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йй а 


(НЕ) (Новый русско-китайский словарь) Ж ЭКЕ Е 5 
ИШ И Ж ЕЕ ЕН — ВЕРЯ]. ТЕЛУ Н йт ЕНУ РЫ УЖ 
[Ж ЕЗИНЕ ЛУК Г КЗоТ Н (КЕНЕ Ж НУ Я ЖЕПП 
ЖОН ДИН) о 

їн] Ауа Д Н ДЕЛУ КСВ. ШЖ, АВ А07 
ЖАНУ Н Р НУ НЕ 77. ан АН ЖЕУ Жет, 61727720181 6. 9 
Я ХЕ ЕЕ Еа РИН, ЕН Л, ВН 
ЛА Я А ГНЕВЕ: 

їй НОЖИ 7 Лт, ИЯ ЛЯ 17, ЖОТО ЛТ 
Я. НАЕИЯХЖЕЛЯХАНИ_ Я, (НЕ у Б, ЖЫ ҖЕ] М 
Жая з БЕЙИ ДЕ ЗЕ (И И {КЕ ЗЕКЕ Ж, НОЕ РЯ Т ЖИ 
ЖИРЕНЕ Е Ж, ЕАИС, ЖЕНА ИЯ # А] ЕТЕ ЖЕЛКЕ ЙГ. ЕНЕ, АХ 
Хи, ЕН НИЕ Г. ЗЕ ЕЕЕ Н 

НЯ ЖР ЕЗЕН, НМ ИЕ, М ЖК ЛЕТ ЖЛ Б 
ШОН 10 ЖЖ ЛЕ ЯП ЛЕ Т: Эт] ЭТИ Е, ЇН ТЕ] КЕ 
ЈАТ, ЖТТ ЇЙ РЕНН ЛЕ Р, УРУКС ВО 8 ЛП, ИС Ж. а ИЛЕК 
=. НХ, Ж Ж ТЕЕ ХУЖЕ ШП) Н, ЕЕ 5-{К ЯЕ НУ Е ТЕ В 
3, ХО МЕНЕ ХИПК АУА И. ЖК, ИН 
Ж ЁК, ТП ЯНЕ ТЕ ЭКЕЕ, ЕД Н БСН ТЕЕ Е ЖА. 

УСЕН ИННА ЕЕ АЕН ЕШ Е, ААКУ 
Тави я ЖЕ ЖУ НОН В 2 ЖЕКЕ Т Е, ТЕН ЖЕН Л ЖЕ 
НЕТУ ЕН Х о 

НЕС НЕ НН КОБЕ Ж) КИЕДИ о БИЙ 
Е — 1] ЕЕ, ЖАО Г З 27 НУС НИЕ Н. ЖЖ 
я, НЕЖИН НЗ УЕ. 

НИЕ ВАН КЗК ЛЕ ОЕ 9н ЛЫ ЖОШ, ШЕЕ 





ЖЛЕ ЭГЕ ЖИ ТП ЖОН ЭЛЯ ЛИН, БАНТ КОЕ ВАУ", ОЕ ҢЕР ОЛЯ Н 
ЗЕ ЖЕРИЙ В НН, ЖШПЕН ЖОЙ, НОЕ А СЕ Фе 
сви ааа 
М, ИНЬ АВТАН А, РНР РНС Я ВВ. 


ж м 
1998 %# 8 Л 








ІЖ 1н] зу Н 

2. ЖЕН ЖЛЕ Н, ЖЛЕ НЗ ДЕ Жн) ЖН 2 5. 0: характерность —* харак- 
терный, умаление -* умалять, домик, домок, домишко -* дом; колхозница —* колхоз- 
ник, университетский —* университет; третий —• три; мыться —* мыть Ж 

ЖИР ЖЕЕ, НЕРВ И ЖН НД, 

1) УАЗ ВРАЧА ЙК ЕЗИ]: 
сдёлать, -ся М, делать, -ся. потягаться М, тягаться. 
2) НУЖЕН РЯ ХИН 
_ актриса М, актер. седёльный М, седло. крепость М, крепкий. 
3) АВЛА ЕКЕ Е КТЕ: 
омйческий М, ом. подбвый М, под. 
4) ЗИ, ЖНИЕХИЖЫ. 
грубость, -и [ЁЙ]1. Я, грубый. 2. Ни, #01727 

3. 80-о, -ски, по... ВОЕН, НРАВА ЗАТЕ ТАЕ ОАА Н 
НЯНЯ, 40 весёлый... Мне весело (ВЕН). ОАЫ И АЕТ] ЖЕН ТЕТЕ] 
МН. 

ЖЕТЕУ, Но Ур ЯН, ОШ: 

крынка М, кринка. настругёть Й, настрогать. нуль / ноль. 

5. ВАНЯ АЗЕ —АБЛШ ИЕЛЕ Н. ЖП авиа... кино..., пол..., фото... % 

6. із НН аав РА, ИРАН, ПЕРОВО, АВА. 
ЖЕ ГЕН 916. ШШ: долотб, -& Я -бта, -бт, -бтам. 

7 “ЖОЕ ЕЁ ЖШ Е ЖОЕ А РАЕН И Ж В НЫ, ИННА 
на ЖЕ. БН 2 УЬ, ИННА СНА. №: ботики, -ов № 
ботик, -а [№]... 

вачах Н НЕЕ, ФЕН ФА, е КИА), ДН 
ШЕ НЕЕ, ЖАШЫН), РЫЖИЕ. ШШ: грандибзный, -ая, -ос; -зен, -зна. 

ВАНН, ВВЕДЕ НОВО ДЕК, ЗЕНОН НЗ, ЕВА. 
11: высбкий, -ая, -ое; -бк, -ока, -бко Ж-окб; выше, высочайший. 

10 ЖАНА НРА, НИМИ. ВЕЗОАИЕ ЖЖ 
Уря ДН Н. ИП: пять, -й, пятью (80: -1Р пятый, -ая, -ос. 

п. НН, НН НИНЕ, КНЕ, ЖНЕШГ ТРЕЯ 
АНЯ. ШШ: К, Е], 

12.1137 АНЕ, ЖАНА, АЖЕК ЖЕЛИШ ЖЯ = А. 
ЯР. ЛИН АЖ ЛЕШЕ ЛИР, МНЯ САКАТ Г. — 





2 





ЛЖАН), НН ЖЕЛЖРА, ЖААЖ ЖН и НЕН ЖБ ЛЖА, 
ЖЕТЕВА ГЭ АЖК 

13.1] ЖЕ, 50, Берре Уи], М] ЕЛЕ ИНИН А, ИНЕК 
#81, ЭТЕ ВН. 11: перенестй, -сў, -сёшь; -нёс, -несла; -нёсший; -несённый (-ён, 
-ена); -неся. 


14. Ја, ТЕ[ НН, ЗЕНА, 
=. ЯЯ 


1. а АНЕ, ВАЮЗЕЛЕВУ. ШШ: застйчь№ застигнуть; лазить № 
лазать. 
2. ЧАН В А РАК ТАЛЕВ, В НЕЯМХЕВИ, АП: творбг, -4(-ў) Ж твбр- 
ог, -а (-у); грузӣть, гружӯ, грузишь (№ грузйшь). 
З.А ЯХ Н, ЗЕЕ БАНЕРА ВЕНД Ш: 
волокита !--- 


волокӣта 2--: 


ЕЯ х 


1. Жі рН ЕЛИ ЖЕШ ИНЖ Хх, ЗЕЛЕНЕ Тар Е РОЯНЕХ ИНО ЙН 2 
343 — Жл ИЗҮ НЕКЗЕ ВЯ. 

2. ЕН ЕЕ ИЕ Ж МВ ИНН, ЭРЕН АНУ Е, 
ИШТЕ ҖЫ, В). 

з.&®Н җн ШОФУВШЩ ЖЕЛИ НИЗ, Ш. ЖЕ, ЖИРОВ Х 
ВВЕЛА ВАНА РНЕ ЖР ВОИН, МК, БОВЕ, АП: 

нос... под носом (01, Ж) 1837, М 

4.Н РЖЕВ УИ, ЕАН ЕА ВА БНА ЛЯ, ОШ: 

баклуш: бить баклуши (11) 099] 5, ЛОН 

5.ПШЕШШ, ИЕН, ЕЛЕН, КАРАТА ОСНО И УМ. ШИНА 
Ж, важ, ЕНЕН ОСЕ, 


Д. НЕАБ 


т.о Б] НОНАТ ҖЫЙ, НН АННА, ЈЕ, аы Н, 
2.6] РЭА ЫВА А, ШШ: ага /аһй], детектор /дэтэ]. 
3.“ 1%: ` 

1) яж, ШШ: [9], А, СВТ; [9], [5], [91% 

2) Ж, ШШ: [Ж], 56], Г-К] 

3) именин ШШ: [—, АЖАЛ], КЕЈ, 9, 
4.40)": 

р ХН ХН РЈ. ЕН, ШШ; курйться... 1. (курится)... 








2. (курйтся)... 

2) ЕНЕ БА ЖЇН} ЄН) У ЖИН], ШШ: ёлка, -и... | ёлочный, -ая, -ое (92, 

к. 

З) ВЕНЕРЕ, Ш. ОН, (ВО. 

5.“ "ее, ИШ: ЧН), (№), ЕРИНО, ШШ: (1, №), 
ОР ЯНЬ АКЕ @ Ж АЕ ЕН“ "ЖЕК, р: ЧНЖИХ), 
ПВО ИЕН, ЯРНО. 

б.“ НЕ НАН ТЛУ АО 0А, ДЕН, НАНА, ЛЕВОЕ, 

т НЕ НИНИН ВЕРИМ, ПОЛИВ, 2589, 





[9] Ай 

[20] 8018] 

[#1 ##ї] 
СЕЙ] яя 

ШІ Ж 

ШК. Ж] ЖЕ 
Е] Ж 

[1 и 
[807 ЖШ) 
[(Ж®1 жайыш 
ГАВ] ла 
Ап Жи 
ВО ЗИ] 
Ж] Аа] 
Е] ЖЕАЯ 
[52 5950 
П] в 

[99] В 

[Р] РЁ 
[НА] ЖЕ 
161 #@ 

[#] ИЖ 
[К] КЕР 
[ШЕ] НЕХ 
[К] ЖЖ 
[4] ж 
[58] ЕВА 





ПЕНН 





Ж 

[ Х1 ЖА 
[ЕЛЖ] ЖЛЖ Ся) 
І) ЖА 
ПИН] ЖАЛ 
Г) {НН 

0) #Х 

(п) п 

> НЕ 

8) ИЕ 
(Хх) ДУХ 
(4) НН 
(Шш) М 

(18) 19138] 

(л) в 

(10) № 

Жо НН 

(00) ЖЕЕ 

(08) Еі 
(КЖ) ЖА 
(4) ӘЛЕ 
(Ж) Бан 
(©) ЖИЕ 
(ш) ми 
д) ПЕ 
ә Ж} 

К) ®Х 


=] 








> 1 


Есу 

- 
гы 
+ 




















[мягкий знак] 
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өө (4) 
е (5) 
(1—1248) 
(1249) 
(1263) 
(1273) 
(1276) 





абсолютный 





А а 


а! [Ж]1. ОР Я, #1, № Он поехал, а я 
остался. Ж Т, #48 Т ЕЖ, Пиши 
пером, а не карандашом. НЯ, Я 
ЗЕ. Хоть красив, а не умен. 8, | 
ЖЕНЯ. 2. (8) М, Я (ЕЖУ АН 
ЖТ № № ЕЙ) На горе дом, а под горой 
ручей. ШЕНАЯ Т, ШШЕЯЖЛЕ. 
Было бы болото, а черти найдутся. 
(Ж) НЕН, Ж = Н В. Он занят, а 
потому и не пойдет в театр. #1, ВТ 
ЖЖ», Что ты сегодня делаешь? А 
завтра? КУК Я А? К? —Он не 
виноват.—-А кто же виноват, если не 
он? “Л” ШЖ, ЗВЕНЕ?” 
з. Е, ЕО ЖБ, ИП ОНР ЕВ. КЕШЕ) 
НН, РРА ЛЖ) А как 
нам будет. весело! В ЛЕС А! А 
асе- таки я не согласен. Ш®БАЕЛЖН 
№. Ф ато 1) [Ж] 101, ЖЖ Спеши, а 
то (% а не то) опоздаешь. К, ЛАТ 
жуу. 2) [Ж] ЧЗ Е, Е Если 
бы было так, а то все наоборот. 23% 
ЖЕТ, п прн Е арн. 3) НЕ 
=] 8) Ж Ж, ЖИН ОА, Ж 
ж #18], ӘР) Пойдешь?— а то что ж, 
пойду. “ИЗ”, ЗИ” 

аг Я) 1. ЖАЙ, НА, М СЕ 
ЖЖ ЛЕ) Пойдем гулять, а? АП 
ж Е, Е А? Почему ты не отве- 
чаешь?—А? Что такое? “УА 
"Е А" 2. В, ОВР 
р) Ваня, а Ваня! ЛВ ЧЕ, БЛ! 

аз [Ж] М, В, ЕСОН ЕКА, АЖ 
а) А, так это вы были! ЙЙ, М 
ЖА А, попался! ЛЯ, ЖИВ: ТИН! 

а МЕ ЖЖМ”, “ЗЕ”, “ТР”, ш алогичный, 
аморальный, аритмичный 

абажўр, -а [1] ХТ зеленый а. ЯЙ 

аббат, а (17 1. ХЕНК 2. (# 
В) ХЕ 

аббатӣса, -ы [891 лилии 

аббатство, -а [+] ЖЖ ИЙ 

аббревиатура, -ы [8] (В) #8, жуй, 
Ш исполком, вуз 


аберрация, -и ГЕП (в) в их, вм 


световых лучей ЖАТЕ 
абзац, -а [11] 1. аын) 29 начать 
писать с абзаца ЯЖ 85 2. ОФ) 
— В, В прочесть первый а. #569 — 65 
абиссйнцы, -ев, 8 -нец, -нца [ЩЩ] ЈЕ 
ЧЕ А. (& ЖЕЙ Н.З А, ЙИН Ж) 109 абиссйнка, 


-иЖ абиссинский, -ая 


абитуриёнт, -а [Н] 1. НУ} ЕКЕ ВЕЧЕ 


2. РВЕ ЖЕШ) Ж АЕ (169 абитуриёитка, -и. 
Е абитуриёнтский, -ая, 

абонемёнт, -а [ЁН] ЇЕ 9] Е Ай? а в 
театр КЯЖ=, ЛЯ 3+ а. на цикл лекций 
И -- И И ТШ межбиблиотечный а. 
ВЕНЕ ВЕ 16 абонемёнтный, 


-ая, -ое 

абонёнт, -а Г] ИЕ А И Ж. 
КТР. ВР а. библиотеки {29 ЕЯ Р 
НЕМ 2 а. телефонной сети В Р 
|54 абонёитный, - -ая, -ое 

абонӣровать, -р руешь; -анный [Ж, 
Ж] что ПН) Жу, эй (ЕЛЯ ШЕ) а. ложу 
в театре ХЕ) ВЕНОК НЫ 

абонйроваться, -руюсь, -руешься [56, Ж] 
на что (19) ЖЕ, ЗН (КЎ ЗЕР) 

абордаж, -а (81) ИИ з ЖОП 

#840) взять на а. НИЕ ЖЕ 

абордажный, -ая, 


аборигён, -а 19] ВХ, НЕ К, ЖИ 


-а (ВЯЛ, ЯК”; КӨЙ, ҮТЛЁ 

абортйвный, -ая, -ое (®) 1. 7, Ш 
19; ВЕН, ВАО а. метод Ча 1-77, ЇЙ} 
ий: абортивные средства В ЕЎ), М 
2. КАЖЕ), ШВ И абортивные органы 
растений НИС 

абразӣв, -а [Н] (8) | № абразивный, 
-ая, -ое. а. инструмент ЖА. ЕТА, 

абракадабра, -ы [9] (0) 70015, ® 
НИТ н) 

бы, -а [Н] (ТЫ ДЕНЕ ЕШ ЖЫ АД) 252 
ФЕ РАн ШЕ 

абрикбс, -а Я № -ов [Н] #9, Е 
абрикбсный, -ая,-ое 2 абрикбсовый, -ая, 
-ое. абрикосовый цвет Ж 

абрис, -а [ЇЙ] (5) АЙ, 686 

абсентейзм /сэнтэј, -а [ЇН] (С) 226 (#3 
ХЭН КИЛИ) 

абсолют, -а 8] 5) 1. а, ВЯ 
(#4) 2. Жу 1РТЕШ КН, ИтЕНЖН. 
ЕН возвести что-н. в а. б! 
№: ВУ 

абсолютйзм, -а 9) #3: ИШК абсо- 
лютйстский, -ая, -ое 

абсолютный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. №3 
609, ЭВО (9) относительный (1) НЙ 
абсолютная величина действительного 
числа ЧЕКА НН а. нуль # Г 
(—273С) а. чемпион АЗЕ (ЧЕ кы 
УЗЕЛ) 2. ФМ, ЖЛ, КВУ а. 
покой ФЇ Он абсолютно прав. #5 
ЕЙ, абсолютное большинство ЁК 


аборт, 





абстрагйровать 


со 





Ж абсолютная монархия Җ ЁЪ а. 
слух Э, 

абстрагировать, -рую, -руешь; 
[5, Ж] что СБ). а 

абстрагироваться, -руюсь, -руешься [5%, Ж] 
от чего (УЗНАВ, ЖЖ 

абстрактный, -ая, -ое; -тен, -тна # ® №, 
(5 конкретный “ЯЖИУ”НХР) абстракт- 
ное понятие $ 32 В } © | абстракт- 
ность, -и [89] 

абстракционйзм, -а [9] #% У, №30 
[Ж абстракционйстский, -ая, -ое 

абстракционйст, -а [Н] Не ЖЕЖЖ| ВЯ 
абстракционйстка, -и 

абстракция, -и (ЕЯ) 1. #1, АУ. 5% 
Ф) $4 ® С помощью абстракции воз- 
никли все логические понятия. 8 ЗН 
8] ГЕЗ НЕА: 2. НХ, И 
ЗЕ В научной абстракции — верное и 
полное отражение природы. #1 і @ 
ЖЖ А ТЕ, В, 

абсурд, -а 8) Ж, #118 Рі довести 
свою мысль до абсурда НОЖА 


-анный 


абсурдный, -ая, -ое; -ден, -дна 72), ЛЕ 
Ё] абсурдное мнение ЖИ м | 
абсурдность, -и [ 

абсцёсс, -а 8) (<) ЖР 

абхёзы, -ов Е абхӣзцы, -цев № абхаз, -а 
8 абхазец, -зца [Е] БЖ Л О 
р АЗЕ ЕЕ №) |89 абхӣзка, -и. 
Ж абхазский, -ая, -ое 

абы СЕ И) Н Ж, Я 8-9 17 Возьмем 
любого работника, абы честный был. В& 
ЕЛЯ, ЗТ, О абы 
как ОЎ, ЖЕНЕ 

авангард, -а [8] 1. ЖЖ, МПА 2. (90) 
ЖЕНА закаленный в боях а. народа АК 
А 

авангардизм, -а [Н] ЗМ, ВИАН 
2. ХЕХ, КН ОН ЖеЬНЯЖЕ 
ХЕ КЕЖИГЕ, ЖБЕК ЙИК 
АЖ) Е авангардйстекий, -ая, -ое 

авангардист, -а І 2 Ж 2 ЖЖ | 


авангардёстка, -и 
аванзӣл, -а [ВН] СХА) АУЛ аванзаль- 
ный, -ая, -ое 
аванлӧжа, -и (ЕН) РЕА. БАБАЕ 
аванпбрт, -а СЕА] ПН, УНЕ 


аванибст, -а [ВН] #11917 аванибстный, -ая, 


-ое 

авйнс, -а [ЁН) +, МХ получить а. 
БЕЛ делать авансы кому (01) 8 7] 
у: Е авансовый, -ая, -ое 

авансӣровать, -рую, -руешь; -анный [56, Ж] 
кого-что. М ОЖ А, МН) # а. капи- 
тальное строительство ЇЗ 


авёнсом [811 {Ей Ж, У получить а. 


сто рублей М ж — Н Рі № сделать а. 
выговор (#.1&) ЖЕЕ 

авансцёна, -ы [ВЯ УЕ, ен 

авантюра, -ы [9] ЯЕ 

авантюрӣзм, -а [М] НЮ У, НЕХ 
авантюристӣческий, -ая, -ое [Кё] аван- 
тюристйчен, -чна 

авантюрист, -а (1) НЮ, ЕЕ х 9 |09 
авантюрӣстка, -и. ||} авантюрӣстский, 
-ая, -ое 

авантюрный, -ая, -ое. 1. НЮ М, НЯМ 
авантюрная затея ВЕ ВЖЕ: 2. ВМ, 
Ж ЮЕШ а. роман Е Л М 144 авантюр- 
ность -и [ЁН] 

аварийность, -и [9] 0035, Ш борьба 
с аварийностью на транспорте 1:15 


аварййщик, -а (191 (0) 1. В ЗАК, ВЮ 
Т4ЕЛЯ 2. НИ ТЕЛА 

авария, -и [09] #Ж Ё, 1 ЙК потерпеть 
аварию #1; (%@) (НУЖНА 
Ж аварийный, -ая, -ое. аварийная служ- 
ба (по устранению аварий) Ё ЗАС, ВВ 
# # аварийная машина Т. @ № 6 в 
аварийном состоянии РАЕН 


аварцы, -ев & -рец, -рца ГЕН) ТА Л, О® 
ЖЕРЕ ВОДНО ЈК ТТ ИН РАЗН 
ЗЕ + ОП ИП ЗЕ ЯТ Е) || аварка, -и. | 
аварский, -ая, -ое 

авгиевы конюшни № конюшня 

август, -а (Н] Л А 1/6 августовский, -ая, 
-ое 

авна: 21908 — 8] “Я”. “К”, Ш. 
авиабаза, авиабомба, авиадесант, 
авиаразведка, авиабензин, авиаконструк- 
тор, авиатехник, авиатранспорт, авиа- 
связь, авиаохрана, авиашкола, авиали- 
ния, авиасъемка, авиатрасса, авиаприб- 
оры, авиазавод, авиапромышленность 

авиәмоделӣзм [дэ], -а [Ж] КАЛ, ИВ 
ДЕ, Ев) 

авиамоделйст [дә], -а [ВН] ЕЯ, Я 
55) 

авнамодёль [05], -и [ЁЛ] Яя | 
авнамодёльный, -ая, -ое 

авианбсещ, -сца (В) #2: ВЯ 

авнапбчта, -ы (9) ЯВ, Лат 

авнасалбн, -а С ИЖ К; Й 
МАЖЕ Л 


авиатор, -а [В] М летчик. | авийторс- 


кий, -ая, -ое 

авиация, -и [691 1. #127, ЯЗ: гражданс- 
кая а. ВЯ военная а. ЗЁЙй 2. 21° Е 
авиацибнный, -ая, -ое 

авитаминбз, -а [#] (©) ЖЕ ЖЗ 
авитаминбзный, -ая, -ое 


авбсь [#0 (ПУ, {НЮ А. не опоздаем. 








автореферат 





ШИПА Я], О на авось (П) ЖЕН 
з), БА, 
авбська, -и [3] (п) 190, р] 
авріл, -а [Н] 1. ЖАА Кат 2. 
(6, ЦУ ФИЛЕ ТЕ авральный, 
-ая, -ое 
австралийцы, -ев № -йец, -ййца [ЕЈ 1. № 
ЖЖЕЛ 2. АЛЕЯ австралӣйка, -и. | 
австралийский, -ая, -ое 
австряйцы, -ев № -йец, -ййца [9] ®®Ж Л 
ИЕН австрӣйка, -и. |3 австрийский, -ая, 
-ое 
автаркйя, -и [8 ($) 1. ЖЕ 910 
Аад, НАЕ ВЖ 2. АНК 
ЖЕНИ 
авто!--- [#5] Жк 1), “Н”, ШШ автосцеп- 
ка, авторезка; 2) “В С #5) 0”, 81 авто- 
плуг, автодрезина 
авто? --- [Яй Б] Жл “ЕН”, ШП автобаза, 
автошина, автопробег, автоколонна, 
авторемонтный, автомогистраль, 
автотуристы 
авто?-·: [48 51075“ А 00”, ЙИШ автогравюра 
автобаза, -ы И] КИ ЖЕ 


автобногрәфичиын, -ая, -ое; -чен, -чна Н 
{Е а. роман АКА 
рў е, лен ‚- 
автобиография, -и ГЕЯ] В в ү в ЖЕ 
автобнографический, -ая, - 
эвтоблокирбвка, -и [Я] ЕЕ 
Д Й ЖЕК [Ж# автоблокирбвочный, -ая, 


автббус, -а [9] ЖЕ, ЕЯ, ДА 
3:190 автобусный, -ая, -0е _ 

автогённый, -ая, -0е (%): ‚ автогениая 
сварка, резка [5] газовая сварка, резка 

автограф -а [1] 1. СОЯ. 39 2. Е 
ЖЗ, Е лушкинские автографы 
Жене автографический, -ая, -ое 

автогужевбй, -ая, -бе ЕЛЕ | 

автодорбжный, -ая, -0е ХЕТ, АВЕ 
Ж а. техникум Е ТАЕКЕ 

автодрезйня, цы [9] (АЖ) ЭНН, ®1 
1т 


автозавбд, -а (881 ЖЖ / (И автоза- 
вбдский, -ая, -ое #Ё автөзаводскбй, -4я, 


-бе ` 

автокёр, -а (1 (АЛИ) АЗЛ, 851 
ВЕ 

автоклав, -а (Н) Е, БАЛЕ . 

автбл, -а [31] ЧН авт б- 
ловый, -ая, -ое 

автомат, -а 911. 5%, А ИХ станки- 
автоматы В #1. телефон-а. Ау 
2. паж, ж, ни: Ж, 851 авто- 
мйтный, -ая, -ое 

автоматизӣровать, -анный 


рую, -руешь; 





[52% Ж] что 1. ЖМ Н ИЕЛДЕ Е, НАМ 
2. {#---Ң 51%, ЛАНТ а. движения ЇЙ 
ВЕНУ || автоматизация, -и [В] 
автоматизӣроваться, -руюсь, -руешься 


[52, №] ха №, М | автоматиза- 


ция, -и [ЁН] 

автоматизм, -а [Н] (77 2, 20 Е 00) ЖИ, 
ЕЖЕ 

автоматика, -и [ЁН] 1. АЖЕ 2.4 
зра 156 

автоматический, -ая, -ое. 1. А №, В 30 


#9 а. тормоз Ё м Дверь закрывается 
автоматически. ПН И. 2. ЯМ, ЭС 
ЖЇН автоматическое движение ЭҢ 
ДО ЗЕ, ЗЫ ВЕ 

автоматйчный, -ая, -ое; -чен, -чна [8] авто- 
матический (2) || автоматӣчность, -и 
[ВН] 

автоматчик, -а [[Н] 1. ЖЖ АТА 
2. НЮР, ТЕЖ автоматчица, -ы 
(НТ) 

автомашина, -ы [89119] автомобиль 

автомобилӣзм, -а [ЁШ] #223; РЕВ 

автомобилӣст, -а [ЁН] КЗ; КЕ 
тА ЕН автомобилӣстка -и 

автомобиль, -я [ЇН] 3 грузовой а. Ж ЖШ 
Е легковой а. 1-1 Ж || № автомобйль- 
ный, -ая, -ое. а. транспорт ЧЕ 

автомоделйзм /дэ], -а [ЁН] РЕ (0 
Еж) | # артомодёльный, -ая, -ое. а. 
кружок ЕЛЛА 

автомоделӣст [дэ], -а Г) #1 19025 5) 
| ВЯ автомоделйстка, -и. ||Ж авто- 
моделӣстский, -ая, 

автомодёль /д3], -и Я] РО 

автомотрӣса, -ы ин) (6) НЕД 


автонбмия, -и [И] НА, НАК, НЕХ 

автовбмный, -ая, -ое; -мен, -мна НН], Н 
ЗЕ автономная республика Ё їй ЗЕ 
автономная область ВМ || автонбм- 
ность, -и [83] 


автоотвётчик, -а 8) НИ, ая 


СД 
автопилбт, -а [В 509 {7 
автопогрӯзчик, -а [Е] АЗЕ, 
автопойлка, -и [91 Н 508% #9 автопоил- 
ки на колхозных фермах ЖЖ 
АЗИК 
эвтопортрёт, а ПЕЈА 8 
автор, `-а (НЕ, УЛ, ЕЕ а. проек- 
та ВНЕ Л а. романа ЛУКИ (Е 
АЛИТ, ЖИТ Жш Л) 
авторша, -и (#1 авторский, -ая, -ое 
авторалли [{1,ЖЖ] МЕЛ 
автореферат, -а [Н]1{ЕЖ АН ЖЕРТ А 
МЕНЕЕ а. диссертации (Н ВЕРН 








авторизовать 





авторизовать, 


уешь; -бванный [5с, 
Ж) что (6) ОУН аўы. ЖЕЛЕК, ЖЕЕП 
©) Ж 1] авторизованный перевод #% 
ТЕ Ж ЖБИ РЕ, ЖЖ 


-зую, - 


авторитёрный, -ая, -ое; -рен, -рна\%) Ж 
#9 а. фашистский режим Че Е 
ЕА авторитӣрность, -и [ЁЯ] 

авторнтёт, -а [Й1] 1. Я, КШ, й поль- 
зоваться большим авторитетом З.А 
77 уронить а. К 1н завоевать а. 
ЗА 2. НМ Л крупный а. в 
химии А? КАХ, 

авторитётный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. # ЖЮ 
ЗЮ, НЕЮ а. ученый НЕЕ 2. 
1.0 авторитетное мнение ЖА] И, 
3. КАВАЛА, ЛИ а. тон И Л. 


ВУ ПИ с авторитетным видом Ж, № 


ВВЕ авторитётность, -и [Я] 
авторство, -а [1] ЖЕ В установить 
чье-н. а. ЕЕ: 
авторучка, и [1 Е ЖЖЖ, 93 
затосалёв, -а и ЖЕНИ, МЕЖ 


автостби, -а [№] 1. ЛИННЕЯ 2. 
ДЕ п] ЕМС КЛЕН, ОНОРЕ И: 
В Е й путешествовать по автостопу 
ЕСЕ У а 

автострада, -ы И т, ВОЛ 

автосцёпка, -и [8] СЕМ) ВЯ, НЯ 

# 


автотракторный, ел -ое Ж = КЕНЕ БН) 

автотранспорт, -а [8] 2 #8 городской 
а. ЖИ Е 5 Я | автотранспортный, 
-ая, -ое 

автохтбны, -ов № -бн, -а [№] жал, 
+3 автохтбиный, -ая, 

автоцистёрна, -ы іН, Ш: 

агі /аһа/. 1. [ЖЖ], ЮА Ага’ Попался! Йй 
1 ТИКИЕ) 2. О А да! (190) 
АВ) Видишь? — Ага, вижу. “В № Т В?” 


вит," 
агава, -ы 9] #825 
агат, -а (9) | агатовый, -ая, -ое 


я 
агёнт, -а (897 1. (<=, УМ) Кл КЛ 
а. по снабжению ЗМ НАЗА диплома- 
тический а. АЗК страховой а. ЖА 
ЯЮЖЗЛ 2, ЖЖ, ЛЯ З. ШЖ, НЕ 

агёнтский, -ая, -ое (1) 
агентйрование, -я [#2] К, #2 
агентство, -а [ГР] № ЖЖ, ЖА, ж 
транспортное а. и К 8 Я телеграф- 


ное а. ЧИ 
агент; ы т 1. їй аз) 2. АЗ 
ЖЛ агентурный, -ая, -ое (Я 1 
К „2:ентурные сведения ЇЕ НН 
агит. ВЛ — 6) лоне. “5”, 


ш Ий агитпоезд, агитколлек- 


тив, агитвагон 

агитатор, -а (9122027, Ж М [[Я агита- 
торша, -и (11) |3 агитаторский, -ая, -ое 

агитация -и [ВЯ] 1. М, агитировать. 2. Ж 
5], ч # А. важное средство поли- 
тической борьбы классов и партий. Ч 
ЕВ НА Т ВЗЕН А ЗНО 935 
+5. агитацибнный, -ая, -ое 

агитӣровать, -рую, -руешь [Ж] 1. ЖЕ 
В за кого-что) И {Ёё ЎЎ 5} а. среди 
молодежи Е ЋЕ ЙЕ В 1 Ў 50 а. за 
выдвинутого кандидата № Н 1 А. 
ЗЕЕ 2. кого (что) (11) ЖИЙ, А Ты 
меня не агитируй, я знаю, что мне де- 
лать. ЖЖ ЯЗ, КОНЕ А Ле |156 
сагитӣровать, -рую, -руешь; -анный (В Т 
298) |4 агитация, -и [В] (2%) (01) 

агйтка, -и (НП, РЕ 

агитмёссовый, -ая, -ое Ж 5) # ХАН) агит- 
массовая работа ХА) ГЛЕ 

агитпункт, -а [НЕВА а. при избира- 
тельном участке ЗВ 9% 53А 

агнец, -нца С) (т) 2 Кроток, как а. 
С) {# Е БР: А МИ Е, прикинуться 
агнцем (ЇЙ) ЕЛИ А. 

агнбстик, -а [ВН] 9169 

агностицӣзм, -а [9] ЖЕН 

агония, -и [В] ЖКХ 

агрёрнй, -я 8) (0) ХЖ 

аграрник, -а [НП 

аграрный, -ая, -ое ЕЯ, ЗИ аграрная 
реформа Ев 

агрегат, -а [ЁН] 1. УН, А, Ия 
уборочный а. ВАМ 2. ВИЕ 
агрегатный, ая, -оє 

агрессивный, -ая, -ое; -вен, -вна ВЕНУ, 2 
№ Е № агрессивная политика им- 
периалистов Ў + Х. Йй ВЕ ВО дей- 
ствовать агрессивно Ё ® № 17 5) а. 
тон (Е) ВЕЕ НОТІ А || агрессивность, -и 
[ 


агрёссия, -и 169785, 870; ЕЯ 
агрёссор, -а ПН] 
икультура, -ы [В] (19) М земледелие. 
"1 % агрикультурный, -ая, - 
агро. [9 016 — АШ”. КЎ”. 
“ЖОЖ”, 3 агротехник, агроминимум, 
агропропаганда, агрохимия, агроучеба 
агробиолбгия, -и [9] ©, 42.50 
СА атробнолотізаский, -ая, -ое 
# агрикультўра, -ы 
щт Е ВВЕ агрокультурный, 
-ая, -ое # агрикультурный, -ая, -ое 
агронбм, -а (Не 
агронбмия, -и (Н] ЖА, ХЕ агро- 
дон -ая, -ое 
промышленный, -ая, -ое &\ =Й, 


То СЕЗЕЛИ ў, М-Ж М 









СГ) а. комплекс Ж Т.Б АЖ 

агротёхник, -а Г) 450% А, ЖЗ 

агротехника, -и 91 < У У ЖК, Ж 2, 16 
агротехнйческий, -ая, -ое 

агрохӣмик, -а [9] 16 

агрохӣмия, -и [3] Ж УЖ || № агрохи- 
мический, -ая, -ое 

агу [ПШ] (ЖЕЕ ЖЕ ДЕ) 

ад, -а, об йде, в аду [Н] 1. # муки ада 
НИЕ 2. ЕЯ, ЖА, м 
ЗЕЕ, —Н ЖЖ душевный ад ЕН 
ЖАН Ад стоял на поле сражения. & 
Е ВНА я. |# адский, -ая, -ое 
(ВЕ) 

адажно (5) 1. ГЕ  2. [, ЖЕ, 9] 
Е. В (НН, Ж) . 

адамов, -о: адамово яблоко |] кадык 

адаптация, -и [В] 1. Ем (ИЖЕ 
Ж) 2. ВЕН, ВИЕ ЧЕТ) 

адаптировать, -рую, -руешь; -анный [5, 
Ж] что КБ, @ № (Ел) адаптирован- 
ный перевод ЖЗ аЙ Ж 

адвокат, -а [ЇН] #1, Я Л коллегия 
адвокатов ТИ, 0 2 адвокатс- 
кий, -ая, -ое | 

адвокатура, -ы (01, Ж] Ж ПП ЖОШ Л 
советская а. ХВ 

адекватный [дэ], -ая, -ое; -тен, -тна {#) 55 
АННУ, ЯНА, #Н— ЗВ Правда и исти- 
на — адекватные понятия. правда 5 
натина Е 78:5, | адекватность, -и 

ЕЯ] 

аденбиды, -ов [№] аденбид, -а (8) (3) ж 
ВИЖ (8) 28 Ж, Ж А ВВЕ || Ж аде- 
нбидный, -ая, -ое 

адёпт [03], -а [ЁН] 5) 02, Е 

аджарцы, -ев № -рец, -рца [№] М Ж Л. 
Жатка) ЕН 
аджарка, -и. | аджарский, -ая, -ое 

администратор, -а 87 Ве Л, ВЕ 
0, ЖЖ ЕЩЕ Л опытный а. НЕ 
ут Я администрёторша, -и (01) 
Е администрёторский, -ая, -ое 

администрация, -и (017 1. УЕ, Е 
Ж 2. [#11 А В а. завода Т.Ј АТ 
кала || администратӣвный, -ая, 
-ое. в административном порядке Жіті 
# ЪЁ Е административные способ- 
ности 47180139 ВВ а. тон (#0) ВЕ а. 
восторг ЧА) МУЖ ТАВРЕ 

администрировать, -рую, -руешь [Ж} 1. 
БУТИК 2. (ЖТ ЛЕ ШЕЕ ЯЛ д 
ш, НЕКО КЕЦА администрӣ- 
рование, -я [1] 

адмирал, -а [#] ЖЖ, Е ЕЖ а. 
флота @ Ж. 72 № |0 адмиральский, -ая, 


тое | 
адмиралтёйство, -а Ф] 1. (НУ ИЕ 


ажурный 





2. ЖЕНИ) ЖЖ | адмирал- 
тёйский, -ая, -ое 

адов, -а, -о (П) [8] адский (2 Ж) . адово 
терпение ВЕНЕ 52, К ДЫ. 


адрес, -а Я -4, -бв 8) 1. АЊА (БИ: Е 
№) точный а. Е НЕ 2. ЕЛЕ, ЖАШ 
ЖЕ переменить а. В ҢЕҢЕ служебный а. 
Т.Е Ж ШШ дать а. М К {ЁШ попросить 
чей-н. а. ЧН. ЧЕНЕ 3. ЖЕ, НЯ 
поднести а. ВИРА <> в адрес кого-чего 
{АХ Ж; Ж ОБР СК № критика в 
адрес дирекции (#) ЎЗ СЕ не по 
адресу (0) Е ЖЕЛ; Л. Ваше замеча- 
ние не по адресу. №) Е МЗ Г №, 
по адресу кого-чего, чьему #3... М 
намек по чьему-н. адресу В Н--- | адрес- 
ный, -ая, -ос. а. стол Ки № Е ИЖ 
адресная книга ЯН 

адресат, -а [9] ФИЛ. АЛ 

адресовать, -сую, -суешь; -бванный [%, 
Ж] что кому. 1. Ў а. письмо кому-н. 
ИА 2. О) ПШ ЖЕШ Критика адресо- 
вана руководству. ЖЗ НЕЙ, 
вопрос, адресованный докладчику #1 
АЗЕЛ 

адресоваться, -сўюсь, -сўешься [5 Ж] 
куда 8 к кому(Н) 8", 3--", ШИЖ 

адский, ая, -ое. 1. М, ад. 2. (9, ПУ АО, 
ДЕШ, ЖЕ 6 а. холод № адски 
устать #19518 адская машина (19) Е 


адъюнкт, -а И] 1.00 Е Е ЫЯ: 
2. ІНЕ ЖЕНИ ВЖЕ 

адъюнктура, -ы [ЁН] ИЕР, 
РОЗ ЗЕ Е БЕ 5 ЗЕЕ ЗЕ И учиться в 
адъюнктуре ЖЕ Ей З 4 Е БЕ ЕЕ ЗЕ БЕРЕ 23 
кончить адъюнктуру ТЕ ВЕЕР ВЕ 

адъютант, -а Я) Я] Р 76 адъютантский, 
-ая, -ое 

адытёйцы, -ев № -бещ, -©йца [1 35 3 Л 
тю ЕР Ж ш НӨ М Л К) [ЁН ады- 
гёйка, -и. || адыгёйский, -ая, -ое 

эж (@ 1. ЕЯ, МЇН А Она аж 
вскрикнула. ЁЁ Ж КЩ Т — 715 Дошел аж 
до самого главного начальства. И #3] 
ТЕМЕ Л ЯД. 2. СЕТИ Свет- 
ло, аж глазам больно. НЯНЯ. 

ажнотаж, -а [1] 1. 5, ХИ 2. (ЯЖЕХ 
ЖИЗА ОНТО) ВЕДАЕ 

ажитация, -и [19] (19) #50, ЛА Он в ажи- 
тации. НАРА, 

ажур, -а [ВН] ВГ Ніс Ж, 24 0 О в ажуре 
ЕЖ, Ж Ж ЖЖ Все дела в ажуре. (1) = 
НЕА. 

ажурный, -ая, -ое #1, ЕЙ, ажурные 
чулки ЯЕКЖО ажурная работа Я 








ЕЛ, 

аз, -а 8] 1.7 аж 2. [9] (4, п) А 
ЯНА, #759198 начать с азов АЉ 
О ни аза (в глаза) не знать = не смыс- 


лить, Ж) 29119, — ЛЭШ 


азалия, -и (БАЈ №8645, +В 
азарт, -а [Н] Ж 5, А, #25) работать с 
зартом ИЙЕ ТЕ войти в а. Жой 


азартный, -ая, -ое #2700, #517, ЖЕН а. 
игрок ЗЕ Е; О НО ЕДЕ Ж азартно 
спорить #5) 4+: азартные игры # 
е ИМЕН | азартность, 
-и 

азбука, -и (891 1. У русская а. СЮ 
РВ 2. Н] букварь Ж, ЗС В 
8 3. ЧӘ ЛЖ ЯН, АГТа. науки ВЛ] 
© азбука Морзе ЯЖЯ 5 нотная азбу- 
ка Ж 7 5 1 ізбучный, -ая, -ое. в 
азбучном порядке 1% 7 № ЖА: азбучная 
истина (#8) ВН, ВИН 

азербайджанцы -ев № -нец, -нца [1] МЕ 
ЕЛ |168 азербайджянка, -и. | азербай- 

нский, -ая, -ое 

азиёт, -а Г) 1. УА 2. (, 5, 19) 6 
НН ЮЛ, ЖУЛ. Ах ты а.! №, МОХ 
Ж А! ВЯ. азиатка, -и (971 Ж) 6 


азнётский, -ая, -ое 
азимут, -а [ВН] СФ) 70098, УЕ || Ж 
азимутный, -ая, -ое #Ё азимутйльный, -ая, 


-ое 

азбт, -а 8) Җ||# азбтистый, -ая, -ое Ж 
азбтный, -ая,-ое ` 

азў (9, 2% ЖГ, ВАЙ 

дист, -а (8) # семейство аистов ВН 
анстовый, -ая, -ое _ 

ай [00] Пур в, И, пе (Жл Ж}, ЙОН, 
Ио, ЕШ, Ж ИКӘ) Ай больно! В, 8 
19! Ай, как нехорошо! №, # ЖЕ! Ай, 
как поет! №, 18 8 # В С ай-ай-ай 
Гайяяй (п) СЕ, И) Ай-ай-ай, 
как стыдно! №, БЕП! ай да--- (01) 
ЯЖЕ (ЖИ) Ай да молодец! ИЖ 
ВЕЙ 

айболӣт, -а [№8] (01, 08) Е (ЕЖЕ 
ПЕНА ЛАЗ). 

айвй, -ы [И] 4, ШЕЕ айвбвый, -ая, 


-ое 

айда [10] (8) 1. ПЕ ЖЮ! А. в лес! 
ПЕН Е! 2. [ШЕЙБЕ] Ж, 
Сел на велосипед и а. в город. #ЕТ АЙТ 
АЛЯ Го 

аймак, -& СЩ (УАТАН, БЛ 
ШЖ Иа Ж, Зет) К, 4, 8 | аймач- 
ный, -ая, -ое 

айсберг, -а ПНУРЭЮЖШ 

академйзм, -а [№] (8) 1.80058 2. 
(# ЖЕ) ЖБК 


акадёмик, -а І] РРР, ВЕ 
академический, -ая, -ое. 1. М, академия. 2, 


(Е Ж, АЖЕ) ЖИ, # Б ЙЕН) 
академическая живопись ЕЖА 3. Б 
ОВЕ Р ЖЛЕ ЭР) а. год ВЕРЕН 
Ж. а. час т БЕКЕН ЛЕ] 4. ОР, В) Е 
№, ЖЕЕ ХИ а. спор ЫШТЕ НУ ФЕ 

академйчный, -ая, -ое; -чен, -чна |] 
академический (4 Ж) || академйчность, 
-и [ЇЙ] 

акадёмия, -и [01] 1. НЕРЖ 7 ЖЮ А. 
наук СССР КЎ} ЕБ 2. ЕВЕ, КЁ а. об- 
щественных наук Ж 2 Ж} & ВЕ военно- 


академический, -ая, -ое 
акать, -аю, -аешь [4 # ЖЕН ой Га] 
ўзна] тї || Ж аканье, -я [+] 


акафист, -а [ВН] #2 Кану — ЖК 
акация, -и 1] АЖ белая а. Ў, Я 


#1 (9) желтая а. ОТТЕНКА) НИ 

аква... 9 2 19) 8 — 0) з КН". “ЖЕ 
В" “Ж Е”, ШП акватехника, аква- 
соединение 

акваланг, -а 8] Же, КФО Е 
(ЖАШ Ж “ЖИ е] 

аквалангӣст, -а [И] Кі 50 А |69 аква- 
лангӣстка, -и 

аквамарин, -а [И] Ж +, 61И аква- 
мариновый, -ая, -ое 

акванӣвт, -а (88) #ЖЯ и 

акварелист, а [М] Ж # 8 ж |0 
акварелӣстка, и 

акварёль, -и (09) 1. Ж # М | писать 
акварелью КЖ М 2. ЖЖ Ш выставка 
акварелей К #2 8 || акварёльный, -ая, 


-ое 

аквёрнум, -а [ЁН] 1. (ЕЖЕ ЗН) Ж 
Ж, 2. (6, п) а Ау, ИЖ 
акварнумный, -ая, -ое (Ж Т 1 Ж) аква- 
риумное рыбоводство ХЭВ 

акватория, -и [Ж] СС) ЛК, ЖК а. порта 
ЖКХ, ЖЖ 

акведук, -а [Н] #3, ЖЕ, БЕ 

аҳклиматизӣровать, -рую, -руешь; -анный 
15е, Ж] кого-что ЕЛУ ТВО В УВ, (8 
ЖРК || акклиматизация, -и [ЕЯ] 

акклиматизйроваться, -руюсь, -руешься 
[5, Ж1 ЖЕУ МАС. 8, ВЖЕ 
акклиматизация, -и [ЁН] 

аккомодация, -и [6] (9) вм, А а. 
органов речи Жї ЙТ НИНЕН а. глаза 
ШЧ АИ Е КУЧ 

аккомпанемёнт, -а [#] # петь под а. 
рояля ЕКЗ Е РИ под а. перес- 
трелки (%#) ФЕРЕ 

аккомпаниётор, -а [М] № 2 |9 акком- 
панийторша, -и (0) ж 

[Ж1 


аккомпанӣровать, -рую, -руешь 








акула 





кому-чему Я: ЧЕ 
аккорд, -а [ Н) #1, Я брать аккорды 
ЖИ" взять а. на рояле Я К ЯМА 
НЯЎ заключительный а. (В) В, #9) 
эккордебн, -а (9) Р 
аккордеоийст, -а [№] ВА) РЗ РЯ 
аккордеонйстка, -и 
аккӧрдный, -ая, -ое (#) УМ, Ж 00 10 
аккордная ат ЖА #5 8 № аккордная 
работа ЖШ Т. 


аккредитйв, -а Г ЕЛЕ, а Е 
аккредитйвный, ри -ое 

аккредитоваӣть, -ту. -бванный 
(55, Ж1 кого{что) ) (жу ЖИ, 
КЖ, 1 

аккумулятор, -а 1] № № № элек 


трический а. ЁН) № аккумуляторный, 


-ое 

аккурат [ШЇ] (РЖ, ЕЖ А. через час 
пришел. Е 3— ЛО} Ж Т © в аккурат 
(#1) 9 аккурат 

аккуратйст, -а [НА А [Я акку- 


ратистка, 

аккуратно Сап 1. Ч, КЕН а. приходить 
на работу Ж ЕЖ а. посылать письма 
АНЯ 2. ЗАЙ, Т, Н а. одет КЖЕ 
Ж а. работать АНТ 3. «НЯ, А 
{> Выведай а. об их житье. пайт т Е 
ЕА 

аккуратный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. ЛЯЯ 

60, НМ а. ученик П М З Е а. 

„Ж АЛЫН ЇЙ А. 2. #1556 НАШ), Т.Ж 
#9) аккуратная работа ною, РУР Аһ 
аккуратное исполнение во 
аккурйтность, - и (8) 

акмейзм, -а [ЁН] "к, р (201998 
КУЛЕ ЙЕ) 

-а 11 йк Жж | 


акмейст, 
акмейстк: 

акр, -а її Ж (дот Ж) ( | 

акриды : и диким 
медом) Ж. ЕСИ, 

акробат, -а [Н] # МА, НА. зли 
акробатка, -и 

акробатизм, -а [Н] 225 

акробатика, -и (89) л враз 
акробатӣческий, -ая 


акрбиоль, -я [ЇН] ВЕ ЕЙ 
9% афинский а. ҖАНЛЫ 

акростӣх, -а 1) ИЖ ЕЕ 
и) 

акселерйт, -а І 1 ЖБЖ я Л, ЛЖ 
| ВЯ акселерйтка, -и (П) {| Ж акселерйтс- 


кий, -ая, -ое 
-и [В] (#) ДЮ ЖЖЖ, 


акселерация 
ж 

аксельбанты, -ов # -ант, -а [9] НИЯ 
НЕ 


аксессуар, -а [№] 1. (2) #6 КЕЛУЙ Н. 2. 
ж $, В) Е 

аксибма, -ы [8] (#, 22) дн, НЕЕ 
ЖЕНУ ЗН ЕВ логические аксиомы ЗУ 
ШЕСЕ: 

аксноматйчный, -ая, -ое; -чен, -чна ©) А 
ЧЫН, СЯ №5 | Ж аксноматӣчность, 
-и 

акт, -а ПНІ 1. Я 2, #3, № 5) позна- 
вательный а. 1А ій 5 5 террорис- 
тический а. Ж № ії Ж преступный а. 
агрессии ТЕНЬ 2. ЖЕН — 
трагедия в пяти актах В ЕЕ 3. ©, 
БЕЗЕ а. конгресса КОЊЕ 4. ШЕВА, 
ЕН, № составить а. о сдаче имущест- 
ва НН БИ 3 а. на вечное поль- 
зование землей ЖЖК А ЕВ обви- 
нительный а. (2) 058 5. ЕЖУ, В 
є Н, [Ж актовый, -ая, -ое (#74. 5) 

актёр, -а ЇЙЇ ЖА |89 актриса, -ы. | 
актё рский, -ая, -ое. актерские жесты, 


поза РЕН, Ех 


актёрство, -а (#1. Жо 2. б, и) 
актйв!, -а [Ю] #7 партийный а. % 


ЕЯ 

актив", -а ГЕН] (9) ЎР СУ пассив “Я 4” 
ЖШ Б) записать в а. ТЇ А 7 | актӣв- 
ный, -ая, -ое. а. баланс ЩЖ, М актив- 
ные операции 77% 

активизировать, рую ешь; -анный [5%, 
Ж] кого-что {#-*. жа, 48. Юе Ж 
[14 активизация, -и И 

активизйроваться, -руюсь, -руешься (5, 
Ж) Д ж, ТЕ Ж Д Ж Деятельность 
комиссии активизировалась. ем 
РНЕ Т. || активизация, -и [В] 

активйст, -а ТП НЯ активӣстка, 

и. || активистский, -ая 

актйвинчать, -аю, -аешь РЧ (пуй 

актйвный!, -ая, -ое; -вен, -вна. 1. НН, 
(5 пассивный «й % 7” ШОМ) а. член 
кружка НИИ активная оборона 
ЖЕ 1Ш активно действовать НН 
5) 2. ИБН, ЛЕН а. процесс в лег- 
ких МАНОН Ж активность, -и (09) 

активный" М, актив? 

актйровать, -рую, -руешь; -анный [5%, Ж] 
что ФУ УЖ, Т ЕВА Й 
9 3)1716.9 заактӣровать, -рую, -руешь 

актриса №, актер 

актуйльный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1, АҢ 
РУЮ, 38 8765 актуальная тема АЖ, 
С ДЕЗ Д 2. ($) ЕЮ (5 потен- 
циальный “Ё ЖЕ 60”. “а ВЕ ШЧ” ЯН БО) | Ж 
„чактуёльносты -и и П] 

# акулы капитализма 


"Жашым (Ж) [Ё. акулий, -ья, 





акустик 





-ье 

акустик, -а [8] 1. 

акустика, -и [№] 1.. 

хорошая а. зала Ат 

акустйческий, -ая, -ое 

акушёр, -а [Н] 26:4 

акушёрка, -и Я) МЕ 

акушёрство, -а [+] 1. |2, Е} 2. В) 
Л акушёрский, -ая, -ое 

акцелерация (И, акселерация 

акцёнт, -а [Н] 1. (6) ЕЯ, РЇ сде- 
лать а. на чем-н. (%, БУТЕ, ЖИ. 
расставить акценты (©) Ж ЖУУ ОЛЕ 
6, Ш) 2. ПТ (ИП Р ЭЛН Ж 
ЈЕ) |3 акцёнтный, -ая, -ое (4-1) 

акцентӣровать, -рую, -руешь; -анный [5%, 
Ж) что. 1. СӨҢГЕ, зиши 2. (#, 
в), Нан 

акцепт, -а СЗ ЖМ 

акцйз, -а [№] 1. У СН ДЫ, Ж, К 
зБ, Е) 2. (Б) И ШЕКЕН НУНЫН слу- 
жить в акцизе ЕДЕ ИНН ТИ: 
акцйзный, зая, -ое 

акционёр, -а [ВН] вя Ж, ЖЕ Л 2 
экционёрский, -ая, 

акция!, -и [9] ГҮҮ Я М Акции подня- 

лись, упали. Ш ЧА (#47) Т.Ф Акция 

чьи падают (или повышаются) (Є Л.) = 
зна (ЖЫ Т, Ж Н (Р) Т. |К 
акционёрный, -ая, -ое. акционерное. об- 
щество њия 

акция?, -и [09] тя, жыў, зи дипло- 
матическая а. 


КЖ 
акын, -а [В] КОА НИ ШИН 
КЖЕ 
албанңы, -ев № -нец, -нца [[ЁН) ЕЖЕЛ 
АИ албанка, -и. ||Ж албёнский, -ая, -ое 
#лгебра, - ы 10) К, ФС | алгеб- 


айты а ПП (Ж) Ня нии 


нез. тд, нил 
‚ ЖСК, ВН 


алгорйтм, 
Я а. извлечения корня 

алебарда, -ы ПН СНК) 

алебастр, -а а: #ЯАЖ 2 алебас- 


тровый, -ая, -ое 


александрӣт, -а [ЁН] 26% 

элёть (С. 2 АЖЖ] -бет Сте 1. ХЕ 
8 2. ВЕН Вдали алеют маки. 6 
ааа Хан. 

алёться А Ж Ж Ж] -ёется [Ж] 9 
алеть ож) 
алеўты, -ов № -ут, -а а [№] МЛ (9 


ВН) Я алеўтҝа, -н. |0 алеўтс- 


кий, -ая, -ое 
алжирцы, -ев № -рец, -рца [9] ВАЛЯ. 
А ВЯ алжирка, -и. | алжӣрский, -ая, 


али Е" эль [Ж] 9) (АЕ) Н 
или (1Я##4Ж) Устал а. болен. Ж Т ЖЯ 


ПЕ А. я тебя не любила? ИЖЕ 

К? 

алиби (+, 45] 0) ЕВ, ЗАЕВ 
доказать свое а. МШЗ: А о ЖЕЕ 

ализарӣн, -а [№] # Ж, Ж Ж | ализа- 


рӣновый, -ая, -ое. ализариновые чернила 
жж 
-а [ШЇ] (п) Жэ, ЭЕ 


алимёнтщик, 
-ов [Ж] №3 Я платить а. ЇЇ 
получать а. ЯВ Ў | 
алимёнтный, -ая, -ое 
алкалбиды, -ов [№] алкалбид, -а [№] 
С) Е СЕА ИВЕ) || № алкалбид- 
ный, -ая, -ое 
алкать, алчу, Алчешь # алкаю, алкаешь; 
алчущий # алкающий [Ж] чего (45, 19) 
ЙИ, ЖОШ ум, алчущий познаний ЯЖНИЯ 


ШЕЕ 

алкаш, -4 8) ЫЕ, ЖА 

алкоголизм, -а [В] М, М борьба с 
алкоголизмом Ш ЗИ И: 4 4 | алкого- 
лический, -ая, -ое 

алкогблик, -а 81) 8 9 Н Е н. ЇЧ МАО ЕЯ 
алкоголӣчка, -и 

алкогбль, -я [В] 1. [8 спирт. 2. (2), & 
НВО алкогольный, -ая, -ое 

аллах, -а [81] (Вт: 909) А Е © Аллах 
его ведает 2 одному аллаху известно 
8) НЯ КОН, ЙЕШ. Ж ЯШЕ Ну его к алла- 
ху! (@ ЧЕЙ 1 

аллегорӣчный, -ая, -ое; -чен, -чна 8 Ж Ё 
Ж а. стиль жЕ, Рачу алле- 
горӣчность, -и [8] 

аллегбрия, -и (691 Ж говорить аллего- 
риями ПЕ ШЕЙЛЕ |712 аллегорический, 


эллётро- ° (ж) 1. Га) ЖЖ, ИН, НАЯ 
ВЕ 2. Ги, ЖЛЕ, НН, ЧИ 
-а ПН] (е) Я, ЛЕ БЕРУ 


алимёнты, 


аллергён, 

аллёргик, -а 8) ЖА 

аллергия, -и [В] (©) ЖЖ, АЖ 
| аллергический, -ая, -ос. а. насморк 1Ї 
БЕВА, 

аллерго.. НАЯ бл А 
ЁЗ”, “ЕЖЕ БУП”, ШШ аллергология, 
аллерголог 

аллёя, -и [11 ЖЕ, ЖИ липовая а. Я 


ЖЕНИЯ аллёйка, -и [ЁН] 
| аллейшый, -ая, -ое 

аллигатор, -а 9] З= 

анвалўйя [И] В ЯЖУ изиг 
1) <> аллилуйю петь кому НАН, КЕ 

аллб. 1. ВОН) 2. и ИЕ 
ВЕН, 

аллопӣт, -а [ ] ФОТКЕ 

аллопатия, -и [09] У Щл В: [Ж аллова- 


тӣческий, -ая, -ое 





американизйровать 








аллюр, а 0 пБ 0847, КЖ, М, 

алмаз, -а [Ш] 1. = Е, % А Граненые 
алмазы носят название бриллиантов. & 
ЖИ ША 2, ИЛ ЕН 
НИ алмазный, -ая, -ое 

албэ [Ч ЖЖ] Р (Е КРО Я 
Н.Е ЕЕ 0) ЈЕ албйный, 
-ая, -ое 

алтайцы, -ев. № -4ец, -Айца [М] Ж Л 
{ВЯ алтайка, -и. || алтайский, -ая, -ое 

алтарь, -Я С] 1. (ЖИ) ЖЖ 2. Е 
ША) Жи, #2 принести свою 
жизнь на а. отечества (, Ж) У АЗАЯ, 
5ТЕ | алтарный, -ая, -ое 

алтын, -а [№] (Я № -ын -ов) ЕЖН, = 
ЖЕ Не было ни гроша, да вдруг а. 
(ЖЖ, ЯН М. цена пять алтын 
НЕЕ пять медных алтынов ВЖ 
ЊВ 

алфавит, -а [№] 1. (19) азбука (1 Ж) рус- 
ский а. ЖЕН 2. РМ написать 
фамилии по алфавиту ВЕБЕ 
3. чего {ЗМЕЮ ЮТЕЛ, ЖО) а. соб- 
ственных имен в приложении к книге % 
ФЕВ 2 А ЯЖ 91 | алфавитный, -ая, 
-ое. а. указатель ЖВНЕ 91 

алхимик, -а [ ]Ж&ЖЕ 

алхимия, -и (ЖЖ ОРНАТА: 0 
ЖЖ) | № алхимӣческий, -ая, 
-ое 

алчный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. 20, #49 
ЗЕМ а. к деньгам # до денег НАМ 
2. Н) Ж Ж, 1 алчность, -и [В] (9 
РІ) 

алчущий !Х. алкать 

алый, -ая, -ое; ал, ала ТНУ, ЖЕГУ алая 
лента КЕРТ алые стяги ТИ 
алая роза #1. 


йй 
-й ТЯ) Я = 16 алычбвый, -ая, 


алыча, 
-ое 
аль И, али 
альбатрбе, -а ПНА 
альбинбе, -а СЈАЕ 9 СА. 0, 


НМ) полный а. НМ (А) || В альби- 
нбска, -и. || # альбинбсовый, -ая, -ое 

альбӧм, -а ПЕТЕ, ЖИ, ВХ, ЖИИ а. 
для марок Ф а. для открыток ЇЕ 
ЕЩ а. видов Москвы ЯНА 
архитектурный а. ЇЙ М |6 альбём- 
ный, -ая, -ое 

алькбв, -а [ВН] ЖЖ Я, Ч % || аль- 
кбвный, -ая, -ое. альковные похождения 
(ЕЯ 

альманах, -а [ВН] ЖАН ЗЕЛ, АЕ 
эльманйшный, -ая, -ое 

эльнийский, -ая, -ое. 1. ЛШ 2. В 
ШЕ, ЩЕ альпийские пастбища ЩЖ 





БЛ 

альпинарий, -я СН] ЧЖАН) АШ 
У Б 

альпинийда, -ы [ВН] ЕКШ 


альпинӣзм, -а [1] #725 5710 альшинйст- 
ский, -ая, -ое. а. лагерь ЗАНЕ 


альпинйст, -а ПЖ] Ж Шз 55 || альпн- 
нйстка, -и 
альт, -& Я -ы,-бв [Ж] 1. & 1, Ж 2. 


ЖЕ, РЗ. ЕЖЕ аль- 
товый -ая, -ое (Я 1, 3%) 


альтернатива /тэ], -ы 169) 8) = ж ж 


р —, АН — | альтернативный, 
-ая, -0е. Выборы на альтернативной 
основе ЗЕКЕ 

альтӣст, -а [НН ЖН аль- 
тӣстка, -и 

альтруйзм, -а [9] В) ЖИ%+ Ж (5 эгоизм 


о Е ХХ” Б) | альтрунстӣческий, 
-ая, -ое & альтруистӣчный, -ая, -ое; -чен, 
-чна. || альтруистӣчвость, -и 


{Д] 
-а [81 (Б) В Е Х Ж [ЁЛ аль- 


альтруйст, 
труйстка, -и 
альфа, -ы ЖЕ НЕЕ 9 


Вай 2) © альфа и омега чего (5) ВСЕ 
КЖЧ, № от альфы до омеги (№) Н 
Ща, Ма 

альфа... НИ ЕН Ж, “а”, 
ШШ альфа-частицы а № альфа-лучи а 
ЖЖ альфа-распад а ЖЖ 

альянс, -а [Е] С) РЯ, 989 

алюмйний, -я (8] & | алюминиевый, 
-ая, -ое 

аляповатый, -ая, -ое; -ёт ШШ] аля- 
поватая игрушка Ж ЇЙ НВ БОНЫ аля- 
поватость, -и [ ] 

амазбнка, -и (ВЯ (Н) 1. ХТ 2. ИРИ 

амальгама, -ы [В] 1. С) Жа 2. <, 


үзүү 
аба, КЗ АНИ кошу 0) 8 
амбар, а СЖЖ, 6, ИН амба- 


рушка, -и (0913 амбёрный, -ая, -ое 

амбиция, -и (01) НЯ, № войти 1 вло- 
миться # удариться в амбицию 11) Я 
н Же Еп КӘН А, 

амбразўра, -ы [1] 1. ЯТЬ 2. (8) ЕЖ 
ГИН 

амбрбзия, и НЯНИ АНЯ 
ап 

амбулатбрия, и (9) 110 86, 07 #10 
амбулатбрный, -ая, -ое 

амвбн, -а ПНТ 

амёба, -ы [М] ЖЕ, ЖЕ (ААА 
№59) 


американизӣровать, -рую, -руешь; -анный 
[56, Ж] кого-что # 116. американи- 
зация, -и [8] 





американцы 





американцы, 
183 американка, -и. 
-ая, -ое 
аметист, 
-ая, -ое 
аминокислоты, -бт № аминокислота, -ы 


[88] (<=) № || № аминокислбтный, -ая, 
-ое 
1. ВЕРОНЕ ВОН) 


-ев № -нец, -нца ПН) = Л 


(Ж американский, 


-а ПШ] Ж ЖК # | аметӣстовый, 


аминь. 
2. 19, ш] (ЯН К — №) кому-чему. 
(ЇН) 57, ЖН А. пришел ему. {БЇ Ж Н #] 


аммийк, -а 18] % < 16 аммначный, -ая, 
-ое 
аммонёл, -а [№] ЈЕ 25 13 аммоналовый, 


-ая, -ое 

аммбний, -я (1) # ||} аммбниевый, -ая, 
-ое 

амнистӣровать, 
Ж] кого (что) 

амнӣстия, -и [ЁЗ] ХХ попасть под амнис- 


тию Ё ЕК ` 
-и [91 (№ (А ЖЕР) ІЁ 


руе, -руешь; -анный [5, 
Ж 


аморілка, 
#1125 выговор за аморалку НЯ 


аморёльный, -ая, -ое; -лен, -льна (Н) ЭН 
00, ВЕН а. поступок АНЯ 
а. человек ЖАКА ЛЕ аморільность, 
-и [В ` 

амортизйтор, -а СЕ] (#85, МЕ 

амортизация, -и [8] 1. (#) 9718 2. ят, 
Ж | амортизацибиный, -ая, -0е. амор- 
тизационные устройства 1% 8, ЖЕ 
я 

амортизӣ ть, -рую, -руешь; -анный 
а Ж) что УВ, Р 

амбрфный, -ая, -ое; фен, -фна. 1. (@) 5 
УЖ, ЗЕ НЫ 2. (8, В) ЛЕ, ЖН 
11:5 амбрфность, -и [1] 

амер, -а Я ампёр ГЮН1 223% (8 Ж 


м 

ампермётр, -а [6] 222017, В 

амийр, -а СБХ СЕЛА, ЕЛ, 
НЕЕ СЕ КО ОГА АЮ) 8 
ампӣрный, -ая, -ое 

амплитуда, -ы (В) (#) №, В а. колеба- 
ний маятника м 

амплуй (+, ЖЕ] ПАШ ЖЕЛ @ Ж, я, 
а. резонера Ж ЖЛ ЮУ % 

ампула, -ы [8] 328, #30 а. с ядом Ж 

ампутация, -и 1 #0 а. ноги #25 — ЖЮ 
(Ж ампутацибиный, -ая, -ое 

ампутӣровать, -рую, -руешь; -анный [5%, 
Ж] что ЖА, Л 

эмулёт, а [ВН ЕЗИ (АЛТ ИИК 


вх 


) 
амунйция, -и [ЁЛ] (ЇН) (ЖЖ, ЖОННИ) Ж 


&, НЕ амунйчный, -ая, -ое 

амўрный, -ая, -ое (18, #) ЖЕ, ЖЖ 
амурные дела К, ВАНИЕ 

амӱры, -ов: амуры разводить (1, 18) & М 
Е 


амфибия, -и (03) 1. Й 2. ЫЕ ЖАҢ 
йз. ЖЕН КИ, ЖЖ (А, НЯ) 16 
амфӣбийный, -ая, -ое 

амфибрахий, -я ГЕН) КЕК (— Е 
УЕ. Жи ВИ ИР МЮ) Е 
амфнбрахӣческий, -ая, -ое 

амфитейтр, -а [9] 1. (йн, 9 69) ЕЙ] 
ПА РОЙ А. ЗЕЕ 2. ВТЕ АНЕ 
К тк ИЕ {у ЯК Җ-К ЗЕ ТАТА АЫ: 

амфора, -ы (89) КМ. їн, АНК Х 
НИ || № амфорный, -ая, -ое 

ан в) 1. ОНТ ЯЕ, Ж ЕЯ Пошли 
через реку, ан лед-то трогается. #18! 
ЖЕ Е, арка Г. 2. БЕА) ЖЕ, БОЕ 
Ан, нет, не пойду. БАЕ ДЖ Же 

анабибз, -а [№] (6%) ЫХ, КЕК 

анакбнда, -ы [9] #8 РМ. ЕЕ 
ЕЕ — 6) || № анакбидовый, -ая, -ое 

анализ, -а (91 1. Э (5 синтез “Ёк” Н 
р 2. июля 3, 5 % а. 
художественного произведения Ж} #.Ж: 
БАН ИТ а.своих переживаний УЖ Е Сй 
2 3. №, ЛТ химический а. Т 
а. крови ® Ш <> анйлиз математический 
жо |3 аналитический, -ая, -0е. а.ме- 
тод УЕ а.ум РТ ЗАЙ 

анализировать, -рую, -руешь; -анный [5%, 
Ж] что 57 #11155 0 Н проавализӣровать, 
-рую, -руешь; -анный 

аналитик, -а (12-072, РОН А. 

аналог, -а 111 НЯ ЖИ | № 
анілоговый, -ая, -ое ( 

аналогичный, -ая, -ое; -чен, -чна 21 #9, 
НИ а. случай З ВЧ аналогичное 
решение жеу ву 72 || 2 аналогичность, -и 


аналбгия, -и [91] 210, НЕ заключить по 
аналогии ЁЁ ЖЕ: В провести 
аналогию между чем-н. В.Н 

аналбй, я 7126, 

анёмнез [нэ], -а [№] (+) ВЕ ЖЕ Е, 9 5 
аллергический а. Ў @ Ўй Ў психиат- 
рический а. # # ЯМЗ | Ж анамнес- 
тӣческий, -ая, -ое 

ананас, -а (09) 2 0 ананасный, -ая, -ое 
2 ананасовый, -ая, -ое 

анйшест, -а [И] НН (ЕН ЯЫ— 
пж ии он я Ш 
анапестйческий, -ая, -ое 

анархизм, а [М] = Ж 7 + Х |Ж 
анархӣческий, -ая, -ое 

анархист, -а [9] ®% ЖОЙ + х # |8 


анархйстка, -и || анархӣстский, -ая, -ое 





аннотйровать 





анархйчный, -ая, -ое; -чен, -чна ЖАК 
ЖЕ], ЭЖЕЛЕП |145 анархичность, -и [ЁН] 
анйрхия, -и [В] 1. ЖИЙ КЖ 2. НН, Е 
Я, Е а. производства при капита- 
лизме ЖЕ ЎН ОЗЕРЕ НЕЕ 
анӣрхо-синдикалӣзм, -а жя ги + 
ЖЕ анйархо-синдикалйстский, -ая ‚-ое 
анархо-синдикалӣст, -а 9) 201. + х 


анатом, -а (Н] ЖЕ 

анатомйровать, -рую, -руешь; -анный [55, 
Ж] кого-что МН 

анатомия, -и [ВН] НЕ а. животных 81 
ЖЕ а. растений НИНЕ анато- 
мӣческий, -ая, -ое. а. атлас Я 

анафема, -ы [Я] Г НЯ, ЙЕ; ЖЖ 
#0 предать анафеме кого-н. № 
11,1830--- 

анахорёт, -а 1] ($, ЇН) а, ЖЖ, Ж 
ЖЖ 


анахронйзм, -а [ЇН] (8) 1. А РАЗА 
ЖЧ (ИН, Ш) 2. НН] Ет Шу ЖЕ. ОЖ —1° 
Кр Он) | 
анахрояйческий, -ая, -ое 

знахроничный, -ая, -ое; -чеи, -чна жа 


10 60, Е ЕН И 14 анахронӣчность, -и 


анаша, -и [9] ХВ КЕЙН 
ангажемёнт, а [8] (ІВ) (пдв) вн, № 
ЇЙ получить а. БЫС: [ж 
ангажировать, -рую, -руешь; -анный (56, 
Жі кого (что) РН) 1. ИШ ЧАЙ). 2. Ж 
ВЫ а. на мазурку ЖЕРЕ НЛК А 
ангар, -а Я] КМА |3 энгарный, -ая, -ое 
ангел, -а ГЕН) 1. Ж&, Л, 2, (п, Юж 
ГА Е А. мой! ЕК Ж 
№! © день ангела (19) #4 А поздра- 
вить с ангелом 000 4 Н 12 ангельский, 
-ая, -ое (ЯР) а. характер хө 5 
в, НЯ 
ангина, -ы [В 2, ЖЕКЕ . 
англиканский, -ая, -ос НЖА К анели- 
канская церковь НА (8) 
англикёнство, -а [+] 11 англиканская 
церковь 
англицизм, -а ОПЕЕ 5 
англичане, -ан № -анин, -а [№] жш дй 
англичанка, -и. ША английский, -ая, 
англо... & англо-... 9 2399—81 Зи 
В", “Ж Ж” ш ых, англо- 
русский, англо-германский, англогово- 


англомён, -а ГЕНІ (ПН) И Л, ЖЖ 
ш англомйнка, -и. |6 англоманский, 

энглофбб, а [М] (ЇН) ЖЛ, ВА 
189 англофббка, -и. || авглофббский, 
-ая, -ое 





анданте тә] (6) 1. АПР, Я 
НЕЕ 2. [Ж, Р, ЖЕ МУЖ НН, 4 

анекдбт, -а [И] 1. ЖИ, % И рассказать 
а. УКЖ 2. (6, ПШ С ним слу- 
чился а. ПЕНТ е 51 |У анек- 
дбтец, -тца [Н] 09 Ғ1 Ж) 136 анекдо- 
тический, -ая, -ое 

анекдотӣчный, -ая, -ое; -чен, -чна Ж Ж 
В), ЖКА а. случай Ў) 
145 анекдотӣчность, -и [81] 

анемйчный, -ая, -ое; -чен. -чна Я Ш, 26 
НИ, ЕЖУ а. вид ВЕЖЕ ЮВ 
анемичная девица ® 13 ВЛА ДЫ ане- 
мйчность, -и [ВН] 

анемйя, -и ТЛ (+) ОШ | анемйческий, 
-ая, -ое 

анестезиблог /нэстэ ], -а [ЁЗ] (2) ЖЕМЕЙ, 
Е 

анестезнолбгия [нэстэ/, -и Г (6) ЖЕЕ 
|| Ж анестезиологӣческий, -ая, -ос 

анестезировать [нэстз], -рую, '-руешь (5, 
Ф] что СФ) {# Ж 5 9%, ВЕ ЖА анесте- 
зирующее средство НЕМ] 

анестезия /нэстэ/, -и (891 <) 1. ЖИ, 
ЖЖ 2. Ж местная а. Бу 

анйка-вбин, п, 0) Је Е ОН 
ХЕ) 

анилин, -а (8) М Л Ж, Ж | анилй- 


новый, -ая, -ое. анилиновые краски Ж 
Ж} 

"е? а ПН) +С 550% Ж А0 13, № 

анимйзм, -а ГЕП Ж, ви Аё || ани- 


мистический, -ая 
анйс, -а [0] 1. ШЖ 2. НЗ Я Е анй- 
совый, ая, -ое. анисовое масло ЇТ 


анйсовка, -и [В] 1.19] анис (2) 2. ИЕ 
Жн 


анкёта, -ы (891 1. 07 Ж, М запол- 
нить анкету ЖЕ 4 2. (0) НЗ, ЛЕН 
Е М, провести анкету АЯ Е, ЛЕНЕ А, 
{Ж анкётный, -ая, -ое 

анкетйровать, -рую, -руешь; -анный (8, 
Ж то (ЖОЛИ ЖЕРЕ ТАЕЖЕ, \ 52 

оанкетӣровать, -рую, -руешь; 

НЕА "Р анкетӣрованке, -я [1] 

анналы, -ов (ЖК) ҖЕ, 8 
ЕЗ анналах истории (##@, ЖЗЛ Ж 


аннексӣровать, -рую, -руешь; -анный [5, 
Ж) что 34, № 

аннёксия, -и [09] #34, ЖЕ аннексибн- 
вый, -ая, -ое {8 

аннябалова 

аннотёция, -и [9] (=) Л, Е 
аниотӣровать, -рую, -руешь; -анный [55, 
Ж] что (%) СТЕНД ЕЛ, ЖЕ анно- 


тированный библиографический` ука- 


Я, клятва 





зниулировать 





затель НЧ Л) Н |559. проан- 
нотӣровать, -рую, -руешь; -анный 
аннулировать, -рую, -руешь, -анный [51, 


Ж] что ВЕ, #1 а. договор ВВЕ 


анӧд, -а (9) (2) НХ (5 катод “Н” 
Б) 6 аңддный, < -ая, -ое 

анодӣровать, -руешь; -анный [5%, 
Ж] что Се) ЖИГИ ЕЛЕ, ЊВ часы с 
анодированным корпусом Б: Ева 

аномалия, и (88) <), НЕ, ВЕ 


магнитная а. ЕЯ Ж | аномальный, 


а 1) А; ЖЖЖЖ 

анонӣмка, -и [Ё#](11, ЖЖ) Е 

анонймный, -ая, -ое; -мен, -мна 20, Ж 
58 7 анонимные сочинения Ж 0, Н Ж 
Ж анонимное письмо Ё {Д4 выступать 
анонимно Ё Ж Ж = |4 анонимность, -и 


анонймщнк, -а (19) (п, 005 ААА 
|153 анонймщица, -ы 

анбне, -а (9) В) Н, #Я 

анонсйровать, -рую, руёшь ганный [5, 
Ж] что На „СТЕРЕО 

ансамбль, -я [№] 1. АИКЫН, 
АУ Ж архитектурный а. Я 
ВИЕ 2. ЖЕН, ЖИ ЖАРЕ А. 
песни и пляски Советской армии Е 
ЗЕ знсамблевый, -ая 

антагонйзм, -а [88] 74, ТТЕ клас- 


совый а. И. ЇЕ антагонистӣчеекий, 


-ая, -ое 

антагонйст, -а С) ХНА, СР 

антарктика, -и не СЯ) Е 
антарктӣческий, -ая, -ос 

антённа Р -ы [8] ХА телевизионная 
а. НИКЕ автённый, -ая, -ос (=) 

анти... ДИ) м. «хр, “ВО”, ЧЁ 
М”, “М 4”, ШШ антидемократический, 
аншхудожестөенный, антиобществен- 
ный, антисанитарный, антинародный, 
антиимпериалистический, антиракета, 
антигерой 

антибибтики, -ов № антибибтик, -а (НЯ 


-ая, 
анонйму 


антнисто йческий, -ая, -ое 5 5 В, 5 


%ЕХ 


антинсторйчный, -ая, -ое; -чен, -чна [Р] 
антиисторический. [| Ж антиисторӣч- 
ность, -и [ЁЯ] 

антиквар, -а ПН ЖЖ, #8 

антикварийт, -а; ГЕЯ, Ж) жя. 

антиквйрный, -ая, -ое. 1. Ж, МИНИ 


ЖН антикварная ваза ЛЕЙН 2. НИИ 
№ а. магазин іг ЖЫ 


антикоммунйзм -а, (88753676, 36, 5 
автикрӣзисный, -ая, -ое 70100, М8 
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антилбпы, -лбп № антилопа, -ы [8] 2, 
ВЯ 

антимиры, -бв № антимӣр, -а [№] (#) 5) 


антимӧния, -и (11: разводить антимонни 
(о, 08) Е, М 

антинбмия, -и [7] (Б) #195 (ТН. 
НЕНЧА [РЕ ТЕН йт ЕЙ [Н] ] 8) 1 анти- 
номӣческий, -ая, -ое 

антипатйчный, -ая, -ое; -чен, -чна * ЛЯ 
ЖЁН], ФАЛ ЕШ) Этот человек мне анти- 


патичен. ЛАЖ, |45 антипатич- 


ность, -и 189) 
антипатия, -и [891/5 
антипдд, -а [8] чей Ре кому СВ) ЧЕХ 
Ж, Е) НА. 
она -ая, -ое; -зен, -зна КЖ 


н антирелигиозная пропаганда 5 Ж# 


аи) БЕЗИ я 
антирыночный, -ая, -ое. ХИН 
антнсанитарйя, -и ГИ] ЖЫ ЧУ. 
антисанитарный, -ая, -ое; -рен, -рна Ж 1 


ЖЗ, ЕН 


антиридночивк, 


антисемйт, а [НН] 5% Ж Е Ж ЯВ анти- 
семйтка, -и 
антисемитизм, -а [8] МИХ, АКЛ. 


35| антисемитский, -ая, 
антисбитик /с5/, -а [№] в, НА 
антисёптика /с5/, -и 191) ой, НЕ 
антисептический, -ая 


антисоветӣзм, · -а ш РЕ" + ЖЯ || Е анти- 
совётский, -ая, - 
-ы ы (8 (Ж) Б Эк 55, № К 


антисовётчина, 

антисовётчик, -а С] (Ж) 5 9:27, Ян 
ХЕ 189 антисовётчица, -ы 

антитёза /т3], -ы [ЁЗ] 5) 137, ХИ 

антитёзис /т3]}, -а [№] СВ) Ей 

питате, -тёл № антитёло, -а [И 

шйст, -а ГЕП НИ, НН 
ше ВН антифашӣстка, -и 

антифашӣстский, -ая, -ос М 04 Ўл 
антифашистское движение 5 КЕ 5) 

ант ист, -а [Н] 1. КЖ (ЖИВЕЕ 

ЛЕШ Ж Н ОРУ БИЙ ЕЕЕ Л) 

ж -а [ВН] С) ДЕ 

античность, -и [№] 1. № античный. 2. 1їт 
ЖЕ РУАНУ 

антйчный, -ая, -ое 5 Ж №. Я й анти- 
чная философия б Ж. # Ц анти- 
чное искусство її „А Ў, Ж а. про- 
филь Е. ЕНЕНЕ ЭО ИПИЕ 
В" | античность, -и [29] 

антологӣческий, -ая, -ое. (Б) ЯЙ 
ФЕИ антологическая поэзия #4 


3 антологическое стихотворение ЕҢ 





апофебз 





Ийе А 
антолбгия, -и [8] (В) (0200) АХ, ЖЖ 
антбним, -а [М] Б ХЯ, ШП «светлый» М 


«темный» 
антбнов: антонов огонь (19) И 


антбновка, -и С) ЖЖ (ИНН 


антбновский, 
[г] антоновка 

антракт, -а [ЮЙ] 1. ЖЕН} Ж 2. НН 
ЖЕЕ ЛА) 

антрацит, -а [1] | антрацӣтовый, 
-ая, -ое 

антраша (Ф, ЖЕ} (ВЯ: В, 
БЕН АЕ выкидывать а. (#, 11) 
НН ВИННЫЕ 

антрекбт, -а [8] ЕРУ, АЗ 

антрепренёр, -а (1) ЖШ ЧЕ, ЖЖ, Ж 


-ая, -ое: антоновские яблоки 


антресбли, -ей № -сбль, -и [Я] 1 = 
БИН) АЖ 2: Е © (® 
ТЕКТ ЖИЗ) ИЖ 

антропо... Я #39 — 0) А” "АЖ", 
Ш антропогенез, антропогеография, 
антропометрия 

антропблог, -а и) ЛЕ 

антрополбгия, -и [Ж] Л 2% | антропо- 
логӣческий, ая, -ое 

антропоморфӣзм, -а [И] Ў Л. (22 7 00 
—#{, АУНЖАНЛ НИ), ВАНИ 
6 антропоморфӣческий, -ая, -ос 

анфас [8] жа ЛЕ №, ЈЕ Її № сфотографи- 
роваться а. 


КОЕ ЕН 
-ы [ЙЇ ЖАРУ СЕНЕ 


анфилада, ЫЙ) 

анчёр, -а Ст) в (НН ЖЕН 
) 

анчбус, -а [№] мастон, Яны 


аншлйг, - "рар. © ЙЕ 2. 
(%) ҮЛҮ ЩИХ хай а. на всю 
полосу ЯЩИКА 


анютин, -ы: анютины глазки: щих, = & 


анютки, -ток № анютка, -и [8] (0) |2 
анютины глазки 

абрта, -ы (89) = 3%, Х ЭКЕ зортёль- 
ный, -ая, -ое 

апартёменты, -ов № апартёмент, -а [№] 
ПН) ает ААВ рече 

апартейд /тэ] ЕЁ апёртхейд, -а 
Я жертва апартеида Ў ЕА НОА 

апатит, -а Г) #267110 апатйтовый, -вя, 
-ое. апатитовые руды ВХ 

апатӣчный, -ая, -ое; -чен, -чна #1, 5) 
Ф 0 а. человек ЕЛ | апатӣч- 
ность, -и (Я 


апітия, -и (9) ЖЯ, м, ЛАРРИ аша- 


тический, -ая, - 

апаш [Ж]: › башка апаш Е 

апеллировать, -рую, -руешь [5, Ж] 1. 
(6) Біў, Б 2. к кому-чему Ш а. к об- 
шественнону днению Ж 2 4 № 
ПТ, ИЕ 

апелляция, -и [№] 1. Ее, ҺЕ 2. ЧН а. 
к общественному мнению ВЕН Ш 
НУР || апелляцибиный, -ая, -ое (Я 1 
Ж) а. суд 8 РАН 

апельсин, -а Я — № -ов [№] #1 апель- 
сйнный, -ая, -ое 5 апельсиновый, -ая, 
-ое. апельсиновое дерево #4 апельсин- 
ная корка РЁ апельсиновый цвет Ё, 


аперитӣв, -а [РН] ЕНОТ НЧ 

апитеравӣя, -и [ЁН] (2 # #37 | 
апитерапевтический, -ая, -ое 

аплодйроватъ, -рую, -руешь [Ж] кому- 
чему 

аплодисмёнты, -ов [9] 37: 9 

аплбмб, -а [№] <В) (0729, ИРГ 


говорить с апломбом СЕЗЕ НЇН 
апогей, -я 8] 1. (2) (Я РЕЙ НЕ РКИ) 20 
д сз перигей “ӘЛА” Б) 2. (8, 3) 8 
пд 8, ЕЖЕ в апогее славы ТИ, Ж 
ра 


-а [ШШ] (Ж 2 в) ат ж В 


апокалипсис, 
апокалнпсӣческий, -ая 

апбкриф, -а ГЕП (е) ү РА 6 |ЖЖ апокрн- 
фический, - -ое. апокрифическая 


литература ЖЕ ЕН ЖА 

ашолитйзм, а [Н] Ж 5 Жїз, ВНЕ 
мнимый а. буржуазии в вопросах искус- 
ства И ЙЛЕ Ў ЖЇН ЕЙ НЕ {ЙН И. ЖОК 
2 А. чужд советскому человеку. Ж ЇЕ] 
ЗАА ЫИ АЖА, 

аполитӣчвый, -ая, -ое; -чен, -чна 19] й 
А0, ПЕЕ, аполитӣчность, -и [В] 

апологёт, -а 1 (В) 

аполбгия, -и (9169) МЕЧИ, ЯНА 

апоплексия, -и [ЕН] Ф, пша апо- 


плексӣческий, -ая, -ос. а. удар Ш 
м 
апорт, -а ПИ] МИНУСА 
) 


апостерибри тә] 181 ЕВА (У 
априори “3 @ Ж” Ж Ж) |Ж апостерибр- 
вый, -ая, -ое; -рен, -рна; [4%] апостерибр- 
ность, -и Г] 

аибстол, -а [ЇН] 1. ЁЁ, 2 (ҢЕР) 
2. чего (#6, 8) ОЁ ЯМЕН) АСЕ, ТОШ а. 
добра НИНЕ З. Те (яе 9) 10 
аибстольский, -ая, -0е (Я ТИ) 

апостроф, -а ГІ) С) ГА СЕ 

$5 РЕЖ ИЕННЮЯЕ), М Жанна 
д'Арк 

апофебз, -а [№] 1. (Б) Я, #0 2. (6) 
ЖЕНО Е (АЮШ Н.Р ЖЕКЕ КЕТШ) 





аппарат 








-а [ВН] 1. 5%, #Ж, 8А. теле- 
фонный а. ВЖ 2. (&) {ЖДИ пи- 
щеварительный а. НЕЕ З. ЛХ, Г], 


аппарат, 


Ж государственный а. ЗЛ судеб- 
ный а. НЕХ 4. ОЭС. ГТ) ЖИ: 
ЛЯ работоспособный а. ЯН ТИ 
ФАЛХТИЛЯ 

аппаратная, -ой [4] =, УО» 

анпаратура, -ы [Ё#, #10155, #08 

анпарйтчик, -а [№] 1. Е Я, ИЖ т. 
А 2. (п) ЖТА Я |63 аппаратчица, 
-ы т) 

аппендикс, -а [№] 0 Ж Е, Н ИНЕ Ж 
|| Ж аппёндиксный, -ая, -ое 

аппендицӣт, а НЕ ү 

ашерцёпция, -и [ЁЯ] (жжения 
19. ЖЖ || апперцеицибиный, -ая, -ое 
8 апперцептӣвный, -ая, -ое 

анпетӣт, -а [Ж] 1. К, ЕН отсутствие 
аппетита & Х #, & НН перебить а. 
кому-н. З.Н ВАХ Приятного аппети- 
та! ЖЕНЯ, ЕЕ ОРНАЛА 
ЖЛ), 2. ЖЖЖ] (К. По, 
Ж Умерьте свои аппетиты. Ў | — 
ЯКЕ, Его аппетиты не совпадают 
с его возможностями. № ЖТ К 
Я. |/^ авпетӣтец, -тца [№] (910) 04) 

ашетӣтный, -ая, -ое; -тен, -тна 5| & В # 
В, ЛЕ а. пирог ЛВЛ а. запах № 
ЛЕ аппетӣтность, -и [8] 

аппликация, -и (ЕЯ) 1. (Я ВЕ 
ЧЕН Е) ЖЕ, НЕ 2. ОН ЕЖУ 
ЖЕЛ) ЖЕЛЕ. 4 Е аталикацибиный, 
-ая, -ое. аппликационные работы ЁЁ, @ 
ЖЕЛЕ 

-я [Н] яя еее апреля ДА – 


апрнористӣческий, -ая, ое априбрный, 
я, -ое; -рен, -рна. |4 априбриость, -и 
[89] 

апробӣровать, -рую, -руешь; -анный Г, 


К что (В) ЖИ, Ве, Ж 


зпробӣция, -и[89) 

аптёка, -и [9] 2055, 2935 как в аптеке 
(п, 8) ЖЖ, аж Ре 
8) |2 аптёкарский, -ая, -ое #Ё аптёчный, 
-ая, -ое. аитечный шкаф я Ж рас. 
ширение аптечной сети, МН 
аптекарские товары # 

аптёкарь, -я ГН] ИЖ, ЕТА аптёкар- 
ша, -и (#1) | аптекарский, -ая, -ое 

аптечка, -и [89] 2519, #02519 дорожная 
а. тж ЖЫ. 

апчхй [ПЖ] БУРЖ Г] 

ар, а М ӣйров [АВЕ Ж) 


арабёск, -а Я — 8 -сков [№] #Ё арабеска, 
-и ЖЭ -сок [811 1. (4) Б {Н РИН 
га 1202. 19) (УЕА В 


арабист, -а [И] ИА, 236 

арабӣстика, -и [В] НЕ 

арабы, -ов # араб, -а [М] Б {УН А. 189 
арабка, -и. ||Ж арабский, -ая, -ое 

аракчбевщина, -ы [Я] 2% 18 (191 
9 ША НИЗ Ва рар УРАЛ] 
НЕНЕН ҖЕБЕП БЕ) 

аранжӣровать, -рую, -руешь; -анный [5©, 
Ж) что С“) Я НН (НН РЯ 8 Ж 
ВБ р) |2 аранжирбвка, -и [ЁН] 

арап, -а [ЁН] 1. (0) МЛ 2. (#, 18у 870 
на арапа (1) 38А арапка, -и (971) 

арапник, -а [ЕН 19И ОРАН Жи 


) 
арат, -а 8) т ЖОК. 1А арётский, -ая, 

-ое 
арахис, -а [НН] #4; 1% О 30) ЭЁ ара- 


хисовый, -ая, -ое. а. торт ЕС КЖ 
арба, -ы Ж арбы, арб, арбам [В] (ШЖ 
З, Р, "Р ЧЕП) ЖЕК Ж; (зс АЈ) Ц 


арбалёт, -а [ВН 

арбитр, -а ПИП н АЛ, ЕА 2. Е 
ВЕН) НЯ 

арбитраж, -а [9] # Я, ИМ, ПАБЕ 
ведомственный а. ПИН Я Е 
арбитражный, -ая, -ос 

арбуз, -а [ЁН] ИЛ (8); ЯД (ЖЗ) ||Л\ 
арбузик, -а [197 арбузный, -ая, -ое_ 

аргамак, -а [5] (КН о 

аргб (Ф, 1] 1719, И воровское а. Ж 


ЕЕ арготӣческий, -ая, -ое 


аргбн, -а [ШЇ ЖЖ аргбновый, -ая, - 
арготйзм, -а СЕ) СИР) ЖИЕП, зд 
аргумёнт, -а [19] 1. №, ЖШ веский а. ШЖ 


ЮЕ 2. ОЗЕН) АЗ 

аргументация, -и [83] 1. И, 
ровать. 2. ЭЁ (ТЖО) № 

аргументировать, -рую, -руешь; -анный 
Р теровать, Фе, "А ње Ж 1А 
аргументирование, -я [1] 2 аргументӣ- 
ция, -и [ЁЗ] убедительная аргументация 
ААА: 

арейл, -а [И] бе, акш т) ЖК 84 
арейльный, ая, - 

арёна, -ы (91 1. ЕТТУ 2. 
Ф, В) мы, СЕД на литературной 
арене Еі |. 

арёнда, -ы- 109) 1. НЯ О, Ж) дол- 
з0срочная а. КЯННЯ сдать в аренду # 

Ж Ф снизить аренду МН, ЕН 

И арёндвый, -ая, -ое 

арендатор, -а [М] ЖН Л, 1Н |, 2 Ж [ЇН 
зрендёторша, -и (0) [Ж арепндйтөрский, 


аргументи- 





артёлыцик 





-ая, -ое 
аревдовёть, -дӯю, -дуешь; -бванный [5#, 
Ж] что ЖИ, 
эрейметр, а [ЁН] Ме ЖЇК ШЙ АШ 
у 
ареопёг, -а 8) (В, 14) Ён) Ев 
ВЕ, РЕ ученый а. АУРЫ 
арёст, -а [И] 1. 2 #8, № подвергнуть 
кого-н. аресту 1-1] взять под а. 
* домашний а. ЖЖ 2. Ж, ЖОЖ 
наложить а. на товары яу Е 
арёстный, -ая, 


е (ІА 
-а СТИ в) в, БЕЯ арес- 


арестінт, 
тантка, -и. арестантский, -ая, -ое 
арестовать, -тую, -туешь; -бванный [5] 


кого-что Їй #; Е 3 | Ж арестбвывать, 
-аю, -аешь 

арнӣднин, -а: арнаднина нить [Н 32 #6 Ж 
(ЖЛЕ НЧЕ ЧЕГИН ЖЕЙБИ Ж ИЕ Н ЖЕ РЧ ВЕН Ж 
Ф); НВ ЕНЕНЕ, #ТОСБЕХЕН ЛЕ 

райцы, -ев [№] арйец, -ййца ГЕ) 1. 1] 
ел НА || В арййка, 
-и. МЕ ййский, - 

арибзо С, ЖЖ] ЖОЕ арибзный, -ая 
-ое 

аристократ, -а (1 #181 аристократка, 

и. | аристократӣческий, -ая, -ос. а. вид 

КЕЕ. ВР 

аристократӣзм, -а (81 #2, ЯР 

аристократичный, -ая, -ое; -чен, -чна ЮЖ 


жю, НЫ эристократйчность, -и 


арс раена, -и [8] 1. Җ&, ЖИА 2. 
(ВИЙ ЎА финансовая а. 1 арис- 
тократӣческий 

аритмия, -и СЯ). ч) стя. © 
Ж аритмйческий, -ая 

арифмётика, -и [В] 1. ях 2. |8) подсчет 
(2 №) (#, п) Проверили расходы — 
неутешительная получилась а. Ї ЖТ Ж 
ВЯ, ВНИИ Ж Ля, \# 
арифметйческий, 

арифмӧметр, -а ГЕ] Оди) иа 

ария, -и [81] (ЖОР А) КЮЙ; ФИ ЖЕШ 

арка, -и Ж—}@ арок [1 1. Ж, 5 ЖЕШ 
2. 11, 51 а. Р Победы ВЕН] триум- 
фальная а. АЖ Г арочный. = -ая, -ое. 
арочное перекрытие ВР 


аркада, к [8] ЮЖ, 8С ЖӨ. Зи 
-а ПИ] ЖЖ, ОЖ 


-ню, -нишь [Ж] кого (что) Ж 
{© |52 зааркінить, -ню, -нишь; 
-аненный 
арктика, -и (ИВАХ В) [ЁЯ] ДЕ 9 | 

арктйческий, -ая 
арлекйн, -а Г] новна яя, 

ЖУСШ А 3 арлекйнский, -ая -ое 


аркан, 
арканить, 


арлекинйда, ы [9] (Ж ЖБ БИР Б 
пня») Нях 

армада, -ы ПИЕ, ХИ воздушная 
а. 0) КУШ непобедимая а. ХВОИ 

арматура, -ы [93] 1. С) (Хал, № 
2. 9) НЕВЕ ВИН) МЕ, НЕЕ 
арматурный, -ая, -ое 

арматурщик, -а ИИ УШ 

армёец, -ейца 8) Ж 

армия, -и [ЙЯ] 1. ЖИ, ҮТ советская 
а. НТИ действующая а. Е Ш ВИ 
сухопутная а. & ЗЕ День Советской 
Армии и Военно-Морского Флота ЭК 
АВЕ (ЕЗТН) 2. МЕ 3. Жж, Ж 

НН танковая а. ВЕ И 4. (А8511 

НХ 918) Т ШЕ 5. кого (0) К, К 
№ Л а. безработных в капиталис- 
тических странах # Ж + Ў Э ЖАУ К 
Ж а. читателей № СШ Ж армёйский, 
-ая, -ое (+1, 2, ЗИ 

армяк, -а [№] (Ны зир ши г, Я 
ВЖЕ армячный, -ая, -о 

армяне, -Ян  -янйн, -а [8) Л 
85 армянка, -и.| армянский, -ая, -ое 

аромат, -а 81 1. 91, 277 а. полей НЗ 
№ 2. чего (#6, В) м, КРАЕ, Я а. 
молодости ЧЕН ароматӣческий, 
-ая, -ое (9 Ғ1 Ж) 2 ароматӣчный, -ая, 
-ое; -чен, -чна (Ж 11) ароматические 
вещества # | ароматичный ликер 335 

їч 


аромётный, -ая, -ое; -тен, -тна У, ВВ 
ЕА а чай ОКЗ 6, аромётность, -и 


арсеніл, -а 8] 1. ХА, АЛЕ целый а. 
знаний С) ХАЙЗ ЯЛ, ЧАН 2. ЖК 
Жык ЖТ. |3 арсенёльный, -ая, -ое 

‚Нан ме”, “ШП”, 
ы] артобстрел, артподготовка, арт- 
полк 

артёчиться, -чусь, -чишься [Ж] (Н) Ў, 
ЖЖ Полно а., пойдем! ЯЗА, Т. НЕ 
дЕ 

артезийнский, -ая. -ое Ё ЖК, ЖИ а. 
колоди [| ЖЖ артезианская скважина 

їн ЭЕ артезианскце воды А Й Ж а. 
пласт АКИБ 

артёль, -и 189] Е #1 +, Н.Ш Н сель- 
скохозяйственная а. 4978) Н В рыбо- 
ловецкая а. ВИНА 2. ЗА, ГЕ 
а. грузчиков З 81 1 ЛЕА а. носиль- 
щиков з= Т А. 5 | артёльный, -ая, 
-ое. а. устав 8 ЫН т "Е # артельное 
хозяйство № на артельных нача- 
лах (Пп) #Ж#Ж@ {КЖ ДН ИШ артель 
ный человек, парень ({#) #9 5 Л. ВТ 


А.ЛМКҒ 
артёлыцик, -а (08) (Н) Э ВАА Д 





артериосклероз 





артериосклербз, -а П] 54, 

артёрия, -и [В] 1. К 2. (#6, Ж) А, = 
ЗН водные артерии страны ЭКЕ 
| артериёльный, -ая, -ое (1%) 
артериальное давление АВНЕ (ШЕ) 


артӣкль, -я 8] (УИ) я 
артӣкул, -а [ЁН] (22) (йлн) ЖЕ, ЖШ 
артикуляция, -и [ЮЖ] = А06 ЕЕ 


ИЕ артикуляцибиный, -ая, -ос 

артиллерйст, -а 18) жЕ 

артиллерия, -и [88] 1. [Ж] береговая а. 

7 Ж противотанковая а. МН М 

Һа а. ВЯ тяжелая а. #89, (#6, 
ЗКУ Л ЖЕРДЕ, “ЧОҢ”; (6, УБ) ЙОН 
НЕШ) А. 2. ЖЖ (ША) служить в артил- 
лерии ЖЕҢЕ ПАШ З. ЖЕ артил- 
лерййский, -ая, -ое 

артист, -а [18] 1. ЖА оперный а. КЕ 
Я а. эстрады ПХ ИН їй Л 
цирковой а. ##{ЖЇЙ Нз В М зас- 
дуженный а. Жл ЕЧ ЖЕ 
2. (п)17% з = а. дон д деле Же 
ВЕ ІЯ артистка, -и (В 

артистизм, -а [8] (В) ОТА ню 


артистический, -ая, -ое. 1. ЙД №, А 
№ ЖОШ) артистические склонности & 8 
№ а. характер АВЕ 2. И 
№, НФ, ЖЕ артистическая работа 
я {Е  артистически исполнить 
что-н. НЕНЕМ 

артистичный, -ая, 
артистический. 

ВН 


-чен, -чна Е 


в артастёчность, -и 
артишбк, ‚* [шж ЕЛКЕ ЕГИ ЛЮ 


г] 
артрйт, -а 8] Ж инфекциондый а. ® 
ЖЕ № ревматический а. ҳа 


% 
арфа, -ы ИЯ] 55 
арфӣст, -а [8] ЕЕ, Е 


арфӣстка, -и 


архаизӣровать, -рую, „русшь [56, Ж] что 
г, #01145 арканзйция, -и [В 
архайзм, -а [ЇН] 1. БЫНА РЯ 


2. ІА, ВЕТА ВРК Я 
архаика, -и [В] Км, Ре, жю 
ЖЕНИ 
архайческий, -ая, -ое 5 эрхайчный 
-ое; -чен, -чна НЮ, БЕК, На а. 
стиль ВИН; ЖИР архайч- 
ность, -и [89] : 
архалук, -а [1] НУ) Я ЕК 
архангел, -а 1088) (ЖЖП РШ) ХУ, КН 


КПЖ архангельский, -ая, -ое · 


архар, -а [3] & + 
архаровец, -вца Г! 0" ЖЖ, жк, ал 
архебграф, -а 1] "ЖЖ 








археография, -и [Ж] и археог- 
рафический, -ая, -ое 

археблог, -а [9] 21337 

археолбгия, -и [8] 2 тү ^ ЖБ археоло- 
гйческий, -ая, -ое. археологические рас- 
копки ЕЯ 

архи: Г СЫ”, “НЯ, “ВЕ”, Ш 
архимиллионер, архиплут, архиреак- 
ционный 


архӣв, -а 8] 1. 318 сдать ва. 104; 
СУА ЖШ, ЖЕБЕШ 2. Их) РАЗ 
3. ЕРИ ФЕ СЕ, ВИ) а. Пушки- 
на Җ Ж Ж ЗКУ И ЮЕ архйв- 


ный, -ая, -ое 


архивариус, -а ШН) ТЕА А, МА 
Е) 
архивйст, -а [Н] Ее 


архнепйскоп, -а [ПН] ХЕ Е архиепис- 
конский, -ая, -ое 

архиерёй, -я [Н] м Ж ( 1н 16 архие- 
рёйский, -ая, -ое 

архимандрит, -а (НЕ Хя 

архипелаг, -а (915, Я 

архитектбника, -и [3] (8) ОЖ) ЮА 
#. # ЖЖ а. здания КЖ а. 


романа МЯПЕЖЖНЯ 

архитёктор, -а [В] ии Др, Вх 106 
архитёкторский, -ая, - 

архитектура, -ы [В] 1. ҮТҮ: Ж, ЖОЮ ЗЕ 


садово-парковая а. АЖ # Ж 2; 
шафтная а. ИНЖЕ КОНО вя 
Я ЖЖ) 2. ЭҤ, НИ 
а. здания № № Ш ЕЯ А.Е а. сооружения 
ЯЯ А а. малых форм ^# Я || # 
архитектурный, -ая, -ое. а. институт # 


ЭЕ (ЭЛТ) а. ансамбль ВАЗЕ 
ВЕ 


аршин, -а [№] 1. (516 ин) ЖА (24 
#0.71Ж) пять аршин ситца . Ж < 16 
1 2, (ЯМ -йнов) - ЖАКЕЛХ + 
пять деревянных аршинов В ЖХ 
мерить на свой а. (#, п) ® А С [+ 
ЖБЖ словно а. проглотил. (П) # 
+ Ээ (0 19) Ф А || аршӣнный, -ая, 
-ое. писать аршинными буквами (№) 
Е Еа] 

арык, -а ШЙ (ен) ЖЕ, ЖЖЖ 

эрычный, - 

арьергард, 


-а а (ШЕКЕ Н ВА 
{Ж арьергар, 


ас, -а [ИН] А ГЕЗ советские 
асы Ў М ЕН ЕТ ас своего дела # в 
своем доле (тж, Е 

асбёст, -а [ЇН] $ Ж 1 асбёстовый, -ая, 
-ое 

асёптика /с3],-и [В] С) Ж, ИП ЕЕ 
асептӣческий, -ая, -ое 

асёссор, -а [Н]: коллежский асессор — 








атаман 








Н Лен 

асимметрия, -и 881) Ж, ЖЖ | 
асимметрический, -ая, -ое & асимметрӣч- 
ный, -ая, -ое; -чен, -чна. || асимметрӣч- 
ность, -и [6] 

аскёт, -а [НМ] ИИ, ЖАЕУЯ 

аскетизм, -а І 13 Х Идеология аске- 
тизма вытекает из религиозно- 
мистического мировоззрения. жЕ 
ХЛ РУАН Е ХАНУ, [Ж аске- 
тйческий, -ая, -ое 

аскорбӣнка, -и [ ] (0) [8] аскорбиновая 


кислота 

"скорбӣновый, -ая, -ое: аскорбиновая кис- 
лота #4 С 

аспёкт, -а 09] ВЯ, ЖЧП ВЛЕ, Ж 


йспид, -а А) 1. ВЫХ 2. б, иж. 
АД 


аспидный: аспидная доска (ЭМ) 5 


аспирант, -а (1 5:4: Я аспирантка, -и. 
1 аспирантский, -ая, -ое 

аспирантура, -ы [ВН] ЗЕ, ЗЕЕ 7 
кончить аспирантуру ЗЕН БЕРЧУ 

аспирин, -а ИН) АЮ 

ассамблёя, -и [В] 1. ЖЖ © Генераль- 
ная а. Организации Объединенных Наций 


ВЕК? 2. н ие 


ассенизйтор, -а (НЕ 

ассенизация, -и [В] ии, жт 
ассенизацибнный, -ая 

ассигийция, -и [ЁН] Иво 
а) ЖП 

ассигнование, -я [+] 1. М, ассигновать. 2. 
4: 1 

ассигновёть, -ную, -нуешь; -бванный [5%, 


Ж] что 1 ассигновӣние, -я [+2] 

ассимилӣровать, -рую, -руешь; -анный 
(52, Ж1 кого-что 4 -- АИА ассимиля- 
ция, -и [В]; [№] ассимилятивный, -ая, 
-ое #Ё ассимиляцибиный, -ая, -ос 

ассимилӣроваться, -руюбь, -руешься [56, 
Ж] У5--- ВИЕ, ЖЩЗ" ЭШЕ ассимиля- 
ция, -и [89]; [2] эссимвлятйнный, -ая, 
-ое #Ё ассимиляцибиный 

ассистёнт, -а [ЇН] 1. (Ж, РЕ: 
а, экзаменатора ЖЖ ЛВ 2. ВЖЕ 
ассистёнтка, -и. | ассистёштский, -ая, 
-ое 

ассистй вать, -рую, -руешь (Ж) кому 
{#) 

ассовёне, з ГЕ] (Ж) Б] созвучие - > 

ЖЖ] НЙ, Е шоколадное 


ассорти 
а. {алй 
ассортимёнт, -а [19] да, #2 богатый а. 


тканей в магазинах ВЕ 5 #11105 — МАЯ 


4 
ассоцийция, -и [017 1. ИКЕ, №22 научная 


а. В 2. 18 а. по сходству ЖИ а. 
по смежности И № 19 |0 ассоциатӣв- 
ный, -ая, -ое (200) 
ассоцийровать, -рую, -руешь; -анный [5%, 
Ж] кого-что с кем-чем (В) А 
ассоцийроваться, туюсь. -руешься [5@, Ж) 


с кем-чем (4$) 5 


астенйя [тэ], -и КШ 7 Е ЯЯ, ЖЕ ЯЯ Е 
астенйческий, -ая, -ое 
астербид, -а [№] С) (9 91—100 АН 


Я) А Е пояс астероидов ЛТ В. АТ 
бов ОРКА УЖА ОЯ 2 [8]) 
астигматизм, -а [Н] (©) (88 00) #96 | В 


аст нгматический, -ая, -ое 


астма, ы 1% О? астматический, -ая, 
-ое 

астматик, -а 8] “Ся 8 2 189 астматич- 
ка, -и 

астра, -ы [9] #35 ОЧЕН) 


астральный, -ая, -ое (2) № а. мир ЁН 
астральные культы древнего мира 

йн, Я ЗИ ЕЕ 

астрблог, -а ПЯ] ж 9% 

астролбгия, и 7 Ж, БЕЖЕ 
астрологӣческий, -ая, „ое 

астролябия, -и (91 

астронавт, -а [ЁШ] 1. я 2. [Р] космо- 
навт 

астронівтика, -и [89] Е космонавтика 

астронбм, -а ПН] ЖЖЖ 

астронбмия, -и [3] ХХ, х Ж #16 
астрономйческий, -ая, -0е. астроно- 


мическое число (6) ЕЕ т, ВЕК ЮЖ 
Н 


асфальт, -а [1] 1. ИМ, Ж 2. ЯНУ 
идти по асфальту АНН ЪЁ Е асфаль- 
товый, -ая, -ое 

асфальтӣровать, -рую, -руешь; -анный 
[5, Ж что ЧЕ, ЕЗ И заас- 
фальтӣровать, -рую, -руешь. {Ж асфаль- 
тарование, -я [Р] 8 асфальтирбвка, -и 


Ян) 

Гась [№ (НА Е А? Т АЖ? ОТ 
ЖИНИНЕ Н Бе [ЖЕ ) 

атавйзм, -а Е] Ж Н Ж 9, | атавис- 


тический, -ая, 
атака, -и [В] 1. Өр. 21, ЖЮ пойти в 
атаку Ж Жай}! а. укреплений противни- 
ка ЕЛ Т 2, ОН) ПЕР, Ш 
„е заь И 
овйть, -кую, зушы -бванный [5, 
"а кого-что Ж Ё, ЛК, 3 іт а. врага Ж 
ВЛА Наша а Ши атакует. #1090 


НЕ 
атаман, =. ПН) 1. ОН ЗР, ЖР 
ЖБ А) ТЕН, КЪ станичный а. 


ЖЕ, НЕ войсковой а. ЧЕЯЖАЮЕН 
2. (9) 3.0, 5: Н а. разбойников НЕН, Е 





атейзм 





НЕ Ж А ||ЁН атаманша, -и (2) (п› || Ж 


атаманский, -ая 


‚ -ое 
-а ш 2 # № | атенс- 
тйческий, -ая, -0 


атейст [тэ], -а ПШ] ЖИ #1] атейстка, 
ательё [тә] (+, ЖЖ] 1. 2ЖЖТ## 2. 
Жел 


ЕЛЕ заказать костюм в а. ХЕ 


ҖАЕ КГ телевизионное а. ЖЖ 
атлас, са [И] Н Ж ЖЬ № НЯ геогра- 


фический а. # РАЖ анатомический а. # 
ЈЕ 

атлас, -а 1% 7 136 атласвый, -ая, -ое. 
атласная кожа (#) Ж Н і Н) ЖОК 
атласная бумага Ж. ЖЕЛ 

атлёт, -а [8] 1. ЕЯ Щ 2. ВИНЫ 

Л | атлетӣческий, -ая, -ое. атле- 

тическое телосложение Ў {Ж 3& 5) А К Ж 
ж, ВН 

атлетӣзм, -а 8) 1. Н Поражает 
а. этого человека. Ж, А.{&® Жї А А АЛУ 
№. 2. М культуризм. заниматься атле- 
тизмон ЕЕ 

атлетика, -и 1 5290. легкая а. 15 
5} тяжелая а. жя +83) Ж 
атлетйческий, -ая 

атмосфёра, -ы ГБ] л. ка 2. (АЯ, 
УК товарищеская а. Е 36 “СЖ а. 
доверия Їй {ЕЁ С 3. ЖА Е атмос- 
ферйческий, -ая, -ое а 
-ая, -ое. атмосферное давление ХАЕЛ 

атблл, -а ЦЈЗ . 

атом, -а ЁҒ меченый а. ХЕЕЕ 
атомный, -ая, -ое 2 (©) ‘атомарный, -ая, 
-ое. атомное ядро ИТ атомная энер- 
гия ИВ атомная бомба № атом- 
ное оружие ЯР Ќ Ж атомарный кисло- 
род [= 

атомйрный, -ая, -ое. 1. № атом. 2. (Ё) Н 
РЕМ, ЖСЖ || © атомарность, -и (19) 

атомистӣческий, -ая, -ое. (#) Я 26, Ж Д 
Й атомистическая теория ЁС; 

атомник, -а 8) 7882Ж 

атомохбд, -а 8] 507748, 750770 

атомщик, -а [В] МУЖЕЙ 

атрибут, -а [ЇН] 1. (В) ЖИ 2, ЕЯ 
39) [ определение. | атрибутӣвный, 
-ая, -ое (2%) 

атрофӣрованный, -ая, -ое; -ан, -ана (Ф) # 
НЕО, ЗЫВЁУ а. орган Е Е 

атрофироваться [—. - А Ж Ж ЛЇЇ -руется 
(эе, Ж) СВ) #40, ЗН 

атрофия, -и 09] ЕДЕМ, ЖЖ а. 
мышцы М ЗВВ а. совести (ЗЕ Нл» 

атташе 18, ЖЖ] (АЖ) А, ЄЙ 
военный а. ЖН 


-а [8] 1. Е, Ж, АЕ 


атейзм /тэ/, 


аттестат, 


# а. профессора ЖЕМЕ а. зрелости Ф 
ЕЕ 2. ПНО) Е ИЕН 3. 
(ЇН) ЕЕ 4. ЛАА, ФА ЭЕ ИШЕ 5. 
5789 ВЕБ 

аттестовать, -тую, -тўешь; -бванный [5%, 
Ж) 1. кого (что) В) 5, ЗЕЕ а. кого-н. 
как отличного работника Е. Я 
ТЕ 2. кого (что) ТЕЖЕ 3. 
кого-что # #, Т 27 | аттестация, -и 
[ЁЗ]; 6] аттестацибнный, -ая, -ое (Ж Ғ 
2,3) аттестационная комиссия ЌЕ 
пе, ЕЖА 

аттракциби, -а [№] 1. (2, 4%, ДЖ 
РН НЕ В НЕ 2. РВЕ, КЖ 
96 (ш, ЖЕЕ ЖЧ, Г, К) 

ату <), ИВР 
Ату его! В, 

аў [00] 1. 08, 0, Оо НИ 
Ж) 2. НЕ] (0) 527, 36% Г Теперь- 
то уж ау, не догонишь его! їх ЕЕ т, 
ЖЕТ! 

аудиёиц-зйл, аудиёнц-зала [Н] Е {© МН) 

я 


аудиёнция, -и [№] (ЕЛЕ. Л. Я 
ВВ Л Ё) Е А Е М, дать аудиенцию ко- 
му-н. 0. 

зудиовизуйльный, -ая, -ое # 1Р0 

пудитория, -и [ЮЙ] 1. ЖЖ 2. [1] Я 

#9) ПТ ХХ внимательная а. ЗА РТ УРЕ) 
уя аудитбрный, -ая, -ое (1) 

аўкать, -аю, -аешь [Ж] (пу “ау” рї, В 
а. в лесу ЕР 1—1 аўкнуть, 
-ну, -нешь 

аўкаться, -аюсь, -аешься Г) о) жа 

“ау” 39 || — 1 аукнуться, -нусь, -нешься. 
Как аукнется, так и откликнется. п 

ЖРЕЛЯ>РЛ, Я 
зукцибн, -а 8] Я < продать с аукциона 
Ў: пушной а. © 1313: аукцибнный, 


-ая, -0е 
аукционёр, -а (НН Л. 
аукңионйст, -а ЕНІН, АЕА 
аул, -а С) (ВИЖ, НХ) ШЫ, М 
1 зульный, -ая, -ое 
аутентӣческий [тэ], -ая,  -ое Ж 
аутентйчный [тэ], -ая, -ое; -чен, -чна 
© ЖЕН, ИЖ аутентӣч- 
ность, -и [Я] 
зутогённый, -ая, -ое: аутогенная трени- 
Иле —(®) АЗИКА ЕБ 
тафо [43], 1%, ЖЖ] (Наба 
ЫТ ЕЕ ЗЕВС НО) ЖОН 
зутетрёнииг, 2 [№] (®) 8 аутогенная 
тренировка 
аутсайдер /дэ/, -а ГЕН) ВНЕ ЕЛЕ 
м2 э) В 5А; (Ж) АЖ || 


аутсайдерский, -ая, -ое 
афгашй (А, ЖУ] МЕН МЕНА 








Ж) 
афганды, -ев № -нец, -нца [8] МЕЛ 
16А афганка, -и. |} афганский, -ая, -ое 
афёра, -ы [ВН ЛЮ М, КУ, ЗЕ 

ЖЕЛ пускаться в аферы ЗЭ АЁ] 


аферист, -а [81 5 1, Жи, ЯН 
аферӣстка, -и 

афиша, -и (Я) #2, Г 1 [Ж афишный, 
-ая, -ое 

афишировать, -рую, р 
Ж] что (ТЖ, А4 

афорӣзм, -а Н] Ж #, Ж ©) | эфорнс- 
тӣческий, -ая, -ое 

афористйчный, -ая, -ое; -чен, -чна Ж ЖЯ 

В. ЖШ а. стиль Ж КТҮҮ 

эфористйчиостъ, -и ГЕЯ) 

африкйнец, -нца [Н] ЗЕ ## Л (189 афри- 
кёнка, -и. || африканский, -ая -ое 

афро-азийтский, -ая, -ое 

афрбнт, -а 118) (187 сий) ЖЕ, НА, ЕВ 
потерпеть а. 


4-4 
аффект, -а ПЕ] СВ) ЖН Ж аффек- 


тивный, -ая, - 
хффектіция, -й я [99] В) Е, ЖОШ Е 
ое; -ан, -ана (В) 


Е ЖЕШ ЕРЕ а. тон ВЕ 


ый [нд] 9, ВЕ, ВЕ ВЕ, ЖЕ, {у Ж 
ше) 2. [ШЙ] ЗИМИН Устал ты, ах 
как устал! ЖЕТ, ЖЕНАТ И! 3 
[45] ахи, -ов (пуа охи да ахи Ж 
ПХ, ЈА ах да! (О) ОО, в (ЗЕЯ 
ЖЕТЖТА) Ах да, чуть не забыл рас- 
сказать. ТЇШ, ЗЕ ГИ» 

#хать, -аю, -аешь [Ж] (1) 2 “ах” (Ж 
Ж И, Ш, #8 =) | — 0 ахнуть, -ну, 
-нешь. || аханье, -я ся [9 

ахиллёсова пятё 

ахинёя, -и [№] (0) Я й. в й нести 
ахинею Я, РЙ АЗЕ 

нуть, -ну, -нешь [56] № Ж, ахать. 2. кого 
буть Ф НВ а. по спине ЖЕН ЕЖЕ 
3. (ЯМЫ, ЖЖ — РР Ахнули 
орудия. Ж Ж К За — 9 3 16. Надо по 
калельке, а он весь пузырек сразу ахнул. 

Мдя, 4 Р ЖФ Г. 

09 -ая, -ое (№) 1. ЖЕ, ЖЕН, Ж 
Е аховая работа Б Е, ЖЖ 


-анный (38, 


баба 





АЕ 2. НШ, МЮ Парень он 
а. ШЕТЕН ЛМК 

ахти [ПЯ) (27) 18] ах (1 И Ф не ахти как 
(Н) ЖЖ, ЖЕ А, ЖАВ не ахти какой (П) 
ЖЕАН 

ацетаты, -ов [Ж] ацетат, -а [№] (6) № 
к, ОЕ || 6 ацетатный, -ая, -0е. аце- 
татное волокно ВЕН АЖЕ 

ацетилён, -а [№] (2) 2, # | ацетилё- 
новый, -ая, еы 

ацетби, -а 

ашуг, -а КЕ БЫНА. ЖЕ 

аэрарий, -я (8125.7 

аэрация, - -и 8) Но а вА 

аэро [АНЯ л", “Я”, 
ЗП МЫ аэрофотографих, 
аэроклуб, аэромаяк 

аэрббика, -и [ВА 

зэровокзӣл, -а С 

аэродинймика, -и 1912 є 7210 аэро- 
динамйческий, -ая, 

аэродром, -а [В] ТҮ аэродрбмный, 
-ая, -ое 

аэрозбли, -ей № аэрозбль, -я [№] с) В 
ха, < | № аэрозбльный, -ая, 
-ое. а. препарат Вени 

аэрокосмический, -ая, -0е НАК 

аэрблог, -а а) Е 

аэролбгия, -и 19) гу = 2 |0 аэроло- 
гический, -ая, 

аэромехйника, м [ЕЮ] 277 3, Йа АЯ 
ү? № аэромеханйческий, -ая, -ое 

аэронавитация, и +, эчт Я, 
БЕ оронавигацибиный, -ая, К аэро- 
навигационные приборы З" 

аэронавт, -а ПИЯ] боры Р 

зэронбвтика, -и [Я 18] воздухоплавание 

аэроплан, -а [ВН] (ЇН) |] самолет. аэро- 
планный, -ая, -ое 

аэропбрт, -а ВЕСЕ, Вад, К 

аэросйни, -6й [#1] НЕЖИН) А29 


-а [ЕП] Ч, ж = АЫ, Я КТ 

аэростйтика, -и ВЯ, КВЛ 
НЕ аэростатӣческий, -ая 

аэрофотосъёмка, -и Я) Жн а, КЕ: 


Жы [ГЕ] ЕЗУ 9 45 (Бї ВА ӨЯ = ЖК 


аэростйт, 
ЕТ 


Бб 


6 ОА бы (ЖЯ ТЕЛ ЖЁН И] 2н) 
ба 0] (п!) жи, Ж АТАШ, ЖЖ) 
И}, Ж, ШЕ Ба! Кого я вижу! ТЇЇ! ЛИ! 


баба, -ы [89) 1. (@ ЖЫ, НИН 2. (ОЙЛ. 
п, алан ХЕШ) 3. (08, г) 838, 
ЖЛ 4. ($, п, їй Л,{П ОН Ж ЯНО 








#2 Е 5) О каменная баба Ц, ЕЛ 
снежная 5 снеговая баба 5 Л || бабье, 
я [7 ОЗТЬ, 2%) (#) БЕ бабий, -ья, -ье 
(ЮҒ1. 209) бабьи сказки (11) Ж1@ 218, № 
НКО бабье лето {ЖП ЖК, ЛУ 
баба”, -ы [4] <) ЖЕ (2), Ж#Ё чугунная б. 


ЖЕ 

баба’, -ы [ВН]: ромовая баба ПЕНИЯ 
НКЕ и, 

бабахнуть, -ну, -нешь [56] (П) 1. (кого 
(что) ЖЖ ЖЕ Г, 827 б. 
кого-н. по спине ёт Р-НЕ б. по 
столу НАЖ ТЯ 2. ейин, ВА (5%. 
#2) — 9 бабахнуть из пушки Х# КЕ 
7—5 бабахать, -аю, - 

бабахнуться, -нусь, -нешься я Г]. (п) 


баба-яга, бабы-ягй [ЕЗ1 (Ж ЗУ Ат Ж Ер р 


бабёнка, -и [ЁН] О) ЖЕ. ТЁЎ ЖЕНУ ЛУЧ 
бабка!, ж. [ЕН] 1. Ө) бабушка (п) 2. И) 
29 


бабка?, -и [ВН] 1. А 2. (ИН) ЕЙ 
+ играть в бабки НТ (РХ: ВВМ 
БИ ЙЛЫ ЖЫШ 9—8, ЕЮ) 

бабник, -а 8100, ЖЖ) ИЗВ ЖА ЗЕН А, 57 


РА 
бабочка, -и [6] 9% & 
бабўши, -уш Е войлочные б. ШЕЕ 
бабушка, -и С] 1. 38, 9, Ув Ш 
2. (п)®ЖЖА, ха бабўся, -и (897 9 
бабуля, -и [В] 
багаж, -4 [НАТ сдать в б. НЕ 
отправить багажом В ЇТ Е ручной 
6. ДУ (ВНЕ) 2. (%&, ВН, ЯНА 
умственный б. +, З ІД | багажный, 
-ая, -0е. (НИЯ) 
багажник, -а [№] (8 17. ЖЕ) ИЖ 
+, ЕН) А, СКМ) ЕВ 
багёт, А [ВАТ (ЖОК НЕ ЖЕ. НАЗ 6 
ИЕ ВУ) ЖЖ РЕ багётный, -ая, -ое · 
багбр, бе ГВНЈ 98у, ў рыболовный б. 
19 6% пожарный 6. НЕВЕ багбр- 
бый, -ая, -ое 
агровёть, -6ю, -бешь () 82746, ЕЁ 
барв. побагровёть, -ёю, -бешь 
багрӧвый, -ая, -ое; -бв Ж 660, ж, #9 
багровое лицо ЖА б. дым пожара Х. 
жн НТ КН 
багрянец, -нца [1] СВ) #476, ште, 
багряный, -ая, -ое; -Ян (0) ЖЕ, Ш 
в 


багульник, -а (НТИ, #8 багуль- 
никовый, -ая, -ое 

бадминтбн, -а [НЕ ОНЕЯЩН) 

бадминтонйст, -а НЕ, ШЕЕ: 
ЖП Л ВН бадминтонй‹ 

бадьй, -й Я — дей [№] 7 4, "в Ж ИУ ба- 








дёйка, -и [9] 

база, -ы [ЕЯ] 1. (8) ИЕ ЖН 
6. колонны Ж № 2. (6) ‚мя 
социальная 6. неш ня 6. 
ЖЖ 3. ЖЕН, ЗЕ военно-морские 
базы 32030 4. Я, ЧЕ турист 
ская 6. ЖИР экскурсионная б. КЇН 
Вт 5. НЕМ; ИЖ топливная 6. ЧЫ 
ЎҢ получить продукты на базе КН 
БЕГ пи О на базе чего ЕЁ ОШ Е 6 
базовый, -ая, -ое (3-2, 4, 5%) 

базальт, -а СЕН] ЖА ж | базальтовый, 
-ая, -ое 

базар, -а [№] 1. (#) 1, 1 книжный б. 

Т колхозный б. Ж Ж ЖЕШ&Ш 

устроить б. (#, її) ХР КЩ @ Ж, ВН 
ШЕШ 2. Оре, ГЛ) ТА ЇЕ. АЧ устроить, 
поднять 6. НМ Ж Прекратите 6.! # 
ЧЕН! || 3 базарный, -ая, -ое. б. день # 
ТЇ Н базарная баба <, Ж) ЖЮН, наи 
НА 

базилика, -и 0) (тА. РЫ ЖЕРШ д 
В) КОЕК (РЗ ЖЯ РЯ ЕЙЕКЖ Т, 5 И{ЕЖ 
В. т) || базилйковый, -ая, -ое 

базӣровать, -рую, -руешь [Ж] что на чём 
БУР Б, М... б. 
свое выступление на фактах НЕ 
я 

базӣроваться, -руюсь, -руешься [Ж] 1. на 
чём (3) 6. ЖЕНЯ, НИЕ 6. на фактах [| 
ЗУ 2. на что ЭЁ на чём ЁА 3126 
НЫ, 5... ХЕ ‚Е Флот базируется на морс- 
кую крепость. ЖА БЕ Е, 

базис, -а [8] 1. Я база (1, 28) 2. УЕ 
ШЕ базисный, -ая, -ое (9 72%) 

бёзисный, -ая, -ое. 1. ЇЙ, базис. 2. НУ 
6. склад ВУЗ ВРЕ 

байт -я [8] 2% (ПНЕ РЕ ЧЕНЕ НЕШ Е Ж 
ЖЕ) 16 байский, -ая, -ое. байские пере- 
житки 1081827, ЖЖ. 9“ 

бай? 5 бай-бай [ИХ] АНЯ 8, 
ЖОЙ (Ел “ШЕ ЕЕ” М Е) идти 6.-6. 
АРВ ЖИЕ 

байбак, -4 [Н] 1. НИМ 2. (5, п) ХЖ 
УЛ Е байбачий, -ья, -ье (Я Т1) 

байдірка, -и [Я] (0 50 9 А9) ВЕ 136 бай- 
дёрочный, -ая, -ое 

байдйрочник, а [Н] В 50 51; МЕН 
Л || В байдарочница, -ы 

байка, -и [ВН] 17, #16 байковый, -ая, 


-ое 

байка, -и [И] (1) ЛУ, ГНА, АЕ 
#, Что-то не похожа эта б. на правду. 
ТАНА ЖАНН, 

байховый, -ая, -ое АЧ; ВМ ЧЕ) 
чай б. черный ЗЕ (ВНЖ) 

бак!, -а [ЁН] (=) ВГ, ЈЕ баковый, 
-ая, -ое 


АЕ е ГА л У ти 





шани Мз 


= зс игре 





бак?, -а [М] (@ ЖЖ И Юр Ж, М, НА 
бачбк, -чка [ЁН] 

бакалавр, -а ГЕ] (Ж, Жа ЫН) зр, ЗЕ 
1; ФЕВ) ЕРЕ КЕЧЕ | № бакалаврский, 
-ая, -ое 

бакалёя, -и [ЁЛ, В: йч (ОП ЗІНЕ, ЖЕ, ИП 
МЕ, ШЖ, КЖ, ЖШ Ж) | бакалёйный, 


-ая, -ое 

бакен, -а [1 (*) 74 

бакенбарды, -&рд № -а, -ы [817 баки, *& 
ДВ, ЗЕЕ, бачки, -чек 

бакенщик, -а (НАСЕЛ. 

баккара (Ф, ЖЖ] ВЕН Ж.А ЭЕ Җ ваза б. 
ВЕНОК н ЙОЛЫН 

баклага, -и [ВН] СЕН) ДУК АР ВЮ; 
НЖАЕ|/^ баклажка, -и [ЇН] 

баклажан, -а Я — -ов (19) 171 бакла- 
жанный, -ая, -ое. баклажанная икра її Т 


баклан, -а [№] / #8 семейство бакланов 
РВ || №2 баклановый, -ая, -ое 
баклуши: бить баклуши (1) # Н, 227 


н 
бактериблог, -а (9) 0423 
бактернолбгия, -и [9] #1, Е Е 
бактернолегический, -ая, -ое. бакте- 
риологическая война М 
бактерицидный, -ая, -ое (%) ЖМИ бак- 
терицидные вещества Ж М М б. плас- 
тырь Ж Ж Ж ОҢ) | 2 бактерицӣдность, 


и 199) 

бактёркя, -и [597 #8, #0 бакте- 
риёльный, -ая, -0е 8 бактерӣйный, -ая, 
-ое 

бал, -а, о бале, на балу Ж -ы, -бв [ВН] (Ж: 
ДЇ) # <: костюмированный б. & 
ситцевый б. Ж Е 
Ж Ж) © Көнчен бал. (01) 5ЕТ, — 9855 
7. бёльный, -ая, -ое. бальные танцы 
ЗЕЕ 

балаббл, -а [№] 9) [8 балаболка. | Ж 
балаббльский, -ая, -ое 

балабблка, -и (№) 1. [В] (В) (ЖЕШ) & 
ий (Ж И НИ) 2. ПН ЖЯ] (9) ЖЕ 
А, Еж , 

балаган, -а (Н) 1. ОКСЕР ЮН) ВЕКЕ ОК 
Ер) 2. (ЕҤ Ө ЖЕЙ) ИШК З. 
(66, НИЗ, НЯНИ балагённый, 


-ая, -ое 


балагйнить, „ню, -нишь [Ж] 7 А, ЖЛ 
5 
балагўр, -а 188) (1) 23150309 А, ЖТ 


балагӯрить, -рю, -ришь [Ж1 (0) Ж®@ Ж. #7 
11 балагурство, -а [Р] 

балалаечник, -а Г] 363 

балалайка, -и [ВЯ] В: (МАН 
фс =) || балалаечный, -ая, 


балкон 





-ое 
баламўт, са [ш] оп) ЖЕДЕ, ҤЙ Ж 


баламутить, -ӱчу, -ўтишь [Ж] 1. что (@) 
Е б. воду ЇЕ ЖЕ 2. кого (что) (П) 
(РЗ) 91 АЗЕ, УА 50 б. ре- 
бят 198 ТИВ 7 15 взбаламӯтить, 
-ўчу, -ўтишь; -ученный 

баланс, -а [И] 1. ОЙН) ЊК, 055) 
8, Е торговый б. ЯЗ ОН ПН) 
УВ) активный 6. #8, МЕ пассивный 
6. ЛЯ, #25 б. топлива в стране В Я 
ЖИ р 2. СФ) О Ж) У годовой б. Е 
БР ЖГ подвести б. ИЗ 3. К 
Ж) ЖЖ, ХЕ свети б. ЖЗ, Е 
Я годовой 6. + № А № Ж | балӣн- 
совый, -ая, -ое 

балансёр, -а ПЯ) ММА 0. на 
канате ЖЕЙ ЛАЙ Я 

балансӣр, -а [88] (%) 1. (ЕВЕ Е 
++ ЛИЕ ЖЕ 2. ЕН КЕН З. (8. 
ЖИР Е, ЕВА 

балансировать, -рую, -руешь [Ж] 1. {К}? 
(ЖЖ) #-# б. на канате ЕНОТ 
б. на грани войны (Е ЩЛ РЯ 
2. что Се) № Е их УЖЕ сба- 
лансировать, -рую, -руешь; -анный. |141 
балансйрование, -я [Н] #Ё балансирбвка, 
-и 189); 06] балансирбвочный, -ая, -ое 

балахбн, -а ПИЈА: (08) ЕЛ 
ПЕК 

балбёс, -а [КН] (№, №) ЖЕ ҖЫЙ, НЕР, ВН 
ЗАЕМ Л, ЖЕ А. 

балда, -ы11. [№] (е) Же 2. НР] (№, 
5) 618, ЖИ 

балдахин, -а 1) < ЖЮК, Ж (2183 
ЕЯ, ЖЕ) 

балдёть, -6ю, -бешь (Ж) Ч) 1. 19 обалде- 
вать. 2. 826, ЖЕ || 21 балдёж, -4 
ПЕ] 09+ 2) 

балерина, -ы [ЁН] ЕЖА, ХХ 

балёт, -а [1] 1. ВЕ НЕЖ 2. ЖР 
[Ж балётный, -ая, -ое 

балетмейстер, -а [№] ШЕЕ, ИЗМ 
[У балетмёйстерский, -ая, -ое 

балетоман, -а 8] ЖЖ, ЖОЕ ЖЛ 
балетоманка, -и 

балетомйния, -и [97 ВЯ, НЕ 

балка!, -и [В] ® железная б. Ж % 10 
балочный, -ая, -ое. балочное перекрытие 
(0) а 

бёлка?, -и АЛИ, Ш, А, КРИ 

балкёрцы, -цев № -рец, -рца (1 ВЕЛЕЖ 
ЛОН ИХ БК БЕ) [ЕН балкӣрка, -и. 10 
балкарский, -ая, -ое 

балкбн, -а [Н] 1. НЕ, ЖЕ 2. ЯН) № 
Ж |Д\ балкбнчик, -а [ЇН] (ЯТ 1#) Е 


бальбиный, -ая, -ое (НТ) балконная 








дверь 7 


балл, -а би 1. 0) ОЛ, ИБ ЖЕЛЕК НЕ 
№47) ветер в б баллов ХМ 2. ЕЕ 
Уна) Ж Ж поставить, 
вывести хороший 6. П, 8 #516 


балловый, -ая, -ое (НР 1) ЕЁ балльный, 


-ая, -ое 
баллада, -ы (88) (Ди 
В) РЕ балладный, -ая, -ое 
балласт, -а 8) 1. ЕЯ, ЖАВИ; (СЮ) 
ра сбросить б. В 2. (6, В) ЖУ, 
Ж освободиться от балласта 
Е алы взглядов = ЕЛ АЖ; а К 
3. (92) (ВЕРЕН) И Ж Н ЕЕ балласт- 


ный, -ая, -ое 8 балластовый, -ая, -ое 


баллӣстика, -и [№] # ЈЕ 2 1 баллис- 
тоа, а -ая, -ое. баллистическая раке- 
та #8 


баллбн, на «Пи 1. яв ы жий. 
ЕЯ Ж, Ё б. с кислородом 
ла АИ йы ша ЖТ. 3. и 
|/^ баллбнчик, -а [ ] (910) 

баллотйровать, -рую, -руешь; -анный [Ж] 
кого-что (6) (6 голосовать (1) б. пре- 
дложение ЗВЕНЕ баллотирбв- 
ка, -и [№]; [№] баллотирбвочный, -ая, 
-ое. б. бюллетень № 

баллотироваться, -руюсь, -руешься [Ж] 
«ВЕ. ил 611-00 б. в депута- 
ты ККИ 

балбванный, ка А Ср, ЕЮ, ЙТ 
ЖЭК) б. ребенок ИН 

баловать, -лўю, -луешь; ый [Ж1 1. 
кого (что) Е, 82, БТА б. детей 

ВЕЕТ 2. М баловаться (1) (№) Не 

балуй со спичками! ЯК ||55 избало- 
вать, -лую, -лўешь; -бванный (Я Т 1%) 
|145 баловствб, -& [Ф] 

баловаться, -лўюсь, -лўешься [Ж] (Ч) 1. 
355 Ж; ЭЙ Дети балуются с огнем. 
ЖЕАПЕЖХ, 2. чем ЦН, О ЕА 
Чайком балуетесь? @ & № Ж Щщ? |4 
баловствб, -4 [Р] 

бёловень, -вня [8] 1. <) ЖЛ, ЗЕ ЙЖЕН А. 
Этот ребенок — общий 6. “РЕЖ 
ЖЕН. б. судьбы ша е ЖР 2. 
[0] баловник (#) 

баловнйк, -& 88) (тж я, Мм, И 
ИЗМЕ баловийца, - 

баловнбй, -4я, -бе Ж УА, й Е б. 
мальчишка ЇЙЇЎ 

балбк, -лк4 [№] В ЕЯ 
Ж аА 9) ЗА 

балтйец, -ййца ГЕН) ЖАН А. 

балык, -4 [88] РА осетровый 6. + 
БАЊЕ балыкбвый, -ая, -0е С 

бальзам, -а [И] 1. (9) ЖАН, ЖЮ, Ж 
2. (19) (йым) ЖЕК ах я 


М, Ж {> Л. Эта радостная весть — б. 
для его души. <) ХТ М. 4] {Б ЖЕЛ, РЇ 
Ноя. | бальзамный, -ая, -ое (Ж 
ЕЯ; Ў) БЇ бальзамический, -ая, -ое (1 


бальзамӣн, -а [Н] ЖИ 4 | бальзамӣ- 
новый, -ая, -ое 

бальзамӣровать, уешь; -анный 
ІЖ) кого- что Ей. На ЖР 
№ 156 забальзамйровать, -рую, -руешь #Ё 
набальзамӣровать, -рую, -руешь; -анный 

бальнеолбгия, -и [8] 5 я їй Р АЕ, УГ 
Е бальнеологӣческий, -ая, -о 

балюстрёда, -ы [ЁН] (Ф. ЗЮ НЕЕ 
ЕЕ балюстрӣдный, -ая, -ое 


балясина, -ы НН 
балясничать, -аю, -аешь [Ж] Ч) ИЛЬ 


балясы: балясы точить (12) Ебалясничать 
бамбук, -а [АУТ СЕ) Е бамбуковый, -ая, 
бамбуковое положение (П, #) УЖ 

НЯ я 

банальность, -и [1] 1. М, банальный. 2. 
ЖЕН, РИН (048 05) говорить 
банальности ЖЕНИЯ 

банальный, -ая, -ое; -лен, -льна 0% 
ВУ, —Ж 1, ЕЮ банальная мысль № 
ЖЕЛЕ | банальность, -и [В] 


банан, -а я -ов [№] Ж, ЖЖЖ банӣ- 
новый, -ая, - 
банда, -ы ПИП. ВЕТ, КҮНЕ ЖИ] контррево- 


люционная 6. 5 Ф 

бандаж, -а (8) 1. Я, М 2. ов 
09: 5; РЕ бандажный, -ая, - 

и [ВН] 1. ВЯ АЯ 

К) е, бүт книга в бандероли ру 
н ОЁ ШЕ) 2. ВО а ЕЕ отпра- 
вить книгу бандеролью ПЗ В 
93. со и нав Ж, ЖЖ бан- 
дербльный, -ая, - 

банджо, (+, ЖЖ] ВИ 

бандйт, -а [Н] ВЕ 2; 38 0 | бандӣтский, 


-ая, -ое 
бандитизм, -а [ВН] НЕ 20; Э: ВЕ 
бандӱра, -ы [5] 1. ЯН (Ця 
не Ж) 2. ($6, ЕЖУ, ЖЕК 


ў 
АН -а [ВНЗ 
бандюга, -и (91, )М бандит 
банк!, -а [ЇН] 1. 817 государственный 6. 
ЖЕТ б. для внешней торговли ЭЁ 
1т 2. ($8, =) АНЯ б. дан- 
ных Ж Е Заповедник — 6. древних рас» 
тений. В АЕН АК Ж 
банковский, -ая, -ое + 1. #2) * бан- 
ковый, -ая, -ое. (Я хл 1 Ж) банковский 
работник А банковый билет ЁТ 
ЭЎ, РЕ 





барин 





банк?, -а [И] 1. ЕЖЕ Ж держать б. \@ 
Ж 2. Же — 
банка, -и (9) 1. & жестяная б. КЁ 
стеклянная б. ЗВ консервная б. №3: 
Ж 2. (ЕН) К поставить банки & 


К |/^ баночка, -и [ЁН] |5Е баночный, 
-ая, -ое 
и [59] < ВӘ 


банка?, 
банкёт, -а [Н] Ж Ф устроить б. в честь 
(Ж банкётный, 


кого-н. ЯЙ ВЕНЕ 


-ая, -ое 

банкӣр, -а [89] #817 Ж | банкирский, -ая, 
-ое 

банкноты, -нбт %. банкнот, -а ПЯ, #7 
ЭН, УЗ 

банкомёт, -а СҢ) 8181053 


банкрбт, -а [Н] 1. ЖЛ 2, (0) 070, 9 
ЖЗ политический 6. ВВ БРА 

банкрбтство, -а [1] 1. 827, |} злост- 
ное б. (Ж) ЖЕ 2. (В) У, па 
5 51 6. политики агрессоров ЖЖ 
ЖЕНЕ 

бант, -а [Н] М8, 4228 девочка с банта- 
ми в косах МЕАГУ 
завязать галстук бантом ЎТ ЎЛА 
з УК бантик, -а С) <> губки бантиком 
БЛ ЛУ (ан ян) 

банщик, -а [ЇН] ЖЛЕ Ж А || банщнца, 
-ы = 

баня, -и [В] 1. №, Ж истопить баню 
ЕР 2. (ПУ ТЕЕ После уборки 
устроила детям баню. 192% 5 #9 
ТАЛУ Т, задать баню кому-н. (%, Ц) 
т... —® ||} банный, -ая, -ое. как б. 

лист пристал ( ВЕЛ, май 
(5 ДААП А, 

баобаб, -а [№] шені баобёбовый, 
-ая, -ое 

баптӣст, -а 8) Ж. ЖЧ, нивен 
баптёстка, -и. | баптйстский, 
баптистские общины (Ж) нива 

бар!, -а [И] 1. ЛЮЙ МЕНЕ, 
8); А 2. Ма, ИИ 

бар?, -а [3] (32) В (ЕЗ8) 

барабан, -а ГН] 1. & бить в б. #7 # 2. 
(2) Ж, ИЯ, ЖЕФ 3. ШЕЕ, И 
& 1 барабднный, -ая, -ое. <> барабан- 
„з дереповка 

ить, -ню, -нишь [Ж1 1. #7 2, & 

“> (1) (ЖИЕ) Пр, Т 6. пальцами по 
стеклу НЕЖИН ЗО б. на рояле 
(Кут, жб) ЭМЗ 

барабанщик, -а (ШЇ ЕВ, # Е О от- 
ставной козы барабанщик (11, 8) Х 2% 
А, |р Я барабйишщица, -ы. || Ж бара- 


ск ч -а Г АВ НЕВЫ) Ж ЖЕ 


барйчный, -ая, -ое 





-а [81] А стадо баранов Ё; 

©) НАЛ, ВЕ 0 Глуп как 
о. ХЕБА, как б. на новые ворота 
(п, Ж) 4 Из она О 
Вернемся к нашим баранам — (4) ЕЗ 
[21 391 И Е ЖӨ, ЭШЕ || ^^, ВЕ 
барёшек, -шка [#] барашка в бумажке 
дать Ў подсунуть, поднести «@) Ат Н 
| Ж бараний, -ья, -ье 

баранина, -ы (АЯ 

барӣнка, -и [ЁН] 1. МЕН 2. ($, ®) 0 
Ж) У, 28% сесть за баранку ЛЕ 
Я Я Е (Я) крутить баранку 
тЫ (54) Е бараночный, -ая, -ое (Т 


ва въ, -лю, -лишь (Ж) (#) (ВЯ 
Ж) НЕ, ЕЖЕ Сердце барахлит. 
С) БЕН “Ый 

барахлб, -4 14", Е) О) 1. НЮ) 
ж, А, ӨЙ) (1239) К 2. У (ЕЗШ 
2 А). ЕНЕ, 02 10 барахбльный, 


-ая, -ое 

барахблка, -и [8] Ф 9 толкучка (2 Ж) 
купить на барахолке ТЕН ЖЕ ЕЕ 

барахбльщик, -а 8) (п, НИЛ 
Нл |8} барахбльщица, -ы. || бара- 
хбльщицкий, -ая, -0е 

барёхтаться, -аюсь, -аешься [Ж] < Н) (Е 
ЖЕКА ЖЧ Е ЖЗ ЖИ 19 
К, ЗЕ, РА, 50 

барашек, -шка [ВН] 1. № баран. 2. (п) 
Ж. ЛЯ З. ЗЕ, ЕЕ воротник из 
барашка № & № | барашковый, -ая, 
-ое (3%) 

барашки, -шков #6; 5Ж 

барӣс, -а М] /^ 8, ета ТҮҮ 

Ж барбарӣсовый, -ая, -ое 

барбӧс -а О (Эуе Р) 

барвйнок, -нка 10 ВН, К#7Е 1 бар- 
вйнкөвый, -ая, 

баргузйн, а [1 А НИЯ ЕАУ) ЖАРА 

бард, -а Са] (КО АЗРА. 

барда, -к: (БАЈ СР) ИЯ 

бардак, -4 2 бордак, -& [08] 1. [8 публич- 
ный дом (#1) 2. (@, кае Ж, «ЖЖ 
[| /^ бардачбк, -чка [Н] 

барельёф, -а М) Е, ‚ТРИ барель- 

‚ -ая, -ое 

бёржя и Я- барж #Ё баржа, Т 
"жей (9) а й, ХЕЙ несамоходная б. 
УЗ М самоходная 6. А Ў № | бар- 
жевый, -ая, -ое #Ё баржевой, -4я, -бе 

барий, -я (81 

барин, -а М господі, -бд 9 (#1) баре и 
бары, бар [Н] 1. Е И) ЮЕ, Ж 
ЖЕ, ЖЕҢ, В, САГЕРА М ЕДА 
11) ЕЛ, ЖЖ, Ж сидеть барином (%#, 
п) ЖЗ Н жить барином (%#, 


баран, 
(26, 





баритбн 








ЖА, "ЕТЕ Їн 2. (ПУЭ 


А 189 барыня, -и; (9, ШЁ) барынька, -и 
[88] ОН 31%) (11) БЕ барекий, -ая, -ое. 
барская усадьба # ® №) ЕЕ [ говорить с 
барским пренебрежением І # АПВ 


ЖЕНА 
баритӧн, -а [Н] 1. Эте 2. ЭрК 3. 
ЕКВ ЕЖЕ), яме 
барнтбнный, -ая, -ое (Т1, 3) 
баритональный -ая, -ое ТТ 0. бас 
ШТ Ф ҮЕ 
барич, -а [1] 1. (189) 225 (18%, #2 
) 2. |н] барин (2%) (01) 
барк, „а ЕЈ ЕА ЮУ 
рка, -и Я -рок (ВН) ЯМЖ (2 8 
ЕТ барочный, -ая, -ое 
баркардаа ы -ы [ЁЯ] ОЕК) Ж Ж 


баркйс, -а н) 1. (ФИ) ХЕ, НЯ 
пожарный 6. НВ Ж | баркасный, -ая, 
-ое 
бармен, -а [ВА] НИЕ, ЗАТЕ [Н] ЖЕ Жу ЯЙ #2 
ж || я бармена, -и (п) || Ж барменс- 
кий, 
барны, "бари (ж) ТНЕУ: ЕА 
баро... виж — ЖЖ] Жл “ч Ж”, Ш 
ро аа К.Н барохирурзия АЖ 
Ж баротрааша + АЕ (НМА) 
барбграф, -а 8) НЕЕ, оя 
барокамера, -ы [ВН] Е, (Ч) ЕЛ 
‚жЕ “Ж операционная 6. „КАРЕ 
2 | Ж барокймерный, -ая 
барбкко. +, 27 Е. ия, ЖЕН — 
ВЕЖА, 16 енеш) 1 
барбчный, э -ое < 
барбметр, -а [#4] 1. Ан, АЖ, ШИ 
Б. падает. О 
Ж) ртутный б. КЕ ЕЎ водяной 
б. ЖЕН 2. чего (#) (Е МИН) БЕЛЕ, 
№: б. общественного мнения №. 


КЁ, 
зев ЩЫ ЖБ барометрӣческий, -ая, 


ба бн, -а 18 В (800) |169 баронёсса, -ы 
№ барбиский, -ая, -ое 

барбнство, -а [+] 8 НҮ 

барражӣровать, -рую, -руешь 1%] 6) Ж 
Я 


баррель, -я С АЕ 
и На, ЖН? 115 ЛЯ 164 ЖЖ 
ах ДЗЕН 119.24 Я, ИЯ 163.65 


р 
баррикёда, -ы [ЕЯ] 8 &, М по ту сто- 
рону баррикад #) ЕА Е, ЕЯ 
Ж баррикадный, -ая, -ое. баррикадные 


бои 
и” труешь [Ж] что 


баррикадӣровать, 
Е и 15  забарри- 
кадӣровать, эю. Е еы -анный. |85 


баррикадӣроваться, -руюсь, -руешься; 
[5] забаррикадӣроваться, -руюсь, 
-руешься 

барс, -а [1] 37у © снежный барс 2 Ш2 


ЗУ СНЕ ТН ОКЕ АЕ 7 -- Жтын 
ЩЕ 20] М ЖИР) | Е барсий, -ья, -ье 9, 
барсовый, -ая, -ое. барсьи повадки Җ$$Й9 
ЗЕ барсовая шкура #1 

барский И барин 

баретвенный, -ая, -ое ЇЕ ВО, 85080, 07:3 

ЖА) 6. тон "ВИЖУ ПАС 

ва -а [Р] 1. ЕЮ, =, ИЕ 
Ж 2. Ж КОЕ; В, ЙӘ 3. [Ж] Н) 6 
Ч, 9 

барсук, 


-4 ГЕ) Ж; (=) Ж ОЕ барсучий, 
-ье 


бартер, -а, [Н] ЖЮ, АЮУ 

бархан, -а [№] (02 #8. Е) Б Б 16 
барханный, -ая, -ое. барханные пески $ 
ЕФ 

бархат, -а (- -у) ПН] <, АНЕ бархат- 
ный, -ая, -ое. б. голос ЖИ 

бархатйстый, -ая, -ое; -йст 24 ЖО, Е 
0, О) ВН, ЯМ ОНА, ж 
бархатистая кожа #9 ЖК || барха- 
тӣстость, - 

бархатка, -и и Г] ж бархбтка, -и [811 2228 
М, — АЕ 

бархатный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. 
бархат. 2. Ж, ЖЕ, (н) а Т: 
НИ, ЖЖ б. голос Ё бархат- 
ная кожа ТЮ БЕК б. сезон АНУ Ж 
УКЕ (ЛА. А) [| 4 бархат- 
ность, -и [ЁН] 

бархатцы, -ев, № бархатец, -тца № # Ж 
ОЮ) || Ж бархатцевый, -ая, -ое 


барчбнок, -нка Ж -чата, чат [№] ЧН) ЇЧ] 
барчук 

барчук, -4 [8] (19) 725, /%45% 

барщина, -ы [ЇЙ] чокыр яе, 6 15 


Ж барщинный, - 
барыга, ЕА ГИЖЕ] їй. "арн, е 
барыня! М, бари: 
барыня”, -и аи, ЕН ОЕР 

Ер 
барыш, -а [№] Ни, ЖЕ) быть в 

барыше # в барышах Е, #1 
барьшаник, -а (Н) (1) 1. (8 перекупщик. 

2. ЖЕ, Ж НИТ | барышнический, 
-ая, -ое. б. подход (®) ЖН 9174 
баркишничать, -аю, -аешь [Ж] (ІН) #25 (2 
Нг), НИИ) | 
барышиничество, -а [#1] 
барышня, -и Я — -шень [4] ЧН) ЛМЕ 
барыр, -а [ЕН] 1. ЕНУ ЧЕЛН, ЖЕН Р 
ЫЧ) взять б. МЛ, МЮУ 2. Ж 
з ЮЕ 3. ШЕ}, НЕ Река — естест- 





бахвалиться 





венный б. для наступающих. И ТУВЯ Ж 
ЖИЛ КАН, таможенный б. № 
#1 8 45 ведомственные барьеры 8112 1 
КЕ звуковой б. ТЗ, На. (ЇН) Е 
ЯН ЖЛ А) Я & поставить 
кого-н. к барьеру {#) вв. Е ЗН 
барьёрный, -ая, -ое 

бас, а Я -ы, -бв [И] 1. ЖЕ 2. УЕ 
р Р-НЕ басбвый, -ая, -ое (#71, 3 


басистый, -ая, -ое; -йст. 1. [ТҮН б. звук 
7 2. ПЕНИ, ААВВ 60 
басйть, башу, басйшь [Ж] (Ч) ЖИК 


НУ 

баскетбол, -а [81] ЕК (#5 927 Н) | 
баскетбольный, ая, -ое 

баскетболист, а [И] ИЖ 5) 5 |89 бас- 


кетболйстка, -и 

баски, -ов № баск, -а 188) В А (ЖЯ 
ТИЗЕ ЖЕГЕ ҮЧ РЫ В БС) |189 баскбнка, 
-и. [Ж баскский, -ая, -ое 

басма, -ы ГЕНІ Е 

басмӣч, -а [ВН] 57 3 ОДАГЫ РИЙ 
ВТЕ эЛ ДЕ ЭУ р ИЙ ЧЁ — у НБ АЕ ПНЕ) 
3 басмӣческий, -ая, -ое 

басноцисец, -сца Н) ЩЕ 

баснослбвный, -ая, -ое; -вен, -вна. 1. Он) 
ЖААШ, ЖЕНУ баснословные времена #1 
ВУ 2, (У ЯР ИЛА, ЖЕДЕ (ЕАО, Ем 
баснословное богатство Е ЖИМ Е б. 
урожай ЖЕНИХ 

басня, и Я— -сен [8] 1. ЖЕ 2. [ЖЖ] 
Е, ЕЁ КЫ; КНР В, = Л басенка, -и 

0) (3-19) |5 бёсенный, -ая, -ое Я 

1 А 

басовӣтый 
(НТ) 

басбвый И, бас 

басбк, -ска [Ж] (Г) ЖЖЕНИЕ го- 
ворить баском НАЛ Я 

бассёйн, -а Г) 1. (АТМ) К, 6 
Жї, КВ зимний б. для плавания Ж 
ЖЖЖ 2. ТН Ж, ЕЯ ЖИК) ОМ 
6. Волги {ККИ ЖЖ 3. 9 Х камен- 


ноугольный б. #8’ Е || бассёйновый, 


-ая, -ое . . 

баста [0 (0) 07, 8 Т,5Е Г Больше я 
на тебя не работаю — 6.! ВЕЛИ 
т, Т! 

бастибн, -а 9) №, ЕЯ б. мира (#9) 
Жр: 5 2 | бастибиный, -ая, -ое. б. 
вал ЖЕТ НИЕ бастионная система 
пеН 

бастовать, -тую, -туешь [Ж] 1, ЖИ, 2 


# 

басурман, -а (09) Я (НИЖЕ) 
[Н басурманка, -и. | басурмӣнский, 
-ая, -ое 


-ая, -ое; -вйт (П) М басистый 





баталӣст, -а С 812 

батӣлия, -и [№] 1. С) 22, ЖЗ, 2. (6, 
гі, 08) НУ, ТЕ 

батйльный, -ая, -ое #5 ЖА батальная 
живопись УЕ 

батальбн [льё/. -а 11) Е батальбнный, 
-ая, -ое 

батарёец, -6йца Г) (11) 9:905, НЕ 

батарёйка,-и О) 1. Ж, батарея”, 2. УЖ # 
ЊЕ часы на батарейках № ВЗВ 

батарёя!, -и [9] № КЖ; ма, # [Ж 
батарёйный, -ая, -ое 

батарея, -и [097 31 (289); ОНЕ РЕ 80 
99) — 8, ОШ А) — ЙЕ, 48 6. аккуму- 
ляторов “ЕН 6. коксовых печей Ж 
= Ң б. парового отопления ТН б. 
бутылок (18) НЕ — Я 80 ЖА бата- 
рёйка, -и (9) 

батенька, -и 91 (11) 19) батюшка (2%) 

батискаф, -а С) ЕЖА, ИЧА Ж 
батискафный, -ая, -ое 

батйст, -а [ВН] НЕЕ, АНЖУ | батйс- 
товый, -ая, -ое 

батник, -а (ИН) — ЖЖ} АРЕН 

батбг, -4 8) 1. Е 2. РЖ, РАЖ 
батожьё, -я [Р] (9-1) (И батожбк, 
-жка 18) 

батбн, -а [ЁН] 1. КРАШ 2. КЕ Ж 
(> 14% батбичик, -а (#] шоколадный б. 
кл ил 

батрак, -4 [Ж] Ж 4 В батрачка, -и. [8 
батраңкий, -ая, -ое 

батрачество, -а [41] 1. М4, 118 2. [Ж] 
ЖА (ЇЇ), РЖ 

батрачить, -чу, -чишь (7 42, ИЯ 

баттерфляй /тэ/, -я (1 СЕР К 

батӯт, а С) ОКАН Н) ЖМ, М 
прыжки на батуте ЖІ Ж батӯтный, 


-ая, -ое 

батька, -и [81] Н) батюшка (1) 

батюшка, -и [№] 1 [|] отец (8) по 
батюшке звать № Ж 2 ЖФ 2. (18) Ж, 
ОРГУ ЗЕРЕК) 3. #155 ОРС ЕЕК) 
< Батюшки мон! батюшки светы! 
(Оё) СА Е] СЕ, БОЁ) 0948, 
(35109) ЖЮ | батюшкин, -а, -о (#71, 3 

) 


батя, -и [1 (#)Н батюшка (1, 3) 

баўл, -а 1) (К Уи лї И) ЖТА фанер- 
ный 6. ВАЩЕ 

бах 1. М.Я) а ЖИ ея 
Ий, ДЕР; Щй, Б 2, [ФЕ] Рю 
Е Е Он б. стакан об пол! ЧИН 
жена Е! 

бахвал, -а [№] (п) НЕКЕ А. НИЛ 
бахвалка, -и 

4 -люсь, -лишься [Ж] чем (9) 


бахвалиться, 
#3, 4 [|2 бахвёльство, -а [11 





бахнуть 





бёхнуть, -ну, -нешь {221 ОЁ) 1. НО, 


=) МУН Бахнуло орудие. КЦ НЧ 
 [--}Н„ Бахнул выстрел. НП Г — 
ЖЕ. 2. кого-что МИ — КЕ 
б, стакан об пол ПИРИ — 59739] Е 
|Ж бахать, -аю, -аешь 
бахнуться, -нусь, -нешься (52) (0) #96 — #7 
КЕ, ЗРК 6. на пол РТ 
Ж ||| Ж бахаться, -аюсь, -аешься 
бахрома, ы ПЯ), Я (2А З А) № 
‚й б. у скатерти _ ВЛ брюки 
с бахромой (ф&, жж ГЕР 
{/]` бахрбмка, -и [В] 
бахрбмчатый, -ая, -ое 1? (20) 0, ыл 
0; 2208 б. край листа НЮ 


бахча, -и Я — -чей Я] Ж В, Кє? 
бахчевой, -4я, -бе. бахчевые культуры М 
ЖИ: 

бахчевбд, -а [Ш1ЛЖ# ШЖ 

бахчевбдство, -а [+] # Л 3 | бахчевбд- 
ческий, -ая, 

бац 1. 25, (п — 39, 08у — 9 2. 


ОВЕ) О МЮ — Т Б. его по спине, 
ПЕ НТК 

бацӣлла, -ы [89] тй. КҮҮ бациллы зла 
{#) ЧЕ ДЕТ Е Ж  бацёлловый, -ая, 
-ое 

бёцнуть, -ну, -нешь [55] 8) 9] бахнуть 

бачки Л, бакенбарды 

бачбк „бак? 

баш: баш на баш-— (#) Я] так на так 

башенка, башенный ХМ башня 


башибузуы, -а [3] <, 19) 80, Ё 
баа, -й 189] 8) М голова (1, 4) 
башкӣры, п № пр, -а СЕ) АКЛ, ЧЕ 


з! 1и башкйрна, -и. | баш» 
кирский, -ая 
башковйтый, ая, -ое с) и, яяв 

|| башковйтость, -и [ | 
башлюк, -4 НЕНИЯ 
башмак!, -4 [В] ШЕЕ под башмаком у 
кого-н. быть {#, ПУ ОЕА, КЕЗЕТ) 
ФАЛ башмачбк, -чка В 1 баш- 
мачный, - 
башмак”, -4 а) (= (Ерин 
башмйчник!, -а [ВН] (НУ сапожник (1) 
башмачник?, -а (ЇН) С) 011 Л 
башмачбк 0 башмак, 
башня, -и 2 -шен [18] 1. №, ЖЖ 2. (# 
Я. НЕ) А00 3. ХА ХААВ, 
#6 шестнадцатиэтажная 6. НТА 
Ж. дом-б. Ж ЁЁ № | Л башенка, -и; [Ж] 
башенный, -ая, -ое. б. кран ҮП 
баштан, -а [И] 7) 8 бахча 
баю-бёй, бӣю-баюшки-баю 2 
6.500 (ИХ) |] бай? 
кать, -аю, -аешь [Ж] кого (ВЯ. 11 
өк ВЕЛ 88 0 |35 убаюкать, -аю, -аешь; 


баюшки- 


-анный 

баядёра /дэ/,-ы (В) & баядёрка [дэ], -и 
СВЯ) (ЇН) ЕП ВЕР б ОКУВ Ж {т Ж 
ня ЕП ЖЕЙН Е (КЭН АНИ К 


-а [ВН] Са ТАЈ) ОА КА, В 
-а 8857 А Е баянный, 


-а (НТН 
-я [4] 419) 9) бодрствование 
бдеть (22 — АЖК) бдишь (Ж) (ИЖ: 
Ж, ЖЕ] (ОН) Н 
бдительность, -и (01) 8 5 (ФЕ), ЖЖ (С) 
политическая 6. 918 ЕЙ ВЕ револю- 
ционная 6. Жа \ проявить б. Ж 
ШЕННЕ 


бдительный, -ая, -ое; -лен, -льна #7, # 
ЖИ 6. надзор КОЛГА г 

бе: ни бе ни ме — С) НАВ ЖЕ, Т АЖ 
13, А-Я ЖШН Его спрашивают, а он 
ни бе ни ме. (ЯАВ, ПАЯН, 

бебёхи, -ов (#, #) ЖН) Ж 0, ЕЛ, 
Перебрались на новую квартиру со всеми 
бебехами. ЖЭТ ЙУ Т 815. 

бег, -а № о бёге, на бегу [ЇН] 1. 89, % 
№; ЖЕЙН устать от бега Ж Т 6. на 
тысячу метров —Т ЖЖ марафонский 
6. ЗН б. на месте ИН; (9, 
ДЖО 2. (ОЖ, К ИИ 
б. времени ЎВА | беговбй, -дя, -бе 
(9 ІЖ) беговые лыжи Е 
беговые дрожки Е 

бега, [Ж] -бв. (0250) 9 = #5 ездить на 
бега А9 1 играть на бегах ЁЁ) 

бегӣ?: в бегах — 1) (П) ЯЕ Сегодня 
весь день прошел в бегах. Ў КЎРЕ Т 
3. 2) (ІН) #6, ЭЕ быть в бегах ЖБ 
из бегов (вернуться и т. п.) №, ЖЛ 
(ВНЖ) 

бёгать; -аю, -аешь [Ж] 1. 8 бежать (1,3 
Ж) ва аар) м 2. от кого- 
чего (П) ЕЖ, ##Ж} От дела не бегай. № 
$ЖЕЖН. 3. ЖЕВЯ, ЖИП Б), НЭ) Бе- 
гает челнок в ткацком станке. ТР 
ЛАЛ БОЕ 5], 4. за кем (0) (Хх 
ЗЕЕ Н ЮЛ) 3 ##.-., Я ЕЯ 5. (п) (В 
№) ЖЗ 6. за кем (#) В Ж Он за ней 
бегает. а. 

бегембт, -а [ЇН 

бегаёң, 4 ҮҮТ ЖЕ 9 |169 беглянка, 

беглый, ая, -ое. 1. ЖЕН, ЖИЙ, ТОЁ 
б. крепостной ТЕЖ 2. ЗН, 4 
№, ЖЕН; ИМ, ШИ б. взгляд @ 
4 № — Ё беглое чтение Я ш 6. 
просмотр чего-н. № ++, ЖЖ — 
бегло играть на рояле ҮТ: Ара 


баян!, 


баян?, 





со 
> 


безалаберный 





б. шаг ЗЕЕ б. огонь ЗЕЯ) О 
беглые гласные (Я день — дня) м 
147 бёглость, -и 891 ОНР 2%) 

беговбй, -4я, -бе. 1. №, бег. 2. ЖЖ) бе- 
говая дорожка #1 3. Ж 1, Я № беговые 
лошади ЖЕН) ЖЕН 

бегбм [81] ЖЖ, Ш ЖИ Его б. не дого- 
нишь. КАША Е. 

бегония, -и (91 Ж |8 бегонневый, 


-ая, -ое 

беготня, -й [В] (п) 1. Ш, #8 Дети 
подняли беготню. ® Е (П Х. 2. 
{##) ЖЕ, ЖЕН Весь день прошел в бе- 
готне. АС Т #0, 

бегство, -а [Р] 1. 364, ЭБЕ б. из плена Ж 
РЕЯ 2. ШЕ, ВЫ обратиться в б. Ж 
Ж, ЖКХ паническое 6. ОЖ 

бегун -4 Ш Л, ЕН ЕЯА б. на 
короткие дистанции Ў #1 35 8) А |189 бе- 
гунья, -и 

бегунбк, -нка [№] <#) М обходной лист 
(К, обходный) 

беда, -ы Ж бёды, б6дам [В] 1. |] нес- 
частье. выручить из беды #1. "АЕ 
ЖЖ на свою беду 1818, (80) ЖЗ 
ВУ... помочь в беде ЖЕНЕ непоправи- 
мая б. Ж п ЖИ 0 Ж Пришла б. — 
отворяй ворота. Я Ж {т 2. [МЕ 
ТШ] УЖ, А12, И ЗЕЯ Б. мне с ним. 
$ [Н] ЕЛЕ ЕК, Просто 6.! АЖ 
Б. в том, что он не учится. ЖЪН) НВ 
ЖА. 3. [9] Ч) Ж Г Людей там 
— 6.1 # б. сколько! В ЛЕТ. беда 
как (9) ЗЕ Ж, ЖЖ ва беду 2% на ту беду 
(ПУЖ, Ж 7 ве беда (0) Ж Йй, ЙН 
ЖА ТЖ М Что за беда! (п) ЖА! 
НАКА ТИ! 

бедлам, -а СЕНІ) #1, ИЖЕ 
ЛЕМ 


а) 

беднёть, -ёю, -бешь [1% 37, ЖЯ = |5 
обедиёть, -©ю, -бешь 

бёдность, -и (8) 1. М, бедный. 2. #37, #17 
(0%) Б. не порок. (8) ЗЕ. 

беднота, -ы Я, ЖЕ, ЯЖ 

бедный, -ая, -ое; -ден, -дна, -дно, -дны (=й 
-дны). 1. #370 б. человек ЖЗЛ 2. Ж 
ЗН. & = бедная природа НЯ. 
бедное воображение Ж 5. № 8% 2) 3. [К 
136, 10 Б., он так болен. ЮЖ 
п АЊА бёдность, -и [Ж] (+ 
1,2) 

бедняга, -и [ШЖЇЯ(п) ЖЕНА, не Л. 
1188 белняжка, -и ГЕН 69] 

бедняк, -4 [№] 1. Л 2. #1161 бедняч- 
ка, -и (Ж 2 #) [Ж бедияцкий, -ая, -ос 
23] 

бедбвый, -ая, -ое (П) ЖИМ, НХ Ё б. 
мальчишка ВЕНУ 


бедокур, -а (НИ) ЕЕ 
бедокурить, -рю, -ришь [№] (11) 9%, Ж 
||5Е набедокурить, -р 


ю, -ришь 
бедолага, -и [НХ (ЮЛ, ЖЕ 


бедрб, -& М бёдра, дер, -драм [Р] ХВ 
широкие бедра АЕ К | бёдренный, 
-ая, -ое. бедренная кость ЙЕ 

бёдственный, -ая, -ое; -вен, -венна ЇЙ Ж 
ЖЕНУ, ШШ) бедственное положение 351 


Вы: 
бедствие, -я (91) КЖ, ©; ХЕ стихийное 
6. ХХ, НЖЖЕ 
бёдствовать, -твую, -твуешь [21 2 Н 
5 


бедуйн, -а Г 1] ЛЖ Ж А. (ВИА ВНЕ 
Б АЗМ АР] {у ЇН Л) [В бе- 
дуйнка, -и. | бедуйнский, -ая, -ое 

беж Е, ЖЖ бежевый 30:60), ВВ 

бежать, бегу, бежишь, бегут [Ж] 1. №, № 
Ў б. рысью (90) Е 2. (9) КВ, ЗВ; 
ЗН, ЕЙ, ЙИН Облака бегут. 5 КНБ 
821%. Вода бежит ручьями. К З 
МВ Ж, Кровь бежит из раны. №№ 
ДЕН. 3. (ФЕ) 8, ЖЕ б. из пле- 
на ВВЕ 4. (ВВ) ЖЕ Ж Н Мои 
часы бегут. Э ЕЗ К, 

бежевый, -ая, -ое. М беж. бежевые чулки 
зе КЖ 

беженец, -нца [ЇН] ЖЗ Ж, ЖЕ | бё- 
женка, -и. || бёженский, -ая, -ое 

без (безо) (№ 1. #1, Ж; ЖЛ, ЖЖ 
б. денег # Ж #% б. потерь ЇЙ оста- 
вить б. ответа Ж РЖ Я б. четверти 
час 35 — | — 5 б. сомнения ЖЖ УХ б. 
сил НН б. сердца Л» В 
б. сознания А1 2. Ч (Ж Л) ЖЕН 
Скучала 6. подруги. ЖУ ЛЕН ИШЕ} 
ЖЕ. Б. нас не начинать. Ж1ПЖХЕН Ж 
У. © не без чего № Х.--- не без ин- 
тереса АЖС и без того 2..5 Ж 
Жз. ЖЖ... Не плачь, и без того 
тоска. ЗЕ Т, 25 ЛЮЧИН Г. И без 
того тяжело, а тут еще заболел. ЖЖ 
БЕЛЕНЕ Г, ИМЯ М.Е ТЖ 

без... (безъ.., бес.) ГИ 7 ПАЖЕЖИ, 
ЗЕ“ Ж” безаварийный ЗАК, ЖЕ 
К) безатомный ЪИТКАЗЕН беззвезд- 
ный Е И безлошадный Ў 5 безь- 
языкий Ж АЁ] бездымный ЮЖН безро- 
гий ЕЯ бескозырный (ОНЯ) ЖЛ. 
№ бесшумный ЭБУ, ВХ Й бес- 
пошлинный & В, ІН 2) НИЯ, Ж 
“ЕН”. р”. “В” безлесье ЖЖ, ЁК 
Я бескультурье ХЕ, ЭСЕН без- 
началие ЛЯ, ЛЕ 

безалабервый, -ая, -ое; -рен, -рна № Ж 
№, ЗЕ б. человек Ў Ж) Л бе- 





безалаберщнна 





залаберная работа Ж Ж Я Т 114 бе- 
залаберность, -и 


безалаберщина, -ы ГЫП Ст) ЖЕ, ГИ 
ЛИ Б. в доме. ТАА. 

безалкогӧльный, -ая, -ое С ЭШИ) безал- 
когольные напитки Ж ШАШ АЖ 

безапелляцибнный, -ая, -ое; -бнен, -Онна 
ЖАР; НИ, ҮТ (И: ЖИ ЫЙ 
#9) 6. тон ЖҰЗ, безапелляцион- 
но ответить Ё Ж № 5 Я |5 бе- 
запелляцибнность, -и [Я] 

безатомный, -ая, -ое ХИТАМ бе- 
затомная зона ХИРЕАЖЯНИХ 

безбёдный, -ая, -ое; -ден, -дна /^ВЕНУ, ЖЕ 
ЖЭ АЈ безбедное существование ЊН 
#142 безбёдность, -и [В] 

безбилётник, -а (ВН) С) ЖЕНЕ [|| ЁН без- 
билётница, -ы 

безбилётный, -ая, -ое 2 2 Ё б. пассажир 
рта 

безббжие, -я (] ЇР 

безббжник, -а [М] (0) АУЛ |169 без- 
ббжница, -ы 

безббжный, -ая, -ое. 1. (п) #% А, № 
ВЕН, ЗЕН, ВНА б. враль ЭНЕНЕ 
Ў безбожно путать ЖАНЫЙЯ,---; 18--- 
ЗМ 2. КИ Сну ЧЕНЕ безбож- 


ные речи АННЕ 1 безббжность, - 
и (ВЯ) (9Р1 #0) 
безболёзненный, -ая, -ое; -ен, -енна. 1. Ж 


Н, ЖЕН В безболезненная операция 
ЗЕЖЗЖ 2. @@ А ЙУ, ЖЕЕ 
Реорганизация прошла безболезненно. [24 
АНТАНТИ], | безболёзненность, -и 


безбойзненвый, -ая, -ое; -ен, -енна (8) Х 
ИҢЕ), 280, АД безбоязненно де- 
йствовать К и № 45 8 |4. безбояз- 
ненность, -и [ЕЯ 

безбрёчне, -я 7 Ж, ГҮҮ? безбрёч- 
ный, -ая, -ое; -чен -чна 

безбрёжный, -ая, -ое; -жен, -жна ри 
Ву, — 83105 безбрежное м море Ў К 
$ безбрежные степи —Ї Э) без- 
брежная тоска (#) аюв е1 без- 
брёжность, си [ВЯ] . 

безбрбвый, эя, -ое 61865 

безвёстный. ‚ ое; -тен, -тна 5) Ж 
ЯЗ), НЫ, 32.28 б. герой ЖЕ 
Же безвестное отсутствие {) ЖА, ИХ 
Ж 4 безвбстпость, -и 19] жить в без- 
вестности АЗИЯ 

безвётренный, -ая, м А 

безвётрие, -я [#1] М, ХАМЖА 

безвйнный, -ая, -ос; -нен, -нна (19) [8 неви- 
новный. безвинно пострадавший (Ж) № 
ЗНА |  безвинность, -и (8) 

безвйнно [817 Б) 650, 2 Ей б. пост- 


радавший РЕЖ А 

безвкӱсица -ы [01] = безвкўсне, -я (%) 
н) Ж, ЕЖЕ, 2, ЕЕ, {Т 
т 


безвкусный, -ая, -ое; -сен, -сна. 1. Ж ЗК 
НН, ЖЕ безвкусная еда &# ЁЮ) 
ВИ 2. ЖЖ, ув безвкусная об- 
становка ЖЗ 

безвластие, -я Я ДН, ВИЖ 

безвбдный, -ая, -0е; -ден, -дна. 1. ЖИ, 
ЖК безводная пустыня ВЖЕ 2. 
(З) ЖАКА) безводная кислота ЖЖ 
| Ж безвбдность, -и [В] 

безвбдье, -я (] ЖЖ, ЖЖ, = 

безвозбранно [81] (6) Ш беспрепят- 
ственно 

безвозбранный, -ая, -ое; -нен, -нна (В) |н] 
беспрепятственный. б. доступ АЕ 
Ня, Ж А || я безвозбранность, -и 
[= 

безвозвратный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. (6) 

Жі, Жн] ЙН] {0 безвозвратно 

исчезнуть ЖИ 2. ЖЭЙ МЕН безвоз- 
вратная ссуда КК 

безвоздушный, -ая, -ое 19250, А 2180 
-безвоздушное пространство ЁЁ? (В) 

безвозмёздный, -ая, -ое; -ден, -дна (Ф) Ж 
ЖЕП), Н безвозмездное пользование 


ЖЕ И 
безвблне, -я [+1] ИН, КЖ ИЛ 
безвбльный, -ая, -ос; -лен, -льна Ж 54 ЯЯ 
№, С, Ж ЖЕГИЧ б. человек Ж ЮЛ б. 
‘характер 4, Ж Ж йй № ВЕ # || безвбль- 
ность, -и Я] 
безарёдный, -ая, -ое; -ден, дна ЕН, Я 
ИЯ безвредное средство ХЕ 
А ЗУМА безврёдиость, -и [ЁН] 
безврёменный, -ая, -ое; -нен, -нна (Ж) Я 
ЕЎ Е АУ безвременная кончина ЖАЙ, КЛУ 
14 безврёменность, -и и [ЙЯ] 
безврёменье, -я [+7 (ІН Л, Е.Х 
ФЕ) ЯАВ 
безвыездный, -ая, -ос ЖП, ЖЛ ОЕ 
38) №) жить где-н. безвыездно Е 18 (Ж 
Шр, АЖК 
безвкїлазный, ая, -ое (0) Ё ЖЕ А0, № 
ГИ Безвылазно прожил два года в де- 
ревне. ШЛЕЖНИЕ ГЕ, НО, 
безвыходный, -ая, -ое. 1. (10, ЖУ 
Ё безвыходно сидеть дома Е% ЕЕ Ж 
ШЇП. 2. (НУ ЖЕ ИНИ; ЛЕМ, УСЕН 
безвыходное положение Ж Ж |Ж бе- 
звыходиость, -и (091 (9Р2) 
безглавый, -ая, -ое (#2) 8] обезглавленный 
безглёсный, -ая -ое; -сен, -сна (ЇН) Ж #1 
йк, ЖЕ Ж АНИ [42 безкласность -и 
-ая, -ое; -лбв. 1. \№, ЖЕК 


безголбвый, 











їч 3. № безголовая селедка ХЕ 2. 
‹#, 11) ЭСА ВО, УЭ ВО 

безголбсица, -ы [ЁЯ](П) у; АЖ 

безголбсый, -ая, -ое ЕЖЕ) б. певец ® 
ВЕ 

безграмотный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. ЖД 
ЧЛ, ЖЕ 2. ЧЕКЕ Ж) ЗАЛОО, ЖА 
В, ЕКОЕ Й б. человек ЖЭУ 
{КЕ Л. безграмотно писать ВУИ 
З. (#2) ЕЖУ И КАЯ, ЖАН 
Ау; ЮЖ эмехнически 6. ЖЖ Ж) ||#, 
беграмотность, -и [9] 

безгранйчный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. ХХ 
В, Л. Я 9 безграничные просторы 
ЭСК КН 2. (%&, #) Хы, К 
Эу), ЗН безграничная радость Эй 
Ж № безграничная печаль ВЕНЕ без- 
гранично любить родину ЕА В| 
безгранӣчность, -и [}} 

бездарность, -и [ Ж] 1. М, бездарный. 2. 
п) ЖК А. 

бездарный, -ая, -ое; -рен, -рна ЖЕ, Л 
В, РЖИ б. поэт 19А. бездарное 
произведение Ұ-Ж№ НЕ |14 бездарность, 
-и [В] 

бёздарь, -и [В] (9) 8 бездарность (2) 

бездействие, -я [Ф] 5720, ЛИ пре- 
ступное б. Ж АЁ} ЖЕУ 

бездействовать, -твую, -твуешь [Ж] # Ж, 
жі, ЛЕ) ЖЖ, РИ бездействую- 
щий механизм Я С 

бездёлица, -ы [ЕЯ] 01) #10, 236807 
З Всякая безделица его тревожит. ЕН 
ЕЯ, | 

безделушка, -и [9] ЛУ, ЛАЯ женские 
безделушки К Л ВНР СИЕ, ЖАНА) 

бездёлье, -я [1 Ф 1{Е, МЕ вынужденное 
6. ЖШ РЕТ. т, 980 

бездёльник, -а [№] (У НУ А; МЫ 
169 бездёльница, -ы : 

бездёльничать, -аю, -аешь [Ж] (9) ЖА 
5, ЕРЕН, НЕ 

бездёльный, -ая, -ое; -лен, -льна (П) ЖЕ 
Е Ну, ВЕ РУН бездельное существова- 
ние РИНЕ А 

бездёнежный, -ая, -ое. 1. (=) ЖНЖ, 
тей], Н А б. расчет АТАЙ. 
2. (п) Ж], ВРЮ б. человек &#® 
АУЛ 

бездёнежье, -я +], ХА 

бездётность, -и (ЕЯ) 1. М, бездетный. 2. (#4 
Ж) ЖЕЕЋ ТЖ 

бездётный, -ая, -ое; -тен, -тна ## ДЖИ 
бездетная женщина ЛЖЕТ ||, без- 
дётность, -и [89]. 

бездёятельный, -ая, -ое; -лен, -льна ЖЖ 
в НУ, ЖАН |4 бездеятельность, -и 


беззаконный 


-ы 111 1. ЖИ, Ж 1, КАД 





бездна, 
морская б. ЖМЖ ЖАЕ 2. чего (6, П) № 
Ж; № б. дел ЖЇН Т б. премудрости 
Оё) ЖААШЫ, ЖЕ 


бездӧждье, -я "12:8, Е 

бездоказательный, -ая, -ое; -лен, -льна Ж 
Ж НЫ, ЖЕ И бездоказательное 
обвинение Ж, ЧЕ # № # ЎЕ |4 бездока- 
зательность, -и [ЁН] 

бездомный, -ая, -ое; -мен, -мна & 9 Е 
Ну, ЖЖ РИН, ЯВ ВУ бездомная кошка Ў 
ЖЯ Ж ЛАР # бездбмность, -и [ЁН] 

бездбнный, -ая, -ое; -нен, -нна СЕМ, ЖЖ 
И] М № бездонная пропасть Ж. Ж Ж ЇЙ Ф 
бездонная бочка — (п, #8) ЛЕМ (ФЕ Ж 
ЖЮ ЛЕЛЕ Е ЕВ); ТИНИ С Л. 

бездорбжный, -ая, -ое; -жен, -жна & #47 
ЖАЙ ЖИН, ВЗЯТ 

бездорбжье, -я [Ч] ўт Н, НН 
НЕНЕН 5 осеннее 6. ЖК ҮЙ 
ЖИТ? 

бездумный, -ая, -ое; -мен, -мна 25 8 22 
ВО, ЖЕТ №, ЖЕН) бездумное житье № 
ЮАНУ ЛЕ |2, бездумность, -и [В] 

бездумье, -я (] ХНА ЖЖ 

бездухбвный, -ая, -ое; -вен, -вна ОЖ) Я #2: 
#1144 бездухбвность, -и (ЁН) 

бездушный, -ая, -ое; -шен, -шна. 1. 26 
АЈ, Ж ЛАНУУ 6. чиновник КЖ ЖТ Е 5 
2. ЖА), ЖАЛИЙ), УЖ бездушная 
игра актеров ЖА ж ін 2 18 |4. безду- 
шие, -я [Ф] (Н) +1 #9) = бездушность, 


-и [89] 
бездыхӣнный, -ая, -ое; -&нен, -анна О) 7 
ЈЕР, ЗЕ А 


безё /33/ (+, ЖЖ] ЖА 

безжалостный, -ая, -ое: -тен, -тна Л? ЇЙ 
НУ, ЖМЕМ б. тиран КАЛА ЕВ | Ж 
безжалостность, -и [3] 

безжизненный, -ая, -ое; -нен, -енна. 1. 
СВ) ЗЕ, Е М безжизненное тело Р 
Ж 2. ФЯНЕМИ, ЖОП, ЖИ б. 
взгляд #1 Н || безжизненность, -и 
[ВН] (9209). 

беззаббтный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. ЖЖ 
Ж) 6. человек Я ЖЭС А. 2. АЕ 
Я) беззаботное существование № 2 1& 
ШЗ ЕТА || Ж беззаботность, -и [ЁН] 

беззавётный, -ая, -ое; -тен, -тна (Ж) 15% 
0, 60. 90) беззаветная храбрость її 
ЖИМ Е беззаветно любить родину Ж@ЗЖ% 
НН 

беззаконие, -я (7 1. ЖЕ, #1 полное б. 
ҖЕ, борьба с беззаконием НЕК 
13 2. ЖЕНЯ, ЕЯ совершать 
беззакония РЕ 

беззакбнный, -ая, -ое; -нен, -нна В}, Б 
Е беззаконные действия Е: & 5) 27. 





беззастёнчивый 





беззакбнкость, -и [ВН] 


беззастёнчивый, -ая, -ое; -ив 2 ©, 
ЕЖЕ 6. лгун ЖЕ 2 | 
беззастёнчивость, -и [ЕЯ] 

беззащитный, -ая, -ое; -тен, -тна ## НВ 


ВЕЛИ беззащитность -и [ЁН] 


беззвучный, -ая, -ое; -чен, -чна К ЩАТ, 
7 {КЇЧ беззвучно плакать № ВВ © 
м 

безземёлье, -я Ч] ЖЕ, ЛЕНЬ, 

безземёльный, -ая, -ое ЭСЕЛЕ) 

беззлӧбный, -ая, -ое; -бен, -бна ЖН}. 20 


ЖИМ б. смех Ж) |4 беззлоб- 
ность, -и [ВН] Ж (19) беззлббве, л я [Р] 
беззубый, -ая, -ое. 1. 
Т #ї ЖЖ 2. (8) жЕр, ГАЕП 
беззубая критика Я 277394 без- 
зубость, -и [ЁЗ] (972%) 

безлёсный, -ая, -ое ЖН, Ж К ЖИ 
степные безлесные пространства 6 ЯЖ 
Ея 

безлйкий, -ая, -ое [Б] безличный (1%) 114 
безликость, -и [ЁН] 

безличный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. ХК 
б. человек З Л- ЕВУ А 2. (595) Л. КАО 
б. глагол № А Ж ®) Я безличное пре- 
дложение № ЛЖ] || Ж безлӣчие, -я [Р] 
(АУЕ) #Ё безлйчностъ, -и [09] 

безлюдный, -ая, -ое; -ден, -дна ЛИ, А. 
Д 89, АТЛ. б. переулок ХУ Л 
Ж безлюдная местность МЎ > ЖИ 
Ж © безлюдный фонд — (©) # (И) А. 
БАТ. 

безлюдье, -я [+] А, Л, > (0 
А на безлюдье Ф ЕЎ А, ШЕЙ ИТИЙ А. 


М) 

безмён, -а ПНІ РЖ, ЖЖ 
безмёрный, -ая, -ое; -рен, -рна (Ё) ЖЖ 

В, ВО, ЖЕТГЕН) безмерная радость 

ЖЕН |2; безмёрность, -и [Я 


безмӧзглый, -ая, -ое пу пва, жи 
91125 безмбзглость, -и [ 
безмблвие, -я [Ч] ЖЖ, ИВ, Е Нас- 


тупило полное б. М 

безмблвный, -ая, -ое; -вен, вна, 1. Ж/Е 
М, БАЮ б. ответ ЕЕ 2. (#8) 
ЗВ безмолвные улицы № ЖИ |4 
безмӧлвность, -и [1 

безмблвствовать, -твую, -твуешь. [Ж] (В) 


Е, №; БОЕН Толпа безмолв- 


ствует. АНЖУ. 

безмятёжный, -ая, -ое; -жен, -жна Жан, 
ЗН, БК А, ЖЯ) б. сон ИЗА 
безмятёжность, -и 

безнадёжный, -ая, -ое; -жен, -жна ##% 
зя), В, тв, НИИ 
б. больной № Ж @ № Я Л безнадежное 
положение № б. взгляд В ШИН 14 


безнадёжность, -и [ЁН] 

безнадзбрный, -ая, -ое 25 Л ША 0: БЛ 
ЁЮ 6. ребенок ЛЕС безнад- 
збрность, -и [В] 

безнакӣзанный, -ая, -ое; -ан, -анна Ж 3% 

` ЯМ, ЕФЕ Это ему не пройдет без- 
наказанно. Же НН. || @ без- 
наказанность, -и [ЁН] 

безналичный, -ая, -ое ЖЕНУ, ЗЕЯ 
б. расчет ЗЕЯ, ИҢЕ И. 

безначілне, -я [:](%) ЖД йр, Л 

безнбгий, -ая, -ое. 1. ЖЖ), ХАК, БАН 
ЖИ ОБЛ) б. инвалид 4 А СОЙ) 
ВУ ВЕЛ 2. (УВЕ ВЕ ЛМ, ВЕУ 6 ЖА 
Ж) б. стул ЖЕНЕ 

безиравственный, -ая, -ое; -вен, -венна Ж 
ЗН б. поступок Ж ВЯ безнрав- 
ственно вести себя Ш Їт Ж Ўт | 6ез- 
нравственность, -и [29] 

безо [ПЕ «без»; НР ЖЯ весь, всякий 
2, ЙД безо всего 

безобидный, -ая, -ое; -ден, дна ЖЕЛ 
#9, 20; ЖИ Л безобидная остро- 
та ЖАЗ 3 АКИН Е б. зверек Ж АЙ? Л 
871 |17, безобидность, -и [ЁЗ] 

безбблачный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. 25 2 
#9 безоблачное небо #2 2. (#5, В) 8536 
К, ЛИН, 76 0. безоблачное 
счастье Ж 5 Ж т ВО ЗЕ 18 |144 безбблач- 
ность, -и [Я 

безобразие, Е +] 1. ЖЖ, Н№ 2. НЖ 
47 Я, ТЕЗЕ Ж не допускать безобразий 
ЕЖЕТ У 

безобразить, -&жу, -йзишь [%) 1. кого- 
что ХЕ, НА Платье безобразит 
фигуру. ЕЖА, 2. |8] бе- 
зобразничать (@) Перестань 6.! Я Я 
9 Г! 152 обезобразить, -&жу, -азишь; 
-&женный (Ж те); [8 51] обезобрёзить- 
ся, -йжусь, -4зиш 

безобразник, -а [йй (п) ВИНА. ГДЕ 
ВУ Л безобрёзница, -ь 

безобрёзиичать, -аю, -аешь [Ж1 (И) ЙЕ 
ЗЕЯ, 

безббразный, -ая, -ое (Ё) ЖИР Ж ЙЧ; Х 

безобразный, -ая, -ое; -зен, -зна. 1. ЖЖЖ 
ЁЗ, НИМ б. вид Ей Эй 2. (ЖИК 
219, ШИ ЖЕШ б. поступок КЎК 
+52 безобразность, -и [В] 

безоглядный, -ая, -ое ЖИМ, 200, Ут 
Ву, ЖЕЙ — безоглядно щедр ЗЕ АА 
[Ж безоглядиость, -и [8] 

безоговброчный, -ая, -ое; -чен, -чна 2 Ж 
#1, ХРЕН б. отказ ке безого- 
ворочная капитуляция № Ж Ё & ЁЁ бе- 
зоговорочно исполнить е ња 
безоговброчность, -и [Я 





безубыточный 





безопйсность, -и [ЁН] 2 2, {Ж в полной 
безопасности #4, ЛЮ техника 
безопасности ЗЕ # $ Ж охрана государ- 
ственной безопасности ПН 

безопасный, -ая, -ое; -сен, -сна 36: НУ, Ж 
= безопасное место ® 4 № № безопас- 
ная бритва ВЕТ 

безоружный, -ая, -ое; -жен, -жна #8 048 
№, ЖЕН, (Ж) НИЗ Безоружен 
в споре. (#) ЧЕЛ в, 

безостанбвочный, -ая, -ое; -чен, -чна Ж {> 
№, 1 ПЕ] ИТИЎ, Ж 8 {0 безостановочное 
движение Ж 6 КЕ | безостанбвоч- 
ность, -и [ 

безбстый, -ая, -ое (©) 1 15 № безостая 
пшеница ХЕЛ 

безотвётный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. 193] 
[| ЖН; ЖЛЕ] Ж-Н] безответная любовь 
ж 2. 275 0060, КЁ ДЕ ЛАНО, ЖН б. 
человек Ж Е: № № Л | безотвётность, 
-и 189] 

безотвётственный, -ая, -ое; -вен, -венна Ж 
НЕ, ЖА, ЕЈ безот- 
ветственное решение Ж Їй ИН ВЕ |14 
безотвётственность, -и [Ж] 

безоткёзный, -ая, -ое; -зен, -зна. 1. ЖЕЙ 
№, Ж Ш И № М безотказная работа 
машин НЕ 2. (П) ВЕЛ) М 
Ж НЮ б. работник МУЖЕЙ ТДЕА д 
14 безотьйзность, -и [В] 

безотлагательный, -ая, -ое; -лен, -льна 
СВ) ЖЕНЯ, Ж Ж м, Фа б. 
отъезд @ Ж а Ж || безотлагётельность, 
-и [09 . 

безотлучный, -ая, -ое; -чен, -чна ЁТ, 
НЕ ЖЕНИ безотлучно находиться где-н. 
э} Ж ЕЕ РЕЙ СЕ) 

безотносйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна 
‹%) Ж ЖК, #8 0 |5 безотносйтель- 
ность -и [В] 

безо ёдный, -ая, -ое; -ден, -дна (№) ЖЖ 

ЩИ, г н Ё безотрадное поло- 

жаш ВЕ К И |2 безотрідность, -и 


безотхбдный, -ая, -ое; -ден, -дна ЖЖ Ж}, 
ЖЩ ЖЁН) безотходное производство № 
ВЕВНЕТ=|| 2 безотхбдиость, -и (89) 

безотцбвщина, -ы (81) 1. 892, НХ 
ЗТ 2. (#®) НОЖИ 

безотчётный, -ая, -ое; -теи; -тна. 1. (№) 
ЖА, ЖАН), ЖЕН Н ЕЙ) б. страх Ж 
ЕЮ ЖАН 2. ЖЖ ИЕН, ЗЕ ВГ безот- 
четно распоряжаться деньгами КА 
НЕ ОР безотчётность, -и [ВН] 

безошибочный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. #9 
ТАНУ, ТЕО б. расчет ЎН КУЕ 
Ж# 2. ВЕ] ЖЖ б. ценитель че- 
го-н. ҰЛ Я | 2 безошибоч- 


ность, -и (9) (# Т 1 Ж) б. в расчетах, 
оценках ЕЯ, ЕЮ Е 

безраббтица, -ы [891 Ж ЧУ Ж 24, Ж Ҹи 
Социализм не знает безработицы. # = 
ЖХ Н ЖАУ @„ массовая б. в 
капиталистических странах ®® ХИ 
АСК Чу 

безраббтный, -ая, -ое. 1. ЖУУЙ 2. ЦЕНЕ 
Ж} безраббтный, -ого [В] резервная 
армия безработных при капитализме 
жЕКЕ 

безрадостный, -ая, -ое; -тен, -тна № Ж Ж 
А5, ЕВНА безрӣдостность, -и [ЁЗ] 

безраздёльный, -ая, -ое; -лен, -льна ЖЕ 


АДЕН, ЖИ владеть чем-н. безраз- 


дельно Эй үң + |44 безраздёльность, -и 
[ВН] 
безразличие, -я [Рр] Ж 0, В 6. ко 


всему Не 
безразличный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. ЯЖ 
ХВ), ВЕН б. взгляд ЮЖН № 2. № 
НУ, ФЕ КЭС ПЧ}; ЛСЭН Без- 
различно, придет он или нет. ФЖЖЖХ 
КГР Безразлично кто. Я, х 


безразмёрный, -ая, -ое %# 27 № безразмер- 
ные носки ®ЛЯЖ 
безрассўлцый, -ая, -ое; -ден, -дна #3), 


В, 910 б. поступок В А1 
сесть -а [4$]  безрассудность, 
-и ВН] 
безрассудство, -а [Р] 1. № безрассудный, 

. ЖАРУ совершать безрассудства 

НН # 

безрезультатный, -ая, -ое; -тен, -тна Х# 
Жї), Е ЖЖ б. спор ЖЮЗ 
безрезультётность, -и [Й] 

безрёльсовый, -ая, -ое №; ЖЕЕ Е 
2478 б. транспорт Эна, КАКИЕ 
$ безрельсовые дороги НЙ 

безрбдный, -ая, -ое; -ден, -дна. 1. ЖЛ 
№ б. бродяга Җ НН 2. ОН)+Ё 
ША Ж ЇЇ, ЖЖЖ ДЕ б. дворянин ЗЕ 
ЖЕНИХ 

безрбпотный, -ая, -ое; -тен, -тна ХУ, 
ЖУ б. человек 738 ЇЇ А. безропот- 
ное подчинение кн, ЕЖЕ без- 


рбпотность, -и [В 
безрукёвка, -и ГИ К, | 
безрукий, -ая, -ое. 1. РЖ, #0 б. ин- 
валид БЕГ (вй Б) А 2. (&.п)Ж 
ФЯ, Ж. 9 безруко поступать № 


КАШ. безрўкость, -и [09] (92 


ветвь, -я 17], В На безрыбье и 
рак рыба. №) вв, ЖҰР; ШР Ж 
ЕВ. КРУЖКЕ 


безубыточный, -ая, -ое; -чен, -чна Ж 5 





безўдарный 





№, Ж ту ЖИ безубыточное предприятие 
Жу АШУ РМ АЕ безубыточность, -и СЯ] 
безударный, -ая, -ое; -рен, -рна {*) ЖЕ 
НН, ЛЕНИН б. слог ЖЖ 11 бе- 
зударность, -и [В] 
безудержный, -ая, -ое; -жен, -жна (Ё) Ж 
ИДЕЕЙ, ЗД ЖЕНУ, АНА безудержные 
слезы Ш ЯЧЕННЖ б. прорыв 381} 
ЇЙ б. разгул ЎЎ Ж Е |2 безудерж- 
КАК 1 
безукорйзненный, -ая, -ое; -нен, -ненна Ж 
Ж АО, 9149180 б. работник КЕЙ 
(ЕА Я безукоризненная работа 32 
хит и (и РЕ йш) |1 безукорйзнен- 
ность, -и [ 
безумец -мца | У, ВН, ЛЕ 
А, КАИН) 
безўмне, -я Ө 1. НУЖНА, ЭЛЕ 2. № 
СЯ, НЕНЛ При таком рты 
жить в сыром климате — б. ХЕ 
ЕН. М до 
безумия ВМ 
безумный, -ая, -ое; -мен, -мна. 1. (НУ 
ЖЫЙ, ЭЛЕН 2. ЖЖ, ЛЕН безум- 
ное намерение ЖЕТ 3. (%&, П) 
ЖЕНУ, ЗЕ ЦА безумная страсть ЗЕ 
ВВС безумность, -и (9) (82, 3%) 
безумӧлчный, -ая, -ое; -чен, -чна (4) ЖЕ 
Н, Ж ЁЗ (=) б. шун (моря жаю 
|2 безумблчность, -и [В] _ 
безумство, -а КҮҮСҮ ЕН 


безумствовать, -твую, -твуешь [Ж] ЕЕК 
в, (УЖ) ЖЖ 

безупрёчный, -ая, -ое; -чен, -чва жай 
М, ЗЕЕ, ЖЖ НЕ безупречная 
репутация № 816 безупречность, 
-и 

безусловный, -ая, -ое; -вен, -вна. 1. ЖЖ 
№, ХИН безусловное обязательство № 
РЕВ Х. безусловное подчинение ЎЎ 
89 М 2. М несомненный. безусловная 
удача —5Е #19 Безусловно, он прав. ЖЖ 
АЮ ЈЕ, 3. безусловно Өй ДАЛЕ) М Ж, 
ЕВЕ Он, безусловно, согласится. НЕ 
ЗЕРЕН. 4. безусловно, (820) М 
Ж Сл ЕЕ, МА) Он умен?-—Безуслов- 
но. ЕВ що” ЖЕН," © слов- 

ный рефлекс С) {ЕЖЕ 1, ЖЖ 

|2 безуслбввость, -и С 

безуспёшный, -ая, -ое; -шен, -шна РЕТ" 

Ау, ЖАШ) безуспешные попытки рул 

я безуснёшность, >и и [8] 

безустённый, -ая, -ое; -нен, -нна (ЇН) ЖЇН] 
ТАО, ЖЯ ЕЮ, ВЖ ГЕ безустанные 
заботы МЎ ЖИ 

безўсый, -ая, -ое. 1. Ж, ЖЕЖИ б. 
мужчина ТАН В Л б. юнец, мальчиш- 





ка (%, 1, ЖЯ АЛЛ 2. В безостый 
(4) безусая пшеница 75/9 

безутёшный, -ая, -ое; -шен, -шна (В) ЖІ 
МЕО, СЕО, ВЕЗЕ БЕП безутешная 
печаль Н ВЕ | безутёшность, 
-и [88] 

безучёстный, -ая, -ое; -тен, -тна Ж 210 
№, СРМ, КОЖИ б. взгляд Я 
НУВ Ж безучастное отношение к чему-н. 
Ж ++. Я АК ЖУН) ЖИР |2 безучастность, -и 


безъ [М] без--- 
ВУ, АП безъязыкий 

безъядерный, -ая, рт №) 
безъядерная зона ЖЖ 

безъязыкий, ая, -ое ре К), АЕА 

безыдёйный, -ая, -ое; -бен, -6йна № > АШ 
ТЕЙ, ЕН безыдёйность, -и [1] 

безымянный, -ая, -0е 5 4 0, ЕА № б. 
бродяга Ж ЯЙ А ЙЧ Й О безымянный 
палец 5:215 

безынициатӣвный, -ая, -ое -вна Ж 
ВЕНУ, БЕ КОРЕМИН, НН 
безынициативность, -и [Я] 

безыскӱсственный, -ая, -ое; -вен, -венна № 
ШШ ЁЕЙҮНЗУ, ЖРЭА, н Жн 6. рассказ ЕЁ. 
Бш ЧЕ безыскўсетвенность, -и [В] 

безысхбдный, -ая, -ое; -ден, -дна (6) ЖН 
Ва ВО; Е безысходное горе ХЗ ЗЕ 
Ж || Ж безысходность, -и 

бей, -я и бек, -а [ЮЗ ОТЖ 26 
ФЛ АПЗ ЖБ); ЖЕ, 5% 
(ЛИЕ А.ж 21) 

бейка, -и (ВН) (Г) (КЛИ ЕЙ) М, ЖЛ 
| № бёечка, -и; № бёечный, -ая, -ое 

бейсбол, -а С) ба д 5)) БК, & || бей- 
сббльный, -ая, -о 

бейсболӣст, -а (їн) анги, Е А 
|| В бейсболӣстский, - 

бекас, -а [В] (8 я) в РУ н Ёз | бе- 
касйный, -ая, 

бекёша, -и 88) нал НАЯ (Ж) Х 
ЖУ бекёшка, -и (69) 

бекби, -а 191) ЗО. № Е бекбн- 


ный, 

белёк, "лы СЕН] # 2 Ж [Ж белькбвый, 
-ая, -0 

белек, -ы (ВЯ] ЖШ Т, ЕТЕЙ, 84: Буд- 
то белены объелся. (Ё) ГИ ХЕ 
Ё беленибй, -4я, -бе (%) беленное 


Я Тлнье, ё, ю, я 


безатомный. 


брови КЛЕ; 

белёть, -6ю, -бешь [Ж] 1. ЖЯН® 2. [—, 
ЛАЖЕ БЕЯН Е, 54 Белеет седина 
в волосах. ЯНЗ Ж, |155 побелёть, -ёю, 
-ќешь (#10) 








бельмб 





белёться ІЛ] -вется Ж1) бе- 
леть (2%) 

бёли, -ей () РЎ 

белиберда -ы [В] ЗЕ, ШИЛ, 


белизна, -ы И] НН, Н б. снега ЗЕ 
Е б. зубов ЖЭ Е 

белила, -йл [=] 1. НЕМЖ, Е» свин- 
цовые б. ЧН, ВЖ) цинковые б. Е 2. 
о АЖ, В) б. и румяна 9 АЙ 
Н, ЛИЙ 

белйть, белю, бёлишь (№ белцшь) [Ж] 
что 1. (ЖЕ. ЖА) ЗЕ--—ШИН б. пото- 
лок #9 ЛЕВ б. стены ЗЕЕ 2. № 
Ж, ЖЖ} б. лицо № ЕЮ 3. ЖЕ б. 
холст ПЕ |56 выбелить, -лю. -лишь; 
-ленный (Н ТР 3 ®) набелӣть, -елю, 
-влишь ( Ж -елишь); -лённый (-ён, -ена) 





ОШ Т2%) 3 побелӣть, -елю, -блишь (2 
-елӣшь); лённый (-ён, -ен&) (Н Р #9): 


[2] побёлка, -и [В] (9 ТІ) [НХ бе- 
лӣться, белюсь, бблишься (я белйшься) 
(8 т 2 Ж); [52] набелӣться, -елюсь, 
-лишься (Ж -елӣшься) (4 2%) || бе- 
лёние, -я [Ч] (933%); К) белӣльный, 
-ая, -ое (971,3) 

бёлка, -и (881 #8; КЕХ как б. в колесе 
вертеться (ЭЖА ТАН) 9 К 
ў, ПАЗИ | бёличий, -ья, -ье. бели- 
чья шубка КВ. КЖ 

белладбниа, -ы [9] №8 

беллетрист, -а [[Н]ЛМЙЖ 

беллетристика, -и И], лах, ЛАЙ, БЕ 
беллетриститескнь » - 

бело `` 9 211% — ЖП ЖК, “у. РЕ”, п 
то, иа белотелый, беловолосый, 
белокаменный; 2) “Ж № їй,” ИЛ белог- 
вардейцы, белобандиты 

белобилётник, -а [№] ОП) КЕН ВЕНЕ 


белоббкий, -ая, -ое; -бк МНЕ, ИИ (5 
ЖЮ а 0 Сорока белобока. НК 


анё, 

белобрысый, -ая, -ое; -ыс (0) ЖУ ИН 
Ф, Е) Еа НО, ЗЕМ 

беловйк, -а [ЕН] ВСЯ 

беловбй, -йя, -бе # #1, б. экземпляр 


рукописи РИ 


белогвардёец -6йца [Н] 9%, НЕ 
белогвардёйский, -ая, -ое 

белоголбвый, -ая, -ое; -бв Ей), 3:5 
м 


белодерёвец, -вца [ПН] ЖЖ. 

белбк', -лка ГЇН] Е Е, 1 белкбвый, 
-ая, -ое 

белбк?, -лка [М] 1. ЖЧ, Е 2. НЕ 

белокаменный, -ая, -ое А9; Я НЫ 
белокаменные стены Кремля А 13 @) АЎ, 


я Ш 4 Ж ин М 8 белокаменные 


строительные работы Ж М 
І Москва белокаменная. ЖР Е 
КЕТЕ 


белокрбвие, я + 

белокурый, -ая, ое үч вн ЧЕЗ Ж), 
ВА 

белолӣцый, -ая, -ее; -йц НЕЮ 

белорусы, -ов ф -рус, -а І ПЕРЛ 
|ЕЯ белорӯска, -и. [Ж белорусский, -ая, 
-ое 

белоручка, -и НМ] (ЖЕ РА Е 

белорыбица, -ы ГЕН] НЕ 

белоснёжный, -ая, -ое; -жен, -жна НИ 


белоснежное белье РАК 

белошвёйка, -и НАХ А30 

белошвёйный, -ая. -ое Я К Е № белош- 
вейная мастерская УЖ 

белоэмигрант, -а [1] ОХ ВБ) Ж 
ХЕ В УКШ ТЗ Ж 16 белоэмигрантский, -ая, 


-ое 
белӱга, -и [Ж] ЖФ реветь белугой — 
Ча) тщ, ЖКН ХО [Ж белужий, -ья, 


-ье 

белӱха, -и [837 |) белуший, -ья, -ье 

бёлый, -ая, -ое; бел, бела, бёло и белб. 1. 
ЕЁ, Ё белая бумага 13% б. флаг Е 
Ж 2. КЕ] ЕЮ, НН 6. хлеб Н 
Ш белое вино РІЙ ЙЧ; (16) КЕШ 
белые ночи НК 3. КЕ] ОТБ ЕЈ 
НЯ) ННЕНУ, БОРН поражение белых НИЕ 
їй 4. КЕ] НРАВ ($ ЛЯ) © белая 
горячка 2 8 Е 16 Ж, ЇЧ ЖЧ РЕ белая 
‚кость (14) Я белое мясо НА (87У. 
2819) белые стихи (©) (#9100) НН 
Ёї белый билет (01) & № = & ПЕ средь 
бела дия (П) ХАЖ, ХВАТ бе- 
лым-белб (П) АН 

бельведёр [05], -а [№] (РУ ЕТЕ 
яя) ањ, гар 

бельгийцы, -ев 8 -йец, -ййца [ВН] ШУ Л 
{ЁН бельгийка, -и. | бельгийский, -ая, 
-ое 

бельё, -я (+, 7] р 10913 Нм (НЕА, В 
Ж, ж#1р, © 0) б нижнее 6. 8 Ж 
носильное 6. М Ж, #Ї Ж постельное 6. Ж 
ЕН ОЕ, =) столовое б. ЖП), М 
Ж || бельйшко, -а # |36 бельвбй, -ая, 


-бе 
бельевёя, -ой [ЕН (ЕВЕ, ГЭРБ Ж, 
Ж ЭТЕР ЖЕЛИ 8] 


бельевщйца, -ы #Ё бельёвщица, -ы (Л) 1. 
НАК (КИ ИЕ Жї) ИТГ 2. (Й 
ИЖ, НИЕ) КЕ 

бельмёс: ни бельмеса ({@) НА Яй, {Т 
2167 

бельмб, -4 Я бёльма, бельм [Р] ЕНЕ, 
АВ; Н как 6. на глазу (П) ШИТ 








бельэтйёж, -а [Н] 1. #208, 2. (Ж 
Я) В (ДИ Ж) 

-4 [ЇН] 1. 5% 2. (п, Ж) НЕ, Н 

беляши, -6й  -яш, -яшё [НУЛЯ 

бембль, -я (1 (4) ЖЕНИ ЕЕ 


беляк, 


-а [Н] Жент (ЕН 


бенефис, -а 19) (У ЯН Ж 
ВЕТ НУ) ВЯ Н устроить б. кому-н. 
Я. ИН, СЕЕ, п, О НИЕ ЖЕ 
БИ ЖЖ бенефӣсный, -ая, -ое 

бенефицийнт, -а [Ж] УНЕДАНЖНИЯ 
БЕЯ бенефицидитка, -и 

бензйн, -а(-у) [ЁН] # їШ [Ж бензӣновый, 
-ая, -ое #Ё бензӣнный, -ая, -ое 

бензо: [НАЖАВ Ш 


бензобак, бензоколонка, бензохранилище 


бенедиктӣн, 


бензовбз, -а (НЕРОН 

бензозаправщик, -а (1) СЕЙ, Е, Ни 
АУ) ИЕ 

бензӧл, -а [№] 


ж 
бенуёр, -а [ЁН] (ЖИ) ТРИО 
бергамбт, -а НР, #1 
берланка, и [ЯН (АЗЕ Н 


) 
бердеп, -4 (НЯ, Я СЕКЕ, ЛЕК Н 


бёрег, -а, о бёреге, на берегу Ж берега, 
-бв 19) 1. №, ДӘЛ б. моря 8 выйти из 
берегов (Ш Ж) ® НЕ 2. ВЕ списаться 
на б. ОЕА) ЖЕШ ЕНЕ (ЕА бе- 
режбк, -жка, о бережкё, на бережкў [1] 
(ВИ) 16 береговбй, -дя, -бе. б. ветер 
НЯНИ) березовая 
диния НЕЕ береговая фауна НКУ) 


бередёть, -ежў, -едйшь [Ж] что № № Өй 
АК) б. рану ЖЕН б. сердечные раны 
{#8 м8 --- 4 >65 разбередёть, -ежу, 
-едйшь . 

бережёный, -ая, -ое (#) ШИН, Л. Бе- 
реженого бог бережет. (№) ЕЯ 


бережлйвый, -ая, -ое; -йв #8, > @ 6. 
хозяин 609243 Л |4 бережлёвость, -и 


бёрежный, -ая, -ос #2, ЖЮ, ЯМ 
бережное отношение Ж") ЕЁ бережно 
обращаться с приборами У 6е- 
режвость, -и [81 

берёза, -ы [89] #49 |7 берёзка, -и ВЯ 18е 
берёзонька, -и Ё берёзовый, -ая, -ое 

березняк, -4 (НТН 

берёзовик, -а [4] 

берёйтор, -а [Н) (=) 1. ИВМ 2. ЖЖ 

Ж берейторский, -ая, -ос 

берёменеть, -ею, -єешь (1 Ж 2, 3 ж 156 

заберёменеть, -ею, -еешь 


берёменная; -нна (Е, РИЈА Р 
У. А) ТЕЛЕП), ВЫ б. женщина Жо# 
НЕК 

бербёменность, -и [ 22, Еў 

берёста, -ы (|8 берестянбй, -4я, 
-бе 2% берёстовый, -ая, -ое. берестяные 
грамоты (ИТ) НЕБИ БЕ ЭСЕК 

берёт, -а [9] #08, Е детский б. 
Л.Ж ОЕ ИУ берётик, -а [ВН] 

берётка, -и (89) (#) ] берет 

берёчь, -егу, -ежёшь, -егут; -ёг, -егла [Ж] 
кого-что. 1. Т Ж, 416, 16 Б. каждую 
копейку Ў Ж — 8 б. свое время Їй 
ВЕЙ б. здоровье 1 510 2. ЖЖ, 
ШЖ, 11, Пф” б. сына ЯЗ) 6. тайну 
ЕРК 

берёчься, -сгусь, -сжёшься, -егутся; -ёгся, 
-еглась [№] кого-чего №», ЕШ. ВВГ, В 
# б. простуды ЛОЖЕ б. воров 87 
Эй, берегись! Ж, Д0) 

бёрковец -вца ПЯ) ЖЕНЕ АВЕ 
{й, РО 163. АЛ”) 

бёркут, -а 9) 2 

берлӧга, -и (811 #8 51, № | берлӧжный, 
-ая, -ое 

берщбвый, -ая, -ое: берцовая кость /^ Е 
(ЕЖЕ) 

бес, -а Г) 1. Ж % рассыпаться мелким 
бесом перед кем-н. (#, 11) Х}--- РАЯ, 
817 бесёнок, -нка [Ж] -нята, -нят ЇН 
(Ж бесбвский, -ая, -ое. бесовское наваж- 
дение Ж, И 

бес... 81281 9 без-.- НЕТ 2 В, Ш бес- 
полезный, бессильный 

бесёда, -ы (Я) 1. Ёў&, 5218 оживленная 
б. ЖЗ 2. Е № провести беседу 


Б А 
бесёдыа, -и ИЖ, $ 
бесёдовать, -дую, -дуешь (Ж1 с кем ЖИ, 


бесёдчик, -а [891 (8) ЖСИЕН 

бесёнок, -нка, Ж -енята, -енйт (ЇН) Л М; 
ЛЕ й Не мальчишка, а 6. (П) ЖЕТ 
ДУ, ЛУЛУ А. 

бесйть, бешу, б6сишыь [Ж] кого (что) 
(п) {+ К, |138 взбесӣть, -ешӯ, 
-єсишь; -ешённый (-ён, -еи&) 

бесйться, бешусь, бёсишься [Ж] 1. [—. = 
ЛЖАН 95) 2. (п) Ж, Е 
ж Он бесится при всякой неудаче. Ё — 
ВЕТКЕ, 3. (п) ОКАР) А9 
І Ж Дети бесились весь вечер. ® 7198 
НГ-Л№ КФ с жиру беситься (ПП) 
ГНН, ЇЙ ҮШ Ж ЕЕ ДЕН | УЕ взбе- 
ситься, -бешўсь, -бёсишься (1, 2%) 

бесклассовый, -ая, -ое ЖН бесклассо- 
вое коммунистическое общество ЖЁЇ% 


ВУЗЕ: УХЕ бесклассовость, -и [ЁН] 





беспокбйный 








бескозырка, -и (Я) Х #8, ЖЕ мат- 
росская 6. ЕЯ, ЖЕ 

бескомпромӣссный, -ая, -ое; -сен, -сна Ж 
(Ф) ВАЙ) бескомпромиссное решение Ж 
И Ме | 21 бескомпромӣссность, -и 
(9) 

бесконёчный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. Е 
НО, 299; №3 6 А бесконечное миро- 
вое пространство Л; № ЇЧ Е 18 == [ЇН] бес- 
конечная дробь (№) 36 35 КЖ, Ж А Л. 
бесконечно малая величина (ЇВ) Ж 
ЗУ, ЖЮ ЛУ 2. (ЕШ н} 5) ЖЕ, ВК 
бесконечные переговоры Ж, ЖЕ 1% ЭЧ] 3. 
ЗФ) ЛЕН). 0А, ЖЕНИЯ бес- 
конечная нежность Ж, Я № Ш Ж Бес- 
конечно рад. НЕ У% | Ж бесконёчность, 
-и [81] спорить до бесконечности + Ж 


ж 

бесконтрбльный, -ая, -ое; -лен, -льна 5А 
ИЕ Не Ж ИНН бесконтрольное поль- 
зование К В № Я |8 бесконтрбль- 


ность, -и (89) 


бэсконфликтный, -ая, -ое; -тен, -тиа ХЛ, ф 
ЗЕЙ [4% бескопфлӣктвость, -и [ (В) 
бескбрмица, -ы ПН] Я 


бескорыстный, -ая, -ое; -тен, -тна Ж, 

КАЖ.) б. человек КАХ ЉЯ А. б. 
поступок КА ЖЖ, ЁЗ {т № бескорыстно 
помогать Я ЯЗВА бескорыстие, -я 
[#7 # бескорыствость, -и [93] 

бескӧстный, -ая, -ое ЕЯ, 2 

бескрайний, -яя, -ее (6) 222020 09, — 48 
Э б. простор НВ 

бескрбвный, -ая, -ое; -вен, -вна. 1. б, 
ЗН; #9 Ш бескровные губы Н 
КОЕ 2. ЖЖ Ш бескровная победа 
ЖИ 

бескрылый, -ая, -ое. 1. ХИ, 2 #0 2. 
(Фу = НЕЕ, УМ бескрылые меч- 
ты РИН | бескрылость, -и. [Е] 
(2%) 

бескультурье, -я (7249/5, ЖЖ 

бесноватый, -ая, -ое (ЇН) ВЗ Ж}, ОЖ 
ВК) АШКЕ) 

бесновёться, -нўюсь, -нўешься (Ж1Ж & 
Ж; НЯ) Я НИ беснование, -я 
[р] 

бесбвский Я, бес 

беспёлый, -ая, -ое 19 39 (308 ЙЕ) №, М 
3 700 | 

беспімятный, -ая, -ое; -тен, -тна {па 
ЕВ, СН. беспёмятность, -и [Я] 

беспёмятство, -а (47 1. 9196, ЕЛЕ 
впасть в б. & 2.1] исступление. уда- 
рить кого-н. в беспамятстве ЖТ Т 


беспардбнный, -ая, -ое (П) 2500, 5 
ЖЯЩЕЙУ беспардонное поведение ЖЕ 





1755 6. лжец ЇЕ ЗТ | беспар- 
дӧнность, -и [ЁН] 

беспартийный, -ая, -ое ЕЗЕП, 3760, ЖЗ, 
ЖК блок коммунистов и беспартийных 
ША УЯЛСА 9 || беспар- 


тӣйность, -и [ЕЯ] 


беспаспортный, -ая, -ое 2.9510), 324305 
НЫ 
беспереббйный, -ая, -ое; -бен, -бйна ЖИ] 


НИНУ; ЛБА 10, 989 бесперебойное снаб- 
жение № М Я Е КУ || беспереббӣность, 
-и [1 

беспересадочный, -ая, -ое #459, ЖА 
=) беспересадочное сообщение НАЯ 

бесперспектӣвный, -ая, -0е; -вен, -вна ЖЕ 
Ж, Ш Е НН бесперспективная поли- 
тика соглашателей Ж ЙУ -Г ЇЇ Җ& ЖАЙ НУ 
ЖОЖ | бесперспектӣвность, -и [В] 

беспечйльный, -ая, -ое; -лен, -льна ($) 22 
ЖК 2 беспечально жить _Еї& {82210,26 
ИЕ беспечальное существование ЖАЎ, 16 
НЕЕ 

беспёзиый, -ая, -ое; -чен, -чна [8 безза- 
ботный. б. человек 8 ЖЕ Л; АМ 
ЮА |45 беспечность, -и [В] 

беспилотный, -ая, -ое 3 Л, 969 (К $) 

беспйсьменный, -ая, -ое 2 Ё) беспись- 
менные народности ВХР К 

беспляновый, -ая, -ое 221 Х| бесиля- 
новость, -и [В] 

бесплатный, -ая, -ое; -тен, -тна 9. #0, № 
НА б. проезд АЯ ЗЕ бесплатная меди- 
цинская помощь % Ў [Ж ЗЇ? бесплатное 
ерене б ЖОЙ |5 бесплатность, -и 


бесплбдный, -ая, -ое; -ден, -Дна. 1. ЖЕ 
ВЕЛ, ЖАЮ 2. ЧЕ ЯН 3. (В Е 
5519, ЕЮ бесплодные усилия 5719 
3 3 |4 бесплодие, -я Г] 971,20) 2 
бесилбдность, -и [8] 0832.3) 

беспилотный, -ая, -ое; -тен, -тна (ЇН) ЖА 
№, ЖЖЖИ) б. дух ЕЖЕ Я | бес- 
плбтность, -и [ЕН] 

бесповорбтный, -ая, -ое; -тен, -тна ЖЕРК 
3589; Ш бесповоротное решение ЁЁ 
ЛЕВОЕ || Ж бесповорбтность, -и [Е] 

бесподббный, -ая, -ое; -бен, -бна (11) 514 
№, ЕЧНЯЮМ б. голос ЗЕ. ШЕВ 

беспозвонбчный, -ая, -ое СНЕ беспоз- 
воночные животные ЖЕ 

беспокӧбить, -бю, -бишь [Ж] кого (что) 
198, ЖЕЙ, Е, ВЕНЕ 

беспокбиться, -бюсь, -бишься (1 1. Я 
тревожиться (1) б. о детях НТ 2. 
(п) #9 дл, #1 Не беспокойтесь, я сам 
сделаю. АЯ, нет г. 

беспокойный, -ая, -ое; -бен, -бйна. 1. Е 
ЖЕН б. человек ЖСН А 2. Л 





беспокойство 





00, ВЕНУ, ЗЕ ТИ) беспокойная дорога 
Л ВЯ беспокойная служба © 
ВХ 3. ЖЕН, ЛЯ, ЛЕС 
ДНА беспокойное состояние КЗЧ 
Ж 6. сон ЖЗНЕ, 

беспокбйство, -а [Ч] 1. ЯЗ, ЖЖ причи- 
нять б. (№...) ОМИЙ, Л Простите за 
6. ЖЕ, НИТ. 2. Мб, ЖЖ, Нас 
беспокойством ждать Ж 8. № З 5 
испытывать 6. Ё) 3 

бесполёзный, -ая, -ое; -зен, -зна #1, № 
№ бесполезные усилия Ж Э? № її бес- 
полезное занятие Ж # 2. # || бес- 
полёзность, -и [Я] 

беспблый, -ая, -ое 1 № бесполое разм- 
ножение (Е) ХЕ 

беспомощный, -ая, -ое; -щен, -щна. 1. № 
НМ, ЕЕ, Е. № б. ребе- 
нок ЖЕНЯ Больной беспомощен. 
ЯЛЁЯЗТЛ. быть в беспомощном сос- 
тоянии КРАЖ НКЕ 2. ФИ 
#9, ЕЛА, ЖН беспомощные стихи 
АЕ б. аргумент ЛА ЛКИ 
{ |2 беспомощность, -и [#3] 

беспорбдный, -ая, -ое; -ден, -дна 6) ЗЕ В 
1 беспородная корова ЗЕ Л В} *- бес- 
породное зерно ЗЕ В. © #112 беспорбд- 
ность, -и [Я] 

беспорбчный, -ая, -ое; -чен, -чна 19) ЛЕК 
№, ЈЕ Й, Э НТ ЗЕЖЕНУ беспорочная служ- 
ба ЕЩЕ Т.Е |; беспорбчность, -и 
С] 

беспорядок, -дка [№] 1. #0, ВЯ, ВЖ 
№ РЕ бежать в беспорядке № \ В \ В 
комнате б. НЕБЕ, 2. [91] Д, 
ВЕРЕН В городе беспорядки. НЕ 
ЖЕНА, 

беспорйдочный, -ая, -ое; -чен, -чна #7 
В, НЕМ, ЕЖЕ беспорядочная груда 
бумаг НЕ ЛАЙ А — ЖЭС беспорядочные 
записи Я, Ж # № їп | беспорядоч- 
ность, -и (89) 

беспосёдочный, -ая, -ое ЖЕНИ, ЛЫЖИ 
б. перелет ЖЖ іт 

беспбчвенный, -ая, -ое; -вен, -венна Н. 
300, ЕЕ беспочвенное обвинение № 
ЖЕН беспбчвенность, -и Я] 

беспошлинный, -ая, -ое 2:84 0, 2 8 6. 
ввоз товаров Ё & В А. беспошлинно 
торговать Я 

беспощйдный, -ая, -ое; -ден, -дна. 1. Ж Ж 
НМ, = ЖЗ 8 беспощадная сатира 
2% 1 ШЕЛЛИ беспощадно бороться с 
врагами У А. ЕЖЕ Н 2. ЖЕН, ЖК 
2. 0 беспощадная расправа # Е Е: |, 
беспощёдность, -и [8] 

бесправие, -я [Р] 1. ЖЕ, ЖЕ, Ж 
ЗАЕМ 2. УЖ ААУ 


бесправный, -ая, -ое; -вен, -вна. 1. ХА & 
ЖЕ, ЛЕО 2. БУ, ТЖ 
бесправное положение в семье, в доме Е 
ЖА ЕЖУ | @ бесправность, -и [ЁН] 

беспредёльный, -ая, -ое; -лен, -льна (Ф) 
безграничный. в беспредельной вышине 
ДЕН РК, ТЕЙ АЛЬ беспредельная любовь 
88 2 беспредельная отвага № 
#114 беспредёльность, -и [ВЯ] 

бесиредмётный, -ая, -ое; -тен, -тна № В № 
89, ЭА ДШ); Ч б. спор НАН 
[47 беспредмётность, -и [89] 

беспрекослбвный, -ая, -ое; -вен, -вна Жа 
Жї, ВНЕ беспрекословно подчи- 
няться К № беспрекословное испол- 
нение приказа Ж Ж {Ж {ДТ Ф | бес- 
прекослбвность, -и Я] 

беспремённо 80) (0) 2271, 9, А 

беспрепятственный, -ая, -ое; -вен, -венна 
900, ЖЕ ЖЕЙ) б. въезд АНА | 
беспрепятственность, -и [ЕЯ] 

бесирерывный, -ая, -ое; -вен, -вна НИТ 
АН, ЖА б. дождь Е Бес- 
прерывно гремел гром. Е ЖІ, |; 
беспрерывность, -и [В] 

беспрестанный, -ая, -ое; -нен, -нна ЖЕ, 
ЖЕН, ЕЯ б. плач ребенка АЖА 
Е 

беспрецедёнтный, -ая, -ое; -тен, -тна СВ) 
ЭО, ЙТЁТЖ б. случай % ВНИИ 
+ 147, беспрецедёнтность, -и [9] 

бесиривязный, -ая, -ое (9) Ж Ж (ЗЕ) 
у, ОЛЕН, ЗСА 

бесприданинца, -ы (891 (НФ асер 


беспризбрник, -а [69] № Л Л 9, В 
ДЯ беспризбрница, -ы 

беспризбрничать, -аю, -аешь [Ж] (И) (Л, 
ж) 3 ПН, НВА | 

беспризбрный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. 2 А. 
В 0 беспризорное хозяйство Ж Л 
НЕ 2. НН, ЯНКИ б. ребе- 
нок И Е МЕТ В детстве был бес- 
призорным. МЕНЯ (К) ЕВ Ж: ЭЖ ИНЬ 
{Ж беспризбрность, -и 191] 

беспримёрный, -ая, -ое; -рен, -рна О) № 
УИ, ЕЕ б. героизм ЭВ ЯЯ 
11145 беспримёрность, -и [81] | 

беспринцйпный, -ая, -ое; -пен, -пна Бү: 1 
@0, ЕО, ЗУБА Ж б, ВЕРВЕН 6. 
карьерист ЖЖ 3 ВЕ № ЛУ Л Р З бес- 
принцимное решение Ж.И ШЕЕ 14 бес- 
принцӣпность, -и [ЕЯ] 

беспристрӣстный, -ая, -ое; -тен, -тна 2 
ВО, ЛЕМ, Ж@ ЖШ) б. судья ХЕЙ Н Ж] 
Я б. приговор А 4 ЙЧ #1 бесприс- 
пт, -я [Р] 8 беспристрастность, -и 





бессточный 





беспричинный, -ая, -ое; -нен, -нна #4 М 
НН, А2000 б. смех ЛЖИ 
беспричинность, -и ЕЯ) 

бесприютный, -ая, -ое; -тен, -тна 23 1/4 
№, ЖАКЕ НИ бесприютность, -и [8] 

беспробудный, -ая, -ое; -ден, -дна. 1. (388 
ВБ) ВО, АНЕ ВО 2. [К] (А СВ, 
ЕГА 

беспрбволочный, -ая, -ое ЖЕ беспрово- 
лочная связь ЕН, б. телеграф ЧН) № 
ВНЗ. 

беспрбигрышный, -ая, -ое ПЛ НО, ЖЕ 
Н Ж беспроигрышная лотерея 9 ЖЭ: 

фї 

беспросвётный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. ЖЖ 
(8) № б. мрак Ж 2. (9) 9 — 22 ЖНА 
НО, АКН, Е ЖЖ беспросветная 
тоска 8 #0) | беспросвётность, -и 
[ЕЯ] 

беспроскіпный, -ая, -ое (01) [Я беспробуд- 
ный (2#) 

беспроцёнтный, -ая, -ое Ж Е 2  бес- 
процентная ссуда ЖЫ, К 

беспутник, -а [9] (Ч) ЖЮЛ, МЛ 
ВЯ беспӯтница, -ы 

беспӯтничать, -аю, -аешь Ж) (И) ЖЕ, 

беспутный, -ая, -ое; -тен, -тна ВМ, #54 
№, 31230 б. человек ЖЗ Л. 


беспутство, -а (Ф115, ВИТЯ 
бессвязный, -ая, -ое; -зен, -зна Ж ЯН, 


ЗЕМ б. рассказ ЖЖ НВО бесс- 
вязность, -и [В] 

бессердёчный, -ая, -ое; -чен, -чна ЕЯ 
М, СЕН И б. человек ХЕ МОЛ 
бессердечное отношение к кому-н. `` 
Ж. ЛЕ 144 бессердёчие, -я [Р] 2 бессер- 
дёчность, -и [69] 

бессилие, -я (+) 1. 299, 8 38 старческое 
б. 4779 2. ЊВ 271, МЕ чувство- 
вать свое 6. в чем-н. Вох. ЖИЕН 
2] 


бессильный, -ая, -ое; -лен, -льна ХЛ, 3 
ЗИ; ЕЛ, ЖЕЖЖН б. гнев ЛИ 
41 ВУ НА < Бессильно опустились руки. ХХ 
ЗЕ ОЖ ОФ Ж). Медицина 
здесь бессильна. ЗЕ 

бессистёмный, -ая, -ое; -мен, -мна № Ж 9 
йу бессистемное изложение ХАЯО 
бессистемно заниматься ЖЖ ЯНА У 
бессистёмность, -и [Б] 

бесславный, -ая, -ое; -вен, -вна (Ё) ЖЖ 
№), НЕЮ 6. конец ЧЕКЕ 

бесслёдный, -ая, -ое АЯ ЖИ, ХЛ 
Й пропасть бесследно ЖЁк, ЕЖЕ 

бессловёсный, -ая, -ое; -сен, -сна. Ё. Ж 2 
ЮТАП ЧЕЗ) бессловесное животное Ж 
айни 2. ЗЕЛ), Вт 





ОБС), ЖУУ бессловесная роль № 
ЖЮ ОР Н ЖЛЕ, ЖО ЯВ) |4 бес- 
словёсность, -и [В] 

бессмённый, -ая, -ое; -нен, -нна ЖЗ, 
ХЛЁЯН, ЖЕН б. секретарь научного 
общества Ё М 2 № Я ТЕ В |2 бес- 
смённость, -и [ЁН] 

бессмёртие, -я Г) 1. (№) ЖЕЖЕ, ЕЙ 
3% стяжать себе б. ЖЖ 2. (# 
Ж, ВОНИ ЖЕ, ЖЯ 

бессмёртник, -а (81) #835 

бессмёртный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. Ж 
#}, ЖЕН Народ бессмертен. ЛАЯ 
ЖЕНУ. 2. (1) Ж ЖЕШ, ЛИ бес- 
смертное имя ЗЕ бессмертная сла- 
ва ЛИ 

бессмысленный, -ая, -ое; -ен, -енна. 1. № 
ЕН; БАУ ЖИН б. набор слов Е Ж Ў. 
В НЕ б. поступок КА Е) 2. 
ЗЕ НЕТ ЖОНУ, ТЕКАО б. взгляд ЇЕ КЕЈН 
Ж, бессмысленная улыбка КН 5 || Ж 
бессмысленность, -и [8] 

бессмыслица -ы НН] О) ЖЖ ХИЖИ, Ж 
+, Хе, ЯТУ Получилась 6. Ж 
Ежи. 

бессбвестный, -ая, -ое; -тен, -тна #842 
Ж, СЕНЕ б. обман АНЕМЖ б. лжец Ж 
ЛЕНОВ |. бессбвестность, -и [ЁН] 

бессодержательный, -ая, -ое; -лен, -льна 
Жж ру М, = М № бессодержательная 
статья Ў Ф 2: Й хя | бес- 
содержательность, -и 17) 

бессознётельный, -ая, -ое; -лен, -льна 1. 
5 {е ЯЕ 9, ЖЭ Я МЮ быть в бессоз- 
нательном состоянии КЕ, КЖ АЁ 
2. ЕЯ, ЖАК А, ЖЕНИЗ, б. жест 
ЕЖЕ действовать бессознатель- 
но (ЕІ) Ж ЖАҢЫ {т 50 || бессознатель- 
ность, -и [В] 

бессолевбй, -4я, -бе 2 № бессолевая 
диета КИКА: ЕБИ б. хлеб В 
Кш 

бессбнница, -ы [В] Ж Ш (ЯЕ) страдать 
бессонницей Ж Э:ИКЗЕ 

бессбнный, -ая, -ос #0, ЖЮ) бессон- 
ная ночь ЛЕГ 

бесспбрный, -ая, -ое; -рен, -рна № [++ 
М, ЕЖЕ ХИ № ЖАШ) бесспорная истина 
ЛИНИЯ Бесспорно, он прав. 30, №2: 
НЮ. || # бесспбрность, -и [9] 

бессрёбреник, -а Я] (ЇН) ЖЯЖЖ Л, Ж 
АО АЛЕН бессребреница, -ы 

бессрочный, -ая, -ое ХИН, Ж АЙЧ б. 
паспорт ЕЯ ЖЗ Земля за колхо- 
зами закреплена в бессрочное пользова- 
ние. КЕНИЯ, 

бесстбчный, -ая, -ое ИЖ, ЧЕН бессточ- 
ное озеро АЯ, РУБ 





бесстрастне 





бесстрастие, -я = #19, ЮЖ, К 

бесстрастный, -ая, -ое; -тен, -тна А 
НУ, К: ЮВ б. мудрец Л б. 
тон МУНЯ 

бесстрашие, -я ХАВ 

бесстрашный, -ая, -ое; -шен, -шна ЕЙ, 
ВАН б. воин РАМЕ 

бесстыдник [с], -а С) СО) 918 Л. || В 
бесстыдница, -ы 

бесстыдный, -ая, -ое; -ден, -дна “Я № 
9; Ж ЖН] бесстыдное поведение ЩЕ 
Н} ҖЕ Б бесстыдная ложь ЭЙ Й ЙЕ н | 
бесстыдство, -а [Р] 

бесстыдство, -а Г] 1. М, бесстыдный. 2. № 
ВИТЯ 

бесстяжий [с], -ая, -ее (#) 8 бесстыдный 

бестёктность, -и Я] 1. М, бестактный. 2. 
ЖЕНЯ, Жа. НЯ 
совершить б. КШ Ж ЖАЙ 

бестёктный, -ая, -ое; -тен, -тна ЖЯЖИ 
В, НАТ, ЖЖ АО, 324 0), ЛЫШ А. 
ЯМ б. человек КЁ АХ.ЇЁЙ®® А. б. вопрос & 
# ИН бестактно вести себя 1 
Н-144 бестактность, -и [9] 

бесталённый!, -ая, -ое; -нен, -нна №4 # 
б, СМ 6. поэт КАЛ 

бесталённый?, -ая, -ое (Б) ЖЭ 0, прі 


й: бестеневая лампа ХЛ - 

бёстия, -и [81] 8) 37; ШЖ; продувная б. 
ЕНК 

бестолкбвщина, -ы (п, Ж®) 1. ##0#, 
ЯЛ, ЕЖЕ В делах полная 6. №1 
В-ВИ, 2. НЕМ Л, КЖ 
А. Ну что ты за 6. (такая) (такой)! ж 
ЕАД А Л ЛЮ! 

бестолковый, -ая, -ое; -бв. 1. ЖЕН, 
12 б. человек МЖ Л. 2. Ж, х 
ЖИ б. рассказ #9 ЖЕН бестол- 
ково делать что-н. ЖИ Е) |& 
бестолкӧвость, -и [В] | 

бёстолочь, -и (П, ЖЖ) 1. [НЯ ЖЖ, Я, 
АЖ 2. НХ М Л Ну что ты за 
6. такая! НЕЛЛИ! 

бестрёпетный, -ая, -ое; -тен, -тна так 
60, ХЖ@#В бестрёпетность, -и [8] 

бестеёллер /с3/,-а (8) # М 5; н 
Новый „роман стал бестселлером. А 

бесфбрменный, -ая, -ое, -мен, -менна ЖЕ 
00, АКНЕ, ВМ, КЮ бесфор- 
оженная масса БАН] бесформен- 
ность, -и [В] 

бесхарёктерный, -ая, -ое; -рен, -рна #2 
#8, ЗНУ, ЕЕ, б. человек ВЕ 
19 ^ |2 бесхарёктерность, -и [В] 


бесайтростный, -ая, -ое; -тен, -тна #39, 
ЗЕН, ЖЕЕП, ЖКЭС ВЧ, 


Е б. рассказ ЖЬ 


ЕЕ 
бестеневб 


38 







ЗОЖ бесхйтростность, -и [[ Ж] 

бесхбзный, -ая, -ое 25 (Л) В бесхозное 

циущество Ж Ж@ИЙ "|| бесхозность, -и 

бесхозяйственный, -ая, -ос; -вен, -венна Ж 
жЕ), НЕЮ, ЖЕ, ЖА 
бесхозяйственное отношение к иму- 
ществу ЖЕНИ |2 бесхозяйственность, 
-и [89] 

бесхребётный, -ая, -ое; -тен, -тна 6 В 
№, Е бесхребетное решение ЭЛ 
ДРЕН Е || бесхребётность, -и [ЁЛ] 

бесцвётный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. Ж (5 
бесцветная жидкость КВ  2. (0) 
О, БВ б. рассказ ЖЖ 
бесцвётность, -и [Я] 

бесцёльный, -ая, -ое; -лен, -льна #5 А 
№; © # й, Х Ж Х у бесцельное 
путешествие ЁЗ А МАТ 6. спор @Х. 
НААНА бесцёльность, -и [01] 

бесценный, -ая, -ое; -нен, -нна (6) ЕЯ, 
ЖА Җ бесценные сокровища Ж 2. Ж 
б. друг (#2) #3 

бесцёнок: за бесценок (1) ЗЕ Ж (К, 

$) купить за б. ЖЕНЯ 

бесцерембнный, -ая, -ос; -нен, -нна Е 9. 24 
ЕВ, КАУ А, Я 6. человек ЖЗ 
М 6. поступок #28 ЖЗНЕ бес- 
церемонно потребовать чего-н. ЕЖ, 
ЖЖЖ | бесцерембиность, -и [3] 

бесчеловёчный, -ая, -ое; -чен, -чна Эл 
Жї, Ж ЯВ бесчеловечное обращение @ 
Ж ЛИЕ бесчеловёчность, -и [В] 

бесчёстить, -бщу, -бстишь ] кого-что. 
1, Я, БОШ 2. ВАС 
й %& |5= обесчёстить, -6щу, -бстишь; 
-Єщенный 

бесчёстный, ая, -ое; -тен, -тна К, 

#1 б. поступок # 5 АУТ у А бес- 


чёстность, -и [13] 
бесчёстье, -я (+7) (19) Ж, # ЛЕ нанести 
Е 241 


б. кому-н. ЗЕ ЗЕЕ 

бесайиство, -а (ЧЕ ЗЕ, 7928 

бесчинствовать, -твую, -твуешь [Ж] 
ЗЕ, йїп Н 

бесчисленный, -ая, -ое; -ен, -енна 0, 
ЖИЕС бесчисленные толпы народа 
ЗОНЕ ЛЕН @ бесчйсленность, -и [В] 

бесчувственный, -ая, -ое; -ен, -енна. 1. 
НЕ, ЗЕ, АНА ЗГО 2. ЗИК, Я 
ЖЭ, КАЧ б. человек ЭЙ А. 
ЖЖ Л бесчӯвственность, -и [В] 

бесчувствие, -я [4] 1) в бесчувствии 
(быть, лежать) (ЁР) ЖЕЛЯЖХ 2) до 
бесчувствия (избить, довести, дойти и т. 
п.) ОТВ) ЖЕЛа 

бесшабашный, -ая, -ое; -шен, -шна (П) 9 

ЖЕ Ж, Ж®ТЕК ЙУ, КТЕР НО б. парень 


Е 








к Я В /^4К- | бесшабашность, -и 


бесшумный, -ая, -ое; -мен, -мна 9 ЖЖ 
0, ЖЗ 0, ВИНАМИ 6б. мотор Ж Ж 5) 
Ш бесшумио продвигаться ЕЖ 

бёта- В ВР] Н ВВЕЛА, Ж 
ж “В”, ЩИ бета-распад В Җ Ж бета- 
т цы АЖ бета-лучи ВЯ 

бетби, -а [ЇН] Е # + 10 бетбиный, -ая, 


-ое 

бетонйровать, -рую, -руешь; -анный [Ж] 
что ВЕ 1.15 забетонйровать, -рую, 
-руешь; -анный. 141 бетонйрование, -я 
[+] Ж бетонирбвка, -и [В] 

бетбика, -и [891 СУШЕ 

бетономешӣлка, -и уени 

бетбищик, -а ЯНЕ Т. 

бефстрбганов, -а [09, Р ТҮЗ (ЖЕТ Л 


бечева, -ы [Я] ЖЖ, 2 [Е бечевой, -ая, 
-бе. бечевая тяга Ў? 

бечёвка, -и [№] 3 8 |У бечёвочный, -ая, 
-ое 

бешенство, -а [1] 1. ЗЕ ЖЭЙ, ЖЖЯ 2. 
(ФУ, ЗЕЕ, ЛЕХ прийти в б. ЮЖ 

бешеный, -ая, -ое. 1. ЖИ, ЖАН бе- 
шеная собака ЖЖ 2. (#6) 6 7100), ИН; 
АБИ, 809 бешеная скорость АЖ 
Ё бешеное сопротивление {ЗАЗ 3. 
ЗАЛЕ, ХЕ б. характер ЗЕ ЯН 
< бешеные деньги # М бешеные цены 
(ПЗЕ А, ЛЯ 

бешмёт, -а [И] ЛАША 8 
НЕЕ, КА 

бзик, -а [№] (#1) ЖЖ, е с бзиком 
человек АА А. 

бнатлбн, -а ША ЖАКЕ а 51| биат- 
лфиный, -ая, 

бнатлонйст, -а пя рр ТРТ: 

библио... МАНИ] л“, ШШ биб- 
лиомания Ж Б Я? библиофильство # 
‚ЖЖ библиофильский | ВЕНЕ, Н 
Е а] 

библибграф, -а [ВН] Е ая я е% 

библиография, -и [11 1. ВЯ 2. М 
АЕН (950) |ЖЖ библиографический, 
-ая, -ое. библиографическая редкость # 
ж, К} 

библиотёка, -и 11] 1. Ё ® 8 публичная 
б. ЗЕ ЖИН передвижная б, ИЯ 
2. 8, ВВ б. ученого ЖЖ 3. А 
45, ХЖ б. учителя ВТА б. поэта Ёї 
А. А [^^ библнотёчка, -и НОЕ биб- 
лиотёчный, -ая, -о 

библнотёкарь, -я ТН) ВБА |03 биб- 
лвотёкарша, -и [0] библиотёкарский, 


-ая, -ое 
библиофӣл, -а (19) () #62 


библиофильство, 


-а 1 0) Ж В ЖОЕ 
библиофильский, 


-ая, 

библия, -и [9] Ж Е 
-ое 

бивак, -а #Ё бивуак, -а 11) 1. ЁЁ Ж, 819 2. 
(шј 5) ЛЕ Ж ПЧ) АВТ ВЕ ЯТ, КЫЧ 
| бивачный, #Й бнвуёчный -ая, 
бивачная жизнь ЕТА, (19) Ре 


Ра библейский, -ая, 


ВЖЕ 
бивать Ж АН 
бивни, -ей № -вень, -вня [№] (3%. Я} < 


К), Г1Ж 6. слона ®Я 

бигуди (РМ, ЖЕ] ЖИН, ВЫХ 

бидбн, -а [ПН] шин) ИНАЯ б. для 
молока + 

биёние М биться 

бижутерия [тэ], -и 55 бижутёрия /т3], - 
ТӨП НЕ | (ЧЕ «= ЯН АЕ Ф 8 И) кр 
женская 6. АЖ | Ж бижутерӣйный, 
-ая, 

бізнес нэ], -а [ВН] # ЧИ 50, Е Ж делать 
6. на чем-н. ЗМ М 

бизнесмён [нэ], -а ЈЕЛ, МУЖ 

бизбн, -а С] Д6 34 |3 бизбний, -ья, 
ље 

бикини, АН Ж] (Н ЯП) НЕ 
кї 

бикфорләв: А икфордов шнур #7 КЖ, @ 

билёт, -а [№] 1. 25, № театральный б. % 
#5 Железнодорожный 5. Кє проездной 
6. Ж (АН) 22. Ш партийный 6. ЖЛЕ 
профсоюзный 6. Т.Е членский 6. @ М 
ЇЕ ученический 6. 3% АЕ НЕЕ отпускной 6. Ж 
{ЕЕ военный б. Ж А.Е 3. #038, Ж, 
(Хз, 3 кредитный 6. #3 28 государ- 
ственный казначейский 6. НЕ 4. (%) 
ЖАН, 08) Ж пригласительный 
6. ЖЖ экзаменационный б. ЖЖ ||Л\ билё- 
тик, -а (89) (91, 48) Е билётный, -ая, 
-ое (НТИ) 

билетёр, -а ПЕ] УЕ | билетёрша, -и 

п) 


биллибн, -а (88) 117, (8, %. ЗЯ, Р 
миллиард); 210, ОЖ, ЖИ, 8 тыся- 
ча миллиардов) | биллибиный, -ая, 

било, -а [9] (8) 1, НК 

Ф549, ТА 2. КЕНТ 
бильярд, -а А] 1. ВОН играть в б. 
ЁЗ партия в 6. -ННЖ2. ВЖЕ 
играть на бильярде 1 & 8 | бильярд- 
ный, -ая, - 
биндкль, -я АН (Ж Н) З 0 полевой б. 
5 театральный б. ЯНИЕ 


яо 
бинбм [№] (2221819) д5 
бинт, -& 8] 1 наложить б. на рану & 


Б |/^ бантик, -а НЕ биытовбй, 





бинтовйть 





-4я, -бе (С) 


бинтовать, -тўю, -туешь; -бванный [Ж] 
кого-что {3\„ #%-#й КОТ |56 забинто- 
вать -тўю, -туешь; -бванный. || 5 бин- 
товйться, -туюсь, -туешься; [52] забинто- 
ваться, -туюсь, -туешься 

био... [На] Ежи” ев” Е 


#2 Я, 11 биофизика, биохимия, биоме- 


ханика 

бибграф, -а Но 

биография, -и [551 1. 105 ШИ 6. Макси- 
ма Горького Ц: МЕ 2. (#0) 
3, 257 случай из биографии УЖ 
|08 биографический, -ая, -ое 

библог, -а 8102ж 

бнолбгия, -и [В] + #7 = | бноло- 
гический, -ая, -ое 

бибинка, -и Я] (©) 0 Ж # [Ж 
бионйческий, -ая, -ое 

бнопбле, -я [1+0 

бионсйя, -и № їй Н #9 6 Ж“ био 
сический, -ая, -ое 

бнотбки, -ов (#) ЕН 

биплан, а С К 

биржа, -и [ЇЗ] 1. Я фондовая б. ИЕ 
Я 7 товарная б. А9 7 хлебная б. 
Жез ят 2. (О ЕРЕК ЖЫШ) Ви 3. 
ПН) ШШ [59 О биржа труда ВУЛ 
Р биржевой, -ая, -бе (1) 

биржевӣк, -& [ЇН] (298704) ЕЛ 

бирка, -и [ВН] 1. (іа) ЖК, 50 2. 
ЕДЕ, КИ ЕК) 2 

бирюзё, -ы [83] #2 |3 бирюзбвый, -ая, 
-ое. б. перстень  # В ЖЗЯ бирюзовое 
море В б. цвет #8, 

бирюк, -& [И] 1. О?) В НИХ 2. 5, 
п) ЖЕН Л смотреть бирюком Ж ЈЕ ТЕ 
в, АЖЖ 

бирюлька, и Я — -лек Я #6 8 
ОШ ЖЭ: м КН АЖ ЛЕА, Ж 
Е Е: 1—1?) 
Ш, НЕХ НМА) играть в бирюль- 
ки РАЕН СЕР) ВОН ВАЗЕ 

бис РО ЕЖЕ 
&) на 6. сыграть, спеть, исполнить 
что-н. М ХИ РОК Я (018) $ 

бисер, -а [#] ӨР ЇЇ В +0) ЛЕ ЖЖТ 
вышивать бисером # ® № метать 6. 
перед свиньями (Фф) ХР № мелким 
бисером рассыпёться перед кем-н. (##) Я} 
+ у ЖЕ Ж, Б ЗЕ Ж |3 бисерный, -ая, 
-ое. б. почерк (АТН 

бйсерина, -ы (211 (— Ж) {ЕЖЕ (А 
бйсеринка, -и 189) 

бисйровать, "рю -руешь [5, Ж] что ® 
ЖАЫ (%) УЖ НАХ, ВНЯ—Х 

бисквит, -а [№] (ЖЖ) НЕЕ Е биск- 
витный, -ая, -ое 


биссектрӣса, -ы 109) (ЖЕЛ Б) ла, 2 
жу 
бистрб ий, ЖЛЕ) (977 — ря) ИМИ, ЛХ 


Ду, 

бит, -а С) С) ШОНЕН) 

бита, -ы [ЁЗ] СКАЧЕ АЈ) НЕ 

битва, -ы [1] (ҖЕ) А5, 2, АЗ, 2 6. 
за Москву НИЖЯЕНТИЯ б. под Полтавой 
КЕИ КЕ б. на Калке ККТ 0. 
при Бородине ЖЗ Ф ІЛЕ 

биткй, -бв, 4 битбк, -тка СЕН) Е В| № 
битбчки, -ов #& битбчек, -чка (ВЯ) 

битком:битком набит (01) Я (ЩЖ) 15161900 
Вагон набит 6. АН 981, В ау- 
дитории народу 6. ЖЕ ЛУНИН. 

битлз, -а СЕ) А, 6А 

битлы, -ов № битл, -а СВ) (2644-14 60 
Е) е В КАВА А 

битбк, -тка 1 Яя ЕИ ВЕ 
битбчек, -чка (8) 

битумы, -ов № битум, -а (В) 2 битумы, -ов 
% битум, -а (8) Я || Ж битумный, -ая, 
-ое 8 битумный, -ая, -ое 

битый, -ая, -ое {ТЕЁ У Ё битая посуда Ё 
7% Ң битое стекло В О битый 
час 0 — “Е ОКРЕНЕ) битые слив- 
кн ЕО КАУ ТВ 

бить, бью, бьёшь; бей, битый, бит; (бия 
— 19) [#1] 1. Я, Ж б. молотком НЕРЖ 
ЇТ 6. по руке 1-- В 6. в дверь кулаком 
ЖН 22 У. Г] говорить, бия себя в грудь 
НЯ ВИА ЯНИЕ б. задом (20) 19 
ЗИ, Я Л Свет бьет в глаза. (#) ЖЖ 
НН. 2. во что ЇТ, В б. в барабан ЧТ б. 
в колокол ЩЙ 3. (что Ў) СЕ 
же, Ид; (Е) № б. тревогу Ю 
Ж 6. отбой МЕЖ, ВоЩЕ, ЯНИЕ 
КИН Ө; СР) БТВ, ПОВ Часы 
бьют. ЊЕГ А (З). Бьет шесть ча- 
сов. (ЕВ) 77 5 86, Бьет третий зво- 
нок. Ж 34, 4. кого (что) 47, ВАТ б. 
лошадь ЇТ больно 6. ЖЗ 5. кого (что) 
Т Й б. врага ИЛ 6. кого (что) Ж, 
ОВ) АИ (ЕРИ) б. тюленей ЗАО 
# б. птицу #7 ® 6. рыбу острогой № {& 
У 7. что ЇТ, 1Т# б. стекло ИЗ 
б. посуду НИШ 8, 17, Ж, Я б. из 
орудий по окопам № № Ж # Ж Бьют 
зенитки. ВНЕ і, б. наверняка (Ө 
ДЖЕТ 9. по кому-чему ЇТ, #1, 
ЁЎ б. по бюрократам ЕТЕ ЖЯ Ж б. 
по недостаткам Ї# із й М Винтовка 
хорошо бьет. № $ й. Ружье бьет на 
пятьсот метров. 3® ЕЮ ЯЕ А 
Ж. 6. в цель ЖЧ! Н ЯН Ё б. мимо 
цели Ж НН й ЖАННА; #27 б. по 
чьим-н. интересам (11) 1 с: ЙЧ Ж] а 19. 
[—, АЖ] кого (что) ЕН, # 
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благодарность 





+1 Бьет лихорадка. КАИ, 
н. С.А), Ш Бьет фон- 
тан. ЩЕ. б. ключом ЇЙ, ЗН; Ж 
91, НЕЕ 12. что (Н) СЕВ Сур а) $] 
1, ЖОК, №; № б. монету НЕТ б. мас- 
ло ЁО бить на что (11) ЛЖ (Я) --. 
6. на эффект №2 Ж б. на сознатель- 
ность НЖВАНИАЕ бить карту чью (АХ 
М) ЖАЛУ [э побить, -бью, -бьёшь; -бёй, 
-битый (Я 44%) пробить, -бью, -бьёшь; 
-66й; -битый (9 ЗЯ) 2 разбить, разоб- 
ый, разобъёшь; -бёй; -бйтый (Н Р7#) 12 
К бивать (30469) (9Р1, 2, 4, 5, 6,7 
Ж) (11) 4 битьё, -я, С (ЯТ 1, 4, 74) 
Х бой П) ОНТ 2, 3, 4, 6, 7, 8##) битье 
посуды ЇТ 3 Ш барабанный бой # # 
бой часов # #ї гарпун для боя китов № 
ВТА НИ ружье с хорошим боем ЎЎ 
ВЕНОЗ НХ 

биться, бьюсь, бьёшься; бейся [Ж] 1. обо 
что ЁЁ, # Птица бьется о клетку. 1 
% Т. б. головой о стену Ў і; (Н) ШЇ 
ае ЙИ 2. Ж, ЖЖ, ЯВ 
Кони бьются у крыльца. Ч ЄВ Е 
ЖЕ. 6. в истерике КН ЖИВ 3. 
[-. ЛАА) ВЫ, #85) Сердце бьется. 
ХЕ 620. 4. с кем-чем №, ЯМ б. с 
врагом 5 ЖЛ И: & 6. на шпагах Ў ЎЇ 5. 
над чем, с кем-чем ЗМІ (0) Л, ВХ 
Ф 3); Й, 6. над решением задачи 8 
Җ 3) № б. из-за куска хлеба АЕ 
Е 6. С. СЛЕ ЖЮ] ЯМ Стекло 
бьется. ЖДАТ, | биённе, -я [1] 
(9 ЕЗ) 8 бой, -я П) (А ҒА) биение 
пульса НЫ кулачный бой #4. бой 
быков (М коррида) + 

битюг, -а Г) (ЖШ) КӘ, КЖЕ Б. 
этакий! (, ПЕ 1 НХ т! 

бифиитёке [та], -а ПЕТА НЕ 

бицепс, -а П) 3А. 

бич!, -4 [ВН] 1. ЕР хлопать бичом № 
ЖТТ НЕ б. сатиры (9) ШЕУ 
ЖЕН 2. (4%, Ж) КАЯ, Ж Штурмов- 
щина — б. производства. НЕЕ 


ВЖЕ. 

бич?, -а ЇЇ) 07) (ЖЕТЕД: ЕЛЕ) НЫ 
ОНЛ 

бичевать, -чую, -чуешь [Ж] кого-что 
(В) РЕНО, 8 б. бюрократизм Ш 
НЕХ б. пороки РАНЕЕ) 

бишь (820) ЕЛЕ И 
ж) м, Ж #9, > Ж Я Как бишь его 
зовут? ЩЖ 

благо", -а М блага, благ, благам 1%] 1. 
[НН №] (ҖЕ) А, {ИЯ стремление к об- 
щему благу ЙЁЖ АЗЕЩЯ| трудиться на 
б. социалистической Родины №№ Ё Ў 


на т 2. (ЖНЯЯ) ИЯ, ЖЕ 


материальные блага 1 Я Ш & земные 
блага ЇН НУЛЕ Я), НУ ЖШ Ж ни за 
какие блага в мире ЇЕ ЕЁ (Ж) 5 № 
СЕТКИ 6, АО Всех 
благ! (11) УЕ) Я 71И! 

благо? [Ж] (1) А, ВЕ (Жел Н Ж Ж Р) 
Бери, б. дают. ЛЖ, АЕ, 
Бездельничает, 6. родители кормят. № 
Е КМ, ЧЕХ ВНЕ, 

благовёрная, -ой [ЁЗ] (Ц, 08) #7, РАЖ 


благовёрный, -ого (881 <11, #8) Ж Ж, ЖИ 
благонест, -а [ЮН] (ПН) (РАТНО) ВР, 
Е 

блӣговестить, -ещу -естишь [Ж] (ЇН) (Фт## 
НЕСК) па еф 

благовйлный, -ая, -ое; -ден, -дна ЖИВУ; 2 
АЛЕ БЕ б. поступок ЖИТ Я б. пре- 
длог {+ ЖОШ) ШО 14 благовйдность, -и 
ВІ 

благоволённе, -я [+] (ЇН) 9; #10 поль- 
зоваться чьим-н. благоволением В#|-- #) 
А 

благоволӣть, -лю, -лишь [Ж] (9) 1. к 
кому Ш, ИИ 2. [ар © 24] благоволӣте 
ЕЖЕ) ИЙ, В Б. ответить ! # 
м! 

благовбнне, -я [#]. (8) 1. #5, Я Я 2. 
Га) (Н) 96 

благовбиный, -ая, -ое; -ен, -нна В) #0, 
25315 благовонные курения (19) 25 
6 

благовоспитанный, -ая, -ое; -ан, -нна (10) 
НН, В || 2, благовоспитан- 
ность, -и [Я] 

благоврёменне, -я [4] во благовременин 
(п, Е) {ЕЛЕ ЗАЕТИ, АНГИ 

благоглупость, -и [ЇЙ] (ЇЙ) (БЕДЕН 
КЫШ ЖҮЛ, ЛОВ; М 

благоговёйный, -ая, -ое; -вен, -ёйна (Ж) 
ЖЕ, ДЕИ благоговейное молчание Ж 
ГЕ | 

благоговёние, -я [+] Я 4; Е Я б. 
перед памятью героев ХЇЎЇ ЕЙ ДЇ АЯ 

благоговёть, -ёю, -ёешь [Ж] перед кем- 
чем ( Ж 00, ММ, О б. перед 
творениями искусства 520 

благодарйть, -рю, -ришь [Ж] кого(что) 
ЖЇН, Яй Благодарю вас! НН | © поб- 
лагодарйть, -рю, -рйшь 

благодарность, -и (Я) 1. Ж, ЖК при- 
нять с благодарностью что-н. НН 
ВО 25-5, ЖЕЙ принести б. кому-н. 
Ж--- ВОВЕ сделать что-н. в знак благо- 
дарности или в б. за что-н. Ж # ЖЕЙ 
Ж; НОЕ... (ЕШ, 09р) 2. [ЯШ 
#1 (НУЗОЙНКИЯ рассыпаться в благодар- 
ностях = \Я 3. В % объявить 6. в 








благодарный 
приказе Ё получить б. 9%. 
благодарный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. № 
‚ЖМИ б. взгляд ЖЖ Н Ж Я вам 


очень благодарен. АЕ ЖАК. 2. (88) 8 
ИЖ; ЖЫ 9 ЛМ благодарная тема 


для рассказа #9 ЖОЖ А 
благодарственный, -ая, -ое (Ё. 19) ЖИ 


благодарственное письмо ВИНЕ 
благодарствую, ПЕРО (н, М) 8 Благодарю 


ва 
благодаря [ЙТ] СЖ) 5 5, ШТ Выздо- 
ровел б. заботам врачей. 3. 5 ФЕ ВИ, 


(#) АККЖ ТЕЖ. Страдает б. своему: 


характеру, ВоВ (Я т 
Ж Їй < благодаря тому что 2) # У 
Образован благодаря тому что много 
читал. НЕ, Е 

благодатный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. (О) & 
ЛИН; ЖЕН, ВВМ б. край ВЕНУ 
І 2. (18) ЖЮН], 95) благодатная сила 
Хон благодатвость, -и [9] 

благодать, -и [№] 1, (п), ВД; М; 
УЖ А, № ЛЖ: Весной здесь 6. ЖЖ 
ШЕФ ЛУЧЕ, Какая тут б.! 5 
РАЗВЕ! 2. (16) ЖЖ, ҖИ Б. низошла на 
кого-н. ЕХ 

благодёнствне, -я Гр] СНУ 28, ЖОЖ. Н 
106 благодёнственный, -ая, -ое 

благодёнствовать, -твую, дтзусшь ІЖ] 
“п, 19) 48, ао їй б. на лоне 
природы ЖҰХ А 

благодётель, -я ЧЫТ н Ж) ЖА, йл 
ЁЗ благодётельница, -ы 

благодётельный, -ая, -ое; -лен, -льна. <) 
ЖАН, НМ 6. климат ВА 
благодётельность, -и [ 

благодётельствовать, -твую, -твуешь [Ж] 
кому ЧН), Е 

благодеяние, -я [2] Ж) 9, ЗК 

благодӯшествовать, -твую, -твуешь [1] 
НИЧ, ЕЕ 

благодущие, -я (О, СЖ 

благодушный, -ая, -ое; -шен, -шна ЙА), 
ВН; СИЗ, ЯН благодушное нас- 
‘троение ҢЫЗ 5 № благодушная улыбка 
ва 


благожелатель, -я [ЁН] ОН) ОЗ АЛУ 
ЖЖ; ПИН, 4 189 благожелательни- 
ца, -ы 

благожелательный, -ая, -ое; -лен, -льна 
р в жї. кв, ЧАН благожелате- 
льное отношение ЇЕ ЇЙ М Ж № |5 бла- 
гожелательность, -и [Я] 

благозвучный, -ая, -ое; -чен, -чна ЕК, 
ЖИТ б. стих Я НН ИР |2 благозву- 
чие, -я 191) 8 благозвучность, -и [Е] 

благой, -дя, -бе (Н) №, РЖ благое 
намерение В 4 ЖИ благие порывы ЖЕ 


НУВ благую часть избрать (4, М) Ж 
БОНЯ, НОЕ 


благой?: благим матом (#) (м), 
38 (8) 

благолёпие, -я г) 0н) #86, Уч] 

благонадёжный, -ое; -жен, -жна. 1. 


анн, ШЕ 2. (Н) в Е 
дьте благонадежны (19) ЙТ! 

9 Буд 1 [25 благонадёжность, -и [В] 

благонамёренный, -ая, -ое; -ен, -нна (18) 
НЕМ, НН благо- 
намёренность, -и [В] 

благонравный, -ая, -ое; -вен, -вна (ЇН) 1117 
ЈЕ НО, ЭЕ б. ребенок Җ #3697 
|| 2 благонріӣвие, -я [+] 

благообрязный, -ая, -ое; -зен, -зна У 
Ж), Е > ЛИ 6. старец 3% АА, 
о) Ж Л |А благообразне, -я [7 9 бла- 
гообразность, -и 

благополучие, -я а #18, НЕМ, 
Ж Ж материальное 6. Е Її Е Й Желаю 
тебе всякого благополучия. 1. Ж ЧЙ 


Ж 
благополучный, -ая, -ое; -чен, -чна № Ж] 
Ко, 540, ШАН) б. конец ЕЯ 
благоприобрётенный, -ая, -ое Ё С, 8 


й, 

ЗЕЯ РЖ, В, Ане (ЭА) 
№ (9) 

благопристойный, -ая, -0е; -бен, -бйна 
В) ЕЖЕ МЕ Д благопристойное 
поведение йв 1Е № її 17 || благопри- 
стӧйность, -и 

благоприятный, -ая, -ое; -тен, -тна Ж Я 

#0); № благоприятные условия 

И 6. результат ен, бла- 
гоприятность, -и [8] 

благоприйтствовать, -твую, -твуешь [Ж] 
кому-чему (%) ЖЯ, # т, а 


чай ему благоприятствовал. УХ 


благоразумие, -я [Р] (09277) НЯ, ЯВ, 
«СУУ ДАЧ АА 
благоразумный, -ая, -ое; -мен, -мна ВН 


ВАМ, НК, НТУ б. поступок 6 аР 
К благоразумность, -и [8 


благорасположёнме, -я [1] (19) #19, н. 
В 
благорасполджевный, -ая, -ое; -ен (19) ХЇ 
Н, ПА 
благорастворённе, -я [Р] благорастворе- 


нне вбздухов (19, 8) Ф А ОВАА 

благорбдие, -я [Р] (5 ваше, его, её, их Ж 
№, Отн» ВУНЕ ЕЮ К 
н, 

благорбдный, -ая, -ое; -ден, -дна. 1. #М 
№, ЖЕ №№ б. человек № МЕЛ б. посту- 
пок И И Я благородные цели & В 
В # благородное дело борьбы за мир Ф 





блёклый 





Жш А 2. НЕ, ЗЕМ благо- 
родная простота линий & ЖЗ 
благородная красота їй Х Ў З. КЕ] 
СІН) ЖЛЕ 4. [КЕ] ОРАУ АН 
ОЗЕКИ Ц) Н Н, ЖИ благородные 
металлы ЕВ (0.38, З) благород- 
ные газы (М инертные газы) 1%, 
ЖЯ А Ж б. олень № на благородном 
расстоянии (11, 8) 19 24 Е | бла- 
горбдство, -а [+] ОН Т1, 2%) 
благорбдство, -а [+] 1. Я, благородный. 
2. АЙ, ВМ АЛЕ, ЕХ проявить б. в 
чем-н. 91090109208 3. (ІН) Г] 
благосклбнный, -ая, -ое; -ен, -нна (В) # 
НН, ЗЕРНО. ДИО б. взор ТГВ, ЗЕТ 
|2 благосклбнность, -и [ЕЛ] 
благословённый, -ая, -ое; -Єн, -нна (№) }% 
ЗЕМ, ЗЕЯ б. край ЖЕНИ 
благословйть, -влю, -вйшь [5С] кого-что. 
1. ОТТЕ ЕЯ) б. жениха и 
невесту ЭЖЕЙ ЗИ 2. (ЯЕ) СНУ) 9, 
Ж б. на ратный подвиг #57 12) 3. 
НУ б. судьбу КАНЕ благослов- 
лять -яю, -йешь. |4 благословёние, -я 
[ 
благосостояние, -я [9], В, Ел 
подъем материального благосостояния 
народа АВНА 
блйгостный, -ая, -ое; -тен, -тна (ІН) А ЛХ 
ЖИ, ЖИТТЕ, АО, ВЕН, ЖИМ 
бунте ЙН Н | благостность, -и 
р 


благотворӣтель, -я [Н] Ж # Ж, # А |9 
благотворӣтельница, -ы 

благотворӣтельность, -и [1] #39 34у, 17 
Җ частная 6. Ж, А ЗЧ У ЩО В 
благотворйтельный, -ая, -ое. б. спек- 
такль ВН 

благотворйтельный, -ая, -ое. 1. (УД 
ЖЯ № У) У, ХЗ, #85 б. кон- 
церт #38 # Ж = благотворительная 
деятельность ЗЕ 2. 00, ЙЕ 
благотворительное учреждение ЁЎ 

благотвбрный, -ая, -0е; -рен, -рна 48) Я 
285, В В ЕН б. климат А ЗЧ 
благотворное влияние В.Ч || бла- 
готвбрность, -и 

благоусмотрённе, -я [4] на чье-н. бла- 
гоусмотрение # по чьему-н. благоуемот- 
ренню (19) 2-4, Н. 904 | 

благоустрбенный, -ая, -ое; -бен, -бенна я 
ЖЕН, ОСЗ б. дом ВСН 
2 | благоустрбенность, -и, [1] #Ё бла- 
гоустрбйство, -а [Р] благоустроенность 
домов # Е Я & 56 ## благоустройство в 
домах Е 

благоустрбить, -бю, -бишь; -бенный (-бен, 


-бена) [5] что БЕНЯ, Е Б. 





городские кварталы ЖИ ХВ Е 
№9 | благоустраивать, -аю, -аешь. 
[Ж благоустрбйство, -а [ 
благоухӣние, -я [#] ($) 
благоуханный, -ая, -ое; -йнен, -Анна. (Ё) 


жт, 3:33 благоуханная роза 35 #16 


благоухать, -аю, -дешь [Ж] (9) ЖЕ 
Цветы благоухают. ИУ. 


благочестйвый, -ая, -ое; -йв (ІН) 5 (6 9% 
НО, ДЕНО 
благочестие, -я [+] ОН) Ч 


благочинный, -ая, -ое. 1. (ЇН) НЕК, Е 
# 2. благочинный, -ого Г) (ЖК1Е #0) № 
#7148 || © благочиние, -я [+] (9Р1 Ж) 
#ў благочинность, -и (ВЯ) 91) 

блажённый, -ая, -ое; -ён, -нна. 1. Ж Е%Ж 
#9, ЕК НЮ Блаженное состояние & 
ВЗ 2. КЕ (ВАНО в 
блаженном неведении (11) Ем; НА 
ЖИЕ 

блажёнство, -а +) Ж, АН, ХЕ 
Ж быть на верху блаженства 5 Е 


блажёнствовать, -твую, -твуешь [Ж] 4 
ВЗВ, Иж, = 

блажить, -жу, -жишь [Ж] (#1, ЕЖЕ 
ЧТ, ИЯ 

блажнбй, -ая, -бе ОЙУ НМ, НЮ, ЖЖ 


| 

блажь, -и [В] (П) 348, 2 выки- 
нуть б. из головы Е 

бланк, -а [М 2х Н 6 №, #, # 
бланковый, -ая, -ое 

блат, а [ЇН] 1. №, ШИ 2. (б) (А) Ж 
Ж. ОЛЕН) ГВК найти 6. ЈАЛ] 
№ но блату Ж. А.Г, ЮЕ ВЕ 
блатной, -&я, -бе (Ж Т 1  ) блатная 
музыка ВЕ, В 

бледиёть, -сю, -бешь 4] 1. ЖЕН, <; 
Ё ТН б. от страха ЖВНВЁН 
Закат бледнеет. № Е Б Җ 2. перед 
чем (#0) ЖЖ ИЗ, Ж @ Их успехи 
бледнеют перед нашими. № ПЁ ЎЯЎ И 
ЕЗИП, |5= побледнёть, -6ю, -бешь 

бледно... & бледно- {Ж 299 — 30) 37:1) 
Ў №, Ш бледно-зеленый 8% ® блед- 
но-голубой КИ 2) Е, №: бледно- 
яицый ЮЧ бледнокожий КВН 


бледнолӣцый, -ая, -ее; -йц ШАН 
блёдный, -ая, -ое; -ден, -днӣ, -дно, -дны 
(8 -дны). 1. ЖЧ}; ЕРА, ЕНИ, К 
Ё бледное лицо А ЁЎ, бледное небо 
хнамж= 2, (%& ЕА, ХЯЕМ б. 
рассказ УЖ |4 бледность, -и [В] 
блезӣр: для блезиру —(#) (8 для вида 
блёклый, -ая, -ое ХУЖЕ, ИН, ЖЕН 





блёкнуть 








А, Е блеклые цветы ЯЗЕКАЕ блек- 
лая краска ЖЖ ВВ), блеклое небо № 
2 | блёклость, -и 189] 


блёкнуть, -ну, -нешь; блёк (2% блёкнул), 
блёкла {Ж] 1. Ж; ЖЕ, ва 2. (#) 
(1012, 9:96) ДУА Воспоминания 
блекнут. 342% Т |55 поблёкнуть, -ну, 
-нешь; поблёк (2% поблёкнул), поблёкла 

блеск, -а (-у) 9] 1. ЖЖ, ЖА, МХ б. 
солнца Ж ЁЗ УЖ б. молнии ИВ ЭЕ 
б. штыков ЛИ 2. (#2) В, ЗЕ; (9 
Ж, ЛЕШЕ Ш, Юм б. славы НВ 
б. остроумия ЎЎ с блеском Я 
Ж, ЕЕ, ЗЕ У во всем блеске 5 
ЗЕ, ЕН № 3. (ЯН — 6) [8] красо- 
та (#, #8) Картина — 6.! Ш 4. Е 
жаиа железный б. Ж 
ФК свинцовый 6. УФ 

ТИ -ы [ЕА] (ая А НВ а 


блеснуть, -ну, -нёшь. 1. № блестеть. 2. 
(Ө (ЖН, КЕЙ) КЫЗ, — 1, 38 Блес- 
нула надежда. АНЯ, 

блестёть, блешу, блестишь Е блёщешь; 
блёшуший Е блестящий [Ж] чем ЖЛ} 

у 1. У, КИ Огни блестят. КЖАЯ. 
Звезды блещут. @ Ж ЇЧ Ж. В доме се 
блестело. ЭЖ — #798876, 2 
ниян, ЖЕН ОЕТ. 50) г. 8 
блестят радостью. ИЗЭ АВ. 
3. ( $) (ЕО) Ж#Н Ж Он не блещет 
умом. {БЇ Л ЖЖ Шш Ж. |-- К блеснуть, 
-нў, -нёшь 

блёстки, -ток, ё -тка, -и [9] 1. ИЖ; 
{#) ПОЕН УЕ) ЕЕ б. остроумия 
(98) НОЖ Н АЧ) НЕ И 2. (56 
ШИНЕ) ЖА, АЕН 

блестящий, -ая, -ее; -Ящ. 1. 55560, УЖ 
Б. шелк № 2. ЖЕН, и, Щщ, 
НЕМ б. успех 8 ЎЎ б. лектор ; Жн 

# 


ВВЕ Л. Дела идут блестяще . 
аж, 
блеф, -а 109] (95) 896193 


блёять [-. 2 АЖЖ блвет [Ж] (Ж) % 

щ 

ближайший, -ая, -ее. 1, ЖИ ближайшая 
почта ЁБ) В в ближайшие дни ЯН 
Я, ЕЖИЛХ б. родственник Ж б. 
приятель ВЕ ЮНА 2. НМ при бли- 
жайшем участии Е ЭЁ Т при бли- 
жайшем рассмотрении амана Юя 
Я 6. начальних ЕГЕ] 

ближне... вия ими РР “Жж 
Ну”, ШП А к ЕЖЕ) 

ближний, -яя, -ее. 1. (Ж) Л № ехать 
ближним путем ЗИЗНЗЕ ближние села Ш 
НЫЕ 2. [44] ближний, -его (ЕН) (ІН) И] 
Л, №Л помогать своим ближним ЁН 


ЖО ближняя родня Е 
близ Сар (С. Ж) ХЕЗ, ТЕЗ ЭЎ б. дома 


блӣзиться [—, — АД ЖЖ 9] близится [Ж] 
ЖОК, НЙ Близится зима. КА] Т. 

близкий, -ая, -ое; -зок, -зка 2 -зка, -зко, 
-зки 9 -зкй; ближе. 1. (Ё 8) ИК близ- 
кое расстояние ЗЕ близко жить #48 
4837 близкие выстрелы ЙН РН 2. Вр 
Ж Ж Я] близкое будущее Ж ХМ Ж Ж 
Ночь близка. ВЕРЕ ЖІ, 3. [КЕ] ОЕ 
Ж) ШЕН 6. родственник Я Ж близ- 
кая родня ИЗ, ЙТ Ж ЖІ потерять своих 
близких КЛ 4. с кем ЖІН, ЖЖ 
б. приятель Ж № близкие отношения Ж 
Ж Ж Он с ним близок. №55 6% 
+} 5. кому-чему 5-Е НН, УЗЕ 
ДВ), ыу ХР 9 близкие мне интересы 
ЖЛ №2] лозунги, близкие массам 9 
УСН 6. по чему, к чему Я 
ЁЗ, {ЦЕ б. по содержанию Я ЗА ЇЙ 6. к 
подлиннику 5 М Ж # ШН близкие 
взгляды ИН 7. к кому-чему ЖТ 
ВУ, УЖЖ) журналист, б. к пар 
ламентским кругам БУМ НИИ 
тж || @ близость, -и [В] ( Т1.2,4,5, 6,7 


23] 

близлежащий, -ая, -ее ЇТ №, 38217 В б. 
поселок КИШ 

близнецы, -бв  -н6ц, -& [ВН] ЕЕ Л, ХЕ 


Л, братья-6. ЖЯ: % У, 

близорўкий, -ая, -ое; -ук. 1. ЯМ 2. ЖЖ 
мм, НЫ, ЗЕ Ж близорукая 
политика Ж % М М И Ж |4 близо- 


рукость, -и [В] 
блик, -а (8) ЕЖЕ Я, ЯМ 
блин, -4 (8) НУЮ ЖЩ ЖОЙ 


Первый б. комом. (№) „ЖЭ Ж. как 
блины печет х КА хаж. 16 
блӣнный, -ая 

блиндаж, -4 Е, ВЕ Ат |3 блин- 
дажный, -ая, -ое 

блӣнная, -ой "ВЯ ЯСНЕ 

блинчатый, -ая, -ое. 1. НЛ. М №, 
ЗЕ б. пирог НИЖНИЕ КТА 
А 2. (6) НК, ВЫК б. лед Ш 

КЖК © блинчатость, -и СЯ (9 Ғ 2 
НУ 


блинчики, -ов Л 

блистательный, -ая, -ое; -лен, -льна (Ё) [8] 
блестящий. 6. успех 8) К | Ж блис- 
тётельность, -и (1 

блистать, -аю, -йешь [Ж] (6) 18] блестеть. 
Блистали звезды. ЁЁ Ж Ї №. б. крас- 
норечием 1 ШЕР ЗНУ ВЕ б. отсут- 
ствием (#6, ІА) БОЕВ: (ДЕЛЕ) 

блик, -а [#] (2) НИ) АЖ 





бобрик 





блиц- [ЖЯ АН, Ш 
блицтурнир Ї 9 блицпоход 43 
{Ж 


т. 
блок!, -а [84] #0, # |3 блбчный, -ая, 

-ое 
-а [Н] 1. НХ. ЙК 2 у) К, 


блок, 

СШ, ЖИ] б. коммунистов и беспартий- 
ных РЗД БУБА ВВЕ 2. НЕЕ. 
115) ШШ, Б, № дверной б. МТЗ 
стеновой шлакобетонный 6. 9 #11 1+. 
В 3. (НЛА ДЕ) И, 4; 
(КЕ ЖЕН б. цилиндров КЕ, Я 
ЗАРЕ б. электропитания (Ф ЕВ 
{ЕЕ блочный, -ая, -ое (Я 2%) блоч- 
ное строительство ПН ЗЕ 

блокада, -ы [В] 1. Е; 5% в кольце 
блокады Е. НИ экономическая б. & 
ЗЕЕ 2. (6) НИК новокаиновая б. ЙЙЇ} 
ЕАН: блокадный, -ая, -ое 

блокадник, -а (Н) ‹11) ЖЕНЫ Л 1941— 
1944 4, Ч РЕ ВИЕ Е 
ЖЕНА) 

блокгауз, -а И) Я, № | №2 блокгауз- 
ный, -ая, -ое 

блокировать, -рую, -руешь; -анный (56, 
Ж] 1. кого-что 1.18; 8 6. спортсмена 
5) РЕ 5) А, ВРЕ ЖЕ 2. что 
(95) (ВСВ) ЙЕН РСЖ (05) |7. блокирование, 
-я (709 РІ) 5 блокирбвка, -и [9] 

блокирбвка, -и [В] 1. М, блокировать. 2. 
(ВЕ) КАИ, И] Ж (ИВАН Я 
9) 136 блокирбвочный, -ая, - 


ое 
а { 1ї& Ж Ж, НЯ блок- 


блокнбт, 
нӧтный, -ая, -ое 
блондин, -а 9) 9 9 |09 блондинка, 


-И 

блондинистый, -ая, -ос (ЖИ 

блохі, -й Я блбхи, блох, -ам [[Я] ЖЖ 
искать блох ВЕ; (96, 01) ВЫНА, ИХ Б 
ЖЗЕ блоху подковать (#, 1) ЕН, 25 
+ ж Т. 17 блбшка, -и [В] || № бло- 
шӣный, -ая, -ое. б. укус ҖЕ; (6) ЖЕ 
НУ, ДУЛУ ЖИН 

блӧшки, -шек ЙН (ЖН, Н 
АЮ) играть в б. ЭАТ 

блуд, -а (1) Е, "ЯХ впасть в б. ВЯ Ж 
#119 блудный, -ая, -ое 

блудӣть!, -ужу, -удйшь (Ж) 8, Ж Ж) [н] 
распутничать 

блудӣть, -ужу, -ўдишь [Ж] 8) ЯЕ; (Е 
ВЕТ) 3 б. по лесу ТЕЖКА Е |55 
заблудӣть, -ужу, -ўдишь 

блудливый, -ая, -ое; -йв. 1. (П) ЕЯ, # 
Ў) Блудлив, как кошка. №) ЖЕ 
ЖЖ. 2. (п, 18) ЯК; ЮКСЫНУ. Өй 
З) ЧЕ НО блудливость, -и [Е] 

блуднйца, -ы (69) (т) Л 

блудный!, -ая, -ое: блудный сын (18) ТТ 


ЖЕЙТ 
блўдный? М блуд 
блуждать, -аю, -йешь [Ж] 1. 3%, ЖР; ЯЕ 


18 6. в лесу ТЕЖ Ч 2. 1807, НР б. по 
свету МНЯ блуждающие токи (%) 15 
НЕЕ Ў блуждающие огни (#) К; ЗАК З. 
« (НЭС. ЖЕЗ) АЕ, ЖА блуж- 
дающий взгляд КЖЧ Н Ж; 

блуза, -ы (Я) ТИМ (1. Ж) рабочая б. Т. 


блузка, -и 891 Ж] || блӱзочный, -ая, 
-ое 
блюдо, -а Я блюда, блюд, блюдам [+] 1. 


КТ, КР фарфоровое б. #1 2. (М) 
Ж, — Ш ужин из двух блюд ЧИТ 
ВЫХ вкусное б. ЕЖЕ 

блюдце, -а Я — -дец [№] УР, 8 чайное 
б. Ж на блюдечке (получить, препод- 
нести) (#4, П) ЖЕПП ЯЗ (43 3]---) 

блюминг, -а (НЯ, 0, 

блюстй, блюду, блюдёшь; блюл, -4 [Ж1] 
что (Ё) ЯР, Ж; ЖА б. порядок #9 
АЕ 6. общие интересы № А Ж Я в 15 
соблюстӣ, -юдӯ, -юдёшь; -юдённый (-ён, 
-ена) 

блюстйтель, -я [№] чего (Ж #Ё1Д› 1" Ж, 
#72 6. порядка Ж ЕЁ 0. нравов 
(з) АНЕ Ж ЁЛ блюстӣтельница, -ы 

блямба, -ы [1] @) ЖЕ ЖЖ #9 Что 
это у тебя за б. вместо брошки? ЖХ Л. 
КАЖИ ЕЮ, ЖУТ? б. на лбу ЇЙ 
ПЕ, 

бляха, -н [Б] ОФА, ЗВ ЕНД В Ж 9 
Еве; ОЕ) 3 17 Л, 
носильщик с бляхой Ё ® М) ДТ. бля- 
хи на сбруе В А. БЙЗ #З||/^ бляшка, -и 


бой [ЖЖ] 1. [ЕН] ЕЯ, % 2. [Гр] (Н) ЖШ 


Е 2 _ 
боб', -4 [11 1. [#] 97, 932. ЛЯ, УЖ 

< бобы разводить (11) Я №, МЕ на 

бобах (11) #71, — 271813 бобовый, -ая, 


-ое 

боб, а ЛЖИ ШЖ цельноме- 
таллический б. ВНЕ 

бобёр, -бра С) 1. №] Ж 2. [9] 8 
ЖУКИ СЖ) ходить в бобрах З 
ЖЕНЕ КЖ 

бобик, -а 8) (п) #30 

бобина, -ы [ЁН] (2) А, 22, ЖЕН), 

ЮЕ 

боббвые, -ых 37 Ё, УЖУН] 

бобр, -а ПЕЈО убить бобра (1, #4) 3 
Ещ, Ж ЖЖ ПЕ А ЖЫ УТИ) (Ж 
бобрбвый, -ая, -ое 

бобрёнок, -нка Я -рята, -рят 29] У 

б6брик, -а ГН] & Ж, 1 ж 9 15 б6бри- 


ковый, -ая, -ое. <> под бобрик |] ежиком 





бббрнком 





бббрнком ежик). 


[81] 8] ежиком (И, 
стричься 6. 84-5. 
бобслейст, -а (8) Ш ЖЖ 8 ЕЯ | ЇН 


бобслейстка, -и || № бобслейстский, -ая, 


-ое 
бӧбслей, -я [Н] ШЖ ЯН) 
соревнования по бобслею ЩЖ?К1Ё ЖЖЖ 


ЖЕЖ 

бобыль, -я [Н] СН ЕЊЕ ЕЕ ЖЖ 
жить бобылем (8) ХЭТ АЕ 15 |169 
бобылка, -и. || бобыльский, -ая, -ое 

бог [бох], -га [г % (ЇН) А] НТ Е; ЖЖ 

бог знает, ведает 2 бог весть 

(п) К ЯВ; ХВ ОЕ ЙЕЛ {ЕНЕ ЕШ, ЕАН 
3). боже сохрани (ЇН) п] |, (А 3 -. 
дай бог САУ ЕЕ ОКЕ) как бог 
нй душу положит (НП) В (ЕУ (У; ВИА 
ЖТА ве бог весть какой (П) Ж/Е А17 
В), ЖЖ В А, ЖАН. от бога (ЕЕ, 
Ж) Ж ЖЮК ВЕН, КЕМ Это был раз- 
ведчик от бога: х ЛИНЛ ЕКЕНЖ А. 


ЕЗ Ж); НЮ ЖАНА) сла- 
ва богу (01) 127 9, 1805, 180), ХМ 
Яб чем боғ послал (П) ЖЭ НА АЛЕ 
богйня, -и. | ббжеский, -ая -ое (1) 8 

-ья, ье. божьей милостью ЖЛ 
е кт? (ОШ #Е ЖЕТЕ, М от бога) поэт 
божьей милостью Л каждый 
божий день 58 ) Ж, ХХ божья коровка 
Жой (ЖФК наказание" божеское 
(п, Н) ВОИ ТЕА На 
в л 


`-и 9 -лен (89) 1. ЕТ 
тя (8, п, А) “ЗЕ” СЕТЕ 
ИТ хен Развели 
богадельню. Ж Эһ № “% Ж Ж т. ВЕ 
богадёленный, -ая, -ое (#11 
богара, -ы [В] каттик 
а; “ШШК & богрный, = -ая, 
богарное И Е: 
богатёй, -я [ВН] (#, 19) М богач. сельский 
6. ЭНИЕ 
богатёть, -6ю, -бешь [№] Ж Йй, Ж “ |= 
разбогатёть, -6ю, -бешь 
богатство, -а [Р] 1. Й, богатый. 2. жий, 
М 7, & М накопление народных 
богатств НЕМ 
богатый, -ая, -ое; -ат; богаче; богатёй- 
ший. 1. Ж, ВИЙ б. колхоз ИЖЕ 
2. Е] Жї, Е, Е № И богатая 
офбеулгтовла Ж ЁЎ А0 ВК 20 3, 19) обильный. 
б. урожай ЗЕ край, 6. озерами ЗН 


| зая, ВОН ЛИ | богатство, 
-а 
богатырь, -Я [Ж] 1. Ю-+,Ж-Е( ЧН 


НН ЗЕЕ, 8-1) 2. (5) УКАЕВ А. 
СЛЕ ӨРЕР) Л, ЗЕ советские богатыри 
ЖЖ ЖН Ж Њ \ богатырский, -ая, -ое. 
богатырское сложение Е спать 
богатырским сном ВНЕ, 9189, 

богач, -4 [М] 9 Л, ЧА ЛИ богачка, 


а ПШ] МА) 8, (ЭЕ 


богёма, -ы [ , Ж] ЖЕНИЯ 
ЧИ Л ЖИЕ] Е НЕА НН т, НН. ах 
3) НИ, ВЕ, ЕЖЕ 
1 богёмный, -ая, -ое 

богиня, -и (Я) 1. М бог. 2. О нн 
ЖАА, ПН), а 

богобоязненный, -ая, ; -нна “ЇН, 
ЖЕ, СТ? тины бого- 
боязненность, -и [ЁН 

богомбл, -а [9] (19) и, ЖИ | ВЯ 
богомблка, -и 

богомблец, -льца [ВН] ПН) ЕЯ, Ж 2; 
З} Е Ж | богомблка, -и. || богомбль- 
ческий, -ая, -ое 

богомблье, -я [Р] ОН) Е, ӨЗ 
6. 34 

богомбльный, -ая 
ЗЕ, БАЗЕ 

богорбдица, -ы [ЕЯ] #8 (И \ 8) 

богослов, -а (НХ 

богослбвне, -я [1] # | богословский, 
-ая, -ое 

богослужение я (] ЯК, ЖЕ 
богослужёбный, -ая, -ое 

богоспасйемый, -ая, -ое (ІН, НЯ 
К, РЕЖЕ 


боготворӣть, 


-и 
бөғдыхін, 
К 


идти на 


‚ -ое; -лен, -льна (ЇН) ## 


ре, ришь [Ж] кого-что Ё 

‚ЗН НЕ 6. сына Ж) 

богоугблиый, -ая, -ос (ЖД Ж ЖН 
богоугодное дело {Ж © + еф 
багоугодные заведения ЗЕЯ 

богохўльник, -а 9] 08) пене ЖН Ж 
ЕЯ богохульница, -ь 

богохульство, -а (9) чн), ТЕЛ 6574 
АА  богазјльлый, -ая, -ое те 


-твую, 
„ШЕК. ЕТ 
-&ю, -йешь Ж] кого-что (444% 
ОБ Е Г). #2) Ж, Ж |52 забодёть, -&ю, 
-ёешь. || боднуть, -нӯ, -нёшь 
бодёться, -бюсь, -дешься [Ж] 1. (434) 
Я МЛ, ЖА Коровы бодаются. 4+. 
ЧЕЛ. 2. МЛ, Л, (ЗЕ) ВАН 
бодливый, -ая, «0е; -йв (ЁЗ) ЕЛИ 
Бодливой корове бог рог не дает. (№) Ж 
ХТЕЛИ КИЯ, |4 бодлӣвость, 
-и 
бодрӣть, -рю, 
О, СЕ 


-твуешь 


ріш ь [І] кого-что Ж 2) 
В 


есенний воздух бодрит. 








{РЕ ЖҮ ЛЕ, бодрящий воз- 
дух ЗЛА 

бодрӣться, -рюсь, -ришься ІЖ) # Е, 
ЕЙ, 


бодрствовать, -твую, -твуешь [Ж] (4) Ж 
ВЕ, ЖЕК ббдрствование, -я [1] 
бодрый, -ая, -ое; бодр, бодра, ббдро, ббд- 
ры (8 бодры) Е, Е 020] 
бодрое настроение Я 6. старик 
ЖАРЕ Л || Ж ббдрость, -и [ВЯ] 
бодряк, -а [ЕІ (ПЖ 70 ЖН А, НИЯ 
Я АА бодрячёк, -чка [№] (8) 
бодряцкий, -ая, -ое = бодряческий, - 


ос (УИ ЛЕН, АСИЕТ 


у 

бодяга, -и [В] <#) 2:3 разводить бодягу 
жд, п Кончай бодягу! Л Т! 

бое. [ЧА — +) Фл “АЙ Ч М”, д. 
боезапас Жа, ВИ боезаряд (8. О 
И, ЕЯ боеготовность & {+ 
ЖЖ боеохранение {ЖЗ Ж, 

боевик, -4 (Н) 513589 А 

боевйтый, -ая, -ое; -йт 1 А ОН НО, В & 
ЛИ 6. тон НЈУ боевитая 
девица ВОЙ СРО ЛА |. боевйтость, -и 

Я 

боевбй, -4я, -бе. 1. #41, Е боевое 
задание Ё + {& % боевая подготовка 
войск Е [А #ў АЙ И б. порядок войск 
(ЕАН) МН первый б. вылет #—%Х 
ЖА б. устав Ж, ЖЕШ б. пат- 
рон НЗ, ЗЕЙ б. товарищ ЁЎ 2. ЕР 
ЗВЕНО, ВЕ АЕН 6. дух АЗН боевая 
статья Ж НЕН) 3. ВИ парень 
6. ВЖНЛУКТ 4. 00, ВОЕНО, ЗЕ 
{9 боевая тема Е ЗН 6. вопрос ЖТР 
БШШ Л 

боеголбвка, -и 1} (+) #3 ядерная б. № 

боезарӣд, -а [9] (А2) 325, 59774 

боёк, бойка [Е 1. ## бэ, Ж ОЁ) 2. 
(РВЕ З. ЗВАЧ) РЁ 

боекомплёкт, -а (8) (©) #58 

боепитание, -я [4] (6) ЯНА 

боеприпасы, -ов 20 

боеспосббный, -ая, -ое; -бен, -бна # + 
№, ВЕЕ боеспособные части ЁЗ} 
ЗК ВА боеспосббность, -и [В] 

боёц, бойца [№] 1. ХЕ, ЕЯ командиры 
и бойцы Е ТАЕ АП 2. ОНЕ 
ра {ИЙ 2-10) №, ЗЕ неустра- 
шимый 6. ЕВ воздушный 6. 2 
А24: бойцы тыла ‹(#) БГА ІП СЕН 
АУТА) 3. СВАЮ ТЕА 

божбя №, божиться 

ббже [09) ( бог КИЕ) км, Ем (Жл 
ат, 8006, И) Б., как здесь красиво! 


(ЕН) Ж! НАМ! Б. мой! #95 





бойня 





№! <> ни боже мой — (8) ЕЛ ж, иж 
(ЖЗ) 

ббжеский, -ая, -ое. 1. №, бог. 2. (П) /Х1Е 

ДЖ божеские цены АТИ 

божеские условия © ХЗ ЖЇР по-божески 
поступить АРЕНЕ 

божёственный, -ая, -ос; -ен, -нна. 1. (К 
ШЕ] (0) ЖЖП] божественные книги 3#Ж 
+82. (11) Ю, В б. голос № 
пата божёственность, -и [В] (Я Р2 


божество, -4 [+] | бог. языческие 
божества 5 Н Р! Она его 6. ЧЮ 
ДЕН, НЕВЕ Л. 

божий И, бог 

божӣться, -жусь, -жйшься (Ж) Ж Ж 
31, я] Ж Я 9 Божится, что ничего не 


знает. (№) 50 (8) Т2 Ж ЯЙ, |56 


побожӣться, -жусь, -жишься. |2 божба, 


-ы 

божнйца, -ы [ЁЗӉ]Ш%® 

божбк, -жка [№] 1. ЛӘ 2. Я 
ЕЛ, 2 Е А Родители сделали из 
мальчишки божка. і ЦЕЛ ЕЯ 

бой, ббя, о ббе, в бою # в ббе Я бой, 
боёв [ЁН] 1. №, бить, -ся. 2. (А в ббе) 
[Яя ШЖ] ВО, ИЛ Эт, 1ТЕ) ОЧ 
3. ОХ в бою) Ай з, ЕА, НЫ насту- 
пательные бон ЖА ввести в б. круп- 
ные силы ЖКЖ Л А ЗЬ взять с 
бою 1 1 ХРИ; (ФӘ & ЛМ при- 
нять б. ШВ, № А вести б. НТ раз- 
ведка боем ЗА, ВОИ на поле боя 
ЖЕ Е с бою брать что-н. 33 
18, жт, лая #71580 
бой-баба, б0й-бабы #Ё бой-дёвка, бӧй- 
дёвки О) КЕКЕНЕ И, В 

бойкий, -ая, -ое; ббек, бойка, бойко; бойче. 
1. ЯНУ, 380 0. парень Й ЮЛМКТ 2. 
ЗЕК АО, ЖЖ ЗЕ) бойкая речь я 
ЖЕНЕ бойко отвечать ЖЕН 
бойкое перо у кого-н. (№ А) ЕЖА, вт 
ЕЕ 3. КАТЫНИ, ЖЕН бойкое место 
АШЫЛ |4 ббйкость, -и ЕЯ) (9 Т1, 2 
#) 


бойкбт, -а (191 1. ЕШ (— рй, 257+ 
#А) 2. А Ж. НАХ (ИЖ) 
объявить кому-н. б. ЗН |8)--- ЖА, ЕВЕ 


бойкотировать, -рую, -руешь; -анный [Ж] 
кого-что Е, ЯЕ 

ббйлер, -а (8) (0) Я, СЕРО АОК Ж 
ббйлерный, -ая, -ое. бойлерная на ТЭЦ 
Ану ШӨ" БУ, РОК 

ббйлерная, -ой [7] 9, ЖААЖ 

бойница, -ы [НИ БН 

ббйия, -и Н— ббен [ВН] 1. 9 скотобойня. 





бойцбвский 





2. (6) 92, КЖ кровавая б. ШЕЛ 
ж 16 ббенский, -ая, -ое (ШИШ 11%) <) 
боенская обработка птицы ИА 
ЮГ. 

бойцӧвский, -ая, -ое. 1. М, боец. 2. ЖЖ, 
Ви, ЗЕ поступить по- 
бойцовски ЯВНИ 

бок, -а (-у), о ббке, на боку Я бока, -бв 
ҮТ 1. їй (0), НЕЮ) И ОЛ) с боку нё 
б. переваливаться Ж 5 Й не с того 
боку (З) У: ЖХЕ лежать на боку № 
ВН, ОР, ПУ РТН 2. (ИО) ТЕ, 
#30 бок 6 бок НВ, ЗЕЕ НЬ взять 
за бока кого зн. 5 ЕМС") пбд 
боком (51) ЗЕ Ж Ит, ЖЕ Он живет 
под боком, на соседней улице. ШЕЕ 
Ж, Нива Е. (ЛУ бочбк, -чка П БЕ 
боковбй -ќя, е. ©) отправиться на боко- 
вую {#) 2 

бокал, -а [Е] и ни, м поднимать 6. 
за кого-что-н. ИЯ РЖ 

боковбй, -ая, -бе. 1. бок, А РИЧЕ, 
ЗМЕИ, ЗЛА боковая дорожка, улица &# 
Ж, МИН; ЗУНА 

боковушка, -и (892 СЕ) #7 ЈАК БУН], НЯ 

ббком [ШЇП #19, #2 9 пройти б. ЇЙ 
ШЕФ Боком вышло (#) Ж УЖ. (Л^ 
бочкбм 

бок, -а [12 

бокс, -а [№] ТРТ (ВШ Ж. ЭЖ ши 
Ж, икн аы) стрижка под 6. ЎЎ 


вия 
бокс’, -а м Ж 
боксёр, а ПИ] БӘ ЙУ боксёрский, 


боксё ‚ -а [НЕ Ж ХЕ ЖЮ; ЖЕ 
ти . 

боксйровать, -рую, -руешь (Ж) Ж Ки И 

боксйт, а [Г] #99 107 боксйтный, -вя 


болван, -а [Ю] 1. ЖЖ, ЖЕ 2. (ЖИН 
+, ВЕН т, 83 3. (8, 9) ЖЖ, 
#1 8 | Л\ бөлванчик, -а [8] (9 71.299) 
8% болвашка, -и [В] (718) 

болвйнка, -и [В] 1. 0 р, Ж 2. [н] бол- 
ван (2%) | болвйночный, -ая, ое  - 

болвёнчик, -а [№] 1. М, болван. 2. УЙ 
китайский б. ЧАЛУ 

болгары, -&р № -йрин, -а ГАН) Яі ЗЕ Л 
189 болгарка, -и. Ё болгйёрский, -ая, 
-ое 

болевбй № боль 

бблее [ ]1. 2, #5; ВЕ, ++ 6. 
чем грустно КЭК 2. (УРА, ВП: 
ШЇ ЖЫ НЕК) 9 СВ), Е, ШЇ ОН) б. спо- 
койный ЕН б. спокойно НВ 


болёзненный, -ая, -ое; -ен, -нна. 1. НЯ; 





„болид, 





мну Ж 
4а б. НЫ ЕЧ б. ребенок Ж ЖЇЗЇ] Л 2. 
О) Ж ЖО, {ЯМ болезненное самолю- 
бие МЮ А Ж 3. ХОЖНО, НЕЮ б. укус Е 
142 болёзненность, -и [ЁН] 


ШОРИН 6. румянец Ў АЕ ДЕТТИ 


болезнетвбрный, -ая, -рна (Ж) 
ЭЖЕ б. вирус ЎЧ 

болёзнь, -и [Ё ]Ж, #9, ЛЕ тяжелая б. Е 
#9 заразные болезни 9 <> болезни 
роста уН Ж ЛЕ р В Е НУ ЖЕ, азе 


болёльщик, -а 80) (кта) лия 
П, ВН, ж Ям, Ж 
л |65 болёлыңица, - 

болерб [%Ф, ЖЛЕ] УП Е (РҮ БЕЗЕУ А. К 
ЭЙ); ЯН 

болёть,! -6ю, -ёешь [Ж] 1. чем Я, ДӘЙ 
6. тифом Е 2. о ком-чем # за 
кого-что Ф) ЧН», Эз Жї; НЕ 
б. душой за кого-н. Я. АНА», 0. З. за 
кого-что (#, П) УЕ НЯ М 
Ж) №, В б. за свою команду ЯНЕЗЕ 
В БА. РЕ ЮНИ] ВХ 

болёть2 [—, — ДА ЖД] лит [Ж]Ж, Я 
Рука болит. Ф Болит под ложечкой. 
АИ. Душа болит. > ль 

болеутоляющий, -ая, -ее 1: Ж №, М 
болеутоляющие лекарства ЕЖ 

-а (ВН ХЕ 

болбнка, -и (89702613, МЕЖ 

болбнья, -и (69) 1. ЖЖ куртка из 
болоньи ЖЖЕНИЕ 2. ЖКН 
ЧЕХ || #2 болбньевый, -ая, -ое 

болбтина, -ы [#1] (#8 

болбтистый, -ая, -ое; -ист Ж?Н М боло- 
тистая местность 8 Ё Ж 1% болбтис- 
тость, -и [. 

болбто, -а [Р] 1. 8 торфяное б. 7 6 
ЖЮ 2. я МУ, НД ЧН 
ЕВ: НЕ м ш б. обывательщины 
ЖЕЗЕНИЖЯ <> ну тебя (его, ее, их) в 
болото О) : (6. 0, УВ) ЖЕК ЖИИ 
болбтце, -а {| болбтный, -ая, -ое (Ж 
Н Ж) болотные огоньки НЕВЕ 

болт, -4 [ЇН] 1. ЖЕ, жи2. (ап, ин) 
Ж, НИЕ болтовби, -ая, 


-ое; -рен, 


болтанка, -и (81 (0) ЕН А 
ВАО 
болтаты, -4ю, -аешь [Ж] (0) 1. что й 


Ж, Ж б. чай ложкой ВНЕ 2. чем К 
# (№) Не болтай ногами! ЖИВ 
3 (%ЖАЖ ЧИН Е ММ 
Самолет начало 6. КЎЗА, 
болтать, -аю, -йешь [Ж] (что ЖЖ 

мае, йй, Е б. вздор Й— и 
АА 6. без умолку 50 Т НҢ б. по- 
французски #1, 18811] Не болтай 





бомбардир 





никому об этом. 3Х{ ЧЕЗ Е {И ЛЕМ. 


болтаться, -аюсь, -йешься [Ж] 1. (0) (Ж 
Я № Ж Й) Я 5, 8 5] Конец пояса бол- 
тается. Е 5.9), За спиной болта- 
лось охотничье ружье. АТЕВ ЖЯ 
Пальто болтается на плечах. КЖ (ЕК 
ЖИ ЯЛЕ Б Н, 2. ОЕ) (т 
РОР НОВ Е, СЕР) 3. ОН, ИЧ 
ЖЕ 6. по улицам ЕЙ ЕҢ 


болтлӣвый, -ая, -ое; -йв ЕЮ, ЖЖЖ 
1 їн ии Ж, ЮЕ Ж | болтлӣвость, 
-и [ВН 

болтовня, -й Н 05; 25 Е, 2 Йй зани- 


маться бы. Ыз 

болтолбгия, -и (1 (п, 08) 18) болтовня 

болтун, -а [ВН] (п) АО Л; 92 

ЛЖ Аз ЖИ Л [|15 болтунӣш- 

ка, -и |89 болтунья, -и; (^^) болтушка, 
-и [88] 

болтун, -а [ВН] (> ЖЕ АЕ Ж 

болтушка, -и [8] (11) 1. № болтун. 2. (ЕН 
Шо ЕШ А: ДЕАШ ДЕАШ: ЕЛ 

боль, -и (88) ЖЖ, Ш зубная боль Ж 
душевная б. ## Е йт |ЖЖ болевой, 
-&я, -бе. болевые ощущения р 

больница, -ы [№] Е Е Ж больничный, 
-ая, -ое. б. режим КБ б. лист (ЕЁ 
ЖЕ) ЕВ, ЖЕ 

больнӣчка, -и [4] (01) УЕ Я (2238700) 
поселковая 6. 2 #1 

больно! [81] 1. ЙН б. ушибить руку № 
У ВИВАНУ б. дышать РЁ ИЙ ЖЕЗ сделать 
6. кому-н. ЛЖ ЖЖ 2. уке > 
Ж, у ЖЕН Мне 6. за него. ВЖ 
6. вспомнить \А ЙЕ 

ббльно? (81) (0) 18, Ж, № Б. хитер. (№) 

больнбй, -ая, б; бблен, больна. 1. [К] 
(чем & Ъ ЖЖ Ш) ЕЮ, ВЈ больное 
сердце НВ > прием больных (%) # 
4 ЛЯ больное место (#) 991, б. воп- 
рос С) 3ВЗЛЇҖЕ РАЖ БОКЕ 2. 212 
Н У АСНУ, ШЁ ЯП б. вид А 3. Е) 5 

#18, [8] болезненный (2) больное вооб- 

ражение іт ФЭЙ 05) 4. 91 (КЕН 
+) (чем Е) Е, В Целую 
неделю болен. (№) М Г`- Е №. Дети 
больны гриппом. РП ти. 

большӣк!, -4 НТ ЖЗ, ХА 

большак?, -& [ЕН ЕН] (07) 2490, 21189 боль- 


шуха, -и 
ббльше. 1. № большой. 2. [8] (5 
СЕАНС ИН ВАННА Л) Б, # т 
+ ждать 6. часа Ж—1 Л] не б. трех 
рублей ЖЕМЕ Т^ 3. [ШШ] ДОШ, 846, 
(Ж) Б. туда не ходи. ЕН Т. Б 
нет вопросов? №. Л Ж В Г №? Б. не 
буду. Ж ЖАБ ГА БАВЕ 1 





Я, =). 4. [ИП] (п) (), ЗА 
(=), #4 (в) Шли 6. лесом. ЕЖЕ 
№, Курим б. папиросы. ПЕН ЕР 
ЖЯ Ж © ни больше ни меньше 
(чем, как) Ж ЖУ, МЧ, ЕЯ Зарплата 
ни больше ни меньше чем сто рублей. 1. 
Ж ЖУНЛЕ ОН ЇН» 

больше. РИ Ж5—— ЯА] Жк АНУ”, 
Л большеголовый, большеглазый, боль- 
шеротый, большерукий 

большевизӣровать, -р уешь; -анный 
[58, Ж] кого-что 4 Жл Ж РЖ з Ш.Ж 
большевизӣция, -и 

большевизм, -а ТИЕЛИ $. 

большевик, -& ПЯ) # {Т я боль- 


шевӣчка, -и 


большевйстский, -ая, -ое Ж/Х я 3 
ВА, ЖЕ УВУ 

большегрузный, -ая, -0 Ш ШЛИ б. 
вагон ЕЕ НЯ 

большинство, -& [+] Кл, ХЕ, ЖА 


подавляющее б. К 5 © в большин- 
стве случаев ЕК ЖИ 7, ЛЕ 
большинстве своем (В). КЕНО" 
большой, -ая, -бе; бблыие; больший, -ая, 
“ее. 1. НБ, КВ. 701, В) ЖИ, 
ЖКИ, б. дом КУ большая радость 
ЖК = большая земля К Н; КБ 
большая буква КН 2. С УКА я 
ИНОЕ Л у 1 В, Ж ий Ж УЯ) АЕ Ж 
її Ж ШШ); Ш 9 большая победа 
ЖКА б. поэт КУА. 6. плут ЖЗ 
3. (п) ЕЙ, КЛ, КАТИ ОНЯ 
®) слушаться больших (9) ТЖ ЛИК 
Сын уже б., в школу пойдет. ЛАВЕХ 
Т, зе ЕТ, 4. НИ {Н ФБ, ЛНВ 
2) большое знакомство Л боль- 
шая родня ЖЛЕ 5. ХАН ЗН) боль- 
шая вода К Ж Ё Ж, Ж № большая 
нефть АНИ 11 О ббльшей частью 5 
по ббльшей части Х # Ж, 6 К от 
большого ума (11, № Н 7 ЕЯ ВД”, Е 
заа (И) самое ббльшее 2 (АХ) 


большущий, -ая, -ее (П) ЗЕ АНУ, ХМ 
большущая книга КЗНУВ, Е 

болячка, -и Я) АК ЕЖА 1 

болящий, -ая, -ее (11, #8) [Н] больной (1) 
Ну, как наш б. себя чувствует? №, ИП 
БУЗА Ө ААС Јо 

бомба, -ы [89] 1. (КА РА) Е оско- 
лочная 6. Ж зажигательная 6. ЖЖ 
й 2. Е, (ЛЕКА) Бомбой 
вылетел. (#, П) АЕ (М) Н, 
[Ж ббмбовый, -ая, -ое (#14) 

бомбардир, -а [ЇН] 1. (ФУ ВИ) 340, А 
Ф 2. (п) (а, ЖЕ) Е, 197, ЧЕ 
В) ДИЛЕР лучший б. сезона + 








бомбардировать 





ВЛ 

бомбардировать, -рӯю, -руешь; -бванный 
(1 1. кого-что НЕ, ЖЕ б. город Ч 
(ИЖ) ЖЕ 2. кого (что) чем (#, Ц, 
Е) НЕЕ, # ЖЗ) (КЮ) ТАЙ, И, Е 
{89 6. просьбами ## = ЖИИ ТИ ЖЕТП ЖЛ. 
6. письмами {ЁС — Ж Ъ {И (8-96 
<) | бомбардирбвка, -и [83]; 0) бом- 
бардирбвочный, -ая, -ое (121). 

бомбардирбвщик, -а [№] 1. ХЕ 2. ЖЕ 
5 

бомбӣть, -блю, -бишь [Ж] кого-что Ж 
||; бомбёжка, -и (881 <); ОЕТ бомбёж- 
ный, -ая, -ое 

бомбо:.- ЕВ л", ЧӨЙ” 
28, П бомболюк ЕЁ! 1 бомбосбрасы- 
ватель 

бомбовбз, -а [№] ЇЙ] бомбардировщик (1 

бомбодержйтель, -я П) СКВ) ЖЕ Ж, 

бомбометёние, -я [#1], ЖЕ прицель- 
ное 6. $ 

бомбоубёжаще, -а [Р] 5%; ЖИЙ 

бондёрный, -ая, -ое ММ, ЖЕ бондар- 
ное производство Ш С 

ббндарь, -я (#Ё бондӣрь, -Я) ШШ Т А. 
З) й ПЕ |2 ббидарский, -ая, -ое (3 бои- 
дёрский, -ая, -ое) ` | 

бднза, -ы И) (ЖЕВХИНА, ТИЕ 

бонна, -ы Яз ЕЕЕ 
#1) КЗ А) у 

ббны!, бон № бона, -ы [81 (8) 1. ЖЫ. 
ЧЕ 2. СОЕ ТЕ В) ЗЭР 

боны, бон (ЖН) РЖ СЕЕ Е ВО) 


Ж 
бор!, -а, о ббре, в бору Я -ы, -бв (НН 


Ж сосновый 6. ИЖ с бору ла с сосеики 
(п) З ЕН ВЕ ЭУ, СЭР ЛЕ (ЖН А. 
ВЕ) 1 боровой, -4я, -бе 

бор“, -а [8] 9) Я 


бордо (№, ЖЖ] & бордовый, -ая, -ое М 
темно-красный 

бордюр, -а (191 1. 284, ХИ 2. ЖЕЙ 

В б. вдоль тротуара ЛАЗ а 

# цветочный 6. (4615, Ж АЫ) ЖК 
| Ж бордюрный, -ая, -ое. бордюрная 
стенка НН 

борённе № бороться 

борёц, -рца [ЇЙ] 1. &% Ж, +, ВЕ Ком- 
мунисты — борцы за мир во всем мире. 
КЕНИЯ Е, 2. # 
ВЕЙ б. тяжелого веса ИЖР 
Я [Ж борцбвский, -ая, -ое ( #2) б. 
ковер ЊЕНЕ 

боржбми [Н Ж, Ж 3]; боржбм, -а [8] 
(У (ЯН) ЖЖ Ж ЖЕ Ж ЖЕ бор- 


жӧмный, -ая, -ое 





боронӣ 





борзая, -бй И] 206 1, В 
ЕХ) [Ж борзбй, -дя, -бе 
борзопйсец, -сца А1 4) &т={ЕЖ іа 
ОКАЖУЯНА, ЖАУ, В) продажные 
борзописцы буржуазной прессы ЗЕ? 
ЕЕ 
ббрзый, -ая, -ое; борз, борзё, ббрзо ЇН) 
(ЧЕН) В, 0 б. конь В 
бормашйна, -ы [1] ТӨ ТЖ 
бормотйать, -очў, -бчешь (Ж) (что ЖЖЖ 
Т) ИБ; ИҢ; Жн {ЕПП ЛС ЗВ 
бормотанье, -я [41] 
бормотӯн, -4 ПОЛ А УЗЕ 
УЖЕ Л 161 бормотӯнья, -и 
бормотӯха, -и (89) 8) ИЭК ИЯ 
борный, -ая, -ое: борная кислота ЁЙ 
ббров!, -а Я -ы, -ӧв [В] 2 9 Бу и 
6. БЛАН, 1т ЖШН ДӘ 
боров’, -а Я -а, -бв [8] (8 (ЖУ) ЖН 
боровйк, -а ПЕ ЕЖЕ (С ЖЕН) 
борода, -м И бброду Я бброды, борбд, 
-ам (НТ 1. (ЕВ ЕЯ) Я отпустить 
бороду ЖЕЎ, НАТ окладистая б. я 
ЮЖ: смеяться в бороду (ІН) ЖЖ, Я 
Ж с бородой (#, п) Т Я (ЧЕЖЕ, ЇН 
АЗ) 2. Вет ки ЕН Е 
Ж, ОНАН К) {Ж козлиная б. Ш 
ЎТ б. петуха, индюка 7%, ХТ 
ЇЗ Ж Л борбдка, -и [3] № борбдушка, 
-и 
бородёвка, -и [В] Ж, ИЖ, МИЙ, НЕ 
боро; чный, -ая, -ое 
бородёвчатый, -ая, -ое; -ат 29200, 20810 
бородётый, ая, -ос; -4т Я Т 2 6. ста- 
рик КРУ 
бородач, -& ПН] (ПУ ХТ ЧЕЛ) 
борбдка, -и 109) 1. М борода. 2. #1 
борозда, -ы Я бброзды, борбзд, -Ам [Я] 
1. Җ1ў4, №№ Старый конь борозды не 
испортит. О) ЕЗ ЕТЖ 
2, 2. (86) М бороздка (2) | 
борбздка, -и [ЕН] 
зийть, -3жў, -здйшь [Ж] что. 1. Я 
#9, {ТЖ Плуги бороздят землю. ЖЕ 
жау, 2. Н РЎ Лодка бороздит глад- 
кую поверхность воды. ЖЕРК Е — 
ЗВЕНЕ, 3. ВАЗЕ, {ЕЮ 90 Морщины 
бороздят лицо. ЮРЖ А. |5 взбо- 
роздёть,-зжў, -здйшь; -ождённый (-ён, 
-ена) ОЙ + 1,2) 
борбздка, -н (811 1. Я. борозда. 2. 5, АХ 
‚ -ая, -ое; -ат 2:900), ЖАК 
Т; 
‚ -ы Й борону Я бброны, борбн, 
-ам (891 ЖЕНИ) 


боронйть, -ню, -нишь [Ж] что # (#8) б. 


поле № № |156 взборонйть, -ню, -нйшь; 
-нёиный (-ён, -ена) # заборонйть, -ню, 





боярин 





-нйшь; -нённый (-ён, -ена) |4 бороньба, 
-ы [9] 

бороневать, -ную, -нуешь [Ж] что [| 
боронить. [58  взбороновать, -нўю, 
-нуешь, -бванный. |4 бороновіние, -я 


[Р] 

бордться, борюсь, ббрешься [Ж] 1. с кем 
НТ, 2; ЖЕ, 12) б. с лучшим борцом 
ЫЕНЕН 2. (с кем-чем, против 
кого-чего АЕ) в], ШЕЙ, 2. 
4+ 6. с конкурентами ЯУЕЕЗ4 6. с кон- 
трреволюцией & против контрреволю- 
ции БЫ ЖЕЗ 3. с чем, против чего 
НЯ. ХР --- Е б. с предрас- 
судками Ш М.Е 3-4 4. за что Я (З) 
т, ЖП б. за свободу А ЮН 
МАХ 5. с чем ОЙЫ, ЛН ЗЕ 248, № В 
нем радость боролась с завистью. 08. 
Ж.Ж М.Л» | борьба, -ы [ВЧ] н ОЁ, 
ЇН) борёние, -я [1] 

борт, -а, о ббрте, на борту, Я -4, -бв [ЁН] 
1. #8 на борту Е (8 К, КЗ) Е 
взять на 6. Ё: (В КЪ) ЕВ, Е 
(ЕЕ ЄЙ) человек за бортом А АЖК 
{1 бросить 34 б. #1 борт д борт 
ДОНЕ остаться за бортом (#@) ВЕ 
жэ ЖЕ 2. (ВЕ, КЕЗЕН В, РЖ 
ДИВА СА. НН) ВЕЕ. ВОЛ откинуть 
6. грузовика У ЖЕНЕ 3. ЖИ 
ббртик, -а [М] (9 2, 3) [ЈЕ бортовбй, 
-&я, -бе 

борт Г ВЗ леа АА”, “Б” 
Ш, Ш: бортинженер; бортфельдшер 


бортжурнӣл, -а [9] 111028, Н 5, 
В, АКА. 
бортмеханик, -а [ЕНВЕР 


бортник, -а СИН) ЖЕЖ А, ЗЕЕ Л. 
бӧртиичество, -а (Р) ЖЭ, РЕЗЕ 


ҷу 
бортбвка, -и [Б] (8208 #182 |8] А0) 


бортовщйк, -4 ПИТА, В 
ЯТТ 


бортпроводнйк, -& [1] (КАИ ЖЯ А 
ВН бортпроводийца, -ы 
бортрадӣст, -а ПЯ 4 
борть, -и [В] ЕН (ЗЕЯ УУ ТЕМЕ АО 
ККЕ Л Т Л) НИ бортевбй, -ая, 


-бе 

борщ, -& ГЈ ОНАН, Ж. ЙОЗЕ Ар #Т 
ЗЕ 7 борщбк, -щка, 101) 

борщбк, -щкӣ (Я) 1. Ж борщ. 2. ЙЗ 
їй ОЕТ ЖЕТЕС) 

борьба, -ы [Я] 1. Я, бороться. 2. НН 
классическая б. НИ вольная 6. А 


нв 
босикбм [ВП] 2580 СЯН), Ж (И) ходить б. 
ЖЕ 





босой -дя, -бе; бос, боса, босо ЖА, Ж 
№) на ббсу ногу Т (Я) 

босонбгий, -ая, -ое Ж Н, ЖЁН) 

босонбжка, -и (НН я 

босонбжки, -жек № босонбжка, -и [№] їж 

босс, -а 9) ЖЖ, =, ух 

бостбн, -а [Н] 1. КЕ 2. ЖЕ 
(ЕЕ 0) 3. ЖЕ Ср ЖЮ ЕЦ 
бостбновый, -ая, -ое (НТ 2) 

босяк, а ПАЈЕ, # Л | босяцкий, 
-ая, -ое 

босячество, -а ГУ") ЭЧИ ЕАУ А, 

бот, -а 18) ЛЖ, АЕ моторный 6. А 
ЖА бӧтик, -а [№] 

бот? М ботики 

ботаник, -а СШ НР 

ботаника, -и (81) #0 210 ботанйческий, 
-ая, -ое. 6. сад рс 

ботвё, -ы [ЁЗ] ЗЕН) Ж 

ботвйнья, -и І ЕС ЕЧ А ОЙ ЗЕН, 
Жк, Кз, Жо 

ббтики, -ов № ббтик, -а [№] 2 боты, 
ббтов № бот, -а [И] ЖЕЕ БУ (2) Я 
детские ботики Ж Ж фетровые боты 
93 

ботинки, -нок #® ботйнок, -нка [8] (Ё ё 
ЖЕН) Ж, Е 

ботфбрты, -ов № -брт. -а [И] (НЕ 
Ка 

боцман, -а [М] ЖКК ббиманский, ая, 


-ое 

бочёр, -4 [НТ ЖЕНТ 

бочарный, -ая, -ое и: 

бочка, -и (89) 1. Н (2239010, НЯ 
ТЗН ПАШ) б. для воды ЖЖ 
6. с цементом ЗЕ КЙ набить обру- 
чи на бочку № дубовая 6. #ЖЖ 2. М 
( ЕШ {у, 4 Р4ОНЕЕЯ, 97849027) 
||/^ ббчечка, -и [9] СНЕ) 3 66чеч- 
ный, -ая, -ое 1 ббчковый, -ая, -ое. 
бочечная дощечка, клепка Я бочковые 


пальмы Ж (Ф) ЖЕ бочковое пиво Й Ж 
7 


бочкӧм, бочбк М, боком, бок 

бочбнок, -нка Я -нки, -нков [ЇН] ЛУ, Л\ 
# б. вина М 

боязлйвый, -ая, -ое; -йв ЇН Л` №; ВА 
боязлӣвость, -и [В] 

ббязво ГЕЙ) (ЖЕЕ) ЕН, ОЕШ) гін 
Б. идти вечером. НЗ. Мне б. ®® 


і, 

боязнь, -и [811 #4; #19, ЖИ б. оди- 
ночества ЧН ЗА б. пространства Г 
ВЫ, БОЖЕ 

боярин, -а М -яре, -Яр ГЕ] (97 А) ХЮ 
ЗЕ, КЕЕ боярский, -ая, -ое 





боярство 





-а 1, #1 е) ЖИ + ИП), 
КЖ (1 | боярыня, -и [ЁН] СТК 
Е 


боярство 


Е, КЖ 
боярышник, 
боярышница, -ы [ЕН] ИЖ, ВН 
боярышня, -и Я -- -шень [89] ЖЖ 

Е.А) ЛМ 
бояться, боюсь, бойшься [Ж] 1. (кого- 

чего ЖЕ) ЕН, ЖА б. волков М 

б. сырости ЇЇ 6. простудиться ТН 

ЖЕН 2. [-, -ЛЖЖЯ] чего ЖЕ, ШЖ 

++ ИНАЯ) Фотографические пластинки 

боятся света. АЈ, 
бра [ЖИ 
бравада, -ы (ЕЯ) (В) ах, а 
бравйровать, -рую -руешь [Ж] чем (Ж) 28 

ВЕ, 298, 38 8 б. опасностью ЕВ Е б. 

своей грубостью ЕН — А ЖТП9ЗЕ з, 
браво [1] (О ЖН)! 
бравурный, -ая, -ое; -рен, -рна (В) (#7 

ВЕ) ЖЕНЕ, РА б. марш ЊЕ 

ВОЙТИ |44 бравӯрность, -и (91) 
бравый, -ая, -ое; брав ҺЕ), ЖЕ 

6. мужчина ЕКТ 
брёга, -и ИЖ ЇЧ > бражка, -и [3] 
брадё, -ъз (89) С) борода 
брадобрёй, -я [№] (#7, 18) 18] парикмахер 
бражник, -а [9] (19) #998, ЙЕРИ А. 
бражинчать, -аю, -аешь Ж) (тт, №) Ж, 


т, ШИ . 
браздё, -ы (89) (#1. [8 борозда. 2. [9] М 
удила | 
бразды: бразды правления (Ж) ЖБ, {И 


-а [ИШИҢ 


бразйльщы -ев ёё -лец, -льца (81 6 ВА 
189 бразильянка, -и. | бразильский, -ая, 


-ое 

брак, -а [Н], 288 вступить в б. # 
#8 незарегистрированный б. ЖАН 
ЕЕ брачный, -ая, -ое . 

брак?, -а [11 №, ЖЕ в (НЕ) 
ЖЕ, Ж борьба с браком ЇХ йй стек- 
ло с браком НЕВЕ Н " 

бракёр, -а [1 {#) М браковщик 

бракераж, а ГАЈ (у ое, лр КОЙШ 


я 
А пп 


браковать, -кую, -кўешь; -бванный [Ж] 1. 
что №. ЕВ 2. кого-что (ПАЯ Ж 
4, #9 к 136 забраковӣть, -кую, -куешь; 
-бванный. || бракбвка, -и [63] ВЯ) 

бракбвщик, -а С) (= йн, а) ЮА 
бракбвщица, -ы | 

бракодёл, -а [81] (1) (7) НАЯ 

браконьёр, -а ГН) (Л) НН Л, 
хн | браконьёрский, -ая, -ое 

браконьёрство, -а [11] ({Е #08185, ВХ) 
РЕЖ, 100, ЇШЇН, В 

браконьёрсвовать, -твую, -твуешь [Ж] (Е 


ЖЕЛ ЖЕР И, ЖЕ И ЖЕРИҢ ру ЛЕ Н] ПУ ТЕ) 
БИШИ, ЕВ ЕВА РАЮ 44 бра- 
коньёрство, -а С) 

бракоразвбдный, -ая, -ое (47 №) М б. 
процесс ИХ 

бракосочетание, -я [Р] (В), ХХ 

брамӣн, -а ПН) ЯП (РА, 
#19) П брамӣнский, -ая, -ое 

брандахлыст, -а [ЇН] 1. (8) #07, МХ, Ж 
5: 2. АННО Л, ВЕН 

брандмайбр /нтм/, -а [ВН] (ЇН) (ЖТ) #9 
ВА 


брандмауэр /нтм/, -а ГВ) 8 К № |0 
брандмауэрный, -ая, -ое 

брандмёйстер [нтм], -а [9] ЧН) МАЕ 

брандсибйт [нтс], -а [9] 1. #9073 2. (ЇН 
Ву) Ж 


бранйть, -ню, -нйшь [Ж] кого-что. 1. Я 
3, ЕЯ 2. (ОР ИЛЛ, 0 Я Статью 
бранят в журналах. К Е ХЗ ЖТ 
Ж ре ра НОЕ 155 выбранить, -ню, -нишь; 
-ненный (1%) 

бранйться, -нюсь, -нишься [Ж] 1. с кем Н. 
Е, Бф 2. ВЛ, К |55 побра- 
нӣться, -нюсь, -нйшься (Ж 11) К выб- 
раниться, -нюсь, -нишься С 12) 

бранный, -ая, -ое & Л.Й), НЕ бран- 
ные слова % Л і бранная рецензия # 
НЕЕ 

брёный, -ая, -ое (#1) Я ЕВ, ЕЕ 
браная скатерть ЙБ ӨС її Їп 

браны, -и [ВЯ ругань. | бранный, -ая, 
-ое. бранное выражение № МАЈИ 

брань?, -и [9] (тт, Ж) 4 ХЗ ЧЕ на 
поле брани ХЕ № Е, ЕЯ Е || бран- 
ный, -ая, -ое. бранное поле 

браслет, -а СН) 9 (01) браслётка, -и [ВЯ] 
1. Ф 2. 238 часы на браслете Ё Ж 
| Ж браслётный, -ая, -ое 

брасс, -а 81% 

брат, -а Ж братья, -ьев [№] 1. 738, ВРЕ, 
Ж®% 2. (п) ЕП, ЖЖ ОРН ТАЕР) 
3. (ЕЮ Жл, ИЖ ЧЕЛ, НИ 
23) братья по классу ИЗ < ваш 
(наш) брат (01) (% н] {у тв) 7 (ЖЕП) 35 
# А. Знаю я вашего брата. НН 
#Л. наш брат мастеровой АХЖ, 
Л на брата #Ё с брата О) Л — (3, А. 
Ж свой брат (П) НСА, НЖЛ свой брат 
рабочий Т Л № 9.1118 братец, -тца [ЇН] 
(#11, 2%) (11); братик, -а П) ОВ +1 
Ж. НЛ) (0)  братбк, -тка ПИ] (82 
Ж) ЧӘЕ братнин, -а, -о (#10) 

братан, -а (11 4) 1 брат (1) 

брататься, -5юсь, -йешься [Ж] с кем. 1. 
‹п)& я, ЖЕШ 2. (ЗХАНЕ 
ЖЕПП) 08156 побратӣться, -&юсь, -дешься 
(НР) || братание, -я [+] 92%) 





бредни 





-ы (89, Ж] Э АА, А, Ж, 


братина, -ы С] СҮН) АВ 

братӣшка, -и [1] 1. (11) ^^ 2. |н] брат 
(1, 2) 0) 

братия, -и М _- братий [ВН] 1. СН) (№ 
БЕН АЈ) А 2. (И, 06) 14117, НИК наша б. 
ЯН) УХ актерская 6. #1) 

братоубийственный, -ая, -ое (В) БН 
НУ, НАН 0 братоубийственная война 
НАВКА 

братоубийство, -а [Ч] 2% 5.4, НМЛ 
ЖЖ ЖОЕ А, 

братоубийца, -ы [НХ] Ж Жл (МК 
ЕЎ АЈЫ) ВУИ. 

братский, -ая, -ое. 1. 1,2 ШВ братская 
любовь 92 Ж 2. ЖАН, ЛМ, 
ЖАН б. союз т. ВАН) братская 
семья народов КАК Ч К ВЕ 
братские коммунистическце и рабочие 
партии Ж Ў я, В 7 ЗЕ ЖТ. А. <> 
братская могила (кладбище) РЕТ Ж 

братство, -а [Р] 1. (яж, 5. АЕН 
Р (5) б. народов Ж Бк УЬ ЕЕ 
2. (ІН) АЖ, ИНЖ. Вн: 

брать, беру, берёшь; брал, бралі, брало 
[Ж] 1. кого-что $, №, Ж, ЖЖ; Са) Се 
б. книгу со стола АН Е 6. лопату 
ЖЖ б. кого-н. под руку #18-01 
6. грибы (т) Фї Рыба хорошо бе- 
рет. С) В Е. берет эй сердце (®) 
А, $ ЛЕВ 2. (кого-что, с собой 
АНН) ЖЖ, ВЕ: РЙ б. с собой детей 
НЕ ВР 6. в дорогу чемодан Ж ТА 
# б. работу на дом ЇЕ ТАЕЖЕ 3. 
кого-что |, #48, 1, 35, Я б. деньги 
взаймы ЇЕ б. такси НЯНИ 6. тему 
для исследования % 1 А б. все от 
жизни — 82 ТЖ б. хлеб в булочной 
ЕТК 4. кого-что Н, Ж; Ж 
{Н, ЖА б. кого-н. на службу 18 (9) ТЕ 
б. вещи на комиссию КЕЗ й б. 
поручение 2 % #6 6. ребенка на воспи- 
тание КН ЛОВИ 9 Е б. обя- 
зательство ЖАН Ў % 5. кого-что 11 9, 5? 
НХ; Е (2) Жан ЖЖ, 
1 б. крепость штурмом ОЌ аР НАЖ ЖЕ 
б. в плен #8 Его пуля не берет. (#) Ғ 
ЕИ, Меня берет сомнение. (%#) Ж 
МЈ ВЕ, смех берет кого-н. {#) ~ №8] 
3 страх берет кого-н. (#) ~ ЖАНА 
6. чем Ц СЕ ЗЕБ) ЯА А, А-В б. 
хитростью М ВАХ ЛЕ б. не числом, а 
уменьем КАЖ, ИЙ АК ЖЕҢИ 7. что УЁ 
ЯВ, ДЕВЫ б. барьер ЁК 6. крутой 
подъем ВЕБЕ 8. что за что ЧЕ; ВСЯ 
6. штраф Ш б. по рублю за вход ЛЯ 
Ч — ТЖ Недорого берут за работу. 


братва, 
п 








ШП Т 5. Сколько берут с 
человека? ЪАЛА 9. (ЛЯ) 
Е, ОЕ. 3р) М Бритва хорошо бе- 
рет. ШЛЕ, Ружье берет на тысячу 
шагов. ЖЕНИ РР, 10. что ЧН. 
Я (ВЕН. #79), 08 Это дело берет 
много труда. ЕЯ Я КАЛ. Н. 
[#]-- 4, 8 б. влево ША б. прямо #Й 
Е 12. ож, дл Ж НИ 
МТ) 6. на учет $ 8%, 1619) б. нача- 
ло Я 6. на себя смелость В Е, ЯН |56 
взять, возьму. возьмёшь; взял, -й, -0; 
взятый (взят, -&, -о) || взятие, -я [1] 
(Я Е3, 4, 5, 7, 12%) 

браться, берусь, берёшься; брался, -лась 
[Ж] 1. за что АЕ, #1 6. за руки ії 
Ж Т б. за веревку МЕТ 2. за что У 
їй, РОЛ) 6. за книгу И б. за 
перо ЗЕ" б. за весла У б. за ору- 
жие ВАМ, ЛЖ 3. за что Л 
(№, РТ ОА) б. за чтение ЧЕ б. за 
ученье ЯЯ?) 4. за кого-что (11) ЖЇН 
ЛАЬНАТ), ОЕ б. за волокит- 
чиков УВЕ 3) ИТЕ Ж б. за шалу- 
нов НАНА Г 5. (за что #ў 1 
Жж) ЖН Ж +; 18 4, ТАЁ; {ЖИЕ Он не бе- 
рется за это. ЖЯЧНЖЛИЕ, Берется 
починить сам. ВН С, 9, 6, (П) Н 
5], Е. Откуда у него деньги берутся? 
Е М н Ж 097 |55 взяться, возь- 


мусь, возьмёшься; взялся, взялась, взя- 


лӧсь, взялись ( взялся, взялось, 
взялись} 

браунинг, -а 181% СРЮ) 

брахман, -а С) Ж ФЇ] (ЕЕ р ПО) Ж 


ЮЖО, МА) | №2 брахманский, -ая, 
-ое 

брачный, -ая, -ое. 1. Я, брак". 2. (19 #207) 
ҖЕ Ве Ну, Ж ЖЁН] б. период Ж Я брачное 
оперение самцов № Ч ЗВУК 

бревёнчатый, -ая, -ое А180 

бревнб, -4 Я брёвна, -вен, -внам [1 1. № 
Ж 2. (6, п, ЖЗИ Л, ЖУКА ЈИ 
брёвнышко, -а [Р] (9 ІЯ 

бред, -а, о брёде, в бреду 181) 1. 51; 9 
В, ЖЕ Больной в бреду. й ЛА ТЕЇЙ АЛ їй. 
2. (8, п) АН и Е Рассуждения его— б. 
вю жа. БЕ бредовбй, -ая, -бе 
3 (П) бредбвый, -ая, -ое. бредовое сос- 
тояние ЖАК 

брелень, -дня [891 ЛКЕН ЇЧ) 0, 


брёдить, брёжу, бредишь [Ж] 1. й й, 
И; ВЗ Больной бредит. ЯЛЕЯ 
Ў. 2. кем-чем (%#, ПУ ВЯ, ФЕ 
Ж б. музыкой Ё ЕЖ б. славой &Ж 
Ш) 

бредни, -ей (П, #) ЕН пустые 6. 





бредовой 








и 


бредовой, -4я, -бе 8 (П) бредбвый, -ая, 
-ое. 1. Ж. бред. 2. (8%) НЕМ, НЕ ЖЕН], ЖИ] 
ЗЕКЕ) бредовые идеи агрессоров ЕЖ) 
ЖОЙ бредовые планы ЗЕЕ 

брёзгать, -аю, -аешь 2 брёзговать, 
-гую, -гуешь [Ж] кем-чем ЖЖ, ЖЕ, ТЇК 
ничем не брезгает № Г 15, Е Ж ЗЕЯ, 
#0) СЮЗЕ ИҢ К) ЖЕНЕ побрёзгать, 
-аю, -аешь 

брезглйвый, -ая, -ое; -ив. 1. ЖТ, 3726 
ЖЇН 6. человек ЖЇН Л. брезгливое 
чувство ШИ. 2. ЕЕ А, Ж БЕЛЕН) б. 
взад ЖЖ НА Ж |4: брезглӣвость, -и 

брезёнт, -а [№] 8 ЖЖ, НИЕ 
брезёнтовый, -ая, -ое. б. городок № № 


-и (ВЯ) (п) Яя ЕА 
[= #7] -ит; брезжущий 

РЕ ГҮҮ: ЧЕ ЖЕ, ШОС, ЖЖ) 
Брезжит заря. ® Ў #) И. брезжущий 
рассвет ЖЕ, ЕЯ 

брёзжиться [—. С ЛЖЖЯ] -ится (7 8 
брезжить. Брезжится рассвет. К.Ў 
На востоке чуть брезжится. Ж ВИЖ 


брелбк, -а [№] Ж! в Л; 8 а Л, Ж 
брелбчный, -ая, 

брёмя, мени [Р] 1 (Пима 2. 
(4, #) В, ЕЯ взять на себя непосиль- 
ное б. ВЫЕ ВЕЕ О ЖН под бременем 
забот ЖЕ, Нл разре- 
шиться от бремени (+) 

брённый, -ая, -ое (ІН) ЯУ, гаи брен- 
ные останки № {Ж, Я Ё бренное тело 
ем ЧЕ брёпность, -и [89] 

бренчӣть, "чу, -чйшь [Ж] 1. (чем ЖЖ 

ТВ) ЭРИП эм щй; ЖИМ, п {Ей б. 

ключами Я Ж 318 ПЕаЎ 00 2. на чем 
(п) (ЖЖ) #8 ЖЕ б. на гитаре ЗАВ 
|55 пробренчӣть, -чӯ, -чйшь 

брестӣ, ду, бредёшь; бредя; брёл, бре- 
ИЕ Р ЙИ, НН б. 
по грязи ЕЎВЎТ ҮРХЙҖЕНЕТТ ЛЕ 

бретёлька [т3], -и 89] ЖЖ, Е 
Ш)? 


бретёр, -а С) 08) СЕЗЕ 0.92 
бретёрский, -ая, 

брехёть, брешу, брёшешь [(Ж1‹&) 1. М 
лаять, 2. №, ВИЙ к 

брехня, -й ВЯ) Ч) О. йс 

брехўн, -4 [1] ) НЕ, ЖАШЫН) 
А! брехӯнья, -и 

брешь, -и [ЁЗ] 1. Е ЖЕНЕ 
№) ЖП, Ж 41, б. от снаряда ЛИН 
6. в обороне (ФЕ) ИЕ ЕК И (ВАСИ 
Ж) пробить б. в чем-н. {#) НА) 


ы 


1ТЖ ТЮ, ЯШ ТЖЕ 2. (УВЧ, 5 б. 
в бюджете ИЗ 895 


брёющий: бреющий полет #8 (Е 25 017; м 
47 | 


бриг, -а [ВН] (18-19219) ХАЖ ПАП 
бригада, -ы [В] 1. (32) Ж, НЕВЕ 
ЯК У) Я БА танковая б. НД 2. ЕЕ 
Жен ес) кондукторская б. 1 
{ЕН поездная б. ЯЗ 3. (Ер 
КОЈ) ВА (ЕЁ ЗЕ. #Н) б. слесарей ЧТ б. ком- 
мунистического труда 7-Е Ў 975} {Е 
ВА колхозная полевая 6. Ж ЖЖ ҤЕ ЖЕН ВА 
|ЖЖ бригадный, -ая, 0 
бригадир, -а [ВН] 1. ВА (897, Н) К; Е 
8) Ж колхозный 6. ЖЕН: 
К 2. (18 @ ЫБ) Ж ЕЕЕ боша. 
дирский, -ая, -ое 
бригадмӣл, -а (ВН) ВАН ВЕЗА 
бригадмйлец, -льца (Н) (11) ВАВ Е А Б 
Ж ЈЕ бригадмильский, -ая, -ое 


бригантина, -ы [Я ХИ 

бриджи, -ей 2% 

бриз, -а [НИХ ЖБ 

бризёнтный, -ая, -ое (6) ВНЕ, ЖЕН 
б. снаряд В 

брикёт, а [9 (Ж Ш А в Ж # ОЖ 
брикётный, -ая, -ое 

брикетӣровать, ю, -руешь; -анный [5©, 


Ж] что Е Е торф ЖЕЖ 

бриллиант /лья], -а [ЇН] = брильянт, -а 
[Н] #1, ОшТ.) Ф111 | бриллнан- 
товый, -ая, -ое = брильйнтовый, -ая, -ое 

6 риллийнтовый, -ая, -ос. 1. М, бриллиант. 
2. (9) (и ЖИ, НЕ 

бритёнцы, -ев  -нец -нца [8] (Н) ЖЯЯЯ 
А, Ж Л НЕН британка, -и. || британс- 
кий, -ая, -ое 

бритва, -ы (8) М 1 Л, МЛ элек- 
трическая б. На (8) {№ 7) безопасная б. 
#8 ӨМ) Л | бритвенный, -ая, -ое. б. 
прибор 19.5. 

брить, брёю, брёешь; бритый [Ж] кого- 
что 1], #.-.#1 3; б. бороду |56 поб- 
рить, -рёю, -рёешь; -йтый. ||Н Ж бриться, 
брёюсь, брёешься; [5] побрӣться, 
-рёюсь, -рёешься. || бритьё, -я Г] 

брифинг, -а (ЁН) (20) ЙА ИТШ 51р Ф: 
(Хе) В ЯЛ- 2 провести 6. ЕН 


НАНА 

брчка, -и 9] (Козара врие 

вка, -и [В] 1. М бровь. 2. (4) (8 

у. а) Ш 6. тротуара ч 
ФТ 

бровь, -и Я брбви, -6й [ЁЗ] Б, Ж не в 
б., а (прямо) в глаз (#) Ч Ф, — 
Ш на бровях (1) (ЖН) Л) ЕНЕНЕ 
ия Э, #1 ОЕ 9] ---) | брбвка, -и 

п) 





броситься 





брод, -а (-у) [ЇЙЇ] ЯН) КМ, Е 
идти бродом № Ж Не зная броду, не 
суйся в воду. (ЖИ, НРК (0746 
ЕЧ 

бродильный, -ая, -ое Я (9) № б. процесс 
ЖКА Е б. чан ЖЕШ 

бродйты, брожу, брбдишь [Ж] М брести 
(ЕЖЕ На) б. по лесу ЮЖН 
Мысли бродят. (#) р}, Улыб- 
ка бродит по лицу. ШЕИ 


бродит" (—. 2 ЛЖ) брбдит (ж) 58 
(6318126) Вино бродит. ЕХЕ, 

бродяга, -и (НХ 1. ИЯ, ЖИЛ 
| Л бродяжка, -и [9219] 

бродӣжничать, -аю, -аешь ЯЙ бродяжить, 
-жу, -жишь [Ж] (П) ЙЕ, А Е 1А 
бродяжничество, -а (#] 

бродячий, -ая, -ее ЯНУ, НЫ, ЕЖЕ 
А б. музыкант ЎЎ ЖП, ЖЕНИ Е 
ўр бродячая натура ИЖЕ 

брожёние, -я [Р] 1. # № 2. (2) ЖЫ], з] 
#, 9) її б. среди рабочих в буржуазных 
странах РН НТ б. умов Л. 
о, ВЕЙ) 

брӧйлер, -а (ЇН) (2) ИЖЕ, 5 РИЯ 
Ф| Ж брбйлерный, -ая, -ое. бройлер- 
ная фабрика М ВЕ 

брокер, - М] ЯМ |Ж* 
брокерскийй, б. место | ДЕЯ, #0 

бром, -а [8] №, 19 МЕ брбмистый, -ая, 
-ое. 6. калий ЇДЕ 

броне: 12-21195 — 80) 5) 1) Әк”, р 
бронедрезина # Ў Й = бронебашня № 
3 бронеавтомобиль Ж #: бронека- 
тер ТЖ 2) “ЖЕ”, НН”, 
1: бронесилы Ж#Н: Л бронечасти № 


ША 

бронеббйный, -ая, -ое  бронебойное 
оружие НАЯ 

бронеббйщик, -а НТН, НЯ 

броневик, -& (887 А бронемашина 

броневой, -4я, -бе. 1. Ж Н Ё б. автомо- 
биль ВА 2, ЖЕ}! МВ броневые пли- 
ты ЗЯ. 

бронемашйна, -ы [ЕН] ЖЕН (20 + 

броненбсец, -сца (18) (19# 4 Ж —20# & 
391) ЖЖ, КН 

броненбеный, -ая, -ое Ж 6. крейсер Ж 
ЕН ЕЯ 

бронепбезд, -а Ж -4, -бв [ЖЕНЯ 

бронетанковый, -ая, -ое ЖН ВВ, Ж 
вия, НАШИ) 

бронетранспортёр, -а ВН] НЕЕ 

брбиза, -ы (09) 1. ТЖ] 2. [Ж] Нл в 
йй Спортсмену досталась б. (Н) 8 
ПВ Г (ФИ И ЗЕ 2), |3 брбизовый, 


-ая, -ое. бронзовая статуя ЇЙ! брон- 


55 
— 





зовая медаль (НЕВЫ - 
2) б. призер ЯВА б. загар Ў 
АННО ВЕК 

бронзировать, -рую, -руешь; -бванный 
(50. Ж) что НЗ, ЕН @ 15009 наб- 
ронзировать, -рую, -руешь; -бванный. |45 
бронзирбвка, -и [83] 

бронӣровать, -рую, -руешь; -анный [5%, 
Ж] что Ж, ЖИЗ) б. место в вагоне 
НН ЙЕ 111510 Н забронировать, 
-рую, -руешь; -анный 

бронировать, -рӯю, -руешь; -бванный [5@. 
Ж] что % ЕН |15 № Я забронировать, 
-рую, -рўешъ; -бванный 

брбнхи, -ов 5% 36 бронхнӣльный, -ая, 


-ое 
бронхит, -а (ИР 
брбня, -и [ЇН] СЭР А ЖАЛ.) (ЖН; ЖЕ 


б. на квартиру на время командировки 
НН 4: БУ {Ж ЇЙ ИЕ б. на железнодо- 
рожный билет % К: 

броня, -и [ЁН] 1. (НН), 0" б. рав- 
нодушия на ком-н. О) ЮЙ 2. Ж 
Я, НЯ 

бросаться, -аюсь, -дешься [Ж] 1. № бро- 
ситься. 2. чем (Н.Н) 8, 4, 6. снежками 
В. 3. кем-чем (#%, 11) 5, ЖЕ, ЬШ 
ЖЕЗ б. работниками ЛИТЛЕЛ М б. 
деньгами ЛЕМ, БИЖ ЛЫК 

брбсить, брбшу, брбсишь; брбшенный 
[5] 1. (кого-что № чем) 19, №, #0, 1з б. 
гранату #3 б. окурок ЗАЗ; б. мяч 
ЗУ, 8 раздеваясь, б. пальто на стул 
ЇЙ ЖОН ЖЕ ЖЯ Е 45 б. снежком в 
кого-н. 1} --- {5 9 % 2. что 8} выбросить 
(1) Брось испорченный ключ. ВИ 
ЗН. 3. кого-что 2.06, В ЖИ 6. в 
бой дивизию ИЖ - ТТЛ 0. 
работников на уборку урожая ЖЕ ГЕ А. 
5 + & ШИН Лодку бросило в сторону. 
А ОВ) №] — Ш. 6. взгляд на кого- 
что-н. О) ® — Ш Солнце бросило луч. 
Ф) ЖШН ЖЖ. б. вопрос, замечание 
<) ЖЕНЫ СЕМ) 4. (кого-что В 
Же) Ея, @ ЭЕ; Ш, ЖЕ ЖЗ б. 
старых друзей ЗЕЛА б. курить ЖЖ 
б. службу КЗ Т.Е 5. Е ЛЖ! кого-что 
во что ЖА (ИЖ ПЕ Бро- 
сило в жар. «ЖЖ. Бросило в пот. Ж 
ЖЕ, Бросило в дрожь. ЗАЗ. 6. їй 
3; брось(те) (22130) (п) А 
СЕ), Я (ЭШ) || Ж бросать, -4ю, 
-ќешь (ДЇ 11, 2, 3, 4, 5) [4 бросбк, -ска 
ЇН] 9 РІ#) 

брбситься, брбшусь, брбсишься [5%] 1. 
(ЕЕ) р], АМ, Е), ВА. б. на врага 
МЛЯ 6. в объятия ФК (9) бр 
ЮЖ 6. в драку ЖЕТЕ Ж 6. на 





брбский 








помощь ЖТ 6. бежать ЛА Ж 
Бросился помогать. О ЖЕКЕ, б 
за кем-н. =. В б. на диван & 1:88 
(96) ФБ Е Краска бросилась в лицо 
С) ЕТТ. б. в глаза (®) Ж АЛЕН; ЁН 
вино бросилось в голову кому-н. ··· В № 
Т.Й Е--- 035 2. ДЕЊЕ б. с моста 
МАЕ ЕВЕ Ж бросаться, -аюсь, -йешься 

брбский, -ая, -ое; -сок, -ска (П) Н, Ш 
ВЕК, ВЯ АО 6. цвет 3 6 || брбс- 
кость, -и [В] 

брбсовый, -ая, -ое ({ ) 2 ЯМ, В 0 б. 
товар ЭЁ вто бросовый экспорт (2) 
ЧЕ 

бросбк, -ска [88] 1. № бросить. 2. —#ћ, — 
1р, — ВЕ б. вперед І Я —- № марш-б. 
Ате 

брошка, -и (ЕЯ) 2 брошь, -и [В] НМ 
ЖЖ ЕВО) ЖЕЙ, МЕ 

брошюра /шу], -ы 1) /^ЯТ популярная 
6. АЛҒА брошёрка, -и [93] 

брошюровать [шу], -руень; 
-бванный [Ж] что = Р г | сброшю- 
ровйть, -рую, -руешь; -бванный. || бро- 
шюрбвка, -и [3]; [Ж] брошюровальный, 
-ая, -ое 8 брошюрбвочный, -ая, -ое. бро- 
шюровальная машина ИИ брошюро- 
вочный цех ИН 

брошюрбвщак /шу], -а (1 #171 Л 
брошюрбвщаца, -ы 6 фу з 

брудершафт [дэ]: выпить рудершафт = 
на брудершафт с кем ++ {КЇТ (Е 
НЗ ЖИЛЕ, ВЫ ты Ж#%) 

брус, -а Я -сья, -сьев (1) 1. УЖ; 5, 7 

2. Г]. параллельные брусья ХТ 

брусибвый, -ая, ое ЭЭ Ж ЖЇЗ, ЖКН 
брусковое мыло 

бруснйка, -и п Ж, В ЈЕ брусийч- 
ный, -ая, -ое. б. цвет ЖЕ, ЕЕ, 

брусничник, -а СЕН) ЗНАЮ 

брусок, -ска [8] 1. Ж Л.Я точить нож 
на бруске ЕЕ Ля ЕЛ шлифовальный 
6. КУБ, ЖЕТ К КУРА И б. 
мыла ЖЕ ||Л^ брусбчек, -чка НЕ 
брусбчный, -ая, -ое 

брӯствер, -а [НН] № 

Е -и (89) 1. (йз йл) КЖЕ 


к 
брусчётый, -ая, -ое #7 Ж (8011) В (80 
№) 
брутто ПЁ, ЖЛЕ] е) ВШ, ВЕН (У 


нетто “8 5) 

бруцеллёз, -а С) ПГ СЕА, АЕ 
брупеллёзый, -ая, -ое 

брызгалка, -и [09] б) И, ШИГ 

брызгать, -зжу, -зжешь [Ж] 1. Йй, Фон- 
тан брызжет. Я ЕЖ. Искры брыз- 
жут. К В Ш. Грязь брызжет из-под 


копыт. ЕЕ КИ. 2. м -аю, 


-аешь) на кого-что & что {+ №, 8, я 
б. на кого-н. водой + В Е їй ЖК 1 
брызнуть, -ну, -нешь 
брызгаться, -зжусь, -зжешься 8 
-аешься [Ж] (01) #-- М, 8; НН 
брызги, брызг. 1. (ИЖ) ЖА, Ж, КЖ 
2. чего (ВИЖУ Е] КОНА) ВЕЈН, #8 


-аюсь, 


брызнуть, -ну, -нешь [5] 1. № брызгать. 
2. (З) ЯН, НШ, НВ Брызнула кровь. 
АЖ, 


брыкать, -4ю, -йешь [Ж] кого (что) (И) 


[4] лягать. ||- < брыкнуть, -ну, -нёшь 
брыкаться, -йюсь, -йешься [Ж] (01) [н] 
лягаться. ||— ЗК брыкнуться, -нусь, 
-нёшься 
брынза, -ы И] т 


брысь (БО Ж О Р) Б. отсюда! +, Ж 
ЗН Б., пошла! 3, Ж! 

бра -й [ИЖ] ЧУА УЛ, ЖЖ 
ИГ 

брюзгайвый, -ая, -ое; -йв ЖЕН, 08 

848 б. старик 5 Ж ЖЕЛ, б. 

тон НВ брюзгливо говорить № 
Ей Ж брюзглйвость, -и -и [9] 

брюзжать, -жу, -жйшь 1 В, 5 |56 
пробрюзжать, -жу, -жйш 

брюква, -ы [ЁН] ЖАЗ Ж, ЖЪН 
брюквенный, -ая, -ое 

брюки, брюк ЗЕЕ брючный, -ая, -ое 

брюнёт, -а С) 359 А |09 брюнетка, и - 

брюхатый, -ая, -ое; -хат ‹{@) ЖЕР й; И 


КЫ 
брюхо, -а [+] 1. (И) Е б. акулы Ж 
НУ ЛЕТ 2. 8) (ЛВ) НУ Б. отрастил 
(44) ЛЕ КМ Г. на брюхе ползать 
перед кем-н. (##) 1-Е, {К Г 
брючина, -ы (9) (1) Е штанина 


брюшёна, -ы [ВН] № |36 брюшинный, -ая, 


брюшко, -4 Я и, -бв [4] 1. (п) (5 АВ) К 
ЖХ мужчина с брюшком Х.Й Ӯ 9 А 2. 
(А) ДИ 

брюшнибй, -4я, -бе РМ, Я й] брюшная 
полость Ё б. тиф ИЕ 

бряк, Е: Си, НДР] ВЕЕР ЕНИ, 34 ВН 
2. (НИ) Е-Е — $ Б. стакан об 
пол! ПЕНИЯ Е! 

брюшнотифбзный, -ая, -ос ИМ 

брюшийк, -4 (НТ) Ж 

брякать, -аю, -аешь [Ж] 1. чем Ё ГМ, 
Нин) Ти Е) б. лож- 
ками #197 ЩИ 2. что (№) Е №) 
— #3, —# 3. что (п) йн, ЖЩ 
[[—{К брякнуть, -ну, -неш 

брякаться, -аюсь, -аещься о Ж] (П) Е — 
ТАРР), и ВВЕ, ЗВ 0 





л 
э 


буйный 





брякнуться, -нусь, -нешься 

бряцёть, -аю, -ќешь [Ж] (чем # на чем) 
1 Му МАМ, Ж Ж ЖЕҢ Бряцают 
шпоры. НИНИЗ МЫ, б. на лире 88 
1% ЭА ТАЙ: б. оружием «#6, Ж) БА 
Ф м НЫ ОК Л 152 пробряцайть, -аю, 


-аешь 

бубен, -бна [1] 9%, РЖ 

бубенцы, -бв № -нёц -нца [И] # #4 (ИУ 
бубёнчики, -ов  -ик, -а [В] 

бубльк, -а [ЁП]( НАШ ИЯ 

бубнйть, -ню, -нишь [Ж] (11) 8), Е б. 
себе под нос { # # 10 |52 пробубнйть, 
-НЮ, -нйшь 

бубны, -бён, -бнам № бубна, -ы [Я] 0» 
(ФК №19) ГУУ король бубен #1. ТЁК 
ЈЕ бубнбвый, -ая, -ое 

бубон, а Пиаже, ЖЕ 
буббиный, -ая, -ое 

бугай, -я (] <27) 8 бык! 

бугор, -трӣ [№] 1. Е, М 2. #1, и буг- 
ры на коже Е КЕМ || Л бугорбк, 
-рка (91) | Ж бугоркбвый, -ая, -ое (Ж Т 
2060) 

бугорчётка, -и [В] ЧН) В] туберкулез 

бугристый, -ая, -ое; -йст 2 ЕН, Р] ЙЕ 
| бугрёстость, -и [В] 

буддизм, -а [ЁН] } # | буддийский, -ая, 


-ое 

буддист, -а СН 9 

буде, [Ж] «ІН, 18] если 

будёнонеп, -вца [897 КРАЕ) 119076 9 
Ву) Е 

будёновка, -и [В ВЮ ОКТ] 
НЕ) 

будет. 1. 5019] быть ВОЕН = ЛЖ 
56 2. (ВЕЕ) п) Т, ИГ, ЕГ 
Поплакала и б. 3 —ВЭЙЛВ, Б. тебе! {т 
ШЕ Б. с него. ЗОН Г. 

будӣльник, -а [ЕН] 

будить, бужў, будишь [Ж] 1. кого (что) 
Ш, МЖ 2. что (#6, ҖЕ) а, ЖОЕ, 5136 
б. ненависть к врагу воен А НМЕ 15 
разбудӣть, -ужӯ, -удишь; -ўженный (Я! 
#)  пробудйть, -ужу, -удйшь; 
-уждённый (-ён, -енё) (Я +2 Ж) про- 
будить желание ВО В пробудить ин- 
терес к чему-н. 5]. 


будка, -и (0179927, ВИ, ©, ЛА бўдоч- 
ка, -и [В] 
бўдин, -ей. 1. ЕВА, СЕА 2. 8) НЕ 


38 суровые б. войны РЕ Е ЗЕНА [Ж 
бўдничный, -ая, -ое (#Ё буднишний, -яя, 
-ее) 

будний: будний день ТЕН 

будоражить, -жу, -жишь [Ж1 кого-что 
(п) ЯТ, В 50, 7 3 |55 взбудоріжить, 


-жу, -жишь; -женный. ||Н Х будоражить- 


ся, -жусь, -жишься; [5] взбудорёжиться, 
-жусь, -жишься 

будоражиться, -жусь, -жишься (Ж) (1) Ж 
2, К 5) | 56 взбудоражиться, -жусь, 
-жишься 

будочник, -а С ІНЕ р Н! ЗД Ба Н) 
82; 

будто. 1. П] 4 3, И Смотрит, б. 
живой. (№) ЕЛ ВНЖ. 2. 01 что 
93, 16 Уверяет, б. сам видел. Л 
ЛАЯ, ИУ ух 07, 3. ПН 
РИ (ЕР Ты мне б. этого не говорил. 
Иен ТЕЛЕКА А А, 4. АТ, ВЕН] 
(11) 2197 ЗЕ? Уж б. ты так спешишь 
домой? ЗЕЙ ЙК РЕ Ж 2, а? 5. (ГІ) 
(ЖЕ ЕКЕ БЕН), МАХ Б} р ЖЕЛКЕН ВЕНУ НР, Вр 
жй Е ЖА Н.Щ Б. я не 
заботилась о детях! 111031115 
ИЕ 

будуар, -а (НВА ЛЖ ОЛЯ 
НУ) ЖЕНЕ будуарный, -ая, -ое 

будущий, -ая, ее. 1. К ТИ, ГАД: Ж 
Ж, Ж ЖЖ б. месяц Е ТЇ Н будущее 
устройство общества ЖЕНЕ 2. 
[15] будущее, -его [1] Ж Ж, #Ж счаст- 
ливое б. НИ Ж Ж 3. [4] будущее, -его 
[Ф119 будущность (2) 

будущность, -и [8] 1. ЖЖ, ЖЖ, ШИ б. 
промышленности ГЕНИЯ 2. ЖЖ 
ЯЙ, 2; ТРЕ блестящая б. ИЕН 

будь, ЭЛЯ) быть КЗ АО будь то ЕЕ 
Он все читал, будь то стихи, проза или 
пьесы. ЕЖЕ ЖЕЕ МЕДЕ! Ж, ЛЬ 

буер, -а Я -4, -бв ШК ЕЙ 1 буер- 
ный, -ая, -ое. б. спорт ЖЕ 50 

буерак, -а [ВН] М, АИ 

буерӣст, -а (ИЖ ЕЛЕК 

буженина, -ы (591 (РЕГ ТНУ) ЖИ 


я 
бз, СЕТЕ ИСЕ А ЕА 


бузӣ2, -ы [9] ) РЇ, НМ, Я, 

бузина, -ы [Ж] Ж Ж | бузинный, -ая, 
-ое 8 бузйновый, -ая, -ое 

бузйть [Ю— ЛК) -зишь [Ж14& Аі, 57 
В, ЭУ 





буйвол, -а [11/0 4 ЈЕ бӯйволовый, -ая, 
-ое 
буйволица, -ы (ЕЯ) Ж 


буйный, -ая, -ое; бўен, буйна, буйно. 1. Е 
НН, 280 б. ветер ХЕРА, 2. ВН, ® Ж 
В ЧУ) буйные побеги ЖЖЖ 3. 
вию, ЕЖЕ, Ж е8 Е б. нрав ЗЕЖ Т 





буйство 


буйство, -а НН] ЖЗ, НИЕ, ПЖ 








буйствовать, -твую, -твуешь [Ж] С—, А 
Ж) ЯНЬ 8, ЗЕ Ж Буйствует ура- 
зан. АЕО 2. ТТ ІН, НИНЕ, 3ТЕ 
К 

бук, -а [ВН] 1-Е, ЖТР буковый, -ая, 
-ое 

бўка, -и (9269) (п) 1. ЖЖ ЕЕ 
ЛАВЕ) 2. (О) ЖБИЛП Л, ВОЕВАЛ. 
Сидит, смотрит букой. 5 АЩ. 

букашка, -и [097 /ЛЕ +, АН 

буква, -ы Я — букв [81] 1. 3 ЕЕ 2. [8] 
чего (Ж) + Х, Ш ЕЙ Ж Х следовать 
букве закона НШ БН ХО бук- 
ва в букву ЖР Ж 5); — 1 Йй мертвой 
буквой быть (оставаться) 37 — Ж |/]\ 
буковка, -и [ЁЗ] (9 1) |6 буквенный, 
-ая, -ое (1%) 

буквально [8] 1. М. буквальный. 2. (П) 
НЕМ, А, ЗЕЯ, МЕХ Б. замучен 
расспросами. ® НЖ%ЖЕ ВИЛ. 

буквільный, -ая, -ое. 1. [Е] дословный. б. 
перевод Ж ЇЧ Ў буквально передать 
чьи-н. слова РЖЕВ. 2. Е 
В, НМ в буквальном смысле слова ® 
ВХ. буквёльность, -и [8] 

букварь, -Я (9] ИЖ ЖЖ буквар- 
ный, -ая, -ое | 

буквоёд, -а [Н] 9) ОСВОЈЕ РЕ 
ВХ. 

буквоёдство, -а [4] (9) Бе, ЗК 
НЕ, 002 Е Ж 

букёт, -а (81 1. — #2, Ж 2. (26.18. 
а) АЗ б. чая ЖЖ |} букёт- 
ный, -ая, -ое (#1 #) 

букинйст, -а ГЕЈ 18510, іН. 

букинистйческий, -ая, -ое ЖЕНЫ б. 
магазин ВЕ 

буклёт, -а ПН) #т ЖЕКЕ) А ЕТИ дА ОШ ЖН 
ВВЕ Е. КОННА) б.-путеводитель 
по выставке №. 2: 2281919, ВИН 
|| Ж буклётный, -ая, -ое 

бўкли, -ей № я, -и [Я] ОН) локоны | 

букблика, -и 9) СОЯ М) ЖЖ, Н 
Е буколический, -ая, -ое 

бӯкса, -ы [90 

буксйр, -а [ПН] 1. №, 51% 2. ЖЖ, жа 
тянуть на буксире ЖО взять на 
буксир кого (51) ЙРЙ идти на буксире у 
кого 191-69 14 буксйрный, -ая, -ое 

буксйровать, -рую, -руешь [Ж] что (В 
Ж) #51, 19.146 буксирбвка, -и (01 

буксовать [—. А1) -сўет (Ж) (8) 
(0) Т, 28| буксование, -я [18 
буксбвка, -и [ Ж) 

булава, -ы (69). 1. МЕЕ, РЕ (ЕК, 
(ВЕ АЕН Р) ЫЫ гетманс- 








кая б. НВ (Сз УРЕ ИУ та АА 90) ВО 

А атаманская 6. ЗН МИ 2. 

КЕ СЕВ) 

булавка, -и (89) ХЗ, ИЯ; ШЕ, ЖЕ 
английская б. (Е) НЕ булавочный, 
-ая, -ое. с булавочную головку Ж ЛЕВ], 
А ЛЖИ булавочные уколы (##) ЛМ) 
ЖЖ, УМНЕЕ 

буланый, -ая, -ое (В, ЖЖ) Ен ОН 
аю ё) 


булат, -а [ЇН] 1. СКЈ 27, ЯМ — 
РЕЛЕ 2. О) ЕЯ, = 91110 булат- 
ный, -ая, -ое 

булка, -и [3] Л И сдобные булки У 
ЯП ЇЧ || булочный /шн], -ая, -ое. булоч- 
ные изделия А21 

буллит, -а [ВН] (КЕК) БЖ 

бўлочная [шн], -ой [ВН ИНАЯ, ВЕ 

булочник [шн], -а (88) (НОЯ, Ж 
МИН Л [ВЕ булочница, -ы 

бултых [ЖЕН] (11) ЗР Ойл) фм 
(В, ВЫ) = ОК) 

бултыхаться, -аюсь, -дешься [Ж] <) 1. 
За ЕЛ (ВА) К 2. (ЕЖЕ) Я 
№, ЕЖА З. ЖЕНИЯ 
бултыхнуться, -нусь, -нёшься (АРІЯ) 

булыжник, -а (ЕД, Я] (ИИ ЕЕЕ Н 
к) БИН, #6811 Ж булыжный, -ая, -ос 

бульвар, -а [9] ОЕ ЕВ) ЖЯ; #6 
ЗЕ [Ж бульварный, -ая, -ое 

бульвӣрный, -ая, -ое. 1. № бульвар. 2. 
о каа, ЖА б. роман 123 
љ 

бульвйрщина, -ы [83] (Ж) 1. ГК 
ЧЕ, ЖЕ 2. ОИЕ О) РЧ, 1# 


бульдог, -а (ЕН) РВ Жу, ЕМС, Ж 
м. Е. НЕЕ) ПЕ бульдбжий, -ья, -ье. 
бульдожья хватка ЕН Е, ЕЖА 
п; О ЖЕЛЕ 

бульдбзер, -а [ЁН] № + Я |2 бульдбзер- 
ный, -ая, -ое 

бульдозерйст, -а 71-09791 

бульк (П) 1. ЗН Я ет, ЗЕНОН 2. (Н 
ЧЕ) —=, РЫ — 5 

бўлькать, -аю, -аешь [Ж] И ЯТ, ЕН 
Ўн У него булькает в горле. ШТ В 
Жон, |2 бульканье, -я 1—1 булькнуть, 
-ну, -нешь 

бульби [льё], -а ПН] (Ж НЗ) А100 куриный 
6. 24123 бульбнвый, -ая, -ое 

бум, -а [4] (1) (ЖН) Ш, ШЕ; ЕВ 
ШЕ 


5, Жа, 
бум2 [5, МР Е, 244, Ж << (ДИК, ФР, 
ВН) О ни бум-бум ($) — Л (Ж 
ЯЙ, ЕҢ) 
бум, -а [1 (2) ж 
бумёга!, -и Я) 1. Ж, ЖЖ 2. АХ, ХВ + 





бурйльщик 





18. И рыться ө бумагах ЕЗСҢЕҮР ЁН, | бунтовскбй, -4я, -бе ВМ, ШЕИ бун- 


Я 2 ценные бумаги Җ ®1Е+Ф на 
бумаге остаться 5 3 — #27 Ж Бумага все 
териит. О) ЕН Аи НЕ 
ЖЯ ЖОЛУ ЕТ.) 17 бумажка, -и | 
бумажбнка, -и ВЯ || /^,  бумажёнция, -и 
[ЁН] НР 2) (0) 16 бумажный, -ая, -ое 

бумаға?, -и [ЁЯ] (ЇН) М2; Ж да; М 20 Е 
бумажный, -ая, -ое. бумажная ткань ЖМ, 
ия 


бумагомарание, -я [Р] (11) ШИЙШЕ ҢЫ?) 
{Е. 9700 

бумагомаратель, -я (8) #213 

бумагопрядённе, -я 1+) (ЇН) #274111 бума- 
гопрядӣльный, -ая, -ое 

бумаготворчество, -а (4) (П, Ж №) Ы 
бюрократизм (2) 

бумёжка, -и [ЕЯ] 1. № бумага!, 2. — ЖЖ 
з. (п) 11% бумажбнка, -и ЕВ] 

буміжник!, -а [ВН] В, 37 

бумажник, -а (І ШАЖТА 

бумажный!, -ая, -ое. 1. М, бумага'. 2. (#) 
ВЕЕ ХВ, ЗО ХИ бумажная волоки- 
та НЕХ. 

бумажный? М бумага? 

бумазёя, -и 1057 (® #1 Яя 1 
бумазёйный, -ая, -ое _ 

бумеранг, -а [ПШ] ©: (ЯРУ, 
ЛЕЖЕ, ВН 687—8, ФН 


Ж) 
бунгало [, ЖЖ]Ж СЕ ЗР У 
БУЗ) 


в 

бундесвёр [0э], -а ЇЙЇ} (ВЕ) ЭБЕ ВУЗЕ 

бундестаг [дә], -а (ВН) СВЕ НИЕ В) ВЕН 
МЕ Ё бундестаговский, -ая, -ое (Е) 

бункер, -а Ж -&, -бв [ИН] 1. (ЕЖА) 88 
№, ВЕ, 19, № б. для угля ЖЩ б. комбай- 
на (для зерна) ВТ 2. (ВТ) 
ЖЖ, ЊЕ бункерный, -ая, -ое 

бункеровать, -рую, -рўешь; -бванный [Ж] 
что (2) #0 (ВЖ 9) в №, ЖИ | був- 
керӧвка, -и (Я) 

бунт, -а Ж -ы, ов 14, ЖА, ЖБ. Б 
$ б. на коленях ИН ОНЕ 
М, КЕ З) 

бунт, -4 Я -ы, -бв (1 0) 1, — Ж, Я, 
— 8, товар в бунтах #83 оа 
2. (%)Ж, (ЗЕ бунтовбй, -йя, -бе 

бунтарство, -а (+1 (ЇН) ЗЛ, жй, ЖЕ 
|3 бунтарский, -ая, -ое. б. дух БЛ 

бунтарь, -Я [14] (Н) ЖЕЛ Ж, ЖАЯ; ЖЛ 
5 ЛК бунтарка, -и (п) 

бунтовать,  -тую, -туешь [Ж] 1. #41, 55); 
ЖБ, БЕЙ, 2. кого (что) 351, 95; 
1 {ИЖ б. народ ЛАБ 3. (Н) Е 
хў, НЯ, ПЕ БЕЯН) Ж, КОК Н Не могу 
вечером дежурить: жена бунтует. % 


ЕЖЕ, ВУЗЕ, 





товские речи ЯЗ, НРА 
бунтовщӣк, -4 (1115 Ж, аж, ЖАА 


|| ЕН бунтовщица, -ы. | бунтовщический, 


-ая, -ое 
бунчук, -& (НИХ, Бор СЕРЕ ЗЕН ЕТЕТ 


Я, Ж ШЕЕ, МЕЖ) 


бур, -а [ВН] (7 49, 020; #7, А, А, 
бура, -ы [ВН] ЕУ, ООК АЧ 
бурав, -а 109) Я, 50, Е, ЖЕЛЕК | Л\ 


буравчик, -а [№] 

бурёвить, -влю, -вишь [Ж] что #5, ШУ, б. 
кого-н. глазами О) ЖЕ Ж, АЖ 
ЖЕ... |5 пробуравить, -влю, вишь; 
-вленный 

бурак, -& [№] (27) 2Г# 3 |7 бурачбк, -чка 


буран, -а [ЇН] (ЖЖЖ ЕШ) Жа, ЖЖ 
буранный, -ая, -ое 

бурбби, -а [ЁН] ЮНЕХЯИЛ (НИ 
ЕЮ Ж) _ 

бургомистр, -а [И] (#2226 [9 М18-19 
а РАЕН Е) К бургомис- 
терский, -ая, -ое 

бурда, -ы [БН] (ПЕНИ 00 
Не суп, а б. КАЗ, ТӨ ДЕЙИК 

бурдюк, -& [Н] (ШЖК, #, ВИЕЙ) Б 
Ж. ЕЕ бурдючный, -ая, -оє 

буревёстииы, -а [ЇН] И, КАИ, 7088 б. 
революции (#6, Ж) Ей ЗЕЙ ИТЕ Ж 

бурелбм, -а [Ж] АТТА Ж 

бурёвка, -и (№3) (1) 9 корова |8 бурё- 
нутка, -и [69] 

бурёть, -6ю, вешь [Ж] № № № & |5 
побурёть, -6ю, -бешь 

буржуа (М, ЖЕ 5) Ў (И) #7 

буржуазия, -и [1] =Й Б. — ярый 
враг социализма, демократии и трудя- 
щихся всего мира.. НАНА ХК, К 
Емен 97 5) Л БЕШ) МЕЛ. мелкая 
6. МЎ империалистическая 6. ® 
НЕХ ЖЖ буржуазный, -ая, -ое. 


буржуйка? М, буржуй 

буриданов: буриданов осел, (1) (Ж Я Е 
А ТА, ОВ ААЖ Л, 
Ж Ң ТА НАЕТ ЗЕ) Ж А РРА: — 3 
Де: ТЕРИ ЖЕК Ж ЇН], ИЛИЯ 
Ж, ЦЯН) 

бурйльный, -ая, -ое |. (3) #9, КОЛ) #0 
б. инструмент #8, УЙТИ 

бурќлыцик, -а С) (99 1,1781, ЖАТ 
{Я бурйльщица, -ы 





бурйть 








бурйть, -рю, -ришь [Ж] что #4, #7, 17 
ЇЙ |5= пробурӣть, -рю, -рйшь; -рённый 
(-ён, нё} ү 1, буренне, -я [Р] 

бурка, -и 19) 1-Х казак в бурке ЖЩ 
Е ЕУ УЕ 

буркать, -аю, -аешь [Ж] что О) Ж, & 
Т УХ буркнуть, -ну, -нешь 

бўрки, -рок % бурка, -и 1097 (ЕЛ) #1 

бурлак, -& [В] ОН ЕЙ) 4 Ж, ЗЕЯ т |06 
бурлащкий, -ая, -ое 

бурлачить, -чу, -чишь ІЖ) ЧР ЖА, ## 

бурливый, -ая, -ое; -йв 1%, ИЙИ; {ЛУ 
№; ЖЕН 6. поток МИ бурлӣ- 
вость, -и [8] 

бурлӣть, -лю, -лишь [%] №, 099 Море 
бурлит. #1. Бурлит ненависть. 
СТ) АЕ, 

бурмйстр, -а СД) НС ЖКП) Ж 


бурнӯс, -а (Н) (НН — #0) КЖ Ж 
бурнусный, -ая, -ое 

бурный, -ая, -ое; -рен, -рнаӣ, -рно. 1. # Ж 
Ж, й, $ РЕЙ; ЗЕ А ЖЕЙ № бурная 
осень “АНЯ б. океан МНЯ 
ЖЕ 2. а, жи, ы ЛШ б. порыв 

МЕЖ б. 

КЎ, али 6. спор Н 6. 


буровйк, 

буровой, 
буровая скважина Е, 

бўрса, -ы [ЕЯ] (18- нь 

бурсйк, -4 (88) ЗЕЕ ЕВЕ Е | 5 
сацкий, -ая, -ое. бурсацкие нравы ЖЖ 
ЗЕНА ИА; (ФӘ) ЖП АЫ 

бурт, -4 Ж-а М -ы, -бв (8) 9461 
Т) ЖЕЛЕН Ж. ЗЕ Ж ЗЕ ЗЕ картофельные 
бурты ЮЛЕ УВ Ж буртовбй, -&я, 


-а ПИ] (ШИ, ей ЕЙ) РЕЙ 

-& [8] 8, СРЕ (6) Ж 

бурчёть, -чу, -чйшь [Ж]\П) 1. #06, И 
б. под нос ЛИ 2. [—, —АЖЖШ1]% 
{ЕҢ В животе бурчит. И а 
т ОШ т па 08 09. ||5Е пробурчать, -чӯ, 
-чӣшь (1) 1. 

бурый, -ая, -ое; бур, бура, буро. 

У # б. цвет 16 @ б. уголь ҖЖ 2. 
ан пани а) жей, жен, НЫ б. 


медведь 8 

бурьйн, -а ана, и 

буря, -и [ЁЯ] 1. ЖЖ, ЖМЖ. б. в стакане 
воды (АЙ) ЖЖ АЕ (Ж 1Н ЛЯ) 2. чего 
ужы, НН) ЖЮ, О ей ГЕ И) А. 
23, АУ, АМ б. восторгов КЕЖЕ 


рукоплесканий Ж, Ж ЖН б. и на- 


-бе 
бурун, 
бурундук, 





тиск (#8) ЖЕ ГЛЕН. 
ЖЕНЯ) [ЭЁ буревой, -дя, 
-бе (НТИ) (9) 

бурты, -ят ят, а ПИТ Ч А Я 
бурятка, ә Р бурятский, -ая, -ое 

бусина, -ы [ВН] 2 бусинка, -и С ОЕ 
М - т 

бусы, ЖК; МЕ 

бут, -а ПШ] (=) Е д, НВ, А А | 


бутовый, -ая, -ое. бутовая кладка Ж 9) 
а ПЕЈН А, анны 


бутафбрия, -и (811293, ЧЕНЯНИЯ 
НИЕ ны Все это одна 6. НХ — НИ 
вин, (ООХ —1Л ЖЧ ВТ, Ж 
бутафорский, -ая, -ое 
бутерброд [тэр7, -а [ВН] (Е, ХВЕ, 0 
ж) ТЩ Н | бутербрбдный, -ая, -ое 
бутӣть, бучӯ, бутӣшь [Ж1 что ЕЛ 
йн, А) Я №, |56 забутӣть, -учу, 


бутафбр, 
н: 


-утйш 
бутбн, -а ПН] 00) 6, 60 
бутоньёрка, -и [Я] (ЖЕН) БИЗЕ, № 


бутсы, бутс, бутсам № бутса, -ы 191) 2 
# 


бутӱз, -а С) (0) ВЕТЕР 

бутылка, -и [ЁЯ] 1. ИЖ 2. -Ж 
Іа м у, 90.6) О в бутылку 
лезть ОЙ) АСА, ЕЭ; С К 
бутылку заглядывает 2 не враг бутылке 
ЖЧ, | бутылочный, -ая, -ое. б. 


а, 
и (КК 

буфер, -а [#1] -4,-бв Тї РЧ шр 
Яр, ЖЕНЕ буферный, -ая, -о 

буфет, а 1) 1. (8 СТ 
На ЛЕВ лн 2. АЮ, ВН 


фётный, -ая, 

офок -а СП е" ЗВ, Л В 3; Л 
буфётчица, -ы 

буффовада, -ы НЯ 

буфы, (ЖЛЕ) ЕА б. на рукавах Ж 


БЕД 
бух 1. (№, #175] (01) ж, ЕВ, }ӘШ; 5, Ей 
2. (НЕВЕ) (ЕЕ Ч) РИН 
Б. в яму! 8—09 (#Ё НЕ) ЗН! 
бума И! ОН --КЕ ШИ) лены 


сн 
бухать, -аю, -аешь [Ж1(11) 1. ЖЕНЯ, Ж 
оао Н ў) Ж Бухают пуш- 
ЖЕН, 2. (что 8 ЗАН ЕЁ, 4 
Ж. ши — я) Ж, 17; 05, №; В Т 1 1 

бань -ну, -нешь 
ться, -аюсь, -аешься [Ж] (01) #28 (~ 
лш) к Е, Ш Т || 5& бужвуться, -нусь, 
-нешься. Бухнулся в канаву. 8—7: 8] 
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быстрөта 





ик. б. в ноги кому-н. КЕ 
Е 


бухгалтер /уНа/. -а ЇЙЇ] 2101, ия |189 
бухгалтерша, -и (11) 

бухгалтёрия /уһа/, -и [9] 1. Я, & м 
двойная б. Ы ВИ (9%, 11) МИНГИ. ВЕ 
ЖИ 2. #1] СР 176 бухгалтерский, 
-ая. -ое. б. учет ЗН 

бухнуты, -ну. -нешь; бух, -ла [Ж] (Я 
ШГ) ЛЕ, АК 

бухнуть? М, бухать 

бухнуться, -нусь, -нешься [5] (ЙО + — 
НЕ, ТЕТЕ, ВЕР Бухнулся в канаву. 1 
НИЕМ Н. 6. в ноги кому-н. 8 
ЖИЛЕ ВЕ 

бухта, -ы (891 (04: ХИ) 8, 16 глубокая б. 
йок? 


бухты-барахты: с бухты-барахты (11) Ж 

буча, -и [Ё ] (#) М, П поднять бучу 
ур Ж 

бушевать, -шую, -шуешь [Ж] 1. 0 5, 
ЖЕ; (ЇЙ, ЮЖ (ЖЕ, ОШ 
М) ЖУ (Е, ЖЕК Пламя бушевало. 4 
КА. 2. (%, ПУЖ, ХИ, ЛИК 

бушель, -я 1 ВАН (НН, К 
На 36.331, НИ 35.2 
Ў) 6. пшеницы ВАНА 

бушлат, -а С) ОКЕ ЗН) Я 

буширит, -а [81 (С) НИ, АИ 

буйн, -а СЕН] СС) ЮЛ, (ЗМЗ 

буянить, -ню, -нишь [Ж] (07) ВИТ, В, 18 
8.14 буянство, -а [+] 

бы П&&11. УМРЕ А, АВЕ 
Җ, ШЖ 1) Же, ВЕН "ГЕ 
ЧЕ ЗП, ЖЖ Я поехал бы, если бы было 
время. ЇЙЇ Ж ЕЧ Їй, ВТ. 2) ОНЛА, 
инк А САЛИ Ж, ХАВА) ЖЕН, ИНВ, 
Ж-А Ты прилег бы. Жі — 26. 
2. ЕДЕ) ААВ, НИ, Я 
Выспаться бы! ЁЛЕ АНИ 
#81 Дождичка бы! ГНИИ Нам бы 
вместе поехать! ЖАПЕ Е ЖЕ 
Потише бы! ЗЕ 3. УЗЕ ЧЛ) не 
Жн, ВЖ 1) Уже, ПАВЕ, 
Если бы не намекнули, ему не догадать- 
ся бы. {ЕНИ ЛЮТ: И, ВЕЖЖНИ. 2) (Ж 
ЯНА») АЯ] Не ушибся бы он. РТ 
7. Не опоздать бы на поезд. ТЖ 


+. 

бывало ПН (ШАЛМА) ЖН 
В, Ф, Ж Ж Сядет, 6., и начнет расє- 
казывать. (АЙП) ТЕН И Ә-—# РИНЕ, 

бывалый, -ая, -ое. 1. А НО, ШЕЯ 
#0, Е), ИК Он человек 6. #2 
ЗРЕЛА, 6. солдат АЕ 
2. (ПУЖ ИО, И, ЧЖИ ЖЇйЗ. Это 
дело бывалое. ХЖ] ААЙ), 


бывать, -аю, -йешь [Ж] 1. [—, АЖА 
Я] 4, Ж Н; ЗЕЯ; 208 81], пу ЕДЕ, ШЇЇ 
Ч: Бывают странные случаи. 29 9 
И, Не б. этому. К ЖР 
о 2. 9], ЗЭ, ЖЕ, ВЕПЕЕ По вечерам он 
бывает в клубе. № ЕН. О 
как не бывало 11) ЖҮН Ж; ЛЯ Л: как 
рн чем не бывало (11) ЖЖ, 1 1 


бывший, -ая, -се. 1. Я] быть ЙЕ 
436 5) 18) 2. МН, АМ; МЕ б. 
директор Е 6. дворянин Анн Я 


быдло, -а (4, Ж] (# 9) 5001, Е 
НЕ ВО 
бык!, -а [ВН] А, НЕ; Я ЕНЕР 


племенной б. ® Т олений б. Ё бой 
быков (] коррида) < взять быка за 
рога Е 2:5, ЛЕХ бычбк, -чка В 
ПЕ бычачий, -ья, -ье & бычий, -ья, -ье. 
бычья шея 7: (9) ЯР © сказка 
про белого бычка (2) Ў Т ХВ — #0 
+10 Т МВО, УЖ 

бык?, -а [В] (Ж) бетонные быки и 
устои ЇЕ Т.В) ИТЕК АВЕ 

былевбй, я, -бе (БЕЙ) Ж ТРАН, ДГ КЖК 
№ б. эпос НЕЖИН 3 РЕ былевые пес- 
ни НЕК 

былина, -ы [1] (НИ) ВСЕХ, Я: 
Е 5 былинный, -ая, -ое # (&) быле- 
вби, -4я, -бе. былинный склад АСЕКА 
Ж былевой эпос НЕЖИН НЕ 

былӣнка, -и СВА) #2, -— Ж 

было СЕНЕ) ПЕЧ) Ж Ж, ИЖ СЯ 
ЖН, Жог, {НРАВ 
ЖЕ АЙ ЧЕ ЮТЕЙ Ж 96 917 04) Пошел 6., да 
остановился. (№) НИНЕ, НЕ 7 РЖ, 

былбй, -ая, -бе (№) АТН, И НЕ, РД 
ЕВ былая слава Н, ШЕННЕ 
былое время ЇЇ, АЙЧ вспомнить былое 
(4) В12Е9 

быль, -и [В] 1. (ЇН) и 9; &  Б. 
молодцу не укор. (№) ЖЕНЯ. 2. 
А}, З АЗИЗ Рассказывают и б. 
и небыль. ЧН, 

быльё: быльем поросло 1; ТГ 

быстринй, -ы Я -йны, -йн [88] айі 

быстро... 19219195 — 0] 75 1) Ву, ЖЕ 
9 быстродействующий, ЙЕ МЕЙ, Ф 
Ё быстрорастворимый № Ё быстросъ- 
емный Н] жў, 5 ДЖ быс- 
трорежущий В № 0) М) 7 быстросохну- 
щий 9 РЕ 2) №, ЖЖ быстроглазый № 
М, Ш быстрокрылый (1526) 
ЮЖ КАНН, КАМА быстроногий Ж ЖОЮ 
Ж) быстроходный 8%) 

быстрота, -ы [ВЯ] 1. Я, быстрый. 2. ЖЖ, 
9, ЖЕ, № мчаться с необычайной 





быстротёчный 





быстротой 340 

быстротёчный, -ая, -ое; -чен, -чна (ЇН) #6 
ВВП Ау, КАХ быстротечное время Ё 
ашн, ЖЁН ШШ Ж | быс 
тротёчность, -и [Я] 

быстрохбдный, -ая, -ое; -ден, -дна Г 
б. катер Ж ТАЕ | 2 быстрохбдность, 
-и [ЕЯ] 

быстрый, -ая, -ое; быстр, быстра, быстро. 
1. скорый (1.2#) быстрое течение 9. 
йй быстрые движения Ё Ў 5 {Е быс- 
трое утомление 9 ЖЗ] 39 97 быстро бе- 
гать А ЖЮ б. в работе ККУ 2. 
ЕН, ЖАП; Е Н, ХР б. рост ЖЖ 
№ Ж Ж быстрая речь 9 Т № #1 б. 
взгляд (0 Н Ж, 997—8 || #1 быстро- 
та, -ы [83] 

быт, -а, о быте, в быту ПН] 772%, 1 
348, АУ; НЕЕ домашний б. ЖЖ Жїй 
современный 6. ЖЕ А, Вошло в б. 
я м. | бытовбй, -ая, -бе. 
бытовые условия В Ж Її ЖЇЁ быто- 
вое явление АНЯ Эй Эй 
комбинат бытового обслуживания #18 
ВАН 

быти, я (+7 В) ЖЕ НЯНЯ); 
(АК) Е ЖА Б. определяет созна- 
ние. ЕЛЕ Е ЖЇН, || № бытийный, -ая, 
-ое 

бытность: в бытность (19) 4 {Е ОЖ Ж) Н 
Ае, ща. ВНЕ, Е (ЖЕНЯ) КНН 

бытовать [—. АЖ ЖЛ] -тўет [Ж] (4 
1, БАЙ. ЖО, ЖА) ТЕЛЕ, ЙЕ | 

бытовйзм, -а 9) Н Еі 039, АНИ 
Е) 


бытовик, -4 [881 (11) [8] бытописатель 

бытбвка, -и [691 (11) (#1, ФЗ Е 
ЈЕ, Е. ЗЕТ ЛА) ака 

бытовой № быт 

бытописанне, -я [41 (19) ЯН Ж ЖЕН 
Е, и 

бытописётель, -я [1385 Н ЕКЕЖ 
(Ж), ДЖИ (Ж) 

быть, СБЯДН, 88 Л. есть ЖЖ 
5 — Л # суть (ІН) 7 будучи; был, 
была, было ( БЖЕМ не ЖИ нё был, 
не была, нё было, нё были); буду, 
будешь; будь [Ж] 1. #, НА Не было 
свободного времени. 9 21. 2. ЖЕ, 
А, 1 Е, Е б. на приеме 212: В, Ш 
ШЕ 3. И, Ж Ж, Вчера была гроза. 
ш ТШ. б. беде ЕЕ АЕ, ЕВ 
ЕТ. 4. ОНЇЕКЕ ИЕК Ж Я) Е, м, 3, 
Ж Отец был врачом. Ж Ж А № В Ф, 
Корабль был на виду. № ЕТЕ р; Б 
ЖЕ М.Я Г. Самолет был сбит. & (4 
В ЖЕЙ Т. О Была ве была! (0) ЖЇН 
жий ВЕЕЖ- №! Будь что будет 





(п) ЖЕЙ; КЕЕ Быть по сему Ж 
Ње (р ЕТИ КИТЕ) 

бытьё, -я (Н] ОН) А35, 5750 

бычачий, бычий Я, бык! 

бычиться, -чусь, -чйшься Ж] С> #8 77 
в, НЯ ЖЯ || 56 сбычнться, -чусь, 
-чишься 

бычбк!, -чка ПН] 1. № бык‘. 2. ДУ} 

бычбк?, -чка Е 

бычбкз, -чка СЧ) С) 55 Оставь б. 
затянуться. МЕНЕЕ ЯН: Го 

бьеф, -а П (#2) ам Е, ЈА) 
АУ) ТЇ верхний 6. |. ЕБ (0 РК П) ВУ] 

бювар, -а (№) (5 5 3 1 № бюварный, -ая, 
-ое 

бюджёт, -а [9] 1. (8932. ©. ЛЮ) МЯ 
2. Е, (^Л)ЩХ, б. семьи ЕЦ 
(НЗ) выйти из бюджета ЗЕЯ, Ж 
ў 1 Ж бюджетный, -ая, -ое (В 11) б. 
год МЕРЕ 

бюллетёнить, -ню, -нишь (0) (#81) 
ЖЕ 

бюллетёнь, -я 91 1. НЕХ 
#7) АЖ, Ла БИЙ 2. 36, В, АМС 
НЯНЯ) б. Академии наук НЕВЕ 
Ж Б 3. Ж (20) = подача бюллетеней Ё 
ич 4, |5] больничный лист (П) на бюл- 
летене кто-н. `` И закрыть 6. # 
РИА 

бюргер, -а 08) (ЇН) (4, $ НМ) ЖИ 
юм, ПЕ К ЁН бюргерша, -и (9) || Ж 
бюргерский, -ая, -0е 

бюрб! 1. ЖЖ] 1. № 5, Ж; Е Аз б. рай- 
кома партии [& Ж © Ф: 2. (ЖЛЕ Т 
Е, В, ЇЇ, ВТ б. находок «ЗЕ АЕ б. 
погоды © Б б. добрых услуг ЖА 

С, ЖА] (АНИ РА, БТ 
п. ХАН 

бюрократ, -а І) 1. (КЖ) ВЖЕХЯ, Е 
АРА 2. (ЇН) ЖЕ, Ш Я || В бюрок- 
ратка, -и (91) 

бюрократӣзм, -а [1] 1. НН, И ЖОКПН 
2.090) НЕХ, НИЕМ || Ж бюрокра- 
тический, -ая, -ое 

бюрократӣчный, -ая, -0е; -чен, -чна В Ё 
т ЖЖЖ Ў || А бюрократичность, -и 


88] 
бюрокрйтия, -и [3] 1. І бюрократизм (1 
Ж) 2. [#1] Е бездушная 6. ЮЛЛА 


ЖП 
бюст, -а 8] 1. В б. Пушкина #4 
ии 2. к АЁ || ^^ бюстик, -а 
8 


бюстгальтер /һальтэр/, -а [НТ 
бязь, -и [В] 327, Иж | И бязевый, 


-ая, -ое А 
бяка, -и [НЕЁ] ОИ ЖИР, ЖЖИ 





63 вазелӣн 


Брось, это б. 3 Т, 172... | 


В 


в(во) [їй] 1. (ЕЩЕ <) 1. и, 4, #1... 
НЕЖИН, Е (и) ЖЖ) 
положить бумаги в стол ЇЕ ХЖ 
Ш Бумаги лежат в столе. ХИЖЕЖТ 
#, уехать в Сибирь ЗИЯ4НЯ| № 3: жить 
в Сибири ЕЖЕТ ІА) подать заявление 
в университет Ш ЖЕН (А 26) Н 
учиться в университете ЧЕХ 2) В 
народе широко распространены 
технические знания. & Ж ЖАА ТЕ Л. ЕР 181 
ВЕН, 2. (ЖШ, ЖР) ЩИ ИЛ 
ЖАК; ЭКЕР ЖЕРК. #Ы вовлечь в 
работу 51] Т.4Е# весь день в работе 
ЖЕ ГА впасть в сомнение № ЛЖ Ж 
погрузиться в глубокое раздумье МА 
Щщ 3. (л ИИК УРЕН, АК, РЕЗ) Е 
№; (АН Ж) йу, ЛЕ стереть в поро- 
шок ЁЛ) Ж лекарство в порошках #] 
№, ЭР сахар в кусках Л разорвать в 
клочки И Ў № все пальцы в чернилах 
НЕ ЕКЕЖ 4. ЫЕ ЕЯ 
... 416; ЗЕ В одеться в шубу ЯЕЕХЖ 
ходить в шубе Ж ЕХ Ж нарядиться в 
новое платье # ЕЖА купаться в тру- 
сиках ЗЕ УД завернуть в бумагу Н® 
8 Е конфеты в обертке ЖЕНИЯ 5. 
ЗЕ м Ж Е комната в двадцать мет- 
ров —+Ж8 БУ 18] комедия в трех актах 
Еж 6. ЖЕ ХЕ - В, ЕЯ 
[Е] в ночь на четверг Я = Ж № в один 
день Ж — Ж; Ж-Ж 2. в прошлом году 
3% в третьем часу ЕН (ЕЕ 
ЕЖЕ 7. ТЕЗ УСН ЖЕЙ, 173 
ВНЕ) недостатки в пении Їй 
о Ж знаток в литературе Ў Я 
БИТ разница в годах Е поз И. 
СЕ) 1. ЕТКС Ж) в три раза 
меньше (10) 242. 2. НТ, Е Не 
в обиду будь сказано. ћ ЖЖ Ж, 
сделать что-н. в насмешку 9 Т ЭЗЕ 
... 3. @, ---— В СЕНЯ ТЕШ ЖШ, Ш 
@, Е ЖЛ) весь в мать КЖ 
— 8 Ш. ЖЖ) (КИ) в двух шагах 
от меня ЖЖ Ў д (В 7) в пяти 
минутах ходьбы от города ВЕНЫ 
ЭЕ ИО ‚ 
‚. (во..‚ въ.) (И ВИ Ж: 1) “Ж 
А”. “^Ш”, “ЕҤ” 2 ЖЖ, ШШ: входить, вбе- 
жать, влезать, вписать 2) “ЖА”, “НЕН” 
хи (МИА -ся), ИШ: всмотреться, 
вслушаться 


ва-банк (БОННЕ, ВЕХИ 


КТЕ) играть ва-банк № # Ё пойти ва- 
банк ЕЕ 

вавилбнский И столпотворение 

вага, -и (ОН) 1. ХЕ 2. ЯН, В 

вагбн, -а СКЕ. ЯК) ЖЮН, + 
№, Е товарный в. М пассажирс- 
кий в. Е трамвайный в. НЯ 
(2) в.-весы НЕЕ в.-ледник ЖЕ СЕ 
ЯН) в.-ресторан Ж № Времени у нас в. 
(Е, ПИН. || /^ вагбичик, 
-а, № || Ж вагбиный, -ая, -ое 

вагонбтка, -и [89] Е ЖЕ 
ЕН) УЖ, Ч, ЛУО = 

вагонётчик, -а [ЁН]ЕЛУ Ж (4, Е А) 
А || ЁН вагонётчица, -ы 

вагбиник, -а (9) 1} ЕГО М 
=) ТЕА. ШЙ 

вагоновожётый, -ого [№] # # № # н) Ё 
|| В вагоновожатая, -ой 

вагоноремӧнтный, -ая, -ое И в. 
завод ЕАН 

вагоностроёние, -я [Р] (Ж) 1 39 126 
(Чу), ЕН О) || ЭЁ вагоностройтель- 
ный, -ая, -ое. в. завод Я 

вагоностройтельный, -ая, -ос МЕ #9 #0 
в. завод 8 (508) Г 

вагбнчик, -а [0] 1. Я, вагон. 2. ЕИ 
МАЛА З Н) Н А 

вагранка, -и [Я] 7, Ж 1 вагра- 
ночный, -ая, -ое 

важенка, -и (89) ОГ, К ВЕЕ 

важнёцкий, -ая, -ое (8) #80, ВЕН, М 
ШОЕ Щи важнецкие! ЕЯ КЕИ! 

важничать, -аю, -аешь [Ж] (5) Ё®НХ, 
Ват, АХ 

важность, -и [ ] 1. Я, важный. 2. #18, Е 
Я, ЕНЖХ напустить на себя в. ##— 
ВМВ ЕТ О (Не) великі важность 2% 
эка важность (П) 1А ТЖ, 

важный, -ая, -ое; важен, важна, важно, 
важны (2 важны). 1. Ш, НК, ЖЕ 
В) важное событие Ж КЕ: Сейчас это 
не важно. ИДЕЕ, 2. (ЯН 
ҢА, ЕБВ, ЖЕН в. начальник К 
ВК важная персона Ж} ЛУ 3. ЕЖЕ 
№, ВОВ, ВК в. вид ВНЕ важно 
держать себя ІЕЕ || Ж важность, -и 

[ВН] ОНТ1, 3%) 

ваза, -ы 189) (ЗЕЙНЕ) ЖН; ТЕЛЕ; ЁК Ж, М 
(>Ш О) В || /^ вазочка, -и [ЁН] в. для 
варенья Ж: 

вазелин, -а [№] АЖ (8) борный в. М 





вазбн 





{АЯ || ЛЁ вазелӣновый, -ая, -ое 

вазбн, -а [М] 

вакансия, -и [01] (ЖЖ) 2780, С 
#)) #1 Открылась в. НТ. 

вакантный, -ая, -ое; -тен, -тна (19%) 2:5 
Ау, 27 Ў В) вакантная должность доцен- 
та ЗВЕРЯ 

вакса, -ы [ВН] ЕН 

вёксить, -кшу, -ксишь [Ж] что (#) Е 
Ж) ЕЕ || 72 наваксить, -кшу, -ксишь; 
-кшенный 

вакуум, -а [№] <) А 2 духовный в. (#) 

Ж Ей: 8 | № вакуумный, -ая, -ое 

вакхальный, -ая, -ое Я вакхӣческий, -ая, 
-ое (ЇН) (Жи, #6) ИЕА, РЕ УНО; 9 
ЕЖЕ, ЖОЕЛ 

вакханйлия, -и [В] 1. (ЖАЮ) (ня 
п) У 2. (92, ВАМИ, УЖЕ 
ПИЕ, НИЯ, ИО 

вакхёнка, -и [9] В Я) Ау 


а] 

вакцина, -ы (Я) (УШ, ЖШ 

вакцинировать, -рую, -руешь; -ованный 
[%, Ж] кого (что) (ев Б ОТ); Ж 

Б] Ж вакцинация, -и СЯ] 

вал, -а Я -ы, -бв 181 1. ЕВ, й, ж, 
ЧЕ 44 крепостной в. ЖЕНЕ 2. КВ, Б 
8, Ў Пенятся валы. НЕЕ ВМ 
Ж. девятый в. Л №; В, пеи 
огневой в. (Ф) НЯ 

-а Я -ы, т ГРН], #9 ГЕ #7 

|| ^^ валик, -а 

вал, -а [№] КГС =) {Н 
выполнить план по валу зе А ЧАИ 
[|| Ж валовбй, -4я, доход АКА 
валовая продукция К) 

валаймов, -а: валаамо ослица загове- 
рила (В, ВНЕ Т ОАЗЕ 
ИУ РЕГИ ЗЕЙ АЛАЙ, АЕ 
ВЗ А&@ЖЁЕК Т 

валёндаться, -аюсь, ) аешься {Ж1 У Ж 
Т, ЖЕРИ, В Пиши скорей, не валан- 
дайся! ЖАЗ, МЕ 

валёжник, -а [5] (ЇЇ) р, ЖЖ, АК 

валёк, -лька [ЇЙ] 1. ВР Н 2. ВЕ 
КЕ з. 9; ВО, 3, В 


віленки, -нок, -нкам # -нок, -нка [№] # 


валентность, -и Н) (#) ЧЕЙ) И, МУЙ 
| Ж валёнтный, -ая, -ое 
валерийна #Ё валерьйна, -ы ПИЯ] Ж Ж | Ж 


валерьйновый, -ая, -ое. валерьяновые 
капли АТ 
валерьйянка, -и [4] (ПАУ, ЗОНЕ 


валёт, -а [81 ТЯ МИ“ © валетом 
(лечь, спать) (91 Л 19798) АН (р), ВР) 

валидбл, -а 111272, ШКУ 

вёлик, -а Е) 1. ®, вал2. 2. (ФЕРЕ 





| В) КОИ ЗЕЙ. 


валить', валю, валишь [Ж] 1. кого-что 
+148; ЖЕ 8), Н Т8, ХМ Ветер валит 
деревья. АЈ, в. с ног кого-н. Ё 
в. деревья <) КЗ 2. что (їл) ЕЛ, ВЕКЕ 
ЖС в. вещи в ящик ЕЩЕ 
в. все в одну кучу (ЕЕ И) ЛК ЧАЛ А НЕ 
Е — в; (0018 Я — 6 3. что на кого-что 
{#, п) НАТ. АА: „ВТ в. 
вину на кого-н. [ПТ в. все на об. 
стоятельства #1-- К РН |5 
повалйть, -алю, -длишь; -аленный (1 
ЙИ) 5 свалить , элө, -ёлишь; -аленный. 
| 4 валка, -и [В] (1 #5) (92) 8 свал, 
-а [ВН] ВТ 1 ®) (6) косить хлеб на свал 
ЖЕЙ валка деревьев {АЎ 
валить? [М Ж— А9) -ит [Ж 1. 
(п) (АЮ) ЖЕДЕ, НЮ, (С) #} 
КЕ ОН. “О ОЕ ЕЯ Толна валит. Л 
ДАУ Снег валит хлопьями. ХЫ ®) 
2. #25] валӣ, валйте. (№) Еж 
кж Ж! Е Вали беги! кй! 21 
„начинать? Вали, ЖАЙ?” ЕРЕ!” 
ься!, валюсь, валишься [Ж] А 88], #& 
Е) А, ЖАЫ, Р, А в. на бок МЕНЕЕ в, с 
ног от усталости ЖИТ, (жЕ Т 
{| 5= повалиться, -алюсь, -алишься # 
свалиться, -алюсь, -алишься. 
валӣться? [0 Ж ЖЗ] -йтся [Ж] 
{#1 валить? К 1%) 
вёлка М, валить! 
валкй, -бв [9] Я 3, ВАШЕ прокат- 


ные в. яш Ж валковый, -ая,-ое 


валкий, -ое; -лок, -лка, -лко (1) № 
а, Е ШЕРИ || 2 валкость, -и [В] 
(%) в. судна я ЗИ ЕНЕ 


валовой К, вал 

валби, -лка [КН] И) — #9 (ЕКЕЖ) 
валбм: валом валить (10) Я) валить? (1 Ж) 
ПИАЛА н 

-ы 

валторнйст, -а Е Меж 

валуй, -Я [8] 94775 

валўи, -4 [И.Ш ВЖЕ 

УКЕ 


вёльдишен, 

вальс, -а РИ 

вальсйровать, -рую, Де [Ж] РЕЖ Ж 
Ж легко в. ЗЕЕ 

вальцевйть, -цую, ии -цбванный [Ж] 
что (+) 9, ВЕ, Ж. в. железо ЯН 
| 2 вальцбвка, -и [[ Ж] | № вальцбвоч- 
ный, -ая, -ое 

вальцбвка, -и [8] (©) 1. Я, 
ЗС, ВЕНЕ, 

вальцбвщик, -а [ВН] НТ, ЖТ 

вальцбвый, -ая, -ое (= вальцевбй, -ая, 
-бе). 13889, НН, ВН 

вальцы, -бв #7, ЖЕ, 


вальцевать. 2. 





варьйровать 





вальщик, -а [НИ &ЖЕЛ 

вальйжный, -ая, -ое; -жен, -жна (ІН, 4) ХХ 
ЖЕЛЕЛЕП, ДЕЛЕН в. вид ЗЕЕ || © валь- 
яжность, -и [В] 

валюта, -ы [В] 1. 07, ХФ, В, © 
її Ж твердая в. Я золотая в. ВЖ 
{17 (#1) 2. К, ЯСЕ валютный, -ая, -ое. 
валютные операции ЎСЕ 35, БТ 

валютчик, -а [№] (Ч) Е, 9 
$ || ВЯ валютчица, -ы 


валялыцик, -а ТЛ, Г.А | Я 
валялыңица, -ы 
віляный, -ая, -ое # Ш И) валяные сапоги 


валять, -Яю, -Яешь [Ж] 1. кого-что {# Ё 
8), В, ТТ в. в снегу ЁТЕ ШЖ в. 
в муке ШЕШ Ж в. по полу ЛЕНИ Е 
2. что й, Ев. тесто Ш в. хлебы 
ЖЕН (№3. что НЕ) НА, РАЈ 
в. войлок ЕТ в. валенки МЕЖ 4. 
(что ВЕН) ЖА, В Г, Ц 
п & #8 Валяет кое-как, лишь бы 
отделаться. Я Т № 8, ЖАП Т Ч. 5. 1 
5] валяй, валяйте (#1) СЕ) ЖЕ! 
№! 4 3! Валяй, начинай! Ж, Я! 
Валяй за папиросами. ЗЕ! || 5% сва- 
лять, -яю, -Яешь; свёлянный (НТ, 3, 4 
#2) = навалять, -Яю, -йешь (ЮТ 4 Ж) 
|| 2 валянне, -я [Р] 9 11, 2, 3, 4, Ж); 
[Ж] валяльный, -ая, -ое (973) 

валӣться, -Яюсь, -йешься [Ж] 1. #8, 1] 
Ж, ЖБИ в. в пыли ЕФ + Ш{ТЖ# 2. 
Соу ВА Ж; ЭЛЕ ЖК, БН в. на ди- 
ване ЕЯ ЕЙТЕН НЗАЖ Уже неделю 
валяюсь с гриппом. ЕЖЕ, ВЕЖ О 


ТНТ, 3. (ЖЖ, АДЕ На полу | 


валяется бумага. АЛАТЕ НЯ Е что-н. на 
дороге не валяется ЖЕ ЕЯ... 

вампйр, -а [М] 1. КЛ, (ИЧ&ЕЖ ЕНЕ 

Я 2. Им 

вандал, -а ПЯ ЖИ, ЕЛ ОКНА 
ДНА — ВЕКИ: ККА) о 

вандализм, -а НЧИ, ВЖЕ 
607742 фашистский в. К РАЎ ЗСО 
114% 

ванилин, -а С] №, = Ж || Л ванилӣ- 
новый, -ая, -ое 

ванйль, -и 1 #225 ЕЯ] 
ванильный, -ая, -ое 

ванна, -ы [Я] 1, ЖЕ, + сесть в ванну % 
ЛЯ 2. М, Й принять, взять ван- 
ну Ж, Л лечебные ванны (#7 
3. (Ф) ЖЭТ солнечные ванны Н № 4. 
(ЖЕН # В) ММ, ЖЬ, 4, 1 кра- 
сильная в. В} || /^ ванночка, -и [ЁЗ] 
971, 4) 1 Е ванный, -ая, -ое. ванная 
комната % ванная ЯМ, ЙТ ЖЕ 


ванная, -ой [Л] Ж, ЖАН] 





ванька-встанька, ваньки-встаньки [М] А В! 
2% 


Я 

вар, -а (8) 1. ЖЕН, ИДН 
сапожный в. (ИЖЕ) 2 2. (ЛЖ 
Словно варом ббдало. ЩА ЖК Я — В 
ОН, РАЛАН). 

варвар, -а [1] 1. СЛАУ 
ЗЕЛЕ КИ ААО ЛЕК) 2. ВРИЛ, НИ 
ВУ Аз ЕР А. фашистские вар- 
вары НИЖЕ || ГЛ варварка, -и (972 
Ж) (Їй) 1 3Е варварский, -ая, -ое 

варварйзм, -а (11 ОН) РЕ, ЖАНА 
ЕЕН), ЖЕ ЕНЕ) 

варварство, -а [13] 791, НР, ЭКО, Уа, 87 
ВТ, И 

варганить, -ню, -нишь [Ж] что (#, Ж®) 
1 д |26 сварганить, -ню, -нишь; 
-ненный. Быстро сварганил дельце. ЭЙ 
К НОС Го 

варево, -а [92] (#1) 0, НО, ЖА 


Ей 
варенёц, -нца (1) (2527 Яр) МЯ, 
варёник, -а [№] (НА З Н АВО) Е 


варёный, -ая, -ое ИЗ; ОДНУ, ЖЕТИН 
варёнье, -я [+] ЖЖ, Ж, ЖЫЙ малино- 


вое в. ПЖ пить чай с вареньем Ж 
ЕЕ 

вариант, -а [ЁН] 1. 216, ЛЕЙ; (930709) 
Ж В} Я в, Ш, № Ж проект в двух 
вариантах 9 В #7 0 И ЙД дебютный 
в. (ЕЕ) НЕ 2. (ЖЖ) НЯ 
Ф, Ж Ж издание сочинений Пушкина с 
вариантами ЊВ 4: Ж Ж 

вариация, -и [В] 1. 18) вариант (1 #) (8) 
2. ЖЕ; ЗН тема с вариациями + @% 
2 | № варнацибиный, -ая, -0е (ЯР 1) 
(+) вариационное исчисление (НИЧ) 
КЕЧ 


варйть, варю, варишь [Ж] что. 1. #6, Ж, 
ЖЗ, ЖЕ в. суп ВИ в. обед ЖИМ 2. Ж. Ж. 
Е, ЖЫШ в. картофель Ж в. рыбу їй 
Я в. клей 6 3. Ж, ЖИМ в. масло Ж 4. 
ЇЕ] сваривать (2 №) <#> © голова варит 
АЎ МЕЛ, 8-Е желудок варит #1 
|| 52 сварйть, сварю, свёришь; сваренный. 
|| 2 варка, -и [3] ОН 31, 2, 3) & варё- 
ние, -я [РФ] (9Р1, 2, 3); 0] вароч- 


рюсь, свёришься 
варьете /тз7 Е, ЖЖ 
варьйровать, -рую, -руешь [Ж] что (%) 
[8] вадоизменять. в. рассказ В ЖЕНА 





варьйроваться 





ВНЕ КС 

"ар-йроватьса [—, & А ж Ж ЖІ -руется 

] 8) 8 видоизменяться 

варяги, -ов  -яг, -а ПНІ 1. А, Не 
ЧЕ А. СЮ Е Л ОКР) 2. 
(8, 8) ААТ Е При розыгрыше кубка 
футбольная команда не обошлась без 
варягов. ЕЗЖЕ НХ Ж Де КВА ВЕН УКУ 
КА ЖЖ1ЇТЇ | У варяжский, -ая, 
-ое (НТІ #9) 

василёк, -лькі [8] Ж + | Р „василь. 
кбвый, -ая, -ое. в. цвет ХЕ Ша, 

василӣск, -а [1] Ити н Е 

вассал, -а [ЁН] 1. НЯНЯ) 
ШЙ, Е 2. ($, В) НИ, ЧЕМ; ВЕ, Б} 
МЕ вассалы американских империалис- 
тов НЗ ХИН (Е) || Е вассаль- 
ный, -ая, -ое. вассальная зависимость # 
МЕЖ, ЛАЯ 

вата, -ы [1], #84 стерильная в. ЇЙ 

пальто на вате минеральная 

вата Я; ИН | № ватный ая, -ое 

ватага, -и (91 1. (01) (ШЫН) — ХЕ, —Х 
Ж, —4К в. ребятишек —КВЕВТ 2. (6) 
у а 

ватерклозёт [тэ], -а (8) (ІН) (НЖЖ 
Ау) МТТ 


ватерлӣния /77э], -и [ЁН] (=) тез „жа 

ватерпас [тэ], -а Г) ЖХ, Ж 

ватерполйст [тә], -а ОР | в 
ватерполӣстка, - 

ватерибло [тэ ү, ЖЖ®]ЖЖ ЧЕН) 
Ж ватериблькың» -ая, -ое. ватерполь- 
ная команда Ж. 


ватин, -а [8] ее) 1198, ва, Ж 


ЗЕ | № ватӣновый, -ая, -ое 
ватка, -и [89] ЛЕ 
ватман, -а [9] 2 ВЕ 
ватник, -а СМ, Н Ж; МС, ЖК 


ватный, -ая, -ое. 1. Я, вата. 2. (##) ЖК 
№, Ж ГИ От испуга ноги стали 
ватные. Т ФўЯ БЕ Ж К 

ватрўшка, -и [8] ли» Ж, ВЕ 12 ват- 
рӯшечный, -ая, - 

ватт, -а, Я — ватт ПЕ] {1 ) К.О) 

ваучер, -а СЕН) ЖЕ 

ваучеризащия, -и [091 ЖЭ (РЭР 

віфельннца, -ы 189) (ЕЗЕРА) 228 


вафельный, -ая, -ое. 1. М, вафля. 2. еШ 
РАМ вафельное полотенце ъв 

вафля, -н, Ж `фель ТЕЖИТЕ ү 
вафельный, -ая, - 

вахлак, -4 (0, Уж, ЖН. = 

вахмистр, -а С) ОУБ Ф) МНЕ 

вахта, -ы [6] 1. ЕН ЕЕ) АЗЕ, Ня, 
{й стоять на вахте Їй Ж, # В нести 


вахту {НЗЕ, ЗА первая в. # — 9+ 2. (чего 
Ё какая) (#6, Ж) РУ, р ЕТЕ 
на вахте мира ЖЕ РН РУ Е, ВЕ 

У вдхтеный, -ая, -ое (1 №) в. жур- 


нал НЯ; в. начальник {ТЄН 
вахтенный, го ЕК Е, ЖА 
вахтёр, -а, Ж -ы, -ов 2 вахтер, -а Я -4, 


-бв [ВН] 1. (ЧУ, МЗ) ТО 2. (йг 
УЖ) {4 Ж К, мяту 
вахтёрша, -и (Я Р 1 Ж) (0) | вахтёрс- 
кий, -ая, -ое #& (19) вахтерский, -ая, -ое 

вахтовый, -ая, -ое. 1. М, вахта. 2. ® НЕ в 
метод работы ЗЕ ТЕ 

ваш, -его [Ж]; [ЁЗ] ваша, -ей; [+] ваше, 
-его; [М] ваши, -их 7 К] АП; Ж 
№) в. дом ЖАП) № Здесь вашего нет. 
Ни НЮ. Как ваши поживают? 
ЖЕШ ЛЖ? Знаю не хуже вашего. % 
ТЮЗ КШЭ, Надоели вы мне с вашим 
Иваном Ивановичем. ТКЖ Ж ЯЛ. 
НУ. < по-вашему — 1) [81 
(ЖП) 2 № ЖЖ ЖП НЕМ Будь по- 
вашему. ЖА Н Я КИЕ 2) (ВП (К 
4) ШЖ -- Научите, и мы будем рабо- 
тать по-вашему. 10, ЭТЕ Е 
ТЕТ Е.3) ПЕЛИ) ЧА КЕЙ Я, по- 
вашему, шучу? ЖЗЛ? 

ваятель, -я Я) (ЇН, 0 ЖЕ, ВХ 

вайть, -Яю, -йешь [Ж] что (ЇН, Ж) ЕЯ, № 
38 || 5 извайть, -йю, -йешь; -йнный. || 4 
ваяние, -я [4] школа живописи, ваяния и 
зодчества #21), В Я 

вбежать, вбегу, вбежйшь, вбегут [5] #0 

‚Я А. в. в комнату МЕРИ || Ж вбе- 

гёть, -аю, -&ешь 

вбирать № вобрать 

вбить, вобью, вобьёшь; вбей; вбйтый [58] 
(что во что) Л, Ч Е, ЗЛА, 1ТЖ в. 
гвоздь в стену ЖШ ЕЕЕ в. в голову 
что-н. кому-н. (#, ПУ Што; Е {й 
Е || Ж вбивӣть, -4ю, -дешь 

вблизи [ВП] Е, ЕДА В. раздался крик. 
ШИ ЖҮ — ЖР. в. от дома ЖЖ МЕ 

вбок КЕ #1, 5920, ВИЙ смотреть 


в. 993 
вброд О # Ж перейти речку в. № 
ЛЧ 

вбрбеить, -бшу, -бсишь; -бшенный [5%] 
что ПЛ, В Л в мяч ЖКК | Ж 
вбрасывать, -аю, -аешь 

вбухать, -аю, -аешь [58] что ({@) А; Ж 
А, ФЛ. в. три ложки сахару в стакан Ж 
ЖЕЖ Т =^] || — {К вбужнуть, -ну, 
-нешь; -нутый 

ввалйться, ввалюсь, ввёлишься [5] 1. во 
что (11) Ш) ЖА, ВА в. в яму Е 
#2. Г. АТН, ЖЕ Щеки вва- 
лились. ИВ ТЕХ. 3. (п) (ЕЁ 








ввязаться 





НН) МЛ, МЛ | Ж вваливаться, -аюсь, 
-аешься 

введёние, -я|) 1. №, ввести. 2. Л (=), ЙІ 
д, Втр; ЯНО, НЮ, В, ЕЩ в. к книге $ 
ВГА в. в языкознание ВТ 

ввезти, -зу, -зёшь; ввёз, -зла; -зённый (-ён, 
-ена) [5] кого-что во что Е А, Ш М 
Л в. товары ЕЖУ) | Ж ввозить, вво- 
жу, ввбзишь. || № ввоз, -а [8] ; [Ж] 
ввӧзный, -ая, -ое. ввозные пошлины ЖИ 


ввек [8 (11) | никогда. В. с тобой не 
расстанусь. ЗМК ЖУ Ё, 

ввёргнуть, -ну, -нешь; вверг (2 ввёргнул), 
ввёргла [52] кого (что) во что (ЕЕ 
А, Ж А; ЖА, ВА в. в темницу ЇЙ ВА 
Е в. в пучину войны (#8) Ң АА Ч 
ЎҢ в. в отчаяние (Ф) ТА А ® 8 | ж 
ввергать, -4ю, -дешь 

ввёргнуться, -нусь, -нешься; ввёргся ( 2 

ввёргнулся), ввёрглась (30) (> (317) 9 

Ж, ЖА; ЖА, МА. в. в отчаяние (УЛ 
41а | Ж ввергаться, -Аюсь, -йешься. 

ввёрзиться [—. — ДЖ Ж Ж) -ишься [58] 
(УЕ, ЁЛ. в. в прорубь ЖЕ 

ввёрить, -рю, -ришь; -ренный [3] кого- 
что кому 3%) Е Я, ЕЯ, #0 Ж-А 
(РЕ ЈАН) в. свою судьбу кому-н. #Н С, 
а | > во вверенном мне полку 
ТЕЗ ИЕ || Ж вверять, -Яю, -йешь. 

ввёриться, -рюсь, -ришься [58] кому (Ё) 
Е, Їй Ж, Е М | Ж вверйться, -йюсь, 
-яешься 

ввернуть, -ну, -нёшь; ввёрнутый [5=] что 
во что. 1. ЖА, ЗЛА, ЖА в. винт ії Е 
#2. (Е, п) же, М | ввёртывать, 
-аю, -аешь 

вверх [81 1. НЕ, ЖЕ Руки в. / Ж! 
идти в. по тропинке ЩЖ ЛЕ БЕ 2. 
ВНЕ, 89% вывернуть шубу мехом в. 
КЕНО поставить бочку в. дном 
ВИ Е Л. Е З. 9 Е, № М в. по 
Волге Ж і ЖК ЛИШ ЇЙ] ЇЇ Е © вверх дном 
(пуж Лак, — И 

вверху СЕЕ ЕЙ, ТЕ 09, ЛЕ ЕЗ Е 

ввестй, введу, -дёшь; ввёл, -ела; 
введённый (-ён, -ена) [5С] 1. кого-что во 
что ВІЛ, ЖА, ЖА; 3220, Л в. войска в 
город ЕВА 8| ЛЖ в. лошадь в конюш- 
ню ПОЛЕМ 2. что во что Ё А, & 
А, ЖЛ в. лекарство в вену ПАНЕЛЬ 
24 в. в почву питательные вещества 
ИЭ 3. кого-что во что ЁЛ; Й 
ЕТ; ӨТ) Н в. в бой крупные силы #& 
КЕ АВА Ж в. в строй новые пре- 
дприятия ТЕЗУ А Е 7 в. канал в 
эксплуатацию ЗАО в. в употребле- 
ние новое лекарство (ЭТ ѓу % А. Н 4. 





кого (что) во что Ё А, й Ж Ж в. в 
расход {# В в. в обман #5 5. кого 
(что) во что Ш Ж, 1 ТЕ в. кого-н. в 
курс дела ЖАЯ, б. что З, З, Ж 
Я] в. новую моду ЗТЯНЕУНЕА, ВИ 
МЕРЕ Ж в. новую методику препода- 
вания УМЕТЬ: Т. (кого (что) во 


что, У Я «во владение», «в 
наследство» НЯ) {ЁТЕ ЗЛЕ ЕТА А, ҖЕ 
ЖАУ | Ж вводить, -ожу, -бдишь. | 5.9 
ввестйсь, введўсь, -дёшься; ввёлся, -лась 
(Н Р 7 №); [Ж] вводйться, -ожусь, 
-бдишься. || © введённе, -я [+] 5% ввод, 
-а І Ј (НТІ, 3,7%) 

ввестӣсь, введусь, -дёшься [5] 1. №, ввес- 
ти. 2. С СЛЖЖЯ] (Ж ШИ, ОЖ 
Я, М5, #57 

ввечеру (81) (ВН)! вечером 

ввиду [ЇЇ] ЧЁ) А, НХ, | задержка 
в. ремонта ЕЗЙ Т © ввиду того 
что [27 ($) 9 Р, А Я Поезда задержи- 
ваются, ввиду того что изменилось рас- 
писание, НЕЕ, Я Г. 

ввинтйть, -нчӯ, -нтӣшь; ввйнченный (50) 
что во что ЕЛ, А в. винт в стену В 
ТАНАУ || Ж ввӣнчивать, -аю, -аешь 

ввить, вовью, вовьёнь;. ввил, -&, -0; 
ввйтый [35] что во что МЛ, 1. Л, 361 
в. ленту в косу ШЕЖЕ | Ж 
ввивйть, -Аю, -дешь 

ввод, -а [19] 1. М, ввести. 2. ЖАЯ, 51А. 
0; 8] Л & электрический в. 8%, Ж 
|| Ж ввбдный, -ая, -ое (ШР 2%) 

вводить, -ся ввести 

ввбдный, -ая, -ое. 1. ® ввод. 2. 51 РГА), Ж 
КН, ЕЕ, вводная лекция ЭЎ 
№, 5 0 <> вводное слово а пре- 
дложение (ЕН ШЛИ, ИЛ 

ввоз, ввозйть, ввбзный №, ввезти 

ввӧлю (81) (0) 8) вдоволь 

ввбсьмеро [ЁЁ] (8 1) Е ЧИЛ) Я Л Р 
МИР} ЛАГ в. больше # (К) 6% 

ввосьмербм [81] А А (—Ж) Пришли в. А 
ЛА —% о 

в-восьмых (ЛІТВА, ЗЛ 

ввысь [804 Е, БА 

ввязать, ввяжӯ, ввяжешь; ввязанный [5] 
во что. 1. что ж А. Е в. цветную 
полоску в чулок ЕЖУ КНЕ е ЖЯ 2. 
кого (что) (#, 11, АЖ) ЕЕ, МОЕ Зачем 
ты ввязал меня в это дело ? АЕ 
ЖАНЕ РН? | Ж ввязывать, -аю, 
-аешь. |  ввйзка, -и [89] (#1) 

ввязаться, ввяжусь, ввяжешься [5с] во 
что (Пп, ЖЖ) ЖА, ША; 85, ТВ в. в 
разговор (НШ) ША (ЛА) Ж в. в 
историю Ж #— {цз || Ж ввязываться, 
-аюсь, -аешься. 





ввязка 





ввязка, -и [1 1. Я ввязать. 2. # А. 
вгибать, -ся И, вогнуть, -ся 

вглубь ГЕЈ ЕБ, НА 

вглядёться, -яжусь, -ядишься [58] в кого- 


что | всмотреться. || Ж вглядываться, 
-аюсь. -аешься 
вгонять  вогнать 


вгорячах СОБРА ТУА 


вгрызться, -зусь, -зёшься [5] в кого-что. 
(Ц) Ж Ж #: (|| Ж вгрызаться, -4юсь, 
-аешься 


вдаваться И, вдаться 

вдавйть, вдавлю, вдавишь; вдівленный 
[56] что. 1. Е, ЖА, А, В, ЖЖ в. 
пробку в бутылку ежа Е 2. и, 
ЖЭ || Ж вдавливать, -аю, -а 

вдавлина, -ы (69) (8) вмятина нш И) ПЛ 
Ж ЖАНЕ, Ж, ЖЕ в. в крыле автомо- 
биля ОЕ ВНЕ ЕВ 

вдёлбливать №, вдолбить 

вдалекё (8) вдали. В. виднелась река. 
СУЕ ИА: А 

вдалӣ [81] Я ЖА, 1 3 В. желтела 
рожь. ЎЗ ЛЭ НИ, в. от суеты Ж 


вр 
вдаль [81] ХА, 2277 смотреть в. 5125 
ЕВЕ 


вдёться, вдамся, вдашься, вдёстся, вдадӣм- 
ся, вдадйтесь, вдадӯтся; Вся, 1 халас 
вдайся [5] во что. 1. (—. Ж) 
А, ЖА, ВА. Залив вдался в РМа Ен 
АНЬ, 2. (#8, П) ЖЕР ОКЕ ЖР, ЖР 
РО 8р), Ка А ОНОК), в. в 
рассуждения Ж РА в. в философию 

ен ЕЕ в. в подробности РЖИ 

БЕ. || Ж вдаваться, вдаюсь, вдаёшься 

вдвйнуть, -ну, -нешь; -нутый [51 что во 
что ЕЛ, Ж Л, І в. шкаф в нишу ҤЕ 
ТВлЕа Е Й ящик Ежи | Ж 
вдвигать, -4ю, -4 

вдвбе (#1 1. [7 (Н) —@, Нм, 
(>, Ду) — №; ЯНЯ в. сильнее 4—18 2. № 
ЗХ, НХ, ЭО; ХЕ сложить лист в. № 
ЖЕЖ 

вдвоём ГЕ А, ЇЙ; — Л — 8 жить в. МА 


Жж — 

вдвойне Г) 4 ОШ); Ж заплатить в. М 

РКА 

вдевёть М, вдеть 

вдёвятеро [ПЛ ЛЯ, и, Л, 
Не ОЁ, ЛУ НАЛ, в. больше # (К) ЛЕ 

вдевятербм [В] Л, ЉА 8 

в-девятых ПИЛ #Л, Л 

вдёлать, -аю, -аешь; -анный [5=] что во 
что КЛ, Л, Е в. аметист в кольцо 
ЖЖ || Ж вдёлывать, -аю, 
-аешь 


вдёрнуть, -ну, -нешь; -нутый [52] что во 











что ФА, ЖЕ, ША, МЛ в. шнурки в 
ботинки Е ТЕВЕ ЕТ Ж вдёрги- 
вать, -аю, ешь 

вдёсятеро [ИП +, ЛОЛ, (88) 
їз ОР, ЛУ) а больше О 

вдесятербм [її] А, РА 

в-десятых ЛИ, ЖЕ 


вдеть, вдёну, вдёнешь; вдень; вдётый [56] 
что во что ЖЛ, ЕЛ, ЗЬ: ЗЕ Ж; {$ 
1; в. нитку в иголку Ш в. ногу в 


стремя ЕИН А. 598 || Ж вдевать, -5ю, 


-аешь 
вдобавок (11071) 9 2, ЖУР Н, ЭН, ШЖ 
Грубит, да в. еще и лжет. ША, АЖ 
Уо 


вдові, -ы Я вдовы, вдов [В] #19, Ж#Н 
| Л\, 9 вдбвушка, -и [89] (0) || № вдб- 
вий, -ья, -ье 

вдовёть, -ёю, -6ешь [№] 36; #85 

вдовйца, -ы [ЕЯ] (19) 18) вдова 

вдбволь [81] 18 2, ЖХ В колхозе всего в. 
ЖИЛ: Я. 

вдовствб, -4 (36, М Лы; ВЕ, ИЕ 

вдовствовать, -твую, -твуешь (Ж) (ЇН) 8] 
вдоветь 

вдӧвый, -ая; вдов. НУ; < ЖЕНУ 

вдогби. 1. [81]38 2, #38 Он побежал, я пус- 
тился в. ШАВЕН, ЈАТ Е, 2. Ж 
АІЖ, ВЕ пуститься в. беглецу 8 #29633 
В. тебе послал телеграмму. ВИЗ 
А. <> вдогон за кем-чем ЯТ ЖЕ) 
Ё Ж 

вдовёц, -вца [НХ 

вдогбику [81] 38 Ж, В №, ЕЕ послать 
письмо в. ЖЖ ў а крикнуть в. 
а 9 

вдолбёть, -блю, -бйшь; -блённый (-ён, 
-ен&) [22] <) что в кого (что) # кому. 
[8] втолковать. в. в голову что-н. (Ж 
Я. Уи) В, ЖШН. | Ж вдёлбли- 
вать, -аю, -а 

вдоль [1 С) ТЕП # Ж, ЙЯ идти в. 
берега Ж Ж Ш вдоль и поперёк 
(п) — 1) АЯ, Нл 2) ЕЛ, ыы 


знать что-н. вдоль и поперек Х{--- Г 
5 


А] 

вдоль... ГВП) НА), ЖКТИН И, 
ід: долы дн вдольбереговой 

вдӧсталь [В (#1 вдоволь. В. поели. & 
1371819, 

вдох, -а [119—0 (4) (5 выдох “8 — П 
(5) "Н У) сделать в. 0%, 

вдохновёние, -я 12106, Иа, ВЕ 

вдохновённый, -ая, -ое О) ЖЖ, № 
РЕВЕ АО, 782700 в. поэт ВН А ИУ 
Л в. социалистический труд ЇЙ 2 
+ Ж 957 5) вдохновенно говорить ЖИ 
Я Жі в. взгляд ЙЯ ЖЮН || А 





вёер 





вдохновённость, -и [89] 

вдохновитель, -я 1) (ЖЕ) ЖЖЖЖ, ЖИ Ж 
Великая Компартпя — в. и организатор 
наших побед. ИЕН 
НЕЖИН. || ВЯ вдохновительнияца, 
-Ы 

ВДОХНОВЙТЬ, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 
-ена) [5] (№ 1. кого (что) 93%, Ой, ЛЁ 
Ң в. массы 2. кого (что) на 
что Я ЖО ® в. народ на подвиг 
ЖЕЛЕЗУ | Ж вдохновлять, 
-Яю, -яешь 

вдохновӣться, -влюсь, -вйшься [5] (Ж) Ж 
З, ЯЕ; кй Ж || № вдохновлять- 


ся, -Яюсь, -яешься 


вдохнуть! ‚ -ну, -нёшь [эс] что А в. све- 
жий воздух МУ" | Ж вдыхать, -аю, 
-4ешь ||“ вдыхание, -я [+]; Ж вды- 


хйтельный, -ая, -ое 
вдохнуть?, -ну, -нёшь [©] что в кого 
(ито) (ЖЮ ЕЕ ЕРШ, НИЕ, ЛИШ), Ж 
Ж, ВОЙ в. мужество в воинов ХОП 
Св. жизнь в кого-н. 9 Е, №... 


НЕ 

вдрёбезги [ЕП 1. #) (ШШ), ЛЖ раз- 
бит стакан в. ВЗРЯВЖЮ 2. (96, 11) 
52%, НИ проиграться в. #19146 

вдруг 180 1. ЯК, ЗЕ Ж В. раздался выс- 
трел. 29 ЖҮ ЮЁ Ж 2. (п) — КТ, В 
Е, — Ж, М все в. КЖ — 37 Не в. 
Москва строилась. (№) ВЕКЕ Б 
Же; ЖЖ = МЕ Н 2.3, 3. НЕ 
БЕ [3] 9) 9) 1 ДШ ЗЕ А) ЖЖ, Л — В. он 
заболеет? лт 07 

вдрызг (81) (8) 5 2, В В. напился. № 
А. ЕД 

вдуматься, -аюсь, -аешься [5] во что ї# 
В, ЭВ; КЛЕ, Я И Ж в. в смысл 
повести Ж А ВЖЕ лИ Хх ИЖ 
вдумываться, -аюсь, -аешьс 

вдумчивый, -ая, -ое; -ив. 1. Вин, и 
ВАНН в. ученый | ЖЕЕП ЗЕ вдум- 
чиво заниматься ® ЛЕХ: 2. Ж ТЖ ЛАШ 
в. взгляд ВМВ Ж| А вдўмчивость, -и 
[69] 

вдунуть, -ну, -нешь; вдунул; -нутый [5] 
Ж вдуть, вдӯю, вдуешь; вдул; вдутый 
[5=] что во что КЛ, ЇК Ж, Ш, п) 
в. воздух куда-н. В КА Т) [ж 
вдувйть, -аю, -аешь 

вдыхание,  вдыхётельный,  вдыхёть № 
вдохнуть! 

вегетарийнең /рьй/, -нца жа, УЖ 
Л, ЖУКЕ Ж И | ЁЛ сгетарийнка, -и 

веғетарийнство /рья/, а + В ЖИЕ 
У. ЕАО АЗИЯ №) || № вететарнйве- 
кий, -ая, -ое. в. стол (без мяса) ЖК, ЖЕ 


вегетатйвный, -ая, -ое (%) ЕЕ; АЖ 





№, ДЕН, Е КВ: ЖЕН вегетативные 
гибриды ЖЖ Ж вегетативная нервная 
система АЎН 9 ПЕНИЯ 
ЖЕНЕ СВБ) 

вегетация, -и [1] (<) ЖЕ Л; ЯЯ 


||  вегетацибнный, -ая, -ое. в. период Ж 
К 


вёдать, -аю, -аешь [%) 1. что (ЇН) #111, 
019; ЖИН, Ж Не ведает, что творит. 
њас ШЖЯЈ Е ТТА, 2. чем В, В 
в. хозяйственной частью Ё? 5, %- 

вёденне, -я [+] (АХ) Ж, Е быть в 
чьем-н. ведении Е --- 2 Е принять в 
свое в. Ё 

ведёние М, вести 

ведёрный И, ведро 

вёдом, -а, -о (19) А Ж, Я Ему не в. 
страх. {БЫ Ж ЖЕНЕ А ЕН, 


вёдомо: с ведома #Ё без ведома чьего 8 


кого Ш, - ш Ж-Е, ж 
За, ..- ЖЕЖ 

ведомостӣчка, я п (У ТЕ, МРТ. 
ТЕ Ж 

вёдомость, -и Ж— -ёй [№] 1. 9; - 096 


ЗЕЕ, ТЖ расчетная в. ЗНА 2. 
ЗЕ ОВЕН) Ведомости о 
го Совета России НЕРОН АЯ 

вёдомственный, -ая, -ое. 1, № ведомство. 
2. (ЯЗ) ЖЕ ХИ в. подход к делу $ 
зж + ЖИ || 2 вёдометвен- 
ность, -и [81] ОНТ 2 Ж) 

вёдомство, -а Г) ОИТ —) ИП, Ж 
Г; СЕГА) #Ж1Ж таможенное в. #9 
ЖЛ || Е ведомственный, -ая, -ое 

ведбмый, -ая, -ое (еж КЕШ в. 
самолет ВЕ, 

ведрб, -4 Ж вёдра, дер. -драм ГР) 1. Ж 

Я 2. ЕЯ НЫ, 512.3 

я | ч ведёрко, -а т (ЖТ 1 Ж) || ү 
ведёрный, гая, ое. в. бочонок В 
ЭЖЖ 

вёд -а бу {#) (Я З) нит Жук", 
их | Ж вёдренный, -ая, -0 

ведущий, -ая, -ее. 1. (Бу й, 8151 
ведущее колесо (ФЕ. Е) В 2. 
#50, ЖИ в. самолет КЎ, З. 90, 
Е, ЕЕ, ВИ в. институт Е 
ЖАР в. инженер Ж Г #00 ведущая 
роль Я 

ведь. 1. 04] ЯНВ, МОЯ Веди нас, в. ты 
знаешь дорогу. Зі 17] 10, П Т. 
№, 2. ЖЖ, ЖА, тоа 
Ч) В. яи не спорю! ЖЖЖ ЕЛЕ Ф 
Ж! В. правда? ЖЕН ЖХ? 

вёдьма, -ы [Я] 1. Окон Ж® ЖК 2. 
(е, 48) ЖОЙ, ЖОРУ 

вёер, -а Ж -4, -бв [№] 1. АСТ фт 2. (% 

т Ж) вёером СЁНЯ) ХЛ, Е 








вееро 





борода в. Е 


вееро... [Дл — 0) Жл ААЙЫ”, м 
веерокрылые, вееролистный, веероусый, 
веерохвостый 

веерообрёзный, -ая, -ое; -зен, -зна КЁ 
е, лист БАКІ 71| 4 веерообрӣзность, -и 

вёжда, -ы [М] Ж ЖЯ Ж вёжды (1) 9, 
ШЖ сомкнуть вежды ©, МЕ 

вежливый, -ая, -ое; -ив ЧН, Ж АН, 
ЙК вежливое обращение Ж М.З В А. 
в. намек Ё К, Й) ЕҢ Лх вежливо попросить 

“ЭЖ ЖК | № вежливость, -и [№] 


ж 
везде [Б], ЖАЙ, ЧЕТ в. побывать 
ЕЕ 


вездесущий, -ая, -ее; -ущ (04) < РАЈ ЛВ 
Е, НА Ле, НАЛ Л 

вездехбд, -а [В] Е в.-амфибия КЕ 
ЯН 


вездехбдный, ` -ая, -ое ЧГ #0, АРЕ ВЕР 
№ вездеходные автомашины ЧІ 

везённе, -я [+] {НУ (И, везти?) 

везти", -зў,-зёшь; вёз, везла; вёзший [Ж] 
кого-что. 1. \, ® Лошадь везет седока. 
иж. Всю работу везу на себе. 
«ТЕНЕЙ ДЖЕ. 2. ОН 
т.а) =, ів, № в. песок на тачке Ж РЖ 
ЕЙ 3. (® Ж, ЖП) ИИ, ЖР в. 
детей в лагерь #718) Ж © В Везу 
массу новостей. ЖИ. 

везтй, -зёт [Е ЛЖ кому в чем (П) ГЭ 
їй, Ж АШ Ему везет во всем. ВИЙ 
а. || 58 повезтӣ, -зёт 2 водвезтӣ, -зёт 

везӯнчик, -а #Ё везунбк, -нкё [№] (П, #) 
ӨЕ А. ЕЛ, ОН 

везучий, -ая, -ее (№, везти?) (ЖЕН, Е 
ЕН в. человек Еј А. 

векі, -а, о вбке, на веку, М -4, -бв 8) 1. 
# #8 двадцатый в. — | В #8 Слава в 
веках народу ЕЖУ РА, Целый в. 
не видались. ВАН ЖЫШ Т. 2. НА, ВЭЙ 
каменный в. 1 В с веком наравне 2 
в ногу с веком УВКР, ЗЕМ 3. 
С -а (у) — +, 37 Много повидал на 
своем веку. № — З: Ф187, В. живи — 
в. учись. ЕЕ, ЗЭ]. <> в кои-то веки 
(1) #18 во веки веков (ЇН) Ж на веки 
вечные Ж А, Ж на века К || Ж веко- 
вбй, -4я, -бе (РІЙ) 

век? [81] ({@) # Ж, Е В. дома сидит. № 
затеи, 

вёко, -а, Я вёки, век [4+] #8 5, № верх- 
нее в. СЕ БС 

вековать [Ж]: век вековать (ІН) 51—327 

вековёчный, -ая, -ое (п, ЇН) ЖА, 252 
ИЧ НЕН вековечная вражда ЕК 


вековбй, -4я, -бе. 1. № век!. 2. 12:60, Вуж 


М, К в. дуб тї вековая тради- 
ция ът ЖЧ 

вековуха, -и [09) (#) [| старая дева 

вёксель, -я, Я -я, ви [011 Я 27, з | 
вексельный, -ая, -ое 

вёктор, -а 8) (8) Х (8), ШИ || № вёк- 


торный, -ая, -ое. векторное исчисление 


вбкша, -и [В] (2) 8] белка. 

велёневый, -ая, -ое. веленевая бумага (7 
Ж, ш { 

велённе, -я [Ч] С, ЖЁ) ЇН] приказание. по 
велению сердца сделать что-н. В СЖ 

велеречивый, -ая, -ое; -йв (ІН, 0) ЗЕЕ 
№, Р, ВЕТ ЭЗИП | # велеречӣ- 
вость, -и [63 

велёть, -лю, -лишь 138, Ж] ӨЯ ЖЕ] Я НЕ 
50) (кому ЖЯ ВЕЕ «чтобы») | 
приказать (-зывать). Велел прийти через 
час. ЧЛ, 

вёлик, -а [№] 48) 8 велосипед 

великан, а [ПШ] ЫКПА, ЕЛ | 
великанша, -и (0) 

великий, -ая, -0е. 1. # К № Великая 
Октябрьская социалистическая револю- 
ция % Ж-А # 2 + Ж ИЯ Великая 
Отечественная война Б Ж 111 58 в. 
русский язык Ф КИ Я ЗИ 2 великие 
люди # ЛАП великие победы социализма 
Во ХАКИ 2. (велик, -4, -6, -й 2 
-и) ХВ, ЛМ, ЗЕ ХМ У страха гла- 
за велики. ИЖЕ, в. ужас ЕКИ 3. 
[596] (велик, -4, -6, -й 3 -и) (5) <; ЖЛЕ 
( Ж. Ж) Сапоги велики. Е ЖК К. О 
великие державы 3% Е, Я| ТЩ великий 
князь (ЕН) ХА, СЕНЕ) Ж 
ЗЕ великое множество ЧЕ 2 не велик 
барин (не велика барыня) (0) ЖЕНАТ 
жа ХА® 

великоват, -а,-о (О) АЛХ, ЮЖ 
#4) Костюм в. ЖИНАЛХ. 

великовбзрастный & (ЇН) великовозраст- 
ный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. (19) 8 (2 
Ж) в. молодой человек ЕЊЕ В 
Ж А в. гимназист ВЕ 2. (ЖЖ) ЖЕ 
№ в. бездельник Е #7 

великодержӣвный, -ая, -ое Ў 8 й, № ЇЙ № 
в. шовинизм КН ХЕХ 

великодушничать, -аю, -аешь [Ж] (0) 
НЕЕ ЗС свеликодушничать, -аю, -аешь 

великодушный, -ая, -ое; -шен, -шна ХК 
ВИ, ЫРК, ВИ, 23 Л в. ши 
тер КИЕ в. поступок ЖЕН 
великодушно простить Ў. № Ж | Ж 
великодушие, -я [4] 

великолёние, -я (+) #9, ВЕН 

великолёпный, -ая, -ое; -пен, -пна. 1. В № 





венчать 





Ж БАЙ), ЖЕНА, ЖЕ 0 в. вид ЖЕННЯ 2, 
{п} ве, ЖЖ РЇ, (К, ЖН в. обед 969 


Е великолепно чувствовать себя Н % 


великорбссы, -ов # -рбсс, -а [ЁН] (ЇН) 8 
великорусы 
великорусы, -ов № -рӱс, -а [Н] СВ) [Н] 


русские. || Я великоруска, - 
корусский, -ая, -ое 
великосвётский, -ая, -ое (ЇН) ЕЎ 2 #0, 
Ж) в. салон БЎР 
величёвый, -ая, -ое; -&в ШЫЎ” №, ЖЖ 
величавая поступь ВЕ 022, || 4 вели- 


чавость, -и [09] 


и. ||  вели- 


пеличанне, -я 4] 1. М, величать. 2. #9, 
ЮЖ, ЖЩ || № величёльный, -ая, -ое (Ж 
42%) 

величать, -&ю, -&ешь [Ж] 1. кого кем 


ОН) 852 Ж; ЖК в. по батюшке 5 
К 2. кого ВИЙ, ВЕ в. жениха с 
невестой т Я Я В Е || А велича- 
нне, -я [0] 

велйчественный, -ая, -ое; -вен, -нна (Ж) # 
ЖАО, #4, ЗЕЕ, Жы: величествен. 
ная программа строительства Ё Ў) 
ОЖАЙ | Ж келйчествениость, чи 

величество, -а (5ЖЯ ваше, их, его, 

её ЖШ) ЕК 

велйчне, -я (+) () ЖЖ, ҤЕ)”, ЖЕ, НЯ 

в. подвига 2} РЫ духа ВНК 


< с высоты 


величина, 

‚АЉ, че в большой вели- 
чины Ж ЯВ Г измерить величину 
чего-н. Ш. А-З СКЛ, КЮ 2. Ж, Ў; Ж 

Ж, {5 бесконечно малая в. Ж рав- 
н величины Ж % (34) Ё ( Е 3. (8) 
ЯН] НЫ Л Он крупнейшая в. в 

баш Аре млан _ 

вело.. Ви тен 60", Ш 
Зо велозавод, велокамера, вело- 
рикша _ 

велогбнки, -нок № велогбнка, -и [Я] 8177 
НЕ весенние в. ЋЕ ЕН 

велодрбм, -а я] 8 КЕКЕ» 

велосипёд, -а ПН] ЕТ, ВЕСЕ <> изобре- 
тать велосипед (11) Ж 72 Е, Е 
НН (и В ТЕА, вия 
#1) | Ж велосипедный, _ 

велосипедист, -а А т! ЕА аб 
з || ВЯ т ан 

вельббт, -а С] (Я Я.И, - и нЕ 

Ей) БО УЖЕ 

вельвёт, -а [ВН] (#8) В (26053989) 
|| Ж вельвётовый, -ая, -ое 

вельмбжа, -и [НН] (8) ХЕ ЯА царс- 
кие вельможи ЕНЕВ 





вельмбжный, -ая, -ое. 1. ІН ХЕ ЖН 
ЖА в. пан (ОНЕГЕ 2 ув аЙ 
ВЕН) ЮЛ 2. ПД. Ж) 521500, К 
ЙЕЗЕ в. тон В 

-а ГВ, В; Е 
|| Ж велюровый, -ая, 

вёна, -ы ГЕЯ) ЖК || г венозный, -ая, -ое 

венгёрка!, -и [93] 1. Я, КЫ 
2. БЕНИН в 


венгёрка? № венгры 

вёнгры, -ов & венгр, -а СИН) ЖА, (1 6А 
венгёрка, -и. | № венгёрский, -ая, -ое 

венерийнский, -ая, -ое 4 Ж Ё] венерианс- 
кая атмосфера Фак венерианская 
межпланетная станция ® № КЎ в. 

ландшафт 2. ЭЙ, оли 

ЖОЙ 


венерйческий, -ая, -0е ТЕШ), РЕН 
венерблог, -а ГЕП ЛЕШ БЕЙ, НЕХ 
венеролбгия, -и (81) 12952, ЕЕ 
венёц, -нца (88) 1. М венок (ЇН) тер- 
новый в. Э 2 ОН ТВОЯ 2. чего 
(4, ЖЮ ИЖ ХТ Е, ЖОЛЫ ЛЁ в. 
усилий ЛИЛ в. дос- 
тижений Т ЯХ Конен — делу в. (№) 
и, ЖЕ, 3. Ж, 6 царский в. & 
Ж 4. (Н) (ОЕ ЫЙ КРЕ Л пойти 
под в. с кем-н. 5] ЕҢ после венца 
жет 25 5. (К), Ж, НЕ; СЕ 
БА) 6. ЕКЕ В ЖП НЕА 
Ж || ^^ венчик, -а П) (9 Р 5 #) 1 ж 
венёчный, -ая, -ое (Ж Р1.3.4.5#0) 
вёнзель, -я Я -я, -6й [ЁН] Я: — 
БЁН) ЕЕ, НА 
вёняк, -а СЧ, Ж? березовый в. (6 
Нит 


венбзный № вена 

венбк, -нка [№] НЕВА ЗЕЕ, 
ДЕЗ, Е в. из васильков ХЕ Я лав- 
ровый в. НЕ 

вёнтерь, -я Ж -я, -6й 1) ЖК 

вентилӣровать, -рую, -руешь [Ж] что. 

1. ОША Я =, ЖА, 

ЗЕ 8 в. вопрос ЮЛИЙ || 5Е провенти- 

лӣровать, тую -руешь; -анный 

вёнтиль, -я [ЁН] С) 1. М, МГ, А 
П, ЭХ 2. МЕНЮ) Їй Ж 

вентилятор, -а (ЕИ) 4.99, ВХЛ, Я, в 


нтиляция, -и [1] 1. ЖД, 85 2. Ш 
Е, Ж А Ж || № вентиляцибнный, -ая, 
-ое 
венценбсец, -сца [ЁН] (т) #Е, ня 
{ Ж венценбсный, -ая, -ое 
венчёть, -&ю, -йешь; вёнчанный 5% (ЇН) 
-внный [Ж] 1. кого (что) 1.95) 2 
ЖЖ, Е, ШЖ СУУЗ ВВ в. на 





венчаться 





царство Ж 1 М & А, в. чемпиона лав- 
ровым венком 1 ЕН 2. что (%, 
Ж) Ж | 56 8, 6 Р ЇЙ н Башню венчала 
рубиновая звезда. ЙЕ ТЇЙ ХЕ ЛЕН 
ж. Конец венчает дело. Жу; ЗЕ 
Ж 3. кого (что) & кого (что) с кем #--- 
ДЕ Ж 1# р &1т Щ 1], || д обвенчать, -4ю, 
-4ешь; -6нчанный (НТ 3 #), повенчать, 
-аю, -аешь; -ёнчанный (Я 3 ®) 2 увен- 
чать, -&ю, -йешь; -6чанный (НТ 2 №) 
|| 4 венчание, -я [+] (9 71.2%, (8) Ж 
з №) | венчальный, -ая, -ое (НТ З 
м ОҢ) 

венчаться, -йюсь, бешься [Ж] УШ 
№1741 || 5Е обвенчаться, -Аюсь, -йешься 
& повенчаться, -&юсь, -йешься 


венчик, -а [№] 1. М венец. 2. (%) 4624, РЧ 
вепрь, -я (19) 19 кабан (1 №) 
вёра, -ы [В] 1. (#0, (8:9; НИЕ в. в победу 


ЭНЕН О в. в людей ЖИК ЛАП 2. (АЙ, 
{ШЖ 3. [| религия. христианская в. К 
ў, ЖЖ человек иной веры Я — К 
ЮЛ <> принять на веру {#0 У Я 
верой и правдой (служить) 2 (89) 

веранда, -ы [ЯЙ] СТИК) ЖЕ, Я застек- 
ленная в. ЕЖЕ 

вёрба, -ы (817 00%, ИҢ | Ж вёрбный, -ая, 
-ое 

вербёльный, -ая, -ое СВ) Н № вербаль- 
ное заявление П % № <> вербальная 
нота На 

вербёна, -ы [811 5 #5; 5 Ж иж |ж 
вербёновый, -ая, -ое 

верблюд, -а (191583 Докажи, что ты не 
верблюд. (п, Ж) КЫЯ, ШЕИ 
йїп (6; ЛЕРИ ОЗН ЕЛВЕ, ВИЖ 
ШЕ НД) ||  верблюжий, -ья, -ье. в. цвет 
Ай 


верблюдица, -ы [ ]Е 1% 


верблюжбнок, -нка Я -жата, -жат 817 


[4 

вербовёть, -бўю, -бўешь; -бванный [Ж] 
1. кого (что) Е №, 3 в. добровольцев 
Н ЖН К в. рабочую силу ЧТ. 2. что 
0, 8 в. поисковые группы ЁЙ 
н; явл | 5С ть, -бую, 
-бўешь; -бванный (1 Ж) | 4 верббака, -и 
(Е9], 0] верббвочный, -ая, -0е . 

верббвщик, -а СН 10:4, 42 | 3 вер- 
ббвщица, -ы ` 

вердйкт, -а 8] (=) (БЕРЕ ДНЕВ ЙН. 
І вынести оправдательный (обве- 
нительный) в. ЕН ЖЕ (НЕ) Я 
\ Ж вердйктный, -ая, -ое 

верёвка, -и [811 87, #8, # Ж капроновая 
в. Ф В доме повешенного не говорят 


о веревке. (Ё) ЧАЖУЖЯ М, <> Верев- 


ка плачет ло ком ЁЁ о ком (Ц) Е (М 
Жр ВЈ ЖАН 36) || /^ верёвочка, -и 
[89] [|  верёвочный, -ая, -ое 

вередӣть, -режу, -редйшь [Ж] что (Ф) 
[3] бередить. || 5С развередйть, -режу, 
-редйшь; -режённый (-ён, -ена) 

веренйца, -ы [В] —17, 2); - ЗЕ, Ш Я в. 
журавлей — 1341 в. мыслей (#1) — 
ЕЕ 

вёреск, -а [ВН] 11їй; 9 2109/8 | Ж вёрес- 
ковый, -ая, -ое. семейство вересковых 
Ж) НЯ 

веретенб, -4 (4) Я -тёна, -тён [Р] 1. & 
+з Е 2. ЛУН, # || Л\ веретёнце, -а [Р] 
| Ж веретённый, -ая, -ое 

верещать, -щу, -щӣшь (Ж) 2210, Ш, 
ВЕ ВЕТ Сверчок верещит. Ў Е Ш Щр ҢЫ ПЦ 
Ж || ЭС проверещать, -щу, -щӣ 


шь 
-ы А0 (п) Ж Т, в 


верзӣла, 

верӣги, -йг № -а, -и [ЁН] (ЕЗЖУ) БЕ, 
Аай 

верйтельный, -ая, -ое: верительная грамо- 


та Е УУРУ АА Е В 

вёрить, -рю, -ришь (Ж) 1. (кому-чему & 
во что) НЕ, КЕ, НН в. в победу № 
{ЊН 2 9% в. в народ #1 Л В не в. 
своим ушам # своим глазам ({# Л) А8 
Вен (ИШ); ЛЖИ нев. в 
бога Ж{& Е ОКЕ 2. чему НАЯ, ЇНЇ. 

И в. каждому слову НН — Ч 3. 

кому (ВАЕ, {Е в. другу Е НХ 

вёриться, -ится [Ж, ЖЛЖ] 5 ЛЖИ Не 
верится, что это так. НИЯ, 

вёрмахт, -а (09) Е ИЕН разгром 
фашистского вермахта ЇТ [969 
ЕЗ 


А 
вермишёль, -и [ЇН] Я 8 Ж [Ж вер- 
мишёлевый, -ая, -ое 
вёрмут, а ЕЈ ОНУ НЗ ЖҮ БАЛИ 
ЖЕП. КИЕВ) 
вериёе [ЛЕ] Е ЈН Это портрет 
или, в., карикатура. ХЕЖЫ, ЕН 
я, ов. 
вернисаж, -а 9) ЖЕ ЕЖЕН | Ж 
вернисажный, -ая, -ое 
вёрно 1. Й верный. 2. НИЛ НХ 
‚ ХИ Он, в., не придет. ЖХЖЖЕЖ 


вервоблданинческий, -ая, -ое. (19) ЖЫ 
‚Зва 


вернопбдданный, -ая, -ое (ЇН) ЖЖ, ж. 
РЕЗ А 
вёрность, -и [8] 1. Ж верный. 2. #5, 1 

соблюдать в. ЖАВ: в. своему слову 
ЗЕ Ф для верности (П) {Я Для 
верности повернул ключ два раза. № Ї п] 
ЗЕ, ВЕТ ЕЯ, 


вериўть, -нў, -нёшь [5] кого-что. 1. Ж, 





вертлявый 





А; Ё в. долг Ж в. жизнь кому- 
чему-н. (у 18-181 АЕ, ЖЕТА С; ЕЯ ОЛДЫ 
3. {Жн} Ж, ЩА Ж, ЕР в. кого-н. домой 
ИЖ в. отца детям ШС ВТ 9 
г 


вернуться, -нусь, -нёшься [5б] М Ж, @ 3], 
1 [8]; 1; ЖЖ, ЯН] в. к прежней 
мысли ПРАДАЖИ НЕЕ 

вёрный, -ая, -ое; -рен, -рна, -рно, -рны (8 
-рныт). 1. ЕЙ №), ЖЕУ верная мысль Е 
98 верное решение ТЕВЕ верно 
скопировать И 2, [КЕ] ЗЕ, 
В) в. выигрыш № идти на верную 
гибель УЕА З. ЗЕНА, РЕВ, ЭС АЈ 
верная опора ЗЕ ЗЕ ЇЇ} Ж. НЕ верно служить 
Яо: 0 # в. друг Ж ЛЖ || Ж вёр- 
ность, -и [9] 

вёрование, я [+] (4) 1:5: ВА веро- 
вания древних славян ЯК А908 


-рую, -руешь [Ж] (В) 8 #8, 


веронсповёдание, -я [11] (Б) ж, я #019 
11 католическое в. Ж Ё Ж || № вероис- 
повёдный, -ая, -ое 

вероломный, -ая, -ое; -мен, -мна ВЕЯХ 
Ну, ЕАО в. враг ЗЕЕ Л вероломное 
нападение {6 Ў Ў. ОЎУ || 2 веролбм- 
ность, -и [891% веролбмство, -а [ 

веролӧмство, -а [41] №. № вероломный. 2. 
ВЕХИ, ТЕБЯ 

вероотступник, -а (8) (18) Ж Ж # | 
вероотступница, -ы 

вероотступничество, -а [Р] ЇН) ЖЖ || # 


вероотступнический, -ая, -ос 
веротерпймость, -и [831 ЎЕЖ Н ВЯ 


вероучёние, -я С) (№) Ж Х, ЖОЖ хрис- 
тианское в. ЖКУ, 

веройтие, я (+ (ЇН) (ЯТА) 
"ЗУ ВЕНЕ, ЕЗ по всему вероятию ‚К 
по всем вероятиям КЖ К.Ў сверх вся- 
кого вероятия ж еШ ЕН 

вероятно (ЖЕШ АЖ) ХЖ, КР Он, в., не 
придет. ®ХЖ}Ф#Ж Г. 

веройтность, -и [В] ЁЁ, Ж степень 
вероятности чего-н. пі Е №, № Ж 
по всей вероятности Ёё 4%, 18.9] ВЕ теория 
вероятностей ў 
веройтностный, -ая, -ое (=) 

вероятный, -ая, -ое; -тен, -тна ГЕН, КЖ 
Йу, ТТН вполне в. случай ЭУ ПИ 
ВУ Это сообщение весьма вероятно. 
АВГ ЕЮ, 

версификётор, -а И 2А Р 


вёрсия, -и [ЁЙ] ӨРТЕ — № МЕ, ЖЕ 
ШЫДА 


новая в. 


вёровать, 


верста, -ы Ж вёрсты, вёрст, вёрстам [В] 
1. ВН (371.06 А) исчисление в вёр- 
стах (ЇН: он живет в двух верстах) К 
ШЖ. (ВЕРЯ СМ) Прошел 
с версту. Ж Ї Ж #]-- 8, за версту 
увидеть кого-н. дд]... 2. Ж, Ш 
В М С коломенская верста & с 
коломенскую версту (11, #) ЖЯЛ У, Ш 
АТТ ЧЕ ЛВ) || ЭЁ верстовой, -ая, -бе. 
в. столб ЁТ 

верстак, -4 81 ЖТ, ИТ (Г) {Т сбо- 
рочный в. Ч% Є | № верстачный, -ая, 
-ое 

верстать, -4ю, -дешь [Ж] что (3) ЗЕ, 
НЕЛЕ в. газету ЕЗБЕ ЕВО || 56 сверстать, 


-аю, -йешь; свёрстанный. | @ вёрстка, -и 


вёртел, -а Я -а,-ов 181) ЖАК) ВЧТ 

вертеп, -а ГЕ) 1. ШИ, ЯРАСА ЕЛ, ЕЯ 
2. (тт) КВО ОКЗ ЕЧ, БАН М 
а, Еа, СВ НИ АРИ) | Ж вер- 
тепный, -ая, -ое 

вертёть, верчу, вёртишь; вертящий [Ж] 
1. кого- -что ШЕЯ, #20 в. колесо #8 
4-2. (кого-что & чем) ЖЕ, в. кук- 
лу в руках ЕВЕ ЖЇҢ в. тростью Ж 
ЖЕРЬ 3. кем-чем (&, ПІ) {ЕК Ж (#, Е 
5 Вертела им, как хотела. ЕВ 
4%. 4. что {#, № в. цигарку ЖЖ О 
как нн верти (О) ЖЕ, ЖЕ 2 57) 

вертёться, верчусь, вёртишься; вертя- 
шийся [Ж] 1. Я, #08, ДЕ Колесо 
вертится. # ТЕЖ. 2. 9 Ж Ж в. 
перед зеркалом ДЕ ТР НЕА (Т) в. на 
стуле ТЕЙТ ЕЖЕ 3. (96, 0) ВЕ 
ШЕР (Тат #& ЖЕЕ 5 ОДАТЕ 0), ЖА 
Ж в. около старших Е Е Ж 2: 
в. под ногами Ж-Е ЖН 5 Вертит- 
ся в голове (ЗЧ) Ж {ЕЙЙ Р РЕ, М 
ЖЖЖ. 4. (66, п) И БТ, 
вертись, говори правду. ТЯ Т, ЗЕ 
ЕД, © как ни вертись (1) ИЕ 2.35 
Л ЕЕ ЧЕЛ) 

вертикаль, -и [В] Е ло вертикали 1 






вертыкальный, -ая, -ое; -лен, -льна Ж Ё 
‚УМ, АШ (5 горизонтальный “Ж 

ТТУ || 44 вертикальность, -и 19) 

вертихвбстка, -и (09) (#, Ж) СЛ, 
ДЕКА Ка 

вёрткий, -ая, -ое; -ток, -тка, -тко (п) яж 
Ву, ВТЕЧЕЮ || 2 вёрткость, -и [ЁН] 

вертлюг, -4 [№] (6) 1. ХИН. 2. & 
Ж; 1; Ж 5; Е ЭВ || № вертлюжный, 
-ая, -ое 

вертлявый, -ая, -ое; -Яв (Ш) 1. #819, & 








вертодрбм 
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Н, АЖЕН в. ребенок Ё ЖЕНЕТ 2. 
м, 750) КАНО, ЖЕ ЖЕЙУ | & вертля- 


вость, -и [ВН] 
[НЯ Я | Е вер- 


вертодрӧм, - 
тодрбмный, -ая, -ое 
вертолёт, а 8] АЯ Кя | 
вертолётный, -ая, -ое 
вертолётонбсец, -сца [І] Ё Я КЖ 
вертолётчик, -2 І 1 НЯ КИЕ ЕЖ; А 
ла 
вертопрӣх, -а [[Н]\1)% БЕН Л, РАА. 


вертўшка, -и [ВН] 1. ЕНЕ Аў 
ЗЕ дверь-в. МЕГ] поезд-в. (ФАЗЕ 
(ФЕ [8] Е Ж, ЕЕ РЗ 5 КЕ И 9) На 
столе зазвонила в. (П) #7 ЕЯ 
ТНИЖНАНЯ. 2. ОКН) ЯЖИ 3. 
(ФЗ Л 

вёрующий, -его [И] Я Ж МЛ, ЖЕ | Я 


вёрующая, -ей 

верфь, -и (5, Б. ЖИЗ 

верх, -а(ў), о вёрхе, на верху Я -й, -бв 
[ЕЮ] 1. №, ЖЖ, (Р) Ж ЕЁ в. дома 5 
М жить на самом верху ЕЕЖЕ-Е 
снять в. дачи НИШЕ ИР 2. (5, КЕ 
аЗ) ЖЖ. 3 ® поднятый в. ЗН 
13. (Ж -а, -бв) ИЖ) в, НЯ 
— ЖОБИ) ЮЕ 19, ЖЕЙН шуба с сукон- 
ным верхом 71 #9 Ж Ж красный в. 
папахи Б ЕВ ЇЧ #1} кожаные верхё 
Ета 4. (28) (66, И, ЕХ, МН Чей в., 
того и воля. (№) Е ЕЙТЕ, одержать 
Э взять в. ВА, НЙ 5. чего (№) (В) 
(ЖӨИ) ВЕНЕ в. совершенства К 
5 в. глупости № ЕЯ д быть на 
верху блаженства ВЕ 6. (Ж) (8 
№. НМ) БЕА, 1А совещание в 
верхах ЁЙ СХ 7. (ЖЯ) 96, п) дщ, № 
Ж хватать верхи Я т Жш 9% 
скользить по верхам ЁЁ Ж ЖЕНУ 8. 
(Я) Е) АТ, ВЯ © по верхам глядеть 
(п) ЖЕШ; ЦИК В под верх (©) 
РЕФ (9954) лошадь под верх ЖЇЁ 

верхёми ГЕ) (0) 18 верхбм. (Е Л) 


үл 

верхне... МАЯ — иж“ ЕИ”, М 
верхневолжский КАЗНЕ 

вёрхний, -яя, -се. 1. ЕМУ, Е в. этаж 
(Ж ЕЯ 2. 3 ЕВ верхнее течение Е 
Й 3. ЗЕТЕ УЬ верхняя одежда Ў 4. 
РЕН, ВЯ в. регистр В. 

верховёиство, -а ГР] (Н) Мен, ВЕ 


верхбвный, -ая, -ое ЙК Н), Е 0 в. глав- 
нокомандующий Ё В # Їй В. Совет 
СССР ЖИВА 

верховбд, -а [8] (п), 5 Ж 

верховбдить, -бжу, -бдишь [Ж] кем-чем 


(п) 9125, Е, 34 К 3 Верховодит всеми 
ребятами. № (#8) НР Л 
верховбй!, -4я, -бе ЦИ ИТ ЖЮН) 
верховая езда #1, ЧЖ верховая лошадь 
йаз послать верхового #— -3й 91у № 


верховӧй?, -4я, -бе. 1. Е Й Ё верховые 
села ЎТА Р 2. В верхний (1 Ж) в. 
ветер 8171 4, в. мяч ів) ВЕ 3. (п) 8 
ЗЕТА в. на буровой вышке ЖЕТ. 

верхӧвье, -я Я — -вьев [4] Ей Е 
в верховьях Волги {КХЛЕЇШ БЎР 

верхогляд, -а [№] (ПП) МАЮ Л, ЖЖЕ 

ЮЛ ЖЖЖ 


МЛ. 
верхоглядство, -а +) (1) #0, ЖЖЕ 
-а 8) МТ Л, В 


верхоляз, 

верхолязный, -ая, -ое 2: (ЕАК верхолаз- 
ные работы ЕЕ 

вёрхом [В] 1. МАНИ, 9 [ЭЛ ехать в. 
ЕЯ 2. (П) АВ, В 22 насы- 
пать крупы в чашку в. * БМ ЖЕН 

верхбм [ШЇ] 1. Ш (5$) ездить в. Ц 

верхотура, -ы [8] (п) ЯМ) ЕЖ 
сидеть на верхотуре 1Е Е Ш забраться 
на самую верхотуру 8 Е 

верхушка, -и [Ё#] 1. №, 55, #; Е в. дере- 
ва НА 2. (#6, п) ЕЖА, ЕР Л, Е 
В 3. (9) (9 п) РЯД, НКЕ ЯН в. 
знаний № ЯЯ || № верхушечный, -ая, 
-ое 

вёрша, -и [Ё#] ЕН ЖТ 

вершина, -ы [8] М, №; 22, }М; ИХ, ҮК 
в. Казбека ЕЎ, ШВ № в. сосны № 
ВНЕ на вершине славы (8%) КНЖЕЖНИЯ 
№ в. угла ЯНА || № вершйнный, -ая, 
-ое 


вершйтель, -я 18] (Ж) Е, ЕЯ в. 
судеб ТЕМЕ 

вершить, -шу, -шишь (Ж) (что & чем) 
(В) 208, ВЕ, ЧЕ в. дела & делами ЗЕ 
жу) в. судьбами ЭМЕЙ ЗЕ 

вершкй, -бв [Ж] (11) 2298, 22, #; ЕЖ Мне 
вершки, а тебе корешки. (38) (8| А РН 
лая, ани. 

вершбк, -шка [ЇН] | (@-14.4}ШЖ) на в. 
от гибели (%#) Эё— АЛЯ, ВЕТ 
| Ж вершкбвый, -ая, -ое 

вес, -а (у) [М] 1. Ж 8 определить в. 
товара й Ж Їй № Е Ш борец тяжелого 
веса (#) Ж АЎ #0 )5 5) й весом в один 
пуд ВЯ — Е продать ма в. Ж с весу 
(9855 на в. золота ценить что-н. 
Жж (АВР) 2. ж, Е, ОЛ 
человек с большим весом ЕЗ А. © 
на весу Ж 27, 227 || ЈИ весовбй, -4я, -бе 
(НТ 1%) (2) весовые категории борцов 





весы 








БОБ Л ИЕ Н ОУ 
веселёть, -©ю, -бешь (Ж), Ло 
ЖЖ || 55 повеселёть, -6ю, -вешь 
веселить, -лю, -лишь [Ж] кого-что Н: 
їй, ЕЈ, ЕЕ в. публику ХХ 
Песня веселит душу. Но ЛЯ, 
< веселящий газ (#) #5 (— А10 9) 


= 2 А Й Р В 
| 2с развеселить, -лю, -лишь, -ленный 


(-ён, -ена) 

веселиться, -люсь, -лӣшься [Ж] #8 Ж (Е 
Ж, ЗЕЯ 

весёлый, -ая, -ое; вёсел, -4, -о. 1. 0, 
В Н, М в. характер 1 В 
Мне весело. К. в. взгляд їй Н 
У весело смеяться Н 5 2. К) # 
АЯ, $ ЛС в. спектакль А 
ХВЕ ВИ 3. [Е] ЛЛ Ж ><; ВЕЛ, 
ИЖЕ веселая комната В 25 1 ЭЁ К) 5 18] 
веселая расцветка 6 А ЇЗ ©, Ж ЛУ 
весёленький, -ая, -ое. Веселенькое дело! 
«гт, Пу аА ЧЕКИ 
ЕР) Веселенькая перспектива! «1, М) = 
ЖЕ н (М: ЖЕЕЖНАЮ Ж) | # 
весёлость, -и (881 (Е Т1, 2%) 

весёлье, -я [+1900 1, В, М, ШК 
предаваться веселью ЇЛЎЙ ТЖ 

весёльный #Ё вёсельный М, весло 

весельчак, -& Г) (ПУ ЮА, ЖЖК 9 
ЖИЛ. 

весённий М, весна 

вёсить, вбшу, вёсишь [Ж] 1. Ж ЖЕ 5 
Рыба весит три килограмма. ХЖ 
АЛЯ. 2. кого-что М взвешивать (1 Ж) 
9; 

веский, -ая, -ое; -сок, -ска. 1. ЖЕН, Е 
#9 в. товар ЇЕ 2. ЖЖ, НЯ 
Ж, 1080 в. довод ЗУР ЈАЧЕ Н вес- 
ко говорить #484 8} 1 || 2 вёскость, -и 
[89] 

веслб, -4 М вёсла, -сел, -слам ГР] Ж, № 
|| Ж весёльный, -ая, -ое # (01) вёсель- 
ный, -ая, -ое 

весна, -м Я вёсны, -сен, -снам НІ ЖХ, 
Ф Ф ранняя в. № № по весне Ж Х в. 
жизни О) н Ж. ВЕНА || № весённий, 


-яя, -ее 

весновспёшка, -и ПН] 

веснбй #Ё весною [ЕПЛЕЖХ, ЖЕ ЖАЙ К, 

веснушки, -шек, -шкам № -шка, -и 189] Е 
9+ весь в веснушках — 

веснушчатый, -ая, -0е; -чат К Е Ш в. 
мальчик К Е ЗЕЯ М7 || # веснўшча- 
тость, -и [Я] 

весовой, -ая, -бе. 1. М вес 3 весы. 2. ЁШ 
ЊЕ в. хлеб Т ННВ 

весовщӣк, -& [И] Я) № Я железнодорож- 
ный в. ЖЕНЕ || ЁН весовщӣца, -ы 











весбмый, -ая, -ое; -бм (6) 1. НИЕМ 2. 
(НОМ в. аргумент Ж ЛЕЕ | Ж 
весбмость, -и [ЖЯ] 

весталка, -и [91 (3) (ЗЫК ДЕ ИТИН) 
йй] 

вёстерн [тэ] ‚а ПНІ (О 19 Е Кр 
ЖР ГЕТЕ) ИТИНЕ г 

вестй, веду, ведёшь; вёл, вела; вёдший; 
ведбмый [Ж] 1. кого (что) 5, ЧЇ; й, 
НЕ, Аз в. больного под руку Ж 
з АЛЕ 2. кого-что 39, 19, ЖЫ 
1 в. войска в бой ЭА Ж Е в. 
корабль # Хорошо ведет машину. & 
ЗЕЕ. 3. что (8 — 7/11) НЫ, 1 в. 
шоссе на юг ЇТ Й в. телеграфную 
линию через реку ПАН 4. чем 
по чему ОЕ) 2101) 17, 0; РИ в. смычком 
по струнам НЕ 5. [--. СЛЖЖНЯ 
Е, 18101 Лестница ведет на крышу. ЖФ 
НЕ 6. [—, -ЛЖЖН) К чему ( ) 
ЯЖ, 316, 83, 29 СЕ) Ложь к доб- 
ру не ведет. ЕЕЗ Н Ж 7. что Ж 
417, #147 в. войну ИАТА, Е в. пере- 
писку ЖЕ в. огонь НЕЯНЕ 8. что 1%, 
199; ЕНН в. хозяйство НУ, ЛЕ 
2% в. кружок ЛЧ в. собрание Е 
211 © вести себя 155), #1 вести (речь) 
к чему ИМЕ ЖД; 39-Р [| 41 ведб- 
ние, -я [+] (1,2, 3, 4, 7, 8%) в порядке 
ведения ВН (2:10) ЮТ, ЕВ (200) ЖТ 
ВЯ, 

вестибулярный, -ая, -ое: вестибулярный 
аппарат ЁТЕ Е 

вестибюль, -я [ШШ] ОЗ Ж КАЕ Н) М 
=, Л ЛОДКА в. метро ЊЕ А П 

т 


вестимо (ЯЛЕ ЖА) (ІН, 77) ЇН] конечно 

вестись [—,— ЛЖЖЯ [Ж] ОХЕ, 98) 
Т, (Е) УЗ Так ведется ис- 
стари. ИЖ 

вёстник, -а (8) 1. СВ) Яя, Е в. 
победы ЇВ РЕН В.о Л, 2. А, И, 77 
А ЯШ ЛИ Р) в. высшей шко- 
л АРЕН || ВЯ вёстница, -ы (Ж 
1%) 

вестовбй!, -4я, -бе (ЇН) ЖИ, НЕМ 
вестовое судно НЯ 


вестовбй', -бго [ЁН] ЕЛ, 8097 


весть, -и Я -и, -6й (1) #8, НВ в. о 
победе ЖИ В, без вести пропасть Ж 
Е. Ж ЖЖ 1& || Л весточка, -и [ВН] (0) 
подать о себе весточку "НФ ЛИ Я, 


весть: не весть 2 бог весть (кто, что, 


какой ®) (П) ЖИ, ЙИШ ЖАЯН 

весы, -бв Ж, ЁЁ, ХУ, 8 3 на весы 
брошено (положено) все (#, 1%) ТЕ & ЗЇН] 
ЗАА ИЕ (а ЗЕЕ НИ) || ЈЕ весо- 








весь 
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вӧй, 
[ВН] вся, всей; 1] всё 


-ая, -6 
весь, всего [88] ; , 
всего; Я все, всех [ЙЕ КИП 1. 2, Ж 
Аз ©, В, В; 6 В; Ф Всю ночь рабо- 
тал. ТЕТ. В. мокрый. ® 91 
Табак у меня в. вышел. Ж І = А Ж 
Т, во всей красе № №} 16 ЭЕ при всем 


желании ЕЁ Я} Е со всей энергией Я 
МЛ 2. НЯ И]] всё, всего [#] — 
0), жи, им; НАЖ В. для 
победы! — 1 Я ТЯ Это лучше всего. 
ХЕ А К, остаться без всего + АМ 
Ж Ж Всего понемногу. АФЖ, 
в. вместе взятое ВИЖ. 3. 9:9] 
Ф, ЛЛ, КЭ, В Ж ЙИ] А. В. за одного, 
один за всех. КЖ А, —-ЛЖЖЖ. в. 
до одного ТЖ ЙЧ А, ЕЙ № добрее всех 
ЕВ 4. ТАН жже 7, Як 
Хлеб в., ни крошки не осталось. а 
ЕТ, ЕТ ЛЯ. Соль вся. РЖ 
Т. Папиросы все. ЧН Ж Т. 5. ТАНИР 
#Е] (0) ЖТ, = Г — Я свободен? — 
Все, можете идти. “8 ү №?” “5Е Т, 
йк] Е То.” Больше не увидимся. Все. 
ЯЖ. И Т. © весь в 
кого К1856 Ф100 ---, Ж- уи всего 
хорошего, всего доброго лучшего) Е 
ЧЕ) всего ЕЮ! #1 — ИЈ ЖОЙ! (ЖЛЕ) 
всем берет кто ДЕЯН всё раво 
ЗЕ всё одно (@) всё едино (@) ЯА] ЖРТ 
ТН, БЕ; ЖИ Мне всё равно. © 
ЖИН, Я. всё равно не пойду. ХАВИ 
и вся 8 все и вся +8, ЖЛ. 
ЕЗ ОИ за всё про всё 57 на 
всё всё (п) 2 #6, ИЯ —1Л при всём 
со всем тем А. Л, ЯТ по все- 
му м НЕ РИ По всему видно, 
что он прав. ЖЕНЕВЫ ВЕ. 
-и С) (#7) ан, ЖЕЕ по городам и 


[А “ВУ”, ШШ вет- 
ветслужба, ветлечебница, вет- 
станция 

ветвйстый, -ая, -ое; -йст ЖЕЙ, 2 И в. 
дуб Ж 8 МАЕ ветвистая пшеница 
НВА || & ветвйстость, -и (81) 

ветвйться [— А ЖЖ Ж] -йтся [Ж] 
КД Ш, Зх, ЛХ 

-и Ж -и, -Єй (89) 1. Я ветка (1 Ж) 
ин Чи) ОЕШ) #Ж. 3; Ж, х8, 54.1 
боковая в. рода ЖЖ 

вётер, вётра (вётру), о вётре, на ветру Я 
-ы, -ов ( -4, -бв) Г] № сильный, легкий 
в. 35 (0 А попутный в. Ж стоять на 
ветру ЖЛЕЖК А держать нос по ветру 
(+) ВИЕЙ Ищи ветра в поле. КЇЎ ОВ) 


° 
врач, 


Ж! ЖА 08) 03 08) ЫЖ Г, куда 
(откуда) в. дует (#) ЖЕЙ ЗЕ, НК на 
ветер бросать слова 7715; ЖАЙ, Еч 
#1 ветер в голове у кого (ЖЛ) 8 
подбитый ветром (9 Л) М; (ЧЕ Ж) 
ЗН || Л ветербк, -рка [В] с ветерком 
ж СЕМ АЕ ЖЛ, ЈЕ Н | № вет- 

ровбй, -ая, -бе (Е) ветровое стекло (К 
НН одзе 
ветеран, -а [№1] 1. (Ж) ЖЖЕ Н ЖУ 
+ в. гражданской войны Ш та 
ВОЖА Е: 2. чего (#8) Еву, ЧИН В) 
ЖЖ, Т, ЖЕ в. труда АТ в. сцены 
ЖЯ ветераны науки ЖЕНЕ 

ветеринар, -а 18 

ветеринария, -и (69) 2 2, Ж БЕЙИН 
22 || Е ветеринарный, -ая, -ое 

вётка, -и [№] 1. ЛЯ, А, Л в. 
сирени Ж Т ЖЖ 2. ха | ^^ 
вёточка, -и АЈ (ЯР 1) 

ветла, -ы Я вётлы, -тел, -тлам [091 21 
|| Е ветловый, -ая, -ое 

вёто (+, ЖЖ] (В) В ВЫ, ЗЕ нало- 
жить в. на что-н. Ў РАЕН право 


в. ВХ 

ветбшка, -и [89) (Нуб, ЯН 

ветбшник, -а [ЁН] (н) ЗЕН ЖЕРЕ) А. 

| ЁЗ ветфшница, -ь 

вётошь, -и [В, ч) 1. „инж, ЖШ 

|| Ж ветбшный, - 

вётреник, -а ГЕН] ТОД) ЕА, ВЛ 

| ВВ вётреница, -ы 

вётреный, -ая, -ое; -ен. 1. ЧАИ; ФАЙ) в. 

день #194, Ж Сегодня ветрено. “ХЖ АЙ 

2. (Е) НЫЗ, Н в. юноша ЧЕ 

2: вётреность, -и [8] (ШТ 2 Ж) 

ветрӣло, -а [+] (1) 18) парус 

ветро... [#1 1798 — А6) хх “А”, Ш вет- 
родвигатель, ветроколесо, ветроэнерге- 
тика, „ветронепроницаємый 

ветровбӣ М, ветер 

ветрогбн, -а ГЕП. (0) Я ветреник. || ВЯ вет- 
рогбика, -и 

ветровка, и [Ё#1]АЖ 

ветросиловбй, -4я, -бе |5] ветряной. вет- 
росиловая установка Аз к. 

ветряк С) 1. ЛЯ, 2. М 

ветрйнка!, -и (9) #2) АЖ 

ветрӣнка?, -и [ЁЯ]\П1)Ж7 

ветрянбй, -4я, -бе ХЛ Е 5009, АЛИ 
ветраная мельница Ўй Ё в. двигатель № 

яный, я, -0е: с: ветряная оспа ЖЯ 

ветраны, -4, -о ВІНА, 018 
в БЕ в. мик НИЛ в. ста- 
рик Я № & А. || # вётхость, -и [ 
Строение пришло в в. ЗЫ Ж АЖ 


° 








вёялыцик 





ветхозавётный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. [5 
Я ПА2УНУ ветхозаветное предание ІВ) 
Не 2. ИИА, ВЕНУ, ЕАУ в. обычай Н 
ШЕРА | 2 ветхозавётность, -и ВЯ) (9 
Р2Ж) 

ветчина, -ы Я НТ) вет 
чины, -йн [В] ^ || # ветчйнный, -ая, 
-ое 

ветшать, -4ю, -дешь [Ж] Н, #19; ЖЖ, 
Ж: МИЧ || 55 обветшать, -йю, -йасшь 

вёха, -и [В] 1. #90 Я, ЯЕ, УШ 
НР; ВАЖК 2. (80) чего ЕНЕ ВЕ, Ш 
ЖЕ основные вехи русской истории Ө 


ПЕ || Л\ вешка, -и 851 (971 


вёче, -а [Р] 1. ТЕХ СП НЙ ВО 
ЕВУ): ЕХЕ || № вече- 
ш -4я, -бе. в. колокол В#ТЋ ВК 2: АУ 


вёчер, -а Я -а, -бв [Н] 1. № Е, 8] те- 
плый в. СОГ Пришел домой под в. 
ел ИЖ. 2.  { литературный в. 
Ж Е № 2 танцевальный в. 4 в.- 
встреча каж | /^вечербк, -рка ГЕН) 
‹п) (Вт Ж) 13 вечёринй, -яя, -се (1 
Ж) вечерняя школа ЖЖ вечернее платье 
(АЯН) ВАЛЕ 

вечерёть, вет гж] НЕЖЛЯЖ: ат 
ЖЕ, Я] ГР л 52 завечерёть, -вет ОУУ 

вечерйнка, -и [9] #42 студенческая 
в. КЊ У 

вечёрний, -яя, -ес. 1. М, вечер. 2. # (В) 
№, Ж (К 25) ШЧ] вечерняя школа № в. 
техникум Чї # ЖЄ # вечернее отделение 
института % ке СКЕ вечер- 
нее обучение ЙЕ 

кечёриик, -а ГЕН) ВЗ і 99 љечёр- 


ница, - 
-и Я— -рен [В] сз) дЕ 


вечёрня, 


вёчером (811 0 |, № М || Л\ вечеркбм 


п 

вёчно [В] 1. Жі, ЖА Память о героях 
в. живет в народе. ЗЕЙНЕ Л Вб 
Фф, 2. 0) 2 Ж, Ж Ж, Ж Ж Он в. недо- 
волен. ЊВ Ж, 

вечнозелёный, -ая, ое ЖН ‚Жи 

вёчность, -и [В] жн, э. 8 09, 8 А Не 
виделись целую в. (п) ЖАН Г. 
кануть в в. ДНА, ХЕ 

вёчный, ая, -ое; -чен, -чна. 1. ЖА, ЖА 
0, ЖЕ вечные льды ЖЗЕ Ж Вечная 
слава героям. НЕПЖАЕЖЖ 2. Е, 
ЖЕ ЙУ передать боевое знамя в воиис- 
кую часть на вечное хранение ЎЎ ЗХ 
АЖА 7 3. КЕ) ЖАК веч- 
ные ссоры ЭВ <> вечное перо Ё Ж 


вечбр [БЇ] «ЕВЕ Р 


вёшалка, -и [1] 1. Е АЖ, ЕЯ 2. М гар- 
дероб (2 Ж) (11) сдать пальто на 
вешалку ХАТАЖ 3. чен ЕВ) 
ЖА Л, пришить вешалку & РЕЖА Л, 
вёшать!, -аю, -аешь [Ж] 1. что #, ЖН, 
8 в. картины # БЛ. 2. кого (что) 2 
Ж, О ВЕН | 5Е повёсить, -©шу, -ёсишь; 
-6шенный. || 4 вёшанне, -я [11] (ЖР 1 
#) = новёшение, -я [+] (НЕ 2 Ж) 
смертная казнь через повешение ЭМ 
вёшать2, -аю, -аешь ЖІ кого-что Жк, ЎЎ 
в. товар РИ 0) || б свёшать, -аю, 
-аешь; -анный 
вёшаться!, -аюсь, -аешься 1%) 8, А 
< вешаться на шею (11, #0) ЧЕ Л) М 
ЕЯ || 52 повбситься, -Сшусь, -Ссишься 
вёшаться?, -аюсь, -аешься [Ж] (П) ЖН 
ани || 5 свёшаться, -аюсь, -аешься 
вёшка И, веха 
вёшний, -яя, -ее КНУ, ЖЕН вешние воды 


К 
[—,‚ СЛЖЖЯ] -4ет [Ж] (В 
т Г Ж ї %, вещӣнне, -я 171 0 ве- 


шательный , ая, -ое 


вещёть2, -йю, вешь [Ж] ИН) В, йл 
ҖЕ НВ ЇЙ, РЕ Е | У© провещать, -аю, 
-дешь 

вещественный, -ая, -ое; -ен, -нна. 1. ЯМ 


№, Ж в. мир эй ЖЛ 2. {&Рё) 980, 
ву, ЗВУ вещественные доказатель- 
ства НЕ <> вещественное имя сущест- 
вительное УЖ || 2 вешёственность, 
-и 191 (9Р1 #9) 

веществб, 4 [1] «Е і, Я Ж взрывчатые 
вещества # Ж органические ве- 
щества И. 

а В Е 

вёщий, -ая, -се (№) Ж РЯ, Н МПА 
#16 вещие слова ЖЕ 

вещмешбк, -шка (106, 955 

пен, а -4 (80) (19) [Н] предсказатель. || ЁЎ 


вещь, -и ый. -и, -ёй [88 1. ЖЧ, Я, И 
2. 472 доставить вещи на вокзал #1427 
АЗ. (БЕ, УЖ #Е пп 
удачная в. ЖЕНЕ слабая в. ЖЕ 
ВЕДА 4. СП) #1; 1977; 8% Произошла 
непонятная в. ВЕТ Е АЛУ, 
Прекрасная в. молодость! НЕЯЗЯ Н 
называть вещи своими именами Ё б Ж 
Ж, 113110 || Л\ вещица, -ы [ВЯ] 2 вещич- 
ка, -и [В] (п) Та, 3 Ж) | вё- 
щный, -ая, -се (2) (ТТТ, 2 Ж Ж ве- 
щевбй, -ая, -бе (ЧТ 2 #) вещное право 
л К вещевой мешок 11, Н Ж 

вёялка -и [9] #5, ЖЕН, (ЖЕЛЕ) т, 


АЖ 
вёялыцик, -а [№] #4 (Ж) ТЛ || ЇН вёяль- 





вёяние 





щица, -ы 

вёянне, -я [4] 1. М, веять. 2. (#6, №) (Ж 
мя, Мм; Кың новые веяния в 
искусстве ЖМЯЯ 

вёяный, -ая, -ое 200, Кв веяное зер- 
но ЖЕНИ 


вёять, вбёю, вбешь [Ж1 1. [ЛЖ 
Н), ЖЖ Ветер веет. РЕКА воз- 
духе веет прохладой. ?# Ч! 1 0 Ж 
Веет весною. [5 АЖ) ун 
М. 2. [-. — лж Ж А) 19) развеваться. 
Веют знамена. ЖЖ А. 3 . что #, 9 (4% 
7) в. зерно Ж В || 5 провбять, -вю, 
-ёешь; -янный (3) || 2 вёяние, -я [+] 

вживе [Е (Ж) ан ме, 5 в. пог- 
ребенные ЖЕЛИН) 

вживйть, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 
-ена) [52] что Ж А, #Ж Под мышцу 
больного вживлен специальный аппарат. 
(у Е ТАО {ИДЕ АУ АЛЛ ЕНЕН Ч, || Ж 
вживлйть, -Яю, -йешь 

вжик (П) 1. (1, М7 (1%. ОРТА 
№ 2. ЕН ЖН ае, И 
пуля! в. 

вжӣкать, -аю, -аешь [ЖЖ] (ПН) На 
№ Вжикают пули. Я 
ЎЧ, в. ножиком #—РАННЛЖ| — 
вжйкнуть, -ну, -нешь 

вжиться, вживусь, вживёшься; вжйлся, 
вжилёсь [52] во что А, ЖА; эю, Ж 
в. в свою роль Ж А ё НЯ) | Ж 
вживаться, -&юсь, -бешься 

вз...(взо..., ВЗЪ...,ВС...) [5/12]В198) ЖЕЛ м Е 
Е, #0 взлететь 2) КАК 
Ё, ЖП взболтать 3) Ё, уу 
Ё м г # 0 Ж 2, № взвыть, взбунто- 


взад "ТЕП (п), & Я в. и вперед ЖЕН 
ни в. ни вперед ВЕ, рим 

взаймность, -и (№) 1. Ж, взаимный. 2. Ж 
НИЯ, 18 Влюблен без взаимнос- 
ти. (№) #75, В, Любит и пользует- 
ся взаимностью. и вм 
8. Семь лет без взаимности. (8) Е 
жаз ЖИ: АЛЕН НЕА 
жж). 

взаймный, -ая, -оє; -мен, -мна Э.Н, ЖИ 
Ё взаимное доверие Н НЕ Е взаимная 
любовь НН | 2 взаймность, -и (Я) 
пользоваться взаимностью 18 3] 8 38 ЧЕ 
В НЕО М 2) отвечать кому-н. 
взаимностью НЕ... 838... 

взанмо.. ия н". “К 

”, ш. И не взаимозависи- 

мость, взаимовыгодный 

взаимовыгодный, -ая, -ое НЖИ 

взанмодёйствие, -я [Р] 1. ЧЕХХ, ЖЕ 
Н в. спроса и предложения ЖИ 





Я 2. ВЫ НИЕ, А. в. пехоты и артил- 

лерии Ж БЕ МАНУИЕ 
взаимодёйствовать, -твую, [Ж1 

жЕ; ГАЗЕ, йа: 
взаимодополняемость, -и (ЕН) НК}, нй 

ЯА Ж. НАНА, АНАН АЎ, 
взаимодополийющий, -ая, -ее Н 6 3210, 

ЗАНЯВ, ЖАЗ АХУ 

-и [15 


взанмообуслӧвленность, 
Ж 9 Ж Ж нор- 
Е. 


-твуешь 


взанмоотношёние, -я [1] 
мальные взаимоотношения 1Е Ж 1 НН 

взаимопбмощь, -и [ЁН] 8 8) касса взаимо- 
помощи В.В) 2: 

взаимопонимание, -я [ЈАН НИМ достиг- 
нуть взаимопонимания 9 

взаимосвязь, -и С 99% 

взаймы (В, 1% взять деньги в. ЇН 

взалкёть, -йю, -йешь [52] чего (Ё, 19) 8 


взамён [8 № (80) (№) Кг, ЧЕХ) 5; 
13, В Ж. Ч 


взаперти ГЕЇ] Ж, Е держать кого-н. 
в. Ж#.-- 
-яя, ее (ИЕН, ИЗЛЕ 


взапрбвдашний, 

взаправду [8] Ф) И вправду. В. так 
было? НИЕ 

взапуски [ИЙ] (0) я наперегонки. бегать 
в. ФАР, КОВ 

взасбс: целоваться шин (п) 

взатйжку: курить взатяжку № 77 А615, ЖЖ 
Я О) 

взахлёб [Б] О) ЗЬ, ғор, Е 
КЖ КА В. хвалят. ЖЖ 

взашей (2% взашёй) [ЇЇ] (0) вт Бә 
Ж в. выгнать ЇЖА Ж 

взбадривать, -ся М взбодрить, -ся 

взбаламутить Х, баламутить 

взбёлмошный, -ая, -ое; -шен, -шна (0) Е 
Е Ву, ЕЕ А0, ЕТТИ Ж взбалмош- 
ность, -и [Я] 

взбёлтывать М, взболтать 

взбежать, -егў, -ежӣшь, 
||  взбегать, -аю, -дешь 

взбеленӣть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, 
-ена) [56] кого (что) фр, № 
А 

взбелениться, 
Ж, ВШ 

взбесіть, -ся №, бесить, -ся 

взбираться Ж, взобраться 

взбить, взобью, взобьёшь; взбей; взбитый 
[52] что АНТЕ Ж, (8 
ЖЖ, Ж ЖЫШ Ж Же. подушки ЖЖ ЗЕ в. 
сливки НН 7 Ж || № взбивать, 
-&ю, -дешь 

взбодрить, 


-егуг [52] № Е 


-нюсь, -нйшься [5] (Ё 15 


-рю, -рйшь; -рённый (-ён, -енё) 








взгромоздйться 








[58] кого (что) (Ц) 8, В в. веселым 
словом Н \ иж Я || Ж взбадри- 
вать, -аю, -аешь 

взбодриться, -рюсь, -ришься [5] (0) ## 
Ж, еж | Ж взбадриваться, -аюсь, 
-аешься 

взболтать, -йю, -йешь; -блтанный [5] 
что ОВ) 5) в. микстуру #3 
Ж || Ж взбалтывать, -аю, -аешь 

взбороздӣть М, бороздить 

взборонйть И, боронить 

взбороновать М бороновать 

взбрестй, -еду, -едёшь; -ёл, -ела; -бдший 
[55] (9) Е, ЖЕ в. на пригорок 
я ЕЛЕ <> взбрести в голову # на 
ум (ПАЯ, АРЕНА | Ж 
взбредать -а4ю, -4ешь 

взбудоражить, -ся М, будоражить, -ся 

взбунтоваться, -ўюсь, -ўешься [51 (® Ж) 
Ж, 5), БААЛ, 

взбухнуть [—. -ЛЖЖЯ] -нет; -ух, -ўхла 
[51 ЁЇ набухнуть (1 Ж) || Ж взбухать, 


-йет 

взбучка, и [81] Фин, я ЖИ 
задать взбучку кому-н. 38 --- У! РЕ — Я Ну 
и в. ему была! Їй, РАЗА Г 

взвалить, -алю, -&лишь; -&ленный [5] 
что на кого-что. 1. б |---Е в. ношу 
нй спину ПЕНУ Е 2. (#6, п) (ЯЕ 
89 37) #2 Л в. всю работу на секре- 
таря ЗН ТЕН [| Ж взвали- 
вать, -аю, -аешь 

взвар, -а (19) ©) Ч Ж, На 
ШЖ) Р, Я 

взвёсить, -ёшу, -ёсишь; -Єшенный [58] 1. 
кого-что Ж, АЕ, Ў в. товар К 2. 
что О) 278, Е, ЖА в. все доводы 5 
ЕТЕ н || Ж взвёвшивать, -аю, -аешь. 
|| > № взвёситься, -ёшусь, -бсишься (Ж 
1 №); [Ж] взвёшиваться, -аюсь, 
-аешься 

взвестй, -едӱў, -едёшь; -ёл, -ела; -Єдший; 
-едённый (-ён, -енӣ) [5С] 1. 5, 10 в. 
курок БКА В, КАРАТЕА) 2. ВТР. 
в. обвинение на кого-н. #4. || Ж взво- 
дить, -ожў, -бдишь. | взвод, -а [№] 
(1%) 

взвесь, -и 9) С) 270, ЖЕРК, ВНЖ 

взвёшенный, -ая, -0е; -ен. 1. С) ЖЕ во 
взвешенном состоянии ЖИ ‹&@, п, 
АНЯ ЖИ 2. ВНЕ, ЗОНА 
взвешенное решение ЗНАЕТ 
ХЕ 5 взветенность, -и [8] 

взвизгнуть, -ну, -нешь [52] 2 М — #9, ж Ж 
ущ || Ж взвизгивать, -аю, -аешь 

взвинтӣть, -нчў, -нтйшь; -йнченный [©] 
кого-что (П) Я, Е, Е 3 в. нер- 
вы 115% О взвинтить цены (01) № 





ВУ || Ж взвӣнчивать, -аю, -аешь 

взвить, взовью, взовьёшь; взвил, -илӣ, 
-йло; взвей; взвйтый (-ит, -4, -о) [5] что 
ЖЖ, ИЕ Ветер взвил пыль. МТ 
+, || Жвзвивать, -&ю, -дешь 

взвйться, взовьюсь, взовьёшься; взвӣлся, 
-илась; взвёйся [©] 1. Е ЕЯ, але ЕЯ, 
25110 Взвились соколы. ЛАЎ Е Ж 
18162, 2. 6 ТЕХ, Ж || Ж взви- 
ваться, -аюсь, -йешься 

взвихриться [—. 2 Л # Ж Ж] -ится * 
взвихрёться [—, - ЛЖЖЯ] -йтся [5] 
(п) “ЕЖ, жж 

взвод!) -а [ВН] 1. И, взвести. 2. (©) (@ Ё) 
9, БЕ; ОШ) 577 Курок на взводе. 
ЖЕЕ ЕТ, © на взводе (И) 1) ЖА 
Ж 2) ЖЗ, 1 || № взводной, -ая, -бе 

взвод?, -а (8) (Ж) 4 | № взвбдный, -ая, 
-ое. взводный НЕК 

взводӣть М, взвести 

взволнбванный, -ая, -ое; -ан, -нна #2) 40, 
У, ЖШ Ж ЖЕН в. вид ЊТ, 
МЕНЮ ВТ в. голос ЖӨИ 9 говорить 
взволнованно #1, 2% 1 № | Ж 
взволибванность, -и [В] 

взволновіть, -ся М волновать, -ся 

взвыть, взвою, взвбешь [52] ВИЖ (4 
б); У Ж; И Ж в. от боли #910 
аж Взвыла сирена. ЩЖ, 

взгляд, -а 19) 1. Ш, НЕ, НХ, ЖЖ 
обменяться взглядами Н. ЇЙ @ бросить 
в. на кого-что-н. {1:6 — В на в. (1) 9 
Ж, Ж УКЖ с первого взгляда Ў на пер- 
вый в. НЕХ, 'Е Ж 2 Ж измерить 
взглядом ЗТЕ 2. ВН, НЕ суровый в. ў” 
№ & растерянный в. БКС ЗАНОН 
3. (0) ЖИ, А, Я Е научные взгляды 
ВЕЕЗМ Ч правильный в. на вещи ЕЗЩ Н) М, 
№ высказать свои взгляды Ё А с НАЙ 
Ж на мой в. ЖЖ, КАЯ 

взглянуть, -янӱ, -Янешь; взгляни #Ё (#) 
взглянь [3] на кого-что. 1. Ж —Ж, 8 — 
з,  —[ в. на небо 9—8 2 2, (ОЕ 
ЯР, Я. в. на дело просто Ш 
Ее || Ж взглядывать, -аю, 
-аешь (#71 Ж) 

взгбрье, -я [+]/`Ш, ШЕ, 8 

взгреть, -Сю, -бешь; -рётый [52] кого 
(что) ({@@) 9.95 —18; ВЗР, ЖИ |! Ж взгре- 
вать, -4ю, -дешь 

взгромоздить, -зжу, -здйшь; -ождённый 
(-ён, -ен4) [76] кого-что (П) ЖЖ 
М ЖЯ (Е), ИЯ (НА) |) Ж дро 
мождӣть, -4ю, -дешь 

взгромоздӣться, -зжусь, -здйшься [56] на 
что (п) {#8 Я) @ Е Ж в. на верхнюю 
полку в вагоне № ЕЯ ЕЈ ЕК8 || Ж 
взгромождаться, -ёюсь, -дешься 





взгрустнўть 





взгрустнўть, -ну, -нёшь [22] (Ш) ЖЖ; 
®й—Ё 
-нётся [56, № ЛЖ] (0) (® 


вэгрустнўться, 
ЫЖ 

вздвінвать!, -аю, -аешь [Ж] что Ш 
двоить (2) 

вздванвать2 И вздвбить 

вздвбить, -бю, -бишь; -бенный [56] что: 
вздвоить ряды  --- НЕ АЎ, Я ЖЭ], 27 ЖИ 
Ряды вздвой! № 09 Эй ЖЕРД Я! [ж 
вздванвать, -аю, -аешь 

вздвойть ИМ, двоить 

вздёржка, -и [Ж] СЕМЯ, М. ЖӘН) Р, 

вздёрнуть, -ну, -нешь; -нутый [58] кого- 
что (Цу ТЫ ЕЗЁ, ШЕ в. на виселицу ії 
688 || Ж вздёргивать, -аю, -аешь 

вздеть, -бну, -бнешь; вздень; вздётый [©] 
что 1. (ІН) жж, ЖЕ в. руки ЖЖ 2. 
(41) 9, Ё в. очки на нос ЖЕНЯ Ж 
вздевать, -аю, - 

вздор, -а СН) 0) 89, ВА, ЕЛИ 
Все это в. ХА % 3 іЙ АЗЕ. нести, 
молоть в. ИЛИ 

вздбрить, -рю, -ришь Е] (0) №, пя 
|| 52 повздӧрить, -рю, -ришь 

вздбрный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. Е, ЛС 
Ж. Ж Ф810), ВН в. слух ЕВЕ ПЕ РГ 

2. у, Жо # № вздорная ста- 

руха ПАХ | 4 вздбрность, -и 


вздорожёть № дорожать 

вздбрщик, -а [НН] С) МЛ, ою 
А || ЇН вздбрщица, -ы 

вздох, -а [ВН] № (— Т): 8, НА 
глубокий в. НМ 8, 1 в. облегче- 
ния ЗЫ Ы— ПС испустить последний 
в. + С под вздох (ударить) ОЖ) #11 

вздохнуть, -нӱ, -нёшь [56] 1. № вздыхать. 
2. (п)Ж@-— К. #—П Җ в. после бегот- 
ни АЖЕ. — Е в. свободно (011) 8% 
ТЖ 


вздремиуть, -нў, -нёшь [58] (П) ЕЛ 
в. часок уйй А-З 

вздрбгнуть, -ну, -нешь [52] 5 Б: Ж М 

— Е; № — № в. от неожиданности ВТР 

ҖӘ ЖИП К Т — Т | Ж вздрагивать, 
-аю, -аешь 

вздумать, -аю, -аешь [5] ЖЕ) Я 
Ж, жа, НЯ, 5 Ж Ж Ж Вздумал про- 
катиться. Я Ы— Т.Не вздумай 
бежать! (01) ЖҰР ЭН 

вздуматься, -ается [7, БА Ж] (ЖЕ) 
(п) 21838, 183], 9: Вздумалось погу- 
лять. ПЕЩЕРЕ, 

вздуть', -ую, -уешь; -ўгый [26] что. 1. К 
Ж, Е Ветер вздул песок. ЖТФ, 
2. (&› Ж КЕ, д в. огонь ЯЖХ З. 





ГЕЛ) КЕ, В Вздуло живот. НЕК 
ЖЖ Т. 4. ($, п) ЗЕ, ЗАТ | Ж вздувать, 
-&ю, -&ешь 

, Сю: ўешь утый [58] кого (что) 
"анов 

дўться, ЖП, -уешься [56] 1. А 

и Е Ж, # Ж Ж Паруса вздулись от 
ветра. ЧАН. 2. Эа ТИНЕ 
ТОЛЕ Т. 3. (П) Т, ЗН) К, № 
# | Ж вздуваться, -&юсь, -йешься. || Ж 
вздутие, -я [1] (92, 3%) 


вздеабить, -блю, -бишь; -бленный [5] 
кого (что) ТЕЖ 

вздыібиться [——‚ А Ж Ж Ж) -бится 156] 
м 


вздымать, -аю, -йешь [Ж] что ИЯ, %® 
в. пыль Теа 
вздымӣться Г. ААЖ) -ается [Ж] 
‚ЕЛ я № Пыль вздымалась от 
ветра. ФИ еж, 
вздыхӣтель, -я 11 (ЕЁ, Н) ЖЖ, Ва, 
КЕ 


вздыхйтъь, -аю, -йешь [Ж] 1. ЖНМ№ 2. 
(по ком-чём 8 о ком-чём) О) СНА Ж 
ж), 6, 0, Жл в. о прошедшей 
молодости >Н ЕЕ ЖЛЕ ЛЕТ з ЖЕ в. по де- 
вушке ПЕ ТЕ | - К 56 
вздохнуть, -нў, -нёшь (ШТ 1Ж 

взимать, -йю, -&ешь [Ж] что (А 36) 1Е 
Ш, НН ЖК в. налог 1Е 84 в. штраф 8 
{ 2 взимание, -я (+1 

взирать, -аю, -&ешь [Ж] на кого-что 
(ІН) смотреть (1.2) в. равнодушно % 
а 

взламывать А. взломать. 

взлелёять, -6ю, -бешь [5] 1. № лелеять. 
2. кого-что (ІН) --- ВЖ, НЕД 
в. Ребенка ћ ЕЛЕК 

взлёт, -а 18) 1. №, взлететь. 2. (#6, Ж) м 
Ў, № в. творческой мысли ЗЕ ЖИ 
Е 
взлететь, взлечу, взлетишь [5] 28, Де, 
Ж, НЕ Взлетели самолеты. Я © 
Т Ж 21, в. на воздух ВЖЕ || Ж взле- 
тать, -4ю, -дешь. | № взлёт, -а [10И] 
взлётный, -ая, -ое. взлетная дорожка СЕ 
В) Н 

взлётно-посідочный, -ая, -ое (КЎЛ) ВН 
взлетно-посадочная полоса (Ў) В 


іН 
пзлйзина, -ы ы < ЖК 
-аешь; -бманный [5] что 
"е. НЕ, ЖЛ. # Ж Ж} ө. дверь Ё, 
ШЇП в. пол ЛЮ в. оборону врага 
КУТОТ | Ж взламывать, -аю, 
-аешь. || 4 взлом, -а [9] кража со взло- 


мом {йй 
взломщик, -а СЕН) ГАН, ЛИВ 
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взрыв 





взлохматить, -ся М лохматить, -ся 

взлущить И, лущить 

взманйть №, манить 

взмахнуть, -нӱ, -нёшь [58] чем # 4); #5 
ДЕ, # в. крыльями Я || Ж взмахивать, 
-аю, -аешь. || 21 взмах, -а [№] 

взместй, -мету, -метёшь; -мёл, -мела; 
-метённый (-ён, -ена) [56] что М взме- 
тать 

взмёт, -а 8) 1. № взметать. 2. #79, 8 
в. зяби ЖЕ 

взметать, -ечу, -6чешь; -ётанный [5] что 
Гу Ей, 9 Е 4, Я Ж Ветер взметал 
солому. ЖЕ ТТН. || Ж взмётывать, - 
аю, -аешь. И №, 5% взметнуть, 
-ну, -нёшь, (что Ж чем) Птица взмет- 
нула крыльями. ВЫ Г— Е. | 4 
взмёт, -а [ВН] 

взметнуть, -ну, -нёшь (9) что (9 Б) 
2, # 8 Ветром взметнуло сухие лис- 
тья. (ЛК) Ма ГЕНИИ, Птица 
взметнула крыльями. ВЫ Т— ТЖ, 
| Ж взмётывать, -аю, -аешь 

взметнуться, -нусь, -нёшься [58] (Хх Жш 
РВЕ, ЯЕ Ракета взметнулась к небу. 
зима, | Ж взмётываться, 
-аюсь, -аешься 

взмётывать, -аю, -аешь [Ж) что. 1. № 
взметнуть. 2. СБУ КИ ВВ | 56 
взметёть, -ечў, -ёчешь; -ётанный. || Ж 
взмёт, -а (ВН) в. зяби ЗАК 

взмбкнуть, -ну, -нешь; взмок, 
[52] (11) #2 

взмолиться, -олюсь, -блишься [5] ЖЖ 


ж, ЖЖЖ, ВЕЖ в. о прощении ЖЖ 


Ж 

взмбрье, -я [+] К, №; (НЮ Ив 
жить на в. КТЕЙ Л 

взмоститься, -ощусь, -Остйшься [5] на 
кого-что (01) 83 |--- ЕБ; В ВЕРАИ в. на 
дерево Е. 

взмутӣть М, мутйть 

взмылить, -лю, -лишь; -ленный [5] кого 
(что) (9) ЖАЗ ЖҮР в. коня бешеной 
ездой ЕЕН ЖКХ ҤЕ Ж | Ж 
взмыливать, -аю, -аешь 

взмыть, взмбю, взмбешь [5] Е Е К, Б 
% Орел взмыл под облака. Ж Ї =. 
|| Ж взмывёть, -40, -йешь 

взнос, -а [88] 1. № внести. 2. # членский 
в. 208) # 

взнуздать, -&ю, -йешь; -ўзданный (51 
кого (что) # (3) Ж ЕФТ, ЕП || Ж 
взнуздьвать, -аю, -аешь 

взо... [ИН вз... РАННЕЕ 
ВІ, 1 взорвать, взопреть 

взобраться, взберӯсь,. взберёшься; -ался, 
-алась, -албсь (56 -4лось) [58] на кого- 


взмбкла 


[| чт (Ж РВ) ЛЕ Б; #5, Е в. на гору 


| ЛЕЕ: || ж взбираться, -4юсь, -йешься 

взойтй, -йдӯ, -йдёшь; взошёл, -шла; 
взошёдший [56] 1. Ё Е, Е в. на гору 
ҖЕ Ш в. по лестнице ЗЕ Е СНЕ 
ДА, ЕЛ ВЫ) 2..2 
ЛЖВ) (Н.А. Ж) Я Солнце взош- 
ло. ЖЯ ЖТ. 3. [ПЛЯЖ 
М) ША, ЖЖ Огурцы взошли. ЖЛ (Ж) Н 
ЕТ. 4. ГУ СЛЖЖЯ ЯМ | Ж 
всходйть, -ожу, -бдишь & (Ж Т 2 Ж) 
восходить, -бдит. всходить на высокую 
гору ЖЩ Солнце восходит. ХТ 
Ж, [| 27 восхождёние, -я [+1 (#7 3 #) 
в. на Казбек #1 ЕЗУ 

взопрёть М преть 

взор, -а [ЮН] [Р] взгляд (1 Ж) устремить 
в. куда-н. 19]: обратить в. на ко- 
го-н. Е: 

взорвать, -вў, -вёшь; -ал, -ала, -&ло; взбр- 
ванный [31 1. что ЖЖ, КЕ Ж, Ш 
в. мост НЕЕ Ж 2. кого (что) (, Г) (Ж 
Ш Ж. А #Е] 60, < От его слов меня 
взорвало. ИЖ Т Ж. || Ж взрывать, 
-&ю, -аешь (1 Ж) 

взорваться, -вусь, -вёшься; -Ался, -алась, 
-албсь (Җ -алось) [58] 1. Г. -ЛЖЖЯП 
НЕЕ; ЖЕШ Бомба взорвалась. ЕЯ ТГ. 
Мост взорвался. Я. 2. 4, П) 
<, ЎН < Услышав ложь, он взор- 
вался. ПР Е, || Ж взрывать- 
ся, -&юсь, -аешься 

взрастйть, -ащу, -астйшь; -ащённый (-ён, 
-ена) [5] кого-что (Ж) Ш вырастить. в. 
сады ЖЛЕ в. таланты ЭКА | Ж 
взращивать, -аю, -аешь 

взревёть, -ву, -вёшь [96] (ЕР 30) МЕЛЕ 
Ж, ЩЖ Раненый зверь взревел. 5 
ЕЁ Ж 

взрёзать, -бжу, -©жешь; -ёзанный [3] 
кого-что #13, # У; ВЕ в. арбуз 9) ЁН 
Ж [| Ж взрезёть, -4ю, -&ешь ЖЁ взрёзы- 
вать, -аю, -аешь. || # взрез, -а [ЁН] 

взрослёть, -6ю, вешь [ЖЖ УЗЕЛ, К 
ЖКЛ | 5© повзрослёть, -ёю, -бешь 

взрослӣть (—,‚ ДЖ) <} -йт [Ж] 
кого (что) (ПУЕ ОЎ) В ВЛ, 
ВВ Эта прическа тебя взрослит. 
РИН Е Ло Е 

взрбелый, -ая, -0е; -сл (8 -сел), ВН РЕЖ Ж 
ЖЮ] -ла. 1. ЁЁ в. юноша ЙЕНЕ 
Л слушаться взрослых К Л їй дос- 
таточно взрослы В % ЯЗА Т 2. КЕ] 
(п) ВЕЛ в. фильм ЕЛИ || Ж 
взрфслость, -и [3] (ШТ 1 Ж) 

взрыв, -а ( 1] 1. ЖЕ в. газов МЕЕ в. 
бомбы ХЕХЕ 2. НЕФ, ЖЕШ в. скалы № 
№ в. моста ЕВЕ 3. чего (#) Я 





взрыватель 





Я, ЖЖ в. смеха Ш К в. возмущения, 
негодования Ж 


я [И] (ева, 


взрывётель, 
їй, 8 КА В 
взрывать! № взрыть 
взрывать?, -ся М, взорвать, -ся 
взрывнйк, -4 [Не 
взрывной, -дя, -бе ЖЕН, ЖЕН; ЖЕН 


В взрывная сила снаряда # 

ЖН ЕЛ вэрыоная волна МРАК 

взрыво.. (Я Ві ЖЖ” м 
взрывоопасный, взрывобезопасность, 
взрывобур, варывоударный, взры- 
вонепроницаемый, взрывоподобный 

взрывчатка, и [ВН] <) ЕЯ, ч 

взрывчатый, -ая, -ос Е ЖДЕМ, ЖЕ ХЕ ТЕ 
взрывчатые вещества ЖУЙ, ЖЕ 

взрыть, ен взрбешь; взрытый [51 
что Ж, ШЖ в. землю Ш | Ж 
взрывёть, -&ю, -4ешь 

взрыхлёние, взрыхлӣть  рыхлить 


взрыхлять, -йю, -йешь [Ж] что В 
рыхлить 
взъ .. ИН вз...; Тл е, ю, я 


ВІТ, Ж взъерошить, взъяриться 
взъерепёниться Ж, ерепениться 
взъербшить, -ся Й, ерошить, -ся 
взъёсться, -6мся, ёш, -6стся, -едймся, 

-едйтесь, -едйтся; -Єлся [5б] на кого-что 

(в, КЖ) ЖЕН) ЖЕЕ, Е ЙУ, же 

|| Ж взъедаться, -йюсь, -йешься 
взывать, -4ю, -бешь |Ж] к кому-чему о 

чем (Ж) ВЖ; РЕ; 9 в. о помощи ЖЖ 


3 Ву || 56 воззвёть, -зову, -зовёшь; -йл, 


-ала 
взыграть, -&ю, вещь [51 1. (№. Ка) № 
Їй, ^Ё Море взыграло. ХАМИ, 2. 
И КЛС СЕ) Ж Сердце взыграло. 
ЛЕ, 
взыскание, -я [Г] 1. Ж, взыскать. 2. (А 
ЖУЙ Ф, Я Ж 3. (АХ) ЖЯ, Ж Я нало- 
жить в. АИЛ дисциплинарное в. ©# 


взыскательный, -ая, -ое; -лен, -льна (4) 
ЕН, 7700 в. критик ЁЗ АЗАН 
35 || # взыскйтельностъ, -и [Я] 

взыскӣть, взыщӯ, взыщешь; взыскўющий 
(ЇН); взысканный [52] 1. что с кого (Ў 
ЗС) ЛЕЩ, ЖЩ в. налог ЧЕ 2. с кого за 
что АК, ЕЯ В ЗЕ строго в. с кого-н. 
ЖЕРИП Не взыщите! Л ЙДЕ, Ш 
ЧЕ, | Ж взыскивать, -аю, -аешь. || 
взыскйнне, -я [12] (971 Ж) 

ззыскўющий, -ая, -ое. (ІН, #) В ЖЕ 5 

ЯНЕ в. ум ВЖЕ 


взятие бр 


взйтка, -и а). 1. ШИЮ 2. ЧЕ К 





Е А упустить взятку ЎЎ 

№ <> взятки гладки с кого (ЦУ М-Н 

АУ ЖЕ! 
взяткодётель, -я [М] (АХ ЯН 


взяток, -тка (81106) (ЖЕ л ВЕРЧ) 
взяточник, -а [4] 299%, 9157 7 Я 


взяточница, -ы 

взяточничество, -а [Ф] Я Ж 1т 5 В. 
карается законом. ЖШТ ТУПКШЕ, 
| Ж взяточнический, -ая, -ое 

взять, возьму, возьмёшь; взял, -&, -0; 
взятый (взят, -&, -о) [5] 1. № брать. 2. 
кого (что) (1) #18, 118 3. (п) БЕЯ 
да, и, да и № 519 УЮ, ЖА 
#05) (Е Возьму и скажу. 11 90; & ТЕ 
ій. Взял да убежал. — ЕТЖ Г. в. да 
и поехать ХВО 4. (Но н ЖА 
25, Ж.ухотя, хотя бы Я) Ж Жі, %.-- 
ФЕ, ЩИ Возьмите (#Ё взять) хоть 
этот случай. Ў ЖХ {# # ЖИЙ, О С 
чего ( 2 откуда) ты (он и т. д.) взял? 
СПО) ГАИ ОЗ) ЕА, 
А всем взял (0) РЭ ВЛ) 

взяться Ж, браться 


-а ВЕ, БВ, КЕЕН 


виадўк, 

вибратор, -а [9] 5 

вибрация, и [69] Я, Я 1 Е вибра- 
цибивый, -ая, -ое_ 

вибрировать С. = АЖЖ Ю) -рует [Ж] 


вн $ Голос вибрирует. (Ф) Я 
я 
вибро... А — 8] Жл" 50”, Ш виб- 


р 3оляция, виброударный, виброустой- 
чивый, гиброгаситель, вибростенд, виб- 


роболез 
пазірай, "я [Н] (6) (ЕЯ И 9) ЗЕ 
вивисёкция, -и 09) (2) ИЕ НЗС 


вигвём, -а М ЗЕЕ А В) Ё Ж (ЙУ 
к) Жи 
вигбнь, -и 1) 1. ЗЕ) АЗ, +8 
Ф ЗЕЯ, 2. НЕ ОШ) $, НЕА, 
„| № вигбиевый, -ая, -ое 
-а (-у), о виде, в виде, в виду, на виду 
“п 1. ‚(а о ВЙДЄ,В відо) ЭЖ. Я, Н 
ў; ЖА здоровый в. ВЕН РЁ-- в трез- 
вом виде № Т В № К & в исправленном 
виде ЁР ЕЯ 2 с видом знатока — В 
319% На в. (№ с виду) ему мало 
лет. ВВА, 2. (АЯ о вйде, в 
вӣде) ВЖ му; М, МОБ; АЖ 
Ж, АЖ комната с видом на море Ж 
З ЕЮ альбом с видами Кавказа № 
ЖЕ О Я 3. СЗ ЕНЕМ) ЖЕ 
на виду у всех ЛЕХ Н № № 2 Т плыть в 
виду берегов Е 
испугаться при виде зверя Ж ЗЕЙ Ж 





83 


видимый 





ЇН скрыться из вида ЇН Ж, В ЕЖ М, 
потерять из виду кого-н. (#) ЛЕ-- КЕ 
НН 4. 0) [иж ва, На, жа 
виды на урожай # (4) ВХ виды на 
будущее ЕН ЖЖ © в виде 181] (6) 
ц. В; ЧЕ Ж--- Изложил доклад в виде 
тезисов. ПЖ ЮЕ Е У ЕН 
Ф), Явился в виде утешителя. Е — А 
ЗО Ж Ж Т. видал виды (0) 8, М, 
АНТ, 2 Я вид на жительство (19) 8 
ТЕ делать вид (2, 8 для вида (-у) Я 
ТЖВ, ЖЫШ Согласился для вида. Я 
ТЖЕТНЯ Г. иметь в виду: 1) кого- 
что НЕ], ЖИ 2) кого-что Я 5 
зи... 3) ате УТ иметь виды на 
кого-что ХЕ БАТ, #25 на виду НЬ 
и Ж не показать (%. не подать) виду № 
р # ни под каким видом КЇ А5 АВЕ #6 
А, ША Ж под видом чего (ПУЕ ПІ 
ж. НЕ поставить на вид что кому 
» упустить из виду что й, 
Жк. 210 || Л вйдик, -а [8] ОН 2#) 
{Ж видовбй, -ая, -бе (ЖР 2 Ж) видовые 
открытки ЕВА 
вид2, -а (18) 1. (4) Я, М в. растений 
НЯ 2. в, ЖЖ, 2 виды обучения 
ВОР 3. (18) (2018) Ж совершенный 
А в. И, ЖЯЩИ | Ж 
видовбй, -4я, -бе 
видёть!, -аю, -йешь; вйданный (Ж) (0) Я 
видеть (2. 3. 4 №) Виданное ли это 
дело? № ЭХ в? ((п) жт ар) Ф 
Видал миндал? (#8, 8) 5 М. 7 067 (515 
ЕА) В АР 1) || 55 повидать, 
-4ю, ешь (НЯ 3, 4 №) * увидать -&ю, 
-вешь (# 
видать ү Е ЛЖ ТЕ] Мн 8 м, пи 
И, парохода не в. ЖА 
видать? [Л (0) 8 ЕЙ о. Он, в., 
дома. Ё /\. ЁЛЕ Ж 
видйться, -&юсь, -аешься [Ж] (Н) М 
видеться (1 #) || 5© повидаться, -&юсь, 
_-вешься #Ё увидёться, -&юсь, -4ешься. 
видение, -я [+] (+) 1. № видеть. 2. А. 
ЗН У поэта — свое в. мира. АУЕ 
ЯНЕ, 
видённе, -я [1 2; 473, 4738, #5] Не в., 
а живой человек. ЖЖ: К), П — Л 
ЖЮЛ, видения прошлого НК 
видео... ий д: 1) ЖМИ, № 
9, в, Е видеозапись, видеотелефон 
видеомагнитофон видеоконтроль; 2) р 
9 №, 1 видеопленка, видеофильм, 
видеоинженер 
вӣдео [%#, ЖЛЕ] зв жі, АТА 
видеоашаратӯра, -ы (9181, 
видеодвёйка, -ы [8] ЖЖ, И = 





-а НТО 

-ы [89] ҮТ 
видеоканал, -а Г) 5109; НИЯ 
видеокассёта, -ы [ВН] 2 (8) 
видеоклӯб, -а [ВН] АЖ 
видеомагнитофон, -а [В] 84 
видеомонитбр, -а НШ 
видеоплёер, -а [ЖЕ ЖА 
видеоплёнка, -и [ВН] 31 (80) 1 
видеосалбн, -а [Н] ЖН, ЖИ 
видеотёка, -и [ВН] ВЕ, КВ 


видеодӣск, 
видеокамера, 


видеотелефбн, -а [ВН] ВИНЫ, Н 
видеотёхника, -и ПН] Же, жй М 
видеофильм, -а П 1л 


видеозапись, -и [17 к, Н т 
вйдеть, вижу, видишь; виденный [Ж] 1. 
НЯ, ВЕЖ И, хорошо в. Л 2. кого- 
что НИ, Ж З| в. город вдали Ж ИА 
ЖП 3. кого (что) №, В №, Вчера видел 
его два раза. Е ЖЗ МЕРАХ. Рад вас в. 
ЯН №, 4. что № Многое видел 
на своем веку. Ч И ЗЯГ.. 5. что Ж 
іЯ], ЯН, ЖЗ в. свою ошибку АЛАН 
ПНЯ в. в чем-н. свое призвание #112] 
ВСЁ... ЇЇ} Ж О видишь ли, видите ли 
Нил ОНЕР ЖЕЗ, СТАЕ НЕ) 
# (Ж) ж Яй, {К (Ж) ЖН Ч || 56 увйдеть, 
вижу, увйдишь; -енный (Ж #2, 3, 4, У) 
| # К видывать, (Н Е 2, 3, 4 ж) | Ж 
видение, -я, [Р] (НТ 2) (+) 
видеться, вижусь, вйдишься [Ж] 1. с кем 
(Ж Ж) ЖШ, 2: видеться с друзьями Ж! 
ААН. 2. 3 2], % М, Мне что-то 
страшное виделось во сне. 3 М, Т 1 п] 
а < как видится НИЛ 9) Ж Ж, 
Ж 155 привӣдеться, -йжусь, 
Я шоя (ЮЕ 2 Ж), свйдеться, свйжусь, 
свидишься (Я Р 1 ®) (п) Е увидеться, 
увйжусь, увйдишься (НҒ 1 
вйдик, -а [Н] 1. М, вид. 2. А 0) 0] 3: р) 
ВЕ ОК, ЕНН ОК Ж) Пришел 
лохматый, грязный — ну и в.! ШЕ Ж ы] 
ТЕ, ПЕН! 
нь НЕ АЖ] Ж, ХМ, ЖА Ты, в. 
еще не знаешь об этом? В Ж, ЊЕ 
ЕЕ 
вйдимо-невидимо [81] (07) ЗЕ Ж # Народу 
было видимо-невидимо. ЛЕША Г. 
видимость, -и (89) 1. КИ  порошая в. В. 
УВЕ 2. (пу жй, В в. благо- 
получия №18 т ЗЕ Е № Осталась 
одна в. Ж ЖЖ; 93:7, для видимос- 
ти «Е, 5 ЗЕЛЕН Ф по (всей) 
видимости [{# Аї@](П1)Ж Ж, АЯ 
вйдимый, -ая, -ое; -им. 1. 1] М.Н, 919 00) 
в. мир И пу ми 2. БЕ, ЖАПО, НН 
с видимым смущение В АЗИ Ж Ж 
видимое дело ОЁ) В, В ШЫ М, 3. [КЕ] 





видиёться 





Ке ЧЕЙ, Мт У, ЖЩ Е № Это успех 
только © пт КИРӘ 
видиёться - ЖЖ -вется [Ж% 
Щ, Ш, ви Вдали виднелся лес. ЧЁ 
ЖААН Л. 

видно [ Ат] (п Ж, Ж Ж, КМВ, 
придется уехать. Ж Ж Н ЗҮ 

видный, -ая, -ое; вйден, видна, видно, вид- 
ны #Ё видны. 1. ИЖ М; № 88 0 на 
видном месте Е В В Н) НЬ Л Дом виден 
издалека. № № б Е п] Б} ЯЗ 8], Плохо 
видно. А ЖЖ, 2. (ЕЕ Е 
№ в. ученый Ж А 0° 3. (9) К 
ЫГ У, ВЕНЕ в. мужчина ЇХ іе 

видовой М, вид! 2 

видоизменёние, -я [1] 1. [И] и, 
менить 2. Ж; Ф Ж, ТУ 

видоизменйть, -ню, -нишь; -нённый (-ён, 
-енё) [2] что К, ЕЛЕ; ВОР, ВОК 
| Ж видонзменять, -яю, -яешь. || 
видоизменёние, -я [9] 

видонзменйться, -нюсь, -нӣшься [50] ЖЕ, 
Я Ж}, ЖЕҢ. || Ж видоизменяться, -Яюсь, 
-йешься 

видоискатель, -я [8] (#2) ЖОЖ, ВОДЕ 

вйдывать ЇЙ, видеть 

виза, -ы [ЇЙ] 1. & Е, Ж Ж поставить 
свою өзу 4 рж, ЖЕ 2. ЖЕН 
А Ж 

и Е і СЕП АПШ сидеть в. ХПН 

Ж 2. [4, п, Аа Л. 

Е -ая, -ое РЕЖ 

визг, -а (-у) га ще щу, ГРИ в. 
поросенка ЛУЖУ ЩЕ в. тормозов ЯН: 
ЕЕЕ Ж 


визгливый, -ая, -ое; -йв. 1, ЭШ]; фу, 
НЮ в. голос Ж Л, 2. ЩЧ, Ж 
АЩ в. ребенок ДЧ || 2 визг- 
лӣвость, -и [Я] 

визготня, -й [Ж] (н) н кщ, р 
ШШЕН поднять визготню ЙА РЕЩ 

изги, _ -4 ПН] п) г | Г визгӯнья, 
и, -ний 

визжать, -жў, -жйшь [Ж] 58, жн 
25 Е Щенок визжит. ЛУ 9: Ш Ж, Пила 
визжит. ЗЕНА 

визига, -и 19) # # #5, ањ (Я) 
пирог с визигой ВНЕ 

визӣр, -а 18) (УЕЗ, ЖА Ё визӣр- 
ный, -ая, -ое 

визйровать!, -рую, -руешь; -анвый [36, Ж] 
что Ж, БЖ ОКШ) в. паспорт #8 
|| 3.9 завизйровать, -рую, -руешь 

визйровать?, -рую, -руешь; -анный [56, Ж] 

` что (З) ЛЕ; М, ЛИЛИ 

и -я [ВН] ХЕ, ВН, Ж (жЕ 

ЖД Е) великий в. К 


видоиз- 


визит, -а 8115, #2; 17 р сделать Ў, 
нанести в. кому-н. # ї > прибыть с 
визитом 9] -- ЖАТУ] отдать в. Ш в. 
врача ЖЕ НТ | # внзатиый, -ая, -ое. 
визитная карточка 


визитёр, -а ПН] ОН) ЖЕЕ, її] Ж 
визитка, -и [В] ЯНИЕ 
визубльный, -ая, -ое (2) (Н М =] № 


22 {ДЯ 3) Н Юй визуальное наблюдение 
искусственного спутника Земли НЯ 
лен п 

вика, -и [ЁН] Ч, 99 Ж ВИН 


|| ЖЖ виковый, -ая, 


викарий, -я [8] СЕВО зе 5696 (К 
+90 ЕЯ 

вйкинг, -а [ЁН] (ЕЛЕУ ЧУ) ЖЕ 

викбнт, -а [№] НЮ ЕВ 1 5 


виконтёсса /тэ], -ы 
викторина, -ы [9] 5 81 07 2, НЕХ 
музыкальная в. Ћ ЗАН КОЙУУ, 


виктбрия, -и (69) НМ, Е, +Ж 


вилка, -и 111. ЖУ, ХЕ 2. ХТ, УЖ, 
ЖЕШ; 1Ш ЗЕ, Ч штепсельная в. #3, 
У 3. (2) 36 91+ | Е вйлочный, -ая, 
-ое 

вйлла, -ы [В] СУРЕН) Е 

вилбк, -лка [ЇЙ] ОТА) МН, 0 
ж; (п) МЕ 

вилы, вил [9] СЕЖЕ НА) КУ, МХ 
Вилами на воде писано. Н У ТЕЖ БУ 
(ЧЕЗ ЦЕ, За В), 

вилять, -йю, -Яешь [Ж] 1. чем # Ж, # 
в. хвостом #1 2.001) ЗН; (7 
Я, ЖН ЗЕ) ЯЕ ЎТ Дорога виляла между 
холмами. Ў ТЕ Е ВЕ іа Н {ЛТ ЮЙ Е, 3. (56, 
п) Ж Ж, ЖЖ Не виляй, а говори правду. 
Я Ж, из. | — Ж вильнуть, -нў, 
-нёшь (РІ, 2%) 

вина, -ы Я вины, вин [В] 1. ЗЕЕ, 02, Е 
41 загладить свою вину НВ 2. 
[4] ОЖ Йи ЖУ) БП, Ж ло чьей-н. 
вине ВТ. %, НР... 

нере, ы -а Е НВА ПОЗНЕ 
ЖЗ. М.Н. БА) У него в голове в. (#8, 
ПУЕ А-6 

винйтельный: винительный падеж (їй) # 
дй, хҝ 

винйть, -нЮ, -нйшь [Ж] 1. кого (что) в 
чем ЗНАЧЕ, НҒ Во всем вини самого 
себя. МІЎЖ А С, 2. кого (что) за 
что (Н) Ж, РЕЗ Не вини меня за опоз- 


дание. ЖЕН ЗЕТЕ, 


винӣться, -нюсь, -нишься [Ж] в чем (Ц) 
АЗ, ЗАЯ || 5 повинйться, -нюсь, -нйшь- 
ся 


виннокйменный, -ая, -ое: виннокаменная 
кислота ТТИ 


Ам колм ык мю к л. 





ч” Чет ЛУ чу щт 


вйселица 





винб, -4 М вина, вин [4] 1. ММ 
м ) красное в. АЖ виноградные вина 
А) Ч хлебное в. ЖЕ 2. (® ЩЖ 
ча | > винцб, -4 [Р] (0) 

|| К винӣще, -а [Р] (№) || Ж винный, 
-ая, -ое. в. погреб Ч <> винные ягоды 


ЕА 4 винный камень 1) #921; 2) ИД, 
вино... ГЕ 1095 -— Е”, ШШ вино- 


материал, винопровод, виноразливоч- 
ный, виноторговля 
виноватый, -ая, -ое; -ат. 1. ЧЕМ, УЕ 
89; У Я виновата перед вами. &Х 
1%, без вины в. ЛЕЩ Л, ЕЮ 
Л Виноват! УЖ и 2. КЕ 
АТИ, ВЕНЕВ, ЖЖ в. взгляд РАНЕНО Е 
* Виновато улыбнуться. тїй н ЖО - 
с. || @ виноватость, -и [В] (97 2 Ж) 
бани -а ЕВА Л, 139 А; А 
Зр ЖЧ ЮА, УЖ. Л в. бедствия З 
А. в. торжества №) ЖИЛ, ИЯ 
|| ВЯ винбвница, -ы 
винбвность, -и [М] (АХ) 12 4, ТЯ 


установить в. ЕЖЕ 








винбвный, -ая, -ое; -вен, -вна НЮ, ЗЕЕ 
Ё признать виновным Ж ЇХ ~ НЗ 
виновен в краже ВЫ 

виноград, -а [№] ЬЬ ©; (Е) |ЖЖ 
виногрёдный, -ая 

виноградарство, -а 19) 1. НУ 2. Я 
сае А 

виногрӣдарь, -я [№] # ш жил | Ж 
виногрӣдарский, -ая, -о 

виноградина, -ы ГУРГУ Ж 9 || л 
виногрёдинка, -и 

виногрёдинк, -а [891453524 

винодёл, -а (НЯ . 

винодёлне, -я [+] #0 5 ЧАЙ ЧУ | 


винодёльный, -ая, -ое 2 винодёльческий, 


-ая, -ое 

винокур, а ГЕ) (їз) ВЕТ. 

винокурёние, -я [1] (219 З) ВАУ, 18 
у || Ж винокуренный, -ая, -ое. в. завод 
ЮЧ 

винотёка, -и [68] (#2) ЖЧ, ЛК 

виноторгбвец, -вца [Н] 

виноторгбвля, -и [Е 09, ИЕ 

виночёрпий, я [ВН] СА) ӨЙ 

винт!, -& 9) 1. М Я (7), ЯН, Е 
ввинтить в. {7 Е лестница винтом 
ЕЙ 2. Өй, ЛГ [< 
[| Л^ винтик, -а 9] ОНР 1) © винти- 
ков не хватает (в голове) у кого (П) (Ё 
ДНЯХ || № винтовбй, -ая, -бе. 


винтовая нарезка к винтовая лест- 


ница Е 
винт, -4 [№] СС НИЯ 
винтик, -а (19) 1. Я винт". 2. {#) #1 В 





системе воспитания важен каждый мель- 
чайший в. ТЕЯКТ Ж Я Чр — Л 
них. з. Финн Дд В 
социалистическом обществе человек не 
в., а творец и созидатель. ЕН ЗЕ ХЖ 
тилт, ЖАВ, 


винтӣть!, -нчӯ, -нтйшь [Ж] что И) 
я 

винтӣть2, -нчу, -нтишь [414 (©) 
винто... [ай] делк 1) уни, м 


винтонарезной, винторезный, винтона- 
катный; 2) ЕВ, Ш винтореактивный, 
винтотурбинный, винтокрыл; 3} Е 
НУ, ЗП винторогий (козел) 


винтовальный, -ая, -0е (%) Ш вин- 
торезный 
винтовка, -и (851 22 Ж, Ж ЖЯ Ж в. с 


оптическим прицелом ШЕИ 


|| Ж винтбвочный, -ая. -ое 


винтокрылый, -ая, -ое. #1 винтокры- 
лая машина НЗ КЎ 
винтомотбрный, -ая, -ое #8 і Я НУ, 


ВЕ Е М винтомоторные и 
реактивные самолеты Ё ЗЕК КАЛ ЖП 
Я, винтомоторная авиация ЖЕЕ 
ЖЕ Е З винтомоторная установка 
аа 

винтообрӣзный, -ая, -ое; -зен, -зна ЖЖ 
в 


гая, -ое (4) ИВТ, ВЕЙ А 


винторёзный Я 


Ё в. станок ЩИ 

виньётка, -и [ВЯ] (НН, ЖЖ МИН 
ЧМ) ЛЕ 

вибла, -ы ых 

виолончелист, -а 10 ХЕ 
виолончелйстк 

виолончёль, -и ҮЗ Ж в || № внолон- 


чёльный, -ая, -ое 

вйра [ЖЖ] Е ЕЙ ВИЖУ ГАВ НИКЕ Н 
(5 майна “КНУ ) 

вираж, -4 [5] С) 1. СКБ) 06; Ч, 
ВАТА: ЗЕЈ) #5 крутые виражи АРЕ 2. 
355) 518 | Ж виражный, -ая, -ое 

ви -а пи) Се) тл нен, 9] 65 7] 
рі, вирйжный, -ая, - 

виртубз, -а ПИЖ ЕЕН А, 2н 2А 

виртубзный, -ая, -ое; -зен, -зна & 2; #5 А 

‚ ЖНЖНҤЬ 7 НУ виртуозное исполне- 

нше, Ёла ЖИК ЖЕТИ | Ж виртубзность, -и 


вирус, -а [ ЇЙ в. индивидуализма (#2) 
ПХ Ж вирусный, -ая, -0е. в. 


грипп 
вирусблог, -а (933 
вирусолбгия, -и [ВН] 
вирши, -сй (5) 7 (О) (НЯ РЯ 
57022, ЖИЕ, 1Н Ж БР) 
вйселяца, -ы [918 





вйсельник 





-а [И] 1. ЇН) Ж#Н 2. (П, 
Җ)& ЖОЕ Л, ЕЛИ 
висёть, вишу, висйшь [Ж] 1. №, ЖЗ, Ж 


вйсельник, 


Ж, #0; ИИ Люстра висит под потол- 
ком. П] {ЕХ Г. Картина висит 
на стене. Ш  Ж М # Е. Самолеты 
висят над полем боя. (#) —№ ЯВА 
ЖЖ Е 2, Волосы висят. ЖУ; Ж Җ 1 Җ. 
Пальто висит на ком-н. ККТ ЕВ 
ВЯ. в. в воздухе (о шатком, неоп- 
ределенном положении кого-чего-н.) (4) 
ВЕ (ПЖ ЖЮ Е) в. на теле- 
фоне @&, ПУ ЛЕВЕ ЕТ ТЕН 
К) 2. и Вл #3, Иа, НИ, Ш 
Утес висит над морем. З: РВ Е 
т. Беда висит над головой. (#) КЖ 


вйски [{, ЖЕ ЖЕ 

вискбза, -ы [8] 1. #1 2. 0022 || № вис- 
кӧзный, -ая, -ое 

вислозёдый, -ая, -ое Е ТЗ вис- 
лозадая кобыла 8 КЕЙ ЕЕЕ, 

вислоўхий, -ая, -ое; -ўх гган. җүн. 
ЖЕЙ] вислоухая собака НН 

висмут, -а [Н] 1. (4% 2. онан [ Ж 
вйсмутовый, ая, -ое 

вйснуть, -ну, -нешь; вна я виснул, вйсла 
[Ж1 1 1. ЖР, "а, т Ж, 27 Ж Волосы 
виснут на лоб. ЗЕЕ Е. 2. на ком, 

Ж виснутъ на шее у кого @. п) Ж 

| Е повиснуть, -ну, -Нешь; -вйс, -вйсла 

висбк, озату КЖ, ЖЕЛ || Л\ висбчек, 
-чка [№] || Е висбчный, -ая, -ое. височ- 
ные кости (№) 

високбсный: високосный год [9% 

вист, -а [Н] 1. Вии ИЕ 
2) 2. ЖМЖ) ЗЕ, 

висбльиз, ги и [89] И ҮСТ, ЖЕ 

А [№ 
висячий, -ая, -ее 0, ПЖ, 0 0, Ж 


ке в. мост В Е висячее положение ЖЕ 


»нтамӣн, а Ш) #46 Ж | № витаминный, 
-ая, -ос # витаминбзный, -ая, -ое. вита- 
минный завод Е Ж Г витаминоз- 
ная пища ЖЖЖИ 

витать, -аю, -дешь [Ж1 1. (№) 546, МВ 
2. Ж, М) НИТ ОК ЛА) Смерть 
витает над ним. ЇНЇ З) 900. в. в 
мире мечтаний № Т Е) 8 в. в облаках 
Фа ЛЕНЕ 

витневётый, -ая, -ое; -ат Я ЖЕҢИН, ЯР 
Ж (Ей в. стиль НР Ж писать 
витиєвато "5 19 19] Ж ФЕ НН || 2 витиева- 
тость, -и [ЁН] 


витййство, -а 1) (1Н) ЖЖ, 0 КАЯ 


витййствовать, -твую, -твуешь [Ж] (19) # 


витйя, -и [В] ЧН) #25, РЕНА 

витбй, -ая, -бе ЕН, ЛАО, РЛ Н; ЖЛЕ 
ЖЕ витая булка МИ 

витбк, -тка [№] 1. кийн В 2. Ш 
3. (КАТЕ К 90) — В, — 4 Космический 
корабль завершдет третий в. вокруг 
земного шара. ЗН Кб Ж = 8 

витраж, -4 ПЯ] (я. ‚ПЕ Ев | в 
витріжный, -ая, 

витрина, -ы (Л! (ЖЕ ЕЙ) # И, Ж ДЕ: 
|| Ж витрӣнный, -ая, -ос 

вить, ВЬЮ, въёшь; вил, вила, Вто ве 
витый (вит, -4, -0) [Е] что #й; 2 {#Ё 
Ж в. веревку ВЕЕТ в. гнездо йй, ви в. 
венок МЕ, ЕЯ в. веревки из кого-н. 
О) ниж... || 56 свить, совью, совь- 
ёшь. || 22 витьё, -я [Р] 

вйться, вьюсь, вьёшься; вйлся, -лёсь; вёйся 
[22] 1. #2, ЛЕ; Ж ИҢ Плющ вьется. К 
ЖЕЛЕ, Кудри вьются. КН. 2. 
ЗЕ НН, МЕ, ДЕ, 8158 Пыль вьет- 
ся из-под копыт. ЧЕ КЖ, Собака 
вьется у ног. ЖЯ АЕ, 

витютень, -тня [ВН] 05 

витязь, -я [80] (0 # ЯЯ 0) 88 славные 
витязи ЖЕ 8 -Е1П 

вихлять, -йю, -Яешь [Ж] йй. Ж Ж 
«Е Колесо вихляет. % ТЕЖЕ Ж 
вихляющая походка Я корн 

вихляться, -яюсь, -йешься [Ж] «#) №, #6 
Ж ШЕ 


< рај 






вихбр, -хрі 8] Е М #3 Ж причесать 
вихры уу 
вихрастый, -ая, я -аст (11) ЖЖ ЖИЕ \/. 


№) в. парень ИМТ 
вйхритъся [—. — А # Ж ЮН -ится (8 

вихрйться [—. АЖЖ) -йтся) (Ж) 
(п) ЖЕ Ш, ЖЖ Пыль вихрится. Ф + 


Ж, 

вихрь, -я (НЯ, ДЕЙ снежный в. ҖЕ 
в вихре с событий (ЕНЕН | Ж 
вихревб 

вице-... А Я - З) КАНА", “ВИ”, 
ЗП вице-губернатор, вице-консул, вице- 
президент 

вице-адмирал, -а . (90 вы = “Ж (Чи) |Ж 
вице-адмирйльс 


вицмундйр, -а т И СИИ 

вишенник, -а (ЕН) 09 

вишнёвка, -и РЖ, ОКАН 

вишня, -и Я — -шен ПН] ЖЖ, КУ (Ж 
3), 8 || № вишнеёвый, -ая, -0е. вишие- 
вое варенье ЁЎ в. цвет көл, ЖЕТ. 
669 || ЛУ вйшенка, -и [ 

вишь (<) (#) 1. а Ж) 9, 

Ж, К, ЖИ, Г В. ты. №, КАА 

{т< В., что выдумал. №, ЖИЖЕЩХ, 2. 





вкривь 





(ИНЕ АВ) Ж 

вкёлывать, -аю, -аешь [Ж] 1. Я вко- 
лоть. 2. ({#) ат Р, Е Всю жизнь 
вкалывал, чтобы семью прокормить. Я 
ГЭ, НЕТУ. 

вкйпывать И, вкопать 

вкатйть, вкачу, вкётишь; вкёченный [56] 
1. что во что Е: ЖЛ, ЕЛ, Л в. боч- 
ку в сарай НН ЛАА 8 2. что кому 
‹$, А Р СЕ ЗЕЛА ЗЕ) в. единицу 
ученику ВЕН Т 5 в. выговор Ж 
3. |8] вкатиться (01) 1% вкатывать, -аю, 
-аешь 

вкатиться, -ачусь, -4тишься [5] во что № 
А, ЖА; (Е Ж) Л Мяч вкатился в 
комнату. ЖЖЛЕЙ. ||% вкатываться, 
-аюсь, -аешься 

вклад, -а [1 1. И, вложить. 2. #3 выда- 
ча вкладов в банках Е МПИ 3. 
СБ) ОРЕРЕ, ЖИБЕ У ЕЈ) К 

вкладка, -и [9] 1. М вложить. 2. #Я 

вкладибй, -4я, -бе. 1. {Р ЖХ ЇЧ вкладные 
операции ЕК % 2. О, ШЛИ в. 


лист & Л 

вкладчик, -а [Н] 8 А, ФЕР | В вклӣд- 
чица, -ы 

вкладывать И, вложить 

вкладыш, -а [ВН] А (07), Л (р) ФВ 


м, Т3) 

вклёить, -ёю, -бищь; -бенный [5] что во 
что ЖАА, АЁ в. лист в книгу ЕВЕ 
— м || Ж вклёнвать, -аю, -аешь. || Ж 
вклёйка, -и [83] 

вклёйка, -и [61] 1. Я, вклеить. 2. ЛЖ 
ТЧ, МАЕ НЧИ 

вклинить, -ню, -нишь; -ненный (* вили- 
нить, -ню, -нишь; -нённый, -ён, -ена) [55] 
что во что Л, Т А, # А в. доску в 
щель ЇЕ Т ЁЁ ЛАЗЕ 8 || Ж вклӣнивать, 
-аю, -аешь 

вклиниться, -нюсь, -нишься (# вклинйть- 
ся, -нюсь, -нишься) [5] во что ЁЛ; # 
А; # А в. в расположение противника 
уй А Ж Ж ОШ ОЮ || Ж вклӣниваться, 
-аюсь, -аешься 

включая [] (0) 10{8'-° ТЕР, Ж ТЕР 
Собрались все, в. стариков. КЖҰЖ Т, 
Ж АЕ, 

включительно [80] (03 (8/5 ЯН 
Л) с 1-го по 10-е число в. №1 В 8]10 
НЕ (@}4#10Н #09) 

включить, -чў, -чӣшь; -чённый(-ён, -ена) 
[72] 1. кого-что во что ЎЇЛ, А в. в 
список учащихся 91 А Ж 1 № в. новую 
статью в договор #Ж%ХЯЛЖЯ (8 
|9) 5 2. что во что $, ВЕ в. аппарат в 
сеть 8-Я В.Р 3. что Л, № В) в. 
мотор Ж ® 1 і Включи свет! ЖЖ! 


|| Ж включать, -аю, -дешь 

включйться, -чусь, -чишься [5] во что 
А, 230, ВЕЛ в. в работу МЛ ТА в. в 
социалистическое соревнование & ИН 
ХЗ | Ж включаться, -аюсь, -йешься 

вколотйть, -очу, -бтишь; -бченный [58] 
что во что ЇТ А, ТА, Л в. кол в зем- 
лю ШЕТАЛА || Ж вколачивать, -аю, 
-аешь 

вколбть, вколю, вколешь; вколотый [5] 
что во что МЛ, НИ в. булавку ЇЕ К Ж 
А || Ж вкалывать, -аю, -аешь 

вконёц [В] (01) Я, НИ В. измучился. 
ТИЙЕЛИ ч 

вкопать, -аю, -дешь; вкбпанный [56] что 
во что ЖА, НЕ, ЖЕ в. столб ЕТ 
Е Как вкопанный стоит. `-- 8 Ж 591 УҢ 
Ж || Ж вкапывать, -аю, -аешь 

вкопаться, -аюсь, -дешься (52) во что [9] 
врыться. в. в землю 8 Ж Т #1 Ж 
вканываться, -аюсь, -аешься 

вкоренйть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -енё) 
[52] что У @ Ж & УА |ж 
вкоренять, -Яю, -Яешь 

вкоренйться [—. —. А ЖЖ] -ится [5] 
П) Е; ЖА (А00), >И Вкоренились 
новые обычаи. ЎТ № ММ В ЖА Л Т 
|| Ж вкореняться, -Яется 

вкось (81) 8125, У сложить платок 
в. УНН 

вкрадчивый, -ая, -ое; -ив НН Е ВУ, ЖАИ 
Н, Е в. голос НЕМ | Ж 
вкрадчивость, -и [ЕЯ] 

вкранить, -аплю, -апишь; вкрапленный 
[52] что. 1. МЕ, им Я) 2. 
‹) ШОШ, ЖЫ, 3 Л остроумные замеча- 
ния, вкрапленные в изложение Е 3% ФР ЙБ 
ДИРК || Ж вкраплять, -Яю, -Яешь 

вкрапиться [-—. СЛЖЖН] -ится [58] 8.8 
АНУ. || Ж вкрапляться, 
-йется 

вкраплённе, -я [4] 1. № вкрапить, -ся. 2. 
СЗ), П, 8 Л; ЗЕЯ, Я 
вкрапления в горные породы Ш 
“Ж Ж иллюстративные вкрапления в 
текст ХЗ 

вкрёсться, -адусь, -адёшься; -ался [5] во 
что. 1. {—, С АЯККА) (АИ) Ж, (68 
8), ЖЇН РЖ В текст вкралась опечат- 
ка. ЖЕЎЕ, 2. Кї ДЕА, ЖА. В 
А ЖЖЖИ ЕЕ (ҖЕ, ВИЗЕ) Вкралось 
подозрение. 7 Е Т Ж 8, © вкрасться в 
доверие й Ж Я Е | Ж вкрадываться, 
-аюсь, -аешься 

вкратце [В], 9190 изложить дело 
в. НОЯН 

вкривь [81] (01) ЖЩ Г, 2 90 в. и вкось 
ЖЕРЕН, НЯ в. и вкось судить о 





вкруг 





чем-н. О) НИ. 

вкруг (19) 1. 81) 1-3 0, 22 .-- Рас- 
сказчик сел, все встали в. ЖАУ Е 
Г, КУНЯ Н 2. кого-чего АП Ё 
20) М вокруг (2 #) бродить в. зімка 

вкруговую [В] со, Жа, ЕЕ 

вкрутйть, -учу, -утишь; -ученный [5С] 
что во что (П) #Л, А, Ж А |Ж 
вкрӯчивать, -аю, -аешь 

вкрутӯю ГАП) ЖЕЕ, ЖЕ НЕВЕ) сварить 
яйца в. ВАЗ Ж шщ, 

вкупе [81] (18) Ж [8], —- &© <> вкупе с [В] 
(4%) (ІН, 04) 8] вместе с 

вкус!, -а(-у) С) 1. Ж 2. Ма, К 
плоды, приятные на в. ОЙ 8 Эй) ЖЗ 
Горький в. во рту. Ш — 0% Л. 
|| Ж вкусөвбй, -дя, -бе 

вкус, -а [8] 1. #35, Я Я тонкий в. 
критика НУЖ ЩЕ И 7] одеваться 
со вкусом ЖАЁН РИ на чей-н. в. УАН 
Я 2. Х&@, Е иметь в. к чему-н. Ч 

++ ЖОШ входить во в. ЖЕ М по вкусу 

прийтись кому-н. &-- 91 О вкусах не 
спорят. &# И 3. (1) К, ЖЖ танец 
в испанском вкусе пили 


вкусить, вкушу, вкусишь; вкушённый (-ён, 
-ена) [58] (что #% чего) (Ж) ==], жа, 
2127. в. счастье ЗЕ в. славы 228) 
ЖЖ || Ж вкушать, -аю, -ќеш 

вкусности, -ей  вкусность, -и и ГӘ] (п) ЗЕ 
П 0 Эк Ч, ЗЕ наготовить разных 
вкусностей НИ ЗЕКЕ А 

ыі (897 (0) #2 || Х вкуснотӣ- 


вкуснотӣ, 
ща, -и [Ё]) 

вкусный, -ая, -ое; -сен, -сна, -сно. 1. ж 
А0, ВР В, ИЕ в. обед ЖЕЙДЕ вкус- 


но кормить МПГ НАЯ ЗЕЯ 2. ФАК 
80, УР ЕР ВО вкусное причмокивание ЁЁ 
ШН Ш № № Мальчик вкусно похрусты- 
вает кочерыжкой. АЭ ВН КЖ Ж 
ЯН, НВ, 

вкусовой! И, вкус! 

вкусовбй?, -4я, -бе АЛКЕН, МТ 
МЕ) вкусовые оценки МТАЖ 
ЖН ЖЕЛ 

вкусовщӣна, -ы ИЯ) (п. Ж ЕЯ ЖОК+ 
Ж, + ХХ 

влага, -и [В] Ш, М м Ре 4} воздух, 
насыщенный влагой СЇЙ аки 

влагёлище, -а [Р] 1. (Ж) к 2. (=) (Е 
ЗУ), #Ё || № влагёлищный, -ая, -0е 

влагать М, вложить 

влаго... [ЧА] иж”. “МТ”, 
“Ш”, 11 влагообеспеченность, влаголю- 
бивый, влагостойкий, влагозащитный, 
влагоемкость 








владелец, -льца [М] ЖО; ЛЕ, ИЖ в. 
дома № Ё в. книги ВЕЕ А || В владёли- 
ца, -ы. || Ж владёльческий, -ая, -ое(&) 

владение, -я [№] 1. владеть. 2. 507; 
Њу; М обширные владения (ЕН) Њ 
Ма ЇЙ колониальные владения Н, № 

владётель, -я [№] (1) [Г] владелец; пра- 
витель. || ВЯ владётельница, -ы 

владётельный, -ая, -ое (1) НЯН 29390 
Ё) в. князь ЇН НАНО Я 

владёть, -6ю, -бешь [Ж] 1. кем-чем Ж, 
НН, 02 в. имуществом ИР 2. (#8) 
9:18, В, ОШ, ЖЕ) ЗС АС Одна 
мысль владеет им. — 13 ХА, 3. 
чем ЗАВ, ЕЛ (ТИ); Е (ИК 
Е) їй 8); ЭЙ БЁ, ШК, М8 в. оружием = 
#2 не в. левой ногой ЕЕ Ж 5) в. 
пером ЖЕУ (Е в. иностранными языка- 
ми ЗН ЖЕРЛЕ в. своими чувствами # 
ГЕ № Я в. собой Е ШВЫ 
владение, -я [Р] вступить во в. чем-н. 
ше 

владыка, -и [И] 1. Н властелин (О) 
Владыкой мира будет труд. Э ӘЖЕ ЙЫ 
НЯ. Своя рука — в. (®) МЕХ 
К 2. КЖ || В владычица, -ы (Ж 1 

) 


владычество, -а [+] (№) Ж №; ЯМ 


свергнуть в. капитала Ж Я И ШЕЙ 
їй 
владычествовать, -твую, 


[Ж] 
«Ж ЭЁ, ЖЕТИ, В, Зе АО 
влажнёть [—,  ЛЖЖЯ] вет [Ж1]ЗЁЕ 
Ш, ЛЕЙ ЇН | 5С повлажнёть, -вет 
влажность, -и [[Ж}ЙЁЛЁ в. воздуха, почвы 
АЙШЕ, ТИШЕ Ж влйжностный, -ая, 
-ое {#) в. режим КЁ 
влажный, -ая, -ое; -жен, -жна, -жно Ў 
Ей, АО, Ж ЖШ ЖУРН влажная почва ЇЇ 
№ Е влажные глаза НЕЕ || Ж 


-твуешь 


влажность, -и [Н] 
вламываться * ВЛОМИТЬСЯ 
властвовать ую, -твуешь [Ж] над 


кем-чем нА Жан) кем-чем (ЖЕУ #18, 
Ў ЯВ, #21 Безработица в странах, где 


властвует капитал. Е Ж ЕЙ Ж 
ЕН А, 
властелин, -а [№] & властитель, -я [ВН] 


Ё, НЕ, Е, ЕЛ властитель дум 
(#2) НЕ А. || ЁН властительница, -ы 
влёстный, -ая, -ос; -тен -тна. 1. # НАХ 

№, ЧЯЕНОИ, НИМИ, ЖИ в 
человек ВХЛ в. жест ЁР 
#2. НЕ НИК. Он не властен изме- 
нить положение. ИЖ. | м 
властность, -и [89] (971 #9) 
властолюбец, -бца [ЁН] (Б) 4, ЖАЙ 
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вломиться 





А, жЕ ДЕ А. 


властолюбйвый, -ая, -ое; -йв <) ЖМ, 
ш Ж ЖЕШЕТ | # властолюбие, -я 
власть, -и Я -и, -6й [№] 1. [АШ] (йг 


$. №. В) У 7 родительская в. 5 
ЕЕ} Л превышение власти В под 
властью кого-н. {Ез РМ 2 Е терять в. 
над собой Хі НШ Л быть во власти 
кого-чего-н. ОВ) Е.Н, Е 2 
Е во власти предрассудков (#6) МИ 
Вт 2. Г ВО В, (ЖЖ) Ж Л в. 
Советов % советская в. ЖЖ Е в. 
народной демократии Л В ЕЖЖ 
верховная в. № Е ЙД прийти к власти 


ЗАРЕ быть у власти ЙИК 3. 191243 


местные власти у ЧР) <> ваша власть ' 


19) В КИВ 

власы, -бв #@ влас, -а С) (Н ЛВ Я в. 
седые ЛЕЕ 

власянйца, -ы [89] 9) (098) 
Жел 

влачить, -чу, -чӣшь [%) что. 1. |] воло- 
чить (1 #) ОН, Ж) в. цепь ЖЖ 2. 
(Ж) (5 век, дни, жизнь, существование 
Ж 10] ЖШ) ЖЯ ЯТ ЯШ А в. 
мучительную жизнь Ў Ж Й 20 + в. 
жалкое существование ЗЕ ТЇ ЇЎ 00 ФЕ їй; 
ОНУ А 

влачиться, -чусь, -чишься. [Ж] 1. Е воло- 
читься (1 №) (ЇН, №) 2. (№) (У век, дни, 
существование #1] ЖЕ ЯЗ) (ВН) 11191848, 


Е 

влёво [817 Лг, ЕЖА в. от дороги 
ТӨШ ЛЕЙ 

влезть, -зу, -зешь; влез, влёзла; влезь [Ж1 
1. на что, во что № Е, @%# в. на дерево 
Ж Е в. в окно ЖЕЎЕ Й Р: 2. во что 
ОУ А, ВНЕ в. в трамвай ЎЎ 3. во 
что ОП) ЖЕ, 18 Т Все книги влезли 
в портфель. Т ВАКТ Вен, © 
сколько влезет (#) КИ, МЕЖ | Ж 
влезать, -&ю, -дешь 

влепить, влеплю, влбпишь; влёпленный 
[52] 1. что во что ЕЛ, А в. в глину 
камешек ПАЗ Е 2. что (#6, 
А, (ЗИН АЗИ з КВО) 3 — 
Аз, К в. пощечину ВЕ — 1 
У в. выговор РНЕ в. двойку 7 
|| Ж влеплять, -Яю, -Яешь 

влёт [ЗН И КАФ НЯ бить птицу в. 
АЕ 

влетёть, влечу, влетйшь [з] 1. во что К 
А, К Птица влетела в окно. 8 КЖ 
Р. 2. во что (1) ИНЖЛ, МЛ в. в 





| 


комнату КХЯМИЕ 3, (В ЛЖ] кому | 


(11) % ЖУ КЕ, Я Шалуну влетело от 
отца. АЗУ. || Ж вие- 


тать, -йю, -дешь 

влечённе, -я [Ч:] Ж, в. к труду % 
3578} сердечное в. #2» 

влечь, влеку, влечёшь, влекут; влёк, 
-кла [Ж] кого-что. 1. (19) #1, 36, ©, 4 
| в. колесницу її Ў в. за собой что-н. 
‹#, Б) 5 в, В 2. 0 Ө: Ш ЖОН Его 
влечет к науке. ЕЕ. 

влйпнуть, -ну, -нешь; влип, влипла [56] во 
что. 1. ЖЕ (Я № 2. ЛС 
Ж), 05 в. в скверную историю МАЭ 
ВУЗАИ || Ж влипать, -4ю, -дешь 

влить, волью, вольёшь; влил, -а, -о; влей; 
влитый (влит, -а, -о) [5б] что во что. 1. 
ЕА, Я Л в. воду в бочку ЖЕН 
№ в. бодрость в кого-н. #) #7 7 
йй 2. (#8) ЛП, ЖЕ в. свежие пополнения 
в войска ЗАТЕЯ || Ж вливать, 
„аю, -дешь; 14) вливание, -я [Р] (НР 
1 Ж) в. глюкозы ЛЯ 

влиться, вольюсь, вольёшься; влился, вли- 
лась, влилось (2 влилось) [9] во что. 
1. Г.  ЛЖЖНИА, ЖА, Вода вли- 
лась в подвал. ЖАТ К Ж®„ 2. (0) 
А, ЖЖ 5 В армию влились пополне- 
ния. КАЖЕ ТЕ, | Ж вливаться, 
-аюсь, -аешься 

влияние, -я [11] 1. 8, (ЕН оказать в. 
на что-н. #1 --‹ под чужим влиянием {Ё 
ЕЛА Е благотворное в. Ж} ЕН Ж! 
2. 8), Ш, 9 1 человек с большим 
влиянием 1% 711% КВ А, 184 А А. 

влиятельный, -ая, -ое; -лен. -льна # $ Л 
В: НЕЮ || 2 влиятельность, -и [В] 

влиять, -Яю, -Яешь [Ж] на кого-что (#) 
В, ЖЕШ в. на детей #1 Л в. на 
события В # м | 5с повлиять, 
-Яю, -Яешь 

вложёние, -я [41] 1. М, вложить. 2. ЛИ 
ЖЧ; УЧ вложения в промышленность 
УВ бандероль с ценным вложением 
Е УЕ 

вложить, вложу, влбжишь; вложенный 
[955] что во что. 1. А, Л в. письме 
в конверт ПЕ ЗЕ Л. і | 9 в. душу в 
любимое дело ( ) ВОТ ® Ну НЧИ 
в. скрытый смысл в свои слова <) ЖТ 
Веи 2. ЕЛ, & Я в. 
капитал в строительство Я НЕ 
Я || вкладывать, -аю, -аешь #& вла- 
гать, -&ю, -дешь (Н Е 1 Ж) (©, 19 
вкладывать капитал Ё Ў влагать душу 
во что-н. Е БЙР, ВЗОР || Я 
вложёние, -я 1), вклад, -а (9) (9% 2 
Ж) = вкладка, -и ГЕЯ) ОН Я) (0) 

вломӣться, вломлюсь, влбмишься [56] во 
что (П) А, ША, 8 Л в. в чужой 
дом Ё@ А Юй А Е | Ж вламываться, 





влбпаться 





-аюсь, -аешься 

влбпаться, -аюсь, -аешься [5С] во что 
ЧЁ) 1. МА, ЖА в. в грязь ВЕЕТ 2. 
(ш т®%Ж) ЖЕ (23); Е; ЖЕТ в. в 
беду ЖЖ 

влюбить, влюблю, влюбишь [56] кого 
(что) в кого (что) (П) ЖЕ, Е 
3 ---в. в себя 1 ЕН@ || Ж влюблять, 
-яю, -йешь 

влюбиться, влюблюсь, влюбишься [52] в 
кого-что ##Т--, ЖЕ с || Ж влюб- 
ляться, -Яюсь, -йешься 

влюблённый, -ая, -ое; -лён, -ленё АЛЕН, 
ЖО, в. вид ЕВЕ в. взгляд 
РУНА Н Ж || 2 влюблённость, -и [В] 

влюбчивый, -ая, -ое; -ив (ГЇ) 5 #1980, 2 
Ж в. юноша 1 РЕ | Ж влюбчи- 
вость, -и [ЁЗ] 

вляпаться, -аюсь, -аешься (5) (1) [| вло- 
паться. 

вмазать, вмажу, вмажешь; вмазанный 
[5) что во что (НЖЯ, НАТ ВЛ; 
ЖЕ, ЖЕ в. кирпич в стену ЕЛ 
|| Ж вмазывать, -аю, -аешь. || 2 вмазка, 
-и [Ж] 

вматывать М, вмотать 

вменйть, -нЮ, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
[3] что кому во что (АХ) 1) вменить 
в вину (АЕ .-- 2) вменить в обязанность 
АЖ Ж (ОЕ) | Ж вменйть, -йю, 
-яешь 

вменяемый, -ая, -ое; -ем (АЖ) ИЖ Б) 5 
Ж ВЕ Л) В Суд признал подсудимого 
вполне вменяемым. ВХ Ў 
НЕЮ. || 2 вменйемость, -и [3]. 

вмёрзнуть, -ну, -нешь; вмёрз, вмёрзла 
[52] Е ОЖ, 8) Ш, В Корабль вмерз в 
льды. ЖЕ К 8, || Ж вмерзёть, -4ю, 
-дешь 

вмесйть, вмешу, вмёсишь; вмЄшенный 
[52] что во что Л, ЖА. в. прянос- 
ти в тесто ПЕНИИ || № вмё- 
шивать, -аю, -аешь 

вмёсте [Ж ПЗЕ], — 18), —ЖЛ, — жить в. 
НЕЕ © вместе с (#0 (ЕЮ) 5... — 8, 
ы. — № Я Вместе с телеграммой 
принесли письмо. 1 — 3 Ж Т. 
Пришел вместе с отцом. #5 Ж — Ж 
А). вместе с тем МЕ, ЕН, ЖЛ 

вместилище, -а 1070097, ЕЮ 
в. воды "ЖЗ в. для зерна №: 

вместӣмость, -и [№] 27 ЖШ, № Ж резервуар 
большой вжестимжости ЁЗ... ЖЕЕ. Е 

вместйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна & 8 

№, 0 в. зал ЮК в. чемодан 

Е х А Е || 4 вместӣтельность, -и 

вместӣть, вмещӯ, вместӣшь; вмещённый 


(-ён, -сна) [52] кого-что. 1. 1. 2 АЖЖ 
ЖЖ 08) К, Ж (09) Т, 4 Зал не вмес- 
тил всех пришедших. КТВ ТРАТ Н 
ЖА» 2. кого-что во что ЖА, Л в. все 
вещи в шкаф ® РГ НКТ НН 
вмещать, -аю, -аешь 

вместйться, вмещӯсь, вместйшься [5] #2 
18 Т, ЖОНО, АЕ Вещи вместились в 
чемодан. ЖИТ БЕЯН» || Ж вмещаться, 
-аюсь, -дешься 

вмёсто [В] СС) К, ММ, ЖА... (И) 
+++ взять одну книгу в. другой ® Т ж 
КЕ —Ж Иди в. меня. ЖИ, 

вметёть, -&ю, -дешь; вмётанный [5] что 
НКЕ Е, Е в. рукав МЕНТ || Ж 


вмётывать, -аю, -аешь 


вмешательство №, вмешаться 
вмешӣть, -аю, -&ешь; вмёшанный [52] во 


что. 1. что ВЛ, Л, ВЫХ в. яйцо в 
тесто ВЕ ЯП ЖЕ А 2. кого (что) 
(Е, п) Ж #1; #3 в. подростка в 
опасное дело РАЕН Г ВВ: 
| Ж вмёшивать, -аю, -аешь 

вмешаться, -&юсь, -ёешься [2] 1. 2-5 в. 
в спор #5 ФЇ Не вмешивайся в разго- 
вор. ЯНИЕ. в. в драку 25708: 2. ЕЎ, 
+01; ИЖЕ, ЗЕ В конфликт пришлось в. 
директору. КЕЛ ЕЙ || Ж вмё- 
шиваться, -аюсь, -аешься. || вме- 
шётельство, -а [Ч] вооруженное в. Ж % 
3 хирургическое в. РЕЖ 

вмещать, -ся И, вместить, -ся 

вмиг [8] (РН), ВН, УЖ, 5 Е 

вминйть М, вмять 

вмонтӣровать, -рую, -руешь; -анный [5] 
что (Е, ВЕ 

вмотёть, -йю, -бешь; вмбтанный [5%] что 
ЖЕ, #1 Л в. другую нитку ПВ 
ЖЖ || Ж вматывать, -аю, -аешь 

вмуровйть, -рӯю, -руешь; -бванный [5] 
что (ВЕ), А в. котел ЯМ 
Е 1 Ж вмурбвывать, -аю, -аешь 

вмятина, -ы (1) 9, НЕЙ, МИЯ 

вмять, вомну, вомнёшь; вмятый [58] что 
‹п) 1. во что ЖЛ, ЕЛ 2. Я вдавить 
(2%) || Ж вминать, -&ю, -бешь 

внаём = внаймы [81], © отдать дом в. 


НН 
внакӣдку [ИП], ЧЕН Е носить паль- 
внакладе (8) Й 775, Я Не остался 


в. НЭ. 
впаклілку ГШ) (2) Ж лить чай в. 


РОБИН Ж 

вначале [ШЇ] Е #7, Ж Ж, № В. было 
трудно. ВИНЕ, 

вне [№] (© $) 1. №. 94, ШУ, 2 в. 
города ЁЎ В. общества нет языка. }Ї 
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вносйть 





#2 ЭМИ ЖЕ А. в. опасности ВНЕ 2. 
ЖЛЕ Я, Ж.-Ж пройти в. очереди 
ЖЕНА ЛЕ (НЕЙ) в. всяких правил ЖЗ 
ЖИ 3. Ш Ш, ЖЖ в. плана ЕЯ, 
ЖЕ © вне закона ХОР вне 
себя 1215, ЖАН 

вне. [АЖ] 
Ну", ЗИ вневедомственный, внеслуже- 
бный, внеуличный, внеэкономический 

внебрічный, ая, -ое ЗЕ #0, ЗЕ Н 
внебрачная связь ЖЕЖ (96) ЖЯ в. 
ребенок ЗЕЕ 

вневойсковбй, -ая, -бе Е АШКУ вневой- 
сковая подготовка ЕН 

вневрёменный, -ая, -ое; -нен, -нна Ж 1 [8] 
її, Ж ЖЕЕ ЇН] ВЕ М | 22 вневрёменность, 
-и [88] 

внедрёние, -я (%] 1. М. внедрить, -ся. 2. 
ЕЯ, ЖЯ (ЕЗ, ЗС НОЛ Я З) | ЈЕ внед- 
рёнческий, -ая, -ое (4) 

внедрить, -рю, -рйшь; -рённый (-ён, -ена) 


[5] что во что ЭЁ; Я, ЕЛ; 317 в. в 
производство прогрессивные методы 


труда ЗЕЕ АЕ ЕЕ | Ж 
внедрять, -Яю, -Яешь 

внедриться, -рюсь, -рӣшься [5] в кого- 
что ЖАВ: ЖЛ; (Е.--- 2 А) 9 Внед- 
рилась мысль. ШЛА. | Ж внед- 
ряться, -Яюсь, -Яешься 

внезёпный, -ая, -ое; -пен, -пна ЖЖ, # 
№ в. отъезд 3 Ж Ё Я Внезапно подня- 
лась метель. Хе ГИ, | 4 внезйп- 
ность, -и 

внеклассный, -ая, -ос ЎН, ЖИ внек- 
лассное чтение КУБ 

внеклӣссовый, -ая, -ое ЗЕТ У, ЁТ Е, 
ЖИ 2 М В классовом обществе нет 
внеклассовых интересов. ТЕЙ} Ж 
ЛЕ АРНЕ, 

внематочный, -ая, -ое: внематочная бере- 
менность ЕВ 

внеочередной, -4я, -бе ЖЕНА, ЖЕЙ 
РН, ЯПО: ЗЕ в. призыв ЖЕЧЕН 
| 2 внеочерёдность, -и [81] 

внеплановый, -ая, -ое ЇГ Ў внєплано- 
вое задание + М Я Е % | 4 внеплано- 
вость, -и [ВН] 

внестй, -су, -сёшь; внёс, -сл&; внёсший; 
-сённый (-ён, -енё) [51 1. кого-что Ж, 
Ш Л, Ж А. в. вещи в вагон ЖИ 
Я 2. что ЗЕ, ЖЕЙ в. плату ЖЮ 
3. что |, # Ж в. предложение в пре- 
зидиум МЕНЕ НЕ 4. кого-что. М 
А, Ж Ав. новое условие в договор ПЖ 
{ЕА 8] в. в текст поправку ЖЛЕ ЖЛ 
ЕЕ в. удобрение в почву Я ЛЕ 5. 
что ЗІ, #НЖ, ЯЕ в. веселье в дом Ж 
НН в. оживление #1 8 Ж в. 





раздоры | 9 $ {Д | Ж вносйть, виошў, 
внбсишь. || # взнос, а [ЁН] (+2 ж) 
Е внесёние, -я [+] 

внестйсь, -сусь, -сёшься; внёсшийся [56] 
(П) ВОРА, ВА 

внешкбльный, -ая, -ое # У Й внешколь- 
ное образование ЁЎ 

вненнеполитический, -ая, -ое УНИИ, 
ЯВ в. курс ЗЕ 

внешнеторговый, -ая, -ое 5 ЭКИ БУЙ) 

внёшний, -яя, -ее. 1. ТЕ НО, р УКТ 
605 ЭЖ в. вид У внешняя среда 5} 
Ж, В 2. ЖШН), ЖЕШ ЁН] внешнее 
спокойствие Ж ШИ Внешне он был 
доволен. ШЕЕ, 3. Ш, Ж 
Ё в. лоск Ж11 4. Ж] УКН внешняя поли- 
тика ЭЙ УКЖ внешняя торговля 49 


виёшность, -и СЕН) 1. 211, К в. книги 
6 94 2. |8] наружность. приятная в. 
АУН 

внештатный, -ая, -ос МИЛА, Е МЕ 
№ в, сотрудник (ЕЛ А внештат- 
ная зарплата Е ПТИ 

вниз [8] 1. К, 19 Е спуститься в. Т 
Ж, КЖ 2. МИМ Г в. по Волге АЖ 


ИЕ 

внизу ГЕЈЕ КИ, ТЕ ТЛ, Е Г жить в. 
НЕЕ РИ, ЕВЕ 

вникнуть, -ну, -нешь; вник, внйкла [58] во 
что ИЛИЯ, 2 в. в слова учителя 
ЖИНИ ЖОП] ТЕ | Ж вникать, -аю, 
-айаешь 

внимание, -я 147 1. Ё, В ЁЁ Л 
обратить в. на что-н. ЙЕ отнестись 
со вниманием ЯХТЕ привлечь чье-н. 
в. ЁЗ] ЕЛ принять во в. Ж 9) 
уделить в. кому-н. Х{-- ТЕЛЕ в центре 
внимания В ЖЕ: В № > оставить без 
внимания # #2 Ж Ж РЕ Вниманию 
зрителей! ЖАХИ 2. й, 0, Х 


% окружить кого-н. вниманием Ж 
&% 


внимательный, -ая, -ое. -лен, -льна. 1. Ё 
Ж, ДХ, У в. читатель ОВЧЕ 
Ж в. взгляд МН» 2. ©, ЗК 
в. уход за больными # > В Ж Л вни- 
матєльно относиться к предложениям 
новаторов ЇХ Ё ШТ Н ЖЖ {ПИЙ ЖЕТА | Ж 
внимательность, -и [ЁЯ] 

внимать М, внять 

вничью [8] 218, УЛ, #108 сыграть 
в. ШЖ 

внбве [911815] #7, ЖАЯ Ему здесь все 
в. ЭХЕ у НЫЕ ЕН, 

вновь ГЕ 997, 2, Х. увидеться в. КЖ 
А. 

вносйть И, внести 





внбска 


© 
© 








внбска, -и [091 (9) 0740) в. в тексте 
1Е ХИ 9) 

внук, -а (11. ЖЕ, У 2. 5540, ЗЕ 
У нее уже внуки подрастают. ЖНА 
ЕЕК. Пионеры — внуки Ильича. 
(ОНА АННЕ, || Л 
внучек, -чка Г] 

внутренне [В]. СН, НВ В. доволен 
собой. Хо В Ў, 

внутренний, -яя, -ее. 1. ШОШ А, ЛЖИ 
внутренняя сторона Ш внутренние 
болезни Я #59 2. (8) МОМ, МЕ 
внутреннее побуждение [8 > Ё) 8] ЁЛ, в 
смысл событий #НМИАЛЕЖХ в. мир 
поэта ЛИН Я в. голос (#6) ДУ, 
йб 3. рун, (ЖА. Я ЛЮ 
внутренняя политика ХИН в. рынок 

ЯГ правила внутреннего распоряд- 

ка АВ (МЕР) 

внутренность, -и Я] 1. его МАБ, ШШ в. 
дома РИ 2. [1 

внутри [81127 #0] И, ЖЕНИ, ТЕЗ. 
2.14 находиться в. города 

внутри... [Я АЯЯ—Ж] Зл”, “А” 
Ж, Ш внутриатомный, внутриквартир- 
ный, внутрикомнатный, внутрипартий- 
ный, внутривенный, внутримышечный 

внутрь [НИМ] (СИ, рч, 9 
Ч принять лекарство в. И # 
никнуть в. помещения ЙЕ ЕВТ РУБ 

внучёта, -ёт М внуки (2 Ж) (0) 

внучётный, -ая, -ое & внучётый, -ая, -ое 

Ё в. племянник ЕЙ 

внучка, -и ГЕЯ), ЖУК 

внушёние, -я [4] 1. № внушить. 2. Ё 7х 
лечение внушением ЛТ ЇЕ 3. М, ИЕ 
родительское в. ани 

внушительный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. # 
Жр УИ, тенин, ЖЯ 2 в. 
тон ЖИЛ внушительно го- 
ворить ЎЗАВ Е 8) Н (п) Ежи, ЖН, 
48 ХЮ в. рост ЖАНЕ ЯРЫ внушительные 
размерь 1918 || 2; внушительность, 
-и [8] 

внушить, -шў; -шйшь; -шённый (-ён, -енё) 
158] (что кому ВЯ 8] «что») В; 
т Ж Юу ПАДЕ, ВЕЛЕ (9284) е. 
страх $ ЛИ в. уважение к старшим 
Ж я} Ж А, їй Ж | Ж ввушёту, -4ю, 
-дешь. || Ж внушёние, -я [+] 

внятный, -ая, -ое; -тен, -тна ЧЕНЕ, й 
п ЗЕ; Ч ЮЙ) в. голос МИНА 
внятное произношение внят- 


но читать ЖИЕ | 25 ввятность, -и 
р 


внять [ЖЕ 9) внял, -4, -о [5] кому- 
чему (Ж )ЛТ М, ПТ; Е в. чьей-н. прось- 
бе ПМ + Ж Ж || Ж вниміть, -&ю, 


про- 


-дешь; -ай 9# (ЇН) внёмлю, -лешь; внёмли 
(2б внемлй); внёмлющий 

во Иль, ИЗ ЗАВЕТ 
УМ, ШШ: во двор, во сне, во рту, во 
всем ЗУР, ИП: во весь рост, во 
имя, во исполнение 

во? 8А) Ч) 1, №, 5, К, К ОН 
ЗЕ БЕШ КЄЛЇ) Во какой синяк! В, Х 
АКВ 2. (КЕН) ТГ, ВГ 
Фильм — во! ЁК Т! З. (Н РЗ) Е 
Я, ІЕЕ НҢ Он обманывает. — Во, я 
так и думал! “Ви А„” “ЖЕ Х АНИ” 
< во-во — М (3 #) во как (#757) 
Ж, ЧЕ №, 2 Мне во как неохота идти 


туда! Ж ЛЖ ЕЛЬ 
во?.. ГІ Н в. НЕ Рй,о МАЯ ТЫ 


КЕ ИЧ. ШШ. войти, вооружить, вотк- 
ну вогнуть А вошел 


вббла, -ы 1597 # а вяленая в. А ЕЁ 


вобрать, вберу, вберёшь; вобрал, -алӣ, 
-&ло; вобранный (-ан, -ана + -ана, -ано) 
[52] что \, №5, ЖЛ в. всю влагу 
ТЖ || Ж вбирать, -аю, -дешь 

вовёк 2 вовёки [817 (01. ЖЖ, ЖА, ЖЕ 
Славься вовеки, страна трудовая. 3 
НН, ИЖ, 2. НАЕ Й 
ИПЖ (№), ЖЖ (Ж) В. не забуду. ЖИ 
ЖА. 

вовлёчь, -еку, -ечёшь, -екут; -ёк, -екла; 
-ёкший; -ечённый (-ён, -ена) [32] кого 
(что) во что 5], Л в. в работу ® 
ТЕН || Ж вовлекать, -йю, -йешь 

вовнё (81) (5) 969, 1-Б 

вбвремя ап Ж; ШЕ ЕН; МЕН] явиться 


Н 
эбвсе [8 (п) ОК ЖЕЕ (8) 
Ф, ЖЖ, НИЕ, Ж В. не требуется. Ж 
Ж, В. пропал. ЇЙЖЖЁ Г 
вовсю ЇЇ) (ОЗН, ЩАС бежал в. 
НЕ АЖ Яя, 8 


во-вторых 


вогнать, вгоню, вгбнишь; вогнал, -ала, 
-&ло; вбгнанный [52] 1. кого (что) во 
что ЕЛ, Ш в. кур в сарай ЖЗА 
8 2. что во что ЧАЎГА, А, ШЖ в. 
гвоздь в доску ЖЕТЕТ ЖАЯ 3. кого 
(что) во что (4, Т1)3ЙЇй, ВИ, ЗЕ в. 
в тоску ЁЙ в. в пот (8) Н ЯК 
в. в краску # В || Ж вгонять, -яю, 


-Яешь 
вбгнутый, -ая, -ое М № №, МИН, (5 
выпуклый “ЧИН”, “Э М”) вогну- 
тое стекло МИН | & вӧгнутость, 

-и [89] 
-нӯ, -нёшь; вбгиутый [52] что && 


Е [Ж вгибаты чю. 









-Аешь 

вогнуться [- © Л Ж] -нётся (51 Ш 
Ж, Е РИ Ж), 19] 04 35 || Ж вгибаться, -аюсь, 
-йешьъся 

вогўлы, -ов № ул, а Г ЖАЖА (@Ч 
ЛАЛА, ж ТЕЛЕ ЗЕК ВЯ }Ң) || ВЯ вогулка, 
-и. | Ж вогульский, -ая, -ое 

водӣ, -ы Ч воду (за воду, на воду) Я 
вбды, вод, вбдам [№] 1. Ж стакан воды 
— морская в. # К толочь воду в 
ступе % воду решетом носить (ПУТИ 
ТЖЕ 3, 42 5779239 Много (® немало) 
воды утекло. ЌЕ Т ҮЕ 9. воды в 
рот набрать ЖТ ГК, т 
Ж Ж Водой не разольешь. (#, П) (Ж Ж 
Ё) Ж {ТЖЕ Как в воду глядел. ЩН. 
В р]. идти пб воду ЇТ К Воды не 
замутит. (О) Ж 33 0 Л. из воды 
сухим выйти С) ЖЕЙ ЖЕ Т], ЭН Ж} УЬ 
возить воду на ком-н. (#) М Т ЖЖ 
$ лить воду на чью-н. мельницу (#@) Я 
АЖА ОК, ОНС, ВИК ВО 2. 
(О ЖЖ, (ЕТ) ЖЖ газированная в. 
ЖЖ минеральная в. Ў #Ж фруктовая в. 
нэр 3. Жї, К путешествие по воде 
ФК Т высокая в. КЇЎ ехать водой 
ЗЕЕ вывести на чистую воду кого-н. 
НЕВЕ. Н, АИ 4. [8] 
Ж, Ж, # территориальные воды 
Ж, ИЖ внутренние воды Я Ж, ММ 5. 
Е), ЖИ, КЇЙ; КЖ весенние воды # 
Я воды Волги ЖЗ 6. 1979 8 
Ж, # & лечиться на водах а 
минеральные воды ®`3# Ж 7. [%] (&, п) 
(зс Ж, ЕР ЕЗ) 2215, № Не доклад, а 
сплошная в. 23189, ЖЛЕ В, В док- 
ладе много воды. ЕН. Хва- 
тит воду лить! ЎВА Т1 © тяжелая 
вода (+) ИЖ желтая вода (6) НЮ, 5# 
ЕЁ темная вода (2) 51309 
8} чистой воды {Ж СЕВ), АЕА, 
# Ж ЗЕ №, | Ж В бриллиант чистой 
воды Ж АЙ ВВ идеалист чистой 
воды ТЕН + Ж Ж || ЛУ, ® водӣ- 
ца, -ы [ЁЯ] НЕ 1 №) & водичка, -и ГЕЯ] 
(91, 2, 79) (11) [| № вбдный, -ая, -0е 
(НЕ1, 3) * водянбй, -4я, -бе (В ТТ 
Ж ) водный спорт Ж Е і& 8 водный 
транспорт ЖЕ водяной пар жж 
водяной жук Ж Ж  ф < водяной знак 
(Е ЕНИ) ЖЕП 

водворӣть, -рю, -ришь; -рённый (-ён, -ена) 
[38] 1. кого-что во что (ІН, П) Е, Ж 
{й в. погорельцев в новый дом АХ 
Л ПЗ АТН 2. что (6, В) йя, 
#7, Й в. порядок Ё Ў || Ж вод. 
ворять, -Яю, -яешь 

водворйться, -рюсь, -ришься [9] 4. в чем 








водогрёйный 





ОН, П) ЖА, ЕЛ, Е в. в новом доме Ж 
ЛЖВ 2. [—,—АЖЖИ1 Я 
Ж; ЗУ, ЖМ. Водворился порядок. Ж 


у № Ж ТГ. || Ж водворяться, -яюсь, 
-яешься 
водевиль, -я (Е) ОТВ) И ВЈ 


|| Ж водевӣльный, -ая, -ое 

водӣтель, -я [[ Н] (Е ЇЕ, Ня ДАР 
#9) ВЈ, 2548 8 в. троллейбуса ЉЭ Ж 
ЯЗ] в. такси Ш Ў Е В В в. трактора 
ЖЛ ЕЙ || № водительский, -ая, -ое. 
водительские права ЇЕ 

водӣтельство, -а [Ч] О) М, 5, Я 
Русские солдаты показывали чудеса 
храбрости под водительством великого 
полководца Суворова. НЕЕ ПЕК 
И НЯ лин ТИХ 

водить, вожу. вбдишь [Ж] 1. Ш вести 
(1.2.4) ГЖ ЖЕ] в. детей гулять Я 
АЙП ЗЕ в. войска в бой ЖАК 
в. машину ЖЗ в. смычком по струнам 
НЕ Ө ЕЗЕК ЕЖИНЗУ Заяц водит ушами. 
%РНЯЕНА,. 2. что с кем (1) 5 ОЖ 
А) ЗН Ж, ЗЕЕ в. хлеб-соль с кем-н. 5)" 
ШЕ 3. ЧЕЛ, НА) 24 ЛЬ, М 
ЗА | 2 вождёние, -я "1 (ВР) 

водиться, вожусь, вбдишься (Ж) 1. [—‚ 
САЖЖН] 9, Я, ЕК, ЖА В пруду 
водятся караси. № Ж М. За ним 
водятся грешки. (0) № ЖЖ. В. как 
водится ВЯ 2. с кем. (11) #125, 36 
Я, ЖА Я с этим мальчиком больше не 
вожусь. В ЖИХ Л В ЖЕНЕ: Г. 

водка, -и (89) РЛ, НЕМ, НН 
|| Л` вбдочка, -и [91 (11) || М вбдочный, 


-ая, -ое 

вбдник, -а И] ЖЕЛ 

водполыжник, -а (8 # ЖЕ 8) М соревно- 
вания воднолыжников В ЖЕ А ТЕЖ 
| ЕЯ воднолыжница, -ы 

воднолыіжный, -ая, -ое #Ж№, ЖЕ 
в. спорт #ЖЕ 

вбдиость, -и (031 (4) Ж. средний по вод- 
ности год ЁК Е 

водный Й, вода 

г" [НА ЖК” ОКА”, К” 


Д: водоподача, водопользование, 


водораспределительный, водополивной, 
водоочиститель 

водобойзнь, -и [9] М бешенство (1) 

водовӧз, -а П )2ЖІЛ 

водовбзный, -ая, -ос Е Ж (9) 9 водовоз- 
ная бочка ЕЖНИКМ 


водоворбт, -а [#] Ж в. событий (#) & 
НЯ 
-ая, -ое ЖЖ ИН) в. котел 


водогрёйный, 
Я 





водоём 





водоём, -а [НН] ЖЖ; ЖА, ЖЖ, ЖЯ искус- 
ственный в. АІ. ЖА естественный в. Ж 


ЖИ (№. №. Ш) | 3 водоёмный, 
-ая, -ое 
водозаббр, -а [1] (2) ЖЖ, ЖЕНЯ, ЕЕ 


|| Ж водозаббрный, -ая, -ое 
водозащӣтный, -ая, -ое Ё Ж Ё в. состав 
ВОК Я водозащитная ткань ЖЖ 
водоизмещёние, -я [+] # Ж Е корабль 
водоизмещением в 25000 тонн ЖИМ 
ЛЕМ 
водокачка, -и [Ё#]Ж}}; ЖЖ, ЖЖ 
водолаз, -а [1 1. ЖА 2. ЖЕЯН$Х 
| Ж водолёзный, -ая, -ое (Ж Т 1 Ж) в. 


костюм АЁ 
водолёзка, -и [89] (п) йяв зит & 
водолазный, -ая, -ое водолазные 
работы ВЖЕ 


водолёй, -я [ЇН] (1, ЖИЛ ЧЕ}Е 
Ж, ЖИР) 


водолечёбница, -ы 9177 97 (Бе) 
водолечёные, -я (+) Ж Т Ж Е 
водолечёбный, -ая 


водолйв, -а а РТК 
водолюбйвый, -ая, -ое; -йв (4) НЕМ, № 


ЖЕ] 

водомёр, -а [а] Жж, иж, жим | Ж 
водомёрный, -ая, 

водомбина, -ы 1] ШОГО Ж», Ж? 

водонапбрный, -ая, -ое: водонапорная 
башня 

водонепроницёемый, -ая, -ое; -4ем ЖЖЖ 

7, ВЖК А водонепроницаеная переборка 

на корабле жЕ ЮЖЕЮ Е |Ж 
водовепровиціемость, А [ 

водонбе, -а [№] ажл, ЖЖЛ 

водонбсный, -ая, -ое; -сна & Ж Й в. слой 
земли 3.0 & Ж.Ж || 5 водонбсность, -н 
[ВЯ] 


водоотвбдный, -ая, -ос ШЖ К, ЖЖ Ё в. 
канал ЕЖА 
водоотлӣвный, -ая, -ое ЖЖ №, Й Ж #9 


водоотливное отверстие (В Е.Ж) Жж 
Ф 


водооттёлкивающий, -ая, -ое Ж ЖКА, Ж 
Жу; ЖАУ водоотталкивающая ткань 
р] 

водоочистӣтельный, -ая, -ое ЖЖ, НКА 
в. фильтр #Ж 

водоочйстный, -ая, -ое Ж водоочистибй, 
-4я, -бе ЖИ, 99 № водоочистные 
сооружения АН 

водопад, -а (#1 горный в в. ШЕ 

водоплавающий, -ая, -се 

водоподъёмник, -а [#]ЯЖ 

водоподъёмный, -ая, -ое жк, М ДЕЗ 
ЖИ в. механизм Ж. 


Ея 
водопбй, -я ГЕЯ) 1. КЕТТ КЫ; 8 





ВАЖЕН 2. КП, КУ || № водопбй- 


ный, -ая, -ое 

водопровод, -а 191, РЕЖ, жк 

ЖАЙ || 3 водопровбдный, -ая, -ое 

арача а ПІ АЖЖАЧЯ Т. 

водопроницйемый, -ая, -ое; -дем Ж ЖК М 
|| 2 водопроницӯемость, -и [В] 

водоразббрный, -ая, -ое: водоразборная 
колонка ЖЕ 

водораздёл, -а 87 Ж, лжи 16 
водораздёльный, -ая, -ос 

водорбд, -а [№] (0) Е |  водорбдный, 
-ая, -ое. водородная бомба 

вбдоросль, -и [В] №, Ж № пруд, заросший 
оорослями ЖЖ 

водосбрбе, -а 1) + водослив, -а ГН] #Ж 
За, ЕЕ водосбрбсный, -ая, -ое 8 
водослйвный, -ая, 

водослӣв, -а (ВН) (жу НЕ, Ж ЖОН Ж 
водослйвный, -ая, -ое 

водоснабжение, -я [1] ЖЖ, ЖЖ городс- 
кое в. ПНЖК 

водоспуск, -а [097 (б ЕШ) Ж ЖИЕ 

водостбк, -а [Н] ЖЗ, ЖА, К 
|| Ж водостбчный, -ая, -ое. водосточные 
трубы ЖЕ 

водотолчёние, -я (+1!) (0, ЖЖ) 20 ХИ 
=й заниматься водотолчением № Ш 
р. Жї 

во, т -ая, -ое: водотрубный котел 
ЖЕЙ 


водохлёб, -а (Н) (ц, 08) 2152 ОК) А 

водохренілито, -а [2] ЖА 

водруз -ужу, -узйшь; -ужённый (-ён, 
А) з что ҮҮТ» ЧЕЖЕ, НА в. зна- 
мя победы Ж Ж Е Е || Ж водру- 
жёть, -4ю, -дешь 
водяиёстый, -ая, -ое; -йст. 1. ЖАН; 
МЕ водянистые чернила АЖЖ 2. 
к 0) 2108100, & АИ в. доклад 9 

маке, е, Стиль 2175 СР || 42 водя- 


НИЕ 

водйикя, -и ү вуж, жк || № водя- 
мочный, -ая, -ое 

"одалдй, -бго СЕН) (ЖТ Ж ЕН В) ЖА, 


водянбй? М, вода 
воевёть, зю, воюешь {Ж] 1. ИЕ, АЙ 
„ с пережитками прошлого 


Т + 
У туч 2. (&, 85 ия, А 


м Напился, вот и воюет. #8 


Ух 

воевбда, -ы (РН ИКЕ, "(н 
ШЕКЕ || № воевбдский, -ая 

-а Г] 1. НИ 2. (18 


воедйно [8] 0) 8—6, В 1 В 
нашей стране слились в. две великие 





возвелӣчить 





силы — народ и коммунизм. #41 83 
БАА ВИ Е а, ЛЕ АЛ Б 
У Ж„ собрать в. что-н. 8-Е 


Е В] Ж Ж”, ЕН”, Ш 


военспец, военрук, военпред, 
военврач 


военачальник, -а (Е) С 19 ЖЕ) ЕК 
Ж опытный в. ВЕНЕ КЕ 

военизӣровать, -рую, -руешь; -анный 156, 
Ж] кого-что. 1. {Ж в. промышлен- 
ность {ТЖ 2. ЗЕ, Ж 
№! военизированная охрана Ж 
БА | ж военизӣцня, -и СЯ] 


воен... [Я 
военкор, 


военкӧм, Еу Я Я || № военкбмовс- 
кий, -ая, -ое (П) 
военкомат, -а [В] Ж1# Я 2: районный в. 


кана || Е военкомйтский, -ая, -ос 
пу 
военно. а 8 ти СЕ “А”, 

К 4”. ‚ Ш: военно-воздушный, 
ой военно-учебный, военно- 
промышленный, военно-политический, 
военно-инженерный 

военнообязанный, -ого [1] ЖЕ Л 
|| ВЯ военнообязанная, -ой 

военноплённый, -ого [№] 

воённо-полевбй, -4я, -бе (й Ні Йу, ЕН 
военно-полевой суд Ё № Е  военно- 
полевая хирургия ВНЕ) 

воённо-промениленный, -ая, -ос: военно- 
промышленный комплекс ТУ 1 

военнослужащий, -его ПП Жл, ВЕЖ А 
ВЯ военнослўжащая, + 

воённый, -ая, -ое. 1, № ойна. 2. М; 
ЖН, ЖЕГУ военная промышленность 
ЕТ военное положение жа Ж 
3 военная наука Т. Ж? военное дело 
ЗЕ в. заказ ЖІ на в. лад ЖОЕ 
М 3. [4] воённый, -ого [Н] || военнос- 
лужащий 

военсиёц, -а 8 -4 (ЖЖ 

вобнщина, -ы[ЁЯ, #1] (0) ЕЮ], ВЕЖ 

вожак, -4 9) 1. М9, ЖИЛ, Л в. у 
слепого НН ЛАЙВ в. с медведем ВН 
ВЛ 2. Т Ж, Н комсомольский в. 
ние 

вожатый, -ого [ЇН] 1. 19%, ИЛ 2. 2% 
М9 3. |9 вагоновожатый. || Я вожй- 
тая, -ой (ИЕ? 0) 

вожделённе, я +198, Ва, АК 

вожделённый, -ая, -ое # ЖИЖИ, ВЕ 
А в. час # #8 А ЕЯ вожделенная 
цель ЖОЖ Н 9 

вөжделёть, -6ю, -бешь (Ж) (ІН. №) 81, № 
Н, ЖЕН @ вожделённе, -я [Р] 

вождь я (88) 1. #1 2. НЮ, В, 





вожжаться, -&юсь, -&ешься [Ж] с кем- 
чем (#) Г (ЖИМ =), 20 Довольно с 
ним в НАЯ. 

вбжжи, -жжёй Й -жжа, -й [89] #8 вылус- 
тить в. (УКЖ держать в. в руках 
(#2) М Л Е ЕЕН с, + вожжа под 
хвост попала кому-н. О, ИЖ 

воз, -а (-у), о в©зе, на возу Я -ы, -бв [1] 
Е КЗ в. с сеном ЖЕНИ в. 
дров Ж положить ні воз ®. на вбз 
ҖЕ Что с возу упало, то пропало. (їй) 
ЖЖ 18, целый в. новостей (®) ХИ 
ЖИЙ В. и ныне там. (ВУ ЖЖ) ЛИТЕ Ж 
5 (8 Крылов Е, ЗА), 
весь в. тянуть {#) РАГУ Я 

воз... (вос...) Сав Жл. у’ ча) Е”, Ш 
возводить; 2) “Ж Ж”, “815°, Ш возро- 
дить 

вөзблагодарӣть, -рю, -ришь, -рённый (-ён, 
-ена) [5] кого- ило (ІН, Ж) МАЛ, ІЯ в. 
судьбу за что-н. Н-- Я) 

возбранить, -ню, ни -нённый (-ён, 
-енё) [51 что ЧН) запретить. в. въезд 
ЖЕ А.Ж, ЛА || Ж возбранять, -яю, 
-йешь 

возбраняться [—, . А Ж Ж ЮН) -яется [Ж] 
(19) І] запрещаться. Спорить никому не 
возбраняется. Хи, 

возбудймый, -ая, -ое; -йм. 1. #9 #5) #0 
легко в. человек ИЛ 2. (4) УЖ 
ЕО, ЖЕНИ, АЕ Ч Н возбу- 
димые ткани ЎЗ НО #8 || 2; возбу- 
димость, -и [Ж] 

возбудитель, -я (9) 5); Я, ИХ 
в. болезни ЖИ 

возбудить, -ужу, -удишь; -уждённый (-ён, 
-ен&) [56] 1. что ЗЕ, ВЫ, ЖО в. волне. 
ние 8| Ж Ж ө. аппетит Ж ВВК 
любопытство 5| 1 2. кого- -что р 
М, ШС, Ш Ж в. нервы НН в. 
больного Киро 3. кого (что) ЕЯ 
0:3 5х ЇЙ Возбудил всех против 
себя. ТАА во 4. что #1, 
ЖЖ. в. вопрос Ц в. иск Н в. 
ходатайство Ф їв. дело против кого-н. 
Ух}. ани | Ж возбужайть, -аю, -йешь. 
|| 44 возбуждёние, -я (91 
вөзбудйться, -ужусь, -удишься [51 #370. № 
аз ЭХ || Ж возбуждаться, -4юсь, 
-йешься. || Ж возбуждёние, -я [Р 
возбуждённость, -и [4] 0925, Ж Ка 

возбуждёнвый, -ая, -ое; -ён, -ена КРАН, 
Ж, ЖЕ, ХЕ в. тон ЖЕЕ, 
Больной сильно возбужден. Я АА И © 
\ Ж возбуждённость, -и (Н) 

возвелйчить, -чу, -чишь; -ченный [5] 
кого-что (Ж) 5-0, з ВА, 
К}; 6 в. свой народ ЯВ САВ 








возвестй 





4+ || Ж возвеличивать, -аю, -аешь 
возвестй, -еду, -едёшь; -ёл, -ела; -бдший; 
-едённый (-ён, -ена) [5С] 1. что (ІН) % 
Я, НУ в. очи к небу НХ 2. что 
ЖЖ, ЖЕ, НЫЕ в. здание НЕ 3. кого- 
что во что ИН) ТВ, ТЖ, #1 
690-5, ЖЕ Лр в. в графское достоин- 
ство АУА в. что-н. в закон ЯМ 
Ў в. в принцип что-н. Я НИЙ 4. что 
на кого [|| взвести (2 Ж) в. обвинение на 
кого-н. ЖЕ. 5. что во что ҘЕ, В в. 
пять в квадрат ЖМ. 6. что к чему 
РАНЕЕ. АНЕМР Некоторые 


обычаи можно в. к глубокой древности. 


УЖЕ Ра ВТ ЯЯ. < возвести 
на престол 5/9 Е | Ж возводӣть, -ожў, 
-бдишь 


возвестйть, -ещу, -естйнль; -сщённый (-ён, 
-ен4) [5] (что 8 о чем) (№) Е, ТЇЇ в. 
о победе Р Җ ЊН] || Ж возвещать, -аю, 
-&ешь 

возвратӣть, -ащӯ, -атйшь; -ащённый (-ён, 
-ена) [5] кого-что |} вернуть. в. к жиз- 
ни №. ВЕ (60) || Ж возвращать, 
-&ю, -ќешь. || @ возвращёние, -я (#1) 8 
возврат, -а [ЇН] возвращение имущества 


ЈА возврат долга ВИ 
возвратиться, -ащусь, -атйшься [5] М 
вернуться || Ж возвращаться, -&юсь, 
-дешься 


возврётвый, -ая, -ое. 1. В атный (1 
Ж) (19) в. путь Н 2. ВН, ЯЯИ в. 
тиф ИН 3. (18) МВ в. глагол Әй 
58 возвратное местоимение Б. ЯКАЯ) 

возвысить, -кїшу, -ысишь; -ышенный [5С] 
кого-что. 1. 19) #8, 1816, ШИ 2. (0) 96 
В: Н ОНУ, ЖЕ) в. кого-н. в чьих-н. 
глазах ЛЕС НФР НИЎ < возвы- 
сить голос [8] повысить голос. || Ж везвы- 
іт, -&ю, -ёешь. || @ возвышённе, -я 
[ 

возвкситься, -ышусь, -ысишься [Ж] 1. 
(НУ #9, ЕЖ Уровень воды возвысился. 
ЖЕ ЕТ, 2. ВЯ, ВО, НЕ 
Ж в. в чьем-н. мнении ЖЖ 
| Ж возвышёться, -йюсь, -бешься. | 
возвышённе, -я [Р] 

возвышйться, -@юсь, -бешься [Ж] 1. М 
возвыситься. 2. ЮЖ, 8 17. Вдали возвы- 
шались горы. АН Щ Ф3/ На горе воз- 
вышается башня. Ш ЕЗЙ В 

вәзвышёние, -я [9] 1. Я возвысить, -ся. 
2. ВІЙ стоять на возвышении НЕЕ 

возвышенность, и [  ] 1. 
вышенный. 2. ШБ, Е. ҢҢ, РЕЖ Валдай- 
ская в. ЛЖ 

возвышенный, -ая, -ое; -ен, -енна. 1. ВА, 
Ё 2 1 возвышенная местность № № 2. 





ЙИ, воз- | 


( $, №) РН АО, ЖУРН) возвышенные цели 
ЖАН | 2 возвышенность, -и [81] 
(2 ж) 

возглавить, -влю, -вишь; -вленный [5] 
что ЕЕ, ЎЧ, ЖЕЙ в. комиссию ЕВ 
2: в. движение 9129) || Ж возглавлять, 
-Яю, -Яешь 

возглас, -а [ВН] 91, кру 

возгласӣть, -ашў, -асйшь; -ашённый (-ён, 
-ена) [52] что ИН) в яж, и | Ж 
возглашать, -4ю, -дешь 

возгбика, -и [8] (=) + 

возгонятья (—, — А ЖЖ) -яется [Ж] 
{(#) 4 || 55 возогнаться, -згбнится. ||! Ж 
возгбнка, -и (Я) 

возгордиться, -ржусь, -рдйшься [5] чем 
(ЖЖ) ВОВ в. своими успехами ВАЕ Н 
© БЕП НВО Ж 

возгорёться, -рюсь, -ришься [Ж] (№ 1. 
[—, СЛЯЖЖЯ] ЯЕ Ж Из искры воз- 
горится пламя. # Ж 2 К, АЖ. 2. 
(=. ЛЖЖН] (ЖЖ, ЯЯ Воз- 
горелась борьба. Ж Т +4. 3. чем О) 
КУЊ (ЭСЕН ЦИЕ. КОЁН) в. желанием 
нии || Ж возгорӣться, -аюсь, 
-аешься 

воздать, -ам, -ашь, -аст, -адйм, -адите, 
-адут; -4л, -ала, -ало; -4й; вбзданный (-ан, 
-анй, -ано) [5] (№) 1. что 5 ЕВ 
ТЕЖЕ) в. должное кому-н. №" 
Им ТЕЙ в. по заслугам ИРИ 2. 
чем [| отплатить. в. злом за добро ВА 
45 || воздавать, -даю, -даёшь; -давай; 
-давая. || # воздайние, -я [Р] в. за что- 
н. ВАВ 

воздёться, -дастся; -далбсь [5 № А. #] 
(В) 9809, Е: 189), ЕУ; 5 
Я] 9] Ему за все воздастся. АТН — 
НИВ НЕ. Преступникам воздаст- 
ся за их злодеяния. ЕИП НУ ЕЕ 
ВИЕЙ. 

воздаяние, -я (Ф) (В) 1. , воздать, -ся. 
2.180, 5%, И, НЯ, ЖИ в. за труды 
З в. за помощь 988 ЛИ Ж 
в. за предательство Я ЖЗ 5239] ЕТ 
© в воздаяние за что [НЕ (00) ЕЧ 
-. 8 8|-.- Е ХМ награда в воздаяние за 
труды 95 5148 9] #0 % Я карать в воз- 
даяние за преступление НОЧНЫЕ 

воздвигнуть, -ну, -нешь; -йг, -йгла [581 
что (ВЯ, З, ВЕ, НОО в. здание # 
ЖЕР: || Ж воздвигать, -аю, -дешь 

воздёйствне, -я [1] Ё І, Е А] оказать 
моральное в. на кого-н. РІЙ У ЕЕ 

воздействовать, -твую, -твуешь [56, Ж] на 
кого-что #21; ВЕР, ЖЬ в. на ребенка 
лаской НЕЙ ЕР 


| воздёлать, -аю, -аешь; -анный [52] что Я 








возлюбленный 





обработать (землю). в. поле # № | Ж 
воздёлывать, -аю, -аешь 

воздёржанный, -ая, -ое; -ан, -нна # > Ф] 
йу, ВЕН ВУ, 17 А7780 || 41 воздёржан- 
ность, -и [ВН] 

воздержаться, -ержусь. -ёржишься [5] 
от чего ЯМ; К. 3 СЕВЕР М в. 
от курения ЖЖ в. от голосования #Ж 
|| Ж воздёрживаться, -аюсь, -аешься. || Ж 
воздержӣние, -я [!] в. веде ЗК 


воздёржный, -ая, -ое; -жен, -жна (ІН) [8] 
воздержанный. [ 45 вөздёржвость, -и 
[Я 


воздёть, -©ну, -бнешь; -ёнь; -дётый [58]; 
воздеть руки (19) Же Ф (Ж. М 
ЖЕ У Ж) || Ж воздевать -&ю, -йешь 

вбздух, -а [ВН] 2 дышать воздухом ЧЕ 
27А, свежий в. Я 5 бывать на воз- 
духе ЁРУ, ЧЕ Ж выйти на в. РЭБ, 
Щщ ж Ж & в воздухе носится +, 
чувствуется что-н. ВА Ж Ш СОЖ М. 
Я, Н) дышать воздухом чего-н. (#6) 
ЖЕЛЕ ЕШР) УЕЗ (Д) 17 но вольном воз- 
духе ХЕ РУ: ТЕЬ на открытом воздухе 
ТЕЙ ЖК, РЎ повиснуть в воздухе (#6) Ж 
М Ж № поднять на в. 1 ХЕ 15 6 9 
взлететь на в. ЕЗ Воздух! НЕ 
4] ЖН. борьба в воздухе 1 || Е 
воздушный, -ая, -ое. воздушная ванна 
21 воздушная линия связи ВЕ 


воздухо.. НАЙМ] иж”, “ш 
1", 11 воздухоплавание, воздухонепрони- 
цаемый, воздухоподогреватель, воздухо- 
нагнетательный, воздухоочиститель, 
воздуходувный 

воздуходӯвка, -и (817 (42) 804101, Ы, 5 
АДЛ, 

воздухообмён, -а [№] М вентиляция (1 
Ж) проблема воздухообмена в мно- 
гоэтажных зданиях ЋЕ ХИ 
[| Ж воздухообмённый, -ая, -ос _ 

воздухоплаванне, -я (Ч) #5, #2 017 8 
796 | № воздухонлӣвательный, -ая, -ос _ 

воздухоплаватель, -я 8) #22 Ж, #2 К 
ж; ЕУ Й |! ВЯ воздухоплівательни- 
ца, -ы 

воздушный, -ая, -ое; -шен, -шна. 1. № воз- 
дух. 2. Е] Я 2 #0, КМ воздушное 
сообщение 279% в. бой 51 3. К] 
Ау, МОЖ в. тормоз “ВЯ, ЙЫН 
4. ЗЕ, 0 воздушная походка 
ФО КИЕ Ж воздушное печенье КВТ 
< воздушные зймки строить 27 Ф 8], 
ЯЛЕ Ж 3 воздушный поцелуй К) 

заздыхание, я (7 Я] С) ЧН) ЖЛ, № 


АВ, УЕ; ВХ ДА мольбы и воздыхания &% 





возжёчь, -жгу, -жжёшь, -жгуг; -жёг, 
-жгла; -жжённый (-ён, -енӣ) [5] что 
(ЇН) # зажечь. || Ж возжигать, -аю, 


-&ешь 

воззвание, -я [Р] Я, ЧН, Р, 59 

№ в. к народу А В в. к 

населению В 

воззвать 1, взывать 

воззрёние, -я [{] (Б) Ж. ЖО, АЖ 
жатериалистические воззрения ШТ Ў 

воззрӣться, -рюсь, -ришься [5] на кого- 
что (11, ІН, ПЖ Что ты на меня 
воззрился? ЕЖЕТ 967 

возить, вожу, вӧзишь [Ж] 1. кого-что 
8] везти! С лк Ж А525 50) в. дрова из 
леса М ЖЖНАЕ ЖИ 2. чем (П) Ж. 
2 (Ж, №) в. рукавом по столу Я ЎТ 
ЗИТ ВЗ Ж || $ вбзка, -и (09) 

возиться, вожусь, вӧзишься [Ж] 1. #30, 
Ж, АЙ; 5085 Ребята возятся в углу. 
ФРЛИВ НЫ. 2. с кем-чем (ПУ: 
8, МЕ в. с отчетом ® Е 15 В в. с 
хозяйством 1: Ж 3. с кем-чем (Ц) ЕЙР 
НН ЛЕ в. с неуспевающим уче- 
ником ИЯ УИ 
Сколько возились с этим лодырем! Я Ї 
ЯВ ЕЛАТЕ Т Ф РЯ! 

вӧзка, -и [ВН] 1, М, возить. 2. (Е, 1%) 
зж) КК Дров осталось на три возки. 
ЕЖЕ, 

возлагать М, возложить 

вбзле [ВА СН ЖИ ЖД, в, {К 
++ 8 Ш Он живет в. Я #0. Он 
живет в. нас. ЧЕРЕЗ, 


возлежӣть, -жў, -жишь [Ж] на чем ЇН, 
#8) 8 лежать (Л) 
возлёчь, -лягу, -ляжешь, -лягут; -лёг, 


-легла [52] на что (ЇН, 8) 9 лечь (1 №, 
ЕД) в. на ложе ЕЖЕ 

возликовёть, -кую, -кўешь [25] < ХИ, 
к, ЛЖ Народ возликовал. АК 


+. 

возлийние, -я [1] 1. НОЕ 2. (11, 08) 
КЇЧ обильные возлияния ЇЙ Х, ИХ 

возложить, -ожў, -бжишь; -бженный [5] 
что на кого-что (№) 1. В, П: РН Е 
в. венок на могилу ЛЕТАЕТ 2. Ж 
Ж, ЖЧ. МХ ОЕ, бЕр), У, Я 
#) в. обязанность ЖАН Ў # в. общее 
руководство ЖБД ЧЁ < возложить 
вину 5% ответственность на кого Е 
ин... || Ж возлагать, -аю, -дешь. О 
возлагать надежды на кого-что <) #146 
т... 

возлюбӣть, -юблю, -юбишь; -юбленный 
[5С] кого-что (ИН) полюбить 

возлюбленный, -ая, -ое (ІН) 1. ХВ, Р 





возмёздие 





2, ЕН в. сын Л 2. [№] воз- 
любленный, -ого [ВН] № Л || ЁН возлюб- 
ленная, -ой 


и 
возмёздие, -я [Р] (№) Ж Я, Ж, ЖИ 
справедливое в. АВВ У 
возместить, -ещу, -естишь; -ещённый (-ён, 
-ені) [26] что чем ЪЁ, ЖЖ, № в. 
убытки ЇЙ Ж в. потерянное время 
усиленной работой НА ЛЕН 
НЫ] || Ж возмещйть, -аю, -ёешь. || & 
возмещённе, -я [4] 
возмечтать, -аю, -&ешь [52]: (много) воз- 
мечтать о себе (41, |5) 1 Ноа 
возмбжно. 1. ІНЕН Т ВЕ (8), СН) ЧЕ, 
тИ Вполне в., что он прав. АВ ПІВЕНЬ 
‚ ли с ним согласиться? ШЕ 
ади 2. ПСЖ к 
ЗУЕВ, НЬ в. быстрее ЖЕ З. ПЛ 
Ж] Я, № Мне, в., придется уехать. 
НИЕ ЖЖ» 
возмбжность, -и [В] 1. И, возможный. 2. 
Е ЖИЕ}. Е) 
большие возможности 18. М 5. 2: упу- 
щенная в. Ё ТЇЗЇЇ: по (мере) возмож- 
ности #8 Т --· при первой возможнос- 
ти —# И, — ЖЯ В # до последней воз- 
можности #5; НЯ 81 дать 
в. АҮ, иметь в. ВЕ, #2: 
возмбжный, -ая, -ое; -жен, -жна И] ВЕН, 0] 
ЕЕ, ВАО, ЎР) вполне в. случай 
ЗЕ ЕВЕ в. исход дела Ж ПНЕ Б 
со всей возможной серьезностью Ё Ў ЙІ 
АЖ Такой вопрос вполне возможен. 3% 
повеле, | 2 возможность, 
-и 
возмужёлый, -ая, -ое (ЕЕ АД) ЖЩ, 
ЖЯ] ЖЕ К стать возмужалым КІЁК А. 
т ш ЖЮ АЁ ЖЕТ || # возмужалость, 
-и 
возмужӣть, -4ю, -йешь [361 # # АЖ, ЗЕР! 
ЗЕ Юноша возмужал. МКТЯВАЖ Г. 
| Ж возмужйнне, -я [9] (Ш+2Ж) 
возмутӣтель, -я [ПН] рн, ая в. 
спокойствия ЖИЛЕТ 
возмутйтельный, -ая, -0е; Л ен, -льна & ЛА. 
ХАЙ, н ЯН, РЖИ в. поступок Я ЖЧ 
Ня ж возмутйтелынкть, -и [Й] 
возмутйть, -ущў, -утйшь; шённый Ку 
-ена) [5] ло (ало). 1. ВИ, & 
ДЙ в. кого-н. грубостью ен 
И 2. ОН) 98, В --- №8 
|| Ж возмущёть, -&ю, -&ешь. || М вөз- 
мущённе, -я 
возмутйться, 
ш, ж 


-ущӯсь, -утишься [58] 1. М 


‚ Я Ж в. при виде несправедливос- 
ти В ЖУРН 2. (18) 850, Я 
|| Ж возмущаться, -&юсь, -йешься 

возмущённе, -я [+] 1. Г. возмутить. 2. М 


Йй, ТЖ, ХМ всеобщее в. № З. (ІН) в 
Х, ©] 
возмущённый, -ая, -ое А1 АЧ, ВН, ВХ 


№ в. тон ЇЙ ЖИ Е М возмущенно го- 
ворить НИЙ, 

вознаградӣть, -ажу, -адишь; -аждённый 
(-ён, -ена) [5] кого (что) 1, # М, № 
55, #55 в. себя за что-н. №8, И. 
я) 18 97 Н С. || Ж вознаграждать, -&ю, 
-дешь. || & вознаграждёние, -я 

вознаграждёние, -я ] 1. Я вознагра- 


дить. 2. Ж, 00; НН денежное в. Ме, 
29 


вознамёриться, грюсь, -Рришься [55] Ж 
з) СВУ, 8, БИ в. уехать Я 
\ Ж вознамёриваться, -аюсь, -аешься 

вознегодовйть, -дую, -дуешь [56] на кого- 
что (№... АЯ (И Ж, Ш) в. на 
клеветника УНЕ ӘНИ 

возненавйдеть, -йжу, -йдишь [5] кого- 
что №, ЖЕ, ОА Возненавидел ковар- 
ного друга. ЕУЕН ИА Л. 

вознестй, -сў, -сёшь; -ёс, -есла; -сённый 
(-ён, -ена) [52] (Ф) 1. кого-что ВЕ, В 
#2 2. кого (что) О) Ж, #5, п... 
Ну тж, АУ Судьба его высоко вознесла. 
ФБА Е. || Ж возносйть, -ошу, 
-бсишь. || # вознесёние, -я 

вознестйсь, -сусь, -сёшься; -ёсся, -еслась 
[52] 8) 1. ЕЯ, #8 2. Е, ВХ 
Ж Ж || возносйться, -ошусь, -бсишься. 
|| 2: вознесёние, -я [8] (9Р1 Ж) 

возникнуть [--, АЖЖ] -нӣкнет; -нйк, 
-нйкла [52] 74, # Ж, № № Возникло 
подозрение. Е Т ЖЯ, || возникать, 
-ает 

вознйца, -ы [НЕЮ Л, БЖЖ 

возносйть, -ся Я, вознести, -сь 

возня, -й [89] 1. Я, И, 002; ЗМ, ВХ 
Дети подняли возню. ® ГАП ЕЖ, 2. 
с кем-чем (Ц) ЖЖ, С Много возни с 
огородом. ҰТА, 3. (#8, п, Ж 
Ж) НВ: №1 5, БИЙ ій подозрительная в. 
поджигателей войны 4+ ПЕК 
1 2) 24 недостойная в. вокруг чего-л. 
2%... НТ ЖЕ) 

возо... [11] 19) воз..:Н ЕЕ 80, 
ЎП возомнить 
возобладйть, -4ю, -йешь [52] над кем-чем 
В) Е ЖЗ, в ЕХ, ЖЧ, ЯШ Чувство 
долга возобладало над страхом. НЕНИЯ 
|: 

возобновить, -влю, -вишь: -влённый (-ён, 
-ена) [5] что. 1. ЖЯ в. переговоры Ж 
Я 2. (1А) Я, К Я (ИЖ) в. старую 
мебель Ё Я НЖА || Ж возобновлять, 
-йю, -йешь 

возобновиться [—, А. #9] -йтся [50] 





войти 





ЖЫ Занятия возобновились. ХЛ Е 
Т.о || Ж возобновляться, -яется 


возогнаться, Я, возгоняться 
возбк, -зка ГИ) Ну 
возомийть, -ню, -нйшь [5]: возомнить о 


себе 2 себя кем ЧН ХЕ ТЖ 


возопить, -плю, -пишь [5] (ЇН) ЖЖ, 
КЖ 
возопиять, -ию, -иєшь [5] (1Н) АЖ, 


ХНА (ЖАНРЕ!) 
камни возопиют ( [5] «камни вопиют», {Н 
Жок # ЖЕ Е Ж) камни возопияли (|) 
«камни вопиют», л У) 

возрӣдоваться, -дуюсь, -дуешься [55] (19, 
Ж А ТЕЗЕ) 9 обрадоваться. Так накажу, 
что не возрадуешься. ® 181 АКТ), ТЕ 
З РЕЛ 

возражённе, -я (+15, Е 8, МНЕ, Ж 
[Ж И, Проект встретил возражения. 
789115 ЛЬ, Не терпит возражений. № 
ДЕШЕ А, 

возразйть, -ажу, -азйшь [52] КЛ], № № в. 
на замечание оппонента 5. ЎЎ К Ж ЇЙ, 
в. докладчик ЧЯЕЕЛЕНТИНЯХ 
| Ж возражйть, -дю, -дешь 

вбзраст, -а [#] (АЖЕ) №, +5, 
ЖЖ, Е младенческий в. “АЕ зрелый в. 
ЖЕ выйти из школьного возраста Ё ЎЧ 
зг © войти в возраст (П) ХЛ. девушка 
на возрасте (Г1) 1, ЛЕВ || ЭЁ воз- 
растнбй, -ая, -бе. в. ценз ЕВ 

возрастй [—. -ЛЖЖЯ] -тёт; -рос, -ла 
[52] К, іп, № Силы возросли. Л 
#28 Г. || Ж возрастать, -дет 

возродить, -ожу, -одйшь; -ождённый (-ён, 
-ен&) [5] кого-что ЖЯ, #80, ШВ Я 
5, ЕЕ в. промышленность ЕТ 
возрожденные города Ж # {0 Ж її | Ж 
возрождать, -дю, -дешь 

возродиться, -ожусь, -одишься [58] Ж 2, 
Ж Ж, ЖР Чувство возродилось. ВИЙ 
Ж Т. в. к жизни (ВЫ || Ж воз- 
рождёться, -4юсь, -йешься 

возрождёние, -я (#1 Я, Я. +, Я Ж, ки 
в. промышленности Т. \ эпоха 
Возрождения (КН) 39 ХЕНК 

возроптёть, -опщў, -бпщешь [5] (Я) & & 
Е 


‚ИЕ 

вбзчик, -а (О ЖЁТЛ, КЕМ 

возымёть, -6ю, -бешь [5] что (6) 5 
НЯ, ЖЕЛЕК ЕВЕ в. 
желание № + М 8, 18 Е Лекарство 
возымело действие. Е ТЕЖ в. 
уважение к кому-н. Ж-Е ТО 

вбин, -а [№] (№) & Е, Ж Л доблестный 
советский в. ЖЗ ЖЕКЕ А Один в поле 
не в. ДЖ, ИЖ ЖЖ 

вбинский, -ая, -ое. 1. 3 0, ЛМ, НЯ 


№ в. поезд Ж Н Я в. билет Ж А ЙЕ 
воинская часть ЙА всеобщая воинская 
обязанность ОК) + ХЕ, м 
ХЕ 2. (ЖАКУ Н], ЕЛЕНЫ 
воинская доблесть Ж МА Н) 26 8 Ңң в. 
долг Е ЛЯ воинские традиции Е А 
НИЕ 

войнственный, -ая, -ое; -вен, -венна. 1. Ж 
ВН. Я Е 0; МАМ воинственные 
племена ЗЕНОН 2. НЮ НЯ 
її}; СИРИЮ, ЕЗЕН в. вид ЗГ 
ВВЕР воинственная осанка ЧНЗЕА в. 
тон “АТДА в. характер ЗН 3|- 
НУ ТЕ воинственные планы К-Ж 
[| 45 войнственность, -и [Ж] 

вбниство, -а (9, 7) О) ЖИ, & ЕЙ русс- 
кое в. УМНЕЕ 

войнствующий, -ая, -ее й 2 №, ЕН, й 
3 в. материализм 3-Е: Х. 

войстину [ЕЛ] (ЖЕ) Ж 35, З: в. 
великие задачи ЕКШ 

войтель, -я [ЇН] (п, НИЛ, М 
Л || В войтельника, -ы 

вой, -я 19] 1. (3. НЗ) № поднять 
в. УШИ 2. (В, ЖЕ 3. ФН, 
ЖЕ в. ветра ЖУРН: 4. (0) ЗЕ, ЩЕ 
бешеный в. буржуазных газет ЎЎ 
ЖЕНИ 


вбйлок, -а (8) ШТ || № вбйлочный, -ая, 
-ое 
война, -ы Я вӧйны, войн, войнам [ЁЛ] 1. 


4 Великая Отечественная в. КЕП. 
Н 4 победоносная в. ЮЖН) 4+ нахо- 
диться в состоянии войны с кем-н. 5 
ДЬЕ КЖ объявить войну НА вести 
войну #174 пойти на войну 211%, 
Е вернуться с войны ХВ в. 
против кого-н. 2° 4 в. нервов (®) 
ЖЕ 2. (К) КА, 1000, МЗ объя- 
вить войну бракоделам Ж? т + 
4+ || Е воёвный, -ая, -ое (Я 1%) 
вбйско, -а Я -4, войск, -ам [Р] 36А, АВА 


сухопутные войска З || # войсковой, 


-вя, -бе. войсковое соединение ЕЙ 
войтй, войду, войдёшь; вошёл, -шла; 


вошёдший; войдя [5] во что. 1. Ж А, Ж 
А, ЖЖ в. в дом Ж АВ в. в историю 
( ) ЖА “О 2. МА, Е; ЯА в. в сос- 
тав комитета 2А А е, УЖЕ 
Я в. в число членов нового бюро № ЖТ 
-ЯФА2%Ф А в. в комиссию ВИА 
3. ЖЭЙ, ЁТ, ЖЕ В шкаф вошло много 
книг. НЕ ЕЖТТИЯЗ, 4. с чем (АХ) 
На. ЕХ ©} в. с ходатайством в 
дирекцию ВН НН 5. ЖЕН 
АЕ, ЖУКЕ КАК БЕЯ, Ж Ж в. 
в моду М МЕНЕ, ИТ Ж в. в сношения 
ЯА Ж, ВВ Е в. в привычку ЯЗ 








в. в силу ЖЁ@# Ж в. в доверие АЗК 6. 


Жүй, ГМ, ВЕ, ЖА в. в роль ЛЯ в 
в суть дела ВЕНЕ НЕ Эс Ж в. во вкус 
чего-н. ТМ, ЖИ || Ж входӣть, вхо, 
жу, вхбдишь. || вход, -а [ЁН] ОЙ 

#) Б] вхождёние, -я [Р] (9+1, 2, 4, А р 


вокал, -а (8) (6) 9 Ж2Ж 

вокалӣст, -а 9) ж 

вокальный, -ая, -ое ХИ, Р К) вокаль- 
ная музыка }# Я вокальное искусство Ж 
ВИЖ, жеж 

вокзал, -а [ЇН] ЛЖИ, ЖНЮЗИЕИ 
железнодорожный в. ЖЖ, АЯ 
речной в. ЕЯ | А ы, -ая, 


[Юй] ВИО (СС) ЖЫ, КТ, ЧМ, 
8 В. ни души. ААА 
9%. іка в. дома ВТЕ 2. АП С. 
#&) Е споры в. сложного вопроса 9 
®#—ЛУЮ НИ © вокруг да около 
(п) СЯ В Ў, ЖИМ Разговоры 
идут вокруг да около. Ж — АЛЕТ. 
вол, -4 9) 4 +, Работает как в. 
болатат. | Ж волбвий, -ья, 
ъе. воловьи нервы (8) анн волов- 
ья шея (%&) ЯЦЕЕНЕ 
волан, -а [ЇН] 1. КҮТ, ©, ШШ 
кружевной в. ЕН 2. НЕ 


эор. 1. 
Е 


волгарь, -Я С ВАЕ КАК ТИН Л, {К 
АР: ВЯ 
вблглый, эя, ое (77) О, ВИ 
у, -нешь; вблгнул, волгла 


ШЗ ор, ЗЕ 

волдырь, -я [№8] (Жа НА) жю 

волевбй, -4я, -бе. 1. № воля!. 2. ЖЕ 

о, КЖ волевая натура Жан 

в. голос ЖЕНЯ 

волензъявлёние, -я [Р] Ё) жж, Ж 
Ј й свободное в. избирателей № {Хх 
=. 

волейббл, -а ы НЯ (05 5) || № волей- 
ббльный, -ая, -О 

волейболист, -а (В) НАА, БЫ: фр 
|| В волейболистка, - 

вблей-невблей велин, Жі 
Волей-неволей согласился. КАЗ]. 

волжанин, -а Я -4не, -ан ЕНІ КА 
[ИЙ Л. || ЁН волжанка, -и 

волк, -а Ж -и, -бв [№] Волка ноги кор- 
мят. (3) ЖАН: ЗЕМ, Волков боять- 
ся — в лес не ходить. О) Ж А7, НАН 
#7. Хоть волком вой МЕША 590 
(Е ЈС Н 8). волком смотреть [Я 
ИЖ Ж. ВОЯЖ О морской волк 2 
ЖЕ || Л\, ® волчбк, -чка 8) || Ж вбл- 
чий, -ья, -ье. в. аппетит ТЕ, ВАН 
Ж <> волчий закон ЭЖ АНУ волчьи 


законы капитализма ЖЕ Ў НЗ КЕК 
ПУ: волчий паспорт % билет ВЕ (ПН 
{КЖ А нЕ, ЕЖЕ 
ЛЕНЕ) волчьи ягоды Н ЖЖ 
волкодав, -а [И] ЙН КЖ 
волна, -ы Я вблны, волн, волнам (# вбл- 
нам) [83] 1. Ж, 98, ЕЯ цвет морской 
волны #22 @, 2. {К звуковая в. РИ пере- 
дача на короткой волне Я Ж її Н воз- 
душная в. ЧЕ 3. чего ОВ) КН, КЕ 
5 —.-- новая в. самолетов УХ. — кк 
м. в. недовольства ЖН || Е вол- 
новой, -4я, -бе (41, 20) (6) 
волнённе, я Г] 1. АЙ, ЖЕЙ. В в. на 
море ЛӨК 2. (Е) Ж); Яла, Жа, в 
Жирийти в в. ЖЖ 3. [ВНЖ (в) 
ВА Й, № 5) волнения рабочих в странах 
капитала КЕЎ Ж) Т. 
волнистый, -ая, -ое; -йст а К), № 
їй (20) А, СЮ волнистые волосы ЇАК 
5 |2 волийстость, -и [ 
волновать -ную, -нуешь [Ж] 1. что Ж 
Ё, 5) Ветер волнует море. МАЕ 
В, 2. кого (что) (#) 88, #К 
к, Бата волнующее, зрелище Л 
ЖШ в. известиями Н ВЛЕ Л Ж 3. 
кого (что) ‹ (#6, 1Н) #5), ГЕ в. народ Яя 
зр Л & || = взволновать, -ную. -нуешь; 
-бванный (41, 2) 
волновйться, -нуюсь, -нуешься [Ж] 1. 
[= АЖЖ Е В, ВЕР Море вол- 
нуется. ЖЖЖ. 2. (ОУ Жл, ЖЕ, 
Ж; МВ, 4 в. перед экзаменом 5 КЇ 
КН 92 Публика волнуется. #48. 
3. Г. АЖ ЖА] 6, 18) ЖАЙ, 3550 || Ж 


взволноваться, -нўюсь, -нуешься (#1, 2 


волнолбм, -а [И] 1) волнорез 

волнообрёзный, -ая, -ое; -зен, -зна ЖЖ, 
т 0; ЕЙ ЖУ И волнообразная 
поверхность & Ж Ш |4 волнообріз- 
ность, -и [ВН] 

волнорёз, - 


волокйтчик, -а [ЇН] (ПАЛ. 
волокийстый, -ая, -0е; -йст З 0 Я 


Ё) волокнистое строение растительной 
ткани НИНА ЯН волокнистые 
растения ЕН || А волокнйстость, -и 
ГЕЯ] 


волокиб, -4 Ж -бкна, -бкон, -бкнам [Ф] 1. 








[В НЯ ЕЩЕ нервные волокна Җ! 
&ЁН 2. [Е] ЕР льняное в. ЕТ 
штапельное в. ЛЕ ЖЯЯ || Л воло- 
конце, -а [+] 

волоковбй, -2я, -бе: волоковое окно (НА 
ЗФ) Е, ННЯ, 

вблоком [11 6 70, & # тащить лодку 
в. № 

волокуша, -и [ЁН] 1. (ЭЕ) ТЕЗЕ, № На 
волокушах возили по лесным дорогам и 


тропах. НЕЖНОЕ, 2. НВ, 
волонтёр, -а [1 Ш доброволец. 


\ Ж 

волонтёрский, -ая, -ое 
волобкий, -ая, -ое 8) 1 НАЈ 
волоокая красавица “Ж-Е Н) 


вблос, -а Я -ы, -бс, -ам [ВН] (ЛЯ Е 
0) 5, (ЯНЕ ОЙ, =) ВЕЕ ЖОЖ 
Ў) е, Е выдернуть седой в. ЕН 
№ вьющиеся волосы ЖЖ конский в. 14 
Ж, 5 матрас из волоса ТР схва- 
титься за волосы (8) (ИЕК. 1819) 81 
В е9 Ж волосы рвать на себе (П) #& 
ія, НА до седых волос Ї& ЕЕ 
притянуть зӣ волосы что-н. О) 221581 
2: Снявши голову, по волосам не пла- 
чут. (Ж) Ва Т, {БЕЗЕ Ж. < ни на 
волос (п) 6 ЮЖ, «ЛЖ --- 
Ни на волос любви. Аламо, 
| /^ волбсики, -ов, волоскӣ, -скбв (01) 2 
волосёнки, -нок (п) 

волосётый, -ая, -ое; -&т В ВЕН, 25А 
НЕ волосатая, будь МЕЖЕ в. 
мужчина Е Ж 9 Л | А волосё- 
тость, -и [ 

волосӣнка, д вА] п) #5 Я, ЖЕ, 

волосибй, -6е (6%) & # № волосные 
сосуды (1 капилляры) ЗЕЕ 

волосбк, -ска [ЇН] 1. ЧЛЕН ЕЁ 2. ($ 
ИГҮ 8, #12 в. в часовом меха- 
низме ЗЕМ 3. (81 ворсинка (2 Ж) 
{Фу С на волоске (висеть) #+—А, Ре 
— Жизнь больного на волоске. # Л 
НЕ — 9, на волосок от чего 22 — Рі 
4, ЕТ---, Ж--. быть на волосок от 
смерти ЖЕЙДЕН У, т 

вблость, -и Я -и, -6й 109) 1. СЕЙТ) ® 
2. АЗЫ 2 1 
волостибй, -4Я, - 

волосянбӣ, -йя, бе ЕЕ ЖЕНИ в. 
покров Ой ЕЖЕ, НЕ 
Ё а. тюфяк {б 

волочить, -очў, -бчишь [Ж] кого-что. У 
(11) №, #7, 8 в. мешок с зерном ЄЙ 
Еле ноги волочит. ЕВЕ, 2. (6) т 
& Җ) ўї, Ж, 151 (НЯ) в. провало- 
ку ВК || © волочёние, -я [Р]; Ж] 


вбльничать 


волочйльный, -ая, -ое (ЖЕ 2 Ж) 


волочӣться, -очусь, -бчишься [Ж} 1. 
(п) Ена Б) 27, 825; ЯНЕ ЈА 
Ж 2. за кем М] ухаживать (2 Ж) (#) 


волбчь, -окў, -очёшь -окўт; -бк, 
-оклА [№] кого-что (Ё) Ш волочить 
(1) 

волбчься, -окўсь, -очёшься, -окутся; -бкся, 
-оклась [Ж] Ф) №] волочиться (1 Ж) 

волхв, -& 1) (МВК) ЖИ, АЕА 
р, Ж 

волчанка, -и [89187 

волчатник, -а [т МИЙЖ 

вӧлчий И, волк 

волчица, -ы [В] #Ё (П) вөлчӣха, -и [ЁН] 

волчбк, -чка [В] 1. №, волк. 2. (ДИН) 


В пустить в. Е вертеться волч- 
‚у. р. 


ком (#0) ЕСЕ) 


волчдиок, -нка Я -чата, -чат 81 Ж 7, 
Й: 
волшёбник, -а ЇЙЇ] 1. ОФ) ЕОР, ЖЁ 


ЖЕ, ЖО добрый в. ВЮ 2. (Р) 
ЖЕЛАЛ, АЗ #& 7100 А || ЁН вользебница, -ы 

волшёбный, -ая, -ое; -бен, -бна. 1. [КЕ] 
( +) НН ЛИ, Ж аги; НЕ, НЮ 
№ в. напиток ЖЖ 2. ЗН, Ж Дн) 
в. голос Ж ЛЮ № <> волшебный 
фонарь 19) 717 

волшебство, -& [Р] 1. (мн Ф) КЖ, Ж: 
2. (Ж) 2, Л в. звуков 3 

волынить, =н, -нишь [Ж1‹\@ ) Сїй) Ж 

, Т. 

волынка! -и [ ]А\й, ЖОЙ (е Б ри Ж 
Ж) 

волынка?, -и [81] (#) 1. ИН ДЕ, Ж 
ЖЕТ. тянуть волынку В 2. ИТАН, 
Ж в, с переучетом поен 11 

волынщик», -а ПНА 

волынщик2, -а 1) (#) № зын. ЖИЛ 
|| В волынщица, -ы 

вольгбтный, -ая, -ое; -тен, -тна (П) ВН 
В, ЕЕ вольготная жизнь Ё Й 
Аан | 

вольёра, -ы (= вольёр, -а 81 ) (Ж 
НЮ А НЕТ вольер. 
ный, -ая, -0е. вольерчде содержание пуш- 
ных зверей ЭЪ, 

вӧльная, -ой [09] СЕ 
#8) А | НЕ дать вольную Б А ШИЕ 

вбльнида!, -ы [М] ПНВ АЈА Т 
ЖТ ЗЕҢ {хб ЖЕҢ) ИШ ЖЕК, казачья в. 
ЕН 

вбльнида2, -ы [НК] (п) НЕЕ А; 
®^сЖЕ ҤЕ 

вбльничать, -аю, -аешь [Ж] (9) 1. М 
своевольничать. Прошу не в., а подчи- 


няться. ИАН, ЖП ЗЕЕ, 2. ЖЖ, 





вольно 





ЗЕ Вольничает с женщинами. 5 Ж ХАП 


И. 

вольнб 8/1818) кому ЖЖ) 08У 
да, жй, Ж, НАЕ В 
Устал? В. ж тебе было так быстро бе- 
жать. Ж ТЕНИ ЖЕ 2, 

вольнодўмец, -мца [Е] ИН) НЕХ #, А 


КЕ Е.А 

вольнодўмство, -а [Р] (ЇН) А н 8.48 (05078 
жЕр ЕЕЕ, ЖОЕ ЕЛЕ 8049 918) || Ж 
вольнодумный, -ая, -0е 

вольнолюбйвый, -ая, -ое; -йв (4) [8] сво- 
бодолюбивый. вольнолюбивыє мечты 
АНЯ || # вольнолюбие, -я [4] 

вольнонаёмный, -ая, -ое. 1. (Ж #3 #) 
ЧЕЗЕНА в. состав ЗЕЗЕҢАНУ В 2. ЯМ 
(ЗЕ, ЧЕЗ 97 5] Ж) в. рабочий ЯМ 
ТА в. труд 09975) 

вольноопределяющийся, -щегося [9] (ЇН 
= ЧЕМ РЕГ, ВЛ 
Ж) Ж ЗЕТ ИЕ 

вольноотпущенник, -а [№] (ІНЕ) Ж А 
ре ж у 

вольноотпўщенный, ая, -ое (ЇН  ) ЖЕПП 
ний (ЖЖ, ЖЮ) 

вольнослўшатель, -я [8] (18) СКА) 370 
|| В вольнослушательница, -ы 

вбльность, -и [81 1. ЧН) А В, В борьба 
за в. НАНТ 2. НН, Л, 
Ж, ЖЕЕ в. в обращении 6% ЛЯ ВЕЕР 
{# 3. ХАННЫ», ВИН, ЖЕНЕ 
Ё 8 поэтические вольности Ф Ж 
нена 4. (10) 0, Я Ж казацкие 
вольности ЕЯ НИХ Җ 

вбльный!, -ая, -ое; -лен, -льна, -льно, 
-льны 8 -льны. 1. (-льны) В НУ, Я Е 
в. народ В ЗЕ Е вольные люди НН 
АЛ в. труд АН) 2. ЖЕНЫ 
вольные идеи, мысли 1+8 8 3. А 
ВАО, 29 Е вольная жизнь Н НЕ 
Е в ветер Я М вольному воля ЁЙ 
НИЕ, ИА: 4. КА] ЗЕ ЕУ вольная 
продажа хлеба А НЗ: ЗВ по вольным 
ценам КЕ Стоять вольно! ((%) (П 
)) #81 5. (-льны Ж -льны) ЖАН, ЖЖ 
Юж, ЖЕЕ вольное обращение КЇ 
И вольные шутки ЖЖ ЭС Ж 6. 
К] (ЇН) Ж, Л, ЕВ №, ЗЕЕ А. А0, ЗЕ 
ЗЕ ВАА на вольной квартире #. АВЧ 
в вольном платье Ф {# Ж © вольные 
движения ЭЙ упражнения Н Н Ж # воль- 
ные стихи НН Ке вольный город (ФЇ 
НЗ ВСК) В Н 1 вольный пар, 
жар, дух ({@) б^ ХКА НЮ) ж 
вольный перевод №1 вольный стиль ( 
ЖЕ) А 25 по вольному вайму Ж Ф 6. 
ЗЕЕ Д 

вбльный?, -ая, -ое; -лен, 


-льні, -льно, 


-льны 8 -льны. 1. (-льны) В, Я ЖН 
ВУ (9), Ж А (Е “невольный” № 5 Х 18) 
вольные и невольные прегрешения Җ © Ж. 
ЖЗЛ 2. АНЯ] (-льны 2 -льны) 
ЕЕК) Ж ЖЖ) А Н, І ОО 
#) Он волен поступать, как хочет. № 
арт, 

вольт!, -а, на вольтӯ [ЁН] (01. (ВЖЕ) 
аж 2. (ЭЖЕ) АЖ 

вольт?, -а [НА (90) (ВЕ) 

вольтаж, -а 8) НЕ (НХ) 

вольтёровский, - -ое [т5]: вольтеровс- 


ая, 
кое кресло {ХХ СА АДЕН Ж 


вольтижировать, -рую, -руешь [Ж] М 
ИЖЕ | © вольтижнрбвка, -и [19]; 
[1 вольтижирбвочный, -ая, -ое 

вольтмётр, -а [АИ ВЕ 

вольфрём, -а [№] (№) #3 | вольфрё- 
мовый, -ая, -0е 

волюнтарӣзм, -а 1] 1. (91, 3) 06 
2. (В. НА ЕЮ КЕ ЖЕ 
ж И ЖЕП ЕЖЕ ХИ) | Ж 
волюнтаристйческий, -ая, -ое (Ж Т 1 #) 
#Ё волюнтарйстский, -ая, -ое (НТ 2 Ж) 

вбля!, -и (9) 1. ЖЖ, ЖЛ], 0 сила воли 
# М воспитание воли Ё. Э 2. к 
чему Ж в. к победе ЗЕЯ 3. Ж 
З, ЖК В. народа — закон. А. РАЙЧЕВ Ж. 
ВЕ, считаться с волей избирателей 
ЗЕ ВЫ последняя в. ИМ, ЖЖ 4. 
Жо, У; Ка Это в твоей воле. ХН 
ЖЕ. Ваша добрая в. % В. ваша. В 
ВЕ, ПЕ волею судеб НР = 93, Н 
РА 258, ЖЕТ) || № волевбй, -4я, -бе 
(В 4 Ж) волевые решения ЖЕНЕ 


ж 

вӧля?, -и [ЁЗ] 1. Н ЕШ, Е дать волю 
своему чувству 1 Рукам воли не давай 
ят 51 (ЖЕН) взять волю Є 
178, 8 2. ВНА, ЖИ Ж; ШАШУ], ЯС 
ТЕ 1 выпустить на волю ЖЩ, Ж 
© на волю, на воле (П) Е Ж, Е Ж 
| /^, ВЕ вблюшка, -и [ЇЙ] (п) 972 Ж; 
ЖР а) 


вомчёться, -чӯсь, -чйшься 15) ЖЗЛ, 


а 

вон! [ВЕ] (1) 237, 2; Ж! выйти в. 
ЖШ В. отсюда! ЖЭН 

вон? 57 (1) 1. Ва, ЯЕ, ЖКД ИЕ 
(ОЕ) ОЯЛА) В. он идет. ЖЖ 
ЖТ. В. тот! ЖЕЗЛ В. туда иди. Ж 
ВИЛЫ. 2. МН... (ИЮНУ 
АЕ) В. ты какой сильный. ТЯ ЛИ 
В. сколько книг. ЗИ Т. © Вон 
(оно) что (01) 2:2 901 ЖК ЖЩ! — 
Не ищи его: он ал. — Вон оно что. 


ех 
“ЖН Т, ВОТ. ЖЕНЫ,” 








[ТЕ] (№ 1. 9 вон?. 2. (е) ДХ 
а ТЕЕ ЗА 


вбна 


вонзӣть, -нжу, -нзйшь; -зённый (-ён, -ена) 
[7] что в кого-что № -- ЩА, А А в. 
кинжал во что-н. ПЕН Л. || Ж вон- 
зать, -4ю, -дешь 

вонзйться [—. ДА 2 9) -нзится [5] Ж 
А, Л; Ж А Иголка вонзилась в палец. 
А2235. || Ж вонзаться, -дется 


вонь, -и [В] (0) 8, ЯМ || Х вонйща, -и 
[Я] {#2 
вонючий, -ая, -ее; -юч (П) ЯМ, УЖ 


вонючка, -и 101) 1. 19 скунс. 2. 5 914%) 

вонять, -Яю, -Яешь (+) (п) #89, 9; 
НОЕ Л, 

воображӣть, -4ю, -ќешь [Ж] 1. Ж, вооб- 
разить. 2. |8] воображать о себе (#) © 
воображать о себе (1) Ай, ҢЕЛ, 

воображёние, -я [#1 1. 8%, 392 бога- 
тое в. ЕВ Л творческое в. ВЕ 
НН 2. (п) (СаСО) ИЙЕ, ДИТИ 
Это только твое в. х ЯЖ ХЮ 

вообразйть, -ажу, -азйшь; -ажённый (-ён, 
-ена) [56] 1. кого-что #49, В в. кар- 
тину южной ночи 8 ® 9 у № ЖС Ж 2. 
(кого (что) кем-чем АВ «что») В 
3, ЗАЗ Вообразил себя поэтом. АЖЕ ©, 
Я № Л. Вообразил, что без него не 
обойтись. ВАНН Ж1т. 3. 185] 
вообразӣ(те) (П1) Ж Я, Я, АЖАН 
Вообрази, он уже уехал. 18. ВЕ 
7, | Ж воображать, -4ю, -йешь (Я 1,2 
№) воображаемая линия (Ж ЕЖЕ 


[ЕЕ | 

вообще. 1. [911 — #6 (0), ВИЖ, в 2 
В. это верно. ЖЕН, 2. (81) 
(п) а, ЖД, Ш Он в. такой. ЖЕ 
Ж}. 3. [В] — А96 (00), ЖЕ, 82 
Я говорю о людях в., а не о тебе. “Е 
—ЖЛ, ЖАЙ. Говорил о сыне и о де- 
тях в. % ЇЙ СЙӨ ЛТ, ВИЖТЕ 
17. 4. ЇЙ ЕШ ЛИП ЕЯ ВНЕ) И 
В, #3: Ты не спал и в. нездоров. ИН 
В, ЇЇ Н ЖЖ ДЕ. В.-то он чудак, но 
с ним интересно. {БЙЗ & Л Л, {АЖИ 
ВНЕ, О и вообще (п) 82. Он 
гулял, охотился и вообще отдыхал. к 
%,178, Вг АЕЖЕ. 

воодушевйть, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 
-ена) [3] кого (что) Ой, 800, Ў в. 
массы на борьбу ВВ ЕЖЕ | Ж 


воодушевлять, -Яю, -яешь. | Ж 
воодушевлённе, -я [Р] говорить с 
воодушевлением Ў?© ЇЙ, 


воодушевйться, -влюсь, -вйшься [5] чем 


Жик йт Ж. Е Ж, Ш НЕ Ж в. пре- 





103 воплотить 





стоящей борьбой № 34 ВИ В 3. 4+ Вт ЖК 
|| Ж воодушевляться, -Яюсь, -яешься, 
|| 24 воодушевлёние, -я [2] 


вооружёнке, -я [ФР] 1. 1 вооружить, -ся. 
#, Е К, К 1 производство 
вооружения Ж К Ф г новые виды 


вооружения ЯК КЕ В быть #Ё сос- 
тоять на вооружении ЖЖЖ НЕ ЧЕ 
БА АЕ Ж 5 № Ж, #8) принять (взять) на 
вооружение (#) Ж №. № сокращение 
вооружений Ж Е Я 3. ив жи 
парусное в. судна ЙМ} УИЛ 
вооружённость, -и (1) (ЖЖ) ЖЕНЕ, 
К 1 техническая в. промышлен- 
ности (#8) ТИВ ААН 
вооружённый, -ая, -ое Ж 10, В 00, 
НАМ вооруженное восстание К 
Х вооруженные силы страны МЖК 
‚УЕ в. нейтралитет АЖ: 
вооружить, -жу, -жйшь; -жённый (-ён, 
-ена) 158] кого-что. 1. №. КЖ в. 
армию КИЙ в. винтовкой НЕ --- 
А вооруженный отряд КВА 2. 
чем (} ) Н.Е; НАЕ в. кого-н. зна- 
ниями НЯНЯ. М.М в. народное 
хозяйство современной техникой ХТ, 
ВЖЕ НЕ вооруженным глазом {Йй 
ВТА 3. против кого- 
чего (3%) И Бе >, ЛАА, ЗЕМ 
Ж в. сына против отца ИИ ЛЕВ ЖЕ 
| Ж вооружать, -&ю, -&ёешь. | 
вооружёние, -я [Р] (ЯР 2) 
вооружиться, -жусь, -жишься [5с] 1. Җ Ж 
ЖЖ, Н.Е ЕЕ в. до зубов АЖ 
2. чем (У А, И, 019 в. знаниями В 
ЗІК Н С) 3 0 в. терпением Ж Е 
+ || вооружйться, -&юсь, -дешься. (| Ж 
вооружёние, -я [#1] 
вобчию (811 1. ВОН), Н убедиться 
в. в чем-н.- МН ИИ 2. Т ЖЕҢЕ, ЕЕ 
ВН, Ж ЖЩ в. представить себе НН 


ых ИЛ 8— 9—0, — Ж, В, 
н [1 (6) Ж жай, 5 
| 


вопиющий, -ая, -се ОЁ) НИС, ЛИ 
ЖЕНУ, ИЕ в. обман *ЛЯЖИЖНЯ 
вопиющая несправедливость % ЛЯ 
ЖА: О глас вопиющего в пустыне 
(Е) ВЕРЕР (6 ЛАУА) | 

вопийть, -ию, -иёшь [Ж](%) К, В 
Ш; ИЯЯТЯЯ 1) камни вопиют 
{ЯН Дз; ЖЕНИЯ 2) (дело, 
положение н т. п.) вопнет о себе (Ж) ЇЇ 
© АЖЕ 

воплотить, -ощў, -отйшь; -ощённый (-ён, 
-ена) [58] кого-что в ком-чем (ВІА 


вош 
Ё 


воййть, -плю,-Пйшь 





воплотиться 








ЖЯ Н, Жа в. идею в стихотворении {# 
Ж. ҖЕ {ЖОЖ Ч || Ж воплощать, -аю, 
-дешь 

вонлотӣться, -ощусь, -отйшься [52] в ком- 
чем (Ё) 90, 15 0 В революции во- 
плотилась воля рабочего класса. 1. А Й 
АВЕ ОЗИ Т. || Ж воплощӣть- 
ся, -аюсь, -дешься 

воплощение, -я (В) 1. № воплотить, -ся. 
2. чего Ж, ЖЮ; Я Этот человек — 
в. доброты. ХААА ВЯ, 

воплощёвный, -ая, -ое Л. 3640, = ЕН], 
Я И ВЮ Этот чесловек — во- 
площенная честность. А 103: 891, 
№ воплощенная добродетель (Ж ЛЕЎ) 
Е ш; 

вопль, -я [И] (20), 5, ц 

вопреки [8 (=) 5-95, ЕВ, Ж, 
Ж, Ж в. приказу #154 в. желанию 
ЖЕЕ 

вопрбс, -а [ВН] 1. (О НЧ) [ИИЙ задать 
в. Я прямой в. ВЕКЕ 2. (ЧАТА 
1) 88, АЙ Н национальный в. ЮЖНАЯ 
крестьянский в. № В. поднять в. Ж 
В 51 оставить в. открытым В ИЯ 
4Е ЖЕ изучить в. ЯЗ РИ узловые воп- 
росы НИЯ 3. чего 5-Я НН, 0 
ЖЕЛЕ Это в. времени. К ЯН 
НЕ. в. чести Ж 2 ЖНУНИ в. жизни и 
смерти ЧЗЕВВИЯ, Ж ЭБЕТ <> 
под(большим) вопросом (К) # В, СК) 
ЖЭ ВЕП] ставить под вопрос что # ‚ЧЕ Я 
БЕН], АЖ-- ИГЕ по вопросу о ком-чем ЇЙ 
}#ЕЙП *.--, Ж №--. Посоветуйся по воп- 
росу о путевке. ХРИЗЕЕНЕИИИЕ НН 
Ж Что за вопрос? (0) 24А, ХЫ, 56 
ФЕ. 

вопросительный, -ая, -ое. 1. ЖЛЗЕНЫ, Ж 
[0] А0, 118] в. взгляд ВЕ МН № 2. (8) 
ВЕРА вопросительное местоимение ВЕ 
Я в. знак (?) М 

вопросйть [ЖЖ] [5] (19) [8] спро- 
сить (1 Ж) || Ж вонрошӣть, -аю, -йешь. 
вопрошающий взгляд (3) ЕЕ № 

вопрбеник, -а [8] ЛИНИЯ А) 
Гаји 88, УВ АТИ 

вопрбеный, -ая, -ое р в. 
лист В, ЕЕ 

вор, -а М -ы, -бв [ЇН] 1. ЯВ, Л В. у 
вора дубинку украл. (№) ЖЖ ШЕЛ. 
2. (ЇН) Ж Л, 7, ЖЖ Тушинский в. 
2 ОКНО ЖЕН Н, НЕА 
НОЕ ЕЯ ТЕЖ) || /\ ворйшка, -и 
ГЕН] От №) || ЁН ворбвка, и (НТ 1 
Ж) || Е воровской, -ая, -бе 

вбрвань, -и СВЯЈ (НЕЕ НУ) ИЕ, 


ворвёться, -вусь, -вёшься; -ілся, -алёсь, 


-албсь (88 -алось) [5] 3А, ЩА, Л, 05 
В, АЖА) А. в. в окопы противника # 
ХКА Н Ветер ворвался в окно. Ж 
В, || Ж врываться, -4юсь, -йешься 
ворковать, -кўю, -кўешь [Ж] 1. (#87) 
ПАПА 2. СЕ, п, 8) ЛОМ) ЖН ЖН 
воркотня, -й ГЕЯ) (0) ЕЕ, 827, И) 
воробёй, -бъя [ЇН] Ж Ж, Ж Ж старый % 
стреляный в. (#2) Ж ЖЕЙУ №, РАНУ Л, 
Ж + || А ворббушек, -шка [8] # 
ворббышек, -шка [81 || № воробьйный, 
-ая, -ое. воробьиная ночь НЮ ЯЛ, В 
З с в. нос ЗЕ ЛХ, —Т АЛ, 
воробьйные, -ых (+) ЕН 
ворбванный, -ая, -ое [|] краденый 
воровётый, -ая, -ое; -&т (1) 1. 13:60, 
ЖЕУ в. взгляд НА № 2. О 
№, Но НМ вороватая походка Л 
ЖР 
воровать, -рўю, -руешь [Ж] что 18, # 
91,1791 в. деньги 8 | & воровствб, -4 
[+] литературное в. 8181, $$: 
воровствб, -4 (Ф) 1. М, воровать. 2. {Йй 
8 Я Простота — хуже воровства. (№) 
ЖЕН, литературное в. 1, $ 
2 || }# воровсыбй, -5я, -бе 


воровскӣ [Е] (11) Ф, а, Ж 


Ва, {ИШ 
26321 

воровской № вор 

вброг, -а С) враг (1, Ж) ЯА 

ворожей, -й [В] 615 КЖ, ИАА, 

ворожӣть, -жу, -жишь [ЖЖ ^, Яя, Я 
+ бабушка ворожит кому-н. Ё А) Я 
жй, НВ | 4 ворожбӣ, -ы [ЁН] 

вбров, -а 81) <. 995, #Ж Вороны слете- 
лись на падаль. КЗ КЖЕ Н 
ЖЕ. | Ж вороньё, я [+] | А вбронов, 
-а, -о. цвета воронова крыла ВЯ, пти- 
ца из семейства вороновых ЖИ 


ворбна, -ы [ЁН] 1. 299, 99 белая в. 18 
(НЕА, ЖЯМЯШЛ) ворон счи- 
тать (УША (Е: 5, Ж, 
Я) 2. ($, п) КЖ А, оК 
{ вороньё, -й 1) (9 Т 1 Ж) [Ж 
вөрбний, -ья, -ье (#7 1 Ж) 

воронёнок, -нка М -нята, -нят С 1/29, 
А 

воронёный, -ая, -ое ЖП], = 
вороненая сталь #& 


ЕЈ 
нить, -ню, -нишь [Ж) (#9 ЕХЖ., 


ЯН, Й Ж поступать в. ЇТ 


ворб 
ЕВ, ВН 
воронйть, ню, -нйшь [Ж] что Ё 


ш 
чернить (3) в. сталь ХНТ 
] 2 воронённе, -я [Р] 

ворбнка, -и [1] 1. #21 2. #01 

вороибй, -4я, -бе ВЕН, ПН ЧЕНЖ) 











вброт!, -а [И] 4, ИИ широкий в. КЇ 
П косой в. 3101 #9 У 4 схватить за в. 
ЗН 48, КМ пб в. в грязи Л) АЕ Ж 
4% Брань на вороту не виснет. (№) 
Ж, ВИНЕ Е. 

вброт2, -а [ВН], ВЕ, Н; ВЯ 

ворбта, -бт, -бтам ( (#) ворота, -бт, 
-отём). 1. ХГ, Я, РЕГ]; Г 18у ВК 
Г] въехать в в. ЛЖГ] закрыть в. ЖЕ 
ЖП тесовые в. ЖЖ] в. шлюза ЖИ] 
Враг разбит у ворот Ленинграда. (Ж) #0 
ЛЕЯТНЫЖЕЕ ЇЙ. от ворот 
поворот показать (дать) кому-н. (#) Е 
Ж, Ж Ни в какие в. не лезет. (, П) Ж 
бэй, ЖЖ. 2. Т крокетные в. $84 
ЕГ] футбольные в. АЎ Т 3. б 
ШЖ 36 11 триумфальные в. РЕТИ 
ворбтца, -тец ОЧ 1, 2 Ж, (0) |Ж 
ворбтный, -ая, -ое (#1, 2) 

воротёла, -ы [И] (Е, ХЕШ, ХЕ 
банковские воротилы капиталис- 
тического мира Ж ХЛИ ИТЕ ЗК 

воротӣть!, -очу, -бтишь [5] кого-что 
(#18 вернуть (2 Ж) Прошлого не воро- 
тишь. НЕМ (ВЮ ЖЕН 

воротйть?, -очу, -бтишь (Ж) что ( )% 
+, ## М — 29, # Ш 15 М Вороти назад, в 
сторону. % — 0 4, в. нос (морду, 
рыло) от кого-чего-н. №, Я Жи, А 
ЧЕ --. с души воротит Жї; ЗТ ЛИ 
КЖ, НХ 


воротӣться, -очусь, -бтишься [5=] @ 9 


вернуться 
воротник, -4 [И] (Ж) 4, МР меховой в. 
Е М | воротничбк, -чка Г] 
крахмальный в. Же 
вёрох, -а Я -&, -бв 1] —# в. сучьев — 
Ж в. бумаг ЖЖ И: У меня еще целый 
в. дел. (О) ЖН — ЖИЕНИ, 
ворбчать, -аю, -аешь [Ж] 1. кого-что Ж 
2, #88) в. камни №5 НУ, 2. чем (01) Ж 
Фр Е, 2 в. большими делами ЖЇК 
Ж в. миллионами ЖҰЛА 
ворбчаться, -аюсь, -аешься [Ж] (1) Ж 
3:, Ж. В ЕР беспокойно в. в постели 
ХЕ ЕТ . 
ворошӣть, -шӯ, -шӣшь [Ж] что. 1. | 
8}, #65) в. сено № (51) ТР № в. бумаги ЁС 
2. ВНЖ (Же, ли) 
Незачем в. прошлое. КАЧ ВЧТ, || 5% 


разворошӣть, -шў, -шӣшь; -шённый (-ён, 


-ена) 
ворс, -а (1 НЕ, #3, ИТ, ВВ сукно с 
ворсом Ж ® Ў: М 9 гладить по ворсу, 
против ворса Е (#4) 4 | Ж ворся- 
нбй, -ая, -бе Ж ворсбвый, -ая, -ос 
ворсйнка, -и [Я] 1.5, #2 2. (201804 
ТП Е) Ж, ЖЖ 3. (6) И 


воскресёнье 





ворсйстый, -ая, -ое; -йст Я ЖБ. НЕ 
Ву; (2 5 №, У Єў ворсистое сукно 
ЖЕНУ || 2, ворсӣстость, -и [031 

ворсовёть, -сую, -суешь; -бванный [Ж] 
что С) ЕТ, ЕЕ е. сукно Ч 
= | 5 наворсовать, -сўю, -суешь. || # 
ворсование, -я [Р] & ворсбвка, -и 181): 
[1 ворсовёльный, -ая, -ос 

ворсовбй, -ая, -бе (4) #2, ЗН, Б 
НУ ворсовые ткани ВЯ, {у БН] 

воруй-городбк, воруй-городка [№] (01) № 
Р, ЮЙ 

ворчёть, -чу -чишь [Ж] 1. ИН, № 
ЩЕ, ВЕ] Старик на всех ворчит. ЖЭЙТ 
И ЛЕД, 2. (519 НР 
Ц Собака ворчит. НИЕ ИЖ, 
| 2 ворчёние, -я [+] 

ворчливый, -ая, -ое; -йв ЖЕЙ), Ж Л 
К, М в. человек 38 10)1У Л в. тон ЁЁ 
НА || Ж ворчливость, -и [28] 

ворчун, -& ГН) (1) ЙО Л, ЖИЛ Л, 
ЖҮК || ЁН ворчунья, -и 

зорюга, -и С Я С, 39 19 вор (1) 

вос... (8178) 18] воз...; воз" РН 
ВИ, ШШ воскурить, воспитать 

восвояси [ВП (11, ЇЙ} 013 (2), Ж ОБ) 
Отправился в. ЖҰЖ Т. 

восемнадцать, -и [Ж] Л 1 М Ж] 
восемнадцатый, -ая, -ое 

восемь, восьми В № восьмью # восемью 
[80 8, л. | ЖЕЕЖОЯ восьмой, -ая, -бе 

вбсемьдесят, восьмидесяти В # восьмь- 
десятью Е восемьюдесятью [#1 80, 
Ааа в. кому-н. "ЛЕТ под в. кому- 
н. Жл +} Т Л восьмиде- 
сятый, -ая, -ое 

восемьсбт, восьмисбт, восьмьюстами 2 
восемьюстами, восьмистах (№0 800, ЛЯ 
|| ЖЕЕЖОЯ восьмисбтый, -ая, -ое 

вбсемью (1) ЖИЛ, ЛЕ В. три — двад- 
цать четыре. ЗЕ АЎ, 

воск, -а, (-у) С) №, # #8 мять в. Ж 8 
топить в. Ө) К мягкий как в. ЯНЫ 
ЮН || Ж восковбй, -ая, -бе. восковая све- 
ча Йй восковое лицо (#9) ШЕИ вос- 
ковая спелость зерна #3, Ж ОВЕ 
ЖЖИВ2—) 

воскликнуть, -ну, -нешь (58) ЖЗ, № 
юн ви || Ж восклицать, -йю, 
-дешь 

восклицание, -я (4) ИХ 35, фи Пу уз, ЖИ: 
радостное в. ЇЙЇМ ## 

ваеклицётельный, -ая, -ое #2 воск: 
лицательная интонация @ МИ в. 
знак(!) 5 

воскбвка, -и (9) (©) #96 

воскресёние М, воскреснуть 

воскресёнье, -я (Ч) ЕЙ Н, АН || Ж вос- 





воскресйть 106 





крёсный, -ая, -ое. в. день ВН 

воскресйть, -ешў, -есйшь; -ешённый (-ён, 
-ена) (5) 1. кого-что (В) 8, 
ЕЯ 1, ЖЕЕ 2. кого(что) ЖЕ 
Л, ЖЯ 87, ВЕ Горный воздух вос- 
кресил больного. ШИ 2 р ЛЯ Т 
ШЖ. 3. кого-что (> ИУ, НЕЙ в. в 
памяти дни молодости НЯ 
К || Ж воскрешать, -&ю, -дещь. || Ж 
воскрешёние, -я (В) 

воскрёсник, -а (ВН) ЕЯ Н Х #575 Н; (0239) 
35975) работать на воскреснике 0 Ў. 
2319 в. по уборке двора #1 Ў 3 


воскрёснуть, -ну, -нешь; -ёс, -6сла (50) 1. 
ЕНЕ) Е, + 2. (ОКЕ ШЕ, К 
#7); ЕЕ Больной воскрес на юге. Я 
ЛЕВИ Г. З. в, ВВ (6 
УНИКЕ Прошлое воскресло в памя- 
ти. МАННЯ Х.Р ЗА ЛЕПИ р, 1 вос- 
кресёть, -&ю, -дешь. || воскресёние, -я 
0 (НТ 1,2 Ж) 
воскурӣть, -урю, -ўришь воскурить 
фимнам кому (9) я. се а | Ж 
воскурять, -яю, -йешь (19) 
воспалёние, -я (Р) Ж % в. суставов № % 
в. легких № || № воспалӣтельный, -ая, 
-ое. в. процесс #3 
воспалённый, -ая, -0е; -Ён, ена 2900 № 
№, ТА воспаленные глаза ЗИ 
воспалйть, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён,-енӣ) 
[5] что ОН) ке, ИЕ ОД е. вооб: 
ражение ЖЖ {| Ж воспалйть, -йю, 


оош 

» люс, -лишься [5] 1 1. — 
А НТ Я №, {Т Горло воспалилось. 
НТ, 2. (8%, 1А) 50, С, ЖА в. 
гневом &:К 5 Ж. | Ж воспаляться, -Яюсь, 


-яешься 
воспарйть, -рю, -рӣшь [52] (19) # ©, № К = 
под облака © Ш № в. мыслью (#6) 
п, ВОЙ || Ж воспарӣть, -Яю, Ё 
воспёть, пою, -поёшь; -пётый [5] кого- 
что (Я, 1890 в. героев ЖУКИ || Ж 
воспевать, -4ю, -дешь 
воспитание, -я [9] 1 Й, воспитать. 2. ЖГ, 
ЖЖ, НЕЗЕ хорошее в. В НИЖЕ комму- 
нистическое в. ЕРЕ ХЖ 
пйтавник, -а (ВН) (кого-чего Ў чей) Ж 
(Ж, ИЖ) ВО, ЕЗЕШ А; ЖЕКИ НЕЕ 
Юу в. Московского университета 
ЕКА А: ЧУЛЕ в. суворовского 
училища ИЕН [Я 
воспитанница, -Ы 
воспитанный, -ая, -ос; -ан, -анна ЛЕ Ж 
ВН, НОМ, НЯ М в. ребенок ЧЕ 
ЮЛ в. человек НВ Л. ||  воспй- 


танность,-и (69) 


воспитатель, -я СЕ) ЖЕНЯ, Я, Же 
школьный в. Е Ў 9 || В воспи- 
тётельница, -ы || Ж воспитательский, -ая, 
-ое 
воспитать, -аю, -аешь; -йтанный (5) 1. 
кого(что) #3, 1 в. ребенка ЖС ҢА 
+ 2. кого (что) ЗЕ в. хорошего бой- 
ца ИН 3. что в ком ЖЖ 
Е ЖЫ, в. в детях любовь к 
родине Ж ЗЕ Е. Е: т ЕЕ воспйты- 
вать, -аю, -аешь || 44 воспитание, -я [ 
политическое в. масс # ХИ ВО р 
[2] воспитётельный, -ая, -ое. воспи- 
тательная работа К ТЕ 
воспламенйть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, 
-ена) [52] 1. что А, ЖЕ в. горючий 
состав ЖЖ 2 (#) кого (что) Ч 
одушевить (2 Ж) (Ж) в. слушателей И 
ДАХ || Ж воспламенять, -Яю, -йешь 
воспламенӣться, -нюсь, -нйшься (5) 1 8 
загореться (1 Ж) 2 (#6) 15) одушевиться 
(Ж) в. любовью к родине ах 
Ж || Ж воспламеняться, -Яюсь, -Яешься 
воспламеняемость, -и ГЕ) АЕ, ЭЕ 
воспблнить, -ню, -нишь; -ненный (52) что 
9) ЖЖ, ЊЕ, ЖА в. пробелы в знаниях 
КАЯА № БА № || Ж восполнять, -Яю, 
-йешь 
восибльзоваться ЇЙ, пользоваться 
восноминйние, -я (Ч) 1. 6110, Е в. дет- 
ства № ШИ, осталось одно в. от 
чего-н. ОВУ В ТЇЇ Н ЖЕ] ЕЕ ЧА, 
НТ, 9-Е) 2 ОЕ, ВС 
ЖОЖ литературные воспоминания Х # 
114.34 вече воспоминаний 112, (Л АЕ ВН 
Шыны Ей) № 
дую, луешь (56) ПН) Н 
в, ЖИ, ВЕ ЁЛ Жаз Скоро вос- 
последовало решение. ЕТ 


косарепйтствовать м, препятствовать 
восяретӣть, -решу, -ретйшь; -рещённый 
(-ён, -ен&) 85 (что УЗ {АХ 
Е запретить. в. въезд в город #1Е АЖ в. 
гулять где-н. ЖЕЕ | Ж воспре- 
щйть, -4ю, -&еш 
восириёмиик, -а Он) (18) ЖР в) % 50 
Е посариёминца, ы -ы 
пймчивый ; -ив 12:8 779860, 
янв, г" РЕР в. ум 2 
38 уЗ в. к болезням ребенок # Я @ 
Е | 2: восприймчивость, -и (80 
воспринять, -иму, -ймешь; -йнял, 
-йняло; -йнятый (50) что. Я 2 ‚ ш ж Е 
Ж, з (1 іЯ а) хорошо в. содержание 
книги ВУННМВ ОР | Ж восириин- 
мать, -4ю, -дешь 


восприятие, -я (+) А1; ИЯ, М законы 





восхвалять 





восприятия Ж % В #: 0) изучать вос- 
приятия ребенка ВР 3. А9191, 
воспроизвести, -еду, -едёшь; -едённый (-ён, 


-енё) [5] что. 1. В ЕЯ 
капитал, воспроизведенный в процессе 
производства Ж 7 ЕЕ р ЖШ 
Ж2. Яя, ня; ЯН, 0, ЯН в. 
картину Я — ШИ в. что-н. в памяти 
Ы 9, 6 Ж-- | Ж воспроизводить, -ожу, 
-бдишь 

воспроизвбдство, -а [4] # + 7” простое в. 
М МЕ: = расширенное в. К ВЖ т 
|| 2 воспроизвбдственный, -ая, -ое (#) 

воспротӣвиться ЇЙ, противиться 

воспрянуть, -ну, -нешь (52): 1) воспрянуть 
духом (В) М, Е 2) воспрянуть 
ото сна (ЇН) ЕЕ 

воспылать, -4ю, -йсшь (5) чем (+) Ж Е 
ВЕЦ, БЕДЕ Ж; НЕТА в. нена- 
вистью НААЛ Н К 

восседёть, -4ю, -бешь (Ж) (ІН, 0) АЁ, ЮЕ 

воссёсть, -сяду, -сядешь; -сёл; -сядь (50) 
(ІА, 0) ОЕР) А К, ЗЫ, ЯВ в. на пре- 
стол (№) (а) 8, ЦУ 

воссийть, -Яю, -Яешь (5) (Ж) [8] засиять. 
Воссияла свобода. ЩЙ Т ЭША ЕН. 

восслёвить, -влю, -вишь; -вленный (56) 
кого-что Ж) М прославить. в. свой 
народ ЖОЙ Сй) А. В || Ж восславлять, 
-яю, -Яешь 

воссоединить, -ню, -нишь; -нённый (-ён, 
генд) [ [52] что с чем НЕС, ВЕ 
В КЕЯ | Ж воссоединйть, -Яю, 
-Яешь 

"оггоедннйтьс, " -нюсь -нӣшься (52) (Ж) Ж 

А; ЖЖП Аз ЖЯ — || Ж воссоеди- 

ийться, -яюсь,-йешься 

воссоздать, -4м, -&шь, -йст, -адӣм, - 
-адут; -&л, -алё, -&ло; -ай; -бзданный те 
-анӣ,-ано) (58) кого-что жа, кя, е, 
#8; ПА в. картину прошлого НОЕ 
мт || Ж воссоздавать, -даю, -даёшь; 
-давай; -давая 

восставить, -влю -вишь; -вленный (96) 
что: восставить перпендикуляр ЖЖ (Т) 
# || Ж восставлйть, -Яю, -йешь 

восстание, -я (2) ОК) Ж Х в. племен Ж 
Ж Ў революционное в. пролетариата Ж. 
РАЕН У. 

восстановӣтель, -я (В) 1. ЖЯЯ, 9244, Е 
Ж восстановители городов ШИ 
#2. КЛ, ЯЗОН в. для волос ЯК 

восстановить, -овлю, -бвишь; -бвленный 
[52] 1. что КЁ; ВЯ, Ш в. раз- 
рушенный город ЖЕЎ ИТН в. свое 
здоровье ЖЯ А с. 2. кого-что (Ж) 
Яр; ЖЕ; 12 в. в памяти ШИ... 
3. кого ЖЯ ИЯ. БН]. ЖҮЗ) в. в долж- 


ности ЯҢ в. в правах ЕЯ ВЯ в. на 
работе Ё Ж Т 1-4. кого (что) против 
кого-чего (Ё 5. Х{.--, #Х{.-- 8 Б Ё в. всех 
против кого-н. КЖ. || Ж восста- 
навливать, -аю, -аешь. ||  восстановлё- 
ние, -я [1]; 6] восставовительный, -ая, 
-ое (ЯР 1) в. период ЖЯ ВЕ 

восстановиться, -овлюсь, -бвишься (5) 1 
С. ЛЖВ) Я И, К Здоровье вос- 
становилось. ВЕК Я Т. 2. Я ОЙ ЖП 
НИ, НУ, АЯ) в. в правах ЯАХ | Ж 
восстанавливаться, -аюсь, -аешься 

восстать, -4ну, -днешь; -&нь (5) 1. ЖМ 
#1, Ж Х восставшие рабы ВЖЫЗЯНИХ ЗЕ 
2. против чего (Ж) ЧЕ, ЕХ] в. против 
злоупотреблений М ЇЕ Ў 17 № < вос- 
стать ото сна Сї) №№; й || Ж восста- 
вать, -таю, -таёшь; -тавай; -тавая 

востбк, -а (8) 1. Ж.Ж Л 2. КУ ЖУ, ж 
АН бин, Б; ЧЕКЖ ЗЕ ЕН) 
путешествие на В. |271 ближний 
В. ЖЖ Дальний В. 6% || № востбчный, 
-ая, -ое 

востоковёд, -а () 7752 

востоковёдение, -я (Ч) Ж = || № восто- 
ковёдный, -ая, -ое = востоковёдческий, 
-ая, -ое 

востбрг, -а (8) #1 012<, А, ЗЕ прийти 
в в. от чего-н. Ж) Х 

восторгіть, -аю, -йешь [Ж] кого (что) 
Ж Ж, ШЕЙ (ЕШ, В МИА Рус- 
ская природа восторгает всех. Ё Э Ўл) 
Н ЖШ АВ Дд 

восторгаться, -4юсь, -йешься [Ж] кем-чем 
ОЕР) ЯК а, МУЛ, ВЕ, ТУВ {А в. 
природой ж р 

восторженность, -и сажа ДН 
наивная в. К НИ ЖИ детская в. Т — 
ЖЧ ЗАТ 

восторженный, -ая, -ое; -ен, -енна 29 Ж 
Ву; ЗЕ СВЕ; ЧЕК ЖИ в. поклонник 
музыки Е ДН ЯН # восторженная 
похвала # 9] Ж 3 восторженно отно- 
ситься к чему-н. ХЕ. НИЕ 

жествовать, -твую, -твуешь (58) над 

кем-чем (Ж) № Е; щн 0, 5 Е М. в. над 
врагом № № # Л Истина восторжест- 
вовала. ИНЕТ. ©) 

вострёбовать, -бую, -буешь; -анный [5 
что ОХХ). Я в. груз КЮ | Ж 
вострёбование, -я (12) письмо до востре- 
бования АНЗ НАД КЕ 

вострб (81). держать ухо востро (П) # 

› Ж, Ж 


вострушка, -и (ПЕНИЯ, М 


восхвалять, -Яю, -Яешь (Ж) кого-что (6) 
ЖЕЗЕ, ИЯ 





восхитительный 





восхитительный, -ая, -ое; -лен, -льна ҢА 85 
ЖИ, $ ЛИН, ЖУП, ЖАВ в. голос 
ЖАВ восхититетьно петь 1848 & 
АЕ? 

восхитйть, -ищў, -итйшь; -ищённый (-ён, 
-ена) (3) кого (что) Е А Ж, ЛЖ 
‚ЛЖ | Ж восхищйть, -4ю, -4ешь 

восхитйться, -ищусь, -итӣшься (50) кем-чем 
№, №, Ж Ж; АМ | Ж восхищаться, 
-&юсь, -дешься 

восхищёние, -я [+] Ж Я, #15, 9 8; АМ 
прийти в в. от чего-н. Ж. 

восхбд, -а (8) (9. А. МЕН) Ш, ЖЖ на 
восходе солнца Н НАЧНИ, Ш 

восходйтель, -я С) 8 альпинист 

восходӣть, -ожу, -бдишь [Ж] 1 № взойти. 2. 
к чему В ®Т---, Ж ЇЙ Многие обычаи 
восходят к древности. И ИЕР 


восходящий, -ая, -ес #12 0, Т К ЛИ) 
восходящая величина ТЕ ЗЕ ЎЗ А #7 
восходящее светило ТЕ 2.9, ЭЯ Ж. 

восчувствовать, -твую, -твуешь (50) что 
Он, а, Ве 

восшёствие, -я (+): восшествие на престол 
ан) (а, Ж +) 2, ВИ 

восьмерик, -& (Н) 9—0 Л Е— 6188 
ж ВЛАВ В, 8 ЖЛ) ЖТР в. 
свечей АЯ ЗЕ Л ЖЮ || № восьмери- 
кбвый, -ая, -ое 

восьмерӣчный, -ая,-0е: «и» восьмеричное Ж 
ЗЕ ИЗЕЛ «и» ВУ, КР 

восьмёрка, -и (89) 1. (О) 8 2. Л 
ЮЖ в. самолетов Л К: ЛЖИ 
игральная карта в. ҺЕ № 8 лодка-в. 
НН 3. (ц) 8, 88 ВЯ 8 
ИВ. АЖ) ехать на восьмерке Ж 
ЖЗ (НН, ЯВ) 

вбсьмеро, -ых, -ым [Ж ЖА] 1. ЛЖ 
ШАХ ПНЕ 18, И, ЖЯ ЖА, ЖЕЛПИ Ж 
Жа) в. мужчин ЛВЛ в. ребят № 
ЛІК Нас в. #11 — ЖАЛ А. Ждем 
восьмерых. ЗАП Лг А 2 (А. П) 
х1 (Жш) (5Я ЖЖ) ЯЕ) в. 
суток ЛЕ в. саней ЛЕНЕ в. щипцов 
АЖЖУЗ (ЯЛ. МЛ, ЛЯ, ЛЯ 
(БФ, КЧО 8 ЯЕ Н) в. глаз 
ЛВ В. варежек натянул. {ЖЮ Е Т 
ЛЕ, © за восьмерых “АТАЛ 
А Один за восьмерых управляется. —\№ 
ААА. _ 

восьми: 2 219195 — м“, Ш 
восьниклассный восьшиугольный, 80бЬ- 
мичасовой, восьмигранник 

восьмидесятилётие, -я [1] 1. А ЁЁ 2. чего 
ЛУЗЕ отмечать чье-н. в. К ЛЕ 
® | восьмидесятилётний, -яя, 
-ее 


восьмидесятилётний, -яя, -сс. 1 № вось- 
мидесятилетие. 2. А+ 80 

восьмиклаӣссник, -а (8) Л 4 Ж з Ж | 
восьмиклассница, -ы 

восьмикрӣтный, -ая, -ое ЛІХА: ЛИУ вось- 
микратное напоминание АЖК Ё в вось- 
микратном размере Л 

взосьмилётне, -я (Ф) 1. Л& 2. чего ЛИ 
в. завода #Г ЛЕ || № восьмилётний, 
-яя, -ее 

восьмилётний, -яя, -ее. 1 М, восьмилетие. 2. 
лм 

восьмисотлётие, -я (+) 1. ЛЕЕ 2. чего Л 
А || Ж восьмисотлётний, -яя, ее 

восьмисотлётний, -яя, -ее. 1 №, восьмисот- 
летие. 2. ТЕ ЛЛ ЗЕН 

восьмитысячник, -а (#) (8) А ЕЖ Ш 


восьмитысячный, -ая, -ое. 1 1, МЖ Л. 
4 2. ИНЛ ТЖ М восьмитысячная 
дача НИНЕ НЯ] 3. А. ЧН 
№ в. отряд МЕ ХЕМ 

восьмичасовбй, -дя, -бе. 1. АЛ`ЕАЈ в. пере- 
ход ААО 2. ЛВ в. пароход 
АИ 

восьмбй, -йя, -бе. 1 И, восемь. 2 (В) Л. 
#1 восьмая часть АЎ 2 — одна вось- 
мая АЛ 2 — 

восьмӯшка, -и (ЇЙ) А272 — Н; ЛЯ, А 

Ж в табаку ЛЯ 2. ЖЕН в. 
бумажного листа ЖА 

вот (5) 1. НИМ ИДИ я), 
ЖЕ ОЖЖ); ТЕ ӨХ Ш); КЖ, ШЕ В. идет поезд. 
ЖЖ, ХЕЖТ. В. наш дом. ЖЕ 
№. В. здесь пойдем. ЕЖА. В. 
эти книги. ЖЖ, В. качусь я в 
санках. №, ЕЕ, 2. (УНИН), 
ВНА Е А9, БЕЛЛ, За Х, БЕГЕ КЗ, ВЯ 
Ж й, вот ЖЕН) ЖИЛ, АЛ Ват 
что я тебе скажу. ЕВА И, 
Вбт какой вопрос. ЗАЛ. Вбт 
в чем вопрос. НЕХ Л. Вдт какое 
дело. ЖАХ АЫЛ, Вӧт куда попал. 
ЖЕ Т3Х нит. 3. (НЭ, ЭШ] 
АННЕ, А, ЙЕ В. вас-то 
мне и надо. В ЕЯ. В. послушай- 
те, что говорят. ЁТ — 1 АИА, 
В. прелесть! Ф АЗ 4. (АЙЕ ИЕН 
Жр 18) ХЕ Благополучие всех — 
в. наша цель. БТЗ ВЧ Л 266 ХЕ, Е 
ЖП Н В, © вот-вбт (0) 1) ЕВ, 
ЕЯ 2) НЕМ, ВН Он вот-вот 
придет. Ц ЕЖ. Вот еще! (П) ЖЖ 
ео, ЖАЗИ; ЖЇт› ЯНИЕ 
696. КІ) вот и СР, &Ё; ВЯ, Х 
Т9]: Вот и приехали. РЖ Ў Вот 
и мы. АПТ. Вот и всё. НЗ. (В 
ФЕ Е, 37 2 ЭЕ) Вӧт (оно) 
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внерйть 





как! 2% вбт (оно) что! ЖИ, Еж 
ЎР) вбт так (11. Юя, — т. 
Вбт так игрок! іх ® В јх 5) М! Вот 
так ручищи! Ж КА Вот так! (Г) 
(л, ВАЕНИ Б) ЯХ 
Ж. Вбт тебе! (ПХ ИУ (ЕТ! 
вот тебе (н) ХЖ 48 | ---, ЖЕ. (Ж 
жж. ММ) Вот тебе и празд- 
ник! КХЖЕЯВ ЕН! Вот тебе и 
повеселились! ЇХ Е А ВЕ Я і 01 Вот 
тебе и на 2 вот те (и) нй 2 вот те раз = 
вбт так так (11) (НН, р ВО) 
НИИ Вла АМН вот... так (0) 
ОА КРЕ # Ж) ХЦ, ЖД. 
Вот мастер так мастер! ХА ВИТ 
Е! Вот уж пляшет так пляшет! 5 
НЕБЕ Йй! 

вотӣровать, -рую, -руешь; -анный (58, Ж) 
что (Ж) УР) еа (ле): РОЯ 
Ш (БОЕ) в. кредиты ЖЇК 

воткать, -ку, -кёшь; -ал, -ала, -&ло; воткан- 
ный (56) что 8 Е, Я Л (8$) 

воткнуть, -ну, -нёшь; вбткнутый (7) что 
во что МЛ, КЛ, # Л, ЗВ Л в. иголку в 
шитье ПЕНН ВЕ Л || Ж втыкать, 
-аю,-дешь 

вбтум, -а О) В) 2) Я в. 
доверия (недоверия) правительству ХБ 
ЯНИЕ СЕЙ ЕЕ) Ж 

вотчина, -ы ( ) СЕ ЛАШ ЙЭ ЯТ) НЯ 
Ж || Ж вбтчинный, -ая, -ое 

вбтчинник, -а (Е) НУ) НЕВЕ 

вотщё (81) (тт) Е, НЕК 

вотякӣ, -бв М -як, -4. ВИЛ (ЖЖ 
ЖАЛЮ Ж) ПЕ вотӣчка, -и. || 
вотяцкий, -ая, -ое 

воцарӣться (—, АРК №) -йтся (52) (Ж) 
КЕМ, Ж =, ЖӨ (Я; ТЕЖ) Воца- 
рилось молчание. — НА. Воцарилась 
тишина. К ы №. 1 Ж воцарӣться, 
-яется 

вошь, вши 1 вбшью Ж вши, вшей [881 
3 || Л\ вбшка, -и [81 9) 

вощёнка, -и [В] #15, 1н 

вощёный, -ая, -ое Н, ЗТ БЕЙ вощеная 
бумага Ё, 

вощӣна, -ы [И] ЖЕ; ЖИЕК 

вощить, -щў, -щишь [Ж] что #--- КЁ, 1Т 
#8 в. нитку Б} Е | 55 навощйть, 

-щў, -щйшь; -щённый (-6н, -ена) 

вояж, -а [[Н) ПН, ЭЖЕ) ЖТ _ 

вояка, -и (1) (ЇН) 2 #09, ВИЛ; 
(11, Н) ЕН А. старый в. Ж 
16 горе-вояки РА 

впадать, -4ю,-йешь (Ж) 1 Я, впасть. 2 (—, 
САЛЖ 8) во что (Й З) ИЛ, ЕА. 
Нева впадает в Финский залив. Ї# В. Ў, 
А5226, | впадёние, -я (®) 9 Ф 2 


Ж 
№ 


Ж) у впадения реки Москвы в Оку 1 
ЗГЕ Л. 98. ЈЕ ТЇ 11 

впадина, -ы (89) 1. В; Р, ЕЁ, Ж] глазная в. 
9 2. МН, НЬ || ^^ впадинка, -и (ЁН 

впайка, -и (В) 1 Я, впаять. 2. #7 
металлическая в. 1 М9. 

впёлый, -ая, -ое Я ЇЇ], П впалая грудь 
а 

впасть, впаду, -дёшь; впал; впавший (56) 1 
С. САЖА) А, М 5 Щеки впали. 
ЯНГ. 2. во что Л; (6 
нл СНО НИКАХ, ВАК да ЯТУ 
Ж) ф в, в отчаяние № Т в. в край- 
ность ЮЙ ЛЖ, Еў в. в противоречие 
КЛАН КК 5 || Ж впадать, -аю, 
-йешь 

впайть, -Яю, -йешь; впаянный (50) что во 
что А, НЕ|Ж впанвать, -аю, -аешь. 
| 2 впайка, -и, (ВН) 

впервйнку (81) (#) 9 Х, К —№ Ему не в. 
ехать. ЖЗ: 02, 

впервбй (ДЇ) (9) Е впервые (Ж 5 ЕДЕ 
Ж) Это ему не в. Х%] {& Ж1Й ЖА К 


№. 
впервые (#1) УХ, ЁГЇХ в. в жизни ЖОЁТ — 


впереббй (81) (Г1) 19 наперебой 

вперевалку (ШЇ) (01) ЕН 21 
идти в. ЕНЕ 

вперегӣб (81) (1) ЎШ Е ЭЎ согнуться 
в. ЖЕ 

вперегонкй ( #Ё вперегбнки (11) = ({й) 
вперегбнку) 181) ® наперегонки. бежать 
в. НАВЕ 

вперёд [ЯН 1. (2781, {ЕВА идти в. 181 В., 
к новым победам! 10] ТНУ ЙЕ Ж, В 3! 
двигать науку в. \%@) З ЖЕЗ Е Р ЭЕ 
большой шаг в. (#) ЕЕ ЕКЙ 
Ж пропустить кого-н. в. себя ЁЁ ЕН 
О 2. (П) 6%, 55, ЦА В. будьте 
осторожнее. ВЕ О. 3. 30 0 
у, М Ж; заплатить в. ЇЙ (%) Ж (Ё 4. 
(п) (8 Ж) 18 Часы в. на десять 
минут. ТЯ. 

впереди (8) 1 ЧЕ ЕПП (С) ЖИ 
идти в. всех Ж ТЕ Ж ЖНУЙЙЇШ 2. ЖЖ, БИТ 
У нас все в. ЇЇ НИЕМ. З [=] вперед 
(4%) (п) Мои часы в. ИЗ. 

вперёдсмотрӣщий, -его (1) (9) {ЕЙ Г 
№ Ж Ж. впередсмотрящие советского 
народа (#6) 9А Ба Д 

вперемежку (81) 27, НАЯ 

вперемешку СЕ 2 0—80, ВЯ Книги 
лежали в. с тетрадями. %ЖЖ 5) ЇЕ 


впереквт (Е) СИ) ЕЖЕ; ЕА ВА Е 
вязать в. і НК 
вперӣть, -рю, -ришь; -рённый (-ён, -енӣ) 








вперӣться 





вперить взор в кого-что 3 на 


(50): 
кого-что (Ж, 19) 1, 1 || Ж вперять, 


-яю, -йешь 

вперӣться (—, — ЛЖ Ж №) -йтся (50) в 
кого-что (В.19) (85) 8 

впечатлённе, -я [Р] 1. Е & впечатления 
детства ЕЕ} дорожные впечатле- 
ния ЖН Ер 2. ЮП находиться под 
впечатлением чего-н. `` ВЮ Е, 5б 
в] 3. ЖЕ; 81 № делиться впечатлениями 
с кем-н. "ЗЕЯ Он произвел на всех 
благоприятное в. ФӘ КЖЕ ТТЕ 

У меня такое в., что он обманы- 

вает. ЕВ, ВЕЛ, 

впечатлӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна @ 
№, ЯЗЫ в. юноша ЖЕНЕВЕ | Ж 
впечатлӣтельность, -и (01) 

впечатлять, -Яю, -йешь; -Яющий (50) 18 Ж 
(ВЕРЕН: Т) ЕЯ Эта сцена впечат- 
ляет. зюпелитанюа. впе- 
чатляющее зрелище < АЖЕН) 

впивёть, -40, -&ешь (Ж) что ЮЙ, їй 
жадно в. все новое Ж Е ТЕРЕ 


впивбться Й, впиться 

вписйть, -ишў, -йшешь; -йсанный (5) 1. 
кого-что ВА, ВА, А, Ж А. в. слово іб 
А-ЛЯ в. в число отъезжающих Ў\ ХАҢ 
Ж ЛАЖН в. славную страницу в исто- 
рию (#8, ЊВ БЕРЕН — И 2. что 
(#0 Я, А в. треугольник в окруж- 
ность ХЕ р ў — НЗ 3 вписанный 
многоугольник и ИЖР | № вайсы- 
вать, -аю, -аешь 

вписёться (—, — ЛЖЖЛ) -шется (58) во 
что 5 (ЕЗЙ) ИНИ, ЯН Новый театр 
хорошо вписайёя архитектурный 
ансамбль площади. ЯР Г 5069 ВА 
ЖАА 9Н. || Ж войсываться, -ается 

виитёть, -4ю, -ќешь; вийтанный (56) что 
Ж, ШИГ (ЖЖ) Вата впитала кровь. # 
ЖЕЛИН Т» в. новые впечатления ш 
ЖЕН || Ж вийтыватъ, -аю, 

винтёться (—. — ЛЖЖЛМ) -дется 380 ФА, 
Ж Л Вода впиталась в почву. КЁ Т +. 
\. | Ж вийтываться, -ается 

впйться, вопьюсь, вопьёшься; вийлся, -лась; 
впёйся (52) в кого-что #, Ж, МЛ; Вз) 
ШЕ в. зубами в мясо Я ВЕНА Пиявка 
впилась в тело. ЖЕСТ. в. в 
новую книгу © ЗЕ в. глазами в 
кого-н. м | Ж впивйться, 
-аюсь, -&ешься 

впихиўть, -нў, -нёшь; -йхнутый (56) кого- 
что во что Ж А; Ж А. || Ж вийхивать, 


вплавь агт Г (Ж) Ж, ЕЕ Ж переправиться в. 
вы 


вплестӣ, -лету, -летёшь: -ёл, -елё; -лётший; 
-летённый (-ён, -ена) [55] что во что Е. 
А в. ленту в косу ЗЕ ВО Я ЛЯ 

1 Ж вплетӣть, -4ю, -бешь 
вплотную (81) Ж Г: Ж, ЖОЖ ЖО Пароход 
подошел в. к пристани. ЖЕНЕ Т 
ры заняться в. работой (#, Ц) А, 


вплоть: вплоть до [НИЕ (-#) 1) В] 
„НЯ... в. до вечера — НЯ 2) Ж-- 
ЕЯ Снял все, в. до рубахи. ТЕНЖ 
ТЕРЗ # ЖЫЙ Г. 
вплыть, -ывў, -ывёшь; вплыл, -ыла, -ыло 
(50) во что Н А; Л || Ж овшлы- 
вать, -4ю, -аешь 
вповёлку (В (п) Е Л) Р О 
Ж, Е), ЗЕНОН, БЕ) Легли в. Ж 
кР спать в. на полу ЕТЕН Е. 
вполглёза (#1) (0) (ИЕ, ЖЕ 
НО, =), Ж Ж (Я, ЕЖА) Спал в. 
(тревожно, просыпаясь) (0) ЖЖ 3: 
Наблюдал в. (Ж) МЕНЯ, 
вполгблоса (ИР (7 #0, № петь в. т 
2] 


вползтӣ, -зў, -зёшь; вполз, -ла С) ЛЕ, АЕ 
А, Ке в. в щель ВЛ || Ж вползать, 


-&ю 
акаи а (ДЇ (в ХЭ + К З Е Лам- 
почка горит в. 


вполне ГЕ сар +77, =, рф В. И олен. (В) 
Е. Е ЫЧ +в Ий ы ж 


стоять в. МЫ 

вполовину (Вр) (19) = наполовину 

вполейлы (811) (п) Е 20, 68—320 рабо- 
тать в. ЖАЦ 6778 (Е 

вполӯха С8]) (9) (® 5030], ЕДА 
(97 М,) слушать в. ИЗЖЯ 

впонёд (ВП (0) ав, #3, ЧАР сказать 
что-н. в. ИВЛЕН 

впопыхах (81 8 1 Ж; ВЕТ, айф в. 
забыть что-н. Я 

впбру. 1 (ШЇ) (А. 7) ЈЕ 238 Сапоги мне в. Х 
х ягам 2 НН ЧЁЖ Ед) 
(п) Я, ЖЯ, ЯНЕ Мне в. уехать домой. 

я 

впорхнуть, -ну, -нёшь (50) (®, Уи єл 

Воробей впорхнул в комнату. — ПЖ © 


впоследствии (ЕП в Ж, ИЕ 
впотьмах (8) Ж 3 6 сидеть в. ЕВЕ 


Е) 
впрйвду (81) (ЗЕЕ, Ей, Я: Я и в. это- 
го не знал. ЗАЗ ЉОН 8, 
вправе 9:8) О Жі, НН Он 
не в. так поступать, ЧЕН, 
ёнить, -влю, -вишь; -вленный (5) что 


Яі, ЕВ в. палец ЗЕНА в. мозги 
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вразумить 





кому-н. (№, ПЗ, т 


| Ж вправлять, -йю, -яешь. || 2 вправка, 


-и В) 

вправо (#1) 121, [п] 1 27; Е повернуть 
в. [1117 в. от дома ЖТА 

впредь (#1 Ж, БА В. будь вниматель- 
ней. ЈАК 05. © впредь до чего 
(Ж ж) Ж.-Ж М 
впредь до разрешения Ж ДУ ЕАЙЙ 

вприглйдку [Йй] (38) 3 СИЯ) 96 СК, ИШ 
ЩЕ) пить чай в. АЛОН Ж 

вприкуску [#1] 0 (279) Ио (ЯК, ИҢЕ) 
пить чай в. ЖВНЕ Ж 

вприпрыжку (911 ||] подпрыгивая. бежать 
в. ЕВ 

вприскбчку [ШШ] (п)-—Ж8—- ЮЖ, ИВЕ 


К 

вирисйдку (817 ВЕ ТЕЕ (БЕРД НЕ) 

впритйрку [51 9) ЖАКА, ХАН 

впритык [81] Я) ЖЕ, ЖЕН 

вприщур [81) <) ] прищурившись 

впроголодь ЇЙЇ Л, ХИ Жили 
в. ВЕРУ. 

впрок (811 1. ПЕНАЛ, № & Н заго- 
товить что-н. в. Ё: 2. НЫ, 
ЖЯ, НА Это тебе в. пойдет. Хх Ў 
АЕНА, 

впросйк: попасть (ся) впросак (0) ЖА Ж 

з ЕТУ, АЕ 

впросбиках (81) (П) [8] спросонья 

впрбчем (Ж) 1. Ж, НЯ, ЖҮ Книга хоро- 
шая, в. не во всех частях. - ЖЗ, 
ЕЕ, 2. ЖЖ, ИХ 
1й Ш Ж; Б] (Ж) В. я не знаю, решай сам. 
8918, ИНОЕ. 

вприїгнуть, -ну, -нешь (58) # Л, Й Е в. 
через окно КРЛ. в. на стул БВ Е 
+ || Ж вярыгивать, -аю, -аешь 

впрыснуть, -ну, -нешь; -утый (96) что #87 
в. больному морфий МТ ЛЕНИЕ | Ж 
вирыскивать, -аю, -аешь, |2 вирыскива- 
ние, -я Ф) 

впрямую 181) (О) ҤЕ Т “№, ЛП 

впрямь (Юй, НЕСЯ ВЗЯЛ М дей- 
ствительно 

впрячь, -ягу, -яжёшь, -ягӯт; ЯГ, -ла, 
-яжённый (-ён, -ена) (5) кого (что) во 
что М запрячь. в. лошадей в сани ЁЗ 
Е = Е | 9 впрӣчься, -ягӯсь, 
-яжёшься, -ягутся; -йгся, -яглась (36) в. в 
работу (ё, п) & ЖН {ЕЗЙ ЕТЕ | Ж 
впрягать, -йю, -аешь; (55) вирягйться, 
-аюсь, -дешься 

впустить, впущӯ, впустишь; впӯщенный 
(90) кого-что ВО, ЫЙ А; ВИ в. публи- 
ку в зал ХЖ АК в. пар в трубы 
НОО ЧЕ в. капли в нос ЁК А 
№ + || Ж впускать, -4ю, -йешь. || Ж 





впуск, -а (ВН) #Ё впусканне, -я (91); ОЁ) 
впускной, -4я, -бе Сг) в. клапан ЖА 

впустую ЇЙЇ) (П) НЕ Старался в. АЎ 
т. 

впутать, -ся М, путать, -ся 

впӯтывать, -аю, -аешь (Ж) кого (что) (01, 
А) [Н] путать (4 №) 

впутываться, -аюсь, -аешься [Ж) во что 
(п, #0) ] путаться (4) 

впятеро (Ир (88 30) 0979, (и) 91 9095 (6 
А) 5214, (м) Э] 3372 в. больше 
ЖЕ, Ки 

впятербм (8) 9 А (—) играть в. В А — 


ей? 

в-пятых ОЛІ) н. д. ЖЕ 

враг, -4 (ЁН) 1. 8, ЖЛ; Я Ж, И клас- 
совый в. И # № Язык мой — в. мой. 
У АПН, 2. ЖЕ, Л, Ш Я В. 
будет разбит. КЁ ЙН» 3. чего Ж 
Ў Е в. курения & Я Ж |ж 
вражеский, -ая, -ое (Ж Т 1, 2 Ж) ЯЙ врӣ- 
жий, -ья, -ъе (НТ 1,2 Ж) (ЇН) вражеский 
стан Л Вражья сила побита. & 


Т 

вражда, -ы [В] В, 1; БИЯ, ЖКА] непри- 
миримая в. ЖЕЛЯЖ МЕ питать враж- 
ду к кому-н. Ж] НЕ 

враждебный, -ая, -ое; -бен, -бна. 1. АЖ, 
В НУ) враждебные отношения ЖЖ, 
ЖЫ в. взгляд УИ Н Ж 2. ЛИ, 
Я 77 № враждебные стороны М # 
| Ж враждебность, -и [68] (92Р 1 Ж) 

враждовйть, ро, -дуешь [Ж] 9; 5-Я 


враз (81) (#) 1. (2) — Ж Л., ИН, — Я 
Ударили в. —ИЗТ і. 2. |81 сразу (1,2 Ж) 
вразбӣвку (8) КЛЫ, КВН спра- 
шивать что-н. в. Ж ВАК НЕНИЯ] 

вразбрбд (1) ЖЕНЯ, Ж — ЖЫ действо- 
вать в. 11510 —%, ТЯ 

вразброс (БЇ) (0) 27 НБ, 2 Ж Н Книги 
лежали в. В А 

вразвалку ПОЛЯНЕ, Я 

вразноббй [81] 9) #00; ЖИ, Ж — 0 
Њ действовать в. 11917:—-, & В ЖК 

вразнбс [81] ЖЖ (ПИ Ж), Ж Ф Ж (9 8) 
торговать в. ЙҮ: 

вразнотыю ГЕП ЗЛАК, АВ 

вразрёз : идти вразрез с чем 5-5 #125 
У: 5 ВНТ 

вразрядку СЕ ©) (9) ж, ИЕК — д наб- 
рать слово в. ЕЗ НЕВА, 

вразумйтельный, -ая, -0е; -лен, льна ЙН 
у, ВАШИ в. ответ ВА ЕНЕ || 42 вразу- 
мительность, -и [89] 

вразумӣть, -млю, -мйшь; -млённый (-ён, 
-ена) [36] кого (что) Ч, & 7% ЭТ 
5, ДЕ в. шалуна ЙЕН ВТ | Ж 





враки 





вразумлять, -яю, -яешь 
враки, врак, вракам [Ж] (110) си, ШЕЙ; АЯ 
18, ВЕБЕ 


враль, -Я [ЁЗ] (ВОК; НЕЮ А. 

враньё, -я [11] <ГІ) 1. М, врать. 2. Ш, № 
М; ВЗА Его рассказы — чистое в. КЎН) 
Ба 0А, 

враскачку ЇЙЇ) (11) 1 Ж Ж ЖВ, ХР ТЕ ЖЕРИН 
идти в. ИЕЪЯНЕ 

врасилбх СЕП АЖ ЖЖ, ШР ЖОЕ 5}, АЕ 
ЖЖ напасть в. ХАЖЫ 

врассыпнӯўю [1176,50 Е побежать 
в. ТО 

врастй [—. 2 АЖ Ж 1 -тёт; врос, -ла; 
врбсший [5] во что КА, Е А; Е, Й 
Ноготь врос в тело. 16! ЕЮ АЖЕТ. 
в. в землю (О) Ё ТЛ, || Ж врастать, 
-дет 

врастяжку [8] (01) 1. 8 растянувшись. 
упасть в. НЕЕ 2. ВЕН, В 
№ говорить в. НЕРЯНЙ 

вратё, врат (11) ЇН] ворота (1, 3 #) 

вратарь, -Я [ВН] ОЕК, КУКЕ ЕТУ 

врать, вру, врёшь; врал, -алӣ, -дло [Ж] 1. 
(п) Ж. Я Е Ври, ври, да не зави- 
райся. (п, Ж) КОКК го 
ЖЖ). 2. (В, В ЖЕ, (1819, їй 
328) ЖЖ! Часы врут. &7\\. в. в пении 
188 ИЕ 3. ОН) ВН, ВЯ в. без умолку 
ЖЕ № 1 || 56 ваврать, -рӯ, -рёшь; 
навранный (# Т 1, 2 Ж) & соврать, -ру, 
-рёшь; сбвранный (В +1, 2%) 1 # 
враньё, -Я Г) . 

врач, -4 (9) ЖЕ, Ж Ж О Врачу испелися 
сам! ЖАЮ Н РЕШЕ (ЖЖ Л, ХЕ 
ина)! || Я врачиха, -и () 

врачёбный, -ая, -ое М медицинский. 
врачебная комиссия Ё ЎЎ ЛУ врачебная 
помощь Ё : 

врачевёть, -чую, -чўешь (Ж) кого-что (19) 
Ў, Е Ў в. недуги ЯМ | 
уврачевать, -чую, -чуешь 

врашёть, -йю, вешь (СК) что & чем 4 3 
ҖЕ, 25) в. колесо 51% 7 в. глазами № 
как (лб Ж ЧЕ) |4 вращёние, -я 
гй) Би 

врашйться, -4юсь, -йешься (Ж) 1. М вер- 
теться (1 Земля вращается вокруг 
своей оси. ЖИ НОЯ ОЖ, 
2. ДЕН Ж, 22, КЕМ в. в ученых 
кругах 6 Б = Ж ЗЕ Ж 1 4 врацёние, 
-я (В; ОЁ) вращётельный, -ая, -ое (Л 
1 Ж) вращательные движения ЁЙ, 
Ва 5) 

вред, -& (9) #4; # Ж; Ж причинить в. 
776 

вредӣтель, -я (№) 1. Ж вредители злаков 


ВИН 2. ЖИ, ВЕР || ЭЁ вре- 


дӣтельский, -ая, -ое (Я 2%) 
вредӣтельство, -а (РЖИ, 6217207 
вредӣть, -ежу, -едйшь (Ж) 9, Я, ЖЕ 

Курение вредит здоровью. ЖЖ ЕЕ, 

| 3 повредить, -ежӯ, -едйшь 
врёдничать, -аю, -аешь [Ж] ОЁ) ОЖ, (Е 

Ж) ЖЖ, Ж 
врёдность, -и (ЇЙ) 1 Х вредный. 2. (Д7) 15 

ЖЕНУ Е Р (ВСТР) ЖЇР льготы за в. {Ж 

ОУ 
врёдный, -ая, -ое; -ден, -дна, дно, -дны (9 

-дны) 1. Ж 0, ДЕН в. для здоровья Я 

Е НМ Курить вредно. К Ж Ж Ж. 

вредная теория Ж 0916 2 ЖЕ] 0) 

ЖА АО, ЙМЕЛЕ ЛАО в. парень ЖЖ 

ММК || Ж вредность, -и СВА) 
вредонбсный, -ая, -оє; -сен, -сна В) Н 

Ж, 0 0 вредоносные действия % Ж] 

ЕЕ РКУ] 
врёзать, врёжу, врежешь; врёзанный (9) 

1. что во что ВА, ВЕ А, ЖЖ ОЕШ РЧ) 

в. замок в дверь Е Г] 8 2. (@)Ж 

жж || Ж врезать, -йю, 

-4ешь. || # врёзка, -и (ЁН) ЧТ 1 Ж) 
врёзаться, врёжусь, врёжешься [Ж) 1. во 

что КЛ, МА; Л; Л Лодка врезалась 

в берег. АЛИ Е. Песчаная 

отмель врезалась в море. ЎН Л} 

Р 2. (#) во что ФЛ, ЖЛ, МЛ Кон- 

ница врезалась в неприятельские ряды. 

ЛЯ, 3. (96) во что #10, ЖА 

в. в память ИЕ Л Е 4. (#0) в кого 

Ф) # Е || Ж врезаться, -аюсь, -йешься 

(Н 1,2,3 Ж) 


временёми (#6, 1) В] иногда. В. шел дождь. 
НЕ, 

временник, -& СК) 315, ЯТІ СЕРЕЖИ 
ЗК) 


временибй И, время 

врёменный, -ая, -ое; -нен, -нна (ЯЖ Я Ж + 
ЗЕЯМИ ЕЯ) ЕНТО, ВЕВТВУ временное явле- 
ние Ў в. работник ЙБ} Т.Е ДА. А 
Эти трудности временны. ЇХ 6 ХЕ 


временщик, -& (81) Ж, ТЕШ; ВВ А. 

врёмя, -мени Я -менӣ, -мён, -менам ОЙ) 1. 
ш [н] (ЗЕ Ў ВЕ ИЗ) Вне времени и прос- 
транства движение материи невозмож- 
но. Е 5 Ж [НЕЙ ЖЁН [ЯП А], 2. 
№, Б й] солнечное в. Ж В М среднее 
суточное в В 4 В НИ Сколько 
времени? (ЗЕ) ЕН АВИЯТ (ЛАГ)? 
3. — ВВ), Я] отрезок времени — ЁЁ} 
М) хорошо провести в. МВ ЗЕУИ В. 
не ждет. НН ЖЗЛ, УЖЕ, В. тер- 
пит. НПА 5. В. покажет. } ЖЖ, 
АЖ. В. работает на нас. ВНЕ 
ПЖ, продолжительное в. КИ на 








всё 





короткое в. 18], Я в последнее в. Я 
Ж, Н выиграть в. ЖАЗП 4. — ВЕН 
ЇЇ; НЕ назначить в. заседания Я: 21. 
НВ} в. обеда РИН] в любое в. дня — 
ХЕК 5. (АЯ ЖО ЖШН БН, Н] 
1%; ВРА, 1%, Б} время (времена) года 
- И во время (времена) Петра і ЧЕК 
19 -- НМ А суровое время (суровые 
времена) № Ж Н К с незапамятного 
времени (с незапамятных времен) Ё іб їт 
Ц в. (Км), (А О) Н] 
вечернее в. №] дождливое в. Ш 7. ЧН 
4, ЖЕ Не в. сидеть сложа руки. ЖЖ 
ЖЕН ЮНЫХ. Всему свое в. ЧАН 
Вой ВН, самое в. обедать ЕЕ 
ЕРЕ 8. [Р] досуг. Нет времени для 
прогулок. АВО НВ С, 9. (ВВ 
ЭН) Н] О во время [И] СО) 1-8 
6: ТЕ Ва]; 15-Е увидеться во время 
каникул Ў ФАН Я, шум во время лекции 
ЕЛЕЕ (в) первое время ЖЛ, #715 
(в) последнее время ЛА; ЛЖ время от 
времени #81, {8 її, ТЇ все время 2 Ж 
ЮЖ; ДЖ в свое время ТЕҢ}; ЖН] в 
скором времени 0 #; 18 0: # в то время 
мак (А ЕИ: Е 10) ЖКП, Ж в то же 
время |]! до времени 8 до поры до 
времени }Ї В}, Ж (— ХЕ #0) А до сего 
времени #5: В] Ж ТЕ ко времени № Ч; 
ЕЛ на время 218}; #51) ва первое время 
ТЕЖ); 7 Н одно вермя — 1; Е 40—019] 
(511 5) по временам (81; # № равьше 
времени {1 # № со временем РА т; Ж Ж 
тем временем Ж. ТЕ ЯЕ ВУ №; №) № | 7 
времечко, -а Ф] (Ж 33, 4, 5, 6, 7, 8 №) 
| Ж временибй, -4я, -бе (ЖР 1,2,9 №) 

времянсчислёние, -я (156 

времянка, -и [ЕЯ] 1. НЗ 2. (ЫН 
ЕЕ) М, НЯ 

времяпрепровождёние, -я [42 821 (ВАН) 
Й) веселое в. і 

врбвень [81] с чем 5..-—ЖУ (800) Вода 
в. с краями бочки. ЖНИВ, 

врбде. 1. (0 ЕН 0, ##, ЖП] лаль- 
то в. моего ® З #— ВЕН КЖК 2. (8) 
УЦР, 32 Он в. заболел. В 
Т. © вроде как (0) — М] вроде (2 Ж) 
вроде того, что НУ ` 

врождённый, -ая, -ое Х #0, ХЖ, ҖЕ Ж 
в. талант ЖХҖ: в. порок сердца № 
КЕ 

врозь (8) АЖ, ФУ, ЖЖ жить в. 


Я 

вруб, -а ОЙ) С) НИ, В, ЖП 

врубить, врублю, врубишь; врубленный 
(5%) что во что КЛ, ЕЛ (ЕН, 
=) || Ж врубать, -4ю, -йешь || 42 вруб- 
ка, -и (ВН) 


врубӣться, врублюсь, врубишься (58) во 
что ЎА ВЕ, В АВ ОЖ А); ИЖ) ор 
А, В в. в породу ВР в. в ряды 
врага (#9) ОЛ) ЖАВ || Ж вру- 
баться, -аюсь. -аешься 

врубовый, -ая, -ое 17 В №, Л. врубовая 
машина #901, ЗЫ, АЖ 

врукопашную [817 1 ХЕ, Е РН; Л, 9 

РЕНН схватиться в. МЇ, ТЕ 

врун, -4 18101) 6) лжец || ЁН врунья, -и 

вручить, -чу, -чйшь; -чённый (-ён, -ена) 
[52] кого-что кому. 1. (НЗ. ЖТ) Жз. 
1675, 85, Ч в. повестку ЗВ 2. 
(ВЕЛ, ЖШ в. свою судьбу кому-н (#) 
нам. | Ж вручать, -йю, 


-дешь 

вручную (И) (9) ЕТ. копать в. РТА 

врываться! И, ворваться 

врываться? М, врыться 

врыть, врбю, врбешь; врытый (58) что во 
что Л, ЖА; ИЕ в. столб в землю Е 
ЖЕНА 1.8 || Ж врывать, -&ю,-дешь 

врыться, врбюсь, врбешься (5) во что ({# 
эў ШЖ +.) Ж А; ИЖ Пехота врылась в 
землю. ЖЕШ ЕН. | Жовры- 
ваться, -аюсь, -йешься 

вряд ли (8) Ж 0, КА, ЖЩ Ж В. ли он 
придет. Ж 9182ж ФР. 

вс... (81%) М вз..: НЕ Т ВІ, Л вски- 
нуть, вспрыгнуть 

всадить, всажу, всёдишь; всіженный [58] 
что во что 1. {б НУ МЛ, ИЛ, ЕХ 
А; (1) ССЖ) {Л в. топор в дерево 
ЕТЕ в. снаряд в блиндаж ЇВ 
АЛЕ 2. (ЮА. ТЕЙ СКИФ, 
ЮЖ) в. все сбережения в дачу {ЙГ 
ФК ДЕЛЕ Я] Е Е || Ж всаживать, -аю, 
-аешь 

всадник, -а (19) 3# #, ШТ || ЇН вейдница, 
-ы 

всамдёлишный, -ая, -ое (ДЕН) НИ, Н 


всасывать, -ся № всосать, -ся 

все М, весь! 

все... (Я 129—0) Жл “ЕИ”, "56 
Ф" м, ЦП всевидящий, всеведение, все- 
российский, всеславянский, всесокрушаю- 
щий, всепреодолевающий, всепрощаю- 
щий, всепобеждающий 

всё! (81) (п) 1. © 08), Ж Он в. в разъез- 
дах. ЕЖУ, 2. 2506); ЖЕ, Ж 
Он в. болен #8 в. еще болен. № ® 5 й 
9, 3, КИ, Я 2 Ж, А Мне не- 
приятно, и в. из-за тебя. ЖЕНУ, Ж 
ЖАЙ» В. ты виноват. ЖЕ 
44, 4. ЖЖ... Шум в. сильнее. МР 
ЖК. Он в. слабеет. (ВНК) ЖЗ. 
5. (БЕЗ чем ЖН) ВЕ, В. лучше, 








чем без дела сидеть. ШЛУ + Жз 6. 
ал, у, Ж Как ни старается, в. не 
выходит. РЕАЛ, ЖЕНЯ, © 
все же Ё #; ЖЖ; Я], КД Он все же 
согласился. НЕКИЕ. 

всё? М, весы 

всевёдущий, -ая, -ее; -ущ (19, 14) 7 #28; 
ҖЕ ААЙ? 

всевлёстие, -я (Р) (В) ЖЖ, Ж ЕА 
Ж 5; 9 (Я 2) Пришел конец всевлас- 
тию капитала. АТАЛ Ж Н # Т 

всевозмбжный, -ая, -ое ВЕ, Ж ЕЕ 
#4 в. товар 118770 

всевкпиний, -его (Н) 28126 6605 

всегда (81) 55, Е, Ж, #25, ВЯ, ВЕЕ 
В. готов. ЕНЕ Ж 

всегдёшний, -яя, -ее (01) 2% 7, Жуй; ЖЖ 
Ч в. гость #% всегдашние жалобы ®Ж 
ари 

всегб. 1. М весы. 2. (8) М итого. В. 
израсходовано сто рублей. — 
и. 3. ЮО, яе яж 
Откликнулось в. трое. ЯЖ = ЛМ. 
< всего-навсего ; Я всего ничего 
(Н) Е 205 ЛА Денег у него оста- 
лось всего ничего. ЊЕНЕ Л, Г. 

вседержӣтель, -я (ЕН) (т) ЇЇ всевышний 


вседозибленность, -и (0) (6, Ж) 2 0 
‚ЖЖ 
в-седьмых СА) ЖЕ, ВЕ 


всё ж таки М, все-таки 

всезнайка, -и СВ ЖЯ) Н ЖЖ А. 

всезнайство, -а (#) (11) 7! 

вселённая, -ой (ЕЯ) 1. 5% 2. «НЯ, ХГ 
Всю-то я вселенную проехал, нигде 
милой не нашел. НТ х, 
жанр, 

вселенский, -ая, -ое (19) 18) всемирный 

вселйть, -лю, -лйшь; -лённый (-ён, -енӣ) 
(52) 1. кого (что) во что ЕА, а 
Ғ в. в новый дом ХАЯ 2. (8) что 
в кого-что (Ж) 6 7 №, В, Н в. 
тревогу в сердие ##*-- > ЖЗ в. в кого-н. 
уверенность Ё + Ж {8 О | Ж вселӣть, 
-яю, -Яешь 

вселӣться, -люсь, -лӣшься (30) 1. ФА, Ж = 
9] в. в новый дом = АЎ 2. (#6, Ж) 5 
Ж, ЕЕ, Ж В сердце вселилась тревога. 
НЕ Т ЖЧ || Ж вселӣться, -Яюсь, 
-яешься 

всемёрный,-ая, -ое (Ё) ЯМ, Ж— 
р 0; Ю.Ю всемерная поддержка К 
2] Ж Ї## всемерно поощрять инициативу 
масс АО И ӨЕ 

всёмеро (ЇЙЇ) (#1) Хе, ОЙЛ) Е ОЖ 
еде, ЧЁ РЕЦ) Е 

всемербм (8) Б.А С—Ж) 

всемӣрно-исторӣческий, -ая, -ое Ё) АН = 


ЖЛ Ч ХИ всемирно-исторические 
победы советского строя КФ АЖ 
ТЕ е] 

всемирный, -ая, -ос (4) # Я Ё всемирная 
история НЯ в. конгресс НИХ 

всемогущество, -а (3) О) +8, ЛЕ 

всемогущий, -ая, -ее; -ўщ (Ж) +, Л) ЕНУ 

всенарбдный, -ая, -ое 2 (ЖЛ) КН, К 
В в. праздник + № № № Н всенародное 
достояние +В Ме 

всёнощная, -ой (ВЯ) 

всеббуч, -а (ПН) АЛЕ Е У 590197 

всеббщий, -ая, -ее; -ббщ #90; =; ДЖ 
89; А всеобщее избирательное право @ 
ж 380 всеобщее обучение Ж ЖЖ Я в. 
закон природы В ® Ё З ЖЖЖ | Ж 
всеббщность, -и (Я) 

всеобъёмлющий, -ая, -се; -ющ Ё) ЫЛ 
КАДЫШ ЖЕ 00) в. ум 886—6) 


всеорўжне: во всеоружии чего (Ж) # Е Я 
ЖЕН ежа, ЖОЛ А Ё во 
всеоружии знаний ЖЖ 55) ЯП, 

всепобеждёющий, -ая, -се (Ж) ЖЕН, 
ВАЕ, Е 809 всепобеждающая 
сила идей ленинизма Ўт + А180 5 
жле 

всепогодный, -ая, -ое (%) # Ж Ш в. 
истребитель-перехватчик ® КАЄ, 

всепрощёнец, -нца [9] 98—069 А 

всепрощённе, -я 1) 9) 1—0), 5—0] 

всепрощёнчество, -а [2] 9 ЛХ, Я — 
91| Ж всепрощёнческий, -ая, -ое 

всероссийский, -ая, -ос 97100), 21 в. 
съезд АИЖК 

всерьёз (Е, ДА, ЧА, Т 

Ж в. взяться за дело МАН РЖ при- 
нять что-н. в. Ж-ДА ҖИҢ в. и надолго 
ЗЕНА 

всесйлие, -я (+) (ЖИЛ, АНБ + 

ВЕ. УЕ 


всесйльный, -ая, -ое; -лен, -льна ОЁ) 9 8 


ое; 
Ж (7780) 0; ВЕН, Л) ВЕК) всесильное, 


всепобеждающее учение марксизма- 
ленинизма АЖ АКЕН В Я 
ЕХ 


всесофзный, -ая, -ое 2 ( ) В в. съезд & 
Ж К = Х 2 всесоюзное общество 
«Знание» ФЭРЯНАНР: в. рекорд 85 

всесторбиний, -яя, -ес; -нен, -ння ©1910, # 
0 в. разбор дела ЖЖ ИШЕ все- 
сторонне обсудить вопрос + ТЇЙ 10] 80 
| 4 всесторбнность, -и (9) 

всё-таки 5 (1) всё ж таки (Ж) (#5 а,и,но 
ЖШ) Ж ОПЕ) ПЖ, ЖЖ; Я, Я Он хи- 
тер, но все-таки мне нравится. #3, 
ЯЗ НХ. Все-таки он прав. #] 
ЖЕН Г, 
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вслух 





всеусльишание: во всеуслышание () К 
Яр, ЕХ ЛЖИ А.В объявить что-н. во в. 
Кант 

всецело (8) 52, #7 ОШ) В. предан науке. 
ОВ) ЕФЕ ЕРЕ, 

всейдный, -ая, -ое; ден, -дна № В № всеяд- 
ное животное 2 Ё 5 9) || % всеядность, 
-и [ВН] 

вскакивать М вскочить 

векапывать Х, вскопать 

вскарабкаться Л, карабкаться 

вскармливать №, вскормить 


пскачь СЕ) (6) Я, Е ехать в. Ж 


вскйнуть, -ну, -нешь; -утый (58) что. 1. на 
что ЕБ, МЕХ, Ж Е в. мешок на спи- 
ну ЯЗЕЖЕЯ 2. ВЯ, ЖЕ в. 
голову #83 Ж в. глаза № — № в. вин- 
товку № ЖЕНЫ || Ж вскӣды- 
вать, -аю, -аешь. || 45 вскӣдка, -и (ЕЯ) (9 
42%) (6) 

вскйнуться, -нусь, -нешься (5) (01) [п] наб- 
роситься (3 Ж) || Ж векйдываться, -аюсь, 
-аешься 

вскинёть, -&ю, -дешь (Ж) №, ЗЕЕ: (#2) (8, 
Ж, ТИ) ИВ, Жой 

вскипёть, -плю, -пйшь; [5] 1 ® кипеть. 2. 
ЗНАК, ИЕ 

вскипятить Я, кипятить 

вскипятйться М, кипятиться 

всклокбчить, -чу, -чишь; -ченный (5) что 
{п} { (=. # ® ЖИ, КА, ШК Ж 
всклокбчивать, -аю, -аешь 

всклбчить, -чу, -чишь; -ченный (5) что 
‹п) & (5, # ®) ЖЖ, ЖА, ЖЖ Ж 
всклбчивать, -аю, -аешь 

всклубӣть, (—, АЖЖ ЖЮ) -йт [5] что 
РН, А. Ветер всклубил пыль. Ж 
жив +, 

всколыхиўть, -ну, -нёшь (5) кого-что. 1. 
Е, (6 0 5) Ветер всколыхнул рожь. 
ра ЕВЕ. 2. (0) ЖЕ, 950), Ж 
# Революция всколыхнула все силы 
народные. Т ЛА 

всколыхнуться, -нусь, -нёшься (58) 1. Я 
#5, ИЖ Рожь всколыхнулась. ЖЙЙ 
ЖАК. 2. (ЯЛЖ, ЖЫ Ж, 1750Ж 
Массы всколыхнулись. #ЎТЭЙ ТГ. 

вскользь (Е) ЙЙ{#, {Н Ж; ЖИК упомянуть 
в. о чем-н. МЕ 

вскопйть, -4ю, -йешь; -бпанный (52) что Ж 
Ж, 80 в. землю №, № || Ж вскашы- 
вать, -аю, -аешь 

вскбре (ЕПВ: О), ЖА (Ж) В. все узнаем. 
Җ ИЕ, в. после приезда ЖЗИ 


вскормить, -ормлю, -брмишь; -брмленный 


(5) кого (что) (18, № ЗЕК, КЭК, В 


Х | Ж векармливать, -аю, -аешь 

вскорости (81) <) [| вскоре 

вскочӣть, -очў, -бчишь (5) 1. на кого-что 
ЗЕЕ в. на коня ЖЕН 2. (А), НЕ 
в. от испуга ТАВ Ж 3. (—, АЖ 
ЖЖ) (п) ОН, #) К, А Вско- 
чил прыщ. ТА. || Ж вскаки- 
вать, -аю, -аешь 

вскрикнуть, -ну, -нешь (— 1) ЖЖ] — я 
в. от испуга КЖ — Е | Ж вскрӣ- 
кивать, -аю, -асшь. || 4 вскрик, -а (9) 

вскричаёть, -чӯ, -чишь (56) (В) ар, й Щ в. 
в негодовании УВЕ 

вскружӣть, -ужу, -ужишь (5% -ужишь) (56): 
вскружить голову кому {#--- 2; Р.М 
ЗАЛ Успех вскружил ему голову. ШЖ 
ЕТУК. в. голову девчонке #/\ 
ЮЖ ж 

вскружйться, -ужйтся (52) Ум #% голова 
вскружится. Ж їз Ж 

вскрытие, -я (+) 1. М, вскрыть, -ся. 2. Р 
ЖИМ В. покажет причину смерти. РЖ 
НЕЕ. 

вскрыть, -рбю, -рбешь; -ытый (56) что. 1. 
3, #3, ЖЕ в. конверт УЕ 2. (8) 9 
Ж, Ж; ЖЭЙ в. недостатки в работе Ю 
Тиз. Л, Л Ж; ЖИ в. 
нарыв ЖБ в. труп ЖНЕЖ | Ж 
вскрывать, -аю, -ёешь || # вскрытие, -я 

вскрыться (—, Л #7 ЖН) -рбется (58) 1. 
(ЖЕФ Ж, ЗЕ Нарыв вскрылся. № 
Т. 2. ЖБ, ЯЗ. СЕУ НОЕ, Ш 
ЖН Ж Вскрылись злоупотребления. № 
п» Е Г. вскрываться, -дется. 
|| 2 вскрытие, -я (Р) (Я 2 Ж) 

вскрыша, -и (Ё)(#) 1. И, вскрыть. 2. (Ж 

ВРАЧ) 185, 98011 ЭЁ вскрышной, -5я, 

вскрышнбй, -йя, -бе: вскрышные работы 
ООО Гав янги кийа 

всласть (ЙЇ) (9) ЖД, РО выс- 


паться в. ЁЁ 

вслед Г 9 Й) (= №), {Ез ВЕ, БЕЛЕ 
Ла смотреть в. ушедшему НЗ... 1 Ж 
< вслед за (ЇЇ (ВИЖ, Ш, ЕЕ 
идти вслед за проводником 8 Ж в = Е 
выступать вслед за докладчиком ТЕ} & 
АНЖЕЖИЯ 

велёдствие (ВП (№) НХ, НТ в. болезни 


НЯ 
всленую (81 1. Ж Я, ХЕ дапаться 
в темноте в. #1 Л.Е Самолет летит 


в. КМХ КА. 2. (8) ВНА дей- 
ствовать, решать в. Е, ВВА, НН 


вслух (|) НУВ, КР читать в. В 





вслушаться 











вслушаться, -аюсь, -аешься (5) во что # 
07, {0 в. в разговор ЧИН || Ж велӯ- 
шиваться, -аюсь, -аешься 

всмотрёться, -отрюсь, -бтришься (58) в 
кого-что Ж, В: $, МИ в. в морскую 
даль РЕ || Ж всматриваться, 
-аюсь, -аешься 

всмятку (81) СКЛО) Жаре, ПЕЛЕ ЖО) И 
{> 

вебвывать М, всунуть 

всосйть, -су, -сёшь; всбсанный (5) что. 1. 
Ш №, А; Ж Ш в. что-н., с молоком 
матери (#) ВУЗЕ 2 М впитать. Почва 
всосала влагу. ЇЖУ ТЖ. |Ж 
всќсывать, -аю, -аешь 

всосёться (—, А Ж Ж 8) -сётся (5) в 
кого-что. 1. (ПА) Ў Пиявки всоса- 
лись в ногу. ЖЕНЕВЕ, 2. ВЛ Вода 
всосалась в почву. К? А ЯВ. |ж 
всёсываться, -ается 

всийивать ЇЙ, вспоить 

вспёрывать № вспороть 

вспахӣть, вспёшка М, пахать 

вспёнмвать, -аю, -аешь (Ж) что |9] пенить 

вспёниваться (—. 2 АЖ) -ается (Ж) [8] 
пениться 

вспёнить,-ся Л, пенить, -ся | 

өсплакиўть, -нў, -нёшь (38) (ПЎЗЕЛ, „Ж 
— 

всплеск, -а (ЁН) ВНЖ, НР 
всплески волн ЎН Н __. 

всплесиўть, -ну, -нёшь (503 Ф198, Ж: Рыба 
всплеснула в реке. ВЕЯНИЯ Т ЕЖ 
Е. © всплеснуть ү ЯН — 
СЖ, =) | Ж всялёскивать, 
-аю, -аешь 

всплошную (8) (ЖИ, ИВ 
Лед шел в. КЖЕ ЛИН Б» ^- 

всплыть, -ывӯ, -ывёшь; всплыл, -ыла, -ыло 
(52) 1. КТЕ, Е, ДЕЖ 2. С.Л 
ЖА) (6) (В 5 наружу Яна поверх- 
ность Н) (ШВ) ЖЖ Всплыли 
недочеты. ЖЕНЕТ. || Ж вепяы- 
вёть, -аю, -аешь. || 4 веплкатие, -я [Р] 
(9 1 Ж) в. подводной лодки ЖКА 
ШЖ | 

вспойть, -ою, -бишь (В -ойшь); -оённый 
ОВ Л) ВХ, ЗЕК (В. ДЗ): ЗЕН. НЕР в. 
теленка КЇ Ў ЭЕ 8 в. и вскормить 
(воспитать) # 3 | Ж всийивать, -аю, 
-аешь 

всполошйть, -ся ЇЙ, полошить, -ся 

вспомнить, -ню, -нишь (52) кого-что, о 
ком-чем 10, 238, Ш МВ в. свою моло- 
дость Ш, АВЕ в. о важном 
деле ЗЕ НЕЕ || Ж вспоминать, 
-&ю, -йешь 

вспбмниться, -нюсь, -нишься (52) (19 8) Ж 


НЕЕ, РЁ К>; ШИЕ Вспомнилось 
прошлое. #3 Я Е Ж. || Ж вспоми- 
наться, -&юсь, -аешься 

вспомогательный, -ая, -ое #8767, 8149; К 
ЖИ, 0 0 в. отряд Ж № [А вспомо- 

штельные науки В З в. глагол #8 

ін 

вспоможённе, -я (Р) = вспомоществовӣ- 
ние, -я С) (19) В; ЕН, ЗЕНА, Ж 

вспомянуть, -яну, -Янешь; -Янутый (58) 
кого-что Ў о ком-чем (11) М вспом- 
нить. Вспомяни мое слово. 21% АЈ 
ГЕСЕ ЗЕЕ ОСИ 

вспорбть, -орю, -брешь; -бротый (3) что 
(п) #25 ШИ, Я в. мешок Я 
| Ж вемарывать, -аю, -аешь 

вспорхнуть, -ну, -нёшь (55) (8, 9%) м Е— 
76, #9 6 

вспотёть ЮЙ, потеть 

вспрыгнуть, -ну, -нешь (52) ЕЕ, Е в. на 
коня № Е Ч || Ж вспрыгивать, -аю, 
-аешь 

вспрыснуть, -ну, -нешь; -утый [56] что. 1. 
Ий, ЎН в. белье ЕЖА ЕЛЖ 2. (#, Н) 5 
ӨЧ БС (ЖЖ) в. покупку УЗЕ {ЖК ҮЧ Ї® 
ў 5 15 | Ж вспрыскивать, -аю, -аешь. 
|2 вспрысживание, -я С) (ЯР 1 Ж) 50 
вепрыски, -ов (Я 2 Ж) 

вспугиўть, -ну, -нёшь; -ўгнутый (56) кого- 
что Е, М © в. птицу ВЛ в | Ж 
вспугивать, -аю, -аешь 

вспухать (—. Л Ж Ж Ж) т (Ж) М] 
пухнуть 

веиўхнуть Ж, пухнуть 

вспучить, -ся М, пучить, -ся 

вспылйть, -лю, ль [23992 Е 
ЖЖ в. из-за пустяков НЯ 
хяйм 

всшйльчивый, -ая, -оє; -ив Ж Х ХЕЧ, Ж Б 
Б, ЗН в. начальник ЗЕЊН А 
в. характер Ж ЁЁ № № 5 | @ всшыль- 
чивость, -и (ЕЯ) хине, а 

вспыхнуть, -ну, -нешь (52) 1. ЖЕ; Ж 
#6 Вспыхнул огонек. К ЖЭ МЧ У — 
Т. Вспыхнул пожар. ЕКТ. 2. (8) 
ЖЕН: ЖА ШЖ ЧЕТИ 2 50) 
Вспыхнула война. Ё Ж Т 4+. Вспыхну- 
ла страсть. НЕНИЯ, 3. (Н) 3 
ЕЕЕ, ЖО, ЮК в. гневом ЖУК 
4. (#2) (ВАЛ. РВЕЗЕ) ЮГ, РТА в. 

5, от смущения #3 197 9 1 | Ж всвыхи- 
вать, -аю, -аешь. | & вспышка, -и (9) 
(НТ! 2) в. магния АЖ в. гнева 
ЖЕ в. эпидемии ЙАН 

вспышка, -и (9) 1. Й, вспыхнуть. 2. (#) 
ЖЗ ИЕН ЕЕ гневная в. Е 5, ЯК 
3. ЖТ фотографическая в. ЖЧТ 

вспять (81) (3) |] назад (1 Ж) двинуться 





м че Е Дру (Е 


вступиться 





в. ВИН повернуть в. 1 

вставить, -влю, -вишь; -вленный (76) что 
во что ЖЛ, АЛ; ЗА, А; Е в. стек- 
ло в раму ЕЖ АНЕ В в. зубы Л 
| Ж вставлять, -Яю, -Яешь. || 21 вставка, 
-и СВА) 

вставка, -и (В) 1 И, вставить. 2. 1 А. 9, їй 
АЖ Я ЖИР) вставки в рукописи РВ 
НА 

вставной, -ая, -бе Ж ЕМУ, ВН; ЖЕЕ ЕН, 
ЖҰ вставные рамы ЖЕНУ НЕ 

встарь (8) (ҖЕ) БМ, 18А БТ 

встать, -4ну, -анешь (52) 1. ЖЖ; ВУ, Д 
Ж в. со стула ИШЕ ЕЖЕ Ж рано в. № 
ИН! Больной встал. ЛЬ Г. 
2. УҢ ОЕ); ТЕ ЕЛ); Е СЯ) БОЕ 
Шкаф встал в простенок. ЖЕТ ЖТЕ Я ЇЙ 
НЗЕНИЕ. 3. М стать! (3, 4,5 Ж) (П) 
в. на ковер ЖЕ Г. в. за станок #3 
МЕТА: в. на учет Аа ЧЁ ТЕ) 
4. ОН) па, АЖО. 4+4) в. на защиту 
родины ЗЕЯ ЛАН 5. (Ф) В, Е, у= 
Н:, Ж % Перед глазами встали картины 
счастливого будущего. Її Э Н Ж 
Жи. || Ж вставать, -таю, -таёшь 

встопбрщить, -ся И, топорщить, -ся 

встопырить, -ся М, топырить, -ся 

евать, -4ю, -йешь (Ж) (@ › + Ж) ДОН 

ж, ЕЖЕ | 5 встрянуть, -ну, -нешь Ж 
встрять, -ну, -нешь 

встревбжить, -ся Х, тревожить, -ся 

встрёпанный, -ая, -ое 01) Ж: ЖЖАП, Э; 
КЖ; ЖА О жак встрепанный (встал) 
С: ЕК (т) НФ 

встрепенуться, -нусь, -нёшься 156 ФЬ 
рена 


встрёпка, -и (891 (01) Ж; ЛОЯ, УЛ задать 
встрепку кому-н. ЖТ]; > 

встрётить, -рёчу, -рбтишь; -ёченный (5) 1. 
кого-что № №, Е Й; 8 2], ВЕ в. знако- 
мого на улице, в театре Е, ВВЕ И, 
Ж Л. 2. кого (что) ЖЯ, Жі в. приезжих 
на вокзале ЖЕ Ж № Ж # весело в. 
Новый год (#) ИЕ 3. кого-что ХЇ 
++, УЖ ЖЕ в. насмешками РАЗУ в. 
противника огнем # Ш К ЗЇ Ў й А 
мужественно в. испытание В Н Ж 
В 4. что ВЯ, 2 8], Ж Я] в. радушный 
прием Ж 9) #18 89 6 4 Враг встретил 
упорное сопротивление. К А.А Э] ГИ 
К, чать, -&ю, -ёешь || Ж 
встрёча, -и ОЯ) (НТ 1,2,3 Ж) 

встретиться, -рёчусь, -рётишься (5) 1. с 
кем-чем #38, ЋЕ, НИ, в. на дороге Е 
ЕЖА в. с трудностями О) ВИНЕ 2. 
с кем-чем НЕ, 254 Встретились лучшие 
шахматисты. ЖЕЛАЕТ. З С, 
СЛЯЖЖЯ) ЖЖ, ВИЛ В книге встре- 





тились интересные места. ЕЯ Л, 
АЕ НН № Л, | Ж встречаться, -аюсь, 
-аешься || 2 встрёча, -и (Я) (93 1,2%) 

встрёча, -и (01) 1 И, встретить, -ся. 2. 2/4, 
18; 2 организовать встречу депута- 
та с избирателями ЗКУ 
вечер встречи ветеранов войны #1 1:9] 
Ж #: 3. Ш очередная в. футболистов 
ЖУКЕ в БИНЕ 

встречйться, -йюсь, -йешься [Ж] 1. М 
встретиться. 2. # Я; ЖЖ Мы с ним 
больше не встречаемся. ЯНВ А 9 
ЧЕТ. 

встречный, -ая, -ое. 1, Ж ЖИ ЕЯ 
в. поезд И ИЗЕЖИ К Ж: первый в. А 
ВУЛ в. и поперечный НЕ Л, АЛ 
2. ХИ, НЕЕ в. марш ЖЕ в. бой Ж 
Ж % 3. МУН, ШЛА в. иск (8) ВЕ в. 
план УХ! 

встрбить, -бю, -бишь; -бенный (52) что 
ЕЖЕ) 8, Я, Ж в. назем- 
ный вестибюль метро в высотное зда- 
ние ЇЕ АЦА ГЕТЕА Е КЊ Е 
встроенный шкаф ®# # || Ж встраивать, 
-аю, -аешь || а встрбйка, -и ОЙ) 


встрйска, -и В) (п) ВЕ Ж, | 


встряхнуть, -нў, -нёшь; -яхнутый [Ж] кого- 
-что. 1. 0—9 ЯД, ИЖ в. ковер #1 
Ж Телегу встряхнуло на мосту. К 
ЕМУ К. 2. 0 ЖЖ, НЫ Ж 
Революция встряхнула народные силы. 
ЖЕТА Е. || Ж встряхивать, 
-аю, -аешь 

встряхнуться, -нусь, -нёшься (9) 1. ЛЯЕ 
ВНЕ 2. (#0, п) Е Ж, ЖЕ Ж в. после 
всего пережитого ХЕЙ ХЭВ ЗЕ22 ЕЖ 
3 (#9 9) развлечься (1 #) (П) 

вступительный, -ая, -ое. 1. Ж ЁЙ, ЈЕ А; 
и НУ, 5] Е @ вступительное слово 
=, Е, АЖ, Я 2. ШЛА, ЖАЙ) в. 
взнос ЛЕМ 

вступить, -уплю, -ўпишь (58) 1. во что № 
А в. в крепость Ж АЖ 2. на что Ж Б, 
ЖЕ; В в. на лестницу № Е в. на 
престол, на трон (стать царем) (#) & 
ЗЕ; ШУ 3, во что ИЛ, 5 в. в партию 
АЖ 4. во что № СЕ), АКМ 
ЖИ) в. в бой ЛАЎ в. в разговор Ж Їй 
(21) Ёё в. в должность ЖН; ЕН в. в 
брак ®& в. в свои права ЧИН ВНЖ 
ЖЛ ЖЮ Ң СЛ ИЕ в. в законную силу 
(8 #8 Е) Ж Вступили в строй новые 
заводы. ТГ ВЯ, || вету- 
пёть, -аю, -дешь. || 2 вступлёние, -я С} 

пйться, -уплюсь, -ўпишься (50) за кого- 


всту 
-что (НАЖ) ЕФ, В, ВЧТ, Я. 


ЖЕЎ: в. за товарища Я Ж і в. за 
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чьи-н. интересы ЧЕ $“ |а || Ж вету- 
паться, -4юсь, -4ешься 

вступлёние, -я С) 1 М вступить. 2. РЕ, 

№; ДЕШ, НЕ; А Е оркестровое в. к 

опере ЖАҢ 

всуе (Ж) (ЇН) 4Е Ж, Ж Ж; Л м поминать 
чье-н. имя в. ВНЕ Т 

всунуть, -ну, -нешь; -утый (58) что во что 
ЗЕЛ, ИЛ, ЖА, ЖА в. руки в карманы ЇЕ, 
ВОЗА Н в. узелок в руки і “л 
ЖТ || Ж всбвывать, -аю, -аешь 

всухомятку (81) (11) ЯК, РОВ ИЯ 
ЖАЙ) есть в. № ЕЙ) 

всухую (В (ШЖ) —7-Ж сыграть в. & 
Кей: жн 


всучйть, всучу, всучишь ( 2 всучйшь); 
всученный (5) что. 1. Л, ЕЛ в. 
тонкую прядь НАЗ А 2. (96, НЕ 
п; ВИЗА в. плохой товар АЯ 
47325 | Ж всучивать, -аю, -аешь 

всхлип, -а (ВН) ЗЕЕ, т 

всхлӣпывать, -аю, -аешь (Ж) 19 0, ЗН || — 
К всхлӣпнуть, -ну, -нешь 

всходӣть И, взойти 


всхбды, -ов [21] (4-Е) 83, 8 ранние в. 
Е 


всхожий, -ая, се ВЕ ЗМ, Ж ЕЖЕН всхо- 
жие семена Ж # *ВИЯН | 
всхбжесть, -и (89) проверка семян на в. 
ЖЕРЕН ЗЕ 

всхолмлённый, -ая, -ое |] холмистый 

всхрап, -а (ЁН) Же. воа й 

ашнуть, -ну, -нёшь № всхрапы- 

еу 08) № — Л в. после обеда. 
часок “РА ВЕЗЕЛ © 

всхрапывать, -аю, -аешь (Ж) Г, ЯТІ в. 
во сне № № Ч ЎТИ В || —{К вскравиӯть, 
-нў, -нёшь | : 

всышать, -плю, -плешь; -анный (5С) 1. что 
2 чего во что (ИЖ) Л, МЛ в. 
муку ‘в мешок ЕТЖ В Л ®Т 2. кому 
{пу ж 95, Ж 9; В | Ж всыпать, -4ю, 
-вешь. || 22 векапка, -и (89) (8% 1 Ж) 

всюду (Е) 9] А6, 6 А в. и везде (пов- 
семестно) ЖР 

всяк С) (Я — 38) ОН) (#2 А, В. 
норовит по-своему сделать. 8—1 ЛЖ 
нож, 

всякий, -ая, -ое (И) 1 | каждый. В. раз 
одно и то же. ЧАЖЕЖЕ-Ж, 2. 0 
№, РЕН всякие книги 5 Ходят 
тут всякие. (П, ЖЛ) ЛЕ Л 
ЯН. 3. (М, КН АН отсутствие 
всяких желаний ЧЕНЕЕ 4, (5 без 
Я, ДНЕ Ж) НЕ), НБО 
Ж) без всякого сомнения Ж Ж, ЖЕ Ў. без 
всяких затруднений ЖИЛ 

всяко (8 (Й) АВЕ, НА ВЯ В. 


бывает. ТАЗИ Е; аА, 

всяческий, -ая, -ое (О (01) 8] всякий (2 
Я") Всячески меня ругает. (1) Ж] Ж Ж 
Еб. <> все и всяческие (4) 2 86; — 0] 
срывать все и всяческие маски Г-Н] 
Ея 

всячина, -ы (8): всякая всячина (11) & # 
РЕК 

всячинка, -и (Я): со всячинкой (П, 18) #7 


ЖАН, РАВ 


втайне (И) Ж 3 Яр; Ш, В в. гото- 


виться к отпору ШЖ МЕ 

вталкивать А, втолкнуть 

втаптывать М втоптать 

втачать, -&ю, -йешь; втёчанный (58) что 
(в) 6, ЖЕ || Ж втачивать, -аю, -аешь. 
|2 втачка, -и (ЁН) 

втащӣть, втащу, втащишь; втащенный (52 
кого-что во что Л, №, ВЛ, ЖЕ в. 
мешок в подвал, на чердак ПЗ Т 
ж; Ж КЕШ || Ж втаскивать, -аю, -аешь 

втащӣться, втащусь, втащишься (5) (ПН) 
(ЕЛ) ЕЛ, Е Е в. на пятый этаж #й 
Е ЕЕ | Ж втаскиваться, -аюсь, 
-аешься - 

втекать №, втечь 

втёмную (81) (Ж #ХЁ Н) {ПЖ НБ, ДЖ 
играть в. · №1 действовать в. ( 
ВНТ 

втемяшить, -шу, -шишь; -шенный [58] что 
кому (Ё) #Ё тї Ш; БЦ 48 Ему не 
втемяшишь. 148 ОВА), в. 
себе в голову что-н. ШЕВА 

втемяшиться [—. —ЛЖЖЛ] -шится [5] 
кому ({@) ЖЕЛЕ, Е, ИЖ 36 
Втемяшилась дикая мысль. 7 9 2189 
лена, 

втерёть, вотру, вотрёшь; втёр, -ла; втёр- 
тый; втерєв (5 втёрши) (50) что во что 
ЖЕР Ал, Л в мазь ЕАО 
втереть очки кому С) Ж 58, М | Ж 


. втирать, -&ю, -дешь. | 474 втирӣнне, 
-я [Р] 
втерёться, вотрусь, вотрёшься; втёрся, 


-лась [5] во что. 1. (П) # А, Ж в. в 
толпу #ЛЛЁ 2. (НЗ, НА в. в ком- 
панию Я Л {К в. в доверие к кому-н. 
(ЖУЗИН КИНЕ З С. АЖЖ) @Ж# 
ВЖИ) #Л, ЕЛ Мазь хорошо втерлась. 
жЕ Ж ЕНИ. | втираться, 
-&юсь, -&ешься 

втесіться, -ешусь, -6шешься (58) во что 
УЛ, ВЛ, НАНЯЛ) | Ж 
втёсываться, -аюсь, -аешься 

втечь (—. АЖЖ) втечёт, втекут; втёк, 
втекла (58) во что | влиться. Вода 
втекла в трюм. ЖЖ ЖКЖ Н. |Ж вте- 


кать, -дет 
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втирйние, -я (+) 1. М, втереть. 2. ЖО, Ж 
25, К Врач назначил в. ХХЯТЕЙ 
З] (ЕТ), 

втирать, -ся №, втереть, -ся 

втискать, -аю, -аешь (52) что во что (Л, 
К) ЕЖЕ, ЖЕ, ЖОК 

втйскаться, -аюсь, -аешься (5) О) (Л. 
ОНЛ, А 

втиснуть, -ну, -нешь; -утый (56) кого-что 
во что Ж.-Ж А, ИЛ в. белье в 
чемодан 1{®ЗЇ Ж А || Ж втискивать, 
-аю, -аешь 

втйснуться, -нусь, -нешься (58) 1. С, А 
ЖЖ Я) (1) Я Е Л Книга еле втисну- 
лась в чемодан. ЗУ. 2. (0) 
ЖА в в вагон МЕ ЛЕ | Ж 
втйскиваться, -аюсь, -аешься 

втихомблку (81) (11) ЖБП 6; ЧНЫ, БАБ 

втихую Ж втихаря (81 (4) [Б] втихомолку 

втолкать, -&ю, -4ешь [5] кого-что во что 
(ЗЛА) ИЕ 

втолкнуть, -ну, -нёшь; втблкнутый [56] 
кого-что во что Ё А, ЖЕ Ў в. бочку в 
подвал ЕЖЕН Т Ж | Ж вталкивать, 
-аю, -аешь 

втолковйть, -кую, -кўешь; -бванный [5] 
что кому СП) -- #81 Н; 8 9 в. 
правило ВТ | Ж втолкбвывать, 
-аю, -аешь 

втоптӣть, -олчӯ, -бпчешь; -бптанный [58] 
кого-что во что В #Л (ЎВА) СЕ, 
Е) в. окурок в землю {@ ДЖ А. 
ЗН в. в грязь кого-н. (Р) ЖЖ, ШВ ИК 
ЖИ. ЮЖ || Ж втаптывать, -аю, 
-аешь 

втбра, -ы С 37 (90), Л 

втбргнуться, -нусь, -нешься; -ргся (2 втбрг- 
нулся), вторглась (96) во что ЖА; А; 
МЛ; Е ЗН в. на территорию врага 
ЖА 1. в. в чужую жизнь (О) Т 
Я А їй Ж їй | Ж вторгаться, -аюсь, 
-йешься. ||! 4 вторжёние, -я (ЇР!) 

втбрить, -рю, -ришь (Ж) 1. кому-чему (%) 
ж (пў 18) Ж 3 А6, А Я Бас вторит 
тенору. ЗІБ ВВ ИБ. 2. 
кому-чему ЖЖ (ЕЖЕН); ШКУ Эхо вто- 
рит грому. @ 1917, 3. кому (П) 
ВЕРЯ 

вторйчный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. ОС Ж 
ТАКЕ), ВЕЙ в. вызов в суд Ж ЕЯ 
2. КЕМ, ЖЕН, ЕЛЕН, Ж 
ЕЮ в. период болезни ИЯ 3. Ж 
=, КЗ, ИК ЖЮ, ҮК ЖОЙ, ШЇЇ в. 
половой признак Е, ВЕ 

вторник, -а С) 3 М — || № втбрничный, 
-ая, -ое 

второ... ЯАИЖ— жж 1) "Ф" 
2 Ж", № второбрачный, второразряд- 





ник, второклассник; 2) “КН”, “ЧЕ 
й/”, Ш второстепенный, второ- 
очередник; 3) = 9 М СМИ, = й В 
второразрядный, второсортный 

второгбдник, -а (ВН) #4 || 9 второгбдни- 
ца, -ы 

второгбдничество, -а (1) # изжить в. в 
школе ХЕВИ) 9901 9: 

вторбй, -дя, -бе. 1 И, два. 2. ЛЕН, #4 
Н); ТК +) вторая скрипка # ЛМ на 
вторых ролях М Во М (№ п] Я # м) на 
втором плане (#) ЕВ З. ТМ 
(АЖ КЕЙ ЛЕ) Отчим стал 
вторым отцом. #5 0 Т 5. 5 ж, 
второе отечество # 8 4. (ВЯ) — >, 
= 2 — вторая часть 5} 2. — одна 
вторая — | 5. НИЯ] вторбе, -бго СР] 
(рч ЖР) Ж ОН На в. — телятина. 
18 л 0. © из вторых рук 
(узнать, получить и т. п.) №, М5 
ЖБ Е, 1834) 

второклӣссник, -а [И] ФЕ || В вто- 
роклассница, -ы 

второклашка, -и ГЕН Ж И] (#) 19 второ- 
классник, второклассница 

второочереднбй, -ая, -бе ХЕ 

второпях [|] МГ. 1, © №1 в. забыть 
что-н. ЖЕ Г... 

второразрядный, -ая, -ос 8-Я, ХНУ, 
ЗЕН] в. ресторан ЕЛЕ 

второсбртный, -ая, -ое Ж З; ЖИ; 
Ж в. товар ХХ 

второстепённый, -ая, -ое; -6нен, -внна. 1.1 
Ж в. вопрос КН 2. ЖИ. {КЖ 
К; ЖЕЎ в. писатель МЕЗЕ 

вторсырьё, я (ЖИ 

втравить, -авлю, -івишь; -авленный [5] 
кого (что). 1. 1111 (О, КН в. 
собаку ИВАНЕ 2. во что (96, В), 
5) | --- Ж ОЖ) Ж | Ж втравливать, 
-аю, -аешь #Ё втравлять, -Яю, -Яешь 

втравйться, -авлюсь, -йвишься [75] во что 
{ФЩЖЕТ.-Ащ (ЖОН) | Ж втравли- 
ваться, -аюсь, -аешься = втравляться, 
-Яюсь, -йешься 

втрёскаться, -аюсь, -аешься [52] в кого 
(что) \{@) 16] влюбиться, в. пб уши ЖН 
Ж || Ж киваться, -аюсь, -аешься 

в-третьих ВЛ), НЕ 

втридорога (|) (п) Я = (65 ЧЕЗ М Я про- 
дать в. ВИН 

втрбе (ШЇ) ОЛ) И, (м) =, (Ж) 
+2, (УЗЕЛ в. больше 5 
(5 Ж) ВИЙ 

втроём СЇ = А (—Ж) жить в квартире в. 

втройнё (81) (8, ПР заплатить в. НЯ 
ВИЧЕ 





втуз 





втуз, -а ПН БИ РЖЕВ вту- 
зовский, -ая, -ое 

втулка, -и (Я) 1. #9, #8, 21, Е 2. Ж 
Т, 13 втулочный, -ая, -ое (9) 

втуне (81) (ІН) {Е Ж, ЖЖ Хлопоты оста- 
лись в. НКЕ Г; НГ. 

втык, -а С) О) 0, РЕ сделать 
кому-н. в. Ё получить от началь- 
ства хороший в. & Та 

втыкать №, воткнуть 

втюриться, -рюсь, -ришься [5] в кого 
(что) 18] влюбиться. || Ж втюриваться, 
-аюсь, -аешься 

втяжнбй, -ая, -бе ИЛИ, А) втяжная 
труба ОК 

втянутый, -ая, -ое ШЛА, МАМ, НН 
в. живот ЯР 

втянуть, -яну, -Янешь, -Янутый (58) 1. кого- 
-что Ў, МЛ, № А в. лодку на берег № 
ЛАЯ Е 2, что ВЛ; Я в. струю 
воздуха Ё А — ЖА 3 (8) кого (что) 
во что | вовлечь (П) в. в работу Йй 
АТ.# в. в беду Ж № АЖ || Ж втағи- 
вать, -аю, -аешь . 

втянуться, -янусь, -Янешься (55) 1 (И ®—. 
ШАЖЖМ) (И Л) ВЕ, ИИЖЛЯ 
Пехота втянулась в лес. ЗИ А Г 
ЖЖ. 2 С. САЖА А: Я Щеки 
после болезни втянулись. Ж Ка ЎЯ 8218 КӨ 
Т. 3. (#, ПЖ, ЭЙР ЖЖ в. 
в работу ИУ ТЛЕ || Ж втйгиваться, 
-аюсь, -аешься : 

вуалётка, -и (ЕЯ) (5 ЕЧ) ЖЕР, Ж 

вуалӣровать, -рую, -руешь (Ж) что #48 
НН, Ж ЖК. М || 55 завуалӣровать, 
-рую, -руешь; -анный г 

вуйль, -и (ВЯ) 1. #0, 9 2. Ш шляпа с ву- 
алью ТУНТ 3. (42) ОН ЕН ЖЮ, 


4.4 

вуз, -а С) (#5 1) А90 || № вузовский, 
-ая, -ое 

вулкан, -а [ЇН] ХШ действующий в. їй ХШ 
потухший в. ®ЖК Ш жить (как) на вул- 
кане ШЕЕ КШ Е, ету 1 
вулканйческий, -ая, -ое. вулканические 
породы ХШ 

вулканизация, -и (97 94%, ВЕ || № вулка- 
низацибнный, -ая, -ое . 

вулканблог, -а [#] ХЩЯ о: 

вулканолбгия, -и [ ]ХШ°#]| Ж вулкане- 
логический, -ая, -ое 

вулканизйровать, -рую, -руешь; 
(58, Ж] что (ЕЕ, ЕЕ 

вульгаризётор, -а [Ю1{#-- ЖЕЛИ А. 

вульгаризйровать, -рую, -руешь; -анный 
(©, Ж что ЖИ, Е НИ в. науку 
ВЕЖЕ || 2 вульгаризйцщия, -и (В) 

вульгарӣзм, -а С) (9%) М8 


-анный 


вульгарный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1, НМ, 
НН в. вкус {КФ К, ШК вульгар- 
ное выражение Жї 2. Ш (00) їй, НАМ 
вульгарное изложение учения ЇЗ Ж 
ФАНЕ в. социологизм НО 
|| 2 вульгарность, -и (ЁН) 

вундеркӣнд [дэ], -а ЇН) ЭВ ДЕ, 88 


вурдалйк, -а (ВН) [9] вампир (1 #) 

вход, -а (ВН) 1 И, войти. 2. (НЕМ) ЛП 
| Я входибй, -ая, -бе. входная дверь АЦ 
НОГ] в. билет ЛЯ 

входить ЇЙ, войти 

входной № войти № вход 

входящий, -ая, -ее (АХ) К й, Ж] (А 
Ж) (Б исходящий “А НАН) входя- 
щая почта Ш] КАВ РЕ, ЖОЖ, ВС 

вхождённе №, войти 

вхбжий, -ая, -ее; вхож (11) ЖЖ вхож 
в дом ез ЖЖ Ё вхож в театральные 
круги ЖЫ ЗЕ ЗУ ДЕ ЖН 

вхолбдную [81] (#2) № ковка в. ?Ї& 

вхолостую (81) ЕВ; (51.88 $) Е, ЖЛ 
#186 Станок работает в. ЛА. 

вцепйться, вцеплюсь, вцёпишься (5) в 
кого-что {П) ЖЕНЕ, Ж ЖЕ Собака 
вцепилась в ногу. ЩЖ ЖЕН: ТЖ. 
|| Ж вцеплӣться, -Яюсь, -Яешься 

вчера. 1. (ВР НЕХ 2. ОЧ, ЖЖ, ПХ 
Договорились на в., а он не пришел. #7 
ВЕТ, ЕН, 

вчерашний, -яя, -се. 1. НЕХ искать вче- 
рашнего дня (1) Ж Ж Ж 6, (Е 97 ЭС їй 
Живет вчерашним днем. # 5 Т 1, № 
Ж. 2. ЖЕН, ЖА ШИ вчерашние 
школьники Ш Ё № З Е вчерашнее захо- 
лустье В НЕ] 2 

вчернё (Е) [| начерно. Проект в. готов. 
ИЖЕ. 

вчётверо (ШЇ) (#1) (9, (9 00) 2) 0018: ОЖ 
риа =, (9р) 12) 2.— в. больше 
Ж (80 К) ={@ сложить лист в. ВК 
ЖИТ 

вчетвербм СЕ) Л, Ч Д.— Ж беседовать в. 
ШАЛ — 

в-четвёртых (А і) #04, Ж, НИ 

вчинйть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
(58): вчинить иск кому (19) 1+ || Ж вчи- 
нять, -Яю, -йешь 

вчистую (8) ({#, (Н) зс, ИК 

вчитёться, -4юсь, -йешься (5) во что РА 
М, 8 ОНЕ в. в трудный текст НЕ 
ШЖ ЛЕ Ж | вчитываться, -аюсь, 
-аешься 

вчўвствоваться, -твуюсь, -твуешься (56) во 
что ЇВ, ЗИВ, ЖЯИК в. в роль же (Вт 
эж н) ж 

вчуже (80) АФН, д АЖ, 





выбраковать 





вшёстеро (81) (#0) 111; (ЛШ) АВ (9 
Фу) в, (Л) #] 5) 20 — в. больше 
# Л) в 


вшестербм (Ир А, 7А (—) идти в. А1 


в-шестых ОЖ А 8) 975, дд, НА 

вшивать № вшить 

вшиветь, -ею, -еешь [Ж] # ®\-Р, КР | 5 
завшиветь, -ею, -сешь 2 обовшиветь, 
-ею, -еешь 

вшйвка ЇЇ вшить 

вшивнбй, -ая, -бе 5 Е, 9 ЕЮ в. рукав # 
ЕЙ 

вшйвость, -и (9)  Ж\; р; 

вшйвый, -ая, -ое; вшив ЯМ, ЕЙ ШЙ) 

вширь (812 т} 9 Н, [а] А Г П; Г раз- 
даться в. Ў 

вшить, вошьњ, вошьёшь; вшей; вшйтый 
(52) что во что 8 №, МЕ, ЖЕ, Л в. 
рукав в рубаху 8 ЕЖ | Ж вшивать, 
-&ю, -йешь. || 45 вшйвка, -и (89) (11) 

въ... (АЈ 2 М] в...; ВЕЛЕВ е, я С, М 
въехать, въявь 

въедёться М, въесться 

въёдливый, -ая, -ое; -ив (П) К ЕЖЕ, Т 
и, Л Е || © въёдливость, -и 
ВЯ) 

въёдчивый, -ая, -ое; -ив (01) 1. ВА, & 
ЗЕЕ, ЫШ АЗ въедчивая краска В 
ТЕР 2. (6) |8] въедливый. в. человек ЖЕ 
ЖА Л. || 25 въёдчивость, -и (ВЯ) 

въезд, -а (№) 1. М въехать. 2. (Ж, 3) 
АНА у въезда в город Е ЛЖИ 

въёсться (—, -ЛЖЖЯ) въёстся, въедят- 
ся; въёлся, -лась (9) во что ИЖ Я 
А, ВЛ, ЗЕ Краска въелась. ИЕ 
ЗЕТ. | Ж въедаться, -дется 

въёхать, -6ду, -ёдешь (90) 1. (№, 6%) Ж 
А, # А; ВЕ в. в город ЛЖИ 2. ЖЛ, 
А в. в новую квартиру ЖАР 3. (Е 
9%) |, ЖЕ в. на гору ЕШ |Ж 
въезжать, -4ю, -4ешь || 41 въезд, -а ПН]; 
(1 въездибй, -4я, -бе. въездные ворота 
СЕ. ПНА ЖИ 

въявь [5] (19) [Б] наяву. увидеть в. НЕ 
ЮЙ, ӨНЗЕЭР Р) 

вы, вас, вам, вас, вами, о вас МК, Я АЖ] 
И & О ва вы (говорить, быть с кем-н. 
ит. п.) 5 ЕД НК л ай 
йй) 

вы... (271970198) вл 1) ЗИН, ЕЯ, 
41 выучить, выпросить; 2) Ж, Ш выбе- 
жать; З) (5 -ся РЖ) ЖЕ, ЖИ, # Т.Ш 
вылежаться, выспаться 

выбалтывать И. выболтать 

выбежать, -егу, -ежишь, -сгут [58] 1. 81, 








СЕНЕ Ж в. жаль РАЙ Ж В ЖОЙЫ А-В в. из дому ЖЕН 2. Ж! 


Ж Из лесу выбежал олень. ИНН 
—Нй„ || Ж выбегать, -&ю, -дешь 

выбелить М, белить 

выбирать, -ся Х, выбрать, -ся 

выбить, -бью -бьешь; -бей; -итый [5] 1. 
кого-что ҮШ, ЎТ КЖ, М Ш, 775; ПМ, Ж 
Ш в. стекло из рамы ЖЕ ЕЗЕТ 
Ж в. врага из окопов ПЛАМЕНИ 
в. из колеи (ВУ, НЯ 2. 
что #01-17 в. ковер ЕНЕ 17 + 
3. что №. ОО); п), Е в. медаль 
И ЁЁ 4. что (#) ОТЖЕ Я) Е, 1818] 
в. дополнительные материалы Ж 5 
НЯН || Ж выбивать, -аю, -дешь 

выбиться, -бьюсь, -бьешься; -бейся (56) 1. 
из чего ЖЖ; ЮЖ; ЗНН Ж, 4 
№ в. из толпы М ЛЕНИ в. из нуж- 
ды 14899 в. из долгов 5 2 С. 
СЛЖЖ СЖ, Ж, ХК НИ ЖН 
Ж, В Ш Ж Волосы выбились из-под шап- 
ки. З МВ ЛЖ ГК. О выбиться 
из сил 2) А выбиться из графика 4 
зат ВО ЕЕ Ж; ТА ПЕН М выбиться 
в люди (0, ІА) (К) Н, НЕ, 
ВЛ | Ж выбиваться, -4юсь, -дешься 

выбонна, -ы (8) 1. ӨЙ ЕН) 2, ИК 
ЗЕ ВТА. ЕН) іЯ, 5 

выбойка, -и СЯ) (2) (9 (4) ЕП Н 

выболеть (—. 2 АК) -лит (50) ЕР 
АБ; 9 КК Выболело прежнее 
чувство. #: НИМ ВЯ Г. Выболела 
душа у кого-н. "77%, 

выболтать, -аю, -аешь; -анный (58) (11) (Я 
ИР) Е, ИН (8) | Ж выбалтывать, 
-аю, -аешь 

выбор, -а [Н] 1 № выбрать. 2. #3 Ж 
Я большой в. товаров Я АН 3. 1б р @ 
ЛУ одобрить чей-н. в. 1-Е Л. 
(807) О на выбор Ё дать на выбор 
Ф по выбору чьему ПЖ 

выборка, -и (3) 1 И, выбрать. 2 (Ж НУ) 
выписка (2 Ж) 

выборность, -и (Я) #1 принцип выбор- 
ности ИИ в. судей ЗЕЕ 

выборный, -ая, -ое 2 Н Жй0; Е; ЖЕН) 
выборная должность ЗА Ж ў ЧЕТ] ҢА АҮ; 
НЕЕ 

выборочный, -ая, -ое; -чен, -чна # ЯЖ НУ, 
ЖЕН ВН М (ЧЕ Ж ЖЗ) выборочное 
обследование ЯТ 

выборщик, -а (Н) 1. ЯК, НАЛ 2. 10 
ЕЛ, ЯНА, УЖ НЫЙ АЙ || В выбор- 
щица, -ы ЯР 2%) 

выборы, -ов # № в. в Верховный Совет 
СССР ИЗВНЕ 

выбраковать, -кую, -куешь; -анный [58] 


(52) М, БЇК (ВЕ) | Ж выбракбвывать, 





выбранить 





-аю, -аешь. || @ выбракбвка, -и (В) в. 
скота #1 1 ($ $) # # | № выбракбвоч- 
ный, -ая, -ое 
выбранить, -ся №, бранить, -ся 
выбрасывать, -ся М, выбросить, -ся 
выбрать, -беру, -берешь; -ранный [5] 1. 


что ЖЗ}, ЯЫ в. сор из семян ПН 
УЕ в. цитаты из классиков № 
ШЕЖЕ) Ж ЕНУ НЕХ 2. кого-что 96%, 
ЖЕ, Е в. книгу для чтения Ж 
Ж 6 в. профессию 3% # НА ЧУ в. себе 
хороших помощников НОЯ 3. 
кого (что) ЖЖ в. председателя профко- 
ма і Т2 ЕЖ 4. что В, ЖЖ 
Ш, ВО в. все запасы ЖАШ ВЕНЕ ий 5. 
что В (#, М) 6. что В, НН (Н 
[]) в. свободную минутку Ў — ИН 
М || Ж выбирать, -4ю, -йешь || & выбор, 
-а [НН] (НЗ 1, 2%) * выборка, -и [В] 
(9 1,5 Ж) 

выбраться, -берусь, -берешься [58] 1. (#27 
Ж) Ж (№) Н; й в. из леса на проез- 
жую дорогу Ж Л ЭЗЕР Ж НМ 
Ж 2. (п) (В), ЭР (ВИН); 2: в. в 
театр Їй # & Ж Ж | Ж выбираться, 
-&юсь, -аешься 

вызбрести, -реду, -редешь; -редший [5] (0) 
(ЕЖЕ) ЕН, ЖИНИ в. из лесу (91 
ЖИ) Е [е] ы 

выбрить, -рею, -реешь; -итый [5] что 
Ж, В в. голову ЇЕ Ж: #1 || Ж выбри- 
вать, -4ю, -бешь. || № № выбриться, 
-реюсь, -реешься 

выбросить, -ошу, -осишь; -ошенный [5%].1. 
кого-что #38, М, ЗУ, Н в. мусор {Л 
НИЗ в. лишние вещи А КЇЧ КН 
выброшенные деньги (ПУЁЛЕЮЁ 2. что 
(#8, ПУ, ЖЩ в. лозунг &ЩН 9 3. 
кого-что. (> ЕК (М), АЛЯ К 
#1, ЖК в. парашютный десант КЕ? 
Е в. товар на рынок НЯ Е 4. 
что #1, НЕ в. руку вперед ВИ! — 
{# | Ж выбрасывать, -аю, -аешь. || Ж 
выброска, -и {#1 (9 Т 1, 3 #) & выб- 
рос, -а [И] СНУ 1,3, 4 №) С) 

выброситься, -ошусь, -осишься [52] №, ВЕ 
Т в из окна ВЕН М в. с парашютом с 
самолета КЎ Е ВЫ | Ж выбрёсывать- 
ся, -аюсь, -аешься 

выбыть, -буду, -будешь; -будь [92] из чего 
(АЗОВ, ВЕ ВН, № в. из города Ё 
ЗЕ ТЕ в. из полка по ранению НОЖ 
А в. из строя (9, 91) ЕЕ, ВИ, СВИТ, 
ЯН #1: Л || выбывать, -аю, 
-дешь. || 2 выбытие, -я [#] 

вываживать М, выводить 

вывӣливать!, -ся! М, вывалить, -ся 

вывёливать2, -ся? Й, вывалять, -ся 








вывалить, -лю, -лишь; -ленный [5] кого- 
-что из чего Н, Ш, Н в. из экипа- 
жа ЛЕНЫ в. песок из мешка 8 
ОМЕТ НН | Ж вываливать, -аю, 
-аешь 

вывалиться, -люсь, -лишься [56] 1. #9 Б, #& 
Т Книга вывалилась из рук. ЗАРЕ 
Т. 2. Чё) (ЖИЛ) — т, ВЖК Из 
дверей вывалилась целая толпа. МКГ 
ЖН —ЖЕЛ, || вываливаться, -аюсь, 
-аешься 

вывалять, -яю, -яешь [5] кого-что (И) 
ВЕ. ‚ИЕ. ЕТЕНЕ в. в снегу {# 
ЖЖ Т || Ж вывӣливать, -аю, -аешь 

вываляться, -яюсь, -яешься [52] (Ш) Е -- 8 
ЖЕ (Вс): ВЕЕ. ДЕ (В с) в. в 
песке ХЕЙ АТЖ Л, || Ж вываливаться, 
-аюсь, -аешься 

выварить, -рю, -ришь; -ренный [58] что 1. 
Ж, ЖШ, ЖАЎ в. соль из морской воды 
ЖЖЖ ЕЖЕ 2. ЖА, Ж”; Ж Ж, ЖЧ 
К в. мясо ЖЗА || Ж выварнвать, -аю, 
-аешь. || @ выварка, -и (1) (ОШ Т 1 #) 
(2) [Е] выварочный, -ая, -ое 

выведать, -аю, -аешь; -анный [5С] что (11) 
1ТЕ Ж, ИОТ в. чьи-н. намерения Ж 
Н.К || Ж вывёдывать, -аю, -аешь 

выведёние М, вывести! 

вывезти, -зу, -зешь; -вез, -ла; -зенный [5] 
кого-что. 1. ЕН, М, ЖЕ] в. мусор на 
свалку ТЫ јх | 7 НЕ Е в. детей за 
город л Ж {ПП Җ ЖЖЖ УК 2 в. за границу 
что-н. {ЗЕЦ УКЖ 2. аш (Ж), ВА 
ЖШ в. много книг с собой на дачу ЗЕЕ 
неа 3. [—, АЖА (0) 
ЖЖ, 900, М Вывез счастливый случай. 
# ЛЕНИ Г. | Ж вывозить, 
-ожу, -бзишь. || вывоз, -а [ВН] (1 Ж) 
9$ вывозка, -и [9] (ПШ Т 1 Ж); 0] 
вывозной, -ая, -бе (НТ1®) 

выверить, -рю, -ришь; -ренный [5б] что 4 

Ж, ЖОЕ, ХЕ, Е (ӨР Ж, АР) в. часы 

х ЖЕ 3 | Ж выверять, -Яю, -Яешь. | 
выверка, -и [8] 

вывернуть, -ну, -нешь; -утый [5] что. 1. 
из чего М, НН, ДЕШ, (9 5) в. 
винт ПЕН 2. (11) 1 25, НИ, НИ 
(323%) в. руки кому-н. ППВ Н 
3. НР, ВЯ в. рукав ЯНУ в. кар- 
маны ПЖ 5 8 1 Ж | Ж вывёртывать, 
-аю, -аешь Е выворйчивать, -аю, -аешь 

вывернуться, -нусь, -нешься [5] (0) 1. 
[--, С[АЖЖА] из чего ЖИ, И 
Болт вывернулся. ІЙ Т. 2. [—. 
САЖ) [РЇ вывихнуться. Рука вывер- 
нулась. ВЖЕ. 3. [—. ЛЖВ 
№ Ж, № Н Рукав вывернулся наизнанку. 


ЖДЕТ. 4. ЛАВЫ, ЙЯ в. из 
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выворотять 





рук противника 9 АҮ 5. (Е 
Ай (ЧН) в. из беды 0 28 || Ж вывёр- 
тываться, -аюсь, -аешься & выворйчи- 
ваться, -аюсь, -аешься 

выверт, -а (1 (Н) 1, ЭЖ ЖН ЖАННЫ, 9 
ЯН ЕЖУ танцевать с вывертами Ж 
Н ЖИН НУР 2. ИН ЕКЮН 
ОХ, Ж), Я) говорить с вывер- 
тами РЕА Н Надоели его вечные 
выверты. ВОЯЖ, ЛЯ 

вывертеть, -рчу, -ртишь; -рченный [5] 
что из чего (#) М вывернуть (1 №) в. 
кран ЖЖЖ Т Ж || Ж вывёртывать, 
-аю, -аешь 

вывеснть1, -ешу, -есишь; -еси; -ешенный 
[5] что. 1. #4, ЖА в. плакат КЁЛ 
М в. флаг 2. ЕН, Ш) 
в. белье на дворе ЖЕНЕВЕ || Ж 
вывешивать, -аю, -аешь 

вывесить?, -ешу, -есишь; -ешенный [5] 
что (В) (Я) Я, НЕЕ в. гири ВЕНЕ 
|| Ж вывёшивать, -аю, -аешь 

вывеска, -и 1:91 1. 9, Ж 2. нм 
+, Ж#Н} Все эти красивые слова у него 
только в. ЕНА ЖААТ 
Мг. || вывесочный, -ая, -ое 

вывести!, -еду, -едешь; -ел; -едший; 
-еденный [52] 1. кого-что 8, # Ш, 51 
ш; ЖШ; 9] в. войска на парад ЗВ ВА 
ЗВ в. детей в сад ЗАПЕР 
Ж в. лошадь из конюшни 9 А У !#2® 
ЩЖ в. на новый путь (О) Б, 51 

- ЕН в. из беды СВ) ЕЭО 2. кого-- 
что из чего ЛЕ, В Ж; ВОВ Н в. из сос- 
тава президиума Ж ЁШ Е Ж Й в. из 
строя #5000), К ТЕВЕ 7) 3. 
кого (что) из чего (#8) {Б (О ЖКА) 
йн Ж; Ш Ж ОЕ 0) в. из рав- 
новесия Ж 55 3-10, Е 56А в. из тер- 
пения #512110 в. из себя #52 8 И 
З 4. кого-что 5, Ё в. клопов ЙМ ХЗ. 
ЖЩ в. пятно 215 5. что (ИАН) 5] 
ШШ, Е ВН (610) в. формулу Ё 
АА | Ж выводить, -ожу, -бдишь. || Ж 
выведёние, -я [Р] (Я 4 Ж), вывод, -а 
9] 081, 2, 5 Ж) выводка, -и [93] 
(НРА) 

вывести”, -еду, -едешь; -ел; -едший; 
-еденный [5] 1. кого (что) (Ж 5%) ® 
В; ЊН в. цыплят ЖН №8 2. что Ш 
вырастить. в. новый сорт слив #8 НЕ 
ТЯ Ж 3. что (16, ВЯ в. фунда- 
мент № 2 4. что Нож) ЕН (8 
Ш); (НАН) {ИҢ в. букву Но в. 
узор # #: Ш ЖЕ Ж | Ж выводить, -ожу, 
-бдишь 

вывестись! [—. — ЛА Ж Ж Ж] -едется; -елся 





150) 1. ЖЕН; 200, К Знахари давно 
вывелись. ЖКТ. 0,800 Г. Предрассудки 
вывелись. Ж ШЕ 1, 2. (К, вывести! 
4) НХ, Н Пятно вывелось. 15 Ж 
іж Т„ || Ж выводӣться, -бдится 

вывестись? [—, — А # 1 Н) -едется; -елся 
[5с] (5. Е 9) 4 || Ж выводиться, 
-бдится 

выветрить, -рю, -ришь; -ренный [С] что 
ВОН ЗЕКЕ, ЭҢ А в. дурной запах ЗЕ 
ЖМК | Ж вывётривать, -аю, -аешь 

выветриться [—, А Ж] -ится [58] 1. 
А, 2. ХИН, НХ, 56; ды Угар 
выветрился. М ЛАЯ Т.о в. из 
памяти (#8) АН || Ж вывётри- 
ваться, -ается 

вывешивать"? і, вывесить"? 

вывинтить, -нчу, -нтишь; -нченный [5] 
что из чего $4, ЗТ Е в. гайку іт РЕ 
|| Ж вывинчивать, -аю, -аешь 

вывих, -а [ВЈ ЕЧ, 249 007 в. ноги ВЕ 
в. в мозгах (6, 8) ЕЛЕ 

вывихнуть, -ну, -нешь; -утый [52] что {№ 


Р, №1 в. себе ногу НОЯ 
я 


вывихнуться [—,‚ АКЛ] -нется [5] Я 
ЁЗ, ЁЎ Палец вывихнулся. ЕТ, 
вывод, -а [№] 1. № вывести 2. (№ 
вывести! 5) #10; 16; Р, важный в. 
жиз. (6) 51 ша, шин | 
выводибй, -ая, -бе (7 3 Ж) 

выводить, -ожу, -одишь [5] кого (что) Я 
Ц || Ж вываживать, -аю, -асшь 

выводить! 2 М, вывести" 2 

выводиться"? М, вывестись!2 

выводка, -и [В] 1. М, вывести!. 2. (©) (#8 
ВАНН 

выводок, -дка [Е8) (87, #1) — #8 утиный 
в. ЖЛЕ волчий в. ЖЕ 

вывоз, вывозить Я, вывезти 

вывозить, вывожу, вывозишь [5] кого- 
-что (#) Е] вывалять 

вывозиться, вывожусь, [58] 
{#) 8 вываляться 

вывозка, вывозной М, вывезти 

выволочка, -н [М] Ш) 1. ЖУ БЖ #7 
задать выволочку {1 —їй 2. (АЖ 
ЖЕНУ 39, ЗЕЕ Л.) Будет тебе в. от 
начальства. ЖЕ ЯМ, 

выволочь, -оку, -очешь, -окут; -ок, -ла; 
-оченный [58] кого-что Ё) Ж, ВЕН в. 
мешки из подвала ТУН 9 6 5 
[| Ж выволӣкивать, -аю, -аешь 

выворачивать Л, вывернуть Ж выворотить 

выворачиваться М, вывернуться 

вытворот, -а 19) {7 7 в. век ВЯ 

выворотить, -очу, -отишь; -оченный [58] 


Ф) 1, что ОЕ ВЖ) Ш, Ш, МН в. 


вывозишься 





вывязать 





столб (ВН) ЖН 2. что 18] вывер- 
нуть (3 Ж) 3. кого-что Н] вывалить. || Ж 
выворачивать, -аю, -аешь 

вывязать, -яжу, -яжешь; -язанный [5С] что 


СП) Я, Я в. узор #11 | Ж 
вывязывать, -аю, -аешь 

вытгадать, -аю, -аешь; -анный [5] что З 
ЩЖ (НИЯ, ОР, МАР) в. время ТВТ 
[н] Ж || Ж выгадывать, -аю, -аешь 

выгиб, -а [8] ЖКА 

выгибать, -ся Я, выгнуть, -ся 

выгладить И, гладить 

выглядеть, -яжу, -ядишь [Ж] # К; ЖЯ ЁЁ 
+, О ЖЖЖ--; 819 хорошо в. ШЕЕ 
ЎТ в. больным В Ш Я © все глаза вы- 
глядеть (8) НК 

выглядывать, -аю, -аешь [Ж] 1. Ж выгля- 
нуть. 2. |] высматривать (2 Ж) (П) в. 
кого-н. в толпе Е ЛЗ]... 

выглянуть, -ну, -нешь [25] (3, 97) 2, 
ПЖ в. в окно Ж ЯТТ Из-за 
тучи выглянуло солнце. (Ё) ЖНАВ = 
ЖЖ, || Ж выглядывать, -аю, -аешь 

выгнать, -гоню, -гонишь; -анный [5] 
кого-что ЕН, ЖЇН, 1 в. вон из дому 
ЖЩ Ж в со службы Ш |Ж 
выгонять, -Яю, -йешь 

выгнать”, -гоню, -гонишь; -анный [52] что 
{#) ИЖЕ ИШ, ЙН в. спирт ИН 
[| Ж выгонять, -йю, -йешь. || #2 выгонка, 
-и [88] 

вытнить [—. © А.Ж ЖЛ] -иет [52] =}, (М 
жр) Сердцевина ‚выгнила. (ЯЗ) 
хт. || Ж выгнивать, -ет 

вынуть, -ну, -нешь; -утый [52] что # 
НН, 5 Ж в. шею © Т || Ж выгибать, 
-аю, -&ешь 

выгнуться, -нусь, -нешься [2] $ №, гч ® 
|| Ж выгибаться, -аюсь, -йешься 

выговаривать, -аю, -аешь [Ж] 1. № выго- 
ворить. 2. кому (0) Н Ж, Ш, Ш в. за 
опоздание Я ЖЗЕЗВИМ ЕН Ж --- 

выговор, а -а [Н] 1. #9, ПЁ чистый в. Ж 

аинский в. ®% ЕП ЕЁ 2. # 

К. реч з ЖЛ строгий в. ТЕШНЕ 
объявить кому-н. в. в приказе ЕФ 
Ж-А) 

выговорить, -рю, -ришь; -ренный [58] что 
1. Е, Ж в. слово Н-110 2. (п) 
(1727. НЕ ЯР УЕ ОРА) в. себе 
право отсрочки АВ ЗЕ ЗААХ || Ж выгова- 
ривать, -аю, -аешь 

выговориться, -рюсь, -ришься [56] (н) я 
5б, ЊИХ в. до конца ЛЙ 

выгода, -ы [В] Ж] 22, 27 4, 9 4 получить 
много выгод 8 Үр Н Ж думать о 
своей выгоде 588 С НЯ 

выгодный, -ая, -ое; -ден, -дна. 1. жй, Жж 


ЗН, АК в. договор НЯНИ (А 
[) 2. УМУ, А Л ИНН предста- 
вить что-н. в выгодном свете АУ 
ШЛ Новый начальник выгодно отли- 
чается от старого. ЖЕБЕ Ж [їй], #5 
би КЕШН Е @ || @ выгодность, -и 
Ё 

выгон, -а 9 

выгонка ЇЙ, выгнать? 

выгонять"? М, выгнать! 2 

выгореть! [—. -ЛЖЖЯ] -ит [5] 1. #Ж, 
1% № Деревня выгорела. НН: ®ЖТ. 2. 
ЗВ Ситец выгорел на солнце. ДЕБ НЫЙ 
ет. |Ж выгорӣть, -йет 

выгореть? [--, — АД Жк ЖЛ] -ит [51] (1) 19 
удаться (1 #0) Дело не выгорело. {ЁЎ 
НЭ, || Ж выгорёть, -&ет 

выгородить, -ожу, -одишь; -оженный [5] 
1. что (НЕ) ВЛ, НМ 2. кого (что) 
<, п) № 5%, Нл ЯНИЕ в. 
приятеля А ў" ҢА Ж | Ж выгораживать, 
-аю, -аешь 

выгравировать Ж, гравировать 

выгребнбй, -&я, -бе {\ (#9) ЖЧ № в. 
черпак Ў\. ЗЮ 9 №^] 7 © выгребная яма 
їз Ж, К 

выгрести!, -ребу, -ребешь; -реб, -ребла; 
-ребенный [5] что #\ Н, #1 в. мусор 
Еее НХ || Ж выгребать, -&ю, -йешь 

выгрести?, -ребу, -ребешь; -реб, -ребла [58] 
(Ж) ЕЕ в. к берегу МН | Ж выг- 
‚ребать, -аю, -дешь 

венрузить, -ужу, -узишь; -уженный [50] 
что (М, Ж жЕ) НЕ; ШЖ, ШЖ в. 
багаж И Т 1 # || Ж выгружать, -аю, 
-йешь. || 2 выгрузка, -и [Е] в. судна ЮЙ 

выгрузиться, -ужусь, -узишься [56] 1. (Ж, 
ЙЛ) ЖШ в. в порту ТЕЧНИ 2. (ИЛ) 
РЖИ ТЕ (№) Полк выгрузился из 
эшелона. Ш ЕТ #89. (ж выгру- 
жаться, -4юсь, -дешься. || # выгрузка, -и 
[Я] 

вқзгрызть, -зу, -зешь; -ыз, -ызла; -зенный 
(52) что Ж | Ж выгрызать, -Аю, 
-йешь 

выгулять, -аю, -аешь [56] кого (что) А 

ЖОР, ШЇ ЖН ЗЕЙ в. щенка ЛУ) 

· | Ж выгуливать, -аю, -аешь. || 41 выгўли- 
ванне, -я [+] 5 выгул, -а (8) площадка 
для выгула собак #9 | № выгульный, 
-ая, -ое 

выгуляться [—. — А # ЖШ] -яется [54] @ 
ЗЕРНЕ К) ЗЕЛЕ, ЗЕЕ Ж выгуливаться, 
-астся. || выгуливание, -я [Р] 2 
вынул, -а [№] С) 

выдаваться, -даюсь, -даёшься; -давайся [Ж] 
1. М, выдаться. 2. У ХЖ В], Ж в. умом 
ЕНА 








выдержать 





выдавить, -влю, -вишь; -вленный [52] что 
І. ЙИҢ, БЕН, Е в. сок из ягод М 
ЯН Ж в. лимон Ж ҢЕР Е в. слезы 
(Ж, 11) ФИНН Ж слова не выдавишь 
из кого-н. (8, 11) ЕВО 2, Е, 
ЛЕ; Е, ЖУ в. стекло из рамы ЭКЕ 
ШЕЮ 3. ЈЕ, НОИ в. знак на 
жести {ЕЗИК КЕҢ ЕПП [| Ж выдавли- 
вать, -аю, -аешь 

выдаивать Я, выдоить 

выдалбливать, -аю, -аешь [8] долбить (1, 2, 
4%) 

выданье: на выданье (19) 9:900; 5 
246 

выдать, -ам, -ашь, -аст, -адим, -адите, -адут; 
-ай; -анный (91 1. что #8; Ж]; НЕ в. 
деньги РА в. пропуск 5538171 2. что 
(Фе) ЧЕЗ, ЖОШ ЕҢ О”) Мартен выдал 
первую плавку. Ў Ў! ШШ ў Ж — У #8. 
Машина выдала информацию. В Г 
8. 3. кого-что Ч, В; ЇН @, ЖЕ 
в. сообщников ІЁ в. секрет Ў в. 
себя & свое раздражение необдуманным 
словом ЕЕК СЕНА 4. 
(5 замуж Я 2 (П) Ж замуж) кого за 
кого (ИН Удачно выдала дочку. М 
ТН. 5. кого-что за кого- 
что ЁЗ в. себя за специалиста В % е 
% | Ж выдавать, -даю, -даёшь; -давай. 
| 25 выдача, -и [99] (ВТ 1,2,3 Ж) 

вїїдаться, -амся, -ашься [52] 1. [—. АЖ 
к 912 3, № Ш Дом выдался углом на 
площадь. РИНГ ЖШ. 2. [—. 
АЖИ) (п) н, М ЖА 
==) Выдался хороший денек. ЁЎ Т — А 
ЖЛ. Выдалась свободная минута. Ч 
ТИ Ж» 3. в кого (0) %--- И в кого 
она такая выдалась? № К. ВЯ ЛЕ 3 #7 
| Ж выдаваться, -даюсь, -ёшься ` 

выдача, -и [В] 1. А выдать. 2. ШЇ К О 
ВЈ), ВЗК крупная в. —ҖЕ ЖЇК 

выдающийся, -аяся, -сеся. ЖШ ЙЧ, #48, н 
Ж; ИЭН, НЕ в. ученый 2 АЗ 
выдающиеся достижения +їЙЁйў ЛЙ 

выдвижёнең, -нца ПН] УЕ ЭЗЕТ. А. 
|| ВЯ выдвижёнка, -и 

выдвижной, -4я, -бе. п] #Н іН А9, РУЗ А9, 8] 
ЖЕН в. ящик НЕ 

выдвинуть, -ну, -нешь; -утый [5] 1. что % 
Н, ЕВ; ИН, ЕШШ; БА 5) в. ящик сто- 
ла НЯЯТЯНЯ в. шкаф на середину 
комнаты ЗВТ 2. что (8) 
21 в. обвинение #8, ЖЕЕ 3. кого 
(Е) В, В, НЕ, ЕР в. на должность 
председателя ЧЕ || Ж выдви- 
гать, -&ю, -&ешщь. |2 выдвижение, -я 
[р] ОВ 12, 3№) в. кандидатов в де- 
путаты КЖ А 








выдвинуться, -нусь, -нешься [5С] 1. ЖН; 
Ш, ЗА; ЖЕЕ Ящик с грузом выдвинулся. 
ЖЕН ЮР НН Т» Рота выдвину- 
лась на полкилометра. АНИ ТЖ 
АШ, 2. НЯ, Н ЛА Талантливый 
скрипач быстро выдвинулся. Ч ЛЕ 
В Ни Г. | Ж выдвигаться, - 
Аюсь, -йешься 

выдворить, -рю, -ришь; -ренный [52] кого 
(что) ЗЕН, 36, ЖЕЕ, ВЕ | Ж 
выдворять, -йю, -яешь 

выделать, -аю, -аешь; -анный [52] что Ж 
Ж; 1С в. тонкую проволоку ШЕЯ 
# в. кожу # Ж || Ж выдёлывать, -аю, 
-аешь. || @ выделка, -и [ЁН] 

выделёние, -я [1] 1. М, выделить, -ся. 2. 
ГЕНЕТ ЛИ, АННИ 

выделить, -лю, -лишь; -ленный [5] 1. 
кого-что ЕҢ, Ж; Ш, Ш 18 06 в. 
часть имущества 5-1" в. суть 
вопроса & Ш! (8] Я Й) Э; ЛИ Ему выделили 
квартиру в новом доме. ТЕЎт ш} Н 
ЖЬ ЖЕ, Райком выделил людей в 
помощь колхозу. 191—6 А & 1 Ш Ж 
Ж Ж Е. 2. кого-что К ЇЇ, МН в. 
строку особым шрифтом НЯ ЯЖЎ Ў] 
Ж в. отличившегося работника Я 
ЗЕ НО ТЕЛ Я 3. [—, ЛЖ что 9 
їй, НЕ в. лот 35 ТЕЖ || Ж выделять, 
-яю, -йешь. || @ выдел, -а (91 (Т1 #0) 
{Е ЖЛ) 8 выделёние, -я 1%] 

выделиться, -люсь, -лишься [5] 1. 5709, 7 
Ж # 3 Старший сын выделился из се- 
мы. КЛАЗТНЕНТ. 2. НН, У 
ЖА В в. своей смелостью В Ш ХХ 3. 
[ ЛЖИ 13, ЕН Выдели- 
лась мокрбта. ЇН Т. || Ж выде- 
ляться, -Яюсь, -йешься. || @ выделёние -я 
ГР] (Ж 51, 3%) 0! выделӣтельный, 
-ая, -ое (83 Ж); в. процесс ААА 

выделка, -и [17] 1. №, выделать. 2. Е 
ситец с выделкой ДЕЛ 

выдёлывать, -аю, -аешь [52] 1. № выде- 
лать. 2. что ФЇ, Жу” 3. что (#6, П) 
ШЇ, ЙН (2, ЗУР ЫЕ) в. ногами антра- 
ша НЕЕ АРРА НИЕ 

выдержанный, -ая, -ое; -ан, -нна. 1. К) 
— М, МЕН, Е ЖК ЖН); АЖ выдер- 
жанная идеология ЗЕ Н ЖА 2. НЯ, 
ЮЛЮ ВАМ Ф, ў 0 в. 
человек # А ЇЇ 3) 0) А. || Я выдержан- 
ность, -и 1) 

выдержать, -жу, -жишь; -анный [2] 1. что 
АВЕ, Е, КЕ ОЕР, ЖЕ) Лед 
выдержит повозку. К & 18 Е х Е. в. 
осаду Е ж Ч 91916 Нервы выдер- 
жат. # 2 5 18 Е. Книга выдержала 


много изданий. ВК. 2. что (№) 





выдержка 
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ВЖ, (№) АЖ в. экзамен ЖИМ 3. 
что №5}, Е в. нужные размеры #18 рТ 
ЖА КЕ в. характер О) АЖ, ЕЯ 


ЛЕ в. роль О) их У ТРЭК 4. кого-- 
что СПУ СЕЛЕР РЕН) в. больного 
в постели #59 Л ВРК — ТЕН 5. что {Ж 
Ж, АН ЛЖ ИЛ) в вино ж ЖҮЙ 
выдержанный коньяк ЖЕН || Ж 
выдёрживать, -аю, -аешь. Не выдержи- 
вает критики что-н. (8) 6 ЖАЛ, 
ЯУН- $ ЭЛЧЕ 
выдержка!, -и [83] 1. НИ, ЯМ 2, Л; 
проявить выдержку ЁН НЯ 2 
В ЕЕ] снять с большой выдержкой ЊН 
ЕҢ ШЕ Н) НЕН 
выдержка?, -и [1] 51 Ж, ЇЙ выдержки из 
доклада ВВ 
вёдернуть, -ну, -нешь; -утый [5] что # 
Ш, ЖЕ; У, ЖЕ в. гвоздь ЖШТ || Ж 
выдёргивать, -аю, -аешь 
выдирёть И, выдрать 
выдоить, -ою, -оишь; -оенный [5] 1. кого 
(что) 18] подоить. Коровы выдоены. Я 
ЮЕ Т. 2. что #1 (ОЙ) в. все 
молоко у коровы Ж НЕНИЯ | Ж 
выдаивать, -аю, -аешь 
выдолбить №, долбить 
выдох, -а [ ]Ё ‚ЕЁ — [1 Җ (55 вдох “ЇЙ” 
НМ) 
выдохнуть, -нешь; -утый [52] что № 
Ш, № ( (5), "КО в. воздух НЕА || Ж 
выдыхать, -&ю, -йешь; [Ж] выдыхание, 
-я [Р]; 0] выдыхӣтельный, -ая, -ое 
выдохнуться, -нусь, -нешься; -охся, -лась 
[56] Е, ЖК, ХК Табак выдохся. 
ЖЕЖ Т. Талант выдохся. (#) АЕБ 
Т. Атака выдохлась. Созий т. 
|| Ж выдыхаться, -4юсь, -ден 
выдра, -ы [8] 1. ЖЮ; ж 2. КУТТ 
ЯКА 
выдрать, -деру, -дерешь; -анный [55] ‹@) 
1. Й, драть. 2. что (Я Л) МТ, ЗЕМ в. 
страницу Т — Я | Ж выдирӣть, -йю, 
-дешь (#72 #0) 
ведресснровать Ж, дрессировать 
выдубить Ж дубить 
выдувйть № % выдуть 
выдумать., -аю, -аешь; -анный [5] что. 1. 
Жї, НЕ, ИҢЕ 2. ЗН, ЖН в. новую игру 
нае || Ж выдумывать, -аю, -аешь 
выдумка, -и 09) 1. Же, #18, Йй, Шы Все 
это одна в. ИАН, 2. АНЖЕ 
к, Ж ЕҢ Хитер на выдумки. ШЕЯ 


выдумщик, -а [№] (11) #9589 А; Р 
194 || В} выдумщица, -ы 

выдуть, -ую, -уешь; -утый [56] что. 1. М, 
дуть. 2. КЁ, К # в. пепел из трубки 


‚ 


нм: В ДУ 0 ||  выдувать, -йю, 


-аешь 


выдыхӣние, выдыхательный, выдыхать, -ся 
Ў, выдохнуть, -ся 
выдюжить, -жу, -жишь [5] О) (Л) 25, 


ЖИРЕНЕ 

выедать М, выесть 

выезд, -а [ВН] 1. Й, выехать. 2. ОЯ; Ш 
НУВ на выезде из города ЕЁ т 
3. (П) (ЖЕ) ЖЧ, богатый в. ЯМ 
5, || # выездибй, -&я, -бе. выездная сес- 
сия суда ЕВЕ выездные лошади (19) 
ЕК 

выездить, -зжу, -здишь; -зженный [58] кого 
јо (27) ЕКИ, УП ЭА в. лошадь ПУ 


выезжать, -Аю, -4ешь. || 2 выездка, 





выездка, -и [В] 1. М, выездить. 2. 2122 #7 
ЖЕ соревнования по выездке В] Е № 


выезжать М, выездить 2 выехать 

выем, -а 8] (01) [| выемка (3 #) 

выемка, -и [1] 1. Я, вынуть. 2. (АХ) # 
Ш, ЖЕ в. документов ВЕХИ з, їн, №, 
МАЕ в. в стене # БАТ 

выемчатый, -ая, -ое; -ат Ж зве, ЯН ЕЕ 
Ву, НН № в. лист дуба = Нн п йз 
|| 2 выемчатость, -и [88] 

выесть, -ем, -ешь, -ест, -едим, -едите, -едят; 
-еденный 1152] что (11) 1. е (14. Ж) в. 
начинку № #1 не стоит выеденного 
яйца (0) 1-а Ж Ар; Н 2. 
[—‚ СЛЖЖН Я, №, Ж Дымом глаза 
выело. ЯТЫИЮЯТ. || Ж выедать, 
-4ю, -йешь 

выехать, -еду, -едешь [52] 1. (Ж, ия 
В, ВЯ, ШЗ в. из города № 
ворот (Е, 38) КЇТ 2. (Е. ЕЗ? 
Ж, Ж=] Из-за угла выехал верховой. — № 
ЛАЯЖИНЫНЖГ. в. на площадь 
(+, 5%) ЖГ 3. ЕЛ, Ж Жильцы 
выехали. ЧЕ РЇП ЫЕ Ж Т» 4. на ком-чем 
(4, п, Ж ®) СЫ ТЖЕ, ЖИЙ) МЛ в. на 
помощнике Ж| НВР 5 А С Я) в. на 
своих прежних заслугах #1 Ң 23 
ВЕНЕ || Ж выезжать, -4ю, -дешь; [4] 
выезд, -а [В] ОР 1, 2,3 Ж) 

выжарить, -рю, -ришь; -ренный [52] что 
(п) №, 1, В в. горшок Е 
|| Ж выжаривать, -аю, -аешь 

1, -жму, -жмешь; -атый [52] что. 1. 





выжать 


й отжать! (1 №) 2. ЁШ, ЯН, 4, № 
+, #Ғ, ФЕ в. сок из лимона #ЕНТ 

‚3. (##) #5, ЖДИ в. из хозяйства все ЁН 
Е Е) 4. (1550) Е в. 
левой рукой 50 кг. а ЁЪЛ || Ж 
выжимйть, -&ю, -дешь. | 2 выжим, -а 


[ВН] Я 4 Ж) = выжимка, -и [9] ЯР 
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1,2Ж)(П) 

выжать?, -жну, -жнешь; -атый [5] что. 1. 
ШЕ (СЕНИН) в. гектар 5—2. 
ВСН СЕКС) в. сотню снопов ЧТ 
Яі || Ж выжинать, -4ю, -дешь 

выждать, -ду, -дешь [56] что 8, ЗЕ (5 
9. 12:25) в. удобный случай ЖЖ ЖЕЛ, 


| Ж выжидать, -4ю, -дешь; [й] выжида- 


ние, -я [Ф] 
выжелтить № желтить 
выжечь, -жгу, -жжешь; -жег, -жгла; 


-жженный [5] что. 1. # №, БЕ; ПИ 
Солнцем выжгло посевы. КН Г Жї. 
2. НХ) Е, ВЕР 3. КОН, ЖЕ (80) 
в. клеймо & Е 0 || Ж выжигать, -аю, 
-бешь: [4] выжигӣние, -я [Р] в. по де- 
реву ЯЕКЖЕ 

выживёемость, -и [В] ^Е Е, ВЕ; а 


Жа, БЯ в. микроорганизмов Ф 


ЕЕ 

выжига, -и [ 61) (#8 У, ВЮ А. 

выжидётельный, -ая, -ое $14, НЮ; АЙ 
1 выжидательная политика ВЕ 
Ж выжидательно смотреть Я Ж Їй Ж 
[| # выжидательность, -и (ЕЯ) 

выжидать Л, выждать 

выжим, выжимёть М, выжать! 

выжимка, -и [9] 1. М, выжаты. 2. (9) (Ж 
НУ) РЧА в. из конспекта НИ 


ж 

выжимки, -мков Ж -мок (АНН) 
Ж, ЖИ; ЭНЕ, ЖЖ 

выжнийть Й, выжать? 

выжить, -иву, -ивешь; -итый (Т 2 Ж) 
[5] 1. (20. ВЖЕ) Їй Т Ж Раненый 
выжил. 119 ЛАЖ Т 2. кого (что) 
(ПУКЕ Н; МОЕ в. жильца НЕРЖ 
в. со службы ВАНА <> выжить из ума 
(Ж) ВВ Ж ЖАН || Ж выживӣть, -&ю, 
-&ешь 

выжлец, -а ИЯ) 

выжлятник, -а ГЕЈТС А. 

вызванивать, -аю, -аешь [Ж] что (№ ®6, 
55) ў Ж в. мелодию на колоколах МУ 
#ЖжШ ИШИ 

вызвать, -зову, -зовешь; -анный [58] 1. 
кого (что) Ш ҢҢ, 1; ЙН; Н; Е в. 
из дому ЖЭС ЩЖ в. в суд ЕЕ в. 
певца аплодисментами Е 
ЕЙ ЇЙ ЖЕ) в. ученика Ш ЗЕЕ (Е 
20 2. кого на что ОЎ ЖЖЖ). ЭН, Ж 
Е; ЩЕ, БЕ в. на соревнование [91--- {НҢ 
ЗИ ЗЕ в. бороться БЯ: в. на 
откровенность # Я я Ж 3. что 5, 
ОЕ, Ж ЖЕ; ЗИЁ в. пот у больного ЁЎ А 

Я в. чей-н. гнев ЖЖ Чем вызван 

пожар? КК 2.813200? || Ж вызывать, 
-&ю, -дешь. повестка, вызывающая в суд 


выискаться 


ТЕКШЕ. | 2 вызов, -а (81 (9 1,2 Ж) 

вызваться, -зовусь, -зовешься [36] Н ОКН 

Ж), НАЯ в. идти в разведку А їй 

9112 в. помочь кому-н. А ИШ 
++ || Ж вызываться, -аюсь, -дешься 

вызвездить, -ит [56, 20 А К] Ст) 98 8 | 
К ночи вызвездило. ИК. 

вызволить, -лю, -лишь; -ленный [5С] кого 
(что) (1) Ч выручить (1 Ж) в. из беды 
Е. ВЕ | Ж вызволять, -Яю, -йешь 

выздороветь, -вею, -веешь [50] # Я, Я 
|| Ж выздоравливать, -аю, -аешь. || Ж 
выздоровлёние, -я [1] 

вызнать, -аю, -аешь [5] что (@) ТЖН 
5, ИНН, #07 4 Все вызнал о 
соседке. ПЕНН ТН. 

вызов, -а [ЇН] 1. ® вызвать. 2. Ж Ж; Жї; 
Ж Я, 2 прибыть по вызову № В ПП З] 
явиться с вызовом на руках ИЖ 
3. 6, 6; ЖИ (501---) в. на соревно- 
вание ВЕЙ в. на дуэль ЖЖ 4. кому- 
-чему ВЕ, ЕЁ В его словах прозвучал в. 
АЫ ВЕЕ Ж. с вызовом посмот- 
реть на кого-н. ЗН --- — И бросить 
в. всему обществу НТВ 

вызолотить № золотить 

вызреть [—, - А.Ж] -еет [5%] О, Ж 
3:3) Е, П | Ж вызревать, -йет 

вызубрить № зубрить” 

вызывать, -ся М, вызвать, -ся 

вызывающий, -ая, -ее ВЕ В} говорить 
вызывающим тоном № Ў жЕ й п 5 і 
вызывающее поведение ТЯ 

выиграть, -аю, -аешь; -анный [5] 1. что 
ЧЕН. ИЕ, 9109) ж, ЖА в. партию 
ЖГ-В (М. —®) в дело НИЖНЯЯ в. 
войну ЖЕ, ВАЗ ЖЕМ 2. что ЗЕ, 
Ж, (8383) Ж в. много денег ЖЕ 3. 
что 18 | А, т ЭЕ ТЇ, ЗАВ ЖП в. от 
снижения цен НИ ТИВ в. время 
ЖАНН] 4. в чем Я #1 в. во мнении 
общества 19 #128163 || Ж выйг- 
рывать, -аю, -аешь. | вынгрыю, -а 
[87 ОЗ 1, 2,3 Ж) 

выигрыш, -а [ ] 1. М, выиграть. 2. (ЖАЙ) 

у Жой» #4 крупный в. по займу АМ 

Ё №№ быть в выигрыше В Ч; (0) 
И ИЕН || № вынгрышный, -ая, -ое. 
выигрышное положение НЯНИ 

вутискать, -ищу, -ищешь; -анный [58] что 
(п) ЖЖ Я) #3 ЖЗ] в. редкую 
книжку % 8] —- Ж# ЖФ в. предлог для 


отлучки Ка -ФЕЛЕЕМ | * выйски- 


вать, -аю, -аешь 

вктискаться, -ищусь, -ищешься [52] (1) Ж 
Ж, 4; (35) Я Вот умник выискался. 
ВАНА НИЫЛ! || Ж выйскиваться, 


-аюсь, -аенться 








выйти 
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выйти, выйду, выйдешь; вышел, -шла; вы- 
йди; выйдя; вышедший [52] 1. ЕН, ШЖ; 
їй в. из комнаты Ж РН в. из 
боя АЩ З в. из состава комиссии В 
Ф112 2. Ща, ЕЯ, ЖЕП; НХ (ЖЕ) в. 
на дорогу Е Е в. в море ЩЕ из от- 
стающих в. в число передовых На 
ЛАТУ] 3. из чего (#6) И, №; 5 5 
(Ж РЖ) в. из терпения ЖЕЙ. Я Л в. 
из употребления ФАА в. из себя 65 
А7, ЛХ 4. (М, выпустить З #) Ш, 
Ж1т Книга вышла из печати. Ё В.Н. 
Фильм вышел на экраны. ШВ, Е, 5. 
Я 5%, ЕЛ» м Кү Е Весь табак 
вышел. Я М ЖИ ВТ. Вышел 
срок. НЫЕ. 6. (У «замуж» ЕЦ) 
Ж? замуж ) за кого 8. в. за врача Ж 
ЕА 7. 38598, М, Ей 483] Из кус- 
ка материи вышло два платья. Ж —% 
Т ТИЗЕ КВ. Из него вышел хоро- 
ший инженер. Ё 98 — 4 Ш ТМ, 
8. ЖЕ Л --: Дело не вышло. ЗИ 
2. Вышла неприятность. Ж} Т ЖЇй 
9809, Вышло, что я прав: #ИЕЗЕ 
81. 9. кем-чен № Я ОБ Л). в. побе- 
дителем в состязании ЖЕ Їз ЖЕЛ 
Ж 10. из кого-чего Ш в. из крестьян 
9106. О не вышея чем (11) ЧЕРИ, 81 
р. 91) = фин ЙЛ Ж) 
Ростом не вышел. жй. 1Ж* 
выходить, -ожў, -бдишь (ЖТ 1, 2, 3, 4, 5, 
6,7, 8, 9 Ж) | 2 выход, -а 8] ОПТ 1,2, 
4,6 Ж) На в! Ж! Йй ( (йФ) 
выкаблӯч -аюсь, -аешься [Ж] (8) 
ЖОКЕ, жЕтЕ Ж) ЖААЖ 
выказать, -ажу, -ажешь; -анный [56] что 
(п) @ В в. храбрость ЖАШ 
Жж выкйзыват, -аю, -дешь · 
выкалывать № выколоть 
выкамӣривать, -аю, -аешь [Ж] что ‹@) Ж 
ш, ЕН, МН (ШАД Ж Л, АНЕ) 
Какие он штуки выкамаривает! НЕ А 
АЖ 
выкёпывать, -аю, -аешь 11 что М копать 
(2,3 Ж) 
выкарабкаться, -аюсь, -аешься [5]. (Л 
я) Ж, ОЕА) ЖИЙ в. из ямы АЎН 
ХЕ Ш в. из беды (2, п) 2 0 ХЕ |ж 
выкарӣбкиваться, -аюсь, -аешься _-. 
выкармливать Ж, выкормить 
выкатать Я, катать 
эїйкатить, -ачу, -атишь; -аченный [5%] 1. 
что #2 в. бочку из подвала ЕЖ 
МАЮ РЕН 2. ОВУ (Ж ЦА 
Из-за угла выкатил велосипедист. 
ВАЯЖИШ АЕНА. © выка- 
тить глаза (#1) № || Ж выкатывать, 
-аю, -аешь 





выкатиться, -ачусь, -атишься [5] 1. # № 
Мяч выкатился из комнаты. КАЖ 
ТЖ. 2. Е выкатить (2 Ж) (№ | Ж 
выкатываться, -аюсь, -аешься 
выкачать, -аю, -аешь; -анный [5] что 1. 
Ш, Н в. воздух НН 2. (#6, Ц) 
(ТИВ) ВОК, РЕ Все деньги выкачал из 
стариков. № АЮ 90 Т. | Ж 


выкічивать, -аю, -аешь. || & выкачка, -и 


выкӣшивать м, выкосить 

выкашлять, -яю, -яешь [56] что (7) НҢ 
|| Ж выкашливать, -аю, -аеш 

выкашляться, -яюсь, -яешься = (ПУ 
ирижи # || Ж выкашливаться, 
-аюсь, -аешься 


выкидыш, -а [В] 1. ДУР”, Же, ВВ 2. ШС 
Л, 


выкинуть, -ну, -нешь; -утый [5] 1. кого- 
-что 6] выбросить. 2. что #2, Ж (Ӯ 
т.185) в. белый флаг НЕ (#2) 
№ 3. что (01, ЖЖ) ЕН, в. фокус їй 
ЩЖ 4. кого (что) < №, ЙЛ” | Ж 


выкйдывать, -аю, -асшь. || Х № выкн- 
нуться, -нусь, -нешься (Ж Т1 #0): [Ж] 
выкйдываться, юсь, -аешься. ж 


выкидка, -и [ЁН] ШЕ! 1%) 9) 
выкинуться, -нусь, -нешься [52] 9 выбро- 
ситься. || Ж выкидываться, -аюсь, -аешь- 


ся 

выкииеть .[—, — ЛЖЖЯ] -пит [7] ЖЕ, Ж 
+ Вода выкипела. ЖҰРТ. || Ж выки- 
вать, -дет 

выкладка, -н [ЕЯ] 1. М, выложить. 2. [Я 
М НЯНЖН НЯ, Я матема- 

тические выкладки ТВЕН З. (17 

ЖИЙ) ЖЕЙ & с полной выкладкой #81 
Же 


выклӣдывать, . -ся М, выложить, -ся 

выклевать, -люю, -люешь, -анный [5] 
что (ЛЖ) ЖШ Ж; ЖОЛ; ЖЕ Ворон 
ворону глаз не выклюет. (№) 4 Ж 5, 
НВ, ЕН || Ж выклёвывать, 
-аю, -аешь. |— выклюнуть, -ну, 
-нешь; -утый 

выкликнуть, -ну, жыш; дутый [51 1. кого 
(что) з= в. первого из 

ящих в шеренге ы 235] 2. что 
и. № ЖЖ #) ү 8% Ш (ФШ) „Выкликнул 
другую фамилию. К Эй Ң 5 —Т №. 
И, № выхлякіть, -4ю, -йешь 
іклюнуться [ АЖ ЖЖ] -нется [8] 

7; 2] вылупиться ся (1 Ж) || Ж выклёвы- 
ваться, -ется 

выключётель, -я [ЁН], кїї], В 

выключить, -чу, -чищь; -ченный [5С] 1. 
что Я М (#0), И] в. ток Ч в. 
телефонный аппарат Ж ЕЁ НЫ й 2. кого 
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выкурить 





(что) 19 исключить (1 #9) в. из списков 
ж. | Ж выключать, -4ю, -йешь 

выключиться, -чусь, -чишься [52] #9 Ж, НЙ 
в. из сознания УАН Ж || Ж выклю- 
чаться, -аюсь, -дешься 

выклянчить Я, клянчить 

выковать, -кую, -куешь; -анный [5] 1. 
что 15, ИЗ в. подкову 85 5 2. 
(8) кого-что Ш создать (№ в. 
непобедимую армию Ў -— 3 А П 
ВУЗ [А в. новые кадры ЖН Р Ж 
выкбвывать, -аю, -аешь 

вюковырять, -яю, -яешь; -янный [52] что 
ХШ, 918; ЕН в. изюминку из булки МЇ 
Н Б А РЖ | Ж выковыри- 
вать, -аю, -аешь. || -- № выковырнуть, 
-ну, -нешь 

выколоситься М, колоситься 

вуколотить, -очу, -отишь; -оченный [50] 
что. 1. НН, В в. клин ЗЭК 
2. (ЗЕ. ВЕ, ДЖ; ИНЫЕ в. недоим- 
ки 382 ХВ в. сто рублей в месяц ЁЛ 
918—9 718 3. ЗТ Т в. ковер 8 
& НН ЕЯ | Ж выколачивать, -аю, 


-аешь 


выколоть, -лю, -лешь; -отый [5] что. 1. | 


НЕ, И, НЫ ЖЕН в. глаз 1 — Я ВВ 
Хоть глаз выколи. Ж; РЖИ, 
2. 8] наколоть? (3 Ж) || Ж выкалывать, 
-аю, -аешь 

выколупать, -аю, -аешь; -анный [5] что 
«у ік н, 39 Н, в || Ж выколупьвать, 
-аю, -аешь. || — #: выколупнуть, -ну, 
-нешь . 

выкопать, -аю, -аешь [5] 1. № копать. 2. 
(Е, п) & 11, 2] Где вы такого работ- 
ника выкопали? КЕ Т.Е А. А А 
АНН? 

выкормить, -млю, -мишь; -мленный [58] 
кого (что) ЖХ, ЗЕ в. младенца Ж Л. 
К || Ж выкармливать, -аю, -аешь 

выкормок, -мка (1) Ж выкормыш, -а [И] 
1. Асау Л 2. (&. ЮЛ 
ЖЕКА 5 (Ё фашистский выкормыш 
ФЕРЕ ЭСН . 

выкорчевать, -чую, -чуешь; -анный [51 
что (ЧЕМ) ЕЗ Ш НА в. пень ЗЕН Н 
№ в. бюрократизм (#) ВЕ НЖЕХ 
| Ж выкорчёвывать, -аю, -аешь. 
выкорчёвывание, -я [Ф] 2 выкорчёвка, 
-и [81] 

выкоснть, -ошу, -осишь; -ошенный [58] 
ито ВР, ЗЛ СЕ) в. луг ПЕНИЯ 
Ж. в. пулеметом ряды наступающих (#) 
И] ЖЮ, ЇН ЖОЖ ЖЕНУ Б. | Ж выкашивать, 
-аю, -аешь 

выкранвать Я, выкроить 

выкрасить, -ся №, красить, -ся 








выкрасть, -аду, -адешь; -аденный [52] что 
{1 Ш, Е в. документы @ ШУ | Ж 
выкрёдывать, -аю, -аешь 

выкрик, -а [ВН] ПШ, ЭЖ 3 Из толпы пос- 
лышались выкрики. А ЛЕЧЕ КӘК 
шй, 

выкрикнуть, -ну, -нешь; -утый [5] что № 
НЕ, ЭЩ; КН в. чье-н. имя № --- 0, 
= || Ж выкрикивать, -аю, -аешь 

выкристаллизоваться №, кристаллизоваться 

выкроить, -ою, -оишь; -оенный [5%] что 1. 
Ж, кроить. 2. (#, П) #1, ЗВ; ЗН в. 
время ШЇ МЇ ЇН) в. деньги на покупку 
чего-н. ВЖЕ с- | Ж выкрӣивать, 
-аю, -аешь 

вкшройка, -и [В] (ЇЇ 997 0) ЖРЕТ в. 
воротника Ж 

выкрешиться [—. — Л Ж Ж Н) -ится [58] 
(ПУР, В Зуб выкрошился. Я 
Г. || Ж выкрашиваться, -ается 

выкрутасы, -ов (0) 1. ( Р Ятар, 20 
{Е выделывать ногами. в. (ВЕЕР ЗК 
Ят Е ВО Ж КЛЕ ВЕ 2. (№) М вычуры. го- 
ворить с выкрутасами # їй {9 © Ж Я 
формалистические в. в музыке ® ЖЧ Ё 
сЕ ЙЛЕУ 

выкрутить, -учу, -утишь; -ученный [56] 
что (0) 18] вывернуть (1, 2 №) в. ручку 
из двери АГІ 1-37 ТВ в. лампочку Т 
ТЄ Пленному выкрутили руки. Ё № 
ПИЕ Г. | выкручивать, 
-аю, -аешь 

выкрутиться, -учусь, -утишься [58] (И) [8 
вывернуться (1, 5 #) || Ж выкручиваться, 
-аюсь, -аешься 

вкїкувырнуть, -ну, -нешь [5] кого-что 
(ПУ Н, ПЕТ, ФЕН в. из саней 
$. ЕН ЕКИН || Х 9 выкувырнуть- 
ся, -нусь, -нешься 

выкуп, -а [Н] 1. Я выкупить. 2. № внес- 
ти в. АВ 

выкупать, -ся М, купать 

выкупить, -плю, -пишь; -пленный [98] 
кого-что ВН, ЮЕ], БЕЗЕ в. пленника В 
ЫЙ в. заложенную вещь Ё 8] ЖЕРЕН ЖО 
[ Ж выкупать, -аю, -йешь. | № Я выку- 
пяться, -плюсь, -пишься; [Ж]выкунйться, 
-&юсь, -бешься. || Ж выкуп, -а [№]; 08] 
выкуинбй, -4я, -бе С) выкунные пла- 
тежи ®Ё% 

вышурнть, -рю, -ришь; -ренный [5©] 1. что 
5с (О), НЫ ОҢ) в. папиросу #— УЖ 
2. что Е № в. много смолы ЕЁ 
ЙН 3. кого (что) (НЯ) Ж +, ЖЕ в. 
лису из норы ЗА Ж ШЗ 4. кого 
(что) <, ЮУ АРЕ, НЕ, НЕ в. кого-н. из 
дому АЖ Н В || Ж выкуривать, 


-аю, -аешь 





выкусить 





выкусить, -шу, -сишь; -шенный [36] что № 
ТЖ, Ж Г в. мякиш ВЕ Ж 
< На-ка, выкуси! <#) А 1018Ж Я 
191 | Ж выкусывать, -аю, -аешь 
тйкушать, -аю, -аешь [5] что (Н) В 
выпить (1,2 #, ЮРКА АКТЕ Н) в. ча- 
шечку кофе ВЖЕ 
вылавливать м, выловить 
вылазка, -и [В] 1. Н тї произвести вылаз- 
ку Ш 2. В, ХИ, На, в 
РАН в. классового врага И АНТ 
ВЕ 3. В лыжная в. ЕЖА 
вылакать М, лакать 
вылёмывать М, выломать 
вылёмываться, -аюсь, -аешься [№] (#1) Н 
кривляться 
вылежать, -жу, -жишь [56] 8 (— ВЕ) 
Больному нужно в. ћ А Ж Е Ж. Ж 
вылёживать, -аю, -аешь 
вылежаться, -жусь, -жишься [56) 1. (П) Яй 
‚Я, Аб в. в постели ЕЯ 
ЖЖ 2. [—, АЖЖ) (НЮ 8 
НЕ, ЖЖ Табак вылежался. ЙД К 
18 у № 7. || Ж вылёживаться, -аюсь, 
-аешься 
вылезти Ж вылезть, -зу, -зешь; -ез, -ла [5] 
Н, №62] в. из оврага ЙЕН ЇН 2.  вы- 
ята и 2 Ж) (№) Вылез из вагона. ЕЩЕ 
ЯЯ. Еле вылез из долгов. “. ПӘ Ж 
ВЖЕ. 3. Г. ЛЖ) (ПУ н 
Волосы вылезли из-под шапки. Ж: Ж МА 
УЕТЯНЖТ. 4. {—.,5АЖЖ ШИШ] 
выпасть (1 Жї; #5, Ж) 5. (п, ЖЖ) 8 Ж 
ЇЙ, (0; (0 19749 в. со своим заме- 
чанием НАНЕННСНЯХ, || Ж выле- 
зать, -4ю, -дешь 
вылепить Й, лепить 
вылететь, -лечу, -летишь [58] 1. В, 6%, 
4; & © Птица вылетела из гнезда. © 
+ Т Йй, Самолет вылетел на разведку. 
йа к 10, Вылетело из головы. 
(у и8--—29. 2. КН. НЯ Самолет 
вылетел из-за облаков. ЄЎ хе 3 
ЖЕ, № в. из института ЕВЕ 
ЖЕ || вылетать, -4ю, -йешь. || Ж 
вылет, -а ПЯ) (ВТ 1,2#) 
вылечить, -чу, -чишь; -ченный [58] кого- 
что. ё, Е № | Ж вылёчивать, -аю, 
-аешь 
вылечиться, -чусь, -чишься (55, Я в. 
от туберкулеза #8 ТЖ | Ж вылё- 
чиваться, -аюсь, -аешься 
вылизать, -ижу, -ижешь; -анный (5] кого- 
что ® РА 6 в. тарелку ®#ЯТ 
Кошка вылизала котенка. ЭЗЭН Л, 
ЕТ Е 9019. | Ж вылӣзывать, -аю, 
-аешь 


вылинять [—. А ЖЖ] -яет [5%] 1. М, 
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линять. 2. 16 зс = В} Ситец вылинял. 
ЗЕ 5 Т, 

вылитый, -ая, -ое (579 А) — 8—8, НИ 
ю Сын — в. отец. ТЕЛЕЕ Х 3—18 — 


вылить, -лью, -льешь; -лей; -итый [5] что 
1. из чего. (ЖЖЖ) ЕН, м в. воду из 
стакана З УЖК 2. 9% в. оло- 
вянную фигурку РУТ Сын — 
вылитый отец (#) ЛЕ КЛІ 6—8 — 
РЕ, || Ж выливӣть, -&ю, -дешь 

вылиться [—. — А ЖЖ В) -льется; -лейся 
[56] 1. из чего ЎН, М Вода вылилась 
из бочки. ЖАМЕНИНЖТ. 2. во что 
(980) Ж; (бл 0 д) ЖОЖ ОШ Раз 
дражение вылилось в форму протеста. 
КИРПИ КЖ ВИН Ж Т. [| Ж выли- 
ваться, -дется 

выловить, -влю, -вишь; -вленный [5] кого- 
что 1. из чего #1, ЮЖ; их (Ж Ж) в. 
бревно из воды А К Ё 
много рыбы яи № 
карасей в пруду ыы Ех 
вылавливать, -аю, Ж 
ПН] (8Р1 Ж) <=) 

выложить, -жу, -жишь; -женный [58] 1. 
кого-что ®@ 4, #1 в. покупки на стол 
и КИ Ја Б 2. что (#6, П) 
ВЕ, 0; НЕ: Все выложил другу. 
З ШЕ ЖЕТЕ) ДВ ЖЕШНЕН Ж. 3. что чем 
ЯМ, 88 в. бассейн мрамором ЗАИЯ 
& Ж \№ 4. кого (что) Ш кастрировать. 
| Ж выкладывать, -аю, -аешь. || Ж вюк- 
ладка, -и Я) (ВТ 1,3 #7) (=) 

выложиться, -жусь; -жишься [5%] 8) МН 
2% 5 8 Бегун выложился полностью. 
Жая ЛЕ. || Ж вык- 
ладываться, -аюсь, -аешься 

выломать, -аю, -аешь; -анный [52] что $ 
Ж, 3 ТЖ КОЯ в. замок ЕНЕ | Ж 
„дылёмывать, -аю, -аешь 

-щишь; -щенный [5] что 

ГҮҮ ЖЕЕ в. паркет Ж Г. 
№ вылощенные манеры (#8) ЕЕ 

вылудить Л, лудить 

вылуныть, -плю, -пишь; 
вылупить глаза ХВ [Н 
вылужиться | [—. АЖ ЖШ] -ится [58] 1. 
(Ж), тн 2. (6) вю), вл 
жм) {| Ж вылупливаться, -ается (НТ 1 


-пленный [5]: 


‚ -щу, -щишь; -щенный [5=] что. 

1. тт 5% в. горошинку из шелухи КЗ 

Же 2. (©) (ТЖ) в. 

кость #8 В ВХ |  вылущивать, -аю, 
-аешь 

вымазать, -ажу, -ажешь; -азанный [5с] что 


1. Е ЖЕ, # в. печь глиной НВР 
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вымучить 





вымазывать, -аю, -аешь 

вымазаться № мазаться 

вымазываться, -аюсь, 
мазаться (2 ) 

вымакать, -аю, -аешь [5] что. (11) #56 в. 
все масло ВЕН КН 

вымаливать ЇЙ, вымолить 

выманить, -ню, -нишь; -ненный [52] 1. кого 
(что) В, З в. собаку из конуры ПТ 
ХИН 2. что Зн НУ, В в. деньги 
Я | Ж вымӣвивать, -аю, -аешь 

вымарать, -аю, -аешь; -анный [5с] 1. № 
марать. 2. кого-что (@) Ж ія, А в. 
чью-н. фамилию из списка ЮЖНА М 
фф 2] 2; || Ж вымарывать, -аю, -аешь. 
|| < 2 вымараться, -аюсь, -аешься (Ж Т 
1Ж) 

вымйривать №, выморить 

выматывать, -ся М, вымотать, -ся 

вымахать, -аю, -аешь [©] (4) 1. кого-что 
ЖЕН Ж, ЖЕ в. мух из комнаты З 
НЕТ 2. что Е (Р) ЗЕЕ Ж в. руки № 
ФАЗАН 3. КХ, КИ Какой молодец 
вымахал! МАК А! | Ж вымахи- 
вать, -аю, -аешь 

вымачивать ЮЙ вымочить 

выменять, -яю, -яешь; -янный [56] кого- 
что на кого-что #19, {& Ж в. старую 
вещь на новую РАН || Ж вымёнивать, 
-аю, -аешь 

вымереть 0 —. — ЛЯ Ж) -мрет; -ер, 
-ла [5] 1. ЖД, 28; #9 Племя вымер- 
ло. ЛАКИ Т. 2. (ВИК, АЕ 
ТИ 226 АЯҢ В колониях многие селения 
наполовину вымерли. ЖЖЕНИЕ НН 
— 8216 ЛЖ, вымерший город 2% А 
Ж й ЖТ! | Ж вымирёть, -4ет; [4] 
вымирйние, -я (+1 

вымерзнуть [—, — АЖ) -нет; -мерз, -ла 
[52] ЧН, В) #6 Посевы вымерзли. 
ЖЕТ. || Ж вымерзать, -йет 

вымерить, -рю, -ришь; -ренный [56] что 
(5) обмерить (1 Ж) в. площадь Ё Н 
ЕТ Ж | Ж вымёривать, -аю, -аешь Ж 
вымерять, -Яю, -йешь 

вымесить, -ешу, -есишь; -ешенный [5] 
что Ж, Ж в. тесто ТИМ | Ж 
вымёшивать, -аю, -аешь 

вымести, -мету, -метешь; -мел; -метший; 
-метенный; -метя [5] что из чего 3, 
{9% в. сор из комнаты Дак, с: [т] 
Ж в. комнату НР || Ж выметйть, 
-аю, -аешь 

выместить, -ещу, -естишь; -ещенный [5=] 
что на ком №, ЖЕ Ж, 1-Й в. злобу 
на домашних © Ж Е А ШЧ | Ж выме- 
щёть, -йю, -йешь 


Т 2. (Ц) ЖШ в. рукав ИЖЕ *| 


[Ж] М 


-аешься 








выметать!? № метать!`? 

выметать Я, вымести 

вымешать, -аю, -аещь; -анный [5] что Ў 
ЖЕ, РР || Ж вымёшивать, -аю, -аешь 

вымирание, вымирать Я, вымереть 

вымогатель, я 1] % ЖЖ, ТЕ | в 
вымогательница, -ы. || Ж вымогётель- 
ский, -ая, -ое 

вымогать, -4ю, -аешь [Ж] что & чего #8) 
Ж, ЖИ: в. деньги # % 11 | Ж вымо- 
гательство, -а [Р] 

вымоина, -ы [ЁН] СКЕ Н) 05, УЕ 

вымокнуть, -ну, -нешь; -мок, -ла [52] 1. ЁЁ 
Й в. на дожде 15 2. [2 ЛВ 
АЈ; Я, 1 Селедка вымокла. ЮЛ 
ВТ (05 —1)., Лен вымок. ЖИМ 
Т. | Ж вымокать, -дет (#7 2 Ж) 

вымолвить, -влю, -вишь; -вленный [5] 
что Я Ш Слбва не вымолвил за весь ве- 
чер. —® Бій — Аи, 

вымолить, -лю, -лишь; -ленный [5] что 
В чего. (ПУЖ, ЖОКЕ, ВК], ж Ж! 
в. денег №8 -—1 в. прощение Уу Ж 
Ж || Ж вымёливать, -аю, -аешь 

выморить, -рю, -ришь [52] кого (что) @ 
ЖЕ, 29 ЗЕ в. тараканов # 5 # № | Ж 
вымаривать, -аю, -аешь 

выморозить, -ожу, -озищь; -оженный [5] 
(н) 1. что (6 выстудить (43/50 в. 
дом Ё 5 Т 0 2. кого-что Їй № Я в. 
тараканов Я | ж вымораживать, 
-аю, -аешь 

выморочный, -ая, -ое (А Ж) Ж ЛЯ її, @ 
ы выморочное имущество Ж, Ж А. Н) 


вымостить М, мостить 

вымотать, -аю, -аешь; -анный [5] кого 
{НУ 71/5, ЕЛА в. все силы № 
Ш Дорога меня вымотала. ЇЕ 
ЖЖК. в. душу ЎТ, ПН кА 
| Ж выматывать, -аю, -аешь 

вымотаться, -аюсь, -аешься [58] (01) 19 
ЛЖ в. до предела ВЛ Ю | Ж 
выматываться, -аюсь, -аешься 

вымочить, -чу, -чишь; -ченный [5] 1. 
кого-что #15, ЖІ Дождь меня вымо- 
чил. ПЬЕТ. 2. что Б, ЖЕ, 
ЖЕ; Ш, 8 в. селедку ПВН — 
Ж || Ж вымачивать, -аю, -аешь 

вымочиться, -чусь, -чишься [52] (1) 4 9 & 


вымпел, -а [Н] 1. (ЖЕ ЕК), ДЕВ 
2. Я переходящий в. И = ЯН 3, 2 
1550, 28 в. на Луне ЁТЕ Н Е 
вымучить, -чу, -чишь; -ченный [56] что 
п) ЖЖ) а; ОЗДЫ К ЯЛ) {ЕШ в. 
из себя мысль 8 Ж іа н ТЕЯ 





вымуштровать 132 





вымученное признание 8 В Ж іХ | Ж 
вымучивать, -аю, -аешь 

вымуштровать №, муштровать 

вымысел, -сла (81 1, № Я, Вх 
поэтический в. НЗ ЕН 2. 838, ўс 
2 не верить вымыслам ХНА 

вымыть, -ся М, мыть 

вымышленный, -ая, -ое; -ен ВН, 050, 
ЗЕ В) в. случай ем: под вымыш- 
ленным именем 


% 
вымя, -мени [Ф] (51170) ЯР: коровье в. #} 
ФЯ 


вынашивать ЇЙ, выносить 

вынести, -су, -сешь; -ес, -ла; -сенный [5] 
1. кого-что ЖАҢ, ЖШ, 2, Е в. вещи 
из вагона ЗИМНИХ 2. кого- 
что # №; Ц, #1; №1 Лодку вынесло 
на берег. ЛЯ Е, в. ногу вперед 
при маршировке Ж ЎЧ В — Ж В в. 
вопрос на собрание (%) ПН 210 в. 
икс за скобки ПЕ ЗЪЖЗНЕЕ 3. что. 
О) (210, ЯНА, В. Я 2) в. впе- 
чатление 8 ЖЕР 4. что (#6, АХ 
(#1, 311 4) в. приговор Е Я в. 
постановление Е Ш 8+ М в. благодар- 
ность ҰЙ 5. 2.8 в. сильную боль 
аА Не мог в. грубости. ЖЕ 

НЯ, | Ж выносйть, -ошу, 

сзи < не выносӣть кого-чего ЖА; 
ЖЕ | ж танос, -а Ї[Ш]ОШ+ 1,2%), 
выноска, -и [№] (# + 1 Ж (П)) Ж 
вынесённе, -я [Ф] К 2,4 М) вынос 
тела . 

эйңестиь› -сусь, -сешься; -есся, -лась [56] 
ЭН; КЖ; © В На опушку 
ии конники. ЎЕШ, | Ж 
выносйться, -ошусь, -бсишься 

вынимать И, вынуть 

вынос №, вынести 

выносить, -ошу, -осишь; -ошенный [5] 1. 
кого (что) (п) Ж ж, ЖЩ В Л) в. 
младенца ЊЕ 2. что (Я ВН: 
ЖЖ в. новый замысел ІНВ 
— “Е 8 3. кого (что) ЖЖ в. на 
своих руках Ж Ё. # || Ж вынёнивать, 
-аю, -аешь 

выносӣть, -ся М, вынести, -сь 

выноска, -и [09] 1. И, вынести. 2. [8] сноска 

вынбеливый, -ая, -ое; -ив Ж {ЗУ , КН 
Русский солдат вынослив. "ЕЖЕ 


ИЖ. | & вынбсливость, -и (91 
выноснбй, -4я, -бе (#) {у Н] выносные 
лошади ЭЖЕН). 
вынудить, ужу, -удишь; -ужденный [5] 


кого-что 28 28, ЭВ { в. противника от- 
ступить % к отступлению Аан 
в. признание у кого-н. ЁЇФ ЖКА, вынуж- 


денный отказ ЖАЗ ЖЕ, воан і Ж 





вынуждать, -аю, -йешь 

вынуть, -ну, -нешь; вынь; -утый [5] что 
ЖИ, ДАШ; НШ, Ж ОШ, МН в. деньги из 
кошелька 19 9. Я в. руки из кар- 
манов УРМ Ф О вынь да 
положь (01) ЕЯ, Ад Чиа 
ЕН) [| вынимать, -йю, -дешь. || 2 
выемка, и Я) в. писем ВЕ в. грунта 


вынырнуть, -ну, -нешь [5] 1. (АЖА 
Н) Т Ш, АШ 2. 6, 11) ЖИ Из-за 
угла вынырнула машина. М НЕА 
Я МА, | Ж выныривать, -аю, 
-аещь 

вынянчить, -чу, -чишь; -ченный [58] кого 


ито) ЕЕ Ж в. ребенка ТП" 


выпад, -а [ВН] 1. (9, Ж 59 А) 8225 
Ж в. вперед Е Ж 2. (е) ЖЫ, НЧЕ 
необоснованный в. ЯНИЕ 

выпадать М, выпасть 

выпанвать № выпоить 

вышалить, -лю, -лишь; -ленный [52] 1. №, 
палить”. 2. что “П) ПШ в. 
новость ЖТ) —- 01 И || Ж вышали- 
вать, -аю, -аешь (НТ 2 # 

вешарить, - ришь; Ж ный [58] 1. 
кого-что ОНР НХ, я (в), ЖОЙ 
в. насекомых Н? ХЕ В в. белье Ж 
ЖЕ 2. что ЕТ, ЖЕЖЛ: ЖОЙ в. 
соль Ж В; М Е || Ж выпаривать, 
-аю, -аешь 

выпариться, -рюсь, -ришься [5] 1. (ПП) 
РОЙ в. в бане ЛЕНИЕ 2. [—. 2 
ЛЖ] К) ЖЕ | Ж выпариваться, 
-ается (НТ 2 Ж) 

вынќёрхивать Ж выпорхнуть 

выпйрыватъ М, выпо] 

випас, -а ПН] #29, Ку» луга под в. ЖЖ 
К. выпаснбй, -4я, -бе 

выпасйть, -йю, -дешь [Ж] кого-что ЖЖ 
(ФЕ) || Ж вынас, -а [ИП] луга под в. ЖЖ 
В| № выпасибй, -ая, -бе (2) 

"©тасть› - ‚ -адешь; -ал [56] 1. #4, # 

Ж Платок выпал из кармана. 
т Д ЭШЕН Ж 7. Монета выпала 
из рук. ВЕТ АР РФ Т Е, в. из телеги 
- №4 Еф Т Выпали волосы. № % В 
Т. 2. -. ААН. 55) ФЕ, № 
#& Выпал ранний снег. ТЕЖ. 3. [—. 
ШБАЖЖИ1Ф@ ЖЕ, К; ВЯ, В Е Вы- 
пал трудный день. ЇЗ ЖЮН. | Ж 
выпадать, -аю, -дешь 

выпачкать, -ся Я, пачкать, -ся 

выпевёть М, выпеть 

вышекйть Л, выпечь 

вылёндриваться, -аюсь, -аешься [Ж] {##) #8 
7, й, Хватит тебе в.! ЖИЕ А, 





выползти 





т! 

выпереть, -пру, -прешь; -ер, -ла; -ертый 
[58] (@) 1. кого-что НЕ; НЕ Льдом 
выперло баржу. ЗЕ ТН. 2. [—, 
АЖ ЛЛ) Э, РИН Бревно выперло из 
стены. ЖЬ зн, || Ж выпн- 
рать, -4ю, -дешь 

вынестовать Ж, пестовать 

вышеть, -пою, -поешь; -петый [56] что Ё 
Жа в. мелодию М АТВ Н ЖШТ 
|| Ж выпевӣть, -&ю, -йешь 

выпечка, -и (011 1. № выпечь. 2. [Ж] (Ж 

| ПТ) ЕЛИ Аһ вкусная в. ШЕНЕ 
Ай 


вышечь, -еку, -ечешь, -екут; -ек, -ла; 
-еченный [5] что. 1. #1 в. тонну хле- 
ба Ш щщ 2. #9, 58, ЖЖ Хлеб 
не выпечен. И 9 9 #9. || Ж выпе- 
кать, -4ю, -дешь. || 2 выпечка, -и [03] 

вышивать, -4ю, -дешь [Ж11. что 8 Е, ®— 
5& Утром выпивает стакан чаю. ХЧ 
ЕВ—ЖЖ, 2. (П) ЩЕ, Я ЩЖ Муж 
начал в. Ям. 

вышивка, -и [ЕН] (#) 1. М попойка. 


устроить выпивку ВМ; ИМЕ 2. ҮЧ, ЇН 


выпивбха -и [НМ] (8) М пьяница 

выпивши [Ж Я) С ЛЕ Т Он в. ВВ 
т. 

вкшилить, лю, -лишь; -ленный [58] что 88 
ЖЖ Ва. =) в. дыру в двери ЕЕ 
ш 4 ЇЙ в рамочку ВЕТ | ж 
выпйливать, -аю, -аешь 

выпирать № выпереть 

выписать, -ишу, -ишешь; -анный [5] 1. 
что #3, 9 в. цитату из книги А Е. 
НЕХ 2. что (ЕТ, Б) в. ордер 
Де в счт ЖЯ 3. кого- 
„что. (НЯ) БН (38 8) красиво 
выписанные строки УВ 18 #3 #0 —171т 
+. 4. что ЎТ, НЮ; 0, Й в. газету 
Я 5. кого (что) 61, (ЕН) НЖ в. к 
себе семью  {& ®{ АЗА 2х Ш Ж 6. 
кого (что) 8; №: 1@ Н ВЕ в. из боль- 
ницы ЪЁ Л) ВЕ || Ж выписывать, -аю, 
-аешь. || © вкшиска, -и (89) (Т1, 2, 4, 
5,6 ж) | 

вкшисаться, -шусь, -шешься [©] ОВЕ, 
ЕЖ) НЕ; В в. из госпиталя ШВ в. 
из домовой книги Ж Р 0 || Ж вынйсы- 
ваться, -аюсь, -аешься 

вкшнска, -и {ЇЙ} 1. Я, выписать. 2. ЎЎ 

, в. из протокола ОЗ ИВР 

вышись, -и [89] (19) М выписка (2 №) мет- 
рическая в. (метрика?) Н) ЛЕША, № 
Ж. Жо 

выпить Й, пить 

вешихнуть, -ну, -нешь; -утый (58] кого- 





-что (ПУЖ Ц, ЖЖ в. из комнаты ##} 
Їн] || Ж выпйхивать, -аю, -аешь 

вьїшлавить, -влю, -вишь; -вленный [5] что 
ЖЖ; ЖИ в. чугун Ж | Ж вышлавлять, 
-Яю, -яешь. || 2 вышлавка, -и [В] 

вышлакать, -ачу, -ачешь; -анный [5] что 
1. ВЭА НФ), ЭК в. свое горе ЭЁ 
ИНОМ 2. (П) ЖЖ, &Ж в. себе про- 
щение ЭЕ ЖО 55 & <> (все) глаза выпла- 
кать Ў ЗЕ РА; З ЖУ || Ж выплаки- 
вать, -аю, -аешь 

выплакаться, -ачусь, -ачешься [51 (01) #38 
9 (Яр) 

выплатить, -ачу, -атишь; -аченный [58] 
что 1, ВЖ, Ж в. долг КН | Ж 
выплачивать, -аю, -аешь. || 7 вышлата, 
-ы 1881; 16] выплатибй, -4я, -бе. в. 
пункт КАБ 

выплёвывать 1, выплюнуть 

віллескать, -ещу, -ещешь; -анный [75] 
что Ж, ЙЇЇҢ, 9 в. воду из ведра &# 
ЖЖ || вышлёскивать, -аю, -аешь. 
| —Х выплеснуть, -ну, -нешь; -утый. в. 
вместе с водой из ванны ребенка ЕЎ 
ИЖ ВЕН (Ши ЖЛ НЕ ӘН. ВН 
ВЖЕ К — 969) 

вушплескаться [—. © ЛЯКИН) -ещется [561 
(п) (ЕЯ Е) НН, ЖН, Ш Вода 
выплескалась из ведра. ЖЖ Ҥ@ ШЖ 


т. || Ж вышлёскиваться, -ается. || — Х 
выплеснуться, -нется 
выплести, -лету, -летешь, -летший; 


-летенный [3] что (АЯ) Н, Я 
т в. ленту из косы Е 09 ЕЖЕ 
| Ж вылетать, -аю, -дешь 

выплестись [—, —— А #к Ж 9) -летется [58] 
(АМН) В Т ОЖ, КИЙСЕ Лента 
выплєлась. (ЕТ) ЖИ. 
| Ж вышлетаться, -дется 

вышлыть, -ыву, -ывешь [52] 1. Ё, #4 в. 
в открытое море А 2. АН, М, 
ЁШ 3. М всплыть (1 Ж) 4. Г—, ДАЛ 
ЮНІ) Е всплыть (2 Ж) ‹ 5) НЕЕ Выплы- 
ли подробности, новые обстоятельства 
дела. ХТЕННИТ жаі, 
| Ж вывлывёть, -4ю, -денть 

вїтїлюнуть, -ну, -нешь; -утый [5] что ЁЁ 
НН, ШЕШ в. слюну Ш Ф || Ж выплёвы- 
вать, -аю, -аешь 

выллясымать, -аю, -асшь [Ж] что (ЖК 
8) (11) (ЖЕШ НЕ) БЕЊ (ТЕРЕ 

вьзлонть, -ою, -оишь; -оеННЫЙ [72] кого 
(что) (НИ) ЭЕ Ж, ВХ (89) в. теле- 
нка + % Щй К || Ж вышивать, -аю, 
-аешь. || @ вышойка, -и [В] 

вышолзень, -зня [ВН] (27) Я 

вкшолзок, -зка Г) (8.2) ТНК. Ж 


вышолзти, -зу, -зешь; -олз, -ла {26} 1. ХЕ; 





выполиймый 











ДЕЎ в. из кустов УЙ ЖАЛЕ 2. (п) 
НЕ || Ж выползать, -аю, -дешь 
выполиймый, -ая, -ое; -йм И] УДАВ, В] ЭЖ 
В), РГА || Ж вышолнймость, -и [В] 
выполнить, -ню, -нишь; -ненный [5] что 
1. 5620, ЗВ, }А1Т в. работу Е ВЕТ в. 
задание 5 ЁЛЕ 5 2. ШИ, Ш Е хорошо 
выполненный чертеж ВАНН | Ж 
выполнять, -Яю, -Яешь 

выполоскать М, полоскать 

вышолоть Й, полоть 

вышороток, -тка [ВН] (2) (ТЕБЕ ВОН 
ЖЕН) Ме ЛАН || № вышоротковый, 
-ая, -ое 

выпороть', -рю, -решь; -ротый [5] что 
ЖМИ) РЕЖ в. подкладку ШУ 
Т5 || Ж выпарывать, -аю, -аешь 

вышороть? И, пороть 

вышорхнуть, -ну, -нешь [58] (/^ 64$) 598 
ЕН || Ж выпархивать, -аю, -аешь 

вышот, -а [В] <=) #9, 2 

вышотрощить М, потрошить 

выправить, -влю, -вишь; -вленный [58] 1. 
что ЕН, ЖЕ в. погнувшуюся ложку № 
ТЮЕ ТЭН 2. что ФЕ, ВЕ, ВСЕ в. 
рукопись ЗЕ в. корректуру М Ж 
ЖЕ 3. кого-что Ў 1Е, КЕЛЕ; ВЕ, в. 
положение ЎЎ. 4. что № ОЖ 
79) 0 6 Н Ж в. рукава ЇЕ РЕ ШЖ в. 
воротник №. @ ЩЖ в. косы из-под 
шали АТАТ ЕН 5. что ЧЁ. 19) 
8], #8 СЕТЕЙ) в. удостоверение № 
ЗЕ Ё в. паспорт 33 || Ж вышрав- 
лять, -йю, -Яешь 

выправиться, -влюсь, -вишься [52] 1. [—. 
СЛЖЖЯЖН, ШЙ; ЖЕ 2. Ж, В, 
РЕЙ Мальчик выправился. ЗВТ Т. 
Положение выправилось. Ё Ў Ж № Т, 
|| Ж выправляться, -йюсь, -йешься 

выправка, -и [В] ЧЇ Ж А0) #5, Е 
Ў военная в. Е ЛИН. Ж: молод- 
цеватая в. НЕЧ Н 

выпрӣстывать Л, выпростать 

выпрашивать № выпросить 

вкїпроводить, -ожу, -одишь; -оженный [58] 
кого (что) < И) Е, Ж, ЈЕ в. непроше- 
ного гостя Ё 2 Ж | Ж вынровӣ- 
живать, -аю, -аешь | 

вышросить, -ошу, -осишь; -ошенный [5=} 
что Ж чего ИЖЕ, Ж ЖЗ, В ЖЯ в. 
подарок ЖЖ в. денег хня 
|} Ж выпряшивать, -аю, -аешь 

выпростать, -аю, -аешь; -анный [5] что 
Ф) АР, НВ; ВН в. руки из-под 
одеяла МАТ КАЖ || Ж выпрӣсты- 
вать, -аю, -аешь 

вышрыгиуть, -ну, -нешь [5] 1. ЙЫН, ВЕ в. 
из окна МИР 2. (АЖ) КИ, ЙЕН 


Из кустов выпрыгнул заяц. ЖАН 
Ш- Я 7 Жж. || Ж выпрыгивать, -аю, 
-аешь 

выпрямитель, я [ВН] (9) Ж ртутный 
в. сўї 

выпрямить, -млю, -мишь; -мленный [5] 
кого-что №8: №. НЕ в. проволоку 


| ж выпрямлять, -Яю, 
-йешь 


выпрямиться, -млюсь, -мишься [52] 1 Ё, д 
ИШ, И; 1 НИ в. во весь рост АЯТ 
| Ж выпрямляться, -Яюсь, -Яешься 

вышрячь, -ягу, -яжешь, -ягут; -яг, -ла; 
-яженный [5] кого (что) # (8) НЕ, 
ГЕ в. коня из телеги 9 КЕҢЕ 
Ж. | Ж выпрягать, -йю, -дешь 

вышрячься, -ягусь, -яжешься, -ягутся; -ягся, 
-лась [52] 814, НЕЕ Лошадь выпряглась. 
АЕ Б) ЕЖ. | Ж выпрягаться, 
-аюсь, -аешься 

вьшуклость, -и [В] 1. Ж. выпуклый. 2. Ч 
А; 2 в. на стене # ЕЕК 

вышуклый, -ая, -ое. 1. й, УЖ С вог- 
нутый “ЦЕЮ” ЖХ) выпуклое стекло КЧ 
ШИ 2. ЛЕМ, ЖИМ, ЖЕДЕП) в. лоб Ж 
ЩЙ выпуклые буквы ЕЕ | ж 
выпуклость, -и [ 

выпуск, -а [№] 1. № выпустить. 2. (— Л. — 
ЯД) КЕЧУ прошлогодний в. ЖЕ НЕА 
3. Ж, ЛЙ, # роман в трех выпусках = 
жаК 

выпускник, -& [ВН] + и Ф; У АУ | В 
выпускиӣца, -ы 

выпускной, -4я, -бе. 1; ЖК, ЯЕ Й 2] 
выпускное отверстие доменной печи # 
НЕН 2. У выпускные экзамены 
Чү Ж в. класс ИЗ 

вышустить, -ущу, -устишь; -ущенный [58] 1. 
кого-что ЇН, ЖЕ; ЖЕ в. ребенка погу- 
лять ЖЕ 955 в. на свободу ЖХ в. 
из заключения ЁК в. воду из ванны Жі! 
ЖЯ Н ЖК в. снаряд Ж Я} 2. кого 
(что) УУ в. студента МКЧ 3. 
что №. ў, М Ш в. новые товары Е 
РЕР А в. роман ЕЛУЙ 4. что #1, 
ЗЕ в. когти Л 5. что ЖЕ (ЕЁ) 
(Ж) в. рукав ЖЕ (5) ЖЖ 6. что (№ 
В. ЗЗР) ИРЕ, ЗН ө. главу из книги 

‚А 5 Чч Ж 5 — Ж || Ж выпускать, -4ю, 
ешь. || 2 вышуск, -а ГЈ (ВР 1,2, 3, 5, 
6 


вышутать, -аю, -аешь; -анный [5] что #0 
8) ил, И, ЕВА) ИНЖ 
|| Ж выпўтывать, -аю, -аешь 

вкшутаться, -аюсь, -аешься [5] (Н) 1. # 
+, ЖЭ 2. (9) ЕДЙ (ШЖ) в. из долгов Ї& 
ШЙ в. из беды НЯ || Ж выпуты- 


ваться, -аюсь, -аешься 
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вышученный, -ая, -ое ҢҢ Ж) (5 №) | 4 
выпученность, -и [ЁН] 

вышучить, -ся Я, пучить, -ся 

вышушка, -и [09] (ЖЕ) 8653, ЭЛИ мехо- 
вая в. ЕЕ ЗИ красная в. ТЫ 

вышытать, -аю, -аешь; -анный [56] что у 
кого (ПУНШ, Я в. секрет ЙИҢ Ж 
Ж | Ж вышятывать, -аю, -аешь 

выпь, -и [В] Же 

вышялить, -лю, -лишь; -ленный [5] что 
ЙУ Р Н, ЎН; К (В) © выпялить 
глаза (#) ХИ || Ж выпяливать, -аю, 


-аешь 

ВЕПЯЛИТЬСЯ, -ЛЮСЬ, [56] №) Їй 
выпялить глаза. Что ты на меня выпя- 
лился? МЕКИЯН? | Ж выпя- 
ливаться, -аюсь, -аешься 

вкшятить, -ячу, -ятишь; -яченный [5] что 
ЖЩ, ЖЖ; ЖЖ® в. грудь ВШМ | Ж 
выпячивать, -аю, -аешь 

выработать, -аю, -аешь; -анный [5] что 1. 

ИН, Е в. много тракторов ЖН 

ТЕ ИИЙ, 2. МИ; В, Е в. программу 
заседания ЇТ в. стойкий харак- 
тер НКШЗ в. хороший стиль 
Бн В ОТЕ ООЙ) 3. т) Ф198 в. 
сто рублей #18 — 9 511 || Ж вырабёты- 
вать, аю, -аешь. || 44 выработка, -и (29) 
(#2 1,2) 

выработаться [—. ЛЯ) -ается [581 
И; 320, ВИКЛ Выработалась привычка. 
#* Ж ТУ. | Ж вырабатываться, 
-ается 

выработка, -и [№] 1. № выработать. 2. 
С ) #8; Е выплата с выработки 
=й 5 (ООН 3. [М], У горные 
выработки ® Ў 

вырӣвнивать, -ся М, выровнять, -ся 

выражёть М. выразить 

выражаться, -4юсь, -дешься [Ж] 1. № 
выразиться. 2. (#) 5 Л, ИЖЕЖ й 
Прошу не в. ТИВ Л. 

выражённе, -я [+] 1. №, выразить. 2. Е: 
Жз; Е 3, М № Пена — денежное в. 
стоимости. Я НИЯ Ж, 
читать с выражением % Жё1& ВНЕ 3. Ж 
1, ЖИ веселое в. глаз НИЯ 4. # 
В ИРЕ), ЯВ, ВЕ образное в. ЖЕ 
не стесняться в выражениях ИЛИ 
Ж НЕЕ 5. РАД, ЖБ, алгеб- 
раическое в. ЦА. К 

выразйтель, -я 9) 31 2, а Л Пушкин 
— в. русского народного духа. те 
л КОЛЕН ЖЫК Ж. || ЁЗ) выразитель- 
ница, -ы 

выразйтельный, -ая, -ое, -лен, -льна. 1. Ж 

№1 выразительная речь ЖЖ ЖАЙ 

ЋЕ выразительное лицо ЯНИЕ, 


-ЛИШЬСЯ 


вырваться 





выразительные глаза Е Ж ЖЇК 2. 
ЖЖК в. взгляд ЖЕКИ Н 
выразительно посмотреть ЖЕ 
— || & выразительность, -и (09) 
выразить, -ажу, -азишь; -аженный [5] что 
ЧЕК, фел, ЖН, ЗЕ в. мысль ВКШ 
в. желание А 88 в. план в цифрах Н 
ЖРД || Ж выражать, -5ю, -бешь. 
| 2 выражёние, -я [В] 
вытразиться, -ажусь, -азишься [52] 1. [—. 
СЛЖЖ Я ЖБ Ш, 6 8 Н Советский 
патриотизм выразился в массовом 
героизме на полях сражений. Ў ЮК) ЯН 
ХНА ЕЛКЕ Ж НН 
Ж, 2. №, ӘК в. точно и кратко #4 
Ета | Ж выражаться, -4юсь, 
-дешься 
вырастать, -&ю, -йаешь [Ж] 1. М, вырасти. 
2. Н] расти (1, 3 #) 
вырасти, -ту, -тешь; -рос, -ла; -росший [58] 
1. М, расти. 2. из чего ВЖЕ 
МЕР) в. из пальто КИТ, КАЗАЛ Т 
3. в кого-что (9) КЕ, ЛЕВИ, Я Звуки 
выросли в грохот. ЧЇ ЛЕЙ Г. в. в 
крупного ученого Ё ЕЖ 4. (90) (В 
КН Ж Й ТЕ ЕК Й) ЇН Ж, ЕЯ Перед ним 
выросла фигура командира. ЇНЇ РК 
Е ВЕ М М. Как из-под земли 
вырос. НЕ ЕАН, НЯ, 
Вдали выросли очертания гор. ї% 7 № Ш 
САТЕ: А 
(ВТ 2,3,4 Ж) 
вырастить, -ащу, -астишь; -ащенный [5%] 
кого-что #8, ЖА; НХ, И ЗЕХ в. цве- 
ты ИВЛ, в. ребенка ПЕ | Ж 
выращивать, -аю, -аешь 
вырвать", -ву, -вешь; -анный [58] кого- 
-что ЖЩ, фа, # Г; Я; ЖН, ЖИ в. 
больной зуб ЖЗ. Я в. страницу из кни- 
т БИТЕ в. из рук что-н. МР 
#14 --. в. признание у кого-н. (#8) 3148 
...ЖЗА в. победу (Ж) ВЯ (ЖЗ) © 
вырви глаз (#) # №, 5 || Ж вырывать, 
-аю, -дешь 
вырвать? И, рвать? 
вырваться, -вусь, -вешься [5] 1. [—,—А 
ЖЖ №, РЯ, Е Е Вырвалась стра- 
ч ница из книги. В — АЎ Т. 2. В, 
ЗЕЦ, ВЕ, ТЕ в. из рук М-РН в. 
из плена АЖ Наконец-то вырвал- 
ся в театр О) 99 №9 28—09, 
з. С САЛЖЖЯ ИШ; 58, ОКШ Н +) 
ТН, Я Пламя вырвалось из трубы. 
ХАНА ТЖ, Вырвалось приз- 
нание. ЖЕН ЖА Т. Вырвался стон. Ж 
НЕКИЕ, 4. 31, # Гонщик 
вырвался вперед. (3 Ж) 5 5А т 
Ш. в. на подступы к городу НАЯ 


| Ж вырастӣть, -4ю, -4ешь 





вырез 





ЕЕ | Ж вырываться, -&юсь, -дешься 
вырез, -а [ЇН] 1. Ж вырезать. 2. (ЖИ) Я 
Н низкий в. ворота в платье Ж ЖЖ УАЗ 
ЗА 101 
вырезать, жу, -ежешь; -анный [5] А. 
что Ч В; #105 8Ч Т в. опухоль ИЯ 
в. картинку из книги МВ ЕЗЎ Е — в. 
что-н. из бумаги Ж В--- 2. что ЯН, № 
Н в. букву на доске ЕЖЕ ЕН 3. 
кого-что Ж, А в. целое племя ЖЖ 
Л в # | Ж вырезать, -дю, -ќешь & 
вырёзывать, -аю, -асшь; [4] вырёзыва- 
нне, -я [9], вырез, -а ПЯ] ОЯ Т1 0) & 
вырезка, -и [11 (Я 1,2%) 
вырезка, -и [ЁН] 1. М, вырезать. 2. 3} ТР (2 
Я Е) —Ж; Я РЖИ газетная в. ЮЙ 
ЖЕ РЕМ 3. НА, НЯ 
вырезнбй, -4я, -бе НК, ВЕНУ; НЕ 
выр ешить, -шу, -Шишь; -шенный [5] что 
р ш) ЖБ; НЕ в. вопрос ТЕН 
їп 
вырисовать, -сую, -суешь; -анный [5] 
кого-что Ж В, НЯ Ж | Ж выри- 
сбвывать, -аю, -аешь 
вырисоваться [—. — ЛЖ Ж Я] -суется [5] 
(# №) ФН, НЯ Вдали вырисовались 
горы. УШИ, || Ж вырисбвы- 
ваться, -ается. Вырисовывается неприг- 
аяднал картина. (#) ШЕТ ЖАЖА 
выровнять, -яю, -яешь; -енный [56] что #5 
Э в. дорожку ЛЗР | Ж вырёв- 
нивать, -аю, -аешь 
выровняться, -яюсь, -яешься [56] 1. —, — 
КҮЧ № ЖН; ЖЕЎ Шеренга выровкя. 
лась. ЖАНЭТ ТГ. Слог выровнялся. 
Же Г. 2. (0) ЕЖЕ) ЖЖ, РН 


(ЕЗ5) ЕК Ребенок выровнялся. 1) 


р. Т. Характер выровнялся. #1 
к + Г. || Ж выравииваться, -аюсь, 
-аешься 
выродиться [—. ДА. ЖЖ Ж] -ится (513840, 
58%} Растение выродилось. ЕВА 
Т. 1% вырождёться, -дется. | 2 
вырождённие, -я (духовное в. (е) йй 
БЕ 
выродок, -дка р (ПЖ, Я, ЖЕ в. 


в семье #5 МУ в. рода человеческо- 
го АНИ 

вырождёние, -я [Р] 1. № в одитья. 2. 
(Е, ® Я духовное в. № ви 


выронить, -ню, -нишь; -ненный ы что 


ў, ЖН в. письмо из рук ЕФ ЇЕ Ж 


+ 
вырост!, -а [ВН] 36, ЖЖ); ИИ ЕЙ, И 
вирост: на вырост (#) 8 на рост. сшить 
костюм на в. ВИК, 5 95 
#ЕЩИЛЕ 








выросток, -тка [] (8) (жЕ) + 
Ре выростковый, -ая, -ое 

вырубить, -блю, -бишь; -бленный [5С] что 
1. ЖЖ, КЛ в. рощу ВЕ ЛУУ 2. В 
(ИЖ ВР в. ворошую елку ХК НЯ 
З.Т, В 5 ВАШ, ЖН в. сук из бревна №. 
АГ в. пазы ВВ 4. ЖИ (87 

4, #) || Ж вырубать, -&ю, -дешь. | 4 

вырубка, -и [И] 

вырубка, -и [ } 1. Й, вырубить. 2. 180 
# На вырубке растет земляника. ЖЭ 
ЕЕК, 

выругать М, ругать 

“т -аюсь, -аешься [5] 8 — й], &— 
ГЫ 

вырулить И. рулить 

выручёлочка, -и [9] палочка-выручало- 
чка (П, #) Бл. клан Азин 
ЕР зы: ч 

выручить, -чу, кен -ченный [5б] 1. кого 
(что) ЖШ, #9 в. друга ЁН Ж 2. что 
Ш] (3:.---Н0 А) в. деньги за товар 83: 
ЖЮ | ж выручать, -аю, -бешь. | Ж 
выручка, -и [091 НТ 1 # ) на выручку 
идти, спешить жт, Гай лү 

выручка, -и [Я] 1. № выручить. 2. #8, Ж] 

дневная в. Н КҮТ 

нырываты, -ся № вырвать, -ся 

вырывать" И, вырыть 

вырыть, -рою, -роешь; -ытый [58] 1. №, 
рыть. 2. кого-что ЇН, & Ш Ж в. камень 


На | Ж вырывать, -4ю, -йешь (Я 
2%) 


вырядить, -яжу, -ядишь [58] кого (что) 
(СОЕТ ИЕ, ЖТ ЕЖЕ ЫЯ 
„дырядитызя, -яжусь, -ядишься 
трядиться, -яжусь, -ядишься [52] (И, Ж 
Е пи Ж № | Ж выряжаться, 
-аюсь, -&4ешься 
высадить, -ажу, -адишь; -аженный [52] 1. 
кого (что) ШТ (Е. =); О, Е 
‚ АЁ в. пассажира т в. десант ВЕ 
ФБ ЖЫШ 2. что Н, #Ж в. помидоры 
из парников ЕНЕ МААН ШШ в. 
месты в грунт #1391 Т.Ш 3. что <) 
Ж, Е в. дверь # Г] | Ж высйжи- 
ат. -аю, -аешь. || # высадка, -и [ЁН] 
(1,2%) 
высадиться, -ажусь, -адишься [52] 4 Е (®., 
#17); ЕД, 80 в. на берег ЕЁ | # 


высаживаться, -аюсь, -аешься. 
высадка, -и [В] 

высасывать 2 высосать 

высватать, -а -анный [5 кого 


(что) (19) ВНЕ й ж | Ж выс- 
ватывать, -аю, -аешь 
высверлить, -лю, -лишь; -ленный [50] что 


ЕШ, Е в. дырку ЛЯ, || Ж вы- 





выслуга 





свёрливать, -аю, -аешь 
высветить, -чу, -тишь; -ченный [5] кого- 
-что 1910 в. фарами дорогу НЕЕ 
КН Е 192175 | Ж высвёчивать, -аю, 
-аешь 
высвйстывать, -аю, -аешь [Ж] что (М) В 
О: в, песенку 9 ПИН ДУ 
высвободить, -ожу, -одишь; -ожденный # 
-оженный [52] кого-что. 1. #1, НН в. 
ногу из стремени #-— К И 8 35 Ж 
2. ШИН, ЯН, №1 в. оборотные 
средства № Ш ЕФ в. рабочих ШЕЛ 
ПЕ (ЧЭ) Ж | Ж высвобождйёть, -йю, 
-ќешь. || № высвободиться, -ожусь, 
-одишься; [Ж] высвобождаться, -&юсь, 
-денться 
высвободиться, -ожусь, -одишься [5б] ЇЙ 
9, Я; Ш в. из сугроба ЖЕЖ Ж 
Высвободилось время. № ЕҢ Г. [| Ж 
высвобождаться, -аюсь, -ёешься 
высев М, высеять 
высевёть, высбивать і, высеять 
высевки, -ов Ж -вок. (ЖЕ ЖЖ; 5, ЖЕ 
овсяные в. ТЕЖ 
высекйть М, высечь! 
вккелить, -лю, -лишь;. -ленный [5] кого 
(что) из чего М, НЕ в. из 
квартиры А Е ШЕН | Ж высе- 
лять, -ЯЮ, -Яешь 
веселиться, -люсь, -лишься [31:2 1, ЖЖ, 
ЖЕ в. из старого дома АНЯ 
{ № выселяться, -Яюсь, -йешься 
выселок, -лка [НЯ] ГЇН] (НЕЕ 
ВЯ) Ы дорога к выселкам ЗЇЙЛ 
НА 
высемениться [—. А Ж Ж И] -ится [5] 
(4) ЖЕ Трава высеменилась. ЙН Ў. 
вккеребрить 1, серебрить 
вїсечы!, -еку, -ечешь, -екут; -ек, -ла; 
-еченный [5] 1, кого-что (ВЯ) ЖН; 
‚ ЕН Е) Н в. надпись ЧЕЗ) ЖШ 
ИЯ] в. бюст ЖЕ ВЕ 2. что ВТК 
ВСК || Ж высекйть, -&ю, -дешь 
вызсечь? М, сечь! 
высеять, -ею, -сешь; -янный [5%] что #3, 
Ева СР ВЕР) в. сто пудов пшени- 
цы Р-НА || Ж высевать, -&ю, 
ешь. || высев, -а [№] (©) нормы 
высева БЁЛЕ 
высидеть, -ижу, -идишь; -иженный [56] 1. 
кого № в. цыплят ЖА 2. что А 
ЖЕТИП КЕ ЇН, ААН в. слабые стиш- 
ки ННЕНИЖИ НЫЕ За все годы 
аспирантуры он так ничего и не 
высидел. ЗЕЯ ЗЕЕ ЕК ЛА Н 2, 095 
ЖЕНЖ. 3. Ч ЕЕ); АЯ | в. до 
конца представления % Ш | Ж 
высйживать, -аю, -аешь. ||  высидка, -и 


[Я] ВУЖ) (1) 

выситься [—. — ЛЯ] -ится 16) З, Я 
Ж, #17 Вдали высится башня. й© Ү. 
в, 

выскабливать М, выскоблить 

высказать, -ажу, -ажешь; -анный [2] что 
Ш, 367 в. свою мысль ШН С А8 К 
в. пожелание # Н 9% || Ж высказывать, 
-аю. -аешь; [4] высказывание, -я [Р] 

высказаться, -ажусь, -ажешься [581 й 8 В 
снам, #8 Сй) Мировая об- 
щественность высказалась против 
войны. НЯНЮ - фт И, в. по 
докладу ЇЗ #т Ж 08 № в. за резолюцию 
ЖОНИ || Ж высказываться, -аюсь, 
-аешься 

высказывание, -я [1] 1. Ж, высказать. 2. Ж 
№, содержательное в. НЕВЕ 
у, 

выскоблить, -лю, -лишь; -ленный [56] что 
109, Ар; А в. сковороду ШР 
в. помарку в рукописи #1 ГЕН) ИВ 
7 || Ж выскабливать, -аю, -аешь 

выскользнуть, -ну, -нешь [50] 1. # К, #9 
#& Рыба выскользнула из рук. Ё АЖ 
УТ. 2. (9, ЦУН Е Ц, 08 в. из 
дому ЖЕНЕ || Ж выскальзывать, -аю, 
-аешь 

выскочить, -чу, -чишь [5] 1. ЖШ, ВЕТ в. 
из трамвая № ЁЁ Т Ж в. из окна № 
РНЕ Выскочило из головы. (#, Ц) 
(0 ЖЕ. в. замуж (ОР, Ц, йй) ЭЖЕН 
Ш 2. Н, НШ; ФН Заяц выскочил из 
кустов. АЖУА ЯР. в. нав- 
стречу Ш В 3, (—, ЛЖИ 
выпасть (1 Ж) (1) Выскочил зубец из 
граблей. Е 7 Ж Ан Т-- 111. 4. 1 
вылезти (5 Ж) (01) в. с вопросом, с заме- 
чанием 519, НЕШЕ | Ж 
выскакивать, -аю, -аешь 

Выскочка, -и (НХ) (ПНА А; Е 
ФДТ ЖЕН Л. 
И ‚ -ребу, -ребешь, -реб, -па; 
-ребенный СЕ] что (П) їй, Е в. ско- 
вороду СЯ в. грязь ПЕН | Ж 
выскребӣть, -4ю, -дешь 

выслать, вышлю, вкцилешь; -анный (56) 
кого-что. 1. Ў Н, ШЗ 6 Ш, Й в. 
посылку ЖЩ В В в. кого-н. навстречу 
гостю Ж-А А 2. ЮЖ (Н), ИИ 
в. из столицы ЖШ Ў || Ж высылать, 
-4ю, -ќешь. | & высылка, -и (Я) 

выследить, -ежу, -едишь; -еженный (58) 
кого-что 18 19), НЗ] в. шпиона 
БЕ ш ЇН} Ў | Ж выслёживать, -аю, 


-аешь 
выслуга, -и (Я) 1) за выслугу лет 127 
#Й 2) за выслугой лет (ЇН) НЕ-Е 





выслужить 





выслужить, -жу, -жишь; -женный (52) 1. 
что Я 319, НЭ в. награду НЯ 
ЗЕМ 2. 18) прослужить (П> в. десять лет 
в канцелярии Е АЖ ТИНА || Ж выс- 
луживать, -аю, -аешь 

выслужиться, -жусь, -жишься (52) (11) (4 


Ж, № #1) 3 #|.-- № ЗА в. перед новым 
начальством 919 1118 | Ж 
выслуживаться, -аюсь, -аешься 
выслушать, -аю, -аешь; -анный (96) кого- 
-что. 1. 756; ВХ в. посетителя № >т 
ЖЕЎ в. симфонию Я 55 Ж 2. 
ОТ в. легкие у больного ЯВЖЯЛИ МЕ 
| Ж выслушивать, -аю, -аешь 
высмётривать М, высмотреть 
высмеять, -ею, -еешь; -янный (56) кого- 
-что №, И.З в. глупца ЙЖ ЖА | Ж 
высмёивать, -аю, -аешь 
высмолить М, смолить 
высморкать, -ся 7, сморкать, -ся 
высмотреть, -рю, -ришь; -ренный (5) 
кого-что 9 1. НЯ, Хва в. все 
подробности ПИЯ 2. {Гн 
ЖЕБЕ 3], З ЖЗ] в. в толпе знакомого 
ЧЕЛ Ж Я А Ф все глаза выс- 
мотреть (#) М все глаза проглядеть. 
|| Ж высмётривать, -аю, -аешь 
высбвывать, -ся №, высунуть, -ся 
высбкий, -ая, -0е; -бк, -ока; -бко Яй -окб; 
выше; высочайший. 1. №, ЛК; ВЕ 
Ау; Ё 2З ВУ; КО ө. рост № в. дом 
В высокие сапоги А ИТ высокие 
облака ВВ Ж высокие потолки Ё 
ВУЗЕ Е жить высоко ВЮ в. лоб 
ВИ высокая грудь Е М Ш 
Я.В: 2. ВИ Е, ЖЕ $) высокое дав- 
ление крови № ШЕ в. урожай № Ў высо- 
кая`производительность труда №918 
„Е РЕЖ высокие цены № высокая вода 
` ЖА в. процент Я высокие темпы 
ВНЗ. (В) 8 8 высокая ответ- 
ственность Ж В ЋЕ высокая награда 
ЮЖ высокая честь ЯЙ в. 
гость Ж Ж высокие договаривающиеся 
стороны (#1104) ХУ 4. (В) ЁЙ, 
Ё ЖЕ № высокая мысль № М № 8 48 в. 
стиль ВЕРНУ ЗК ВЖЕ 5. ВАН, № 
ЖЕН, ВИ быть высокого мнения о 
ком-н. %] +1 ВЕ высокое качество 
товаров № їп В @ М Ш книга высокого 
достоинства Ў. 18.22 6. НЕМ 
ЁЗ, 29100 в. тенор Эри высокая нота 
+ | 4 высота, -ы (9) (9 Т1, 2, 4, 6 


Ж) 

высоко... (9 19] — 1) ЖЖ вл”. “м 
ЛИ”, ЗП высококачественный, высо- 
коодаренный, высокооплачиваемый, 
высокопродуктивный, высокоразвитый, 





высокоурожайный, высокопробный, 
высокочастотный, высокомолекуляр- 
ный, высокоуважаеный; 2) (#8) СЕ 
3) вм, в высокоблагородие, высокоп- 
ревосходительство, высокородие 

высокоблагорбдие, -я (+) (5 {6 й] ваше, 
его, её, их Я) НРА ЛАЗ М ЕЕ 
Ж БАЙЖАН ЕЕ 

высокогбрный, -ая, -ое ШК, Ш 
в. район ШЖК 

высокомёрие, -я С) 015, ВХ 

высокомёрный, -ая, -ое; -рен, -рна $, 

18 0 в. взгляд ВК Н ОЖ. | 2 высо- 

комёрие, -я (Ф) 

высокопарный, -ая, -ое; -рен, -рна 19] #4 ИЯ 
ВО НЭС, РГ); ЭКН) в. стиль ИЯ 
Ё Х& высокопарная речь ЖЕНЯ 
|| 4 высокопарность, -и (ВЯ) 

высокопостёвленный, -ая, -ое Ж 2: № (ў № 
В, ЕЛ в. чинуша (А) ВАТЕ КИН Ж 

высокопроизводӣтельный, -ая, -ое; -лен, 
-льна АВЕ ВЕ, Е АЮ в. 
труд ИЗ 

высокорбдие, -я (+) (5 {619 ваше, его, её, 
их ЖН Н Ч+ Жн ЖАҢ ЖА 

высокотоварный, -ая, -ое Р 0111007, НР” 
Ки № М высокотоварное производ- 
ство ВЕНЕ 

высосать, -осу, -осешь (58) что из кого- 
-чего ЕН, ЕН в. кровь из раны АН 
ИЖ в. все соки из кого-н. (ЕК 
В ШЕЕ || Ж высйсывать, -аю, -аешь 

высотӣ, -ы Я -бты, -бт (ВЯ) 1. № высокий. 
2. Ж. В; РЬ, 898 смотреть в высоту 
18] № ДЕ лететь на большой высоте % 
18188, 2571 647 подняться на большую 
высоту (ІҢ) ЕВ 3. Е, ВИ 
занять высоту в 80 овладеть высо- 
тами военного искусства (®) #892, 
ЖИ 4. (ЖЕН) ЗЕЯ в. треуголь- 
ника ЖРТ ФО на высоте (быть, 
оказаться и т. п.) ЁК, ДЕ РАЙЕ{Е || Л\ 
высбтка, -и (9) (93 Ж) (п) 

высбтник, -а (ЇН) 1. Ж КЖЕ ЖИИ Е А 2. 
ЖЗ «НА; ВШЕШЕЗА летчик-в. їй 
‚47 А альпинист-в. ШЕЯ 

высбтный, -ая, -ос. 1. ЕЮ 2 #17 0 в. 
полет Ё 51 ©1т 2. ВЕИ (38 8 9 0) 
высотное здание В Е К № высотное 
строительство Ж ХАЙП Ж 

высотомёр, -а (Е, МЕХ 

высохнуть. М, сохнуть 

высочайший, -ая, -ее. 1. М высокий. 2. (# 
ИЖ) в # 0, Ж Ей прошение на 
высочайшее имя НИХ 27 

высочённый, -ая, -ое (18810), ЖЕЛГЕН в. 
дом ВИРТ 


высбчество, -а (+) (5 ЖИ ваше, их, его, 











выступить 








ее ЖЖ) (НЕК) ЖОК 

выспаться, -плюсь, -пишься (56) № д2, ВЕ 
|| Ж высыпаться, -&юсь, -йешься 

выспренний, -яя, -се; -ен, -ння (ЇН) & высо- 
копарньй. || # высиренность, -и (89) 

выспросить, -ошу, -осишь; -ошенный (52) 
что (11) ИН, ТТТ в. все новости і] 
т 0 ЖТ 09 | Ж выспрашивать, -аю, 
-аешь 

выставить, -влю, -вишь; -вленный (5) 1. 
что ЇЕ.--- 1) УКТАТ, #05-05 38]... 1... 
в. шкаф в переднюю АЖ Я ТЕ в. 
кресло к окну Я ЯВЛЕНИИ 2. что Ш 
Т, № Г, ЖТ в. раму из окна Я ЕЖЕ 
3. кого (что) (# в. за дверь шалуна № 
НАМ ЕЖЕ 4. кого-что Я, Е, 
в. картину на выставке ВИДЕ Я 
Е 5. кого-что Ў М. ВО 0, Н В 0 в. 
караул № № 6. кого (что) #1, # в. 
кандидата ЕЛ 7. кого-что (6, 
п) 2--- 06, 1. НВА ДХ в. седя ученым 38 
ВО 20 в. кого-н. в дурном свете 
18 --- ЖЕН 8. кого-что В Ш; В # 
Ж в. большую армию Ф 2 ВЕ К НЧ ЗЕ 0А в. 
веский аргумент (Ж) ҤШ 1 3 в. 
угощение ЁН ЖЖ 9. что ОХ) = |, Й 
Е в. ученику годовые отметки ЊТ 
КЖ | Ж выставлять, -Яю, -Яешь. 
| 2 выставка, -и (89) 9 Т 4 Ж) & выс 
тавлёние, -я (#) 

выставиться, -влюсь, -вишься (56) {Н Ж, + 
ШЖ в. из окна АЁ ЖН | Ж выс- 
тавляться, -Яюсь, -яешься 

выставка, -и (Е) 1. М, выставить. 2. 2: 
в. картин & ВЛ № пойти на выставку 
ВИН в.-продажа Е | № выс- 
тавочный, -ая, -ое (НР 2 Ж) в. зал ЕЯ 
т 

выстегать М, стегать? 

выстирать М, стирать! 

выстлать [сл] ( № выстелить), -телю, 
-телешь; -анный (58) что #8 Е, МЕ в. 
пол плиткой НУ || Ж выстилёть, 
-4ю, -аешь 

выстоять, -ою, -оишь (52) 1. что ЎЎ С 
ЕН в. очередь за билетом КЗ 
МОВА в. весь спектакль НЯНЯ 
2. 51845, Ж РИНЕ; ВИЗЕ в. против вра- 
га ШЕТ А ЮЖ Ж || Ж выстёивать, 
-аю, -аешь 

вкїстояться (—, ЛЯЖЯ) -оится (56) (#9. 
КЕ Ж) НА {ЕП ЖЕМ? Вино выстоялось. 
МНА А8 КЕ, || Ж выстанваться, 
-ается 

выстрадать, -аю, -аешь; -анный (5) 1. #5 
тт, ЩЕ, 2020318 5 9 Сколько 
пришлось в.! ® № Т ® РЕЖ! 2. что 
(от. ВЕЕ, ЕЖЕ) 119, ВС в. свое 


счастье ВЕЕТ Н ое 

выстраивать, -аю, -аешь (Ж) кого-что |8] 
строить? 

выстраиваться, 
строиться? 

выстрел, -а СЕН) ЖЯ], Я; ВЮ) —Х, Ж 
Ж, {Н произвести в. Ж 8, ЛЮ, Ж 
Раздался в. ЕЖ ТАЖ Ой) уч, а Т 8) 
ЯН. подпустить на в. Е А. ЙЕ Б РЧ 

выстрёливать, -аю, -аешь (Ж) что Я}, ВР 
Н в. по нескольку патронов Ж Я ## Л. & 
Ў в. именами, цитатами «УЦ 
А Н ж, ЖН— 165 Х 

выстрелить, -лю, -лишь (50) Я; — 6, 
—}@ в. из винтовки НЖЖ А0 

выстрелять, -яю, -яешь [58] что [8] ис- 
стрелять (1 Ж) || Ж выстрёливать, -аю, 
-аешь 

выстричь, -игу, -ижешь, -игут; -иг, -ла; 
-иженный (52) что 37 Ж, Ш в. клок 
волос Ч #3. Я | Ж выстригать, -4ю, 
-дешь 

выстрогать № выстругать И, строгать 

выстронть"?, -ся № строить, -ся? 

выстрочить, -чу, -чишь (52) что ЯН 
Е, НЕЯ Е в. воротник # ЕЖУ 
| Ж выстрачивать, -аю, -аешь 

выстудить, -жу, -удишь; -уженный (5) что 
ОА, ВК в. комнату РН 
| Ж выстуживать, -аю, -аешь 

вёстудиться, (—, —Д Ж) -ится [5] № 
ў, АЕ Комнаты выстудились. ВВ 
Т.| Ж выстуживаться, -аюсь, -аешься 

выстукать, -аю, -асшь; -анный (50) (п) 1. 
что ЖЩ (РНЕ, 172296), ОН ШЕ) 
358; ОНУ НИ в. телеграмму ЇН Н 
—#} НЯ 2. кого-что ШИ в. легкие Ш 
ВЕК || Ж выстукивать, -аю, -аешь 

выстуи, -а (ВН) (Ч, ЕН в. стены #8 
ңар 

выступать, -аю, -йаешь (Ж) 1, № выступить. 
2. (—, —А#ЖШ) ЧН! Ж, ЖЖ Здание 
выступает углом в переулок. ЮЙ — 1} 
НМ, 3. ЕЖЕ, МАЛАЕ Выс- 
тупает будто пава. ХЕ, # ША 
8%). 

выступить, -плю, -пишь (50) 1. 15): 8, Е 
М М Из толпы выступило несколько 
человек. № ЛЧ Л, МЛ, 2. ЩЖ, Ш 
8) в. в поход ЧЕН 3. С. -ЛЖЖЯ 
Ж; НН Вода выступила из берегов. Ж 
ЖШТ, Слезы выступили на гла- 
зах. ЕЕН ТНК, 4. АЛЯ) И, 
ЖЕ; Н, 8, ВЯ в. с концертом Ш 
В с лекцией Ж в. в печати против 
кого-н., в защиту кого-н. ЗЕЯ Е 15 9}, 

#"- в. на суде Е ЕХ Я в. против 

несправедливости БЗЖАЕ || Ж высту- 


-аешься (Ж) В) 


-аюсь, 





выступлёние 
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пать, -5ю, -&ешь. || #5 выступлёние, -я 
иф) ОН 2,4 Ж) 

выступлённе, -я (+) 1. М выступить. 2. & 
я, У Н, ЛЕ краткое в. НИЖЕ 
публичное в. ХЭН 


высудить, -ужу, -удишь; -уженный (58) 
кого-что (ЖЕНИЯ | Ж высу- 
живать, -аю, -аешь 

высунуть, -ну, -нешь; -утый (52) что #--- 
ж, 5-9 8 высуня язык бежать (П) 
них, ВЕЕТ Ж 
высбвывать, -аю, -аешь 

высунуться, -нусь, -нешься (50) ЕШ 9, # 
НУ, #Щ Ж в. из окна Ж ВЯ |Ж 
высбвываться, -аюсь, -аешься 

высушить, -ся ЇЙ, сушить, -ся 

высчитать, -аю, -аешь; -анный (56) что ТЇ 
ЖН, Ж в. размер расходов Я ХВ 
11 | Ж высчйтывать, -аю, -аешь 

высший, -ая, -ее. 1, В ВН; Ж Ё выс- 
шая награда № № 1% № в. сорт ЖЖ 2. 
Е НЫ. 9) ВИ Высшим орга- 
ном государственной власти СССР 
является Верховный Совет СССР. ЖЖ 
ВЕНА ЖО ЖОЛЫ Е, 
высшая судебная инстанция Ж! ЭЖ 
высшее командование Ё В Ў ЙБ 3. % 
№0, РЕ ВА высшая нервная деятельность 
(ЖУ ШЕЕ высшая математика № 
ЭЗЕ высшее учебное заведение ВЕ 
< в высшей степени №, ЗЕ №, ЭИ выс- 
шая мера наказания | 

высылйёть, высылкя № выслать 

вюсьшать, -плю, -плешь; -панный (5%) 1. 
что К, МЫ; НН, ВЛ в. песок из меш- 
ка НЕТИ 2. С. ЛЖЖЯ) 
(0725) ЖЩ, ЩЕ Высылало на груди. № 
НЕТ, 3. ~ СЛЖЖЯ) (п) 
05 Ж, № М ТЩ На улицу высыпал 
народ. АП ЖЕН. 1. высы- 
пать, -4ю, -ќешь. || & высьышка, -и (9) 
(НҒ Ж) 

висыпаться (—. - А Ж Ж 9) -плется (50) 
(ЖУ) Я ЩЖ, ЖН Ж Яблоки высыпа- 
лись из сумки. Ж ЖУЛА ИНЖЕ Т» |Ж 
высыпёться, -дется 

высыпаться” И, выспаться 

высып@ М, высынаться 

высыхйть, -аю, -аешь [№] М сохнуть (1 Ж) 

высь, -и (ВЯ) #127, АЁ в заоблачную в. #71. 
ШК горные выси Ш 

вытаёлкивать М, вытолкать № вытолкнуть 

вытанцеваться (—, © ДЖ ЖА) -цуется (56) 
(11) #20 Дело не вытанцевалось. ЇЙ 
ЮН, || Ж вытавцбвываться, -ается 

вытапливать"? Йй, вытопить" 

вытёттывать М, вытоптать 

вытарящить, -ся М, тарашить, -ся 


вытаскать, -аю, -аешь; -анный (5%) что 
(п) (ЛАК) №, «н; №, ТЕШ в. все 
вещи ЗВ РН НОК ЛАК Ж 

вытаскивать М, вытащить 

вытатунровать М, татуировать 

вытачать ЇЙ, тачать 

вытӣчивать, -аю, -аешь [Ж] что [5] точить 
(3 Ж) 

эйтачка, -и (ВН) ЖА БИМ ЕН) 


вытащить, -щу, -щишь; -щенный (55) 1. М, 
тащить. 2. кого-что №, її Н; ЖН, я 
Ш; К в. мешок во двор 7167 
га | Ж вытаскивать, -аю, -аешь (ЖР 2 

) 

вытвердить ЇЙ. твердить 

вытворять, -Яю, -йешь (Ж) что (П) їй ЊН, 
ЗЕ, МН ОН, пузе әла оН М) в. 
глупости НН 

вытекать (—, — ДА КЖ Н) -ает (Ж) 1. № 
вытечь. 2. Ж ЖТ Ангара вытекает из 
Байкала. ЛИТА И КВ, 

вытеребить М, теребить 

вытереть, -тру, -трешь; -тер, -ла; -тертый; 
-терши (2 -терев) (58) 1. кого-что ЖФ; 
ЖТ. ИН в. стол Я Р в. ребенка 
после мытья АЕРА в. пыль со 
стола ЁТ БЮ 2. что (П) #0, 
Ж вытертые локти В ЖМЖ ЕЗ 
вытирйть, -&ю, -йешь. || 5 вытереться, 
-трусь, -трешься (# Т 1 №); (Ж) выти- 
рӣться, -й4юсь, -дешься 

вытереться, -трусь, -трешься; -терся, -лась; 
-тершись (52) 1. № вытереть. 2. Се, А 
ЖЖЯ (п) Ж, ЖИК Локти вытерлись. 
ж 8 8 7. | Ж вытираться, -іюсь, 
-ёешься 

вытерпеть, -плю, -пишь (50) что 54, ® 


вкттесать, -сшу, -ешешь; -анный (56) что 
НИХ, НИН; МІР, МУЖ; ОР в. доску іа Жі 
МІ: ||  вытёсывать, -аю, -аешь 

вытеснить, -ню, -нишь; -ненный [52] кого- 
-что. 1, ЗН, ҖИҢ; НЕБЕ в. кого-н. из 
толпы Ё: ЛЕФОН 2. КЖ, ША 
Новая техника вытеснила старую. Я 
ЖКТ, | Ж вытеснять, -Яю, 
-яешь 

вытечь (—, — А №) -ечет, -екут; -ек, 
-ла (5) 1. Ж Ш, # Вода вытекла из 
бочки. ЖАЖА ў Н Ж. 2. (ЖЖ 
ТЇ НН; Ж&--- 6 || Ж вытекать, -дет. 
Это решение вытекает из предыдущего. 
ХХЛЙ Е АТ ЧН ВО, 

вытирать, -ся М, вытереть, -ся 

вытиснить, -ню, -нишь; -ненный (5) что 
Ж Н в. надпись на корешке книги Е В 


ЕЕ || Ж вытиснять, -яю, 








-яешь 

выткать, -тку, -ткешь; -анный (5) что. 1. 
1, НСТ) в. много полотна НЫ 
Жїр 2. 1 (ИЖ. #59) в. узор НЕ 
1 

вытолкать, -аю, -аешь; -анный (50) кого- 
-что (ОЎ ЛК) ЖЕ Н, ЖЕ || Ж выталки- 
вать, -аю, -аешь 

вытолкнуть, -ну, -нешь; -утый (5%) кого- 
-что ЖЕҢ, Е в. за дверь кого-н. ЇЙ 
НГ] | Ж выталкивать, -аю, -аешь 

выгтопить!, -плю, -пишь; -пленный (52) 
что Е (7$); ЕЯ в. печь Ж 
Р || Ж вытааливать, -аю, -аешь 

вытопить?, -плю, -пишь; -пленный (5) 
что ЖК, в. сало ВИН | Ж выта- 
пливать, -аю, -аешь. || 44 вытопка, 
-и (89) 

вытоптать, -пчу, -пчешь; -анный (9) что 
ШЖ, ЖЕ; В в. посевы ЖЖ | Ж 
вытӣптывать, -аю, -аешь 

выторговать, -гую, -гуешь; -анный (56) 
что ОУ ЇЙЇ А ЖШН, ВВА Р в. 
два рубля НЯ РИ РД Л | Ж 
выторгбвывать, -аю, -аешь 

выточить 1, точить 

вытравить, -влю, -вишь; -вленный (9) 1. 
М, травить!. 2. что (НЕЮ м, 
ЗЕ в. пятна на костюме ЖЕН 
ц || Ж вытравливать, -аю, -аешь (Ж 2 
Ж) № вытравлять, -йю, -Яешь (ИТ 2 Ж) 

вытрёвливать, -аю, -аешь (Ж) что. 1. № 
вытравить. 2. 19] травить! (6 Ж) 

вытребовать, -бую, -буешь; -анный (50) 1. 
что ЖЖ, Жі, ЖН в. нужную справку Ж 
Шш ГЕ МЕ ВА 2. кого-что 8, {6 Ж в. 
свидетеля в суд ЕЛА 

вытрезвётель, -я (ВН) КЕЙТ 

вытрезвить, -влю, -вишь; -вленный (52) 
кого (что) ФЕЇ, ЕВЕ, ЕЕ] Ж выт- 
резвлять, -йю, -Яешь. || 5 9 выгтрезвить- 
ся, -влюсь, вишься; (Ж) вытрезвяйться, 
-яюсь, -йешься. ||  вытрезвлёние, -я о, 

вытрусить, -ушу, -усишь; -ушенный 5Е 
что (№) ВНЖ, ЗТ, ВНЖ е. 
семечки из кармана ПАРА ОР 


вытрясти М, трясти 

вытряхнуть, -ну, -нешь; -утый (52) что # 
Ж, ВНЕ в. из кармана А.Х ЕЩ 
Ж || Ж вытряхивать, -аю, -аешь 

вытурнть М турить 

выть, вбю, вбешь (ЕЕ, ЩЕП, ВЦ, 
385, 5 Собака воет. ЖЩ. С вол- 
ками жить — по-волчьи в. (#) УЯАТ Ж 
ЗН, ЖЕ ВЦ, ИЖ, ВЯ. Воет 
сирена. Ч. в. на луну (&, П) 1 
ЁЁ, НЯ || 21 вытьё, -я (8) 
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вытягивать, -ся М, вытянуть, -ся 
вытяжка, -и (ВЯ) 1. № вытянуть, -ся. 2. 8 





Ну 0, НН; НЕ семенная в. НТ 
5119 

вытяжнбӧй, -ая, -бе (Я, вытянуть 1#) ® Ш 
НО, ПАО; ФЕ НУ, ЯН ВУ, Н) в. плас- 
тырь 8 #® вытяжное отверстие Ў, 

вытянуть, -ну, -нешь; -утый (52) 1. что ЇЙ 
В, ЖИН; КЕЛЕН Г в. дым вентиля- 
цией Н ВМ Ж НЕ в. гной плас- 
тырем Ж 815411 в. кружку пива 
ЧА) ЖЕЛЕН Г-Н 2. кого-что 
«ЦУ Н, НН; Е Вытянул щуку. ИЕ 
—- ЖЖ. в. все жилы № всю душу у 
кого-н. (КН, ЮЗАЕТ 
ЖЕ Из него слова не вытянешь. (#) У.А 
МЕЖ ЖЖ, 3. что ВИК, 
і: в. кожу ВВОЖУ К в. проволоку 
2 ЕННК 4. что #1, МН лечь, 
вытянув ноги ЇЙ} Е Ў Г в. руки по 
швам ХЕ ЕН 5. кого (что) (Ш 
ЗТ, #7 в. лошадь кнутом НЯНИ 5 
6. (#0, п) 1, 5 ШШ Он долго не 


вытянет. @ Ж1#Ж Т ®А„ 7. (в 
РАЯ) Трех пудов не вытянет. НЕ 


ЖЕШ 8. кого-что (ЗА) (п) Л 
Ж; ЎН В в. план Л ЭСИ АШ 
Не вытяну на пятерку. ЗЕ АВЕ. 
2} Ч ВИ). в. слабого ученика #7) 
ЯЕ ЗЕ 2 ЕЖЕ Е | Ж вытягивать, -аю, 
-аешь. || 2 вытяжка, -и (ЁН) (9 1,3%) 
8 вытяжёние, -я (Ф) (НТ 1,3) (9) 

вытянуться, -нусь, -нешься (52) 1. С. Сл 
ЖЖЖ) № №, НА Дым из комнаты 
вытянулся. В № № АНЕ Г. Гной 
вытянулся. ШТ. 2. Г. ЛЖ) 
Е, МК, ЧЕК; ЛЕО Вязаная кофта 
очень вытянулась. Е ЖЇК ТГ. 3. 
{— СЛЖЖЯ ЕКА, ЕВА, НЕ 
Ж Деревня вытянулась вдоль реки. ® 
НЕ — + ЛЕ ҢЕР ЛЕРГӘ Е, 4. (ПУК 
Дети за лето вытянулись. #ЕИЯХЖК 
ВТ. 5. АТК в. на диване ВХ 
ЖЕНЯ ТЩЯ 6. (П) НЭ, 9 Сол- 
дат вытянулся перед командиром. Ў: К 
ВЕБЕ ЭА ТЕТЕ ЙЕ ВЕ. О лицо вытя- 
нулось у кого ЕЖ, С ТВ РЙ 
яа ЕЖ) | Ж вытягиваться, 
-аюсь, -аешься. || # вытяжка, -и (81) (Я 
41%) 

вытудить, -ужу, -удишь, -уженный (5) кого- 
ито. 1. НШ, К в. шуку НИЖНИЙ 
2. ($, п) ЖЖЕНИЕ ЭТ ЮП; 541% 
в. деньги у кого-н. \-- РВ | Ж 
выўживать, -аю, -аешь 

выутюжить М, утюжить 

выученик, -а (8) ЕТ, ЕТ 





выўчивать 





выўчивать, -аю, -аешь (Ж) кого (что) Ж 
2, Ш, (ЕЕ 22; РЖ в. ремеслу Ж 
2 Всегда выучивает уроки. #1 
ЖО, 

выўчиваться, -аюсь, -аешься (Ж) чему 7 
Фп 58 Езде на велосипеде легко выучи- 
ваются. НЯНЯ, 

выучить, -ся М, учить, -ся 

выучка, -и (9) 1. М, учить. 2. (% 2 0) Ж 
Ф; (260) Жен; (18 39100) УИ Ж хорошая в. 
ВНЕ 

выхажнвать Й, выходить? 

выхвалить, -лю, -лишь; -ленный (50) кого- 


-что (П) ЖА (5%) || Ж выхвали- 


вать, -аю, -аешь Ж выхвалять, -яю, 
-яешь 
выхваляться, -йюсь, -йешься (Ж) (#, Ж 


Җ) [Н] хвастаься 

выхватить, -ачу, -атишь; -аченный (58) 1. 
кого-что % Ё, $; Ш, ЖЩ; НШ в. 
пакет из рук МЕН, Ж в. кинжал 
из-за пояса МИЎ НИ В в. отдельный 
факт (З) НН 1: 2. что (Я 
48 (+0) ЖА; 93 Ж= Выхвачено в во- 
роте. п #1 Ж ХА Т„ | Ж выжваты- 
вать, -аю, -аешь 

выхлоп, -а ([Н) (©) #469, ЖИ |ж 
выхлопибй, -4я, -бе. в. газ В выхлоп- 
ная труба ЁЁ 

выхлопнуть, С—,‚ - АЖЖЯ) -нет [56] что 
(& =) НЕ || 2 выхлоп, -а (№) || # 
выхлопибй, -4я, -бе. выхлопные газы ЇЕ 
Ы В выхлопная труба #9, К“ 

выхлопотать, -очу, -очешь; -анный (38) 
что КЕ 9], УЖ] в. разрешение 
БУЖЕНЕЕ | Ж выхловатывать, 
-аю, -аешь 

выход, -а (ВН) 1. М, выйти. 2. 5) Н 3. 
ШП, Н ОЖ стоять у выхода ЎНТЕ Щ ПЕ 
запасный в. КУ 4. бй) ШИ, ЯН 
Ё) №} в. из положения ЕН Ц 
5. (#) ШЕ норма выхода ЖЕНУ о 
дать выход чему 518 

выходец, -дца (ЇН) 1. ЖАЛ; #1; ВЕ в. 
из Греции МАЗ Л. 2. ЖИ НЫ 
ВЛ в, из крестьян КВН ЯЛА 

выхбдит (НИЗА 0 (П) А190, ЯА 
Я; ТЯ, ЖЖЖ В., что он прав. ВА, 
ЧЕН, Он, в., сильнее тебя. ЖЭНЕ Н 
ЭЖ, 

выходить!, -ожу, -одишь; -оженный (98) 
что (НН исходить’ 

выходить”, -ожу, -одишь; -оженный (58) 
кого (что) #' Э, ЖЯ}! в. раненого 
больного РЗ НО А. | Ж выхёжи- 
вать, -аю, -аешь . 

выходить ЇЙ, выйти 


выходка, -и (ЁН) 9%], Е 41 Я глупая 
в. ЮЖН ЕЛ 

выходной, -йя, -бе. 1. Н 0 89; М 
выходное отверстие НЕ № Я, выходные 
люки ШП, #1) 2. ШЕИ, 1 Н 30 в. 
костюм Ш Г] В Ж & выходное платье 
ШЇП РНЕ ЖАН 3. ЖИН] ЖОН), АНН 
выходное пособие В выходные день- 
ги НЯ 4. 72) выходной, 
-бго (№); выходная, -бй (8) (01) ЕЯ 
А. Он сегодня в. УЖЕ, 5. НИЯ) 
выходной, -бго (№) Ё] выходной день 
(Пп) ЖЕН У меня сегодня в. © Х% ЖА. 
< выходной день & Н, Ж 8 Н выходная 
роль Я 

выхолить, -лю, -лишь; -ленный (56) кого- 
-что ЙЛ Ж, НОЕН, ТЕЗЕК в. коня 8 
З {УЗЕ К выхоленная борода (#4 
Н) 8 

выхолодить, -ожу, -одишь; -оженный [58] 
что Ш выстудить. || Ж выхолаживать, 
-аю, -аешь. || 2 выхолаживание, -я СФ) 

выхолодиться ([—. С ЛЖ Н) -ится [©] 1. 
8] выстудиться. 2. № охладиться (1 Ж) 
На севере воздух выхолодился до — 50°. 
ЖЕДЕЛ АРЕ ТЕ А-8, || Ж выхолажн- 
ваться, -ается. || выхоляживание, -я 
(р) 

выхолостить, -ощу, -остишь; -ощенный 
(52) 1. М холостить. 2. что (#) (ЕЕ, 
ЎВА) ШЕЯ в. идею ПВН в. 
содержание книги Ш Ф н Ж 6 ВЕ 1 8 
выхолощенный язык ЁЁ Н | Ж 
выхолащивать, -аю, -аешь 

выхухоль, -я (Н) М ЯН, Нах | Ж 
выхухолевый, -ая, -ое 

выщарапать, -аю, -аешь; -анный (5) что. 
1. И, 3 Кошка выцарапала глаз. # 
Интим, 2. (8, РЯ 
9], 58591 3. ЖЕН, А: гвоздем в. надпись 
на стене ЮЕ ЕЖ ЕЎ) ш а | Ж 
выцарйпывать, -аю, -аешь 

выщвести (—, А #6 Ж В) -ветет; -вел; 
-ветший (52) В & || Ж выщветать, -йет 

выщедить, -сжу, -едишь; -сженный (96) 
что В; СЕ) ИН в. вино из бочки 
ПЖ НН | Ж выщёживать, 
-аю, -аешь 

вычеканить М, чеканить! 

вычеркнуть, -ну, -нешь; -утый (5%) кого- 
что НЕ, М, 2) 3, МЗ в. кого-н. из 
списков № Е ЕЛ в. две 
строчки Ж + #4 в. из памяти кого-н. 
О) ЖАВ, 5 | Ж вычёркивать, -аю, 
-аешь 

везчерпать, -аю, -аешь; -анный (50) что Я 
Щщ, В 7; Ва, ГЕ в. всю воду из бочки 
ЖЕЕ ЮЖЕН Ж в. котел до дна ЇЇ 





143 выявить 





ТР || Ж вычёрпывать, -аю, -аешь 

вычертить, -рчу, -ртишь; -рченный 
что МН, 2 1; МДХ в. план дома М 
ЖЕТЕ в. сему НЖЕН | Ж 
вычёрчивать, -аю, -аешь 

вычесать, -ешу, -ешешь; -анный (5) 
-что М Щ, ЖЕ Вн; © (2 60) М 
перхоть из волос @ Ш Ў 8 а К) ЭЕ 
голову Ї@ Ж Й в. лен Е Я НЕ 
вычёсывать, -аю, -аешь 

вычесть, -чту, -чтешь; -чел, -чла; -чтенный; 
-четший; -чтя (56) что из чего. 1. 
(3), Ж в. три из пяти ЕЁ = 2. Ф, М 
# в. задолженность І ХЖ || Ж вычв- 
тт -4ю, -аешь. || 2 вычет, -а (ОЯТ 
2% 

вычет, -а (№) 1. М, вычесть. 2. НОЯ, 
НХ небольшой в. ЖН ЖЖ © за 
вычетом кого-чего (ВЕН БАЗ 

вычислӣтель, -я (#5, "Ж 

вычислительный, -ая, -ое ТЇН], НИЯ 
вычислительные машины И Ж Ў, в. 
центр ЙН вычислительная техника 
ЯК 

вычислить, -лю, -лишь; -ленный (97) что 
Ж Н, ЖН в. стоимость постройки Ж 
ШЕЖЕ | Ж вычислять, -йю, -Яешь. 
|| 2 вычислёние, -я СФ) 

вычистить, -ся Л, чистить, -ся 

вычитйемое, -ого (Р) ЖЖ 

вычитание, -я (Р) М; ЭЁ знак вычита- 
ния (—) ЖЕ 

вычитать, -аю, -аешь; -анный (5) что. 1. 
(НУ в. новость 9] — А919 2. Се) 
(ЖН) 10, ЖОМ в. рукопись ВВ 
{8 || Ж вычӣтывать, -аю, -аешь. || Ж 
вычитка, -и (8) (ЖЮ 2 Ж) 

вычитать И, вычесть 

вычленить, -ню, -нишь; -ненный [5] что 
[8] выделить (1 №) (+4) || Ж вычленять, 
-йю, -Яешь. || Явычленёние, -я (4) 

вычурный, -ая, -ое; -рен, -рна 4 #0, ат 2] 
ЖЕСЕ; ЭЧ ЖЕЙ в. слог НС 
в. фасон платья ЯЯПЖИАН | Ж 
вычурность, -и (Я) 

вычуры, -ур № вычура, -ы (8) (01) ВЯ 
ВЕНЕ СН, ЖЫ, 52) ЗЕМ 
Де, ЗЕЕ ВО РЗ) петь без вычур ЗЕК 
ЖЕНА 

вышйгивать, -аю, -аешь (Ж) (11) (ИЖЕ 
ВНЕ) Ж; В в. в волнении по комнате Ё 
ЖЕНЕВЕ 

вБишвырнуть, -ну, -нешь; -утый (5) кого- 
-что (п) 1. (- РЭШ, МН, ЯН в. 
что--н. в окно ЖН 2. (6) ФО, 
ЖЕ в. интервентов за пределы страны 
ж ЕР К НЮ Я || Ж вышвы- 


ривать, -аю, -аешь 


кого- 
Ў в. 
в. 
|ж 





выше. 1. И, высокий. 2. СШ ЯН, 
ЖІ; ЧЕ. Е Это в. моего понимания. 
Хх Ж ТЛ ВЕ ЖИ ЖТ 0. быть в. пред- 
рассудков АЕ И, 3. (р (Е) Е 
6 Е в. Саратова ЖЕНЕ 4. 
(ШЇ) ЕТЕ ЖР; ЕВ Е ЕР В. об 
этом уже говорилось. ЇХ — А ЯПО № 

выше... (Я АЯ — ЩЩ) жк “80”, “Е”, д 
вышеназванный, вышеупомянутый, 
вышеуказанный, вышеозначенный, выше- 
поименованный, вышесказанный 

вышелушить, -шу, -шишь; -шенный (50) 
что #1, #56 в. зерно из колоса ЇЙ 
уе Е || Ж вышелӯшивать, -аю, 
-аешь 

вышестоящий, -ая, -се ЕН в. орган Е. 
ШЕ, 

вышибала, -ы (9) (ЇН) УМЕ, ОЛЕ Ер Е 
ПЛ, ИЕР) 

вышибить, -бу, -бешь; -шиб, -ла; 
-шибленный (58) кого-что (П) 1. У, 
ЇТ # в. дверь И Г] в. из седла (#) ЇТ 
от 2. (4), ЖЕН, Е в. за дверь 
ЖЕНЕ || Ж вышибать, -аю, -йешь 

вышивальный, -ая, -ое НЕРЖ, Н РЕ 
#9 вышивальная игла ЗЕ 

вышивальщик, -а (ВН) #1 ГЛ в. по шел- 
ку 2299 3% Т1. Л || ЁН вышивёльщица, -ы. 
швея-в. 1 

вышивальщица, -ы (69) #126 Т. 

вышивание, -я (+) 1. ЇЙ, вышить. 2. #10 
изящное в. ЯК та 

вышивка, -и (9) 2 А Н (Е (20) отделать 
платье вышивкой ЖЛ ЕЯ 

вышина, -ы (ЕЯ) [8 высота (2 #) 

вышить, шью, -шьешь; -шей; -итый (5) 1. 
кого-что # Е (16 0, Р ЗЕ З) в. узор на 
ковре ЕН Е 3 2. что ® в. 
подушку шелком НЗ: || Ж выши- 
вать, -4ю, -дешь; (4) вышивйние, -я (#) 

вышка, -н (ЁН) 1. Е МЕН) ЖЖ 2. #Ж, В 
В, ТЗВ, т 6 стоять на вышке ЛЕ 
Т б Е буровая в. %ҢЇ® 

вышколить Й, школить 

вЕєшутить, -учу, -утишь; -ученный (50) 
кого-что ЮЖ, Е в. чью-н. мысль ЮЖ 
- ВЕ | Ж вышучивать, -аю, -аешь 

вёщербить, -блю, -бишь; -бленный (50) 
что (ПЕНИИ, АЛ в. нож Л 
АТ || Ж выщерблять, -йю, -Яешь 

вищипать, -плю, -плешь; -анный (50) что 
ВОЗ. ЛЕЗ) ИЕ, ИВ | Ж вищӣви- 
вать, -аю, -аешь. || — Ж вьиңнинуть, -ну, 
-нешь 

ал, -и (89) (18) 8] шея. гнуть выю 9 Е, 

3: 


выявить, -влю, -вишь; -вленный (5%) кого- 





выявиться 








-что 7х, №; ЖЕЙ; ХИ в. свое дарова- 
ние ВНОСЯ в. отстающих #8 
эм || Ж выявлять, -Яю, -Яешь 

выявиться ([—, — АЯК) -вится (50) 10 Н, 
ЖЕБЕШ) Выявились недостатки. № С. 
8. | Ж выявляться, -Яется 

выяснить, -ню, -нишь; -ненный (5) что № 

Ж ЙД № в. положение % Я | Ж 

выяснять, -Яю, -яешь 

выяениться [—,  ЛЖЖЯ) -ится (5) (®) 
ЕВА, ЗЕ ЇЙ А Недоразумение выяснилось. 
1% & Б #&#ЖЕ НН 7. | Ж выясняться, 
-яется 

вьетнамцы, -цев № -мец, -мца (Н) # В Л. 
|| ВЯ вьетнамка, -и. || Ж вьетнймский, -ая, 


-ое 
вьфга, -и (ВЯ) Ж Б || Ж выюжный, -ая, 
-ое 


вьбжить, -ит Ф ЛЖ хх 


вьюк, -а С) ЗЕЙ], 37 

вьюн, -& (Н) 1. ўЁЖ 2. (#6, П) ДИЛ, 
(Л) вьюном вертеться ЕЖЕ, 
дБ, ЕЕ || № выюнбвый, -ая, -ое 
(НЕ Ж) С) 

вьюнбк, -нка СН) ЕЁ 

вьюрбк, -рка (Е) ЖЕ Ж, Ж | № вьюр- 
кбвый, -ая, -ое 

выючить, -чу, -чишь (Ж) кого-что ВХ, Е 
Ж в в. поклажу на осла Е ТУЕУНЕ 
|| 52 навьючить, -чу, -чишь; -ченный 

выючный, -ая, -ое ЗК али вьючнов 
животное жа НОЖ 

выюшка, -и (ВЯ (ХЗ ШЕЙ) РАР, АГ. 

вьющийся, -аяся, -ееся. 1. # А: 7, № 
вьющиеся растения ВН 2. Ж 8 ш 
выощиеся в волосы 85 

вяжущий, -ая, -ее. 1. Ё вяжущее. лекар- 
ство ЕЯ в. вкус а О (КЕЧ; 
ЖИЕ) вяжущие материалы канынын 

вяз, -а (2109 || № вйзовый 

вязальный, -ая, -ое # # (1) үз ЖУЛТ ёб 
вязальная машина НЯ вязальные спи- 
цы Я 

вязальщик, -а С) МЛ; яятл 18 
зязальщица, -ы 

вязание, я (9) 1. № вязать. 2. М 
отложить в. в сторону ЗЕКЕ ЛОТЕ 


—% 
вязанка, -и С) (7): (82.23) 
вязанка, -и (09) — #8, — Ж, — 36 в. дров #8 


вязаный, -ая, -ос МВ, ЇЇ РТ вязаная 
кофта кне 
вязать, вяжў, вйжешь (Ж) 1. что 8, 9, Ж, 


в. снопы Я 2. кого #2 Е, М 


ЖЖ, ЖЕ Ж в. т разбойника ЕЖ 3. 


что М, Е в. чулки ЖТ 4. что 
СА, Ж. МОЕ: ОН ИШ) Ею 
Ж в. камни цементом НЖЖ БА Ў в. 
бревна ВЖЕ 5. СЖ РЕ 20) (№) 
ЖҮР, ИЕ) НН: Вяжет во рту от кисло- 
го. НУВ, Танин вяжет. Т ( ) 
Я. || 5Е связать, свяжў, свяжешь; свй- 
занный (В 12, 3,4) |4 вязка, -и 
(ВН) (НЗ 1, 3,4 Ж) & вязание, -я (Ф) (В 
13%) 

вязаться (—, — А # Ж Н) вяжется (Ж) с 
чем (ПУНК, # — Одно с другим не 
вяжется. {Ж ЖАҢ © не вяжется 


ЖА, 
разговор (дело) (Н) ЖИ, О) КА 


вязкий, -ая, -ое; -зок, -зка, -зко; вязче. 1. 

№, РЕВ вязкое вещество НЕЙ 2. "Ае 
9 вязкая грязь ЇЕ вязкое болото ВТ 
НОЯ После дождя на глинистой дороге 
очень вязко. М Е ЗЕ ўт, | Ж 
вязкость, -и (В) 

вязнуть, -ну, -нешь; вяз # вязнул, вязла 
®) Л), ВЕ, ЖЕ Колеса вяз- 
нут в грязи. ЖУЮЕМЖЕТ. в. в снегу 
КАТЕ 58 || 5Е завязнуть, -ну, -нешь; завяз, 
-вязла 2 увязнуть, -ну, -нешь; увяз, 
звбзла. у. в противоречиях (#) ЛА 


2. 
вязь, -и (89) (ЕЛ, ЕЕЕ ЕУ {Е — Д0) Ех, #Н 
В: 9 арабская в. ВАА 
вякать, -аю, -аешь (Ж) 1. (27) Ой, 1029) ЖЯ 
ижа. ЖЕНИ 2. ВЯ, ЕРЕ 


вый, -ая, „ое, ЖЕН; ХЕ М вяленая 
вобла М-РН 
вйлить, -лю, ма -ленный (52) что ря 
(в. И) МТ, А в. рыбу 8 МЕ || 5 
‚провялить, -лю, -ЛИШЬ 
вялиться (—. АЖ -ится (Ж) (№, Я 
25) МЕ, А || 56 провалвться, -ится 
вйлый, -ая, -ос; вял. 1. (КЕ) УМ, Ж Г 
#6 в. цветок ЖЕ ЗЕ 2. ЖЖ 
8, ЖАЯТ Ж; ЛЮ в. работник НЕ 
ЮТЕЛ А вялое настроение к 
оя 1, Е: валость, -и Я) (972 Ж) 
м шь; вял 2 вянул, вяла (Ж) 
Ж, Же. ЕВЕ, НУЮ 
Листья вянут. ЧРЉЋАЗ у < ушн вянут 
(п) Е, Аю) ЖАҢ: || 5 завянуть, 
-ну, -нешь; завӣл, саба К Е Ў. увӣнуть, -ну, 
-нешь; увйл (28 ув 
віщий, -ая ‚ -ее (Й) ЖАЙ, мым для 
вящего удовольствия ТЕКЕ для 
вящей убедительности 9 Т НЙ Л 





газифицировать 








Гг 


габардин, -а ИЕ, МТ || Ж габар- 
диновый, - 
за ТЕП ИЕН ЖЬ, ЕК 


габарйт, 
уЗ я г. подвижного железнодо- 
Е состава ВЕЕТ Я 
МВК) | № габаритный, 


-ая, -ое 


гавань -и [ЮЗ], #5 естественная г. К 
Е [7 гаванский, -ая, -ое 

гавкать, -аю, -аешь [ж] (бу [р] лаять 

гавбт, -а 89) УЗЕ; ЕН ЧЕН 


БРА — И МЕН) 
гаврик, -а ПН) @, ЖЖ) за Р, БИ Ж ЭП 


#9 Л Знаю я этих гавриков. Ж Т 


И. 
гага, -и [9] 58 (ЕЛЕ) 
|| Е гагёчий, -ъя, -ье. г. пух ГУ 
гагара, -ы [ЁЯ]#%, Ж (ЕС Ж. 
Ж, ТЕБИ БЛЕЯ К М) || У гагарий, 


-ья, -ье 

гагарка, -и [ВЯ] № (— ЖР ЕТЕ ТЕДЕН, 
еа: 

гад, -а [№] 1. аА 2. 
(Ж) ЖЖ, ЫБА № Ж, ЖШ фашистские 
гады ВЕНЕ 

гадйлка, -и ГУТ] сЕ 51 

гадётельный, -ая, -ое; -лен, -льна ШР 
К, ШР й, Жаа, п пр Ено, ЖЭ ВЕБ] 
Успех гадателен. ещ 22 9 ЖЕ). 
|| 4 кадательность, -и 

-аю, -аешь [Ж] Ё Е в, ж, К 
(ЖЖ ЖЕ) 2. на кофейной гуще 
КЕ ШИНЛИ ИН К; (66, П) А, 
ЖИВ; НЕ 2. о чем (11) 10100, МЕ, БЫ г. 
о чьих-н. намерениях # №. № Ж В Не 
думал, не гадал. вн, яж 
(еа). | Ж погадёть, -&ю, 
дешь (ЖР 1 Ж) 

гадёныш, -а ш ЧФ 1. ез жө ш 2. 
гад (2%) < 

гадина, -ы ЮЖ, ЖЖ, ЖЖ 

гадить, гажу, гадишь [Ж] 1. (5107) # НЕ 2. 
кому СО) б, Ж. ВЕЖ, ВФ Е | 56 нага- 
дить, -4жу, -&дишь 

гадкий, -ая, -ое; -док, -дкӣ, -дко; гаже ЗЕ 
ЕН, ФИ, ЛУН г. человек М 
Ж А г. поступок № 5 0 7 8 Этот 
человек мне гадок. ВНЕ РА. 

гадливый, -ая, -ое; -йв Ж ЖЕНАМ, ЕЖЕ, 
ЕЮ 2. жест А Л РНЕ ЗЕ гадливое 
чувство К Ж Н Ж 0 | А гадлӣвость, 
-и 


гадостный, -ая, -ое; -тен, -тна (П) [Р] гад- 


| газирбвка, -и [ЁЛ] 1. 


кий. || 2 гадостность, -и (ЁН) 

гадость, -и 189) 1. (О) ИЛЕ], БВ, РУ 
ВЕРУ ЖН Выбрось эту г. 1 ТЧ Г 
п, 2. [9 НЯ ОК ТЖ, НИТ; ГИ 
й делать гадости М 9-86 1) говорить 
гадости Я ТИ | № гадостный, -ая, 


-ое 
гадюка, -и СЕН) (НН 6 
ЗЕ) Не женщина, а г. Жк А. м 

ВНЕ. || 3 гадючий, -ья, -ье 

гаер, -а [Н] НЮ) НЯ, ЛЯ; ШИШ А. 
|| Ж гаерский, -ая, -ое 

гдерничать, -аю, -аешь 3 гаерствовать, 
-твую, -твуешь [%] Н 5, ШЖ 1 4 
гдерство, -а [Р] 

гаечный М, гайка 

газї, -а (-у) ЇН] 1. <, АЖ. А РА, К 
ЎТ удушливый газ Е ВЕУ 2. ЖА Кін 
ЮО, 8 квартира с газом Ч 
ЮШДЕ Выключите г. ИХ ЕК. б 
=] ЯНАУ Ж, 8, Е О дать (или 
сбавить) газ 05 их бф Л) Г; Е 
(ЖЖ) ЖЖ на полном газу (#) ЛЕВ 
ъ= | газовый; - зя, -ое (Н Ф 1, 2 
#) газовая война 5 № № ОЕ НЯ А) 
газовая сварка “Я (ҢАН) 

газ?, -а [811992 77, #27 || 2 газовый, -ая, 


з -а ТЕН) (ИЕ ЖЕЦЕ) 


газёль, -и АМ», Е | 3 газёлий, 
-ья, -ье. зазельи глаза ЗБЕ; Ш 
БЕЗ 

газёта, -ы И, Ж 1 Е газётный, -ая, 


тазётчин, а Г] 1. (П) ЯМИ Л, ЛЕ 
ЛЯ, 8 2. 888, ЗН | ЕЯ газётчн- 
ца, -1 


ы 
газик, -а ГН) (п) “ЙТ” ӨТЕ Е 
шщ) 


газирбванный, -ая, -ое 1110, ЭЧ КЁ 
в (# ЖЖ) газированная вода К ($ 


газават, 


газӣровать, -рую, -руешь; -бванный [Ж] 
что ито ЖА, ЎА || # газация, -и [ЁЛ] 
з (01) газирбвка, -и 09) 

Ж, газировать. 2. 
(ПУРОК 2. с сиропом РЕК 

газифицӣровать, -рую, -руешь; -анный 
[5, Ж] что. 1. 60 “СЇ 6 2. квар- 
тиры П ия 2. ЖАНЫ 
ЖАИ, ФА, г. уголь ЛИНЕ 
& г. торф МЕРИН || 2 газифи- 





газо 





кация, -и [8] 

газо... Г йй] АЁ] иж“, “И”, 
Қ” 9, ЗП газообразование, газоприборы, 
газоаппаратура 

газовёть, -зую, -зуешь [41 С ЛИ ЖНГ, 
ВЖЕ ЧЕКЕ, ЙЛ) 

газовйк, -4 (ВН) ЖЕСТИ ГЕ 

газовщӣк, -4 ЯЖ ГАЛ СЕ 
ЖАЛАЙТ. А) 

газогенерйтор, -а П 55 0; ЖЕЕ 
8$ || Ж газогенерёторный, -ая, 


-ое 
-а НТА, Нин (Ж Жа 


газолӣн, 
ШЕ, КН В) РОН || 2 газолӣновый, 
-ая, -ое 

газомёр, -а Г] СЕ) ЕНТ, АЕ, ЖЕЕП 


газбн, -а [9] 3; Нм (38450. АМ. {1 
ЕР) 

газонбеный, -ая, -ое; -сен, сна Я Ж Ж & 
В, ЖЧ, АЖ г. пласт “ОА | @ 
газонбсиость, -и 

газобрӣзный, -ая, -ое © Ж №, < 4 Ё 
газообразные тела (Ё) АЕ 

газопровбд, -а СН) Ж 858, ЕВ 

газоубёжище, -а [41] 0 ЕРК, Жат 

газохранйлище, -а [4] 0%, А.т 

гайдамак, -а 1] 1. (17—18 42) БЕЛДЕ = 
ЖЗА саз РВЕЗЕ 2. (РЧА) Ви, 
ЕВА || № гайдамацкий, -ая, 
-ое 

гайдук, -& [ЁН] 1. ЯЯЯНХЕЖЕНИЯ Л 
ЕВА в, НЕВА 2. ЖОН 
НЕ, ВЕЛ. 

гайка, -и [ЕН] 2208, #285 © гайка слаба 
у кого ЧЁ) 1920, ВЕ 5 8 гайки зак- 
рутить С) 2187, 918 | № гаеч- 
ный, -ая, -ое. г. ключ Я, 

гайморӣт, -а 9: Ьай 

гайморов: гайморова полость ЕЙ 

гала [Ж2Х] 8:080, ЊЕНУ концерт г. ЖИ 
4: г. представление ЖХ 

галактика, -и [1 ВЯ наша г. ПЮЕ Ж 
(#6 Ж) другие галактики ЖЕ АЖ |Ж 
галактйческий, -ая, -ое. галактические 
туманности ТЕ 

галантерёя, -и [Я] НАА ОШ Ф, Ф 
т. Й. 85) || Е галантерёйный, -ая, 
-ое. галантерейные товары А ЖЛЕ Ж 
<> галантерейное обхождение (19, 04) 177 
ВЕН (ЕЗЕК) 

галёнтный, -ая, -ое; -тен, -тна ЇН) МЖЖ 
ЖК, РЕ ЙО г. молодой человек Я 
ВЕЕ Л || 8 галантность, -и [В] 

галдёж, -4 (Н) (П, ЖФ) РР ЕЩЕ, РНР, 
П 2979 поднять г. 51| №} прекратить 
г. ВЕН 

галдёть [Ж— А209) -дйшь [Ж] < 
ЩЕ, ОТ, Е (5 87-2 Л) | 4 галдёж, 


-ежӣ [№] 








галёра, -ы [ЁЯ] ХЕ Са 02 
ЗЕ ЯВ, ТЕРЧЕК ИП ЕЖЕ — А ЖЕНИ Л.) 
[Ж галёрный, -ая, -ое 

галерёя, -и [59] 1. 2%, 385, Г] ; ЎР 
стеклянная г. ЖЕ 2. В) (БЕ АХ 
к Бер) ЖЕ 3. ШЕВ 4. чего 
(Фф) — Ж Я, — Е г. литературных 
типов ОВ) КЕ ЖЮЛЯ О 
картинная галерея 22:810211, З ЖЇН 

галёрка, -и (9) (9) Ш галерея 2%) 
сидеть на галерке в задних рядах Ж 
ВЖЕ; (#6) ЧЕ ва ЛЕ 

галета, -ы (8) РЕШ || ^^ галёт- 
ка, -и [89] 

галечник, -а (71; НЕЕ 

галечный И, галька 


галиматья, -й [ЁЗ] О) ЕЛЕ, ЗАЙ, 


8} 

галифе [Я КФ, ЖЖ) У ИДЯ в 
синих г. ЙЧ 

галка, -и (НЫ, 5 (КИН 
ВОЛК АУ В) || Л галочка, -и [89] || Ж 
галочий, -ья, -ье 

галлицӣзм, -а (НЕНИЯ 
гра: аа 

галломін, -а [ВН] Е) Е А, ЖОЖ 

галломания, -и 109) (ЇН) ЖЕРЕ, ЕЩ Ж, 
ЕВЕ 

галлон, -а П) 204: О, ЖУ 

15 1, НЕА 3.7 4, ВИДЕН 4.4 


галлы, -ов № галл, -а (ЕЈ А. ЗЕ 
НХЛ ННКЕЮ | Ж га- 
лльский, -ая, -ое 

галлюцинация, -и (01) #2977 <, 8 | Ж 
таллюцинатбрный, -ая, -ое 

галлюцинйровать, -рую, -руешь [Ж1 7° Ё 


галбп, -а [ЁН] 1. (5) ЖИ, ЯЕ скакать 
галопом Ж поднять лошадь в г. Ё (9) 


ЗЭВ 2. ИЕ; ШЕ РЕН (рт БЇ 
ЖАР) 


галопйровать, -рую, -руешь [(Ж1Ж 

галочий М, галка 

галочка, -и [Я] 1. М, галка. 2. М птичка 
(2 Җ) поставить галочку ЖЕ (ЖМ 
52 М1 1) для галочки ПЖ УТ ЕТ 
(ЧЕТ БУ) 

галбши, -лбш #ї галбша, -и [В] (22 #0) Ж 
КЖ || Ж галбшный, -ая, -ое 

галбшниңа, -ы (ЖЖЕНИЕ 

галстук, -а СЕНІ 197, 045; ЭР завязать г. 
#7 пионерский г. РЕЙН! © 
заложить за галстук (1, 18) ВТ, ШИ 
| Ж галстучный, -ая, -ое 

галӯн, -а4 [И] (КИ ЕНЕНЕ) ЖЛ, в 
Фаир, Ф | Я галунный, -ая, 


-ое 





гарнец 





галушки, -шек #. -шка, -и ЕВА) 12:9 (13,5 


° Кїн) 
галабнок, -нка Ж -чата, -чат (88) ^Ж 59, 
ЗЕЕ 
гальванизіция, -и ВН) ЕНЕ, МТ; №, 
гальванизӣровать, -рую, -руешь; -анный 


[5Е, Ж] кого-что НЙ Н ат; В, ВЕРЕ 
< гальванизӣровать труп (5, 04) (#2) 
ШР, Зр аТ Ну Е їй 
гальванйческий, -ая, -ое (<) "Йй галь- 
ванические элементы (Э) Н ЎН, ПЛ № 


№ 

гальвано... Яо] лка ну", “в 
ЕЮ”, ЇШ гальванотехника, гальваноплас- 
тика, гальванометр 

галька, -и [НХ], ТА морская г. # 
ЧН || № галечный, -ая, -ое 

тн, -а(-у) ПШ], 9 шум иг. РР 


гамак, -4 [ВН] №, Ж Ж 

гамаши, -аш № -аша, -и [ЁЛ] И 

гамбит, -а [И] СРР ВИ 
8—5, ВАХ УТАП) ферзевый г. ЖЗЕ 
ЗЕ МХ королевский г. ЖЖ {+ | Ж 
гамбӣтный, -ая, -ое : 

гамбургер, -а [81] і 

тамма, -ы [89] 1. ЖИ 2. (Ре) ЖЕ — 
ЖР Ж Ж г. красок — ЖУЫ 
ВОВЕ, г. звуков `ЖУНАЗЕНЕГЕ 

гамма... [Ж 1 Ж— ЭЁ] жж“ у”, АЛ гамма- 
лучи, гамма-астрономия, гамма-терапия 

гамма-глобулйн, гамма-глобулина (ЁН) Ж 
Ж, ПЕРЕ А | № гаммаглобулӣновый, 
-ая, -ое 

гамма-излучённе, гамма-излучёния [4213 


гамма-лучӣ, гёмма-лучёй (9) Ш гамма- 
излучение 
гангрена, -ы И | № гангренбзный, 


-ая, -ое 

гангстер, -а [Н] 3 1, НЕЁ, &  амери- 
канские гангстеры Ж [| 3% Е гангстеры 
пера (%#) Ж ЧЕШ 5? НЕ, 
#20 || ЗЕ гангстерский, -ая, -ое 

гангстерйзм, -а ит 
тический г. Е ЗВЖВОЯ 

гандбол, -а [И] Ж || Ж гандббльный, 
-ая, -ое 

гандболйст, а Г) ЗЕЯ | ганд- 
болйстка, -и 

гантёль |тэ}, -и 181) 99% 


гаолян, -а 8) 8% || Е гаоляновый, -ая, 


-ое 

гарж, -& [ВН] УМНЕЕ, НН) 
ру, РОБ || № гаражный, -ая, -0е 

гарантӣровать, -рую, -руешь; -анный [5б, 


Ж] 1. что ЛЕ, УТ РКИ, ЧЕ. 


поли- 


г. прочность изделия ВЕ Я 2. 
кого что от чего (Ё) м, НИ. г. 


от всяких неожиданностей ЛЕЖА 


гарантия, и [891 іН к, №, Я ИЕ 
часы с гарантией В 19936 г. проч- 
ности {Ж Е 35 | № гарантёйный, -ая, 
-ое (%) г.ремонт Ж гарантийное 
письмо Ф, {МЕ 

гардемарйн, -а Ж гардемарин (Ж 21248 
Ж Ж) ШЇ гардемаринов (Н Р 8% Х) 
СВЕ) НЕР Ж ЕЖЕ ЗЕ ЕАН 
21: ) || гардемарйнский, -ая, -ое 

гардербб, -а [Н] 1. ХЕ 2. (АЯ Я 
КЖ, ЖА 3. (ЕДА Ж їй) ЖЖ 2. 
артистки К {й В М 4 ЁН Ж обновить 
свой г. ЎТА С.й Ж || № гардерббный, 
-ая, -ое 


гардерббная, -ой [В] (ЇН) №] гардероб (2 
Ж) 


гардерббщик, -а ШЖ ТЕА А 1 8 
гардерббщица, -ы 
гардина, -ы [Ж] (ЕЖ ТР) ия, 
ЕП, ВТВ || ЈЕ гардинный, -ая, -ое 
гаревый, -ая, -ое: гаревая дорожка Н 
ў є М состязания на гаревой 
дорожке ЕИН ЕТ Ж 
гарём, -а [Н] 1. НЕЮ 
Ву, 2. [4] НВ СТЕ 5 
Зе, ЭН | Ж гарёмный, -ая, -ое 
гёркать, -аю, -аешь [Ж] ан, Кж 
АВ | —Х гаркнуть, -ну, -нешь 
гармонизировать, -рую, -руешь; -анный 
[2, Ж) что (ЕЯ) Кол, ЕЯ 
Я ЖЛ || 21 гармонизация, -и [6] 
гармбника, -и [ЁН] 1. Е 2. (п) #0 
ЗЕЛЕНИ сложить лист бумаги гармо- 
никой {А т Е Ы— ЕН © губная 
гармоника 1 
гармонировать, -рую, -руешь [Ж] с чем 5 
"НИН, Б НИЯ, 5 --- НОВ Слова 
гармонируют с поступками. 4—6 
кармонйст, -а (АЗ 
моничный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. 17 
№, НИВУ, "УЖИН гармоничные звуки 
ЖИВЕТ 2. УНИИ, ЖН ЖАШ, ЗЕЕ И гармо- 
ничные краски ИНН || 2: гармонйч- 


ность, -и (81 
-и [8] 1. (З) ЖИ, ДУ 2. Я 
ВЯ душевная г. ОЗЕР г. ин- 


тересов # & — 9 | № гармонический, 
-ая, -ое 

гармбния?, -и [8] (Н)Г гармоника (1 Ж) 

гармбнь, · -и [Е] (0) |8 гармоника (1 Ж) 
| Ж гармбиный, -ая, -ое 

гармӧшка, -и [№] (0) 18 гармоника 


гарнец, -нца С (1888028847, ЗЕ 





гарнизбн 





3.28% | гпарицевый -ая, -0 
гарнизн, -а 8] Ани, ЕЕ, Ж Жр 
| Ж гарнизбнный, -ая, - 
гарнйр, -а [№] (9 #3 Ж рд МА ы Юю) Ж 
котлета с гарниром ткн 
ы Жк, 28] 


гарнитур, -а (19) — 8, — 
г. мебели ЕЯ А. 
гарный, -ая, -ое (ЇН) а Ж Я й гарное 
масло КТ; ИНАЯ 
тари}, -4 ПШ) азн АЕ КАУ 
Ё ЖУ гарпўиный, -ая, -ое. гарпунная пуш- 
ка И, в 
гарпунёр, -а [Наина Л, ваз 
гарпўнщик, -а (1) 19] гарпунер 
гарус, -а І 968, НА || № гарусный, 


-ая, - 
премь -цую, -цуешь ЕН 
и 1) 1. ЖНЖ пахнет гарью 


Ь 2. ЖИ посыпать дорожки га- 


ро ЕН 3. ДИР КЕИШ 


гасйть, таш, каёсишь Жү что. 1. ВЛ г. 
свечу №8 2. (96, 4%) № М, Е г. твор- 
ческие порывы НЕВЫ 3. (©) 5, 
ЖЕ, № г. звук ЖЕ, ЇНЇ г. скорость 
ЖЕ 4. (Юн, 5 (ЕВ, ЇН 
почтовую марку Ж # ВОЛЕ ЁК Ё) г 
старые долги ЯН ЧИН) 
< гасить известь Ж (5 0 1% ЗЕ загасйть, 
-ашу, -асишь (9 11%). ‚ погасйть, 
-ашў, -асишь; КЄ 

гаснуть [—. - ЛЖЖЯ] -нет; гас (я гас- 
нул), гёсла [Ж] к ЖК; ЭЕ 
Огонь гаснет. К #18 ЖХТ. Звезды 
гаснут. жий. оу гаснут. (#) 
ФНК. || 56 загёснуть, -снет; загас, 
-сла; погйснуть, -снет; погас, -сла 28 угас- 
нуть, -снет; угас (# угаснул), -сла 


гарь, 


гастрит, -а 18 # || Ж гастрический, 
-ая, -ое 
гастролёр, -а [Н] 1. ЖЕЖ А, (Н) 


ВА 2. 6, ЖЖ, п) ЕЕ КИ СЕА 
Я, ИТ. Производству гастролеры не 
нужны. Ў Ж И Е С. | В гас- 
тролёрша, -и (01) 

гастрбли, -ей № -бль; -и [Я] ЖЕНА, ЖУ 
ЖШ, ЖЕЙ Я Ж ЇЙ пригласить на гастро- 
ли ОХА) ЖЗ Н застроли столич- 
ного театра + ЖЫШ БИН ЖОЕ Н || ЭЁ гас- 
Бол -ая, -ое 

йровать, -рую, -руешь [Ж] 1. ЖИ 

Я И 2. п, ЖЖ) Т 
Ай Е, Вау 

гастроном, -а ГН) 1. 232897, АЭ Ау 
А 2. ЖА, ви 
гастронбмия, -и 189) (239) ^0, В, 
Т || Ж гастрономический, -ая, -ое 





гатйть, гачӯ, гатишь [Ж] что ‹ КД и 
ВБРР, ЖЖ, Е ЖИ г. 
болото Ў 1] Р | 5С ан а. 
-ачу, -атишь 

гать, -и (ВЯ) ОЕР. БАТЕ ЕН аў ТЕЎ 
ННН) зА Её; ЕЛ 

гаубица, -ы [Я] легкая г. ЗН# М 
тяжелая г. ИЗМ || № гаубичный, -ая, 
-ое. гаубичная батарея Ё 

гауптвахта, -ы [59] 1. ЖИ], ЛУ поса- 
дить на гауптвахту ЖЗЁЙ\ 2. (ІҢ) (#Ж 
ФЕ) Е 

гашёный, -ая, -ое: гашеная известь #0 2 


гашётка, -и (89) @ Ей) ЖЯ нажать на 
гашетку ЗАНАЛ, 

гашиш, -а [№] (ПЖ) ЖЖ КЖ 
курить г. #ЖК 

гашник, -а [№ ЖОЖ у; Е 

гащивать И, гостить 

гвёздаться, -аюсь, -аешься (Ж) (#) ЧЕН 
вр 18, Я г. в земле, в песке Ў 
атн с | = загваздаться, -аюсь, 
-аешься 

гвалт, -а [089] (1) И, №2, НЕ поднять 
г. ЖЕ 

гвардёец, -Єйца НЕ ПЗА 

гвардия, и (1) НЯНИ 
советская г. КЮЕ ИП Ж гвардии полков- 
ник И ИЗ Е < красная гвардия Ж 1 
Ж, ЖА (1917-1918 ЕН ЖАН ЕЗЕШ ЖЕ 
0) старая гвардия 217 Ж (ЛИ 
ВЖЕ ЛП) молодая гвардия 
НЕРЖ (ЧЕН ЕРЕ ЖИТ) белая 
гвардия Ч 23 (9 ру ҖЕ НАЛ Ит Е НЕ Ж 
йа) | Ж гвардёйский, -ая, -ое 

гвоздик, -а 188) 1. № гвоздь. 2. [Ж Я 
ЖК] (п) (ФТИ ЕШ) НР туфли на гвоз- 
диках НР 

гвоздӣка!, -и [В] МТ. 

гвоздӣка2, -и КЛ ТҮГҮ 
ЖЕП ДЕ НЕТИ И БЕ ЖЖ | Л гвоздӣч- 
ный, -ая, -ое. гвоздичное масло Т ЇЙ 

гвоздильный, -ая, -ое Я Я гвоздильная 
машина ШУТ 

гвоздйть [№ 5 — Л ЖЖ Я] -дишь [Ж] 
кого-что <) НН. ВТ 

гвоздь, -я Я гвозди, -6й [В] # Ғ при- 
бить гвоздями ЖҰТ 18-Е. Е © 
гвоздем сидит = засело что (0) & 5 
Ж, ХЕХ Я! И никаких гвоздей! бух 
ТЕ ННАНИЯ Г! || Л\ гвбздик, -а 
[[Н] 8) гвоздбк, -дка [8] 1 гвоздя- 
нбй, -&я, -бе 8 гвоздевбй, -ая, -бе 

гвоздь2, -я [№] чего (П) ЖЕН, & 5]. 
ЖАА, НН г. сезона —# 85| ЛЕ 
Н№ г. программы ВУ Н 

где [81] 1. 1819), ЖЕЯТ})ТЕТГ АЖ Я, ТЕ), 
Г. вы работаете? ЖЕНА 7] Т. ИР? 





ч» че кс. а У ШУ 


гео 





Вот г. я был. ЁЎ Л, ЖЯ. 2. [ЖХ] 
№ где-нибудь И) Поищи, не потерял ли 
г. ЙЇ+ЇЗӨЁЛЕЛҮ ДЕ ЖТЕЙТ ДЕУ Т„ З. КЖ] 
ОЙЛЕН БР, ЗАЕМ 4. ВИЕ Ш)] (Ж 
5 уж, там. тут ЖИИ], жж, БЕЈ) 
Г. уж там ему ехать! № В Я! Ты 
теперь богач. — Г. уж там богач! “К 
ИЕ “АНИ +!” О где ин на есть 
ВИЕ АЭИ 

гдё-либо ЭЙ гдё-вибудь (СЕ) ВЕЕ А6, Ж, 
еа оры 

где-то ГЕП Л, В ОА ЯЕ 
ЖИ А ТЕ Е) Где-то раздался выс- 
трел. ЖАН Ли Г—№, ГА У приб- 
лизительно, как-то і [91] 

гесемби, -а [1 О МЕ, Я, #1 Про- 
летариат — г. революции. ВЕ 
ВЯ, 

гегемонйзм, -а 1) ЯЖЕХ || # гегемо- 
нистский, -ая, -ое. г. курс # У УХ Я 
геге монистские устремления ЯК Ж Ў 

гегембния, -и [9] 9 9 1; Я К г. про- 
летариата в революции ЕДЕ 
ЕЛЕ | № гегемонйстский, -ая, -ое 

гебнна, -ы ГЕН] (96 30 9 15 + Й) ШЙ г. 
огненная КЊ 

гейзер [зэ], -а СН, бит 

гейтббл, -а [Г] 

гёйша, -и [9] (АЖ) 2,1 

гекзйметр, -а [ЖЕНЯ (ВЫ 
И, ХИ СА — РЕ 

гектар, -а 9) (87 100007 Ж) 

гекто... ЯНА] 9“ 1", Ж гекто- 
ватт, гектопаскаль 

гектбграф, -а (М) Б ЕЗ 5 Ж; НЯ 
| Ж гектографический, -ая, -ое 

гектографӣровать, -рую, -руешь; -анный 
[Ж] что ЙБ ЕП; НЕЛЕ 5 

тёлий, -я П 

гелно... [Ж 1—1] ЖКН”, “ЕЖЕН 
1 3: 69”, Д гелиобиология, гелиофизика, 
гелиосистема, гелиоцентрический, 
гелиоустановка, гелиоэнергетика 

гелнотёхника, -и [Я] НЖЖ 

гелиотрби, -а [№] 1. 736 2. ШРИ, й 
Я 

гемоглобин, -а [] МАЖ 


геморрӧй, -я [ЇН] Я, # № | Ж гемор- 


рондальный, -ая, -ое 2 геморрбйный, 
-ая, -ое. геморроидальные шишки №, Ў? 
Ў геморройная кровь : 

ген, -а (№) (2) Ж строение гена НИ 
1981 № гённый, -ая, -ое #Ё генетический, 
-ая, -ое. генная инженерия #1 Т.Я (+) 
генетический код ЖЕ 

ген... 2 А1995 — Ж) Еж“, Ш ген- 





план, генсовет, генштаб, генподрядчик 

генеалогия, -и [ЁЗ] ЖЖ У, 31, 208, 
Ж || Е генеалогический, -ая, -ое 

генезис [нэ], -а [№] (8) ЖЖ, йй, РЖ 
Я г. русского языка ВЕКЕ || № гене- 
тйческий, -ая, -ое 

генерал, -а І 1, Ж; НЕЮ 
г. -майор В г. -лейтенант Ф Ж г.- 
-полковник Ї Ж г. армии К # © 
свадебный генерал (Ў) (И 
ХИ, МГ) || 3 генеральский, 
-ая, -ое 

генеріл-губернітор, -а 9) &® ХЕ 
УЖЕ КЕ) || № гене- 
рал-губернаторский, -ая, -ое 

сенералйсенмус, -а [ЁШ] ЖЖЖЖ ФП 
=; Кор, ВВ г. Суворов ЖЖ 
(2204) 

генералитёт, -а (ЖИ, РТ, И 

генеральный, -ая, -ое. 1. 3: #0, Ж ЖН), + 
Е) генеральная линия развития Ж Е 
ЕН 2. ЗМ, ЖИ, ШИ гене- 
ральная уборка К іЯ г. план рекон- 
струкции Ё. М Ш ТЇ Ж] генеральное 
сражение К = 18, & АЙ <> генеральный 
штаб & 21 генеральная репетиция #7 
+ 

генерйльша, -и [1 (1) #2, ЕА 

генерӣтор, -а 11) 1 ЖФ 2. [8 
газогенератор. | Ж генерёторный, -ая, 
-ое 

генётик [н3], -а [НН 

генётика [н3], -и 4-Я 

генетический [нэ], -ая, -ое. генезис 64 
Я) генетическая связь З) Ж 

генийльный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. к 
К, БЕЯ ВЕУ 2. поэт ХДТА 2. НЕ! 
ЧЕ) КАИ, ЕН гениальное произ- 
ведение Ж ВЕ || 2 гениальность, -и 
ЕЯ] 

гений, -я [БИ] 1. ХХ ЧЕЛ БЕ), ЖИ 
литературный г. Толстого В АЖНЕНХ 
ДЕ 2. ЖА ЧЕ А), НЕЛЕ АЛ. 
Ломоносов был гением. © ЗТ ЖЕ 10 
ж» 3. ЖЮ НЕЧ {К АПИ, ЖЕ 
ЗЕЛЕНИ #4 добрый г. Ч, ВВ 
ВЕРИТ Л. 

гено... [НА иен”, 
ДШ геносистематика, генотип, генофонд 

геноцид, -а ПИЈЕ К, ЕКЕ Г. — 
тягчайшее преступление против 
человечества. НХЛ ЛЕВОКНИВАЕ, 

генсёк, -а (1) [5] а 

генштӣб, -а [9] © Ви 

гёны, -ов Ё ген, -а Н) (№) ЖА || № гён- 
ный, -ая, -ое 

гео... СЯ 2-10]95— 6] тЫ”, “ЖК”, “ШЕК 


$ 3”, Ш геоботаника, геофизика, 





гебграф 





геохимия 

гебграф, -а Н) ТЕ; НН 

география, -и [Ж] №, Ш, ЖИ 
физическая г. Н® + г. растений А 
ЛИЗ | 3 географӣческий, -ая, -ос 

геодезӣст [дэ], -а П) АЖ т 

геодёзня [дэ], и 1 АЕ + |Ж 


геодезӣческий, -ая, -ое. геодезическая 
съемка КЊ 
геблог, -а [1] А22, ГЕФ день 


геолога ЖТ {ЕН НЯ Е 
[8] ж м + 


геолбгия, -и 
гӣческий, -ая, -ое 

геологоразвёдка, -и [В] Ш, Авл 
| Ж геологоразвёдочный, -ая, -ое 

геологоразвёдчик, -а [ВН] ЖИВЯ ТЕ, 
НО ЮЖ ВА БАА || ЁЗ теологоразвёдчица, 


-ы 

гебметр, -а 91 ЛАТ 

геомётрия, -и [8] Л. 1, ЛМ + 
геометрический, -ая, -ое 

гебргиевский: 1) георгиевский кресг (1918) 
я 8 Е = М ЖК георгиевский крест 4-х 
степеней палет Ж 2) ге- 
оргиевский кавалер ЗЁ її 1-3 8 20189 
полный георгиевский кавалер «ЖЗ + 
Е 

георгӣн, -а [№] (& георгйна, -ы [8)) Ж 

гепард, -а (091 #9 | № гепардовый, -ая, 

е . 


-О 

геральдика, -и [ЇЙ] Ё Ж 3, Ж жа | 
геральдический, -ая, -ое 

герёнь, -и [11 #8 || № гераневый, -ая, 
-ое 8 герйниевый, -ая, -ое. гераневые 
растения З гераниевое масло ЖЕ 


ЎН. 

герб, -4. С] (— Ж, ЖЕТТ, ЗН) Ж 
Ж, # Ж государственный г. | 3 гёр- 
бовый, -ая, -ое. гербовая пуговица ## 9 


ЫЕ _ 

гербарий, -я 87 (— 2) Жб 

гербициды, -ов 2 #0), 399) || № герби- 
цидный, -ая, -бе 

тёрбовый, -ая, -ое. 1. № терб. 2. #9 8% 
(&Ж) 0 гербовая бумага НЕ 

геркулёс, -а [ЁШ] 1. УЖЕ (Враг 
ЖЛЕ НП Ф ЖЕҢЕ Геракл НУ): Х 
1+: 2. ЖА || 3 геркулёсовский, -ая, 
-ое (Я Р 1 Ж) Я#Ё геркулёсовый, -ая, -ое 
(ШР 2 Ж) геркулесовекое телосложение 
ЖЛЕ геркулесовая каша ЖЖЖ 

германизӣровать, -рую, -руешь; -анный 
[5, Ж] кого-что НИ, НЕЙ 
| 2 германизёция, -и [9] 

германйзм, -а ПН] РЕНЕ) НУ 
йй 


| 2 геоло- 


| # 





германӣст, -а П НЕ. 2%, НД АЕ 
Ж || ВЯ германӣстка, -и 

германйстика, -и П 8 82, нж 
че 

германо: 5% германо-`° [АЖ Е 
НН)”, 10 германоязычный, германо- 
абстрийский 

германофил, -а (197 ЧН) ЖЖ, НЮ 
Л | Ж германофӣльский, -ая, -ое 

германофбб, -а (81) ІН) ЛЛ | Ж 
германофббский, -ая, -ое 

германцы, -ев № -нец, -нца [№] 1. [8] нем- 
цы. 2, НЗ АЛ; А, Л || ЁЯ гер- 
манка, -и || Ж германский, -ая, -ос 

гермафродӣт, -а [9] Л (ЕЕ А) 

гермафродитизм, -а (НО БИЖ, РЕ 

герметйческий, -ая, -ое 10, ММ, А 
аи герметическая закупорка 8, К 

п 


герметичный, -ая, -ое; -чен, -чна |н] герме- 
тический. || © герметйчность, -и (ЕЯ) 

гермо.-- МАНЯ иж”, “ЖЖ 

ЇШ гермокамера, гермокабина, гер- 

моперчатка 

гермошлём, -а 1) СЕВЕ ТА К АК 
ЖЕ Е) ЖИ, УЕ 

геройзм, -а (НЕ Ж, ЯМ 
1% советский г. КЊ Е Ў трудовой г. 
ЗВ ЭГ 

гербика, -и 89) 98 г. революции Ж 
1р 8 019 г. Великой Отечественной 
войны ЖКО 4+9 2. труда 
ЕВЕ 

геройн, -а [Е], — 7, 

геройчный, -ая, -ое; -чен, чна [Е] героичес- 
кий. || Ж геройчесть, -и (ЁН) 

гербй, -я ] 1. Ж Ж герои Великой 
Отечественной войны ХИН 
ЖОП 2. СЖМ) ЕЛА, ЕЯ г. 
трагедии ЯЕ Е г. романа МИША 
А 3. чего ЛЕЯ ИКЕ А0, А 
Җ) А. Ў г. нашего времени МК ЛЯ 
герои всенародного социалистического 
соревнования #142 Е УЖ ЖЕУ НЕ 
41 4. кого-чего ЎТ НУ Л. 9: АЛИЯ 
Ж, Ж © ЛЕВА 9 г. дня МЕЛИ Ф 
герой Советского Союза УЕН (— 095 
ФК) герой социалистического труда Е 
ЕХЕ НЕ (КЮЕ — ЖЕРИК) город- 
герой Ж ЕТИ (кН ЖЕЙК 5) кре- 
пость-герой ЖЖ НИЕ) Л 
геройня, -и. <> мать-героння (Ж 
КИ ЖЖ, ЕТИМ 
#5) | Ж геройческий, -ая, ое (НТ 1 
Ж) #& гербӣский, -ая, -ое (Н ТІЙ) 
героический подвиг МЗ геройский 


поступок НАЯ 





гидрография 





гербиство, а [+] & Жо, Е Я 
проявить г. ИНЕТ 

гербльд, -а [ЇН] (ЕНЕ Б ЖШ) 
У, ЖИН; РИФ ТЕА ЕН А 

геронтблог, -а (8) 423 

геронтолбгня, -и Я) Е + | № геронто- 
логический, -ая, -ое 

герц, -а С ЖЖ, ЖЖ 

гёрцог, -а [ВН] (ТЕК КЕ ЖЖ ЗЕ УНО) 
ВК, 15, ДОЮ} || ЁН герцогиня, -и. || Ж 
гёрцогский, -ая, -ое 

герцогство, -а Гр] 1. ДЕБ (9) 2. А 

гестапо С, ЖЖ] ЕАН) Ж ЖЖ, 
НЕ ЖИ в застенках г. ЕЕН 
жш || ЈЕ гестаповский, -ая, - 

гестаповең, -вца ИНО) ж 
Ж, ЗК || ВЯ гестаповка, -и 

гетёра [т5], -ы [ЇЙ] НН) ЛЮК, А 


гетерогённый [тэ], -ая, -ое (№) Ж Ну; # 
ЯНУ; ЗЕ 55 5) № (5 гомогенный “Я Е”, 
“Ен”. “уз” 

гётман, -а [М] 1. НЕВЕ 
#9) А, ВВК В Ш 2. СЕН + 
ВАН) #Ы || Е гётманский, -ая, -ое 

гётманство, -а [ Е ҮТТЕ В ЗНА 

гетры, гетр ЖЕ }#Ж 

гётто [Ф, ард И Е; ЖЛ (0) 
К (ЖЕ Ж УИ ШЕЕ 
Ж) Фашистские захватчики создали в 
европейских городах еврейские г. М 
Вита ИКАН, негри- 
тянские г. в США ВИЛ 

гжель, -и (69, Ж) Н нт, г НВ 8 
|| Ж гжёльский, -ая, 

гиббон, -а (8) И, 

гнацӣнт, -а [№] АКЕ (ЖЖ) |ЖЖ 
тнацӣнтовый, -ая, 

гибель!) -и 1) Е их, ЕТ, 0; МХ 
г. корабля # ЖХ трагическая г. #9 
обречь на г. т, Жт- 

гӣбель2, -и (81) 2%, Ж Там г. комаров. 
ЯН, 

гябельный, -ая, -ое; -лен, -льна 8 ХЮ, 
СН, ЗВ, ЖН Ж; ЖК 2. 
шаг ВЕК — №, ЕВ гибель- 
ные последствия # ЖЕЙ їз Ж, ЖЕ 
ИЯ || 2 гибельность, -и [В] 

гибкий, -ая, -ое; гибок, гибк&, гибко. 1, Ж 
=, ЖЖ ЖМИ, ЖЕ, ЯМ г. 
прут ЯН гибкое тело ЕЖИК 
2. РР РЕВ г. голос # 
м рН М г. стих ВН 
ЯАР З. Ор) ЖЕПП, БЙЛУ ЛЕП гибкая 
политика ЗЕЕ | 2 гибкость, -и 
[ЙЯ] 

-ая, -ое ОЯ) ВЕЛ НУ: ВЕН Ж ПЧ, 


гйблый, 





ЖИ, НЕЮ гиблое место ВМ 7 
гиблое дело ЛЖИ, КИНА 
гибнуть, -ну, -нешь; гиб (2% гибнул), гибла 
[Ж1Ж%Х,@Х, М; ЧЕН ЕТ; КТ, ЎН 
Ж г. от мороза ЖЂЕ г. от болезней Ў УС 
|| 5Е погибнуть, -ну, -нешь; погиб, -бла 

гибрид, -а (9) #0 ОН 5) 7 ела | 
гибридный, -ая, -ое 

гибридизация, -и [4] 25 55, Ж [8] 2% 5 веге- 
тативная г. Ян 

гигант, -а [ВН] 1. ЕЛ; ЕЎ; #М а ХЕ) А.» 
Ж -— #1 ДОШ ЛИ гиганты мысли, 
науки ОЧЕРЕТ 2. Эй, 
Е ХАЖИ завод-г. Ха. новострой- 
ки-гиганты ХУТ Г. 


гигантомання, - ТЕ иин, 
яхе 
гигантский, -ая, -ое. 1. ЁЁ АЗ, К, ЖК 


Ё) г. станок Е К М Я Ж идти вперед 
зизантекими шагами (#9) НТН (5 
„КЕ 2. ЛЕ ЖХ) НАКАЈ, К 

Ж г. размах строительства в СССР Ў 
НИЕ ЖЖ гигантские успехи ЖИ 
Е # гигантские усилия Ж ХЮ 9 2) © 
гигантские шаги [ЕКЕ 

гигнёна, -ы [ЁЗ] 2%; ПЕЛЕ; ПА соб- 
людать правила гигиены ЖЕ ПЕ ЖИ 2. 
труда 1%, 57 ЗА личная г. ЛИ 
Ж || Ж гигиенический, -ая, -ое 

гигненӣст, -а [ВН] РЕЖ, ПЕЙ 

гигиенйчный, -ая, -ое; -чен, -чна # #14 
Ёў гигиеничная одежда 8 АЖЖ жу Ж 
ДЕ || Ж гигиенйчность, -и [ЁН] 

гигро--- [МАН] а”, “ТЮЙ”, Ш 
гигрометр, гигровата 

гигроскопйческий, -ая, -0е В гигроско- 
ийчный, -ая, -ое; -чен, -чна ШЙ? Ё, ВЕНУ 
гигроскопические вещества ® Ї? Їй ОШ Ж 
ИШ гигроскопическая вата Ё ЇЕ АН, ® 


гигроскопйчность, -и (09) КЕ, ХЕ, 
№ М ВЕ Л Лакированные поверхности не 
обладают гигроскопичностью. Е В Ж 
ТӨН ШЕЙ НЕ 71 

гид, а) 1. ме, 9 2. ОН) ЖИ, 


гидёльго ВН, ЖЛЕ] НЕ & 

гйдра, -ы [ЁН] 1. (ЖИ) #5, (#2) # 
Жө 2. Кей 

гидравлика, -и Я) Ж Л) * || гидрав- 
лический, -ая, -ое. г. пресс ЖЕЙ, 

аа Ш) ж", “ЭКОЛ”, 

“Ж Ж)”, ЖШ гидроавиация, гидробиология, 
гидродинамика, гидрогеология, гидроло- 
кация, гидромеханика, гидростатика, 
гидротерапия 
гидрография, -и (Н) К ХАБ || № гид- 
рографический, -ая, -ое 





гидрокостюм 





гидрокостюм, -а [И] КЖ 

гидрблиз, -а (81 (=) ЖЖ ЕЯ) || Ж гид- 
рблизный, -ая, -ое 

гидролбгия, -и ра Ж 23% || № гвдроло- 
гйческий, -ая, 

гидропбника, н СЙ] (ТАЈ) Е ЗЕРРЕ; 


вв | № гидропбнный, -ая, -ое 
гидропӯльт, -а 1 (8) Ж. ИЖЕ 
(Ж ®%; ЖЕКЕ 
гидросамолёт, -а [ЖЕ 
гидростёнция, -и [3] Ж ван, К 775 г. 
на Волге АКАКИЈА 
гидротёхника, -и СЯ ЖЯ, Ж 


Я || гидротехнический, -ая, -ое 


гидроузел, -зл& [ПН] ЖЖ 

гидроэлектростёнция, -и [88] Я гидрос- 
танци: 

гвёна, -ы 91% 


гёкать, -аю, -аешь [Ж] (9) щу, дуз 
| —3Х гикнуть, -ну, -нешь. || 45 гӣканье, 
-я (НЙ гик, -а ПН] 

гиль, -и [891 (11, ЇН) 49995, Я 

гильдия, -и (09) 1. ЖК СРНА АНТ 
ТЯ Ян) 2. НЕА КЛ 
ХНЛ ЗР купец второй : гильдии 2% 
ЙЛ. || 3 гильдёйский, -ая, - 

гильза, -ы [ЁЗ] 1. ЖИ, ЖЕН, Ф556 2. 
нел ЙЧ) ЭУ] || №2 гӣльзовый, -ая, 


гильотйна, -ы [89] 83. Е, ЗВГ (Е 1792 

Е И 

гильотинйровать, „руа -руешь; 
[52, Ж] кого (ЎА 

гилякӣ, -бв Ж -Як, -4 РУТ 
ҖЕ Л, нивхи Ех млн н Ж) 189 
гилйчка, -и. | Ж 

гимн, -а (81 1. ИН, 
#5 0) НН государственный г. Советс- 
кого Союза + % Ж Интернационал — 
международный пролетарский г. ЇЙ ЯК 
ВНР 2, студенческий г. ХА 
Ж 2. ВК, ЖШ Поэты слагают гим- 
ны победителям. У А.ЇПТЕЙГЕ ЕЛ Н 


Ж 

тимвазйст, -а [31-25% (Н ВАЖНАЕ 
асн Е | тимназёстиа, 
-и || № гимназйч 

гимназия, -и [) ШТ 
ЁЈ) Ф З классическая г. Ее. 
нЕ) | Ж Ыы -ая, 


пеніс, а СЕЙ, НИЯ 
а, -и 
мы ЕЕ 
гимнастика, -и [9] Ж № ИЯ, 8 ху 
в 


дожественная г. #; || Ж ғимнас- 
тйческий, -ая, -ое 


-анный 


гимнастёрка, 


гипер 


| гипотетйческий, 


-а [АТЗ Ж, РРЕ 


гинекблог, 
гинекология, -и (88) В || № гинеколо- 
‚ гӣческий, -ая, -ое 

ГАП СВ ЖЕ] а 18] ) Ж#Н 
НИЕ”, “Е”, “Е”, Ш?ипервита- 
миноз, гиперзвук, гиперзвуковой, гипер- 
комплексный, гиперчувствительный, 


гиперплатический 

гипёрбола", -ы [В] к ж, 5 ж |Ж 
ғиперболӣческий, -а: 

гипёрбола?, -ы (89) НН || Е гипер- 


болйческий, -ая, -ое 


гиперинфляция, -и [А] ВК 


гипертбник, -а ГЕ] їй НЕДА 
гипертонйя, -и 19) 5ш Е, ШЕЯ || № 
гипертонйческий, -ая, -0е. гиперто- 
ническая болезнь ВИШНЯ 
гипертрофированный, -ая, -ое. (6) ЛЖ 
н ҢЕЛ) 
пертрофировать, -рую, -руешь; -анный 
Ще Ж1‹%) 09) Кат НЕ К 
гнпертрофӣроваться, -руюсь, -руешься 


[5=, Ж) ВУ ЧЕЛИ, ВЕЖ 
гипертрофия, -и 109), Ш НТ 
Е кино г. чувствительности (#) ® 


гипибз, -а (НЕА к, ЖЕК в сос- 
тоянии гипноза Ж ТЕ # КАК Ж лечить 
гипнозом ЖВАЯУГ н под гип- 
нозом ( )ТЕ- А 175) поддаться гип- 
нозу кого-чего-н. ы) Ж АЛКАК Ж | Ж 
ғипнотӣческий, - 


типнотизёр, -а [НЕЕ ЖЖ КЕНЕТ Е 


гипнотизӣровать, Ре -руешь (Ж) кого 
(что) ЁК, ЮК || 56 загипнотизй- 
ровать, -рую, АК -анный. || 2 гипнө- 
тизіция, -и [89] & гипнотязӣрование, -я 
[+7 

гипнотӣзм, -а 129) (0) 1. АЯ 2. кл, 
ФЕТ: || № гипнотйческий, -ая, - 

гипо.. и (Н) А А) ЖОК" К+ 
"ИЕ ЖМК”, “АЛУ”, ЭШ гиповитами- 
ноз, гипосекреция 

гипбтеза, -ы НИЕ, В, Ш, в, в 
й] ть плодотворную гипотезу 
Би Ера 

гинотенўза, -ы А я) (#0 (иА = ЖЕН) #} 


-ая, -ое 5 гипотетйчный, 
-ая; -ое; -чен, -чна Ж # №, 6 Е 
гипотетическое построение В Е #0 116 
| 2 гипотетйчность, -и [ЁН] 

гипотбник, -а СВА) 10 (8) 

гипотонӣя, -и (№) Ж № Ж || Ж гипото- 
нйческий, -ая, -ое. гипотоническая 
болезнь БЇ ЖЗ 

гиппопотам, -а СЯ бегемот 











гипс, -а [№] 1. № # скульптура из гипса 
ЖЕН 2. УЖ, ВВЕ па собрание 
гипсов НН МЕ 3. ВЯ нало- 
жить г. на ногу ЕВЕ Я | № 
гипсовый, -ая, -ое 
гипсовӣть, -сую, -суешь; -бванный (Ж) 
что С) 1. ЕВЕ г. руку РЕЖЕ 
ЗШ 2. НАТ (ЕЛЕЕ г. почву # Е 
Я # || 55 загипсовать, -сўю, -сўешь; 
-бванный (ЖЮ Т 1 ®) || 2% гиасовіние, -я 


(фр) 
а ПН) ч Ж || Ж гипюровый, 


гипюр, 
-ая, -ое 

гиревйк, -4, (1) #32574; МРЗ ЫЛ 

гйрло, -а [4] (4, ХУ, ЖЖ 
ИЛ, УЖИНЕ) 

гирлянда, -ы [69] (ЗЕЛПЕ НУ) Е, 
ТЕЗЕ; Е, ДЕНЕЖНЫЙ г. из роз НВС 
ДЕ ХНУ ЛЕ 

гироскби, -а НЕК НЕ, Ня 
Тя гироскопйческий, -ая, -ое 

гиря, -и [8] 1. К}; #00 ШИ 2. Па 
часы с гирями Ж т Е НУ Е || ^^ гӣрька, 


-и [ЁЗ] || Ж гиревбй, -дя, -бе 


гистблог, -а [№] (НЕХ 

гистолбгия, -и [№] (0) #9 % || Ж гис- 
тологический, -ая, -ое 

гитара, -ы [8] (%) м № || Ж гитарный, 
-ая, -ое 


гитарист, -а (8770032 || Я гитарӣстка, 


-и 

гйчка, -и (8172014 

глав... [МЕ] “ЕН”. “ЖЫМ”, “ДАО 
Бш”, “ВА”, Ш главврач, главбух, глав- 
мосстрой, главкурортторг 

главё!, -ы Я главы, глав [9] 1. [Р] голова 
{1 Ж) ОН) 2. чего В К, НМ, ЗВ, А. 
г. учреждения Ў. ® 3 Л г. делегации 
ЖЕНЕ г.семьи —Ж 2} 3. ЖИ 
ТИ главы собора ЕН ИЛИ © во главе 
чего Е В ИИ; ЛЕ ЖИ НА); И 
во главе с кем №... ЯН, Ен. И 8 во 
главу угла ставить АЖ, ЖШ 
Жж 


глава?, -ы Я главы, глав Ё) ВХ 
Ё) — || ЛД главка, -и [ 

главарь, - 9) #9, ЖН, Ё г. мятежа 
НЕЗ 


ШЕ ЗЕН 
главенство, -а [И ЯЗВУ, 9, В 
главёнствовать, -твую, -твуешь [Ж} над 
кем-чем АІ; 1.9%, ЯП 
главк, -а ПЯ) (БИШИ @ "ИЧ 


главнокомёндующий, -его 1) & я ©; (Ж 
ШВ) ЖЕТЕТ, Н] © Н верховный г. (0 
ВЭ НН) р 

главный, -ая, -ое. 1. 20), НЕМ, Жа 
№) главная мысль доклада ЕЕ 








глаженый 





главная улица 8118, КАН 2. ВЫ, 
ДМ, В ЯМ г. врач больницы В ЕЕ 
[к г. штаб & Ж главное предложение 
(Ж) 9) 3. [Р] главное [ВЛ] (п) 
ЕН, НЕ Он, главное, согласился 
со мной. ЕЮ а В К. © 
главное дело [118] (18) Р] главное (3 #) 
Главное дело, не волнуйся. ЇЕ #10): ЯХ 


глагбл, -а [№] 1. (9) АМ 2. <) РІ, 5 
РЕ || Е глагбльный, -ая, -ое ЧТ 1 Ж) 

глагблать, -гблю, -гблешь 1%] (5), 19 
Ш Устами младенцев глаголет истина. 
(#) ЛЖАН, З. 

глагблица, -ы [НЈУ В С 
Вр || № глаголӣческий, -ая, -ое 

глагбль, -я [В] 78} г ІН глаголем сос- 
тавить столы ПИТЕИЖ “г т 
Ж 

гладиатор, -а ИЯ ЯЕ Е 
Еи ЗЕН БЕ ЕИ ОВО 

гладйльный, -ая, -ое 8 Ж Н # гладильная 
доска ЖЖ г. цех Я 

гладиблус, -а [НВ 

гладить, глӣжу, гладишь [Ж] 1. что ү, 
Б. г. воротнички \. ИТ 2. кого-- 
что (НЕ) У в С Ж, НЯ), ВЯ 
г. волосы #%: Я г. по волосам Ух 
г. по шерсти М ВЕ; (#8) 1 г. про- 
тив шерсти БЖ; (#2) НОВАЯ т 
ШЕ, АК Ж К. ЖОЕ ЖН И г. по головке 
(Е) ур, ФА. К | 55 выгладить, -ажу, 
-адишь; -аженный (9 Р 1 Ж) # поглй- 
дить, -&жу, -адишь; -аженный. | Ж 
єлаженье, -я [+] (91) ЕЁ (11) глаж- 
ка, -и 0971 Ж) 

гладкий, -ая, -ое; -док, -дка, -дко; глаже 1. 
№ УЖ, НН, ИН, СВ А0 глад- 
кая дорога НИЙ гладкая кожа Й 
ВУ НЕВЕ гладкая прическа ЁЗ ЯЛЕ У. ЖЕЙ Ж; 
9 2. (ЖЖ, И; ЮО гладкая речь ЇЙ 
ИМЕ Собрание прошло гладко. #1 
РА, 3. К НЕЮ | Ж 
гладкость, -и [8] 

гладко-. [ЧАШ Дж: 1) УЖ 
№”, ЗП гладкошерстый, гладкокожий, 
гладкостенный, гладколицый; 2) “№ © 
В" ТЕ 0 00”, ЖШ гладкотканый, 
гладкокрашеный 

гладкоствбльный, -ая, -ое ЖЯ), ЖУ 26 
№ (33:3) гладкоствольное орудие Ж 
@, ЖЯ ЖОШ . 

гладь\, -и [Я] ЕК 2. озера Ұй 
ВВТ тишь да г. О) ЧЕЙ ТВ, Ж 


№ 
гладь, -и [4] 88, ТЕ 
в + 


глаженый, -ая, -ое 


м ыы 





глаз 


154 





глаженое белье Ж К) ЖЕ 
глаз, -а (-у), о глазе, в глазу Я аза, 
глаз, ам [9] 1. 8; 20, НХ, 8, Н 
правый г. 1. карие глаза З @ Н вер- 
ный г. ЖЯ 7) болезнь глаз ЁЎ глаза 
разгорелись на что-н. Ж-- Я ВЫ ЕТ, ВНЕ 
3] Ғ с закрытыми глазами идти на что- 
-н. # Ж М В № Ш Е поднять глаза на 
кого-что-н. ЗН Е... во все глаза 
глядеть (#@, 1) НЕКВИ ТЕ, ЕНЕ 
Я делать большие глаза ® КИМ, Ше} 
ради чьих-н. прекрасных (красивых) глаз 
сделать что-н. (П, Я) Я-А ВЯ 
Ж (ЙЕ 8) идти куда глаза глядят {Е 
їїїт, ЈИ Нр Е, Ж ж ЕШ з ЈЕ 8 
хоть г. выколи (&, Ц) ЕЖ, Ж зак- 
рыть глаза кому-н. (Ж, ЇН) 29-2526 дур 
ной г. № ОЖ {а 1ДЕ, ЖЕЕ ЕЗД, АИ 
Ж, Е 9) 2. [1] ( УШ, ШЕ; КПШ хо- 
злйский г. ЕЛА нужен г. да г. БЕ 
ЖЕ О е глаз долой (01) #2 (Р), Ж 
О с глаз долой — из сердца вон к 
ъ чьими глазами на что 9 
Жуз: (нж Ж И) бить (бросаться) в 
глаза 5| А.Е Н, Я № лезть на глаза кому 
(п) 5 #8 отвести глаза кому ##--- 9 
&, 5 18 .-. открыть или ыть глаза 
кому на кого-что #8, ЖЖ 
закрывать глаза на что ЖЕ ЖО, 2.48 в 
глазах кого Е чьих ХЕ Ж Ж, ЖЕ-- ВЕ, 
Е---4^ А Ф глядеть в глаза чему 1Е 10, Ё 
40, ВНЕ, лерим яаж 
Ж Й.--- глаза бы не смотрели (П)Ж ТА. 
К ОЙДЕ ЕЧ), АН, ЖЛ ОИ в глаза го- 
ворить 24 Ш Ё іХ в глаза не видел кого 
(@) АЖЕ ЖЯ Ж 2... глаза на лоб лезут 
(ЗЕЕ, НН за глаза говорить 
ЗУ Йй за глаза довольно (1) 28, йй 
# # на глаз 9 НМ, 151, КА на глазах 
1) у кого, кого № чьих Ц Ж Ж А В) 
Все произошло у него на глазах: ЎА 
ЗЕНОН НЕО, 2) ШЖ Ж, 1805 Город 
растет на глазах. ТЇ 5 ГЁ о НИ В 
одном глазу (н) — ЛЬ (КА), 37 (Ў 
Ж) с глазу на глёз #1 с вьяных глаз 
(@) ИЗЕДЕ, ВЕНЕ НЬ || Л\ глазбк, 
-зка, Я глазки, -зок С] ОНР 1 Ж) (ЖЖ 
г: глазёнки), ок, (Ш +1) делать 
глазки кому-н. № --- & 18: © анютины 


глазки (#1) = еж И Ж, глазной, -4я, -бе 
(#1 Жж) 
глазістый, -ая, -ое; -аст (Ц) 1. Юй, 


ДАН 2. 1508 2709, 82289 
глазёт, а [Ш а = 8 8 | 
глазётовый, -ая, -ое. г. гроб НВ ЕЮ 
М 


глазёть, -ёю, -вешь [Ж} на кого-что (У 


, ў 





глазнровать, -рӯю, -руешь; -бванный [5б, 
Ж] что. 1. СЕЕН. ЖЖ Б) рК, ИШ 
5, КЮЙ г. фрукты ЖЖ Ж ЕЕ 2. Е 
глазированная бумага Җ Ж Җ || Ж глази- 
рбвка, -и [ВН] 


глазник, -& [НН] «ОУЕН 

глазнӣца, -ы (59) 8 2, (Е || 2 глазнич- 
ный, -ая, -ое 

глазбк!, -зка Я глазки, -кбв С] 1. (9 


ЖЖ, БК) 91, ПЕ, “ЧЕН” 2, (БЕЛИ) 30 
34, ЗЫ З. (БН ЭР, ЭРИН 4. (В, 


суар) зани, (ИЕ ЖЕ ЕЙ) а 
глазбк? И, глаз 
глазомёр, -а [Ш1Н #, Н Л хороший г. 


1808 Кү [| Ж глазомёрный, -ая, -ое. 
глазомерная съемка НИНЕ 

глазӱнья, -и Я— -ний [В] ЖЕ 

глазуровать, -рую, -руешь; -бванный (5%, 
Ж] что ЕЖ г. моду Ж ЕШ Е ФН глазу- 
рованные керамические плитки ЕН 
| Ж тлазурбака, - -и [69] 

глазурь, -и [Й]1 Ж. ЖЖ, ЖЖ торт с 
глазурью ВЕКИ ЖЖ 

глйнды, гланд ё АВ -ы [ВН] ВЕ; А 
ЗЕ: (пож 

глас, -а [М] (19) 8] голос (1 Ж) г. народа 
ЛЕОНЕ, А.к 2#, Л Ай 

гласйть [-. - ЛЖЖ] -ит [Ж] что Ос 
НЕ. ЕТЕ ‚АК Параграф уста- 
ва гласит следующее же Ж В еШ 


гласный, -ая, -ое АЗ г. суд ЖЕ 
|| Ж гласность, -и [ВН] предать что-н. 
гласности АЯ, 2%, ХРА 

гласный, -ая, -ое 2007; Л.Н безударные 
гласные ера 

глаукбма, -ы [Н 9%, 5 

глашатай, -я [5] 1. НВА 
ИНН 2. чего (№ ЖЕ, КЕ 
А, #184 Советский Союз— г. мира. № 
ДЖЕН АЖ. г. истины НЕЕ 
Л, ЗЯЗИКОВ Л 

глётчер, -а [ЁН] | ледник. || Ж глётчер- 
ный, -ая, -ое 

глина, -ы [В] ЖЕ огнеупорная г. ЖЖ 
+ красная г. #ТЇҢ || № глйняный, -ая, 
-ое 


глинистый, -ая, -ое; -ист &# Е А0, ЖЕЕ 
#9; 1 глинистая почва Җ% +. || # гли- 
нистость, -и [ВЯ] 

глинобитный, -ая, -ое Ж, ЕА (ЖЖ + 
ЛР Е, РЕЗНИК В А А) глинобит- 
ная стена Ж 





глинозём, -а [М] +, ЖЖ ||} гли- 
нозёмный, -ая, -ое 

глинтвейн, -а [ВН] АТ ОЧ ЖИ ЫЛ ПИЕ 
МКБ 


-а СЮ) #170 


глиссер, 








глупый 





глист, 


-& [М] <) глиста, -ы [ВЯ] ЖШ, 


глистогбиный, -ая, -ое ЗК ЖЕ В В, ЧИ (№) Щ 
ВУ глистогонные средства ЗЇ Ж! Ў] 


глицерӣн, -а [Н] 0 На | № глицерӣ- 
новый, -ая, -ое 

глициния, -и [3] 9) ж 

глобёльный, -ая, -ое 4 (№) ЖИ, НЯ в 


глобальном масштабе Ё 2 1, И гло- 
бальная ракета ® Ж ЛМ | & глобаль- 
ность, -и [9] 

глббус, -а ПХ г. луны НИХ небес- 
ный г. КВ 

глодёть, гложу, глбжешь [Ж] 1. кого- 
-что № г. кость Ш В Ж; 2. кого (что) 
О) (ИНН ЖЗ ТЖ СЕЛ) Тоска 
гложет. ЇТ Л, 

глотать, -&ю, -йешь [Ж] кого-что ЩЙ, {ЕЩЙ 
г. пищу ЧАЈ г.слова О) АЕ Е 
Ж г. слезы <) АМ г. книги (#8) 
Җ ЗЕ И, ИЕК Ен Б 1—1 глотнуть, 
-нў, -нёшь. || & глотание, -я [Р]; 0] 
глотательный, -ая, -ое 

глотка, -и [Я] 1. №, Ж 2. 6) горло (1 
Ж) (@ ) схватить за глотку ЗАА." 
№ заткнуть глотку кому-н. В 
(КЕЙ) драть глотку УЗ ЙЛ 8, ЗЕ 
дат (м Ш) || глбточный, -ая, -ое 
(@+1Ж#) 

глотбк, -тка (8) 1. —П ТН) 
выпить в два глотка ИН» 2. — П (38 
ОБРИВУ) г. воды —ПЖ 

глӧхнуть, -ну, -нешь; глох ( 2 глбхнул), 
хла [Ж1 1. Ж # 2. їл. 8:780; (ВХ 
25) рер ТЕ Шум постепенно глохнет. Е 
ру Н №, Самовар глохнет. ЖАК 
Ж Г. Мотор глохнет. ВЖЖЖЕ Т Ж 3. 
[- СЛЖЖН] ЖЖ; Ж, Ж Ж Сад без 
ухода глохнет. ЕЛЕ Г. |5 
заглохнуть, -ну, -нешь; заглбх, -хла (Я 
2, З) = оглбхнуть, -ну, -нешь;оглбх, 
-хла НТ 1%) 

глубинй, - Я -йны, -йн ЦЯ) 1. И и 
МВ 77, АЕ на глубине 200 метров ЖЕ —. 
Н Ж АЕ морские глубины №№ КЁ 2. 
чего ЖА ЕЛЕНА Л) в 
глубине леса ЗЕЯЕЖИЕЛЕ в глубине сада їе 
ЛЬ 3. чего ($) ЖИ, ЖЕЙ}, Ж 2. 
идеи ВВ г. чувства ВИЙ ЮЛ 2. 
знаний ЖАЎ © в глубине веков ТЕХ 
ЕН, в глубине души Е И, АСЕ 
В глубине души он был согласен. ХЕР 
ЖЕҢИЛЕ | Ж Н до глубины души 0 
ДЕ, ЙН поражен до глубины души ЖЖ 
Е || № глубинный, -ая, -ое. глубинная 
бомба ЖЖЖЕ г. пункт ИЛА 

глубйнка, -и [ЕЯ] (Л), тар 
Ж поехать в глубинку ЖИ 





глубиномёр, -а 1) 33+, ИНЖ 

глуббкий, -ая, -ое; -бк, -ока, -бко нў -окб; 
глубже; глубочайший, -ая, -ее. 1. 18.7 
глубокая река ЖЕ г. порез ЖИ 
г. выем #7 глубоко нырнул Ж А. 
ЖР Здесь глубоко. х НАЕК. 2. Ў, 
АЯ г. тыл ХНУ 3. (6) Н, 
ЖИ глубокая тайна КНН, ХТ 
Ж 4. (#) ЖИМ, ЈЕ НО г. ум КЛЕНИ ЫШ 
глубокое чувство Ж-Н ЇЙ г. кризис ЇЖ 
ЖЇН ЛЕН 5. ЖЛЕ, Е 4- У; ЖЕН; (НАЕ) 
18 Ж № глубокая ночь Ж Ж глубокая 
старость № глубоко уважать ЗЕ КЖ 

глубоко. [ЖУ Ж-—-#Р] Жл: 1) “ЖИ, 
ЗП глубокодонный, глубокозалегающий, 
глубокопромерзающий, глубокоры- 
хлитель, глубоковрезанный; 2) “іт й0”, 
«ЛН И АЈ”, Ш глубокорасположенный 
3) К”. “К ШЫ”, ШШ глубокоува- 
жаемый, глубокочтимый; 4) “& ЕН”. 
«56 & Ш”, ВП глубокозамороженный, глу- 
бокозасоленный, глубоконасыщенный, 
глубокоочищенный, глубокопрокали- 
ваемый 

глубоковбдный, -ая, -ое; -ден, -дна. 1, ЖЖ 
№; ЛЕ ЖАЕУЫТ И глубоководная река Ж 
Зауза 2. СЕТ РОКА, НОК О глубо- 
ководные рыбы К @ глубоководные 
исследования КЎ 

глубоковбдье, -я Ж -дий ($) (фи, К 
Ж) ЖЖ 

глубокомысленный, -ая, -ое; -ен, -нна. 1. 
җнр, НН, ВЕНЕ НИ, 
ЕЖА Ж глубокомысленное заме- 
чание ВН ЖИ НЕ М, 2. ИЕН, ИЯ 
№ г. взгляд ЇН Ж. || 2% глубокомы- 
сленность, -и [01] 

глубокомыслие, -я [р жа, ТЕ Б 
Ж; 27 

глубокоснёжье, -я Я— -жий (6) #9 

глубокоуважаемый, -ая, -ое Ж #0, ит 
и АЈ РЭАК) 

глубь, -и (11191 глубина (2 Ж) 

глумйться, -млюсь, -мишься [№] над кем- 
-чем #7, ПЗЕ, ВЕ, 0195 

глупёть, -ёю, -бешь [Ж 20%, Е, ЖЕ, 
э || Е поғлушёть, -Сю, -бешь 

глупец, -пца (ЕЛ, МЛ, ЖЕ 

глупйть, -плю, пишь (Ж) (пу 9, ЖОЙ 
ЎЧ || 52 сглуайть, -плю, -пйшь _ 

глупость, -и [Ё] 1. М, глупый. 2. ВЕН 
р; Ж 15, # 3 делать глупости КЖ # 
сказать г. Я 

глупый, -ая, -ое; глуп, глупа, глупо. 1. В 
Ж; ЖЕН; ЖЕНЫ г. человек В Ж) 
Л, № 2. ВЮ, ЖАН задать г. воп- 
рос Н ВОЕН глупая статья КН 
НУ ЗС Ж глупое поведение АЖЕН) Ж 1. | Ж 
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глупость, -и [Й] 
глупыш, -& (8) (№) (п) № ЕТ, Е 
(ая б ЖЕ) | ЛХ тлушашка,-и СН 


эрер -я СЕН) 1. (90) М9 2. (п, жур 
Ж глухарйный, -ая, -ое (НР 1 Ж 

глухой, -ая, -бе; глух, глуха, глухо; уше, 
1. НМ г. старик НЯН 5; азбука для 
глухих № ААН 36 2. к чему (#6) Ж 
ЈН, ЗЭС, Ж ЖЕЙИН, ИТП ЛС 
ВО глух ко всем просьбам ХЇ — ВПК 8.7 
НЯ 3. НН, (00, Жа М г. выс- 
трел ВАЛЮТ! глухо звучать 2 ЛК 
ВРВ 4. ЖЕЕ л АЧ, ВИН, ДЕВА НЧ 
глухое волнение 1 9 8) глухое недо- 
вольство № 5. ЕН, ИН; КИ 
№; МЕ, ЛЕК Ё глухая провинция М 
КО глухая пора НЇЛЛНОН ЯЯ; ЖҮ ЖЕЙ; 
ВЕ 6. ГКЗ, ЖАА глухая 


стена Ж.Ї] Ё ЇЗ © глухой согласный 
нЕ 

глухомӣнь, -и [84] 19 глушь. лесная г. ЖК 
ЖЖ 

глухонембй, -ая, -бе А] 

глухонемотй, -ы СВА) (©) ЕЕ 

глухота, -ы [8] # 


глушитель, -я [№] 1. (9) ЕЯ, ЖОРА, 
НШ, ЖОНЕ 2. чего (0) ЖЫ Я глу- 
шители критики ЖЕНЯ 

глушить, -шу, -шйшь [Ж] 1. кого (что) 

ЕО, ЖЖ, ВЫ, ЗТ Е г. рыбу В 
ЖЕ 2. что № СИН г. звуки 
Ж (ЕТИ) ЖЯ 3. что НЕК, Е), Ж 
Ж. Сорняки глушат сад. щн ДШ 
ЧЕН. г. инициативу ЕН НЯ 
4. что 18 г. самовар ЖКЖ г. угли Ж 
ХХ г. мотор 19138: 5. что (> 
КИДЕЙ г. водку НИД || 5С заглу- 
шить, -шӯ, -шйшь; -ённый (-ён, -ена ЙТ 
2, 3, 4%) Ж оглушйть, -шў, -шйшь; 
-ённый (-ён, -енё ми 1% - 

глушь, -й В № глушью 75% в глушй (Я) 
Ж ЖЕЙ; ЖИ 77, ЕНУ лесная 
г. Ж Ж Й Ж дореволюционная провин- 
циальная г. Ж ЭУЕ ЇКЇ ЖИГ 

глыба, -ы ВН] Е, КЁ каменная г. ЖЯ 
Ж. г. льда КЖ 

глюкбза, -ы ИЖ 

слядёть, -яжу, -ядйшь; глядя (%1 Я смот- 
реть. <> ий ночь глядя (— Ж 5 пойти, 
приехать, явиться АЗИЯ) (пвх 
“Т || Я поглядеть, -яжу, -ядишь. | — 
д глинуть, -ну, -нешь; ГЛЯНЬ (9) 

глядёться, гляжусь, глядйшься [Ж] во 
что Ї® смотреться. г. в зеркало ВТ 
|| 5 поглядёться, -яжусь, -ядишься 

глядь 1195) (0) 8, 8, — №, — Ж, # ЖЕ 
М) (ВЖЯЖЯЖЕ И) Г. , он идет. Е, 


ЖТ 


тайне, 


° нца [ВН] 6%, №2 навести г. 8 

ЭРС; (СЮ ТЕ 

РЕ Я глядеть 

глянуться, -нусь, -нешься [5] (ЇЙ) #2 Е, 
РЕ ТН! Эта вещь ему гляну- 
лась. ЮЖ АХ Е ТУЕ 

глянцевать, -цую, -цуешь КЕЗ что (%) Е 
Ж, ЕЖ, ТЖ, Ж "Ж, Н Ж. || 5© наглян- 
цевать, -цую, -цўешь 

глянцевйтый, -ая, -ое; -йт # Е, 26 

01 25 В глянцевитая бумага Ж % Җ 

[| 2 глянцевитость, -и [В] 

глянцевый, -ая, -0е 9, ЕН, ЖЕ 
Ж; УЖ, БЭ глянцевая поверх- 
ность ЖИ 

гляциблог, -а Ж Е 

глящиолбгия, н 00 ЛЕ | 2 глядноло- 
гический, -ая, 

гм (п), ЕВЕ, КЕ, Җ ЖЖ 
ж. Д2) 

гнать!, гоню, гбнишь; гнал, гнала, гнало; 
гонящий; гонймый; гоня [Ж] 1. кого- 
что НВ, ЖЕЛЕ; ЧЕЙ ПК; й, 8 
#8 г. стадо НЕ г. зверя ЯНА г. лес 
(4%) ЙОК ЖИН Ветер гонит тучи. ХИ Е 
Ф 9 д, 2. кого (что) Ч У, № 2. из 
дому ЁГ 3. кого-что ЖЕ, ЕВ, 
248 № 2. лошадь во весь дух ЇЙ КЇ 
2. машину & Ж % ША не гони его с 
работой (#, ПЖ 4. ЮЖ, ® 
Ж гонит на велосипеде Ў А їт  ©%@ 5 
кого-что (Ж, НУВ 7; НИЯ, Я 
В =) Ж б. что (#) ЖЖ ЛЕ, {ЕРУ г. 
продукцию КИ: 7. что [$] ЧЁ) 
Ж, НИ, ЯН Гони деньги! & 
ЗЕ! || # гон, -а ПН] НТ 1%) С) г. 
зверя ВВ Я 

гнать, гоню, гонишь; гнал, гнала, гніло; 
гонящий; гоня [Ж] что #1, В ЖЕБЕ 
Ж, м. г. древесный спирт, деготь #18 
тн. Ж 

гийться, ЧИ ось, гбнишься; гнёлся, гна- 
лась, гналбсь ( #Ё гнёлось); ово 
гонясь [Ж] за кем-чем. 1. В, ВЖ, НВ г. 
за отступающим противником ДА 
ЕА 2. (п), ВЖ, 9 г. за прибы- 
лью ВЖЯНВ 

гнев, -а (ТЖЕ, 49, вспышка гнева ВК 
быть в гневе 

гиёваться, мос, ч= [Ж] на козо- 
что 9 ЖЖ, Е 

гневйть, -влю, шь [Ж] кого (что) (ЇН) 
нею |= прогневйть, -влю, 
-ВИШЬ 

гнёвный, -ая, -ое; -вен, -вна, -вно. 1. Й 
Ё г. начальник АКФ А 2, АМ г. 
взгляд ААУ, ЗАСНЕ Е 
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гиедбй, -дя, -бе ЖЕТ) (ЫШ) 
гнездиться [—-, 2 АД ЖЖ] ится [Ж] 1. 


(Р) В, ТЕШ; ЖЫЛ, ШЧ, Ласточ- 
ки гнездятся под крышей. ТЕЖ РЕ 
5. 2. (ВЕ) Ж, ВЕЛЕ, № Тараканы 
гнездятся в щелях. ШЕЕ, 3. 
(Е) ВЯ ЖИ В ТУРФ, ЗЫ В голове 
гнездились назойливые мысли. МЕ ВИ 
ИЛА, 

гнездб, -4 Я гнёзда, гнёзд [#7 1. 5%, 
ВЯ, Я, ЗЕ) м, 7; Ж вить 
гнезда Җ №; Ш М воровское г. (#6) Ж 
свить себе г. “#) Е Ж, Е, Р 2. 
{#) (УМ. ВН) — Я; Ж волчьи гнез- 
да ЛЖ 3. ЕЕ Вим), М 
Ж) —# г. груздей ЖЗ 4. 
(2) Ж, №, ЖШ; ЖИ; (НН, МЖ 5. Ж 
# №; Ж  пулеметные гнезда № 6. 
(+=) М словообразовательное г. НЯ 
Ж | Л гиёздышко, -а Ж лики, шек [1 
(971,3 Ж) || 3 гнездовбй, -ая, -бе (Ж 
Ж 3, 6 Ж) г. посев леса ЖЕ ЖЖ гнездо- 
вое расположение слов в словаре ЧК 
ЖЕНЯ. 

снездовёться [—. ЛЖЖЯ -дўется (Ж] 
ня ЧН 5 Ж) || Я гнездование, -я 


-я СТЯ АЕА: 3 ДН 


-а [ШШ] А Ж || Ж гыёйсовый, -ая, 


гнездбвье, 
гнейс, 


-ое 

тнестй, гнетў, -тёшь; -тўщий (Ж, ЖЖ 
Ж) 1. что (ІН ЕЖ, ЖЕ; Е 2. кого 
(что) 28, Е, й Тоска энетет. Г 
А, гнетущее впечатление $ ЛАЯ 


ЕЯ 

гнёт, -а [ЁН] 1. ЕЖУ ЕКТ Е 
№] творог под гнетом ЎЎ. Е 100056 
2. 38, Е г. рабства ЇЗ Е ЕН 
колониальный гнет ЕЗЙ 

ғийда, -ы [19] 

гнилбй, -&я, -бе; тнил, гнилё, гнйло. 1. ® 
РЕ; ЖРО гнилое сено ЖҚ 
Ш. КЕНЕ О, НП, ЗАВО 
гнилая погода ЯЩИКА 3. [К Е] 
( УЫ, ВОК, ВЕЕ ЗЕ АО, О 
гнилые настроения Я ВЕНУ ЇЙ || 4 гий- 
лость, -и [ЁЗ] 

гийлостный, -ая, -ое; -стен, -стна Ж №, 
ЖЕЕ (ЗЕЛ 51480); 18 0 гни- 
лостные бактерии ЖЕ г. запах ВЕ: 
ЖЖ гнилостное разложение Ё 5 312 ЁО 
ЯЙ. || 2 гнилостность, -и [88] © 

гнилўшка, -и (9) (01) ВЖ, ЖАК ИЧ 

гниль, -и (Жем, КЖ 

гнильё, -Я (9, #100) НКИ 

гвильцй: с гинльцой (п) ЖИ, НЕЕ 
Ж ® овощи с гнильцой ЖЕНЯ 





| человек с гнильцой (НАЯ Л 


нить, гнию, гниёшь; гнил, -ила, -йло [5 
ЖР, ВИК, МИХ Сено гниет. ТИ. 
Трупы гниют. ПЖ. || 76 погнйть 
ГА САЛЖ) -иёт (11) ЕЙ сгнить, 
-ию, -иёшь. || 2 гиибние, -я Ч] 

гноеотделённе, -я (+) Ж Ж || Е гноеотде- 
лӣтельный, -ая, -ое 

гнойть, гною, гнойшь [Ж] 1. что (6, 
ЕСМ 2. мясо ЕЎ 2. кого (#6, ВЕ 
ЖЕ, ВЕНЫ, ТЕЛА ТЖ, ВХ г. в тюрьме 1Ё 
К З ТЕСР [| 56 сгнойть, -ою, 
-ойшь; -оённый (-ёи, -ена) 

гнойться [—, АЛД] -йтся СЖЖ, 
К Рана гноится. БОЛК. гноящаяся 
рана НАЯ И 

гной, -я (-ю), в гнбе #Ў в гною ГЕНІ, Ж 
| 2 гнбйный, -ая, -ое 

гнойнӣк, -& Ж; (КЕ 909: 09) М 
Ў, ЗХ вскрыть г. 3] ЖИ г. на теле 
общества О) Ч 21 БЕА гной- 
ничбк, -чка [ЇЙЇ] 

гном, -а ГЕНТ Н (О су КИ 
МЫ) || /^ гибмик, -а [ВН] 

гносеолбгия, и 11) ({) АЕ |Е 
гносеологӣческий, -ая, -ос 


-а (Н, 19 


тнус, 

гнусӣвить, -влю, -вишь [Ж] ОЖ ТИ) ИЖ 
[АЛ 

гнусёвый, -ая, -ое; -ав (№) А ВЕН, 


ЖЕН || 2 гнусёвость, -и [В] 

гнусӣть, гнушӯ, гнусйшь (1 (00) 6] гнуса- 
вить 

гвуслӣвый, -ая, -ое; -йв (11) [1] гнусавый. 

"| гнуслйвость, -и [ЁН] 

гнўсность, -и [1] 1. И гнусный. 2. #ЮР1ЇТ 
$, Е совершать гнусности ТШ 86 
ШЕ а: 

гнусный, -ая, -ое; -сен, -снй, -сно Я И, 
Т0, НМ 2. поступок ТЯ гнус- 
ная клевета БН НЕ, ПАННО гнус- 
ное предложение Т Ж.А Ж #8 || 25 гнус- 
ность, -и [9] 

гнутый, -ая, -ое 200, ЖУРН, ЗУЕВ 
гнутая мебель ЛЕЖА 

гнуть, гну, гиёшь [Ж] 1. что 9, % 
НН, ЗОЖ; Л 5 г. проволоку 26 
32% г. дуги Е), Е, ЕЗЙ, З № г. спину 
шею перед кем-н. (#8) "Я, 16 Р 
Я 2. кого-что #8}, 18| Буря гнет 
деревья. Ж М. ЖЕН 5 Я. 3. что, к 
чему ТЯНЕТ. НЕ. ЕН уп- 
рямо г. свое % свою линию ЗЧ А 
а — Ж, #1тЖ% К чему он гнет? 0 
Ж Ж {1 {Е? || 55 погнуть, -нў, -нёшь; пбг- 
нутый (ЊТ 2 ) & согнуть, -нў, -нёшь; 
сбгнутый (#1, 2 Ж) |4 гнутьё, -Я 

[41 9 1%) С) 





гнӯться 
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гнуться, гнусь, гнёшься [Ж] 9 #1, Ж 5 №, 
ТА Стекло не гнется. Ё ВЕУ. 
Деревья гнутся от ветра. ЎЎ АА Т. 
| 5Е погнуться, -нусь, -нёшься 8% согнуть- 
ся, -нусь, -нёшься 


гнушёться, -йюсь, -йешься [Ж] кого-чего 
(ЕЖЕ) ВУ, М, ОЖ, 81 г. лжи 
К Ж М м |5 погнушаться, -&юсь, 
-йаешься 

го (+, ЖЖ соревнования по го ИЖ 

гобелён, -а [8] 1. ЯЖ 2. (7 
39) ЖШН АУЕ а (ЯА КЕЛӘ, А 
Ж) || Е гобелёновый, -ая, -ое 


гобойст, -а [Ж || ЇЛ гобойстка, 
-И 
гобби, -я ГЈ ХВ 


говаривать № говорить 
говёть, -6ю, -бешь [Ж] (5) #Ж% || 4 го- 


ф 

а С] 1. йия, у, ОН 

тихий г. %@ і р 2. П, ЖЕ 
нерусским говором ЕРУН 3. 5 
южновеликорусские говоры Ё? КЖ 
маня | ЛУ говорбк, -рка [ЁН] ВТ 
1,2 

товорйльня, -и [В] 0%) #19, ХА, в 
&Ёт, 2 ЖМИ, НЕН 
ЛА, п. #939) 


ж 

с 
ЕЈ 
Я 


говорить, -рю, -рӣшь; -рённый (-ён, -ен4). 


[4] 1. 18, 15 Ребенок еще не говорит. 
ЛЕЖА. г. по-русски Я, ВИ 2. 
(что, о ком-чем ЗЕЕ «что») й-б 
С, ЗОЖ г. правду АІ г. медленно ® 
4848 г. с большим увлечением ЖЖЖ 
іў г. о ком-н. с интересом {Ж НЯ, 
В своей книге автор говорит о новых 
открытиях. ЕЖЕ Ж ТА ст 
#8, Говорит, что занят. #1 181, И 
не говори! (11) #6247, ЯКА (Жл Уй 
БАНУР й)! Что и говорить! (Н) 
НЕМ Т, Й, КЮЙ. говорят вам 2% г0- 
ворю тебе (ТИ) М К Я 
Говорю тебе, уходи! ЎЎ, ШЖ. 3. о 
ком-чем Ў, № Об успехах техники 
говорит весь народ. # ВФЕ ЖСК ЮО 
ДИЗ. 4. с кем 5-3 г. с товарищем 

НЕ Они давно уже не говорят друг 
с другом. ШАП Н ВВА ЇЙ Г. 5. о 
чем (%) НД, 3 09, ШЕВ Данный факт о 
многом говорит. ЇХ 1- ЖЭ: НА, 
Это говорит само за себя. КМ 
НТ. 6. 1—. АЖА] в ком \&) ОА 
ЛЕН ЖЕШ, ИН (Е, МИЕ 
5) В нем говорит гордость. ЛЕНЕ 
ЕН, 7. [ЛЕН АТЕ] (ИЯ 
говоря 57 1 а НН Е 1н] #Н) 
строго говоря } № # ў, коротко (% 
короче) говоря МНЯ, Ш я 2 правиль- 


нее говоря № Ў Я вообще говоря Ш 
вообще 3, 4 # честно говоря #38, А. 
Ё) иначе говоря ® №] Ж іЙ, Йй по 
правде говоря № Ў ТЕ) откровенно 20- 
воря Й.Б) ЗЕК, НЖ НИ <> не говоря 
[ЯП # ЖЖ, Н не считая. || 5с сказать, 
скажу, скажешь; сказанный (9 72 #) 
(21 говаривать ГЕНА) ОШ + 2, 4 
[© 


говорйтья [—, Л #ЖЛЇ] -ится (Ж) 
Ш; УЖ, #Я Ж На юбилее говорились 
приветственные речи. КТ ЕН ЛЖ 
ТЯ, Сегодня плохо говорилось. 5 Ж 
ЕЖЕ, © как говорится 1 Лі] 1Е 01 
Ж "ИМЯ Комментарии, как говорит- 
ся, излишни. ТЕЗИ ЕТЕН, КЖ, 

говорливый, -ая, -ое; -йв 21018 0, Е 
# говорливая девица 89 НР | Ж 
говорлӣвость, -и [ 

говорун, -а [ЁН] (ПЕНИ Л; ЕЮ 
А ЙТ говорунья, -и 

говядина, -ы [9] Е И | 1 говяжий, -ья, 
-ье 

гбголь, -я [81] 885 <> ходить гоголем (01) 
хаха, па || 3 гоголйный, ая, 
-ое 

гбголь-мбголь, 


ЖК 
гост, -а 8] 1. Жи 2. (е, вх 


гоготать, -0чӯ, -бчешь [Ж1 1. МОХ 
ЖЕ. 9555) 2. мик, КАЕ 

тод, -а (-у), в году, о годе Я гбды Я года, 
годбв, годам (9) 1. (Я — лет # годбв) 
— Е, Е четыре времени года — # А Ф 
(2 ЖЕН. Ж) новый г. ЗЕ Прошло три 
года или пять лет. 3 Т =*Ё Ж 11% 
Нынче урожайный г. 5 ШЕ. два 
года или пять лет от рождения НЕМ 
НХ, бёз году неделя (Ж) ЖА, ЇН 
Л,Ж, ЕЛ, год бт году # гбд от гбда 
ЖЕНЫ, —Е НК, — № на год —4 зӣ год — 
Е сгбду нй год ЕЯ —4Е из году в год 
из гбда в год ЧЕ, Е — 4 круглый г. 
—#, —\ 4, 242 Годами не видимся. ПВ 
ПЛАЕ ЖШ Г. 2. (Я — годбв). ЕЁ, 
4 учебный г. ЗЕЕ ВЕ, ЗЕЕ сельскохозяй- 
ственный г. Ж ЗУ Е хозяйственный г. 
Е финансовый г. МЕНЕЕ 3. (Я 
гбды, лет #Ё годбв) [Ж] {%, Я, К 
героические годы Гражданской войны = 
9 ЗЕ НЕК детские гпды ЖЗЕВЙ в 
годы юности ЕЖЕН 4, (АЛЯ гбды, 
годбв) (5 М НЕ ТЯ] УЕ 9) ЕК, 1900-е годы 
с + 8 0) ТА люди сороковых 
годов РА ЗЕК АУЛ. 5. (Я — годбв) #% 
#7, Е № Он уже в годах. б Е Т #1 
Т. в молодых годах ЛЕВ ҖЕН Я Теперь 


гбголь-мбголя [ВН] #1 








голова 





уже годы не те или годы вышли. В, 
ЖЕНТ, 5 Т, не по годам НИЕ 
ЖЖНЈ ЛУ || А гбдик, -а [И] ОН 1 ) & 
годбк, -дка [М] (Я РІ (Пп) |Ж 
годичный, -ая, -ое (Н Ғ 1, 2 Ж) & годо- 
вби, -ая, -бе (В 1, 2%) годичный 
отпуск АЕ {ИЛ годичное собрание 
2, ЕН]: годовой доход «ЕЛ, # 
Ж годовой план ЗЕР] 
година, -ы [1] (#) ЖХ, ЖЕ 
г. испытаний & ЯВ Н/ЕК исто- 
рическая г. Аалаа в тяже- 
лую годину ЕНУ А 
годить, гожу, годишь а Ф) 35 16; № 
Погоди. —Некогда г., нужно решать. 
ча "УЖЕ Г, ФИН Е,” 
годйться, гожусь, годишься [Ж] & Ж 
Ж; 238 Сапоги не годятся. ане 
годится в отцы кому-н. (УЕ ЕН 
ФИ) --- № Х Ж Это никуда не 
годится! ЌЕ Ят! ЖННАЯ! © не 
годится (11) (Б Ж ЖШ) ЖЕЕ, ЖА, 
Ж, ЖЖ Так поступать не годится. & 
АЖ 
гбдный, -ая, -ое; -ден, -дна, -дно, -дны (Ж 
-дны) ЖЕНИ, АЖ, ЕЕ г. к военной 
службе д #8 Е г. для посева В Ё 


НА || @ гбдвость, -и [8] 
годовёлый, -ая, -ое — г. ребенок —% 
Л 
годовщина, -ы (01) Я (9), ЖЕ г. 


Великой Отечественной войны К.Н 
ШАН г. свадьбы ЙН 

годбҝ, -дка [ЁН] 1. № год. 2. |9) сверстник 
(#) Дед-то мне г. КАЖЕ, 

гойст, -а ГЕН) ЕЖ 

гол, -а, Ж(П) -& ГЮ] ее а 
Ер) ЯНГ, #27 забить три гола ЙТ 
= ‚Ж = К || Ж голевбй, -4я, -бе. г. 
момент у ворот ЁЛЕ, ве 

голавль, -Я 1 ЖЕ 1 || ЈЕ голав- 
левый, -ая, 

голгбфа, -ы Тр (Г) СВУ Ж ХЕШ, ЗЭ ҖЕ; & 
Ж СОЕ ЖЕП ЖЕУ ЛЕНИНА НАЯ) өзой- 
ти на Голгофу Е; ЕЛШ 

голенйстый, -ая, -ое; -4ст КВ, ВВ 
птицы из отряда голенастых В 


голенйще, -а (+) #8 

голеностбиный, -ая, -ое: голеностопный 
сустав ИЖ 

гблень, -и А 


голёц, -льца [ВН] 1. #1 

голйк, -4 СЁ] Ра тренери А (Л 
голачбк, -чка 1 

голкипер, -а [ВН] Е] вратарь 

голлёндка! [лінк], -и [ВН] 1. ИА (— 
ВНЕ РЕА) 2. {йе ЕРЛЕР, ВА 


голлаядка? И, голландцы 





голландцы, -ев № -дец, -дца [1] #7 Л 
|| ВЯ голландка, -и. || # голландский, -ая. 
-ое 

голова, -ы ии голову Я гбловы, голбв, 
головам [89] 1. 3, № ранен в голову ги 
З 32 5 понурить голову ЇҖ Е Т Ж; схва- 
титься зй голову Е, (МНЯ 
Ж Ж, ЕЕ с высоко поднятой голо- 
вой (8) РИН, НН ЖК, ЭЗИ НУ надеть 
на голову #3: Е, # Е позор на чью-н. 
голову ШВ 9]. Е в голову ниче- 
го не идет кому-н. А18 ЖЧК (8), {ТА 
ЖЖ) без головы кто-н. (#2) ВЕ, 
ЯН, КЗ ИЯ 2. 3, ОВИ 
47) колхозное стадо в 200 голов ЖАН: 
СВУ ВЕ з. м ЕНДА 
человек с головой Ч ЗИЛ. 4. (9) САН 
Жж аЛ, НЕМ) Л Он умная г. ВЕЛИ 
НН Л. горячая г. ЙЕН 5. ПН) (ЧМ 
голову) (#8) ЕЛ, 9, НК, НЗ, УЕН; 
ЖЩ +) А. всему делу г. М. НЕ Е 
городской г. (18) ШК 6. (79% гблову 2 
голову) чего (#) НЕ, НИЗ, 20, ВВ г. 
пехотной колонны ЕВ ЖЖ Ж идти в 
голове ЕЛЕ АНН В ИИ: 7. — 9, — 8 
ОИ. МЕРЕ г. сахару КЕ 
г. сыру —` (ИЕ) Е № © (быть) головой 
# (на голову) выше кого №. 1192, 8 
Ң — 35 в головах (П) #3 на мою голо- 
ву (Ц) Е в первую голову Ё 
Ж выдать головой кого 19) +, з. ГЕ 
Ў выдать (себя) с головой {йж НЕЮ 
намылить голову кому {пу жа, Л 
Ҥ:Ж отвечать головой за кого-что Я 
= голову потерять (11) 98 318; ЭЖ 

18 АЙ {| голову повесить (вешать) 
жн. ЖК головы не жалеть ЖЕ 
#@, ХУН из головы вон 5 Г, 05 
7, {8 —ЕШ— на свою голову во вред 
самому себе (п) НО, ВИ о 

двух головах кто ОП) ЖЗ НВ, 

ЖЕН Л) с больной головы на здо- 
ровую (валить, перекладывать) (П) & 1А 
+ Л, = Л голова болит у кого-н. о 
чем-н. (№) Эй, ВИН Ну, об этом деле 
пускай у начальства голова болит. 3Х{} 
НЕХ ЕШЬ. с головой уйти 
во что Н\Т---, Е ЕТ. с головы до 
ног 2 с ног до головы (11) А 3: 3] 5 56 

4, З Е снять голову с кого 1) (п) 
ЖЗ, НИШ М Голову ты с меня снял 
своим отказом. КНЕЗ ДЕЗЕН, 2) 
ў ЖЕ За этот недосмотр начальство с 
тебя голову снимет. РН 
ЖА РАД). через голову кого 
чью ЗЇ ҖЕ А, ЖЖМ А на голову 
сесть кому Е ЖЕ || /^ голбвка, -и 


ОЕ] (НР 1,7 Ж) || голбвушка, -и [Е] 





головастик 
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(Е 1,4  ) || Е головибй, -дя, -бе (В 


1,6 Ж) г. мозг ВЯ головные вагоны 1 


ТАО Е 

головастик, -а { ] 1. #8 2, (11, 8) ХАЙ 
ЗЛ 

ғоловёстый, -ая, -ое; -аст (0) 1. ЖЖЖ 


2. НЯ, || Ж головастость, -и (Е) 
головёшка, -и [В] ЖА, ЖА 


головйзна, -ы [В] (Е М) 4 3; суп с 
головизной 3-9 

голбвка, -и (Я) 1. Я голова. 2. (Ц) (Я 
=, В) мел, НК З. НЮ) 8, 25 
3, ЛЕЛ, (ТЕМ) МЕ, 21, К г. лука Ё, 
Ў: г. винта ЕТ г. ракеты #3; 4. 
513. 

головибй, -&я, -бе. 1. ЇЙ, голова. 2. ЖН; 
ЕН, НЕМ г. институт ЕЕ 
головное предприятие ЗЕ, ЕЕ 

голови, -й УС. ней СВАЕ 


головия?, -й Я — -ней [В] ВЯ овсяная 
г. ЗЕЯ В № пшеничная г, ЛУ НЫЗ 
| Ж головяёвый, -ая, -ое 

головокружёнме, -я [+] Җ В, Ж г. от 
успехов «#) ВІТ ЕЭ 

головокружительный, -ая, -ое; -лен, -льна 
Аж, 4% Л№, Ж Ж Ё голово- 
кружительная высота + А. Ў Ф К ВІ Е 
головокружительные перспективы № ХК 
ПЁ г. успех (ЕЕ) КАЖ 

головолбмка, -и СЕНЕН ДЕПО 2] 
ЕЙ задать головоломку кому-н. ХА) Ж -- 
ЖЕ, 1-5 = 

головолбмный, -ая, -ое; -мен, -мна Ж: 
ВЧ, БНО г. вопрос 1 ЖЕНЕ НЕЙ ПА, 5 
ЛЕВЕ 

головомӧйка, -и [691 (0) Ж, 8/5 задать 
(устроить) хорошую головомойку кому- 
-н. А-О 

головонбгне, -их № головонбгое, -ого (Ж) 
я 

головорёз, -а [ВН] (0) ЕКЕЖ А, тй 
@&; У | 


головотяп, -а 9) (П1)Ж {ХХ ЖЇЗ А, М 
|| Ж головотйпскний, -ая, -ое 

головотйпство, -а [+] (П) 999 #0 
ж 

голограмма, -ы (80 (4) 2 ВЯ голог- 
раммный, -ая, -ое 

голография, -и (81) (#) ВИЖ Ж го- 
лографӣческий, -ая, -ое 

гблод, -а (-у) (81 1. ® (1 почувство- 
вать г. Е утолить г. ЛЁ 2. КЧ] 
#7 Ж умереть с голоду ®% 3. Л, Л 
18 г. в колониальных странах НВ 
НЕ 4. ОР) УВЕ книжный г. В, В 
& = Г. в специалистах удовлетворен. & 





ся ЛВ, 

голодать, -&ю, -дешь [Ж] 1. 1, ЛЕ В 
колониальных странах трудящиеся мас- 
сы голодают. НЕ [К Ж97 Л ЕҤ Ж 
@„ 2. "ВИА В; 6 В целый день г. #5 А 
КИН || Ж голодание, -я [+] 

голбдный, -ая, -ое; голоден, голодна, 
гблодно, голодны # голодны. 1. Й ВУ 
г. волк Ш 2. КЕНИИ, ИХ 
В| #9 смотреть голодными глазами № 
УЖ Н ЖЕ голодные боли в желудке 
ЖЕН голодная смерть ЭЕ 3. (1 
Я ЖК НО, ЕН, СЖ, ЖАН 2. 
край ЛЭС г. паек КАНУН Ж г. 
обед ЖАНН 

голодбвка, -и [№] 1. # объявить голо- 
довку НВ 2. |5) голод (3) 0) 

голодранец, -нца 1 @, ЖЖ) 215, ЯВ, 
КРВ Л || ЁН голодрӣнка, -и 

голодӯха, -и (89) Ч) 18; Л. Ослабел с 
голодухи. НЕУИЙЕНКЖ Я Т. 

гололёд, -а (Е) В РЖ, тн ЖЕ 
НК ШИ АДО МЕЖ), ПАК время 
гололеда ТЇ ЖН ИЯ | Ж гололёдный, -ая, 
-ое 

гололёдица, -ы [81 (0) = гололёд, -а 
СКАЈ (5, + КАЕН Ж ЖЕПП 
ЖЛ) ЖОК; АКА НАТ 

голонбгий, -ая, -ое; -нбг. 1. |Р) босой. г. 
мальчишка ЖЁН 2. (11) ф ЕВА 
Ена) г. страус Н БНАЖ 


голопузый, -ая, -ое (@) 7-0 (2719 
Т) 


гӧлос, -а (-у) Я -&, -бв [И] 1. Ж, Н 
лишиться голоса іН В Тї, ЖОН Певец 
сегодня в голосе. > КЖ #- ЇЗ їй 1 Н 
низкий г. В г. совести (9) оу, А 
ВУЗ в один г. —- 80; ЖП с голоса 
# с голосу заучивать 5 О 8 № под- 
нять г. ЖЕТ, НАСЕ М. 2. 
Ўн романс для двух голосов — ВИ 3, 
( УРУН, ЖОЙ, г. читателя ЕН 4. 
ЕНЫ, М; ЕЕ) ЯТ право 
голоса ВАУ, Я голоса избирателей 
ЖЕ совещательный г. & # подсчитать 
голоса Ў И 35 #0 || Л голосбк, -ска [1] 
(Ж 4-1 Ж) || Ж голосовбй, -4я, -бе ВТ 
1%) голосовые связки #(Н])#. 

голосӣстый, -ая, -ое; -йст ЕН, МЕ 
ят Ж йу; мА | # голосйстость, -и 

голосёть, -ошў, -осйшь [Ж] 1. (БЕ 

ЖК ЖЕ, ШУР Ж г. по покойнику 

ЖЖ 2. что КАНЕВ) ЕН 

ВЕ, ЛЕЩ г. песню КА Пету- 

хи голосят на заре. А ЗЕЖНН И. 

| 2 голошёние, -я (+1 (#1 Ж) 





гбнка 








голослбвный, -ая, -ое; -вен, -вна ПЖ 
Н, Ж ЖИ голословное обвинение Ж 
ЖАННА | 2 голослбвность, -и (А1 

голосовать, -сую, -суешь [Ж] 1. что # за 
кого-что ВБ ВЗВ СЕВ М), Иа 
(Л); РНЕ г. резолюцию "АЗ 
ЖШ. г. за кандидата ЎУЗ АКЕ А 2. 
О ЖЕЖ г. на шоссе ЕК 
Е ЧИКЕ | 55 проголосовать, -сўю, 
-сўешь; -бванный. || # голосование, -я 
Г] ОН + 1Ж) открытое г. АР, А 
Я ЧЕ ЖР ЖШ) всеобщие прямые и 
равные выборы при тайном голосовании 
ИР НЧЕ ОРА 6 

голўба, -ы 19503) 8 8 голубчик 

голубевбд, -а (8) ЗЕЕ Ф 

голубевбдство, -а [4] ЗЕ, 209 

голубёть [—.ЛЖЖУЯ] -ёет [Ж] 1. ЖЖ 
В Небо долубеет. КУТЕ. 
2. НЕКЕ, АХИ В траве голубеют 
незабудки. № ТЖ Й 007 Ж {БЕ 
|| 5 поголубёть, -ёет (Ж 1 Ж) 

голубизнё, -ы У] ЖИВ, ВА г. неба В 


Ж 
-и ГЕЯ) й) Ж} 


голубика, 
гөлӯбить, кл, -бишь [Ж] кого-что (В 
голубка, -и [ ] 1. 9:89 2. (00) [ЖН], ЖЖ 


їй (Ж КЕП) ЖЖ) 
голубоглӣзый, -ая, -ое; -4з ЖИЙ Н, 39 1 
№ 


голубой, -4я, -бе 1, ВОН, В А, Х 
Ж ЁЁ) голубые глаза Ж В 89 НЫ 2. ($, 
04, п) ЖИ, Я КЮ голубая мечта 
ЖЮ ЖЕ, ЗЕ КВ голубая роль 
АЕ ЛЕЛЕ Н @, 
ци», -бв № голубёц, -бца [РН] ИЖ 

ЕН 

голубчик, -а [№] (0) 30 (ЖЕНЕВ) 
|| ЇН голӯбушка, -и 

гблубь, -я Я -и, -6й (178% дикий г. ЁН% 
домашний г. Ж г. мира (Ж) НУ | № 
голуббк, -бка [88] | голубйный, -ая, 
-ое. голубиная почта Аб Й голубиная 
кротость (#) ВР 

голубятник, -а [19], #050 

голубӣтвя, -и [697898 

гблый, -ая, -ое; гол, гола гбло. 1. Ж#Н, 
ЖЮ) голые ноги №, ЖЕЙ голая шея Ё 
91, ЖЕ г. череп ЗНС ІЙ, М голые 
деревья ЖЕЗ голые стены (#) ЖА 
ОТЕК, БЕЯ № Ир РЧЯЕ спать на голом 
полу МЕЖЕЖИН Е голыми руками 
брать (8) ЖЕ, Е 2. РАЗН, ЖЖ 

0; ЯҢ голая истина КЗ голые 

ы ЖЖ, ЩИ З. (п) 
НУ, ЯФ есть голую соль ЖК пить г. 
спирт МЯ 





голытьбӣа, -ы [4] С, І) 1 голь 
голыш, -& 8) (Ц) 1. ХНУ, ЖЕ 
ВУ Л. кукла-г. ЕНЫТНИТЕЯ 2. БН 

Ћ, МАЯ 

голышка, -и АЮ НЕЯ 8) 97007 
кукла-г. Жи 

голышом (ЯП ИР —# ЖЕ Бе- 
гал г. 69004 


голь, -и [8] (Ф, Н) Л, 25, ЖЕНЫ 


гбльды, -ов № гольд, а [М] КА Он 
{ЕТЕ ЗЕ ЖТ. ЕЖЕ Л) ДОН Ж) || 3 гбль- 
дский, -ая, -ое 

гольё, -Я [9] 1. С) (БЕРН) НЕА 
Ж, ГАВ 2. Е, ЕЕ | № голь- 
евой, 

гольём Т в ҢЫ, ЯКЕ ЖЕНЫ, № 
ЕК РНЕ 

гольф, -а Н) А/К 

гбльфы, -ов. 1. АЕ 2. № гольф, -а 
ГАЕК 

голякбфм [ЁЇ]({ )[] голышом 

гомеопат, -а СЕНУ Р РОН 

гомеопатия, -и [ВН] (Е) И ЗГЕ 16 
гомеопатический, -ая, -ое. гомеопати- 
ческая доза РЕ 

гомерйческий: гомерический смех (хохот) 

К, ТЕЗ (НН Е) 

КАРУУ 

-ая, -ое СЭВ) 19000, 10, Ё) 


гомогённый, 
Уб (У гетерогенный “Я”. “ЭЛЕЙ” 
х) 

гбмон, -а (-у) (8) Я, {о птичий г. & 

2, НЕМ 

гомонйть, -ню, -нишь [Ж] (8) 790, ХА 
їй, РРУЩЕЕ 

гомосексуализм, -а А А ОИ 


гомосексу: альный, -ая, -о‹ 


ЕСЕТ А1 


гомосексуалист, 
гомосексуалӣстский, -ая, -ое 

гон гнать! 

гонг, 


-а ПШ]; ЕЯ ОРН НОА 
ударить в г. Ё Прозвучал г. ЧЕТ 


гондбла, -ы [ЁН] 1. ЖЕ С 
ВАЕН КЁ) 2. (25) СКЕ. ЕИ) ЖЮ. 


по, тё 
гондольёр, -а ПН] ВЕК 
гонёние, -я [11] 6) НЕ, ЕЙ; ЭВ Ж под- 
вергнуть гонениям 291 НЕ ОВ) г. на 


свободу печати при царизме ҖЕ {МАН 


ЖЕШ 
гонёц, Е Ге НЕН а Е) ЕЕ 
гонйтель, -я ГЕП ® ЕВ, НН 
гонйтельныца, 
гбика, и [89] 1. аж ЖЕ 2. (п) в 


Е, МТ. Началась г. перед отъез- 


дом. 8 2. Ж. 3. [ЖМЖ 
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(ЖЖ) ЮЖ, ЖЖ © гонка вооружений 
Ж 32 ЗЕ задать гонку кому О) 95 | Ж 


гбночный, -ая, -ое 33 №) гоночная 


лодка ЗЛУ, ЗЕЕ 

гбнкий, -ая, -ое; гбнок, -нка, -нко (©) 
РЭА ЕРИНЕ (ЕЗЩ) гонкая борзая #38 
МЕРЕН Я а (К) 

гбнор, -а (8) & 1%, 8, = ЯН ЖЖ человек 
с гонором АВК Л сбить г. кому-н. 


ЖА 
-а В) (4. ЖИ) Н; М 
Е авторский г. ИЯ НЕ 
гонорёрный, -ая, 
гонореи, -и [83] (Б) үт | Е гонорёйный, 


гонт, -а а ТИ, ЯЖ, тат (зе Т Т 
Ф 9) || Е гонтовбй, -4я, -бе. гон- 
товая крыша ЖЂ 

гончар, -4 СВА. 

гончёрный, =” -ое № # № гончарныє 


изделия 

гбичая, -ей Реч ВК 

гбичие, -их ЖХ охота с гончими ЖИ 
4 русская гончая УЖ Ж гбичий, 
-ая, -ее. г. щенок #ЖЖЛ, . 

гбищик, -а [9] #05534 

гоньбӣ, -ы [ВН] 1. (п) а, Е 2. в 
а 


в. 
“ж 


гонять, -яю, -Яешь {Ж 1 . кого-что |] 
гнать! (1, 2, 4), [ЖЕ], б Зы #Е 
{#; Ж (ЖЫ Ж); ЖН, ВИЖ 2. кого (что) 
(п) (БЕ ХЕ сл) ЖН. 
НЯ СЕЛ) № незачем г. курьера 
ЖЕНКИ 3. что жий, ү 
3%) г. мяч НИЖЕ 

гоняться, -Яюсь, жах, [Ж1 за кем-чем 
|8] гнаться (52 1) 38, В #6 8%, 92. 
за зверем 18 # Ў 8 За почестями не 
гоняюсь. Жї СЕЧА 
Ж, ЗНАЛ ЖИН 

гоп [хоп] 8; ВК ( ЕЮ) Не 


говори г. ‚ пока не перепрыгнешь. (№) Ж 


Б п 
РИСТЕ р С 


тонік, 
ЕЕ ЛЯН) плясать гопака ЗН 
гопкомпйния, -и ор Кя 
А, КЭ 
гор.. 1291098 — к Жок “ВАЛИ”, ШШ гор- 


совет, горисполком 


горі, -ы Ш## гбру Я гбры, гор, -ам [В] 
1. Ш идти пбд У Жш; (ЖЕЙ 5 
й Ж Т взбираться нй гору № Ш, ЁШ 


идти в гору ЕШ; Е РИН МЖ), 2225 
ЖЖ с гору НАК, ШК, 18. 

Х ледяная, снежная г. ( 5 97 Н = Ж 
#9) № Е, ЛУК. как г. с плеч (ПУ ШЕ ЯА 
золотые горы & Щ; (#) И Ж; И у не за 


горами что-н. (О) Ж, {ЕЗЕЛЙК, НИ горы 
Ж горами двигать (9%, 11) Ж) ЧЕ 
ЕХ ГР) надеяться на кого-н. , как на 
каменную гору (П) КЁЗ ЯЕ ЖЩ Г. 
родила мышь. (#) ЖАВ. 2. чего (Ж. 
п) 185, ЖЕШ горы книг #5, — Ж 
ЖБ 3. ТЯН, ШЕ жители гор ШК 
№ <> пир горой (01) 3 Ж & № стоять 
горой за кого-что Ї -'- В Ш, 2 Л 
| Ж гбрвый, -ая, -ое (Я 11,3) 2. 
хребет Ш\, ШЖ горные лыжи ШИ 
| А гбрка, -и [9] ОТ 1, 2 Ж) * горӯш- 
ка, -и ПЙЯ]ОНТ 1 )(П) 

горазд, -а, -о (#) 3 Т, ШК, Е на выдум- 
ки г. ЕЗ Б, ВУ кто во что г. 
ЛЕА 7А, РАМ 

гораздо [В] (У ЕН) 482 г. прос- 
торнее ЙИҢ г. лучше 185 

горб, -4, о горбё, на горбу (9139; № 
< на своем горбу испытать (01) И) 916 
на горбу (01) 17, К на чужом горбу 01) 
ЖЕЙ А. Уат то ОВ 8 ехать <) своим 
торбом (0) + С КЧ 27 Е 08) 1 © 


гбрбик, -а АЦ 
горбатый, -ая, -ое; -4т. 1. ЗНН, ПЕНУ 2. 
Б ВВ г. нос ЖЖ || 5 


пуру, 359 
горбатость, -и 

горбйнка, -и Г асы, № Я нос с гор- 
бинкой ЕЎ, ЖЖ 

гбрбить, -блю, -бишь (Ж что Е; 
ЭЕ г. спину #81 || 56 сгбрбить, -блю, 
-бишь; -бленный 

хӧрбиться, -блюсь, -бишься [Ж) 77; # 
кА. ТА БЕЛЕ г. при ходьбе Ж 
# Ж Ж В || 55 стбрбиться, -блюсь, 


-бишься 

гөрбонбсый, -ая, -ое; -бс. 1. Ж #7 (39 
А) 2. аи аялав г. борзой 
кобель ИР 

горбун, -& Е ү Ж А. | В горбӯнья, 


-и . 

горбўша!, -и [НЕХ Я, ЧГ 

и ЈЕ, # АЛ 

и 1897191693: ОБЛ 

горбыль, -# ГЮ, Ж] 649, В АЖ 
ЖЖ, ЖЛ Ж —Ш ЕН) купить гор- 
быля на сарай БЛ БЕЙТ 

горделйвый, .-ая, -ое; -йв 18 #0, ВМ 
горделивая осанка кине | 22 горде- 


ливость, 

гордёц, -4 иу, А. | гор- 
дйчка, -и 

гбрдиев: горле узел Ў, узел! 

гордиться, -ржусь, -рдйшься [Ж] кем-чем 
де ВЖЕ, В. жж, В. ЖИВ 2. успеха- 
ми БИЙ Н Ж г. сыном БАЛ Н Ж 

гбрдость, -и [9] 1. Н Ж (15) националь- 
ная г. ЬЁҢ Ж (О) 2. ВЯ, АЖ г. 


го; 
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горизонталь 





победой ЖЖ А 3. У, ВВ, НЫНА 
обвинить кого-н. в гордости ЭК 
НХ 4. кого-чего ЧАЯНЖН (ЛВ), --- 
КИ Этот ученик — г. школы. ХЛ 
НЕ АЖ, 
гбрдый, -ая, -ое; горд, горда, гордо, горды 
(Ж горды). 1. ЖН СК; а, Е ВУ 
г. человек ЗУ А. г. взгляд ВМ 
Н Ж 2. (5) 5 100, ё МЮ гордые мечты 
ЖЕТА Ж 3. чем Д-ТА ЖЕНУ, К--- 9% 
80 горд успехом ВИННА А Е 
гордыня, -и (09) (19) Я, 18, АААХ 
обуздать гордыню ЎТ, НВ 
гбре, -я [91 1. ЗЕ, 77, 0 заболеть с 
горя Ё. Ў хватить горя 2 5 1 2. 
[Ё] несчастье. Случилось большое г. & 
ТЕКЕН, ЙЯ ГКК, помочь 
горю Ж А Р Ж, ВИ й О и горя 
мало кому (1) ЖЕ с горем пополам — 
81 с грехом пополам (1) 9:419, 49 
Ж (1%, ® гбрюшко, -а С] _ 
гбре-.. Я 1918—81 ЧА) Же”, “Ж 
ВЕ" > Ж, М горе-рыболов, горе- 
хозяйственник 
ревёть, -рюю, -рюешь [Ж] о ком-чем 
(К) ЖЖ, Е, МЫ, ОЛ 
горе г. (19 горевать) ЯЗ Не горюй, 
все пройдет. ЗЕЯ, ИЕ. 
горёлка, -и [1 Е, АЕ; ОШ) 1]; +; 
ЖЖ примусная г. ЖЕЙ ЖП г. газовой 
плиты ВУ (НЗ) 
горёлки, -лок ЖЛ АЁ (ЛЕЛ 
НЭН: НН — ЛИМА РАНА 
МЛ) 
горёлый, -ая, -ое. 1. Ж Т їй, Ті 
горелые доски # Ж Т № ЖЖ Пахнет 
горелым. ЖЖ ЕЛЬ, 2. МН, Ж 
#989, ЖЖ горелые кожи =) ВЕ 
горельёф, -а 8) (2) № #2 № || ЭЁ горель- 
ёфный, -ая, -ое 
горемыка, -и ЕЯ] (п) ЖЗА, 1013600 
А.А 
горемеганый, -ая, -ое; -чен, -чна {ПЖ 
у, ВНЕ, ЕН, УЖ Эх ты г. 718, № 
ЗОВИ! горемычная доля ЖЕ 
гбренка, И горница 
гбрестный, -ая, -ое; -тен, -тна (В) З ЯЕ 
9, ЛЖИ, ЕВ горестное собы- 
тие ЗР ЗИН Ж гбрестность, -и О) 
гбресть, -и [В] 1. Е, ЖОЙ, Жи, # В 
чувство горести ЕЯ 2. #98 
Ж] ЖЗ, ЖО, ЗЬ Сколько горестей! # 
1р 90 || Ж гбрестный, -ая, -ое; -стен, 
-стна 
горёть, -рю, -ришь [Ж] 1. ЖБ, Ж, № 
Ж; ВХ, ЖОК Дерево горит. ЖЖ. 
Горят дрова. ЖЕН. 2. [Г ЛЖЖ 
ЖИЛЕ ЖЖ, ЕНИ ЧЕ В Ж, ЕТ) 





Все лампочки горят. ЇЇ Л. 3. Ж 
Ж, ЖА, КАКВА Рана горит. ШИ К 
БК ЖЕЛЕ. Больной весь горит. Я № & 
ВЯ, 4. НШ ЕЮ ЖЕТ, ЖЖ Щеки 
от мороза горят. № 19 18 #1. Уши 
горят. ЯН, 5. [-. АЖЖ, 
ЇЧ [М ЖЖ» 8 Ш, ЕВ Заря горит. @ Ж 
ШЖ „ Глаза горят от радости. 9Ж48 
Б Ж №. Ненависть горит в глазах. ЇЙ 
ШШ Я ЕВ АО. 6. чем СРЕ, ҖЕ) ЗЫ ОК 
# 3 71 М ЇЙ КЁ) г. ненавистью к угне- 
тателям % Й ЖЕ ЈА 6 0 Горю 
нетерпением узнать подробности. Ж 58. 
ННЯ З, 7. от чего ЮША 
ИНА г. от стыда ЕЕ НЯ г. 
от любопытства ЗЕ 8. ОЕТ 
(ИЯ, 8) г. на работе ЁРЕ 
горит энтузиазмом ЖИ 9. Г.Л 
ЖАН Я, Ы Е, ҖИ Хлеб горит в коп- 
нах. Е ЖЖ ЖЗ Г. 10. Г. - ЛЖЖЯ] 
Ве, пп) ОК, Е 55) ЖИ Обувь горит 
на нем. ВУЗЕ. 11. Г. АЖАЛ 
(п) 8 5, Эй Дело горит. ИВ Ж д 
горящая путевка Ш Е ЕЯ ЗЕЕ О 
земля горит под ногами кого # у кого 
(0) ЯТ (ЖИТ) душа горит у кого 
++, В, 5) не горит (01) #949 
НЕ, КА работа горит (в руках) у кого 
##1@ ХТ) ЗЕТА] ВАН) гори 
(всё) огнем! М пропади пропадом ‹{) ВЕ 
Ж! || 52 сгорёть, -рю, -ришь (Я 1, 7, 
8, 9, 10 Ж) | $ горёние, -я ГР) (31,2, 


6, 8 Ж) 
тбрец, -рца (91 Ш Б || РН горянка, -и. 
[Ж гбрский, -ая, -ое. горские народы Ш 


БАА В, ШЕ 

гбречь, -и [09] 1. ©, БК; №, Ж г. во 
рту ЖЕХ и 2. (ц) ЖТА Ж Ч Прог- 
лотил какую-то г. ЩТ Т ЖАО К РЧ, 
3. чего (ИЖ Е, МЭЖ, Й г. вос- 
поминаний 1, г. поражения ЖК 
ВУЗ сказать с горечью в голосе М 
К 

горжёт, -а [ЇН] = горжётка, -и [91] (А 
Ж) 5 ЕШ 


горизбит, -а [[ ] 1. Ж (8), Ж (О; Ж 
3, ЕЕ скрыться за горизонтом МТ 
ЊЕ Е Солнце на горизонте. Ж ТЕНЬ 
+ Е, появиться на чьем-н. горизонте 
( ) ТЕ ОЁ) Ж ТШ Ж 2. ВЯ, ЖГ С горы 
открылся широкий г. АШ ЕЖ, ВАМ. 
3. (#9 МАЛ, ЧИЯ человек с широким гори- 
зонтом ЖАЛГА Л 4. 97 0) 05 5010 8; 
ВИ большие горизонты 18 КА 9158; 
КА 5. (9) КЎ г. почвенных вод 
ЖӨ Ж{/ горный г. Ш8й9Ж{у 6. (8) 
8-Е! г. горючих сланцев НЕ 


горизонталь, -и [] Ж Ғ 8, ВИА по 





горизонтальный 





горизонтали ЕЖУ 

горизонтальный, ая, -ое НЗ, ЮГ; в 
(#1) #9; БР №) СЫ вертикальный ЖН Ж) 
горизонтальная поверхность Ж № їй 
положить горизонтально № (Ж) Ж || Ж 
горизонтёльность, -и [84] 

горӣлла, -ы [ ] (ЕЕК) К 

горйстый, -ая, -ое; -йст ШЕ} БЕН 
гористая местность & Ш Й) № К, Ш ЖШ 
[| 44 горӣстость, -и [В] 

горихвбстка, -и [91] (50) 218 

горицвёт, -а [8] <), УЖ 

горка, -и [ЕН] 1 М гора. 2. ЖЕНЫ) 
УЖ 3. (®) (АМ ЕИ) ЗЕЕ 7, ЗЕ 
Жян 4. (ал, а ЕЛ Ч Сїт) О 
красная горка (19) ЕЕ —/ (1887 
ЖҮ ШЕЛ) 

гбркнуть [—. -ЛЖЖУЯ] -нет; -кнул, -кла 
ЖЖ, В; ШЖ) ВМ (ЕЛЕЕ) Масло 
горкнет в тепле. ЕЕ А ТКМ 
Ж. |5 прогбркнуть, -нет; -гбрк ( 9 
-горкнул), -гбркла 

горкӧм, -а 8] Ж& А 2, 17 секретарь 
горкома КПСС сен | Ж горкб- 
мовский, -ая, 


горлан, -а [1 кин, кп 


горлінить, -ню, -нишь [Ж] <) ущ, 
„ХАА ВВ г. на всю улицу ИЗА? М, 
стый, -ая, -ое; -йст О) ЩЕ, К 

э, Рори ИЙ 0) г. парень ХИ ТЇ ЛЫК 


гбрлинка, -и [9] & гбрлища, -ы [89 (80) 
Ж 


0, -а [{] 1. М, И схватить за г. 
ЕЮ, ЗЕЕ ‹#&‚ п) ТЖ, ЖА, 

п ЖЖ ЖЖ с ножом к горлу пристать 
(56, 11) 19118; ФАЙ Ж взять за г. кого-н. 
(95, 11) 9838; ЖД 2. Т, № В горле 
сохнет. ® ТТ 8. поперек горла стать 
кому-н. {##, П) А... А6, © Я во 
все г. кричать МЕЁ У № промочить г. 
СУ (Ф ЖОЮ дм) 9 в три горла 
есть (Ц) 1825 3. ОҢ) % (ЧЁ) № г. кув- 
шина ШРЕК 4. ЖЖ, ЖЕНИ 
< по горло 1) Ж ЁЁ Ж по горло в воде ЖЕ 
ЖЕНЕМ Ж 2) (#, ПУ Й сыт по гор- 

- ло (#8) Ж дел по горло Ў: ЧЇЙ || Л 
горлышко, -а [9] (Я 1,2, 3% 1 
горловбй, -4я, -бе (9 Т1, 2 Ж) горловое 
кровотечение ЖЕНИ 

горловйк, -4 А) (ПУЖ 

горловйна, -ы [89] НОП, п; Ж) 
ЗН ЗН г. вулкана (кратер) ХШК Н г. 
парового котла п 

горлодёр, -а [Н] ИЯ) 1. (ЖЯ) ЕРИП А, 
КЇ) АЛ 2. № Ж ТМХ М табак- 

горлодер РЖ 





горлопан, -а Г) ЧЕ, К) [8 горлан 

горлохват, -а (№) (#1, Ж) КУКА А. 
ХА 

гӧрлынко, -а (9) 1. № горло. 2. (Ж. # 


К) НЗ, ЯН г. бутылки ЖЗ 

гормӧа, -а [1] (0) ВОК, ВИК || № гор- 
мональный, -ая, -ое & гормённый, -ая, 
-ое 

гормя [Е] гормя гореть (12) ИВ 18 Е 
Душа так г. и горит. (#8) о, 

горн!, -а [ЁН] 1. Т7; #94, ЭТ 2. 80 
У || 6 горновбй, -ая, -бе 

гори2, -а [№] (Ж) 5, ФІ пионерский г. 
БВАЛ Э 

горнйле, -а [р] чего (Ж) ШЕЙ"; В, БЫ 
((18) = горн! 1 #) в горниле войны ТЕК 
Ф250 в горниле испытаний ЖЕБЕ 
фр 2. страстей ВВК 

горнйст, -а 09) 975, МЕ 

гӧринца, -ы [85] 1. Он) ЖЕЙ ПНЕ ЕР 
ВЕН) 2. (27) (Ж Фр 1Е Ж, НВ, НН || Л\ 
гбренка, -и [ЁЙ} 91) 

гбрничная, -ой (8911712105 1, ЖЖ 
НА г. в гостинице ЖЕН ЖЛЙ Ж Л 

горно-. 2 ‚гбрно-- = виж 17 
т) Ев”. "в М”, й горнобуровой, горно- 
взрывной, горнорудный, горнорабочий, 
горноспасатель; 2) “ Ву”, “Ш В”, Ш 
горно-долинный, горноклиматический, 
горнолавинный, горно-морской, горнот- 


ранспортный; 3) “Ш Б = 5) Ё”, ЖП 
горнолыжник 
горпозавблский, -ая, -ое ЖЕ ТН, Ж В 
ШИШ; горнозаводокие р районы ЖЮ Т.АУ[Х 
горнозавбдчик, -а [ВА У ЖЯ, 9 
горнолыжиик, -а СЕЈ шя 9 2532 м || 89 
горнолктжница, -Ы 
горнолыжный, -ая, -ое Ш # # ЖМ г. 
спорт Ш# #35 5) горнолыжная стан- 


ция ЦЕ 

гбрно-обогатительный, -ая, -ое 0720077 
горногобогатительный комбинат ЖЗ % 
уат 

гориоцромтвдевный, -ая, -ое Ж ТУ 
г. район Ў ЧУК 


горнопрохбдческий, -ая, -ое |3] проходчес- 
кий (№ проходка) 1 горнопро- 
ходческие работы #1ЖЗЁТ.#Е 

горнораббчий, -его І 71, ЧУТ.А, 

горпорудный, -ая, -ое ж #9 горнорудная 
промышленность жа 

гориоснасатель, -я ЖИЕП ЕП, УШЯ 
АЙ 

горноспасйтельный, -ая, -ое Ш 

горностай, -я 1) б) А Ай || № 
горностёевый, -ая, -ос 

гӧрный, -ая, -ое. 1. М, гора. 2. 900, 8 70 
горные породы ЁЁ 3. Ў ҸИ горная 
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горький 





промышленность Ж 1.4 г. инженер Ж 
В ТЯ г. мастер 8 Л 

горняк, -4 [№] 1. М] горнорабочий. 2. 8 
МЕТА, ДУ З БЕНЗ Ж || ЭЁ горнящкий, 
-ая, -ое (Җ-Р1#) 

горовосходӣтель, -я (ЕН) 5 альпинист. [69 
горовосходӣтельница, -ы. || # горовосхо- 
дительский, -ая, -ос 

гброд!, -а М -4, -бв [ВН] И: АНН; ПиН», 
Ж портовый г Ж ТТ зӣ городом 
жить НЕЕ ЖК за гбродом, за гброд Ф 
ІХ, Ж за город поехать #6 Ж, #1289 
Ж | № городбк, -дка [В] || Л\ городйш- 
ко, -а [ ](П1) || К городйще, -а [8] (0) 
|  городекбӣ, -4я, -бе = (19) городо- 
вбй, -йя, -бе. городское хозяйство Тї“ 
НЕ; ТИШ городской сад ТЕ горо- 
довое положение ЖЕНЯ 

гброд?, -а [№] (25 80) (8 городки “Ж 
ВЕЖ”, лапта “ЖКК Ф) х, №, 5 

городӣть, -ожу, -бдишь (= -одйшь) [Ж] 
что. 1. УУ ЈАЊ, ВБ 2. (п) (У 
чушь, ерунда, вздор 2113 9) #17, Е 
Что за чепуху ты городишь? ИЕН 
2? © огород городить (01) 537 12 22 
ПЛЕН, НМ, 20—26 || № городь- 
ба, -ы [В] ОНР 1 Ж) 

городище! -а [Ф] а КЙ Н раскопки 
городищ ИЗВНЕ 

городище? Ж. город! 

городки, -бв ЖИ (ИЖИ ЕХ] НЕ 
АНЖУ) | Ж городбшный, -ая, 
-ое 

городничий, -сго (1) (194гр 
И ИЕ 

городовбй. 1. М, город!. 2. [4] городо- 
вбй, -бго [№] (НЯ) 9-Е, ЖЖ 

городбк, -дка (ЁН) 1. Я город. 2. СЖ 
ЖЖ Г] №) ИХ палаточный г. ® К 
университетский, спортивный, военный, 
детский г. КЕК, ЖН Я, В, ви 
ЖЖ) ЛЬ 3. ЕЖИК ЖА __ 

городбшник, -а (ЖР; НЕ 
Я || В} городбшниңня, -ы 

городьба, -ы [8] (27) 1. М городить. 2. 
(ЖЖП) а, МН 

горожӣнин, -а Ж -ане, -4н [КН] ИГР, Же 
№ || В горожанка, -и : 

гороскӧп, -а І) ШЕ (ЕЖ КЖ 
НЕ, Ш К ЛИ) _ 

горбх, -а (-у) [ЇН) 1. 9# 9), [Ж] 
(9%) Рассыпался г. на семьдесят дорог. 
(2) ШЕЕ. как об стену горох (Ц)ХЇ 
се ЖЖ Я 2. [м] (о) Жид 
платье белыми горохами ЖК КАЙ нд КЖ Ж 
Ж | Л\ горбшек, -шка [№] (9 {3) 
вскочил горошком (1) — Е 7 ЮЙ ЖЖ 
зеленый г. ЖЖ) ВВ; Яе | Е 


горбховый, -ая, -ое (В+ 1 Ж) г. цвет Я 
З, Ж ЗАЙ ЖШ, © шут гороховый #Ё 
чучело гороховое (01) ТТЕ) А, Ж 
ЖОЙ ЖАА 

горбшек, -шка (-шку) [ВН] 1. М, горох. 2. 
ЗР У. душистый г. МЫ, ШЕЯ, ЖЕЙ 
М. мышиный г. НЕ, Ў УЛА, ГАН 
У 3. (Буй ЕЮ) А ситец в г. ЕЕ 


горбшина, -ы [В] (1) @ © фу, — жй 
| ЛУ горбшинка, -и [В] 

гӧрский Й, горец 

горсть, -и Я -и, -6й [89] 1. ОНР Е 
ЗНУ АЕ БОБАК ЯЙ А ЖЕП ЕДА) дер- 
жать руку горстью МЕ 8 &^] № насы- 
пать в г. семечек РМ ЕЛА 2. 
38 ОЖ) две горсти муки Я 
ЗЕ) 3. ОБЛ), ЖЕЛ, —- Л г. 
храбрецов Л.Н || ЛУ гбрсточка, -и 
[ВЯ] 98 (11) гбрстка, -и 

гортань, -и [9] № || Ж гортанный, -ая, 
-ое. гортанные звуки № 


гортбизия [тэ], и 189) 8) ЖИІ, ЛЕ, 8 
ЫЕ 


горўшка, -и (ЕЯ) ЛУШ, АЕ, ЛУБ 

горчйнка, -и [89]: с горчинкой (01) 974 
Ња ЕЖ яблоко с горчинкой # м 
ШЕ 

горчить [—, АЖЖ) -чит [ЖЖ Ам, Ж 
Ж, ЖЕК, НК Мука горчит. Ш Ж Тг» 
Масло горчит. АЖЖ. Во рту гор- 
чит. Ни, 

-ы [88] 1. (@) Ж, ЕВ 2. ЖЖ 

ВЕ горчичка, -и [8] с горчичкой #7 
ЖИВ (%, п, 8) ЧЕ, РЕЗЧЕ, 
1: м | Ж горчичный [шн], -ая, -ое. г. 
компресс ЖЖ г. газ РАС НЕ 
Н.Т) г. цвет В, 

горчйчник [шн], -а [ЇН] (20) ЖЖ, ЖЮ 
поставить горчичники ЁЗ ЖЖ 

горчӣчница [шн], -ы [7] Еж 

горшёчник, -а (11 9517, ШГ 

горшбк, -шка (Н) 1. НМ, На, Я 14 
Г. котлу не товарищ. НЕ (ЗЕ А 
ВОНА), 2. 4, Е Ребенок просит- 
ся на г., сидит на горшке. А 81, 
Ж} 8, © ночной горшок [5] горшок (2 
Ж) |/^ горшбчек, -чка 9] || гор- 
шёчный, -ая, -ое 

гбрький, -ая, -ое; -рек, -рька; -рько; гор- 
чайший, -ая, -ее. 1. (гбрче) #19, РЕН; 
ЗИНУ горькое лекарство 1% проглотить 
горькую пилюлю ТЗ; (6) ШЕИ 
Н2. Жен, ЕВ ЛИС, ГЕ 
НУ горькая доля їй Горько в этом соз- 
наться. ЖИВ ЕЭМ ТЮ. убе- 
диться на горьком опыте ЛЯ ЖОЛ) 
Кї {8 горькая истина % правда № Н 


Г 
Ж 





гбрько-солёный 





Е г. смех тї Ж горькие слезы НВ 
ЗН О горький пьяница (11) Ж, В пить 


горькую (11) #ЕЇХ, ВЯ горько! ЖЕ Л № 
НЕ, ЖКК И, №. 
Горько! “ Каб " (ВАЗЕ, ЖОНО) 

гбрько-солёный, -ая, -ое Ёё Ж М (8 Ж) 
горько-соленое озеро ЁК 

гөрючий!, -ая, -сє; -юч. 1. ПЕНУ, п] ЖАЙ 
г. материал тЇ 1% ЫМ Ж 2. [Ж] 
горючее, -его [#]Ж ВНЖ ЧИН, 
ЖОШ) || 2 горючесть, -и [4] 97 1 Ж) 

горючий?: горючие слезы (1) ЕН 

горянка # горец 

горячий, -ая, -ее; -Яч, -а, -б. 1. #9; © № 

‚НЕБО: ХАН, ЖЕЙ г. лоб ЖЭН 
З. г. чай ЖЕ г. цех НЕ, (1) В А0 
Е ў есть горячее {ЖЖ Горячо рукам. 
Яя. 2. (5) ЖИ, ВК ЖИ 
9; ЖЕ №, НЮ горячая любовь Я 
&4 горячее желание УІ Е горячо 
спорить ЖЗ 4 З. (НОЕ, АЮ г. 
человек А Л г. характер КЕМ 
горячая голова ЗМУ, ФАТА 4. (К 
Е] (ФӘ ПН, ЖЖ М ЧН) горячее 
время ТЕМ горячие дни ЖЗ 
НЗ горячая пора 1-89 138] © по горя- 
чим следам Ё: #1 К ЕВ; ЖЕ ВИЛ, 
ЦЕНЕ: под горячую руку Ж Э/---: 
31. Е вешать горячих кому (ЇЙ) 

горячётельный, -зя, -ое (п) яж; МЕ 
Ў, НЕО г. напиток 8 

горячить, -чӯ, -чйшь [Ж] кого-что Я, 
ЖЖ г. лошадь ЖЕ, ЗМ 
| 5Е разгорячить, -чу, -чйшь; -чёвный 
(-ён, -ена) 

горячиться, -чусь, -чӣшься [Ж1 №, ХХ 
Успокођсн, не горячись. Ў к, Жи 

„ || 35 разгорячӣться, -чӯсь, -чӣшься 

горячка, -и [1] (П) 1. Ж, ЖЖ, 1 
18 экзаменационная г. Ж ЇЌ ЙЯ ЇН) 1719 г. 
перед отъездом АГА 2. (19) я 
лежит в горячке #8 родильная г. 


и || Ж горячный [шн], -ая, -ое (ВР 2 

) 

горӣчность, -и (11 9 №; ЖА ЖА, АН 
йа ЖЛ 


говорить с горячностью 4 
излишняя г. МЭ 

гос... НАЯ еж ЯН”. “НЕ 
№” “ГВ”, А госаппарат, госучрежде- 
ние, госбюджет, госбанк, госснабжение, 
госкредит, госдепартамент 

госпитализировать, -рую, -руешь; -анный 
(58, Ж] кого (что) сву Өй ДА) ЕВЕ 
|| 25 госпитализация, -и [ ЕЯ) 

гбспиталь, -я [9] ЕВЕ, ЯВ (НЕЙ) 
полевой г. ВЖЕ || № госпитальный, 
-ая, -ое . 

господи 1. М, господь. 2. [91] 8 боже 
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господин, -а Я -ода, -бд, -одам [ВН] 1. Ж 
НЕ, В (Ж БК, ЖЕЙ) г. министр № 
ЕЖУ 2. ЖЕН Е, Е 
ЎЗ пожилой г. ЕТ 3. ЕЛ, 
ж; ЖЕ, НТ, 34% господа и кре- 
постные КАЗ УЖ раб иг. Ц%БЫЕЛА 
4. чего Ж ХЫЯН Л, Е # Ж >. 
положения ВЕН ЯЗ Л г. своей судь- 
бы В #Ж# сам себе г. ВОЕН ЗЕЯ || ВЯ 
госпожа, -й. || № госибдекий, -ая, -ое (Н 
3 Ж) г. человек (Н)ЖЖ 

господство, -а [2] #19, ЯЗЬ Я (0 
% 2. в воздухе 1 политическое г. ® 
а Е МАНА 

госпбдствовать, -твую, -твуешь [Ж] 1. % 
#8; ЖЕЙ, БИ 2. в воздухе ЖАТА г. 
на море Ж Я № № АХ господствующий 
класс АМ 2. ж, НИ КЕ 

ДЕ..., 3 3--- господствующее убежде- 
ние, мнение К МН, Ж М. 3. ВЕР 
..-2 Е 2, над местностью ЖАВИ (Ш, 
Ж Ж) господствующая высота ВИЙ 
ж 


госпбдь, гбспода [ВН] Е, ХЕ © гбепо- 
ди! [НЕОН (сат, АЯ, ЖА 
ЖЖ) Е, Х №! Аз! не дай 
господи! (19) 3 Л] ЖЕ --- слава тебе гос- 
поди! Су НЭ Еж —— ИО), УХ 


госприёмка, -и (89) 149 57 ИЖ 
госприёмочный, -ая, - 


‚-ое 
госсёы, -а (8) ЕЕ) СЕ) 4 Ж; 526 


госсекретйрь, -Я ГЇН] # #0; 59 
тосстрах, -а (Н) [#5] Ж {ЖЮ | Ж гос- 
аховский, -ая, -ое (П) 

гост, -а [№] [#] 2:919 900 Изделие не 
соответствует госту. ЖЕН 
Ў Е. пересмотреть госты на ткани 
А и ДЕЕ АДА 

гостеприймный, -ая, -ое; -мен, -мна #1 % 
№, ЖИ гостеприимные люди Ч Л. 
{П гостеприимно встретить В 
| 21 гостеприймство, -а #3) 

гостиная, -ой [В] # Л, ЖЕ, В; (— 
ж) НИЯ. 

гостинец, -нца (Н) «@) Аа, ЈУ С 
НК Эр Ж НР АУА А) || А гостйнчик, 


-а С) 

гостиница, -ы (89) ЖЕ, КН; СӨ] ЕТИН) 15 
Ж || Ж гостйничный, -ая, -ое. дом гости- 
ничного типа ЖАВ 

гостиный: гостиный двор (ЯР 
Ви) ӨЙ, ЧЇ 

гостить, гощу, гостйшь [Ж]. Ж, ҤЕ 
| 2% гащивать (989) (0) 

гость, -я Я -и, -6й [ЇН] 1. &Л Гость на 
гость — хозяину радость. (#) ® А®, + 





гравнровать 





А Жо идти в гости 1. ЖЗ быть в 
гостях Е. вернуться из гостей 
ЖЕНУ 2. ЖЖ места для гостей Ж&% 
ИЕ гостья, -и (Ж-Е1 Ж) || № гостевбй, 
-ая, -бе (НЕ2№) г. билет ЖЕ 

государственность, -и 19) 24141, 9201. 
9, 8 Ж Ж ЇЇ Многие народы нашей 
страны обрели свою национальную г. 
только при советской власти. #9 + 1® 
Лепа чне БЕН Ө КЖ 
ЕД 

государственный, -ая, -ое. 1. М, государ- 
ство. 2, НН М, ТЛ КВУ 
г. ум ЇЕ 2 Л г. человек ЯН ҢЕЛ КМ 
А мыслить государственно ИЖ 
Яй, АНЯ р 

государство, -а 1893 СН), НХ 
ЗЕ Ж ) Советский Союз — социалис- 
тическое общенародное г. , выражающее 
интересы и волю всего народа. ЎР ХЕ Ж. 
# ж Кж) ЖЖ ЖЕН @ 1 Ж ФОН Ж. 
границы государства Ё Ў || # косудйр- 
ственный, -ая, -ое 

государь, -я [Н] (5 ЖАНАР НЕН Н 
+, [Ж © милостивый государь 18) © 
Е, Т || В госудірыня, -и 

гӧтика, -и [№] 2) ЕЮ || № готӣческий, 
-ая, -ое. готическая архитектура 
(25) Я г. шрифт (ЕП) НУТ 

готовальня, -и (97-8: ВЯ, ЕН 
Е 

готбвить, -влю, -вишь [Ж) 1. кого-что Ж 
5; ЖЕЗ, Ш г. машину к пуску ЖЭ) 
88 г. рукопись к набору Я ЗЕ ИЕ г. 
кадры # ЭЁ Т № г. кого-н. в препода- 
ватели # №... {Ж ЗХ г ученика к 
экзамену ТЕРЕКА 2. что ВЕ, Ж 
Е г. материалы к докладу Жи ЕМ 
#| г. уроки #Е& ЭЁ, ШИ г. роль НЕ 
ЖЯ @ 3. что ВН г. удар по врагу Ж 
&Н ЕЛ г. торжественную встречу 
гостям % для гостей Ж ЁЁ ЖЕ АКШ ЖЕ 
4. ЇЙЇЎ, Ш Умеет г. № (%) 2. В 
нашей столовой хорошо готовят. #1] 
в 18 Мо | 5с сготбвить, -влю, 
-вишь (Ж 14) (0) || 4 готбвка, -и 
ЯН 4 #0) (0) 

готбвиться, -влюсь, -вишься [Ж] 1. к чему 
(ЕЛЕ) ЖЕ г. к отъезду ЖЗ) Н г. 
к лекции ЕЖА 2. [—,‚ ЛЕЖИТ В 
№, КЕИ, ЖОЛ Готовятся важные собы- 
тия. БЖ, 

готбвность, -и [№] 1. Ж, Уо, ЖЕ, АЈ 
выразить г. ехать ЖЕНЕ 2. НКА 
в боевой готовности Ж 27 Ё А-НА, Ж 
АРНЕ В г. номер один —% 


готбвый, -ая, -ое; -бв. 1. к чему (ЖЕ 





х) Т ОИЕ, Ш. ЕЯ М готов к 
экзаменам {ЕЁ КЕЛУ 2. на что (ВЖЕ 
э) Я Е, 16 БАК СИ Ж); БЕН ЖЕ НГ ВЕ ---, 386 
#2... Готов помочь. ЕЕ. г. на 
все Ж ЇЕ — 0) Почки готовы распус- 
титься. АКИ, З. ЖЕН ГНО, Ж 
тю, ВЕ ВО; АКА г. обед 9-7 
4- М готовые изделия № йй готовое 
платье Ж на всем готовом ЗЕ, КЁ 
АТ || ^ готбвенький, -ая, -ое (Ж ТЗ 
Ж) на готовенькое (1) М.Ќ Е, 8% 
Еј 


ғоттентбты, -ов № -бт, -а П) БЕЯ 
ЗЕН) Ж А. || 58 готтентотка, -и. || Ж 
готтентотския, -ая, -ое 

гбты, -ов № гот, -а ПНА НН 
2.) || }Ё готский, -ая, -ое 

гофрё [3]. 1. Г, ЖЖ] 97 (9), ЗАЛ 2. ЯМ 
ЛЯ юбка г. У 

гофрировать, -рую, -руешь; -бванный [5°, 
Ж] что (%) ЕЖЕ ИЗБЕ 
2, ЕН А. МАЙ || 2 гофрирбвка, -и 
[89];  гофрировальный, -ая, -ое 

гофрирбвка, -и [09] (4) 1. Ж. гофри- 
ровать. 2. --- ЕН НАХ, Ж 

граб, -а (18) 8) #850) | Ж грабовый, -ая, 


-ое 

грабёж, -еж4 ПШ], і, 80 Ж, ТЕ 
вооруженный г. АТВ г. среди бела 
дня КАЗИЕВ, ХИН ТИ 
0:15 0 Такая цена — просто г. «®) ЖЕ 
ВО ЈЕ ЗЕ, 

грабӣловка, -и (09) ‹{@) 1. УМУ 2. 8] 
грабеж (2 #) 

грабитель, -я [ВН] #9; р, ВЯ | В 
грабӣтельница, -ы 

грабительский, -ая, -ое 11110; ХАР гра- 
бительская колониальная политика им- 
периалистов #3: ХЗ БАНЫН 

грабйтельство, -а [Р], #3; 8, ПЕ 

грабить, -блю, -бишь [Ж] кого-что. 1. 16 
$); В, Ж На дорогах грабили разбой- 
ники. РВ. 2. Е, П) ЖЖ, ВЕ, 
гур, А Ж | 52 ограбить, -блю, -бишь; - 
бленный; (4%) ограблёние, -я [+] 

грабленый, -ая, -ое #48 №, 5180 грабле- 
ное имущество РЕНИ 

грабли, -бель #Ё -блей, -блям № ТГ; ## 
конные г. ЭЖ, НЫ 

грабьйрмия, -и СЙ] (1, Ж) ЖОНЕ 

гравёр, -а 197 #211, ВЕ, ЙК Т.А; ЛК 
№] 

гравёрный, -ая, -ое ЖИ граверное дело, 
искусство № і 2, Ж граверная мастерс- 
кая НИНЕ 

гравий, -я [ВН] 5, 0 8 || № гравийный, 


-рую, -рўешь; -бванный [Ж] 





гравирбвка 





что ВЕЗА (ТЕЛЕ ЕП) ЫБ ЕВЕ ИНАЯ), Е 
‚ Б г. портрет ЖЕЗ г. на меди 
АЯЛ РЕЛ | Уб вкиравировать, -рую, 
-руешь; -анный #Й (©) награвировать, 
-рӯю, -руешь; -бванный #Ё отгравировать, 
-рую, -руешь; -бванный. о. рисунок № | 
\ 47 гравирбвка -и [Я]; ОЁ) 
гравёрный, -ая, -ое 8 гравировальный, 
-ая, -ое. граверное искусство В #\ 2, 
гравировальные инструменты ЖЗ] І.В. 
гравирбвка, -и (1) 1. Я, гравировать. 2. 
ОЕ Е) Я ВУЗЕ НН 
гравирбвщик, -а 1] 821 1., Жж; ТИЛ Т. 
А; ЖЕЖ || В гравирбвщица, -ы 
гравитация, -и 101) (3) 1. ЮЛЯ, Ж 
Л 2. 95165 | № гравитацибиный, -ая, 


-ое 

гравюра, -ы [1] 1. (2) Ж гравюры на 
дереве, на металле, на камне, на 
линолеуме ЖИМ, Ж Ж, Жи, 1 Ж, 
ЖЕБЕЛЕП 2. АЗАА А ЧЕ) 

граді, -а (-у) С] 1. 27, Ж% 2. (№ а) 
чего ШКБ 5, МИН, ЮЖ г. 
обвинений #} # Ж ЖЕ г. пуль # Ш Пот 
льется градом. В Т. || № градовбя, 
-ая, -бе (91 Ж) г. дождь ЖК 

град, -а [88] (18) 18] город! 

градация, и [63] 5) Ж, КЛ, ЗЕ, Ж, 
Ж СЕЗИНЕ В) 

грбляна, -ы 181] 9-7 || №№ градияка, -и 


81 | .. 
градӣрня, -и [Ж] (®) 1. МЕЙ, МЕХ 2. 
а. 9 а 
адӣровать, -рую, -руешь; -анный · (5%, 
что Ш В, ЖЕ | 4 традарбвка, и 


[ВН] градӣрование, -я [+] 
градобйтне, -я [411% страхование пасе- 


вов от градобития ЖЕР ЖЕЕ 
градоначальник, а 18] (191 ©14НЖ И 
$) о 


градостроёине, -я [+] Я градостроитель- 
ство О 

градостройтель, я [И] ЖП, ЭАТ 
Ж, ЭЁ ТИПИ ИЕТ На 
адостройтельство, -а мос- 

оет ЖМИТЕ | № градос- 
тройтельный, -ая, -ое и 
адуйровать, -рую, -руешь; -анны , 

т что сеу ВЕ; М ВЕ; ЖЕ Е г. тер- 
мометр канак [| 4 градунрбв- 

‚-и 

градус, -а [№] 1. (00 Я Ж, Е угол в 60 
градусов (60°) 7; + Я поворот на сто 
восемьдесят градусов — Я А + Ж #6 25, 
Нов УБЕ 2. Ж, 
(ЖЕ. Ш. АЕ ЖИИ Е) Мороз в 
десять градусов. ТР 10 №, © под граду- 
сом (ПВГ, ИМЕ (МЕР) 1 № градус- 








вый, -ая, -ое. градусная сетка 1 

градусник, -а (1 Ж В ж; ЖЖ, ШЕИ 
поставить больному г. АЎ ЛЕКІ 

гражданӣн, -а Я граждане, граждан [№] 
1. ХЕ Защита отечества есть священ- 
ный долг каждого гражданина. Ж НА Ё 
КЛУБОК Ж Ж ИА, 2. ЈЕВ АЛ, 
ХВЕ В ЛАЕК ВЯ гражданка, -и 

гражданка, -и [Ё#) 1. Я гражданин. 2. 
РАВ, ЕЛЕ 

гражданский, -ая, -ое. 1. (#) № М г. 
кодекс ® И: гражданское право Кї 
г. спор Е #18} запись актов гражданс- 
кого состояния РЕ 2. (ЛЕН, А 
БУ 00; @ ЯН, ЖУЫНУ исполнить 
свой г. долг Й1ТҢ ЙЧ К 9 иметь 
гражданское мужество ® Я А Н 8 
# з. ЗЕЕ АЈ, КУЧИ, ЖЇЗ в гражданском 
платье Ж 4. ЗЕ НН г. шрифт 
(ИВ — НЕ, {ЖЖ ФЕЙ ЖЕНУ) Я 
в (ФР) г. брак ЧН) ЖЕНИ 
#0 2 Е гражданская панихида ЗЕ 
#) 38 }# @ С гражданская война Ш ЯМ 
4, 1418 гражданская смерть (1Н) 9 
АЖ 

гражданственный, -ая, -ое; -вен, -венна 
(Н, Ж) ла, БЕЛУ Ж); КВН, АВ 
#8; 22 2189 гражданственное самосозна- 

ние ХВ Ж 1А || & тражданственность, -и 


(83 

гражданство, -а [Р] ЕН) 9 65705, НЯ 
принять советское г. ВЯЗКА полу- 
чить права гражданства ВАЗА КАЎ, (#8) 
ААА, ЖА, ГЕН 

грамзйпись, -и [81] #9 (01А 1) передавать 
оперные арии в грамзаписи #0 ЖОХ 
ТАНА ИЕ | 

грамм, -а Ж — граммов (#75118) Ж 
грамм (ЯРО, ЕР ПИ] % 
СА Е (У) сто граммов —Н Я || № 
граммовый, -ая, -ое 

грамматика, и Ш ЗЕ теория 
грамматики ЇЕ № № 2. И} полная 
академическая г. ВЕРЕ З. ИН 
ЯЕ ЖЖ) НЕ: Русская 2. 
трудна для иностранцев. ЎН А. 
14318 Ж, | Е грамматический, -ая, -ое 
ОШ з Ж) 
аммоффн, -а [ЮЖ] (НИН) ЧЕТЫ, 
ВИ, || Ж граммафбнный, -ая, -ое 

грёмота, -ы Ш] 1. ит 21 5, Х 1а 
выучиться грамоте Ё ВА, УРАН 2. 
АЖ, ПЕВНЕ; ИБ верительная 2. (Ў) 
6 охранная г. УЖ, УЕ ЛЯ 
7) © филькива грамота (#) — #62 2; 
ЖИ ХА китайская грамота (01) Ж 
АМ, ЛВ 


грамотёй, -я [ЁН] (ІН, 8) і Л, ЕЛ 





графолбгия 





Ты у нас г. известный! ИАПУ 
БА! 
-и [ВАТ (ЇН) {д, ЖИЕ, (б Ж 


грамотка, 

грамотный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. ЯК, 
Ж ХИН г. человек НУЛЯ Л 
2. АНА ЧОНО, РАТИ г. инженер РИТ 
М ТМ 3. УИ, ЭА ВЕТЕНО: А 
(Е) ЖИ грамотное письмо Ё 2 
ЖАП) ЖЗ г. рисунок В За | А 
грамотность, -и (69) 

грампластӣнка, -и (ВЯ) Ш Н завод грам- 
пластинок ВГ) 
гран, -а Я — гран [8] Я (ЭКЕК ЫВ 
"Вилван ви, РТ 0.062 3) < ни 
грана чего жж, Е 


гранёт!, -а Ане ТҮ | 3 гра- 
натовый, -ая, -о 
гранӣт2, -а н) КУ һ Я || Ж грана- 


товый, -ая, -ое. г. браслет #1 1 Н 
32% г. цвет УТ, ЕТ 
транйта, -ы [5] СЕ) #9 ручная г. Р 


артиллерийская г. М || Ж гранат- 


ный, -ая, 

гранатомёт, -а Г) СЕ) ЭВ, ЖИЙ, ЮЛ 
Ў ручной г. 4700 ЙТЇЙ противотан- 
ковый г. НИКИ 
гранатомётчик, -а [ЇН] 1. Я ХИ 
ш 2. ЖАЙ» ХИН, Еі 

гранд, -а [В] ИЕ ЯНА В 8, Ж 
ЖУН Л (КА) 

грандибзный, -ая, -ое; -зен, -зна # 9, Ж 
ЖА, ЖА КВ грандиозное сооружение 
К: В грандиозные замыслы Е 
в ЕЗ3 грандибзвость, -и [ЮЙ] 

анёный, -ая, -ое. #1 г. флакон 5 

ый ЕЕ г. стакан В 
ЗЕЯ 2. ВНЖ, АШ г. хрус- 
таль БЗК ЖК. ЖОЙ 

гранйльщик, -а Г] м. ЖД Т.А.» 
Е 
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гранйт, -а ГИЧ (8) ЕЕ, АА | Ж гра- 
нитный, -ая, - 

гранитбль, -я (ин рнк СИ АШ 
| Ж гранитблевый, -ая, 

гранйтчик, -а [И] ЗАНАТА, ЫЛЕ. 

гранйть, -ню, -нйшь [Ж] что ЖЖЖ (ЖА. 
ЖЖ. ФУ) г. алмазы ЖЕНИЯ |4 
гранёние, -я [+], ОЁ) гранйльный, -ая, 
-ое. гранильные работы ЖТ. 

гранйца, -ы [8] 1. яа, шя, 7, ЕЖЕ 
государственная г. НЯ 2. [-ЖНЯ 
ЖЮ ЖЫ, ВЕ, В цы возмож- 
ного ТЕК выйти из границ Я 
< за границей ЗЕ за границу Н Е 
из-за границы Љ (Ж) | № гравичный, 
-ая, -ое (ЧТ 1%) (©) граничные знаки 
Ям, ям 

гранйчить [—. — Д # Ж И] -чит [Ж) с 


чем. 1. [|]--- 359, Н, ЕЕ Монголия гра- 
ничит с Россией. НЕ». 2. (8) 
И, ЗВ 9 Трусость в бою граничит с 
предательством. АРЧАЛАР 


гранка, -и [В] (9) ЖОЖ), Ш пра- 
вить гранки % ХЇ Ж ВЕ | Ж граночный, 
-ая, -ое 

гран-при [Ё, 35) (#) (ин у) Л 

гранула, -ы [№8] С) 9%, # 

гранулӣровать, -рую, -руешь (5, Ж] что 
ЕВЕ, ВОК 

грануляция, -и [99] (©) 1. 116, ЮК 2. 
ОЕ) М; КУЛЕ 3. (Ж) (На) ЖЕ — 

грань, -и [9] 1. (0) 81; ви грани куба М. 
Жата 2. (8) М, Я №; 31 стирание 
граней между физическим и умственным 
трудом ИА 7197 5 ЖЖ 7197 ЭИ) О 
на грани чего Т.Н, 4Е.- ДЛ на гра- 
ни безумия Л. 85 на грани войны ЛЕ 


грассйровать, _ тую. ешь [1 90) ШЕ 
ТЕУ р Ё, Иа 

таф, -а 09) Ж #17; йа || ВЭ графиня, 
и. | # графский, -ая, 


тч -ы ЕЯ) 1. (88, ага) 91, 
ҮТЕ" г АХ ЯН г. в анкете 
жаю Мй 
грёфикї, -а [ЁН] 1. Н ики, Зи, Зее, 3, 
5 2. ААА ТЕН, Е 
работать строго по графику "ВНЖ 
ТЖНЯТЯ | № графический, -ая, -ое 
(НТ 1) 2. метод решения задачи # 
МЧ 
график?, -а МК ЖЖ АЖ, 
Жш, ЖЖ) ҖИ К) 
грёфика, и 1 1. НМ Я ОЕШ 27 Ж 
ЖИ. Ем. ЖИ) 2. фе 
ЕТ русская г. анн | Е гра- 
фический, -ая, -ое ( 1) 
графӣн, -а ГЕ] каин В) К 
Ж || Л5 графйичик, -а ГЇН 
графит, -а [Ш]1. А ® 2. жо || Ж гра- 
фӣтный, -ая, -ое ЕЎ графӣтовый, -ая, -ое 
графйть, -флю, -фишь [Ж] что В, 17 
| 5© разграфӣть, -флю, -фишь; -флённый 
(-ён, -ена) 
графлёный, -ая, -ое {7 БАА, ЖИ граф- 
леная бумага 


ж 
афблог а, [ШШ] ПЖ (8) (+Р ПНЕ) 
“Жел 


фолбгия, -и [ЯЙ] НХ, НЕЕ 
ТЕА), ), (ФЕНИ) 0 В советс- 
кой криминалистике графологии про- 
тивопоставлено научное почерковеде- 
ние. ЕКА АН (ВР) ШЖ ЗЕР ХИ Н Г 
Жр № Е Ж РЫ || графологйческий, 


-ая, -ое 





графоман 170 





графомён, -а [Н] ЖБ {ЕЗЕН А, БЕЗЕ | ВЯ 
графоманка, -и 

графомания, -и [9] 5 ЕХЕ, 05 РЕЖ 

графство, -а 1+] 1. (А 2. Е 
НБ, Ж, ЖЗ. НЫ 

грацибзный, -ая, -ое; -зен, -зна № #67, № 
Жж; Ж 1], ЖЕ Н г. танец 1.366036 
ЁД грациозная девушка № (ў, ЗЕ Н & & 
грациозно поклониться ‚6 50 ЭЕ ҢЫ ЖЕ 95 
|| Ж грацибзность, -и 


грация, -и [Я] 1. а үл, ЗЕ, 2:06, Д9 
#2. НЕКИХ 
грач, -4 [Н] ай, И || Е гра- 


чйный, -ая, - 
грачбнок, -нка ам -чата, -чат НН В 05,95 

, ЖЕ 
гребёнка, -и [9] зРебень (1, 2%) стричь 
под гребенку Ж № стричь всех под 


одну гребенку ри ОН Л) 1716, 
—Л 
гребёнчатый, -ая, -ое # 7 6 #0, Ж Ж ВЈ 


гребенчатые листья ЖАА 

грёбень, -бня 8] 1. ЖТ, #7 2. (ЖЖ 
©, ЖЖ, ИЕГЕ прадильный г. АВ, 
Ж ЖОЛ, БЫ 3. Ж; ЛЕЙ пету 
шиный г. 1878 А М ЮМ); (88) 
(Йй) №; ВМ 2. горы Шуй на гребне ре- 
волюционной волны < ЯА 
Я || Л\ гребешбк, -шка 7 (НҒ 1,3 Ж) 

гребешфк, -шка, (Е) 1. № гребень. 2. ^^ 
ЖТЗ. Ы морской гребешок. <> морской 
гребешок 810 || # резенке, -ая, -ое 


гребёц, -бца [88)% 
грёбля, гребнбй Й, грести? 
греббь, -бка [9] (К) — 9, — 31 


грёза, -ы (8372728, 318; 3; ЖА] девичьи 
грезы йу 

грёзить, грёжу, грезишь [Ж119, Ш, (Е 
а эл, 


ИТ жусь, грёзишься [Ж] (#) 27 

т Ф, (4 БАЛИ) ЕШТЕ 
в (00 ЖЮ я 35 пригрёзиться, -бжусь, 
-ёзишься 

грёйдер [дэ], -а (89] 1. УЖ, У, жа 
Я. 2. (п) ЖИА ЖЕШИН Р | ЭЁ грёй- 
дерный, -ая, -ое. грейдерная дорога Н Ў. 
НОЖ й 
ёйпфрут 

грака, -ов № грек, -а ди! КА. гре- 
чанка, <и. || грёчес я, 

грёко-` [98% — л ы”, Е! 
греко-латинский, греко-российский ` 

трека, ги (Же, СЕВЕ АТ) КЇЙ #› М 

А йй резиновая г. ЖЖ электрическая 

г. 


гремёть, -млю, -мишь [Ж1 1. ЖЕ, 58; Я 
Тя, ЗАВ Вдали гремело. ШЕЕ: 
ЕЁ. Гремят выстрелы. ВНЕ. г. 





ключами ТАНЯ ЗЕЕ НЕ 2. (%&) Ж 

унй, ЖЕНУ гремит слава чья-н. ыр, 

ЖИЛАЯ | 5 прогремёть, -млю, -мйшь 

гремўчий, -ая, -се; 1) гремучая змея (51) 
ЕЁ 2) гремучая туь, Юж 3) гре- 
мучий газ Ч) #94, ЖЩ 

гренадёр, -а Я  гренадёр И: Ж е 0) 
ў гренадёров (НЕ ЖЖ Ж) ГЕ] КА 

ГЫ ЖИЕ НЕ, за А) ЕЕ, ЖОН, 5 

йк рота дворцовых гренадер Я П Ж 
пять гренадеров 1 ЖП 5 Вон ты 
какой г. Ея 1 (РВВ 
ВЛ) || 3 гренадёрский, -ая, -ое 

гренки, -кбв -нӧк, -нка [№] & (п) 
гренки, -нок & -нка, -нки [ВН] Е, 
Я ЕМУ суп с гренками ЕН 

грестӣ!, гребу, гребёшь; грёб, гребла [Ж] 

что чем ОНЖ 7) 96, # г.сено ВЖ Р 


грестй?, гребу, гребёшь; грёб, гребла [Ж] 
тек КА | 2 грёбля, -и 1551; ОЁ) греб- 
нбй, -ая, -бе. г. спорт ЎЇЙї&5 

греть, грёю, грёешь; грётый [Ж] 1. #8 
Солнце греет. К НИНЕ. 2. Е | 
Шуба хорошо греет. Ё К Ж 18 8 Ж, З 
кого-что К, ЭЕ, ЗЕ БЕВ, ЧЫ 2. 
воду КАА © греть руки на чем (0) 
ЖИ 

грёться, грёюсь, грбешься [Ж] 1. ЯХ г. 
костра ТЕХН 2. [—. ЖЖ 
ДЕЗ НЕ, РЕЗ, ДА Вода греется. Жи 
#7. Подшипник греется. ЖЗ Т 

грех, -& [РН] 1. (2) Е, ЗЕ & замо- 
лить грех УЖ 2. (96) ЗЕ, РЖ, АЧ 
№, Ж ВАТУ вспомнить о грехах прошло- 
го [ЇЇ Ч Е грехи молодости ЁЎ 
ЭЮЯ 3. НЯНИ (п) К, Ж 
Ж Над старостью смеяться г. ЛЖ 
ЖАВ ЖЕЛ у, < грех пополам (1) ХХ] 
НН ЖЕ ЖЗ ЕЕ как на грех (П) ЖЕГУ, 
ЖЗ, ЗЕЕ как смертный грех 
ЗН не грех кому & ЖЕЖ (П) И, 


М, ЖАЛА. от греха (подальше) (0) Я] 


ка, А грехом пополам <и) 5 
Ця, АІ, ЖЕН что 3 нечего 
греха таить С) В, МЖЖИ | Л\ 
грешёк, -шка <) (9 +1, 2) (0) 
Водится за ним один г. {В} 35 ТЕЖ. 
старые грешки жй 

грехбвный, -ая, -ос; -вен, -вна (19) Я ЯЕ 
НО, ЖЕ ЕК, ЭРЕН) ареховныс, мысли ЗЕ) 
189: 1 Ж, грехбвность, -и 

греховбдник, -а [Н] (07, ПИРУ 
ЭКЕЕ А, жаг || В} греховбдница, 
-ы 

грехопадённе, -я [Р] 1. (2) #5, ЗЕ (5 
Бы) 2. Е, В), БФ, 
НХ, НАНО 








грецйзм, -а [В] (РУН) НАЯ, 6 
ЕДЫ 
грёщкий, -ая, -ое #1819 (29, ПЕ 
"Кет. ТИ) г. орех Ж, га грецкая 
губка 

-и Я] 1. 19 гречиха. 2. ЖЖ | Л 
гречка, -и [ЁЗ] 

гречиха, -и (09) ЧН) Е ||  гречйшный, 
-ая, -ое. г. мед Ж Ж Е семейство гре- 
чишных М 

грёчневый, -ая, -ое Ж & № {] гречневая 
крупа еж гречневая каша ЗЕЕ (15) 

трешйть, 5ш. -шишь [Ж] 1. (5) В Ж, № 
у 2. против чего ВЫ, В 
ани истины ЁЗ г. против логи- 
ки ЖА || 5с погрешӣть, -шу, -шйшь 
(НЕ 2 Ж) 8 согрешӣть, -шӯ, -шӣшь (Я 


91%) 

грешник, -а [9] Л, Я, АХ, 
ЖОЙ Ж || РЯ грешинца, -ы. 

грёшный, -ая, -ое; -шен, -шнӣ, грешно (2 


грешно), п грёшны (Ж грешный) НТН, ЗЕ 
и; БВ, ЖУНИ г. 

человек Ж ® № Л г. помысел ЖЖ Ф 
грешным делом [№ +ЕЗ@ АЛЕ] (0) У Ж 
А, ЖЖ (НЫ Я, грешным де- 
лом, загулял. ЖА, ЖКТ. 

гриб, -4 ГЕН) Ж; ЖУПНУ ЖЧ; Ж, Дм 
шляпка гриба ЁЎ: Ф красный г. ЖЖ 
ЇЙ белый г. Ё растут как грибы 1 
т || ^^ гриббк, -бка [ЇН] | Ж гриб- 
нбй, -йя, -бе. г. дождь элт ЋЯГРЁ 
пе г. суп ЗЕ 

грибнйк, -4 И, ЖИ || В 
грибнӣца, -ы (#7) 

грибнища, -ы [И] 1. # грибник. 2. (96) # 
#1 3. нна а (27, Ня 

грибовёр, -а СЖМ ТА, Ж 
И; ДП] 

грибовёрия, -и Я -рен [1 (ЖЕП) Ж 
ТЕ 

грибовӣрочный, -ая, -ое & грибовӣрный, 
-ая, -0е № СО ШОН, Н 2. 
пункт ВИТ 

грибовйдный, -ая, -ое № ЖЕ грибовид- 
ное облако ЁЎ (К) > 

гриббк, -бка [Н] 1. М, гриб. 2. ЖЗ 3. 
(Е ЖЕН, М, НМ | № грибибвый, 


-ая, -ое (Н Е З) грибковые заболева- 
ЯЙ 
-ы (891 (Ж #510) Ё, Же львиная 
Ж конская г. Ч 
аст Е ЮВ, Е 


гривйстый, -ая, -ое; 
(Ж КАО 
гривенник, -а [Е] ЕН, Э. 
гривна, -ы Я — гривен [ЁЗ] 1. (9%) а #7 
НТ ЁЗ {у (#0) МЕ) 2. НИ 
ЕЯ ЕШ) Ж 3. (ІН) ОНЕ 6, 7, 8,9 Ч 


ния 
ива, 


1х 5) ХИ (БЕТП) шесть (семь, 
восемь девять) гривен ФОБ. ЛМ, Л 
АЛ) + Х Е № № Заплатил рубль семь 
гривен. ЮЙ] ГЛЕН, 
грильяж, а СВОИ. Ж ЗЕН 
грим, -а [№] 1. (6%, 952, 2708 играть в 
гриме ШЗ, №} Е наложить г. № 
ЯВ) ЕЕ 2. Е ЕЗЕН (И Ж) 
тримйса, -ы [ЯЙ] #09; ЖН: НЯН, № 
Н Ж 3 делать ( #Ё строить, кор- 
чить) гримасы Ж № № г. презрения Ў, 
ВО ЗЫ гримасы быта <) + НЖЖ. 
гримйсник, -а [№] (01) ЕЕ, УЖ 
ЭВ || ВЯ гримасница, -ы 
гримасничать, -аю, -аешь [Ж] #0, БИН 


-а [ВН] СЕ) ТЕ || В гримёрша, 


гримёрный, -ая, -ое. Е. Л Спе зир) ЕЖЕ 
гримерное искусство \ № 2, Ж 2. 
гримёрная, -ой (ВЯ) "ЖЖ 

гримировать, -рую, -руешь; -бванный [Ж] 
1. кого-что Н№, Ч г. себе лицо #1 © 
АЮ 2. кого (что) кем № --- ЖЖ г. де- 
вушек старухами ВП 5 ЖОЖ 
| 7© загримировӣть, -рўю, -руешь (Ш+?2 
##) #Ё нагримировать, -рўю, -рўешь ШТ 
1# 15 8 гримироваться, -руюсь, 
-руешься; [5] загримировёться, -руюсь, 
-руешься. || 21 гримирбвка, -и 

грим-уббрная, грим-уббрной {ЁЯ) (2) 1% 


грипи, -а ЛА) ТТЕ Я вирусный г. #3 
НЕН || Ж грипибзный, -ая, -ое 

грипповать, -ўю, -ўешь [Ж] (0) В И 
Ж В Целую неделю грипповал. № їйї № 


ЗЕЕ 
гримёр, 
-и (Ш) 


ВЕЕТ 

гриф, а СКГ а. НЯ 2. Л 
гриф, -а (ВИ) ОК) НЫ, БЕКЕ 
гриф?, -а [ЇН] 1. ЖАН 2. (8. хр 


“Ж” 

грйфель, -я ЧГ 1. & 4% 2. ш графит (2 
Ж) | 3 грифельный, -ая, 

грифби, -а [ЁН] НИ. ЖЖ 
ВОЙ ЧЕН) НЕ, ВИ 

гроб, -а, о грббе, в гробу Я -ы, -бв [Н] 
1. М Я идти за гробом Ж р стоять 
одной ногой в гробу (п) ЁЁ Т, — 
шрны Г вогнать в г. (#, #) № 

ТЖЕ верность до гроба «ИЛ: Ж 

яв 2. ГАНЕВ) ОИУУ, ТЕ 
Теперь этому делу г. ЖЮ ТЕЗХ {$$ 56 Ж 
Т. Поездка эта для учебы г. ХҮЙТ 
ЕТНА. О по гроб жизни (#) 2, 
Е за гробом (встретиться, увидеться) 





гробануть 
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Жа, ль 2. К, ТЕБИ РАВ ИТ, ЖЕ ВАН) (8 2], И, 
#]) |/^ грббик, -а 91 (9 1) |# 
гробовбй, -&я, -бє (9 Т1 Ж) г. голос К 
ПОНЯВ РГ до гробовой доски УЖ 
гробовое молчание, гробовая тишина 


(Ж) ЖЖ, Ж-Н) БГ 


тробанӯть, -нў, -нёшь [52] что #8, 
гробить, -блю, -бишь [Ж] кого-что () 


Ж}; ЖХ || 5 угробить, -блю, бишь #Ё 
загрббить, -блю, -бишь. у. дело 11 


гробийца, -ы [Ё#]#Ж 
гробовбй, -4я, -бе. 1. Я гроб. 2. (#) ЕЛ 
ЖИ ВИ С 0, НМ, Я ЖЕ гробовая 
тишина Е — ЖИ 51 гробовое молчание 
З 00 г. голос АННЕ 
тробовщих, -4 ПИЕ 
грог, -а (-у) І ЮРИ (НА, Н 
тб ЛИНЬ Ж ИЛЕП ЕА) 
ғрозё, -ы Я грбзы, гроз [ЁЗ] 1. ТН, Ж 
мм Разразилась г. ЖО К (Е. летние 
грозы Ж.К Е ЎН 2. кого-чего М МІВ 
(ЕБ) ЖЕ ЖЮ; {# ЛЕН Л а Лев — г. 
лесов. Ўй ТОЕ АЗИ НЛА ВОК РЧ, 
| Ж грозовбй, -5я, -бе (М Р 1 Ж) гро- 
зове тучи ЖА 
грбзди, -д©й 8% гроздья, -дьев 
щл "е. РИКИ, -—#,— Ж 
ІЙ г. винограда т-# 
грозӣть, грозёшь ГЕЈ [Ж] 1. кому (Ж 
поза, ро ЗЕ №, Ў 9 г. пальцем 
шалуну и Ка 2. кому 
чем ЖМ, ВИНЕ г. разрывом НТВ ЖИТ 
. С. АЖЖ] чем ОЁ ӘЙ) #--- ВХ 
в, же. 976 6 Скала грозит обва- 
лом. НЧ, 4. [—,‚ ЖЖ 
Я] кому (ЖЗ, ЖОЙ Ж) ИРЕ ЖЕ. жж 
Грозит смерть. НЕ, || Х погро- 
зйть, -ожу, -озйшь (17 1) ЭЁ яригро- 
зйть, -ожў, -озйшь (ЖТ 2 
грозйться, грожусь, грозйшься [Ж] (9) 8] 
грозить (1, 2 Ж) г. пальцем шалуну #5) 
РЧ тк ҢЫ Ән =. пожаловаться 
отцу КН, А ВАА | 56 вогро- 
зӣться, -ожўсь, -озйшься 
грбзный, -ая, -ое; -зен, -зна, -зно, -зны [57 
-зны) 1. 27 №, РМ, ЖКК. ЧЕ 2. 
правитель Ж ВКВС 2. ЧЕН Ж. НЕ 
) руйу, В РН грозное-письмо ТЕЁ 
г. взгляд 50 8 кА грозно посмотреть 
р Т 3. ОБЗ Н, Ш ЕВ 
Л 0 г. мститель ЮЕ Ф г. час 
ВГ] грозная сила ІНАУ Е | Ж 
грбзность, -и [#1 
грозовой М, гроза 
гром, -а Я -ы, -бв [ЮН] 1. Ж раскаты гро 
ма Ж г. среди ясного неба (#8) 





ОКАН) пока г. не грянет 

Ж (ЖИ) ЖЕН, 1998 2. 
чего А Е, Ж г. аплодисментов & 
ы ЕЛ 1 Ж громовбй, -дя, -бе. г. голос Ё 


Нн 
тромб, -ы Ш ЈЕЖЮЖН, Б, ЕАК 
ЖВЖИ громады гор Ш громады 
ие БАШ: 
тромёлина, -ы [ЯН] а) Е хажи, ЕАК 


громадный, -ая, -ое; -ден, дна Е КЇ, #Х 
№, ЖЭ О, ЕК: 00 г. город ВК 
ШЖ ТТ г. успех ЕЖ А) д || Ж громад- 
ность, -и [ЁЗ 

громйла, -ы (10) 1. ЫИ 2. Е 
фашистские громилы ЕЕ 

мить, -млю, -мйшь [Ж] кого- Е ало. 1. 
В, №5, Ж; НИИ г. вражеские войска 
ИКТ 2. <, п) ЛИН, 9 +. 
кого-н. на собрании Е ЕЛАК г 
головотяпов "УЗНАЛА 

громкий, -ая, -ое; -мок, -мкё; -мко; 
громче. 1. Хз, ВЕРН, ЖЕНИ г. голос 
ДЫ 22 НО В 2 громко кричать ХР 2. 
ПК: (Н) В ЖИ, ва; АЛЛЕЯ; ЖЕ 
— В г. процесс НУЖНА 3. (48) 
НН, ВЕДНА громкие слова # © 
яй, кй громкие фразы АК, (00) 
Хи, ЯМУ || © грбмкость, -и 


[89] 
громкоговоритель, -я [Н] ЕЛЫ 
громкоголбсый, -ая, -ое; -бс й в, х 
ЖП 


громовбй Я, гром 

громоглёсный, -ая, -ое; -сен, -сна Ж Ё, 
НЯ АЛИ, ая громогласное 
заявление (Ё, ©) АНЯ, БАНЯ 

тромоздӣть, -зжу, -здишь [Ж] что ЖЖ, 
х № Жж. Ец) ЖЕШ ОЛЕР 2. 
ящики үт ТГ Ж г. аргументы \#› 
Е || 5Е нагромоздӣть, -зжў, -здйшь; 
-ождённый (-ён, -ена) || & нагромождё- 
ние, -я 

громоздӣться (—, ЛЯЖА) -йтся [ЖИ 
Ж, ЖАХИ; ЕФ, Ж 3 Вали громозди- 
лись прибрежные скалы. ж А у щш 
жены. | 58 «пагромоздӣться, -йтся 

громбздкий, -ая, -ое; -док, -дка Ж # #0, ш 

тУт  ромоздкие вещи Е 
громоздкое сооружение вн | Ж 
громбздкость, -и и [89] 

громоотвбд, -а СН, ЖШ 

громоноддбный, -ая, -ое; -бен, -бна ЯШ 
ЖН, В ЩЖ г. голос ВЯ 

тромыхёть, -&ю, -йешь [Ж] (1) 3919; (Е 
Ж Я | — Ж громыхнуть, -ну, -нёшь. 
[| 56 про 


громыхать, -4ю, -дешь 
гросс, -а [8] (2 ЖР (ИУ, ТЕС 
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грудь 





ПЯТИ ГЛ БА ин Р, Ш 
ВІЗ, ЗЕ, Е) г. пуговиц Я 
гроссмейстер, -а ЯК т, В 

Ф, @ | № гроссмёйстерский, -ая, -о 
тот, а -а [НН ЕЮ, жй ел 
гротёск (та), -а [9] ХА) Вр ВНЕ 

к, РМ || 2 гротёскный, -ая, -ое # 

гротёсковый, -ая, -ое. гротескный стиль 

ВЕДА гротесковая роль #ЕЙЕЙ (6, 
грбхнуть, -ну, -нешь [56] (01) 1. кого-что 

ж-з — РЕ, ДУ г. вязанку дров на 

пол іма уір Ж {0ТЕН Е 2. 36 — 

ў; — # Грохнул выстрел. Ж 

н, 3. не КЕ г. со смеху ЖУЗ 

Х Ж При виде его наряда все так и 

рохнули. Каана, Жа К 

„ || Ж грбхать, -аю, -ае 
рну ться, -нусь, -нешься [52] (7) ЧН 

ЕН Т. ШШЕ, ШИЕ {В| Т г. с лест- 

ницы Юй РАТ ЕЖЕ Ж || Ж грб- 
хаться, -аюсь, -аешься 

грбхот!, -а ПЕ] Е Е Е, ЖЖ, ЕЯ 2. 
пушек РИ 

грохот”, -а [Ж] 1. ХС У) 2. АЖ 

грохотать, -очу, -бчешь Е ӨЕ, я 

38) Е Грохочет гром. УЗ Ё. г. вниз 

по лестнице ПЕР (ЕТ) В | © 
прогрохотать, -очу, -бчешь 
грош, -& [81] 1, 19860475, ЖОН ТЖ 

К, ЖРЕЦ, Ни гроша нет. (01) — 

АНА, ЖЖ, г. цена кому-чему-н. 

в г. медный ( Ё ломаный) цена кому- 

-чему-н. гроша медного (2 ломаного) 

не стоит (Ц) ЖЕ, ЖЖ ни в г. 

не ставить кого-что-н. (П) 191, # 

ЕШ ЖЁ ни за г. пропал ЖМИ, ЖЇН 

5, чч & (ШЕ) 2. (ЖЯ 1 о) 486 

ВОТ; ЖОЕЛ) продать за оши 18 

НИЗ Вещь стоит гроши. ЇЧ ЇЕ 


АЯ. 3. АНЯ 0] рощи. Ж Грошей 
нет. Ж ——Х% 
грошбвый, -ая, -0е (пу 1. ЧН, ИШ 


у: грошовая цена Ш НМ гро- 
шавы асходы ®НЖХ 2. ЖЕ 
РЕГ грошовые расчеты 17 Ж & 

ошное самолюбие “ЇЇ 

грубёть, -ёю, -бешь [7] #165, ЛЕНЕ; ОЖ 
Ж) МНС Н, НЕ Голос грубеет. Т 
1 18 ИН ж. Кожа грубеет. КЖ #6, 
|| 3 загрубёть, -6ю, -бешь, огрубёть, -ёю, 
-бешь э погрубёть, -6ю, -вешь 

грубить, -блю, -бить [Ж] 1. кому й, 
8 ЖИ Не груби старшим. ЖЗ Ў 
зл, 2. о) ЕЛЯ, М, ЖК 
# | 3 вагрубить, -блю, -бйшь (Н Т1 

-а [Н] 1. ЙЕ ЕЛЕШЕ А, 9 


грубиян, 


УХЖЮЛ 2. ЛЮ Я, М, ВМ Гру- 
биянам не место в футболе. АЭЖ Ж 
инвен. || ЁЗ грубиянка, и (ШТ 
1 

грубийнить, -ню, -нишь [Ж] ИН, я 
Ж, № й, ВЛ, М А Ж, | Ж нагру- 
биянить, -ню, -нишь 

грубость, -и Я) 1. ® грубый. 2. # # #7 
а, АО, 10727 говорить грубости 
Ў 865 допустить г. в игре ЖЖ 
"НАЯ 

грубошёрстный, -ая, -ое Ж 6 10; НК; Ш 
вм г. кости | Касе 

грӯб -ая груба, грубо. 1. (Е 
м. ЖА, а, ЖЕН; ЖОС 
№) г. человек НЯ Л. грубая выходка Н 
Е ОЛЕР ЖЕ тубык и манеры ЖОН Ё 
1Е грубая игра ЖЖ грубо отве- 
тить НЕНИХ 2. НЕ, ЯН ЖОН, И 
йб грубое сукно НЕ грубая пища М 
НИНЕ, НОВИХ грубая работа НЕНИЯ, 
НЕ 3. В ЖШ, НЕМ, АЖ г. подсчет 
ЖЕП Ж. грубо говоря КЖ, МЕХ 
< грубая ошибка НЯНЯ (Н 8020 
ВЕ вм ИЯ ИМ 41) грубый голос 
ЯГ] || 2 грубость, -и [09] 

груда, -ы (811 КЖ, ЖО) г. камней —Х 
Аы г. книг КЁ 

стый, -ая, -ое; -йст (1) 109890, Я, 

Тик, (#115) БИЛЕ ЖЕЗ 

грудӣна, -ы (Я) МЯ || № грудйнный, -ая, 


р" [ВН] №9 ЕЧ, НЕ свиная г. Ж 
туле за грудки (4, 8) ЙЧЕ- БАР, 88 
грудийк, -а т) д, $% В Р 7 |} грудви- 


-ое 
грудӣнка, 


ковый, -ая, -о 
груднйца, -ы Т (ЕУ ЛЖ, Я. 
грудничбк, -чка (Я) [5 грудник. || Ж груд- 


ничкбвый, -ая, -ое 

груднбй, -я, -бе. 1. М, грудь. 2. Ў, 1. 
р а 2. денең е, Ж Л, г. возраст з 

грудобрюшный: грудобрюшная 
(4) [9] диафрагма аж ) 

ру) груди груди, о груди, в (на) гру- 

й Ж си, -ей [ЁЗ] 1. №, М, И, М, 

ж) а; С, Ж СН) широкая грудь Ж 
дышать грудью ЖИ. Г. заложило. 
НМ. встать # стоять грудью за кого- 
что-н. {#, Ж) ЕН, ЕЯ 2. 
(ЕЛ) ЯР дать г. ребенку АЖ 
отнять от груди Ё ЛЛ 3. {ЖЖ 
АУ) ВШ вышитая г. ЛЕНУ крахмаль- 
ная г. ЗА || Л грудка, -и [В] || Ж 
грудибй, -4я, -бе (131, 2 Ж) г. голос ® 
ВЕСИ г 


преграда 





гружёный 





гружёный, -ая, 


Я вагоны с грузом ка Е и К 
| Ж грузовой, -ая, -бе (Я 2) г. 
автотранспорт РЫК грузовые 
перевозки #35 

груздь, -я Ж -и, -6й ГЕН) О) ЖИ Наз- 
вался груздем — полезай в кузов. (№) 
НИ, Я А.Ж В. 

грузӣло, Кш (Вр, РЕН) АЕ, ЯТ БА; Ж 


‚ЮЕ, 

грузйны, -йн № -йн, -а ГТУ || ЁН 
грузӣнка, -и. || # грузинский, -ая, -ое 

грузйть, гружу, грузишь (8% грузйшь); 
груженный (8% гружённый; -ён, -енё) [Ж] 
1. что кек-чем В г. баржу дровами # 
ЖИ ЖИЙ Ж Ж 2. кого-что Ж, ЖЕ, ЖА 
г. дрова на баржу ЖЖ ЕВ г. скот 
в вагоны гиг ЖИ | 56 тузт, 
-ужў, -ўзишь (3 -узйшь И 1 #ї у- 
зйть, -ужу, -ўзишь (5% -узйшь я Ф "у 
1ў погрузӣть, -ужу, -ўзишь (2% -узйшь я 
2 ); [481 потрузка, -и [8]. Вагон 
стоит под погрузкой. ЕЕЕ И 

грузиться, гружусь, грузиш 
зишься) к ЕЯ. З) К, ОВА) я 

2545 БД, БЗ г. на пароход #3 Е 

| Ж 5& погрузйться, -ужўсь, -ўзишься ( 2 
-узйшься) 

грузнёть, -ёю, -ќешь [Ж] (0) Ж, ЛЕЙН 
ИКЕ К старости начал г. Есе риа 
ун, 155 погрузнёть, -Сю, -бешь 

грузный, -ая, -ое; -зен, -зна, -зно, -зны (Ж 
-зны) 1. (ЕНЖ) БОЮ, ЖЕ грузная 
фигура КЖ Я грузно опустить- 
ся на стул ЕИ Е — 4 2. ЖИН, Ў 
к] ерузные вещи З ЖК УЧ || & груз- 


ность, -и [ 
грузо... Ж грузо-.. [2 #9198 — Ж] Жл 1) 
“й М”. т. 381°, ЖШ грузонесущий,, гру- 


зоопорный, грузоподъемник; 2) “0”, ЗД 
грузопоток, грузоотправитель; 3) “ВЕ 


Ву” ЛН”, ЖП грузо-пассажирский, гру- 
зотакси 
грузовик, -4 СНІ #18992, ЕЕ, & 


грузевладёлец, -льца СЕ) (А туе 
грузовой ЇЙ груз 
грузооборбт, а 9) ИЕН, ЖЖ 


рост грузооборота на речных перевозках 


ЈЕ - 
туштан, я ЕА, ЕЛ, ж 
грузоподъёмность, -и [Я] ЖЕ, & ШВ; 

ВИ, АЛЕ электрический кран боль- 


шой грузоподьемности ВЕ 18 < н 5) 
ЖИ, 





грузоподъёмный, 
г. кран В, 
грузополучӣтель, 
грузопотбк, -а [№] ий 
зопотоков НИ 
грузчик, -а [№] А || ВЯ грӯзчица, -ы 
тун, а ЕЈ (ЕЕН ФИ ЧО) ШЖ, }ї 


грунт, -а [[ ] 1. Е, Е №, +, № песчаный 
г. #9 пересадить цветок из горшка в г. 
ЕАН Е! лунный г. АЁ 
ЖЖ 2. (М, ЖЗ ПЧ) ВЕЈК, Е Сваи заби- 
ваются в г. ЖНАТГЖЖ. З. (2) Ш 
ЛЕШ: ЕК) К, НН) Е е, 
В 4. (а. ЖА. ЖЕ) Е | 3 
грунтовбй, -я, -бе. грунтовые воды # 
Ж, # ЕЖ грунтовые дороги (19 Ні 
з) Е 
унтовать, -тўю, -туешь; -бванный [Ж] 
что (2) 1ТЕ, ЗТ Р, ЕЖ® г. холст 
жат ЕЎ | 52 загрунтовать, -тую, 
-тўешь; -бванный. || 2 грунтбвка, -и [9] 
трулорь -а [Н] [#5] ЧЕРИ НК; 
А А групбрговский, -ая, -ое (01) 
группа, -ы [09] 1. —#, 25 Ж г. селе- 
ний Л, ЫЕ экскурсионная г. НА 
сняться группой ЖЖ Я, НИ 2. № 
9; Ж; Ж ЖИ; (Ж) КВ, В; 2, № об- 
щественные группы 2 г. учащихся 
ЕАМ ударная г. войск ЖЕ, ЗЕН 
# || Л грӯнпка, -и 
[8]. || Ж групповбй, -4я, -бе. групповые 
интересы ГЕГИ 
-рўю, -рўешь [Ж] кого- 
-что {&- ‚ЕЕ ЛИН (ШӘ); у, Ж. 26; % 
Ж г. документы А 55 Ж || 56 сгруп- 
пиревёть, -рўю, -руешь; _бванный |2 
пруплирбина, =, 


от {—, — А. Ж Ж] -руется 
СЖ, ЖА; ЖЖ, Ж, ЖЖ | 


Бы ушеш -рўется 
уппирбвка, -и [ЇЙ] 1. № группировать. 
ту ЖЗ, ЖИ ЖЫН южная г. войск НУ 


-ая, -ое Же ПН], ВИН 
-я [ШКА ШЕ ҢЧУ 


ўї планирование гру- 


МЖ 
груйцовбй В групп 
грунпевщӣва, -ы С] СЖ) К+ Ж. борь- 
ба с групповщиной Ї5. я: 1-4 
грустить, грущу, грустишь (Ж), ЖЖ; 
ЗЕ: 3; г. по семье 18% 
грустёнка, -и (В) < 5) (000) 0, И г. 
в голосе я нйн. 
-тно, -тны 


ж. же КОЛ ТТ КТ? АЮ 
ВЮ. ЕЮ; ЖОН, МЕ г. взгляд 1%, 
ЖЕ Н Ж г. итог ЖЕ грустное 
чувство 1% Н) 1Й # грустно смотреть 
ЧА НЕ НЕЕ Ж Мне грустно расставаться с 
другом. ЖАУ ВЈ, 





губа 





грусть, -и [9144.6 0, ЕЙ: предаваться 
грусти №. ЛЕВ Он в грустях. (#, Їй) В 
У. 

груша, -и [В] 1. О) 51 ($0); # (ЗЕ ЖЗ) 2. 
№ К А) | Ж грушевый, ая, 
ое (ЖР) 


грушевӣдный, -ая, -ое; -ден, -дна ЖЖ М, 
ЖЕ 


грушбвка, -и (немки Ж (1) (2586 
Зе але Ну — вр Е АНЗ Ж) 

грыжа, -и [Ё И] 1. (РЕ) Я! (А) 2. (ЖЕ) Ж 
Ш.Ш || # грыжевый, -ая, -ое 

грызло, -а [41] (8) УИ, БВУ 

грызня, -й [В] (0) 1. (Е Ж) ЭН 2. (8) 
НЯ, 41%, М4 мелочная г. ЛЯ 
взаимная г. в лагере империалистов ЕЯ: 
ХРЕН НН. 

грызть, -зў, -зёшь; грыз, грызла [Ж] 1. 
что Ш В, №8; Ш № г. орехи № Ж ЮЕ г. 
кость ВВ ЗЕ 2. кого (что) (#1) 5% Е, 
НЕТ, 1ТЕ 3. кого (что) (#6, п) (В 
18. ВАР) ИТЕ, (Е Меня грызет сом- 
нение. Я. || 5б разгрызть, -зӯ, 
-зёшь; -ызенный (ВТ 1 Ж) 

грызться, -зусь, -зёшься; грызся, грызлась 
[Ж] 1. № № Свои собаки грызутся — 
чужая не приставай. (@) В ЭЕ НЕВЕ, Ж 
иже, (ПЈЕРА ЙО ЧЮ) 2. (8, 
у, а, НЕ || 56 погрызться, -зусь, 
-зёшься | 

грызун, -& [№] (57) #15 отряд грызу- 
нов Ш 

гряда, - Я гряды, -4м [01] 1. №, ЁЖ 2. 
— 3), — (Душ, ЕЯ. ВНЕ, ж Ж. В, Йй) 
г. облаков —#Е= Ж || № грядка, -и [Й] 
(921 Ж) | Ж грядибй, -я, -бе # гря- 
довбй, -&я, -бе (Ж РЖ) (©) грядные 
культуры ВЕ 

грядущий, -ая, -се (Ж) ЖЕЙ, Я; а 
ВО, 183240 грядущие события Ж ЊЕ) 
1: грядущие поколения Е © на сон 
грядущий (8) #7 _ У 

грязе.. НАЯ: 1) 6", “% 
г”, ШШ грязезащитный, грязеотстойник, 
грязеочиститель, грязеспуск, грязеуло- 
витель; 2) “ЙӨЗҮ”, 81 грязеводолечебница, 
грязелечебный 

грязевбй ЇЙ, грязи # грязь 

грязекаменный, -ая, -ое С) Ну, НИ 
грязекаменные потоки Ўв. 

грязелечёбница, -ы [В] (Е) АУТ АТ | 

грязелечение, -я [Р] СЕ) УГ, ЖЕНЯ 
57} № грязелечёбный, -ая, -ое 

грязи, -єй ЖИ Ы лечиться грязями В 
ЗЕ УТ поехать на г. ЕЕ ШТ [Е 
грязевбй, -йя, -ое. грязевые ванны Е 


принт (=. АЖЖ] вет (ЖЕ, ЖЕ 





грязнӣть, -ню, -нйшь [Ж1 1. кого-что #6, 
СОМ, ЭЙ ОВ) їз, 05 №, МИ г. 
помещения ЗЕЙ РЕМ 2. свое имя О ) іб 
Нову я 2. ДНЯ, }@ ЖЧ ЖН ЕЛ 
Ў г. в комнатах ЕН АЗА АЖ 
| 5с загрязийть, -ню, -нишь; -нённый 
(-ён, -ена) (1 #) = нагрязнӣть, -ню, 
-нйшь (ДЇР 2 Ж) 14 загрязнение, -я +) 

грязниться, -нюсь, -нйшься [Ж] ЖЕ || 56 
загрязниться, -нюсь, -нишься ||, загряз- 
нённе, -я [+] 

грязнуля, -и 2 грязнуха, -и [Н ЖЁН] (а, 
ЖК) ЖЕНАМ Л, НМ, АЖ ЮЛ А. 

грязнӯха, -и (НЕ) (п, #4) ЖТА. 
вил 

грязный, -ая, -ое; -зен, -зна, -зно, -зны (8% 
-зны) 1. ВЕЙ, УЖ, ЕН, 09:0: № 
ВЕНУ г. двор ЖЕВЕТ 2. пол ИН грязное 
белье Ж Я Ж, ИЖ, Ж Ж, Грязно 
пишет. УВ ЖЕ №. На улице грязно. @ 
Е. 2. НН; ЕЮ, М, МЕН 
грязная личность АТ Ф. 5 № Л г. анек- 
дот ЕЖЕ 516 грязно говорить о жен- 
щинах ЇЙ Эс КЛАС ЕТЕ, РИ грязная 
война ЁНИ грязная игра МИН 
3. Е) КЕМ г. цвет КРИ 4. 6 
ИНН грязное ведро "ЖЖ, М 


грязь, -и, о грязи, в грязи [8] 1. ®, ЕТ, 
Ж ЎР, ЖЖ на дворе г. УНЖЯЯ г. 
месить (П)ЖЖ 2. ЕЖУ, ЕТ, № на 
руках г. #18 забросать, закидать % 
облить грязью, смешать с грязью % 
втоптать в грязь кого-н. (#) НЕ, Ф, 
В, ВЗ. ОР) НИ (ЖИ, 
жї. ИИ) 3, 1х || Л грязца, -ы, 
[8] (9 т 2) (п) || Х грязйща, -и 
[8Н] 97 1,2 ж) (п) | АЖ 
грянуть, -ну, -нешь 1. [—, ЛЖ Ж 
ЖА) Е — ТР Грянул гром. Ж; Р, 
Грянула музыка. Е. 2. [—, — 
АЖ ЖЗ] (#, ЖЖ, ЕЖИК Гря- 
нула война. ЖЖ. 3. ИҢЕ, 
ЖЖЖ; АЩ Ж Музыканты грянули 
марш. Ж А ЗЕК А Ж ГЕНЫ. 2. 
песню ЕАН кува 
грӣнуться, -нусь, -нешься (П, — 
АЫ; ХЕ 
грястй, гряду, грядёшь [Ж] Жж 555 
‚ ВН ВАЛ ОН, Ж) Ж, ЖЕ , НГ, ВЕ 
ЖЕ, ЖШ) ТЕ Грядет новое вре- 
мя. ЯВНО. 
гуно Ф, К) (зз — 
гуёшь, -и [091 (#) ЖАННВО ЖРА 
губа, -ы Я губы, губ, -4м (817 №, Е 
сжать губы ЖИР кусать губы ВЕНЕ 
ЈЕ, (ЮДЫ А сй Ж, ВЫХ, ЭВ ЯЙ ЕК 
& по губам помазать (%#, Ж) ЖП ЖУ 








губы распустить (#, п, ЖЭ) И К ЗЕ 

<> губа не дура у кого (№) (ЗЕ А) ПЖ, 

АЙ, 2А ВРА || Л губка, -и [8] 
(Вт 1%) || Ж губибй, -ая, -бе 

ба?, -ы Я губы губ, -ам (9) (№) № 
(Нас р) онежская г. М 


-ы Я губы, губ, -4м [Я] ЮЖН, 


губӣ*, -ы [В] (№) М гауптвахта (1 Ж) 
посадить на губу ХЖИ 

губёстый, -ая, -ое; -йст (11) Р ЕН] 

губернатор, -а [ЇН] (2%, 1, ЖЕШ) 
ЖЕК, МК, ОЁ || № губерніторский, -ая, 
-ое. <> положение хуже губернаторского 


(98, По ЕЖЕ ЛЕВЕ, РЕЖИМ 


50 , 
#4, 


туберайторша, -и [Й1]1‹п›Ж#&ЖА,ЖЕЖ 
губерния, -и (69) 27 (818 18 Не 


ВР фу, ЭКЕК 1929 210111) О пош- 
ла писать губерния (П, ЇН) 226572 Ж, Х 
АВА Ж (Е АНГА УКЕ ВЗР КТР 
Таз САТ) || № губёриский, -ая, 
-ое 

губйтель, -я [В] 0, ВЖ 2. сер- 
дец О жн УР губйтельин- 
ца-ы 

губительный, -ая, -ое; -лен, -льна МЫ 
#9, ВОКТЕН) г. для здоровья ЧЕН 
г. огонь в, артиллерии РЕК К, КЕ 
ҖХ, || 2 губательность, -и 

губить, публ, губишь [Ж13 9, Вж; № 
х, 6 Ж, Ж Ж ия 58 погубить, -ублю, 
-Убишь; А крнын 


губка!, -и [В] 1. (50) 2 #15090, ЖЗ 2. 
н 


губка?, губнбй М, губа! 

губошлён, -а [ВН] хыл, % 
Ж, МН 

губчатый, -ая, -ое КАО, ДЮ 

гувернер, а [ГЕ] Ир (ЖЕЛЕ ЛЕ Я 

ГЕ ЗЕ1К-Е-Т ЛЖ ЕВ ОЖОП, ЇН КФ ЕН ЫЫ 

Е | 2 гувернёрский, ая, -ое. || ВЯ 
гувернантка, -и; [Ё] гувериќитский, -ая, 
-ое 

гугенбты, -ов № -бт, -а С] ЗЕ, 5 
ВОТ Е (16-17 #2052 х +Ж-+ФЖЯ ЙЕН Ж 
ЕЕ КАВА 

гутийвый, -ая, -ое; -йв О) И ВАТ 


‚ме 
гугў: ни гугу (71) — 9 Ж, —-НЖы, ЖЕ 
їй, ЯТА ЎА, Сидит и весь вечер ни гугу. 
В-и Е, АТЕВ — ЖЖ Сиот- 
ри, об этом никому ни гугу. КЎ, іХ 
Ее, 
т -а [41 <) м 1 гудение 
ёть, тужў, гу [Ж1 1. ЕН ЕЮ 
ти Кн, жш, ш, ЕС: 


; гудбк, 


Ветер гудит в трубе. БАЛЕ В РЕ: 
95. Гудок гудит. К М 15 „ Гудит в 


ушах. ҢА&„ 2. [—,— АЖЖ) (ц) М, 
ВЕЖ Ноги гудят. ЎЎ ВЕРЕ. || 5С 
прогудёть, -гужу, -дйшь (Я 71) | Ж 
гудёние, -я [Ф] 
-дка [ЮН] 1. #8, ША автомобиль- 
ный г. ЕШ паровозный г. ЭЛЕК 
2. К выходить по гудку Ш: 7 
ИЗ. и ® Ж С ШР ИЯ) | Ж 
гудбчный, -ая, -ое (Ш+3 Ж) 
гудрбн, -а ГИ] ЖЇН, ЖИ; ЖШ || 3 гуд- 
рбнный, -ая, -ое 
гудронӣровать, -рую, -руешь; -анный [3, 
Ж] что ЗИ, В ЕЎ г. шоссе ЖАЙ 
ЕЯ || 560 загудронйровать, -рую, 
-руешь; -анный 
гуж, -а [Н] СЕКЕН УМЕЕ) МИ, ШЖ 
Взялся за г. ‚ не говори, что не дюж. 
Ф ТЕЖЕ #10 Ж Ж, Ж Ж 3ТЕ 
гужевбй, -ая, -бе НИЛ), ЛЯ 
№ г. транспорт ® 23518 гужевые пере- 
возки {8 ЛЕ (Виа) 
гужом [В] 9 #7 ЧУ) перевозка г. Йй 
ЖШ 
-аю, -аешь (Ж) 1. ам 2. 
ШУ З ВО ПЕТЕ | — К гўкнуть, 
-ну, -нешь 
гул, а [М] ЖИМ, ЖЕН, ЖО 
подземный г. ШЕИ: г. голосов ЧЁ 
ЖЕЛИН, ЛР 
гулёна, -ы [НМ] (0) 0 А; РЯ 


гули-гули ы Айан ии 
гулкий, -лок; -лкӣ, -лко. 1. (#8 
н, ЕДЕП, ЖЕЙ ЗУП гул- 
кие шаги ВИНО ЖН 2, ВУ, ПИРИ 
№ гулкие своды Ш ЯН 2 || Ж гул- 
кость, -и 

гуллӣвый, -ая, -ое; -йв (27) УМ; КЇЎ 

гульбё, -ы [ВВ ЧЕК, АЕ 

гульден [дэ], -а НАМ, ЛК 
ТОАТ Н атр, Е Т) 

гулькин: с гулькин нос (п, 18) #85 77 
Аж, ЗЕЖ №, ЖЖ ЖОЙ; ЗЕ Л\ Денег 
заработал с гулькин нос. БЇ? ГИР 
Җ„ Сам с гулькин нос, а туда же, разго- 


варивает. Т ЛЛА, ЖЕ К.Ж} 


м. 
гуляка, -и [НМ] (с) РЕР А; ВОЙ 
гулянка, -и (91 (В) ЫЕ, ки 


гулянье, -я [#1] 1. № гулять. 2. #5, #7 
2 #92, ® НР народные гулянья # 


-яю, -Яешь [Ж] 1. #2, #5 г с 


гулять, 








детьми ЗЕ ЕТ 2. ВЫ, ШИ, НВ 
По комнатам гуляет ветер. 5 в) | 4Е 
ЖА 3. (ПУ ЖЕ, Ж Гуляли два дня. М 
ТЯХ, 4. (в, Е и, ЛУНЕ 2. 
на свадьбе ЗЕ, ЕЕ Ж 5. с кем ( ) 
ЛЖ, Б-Н, ЖОЙ; ЖИ | 5 
погулять, -яю, -Яешь || —ЇК гульвуть, -ну, 
-нёшь (#3 4 Ж) || & гулянье, -я [4] (9 
1,4) 

гуляш, -а [НТИ 

гуманизм, -а [Ш] 1. ЛХ социалис- 
тический г. НХЛ НЕХ 2. (х2, 
ЖЯ ХБ ДД) ЛХЕХ НА | № гуманис- 
тический, -ая, -ое 

гуманист, -а [НН] ЛЯ УЖ; ЛАХЕХЯ 

гуманитӣ нё, -я 9) Ф) А ХЕРЕ Ж, ЛХ 


ВРЕТ. 
гунанктармый, -ая, -ое ЛЖ 
гуманный, -ая, -ое; -анен, -йанна АЙ #0; (С 


Жи, СМ гуманное отношение лм 
ХИ | Ж гумӣнность, -и 

гумнб, -& Ж гумна, гумен 2 гумён, гум- 
нам [Р] 1. #2. 11199 || ЭЁ гумёмный, 
-ая, -ое 

гундбеить, -бшу, -бсишь (Ж) (#) [Ё] гнуса- 
ВИТЬ 

гундбсый, -ая, -ое; -6с О) М гнусавый 

гунны, -ов % гунн, -а (ВЈ А СУ) 

гурия, -и [Ё] (ЕК 

турман, -а [ЁШ] СБ) ЖЖ КЕ) А, Ж ТРЕ 
ЖЖ) А. || И гурмӣнка, -и. || # гурманс- 
кий, НА -ое 


гурманство, -а [4] ($) Ж М, ЗЕЕ 


Я 
гурт, -4 С] (ФР, НИЯ) 
В г. овец Ж | № гуртовбӣ, -4я, 
-бе 
гуртовщйк, -4 СЕТЕ ЛЕВ А; ЖС ОК ЖШ 
) 


| 

гуртбм [ИП (Н) ЖЖ, ЖЖ ДН 
Продал все г. ЗН 

гурьб&, -ы [И] Л# г. ребят — ®& 
идти гурьбой ВАА 

гусйк, -& (НА 
гусар, -а Я — гусар № гусёров [И] ЖИ 
Им, ВЯ 
Ж] И Л) эскадрон. гусар Ў Е пять 
гусаров ЖҮ 1-30 3 & || № гусёрский, -ая, 


-ое 

гӱсем [ЖЛ] туркко м 

гусеница, -ы . Ен, См 
ЖН) 2. в биж. Ж/Е) 18, ВЕ 
Я || Ж гӯсеничный, -ая, -0е 

гусёнок, -нка Я -сята, -сят СЈАЕ, 1-96 

гусли, -ей НЯНЯ ОЕ) 
5& К-Ы |3 гӯсельный, -ая, -ое ЕЁ гус- 
лярный, -ая, -ое 

гуслӣр, гусляра ( 8 гуслярё) Я -ы, -бв 


СЕТ ЗР, Т ЗТ 
густёть [—, ЛЖ) -бет [Ж] Жи, 
в, ЖЕ 4Ы ЖЕ, 9 Лес густеет. ВЈ 
Ж. Клей густеет. ӨЙ ЗЕЙ Т, ЮК Ж ЗЕ 
Т. Туман густеет. Жї ЕЕ Ж | 56 
загустеть, -ёет (Н +2; ЈЕ густой) #Ё 
погустёть, -ет ж 1, 3 #; Ж густой) 
густо... то ЯВЖ 8) жк 1) 
“Ж Ж “ж ж" ш густонаселенный, 
„устоволбсый, ©толиственный; 2) “ 
” ‚ Ш густотертый, к, 
тотекучий, ОИ зеленый 
густой, -ая, -бе; густ, густа, густо, густы 
(90. гути); ще 1. НЕМ, 90) густая 
роща 0 ЛУ Ж густая пшеница 8 
ЮЛ Е густые волосы Ж Ж, Е Ж Густо 
растет трава. # 18187. 2. НМ, Ж 
Ё густая сметана НВА 3. б) 
ЖЕН, ЈЕ густые облака ® = 4. 
(9 В) ИЛ ЛМ г. бас НШ 
| ж густотй, -ы 19] 
стопсбвый, -ое. 1. 9) 2810, КЕ 
№ (ЧЕ ВИЖ) 2. (4%, Ж) ЖТ ЖАП 
Ш, ЖЕ, НЕЮ ЧЕ Ж А) г. черно- 
сотенец НІЗІН ПЧ РЧ НЕ 
гусыня, -и (8) 8365 
гусь, -я Я -и, -6й [№] 8, Ж Г. свинье не 
товарищ. ЖЖ, а 8] А. 
как с гуся вода кому-н. (М) 4-Е, 
Ж%, ВТ 1 Л. В гусёк, -ська 8) 16 
гусйный, -ая, -ое. гусиная кожа (ЩЖ. 
е Ио ГЕНО) бсЗ 
гуськбм [81] 78—70, ВЯ Ош) идти 
г. по тропинке ЕЛЕ ЕМУ 
-ы [011‹01) #80 


гусйтина, 

гусӣтник, -а 19792, Я 

гусйтинца), -ы [ЯЙ] ЖӨ, ЗЕ Т. 

гусйтинца? , -ы [ВН] (6. МЮ) КГА 

гуталӣн, -а [09] Ж #00 | № гуталӣновый, 
-ая, -ое 

гутбрить, -рю, -ришь [Ж] О) и й, 


ЖХ ‚их | 55 погутбрить, -рю, -р 

гуттапёрча, -и [ЇЙ] Т, ЖР | [1 гут- 
тапёрчевый, -ая, -ое. гуттаперчевое ре- 
щение (%) ЖЕР о АУ 

гутапёрчевый, -ая, -ое. 1. М, гуттаперча. 
2. О, ЖЕРД ПП 3. гуттаперчевое де- 
ча 

-и [89] 1. М, #ТЇ# кофейная г. 

кр 2. чего ФЬ, ЖЕЙ ОРЕВ) Ч 
АЕ г. леса Ж ЖЕЙ в гуще толпы ЖЕ 
ЛЕНАР в гуще событий (%##) ТЕЗ 
жй фа 

гущинӣ, -ы (59) (ПЖ, Ж 

гюрза, -ы (Я Еф 

гяўр, -а Г Е (> ЗЕХНУ 
ВОВУ) 





да 


178 





Д д 


да! (8450 1. ЯМ, ДОН, жле, Р 
18]) Все здесь? — Да. “ЖЭЖЖБТЕЗХ Ло" 
НУ.” 2. о д ОН ЕТА ИЕ, бел 58188] 
ВЕ Ж) Все обошлось благополучно, 
да? НИЕМ, ХУ? Ты придешь, да? 
РЕЖ, ЖЫШ? 3. 5] Т, ОЕ 
ФЕ, ЖИ, Ни) Да, еще одна 
новость. %{ Т, КНМ, Да, хорошее 
теперь время! ЖП, ИЕН хе В! 4. 
(Жа) (Пп) Өй Ж {ҮР ГӨ БШ А) Д, 
может ли это быть? #2: 19 ЖИ? 
Куда идти? — Да прямо! “Ж &Е2”"— Е 
#0” 5. (11) НН, РАШ] ЖЭЙ А.Н 
ЖЇГЇ, л: Е АА!) Иван Ивано- 
вич? – Да? что вы хотите? “ЕЛ... 
ЕЕ" Е До}? 6. (00187 
ИЕ! (ЛАНА, НЯ) Я найду 
тебе книгу. – Да, найдешь! “ВЕК 
—Ж3.” 48 ТЮ, КЕ ЭП” © Вот это 
да! (п), ЖЖ Г. Ну да! (18 да, ЖЕНЕ 
ЕСН) Ты едешь? -Ну да! “ТЗ?” 
“Жж Ий” 2) ЖА ЖЖЖНа, ИЯ) 
— Он без тебя скучает. — Ну да? “ЖТС 
њован." 

да? (ЖА) (№) М пусть (1), 1, М Да 
здравствует народная армия! АВЕ 27 
№! Да погибнет враг! ЗЕ Ж А < 1 Да 
будет мир! ВЯ! 

да’ (Ж) 1. Ж, 5, МН, ВЯ (НАУ), 9 
5] ЧЕ БЕ) Иван да Марья АЖ 
ЖН День да ночь — сутки прочь. (®) 
ахиж 80, Купил книгу, 
да еще какую интересную. 35 Т 4, № В. 
В-ар, 2. АН, #0, Т (ЕЛ 
47, ЕЯ). Мал золотник, да дорог. ЖЧ 
Л, ЕН. О да н (02) (8 и, (В 
5) Думал, думал, да и надумал. ЖЖ 
Е. жш, БИЖ Е Г. да и только 
(п) яа, Ж, ШЖїйї Е же, АКАЕВ 
ЖЕРЕ, ЗС ЕЯ КРЕ) Плачет, да и 
только. №№: — 130036, Лень, да и 
только. Л, ВН. 

дабы ОЖ) (№) Я чтобы 1% _ . 

давйлец, -льца (8) (ЇН) (9/22. 52. Ж 
КТЕ ВЮ | Е давальческий, 
-ая, -ое 

давальческий, -ая, -ое. 1. № давалец, 2. 
(> Вр гй, НТИ, ЮЕ 00 
давальческое сырье #9 Т.М ЖЖ даваль- 
ческая шерсть ЖЖ Т.Н) Ж. давальческая 
бумага В РАВЕН (ВЕРН) ЗК 

давать, даю, даёшь; давай, давая (Ж) 1. М, 
дать. 2. (П) --- 68 (О = Жз Ж 


ВЯ ЖЕ аў 56 ВИЖ ЖҤ 6 — Л 
ЖОЕ Я, ЕЗЖУ Л ЭЕ РИ) Давай 
бегать. ПА. Давай пообедаем. #1] 
ПАПЕ, 3. СО) АЖ СЫ 1] 
ЖАНР) Он давай бежать. {№ 
Таж, 4. (#) оАННЕВИИ 
ЕО Н Жел ФАО ЖСН) Давай 
уходи. ЖЗ! Начинать? – Давай! “ЗЯ 
що” <> вот (во) дает! (#) &, #17 
(ЕН. ВИН НХ) даешь! (ЧЕ 
3) (п) —жж, 7 (5 Н) Д. досроч- 
ное выполнение плана! ЛЕВА 


даваться Х, даться 
давеча (81) УЯ, ЖАЯТ 


давешний, -яя, -се (#) РН, ЖАН, Ж 
АВЖ д. случай ЖАН д. гость 
ЖАВХАА 

давйльный, -ая, -ое ЕКЕП д.пресс Ж 
#1 давильные работы ЗЕ: 

давить, давлю, давишь; давящий; давлен- 
ный (Ж) 1. на кого-что Е, %, № Снег 
давит на крышу. ЖЖ 5 М. Газ давит 
на стенки сосуда. ЧЕ ШИ НЕ, 
2. кого-что Ж, Є Сапог давит ногу. ЖС 
#Н. Тоска давит грудь. (#) НТИ 
ПН, 3. ($2). кого-что НН, Е 
д. своим авторитетом ЎЗ Л. д. ини- 
циативу ЊЕ #5 4. что Я, ЖИ 
(Ж) д. лимон НЕТ д. масло из 
семян Н РЖ 5. кого-что 8, ЭЁ 
(В №) д. мух 7 6. кого (что) Ж 
ЗЕ, ҤЕЁз, Е, № Лихачи-извозчики, слу- 
чалось, давили прохожих. 2 ВЕ Н; Ж 
ААТ ЛЕ. 7. кого (что) 1ЁЎЁ, #) 
ЗЕ, ЖЕЎЕ. Лиса давит кур. ЙЛЕУ ТУРФ 
Вр 2%. |56 задав ть, -авлю, -йвишь; 
-авленный (М, 6 Ж), раздавйть -авлю, 
-4вишь; -авленный (0516) # удавӣть, 
-авлю, -4вишь; -авленный (9,7 ) разда- 
вить рюмочку (В ЕЧ 

давќться, давлюсь, давишпься [Ж] 1. (П) 
Ем, В Кругом в долгах, хоть давись. 
ЖЕНЯ, ЮЕ ЕШ. 2. чен ВЕ, ЕҤ. Е 
4 д. костью В ЗЕ д. от смеха (#) 
ВЕ Ж А 3. О) 69, ЛЯЛ д. в 
автобусе ЖЕЎЕ Е | 52 подавӣть- 
ся, -авлюсь, -авишься (9 2%) &% уда- 
вйться, -авлюсь, -ёришься (НІЙ) 

и -и Я д. у входа АПАЙ 


Ж 

давлённе, -я [] 1. ЖУ; < Ж, ЖЕ д. воды 
Ж Е атмосферное д. КАЖ кровяное д. 
ШЕ 2. (9) № проверить д. у больного 
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дальтбник 





ЛЕШЕ У него д. ШЕЕ, 3. НЕМ, 
Еа, }Е 7) оказывать д. на кого-н. ЭЯ ЖА. 
5% ЛИГЕ 17 под давлением обстоятельств 
АРВ 

давленый, -ая, -ое (11) 1. Еж, ЖЯ ТЕ) 
давленые помидоры ЕЎ ү ТЧ #Т Я 2. 
(ЖУ ЙЫ ЖЕУ, ЈАЗА), УЕ) давленые пти- 
цы ЖЕ ВЛ, 

давний, -яя, -ее. 1. ЗАДНИМ, ЄН, НН 
№ с давних пор НА ЩИТ д. случай 18 А1 
ЁН ЗЕ 2. 49 М ВИЖ К д. друг Ж А2 
давняя привязанность АНИ 

давнӣшний, -яя, -ее (П) 18] давний. д. долг 
Нм ХЕ 

давнб [8] 1. НЫ, НЯ. Д. возвратил- 
ся. НЫИЖТ. 2. ВЛ, ЖЕ -ЕНИ Д. 
здесь живет. ЛЕХ ЛЕ ТАВА. © давно 
бы так (01) НОЯ Т ОРЕЛ Ж Жл 
Жен], И А.О Ж НЕ.) давным-давиб 
(РЯ А ШИХ давиёнько 

давнопрошёдший, -ая, -ее 18 18. ДЖ Ж М 
давнопрошедшие события 48 ®. Б ЇЇ Ж Ж 
В <> давнопрошедшее время #7 2: 
(КЕНТ: НТН) 

давность, -и [ВН] 1. ЖНА, ФА Дело 
имеет большую д. НЕЕ 51 Г. за 
давностью лет В Е ЖН А, КЛ ік 2. 
(НН) ЖК д. дружбы #Ж1# 3. (9) 
НХ исковая д. ВУНЕ 

давящий, -ая, -се 5 А Е, ТЕ Л >. 
Ў давящая тоска © ХАВАНИ 8. 

дагестёнцы, -цев № -нец, -нца (КН) АН 
ЛЕНИН ИП НҢ ТА ЯН 
Ва) 189 дагестанка, -и | дагестанский, 
-ая, -ое 

даже 155) 1. ИЯ, № вн, Ж 
Ё) Д. он придет. ЖЖ, 2. (ЕЕ 
ЯН) (ОА ТАКО, ИН, ЖЕШ) 
Провода гудят всегда, д. при полном 
безветрии. В ВЕ, ЖЕ — АВЕ 
НН НЕС, 

дактилоскопия, -и [9] 998517 дакти- 
лоскопйческий, -ая, -ое 

дактиль, -я [ ] ЕАН ОЕ дакти- 
лӣческий, -ая, -ое 

далее [81] ЇЕ дальше (2,3 ) До села не 
д. двух километров. Ё НЕ ЖЭ 8, 
< и так далее (ЯЙ 5: ит. д.) ЖЭ не далее 
как > (Ж чем ·--) [Р] не дальше как -— 
(@ чем —-) Е, ЖЕ 

далёкий, -ая, -ое; -ёк, -ека, -екб Ей -ёко, 
-еки && -ёки; дальше.1.. СЯН, ВВВ д. 
берег Ё д. выстрел ЖАН д. путь 
ЖН с ним или на чем-н. далеко не 
уедешь (8, П &ЖФЖ1 ЖЕМ, ЖЖ 
АЙЖ далеко пойти (#0) ВВЕЛ, 
ЖЯ {Е25 далеко зайти (#) В Кт, Ж 
4%, № далеко завести (Ж) З) Жаиз 








НОНЕ далеко идущие цели НЇХ 2. А 
359, ЖЕНУ далекое будущее Жой) ЖЖ 
далекая старина їстї 3. ($) у ЖАЖА 
М, ЖЕ] 2 АКЕ) Мы с ним люди далекие. 
ЖЄН АЗЕР АЛЬ, 4. от чего ЉТ, 
ЖЖ, Н.Н Е Я далек от мысли 
ехать. ИКНЕНИЗ. 5. (Я УЕ 
Я) (О) ЖЕНИЯ, ВИ Парень не очень-то 
д. ДЛАКЕ Й. О далекб до кого- 
-чего кому-чему (5 ~ Ш) НШ Ш Ему 
далеко до меня. {& НЗ Т. далекб за 
1) (р) в ВЕТ далеко зӣ полночь Ж 
КЧ Т, 2) (Е) ЖЕ Ў Ему далеко за 
сорок. НЯ ГИ-Т, далекб не (01) д 
ЖЕ # Ж ЖЖЖ, 4 Е Он далеко не 
трус. ИВЖЖАЕ Я, 

далёко. 1. И, далекий. 2. прекрасное дале- 
ко (6) ЖУРЮ Из вашего прекрасного 
далека вам не понять наших волнений. 
ЕЕ КЕ ЖИПТЕ ИЕН 

даль, -и, о дали, в дали [В] 1. (0) 27, 
ЕЕ Не пойду в такую д. # ЖЭБ АН 
В. Такая д. АЖ, КЖ Г, Такую д. 
тащиться! ЕЙ 2. а, ИИ 
ЖУ голубая д. Ё 57 родные дали 
йа ЯЕ Г ЙИР Т 

дальне ... ГЕ 21918500) Жл”, “ЖЕЙТ 
ВО”, “ЕН”, ИП дальнепривозное (топли- 
во), дальнедействующий (аппарат) 

дальнёйший, -ая, -ее ВЕЕ, ЗЕ, Ж 
8 воздержаться от дальнейших объяс- 
нений ЖЕО Е в дальнейшем УЕ, 

Ж 


дальний, -яя, -ее. 1 ||] далекий (11) даль- 
ние районы Н авиация дальнего 
действия 30125 К< на дальних подсту- 
нах (#) д ину 2. ВЕН д. родствен- 
ник Е © без дальних слов #Ё разгово- 
ров (11) В ЖЖ, НГ | дальность, 
-и [ЁН] ОВЕН) д. полета ЖЕНЕ В 
д. действия ракет ЧЕ 

дальноббйный, -ая, -ое ЗЕЯ дальнобой- 
ное орудие їй ЯЇ # Х № |4 дальноббй- 
ность, -и [09] 

дальновидный, -ая, -ое; -ден, -дна НЖЖ%Х 
К, НЕЮ И д. человек В Ж ЖИ А. 
дальновидно действовать {т Ж М | 
дальновӣдность, -и 18А] 

дальнозбркий, -ая, -ое; -рок, -рка ўс ВЈ 
очки для дальнозорких ЎЗ Ё д. поли- 
тик О) Ах ВВЕ 31147 дальнозбр- 
кость, -и (89) 

дальномёр, -а (№) МЕХ оптический д. 
ЕЕ Е (4 акустический д. РЕ, 


а 8] 68 
-а 87 6984 ЁН дальтонӣч- 


дальтонӣзм, 
дальтбник, 
ка, -и (0) 





дальше 





дальше [8] 1. №, далекий. 2. 88/6, Ж, © 
Жї Что-то будет д.? ИННА? 
3. СЕ рассказывай д. ЖЕЙ РА Об 
этом написано д. НШ, Пой- 
дем д. КП ЖЕНАМ, Д. в лес — 
больше дров. ЖЖ, УКВ, ШИ 
ЖЖ. О дальше-больше (0) #56 
ак Л дальше (2 хуже) некуда (0) #9 

Т не дальше как > (или чем ·--) 

тЫ, ЗАЛЕ (НН ЖЕНЕ. Н) не дальше чем 
вчера ЛЕХ 

дама, ы [ЕЯ] 1. (9) ЖЖ, ЖА светская д. 
йе ВА дамы и девицы ЖЖЖ 
18 д. сердца (№) {> Л, ЇЙ А. клас- 
сная д. (Жета аР Р) НИ Ц 2. 
кі, КТО Н) 3. х 4. (Е 
#4) & ЕО пиковая д. ЩЖ 8 5, ЖОПЕ 
дамский, -ая, -ое (1-12) 

дёмба, -ы НЯ 

дамка, -и (В) (ЖЕШС РЕА УУ Жл НЕ 
а ЕВ Е 500) ЕК пройти в дамки (##, 
ИЦ быть в дамках ($, 


дамбклов: дамоклов меч 4) 5 Ж З Я 
2.8], РОЛЕ (ей, х8 
И ЕАС Еа: ресе ИВ 
ТЈ РАУ 2. Б) быть под банов 
ловым мечом ХЕ Ж Ж ИВ, 

дамский, -ая,-ос. 1. № дама. 2. Ж № в 
дамская одежда Ж д. портной: 8 
ЮЙ 0, париахер. ты 
дамская комната 1 кейж 

дан, -а (9) (НН 

данность, -и [9] РЕЖ, {21 


дённые, -ых. 1. (Е ЕВ) Ў, 
ЖЕ по официальным данным ЮЙ ЕЛИ 
ЎЫ цифровые д. ЖІ 2. В, Л, ЖИ 
иметь все д. для получения премии Ай 


е у — ля Ж хорошие голосовые д. В. 
АВЖ 
е х, ЕД К 1 д. случай 


данный, -ая 
ЗН. в д.момент а ВО данная 
величина С.Я (022 

дёнсинг, -а [№] оа а ят 

дантйст, -а [№) Же 
Я ЕЯ! дантйстка 

дань, -и (9) 1. ММ, ж 2. (#) чего (4) 
№ №, № 28 7 В примвсти д. уважения 

. кому-н. 2-Р УЕ 3. чему С) ЛЯ 
‚ЖЖ, ШЖ, ВА д. моде ы Е Это 
была д. традиции. Ж №. 6 Ж, 
дань чену ЎВА, №... ИЭ тт 
тъ дань природе (ЇН) ЕҢ С 17 


дар, -а Я -ы, -бв [ЁН] 1. (Ж) лн, 380, 8 
№ принести что-н.в д. кому-н. 2. 


Я, Ж ЁЁ литературный д. Х% Л 


лишился дара речи ЕВЕ 

дарвинйзм, -а ПИАЖЕ 

дарвиийст, -а (1:03 #1 В дарви- 
яйстка, -и 

дарёный, -ая, -ое (П) 8 подаренный. 
дареная вещь и Дареному коню в зубы 
не смотрят. ЕШЬ Н, 29 
ЖКУ ЬЯ, 

ларётель, -я [89] (01) #425 2 | дарӣтель- 
пица, - 

дарӣть, чарб, дёришь [Ж] 1. кому-чему 
кого-что Ш, В, ЁК Ё 2. кого (что) 
чем (#, В, ШТ, ЖА д. улыбкой 12 
— Ж |55 подарӣть, -арю, -ёришь; -ёрен- 
ный 

дармовщйнка (#): 
даровщинка 

да моё, -а ЇЮМЇ(п)®Ж#, ЫН А, Р 

#169 дармоёдка, -и 
да р -аю, -аешь [Ж] (11) М 
‚ЖЕНИ |2 лармоёдство, -а Р] 

дарование, -я [1] 1. № даровать. 2 м 

талант (1) в) музыкальное д. # № 


на дармовщянку [5] 


вать, -рую, -руешь; -бванный [5, Ж] 
м, ЖЕ №, Ж 0. победу М МЕЖ] д. 
свободу РНЕ д. жизнь кому-н. Жб" 
ЁЗ ЖЕЛИ || 4 даровйние, -я я [+] 

даровйтый, -ая, -ое; -йт #1480, ХА д. 
юноша Ж ХЕ Е || & даровйтость, -и 


даровбй, -4я, -бе (п) © #0, НН д. 
проєзд ЕЕ 
() на даровщинку ЛЕ, Е 
ия угоститься на д. НЕНИЯ 
даром 181) (01) 1. М бесплатно. полу- 
чить д. Н 2. ЖИ, 497, ЖЕЖ д. поте- 
рять время А НЛ ТЕ © даром ие 
пройдет что кому © АЖ, жеж 
ви. — Ж 2094817 даром что > (#7) 
Б, МЕ Даром что молодой, а разум- 
ный. ЯН, РИН В. 
дар нный, -ая, -ое (2) ЖЖ, ИМ 500, 
нане дарственная запись В 


Иш -ы [И] 1. АЖ, НУ исторические 
даты АЖ # ЛЖ ЖЁН 2. Е. ЖУ 
ЗБЕН ЖЕ, Н.Н письмо без даты Ж 
НЕ 

дательный: дательный падеж 24 5%, #= 

датировать, -рую, ешь, -анный [5%, | 
что. 1. ЕВЕ заявление вче- 
рашним числом ИНЕ НЯ 

2. (В) ХЕ НЖ д. события и 
НЯ [| 45 датирбвка, -и [09 

датчане, -4н ханин, -а са ЛЕЛ [1 69 
датчёнка, -и. || # 

датчик, -а еШ. УГА ГҮҮ" 





Улы, саг адне 
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двйгатель 





дать, дам, дашь, даст, дадим, дадйте, дадут; 
дал, дала, дало (5% далб), дали (нё дал я 
не дал, не дала, нё дало, нё дали); дай; 
данный (дан, -на; нё дан, не дана, нё дано 
№ не данб, нё даны #& не даны) [58] 1. 
кого-что кому-чему #2, Ж, 350, ВЕ д. 
деньги 14 д. книгу $ д. свой адрес *Ч 
УЕ, ЕСА д. орден Е Сколь- 
ко дашь за сапоги? (#) ХУ ТИ 6 
Җ? 2. что ВЕНЫ Ж Е кому-чему & 
Ж, ВЕ, 31 д. помещение ЊЕ д. 
работу #Ж ТЯ: д. место КҖ д. 
возможность что-н. делать 8/3... 
Нун] ВЕ д. покой 1-18 93% д. пить ЇЕ 
++ не дали спать кому-н. ЖАБ, дал 
свече догореть ЇЕ Ж Ў Ж 55 Дайте я 
попытаюсь. УЗНАВ. 3. что кому-чему 
УЖ; РЕЛЕ; ЗАВ Труд дал удовлетворение. 
УЗ) УЖ, Земля дала богатый уро- 
жай. :НЖЕЖЕЦ, 4. что кому (126 
ЖЕ) 2, НИ, ЖН д. обед В Ж д. 
ужин Ў Ж д. концерт % ЖЖ Я д. 
спектакль НН 5. что кому чему ЇЙ 
ТЇ (ЕЮ) Ему не дашь сорока лет. № Е. 
ЖИ. 6. что БЕЯ, ЖЖ 
НОУ д. согласие ВИЖ, ХУ д. звонок ЇТ 
% д. трещину У д. приказ її © д. 
совет Ж) 9. телеграмму # # д. 
отзыв ЕҢ) д. веру ИН) д. нача- 
ло чему-н. ЗЯ д. сражение Ё Ў д. свет 
Жі д. радио (#) НЕ ЖЖ Н 7. что 
(# чего) кому & кому по чему, во что 
(ӨТ. & д. пощечину ТЕ д. по спине 
ЖЕ ЕТ д. в ухо НЕ 8. 1 задать (4 
#8) 9. (гуа Уу аре и А. 
ЖОЮ Л НЕ. ВЕ, ЖИЙ ЖС 
Дай, думаю, сяду отдохну. #28, Жал: 
ТЖЕ ЛИ. О дать знать о ком-чем 
ЖП, ЕЕ дать руку кому н РЭК, ЖЕ 
ЕТ не данб кому что (ЖЕ) АЖ, 
71 {> ни дать ни взять 2 6125, — 
&-— В || Ж давать, даю, даёшь; давай; 
давая [23] давывать ЖЕН] ЖУ (91, 
2,4, 64178) ({@) || Ж дача, -и [89] ОЯТ 
1,6%) (9) 

дёться, дамся, дашься, дёстся, дадимся, 
дадйтесь, дадутся; дался, -лёсь; дайся [5] 
(1) 1. З, И, & не дается в руки №8 
4 ЛИ Не дамся я в обман. # 3234, 
2. (—, лЯЖНЯЯ Я, а 
Латынь ему далась. Т РИМ, 
з. ЯННАН) ЖИВ, ЕЯ 
Далась тебе эта книжка. КЁ ХЖ 
$. |Ж даваться, дась, даёшься; да- 
вайся; даваясь (Я 1, 2%) 

дача, -и [Я] 1. № дать. 2. (9%) 0), — 07 
А две дачи овса ЗЕЛ 

діча?, -и [ ] 91 = снять дачу Я М Ж} 


| 





жить на даче Ё Е УЯ] Ш Детский сад 
выехал на дачу. ЛГ. | № 
дачка, -и [№] || # дачный, -ая, -ое 
дёча`, -и [9] (2) -НЫК, НИЯ 
дачевладёлец, -льца 1) ЖЕ НН || ЁЯ 


дачевладёлица, -ы 


дёчник, -а 1 ННЯ ЕЯ Л | 
дачница, -ы 
дайние, -я [1] (1), М, В Всякое 


д. благо. —1ЛА ЖЛЕ ЭЕ ИШ доброхот- 
ное д. АЮ КИАВВВ 

два, двух, двум, двумя, о двух [1] две 

ШЇ рассказать в двух словах НЯ 

ВЯ ВО; (90) 1859, 1877 живет в двух 
шагах НЕЕ, Ж Л.Я 6, (Ж) ДЕЛ ни 
д. ни полтора (Ц) ЖЕНА; ЖЮЛ 
Ж в д. счета сделать что-н. -- КР 
НЕ Г; (ВН | БЭЙ вторбй, ая, 
-бе 

двадцатилётие, -я (Ф) 1. 214 2. чего ^^ 
ТАМЕ (21%) отмечать чье-н. д. К: 
+34 Н || № двадцатилётний, -яя, -ее 

двадцатилётний, -яя, -ее. 1. М двадца- 
тилетие. 2. ЕВ 

двадцать, -й,-ьб [№1] Д. раз тебе го- 
ворил ХИ МИГИН СЕК Г, (ЖЯ 
К, ях. || РЖ двадцатый, -ая, -ое 

дважды [ВП] ЖИ, 0910], 0918 Д. сказал. ій 
ТК. Д. пять — десять. (Ж) ВАЗЕ. 
как д. два (п), Ш, ШО 49 
БЕВ 8 

двенадцатииёрстный: 
кишка |39 010 

двенёдцать, -и [Ж] + |: двенӣд- 
цатый, -ая, -ое 

двёрҝа, -и [В] 1. Й, дверь. 2. /^Г] 

даёрца, -ы, -рец (89) 1. (Виш) Ян, Г 
печная д. #1] 2. ЛГ ОВ Ж ЧЕР БИНТ) 
дверцы кареты ЎЗА Е] 

дверь, -и, о двёри, на двери: [22] (ХИ 
Ж) -и, -6й, -ям, -Ями 8% -рьми [68] Ё1, 17 
Р; НЛП дубовая д. № ЖГ) стоять в 
дверях ЛЕГ] П прорубить д. Ж 1] 
жить д. в д. ЇІХЇТІЕ у дверей ЗЕГ] УВ 
«ЖЕ 1838, МТ при закрытых дверях Ж 
хе Ш, Ж 8 17 М день открытых 
дверей УЖН (В Т ЕИ У 
ЕТЖ, НА Т {Н Н-Т) показать 
на д. кому-н. <) 1%... Ш, БЕЖ 
хлопнуть дверью ВЕ — РЖ Е, (9) 
Ж Закрой д. с той стороны. (#, 
п, Ж) ЖОЖ! || ЛУ двёрка, -и [ЇЙ] | Ж 
двернбй, -ая, -бе 

двёсти, двухсбт, двумстам, двумястами, о 
двухстах [#0] 9 || А двухсбтый, -ая, 
-ое 

двигатель, -я [№] 1. # ЯМ, д. внутренне- 
го сгорания ТЎЙ. ракетный д. ҮК Ө Ж 


двенадцатиперстная 





дзӣгательный 





Ж. 2. чего (, №), Ж ЫЛ] Труд — д. 
науки и культуры. УВЕРЕННЕЕ 


-ая, -ое ЯМ, 570); Е 


двигательные нервы і 51! 


двйгательный, 


двигать, -аю, -аешь #Ё двйжу, двйжешь; 
двйгая [Ж] 1. ОШ Ж -аю, -аешь) кого- 
-что ‚50, 5) д. мебель МЗ 2. 
ОЖЖ -аю, -аешь) чем №8), #20; (#8) 
Йй д. плечами #91 д. стульями #Я 
ЖЕ 3. ИЯ -аю,-аешь) кого-что {#--. 
ВИЖ, 09 50 д. войска к побережью ЎЎ 5) $ 
ЖЕНИ 4. что О, 3, Я 
Ж, Д д. науку ЕЗЕН АЛЕ дви- 
жущие сшы „революции ЖФ ЖЕ 7 5. 
~. СЛЖЖЯ] -жет. что 5] Я, Аз 
Пружина движет часовой механизм. ЖЖ 
ЖЮЛ. 6. С 2 ЛА І 
-жет. кем (9, Ж) ВУ А17 ЖЯ ЕЁ, Ж 
1, К АЕ, ИЕ Им движет тщеславие. ЁЁ 
ЗЕТА Ж А, 7. (-аю, -аешь) 18) двигать- 
ся (2) (0) Двигай вперед. ЙЕ ЭЕ. 
| 3 двӣвуть, -ну, -нешь (9 1, 2, 3, 4#17 
Ж). 


двйгаться, -аюсь, -аещься 8 двйжусь 
двйжешься; двӣгаясь [№] 1. 2586, #3, м 
ВУЗЕ д. вперед семимильными шагами Ж 
ЖЕ, НВ, ЖК Стрелка 
движется по циферблату. ЗЕЯ 
#25), д. по дороге ЖЕЎ д. по Ж. 
таран 2. СЕК -аюсь, -аешься) 
Ж, 3 ШЕ, 515] д. в путь ЕЙ З. 8), 5% 
жщ не двигаясь ЯЙ ЖЫ, — Ы КӘ) 
ЖА Ноги не двигаются. ВМВ Г. 
|| 36 двйнуться, -нусь, -нешься 

движёнец, -нца ПЕТТЕ ТЕЛЯ 

движёние, -я (®] 1. ЕЛЕ 
ЕЕ) Нет материи без движения и 
движения без материи. &# ЖЕ 
М, НЕНИЯ, 2. (МУ) 
ју, Е, 5 5), 478 вращательное д. № 
1029) привести в д. что-н. {#--- рК 
д. планет 9 ЗЕ д. войск ЖАНА 
3, (а к ж я ЕКЕШ) ЗИР д. руки Е 
АЕ неловкое д. НЕ лежать без 
движения —®; ЖЕЙ Ж 4. (%) РУНО 
ЖИЕ 5) д. сердца їй 5 душевное д. й 
МИЕ Б] 5. 28. и. # Ж трамвайное д. 
ж № Ж № О В правила уличного 
движения ни 6. 89) (ОЕ) 
ЖЖ ЖО В пьесе мало 
движения. патека, 7. Ж ФЕ 
д. новаторов производства 2 ЕРЕ) 
9. в защиту мира ® 1 Ж Е ја 5} 
национально-освободительное д. Е ЖЖ 
Калв ЗЕЕ, 5), 5155, ЖЛЕ д. событий 

ЕЛЕ служба движения (38.2. 

Я 


двйжимость, -и [4] 57 
движимый, -ая, -ое; -им. 1. чем О) 22 (9 
#ї ЙО Ж №) ЭК 18, М2 д. чувством 


справедливости ЕЖЕ 2. ЕЕ] 
<=) ИР" (5 Хі: недвижимый ЖАР 


двйжитель, -я [№] у Жж 
ОРЕ РО, Н 

движбк, -жка [В] (#) ге КОТЛЕТ; 
НА 2. ЛУ 50, З. ИМӘН БИН ЖН 
ВУ) ЖАК Ж движкбвый, -ая, -ое 


двйнуть, -ну, -нешь [©] 1. М. двигать. 2. 
&) 17, м 

двйнуться Й, двигаться 

двбе, двойх, двойм [Ж] 1, МЛ, (Жл 


Б АЕ НЕ #14), Иа) 
д. братьев ЛЖ А. д. носильщиков Я 
НЮ Л, НЛ ГО. слуг НЛ ЇКА. д. 
детей № № {# + Нас было д. ® 18. 
Встретил двоих. В № ГЛ Л. На 
дороге показались д. ЖЕ НиТ 
Встаньте пб д. ЁЗ РЗ ААЖ, 2. 
н.ш) Яя Ж ШЕЯ, Еу г 
д. суток ЁЗ Ж д. саней ВЖЕ #8 д. ча- 
сов ВУЗЕ д. очков ЯН д. ножниц 
ИЛ д. щипцов НЕЕ д. брюк Ж 
КЖ д. штанов МЕНЕ З. (АНИ 5 
ЕЖУ. АХ В НУ РНЕ Н У меня не 
д. рук. УИ КЖЖР. д. сапог ЖИР 
надеть д. чулок ЗЕ Я Ў Ж Ғ надеть д. 
варежек ЖЕ О за двоих ИТЛ 
есть за двоих {Я Е ММ Л работать за 
двоих ТВ “Л на своих (на) двоих 
(6, 00) НИЖЕ, Ж 1Т 
двоеббрье, -я [1] #12125 50 зимнее д. © 
ГЕ 
двоевлёстме, я [Р] ЕК] Н] ЭЕ ТЕП АЕ 
двоедўшние, -я 1) 1 6—0, 8-5, 
{8 Г двоедушный, -ая, -ое; -шен, -шна 
тоса, -нца С) Ж, реа 


двоежёнство, -а [+] 2, (Г) 
Д. преследуется законом. ЕЕ 


лвоетбчие, я О 8 
двбечник [ шн}, -а [№] ТЯ 

ттен || ВЯ двбечница, -ы 

двойть, двою, двойшь [Ж] что. 1. |н] раз- 
дваивать. 2. (№) Ш, МОЁ д. поле # 
ЖЕ — м || 7С вздвойть, -ою, -ойшь; 
-оённый (-ён, ге) (9200) 

двойться, двоюсь, двойшься [Ж] 1. (—, 2: 
ЛАЖЖЯ]Ы раздваиваться (1) 2. Ей 
Ж. КЗ В глазах двоится. ЇЙЇ ЖЖ 

двойчный, -ая, -ое (©) Ж двоичная 
система счисления ИШЕ двоич- 
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двунбгий 





ные дроби ВВМ д. код ЗН на 

б -и (Ш 1. 5577 2. ЕО 
214} 3. ВВОЖУ, АЯ 
ШТ, ЖЭЛМЕ 4. ПНП 

двойник, -4 [В] 1. чей кого НЯ — 
ЖЕШ Л. мой д. 136 619—8 — ВЕН Л 2. М 
ХХН КТТ, ШЙ ТЇТЇНЇ 

двойнбй, -ая, -бе. 1. П А0, ХВ двой- 
ная порция (3 2. ММ, Й, рЫ ЕНУ 
двойная подкладка Ў) 3 № двойное дно 
ЖЕЛЕ человек с двойным дном (#) МИ 
ЖЗ. ПУПИН), ШИ двойная игра бур- 
жуазных дипломатов ЁЎ РЭЭК РА 
ВНЕ 


двбйня, -и Я -бен [ЁЗ]АХ/Д ДД 
двойняшка, -и [НМ (Ц) 5 близнец 
двойственный, -ая, -ое; -ен, -нна рди] 


Ву, ИЯ, ЭЕ ЛИЗ, ХО И двойственное 

решение ® № Пү № я: двойственное 

отношение к чему-н. Ж ЖЗ ЛЕ НУ 8 д. 

характер НЕ || 2 двойственность, 
1 


-и СЕЯТ БУО Е, ИШ 
ПИЕ — ДВЕ, ИЛ 

двор', -& [М] 1. МТ, ЕБ 2. КР, Ха, Ж 
Ж колхозный д. ЖЖЖ Ж Р. деревня в 
сто дворов — Я ЛЖИ © иа дворе 
(ц) 9, РКО, Юа) ЖА, ж 
% — Е 0 —— ВА 18), Ж 0) Уж зима на 
дворе. ВЇ ЕЁ & <. не ко двору кто зї 
что (П) ЖЖ, ЖЕНЯ со двора #, 
1Н) ЭУ, Ж || Л двбрик, -а [Ж] (9Р2) 
| Ж дворбвый, -ая, -ое (9 ҒІЖ) 

двор, -4 ЕНЕ ЖФЮЯ Ея 
царский д. Ў Е быть при дворе ЕЕ 
жа Е 

дворёщ, -рца [№] 1. ВЖ НЕНИЯ 
Я) 2, ВН, НЕ летний д. Петра Перво- 
го ЖЗ ННИЕ 3. В, (УЕЙ 
Я, # лу ЖЛЕ} @ НЯ) д. пионе- 
ров РАЕН д. труда #842 Ж д. спорта 
Ж В д. бракосочетаний #Ж Н | Ж 
дворцовый, -ая, -ое (Я 2) д. перево- 

от К 

двюрёцкий, ого Е) ОВЕ. ЖЖ ХА 
Еа 

двбрник, -а [И] 1. ТАРТА 2. 
(п) ЗЕВС 69) Е. 2501 | Я дебриячи- 
ха, -и (|1) (п) [| Ж двбринцкий, -ая, 
-ое (ЯЖ) 

двбрницкая, -ой [ЁЗ] (ІА) 8 ТНВ 

Е 2 


Яр БӘ 
двбрня, -и Г, Ж) КЕНЕЮ Е) 1 
ЛО 


дворняга, -и [09] = дворняжка, и Я 
-жек Я] ЕР ЖЖ 

дворбвый, -ая, -ое. 1. М двор’. 2. {К Л 
дворовые люди ЛП 


дворянйн, -а # -яне, -рян ГВ) И Ж | ВЯ 
дворянка, -и || # дворянский, -ая, -ое 

дворянство, -а (4:7 08, ЖИТ, ЕР 

двоюродный, -ая, -ое 11 00; ЖЕ; Я 
В д. брат л. 716 двоюродная сес- 
тра АН (Ж), ЗН (Ж) двоюродная тет- 
ка Эсі (ИР, ЖЕ (И) 

двоякий, -ая, -ое; -Як ХИН, ОП); ЖЕ 
№) двоякая выгода УЖЕ, Ў) решить 
двояко НИЕ 

двояковогнутый, -ая, -ое М ШИМ ЖП 
двояковогнутое стекло МЕЖ Ҥ 

двояковыпуклый, -ая, -ое ЁЗ Ш ПМ 
двояковыпуклое стекло ЧИ ВН: 


двоякодьшащие, -их  -се. -его [97] № 
ЧЕ САГАН ВЕ, ПАРЕ р) 
дву > # двух. [# ТЖ ИР] Ж АХ 


ШУ”, “Я ЛИ”, ИП двумерный, двуногий, 
двугорбый двугранный, двурогий, 
двухмесячный, двухлетний, двухкопееч- 
ный, двухдневный, двухколесный, 
двухколейный, двухмоторный, двухтом- 
ный, двухжильный 

двуббртный, -ая, -ое ЁЙИ) двубортное 
пальто ВЕНКА 

двуглёвый, -ая, -ое ЖЗ] д. орел АХ 
(@ л) 

двугривенный, -ого (9) (11) = 3 КИ 
зўе тр 


двудбльный, -ая, -ос (©) ХУ, ХУ 
Ж) двудольные растения Ў 1 д. 
размер стиха (ямб, хорей) ЯЯ ЁЗ ЕЙ ЧЧ 
в, ЭЕ) 

двудбмные, -ых й -ое, -ого [4] (4) Ж 
ЭРИК) (ЕЙ) 

двуедйный, -ая, -ое (Б) —{у—Жйў, БИЧ с- 

двужйльный, -ая, -ое (1@) 9 9570, Е 
ЁЗ, И 

двузначный, -ая, -ое. 1. МУ двузнач- 
ное число ААС 2. АННО, НТ 
Ж ХИ двузначная величина Я 18, ХИН 
(ЖЕ ША) 

двукблка, -и [8] 9 

двукратный, -ая, -ое ЁЗ К №, 9 10 #0 дву- 
кратное напоминание М К # 4. 
чемпион ЯК ЛЕХ в двукратном размере 
хб 

двукрылые, -ых # -ое, -ого [Р] (#) #8 
ВУ ЗЕЯ, ВСР) гй 

двуликий, -ая, -ое (Б) ЯНУ 
#8; ЭПИ ЕН, П ОЗЕК) © Двуликий 
Янус 2 ВНИИ, Ва, 6 


+ 
двуличие, -я (709181904727, ПЕ, #8 
двулйчный, -ая, -ое; -чен, -чна ПН &- ЗЕ, 
ВЕНУ, РАНЕНО || Ж двулӣчность, -и [3] 
двунбгий, -ая, -ое ХХА, ИЖ 





двубкись 











двубкись, -и 110) ИЯ 

двупланный, -ая, -ое ЕЖУ ЕЮ; В 
ЮТЩ 1) двупланное изображение Н 
РЕКЕТ КЕТИ || 44 двупланность, -и [В] 

двупблый, -ая, -ое () 1. РЕМ 2. НН] 
ЖИ, НЕЮ 

двупблье, -я І Б ОИ 
ВЛАХА) || № двупбльный, -ая, -ое 

двуручный, -ая, -ое # 9 1-9. 18) СТОН) 
двуручная пила ХИ 

двурушник, -а [ЁН] КП), Р ТТ: ВУ 
| ВЯ двурӯшница, -ы 

двурӯшничать, -аю, -аешь [Ж] 2208931019, РА 
ШР || УС сдвурушничать, -аю, -аешь 

двурушничество, -а [4 НЕ Ж, Е 
№ политическое д. В ЕВЕ Я 
| Ж двурӯшнический, -ая, -ое. действо- 
вать, поступать двурушнически 12 ў Ш 
йк 

двусвётный, -ая, -ое # Е КРЕМ: д. 
зал ЧЕН РАК 

двускётный, -ая, -ое 05 ИНАЯ, АЯ ЖНИНЧ, 
ЖЕ двускатная крыша ХВ 

двуслбжный, -ая, -ое УЙУ двусложное 
слово ХВГ Ў Я] 

двусмысленность, -и [В] 1 М, двусмыслен- 
ный. 2. рни, ТЕ ЭСН, ТЖС 
иш Ку говорить двусмысленности 1Й 8 


двусмысленный, -ая, -ое; -ен, -нна. 1. Ё 
РТН, ХЭС д. ответ ТЕХ ДА ЭДЕ ПШ 
№2. ВАЖЕН, ЖЕЙН) двусмыс- 
ленная шутка Н ЖЕЕ ЎУЗ | Ж 
двусмысленность, -и [09] 

двусмыслица, -ы [В] (Ф) 8 двусмыслен- 
ность (2) говорить двусмыслицы і 
йі 

двуспёльный, -ая, -ое № Л. двуспаль- 
ная кровать ХАЖ 

двуствблка, -и [Я] х 

двуствӧльный, -ая, -ое ЖХ двустволь- 
ное ружье ХХ № двуствольное бурение 
ЖИ 

двуствӧрчатый, -ая, -ое Ж 8 Ё двуствор- 
чатая дверь ЗХ БЇ] 

двустйшие, -я [1] 47# КЕ 

двусторбнний, -яя, -ее. 1, ХМ, ВУ ЙУ 
двустороннее сукно ХИ двустороннее 
воспаление легких ЙҮ 2. МН, АХ 
Ў 9 двустороннее соглашение ХХ КЕ 
| = двусторбиность, -и [В] (972%) 

двутаврбвый, -ая, -ое (#) Т.°Р. Ж дву- 
тавровая балка ЕЁ 

двух --- дву --- 

двухвёрстный, -ая, -ое. 1. = Кй д. 
переход РЕ 0) — В 2. 004805 — 
Жз] двухверстная карта ЇЇ йу — 
Жл] (ЕН 








двухгодичный, -ая,-ое Е д. курс ЮЙ 
ИП 

двухгодовалый, -ая, -ое Ё ЖН] д. ребенок 
Т НОЛА 

двухднёвный, -ая, -ое. 1. Я й д. переход 
мкин 2. ПИВКО д. запас ЖЕНИ 


двухкассётный, -ая, -ое ХХ Е М двухкас- 
сетный магнитофон ХК 

двухквартирный, -ая, -ое (Е 8 д. 
дом НЕНИЯ 

двухкилометрбвый, -ая, -ое. 1. МАНИ д. 
путь МАНИК 2. АНЯ ЖИ, — 
+22 —В двухкилометровая карта — 
+2 

двухкомнатный, -ая, -ое Я #Ї 7/5 5 18] Ё 
двухкомнатная квартира ЖЕ 

двухлямповый, ая, -ое ЛНУ д. 
приёмник ЎЇЛ, ВСР, 

двухлётие, -я [Ф] 1. №4 2. чего ВИА 
Ж | Ж двухлетний, -яя, -ее 

двухлетний, -яя,- ее. 1. №, двухлетие. 2. М 
Е ВУ; №9 № 3. РЯ ЖЕ Е № двухлетнее рас- 
тение РЕВЮ) 

двухлёток, -тка (9) УМ 

двухлитровый, -ая, -ое # #1 Я № +0 д. 
жбан 1] 95 ЛЕН) ЛУШ 

двухмёрный, -ая, -ое #0, © Н] 4 
двухмёрность, -и (ЕЯ) 

двухмёстный, -ая, -ое АМ А, ЧЕЙ, ХЖ) 
двухместное купе ТУ ЫН 

двухнедёльный, -ая, -ое. 1. И НУ, ВЧ ЯЯ 
ВУ д. отпуск ЙН ЖБ 2. НАЕ РАВУ д. 
ребенок Ч ПУ ЖЛ, 3. М] Ш — ВМ д. 
журнал НУ 

двухпалітный, -ая, -ое № В #1 двухпа- 
латная система организации Верховного 
Совета ВЕЕРА И БЕТИ 

двухразовый, -ая, -ое (Е — В ИНН) РИК 
#0 двухразовое питание — НИЕ 

двухсмёнка, -и СВА) (1) ХЭН, РУЗ 

двухсотлётне, -я [+] 1. УНЕ 2. чего — 
НАЗЕ д. основания города ЁЁ 


ЮЕ || № двухсотлётний, -яя, -ее 


двухсотлётний, -яя,-ее. 1 1, двухсотлетие. 
2. НАМ 

двухсбтый, М, двести 

двухтактный, -ая, -ое (©) 1. СМ 


двухтактная пауза АНЖЕ 2. Ж 
ВОЧ) д. мотор ЖЖ 

двухтомник, -а (№) ЖЖ, НЕ д. Пуш- 
кина ВЮ 

двухтбмный, -ая, -ое НЕЕ д. труд Я 
ЖЕНЕ 

двухткісячный, -ая, -ое. 1. [РЕ 1% 
2.482589 двухтысячная шуба Ё 
СРРЖЮЖЖ 3. НР д. 
отряд Е ААЛА 





185 девчачий 





двухцвётный, -ая, -ое Я @ №, Хе двухц- 
ветная ткань 619) д. ковер ХХ, 
Ё о. флаг хей 

двухчасовбй, -ая, -бе. 1. (КІ) ЛУ д. 
доклад КЖ ЛУВА 2. ВЕЧЕ ЁЁ 
№ д. поезд ҮЙ ЭРА КЕ 

двухэтажный, -ая, -ое Ё д. дом Я 
РР} двухэтажная ругань (#) НЯ 
МАНЕ д. пример (ЗЕЕ 

двучлён, -а [8] А | № двучлённый, 
-ая, -ое 

двучлённый, 
АЛО 8) 

двушка, -и (69) С РАЖ НАЕ 

двуязычный, -ая, -ое; -чен, чна. 1. #Я Я 
Ф РЧ двуязычное население Я НВ #6 
жа № 2. НЕА д. словарь 
хин | Ж двуязычие, -я [4] (9 Ғ1 

де [ї 


ү м? я, ШЕ ЁК, И ОНТ 
ЖУА, 


де... ТТ (аала аж) жок Ж 
В”. “ВЧ” н “Ж”, “ЧЕ”, 10 декодировать, 
дешифровать, демаскировать, демон- 
таж, демилимаризация, денационализа- 
ция, декомпрессия, дестабилизация, де- 
гуманизация 

лебаркадёр. [ дэ, дз ] (5% дебаркӣдер), -а 
8) 1 38 835, Ж ха ‚ТН Ж, У 2. 
(19) (КЕ) АА 12) 

дебатйровать, -рую, -руешь [Ж] что Ж о 
чем (В) УК, Ж д. вопрос УНИИ 

дебаты, -ов (#) Н, Ж горячие д. 31 

# парламентские д. 2 ЕЯ 
дебёлый, -ая, -ое; -6л (Ш) ЖЕ, УЖ 
В дебелая женщина ПМ А. || % дебё- 


лость, -и 109] 
дёбет, а 1 8) (21А) ЕЕ 
дебил, а ЯН, ЕВЕ Л дебйль- 


ный, -ая, -ое 


-ая, -ое. 1 Ж, двучлен. 2. НЯ 


дебйт, -а [#1 &) (Ж. Ж. ЗЕ Ён 
д. нефтяной скважины НН 
дебитбр, -а [ЇН] 9 [Р] должник. || Ж де- 


битбрский, -ая 
деббш, -а ЕП ш р; 8, 3] М устроить, 


поднять д. 
дебошир, -а НИ, РЕЯ Л. 
дебошй ить, -рю, -ришь [Ж] (0) М, 8 
№ |= надебошаритъ, -рю, -ришь. |4 де- 
бошӣрство, -а [ 
дёбри, -ей. 1. А ЖЖ, ЖИ лес- 
ные д. ИЖ 2. чего & какие (УМ ЯК, Ж 
я, ВР РН д. математики ЕТИ 
Ў ЗЕ Ш М запутаться в дебрях крас- 


норечия ЖНЯЯ КҮТҮШТҮ 





2 


дебют, -а 1] 1. ЖАКЕ, Е, ЖЖ О. в 
оперном театре Ж 1 Е ЖК НЕ ЖК д. 
молодого поэта Е Ў А.Ж 5 Ж 
{Е 2. ЖЖ В, ЖШ ферзевый д. ЕЕ 
Жан ИЯ) || № дебютный, -ая, -ое 

дебютант, -а ВН] ЯК, ЕЕ 
ЖЕ) А. || ВЯ дебютӣнтка, -и 


С 
уп 


дебютировать, -рую. -руешь [55, Ж] - 
КЕ, КЕЗЕ ОТЕ ЛЕН 


дёва, -ы [В] (ЇН) М девушка 1 Ф 
старая дева (11) 20, ЖКК 

девальвация [05], -и р ИН 

девать, -аю, -&ешь; кого-что (М) 1. [Ж] 
(НИЖЕ М, Ж, В Куда деваешь мои 
книги? ЖЕ В Л? 2. [56] ОНА ЖЫ) 
[1 деть. Не помню, куда девал перчатки. 
ИЕР, Г. 

деваться, -Аюсь, -дешься (П) 1. [Ж| НЯ 
ТЕШ) ЖАТ, НАТ Куда книги со стола 
деваются? м ЕВЕ Г? 2. 1557 09 
2 в) [Б] деться. Куда девалась моя 
книжка? ВЗ ДЕТ? 

дёверь, -я Я -рья, -рей 8) 3%, Ж% 

девийция [дэ ], -и [В] (+) 1. ВИЖ 
Къл с) М, {6% 2. ЯВ, М, м 
Зе (ШЙ, У, АЗЕ) 

девиз, -а [ }1. 15; №4, 9 Наш д. 
— вперед! ЗП: Н 2. ЧЕХ, В 


ЗЕЕ ТАКУ (1-38 Н) 80 — 1-18) 
| Ж девизный, -ая, -ое 

девица, -ы [В] девица, -ы (897 (Н), 
А скромная девйца ЖЕ ЙУЛ молодая 


девица Е 19 Е 8 красная дёвица К 
дёвица-красавица З || Ё девичий, -ья, 
-ье, дёвичий, -ья, -ье ях девический, -ая, 
-ое. девичьи лица ЇН ВЕ память де- 
вичья (18) 1017.218 девическая походка 


ЛР 
девичество, -а (41 (19) 60, Е ВИР 
-а П) ЖИГ ЭЖ ЕЖЕ) 


девйчник [шн], 


2, ВЯ Н КВ 


девичья, -ьей [ВН] ВА: +) НЕЮ 
їй 
дёвка, -и [В] (ІН, #) [8] девушка (1,2#) 


засидеться в девках М, Ш 
пёвочка, -и (ВНЖ, ЛАВ | Л\ девчўрка, 
и [Н] (п) = девчӯшка, -и [8] ‹ п) |# 


девчбнка, -и [Е 


девственник, -а а! ШИ || ЁН дёнственни- 
ца, - 
местный -ая, -ое; -ен, -енна. 1. ЖШ 


К, Е, ЛЕК 2. (О) Жа, ЖЕНЕ 
№ девственная почва Ж К Ж || де- 
вственность, -и [88] 

девушка, -и [ЁЗ] 1. №38, Ре ЖЁБ 2. (19) 
ЖЇК 3. (ЖЕНЕ 
девчата, -4т (0) #817, РП 


девчачий, -ья, -ье (0) 1 девчбночий, 





девянбсто 





-ья, -ье (П) /^ #8), ЛУ 0 девчачья 
манера ЛЙ ЕЕ Не надену девчоно- 
чий шарф. ЖАЛЬ, 
девянбстө, -а [Ж] Л.Г за д. кому-н. ЖЛ 
90% Т под д. кому-н. # 9909 Т | 


Ж девянбстый, -ая, 


-ое 

девяностолётне, -я [Р] 1. Л & 2. чего 
А ҖЕ праздновать чье-н. д. ЕЯ 
лм, ЕЯ || № девяностолётний, -яя, 
-ее 

девяностолётний, -яя, -ее. 1. 
толетие. 2. ДР 

дёвятеро, -ых, -ым [##) 1. ЛТ (5 жЖ 
ЛЕВА НЕЛЖКИАЕЯ) 
д. братьев Л, Я, их д. № ПАЛ пов- 
стречал девятерых Ж Я Т Л. Л на де- 
вятерых разделить #8 ЛЛ А. 2. (ЯНЬ, 
ий) АТ (5 Я ЖИЫ ЖО РАДЕ) д. суток 
ЛЕ д. саней ЛАТ д. брюк АКЕ 
3. (ЯД, а) (А Т ЗАЙ К 42 
ЯН) д. ботинок ХВ д. перчаток 
НЕ О за девятерых ИЛ, Л ест и 
пьет за девятерых МЛ. ЛЕ 

девяти. [АН] “Л”, ШП де- 
вятидневный, девятимесячный 

девятиклёссиик, -а (НЛ. 9134 || ЕЯ де- 
вятиклассница, -ы 

девятикратный, ая, -ое Л. #0, Л 
№, ЖТ ЛЙ в девятикратном раз- 
мере ШЙ 

девятилётне, -я [1] 1. Л 2. чего ЛИ 
д. завода ЁГ ЛА || № девятилётний, 
-яя, -ве 

девятилётний, -яя, -ее. 1. Я, девятилетие. 
2. АЕ, ЛЕМ 

девятисотлётие, -я (+1 1. ЛЕА 2. чего. 
ЛЕНА || № девятисотлётний, -яя, -ее 

девятисотлётиий, -яя, -се. 1 № девятисот- 
летие. 2. ЕЕ, ЛВ ВЕ 

девятитсячный, -ая, -ое. 1. [80 ЛЬЮ 
2. А 3. Л САВИ) ВВ д. отряд 
ле Ан 

девятичасовой, -4я, -бе. 1. (КЗ) ЛМГ 
девятичасовое ожидание {Ж Т ЛМ 2. 
СЕН. д. поезд АНН 

девятка, -и [ЁЗ] 1. 9 попасть в девят- 
ку (4) ЭДЕ ВГТУ ЕЯ 2. ЗОН 
Во, И, ЛМ, л НН 
3. (п) Ж93 0 Приехал на девятке. № 
9 (НЯ, оар) Ж, 

девятиёдцать, -и (#7 | Л, || А девяти&д- 
цатый, -ая, -ое 

девятый, -ая, -ое. 1. Й девять. 2. (ЕНІ 
Л девятая часть Ж Л.В одна де- 
вятая АЗ = 

дёвять, -й, -ью [80 Л, || РЕЖ девятый, -ая, 


И, девянос- 


-ое 
девятьсот, ‚ девятисбт, девятистам, девять- 


юстами, о девятистах [#) Л. Я || РЕЖ де- 
вятисбтый, -ая, -ое 


О! 
[й1ЖЕ Л, Л. 


дёвятью 

дегазатор [ дэ 1, -а (9) 1. ТЖ 2. АЗ 
21 

дегазация [дэ ], -и [В] #5, КҖ д. 


жидкости НУЖНЫ ЕЯ д. мест- 
ности Ж УВ ЯН $ | № детазациби- 


ный, ая, -ое 

дегенерат, -а СН). С ЕВЕ | Я 
дегенератка, -и 

дегенерация, -и [ЁЗ] 5) (УЖЕ С 
Е) ВЕ, ЖЕЛ, 181 | № дегенератйвный, 
-ая, -ое; -вен, -вна; [44] дегенератйв- 
ность, -и [В] 

дегенерӣровать, -рую, -руешь (58, Ж] (4) 

дёготь, -гтя (-гтю) [Н] #8 || Л, ВЕ де- 
готбк, -тка (-тку) (8) (11) || Ж дегтяр- 
ный, -ая, -ое 1 дегтевбй, -4я, -бе 

деградӣровать [дэ |, -рую, -руешь [Ж, 
Ж] СВ) ЖЕ, В, ЖЕ, ЗӘЙ || 4 деградё- 
ция, -и [9] 

дёгтемӣз, -а [08] (НЕ, ЖА 

дегтярный Ў, деготь 

дегустётор [дэ], -а (8) (е) їй, Ж 
Ф д. чая АРК д. вин ВИ 

дегустировать [дэ], -рую, -руешь; 
-анный [5@, Ж) (9) йа, ни | 4 дегуста- 
ция, -и [В]; [Ж] детустацибиный, -ая, 
-ое 

дед, -а [ВН] 1. #152, 52, Н 5, 29 наши 
деды (У ЖП 2. (п) 27, 63656 
(2 НЕЕ) О дед мороз 6А, Е 
# Л Новогодние подарки принес дед 
мороз. Ж АЛ Ж Т АЮ, || 88 дё- 
душка, -и (183 дедуля, -и (81 (8) дёдҝа, 
-и С] * (НП) дедбк, -дка (1) (92%) 
| Ж дёдовский, -ая, -оє & дёдов, -а, -о. 
дедовские обычаи НА (ЖК) 216 де- 
дова шапка ЯЯЭЕИЕЕ 

дедовщина, -ы 9, 21 @, Ж) Ж КЕ 
ОЗЕ ВА Ш 8 ВРЕ ИТТ 5) 

дедбк, -дка (80) (11) 1. № дед. 2. ЇЙ] ста- 


ричок 

дедўыция, -и (ВЯ) ЕА, СЕН индук- 
ция ЖХ?) Е дедуктивный, -ая, -ое 

деепричастие, -я [1] ОНИ) 8] 501), л 
лежа, играя, взяв || № деепричастный, 
-ая, -ое. д. оборот ИЯЯИЕ 

дееспосббный, -ая, -ое; -бен, -бна. 1. (2) 
НИНЕ, НЕ, УШЛИ д. орга- 
низи НЕ ЛИК 2. НЫ НЕЛИ д. 
гражданин Җ їт ЕЛА В || & дееспо- 
сббность, -и [9] 


дежя, -и [09] (НГ н) 4, НИЯ 
дежурить, -рю, -ришь [Ж] 1. Ё Н, # 2. 
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декабрйст 





ү ў, Жр д. всю ночь у больного МР 
кА ЯУ || 4 дежурство, -а [+] (9 


дежурный, -ая, -ое. 1. {Н НИ, 4 д. 
милиционер #8 д. по станции {Ж 
ЕК д. магазин ЕВЕ СЕЧИ ИНЬ — А 
К, ЖЕНЕ НУ 2. (ЛР 
ВЕН РУ УШ ЖН, Е ЗЕН) дежурные 
цитаты М5] НЫ Ж д. оратор 837 

ГЖЮ ЮА © дежурное блюдо (ОЕШ 
ВЈ) ЖЗ, ГЭЕ 

дез... [80128718] де., (970708 ААШ) 
1, дезорганизация, дезинформация 

дезавуйровать [дэ ], -рую, -руешь [5%, 
Ж] кого-что ОХ) ОЧ Ң ОМАР) 
ЖЕ) Я, НИНА А Н д. своего 
представителя НЕОН СА ДЕ 
Ж д. свое заявление ВИН СВЕ 

дезактивация, -и (81) (6) НИЯ 
| Ж дезактивацибнный, -ая, 


-ое 
-а (НВ, АЗК, МЕРЕ ЖЕН) 


дезертӣр 

дезертӣровать, -рую, -руешь (5, Ж] № № 
ДВ, Я 

дезертирство, -а [Р] РЕВ, ЛЕНТ 


5; ВЕХИ 
дезинсёкция, -и (01) (37) Ж Җ | Ж дезин- 


секцибнный, -ая, -ое 


дезинфёктор, -а ГЈ НА 

дезинфекция, -и [011 #9 ## || Ж дезинфек- 
цибнный, -ая, -ое 

дезинфицировать, -рую, -руешь, -анный 


[52, Ж] что ИВ 0. одежду больного 
ЛАОСА Н ЗЕ | 56 № ЛЯ продезвифи- 
цӣровать, -рую, -руешь ` 

дезинформация [ дэзы 1, -и НН ВЕНЕ 
ЇН д. общественного мнения В ВИЙ 
ра 2816 Г аәзы 1 

ези мировать эзы ], -рую, -руешь 

" РАР кого-что ЕН, ВВВ ВО 
ЭКИ, З 

дезорганизётор, -а С ЖЯ, Е. ИЖ 
Нм Л | № дезорганизаторский, -ая, 
-ое 

дезорганизация, -и (511 05, Ж. ЖЕК СН 
Ф, ВЕР), ВЯ 

дезорганизовать, -зую, -зуешь; -збванный 
[98, Ж] кого-что Ж, №1, ЕА, 0 
ЖА 

езориентйровать [дэ ], -рую, -руешь; 

* `анный 13, Ж] кого (что) ЧЇ АЖЖ, Я 
ДТ || 25 дезориентёция, -и (ЕН) 

дейзм [2э],-а 09) М Ж # # 1 деве 


тический, -ая, -ое 


дейст [дэ], -а (Н) #102 | ЭЁ дейстский, 
-ая, -ое 
действенный, -ая, -ое; -ен, -нна Я ЯН, 


Ж ЖЕ действенное средство АЎН ЕВ 


[| 24 действенность, -и [88] 





я еж, 8: Е, ЖЛ 


действие, 
Закон обратного действия не имеет. в 


ЕН ЖАНЕТ Ж 0). 
привести в д. зе, УЕН, Е 
Ж 2. Е, ЖЖ; ЖИ Лекарство оказало 
д. БИН Г. 3. [В ЯЕИТХ, №8}, 1750, 
ў 51 самовольные действия Я Н іт 5) 4. 
+, Е № АЕ Д. происходит в ХУ 
столетии. 1# Ж Е, 5. (В 
#319) @ комедия в трех действиях Е 
НН] б. Ж Й. Е Я четыре действия 
арифметики Ж ЖИ ШИЦЕЯ <> военные 
действия #44, А 

действительно [Е] 1. №, #55, НН, Ей 
ВУ Он д. заболел. ШИ Г. 2. (Н) (Н 
ШЕЕ СЕ НИШ Ат) ЖЕТ. А, НЕВЕ 
Д., он на этот раз прав. В, ЗА 
ХН, 

действительность, -и [№] 1. М дей- 
ствительный. 2. 80 3, ЩИ, ОЖ 
Литература отражает д. ХМ ВЕ. 
современная д. №3: ЗЕНА © в 
действительности 3; Е. 

действительный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 
(НЮ) ЭСЕ, ИЗ, АЭ), АЛЕ) Не 
выдумка, а д. факт. ЖЕ, ТХЛ ЭП 
3. 2. НОЕН, Н ЖОН) применять дей- 
ствительное средство ЖЩ ЮВ 3. 
жж, ЖЕН; "ЦЕНА, ДГАЛ И) 
удостоверение действительно на один 
месяц ШЕНЕ — НАЧ О действительная 
служба 145 действительный залог (ій ?& 
фб #9) = 8 5 действительный государ- 
ственный советник юстиции [130 913 
Б (Эу © Жр ТЕА АЊА) дей- 
ствительный член чего (ЖЕЛ. В), ВЕ ре 
Ж) Е А, ВЕ действительное число 
(ВС Р К) ЗЕ || 2 действительность, -и 


действо, -а [Р] (ПИЧИ) ИЖ, К 

дёйствовать, -твую, -твуешь; -твующий 
[Ж] 1. 1735, Я; М3, 2017 5) д. ре- 
шительно & + В Пя, ЖОЙ НЕ 17 250 
действующая армия ТЕ ЎА действую- 
щие законы 17 6 Аппарат хорошо 
действует. К # ВН, 2. на кого-что 
ЖЕН, ХЕ, Н 2 Лекарство на 
него действует хорото. у %] №8 1 Ж, 
Уговоры на него не действуют. УМУ МЇ 
жай Ш„ |5 подёйствовать, -твую, 
-твуешь (42). 

дейтёрий [дэ, тд ], я І) #9, м | Ж 
дейтёрневый, -4Я, -06 


дёка [05], -и ЕНІН 
дека... Нл] иж”, ШШ декаг- 


рамм, декалитр, декатонна 
декабрист, -а [М] + А 5 А, || Ж дека- 
бристский, -ая, -ое 





декабрйстка 





декабристка, -и [9] ЯА 23 
декабрь, я 191 Т.Я || № декабрьский, 
-ая, -ое 
декада, -ы [ЇЙЇ 1. 8, БЖ 2. (ИНАЯ 
) В) д. грузинского искусства в Москве 
ЗЕТЕ ТЕ ЗР Ж АЈ | № декадный, -ая, 


-ое 
декадёнт, -а [8] #1 3 й Я) | де- 
-а #1 Ж ЕР, ЖЕЙК 


кадёнтка, -и 

декадёнтство, 
|: декадёнтский, -ая, - 

декалӣтр [дэ], -а ҮЛЕ 

декалькомания Т дә 1, -и [83] (&) И, 
#5181, ЖЕЕП, ке Ове 
ЗЕН, НЕ ЕК 

декан, -а [ЇН] Ж ЕН д. филолонеского 
факультета университета КЕНЖЕ 


деканат, -а [№] я НАЯ |Ж де 
канётский, -ая, ~; 
декатировёть, -р -бванный 


[5, Ж] что Ужа, Е СЕНЕ 
МТ) 1 Ж декатирбвка, -и гп 


деквалифицӣроваться [дэ] 
-руешься [58] 5: Ж # АЕ, ЖЕЕП йй Е. 
деквалификйция, -и и [В] 
декламатор, -а СНІ ИА || № декламаӣ- 
торский, -ая, -ое 
декламӣровать, -рую, -руешь ЕЗЩ что В 


ЇЙ д. стихотворение ВЛЕН || 5© проде- 
кламировать, ую, -руешь; -анный || № 
декламация, -и Я); [Ж] декламацибн- 
ный, -ая, -ое 

лекларатӣвный, -ая, -ое; -вна 1. КЕ] 
НЕА, НН, ЖИМ декла- 
ративное заявление ВЕНА 2. ВИ, 
НЕХ Все его обещания носят д. 
характер. а-ин, [Е 
декларатйвность, -и 

декларация, -и [Я] 1. М пни, выс- 
тупить с декларацией на конференции ЧЕ 
210 БЕЗЕ Е правительственная д. ( 
^^ ЕШ) ЖАВ д. прав народов России 
(в 1917 г.) ЖАЛ ВЕР (19174 
ЖЗ) 2. (29) 88, НЗ таможенная д. 
Еи 

декларировать, _ рую, „;руешь; -анный [5®, 
Ж] что (В) ® 

деклассйрованный, ИА ое ЕЊЕ 
В, ЬЕ, НЕ 

деклассйроваться, -руюсь, -руешься [5ъ, 


Жажа ВИ, ЖЕНЕ", И 
Е 
декольтё [ дэ, т3 1 [ЖЖ, Р] КЖ Е) 8 
ВЕТРЫ платье с д. ЕТНО КАЕ 
декольтирбванный [ дэ ), -ая, -ое; -ан 
НЕ В № декольтированное платье № 
ЖЕ ВШМ ХМ декольтированная женщина 





НЕ Е Л. 
декоративный, -ая, -ое; -вен, -вна 1. 15 
вт, МЕ) декоративные рас- 
тения ХЗ 2. НИ || 2 декора- 
тӣвность, -и [8] (3-2) 
декоратор, -а [1 1. ШЕЕ 2. % 
НОЕ, БЕЛУ) ЖЖ 
декорация, -и [9] Ж, ЖАЗ || Ж де- 
корацибиный, -ая, -0е 
декорировать, -ру, груєшь; -анный [5%, Ж] 
что Лр, №, ААЙ д. зал цветами 
ИЕА КЕ {ж 58 #Й задекорйро- 
вать, -рую, -руеш 
декбрум [дэ] -а ЕП Б) ЖШ, жа, ВО 
соблюсти д. ЯЗА, ЛКИ 
декрёт, -а [8] 1. О) ВЕ, Жо, 5 
(Нл ВОО А 5) 2, ЭТ в 
декрет, в декрете 2% [5] декретный 
отпуск (П) ЖЕ 12 декретный, -ая, 
-ое <> декретный отпуск Ж” 
декретйровать, -рую, -руешь; -анный [56, 
Ж] что (8) (БОН) ЗН, > 
дёланный, -ая, -ое (ЕЯ ЕН) В 60, Ж 
ЭНЕН, ЖЕ ЖИ д. смех 4%, ЖЗ 
% || 2 дёланность, -и [В] 
делать, -аю, -аешь [Ж] 1. что №, А, 47 
21, 7% д. все для победы У Т НЯ д. 
по-своему ҰЙ В #179 ничего не д. Ч 
А@ЖЖ 2. что Ж. 7, В, Е, НАТ д. 
станки Ж Ж Колесо делает 100 обо- 
ротов в минуту. ©1875 9—81. д 
задачи ІЖ 235 д. гимнастику А ЖИК Прика- 
зано — делайте! (П) КҮ, ЖО: Иа! 
Е 3. что (БК "себе Я. 
Ж) Е д. себе костюм в мастерской 
ТЕЗЕВ ДЕ Н СЕС ЕЕ 4. что 9 
ЖШ, ЖЖ ЛИИ 0. попытку ФЕ, 
3 д. ошибки В іХ, Ш #8 д. наб- 
людения № д. выбор #% # д. упор на 
что-н. ОФ) 1-5. что кому Ж 
ВРА, У д. добро людям ЯЛЛИ 
 % д. любезность #1, Жї, Ж 2) 6. 
кого-что из кого-чего ЁЁ 58 д. из 
кого-н. посмешище {# ЮВЕ @ 7. 
кого (что) кем ЬЕ ЕРАК Ж. в 
++ д. несчастным {# Ж Ж# д. помощни- 
ком Ё ~ 0, 5 В) Р | 56 сделать, -аю, 
-аешь; -анный. Будет сделано! (1) — 
900, КЕШЕЛЕ! 
дёлаться, -аюсь, -аешься [Ж] 1, 27, ЖЖ 
д. веселым Ў ЎН Л делается жарко 
ҖАНА 2. [  ЛЖЖН ЖА, 4 ЧА 
Хотелось бы знать, что там делается. 
ВАНЯНЫН, ЯВ ТАН, 3. Г. ЛЖ 
ЖІ‹п) Ё, В У него на коже делают- 
ся пятна. НЕЕ ЕА, © Что 
ему делается (сделается)! (11) #2 НА 


ЖО! т2н ЖЮ) | 3 сдёлаться, 
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дёло 





-аюсь, -аешься 

делегат, -а [ВН] {1% Ж, А а Са өй 
>. ЖЕН) д. конференции 2% 
Ж 11 ВЯ делегатка, -и || № делегётский, 
-ая, -ое 

делегация, -и (89) Ое, ГЕ ЖО) 165 
ЙІ торговая д. Я Қ Ж иностранная 
рабочая д. Т. ЛАКИ 

делегировать, -рую, -руешь, -анный [5%, 
Ж] кого (что) ЖЕ, МН. НК, ® 
Ж д. на съезд В О) ЙЕ5 ШКАФ 

делёж, -& ҢІС) & делёжка, -и (68100) 
5} а, ДУ д. добычи ЯА, НИЯ 

делённе, -я [+] 1. М, делить. 2. 3. 27 
3 (Е ЕЖУН) д. клетки Я} 4. Е, 
Я Ртуть в термометре поднялась на 
два деления. ВЕ ИЖЖЯН ТГ. 

делёщ, -льца [ВН] Е Ж А, & МЛ бир- 
жевые дельцы 9 ТЕ Л. темные дель- 
цы ЖНАЕУ ВИЕ А 

делакатёс [жт3], -а [ВН] РІЗЕ Ж, ЖЕГУ 
ЗВ || Ж деликатёсный, -ая, -ое. д. 
соус ЗАТ (ТИ, РН) 

деликатничать, -аю, -аешь [%} (^9 
№58, А Ж © ЖИЙ | 56 поделикётничать, 
-аю, -аешь 

деликатный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. БЕЖ 
А, АУ Он человек д. ЎЛКА, ВЯ. 
деликатного сложения (#1) ЖТЗ 2. М 
НО, ЕҢ} д. вопрос ЎНУТ] ЕЙ || А де- 
ликётноєть, -и [ЁЗ] 

делӣмое, -ого (Р 

делимость, -и ГЕНІ РЕ, ЯВ признаки 
делимости ПВА 

делйтель, -я [8] № Ж, #9 # общий 
наибольший д. ВКХ 

делйть, делю, дёлишь [Ж] 1. кого-что 
5, ЗБ ЖИ); ЭЯ Ж д. хлеб МӘ. учени- 
ков на группы іб АЛ, ЛУН д. 
имущество 5} МТ” д. нечего кому-н. ЁН 
АНН, ВЕ ИО 2. что № 3. что 
с кем А} д. с кем-н. последние деньги # 
ВЕ. 4. что с кем. (#) 
я}, ЗЕ д. с кем-н. горе и радость У": 
Б) НО. 3 8 Ж | поделать, -делю, 
-дёлишь; -лённый (-ён, -енё) (В) & 
разделить, -делю, -дёлишь; -лённый (-ён, 
-ена) (91, 2, 4) [4] раздёл, -а [9 (1 
#) = разделённе, -я [Р] (9 РІ) | Ж 
делёние, -я [+] (#11). 

делиться, делюсь, дёлишься Б] 1. 1. = 
ЛЖ В) н] К Десять делится на 
лять. РЖ, 2. [ Т АЖЕЙЋ 
ЮНІ, АЖ В детском саду дети де- 
лятся на группы. ФЕБ Т ЛУ 
Я, 3. с кем 5-2)" 4. чем с кем Е, 
ЖШ д. с кем-н. куском хлеба 5. НН] 
7 5. чем с кем (#8) 1. у, «ВИ, 





[> д. впечатлениями 5 9388 д. опы- 
том & И | 5© поделӣться, -делюсь, 
-дёлишься (9 3-2, 3, 4, 5) 5 разделйть- 
ся, делюсь, -делишься (НЕТ, 2, 38). 
дёло, -а Я дела, дел, делам [Ч] 1. ГА, 
Ж, 52), ЗН быть без дела ЕЕ д. 
воспитания молодежи ТЕ) ТЯ: д. 
социалистического строительства # ё: 
ЖЖ ИУ занят важным делом 9 
В привычное д. ЗИ № Ш текущие 
дела Н#% по делам службы МАЗ 2. 
кого-чего Ж, ЧК. 9, №. МН За- 
щита отечества — д. всего народа. ЖТП. 
НН, Это наше д. ЇХ ХЕ ЗАН 
Е, д. нашей совести ЖЗ 913617180 Б. 1] 
{Я Это д. начальства. ЕЖЕ. А 
мне какое д.? Хи 39 (ЕТАН) 
3. НА ходить по делу Ж Ж — Я 
без дела не входить М А 1 Л. есть до 
вас. $ ЖЕНИ Е, дела нет кому-н. до 
кого-чего-н. (О) АЕ У, Б ЖЖЖ 4. 
С) ЗДО, РЯ, 1:25 говорить д. ЇЙ 
ВЕ Вот это д.! ХАЛЕ ВИН 
НЯ 5. у, И горное д ® ЧЁ военное 
д. Е 6. (Н) ЖА, Е Е солидное д. 3% 
ДЕЗ, ЕЕ Т. ЗЕЕ, 4, Я Д. было 
осенью. ЖК Я 'Е М +. Это д. прошлое. 
х ЕЕ М, Как дела? ЭЛ АП јә д. 
плохо Ч Ж Ну и дела! НИЯ 
МЕХ И! 8. 17 № сделать доброе д. 
99. УЕЗД ЖЇР уголовное д. НИЙ 
10. Ж ЖЖ Ж папка для дел 36 завес- 
ти д. на кого-н. ЖМ НА, ОН) У 
ЯА ЗЕЕ сдать дела кому-н. ЇЗЖ ГЇ 
Д ДЕН 11. (ЇН) Е, Е участвовал 
в делах и походах против неприятеля ® 
МЕГЕ ЗЕНИТЕ < дело (стало)за кем- 
чем ЕВ Г дело десятое (0) АХ 
ДЖ, РЕ 18 09308 в деле 1) 1516, 20 
2) чего И] 5 ЕН СБ) ТЕ. ЛИ успе- 
хи в деле просвещения {ЯВ 7 ЮВ АЈ 
ЖЭЙ в дело 20), і #6; ЭР И, ЛУН пус- 
тить в дело что-н. ЇВ Н ~ В чем 
дело? (П) Е АН 3? 8 РН А? Ваше 
(твое, его) дело. (1) Х ДЕГИ (ЇЙ, № 
ЮЗ, ИПА АСР Е А Г, Не ваше 
(твое, его) дело. (Ш) 57 И (И, №) Ж Ж, 
ЖИП ЖЖ. не дело (11) Ж{ЙЇЧ, ЖЕ Не 
дело так поступать. Х Е ЩЖ В Ш. за 
дело ХЕХ АН, РОВ Ему попало за 
дело. ЗН У, ШЕЕ, К делу! Ж 
ВИШ Ки между делом 411) И, КЇЛ, 10 
23 на деле Ў. Е; Ж, ИЗ На деле 
все оказалось проще. ЗЕЕ, 
на деле убедиться в чем-н. Ё —Ќ (#19: 
9) ЖЕЛНИ --- при деле ( № пристроить! 2 
Ж) ЖЕ, №. не у дел ЖЕЕ, 891 
| > дельце, -а ГР] (Я Т1, 3, 6, 8, 9 #) 





деловйтый 





(ц) || делишки, -шек, -шкам (91,7 
Ж) (П) 

деловйтый, -ая, -ое; ит ЛАЖЕН, 3 
89; ВЕДЬ, ЕВО ВО д, работник ВЕ 
АТЛА д. вид АНТ | Я де- 
ловйтость, -и 

деловбй, -ая, -бе. 1. #4], АЖ, У 
деловое письмо ВВ д. разговор ДИ 
ВУ 2. ЕТ, ДАЖЕ, ВЕРИМ д. 
человек АЗЕ Л, Е Е МЛ деловое 
отношение к работе ХЇ ТАЗА Ж © ЎН 5 
В, Э З. (&) 9 НН, 388 А д. лес 
ж 

делопронзводӣтель, -я [НН] 7%, Р, Х 
$ || ВЯ делопроизводӣтельница, -ы 

делопроизьбдетво, -а [2] А Э, ХЕ 
Ж || 2 делопроизвбдственный, -ая, -ое 

дёльный, -ая, -ое. 1. ШРЕК, Т Ё д. 
работник {б Т.#Е Д.А 2. ХИ, НЕ 
0), ЭИК ХВ д. проект Л ЭС БЕНЗ 
Ж дельные мысли НВ АУЛАК || 2 дё- 
льность, -и [ЕЯ] 

дельта [д3], -ы [ЁЛ] ЕЯ д. Волги ЖЖ 
АА || Ж дёльтовый, -ая, -ое 

дельтаплйн [дэ], -а (ЇН) С= 8) #8 

дельтапланерйзм [дэ], -а (8) #17222) Ж 
дельтапланерный, -ая, -ое. д. спорт Ж 
58) д. клуб ЖЕЖ 

дельтапланерйст [дэ], -а (ВН) #22) Д, 
9 3р || БН дельтапланерӣєтка, -и. | № 
дельтапланеристский, -ая, -ое 

дельфии, -а [9] | № дельфйний, -ья, 
-ье 8 дельфиновый, -ая, -ое. дельфиний 
язык Е семейство дельфиновых 


дельфинарий, -я (ВН) ЁН 

дельфинёнок, -нка Я -нята, -нят (И) ЛМЕ 

деляга, -и [№] (№, 9 959, ДНЕ 
ШЙ НДҮ НЧ А, 

-ы @Я) ЛЖ 


делӣна, 

делянка, -и [Ё ]— ^ ЖЖ опыт- 
ная д. В 

делӣчество, -а [+] ЖИ + [| де- 
ляческий, -ая, -ое 

демагбг, -а (1 Ш, ХВА, ШЖ 
АЯ 


демагогичный, -ая, -ое; -чен, -чна ШЕ 
№, ЗЕМ д. прием ВЛ ВТЕ ВЕ || Ж 
демагогйчность, -и [53 

демагогия, -и (611 1. ЖЕ, 5 д. бур- 
жуазных политиканов Е ИЗ ВСН № 
НН 2. ЖЕ НЮ ВО, ГЕ, А812 
Его выступление на собрании — сплош- 
ная д. ВЕ ЕАН. Нече- 
го демагогию разводить. В АИ 
Жи. | Ж демагогӣческий, -ая, -ое 

демаркёңия, -и [53] <) мя, Я, ЛЯ 


| Ж демаркацибиный, -ая, -ое. демарка- 








ционная линия МЕЗ (ЖКА) 
демарш дэ], -а [81 (6) СЕРР СДА 
ГЭЕ Е) 1750), 8080, 32% предпринять д. 
ЖЕ ЗЕ д. посла КАНЕ 
демаскӣровать [дэ], -рую, -руешь; -анный 
[5, Ж] кого-что (#) ЖЕ, ЖЕНЕ 
д. объект Е Нз, ЖЕН АНИ Снай- 
пер демаскировал себя. ЗВТ Ас. 
| = демаскирбвка, -и [ВН] 
демилитаризовать [дэ], -зӱю, -зӱешь; 
-бванный (5%, Ж] кого-что ЖЕ, ЗЕЕ 
ш ЖЕЖЯ || © демилитаризация, -и 


демисезбнный: демисезонное пальто # #К 


Ж 

демобилизация, -и [В] 1. НА 2. ИЯ 
ВЕЛ ЯЗ д. армии ЖАЯ Я 
д. промышленности ТЯ 1А #8] || Ж 
демобилизацибнный, -ая, -ое 

демобилизовёть, -зӯю, -зўешь; -збванный (51, 

Ж] кого-что Ў В, КЫ ЖР, ЖАК 


демобилизовӣться, -зўюсь, -зуешься [5С] 
а 


я 
дембграф, -а (ЮЛИЯ 
демография, -и (09) 1. АП 2. ЛЫЖИ 
(ОБСЕ, РАЙ, Л, 540) д. городов ЭЁ) 
ЛЯЖЯ! Ж демографический, -ая, -ое 
демократ, -а [Н] 1. В 3 ЕХ 2, АРИЯ 
КЕЗЕЙ 3. НЮ, ЖЯ КЕЕ 


демократизйровать, -рую, -руешь; -анный 


[ж, Ж) что ЙУ К ЕО, М ЕЕ || Ж 
демократизация, -и [22] 
демократизӣроваться, -руюсь, -руешься 


(55, ЖЕ, Е 

демократйзм, -а (1 1. РЁ +: Х великая 
сила народного демократизма ЛИЖЕТ 
ХШЕЖЛЕ 2. [Р] демократичность. д. в 
образе жизни ЕВ 7] ЖИ ЖКА 

демократический, -ая, -ое. 1. В ЕЁ, КЕ 
НН демократическая республика КЖ 
Ж В 0. строй № Е МЕ 2, М демокра- 
ТИЧНЫЙ 

демократичный, -ая, -ое; -чен, -чна ВЕ 
НЫ, 58 | 2 демократичность, 
-И 

демократия, -и [В] 1. А ЕВС, КЕМ 
социалистическая д. НЕХ к А бур- 
жуазная д. ИЗБЕ 2. ВЕ, КЕ 
{ЕА, МЕ 

дёмон, -а 9) ИН) НЕЙ, ЖИ 
|| Ж дёмонский, -ая, -ое 2 демонйческий, 
-ая, -ое. демоническая натура ЋУБ. Я, 
Е 

демонстрёнт, -а [№] АН Л, ЖА 
[| ВЯ демонстрӣнтка, -и 

демонстратӣвный, -ая, -ое; -вен, -вна. 1. 


ЗРАНЕН, ТҮҮ. д. отказ от чего-н. 
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деньской 





ЖЕНЕ #.-. демонстративно покинуть 
собрание 291071010 2. 0, ТЕ 
демонстратор, -а 11 ЕЯ, Ж д. 
машин на промышленной выставке Ф 1. 
Чү Ж, 2: ЖЕТЕН ЖЕБЕЛЕП А. || УЕ демонстрй- 
торский, -ая. -ое 

демонстрация, -и 9) 1. ЇТ Я, перво- 
майская д. ЎТ д. протеста ЖЮ 
ЩЕ: 2. їйл, ЛЕ; В д. кинокартины 
ЖЕ 2 3. Ш, 80 могучая д. советс- 
кого патриотизма 8 ЛЖ ГА 
уЗ ВЕ Ж 4. 3, {ЁК ЖЕЛЕ ЛИ) 
—# #535. ЕЖЫХ Ж Ж 7 Б 
устроить демонстрацию кому-н. % № 
НИДАЛ ЛК || 3 демонстрацибнный, -ая, 
-ое (9+1, 20). 

демонстрӣровать, -рую, -руешь; -анный 
[56, Ж 1. 2 тл: Ж д. по улицам 
города ЕЖЕ ЕТУ 2. кого-что 
Жл, 075 КИ д. новый кинофильм КЁ 
#тв № || 5с 3 № продемонстрӣровать, 
-рую, -руешь (322%). 

демонтировать [дә], -рую, -руешь; 
-анный [5%, Ж] что ЎР, ЗЕМ} д. элек- 
тростанцию ЯНГ || 4 демонтаж, -а 


СЕ] 
деморализӣция [02], -и Я] Е Ж 
ОЕ @& НН 


деморализовать [дэ], -зўю, -зӱешь; 
-бванный 152, Ж] кого (что) ЁН; 
ЕНЕ; СЕВ И 

дёмпинг [05], -а [8] ЕН 
(ЕЙ Е РР) || № дёмпын- 
говый, -ая, -ое 

денатурат, -а НЕЕ 

денатурйровать, -рую, -руешь; -анный 
[52,‚ Ж) что СВ) ЕЛЕ И, ЖЕЕ Ж БЕКИ 
| Ж денатурация, -и [}] 

денацнонализйровать [дэ], -рую, -руешь; 
-анный (2, Ж1 что НИИ, 
НРК || Ж денациона- 
лизация, -и [Я] 

дёнди С 95 1162, М] А, ЕЕ: 
ЖЕГЕН + 

дендрёрий [дэ ] -я (1) ОНЕР А 089) 


ШЕ ДТ) 

дендро... [дэ]. [Ж В 19 — #1 жт 1) “Я 
Ву”. “ЖЕ ЖИЕ,” ЖШ дендропарк, дендросад, 
дендрохронология; 2) “й Ж З,” ЎА ден- 
дроклиматология 

дендрблог [дэ], -а[ЁН1#Ж## 

дендролбгия [дэ], -и ЯЖ 25 || Ж денд- 
рологический, -ая, -ое 

дёнежка, -и [В] 1. 19] 9 деньги (5, 08) 
& Денежки счет любят. ФАЯ ЭБ, & 
15) Я. Плакали мои денежки. Ж] Н 

НАЕТ (Т). 2. АННЕ не 


ставить ни в грош ни в денежку ЖЕ 





Ж, - ЛЕ е 
дёнежиый, -ая, -ое. 1. И, деньги. 2. (11) Я 
В), ВК Он человек д. ТНУ А. 
дензнаки, -ов % дензнак, -а (ВИЖ, РЕЯ 
денийк, -& (<=) НЯНЯ 
деннйца, -ы [В] <Я, в) #85 
дённо: денно и нощно “275000, Н НАРС 
деннбй, -ая, -бе (ІН) М дневной (1) 
денонсйровать [9], -рую. -руешь; 
-анный (52, Ж] что СЕ) АНИ, РЗ Е 
Ё д. договор ЎВА Е Ж #4 || & денонсй- 
рованне, -я [1] 8 денонсация, -и [ЕН] 


дентин (дэ ], -а [№] (8) Ям, ИМ 
деншик, -& (81) ОНКО РА 3 М) 


Ж) ЖЫ; || 6 денщйцкий, -ая, -ое 

день. дия 8) 1. АХ, ВЕ в середине дня 
ТА, ЧЕМ] И д. и ночь шел дождь. НЖ 
МЕ ЕТИ. 2. ВХ, —Х отпуск на 4 
дня Ч ЖЕ Остались считанные дни. 
ЖК Н-Т ЕЖЕ НИН Г. растет не по 
дням, а по часам ЖАК, ПРАВЫЕ 
ЩЕ (КК, ЖК 3. Н, Ж рабочий 
д. ТАЕН трудовой д. ЗН — Ж. 4. чего 
НЕЕ Ну, НУ ЕН АХ д. 
победы ЯН д. рождения Ё Н д. желез- 
нодорожника #8 Я Т Н назначить д. и 
час выступления ЕЕ ОЙ Н) А 
Ажаа 5. 978139, ВИК, НЇН дни юнос- 
ти Е ВЫ дни всенародной радости ® 
КК ЖЕ ЛД в дни войны ЌЕ © день- 
деньской (11) — #2 день в день ЕТЕНЕ 
ЗВ — Ж, ИИ день за день Н — Н, 
1 390 день ото дня — Ж — ХИ, ЖИ 
дий сочтены чьи (#[]5й Н) 2.2839 91 
ЖЕНУ изо дий в день ХХ, ®} Н, 8 
Ж на день Я} < на дню (01) Ж—Х, 
Е -- Жр] Раз пять на дню спрашивает 
одно и то же. — 8 18] НЫ Г БК 
на днях НА, ЖЕЕ Л, Жр; ЖАЙ, ВЛ, АХ 
день нй день не приходится —Х#—Ж№ 
КАНЯ) со дия на день 1) 
ВиКи, НЕ Н, ЖХ 2)НИ треть 
его дия ЙІ || ^^, № денёк, -нька [81] 
(НР, 2,3) (П) 8 денёчек, -чка [ВН] 
(9 1, 2, 3) (11) | Е дневнбй, -ая, -ое 
(8-1) д. свет ЁН АС 

деньга -й (В, Ж] (И) М] деньги. заши- 
бать деньгу НН 

дёвьги, дёнег, деньгам. 1. 8, Я 2. ЖУ, 
< большие д. КАТ Он не при де- 
ньгах. (ПІ) ВН, Время — д. ОЙ) - 
РЭС — =, | деньжбики, -нок (11) 
деньжӣта, -&т (П) & (@) деньжйшкн, 
-шек. Завелись деньжонки. # & Т 
занять деньжат ЇЙ || 3 денежный, -ая, 
-ое 

деньскбй: день-деньской (Н, #) Ж Ж 
день-деньской в заботах К) 


° 





департамент 
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-а 19) 1. ЖЖ 
№) й], № государственный д. НЗ (ЗЕ 
[К ЭКЕА Ж К) 2. З А9 07 || № депар- 


таментский, -ая, -ое 


департамент, 


депёша, -и [9] 1. | телеграмма (ІН). 2. 
(6) Жа ЗЕН 

маб [Ж Ж, т] 1. АЖ Е, ЗН 2. 

ЎН 9 2 ВЕ пожарное д. И В РЁ, НЫ 

| Ж дешбвский, -ая, -ое Ч) 

депозйт. -а [1] ж КӨНҮ" 5, 9 

+ || # депозйтный, -ая, гое, 

а леп -и (НЕК 

депонёнт, -а [№] (%) ГУШ Нл | Ж 
денонёнтский, -ая, -ос 

депонӣровать, -рую, -руешь; -анный [5©, 
Ж) что (3) 1. #17, ЖА. (Е, НИНЕ) 
2. НВ 

депортӣровать, -рую, -руешь; -анный [5©, 
Ж] кого (что) 1#--- ЖЖ В № д. коррес- 
пондента і # ЧЕ Ж Н | я депорта- 
ция, -и [В] 

депрёссия [ дэ 1, -и [ЁН] 1. (8) 1296, М 
2. ЖЖ, ВИ, ЖА д. в странах капита- 
ла ЯЖЕХНЖНЯЖ| 6 депрессивный, 
-ая, -ое 

депутат, -а [№] 1. 35 МА Д. — это 
слуга народа. КЖ А Б ХАК. Д. 
верховного совета Ё? Газу совет 
народных депутатов А. РЕ 
палата депутатов ЎЎ ВЕ 2. ВЕ 
НЕХ ЖИВУ) КЕ || В депутатка, -и (01) 
Н Ж депутатский, -ая, -ое 

депутёция, -и [9] КР] выслать депута- 
цио ЕЗ принять депутацию #1, 

й 


дёр: задать (дать) дёру (0) Ж, Ж2 Ж 
дёрби [231 (ЖЖ, $] ЖЖ #0, 
дёрвиш, -а ГЕ] (ЯТ 2089) 0, ЕАН 
дёрг, (№) НН) 7-Е Он д. его за 
рукав. ЕФЕ Т — РАБАЙ, 

дёргать, -аю, -аешь [Ж] 1. кого-что (Ж 
24, ЗЕ ЕЕ) РЁ, Т, Е д. за рукав ЗЕ 
+ 2. что (П) Ж д. зубы ЖЖ 3. ЛЖ] 
кого-что (ИЖ) ЖЕ, НН Его всего 
дергает. № ВЕ, 4. чем З) СЕК 
ЖЕ д. бровью #Н 5. кого (что) (П) 
ЗЕ, ТИ, ИЗ д. подчиненных М 
Ж ВЫ | — к дёрнуть, -ну, -нешь 
(91, 40) 9 (№) дерганӯть, -ну, -нёшь 
(9 +1 Ж) © дернуло меня = черт 
(нелегкая) дернул (а) меня, (что-н. сде- 
лать) (#) ИЖ ОЕТ), К ЖЖ 
ЧЕТ) | 4: дёрганье, -я Г] (НР5М) 
<) дерготня, -й [В 

дёргаться, -аюсь, -аешься Г], 225 д. 
всем телом + ЗЕЯ | — 1 дёрнуться, 
-нусь, -нешься <) 


дергёч, -4 [1] ЕВ 


деревенёть, -6ю, -бешь [№] Я, ЖЖ, Е 
ЖИМ Ноги от холода деревенеют. НЯ 
эжжг. |5 задеревенёть, -ёю, -вешь 
97 одеревенёть, -ёю, -бешь 

деревёнщик, -а [№] (п) ЖЕНИ 
Ж, БУДНИЕ ЕН ЕЖ 

херевёнщина, -ы (19, ЁЯ] (№, 198) 26, № 


лерёвня, -и Ж -и, -вёнь, -вням [В] 1. Ж 
‚ НЕЕ лесная д. ЖЖ! Н Ж жить в 
маленькой деревне {ЕТЕ ЛЬ + 2, (#1 
ЖКХ электрификация советской дерев- 
ни ЗЕ ЖИ Кв & Ез. ВЕ 
культурный рост деревни ЖНЕЮХИ 
НОЕ А <> на деревню дедушке (11) {Е 
НЕ Ж олимпийская деревня 2%] || Л 
деревёнька, -и 1017 (9 1) 2 деревуш- 
ка, -и [В] 9 71%) || Ж деревёнский, 
-ая, -ое 
дёрево, -а М дерёвья, дерёвьев [1] 1. # 
К, ЖЖ хвойные, лиственные деревья Ё 
пу, П-Б 2. М] древесина. мебель крас- 
ного дерева 1 Ж. Ж Я. резьба по дереву Ж 
2 © родословное дерево ЯНЬ ЖЕ 
|| /^ дёревце, -а [Н] ОВР 1) & деревцб, 
-& Я -а -вёц [4] 1) (11) 


деревообдёлочник, -а ПЯТ ЖИТА. 
деревообдёлочный, -ая, -ое ЕЖА А, #1 
ЖЕНЯ д. станок ЖЖЖ 


деревообрабітывающий, -ая -ее ЖЯ МТ 
Ё] деревообрабатывающая промышлен- 
ность ЖИ 

деревянйстый, -ая, -ое; -йст. 1. (КЖ 
Ну; М ЖЗ. № деревянистое строение ве- 
щества ТНУ Ж 2. К, ЖЇР 
НУ, АРЕН деревянистое яблоко ЖЕ 
Е || Ж деревянйстость, -и [69] (9 
+2 


деревянный, -ая, -ое. 1. ЖЕН д. дом ЖЖ 
ЮЕ 2. (&) УБК), НИ деревянное 
выражение лица ЕЁ К) Ку #18 © дере- 
вянное масло КЗ ИК УН 


деревяшка, -и [Ж] 1. —ЛМ®ЖЖ 2. (п) Ж 
ЕВЕ 


держава, -ы (09) 1. № ж, ЖЕ, ЖЧ 
могучая д. Е КЮ великие и малые 
державы КЛ 2. 29% (ТИЙ Н ЖЕЕ 
ААУ 3) 
держёвный, -ая, -ое (О) #80770, 98 
ЕВ державная воля народа А № 
и 
дёржаный, -ая, -ое (0) Я Ш, НМ дер- 
жаные книги ЇН: 


держатель, -я [8] 1. ИЕН Ж# д. 
акций ЖЕН, ЮК 2. ЭСТ, 0, М, № д. 
для бумаг Ж 


держать, держу, дёржишь [Ж] 1. кого- 
-что А ‚ Ж д. что-н. на весу Ж 





десант 





Ж, Ж 0. ложку Ж Ў д. ребенка за 
руку НЯ 2. кого-что НА, ЖЛЕ, ЧЕ 
Держите вора! ЇЙ #: Л № Держи 
лошадей. УЖЕ, 3. что ХВ, Ж, В 
+4, #1 Свод держат четыре колонны. 
ИЖЕ, Плотина держит 
воду. КЖЕ ТЖ. д. фронт, обо- 
рону С) ЕП, ЧЁ 4. что Я 
СЕК Җ), № высоко д. флаг НЕЕ 
№1 2. руку вытянутой Е ТАФ Ё 5. кого- 
-что ЗДЕУ Т (АКА), Е М, 
ШЕ; ТЕ, ТЕТЕ д. под арестом № д. 
молоко на леднике ЎА ЛТЕРК Е д. 
деньги в банке №7117 д. в мыс- 
лях что-н. В, @ д. под обстрелом 
кого-н. Ё: ШАР Печь хорошо 
держит тепло. № РЖ ЖЕ. 6. кого 
(что) М ЭБ, ЖЖ (В Е) 0. кур ЖЖ д. 
собаку ЗЕМ 7. что (\Н)Ж (8), Ж ОК 
#7) д. трактир Н/ЛМЕЯ д. лавочку 
ЗЛУ 8. кого (что) (18) Ж: Н.Я д. 
дворника ЖЖБА. д. жильцов НВ 
ЖШ, Ж УЖЕ 9, РЕЛЕ Дер- 
жи вправо. ИЖ. д. на север ЕЛЕ Так 
д.1 ЖОХ О) ЖЖ ПЕР 
КЕЕ ЕЕ. 10. что УЕ НХ 
ЖЕНЯ ЭЛ ЖЕ д. речь В, & Я д. 
путь ИЕ д. пари Ч №, ЗН д. экзамен 
Ж д. курс -- НИЙ д. слово ІА 
=, ЖЕ д. чью-н. сторону ЗЕР, ЁЁ, Я 
4* © держать себя ЖЕ, 172) (ЖИ) 
держёться, держусь, дёржишься [Ж] 1. за 
кого-что ЖЛЕ, 1 Е, 4 д. руками за 
перила Ў Ё ЕЕ Ребенок держится 
за мать. ЛИН, 2. за что АЖ 
ЗЕЕ, ТЕЕ д. за старую должность (®&) 
ДЕНЕА 3. [—, — АЖИ) Ж, # 
ЖЕ, ##{Е, Полка держится на подставке. 
АЕ А Е, Пуговица чуть держит- 
ся на одной нитке. АПТЕ — Е 
Е. 4. за что Е, Ж д. за карман 
ТЕ, (# ЖЕ д. за щеку ЗВЖЕ 
ВУ 5. ЖЕНЯ, УИ) Еле держит- 
ся на ногах от усталости. ЖЕЛЕ Г. 
д. на воде ВИ д. вместе ТЕ — №8 (ЎА, 
Е, ЖА) 6. ФЯНЖНЫЯ, ЖЕ д. 
уверенно Е Н Ж 7. чего # за кем-чем 
дз м. М М Їй идти, держась правой 
стороны ЖЕ д. правого берега МН # 
% Вторая рота держалась за первой. — 
ЖЕ, 8. чего (9) 107, Мй, Е, 
Ш {4 д. строгих правил ЁЎ Е д. 
своего мнения ЧЕ Ё С ЇЧ Ж М. д. нового 
образа мыслей ЯТ ВЛ ЕЕ 9. [А 
# Ж Ш] Ж}, № 3 Привычки могут д. 
долго. УНИАН. 10. 57, ЕР 
Т д. до прибытия подкреплений ЧЕ 
РАДЕ Я О только держись! (01) 297 


їй, ЗН, ВИЗЕ АО 

держимӧрда, -ы [ЁН]Їт у 1НЕГЖ ЖЕЛ Л 
(ИРЕН Ж Ж) | 
держимбрдовский, -ая, -ое 

дерзёние, -я [+1 О) ЖЛН ДЕГ; ЕВС 
юношеские дерзания ЋЕ А ЖЇН) дБ Г] 

дерзать, -4ю, -іешь [Ж] 1. (#0) ЕЕ у, 
Дело молодежи — д.! НЕ А.®% ЛУ ЗЕК ТЕК 
Ж„ 2. (6, Н) ЖР, 8 Т Не дерзаю спо- 
рить. # Ж 0. || 5б дерзнуть, -ну, 
-нёшь (Ж 42) Дерзнул обратиться 
прямо к академику. РНЕ, 

дерзӣть [М 39 — АК 9) -йшь [Ж] (1) 
Ш ЗН д. старшим ЧЕ ЛЖ 
АЯ) || надерзӣть, -йшь 

дёрзкий, -ая, -ое; -зок, -зкй, -зко; дёрзче. 
1. Я, НМ д. мальчишка Я 
№ 1% дерзкое поведение ЧЕ ЖИВ 
2. (№) ЖШ, АНИ д. маневр ЖИТ 
д. ум ЮАН ХИН, ЖЕК | 2 дёрзость, -и [В] 

дерзновённе, -я [№] (19) 8 дерзание 

дерзновённый, -ая, -ое; -6н, -ённа (№) 8 
ЯК, КАН 0 дерзновенные помыслы ЖАН 
Я, Е: д. маневр ХААА ЖЕ || 2 дер- 
зновёиность, -и ПЇЗ] 

дёрзость, -и [Ж] 1. № дерзкий. 2. Ж. #. 21 
НРА говорить дерзости А @ Ж 


деривация [ дэ ], -и 1011 (<) 1. Оа. 7 
НЕЮ ЇН 2. ЛХ, Я, ИЖ 
38 || Ё деривацибиный, -ая, -ое 

дерматӣн, -а ЛЕ, ЕЕ | Ж 
дерматӣновый, -ая, -ое 

дерматблог [дә ], -а [Н] ЖЖ врач- 
д. ЕБЕ Ж 

дерматология [ дэ }, -и ТЕ | № 
дерматологический, -ая, -ое 

дёрн, -а (-у) [01] # №, # № 1. нарезать 
дерна И] Б; || № дернӧвый, -ая. -ое 

дернина, -ы [3] (3, №) 18] дерн 

дерийстый, -ая, -ое; -йст ## № дернис- 


тая земля ИНН 


дерьмбвый, -ая, -ое (0) ЖЕНА, 5-9; 
М, пуж 

дерюға, -и Я] 1. НЯ 2. <, Я, 
НХ || Л\ дерюжка, -и (89) || Ж дерюж- 
ный, -ая, -ое (+1) 

десант, -а [8] 1. Ж, 2 произвести д. 
ЗЕЕ, ЗЕТ Е 2. ЖАКА, Ж КЕЙ БА 
морской д. #8. воздушный д. 218 
ВА высадить д. {ЁЁ ЖЫ, ЭКЕ || Ё де- 
сёнтный, -ая, -ое. десантные войска Ж 


Бї, ®{КЕЙБЕ. 





десантник 





десйнтник, -а [ВН] 1. #025, Ж КЕК 2. 200 
ҖЫ, БЕН Л. А 
десёрт, -а [ЇЙЇ] СЕНЕ ВН) Ж ЖЕЕ 


подать на д. мороженое Е Ја 6 Ем 
ЖЕЖ Е || № десёртный, -ая, -ое. де- 
сертное вино НТ (#1 1 131) десертная 
ложка ЕЯ 

дёскать [^1] (О) 8 --- 0 ОШ ЕД МО Ану 
й) Ты, д., сам виноват. Аэ ій жк с 
ЖЕ 

леснё, га Я дёсны, дёсен, дёснам [ВН] № 
Ж || Ж дёсенный, -ая, -ое 

песн, -ы 91 Ж, 18) АЁ; 3 карающая 
д. Жа ЖОК; ТЕК] 

дёспөт, -а [1] 1. (О ЭС 
Лез ЕН) Ж +, ЖЖ 2. (ЖИ 
{тїй А, ЖШМЛ, АВАЛ д. в семье ЖР 


їй +. 

деспотизм, -а [Ж], Е 

деспотӣческий, -ая, -ое. 1. М, деспотия. 2. 
О) Е М №, АЕ Г 77 деспотическая 
натура "ВЕЧЕ 

деспотйчный, -ая, -ое; -чен, -чна. [8] де- 
спотический (2) || & деспотӣчность, -и 


[ВН] 
-и ыы | Ж деспо- 


деспотйя, 
тйческий, -ая, -ое 
ви [ВН — ЛЖ (2 4) 
метрическая д. (50 листов) Х— Л (50 
%) 


десть, -и, н 

лесятерік, -4 [ШШ] РЎ ОНА 1 {у) аў 
ШК ЭШЛИ ИШИ В: —Х4® 
йй || Ж десятерикбвый, -ая, -ое 

десятерйчный, -ая, -ое (ЇН) |] десятикрат- 
ный. десятеричное «и» Е.А ФТТ 
В. ЖР 

десятеро, -ых,-ым [Ж 1 1. КАСУ 
ЛЕНИ, ЛА Е АА Е А) 
д. сыновей ТЛ Нас д. {ТЇ АХ» Все 
делим на десятерых. ПЗ ВЕН КФБ 
ВЕТА, 2. (ЯН. Д) БРОЯ 
ЯН РЕВ) д. суток + д. саней 

Ф д. ножниц ЧЕЙ Л 3. (Я 9 — 

Жж) +, Т СУЛХ, ЮЖО ЗЕ ИИЙ 
ЕН) У меня не д. рук. #1 + 
3. Мороз такой, что хоть д. укавиң 
надевай. ЮТ, ҖЕ ЕЪР, © за 


десятерых ЙАА Ест за троих, рабо- 


тает за десятерых. = ЛИНИИ, ТА 


десяти: [8 8—6) Жл КТ”, “+”, 
41 десятирублевый, десятитонный, де- 
сятидневный, десятилетний, десятист- 
вольный, десятиугольник 

десятиббрец, -рца, [1 +272 ЕЯ, + 
БА жср!) 

десятиббрье, -я [1+] 025) 

десятиднёвка, -и [В] ЕН, —#] 





десятикласеник, -а (1) РЕ КЕ |9 
десятиклассница, -ы 

десятнкопёечный, -ая, -ое. 1. ЕЁ) де- 
сятикопеечная монета | ХНА 2. 
ЛХ ЕЮ д. билет Т} ЖЩ —5КЙ%®5 

десятикратный, -ая, -ое НМ, К # в 
десятикратном размере & 

десятилётие, -я [Р] 1. Р, |1 2. чего 
++ ® # д. завода # ГЕ Е | Ж де- 
сятилётний, -яя, -ее 

десятилётка, -и (881 (0) КЕШ К 
чить десятилетку ЕМРЕ ЕН 


десятилётний, -яя, -ее. 1. М, Н с. 
2. ЕЮ 
десятина, -ы [8] #1 (24003. УЖ 21.09 


АШ) Ж десятйнный, -ая, -ое 
десятирублёвка, и [ВН] Е 
десятитысячный, -ая, -ое. 1. [5] 1] де- 

сять тысяч 2. НМ 3. = БАИ, 5 

Аа 
а, -ёя, -бе. 1. ЖЖ 7 ЛУН] 

десятичасовое ожидание З Т КАЛ 2. 

ЖЕЕ ТА ВРЮ д. поезд Ве КЖ 
десятичный, -ая, -ое -{-#{7], Н де- 

сятичная система мер и весов НИНЕ 

2%! десятичные весы КУКУ ОУ 

®+З2.—%), БНК десятичные 

дроби Ў ЛЭХ десятичная классифика- 
ция ВУР ЖЖЖ: 
десятка, -и [В] 1. ЈЕ 00, ТРТ, (Е, 

ПУЕН > 2. @ +1 {у ЖИ ЁК, ЭП 

Ка, + =й З. (жеж 

ЇЧ Поезжай на десятке. КЧ 10 Ж (НЯ 

НЕ, Жж# в Ж) ЕЕ, 
десятник, -а [1] ТК, #1 строительный 

д. ЯМ ТК 
десӣток, -тка (881 1. +, { д. папирос + 

х К нему обращаются десятки 

людей. ЛЖИ, 2. + 

Седьмой д. пошел кому-н. Ж А. 6,602 9 

Т 3. [912090811 О не робкого де- 

сятка (11) Р ЧЕЛНЛДУ 2 32 


десятский, -ого [#] (ІН 02 
й) К 
десятый, -ая, -ое. 1. М, десять. 2. 81) +47 


2 — десятая часть % одна десятая Ў 

дёсять, -й, -ью 19110, + || А десятый, 
-ая, -ое. Это дело десятое. (#6. П) ХЖ 
Е хакки, 

дёсятью (81) й еи 

детализйровать. уешь; -анный 
[3Е, Ж] что о Ж, ҮҮ? ЕТИШЕ 
ман ИЕ НЯНИ || 2 детализация, -и 


деталь, -и [9] 1. Жї; ЯН изложить 
со всеми деталями ЇЕ 2. (80, 
ЧУН) ЖЕ, Е тракторные детали # 








ВАЛА 

детальный, -ая, -ое; -лен, -льна ЯНВ, Я 
УЕ № детальное изложение її В ЖЖ 
| 2 детальность, -и [59 

детва, -ы (Я, 101) Ж; 5% 

детвора, -ы (09, #1] ‹Пп) ДЖ, ЖЕ 

детдом, -а 1) # ВЕ || № детдбмовский, 
-ая, -ое. д. ребенок {Ж БЕ} Ж Л. 

детдбмовең, -вца [ ](11) ЖЕНЯ ж 
|| ВЯ детдбмовка, -и 

детектив [дэтэ], -а [№] 1. @Ж+ХЯ Ж 
ВУ) ИЕ, В 2. ИВМ. Не 

детективный [дэтэ], -ая, -ое МЕЧИ 
30 д. роман КЕМИЖЛМЯ 

детёктор [дэт3], -а 811. <&) БА 
Женю, ВИ 2. КИ, ВЯ 


д. лжи ия | Ж детёкторный, -ая, -ое 


детёныш, -а [88147-4 ўв 

детерминйзм [тэ], -а а | Я де- 
терминистӣческий, -ая, -ое 

дёти, детей, детям, детьмӣ, о дётях. 1. Л, 
Ж, #7 театр для детей ДЕ 2. Л, 
Ж, К мои д. & ВЗК | детки, -ток, 
детишки, -шек & (11) дётушкн, -шек. 
{ Ж дётский, -ая, -ое. д. театр ДА,ЖЕ 
д. дом ЖНЕ 

детина, -ы Г] (0) Канн 
|| № детйнушка, -и Д 

дётище, -а Я — -ищ [Ф] 1. Я ребенок 
(19) 2. чего (#, Ж), (Асаба С ШВУ) 
РЕЖ Комсомол — д. партии. ВИЖ 
ВЕНУ. 

дётка, -и ү ЖЕН в 
дёточка, -и [89] 

детояйтор, -а (81 ‹®) 1. 540, 82. 
Е, НИЯ капсюль-д. Ш 

детонйция, -и (9) (8) ЖЕ, 128 

деторождёние, -я [#1] <#) ЖЕК, ЕЯ 

детоубӣйство, -а [4:129 #91729 

детоубийца, -ы НА ЕЛЖ А. 

детрїт, -а [Н] (©) 1. ВА, ЖН 2. 49% 


детсйдовский, -ая, -ое (П) 4 Л 8 65 д. 
двор 8 Л Н ВЕТ: детсадовские дети 81 


ЛА 
дётская, -ой (ЕНІ 27405518] 
дётекий, -ая, -ое. 1. М, дети. 2. (#8) #0 #& 
В, ЖА, ЭЖЕН) детские рассуждения 
НК [| 2 дётекость, -и [9] (92 
) 


дётство, а [Р] Ш, ЛИНК друг де. 
тства ЖЕҢ впасть в д. ЂЕ 
ЛЕ ЧЕ ЖА) 

деть, дёну, дёнешь; день [5] кого-что 
(п) #, Ж, Ж; ЕЙ, #2 Куда ты дел 
книгу? БЛАТ? 

дёться, дєнусь, дёнешься; дёнься [56] (П) 


Ж, Б, Ж Куда делись деньги? ЖЛ. 





дешёвый 





Ж Г? некуда д. от стыда 18 Ња # 
никуда не денешься от чего-н. КЕ, 
р 


де-факто 
У 


[дэ] [81 (5) ЗЕ С Еж 


дефёкт, -а [ВН] 44, 6989, ВАХ, В товар 
с дефектом У в, А ЕН В п крупный 
д. проекта ВНЕШН || Ж дефект- 
ный, -ая, -ое 

дефектівный, -ая, -ос; -вен, -вна НЕ 
ОНА д. ребенок НО Л | 4 


дефектӣвность, -и 


дефектолог, -а А ае, НЕ ЛИ 
ЖЕТЖ 
дефектолбгия, -и [ВН] ЖА ЛЕНЕ | Ж 


дефектологӣческий, -ая, -ое 


дефилё [дэ] [Ж ЖЕ, Ф] (9) жип, ЖЕНИЯ 





деа ларовать [дэ]. -рую, -руешь [Ж] 
(8) ВЕРЕНА Е 
дефинйция [дэ], -и [891 6) Хх, #Х 


дефис, -а [№] 9175 ЖЕН]. ШШ что- 


-то 
дефицит, -а [ЇН] 1. 5 2, ЖТ 2. =, Ж 
№; #99 д. в материалах НН > Эти 
о сейчас в дефиците. К ин И 
Т. 3. ВЗ ВОК, ЖЕКИ 
дефицӣтный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. 17 99 
№), 86 [0 дефицитное дело у ЖЕЕ 2. 
ЖЫ ж Д Їй, Ж) д. товар У пн 
1 Ж дефицтность, - -и н 
деформӣровать -руешь; 
-анный [58, Ж] что къ | 9 дефор- 
мироваться, -руюсь, -руешься. || 4 де- 
формация, -и [ВЯ 
дехкёнии, -а [ЮН] НН) ЖЕ | В де- 
хкднка, -и || # дехкйнский, -ая, -0е 
децентрализовёть [09], -зўешь; 
сраный [58, Ж1 что Б, Ж 
8 д. управление ОЛ КА ЖИ | Ж 
д нме Я 
деңи.. [НАНЯЛ де- 
цилитр, дециметр, децибел 
децибёл, -а Я — № децибблов И Я ЖН 
децибел [№] (5) ЗА 
децимётр [9э], -а 1877 
дешеветь [—. А ЖШ * -бет [Ж1Ю{Й, 
КАД Продукты дешевеют. ® ш Т, 
|| 36 подешевёть, -бет 
дешевизна, -ы П) ИТЕ; (К, ТЕТ 
дешёвка, -и [19] (1) 1. ЖИ, ЕН про- 
дать по дешевке ТШЕ 2. (6 0) ЖИ 
96, ЖИ, ЕРА ЧЕНО ЖЧ Эти стихи 
— д. ВРЕЛ ИН С ЖЇН). 
дешёвый, -ая, -ое; дёшев, дешева, дёшево; 
дешёвле. 1. НИ, ЖИМ, ВИН де- 
шевые ткани Е ЖЖ дешево купить 


ЗЕ {ЕН Дешево отделался. (#) ВЯ 





дешифрировать 





ИЙ Г. 2. (9, п) Н ЧЕ, ВЕНЕ 
ЖЕ, ЕЮ дешевые шуточки ВЯ Ж 
а || ^^ дешёвенький, -ая, -ое 
дешифрӣровать /0э], 
-ванный (2С, Ж) что си, ж жЕ 
д. местность НАЗ д. корабль НАЗЕ 
ЯК |2 дешифрирование, -я [4] 
дешифровать, -рую, -руешь; -бванный 
[5, Ж что 8] расшифровать (-ровыва- 
ть) || 2 дешифробвка, -и [ЁН 
де-юре [дэ, рэ] 181) (в) В, ЕАМ 
деяние, -я [+] (Ж, 4) 1729, ИАН, 94р 
великие деяния ЕК МИЯ преступное д. 


дёятель, -я [8] #502 деятели культуры 
& 20 общественный д. Еж 
государственный д. ях |В 
дёятельняца, -ы (11) 
дёятельность, -и [В] 1. #8), ТЕ научная 
д. ЖЕТЕ Б педагогическая д. ЖЕ СТЕ 2. 
(УВ. Н 21) ЕД, #51 д. сердца 
ОДЕ В д. вулкана «ШЕ 5) 
дёятельный, -ая, -0е; -лен, -льна #90 07, їй 
ЗВО д. человек # 21 %ЙЙ Н А. 
деятельно участвовать в подготовке к 
выборам ® гар аса 
дёяться АЖЖ Н] дёется; дёялось; 
[Ж] ИУ й, Ө Что там деется? #6 Л. 
ЖН А 92 || 35 подёяться, -дбется; 
-дёялось. Что с ним подеялось? #4 ТҮҢ 
А? 


джаз, -а (ИП В-Е Ж || № джазовый, ая, 
жй — 11] Жл “+0”, Ш 


джаз-ансамбль, —джаз- 


джаз. . МА 
джаз-музыка, 
оркест 


змат". а СИ АКИ | ЕЯ джазйст- 


ка, 

джейрйн, а ЖА, КИК 

джем, -а [9] ОКЕ Ау) ЖЕ 

джемпер, -а І Ј 45.25, За 

джентльмён, -а [№] 1. НМ 2. (п) 
ЕЕ ММЕ, НЖЮЛ Будьте 
джентльменом! КЕ НЕЕ | ЈЕ 
джентльмёнский, -ая, -ое. джентльменс- 
кое соглашение ЯЫ (л ЖӨ ИНЕ) | & 
джентльмёнство, -а а [9] 

джёрси 2 джерей (2, #] (ЖЭ, Ж] = 
ВОВЕ ЛИЕ костюм д. ЖЮ 
ДЕ || 2 джерсбвый, -2я, -ос 

джигит, -а [НУЖЕН 

джигитовйть, -тую, -тўешь [1 3 #54, 

джигитбвка, -и [В] 9$, Ж 

джин, -а [ВН] (Ж М) 

джинн: выпустить джинна из бутылки 
6) ВЕК, НШ 

джинсбвый, -ая, -ое. 1. М, джинсы. 2. #НХ 





АШ джинсовые туфли НН 


джинсы, -сов + 

джип, -а [Ме 

джйу-джӣтсу (7, 9] [Н] дзюдо 

джӧнка, -и [17 (РЕ) йя 

джбуль, -я (Е. 

джунгли, -ей. АЖ, ЗАН Л, АМ 
закон джунглей (#6) ЗЕЕ 

джут, -а 1) Ж | № джутовый, -ая, -ое 

дзот, -а 18) (Жа) ЛУ 

дзюдб [7, ФІ НЖИЖЖ Жн 

дзюдойст, -а 81 НН 

днабёт, -а [ ]Ф# ЕЁ сахарный д. ЖЖ 
|| Е диабетический, -ая, -ое 

днабётик, -а [М] ЕН, К 0 

диагноз, -а [НМ поставить д. В 

диагнӧст, -а НР 

диагностика, -и [91 1. КЕРНИ А9 26 [5] 
2. ТЇ: ранняя д. заболевания Ў) 
НЕМ 

днагностйровать, -рую, -руешь; -ованный 
[5, Ж] что (№) 1. В 0. болезнь Я 
ЖОЙ 2. ЖЕ || 4 диагностирование, -я 
[9] = диагностика, -и Я) техническая 
диагностика К Ж Я: мастер по ди- 
агностике ЖЕТ 

диагональ, -и [9] 1. У 8 идти по ди- 
агонали ЎЖЬ 2. пе, а | 6 
диагональный, -ая, -ое (Я 1%) #Ё ди- 
агоналевый, -ая, -ое (4-2) р 

днагрёмма, -ы 189) РА, П 0, ЯН 

днадёма [05], -ы [897 910890)751ХЭ Ийн 

днакритический, -ая, -ое. днакритический 
знак (2) НЕВА Пе Ея 

дналбкт, -а [ЖШ] 77 #7, Ж 77 їй террито- 
риальные диалекты рта 22 социальный 
д. НЕЕ || Ж двалёктный, -ая, -ое 

а ани 

дналёктик, -а [НЕЮ 

дналёктика, -и [ЁН] 1. ЕЁ: материалис- 
тическая д. ЗЕЕ: 2. ЖИ: КЕ, № 
ЖОЖ д. истории Ў ЯНЕ 3. (Н) НЕ 
ЭЖ; ВЕ Л 

дналектӣческий, -ая, -ое [Ж Ж] НЕМ д. 
материализм ЖЕ Е У д: метод ЖЕ 
ВЕ, ЯШЕН ТА 

диалектичный, -ая, -0е; -чен, -чна ЇЕ; 
Нб || 2 диалектичность, -и 

двалектблог, -а [М] Е, ЮР 

диалектолбгия, -и 9112792 | Ж дналек- 
тологический, -ая, -ое. д. атлас Е} 


дналектӣзм, 


дналбг, -а ГЕН) Хи || № диалогический, 
-ая, -ое 

дийметр, -а [9] #4 || № дизметральный, 
-ая, -ое. диаметральная противополож- 


ноть (#) ЖХ У, 1Е М диаметрально 





дйкий 





противоположные мнения 5 & ХЇ Ў Ж 
й, 

днапазбн, -а [01] 1. (4) 77, ў д. коле- 
баний кб 2. Ч#, 8) #15, ОЯ 
729 А. 

диапозитив, -а [1] я ЕЛ, КГН | Ж 
диапозитйвный, -ая, 

диатёз [115], -а [ЁН] кН ЖИ || № 
днатёзный, -ая, -ое 

диафильм, -а С) Ж) УТ Н детские ди- 
афильмы ЛЕЖАТ Н 

диафрагма, -ы [ЇЙ] (92) 1. Я 2. ЖЕ, 


днахронӣя, -и (9) (%) ЕЖА, ин 
№ языковая д. Е ЛЕШ) УН] }Е || ЭЁ ди- 
ахронйческий, -ая, -ое 1 диахрбнный, 
-ая, -ое. днахронический метод ЛЕБ 
ЗС: диахройный анализ НЕЕ 

дивйн, -а (9) КИ ЕТК Т?Р д. 
-кровать ®Я Ж || № диванный, -ая, -ое 

диверсант, -а [ЁН] Ж, А550 А. 
|| Ж диверсйнтский, -ая, -ое 

диверсия, -и [ВН] 1. #21, #1, #2. МН 

Эна || Ж диверсибиный, -ая, -ое 

дивертисмёнт, -а (81) ЕЖЕ ДЕШ ПОЛ 
ЮЖН | Ж дивертисмёнтный, -ая, 
-ое 

дивй: диви бы СЕ, 5%] (ЇН, 0) — 8] доб- 
ро бы ( № добро?). Диви бы умный был, 
а то ведь дурак дураком. ЖЛ Н 
а, ШИВА ЖЖ, Бездельник! 
Диви бы хоть помогал! ИЖ 
Аалаа П 

дивидёнд, -а (И) Я], ЖЕ | #2 дивидёнд- 
ный, -ая, -ое 

дивизибн, -а 9] 1. (4:5, ТЕМ) 8 2. 
ОПЕВАО) ЖВА д. миноносцев ЕЖЕ К 
[А || А дивизибиный, -ая, -ое 

дивйзня, -и [61] 1. № стрелковая д. № 
р 2. (САНЕ ВБА РУ) БАЛ || Ж дявизнбнный, 


-ая, -ое 

дивйть, -влю, -вйшь [Ж] кого (что) (19) 
|8] удивлять 

дивйться, -влюсь, -вйшься [Ж] (#) М, 


Е, ЖЖ Дивлюсь на него: и когда он 
все успевает? Зх иН а: Њи 
ВН — +) ЖОН Т, || 56 подивиться, 
-влюсь, -вВйшься 

дивный, -ая, -ое; -вен, -вна. 1. М] уди- 
вительный (1 #0) (ЇН) диво дивное НИ 
#2. (П) АААЙ, ЖИ д. голос Ж 


+ 
диво, -а 101) 5, № Чию за д.? Ж 
Е, АЖ ХЕЕННЕ? Д., что он остался 
жив. НЕ, ЕЖЕ ТЕХ. <> диву 
даваться ЖЕК, © ЛЕ на диво 15 
Т, ЗЕЯ Я 
дивчина, -ы [3] (#) 098, К 


дидактизм, -а (81 СБ) НЕ, ЖЕ 

дидактик, -а [Нея ВО 

дидактика, -и СН, ЖУЗЕ 

дидактический, -ая, -ое [Ж Ж] -чен, -чна 
($) ЖОНЕ, РЕН, АО д. тон № 
еШ П И дидактическая повесть КЕН АХ 
ў 

дидактичный, -ая, -ое; -чен, -чна |] дидак- 
тический (2). | 2 дидактӣчность, -и 


-а 8) С) ЖЕ! ОР) 


[м5], 


диет... [м] [Я пиж Іта 
В 5 к Ж ШЗ”, № диетстоловая, 
диетпитание, диетсестра 

диёта [из], -ы [}Ў]1- НКЕ ВЕ, ЗЕЯ 


В, ЗЕ соблюдать диету ЯКИХ 
Ё Н строгая д. ЖЖЕНИЕ боль- 
ной на диете ў ЛАЖНЕ ВЖЕ | ОЖ 
диетӣческий, -ая, -ое 

днетётика [нэт3], -и ПН АВЕ, КВ 
з || № днететӣческий, -ая, -ое 

диетблог [из], -а НИКЕЯ 

дметолӧгия [цә], -и Му ЖЕЖ Э 
днетологйческий, - 

диетотерапия шэ], з 
Г 

дизайн, -а Г) 1202Ж 

дизайнер, -а ТА КУТЕ 136 дизай- 
нерский, -ая, -ое 


-я СН, ХЖЖАЖИ | Ж 


\\ Ж 
И ТЫП (2) АВВ 


дизель, 
дизельный, -ая, -ое | 
дйзель-. пег Д ЖНА ЫЫ, 


№, 4 Ка поезд, дизель-электроход, 
дизель-мотор 
дизель-электрохбд, дизель-электрохбда 


[Н] ЯНИЕ В ЭЛП 


дизентерия, -и [69] ЖЖ || Ж дизентерий- 
ный, -ая, -ое 
дикарь, -я [№] 1. Ж А, Е ХЛ 2. 


(96, 11) ТА МЕ ЛЕЛ, ЮЛ З. ‹#, 11, 
Ж) (ЖТ ЕШ) Ао ЗЕ Л жить на 
юге дикарем ТЕҢ? А ЗҮ ЗЕ || В} дикарка, 
и (9 +1, 2) || Ж дикарский, -ая, -ое 
(НР 299) 

дйкий, -ая, -ое; дик, дикӣ, дико. 1. Т, 
ЖЕР; РАО, ШЕЙ; Ж 253 Я М, дикие 
племена РЖ ВИ ЗВ дикая яблоня Е 
дикие леса РЕЖ дикие скалы ЎСЕ 
Ж дикая утка № 2. (#0) ЖИ) д. нрав 
НЕ У 3. (#2 (6, Ц) РНК, ив, 
9000, КЕНЕ дикое предположение 
ЖЕНЕ дикая выходка НН 
№5) дикая мысль ЖИ Я. 4. РИ 
Ву, З, ВЕНУ д. ребенок АМ 5. 
(п) ЗЕЯ Е ИНО Дико удивился. 
ЗЕМ Я. д. восторг ЕН 6. ВЕ] (п) 
їй 37 17 5 0, УЯ ИЖ Ж дикая 


артель Н ЭМУ # отдыхать диким спо- 





дикобраз 
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собом АА ВЯЙЗЕ © дикое мясо (П) 
ВС НОЕ А || Ж дикость, -и [В] 
(ЮҒ1, 2,3, 48). 


дикобраз, -а [ВН] ИЖ, %# 

дикбвина, -ы [Ё] 5 дикбвинка, -и (81) 
(УВЕК, 8 Что за д? ЕАН 
ХА ЕЕ М = (Ж 04)? в диковину # в 
диковинку что-н. кому-н. ЛЗ А, ЗИК 
Жа], ЖЭ 

дикбвинный, -ая, -ое 9 9 28) -нна 
(п) ЖАН, ЖАО, АТТЕН) диковинное 
растение РМ, ФЕНИ д. случай № 


дикорастущий, -ая, -ее Е № д. кустар- 
ник ЕЖУ 

дикорбсы, -ов № дикорбс, -а [8] (%) ЁРЕ 
ВНЗ лесные д. Же ЕИ {ШЙ 
сбор дикоросов Ж Н ЯН 

диктант, -а С] 75 контрольный д. ЯВ 

диктат, 


-а 7838, 8 политика дикта- 
та г: 


® 

диктатор, -а [ЇН] 1. 180, М 2. (©) 
їй, АП Л | 3 диктаторский, -ая, -ое. 
диктаторская власть ЇЙ д. тон # 
кайкап А 

диктатура, -ы (1) 8, М <> диктатура 
пролетариата 5781 

диктовать, -тўю, -тўешь [Ж] что. 1. П & 
2ТЕ д. стихотворёние П.Ў АЕ Ало 
ЗЕЖ 2. ЁН ОЕ, ЖЖЖЇТФТ1ПИ& 56) 
д. условия мира ЯЗ З. 848, В 


( Ж, Л) Так ему диктовала совесть 


Ноев. || 56 продиктовйть, 
-тўю, -туешь; -бванный. || диктёвка, -н 
[8] (83-1) писать под диктовку ЁЁ 
НВ, 32-396 

диктбвка, -и [В] 1. № диктовать. 2. |= 
диктант (0) . 

дйктөр, -а [№] #17 4 | В дйкторша, -и 
(ц) || Ж дӣкторский, -ая, -ое 

диктофон, а Г 1 ОЖЖЕИ || Ж дикто- 
фбнный, -ая; -ое 

дйкция, -и (91 803 77 100 хоро- 
шая д. ЕШ ЙИ плохая д. АВЕ 


М 

дилемма, -ы [8] 1. С) Яя, ЛИ 
#2. (%) ЖАЖА, И Ж Ён И —П(0 ЖЮ 
стоять перед сложной дилеммой ЖҮ 
ЗВЕНО ЖЕЕ (ЖШШЕ Н МЕЕ, ТШЕ ВУ ЖЫ) 

дйлер, -а С 12А, ЖА; НА 

дилетант, -а СЕЈ РЕЖЕ, 
е Ж || ЁН дилетантка, -и || # диле- 
тйантский, -ая, -ое 

дилетантйзм, -а [В] 5 дилетантство, -а 
[Р] ААК, №, ЗАЕМ 

дилижане, -а [И] 6%, ИЯ | 
дилижансовый, -ая, -0е : 


дилбгия, -и [М] ЯН || # дилогӣческий, 
-ая, -ое 

дӣна, -ы 9) (3) АСР) 

динамизм, -а 1 (8) 22, ИЖ р 

динамик, -а [ВН] [Р] громкоговоритель 

динамика, -и (Я) 1. 202772 2. (Б) Я 

‚0 д. общественного развития Ж 

ХЕШЯ 3. (В) ж], ШБ, БОЮ, Е В 
пьесе много динамики. ИЖЕ. 
| Ж динамический, -ая, -ое (#28) 

динамит, -а [М] 3 75, 75КЕ || Ж 
динамйтный, -ая, -ое | 

динамйческий, -ая, -ое. 1. М, динамика. 2. 
СВ) ЗЕ Ий, ВОН ЫН] динамическое 
искусство ИНН Ж 

динамичный, -ая, -ое; -чен, -чна <) В 
динамический (2%) д. танец Е ПЖ 
КЗ 09 || 2 динамичность, -и [Я] 

динамо, [Ж 2, Чї] 2 динамо-машина, -ы 
(89) 8) ИЙЕ Л, 

дннамбметр, -а ГЕ) №7). 

динар, -а (А1 9925 (НЕ, ВЫЕ, Л 
АЕ Та) 

династия, -и (09) 1. 28}, 814 2. (9) НН 
ЗЕЗЕ А НЕНА ЧУЙ А. д. сталеваров НАНА 
ЗР ТА, НАНЕНЖИТЛ [Ж 
династический, -ая, -ое (21). 

дйнго [ЖЖ, Н ЖЕЗ], Ж КЖ ЧЕК 

динозавр, -а 1200 

динь-динь, [#77 Тм уе 

дибд, -а (81) С) 228 || № дибдный, ая, 


-ое 

диоптрӣя, -и [9] ЖЕ, РБ 

диорама, -ы (81) (ВЕН, ЕР 
#0) ҖЕ; (П ЕКЕ 3: АЧ) ин 

дин... 1035—86) Жл Р", ШШ дип- 
курьер, дипслужба, диплочта 

днилбм, -а [] 1. УЕ, (ЕН 
Е 2. ЖЖ 3. (п) НУВ УИ 
пишу д. УФХ Х || № дналбмный, -ая, 


-ое 

дипломант, -а 8] 14 д. всесюзно- 
го конкурса скрипачей = ЛЗ КЕ 
ЗЕ || В дипломёнтка, -и 

дипломат, -а [ЁН] 1. 1, 253 2. (#0 
Жж ЖЖ + ЮН А. Ш РИН А. 
{| ЁЗ дипломатка, -и (2) 

дипломатический, -ая, -ос. 1. Я диплома- 
тия. 2. (#2) УЗ, Ж УЗИ; 10% 
йб, МЕ д. подход к делу ЖЖ ЖШ 
Уж Л: | 

дипломатйчный, -ая, -ое; -чен, -чна [81 ди- 
пломатический (2) д. ответ ПШ 
ВЕ || 2 дипломатйчность, -и ЕЯ) 

дипломатия, -и [В] 1. КЗ 2. (0, (1) 56 
Ч; УИ, ФИННЫ УВ: Насквозь 
вижу твою дипломатию. ЖЖ Т КЛЕН 
Е. || Ж дшпломатйческий, -ая, -ое (Ж 
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дисплей 





ТІ) д. корпус К Н диплома. | фицироваться, -руюсь, -руешься. |4 


тические отношения Ж 
дипломӣровать, -рую, -руешь; -анный (58, 

Ж) кого (что) (В) Ш... ЖЖ ЕВ дипло- 

мированный специалист Ж МЕ В) ПЛ 


диплбмник, -а (01) 25 у ЖУ КТЕН: || ЁН 
диплбмница, -ы 
диплбмный, -ая, -ое. 1. М. диплом. 2. Ж 


{+ К ИЕЗИ ЕН?) д. проект ЗУУН ди- 
пломная работа ЁУуЎ 

директива, -ы (89) (Е # М 3 #0) м 
директивы центра ЩЖ | 
директивный, -ая, -ое 

директӣвный, -ая, -ое. 1. Й, директива. 2. 
О А НЕ ЈА М д. тон АША 
|| 2 директӣвность, -и (29) (972%). 

дирёктор, -а Я -4, -бв [1] К, Я, ЖК 
чя дирёкторша, -и (0) # директрӣса, 
-ы (ЇН; ЭНЕН, 09) || № дирёкторский, -ая, 
-ое 


директорат, -а С] 2:126, АЕ 

директбрия, -и [В] ФЧ (ХАРАА 
Кайа А.р) 

дирёкторша, -и [3] <0) 1. М, директор. 


2. КСВ. Г К) ЖЕТ 

дирёкция, -и [ВН] 31726, ЖЕА 

дирижаблестроёние, -я [+] ЖИ У 
| Ж дирижаблестройтельный, -ая, -ое 

дирижабль, -я 8) © Ж, “Жї | Ж дири- 
жабельный, -ая, -ое 

дирижёр, -а [№] #8 # || № дирижёрский, 
-ая, -ое 

дирижировать, -рую, -руешь [Ж] чем #9 
(А, 218) 

дирхам, -а [В] СЖ АРТ) 

дис... Ия, ЖА”. 
<=”, 11 дисквалифицировать, дисфунк- 
ция, дискомфорт 

дисгармонйровать, -рую, -руешь [Ж] с 
чем ИЖЕ) ЖЖП, ЖЕНЯ, ЖФ 

дисгармбния, -и [81] 1. ЖЖ, ЖЕ, 9 
ЖЖП 2. 6) СБ) ЖИНИ, Ж— 8 || Ж дис- 
гармоничный, -ая, -ое; чен, -чна 

диск, -а [#] 1. ИЯ, ЯЕ И д. для 
метания 1 д. автомата А ИЯ 
магнитный д. в ЭВМ ШРЯЯНЕЯ 0. 
луны А її 2. |5] пластинка (2%) модные 
диски И НАРА Н | № дисковый, -ая, -ое. 
дисковая пила ЖЯ, М Я дисковая 
борона И 

дискант, -а 9) 1. #9080 2. НЕБЕ 
иж Т || Ж дискантбвый, -ая, -ое (+1 

) 

дисквалифицировать, -рую, -руешь; -анный 
[5, Ж] кого (что) 82: ЗЕ ЕЕ ЧҮЗЕЙЕ; АЯ 
КИ №, ВОН --- НО УЕ д. спорт- 
смена ЗАНЗЕ 5) А И || 5 В дисхвали- 





дисквалификация, -и [ЁЛ] 

дискёта, -ы [ ] (©) ЭВМ ВЯ 1л 
дискётка, -и [1] || Ж дискётный, -ая, 
-ое 

диск-жокей, я [И] ЖИА 
ЕЛ || Е дискжокёйский, -ая, -ое 

диско... [ВНЖ] лин” “91 
ВЕН”. “28 ИНН”, ЖШ дискохранилище, 
дискоклуб, дискокомментатор, дис- 


кодиктор 

дискотёка, -и СЕННЯ, Г 

дискомфбрт, -а Ш) Е Е ЛУ, ЖЗ 
ощущение дискомфорта ЖЕ ЖОЛ 6 
| Е дискомфбртный, -ая, -ое 

дискоббл, -а [М] # 5 5) Я сильнейший 
д. страны ЖАК ВНА | В 
дискобӧлка, -и || № дискоббльный, -ая. 
-ое 

дискредитӣровать, -рую, -руешь; -анный 
[52, Ж] кого-что ЖК ВВ; ЇЙЖ НО 
7+8 || 2 дискредитация, -и [ЁН] 

дискрётный, -ая, -ое; -тен, -тна С) 8 Ж 
НУ, ЗЕЕ Н) || № дискрётность, -и [8] 

дискриминйровать, -рую. -руешь [5%, Ж] 
кого (что) ХВО, ЕЯ Л || 1 дис- 
криминация, -и [Ё ] расовая д. в капита- 
янстических странах Ж ЖЯ ЖН) Ж Ж 

я 

дискуссибнный, -ая, -ое; -нен, -нна. +. м 
дискуссия. 2. Ф ЛЕН, 410189 дискус- 
сионное решение НИМ || $; дис- 
куссибнность, -и СЯ] (9 2%). 

дискуссия, -и #6, ЗН, Ф | № дис- 
куссибнный, -ая, -ое 

дискутировать ( 2 дискуссйровать), -рую, 
-руешь [№] что, о чем (Жа) 80 8 
6. ЯНЕ. 416, 

дислокация, -и [Н] 1. 6277000038 51 АС 
Җ д. армии ЕАМ 2. (3) Я: ЙТ 
Ж д. костей Н Е д. пластов земли 
ж й Ж |2 дислокацибнный, -ая, 
-ое 

дислоцӣровать, -рую, -руешь; -анный [3, 
Ж] кого-что Се) Ж, 510, ВЕ д. вой- 
ска АВА 

дисвансёр [с], -а [№] В 8 РМ тубер- 
кулезный д. #908 ЕЛ | № диспансёр- 
ный, -ая, -ое 

диспансеризация [сэ], -и [ВН] ЖЕНУ 905 
#9: ВИНЕ 

диспётчер, -а [18] #9, #9 Я | № диспёт- 
черский, -ая, -ое. д. пункт НЕ цен- 
тральная диспетчерская "АЯ 

диспетчеризйция, -и [В] #129 

дисплей, -я [8] <=) Жен, | № дис- 
плёйный, -ая, -ое. || диснозйция, -и 


[ВЯ ВААУ де; ЖДУ Ко 


ҮН 





дисиропбрция 





диспропбрция, -и ЕА ЖИЙ, ЖАИ, 


ИЩ 
диспут, -а ПЯ) # ЖН д. во время за- 
щиты диссертации ЁЗ ЕВ 


диспутйровать, -рую, -руешь [Ж1‹%) 201 

ү» 

диссертант, -а [Н] {у ЖЖЖ А | 
диссертантка, -и 

диссертаңия, и ГЕЯ] #176 Ж докторская 
д. ВЕЖХ || № диссертацибиный, -ая, 
-ое 

диссидент, -а [8] отвал, АА 
РИШВУ Л. || 3 диссидёнтский, -а 


я, 

МАЛА -и [В] 0 ЯЕ, ня 1 ж 
диссимилятйвный, -ая, 

диссонйнс, -а [08] 1. НЕ м (5 
консонанс Ж Ж) 2. (#0) Ж ИКИ, ЖЕН 
внести д. в работу # ТАЕЖВНВ 

дистанция, -и [ЁН] 1. Й бег на большие 
дистанции РНК, КМ 2. ИЖ 
#9) №: 5 81; ВАН начальник дистанции (58 
НР) БЕК || № дистанцибнный, -ая, 
-ое. дистанционная г трубка я 

дистиллӣровать, -р ешь; -бванный 
[5, Ж] что жи Н воду Ж К Ж1 
| 24 дистилляция, -и [В] 

дистрибӯтор, -а пата. кин књ 

дистрофик, -а ГЈ АУТА ж 

дистрофия, -и ОГУ ЗВ | Ж 
дистрофический, -ая, -ое 

дисциплӣна!, -ы [09] 2 воинская д. #2, 
трудовая д. УЗ школьная д. 0, 
# соблюдать дисциплину ЖЧ | Ж 
дисииалавёрный, гая, -ое. д. устав Ж 


дисциплӣна?, . -ы [8] (9) = 5 ИЯ 
исторические дисциплины № 

дисцинлинёрный, -ая, -ое. 1. М дисцип- 
лина!. 2. ЕЖЕ, АЛУА дисциплинар- 
ное взыскание Е, УЕ 

дисциилинированность, -и сл тав, @ 


дисциплинќрованный, -ая, -ое; -ан, -нна *Ё 
АИ) д. ученик та ЕҤ 

дисциплинйровать, -руешь; -анный 

[5©, Ж] кого-что. Р Ур, Е УЫ 

ЕК 2. (96, Б) Н ЖЕЛ, дисципли- 
нированный ум (Раче Н ЖЕЛ 

дитя, дитяти (АНЯ (ЇН) Я дети, де- 
тей [28] 1. ГА (9317 Он еще д. В 
ЕТ. 2. (6) чего (Ж) ОЕ} Ий, Ж 
АЗЫ ЛШ) ЖЕЛ, д. своего века ЧР Л, 
д. улицы ЗК ИЕ Л, д. природы КАЖ 
ВОЛЕ Л, ВТ ЕН Л | № СН 
ХЕК) дйтятко, -а [4] (1%) (ІН, 1) 
ЛЖ ЧЕ А) Подумаешь, какое д., сам 
не может сделать! 8, ИН, № 
НейтжЖт. 


дифирамб, -а п 1. ОБЖ ЙИНЕ 2 
2. В) ЧЛ й 9 петь талды 
кому-чему-н. ПЛАВИ е 
дифирамбӣческий, -ая, 

дифракция, -и СВА) 0787 э света ЖИ 
| Ж дифракцибиный, -ая, 

дифтерӣт, -а [№] 2 дифтерйя, -и Я 
№ | дифтерйтный, -ая, -ое 2 дифтерйй- 
ный, -ая, -ое 


дифтбиг, -а ПЕ) с, Вх || Ж диф- 
тонгический, - 

диффамация, -и я С] З ЧЕН Б) ВЕЖА 
Юа 


дифференциал, -а [В] 1. 7 2. (6) Ж 
35, К | Е дифференциальный, -ая 
-ое (Я1) дифференциальное исчисле- 
ние ЖЕ 

дифференциальный, -ая, 
ференциал. 2. ЗЕ} Ж 

пафференцӣровать, -рую, -руешь; -анный 
[5, Ж] что. 1. В) Вя], КЗ, 4 диф. 
ференцированный подход к чему-н. 
ЖЖ р, ЖЕ. ТАН Н) Е 2, уж 
ШЖ || & дифференцийция, -и ГЫ) (9 
3-1) = дифференцӣрование, -я [17 

диффузия, -и 9) (#) УВ 08, ү д. 
газов УТТА Ё || Ж диффузибнный, -ая, 
-ое 

диффузный, -ая, -ое (©) (6) ВМ, 7 

‚ Ж д. свет ЭЕ 
дичёть, -аю, -аешь [Ж] 484 ЕР, ЖИЫ 


[| 35 одичать, -4ю, -йешь; 42 одичйнне, -я 
Ик 


-ое. 1. М диф- 


йться, -чўсь, -чйшься [Ж] кого (чего) 
ШЕРҮҮ 8) (ПУ ЖЖ Л, А Ж 0. пос- 
торонних А 

дичбк, -чка [И] 1. (ЖЕН) ЛЯ ябло- 
ня-д. (ЗВЧ) ЛУЗЕ) 2. (Ж. п) АЕ 
НОТ, ЇН Ж ЛУ || № дичкбвый, -ая, -ое 
(ти) 

дичь, -и [4] 1. [1 лесная д. ЖЖ 
МЕ 2. [№] #18 И паштет из дичи Я 
Ра БИЕШ НР 3. [8] (11) НЯ, В 
ЛАЯ Не говори дичи. ЗЗЯЛЗН. 4. [#1] 
{п) ии зашли в какую-то д. 
ат тн 

диэлёктрик, -а [1] ® кш ‚ЛЖ Ж 


диэлектрический, -ая, - 


длань, чи ГИ (Ж, 18) +, Ж тяжелая д. Її, 
длина, -ы [В] 1. К Ё измерить стол в 


длину и в ширину ИТИКЕЯЯЯ 
меры длины КЕ 2. К, ЕЯ д. улицы 
НК д. дуги АНК д. реки Ш 
НОЖ д. радиоволны ЕЖЕ 


длинно. [Я АЯЖ—Ж] Жл “ЕН”, Ч 
длиннорукий, длинноногий, длинного- 
ловый, длинношерстый, длинност- 





добежать 





вольный 

длинновблновый, -ая, -ое & длинноволно- 
вби, -дя, -бе (ЭЖ) КИН длинноволно- 
вая радиостанция КЕ Е 

длиннокрылые, -ых (©) КЖ, КЕМ 

длиннопблый, -ая, -ое; -пбл К д. сюр- 
тук КЕНИИ 

длиннота, -ы Я -бты, -бт [В] 1. М длин- 
ный. 2. [Я] ЖК, # #, 9 № Много длин- 
нот в рассказе. КЇЙ! ЖЯ ҮР # 7 0 

длинный, -ая, -ое;-нен, -нна, -нно. 1. К № 
д. рукав К Ж Т д. переулок К МН д. 
парень ЯМ АЛМАК 2. [ЯА 96] -нен, 
-нна, -ннб МЇ Рукава длинны. ЖЕЖ. 
3. 18] длительный. д. перерыв Ж.А. НЕ 
Ж: длинное путешествие б Ж Ж і Ф 
длинный рубль (#, Ж®) ЖЖ] Погнался 
за длинным рублем. НЖЗЛ|. || Я длин- 
нота, -ы [ ] (9) ВТ, 3) 

длительность, -и [8] 84, (НН) К 
д. рабочего дня ПЕНЮ 

длительный, -ая, -ое; -лен, -льна КЕ]; 
{А д. отпуск КЕНИИ 

длить, длю длишь [Ж] что ОН) ЕЙ] 
2, Е д. споры КНР 

длиться [—,—А% ЖИ] длится [Ж], 
ЗЕ 8, ЯЕ Болезнь длится третий 
месяц. 8 ОЖ Т1 #Д Т, || Я прод- 
лйться, -ДЛЙТСЯ 

для [М (СЮ) 1. ЯТ, 05, #-- все д. 
победы — 0) 5 ТЖ] купить д.детей %® 
#91-30 вредно д. здоровья ЧЕНАЖН нё 
д. чего ТАН, КУНА, НЖЖ ведро 
д. воды ЖЖ 2. Х{--- Ж Время д. меня 
дорого. НИЗА. 3. бл ЖЕ 
ВУ опытен д.своих лет АЛЕ 
ЯН Костюм слишком. рос- 
кошный д. прогулки. ЖЕ К 
+. 

дневёлить, -лю, -лишь [Ж](Н) {Н 

дневальный, -ого НН, (Ё А 

дневать, днюю, днюешь Ж) —Х О 
дневать и ночевать (где-н., у кого-н.) (01) 
К-ТЕ 

днёвка, -и [В] (М) – Н 8, Ж 


дневнӣк, -4 (8) 1. НЮ вести д. 5 Ніс д. 
воинской части ЖНЖ 2. Чл ОВ 
ИЖ. ЖАН) ЕЯ || № дневни- 
кбвый, -ая, -ое (НТИ) 

дневной, -ая, -бе. 1. Ж, день. 2. — ЖИ, — 
Н д. переход — НТ д. заработок 
НІЎ 

днём [Н 

днйще, -а [+7 (#9. ЯНУ) 

дно, дна (+) 1. [4%] (9. ҖЕН) ЛЕ д. реки ў 
Ж идти ко дну Ў ІК 2. А186, М 





Ж д. оврага В 4: НЕ д. котлована Ж 
САУЛ ЯВ 3. (Ж дбнья, -ьев) (#1. #57. #5 
НУ) Ж ПР на самом дне бочки Ж ЖЛЕ 4. 
ГЕТО) (ЖЕУ АН) ЮЛИИ 
Ж) д. общества Ш Е пьеса М.Горь- 
кого «На дне» ВИКАК ОЕК ЈА) О до 
дна ИЛ №, 56 >. ЗН, КВ исполь- 
зовать. ресурсы до дна 3 5 Њ Ж) Н ЖОЙ 
хлебнуть горя до дна ® К Т к | А 
дӧнышко, -а [+] (Я ҒЗЖ) || Ж дӧн- 
ный, -ая, -ое (Я Т1, ЗЖ) д. лов ЖЖ 


дноочистӣтельный, -ая, -ое Ў И НУ, ШЧ 
а: 
дноуглубӣтельный, -ая, -ое ЖАЙ 


до [йй] С 1. 3], # (Зе а ВА] А0 
К) от Москвы до Киева ИЖЕ 
Ж от Пушкина до Горького УЖЕ 
ЖЕ. На, НЯ (лї Я) дойти до 
реки Ж Жї) отложить до вечера ЖЭ 
№ Е, ЗЇ Е война до полной победы & 
{ФЕ ОЛЕШ №] промокнуть до костей 
О) ШЕЯ Т 3. КИНЕ ЛЕ кричать 
до хрипоты ЖҮ Г начистить до 
блеска #18025 4. ]... й до войны № 
#1 5. КЖ, Ж ЖТ Зал вмещает до 1000 
человек. ХЕ -РЛ. 6. ЯН, 3991), 
#9]; 3 9] дотронуться до картины # 
ЗИ У меня до тебя дело. ВН. 

до-- [1188] 1. А, ЗАРАНИЕ, 30] 
МЮ, Ежи, ШШ добежать, дова- 
рить, дописать, долететь, докупить, 
дооборудовать, дополучить, доуком- 
плектовать 2. Ч Ея 5) а] аА 
$] ЖА А Ж, ИП доиграться, добегаться 
3. ЖЕ, ФЕ 2 НИ, А довоенный, 
дошкольный, добрачный 

добавить, -влю, -вишь; -вленный [56] что 
#ў чего. 1. 7С, ЖИ, ЖЬ д. три рубля 
Жу д. денег ДА д. соли в суп 
ВИНДЕ 2. ЖЖ, 5 Все ясно, д. 
нечего. НН, НАШУ. | Ж 
добавлять, -йю, -Яешь. || © добавлёние, 
-я [Р] 

добавиться, -влюсь, -вишься [52] ||] при- 
бавиться (1) Добавилось хлопот. #% 
ТАМ. || Ж добавляться, -Яюсь, -Яешься. 
| 2 добавлёние, -я [-Ё] добавка, -и [ЁН] 
(п) ЖЕ № ЖЧ. М) попросить добав- 
ки к обеду Й Ж^ЕК НЯ ЗЕ || № доба- 


вочный, -ая, -ое 


добавление, -я [+] 1. М, добавить. 2. #1 
КИ, НАДЯ 
добавочный, -ая, -ое. 1. М, добавка. 2. # 


ЗЕЯ, ЖШН, ИНН добавочные труднос- 
ти ЯВНОЕ 

добежйть, -егу, -ежйшь, -егут [52] #9] д. 
до дома МЗ || Ж добегать, -аю, -йешь 





добела 








добела [Ю] 1. РИ В Е отмыть 
д. ВЕН 2. ЗА В ЕЕ Е раскалить 
железо д. АВЕ 

доберман, -а [Н] № добермӣн-пйнчер, 
добермана-пинчера # (01) доберман- 
пинчера [41258 Х (95 Ж) 

добирать,-ся М, добрать, -ся 

добить, -бью, -бьёшь; -бёй; -йтый [5] 1. 
кого (что) ТЯ (5215 Л) Это известие 
добило старика. (#) ХН ВЕ АЛЕ Г 
йй» 2. что у, ] № добили тарелки 3 
Ш ТЗТ Г д. стакан ТВТ Т Ж 
добивать, -4%0, -дешь 

добиться, -бьюсь, -бъёшься; -бёйся [5%} 
чего ИХ Л) Ж] д. успеха ВАН д. 
своего ЖАО Ві д. признания 18 #) 
ЖА || Ж добиваться, -йюсь, -вешься 

доблестный, -ая, -ое; -тен, -тна (Ж) #8 
№, ЖЫЛЫН) доблестные войска 188 К) А 
доблестные защитники родины #38 
НИЖ д. труд 1810975) 

дбблесть, -и (9) (ЖЮ 1. Ж, ЖЭШ воинс- 
кая д. ЗЕ ЛАЖ АН 2. ВН НЗ 
трудовая д. ТЕЎГЕ ЧА ЖЕЙ НН ЖЕЙ А 


добрёсывать Я добросить 

добрять, -беру, -берёшь; -ал, -ала, -&ло; 
дббранный [5%] кого-что В, В ЛЕ, В 
|| Ж добирать, -ёю, -йешь 

добрёться, -берусь, -берёшься; -ался, 
-алёсь, -албсь (8% -йлось) [58] до кого- 
чего (п) 1. ЖАЯ 9], ИЖЕ Я, Е 
8], д. до дома ЖЕНЯ д. до сути 
дела (#) ЖЕЛАЯ НЯ 2. 
( %) Я ВЕН, В Ж: ЖЕ Л д. до 
казенных денег А Ч ВХ Т Я еще 
до тебя доберусь! ВЖЖ 
|| Ж добираться, -&юсь, -йешься 

добре [1850], (№ 9 добро’. Д., пойдем! 
Е, Е! в 

добрести, -едў, -едёшь; -ёл, -ела; дший 
[52] Вела, #69) еле добрел до 
дому ЖЕ | Ж добредёть, -ю, 
-ёешь 

добрёть, -ёю, -вешь [Ж] 1. 219914. #6 
2. (п) №, ВЕ Ж || 55 подобрёть, -ёю, 
-вешь (Ж Р 1 Ж) Ж раздобрёть, -6ю, 
-вешь (#200) . 

добрб!, -& Г] 1. №, #25, 5 желать 
добра кому-н. В От добра добра 
не ищут. В) НЭВЗ, ЗЕЕ. Я 
ЗЕЕ У НИЙ, не к добру ЖА, Же 
1 4:5 сделать много добра людям Я 
ЛИЖЕННЕ поминать добром 8% 
НАЕ 2. (п) Мл", ЖИ чужое д. ЯА. 
НУ З. (11, #) ЖУ, ЖИ) Л Тако- 
го добра нам не надо. ИЖЕВСК 
№. С добро пожаловать (Ж) ХИН 


дать (получить) добро на что (и, > 
ҢЕР, М] 2, ЗЕЕ дать добро на вылет ЙЕ 
уе К | 

добрб? ПЕ“ Ч) Е, {т Д.! Сделаем 
так! т, ПА 

добрб° (5 бы 2 б ЕЛ, БАД) (11) ШШ 
Ж НЕТ, Ша. ШЯГД. бы сам 
сделал, а то все на других переложил. Ж 
НО ЖЕ Т, НА Г] 

доброволец, -льца МН] ЖЖ, НА 
ВЛ || # добровбльческий, -ая, -ое. 
д. отряд ЩЕ 

добровбльный, -ая, -ое; -лен, -льна ня 
АЈ, ЧЕ ВАН ВУ д. труд НУ З Е д. взнос 
НДХ на добровольных началах 
Я ДЕШЕ И] добровольное общество содей- 
ствия армии, авиации и флоту ЗЕ. 5 


Ж, ЖН Ж {[ |] Я добровбльность, 


-и [ЯН] 
добродётель, -и [В] (4) 30%, ЖЛ 
добродётельный, -ая, -ое; -лен, льна Св) 


(5) МО д. человек Т Н Л. 
д. поступок Ё @ В їйї 17 № || А доб- 
родётельность,-и [Я] 

добродушный, -ая, -ое; -шен, -шна #19, 
ЗЕ д. человек ХИ А. д. ответ 
ШШ С @, К Ш 2 |2 добродушие, 
-я 

доброжелатель, -я [Н] (6) ЖА 
Ж, ЖЕН ЛЛ ваш д. КЛ 
|| В доброжелӣтельница, -ы 

доброжелательный, -ая, -ое; -лен, -льна эў 
Са Я 0, О, ЕЯ Ё доб- 
рожелательные люди № Ё ШЛИ || Ж 
доброжелательность, -и [ВН] 

доброжелйтельство, -а (+11, ИН УЕ 
ЮЕ 

доброкічествевный, -ая, -ое; -ен, -нна. 1. 
ЕЕ, ЕЮ д. товар Ја 2. (Е) 
ВРЕ, ЗЕРЕ доброкачественная опу- 
холь ВНЖ || № доброкачествен- 
ность, И [8] 

добром [8 (п) ЖИ И, ЯН, НЕ 
Лучше д. отдай. ВН 055 ШЖ, Д. 
тебя прошу. АСИ, 

добронрёвный, -ая, -ое; -вен, -вна (ЇН) пп 
#18 1Е 0, ЖИ д. мальчик НЕМ 95 
Ж || 2 доброправие, -я [+] 

добропорӣдочный, -ая, -ое; -чен, -чна Ж 
ЖЕШ, ПАРНЕМ, {ИЕЛ [|2 добро- 
порядочность, -и [83] | 

добросердёчный, -ая, -0е; -чєн, -чна 18) 
о, В, О д. человек 
ОНЛ || Ж добросердёчне, -я [Р] ў 
добросердёчность, -и [9] 

добрёснть, -бшу, -бсишь; -бшенный [5] 
что #9), 38] СЕ) д. до линии А 
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ВА | Ж добрасывать, -аю, -аешь 

добросбвестный, -ая, -ое; -тен, -тна ЇАЁ Їй 
СВЧ, О БЕН) д. работник ЎЎ ЖН 
ТЕЛЯ || @ добросбвестность, -и (9) 

добрососёдский, -ая, -ое В 48 0, Ж ФП 
добрососедские отношения Ё & Ж 

добрососёдство, -а [+] 2С <, ВНЖ 
5 отношения добрососедства № $ © 
Җ || № добрососёдский, -ая, -ое 


доброта, -ы (011268, ИВ, ЖА 

добрбтный, -ая, -ое; -тен, -тна ЯН, 55: 
д. товар Л Йй ай || 2 добрбтность, -и 

доброхбт, -а [ЇН] 1. ФЛ 2. (Н) НЕ 
ШЖ 


доброхбтный, -ая, -ое; -тен, -тна (ЇН) АЖ 
АЈ, Ж № доброхотное пожертвование 
Н ЖАШ 

добрый, -ая, -ое; добр, добра, добро, дбб- 
ры (= добры); добрёйший. 1. З В А5, # 
Жї, ШУЙ) д. человек (> Л. доброе 
сердце 8: добрые глаза ВН Он 
добр ко мне. ЖАНА 2. "НИ, НЮ 
добрые известия ЇЗ В З. НИ, ЖИ 
добрые дела Ў, #% 4. НИ, ЖИМ 
наши добрые друзья А-Я мой д. 
знакомый #0 ЖЖЛ 5. ЖЕН, БН, Л 
7: пожелание доброго здоровья Я 
ЭНЕН ВЕ Он в добром здоровье. ФЕ 6 
ВЕ, д. конь №1 д. молодец ЗН. 
НЛМК: У. добрая традиция ® В 
428 доброе старое время (ЇЙ) ЕЯ 
ВЖЕ 6. (2179) М, ЗЕ НА доброе имя 
#1 оставить по себе добрую память 
ңа 7. (п) ВЕН, ЖХИ, ВЕ 
Осталось добрых десять верст. ЖЖ ЈЕ 
Ж 8, © будь (те) добры 37%, #1 
(НОЖ) доброго здоровья Я 
= (ЕРИ В) в добрый час Я КЖ в 
добрый путь (#2) — 622, Я) доб- 
рый малый (0) ЁЛ СОМ, ЯХЖЕ 
2+ КМ Л) добрый день (вечер), доброе 
утро Н 2. ® 2, #9 люди доброй воли 
О) ЕН. НА по доброй воле Ё А 
НЫ чего доброго [Ж {ЕШ Л] (п) Ж 
ЧН, ТИ (ШИТ ЖАНА #) 

добряк, -4 [ЇН] (11) СМЛ, ВЯ 
АЛ | 8 добрячка, -и 

добудиться, -ужусь, -ўдишься [55] (Я ЛЖ, 
ЕЖЕ Я В) Ш нельзя д. кого-н. ЧА 

добывать, М, добыть 

добытчик, -а 108) 1. ЖЕ ЮЛ, УЖ, ТЕ 
А д. алмазов ЭЖ ЙИП ЙЎ А. 2. (0) ВА 
Ж В Л плохой д. Ж 29 800 А | ВЯ 
добьтчица, -ы (#2) 

добыть, -буду, -будешь; добыл (2 дббыл), 
добылё, добыло (= дббыло); добудь; 
-ывший; -ытый (8% добытый), добыт (5 








дӧбыт), добыта, добыто (Ж добыто) (5) 
что. 1. №8, 319, 1#13 д. нужный ин- 
струмент ЇЗ Ў Т.А. д. нужную сум- 
му денег 1 32] — 00 [104% д. много пуш- 
нины АНТИ 2. ЭТ Ж, Жі д. руду 
ЖЯ д. нефть ЖЖ 5 Н || Ж добывать, 
-дю, -йешь || добыча, -и (81) идти на 


добыму 31, БЖ8 д. нефти АЎН 


Ж 

добыча, -и [В] 1. М, добыть. 2. УЖ, 
#4819 1 РЕ военная д. | т Дом стал 
добычей огня. (#) ЕЖА, 

добычливый, -ая, -ое; -ив (@) Ж #0271 
Ж)5 0 д. охотник ЖРЭА А. 

довезтй, -зў, -зёшь; -ёз, -езла; -зённый 
(-ён, -ена) [5] кого-что = ЖИ, 19], Җ 
| д. до дома ї 1%, Ж Я | Ж дово- 
зӣть, -ожу, -бзишь 

довёренность, -и [ЁЗ] 1. 2 Я Ф 0. на 
получение денег ИЖЕ действовать 
по доверенности ҢЕР 2. |6} доверие 
(18) лишиться доверенности 181 

доверенный, -ая, -ое Ж & 35 Н), (К ЖЁН 
доверенное лицо ЇЙ А, ЛА 

доверие, -я [4] (Е, (Е д. избирателей 
к своим избранникам ЛИЛИЯ 
4Е питать д. к кому-н. ЇЕ, 1А 
цифры, не внушающие доверия ЖР МЧ] 
{& оказать д. кому-н. Ўй* #75451 вой- 
ти в д. И выйти из доверия Ж 
ЖЕНА терять чье-н. д. 2: МАНН: 
пользоваться чьим-н. доверием | --- А0 
{Е заслужить д. ЯНА: отнестись с 
доверием к чему-н. ХЇ-- ЕТЕН ДЖ 

доверӣтель, -я С) (#) 6А, ЖЕ | ВЯ 
доверӣтельница, -ы 

доверйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. ® 
ЖА д. тон 816985 2. (Н) Ж 
Ж, КМ д. документ 6 3. (9) 
ЖЕНО, ЧР № доверительное пись- 
мо ЊЕ || ^^ доверйтельность, -и [ЁН] 
(тии) 

довёрить, -рю, -ришь; -ренный [52] кому 
кого-что КЇ, 46 д. кому-н. свои день- 
ги АСВА д. тайну НН 
++ д. получить деньги & #5 9 8 | Ж 
доверять, -Яю, -Яешь 

довёриться, -рюсь, -ришься [5] кому-чему 
НЕ, 19 Доверься ему, он не обманет. 
ЖЕ, Ш Ж 2 98 Л. | Ж доверяться, 
-яюсь, -Яешься 

довернуть, -нӱ, -нёшь, -вёрнутый [5] что 
(П) #® ЖЕ, 17 Е, 1ТЕ д. гайку ЇТ 

Ж || Ж довёртывать, -аю, -аешь 


дбверху (ВП 3119; 181% № наполнить д. Ж 
Ви 


довёрчивый, -ая, -ое; -ив 3218 0, ЯН 
А # д. человек #4 Л М А доверчивое 





довершйть 204 





отношение ЧАН Е || 44 довёрчивость, 

-и 

довершйть, -шў, -шйшь; -шённый (-ён, 
-ена) [22] что ОЖ) 55, Е, Ем д. 
начатое дело ВОЛНЕ | Ж 
довершйть, -дю, -дешь. [4] довершённе, 
-я [9] © в довершение чего # к довер- 
шеняю чего №--- К, Х.---, +В. 

доверять, -Яю, -яешь [Ж] 1. № доверить. 
2. кому {Д Ф, НИЯ Он мне полностью 
доверяет. №95} 1. Я ему доверяю 
во всем. ЖЖЕНИЕ, 

довесок, -ска [5] (ЖЩ ЫЕ ЕТТ 
Ей) 35 хлеб с довеском ТИХ И 
З || Ё довёсочный, -ая, -ое 

довестй, -едӱ, -едёшь; -ёл, -ела; -©дший, 
-едённый (-ён, -ена) [5%] 1. кого (что) до 
чего |, #8], 912) д. старика до дому 
ЭЕЛЖНЖН 2. что до чего ЖАТ, К 
ЗО, И) д. дорогу до моря Е 
[АК д. изучение до полного усвоения 
С) УАВ ЕЗЕН Е д. дело до 
конца (#6) Ж ЫЖИТ#Е[ШЕ 3. кого-что до 
чего ЖЛ --- ЖК, НА д. до слез 
ШЙ ТН 4. кого (что) (№) Л, М 
Ж Ты что, решил меня сегодня д.? Ж 
х А, ЕШ ЖЖ АЖ? <> довести до 
сведения ЖП, 27 ЭП || Ж доводить, -ожу, 
-бдишь 

довестйсь, -едётся, -елбсь [2% Л. #, 38] 
(п) ВЫ... # Ма ---, Ж Ж Довелось 
встретиться. Җ #8. || Ж доводёться, 
-вбдится . . 

довлёть [—‚ -ЛЖЖЗ] -ёет [Ж] кому- 
чему (т) #2; Я д. себе ЖНЖ 
ЁЧ, ЗЕЕ (ЖЕН Н довлеть над кем- 
чем ЖКА, ЯЯ, ЖИ) 

дбвод, -а [Е], 0185, В веский д. З 
№ № # Ваши доводы неубедительны. 
ЖЕ ЛЕМ. 

доводить М, довести ` : 

доводйться, -ожўсь, -бдишься [Ж] 1. № 
довестись. 2. кому кем (П) НЯ 
Ж) Ж ЗЕ] д. дядей кому-н. ЖЖ А АХ 


Ж 

довбдка, -и (9) (+) НИТ, НЕ, НН 

довоеваться, -воююсь, -воюешься 15] 
(п) Е, ТЕТРА) 

довобиный, -ая, -ое & № #9 довоенная 
жизнь ВВК 

доволочить, -очў, -бчишь  -очйшь; -бк, 
-оклӣ; -бкший: -бченный ЭЁ -очённый 
(-ён, -ен&) [22] жого-уто (ПОЗ, 17 
31 || Ж доволакивать, -аю, -аешь 

довозйть М, довезти 

доволбчь, -локу, -лочёшь; -лбк, -локла 
[5] кого-что (8) Ж 9), #1 9) | Ж дово- 
лакивать, -аю, -аешь 





довбльно [81] 1. ЇЙЖ Ж, Й д. улы- 
баться ЖНЖ Т 2. (5% НИН 
18) 8 достаточно (1). С тебя и этого 
9. АЯ Б ОХ НИИ Г. 3. 4, 0, 8 Д. 
поздно. НТ. д. сильный НЯ д. 
молод ЖА 1 Прошло уже д. времени. 
В ТИЙ НЇН] Т 4. ЯНВ, Ж Т Д. зани- 
мчаться. ЯЕ Т. Д. шалить! ЭП, 
1 


довбльный, -ая, -ое; -лен, -льна 9] # Ж 
№, ЕЛ д. вид ОЙ в МЕТ д. 
работой ІЛМЕ 

довбльствие, -я [91] 1 38, Е зачислить 
на д. ЈА й А № снять с доволь- 
ствия НВ КЕ 

довбльство, -а [Ф] 1. ВХ, В Ж жить в 
довольстве ЕВЕ Я 2. НЯ, ПЕОМ 
Лицо выражало д. № ЕЖЕ, 

довбльствовать, -твую, -твуешь [Ж] кого- 


-что (№) НЕ, #36 д. войска ЕВА 


9 
довбльствоваться, -твуюсь, -твуешься [Ж] 
1. (6) 1 Н 8 ЭЕ 2. чем И удов- 


летворяться # & Р, Ж 7 д. скромным 
заработком Ж Е Е 2 09 Т Ў || 55 удо- 


вбльствоваться, -твуюсь, -твуешься (Ж-Е 


2%) 
довыборы, -ов #2 
дог, -а (811 (289, ЖАН К 


догадаться, -&юсь, -бешься [52] Ж 91, #3] 
|| Ж догадываться, -аюсь, -аешься 

догадка, -и (ЕН) 1. #8, 318 теряться в 
догадках Ж, НЕМА 2. (п) МЕ, Ж 
Е. ВНЕ Ему не хватает догадки. й > 

догёдливый, -ая, -ое; -ив Е, ДИ, 5, 
Ў Ю д. ребенок И Т || 41 догадли- 
вость, -и (9) 

доглядёть, -яжу, -ядйшь [5] что (Ш) Ж 
досмотреть (1#) 

дбгма, -ы (1) 

догмат, -а 1 # Х, = Ф (8 Ж догматы 
христианства ЖЖ У. 

догматӣзм, -а (19) 02 

догматик, -а 1А 

догматёческий, -ая, -ое. 1. # Ж #7 догма- 
тическое мышление ЖЖ 2. ЖЖ Ж 
ТАО, ЖЮН д. тон ЯНА 

догматичный, -ая, -ое; -чен, -чна [| догма- 
тический. догматичное рассуждение # Ж 
АВС || 2 догматичность, -и (091 

догнать, -гоню, -гбнишь; -&л, -ала, -ало; 
дбгнанный [51 1. кого-что ЖЕ, 18 Е д. 
беглеца і8 ЕЮ Л д. в успехах (#8) ЛЕ 
ЖЖ УШ Е 2. кого-что до кого-чего {# 
ев |, ЖЕ д. до леса АЯ) ЖЕК 3. 
до чего (П) ЖЯ Ж Хорошо рабо- 
тает, может д. до ста деталей в день. 
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ТИВ, ИЕ ВЕЕ Ш АУА 
№, || Ж догонять, -Яю, -Яешь 

договбр, -а; Я договбры, -ов 9 (11) дбго- 
вор, -а; Я договорам -бв №29, 8, & |5] 
д. о дружбе и взаимной помощи ЖЕНА 
2 заключить д. ИДН, Я Жи 
мирный д. ЖҮ) издательский д. Н 
АИ || договбрный, -ая, -ое. на дого- 
ворных началах ИЖ (В) УВЕ 

договорённость, -и [811 НИЯ, МЫ 
действовать на основе договоренности 
ЖЕНУ А 

договоренб [Е] о чем НН, УХ д. 
о поездке ХЕ УБИЕ 

договорить, -рю, -ришь; -рённый (-ён, 
-ена) [52] что #55; + дать д. И: 
Т 56 || Ж договӣривать, -аю, -аешь 

договориться, -рюсь, -ришься [56] 1. о 
чем ЇКА ЫНУ, ВУЙ д. о поездке ИАН 
{Е (НЕ) д. об условиях чего-н. ЙА Ж 
4 д., как действовать ХЕ ЩИТА) 2. 
до чего Ж 9], Я] (Е НЕ ВР) д. до неле- 
постей Й, 9) ЖЖ № я № | Ж догова- 
риваться, -аюсь, -аешься 

договбрник, -а [1] (11) МЮ 

доголй [В] ЖЖ, ЖЖЖ Ж № раздеться д. 


догонӣлки, -лок (01) & ЛЖ 

догонять И, догнать 

догорёть, -рю, -ришь СЕ, В Свеча 
догорела. "ЖЖ Т. Заря догорела. № 
ВТ. | Ж догорйёть, -йю, -дешь 

догрузйть, -ужу, -Узишь ( & -узйшь); 
-ўженный, -ен, -ена {2 -ужённый, -ён, 
-ена) [5] 1. что #56, #1 д. вагон ВИ 
Т 2. чего Ж № д. картофеля в 
вагон Е Ж ЙЕ Ёё ЕЯ || Ж догру- 
жать, -дю, -дешь 

подать, -&м, -ашь, -аст, -адим, -адйте, 
-адут; дбдал (=& додал), -ала, дбдало (Ж 
-ёло); -Авший; дбданный (-ан, -анё Ж - 
ана, -ано) [52] что #Ё чего Ж, ЖА, Ж 
В д. десять рублей ЖЖ | Ж 
додавёть, -даю, -даёшь; давай; -давая. 
|| 24 додача, -и ЕЯ] 

додёлать, -аю, -аешь; -анный [5] что. 1. 
5, 5 2. ЖЗЛ, ЖК || Ж додёлы- 
вать, -аю, -аешь. || @ додёлка, -и [Ж] 

додуматься, -аюсь, -аешься [5] до чего 
3], В Ш; Ж ЁШ д. до интересного ре- 
шения НН ЖЖ | Ж 
додумываться, -аюсь, -аешься 

доезжӣчий, -его (Е ЗЕЛ. 

доёсть, -6м, -6щь, -6ст, -едим, -едите, 
-едйт; -вденный [58] что 0.5, 06 || Ж 
доедать, -4ю, -дешь 

добхать, -6ду, -ёдешь [50] 1. до чего (% 


+ #1) ЖХ, ЖОЮП д. до места наз- 





начения ЗА НН 2. кого (что) (ҢӨ) {Н 
ЮЖ ОЖ А) Я тебя доеду! % Ж К 
НЕ, | Ж доезжать, -йю, -йешь 


дож, -а [Н] (НАЗ ЕЛ Ж ЖЕЛЕ ЧЕ ЗЕЛ 
та 
дождаться, -дусь, -дёшься; -&лся, -алась, 


-алӧсь (8 -йлось) [5] 1. кого-чего Ж 3] 
д. победы РЯ д. родных 1% Л. д. 
поезда 3] ТЖ}: 2. чего (ЛЖ) Ж 
Е, Ж Ш С этими махинациями он 
дождется неприятностей. #5 — Ж{Х 
48, Ж ЖО Я. Ты у меня дождешься! 
КАЕ ЕТЕ ОШИР 


дождевание, -я ЇР] Л ТЕ, ВН || № 
дождевальный, -ая, -0е. дождевальная 
машина ХІМ, 

дождевик!, -& (9:279), КРК (РЈ А) 

дождевик”, -& (81) (01) А 

дождемёр, -а [1] (#) ПН, ПЕТЕ 

дӧждик, -а [88] (п) дождь (1 | 


дбждичек, -чка С) 

дождйнка, -и (9) (01) 924 | 

дождйть, -йт ЕЛЯ, Ж) (11) ТШ, КЕН С 
утра дождит. АЕ Но 

дождливый, -ая, -ое; -йв 2: 880 д. день № 
АН дождливая осень ШИЖХ: || Ж 
дождливость, -и 19) 

дождь, -я (1) 1. № проливной д. ЕЛ 
осенний д. ЖЕ д. льет как из ведра К 
Жи 2. ити Ч Искры 
сыплются дождем. ХАВИ КЖ. д. 
конфетти їй я ЖЕЙ ТО) 8 | Л 
дождина, -ы (8) (11) Ж ЇЙ || № дожде- 
вой, -дя, -бе (71) 

дожидаться, -аюсь, -йешься [Ж] кого- 
-чего (П) 3, ЖА д. поезда ЖХ З Так 
он и пришел! Дожидайся! Ш Ж 1? 
Ка (теж) 

дожитне, -я [1] (АХ) ЖЕ, Е, МР; ЇЧ] 
ВЕ (ТЕ ЖИЫ) ЗЕ НЇН Б] 8] страхование на д. 
+ АЯ 

дожйтъ, -ивў, -ивёшь; дбжил (2 дожил), 
-илй, -ило; -йвший; дожитый #% дожйтый 
(дӧжит, -итӣ, -ито) [5С] 1. до чего 3], 
(ВНЖ) д. до внучат ВН 
ЗАРИ д. на даче до заморозков 3] 
ЕЕ Е: К Дожил до того, что 
копейки нет. ЕДЕ ТХК 
Т, В ХЖФ. 2. что ВВ НН 
д. неделю в санатории {ЕЗҮ ЗЕЕ {Е— 5] 
| Ж доживать, -4ю, -дешь 

дожиться, -вусь, -вёшься |7) {0) |") 
докатиться (3) 

дӧза, -ы [ВН] ЖЫ, ЖШ; НЯ принимать 
лекарство небольшими дозами {Ё М1 > 
#1 лошадина д. (18) Е КЮЕ д. 
радиоактивного облучения ЖЕ ЖИ 
ВЕЗГЕ д. иронии (##) ЛДЕ 
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-аю, -аешь [Ж] что (%) ШМ 
ИРИ ЖЗ) ЛЁ ЖА, 53А 0. помидоры 19 
ЕТИ 


дөзаривать, 


дозётор, -а СВА С) ж ЫШ, НИ, МЕ 

дозваться, -зовўсь, -зовёшься; -ёлся, 
-алась, -албсь (Я -алось) [56] кого 1 Л. 
ВАЛУ, ПЕН Тебя не дозовешься. Е АЧУ, 
в ЫБА ДИ 

дозволённе, -я [+] (ЇН) ЯЙ, УЕП] с доз- 
воления кого-н. НУР 

дозвблить, -лю, -лишь; -ленный [5] что 
Ч) ЖУР, ЙЯ д. отъезд Д.Е доз- 
воль уйти Ў Ў Ё Ж в пределах доз- 
воленного ЕУРО А || Ж дозволять, 
-Яю, -Яешь 

дозвонйться, -нюсь, -нишься [5] до кого- 
-чего АЕ) АЯ А.Ш Ж, АНИ, 
Щі не д. в квартиру ЧЖАН Л. 

дозйровать, -рую, -руешь; -анный [©, Ж] 
(9) ЛАТ; ЛФ Е д. лекар- 
ство ЇЕ Р) | дозмрбв- 
ка, -и [ЁН] 

дознание, -я (1 (2) МАМ. 972 
произвести д. ЯТАР 

дознаться, -&юсь, -йенься; -ался, -ёлась 
[5] (1) ЖИ, ЖЖ Не мог д., куда 
он ушел. ЖАТОК, ВЛ, Г. | Ж доз- 
навйться, -аюсь, -аёшься 

дозбр, -а ЦЯ) 1. (ЇН) 22, 1% обходить 
дозором Ж 2. Ж А, {Йй Ж БА комсо- 
мольский д. (96) ЖЕРК 6А || № дозбр- 


ный, -ая -ое. выслать дозорных ЖНЖ? 


дозрёлый, -ая, -ое СЙ 

дөзрёть, [—. АЖЖ] -вет БЕ, К 
ЭА. || Ж дозревёть, -ет 

доиграть, -4ю, -іешь; -йгранный [51 что 
#15, НЕ, ЁЗ (ШӘ) д. партию в шахма- 
ты ЕЯ — Ж Ж || Ж дойгрывать, 
-аю, -аешь; [4] дойгрывание, -я [ 

доиграться, -йюсь, -йешься [58} до чего 
(п) (еж Жития, М (Н 
жения Ж) | Ж дойгрываться, 
-аюсь, -аешься 

дойльщица, -ы т 

доискйться, -ищусь, -йщешься [56] (А) 1. 
кого-чего (Ж 2) 3 Я Не могу д. 
ключей. ЕАК. 2. чего № 
ЗЕ, НЕ д. правды ЖЖ || Ж дойс- 
киваться, -аюсь, -аешься 

донсторӣческий, -ая, -ое Ж $ МИН, 5: ЙІ 
№9 доисторические времена #1 

дойть, дою, дбишь (Ж дойшь) [Ж1 1. кого 
(что) ЗЛ д. корову А 2. |6) доиться 
(ц) Корова старая, не доит. Ё} {Ж Т, 
ЖЕ [„ | 3 подойть, -ою, -бищь (# 
-ойшь); -бенный (ВРІ) || @ доёние, -я 
[2] (Я РІЙ) 8 дбйка, -и (891 (1 


Ж) ПЖ) дойльный, -ая, -ое. доильная 
установка УТ 

дойться [—. АЖ ЖЖ] дбится (ЯЙ дойт- 
ся) [Ж] Л 

дӧйка М, доить 

дбйный, -ая, -ое М, # № дойная 
корова Ў; (Н) (01, ЗЕЯ | дбй- 
ность, -и 9] (6) 

дойтӣ, дойду, дойдёшь; дошёл, дошла; 
дошєдіңий; дойдя [58] 1. до кого-чего (Ў 
Ж) 9]; ЖОЮП; ЭР Ж; 453] д. до стан- 
ции Е #1 ўа Письмо дошло быстро. (Ё 
В = Г. Дошел слух. ААТ. 
Звук не дошел. НЕЖЕЗ Ц. 2. до чего ЇХ 
и ВЕ. ЖЕ Температура дошла до 
сорока. В іХ Ч + №, Вода дошла до 
краев. КІЙ ВК] ГОЛ, 3. до кого-чего 
5... 02:8). #18 Смысл речи не дошел до 
него. ВЕ 1 8, Дошло? (М) 
7 47 4. до чего (11) ЯЖ, НН Сам 
дошел до всего. В ОНА Т 0, 5. до 
чего (Ф) Ж]... Ж д. до полного раз- 
ложения З] 0) Л Ж Ж ОНЧО} Ж д. до 
истощения У КК В д. до бешен- 
ства ЛЕН № 6. (п) Ж, ЖЕ 
Пироги дошли. й Й Ж Г. Помидоры 
дошли на солнце. Я #Т Й ЖА Т | Ж 
доходйть, -ожӯ, -бдишь. © не доходя чего 
Ў до чего (ЕЙГЕ Я 7) Е 

док, -а 19) 1} сухой д. РЖ плавучий 
д. #Ё И% || №2 дбковый, -ая, -ое 

дбка, -и [1] (#1) 17 Ж, ЕТ Такого доку 
поискать. ЗИ ЖЖ, В законах 
он д. НВ. А 

доказӣтельный, -ая, -0е; -лен, -льна ИЕ Йй 
ЖӨ, ФАА д. пример % ЕЕ 
| Ж доказётельность, -и [В] | 

доказӣтельство, -а [42] 1. ШЕ, ВЕ; И 
вещественное д. МЕ 2. ЮЕ УЖЖ 
Теорема имеет несколько дока- 
зательств. Е НИНЕ, | 
доказётельственный, -ая, -ое (Я 11) 
(®) 

доказйть, -ажу, -&жешь; -йзанный [б] 
что. 1. ЧЕ, ПЕ д. истинность своих 
взглядов ЧЕН Е г, Ж, ЈЕНЕ д. свою 

данность Родине ЗЕҢ В С, ХН 8 5 

Й 2. 0 Ш д. теорему С ЙЕ ҖЕ Ж | Ж 
докйзывать, -аю, -аешь 

деказуемый, -ая, -0е; -ўем 9] МЕ ЗЕ Р] 
доказуемая истина ТЕН И || Ж 
доказуемость, -и [59] 

доканчивать М докончить 


доканывать М, доконать 
докапываться М, докопаться 
докатйть, -ачу, -4тишь; -аченный [5] 


кого-что № --· Ж Я МАЕ д. бревно до 
забора В ИЖЖЗЕНИИ || Ж докётывать, 





долг 





-аю, -аешь 

докатӣться, -ачусь, -атишься [5] 1. Ж 9] 
ЖЕ Мяч докатился до забора. ЖЯ ү 
ШАШ 2. [—, ЛИКА , п) ВЭБ, 
{#] Докатились звуки канонады. ЖТ 
Дн, 3. (6, П) ЖЗ. Нд. до пре- 
ступления Ў) 10 ЗЕ В № 3 | Ж докаты- 
ваться, -аюсь, -аешься 


дбкер, -а ПН] (ЕТ ДИЕ --Ж% к ж) 920 


докйнуть, -ну, -нешь [58] что М добро- 
сить 

доклёд, -а [ЁН] 1. Ж & научный д. ЖЖ 
# д. правления Я 2 Н іб {+ прения по 
докладу ТЇБЇ 2. ПЫ ИТЕ ГТ: эў 
ЖШ) 188 д. директору Ш #@ д. 
командиру ННЕЯ Я 3. (В РТА 
5 + А{#з&Я АЖА) Я, ЖЗ без док- 
лада не входить ЖЕЖ ЖАЗ АА | Ж 
докладной, -4я, -бе (Я 2%) докладная 
записка 18868; ВХ 

докладчик, -а [КН] Л || ЇЙ доклідчица, 
-ы . 

доклйёдывать? И, доложить: ?. 

доклйссовый, -ая, -ое НИЗШИЕ доклас- 
совое первобытное общество ЛЕВІ 
ЖАНЕ 

докбле Ж докбль [1] (#) 1. ЕЯ # 
д, ТАВ 2. [%Ж] Н.В 

доконёть, -аю, -дешь [5] кого (что) (01) 
ЗНА РУН, ТЖ Удар едва не доконал 
больного. Ж ЛЛ Ж Ч А 1%, | Ж 
доканывать, -аю, -аешь : 

докбнчить, -чу, -чишь; -ченный 15] что 
Е, ХЕЙ || Ж доканчивать, -аю, -аешь 

докопаться, -&юь, -ќешься [5] до чего. 1. 
Ж], 6 д. до слоя глины ЖЕ 2. 
(6) (п) ЖАН, ВЯ 0. до сути, до 
истины НЕЮ ДЕЛЕ, ҖАН || Ж докбяы- 
ваться, -аюсь, -аешься 

докрасна (2% дбырасна) [811.391 2:00: 
растереть кожу д. і ВАВ Я. нака- 
литься д. ДЖ 

докричёться, -чусь, -чйшься [5] 1. кого 
зї до кого №, № Ш Ж Еле докричался 
(до) соседей. АЯ АВАЙ ЈУ Г. 2. до 
чего МВ (КЖ Ж И Ж) д. до хрипоты 
нү Г 

доктор, -а Я -4, -бв [№] 1. № врач 2. чего 
Е, ЇЙ ЕЕ Ж д. филологических наук 
ЖЗ || № дбкторский, -ая, -ое 

докторальный -ая, -ое; -лен, -льна (%) Б 
О, ЖАЙ д. ток ЖК ЕХ 
|| 2 докторӣльность, -и [ЁН] 

докторант, -а [ВН] ЕЕ, ЕЕ 
А Ё? докторӣнтский, -ая, -ое 

докторантура, -ы (НИЕ, Е 
ЯН, ЕЕ 





дӧкторша, -и [Я] (#) 1. ОН) ЖИ 2, 
ЖЕЕ, ЖА 
доктрина, -ы [61] (В) 2, + Х военная 


д. АЕ 

доктринёр, -а [1] СВ) жй] РЕЖ Ж, 
АКЛ. || Ж доктринёрский, -ая, -ое 

доктринёрство, -а 97 (8) 992, 
= 

докуда [И] (11) ЯНА Д. поедем? Ж 
1П ЖЩ ЛД? 

докўка, -и [ЁН] ІН) КАК, МИК ЖАУ 

докумёнт, -а [ЁН] 1. х; Ш м 


расходные документы % Ш № проезд- 
ной д. ЖЕ 2. ЧЕЙ: (9 РА 4) проверка 
документов УЕ: предъявить свой д. 
олон Е (Е 3. 2 Ж Древнерусские 
грамоты являются историческими 
документами. тї ЁЁ ра ЖЕНИ РЕ 
919 ХҜ, 

документальный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 
СОЕ ХАН #013210) документальные 
данные ПЕНА Е д. фильм 096} 2. 
ухи хи жи 
документальная точность $ Ў: Ё — 0 НЕ 
Ая || & документальность, -и Я) (Ж 
2%) 

документация, -и [9] 1. № документи- 
ровать. 2. 1%) ХИ ЖЬ Ж Ш 
техническая д. ЖЖ 

документӣровать, -рую, -руешь; 
[5&, Ж] что СВ) М ХЕ, ИЕ 
документация, -и [3] 

докучёть, -йю, -йешь [Ж] кому чем (18) 
Ж--ЗЪҮПК, 8-Я 

докучливый, -ая, -ое; -ив (19) УРА, ФАЛ. 
Ў ЇЙ д. человек Ш АО КЁ А | Ж 
докучливость, -и [Я] 

докучный, -ая, -ое; -чен, -чна (ІН) #ЛЖ 
ДЛЯ] д; шум ЛЕНЕ 

дол, -а [ЇН] (19) Е долина. горы и долы 
Ш || Ж дбльний, -яя, -ее 

долбануть, -ну, -нёшь [52] кого-что \@) 
ЕЯ, Ш Е 

долбить, -блю. -бишь [Ж] что. 1. № д. 
дерево ЮЖ ЖУ; д. лед ЖК 2. І д. улей 
ШЕЯ з, (п) ЯН, ЖУ 4. [н] 
зубрить? ({@) д. таблицу умножения 1% 
У |5 продолбӣть, -блю, -бишь; 
-блённый (-ён, -енё) (9 11) = выдол- 
бить, -блю, -бишь; -бленный (Я 1, 214 
Ж) |2 долбёжка, -и [В] (#39149) 
& долблёние, -я (4:1 (НИ), 001 дол- 


бёжный, -ая, -ое (1) долбежное доло- 


-анный 


ж 1% 


то га 

долблёный, -ая, -ое №, д. челнок ЇЇ 
ЕЖУ 

долг!, -а $ о долге, в долге ЕЯ [№] 
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[А] обязанность #1, Х 35 гражданский д. 
АВ Ж % выполнить свой д. ТАС А 
% Защита отечества — священный д. 
каждого гражданина Советского Союза. 
НТН ТВЛ КАНЯ, по 
долгу службы ШТ И ЗЕ человек долга 
ЖР) А отдать последний д. кому- 
-н. О) ВМ, 

долг, -а (-у) 7 о дӧлге, в долгу Я -й, 
-бв ГИЙ, #35 наделать долгов ЌЕ ВЯ 
войти, влезть в долги Х ГВ жить 
в д. ЕЕ по уши в долгах ВВ Е 
Не выходит (не вылезает} из долгов. № 
2; 5 19 ЇЙ. взять в д. ЙК © в долгу 
перед кем # у кого Х--- ВВ не остаться 
в долгу у кого Ш #, Е Я | Л должбк, 
-жка [№] (8) || # долговбй, -ая, -бе. 
долговое обязательство #8, 18 

дблгий, -ая, -ое; дблог, долга, долго; дӧль- 
ше 8 дблее. 1. КАМ, КЕЈ долгое 
молчание К НН д. срок К дол- 
гая жизнь Е Я д. гласный звук ЛИ 
долго ждать А А № ЗЕ # долгая песня 
(#6, п) ВИВАТ ОН 2. ОН) К 
Ё Волос долог, да ум короток. (№) Ж 
ЖЕ, ИЛИЯ, ФО в долгий ящик отклады- 
вать #27 Ё Й долго ли до чего ЖЖ 
(п) ЖАЖА Т Долго ли до беды. Ң# Ж 
“Ж ЖТ» долго ли, коротко ли (п) ЖЯ 
ЖЖ, ЖЯ ТРИ 

долго. [НАНЖ—] 7: 1) “КАК”, 
ЗП долголетие, долгожданный 2) “КЁ”, 
ЯП долгогривый, долговолосый 

долговёчный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. Ж 
у, ЖАМ, Ж А И долговечная дружба, 
жизнь ЖАНА, К 2. НИИ, Е 
Й долговечная кровля ИАН 
|| 2 долғовёчность, -и [ВЯ 

долговрёменный, -ая, -ое. 1. КЎ й, КА 
Ё долговременное отсутствие 1: ВВВ 
ЖЕ 2. ЕШМ, АКА ВЮ долговременное 
укрепление ЖЖ 1% 

долговйзый, -ая, -ое; -йз (01) Ж, № 
№№ д. парень У ХАЛК 

долгожданный, -ая, -ое Ш Е А.Н, НЕ 
ЗЕМ долгожданная весть Б.А. 8. 

долгожӣтель, -я [№] (#) КЭА | Я 
долгожительница, -ы 

долгоиграющий, -ая, -ее #100, #10 

долголётие, -я [+] (№) К Я проблема 
долголетия КИЙ 

долголётний, -яя, -се ||] многолетний. дол- 
голетнее сотрудничество КАЮ ЧЕ 


долгонбсик, -а [№] 3% Н амбарный д. № 
долгопблый, -ая, -ое К ЖИТ д. сюртук К 
В 


долгосрбчный, -ая, -ое КЙ Ё д. кредит 





КЎК д. отпуск КАНИКЕ. 

долгострой, -я 9) 0, ЖЖ) Кз У 
ТЖ, ТТЕ, ЖТ || ЖБ долгос- 
трбевский, -ая, -ое 

долгота, -ы Я -бты, -бт [В] 1. (9 #9) 


А] продолжительность. д. дня А ЖК 2. 


долготериёние, -я 1) КА 2, БЕ 
їз] 5 
долгунёц, -нца [9] К, КЕНТ 


долдӧн, -а [ВН] <) | оболтус 
долдбнить, -ню, -нишь [Ж] что О) ЫМ 


долевӧй!', -ая, -бе |8) продольный. разре- 
зать в долевом направлении НО 

долевой?, -4я, -бе ЁЁ? №, #} Ш долевое 
участие в чем-н. УЛ ЕЛЕЙ на 
долевых началах НЕА, ВМ 

долетёть, -лечу, -летӣшь [52] до кого- 
-чего ЮЙ, Е ОЛ) Орел долетел до 
облаков. ЖК. с улицы долетели 
крики (#) $ ЕЕЖЩЩЯ || Ж долетӣть, 
-аю, -дешь 

должать, -4ю, -дешь [Ж) (1) 88, ХА д. 
у знакомых Б. Ў А. {4 @ || 5% задолжать, 
-аю, -йешь 

дблжен, -жна [ИЕН 1. кому Х (0 
Он мне д. сто рублей. Ш КЖЙ— В Р, 2. 
ЖЕ М, № Ш; — Е Мы должны 
преодолеть трудности. ПРАВ 
Ж. 3. (ЖЖЕНИЕ, — 2 Он д. скоро 
прийти. № — 5 18 2: Ж 0. © должно 
быть ЛЕК, 2 А 

колженствовбине, -я 19) ($) МИ Ж; 
ру: 

долженствовать, [—. — АЖ Ж В) -твует; 
-твўющий [Ж] (19, $) КУЖ, №34 Вам дол- 
женствует согласиться. МУЖИК. 

должник, -4 18) #3 Л, ШР Считайте 
меня своим должником. ИВ, 
|| ВЯ должийца, -ы 

должно [НН ЖА) (18) КУК, 
№4 Так не д. поступать. ЖЖ А, 

должность, -и Ж и, -6й [ВЯ] 4, № % д. 
директора (№) #9 штатная д. #д 
А делать что-н. по должности ЇТ 
я || должноствбй, -4я, -бе. долж- 
ностное лицо АЛЯ, ЕВ 

должный, -ая, -ое. 1. УУД Н), ЩИ на 
должном уровне ЕЫНЮЖУЕ 2. [Ж] 
должное, -ого [Р] КУ 9 М, М 49 9) 
отдать д. кому-чему-н. ЇР ЮЕ 

должбк И, долг? 

долина, -ы [М] 4 й речная д. 1% || 
долӣнный, -ая, -ое 

долить, -лью, -льёшь; дблил (2 долйл), 
-ил&, дблило (= долйло); -лёй; -лӣвший; 
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-йтый, ( Ф дблитый) (дблит ЭЙ долит, 
долита, дблито & долйто) [5] что & 
чего ЧЇЙ, ЖИЙ д. молока в стакан № +} 
ВИТ: || Ж доливать, -йю, -дешь 

дбллар, -а [В] (ЕН, ХЕХ) Жл 
|| Ж долларовый, -ая, -ое 

доложить, -ожу, -бжишь; -бженный [5] 
что 8 о ком-чем ЇЙ т, +} д. результа- 
ты наблюдений Я Ж 55 д. коман- 
диру ЇН {К д. о приходе посе- 
тителя ИН # ЛЖИ || Ж доклады- 
вать, -аю, -аешь 

доложить, -ожў, -бҗишь; -бженный [5] 
что ® чего ® Л, Ж Е, М д. каши в 
тарелку {#УНЕЖАЯМ | Ж док- 
ладывать, -аю, -аешь 

доложӣться, -ожусь, -бжишься [5] кому 
(п) Ж#], еж 

долой (81) (0) ЖЭР, 37 18), ХХ Уйди с 
глаз д.! ЖНЖ! Д. штурмовщину! А. ЎН 


хб. 

доломит, а [НН] НЙ || Ж доломӣ- 
товый, -ая, -ое 

долотб, -& Я -бта, -бт (#] ВР 

дблу [8] (4) ШТ, 9 Т опустить очи д. 
ШШЕН КЖ 

дблька, -и [9] 1. М доля. 2. Плоды цит- 
русовых состоят из долек. НН НИ 

дбльний М дол 


дбльчатый, -ая, -ое ХЛ, ЛН д. 
плод 3} Ем 
-а 8) (А) В, ИЖ || ЕЯ дбль- 


дбльщик, 
щица, -ы 

дбля, -и Я -и, -6й [№] 1. #647, 05, 1% 
разделить на равные доли 5} Ё Л, $ 0 
львиная д. ХКХ Я — В войти в долю 
АЮ; 2, 21—19 2. ВЕ, Е“ счастли- 
вая д. Е <> на мою (твою, его ит. д.) 
долю Ж ({ї, № ВТ ЕГ (И, МЫ) ПЧ 
ЗЕ || Лу дблька, -и (881 1) | 
дблюшка, -и [Я] (Я 2%) 

дөм, -а (-у) Я дома, -бв [ЁН] 1. 57, ЕТ; 
& ХЛ д. новостройка камен- 
ный д. 3. ЕР, ЕР: дойти до дбма Е 
ВЖ Вышел из дбма. ЛЯРЕНЖ. 
флаг на дбме № Е № — ҢҒ Сбежался 
весь д. ЛЖИ ЕТ. 2. ЕР, ЖЕ, 
Ж № дойти д6 дому Ж 9) Ж выйти из 
дому МЖ Ж принять в д. кого-н. В 
ШЭН Мы знакомы домани. ПМ 
№ ЛЫЖ, хлопотать по дому "И З. 
мего 28 какой #8, А, ВН, НЕЖЯНЫ, 
№) д. культуры ХАК д. отдыха ЖЗЕ 
д. творчества Е 2. Ж торговый д. Ё 
{т д. моделей Њ ши 4. (ІН) ЕВ, ЖД д. 
Романовых "8 5 5 <> на дому ЕЖ 
Е работать на дому ЕЖЕ ТЕ нй дом 


| Ж брать работу на дом ПЕ Ж Г 
Заказ доставлен на дом. ПИЯ. 
отказать от дома кому #16: [Г], ЖЖ 
# | ^^ дбмик, -а [ВН] (НЕ) 27 домбк, 
-мка 8] (Ш 2 Ж) (П) жить своим 
домком НЕМАН || домишко, -а 
ПЯ НТИ) || Х домйна, -ы 18) ОЯТ 
1#) 1 Ж домбвый, -ая, -ое (Ж 1%) 
домовая лавка Г Н Н К Ж Ж домовая 
книга Ри 

дӧма [8] 28, ЕЕЕ 8 сидеть д. 
ЕЖЕ О как дома # (318 -- 32026 
Ж, ЖЖ А не все дома у кого (01) ДЖ 
ТЕЛЬ ЛА, 

домашний, -яя, -се. 1. ЖН], Ж БЕН) д. 
телефон 3 В В 1 домашняя работни- 
ца Ж ЕЕ Ж Т. домашние дела Ж Э Ж 
домашнее воспитание Ж ЕС 2. ХЕ 
ЗЕ), ЖХ ВРЕ № домашние животные Ж 
Ж 3. [21] домашние, -их (11) Ж Л наши 
домашние {ПЖ А. 

домашность, -и (9) (#) 335, Ж НМ Не 
привыкла к домашности. Ж 31 РАК 
к Занята до домашности. ЖА РЖ 


дбменный М, домна 


дбменщик, -а ПТА, ВЕ 

доминанта, -ы [8] С) г ЕП) | 
доминантный, -ая, -ое 

доминибн, -а (81) (ЖАН) А НЬ 


доминйровать, -рую, -руешь [Ж] 1. над 
чем (6) А 8, ЖА Г Гора доми- 
нирует над городом. В. ШІН +. 2. 
С) ЕУ, Е доминирующая 
идея Ч ЗВ АЕ | 
доминб! (72, Жи (РТ, 
ИЕН НОН): ЖЯ ЖИЕ Ж 


доминб? [ЖЖ +] ЖИВЯ, ЖЕ 
№ [| Ж доминбшный, -ая, -ое 

доминбшник, -а [№] (#) “ЖИРЕГЕН 
Л заядлый д. ЖЕН || В доми- 
ибшница, -ы 

домкбм, а 8) ЕК2 2, РАЯ | № 
домкбмовский, -ая, -ое 

домкрат, -а (ҒАТ | 

дӧмна, -ы Я — № -мен [№] М доменная 
печь. | Ё дбменный, -ая, -ое. доменная 
печь В, ЖЗ" 

домовйтый, -ая, -ое; -йт №4290, #19 
ЗЮ || 45 домовйтость, -и [В] 

домовладёлец, -льца [ЁШ] 5 Ё, Я Ж | 
домовладёлиця, -ы | № домовладёльчеє- 


кий, -ая, -ое 
домовладёние, -я [2] (АХ) БР 
домовийчать, -аю, -аешь [Ж](Н) #Ж, Я 


ЖЖ 
домовбдство, -а [+] хх, НХ Х 





домовой 











Җ ЭЁ кружок домоводства аса 
|  домовбдческий, -ая, 


домовой, -бго [9] } (жүй аш Н 


домбвый Я, дом 

домогательство, -а [+] 8, ЯН 

домогаться, -&юсь, -йешься [Ж] чего & 
Ж, 5Е 7. НЙ ВК 0. согласия на что-н. 
ЖИ. ‚НИНУ... 


домодёльный, -ая, -ое (01) | самодель- 


ный 

домбй [81 5 ж, {ЕЖ 8 идти д. Ш На 
каникулы поеду д. ИЖЕ, 

доморбщенный, -ая, -ое. 1. Ж РЭЕК ВУ, Ж 
Е: доморощенные лошади 5 ЕК 
32. ( $,1Й) ШИ, ЕН д. стихот- 
ворец ЕА 

домосёд, а НН Ж 2 ШГ А ПВ 
домосёдка, -и 

домостроённе, -я [№] Ж домостройтель- 
ство -а [Р] 5 ЕЯ советское д. ЖЖ 
Е | Е домостройтельный, -ая, -ое 

омострӧй, -я [НН] “В ЖН Я” ие 

НЕ | Ж дом вский, -ая, -ое 

домотканый, -ая, -ое ЕТ домот- 
каное полотно ЖЙЁ+РТ.ВАЙУ ЕК 

домоупрёв, -а = домупрӣв -а [ЁН] (В, п) 
я] управдом. 1 Ж домоупрёвсияй, 
-ое 8 домуправский, - 

домоуправлёние, -я 7 

домохозяни, -а М -йева, -йев [№] 1. М 
домовладелец. 2. (ЇН) (2904) — 2 Ё, 
шэг А || В домохозяйка, -и (ЮРЖ) 


домохозяйка, -и [58] 1: М, домохозяин. 2. 


(ЖЖ 90) а 
домочадцы, -цев (18) ЖЖ, ЖА 
дбмра, -ы ЕАД 
домраббтница, -ы 8) &Тт 
домрёст, -а [9] # 87 3 Ж | дом- 
рӣстка, -и 
домчёть, -чў, -чйшь [3] 1. кого-что КА 


Җа) ЗЕН 2. 8) домчаться (11) 
домчёться, -чусь, -чйшься [5] хава! 
ж 


дӧмысел, -сла [ЇЙ] ы м, Ж пустые 
домыслы УНИИ 

донага [Е Є 

донёшивать №, доносить! 

донг, -а [иа] (Т Ж) а 

донёльзя [81 (0) Я}, +2, Ж Он д. 
устал. НЖЖТ 

донесённе, -я 287 Г: #, ЖЕ, аж #1 
узнать расположение противника по 
донесениям разведки Ж. ЇЙ %© Ж ЇЗ ТЇ Т 
ЖАЛА 

донестй', -сў, -сёшь; -ёс, -есла; -есённый 


(-ён, -ен4) [52] 1. кого-что Ж 8], Ж 9) д. 





вещь до дома ЖЧ Ж 2. что ОЗ 
в. С Ж) 4 < М Ветер донес звуки 
стрельбы. МОК Ж — ВЕЕ 9. || Ж доно- 
сйть, -ошў, -бсишь 

донестй?, -су, -сёшь; -ёс, -есла [58] 1. о 
чем $, АЁ д. о приближении против- 
ника ЇЕ А С 210217 2. на кого (что) 
Е, В || № доносӣть, -ошў, -бсишь 

донестись, -сусь, -сёшься; -ёсся, -еслась 
[58] 1. [. СЛЖЖНЕЯ, № Ж Из-за 
реки донеслась песня. УВЕ ЖАН. 
Донесся слух. 18. 2. (11) ЖЕНИ 
3], №3] || Ж доносйться, -бсится (Я +1 


донёц, -нца (И) УЕ УЕ, 

донжуан, -а [НВ КТЕН А. ВА 
АЯ || Ж донжуанский, -ая, -ое 

анство, -а [+], ЧЕМ 

[ВИНЕ К сверху д. МЕЖ 


донжу: 
дбнизу 


донимать Ж донять 
донкихбт, -а [9] Ж 17 191 АП ЛИ Не 


переведутся донкихоты. НИИ №, 
Жо, || № донкихбтский, -ая, -ое 
донкихбтствовать, -твую, -твуешь СЖ] Ж 


кит. {ЕБ | 2 донкихбтство, -а 
дбнник, -а 09) ОТЕ. ЖИМ) Ж ЖЕЕ || ОЖ 


дбнниковый, -ая, -ое 

дӧнный Я, дно 

дбнор, -а [Н] #90 2, НЫ, МНН 
\Ё дбпорский, -ая, -ое 

донбс, -а [НҢ] # 0. предателя НАЕ Т 


а ЖЕНЯ 

домосйты, -ошу, -бсишь; -бшенный [©] 1. 
что #52, №5 д. вещи на склад ЖК 
ВОЕН 2. что ЯКЕ ВЯ, ЗН д. 
старое платье ІН Ж 918 ЖЕ 3. 
кого (Ж Ң) 1, г || Ж донашивать, 
-аю, -аешь 

доносйть?? И, донести"? 

доносйться М, донестись 

донбсчик, -а (10 || Я донбечица, -ы 

доныне (81) (%) Ка, 65 

дбнышко (М, дно 

донйть, доймӯ, доймёшь; дбнял, донялй, 
дбняло; -Явший; дбнятый (-ят, -ятё, -ято) 
[58] кого (что) (1) #7, йй, ЭЕ 
2 || Ж донимать, -&ю, -йеш 

дооктябрьский, -ая, -0е +8 жа тАУ 

доветрбвский, -ая, -ос (#19) 18 НК 
[ЕЛЕ 

допечётать, -аю, -аешь БЕ] что. 1. В 
56 д. книгу № $ 6р 5 2. НВ, ШИ д. 
тысячу экземпляров М Е — ТЖ | Ж 
допечатывать, -аю, -аешь. || & допечёт- 
ка, -и 189) 


допёчь, -екў, 


доносӣтельство, 


-ечёшь, -екут; -ёк, -екла; 





дораббтаться 





-ечённый (-ён, -ена) [52] 1. что # №, № 
## д. пирог ВАН УНЕН 2. (#2) кого (что) 
1] донять (1) д. замечаниями ЕВИЧ Л. 
ЖЕ | Ж допекать, -аю, -ашь 

допинг, -а [НЯ 

дописйть, -ишу, -йшешь; -йсанный [5%] 
что ® Ж, 555 д. письмо ЗН ЕН | Ж 
допйсывать, -аю, -аешь 

дописйться, -ишусь, -йшешься [5%] до 
чего (П) УЯ], 51% ЛУНЕ) 

допйть, -пью, -пьёшь; дбпил (5% допил), 
-илӣ, дбпило (= допило); -пёй; -ливший; 
допйтый (в дбпитый), дбпит, ( 8 -йт), 
-ита, дбпито (2% -йто) [52] что 56, 57 
д. стакан чаю #8562 д. кофе ВЕ 
Е || Ж допивйть, -4ю, -йешь 

допиться, -пьюсь, -пьёшься; -йлся. -илась, 
-илбсь (1 -йлось); -пёйся [5] до чего 
(п) №}. МЕН ЖЕРЛЕ д. до белой горяч- 
ки 19 Ж {А Допился до того, что 
потерял работу. ИЕ Ж Т №. | Ж 
допивйться, -айюсь, -дешься 

доплёта, -ы [ЁЯ] 1. М, доплатить. 2. #587 
КІЙ большая д. — Х Ж ЯХЯКШ% || № до- 


платнбй, -4я, -бе. доплатное письмо КИ 


доплатить, -ачу, -атишь; -аченный [5=] 
что #5, Жї, ЖИ д. сто рублей ЖМ 
я 51р || Ж доплачивать, -аю, -аешь. || Ж 
доплата, -ы [№] 

доплестйсь, -плетусь, -плетёшься; -плёлся, 
-лась [52] до чего (1) Өй, ВЕНЕ 
№ д. до дома ЁЗ ЖЖ Ж # Ж |ж 
донлетаться, -йюсь, -дешься 

доплыть, -ыву, -ывёшь; -ыл, -ыла, -ыло 
[52] до чего #8]; АЙТ Ж] д. до берега # 
ЕЛ || Ж доплывать, -4ю, -дешь 

допбдлинный, -ая, -ое (п) ЯЗ М, ЯН 
доподлинные сведения ЖЭ: Е. Допод- 
линно известно. АЗІЯ 

допоздна [81) (1) ВИН № Засиделись д. % 

ТИ . 


ЈА, 
поволий ГЕЈ] (1) ЇЙ налить д. ией 


дополиёние, -я [1] 1. № дополнить. 2. Ж 
З, НШ д. к резолюции ЧАН 
ЖЕ в д. НИЕ, Я ЖУК 3. #8 прямое 
д. НЕЕ косвенное д. ВНЕ 

дополнительный, -ая, -ое. 1. К, ЖР 
м, ЙО д. параграф Ё РЈ — 1 д. 
отпуск МЕ взять на себя дополнитель- 
ное обязательство ЖЭК У. сооб- 
щить дополнительно Э ТІ АІ 2. Е) 
дополнительное придаточное пре- 
дложение МАМАЈ) 

допблинть, -ню, -нишь; -ненный 158] 1. 
что #3, ЖЖ, Ж Я д. сказанное одним 
замечанием УИ Е — ЖЖ, 2. кого 


(что) Ж И: д. докладчика ЯЙ А 
ЮЕ ВТЕ Ж. || Ж дополнять, -яю, -яешь. 
д. друг друга НҢ Яй, НАЖ Е | А 
дополнённе, -я [+] 

допотбпный, -ая, -ое (11, #) іст, ЖІН 
НО (Ж {ЕР КОНК ВУК ВТА) долотоп- 
ные взгляды ЕО № д. экипаж ЗЕЕ 


допризьвник, -а [ВН] ЖЕ У 
допризывный, -ая, -ое ЛЕ ВУЙ, А. УМ 


допризывная подготовка ЛЕНИНУ 

донрбе, -а Г) №, Я М приступить к 
кому-н. с допросом (#2, 11) ВИ, ТП 
|| Ж допрбеный, -ая, -ое 

допросйть, -ошу, -бсишь; -бшенный [5] 
кого (что) ТАМ, їй) || Ж допрашивать, 
-аю, -аешь 

допросйться, -ошусь, -бсишься [5] чего 
(НЕЕ (1) ЖЖ, Еі У него прош- 
логоднего снега не допросишься. №: ©} 
Ж, Жой Ж) Г. | Ж допрашиваться, 


-аюсь. -аешься 


допрыгаться, -аюсь, -аешься [5] (1) М 
доиграться 
дбпуск, -а [М] 1. ИЖА, ИШЕ 


иметь д. в лабораторию ЖОНЕ 2. 
<) АЗ, ЛЯ 

допустимый, -ая, -0е; -йм П} ВЕ, п) ЛУТ. 
В), допустимое отклонение ИИА 
|| 2 допустимость, -и (9) 

допустить, -ущу, -ўстишь; -ўщенный [58] 
1. кого (что) до кого-чего ли В, ЗЕ 
А д. к конкурсу ЇЕ В ИЯ ЖЕ О. до 
больного ЕЯ Л 2. что ЎР Ч], ВИ 
д. внести поправку Ӯ, ЎР Е 1 не д. 
азартной игры КУЛЕ 3. ГУЛ ЖЖЖ 
— А Ж] допустим (ЕЗ А 18) Вх, И 
Допустим, что это так. ВЕ Ех Ж, 
| Ж допускать, -4ю, -йешь (В 71, 2 #0) 
[| Ж допущение, -я Р] (#71, 2) 

допущёние, -я [18] 1. М, допустить. 2. (4) 
Че, Е неверное д. ЖЛЕ БЕ 

донытаться, -&юсь, -4ешься [58] (М) {ТЕТ 
в, 2 Ш || Ж допытываться, -аюсь, 
-аешься 

допьяна ( 8 дбпьяна) (81) (п) Х № 
напоить д. ВВМ 

дор... НА ВН”, ЭЙИ”, 
ЗП доротдел, дорресторан 

дораббтать, -аю, -аешь; -анный [э] 1. 
что ЭЁ, 55 д. проект ЗЕ 2. 
ТЕГЕ, РЕВ д. до утра ТЕ 
9] 188 д. до пенсии Е ЯПЕЖ || Ж дора- 
бётывать, -аю, -аешь. || 4 дораббтка, -и 
[88] НУ) 


дораббтаться, -аюсь, -аешься [5] до чего 


(п) ЕЯ ЕЯ СЕ &) || Ж дора- 





дорастй 





батываться, -аюсь, -аешься 

дорастӣ, -тў, -тёшь; -рбс, -росла [56] Е К 
Я, Е О-В 0) || Ж дорастать, -4ю, 
-вешь 

дорваться, -вусь, -вёшься; -ался, -алісь, 
-албсь (8 -&лось) [52] до чего (И) 1. Ж 
ЖЕНЕ Ж д. до еды ЖЗИ 2. МН, 
93], #38 3] (Ж ЖР ЖИМ 46 Ж) Шалуны 
дорвутся до беды! Ч“ ЗЕЖЯИЯ На Ж 
пу! || Ж дорываться, -аюсь, -йешься 

дореволюцибиный, -ая, -ое ИИ; ЕН 

КЕШ: 

дорефбрменный, -ая, -ое Я ВІЙ 

дорисовёть, -сую, -суешь; -бванный [2] 
кого-что Ш 5 д. портрет ВН 3 18 5с 
1 Ж дорисбвывать, -аю, -аешь 

дорбга, -и [И] 1. Ё, ЁЁ проселочная д. 
&ЖБН большая д. (11) 2 ЇН} ЖАН шоссей- 
ная д. А обочина дороги Л, Ж 
три дороге ЧИЗЕ, 95 2. ВЕ, ВЕ, 
Ё по дороге к дому Ш Е сбиться с 
дороги Ж идти дорогами побед (Ж) #1 
ЕЖУ НУ Е открыть дорогу кому- 
-н. куда-н. О) Ж.-Ж 
стоять на чьей-н. дороге # стать 
поперек дороги кому-н. (#) МЕ, 
1 2... перебежать дорогу кому-н. (#, 
п) # $. 2, ЭРИ} дать дорогу 
кому-н. 8-1: О) 9-Е Е 
ИЙЕ 3. Ж. Ж устал с дороги ЖАТА 
ЗУ взять еды на дорогу} КІЖ ЕЯ 
М в дороге Жр, № 4. (Н) ЖЕ, Я 
48... МЕ В, ЖЕЛИ Труд — д. к успеху. 
ЕН 2 №. быть на хорошей 
дороге ЕЙ идти своей дорогой Ж В С, 
ВЕ Ж И <> железная дорога К Й по 
дороге 1) М, ЖИ 2) с кем-чем У ·-- |8] 
В, БИН б Нам с ним не по дороге. (%) 
ПЯТЕН — ЖЭЙ. || Лу дорбжка, -и 
[ВН] = дорбженька, -и [1] (9 11%) 
| Ж дорбжный, -ая, -ое (Ж 21, 3 Ж) 
дорожное строительство % № д. кос- 
тюм ЖАТ. 

дороговизна, -ы [89] ВЯ 

дорбгой (ВП (п) ЖЕ, Ж+ Поговорим д. 
ТИПЕ БЕ, 

дорогбй, -&я, -бе; дброг, дој га, дброго; 
дорбже. 1. Т 00, ЯН д. шкаф Ў 
ЖАН ЕЕ + дорогие меха АҢ 6 
дорого стбит ЧНИЕЯ 2. (0) КАМЕР, 
2. Ж дорогая победа НЯ 3. 
[49] <) Я, ЖЖ Нам дорога память 
героев. РПЖ. 4. ГК) 800, 
и д. друг ЖД Пиши чаще, д. 
(Л, ТЕШТЕ) ЖЕП, ЖЕ, 

лорогӯша, и 8 69] (п) ЖЖ) (ВЕ АО 

из 


дорбдный, -ая, -ое; -ден, -дна А, НУ 





Ё) дородная фигура Ж Ж Я М | 
дорбдность, -и (8812 дорбдетво, -а [Ф] 
дорожать, [—. АЖЖ) дет [#1 #Ж, 

Я жеж |1 5 вздорожать, -бет 5 подо- 
рожать, -дет . 
дорожить, -жў, -жишь [Ж] кем-чем #1Й, 
Ў; МЇН д. хорошим работником ЖЖ: 
НТИ: ЛЯ д. каждой копейкой #8 — 
ЛЖ д. чьим-н. мнением Ш. Е, 


дорожӣться, -жусь, -жишься [№] (0) Ж 
Ж. а 0 156 подорожӣться, -ўсь, 
-йшься 

дорбжка, -и [8] 1. № дорога. 2. ДЕЯ 


А) /^ 4%, Л посыпать дорожки песком 
НТЛ боковая д. #8 З. Ш 
тропинка. лесная д. Ж/Х 4. ЗН, Я 
беговая д. й ледяная д. К) водная д. 
ЖОЙ голубая д. ВЕНА ({Е ЭШ АЛЕ 
іН) взлетная д. (ЄЙ) ЯД 5. ЖЕН, 
Кая 6. ВК нед ея, 
7. (9) 5, 8, 938 

дорбжник, -а Я) ЖЖ ЯТА й 
дорожники столицы НИЕ || ВН 
дорбжница, -ы 

дорбжный Ж дорога 

дортуар, -а ПН] НВ ЕЕК 

дорываться И, дорваться 

досёда, -ы [9] 1, Ш, 1 й плакать 
от досады ЖЗЕВЗЕТ д. берет ЖЗИ 

досадить, -ажу, -адишь [52] кому й, 
Е || Ж досаждать, -аю, -дешь 

досйдливый, -ая, -ое; -ив 1110, НЕ 
Ж д. жест МЕНТ || Ж досадли- 
вость, -и [8] 

досёдный, -ая, -ое; -ден, -дна 5 Л. #0, 
ЖЖ досадная ошибка + АЖЖ ТЯ 
досадно, что опоздали ВАР 

досйдовать, -дую, -дуешь [Ж] на кого- 
-что ‚В д. на свою судьбу В 
ойж Ж ОН || 3 подосадовать, -ую, 


-уешь 

дөсёле (811 (НҢ) 24,365 

дӧсиня [В] {НЛ накупался д. ЕЖ 
ШЧ АЕ БЕ 

доска, -й ММ доску Я дбски, досбк, дос- 
кам [В] 1. Ж, МГ дубовые доски ®Ж 
Ж тесовые доски ЖЖ как д. В 6 2. 
№, 6, &, ЖИМ мраморная д. КИН 
Ж грифельная д. 15 (5 Н) шахмат- 
ная д. # красная, черная д. ®1, 1 
СН), ВВ НИ) д. почета ЖЖ 
д. показателей ТЕЗ д. объявлений 
М О от доски до доски (прочесть) № 
5 Е (1 56) ставить на одну доску 
кого с кем №... 5. НАЗ свой в доску 
Ф) Фари А, ТЕЛ || Л\ до- 
щёчка, -н [В] (ВМ) 

досказӣть, -ажу, -йжешь; -йзанный [5] 








что У, ЇЙ д. сказку ВИН д. 
мысль ПЕ ЩИ || Ж досказывать, -аю, 
-аешь 

доскакать, -ачӯ, -&чешь [52] |... Ж 
#1... || Ж доскакивать, -аю, -аешь 

доскональный, -ая, -ое; -лен, льна Ж КЁ 
ВУ, АБН, Ж ЖН Чен 9. разбор ТЕЗ АЁ 
Эм досконально рассмотреть РА 6 
ў || 5 досконільность, -и [В] 

дослать, дошлю, дошлёшь; дӧсланный 
[52] что. 1. 4%, Ж, К 2. СЕ) ВСЕ 
ЗАЙ) ЖЕ ЕЛ д. патрон в патронник ЇЕ 
ИЛИЯ | Ж досылать, -йю, -&ешь 
|| 2; досылка, -и 161) 

дослёдовать, -дую, -дуешь [52] что 4 Е 
у, ЖЗ || © дослёдование, -я 14] 
вернуть дело на д. СЕ) ДЗЕН 


дослбвный, -ая, -ое ЖЕ В] №, 2-9] 
№, э& 2 ЖЖ В д. перевод ЕН 
ЎР, Ё || Ж дослбвность, -и [ВН] 

дослужиться, -ужусь, -ўжишься [56] до 
чего ГНЕ #], Еда) НА) 1 Ж 
дослуживаться, -аюсь, -аешься 

дослушать, -аю, -аешь [5] кого-что И5Е 
|| Ж дослӯшивать, -аю, -аешь 

досмбтр, -а [№] (8) @ Ж таможенный д. 
ВЕ 

досмотрёть, -отрю, -бтришь, -бтренный 
[5] что. 1. 958, 8]... ЖЕ д. пьесу Ю 
ШЖ эс 2, (9) №2, Ж\ д. товары на 
границе Е Ж 0 1 10 || Ж досматри- 
вать, -аю, -аешь 


а ад, ша || 


досмбтрщик, 
досмбтрщиця, -ы 
досовётский, -ая, -ое ЭЕМ ЕЛИН) 


доспать, -плю, -пйшь; -ал, -ала, -ало [5] 
1. до чего Ё 9] (Ж Н) Не доспал до рас- 
света. Я) К, ДЕТ. 2. что (П) 
ВЕ, ВР д. ночь ЁТ} || Ж досышать, 
-аю, -дешь 

доспбхи, -ов. 1. 2 9, #11 рыцарские д. Їй 
ЗЕЙ 2. (#6, 0, 38) ЕТШИ ЕТЕ НОЕ 
# ША туристские д. Жи И охот- 
ничьи д. ТЗ ЯА 

досрбчный, -ая, -ое ХЕ Я РАТ АО, 32 В 
ВЈ, Ям досрочное выполнение плана ## 
Ве Я досрочно выполнить обя- 
зательства ЕВЕ Я 

доставала, -ы С Ж) <, 90) Е ТЖ! 
К КИА 

достбвить, -влю, -вишь; -вленный [36] 1. 
кого-что #--. Е, #1... №3] д, посылку в 
срок ЖЕНИЗ Я 2. что ИТ, В 
Ж д. случай убедиться 18 --- (НУ) И 
д. удовольствие 1 Ж м ® д. полный 
покой ТУЧЕ д. много хлопот Ж 
ИЕ || Ж доставлять, -Яю, -йешь. || 2 


достовёрный 








доставка, -и [ ] (9 11) М доставлё- 
нме, -я [9] 
доставщик, а Ш 2 Л, Ж-А д. 
телеграмм 5 Л, || В} доставщица, -ы 
достаток, -тка [8] 1. Е 8, ЖЖ жить в 
достатке НН ИЕ в доме д. ЕЕ 
1 2. [М] (П) &, Л небольшие дос- 
татки № А Ж «© в достатке + 5, в 
У нас всего в достатке. ТРУ К 
достаточный, -ая, -ае; -чен, -чна. 1, ДЖ 8% 
НО, 35780, ЖАШ) вполне д. срок НЯ ВЕ 
Я, Ли достаточно сильный $4 
9 118 повод вполне д. НАЕ 2. (19) 
НИНУ, ЖЁН) достаточная семья Е 
Ж) ЖЕЕ О достаточно! 8, Г, Ка 
| 2 достаточность, -и [#8] 
достӣть, -ану, -йнешь [58] 1. что ®, № д. 
с полки книгу МН БТЖ ТР д. пла- 
ток из кармана ПТЯАНЯНЯХ 2. 
кого-что #8 9) д. билет в театр Ж 
ЖЕЙН 3. до кого-чего #31, НЗ д. рукой 
до потолка Ф 85 Я] х Е 4. [ЖЛЖ] 
кого-чего (1) &, ў Н Сил у нас дос- 
танет. ЗЕ 9080977 8, | Ж доставать, 
-таю, -таёшь 
достаться, -інусь, -&нешься [5] кому. 1. 
А... ЖЖ, 19 --- 48 Мне досталось много 
книг от отца. А 5 БАЗ Ж] Т Е В. 
2. ЛЖИ (п) ЕТ), м 
(Ж) Ему достанется за шалости. №8 
АЕ Е ТА), Досталось в бою. Е 


ЖИ Ф ЯН Р, | Ж доставаться, 
-аюсь, -аёшься 

достигнуть М достичь 

достижёние, -я [Р] 1. М, достичь. 2. №, 


ЛИЗ, Ў большие достижения советс- 
кой науки АВЕЕТЕКВИЙ 

достижӣмый, -ая, -ое; -йм П] 15 #10, ПЭ 
№ || @ достижимость, -и [ЁН] 

достичь = достигнуть, -гну, -гнешь; 
-стйг (я -стйгнул), -стигла; достигший 
(& -стигнувший); -гнутый [5] чего. 1. # 
Ж д. леса ЗЕ ЖЖ 2. (=) 8] дожить (1 
Ж). д. глубокой старости #1 3. 5 
$]. Пшеница достигла человеческо- 
го роста. ЛЕК 7 А д. 4. Я 
Ж) В, К Э] д. успеха В ЛЙ 2) Нельзя 
успокаиваться на достигнутом. Ж МУ ЇЙ 
Реже. || Ж достигать, -&ю, 
ешь. | 2 достижение, -я [Б] (9 #2, 4 


досто... ЧН) В-ка", Е 
Ж”, 10 достодолжный, достопамятный, 
достославный, достоуважаемый, доєто- 
почтенный 

достовёрный, -ая, -ое; -рен, -рна #3: #148 
В, ЖАКАН достоверные сведения #3: 
ЗГЕ М. || 4 достоверность, -и [В] 





достбинство 
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-а [+] 1. 5, КА д. книги 
Ж В спектакле много дос- 
тоинств. ЖИ: КА, 2. ЛЖ, ВЕ, 

Ё ронять свое д. НЫНЕ?” го- 
ворить с достоинством Н: Ж # Я дей- 
ствовать с чувством собственного дос- 


тоинства 178) СЯН ЕЛ З. (ИМ) Ш 


достбинство , 


‚ Ж @ кредитный билет достоин- 
ством в 25 рублей ІЙ 2 5 уіН 
4. ОН) В, ЇЙ графское д. ЇҢ < оце- 
нить по достоинству кого-что У}. ЕҢ ТЕ 
ЯР, ТЕЙИТ 

достойный, -ая, -ое; -ин, -йна. 1. (143... Н), 

В, Ж--- № д. похвалы НЕЕ д. 

порицания 35: 38% 2. Ка, 
2 ЖИ достойная награда 4 
Ж 3. КЕМ, ВАХ д. человек ТЇ 
НИЛ 

достопёмятный, -ая, -ое; -тен, -тна (#8 #0 
0), ВАС д. случай НАВЕС 

достопочтённый, -ая, -ое (ЇН) ЖИ 

достопримечётельность, -и [Ж] 1 М, дос 
топримечательный. 2. # Ж тү  исто- 
рические достопримечательности горо- 
да НУ Ф ЖЕ 

достопримечятельный, -ая, -ое; -лен, 
-льна (19) ЕН О, ЖЕ д. слу- 
чай Ж ШЕИ: || 2 достопримечатель- 
ность, -и [ЁН] 

достояние, -я [4] 6) 1. ИИ Опыт 
передовиков — д. всех рабочих. ЎТ (Е 
жай Ж## ЖТ. ДЕЛИ 2. М, ИН 
ЖЧ общественное д. АЗУ 

достукаться, -аюсь, -аешься [5] (№ 8 
доиграться 

дбстут, -а (-у) Г) 1. ЖА, ЕЛИ 
Нет доступа к крепости. НЕЕ Ж 
КЖЕ д. свежего воздуха в помещение 
ЕЙТЕН А А, ЕЧ ЖОК 2. НИЛ, 
Ж д. посетителей в больницу ХУ 
ЖЖ Л Е ВЕ разрешить д. в архив Я 
Хажж закрыть д. куда-н. ЖЕЙ А 
48 

РЧ -ая, -ое; -пен, -пна. 1. Ш 
0 ПАН; М местность, дос- 
тупная для танков НИ ЕЯТННЕХ 2. 
ЖЖЖ} М, ЕЮ, ЯМ Теат- 
ры доступны для всех. ВАК Ж 
Ор ДА доступные цены ОЧЕН 3. 
Вы, Я $ Ж ҖЕ ЕНУ доступное 
изложение КУЛТ 4. ЖЕ ЖЕП. 
ЖУЗЕ А д. человек УВЕЛИ || А 
доступность, -и 189) 

достучаться, -чусь, -чишься [5] #8 Л 
ЖЕУ не д. в дверь ВГУ Л № 

досуг, -а [88] 1. ВВ, МЕН] в часы 
досуга ХИ на досуге ЖЕН 2. (Е 
Н) кому (П) Ж 21 (В...) Гуляют и 


веселятся, когда д. ЕЕН, Эт} 

досужий, -ая, -ее (1) 1. 8, ЖЫРТ 
Ё д. человек ВТ Л. досужее время 
ЖЕН) 2. 21980, Я досужие мысли 
ЖИ В досужие сплетни ХУВ а #Ё 
ж. Аа Ала 

дбсуха [8] РТ вытереть всю посуду д. 
ЗЕ АР 

досылать, досылка И, дослать 

досышать, -плю, -плешь; -анный [5] что 
№ чего 1 д. муки в мешок п № 
Ш.Н НН» | Ж досышйть, -аю, -дешь. 
| 21 досышка, -и [В] 

досыпать' М, доспать 

досыпйть? И, досышать 

дбсыта (ЭЁ досыта) [81] №, 1  накор- 
мить д. ВЯ, Ш Я наесться д. АВИА 

досьё и Не ЖЕ, Е ЖХ 
Их, в 

досюда [81] я Жын, 15 НН дойти д. #1 
ЗАЗ прочитай д. ВХ 

досягаемость, -и [В] в пределах ( вне 
пределов) досягаемости (+) 1] 35 Э А0 Ж 


Е, п] МЕ 

лослгдємый, -ая, -ое; -ёем (Б) АЈ Ж, 
Г 

дот, -а І КАФКА 


дотация, -и [В] (ЖА, Чу АЈ) АА 

дотащить, -ащу, -ащишь; -ащенный [5] 
кого-что Э, ВУ || Ж дотаскивать, 
-аю, -аешь 

дотащиться, -ащусь, -@щишься [56] (п) 
Вх, (фен) 2 ЕН 

лотемнй Е] — На прогулять д. —Н 


Нем 

дотла [В], 5, 96 (2380) 

дотбле [81] (ІН) ЖЕ] ЖЕ, НЕЕ 

дотбшный, -ая, -ое; -шен, -шна (0) #8 
№, ЕАУ д. человек ТАТ ЕРА ЇР] | ЛЕ 
МЛ || Ж дотбшность, -и (1 

дотрбнуться, -нусь, -нешься [5] до кого- 
-чего № 9), № 9) || Ж дотрагиваться, 
-аюсь, -аешься 

дотуда (81) Ч) 31968. 

дотянуть, -яну, -Янешь; -Янутый [5] 1, 
что #8, 18), {Е5 д. руку до полки ВТ 
ЕВЕ д. провод до леса 1 
Җа 2] ЖЖ дотянули песню до конца 
Энен 2. кого-что до чего 
ЖЕЗ], 89] д. бревно до берега ЧИЖ 
В. 3. что (ЖИР ОЕК, РЕ) я 
җн), УЖ (11), ЕНЕ 9), ЗАО 
Подбитый самолет едва дотянул до 
аэродрома. #4 КУ Я ЖЕ ТИ 
Я. 4. что до чего (1) ЖЯЕЯ д. рабо- 
ту & с работой до вечера №! ТЕЕ Т 
№ Е 5. (п) (ДЖИ) 8 9] --- В Боль- 
ной дотянул до весны. # АЄШ ТЕ 
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Х. 6. до чего (11) (8) МЗ, ЖЗ д. 
до зарплаты #34 О) ИЕ] КҮК ЖТ 
|| Ж дотягивать, -аю, -аешь 

дотянуться, -янусь, -Янешься [52] до чего. 
1. ЯЗ 2. до потолка НЕА ЖЕ 
2. (11) ВЕН, 381 Обоз дотянулся 
до деревни. 1: ВА ЖЖ НЯ ЕТ. Год 
дотянулся до конца. ТЕНТ З, 
|| Ж дотягиваться, -аюсь, -аешься 

доучйть, -учу. -учишь; -ученный [5] 
кого-что 5, # 8] | Ж доўчивать, -аю, 
-аешь 

доучӣться, -учусь, -ўчишься [©] 1. 25, 
ЗЕМИ 2. до чего 2 #1] ---9{ доучусь до 
седьмого класса 2 Е 3. до чего 
(п) Зе ОЕ КНЕ Ж) | Ж доучивать- 


ся, -аюсь, -аешься 


дофеодальный, -ая. -ое ЗЕНА 

доха, -й Я дохи, дох, дбхам [В] № 7 АТ 
ВЕН 

дохаживать, -аю, -аешь [Ж] 1. А 


доходить. 2, Я № 31 А д. последний 
месяц НЕВЕ 1 А 

дохлый, -ая, -ое. 1. Ж № (39 5 #7) дохлая 
мыщь Е Ж 2. (&@) (#, 5) ЯМ Уж 
очень он д.! ЗЕ й 990! 

дохляк, -4 [№] И, $) 8, ЖЕ 

дохлятина, -ы (#) 1. Шин 2. 
(4) АЯ] (А дохляк (8, @) 

дӧхнуть [——‚ 2 АЖЖ) дбхнет; дох (# 
дӧхнул), дӧхла (Ж) 3 (9 8 №) Мухи 
дохнут. @#, п) ЖЮ, = 2 Ж. | 
издбхнуть, -ет; -дбх, -дбхла О, 8) Е (Е 
А) подӧхнуть, -ет; -дбх, -дбхла Ё, #) 
ЖЕ С Л) сдбхнуть, -ет, сдох, сдбхла {#, 
Ж) ОКА) 

дохнӯть, -нӱ, -нёшь [3118—1014 Ж — 04, 
д. на кого-н. перегаром [б] ВА, 
не сметь д. ТЕЖА д. некогда (П) 
18181 и, 

дохбд, -а (81) А миллионные доходы 
заводов Т.Г ЕЯ БУКА. годовой д. 
А А национальный д. ЁК А. нетру- 
довые доходы ЧЕХ А. | № дохбдный, 
-ая, -ое. доходная часть бюджета 
Илия | ^^ дохбдещ, -дца [2%] {Е 
#8) 

доходить! №, дойти 

доходйть?, -хожу, -хбдишь [58] (0) (2839) 
ЖЕ Я Не доходила двух недель. ВЕ 
Жл ян. | Ж дохаживать, -аю, 
-аешь | 

дохбдный, -ая, -ое; -ден, -дна. №. № доход. 
2. АНИ доходное предприятие ЯНУ 
МИ || 2 дохбдность, -и [8] 

дохбдчивый, -ая, -0е; -ив #5 0, Я: 
ЛЯ. 92 доходчивая пьеса Ё ЯЛЕ А. 
ЗА || 24 дохбдчивость, -и (09) 





доходяга, -и (5031 (9) АЛ 
дощёнт, -а 1 0 || # доцёнтский, -ая, 
-ое 


доцентӯра, -ы [Ж] 1. ИЯ 2. ЧЕ 
ВТ 


дочери (ЛЯ, Ха, 

дочерний, -яя, -ее. 1. М, дочь. 2. (®) ЖЕ 
же, ТЇЙ дочернее предприятие ЖЕ 
К 

дбчиста [8] 1. (2) ГР отмыть д. Ө} 
#2. (@, 1) СХ, аж 
Обокрали д. ВАА Уб 

дочитать, -&ю, -бешь; -йтанный [5] что 
58, НОЕ д. книгу НЕЕ д. лекцию і. 
АЁ 56 || Ж дочитывать, -аю, -аешь 

дочка, -и [В] 1. Їй дочь. 2. (11) Ем 
АЗ, ТК 

дочь, дочери, дочерью # [9] 1. & Л, 2, 
чего Л. Ж, Ж Л, лучшие дочери народа Л. 
ВЛ д. гор ШЕ ХЛ, д. свободы 
ПШР Л, © || 1, Е дбчка, -и [8] (Н) Т1 
#) доченька, -и ПИН] (Н ЕІ) (Ц) КЁ 
дочурка, -и [91] (ЮН РІ) (11) ЧТ) 
| Я дбчерин, -а, -о (В 31%) 9 дочёр- 
ний, -яя. -се (21) дочерина шуба © 
Л.Н) ВЕ дочерние чувства & 2 

дбшка, -и [В] О) АЖ 

дошкбльник, -а [№] 1. “ВИЛ 2, (11) 
ЕНОТ || ЇЙ дошкбльница, -ы 

дошкбльный, -ая, -ое 2: Й д. возраст 
ЗЕЙД дошкольное воспитание "РЕ 


дошколята, -ят (11) ЖИЛИ 

дӧшлый, -ая, -ое (11) № РМ, 0.9200, М 
ВУ д. парень АЮ ЛЇК Ӯ 

дощӣник, -а С) КРК 

дощётый, -ая, -ое Ж 1) д. пол ЖЖ 
дощатая перегородка Жа] 

дощёчка, -и [В] 1. # доска. 2. [Ё] Ж 
кедровая д. ЖАБ (тё, Н) 

доярка, -и (ЕН) Л колхозная д. К 
ЖЕН || ЇН дояр, -а 

драга, -и [83] 1. #20807, 0, МИ 2. 
СКЗ Н А О) ЖШ Б | Ж драж- 
ный, -ая, -ое [е 

драгӣровать, -рую, -руешь; -анный [5, 
Ж] что (©) 1. #2. ЯЗ. ЖЖ) ЖШ 

драгомйн, -а [9] (ЕКИ ЖЕ Ж А 
О) #1 || # драгоманский, -ая, -ое 

драгоцённость, -и [83] 3: 

драгоцёнвый, -ая, -ое; -ёнен, -ённа. 1. #2 
ЁО, 380, ВН драгоценная статуя Р: 
ЗН № д. камень ЕЯ а, ЧО КУЕ 
# терять драгоценное время Ж Ж ЙО 
Ҥ ЇН) драгоценные сведения ЗЕ? # 3 
#3. КЕЈ 00, 1] Мой д. друг! ® 
ЖАЯА! 

драгун, -а #—# драгун (Ё) 8 дра- 





дражайший 








гунов (39 Яй Л) ПИ] ЖИ Е эскадрон 
драгун Е семь драгунов ЛУЇ 
|| Ж драгунский, -ая, -ое 

дражайший, -ая, -ес: дражайшая половина 
(18, 08) Жи (#, ЖЯ Ж) Явился со своей 
дражайшей половиной. ШЕЕ Ж Г. 

драже [Ж 415, Фф] КК, БЇ ЛИ витамин- 
ное д. Ї ЖЛ. 

дразнить, дразню, дразнишь [Ж] 1. кого 
(что) ЖЭР, ЭХ, ЯНА д. собаку МЕЖ 2. 
что НК, КОШ д. аппетит чем-н. 
ЯШЕ 

дразнйться, -нюсь, -нишься [Ж] (11) М 
передразнивать кого-н. 

дранть, -аю, -дишь [Ж] что С) #8 д. 
палубу ЁЁ & Н Ж || 5с надранть, -4ю, 
-йишь; -аенный 

драка, -и (091178, 2-88 затеять драку ЗТ 
АЖ, ЗЕ После драки кулаками не 
машут. (Ж) У, ЖЗ, ЖЕНЕ 
ВЕ. 

дракбн, -а [ЁН] 1. Ж (ТЕ ЖОШ НЕШ; 
АННЕ НЕН) 2. ©, ЄЎ 

дракбновский, ая, -ое (19) О, 2% 
В) драконовские меры # 19 ТЕ драко- 
новские законы ЖЕНЕ 

драла [8 (В) Г, В Г Схватил 
шапку да и д. ВЕНУ У. дать д. 

драма, -ы [ЁН] 1. [№] ЖЕ] 2. ЖЕНЕ ОЕ 
БЇ, ЧЕН) 3. (#2) ДЕШ, ЗЕ НУ Ж пережить 
драму ВЕ 8 семейная д. ЖЕН 
ЗЕ || № драматический, -ая, -ое (Я Т1, 2 
Ж 


драматизировать, -рую, -руешь; -анный 
[3, Ж] что я АУК Е Р драматизй- 
ция, -и, [В] 

драматизм, -а [И] 1. ЖЕ, Г 
пьеса, полная драматизма ЇЙ ЭК ЗЕТ Н) 
ВИЖ 2. О) ЖЕ д. положения АЖ 
ВИ 

драматический, -ая, -ое. 1. № драма. 2. Ж 
ЕВ драматические жесты ЖЕ 
ВО 3. ЖЖЕНИЕ, ЖЖ д. исход Ж 
Е 4. ЧЕ Жї ПА ГИ В) ЖИ д. 
тенор ВЕ 

драматйчный, -ая, -ое; -чен, -чна М] дра- 
матический ЁК д. случай АНЖЕНЕН 
ИИ || 2 драматӣчность, -и [7] 

драматург, -а ПЯТ Е 

драматургӣя, -и (ЕЯ) 1. ЖН ИЖ, ВИЕ 
0, ЖЫШИЕ курс драматургии ХЁЁЕЖ 
# 2. [4] НЕ русская классическая д. Ё 
ЕО советская д. ИЖ ОЕ) 
| Е драматургӣческий, -ая, -ое 

драмкружбк, -жка (1) 5 ЛУН клубный 
д. ЕАО 

драндулёт, -а [8] 9, #) Н, 5 


дранка, -и [#, 1] (8 дранки, -нок) ЕЯ] 
Ж || ЈЕ драночный, -ая. -ое 
драный, -ая, -ое (Ц) ЖЖ ГИ, ЄЗ А 
драные сапоги Ф ў ВМР 
драньё, -Я [+] 1. № драть. 2. О ВЕ 
УЧ, ЕЖИК, Е одет в какое-то д. $: 
ЖШ 


драп!, а [ ] ИТ || ЖЁ драповый, -ая, 
-ое 

драп? }} драпать 

дранать, -аю. -аешь [4] ОЯ) ВМ || 


К драпануть, -ну, -нёшь. |! # драп, -а (-у) 
І] Ну и дали они драпу! ПАВ Е 
ЊЕ Г! 

драннровать, -рую. -руешь; -бванный [Ж] 
кого-что (ЖН #1 #0) Ш, З Г, Е д. 
стены коврами НЕЁ НЕ | 75 зад- 
рапировёть, -рӯю, -рўешь. || Ж} драпи- 
роваться, -руюсь, -руешься [5] задрапи- 
роваться, -руюсь, -руешься. [141 драпи- 
рбвка, -и 

драпирбвка, -и [09] 1. № драпировать. 2. 
Ва, ЕЯ ИТИЎ) | Ж 
драпирбвочный, -ая, -0е 

драпнрбвщик, -а [5] Е НУ ТЕ 
|| ВЯ драпирбвшица, -ы 

драпри (2 3%) [+] М драпировка (2 Ж) 
суконное д. РИ 

дратва, -ы [И] Е НЮ КВ Ж 
ЛН. ЖТ) 2888 | ЭЁ дратвенный, -ая, -ое 

драть, деру, дерёшь; драл, драла, драло 
[4] 1. что (11) №, ЖК, Я д. бумагу 
{ЕЕЕ д. обувь ЕЖЕ 2. что ЎН, #1] 
д. лыко НШ д. шкуру с овцы ЯЙ 
жз. 6, № ЖБИ, Е КИА, ВК Купцы 
драли втридорога за товары. Ё АХЖ 
ЕР „д. с живого и мертвого Ш 
ШАЛЕ А. Ж ЖС {В ЯЙ 4. кого (что) 
О) ЖЕ, В Волк дерет овец. ВЕТ 
ИЖТ. 5. кого-что (п) ЖТ; ЖЕУ д. 
розгами НЗ 1НЗТ д. за уши ЖЖ 6. 
что (П) ЖИНЕП, Р], 66; ЖЖ, Ж 
Бритва дерет. Л #1 Ж Ж. Горчица 
дерет рот. Е Ж. Сухая ложка рот 
дерет. (№) 2: ^)01088. 7. (№) 8 д. во 
все лопатки ЗН <> драть горло ОЁ, 
ЖЖ) КРИМ, ШЦ драть зерно (07) #4 
драть зубы (#) 3% драть нос (#) АЖ 
НХ || 5 выдрать, -деру, -дерешь; -анный 
ОВ +С 5 Ж) задрать, -деру, -дерёшь; -ёл, 
-ала, -ало; -задранный (4 ) 2 сод- 
рӣть, сдерў, сдерёшь; -ёл, -ала, -ало; сбд- 
ранный (Я 2, 3 Ж) || 4 драньё, -Я [+] 
{#) (9Р1. 596) 

драться, дерусь, дерёшься; дрался, дра- 
лась, дралбсь (8 дрёлось) [Ж] 1. с кем 
ЮЗ, #13 д. на дуэли 5:31 д. с врагом 5 
ЖА 2. НА, ЗЕ Мальчишки дерут- 
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ся. У МЕТИ Ж. Он драчун — всегда де- 
рется. Е АГЕН) А, ВЕН, З. за 
что {11) #85, 1$ д. за высокий урожай 
О) ФВ И || ЭЁ подраться, -дерусь, 
-дерёшься; -ался, -алась, -албсь ( Ж 
-алось) ОНР) 

драхма, -ы (1) 1. ЯВ) 2. 
372 Сува, РЗ. 7 3 Я) 

драчка, -и [№] (11) 19, #9 

драчливый, -ая, -ое; -йв (8) ЖНЖМ д. 
мальчик #1] 8019 | 2 драчливость, 
-и ЇЙЇ] 

драчун, -& [817 (11) +787 А || ЕЯ дра- 
чунья, -и 

дребедёнь, -и [3] (М#ЕЖ 2 80) (11) № 
йй, М; ИТТЕ ЕАО А 

дрёбезг: 1) с дребезгом (11) ия: 2) в 
(мелкие) дребезги (11) (В. 3730) В 

дребезжать [-. А, НЇП -жӣт СЖ 
ВИ ЕР, Пра Стекла дребезжат. ЭЁ 
ШИ  ҮГЩҢ, 

древесина, -ы [Б] 1. ЖЖ 2 ВЕЛИЖ, ЖИ 
заготовка древесины Ж & Ж Я | 
древесйнный, -ая, -ое 

древёсница, -ы [ЁЛ] 1. ЖЖ 2. Я 

древёсный, -ая, -ое. 1. № #0, Ж Я № 
древесные породы ЖЖ 2. АЖЫ Е 
ДАШ) д. спирт ЖЖ, НА 

древко, -а Б дрёвки. -ов СВІ, ЖИ 

древне [# {Ж - М б Й, ШШ 
древнегреческий, древнерусский 

древний, -яя, -ее; -вен, -вня. 1. ЖЕНУ, НК 
№) д. обычай #8 > обычаи древних 
[2] ЛУИ древние языки НЕЕ 
(НЫЕ, ГВ) древняя история К 
Фф (АЛЕНА) 2. ЖЕ, ХЕ ЖЕНУ 
д. старик ЖЖ А д. дуб АВЫ | # 
дрёвность, -и [28] 

дрёвность, -и [ЇЙ] 1. И, древний. 2. в, 
1146 в глубокой древности ТЕЗЕ НА З. 
ОЕ Я Я, ВЯ новгородские 
древности ЖЕР ШЕЙ 

дрёво, -а Я древеса, древёс, древесём [Р] 
(1) Ш дерево (1) д. жизни \#@, Ж) Ж 
РА) Е 

древо... [# 8—0) 1) ЖНЖ", Я 
Ж”, ШШ древовал древоведение, древона- 
саждения, древостой; 2) Еж “Ж М”, 
“Ж”,  древообделочный, древотароч- 
ный, древокрашивающий | 

древовйдный, -ая, -ое; -ден, -дна ЖКА, © 
0—0 д. папоротник В, 192 

древонасаждёние, -я Г") #8 $ праздник 
древонисаждения НЕ 

дреднбут, -а НЕМ 

дрезйна, -ы (819082, ВН 

дрейф, -а [№] ‹®) 1. Ден) м 
ВТ, 31% 2. Өй, ЖИ) #5, ЖЕ З. лечь в 


дрейф (лежать в дрейфе), сняться с дрей- 
фа: ИН 

дрёйфить, -флю, -фишь [Ж] (#) И /^ В 
: Не дрейфь! 9] №! || 52 сдрёйфить, 
-флю, -фишь 

дрейфовать, -фую, -фуешь (Ж) 9; ЭҢ 
ЕҢ д. во льдах ВИЖ 

дрекблье, -я (1, Ж, №, 5 

дрель, -и (#10. 

дрема, -ы 8 дрёма, -ы (01) М дремота 

дремать, дремлю, дрёмлешь [Ж1{ГЇФ , 1716 
їй д. в кресле ЖЕК Їй ГУ] В Враг не 
дремлет. (0) Л ВЕ, 

дремӣться, дрёмлется [5 Л #, Ж] кому 
(1) ЕЕН, ТЕНЕ 

дрембта, -ы [В], ТАЕ, ЫХ пре- 
возмочь дремоту ИЖ | 
дрембтный, -ая, -ое. дремотное сос- 
тояние НЕХ 

дремучий, -ая, -ее; -ўч. 1. ОНЕ) МН), 
ИБА ЫШТ 2. (Ж) {ИКИ НЕН, ЕН 
д. невежда ЕЯ 

дренаж, -а 81) 1. НЕК, НЕК, ДОКЕ 
2. 919, + | Е дренажный, -ая. -ое 

дресва -ы [ВН] 9 1, РЕ, АЖ | № 
дресвяный, -ая, -ое 

дрессировать, -рую. -рўешь; -бванный 
[Ж] кого (что) И СВ) д. зверей И 
|| © выдрессировать, -рую, -руешь. |= 
дрессирбвка, -и [1] 2 (2) дрессура, -ы 
СВА) 

дрессировщик, -а 191) 11% 51) Я, М 
|| 89 дрессирбвщица, -ы 

дробйлка, -и ПИЛ 

дробина, -ы [017-3 М Это ему 
что слону д. «Е, 8) ЖИ, ЖР; ЖЖ 
# | № дробинка, -и 11) 

дробить, -блю, -бишь [Ж] что. 1. ВЕРА д. 
камень Ў #1 д. кости. К 2. 
С) № д. силы ХВ 11 55 раздро- 
бить, -блю, -бишь; -ббленный; -ен, -ена 
(= -облённый; -ён, -енӣ) 1 Ж дробӣль- 
ный, -ая, -ое (9-1) 

дробйться [-`. ЛЖАН] -йтся Ы] 1. 
23, НЬ Волны дробятся о скалы. АЕ 
ВВ И. 2. (90) У, МОЯ Дро- 
бятся силы. ЛИТ. || 5 раздробйть- 


мы 


ся, -йтся 

дроблёный, -ая, -ос $75 Г #0, УМЕ 
д. кирпич ВЕЕ 

дробница, -ы [8] (8) ЖЯ®. & 


дрӧбный!, -ая, -ое; -бен, -бна. 1. Яж Р 
АРЛ д. перечень Е 2. ВИ 0, 
шаг РЁ Р д. стук дождя 11179 
|| 2 дрббность, -и (09) 

дрббный?, -ая, -ое $} ЖЖ, 23 #7 дробная 
величина ЭЦА 


дробовӣк, -4 ГИЈЖ Е, К 





дробь 
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дробь!, -и (8, # й, #1} | ЈЕ дробо- 
вбй, -ая, -бе 

дробь?, -и Я дрбби, -Єй [ЇЯ17Җ, ЛА. пра- 
вильная д. @ Ж неправильная д. 53 

дробь’, -и [257 #0, В] ЩЕТКИ: бара- 
банная д. ЗЕ 

дробянки, -нок (42) МНЯ (ЖЕНЯ 
ДАЙ) царство дробянок НН] 

дровй, дров, -4м Ж, #2 колоть д. #Ж 
2Е сырые д. Я №№ Ж Эё Дальше в лес, 
больше дров. (8) ЖЗ # | №, № дро- 
вйшки, -шек (П) || 9 дровёц (Я 2 №) 
(п) || Ж дровяной, -4я, -бе 

дрбвни, дрбвней (#Ё дровнёй) (2) 98 

дровосёк, -а 11] 1. (ЇН) КЛ, х 2. Х 


дровянйк, -& [№] 1. (1) # 2. (9) Ж% 
ЙА у 


дрога, -и Ч дрбгу Я дрбги, дрог [В] 
{#) ОЕГАН) ЮЖ 

дрбги, дрог Х # # похоронные д. й + 
крестьянские д. КН Хі 

дрбгнуть,! -ну, -нешь; дрог, дрбгла [=] 
ат, я эса беа 

дрбгнуть?, -ну, -нешь; -нул, -нула 5] 1. 

М, Дрожать. 2. УЖЕ, ит: Враг 
дрогнул. А ЎЗМЕ Т, 

дрожать, -жу, -жишь [Ж] 1. № №, МН 
Стекла дрожат. № Ж 19 5 й, д. от 
холода АВ № № д. от страха ВВ 
Колени дрожат. ЎА № № #1. д. мелкой 
дрожью (О) ТАВ 2. [-. СЛЯЖЯ] 
КЖ, ГА 50, ЖЕЕ) Голос дрожит. # 
ПЕПЕ, 0 ВВ Орожащий свет ХТ 
БН, ЛУЖАХ 3. (#2) за кого-что № над 
кем-чем (#, 11) #80, Я. ЧН С» Ж д. за 
своего ребенка Я Ё Й {> д. над 
каждой копейкой ЖЇН — А 4. перед 
кем-чем. (#) 1А, № А % № д. перед 
самодуром НЕЖНЛ || — 0 дрбтнуть, 
-ну, -нешь (8 3-1, 2) || 4 дрожйыне, -я 
[Фф] (81, 20) [Ж] дрожётельный, -ая, 
ое Я Е 1 Ж) <) дрожательные 
движения АЧ ЭИЕ 

дрбжжи, -Єй № 8: | № дрожжевой, -йя, 
-бе 

дрбжки, -жек, -жкам $8 5 Ж беговые д. 
ЯН || № дрбжечный, -ая, -ое 

дрожь, -и [5] ЖЕ, ИР} бросает в д. 48... 
яв 


дрозд, -4 НВ <> дать (2 задать) дроз- 
да О) ЕЗ, А9 || № дроздбвый, -ая, -ое 

дрон, -а ПА) ЮК _. 

дрбтик, -а СЕН] СЕРНЕ АО АА) КШ 

дрофӣ, -ы Я [195 

дрочёна, -ы [ВН] (9291, 4, ШУ 
ЗЛЕ А) ЖЫ 

друг, -а Ж друзья, -зёй [№] 1. МХ 





Старый д. лучше новых двух. (@) 1 
ЖЇН ЕҤ УТАХ, д. дома ЭЖЕ 
Л, ЖН ШАХ зеленый д. е2 Ж ЧН) 
2. кого-чего (Ж) 6, Уж, 2 д. 
детей „Ж 2 Ж д. свободы ННП 
3. (№) В Ж (ТЕ) Д. мой! 36 ВУ НЯ Ж! 
Помоги, д. АН Ж, іЯ 1, | дружок, 
-жка [81] (9Р1, 3) (11) & дружбчек, 
-чка [М 8 РІ, з #9) (Па) | 
дружеский, -ая, -ое (НИ) 

друг’: друг друга, друг другу и т. д. Ж, 
Н.Н Выручали друг друга. НЖ, Н.В 
ЖЕ, заботиться друг о друге Н.В 0 
друг с другом ій. 

другбй, -4я, -бе. 1. ЧН, Я-- “8 Он в 
другой комнате. № Е ХЕ ЗИ] БУ №]. В д. 
раз поговорим. КАХНЕЖ. на другом бе- 
регу ЖИ и тот и д. 26% 2. ЖИМ, 
3—2) стал совсем другим ТЯ 
— А Думает одно, а говорит другое. 
АН Е: — 8] Е, Е ДЕ 7) — 0134, другими 
словами (ИЛИ) Чи, Е 2 Это 
другое дело. #9 — Ш. 3. =, КҮК, 
НХ на д. день % 2х 4. (11) ЖЕЖ, 
| ЛА В Д. бы благодарил, а ты ругаешь- 
ся. 3а 9 А Ф: И. ПГ ПМ А. 5. 
[@] другой, -бго [Н] ЖЛ, 16 А. забо- 
титься о других ЖЬ А 

дружба, -ы (Ё) ЖЇН давнишняя д. %35 
д. народов БЇК ЇН 

дружелюбный, -ая, -ос; -бен, -бна ХМ, 
ЖИ | 4 дружелюбие, -я [+] 

дружеский друг! 

дружественный, -ая, -ое; -ен, -нна. 1. Ж 
№, ЖЖ д. тон ЕВЕ 2. НИЕМ, Ж 
$1 (ЖЕТЕ Ж 2 8] 6 Ж) дружественные 
нации ЧЕКЕ 

дружина, -ы (89) 1. СЫЙЛ ЕУ) ЕН, 
ОА 2. ОРЕВ Ф) Хаки з. Ж, 
Ё\{& пожарная д. ХНА народная д. 
ВХ Я Ж ВА пионерская д. > 0А Ж ВА 
боевые дружины І. Аі А || № дружӣн- 
ный, -ая, -ое 

дружённик, -а (7 ИЖА А, БА | 
дружӣнница, -ы 

дружить, дружу, дружйшь й дружишь 
[Ж] с кем ЖЇР, ЖЕ М 

дружӣться, дружусь, дружишься #Ё дру- 
жишься [Ж] с кем. 1. Ж, Ж, 5... 
2. 8 дружить ‹Й) |5 подружиться, 
-жўсь, -жишься #Ё -жишься (НРА) 

дружище, -а [#1 (0) (3%) ИХ ОНЕР 
Ж) 


дрўжка!, -и [9] (іт, 27) ЖИЕН, 

дружка’: друг дружку, друг дружке, друг 
дружкой и т. д. (5) М друг друга (И, 
друг?) 


дружный, -ая, -ое; -жен, -жна, -жно, -жны 





дуда 





(= -жны). 1. ЖШН), ЖЇНЇ}, НЕЮ друж- Т 


ная семья советских народов К & КУЙЕ 
№ НН ЛЖ АЕ д. коллектив НЕЙ 
2. ОЛ, ИН, — Е д. хохот ЎЕ 
Я ХЖ дружно взяться за работу СЙ} 
26 ЗЕ ГЕ дружная весна 1819.16 В) 


дружбк, -жка [№] 1. М, друг. 2. приятель 
ЧЁ) гуляет с дружками < 
драть, „аю, -аешь [Ж1 мен (п) Э 
5), ЗН 5) (2 38 №) | — Х дрыігнуть, -ну, 
-нешь 
дрызгать, -аю, -аешь ІЖ) чем (ЙУ Е, ® 
ЖЕ || 5 надрызгать, -аю, -аешь 
дрыізгаться, -аюсь, -аешься [Ж] (#) #19 
иан (239.00) | @ дрызготня, -и 
дрыїхнуть, -ну, -нешь; дрых = дрыхнул, 
дрыхла [%) (їй, ЖЭ) №] спать (1%) 
дрючки: штучки-дрючки, штучек-дрючек 
(КЎ, ЭФ) Ару, ВХ 
дряблый, -ая, -ое; дрябл, -4, -о КЖ, #38 
№; ЕН) дряблые мешцы АК АЛ Р) 
А ё А лраблость, -и [Ж 
-н ане дрябнул, дрябла 
мени НИ, а 
дрязги, дрязг (10) пя, ЖИ) 407; ВНУ 
+ домашние д. ЭЖ П Ў заводить д. 
жй 
дряннбй, -бе; дрянен, дряннё, дрянно 
Чер ЖЮ. ЖЕН, ЖЕЯЮ дрянная 
обувь ЖАН ЙЕ д. характер АКИ 


ж 

дрянцб, -4 [Ф] {#) Б) дрянь 

дрянь, -и [В] (7) 1 Я, ЖН) Ж< РЧ 
2. ВН СЖ Л) Дело д. ШГ. 
Человек он д. ЛЖ. Купил какую- 
то д. ЖҮ НИ КЧ 

дряхлёть, -6ю, -бешь [1 #8, ЖЖ | 56 
одряхлёть, -6ю, -бешь 

дряхлый, -ая, -ое; дряхл, -4, -0 ЕЮ, Ж 
88 № д. старик ж А 1А 
дряхлость, -и [891 

дуализм, -а [М] 2016 с монизм #41) 
| Ж дуалистйческий, -ая, - 

дуб, -а Я -ы, -бв [ВН] 1. вы. ТЕ, ЖЕ на 
дубе %, на дубу ЧЕ Е 2. (0) СН) В 
Л, ЖЖ А © дуба дать (#) Я, ЖЖ 
|| ЛУ дубок, -бка 18) 0 + 1% ДА 
дуббчек, -чка 19) (9 РТМ |Ж 
дуббвый, -ая, -ое (#71) 

дубёсить, -&шу, -асишь [Ж] 1. кого (что) 
<) ЯН 2. по чему Ж во что Я Л 
|| 5 отдубасить, -4шу, -йсишь (ВР) 

дубйльня, -и Я Ж -лен (89) #099, № 


дубильщик, -а (НЯ, Ее 
дубина, -ы [ЁН] 1. НТ, ЊЕ 2. (6, 





№, 3) Ж Л, ЖЖЛ И дубинушка, -и 

[ВЯ] (#1) 

дубинка, -и ХТ, ЯН - политика 
большой дубинки (#) КЕЩ, ЖЛЕ Ж 

дубйтель, -я [НН Б 

дубить, -блю, бишь [Ж] что #*, 1 
| 5 выдубить, -блю, -бишь; -бленный. 
| 2 дублённе, -я [+] ||  дубильный, 
-ая, -ое. д. барабан Ш НИЛ дубиль- 
ные вещества Жї ЖЇР М 

дублёнка, -и [#] 8) РЕЯ, ЖЕ 


дублёный, -ая, -ое М МН, 1 дубленые 
кожи ЎН д. полушубок ЕЯ 


дублёр, -а [РН] йо; Йо: Я завод-д. #— 
КЕТ ЖЕШ Т.) артист-д. ТА, ВЯ; В 


ПНА д. космонавта ШЕЯ 
|| ВЯ дублёрша, -и (11) 

дублёт, -а [81] 1. М Ж д. книги в биб- 
лиотеке ЗЇ А 2. (3) (НЭХ 
ЖЩ) ву | ОЁ лублётный, -ая, -ое 

дубликат, -а [81] (СХ РЕ) 0 Ж д. железно- 
дорожной накладной К # в 1 ір 0 А Ж 
|| ЈЕ дубликатный, -ая, -ое 

дублировать, -рую, -руешь; -анный ТЖ] 
кого-что. 1. Я, ИЖ д. работу ЯМ 
ТЕ д. роль НЯ А ТИ) Я 
в, ми м, ВЯ 2. мя д. фильм № 
&®Н № || дублирование, -я [Р] 2 
дубляж, -а [№] (9720) 

дубль, -я ЇЙЇ] (®) 1. ЖИТЕЛЯ 
їз Отсняли три дубля. За с АНЕ ВЕ 
Жы 2. ау) ЕМЕ сделать д. № 


ТАЯКЕ ЙЕН 

дубняк, -а СП) К, КЕЙЖ 

хубовітый, -ая, -ое; -&т (п) ЛОЯ, А 
НР д. человек Ӯ ФАА | Ж 


дубовӣтость, -и [ЁН] 
дуббвый, ая, -ое. 1. № дуб. 2. (8) (8, 1) 
БЁН, ЖЕН дубовые яблоки ШАЙ 
з. (П) ЗАО, ЖЕНЕН) д, стиль Й 
ЖЕЖ Ж Ж дубовая голова 18, ЖАМ 
дубрава, -ы (011 1. МОЖ, МЖ дубравы 
промышленного значения Ж 1 Чї {Ң ЙЧ Р: 
ЖЖ 2. №) ЖЕНИ, ЩТ ЖК в тени 
дуре ЕЖЕ | дубравушка, -и 
091 || 2 дубравный, -ая 
дубьё, -я [Р] [Ж] 1. (9 Ев) и 
идти с дубьем на кого-н. Е НЕ. 
Б 2. ж, №, 5) ЖП 
й Я дуги, дуг, дўгам [В] 1. (ИЖЕ 
АЎ и, ЕАК согнуть в дугу ЁЁ в 
три дуги көго-н. (№) #8... ЖЕ, ВУ 2. 
#, М вольтова д. (©) ВМ |Ж 
дуговбй, -дя, -бе 
дугообразный, -ая, -ое; -зен, 


г -зна Ж #07, 


дудё, -ы [ВН] (#) М] дудка (1#) И швец, 





дудёть 














и жнец, и в дуду игрец. (Ё) 212, У, 
2, ВЕНА (Н ЖОШ) 

дудёть [#— АЖ] -дишь (ЖР, 
Ж АҢ д. в рожок В Я д. в одну дуду 
С) ВНК, ВАНА 

дудка, -и [Н] 1. & 2 плясать под чью-н. 
дудку (#6) ВЛ НЕ, (9). 
97, МЕНЕЕ: 2. ОКРЕНЕ) ай Г, № 
Ж (|| А дудочка, -и [ВН] 

дудки (1) 001,080) И, ЖЮ тре 
НЕ) Нет, д., не дам! Ж, ЖАЯ, Ж 
21! 

дудчатый, -ая, -ое КФ д. ствол # 
КЕ 

дужка, -и ЕНІН 48-5; ЗАК 

дукат, -а [ВН] (220127 909) гат 

дўло, -а [+] №. юп, ж. жюн | 
дульный, -ая, -ое 

дўльце, -а яж дулец 1%] 00 ЕН 
АА, д. Флейты. ки У, 


дуля, -и [И] 1. (0) НЯНЯ 2. [н] 
кукиш Ф) 
дума, -ы [В] 1. Ж) ЩЖ, Ш Ж думы о 


родине РАН думу думать ЮЖ, 
НА 2. В се 3. НН НХ 

НН Ж 5 государственная д. Ч 
Ж, ЖКХ ЖИ) городская д.) Т2 
созыв, роспуск думы ‚ ЖК Ж 5 
боярская д. ХОЙ ЖКМ || К дўмка, -и 
189) ОН +1, 20) 2б. дўмушка, зи -и АЕ ОШ 
РІ) || Ж дўмный, -ая, -ое (Я 3%) 
(йт) 8 думский, -ая, -ое (9 тэн дум- 
ный дьяк № ВЕН думское заседание 
НЕХ, 

думать, -аю, -аешь [Ж] 1. о ком-чем, над 
чем (ЎЛА) Ж, 5 д. о чем-н. ЮЙ, 
Ж--- д. над задачей В 25 3 @ не долго 
думая ЖИВ много о себе д. АВЖ 
Л. ВЯ 2. ИЯ, Ж, +... 9 Думаю, 
что он не прав. АЖ ЖЧЬ Я думаю! 
ЭЩ ЁШ! 3. на кого (что) (В) АЯ. Т 
Е, + напрасно на него д. ЗЕ 4. 
(КИЗ) п) ЇТ, 189 Думаю остать- 
ся дома. ВНЖ, И не думаю... 
ЖЖ, ВЖЖ. 5. о ком-чем 0 Надо 
больше д. о детях. 5 РА. || 56 
подумать, -аю, -аешь (Ж 1, 3, 4, 5#) 

думаться, -ается [Ж ЛЖ, Ж] 1. кому (П) 
8, Ы Ж Мне думается, так лучше 
будет. ВЕН, 2. ЮЕ, В, Ш 
ТВ Ў Н В дороге хорошо думается. 
ЖР ФЛЕНЭЕ ЕДЕ ЖЧ. 

думка, -и [89] 1. №, дума. 2. (п) ЛЯ 

дӱмный, думский И дум 

дуновёние, -я [Ф] и 8, веж 0. 
ветра АЭ 2) 

дунуть Ж. дут 

дўпель, я Я 4, ей ГЕТЕ, НЫ | 2 





дупелӣный, -ая, - 
дуплёт, -а [ЁН] Талан сезі, 697 — 
БК ЈЕ Ў ЛР 
дуплистый, -ая, Ке -йст 9 ЖЕН дуплис- 
тое дерево Тр || 2. дуплӣстость, 
-и [8] 
дупло, -4, Я дупла, дупел [+] 1. Ч 2. 
К ЕЕ. Я. 
хўра, -ы 0891 (п) 1. НВ) (к) ж 
Ж, ЖИ 2. (НЕЕ ЕВ Е Ну) ДУН. || Лу 
дурочка, -и [ ] Ты дурочку не строй. 
«АУ, 
дурак, -& [№] 1. ЯД, Ж 0. дураком 
‹п) В ЖЖ 2. КЕН НВР 
ЖЖ) ЛОН 3. Гс я”, НВ 
оставить в дураках кого-н. ПН Ж 
р) Л, (#6) В © не дурак (8) 
ЖАЙ, #48, ВЕТ выпить не дурак НЕЙ 
валять 1 свалять дурака (П) 318, 3 
2; ЕЖЕ без дураков (18) Ж.ж, Ж 
53 Давай без дураков! Ж ЖЖ || А 
дурачбк, -чка [И] (091, 2) || ВЯ дура, 
-ы (9Р1, 209) (ЛУ) дурочка, -и Я) Ты 
мне дурочку не строй. (@) Ж я! АЕ 
18. 1 00 дурацкий -ая, -ое (ТІ, 
дураковатый, -ая, -0е; -йт (0) Га 
ВО, ЖЕН 
-я Ш] (51) М] дурак ОЁ ЖЯЕТР Г 
) 


дуранда, -ы Я] М жмыхи 

дуріцкий, -ая, 1. М дурак. 2. М 
глупый @@ ОВЕН, ЛЕ Ау д. 
разговор ФЇ Явился в какой-то дурац- 
кой шляпе. Б Ү — ТАНуЗИОНАВЖ Т. 

хурічество, -а ГР] (п) Ж ЯМ, ЛАНТ 

дурачйна, -ы (1) (0) [Р] дурак (1) (# 
Не @Ж) 


дурачить, -чу, -чишь [Ж] кого (что) (П) 


ЖЮ ўр, ШО || Ж одурачить, -чу, -чишь; 
-ченный 
дурёчиться, -чусь, -чишься (> Ж 


А» ЖЖ; ЭЛИ, ТЖЕ 

дурачбк, -чка [№ (0) 1. # дурак. 2. ^^ 
ДЕЛЬ, ВТ (ЕЛЕ, У) Ну чего ты 
испугался, д.? ИННА, УМЕЛА 3. ЖН 
м и Л НИТ {| ЁН дуроч- 


рч я Р, = (№ ВДП, Ж АП 
Стану я со всяким дурачьем спорить. З 
ге И 4. 

дурёшливый, -ая, -ое; -ив (Ш) 1. УФН 
2. ЗА, Ж ЕЁ) || Ж дуратливость, 
-И 

дурёй: дурей его (тебя н т. д.) (#) Ш 
(Ж) Ж Что я, дурей его, что ли? ЖЖ, 
НВ, ЖАКЕ ЛЯ? 

дурень, -рня (18) (#) Л, ЖЕ 
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духовный 





дурёха, -и [81] (#, $) ВЕЛ, КЛ 

дурий, -ья, -ьс: дурья голова (башка) (#1) 
ВОВЕ) 

дурӣть, -рю, -ришь [Ж1 (1) 1. Я, Е 
КФ 2. ТЕЕ, {АЗ Лошадь дурит. У ЖУ 
МИ. 3. дурить голову кому #0 --- Ж]: 
| з= задурӣть, -рю, -рйшь (Ж РЗ Ж) 
Задурил мне голову со своими делами. 16 
САЕН Т, | ЖОН АІ заду- 
рять, -Яю, -Яешь 

дурман, -а 81 1. ОЕ, ВЕ Е Е 
ЕЯ) 2. (##) ЖИМ, З СР Б Алкоголь 
— д. ИНЕЖМЯ. религиозный д. {#) 
ВМ, 2 И СРВ | № дурман- 
ный, -ая, -ое 

дурманить, -ню, -нишь [Ж] кого-что {+ 
БЖ, ЖИ, = [| 56 одурмӣнить, -ню, 
-нишь; -ненный. || 52 # дурманиться, 
-июсь, -нишься, [5]  одурманилься, 
-нюсь, -НИШЬСЯ 

дурнёть, -6ю, -6ешь [Ж] ЖН, ВЖЖ || 56 
подурнёть, -6ю, -бешь 

дурно 181) 1. % дурной. 2. (ЯЕ) 6 
ЖААЖ, 38 Ему сделалось д. №53, 

дурнбй, -4я, -бе; дурен ( 2 дурён), дурна, 
дурно, дурны (5% дурны). 1. Ёў плохой (1 
№) д. вкус ЖИН д. запах АНИ 
д. характер Ж №“ Она дурна собой. № 
Ж 8. д. признак Ж В № 4Е Ж Дурно 
пахнет. ЖЕ, 2, ЖЖИМ, ЖЭЙ ЖЕР) 
дурные привычки Ж НЗ) д. поступок 
ЖЖ ЩО дурно поступать №8 ЭЙ 
#3. (К) 00) ВЕ, ВН 


дурнотӣ, -ы [8155 %, О | 
дурнушка, -и [8 (0) Жил. Ш 


дурость, -и [81] (#) В, ШЕЯ МИ 
по дурости сделать что-н. Ем: 
т... 

дуршлаг, -а [81187], ЖЕ 

дурь, -и (89) (1) Жї, МУЖИ ЯХ д. 
нашла 1 выбить д. из головы (обра- 
зумить) СЕ, НН 

дуст, -а ЖЕ 

дутый, -ая, -ое. 1. 270, ф 5 #9 дутые 
серьги НЕ 2. (0) 9, Я 
#9 дутые цифры 2 КЁЧЕ дутая вели- 
чина КЮЙ д. авторитет 18 Ж 

дуть, дую, дуешь [Ж1 1. С. -ЛЖЖЯ 
к, Я Дуют ветры. М Дует от окна. 
НХ, Дует южный ветер. НИНЫ. 2. 
(0) д, ма свечку ИН Э. ито (#) 
К д. бутылки И (ЙИ) Ж ЖН 4. что 
(@) КН, Е д. чай ВИЖ 5. 08) 
ЖЖ Так и дует на болалайке. 8% 
ЖЕ УЗЕ КЗ, Дует лошадь кнутом. 
ЖЕТ ЖЖЖИ Т 5. Дует впереди всех. 





дурёть, -6ю, вешь [Ж] (@) 1. ХМ, 3 ВТЕ Х ЖЕ Г, | 25 выдуть, -ую, 
РК 2. МЭЖ, ЖЕ || 5 одурёть, -ёю, -бешь -уешь (В Е 3, 4 =) 1 К дунуть, у, 


-нешь (Я 1, 2,5%) | Ж дутьё, -я [9] 
(ЕЗ) ы 

дутьё, -я [Р] 1. И, дуть. 2. (2) ОЧА ӘЙ 
НЫ МИЛ) ЗОЖ 

дуться, дуюсь. дуешься [Ж] 1. на кого 
(что) (1) ЖЖ, А 2, (И) ЖЗ 
Ф), Ж ЖЫТ д. в карты ВБ 

дух, -а (-у) СЕ) 1. ЖЖ, УИ, “ОШ В здо- 
ровом теле здоровый д. ВН РЕ 
ВЕНУ ЕЖ, д. противоречия 5 А.Ж ИН 
0 У д. возмущения МАЙ Н) 2. 
ЕН Е, Е, БА, высокий боевой 
д. ВНА НЕ поднять чей-н. д. #6 
Ж-О не падать духом ЖЖ, ЖА 
3. НЯ, ЖЯ святой д. ЖОЖ злой, доб- 
рый д. ЛЕЙ, Ў 4. чего (#2) ЖЗ по 
духу закона № Їй 0: # НУ МТ в духе 
времени 18 БУ ШЇ 1 № Ж В 5. №] дыхание 
л) №№ д. перевести № ^^, ВП А д. 
захватывает К ЕЖ, БАЛА 
одним в единым духом ©) ЗЧ, КЁ 
Т 6. Н воздух (11) лесной д. Ж А, 
7. |] запах Й) тяжелый 9. ЖЕП 
Ф в духе (ЕЁ не в духе) СЕ, ТЇ во 
весь дух (2 что есть духу) КФН, іне, 
дух вон из кого (11) И“, В, 96 духу не 
хватает: 1) у кого (> #8, Я.Л 2) у 
кого на что #Ё у кого ОЕА) ЖЯ)” Йй 
-. испустить дух (ЇН) ^5, ЊТ“ на духу 
(ІН) #8 святым духом (11, 8) ЖЖП 
1991 хватит духу у кого на что 9 9, Н 
№ чтобы духу чьего не было (11) 
ЖЭ как на духу (11) 91326, ЗЕ 

духан, -а 9) (Е) ЛУИ, ЛМ 

духанщик, -а [ВН] (РИ) ЛУН. ЛМ: 
А 


духй, бв Ж Ж 

духоббр, -а [1] БЕ ЖЕК Н ТЕ 
|| В духоббрка, -и || № духоббрческий, 
-ая, -ое 

духовенство, -а (4°, Ф718, #1 д. пра- 
вославное, католическое, мусульманское 
Ж Ж +, НН ФК НА А А черное 
д. НАСКА белое д. ШС, # 
ПЕДА А 

духовйтый, -ая, -ое; -йт \{Й) Жж, 7 


Уздук, и 158749 испечь в духовке Е 
Хутомавк, -& [ВЕ] чей & кого ЗЕНА 


духбвный, ая, -ое. 1. Я # М, Н 
духовные интересы НИНЕ 2. (9 
светский ЖН) (ЇН) Е, #027 духов- 
ная музыка ВС из духовного звания 
ЯМ Л © духовное завещание Ў 
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духовная, -ой [№] (ЇН) ЯМ || 2 духов- 
ность, -и (91 09719) 

духовбй, -ая, -бе. 1. К = 80, # ЖИ д. 
оркестр Я 2. 85 9 80 духовая печь 


духота, -ы [В] 1. ЛИ, ЯН, ЖЕТЕН 
2А в комнате д. ТЧ В 2. М д. 
летней ночи Я ЎЕШ ДЗ. || К духотӣща, -и 
[ВН] (9) 

душ, -а [№] Ж принять д. Ж | Е 
душевбй, -ая, -бе. д. павильон НЕ 

душа, -й 14% душу Я души, душ, душам 
[8] 1. © м, р, ЖЕ Предан душой и 
телом своему делу. Ж] НС М Е ЖК 
 „ Радостно на душе. (> № № 2% Мне 
это не по душе. х Ж Я Я Й) Ш. по 
душам говорить ЇВ Ж, 0 Д Н 
играть с душой Ӯ. 1 18 в & вложить 
душу в дело ЕНБ Я РЖ В чем 
д. держится. Ё ЖИ, {АҢ ПАГ, Д. 
не лежит к кому-чему-н. %] + ЖАН, %Х] 
ЖАВ, д. не принимает чего-н. ЖЕ 
Д. меру знает. ЖА (ПЕ, йй), (00,8) М 
ТЕТ. д. радуется 18.8 Ж, Е Д. в 
пятки ушла. ЖИ И. от (всей) 
души В всей душой Ж 4> № жить д. в 
душу ЖЖЖ Ж, Ж Ш А стоять над 
душой у кого-н. (п) ЛИНИЯХ, 818 
залезать (влезать) в душу кому-н. #1, 
АЛЕ, ЖА РАВ Р # сколько 
душе угодно ВУ, ЁЁ СРК ни душой, 
ни телом не виноват ХЗ отвести 
душу ЕЯ ЖЗ Я, Е ЇЕ брать на душу 
что-н. ЖАН." ЧЕ зӣ душу берет что- 
=н. ЗЕ Л. души не чаять в ком-н. ЗЕ? 
Е д. нараспашку у кого-н. ЗН, Ж 
ИНН д. не на месте # д. болит ФЇ 
Ж с души воротит от чего-н. ЧЁ) Й 
ЗЕ, ЖА) Как бог нй душу положит. 
(п) Вх & А. отдать богу душу 
Он) АЖ, Ж Д. с телом расстается. 
ста, ЗЕЕ 2. ВЕН, И, ДУ, 1 
#В добрая д. СВ низкая д. № ЛА 
3. (##) чего ЕФ ЛИ, ЧЕЛ д. всего 
дела ЗЛУ Й$%& Л д. общества Е 
БЕДАНА 4. (п) Л, ЛН В доме 
ни души. Е — 15 ЛЕВЕН. Живой души 
нет. НЕ. на душу #87-10 АЗУ 5. 
(ЖЕЕ) 45 ревизская д. (91 ЛР) Ві 
Т, &Т мертвые души ЭЕ 3: Ж; (#9) 
ШИП ТШ © без души & 2 Ў. ЖОЙ в 
душе 1) О, Я В душе он не был сог- 
ласен. СЭВ ЛА, 2) ЕВ) поэт в 
душе К + А. для души (11) УГРА 
МЕ ГНОЯ С душа моя! 
(п) (6) 3) душа-человек (П) 189 
ЖЕЙ Л. за душой нет у кого (ЖЛ) 
ВЖ, СЕЛ) — ЖЮ ЖЯ е дорогой душой 


СУЗЕ ДН, Е за милую душу (сде- 
лать что-н.) ХНТ, ЕЕЖЕЖТ 
|| $ душонка, -и (Я) (п) (Т1, 2#) 
|| Ж душёвный, -ая, -ос (Ж 11%) Ж 
душевой, -дя, -бе (Н Ғ 5 Ж) душевные 
болезни Ж МЎ с душевным прискорбием 


АЛ № душевой надел ВЛ 


# 

душевая, -бй [Я] 

душевнобольной, -бго [И] ЯНУ || В 
душевнобольная, -бй Ж Л. 

душёвный, -ая, -ое. 1. М, душа. 2. Ж, 
НУ, НИМ, душевная беседа ЕЖИК 
$1 д. человек Ё. № А. душевно распо- 
ложен к кому-н. Ж] НУ | 2 душёв- 
ность, -и (89) (В Р29) 

душевой! (М душ 

душевой? М, душа 

душегрёйка, -и [88] 1) ЗАВ 

душегӯб, -а [№] СП) КР, ЖЛ фашист- 
ские душегубы ЧЙ А К || ЕЯ душе- 
гӯбка, -и 

душегубка, -и [ ) 1. Я, душегуб. 2. ЖЖ 
Ур З. СЕЗЕРИН Л ЕСА: 


душегубство, -а (7 Ч) Ж ЛЯ, М 
душенька, -и НХ] (п) (Н) {ЕВ К КС 


` АЯЛ ЛЕР) Е, ЕЛ, ЛЕ 
душеполёзный, -ая, -ое; -зен, -зна (19, © 


Ж НЯ душеполезное чтение ХА 
НЕЙ 
душеприкйзчик, -а [ЁН] (ЇН) Ж 17 Л 


ү душеприказчица, -ы 
душераздирающий, -ая, -се; -ющ #1), 
БҮТ д. крик ФИ 
душеснасйтельный, -ая, -ос; -лен, -льна 
(А, №) и, БЛУМ д. разго- 
вор 5 ЛУИ 
дўшечка, -и (89) (11) Я] душенька 
душещипётельный, -ая, -ое; -лен, -льна. 
(н, Д) МАЮ, 29 д. романс 
Я Ё || 2 душещипательность, -и 


душйстый, -ая, -ос; -йст Ж 3 #0, # № 
душистые цветы ЖЖЖ 

душйтель, -я [М] (ЖЕ #ЖЯ д. 
просвещения ВЖЕ, (Ө) БВК 

душйть!, душу, душишь [Ж] 1. кого #236, 
ЖЖ д. веревкой НВ В 2. кого {й-- 
ВН Душит кашель. ВЖЕ 
Є. д. в объятиях кого-н. (#) ІНФ 
М-Ж ЕАО Душит злоба. (#) Ч 
№. 3. кого-что ($, $) НА, НЕЙ, #% 
д. свободу Е МН | Х 8 душӣться, 
душусь, душишься (ЮН Ғ1, 3%) || 5С заду- 
шить, ушу, -ўшишь; -ўшенный; (55 5] 
задушӣться, -ушусь, -ўшишься (Я ТИ) 

душӣть?, душу, душишь [Ж] кого-что Ё 


БЕК д. носовой платок ЗЕЕ 





єз 


23 дышать 





ИИ ЖК | 5 надушить, -ушу, -ўшишь: 


-ўшенный. || №  душйться, душусь, 
душишься; [5] надушйться, -ушӯсь, 
-ўшишься 


душийться, душуся, душишься [Ж) «Ф 1. 
М, душить. 2. У (ШЖ ЖШТ) М 
ЖЕЖ д. в переполненном вагоне {ЕЗЙ 


ТЕАИ Ж 


душка, -и [1 ҖЕ] (11, Е) И, НИ 
душийк, -а НУР, 
душно [НИЕ] 1. кому ВЫ, ЕО 


Ему д. ВЕ, Стало д. ЖЖ Е“ 
У. 2. Я В комнате д. НВ, 
душный, -ая, -ое; -шен, -шна, -шно Ж 
йй), 1А. ЖУ Ж Й, Ы ЖИ душное 
помещение НУР] 0. вечер КЕЈ 


душбк, -шка [ 8) (п) 1. 5% рыба 
с душком Ж КА 2. 6, ЖЖ) й# 
Н ЖЕ ЖИЕ. А вытравить д. угод- 
ничества ЇМ 2 ДА, 

дуэль, -и [№] 1. (Ж. ИАН В) 
84 Убит на дуэли. ХЕ ЖЕЗ ЖЗ, 2. 
($) 45|, ШЖ шахматная д. ® КЕ Ж 


словесная д. є артиллерийская д. 4 


| Ж дузльный, -ая, -ое (Ж 1) д. пис- 
толет #3: ИЕ 

дуэлянт, -а [#]-# 

дуэт, -а [И] 1. ЖА, Е, ХЛЯ 


№ дуэты из опер ЖИВИ 2. — 
ИИА, оф ж, ХЛЯ (ЖЖ) петь 
дуэтин В ЖІҢ эстрадный д. #11] 
кй: 

дыба, -ы [И] ЖЖ поднять кого- 
-н. на дыбу 8-Е 

дыбиться, -ится (КЖ 

дыбом [8 СЕ) Ё У Волосы д. вста- 
ли. ЖЖ, О) РУ, В. 

дыбы: на дыбы 1) 1 встать на дыбы ыу 
пе ВДЕ 2) <) кем-н. (9, П) М 
Б, АУ Я настаивал на этом, а он 
на дыбы. ЕХ 1810, АЕ, 

дылда, -ы (81, Я] 0) ВИЗИЯ, ЖЫН) 
А 


дым, -а (-у) № № о дыме, в дыму Я 
дымь,-бв ГЕ) Я густой д. Ж Ж Нет 
дыма без огня. (#) ЖКА НЕҢ; КАЖ 
їй» д. отечества НН (НН — 
Нин) О в дым (#1) >, НА 
разругаться в дым № 89 Т — # | 
дымбк, -мка [В] || # дымовбӣ, -4я, -бе. 
дымовая завеса ЯН 

дымина: в дымину ({#) |] в дым. Пьян в 
дымину МЗ ВЫ. Разругались в 
дымину. ОК, 

дымйть, -млю, -мишь [Ж] 1. [ 2 ЛЖ 
Я] Ж, Н Печь дымит. 7 А. 2. 


чем ТИЗ, ЛАШ Ж д. сигарой АН || 56 
надымйть, -МЛЮ, -МЙШЪ 

дымиться [7 ЛЖ) -йтся (Ж) Я 
1; ЖОЛ Головешка дымится. ЖА 
МЖУЧЕНА, В лощине дымится туман. 
Шаа п, 

дымка, -и [Ж] 1. М, # д. тумана — 
583 2. ОН) (НК Їп, #} 

дымковский, -ая, -ое: дымковские игруш- 
ки ЖЕН УЕ Л С Е А БАН] @ Ж 
ЖЕН) ЫЕ. Н) выставка дымковской 
игрушки [Ж] РНК АЛЕ 

дымный, -ая, -ое. 1. ВЯ, ДН), НЕ 
Ёт дымная головешка ААН Ж АН) Ж 
Ў дымное помещение ЎЗ Е ЕТ 2. 
«1900, 9 д. порох ЧУН К 

дымо... [92% -- 6] в НО”, “ҢҢ”, Ш 
дымогенератор, дымомаскировка, дымо- 
мет, дымонепроницаемый, дымоотсос, 
дымоотвод, дымоуловитель 

дымогарный, -ая, -ое: дымогарная труба 
СНЕ, ХЕ 

дымбк, -мка (8) 1. #2. -В М, — ЖЖ 
дымки от орудийных выстрелов ЗЕН 
Я РИ НА д. от папиросы НН 
Ву 1998 

дымохбд, -а [ШШ] РК) 

дымчатый, -ая, -ое; -ат В, & И ЕЯ 
440 || © дымчатость, -и [81] 

дынный, -ая, -ое. 1. М дыня. 2. дынное 
дерево ЖД, ЖЛ 

дыня, -и [897 Ж Л, Л, № ЖД || ^^ дынь- 
ка, -и [В] || # дынный, -ая, -ое 

дыра, -ы Я дыры. дыр. дырам [88] 1. М, 
Ж дыры на локтях ЖЕЙЛИ ЕН 
д. в крыше МЕНЕ заткнуть дыру 
Ж КОЕ, О, ЛУНЕ 2. (6, п) М 
Ж. И1Ж2 Ж жить в дыре ВЕНЕ 

дырка, -и [9] 7-8, СЩ д. на чулке ЖТ 
ЕАМ 

дырокбл, -а [НС 

дырчатый, -ая, -ое (6) 2 1.1 дырчатая 
перегородка Ш 

дырявый, -ая, -ос; -Яв 17 ШЕИ, 21.09, Ж 
ЖЕШ д. карман Җ Е № № Ж 3 дырявая 
голова % дырявая память (#8, №) Ш 
ЖЕ, НЕ Л, 

дых: вод дых (#) 2, {> ударить под 
дых #00 


дыхало, -а [+] (6) (НЕМ 0) 
Н) В, К. 
дыхальца, -лец № дыхальце, -а (#) (©) 


Саа) “ҮП, Я, Е, 

дыхание, -я [+] Ё с затаенным дыха- 
нием ВЕНЕ, А ТЕ сдерживать д. № 
Ф д. вены 8) #ХЮА А | 
дыхательный, -ая, -ое 

дышӣть, дышу, дышишь; дышащий [Ж1 
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1. № легко д. «ЖАН еле д. & на 
ладан д. Ж Ж — Я, ЧЕЖМ Чем он 
дышит? (8, П) ЖЕЖ ОНА? 2. чем 
<, 0) М, ЖШ, И, ЕЯ Его лицо. 
дышало отвагой. № -3913: ИЛЕ 


К @, Печь дышит жаром. РН 
Ў, Утро дышит прохладой. # ВИТ 
п 0. | —- дыхнуть, -ну, -нёшь (Я +1 
Ж) (ц) 

дышаться, дышится [№ ЛЯ, Ж] кому № 
а (ЖА, НЯ) Здесь легче дышится. ЇХ 
а. 

дышло, -а [+] (924) #1 | № дышло- 
вой, -ая, -бе 

дьявол, -а [[Н] КЕФ) Ж, (БЛ) № 
ЖИ, 8 Что за д.? НЕНАНЖ, ЕД 
#2? Какого дьявола 8 за каким дьяво- 
лом? (#4, ЖЖ) НН А?Т 8? Какого 
дьявола я там не видал? ФАРАЖ, К 
ВЯ Л.В? Ни дьявола не видно. = 
АЖ ЖЕ, ТАВ Я], | № дьяволь- 
ский, -ая, -ое 

дьяволёнок, -нка Я -лята, -лят (8) (0) 
ЛЕ, ЛЕМ Не мальчишка, а д. ЖЗЛ 
ВТ, АЕТ Е, 

дьявольский, -ая, -ое. 1. М, дьявол. 2. (П) 
(ЧИНОТ) АВО, ЛЮ, ЯВ 
№ дьявольские морозы ВИ Дьяволь- 
ски устал. Я. 

дьйвольщина, -ы [89] (0) ЖАН, 
Что за д.? ЕД, ЖЖ, Т? 

дьяк, -& ЦЮ] (ИРЕН Я) Я. 
ЖЎВА думный д. ЖЭС при- 
казный д. ИЕН 

дьякон, -а Ж -4, -бв [ЁН] (КЕ 20) Ж 
КЫ В, 3145 | № дьяконский, -ая, 


льйноннца, -ы [89] 0) 23 
дьячӣха, -и [9142 3 


Е 


евангелие, -я (8:5 (ЕВА 
а У ВЛ) | Ж евангельский, 


-ая, -ое 

евангелист, -а 9) 1. гая. 2. Ж 
Е || В евангелйстка, -и ) 

евангелйческий, -ая,-ое 

ёвнух, -а (НТК, ЕИ, МЛ 

еврён, -ёев, № ва, я ПН) Ж ЖА Е 
еврейка, -и. и. {7 еврёйский, гая, -0е 

евровидение, -я ГНН 1 ВН 

2-5 в Бк ЙН! ЖЕЕ.) 
европенайровать, -рую, -руешь; -анный 


[52, Ж] кого-что (# ~~~ ЕК 105 8 
европеизйроваться, -йруюсь, -йруешься. 


дьячбк, 


эка ЕЈ КЕЛ А, И 


дюжий, -ая, -ее; дюж, дюжа, дюже (#) 
НК, ий д. парень @ А ЛМКТ 
дюжина, -ы [ ]— 17, Н-Л д. платков 


и чертова д. Пё) БЕСКЕ 
дюжинный, -ая, -ое Җ ү: М, ММ д. 
человек В А. 
-а [Ш]Ж{ (2.54 


дюйм, Ал) БЕ дюй- 
мӧвый, -ая, -ое 

дюймбвка, -и [Н] — 5 Л; ЕК 
МЕТРА 


дюны, дюн # дюна, -ы [ ) (ХК ИУ) ?7 
Е || # дюнный, -ая, -ое 

дюрӣль, -я п 4] дюралюминий. || 
дюрӣлевый, -ая, -ос 

дюралюмӣний, -я я ЖЕН (БИЙ, 3374 
АВФ) || У дюралюмінневый, -ая. -0е 


дюшёс, -а [ВН] НН 
дягиль, -я ВЕНЕ Се, ФОКЕ ВУ 
дядька, -и (1) 1. (9 дядя (11) 2. НЕВА 


ф {д ЖЖЖ ЕТКЕН ИЯЛИ {ЕП Ж ТЕ, РЕ 
НИ 

дядя, ШЖ -ей [[Н] 1. ЕЯ дядья, 
-ьёв т ЕВ; ЯЗ; 0050; ЖЖ 2. (0) 
НИЯ, ЖЖ, ЛЯ (РЕ) 3. О, @) Кж 
Приходил какой-то д. Ж ХАЖ Т. © 

а дядю, для дяди (делать, работать и т. 

п) ‹ ›) ЛШ ТАА, ТЕЕ (8) на 
дядю надеяться (#}) ЯЛА са 0, 1Н 
ңа жый ВЕЙ Л добрый дядя (Г, 
0) 1% д 2 АЛ | 9 дяденька, -и 
[Н]; дядечка, -и [№] & дядюшка, -и 
ІВ] 871) 

дйтел, -тла [И] ЖЖ 5 || № дятловый, -ая, 
-ое 


е 


| 4 европеизёция, -и [8] 
европёйцы, -ев № вец, -бйца КЎ Л || ВЯ 
европёйка, -и (ЇН) || Ж европёйский, -ая, 


-ое 
европебидный, -ая, -ое: европеоидная раса 
{теля 
“жш ен -а: евстахиева труба (> 
ШЕ 
ёгерь, -я ы сгеря, -6й [№] 1. НУР 2. 


Ежи р) + 
-ое 
-ян № египтянин, а П ЈА 


египтяне, 
|| ВЯ егяптӣнка, - Ж египетский, -ая, 


-ое. < тьма єгипетская (Н›®—И, ГТ 


5 || № ёгерский, -ая, 
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“ЖК ОЕР Ж РИ ЕШ ЫЕ МЕ 
НС) казнь египетская (ЇН) ХП) Жз. Ж 
ПНЕ Еф РАНЕН 
17 5 СЙ) египетская работа (труд) (ЇН) ® 
ЭНЕН ГА (СЗ АЖ МВ) 

егб, 1. М, он. 2. УЕ И, Е И е. 
книги №19 $5 <> по-его (ЛЯ РЕ 8139) (1) 1) 
ЖЕ {ы Е Ир, ЖОЕ ЖЁН 2) ЗАНЯВ 

егоза, -ы [ЖЁН] (11) УЖЕ НА, ЕР 
ЕН А, ОШ ЖЕНТ) 

егозить, -ожу, -озишь [Ж] (11) 1. ЖУЛ Ж 
ХЕ, ҤЕ 2. перед кем (чем) (#2) РНЕ, В 

егозливый, -ая. -ое; -йв (11) АЖЕН, 4 
{ЕДИЛ || 22 егозливость, -и (09) 

еда, -ы [1 1. И, есть'. 2. Ш пища (1 Ж) 
вкусная е. ВИ Вий питательная е. Ж 
ЕВА а 

едва, 1. М] ЛЖ 5), 6158 Е. дошел. Ш 
=]. 2. СЯН, Е. жив. Жж 
{, е. дыша Е#— В Едва-едва успел на 
поезд. 3 — ЖЫЯ ЕКЕ. е. освещенная 
комната {Я (К) 5 18] 3. [ЖП ЮН, УЛ 
Ему е. десять лет исполнилось. АЕН: 
4. 4. ПЕ) И — 0: Е. вошел, начал 
говорить. Ё 3% Ж, ЖАЙ. О едва ли 
Ж, Ж ЙЛ Едва ли он придет скоро. № 
ВАЙ 2. едва ли не ЛР, Ж 
58 Эта книга едва ли не самая лучшая 
из прочитанных мною. ЖЕЛТЫЙ 
а - А9 

едвё-едвё, [МЇ] [8] едва (1, 2413) 

единёние, -я [1] (№) 1—90, ЖЕНЕ е. 
партии и народа ЗЛА 

единица, -ы [ЁН] 1. (#{=)12. ВЛ 
40) 1 2 3. [9] ЛЖ № 4. НЫ) #1 
е. силы тока В ЧЁ денежная е. дЕ 
{у 5. ВЫ ( Жр ТИ йр ЇЇ) 
боевые единицы флота Ж В Ё З № 
хозяйственная е. & # № {ў штатные 
единицы ВУ 6. (Я1ЖФИ ЛД. А, > 
ЖАЛ ЛА Только единицы не выпол- 
няют плана. 1 5ЖКЖЖ= АЛЛЕЯ ЖЮ 
Ж 

единйчный, -ая, -ое; -чен, -чна (5 #4 
їй Ж Н) ҖЕ --19, № е. пример ҢЁ——Й] 


ў е. случай АЗИЯ, || 2 единйчность, -и 


[Н] 
едино... АИ] жж 1) Ж 0, ЗА 
единобожие, единобрачие, единоверие, 


единоженство, единонаследие; 2) “ж”, Ш 
единовластие, единодержавие, единона- 
чалие; З) ИН) “— Я} — №”, ВИ единобор- 
ство; 4) “— №”, М единорог; 5} “~ # 
#0, ЦИ единогласие, единогласный, едино- 
душие, единомыслие, единомышленник, 
единоплеменник, единородный, единоут- 
робный; 6) “А Ж 0”, ЖП единоличник; 7) 
“— Ну”. “— 9”, Л единовременный; 8) 


— 





единоначалие 
“НЫ”. А] --В9”, 41 единообразие, еди- 
нообразный 
единоббжие, -я [+] —# (5 многобожие 
Хр 
единоббрство, -а [1] (Ё) - 21-б ЗЬ, Ж 


Ж, 3 выйти на е. 3171092} 
вступить в е. с кем-н. 1-Х; 


5... ЗЕ 


единоббрствовать, -твую, -твуешь ГЖ] 
ЗЕЕ а" 
единобрачне, -я [+] -- Х — М || ЖБ еди- 


нобрачный, -ая, -ое 

единовёрец, -рца [81] (4) ЧЕ, Ж 
Ж | В единовёрка, -и 

единовёрный, -ая, -ое; -рен, -рна <) |] #1 


НС, [н] — (60028 


единовлістне, -я [41] 27 0, К | 9 
единовлёстный, -ая, -ое. -тен, -тна. е. 
правитель Ж Ж 

единоврёменный, -ая, -ое ЗА #0, - Ш А 
единовременное пособие ``: В №, Ж 
И 

единогласне, -я [+ }- |5, ЗИ 


единогласный, -ая. -ое; -сен, -сна {Ж —#Х 
89, ЖЖ НВ единогласное мнение `9 
ШЖ №, единогласное избрание ФАБ 
Җ Собрание единогласно приняло ре- 
золюцию. 21 Й ГУ 

едннодушие, -я [1] ЖФ Р 5, КЕЕ; 
полное е. ЗЕ #-—7Жй е. народов в борьбе за 
мир ТЕ АЖ Р Ж АЛАИ Ж 

единодушный, -ая, -ое; -шен, -шна Ф 
Ж, ЖИК, единодушное пожелание 
—- ЗН №8 ЕН прийти к единодушному ре- 
шению МЕ НЕ Миллионы людей 
единодушно присоединяются к требова- 
ниям борцов за мир. РН Л Л НЕ 
УПИ. 

единожды [8] (1Н) —, Ш е. в жизни 
НЕ — 5 е. пять — пять (Ж) ПАРЫ 

единокрбвный, -ая, -ое; -вен, -вна (18) 1. 
Яо Я А (ТР) единокровные братья 
[н] 5 ЕЕЕ 9% 2. [8] единоплеменный 

единолйчник, -а И ЖК, МЕР |7] 
единолӣчница, -ы. || # единоличный, -ая. 
-ое. единоличное крестьянское хозяй- 
ство ТЖ 

единолйчный, -ая, -ое. 1. Я, сдиноличник. 
2. Л, — АЯНТ; 00 единоличная 
власть — АЖ М, ЖД, — КМ единолич- 
ное решение — АЖЕН НЕЕ 

еднномыюляе, -я [1] (35) 2 0.20, ВХ 

=. 

еднномкииленник, -а [1] 1. 04—390, ЖЕ} 
ВАХ 2. НИХ, В выдать своих еди- 
номышленников НЗ А 0 КЛИК || ЕЯ еди- 
номышленница, -ы 

единоначёлие, -я [#] — &# принцип еди- 





единоначальник 
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ноначалия "КЕ 

единоначальник, -а Г) КА 

единообразный, -ая, -ое; -зен, -зна |] — РЁ 
И, ЕХ] – единообразная система 
управления #1] -— #0) || № единооб- 
разие, -я 

единоплемённик, -а [#1] О) 8-19 А; 
ЮК А || ВЯ единоплемённина, -ы 

единоплемённый, -ая, -ос С) І] ЕП, |] 
Ба. МНН Л. 

единорбг, -а [ВН] 1. Я 2. 093. Ш 

Же 


единорбдный, -ая, -ое (19) 14] 

единоутрӧбный, -ая, -ое ЇН) В Е СН е. 
брат А: ЯА), 

единственный, -ая, -ос. 1. Ж — 0 е. сын Ж 
+ единственно доступный способ Ж — п] 
47 #0 7 % Мы обязаны единственно ему. 
ЖУЮ ЯН. 2. ПН Ж 
мои единственные дети & НЕТ 
единственные свидетели преступления 
ФНО ЛЧ ЙЕ А. 3. НМ, НМ, 86 
ЕМУ е. в своем роде АЖ — Зад Е 
план <> единственное число (їй #5) № 


единство, -а [+1 1. — #, Ж] е. взглядов 
дм. Ж —, Н, Же 
болышевистской партии # ЖИ Ре 
5—8 морально-политическое е. наро- 
да ЛЕЖЕ НЕМ 80 3. ЖЖ, # 
ЖИТ}, е. теории и практики УЗ: 
#—* 

единый, -ая, -ое; -йн. 1. ВУ, ж, я 
—№ е. порыв — Е) г. фронт 9 *-—Ю% 
Народ един с армией. А. УЗЕ А. — 
Ж единое целое ЮЕ 2. аан 
ЖИЛЕШ) 7, —5К,——{К Ни единого пят- 
нышка нет. ЛЖ, Не хлебом 
единым жив человек. (№) ЛЕАЖЖЯЖН 
ТЕ, © все до единого #&Ж5}, 52 — 
гч 


й, -ая, -ое; ёдок, едка, ёдко; ёдче. 1. 
И, ЗЕ) едкая краска УЧЕТ 
натр ЗМЕЯ 2. ЗЕК, ВА е е. 
дым № ЛЕ е. запах Ж) ЖАА 3. (80) 
ЖАО, ЛАНО, ЁЛЕ едкое замечание 2 
ЖЖ Ж, || Ж ёдкость, -и ГЕЯ) 

едбк, -& [№] 1. (АХ ЕВА. НЯ 

) 45 — п Л распределить по едокам Ж А. 
иу 2. (П) ЖЕ Л. На такого едока 
еды не напасешься. № ЕЗХЁЁ ЇЙЇР, 5 0 
а ну, |2 едбщкий, -ая, -ое (В РІ) 
(©) 


едун: едун напал на кого Ц, #) НО #7, ВЕ 
№, Ж В На меня сегодня е. напал: 
пообедал, поужинал, и опять есть 
хочется. +5 ПНТ: ТА 
@,ИТАЖТ. 


её, 1. №, она, 2. ЕК №) ее книга № 
НУВ О по-её ГНЕВ] (11) 1) ЖШН 
ЖИ, ТЕМЕ ЖОН 2) ЖК 

ёк, ока ПН] 1, Ж 2. 5 СЮ # [10Р 

90) || Л ёжик, -а СВ) (Н Е #0) 

Г ЗИ ежбвый, -ая, -ое (Н 11) в 
ежовых рукавицах держать кого-н. (#) 
ХуеВ ЯЕ, РЖИ. 

еже. [ЁЁ 8 Ж — 0] Жл “©”, Ш 
ежевечерний, еженощный, ежесекундный, 
ежечасный 


ежевйка, -и 697, ЖЖ || Ж еже- 
вйчный, -ая, -ое 

ежевйчник, -а ПЯЈЕ# 7А 

ежегбдник, -а [В] Е Ж, % #1 е. энцик- 
лопедии НЕВЕ 


ежегбдный, -ая, -ое #1, Я ХМ 
ежегодное празднование $ - ХМ Е 
Профсоюзные комитеты перепираются 
ежегодно. ТЖ СИЕ 

ежедневный, -ая. -ое. 1. & 7 ежеднев- 
ные посещения 8 К & Ж И заниматься 
ежедневно $ Ж 2) 2. Н Ж, Н Ей 
ежедневные заботы НН 


ёжели, [&) (19) 8 если 

ежемёсячник, -а С АІ 

ежемёсячный, -ая, -ое #А #0, Н — 17 
е. журнал А Т] ежемесячно платить 
взносы НЗ 

ежеминутный, -ая, -ое 5] 0, 2 К 


Ё ежеминутные напоминания ЖИ 
# ШЕ ежеминутно отвлекаться от дела 
ТЕЖ 

еженедёльник, -а [№] а #1 иллюєтри- 
рованный е. бы 

еженедёльный, -ая, м, 1—10 
ё. журнал М Н Занятия кружка про- 
ходят еженедельно. МАР. 

ежесекўндный, -ая, -ое 88, ВЕЋИ 
[5] ежесекундиые замечания ЖИ НЕ 
ежесекундно спрашивать ЖЁН 

ёжик, -а [№] 1. М, еж. 2. НН, 
стричься ежиком ЖЗ 

ёжшться, ёжусь, ёжишься [Ж] #& Яй, 5 48 


| 3 съёжиться, съёжусь, съёжишься 
ежйка, -н [В] ЕЯ 
ежбвый, Я, еж 
ежбнок, -нка Я ежата, -ат [ЁН]ЛЬЖИИ 


ёздить, 6зжу, бздишь Ы 1. Е ехать (1, 
2,3%) (ЖЕН Е. ЭТЕ: 2. {ЖОЛ е. 

в гости Ж) ЗАЗ. Ш ЯЕ Он 
ездит на велосипеде. ЧЩ. 4. 
(ПУНЕ, ВЖЕ, 8 ЖУ Планка 
ездит по линейке. ЇЙ М Ж Ж 5Л„ 
| Ж езда, -ы [8] (91, 2,30 | # К 
езжать (ЯЖ) тр 2%) (н) 
ёздка, -и [ 1Х‹@) ЖЮ, -ТЖ 
д 


привезти дрова в две ездки 1 








кы 
ж 
ездовӧй, -4я, -бе. 1. ЕЕ. =н; Е 


Й) ездовые собаки Ё = Н) 2. [21] ездо- 
вбй, -бго НИ 

ездбк, -а [М] 1. #%, Ж# запоздалый е. 
ЖИТ, ВЕК Л ЯН, Ж Чу ЗЕ Зу) 
2. ЖИ отличный е. на велосипеде ЯН 
РНЕ ТУ <> не ездок кто куда (Ш) НВ, 
ЖЕ Г, ЖААНЕЕТ Он к тебе больше не 
ездок. ЖИН, ИӘ ДЖ. 

езжай, ІЯ, ехать 

езжать, М, ездить 

ёзженый, ая, -ое ЖЕНЯ 0, НЧ 
А Й) езженая дорога Ж Я: 18 2 0 


ей-бӧгу, Ш], 19) ИЙ, КИЙ, ЖАС 108 
ЯЇ АЖА ) 
ей-ёй, [У] С) и, НИ 


ёкать (Ж) ( -ЇК ёкнет, ёкнуло): 1) сердце 
екает (Ш 1-Ж1й, 20 0) ТШ 0 Ж 2) 
селезенка екает (у лошадей) (ЛЕ) 
{ЕЩ 

бле, (ВПЫ едва (1,2, 3) Е. дошел. 
Ш, УЖАЯ ЛЕН. Е. жив. ИЯ. 
Еле-еле душа в теле. ВЯ, У 
МА Го 

ёлевый, № ель 

елей, -я [ЮЖ] (ФЕ ЖИИ ЕН | ОЖ 
елёйный, -ая, -ос 

елёйный, -ая, -ое. 1. Й елей. 2. РНЕ 
Ш, В елейное выражение лица 


„кнн 1 Ж елёйность, -и ИЯНЕ 2 
) 


елйко: елико возможно (ЇН, #8) Е, 
АМ Стараемся, елико возможно. 1 
НЕ УАН 

ёлка, -и 1897 1. М ель. 2. НЕА, ЕЙ 
3. МЕ: быть на елке ИН 
| Дх ёлочка, -и (И 9 Т1, 2) | 
ёлочный, -ая, -ое (Н +2, 3) елочные 
украшения \Я ЕК 

елбвый М. ель 

елбзить, -бжу, -бзишь [Ж] О) ЖИ Я, 
ЯН е. по полу ЕН Еж 

ёлочка, -и [Я] 1. № елка. 2. ОЯ ЖАЯ 1 
аи, А.Е ШШ ЛЕ вышивать 
елочкой ® в елочку & Л З Ж паркет 
уложен елочкой ЖЖ Н А Ж Ж 
подниматься на лыжах елочкой ЖЇН 5. 
ВАЛ з. (877 РЯ 

ёлочный И, елка 

ель, -и [М] 2, ЕН | ёлевый, -ая, 
-ос (#) #Ё елбвый, -ая, -ое. еловая шиш- 
ка #2, 2 семейство елевых 5 № В, 


Ж 
-а 8) 1. ®&#Ж 2. МАРИАН 


ёльник, 


ёмкий, -ая, -ое; ёмок, ёмка ЖЕК е. 








ершӣстый 


сосуд Х.Ж Е Ш || Ж ёмкость, -и [ЁЯ] е. 
бутылки ЖЕ е. рынка ТН Ж А 
меры емкости У (Я, г) 

ёмкость, -и (1 1. % емкий. 2. [#1 (3) 
83 емкости для сыпучих продуктов ЙК 
ЖАНА 

ендова, -ы [Я] (Ж КУЛТ И ЗУ АЯТИ О 
ВУ) #9 медная е. ЖИ 

енбт, а (Я; МЕХ || № енбтовый, 


-ая, -ое 

епанча, -й С) 0—89 у 26 

епархия, -и Я) Е #810, #0 Это уже 
не моя е. (#8, ПУХКАВА, | № 
епархиальный, -ая, -ое 

епйскоп, -а 81] 3 Ж || Ж епископский, 
-ая, -ое  (*) епископальный, -ая, -ое. 
епископальная церковь (в Англии) (8) + 
ЕСЕ ЕЯ 

епитимья, -й 8 48 -ий (Н) ЭИА САТ 
ЭО, КЕР) наложить епитимью #9 
БЛ ЕНЕ 

ералаш, -а 8) 1. (ДНЯ, ЖЕ, ЖА, 
устроить е. ВНЖ 2, птн ВР 


ерепёниться, -нюсь, -нишься (Ж1 (@) Ж 
а МЫ, 32 № || 5с взъерепёниться, 
-НЮСЬ, -НИШЬСЯ 

ёресь, -и [Б] 1. йй. Ж, ЯЙ власть в 
е РА 2. ОН) 31128 3. (11) 
і ЛН, 8.2 Что за е. ! Ў А 


зн! | № еретӣческий, -ая, -ое (Ж Т 1, 2 


Ж) 

еретик, -а 1) ЗЕ, ЭЕ || В еретйч- 
ка, -и 

ёрзать, -аю, -аешь СР Ж ЧЕ е. на 
стуле от волнения ЕН БМ 


а 

ёрик, -а 197] О) 

ермӧлка, -и [Ё]Л {#1 

ербшнть, -шу. -шишь [Ж] что (п) 54 
Е, ЕЯ | 56 взъербщять, -шу, 
-ШИШЬ 

ербшиться 1 = А) -ится (Ж) (0) 


ЕЖА, Е, ЖИЕ | № взъербшиться, 


-ится 

ерунда, -ы [81] (1) 1. ЯД, МИЛЯ 
Мелет всякую ерунду. ЎЎ ЛІН, 2. КК 
АЧ, М ВЕН ЗЕ Сильно поранился? — 

ТИЧНА ТЛЕ" 

ерундить [8 — АЖК) -йшь (Ж) Фа) Я 
19, НАЙ. || 52 наерундить, -йшь | 

ерундбвский, -ая, -ое (8) В ЖЕ, Ў, 
МЛ е. вопрос Е — бена 

ёрш, ерша ПЕ] 1. №" 2. ИН) 
НИЯ 3. С) НЕНА ОКЕН ЕУ З, ЯЧИ 
ФОНЕ) || 3 ершбвый, -ая, -ое (Я Т 
1%) 

ершйстый, -ая, -0е; -йст (#) 1. ВЯ УМ 





ершйться 





2, ВО, ВБ АШ) е. малый Ж 
какта ермайстость, -и [8] (ВР 2 


ны -шусь, -шӣшься [Ж] (#) Ж Ж, 
д, 
есаул, -а [БИ] (азия) 236 


Ж есаульский, -ая, -ое 

вели [Ж] 1. бы он мог, то работал 
бы. ЕЕ я, ФЕТ, Ея про- 
шу, то значит это необходимо. Ш Ж 
ЖИ, ЖЕ, НЕОН. 2. ОН 
РЕЖ Ж ЫЛЕ ВР) ВА. 
Е. на севере промышляли больше охо- 
той, то на юге основу хозяйства сос- 
тавляло земледелие. ЖП ЖА УУ ШОЕ Я 
Еб, ВАНИЕ, © 
если бы да кабы (1, 18) & е, ИЖ Би 
ОБД) если (и) не... то ЕЖ --- 
Яв АВЖ ЧА ЖЖЖЖ Вещь 
если и не дешева, то хороша. ЖЕ 
ЕН, НЕ. Придет если не он, то 
друг его. ЖЖ, а ЖЕНУ, 
если хотите (хочешь) = если угодно (їй 
АЖ) (п, $) 6, ЖЖ; В что если? Ж 
Жижи ТАРАН что, если бы? Я 
ЕТ, НЕА 

ессентукӣ, -бв ХИЖИНУ ЖЖСЯНЕНАЯ 


естёственник, -а [ш] АЖЕ Ж | 
естёственница, -ы 

естёственно, [#7 б, АЖ Е., он согла- 
сился. АЕ ЕТ 

естёственный, -ая, чое; -вен, -венна. 1. (К 
ЕКА, Н ЖК], КАМ естествен- 
ные богатства страны э № А 9 8 
естественная граница К Ж у Йй Ж 
естественные науки НАЗ 2. В 
ТАЖ Ф 00, Ж Ж В естественная 
смерть Н ЕТ е. цвет кожи ЕЖЕ, 
3. НАМ, Е М, ФАУ е. путь развития 
Ж ЛЕШ ЫА УОЙ естественным образом Ё 
В, АА е. вывод АЖЕ естест- 
венно развиваться Н КИ ЖЕ 4. жи. 
Я ЖИМ, ЗЕЕ е. жест ВНЖ 
естественная поза Н #Х Ш & & 1 Ж 
естёственность, -и (97 (НЗ 3,4 Ж) 

естествб, -й [97 1. СВ) ЖЖ, Ж е, воп- 
роса [21 80 80 9: № 2. [Б] природа (1, 3 №) 
(№) 


-а [88] (19) 1 естественник 


естествовёд, 

естествовёдение, -я [Г] (19) $ естествоз- 
нание 

естествозніённе, -я ГР] НР 

естествоиспытатель, -я [1] Н АН, Н 
КЕРР 


есть, ем, ешь, ест, едйм, едите, едят; ел, 
бла; ешь; [Ж] 1. кого-что №, Я е. ябло- 


ко № е. с удовольствием НИЕ 





е. глазами кого-н. <, Ц, №) ЖЖ, НЖ 
ЖЕН МИН Ж Е, просит. (11, У ЖКН), 
(Ж Ж) Я Т. С чем это едят? (#, П, 
ЕАН? 2. 1—, [ЛЖ 
ЖИ] что їй Ржавчина ест железо. Ж 
ВЕРН, 3. [-, ЛЖИ) что Җ, Ч, 30 
# Дым ест глаза. жи. 4. кого (что) 
С, №) 1, 9199 || 52 побсть, -6м, -вшь 
(Н Г!) = съесть, съем, съешь; 
съёденный (Я 21,2, 4 ®) Съел? (№) 2% 
Ну Го НФЛ В КВК УЧ). | © 
еда, -ы [94] (ШР 1) во время еды 4 
НОВА, по ЯЗ РЕН 

есть”, 1. (быть ЛЕНИ ЖЖ = ЛЖ, НР 
ЖКА ЛХ есмь еси Ж БАШ, К 
ЖӨН ЖЕЕ ИЖИ ЛЯ) Е, Ж, Я Что 
е. истина? {Ж Ё. 1° Диалектический 
материализм е. мировоззрение марксист- 
ско-ленинской партии. ЖЕНИ Е И ДН, 
Я] Е ЖИЗНИ УАЙ 2. 4, ТЕТЕ е. надежда 
9% Е. что рассказать. и 1% #9 0:0 
А что е. силы ЖЖ, Хелло 
есть такое дело! (4) ') Па, ЯЙ ах А ЛИЕ 
2) ЖЧ. КК, ИЙАН С дружками погу- 
лял? — Есть такое дело! “Ш ВЯ № Ж 
ТРЕКИ” и есть (РЕЖ, ЖЖ 
— Ты чудак! — Чудак и есть. “ТЕТ 
ЖЕЙ А!” ЖЕН, РНЕ Л,” 

есть? У) (Лат, до 


+1) 
ефрёйтор, -а [БН] ЕЯ | Ж ефрейторс- 
кий, -ая, -ос 
ёхать, ду, ёдешь; (Ж (Е А) поезжай 
Ё) езжай; ёдучи [Ж] 1. Ж (4%). Ж 
(#8). 3 (5) е. на пароходе ЗЕ Йй е. на 
поезде $ КЗ: е. на велосипеде НТ е. 
на лошадях В е. в санях $ 
верхом ҰЙ 15 Е Тише едешь — дальше 
будешь. (Ж) то, ЕВЕ 
ЗЕ ЖН Ф: ЖИН ОЖ р), КК, 2. 
Г. АЖЖ) (0) багаж р) 1758 
едет автомобиль ЖА 3. ОҢ 
НТА) 5, 9], 41 е. в Москву (Ж) & 
ИЖ е. на выставку ЛЕМАН Дальше е. 
некуда. (#6, УЗН НОЖ НУ т. 4. (11) 
#5) Шапка едет набок. РЕЯ Т 12, 
Ноги на льду едут в стороны. Я Я ТЕ 
ЖЕН. 5. (##) на ком-чем Ч] выезжать 
(№, выехать 4 ##) (11) 
ехида, -ы СЕНЕН] (#1 ехидна (3 №) 
ехйдиа, -ы [ЇЗ] 1. ФАЧ 2. ЛЯ 
ЗЕНА 3. (е, УВ, АЕА = 
ехидничать, -аю, -аешь [Ж] (П) ЕЖУ, 
№. г | Эс съехйдничать, -аю, -аешь 
ехйдный, -ая, -ое; -ден, дна НА, ЖИ 
е. человек Б З Л ехидная улыбка 
ВНЕ || 47 ехйдность, -и [ВЯ 
ехйдство, -а [1 83, Е, А 
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ехидствовать, -твую, -твуешь [Ж] (01) М 
ехидничать 

ехйдца: с ехидцей (11) 70, 3 ЯН отве- 
тить с ехидцей НЫ 

ещё. 1. (ВП Х, У, 9 Съешь е. хлеба. НИ 
А ЕРИ» 2. [И Е ---, Е Уехал е, 
неделю назад. АЕ Я ИЕ Г. 3. 
ГЕП (В Г, 25) 6, М, № Е. бодр. 2 
У. фо Нет е. В ЕЖЕ Н 4. [ШП ЖИ, Ж 
1, № Е. успею на поезд. ЖЖ ВЕ Е 
К Я, Е. молод. ЖҰ, Е. поживет. 46 
ЖЕ КЗ. 5. 8) (УША) 9, 


Ж 

ж (СЕ, 8) «же». Куда ж ты? (КШ) 
8рЈЕ 59 

жаба!, -ы [ВН], ЖА || Ж жабий, -ья, 
-ъе 

жаба", -ы [№]: грудная жаба (ЇН) 2598 

жабо, [ВИНА СЕ 
НЯ 

жабры, жабр, жёбрам № жабра, -ы [ЕН] № 
взять за ж. кого-н. (#, В 
жаберный, -ая, -ое 


© 
я ПЕ] К ЖИК ЕЯ 


жавель, 

) 

жаворонок, -нка [8] 1. 54, НХ 2. 530 
ие || Ж жӣворовочный, -ая, -ое (ЯР 
1%) 

жадина, -ы [НХ] (п, Ж) КЕД 


жадничать, -аю, -аешь [Ж] (0) ЖЖ, # й 
|| = пожадничать, -аю, -аешь 

жадность, -и [ВН] 1. Ж # есть с жадно- 
стью К НИ ж. к развлечениям Жл, 2. 
Я, ЯМ 

жадный, -ая, -ое; -ден, -днӣ, -дно, -дны (= 
-дны). 1. ХИ, В ж. к деньгам Ў М 
ж. на еду % до еды ЖҰ жадно слушать 
О) В НЕНТ жадное любопытство 
ВУ АР ж. на работу #116 
2. ЖЭН ЖЗ ж. взор АЖ Н 3. 

РЕ ж. человек Ё А. 

жадюга, -и ИЖ] (#1, 2) 19 жадина 

жажда, -ы [ЇЙ] 1. 8, НП сильная ж. ЕЯ 
Ў утолить жажду Ж 2. чего (ВЖЕ 
Ж) Е, УВ, БЕ ж. счастья А] ЖАШ) 
ре: 


жіждать, ду, -дешь [Ж] 1. Сй) 8, п 2. 
чего (ЖЖ) (Р, №) В, ВХ ж. 
успеха В В Ж 2) Народы жаждут мира. 
Кл ВН. 

жакан, -а ГЈ 

жакёт, -а [№] 3% (11) жакётка, -и [И] 
6, 9 ЕЖ ж. в талию ВЯ Е 

жалёйка, -и (9) ОНАЗ ЕДИН) БА 








жалоба 





е. добрее ЕЖП, — кї, А 6. (ВС 
(НРА, ИИ] ле БАЗ НҢ) Как е.по- 


лучится! — Ж Ф Ң їн Ж Ш! Какой е. 
подарок ему! # Т Ф ИЯ! > еще 
бы! 1) (0) 4 Ж, ЖЖ Я Пойдешь с 
нами? — Еще бы! “ЖЗ де к“ В 
ЖИ!” 2) Ж Ши. &ЖЖНТ 
Еще бы ты отказался! ЕЖЕ СЕ! 
еще какой! (11) $] 2 №! еще ничего 
(п) Жал, КАИ Это еще ничего! 
А! 


Ж 
ТЕ Ж йт 
жалёть, -ёю, -бешь [Ж] 1. кого-что Й, 


8 ж. сирот 1 ЇЇ Л, 2. о ком-чем, 
чего КН «что» НГЕ, МИЕ: 50, © 
{# ж. прошедшей молодости # о про- 
шедшей молодости ШИНЕ 
Жалел, что знакомство не состоялось. 
НЕЕ, 3. кого-что Ч чего ЇН, 
Ж1 , 8 119 трудиться, не жалея сил № 
#458 ж. деньги 9 денег ЛЗ 
8 || Эс пожалёть, -6ю, -бешь 

жалить, -лю, -лишь [Ж] кого-что , 1 
(ИЕ, БШ) Пчелы жалят Ё Л. 
|| 5 ужалить, -лю, -лишь; -ленный 

жалкий, -ая, -ое; -лок. -лка, -лко; жальче. 
1. МАЮ жалкая фигура ЖЕ Л Л. 
жалко улыбнуться 1% Он мне жалок. 
ЗЕ. 2. (1Н) 9800, ЙЕ говорить 
жалкие слова ЛЖВ Е 3. ВР, ЖЕ 
одежда в жалком состоянии № 14 4. 
д АС, ЖЫЕН, ӨЧ, ЖА жал- 
кие потуги на остроумие НЕЕ У. 
ЖАЛИ играть жалкую роль Їй - 
А-В АН В ЯН, 

жалко [Ж ЛЖ, НЕ | кого-что, чего 
Ежа; ОНИЕ А) Ы жаль. Ж. 
потерянного времени. ЗЇ Їй К ЖЛ 9 Э. 
Ж. уезжать. & ЖАЗ Е. Ж. , что он не 
придет. ЕИ, ЖЖ. Купил бы, да, ж. 
денег нет. ПІ, АЗК Т 

жёло, -а (1 (Е) Ж, В ЕК дБ 
пчелиное ж. ЖІ змеиное ж. ВЕ 
ж. сатиры (#6) ЭЗ) 

жӣлоба, -ы [В] 1. #8, ЎР горькая ж. 
Ж ЕКЙ. жалобы на одиночество №8 
ДИ приставать с жалобами ТЕЖ 2. 
РЕЖ, 16 подать жалобу на кого-что-н. 
# 5 с кассационная ж. Е ЇЕ АК книга 
жалоб ЖЖ || № жалобный, -ая, -ое (В 
+ 2 Ж) жалобная книга ОКУЛ ААН) 
ви 





жалобный 





жалобный, -ая, -ое; -бен, -бна. 1. М, жало- 
ба. 2. ЖИМ, Ж 17 0 ж. писк ИЖ 
жалобно просить УЖК 


жалобщик, -а [8] Ж А, А | Я 
жалобщица, -ы 
жаловазный, -ая, -ое (№) ОЙНУ, ЖАН) 


жалованная вотчина 1 ЇЎ В Ў Е жало- 
ванная шуба КН К жалованная гра- 
мота ИН (БЕН НОА А) ЧЕ 

жалованье, -я [Р] # Ф, Я Ж повышение 
жалованья ВВ ВИ 

жаловать, -лую, -луешь [Ж] 1. кого 
(что), чем & кому что Ш награждать 
(№) 2. кого-что ОВ Ж БЕ не ЕЯ) 
(П) ҖЗД, Ё Его не очень-то жалуют. 
ВЖЖ Ж, Прошу любить да ж. Ё 
Ф ЖШ 3. к кому ЧН) ій Давно к нам 
не жалует. А ЖЭБ (ЮН Т, | 56 
пожйловать, -лую, -луешь (ЖТ 1,3%). 

жаловаться, -луюсь, -луешься [Ж] 1. на 
кого-что КВ «что» НА, У ж. 
на нездоровье #8 8% Ж 4 Жалуется, 
что нездоров. Я Я № Е М. 2. на 
кого-что # %, #1 ж. на обидчика ## 
ЖК Л 3. на кого (что) #8, ЕЯ, й. 
8 ж. на подругу КЕЙ | 56 
пожаловаться, -луюсь, -луешься 

жалонбеный, -ая, -ое (©) Ж, Ж, ЯМ 

жалостливый, -ая, -0е; -ив (0) #4842 
АВ, ВАТА СВО ж. человек В НН РИ 
№ Л ж. взгляд ВЕН Ж | 4 жёлостли- 
вость, -и [В] : 

жӣлостный, -ая, -ое; -тен, -тна (0) 1. № 
А0, © ЖИЕ ж. взгляд ЇЇ НЭ 2. А) 
жалобный (2) ж. голос Р = 

жалость, -и [8] 1. АХ, ЇЙЇ, МВС 
сделать что-н. из жалости НЕ 
++ 2. ЖЕЛЕ; В с жалостью смотреть на 
что-н. ЗН... Какая ж. ! И! 

жаль, 1. 22 А, МВТ) кого-что (@{& 
ЖА) и ж. брата 4 5% ж. смот- 
реть на него НИ 2. [Ж АЖ, Я 
ТЕ] кого-чего (ЕЖЕ) 018, ВН, Ш 
{$ ж. потраченного времени ЗЇН 2:981 
Ж 3. Е ЛЖ, ЕН (ОЕ ВЯ «что», 
«если» л Ж 1) С) Ж. В что не 
придет. УЖ Ж, 4. ИЛ 
Зайти-то, ж. ‚ времени нет! ЖЖ, 
НН, ЕН! 

жалюзи [Ж%, ІНН, ЖИ || № жалю- 
зййный, -ая, | ЖЕ ` дар 

жандарм, -а Є корпус жандармов 
ЖЕ ж. народов Ф) &НЛЕЙЖХ 
| Ж жандармский, -ая, -ое 

жандармёрия, -и НУ] ЖЕ, Е 

жанр, -а [№] 1. #2, ЖА лирический ж. 
пика 2. мии, ЖИЫ ЗЕ Ж 
пейзаж и ж. КОА 3. 205, Ий в 





новом жанре Ж Я ФВ: || № жанровый, 

-ая, -ое (Я 1,2 Ж) 
жанрӣст, -а НІХ, ВУЗах 
жар, -а (-у), о жаре, в жару Я #1, ЇН! 
1. А, ААС; 334, ЖМА Обдало жаром. Ж% 
Л. 2. НШ Не садись на самом 
жару. ЖИ, Кастрюля стоит 
на жару. ЯЧЕЕК Е. 3. (0) 952780 
№ загрести ж. в печи ВАНН ЖКУ 
— как ж. гореть # КЭ - ЖЕЗ НЭШ Т. 
чужими руками ж. загребать ВЕЛ, Х 
ДЖ, ШИЙ А јон) 4. ХУ, ЖАН У 
ребенка ж. ЛУ 96, Больной в жару. Я 
лк, 5. Н КЫЛ, 0 12 А ЖЖ 
Бросает в ж. и в холод. -.--- Е, — ВЕ 
0. 6. ЖЇН, ЖЕЎЇЇ, Т# В К работать с 
жаром #ЖЇЙҢ& СЕ © задать (дать) жару 
кому 1) С) ВАЖНА, в 
#12) Нл, 95 || /^ жарбк, -рка [И] ОН 
+а (1) 
-ы (891 18 жар (1 #) || Х жарӣща, 


п 
жаргӧн, -а (1) (НЕМУ) и, ИН 
Ж ж. торговцев Ё ЛИТЬЕ воровской ж. 
Мая || Ж жаргбнный, -ая, -ое 
жаргонйзм, -а НИТИ 


жардиньёрка, -и [№] (ЖЕ РЧ Ф816 7 й) ТЕ 
А. [ЖА 


жареный, -ая, -ое АУ, ЕЙ, АРУ жареная 
баранина КЕ 13 есть жареное «ЗЕНА 
ЗЕ пахнет жареным (П) ЁШ ИЕВ О 
ЖУ, УЖ, НГ 

жарить, -рю, -ришь [Ж] 1. кого-что №, 
Е, Ў жарить котлеты МАЎ 2. что + 

(Е, (2) ж. семечки ФАТ ж. кофе БИ 

ШЕЯ 3. (п) ЖИМ Ну и жарит сегодня! 
ЕЛА 4. (А 
Зав: ж. на гармонии 
ВЕРЕ ж. в шашки Е жарь 
во всю по улице ПЖ || 5 зажа- 
рить, -рю, -ришь (ЯТ 1 №) & изжарить, 
-рю, -ришь (1:1) || & жаренье, -я 
ГР] 81, 2 Ж) = жарка, -и Я ОНТ 
1,2%) 

жариться, -рюсь, -ришься [Ж] 1. [—, 5А 
ЖЖ] Ж. ДЕ Котлеты жарятся. ЇЙЇ 
ЗЕЕ 2. (ПУ ВАК В, ЛХ ж. на солнце 
Ж К Н || 55 зажӣриться, -рюсь, -ришься 
37 (НР 1 Ж) изжариться, -рится 

жаркий, -ая, -ое; -рок, -рка, -рко; жарче. 
1. ЗА}, ЖАП], ФИН жаркие лучи К 
Ж ж. день ЖЖ Сегодня жарко. ККА, 
$, ни жарко ни холодно комун. ЕВ, 
ЖЗ небу жарко #2100, ЕН ЧЕ Ж 
К, НА 8) 2, (ЗАЛП, ЦМ ж. 
поцелуй №№ жарко спорить ЖЎШ #; 
ж. бой ЖА 3. [К Е] 8 # № жаркие 
страны ЕЖ 





231 жевать 





жаркое, -ого [4] М, ЕЁ Ж вкусное ж. 
КН Е УЖЕ ЗЕ 
жаро... ИЯ 00) лу 1) ЧА”, Ш 


жаровыносливый, жаропрочный, жарот- 


рубный, жаростойкий, жароупорный 
жароустойчивый 2) “ }#”, “Ж 5”, ШШ 
жаропонижающий 

жарбвия, -и #7} -вен [И] Ха, АЯ 


жаровбй, -4я, -бе М № 5] 0 ж. удар 
(1 тепловой удар) (19) Ф Ж © жаровая 
труба КЁ 

жарӧк!, -рка [№] (ЕВ (ЖЛЕ 
№) 


жарбк? М, жар 

жаропонижёющий, -ая, -се Я 00, В 00) 
принять жаропонижающее ЗВ 

жаропрбчный, -ая, -ое; -чен, -чна (22) #4 
В, З жаропрочное стекло И 
|| 2 жаропрбчность, -и [В] 

жар-птӣца, -ы 101) ШИ) Я я 

ЭЖЕНИН) К № найти (достать) перо жар- 

птицы В КЫЩХ, (0) и, ВЯ 


2) 

жарынь, -и (617 (#25, ВХ 

жасмин, -а [М] ЖЖ || Ж жасмӣнный, -ая, 
ое 


жатва, -ы [№] 1. КЖ 2. КНИЗУ, К 
ЗН Ж. прошла. КК ЗЧ Ж ТТ. З. ЖК 
3% обильная колхозная ж. ЖЕНИ 
Ж || Ж жатвенный, -ая, -ое (#1 Ж) 

жатка, -и СЕЗІ, 

жать', жму, жмёшь [№] 1. кого-что $, 
Е, {# ж. руку ж. противника к реке 
(#8, ПН ЛВ 2. [-. ЛЖ 
Я] что (Ж. 0) Е, Л, Я Сапог жмет 
ногу. ТЯ, В плечах жмет. (ЖИ) 
АК, 3. что №, ЖЕ, 7 ж. виноград 
ЖЖ ж. сок из лимона ТИ 4. 
[—. 2 ЛЖ Ж] кого-что Я поджимать 
(2 Ж) Сроки жмут. НЕ ВЛЕЕ. 5. (0) Ж 
ж ЖЁН, ЖЖ Я М 5) Стараемся 
закончить работу к сроку: жмем! УЕП 
КОЙО Г.Е, РИ 

жать?, жну, жнёшь [Ж] что К ж. рожь 
машинами Я Я &Ж Раньше жали 
рожь серпом. МЖЖ ЖЖ, | % 
сжать, сожнў, сожнёшь; сжатый 

жаться, жмусь, жмёшься [Ж] 1. Ж ЯЯ, № 

‚ВИЕ ж, в углу ЗЕЯ ж. от 
холода НТО РР 2. ЖЕ, ШЖ, 
{8 ж. к матери ВЖЕ ж. к стене 
о 3. (96, 18) ЕЕ, ІЗ ВЕ, И Жался, 
не зная, что ответить. ЖЖ, АЯ 
Аара ЖЕН 4. ($8, П) {#; 9 Жмется 
да деньги копит. ТН, 

жяхнуть, -ну, -нешь [5] кого (что) \{@) 


-а [НН ЛШ (ОВ) 


жбан, 


жвала, жвал № жвало, -а [41] (#7) В ЩЖ 
лс) Е 

жвачка, -и [091 ^з; М, НН 
ип жевать жвачку (#2) 15. М ШО) 

жвачный, -ая, -ое 5 2 #0 жвачные живот- 
ные КАИ 

жгут, -а [81] 46 5? соломенный ж. Ж 
Ў ж. из шнуров НАН НУ [| ЛУ жгу- 


тик, -а Ш) 


жгутик, -а [В] 1. № жгут. 2. (5097) 
Рыжов 
жгучий, -ая, -ее; жгуч. 1. А0, КЖ, ЖЩ 


ЗИ жгучие лучи солнца УЗИ К ж. 
мороз ҢҢ жгучая боль АЯ 
2. Шин, М, ЭЕ ЖЕ ж. 
стыд Л 5 № Ж жгучее любопытство 
ар ж. вопрос 8] АЁ Н ИВ, 38 
ЕЈ <> жгучий брюнет їЙ 5 Ж й В 
Ч || # жгучесть, -и [8] 

ждать, жду, ждёшь; ждал, ждала, ждало 
[Ж] 1. кого-что % кого-чего %, ЧЕ, $ 
4Е ж. друзей М ж. поезда ЖК 
Он не заставил себя долго ж. ЖИЛА 
ОЛЕ Т). Жду не дождусь его. Ж 
ЖАНА, Я не жду письма. © СЇЙ» 
Время (8 дело) не ждет. Я ЖЖ, 9 П] 
ЖЖ Ад» 2. чего НН, ИЯ ж. награды Я 
ВР Враг не может ждать пощады. 
ЛАЯ. 3. чего ВЕ 
«что» ВЕ, ИН ж. бури ИНН Ем 
Ждали, что он будет хорошим поэтом. 
КИЖИ у НЕА. 4. [Л 
ЖЖ НЇП кого-что #3, & Ж Е Пре- 
дателя ждет кара. ЕВ 18 9) # 1), 
Отважных бойцов ждут награды. В] 
ШАН, Что ждет меня? Ё 
ЯНА 

же! [1 1. СРЯ) Ш, Ч Л, Я Я уезжаю, 
товарищ же остается. 3, ТИ 
КЖ. 2. № (ЕШ А 5), Зл ЖОВЖ) 
Когда мы приехали, приехали же мы 
летом, стояла солнечная погода. АЖ 
МЕНЯ ПЕ Ха), ЖАСИЯ ВЯ, 

же? [18А] 1. Я, Я, Я ВИНЕ 
Ж) Когда же вы приедете? ИЧП Ч: 
АКИ Ж? Приедем сегодня же. #11 
х, Идите, вас же вызывают. 3, Ж 
жщ, 2. ЖЕ, В (тин, — ®О 
Такая же книга. ШАХЕ Ж, Тот же. 
ЖА. Здесь же. ЯН ЛЬ. 

жёваный, -ая, -ое. 1. ЖИ, ШЕИ ж. 
хлеб РЕНО 2. (46, П) А жеваная 
блузка ЁСЕ 

жевательный, -ая, -ое ЇН № Ё жеватель- 
ные движения ПЗЕ ж. табак НЯ 
ЮЖ жевательная резинка Й, ПЕЙ 

жевать, жую, жуёшь; жёванный [Ж] 


кого-что №, 1А Ж ж. пищу ШВУ ж. 








жезл 





губами НИЖНИЕ 


жезл, -& №] 1. Р; ЖЖ фельдмаршаль- 
ский ж. ЙД 2. (4) (В ЕЖЕ) 
$3. (9) НЕЕ | жезловбй, -4я, 


бе (Н +2 ) жезловая система 
движения КИН 
желание, я +] 1. №, 2 ж. уехать 8 


заветное ж. 1 гореть желанием #% 

У исполнение желаний ДЖ ж. славы 
Я При всем моем желании ничем 
не могу помочь. ВАЗЕ, 48 — 
ЖЖ Е. 2. ЖЖ, ЯЙ Исполни мое 
последнее ж. НИЕ ЫН КЖ, 

желённый, -ая, -ое. 1. ТЕМ, УЗИ 
ж. гость 8 В.А Л желанная весть 
а іН Ө 2. (Н) (НЕЕ) ЖЖ) ж. 
друг! ЕН! 

желательно [ЖАД йк, НЕВЕ ЕЖЕ 
И «чтобы» (№) ЖН. {Н 8; М Ж. 
получить сейчас же. ВО ЕЯ], Ж., 
чтобы все уладилось. #1 НЕНИЯ 

желётельный, -ая, -ое; -лен, -льна (+) й 
ир ВЗР, КУЕ желательное 
решение ЖЕ, РИНЕ |2 
желӣтельность, -и [Я 

желатин, -а [№] Айк. || Ж желатйновый, 
-ая, -ое #ў желатйнный, -ая, -ое 

желать, -4ю, -ёешь [Ж] 1. кого-что Ж 
чего ЖЕЗ НЕ В] «чтобы» 19, #, Ж 
Н Желаю видеть его. ® {8 № — № А0. 
Желаю, чтобы ты вернулся. РЯ 
ж. невыполнимого Ў ЖЗ 
оставляет ж. лучшего Ў многого Же 
№, ЖЕ 2. кому кого-чего (ЮЖ ЋЕ 
%) Ж Желаю вам поправиться. Жк 
Я. ж. счастья кому- н. ЖЖ |5 
пожелать, -&ю, -йеш 

желающий, -его жа, ЕЕ много 
желающих ВЕН ЛХ 

желвёк, -& 1 #2; 354 на скулах захо- 
дили желваки. Ё АЕ че ЛИ (ЕВР) 


{ЕШ 

желё [ЖЖ, +] 1, ЖТ#2. В, Ве 
|| Ж желёйный, -ая, -ое (©) ж. мармелад 
Жи 

железа, -ы Я жёлезы, желе, железам 
[ВН] №, №4 слюнная ж. № железы 
внутренней КОШЕ Я Е. йй | 
желёзка, -и [8] | № желёзистый, -ая, 
-ое {#) ж. Ж 

желёзина, -ы [8] (п) 

желёзистый', -ая, -ое & #1 ж. источ- 
ник Ж ЖЫЕН) Ж 

желёзистый? И, железа 

желёзка!, -и [Я] К 

желёзка?, -и [В] “НН 

желёзка?: на всю железку инж 


Ж, Е ЛЕВ Жми на всю железку! ЭТ А 
Вл Включил Радио на всю железку. #0 

ГЕЕВ 

желёзно [Е & ХА (в, 08) (Їй, 08) — Е, м 
Ж Сказал, значит сделаю. Ж.! ИЗ, 
Жї 

железнодорджник, а НН] ЖИТ все- 
союзный день железнодорожника ЕЕ 
ЛГ || ВЯ железнодорбжница, -ы 

железнодорбжный, -ая, -ое # № № ж. 
транспорт Е 

желёзный, -ая, -ое. 1. М, железо. 2. (#0) 18 
#380, ЕК железное здоровье 3:19:19 
Ж 3. (Ф) К Н, ЖЖ железная 
воля Е Ж железная дисциплина 0 
12 железная логика Р 22 #8 желез- 
ные доводы яле 

железняк, - І 1 (НРА) ХШ 


магнитный ж. ЖИР красный ж. ЖКА 


бурый ж. ҖЕ 

желёзо, -а [+] 1. % 2. КФ, ИМ 
кровельное ж. БЖКБ З. 8 КЛ прини- 
мать ж. ЇЙ | |  желёзный, -ая, -ос 
(ВН 21, 2%) железная руда ЁК Я ж. 
гвоздь КЕТ ж. век НИ 

железобетбн, -а [ВН] МНЕ || № желе- 
зобетбвный, -ая, -ое 

железопрокӣтный, -ая, -0с ЕКА: 

железяка, -и [89] 8) 8, ВЕРЕ Валяется 
какая-то ж. ВУКУ ЯЕ, 

жёлоб, -а Я желоба, в ГЕН] 19, #1, № 
| ^^ желоббк, -бка ПН 

#4 Ж 


желббчатый, -ая, -ое 1а ЖОШ 
желобчатая черепица ЁЙ, 
желбнка, -и [№] (#2) ( ЕРЕ И) Н, 0296 
З, ЊЕ || № желбночный, -ая, -ое 
желтёть, вю, вешь [Ж] 1. Ж МӨ, Ж 
№ 2. [—, Злая е, х 
Вдали желтеет рожь. АЗ Н — 
ре, || 3 пожелтёть, -6ю, -бешь (Ж 


#Е1Ж) 

желтёться [—. АЖ] -ёется [Ж1(П1) 
[8] желтеть (2 №) 

желтизна, -ы [89] Ж &, # А отливать 


желтизной ЧЕ 

желтинка, -и (891 (ПЛ, НАЯ 

желтить, -ичу, - -лтйшь [Ж] что 5 9, 6 
ЕҢ, ии | Ж 76 выжелтить, лчу, -лтишь; 
-лченный Яў зажелтӣть, -лчў, -лтйшь; - 
лчённый (-ён, -ена) 

желток, -тка 1) ЖЖ | е желткбвый, 
-ая, -ое 8 желтбчный, -ая, -0 


-ая, -еє ЕЛКИ, ТТА 


желтокбжий, 
желтолйцый, -ая, -ее; -лиц №№, 1,5 
желторбтый, -ая, -ое; -рбт. 1. ЎН, Ж 


ж. воробей 2 2. п) жн, 
ЕЮ ж. юнец «НАЛ, 





жеребёц 





желтофибль, и 11 Ж # || № желто- 
фиблевый, -ая, -ое 

желтоцвёт, -а СЕНЕР ЕЈ 

желтуха, -и (01) ӨНӨ) | № желтушный, 
-ая, -ое 

жёлтый, -ая, -ое; жёлт, желта, жёлто 8 
желтд. 1. & @ желтая краска Ж  #| 
желтая раса К желтая лихорадка 
ВЫЯ 2. (90) СН) ИАС ВЕ ВУ, ШЕТ. АЁ 
НЕЮ, ЖЕ желтые профсоюзы Ё, 
1.2: желтая пресса В 

желть, -и [89] С) ЕР, Ж {б | ани- 


линовая ж. ЖШ 


желтяк, -& 8) \ Ж ЖЛ 
желудок, -дка [№] Я расстройство 


желудка В ЕТ. || ^^ желудочек, -чка 1 
| Ж желудочный, -ая, -ое. ж. сок ВЖ 
желудочек, -чка 8] 1. Я, желудок. 2. > 
Ж правый ж. НАУ 3. МЕ 

жёлудь, -я Я -и, -6й [[Н] ЖЖ, 3 | № 
желудёвый, -ая, -ое. ж. кофе ЗЕ 

жёлчный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. М желчь. 
2. (#) ЯЖИ, ВЕН, ЗЮ ж. тон 
ЕЖИК РЯ ж. характер В ЖИ Е || Ж 
жёлчность, -и [ВН] (09Р 2 Ж) 

жёлчь, -и (81) 1. НН разлитие желчи ЙН 
ВЕ 2. ОУ 1018, И, ВА сказать с 
желчью “Л НЫЙ | № жёлчный, -ая, 
-ое (НЕ 1 Ж) ж. пузырь ЙН 

жеманиться, -нюсь, -нишься  жеманни- 


чать, -аю, -аешь [Ж] ПУ КЕ, ЖЕЕ 


# 

жеманница, -ы [ЕЯ] (О) Е А 

жемённик, -а [№] (О) Ж ЕЗ Л | 
жеманница, -ы. | # жеманнический, -ая, 
-ое 

жемінный, -ая, -ое; -нен, -нна з ЕО, 
2 Е И: Е № ж. голос 16 ЕО у Н 
жеманное поведение %& ИЗ № жемйн- 
ность, -и 29) 

жеманство, -а (ИЕ 

жемчуг, -а Я -4, -бв ПНІ, ЖЕН 
йшй ж. жемчуга на шее ЛЕВ ЕН 
ЖЕРЕ искусственный ж. ЛЕА ж. 
зубов ОНА ШИТ || Ж жемчуж- 
ный, -ая, -ое. жемчужная пена (#) Ж 
ВИЖ 

жемчужина, -ы [1] 1. № 2. чего 
УЗЕ, ЗР: ж. русской поэзии ТҮ 
СОВ ЕЯ 

жемчӯжница!, -ы [ВН] ЕЛ, # ЖЕ 

жемчужница?, -ы [8] (ЇН) (х9, Н) 
А1 

жена, -ы Ж жёны, жён, жёнам Я) 1. Ж 
ў брать в жены (ИН) 29 2. (ЇН, Ж) 
ЖЛ || Л, № жёнка, -и ПЯ (РІ) (0) 
3 жёнушка, -и [097 9 +1 Ж) (п) | Ж 
жёнин, -а, -о (НҒ 1) 


женатик, -а [№] ({@, 08) 49 7 08 
ЗН 8) Ты теперь у нас ж. КЛЕ ХЕ 
КОЛАТА Т, 

женатый, -ая, -ое; -ат В®И (НТ. 535) 
женатые люди 2) Л. женат на сестре 
товарища Ж ГЕК 

женить, женю, жёнишь [5%, Ж] кого на 
ком (#--- 55... 1Е СВ ЛУ Без меня меня 
женили. (№) УЧАТ СНА 
ВУ»). 

женйться, женюсь, жёнишься [5, Ж) #Т 
|| 2 женйтьба, -ы [В] 

женйх, -& [Ш] Ж ® Ж, Ж ЁЁ смотреть 
женихом ОР) НН, ВАЕ |, № 
женишбк, -шка [В] (11) || Ж женихбвс- 
кий, -ая, -ое (01) 

женихаться, -аюсь, -йешься [№] Ш, №) 


ЗЕ (АИЙ Ж), ЧИ ЧЕ 


женолюб, -а [М] ОН) 20А 
женолюбйвый, -ая, -ое; -бив ПН) 2186 


ЛК, Жем | 2 женолюбие, -я [91] 

женоненавистник, -а [№] ($) ЖЕЛ, 
жекей 

женоненавйстнический, -ая, -ое (1) ЖЖ 
Се № || женоненавйстничество, -а 
[р] 

женоподббный, -ая, -ос; -бен, -бна # ЖЛ 


К, В КЕМ, КЛАН ж. мужчина ЛА 


юат 

женоубийство, -а [#1] А 

женоубийна, -ы 9) 707. 

женский, -ая, -ое. 1. И женщина. 2. Ж + 
№, КАЛ женская логика ЛИ 
ж. характер & Л: 

женственный, -ая, -ое; -вен, -венна Я Ё 
ВО, ЛА АО: ЖИ, ҖИ ЖЕНУ женствен- 
ная натура К Е х ЇЁ |2 жёнствен- 
ность, -и [В] 

жёнщина, -ы (88) 1. ХЛ, Ч ж. -врач 1 
ЕН:, ЖКХ 2. ЖК РЗ. ВКР, НА 
Она стала женщиной. ЊО 7 ТИ 
А. || Ж жёнскнй, -ая, -ое. ж. пол КЁ 
женские болезни ЧИЖ 

женышёнь, -я [4] Л Ж. называют кор- 
нем жизни. ЛАЛЕЖ Е. | 
женьшёневый, -ая, -0е 

жердйна, -ы [ЕЯ] (01) 1] жердь 

жердь, -и Я -и, -6й (89317, + | Л жёрдоч- 
ка, -и [ЁЗ] || Ж жердевбй, -4я, -бе 

жерёбая Ж, ИМИ ЧЕ ‚Б 95) 0р) | Ж 
жерёбость, -и [5] 

жеребёнок, -нка Я -бята, -бят [№] 1 59 
АКЕЛ ЕЙ #] | жеребячнӣ, -ья, 
ље 

жеребён, -бщё (Н] АВ, ЖУ заводской ж. 
ЧЮ ВЕД 5 Вон ты ж. какой стал! 
(Е, РЕЙ, КИТЫ Т» || ЛУ жерёб- 
чик, -а [4] (9) 





жеребиться 
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жеребиться [—, -ЛЖЖЯ] -йтся [Ж 7 
30, Е || 55 ожеребиться, -йтся 

жереббк, -бка [В] С) (Не АН 
Же 1 Ж жеребкбвый, -ая, -ое 

жеребьёвка, -и ГӨЛ Е Ж, МЕ произвести 
жеребьевку ЭН, м 


жёрех, -а Е (гё а ИО 1а 0 -— 
жерлица, -ы 91 ({ 468% НТ ТРН) в 
жерлб, -4 Я жёрла, жерл [+] 1. ЖГ} ж. 


пушки КЎН 2. ЯН, УЗ, КШ 
ёрнов, -а 8 жернова, -бв 89) №, #9 
|. жерновбй, -ая, -бе 

жёртва, -ы [8] 1. (ЕЕН) 97, 2501; Ж 
у принести жертву ЧЕ, принести в 
жертву кого-что-н. (Ж) 0 -.- Е Я т; 
(ЗЕ. ЕКИ, РЕЖЕ 2. СВЕ) НИ, 
В Ж М: Героический народ готов на 
всякие жертвы ради любимой родины. 
КИЛЯ Т Ора АЈНА ИЕ ТЕН 0 
НЕ, З. кого-чего Йй, НЕ, ЖЖЖ 
жертвы агрессии ВНЕ Тигр наб- 
росился на свою жертву. НЕЕ 
ЗЕ, жертвы кораблекрушения ДЖИ 
Ж пожар с человеческими жертвами Ч Л. 
ВАТ пасть жертвой в борьбе ТЕ 
+ 4. [8] пожертвование (тї) 

жертвенник, -а 5 5, =. 

жёртвенный, -ая, 1. (18) ЕВН 
жертвенная кровь Т. Юй 2. Н Ж 
ШЕШЕН), Ж) кертвенное отношение к 
науке ЭЗЕН) 

жёртвователь, -я с ‹(ЇН)& +, ЖЗ || ВЯ 
жёртвовательница, -ы 

жёртвовать, -твую, -твуешь [Ж] 1. что 
(ҮТ 38% ж. деньги на что-н. ЯВ 
#2. (ТУЕ, (ТИ ж. собой 
ВЗ ж. своей жизнью МЕН СЛ Чг 
ж. здоровьем № М а Ж | 5 пожёрт- 
вовать, -твую, -твуеш 

жертвоприношёние, -я ГР] ж ш її 55161 

‚ ЖЕ совершать ж. НЕ 

жест, -а (8) 1. 3% #9 решительный 

ж. ЕН выразительный ж. 
ж ШТ энергичный ж. # ЯМЗ 2. 

29 ЖЕЕ, ВЕР благородный ж. #36 


#325 сделать красивый ж. ТЕНЕ 
Ж 
йровать, -рую, -руешь [Ж] #3 
и оживленно ж њи Р-У 


жестикуляция, -И Ч, ЕВ энер- 
гичная ж. я И г | Ж жестикуля- 
цибиный, -ая, -ое 

жёсткий, -ая, -ое; -ток, -тка, -тко; жёстче. 
1. Ж, Ш ж. диван ИЕН жест- 
кое мясо РТ й ВУ М жесткие волосы Ж 8 


ВОЗ 2. ПКЕЕ АКНО, ВЕН ж. вагон 1 





№ 2 жесткая плацкарта (%] ®; А КЕЙ) 
ВЕ 3, (еу ру), ЖИ, 9910 ж. 
характер Ж # В Е жесткие черты 
лица ВЕНЕ ВИ АИЛЕ 4. (#5), М 
НВ ж. срок ВЕН НН В жесткие 
условия ВЕН ЖЕ 5. ЖИ | & жёст- 
кость, -и [09] 


жесткокрылые, -ых (2) [Н] жуки. отряд 
жесткокрылых Ж А 
жестокий, -ая, -ое; -бк, -ока, -бко; жесто- 


чайший. 1. Ж Н], ЕН жестокая рас- 
права КЕН Ж жестокие правы МВК) 
ВЕ ж. человек ЕЛЕН Л 2. (0) 180 
З, КЛИ], НУ ж. отпор БЕ 
ж. мороз ЗЕ жестокая борьба #1 з} 
4+ жестокая необходимость ДЕ, Ж 
прн | Ж жестбкость, -и [ВЯ] 

жестокосёрдный, -ая, -ое; -ден, -дна (Ж) 
8 (19) жестокосёрдый, -ая, -ое; -сёрд, 
-сёрда Ж КЕ ЖНА, БСВ || 2 жесто- 
косёрдие, -я [Р] 

жестбкость, -и [В] 1. М жестокий. 2. % 
МЕРУ, 8 0. Жестокости не прощают- 
ся. ЭЕТ Е А НЕБИ, 

жесть, -и НЕ, ВИ, Ш | Ж 
жестяной, -ая, -бе 

жестяник, -а [Н] 2 жестянщик, -а [І 


[8] 1. Не, НЯ 2. (п) 
АИ 


жетӧн, -а (18) 9, ШЕ, #188 бронзовый 
ж. Не || Ж жетонный, -ая, -ое 

жечь, жгу, жжёшь, жгут; жёг, жгла (Ж) 
1. кого-что 15 85, 38 ж. бумагу Я 2. 
что #Ж, ЖЖ ж. дрова 9 № ж. элек- 
тричество 8.1 ж. уголь 8 3. кого- 
-что Ку В, Я М, МОМ Солнце так и 
жжет. ВНЖ А. Горчигник э жжет. Ж 
ЖЛ. Мороз жег лицо. Е ЗЕ 
сжечь, сожгӯ, сожжёшь; сожжённый (-ён, 
-ен&) ОҢТ 1,3 [Ж] сожжение, - 
ОНЕ 1 Ж) & жжение, -я, +] (9 кїй, 
ЖИЛ) с. на костре М С МЇ) 

жёчься, жгусь, жжёшься, жгутся; жёгся, 
жглась (Ж] 1. С. 2 ЛЖЖАТЕЕЖ (9%, 
Ў. ЖШ) Л Раскаленная сковорода жжется. 
БИЗЕ Л. Крапива жжется. +{ 
ЖИЛ. 2. (1) (9. ИВ) ж. утюгом 
ВАЛ 


т. [+] 1. Ж жечь. 2. ЯМ, КЙ, 
ЕВА) ОНЯ Е 280 УНАЧЫ 


жжёный, -ая, -ое 18), ВЕНУ, ИНО ж. 
кофе НЕЕ жженая пробка БЕ }ЕЙЧ 


жестянка, -и 


жжёние, 
№ 4] 


жжёнка, -и 


живіть №, жить 
живён, -вца [№] 9 ловить на 





живўчий 





живйнка, -и [9] (ПУ ОЕ КЕЕН! ж. 
в деле ХЕ ГЕ ЕЕ 

живйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна # #8, 
ВЕЕ ЛЖ № ж. воздух ТЭХ А 2 
А, живительная влага (ОЁ) й | А 
живительность, -и [ЁЗ] 

живйть, -влю, -вишь [Ж] кого-что (Ё) 1 
Ж, Е 9) 

живйца, -ы [ ] Ли, КУН 

живность, -и [8] [4] ЛЯ, № 
ЕХ 

живоглбт, -а 1, Ж) ЖКП ЖН 

живодёр, -а [81] (11, Җ) КА, Ж Ж; Ж 
ЗЕЕ Я Л. | ЇН живодёрка, -и 

живодёрня, -и [В] (ІН) Ж Я ЖЯ] Е 89 6 
3, Ж Я отдать на живодерню Ж ЮЙ %Ё 


живбй, -ая, -бе; жив, жива, живо. 1. #5, 
Ж Ж Ф 6 живая рыба їй © остаться в 
живых & РЖ застать больного в живых 
ЕЛЕ Ж Старик еще жив. Ж АЖ 
Е. Не до жиру, быть бы живу. (Ё) Ж 
Ж В, ЇН ЖЕ Ж живая природа } Ў Я 
живое существо ® ЛЯ, Ж У Ж 
живые цветы #14, И № живая изгородь 
Е, НЕ 2. ЕЕ] НЕМ, ЕЕ изоб- 
разить живых людей 1% 3 їй Е Л ж. 
пример героизма 3: ХИ ЕЕ ЖЕТИ ВЕ 
живая действительность ЕЕ: 3. 
ЕЮ, Е ВК ж. темперамент Б ЇХ 
МЕ ж. ребенок ЕТ ЛУ ж. ум АЙК 
ВУ Я живое участие в чем-н. Ж 


ж. отклик ИЕН 4. ЗЫ, ЯМ 


живое изложение Ф 8 ЖЖ живо опи- | 


сать что-н. НХ 5. КНЯЗЯ 
Х живое дело ЗГЕ ХИ ЧЕ живое 
начинание Ж В Ж: Ж Ў ВВЕ 6. ИЖ] 
йу, ЖИВ живая обида ХЗ ЖЖ живое 
воспоминание їй Е #812, живо почув- 
ствовать что-н. # Я № Ж #| 7. 19 Рё] 
чем НЕ... Жив одной надеждой. 
ФИНАН ТЕ ТЖ Е. Чем только 
он жив? ВИН 2 Я ТЕТЕ М? © жив- 
здоров 2:5, 25, Зе. живая рана 4 
ЖАН живая сила А2, #7, Я 
Л живой инвентарь & # живого места 
нет & не осталось Ж 35 35 Ж, МАМЫ 
живая вода (ЖЕЕ) їй ЯЖ, {ШЖ живое 
предание 11 3: [1 живой вес їй Е живой 
портрет кого ЛЕ, В. живой 
язык ТЕЙ Аа, ЖЕНИ за живое 
задеть (забрать, затронуть и т, п. ) кого 
&и) 2... НЕ. ЖО на живую нитку 
«ПУНК ВА ЕЕ Е; 0, МН 
ни жив ни мертв (ТР) ЯЕ, ФЕ 
їй || 45 живость, -и (88) ВТ 3, 4,6 №) ж. 
ума ЭЕ ж. рассказа ЖФ 5) 





живописать, -сую, -суешь [5%, Ж] что (Ё, 
ЇН) Ж Е, Ш ж. события } Ж 2) 
НОЖА || 22 живописание, -я [1] 


живописец, -сца (І ] АЯ 5 
живописный, -ая, -ое; -сен, -сна. 1. № 


живопись. 2. З С, ДД), (А18 ЛЮ ж. 
вид ЗЕ Ж живописная природа НИЕ 
КАЖ з. РАН, ВЕН, Е 509, е в, 
№ ж. рассказ % 19) № & 3 живописное 
сравнение Ж Ш НМ || 2 живопйсность, 
-и (ОР 2,3%) 

живопись, -и [09] 1. 2 672189, Эу ДЕШН: 
роки живописи # Ш школа живописи 
ФО ЗЕ 2. [Е] а, ЕЩ стенная ж. 
НЕ! станковая ж. Ш | № живонйс- 
ный, -ая. -ое. живописная мастерская Ш 


живородящий, -ая, -ее Н) 

живорыбный, -ая, -ое їй М №, ЖИ № 
живорыбное судно ЕТУ 

живость М, живой 

живбт, -4 [№] 1. Я, НТ 2. (11), ИЯ 
3. М] жизнь (2%) (ЇН) не на ж. ‚ а на 
смерть ЖЕН, АВА | ^^ живб- 
тик, -а [М] (Ш Т1, 2) животики 
надорвать (#) ЕЛ, ЛЕ 

животворӣть, -рю, ришь [Ж] кого-что 
СЫЎ Е, #4: 9) 9) || 5Е оживотворӣть, 
-рю, -рӣшь; -рённый (-ён. -енӣ) 

животвбрный, -ая, -ое; -рен, -рна (#8 
ТЕЧ, ВИЗ ВЭС ИЕН животворное 
действие сна ЮН НКЕ ЮЕ Н 
животворная сила любви $ ХАВАН її] 
ЖЇН || 2 животвбрность, -и [В] 

животина, -ы [9] Ч) Ж Я, Я бес- 
словесная ж. АЗИИ @ #} 

животновбд, -а (1) Е 

животновбдетво, -а [4] #3) колхозное 
ж. ИДЕЕ ЕЕ продуктивное ж. ў” 
иһ ИЧЕ || Ж животновбдческий, -ая. -ос 

животное, -ого [+] 1. 5) # домашние 
животные Ж Ё хищные животные @ Я 
21 позвоночные животные #8 2. 
8}, Ж (Н ЛХ) Человек приручил 
животных. ЛЯЦЕ ТВ З. (в, 11, ЖН 
ЕЛ 


живбтный, -ая, -ое. 1. 2), 9 
№ ж. мир 9 Ж ж. эпос ТЕ ж. 
орнамент ЗАЗ, 3010р ж. волос № 
ф 2. (90) НЕМ, АЖ, АН, ЖЕН 
ж. страх ЖЕН ИЕ животная жизнь М 
КЕЛЕА 

животрепёщущий, -ая, -ее ЧЕЛН, ЧЕН 
#0) ж. вопрос АВ ЈНУ 

живучий, -ая, -ее; -ўч. 1. йй ЛМ, АН 
Жа) живучее растение Жз ЕЛЬ 
#9] ж. человек Е ЛАВ Л живуч как 
кошка (№) ЕЛ Ж) ЖЕ (Е, Я 





жйвчик 





ЖЯ) 2. ЕХ], АЖ, КАФЕ Ю ж. 
обычай В & Х ЖАНЕ 3% |2 
живучесть, -и []) 

живчик, -а [№] 1. (П) Ж & ЖЕ Л, ТЕК 
ВОЛ 2. (2), Ж З. (01) (НЕЕ Е] 
О) ЖЕ ж. на виске ЖАУ ВОВК ВЯ 

живьём АП і Ж, її № брать зверя ж. 

жидкий, -ая, -ое; -док, -дк&, -дко; жйже. 1. 
ЖК АЈ, #5185 жидкие тела ЖІК, ЖЖ 2. 
ЖЇЗ, КАР ж. клей ЖК ж. суп Й 
Я ж. чай ЖК 3. ЖЕ, ЛВ ж. лес 
ЖИ НК жидкие волосы ВИЗ 4. 
СР) ЖЕЗ ВУ, Я, АЕ М жид- 
кие мускулы ЖАЧА ж. голос ВМ 
№ № жидкое деревцо Ў ЛУ ж. аргу- 
мент ЖЖ | Ж жидкость, -и [В] 
(НР 2,3 Ж) 

жидкость, -и [89] 1, №, жидкий. 2. ЖЖ, № 
и Ж жидкостный, -ая, -ое (#12) 
+) 

жйжа, -и 11) 1. Я 0, ИЖ. ЛЖИ 
навозная ж. ЖЖ. 2. ПИН 
Налила одной жижи. Я Ж 0 9. | Л 
жйжица, -ы [ЁН] 

жизне.. [НАНЯЛ м 1) "АЕ", И 
жизнеподобный; 2) “Ж йг”, Ш жиз- 
недеятельность, жизнелюбие, жиз- 
неопасный, жизнестойкий; 3) “ЕЕ”, 
#1 жизнеописание; 4) “ұт”. "НЕ, ИП 
жизнеутверждающий; 5) “Л. Ж”, “Е і Э 
3:”, Д жизнепонимание, жизнетворчест- 
во, жизнеустройство 

жизнедёятельный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 
(УЖЕ ЕАО, ЖЕЙИН) ж. орган НЕ 
НЗ 2. (©) Е ЛИ, АЮ ж. 
человек Ў Ж 9) Л. | 2 жизнедёятель- 
ность, -и [Е] 

жизненный, -ая, -ое; -нен, -ненна. №. № 
жизнь. 2. ВАННУ 3. ВО, АЕ Ж 
Ж #9 жизненное предложение ЗЕ ЕЕ) 
Ни || = жизненность, -и [8] (9 Т 2, 3 

) 


жизнеобеспёчение, -я (Ф) ЕЕ. 
#12 система жизнеобеспечения в кос- 


мическом корабле 18 МЕНЯ 
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жизнеописание, -я [+] #18; 9 краткое 
ж. 
жизнеощущёние, -я [Р] (5) (ҒА Я 3 


ВО) ЖЖ, ЕТЕ АО ЖК радостное ж. № 
КЕНИЯ 

жизнепонимйние, -я [1}) В) ЛЯ, Ей 
98. 


жизнерадостный, -ая, -ое; -тен, -тна ЖЖ 
ЧИНУ, К, ЕСН ж. человек 
ЗИ ТЕН Л. ж. характер ЭЙЛА 


|| 2 жизнерадостность, -и [ЁН] 








жизнеспосббиый, -ая, -ое; -бен, -бна Е ўї 
НМ, НЕМ, ДЕВ В ж. 
организм Ей 18 ЗН Ж жизнеспособ- 
ное предприятие Җ Ж КЕТЧ ЖЕ НУ И | % 
жизнеспособность, - 


и [9] 
жизнеустройство, -а 19) (Л) #}Ң + 
їй, Же ЙЕ 


жизнеутверждающий, -ая, -се (Ж) Ж % 9) 
ЯП, Ж) ЖЕ ЖИЙ ЖЕН жизнеутверж- 
дающая современная литература 1 
НН Ч {ОЛЕ 

жизнь, -и 109) 1. Я, Ча, НН 
возникновение жизни на Земле #3 й]? 
т М ж. растительного мира ЁЎ) ЎН) 
Ч: 38 ж. вселенной 3 # В Ф {р законы 
жизни Е 2. (А КЫЙ) ат, Е 
їйї рисковать жизнью Ё ЖЕЛ ЁЁ дать ж. 
кому-н. ЖЕ) ТР, Е даровать 
ж. кому-н. (Ж) ЖЛ А.) УЕМ, 9236 спас- 
ти кому-н. ж. С-В Е вопрос жизни 
и смерти ЖЕ ЗЕЙ ора, ЖЕНЫ 
между жизнью и смертью Е? не на 
ж. ‚ ана смерть ЖЕН (Ай С, ЗЕ); 
Ж ЗЕ & Е отдать, отдавать жизнь за 
кого-что-н. Ж-- ЗНА, ЖЕ право жизни и 
смерти Х\Н) Е Ж КЖ положить (класть) 
ж. за кого-что-н. Ж-- ПНЕ З. 1 ЧЕЗ 
5 5 1- А 89 8 80) кипучая ж. # Е ПЕ 
общественная ж. НЕ семейная ж. Ж 
Е духовная ж. ЖАНЕ 4. ВАЗЕ, ЕИ 
ЖЕ провести предложение в ж. 19119 
ЗЕ войти в ж. ВИЗ. ЗЕЙ 5. ЕА, 
ЕЛ, ЕЎ, Улицы полны жизни. ХЕХ 
ТЖ. О дать жизни кому (10995, 11 
Как жизнь? (11) 918/5 ДА ЧЕ А 
Ж? ни в жизнь ({@) 2, #2), АЖ не от 
хорошей жизни (01) #218, Л А8 весе- 
лую жизнь устроить кому (07, #) (Ц, 8) 
НЕКЕ || Ж жизненный, -ая, 
ое (В 1,2,3 #14 Ж) 

жила, -ы [М] 1. Ш, №, Л жилы 
надулись Ш Ш 2. 5 ВХ золотоносная 
ж. %8 № напасть на золотую жилу & 
ФЕ Ж 9 ЖЭКИ ЖШ КОЖ Ж <> тянуть 
жилы из кого (1) 37, Т || № жиль- 
ный, -ая, -ое (&) жильное золото {КӨ & 

жила, -ы [НН] НЯ 

жилёт, -а [№] & (П> жилётка, и 01) 0 
Жр у; К ОН плакать в жилетку (&, 
гт, 08) ]--УктЕ, В [| № жалётный, -ая, 
-ое 

жилёц, -льца [9] 8%, 5, ЧЕЛ! жиль- 
цы дома В собрание жильцов ЁР 
пустить жильца Н Ж < не жилец 
(Пп) ЖЕФ А. ЕЖЕ Л. [| ЁН жилища, 
-ы & (11) жилйчка,-и 

жйлистый, -ая, -ое; -ист. 1. Н) жилис- 


тое мясо ИН 2. ВИЖ, РМ, 





жить 





ж. старик Г #9; жилистые руки # 
ЗЕНИТ || @ жилистость, -и (091 

жилиться, -люсь, -лишься [Ж] О) #5, № 
вел 

жилище, -а [{!] 4Е Л, Я: Е, ЕА благоус- 
тройство жилищ Ё БУИ ЙЕ | 
жилищный, -ая, -ое. жилищные условия 
РЕ 

жилка!, -и [89] 1. 8 жила! (1). 2. #{ 
2%, ЗК А! мрамор с жилками Н ВОИ А 
#11 3. АН); Е р) ЖЖ ЛХ 
жилочка, -и [Я] 

жилка”, -и [8] (1) (АЖ Яй А Ж Ир Л 
ВЕ, ХК артистическая ж. Її КЖК 

жилбй, -ая, -бе. 1. Н) ЕТЕ ЛТ И, {ЕЛ 
жилые дома {Ё Ж жилая площадь ЕТЦ 
В ЕЕ 2. НАЕ жилое помещение 
ЖЯ АЁ Ж У жилая комната 1 АЕН 
[н] 

жилилбщадь, -и (Я) Е Ш, Ж Е Ж! 
рост жилплощади в городах К ЙЎ їн {ЕЩ 
ИК 

жильё, -я (#] 1. ЛЕН вдали от 
человеческого жилья ПШ А Н Н 3 
признаки жилья 5 А (Е Ж Ж 2. М 
жилище (1) тесное ж. ЯНИЕ 
отвести пристройку под ж. Е 
Т1 3. 8 житье (3 ®) (Н) годный 
для жилья Ш РДЕЛ 

жим, -а П] ЖЭ ж. двумя руками ВЕ 


жимолость, -и (81181, Ж 

жир, -а (-у) ЖЖ о жире, в жиру Я -ы, -бв 
[ЕН] АНУ, ЇНЇН гусиный ж. #1 рыбий ж. 
б Я: # животные жиры 2 М 8 № от 
жиру лопаться (П) №8 ЯН || ^^ жирбк, 
-рка [88] <Н> 

жираф, -а (8) КЗ 

жирёть, -6ю, -бешь [Ж] & №, К № | 3 
ожирёть, -ю, -ешь #Ё разжирёть, -6ю, 
-ёешь || 2 ожирёние, -я (®] о. сердца ЇН 
Я 

жирный, -ая, -ое; -рен, -рнӣ, -рно. 1. ДН 
а, ПН, НН ж. суп НИИ ж. 
кусок мяса — В ЛЕ ў 2. ЖЕЙ ж. кот ЛЕ 
4% З. ВМ, НЕМ жирные руки ЧЕХ 
+ 4. КЕ] НМ, ЯЗ ЖЕ жирное 
пятно ЩЖ 5. ЕВ ж. чернозем ШЗ 
МЕ ж. уголь Ш 6. НИ, КЖ ж. 
шрифт ХЭЛЕ ЗЕ © жирио будет (#1) 
К, 17 || А жирность, -и ПЯ ОВТ 1, 5 
Ж) (=) 

жировёть, -рўю, -руешь [Ж] {> 1. что 
ЗА їн Ж#Н) ЖРЧ 2. ВВТ КЛЕ Кабаны 
жируют в болотах. РЖ ТЕ ЇН ЕН {@ {6 
Л, 3. ЖЕ 

жировӣк, -4 [9] ЯН Й У удалить, выре- 
зать ж. ЧЕН 





жирбвка, -и [531 1) ИЕ, 3392 Н 
КЕ) {ЧК К ар. 
жировби, -ӣя, -бе. 1. ИҢ ИЙ, АНА; ДИ 


{є жировые ткани НН жировые ве- 
щества НТ 2. ДЕЛУ Г.) жировая 
промышленность ВМ ГЕ 


жиропбт, -а [8] (2) ЕН, РЕЖ 

жироприказ, -а 1) (=) МР ТВ) ЕК 
вии 

жироскӧп, -а 19) гироскоп 

жиротбиным, -ая, -ое ( 2) ЯНО, ЖЕЙИН) 

житёйский, -ая. -ое Н 1:100, Н ж. 


разговор Ч < Н ж ЖЕТЕ В житейская 
мудрость К Ё Й 5 дело житейское 
(п) Ф Ж, ЖЯ 3) Я житейское море 
СА) 2, #34, Я ЛЕ 

житель, -я [№] /® № городской ж. Й № 
|| ВЯ жительница, -ы 

жительство, -а [+] (АХ) Ж (Е иметь ж. 
где-н. ТЕ сс № + место постоянного 
жительства ЖАН 

жйительствовать, -твую, -твуешь [Ж1] (10) 
НИЕ ЧЕЖАЕ) 

житиё, -я [№] 1. (81 жизнь (2, 3) (#) 
мирное ж. КА 2. (ЇН) Ајо, Ч, 
747% жития святых 1 || 2 житий- 
ный, ая, -0ое (М Р2№) житийная 
литература "ЖЕН ғ 

житница, -ы (81) 1. (ЇН) 2. ($.®Ш 
ВЕРЫ, #6: Украина — это ж.. 1912 
ДЖ. Грузия стала чайной житницей. 
Е ГАЛИНУ. 

житняк, -& (НИЖЕ 

жито, -а [#] РЕ, #2 На севере житом 
зовут ячмень, на юге рожь, на востоке 
— всякий яровой хлеб. 254641 9, 
ЛЕН У ЮЙ Ж, {Е Ж 7% ШЕЕ ЕТЕ 
#9. || # жӣтный, -ая, -ое 

житуха, -и [8] (#) АЕ в Тебе 
теперь ж. ! ЖЕНЫ ҤЕ Н ТЕШ! 

жить, живу, живёшь; жил, жила, жило; нё 
жил, не жила, нё жило, нё жили [Ж] 1. 
Е, Е долго ж. КЖ, МВА жил 
сорок лет їй ТЩ 2 Цветы не могут 
ж. в темноте. ЗЕТЕ ВР Ж Г, ж. бы 
да ж. комун. 1 № ЖА Ж ж.- 
поживать ККЗ НР 2. Я, НЕ 
(© #& ШОШ, ЖЯ В народе живет 
уверенность в победе. А. БАЛТ ЊЕ ИА Сл 
3. №, ВА ж. в Москве ЕЕ ж. с 
семьей ЖЭ Л ВТЕ —Ж 4. чем № на что 
ЗЕ, В.Н: ж. своим трудом ЁН 
г. й 375) Е ж. на литературный зара- 
боток #1 ЙЕ 5. кем-чем (#) = Е 
ЭЙИ + т, “ЫЕ ШЕ ж. детьми 8% 
#8 7 ЖЕ 1-1} Е ж. надеждами В 4» 
ЖЕТ ЖШ Е ж. наукой ФАЛ) РЕЗЕ 


ж. мыслью о Родине — 8:10 6. кем 





житьё 








НН) СЕН ЖЕ, Ж АЖЕ ЕТЕ Л 
ж. весело ТЕЁ ЧЁ ж. отшельником Ў 
ВЕЕТ 7. с кем 5 ЖАБ, ВИ 
ж. дружно с соседями НЗ НАХ 8. в 
ком [$] & кем. ОАЕ, 4 
· ж. в дворниках ЎВА, ж. гувернером 
щ ЖЕЙ 9. с кем (П) #8, НӘШ Живет 
с чужой женой. ЗАК Т, | ЖҮК 
живать (ЖЛЕ ЛУШ) (А3, 4, 8 0) (11) 
житьё, -я ГЪ) (0) 1. Я жизнь (2,3%). 
привольное ж. ЁН АТЕВ 2. кому 48 
ЖЕ, ВЕНЕ Та Ж. нам будет в деревне! 
ЖЕНЕВА Не ж. тебе у 
нас! ЕВ ЖЕЖ Н Я! житья 
нет от кого-н. Ш Р: #18 НУВ 3. 
(Пп) Е, 8 8 удобный для житья ВЕ} 
Ж О житьё-бытьё (ПЕ, ЖОНЕ || № 
житьйшко, -а [Р] НТ 1 Ж) 
житься, живётся, жилбсь [Ж] кому (П) 
1. (ЗЕ) (ШР ЕЯ, НН Нам 
живется хорошо. ЗАП Н ВЖЕ, 2. 
(УЖЖ ЖШ) ЖЕЖ, їй Ему не 


живется на одном месте. вика ЖЕ— 


ЛЕ, 
жмот, -а [1] (Е, РИ 
жмурить, -рю, -ришь [Ж] что КЖ (В) 
|| 52 зажмӯрить, -рю, -ришь; ренный ЫК 
жмуриться, -рюсь, -ришься [ 
Кот жмурится у огня. аа 
№. || 3 зажмӯриться, -рюсь, -ришься 


жмурки, -рок #2 

жмыхй, -бв № жмых, -4 ЇН №, # ШИ 
льняные ж. Е || Ж жмыхбвый, -ая, 
-ое 

жнёйка, -и [Я] жат 

жнец, -4 Л, ЖА || ВВ жийца, 
-ы 

жней, -й [891 В, 27) Е} жниц 

жнивьё, -Я Ф] 1. КЛИН: БОШ, ЖЛ 2. 
ЗЕЕ, ЖЕ 

жийца А ж 

жокёй, -я ТЕ | Ж жокёйский, 


жом, а Т 6) 1. Е. 2. (ЕЕЕ 
ж 


} 
жонглёр, -а ПН] % 3% И] Ж ЖИ А | 
жонглёрша, -и (1) || # жонглёрский, 
-ая, -ое 
жонглӣровать, -вую, -руешь [Ж] чем. 1. 
‚1181 ж. тарелками ЁЁ 2. (В) 
ЯЯ СЕЛ, Б) ж. цитатами, цифрами 
ЕЗІ Ж, + | 2 жонглёрство, а [4] 
(9Р1 ж) 9 жонглйрованне, я р) 


жор, -а 9] (%) & ЖЕ 
жох, -а П) Н Нн СФ, я 
ЖНЖ Ты, видно, парень-жох. 8%, 


ВАМ, 
жратві, -ы (9) (УЖ 


‚ В 
жупел, 





жрать, жру, жрёшь; жрал, жрала, жрало 
(Ж1 что (ЕТ? Л) 4) Ж ЖЕМЕ. | 5 
сожрать, -жрӯ, -жрёшь; -жрал, -ала, -йло 

жрёбий, -я [№] 1. %, М тянуть ж. НХ 
вынуть ж. № Ж бросать ж. & Ж, ВИ 
достаться по жребию } ЗН, 18 9] ж. 
брошен (#@) жор р, ЗЕ ВЕ 2. (Н) 
8 жалкий ж. МНО авіа 

жрец, -& 18) 1. ва] 2. чего (#6, ЖЕ, 1, Ж 
Ж ЕЗ) (2, Ж, БЕЗЕ Н) К НЯ жрецы 
искусства СЖИЖН || ВЯ үрїпа, -ы. 
|| Ж жрёческий, -ая, -ое (ЖР 


жўжелица, -ы [9] ЖА КЕЛҮ ^^ —# 
Еж) 
-лец У (НЕТ 


жужжальца, 
та) 

жужжать, -жжу, -жжишь С] 5, 
ЖИ (Ел Жужжит в паутине муха. ЁЎ 
ТЕПЕК Я БЕ НЩ, Пули жужжат над 
головой. РЕЗ ЖИ, 

жуйр, -а ПННАЖЕ ЖАА 
йровать, дую, -руешь [Ж] $ Я, 2 
т ЖЖ 

жук, -4 ҮШ б № навозный ж. Ж Ф ЇВ, 
Б ВЕ майский ж. Я ФТ 2. (ж, В, 
ЖЭР ЖИЛ, ЯР || ^^ жучок, -чка [Н] 

жулик, -а [ЇН] 8 7, ЛЯ || жульё, -Я 
Г] 409) 

жуликовётый, -ая, -ое; -ат (01) 1. ЕЗ 
ЁЗ, ЗАЛЕ ж. человек Е АН Л 2. МР 
ВУЗЕ, > Л ВЕН ж. вид риме 
+ || @ жуликовйтость, -и [В 

жўлить, -лю, -лишь [Ж] ЧН) [] жуль- 
ничать. || 7© сжулить, -лю, -лишь 

жўльничать, -аю, -аешь [Ж] (0) Е, 17 
$ ОШ ж. в игре ИНАЯ | 56 
сжульничать, -аю, -аешь 

жульничество, -а [#) Рб», ЖИРЫ 
| Ж жульнический, -ая 

жуван, -а (ВН) ОН ВЯ, ЛЯ) 


ЕЖ 
-а (КН КЛ ИЖ, Ж} 2 М быть 
жупелом для кого-н. ИЖ. ИТ 
жураалёнон, -нка Ж -лята, -лят [Е #5, 


журавль, -Я [ЇН] 1. #5, ШЁ% ж. в небе ХЕ 
ВВ; ОР) паж ЯМ ЖИ 2. НЕМ 
АЖЕ || Ж журавлӣный, -ая, -ое (ВР 
1 №) журавлиная походка, поступь (#) 
МАЛЖЗНИ ж. шаг (#2) #73 журав- 
линые ноги, шея (##) КАВ, КЭЙ 
ъ, к -рйшь (Ж) кого (что) (1) 
в #8, ЖЕ ж. шалуна ТВТ 


ЕД -а П] ЖЖ, ЖН ежемесяч- 
ные журналы Я] литературный ж. Х 
ЗН модный ж. БРЕ 2. 10 НЕ, іс 
№ путевой ж. Тіс, Н Ж вахтенный 








ж. {{Ж Н Ж ж. заседаний 21 | Ж 

журнальный, -ая, -ое 

журналист, -а 1] #18 ТЯ: Ж, и ж | 
журналистка, -и. || № журналистский, -ая, 
-ое. в журналистских кругах Ж Ў. 

журналӣстика, -и [И] 1. ЯНУ, ВНЖ 
4.2. СЕЕ ЯН советская ж. УЖ 
ЕЯ НИ 

журчать, -чу, -чишь [Ж] 1. (ЖЖ) Е ЕИ: 
ЙН, ФЕЙК КЕЗ, ҮНЇН {ЕЩ Ручей журчит. ЛМ 
И. 2. (У { ЙОН, 115 журчащая 
речь ЇКЇ ПЕ 

жуткий, -ая, -ое; жўток, -тка, -тко. 1. ФА. 
ИГН О, ЗЕ ЛЕН, ВЕ 5А Н жуткое 
зрелшце ПОЗЕ жуткие мысли В 
ПАЮ: Мне жутко в темноте. ЖЕ 
ЖНГ пр Ч 2. Ое, УЕ, ЖИЛЕ 
ЖЧ ж. насморк ИА ж. холод Ж 
Жутко много народу. А218 49 Г. || Ж 
жуткость, -и [8] (97 1 #0) 

жуть, -и ] НН, КК ж. берет ЕЛ. 
ЖМИ ЖЖ ж. охватывает ® АА Ж 

жуть2 (ЮЕШ) ОДУН Т (ЕИ, Б 

НН) Народу там — ж. ! ЯЛА 518 


за ЛЕ П) 1. м. 2, &---27 
Эз т, ЖЕЗ, 5 {ЕС 2 ЯН ХЕЗ ЖОЛ 
ступить за порог Ж ЇҢЇ]Ф}К стоять за 
порогом ЛЕГ] уехать за город +8 
Я жить за городом Е ТЕЁ $1 вслед за 
кем-н. В.Ю РИШ Идите за мной. ЇЙЇ 
% 6. стать за дерево ЎА 9] 1 А затк- 
нуть что-н. за пояс 8. ЗЕЕ С кин- 
жалом за поясом. ИН —Ж ЕН. поста- 
вить за шкаф ЖХ Н РА Ш Стоит за 
шкафом. ЛЕ Т ЈА Ш. Камень за пазу- 
хой. ЖАЖА Же 2. 9900, ЗЕ, ТЕЗ 
Я Ш сесть за стол $ # % сидеть за 
столом ЛЕ усадить за книги #% К 
Ж Ё сидеть за книгами Ж # В № при- 
няться за еду ЭЕ ЇВ 1, Ж М молчать за 
едой №. ЖН ЖЕ приняться за рабо- 
ту НЕ ТЕ сидеть за работой ТЯ 
З. ЖЖ М) Н битва за мир ЯЗ 
ЕК беспокоиться за детей Ж # Ғ і > 
наблюдать за детьми 7 следить 
за чистотой № # ПЕ бороться за 
чистоту УТ 1-49 4. ЖЕ 
выйти за кого-н. ЊВ, И... ЕВ 
#8) быть за кем-н. 19, №8 -- (РЕН 
1.) 5. НР, Я Я ценить за храбрость 
НЯ 8 2 ШЇ наказать за отказ пови- 
новаться М ЖЗ В 1. ША ЇЇ за отсу- 
тствием времени НТ ЕН] Дело ста- 








за 





ЖА Т! Вспомнить о вчерашнем — пря- 
мо ж.! ИНН, ЗЭ © ЛЖ, Какая ж.! 
ЛЕНИН 

жухлый, -ая, -ое ЖЖ ЖЕН, ЕН, 5 
0, ти ОНЕ. а р н | 
жухлость, -и 109) 

жухнуть [-—, А) -нет; жух, жухла 
[Ж1@ РЕЖ, Ж ЖЕЕ Ж, Е Листья 
и трава жухнут. АТНА ЗЕ Г, Краска 
жухнет. (181% Г. Овчина жухнет. Ё 
Е РЖ. | 56 зажӯхнуть, -жухнет; 
-жух, -жухла # пожухнуть, -жухнет; -жух 
(2 -жухнул). -жухла 

жучить, -чу, -чишь (Ж) кого (что) @) 01 


Ж, Ж 
жучка, -и [ЁЯ] 11) Ж ЖШН 
жучбк, -чка С 1. М, жук. 2. (ИНН 


жэк -а [ ] РЕЕНХ || жзковский, 
-ая, -ое (11) 

жюрй [1, Ж, Ж] РЁ 45 к, музыкаль- 
ного конкурса #5 ЗЕЕ © 2 судейское 


ж. (ИНН ИНЕНА 


ло за малым. Ч Ж ЛУ Е ИТ. за 
ненадобностью Ш Р Ах И. ПЧ] 1. 
ЗЕ ВЕ ВЕ АИ ОН # ЖЕ Ж) взять зӣ 
руку КЕ: № 3 держаться за перила Ж 
ЕН 2. ШЇ, ВА, {ЕШ Е. Ему за 
сорок. № 1 14 4- 8 3. Беседа зашла зӣ 
полночь. © Ж #1 # ®. Мороз уже за 
тридцать градусов. Ж Р: КЖ, 3. 
ХЕ, ТЕ ИЖ Г) М № 7 за 10 
километров отсюда #35 Ш [АНН № 
Ж 4. ЕЖЕ 8 ВЕ за пять дней 
до срока ЇХ зй три километра от 
дома ЁК 5. ТЕ (РЕНИ) [А] зара- 
боток зӣ год ~-%Е Ё Т. Многое сделано 
за неделю. НР ТУРЕ ЧИЙ, за послед- 
нее время Віт БЕМ [И] 6. К.--, К, 
Е... Е Ж--- принять за образец ЧЙ 
ўб Я за тебя все сделаю. — 9% ЕЯ 
Ш. работать за секретаря #1 ЭЕ 
принять кого-н. за своего знакомого #--- 
НОЯ 7. ЕЕ, И: Ж ул- 
латить за работу $ І работать за 
плату 5 ТЯ: купить за 10 рублей 
ЖЖОТ 2... 8. ЖТ; ЖЖ, Я сра- 
жаться за Родину УНИИ ЗЇ голосо- 
вать за предложение 8 № Е Ш. 
ГАЖ] 1. ЖЕ, Л Л За дождя- 
ми наступила жара. ЕКА, 0 31848 
3% читать книгу за книгой — Ж{#—Ж 





за 








+ Е № год за годом МЫ `- = Н Идет 
месяц за месяцем. —“^НЁЖ—_№ТЛ. 2. 
НН поговорить за обедом ЗЕ Ж 
3. Ж, Ж, Ў, 18 ОБЖ ЖЕ Ў) идти 
за водой {ЖЖ послать за доктором № 
ЖИШШ в погоне за удачей В ЖЖ 4. 
У.) ЮР ЕР. ХИ, ЖАН, КУК 
++ Книга числится за мной. ХЖВЕЩЕ 
ЖК. Дело за деньгами. НИКА Т 
За ним водятся грешки. А-8, 
За тобой долг. З К Ж. Очередь за 
тобой. ВЕТ. 5. ЖИ, ЖЖ. 
Й ( -В АХ) ответ за подписью пре- 
дседателя Ж Е Ж Ж 5 ЇН] Х приказ за 
номером 45 45 5 @й < ТУ. 1. [НЕЙ] 
(11) Ж Кто за? ЕЕ? Я за; кто про- 
тив? НЕ, ЙЕ М? 2. ВАН] (>Я 
1 (ӨН), ЖРЛЁ (2.74); КА взвесить все 
за и против ЖЖЕНИЕ В этом деле 
есть свои за и свои против. ХУ 
К, ВАН, 

за... И] 1. МА 01а], вл: 1) ТОЕ 
ш зааплодировать, заболеть, запеть, 
завопить, заплакать, заскрестись; 2) 4 
+ я, 2 №, ШШ заехать, заслать; 3) 
(ся 9 Яся) НН Я, Ш закормить, 
задаривать, завраться, заработаться; 
4) НХ 5Е ВИК, Ш загримировать И. НЕ 
А, ВЕН”, "ЛЕН", 
ӘЖ 2 р” 9 ЖОЮ, ОШ заволжье, закав- 
казье, заволжский, закавказский, заат- 
лантический, заатмосферный. Ш. № 8 
АНЯ, дел: 1) “ВНН]”, И] затемно, заранее, 
задолго; 2) “Е №”, 81 задешево, запрос- 
то, заново 

заактӣровать МХ, актировать 

заалёть [—. АЖЖ) вет [56] #58 
шї, ЖЖ 

заарканить Ў, арканить 

заартёчиться, -чусь, -чишься [26] (01) СЫ) 
ЕЖЕ, УНИИ 

заасфальтӣровать И, асфальтировать 

забава, -ы [НН] ЖЖ, 1520, їх, 0, ЖЫ 
детские забавы Л. Ж #5 пустая з. ХФ 
НИНЕ 

забавлять, -Яю, -Яешь [Ж1] кого (что) ЇЙ 
Ж», М з. детей игрушками ЖАЛ 
я 

забавляться, -йюсь, -йешься [Ж] Ж, № 


Ж, 57, НЫ», ВАМ з. игрушками Б. 
забавник, -а [8] (О) Л, ЕЛИ 


забявница, -ы 
забавный, -зя, -ое; -вен, -вна рН, В 4 
Ну; ГЭЕ НУ; АРЕ И] ЗЕҢ забавная кар- 
тинка И з. рассказ ЖОК З з. ре- 
бенок ЧУМА 
забаллотӣровать, 


-анный 


-рую, -руешь; 


(56] кого (что) ЗА, Ў з. кандида- 
та ЖАК №, Е А 3% 

забалтывать М, заболтать 

забалтываться М, заболтаться? 

забальзамйровать И, бальзамировать 

забарахлить [—. 7А ЖШ] -лит (56100) 
(ДЕ) НИНА 

забаррикадировать, -ся М баррикадиро- 
вать 


забастовать, -тую, -туешь [56] #173 1, 
За, Жу 
забастбвка, -и (11) 2:1, ЖИ, 3 4 всеоб- 


щая з. ВЕТ. объявить забастовку ЇЙ 
Ж Т || Ж забастбвочный, -ая, -ое. з. 
комитет ТЕЛА 

забастӧвщик, -а (1210, ЖГЛИ] 
забастовщица, -ы 

забвённе, -я [Р] 1. (В) жи, 5 Я пре- 
дать забвению что-н. №: 5102, А 2. 
чего БАЙ, №. ВИН, ХЛ Е з. своих 
обязанностей 1 ЙАЗ з. приличий ЖОЙ 
Ж, 15 3. Е забытье (ЇН) в минуту забве- 
нья Е 

забёг, -а [№] (1 5) ЖН з. на 500 метров 
н жш 


забегаловка, -и [11 Я) ЛУН 

забегать, -аю, -аешь [56] #2 Ж, ЛД Ж 
ШЖ; ПАЛЕЖ 

забёгаться, -аюсь, -аешься [5] (П) # Ж, 


забежать, -егӱ, -ежйшь [5%] 1. 2 з. во 
двор МИН 2. ОЙ) ЖЖ, ЕН.) Е 
3]. 5—2 Л, ШЕ] ЕЕ, а-ә к 
знакомым ЈА Л ВНЕ 3. ЯЬ, 
Н Дети забежали далеко в лес. ТП 
РАН Г, 4. (ПОЛ, Е 
М2 з. вперед В №, Ж, (#8) ЕН 
| Ж забегать, -&ю, -4ешь 

забелёть [—, ЛК] -бет [5С] начать 
белеть НЯ, НЕ; За ё, 

забелӣть, -елю, -ёлишь ( = -елӣшь); 
-лённый (-ён, -енё) (5) что <) 1, ЖН, 
3 ЕНЕ з. стекла окон № Р НЭКЪ Е 
Е 2. (ЕЕ) НН У з. 
борщ ЧЕТ НЇП ЛН || Ж забёливать, 
-аю, -аешь. || # забёлка, -и [ЁЗ] 

заберёменеть ИМ, беременеть 

забеспокбиться, -бюсь, -бишься [52] # 5 
ж, ЖЖЖЖ, Н 

забетонйровать И, бетонировать 

забинтовӣть, -ся Я, бинтовать 

забирать, -ся М забрать, -ся 

забитый, -ая, -ое; -йт Т, ЕЯ 
№; ЯНО з. человек 5# ЖАВ 
Л з. вид 2 КАЖИ || 4 забӣтость, 
-и [89] 

забить, -быб, -бьёшь; -66й; -йтый [5] 1. 


АТ, ЙК, Ж; (НЕ) ТЕЖ, ЛЯ, 





заботиться 





РШ, МВ 2. что (ИЖ) ПЛ, ЕРА, ШЕ 
Ж з. гвоздь, клин РТ Г. ЕТА 3. что 
|4] загнать (ЖЕ ЕК) Ж; ГЕК) р 
з. шар в угол (ЗТ Я ВР И: — ЖК з. гол 
ЮЖ ОЛ) 4. что ВМ, ЖЕ, ШИ 
Трубу забило песком. ЁЗ ТР, 
5. что ЕГЕ з. окно досками НЖАТ Р! 
ТТЕ 6. кого (что) (УГ, ЖЕ з. двад- 
цать голов скота ХЕ з. зверя 
ТЕВЕ 7. Г САЖА) что (11) (К 
ВН ОА) Ж Сорняк за- 
бил цветы. НАЕ ВЕК, 8. кого 
(что) (Ш) ЖУ, #8 4 Этот спортсмен 
всех забил. \Х і ДАЕ У АУТ 
9. кого (что) ЧЕ) Т З) к; ТГ, ТИ 
<> забить голову кому чем (11){#- ЗВ 
їй Ёё, Ц КЕ. забить себе в 
голову что (#) ТАЛЕ; АЕ, Рав СО, 
Е) || Ж забивать, -4ю, -дешь (Я Р2, 
3, 4, 5, 6, 7, 8, 948); [44] забивка (1) (НТ 
2,58) 2 забой, -я ІН) Тб) (=) 
забой скота В Е забой котика ЖУ 
— 1 Яр ОЕ) заббйный, -ая, -ое (ЊТ 6 
Ж) (№) з. пункт ВЕ 

забиться, -бьюсь, -бьёшься; -бёйся [Ж] 1. 
СС ВК) ЛЕ Г ВЕ КЕЛЖ ВЕ 50; ЭТ 
А |, НЕ Сердце забилось. ЙЕ И 
УЕ). з. в истерике КАНТ Н НЬ Й 
Ж 2. ПЖ Л, ВА, ВЖЕЖ з. в угол Ж 
Я 3. [—, АЖИ] Е, 
їй, Ж/Е, НЫЕ Труба забилась грязью. ЁЎ 
1175 08 Ж (Е Г. | Ж забиваться, -&юсь, 
-вешься (Я 2, 3) 

забняка, -и [Е 2 89) (Н)ЗЕХ, ММ, 
ЗЕРЕН А, ЖУУН А. 

заблаговрёменно [8] ЖЕ], ЇЙ Ж извес- 
тить з. МАЯ! готовиться к чему-н. 
з. НЯ 

заблагорассудиться, -ится [5, ЖЛЯ]НЫ 
250724, АЖ, НЕЕ Делает все, что 
ему заблагорассудится. ФІЛ 230 
ЖИРА. 

заблестёть, -ещу, -естйшь ( & -бщешь) 
[57 Е ТЧ Ж, Хе ЖЖ Забле- 
щут лучи солнца. Ж ЇН Эй [А] Ж Ж. 

На глазах заблестят слезы. ЙАН 
Ж. 

заблудӣть ®, блудить? 

заблудиться, -ужусь, -ўдишься 55 Ж, Ж 
Ж з. в лесу ЕКЕ ЖЕ 

заблўдший, -ая, -ее (№) Ж 0, КЛЕЯ 
В); ЕЖУ 

заблуждаться, -аюсь, -йешься [52] 9.98, Ж 
ФЕТА Вы глубоко заблуждаетесь нас- 
чет этого человека. ХТ А й КН 
НРА. 

заблуждённе, -я [Р] 1. ЖЭ, ЖЕ ввести 


вз. ПЖ, ЕЛЬ впасть вз. ЛЖ 





2. НЯ М, Нк ИА бороться с заб- 
луждениями (ЕНА РЕ -$ 

забодать И, бодать 

заббй!, -я [1] (07) Т.Е, ЛЕЙ, У 
ВЕК, НК 

забой? М, забить 

заббйщик, 

заболеваемость, 
снижение заболеваемости Эр 816 

заболевание, -я [1] 1. |] болезнь. серьез- 
ное з. Ш 2. ЖЖ, 5, НИЯ момент 
заболевания КЖ 

заболёть!, -6ю. -вешь [56] 1. Е, ВН, АА 
91, А 2. кем-чем Ж Б Заболел садом, 
цветами. Ш Ж Е Г Я, | Ж 
заболевать, -аю, -дешь 

заболеть? [ 5. АЖИ) -лит (50) #4 
Ж, ШЖ || Ж заболевать, -дет 

заболонь, -и [9] ФМ, Жжж Ж 
заболбнный, -ая, -ое 

заболбтиться Г. -АЖЖЯ]] -ится [2] 
Н, Я Луг заболотился. ИН 
ЭЛДЕ Т „ || Ж заболачиваться, -ается 

заболбченный, -ая, -ое 21101 РЕЙ, РЕ 
ЙО з. луг ТЕН НЬ 

заболтёть, -йю, -йешь; -блтанный [5] 1. 
{11) Я Ж, МЕ Ж, АЖ 2. что 
(л). ВЕНЕ СЕН э. яйцо в суп В 
4% {ИЙ ТЕ ЧЕ ЇЙ | Ж забалтывать, -аю, 
-аешь (#7 2) 







заболтаться!, -аюсь, -дешься [7] (11) #5) 
ЖЖ, ВЖ, ЮЖ 
заболтаться?, -аюсь, -дешься [2] (11) 1% 


ЕҤ (ШЇ Ж. ШЖ А; М и НЇН} || Ж 
забалтываться, -аюсь. -аешься 

забор, -а [1817 НР, и, Ш || № заббр- 
ный, -ая, -ое 

заббристый, -ая, -ое; -ист (8) 1. Ж ЕЁ 
НО, ИЕН, ЗЕНА з. табак ЎЕР ДЯ 2. 
СЕРУ ШЕ ЖЕЛ, 19 БЕ ПИ ХОКИ з. 
анекдот ИТ У. (Ж ЖИЕ заборис- 
тое словцо КН 

заборонйть (Я, боронить 

заббртный, -ая, -оє # Ж Ў  забортная 
вода УЖК, Ж ЖК 

заббта, -ы [В] 1. #2, 5, МА, 0з. о 
своем будущем НН, М Ж боль- 
шевистская з. о человеке 1 КАРЗ УЕ 
Л жить без забот ВАЖЕН 
Вот не было заботы! (#, 1) Ё, ШТ 
ВОВЕ ЕЕ #1! РОВ ИХ 2. № 
д», ЕЙ ВИ окружить кого-н. заботой 

заббтить, -бчу, -бтишь [Ж] кого (что) ЇЙ 
Ж, ЕЯ, МН, 80 Что тебя 
заботит? 2 НИНА» || 55 озабб- 
тить, -бчу, -бтишь; -бченный 

заббтиться, -бчусь, -бтишься [Ж] о ком- 





заббтливый 
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-чем 12, ВЯ з. о здоровье ЖП з. о 
детях ЖОВ || 56 позаббтиться, -бчусь, 
-отиШшься 

заббтливый, -ая, -ое; -лив Ж 80, КЖ, 
ЖИ; вв, НА: С), В з. 
хозяин Ж б В = Ш 1 Л заботливое 
отношение к делу УВЕ || Ж 
заббтливость, -и (Е) 

забраковать М, браковать 

забрало, -а [+] ВНЗ) ню, № 
выступить с открытым забралом <, 
ЖЕ) АН, НЕЮ, ЖЕЛ ЕЖЕ 

забрасывать И, забросать 5% забросить 

забрёть, -беру, -берёшь; -&л, -ала, -ёло; 
забранный [51 1, кого-что 1Й, НХ, 9, № 
Е, ЖЖ, ЖЕ з. с собой книги НИТ 
з. в плен #3, #3 2. [ СЛЖЖЯ 
кого (#, ПЕНИИ л 
190); 31 Забрала охота З]--- ЕВХЫ 
У. забрало за живое #1. К ЯЬ; МУ 
000 3. что №, ЗЧ, УТ, ШИ а. 
окно досками НЖЖ Р (Е 4. что 
ЧЕ ЖЛЕ) 8 з. в шов ЕЕ 9 
(ДВЕ) © забрать силу (@) НЯ 
забрать себе в голову что. 11) ЖА 9 
{Яд 3), МАО, | Ж забирать, -аю, 
-дешь 

забраться, -берусь, -берёшься; -ался, -алась, 
-албсь (#Ё -алось) [5с] 1. ЖЕЕ, @Ж; Ч, 
ЖА; ВЛ, НАЛ; ЖА (10) з. на высокое 
дерево ХЕ Е з. под одеяло ЕН з. 
в чужой дом ШЕЛ 2. (00) Энн 
3 Забрался на самый север. #8] Т 5% 
20, || Ж забираться, -йюсь, -дешься 

забрёзжить [—. 2 АЖЖ -ит [2] № М 
я, М БЕ Е Забрезжил рассвет. К 
ШЕ 

забрестй, -едў, -едёшь; -ёл, -ела; -едший 
[ЭЕ] НА, ВЛ; ЖЕНЕ з. в чужой 
двор ШЕЕ ЛИТ || Ж забредать, 
-&ю, -&ешь 

забрӣть, -рёю, -рёешь; -йтый [Ж]: заб- 
рить кого #Ё забрить лоб кому (10) 3. -- 
эм кє (87а ЋИН Т 2 ЕЛЕЙ Ж. БЭМ 
$8) | Ж забривйть, -йю, -йешь 

забронировать М бронйровать 

забронировать И бронировать 

забрбе, -а [№]: в забросе (1) №3, Ж, 
ЛЕ, КЛЕЯ 

забросёть, -4ю, -&ешь; -бсанный [5%] 
кого-что чем ЇЙ, ВЯ, ТЇЙ; ЖК Е; (#2) 
И ЗЕ з. яму землей № Е ЗЫНИЙ з. гря- 
зью # ЕЛ з. докладчика вопросами (#) 
вела НЕ || Ж забрасывать, 
-аю, -аешь 

забрбсить, -бшу, -бсишь; -бшенный [5] 
кого-что. 1. (2), 19, 175, = ОАР) 
з. мяч в кусты ЗК УА з. удочку 





(18) закинуть удочку) Ўй 8 5 2. (8, И) 
46...28. ЖА з. чемодан в гостиницу ЇЙ 
ТК ИЛ з. десант в тыл врага {@%% 
Б (жт) В 9 с 3. ЖЕНА ОК, Ж 
НВ, ЛЕНЕ, РКЕ з. чтение ЖЖ 
Ж Ж з. хозяйство НЕВИЕЯЗ КЖ з. 
детей 0 РЖ | Ж забрасывать, 
-аю, -аешь 

заброшенный, -ая, -ое; -ен #030), ВОЙ 
ж ГИ ЕЛЕНЫ; ЕЭС ЙУ з. сад ЖЕНЕ 
Б заброшенные дети Ё ТЮ ТАП 
|| 2 заброшенность, -и (01) 

забрызгать!, -аю, -аешь; -анный [5] 
кого-что ЖЕ, Е, № Е. з. стол черни- 
лами КЖЕ 7 Е || Ж забрызгивать, 
-аю, -аешь 

забрызгать? [—. — А Ж) -зжет [58] 
С) ЖЁН, ИЖЕ, ЛЕД ЕН Забрыз- 
гал дождь. ПАУ К, 

забубённый, -ая, -ое ОЯ) 9 #0, ЖИ 
87); ЖАНА забубенная головушка Ў 
ЖЯМЛ, 9 — ЫЈ А. 

забулдыга, -и П 2 ЕЯ) (#) Л, АЕ 
ЗЕЯ А. || Л\ забулдижка, -и Я Я] 

забутйть №, бутить 

забухвуть [—, ЛК) -нет; -ух, -ухла 
[52] К, № Рамы забухли. НЕШ Г. 
Бочка забухла ЖЮК Т ЖЖ Г. 
|| Ж забухать, -бет 

забывчивый, -ая, -ое; -ив 2500, БЕЛ 
№ з. человек Ё Л. || Ж забывчивость, 
-и [ЁЗ] 

забыть, -буду, -будешь; будь; -ытый [58] 
1. кого-что, о ком-чем 10, ЗН, 20; @ 
1; ЖЕ; ЖТЁЖ з. старое ИН Забудь 
думать об этом. КЕРНЕЗЕЗЕ, 2. что, 
о ком-чен (ВЕЋЕ) жи, Й ЖЖЖ з. 
номер дома = # ЭЙ 7Т з о 
поручении 510. Т Е Я Забыл открыть 
окно. ШЕТ Р. 3. кого-что ЖУТ, А 
8; #1 з. очки дома ЇЙ Б ЛЕЖШ Г 
Что ты там забыл? (НЕТ 
Њо НИР, НН) О 
не забыть себя (П) АТАС, ЖТА 
С] || Ж забывать, -4ю, -дешь 

забытьё, -я [Р] Ж, ЕХ, Ж ЖАП; ЗТБ, 
ЖШ, РЕЖ впасть в з. {ТЖ Ж 
лежать в забыть ЖЗ ЛЯ 

забыться, -будусь, -будешься; -бўдься [58] 
1. Е, ЖОЕ ЕЕ А, КРАЖА, ХМ 
% Больной забылся, МЕЖ Т, 2. 
Ел, Наш, БИ, Б з. в мечтах 
Л АЁ 3. (п), УВЫ, ЕЕ 
Так забылся, что стал грубить стар- 
шим. ШЕЖЕ, ЕЖЕ. | Ж 
забываться, -аюсь, -йешься 

зав.. НАЙМ]. “ЕЛ”, 


ЗД завгороно, завмаг, завклубом 
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завернўться 





зав, -а [№] (заведующий Я) (1) Е 


заважничать, -аю, -аешь [52] ЕН Ж Ж 


завал, -а [В] ЖЖ, НН, НЕ, #49 снеж- 
ный з. КЭ Ж лесной з. НЕЕ У 
меня сейчас с работой з. (#, П) ЖЛЕ 


Ж, 

завалинка, -и [ЁН] (Ы) ЕЯ 

завалить, -алю, -&лишь; -аленный [57] 1. 
кого-что У, НН, ЖЕ {Е; | --- ИН 
Ж ТИ: з. яму песком Я }>-Т1@5ЭТ з. 
дорогу камнями ЗЕ ЕН з. кого-н. 
работой (9) ®--- ААН ГЕ; 8-1. 
И: 4: Магазины завалены товарами. ЇЙ 
ЖЯ ТТА. 2. кого-что ЇЙ. ШИ 
Дорогу завалило обвалом. Ш ЯН Т 8 
#2 3. что В, У з. стену ЗЕЕ з. 
забор ЎК В 4. что (#6, ЗЕ, ЗЕМ з. 
экзамен Ж 1%, Ж М № з. дело іа ЗЭР 
|| Ж заваливать, -аю, -аешь. 
ка, -и [В] (9+1 #0) С) 

завалиться, -алюсь, -длишься [5] №3, # 
ТК, ЕА 1. В, ЖЕ, # Я Свер- 
ток завалился за сундук. — 1885 
ЖУВШТ. 2, (#) Ж, ЯЙ Г з. спать 
ЖЕН 3. [С ЛЖЖНИЯ В, м 
|, 8] 3 Стена завалилась. Ж 18 Т. 4. 
(=, б) ЖЕКИ, ШИК” з. на экзамене 
ЖЗ, ЖКД Ж Е 5. чем. О) 182, & 
ЖТ з. товарами Ж ®® ИИ Фруктов 
там — завались, НИЖЕ, | Ж 
заваливаться, -: 


‚ -аюсь, -аешься 
эйваль, и (8, Ж] (П) 0880507, ЖИ, $ 
ва. х їй фаны 


завалюшка, 

заваляться ЖЖ Ж) -яется [5] 
‹п) А ЖИ, НЕК, ИЕ 

завалящий, -ая, -се (Ф) А ЖЛ, ЖИ, 


инн, АЕ з. товар 5 
15 


| > завал- 


‚ — 


-арю, -бришь; -йренный [5] 
что. 1. НАЖ, М ЕТ з. чай Ш, 
2 2, (СФ) НЕ) ЖАР, Я № 
8) з. (6, Дж, НОН) 
з. дело № _ ОЖ) Е Ж || Ж заваривать, 
-аю, -аешь. || Ж завӣрка, -и (01) (ЖТ1, 
2) 

завариться [—. АЯ] -арится [5] 1. 
Ж; ЖОЙ, Чай заварился. Ж т. 2. 
(96, П) ЊН, ЖЕ (К 9) Заварилось 
дело. ӨҢ Т ВЕЙ #1 || Ж завариваться, 
-ается 

заварка, -и 11) 1. № заварить. 2. (0) #— 
ЕЖЕ, О 

завариӧй, -ая, -бе ЮК, ЖИ завар- 
ное тесто Й ЖЖП, #1 


заварӣть, 


заваруха, -и [В] = заварушка, -и (Е) 
«ВЯ, ЖА, А ЕЛ, ЖК Я ЗЕ 


Е 

завгар, -а 11989101) 4+ || 0 зав- 
гаровский, -ая, -ое (1) 

заведёние, -я [41] () 1. М, завести. 2. & 
№, Е \; Ш Ж; * Ж торгово- 
промышленное з. 1. Й 1 \ © учебное 
заведение {'°#. 90 У нас (у них 
ит. п.) такое заведение. (ІН) #111 ОЮЛ) 
РЕ, 

завёдовать, -дую, -дуешь [Ж] чем Ж, Е 
+, М з. хозяйством Э ЯЕ 35; МН 
Ж, з. складом Ё || Ж, завёдование, -я 


завёдомый, -ая, -ое ВН НУ, ВА НЯ 118 АЈ, в 
ЗНН НО (С ЗНЗ И В) з. негодяй Я Ж 
Ж заведомая ложь НЯНИ заве- 

домо неверные сведения ВА а ЧИЕН 

8 


завбдующий, -его (1) Е (Е, 81, АА з. 
клубом НТН || ВЯ заведующая, -ей 
завезтй, -зу, -зёшь; -ёз, -езла; -зённый 
(-ён, -ена) [51] 1. кого-что (Я) Е (#6 
Ж), К) 29] з. письмо по дороге М 
ЗЕЕ 2. кого-что В, ЖЕ; ИЮН 
У з. в глушь ВЖЕ НЕ АЕ 3. что ЖЗ 
з. товары в магазин В 29) РЕ | Ж 
завозить, -ожў, -бзишь. || @ завбз, -а 
ЁШ] 

завербовать И, вербовать 

завёрить, -рю, -ришь; -ренный [5] 1. 
кого (что) в чем (85 ТЇС ЕЕ з. в 
своей преданности и дружбе ЇЕ Н 
с Ж ЛП 2. что (+) ЧЕН, 
ЇЕ Ж з. подпись ЕВ (Ж Л) ЖЖ з. 
копию ЌЕ НА Е) Ж 2615 | Ж заверять, -Яю, 
-йешь. || 2 заверёние, -я [9] ОВР 1 Ж) 
#ў завёрка, -и [В] (Н Ғ2 Ж) 

завернуть, -ну, -нёшь; -вёрнутый [5] 1. 
кого-что #8 Ж, Ж, Й, Ш з. книгу в 
бумагу Я № В Е ЖЖ з. ребенка в 
одеяло РЕЛЕ 2. что (Ш) ТЖ, #6 
Е Ў, З Е з. кран "ЖЖ 3. что ЎТ 
Ж, Ж, НЕЕ з. рукав ЖЖ 4. #5, 5 
95, Е ВР з. зӣ угол МЕТ 5. ОП) ИЕ) 
(ЖЖ), ВЕ А з. к приятелю ЖИЙ 
Д 6. Г. 2 ЛЖ) (№) ОЖ, ЖА 
2) а, Ж Завернули морозы. РЕ 
Е, || Ж завёртывать, -аю, -аешь (Я 
1, 2, 3, 4, 5 Ж) & (П) заворачивать, 
-аю, -аешь. || № завёртка, -и [В] (Н+ 
1,2%); [Ж] завёрточный, -ая, -ое (ЖТ 1 
#7) СЕ) заверточные машины Ё, (4й) 

завернуться, -нусь, -нёшься [58] 1, |8] уку- 
таться. з. в одеяло Ш Е 2. [ЛЖ 
ЖИ] (Зр) #Ж Ж, 3238Ж Рукав завер- 
нулся. НУ ЕЖТ. || Ж завёртываться, 
-аюсь, -аешься = (П) заворёчиваться, 
-аюсь, -аешься 





завертёть 





завертёть, -срчу, -ёртишь; -ёрченный [50] 
1. чем ЛЕНОН, ЕЕ Ж, ЕЕ 2. кого 
(что) (#6, 01) ЖЯ, ЗМ Жизнь 
его завертела. ЕАН Г, 

завертёться, -ерчусь, -ёртишься [5] 1. #6 
Ж Ж, № Е Ж Колесо завертелось. #6 
ТЕЗ ж, (Н) АЛЕН, 
2, 4@, П) ЖЕЖ, ЛИР з. с деть- 
ми ВЕТА пр 

завёртка, -и [Я] 1. И, завернуть. 2. (#1) 6 
Ж, 8 

завершить, -шу, -шйшь; -шённый (-ён, 
-енё) [58] что ® что чем 5 М, # Ж 
Успешно завершим весенний сев. АЖ 
ЯН. | Ж завершать, -ќю, -йешь. 
завершающий этап ВОЙ Е 

завершиться [—. 22 Л Ж ЮВ] -йтся [58] 
чем 5, Ў № Строительство заверши- 
лось. ЖА СГ) ХТ. || Ж завершаться, 
-ается 

завёса, -ы [8] 1. (ІН) #; №, № прилод- 
нять завесу над чем-н. (6) Ям 
ЖАН 2. (#6) ЖЖ Я з. тумана Ж # 
дымовая з. КЖ; (99) (АНИ) 

завёсить, -6шу, -ёсишь; -6шенный [5 
что & |, МЕ, ЖЕ, ЖЕ з. окно (НИ 
а) р, ЕЯ || Ж завёшивать, 
-аю, -аешь. || М 2 завёситься, -©шусь, 
-ёсишься; [Ж] завёшиваться, -аюсь, 
-аешься 

завестй, -еду, -едёшь; -ёл, -ела; -едший, 
-едённый (-ён, -ена); -едя [58] 1. кого- 
-что 834, Ж, ЖИЙ з. лошадей в конюш- 
ню № Ц № з. машину в гараж В 
Э 2. кого (что) (№) ЧҮ, БИ) 
8] з. детей в школу ЗОР] 
Ж 3. кого (что) ИЖ ЖИ); 
а а з. в болото ИН Такие 
рассуждения могут далеко з. (#5 
ЕКЕ, 4. что (ВР, РЖИ 
Е. 85, а) 1, 38; С], 18) з. невод У 
Я 5. что НЕ, И; НОЈЕ, $) з. 
новые порядки У НЯ (ГМ) У нас 
так заведено. #1169 9, Ў 3х Е, 6. 
кого-что & Ё, Ш Я, ЖИ, ИН з. 
собаку ЖЇНЭР— Я з. новое оборудова- 
ние Е НЯ 7. что Л, ЖЖ, ВР ОК 
ЕІ 19 5} ЖЕ) з. разговор 1916Ж з. 
знакомство #38 8. что Л, Е, +5), ХМ 
з. часы Е з. мотор Л & 8% || Ж 
заводить, -ожу, -бдишь. || Ж заведёние -я 
сы (ШТ 5 Ж) ОН) ЕЙ завбд, -а ПИП ВЕ 

8%) 

завестйсь, -едусь, -едёшься; -ёлся, -елёсь; 
-вдшийся; -едясь [5] 1. [—, ЛЖАН] 
ш Ж, Ж.Ж Е, ЖЖ Завелись знакомства. 
ФДТ —Ж# А„ Завелись деньги. ЯЗ Т. 2. 
Г. АЖ] (9) ЕЯ, Я 





Часы не завелись. #8 Е. Завелся на 
целый час. О, ЖЕ ТЕ —/Л 
Ву, 3. На, 4900 | Ж заводиться, 
-ожӯсь, -бдишься 

завёт, -а [№] (№) ЖИ, ЖЖЖ в, ЖЕ 
жить по заветам великого Ленина № 
ЖЖ) Я Е 8 великие заветы ХЕ] 
Ў # © ветхий завет (77) ЇН Я новый 
завет (25) #124 

завётный, -ая, -ое. 1. #Й 5 КА ЯҢ), ӘЖЕ ТЕ Т. 
1 № заветные мечты УВЕ 
заветная дума ЖЕСТИ: 2. ВЯ 
АО, & ЖН; (Е ХИН заветное кольцо ЇЇ? 
ЖЕНЕ З. НИ з. клад ЖИ 

завётренный', -ая, -ое. |] подветренный 
ТЖ, Ж 5 МХ В заветренная сторона 
АУУ — Ш, А52 ИУ ЛИ 

завётренный?, -ая, -ое ХОР заветренная 
колбаса КАОР ГИ 

завётреть [—^. -ЛЖЖЯ] -еет & завёт- 
реться [-—, - ЛЖЖ/] -еется [52] (9) М 
Е Сыр заветрелся. РЕХТ. 

завечерёть М, вечереть 

завёшать, -аю, -аешь; -анный [5] что 
чем Е з. стены картинами їй ЇЙ 
| Ж завешивать, -аю, -аешь 

завещание, -я (1 #8; а, ШВ | 
завещательный, -ая, -ое. завещательное 
распоряжение ЖЕ; І 

завещатель, -я [№] (27 20) Су) Л | 
завешщательница, -ы 

завещёть, -йю, -йешь; -6щанный [5%, Ж] 
1. кого-что кому ВИ В, ВН -- 
з. имущество сыну ШИЛ 2. 
кому (ВЛЕЗ Е! Ученый завещал 
продолжать дело своим ученикам. ##1Їйћ 
е В НО ЗЕ НЕ {ПЕ ЖУ ЭЖ Т Ж 

завзятый, -ая, -ое (П) ЧМ, 9 ЖЮ з. 
театрал 383% 

завивйть,‚ -ся М, завить, -ся 

завйвка, -и [9] 1. № завить. 2. 2, # 
ЖЖ красивая з. НАЯ 

завйдеть, -йжу, -йдишь [5] кого-что <, 
7) Ж, ЧЕЗЗАЕ ЖЕ РЧ), ЖОН № 

завйдки: завндкн берут (возьмут) (#) ДЇЎ 
06 К. Б”! Меня прямо завидки 
берут, глядя на твою работу. 9 Е 
т, ВАЩЕ ЗЯ Т. 

завидно [ЖЕЙН ТЕ] кому (9119) 92299; НГ, 
ЖР” ОЕ) Ему все удается, а тебе з. 6 
АВ, П 0А, 

завидный, -ая, -ое; -ден, -дна ЗЕ 8; 5 
ЛЯН: 51 8 ВВ завидное здоровье 
А ЖЕКИ з. аппетит ЕВЕ 
Завидно молод. ЧЕ А.Ж 

завидовать, -дую, -дуешь ЇЖ} кому-чему 
Эе, ЖК", ЙЛ || 5с позавидовать, -дую, 
-дуешь 


тых, е „у м 





завоевательный 





завидущий, -ая. -ее (#) ЖЖ, Ж" НУ Гла- 
за завидущие. А ЕЯ ЖАБ, 

завизйровать М, визировать! 

завинтить, -нчў, -нтйшь; -йнченный [50] 
что Ж, ЇТ Ж, ВЕЖ з. гайку ЖЖ В з. 
винт ЇТ Ж 8 || Ж завинчивать, -аю, 
-аешь 

завирільный, -ая, -ое (11) РЖ, & ЗЕМ 
завиральные мысли ИЕ 8: завираль- 
ные идеи АНИ ВА 

завираться , завраться 

зависеть, -йшу, -йсишь [Ж] от кого-чего 
Ж... 5б; НОВ ще, ШЕЕ ТР, НИТ 
= з. от начальника В Е Успех 
дела зависит от нас самих. ЧУН 
ЕПН Д&» 

завйсимость, -и [В] 1. ХАЖ, М 
Ж, ЖН з. рыночных цен от спроса 
ШИЙОК НОНО Ж в зависимости 
от обстоятельств ЇЙЇ ТЇЇ Е, ЖОКЕ 
ЙЫШ 2. Л Ж Кан) НУ, ЕЙ, КЕ 
А. АХ крепостная з. & Йй КОН ИЕ 7 
быть в зависимости КУЛА 1-й 

завйсимый, -ая, -ое; -им. 1. 6, НИНА, 
ШЖ з. человек ЕТЕ ЖУ УЙУ А. зави- 
симые страны ВЕ 2. АЖ, ХНА 
Ву, Ы. № Е В зависимое положение № 
мну 

завйснуть, -ну, -нешь; завйс, -сла [5] 9 1 
Вертолет завис над льдиной. НЯ КВ 
1—0 Е". || Ж зависёть, -йю, 
-&4ешь 

завйстливый, -ая, -ое; -ив ЖЕНУ, Ж 
№; ХЕ з. человек В Л. з. взгляд 
ВН ЭЕ || 5 завӣстливость, -и [В] 

завйстник, -а [НКР Л, ЗЕ ЛАУ 
ЛА || ЕЯ завйствица, -ы 

зависть, -и 189) #9: Ж >, Б смот- 
реть с завистью на что-н. 34... ЯН ВЗ 
(МЕ) 22 С на зависть ЛАЯ 

завитбй, -4я, -бе Ж ЖН; ВН, ИИ 

завитбк, -тка 89) —# (ЖЖ); #5, И 
з. волос —№ Я з. капители в колонне 
НЕЯ 

завитўшка, -и [8] (01) 8) завиток 

завйть, -вью, -вьёшь; -йл, -ила, -йло; -вёй; 
-йтый 1 -итбй (завйт Е завит, завита, 
завйто #8 завито) [7] что $, А, 
Ж з. проволоку #0 з. волосы 9 
Ж, ЖЯ з. горе веревочкой (11, №) ХЕ 
л, Ж В 1 Ж || Ж завивать, -4ю, -дешь 
|| 25 завӣвка, -и [В] 

завйться, -выбсь, -въёшься; -йлся, -илась, 
-илбсь; -вёйся [58] 1. 1--. 2 ЛЖ ЖН 
(Ш) Ж Ж Волосы завились. ЕЖ, 2. 
ЕЯ, Б з. в парикмахерской НАЯ 
Ж | Ж завиваться, -бюсь, -дешься 

завихрёние, -я [+] 1. М, завихриться. 2. 





(4, п, 08) В ЯМ НЫ ХВ завихрения в 
голове у кого-н. с З ЇЙ Н ві ЙЕ Н) АН 0: з. 
мозгов ЗАЛЕ 

завйхриться [—, 2 ЛЛ Ж] -ится КИЛЕ 
Ж Л Ж Сухие листья завихрились на 
дороге. ЕЛЕ БЇТ || 4 завихрё- 
ние, я [+1] <) з. воды, воздуха КЖ? 
ЖЕНЕ з. мозгов (%, 11, 08) В КИН: 

завкбм, -а 1) Г) 22% 8 2, 2702 
| Е завкбмовский, -ая, -ое (11) 

завладёть, -ю, -6ешь [56] кем-чем. 1. 10 
жЕ; Бан з. чужим имуществом 
ле 2. (4 09|, #118; ЭЕ, РЕН 
з. чьим-н. вниманием З 91 Ж || Ж 
завладевать, -Аю, -аешь 

завлекйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна 1) 
Ж Жї, ЗА ЛЕ, 910591 7709 з. рассказ 
Ж АЕ || © завлекётельность, -и (9) 

завлёчь, -еку, -ечёшь; -ёк, -екла; -ёкший; 
-ечённый (-ён, -енӣ) [5] кого (что) 91 
6; АЧ]; 8; ДЖ з. врага в лес ЖК 
ХАЛЖ з. кого-н. в свои сети 0-1% 
ААС || Ж завлекать, -Аю, -йдешь 

завмаг, -а СН) ИЗ] НИИ, НЕ 
|| Ж завмаговский, -ая, -ое (11) 

завбд, -а [ВН] 1. Г)’, #21 металлур- 
гический з. 11 маслобойный з. РЕН 
ПР з.-автомат НИ 07 2. #Я М 
конский 8 конный з. # 1 рыбоводный 
з. ЗЕ р: Та ИРТ || № заводской, -ая, 
-бе (5% завбдекий, -ая, -ое) 

завӧд2, а ЇЙЇ] 1. Ж, завести. 2. 2 Ж ча- 
совой з. ЗЕ Ж игрушка с заводом ЎЎ 
ЖЕН. 3. (Е) (НУ) КНШИ, ВІ 
ХС (и) в заводе нет (11) ЖН 

заводйла, -ы [НМ] <) (#9) Ш +] 


А. ЖЖ А. 
заводить, -ся И, завести, -сь 
заводнбй, -ая, -бе. 1. # Х ЖИ) заводная 


игрушка Ж ЖИ Н 2. И, 
Е #5 заводная девчонка РНК 
ЕЯ 

заводоуправлёние, -я (9) Т.) ФЯ, Т 
ВА р ЯВ 

заводчане, -ан. (1) Т) СА, Т.) ДТ. 

завбдчнк, -а [№1 1. СС), 14 6; жу 
®+# 2. (ЇН, И) з. всему делу #1 
ии || ЁН завбдчица, -ы 

заводь, -и [ВН] ЛУУ, ШС, А9009 

завоевание, -я [Ч:] 1. И, завоевать. 2. К 
ЖЕ, ЖЕ, ДАЙ великие завоевания Октяб- 
ря АЖ КЖ 

завоеватель, -я 9) (ЕА #7 Цезарь — 2. 
Галлии, УВЕ Ж 
завоеватели космоса (#, ЖЕ) 1 КАЕ Я 
|| 5 завоевательница, -ы 

завоевательный, -ая, -ое ШЕ (Ё) №; № 


ФЕ № завоевательная политика агрессо- 





завоевать 








ров ВЯ ВО 


завоевать, -оюю, -оюешь; -ёванный [5] 
1. кого-что ЛЕВ, НМ з. страну ЧЕН 
2. что (9) 418, 119, +3] з. доверие 
избирателей В ЕЖЕ з. общие 
симпатии Ж 18 К ЖН) # К з. себе 
положение НХ В Њ № |  завоёвывать, 
-аю, -аешь. || завоевание, -я 

завбз, завозӣть! М, завезти 

завозить”, -ожу, -бзишь; -бженный [5] 
что (№) Е, ЗЕ з. платье ЕИЕЖК 

заволновёться, -нуюсь, чеш Е 5] 
ЖЖ, ЖЖ, РА 

заволбчь [—, Л # Ж пе -очёт, -окут; 
-бк, -оклӣ [51 что (5) ЖЕ, ЕЕ [ЕЧ 
Ж, {ШЖ Тучи заволокли небо. 121 
Т 521, Глаза заволокло слезами. В 
ДЕНЕА У. || Жж заволӣкивать, -ает 

заволбчься [—‚, А Я Ж Ж) -очётся, 
-окўтся; -бкся, -оклась [52] № жеж, 3 
ЖЖ Небо заволоклось тучами. Кї 0 
= ЖЕ Т» Глаза заволоклись слезами. В. 


ШН ЖОЖ Е Т„ || Ж заволакиваться, 


-ается 

завопйть, -плю, -пйшь [5] (1) Ч Ж, 
ВНЕ 

заворйчивать, -аю, -аешь [Ж] 1. Я, завер- 


нуть. 2. чем (фу, ЕН, Е з. произ- 
водством Е Ж ў Большими делами 
заворачивает. ЖЕК 

заворёчиваться ыы 
заворожӣть, -жу, -жйшь; -жённый (-ён, 
-ена) [56] кого (что) Ж, В, |, 
НЕ, ВНЖ Всех заворожила. № 
р Е Смотрит как заво- 
роженный. ®ъ®@#Т Ж Ю®ЮЖ Ж. |ж 
заворйживать, -аю, -аешь 


= [8] М загиб #8 #; {1% з. 


заворот, 
кишок Ў 

заворбт, -а [ЮН] 31925, ЗВ, АНБАР 

заворотӣть, аа убтишь [52] № В 
завернуть (3,4 

заворбшка, -и С ш) ЗЕЕ, ЮЗ, 
РЯ ЖАКИН. 

завраться, -русь, -рёшься; -ӣлся, -алёсь, 


-албсь (#Ё -&лось) я (пвх, {д 
р пй. х Н ій || Ж завираться, -йюсь, 


завсегда “Тап {#, №) в —й, 66 
завсегдітай, -я ІН) (О) Ж, ЖЕ з. рес- 
торана ВЕНУ театральный з. В 


# 
завтра [ЯП 1. СЕ) Я Ж Приеду з. ЖЕҢ Ж 
№.2. [ШЕ И, +, ЖЕ] В Н отложить 
на з. #Ё до з. ШИХ, ЖЯ Ж наше з. 
АПК 
завтрак, -а Н) #15 <> кормить завтрака- 
ми (01) 85У ЯЯ, Вап 


завтракать, -аю, -аешь ГЖ] ® 9 15 || 5 
позавтракать, -аю, -аешь 

завтрашний, -яя, -ее Я Х # завтрашняя 
поездка В Х № № 17 заботиться о зав- 
трашнем дне ЖЖ 


завуалӣровать И, вуалировать 

завуч, -а [НН 

завхбз, -а [Н] #5 ЕН, ЯН, ӘЗ ЕЕ 

завшиветь М, вшиветь 

завшивленный, -ая, -ос (П) КТ (#9) Ж 
№, КТВ 

завывать, -аю, -&ешь [1181 Я (р 


5);  Завывают шакалы. Я, Ветер 
завывает. МАЕ. 

завкісить, -ышу, -ысишь; -ышенный [58] 
что ВНЖ: №. ЖЕ з. отметку 
на экзамене ЖЕ Ж з. цены ХЕ 
ШЕИ И з. план ЮРКА | Ж 


завышёть, -аю, -&ешь. || завышёние, 
-я [Р] 
завыть, -вбю, -вбешь [52] Ж, КЕ 


Ж; = Завыли волки. ЇЙ Д Ж 
Завыл ветер. Ми еж, 

завязать, -яжу, -Яжешь; -Язанный [58] 1. 
что ЖЕ, Е, ЖЕ з. узел ЧАН з. гал- 
стук ЇТ 2, то НЕ, Е, ЖЖ, 8 
з. пакет Ё. 648 Е з. больной палец {@ 
НЕК 3. что ({#) 318, Ж, 
ЖЖ, ЕЕ, ЖЖ з. бой. ЯН, ВЕ з. 
перестрелку Э ЇЕ %] #1 з. знакомство ?ф& 
11, НЯ 4. ТЕЖЕ Я | Ж 
завязывать, -аю, -аешь; [4] завязыва- 
ние, -я [1] (971,2, 3) || 2 завязка, -и 
[ВН] (9+1, 2) 

завязаться [—, Л Ж Н] -Яжется [56] 
1. ЖЕ, Ж Е, ЖИЕ Галстук плохо завязал- 
ся. ЙЛ ЖН ЖШ. 2. Л, ЖЕ Завязался 
разговор. ЖЕ Т „Завязался бой. >|. 
ЖАТ 3. (ВЮ). В Ж (ЗЕ) Плод завя- 
зался. Ж Ж З Т. 
-ается 


завязйть [№ — ЛЖЖЯ] -ишь [58] 
что вел, ИЕ, НН) 

з. ногу в глине ЇЙ 

завязка, -и [ЁН] 1. М, к 2. (НЫЦ 
БЕК) Т. Ж, ВТ 3. Л, Л, В, Ж 
М з. драмы ЖЕЙ Е з. романа М1 
"НУ з. боя ИЯ © по (под) 
завязку (#1) 1) ЕЯ работы по самую 
завязку ТЖ; 2) М; "ТГ 
Сроки сократили под завязку. В 8 Яй 
ЕК БЕ 

завязнуть М, вязнуть 

завязь, -и (011 0) Ё 

завянуть № вянуть 

загадать, -4ю, -4ешь; -бданный [52] 1. 
что НШ, ОН з. загадку НИЕ, ЧН 
Ж 2. что СХ (ВЖЕ), и, Н Я ОЁ 


| Ж завязываться, 
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Ж) з. число СН — ТЖ з. на кар- 
тах НЯ 3. (п) 9148, МИ, М Ты 
далеко загадал. И ЖЖ ТГ. | Ж 
загадывать, -аю, -аешь 

загадить, -4жу, -йдишь; -йженный (5] 
что (1, ЖЖ) Е, 3275, 3:75 | Ж загёжи- 
вать, -аю, -аешь 

загадка, -и |69) ЖЕ, № загадоть кому-н. 
загадку #& НИЕ загадки природы «#) 
КА Я говорить загадками ВТ 
ЮЕ, Л ЛЕНД ЖЕ 

загайдочный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. ЖЖ 
Ж] загадочная картинка Ш 2. ЖЕ, 
Ж НП, НИ загадочное явление Ж 
2 НУ 90 загадочное выражение лица 
ЖО З 18 загадочно вести себя 8} 
Ж || 2. загадочность, -и [8] 

загазбванный, -ая, -ое (#) ЧМ, 


би | Ж загазбванность, -и 
загар, -а [8] 9088, М (Н) 


загасйть И, гасить 

загаснуть Йй, гаснуть 

загатӣть И, гатить 

загашник, -а [Н] (#) (8 (91 07) № дер- 
жать, прятать в загашнике ({@ Ж їЧ) Ж 
Е 

загвёздать, -аю, -аешь; -анный [5] что 
6) Г] завозить? 

загвіздаться, -аюсь, -аешься; -анный [27] 
СВУ НАВЕ, М3 Т Где это ты так 
загваздался? МЕ ЛАХ АЛЕ? 

загвӧздка, -и [Я] (01) ЖЕЙ, (И) ҖЕН) М, 
ВЖЕ Так вот в чем з. НЕХ И 

| 


ЕП 

загӣб, -а [Н] 1. 5%, У, ТЖК з. листа 
ЖЕТЕ 2. (6, ПУ, 0022: К, 2 

загибёть, -ся Ў, загнуть, -ся 

загипнотизӣровать М, гипнотизировать 

заглавие, -я (Р) #81, Н, (В) || Ж заг- 
лёвный, -ая, -ое. з. лист #3 © за- 
главная буква ХВЕ 

загладить, -4жу, -ддишь; -аженный [5] 
что. 1. З, У, Ж. з. складки утю- 
гом ЮР 2. (%) ВЕ ОЧ), 
ЖЕ), ЖЖ ОР Ж) з. свою вину 
ЕЕ | Ж заглӣживать, -аю, -аешь 

заглӣзный, -ая, -ое (0) #540; ЖАЖЕЯ 
№) заглазное обвинение 51 Ў заглазно 
решить ЗВ НЕЕ, ЕЛЕНЫ 

заглотать [СЛЖЖЛЯ] -дет; -бтанный 
[==] кого-что (#) (а) ЕЛ, РГ МА 
Щука заглотала живца. а ВЕЛ 
48 || Ж заглётывать, -ает 

заглбхнуть № глохнуть 

заглубить, -блю, -бйшь; -блённый (-ён, 
-енё) [58] что Се) Я РИА, ЕНЕ 
з. окна в здании Ж РЕЗИНЕ 





заговаривать 





заглушать, -йю, -ёешь [Ж] что | глу- 
шить (2 #)з. звуки ВЯ 

заглушить # глушить 

заглядёнье, -я [Р] 5 АЖЕК, ЧЕ 
ЕЖУ А. Картина — з.! ІХ. 
ЩЛ А! Пирог получился на з.! ЖАЙ 
НИЗ ЛЯ ЖЕ 

заглядёться, -яжусь, -ядйшься 
кого-что (11) {6 засмотреться. 
глядываться, -аюсь, -аешься 

заглянуть, -яну, -Янешь [56] 1. (ЖР 
а) Ка, ЗТ 18, 9—18, Ч, ЖЕ 
СОА) з. в окно ТОТ — В з. под ди- 
ван ЕР ЕЯ 2. (ПУА 9 
з. к приятелю Й 1 3: Ж Ж ҢА Ж || Ж за- 
глядывать, -аю, -аешь 

загнінвать, -ся  Й загноить, -ся 

загнать, -гоню, -гбнишь; -ёл, -ала, -ало; 
загнанный [5) 1. кого-что Ж, Ж А з. 
корову в хлев 4:04 з. мяч в воро- 
та ЖЯ ЕКГ) 2. что 19 забить (8) з. 
гвоздь в доску АШТ ЕТ ЖА Н 3. кого 
(что) В--- (ВВ) МЕЛ ЖК з, лошадь ЎЗ 
Аа з. зверя ВА ЕЕ 7 ЕН 
4. что 18] продать (1 Ж) (#) Решил з. 
пальто. ВЕНА. || Ж загонять, 
-яю, -йешь. || 44 загбн, -а М) ТЕМ) 
(%) охота загоном ЁН 

загыйть, -ию, -иёшь; -йл, -илй, -йло [22108 
Р; Е Капуста загнила. АЎ 
Е, || Ж затнивать, -аю, -4ешь; [2] 


загнивӣние, -я [Р] моральное з. (6) 118 


[56] на 


| Ж за- 


загнойть, -ою, -ойшь; -оённый (-ён, -ена) 
[5] что СЕУ, О, Е ВЕ, 46 
Ж з. рану ЗАВО а. овощи ВИЗ 
№ || Ж загнанвать, -аю, -аешь 

загнойться [-—СЛЖЖЯ] -йтся 156) 138 
+ Е, Ф, ЛЕ, К Рана загноилась. 
Вит. || Ж загийиваться, -ается 

загиўть, -ну, -нёшь; загнутый [56] 1. что 

$, ЖТ, У; №; 17 з. страницу В 

Я Е з. палец 5 ФАК з. фланг (8) М 
ШУ, 52 2. (п) 75, ВАА з. за 
угол #3110 8 3. что ЖИ) Я 
№ Ш ЖИЛИ з. 
словечко ® ТВ ЛЕ Ну, это уж ты 
загнул! №, ЖЖ! | Ж загибать, 
-Аю, -йешь 

загиўться, -иўсь, -нёшься [58] 1. Г. СЛ 
ЖЖ ИЖ, ИЖ, ЛЕХ, ЖЕЖ 
Угол страницы загнулся, ($9) Я 
ЖТ. 2. (Я От такой диеты недол- 
го из. ЖЕНЯ Ай. || Ж заги- 
баться, -аюсь, -йешься 

заговаривать!, -аю, -аешь [Ж) 1. № 
заговорить". 2. с кем {Е [8 --- 35 а. с 
прохожими НИШУ ЛЗ 





заговаривать 





заговёривать? №, заговорить? 

заговариваться, -аюсь, -аешься [Ж] 1. И 
заговориться. 2. (ЯН 3% И) ЕХ. 
ЮК, ЛГА ЖЕКПЕ 

заговенье, -я [Р] (Ж) (Ж ЖЕЙЛИ ЖН —1К 
“н 


заговёться, -6юсь, -бешься [56] (52) (Ж Ж 
НО 05-0872 

заговор!, -а (НЯ, #10; 0 контрре- 
волюционный з. Б Е 1 ЙЧ 1 з. молча- 
ния (Е) А (НСВ) 

заговор2, -а (9) ЖЕ, № Х, № з. от 
болезни ВЯ | № заговбрный, -ая, 
-ое 

заговорӣть!, -рю, -ришь [5] 1. ЛЖ 
2:1 СЕ) Все заговорили сразу. № 
ЖЕЙДЕ Ж. 2. Г ЛЖЖН] 8) в 
Я, 5 (Е, Ж Я Заговорила совесть в 
ком-н.‘ ВАЖЕН ТГ. 3. кого (что) (11) 
ПЕНН з. собеседника ТИ 1 
Ў В || Ж заговёривать, -аю, -аешь (Ж Т 
3) 

заговорйть?, -рю, -ришь [5] кого-что #ї 
№ з. зубы кому-н. (#, П) Ня 
ВЛЕ Л | Ж заговаривать, -аю, -аешь 

заговорйться, -рюсь, -ришься [5] їй 19 1 
Ж, Я Е, ЕВИ ЖК || Ж загова- 
риваться, -аюсь, -аешься 

заговбрщик, -а [8] НИЯ, НИХ |9 
заговбрщица, -ы. || Ж заговбрщицкий, 
-ая, -ое. с заговорщицким видом НН 
№ 

загогулина, -ы [№] (#55 НН (Я 
35% ]) писать с загогулинами БЕЯ 
Кен ИШЕ: Ж 

загодя [81] (#) 9126, ЖЕП, ЖЁН. приехать 
на вокзал з. ЖД] 52 

заголӣть, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, -ена) 
[5] что СП) ВА, Е, ИРЖИ 
# @@ 9 Ж) | > Б} заголйться, -люсь, 
-лӣшься. || Ж заголягь, -Яю, -Яешь; [© 
5) заголяться, -Яюсь, -йешься 

заголбвок, -вка [№] | заглавие. || № 
заголбвочный, -ая, -ое. з. шрифт ЙТ. 


заголубёть [—. ДЖ Ж] -бет [5] 0% 
{в н? ЖЕ ОИ) Ш, НЕЕ 

загбн, -а [ЁН] 1. М, загнать. 2. ЖИ) # 
Е, № 3. [Р] задел <#) < в загоне (П) 
ОКА) АЛ; Ея 

загбнщик, -а [РН] ВМ Л. 

загонять, -яю, -Яешь [52] кого (что) 
(1) Е) загнать (3 Ж) з. лошадь ПЕ ЖЯ 
ЕЛ 

загонять? М, загнать 

загорёть, -4ю, -йешь [Ж] 1. № загореть. 
2. (96, В, 06) (ЖЕНЫ ИН) ЖИ 
ВЕТ, НУ Я Горючее кончилось, 





шофер загорает. НН 5 Г, ЧАН 
загбрбок, -бка (ЕН) (п): ЕЕ 18) 


загордиться, -ржӯсь, -рдишься [5] (1) # 
ВЕЖ, НН ЖЕ 

загорёлый, -ая, -ое Жї] загорелое лицо 
ВИ За В 

загорёть, -рю, -ришь [52] 3, 1179928 з. 
на солнце Е К Т | Ж загорать, 
-аю, -дешь 

загорёться, -рюсь, -ришьсь [52] 1. Ж 
Ж; А06 Вдали загорелся огонек. 67 
ЖЕ ГД] Ж. На чердаке загорелось. Ч 
@Ж Т. 2. [ЛЖ] (кому ЖЕ (П) 
Жа РЖ, Ж ТР Загорелось ему ехать. ё. 
Р жЕ, | Ж загораться, -4юсь, -йешься 
(НЕТ) 

загород, -а (8) (1) 14 пригород. Весь з. 
стал зеленой зоной. «ТЕЖ ГИ 
Іх. 

загородить, -ожу, -бдишь (в -одишь); 
-бженный [52] кого-что Ш, НЕ; Е, 
ЖЕ, ЖЕ з. дверь стульями НЯ Е 
{Е з. двор забором ВЕ ЕН НЕЕ Ж з. 
собой свет А о ЧЕ 08 || Ж загоражи- 
вать, -аю, -аешь. || М 8% загородӣться, 
-ожусь, -бдишься ( #Ё -одйшься); [Ж] 
загоріживаться, -аюсь, -аешься 

загорбдка, -и (91) Ё“, 8 В, НЫ 

загородный, -ая, -ое ҺИС, ВХ. Н], ЗВУКИ 
з. дом ЖКТ загородная прогулка Ж 
йї 


загостйться, -ощӯсь, -остйшься [58] ХШ) # 
жар. 

загот. [ЧАШ М) ЖОКПН)”, “ЖЕ 
0”, ШП заготконтора, заготпункт 

заготовитель, -я 8) С) 259; ЖИ; Ж 
16 з. грибов ЖЛ Д 

заготбвить, -влю, -вишь; -вленный [5С] 
что. 1. УНЕ з. все справки Ж 6 
Е 2. 00, ЖЕ з. овощи ЖЗ 
з. дрова на зиму Йй & ЇЇ 6 Ж ж || Ж 
заготовлять, -Яю, -Яешь. || 4 заготбв- 
ка, -и [01]  заготовлёние, -я [Н] госу- 
дарственные заготовки сельскохозяй- 
ственных продуктов № Ж Ф Же ШЇ А; 
[Ж] заготовйтельный, -ая, -ое (*) заго- 
товительные организации ЖЭЭ 

заготбвка, -и [№] 1. Ж, заготовить. 2. Б 
Ж, ЖЖ Н; ВУ | № заготбвочный, 
-ая, -ое (ВТ2®) 

заготбвщик, -а [Н] 1. |) заготовитель. 2. 
ФТ; ИТ || ВЯ заготбвщица, -ы 

заграбастать, -аю, -аешь; -анный [5] 
кого-что {#, ЖЖ) И з. деньги 83] 
ЛЮ | Ж заграбістывать, -аю, -аешь 

заградитель, -я [№] (2) КИЕ; БШ 


минный з. ТЕ 





задаваться 





заградйть, -ажў, -адйшь; -аждённый (-ён, 
-ена) [52] что 34, МАЕ, Н Ж, В 59, ШЙ 
з. путь ВН ЖЕН || Ж заграждать, -аю, 
-дешь. || # заграждёние, -я [+]; 10] за- 
градительный, -ая, -ое. з. огонь НЯ 
з. отряд ВА 

заграждение, -я [4] 1. М, заградить. 2. Кё 
Т} (МЈ), Н Ж (97), = ВН (#7) проволочное з. 
Ж 22 Е 9, ЖЕ 22 М минные заграждения 
Норич, ЖЕ 

загран. [Я 10795 —- Ар] ем Ву”, ЧЫ 
ЖЮ №)”, ШШ загранкомандировка, загран- 
поездка, загранпаспорт 

загранйца, -ы [84] (1) Е, УУ торговля 
с заграницей Ж} 9} 9 || # заграничный, 
-ая, -ое. з. паспорт # #4 з. товар 5} 
М, ЖП 

загрёнка, -и [И] С) (д) ЕУР, ЇНЇН 
КШ вернуться из загранки МЕТА 


загребать, -&ю, -&ешь [Ж] 1. № загрести. 
2. З ЧЕЙ КИЙ КЇЛЇ; С) глубоко з. 
ЖКК 

загребибй, -4я, -бе. 1. ЖЇК), ЖЕНЕ) заг- 
ребная сторона (АЖ) ЖА 2. 
[Е 29191) загребибй, -бго [1] 3, М 
Р (СЛЕД КОШ) 

загребўщий, -ая, -се (#) #200, ЕМУ, 
РЕВ руки загребущие ИВЛ. 

загремёть, -млю, -мйшь [58] 1. УЕ, 
ЩЕК Загремел гром. Ш 
Т. з. посудой ПЖ ААЙ Т ШИ 2. (0) 
ЕН Е, "ЕЕ {ЕК а. ло лестнице МТ 
6 — РК Наш начальник загремел. 
(ЖПК ЕФЖЖҖЕӘН ЕТ В. 

загрестӣ, -ребў, -ребёшь; -рёб, -ребла [56] 
что <) Ч) #-=, ЖЕ з. деньги со 
стола ИТ ЕЕ 6 || Ж загребать, 
-аю, -дешь 

загривок, -вка 81 1. ЗЫ 2. ЧЕ) 
(Л. ЕЮ) ВТ, В 

загримировёть, -ся М, гримировать 

загробить Ў. гробить 

загрббный, -ая, -ое (9) ВЕН, Ж 5 №; (6 
УВЧ ЧЕ) загробная жизнь НН 
з. золос {##) АНИ 

загромоздӣть, -зжу, -здйшь; -ождённый 
(-ён, -ена) [5] что НЕ, ЖАЙ СИРА 809 
ЖЧ); (ОХЕ) М з. выход вещами 
ЕНН ТКИ з. рассказ подробнос- 
тяни (#) Л ЖИТИЕ 
|} Ж загромождать, -4ю, -вбешь 

загрубёлый, -ая, -ое (Ж) НИ, НИИ 
загрубелые руки НЖНТ 

загрубёть И, грубеть 

загруженность, -и [89] #Ё загружённость, 
-и [8] 1, ЯН Е, ТЕЖ з. железных 
дорог НАШЕ 2. МЕНТН 





большая з. работников просвещения 


АТТЕН 
загрузить, -ужу. -ўзишь (& -узйшь); 


-ўженный (5% -ужённый: -ён, -ена) [58] 1. 
№, грузить. 2. кого-что Я И; Г 
#Е:; Е ЗН; РГЕ з. рабочий день 
ЕН НЕ И з. преподавателей 
ЗЕ О ЕНЕВ НО | Ж загружать, 
-аю, -аешь ОЙТ 2; ИТ 1 ##04)) | 2 
загрузка, -и [В] 

загрузочный И грузить 

загрунтовать И. грунтовать 

загрустить, -ущу, -устишь [52] Ж (8) Ж 
(№), ЖЖ (В Ж) з. без друзей НЯ 
ИЖЕ Ж 

загрызть, -зў, -зёшь; -ыз. -ызла [26] кого 
(что) 1. Е Кошка загрызла мышь. Їй 


БЕ Е. 2. О, п, К, ЧЕ 


ЖЕ, Бойс 

загрязнённый, -ая, -ое; -6н ЖЕН), 77 4: 00 
з. воздух її; Ў: | 2 загрязнённость, 
-и [91] 

загрязнйтель, -я С 1177408 

загрязнйть, -ся А, грязнить, -ся 

загрязнять, -Яю, -йешь [Ж] что №] гряз- 
нить (1) 

загрязняться, -Яюсь, -Яешься [Ж] [4] гряз- 
ниться 


загс, -а С 9403 зарегистрировать- 
ся в загсе ВЗВ 

загубить, -ублю, -ўбишь; -ўбленный 2%] 
1. кого-что (11) ЖЖ; ВЫХ, ЖОК з. челове- 
ка ЖЭЛ з. чью-н. жизнь Е, ИТ 
Же 2. что (11) 18 Им, АЛА, Е з. 
много денег АЛЕК ҮР Ж 

загудронӣровать  гудронировать 

загулять, -Яю, -йешь [52] (11) {ИЯ 

‚ИЕ || Ж загуливать, -аю, -аешь 

загуляться, -Яюсь, -Яешься [56] (1) ЖОРАЎ 
А, ЖИМА, ЭМ ЫЧ А. Дети загулялись. # 
пыл Г, 

загустёть М, густеть 

загустить, -ущу, -устйшь; -ущённый (-ён, 
-ена) [5] что СЕ) ОЧ) И (ЗЕК), ВЕ 
(9248) {Ж ОЕШ) з. краску ЕЕН 

зад, -а(-у). на (в) заду ы, -бв [ШШ] 1. н 
ЗБ, ЖИ; ТЕБ. ТР з. автомобиля Ў 
Ў надеть платье задом наперед КЛЕ ВІЇ 
ЕЗЕЫ 2. Ж, № № Лошадь бъет задом. 
Ви. 3. [91| задворки О) идти 
задами Ла 4. [НЕРЖ 
9; Л.Е Я повторять зады Ж 19 
ЖШ 

задавйка, -и (1261) 2 задавала, -ы 19% 
ЕЯ) (@ ) 19 зазнайка 

задабривать М, задобрить 

задавёть, -ся' М, задать, -ся 

задаваться”, -даюсь, -даёшься [Ж] <#) # 





задавить 
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ЖЕЖ, ВЕНАХ, НЯ 

задавить И давить 

задние, -я [1 4%; (ЕҸУ, > дать з. # 
{25 выполнить з. ЕВА работать по 
заданию & 1% ГИ производственное 
з. ЕН боевое з. & {ЕЁ % домашнее 
з. ЖЕ (М урок 2 Ж) 

задарӣть, -арю, -&ришь; -аренный [5] 
кого (что) УЖ, ИЕН, (19) 
(35 4) ЯН з. детей ЖА ТПУ 1 
|| Ж задаривать, -аю, -аешь 

задарма [81] ({@) [|] даром. взять з. Н & 
З. потерял время. АЕТ ГЕН. 

задаром [81] (#) ЇН] даром. Купил з. Б 
ЕЕ... Пострадал з. ЖОХ; Н 
НХ. 

задатки, -ов ЖИ, Е, ЖЮ, Я хорошие 
з. Е МН плохие з. КИЗ 

задаток, -тка 8] 2, 8 внести з. при 
заказе ЕВНА @ || № задаточный, -ая, 





-ое 
задать, -4м, -ашь, -аст, -адйм, -адӣте, 
-адӱт; задал, -ала, -ало; -ай; -авший; 


заданный (-ан, -ана, -ано) [5] 1. что 
кому 1-5 Ж, 2 з. работу #1. 
{Е з. урок # Е МИ 2. что Жя, НЕ 
заданная величина ЗЕЙД КС] 3. что (1) 
347, № з. бал ЖН Е 4. что чего 
кому. Ч) 229], 2-Е з. страху 16 
Я тебе задам! АКАЕВ, 5. чего 
# что кому № (ЕП), Е з. овса 
лошади # ПВ Е задать вопрос кому 
[]---ЖЕ 4 8, 5] задать тон — 1) (80884) 
ДЕ, 2) ОР) БОЕ ЕЕ, Е || Ж задавать, 
-даю, -даёшь; -давай; -давая 

задаться, -4мся, -&шься, -ёстся, -адймся, 
-адйтесь, -адутся; -дался, -далёсь; -айся; 
-авшийся [5] 1. чем (1) 9, А, ХРА 
ОН з. целью изучить языки ЁЗ 2 
ЖЕЮНИ з. мыслью ТЕЖ з. вопро- 
сом НЕ) ЖШ 2. [——,—АЖЖҤШ] 
(Ж) Ж], МЇ Дело ему не задалось. Ёй) 
{ТЖ 7л. || Ж задаваться, -даюсь, 
-даёшься; -давайся; -даваясь 

задача, -и [19] 1. #3, #®: ЖЕ боевая з. 
№ Е # поставить задачу ЁШ # 5 
выполнить задачу 5Е № 4 № очередные 
задачи строительства Ч ИКЕВЫЕЯ 2. 
Я, Н; Ш решить задачу ЖЖ 5 @ 
алгебраическая з. Ў шахматная з. 
ИУ 

залёчнию, -а [№] >} #1 арифметический 
з. ЖЖ УЗЖ 

задвижка, -и СЕН), #9; Е Г, ЇЙ, М, МЇ 
(1, МАХ дверная з. ПН, ТЕ зак- 
рыть дверь на задвижку ВП НЕ 

задвижнбй, -4я, -бе ТТИ ЖИ {у 8 № зад- 
вижная рама ЖЕН 





задвинуть, -ну, -нешь; -утый [7б] что. 1. 
ЗЕЕ, ЕЛ, Л, АЕ з. корзину под кро- 
вать ШЕЖЕ АЖ Г з. задвижку ЧИН Е 
2. ОНАКА ТА Е, ЖЕ, ВЕ з. 
окно шкафом ЯН ЕЕ || Ж задви- 
гать, -&ю, -аешь 

задвйнуться [--. -ЛЖЖН] -нется [5%] 1. 
МЕ, НЕ, ЕС 2. ЖА, ЖЕ Чемо- 
дан задвинулся под кровать. НЕТ 
ЖТ. Задвижка задвинулась. #8 Е 
Т. | Ж задвигаться, -дется. || № задвиж- 
нӧй, -ая, -бе НР 1 Ж) 

задвбрки, -рок ВШ М А6 77 быть 
на задворках «, ПЕНИЕ, 
{АЖ ЖЕ {у ЖЕ 

задевать!, -аю, -&ешь [5%] что № Ы 
деть. Куда задевал мою шапку? ЁЁ НВ 
ЖИЛ, Г? 

задевать? М задеть 

задеваться, -аюсь, -йешься [5] <#) [Н] де- 
ться. Книга куда-то задевалаь. В ЖИ 
ИВЛ: Г. 

задействовать, -твую, -твуешь; -анный 
[5=] что (5 Я] Задействована новая 
скважина. ЯЙ ЭТА Кл А 

задекорӣровать Я, декорировать 

задёл, -а (ИН) АИ, З Ат {ЕТИ 
Ж, З Е создать з. на следую- 
щий квартал у Е-Е А ду А 


задёлать, -аю, -аешь; -анный [58] что # 
Ж, ЖЖ, ЖЖ, ША з. двери В ПЖЯ з. 
щели в полу НИНЕ || Ж задёлы- 
вать, -аю, -аешь. || 4 задёлка, -и [В] 
(%) з. семян в почву Е і. 

задёлаться, -аюсь, -аешься [5] кем 
(Ё) ЗЕ, АЖ Заделался механиком. № 
Хх ГУМ. | Ж задёлываться, -аюсь, 
-аешься 

задёргать, -аю, -аешь; -анный [50] 1. что 
№ чем НЕМ, ГА, НЕ з. 
вожжами ЛУАН Его всего задергало 
от оскорбления. № 229 ЕАН НИЯ 
ЖЖ. 2. (ПЕ ЖЗ) ТИЕ, ЕРЙ 
(ЮЖ) з. подчиненного ЛЕТ 

задёргаться, -аюсь, -аешься [58] 1. НИЕ 
Ж Губы задергались от обиды. ЧАЕМ 
ЖЖ. 2. (п) (Н РКХ 
ЖЗ Т) е, ЖЕЕ БИЖ 

задеревенёлый, -ая, -ое [з] одеревенелый 

задеревенёть Я, деревенеть 

задержать, -ержу, -бржишь; -ёржанный 
[52] 1. кого-что М, # № ЕЙ з. 
поезд Ё, КЖЕ з. уплывшие бревна “В 
ЖА Ж з. воду плотиной В АЖ 2. 
что 10 8; НД, Е & з. высадку десанта 
Б АВА ЖЫ МЕЖЕ Г Дожди задержали сев. 
ЖЕН ХЕЕЕ Г. 3. кого (что) В 
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#8; ЖН Меня задержали дела. НЕЕ Т. 


Ж Г, з. гостя на час Ё АЯЛ 4. 
что Е, МВ, ЧЕХ, НЕД з. уплату долга 
на месяц № В — Я Ж з. доставку 
чего-н. № 106155 5. что ҖОР, {ЕК 
В, МЕ з. шаги ЖЛЕ Ж з. дыха- 
ние ВТЕ 6. кого (что) #8, 1218, іу 
# з. преступника ЗЕ || Ж задёржи- 
вать, -аю, -аешь. || 45 задержание, -я [4] 
(НҒ 6 Ж) = задёржка, -и [81 (#71, 2, 
3, 4,5) 

задержаться, -ержусь, -бржишься [56] 1. 
05, 25, ЗЕ В: з. у входа ЕЛИ 2. № 
Ж; ЯНА Аз. на неделю в командировке 
ТЕҢ ЗЕ ЖЕЙН з. в гостях ЖЕ 
ЗЇ з. в дороге Е ЮАНА З. [--. 2 
АЖЖЯ Ё Е, Ё Дыхание задержа- 
лось. 2..4. МАЕ, З, ШЕЕ Задержался 
с работой. і ТЕ. | Ж задёрживать- 
ся, -аюсь, -аешься. || задержка, -и [В] 

задёриуть, -ну, -нешь; -утый [58] что. 1. 
НЕ з. полог 1 ЕР 2. чем Ж{Ё, ЖЕЕ з. 
окно занавеской Ё ЖЕЙ Р |Ж 
задёргивать, -аю, -аешь 

задёрнуться [—. — А.Ж Ж ЛЇЇ] -нется [75] 
нята) ЖЕҢ Об; (ШО) № Б 
Занавеска задернулась. ЯМ Е т. | Ж 
задёргиваться, -ется 

задёть, -бну, -6нешь; -6нь; -дётый [5] 
кого-что. 1. за что (ЕН) Е; БТ, М 
М Пуля задела кость. ТЕЖ. з. 
за гвоздь № ФТ 1 Е Задета верхушка 
легкого. (#) ЖЗ. 2. С) ЖК, М 
їй, Ж =й, А00, ЖЕ, ЗЕ з. чье-н. любопы- 
тство МЕР З. (ПН), ЕЕ М э. 
чье-н. самолюбие  ® А Ж Зачем ты 
его задел? ЖУНАЕ ЕЯ? | Ж заде- 
вать, -аю, -дешь 

задешво Ж задёшево (81) <), В, Ж 
ЖЕ купить з. НЕНИЯ 

задйра, -ы [НХ] (ПИЛ, Я 
МЛ, А 

задирать, -ся' , задрать, -ся 

задирёться?, -4юсь, -бешься [Ж] (#) 3, 
Л, Ж 

задйристый, -ая, -ое; -ист (1) 1. № 
№, ЗМ 2. ЗСЗ, М задирис- 
тые звуки гармошки {ЗЕКЕН 
Ж || 2 задйристөстъ, -и [ВЯ] „ 

задне.. МАНЯ жа”. айр, ШШ 
заднепроходный, задненёбный, 
неязычный 

зйёдний, -яя, -ее РИ, 200), Б зад- 
нее колесо АЖ з. карман 5 з. ход (ход 
назад) ВИНЕ задним числом (НЕА, 
ВЕ ЕНӘ ЧН, ШИЙ НП © без 
задних ног (11) #9778 задним умом кре- 
пок (0) Е Ж 5 Ж Җ Е задняя 





зад- 


задраться 





мысль 99/05 Жир ЛВ 

задник, -а [ЁН] 1. #5 2. (жа, 
ЯЖ рисованные задники МИЖЯ 

задница, -ы (59) ИЖ, ЮЖ 

задӧбрить, -рю, -ришь; -ренный [5%] кого 
(что) (ЖА, НЕЕ Ж, АКИЙ ЧЕ) а 0 
#{, 1]: Е ЛМ || Ж задабривать, -аю, 
-аешь 

задбк, -дка [КМШ] (ЖА) РЕЙ; (Ж АШ). 
з. телеги ХЕ 

задблго Г-И, ЖЛЕ В, ЖИН. з. 
до осени КЭЖЭ ВИВА 

задолжать М должать 

задолжаться, -&юсь, -йешься [56] @) ХР 
Ж{й› ИЯ 

задолженность, -и ГЕНІ Ж, Хз; ХМ, 5 
большая з. ВИН погасить з. 8 
4 з. по работе ІАЕ КАЙ 

задблжник, -а ГШ (11) Ж А; ХВА 

№ Л з. по взносам ХЛ | 


задблжница, -ы 


задом ГЕЙ) 218, Ы, йл; 7 двигаться 
з. РВ 
задбр, -а [1] 1. М, ЖАИ; М ЖОЙ; ХАРА 


юношеский з. ЧЕ А ЎКЇЯ 2. 1-21, 05 
петушиный з. (ЭЕТ СН 

задбрина, -ы [8] эй задбринка, -и [ЁЛ] 
(2, &) ОЕА ЕЮ) ЯЬ без сучка без 
задоринки # ни сучка ни задоринки (#6, 
пм НО 

задбрный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. ИЕ 
№, РЕН з. взгляд ЗИЯН НЭС задор- 
ные речи ЕН) ЕО 2. РЧ, ЗМ, 15 
М з. мальчишка ШЗ НГ | Ж 
задбрность, -и Я) 

задохнуться, -нусь, -нёшься; -нулся, 
-нулась 3 -бхся, -бхлась [92] 1. 3, № 
Ж (ВЕН, Ж ВЕЛО Ж 2. ЖЕ, 
ШИНЧЕ, 21 з. от волнения ЖЕ Ж | 
ЖЖ з. от бега ЯВ МЕ: | Ж зады- 
хаться, -йюсь, -йешься 

задразийть, -азню, -йзнишь; -нённый (-ён, 
-ена) ры кого (что) П) Ж Ж, УР, Ш 

задрёнть, -&ю, -бишь; -йенный [5] что 
(Ж) ЖИ, НЯ з. иллюминаторы Й 
1 Ж задраивать, -аю, -аешь 

задрапировать, -ся Я, драпировать 

задрёть, -деру, -дерёшь; -ал, -ала. -&ло; 
зёдранный [56] 1. № драть. 2. что ВЕ, 
ЖН ОЕК, ЭКЕ Ж) з. заусеницу ЕЯ З. 
что (ПУЕ, ВЕ; 058, ДЕ, ЖЕ, ИЕ, 
З з. голову {ЇЙ 51. з. рубашонку ВВЕЛ 
А | Ж задирать, -&ю, -дешь (Ж 7 2, 3 

) 

задраться [—. -ЛЖЖЛ] -дерётся; -ался, 
-алёсь, -албсь (№ -алось) 158) 1. (89) 
ШЖ, а Кожица задралась. (ЁШ) ЖЖ 





задремать 








Ж 3. 2. (п) К Ж. б Ж, Т ЕШ 
Платье задралось. № № Ж ® Ж. | ж 
задираться, -4ется 

задремать, -емлю, -6млешь [5131 

задрипанный, -ая, -ое; -ан, -ана (#, 91) # 
ЕШ. ВЕ з. костюм ЖЕ ЕЖ з. вид № 
ВЕНУ 

задрожать, -жў, -жйшь [5] Юй}, п 


задубёть [--. ЛАЖ] -бет [58] ЁЁ, 
ЖЕ; ЭШЕ Плащ задубел. Їй К у. 
задубевшие руки ЗАВЕТ 

задувать, -йю, -аешь [Ж] 1. № задуть. 2. 
ке, |ЖЖ; А 3. под крышу КЁ 
|Д 

задумать, -аю, -аешь; -анный [5Е} 1. что 
(КЕ) ТЯ, Ж, НЕ (ИЛ) з. 
поездку в горы ТЗІ 17 2. что (1 
Ш) ЖЕ, ВЕ з. число ВЕ СН Р) 
|| Ж задӯмывать, -аю, -аешь 

задуматься, -аюсь, -аешься [58] 1. Ж, 
Ж, Л, В! з. над вопросом В 5 Ш з. о 
будущем ЖЕЖЖ 2. (ЖЕ, БЕЯ 
ЕЯ) ССТ) С, ИРЕК; ЈА БЕ, Е Не заду- 
мался сказать правду в глаза. ЖИВ 
ий НН ж задумываться, -аюсь, 
-аешься 

задумка, -и [ЁЯ]‹ ШЙ, Ж Была у него 
з. на родину съездить. ВИЖ, 

задумчивый, -ая, -ое; -ив ЖАН], Ж ВТ. 
МОЛИ, (Ж ЕН, ЗЮ з. вид 
В т || 44 задумчивость, -и [ЁЛ] 
впасть в з. Ё ЛЛ 

задурйть, задурять М, дурить 

задуть, -ўю, -ўешь; -ўтый [76] 1. что ЖОК 
з. свечу КК Ж 2. что (ЧУ ЖЛ, ЕК, Э 
Ж ОНР) з. домну И 3. (А) 
ДЕДК; (А) ЛАЯ Задул ветер. ТГ. 
4. что № + Ж 9] Ветер задул снег под 
крышу. АЗ 81 Ж К. || Ж задувать, 
-&ю, -бешь (9 Т1, 2, 4) || Ж задувка, -и 
[68] ОВР2 Ж) (6) 

задушёвный, -ая, -ое; -вен, -вна ЖИЮ, і 
ВУ, ЯТУ АЙ з. друг ЧАН з. 
разговор 1:55 1% [|| 2 задушёвность, -и 
[69 

задушить, -ся № душить! 

задымить, -млю, -мйшь; -млённый (-ён, 
-ен&) [5] 1. ЯМ, 908 Ж Печь 
задымила. “ТЕЖ, 2. что (1)16--, 
Ж, ЖИ з. потолок ЖАЙ задымлен- 
ные улицы НЕВЕ 

задымиться (— С АЛ] -йтся [5] 1. 
ЛНА, ВЖЖ Костры задымились. 
НН КЕ ЖН Ж. 2. [0] закоптиться ([1) 
Потолок задымился. ХТ. 

задыхаться Я, задохнуться 

задьшийть, -ышу, -ышишь [5] ЯМ 


Больной тяжело задышал. 3з ЛЕ НЕ 

заедйть, -ся М, заесть, -ся 

заёзд, -а [Н] 1. № заехать. 2. (#8. #1, Ж 
п, ЕЖЕН) —# первый з. Ж 93. (Я 
ЗЇ ЗЕЙ, К ЗЕЛ) 1 9], ЛИТ Сегодня в сана- 
тории з. 5 < 7 ЕВЕ 9] Н. В дни 
заезда отдыхающих встречает автобус. 
ЖЕНЕ НЯНЯ КУРЕ, 

заёздить, -зжу, -здишь; -зженный [5] 
кого (что). 1. 0 25) 92 ОН) ЖЕ 
з. лошадей Ча 2735 2. (96, 10) 66 
Н 7) ©, Е ЖЖ || Ж забзживать, 
-аю, -аешь 

заёздом [8] #1 проездом 

заезжать И, заехать 

забзженный, -ая, -ое (Ш) 2 Жу, Я: 

ЖЫЮ заезженная острота ЯЖТ НЕ Ж 
Гл 

заёзжий, -ая, -се (11) ЖН, ЭН; ЖА 
Ж ЖЕНУ заезжие актеры ЭКА А © 
заезжий двор — [51 постоялый двор (#) 
ЖОЛИ 54 

заём, займа (НЯ, Е внешний з. УМЯ 
государственный выигрьшиный з. ЖН 
ж 35 || 2 займовый, -ая, -ое. займовые 
операции А 

заёмный, -ая, -ое Ї 1 80, НК заемное 
письмо ЇЕ РА; ЇЕ, НЗ 

заёмщик, -а [ВН] С) КА. РИКА 

заёсть, -6м, -ёшь, -ёст, -едим, -едӣте, 
-едӣт; -6л; -6шь; -Єденный [561 1. кого 
(что) || загрызть. Волк заел овцу. Ё 
Ж. Т +. Заела его своими вечными при- 
дирками. №58 Т ТЕ Т 
#6. Тоска заела (Е ЛЯ ЗИ. 
2. что чем Е Ж.-Ж НЫЕ з. лекарство 
сахаром СНЕ 3. 1. САЖА 
Я] что (п) ЕЖ, 16, 8 Заело канат. 
КЕЧЕТ. 4. ОСА) (В), НА, Р 
ЖЖ || Ж заедать, -4ю, -дешь 

заёсться, -6мся, -Єшься, -ёстся, -едймся, 
-едитесь, -едятся; -ёлся [52] (18) (НИЯ 
ВОТ) ЗЕ || Ж заедаться, -аюсь, -йешься 

забхать, -ёду, -бдешь [58] 1. (2, #1) И 
|... (ШЖ) з. к знакомым ЮЗИ Л. 
Ж Ж 2. за кем-чем (ЖЖ, Ш) НЗ, Ж, 
ЖЗ, ЖИМ з. за детьми #388 3. 
(Е М) М, ВН] з. слева М2 Т 
з. со стороны сада МЕ Я 8 Е 4. 
(ЕЕ мл, Ка), а ОК 
ЕН) з. в трясину ЛЕА 5. кому во 
что (#) Ё, #1 з. кому-н. в физиономию 
37 :-- 9 || Ж заезжать, -&ю, -дешь. || Ж 
заёзд, -а П) (91, 2, 3%) 

зажӣрить, -ся М, жарить, -ся 

зажать, -жму, -жмёшь; -4тый [5б] 1. кого- 


-что ВЕ, ЗЕ, ЖЕ з. болт в тиски В 





заземлйться 





ЭС з. карандаш в руке РАВ 2. | ЖУН Ж з. критики ТЕМЕ А. || ЁН 


что КЁ, ЖОЕ, М Я: з. нос ЖЕ ВТ. 
уши ЕҢ з. рот кому-н. О) ЖУ ЭЙ, 
їй; ЖИ Я ЖЕ, В 3. кого-что 
Ое, ТТУ ЖО з. критику ЖОЗЕ з. ини- 
циативу НЕЗ 4. что О, ®) БАЖ 
д Ж; В (Е з. деньги ПАЖЕХЖ з. 
новоселье ® МЕ 8 СТАЖА) Ж 
зажимать, -аю, -йешь; [42] зажимание, -я 
Ыы, ОНТ, 2) « зажим, -а ПИ] (НЗ 

заждаться, -дусь, -дёшься; -ался. -алаӣсь, 
-албсь (№ -длось) [5] кого-чего (И) ЧИ 
УА, ЧЕ Её Ж Домашние его заж- 
дались. Ж А8 ЖИЙ Гоз. письма 
НЕ ЛИ 

зажелтёть [АЁ ЛЇЇ -вет [261 Я 
Ни, ЖЕЛИ ЭСТЕ, 

зажелтйть М, желтить 

зажёчь, -жгу, -жжёшь, -жгут; -жёг, -жгла; 
-жжённый (-ён, -ена) [5] 1. что А, М. 
Е, ВК з. спичку ИК 2. кого-что 
(Ж, ЖЮ Е), ЖОЕ; ЙОЛ), ЖЕЎ; ВЕ з. слу- 
шателей речью ЙЫТ ХЭ Ж з. ин- 
терес в ком-н. Ж.-Ж | Ж зажи- 
гать, -&ю, -йешь; (4) зажигание, -я [+] 
(НЕ 1 Ж) 

зажёчься, -жгусь, -жжёшься, -жгутся; 
-жёгся, -жглась [58] 1. [--. СЛЖЖЯНЫ 
загореться (1 ) Зажглись фонари. 1 № 
ЖКТ. 2. (4%, Ж) И ЖЇЗ) На, Б 
НЕ; ЖЖ, ВОК, Е з. ненавистью к врагу 
НА а ЖЛ ДАИ НУ Ж Ж. | Ж зажигаться, 
-аюсь, -дешься 

заживйть, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 
-ена) (5) что ВЕ, # РЕЯ | Ж 
заживлять, -Яю, -йешь 

заживо [ПП], 90 з. погребенный 
ЖЕНТ Н 

зажигалка, -и (ЕЯ) 1. 4Т%Ю 2. (П) Ж 
ЗМ, ЕВЕ 

зажигание, -я [42] 1. № зажечь. 2. (©) (Ру 
ЖЛЕ © ХЕ включить з. Ж ВИЖ 
БД 


зажигательный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. д 
кн, ик, 1, ВА зажигатель- 
ная бомба #8 2. (0) 5 ЛЖ, ЖШ 
21, > ЛВ зажигательная речь %® 
А.Ж {їй їй 1 | © зажигательность, -и 
[8] 2%) 

зажигать, -ся № зажечь, -ся 

зажилить, -лю, -лишь; -ленный [52] что 
НС, В, КО з. деньги {Йй 
ВЖЖ || Ж зажиливать, -аю, -аешь 

зажим, -а [ВН] 1. №, зажать. 2. ЖФ, ЖА, 
+35 || Ж зажимный, -ая, -ое 

зажимйние, зажимёть М, зажать 

зажимщик, -а [В] (М, зажать 3 Ж) (1, Ж 





зажимщица, -ы 

зажйточный, -ая, -ое; -чен, -чна Ж Я, Х. 
ЖЕ, ВЛ з. колхозник НН (ККЕ 
ГЕ № зажиточная жизнь ИШЕ | # 
зажиточность, -и [ЁН] 

зажить, -иву, -ивёшь; зажил, зажила, 
зажило; -йвший [5] 1. [-. С ЛЖ) 
фз жа, Ж Я, КЯ До свадьбы 
заживет. (18) 915 К, АЖ ГАН ЧЕ 
ЖОН ШЇ ЇЗ ЇЙЇ) 2. Ш 25 
(И) ЕЯ з. по-хорошему НЯ ЕЕ 
| Ж заживать, -бет Я Т1 #0) 

зажиться, -ивусь. -ивёшься; -Ился, -илась, 
-илбсь; -йвшийся [56] 1) ЧЕ ХЕ, ВУЗЕ 
А з. на даче Е З (Е КЛ Старик 
зажился. ЛЕК. | Ж заживаться, 
-йюсь, -аешься 

зажмурить, -ся М, жмурить, -ся 

зажбр, -а 1) 1. ЖЕ) ЖЖ, ЖЗ 2. 
(27 ЕЕ ГК 5 Ж, ВЕ Ж зажоры на 
дороге Ё КВН 

зажурчать [-. ЛЖ) чит СЕ 
дЫ Ж, ЧЕТА ИТ Зажурчали ручьи. ® 
Жи. 

зажухнуть М жухнуть 

зазвйть, -зову, -зовёшь; -ал, -ала, -ало; 
зазванный [52] кого (что) (11) (#607 
Ж) Ж Ж, ЖАЗ], #42 з. в гости ЭЖ ЖЕ 
Ж || Ж зазывать, -аю, -аешь. || # зазыв, 
-а ИН]; ПЁ] зазывной, -ая, -бе. зазывные 
крики ЖЕЙ НДЕ ЫН 

зазвенёть [--, ЛЖИ -нит (521 ГМИ 
Ж, НЕ НИ Зазвенели голоса. Ш] 
НИИ. 

зазвонить, -ню, -нӣшь (20) Я ИЯ (09 
В); же (Р) Ж 

зазвучать [—,Д #1] чит [96] ЛНА 
н, НОЖ 

заздрівный, -ая, -ое (2) 7 ВЕ заз- 
дравная песня ЙН ВАХ з. тост ОЁ 
МЕНЕН) #18] з. кубок ЖЕНЯ 

зазеваться, -&юсь, -йешься [5] (11) Ж №; 
ЛК, ХУЖЕ 

зазеленёть [—. АЁ ЖН] вет Е 
а, в НЕЕ Луга зазеленели. "№ 
УТ, Вдали зазеленела роща. ЖЗ 
КЕТ. 

зазеленйть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, 
-ена) [52] что (НМ ИЧ) № з. 
платье отраву ЗЕ Г 

заземлёние, -я [Р] 1. И, заземлить, ся. 2. 
ВЯ, НА 

заземлӣть, -лю, -лишь; -лённый (-ён, -енӣ) 
[52] что СЪ) ЗЕ з. антенну ХЕ 
ні || Ж заземлять, -Яю, -Яешь. || & зазем- 
лёние, -я [#1] 

заземлиться [—. 2 ЛЖЖЛ] -йтся [5] 





зазимовать 





(1) Б, ШВ || Ж заземляться, -яется. 
|| 44 заземлёние, -я [Ч] 

зазимовёть, -мую, -муешь (50) (ТЕ Ж) 17] 
№ з. на Новой Земле ФЕТ © 


зазнайка, -и И] Ч) ЯН ЖЕУ А. 
зазнайство, -а [1 (п), [ЫН Ж 
зазнӣться, -аюсь, -дешься [5] (11) Р 


Ж, АБАКА Ж || Ж зазнаваться, -наюсь, 
наёшься; -навайся; -наваясь 

зазнбба, -ы [81 (ІН, 27) 08, ИЛ 
|| ЛУ зазиббушка, -и (Я) 

зазбр, -а (881 (21) 2768, НЯ 

зазбрный, -ая, -ое; -рен, -рна (> НДЕЙ?, 
ЖИ зазорное поведение ААУ 

зазрёние, -я 1]: без зазрения (совести) 
(п) ЖАНН, 6 

зёзрить: совесть зазрит или зазрила (03) 3 
ЖУУ, Вб 

зазўбренный, -ая, -ое; -ен 77 НИ (05 
8) з. нож Л Л зазубренная бритва 
Ж ү ББА 8) 7] |2 зазўбренность, 
-и 

зазўбрина, -ы [И] (ЛЕ) #0, в 
нож с зазубринами ЧУ ЩАНЛЕ 

зазубрӣть, -ся И. зубрить! 2, -ся 

зазыв, зазывать, зазывнбй М, зазвать 

зазывйла, -ы [НЯ] (0) ЖЕ ЖИ 
РТ) БАО Л, ЖӘЕП ЛАН Л. 

зазйбнуть М зябнуть 

заиграть, -4ю, -вешь; -йгранный [5] 1. #7 
На; ЖЕН Ж, ЕЖ 2. что РЯ 
з. карты ЊУ 3. что (НРА) 
0.3 А ЖЯ, ЕЛ з. пьесу ВАНЯ 
{@ заигранная мелодия Ж ТШ | Ж 
зайгрывать, -аю, -аешь (#72, 3) 

заигрёться, -4юсь, -ќешься [56] БЕЙ} А.Ж, 
БИЗА Т Дети заигрались. 715: 
8А ТЖ, з. до полночи ПАЗ | Ж 
зайгрываться, -аюсь, -аешься 

зайгрывать, -аю, -аешь [Ж] 1. № заиг- 
рать. 2. (п) Ш, ЗЕ; Ё 3. с кем (8, 
1) 632, 108, РЯ 

зайка, -и [НН], ПИЛ 

занкйние, -я [#2] 1. №, заикаться. 2. Н, 
213 страдать заиканием Е ПЕК 

заикаться, -&юсь, -вешься [Ж] 1. 01, 1% 
Е 2. о ком-чем (%#, РЯ, уи 
+ — Е, Л Он и не заикался о 
поездке. 6 — ЖАУ Ж Э] В, | 56 
занкнуться, -нусь, -нёшься (9 7 2 Ж) 
|| Ж заикание, -я [#2] ОНТ 1 Ж) 

заимёть М иметь 

займка, -и [Я] СЕНЕ ЕВС ЛИ 
№, — ЮЖН ВОЛ) АЫ ВЕ, Е, ЗО; 3Р7 
Ж, ВЕ НАЯ ПЕНА ЖЖ 

занмодӣвец, -вца ГЕН) ОНУ 02, ЖЕ 

заимообразный, -ая, -ое {# № получить 
деньги заимообразно [нельзя говорить 





«взаимообразный», «взаимообразно»] {Ж 


займствование, -я [+] 1. И, заимствовать. 
2. НУ ЧЕЛ ЖЕ, ЕНИ 9) иноязыч- 
ные заимствования #1, УЖЕ 

займствовать, -твую, -твуешь; -анный [5%, 
Ж] что { Ш, ЖН з. слово (Ё ШИ. з. 
тему {К ШЕЙН || 520. 9 позаймствовать, 
-твую, -твуешь. || #4 займствование, -я 
[В] 

займствоваться, -твуюсь, -твуешься [Ж] 
чем |6] заимствовать (#) з. от соседа [о] 


ЗЕ; ЖЖ (НЕ) з. папиросами Їй 
м % 


| 5= позаймствоваться, -твуюсь, 
-твуешься 
зайндеветь М, индеветь 
заинтересбванность, -и [В] 1. № заин- 


тересовать, -ся. 2. Ж Ж Ж Ж, Ж Т, ЖЖ Ж 
33, АЕ з. в деле ҖЕНЕ 

заинтересбванный, -ая, -ое; -ан %Ї --- Жї 
В; СИНО: ЭЕ ЖЬ АГ ав 
Ё заинтересованные стороны Ий 
з. разговор ЖЖ | #1 заннтересб- 
ванность, -и [Я] з. в деле ЕЖЕ 
Ж: материальная з. ЎТ] 

заинтересовйть, -сую, -суешь; -бванный 
[52] кого (что) чем. 1. В. 8, 6.38 
Л» з. слушателей рассказом ИЯ ЖЖ 
ЭСЕ 2. ЕН Я, ВЕНА ЖЛЕ заин- 
тересованные стороны # № НШ | Ж 
заинтересбвывать, -аю, -аешь. || Ж заин- 
тересбванность, -и [3] 

замитересовёться, -суюсь, -суешься [52] 
кем-чем ЎЇ-- К Е ЖЖ з. книгой УВ 
Т ЖЖ || Ж занитересбвываться, -аюсь, 
-аешься. || 2 заинтересбванность, -и [3] 

заинтриговать № интриговать 

заинька М, заяц 

зайскивать, -аю, -аешь [Ж] перед кем Ё, 
2, ЖИЙ, ВИН з. перед начальством Ё. 
#& Е Я] заискивающая улыбка (льстивая) 
Ке ЕЗ 

зайка М, заяц 

займовый М, заем 

займодӣвец, -вца [ЇН] (©) Же, МЛ 
| Ж займодёвческий, -ая, -ое 

займодержатель, -я 01) СЕ) ВЕН Л, + 
Л, МЕЛ 

зайтй, -йдӱ, -йдёшь; -шёл, -шла; шедший; 
-йдЯ [5%] 1. КЙ{# | ОЭ) Мея, 
(п) #® ЖЖЖ з. в магазин ИЙ ЖЇН з. 
к приятелю МИН НАХ Зайди вечер- 
ком, нужно поговорить. Ё ЕЖ ГР, ЙЕ 
#1. Зайдите через недельку. ЇЙЇ “8 
ЭЯ Ж. 2. за кем-чем ЖЖ, 5 ОК А) 
з. за книгой Ё з. за приятелем 
НА 3. 818117 з. от леса АЖЖ Е 
47 з. справа МН 4. ВАА, 3} 


зайтйсь 





255 


А, ЖА; КЛ; ЖЕНЯ. Ш) з. в 
тыл ИЛЛ з. в лес ЯЛЖЖ з. по гор- 
ло в воду АЙ ЖЕН з. за угол ЗИЯЯ 
т Солнце зашло за тучи или солнце 
зашло. КИВ Я жу з ШЖ # Г 
Беседа зашла за полночь. \%) Ая 
В. Спор зашел слишком далеко. (%) 
ФоВАЯХТ. 5. [з АЖИ) О 
Ч) 9 Ж, 8], 9] Зашел спор о чем-н. № 
Ро Ж Т 4.16, || Ж заходить, -ожу, 
-бдишь. || # 1 захаживать, -аю, -аешь 
(НР, 2) || # зажбд, -а 8) ОВ 3, 4 
№) 5 закождёние, -я (Я РЗ, 4, Ж 

=, ЛЖЖЯ] -йдётся; -шёлся, 
лилась; -шёдшийся [52] ЖЖ, 6 5 6 
Руки зашлись от холода. ЖЖ Г. Серд- 
це зашлось от страха. ПВС Т ЖЖ 
Ребенок зашелся от плача. #7 19 
КҮ, || Ж заходиться, -хбдится 





зайчётина, -ы [891 0 
зайчик, а [№] 1. Ж, заяц. 2. (НЯ 1526 


ИЖ Е ЕШ) ЖД, Ж # зайчики на 
стене НЕСЯ Н ЭСК 
зайчиха, -и [09] 8% 
зайчбнок, -нка Ж -чата, -чат ГН), 
закабалить, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, 
-ен&) [561 кого (что) 4, ВИЗ, 8 
АМН || закабалять, -Яю, -Яешь. 
| © ЕР закабалӣться, -люсь, -лишься; (Ж) 
закабаляться, -Яюсь, -Яешься 
закавыка, -и [В] 2 закавычка, -и [ЇЙ] 
(п) 1. Ж ЯМ) ЖЕ, РЯ, № В этом 
вся з. ЖЕЛЕ, 2. ЖЖ Я 
СЕЕ 15 говорить без закавык ЁЖ Т Ч 
Н 
закадычный, -ая, -ое: закадычный друг 
или приятель (11) ЯАЖ 
заказ, -а [М] 1, И№; НМ получить з. на 
что-н. М (#0) по заказу ШЛИ 
м, ИЛ (3546) обувь на з. ТЁК 
2. НЯ, ИЯ 3. готов. ИЖЕ. 
заказйты, -ажу, -йжешь; -йзанный [5] 
что Л, ЯМ, № з. ботинки ИЖЕ 
з. обед И ® Ж | Ж заказывать, -аю, 
-аешь 
заказёть?”, -ажу, -ёжешь; -йзанный [58] 
что (ЖЗ (1Н) ЧЕ, ЛУЈА 
Все пути ему заказаны. 12 №2, 
н {ЕЩ №. Говорить никому не 
закажешь. ЖЕ ЖЕНЯЛИИ, | Ж 
заказывать, -аю, -аешь 
заказник, -а Г) (2217) вр, М; 
заказной!, -&я, -бе. 1. НУ; ИМИ з. 
костюм ИИ Ж 2. #5 заказное 
письмо #51® 
заказной”, -4я, -бе (©) | заповедный (1 
№) з. лес ЖЖ 





закатӣть 
заказчик, -а СГШ А, Ж А. || ЁН заказ- 
чица, -ы 
закдиваться Я, закаяться 
закал, -а 1) 1. М закалить. 2. (##) Н 


закалка (2) человек старого закала ІН 
ЖИЛ 

закалить, -лю. -лйшь; -лённый (-ён, -ена) 
[35] 1. что 8 -- ЖКХ 2. В О 
П з. здоровье ЁЎ ВИЖ з. армию в боях 
Ер Ж Е О[А || Ж закаливать, 
-аю, -аешь (Ж ЯР 1 Ж) закалять, -Яю, 
-яешь (#Н 2) || 2 закал, -а [ЇН] ОН 
71%) = закалка, -и [89] ; 61 закалоч- 
ный, -ая, -ое (#1) <) 

закалӣться, -люсь, -лишься [5] 1. [--. 22 
ЛЖ, Е Сталь закалилась. Я 
с К. 2. (#) & Ж Здоровье закали- 
лось. НИНУ: Г. Армия закалилась в 
боях. АЕ Г. || Ж зака- 
ливаться, -аюсь, -аешься # закаляться, 
-яюсь, -яешься 

закалка, -и [В] 1. М закалить. 2. #77, & 
ЖЖ й Ж Ш идейно-политическая з. 
советской молодежи З ЕАО МДА 


закалывать, -аю, -аешь [Ж] 1. №, зако- 
лоть. 2. кого (что) Ш колоть? (3 #) 

закалываться №, колоть? 

закамуфлӣровать М, камуфлировать 

заканчивать, -ся №, закончить, -ся 

закапать, -аю, -аешь; -анный [5] 1. Я 
(ЖЖ) ЖЕ, ШГ 2. кого-что (— йй 
НЫ) Йй, 575 з. стол чернилами —ЇЙЙЙ ЗВ 
Ж 5 3. что (П) Е (ЖА ЙА 
лекарство в нос № КВЛ Ж 1, || 
закапывать, -аю, -аешь (Ж 2, 3) || 
Ё закӣнаться, -аюсь, -аешься (ЯР 2 Ж); 
[ Ж] закапываться, -аюсь, -аешься 


з 
Ж 
5 


закйпывать! 2 №, закапать 8% закопать 
закёнываться! _ ? М, закапать 5 зако- 
паться 


закйрмливать М, закормить 

закат, -а Ш) 1. (НХЛ АЛ 
#; Н й: Н Ў время заката Н ЎЎ) И 
на закате вернуться Н ўй В [р] ж на за- 
кате дней, деятельности (#) ЊЕ, їй 3) 
ЖЯ 2. # №, № || Е закатный, -ая, 
-ое 

закатать, -4ю, -дешь; -катанный 150] 1. № 
Ў 21 2. кого-что во что В. #4, Ж 
А з. в полотенце ЛЕ И}  з. в тесто 
в. ЦЕ 3. что ЖЕ, ШТ 4. что 
(П) Ж 2. рукава ЕТ 5. кого (что) 
СЕ) ЕЯ, ЖЕН; ИЖ з. под арест Э 
6. БН, НЯ КИ К) || Ж закаты- 
вать, -аю, -аешь (Ж 2, 3, 4, 5, 6%) || 2 
закатка, -и [ЕЯ] ОН2, 3, 6%) 

закатить, -ачу, -&тишь; -&ченный [5] 1. 





закатйться 
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что ЖЕ, ОКЖ) ИХ, ЯН з. 
коляску в сарай ПЕНН. мяч 
под диван ЗК Е з. глаза л. 
ВЖЕ) ГАН 2. что кому (9, #1 
(ЖИМ); ЖЯ, ЛУ з. по- 
щечину  —1 Щз. истерику КАД 
#1 — © з. пир горой ЖЖ | Ж 
закатывать, -аю, -аешь 

закатйться, -ачусь, -4тишься [58] 1. [--. 
СЛЕТА З), ЖЛ, ЙО Мяч закатил- 
ся в угол. ВЖЕ НАТ. 2. Г.Л 
ЖАН (ЖК, (#8) а) Ба 
Солнце закатилось. К Т. Слава его 
закатилась. ИВ Г. 3. 08) ЗЇ 
Ж (ЕЯ) Закатимся за город! АП 
ЖШ! 4. (ПУ КЖЕ ОКУ ХЕ) Ж СЕ 
# узо) А Е || Ж закатываться, -аюсь, 
-аешься 

закачать, -аю, -дешь [52] 1. ЛЯ, # 

ВХ 2. кого (что) 8, ЖЕ, ВА 

Закачало на пароходе. ХТ. || Ж зака- 
чивать, -аю, -аешь (#7 2 

закачаться, -4юсь, -дешься [5] Ж 97 Ж; 


НЕХ < Закачаешься! (11) А 
‚ 


закашивать №, закосить 
закашлять, -яю, -яешь [5] ОЖ 
закёшляться, -яюсь, -яешься [561 КЖ 


ЖЖ, ЛЕВ; АЛЛЕЕ з. от дыма 
ЮН КА | Ж закашливаться, 
-аюсь, -аешься 

закйяться, -&юсь, -йешься [52] (ЖХ 20) 
(п) Жа ЕВ? Закаялся курить. {Ё& 
Ж & 9 7. || Ж закёиваться, -аюсь, 
-аешься 

заквасить ЇЙ квасить 

закваска, -и [ВЯ] ЖЕН Ё з. в тесте Р) 
у кого. н. хорошая, плохая з. с^ 


(Ж 


Реа №, квасить 
заквашивать, -аю, -аешь [Ж] что Ш 
квасить 


закидёть, -4ю, -йещь; -йданный [5б] кого- 
-что чем ЇЇ забросать. || Ж закйдывать, 
-аю, -аешь 
закинуть, -ну, -нешь; -утый [5] 1. кого- 
-что М забросить (1 Ж) (Н) з. удочку 
8, ПУ Е, ЎТ Е 2. что ЧЕН. Е 
ай #5) — 03, М, — 81, —Ж з. голову 
13.3635 — и з. ногу на ногу реба ВВВ з. 
ружье зӣ спину #1 — # © заки- 
уть словечко или слово ЧОЙ —т, 
ЖЕ. (0 Т {ТЕЁ #) || Ж закйды- 
вать, -аю, -аешь. || # закйдка, -и [89] ОН 
Ф) Сё) 
закинуться АЈ -нется [5] 1. 
(а. 4 Е — 2) —9, 89 Голова заки- 
нулась. а "Б (нн) ЖИК 





юн —#Ю| ж закйдываться, -ается 
закииёть [—. -ЛЖЖН] -пит [58] 38189 
веж, шу жае Ж; 5% №4 --- Вода 
закипела. ЖЭ Г. Работа закипела. (#) 
ТЖ ТЖ, || Ж закипать, -дет 
закӣсиуть, -ну, -нешь; -йс, -йсла [58] 40, 
№; Ж № Тесто закисло. ШИРЕ Т, з. в 
одиночестве (#, П) ЕЭК А ЧЕ ТЕ ЕР: 3548 
ЖБЕК || Ж закисӣть, -&ю, -йешь 


закись, кушл з. азота «И, 
заклад, а [Н] 9) 1. М залог! (1 Ж) 
(Н) отнести вещь в з. (Ж) Ч ЖИ, Ж 


Ж ЎЧ взять денег под з. ЖАНКА, 24 ЖК 
Часы в закладе. ЕТ. 2. № выиг- 
рать з. ЇТ Ж ЇТ М 06 з. биться или 
побиться ] №, 4+ || Ж закладной, -ая, 
-бе (НТ 1) закладная квитанция `4 


эл, Е 

закладка, -и [8] 1. М заложить. 2. 1 
шелковая з. #| Ж 

закладнія, -ӧй 169] (п), ИН 

закладной М заложить 

заклӣдчик, -а С) А, Е || 89 заклёд- 
чина, -ы 


закладывать М, заложить 

закланне: на закланне (Ё, 14) УЖ 
идти на з. или как на з. ЖЕНА ©, 

заклевать, -люю, -люёшь; -лёванный [52] 
кого(что) 1. Ӯ, РАТЕ Ястреб 
заклевал цыпленка. Ё ЖЖ У 5, 2. 
(#6, п) ОШ ВИН, ЧЕЖЕНУ г) В Ж, т | Ж 
заклёвывать, -аю,-аешь 

заклёить, -6ю, -бишь; -вбенный [52] что 
ЖЕ, На Ж, ЖЕН: з. письмо ЕЛ1 Е з. 
рамы бумагой ЛАФ ЕНЕ з. ранку плас- 
тырем ПЕНЕЙ НЕ || Ж заклёнвать, 


-аю, -аешь. || % заклёйка, -и [№] 
заклеймить М клеймить 
заклепать, -4ю, -дешь; -клёпанный [5=] 
что В, РЕ з. гвоздь ЙАТ з. болт 


1 ЖЭ ЕТ | Ж заклёпывать, -аю, 
| 21 заклёпка, -и 

заклёпка, -и (89) 1. Я заклепать. 2. 41 
| Е заклёпочный, -ая, -ое 

заклинание, -я (Ф) 1. Я, заклинать. 2. № 
8, 7 произносить заклинания 28 

заклинатель, -я [ЇЙ] ЖЕН) А || ЇЙ заклв- 
нётельница, -ы 

заклиніёть, Р -йешь [Ж 1. кого (что) 
(Ж ВЕ, ИЖ з. памятью отца сделать 
что-н. ВЕРЕ ИСИ ЕЕ ЖЖ 2. 
кого-что © Ж ОВЕ. ЖЕ. НЕ) з. 
змей УЙ ЗИ || © заклинӣнне, -я [#1] 
(Ча) 

заклинйть, -ню, -нишь; -нённый (-ён, -ена) 
[5Е] что. 1. ОТ) ТА, Л, ВЕК, ВЕ 
з. бревно ЇЕ В РЭТ Ж 2. ИЛИ 


-аешь. 
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И) Е ВЕ 50, ЕЕ Ударом снаряда в | заковӣть, 








-кую, -куёшь; -бванный [56] 





корму заклинило руль. Ч] ЯД Е ЯЕ 
КАЖА 5) Т» || Ж заклӣнивать, -аю, 
-аешь 

заклинйться [ 5. ЖЖ] -йтся (50) (9 
НЗЕВОЯ И Е, ЯЕ Затвор вин- 
товки заклинился. ЖІКТЕ Т, || Ж зак- 
лӣниваться, -ается 

заклубӣть [—-,ДА# ЖН] -йт [5] что М 
(ЖЖ) 36 5, ЛЕ 8; (С ИИ) А Ветер 
заклубил пыль по дороге. ЖЕ ЕК 
ӨЛЕ К Ж. 

заклубӣться [= 2 ЛК) -йтся [98] 
(ЖН) Же Ж, ЖЕХ, КИЮЖ 
Пыль заклубилась от ветра. М +. 
«Я. 

заключаться {—. 2 А Ж Ж] -ается Ж] 
1. рН, А ТЕЁ, ДЕ ВЫЛЕТ, 
Де, Ш НЕ Жо. Дело заключается в 
следующем... Я ЯК --- В этих сло- 
вах заключается особый смысл. ЖЕ 
ЗНЕЖНЕХ. 2. ЕЛ... ЖЕЕ, Ц 
ЧЕ Письмо заключалось искренни- 
ми пожеланиями счастья. ЇЕ #9 36 Л) 
оо 

заключёние, -я [+2] 1. № заключить. 2. & 
ж ЖЕ], 2 быть в заключении 102% 
пожизненное з. 911% 3. 91, аі; М 
Ж, Ж 2 прийти к важному заключению 
ВНЕ з. экспертизы (1) Е 
4. Е интересное з. романа ЛУН 0) 
Е © в заключение Е; БОЯ расс- 
казать что-н. в заключение В: 

заключённый, -ого СЕЙ А, ЖЕ 
А, 0 || ЁН заключённая, -ой 

заключительный, -ая, -ое 9 0, 32110, 
БЕ, ЖЕ заключительное слово Я 
ЕЯ, ЖЕ 

заключить, -чӯ, -чишь; -чённый (-ён, -ена) 

52] 1. кого-что ЖОЕ М, ЖОЙ 

з. в скобки 8 --- ЖЯЕЗА 5 Ч з. в объятия 
10... з. под стражу НИ, Я 2. НЯ 
10, Ве, НАУ Я заключил, что он прав. 
АЕ ЫЕ ТЕЙ, 3. что чем ВА.-- 85% з. 
речь приветствиями РЯ Ж Ў 4. 
что #6, Ў з. соглашение ЖЎТИКЕ з. 
договор ЖА; УГУ. ЇЇ з. мир НЯ 
24 || Ж заключӣть, -&ю, -йешь. з. в себе 
418%, АЖ, ИЖ, ЖШ Пакет заключал в себе 
письмо. НЯНЯ. || 2 заключёние, 
-я 0+] (ОШ+1‚3,4#) 

заклясться, -янусь, -янёшься; -Ялся, -ялась 
ПП Ж #Р СК Ж А), АЕ СЕНУ 
Заклялся пить вино. № ААН 

заклятие, -я [1] (ЇН) [ заклинание (2 
ж. 18 

заклятый, -ая, -ое ЖИМ, ЖУЗЕ ЖН) 
з. враг МЕЙН А 





кого (что). 1. 9 Е (8); #0 ЭЛЕҢ! з. 
преступника Я А Е 2. Ч 
В) #7 5 (5) ® || Ж закбвывать, -аю. 
-аешь 

заковыристый, -ая, -ое; -ист (Ш) ЖЕНО, 9 
ЖП; арР) заковыристая задача ЖН 
ЕЯ || 47 заковыристость, -и [8] 

закодировать М кодировать 

заколдовать, -дӯю, -дуешь; -бванный [5] 
кого-что В № Е, ЖЖ, ЖЕ СНО) 
ЖЖ Ж, ЕЕ заколдованное место НТ 
№) © заколдованный круг #7; #6 
+; ЕВО Я попасть в заколдован- 
ный круг ША | Ж заколдбвывать, 
-аю, -аешь 

закблка, -и [В] 1. И заколоть. 2. ##, % 
ЖЕТ 


заколотйть, -очу, -бтишь; -бченный [5] 
1. Е забить (1,2,5, 9Ж) 2. ТЕЖ | Ж 
заколачивать, -аю, -аешь (ШТ 1 Ж) 

заколбть, -олю. -блешь; -блотый [5%] 1. 
М, колоть”. 2. что ЖЕ, Е з. волосы 
шпильками Я А ИЕЭ 3. [ЕЛ 
КЗЗ Закололо в боку. ПЕН 
#16, || Ж закалывать, -аю, -аешь (Ж 2 
№) || © закблка, -и ПЯ) (972 Ж) 

заколбться И, колоть? 

закольцевать И, кольцевать 

закомпостировать И, компостировать 

закон, -а Ш) 1. Ж, ЖА, ФЕ законы 
общественного развития Ж @ Е М 
законы классовой борьбы И ЗИ 
з. неравномерного развития капитализ- 
м ЖЕУ НЕЖНО М Ф законы 
природы Н Ж Я з. сохранения энергии 
ВЕКЕ з. больших чисел КЖОИЕ 
2. Ж, Е Конституция — Основной З. 
Советского Союза. Ж 9 нж А 
Же кодекс законов о труде 8 #1: Ў 
соблюдать законы “РЎ: 3. ЛУННАЯ 
(#42) Государственный план — это 
з. ВАТРИ Й, законы нравствен- 
ности ВИ 

закбиник, -а (19) (11) 1. ЖНА, 25 
#ж 2. НИЛЕ ИТАЛ 
[| 2 закбиница, -ы 

закбнность, -и [В] 1. М, законный. 2. № 
ЗЕЕ, БОН. БЕ; ВЕНЫ революцион- 
ная з. ЗЕ 

закбиный, ая, -ое; -нен. -нна. 1. УВ, 3 
РЕК, ВЕК з. документ ВЕ Ж з. 
прием борьбы 9: 2327 2, на закон- 
ном основании ЧЕН 2. (Н) ам, 
МН; ЈЕ 4 М, НМ, А АЛЕН з. 
упрек АН законное недоумение Н 
ВОН ЖЖ З. (НН ЗН), Е 
Е БИНТ) |9 закбнность, -и 





законовёд 





[Я] (Ш11,2#) 


законовёд, -а 2, 9 

законодатель, -я [В] 1. 37050 2. В 
Л, ВЛ, ЖЕ з. мод НЕНИЯ || В 
законодательница, -ы 

законодётельство, -а [1] 1. ##, 5, 5 
М 2. 1705 вопросы законодательства Ў. 
Тр || Е законодётельный, -ая, -ое (Ж 
Ғ2 ) з. акт УВА 

закономёрный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. #5 
ЖАО, Ж ЖИЕН; ЗЕ АНИ, АННУ зако- 
номерное явление & РЎ  % зако- 
номерные действия п ҰЛТ у 2. № 
законный (2 #) Ваш вопрос вполне 
закономерен. М [п] 850 = 510 Е, 
|| 2 закономёрность, -и [Е] 

законопатить { конопатить 

законоположёние, -я [+] #5; жили 
Ё) Ж 

законопроёкт, -а [Ч], 3 

законоучитель, -я (09) 19) я) 00р 

законсервйровать М, консервировать 

законспектйровать М, конспектировать 

законспирйровать М, конспирировать 

законтрактовёть И, контрактовать 

закбиченный, -ая, -ое. 1. 5 2 №, 56 ЖН) 
законченная мысль ЭЕ 8.48 закончен- 
ное предложение ЖН 2. СВ) ВО 
№, ЖЕН; ЕЛЕ з. мастер РЖ 
ШТ. з. художник ЎН ЖЭ 3. Ш 
ОВ) ЖИ, ЖТИ, 56560, 9 з. 
негодяй ЖИМ || $ закбиченность, 
-и [8] (НҒ 1) 

закбичить, -чу, -чишь; -ченный [5%] что 
5 ВХ, 55, # Ж з. работу ЖЕ ТА | Ж 
заканчивать, -аю, -аешь 

закбичиться [—, АЖЖ) -ится [58] 56 
Ж, 560, ЗЕ 4, ЖШ Ж Совещание закончи- 
лось к вечеру. ЛЕКОВА Г. | Ж 
заканчиваться, -ается 

закошёть, -йю, -дешь; -бпанный [58] 1. 
кого-что Ж А, ЖЖ з. клад НЖЕ 2. 
что ЁЎ з. яму 1 | Ж закёпы- 
вать, -аю, -аешь 

закопаться, -бюсь, -&ешъся [5] 1. № 
копаться. 2. Ва) Л, ЖА, ВЖЖ 
Дети закопались в песок. СИЕ ВИАН 
ЕР, Рота закопалась в землю ЕВА 
а ЕЕ ТН. | Ж закйпыьвать- 
ся, -аюсь, -аешься (+ 2 Ж) 

закопёрщик, -а [№] (#) Е, Л, Н, 
Е || ЕН закопёрщица, -ы 

закопошиться, -шусь, -ШИШЬСЯ ГЕТЕ, 
5), #5030 Ж; 572 Ж Муравьи закопо- 
шились. ЗУЕВ. . 

закоптёлый, -ая,-ое (П) Ж Г з. пото- 
лок ЖЖ Тї ЖХАЫК 


закоптёть М, коптеть! 
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закоптӣть И, коптить 

закоптӣться, -пчусь, -птйшься (56) 8 28, М 
ЖАН Стекла закоптились. Ж Ж Т, 

закоренёлый, -ая, -ое М НН; ВУ; 
ЖЗИ) з. предрассудок НВ М, з. 
преступник Я Ж Ж № № Е | 
закоренёлость, -и [1] 

закоренёть, -ёю, -бешь [5] в чем АЎ Ў № 
ПЕТТ, 27 ЖЕО з. в предрассудках ЎА. 
НИЯ А, 

закбрки, -рок: на закорки или на закорках 
(П) Р Е; ШЗ ЁЁ сесть на з. В ОА 
В) 17 Е нести на закорках ## 

закормӣть, -ормлю, -брмишь; -брмленный 
[5] кого (что) 18 1; Вы (ПП Ж 
Ў) з. щенка ій М Үй | Ж 
закармливать, -аю, -аешь 

закорючка, -и [№] (П) 1. 19, Я 
(ЕН) ЈЕ Я подпись с закорючкой Ў? 
Вт Е 2. ОННО ЕБ, ТГ. ЛЫН, 
+1535 Вот в чем з. ААЙЛЕ ТЩ, 

закосйть, -ошў, -бсишь; -бшенный [5] 
что Ф191; НЯ Л С, ЖЕ), ЖЖ 
№ (@ ©, & %) | Ж закашивать, -аю, 
-аешь 

закоснёлый, -ая, -ое ШТ (#5) Н]; М 
НЫ, ЗЕ ЖЕН человек, з. в пороках № 
УЖИН Л; УЖА | 4 закоснё- 
лость, -и [В] 

закостенёлый, -ая, -0е; -6л | окос- 
тенелый (1) закостенелая земля Т 
Ё Е № закостенелые от холода пальцы 
НЗ || © закостенёлость, -и [ВЯ] 

закоснёть М, коснеть 

закостенёть И, костенеть 

закоулок, `-лка [Н] 1. #4, МЛ 2. (= 
ру) Я, ЖЕНЕ ДЕН обыскать 
все закоулки ВИНИЛ 

закоченблый, -ая, -ое; -6л |8] окоченелый. 
закоченелые пальцы # ШЗ | Ж 
закоченёлость, -и [ВН] 

закоченёть И, коченеть 

закрёдываться Л, закрасться 

закрасить, -йшу, -ёсишь; -ёшенный [58] 
что ВРЕ Е (Е Е); Е з. пятна № 
НЕЕ Бе д | Ж закрашивать, -аю, 
-аешь. || Ж закрёска, -и [В] (©) 

закраснёть, -6ю, -бешь [58] (ЕТА Я) 8 
ЙН Ж; УАЗ 

закраснёться, -ёюсь, -бешься [58] (Ч) 1. 
паа, аж 2. виа Ж 
Девушка закраснелась. ВТ Г. | 

закрӣсться, -адусь, -адёшься 152) 1. 81824 
Ў, ## Ж, ЖЕЎЕ 2. [—, ЛЕЖА) (0) (8 
ВЕНЕ) ЖШШЕ, КАКИН Щ Ж 
Закралось подозрение. Ж Н № Е Ж БЕ, 
|| Ж закрадываться, -аюсь, -аешься 


закрепйтель, -я [ВН] ЕЯ, ВН, ЖЕ ЖЭН), 
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‚т 

Кы Ду 
закрепйтельный, -ая, -ое Ш 
закрепить, -плю, -пишь; -илённый (-ён, 


-сна) 126) 1. что МО, ТИ, В, АЕ, 
Я: ЖА: з. веревку Ж & Т з. доску 
гвоздем НЯ ТЖЕ 2. что О) 24 
В, 14 з. успехи ІА А Я з. дос- 
тижения ЇЗ 3. что (6) 6 0, А, 
з. фотоснимок ЯНА 4. (Ж 5 желу- 
док ЖШ) ОН), 1Е 79 з. желудок ЁН 5. 
кого-что за кем-чем #Й --- Ж-- ВГА; ТЕШ 
УО #1... АЕ оз. за собой 
квартиру НО) Ж КШ За группой 
закреплен постоянный консультант. У 
НВ АЕ ВИН], | Ж закреплять, 
-йю, -йешь 

закрепйться, -плюсь, -пишься [58] 1. 1-5, 
СЛЖЖН] ЧЕ, НЯ, ЖЖ, НЯ: 2. М 
укрепиться (2 №) Войска закрепились на 
высотах. ИЕН ЕВ, | Ж 
закрепляться, -Яюсь, -Яешься 

закрёшка, -и ПН] ЕЕ 96, ЁТ, НЯ 

закрепостӣть, -ощу, -остйшь; -ощённый 
ге, -ена) [58] кого (что) йй 55 
| Жзакрепощать, -йю, -4аешь 

закристаллизовёть, -ся Я кристаллизо- 
вать, -ся 

закричёть, -чу, -чишь [5] 1. МЕЖ, Ш 
ВЕ з. от боли АВ ШЖ 2. КРЕ 
Ж Закричали ура. ЛАЯ Г 341, 

закройть, -ою, -ойшь; -бенный [5] что 
97 0, Ид, ЖОН | Ж закрінвать, -аю, 
-аешь. || № закрбй, -я [Н]; 0] закрбй- 
ный, -ая, -ое Ж закрбечный, -ая, -ое. зак- 
ройный цех ВЕН 

закрбйщик, -а [9] 2 7 1, ИМ опыт- 
ный з. НЕВИНИМ | ЁН закрбйщица, 
-ы 

зёкром, -а Я -4, -бв (172589, #89 

закруглёние, -я [Р] 1. М закруглить. 2. 
ДЕ Ж; ШЖ ШЖ; 83А на закруглении 
пути ЖЕРЛИ 

закруглённый, -ая, -ое; -ён, -ённа. 1. 
(%) 9 2. ВМ, ЖИМ, УЕ ЖЕЙУ ЧИТЕ 
2) закругленные фразы ВНИИ | # 
закруглённость, -и 

закруглӣть, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, 
-ена) [5Е] что. 1. ЖЖ, ЗЕЙ], ЖА з. 
угол Ї@Й 2. (Фу (вн, ЫТ) ЛЕ @ 
9 з. фразу (# Б] Т9 ЗЕ || Ж закруг- 
лять, -йю, -йешь. || 4 закруглёние, -я 
[р] 

закруглиться, -люсь, -лйшься [5] 1. (—. 
=АЖ Ж ИЖ Ж, И Камень закру?- 
лился. НИТ. 2. (8, 18, 08) (ЕЯ 
МА) # № А Докладчик закруглился. $ 
ЖЛЕЯ И, ЖИ. || Ж закруг- 


ляться, -Яюсь, -йешься 


закружйть, -ужу, -ўжишь ( № ужӣшь); 
-ужённый (-ён, -ена) (№ -уженный) [5с] 
1. ЕЕ 2. кого (что) (11У Ч Я 
ЗЕ, жЕ, ЖОЖ, {Ез ит. ТЁЗ АЙ з. в 
вальсе ЗЕ. ЕТ А" дела зак- 
ружили кого-н. О) ЧН. Е 

закружйться, -ужусь, -Ужишься (К 
-ужишься) [5] 1. еж, еее Ж, ЛЕ 
ДЖ; ЛЕНИНУ 5 НА Голова закружилась. 
И И Ж. 2. (Е, ТЛ) ДЕНЕН ЙЕ. ТТ 
ЖАЗ, ПАЗ ЖЕ з. в хлопотах ЖЖ 
ЖИК з. с хозяйством 8 951189 
ЎЫ 

закрутӣть, -ся М, крутить, -ся 

закрўчивать, -аю, -аешь [Ж] М крутить 

закручиниться Я, кручиниться 

закрытие, -я [Р] 1. М закрыть. 2. М 
укрытие (2 #) (1) стрелять из закры- 
тий МАА: 

закрытый, -ая, -ое. 1. Ч Ж), Ж 27 0 
закрытая беседка 91х22 з. экипаж 
ЖК ЖЕ 2. РАЯ, АРЕ АА; 3297 
РАЙ НЕ] закрытое заседание ЗЕ ВЕ 
ТУ, ЖЕН М з. конкурс (2199) # 
ОО Ж 3. КЕ ОЯ, ай Ф) У з. 
ворот АНИ закрытые туфли її 
ТЕ ПИП) ҖЕ 4. (©) ЕУЕН, #8 А0 в закры- 
той форме протекать (о болезни) Өй) 
Ж {(ХЖ Е з. перелом МЕНЯ О 
закрытое учебное заведение: ДЕЛЕ #2: 
Ж в закрытом помещении Ж р], Е И зак- 
рытое голосование #0  # 22 закрытое 
море Ч 

закрыть, -бю, -бешь; -ытый [5] 1. что 

Е ЖД) з. сундук ш Ей 2. 

кого-что & Е, ШЕ; Ши, ЖА, ЖЕ: з. 
одеялом #--- & Е № з. лицо вуалью Я Ш 
УЖ З. что & Е, ЛЕ, Й Е з. глаза 
Я ЕЕ з. зонтик & Е з. книгу Я Е 
4. что ХЕ, МЕ, шЕ; МЕ, МЕ з. дверь 
ЗЕ ЕЁ] з. окно Е 5. что 5, НВ, Х 
Я з. вход НТЛ И з. воду < ЕЖ 6. что 
=, ЖЖ, ЖИ, РЕ з. заседание Ш, 8 
ЖХ з. список Е 910 з. торговлю Ё 
Е 9 з. контору < #7 Закрыто 
на учет. {# Чу Ж || Ж закрывать, -йю, 
-дешь. || < № закрыться, -бюсь, -бешься 
(Я 2, 4, 6%); [Ж] закрывіться, -дюсь, 
-дешься. || 2 закрытие, -я [4] (Ч #5, 6 
Ж)з. сезона НЗ 

закрыться, -бюсь, -бешься [5] 1. М, зак- 
рыть. 2. [—, СЛЖЖН 4, 840; ИЕ 
Ж, #1; ИИ Магазин закрылся. АЖЕ 
(ЕТ; МЕНТ. | закрываться, 
-&ется (ЯР 2%) 

закулйсный, -ая, -ое. 1. # /5 Ё, Бам 
закулисная жизнь НЕЕ 2. НН, 
ЙО, ВЮ закулисные переговоры Ё 





закупать 





ля | Ў 

закупйть, -уплю, -ўпишь; -ўпленный [58] | закутбк, -тка СЕН) (1) ОУ) ЙЕР ИЕ 
1. кого-что ОЁ НВ, ХО НШ) ЗЕ, ЖОК, Ж | закутывать, -аю, -аешь [Ж] кого-что |] 
№) з. всю продукцию ШЙ Ӯ т 2. что кутать 
Ж чего {ЖЕ ШВ, ШИ з. про- | зал, -а [ЁН] 2 (ЇН) зала, -ы [ВН] 1. Т, Х 


визии к обеду ЕТЕ НИХ з. дров 8 
з | Ж закупать, -йю, -йешь. || Ж 
закунка, -и [69]; Ё 1закўпочный, -ая, -ое 
(1) (©) закупочные цены ИУ 

закупорить, -рю, -ришь; -ренный [52] что 
ЗЕЕ, ЖЖ з. бутылку ЕЖЕ || Ж заку- 
поривать, -аю, -аешь. || Ж закупори- 
вание, -я [7 вХ закупорка, -и [9] 

закупориться [--. О ЛЯЖУ) -ится [78138 
Ж, Е, [Н Ж || Ж закупориваться, -ается. 
|| Ж закупоривание, -я [Р] Ж закупорка, 
-и [ ) закупорка вен НЕ 

закўпщик, а [9] < Я, ЖЛ И |] 
закӯпщица, -ы 

закурить, -урю, -ўришь; -уренный [5%] 1. 
что {@ НЕ) НЕ Ж з. папиросу в Ї. 
ЖЕНЫ 2. РОН, ЙУ ЕН Он 
рано закурил. (18 НИЯ Г. 3. кого- 
что (ЧН) 2. ВЕ, ОП) ИН 
Вы меня совсем закурили. НЕА 
Ж Ж м Т. || Ж закўривать, -аю, 
-аешь 

закурйться [—.  А.#КЖ Ж] -ўрится [2] 
1. (@®Ж®) Ә.Е 2, НЕМ, ВНЖ 
Сопка закурилась. № КФ ЖЖЖ, | Ж 
закўриваться, -ается 

закўрка, -и [91] (#) #2 — ЖАПЕ ИЯ 
Дал табаку для закурки Ж на (одну) 
закурку МХ ГВ УЖИНЕ. 

закусать, -&ю, -йешь; -усанный [7] кого 
(что) (11) ВЕ; ЖЕАР Ж ЖЕ; те ЕЕ 
Осы закусали. ЧИЖ, 

закусить", -ушў, -ўсишь; -ушенный [7] 
что Ё, ЕН: з. губы № Ж з. 
удила (14) ЖЕТ 5х (#, 1) ЛЕНЕ, 
ЖЕ, И-М оз. язык 6, ЦУ 
{ЕН || Ж закусывать, -аю, -аешь 

‚_ закусйть?, -ушу, -ўсишь [5] 1. ДУ —— рд, П, 
АЖ АНЕ КЛ, 2. что чем К, 
Еж, 8% Ж ОЕШ ЖО) Б (Ж 
закусывать, -аю, -аешь. | ж закўска, -и 
[89] ОЙТ 1Ж) ` 

закуска, -и (1) 1. № закусить”. 2. м, 19 
&, ЕЕ холодные закуски Я, Ш на 
закуску (#, ПУЕ #& Рё, {ТЕ Ж Ж | Ж 
закўсочный, -ая, -ое б. 

закусочная, -ой [ВЯ ЛМИЯ, ЛМЕЛЕ 

закусь, -и (17 <) закуска (2) 

закўт, -а [В] ЕХ закута, -ы [891 (77) ЕГІ 
В; Л; ПМЕ, ЛМЕ 

закўтать, -ся М, кутать 

закутка, -и [69] && закуток, -тка [ЁН] 1. 
{] закут, закута (7) 2. \1)Ж ИуНЬ7У, ЯВ 





Т, ГГ зрительный з. (ВАЎ) НА) ЯЙ ХТ 
актовый з. М 2. т 

залёдить, -йжу, -бдишь [5] что (ЛЕ 
26) (11) 1] зарядить?. Заладил одно и то 
же ЛАЯ, 

заладиться [—. © АЖЖ) -ится [9] СС 
Е. Ж) ИМЯ: Работа не заладилась. 
ТЕЖЕ], | Ж залаживаться, 
-ается 

заламывать М, заломить 

заласкйть, -4ю, -йешь; -йсканный [УС] 
кого (что) (УМЕ УЖЕЛИ Е 
РЁ з. ребенка 3 3} Ж {ЖЛЕ Л Е 

залатйть № латать 

залёять, -йю, -дешь [52] 181, ВКД Ж 

залегание, -я [210 ®) ОБ. 07) РК: Н, 
В, Н, 9 пласт глубокого залега- 
ния ЖЕ 

залегать М, залечь 

заледенёлый, -ая, -ое Е. 0); К 

заледенёть М, леденеть 

залежалый, ая, -ое (11) А 00, ЖІН 
№; КОЖ ТН, РАКЕ залежалая колба- 
са КИ ГК 

залежаться, -жусь, -жишься [5] 1. #819217 
А; НИЗА, ЕЖУ з. в постели ЕЖ Е 
ИЗВ А Такой товар в магазине не зале- 
жится. ХАИТ НИНЫ. 2. [—,—. 
АЖИ Ж, ЖИ, ИНН, К Крупа 
залежалась. В ЖОЖ Т. | Ж залёживать- 
ся, -аюсь, -аешься 

залежь, -и [М] 1. Ж Г 9 9 И 
залежи угля В 2. #330, Ў 3, МН 
39, НЕТ, КОЙ, ЙИН К залежи снега Е 
Распродали всю з. ПИВНЫЕ 
Т» || Ж залежный, -ая, -ое 91, 2%) 
{#) залежные земли ЎЎЕНЬ 

залёзть, -зу, -зешь; -6з, -бзла; -6зь [55] 1. 
на что Е, (2780) ЖЕ, Ж Е з. на дере- 
во Е БЖ 2. во что (Ц) Е, ДЕЗЕ; ЗЕ 
5; ЮА, ЖЛ, ЖЖ; ЧЕР, ЛР а. в 
вагон Я Ж КЕЙН з. в воду АЖ з. в 
карман 2820918, (ЕВ Ет 
ЖУН А | Ж залезать, -йю, 
-йешь 

залепить, -леплю, -лёпишь; -лёпленный 
[52] 1. ЇЙ, лепить. 2. что чем МА, ЖА, 
(ЖЖ) ЖЕ з. дыру глиной РЖ 
3. что чем ОП), ИЯ з. стену объяв- 
лениями ТЕЎ ЕМИ 4. кому К что 
кому #1 Е, #— Е з. нахалу пощечи- 
ну Я ЛР з. по щеке ЇТ--- 1-16 


5 || Ж заленлять, -Яю, -Яешь 
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заломйть 





залетёть, -лечў, -летйшь [52] 1. КЛ, Ж 
Ш ва КА, 36 К 9] з. за линию гор КЩ 
ЯЕ з. в окно КЎ 2. Е К (ЕЛЬ), 
13% КА (Я) з. на попутный аэродром 
К 0.09 | Ж залетать, -4ю, -йешь. 
[| 2 залёт, -а (1 <) 

залётный, -ая, -ое. АУРЕ КЕЕ: 15А КЕ 
у; УЖ ЖЕЕЛ 9 залетная птица ®% 
Жу, 

залечӣть, -ечӯ, -бчишь; -бченный [5] 1. 
что {@ (Е, Е з. рану #0 2. 
кого (что) (11) (ЕЕЕ. А Е) ВИ, Е 
| Ж залёчивать, -аю, -аешь 

залечиться, -ечусь, -бчишься [58] (1) 1. 
Г. СЛЖЖЯ] ня ЕЯ, КЕ 
Рана залечилась. ЯП ЕТ. 2. (ИЖЕ, 
ЁЛЕ ПЕН о) #5 Он совсем залечился. 
ВЕКА АСАЖ У. || Ж залёчи- 
ваться, -аюсь, -аешься 

залёчь, -лягу, -ляжешь, -лягут; -ёг, -егла; 
-ляг [5%] 1. 8 Г ОКЕН) з. в берлогу 
ЖШ (К №) 2. ТЕЖЕ з. в 
засаду В РЕНИ з. в. окопах ЯН 
НАШЕ 3. Г ЛАЛ) ЖЖ, АЕ, 
№ СЕН, Е КМ), (у) ЖА 
Ш № Руда залегла на глубине двух мет- 
ров. Ў #& Ж ТЕ Я Ж ЖА, Золото залегло 
гнездами. Ё © Ж Ў — — Ж. На лбу 
залегла глубокая складка Е Н Т — 
ЖИ 4, || Ж залегать, -4ю, -ќешь 
(Н +2, 3%) 

залив, -а [№] #5, #85, Ш Рижский з. Н 
и 

заливйть, -4ю, -&ешь [Ж] 1. Ж, залить. 2. 
(УЖ, Е Не заливай, все равно не 
поверю. НТ, ЗЛЕ ЖАКО, 

заливистый, ая, -ое; -ист (210) ЕЙ], Н 
Ж Ж 1& И ВЕЛЕ О з. смех МЕН ЖУЗ эз. 
лай 8 й БЮ | 2 залӣвистость, -и 
[ВЯ 

заливнбй, -ая, -бе. 1. (Я ЖЕНИ з. 
луг ВЖЕ 2. НН, НМ ВЮ), 
#8 + (ЕЙТ) № (РЧ, №) Ж з. поросенок Л 
#1 есть заливное 8 (14) % 

зализёть, -ижу, -Ижешь; -йзанный [5] 
что. 1. ВІВ, ЎТ а. рану А0 2. (П) 
р, ОЕ) В СБ) ҖЕНЕ | Ж 
зализывать, -аю, -аешь 

залить, -лью, -льёшь; залил (№ залӣл), 
залилӣ, залило (№ залйло); залей; залӣв- 
ший; залитый; залит, залита, зёлито (Ж 
залитый; -йт, -итӣ, -йто) [52] что. 1. № 
0; ЖИЙ, № Река залила луга. К 
ТЕЖ, а. светом комнату (#6) НЕ Ж 
#2 Толпа залила площадь. (#) ГЕ 
ЗН ГЛ. 2. (ЖЖ) 915, 15, А, ЖИ з. 
скатерть Я 3. ОНЖ) Я Х, ЖЖ з. 
огонь 8 ХХ 4. #5 ВЕ; В, ЖЖ з. 


известкой НОЖКЕ з. свинцом НВНЯ 

# з. галоши МЕ 5, Й з. горючее в 

бак ЇТ ТЕО || Ж заливать, -4ю, 

-йешь || заливка -и [9] (9Р4, 5) 

залќться!, -льюсь, -льёшься; залӣлся, 
-илась, -илбсь (Ж -йлось); -лёйся; 
-лившийся [5%] 1. С. ЛАВІ А, Е 
А, # Л; Ж 0, Ж 0 Вода залилась за 
воротник. ЖИЛИ Г, 2. Ш, 
(ВЕ) з. краской стыда ВЕ Ж 
Лицо залилось бледностью. № @ Ж] ЕЯ. 
[|| Ж заливаться, -Аюсь, -дешься 

залиться”, -льюсь, -льёшься; залӣлся, 
-илёсь, -илбсь (Ж -йлось); -лёйся; 
-лившийся [52] 1. 8 08 (Ж, ПД) з. 
соловьем (3, 8) ЭТ ТЕТЕ КН ЙГ 2. 
чем РСК ЗЕ Л Ж) ЖЖ з. слезами НП 
Я || Ж заливаться, -4юсь, -йешься 

залихватский, -ая, -ое (11) ЖЦИ, {АШ 
1189 з. вид ЖАВ 

залихорйдить [— СЛЖЖН] -ит [5] Я 
ЭЕ, ЛЕЗЕТ 

залбг!, -а [В] 1. 34, ЖЯ з. имущества 
ЙДЕ 2. (Е) СЛЕ, А; {КИЕ з. друж- 
бы ЖЇК ШЕ || № залбговый, -ая, -ое (Л 
+1) 

залбг?, -а [М] СЕ Я И) 5 страдатель- 
ный з. #2 действительный з. ЕМУ 
| Ж залбговый, -ая, -ое 

заложённе, -я [Ч] (%) Я №, № № шахта 
глубокого заложения ЖЕН Э} 

заложить, -ожу, -бжишь; -бженный [28] 
1. что 10-Е АЕ ИГА ОЌ В 
ЇЙ) з. подушку за спину МЕЗО Р 3. 
руки за спину ҮЛЕК ТЕТ 2. что ОП) 
ОК ЮЖ з. куда-н. книгу ВЕЋЕ ЗЫ 
ВИЖ ИК 3. что ЖЗ, НЕ, КЇЙ, ЖЕЕ, Ж 
{Е з. стол книгами В Ж ТУ з. щель 
камнем ЖАЎ ЖЕ 4. что ЗГЕ, Е 
(ЖЕҢ) з. дом НА В ребенке заложено 
доброе начало. (#) 19 БВ 
4+. 5. что (Ж) 17 з. тысячи тонн кар- 
тофеля на зиму ЛЕЛ. Т.Е 6. 
кого-что Ж (Е), # (СЫ) з. коляску 6 
з. тройку % 2076 7. что ЗЕЕ 
(В) з. нужное место в книге заклад- 
кой іа 3606 8 8. что № 
ц, ЖЛ, Е з. часы 3 9. что ЕЛ 
(п) (№, Я Н) НЯ, Н Ж, ЯМ Нос 
заложило. ВЕРЖИ“. || Ж закладывать, 
-аю, -аешь. || закладка, -и [091 (Ш Г 
4,5, 6, 7%) 

залбжник, -а ГЈ ЛЯ, АЖЕ Л ( 
залбжница, -ы 

залбм, -а СН) СЕЙ К 

заломёть, -омлю, -бмишь; -бмленный [5] 
что. 1. ТЖ з. ветку НИ 2. НЕ 
35, [а] з. руки Н ЛЖ НЕ 3. 





залоснйться 





(ПУР, ЖИЙ з. несусветную цену ЇЙ 
ЖЖ {| © заломить шапку НТВ 
Ж) || Ж заламывать, -аю, -аешь 

залоснӣться [5 ЛЛ -йтся 15) (Ж 
ЛЕТ) д, №, ВЕ Рукава залос- 
нились. [ЖЕЛТ 

залп, -а [№] 22} дать з. но врагу ШЕЛ 
3:91 1 Е залповый, -ая, -ое (12) 

залпом [1] 1. 29}, Ў выстрелить з. 
$8 2. (8, 1) – Е, = ПАЛ. выпить з. 
—Пп Л: сказать все з. —П ЛЛЯ5Е 

залубенёть Й, лубенеть 

залупйться [— Л #7) -упится (36) 
С ОЕК, Е) ЖЯ, же ж, важ 
Краска залупилась. НЕ Т 

залучйть, -чў, -чйшь; -чённый (-ён, -ена) 
[5] кого (что) \11)81{®%Ж, НЕ, ЖЖ 
Когда же я вас к себе залучу? ЧАИ 
ЖЖ? || Ж залучать, -&ю, 
-вешь 

залысина, -ы [ЕЖУ ЖИЯ 

залюбовёться, -буюсь, -буешься [5] кем- 
-чен ЖЕЛАЯ С А.Ж) 

заляпать, -аю, -аешь; -анный [56] что 
(@) #ШЕ, Е: з. руки чернилами ЖЗ 
ТЖ || Ж заляпывать, -аю, -аешь 


-а ПИП] (1) ЙА, ВЕ 


зам, 

зам... [йй У] я “НИ”, “ЕЈ Ф”, Ш зам- 
директора, замдекана, замминистра, 
зампред 

замӣзать, -4жу, -ажешь; -азанный [5] 


что. 1. ®, мазать!. 2. Е — 5 ОН, Е, 
5); Жш Е з. надпись ПИ ЕЗ. (Н 
ЖЕНЕ) ЕЛЕ, Е, В: з. окна на зиму Ўв 
ЕЕ з. щели Ў ЕЕЕ 4. (Ж, ПП) КЕ 
Яр з. недостатки в работе Е ТЕМ 
БЕ уң, || Ж замазывать, -аю, -аешь (Ж Р2, 
3, 4 Ж) || @ замазка, -и [91 (9 Т2, 3%) 

замӣзаться М мазаться 

замазка, -и [8] 1. И, замазать. 2. ВТ, # 
ЖК 


замай: не замай кого (ЇЙ) Я; ШУ Его 
не замай, а то драться полезет. УЕ, 
АНЯ 

замаливать М, замолить 

замалчивать М, замолчать? 

заманйть, -аню, -ёнишь; -ёненный; -ен, 
-ена (Ж -анённый; -ён, -енӣ) [5] кого 
(что) 81 #31, 1% Ж], 3513] з. врага в 
ловушку 1 ЛЕЛ ЮЗ а. в сети ЛМ 
ф || Ж замёнивать, -аю, -аешь 

заманчивый, -ая, -ое; -ив НЙ ЛИ, #Л 
7, @ Л 19 заманчивое предложение # 
ЛЕХ | 44 заманчивость, -и [69] 

замарать, -ся М, марать, -ся 

замарйшка, -и (1559) (п) ИДЕН) А, ЖЕ 
НА ЕР) 


замариновать Ж, мариновать 








замаскировӣть, -ся И, маскировать 

замӣслить, -лю, -лишь; -ленный [5] кого- 
-что ЖЕ: Е ЕЖУ, 917 ВУ з. книгу ЗЕ В 
ЕН з. одежду Ж ЕН | Ж 
замасливать, -аю, -аешь 

замаслиться, -люсь, -лишься [58] 1. 1177. 
ИЛА 2. 1 ЛАИН О) (Т 
К о ЖС #т ЇЇ) ҮШ: Ж Ж, НА РЕ Де Ж Глаза 
замаслились. Ё Н ТА Н: ВА Ж 40 06. | Ж 
замасливаться, -аюсь, -аешься 

заматерёлый, -ая, -ое (ЇН) МН, ИАН 
ВО; ла ЖЕ ВУ, Я ЖК з. преступник 
УЕ АЕ ЕС ЧЕ, 

заматрицировать 

заматывать, -аю, 
мотать! (1 #) 

замётываться И, замотаться 

замахать, -машу, -машешь [56] РНЕ 
Жж; Еж 

замахнуться, -нусь, -нёшься [С] 1. чем на 
кого (ИЖ ИЕР) КОНЯ 
{Т А) з. палкой ЖЕНЕ 2. на что #3 
ЕЖЕ АН ШК з. на 
новую тему 0927195 — ТАИ з. на 
соседский сад ЗУ ЛЕ || Ж замӣхн- 


ЙИ, матрицировать 
-аешь [Ж] что М 


ваться, -аюсь, -аешься. |424 замӣх, -а 
ГЕ] (91 #0) | 
замашка, -и [89] (01, ЖЖ) 350; Ж5 барс- 


кие замашки #289 ў: 

замаяться, -йюсь, -дешься [52] (#) 2 2 #1 
д, ВИ Л Ж Замаялся за день. ТТ 
—ЖҖїй, МГ. 

замёдлить, -лю, -лишь; -ленный [5] 1. 
что ИЕН, 18, ДЕ, Е з. шаг К 
8 Ж 2. что И М, ЗЕ 15 слишком з. 
выполнение решения В 8 ЖЕ 3. 
(Ж Ех. чем # с чем) ЯА Ответ не 
замедлит прийти. 9 5 РЖ, з. с отве- 
том В ЈК Ж < Я || Ж замедлять, -яю, 
-яешь (81, 2%) 

замёдлиться [—, 2 ЛА Ж, Е 
ЖЖ; ЮТК, ЖЕ Р Движение замед- 
лилось. 11918 РЖ. || Ж замедляться, 
-яется 

замелить, -лю, -лишь; -лённый (-ён, -ена) 
[52] что (Пп) ЕН, НЕ 

замёна, -ы (8) 1. № заменить. 2. КЛ, 
ЖЖ найти себе замену АНКА СВА 

заменймый, -ая, -ое; -йм ПТИК, №9 
ЭЧЕН 

заменитель, -я 9) К, КА з. кожи 
ЕК 

заменить, -еню, -нишь; -нённый (-ён, 
-ена) [3] кого-что. 1. кем-чем К, К 
з. секретаря новым  — А М Ж В з. 
металл пластмассой УАЗ 2. К 
Ж, Т-Н ЕЕ Книга заменила ему все 
удовольствия. ФВ іи БКИ Я, 3. # 
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В ПЕ; ВЕ Погибших заме- 
нят новые борцы. Ў КЕ Т 
& Е. | Ж заменять, -яю, -йешь. || 2, 
замёна, -ы [В] 

замерёть, -мру, -мрёшь; замер. замерла, 
замерло; замёрший (Ж замерший) [5] А. 
НЕЕ ЖЖЖЖ, Ж Ж; (БЕД) ЖЕ з. 
от страха ТК Сердце ‘замерло. [28 
ЖАЙ. Слова замерли на устах. ЗИ 
ВЕ Же 2. АКА) (8) Е) 
ЖЕ, Ре, ОНТ Е РО, НХ, ЛЕ 
ЖЖ Звуки замерли вдали. КЪН ТИЛ 
Ў. К ночи движение на улицах замерло. 
АА ЕВ р ЕТ. || Ж замирать, 
-аю, -йешь; [4] замирание, -я [Р] с 
замиранием сердца ЖЕ, ГУШ Ж 

замерзать, -&ю, -йешь [Ж] Ш мерзнуть. 
|| 2 замерзание, -я [+] на точке замер- 
зания (#6, 8) ВЕТ, ХУ 

замёрзнуть М, мерзнуть 

замёрить, -рю, -ришь; -ренный [5] что 
‹ УШ, Ш, 1ГЕ з. давление газа НЕЁ 
в Ж Я || Ж замёривать, -аю, -аешь 8 
замерять, -йю, -йешь. || 4 замёр, -а [ЕН] 

замертво [А] ЯН упасть з. 8] 

замесйть, -ешу, -6сишь; -6шенный [5] 
что ЖЭР, # # з. тесто НИИ || Ж замё- 
шивать, -аю, -аешь. || 44 замёе, -а [№] 
(6) 

заместй, -мету, -метёшь; -мёл, -мела; 
-мётший: -метённый (-ён, -енё); -метя 
[56] 1. что 9 9], ВЯ (— 59, — №) а. 
сор в угол Її БАЗ Ў 2. кого-что 
(Ж, З) Е, НЕ, ж Е Вьюга замела 
дорогу. ЖЭНЕ ТІҢ. з. следы престу- 
пления (##) # ЖЗ || Ж заметать, -&ю, 
-аешь 

заместйтель, -я [№] 1. КЖЛ найти себе 
заместителя НВ {КЖ А. 2. ИИ 
з. директора В <, 81 2 38 || ВЯ замес- 
тительница, -ы (#) заместительша, -и 

заместительство, -а [+] КЖ, А 

заместить, -ещу, -естйшь; -ещённый (-ён, 
-ена) [5] 1. кого-что заменить (1 Ж) 
(ІА) 2. что ЖКС; Ж {Е ЖИЙ з. долж- 
ность секретаря КЛЕЯ || Ж заме- 
щать, -&ю, -дешь 

замётано [0 8) 9-0, и, Е 

заметать!, -аю, -ёешь; -мётанный [©] 
что НЫ, Я, ХЕ, МЕ з. складку на 
платье # БЕЖ ЕН || Ж замёты- 
вать, -аю, -аешь 

заметать? Л, замести 

заметӣться, -ечусь, -6чешься [52] 47 № Ж 
Ж, У Е, (ЖаШ) Ж ЖЕ Ж, ЗЕ 
ЖЖ; ПЖ а. в отчаянии 225%, 
ЕЖА 


замётить, -мёчу, -мётишь; -мёченный [58] 





1. кого-что (ВЕ «что») Җ И, Ж 
Ж, 5 ®, ЖЖ (Ш); 90 2 9) з. дымок на 
горизонте В 31 № 4 & | — ЖЖ 3., что 
слушатели устали. Ж ЯТТ ХЫ Гь з, 
за кем-н. склонность к насмешкам ЖБ 
ЖАЙ Л. 2. кого-что іи (Е, іи Е з. путь 
ЕН з. улицу і {ЕЙ 3. 1Й Н СЕМ), 
ИН «Верно», — заметил он. 818; “М” 
| Ж замечать, -4ю, -дешь 

замётка, -и [Ж] 1. 125, $11 з. на дереве 
МЕНЕЕ 2. 9110, ЖИ з. в блокноте Ў 
еж Ее З. НИЕМ М, ИЯ 
ЗН газетная з. ЇЙ К 18 ТА <> на заметку 
взять кого-что (И) іс РЕ 9; ПЕН, ШП 
я 


заметный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. 19: Ж 
НУ, ПРЕДСЕ ВО, НН В), ВН з. след ране- 
ния НН 08 Он заметно похудел. №} 
ШШ Г. 2. КЕ] РН, НМ, ВД, 96 
а 0 Он человек з. ЮА, || А 
замётность, -и [Я] (НУ 2 Ж) 

замечание, -я [1] 1. (ЇН) ЖО, ИЖ, 
НЯ, ї& верное з. ЕЖ, 2. ЖІ, ТЖ 
строгое з. № 5 АЁ <> на замечании 
быть у кого Я РЕ Жї; Я; (ІН) 
ШЕТ ЕЈЯ: 

замечательный, -ая, -ое; -лен, -льна 9 
Н, На; ЗЕЕ ЙО: ЖОНЕ) з. писатель 1 
НЕХ з. почин передовиков ЖАНУ) н 
Ж] замечательно красиво ЗЕЖ ЎТ 

замечатья [—._ЛЖЖН] -ќется [Ж] Ж 
ЖШ, Шиш, ЧИЖ Замечаются призна- 
ки утомления. НЗ НЕТ. 

замечтаться, -4юсь, -йешься [5 7. ААЛ, 
ШТЕЙ з. о будущем РУР ЖЕЛЕ 

замешӣтельство, -а [Р] ДЖЕМ) В 
КЖЕ, ЖА, ЧЕЛ А) ©: Ж, НЕ, Їй 
№ прийти в з. ВЕ, К внести з. в неп- 


риятельские ряды ЛАВРЕ АДК 


замешать, -аю, -йешь; -6шаный [5] кого 
(что) во что Л (ВВ Е ЖАН 
йз) | Ж замёшивать, -аю, -аешь 

замешӣться, -&юсь, -йешься [5] (11)1. # 
А (ЖИ) Еж, БИЯ, 
ЖЯ ЖЖ з. в неприятную историю АЖ 
ВЖЕ 2. БЕЛ || Ж замеши- 
ваться, -аюсь, -аешься 

замёшивать М, замешать =( замесить 

замёшкать М, мешкать 

замёшкаться, -аюсь, -аешься [5] (0) В 
ЗЕ, Ж (ЕВ з. с ответом ВЕЛ з. 
у приятеля ТЕКСИ ЕНЕ] 

замещёть, -&ю, -йешь [Ж] 1. Я замес- 
тить. 2. кого (что) (ЕР) К, ЧА 
з. директора КНЕК, Кз 

заминать М, замять 

заминйровать Л, минировать 
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замйнка, -и [ЁН] С) 1. МЕ, РЕНЕ, Ш 
с подвозом материалов Еі М} 2. (бий 
ҮЙ) {М отвечать без заминки НН 


замиріть И, замереть 

замирӣть, -рю, -ришь; -рённый (-ён, -ена) 
[521 кого-что (ЇН) Е В, ТА, ЕЕЕ 
90911729 || Ж замирять, -йю, -йешь 

замирйться, -рюсь, -ришься [5] с кем 
(Н) ММ; 5 1 Ж || Ж замиряться, 
-Яюсь, -йешься 

замкнутый, -ая, -ое; -нут. 1. С] 57 Ж 
ВЕШ з. кружок ЛЁЎ замкнутая среда 
БЕ М замкнутая система З] 
ЖЕ, Р ВЧЕН) 2. ЭЕ з. человек 
ЕНЕН А. з. характер ЖИ || Ж 
замкнутость, -и [Я] 

замкнуть, -ну, -нёшь; замкнутый [58] 
что. 1. (19) 18, 8 Е з. дверь ЕГІ 2. 
ОЕ НОЕ, М2, НА, ЖШ з. цель Е 
ЕЕЕ з. свод ЗЕЕ ВЕ Ж з. круг 
А ЗЕ || Ж замыкать, -&ю, -йешь 

замкнуться, -нусь, -нёшься [58] 1. ЧН) 
Е, ЗА, ЧЕН О) ЗЕ-- 8 Замок замкнул- 
ся. ЖЕ ЕТ. з. на замок ЕТЕ 2. 1. — 
АЖ ЖН] (#434) Еж, НЕХ Цепь 
замкнулась. В (к) ЕЕ Г. Круг замк- 
нулся ($) НИ; НАЯ, 3. во что 
Ж в чем (НОЕ. В, БН, 
Ж5 АЖЕ з. в себе ЖЫ ЛЖ, ВЯ 
№, ЖЕЕ Ж, ЖЕ Ж з. в семейном 
кругу Я ТЖ ВЕН ЛЕТ | Ж замы- 
каться, -&юсь, -дешься; [44] замыкйнне, 
-я [4] короткое з. (Я 

замогйльный, -ая, -ое (п) ЧЕ 


) 

н 

замок, -мка [№] 1. СМЕЮ) Ж сред- 
невековый з. НЕ 2. В, Ш, ЖИ, 
ИЖ || Е замковый, -ая, -ое 

замок, -мка [№] 1. 8 дверной з. Ї] 8 
запереть дверь на з. 111% держать 
под замком ®--- ВЕ Ж за семью замками 
ОБУ Е Н Ж Ж. на замке Ж, КЖ 
граница на замке {#) В ТЮЕ ОЛ 
#1) 2. ЖЕ, Л пулеметный з. ЛЖ 
э. (ЖУ КАИ) МИЕ 4. СБУ || Ж 
замкбвый, -ая, -ое [9 12, 3, 4) Се) 3 
замбчный, -ая, -ое (#1 #) 

замбкнуть [— 2 А. Ж Ж И] -нет; -мбк, 
-мбкла [52] 2, 82; №# Кожи замок- 
ли. ЖЮК Т. Белье замокло. (ЎА Н) 
ЖЕТ, || Ж замокать, -йет 

замбльнть, -влю, -вишь [5]: замолвить 
слово или словечко у кого или перед кем 
за кого (П)#- ЯМ 

замолӣть, -олю, -блишь; -лённый (-ён, 
-ена) [52] что СІНУ ЗТБ А, ТРКА з. 
грех Ўт Ж ® А Ж || Ж замёливать, -аю, 





-аешь 

замблкнуть, -ну, -нешь; -блк (Ж -блкнул), 
-блкла [92] ЖЕ, ЖЕНИ, ЛЖ, 
РЕЖ Звуки замолкли вдали. ЕДЕ 
НУВ Т. || Ж замолкать, -аю, -дешь 

замолчать, -чӯ, -чйшь [5] 1. Я б, М. 
ЖЖЖ, ЖЕ ЕР! Рассказчик замолчал. Ж 
ЖЕЛАЕТ. Долго кричал и звал, 
потом замолчал. КН Щй ПЁ шй, Ж 
а ЖИ Я Т.о Писала письма, а теперь 
что-то замолчала. ЮЖ Т ЛЕНИ, УЖЕ 
ЖНРИНАЖЗЩЕ Т. 2. ВЕНЫ 
И) ЕВ Л, ЇН Ж Неприятельская 
батарея замолчала. ВЕЯНИЯ КВ 


замолчёть?, -чў, -чӣшь [52] что (11) #01 
ій, В, ЖД з. неприятный инци- 
дент ЖК КАЕ | Ж 
замалчивать, -аю, -аешь; [4] замалчива- 
ние, -я [+] з. недостатков ЛП ЛК РА 

замбр № морить 


замордовать №, мордовать 
заморить ЇЙ морить 
замориться, -рюсь, -рӣшься [5] Ч#) 8 2 


ЖЖ т, 

заморбзить, -бжу, -бзишь; -бженный [5] 
1. кого-что 19 з. рыбу ЖДЖ з. 
фрукты КЖ Ж 2. что (УЖЕ, 
КЕ з. вино НИЖЕ З. что (ОН 
з. зарплату #4! І.Ф з. средства ЊЕ Ў 
$ | Ж замораживать, -аю, -аешь 

заморозки, -ков ев ЖЕНИ) О, ЖК 
ЗЕ ранние з. ЛЖ, НЕ 

заморбчить № морочить 

замбрский, -ая, -ое (ЇН) 1. 0, К, 
з. город ЭУЕ ЖП з. товар ЗМЕЯ. У 
5% 2. ТУРУ ЗЕ 9) заморская торговля 
АК % 

замбрыш, а ПТРК) ВО А (8 
597) 


замостйть М, мостить 

замбтанный, -ая, -ое; -ан (0) #171 
я, НЕТ | @ замбтанность, -и [ЇЙ] 

замотать, -&ю, -йешь; -бтанный [56] 1. 
что # Е, ЮЕ 2. кого (что) ОВ) 1 
(И) ЖОЛ К; ЕВ ЖЕ Г З. что 
АУЕ, Жу 4. чем ЛЫЖ, И 
Ж з. головой ЯВА Ж 

замотёться, -йюсь, -йешься [9] 1. [—. — 
ЛКН ЖЖ, ЖЕ 2. ЯВА, 
0:18 0 || Ж замітываться, -аюсь, 
-аешься 

замочить, замбчка №, МОЧИТЬ 

замполӣт, -а [7 8. --К ЕВЕ 
ЯК, НТК) 

замуж ГЕ] 1) выйти (выходить, идти, по- 
йти) замуж за кого ЁЁ, ЁЁ 2) отдать 
или выдать замуж кого за кого НЗ... 
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і 

замужем [8 ен, ВЛ, ВЛ) 
быть з. В. 3. ей живется хорошо. 
НИЕ. 

замужество, -а [+] (ХЛ) #8, НВ; & 
НЕ счастливое з. ЗВЕНЕ 

Ен, ЖБ а. женщина 


замурзанный, -ая, -ое; -зан {#) ИН, ЖЕ 
їн А замурзанная одежда ХЕ ЖК ВЕ з. 
вид ХНУ 

замуровать, -рую, руешь; -бванный [5%] 
кого-что № +. + 8 з. ценности в 
стене АЗ ВЕН || Ж замурбвы- 
вать, -аю, -аешь 

замуслить, -ся, замусблить, -ся Ж, муслить 

замусорить, -рю, -ришь; -ренный [56] что 
ЮЗА з. комнату ен 
вх Ж М | Ж замусоривать, 
-аю, -аешь 

замӱсориться [—.-ЛЖЖЯ] -ится [5131 
Д, ЭЕ 37 || Ж замусориваться, 
-ается п 

замутӣть, -ся И, мутить, -ся 

замухрышка, -и ГЕЛЕН КЖЕ А 

замучить, -чу, -чишь (Ж -мучаю, мӯ. 
чаешь); -ченный [5] кого (что). 1. № 
мучить. 2. ЛЕХ, Е 3. в неволе 
И. НЯ 

замучиться № мучит 


замша, -и О, мт | Ж замшевый, 


замужняя 


замшёлый, -ая, -ое # КЇЧ з. лень КТ 
ЕН з. дед ©) И 
замшёть [—, 2 АЖЖ) -бет (56) К, 


ҲФ Пни замшели. КАТ о 

замкізгать, -аю, -аешь; -анный [58] что 
СК) ТЕШ, ЭЧИ, 3275 з. костюм УНЕ 
(995) || Ж замызгивать, -аю, -аешь 

замыкйние И, замкнуться 

замыкать, -аю, -йешь [Ж] 1. ® замкнуть. 
2. что ЖЕ, Ж ЖЖ, ЕЖА э. шест- 
вие ЕЕНЯЖЕ 

замыкаться Й, замкнуться 

замысел, -сла [8] 1. 1750134, Ж, Я, 

ЖЖ стратегический з. Ж опасный 

з. ЖЕШ Ж осуществить з. ЗВ 2. 
(ЖЖ) ВВ, МВ, ШЙ з. пьесы 
ЖИ 

замыіслить, -лю, -лишь; -Бишленный В 
что (ЖЖЖЖ) пх +, В, ТЖ; И 
Ж з. побег КЕ || Ж замышлйть, -Яю, 
-яешь 

замысловётый, -ая, -ое; -ат # Ж 10, А} 
К; ЕЮ замысловатая игра АН 
2 (506) || 44 замысловатость, -и [9] 

замытёрить, -ся И, мытарить, -ся 

замыть, -мбю, -мбешь; -ытый [58] что 





(ПУ, Ж (9А 99) з. пятно ФЕТО АК 
| Ж замывать, -йю, -4ешь. || © замывка, 
-и [89] 

замять, -мну, -мнёшь; -йтый [7] что 
{ПН (ИИ), (в) т Ж 
РОК) ЗЛ, 2 Л з. дело НЕЕ 
з. разговор жй, ХЛ, | Ж зами- 
нать, -&ю, -йешь 

замйтыси, -мнўсь, -мнёшься [58] (11) (Я ЖЕ 


НИ, 57$) т Ж, ВЖЕ, 
12:7 
-а 8) 1. (Б Ей) # поднять 


занавес, 
з. ЛА, ВЯ дать з. Ш, ПЯ под э. (#0) 
феи ну, 075; ВОЙН железный з. (#6) 
#2. (18) 1797, М, Е 

занавёсить, -ёшу, -ёсишь; -бшенный [5] 
что (Н.Е, з |, Е з. окно ій 
Я Г 7; Е || Ж занавёшивать, -аю, 


-аешь 

занавеска, -и (9) 17; Я, НЕ оконная 
з. Ё Я задернуть, опустить занавеску 
1 К.Ж ЕЕ ||  занавёсочный, -ая, -ое 

заначка, -и [РН] ЖАЛЬ, ЖК, ИЖ, ЭЖ 
$ Есть денежки в заначке. Ж ДЖО 

занашивать, -ся М, заносить’, -ся! 

занедужиться, -ится [5&, ЛЖ кому (7) 
ОЖ 


завемёть Я, неметь 


-огу, -бжешь, -бгут; -бг, -огла 
Е, ж) 8, нж 
занестй, -су, -сёшь; -ёс, -есла; -сённый 


са, -ена) [58] 1. кого-что Ги (ЗЕ 
Ж), 922 з. книгу приятелю МЕЗЕ АЛ 

ЖАН 2. кого-что К (ВО) ЕЕ, 16-- 
Ж, 18-90 Судьба занесла его на се- 
вер. їй іх їр № Ш 3] ДЕ Л. Занесло его в 
самую гущу толпы. Е Л. А ВЕНУ Н 
Ж 3. что № 8, и; 1, ЖЭР з. конец 
бревна ЖЕ — НВ Я з. ногу в стремя 
БОЯ 65 НЕ 3. рук для удара #91] 
4. кого-что №. ЛА іа А з. в список 1 
ЈА 8 з, чье-н. мнение в протокол 
Жо. Л 5. ГЕНИ ЛЕ что 
(1. ра) жй, м Спегом занесло доро- 
гу. ҖФ@ ЖИШШ Т» |Ж заносйть, 
-ошў, -бсишь. || Ж занбе, -а [451 (НИ: 5 
Ж) 8 занесёние, -я [Ф] (4:3, АЖ) 

занестӣсьї, -сусь, -сёшься; -ёсся, -еслёсь; 
-есйсь [56] 1. ЇР] возгордиться (0) Занес- 
ся и знать никого не хочет. ИЕ Ж, 
Ж ЛЖ ИНИ 2. ЖАЛЕЕТ, 5718 э. в меч- 
тах В Л ЗЕ ЗЕ || Ж заноейться, -ошӯсь, 
-бсишься 

занестйсь? [—. Л) -ётся [22] (8 
Ж) 8 ТЖЕ Куры рано занеслись. №. 
НЕ Г. 


занйзить, -йжу, -Изишь; -йженный [5] 





занимательный 








что ЧЛ Ї з. требования НК 
ЖОК з. нормы выработки МАЊЕ ЛЕЙ 
|| Ж занижать, -йю, -дешь 

занимательный, -ая, -ое; -лен, -льна 5| Ж 
ЕН, 5] Л ЛЕН, НМ з. рассказ 5| Л. 
АН || 2 занимательность, -и 1] 

занимать И, занять! 2 

заниматься! -&юсь, -&ешься [Ж] 1. М, 
заняться!. 2. ЕЯ (239) 27:27, ВОИ з. 
в университете ХЕ К?Р 2) (ЕВ) з. по 
ночам УХ Е 2] 3. чем #5, Эз. 
математикой % 82 

заниматься? И, заняться? 

заново [В], ; Ш написать з. Е 

занбза, -ы. 1. [ВН] ОША ЖБК Ж) 2. НХ 
ЕЗ] о) НЛ, НЮ Л, МЛ, 

занбзистый, -ая, -ое; -ист (И) ЕН], ЭЕ 
Ж Ж, ЖЕЛШ ВОз. человек ЖЕНИ Л. 
|| Ж, занбзистость, -и [8] 

занозӣть, -ожу, -озйшь [5] что ®. НЕ 
ЖІ з. палец #023831, ЕЭ 

занбс, -а (9) 1. № занести. 2. (Ж 
19) Е №, #125 борьба с заносами ВЕ, 
ы {ЕР 

заносить, -ошў, -бсишь; -бшенный [50] 
что ЗЕ, 8, Я. з. рубашку ВНЕ 
Ж || Ж завёшивать, -аю, -аешь 

заносӣть2 М, занести 

заносӣться! [—. АЖК) -бсится [58] 
ЗЕ, ЭЧЕ, ЯЖ || Ж занашиваться, -ается 

заносйться? И, занестись! 

занбечивый, -ая, -ое; -ив Ё 8 А ЖА, 18 
№ говорить заносчиво Ж@ № їй | Ж 
занбсчивость, -и [Я] 

заночевать, -чую, -чўешь [58] 19, ЇН КЇ 
Ж з. в гостях ЕЛЖВИЯ 

зануда, -ы НА] (№, Ж) ЛЕТО А, Ж 
ЛАЛ, 


занудливый, -ая, -ое; -лив 3 занудный, 
-ая, -ое; -ден, -дна (8) Ф АПИЗ, ТЛ 
Во; 2 ЛА 22 0) || 2 занудливость, -и 
[ВН] * занудность, -и 189] 

занумеровать Х, нумеровать 

ть, -нбю, -нбешь [5] 90; НЯ 
ВЕ; НЕ Ж 

занюханный, -ая, -ое; -ан (8) ЖТР, Е 
в, РН, ЖЕНИ, ЖИЛ 

занятие, -я [+] 1. Ж, занять?, -ся!. 2. & 
3% ЕЛ, ТЕ; №, 90 род занятий ЙА 
ҳи, УИ 3. СТ, ЕЧ, 26 27 їй 50, ЧЕ В 
школах начались занятия. ЁЁ ЕЯ 
Т. семинарские занятия ЗЕЎС зана- 
тия в сети партийного просвещения % 


занятный, -ая, -ое; -тен, -тна 9 Ж, 5] 
ЛА || Ж занятность, -и [В] 
занятбя, -бя, -бе К, Ж 1 18 2 0 г. 


человек ЛА. 





занятость, -и (01), #177; и, ТЕЗУ боль- 
шая з. ЗЕЋЖ Ж индекс занятости рабо- 
чих ЕХ Т. АЗЕ 

занять", займу, займёшь; занял, заняла, 
заняло; занявший; занятый (-ят, -ята, 
-ято) [5] что іН, {НН з. рубль їйї 
їз || Ж занимать, -4ю, -йешь. не зани- 
мать кому-н. чего-н. 9 (19) не занимать 
стать кому-н. чего-н. (Ж А) Ж ДЕ, М 
аня Нахальства ему не занимать. № 
ЖУЙЕ. 

заняӣть2, займу, займёшь; занял, заняла, 
заняло; занявший; занятый (-ят, -ята, 
-ято) [52] 1. что т (25 [Н], #1, и Ж 
Книги заняли всю полку. Ћ ШТЛ 
6 22, Работа заняла весь день. ГЕЕВ 
Т5 6118], 2. что 5%, 5 Батарея 
заняла позицию. 4 Е 1 Т ВН. з. 
комнату 1 Е з. крепость Ў з. 
место в вагоне Е ХЕ ИЕ {/ 3. 
кого (что) (В) МОҢ Ў, ИЗНЕЖЛ Его 
заняла мысль о поездке на дальний север. 
ВМВ ЖАН, Он занят толь- 
ко собой. А Ң С. 4. кого (что) ЇЇ 
+; зт; ЖЕЛЕ, ЕХ, А 
Ж Л, з. чем-н. детей Я --- Ш Т з. 
гостя разговором № АЙЯ 1, рабо- 
чие, занятые в промышленности 1.41 
Л 5. что ЇЕ, НН (98 5) з. вакансию 
А 27 з. место секретаря ЖАЛЕ 4 з. 
пост министра ЩЕ #6 К з. кафедру в 
университете Ж Е Ж ЖЖ ЕН 6. 
Нин] жж, УЯ =, ЙТ. ОЖ Л, Я 
занят, зайдите позже. #127, К ЛҮЕ Н 
Ж Весь день занята. № # х #18 1, 
Директор занят на совещании. ЕЕ: 
ЈЕ, © дух завяло (101) (ШК, 5] 
ЗЕМ) Би Ж БА Ж | Ж занимать, -&ю, 
вешь (921, 2, 3, 4, 5) || 2 занятие, -я 
[Р] 972 ж) 

занйться!, займусь, займёшься; -ялся, 
-ялась; -явшийся [С] 1. чем Т1, ЖР 
з. чтением ЗЕЙ 2. с кем Ж --2 2), 
2... Ы № з. с детьми А 717 БАЙ, ЕТ 
41223 3. кем-чем ВЕЙ, НУ, КЗ; У © 
ХР, Л з. делом “УТ з. собой 
хода ЖАКТ. А) 
|| Ж заниматься, -аюсь, -йешься (9 12, 3 
Ж) | занятие, -я Р] (971, 20) 

заняться? [—. ЛЕКА ) займётся; -ялся, 
-ялась; -йвшийся [221 #582, Ж ЕХ Ж; 
ЖЖ, НЕ От брошенной спички 
занялся сарай. НТУТИ-ВЛЖ, ИЕ 
Х Т. Костер занялся. Ж ХЖ ЖТ. 
Заря занялась. ЖЕҢ ү. <> дух занял- 
ся (0) — 1 дух заняло. Бежал так, что 
дух занялся. ЗАИН, || Ж занимать- 


ся, -дется 
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забблачный, -ая, -ое 2 7, Л. А), И 
№); ($8) № 3: НО заоблачная высь Ў. 
15 29| заоблачные мечты (©, УЕЕХ 
д, ИЗИШ 

заодно [81] 1 Я, ВИЖ действо- 
вать, быть з. 8 з. с кем-н. бз р 
2. (ПУЕ, ЗЕЕ купить з. и книжку М 
ШУ Жб 

заокейнский, -ая, -ое КР; ее 
Ну; КАЧЕН ЖЕ) заокеанские страны ЖЕ 
{Ж ТЕШЛЕ з. гость ь В 

заорганизовӣть, уешь; -бванный 
[52] кого-что И НН, БЕ 
18КЕ | А заорганизбванность, -и [В] 

заострить, -рю, -рйшь; -рённый (-ён, 87) 
[56] что. 1. Ши. Е з. карандаш №1 
Ж 2. ЕЛИ, КИН, ЗРЯ 
з. свою мысль 11 А С} з. воп- 
рос КН НН, ВНИИ О заос- 
трить внимание на чем Х{-- ЗЕЯ, {ЕН 
айне | ж заострять, -Яю, -йешь 

стриться [—. ЛЕЖИ) -йтся [56] 1 
Е, НЫЕ Нос заострился ВТ 
ВКТ. 2. О) ЗН, АВЕ Вопрос 
заострился. НИЛЯЕЖТ. || Ж заос- 
тряться, -Яется 

забчник, -а С) 424 | ВЯ забчиица, -ы 

забчный, -ая, -ос. 1. ЗЕ #9 з. 
приговор ЕЧ Ж 2. М + р. заочное 
отделение педагогического института 
ЗЕРЕН А 5 заочное обучение № 

запад, -а [И] 1. 09, Я, ММ, ИЖ 2, (Ж 
Фарк) м, НЯ НН, ЭЕ) 
искусство Запада ИУ Ж || № запад- 
ный, -ая, -ое 

западать М, запасть 

западник, -а [М] АЖ, РЕК ЯЙ Ж 

зйпад ичество, -а [4] С Л — 

А.) пк ХЕХ || Ж завад- 
енеси, -ая, - 

западня, -й #— “ней (998 5,86, ЁЁ; № 
3, (#2) НЕ, НИК попасть в западню (#) 
ЛЕ 

запіздывать М, запоздать 

запанвать, запайка М, запаять 

запаковёть МХ паковать 

запакбвывать, -аю, -аешь [Ж] что М 
паковать. з. вещи В 

запйкостить И, пакости 

запёл!, -а [ВН] 1. Е, 8] ЖЖ, 9 ЖЯ 2. 

(6, п) #5, 50, КА Пока з. не про- 
шел. ЖЕНУ. Е. под з. ЖЫ, — 8 
В || Ж запільный, -ая, -ое (ИТ 1) 
запйл?, -а [ВН] (ВАЖНЫ) ПЭР, ВЕРНУ 
запалить!, -лю, -лйшь; -лённый (-ён, -ена) 
[5] что ЧЁ) 5, НЕ з. хворост НЖАТ 
Б || Ж запаливать, -аю, -аешь 
запалӣть2, -лю, -лйшь; -лённый (-ён, 





-ена) 





запасник 


[58] кого (что) #1. Е СИЯК, #%# 


МК 2. (415) ЖЕ, ЖИЧ({ АЧ 
запальник, -а [В] (ах Ван, ПИ 
та 
запёльчивый, -ая, -ос; -ив. 1. АИ, 3. РЕ 
‚ ЭЖЕЙ) з. человек Л 2. рир 
у, АЙ НУ, НОУ, АРТИ, ВИ, И 
№) з. ответ {К И Ну Г] Ж || 2 запаль- 
чивость, -и [В] 


запймятовать, -тую, -тусшь [5] что (1) 
[8] забыть (2 Ж) 
запанибрата [81) (Т1) А7076, «ЖЖ 


Ни, ЕШ, ЕВЕ быть с кем-н. з. Ж1--- 
ВЕРНЕЕ, ж Ж, 
запаниковать, -кўю, -куешь Ї5©] {#) К 
ЖЖ, К ЧЕ Ж 

запань М, запонь 

запарить, -рю, -ришь; -ренный [52] 1. 
кого (что) (пу ЕЕС) т. ТЕ 
ху, КНЕ, Я 2. кого (что) 
(п) Оц) ЖН ЇЙ ВЖЕ 3. что (2) (ВЯ: 
ж) №; ОНЖ) ИУ, Ш; Е, РОК, И Ж 
ЗП; Ж з. ткань Е) з. кадку Н 
Ж Ж ИЕ К 4. ЧЕ Ж || Ж завар- 
нвать, -аю, -аешь (Я Е 1, 2,3%) | Ж 
запарка, -и и [17 ОНҒЗЖ) 

запариться, -рюсь, -ришься [5] 1. (11) ЧЕ 
ЖИ Ж) ЖЫН БАК. Л 2. (ПОВ 
ЖЕЗ. (№) ОЁ, ТИНЕ ЕЮ | Ж 
запариваться, -аюсь, -аешься. || # запар- 
ка, -и 910873 #0) 

запарка, -и [№] 1. М, запарить, 

«АЕ, ТР 

запаршиветь 10, паршиветь 

запарывать Й, запороть' 

запёс, -а [ЕН] 1. ЖЖ, їйї; Ый; 0) 
Ў, > Ф з. топлива Ў & про- 
довольственные запасы № В, ВЕ 
№ неприкосновенный з. АЯ, Ж 
Ве ЕН № з. впечатлений (+8 
ЖИ проз. ИЛ, ТЕ Сй У 
нас еще два часа в запасе #1119 Ӯ АЎ 
н» 2. (ТЕ К Р 
#9) З. рукава с запасом ЗН 3. 
ЖИ а 6 уволить в з. ж Л 6 45 
призвать з. НИЯ ЛАН | Ж 
запасной, -4я, -бе (Ж РІ, 3) 2 запас- 
ный, -ая, -ое (Ж +1, 3) запасной +, 
запасный полк а & И призыв запасных 
ДЕЗ 6 запасные части машин Ў, 
К НЗ запісный выход & НГ, КЪТ 
запаснбй игрок НАЯ 

запйсливый, -ая, ое; -ив 20, ИЖ. 
хозяин Е ЖИЛ || © запасли- 
вость [В] 

запёсник, -а С) 1. (ПАЯ ЮЛ: ИЯ 
АМ 2. (НИЕ т) ВЕЖ З В запас- 
нике много картин. ВЕ ИКЕ Н 


-ся. 2. 





запастй 








ИН, 

запастй, -су, -сёшь; -йс, -асла; -сённый 
(-ён, -ена) [5] что № чего Ш, Ш, № 
# з. дрова ® дров на зиму ИЕ Н Ж 
№ || Ж запасать, -4ю, -&ешь 

запастись, -сусь, -сёшься; -асся, -аслась 
[52] чем (ВО) ЖЖ; Ш, ЖИ з. те- 
плой одеждой Ж & 10 3 ЖИ з. терпе- 
нием О) ЙЕ Ж Н (7.5%), Е || Ж запа- 
саться, -аюсь, -дешься 

запасть [-- 2 ЛЖ] -адёт; -ёл; -авший 
[58] 1. (П) А, + В прореху кармана 
запала монета. ТУО 9 0 Е 
Т» 2. ЮМ Клавиши запали. ТАТЕ 
Т. Глаза запали. ИВТ. 3. (0) #8 
Ж, Л. Слова запали в душу. ИЕ 
В. || Ж западать, -дет 

запатентовать М, патентовать 

запах, -а (-у) ПЕЈ=%, ЖЛ. з. цветов 26 
приятный з. Ж, й 

запах, а СЕЈ (— і Ж ЕЯ НК 
Ё) большой, глубокий з. ХНН 
|| Ж запашный, -ая, -ое 

запахёть, -ашу, -йшешь; -ӣханный [5] 
что. 1. ЇЙ] вспахать (&) з. поле ЯН 
2. ИН) ЖЕ, М з. навоз Я 
25 Е || Ж завахивать, -аю, -аешь. || 
занйшка, -и [ЕЯ] ‚ 

запйхнуть, -ну, -нешь; -ах, -ахла [58] ЖП 
жш 

запахнўть, -ну, -нёшь; -&хнутый [5] что 
Ж ЕК0) з. шубу # ЕЕ || Ж запа- 
хивать, -аю,-аешь. || & 8# запахнуться, 
-нусь, -нёшься; [Ж] завахиваться, -аюсь, 
-аешься 

запачкать, -ся И, пачкать, -ся 

запашйстый, -ая, -ое; -йст (8) ЯМ, Ж 
9 з. хлеб НЮ 

запашка, -и [89] 1. Ж, запахать. 2. # Н 
колхозная з. Ж Ж ЖНИ#№ 3. 
количество запаханной земли Б ИЯ 


запашник, -а [ЇН] (#) ЖЖ, ЖИ, ЯН 


запашбк, -шка [М] <) ЖЕНА, Ж 
КЁ 8% солонина с запашком НЯ дя 
К 

запайть, -Яйю, -йешь; -4янный [7] что Я 
_Е, #8 з. дыру 1:38 Е з. кастрюлю Я 
+ || заваивать, -аю, -аешь. |2 за- 
пайка, -и [В] 

запёв, -а [№] (ЖК) ЗОВ, 517 

запевёла, -ы (8 5 61] 1. М голосистый 
з. ЛЕ ТЯ 2. (8, ХЛ, а 
#, А В # Комсомольцы — запевалы 
соревнования. ВА ДЕ ЖЕНЕ ЗЕ А. 

запевать, -аю, -4ешь [Ж] 1. М, запеть. 2. 
Щщ ВЕЛ, 8 з. песню 24 ВХ НН ВУ ЗЕ Л. 
Запевай! НН! 


запёвка, -и [9] (ЕЮ) ЗИ, [6 
запекёнка, -и [№] 1. #НИЁТ кар- 


тофельная з. 6 + 9 2. ИЖ НЫ 
ЇЙ вишневая з. ВКА 


запекать, -ся М запечь, -ся 


запеленать М, пеленать 
запеленговать М пеленговать 
запёнить, -ню, -нишь; -ненный (5) что 


(ЧЧ) [8] вспенить 

запёниться [-_ЛЖЖЯ| -нится [52] 
е. ЖКЖ Вино запенилось. М8 
ЖТ. 

запереть, -пру, -прёшь; запер, заперлӣ, 
заперло; заперший; запертый (-ерт, 
-ерта, -ерто); заперёв (№ заперши) [5] 
1. что А Ё, ЗИ, А.Е з. дверь на ключ, 
на замбк Ў, ключом, замком (ЖЕ, 0) 
ЗИ ЕР] з. дом ЕЁ з. замбк їй ЕЙ 2. 
кого-что ВАТЕ (АК); В. КЖ, И 
з. кошку в чулане ЇЗ ЎЙТЕ ЛИЖЕТ з. 
деньги в шкаф В В ЛЕН Т Н з. флот 
противника (ОНЕ) ПВ ЗЕ || Ж запи- 
рать, -4ю, -дешь 

заперёться, -прусь, -прёшься; заперся (№ 
заперся), заперлась, заперлбсь (№ запер- 
лось); запершийся; -першйсь [5] 1. #0 
СТЕ з. в комнате б А В МЕ НИЯ 
2. 1. АЖЖ Е Дверь заперлась. 
Сан ЕГ, 3. УНЖИАТ, ий | ж 
запираться, -аюсь, -йешься 

запестрёть [— ЛЖЖН] -бет [5] 249 
#1), ВХ ГЕ На полях запестрели 
цветы. В ЕЛ. 

запёть, -пою, -поёщь; -пётый [56] 1. 8 
ПЕ, 4 2. (#8, @) (бой, ЖИ, ВИНЕ 
ВТВ Ш) ЯН; ЖЕ ОК Ж 17 5) Опять 
выпил? А что тебе жена запоет? ХТ 
Т? Ж ИЖЕ УЕА И Ты у меня 
запоешь! (ВЕ) Ж Ик Г] 6 ЕЕ 8! 
|| Ж запевать, -аю, -4ешь 

запечатать, -аю, -аешь; -анный [55] что. 
1. (ЖЕ ЖЕ ЕН) ЖОН; ЗБ ВНЖ, 
| з. пакет сургучом ХНА 
99) з. помещение ЗН} 2. ЗЕ, #НЕ 
з. письмо $ Е || Ж запечатывать, -аю, 
-аешь 

запечатлеть, -6ю, -ёешь; -ённый (-ён, 
-ена) [5] кого-что (В) 1. Н, ВЕН 
з. событие на картине #7 ВЕН 
2. в чем Я), їй}. з. что-н. в памяти 
потомков ЖАС (ЗД) © запечатлеть 


поцелуй на чем (19) №.-- | Ж запечатле- 
вать, -аю, -дешь 
запечатлёться, -6юсь, -бешься [5] (5) #& 


Ж], #010 з. в памяти ИЮНЕ з. в 
душе # #1 ТЕ 0 Ф || Ж запечатлеваться, 
-аюсь, -аешься 


запёчный, -ая, -ос 2/5 [ШЙ] 





заплыть 





запёчь, -ску, -счёшь, -екут; -ёк, -екла; 
-чённый (-ён, -енӣ) [56] что. 1. (В 
ЛЕШ ҤЕ ҢА з. окорок ЗК АВ ЛЕВИ 
ИЕ ВЯ Е Еси ЕН 
Ж, ШЕЛ) з. макароны # №228 | Ж 
запекать, -айю, -дешь 

запбчься [5.2 ЛЖ -ечётся, -екутся; 
-ёкся, -еклёсь [5] 1. (8 #7) ДЕН 
ЕЕ, ЖЕНЕ 2. (ШЕЕ 3. (ИИБ) 
Е 392 запекшийся рот РЗ || Ж запе- 
каться, -дется 


запинаться И, запнуться 
запйнка, -и [В] (1) АЯ Ха 


ЮР) # М, ЗГ ЗЕ Л, ответить урок без 
запинки ИЖ, АНГЕЛ, 

запирательство, -а [Ч] ЖИЛЕ, КН 

запирйть, -ся И, запереть, -ся 

записать, -ишу, -йшешь; -йсанный [58] 1. 
что ПВ РЭЖ, Ж ЕЖ з. лекцию 8 
НЕ Т Ж 2. кого-что ЖЕН Ж з. 
концерт Ей Ж @ Ж БЖ з. на магнито- 
фон НЕЕ РЖ 3. кого (что) 8-91 
А, з-й Аз ЯЙ; Е з. на 
прием НЯ | Ж 
запйсывагь, -аю, -аешь. || 4 зӣнись, -и 
[ВН] 

записёться, -ишусь, -йшешься [5] 1. Ж 
їп, М; Е 5 з. на прием к врачу # 
ЗЕЯ з. добровольцем ЇЙ А АЕ А. К 
(р ЕЕ 2. (11) БИВА Ж, 51 
канн 5 з. до утра УЯ 9 


| Ж записываться, -аюсь, -аешься (ЯР 1 


записка, -и [№] 1. 5%, Е, М 2. (Е. 
9) ИЖ служебная з. ОБЪЭЄ РВА) 
9, (ён 3. [М] У, ЕЕ читать лек- 
ции по запискам ЎВА 4. [1 ОС 
{е О Не, ММ, Н, Ж 
«Записки юного врача» М. Булгакова Яп 
АВК СЕ ЖА ЖН їй) 5. ГИ] ОЕ 
ЖИЙ 2) ЖН, 8 ученые записки 
университета К 

записибй!, -4я, -бе (0) Х-Н Ж СР) №; Я 
НЕ, 5 й з. оратор ЇЙ А. з. 
театрал № Ж з. игрок № № Ж Ж з. 
лодырь ЖЯ Ж КӨ 


записной”, -ая, -бе: записная канжка 12 


Ж 

запись, -и [ЇЙ] 1. & записать. 2. 2%, © 
8; а тетрадь с записями Е Им 
+ 3. ЧН) Е, ЖЕ; 29 дарственная з. 
тЫ 

запить, -пью, -пьёшь; запитый (-йт, йта № 
-ита, -йто) [5] 1. (запил, запила, запило) 
ЗЕ МИ 2. (запил, запила, запйло) что 
чем ЖЕ, (КЭР) В з. пилюлю водой 
Н ж ж Ж | Ж заннвать, -4ю, 


-йешь 





запихать, -аю, -дешь; -йханный [5] что 
(п) ЖЖЖ; ЖЕ з. бумаги в стол ЇЙ: 
ЯН 8 || Ж запихивать, -аю, -аешь. 
|| 0 запихнуть, -нў, -нёшь; -йхнутый 

запихнуть, -нӱ, -нёшь; -йхнутый [58] кого- 
-что (Ц) запихать 

заплаканный, -ая, -ое; -ан СА, ЧУН 
заплаканное лицо ЇНЭН. 

заплакать, -4чу, -йчешь [56] № Ж, У 
її з. от обиды ЖЕЕ Ж 

запланировать М, планировать? 

заплата, -ы [9] Т положить заплату 
ЊТ 

заплатать № платать 

заплатить И, платить 

заплатка, -и [ЁӉ] | заплата 

заплевать, -люю, -люёшь; -лёванный [79] 
кого-что (8, НЕ) НЕ, Н Коз. пол НЕ 
НЕ || Ж заплёвывать, -аю, -аешь 

заплескать, -плешу. -плёщешь (№ пле- 
скаю, -плескёешь (11) ); -ёсканный [58] 
кого-что (1) 46: # Е з. кого-н. водой 
46. ЕЖ ЕЖ 

заплёсневелый, -ая, -ое Ж Н] з. кусок 
сыра ВЕ 

заплёсневеть И, плесневеть 

заплеснуть, -нӱ, -нёшь; -ёснутый [58] 
кого-что (11) ВТ; Ж || Ж за- 
плёскивать, -аю, -аешь 

заплести, -лету, -летёшь; -Ёл, -ела; -лёт- 
ший; -летённый (-ён, -ена) [96] что. 1. 
СЕ); 2, (НЕНСИ Е, М 
Е Хмель заплел всю изгородь. М! ЇЙ ЗЕ ЛЕ 


ЖТЕ ТЕ 6. || Ж заплетать, -4ю, 
-йешь 
заплетаться [—,‚ © Л Ж Ж №) -ается [Ж] 


(п) 1. РЕ ВД, В ИУ Ноги за- 
плетаются от усталости. Ж 19 99 ВА 8 
№. 2. (5 язык ЖН), А 
2 У пьяного язык заплетается. ЛХ 
ж Йо 
заплёчный -ая, -ое {ЕТ ЕЙ (ЖИ) 
з. мешок 1 # © заплечный мастер или 
заплечных дел мастер (#2) 21 77 
завлече, я Я — -чий ГР (НЯ, ЧМ 
запломбировать Х пломбировать 
заплутёться, -4юсь, -дешься [72] Ч) Ж 6 
з. в лесу ХЕК ЕЖЕН 
заплыв, -а [М] ОК Ез 5800-55) Ж з. 
брассом на сто метров ТООЖ И, 
заллыть!, -ывӱ, -ывёшь; -ыл, -ылй, -ыло 
ГУЕ] ИК), ВЕН, АТ СЕИ ЖОЖ А) 2. 
на середину реки ЋЕ [8] з. за буек # 
МР || Ж завлывать, -4ю, -йешь 
заплыть? [—. — А Ж Ж Ж) -ывёт; -ыл, 
-ыла, -ыло [56] 8199—18, НЕОН, 
#83), РОМЕ Ж Свеча заплыла. НЯ 





запнўться 





№ То „Пруд заплыл тиной. ЇЇ Е — 
Ё. 5 25. Глаза заплыли. МВ ВК 
Ж, | * заплывйть, -дет 
запиўтыся, -нусь, -нёшься [58] 1. ЮЖ 
Е, ЯНЕ з. о порог 111 2. р 
ГИЯ „ЗТ Л з. на первом же слове гв 
А) б Ж Я # Л || Ж запинйться, -аюсь, 
-йешься 
заповёдать, -аю, -аешь; -анный [5] что 
СЖ) ИМ; ЖОЖ, ШИ з. сыновьям беречь 
родную землю Я ^ КИ я зан | ж 
заповёдовать, -ую, 
заповёдник, а НЫ, ах, ЖК; 
ЖИ ЖАЛ; ЖЕР государственный лесной 
з. ПНР пушкинский з. ТЕХ 


Ух. 
заповёдный, -ая, -ое. 1. Е, ЖЖ 
640, ЖЕ 1 ЖЕНУ з. лес ЖЖ 2. РЖИ, Ж 


ТЕЕ; ЖТ) заповедные мысли ЖЕ 


ор АВ 
заповедь, -и [Я] 1. Ж Ж. ХИ | евангель- 
ская з. ЖАТ: ЕЙ, 2. НЕЕ, Ж, Ж; 


ЕН НЕМ первая з. Ў 15 Ж 

заподбзрить, -рю, -ришь; -ренный [5Е] 1. 
кого (что) в чем А Ж-- 9-8 з. кого-н. 
в краже ЖЕ] 2. что ЖЕН -- 
2 з. обман МЕЈ Л з. неладное я 
ЖЖ АКМ] 3. что А -- АТВ, БЕ з. 
чью-н. правдивость ЖЖ ·· 9ТЕ Е іж 
заподазривать, -аю, -аешь 

запбем СТ 1. ӨЛК (ЕШ) пить з. 
НЕЖНЫЕ, И РЕК 2. (#6, П) — 
Тека, ФЕЬ читать з. — ГРАВИЯ 


запоздалый, -ая, -ое (01) іКИ, языма, № 
# запоздалая помощь ЖИ НИ | м 
запоздалость, -и [В] 

запоздать, -4ю, -бешь [55] (0) ВЯ, ЖА 
({—-2 Л.) з. к обеду А483 9] Т 2 Л, 
|| Ж запёздывать, -аю, -аешь 

запбй, -я СН Ж, ЕВЕ стра- 
дать запоем Ж%ЕЙКЗЕ || № запбйный, -ая, 
-ое 


заполаскивать И, заполоснуть 
запблзать, -аю, -аешь Е ЖЛЕ, Е Ж 
Муравьи заползали. ща езе Ж. 


заползтй, -зў, -зёшь; -блз, -олзла [5%] № 
38], Ф 8] з. под диван НУЖЕН || Ж 
заползать, -&ю, - 

заполнитель, -я Т ТЕГ 

запблиять, -ню, -нишь; -ненный [56] что. 

ЎЧ, ЖОЙ, ЖЖ, ШЙ, ВЕЙ Зрители 

Бедни зал. ЖАЎ ГАЯ, з. время 
работой В НИЖНЯЯ Е ТЕ з 
выбоину щебнем НЖБ ТУСНИ 2. и 
В, з. анкету УЖЕ (Е | Ж 
заполнять, -Яю, -Яешь 


запблинтьея [—, ДЖ] -ится [5] 


їй, 0, ЖИЙ Площадь заполнилась наро- 
дом. ГИ ЕЎ Т ЛА. | Ж заполняться, 
-йется 
заполонить [—-, АЖ] -нит; -нённый 
(-ён, -ен4) [5] что (НН) й, #1 Толпа 
заполонила все входы. А Т ТАН) 
АН. || Ж заволонять, -Яет 
заполоснуть, -ну, -нёшь; -бснутый [5] 
что (№) М (00) 4 з. пеленку ША 
| Ж заполаскивать, -аю, -аешь 
заполбшный, -ая, -ое О) ЕН, ВЕЗЕ ЕО 
А ЯЛ з. парень б но Е 
заполучить, -учу, -ўчишь; -ченный [5] 
кого-что (#4, ВИЗ: #19 
заполярный, -ая, -ое (Н. ЮЖ НАМ 
заполярные города НА 
запбминть, -ню, -нишь [58] кого-что @ 
Е, 5% з. стихи СЕНЯ] з. своего 
спутника ЗВ С ЁК Е © не запомнить 
чего ЖИЙ Таких морозов старожилы не 
запомнят. ХВЕ РЕЗЕ # А а Е Л. 
Я. || Ж запоминать, -&ю, -аешь. 
запоминающее устройство (УУЧ ЖАЛ) 
ДЕ, ЕЯ. || 2 запоминание, -я сет 
запбмниться, -нюсь, -нишься [56] 1119, їо 
4Е Хорошо запомнилось. іс Виж, 
[| Ж запоминаться, -йюсь, -дешься 


запонка, -и (ЕЯ) НК ЕЕ ЖН Б 


запонь, -и (89) (Ж запань, -и [6] ) () 
(ИЕН е ОНОРЕ ЙЕ ЖМ) 

запбр!, -а ПИН, 1); 4 дверь без 
запора &# НГ] Ворота на запоре. х 
ПЕЙ Р ко ЕНТ. || А запбрный, 
-ая, 

запер”, -а ПЯ) страдать запорами Ё 
| Ж запорный. -ая, -ое 

запорбжец, Ш] ЖОР {ГА (35 16-18 
и Л НН 


запорбть!, -орю, -брешь; отый 
кого (что) (11) 18] засечь”. роп А а 
вать, -аю, -аешь 

запорбть?, -орю, -брешь; -бротый [5%] 


что \@ (НЕБА Ж. Ж 1›) Ж, М э. 
деталь Ж ^^ | Ж запарывать, 
-аю, -аешь 

запорошӣть [—.-ЛЖЖЯ] -йт; -шённый 
(-ён, -енё) 5 1. М, порошить. 2. ЖЕ 
(№), Ва (25) Запорошил снежок. Ё 
Гл, 

запотёлый, -ая, -ое (П) Я ЖУЙ 
запотелое окно ® ЕЖА Р 

запотёть №, потеть 

запбтчевать, -чую, [55] кого 


(что) (0, Нва са). 29 Л 
рер: 








започивать [ЖИ ЖЕ], С] (19) ЖЕ, Ж; 


АЕ 
заправӣла, -ы 95091 (8) 9, ЖН 
заправить, -влю, -вишь; -вленный [5] 


что. 1. (ВИН, М) ЕЛ, КЛ з. брю- 
ки в сапоги ҺЕ Ж А.О Е 2. ДЖ, Е 
їн, ЖН; ЕН (я ЖЕНИЯ) з. 
машину бензином Ч ЕАН з. керо- 
синовую лампу ВЕТ 3. 1Е--- ЛП 
СНЕ. Ж) з. щи сметаной В: 09 АЛП 
ЛИ || Ж заправлять, -Яю, -Яешь. || 4 
заправка, -и [8]; (] заправочный, -ая, 
-ое (2%) заправочная станция ЛИН 

заправиться, -влюсь, -вишься [5] 1. (ЖН 
саў Е ШУН. ЕЖ 2. (№, ив 
|| Ж заправляться, -Яюсь, -Яешься. || Ж 
заправка, -и [07] 

заправка, -и [09] 1. Я, заправить, -ся. 2. 
п) ЖЖ, ИЖ Сметана — з. к щам. № 
З ЯНА о 

заправлять, -яю, -яешь [Ж] 1. М, запра- 
вить. 2. чем (@) Ж'Ё В доме всем заправ- 
ляет теща. ЭЧ ЭНЕ Е, 

заправский, -ая, -ое (П) АЛЕН, А ВЭ 
з. игрок А ЕҢ 

заправщик, -а СЁ НТ, Г; ОНЕ, 
ЗН ЖЛ ДИҢ, ЛИЙШЕ Ж. самолет-з. ЛИН © 
ШШ 

запрйшивать Ж запросить 

запревёть, -&ю, -ќешь [№] Я Соло- 
ма запревает. ТЕЖ. 

запрёт, -а [В] В запрещение. без запре- 
та ЖЕ наложить з. на что-н. Ж 
Е; #1 быть под запретом ЖЖ, 
ВЕ 

запретйтельный, -ая, -ое (3) ЖЕ ТЕЙ запре- 
тительные меры ҖЕНЕ з. тариф № 
ЗЕЯ Сы ТЕЕ Е ПЕНИЯ 
вн) А 

запретить, -решу, -ретӣшь; -рещённы 
Сён, -ена) [5] 1. кому что (ЖЖЖ) 
№ ||-, Ж з. курить ЗК Й з. курение 
ЖЕН 2. что #1, ЖД з. пропаган- 
ду войны ЖЕНА з. азартные игры 
ЖЕЕ] || Ж запрещать, -йю, -йешь. || Ж 
запрещённе, -я 

запрётный, -ая, -ое # 2% 1Е # запретная 
зона Ж з. плод О) ЖЕ Ж (МИЛЕН 
ж) 

запрещаться [—. -ЛЖЖЯ] -йется [Ж] 
жЕ Ходить по газонам запрещается. Ж 
ЕЕ ЕЯ. 

запримётить, -мёчу, -мётишь; -6ченный 
[58] кого-что (#) ЖЯ М, ЕЯ: з. кого-н. в 
толпе ЛЖ... 

заприхбдовать И, приходовать 

запрограммировать ХЛ, программировать 

запродӣть, -4м, -йшь, -ёст, -адйм, -адӣте, 


запрячь 





-адут; -бдал, -одала, -бдало; -ай; -Авший; 
-бданный [52] что С) ВИ; ТУЛИ ТӨ] 
| Ж запродавать, -даю, -даёшь; -давай; 
-давая || Ж запродажа, -и [ЇЗ]; [Ж] за- 
продажный, -ая, -ое 

запроектйровать М, проектировать! 

запрокйнуть, -ну, -нешь; -утый [52] что 
{& СЕ) В № з. голову 5% || Ж запро- 
кидывать, -аю, -аешь 

запрокинуться, -нусь, -нешься [52] 19) з (й 
Голова запрокинулась. Ў: Ш а №. || Ж 
запрокйдываться, -аюсь, -аешься 

запропастйться, -ащусь, -астйшься [5] 
С ЖЯ, 9 Е Книга куда-то запро- 
пастилась. Ё ЖЯ 5 У, 

запропасть, -адӯ, -адёшь [5] (@) (8 зап- 
ропаститься. Куда ты запропал? ЖЗ 
12572 

запрбе, -а [ЁН] 1. ЖЇН}; Їп}, 958; Е] пос- 
лать з. в учреждение ШУ 3 Ш ЎР з. 
правительству (Е В 2 41) НС 2. 
(и) Ж ЕЙ, ЗЕТИ цены без запроса ЖЇЇ 
РТ З. [9] НН РН) ЖЖ, 
ЖЖ; № культурные запросы советс- 
кой молодежи УТКИ 

запросйть, -ошу, -бсишь; -бшенный [52] 
1. кого-что о чем ШИ, Ш, (Е №] з. мне- 
ние редакции НЯНЯ 2. что (НН 
ВИ, ЗЧ з. сто рублей ЗЕ 100: 
| Ж запрашивать, -аю, -аешь | 

запросто ГЕ) Жан, 3031,15 0, Бара 
{ҢЫ прийти в гости з. ВЕН. Е 

запротестовёть, -тую, -туешь [5] #72514 
Ж; ЖАЗАЛА 

запротоколйровать М, протоколировать 

уда, -ы [91 1. Г, РЕ 2. ($ 
ДЛО ДАН) Ж ЖКТЕ 

запрудйт! [й  —, ЛЖ ЖО] ит 
-ужённый (-ён, -ева) [5] что (П) М 
заполнить (1 #) Толпа запрудила улицы. 
ЛИБИТЕЕ. | Ж запруживать, -ает 

запрудйть? И, прудить 

запруживать', -аю, -аешь [Ж] что М 
прудить 

запрӯживать? Г, запрудить! 

запряжка, -и [Я] 1. М, запрячь. 2. СЕ 
ВЖЕ 7755 дышловая з. Ф205 
троечная з. ЖТ} з. цугом 919 50 
#3. Җ ЕЕ, ЖЕПК артилле- 
рийские запряжки Эм богатая з. 
НЫ 4. |] упряжь 

запрйтать, -йчу, -йчешь; -анный [5] кого- 
что (П) #2, ВЖ, ЖЕ з. деньги Ж 
ЖЖ || Ж запрятывать, -аю, -аешь. | БАЙ 
запрятаться, -Ячусь, -ячешься; [Ж] зап- 
рятываться, -аюсь, -аешься 

запрячь, -ягу, -яжёшь, -ягўт; -Яг, -ягла; 
-яжённый (-ён, -ен&) [9] кого (что) Ж@ 





запўганный 272 





ЕН, Ж Ж з. лошадь в телегу ПЖ 
Ка Е || Ж запрягать, -&ю, -дешь. | Ж 
запряжка, -и 1893) 

запуганный, -ая, -ое НЯ ЖЕ, ДЕТ) 
ВЕНЕ АУ, ИК ТАНИ з. щенок Ч ЛЛУ з. 
0 ВЕС В || 4 запӯганность, -и 

запугать, -аю, -&ешь; -ўганный [52] кого 
(что) ПУЕ Е, (ЕН, ПА з. ребенка 1{@{4% 
РМАТ || Ж запӯгивать, -аю, -аешь 

запудрить, -рю, -ришь; -ренный [56] что 
ЊН, ЖН МЕ з. веснушки В за ЕВЕ 
|| Ж запудривать, -аю, -аешь 

запустённе, -я [Р] ЖА, 135 дом в запус- 
тении ЕК5 полное з. — А 

запустёть Г СЛЖЖН] вет [5] МЕ, 

запустить, -ущу, -ўстишь; -ущенный [5] 
1. что Ж чем в кого-что (И) (В ЖЖ) 
#9, №, 5) з. камень & камнем в окно Я 
РАЯ Ж 2. что 81, ВО, а; 50; 
ЖЗ АЖ з. мотор Ж ЫЛ, з. что-н. в 
производство Ж їй № Ў з. сценарий в 
производство ЗЕЕ А з. змей ЖААЖ 
з. ракету КЕ СВ) 3. что ОП) 
Л, ЖА з. руку в чей-н. карман ЇЕ Рій 
А-8; ($8) $--- ЖИ з. когти во 
что-н. ДЮ з. глаза куда-н. (®, 
9—88, № 4. кого (что) (1) В--. 
ЖЛ з. карасей в пруд ВНА А.а | Ж 
запускать, -йю, -бешь. || & зёнуск, -а [Ж] 
(972 Ж) 

запустйть?, -ущу, -ўстишь; -ўщенный [58] 
что. 1. ЖЕЙ, ЕЕ, ЕЕ, ВЕС з. 
сад ЛЕЗЬ з. хозяйство ВЕЧЕ э. 
учебу ЗЕВЕЗЕ Ч) 2. АЛЯ ӨЙ) з. болезнь ВЯ 
ВТ || Ж запускать, -4ю, -4@@шь 

запутанный, -ая, -ое; -ан, -анна 48 Ж Яй, 
+7 їй, ЖЫ МЕН запутанное дело 
ЖИ Е (Р) а. вопрос 1839 26111 
М | Ж запутанность, -и [В] 

запутать М путать 

запутаться, -аюсь, -аешься [=] 1. А 
путаться. 2. (П) А (ШЖ, # Ж) з. в 
долгах ЖЕ Я 3. (П) ЖИ з. в лесу ЖЖ 
ФЕВ 4. [-- ЛЕКИН АЯ, ЖӘНЕ 
БЕЯ 2н, ЖЖ Вопрос запутался. Ш 
я Ж у 


т. | зашутьываться, -аюсь, 
-аешься 
запўтыватъ, -аю, -аешь [Ж] что М 
путать (1,2, 3) 
запушӣть [—. — Я) -йт; -шённый 


‚<&АЖЖ 
(-ён, -ена) (57 что Ж ЕЗ Е — 35 
(1, 55) Иней запушил окно. ЁРЗ ЕТ 
— #18. Ресницы запушило снегом. ЇЙҖ 
ЕТ-Ва2, 
запущенный, -ая, -ое. 1. ЕЕ, ЕН, № 
АШ з. сад ЖЕНЕ 2. Я ТН, й 





ЗЕРЕН з. бронхит ЖСР РН С № 
|| 21 запущенность, -и [ВЯ] 

запчасти, -6й (М9) Я ЛЕ, ЖЇР 

запылать, -&ю, -дешь [5] (21:4) 08, &Х 
Ж; (0) (ВР) НЕТ, Ж ЖД Ж Запылал 
костер. ТК. 

запылӣть, -ся И пылить 

запыхаться, -аюсь, -йешься [52] (ШШ 4 
ДЕ, а. Эу ЖАЗУ) Б СЕ) еж 

запыхтёть, -хчў, -хтишь [5] еж, ЖД 
ШЕЕ Запыхтел паровоз. КЗ 
ж ж. 

запьянёть № пьянеть 

запьянибвский, -ая, -ое ({@) Е ШИ, МИ 
Но; РЕМЕМЕНО; ПЖ СТРАН Е самый з. пьяни- 


ца ХЭ з. вид Ж 

запястье, -я [1] 1. 01, 361 2. |4 брас- 
лет (19) 

запятая, -бй 101) 1. ме, м2. (П, 08) 
ЖА, ВЯ В этом-то вся и з. ЭЯ ЕЛЕ 2 
ЕТЕ» 

запятки, -ток (НЫ НЕЛЛИ) 


Я лакей на запятках ЗЛЕЗ НЕ: 
ЖИКА 


запятнать Ў, пятнать 

зараббтать, -аю, -аешь; -бтанный [58] 1. 
что АЭ СС. ЖУРЕ), М з. тыся- 
чу рублей 1% 18 — Е 7 1 з. право на 
отпуск ЗИК 2. что ОЁ, О, 52 
#1 (ЖЕТТ ) з. выговор = Ж а. чахот- 
ку Ў 3. ЭРТЕ ОБ) Машина 
заработала. ЗУ, || Ж зарабаты- 
вать, -аю, -аешь (Я 1, 2) 

зараббтаться, -аюсь, -аешься [58] (11) 1. 
9% Он нынче совсем заработался. №8 
ЖЖЖ Т. 2. Т} ИЧ А, ГЕН Г ВЈ 
з. до полночи #3: ТЯ || Ж зара- 
бётываться, -аюсь, -аешься 

заработный, -2я, -ое: заработная плата Т. 


заработок, -тка [№] 1. Г годовой з. + 
ЕЎ большой з. Ћ ГЕ 2. [8] ЧН) ЧЕ 
Ж) ЖЕТЕ, 8 1 Крестьяне-бедняки 
уходили на заработки в города. #19) 
Жет. 

зарівнивать 1, заровнять 

заражённый, -ая, -ос ЧИ ОНЕ 
РТУ) №; ДЪ СЕ) 0 з. воздух 15 ЎН 
з. участок местности # №, ЖЕ || Ж 
заражённость, -и (1) радиоактивная з. 


Жа 
зарёз [81 (0) — РКУ, —[ съесть все з. — 


т 

зараза, -ы (8919, (95, Я источ- 
ники заразы {8 Ў: ў № распространение 
заразы ЗИ ВЕ 

зар й, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. [ий] 


азйтельный, 
заразный # {Е 0, Ж Р Л № Болезнь 
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заразительна. ЭДЖ, 2. НЕ 


ЛМ, НЕЛЛИ з. смех НЕ НН 
Дурные примеры заразительны. ИЯ 
ВЕЛ. | А заразительность, -и [ ] 

заразить, -ажу. -азишь; -ажённый (-ён, 
-ена) [5] чем. 1. кого-что {ЇЙ Е, 15 
з. кого-н. гриппом ~: № Е ИЖ 2. кого 
(что) ( ) ЖЕ з. своим весельем ВАН с, 
М А з. примером ДНЕ 
18 Л || Ж заражать, -4ю, -&ешь. || 4 
заражёние, -я [Р] (#71) 

заразиться, -ажусь, -азӣшься [5] чем. 1. 
1% РОЯ) з. гриппом № ЕИЖ 2. ($@)& 
з Б.Д Е з. предрассудками Ў 1 ж № 
|| Ж заражӣться, -&юсь, -йешься. | 
заражение, -я [2] (91) з. крови Ш 


зарёзный, -ая, -ое; -зен, -зна [2 2:10; $ 
Ў К заразная болезнь В з. боль- 
ной ДА А. 

зарйнее [81] МХ, # Ж с з. обдуманным 
намерением УННАЖЕНИЮ ЖИ з. под- 
готовиться ЗЕЯ 

зарапортовйться, -тўюсь, -туешься [50] 
(п, й) АЖ, ЖЭК, 

зарастй, -тӱ, -тёшь; -рбс, -росла [98] 1. 
чем ЕЖЕ) НМ, #3) К, А з. 
мхом К з. бородой КВТ Тропа 
заросла. НЕА о з. грязью (#6) ОҢ 
ЖЕТЕ ЖЖ, ШТ 2. (п) 
(и) КЖ, ЖА || зарастать, -йю, 
-йешь 

зарвёться, -вусь, -вёшься; -ёлся, -алёсь, 
-албсь (№ -&лось) [52] (п, Ж) ЖА 8 
ПВХ, ВХ з. в своих требованиях 
ЕК | Ж зарываться, -4юсь, -йешься 

зардёться, -6юсь, -вешься [7] ХТ, НГ 
Ж Девушка зарделась. ЎТ, 

зарёванный, -ая, -ое (#) 3100; НН 
Ё Как же я пойду такая зареванная? % 
ВТБ А? 

заревёть, -ву, -вёшь [58] 1. ИЩ Ж, М. 
ЖЖ Бык заревел. АЕЩЕЖ, 2. (П) Ж 


АЗ ЖЖ Дети заревели. РИ 


Ж, 

зарево, -а Ф] (852 ф ) ХХ, ЖЖ 
багровое з. ЇКЇ Э6 

заревбй Й, заря 

зарегистрировать {№ регистрировать 

зарегистрӣроваться, -руюсь, -руешься 
[9] 1. Ж, регистрировать. 2. (01) #1045 
{8 з. в загсе ЕВАНС УСАН решили 
з. КЕСЕ 

зарегулировать Х регулировать 

зарёз, -а [ВН] (0) #99, ЖЇН 7 Без денег — 
з. НЕВА. Прямо з. ИН. О до 
зарезу (1) #8; ВЕ До зарезу нужно. & 

Сс: ЭЯ 





заронӣть 


зарёзать И, резать 


зарёзаться, -ёжусь, -ёжешься [56] (Ш) Н 
Жж, ЖЕТ 

зарезервӣровать И, резервировать 

зарекомендовать, -дую, -дуешь [5] заре- 
комендовать себя НОЖ... (—- #39 
ЗА УИ) зарекомендовать себя дельным 
работником ®®Н Н @ АЛ НЕТИ ТЕА 
Б 

зарёчный, -ая, -ое ЇЇ А0, АЯ] НЕН] зареч- 
ная сторона Я 

зарёчье, -я [Р] ДЕН У 

зарёчься, -екусь, -ечёшься, -екутся; -ёкся, 
-еклёсь [52] (71) 0) Жн, ЕЖА 
+з. пить вино ЭВ || Ж зарекаться, 
-Аюсь, -йаешься 

заржаветь И, ржаветь 

заржавленный, -ая, -ое Е] з. нож БЛ 

заржёть, -ржу. -ржёшь [52] (20) ЮЖ 

зарисовать, -сую, -суешь; -бванный [58] 
кого-что 8 РЖ, НН Ж з. с натуры 95% 
|| Ж зариебвывать, -аю, -аешь. || № зари- 
сбвка, -и [ЕЯ] 

зарисоваться, -сўюсь, -сўешься [56] (1) 80 
ВЛ 

зарнсбвка, -и [№] 1. М, зарисовать. 2. [# 
ЮЖ] М рисунок (1 Ж) зарисовки с 
натуры ЗИ 

зёриться, -рюсь, -ришься [Ж] на кого- 
-что ОҢУН, 821 з. на чужое добро Ж 
Ж ХОЙ ГЕН #1 || 5с позариться, -рюсь, 
-ришься 

зарнйца, -ы [#] ОКВ) ГА Ња, БЕС, ЭС 

заробёть, -бю, -бешь [50] НЕЕ Ж, 2 
Вж 

заровнять, -Яю, -йешь; -бвненный [50] 
что 10-3430; ЯНУ з. яму ВУ 
|| 36 заравнивать, -аю, -аешь 

зародить, -ожу, -одйшь; -ождённый (-ён, 
-ена) [52] что в ком Ф, ЗЕ (ҖЫ, Ж 
1 %) з. надежду в ком-н. {йс ПЕ 
|| Ж зарождать, -4ю, -йешь 

зародӣться [— 2 АЖЖ Ж) -одится [38] 
1. ШЖ 2. 0) ЖА, Е, ВН Зароди- 
лась идея. ЖЕТ ЕЖ, | Ж зарож- 
даться, -дется 

зарбдыш, -а (1) 1. №, ЕЛ0; №, Л, ЖЯ 
2. (##) В ЗЕ подавить дурную привычку в 
зародыше Йй Ж УИХЕИЯНЯ | 
зарбдышевый, -ая, -ое (ЖЕ 1 Ж) 

зарозовёть [—, 2 ЛКН) бет [38] ЯМ 
ННЯ еа, ЕТ, (Ө) ТЕЖ 





`зарбк, -а С ФШ) Р, ХЕ дать 


з. Ж = взять з. с кого-н. М-Ж 
заронйть, -оню, -бнишь; -бненный [58] 
что. 1. |. ОР) 8 Оба) ВЯ, 
ШЖ з. искру в сено № Хн Я) Р ЕБ 
Солнце заронило луч в подвал. (#) НУ» 





заросль 











Яр РЕН, 2. в ком 5, На, 18 
№ Ж (Й № 5) з. сомнения 58| Ж ЁЁ з. 
подозрение в ком-н. | > № ЇЙ 8 з. 
надежду РНЕ 

заросль, -и [5] ЖЖМ, АЖ заросли ореш- 
ника ВМ 

зарплата, -ы [В] (НП) ТЯ получить зар- 
плату ЭСТ Сегодня з. КТ, 

зарубёжный, -ая, -ое М У №, НШ 
зарубежные страны % Ё зарубежные 


гости БЕ 

зарубёжье, -я [+], ВР 

зарубӣть, -ублю, -Убишь; -Убленный [5] 
1. кого (что) ОНЛ. Я @®) ЖЭ, ВХ 2. 
что ЖЕМИ, АНТ з. бревно ЕЖЕ 
АННУ (іс Е) 3. (6) 0 #1, НМ з. 
пласт угля Ш М ВЕР <> заруби себе на 
носу или на лбу (01) #10, #91006 | Ж 
зарубӣть, -4ю, -йешь (Я Т 2 #0) | 
зарубка, -и [Я] (972 Ж) 

зарубка, -и [03] 1. №, зарубить. 2. 7] (2 
72) М, ЖИЛЫЕ: з. на дереве ЗЕЯ КЇЙЇТ 
5 з. в памяти «#) а 

зарубцевёться М, рубцеваться 

зарубибвываться [—, -ЛЖЖЯ] -ается 
[№] 8 рубцеваться. Рана зарубцовы- 
вается. Ё ПЛЕТЕ 29, 

зарумянить, -ся И, румянить, -ся · 

заручиться, -учусь, -учишься [5] чем БИЙ 
№48 (ШЖ, 193) з. согласием ВНИЗ 
[Ж || Ж заручаться, -йюсь, -йешься 

заручка, -и [В] (#8) # Ш; ЛЕ}? иметь 
заручку где-н. ЕЖА) ЖЕШ 

зарыбить, -блю, -бишь; -бленный [5] 
что (ВЕД. ШЕФ | Ж 
зарыблять, -Яю, -яешь. || 44 зарыбление, 
-я [Р] з. прудов ЗЕЕ 

зарываться' № зарваться 

зарывёться? И, зарыться 


зарыдёть, -4ю, -йешь [56] 5Ж+Ж Ж, 9 шх 
Зе 


зарысйть [8 —ЛЖЖЯ] -сишь [96] (НУ 
(п) ЖЖ, ЖМЖ Лошадка 
зарысила по дороге. З ЕВР Т 

зарыть, -рбю, -рбешь; -ытый [5] кого- 
-что | закопать. || Ж зарывать, -4ю, 
-аень 

зарыться, -рбюсь, -рбешься [5] 1] зако- 
паться (2) а. в книги, в работу НЗ 
ЖЭ, Т. || Ж зарываться, -&юсь, -вешься 


заря, -й И № зарю Ж збрю Я збри, зорь, | 


збрям © зарям (#77 І. №, Е, ЕЕ 3. 
занимается. Р. ШЗ Г. вечерняя з. В 
от зари до зари #5; АЕ; 0, Ня 
ни свет ни з. КЇ ж, К встать с 
зарей А8188 2. (зарю) (9) т, ЖЗ, ВН 
ЗЕЯ, ВЕ на заре жизни Е} з. 


свободы АННУ 3. (збрю, збрям) Ж Ж 
5; КӘ бить % играть зорю КБЕ (Ў, 
ЖЕ) 5 || Л зӧренька, -и [ВН] (91 #0) 
8 збрька, -и [Л] (9 Т1 Ж) || Ж заре- 
вой, -дя, -бе (#7 1 Ж) з. закат В 
зарябӣть, -йт (25 АЖК) (567 Яка, ЇЙ 
еж, 8 Ж {Е Зарябило в глазах. ЇЙ 
заряд, -а [№] 1. (Ху ЖАН Ж 
131; #8 2. ШГ положительный з. Е 
< снежный заряд Ж БЕД || № заряд- 
ный, -ая, -ое (НҒ 1) з. ящик ЧЕ 


зарядйть!, -яжу, -ядйшь (Ж -ядишь); 
-яжённый (-ён, -ена) № -яженный [5%] 
что. 1. А, РИ з. ружье ЮЖ 
з. орудие ЖЖ 2. Е з. электрическую 
батарею #1 № (28) 3 3. % (8) № з. 
огнетушитель {ЕК Я | Ж заряжать, 
-йю, -вешь. || 4 зарядка, -и [ВЯ] 

зарядйть?, -яжу, -ядишь [5] (что ЕЖЕ 
А, В Х.Ж) С) ВЕНА, ЖШШЕ 
Зарядил одно и то же. ШЕЕ —Ж 
Дождь зарядил. ПУ ЖЫН Т Же Ж. 

зарядйться, -яжусь, -ядйшься (№ -йдишь- 
ся) [56] 1. С. СЛЖЖАТ ЕЕ, ЖШ 
У; Жш 2. (8, ПЖ, М. НО 
ЕЯ з. на дорогу ЗЕЛЕ Е | Ж 
заряжаться, -&юсь, -дешься. || @ зарядка, 
-и [8] (972 Ж) 

зарядка, -и [В] 1. #. зарядить, -ся. 2. Ж 

утренняя з. № 

засёда, -ы [ЁН] 1. # К танк в засаде НАК 
ЮН М засесть в засаду НИВУ 2. КЕ 
сильная з. 8% 710 {К & || № засёдный, 
-ая, -ое 

засадить, -ажу, -йдишь; -«женный [5с] 1. 
что (ВЕЛ) ЖЕ, Ф Е з. клумбу цве- 
тами ЛЕБ 9 ЕЛЕ 2. кого (что) (1) Ж 
ЖЖ, ИЕ --- з. льва в клетку МЕХ 
ЗЕ 3. кого (что) за что (П) 1638 
(ЖЕН) {Жз з. за чтение 818-10 з. 
за работу ЗВ {#--- І.Е 4. что (П) (ЖЖ 
Я) Л; ПЛ; ЖА. з. топор в бревно 3 
ЗАК АЛЛ ЖЁ | Ж засйживать, -аю, -аешь 

засйживаться М, засесть 

засёливать, -аю, -аешь [Ж] 
солить (2 Ж) 

засёлить, -лю, -лишь; -ёленный [58] что 
46... Е ЕУ а. рукава Ж Е 5 
| & + засёлиться, -люсь, -лишься 

засйлиться, -люсь, -лишься [Ж] РЕ Б 35 
Фартук засалился. ШЖ ЕТ, (Ж 
засйливаться, -аюсь, -аешься 

засёсывать Л засосать 

засйхарить -рю, -ришь; -ренный [52] что 
НКЕ ЕЕ Е ОЁ Е) ЖЖ з. фрукты 
ЖЕНЕ || Ж засахаривать, -аю, 


что 8] 





заскочӣть 





-аешь 

засйхариться [—. А Ж Ж Ж] -ится [58] 
(Е ВКА Тош) О, ОЎУ 
Варенье засахарилось. ЖЯ 5 Ў Г. || 
засйхариваться, -ается 

засверкать [—. — ЛЖ 281 -ает (581 Я 

засветӣть!, -вечу, -вётишь [5] 1. что 5 
Ж ОТ. В) з. свечу НН 2. ФМ 
Я#ЗТ Так засвечу, что не обрадуешься. % 
Н ИК, ШИ. 

засветӣть2, -вечу, -вётишь; -вёченный [58] 
что б (Вг) ЖОС, 0 

засветиться [—, 2 АЯК Н) -вётится [56] 
НЕ, ЖЕ Ж; (и. ШЖ) АВЕ. 
| В доме засветилось окошко. РЕН 
АЯ Р Ж Т» Глаза засветились 
радостью. В ВЕНЕ, 

засветло [ЮП х Ж ЖЮ, хкян 
выехать з. ХЖ ВН 5 

засвидётельствовать И свидетельствовать 

засевать М, засеять 

заседание, -я [1 2: з. президиума Е Ж 
НХ. научное з. ЖАЎ 

заседатель, -я [№] В # народный з. (в 
народном суде) Л. ЕЁ} А || № засе- 
дательский, -ая, -ое 

заседательский, -ая, -ое. 1. №, заседатель. 
2, МН) заседательская суетня 2:18, № 
НР 

заседёть, -&ю, -йешь [Ж], НИ, 

засёка, -и [ВН], НОЕ 

засекрётить, -6чу, -бтишь; -ёченный [5с] 
1. кого-что ИЖ, К-КЕ з. 
документы ЇЕ ХАЧР 2. кого (что) 
ХИТ, ЖЯ, УЕ ИО Т.Е з. 
работника ТЕА ®#®ШЛЖ Т {Е | Ж 
засекрёчивать, -аю, -аешь 

заселить, заселю, заселӣшь { № засвлишь); 
-лённый (-ён, -енй) [5] что 8 98 27, Я 
Е) 1 Новоселы заселили край. #1 В 
ЗП К, а. новый дом ЁЁ 
В} || Ж заселять, -йю, -йешь 

засёсть, сяду, -сйдешь; -сёл; -сядь [58] 1. 
ЕЖА) ЖЕ Ж, Ж ЕЖ з. дома. ЖЖ 
ЖЕ] 2. (за что ЕЖЕ Ж) А РИБИ 
М, Ж НИЙ з. за книги & ТЭ з. 
писать 8... 3. ВВЕ, НЮ Ж з. в 
засаду НАХ Ж 4. [—. АЖАЛ] в чем 
НС) ЖЕР, ЯА. ОЕ ЖЕ, 
(ЖЕ) ИЧЕ НБЕП А. СС, ВВ) Пуля засела 
в боку. ТАН ТБ. Засела мысль в 
голове. ЕНН ЕТ 0, | Ж засй- 
живаться, -аюсь, -аешься (# Т 2 Ж) 

засёчка, -и [ЁН] <) 1. М, засечы. 2. 19 
зарубка (2 Ж) з. на дереве # Е НР} 3. 
(15) 524 (НЕТ) 


засёчь!, -еку, -ечёшнь, -екут; -6к, -еклё; 





-сёкший; -чённый (-ён, -ена) [56] что. 1, 
(ы ы) 2 АЕ Е СИ: Лошадь засекла ногу. 
(Ш РИА) ВАТА, 2. И, КЩ 
02710 з. время вылета В Е КВ) з. 
батарею противника УНИИ. 
|| Ж засекать, -&ю, -йешь. || @ засёчка, -и 
[ВЯ] 

засёчь2, -ску, -ечёшь, -екут; -6к, -ёкла; 
-сбкший; -ёченный [58] кого (что) #-*. 
Я ТЯ, 0 --- Е || Ж засекать, -аю, 
-вешь 

засбчься [—. -ЛЖЖЯ] -ечётся, -екутся; 
-вкся, -еклась [56] (90) #0588 || Ж засе- 
каться, -дется 

засёять, -6ю, -бешь; -ёянный [Ж] что # 
Е, НЙ з. поле овсом ЕН Е | Ж 
засевать, -&ю, -йешь 2 засёнвать, -аю, 
-аешь. || 2 засёв, -а [1] 

засидёть [-. 2 ЛЖ) дит; -йженный 
[52] что (ОҢ, № 9) {у Ж ЭЕ їч Мухи 
засидели стекла. 1 Ги, 
| Ж засйживать, -ает 

засндёться, -ижусь, -идишься [Ж] % 19 7 
А, ЖЕ, ЖНА з. в гостях Ж 
ФА з. за работой ТИЖ А | Ж 
засйживаться, -аюсь, -аешься 

засилосовать М, силосовать 

засйлье, -я [Ф] кого-чего # чье, какое № 
3 У, В, Їй з. обывательщины Я 
ЗІНЕ з. мещанских настроений /\^ 
ШЕ ДЫ АШ 

засйм [ВП ОН, 04) 18] затем (1 Ж) 

засинёть [——,— А ЁКЖ И] -вет [58] Я 
З ё, 

засинйть, -нЮ, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
[52] что. 1. @ з @ ДЕ НЕ К) № 
ЖЕ з. белье ЕЧ ЕШ 2. (8) 
йе Ж; 5 Е || Ж засйнивать, -аю, 
-аешь 

засийть, -Яю, -йешь [52] НЕ Ж. 919 
ЖЕ; ЖЖ 

заскирдовёть Я, скирдовать 

заскбк, -а [5] (1) 0727. ВЕНУ КЖ, Х 
№, ЁЁ человек с заскоком НЕ № зас- 
коки в рассуждениях М Ж НАЙТ 

заскорузлый, -ая, -ое (11) 1. ЧМ, #908 
#6 заскорузлые руки ЖБТ 2. Оё, Яй) 
РІН А, Е ВО, МИ) з. ум ІН б 
| 2 заскорӯзлость, -и Я] 

заскорузнуть, -ну, -нешь; -ўз, -ўзла [5С] 
о) аж, ЛЕШЕ; ЕР ОНЕ БКА): 
8 {Е Руки заскорузли. ХЕЛЕ Т. з. 
в косности ЗЕҢ 

заскочйть, -очӯ, -бчишь [5] 1. (П) А, 
ЖЕ] Заяц заскочил в огород. % 7З Т 
ЖЕ, 2. ЖЯ 5-2 Лз. к 
приятелю МЕНЯ АНХ з. в магазин ЇЙ 
{# 3] ЙЕ ШО || Ж заскакивать, -аю, 





заскрежетать 
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-аешь 

заскрежетать, -жещу, -жёщешь [5] Л # 
Уи ыя з. зубами В В НКЕ а 

заскучать, -&ю, -йешь [5] 67 (М. № 
К) жж; 96 

заслать, зашлю, зашлёшь; зісланный [©] 
кого-что. 1. 9] 50296, НАХ, ЕН з. на 
дальний север № | Е зщ Йу ДЕ 7 з. не по 
адресу НЫ Э, ЭЗ 2. ЕЧЕН, {й 
ЖЕЙК з. шпиона ИИ з. диверсанта 
ВР (Н) || Ж засылать, дю, 
-йешь. || Ж засвєлка, -и 189) ОЙТ 2) 

заследӣть, -ежу, -едишь; -бженный [5=] 
что (>. А, 8 --- ЕЛЕНЫ з. пол 
ТЕБ ЕЛЕ | Ж заслёживать, -аю, -аешь 

заслӧн, -а [№] 1. ЖК], НЕ, РЕБЕ снежный 
з. Е 2. Н А выставить з. ЖИР 
ША 

заслонйть, -оню, -онйшь (Ж -бнишь); 
-нённый (-ён, -ена) [5] кого-что. 1. #4 
ДЕ, ЖЕ, ВВС Е: з. свет ЖЕЗ; 2. ЖА, 
РЁ з. лицо от удара ЕВ БЕН 3. 
(ж) на он, {ЕЕ ОЗ 
Е. 2:3. 9) Новое чувство заслонило 
прежние переживания. ЯНУ НН ГЫ 
ВТ № Ж ЖОЖ 56. | Ж заслөнять, -яю, 
-йешь. | № заслонйться, -онюсь, 
-онӣшься (Ж -бнишься) (#7 2 #0); [Ж] 
заслоняться, -Яюсь, -Яешься 

заслбика, -и [ 1]; АГ; МС ИХ 

заслуга, -и [09] 27, 2797 ученые заслуги °# 
ЖЕ з. перед родиной ХАН 
© по заслугам — 1) #18 2797, Е 
наградить по заслугам ЭТИ 2) #46 

(А РЕ) получить по заслугам ЧЁ Н № 
8 

заслуженный (Ж заслужённый), -ая, -ое Ж 
ра), Ж ЭЩ], ЖЯ ЖИЙ з. ученый #9) 
Е №) ЗЕ Ф з. артист республики, з. 
деятель науки или искусства, з. 
учитель, з. мастер спорта (###%5) + 
ЖИЫ ЭЕ А, ЭИ ЗЕ Т.Е Ж ВК 2. № ГЕ 
Ж, У, ЭРЕ ИИИ 

заслужить, -ужу, -ўжишь; -ўженный [5] 
что. 1. 1818, ЖЖ з. награду ЧЕН 
Ж з. доверие АЕ заслуженный упрек 
БУ ЖЕ ТАРИ ҖЕ 2. ВИЗ; (АТИ АТ) АТФ 
з. сержантское звание 8} Ж Ей | Ж 
заслуживать, -аю, -аешь 

заслушать, -аю, -аешь; -анный [©] кого- 
-что Ў (807. УНИ) з. отчет ИТ. 
ТЕ # з. докладчика ТАЖ ЛА ЮК 
|| Ж заслушивать, -аю, -аешь 

заслушаться, -аюсь, -аешься [5] чем 148 
Н а. рассказами И АЖ | Ж 
заслушиваться, -аюсь, -аешься 

засльшать, -шу, -шишь [5] 1. что (П) 





ПТ 381]; 3] з. чей-н. голос ПИ. . НУ ЕЕ з. 
запах #5, 2. о ком-чем (М%ЕН 
«что») (ВАНН Е, ЯТ] 

заслюнйть №, слюнить 

заслюнявить Їй, слюнявить 

засматривать, -аю, -аешь [Ж] во что Ж 
Ж, {ЖШ з. в окна МИ УЖЕ з. в глаза 
кому-н. Е Я, И. ПН, 

засматриваться Я, засмотреться 

засмеять, -ею, -еёшь; -вянный [5Е] кого 
(что) (11) М 3; Я Я || Ж засмёнвать, 
-аю, -аешь 

засмейться, -еюсь, -еёшься [5] < Ж, Ж 
еж 

засмолӣть, -лю, -лйшь, -лённый (-ён, -ена) 
[56] что. 1. 1% ЕН, НН ( 
№) з. бутылку ЖЕЛЕЗЕ 2. НЫЕ 
{1-Е з. руку ТЕЛЕЕ ЕЭ 

засморкать, -4ю, -йешь; -брканный [5%] 
что ОВЕ з. платок ИТ 

засмотрёться, -отрюсь, -бтришься [56] на 
кого-что 19 АЖ, ЖАЯ Ч || Ж засмат- 
риваться, -аюсь, -аешься 

заснежённый, -ая, -ое; -ён, -ена 5 зас- 
иёженный, -ая, -ое; -ен, -ена & ЕЗТН), # 
М з. луг ЎН 

заснуть, -ну, -нёшь [50] 1. #9, ВА Зас- 
нул только к утру. ЇЙ ЛВ, з. веч- 
ным сном (умереть) КЖ 2. (#1) #2 | Ж 
засыпйть, -4ю. -дешь 

заснятый, -ая, -ое; -йт, -ята. 1. М, заснять. 
2. ВН ОБЖ, ЖЮН Ж) заснятая 
фотопленка ВЕ 

заснять, -ниму, -нймешь; -Ятый (-Ят, -ята, 
-Ято) [521 кого-что #1, КЕТ Жз. фильм 


И: 

засбв, -а [Н] СКК) ГИ] задвинуть з. # Е 
ПН запереть на з. НПИ Е Воро- 
та на засове. КЕ ТТ. 

засбвеститься, -ещусь,-естишься [5] (#) 
ЖЕНЕ, ЖЖ, МЕЖ 

засбвывать М, засунуть 

засбл, -а [В] 1. Я, солить. 2. № № 
ЖСК), ЕВЕ кильки пряного засо- 
ла % И 2 Е особый рецепт засола 
огурцов № ДНЕ 

засолёние, -я [ЧЧ] & М 10 борьба с 
засолением почв п] ЗИ 

засолӣть, засблка И, солить 

засорӣть, -рю, -ришь; -рённый (-ён, -ена) 
[5=] что. 1, ЧЕ 48. ЕЕ, {Б ЖЕМ 
В з. пол ННВ 2. ИИ ЖИ 
ЛЕМА) (ЕН Ж, НЕВЕ з. гла- 
за ЖЇН з. желудок В 3. О) ЖЕЛ. 
Я ОЗ Ж) Ш ЖИ з. речь вульгарными сло- 
вами ЖЕ | Ж засорять, -Яю, -Яешь 

засорйться [—.СЛЖЖЯ] -йтся [56] ЖЕ 


м ик 





ме хаг к 


застой 





НЕ, (РЕ ЗЕ Н ЖЕ, ЖЭШ, УЖ | Ж 
засорӣться, -йется 

засосать, -осу, -осёшь; -бсанный [5] 1. 
что ЖЗ, ШИЕ 2. кого (что) (Н) 
УЙ, ВЕ, 184 52 Щенята засосали 
матку. ЛУКЕ ВРЮ ПЛ ОЙ Т. 3. кого- 
-что ВОЗ А Т Ж; (Л, №. 
ЖА. СЕЗЕ, И. ТА) Засосало кого-н. 
в болоте. ШЕЕ Ж Г, Среда засо- 
сала кого-н. (С) ИЕ. В, Е 
ВН, | Ж засасывать, -аю, -аешь (ШЕ 
2,3) 

засбхнуть И, сохнуть 

заспанный, -ая, -ое ВЕЙ А0, ВЕ 
заспанные глаза Ё ЕХ з. вид МИАН 
ЖТ 

заспать, -плю, -пйшь; -ал, -ла, -ало; зас- 
панный [52] (#) № что УЖ 
2. кого (что) ЙЕНЕ С Л.) ЖЕ Мать 
заспала ребенка. УЕИЯНЕРЮУЕ Т. 

заспаться, -плюсь, -пйшься; -йлся, -алаёсь, 
-&лось [58] (П) ВАВА, 

заспешйть, -шў, -шишь БЕ атеж, жа 
= 


заспиртовёть, ўю, - ешь; -бванный [56] 
кого-что 10---# АА НВ, ЗЕБ Ай 
Ж {# Я || Ж заспиртбвывать, -аю, 
-аешь . 


заспбрить, -рю, -ришь [51 410 Ж, ФА 
ЖЕ 


заспбриться, -рюсь, -ришься [56] (пу 41 
889), Феде Е ФИНАЛА 
заспорйться [—. - ЛЖЖЯ -йтся (51 СТ. 
4Е) ИТҮ? о заспорилось. ЖАЙ 
теж Г. 
засрамйть, -млю, -мйшь ия кого (что) 
(8) ЖЕ, В, ЕЕ, Е 

застава, -ы [В] 1. ЕТТ +, + 
2. (Ж), #18; ДВИНА сторожевая 
з. №№, ЗИ БТ походная з. 3 погра- 
ничная з. НВ (ЛУВА) НЯ 

заставить, -влю, -вишь; -вленный [5] 
что чем. 1. ЇЙ, 8 з. комнату мебе- 
лью ВИННИ А 2. РА, ВНЕ, ЖЕ з. 
дверь шкафом НЕ АННЕ || Ж застав- 
пять, -йю, -Яешь 

заставить?, -влю, -вишь [5%] кого-что (2 
во, 08, ЖЖ з. отвечать 

ЗА Е не з. ждать себя ЖАҢ А.®, ВЕ 

ж 91, уу Я Ж Ж || Ж заставлять, -йю, 


шь 
заставка, -и (891 В ЕБЕНН) ВНЕ 
| 22 заставочный, -ая, -ое 

застйиваться М, застояться 

застарёлый, -ая, -ое # НН, 00; А 
№, #& А. ЖЖ з. ревматизн ЖА 
предрассудок ВЕЛ КОА И, 

застать, -йну, -ёнешь; -&нь [56] кого-что 





(#) ЖАКЫ) Ж ГУ Б, ОЕ) Ж, з. кого-н. 
дома Ж-Ж з. отца в живых #5 
ЖЖ ТЕН з. за работой № Й,---ТЕТ.ЁЕ || Ж 
заставйть, -таю, -таёшь; -тавай; -тавёя 

застегнуть, -ну, -нёшь; -тёгнутый [58] 
что. {В (КМ ФЕ) ТЕ, МЕ з. пальто 
ЖКЖ || Ж застёгивать, -аю, -аешь 

застегнуться, -нусь, -нёшься [©] оа Е 
Ж) т Е, ПНЕ з. на все пуговицы ПЖ 
ТП Е. ОР) ТЕЕ, ЕЕЕ || Ж зас- 
тёгиваться, -аюсь, -аешься 

застёжка, и Я] Еу, ЗБ; ЯНЬ БЕ ЛЬ з. 
у платья КЕТТ 

застеклйть, -лю, „ишь -лённый (-ён, 
-енӣ) [76] что %@--- 2 ЕЯ, г з. 
окна № Р 9 Е э. веранду ЖЕ 
БЭЙ || Жзастеклять, -йю, -Яешь 

застелить И, застлать 

застенографировать й, стенографировать 

застёнок, -нка [№] м, ЭН ІА ж, Ж) БУ 
фашистские застенки а Пр 

застёнчявый, -ая, -ое; -ив М, З з. 
ребенок ЁЁ НО ЛУ | 1 застенчивость, -и 
[ЁЯ1 

застесняться, -Яюсь, -йешься [5С] 1) М 
ж, ННЕЖ, ЖЕЕ 

застйгнуть М, застичь 

застилать, -ся И, застлать, -ся 

застирать, -&ю, -йешь; -йранный [5%] что. 

(Я АХ, ДЕДЬ) 09 з. рукав ЧР 
з. пятно ШВЕД 2. В застиран- 
ное белье № Ж Н Ж Н || Ж застирывать, 
_-аю, -аешь 
стить, защу, зёстишь [Ж] что (ЖЭЙ 

в С) Ж{Е, ЧЕ ОБ) Отойди от окна, 
не засти. ВАН Р, ХУЖА Ж), 

застйчь 2 застйгнуть, -йгну, -йгнешь; -йг, 
-йгла [5] кого (что) Э: ЎР); АЯ 
з. на месте преступления 4 Я Зас- 
тигла гроза. А Е Т Ж. || Ж застигать, 
-&ю, -дешь 

застлать [сл] (#% застелить), -телю, -тёле- 
шь; зёстланный (8 заствленный) [5С] 
что. 1. 1-98 6. Е з. пол ковром 1% 
Ж ЕН 2. (Я застлать) [—, АЖ 
ЖЯ] (2%, НЗ) ЖИ. ЕН: Дым заст- 
лал небо. ЗЕ Т 525. Слезы заст- 
лали глаза. КЕ Т 118. | Ж засти- 
лать, -аю, -&ешь 

застлаться [сл] [—. Л Ж В) -тблется 
[551] ЖЕ ОГ, Ж СЗ АЗ) ТАЕ, ЖЕ 
Небо застлалось тучами. К 8,21 
Т. Глаза застлались слезами. ЕЖ 
ЖЕ Т. || Ж застилаться, -йется 

застой, -я НЕЕ, =; ЕЙ, ЖЖ, ЖА 
з. в делах У ЛЕ з. промышленности 
Т.Ж Ж Ж з. крови Ш || }Ё застбаный, 
-ая, -ое. застойные явления в легких № 





застолбить 





Е 

застолбить, -блю, -бишь [В] что ЯЕ--- № 
ж Я з. участок Е (06 —) № ВЗ ВАЕ з. 
тему (2, 01, Е) Е, ТЕКЕЙ ВЕН 
Сай 

застблье, -лья [+] (0); (19) застблица, -ы 


ИНАЯ, 9 НЗ, ЖОЙ Н ЗЕН) 
А.Ф 


застбльный, -ая, -ое Ж: ЕМ, ЕК, № 
МАУ з. тост Ж ЕП] застольная 
песня ЖК 

застонать, -ону, -бнешь [58] № Ж з. 
от боли ФПЖ Ж 

застбпорить, -ся №, стопорить, -ся 

застойлый, -ая, -ое ВАЖЕН (9), РЕ 
Ж з. конь АБАЕВ 

застойться, -оюсь, -ойшься [5] 1. (21) Й 
18А, 18 Ж Конь застоялся. УАВ 
АЖ Г. 2. [--.  ЛЖЖЖ] КН 
#2 АТО ИК Вода застоялась. ЖЖ Я 
Т. 3. (п) НА; УЖА з. перед 
витриной ЖЕЖ Й ВІ ЖН У А || Ж зас- 
тёнваться, -аюсь, -зешься 

застрагивать №, застрогать 

застраивать, -ся · № застроить, -ся 

застраховйть, -ся Й, страховать, -ся 

застрадйть, -4ю, -дешь [50] кого (что) 
«Ё 8] запугать. || Ж застрёицивать, -аю, 
-аешь 

застревёть % застрять 

застрелйть, -лишь; · -бленный [5] 


кого (что) ж на Ж) #ТЖ, #196 з. волка 


{ТЕ — Я | 5 8 застрелйться, -елюсь, 
-ёлишься : ' Е 
застрёльщик, -а ( 12823. ВАЛ, Же 


застрельщики социалистического сорев- 


нования па+хяжнхал 1:69 зас- 


трельщица ца, - 
застрёха, н С) керн, я 
застрйчь, ӯ, -ижёш ; -йг, -Йг. 
-йженный [5] что {В (#997) ЖАЯ |, Ж 
застригіть, -аю, -йешь 
застрогёть Я застругёть, -ёю, -йешь; 
-бганный # -уганный. гай что ШУ, #012: 
з. палку ЖЕН | Ж застрагивать, 
-аю, -аешь 3 застругивать, -аю, -аешь 
стрбить, -бю, -бишь; -бенный [26] что 
Е: (ЖЕҢ) Ж ЕЖУ з. пустырь ЖЕ 
р г | Ж застраивать, -аю, -аешь. || 
застрбйка, -и [2] 
застрбиться [—. АЖЖ] бится ЕЕ 
ЕВ, Р-Р Город застроился. 
ЕТ, (№ застраиваться, -ается 
застройщик, -а П) ЕН Б) А 
2 |! коллектив застройщиков 
ЭА || ВН застрбйщица, -ь 
застрочйть, -очӯ, -очйшь в `нишь); 


-бченный [5] 1. что (И) 1 --. 








(Ж, 01—200) 2. (1%) РН Ж Зас- 
трочил пулемет. ЕЖЕ Ж. 
| Ж застрачивать, -аю, -аешь (ЯР 1 Ж) 

заструга, -и Ж заструга, -и [68] (А0580) 
ЗЕ снежные заструги = 

застругёть = аў застругивать Ж, застрогать 

застрять, -йну, -янешь; -йнь [52] 1. Е № 

з. в грязи Е @ш Пуля застряла в 

мышце. ЖЕНЕЛЕР, 2. (9, п) 
М, и ЧА з. в гостях НЕ ИН 
| Ж застревать, -&ю, -йешь. Слова в 


рле застревают (#6) #3 ЛЕН 


застуденёть Я, ‘студенеть 
застудить, -ужу, -ўдишь; -уженный [58] 
кого-что (п). ш ЖК, ЖШ 


з. горло ТЯ Ж || Ж застуживать, 


-аю, -аешь 

застукать, -аю, -аешь [5] кого (что) (№ 
ЖЕ) МНЕ 

заступ, -а [№] (26) #9 

заступйть, -уплю, -ўпишь [5] (#) 1. 


кого-что #1, К з. место отца. Ж 
роте Л 2. на что ОЖ 
КТЕ, 69 СКМ) з. на пост тЫ 

з. на вахту 4 з. на ночное дежурство 
ЖЕ Постовой только что засту- 
пил. ЖИ, || Ж заступать, -4ю, 
-вешь 

заступиться, -уплюсь, -ўпишься [5] за 
кого-что #8; (НО, Е з. за 
обиженного НИЛ ЮЖТ | Ж зас- 
‚ тупаться, -а4юсь, -дешьс 

заступник, -а ПИ, ЖЕ" Ж, ВИЛ, Я 
$ || ВЯ заступивца, -ь 

застўпинчество, -а Е, 4:47; н | Ж 
заступнический, -ая, -ое 

застыдйть, -ыжў, -ыдйшь; -ыжённый (-ён, 
ена) [52] кого `(что) (п) Ке. #8) 
ЕЖЕН, ЧЕГ ЗР з. шалуна ВН 
ВЕРВЕН 

застыдйться, -ыжусь, -ыдйшься [50] (1) 
{Н.Е 

застыть # застынуть, -ыну, -ынешь; 
-стыл (Ж -стынул), -стыла; -ынь [58] 1. 
{—,  Л^ЖЖЖ] Е, ВЕН Клей застыл. 
ЮКЕ Т. Лава застыла. ВЕНЕ Т. 2. 
Г. АЖ] (п) 4 ЖК, Ж 4 Вода в 
кадушке застыла. ^ЖЯНИЖЕЩЖ Г. 3. 
(п), Ж. Руки на морозе застыли. 
Ет. 4. (РЖ) ШШ, а 5. ЖИЕ, В 

Ф, ЕЖА з. в восхищении КЕ ЁЁ, 
к {8 5 | Ж застывать, -йю, -йсшь; 
[4] заетывіние, - -я +] (81, 2%) 

засудйть, -у Удишь; -уженный [5%] 
кого то ЮЖ Яр 
засуетйться, -суечусь, -суетишься [58] 117% 


Жж, ТАДЖ 





затёйник 





-ну, -нешь; -утый [5] что #--- 
‚ 6. з. бумаги в стол ВУИ 
Е з. руку в карман ПЕН 


засунуть, 
ре 


|| засбвывать, -аю, -аешь 

засупбнить, -ню, -нишь; -ненный [5] 
кого-что (ЖИМ ЕМ | Ж 
засупбнивать, -аю, -аешь 

засуслить М, суслить 

засусблить №, сусолить 

уа, -и ВХ, Р борьба с засухой 


засухоустойчивый, -ая, -ое; -ив МН, 5 
А 0) (ЧЕШИ) засухоустойчивые породы 
З аР | 2 засухоустбйчивость, -и [1] 

засучить, -учӯ, -ўчишь (№ -учйшь); -ўчен- 
ный [52] что #8, БОН АК НУ Ж 
Ж) з. рукава (энергично приняться за 
дело) # ЖЖ; (#) УЧТА Ж э. 
штаны Ж В || Ж засучивать, -аю, 
-аешь 

засушйть, -ушу, -ўшишь; -ўшенный [5] 
кого-что (14, Ч) ЕТ, ЖЕ з. цветок 
381 Горе ее засушило. С) (ИВ 
Т. || Ж засӯшивать, -аю, -аешь 

засушливый, -ая, -0е; -ив РЕК, 1 5 Ж 
ЁО засушливое лето ЕФ) Жз. район 
зы. 

засчитать, -&ю, -ёешь; -йтанный [56] что 
[8] зачесть (1 №) || Ж засчйтынатъ, -аю, 
-аешь | 

засылёть, засылка К, заслать 

засЕшать, -плю, -плешь; -Ыіпь; ‘-анный 
[5] 1. что ОНЕШ) ВОВ, ШУ з. 
яму ПУНЖУ 2. кого-что ЖЕ, 19—18 
Ў з. стол мукой ЖЕ ЕК Т — И з. 
вопросами (Ж 8} Н БА 3. что № 
чего ЖА, ЖА, ЖЕ, МЕ || Ж засышйть, 
-4ю, -ќешь. || @ засышка, -и [9] (Ж2,3 
Ж) | | 

засыпать Ж заснуть 

заскшаться, -плюсь, -плешься; -ыньс# [58] 
1. (ЖУ) #21 Ш Песок засыпался в 
туфли. РИН Т. 2. ВИ ЖЕ; 
Я ЗЕ з. до краев ВОКЎТЕАЗ 3. 
51 провалиться (3 Ж) (0) з. на экзамене 
а 4. ОУ ЕЯ, ЖИЙ; ВХ 3. 
на краже материалов #9 МИЎ ЖЕ 
На пустяке засыпался. В --РЕЛУЗЕЛИ) Ў, 
| Ж засышаться, -4юсь, -4ешься - 

засыхӣть, -4ю, -4ешь [Ж] И сохнуть (2 
Ж) 

затаврёть М, таврить 

затайть, -аю, -айшь; -аённый (-ён, -ена) 
[5] что ЧЕНЕ ЛВ) АЖЕ В 3. 
злобу ЇЇ з. обиду в душе Е) 
ФЕ 0 затаенная мечта #18. <> затаить 
дыхание #89 || Ж затӣивать, -аю, -аешь 

заталкивать И, затолкнуть 


затапливать, -ся М, затопить", -ся 

затаптывать И, затоптать 

затасканный, -ая, -ое; -ан. | избитый. 
затасканная острота И ќ Т ЮА Е 
затасканное выражение Ё ЇТ КАЈ || Ж 
затасканность, -и ГЕЯ] 

затаскать, -йю, -аешь; -4сканный [5С] 
(ц) 1. что Н, Е, Е з. одежду ® 
ЖЖ затасканный пиджак ЎЎ Т ЕЖ 
2. что Ў ОВ. Н) # ГМ затасканная 
острота ЛА Т ЁЙ 3. кого (что) Ж 
ЕДЕ НН (ЖЕ 5) з. по магазинам Ю 
РЬ АВЕ ЖЕ || Ж затаскивать, 
-аю, -аешь (ЖНҒІ, 2%) 

затаскаться [- — Л Ж 8) -ается [58] 
СП) Ж М, ЖИ || Ж затаскиваться, 
-ается 

затачивать М, заточить? 

затащить, -ащу, -ащишь; -ащенный 15%) 1. 
что. М, #9] ОКА) з, доски в сарай 
ЖЕ з. за угол ВЯ 2. 
кого (что) 1), В, ИЕ 
(ЕЛ) ЖЗ (НР) з. в гости ВН 
К з. в лес {ЖЖ || Ж затаскивать, 
-аю, -аешь 

затвердевать, -йю, -йешь [Ж] М] твердеть 

затверлёлость, -и [68] М затвердение (2 

) 


затвердёлый, -ая, -ое ЖУ ЮЕ М, Е зат- 
верделая опухоль ЖА А 

затвердёние, -я [91 1. И, твердеть. 2. (Ж) 
Ей, ВЕНЕ, ВЕ 

затвердёть ( твердеть 

затвердить И, твердить 

затвбр, -а [ВН] 1. (61 запор! (01) 2. ЖЕФ; 
(ЖИЕ) ЖЛ; ЖЇЛ; А0177: ва; ШЇЇ]; М; ОЕ 
зак) ружейный з же 

затворйть', -орю, -бришь; -бренный [5] 
что {Ё закрыть (4 ®) з. двери ПЕ 
| Ж затворять, -ю, -яешь 

затворӣть2 И, творить? 

затворйться, -орюсь, -бришься [5] 1. 
[-, АЖЖ (ПН) ЖИ, Ж Е Дверь 
затворилась. [1% ЕТ, 2. В НОЖ (6 
ЖЕ) з. в комнате ПНОХЕННЕ | Ж 
затворяться, -Яюсь, -йешься _ 

затвбриик, а Л; СР ВЕ, ВЕ 
Ж жить затворником ЧЕ, ЙГ 
Н [| В затвбринца, -ы 

затвӧринчество, -а [41] (г В) Кї 028; 
(6) В і Наконец-то ученый нару- 
шил свое з. (Ф) ЖАТИ ТА & 
45, 113 затвбриический, -ая, -ое 

затевать, -ся Й, затеять, -ся 

затёйливый, -ая, -ое; -ив НУ, ГҮН; ЭШ 
ШАО, ПВН) затейливое украшение її 
ЖЕКЕЙ [| 24 затёйливость, -и [9] 

затёйник, -а [ЁН] 1. (Пп) ЖИНА, 99 2. 





затём 





ЖЕ АХ ТЕ ВЕ КАЯ А || ВН затёйннца, 
-ы ЯР! ®) 
затём [Ж] 1. 5, ЖЕ, БЖ, Ба; НИ 2. 

ж, НЕА м КУА ведь яз. и 
пришел. К ПЕ, 4%, уж, © 
затем чтобы [| Я Т; ЯН Ж Пршел 
затем, чтобы поговорить. % Ж ЈЕ 18 
затемийть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -енӣ) 
[32] что Зи ва, ЭБА Е, ТАЕ 
йй; У И ЖЖ: ЦА з. фон картины 
танке зен з. город ЗЯТЯ 
ХЕМ з. сознание Ф) Жми | Ж 
затемнять, -Яю, -йешь. з. суть дела #1 
ЖЗ: ААН || @ затемнённе, -я [+] 
затемно [Ж] (п) Жи, Ж Ж ЖН {К 
выехать еще з. ЖҮЙ Н Ж кончить 
работу уже з. 21е Г 
затенйть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
[55] что АЕТ В; №4 Об); 10 О% 
Я ЖЖ || Ж затенять, -яю, -Яешь 
затёнлить, -лю, -лишь; -ленный [7] что 
САУ (АТ, #5) | Ж затёпливать, 
‚ -аю, -аешь 
затёплиться [—.ЛЯЖЯ]-ится [56] (18) 
АЖ, ВЕЖ Затеплился огонек. — 
МУЖ т. 
затерёть, -трӯ, -трёшь; -тёр, -тёрла; 
-тёртый; -терёв (Ж -тёрши) 15] 1. что 
КЕ ‚ 3 з. подпись ЖЕ М 
1) з. пятно на стене #14 0915 д 2. 
(ВУ ЖЕЕ. АЕ ЕВ) з. 
болтушку (Л) ТЩ 5) 8Ё ЖЖ а 0) м 
ШЕ 3. кого-что ЭЕ, ЗЕЕ, НЕ ВЕ 
ы Пароход затерло льдами. $ ЖЖЖЖ 
Е, з. в толпе НЕ ЛЯ 4. кого (что) 
(4, №) ЖН, НЕ Е 3. молодого спе- 
циалиста ЯНИЕ | Ж  затрётъ, 
-&ю, -дешь 
затерёться, -трусь тёрся, 
"лась, -тёршись {Ж ТЕГО ош Ф) з. в 
толпу # Ж А р Ж | Ж затирёться, 
-аюсь, -йешься 
затёринуть №, терпн 
затёрянный, -ая, -ое ни, ЖИ, Ж 
ФН затерянная в лесу сторожка ж 
КАРЗ — КЕПИ ЕТ 
затерять, -Яю, -йешь; -тёрянный [5] что 


т потерять (1 Ж) з. книжку Е#—ЖЛ 


затеряться, -Яюсь, -йешься [58] 1. [—, — 
АЛЯ [Р] потеряться (1 №) 2. (%)1Н 
Ж, ШЕЕ... 2 э: в толпе ВЕЛЕ 
оока ЖоК в волнах. ДАТЕ 
затесать, -ешў, -Єщешь; -тёсанный [5] 
что (ЯРУ, К: КЛ з. кол ЊТ 


Ж || Ж затёсывать, -аю, -аешь 


затесаться, -ешусь, -ёшешься [55] ( ) % 
ЖОЙ | Ж < затёсываться, -аюсь, -аешься 

затёчь [—, 2 АЖ] -ечёт, -екўт; -ёк, 
-екла [5с] 1. ЖЛ, Ж Вода затекла под 
пол. ЖЖ иги Т. 2. ВЕД, Ж 
Глаз затек. ЇЙЇ ЖТ» 3. (ЖИЕ 
Ф) ЖЖ Ноги затекли. МЕЖ К Т. | Ж 
затекать, -дет 

затёя, -и (ВНІ 1. ЖА. ЖДИ) Ж 
Ж, ЕЯ, Е, ЗТЯ, №5. нелепая з. жо 
тя неудачная з. ЛЖ НЗ 2. 5 

Щщ 12, АЙ ребячьи затеи КЕТЕ И 

ЧИЯ Ж ЯНИЕ, ЕН, ЗЕЕ, Ар АЈ 
3 Ив рассказать попросту, без затей № 
Я А фасад с разными затеями Ў Н & 
НЕ ШЕШ 

затёять, -6ю, -бешь; -янный [5] что (8 
ЕЛЕ), 9: ЖЖ, ПЯ 
з. игру Я # М Затеяли сыграть квар- 
тет. ЖЕНИЛСЯ), | Ж 
затевать, -аю, -йешь 

затёяться [— ДЖУ] -вется [58] (0) 
Я, # ЖЧ Затеялся разговор. № ЇВ ЛЯ 
Т, || Ж затеваться, -дется 

затирать, -ся к затереть, -ся 


затиснуть, -ну, -нешь; -утый [5] что 
У (ЙАТ. Ж, Ж) [| Ж затйскивать, 
-аю, -аешь 


-ну, -нешь; -йх, -йхла [5] 1. Ўт 
Е Я, ИЖ Я, Звуки затихли. Тї 
ВИЖ, Г. Дождь затих. ШТ. 2. (%) 
ЖЕ Ж; РЕ, АЯ Больной затих. Я Л. 
ЯФ ТЕТ. || Ж затихать, -&ю, -дешь 

затӣшек, -шка [8) (#1) АННУ 

затетье, -я [Р] ИНН) ЖД; № Л, 

7 ВЕ. {8 а. перед грозой ЖАНИ НГЕ ЕТ 


заткйть, -ку, -кёшь; -ал, -ала (№ -ала), 
-&ло; затканный [5] что #--- 211 (ДЕ) 

з. ковер цветами ЗЕЯ 
-нў, -нёшь; йткиутый [58] что 


заткнуть, 
чен Ж ОА Н) Ж НЮ з. 


бутылку пробкой НЖТЗЖЕН: ЖП з. уши 
‚ ватой ЖАЛЕ Н Е 2. за что Я 


засунуть. з. топор за пояс РЖЕВ 
< заткнуть зӣ пояс кого (что) (0) КК 
Ж, Ж, НА || Ж затыкать, -4ю, 
аа а 
--нўсь, -нёшься [56] 1. (00) Ж 
= не) 2. 8, 8) Еп, Е Скажи 
ему, чтоб заткнулся. КИН, Затк- 
нись же наконец! КЖ В || заты- 
каться, -4юсь, -йешься 
затмёние, -я [+] 1. (Н, Н) В з. Солнца 
НЕ Лунное а ЛК» (п) АРЫШ 
## На него нашло з. № В 
ж И ЖЖ — А 2 9) -мишь ГЕ 
кого-что Е В, №, 1 |, № 5 з. всех 
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затрёщина 





своим остроумие Ж Ж Ж | Ж затме- 
вйть, - 

затб ү НОЯ ВОН, ЖЕ, 8 
Дорого, з. хорошая вещь. А Ж, Ч 
ЖИ, 

затовірить, -рю, -ришь; -ренный [52] что 
СУАН ОЗ ив), ВЕНЕ з. галантерею 
на складе ВН Я ЛУН НЕЕ ВЕН || Ж 
затоваривать, -аю, -аешь ; [4%] затовё- 
риванне, -я 

затовариться [—, АЯККА] -ится [56] 9 
Е Изделия затоварились на складе. @ № 
НАТТИ | Ж затоварнваться, 
-ается 

затолкать, -йю, -йешь; -блканный [56] 
(Ц) 1. кого (что) (ЕЛА) 9 
$, 9 Ж, Женщину затолкали в 
толпе. АВЕ А у. 2. кого- 
-что 16--- ЖЖ 5, ВОН, ЙЕ Ж з. белье в 
мешок ЇЕЭР 

затолкиӱть, -нӱ, -нёшь; -блкнутый [5] 


кого-что (п) ЖЖЖ || Ж заталки- 


вать, -аю, -аешь 

затбн, -а [В] 1. #75, ЖЖ 2. БМ) КП 
Ж, Я 

затонуть, -онў, -бнешь ре та ин Ж) 1% 


Пароход затонул. ЖАЎ. 

затопить, -оплю, -бпишь; аный [Ж] 
что #: Х з. печку ЕЎ Т || Ж затйиян- 
вать, -аю, -аешь 

затопйть?, оп, ‚бишь; -бпленный [58] 
что. 1. &--. Ж Затопило луга в пой- 
мах. ЖЕ. 2. ® КИШ) ПВ 
з. суда НЕА Ў 9 | Ж затоплять, -Яю, 
-йешь 

затопиться [—, -ЛЖЖЯ] -бпится [52] 
ЖК Ж Печь затопилась. ЯР Т Же 
|| Ж затапливаться, -ается 

затоптать, -опчу, -бпчешь; -битанный- [5%] 
1. что Р, ЕР; АЁ Аз ВЕК з. следы ЙГЕ 
НОЖ з. монету в землю В—ВОЕЕЕ 
# з. кого-н. в грязь (#, ПУЖ, Ф, #8 

Ж. 2. кого (ато) ЁК Е Лошадь затоп- 

тала щенка. ЗНАЕТ, 3. что 
ДА Не затопчите пол! Чи | Ж 
затаптывать, -аю, -аешь 

затоптёться, -опчусь, -бпчешься [9] (Н) 

ЖЭРЖ з. на месте ЯМ 

затбр, -а НН, # %; ЯН ЖШ я 
На перекрестке образовался з. Ў 
ЗЕЕ Т. з. льда ЙКЕ 

заторможённый, -ая, -0е; -ён 2 (=) зато 
мӧженный, -ая, -0е; -ен 8 18 №), В Я 
заторможенные движения & ® № ЗЕ зі 
заторможенные реакции Б № ЗК & М Ж 
заторможённость, -и [89] & затор- 
мбженноєть, -и [89] (*#) 

затормозить, -ся [52 


затормошить, -шу, -шйшь; -шённый (-ён, 
-ена) [5] кого (что) (П) 1. ВНЕ С 
19) 02 2. ( @) (ДЖИН НН) Я 
(ЖК, (#1 

заторопйться, -оплюсь, -бпишься [5] 0» 
Ж Ж, М а Ж Заторопился ухо- 
дить. МЕНЕ. 


заторцевать Л, торцевать 


затосковать, -кўю, -куешь [52] Ж Ж ЖЖ, 
ЖЖ 
заточёние, -я [Р] 1. Й, заточить". 2. (Ж) 


ЖЖ, НЕ 6; СНК НО Н У долголетнее 
з. Е жизнь в заточении ИЖЕ; 

заточить!, -чу, -чишь; -чённый, (-ён, -ена) 
[56] кого (что) “Ж, 1Н) Ш #6, Ш № з. в 
тюрьму Ж Ж ЎА || Ж заточать, -йю, 
-дешь. | #1 заточёние, -я [1] 

заточйть?, -очу, -бчишь; -бченный [2] 
что №, ВЕЛ; НГК з. карандаш 01] 
%: з. инструмент ВТА || Ж затачи- 
вать, -аю, -аешь. |4 затбчка, -и [Я] 


(6); [Ж] затбчный, -ая, -ое () з. ста- 
нок ЖЖ 
затошнӣть, -йт (5, Х ЛЖ] кого (что) 


(В) жада ж, (б) Ж 

затравенёть № травенеть 

затравйть № трави гь! 

затравка, -и 1. М запал! (1 Ж) (ІН) 
КШ #) ВИ у; ЖЛ, ТА 


затрагивать И затронуть 

затрапёзный, ая, -ое (П)Н Ж 380, Ж 9 
НТИ з. халат Е ЗН КЖ з. 

` вид НЕ МЗ 

затрёта, -ы [В] 1. И, затратить. 2. (Я 
ЗОЖ В, № Х, ИЙ непроизводительные 
з. ЕЯ 

затратить, -4чу, -&тишь; -ёченный [5] 
что на кого-что ЗЕ; ЖЕ, №... НЕ. з. 
капитал на оборудование ПЕНЕЙ Я 
Е з. много усилий на что-н. ТЯ 7] 
И -- ИЖ затрачивать, -аю, -аешь. 
| 2 затрёта, ы [ВН] = 

затрёбовать, -бую, -буешь; -анный [5% 
кого-что ЕЕ НОК ОРЕ, 0 
ФЕ), ЖЖ ЙЫ; ЕУ ЕКЕ з. доку- 
мент ЖХЙЕ{} 

затрепёть, -еплю, -ёплешь; -трёпанный 
[5] что (0) М затаскать (1 Ж) з. 
подол платья ПЕЖЖ ГЕ з. чье-н. 
имя ЕЯ _ 

затренетёть, -сщў, бщешь [72] Ж) Ж, 
Ж ЖЕРЕ 

ить, -щў, -щйшь [52] ЖЩ 

ЕВЕ, НХ НЕ УН, УИ 


йж 
затрёщина, -ы [11] ( ) Ж В, 9 Ж дать 





затрбнуть 





затрещину ЇТ, ЗВ 


затрбнуть, -ну, -нешь; -утый [52] 1. кого- 
-что (8 задеть |, Ж Пуля затронула 
кость. РЯ ТЯ. з. самолюбие (#) 
ЯР Н 29 2. что О) ЧЕЖОЖ, ЖЕ) 9 
М, #| з. старую тему ВНИИ | Ж 
затрагивать, -аю, -аешь 
затруднённе, -я [$] 1. ИЖ, (01 50У) 
8 з. в дыхании № МИ устранить з. 
ТИЕ 2. МЕ, ЗЕ материальные зат- 
руднения 8 М Е № ЖЕ вывести из зат- 
руднения (й. ВЕ 
затруднйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна ЧЁ 
7, В затруднительное поручение {# 
нея | Ж затрудийтельность, -и 


затрудийть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, 
-ена) [51 1. кого (что) Ё Я Ж, ЖМ 
Придется з. вас поручением. Ж #1} 
ЖИЗНИ, 2. что НИЖЕ, ЕАН 
Ж БЕШ) з. доступ куда-н. ЖЕР 
|| Ж затруднять, -яю, -йешь 

затруднйться, -нюсь, -нишься [56] чем (8 

ЖЕ) НЕ, ЖЖ, НЕ з. отве- 

том # ЕЕ з. исполнить поручение Ж 
Е ЭҺ 5] ВТ ЖБ 6 Н) 9 18 || Ж затрудняться, 
-йюсь, -йешься 

затрястйсь, -сусь, -сёшься; -ясся, -яслёсь 
[ЕЕ Ж, КОЖЕ Ж 

затумйнить, -ся` Я, туманить, -ся 

затупйть, -ся Я, тупить, -ся 

затуркать, -аю, -аешь; -анный [5] кого 
(что) ЧЁ) В) затюкать 

затухнуть [—, -ЛЖЖЯ] -нет; -ўх, -ўхла 
[52] 1. #825 Костер затух. & ЛИ 
жт. 2. ЖЖ ЙЕ ЕК Ж; Ета 
Затухли колебания почвы. ЖЮ Ж {> 
ЕТ. || Ж затухать, -4ет 

затушевёть, -шую, -шўешь; -шёванный 
[5] что. 1. Й, тушевать. 2. (#, ПУЖ 
ВН 0; ЖИЕ, ЖЕ Ир з. недостатки ЁК 
| Ж затушёвывать, -аю, -аешь 

затушёть М, тушить! 

зётхлый, -ая, -ое. 1. НЯ М АСМ, #8 
бу; # Ж з. воздух МЕНЛИА, затхлые 
сухари ЖЖ МИЯ 2. (ЕАН, Ж 
ИК затхлая среда В ЖЗ || А затх- 
лость, -и [ 

затыҝёть, -ся ЇЙ заткнуть, -ся 

затылок, -лка С] ЙЛ, /5 8] почесать 
в затылке ЖЕ /^] сдвинуть шапку на з. 
ТЕШ Н 6 ^] Е становиться в з. — 
М ЛК) || ЭЁ затылочный, -ая, 


-ое 

затычка, -и (02) (#) #7; №; #0) з. из 
тряпки Ё Ж Жү ко всякой бочке з. (№) 
НА ЛЕ, О АНЕ д 


затюкать, -аю, -аешь [5] кого (что) (П) 


Ежа. И, ЖЕЙ, аар) вв, № 
АН ЛА ДУ 1Н Ж Совсем затюкала пар- 
нишку. ЕЛА ИН Г. 

затяжной, -ая, -бе У ЛМ, {9 2 Н); ЕЮ 
затяжная болезнь \@ МЕЙ з. кризис $ 
ЗЕЕВА ЛЕ И, з. прыжок ЖЕК Ң ФВ, 
38 ЖЕЕ: 

затянуть, -яну, -Янешь; -Янутый [52] 1. 
кого-что ИЖ, ЖЖ, НХ з. узел АЖ 
слишком з. кого-что-н. ремнем В #3 
ЖИВЖ Е з. пояс потуже Ж ЖЕ; (#2) 
ЗГ ОНТП В) 2. что В 
Ж з. поводья ШИНЕ 3. кого-что 
ЖАБ, (ЕТП Е) па, (9) 
85|, 53| Ё Затянуло в трясину. Їй № Л Ўв 
з. в спор кого-н. І Зі Ж А2141 4. 
что чем ЖЕЖ, ЖЕ; 0, М, О, ОЕТ 
Небо затянуло тучами. ЖД Т 32, 
трибуна, затянутая сукном #0 9% У 
+ Рану затянуло Б П Т. 5. кого 
(что) чем & во что А, ЖЖ; ЯО) Б 
(ЖЖ ЕРА ЖИ =) солдат, затянутый в 
шинель ЮЙ ЖЖЖ КЖЮ ЬЕ 6. что № с 
чем ЗЕ, ЮН, ЮА з. работу ЖАЙ ХЕ з. 
с отчетом ЗЕНА Т. что НИ (#0), 
На Жз. хором АЖ || Ж затягивать, 
-аю, -аешь; [Ж] затягивание, -я (+) (Н 
+6 №) = затяжка, -и [В] 

затянуться, -янусь, -йнешься [58] 1. ЖЖ, 
ВЕ, НД, ЖЖ (НОЕ =) з. поясом 
Ж ЕШ Узел затянулся. ЖЖ Т. 2. Ш 
Е, ЕЯ, 4Б1Й; ЖИЙ; (Оп) ЕЕ, Я 
В Пруд затянулся тиной. ВИ СЇЙ Т 9 
Ж Рана затянулась ВИК Т. 3. [—,‚ 
САЖЖНЖЯЕ, В, В Переговоры 
затянулись. ЖЭНЕ ТЭТ. 4. ИИ 
— п || Ж затйгиваться, -аюсь, -аешься. 
| 2 затягивание, -я [№] (1, 2, З) к 
затяжка, -и [№] (3, 4) глубокая 
затяжка (КУН И-П 

заулок, -лка [89] (#1) Р] закоулок (1 #) 

заумный, -ая, -ое; -мен, -мна ‚Яй 
Ж 0 заумная речь А Ж | Ж 
заўмность. -и [В] 

заумь, -и ЖИМ Ж Ж ЖЕШ ЖН; Л 
ХИ, ПЕК 

заунывный, -ая, -ос; -вен, -вна ЯВ, Ж 
№ заунывная песня Е 1 80 ЖК | Ж 
заунывностуъ, -и [9] 

заупокбйный, -ая, -ое © ЯМ, ЖМИ, ЈА 
№ заупокойная молитва АЛ 

заупрямиться, -млюсь, -мишься [56] Е ФА 
ЖЖ, ЮЖ _ 

зауряд.. [НАМ (18) Ж ИШ 
ШЕЯ, ЭРК ЖИА #”, ШШ зауряд- 
прапорщик, зауряд-врач ' 

заурядный, -ая, -ое; -ден, -дна Уж, У 
ЖИ, ИЕР ВО з. актер МЮ А 
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| А заурӣлность, -и Ла 

заусёнец, -нца [ЁН] 2 заусёница, -ы [1] 
1. г ЛЕТИ Ж 2. [ЯН] (26 
А9) Е), «9, Л 

заўтреня, -и ВЛ) (УНА) 2 

заутюжить, -жу, -жишь; -женный [5] 


что ® Е, ИТ з. складку МУЖ | Ж 


заутюживать, -аю, -аешь 
заучӣть, -учу, -ўчишь; -ученный [58] 1. 
что І, 1, 3: з. правило іс ЖЫЙ ШЇ 


заученный жест ГҮ ЖФ 2. кого (что) 
СОУ Е, Е, вон 
ме |ж заўчнвать, -аю, -аешь 

заучйться, -учӯсь, -ўчишься [52] (п) (2 
5) ЗЇ ВЕ МО ЖЕ, 261809 Иди погуляй, а 
то ты сегодня совсем заучился. "НЫЕ 
ИЕ, НУКЕ Г. | Ж заўчивать- 
ся, -аюсь, -аешься 

заушйательство, -а ГЈ Ж 030, Ж Ж 
1 || Ж заушӣтельский, -ая, -ое 

заушник, -а (ЕЈ В |, мягкие заушни- 
ки (с гибкой дужкой) КЇЙ АЙЕ Л, жесткие 
заушники ЗВЕНЕ Л, 

заўын, -ая, -ое ЕЕ заушная опухоль 

я 

зафаршировёть М, фаршировать 

зафиксировать И, фиксировать 

зафрахтовёть № фрахтовать 

захаживать Я, зайти 

захаркать, -аю, -аешь; -анный [5] 1. #Ж& 
ЗЕ, НЕ 2. что (О) НВ з. пол НИЯ 

захёять, -40; -бешь; -аянный [5] кого- 
-что (#) 695, Е |Ж захёнвать, -аю, 
-аешь 

захвалйть, -алю, -блишь; -іленный [ЭС] 
кого (что) 0) (А-8) ЖУ, ЖЖ з. 
молодого пианиста Ў ыы | Ж 
захвілнвать, -аю, -аешь 7 

захватать, -4ю, -йешь; -&танный ГЕЗ что 
(П) Ж , ЖШ з. рукопись ЕТЕ ЕЗ 
захватывать, -аю, -зешь 

захватить, -ачӯ, -йтишь; -&ченный г] 1 
кого-что МЕ, $8, ЧЕ (УЖ... 
(Е) ЕЕ, Е, Е з. ИЩ 
конфет ЗЕ — ЖЯ Машиной захвати- 
ло край одежды. ЖЕЕ ТЖЊИЭ, 2. 
кого-что Ж, НЗ, В, ЯВ, 
ў; #38 з. чужую территорию ү Ў 
83 з. пленных Я Е ВВ з. инициативу 
в свои руки (#) #РҢ #5) 3. кого-что 

Ж, Е з. все деньги ВЕ Е ЕРТ ИЧ 

| з. детей # ЕТІП 4. кого (что) (#) 
ИЖИ, ВИКИ, ИЯ 
Е Работа захватила его целиком. ТЕ 
Я ТЖ Л. 5. кого (что) Я зас- 
тать (№) з. кого-н. дома Ж Е `` ЖЖ В 
пути захватила гроза. ЖЧ) Я Г ЕДЕН 


‚ что ОП) (ЖН ЖЧ БЕ) ТИЛЕ, ВУЛЕ (58 





захлбпать 





ж) з. . пожар в самом начале ЧЕХ З] 
ЖЖКЕ < дух захватиле [Ж ЛЖ] (На 
Чем ВНЕ ЖЕП ЗАЛ ар) МА, 


Е А Ж & ТЯ || Ж захватывать, 
-аю, -аешь. || @ захват, -а [№] (ВР 2 


захватнический, -ая, -ое РЕНО, ГД 8 
В № # захватническая политика им- 
периалистов НУЖНО 

захватчик, -а ПЯ) 0, м ЖАЦ фашист- 
ские захватчики ЕН 

захватывающий, -ая, -ее Е ЛАЖ 
Й), Ж Я ЖЖ захватывающее зрелище 5] 
АЛАНИИ 

захворать, -&ю, -дешь [5] (П) Ж 9, 19995 
Простудился и захворал. Ж ТИ, Т. 
|| Ж захвёрывать, -аю, -аешь 

захилёть И, хилеть 

захирёть М, хиреть 

захламить, -млю, -мйшь [5] что (11) 
++ ЖЕЙ ОЖ), ШОН АЕ У) Всю 
комнату захламили. ВЕРЯ. 
|| Ж захламлять, -Яю, -яешь 

захламлённый, -ая, -ое; -ён, -ена ЖЕ 
АЈ, ЯБ БАНУ з. коридор Ж ВЕ НОЈЕ 
|| 2; захламлённость, -и [ЁН] 

захлебнуть, -нӱ, -нёшь [5] чего М 1, № 
К # з. воды, купаясь ЁКИ Г 02 
|| Ж захлёбывать, -аю, -аешь 

захлебнуться, -нӱсь, -нёшься [27] 1. ОК 
ШЛА ЮВЕ ГА О) ОА) 96 
Захлебнувшись, утонул. №№ ү Ж, ЭЁ 
7, Атака захлебнулась. (Ж) ШИ, 2. 
СН ЦАА ТАТ) ВЧ НЕ, БА КЕЕ 
з. от слез, от смеха С ЛЧ 


з. от счастья, от восторга № | ЗС 


ЮЕШ, <, ВЕЖА || Ж захлёбы- 
ваться, -аюсь, -аешься 
захлестӣть, -ещу, -бщешь; -ёстанный [5] 


(Ц) 1. кого (что) ЯВЛЯ, АЎГЕ 2. 
ШЕ у ШЕ Н Ў (АЯТ) Ж Дождь захлес- 
тал. ЖЕЙК ҮҢЕ К Ж Ж Т || Ж захлёсты- 
вать, -аю, -аешь (Я 1 Ж) 
захлестнуть, -ну, -нёшь; -ёстнутый [56] 1. 
кого-что чем (П) (7 9-й 9) Ж 
+, ЕЕЕ. Е Е з. веревку ШУМ 
ЖЕ. з кого, н. петлей ЖЖ 
ж. 2. 1, Ж] кого-что (® 
Ж, #5) Е Я; (0) № 
(0) ЧН ЕЧ, Ж, РМ Вол- 
на захлестнула лодку. їй Ў ЛАЯ Е 
4 3. ненависть захлестнула кого-н. 
(&) ЖЕ З. Г АЖАТ (К) 
ЙЕ, 1ТЖ (ЖА) Волна захлестнула через 
борт. КЖЧ Ж, | Ж захлёс- 
тывать, -аю, -аешь 
заклбпать, -аю, -аешь ГЭЕ] а ЖК, УЕ 
ЗН з. в ладоши ЖЖ 





захлбинуть 





-утый [5] что 
ЧЕГ, ж) ВЕ) Е з. дверь ВЕ — 73 


ЕТ! || Ж захлбнывать, -аю, -аешь 


захлбпнуть, 


-ну, -нешь; 


захлбпнуться, 
Ву — #96 
#® Т 
-аешься 

захлонотаться, -очусь, -бчешься [5] (П) 
(ЕВЕ ИЯ з. с делами ТВТ: 
ий 


-нусь, -нешься [5] (714$) ВЕ 
Е Дверь захлопнулась. ГТ — 
| Ж захлбпываться, -аюсь, 


захлороформӣровать И, хлороформир- 
овать 

захмелёть ИМ, хмелеть 

захбд, -а [В] 1. М зайти. 2. ({ ) ЮЙ со 


второго захода \ АЗ Только 
на третьем заходе добился успеха. #4 
НЕЕ В, 

заходить, -ожу, -бдишь [56] ЕЖА; 
ЖИ еж, РАНЕ з. в раздумье по ком- 
нате АЗ АЛА АЕ ЮЕ 

заходйть?, захождёние №, зайти 

закодёться М, зайтись 

-вя, -ее (№) їй, ЖЖ з. 


захбжий, 
человек МН) Л 
захолустный, -ая, -ое; -тен, -тна {8 #0 э. 


городок ЕН ЛМ || 22 захолустиость, -и 


захолўстье, -я 1%] (Р ОЕ а 
р, МЇ ЁТ дореволюционное з. жи Г 
А 0 || 2 захолустный, -ая, -ое 

захоронйть Ж, хоронить 

захотёть, -0чў, -бчешь, -бчет, -отйм, 
-отӣте, -отӣт [5] кого-чего (Ў ЖЕЗ, 
В чтобы) 1881, #8 (ЖЕ) э. чаю 18 
18 Ж з. пить ЖМЖ, п Захотел, 
чтобы ты пришел. АШК, 

захотёться, -бчется (5, Ж ЛЖ] 4 
8, а ( ЖШ) Захотелось пить: м 

батик, уе. 


Ж; ЗЕ 
-а Г] (н) яа, ЖАН, Ж 
ТЕТО 


захребётинца 

захудёлый, -ая, -ое. 1. ЖЗ, Ж, к 
Ё з. дворянский род ЮА 2. (ПЖ 
00, ЖЕН, ККИ з. городок ЖЕ 
Лт 

зацйп -аю, -аешь; -&панный [5%] кого- 
-что о ОВ пе, 88, Ш 
зацвестй, ту, -цветёшь; -ёл, -елё; 
-цвётший ВНЕ, ЖЖ Зацвела 
сирень. ТЕЛ Т» || Ж зацветёть, -4ю, 
-&ешь 

зацеловёть, -лую, -луешь; -бванный [5] 
кого (что) (П) ЮТ ХИ, АНИ з. 
ребенка № % Р Т У № | Ж зацелбвы- 
вать, -аю, -аешь 

зацементӣровать Ж, цементировать 

заценйть, -цеплю, -цёпишь; -цёпленный 
[5Е] 1. кого-что 6 Ё, Ф Ё э. багром 
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бревно ЖЕЕ Ж 2. кого-что (1) 
(Ер)? Е, ЕЁ: з. ногой за порог —Я 
НЕЕ Е 3. кого (что) <, п) Я 
(ЖИ); [Г (01 2) Этими словами ты 
зацепил его за живое. ПРЕ Т {БН 
НЕ. || Ж защеплять, -йю, -йешь 

зацепиться, -цеплюсь, -цёпишъся [5] 1. 
ТЕ, НЕЕ (90) Б) Платье зацепилось за 
гвоздь. ЖВНЕ Т. 2. (ПУЕ | Ж 
зацепляться, -Яюсь, -йешься 

зацёпка, -и [9] 1. (п) 8, їз 00, ЖЕЛ 2. 
(#6, ПУЖ П з. для ссоры УЕ (Е Ц 3. 
С, ВЕ 4. СН 1) ЗЕ Ш иметь зацепку 
в тресте ЕН ЗЕ Щ 

зачаровёть, -рую, -руешь; -бванный [5] 
кого (что) мВ, Ш Ех; МН 
Артист зачаровал всех своей игрой. #5 
НК 2 М. Зачарован музы- 
кой. ЕЖЕ. || Ж зачарбвывать, -аю, 
-аешь 

зачастить, -ащу, астйшь [52] (11) Ж® 
Ж: ПА Ж; (9) РЕ ККЖ, Жз. в 
гости ЯТ КВ Дождь зачастил ЇЙ 
аж, 

зачастую [8] (0) 4 Я, Ж Ж Так з. 
бывает. ХАЙ Ж ЕЙТ 

зачётие, -я (И 

зачаток, -тка [ЁН] 1. Ч зародыш. 2. (©) 
ЕВЖеНИЕ; ВЕН З. ГЕНЕ ЖП 
СН) ЯНЕ, Л, ЖЕҢ зачатки новой жизни 
ЖЕН ЛМ || зачаточный, -ая, 


-ое. в зачаточном состоянии РЖ 


зачать, -чну, -чнёшь; -йл, -ала, -4ло; -Атый 
(-ат, -ат&, -ато) (5) кого (что) ИН), 
Ж. | Ж зачинйть, -4ю, -4ешь 


зачёхнуть `Я, чахнуть 
зачём ВЕЗЕ Яу ТАА, ЯН 
А З. пришел? ЖЖ Е А? Вот з. он 
пришел! ЙЕ ХЛ, 
зачём-либо [/%, 8) Е] зачем-нибудь 
зачём-нибудь ЖЕТА, ау 
А зачем-нибудь пригодиться Ё В 5 


Бү" 

зачём-то [ИП] ЖА, ТЕН 

зачервйветь М, червиветь С 

зачеркиўть, -вёшь; -ёркнутый (56 
ро -что з Ж з. написанное 85 Н) 
ЖАЖА з. кого-н. в списке № № Е Аут 

№257 з. чьи-н. прошлые заслуги (#2) 

=. Я 211 | Ж зачёркивать, 
-аю, -вешь 

замереть, бн бю, -фшь [2] ЖРО а 
8; 

зачериӣть Верни 

зачерпнуть, -ну, -нёшь; -чёрпнутый [5] 
что №. чего РАШ, ИЗ, ЛЕ (ЕЮ 
ВЧК) з. воды ЇТ ЛЖ || Ж зачёрпы- 
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вать, -аю, -аешь 

зачерствёть Ж, черстветь 

зачертӣть, -ерчу, -ёртишь; -ёрченный [5] 
что ВАА Я, НИЯ ЈИ з. лист & ЖК 
БЕЖ з. всю страницу В ВИ 
2 (НР) || Ж зачёрчивать, -аю, -аешь 

зачёс, -а [55] Еш аНЫ ЖА (НХ) 
зачесы на висках МЕРЕ, НЭ; 

зачесйть, -ешу, -бшешь; -ёсанный [5] 
что В (Ж) ТН (НИ) с 
зачесанными волосами а б) ЖЖ || Ж 
зачёсывать, -аю, -аешь 

зачёсть, -чту, -чтёшь; -чёл, -чла; -чтённый 
(-ён, -ена); -чтя [52] что. 1. 8-Я А, И 
А, НА СЖ. мНТ); 9-Е, ЯЕ з. 
рубль в уплату долга & — уі Ж {Йй з. 
полгода за год ЇЕ УЕ 2. (18° 
Беа) ИЕ КИЙ, НМ з. курсо- 
вую работу Ё № ~ № ЗЕ + 0 х |ж 
зачитывать, -аю, -аешь. || зачёт, -а 
[ВН] принять сто рублей в з. долга ЖЯ) 
ВЗН 

зачёсться [- СЛЖЖЯ] -чтётся; -чёлся, 
-члась [52] (Й, зачесть 1 Ж) (#0) ЯА. 19 
А; Ж (Е, (Е Ж Эта сумма зачтется в 
погашение долга. ЊВ ЯЛЕ ХХ. 
Затраченное время єму зачтется. ЊН 
Н [в] 0 ВЯ, [| Ж зачитываться, 
-ается 

зачёт, -а [Н] 1. № зачесть. 2. М, ЖЖ 
(& ® Ж Ж яй к э] ЖОН Їй) — #0725) 
сдать з. 212% получить з. ЖАИ 


[| Ж зачётный, -ая, -ое. зачетная книжка 


І 

зачёта, -и ИЯ) (СЯ 

зачехлӣть ЇЙ, чехлить 

зачехлять, -йю, -Яешь [Ж] М чехлить 

зачйн, -а [№] 1, Я лочин (2 Ж) ® 2. 
(ВЖЕ Е ш НОН 1ТЕ БОЕ А 0) РЭА, № 
Ф, |4 з. былины ЖЇК 

зачинётель, -я [ЇН] (Ж) 501%, 8, Ж 
Ф, ЖЖ А з. социалистического соревно- 
вания ЇЇ: УКИНЕ 

зачинёть, -йю, -ќешь Ж 1. Ж, зачать. 2. 
что (В, 5 

зачинёться [-. — А # Ж В] -бется [Ж] 
ОЕ) НЕ, 138 Зачинаются великие дела. 
БЇ ЖС А 

зачинӣть!, -иню, -йнишь; -йненный [50] 
что (1181 починить. з. дыры ЗР 
9 || Ж зачӣнивать, -аю, -аешь 

зачинӣть2, -иню, -йнишь; -йненный [9] 
что Я] заточить?. з. карандаш 2% 
|| Ж зачӣвивать, -аю, -аешь 

зачйнщик, -а [91 024, Е, АН з. дра- 
ки ВЯ || РЯ зачйнщнца, -ы 

зачислить, -лю, -лишь; -ленный [5] (2 


Ж) 1. кого (что) ЯЛ, МЛ; Ж, ЖИ з. 





зашибӣть 








на службу ЖЯ з. в секретари 46 
2. что і А, Я Л, 9) Л з. на текущий 
счет сто рублей 11 — Я і АЖЕК НҢ 
з. в общий бюджет Я ЛЯ || Ж 
зачислять, -Яю, -яешь 

зачислиться, -люсь, -лишься [52] (АХ) ЛП 
А, ЖА, 200, ЖЕН) з. на службу 
ЖЗ || Ж зачисляться, -Яюсь, -йешься 

зачистить, -йщу, -йстишь; -йщенный [5] 
что (®) ВР, ЕТ, ВЕ (ТА): ЖИР з. 
края № 0 % ЖТ || Ж зачищать, -йю, 
-йешь. || 2 зачӣстка, -и [ЁН] 

зачитать, -аю, -йешь; -йтанный [56] что. 
НИЯ 2. (ПУЕ 51 || Ж зачйты- 
вать, -аю, -аешь 

зачитаться, -аюсь, -йешься [58] 19 АЖ, 
КЕ 1 з. романом ЛУЛУ А з. 
до утра АЗК || Ж зачйтываться, 
-аюсь, -аешься 

зачӣтывать!, -ся №, зачесть, -ся 

зачйтывать2, -ся И, зачитать, -ся 

зачумлённый, -ая, -ое; -ён, -ена КҮТ Ж 
В бежать, как от зачумленного #3 
ВЕ РЕН. 

зачӯять, -ўю, -ўешь [56] кого-что (П) (50 


Фр) в, ШҮН; (ВЕ) А) з. дичь ЗЕРЕ 
Ж 
зашагать, -4ю, -йсшь [56] еж, Л #Ж 


зашёркать, -аю, -аешь; -анный (56) 
что ЧЕ) 1... ВЕЛЕ, 1 -- ВЕН ВОН зашар- 
канный пол ЛЕТ НН 2. ОЕ ВЕН) ЖЕЕ 
Ж 19 ФУ ФУ ҢЫ ЦЫ || Ж зашаркивать, 
-аю, -аешь (ЯР 1 Ж) 

зашвырнуть, -ну, -нёшь; -ырнутый [2] 
что (ПУ (6А), ЎА з. мячик ЗЕ 
Ду #Ё 185 18 07 || Ж зашвыривать, -аю, 
-аешь 

зашвырять, -йю, -йешь [50] (0) 1. кого- 
что Ўй: ЯЖ А. ЖИ) 2 (З. Е 
ж) з. камнями ЙА Ў: РЕТ 2. Я 
НН | Ж зашвкиривать, -аю, -аешь (№ 
1 


зашевелӣть, -слю, -елйшь (№ -блишь) 
13] чем Ж, ВОКТ ВОЛЕ Ж з. паль- 
цами ТАНЯ ЕЯ 


зашевелиться, -елюсь,  -слишья (Ж 
-ёлишься) 156] зе Ж, вия еж Лист- 
ья зашевелились. В} іХ ЭВ ЁЁ 5) Де Ж. 
Толпа зашевелилась. ААЙ Ж, 

зашёек, -6йка [ЇН] = зашёина, -ы [8] 
(> ЕВЕ ЕНЕ АБ 

зашёйный, -ая, -ое ЈЕ #27 ЕВ, ЗЕ 

зашелудиветь М, шелудиветь 

зашершаветь М, шершаветь 

зашибйть, -4ю, -йешь [Ж] 1. М, зашибить. 
2. О) 18 1, ШИ Муж крепко заши- 
бает. Ж: ЖБ ЕТТИ РИ 

зашибить, -бў, -бёшь; 


-шӣб, -шйбла; 
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-шибленный [5] ({ ) 1. кого-что Ш 
ушибить (1 Ж) з. палец #519 2. что 
3913, 2] (К) з. деньгу ШУ | Ж 
зашибать, -йю, -дешь. || Б} зашибйться, 
-бусь, -бёшься (ЯР 1%) 

зашить, -шью, -шьёшь; -йтый [5] что. 1. 
5, ВЕ з. прореху НЕ НА Е з. мешок 
84 ЕТ 2. №. ЛЯ, №. Е з. 
посылку в холст ПИ НК ЕЯ 
|| Ж зашивать, -йю, -&ешь. || 2 зашӣвка, 
-и [88] (1) 

зашйться, -шьюсь, -шьёшься [56] (@ ) (Я 
ТЕ) ЖЕН, ЕЖЕ з. с 
работой ТЕЖ ЕЖУ || Ж зашиваться, 
-Аюсь, -аешься 

зашифровёть Й шифровать 

зашнуровёть, -ся М, шнуровать, -ся 

зашпаклевать И, шпаклевать 

зашпйлить, -лю, -лишь; -ленный [5] что 
(НЯ, НЕ НЕ з, платок {АЗ Ж! 
{Е з. волосы НЕЕНЁЕЗЯ || Ж заший- 
ливать, -аю, -аешь 

зашийлиться, -люсь, -лишься [76] #8 СЯ! 
КЕСЕ Е Е Ж) || Ж зашийливаться, 
-аюсь, -аешься 

заштатный, -ая, -ое (19) #0, ММ 
з. чиновник № Я Ў В Я <> заштатный 
город (ІН) ЗЕ4718:91:080839951ї 

заштемпелевёть М, штемпелевать 

заштбшать И, штопать 

заштбиывать, -аю, -аешь [Ж] [] штопать 

заштбрить, -рю, -ришь; -ренный [36] что 
вым) ЖЕ ЖЕ з. окна ТЕТ | Ж 
заштбриватъ, -аю, -аешь 

заштриховёть М штриховать 

заштукатурить, -рю, -ришь; -ренный [51] 
что ЖЕКЖ, Н ЖЖЖ (ОШ, 5) | Ж 
заштукатуривать, -аю, -асшь 

заштуковать М, штуковать ` 

защекотёть, -очу, -бчешь [©] кого (что) 
Е ЖИЛЕТ 

защёлка, -и [Ё] 1. (п) ПН, 78 2. 8 
‚йй, ЖЖ, ЕЕ, ЗА 

зашщёлкать, -аю, -аешь [5618Ж НАИВ 


защёлкнуть, -ну, -нешь; -утый [58] что #8 
„ИИ й Е || Ж защёлкивать, -аю, 
-аешь 

защёлкнуться, -нусь, -нешься [5%] д3 
& Е (ТЕ) Замок защелкнулся. ЇНЇ 
жн ш ЕТ. || Ж защёлкиваться, -аюсь, 
-аешься бз: 

защемйть, -млю, -мишь; -млённый (-@Н, 
-ена) [5] 1. что Ж (В), Ж Ж, ЭО) з. 
клещами В 7:3 (Е з. палец в дверях № 
НПЗ 2. ЛЖ] (ПН) С) ЖЖ 
Защемило в груди. ЩЖ, || Ж защем- 
лять, -Яю, -йешь (Я 1%) 





-ая, -ое ( @) АН 
защипать, -иплю, -йплешь; -йпанный [5] 


кого (что) В (ЕЛЕ) 18 (909799) ЖЕ 
Ж 


защёчный, 


защипнуть, -нў, -нёшь; -йпнутый [5] что 
ЕЙ чего №; ЗЕ Е, + з. волосок 1 — 
ЖЯ || Ж защйпывать, -аю, -аешь 

защита, -ы [В] 1. Я защитить. 2. Ч, 
БЕВ, ВИН искать защиты ЖЖ, 
З ЖЁН} Будь мне защитой. ЖЖ 
ТЕЛ Ж, НЕ, взять под свою защиту 
+”, АРАС ГЗ. (ТО 
и) # И Лг 4. [4] (ЕВ КЕ 
Ж) 0, Н играть в защите #75 В, М) 
Пп 

защитӣтельный, -ая, -ое Г); ЎР) за- 
щитительная речь ЖАЎ 

защитйть, -ищу, -итӣшь; -ищённый (-ён, 
-ена) [5] 1. кого-что ЕЎ", 1: # Г з. 
ребенка 35 /\ з. город от врага Ж В 
ЖТ Л ЈЕ 2. кого-что $, №4 
(В 6222.-:) з. от холода Ш з. себя чем- 
н. от дождя № --- В 2010 3. что Н 
Яў, ЖН” з. свою точку зрения у А СЪ НАЙ, 
ЖЗ: О защитить диссертацию, проект, 
диплом 8 і ЗЕ (06: Ж СВЕЛИ Ж, ВЕРЕ 
95) Ж || Ж защищать, -йю, -дешь. || 58 
защнтйться, -щищусь, -цитйшься; [Ж] 
защищаться, -йюсь, -йешься (Ж 71, 2) 
|| Ж защита, -ы [ЁН] з. социалистическо- 
го отечества #1 НЕ ХАН з. диссер- 
тации АУС международный день 
защиты детей ЕЛ. 1 

защититься, -щищўсь, -щитйшься [56] 1. 
Ж, защитить. 2. (01) ХЗС СЯР 

защитник, -а [2] 1. ЖЖ, Ві "Ж 
славные защитники родины НИЯ 
ШЖ 2. [Б] адвокат. 3. №, Кї 1 || В защӣт- 
ница, -ы (ЯР 1) | 

защитный, -ая, -ое. 1. В 110, В {0 за- 
щитные очки Ў з. скафандр космо- 
навта Я В ЙЧ 0: з. цвет (серовато- 
зеленый) А9 6, 2. ЖЗ @ М защитная 
гимнастерка ПЕНЗЕ 

защищать, -4ю, -4ешь [Ж] 1. ЖМ, за- 
щитить. 2. кого (что) (# Е) ЕЛ, Я 
НРА з. подсудимого УЖИН" 

заявитель, -я СН) (АЗО ЯЛ, Л || Я 
заявйтельница, -ы 

заявить, -явлю, -Явишь; -Явленный [5] 
1.что о чем (ИЕ что) РН, РЇЇ, 
НЯ; (17 Ж) 9 8 з. свои права на 
что-н. РЕНН а М. УЖ з. о СВОЕМ с02- 
ласии РНН А Се З., что согласен. Р+ВҢ 
НИ. 2. себя кем, как кто в качестве 
кого. (4) Ян, ЖИ (НО) Ж 
Художник заявил себя как талантливый 


пейзажист. КИС НЕЕ 
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ФАЛ Ж 3. что (ЇН) +19, 358 (ШЕТ 
Ж) а. вид на жительство В ЂЕ з. 
документ у нотариуса ТЕ ЙЕ Л АЁ 5Ё ҖЕ 
Е | Ж заявлять, -Яю, -Яешь 

заявйться, -явлюсь, -Явишься [5] (01) (Ж 
ЖН) Ж=|, Ш Заявился к нам поздно 
вечером № ЕВЕ З СГХ Ш 

заявка, -и (09) 1. (ТЯН) э. на 
земельный участок їй Е № 2. Ні 
(ШӨ. ЖОЛИ) з. на топливо ЗЕЕ 


ЖАБ 

заявлённе, -я [+] 1. (ИЗВНЕ 
ВН сделать з. для печати НИ НЯ 2. Н 
й написать з. БВ подать з. об 
отпуске ИВ НВ 

зайдлый, -ая, -ое (0) №. В, ХИ ЇН 
КЮ, 1860 з. спорщик ВЕН Л 

заяц, зайца [9] 1. ©, @Ж труслив как з. 
{ЙН ЛУШ з.-беляк 9% За двумя зайцами 
погонишься — ни одного не поймаешь. 
(ВОВ, АЖЕ, 2. ПЖ 
ЖЖ (50 00 00) ехать зайцем ЗЕ ЗЕ 
| Л\, # зайка, -и [Н.С 1 Ж) зйннька, 
-и [Н] ОНЕ 1 Ж) 2 зайчик, -а [ЇН] 09 
+1 Ж) | зёячий, я, -ье (9Р1 Ж) 
заячья натура (#) ЛВ. № ЖЕ заячья 
губа 9; #1) Е] о 

звёние, -я [1] 1. ЖН; #5: Ж воинские 
звания ЗЕ ученое з. профессора #1 
НИЖ иметь з. заслуженного артиста 
ЗЕЯ ЮЖ з. города-героя НЕНИЯ 
= 2. (ІВ 2 № И, ВИ люди: вся- 
кого звания #4 Л духовное з. ЧАН 
< только (одно) звание (П) 2 13:7; 9 
Ж № # Только (одно)‘авание, что город, 
а на деле — село. ЗЕ ЁТ 2. Ж їй СЇ, ЭЁ 
ЕЕ. Одно звание осталось от 
кого-чего-н. ЖГ 22; ЙЕН ЖА. 

званый, -ая, -ое. 1. ЖЕНИ з. гость №8 
ЗЕМ Ж А, 2. ЖЕН, ШЖ АЁ) з. обед Ж 
2 © 

звательный: звательный падеж (ВНЕ) 

звать, зову, зовёшь; звал, звалі, звало; 
звённый (зван, званӣ, звёно) [Ж] кого 
(что). 1. ҢЕР, НЕА, ЩЖ з. на помощь Ё 
Ж; НР. 582. ЖОЙ з. в театр ЖИ 
Я 3. кем {+ Шй, В.Э Его зовут 
Иваном. № 8 4% ШТ. | 56 позвать, 
-зову, -зовёшь (ЖҒІ, 2%) 

зваться, зовусь, зовёшься; -&лся, -алась, 
-албсь (8 -алось) [Ж] #/Е, ША Крым 
зовется всесоюзной здравницей. Ж, ЖАР 
ЖЕ ЕН, 

звездё, -ы Я звёзды, звёзд, -ам [9] 1. СК 
ж) Нд, ш, л, (НН, Е, ВА, М 
25 Полярная з. 46 № Ё з. первой вели- 


чины Ў ВН; (60) (ВЕК) Ж—Жж 





Я Л, 1 верить в свою звезду (#1) ЖЕ 
ВС. 115 восходящая з. (##) 1% звезд с 
неба не хватает (#) МН Л, ЖЕ 
ХЕ А. 2. ЕЖЕ) 
ВН Е з. экрана ЊВ а 3. В У, Е ЖИ 
пятиконечная з. Ё Я морская з. В, 
Е || ЈЕ звёздный, -ая, ое (Я 1, 3) 
звездная карта В звездная ночь К 
ЗЕ з. поход ВЖАРЕ (АЖ 
— АЖ ИТ) звездная болезнь (П, Ёё) 
А ТЕЕ Е АЕН Ж) 
|| Л звёздочка, -и [В] <> звездный час 
(Е) В Сй ЕАН) ИЧЕ Ж] 

звездануть, -ну, -нёшь (5) (8) К ЯВ — 
Т з. по голове НИЕ — Е 

звездолёт, -а Нм Кіт 

звездопад, -а [ВН] [81 звездный дождь. |! # 
звездопадный, -ая, -ое 

звездочёт, -а [№] (79) 8] астролог 

звёздочка, -и [В] 1. М, звезда. 2. ГНАЛИ 
ЛУ камандир звездочки | А ЛЕНЫ 
я 


звенёть, -ню, -нишь [Ж] ЖШ ЯМ 
З ШЕЮ Звенит колокольчик. 
АУТ ЖТ ЖШ» з. монетами ЕЯ 
48 Ти № Звенят голоса НЯ. 
В ушах звенит Н №, | 5© прозвенёть, 
-НЮ, -нйшь 

звенб, -4 Ж звёнья, -ьев [4] 1. (ЖШ) — 
Ж 2. (##) Ж основное з. производства 
= ЖЖ 3. ЛН, ЛУВА; 2 ВА; В; 
ВА, Ж лионерское з. ^ % ВА/^ ВА полевод- 
ческое з. КИЛ з. самолетов «ЛВ 
4. (ЕЕЕ 18189) ЖЕ; НН) КЕ 
| # звеньевбй, -4я, -бе (Ж 3 Ж) 

звеньевбй, -бго 81; ЛАК: ЛАК, 
ф В К колхозный з. ЖКЖ КЕ ЙЯ ВА 

-рята, -рят 


|| 8 звеньевёя, -бй 
зверёнок, -нка Я (91 8 
зверёньни, -а (09) (01) РНЕ Л. 
зерт, -вю, -ёешь [Ж1](и1) (РЕНИ) Я 
‚ ЖЖ, РЕЖЕ з. в драке 1ТЭВШ ЕН ТЕЖ Е 
1 9 озверёть, [#2] 
‚ өзверёние,; -я [ЕР] 
ззерїне в; -нца [9] (ІН) 5010, ЗЕР ЕРИ Н 
зверйный, -ая, -ое. 1. М, зверь. 2. (4%) 7} 
‚ ЖА, ИЖ, НЕК, ЕЯ звериная 
тоска ® Е МЗ звериная скука 
#8 звериная ненависть ВЖЕ 
зверо- М АИЖ—Ж] Же: 1) "НР, Ш 
зверолов;  зверообразный, звероподоб- 
ный" 2} “У”, 10 зверосовхоз, звероли= 
томник, звероферма 
звероббй!', -я 1) Ж ЁШ А; ВЖлЛ 
отважный з. ВИКИ 
зверобой, -я П] 48. 
звероббйный, -ая, -ое 0110 8-8-0 ә. 


-6ю, -бешь; 





зверовбд 


288 





промысел НЕ; ме 


зверовбд, -а (113 

зверовбдетво, -а © КҮҮЛҮҮ 
ВЕНУ || № зверовбдческий, -ая, -ое. 
з. совхоз ЖЗ ® 

зверолбв, -а [ЁН] СН) А 

зверолӧвство, -а [+] 18294 || № зверолӧв- 
ный, -ая, -ое. з. промысел #3). 

звероподббный, -ая, -ое; -бен, -бна #1 
АЕА: РААН, ПЕЛ з. вид ЕЕН) 

зверофёрма, -ы [113% 

звёрский, -ая, -ое. 1. РЖ, РЕВО, В 
№), МВ № зверское убийство Ў Е Ж 
2. (ПУД, Во з. аппетит НН 
Ж Зверски устал. ЖАК Т. || 4 звёрство, 
-а [+] 1) 

звёрство, -а [+] 1. М, зверский. 2. #47, Ж 
НЯ фашистские зверства ЖЧТ 


звёрствовать, -твую, -твуешь [Ж] Ж +, 
СЛАНА 
зверь, -я Я -и, -6й, -Ям, -ями (Ж -рьми) 


[Е] 1. #0 пушной з. 09 2. Ш 
ЖЮЛ || Л зверёк, -рька [Н] (7 1 Ж) 
8% зверюшка, -и [69] (91 Ж) (п) | Ж 
зверьё, -й [4] || # зверӣный, -ая, -ое. 
зөринне когти ЁЛ звериная ненависть 
КЕ звериные законы капитализ- 

я НАА э. орнамент 
РЕЖ 

зверюга, -и [ЖЯ] «9) И] зверь 

звон, -а [8] 1. ГА, Тае. Ж 
ЖИРЕЙ) а. колокола К М М Е з. 
стаканов ЖЕН рт з., да 
не знает, где он. Ы ЯТТ 
Ж. 2. (#6, ПУ ЖЕ К, В Больше 
скромности, не нужно з. поднимать. 
ЙЕ — 6, УЕ, 

звонйрь, -Я [9] (оеп) ЖР А. ВЛ 

звонйть, о. -нӣшь [Ж1 1. #6, 39940, 37 
5; (Е. Е) м, № з. в колокола ЇЇ ® 
Телефон звонит. В 9. з. во все 
колокола (6, П) АЕ 2. кому #11 
НЫ з. по телефону {№ Звони мне 
завтра. В х # #1] НИ. 3. о ком-чем 
(6, 0) и, Ж Нечего об этом повсю- 
ду звонить. Хх {ЕН ДА АЈДЕ А ЯН. 
| 52 позвонӣть, -ню, -нишь (Ж 1; 209) 

звонйться, -нюсь, -нйшься [Ж] звонить в 
дверной звонок (0) #17 #% || позво- 
ниться, -НЮСЬ, -НЙШЬСЯ 

звбнкий, -ая, -ое; -нок, -нка, -нко; звбиче. 
1. 800, ПО, БЕЛЕЙ; ТЖ (Нн з. 
голос Н з. колокольчик "Ш: 
ЙЕ 4 звонкая монета ® Е #1, #1 2. 
(#0) 5) гулкий (2 Ж) з. бор ЕВН 
Ж з. воздух ШИ [Н] <> звонкий 
согласный Т || 44 звбикость, -и [В] 

звонкоголбсый;  -ая, -ое; -бс Ж ТГ ЛЕН] 


звонкоголосая детвора ЎЗ 
звбиница, -ы [№] [81 колокольня. Новго- 
родские звонницы ЖЕ з. Ива- 
на Великого У КЊ 
звонбк, -нка [РН] 1. #% председательский 
з. дверной з. Г электрический з. 
7; 2. #7 Раздался з. М Г. Занятия 
начинаются по звонку. Ш Е. от 
звонка до звонка работать, быть где- 
н. и т. п. @#@, п) МЭА, ЖА Всю 
войну прошел от звонка до звонка. № 
ТЛ ЯКИ ЕСИ, 3. (п) ві (5 
Е, АНЯ) з. из Москвы ВЯВЖИ 
№ й Что сделано после звонка дирек- 
тора? ГЕЖЪЯ СЕ ГНА? | # 
звонкбвый, -ая, -ое (Ж 1 #) 
звук, -а [№] 1. #, Я Ф, М скорость 
звука № з. голоса ‚айй, Ау”; Я з. 
выстрела Жун, шн, ВНЕ: музыкальный 
з. ЖЕ (5 шум “В” ни звука ЗЕ 
ЭЙР; Е 2079, — Р 08) Без звука согла- 
сился. б, п) ЖЕ, ЕН. 2. (ав 
Я Ў) ТЇ звуки русского языка ій Т 
| Ж звуковой, -ая, - 
звуко-* ая — жт. 1) “Ж Ёё”, Ш 
о а оша: звуковоспроиз- 
ведение, звуколокатор, звукопеленга- 
тор, звукоподражание, звукосигнальный, 
звукоулавливатель; 2) “Ё”, "Е", Ч 
звукобуквенный, звукопроизношение; 3) 
“ЗЕ”, Д звукозаписывающий, звукомон- 
таж, звукорежиссер, звукорежиссура, 
звукосниматель; 4) “Ш”, ИП звукоряд; 
5) “Ш 0”, ЯП звукоизолирующий, зву- 
коизоляция, звуконепроницаемый, звуко- 
поглотитель, звукопроницаемый 
звукозіннсь, -и (] ЖЕ дом звукозаписи 


звукоизоляция, -и и й, НЕЕ 1 Ж 
звуконзоляцибнный, - 

звукомаскирбвка, -и ЯЯ. Жж Е Ж 
Ж || Ж звукомаскирбвочный, -ая, -ое 

звуконенроницаемый, -ая, -ое ТН, Ийт 
№ звуконепроницаемые стены ® # № 
| 42 звуконепроницёемость, -и [В] 


звукооперётор, -а [Ш](Ш жй 
ззукооформйтель, -я Г) айя | Ж 
звукоо фирмӣтельский, - 
икон и -и ЯНИС ния 
НЮ я НИЕ #7 | Ж 
звуководражательный, -ая, -ое 
звукопровбдность, -и ГОЯ (6) 
звукопроводящий, -ая, -ее ВЕЕТ, ВЕ: 


м звукопроводящая среда аля 
звуко нинаемый, -ая, -ое (ЖЕН, Ж 
звукопроницаемые перегородки ЁЁ 


Нн Н 8 || 47 звукопроницёемость, -и 





здравомыслящий 





[8] 
звукоряд, -а (10) Я 
звукосниматель, -я [1] (=), НИВУ: 
звукосочетяние, -я [+] 94, ЕКА 
звукоулӣвливатель, -я [М] Е 
звуч&нме, -я (4) 1. Я, звучать. 2. „ЛУ, №. 
и Е.Х общественное з. книги ® Ё 2: 
х 


звучать [—, -ЛЖЖЛЯ] -чӣт [Ж] 1. ЁШ 
ЖИ, И, № Струны звучат глухо. КРИ 
ФЛ. Вдали звучат голоса. АҢ АЎ. 2. 
Оя) @ Ж, Н Голос звучит трево- 
гой. АВАЖЕ, 3. НИЕ, ЖИН В 
голосе звучит радость. НАЧЕВ Я 
В) ^^. В вопросе звучит сомнение. ВЕ 
ФИНВЕ, 4. [ЛЯЖА (6, п) 
ИА, НИ, А А Журналистика — 
это звучит! #1 Е — — Я А Н? Ж 
Работать в конторе? Не звучит. ТЕЎ 
ЕТ? ЖЖ Г. | 4 звучание, -я [1] 
(йт Ж) 

звучный, -ая, -ое; -чен, -чнй, -чно ЛЕН, 
33660, КЕЎЕШ) з. колокол НИНЕ ЖК 
80" Ж 0 || Ж звучность, -и 


звякать, -аю, -аешь [Ж] чем (ЕЖ) Ж 
НТУ з. ключами 818 7 ЩЧ 
|| —4Х звякнуть, -ну, -нешь 

звйкнуть, -ну, -нешь [5%) 4. №, звякать. 2. 
кому (#) Ч Е Звякни мне вечерком. ЇЙ 
ЗНАНИЕ. С 

зги: ни зги (незвидно) ЕЁ; ЕЖА 38 

здание, -я (+) СКА) Ж]; 05): К 
общественные здания вя | 
зданьице, -а [Р] (0) 

здесь [Ж] 1. жа, КА, ША Живу з. 
давно. ЖХ НАЗВА Г. 2. УЕ 
ЯЛЕ, ЕЯ 8 З. нет ничего предосу- 
дительного. ВЕНА. . 

здёшний, -яя, -се Х В №, М В № здешние 
жители Ж # Е Е Вы з. ЖЕЖН Ли? 
здешние цены ЖАЙ ©: 

здорбваться, -аюсь, -аешься [Ж] (ЖЕ) 
1ТЕ з. за руку В РН || 56 поздо- 
рваться, -аюсь, -аешься 

здоровённый, -ая, -ос (#) 1. ЖЕН, ВХ 
Е з. парень ВЕК НАЛИК 2. К 
№; Ж, ЧАНГ здоровенная палка ЖЕ 
КВТ мороз з. РЕ 

здоровёть, -ёю, -бешь [ЕЕ Ж, ЗЕ 
К 5% поздоровёть, -6ю; -бешь 

здоревила, -ы (Г 817) <) НАЖА, 
є Кї Вон ты какой з.! ТЕТ 
КЇ! 

здброво [811 (8) 1. ЖЖ, 17, + Я З. 
устал. ВЗЕЖ Ж. 2. НЧ, НИ, Т ЖЖ 3. 
сказал. ЯН. З. сделано. ЖЗА, 

здорбво (187 ОИ ТНР) 


здорбвый!, -ая, -ое; -бв, -бва, -бво. 1. 8 
№, НМ з. ребенок #7 В здо- 
ровом теле з. дух. (Ё) ЕВНА 
МУЖ. Долго болел, а теперь здоров. 
їй ТЕХ, ПЕЛЕ Е. 2. (ЕЕ Се, 
в ОЮ ОШ) В ЖМ з. вид ИМЯ з. 
румянец Ё ЕЙ 9 09 ©, 3. НН 
здоровая пища Ж ї&-ТЁЙЕЙ ЕСШ 4. [КЕ] 
(ФЕ ЛЕЙ ИР; #2 здоровая идея Ё 
ВУ 2 здоровая политика ФН Ж з. 
быт ЁЙ 5\8 © здорово живешь 
Ж за здорово живешь (#) Х Ж 0 ЖН 
Пострадал здорово живешь! № Ж, Ж 
ШГ. будь здоров — 1) ИБ (СЕ 
ЗН 2) ЧЙ АТ (бет 9, фкр) 
Дом себе отгрохал — будь здоров! # Й 
ПЕТ Ж АТ! Ручищи у 
него — будь здоров! ЯК —— а] 
А 

здорбвый?, -ая, -ое; -бв, -ова, -овб (@) 1. 
[Е ЕЕ з. парень ВЕ ЧК 
4 2. ЕВА, ЕИО, УМН, 8 
а ВИЖ) з. мороз Ж з. 
голос КГ] здоровая веревка З: 
НЗ. НЕ #8] (5 ЛЕА на что 
ЕН) Е ОЕ ЧӘ; ЖЕНЕ ЖИ 
Здоров плясать! ЊВ НН! Здоров на 
выдумки. НЕЕ. 

здорбвье, -я [%) 1. # состояние здор- 
овья # ЊК Я беречь з. В: Ж Ж рас- 
строить з. ЛЕЗ 2. ИЖАД крепкое, 
слабое з. Ж. 550 91 Как з.? 8 
ЛЕ}? Ваше з. за ваше з. ЯВ (9 
ЎЕР) Наз. (РЕЛ, АНН 
НЕС ЗН НО ауну л ВЕ 
НЕ ВЕН, ТЖ ЖЖ. в, ОНИ 
ЛЯ Ж) ИАН ||, #! здорбвь- 
ишко, -а [Ч] (101); (^^ ЖЯ) здорбвьечко, 
-а [Р] <#) Здоровьишко стало никуда. 
(Жї Т. Как здоровьечко? В Ж Е 

А 


здоровяк, -4 [ЇН] (п) 9 Ж3 й Л | 
здоровӣчка, -и 

здравие, -я 19) (1) = здоровье (ТЕЖ Ў 
ЖЕН?) во з. И, здоровье. начать за 
з., а кончить за упокой (91 їй, В) 
ЗИ, 1, 98839, НЕ О 

‚ здравия желаю ЕАН ЕЗИ ВО 
| ИШ) Р 

здравица, -ы [В] (№) ЕЖ, #11] провоз- 
гласить здравицу за народ {Ж 

здравинца, -ы [9] УГ ЗЕ РЕ, ЖЭНЕ южные 
здравницы НЯ ЗЕ Крым — всесоюз- 
ная з. (Ф) э Ш ЖАР ЖАЗУУ и. 

здравоміслие, я ао венн 


мыслящий, -ая, се #820, 9 
НЕК ДЕЛЕ з. человек Ж ЖН А. 





здравоохранёние 








я С, ВЕ, “лис; 
Ж 


здравоохранёние, 
терство здравоохранения 3 & 
здравоохранйтельный, -ая, -ое 
здравствовать |4ст|, -твую, -твуешь [Ж] 
$ БЕ, ЛЕ Старик и доныне 
здравствует. Е А Ж 5 Ж # 0. © Да 
здравствует! #7 Да здравствует наша 
социалистическая Родина! № 2 3 Ў Ж В 
! 
здрёлствуй(те) [ст]. 1. # (@) # ТНР 
) 2. (ПУЖ) Ж, Ня, НЕ (лї 
з № ЁН. Ж й 8) Вот и здравствуйте: 
что получилось-то? ® Ж Ж, іХ Ж/Е АВ 
#? Здравствуйте вам: я же и виноват. 
СПГ, МЕН. 
здравый, ‚ая, -ое; здрав. 1. НИ: ЕН, 
ЕЮ, ЗМ з. ум #3 здравая 
мысль 8 зев з. смысл (рассудок) 1Е 
ЖЕ Ж, к здраво судить о чем-н. 1Е 
йй ЖЮ Жн 2. Н здоровый! (1 Ж) 
Здрав и невредим. Б 5 в здравом 
уме и твердой памяти И ЖОНЕ, ТОЙЫН 
| 2 эдрйвостъ. и [Я] ОТ 1%) 
зёбра, -ы [В] Е 
зев, -а [№] 1. №, И 2. [=] пасть? (18) з. 
льва Я ` 
зевёка, -и С Ж 69] (ожно, #Е 
НИЛ 
зевёть, :-аю, -йешь Ж] 1. тх 2. (п) 
Ж, Ж, В М з. по сторонам ПТ 
Ж, ЖЖ з. что (П), ЖЗ, ЗЧ (Ж 
Ф) 15 5б  прозевіть, -&ю, -дёйъ (НУ 3 Ж) 
| = ‚ -ну, -нёшь ЯЗЬ 3М) 
Е зт вед [9] ОН Р1 Ж) & зевё- 
ние, -я [1] (971 Ж); ГК) зевётельный, 
-ая, ое (1 №) :(%) зевательные 
движения ЇТ ХАЗИ. 
зевбк, -вкё [М] (0) 1. мх. гром- 
кий з. НЯНЮ КУ 2. ЖА з. игрока 88 
АЖА 
зевбта, -ы ЯЗВ Х; ЖИЛ З. напа- 
ла. ЖЕН Х» о 
зеленёть, -бю, -ёешь [Ж]-1. 8 (5..8 
19) &@ Бронза зеленеет. НЕТ. 
з. от злости ЧАЮ Е 2. [ЛЖ 
ЖОЙ] (ЯЙ ЁШ # ЁЛ Ж) Я Луга 
зеленеют.. ИЖ, 3. Г. САЖ 
‚ Я ажи а 8, Ж > 
позеленёть, -6ю, -6ешь (1%) - 
зеленйть, -ню, -нйшь [Ж1 что 6; 
{к .-. № || 55 позеленйть, -ню, ивы 
-нённый (-ён, 


зелёнка, -и НИ © сваи 


йр) 

зеленщик, -4 (Н) Ж ЖН А. || В зелен- 
щица, -ы 

зелёный, -ая, -ое; зёлен, зелена, зёлено. 1. 


ВМ зеленая трава Ж з. цвет Ё, з. 


чай 9 Ж зеленая краска 8% @ е} 2, (1) 
КЕН а з. КЕК, КЇЙ 
ЖЖ; ЧМ; ЧЕН зеленые насаж- 
дения ВНЖ, ЖЖ з. корм НЯ Ж 4. 
ЖД, Е № ЧЕ 135) зеленые яблоки 
ЖЗ ЗЁ 5. (46, 11) ХЕ, ЖЕ 
зеленая молодежь 8) Ё Н) # Е молодо- 
зелено Ж Е В 9 © до зеленого змия 
(п) (№8) ЖА: К ВК зеленая тоска (01) Ж 
НЫ зеленая улица 22857 ОНЕ 
БРАТА, ИЮ ЭН); ОР) ЕТ 
Ежа Ж.Н) Новому — зеленую 
улицу! РАТЕ З) 8071 
зёлень, -и [В] 1. 5; ЖЕ; Е ЧН 
6) 2. ЁЁ, ЖИ, БЕ] А\, 1 в зелени 
сада ЕЗЕН ЗЕЯ сочная з. луга ТН 
Ий) ҢЫ 3. (7) Е, 1 Ж свежая з. ЕЙ 
Ж | Ж зеленибй, -4я, бе (Я Т з Ж) 
зеленная лавка 


жа 
зеленя, -ёй (7) (#9, ЗЕН РЕНО) Ж 


ЗЕ, ЗН 

зелб [В] С) 10] очень 

зёлье, -я [ЕН] 1. (1, 27) НН) #5 
Ж, М приворотное з. Ж # ЖК 2. |н] 
порох (1 Ж) (та) 3. [8] табак (т) 4. (ИН, 
ПУ АОЛ, ЖШ; (ЛШ) ВОН. Ж ЙОРИ И 
А. ЗЕ 

земёльный, -ая, -ое. 1. М, земля. 2. Ей 
№; Я ж ЕВ з. кодекс ЕВ: земель- 
ная реформа ЕН 

земле", в — Жж І) “% К”, Ш 
мл", а землеописание (18); 2) “+ 
34”, Ш землекоп, землепользование, зем- 
леустроитель, землеразрыхлитель, зем- 
лечерпалка, землеоткрыватель, землев- 
ладелец 

землебӣтный, -ая, -ое ЕТ з. дом ТЗТ 
Фют 


землевать, -люю, -люешь [Ж] что () НЕ 


#06 || 2 землевёние, -я [1] з. почв ВХ 
+ 


землевладелец, -льца (8) Е 59 @, № 
(=) Е крупный з. КЎ (72) 5 | [Я землев- 
лэдёлипа, -ы. || Ж землевладёльческий, 
-ая, - 

землевладённе, -я [Р] 1. О) ЖАН 
2. (кх) № 

земледёлец, -льца І ЕЛ, ЮЕ | № 
земледёльческий, -ая, -ое 

земледёлне, -я [1] Ж И; Ж ЧЁ высокая 
культура земледелия В Е Ж. ЖИВЕЕ: 
[| Ж земледёльческий, -ая, -ое 

землекби, -а ЕТА 

землекбпный, -ая, -ое Е №, ЖЕ № з. ин- 
струмент ЯЕТЕ 

землемёр, -а [ШЇ] ЧН) РНЕ И, ЕНЕ 

-ое Ё Ж МЕН зем- 


землемёрный, -ая, 





291 зерно 





лемерные работы ЇЖТЕ 
землепашество, -а [4] Ж №, ЖЕ прими- 
тивное з. МЕНЕ (В) 
землепашец, -шца Г ЈЕ А, ЗМЕЯ 
землепбльзование, -я [Ф] Ах) #1 
(#1) реформа землепользования ЕН 
ГУЛ 
землепрохбдец, -дца [ВН] ЖЕНЯ, (Н 
В) ЖЕ ЖКТ русские землепро- 
ходцы И ЕВ НЫ 
землербб, -а ИН] (9) ЕА, Я 
землербйка, -и [3] 98 
землербйный, -ая, -ое Ё: 1: №, ЖЕ № зем- 
леройные машины Е, 


землесбс, -а 9) ЖЖ, Я | 
землесбсный, -ая, -ое 


землесбеный, -ая, -ое. 1. М землесос. 2. 
землесосный снаряд ЇЕ, В 
землетрясёние, -я (+) 
землеустройтель, -я ГЕ) УЖ 
землеустройство, -а [1] ЕН, ЕСИ 
|| Ж землеустройтельный, -ая, -ое 
землечерпӣлка, -и [ЇЙ] (& 3) #85; 01 
АЛ» РЕЯ ЗЕЯ 
землечерпёвие, -я [Р] #8, ЖЕ; ФК, М 
#9 | Ж землечерпательный, -ая, -ое 
землйстый, -ая, -ое; -йст. 1. (№) 8 ЕН з. 
песок & {№ 2. ВМ В) || Ж зем- 
лӣстость, -и [8] 
земля, -й  # зёмлю Я зёмли, земель, 
зёмлям [ВЯ] 1. (3 ЖЕ) #3 3. движется 
вокруг Солнца. ЊЖЭ К 217. 2, Ш 
На корабле увидели землю. Ж Е ЛАП И, 
ТЕН. земля и небо ХР 3. 
Яр, ЖШ обработка земли + сесть на 
землю № [№ 4. ЁЙ, М з. с песком и 
глиной Ж ЕА 5. ЖЖ, В 
4 советская з. Ж 1. чужие земли Ў] 
НАЯ Е 6. Е №, № колхозная з. ЖЖ 
Е № целинные земли № || ^ ЖЕ 
земёлька, -и [8] (913, 4, 6 М) (п) аў 
землӣца, -ы [Я] (93, 4, 6%) (п) | Ж 
земёльный, -ая, -ое (Я 6 №) землянбӣ, 
-4я, -бе Я Е 3, 4 Ж) 2 земной, -йя, 
-бе (Ж Ғ1, 2#) земельный участок № 
земной шар № земной поклон ЋЕ 
дп, Е; — В 46 земляные работы #77 
г 
земляк, -а (11119) || ВЯ землячка, -и 
земляне, Ян землянин, -а [9] Ж ЕТ 
Б В, Я Л землян пять миллиардов № 
ЕН па ГА 2703 
землянка, `-и (617 4 лесная з. И 


садовая з. Ж Ё || № землянйчный, -ая, 


-ое 
землянка, -и (597 М, Т.Ж || № земляноч- 
ный, -ая, -О 


е 
землӣчество, -а 8] 1. ИЯ 2. 22; 





ке 
зёмно [81] земно кланяться (19) 2; 99 
ошл 


земновбдный, -ая, -ое Й земноводные 
растения Я Ў] земноводные живот- 
ные ИМЗ) изучение земноводных Я 
БОЕ 

земнбй МХ земля 

зёмский, -ая, -ое. 1. М, земство. 2. (ИВР 
[Ж 1, * № земское ополчение №1, № 
ЗЕ з. собр © № 8 #% ©: 18 <> земский 
начальник (ЕКА А Ж1т ЮМ, В 
ЖЕЉКА 

земснаряд, -а (01) ЖЖ, ИКУ ЕЛП 

зёмство, -а [Р] О) ЛЫ); На О): А77 
В 8 2 (9 БЫ) губернское, уездное з. Ж 
нуна я) || Е земский, -ая, 
-ое 

зёмщина, -ы [Я] ОЕА 
ЕКЕ ЕАО) НС, СРВ) Е, ЖЕК 

зенйт, -а [811 1. <) Ж М2. (е, №) ИА, 
ТИ, БИМ, > в зените славы #8 
Жен: || Ж зенитный, -ая, -ое (ЯР 1 Ж) 

зенйтка, -и [М] (01) #81 

зенитный, -ая, -ое. 1. М зенит. 2. 691, 
хх (Ф) 89 зенитное орудие № Я № з. 
пулемет ВЯ 


зенитчик, -а [М] 591 || ЁН зенӣтчица, 


-ы 
зенйца, -ы [ВЯ] ОБ) ША, К © как зени- 
цу ока (беречь) 2:419 РЕ 
зёркало, -а Ж -ала, -ал, -алам [4] 1. & 
+, Б Я  стенное з. #® Глаза — з. 
души. (ИНЕТ, 2. (80) СВ 
№) ЖИ з. реки 87А з. пруда ЗЯ 
ЁТЕ ЖЖ К З. <) РИ, Ш з. грунтовых 
вод ВЕРЖИ з. испарения Я || /^ зёр- 
кальце, -а (+) (ШОТ 1 Ж) || № зеркаль- 
ный, -ая, -ое. з. карп 89; [№] зеркаль- 
ность, -и [ЇЗ] (#72 Ж) 
зеркальный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. № 
зеркало. 2. УЖЕ, Ж ТУ зеркаль- 
ная гладь ти 3. КЕ] (8) 
зеркальное отображение #4, 1 
81 || 2% зеркальность, -и [8] ОЙ 2 Ж) 
рийстый, -ая, -ое 2 # Ж № зернистая 
икра ЕЗЕТ ОКК Г) з. известняк 
ЖОЕ || 2: зернӣстость, -и [В] 
зернб, -а Ж зёрна, зёрен, зёрнам [Р] 1. 
+; 7 ржаное з. ЩЖ. кофе в зернах 
„ЕЩЕ 2, СЕ, Ж Ж; ВС хлеб в зерне 
р (ЖУН БЕЛО АЈ) З. КЕ, ЧТ, С) 
ЛАВА? жемчужное з. РЎ зерна крахма- 
ла ОВ 4. Е, В) РЕ, ЗИ з. истины 
ЎЗ: || Л зёрнышко, -а [Р] (ШР 
1, ЗЖ) | Ж зерновбй, -йя, -бе (РІ, 2) 
зерновые культуры #% 


ЕД 
зерво.. Г В — 01 "И", 


зе 





зернобоббвый 





“Ж” В”, ШШ зерновоз, зернопогрузчик, зер- 


нодробилка, зернопоставки, зернопро- 
вод, зерноувлажнитель _ 
зернобоббвый, -ая, -ое Ж Н 5 2 (Е 0 


зернобобовые культуры # ЭЖЕ 
зерновые, -ых 2:7, #1: Ж уборка зерновых 
НУНС 
зернодробилка, -и [1] #5) || № зерно- 
дробильный, -ая, -ое 
зерноочистительный, -ая, -ое #2 00, {9% 
Я № зерноочистительная машина # і 


Ж, НЛ, ЗАЗА, 


зерносушӣлка, -и [ЕВ] 1. ФУНТ 2. 5 
УТ, аР ЖЕ 

зерноуборочный, -ая, -ое Ш #1 41 #7) № з. 
комбайн ЖКХ ШС. 

зернохранйлище, -а (+104, Ж 

зернойдный, -ая, -ое (#2) В # М (19 5 Ж) 


зерноядные птицы ВАЎ 9, 

зефир!, -а (8) АЗЕ) РЄ; СН 
ЗЕН) м, ЖКА 

зефир!, а 1 ЖЖЖ, ШЖ Л [ЕЁ 
зери овый, -ая, -ое. зефировая рубашка 
ВАЛЕ 


зефир’, -а [ВН] ЗЕК, ЗЕ ОН 
її, Жар) 


зигзаг, -а [9] Т (8) зигзаги молнии ВН 
ЗИЯ чертить зигзаги ЎТ: 

зигзагообрізный, -ая, -ое; -зен, -зна НЯ 
йй, “Ж” 9 0 0) зигзагообразное движение 
55) 

зиждется, зйждутся (ИЖЖРАЖЛ) (Ж) на 
чем (УТ. ЖР з; Е 5 Сила 
Советской Армии з. на идее защиты 
свободы и независимости своей Родины. 
ЭКЕ Л ИДЕ ЖЁ зу ТЕРЕТ ЕЕ: №] 
Ежи ЕЮ. 

зима, -ы Ш зиму Я зймы, зим, зймам 
[69] <, © Ж, ^ 4 суровая з. ЁЁ к зиме 
АШ на зиму 3 0 всю зиму ЖЕ 
<> | Ж замний, -яя, -се 

зимник, -а [ВН] 1. < СЩ Б) 173280 2. 
ОУН. 

зимовёть, -мую, -мўешь [Ж] Ж з. на 
Новой Земле ЕЎ 31 4 || 56 перезимо- 
вать, -мўю, -мӱешь 2% прозимовйть, 
-мӯю, -мўешь. || Ж зимбвка, -и СЯ) | Ж 
зимовільный, -ая, -ое (*) зимовальные 
ямы КТЕ А-Л 

зимбвка, -и [ЖЭ] 1, ® зимовать. 2. {49 
н, МАА расположиться на зимовке 
ТЕНЧ Е Т Ж || Ж зимбвочный, 
-ая, -ос 

зимбвник, -а [}]) 8 2 #0, ЮЖ, з. для 
овец АҢ} з. для пчел АВЕ 

зимӧвщик, -а 18) 140 || Я зимӧвщица, 


-ы 
зимбвье, -я [#1] 1. [5 зимовка (2 Ж) 2. 20 
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Фуча 

зимбй ГЕ) (Ф) ХХ, < 2 8 3. и летом 
одним цветом. В) & 9 |9] — 6. (1: 17 
Г) 

зимостбйкий, -ая, -ое; -бек, -бйка {5 М; 
МЕН з. сорт яблонь Ж ЗЕ ЇР ЗЕ КЕ ра, 
зимостойкие культуры ЇЙ Ж {Е 9 | Ж 
зимостбйкость, -и [В] 

зимоустойчивый, -ая, -ое; -ив Ё ЗЕ #0 з. 
сорт яблонь ЗЕЕ зимоустойчивые 
деревья ЇЗ Ж || & зимоустбичивость, 
-и [8] 

ь ГЕЈ (®З ТЕТЕ А ПЕ Эг. ЇН) Ж 


зиянне!, -я []‹Т&) 225388 (3919) РЯ] 
ЮЕ ВАНА ®, Ш аэроплан, пора 
идти) 

зийнне2 И зиять 

зийть [—. -ЛЖЖЖ] -яет (Ж) (5) Я 
Ем п =) ХХ Ж, ЖШ Зияет 
бездна. ИН Ж ЇЙ. зияющие отверстия 
ЖАЯ || Ж зияние, -я [Р] 

злак, -а [№] (9А) №, Ж № хлеб- 
ные злаки ЖА ЖИМ) луговые злаки № 
ЖЖе || Ж злаковый, -ая, -ое. зла- 
ковые растения Ж ЖЕНН 0] злаковые Ж 


ж 
злато, -а [Б] (18) М золото (1, 2) 
злато... (2 81] 95 — М золото, Ё зла- 
токованый, златотканый, златог- 


лавый, златоверхий, златокудрый 

златовёрхий, -ая, -ое (Бъ #) % 1 0 з. 
терем ЖТ 

златбй, -ая, -бе (19) [п] золотой (1, 3, 4%) 
златые горы сулить кому-н. БУ #1 А 
Кв; ЖЕКИ 

златокбваный, -ая, -ое (Ё) ЖЕН, ЖШ 
ЙУ меч з. 581 

златокудрый, -ая, -ос (ЇН) Ф @ #1) зла- 
токудрое дитя ® 2% Ж {ЖТ 

златоўст, -а [КН] (ІН, Я, ПЛ 


злачный, -ая, -ое: злачное место (ЇН, П, 
ЕК, ЗЕН 

злеть, же злёешь [Ж] (И) ХВ Ж Ж, М 
л 

злить, злю, злишь [Ж] кого (что) КЖ. 
В, Ж-А || 5 обозлӣть, -лю, -лишь; 
-лённый (-ён, -ена) (0), озлить, -лю, 
-лӣшь; -лённый (-ён, -ена) (11) 8 разоз- 

‚ лёть, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, -ена) 

злӣться, злюсь, злишься [Ж] & Ж, Ж А 
|| 52 обозлитьея, -люсь, -лішься (П): 
озлӣться, -люсь, -лӣшься (0) 8 разоз- 
литься, -люсь, -лишься 

зло, зла Я (НЮ) зол [Р] 1. ]Ж, 
ЖЖ причинить з. кому-н. 16% отпла- 


тить злом за добро #8 2, Ж, Я 
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Ж, ЖЗ Из двух зол выбрать меньшее. Я 
НН, 3. ЖЕ, ВОВ, ВУ, ИЧЕ 
сделать что-н. со зла А “ЇЙЛЇЇ з. 
берет (Ё --- ЗЕ З иметь (держать) з. 
на кого-н. ХЕМ. (Я) 

злӧба, -ы (85), Ж, ММ питать злобу 
против кого-н. 1# 18. --- © злоба дия М1 
ЖЖЖЖ >Н РЕ, ЖОН ЛУН] 

злдбиться, -блюсь, -бишься [Ж] (11) #8, 
Ур 

злобный, -ая, -ое; -бен, -бна М, Е 
Н: ЗЕЛЕН з. враг ЛЕЙ) КД, з. взгляд 
КИЕН Ж || 4 злббность, -и [ЁН] 

злободиёвный, -ая, -ое; -вен, -вна 34815 Л. 
ЖН И); 38 07, 2 — Е з. вопрос 181] 
ШШШ || # злободнёвность, -и [89] 

-твую, -твуешь [4] Ё) ЗЕ 


злобствовать, 
КИ, М, МЕЖ Враг злобствует. Л 
ЗЕ ХВ, 

зловёщий, -ая, -ее; -ещ ЖАН МОБИ; 9] 


ТА А9, РА з. голос ИНЕТ зловещая 
тишина Ф з. признак КЖ 

зловбние, -я 9, 84, 

зловбиный, -ая, -ое Ж ЯМ, & 95 зло- 
вонная лужа яж 

эловрёдный, -ая, -ое; -ден, -дна 1829 Е, 

338 з. человек Ж Л аловредная мысль 

Е Я | 2 зловрёдность, - 

злодёй, -я [811 1. І; Е, ва 2. (н) Ж 
Ж, ЖЖ Что же ты наделал, з. ты эта- 
кий! МХП, ТВА Ж! | 


злодёйка, -и. || № злодёйский, -ая, -ое (Ж 


ҒІЖ) 

злодейство, -а [Ж] 06) |] злодеяние. 
совершить з. А фашистские 
злодейства ЖТЇЎН 17 

злодёйствовать, -твую, -твуешь [Ж] )+ 
ДЕЛЕ; ЕА 


злодейние, -я [+] (№) 317, Я чудовищ- 
ное злодеяние Ж ЛЕМ 91 

злой, злая, злбе; зол, зло; злёе; злейший. 
1. Ж; ДЗ а. умысел Ж з. рок 
№3 2. ро Ау, МЕН ХЯЖЖИ з. 
человек Ж А. злейший враг Ё Р Ж Л 
з. взгляд ЗЕ В Ж зло подшутить ЖЖ 
Юе: 3. (6, П) ВЈ А, НЮ злая 
тоска ЗЕ АЙ з. мороз РЕЖ з. хрен 188% 
ВУЗЕ 4. ГЕНЕ] на кого-что В, М 
Ж, ЕА, Он зол на всех. ЧИЖ. 5. 
на что № до чего ЧЁ) ЭЕ (ЖЭ) К ЖЯ 
ТУНЕК з. на работу # до работы $ 
ЕТЕ 

злокачественный, -ая, -ое Ж Ж № зло- 
качественная опухоль ЖЕЙ, Ў зло- 
качественная лихорадка 45 {Е Е Ж | ж 
злокйачественность, -и [59] 

злоключёние, -я [Р] (189) ЖЗ, СЯ, КЖ 

злокбзненный, -ая, -ое (ІН) НН, КҮЛЕ, 


З з. поступок НЕНИЯ 
злонамёренный, -ая, -ое (5) ЕК, ВХ 
НМ з. поступок 01729 || 25 зло- 


намёренность, -и [9] 
злонрёвный, -ая, -ое; -вен, -вна #3 Ж # 


ае ЕУ || 2 злонравие, -я [+] 
злопамятный, -ая, -ое; -тен, -тна 2 ір (№ 
злопёмятетво, -а 1+1 9 злопёмятность, 
и [09] 
ЖАНа, ВНЕ, ЖОЙ з. день ЖЮН 
злопыхатель, -я [№] (Ё) Жж Ж ЖЖ 
злопыхательский, -ая, 
ЖЕШ), ЕЛЕН) злопыхательские речи Е 
злопыхательство, 
ЖЕ, АКЕ бессильное з. ЛМ 
АЕ ЖЕ, 
п ЛЬ ЕЕ 
злорідный, -ая, -ое; -ден, -дна 3 Ж 
радно засмеяться # ЖААН 6 
злорадство, -а [Р] ЖЖ 
злоречйвый, -ая, -ое; -йв. зло (ЇН) #1 
ЛАУ, ВА [| 2 злорёчие, -я [1] 
элослбанть, -влю, -вишь (Ж) № А Жі, ЙЕ 
злӧстный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. Е; К 
ЖЕ злостные намерения ЖЕ ЖЕНТ Й. 
2. ЖН, ЕН, ЗЕ з. банкрот ТЁК 
ступник ЁЁ А9 ЧЕ 46, 20, ЖЖ | Ж 
злбетность, -и [ВН] 

Ж Ж. го- 
ворить со злостью Їй В В М З. берет 
кого-н. (Ж А) Г. 

8 М; ЖИН) злосчастная любовь #9 
Ж 


№, ЖЖНАЕ з. человек Ж Таў Л. 1 Ж 
злополучный, -ая, -ое; -чен, -чна № 3 9; 
Ж, Лы КЛЕН) А. 
-ое (В) ЖЕЖ ЕЖ 
С: ирс 
-а [+] (6) ЖЕКЕ Ж 
т 
злопыхать, -аю, -аешь [Ж] 2 
злорадное чувство ЖЖ АИ 0 ЇЙ эло- 
злорӣдствовать, -твую, -твуешь [ЖЖ 
злослбвие, -я Г) Ж, Ф, И Я, ё 
ЖАО, ЖИЧ ЖА) злостная клевета ЕЁ 
ВЕ 3. ТЕА РЕ АУ, АЕК 3. пре- 
злость, -и [[Я] НХ, М, М, 
злосчастный, -ая, -ое; -тең, -тна ЗЕЙ); (8 
элбтый, -ого (КН ЧИЖ) 


злоумышленник, -а [ВН] (18) 919203627 

зяоумышленный, -ая, -ое (19) ВЯЖУМ, 
Ножи 

злоумышлять, -яю, -йешь [Ж] ІН) ЧИЖ 
Э. ЖЕНЕ 

злоупотребіть -блю, -бишь [5] чем Й 


А, ЗЕ ЖЖ] ИШ з. властью ЇН АААХ з. 
рн ЖЯН | Ж злоупотреблять, 
-яю; -Яешь. || 45 злеупотреблённе, -я [+] 
з. властью ЖН ЗАХ 


злоунотреблённе, -я [+] 1. № злоупотре- 





злоязычный 





бить. 2. (ЯН ЖЖ раскрыть 


злоупотребления ЗЯТЯ 

злоязычный, -ая, -0е; -чен, -чна М 
злоречивый. з. человек АА || Ж 
злоязычие, -я [+] 


злыдень, -дня [№] & злыдня, -и [89 2 ВЯ) 
Ж ЖЕНА, 
злюка, -и Я 591 = злючка, -и [ЯМЫ] 


{УМА Л, ХЛ 

злющий, -ая, -ее (1) ХЕЙ з. пес Ж 

змеевйдный, -ая, -ое; -ден, -дна #3), ЁЁ 
Ж з. браслет ЖЖ 

змеевик, -4 [№] 1. Е, ЕЕ, ЖЕ 2. 
ЛА О АО К (З, ЖЕ, ЗУБ 
Ж, СЕ ЗР) 


змеелбв, -а (НН 

змеёныш, -а (8) 5 

змейный №, змея 

змейться [-. ДЖ] -йтся [Ж1 0166, 


ыш НН ЯЕ 42 Змеится ручеек. ^ Ч 


змей, -я [Н] 1. Б] змея (ЇН, №) 2. (#15 
Ф) ЕНЕ з. Горыныч ЖЇК 3. А 


змёйковый: змейковый аэростат (4) #2 


змеюка, -и [Е] <) Е змея. || Ж змеючий, 
ья, -ье 

змей, -й Я змби, змей [№8] гремучая з. 
а Е # ядовитая з. || ЛУ змейка, -и 
[ЕЗ] || Ж змейный, -ая, -ое. з. хвост № 
А змеиная улыбка (коварная) э: А 


змий, -я [№] (9) 9 змей (1, 28) 
знавёть М, знать! 
знак, -а С] 1. ЖЕ, 125 знаки отличия 


Ж, ШЖ знаки различия М Е т 
Ж рН 27, Е РЕЗ) денежный з. ЖТ 
з. почтовой оплаты В 2. & Я, 1. 36 
знаки внимания Я] 3 Молчание — 
з. согласия. ЛА И ЖИ Ел. дурной з. 
Ж 3. 595 Р № 189, № подавать 
знаки рукой НЖЖ © в знак чего ЯТ 
лез МЕЗ в знак дружбы ЯТ 
ЗЕ ЖЖ в знак протеста. Я Т #ЙЛА 
под знаком чего — (Ё) --к ГЕ 
{ИТ под знаком единства и сплоченнос- 
ти ЕЙ НТ || № звёковый, 
-ая, -ое (9 1, З) (©) знаковая систе- 
ма (©) 5 ЖЖ ‚ 
знакбмец, -мца [М] (ЇН) % Л, ж Я Ж# 
старый з. НИЯ || Я звакбмка, -и 
знакбмить, -млю, -мишь [Ж] кого (что). 
1. с кем АИ ИЛА з. с новым сотрудни- 
ком ЛАНИНЖИИ 2. с чем М. , 
ШТ Ж з. с историей края 216 9 5 
| 5= ознакбмить, -млю, -мишь; -бм- 
ленный · 8 познакбмить, -млю, -мишь; 
-бмленный; [44] знакбмство, -а [+] (9 
+1 Ж) * озиакомлёние, -я {Р] ОНГ 2 





# ) Состоялось знакомство. ЎЛА Т, Я 
Т, ознакомление с делами ТВ 

знакбмиться, -млюсь, -мишься [Ж] 1. с 
кем ЖЛ, А з. с новыми товарищами 
ЪМЛАЯ ЖЕЦЕ] 2, с чем ТМ, АЖ з. с об- 
становкой Т ЖУ, ЖЖ || УС озна- 
кбмиться, -млюсь, -мишься (НР 2 Ж) % 
познакбмиться, -млюсь, -мишься; [4] 
ознакомлёние, -я [+] (ЯЗ 2  ) # зна- 
комство, -а [#)] с первого знакомства МЇ 
АҢ --- 

знакомство, -а [+] 1. № знакомить, -ся. 
2. с кем № между кем 5-4, ЗЕ завя- 
зать з. 5.38 порвать з. Н.И Ж сде- 
лать что-н. по знакомству ЖА ЖА А Ж Ж 
(ЖК ЖШ) 3. ЖЕ, ЖЛ большие зна- 
комства 7 4. с чем ЖП] Я) 
1988, Ж з. с историей ВЫ 

знакомый, -ая, -ое; -бм. 1. кому ЖН], ЖМ 
ЇЙ знакомая песня ЖЖ КИН 2. с чем 
Ву 3 --- №, М ДӘ ИТ ЖИ, ЖЖ 
Охотник знаком с каждой тропинкой. 
ЛЕНА. ЗИ, НЗ з. 
человек Л. мой з. ЖИ Встретил 
знакомого. ИТЛ. 

знаменатель я [М О З Н 89) 7 8 
привести к одному знаменателю Й 7; 
«Яя 

знаменательный, -ая, -ос; -лен, -льна. 1. 
НН, 9 ХК Й) знаменательная 
дата Н Ж Е Ў Н Т знаменательные 
события Ж ЖЛЕ ХЕ #{# 2. НАУНУИ; 
ЗЕ И СБ служебный “№ М №” ЖН ХР) 
знаменательные слова Ж Ш |% 
знаменётельмость, -и [[Я] 

знамение, -я [1] (тт) ЙЕЗЕ, 8096, №; ЙЕ 
небесное з. Е К ж ЛЕ © знамение 
времени (эпохи) {Е 

знаменйтость, -и [Р] 1. № знаменитьй. 2. 
Я Л, Ж М Л стать знаменитостью 
Л. 

знаменитый, -ая, -ое; -йт # 4 #0, #4 № з. 
поэт Ж ВЁЛ || 2% знаменитость, -и 
9] 

знаменовӣть, -нўю, -нуешь [Ж] что (№) 
Ж, ШЕВ событие, знаменующее победу 
ВЕНЕ ЧЕТ 

знаменбсец, -сца [№] Ж ЗХ Знаменосцы, 
вперед! ЗАП, ЗЇ! Мировой народ — з. 
мира. О, НЛ ВЕЗЕР, 

знамёнщик, -а [9] ЖЕ, ЗЕ 

знамя, -мени Я -мёна, -мён, -мёнам [4] 
Ж, ЖИ полковое з. И красное з. ИЙ 
переходящее з. ЯМ идти со знаменами 
ЗЕЕ водрузить з. победы їй ЕЖЕ] 
ЖОЮ; (#2) ВСЯ Е] высоко держать з. 
чего-н. В.В; (#8, Ж) НН П. 
+ Х поднять з. борьбы за что-н. (#, 
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зов 





ЖЕ) Б Же + .. М+М А под 
знаменем чего-н. (Ёё, ЖЕ) Е. т | Ж 
знамённый, -ая, -ое (Ж) 

знанне, -я [Р] 1. ТЯ, ЖЮ, Ж; ВИ 
ВУЗА; Ё важная область знания ШИ 
ВРЗ 8 тяга к знанию ЕНИР, МЕ 
2. ЖА ОН ЖИ НИЯ А) обла- 


дать знаниями НЯ со знанием дела 1Ё 


ЖЖ, ИЖ 
знатность, -и [6А] (19) 9 90; ЕРТ 

ж, Ж 
знатный, -ая, -ое; -тен, -тна, -тно. 1. [{© 


Е] 0, А №) знатные люди советс- 
кой страны ЖЖ НИЯ А Е 
тракторист ЖЕН 2. (19) 2 

Ж (521) № з. род Ж З. (ЗЕЕ 
нА чИ ЕЕ] знатная уха ЗЕ 
#48 морозец з. #18 

знатбк, -4 (8) 017, 1726, в. ВОЛ, Ж 
Ж з. своего дела ЖАТ Р, 1734 з. литера- 
туры или в литературе ЮА 

знать, знаю, знёешь [Ж] 1. о ком-чем Ж 
Ж, ГЖ, БЕ з. о поездке ЯЕ Кіт з. о 
родных `Т ЖЕ Л. 2. кого-что Ж 18, 19, 
Жа ОТРЯ). з. урок 23 з. свое дело 
ЖЖ емесло Ж Ў, Знаю, 
что он прав. Е ШАХ... Он человек 
знающий. 038: ЛУЗНА Л. 3. кого 
(что) ЇХ іЯ, № ЖЄ, АН ІА з. кого-н..с де- 
тства АЛЖАИ-- 4. что ВЕ, #5, Ж 

2, ФАР не з. покоя ЖЕ Т 5, что ЯНВ 
Стя ў В, 4+) а. меру ЯЗВУ з. 
свое место ЯЕ А 2.9 27, РЖ <> дает 
себя знать Ш 21, ЕЙ, 89 Стар- 
ая рана дает себя энать. НУТ. 
знай себе или знай (11) АШТА; ЙЛ 
ТЕЗ кто его знает Ж, НОВ, ЖЯ 
Ж || #ҮК знавать [ЖЕНДИ] СХ З 

знать’, -и 89190, Я 

знать? [Л] О 8] наверное . 

знаться, знаюсь, знёешься [Ж] с‹ кем 
(чем) (Ж) ЇЙ] ах, 8. - ЖЕ Ни с кем не 
желает з. ШКЕЖЕ А.Ж. - 

зніхарство, -а [1 ЖЕЖ 


знахарь, -я [жЕ | 89 знёхарка, и. 4 # 
знахарский, -ая 
значённе, -я [Ж] 7. “и, ЖХ определщль 


з. слова ЇЙЇ Ж. з. взгляда НТ ФАЧ 
ЖЮ, 2. ЖЕН, ВХ Борьба трудящихся 
за мир имеет большое политическое з. 
ЛЕЖИТ 4А Ы КЕБИН Ж 
Х. придавать чему-н. большое з. Ў" 
ЯЖ У не имеет значения ЁЁ Ў. 
значимость, -и (9) (6) [8] значение (2 
Ж) социальная з. чего-н. Н Ў 
значимый, -ая, -ое; -им ЯЖ ЕН, НАХ 
№, Ч ИЕН значимые части слова В 


Жл 


значит. 1. [=] ЖА, иж, МЫ, п], 
Ты, з., уезжаешь? ВАЖНА Т 2. 
ЕЯ, ЕУХЖШТ это, это есть) # 

ж, Е: Простить з. забыть. ИЖ 
ЖАН нло 

значительный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. #24 
Ж 0, ТЖ з. урон Ж 24 5; ЮВ Ж зна- 
чительная сумма 1] М № Ж М Он зна- 
чительно развился. № №  # Г. зна- 
чительно больше КЇЗ 2. ЕК, НХ 
Ж ХИ значительные события К 
з. человек "ЛЯ 3. ЖКТЕ, АНЯ 
ЯВ з. вид ВЕКОВ з. взгляд ЖЖ 
КЮ А Ж Значитеьно посмотрел. ЮЖ 
певт 7—8. || 2 значительность, -и 


энёчить, -чу, -чишь [Ж] что # Я Х, #2 
Ж, 188 т. ЕЕ мало з. Ж ЖА Это 
много ЖА ЖАН 9 < Ж. Ничего не 
значит. ЇХ Э 3 Ж 3; ЖЕ. Ребенок 
стал поправляться — вот что значит 
воздух! 1-69 9335 38, ИН 
ДАН. 

значмться, -чусь, -чишься [Ж] кем-чем, 
как кто-что Е в качестве кого-чего (К 
ж) ав, Я в) ЭЙ, Л; ЖЗ, АЯ з. 
в отпуску Ў У ЖЕ: Е ЖЕФ з. в 
списке Я Л % Он у нас значится в 
качестве инструктора. ЕЖА 


значкйст, а 9) ЗЕ 2 319 # з. «Турист 
СССР» ЕЖЕ || В знач- 
кйстка, -и || # значкйстский, -ая, -ое 

значбк, -чка [ЁН] 1. ЖЕ, 1Е 2 памятный 
з. @ Ф комсомольский з. Жи ВІН з 
«Отличник здравоохранения» “#50 + 
га ЧЕ университетский з. ХВ 

2. Аі 8, 9 значки на полях книги ЖЕ 

ЛЧ 

знающий, -ая, -ееє ЗЇН, А, ГИ 
ЇЙ. Он человек з. Е У ЗЕЗНН Н) 
№ 

знобӣть, йт (3, ЖА #1 кого (что) (№ 
3) Е И? Меня знобит. ЛЯУ, 

зной, -я [ВН] К, В, “ЗА 

энбйшый, -ая, -ое; знбен, знбйна. 1. 5 № 
;. 8, ЕН з. день вн 2. (Җ. КҮ 
ВУ, ЗЕМ, ЭЯ ЖАН) з. взгляд АЗАН 
знойная страсть Я № ЙК Ї# | өй. 

. лесть -и Г) 

-а, о зббе, в зобу М -ь 
Ыта ТҮҮ Ж, Т 2. Гы 15 
ЮРТ | ЈЕ зобный, -ая, -06 

зобёстый, -ая, -ое; -4ст. (П) ХЖ 7 СН 
в); ЖЕНЕР; НЕЮ СЕЛ) 

зов, -а (-у) [1 1. 103; В, Ц, ЕН 
явиться на з. НШ Ж 2. (11) ЖЖ прий- 
ти по первому зову жа 





зодиак 





-а [89] <) ІЯ знаки зодиака 


+9 1 Е зодиакёльный, -ая, -ое 


зодийк, 


збдчество, -а [Р] Ж 9 2, ВЕ, ЖЖ 
древнерусское деревянное з. ЖМЖ 
ЩЕК | 3 збдческий, -ая, -ое 

збдчий, -его [ВН] (Ж) 08 08, #3 дос- 


тижения советских зодчих ЕН 


зола, -ы КН], КЖ; К || # збльный, 
-ая, -ое (©) 
зөлйть, -лю, лишь [Ж] что (6) 8 (2 


®ЮЕ Е), У || № золёние, -я [Р] 
#ў зблка, -и [В] 
золбвка, -и [В] ЛУ, КЕ 
золотйстый, -ая, -ое; -йст #8, № 
з. колос ® # @ № № золотистые волосы 


зке й 1 Ж | золотйстость, 
-и 
золотйть, -очў, -отйшь [Ж] что. 1. # © 


з. ложки ШЕЕ ЕФ 2. ИДЕЕ, Ш 
Ф@, Солнце золотит лес. ЖЇН ЖЕКЕ. 
В, || 55 вызолотить, -очу, -отишь; 
-оченный (ЖР 1 Ж) = позолотӣть, -очу, 


-отйшь; -бченный. | золочёние, -я 
[{ф] КЫШ 1); ПЁ] золотйльный, -ая, 
-ое (%) 


золотӣться [— С АЖЖ] -йтся [Ж] 1 
Я Рожь золотится. ЖЕ ЯВ 
ж, 2. ХНА, ане 
Вдали золотятся пески. Н Э Н 4 
ЗР 
зблотко, -тка [Р] (п) ЖАУ Спасибо 


тебе, з. ! ВИК, Е И! 3. ты мое! 0 


! 

золотнік!, -& (НЮ Я ОНША 
4, 71/96 8, #4 24.26 9) Мал з., да 
дорог. ЖЕНЕ, 

золотийк2, 4 ш {#) НЯ || № золотин- 
кбвый, - 

зблото, -а Чу 1. #4, ЖГ; чистое з. 
я Не все то з., что блестит. № 
%® ЖТР ЖЖЖ Т, червонное з. ЁЁ, 
ВИ, 19 черное з. ЯН мягкое з. М 
ШЕЯ 2. [Ж] 2, ФИ ЙИ; ФМ, 2 
Ж Ш уплатить золотом Я їп ЖН 
ходить в золоте № ® А Советским 
гимнастам досталось все з. (П) КВА 


Е ЯН, 3. 2 шить 


золотом НИЯ, 4 А. (Е) ЕН. 


Аз ЕН ЖИ; ЕЛ, Ф Работник он 
— з./ ТТЛ ТеК! 3. ты 
мое! к ЖШ) + ОЙ Дл || Лу зблотко, -а 
ГЕЈ ОНТ 4 Ж), зблөтце, -а [№] (ШТ 4 
Я) & ГЛ, #1 золотйшко, -а ГР] (ВТ 1 
Ж) (@) | золотбй, -&я, -бе (2Р1, 2 
Ж) з. песок 1 з. запас @ А Ж В 
золотых дел мастер (19) ЖЕ, НИ з. 
призер & М З Ж в № золотые горы 
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сулить кому-н. ТЕЖ, УРЫ ЖОЦ! 

золото. (Нам — 11 л. 1) ФР". 

“и”, ШШ золотодобывающий; 2) “& Я 

"А Ф НР, Ч золотоглавый, золо- 
товерхий; 3) “0”, ЖШ золотоволосый 

золотонскатель, -я ГЈ ЮНА, Же 
| 2 зөлотонскательский, -ая, -ое 

золотбй, -дя, -бе. 1. № золото. 2. ЯМ 
Я) золотбй, -бго [№] 2:10 3. М, Ж 
6.9 золотые кудри ® ЁН: 3 золотая 
осень =; #© Ж Ж КЕ 4. (К, 
ЁЮ золотая пора Ж, КЕНЭ з. 
век ИНК 5. (8) ВОН, а, КЕ 
Ё з. работник Ч Й Т4ЕЛ Я золотые 
руки Ё ЕЕ, 17 6. ЖЕН, СЕМ 
З. мой! 0 2 С золотая молодежь 
ЖДЕТ, А ТВ золотая свадьба 26 
(ЋЕ) золотая середияа ЯЙ 
Я ЧЕЗ, ЖЕНЫ, Р золотое дно 
1,18) ЖЖЖ. Ф 9, = золотое сечение 
фл, Не 


золотонбсный, -ая, -ое; -сен, -сна №, 
#4 з. песок #1 || 2 золотонбсность, 
-и 108) 

золотопромьиоленник, -а [№] 1. Же Т. 


ЕЛА 2. В, ФВ ИЕ 
золотопромкішленность, -и 914, ж 
БЕ | 2 золотопромьииленный, -ая, -ое 
золототысячник, -а [ПЕ 
золотошвёйный, -ая, -ое НАА золотош- 
вейная мастерская % ФЕ 
золотӯха, -и (11 Ж, ЖЕЖ [| 
золотӯшный, -ая, -Ое; -шен, -шна. з. ребе- 
нок ЭЖЕН ЛУ 
золотӯшный, -ая, -ое. 1, М, золотуха. 2. ® 


но ЖА, #8 № з. ребе- 

нок Л, 
зблотце, -а [Р] 1. Я золото, 2, (#) М 
-ое @ га в &@ 4 #0) 


золотко 

золочёный, -ая, 
золоченые ложки ФН) 

зблушка, -и И Т. ев” (Жж 
ФЕ ВЕРНОЕ ЕЕ) 

-а С) (9) 1. (Н) Жо, Ж 

Ж 2. (КЮНЮ) ДК 3. (ЖЖ 
КВО) оН, Ж КОВ 

збна, -ы [Я] ЖК, #4 пограничная з. Ш 
ЗН пригородная з. ТЖК (ЕҢ) запрет- 
ная з. ЖХ з. отдыха ЖЯ з. влияния 
ВЕН з. огня ЯК || Ж збияый, -ая, 
-ое 8 зональный, -ая, -ое. зонный тариф 
ЈЕ зональные границы Вх 

зональный, -ая, -ое. 1. й зона. 2. 2% 
№, ЖЖ, НИ зональная рас- 
тительность ЖГ 

зонд, .-а [ЁН] 1. и, ЕН О) ИН, 
ЖЧ 2. ВЧ ОК О, ВАХ 

зондӣровать, -рую, -руешь [Ж] когд-что. 


збльник) 








1. СФ); ная июн, К 
2. (6, В) АЖ, ЖН, ЖЕЛТ © зондировать 
почву (6) (1 зондировать (2 Ж) 115 
позондӣровать, -рую, -руешь (В 2 №) 

зонт, -& [9] 1. [9] зонтик (1 ) 2. (5) 
ОЗГЕ ШВ, ЗЫ, (ЛАЗЕ) Е 

збитик, -а 8) 1. Ф 2. ФЕ | Ж 
збнтичный, -ая, -ое. зонтичные растения 
ФЕНЫ ОН р в) 

зоо... {ЯЯ Н иж: 1) “52Р”, Ш 
зоокабинет, зоофакультет; 2) “59”, 1 
зооферма, ‘зоомагазин, зообаза, зооэкс- 
порт, зоопланктон 

зоогеография, и 11] 5 7 № + | 
зоогеографический, -ая, -ое 

зоблог, -а 190°%% 

зоологический, -ая, -ое. 1. М, зоология. 2. 
ЗНА з. магазин ЗАЛЕ з. музей И 
ЖЕ з. парк # сад ММ 3. (9) НЕМ, 
ЖШ, НЕМ зоологические нравы НН 
5 зоологическая ненависть Ў ИЛЕ. 

зоолбгия, -и ШП я У Е 

зоологический, -ая, -ое. з. парк & сад 


ЭЙЕ зоологические нравы Є) НЕ 5 


зоотехийческий, -ая, -ое . 
зоотёхния, -и ия Е 


зоотехийческий, -ая, -0е о 


рисом 
зрачбк, 


-ое 

зрёлище, -а [Р] 1. Ж, ЖЕ, ЖЕ, Я з. 
пожара КЖ ЯМ необыкновенное з. 
Не, 2. (АЕА) И, ЖЕ мас- 
совые зрелища А || № зрёлищный, -ая, 
-ое (ШЗ 2Ж#)` 

зрёлый, -ая, -ое; зрел, -й, -о. 1. ЖН) ӨЕ 
#1) зрелые яблоки ХЖИЗЕЯ 2. ЕН 
ЖИ, ЖЕН] человек вполне з. СЕН 
А. з. ученый АЖ ВЗ 3. ЖЕ з. 
возраст ЁЁ 4. 217306560, МЖ 
ЖИВ) зрелое решение ЕЧ Ў Н) НЕХЕ 
зрелое произведение ИЩИ (| Ж зрб 
лость, -и [ЕЯ] 

зрёние, -я (+) 0%; #2, Н 7} хорошее а. 
ВЕНА Л слабое з. Ж НЗ лишиться 
зрения Ж 


8 
зреть! зрёю, зрёешь [Ж] (Я Ж ®) Я, 
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(#2) 5 # Яблоки зреют. Ў ЖОЙ ЖА Г. 
Зреют планы. (#9) ШЖ ЕЖ, 
= созрёть, -6ю, -бешь 

зреть?, зрю, зришь [Ж] кого-что № на 
кого-что (ў) ЯМ, Ж || 5с узрёть, узрю, 
узришь 

зримый, -ая, -ое; зрим. 1. 919 М, ШЫ 
Я з. мир (ІН) 9. #5 зримая связь 
между наступающими частями армии 
ПЕС [ЇН ЕЖЕ 2. (3%, ЖЕ) ВА В, т 
1.0, ВЕ Е зримые черты рынка % 
ЕЗ] ШЖ 9] №) 7 9 ЕДЕ || 24 зримость, -и 


зритель, -я 9) 202, Я 2, АЙ ХХ празд- 
ные зрители Я Ж М № Л театральные 
зрители ЕБУ АЙ Ж || ЁН зрительница, -ы 
|| Е зрительский, -ая, -ое 

зрительный, -ая, -ое. 1. Ж 1 № з. нерв Ж 
###% зрительная память ЕЛ, 2. ВА 
ЯН з. зал (ЕЯ) ЖКТ, ВАЛ З. АЙ 
Ж 0 зрительная труба ИИД 

зря Га) (п), ЕЖ, НОЖ, ЖА з. 
тратить деньги Р Ё № ЇВ Я # з. гово- 
рить НИ 

зрячий, -ая, -се ЧИЛИ, ВЕ АЙ? 

зряшный, -ая, -ое (#) 1. НЕЮ, ЖЕН, {& 
95 М зряшная затея Ё ЭЎ ЭС %й Н) 
зряшная работа ЖЛ ЇЇ ТЕ 2. ХНЫ, Ж 

№ з. человек ЖЕВАЛ 

зуб, -а [№] 1. (Я зубы, зубов) Ж, М 
коренные зубы Е молочные зубы Ў. Ћ 
вооруженный до зубов (#) 8) 1 9 00 
З. на з. не попадает. (НР ЗЕТ А Ж 
8) ЕЯ ЕФ. на з. попробовать, взять 
ЖА Ж зубы на полку положить (%#, 
П) #18; 33 сквозь зубы говорить $ 
Жі, Ж ЭЖЕЙ (Жок О) зубы 
точить на кого-н. (#&, Ц) 1--- не по 
зубам ЉЭ); 0750); 0) ЛЕЯ Ж 2. (Я 
зубья, зубьев). |] зубец 1 Ж © ии в зуб 
(толкнуть) =й ни в зуб ногой ОЁ) 2411 
КН, АЈ Н иметь зуб против 
кого % на кого (П) ХЇ--- Жі, ЇЙ || Л 
зубик, -а 5% зуббк, -бка Я зубки, зӯбок 
[ШШ] (9 1 Ж) на зубок подарить #1 
НЕЕ на зубок попасть кому-н. (0) 
9319, ОННО || № зубной, -ая, 
-бе ӨЙ Т 1 Ж) 

зубёстый, -ая, -ое; -йст (П) 1. ЯНХЖХ 
Б 2. ПиН, ШИМ з. 
парень: П ЛМК || 2 зубастость, 
-и [8] (952 ж) 


зубі, „и С) 8 9 ото Е 
тый, -ая, -ое (+) # й ДИ 


зубатые киты ёў 
зубёц, -бца [№] 1. (1, З) И 3. 
пилы Ё зубцы у граблей № зубцы 


зубатый, 





зубйло 








колеса М 2. ИЯ) (и Е) 
ЖЕНЕ || ЛХ зубчик, -а [И] (91 #0) 

зубило, -а [Ё]%; Нах. ВН) Ш 
|| Ж зубильный, -ая, -ое 

зуббвный, -ая, -ое: 1) скрежет зубовный 
(9) Я Я 2) со скрежетом зубовным 
(ІА, ДУЗЕ ЖЖ, СН, КАЯ 

зубоврачевание, -я [1] (В) #937 || # 
зубоврачёбный, -ая, -ое 

зуббк, -бка [№] 1. Ж, зуб. 2. (Я зубков) 
{#) Л, ЯЯ ЗЕК ИННА 

зуборёзный, -ая, -ое (©) НА 

зубоскал, -а (8 У ЭРЕЗЕ Л; ЖЩ Ж 
ВУЛ. || ВЯ зубоскалка, -и 

зубоскалить, -лю, -лишь [Ж] (#) ЖЛ Ж 
А, К НЕБЕ | $ зубоскальство, 
-а 

зуботычина, -ы [3] ЯР 

зубочйстка, -и [Я]ЯЖ 

зубр, -а [8] 1. ХА: 2. МЫ Т, Ям 
ЙК З. (п, #8) 172, ЕТ редакционный з. 
ТЮЕ; МЕТ || В зубровый, -ая, 
-ое (ЖТ 1 Ж) 

зубрӣла, -ы & зубрилка, и НВ] (0) 
КЪН Л, УЕ Л, 

зуб атъ, 279 ю, зубрӣшь [ж] что ЙЛ, 

ж ЗЕ зазубрить, -зубрю, -зуб- 

рӣшь; броны 

зубрӣть?, зубрю, зўбришь (#Ё зубришь); 
зубрящий Я 1, что (о) Е, Лей н 
з. стихи Ж В Я || Эс вызубрить, -рю, 
-ришь; НЕНА 8 зазубрӣть, -зубрю, 
-зУбришь (2 -зубришь); -ўбренный. || 4 
зубрёжка, -и [831] 

зубрӣться [—. -ЛЖЖУН] зубрится [Ж] 
ДНО, ая || 56 зазубраться, ч -йтся 

зубрбвка, -и [Е] 1. Ж 2. ЗЕ 

зубчётка, -и а з 

зубчатый, -ая,-ое ИЕН, Ж 
ДЕНЕН) зубчатое колесо А 

зубчик М, зубец 

зуд, -а 8) 1. #2. (#6, в, ВИК 
лисательский з. 


Е 
79 Е (ЕШ) ЖЛ, ФА 


зудёты! [—,1АЖЖҢЇЇ зудйт 0] 1. (0) 
ЖЕ Тело зудит. Я КНЕ, 2. (2) ВЖЕ 
ЖЕ ‚УЕЗ Руки так и зудят. + 


зуда, 


зудёть? Ж зудй йш, [Ж1 1 
Е т рУ, р ШЖ, Е. 


0], #80] 
зуммер, -а ЕЈ 
зурна, -ы [ВН] ан ‚ ЖЩ 
зыбиться [—, А ЖЖ №) зыблется [Ж] 
(18) 599, ВА 
зыбка, -и [ВЯ] (№) Ж качать в зыбке % 


зыбкий, -ая, -ое; -бок, -бка, -бко. 1. ЖЖ 
ЖИ; БН, о, Е: 
‚зыбкая лодка Я Я М Л № зыбкое 
положение \%) ЖЕНА 2. ВС В 
зыбкая поверхность озера В ЖК 
Ш |2 зыбкость, -и [В] 

зыбун, -& [ВН] С, 7) (КН Еж В) 6 
Ин НЮ, ен) — Ж 


зыбучий, кш -ее; -ўч [8] зыбкий. зыбучие 
пески йй 
зыбь, АГ ЖЮ; н ШИЕ 


Уй. з. на озере М.Е. {Ж мертвая з. 
с А нї Же) жи, ТҮҮ? КЇ По 
верхушкам берез прокатилась легкая з. 
БАА МНЯ Ржаное поле подер- 
нулось зыбью. ЕН. 
зык, -а (8) (#) Н зау, щн 
звикнуть, -ну, -нешь [5] (НП) 1. на кого 
(что) КИЛЕ — Б, КО — 3 2, ШИН: 
№ || Ж зыкать, -аю, -аешь 
зыряне, -йн & -янин, -а (1) Л (Ж 
Ж, ЛЫТЯЖ Жар Л) | 
зырянка, -и || Ж зырянский, -ая, -ое 
зычный, -ая, -ое; -чен, -чна Ву, ЕВЕ 


кй з. голос ЖИВИ || А зычность, -и 


зюзя, -и Г Ж ЁН] зюзя-зюзей или как 
зюзя (ИЕ, ВЛ 
зӣбкий, -ая, -ое; -бок, -бка и -бка, -бко ЇН 
ИЧ, ТЩ Е НО зябко кутаться в пла- 
ток Ж Ж пав рукам зябко Ё | Ж 
зӣбкость, -и [ЕН 
зяблик, -а [№] жа 
зябуть, -ну, -нешь; зяб, зябла [Ж] №8 
ЖЕ Все время зябну. ®— НЮ 
з. на ветру Мп ЕВ | 5 озябнуть, 
-ну, -нешь; озяб, озябла 
зябь, -и [89] Она Ре) кй 
ЖЕ взмет. зяби ЖИВИ поднять 
з. НЕРОН | Е Асн -ая, -ое. зяб- 
левая вспашка #0, КЁ 


зять, -я Я зятья, -ьёв [[Н] НХ, Жж 


И и 


н! [Ж] 1. ЕЯ НА) Ж, 5, 
Ж, Ж; 0; 1%; НА, союз науки и 


практики ЗЕ ПЗЕ ВЕ ЗЕ Русский сол- 
дат и храбр, и вынослив. "ЕВ 
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играть 





Ж, Х ЕН. Появились надежды, и он 
вновь стал весел. Н ТЖ, АНУ 8 
ЖЖ Т. Был дан сигнал, и раздался залп. 
НТО, ИНН Т НЕШ. 2. НЕЙ 
НН, Жел К Е НВГ ру ИК 
Ж) РЖ, #0, ЙОН И настало утро. А8. 
ЖЕНЕ Г. И грянул бой. РЕЗНЯ 
7. 3. ЕН, ЖА Жой] Ы 
ПОВ р) ЖЕШ; # А; НХ И как 
умел он рассказывать! №5 А # Р ЧЕ 
ВИ И вы согласны? ! #10 Т7 И 
вы еще будете спорить? ! МАП Б 
ЖЩ?! Русский народ первый сверг свою 
буржуазию; и только он впервые разбил 
ее окончательно. ЯН А, е; —1 ЖЕЕ ТЄ 
АВ, ЕЛИ ЕЕ Т = 
И. 4. ПЕ] ЕЯ НН), ты 
да, так 17) ЖК, КОР И поехал бы, да 
времени нет. ЗН, ВЯ ЖГЕГ Н] 
и (251 Ола, И] ТЕ ЖЕЗ] Н р) Ж 
Ж, ++ ЖЛЕ, Е И сам не рад. ЁС, 
АЖ ВХ, Не могу и подумать об этом. 
ТТЛ О нем и говорят! Я 


им 

н? Үү (ЖЕТ (ВЕНЫ, жи, |74 
25) №, В; И, пблно! №, 8 Г 

йбис, -а [8810185 | Ж Абесов, -ая, -ое 

ибо (1 (8) 

йва, -ы [89] Я ## ллакучая и. Ж #0 | Ж 
йвовый, -ая, -ое. семейство ивовых Ж 

ивӣн-да-марья, иван-да-марьи [Я] & Ш 2 
4: ЕВ, ВЛЕ 

ивёновский, -ая, -ое: во всю ивановскую 
(п) КА, Рет, иж кричать во 
всю ивановскую ; хя 

ивін-чай иван-ча 


ивасй. [17, [9] В {Ж ивасёвый, 
ивийн, - -а 091 91%, Ж || Ж ивиякбвый, 
и Не, ЖК 


йволга, 

иглй, -ы Я йглы, игл, йглам [89] 1. ## 
машинная и. # 9] Ў. хирургическая и. 
#+ЖШИ# 2. (ВМ) ЯКИ, Я, ЯМ, Я 
вязальная и. # #1 # граммофонная и. В 
# сосновые иглы ЊЕ, Ж иглы у ежа 
ЖИЗ И Ж 3. ВЯ иж) 
адмиралтейская и. ТИ ВЕ 
ЖИ ЕТЕ || Ж игбльный, -ая, -ое (ЖТ 1 
Я) игольное ушко ЛЬ 

иглистый, -ая, -ое ына, ДЕШН; 2 н. 
кактус КАЛПА 

нглодержатель, -я ТТ ВЕ ЗЕЕ о #%; 
С) РЕЯ патефонный и. НУ 

нглокбжие, -их # -ее, -его н 

нтлообразный, -ая, -ое; -зен, -зна #0, 


-и [ВЯ] УР 


иглотеранйя, 


иглоукёльвание, -я [+118 иглотерапия 
игнорировать, -рую, -руешь; -анный [5%, 
Ж] кого-что 26, ПЖ, ЖИ, ШУ и. 
факты 3: 
йго, -а [4] (Ж) КЕПИ, 965; ЖЕМЕ, ЖЛ, ВЕ 
и. рабства & Ж ВЕ № № # под игом 
колонизаторов ЖЕН +. Ў ЖИДЕ К 
игблка, -и [9] 8] игла (1 #) как на игол- 
ках Ш || Л игблочка, -и [ ] С иго- 
лочки одет. %Ё Ж Эт КЇЗ ЖЖ В. | Е 
игблочный, -ая, -ое 
игбльник, -а #8; ЕН 
игбльный игла 
игбльчатый, -ая, -ое #9; #0, #& ЗЇ 
# и. барабан Е Е) ШЇЇ 
игра, -ы Я йгры, игр, йграм (Я) 1. № 
играть. 2. (52 НВФ их ж Ж 
шахматная и. Т} спортивные игры 
ВК ід 5], Е азартные игры #8 
опасная и. <#) В 7274 раскрыть чью- 
н. игру (#) Ж-Н и. не стбит 
свеч 8 ЖЕ 3. 7.8; ЖҮ А. настоль- 
ные игры Ж Е.А. продажа детских игр 
НАЛЗА. © игра природы (НЯ 
ВО) Ян, НУК; ЖЁБ; ВОР игра слов ОЁ 
+) ЇЙ БЕТЕ; ОСЬ МЭ] игра судьбы й ® 
уэ, Нл игра воображения 2 Ж 
ж дж | Ж игровбй, -ая, -бе, игбрный, 
-ая, -ое 2 игральный, -ая, -ое (ЯР 3 #) 
игровой напев # НТВ НУ НЯ, НН 
игровой инвентарь ЖЖ Я м, # А. игор- 
ный дом # игральные карты #% 
йграный, -ая, -ое ЕН, ЖІ играная 
колода карт ВЗАМЕН 
играть, -4ю, -йешь; йгранный [Ж] 1. 
13% Дети играют в саду. # Я 
НУ. 2. во что и на чем ТВ, ЇТ 
и. в футбол ВЕ В и. на бильярде та та 
3. кого-что и на чем ўй (Ж 9, Н НИ: 
п): Я ОЕ @ Зр) и. вальс ЕЖА 
ЗЕ и. на скрипке ЛЕЗ и. Хлестако- 
ва ЖЖ ТН и. пьесу В и. коме- 
дию ВЕНЫ, (Н) ЕНЕ, ЕЕ и. пер- 
вую скрипку Е Ж Чі — МЕ, (В, 
п) Е, Е Ы У, Ри на 
нервах ($) (КЖ) Ж-Н и. партию 
в шахматы Г 4. кем-чем и с кем-чем 
(Ж) Ж Эр. Ш, ЭЕ м. кистями платка 
ЖА И + ЕП ЖШ) и. своей жиз- 
нью (НО) 4 4 ЛЖ и. с огнем (#) 
ЯК (НЕЮ) и. людьми (Ф@) ЖЕЛ 5. 
(НЖ. 43 9%) М №; ЖШ, 9 Солнце 
играет на иоверхноети воды. НУЕЖИ 
ЕН. Вино играет. ии. Улыб- 
ка играет на лице. Ў ЗЕ, и. гла- 
зани (ВЕ 6, КОЕ Ош играть на бирже ій 
а играть в великодушие ЕЕ 
Т: {| 7© сыгрйтъ, -4ю, -йешь; сыгран- 
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ный (Я 1 2, 3 Ж) || #1 итрывать [901 
ЖЮ) ЯР 2,3 Ж) || @ игра, -ы [ЁН] во 


время игры ЖЕШ и. на рояле Е 
нграючи [Й] (13) #& 97) 90, АН, МЕ 
БОИ и. решить трудную задачу ЖФ 
ЛЯЕТ ЛЖ ОН 270801) 
нгрёвевый, -ая, -ое (ФЕ 5) ЕЕЕ 6 
игрӣвый, -ая, -ое; -йв ЖЕН; ЛЖ игри- 
вое настроение * # М Їй || 2 игрӣ- 
вость, -и [9] 
игрӣстый, -ая, -ое; -йст Я ЖИ, ЕЖА ЧЫ 
К) и. напиток В ЖИ ИЖ || © игрйс- 
тость, -и [ 


ВН} 
ше, -а ГР] ОНУ АЕ Л ЖЛЕ ВИ 


игровйк, -4 1) 9 затейник (2 Ж) 

игрбк, -4 [88] 1. 21КА А; ИН. 
ЛЕЕ) ЖИИ ЖЕНЕР и. в футбол ЮЕ 
Ж, КЕМ и, в карты ЭКИ и. в 
шахматы Ж) Л, ВЕ 2. (п) Ех 
Ч, 238 ЖАР) ШЕЯ хороший и. на 
балалайке ЗЕ ЕЛ З. УЖЕ 
завзятый и. ЗЕ, К 

игротёка, -и (1) АЖ = (8А В) и. 
Дома пионеров РЕВ ЛИ # = школь- 
ная и. ЗЕЛЕНИ 

-а [ВН] (п) #5050 А, МАЛ, 


игрўнья, -и 

игрушечный, -ая, -ое. 1. № игрушка. 2. 
(6) ЗЕ ЛУИ) игрушечные ручки ЗЕЋ ЛУ 
Е 3. (8) ЁЁ, ЖШ ЖЕН) игрушечные 
страсти ВНЖ 

игрушка, -и [093 1. ИЯ, 507; ЮЖ 
детские игрушки Ж.А, (#6, П) НЯ 
ЖЕ как и. ВЕТ, ЖИЙ Т игрушку 
сделать из чего-н. (®) 8. З АЕ Е 
2. (6) 5%], №№, ЗЕЛЕНА ЖЮН быть 
игрушкой в чьих-н. руках ЇЗ, Жс] 
Эй (90188) || Л игрушечка, -и [8] (Ж 
31%) |» игрўшечный, -ая, -ое. 
игрушечное ружье ААЖ 

йгрывать М, играть 

игумен, -а [ЇЙ] М настоятель (1 Ж). Ж 
игўменский, -ая, -ое 

игуменья, -и [В] Г] настоятельница 

идальго (ЖАК, НИ идальго 

идейл, -а [ЇЙ] 1. высокие идеалы 
коммунизма ў Е Ў НО ЯЕ М НН 2. чего 
{4 ЕН Я, 70, НИЛ 


и. доброты # ЯМ 1 Этот человек — 
жой и. КАТАЕВ ИЛ, 
ндеализӣровать, -рую, -руешь; -анный 


58, Ж] кого-что № --- НЙ, ЗЕ ДЬ и. 

старину ПЕК И, | 2 идеализация, 

-и [1] ЭЙ идеализйрование, -я [1] 
идеализм, -а 9] 1. ЖОБИ, ЖО 


(5 материализм “Ж + Ж", “ЕК 
х) 2. Ж {КЖ ЗЕ З. НЕХ | 
идеалистйческий, -ая, -ое 

ндеалӣст, -а [М] 1. № ЖЖ, ЦЕ 2. 
ОН) ЕВЕ Ж #; а З. ЕЙ, 
БИЗА. || ВЯ идеалйстка, -и (9 2, 3 


ндеалистичный, -ая, -ое; -чен, -чна Ж, 
ЛЕХ || 4 идевлистӣчность, 
-и [89] 

ндейльный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. №, 
кй], ЗЕЛ, идеальная любовь кїї Ж 
ЇН 2. ЛЕМ, ВНУ, ЕВН и. работник 
ЭНН ТЕЛ Я идеальное исполнение 
пьесы 11818 5 Л) || 2% идейльность, -и 


ндёйный, -ая, -ое; -ёен, -ёйна. 1. К] 
38 ЕЮ идейная борьба Я +4 идейное 
руководство № № ЕВ М высокий и. 
уровень работы ЕА БЕ ӘЛДӘ ЛК 2. + 
ИВАН и. замысел романа ЎН Я 
28 3. НЕМ, НЯНИ, ЕТЕР 
ЖАН, А ХӘЙ М и. деятель ЯН 
ЕЕ ВАННУ 5 идейное искусство 9 
КШ | 2 идёйность, -и [Ё3] ОВТ 2, 
3%) . 

идентифицировать [дэ], -рую, -руешь; 
-анный [56, Ж] кого-что (№) ЯН — 
|| 2 идентификация, -и [В] || Ж иденти- 
фикацибнный, -ая, -ое 

идентичный [02], -ая, -ое; -чен, -чна (4) 
ЕН, [1 — №, — ПЧ || @ идентӣч- 
ность, -и [89] 

ндеогрімма, -ы [017 229, ВАТ 

вдеография, -и (11 207, ЖЯНЕЙЖ 
| Ж идеографӣческий, -ая, -ое. идеогра- 
фическое письмо Ё 

вдеблог, -а [И] 8 {8 Ж Коммунисты — 
идеологи революционного пролетари- 
ата. ЖРЭА ЛЬ ВЖ, 

ндеолбгия, -и [ЁЗ] АД, 8А марк- 
систско-ленинская и. ця УЖ 
ЖЖ || № идеологический, -ая, -ое. борьба 
с идеологическими извращениями 5 Е Н 
Е 

идёт М, идти 

идёя, -и [В] 1. ЖЖ, 1:8 передовые идеи 

ЖЕ политические идеи ВВ 2. 
(ЕАН) ОВ, 8 и. рома- 
на ЯН ЗЕЙ КАЛЕ по идее МЕ, В 
#83. Е, 3; НЯ В голову пришла 
счастливая и. ## Т — “ЗЕЛ ЇЙ Ж Же 
Кто подал эту идею? НЮХ? 4. 
чего (В) ЖФ; и. добра ВИЖ | Л # 
идёйка, -и 19) 971 Ж) 
йллия, -и [017 1. НЯ: 2. (8, ЗНН 
ЗО ЕТЕ || № ндиллӣческий, -ая, -ое 
вдибма, -ы [817 (8) ДВ. 2 8, Жі Ш 











бить баклуши # Е М; т ЛВ ОҢ | Ж 
идиоматӣческий, -ая, -ое. идиома- 
тическое выражение БОЕ 

"ломан -и [ЁЯ] 9) Жи; н ЖЕ 
Р >) ЖЕ русская и. 18 || Ж 
идиоматйческий, -ая, -ое 


ндиосинкразйя, -и [Л] СЗУ И м ВУ ЧЕ, р 
Я 


идибт, -а [[Н1 1. НЯ, Ж 2. (п, 95) ЖИ, 
ЖР || ЇН идйотка, -и 
иднотйзм, -а [Н] 1. НЯ, ЕЯ 2. (п) 
В, ВМ || Л идиотический, -ая, -ое 
ндибтский, -ая, -ое. 1. НЯ, #1 3 
идиотское выражение лица #й НЧ 5 
$ 2. (п) жю, МЕН Идиотская 
мысль пришла ему в голову. ЊТ 
ЭЖ 
ніту Е Ф (п›®Жїт 5, ЕЙТ 
йдол, -а [№] 1 В. (п, 3) ЖЖ, жи 
16:2 йдольский, -ая, 
ндолопоклбниик, -а РГР? 
ндолопоклбиничество, -а & идолоноклби- 
ство, -а (Н) ЯЯЖЯ | пдолопоклби- 
нический, -ая, -ое 
ндтй, иду, идёшь; шёл, шла; шёдший; йду- 
чи [Ж] 1. Ж, #4; &, Ё и. пешком АТ 
и. домой Ш Лошадь идет шагом. 9% 
ЕЕ, 2. 1700, #5, И, ВАЙ, Поезд 
идет быстро. КЕ, Лед идет 
по реке. ЖАН, и. под паруса- 
и Ж 17 \ Медленно идут облака к 
северу. АВЕ, 3. Ш, ГЕ, 
ЖЕН] и. гулять ЕВ и. на войну ЕН 
и. на врага ЖЕ А. Поезд идет через 
час. ХЛ. 4. ИЯ. В 
Наша страна идет к коммунизму. ЖЕ 
ЯРУ, и. к намеченной цели Ш 
ЯЕ НАКЕ всегда и. вперед ЖЗ 
5. на что, против чего: (9.8 8] їй) ЖЕ 
Н ) 475; ВЕ (0099) и. наперекор № 
Нельзя и. против воли большин- 
ства. НИ РЕА Они идут 
на наши условия. {В {ПЁ &19 Ж ЖП їй Ж 
ЧЕ, 6. во что ВЖЕ А (ПЕНА Е 
з) ША, Е; М9; Я, Е и. в солдаты 
ЗЕ Щ & Молодежь идет в науку. ВЕТ 
А+ ТЕ. Решил и. учиться на ин- 
женера. ЗЕЕ 1300р. 7. за кем ВВЕ, Ж 
Ў и. за своим учителем ВН пеел 
8. Г. — А ЖЖ ЛИ] № ан; (Е Е 
Письма идут очень быстро. НА. 
Документы идут на подпись к дирек- 
тору ХИН КЁ Ж%Ж„ В 
комиссию идут жалобы. НЕВЕ Я 
Ф А Ф, На фабрики древесина идет из 
лесных районов. Ж АЖБ #17. 
Промтовары идут в деревню из городов. 


НАТИ ТВЕН. 9. [ЛЖ 





идтй 


ДАП] Ж, Ж, № К нам идет гроза. 
ВЖЕ Ж. Идет весна. ЖЗ 
Т. Сон не идет. Е ЖЖ, 10. Г. = А 
ЖЮ) (Ф, ИЖ) Е, Е Часы идут 
хорошо. #1818, 11. [--, 2 АЖЖ] 
(ШЖ Ж) ЕЕ, ЖТ Идет снег. Б © 
Дождь идет. ЕЙ, 12. С АА 
ЇЧ, ТЕД, ЖИ; (СЕ) ДЕ (++ Ж); Ж1т, № 
17 Работа идет хорошо. ТЛЕЖЯИВЯ 
Ж], Ребенку идет пятый год. А0149 
Ж Г. Жизнь идет. Ж Ш ХЕ #47. Время 
идет быстро. В «ВУ. Переговоры 
идут к концу. ЖЭН, Идут всту- 
пительные экзамены. Ж Ж іт А % 5 1. 
Дело идет к развязке. ЖЖЖ Т 
Речь идет о новой книге. Ж Н) Д&— Ж 1 
ь 13. Г. АЯА) ОВ М. ШЖ 
З) {ЙН ЖЕ; АМ, ЖЕЗ Дорога идет полем. Ё 
ЇН, Улица идет через весь город. 
Ж 8 #2 1. Горная гряда идет с 
севера на юг. ШЖ М ВН Е, 14. [—, 

ХЖ) (8, 0) НН, ЖЖ, (ЖМ) 
ЖЇН; ОНЕ =) ЕН, ЖЕ Из трубы идет 
дым. Я ИЯ ЖЖ, Из раны идет кровь. 
ОФУ Ш, Пар идет изо рта. Ж 
ЖА, Идут "Слухи. (ЕЕ. 

15. Ж (ЕР), Н (№) и. королем (СЕ 
мр) ЕРА ЖЕЖ и. с туза № ЧЕЗ Ж 
№) АШ 16. [ ЛЯ) НА, 9, 

ДЕ, ЗЕ Тряпье идет на бумагу. #8 





`В, На костюм идет три метра. К 


— #08 9 3 Ж. Овощи идут в пищу. Ж 
жЕ И 17. Г. ЛЖИ И, 
НЕ М) 8 Товар хорошо идет. Ч ий 

#1. Платья устарелых фасонов 
ры по сниженным ценам. 3:3 ХЖ КІ 
ИНЕ, 18. 1. -ЛЖЖЯ] <) МН Ж 
4+, 41 Зарплату получает, а пенсия 
идет само собой. Ше Т, ВНЖ 
Ж%. За сверхурочную работу идет над- 
бавка. ЗЕ ИНЕТ. 19. 1. АЖ 
Я] кому-чему или к кому-чему Ж, 9 Н 
Эти разговоры к делу не идут. ХЖ 
ЖЕ Т. 20. [-. АЖАН), 
5... Шляпа тебе не идет. 7169 
ЖФ}, Ей не идет кокетничать. (#) & 
ЕКА. 21. [—, — АЖ ЖЛЇ] (во 
что, на что ЖЖ) (9, НП, Е) Ж Б 
Гвоздь легко идет в доску. ТУВА 
ЖЖ ЖЬ Новый сапог с трудом идет на 
ногу. ТИЛЛЕДЕ И О е 22. [ЛИ 
ЯЗ] во что Н, К (18 Ж) Картофель 
идет в ботву. ЭТЕК, и. п рост 
ЕАН ЧИШ) 23. Г. ЛЖЖН (Ни, 
ЖЕ 4) ЕВ, ЕЙ, Ш! Сегодня в театре 
идет новая опера. ХВЕ Е їй — К 
ЕІ. Этот фильм больше нигде не идет. 


хи Ж ЖОЕ ШЛУ ЕЙ. 24. (ЫИ) Ж 





незуйт 
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(ВЕ) и. на червя ЖУ \ (ИҢ) 25. (5 
МЕ в МНН В) 1625, 
Ж}; (ЭВА на КЖ ЖИЙ ЖЧ ЗЕ 
Я, ЗРЯ ХАНЕ ДИ) и. в чистку 
ЗЕЕ НИЯ, ЕЖЕ и. в переработку Ж® 
ЖТ. и. в лом "ЧЕ РЕЖ) и. в 
продажу & 33, Ш и. на убыль Т№, Ж 
№ и. на риск = @ № и. на снижение КЁ 
26. Т9 АЙК] идёт ОЙ) 10, 47 Заку- 
сим? — Идет! “АГИ: — КАВ?” рН” 

незуйт, -а [ЁН] 1. СК) Вал, В 
ЕВЕ 2. (Н) ЖЕШ А. мел, а 0] 
МЛ | Ж незуйтский, -ая, 

мезуйтство, -а [4] {7 Ж, РУ ЗЕ, Й ЙЕ Не 
ожидал от него такого иезуитства! Ё. 
ИВ ТЕН О! 

иёна [н], -ы [ЁН] Н (АЖЖ А) 

нерёрх, -а [Н] (я) Ей 

нерёрхия, -и [ЁЛ] (В) у, ВАР, 
ҢА {у ФЕ ПЁ нерархйческий, -ая, -ое. 
иерархическая лестница Е НЗ 

нерёй, -я (ВН) М] священник 

нерихбиский, -ая, -ое: иерихонская труба 
(п, Ж) МОНАКА 5 А ЕН 
Вг, би ЛАГ) 

нербглиф, -а НЕХ) [| Ж 


нероглифӣческий, -ая, -ое. иерогли- 
фическое письмо ®#Х 
неромонйх, :а (ЖЕ ЕЯ 


кждивёнеп, -нца [ЁН] 2 ЛА 3827, ОЗ # 
[ЁН иадивбика, зи. || Ж иждивёнческий, 
-ая 


аждизёние, я] Е, № Л. ЖЛ Ж 
В МВА 


Ж) состоять на чьем-н. 
иждивении &-. ЖЕ 
иждивёнство, -а[#] (АХ) & ЛИТ, ЛА 


ЗЕ справка об иждивенстве ЖЕН 
|| Ж иждивёнческий, - 

иждивёнчество, НЧ БЕЗЕ КЖ 
о, ез Д (НОЕ) | Е иждивёнческий, 
-ая, -ое. иждивенческие настроения К Ж 
ЗЛ О) С 

йже: иже с ним (с ними) ($, ЖЖ) А — 
Ж, ЖЖЇРИХ хулиганствующие молодчики 
и иже с ними КЫ © ЖОРИК 

йжица, -ы [ЁЯ} УРЕ 
—1 + у ИЖ (ЧЕКЕ и В) © пропи- 
сать ижицу кому (18, ЯЖ) ЖЖ, Ш, 
ЖТ (НЬ) 

из # изо (#0) (#0) 1. Н, в, М ШЖ СЕ 
Я), Н--- 9 (БУ) выйти из дому АЖ 

привезти из колхоза №. Ж Ф 1 В ів Ж 

вылиска из конспекта Я 38 № ій Ж 


лучший из всех ЖЕН, йт 
№ 3. Ы всей, всех #Ё последних НХ 


= 
ЖИЕ, НОЕ АНТ 


Старается изо всех сил. 18 Ж ® Э. 
помогать из последних средств “ШЕЕ 
АВ 4. НИМИ, м 
дом из камня ВЗК обед из двух блюд 
ВОЗЕН 5. ЗНН ШЛИ 
# Из поселка возник город. АЖ ТЖ 
Т.о 6. Жл: В сделать что-н. из завис- 
ти НРА 
(изо..., изъ..., не...) [1] 1) Жл" н 

т м, ЗП: изгнать; 2) ® м 
Ж”, “ЭЖ”, “Җ Я”, Ш изрезать, изму- 
читься, избёгаться 

изба, -ы Щ #& избу Я избы, изб, йзбам 
[6] Ч) ЖЖ Не красна и. углами, 
а красна пирогами. (№) ТЖ ЛА, ЖШ 
ИЛИ. и. -читальня ВНК 
ВО НЮ = || Л избушка, -и [ЁН] 


| # избёнка, -и [8] || Ж избяной, -4я, 
-б 

избавитель, -я [№] 0) жа, Ж, ЖЖ 
ж, ЖЕ А. || ВЯ избавительница, -ы 


избавить, -влю, -вишь; -вленный [5] кого 
(что) от кого-чего Ей: ЕИ, в, 
ЧЕ ЖИ и. от смерти Е и. от 
хлопот НЕ Ук 2 ЖОЙ || Ж избавлять, 
-йю, -йешь 

избавиться, -влюсь, -вишься [52] от кого- 
-чего т, ЖЕЙ, Ж Ж ЯНИЕ и. от 
смерти # ЕТ: и. от хлопот ЖЖ 
| Ж избавляться, -Яюсь, -йешься 

избалбванный, -ая, -ое; -ан Е ГК, № 
В 2 и. ребенок ЗК ТЛ | А 
избалбванность, -и [Я] 

избаловать М, баловать 

избаловаться, -луюсь, -луешься [50] (П) Ж 
РСН, ЕЕ НЕ 

избач, -а [ВНЖ КЕНИИ 

избёгать, -аю, -аешь [72] что (НЙ и. 
весь город мия 

избегать, -аю, -йешь [Ж] 1. № избежать 
8 избегнуть. 2. кого-чего (ЖЖ) 9 
Ж, ЖЖ и. знакомых ПЖ А и. встре- 
чаться с кем-н. Ш]. ЙИШ 

избёгаться, -аюсь, -аешься [5б] (п) ЖЖ, 


избежание, -я[Н] во избежание чего (№) 
З-Д, БА, во избежание неприят- 


ностей УНИИ 
бежать, -егӱ, -ежишь, -егут № избёг- 
-ну, -нешь; -6г (№ -ёгнул), -вгла 


ГЕ!” чего В, Ж Ж; 2%, ЖЫЙ и. смерти 

ЖАРУ | Жизбегать, -аю, -дешь 
избиённе, -я [+] 1. № избить. 2. ЖЖ, Е 

ж О избиение младенцев Ё Л; (18) 


Х.Г 
избиратель, -я Ў н] ЖЖ Л, Е встреча 
депутата с избирателями (#5 2 


їй, [| ЕЯ избврётельница, -ы 








избирательный, -ая, -ое. 1. # Э 0; (26 3 
в) ТЯ и. закон #3 5 избира- 
тельная кампания 3% ђ& і& 1] и. участок 
#1 избирательная система Ж НЕ и. 
бюллетень № 2, (4) Ж (Н) № избира- 
тельное действие лекарств ЧЕ 
ЊВ действовать избирательно ЧАЖНАТ 


РД | 2 избирательность, -и [В] (9 2 
избирать И, избрать 
избитый, -ая, -ое ЯМ, НН, 50 


ЁЗ; ЕЕ НН избитое выражение ИЕ 
| 2 избӣтость, -и [89] 

избить, изобью, изобъёшь, избей; 
избитый [5] 1. кого (что) Я, Я и. 
до полусмерти ТРЕЯ 2. что (П)ЇйЙ;, 
МЕЖ, ЛЕ ЭЕ Ж и. дорогу колесами ЕЖ 
Ў ТЯ Все сапоги избил. ТИНЫ 
ЕИ. || Ж избивать, -дю, -&ешь (Н Т1 
Ж) || 2 избиение, -я [+7 091%) 

изболёться [—. = ЛЖ Ж Ж) -лйтся [5] 
оо. ол) СА, В Душа 
изболелась. Ў Н ЗЕ М Ж №. Все сердце 
изболелось, на тебя глядя. Җ Ж}. ЖАЛ 

избороздить, -зжу, -здйшь; -ождённый 
(-ён, -ена) [551 что. 1. ЗЕНА ВУ 
620, ЕЩЕ ТЕ, ИИА Плуги 
избороздили землю. ЇЕ Г. 2. (6) 
ТН і ӨС Корабли избороздили моря. 
А ТЕО Т ГИК БО 3. 
(а, ИИ) Ж Йй Морщины избороздили 
лицо. ВСАА. | 

избочёниться, -нюсь, -нишься [5] (01) [6] 
подбочениться. || Ж избочёниваться, 
-аюсь, -аешься 

избранник, -а (01) (Ж) 4% Л, ЖЕН 
9 ЖКН ЮЛ Депутаты Верховного 
Совета — избранники народа. ВЕРЖИ 
КЕЖЛЕЖНЖНЫ, и. судьбы (ФЕ 
Ж), || ВЯ избрённица, -ы 

избранный, -ая, -ое. 1. Ж М 0, Ж #8 М 
избранные сочинения Пушкина # Ж % Ж 
3% 2. ИН, НЮ, ДЕН; Е, КИН. 
4) и. круё людей ЕЛ для избран- 
ных УТ (ЇНҤ & БИМ) Е%Л 

избрать, -берў, -берёшь; -йл, -ала, -ало; 
йзбранный [561 кого-что И выбрать (2, 
3%). | Ж избирать, -йю, -йешь. Право 
и. народных депутатов имеют все граж- 
дане, достигшие 18 лет. ЇЙ 18 ВАМ 
ЖЕН ЖЕЕ, || 45 избрание, -я ГР} 

избыток, -тка [№] 1. |9] излишек. и. хлеба 
ЖЖ 2. ЖА, ЖЩ в избытке 118, Е, м 
Б Ж с избытком 18 2, ЖЖ от 
избытка чувств Н РЇ #8 || № избы- 
точный, -ая, -ое; -чен, -чна (Я 1 №) 

избыточный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. № 





известй 





избыток. 2. 2 0, 19 22 #0, 889 избы- 
точная информация УЖ ШЕЯ | Ж 
избыточность, -и [Е] 

избыть, -буду, -будешь; -был, -была, 
-было; -будь [58] что (ІН) ЖЕ, Ёй и. 
горе Е || Ж избывать, -Аю, -йешь 

избянбй И, изба 

извалять, -яю, -йешь; -ёлянный [5] кого- 
-что (ПУ. ЖИ и. в грязи ТЕЙТ 
ФИНЕ, Е || 5 9 изваляться, 
-яюсь, -Яешься 

изваяние, -я Г] |1], № № Стоит, 
как и. ВАЖЕН, 

изваять М ваять 

извёдать, -аю, -аешь [52] что (Ж) 39], & 
Ж; 239] и. горе 31 Враг изведал 
нашу мощь. А9 Т ЖЇТ Р, | Ж 
извёдывать, -аю, -аешь 

йзверг, -а [1] ЖЖ, Ж №, Ж А и. рода 
человеческого Л Ш Ж Ж фашистские 
изверги "НИЖЕ 

извергаться, -іюсь, -йешься [Ж] 1. № 
извергнуться. 2. [—, —А# ЖИ] ОКШ) 
2, ВЫ || 4 извержёние, -я 19] 

извёргнуть, -ну, -нешь; -ёрг (№ -ёргнул), 
-6ргла [5] кого-что <) ВЕ, ПЕН; (6) 
ЖН, ЖОЖ Вулкан изверг лаву. К ШШ 
№. и. из своей среды (#, №) ЖШ Ж ИЖ 
|| Ж извергйть, -&ю, -йешь. || & извержё- 
ние, -я [+] и. вулкана ХШ Ж 

извёргнуться, -нусь, -нешься; -ёргся ( № 
-ёргнулся) -ёрглась [5] (8) (М-Ж), 
Я: Лава изверглась из вулкана. \ЖЩЫ 
пн Т їл. ||} Ж извергаться, -йюсь, 
-дешься. ||!  извержёние, -я [4] 

извёрженный, -ая, -ое ХШ Я ЁШ) (28 
жй) 

извёриться, -рюсь, -ришься [5Е] 5+... $8 
0, ЖАН" и. в друзьях ЖЕНЕН 
ЇП || Ж извёриваться, -аюсь, -аешься 

извернуться, -нусь, -нёшься [52] Ж ЇЧ; (9. 
Ін) Г, ав; (О) ЖЕЙ (9) извер- 
нувшись, положить противника на обе 
лопатки — Ї НЕМО НИ и. при 
ответе () ИНЬ || Ж извёрты- 
ваться, -аюсь, -аешься # изворйчиваться, 
-аюсь, -аешься 

известй, -еду, -едёшь; -ёл, -ела; -бдший; 
-едённый (-ён, -ена) [5] 1. что М] истра- 
тить (0) и. много денег ЖИ 2. 
кого-что |9] истребить (18) и. тараканов 
ЖЖ ЖЗ. кого (что) Ш измучить (1) 
Горе совсем извело. ЕШ Го и. 
кого-н. насмешками ЖЕНЯ АӨК 
Ж || Ж изводйть, -ожу, -бдишь. [| 4 
извод, -а [ВН] (9 +1, 3 Ж) пустой и. де- 
нег ЕЎ 88 С ним один и. (®) И -— в, 
НЕ, 





извёстне 





извёстне, -я [Р] 1. # Я, ЯМ последние 
известия по радио ГЁ 2. Па, 
АЯ Ни известия Академии 
наук ЕБВ 

известйсь, а -едёшься; -ёлся, -елась, 
-©дшийся; -едясь [52] (1) |] измучиться. 
и. от горя МАЕ ИЕН | Ж изводӣться, 
-ожусь, -бдишься 

известить, -ещу, -естйшь; -ещённый Сён, 
-енӣ) [58] кого (что) о чем 89, М 
о дне заседания ЯНУ || ж изве- 
щать, -йю, -йешь. || й извещёние, -я [Р] 


извёстка, -и [ЁН] 1. 3 1% 2. [Н] известь 
(п) 
известковать, -кўю, -куешь;  -бванный 


[52, Ж] что (У ЖНА Ж и. почву № 
КЕ 
известный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1, ЛИЖЯ 
№, А. А 86 3 известное всем проис- 
шествие КЖЖЯНЕН Е Стало извест- 
но о приезде. ВИЙ “КЖ. извест- 
ное дело (11) АЖ (НЕ), ЩЖ (М) как 
известно ЛЕ КЕ, АЯ 2. 
ЖЖ, ШЖ; АЖ и. писатель Ж АЕ 
ж 3. ВЕН) ДАШ и. обжора АА 
ТӨ и. плутишка МАНУ 4. К — 
ж} 2924 9: ЖЭР] ложиться спать в и. 
час ЛЕ ВЕНА К ВЕ, при известных 
условиях ЕЖЕ 5. ЖК, 
Н ЖЖЖ Ж {ЙӘШ ИЗ) 361, Л девицы 
известного поведения НИЯ 
47 Н извёстность, -и [ЁЗ] 8 1, 2) 
привести в и. Ш, Ж 8 поставить в и. 
ОЕ, ЖП пользоваться известностью 


тА : 
известняк, -4 ПЕ] ш Ж ж ажа іж 
известиякбвый, - 


известь, -и [В] К гашеная и МН К || № 
известкбвый, -ая, -ое. и. раствор А ЖЖ 

изветшйалый, -ая, -ое (ЇН) 24500, ЖЖ 
В), ЖЕН 

изветшёть [| -ЛЖЖЯ] дет [5] н) 
В 249, ЗЕ АУ ЖЖ Одежда изветша- 
ла. ЖИНТ. 

извёчный, -ая, -ое; -чен, -чна (О) МИ 
Ва, В ЗЕЙ извечное чувство 
любви к родине НН НЯ || А 
извёчность, -и (8) 

извещёние, -я [+] 1. № известить. 2. ЖЯ 
разослать извещения о собрании 3} & = 
вра 


извйв, -а (81) Е извилина. извивы реки Ш 


нзвілнна, -ы СЕН] 2 С, аер; | 


извилины дороги # извилины 
мозга КН 
извйлистый, -ая, -ое; -ист $ Ш №, МЕН 


извилистая дорога МЕНА || & извӣ- 





листость, -и [59] 

извинёние, -я [1] 1. ЇЙ, извиниться. 2. Б] 
ХЕ ТЕН ЖЕН, ГОИ ИО ЕН, ААГ Т ЖОП) И ЕН 
Неосведомленность не может служить 
извинением. ВАЖЕН, 

извинйтельный, -ая, -ос; -лен, -льна (4) 
1. (ЇН) Ар ИО, в] В и. поступок Ч] 
ЕЯ 2. [КЕ] ИЖ, ЈА КЮ и. 
тон ЖЕ 

извинйть, -ню, -нишь; -нённый (-ён, -ена) 
[52] 1. кого (что) Ш простить (1) 
Извините за беспокойство. ЎЎ 18, ЕЛИ 
ИТ, 2. кого-что ЧН) В --- #Е ЖЕНУ 
ш, Жу Я и. поступок молодостью 
МЕЖ АЖ © извини подвинься 
Ө) ЖТ ЛД УЕ, АНИ || Ж изви- 
нять, -яю, -яешь 

извиниться, -нюЮсь, -нйшься [5] 1. М 
$, 8 Ж и. за долгое молчание М Ж Ж 
ЧЕ, ЖИ 2. чем ОНУ А--ЧЕЖ ЕЦ А С 
Вон, В.-- 9 НОЯ и. своей болезнью 
Ше ЖЫ ЖН ЖОО | Ж извинять- 
ся, -Яюсь, -йешься. || 44 мзвинёнме, -я 
[Р] принести извинения кому-н. ОД Ж) 
ЗВ ТК, р ия 

извиняться, -Яюсь, -йешься [Ж] 1. И, 
извиниться. 2. извиняюсь (/ ЕЕ) 
(0) 8 извини(те). (№ извинить 3 #) (01) 
Вы меня толкнули! — Извиняюсь. "Е 
тя.” в Ж ў,” Вы, извиняюсь, кем 
работаете? * УЧЕ, ИГА ТЛЕ?” 

извёть, изовью, изовьёшь; -йл, -илӣ, -йло; 
извєй, извйтый (-йт, -итё, -йто) [41 что 
ГЕТ ЖШТ; 4:5 5: Змея извила хвост 
кольцом. 1 № Е Я Ў — да. | Ж изви- 
вать, -&ю, -&ешь. || 5 9 извиться, изовь- 
юсь, изовьёшьсь; -йлся, -илась; [Ж] изви- 
ваться, -аюсь, -дешься 

извлечение, -я [Р] 1. й извлечь. 2. {#) 
ОА, ЗЕЯ НВ) 9155, Йй Ж, 036 и. 
из собрания законов ЖИНГЕ 

извлёчь, -екў, -счёшь; -скут; -ёк, -екла; 
-ечённый (-ён, ронд) Т5) 1. кого-что из 
кого-чего Ус АШ; а, КЕҢИ, ЖЕҢИ; 1881, 
#18 и. пулю из тела \ЕНКНЮНТЯ и. 
сок из растения №. ЛАЎ Ф Н и. 
пользу (#6) 9 ЖЖ] 2. что из чего (#, 
з) \-- 4; вая, ЕД: и. звук из 
струны Я Е 75 © Ш В © извлечь 
корень Ф) ТЛ? ЖЖ. | Ж изале- 
кать, -&ю, -йешь. || 45 извлечённе, -я [Р] 

извне (81 6) АЕ, АЯ, М ЖШ Е 
помощь и. УМ 

извбді, -а [81 (9) (ЕЛУ ЖЕЙМ ИЛЬ 
ЖЕЛЕ) старосла- 
вянская рукопись русского извода ЖЗ 
хх 


извбд2 №, извести 





305 


издание 





изводить, -ся № извести, -сь 
изебз, -а [ЇЙ] ФИАН) ЫЕ ЧУ, б 
заниматься извозом ії М держать и. 

Е зв || 3 извбзный, -ая, -ое 

извозйть, -ожу, -бзишь; -бженный [5] 
что <#) Ж, И и. подол в грязи ЖЇК 
КЕ ЕЛЕНА || 9 извозйться, 
-вожусь, -ВОЗИШЬСЯ 

извбзчик, -а [№] 1. (А ЕН) 1 
1: +, ЖЕШ) ломовой и. #1) 60 легко- 
вой и. НЕХ воздушный и. 8) КАД 
ЖЖ Я 2. НН ехать на извоз- 
чике ЗШ 3 || № извӧзчичий, -ъя, -ье 

изволёние, -я [4] ОН) ЖЕ, ЖЕН, ЖУР, УРИ] 

извӧлить, -лю, -лишь [Ж] 1. (чего 7 
ХЖ) (ЇН, д) Ж Ж, Е Чего изволите? Ж 
ЖЕЛ О НА #)2 Барыня изволит 
гневаться. Ж ЖЛЕ Где изволил про- 
падать? ЖИ 5 Т? Извольте выйти. 
Ж Ж Куда изволите ехать? НН #3 
ЩЕ 2. [#2] извбль, извбльте (0) 
Пр, Уто, ЖЕ, ВЕ О) ВУХ Изволь, 
я поеду. НЕ, & 3. З. [й < 50] извбль, 
извольте (ЖЕ) (п А ЖЖ; ® 
Изволь. сидеть смирно. Й № . Изволь- 
те радоваться (Обещал сделать, и 
вдруг, извольте радоваться — отказ! ) 
ИН ЖЖ АН, 9ГЕ К У. 
ЕТ, ТЛ НАКЕ! 

изворачиваться №, извернуться 

изворбт, -а [9] #5; (е) Я А08 
95, ЕЯ ЖИ. извороты реки #1, У 
НИЕ извороты в споре (9) 10:9" 1819] 

изворбтливый, -ая, -0е;. -ив Жан, Аа, 
БИЛ, КУЛЕ и. юноша НЛМК и. ум 
ЛЖ || 25 изворбтливость, -и [8] 

извратить, -ащу, -атйшь; -ащённый (-ён, 
-ена) [52] кого-что Ё М, З №, ЖЕ и. 
истину ШЕ, ЕШ ЙИ ЯЙ || Ж извра- 
щать, -4ю, -дешь. || & извращёние, -я 
[Р] 

извращённе; -я [4] 1. № извратить. 2. № 
3, БЕ Ж ЯК, ШШ половое и. Ё 

извращённый, -ая, -0е ЕН, ЖИ; ЕЈ 
№ и. вкус В Ж @ ЖЕ, ЖП | Ж 
извращённость, -и (1) 

изгадить, -4жу, -&дишь; -бженный [5] 
что ВУЖ, НЕ, ВЖ, ВБИ, ЗЕН. 
Ж || изгаживать, -аю, -аешь 

изгалўться, -йюсь, -йешься [Ж] ({ ) #1, 


м 

изгиб, -а ГЕН) ВАК, 88; (#8) СЕП, АСИ Г. 
#0) ЖК ЯНЕШЕ ИШТ ЛЕ {Е. и. реки ТТ 
КШ изгибы души (# РАЕН НН 


изгибйть, -ся № изогнуть, -ся 
изгладить, -джу, -бдишь; -аженный [5С] 





что (ЗВ (9, ЕДЕ) ЕН, ЖС, 
(ЕН, 5, 05 Время изгладило 
надпись. ВЗА ПИЯ Ао и. что-н. 
из памяти С) б} || Ж изглаживать, 
-аю, -аешь 

изгладиться [—, А Ж) -адится [5%] 
6) в жен, жж, 
(96) (Е. 10112, $) ЇН Ж, ЖЩ 5 Воспомина- 
ния изгладились. (Е т. | Ж 
изглаживаться, -астся 

изгийине, -я [1] 1. И изгнать. 2. (В) Ж 
Ж, Ш, ЕТ. жить в изгнании ЗИЛ 

изгнанник, а [И] } ЖЯ; т | 
изгийнннца, -ы. || # изгнаннический, -ая, 
-ое 

изгнать, -гоню, -гонишь; -ал, -ала, -ало; 
йзгнанный [52] кого-что ЇЙ -ЛЁЖШ, 1 
ЖЕН; (#8) НИБ ВЕ, ВИН и. кого-н. из 
своей среды № - Н ЖИВ и. что-н. 
из употребления (8) 1.088, ДИЙ: 
|| Ж изгонять, -йю, -Яешь. || 42 изгнание, 
-я [ 

изгбй, -я [М] 1. НАХ 
(ар) Л ИВ, ВОС Л 2. 
(ВЕСА Л; ВЕРНУ Л 

изголовье, -я (Ж (38 Е З —3%й) 
положить в и. Ж 2] № склониться у 
изголовья больного ЕЯ ААЗЖЗЕЙГЕ ЯТ 

изголодаться, -4юсь, -дешься [58] # Я Ж 
Ж; (#1) В, ЖЖ и. в пути ЕЙ ЕЯ и. 
по хорошей книге (%@) язв 

изгонять МЮ изгнать 


изгородь, -и (08) 8 Я, Ж ® живая и. ЖЖ 
жи 


изготбвить, -влю, -вишь; -вленный [5] 
что Е, 118 и. макет Е Ж || Ж 
изготовлять, -Яю, -Яешь. || 4 изготовлё- 
ние, -я [Р] 

изготбвиться, -влюсь, -вишься [50] Ё # 
и. к бою Ё & 1 || Ж изготовляться, 
-яюсь, -йешься. || № изготбвка, -и (Я) 
(Ж) взять ружье на изготовку ЗЕЕ 
Ят, ЖЕ 

изгрызть, -зу, -зёшь; -ыз, -ызла; -ызенный 
[52] что ВЕ, # И; В, 18 № Мыши 
изгрызли мешок. ЖЕНИ Т. | Ж 
изгрызать, -йю, -дешь 

издавать"? М, издать 2 

издавна [БЇ] Н Ж, ЯЖ 

издалекё #Ё издалёка [И] МК; АЖЕН 
№7 Город виден и. ЖЕ Уз ЖН №. 
начать разговор и. (%#&) ЖЕЖ Т уН ій, 
За - 

йздали. [ВП Я издалека 

издёние, -я [Р] 1. Й, издать. 2. НИ, Н 
у; № К список изданий № © Н Ж 
периодическое и. ЗЕҢ второе и. кни- 


ги Ё) СВ) 





издатель 





-я 8) Же 11 ВЯ издётельница, 
-ы. || Ж издательский, - 


издатель, 


издательство, -а [№] № № и т ВЕ 15 
издательский, ая, -ое 

издать, -4м, -4шь, -аст, -адйм, -адӣте, 
-адут; издал, издала, издало; изданный 
(-ан, -ана 2% -ана, -ано) [5] что. 1. Н, 
яви. книгу, Ш 2. Яр, АЖ и. по- 
становление АУ, ЖЖ {ИЛА | Ж изда- 
вать, -Даю, -даёшь. || # издание, -я [Р] 

издать”, -&м, -йшь, -&ст, -адим, -адйте, 
-адут; издал, издала, издало; изданный 
Сан, -ана = -ана, -ано) [26] что ЖО 
п. “ж, 8) Страдалец не издал ни 
звука. ЖЕНЯ — Р, | Ж издавать, 
-даю, -даёшь. Цветок издает слабый 
аромат. ЖАНА ЙЕ, 

издеватель, -я [8] <) #17 АЖ, Е 

А Ж || В издевётельница, -ы. || Е изде- 

вётельский, -ая, -0е 

издевательство, -а (] 1. И, издеваться. 2. 
т, Л, М5, ЖЕРИ; 07 ВОЛТ Н град 
издевательств ХАНУ || ЭЁ изде- 
вательский, -ая, -06. и. тон &, 

издевёться, -йюсь, `-ќешься ЛЖ] над кем- 
-чем ЗИ, м, А издевйтель- 
ство, -а 


издёвка, -и [М] (П)М. ‘издевательство е 


издёлше, -я [%) 1. Е, Р товар Кус- 
тарного изделия АТА 2. ый, ла 
продажа металлических изделий вем 

| 

издёрганный, -ая, -ое; -ан РУ: ДА 
89, РВВ (Е т НО 
{ё и. человек }1# 218 ХАТЕ А. КА 
издёрганность, -и С] 

издёргать, -аю, -аешь; -анный [5] (т) 1. 

© что ВЕ, ЗЕ ЖОЖ и. шнур НАЗ, 2. 
кого (что) (#) {й (9 8) ЛЖ АЖ 
8)); ВОНР) Ел и. придирками ВЇ 


ВЕЛ и || Ж издёрғивать, -аю, 
-аешь (ШТ 2Ж# и 
издёргаться, -аюсь, -аешься: [58] (0). 1. 


{—, САЖА) (ВОЕН, ЖЖ, И Сиг- 
нальная веревка`издергалась. {В {Ж 
Т. 2. (9) ОНЕ) ЯЛ ОЖЖ ОКШЫ; 9 
ЗТ, ® ЕАМ Совсем издергался 
за последнее время. ИЖЕ Г. Нер- 
вы издергались. НЕ ЖЖ. || Ж издёр- 
гиваться, -аюсь, -аешься (ЯР 2 Ж) 
издержйть, а), -ёржишь; -ёржанный 
[55] что Жїн, ЖН и. все деньги ДЕН 
ЮЕ | Ж издёрживать, -аю, -аешь 
издержаться, -ержусь, -6ржишься [5] П) 
ЖИ и. в дороге ЖЕНИЯ 
[| Ж издёрживаться, -аюсь, -аешься 
издёржки, -жек 25 #, Я Н и. производ- 


ства АЕ судебные и. АЯ 

издбльщик, -а ИН, РН О 
ЦЕНО ЗЕ НИНА ЕВ НИН Ж) || ВЯ 
издбльщица, -ы 

издбльщина, -ы [ЭА ЦК 

издӧхнуть М, дӧхнуть 

издревле [ВП Ё) Н ШЖ 

издыхӣнне, -я [Ч] 1) до последнего изды- 
хания (+) #] 36, 2 3; 2) при последнем 
издыханни з — 8, | 

издыхать, -аю, -4ешь (Ж! Е (На); ӨШ, 
@) Ж, ҢҢ, (ЇН Л) Что же ему, и. как 
собаке? ЊЕ, М-Н: 

изжарить, -ся И, жарить, -ся 

изжелта-... (5 лк (б, РАНЕЕ) Жк“ 
Җ {з Й)”, ЗП изжелта-красный, изжелта- 
зеленый 

изжить, -иву, -ивёшь; -йл, -ила, -йло; 
-йтый (-йт, -ита, -йто) [5] что. 1. В, 
ВЕ (Ш. Ш =) и. имеющиеся недос- 
татки ЗН 2. (ЇН) ЖЧ, 22 
(И, ЖЖ. УЖ) и. горе ЖЕ 
Ж | Ж изживать, -аю, -йешь; [27] изжи- 


вание, -я (+) || 2 изжитие, -я (#7 ЯР 
1%) 


изжога, -и [В] ДА, 9 
из-за (ИПС) 1. Мет; М.Я, Ме 
ЭН, №. --. 8530); М. --- Н Ш смотреть из-за 


двери М.Г] 5 9 приехать из-за моря 

Ж встать из-за стола МИ 
Ж 2. НТ, МХ, № Из-за дождя опоздал. 
НЯ ЕРА Т. Из-за тебя все неприят- 
ности. ЖЕНИЯ ЕТ ЖИ 


м. 
зелени. АР ВНИЗ Зе “Жж 
С иззелена-синий, иззелена- 
бурый 
‚ -нешь; -зӣб, -зябла [5] 


иззйбиуть, - 
(пв ая, НЕ и. в дороге Е Е 


излагать М, изложить 

излізить, -йжу, -бзишь [52] что (п) СУ 
ЕИ) ЖЖ и. все углы ЯАЛЯ 
излямывать, -ся изломать, -ся 

излёять, -&ю, -йешь; -бянный [5] кого 
` (что) (ОЗЕ-%5%—# | 


изленйться, -енюсь, -внишься [5®] (п) Ж 
131808, ВХ 
излёт, -а Е СОЛИ 


ЙЕ) пуля на излете $ (лент 


излечёние, -я [+] 1. Я лечение (А Ж) 
быть на излечении в госпитале ЖЕ ВВ 


37 2. |р] выздоровление. полное и. 54} 


излёчиваться, -аюсь, -аешься [Ж] 1. №, 
излечиться. 2. [-—-,  ЛЖЖЯ] (9) ША 


77 Не все болезни излечиваются. № В 
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РН УЕ ЛЕНЕ ВЕНУ о 

излечимый, -ая, -ое; -йм 9 Е ЇЇ} излечи- 
мая болезнь НР 

излечить, -лечу, -лёчишь [5 ) кого-что 
(В) [Н] вылечить. и. кого-н. от несчаст- 
ной любви О) ЖЕНЕ | Ж 
излёчивать, -аю, -аешь 

излечӣться, -лечусь, -лёчишься [5] 
чего (В) ЕШ, Ж; (ФЕ) $, ет не 
Я $) и. от туберкулеза ЇЇ: 0 и. 
от пороков (#) {н Ж 2) || Ж излёчи- 
ваться, -аюсь, -аешься 

ИЗЛЙТЬ, ИЗОЛЬЮ, изольёшь; -ЙЛ, -ИЛА; -ЙЛО; 
излёй; излйтый (йт, -ита, -йто) [56] что 
(6) 1. В вылить (1 Ж) (ЇН) и. потоки 
слез НШЖЖМ 2. (МНН, ЖЕН, ЖШ 
(ВВ) и. тоску ЖЕНЯ и. гнев на 
кого-н. [Ж и. душу В р ОЖ 
|| Ж изливать, -4ю, -дешь. || @ излийние, 
-я 2) ОВ 2 Ж) дружеские излияния Ж 
СЕ: 


излйться, изолыбсь, изольёшься; -йлся, 
-илёсь, -илбсь (№ о излёйся [51 
(уйш. ВЕСЕЛИ) | Ж А 
-аюсь, -йешься. и. в благодарностях Н. 
т РА . 

излишек, -шка [№] 1. Ж #, Х.Ж; Яй 
этого хватит с излишком Е Ж % М 
Ж, #4; ЖЕ) и. влаги в почве ЕЖЖ 
ЕЯ 

излишество, -а [9] ЕВ, 9 и. в еде К 
Ж Х архитектурные излишества я 
ИЖ 

излйшествовать, -твую, -твуешь [Ж] 99 
НУ, ДИФ, ЗА, 92 

излишний, -яя, -ее; -шен, -шня ЕЮ, Я 
Ж М, ЕЕ излишняя осторож- 
ность ЇЗ Излишне доверчив. № 

ЧН. 

излияние, -я, [4] 1. М, излить, -ся. 2. 191 
АО, ЖМИ НИХ Ж) 
‚дружеские, любовные излияния КЇЙ #19 
пня пуститься в излияния своих 
чувств ЖЕНИ 

изловйть, -Овлю, ЖМ шь; -бвленный [5] 


кого (что) (ПУ Ё, ЭК и. вора ЕЛ 


изловчиться, -чусь, -чйшься [52] #8 ЖГ] 
КЗ: ЖЖ), ЗН Изловчился 
и ударил врага. (НЕТ АЛ. 

изложёние, -я [4] 1. М, изложить. 2. Ж] 
(9%) письменное и. ВЛЕ Ж запутан- 
ное и. ХБК 

изложӣть, -ожӱ, -бжишь; -бженный [5] 
что #12, ЙЕ, Ў НЯ и. просьбу ЖИ 
| Ж излагать, ‚ *” -вешь. | 4 
изложёние, -я, [ 


изложница, -ы #7 (9) ев ИНЕШ, жа 
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№) ЮНЕ 

излбм, -а [М] 1. МАЕ, ДЬ 2, НЕЕ, 
НЕ и. реки ЇТ Ў НЕ странный и. 
бровей ЗЕ 

изломать, -йю, -4ешь; -бманный [5] 1. 
что У РВ ЖЕ, ЗЕ и. игрушку 
ВНЕ ЭКЕЙ 2. кого-что (#6, 1) (КМ 
ЖЇН ЖЕ ТЕ ЖЕ) Н Ж; ОКНУ КТ) {8 СРЕ 
Ж. №13) ЯЛЕ и. характер ЕУ 
изломанная жизнь НН | Ж 
изламывать, -аю, -аешь (Я 2 }#) 

изломаться, -аюсь, -дешься [3] 1. (524%, 
4) УТ, Т Игрушка изломалась. Э.В. 
СИ: Г. 2. 0, п) ОЁ) 8 А Ж, 
ЯВ Она совсем изломалась. ® К? 


Жи Т. | Ж п изламываться, -аюсь, 
-аешься (В 2) 
излучать, -&ю, -дешь [Ж] что Ж №, КЇН 


Об); Я; ОРО) (ЫШ) ЖЕН Жт= и. 
свет № № и. тепло 5 Глаза излучают 
нежность. (О) Я Ж а Ж, | 
излучёние, -я [№] тепловое и. Я 
радиоактивное и. ЖЯМ 


излучёться [—. -ЛЖЖЛ] -ается [Ж] (3А, 
УСЗ) С, чоп; (Ф) (ЁШ) ЖЯ [| Ж 
излучёние, -я [Р 

излучина, -ы [В] (оган арш 


излюбленный, -ая, -ос Ж ЖУ, ЖОР, 
(ФЕ ФИ) НЮ излюбленное занятие 
ЖАКСИ 


измізать, ся Й, мазать", -ся 
измарйть, -ся 0 марать, -ся 
1 -ся М, измотать, -ся 
измёять, . -дешь; ный [56] кого 
` (что) ны я 
измаяться, -АЮСЬ, -дешься Ж (в) ЖЕУ 
*,Ёй 
измельчйть Їй, мельчать 
кэмельчйть Ж, мельчить 
чйться [—,— ЛЖЖЖЯ] -йтся [5] № 
нь, ия 
измёна, -ы [ЁЛ] 1. ЖЖ. Ё и. родине № 
ЎН | государственная и; 11720 2. 1 
48, №34 и. другу ХУ ЖА и. долгу 19% 
Вс 3 супружеская и. ЖЗ АЗЕ 
изменёние, М, изменить", -ся. 2. 
ЦЕН) ЖЖ, К» внести изменения в 
закон № 8 Ж коренные изменения в 
' жизни общества 21 ЛЕ 
изменйть!, -еню, -бнишь; -ённый (-ён, 
-енё) 28] кого-что ЎЎ, ў и. покрой 
платья ЖЕ ЖЕ ЮВЕ и. свою жизнь 
УАП || Ж изменять, -Яю, -Яешь. 
| 4 изменёние, -я [Р] 
изменйть?, -еню, -бнишь [5] 1. кому-чему 


# Ж, Ж 35 и. родине Н ЖЗ И 2. кому- 
-чему 4, ИЖЕ и. другу ЧИЖ и. 
себе ВЕ СЙ СК, ЖБЕ(Н СВУ ЖИЕ 





изменйться 
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8, НХ 3.1. ЛК кому СЖ 
ВЕ) Же, ЖИВЫ (ИЯ С) Ж 
НЯ Память ему изменила. ШЛЕТ. 
ЖА Г. Изменил слух. ЛАА Г. Силы 
изменили кому-н. 1 ЖМА Г. | Ж 
изменять, -Яю, -яешь 

изменйться, -енюсь, -бнишься [501 В, Д 

РЕ и и. к лучшему 11 и. в лице Ш 

4; С В № Ж || Ж изменяться, -Яюсь, 
-яешься. || 2 изменёние, -я 

измённик, -а ИҢ, №2 и. родины 
НН ЖЕ |1 685 измённица, -ы. № 
измённический, -ая, -ое 

измёвчивый, -ая, -ое; -ив 9271687, ЖИ 
ЖИ и. характер Я КЕ изменчи- 
вая погода КЖК || Ж измёнчи- 
вость, -и [ВН] 

изменяемый, -ая, -ое 9] ХВ, ВЕК М изме- 
няемые части речи (8) Я ЖЗИ 
| 2 изменяемость, -и [9] 

измерёние, -я [+] 1. М, измерить. 2. (№0 
НЕ, # Линия имеет одно измерение, плос- 
кость — два измерения, тело — тр и 
измерения. 8 “88 (К), ИН иш 
ЕК.) ЖИ =1 ЫЛ (ЕЕ, ЯН), 

измерйтель, -я (9) 1. ШЕЯ, ия, 
Т 2. Зн, 3990, ИН 

измёрить, -рю, -ришь; -ренный [58] кого- 
-что М, Ж, М, И; (ФО) ЖЕ, Я и. 
длину ШК Е и. температуру Е и 
взглядом (ВНШ) ЕТЖ | Ж изме- 
рйть, -яю, -йешь. || 24 измерёние, -я [Р]; 
[К] измерительный, -ая, -ое.` изме- 
рительное устройство я. 

измеряться Г. ПАЛАЖ] -яется [Ж] (Ц 

) Ж; ТЖ Запасы измеряются сот- 

нями тонн. ВЕЕТ, 

измождёние, я (ЖЖ, Н 

измождённый, -ая, -ое; -ён, -ена Ж ЖЛ 
їй, НЯ и. старик ВИЖЖИЕЛ 
и. вид ЖАЯ Ж ЮЙ) Т | & измождён- 
ность, -и [Ё] = (п) 

измбкнуть, -ну, -нешь; -бк, -бкла 155] (П 
№, № и. на дожде ЖИ 

измбр: взять измором кого-что — 1) Я 
НЕМ (96 А М) взять осажденный 
город изнором ЕЙДЕЕН ЖТ 2) 
Ери а 

изморйть, -орю, -орйшь; .-рённый (-ён, 
на), [5] кого-что СПУ КЊ Г 
© б & | 8 измеряться, -орюсь, 


-орйшься 
йзморозь, -и ГЕП, Е 
ы [ВН] 24 #3, © Е ЮН осенняя и. 


йзморось, 


измотать, -аю, -дешь; ный [52] кого- 
-что С) ВО ЭУ, ЕН Л и. врага 
в боях ЕЕ | Ж 





измйтывать, -аю, -аешь 

измотаться, -аюсь, -дешься [52] (11) ЛИЕ 
85, ЭЎ 18 Измотался зӣ день. ЖЖ 
с Г, || Ж изматываться, -аюсь, 
-аешься 

измочалить, -лю, -лишь; -ленный [5 1. 
У 2. кого-что (#, # 
дё, В «АЕ, Ш. ЗВ БОЕ Поездка 
его измочалила. АТН 1937 5 ЗЫ, и. 
нервы кому-н. 1-1 ВЕ || Ж измочӣ- 
ливать, -аю, -аешь 

измочалиться, -люсь, -лишься [50] 1. [—. 
ЛЖ) (оО, ВАЎ АН Верев- 
ка измочалилась. АТВ Т. 2. (8, 
ЖЕЛ, ЖАНН К Совсем измоча- 
лился за последнее время. т Ж3# #9] ТЖ 
№, | Ж нэмочёлнваться, -аюсь, -аешься 

измучить, -ся ЇЙ, мучить, -ся 

йзмы, -ов (ЖЖ) В АА поклон- 
ники всяческих измов АЯ ЗЙ Х ТЕН) Ж 


измывательство, -а [Ф] (0) [81 издеватель- 
ство. || # измывйтельский, -ая, -ое 
АХ 7 

измываться, -йюсь, 
-чем |] издеваться 


-велнься [Ж1 над кем- 


измызгать, -аю, -аешь; -анный [52] что 
‹@›) ЖШ №; Л || Ж измызгивать, -аю, 
-аешь. || 5 Ш измызгаться, -аюсь, 
-аешься; [Ж] измызгиваться, -аюсь, 
-аешься 

измыслить, -лю, -лишь; -ышленный [5] 


что #18, Ц, В Я и. небылицу # 
йа, Е Е || Ж измышлять, -Яю, 
-яешь. \ ГА пение -я Ф] 

измытарить, -р ишь; -ренный [521 
кого (что) (ув ан, 8. ТА 
д; Ш Ж ЖН || Ж измытаривать, -аю, 
-аешь 

измытариться, -рюсь, -ришься [5] (#) Ж 
ЖЖЖ, ЖИ | Ж измытариваться, 
-аюсь, -аешься 

"эмышлёине, -я [{1] № А измыслить. 2. 
т, Ще, 54, ДЕДИ гнусные измышле- 
ния нЕ 

измять, ся М мять, 

изнанка, -и (09) 1. ся Аз. =Й) БЫШ, ШШ 
вывернуть изнанкой вверх № (Ж З) № 
Л НЯНИ 2. (#2, ПУ У м. событий # 
Ч || № изнаночный, -ая, -ое 

изнасиловать М, насиловать 

изначальный, я, -ое; -лен, лена (В) Н 
ЧЕК, Н ЖЕ ЖЕЙ, Ж, ЖИЙ [4 
изначальность, -и [№ 

изнйшиваемость, -и [3] (6) Ж ДЕ, Ж НДЕ 
и. механизмов ЛЖИ 

изнёшиванне, изнёшивать, -ся М изно- 
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сить, -ся 
изибженный, -ая, -ое ЭЗЕ, ЖА ГЕ 
: ИР Ву и. человек ЖН А 1А 

изнёженность, -и [ЁН] 

извёжить, -жу, -жишь; -женный [5] кого 
(что) ИК, ВРА, АЗЕ, ЗМЗ 
Ж и. ребенка ®® Л | Ж изнёживать, 
-аю, -аешь 

изнёжиться, -жусь, -жишься [52] ЕЕ, 
ИЕА Е || Ж изибживаться, -аюсь, 
-аешься 

изнеможёние, -я [1 Ж. В & набегать- 
ся до изнеможения ШАҢ 

изнеможённый, -ая, -ое # ЖЯ, ЕЛ 
Б и. человек ЖЖ А и. вид И 
НЕТ || © изнеможённость, -и [В] 

изнембчь, -огу, -бжешь, -бгут; -бг, -огла 
[1899 <, ЖЖ 271/8. и. от долгой ходь- 
бы АКЕНЕ ЕН Е || Ж изнемо- 


гать, -&ю, -аешь 


изнёрвничаться, -аюсь, -аешься [©] (9) 
аа, НИНУ 
изничтбжить, -жу, -жишь; -женный [7%] 


кого-что ЇҢ К, М и. врагов ИН ЛА 
|| Ж изничтожять, -4ю, -дешь. || 4 изнич- 
тожённе, -я [Р]. 

износйть, -ошӯ, -бсишь; -бшенный [5] 
что НЯ; 1%, ЗЕ, ЗУН и. платье ЖЕ 
ЖЕЎИ |Ж извішявать, -аю, -аешь; 
[5] изнёшивание, -я 

износӣться [—. БЕТ -бсится [5] % 
Ж, Яй; НИ, Й Сапоги износились. Ж 
ЗЕЯ. Г. || Ж извашиваться, -ается. || 2 
изнбе, -а [№] изнёнивание, -я [Р} 
износ механизмов ЊАЌ ЁЎ Е М нет износу 
чему-н. или не знает износа (11) ( 
ЯВ) 18 № $ В буржуазных странах люди 
работают на износ. (#) ЕЖ ХЖ 
ЛИН ТИВ ЕВ И. изнашива- 
ние организма (##) ВЕЖ, 

изнбшенный, -ая, -ое Ж Т 0; СИ ЙН; 
[э Ыр ЗЕ, ЖЕН 5; (МО НЕЮ, ЖЖ 
Э ФЕ изношенное оборудование В. № 
ТЯ и. оргаңизи, © ЖЖ 
1 © изибшенность, -и [ЇЙ 

изнурённый, -ая, -ое В, яой 
#9 и. человек ## В ЖИ Л. и. вид ЖОВ 
38) МЕТ || © изнурёниость, -и 

изнурйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна & 

#; Ж ЧН и. переход Рв 

ЭЧ МАНААН болезнь ЇТ 03% 
| @ изнурӣтельность, -и [ 1] 

изнурӣть, -рю, -ришь; -рённый (-ён, -ена) 
[5] кого (что) ВОХ МЭЙ, в, Ве 
Болезнь его изнурила. РАННЕЕ 


9 99. | Ж изнурять, -Яю, -яешь. | 2 
изнурёние, -я 
изнурйться, -рюсь, -ришься [5] =, 





ЖЖЖЖ; В; ЖОЖ | Ж изнуряться, 
-Яюсь, -йешься, || изнурёние, -я [91] 
дойти до полного изнурения 92) 
изнутри ПАШИ, КАЖ, НМ Дверь 
заперта и. ПАЙ ЕТ 
изнывйть, -аю, -дешь [4] Е еж 
и. от жажды ВВ ЖЕ || 52 изныть, 
-ибю, -нбешь (19) 
изо (#1) 1] из НРИЕНЕННИЫ, ЖП изо 
всей, изо рта, изо льна 
изо. Г) из... Ей КНТ 
ИЙ, И изойти, изобью, изогну, изорву, а 
также изошел и т. 
нзо.2 [АН — Л Жл: 1), ЗЕ”, Ш 
изоискусство; 2) “Ж Ж М”, "218 9”, ЖП 
изолетопись, изостудия, изошутка 
изо. [НАЯ] жк “ШЖ”, "НН 
#9”, ЗП изолинии, изоповерхности 
изобара, -ы [9] Я) ЗЕ, Я 
ЖОЖ 
изобидеть, -йжу, -йдишь; -йженный [58] 
кого (что) в (25 Ж Ж) КЇЛ; ИЕ 
и. малыша АИ 
изобилие я +] ХИ, +, ВЯ; л Е 
хлеба # В В колхозное и. ЖЖ 
АЙЯ и. сырья ШЕЕЙ 
изобиловать [—‚ © А ЖЖ Ж) -лует [Ж] 
кем-чем (В) Ж Ж, Е, НЕ Озеро изо- 
билует рыбой. ЯНИЕ, 
изобйльный, -ая, -ое; -лен, -льна (В) 112 
Ж изобильная растительность 
УПИ 
изобличать, -4ю, -ёешь [Ж] (В) 1. № 
изобличить. 2. кого-что в ком-чем #.7, 
В, Е, 389 Произношение изоблича- 
ло в нем иностранца. № Т1 ВЗ ВВ 
изобличйтель, -я [9] 9) ВЯ, 2 и. 
агрессоров 8 ВН А. и. пороков 8 
Ж ИКИ Ж [0] || В изобличӣтельница, 
-ы 
изобличить, -чу, -чйшь; -чённый (-ён, 
-енё) [58] кого (что) в чем (9) 98, В 
31, Җ Ж и. взяточника ВЯ ЗН и. во 
лжи В.В || Ж изобличать, -йю, 
-4ешь. | изобличёние, -я [!{]; [Ж] 
шзобличӣтельный, ая, -ое 
изображённе, -я [+] 1. Я, изобразить. 2. 
(В ЗЕ ВЕН АО) (6; ЈЕ; М каменное 
и. АЎ 
-ая, -ое (В) ЖУ, ЖЖ 


изобразӣтельный, 
Ё) и. прием жт, ЛА Ф 
изобразительные искусства 6 0 2, ж 
Н.Я. ЖЗ аР) | Ж изобразйтель- 
ность, -и [ЁЗ] 

изобразить, -ажу, -азйшь; -ажённый (-ён, 
-ена) [52] 1. кого-что (№ #07 9) 3919; 
Ш; МВ; ЖЖ, Я И и. на полотне 
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бушующее море ЖЕ 115 Ела П Х 

и. на сцене подлинного скупца #@ Е 
ЕНЕ АЕО РЙ 2. (АЖ 
Ж] что (19) 3280 1, 8 В Лицо изобрази- 


ло тревогу. оН Не, | Ж 
изображать, -4ю, -йешь. || изоб- 
ражёние, -я 1] (Е 1 Ж). 


изобразӣться [—, — Л.Ж Ж) -йтся [58] 
(Ж) ФО ЖЕЙН, ЮН На лице изобра- 
зилось удивление. В ЕЛ и я, 
ИЖ изображёться, -йется 

изобрестӣ, -рету, -ретёшь; -ёл, -ела; 
-рётший; -ретённый (-ён, -енё); -ретя [52] 
что 38, (Н) и. новую машину ЖЕЙ 
118 и. приспособление к механизму х 
В 4& | Ж изоб стать, -&ю, -дешь. 
|| 2 изобретёние, -я [ 

изобретатель, -я [№] үч ЕҢ А, ® ЕҢ Ж и. 
радио № 8 № № Ж МЛ рабочие- 
изобретатели Т. | Ж ЗД || ВЯ изобре- 
тётельница, -ы. || # изобретётельский, 
-ая, -ое 

изобретётельный, · -ая,. -06; -лен, льна ЯЗ 
ЖАЙ ЖЕЛИ ДЖО, МЕ и. человек # 
УЯЛЕЮЛ и. ум УЖИН || изоб- 
ретательность, -и [9] ‹ 

изобретательство, -а [1] #1 (#24) бюро 
по рационализации и изобретательству 
(БРИЗ) НИЖНЕЕ 

изобретёние,. -я [1] 1. М, изобрести. 2. 2 
ВН полезное и. # #1 ЖЕҢ 

изовраться, -русь, -рёшься; -ёлся, '-алёсь, 
-албсь (и -йлось) [361 <) М] изолгаться 

изоглбсса, -ы [ЕН С) Е (ЖН ЕЕН 
Г 23) (в 

изогнуть, н, бүт? -бгнутый 156] кого- 
-что УН, ЗЕ и. спину ЖР | Ж 
изгибать, -4ю, -дешь 

изогнуться, -нўсь, -нёшься [52] ТЕА 
жй Б || Ж изгибёться, -4юсь, -ќешься 

изодрать, издеру, издерёшь; -ал, -ала, 
-ёло; бдранный [58] что (5) 61 изорвать 

изодрёться (—. — Л # Ж Л] издерётся; 
-&лся, -алась, эл (и -алось) [56] \Н1)[Я] 
изорваться 

изойтӣ, -йду, -йдёшь; -шёл, -шлё; 
-шёдший; -йдй [52] чем (НРАВЫ, 
ЖЕЛП) ЗЕ; ЖЕ || Ж исходить, -ожу, 


-бдишь 

изолгӣться, -лгусь, -лжёшься,  -лгутся; 
-ался, -алась, ыш (№ -албсь) [5] 01 
Эй; РЖ, ВОНА 

изолированный, кй -ое. 1. #360), У 


изолированная комната ЁЁ № РП и. 
участок ЎЖЫ 2. ТЯ; В, Е 
Ж 2! № изолированные факты, явления 
— ЛЖИ: Я & | & изолёрован- 


ность, -и [И] 


изолировать, -рую, -руешь; -анный [5%, 
Ж] кого-что {#5 АЕ ВЭ, ИЩ 
УЖ, 8 и. больного 5 ЛЯ 
и. преступника М Л Ё ЭТ Ж и. элек- 
трический провод # В | изоля- 
ция, -и 1 

изолйроваться, -руюсь, -руещься [5=, Ж] 
А6, ЖЕЙУ Ж | 42 изоляция, -и [В] 

изолятор, -а 97] 1. (8) 506; В (ШП 

Е, @, ОЕ) 2. ВР фарфоровый и. 
ЖТ Э. (ЕЁ ЕЕЕ 


изоляционйзм, -а Н] 957 ЕХ || Е изоля- 
цнонйстский, -ая, -ое. изоляционистская 
политика ЗЕ ХЕ 

изоляцнонӣст, -а [5 Е 


изоляция, -и 1. М, изолировать, -ся. 
2. (Ж) 4086, 8 резиновая и. на про- 
воде 518 В || №2 изоляцибиный, 
-ая, -ое. и. период № Ё Н изоляционная 
лента #% 

изорвать, -ву, -вёш 
-брванный [52] что “унй СЕЛ, и (шу 
76 и. письмо ЯВ и. одежду і 

ВЕ 


изорвёться [— АЖ] -вётся, -ался, 
-алёсь, -албсь (№ -алось) [58] (2) ме, 
Е, ЗЕ Одежда изорвалась. ЖИ 


т 

изотёрма [3], -ы [841 (Ж, 39) 9182 

изотермический [тэ], -ая, -ое (42) (19 3%) 
і и. вагон для перевозки фруктов 
ЖЖЖ 

бя, -и [81] <=) Б, к ЕЧ 

взотби, -а [НИЕ изотопы урана #9 
НИЖ || 6 изотбиный, -ая, -ое 

изощрённый, -ая, -ос @ 5190; ВНЕ, ЖЕ 
г и. ум Ги и. слух ЖЕНИЯ 
и. вкус НИ, ПЕНЫ | изо- 
щрёаность, -и Г) 

изо! юЮ, -рӣшь; -рённый (-ён, -ена) 
(38) чт что 1 (ВТ, 8 ЕА) ЖЕЕ, Е С 
Ж. ЛЕЗ) Ва и. слух ЖИ | Ж 
изощряӣть, бю, -йешь 

изо юсь, -ришься [58] 1. [—, — 
АЖЖ) с ЖЯ, РЕЗ) ЖЕЙДЕ Ж ШВЫ (ЕШ 
№. 13) ЖЕНИЯ хх Вкус изощрился. 
ЖЕНЫ. 2. (ТЕЗЕ 77 КАН 
МАЕ и. в выдумках 1 Е ВЕ | Ж 
изошряться, -Яюсь, -яешься 

из-вод ПСЖ) 1. А-- РЕ, АТ 
вылезти из-под стола 7 ЕЛЕН Ж 

Приехал из-под Тулы. А. 

ТЯ 3. ХИН вывести #3 
под удара, из-под пуль {#-- 3, М 
ФН ЖЕ освободить из-под стражи к 
Т выйти из-под влияния #8... 
ДА 4. 2 2---№) банка из-под варенья вы 
ЯРУ 





изъявӣть 





изразёц, -зца [ЁН] 16, ЖИЛ | № израз- 


новый, -ая, -ое. изразцовая печь ЖЕ 


израильтяне, -Ян % израильтянин, -а [№] 
Ы 9] А || изранльтянка, -и. || № 
израильский, -ая, -ое 
изранить, -ню, -нишь; -ненный [5] кого- 
-что #2454 и. все тело ВЖ 
израсхбдовать, -ся И, расходовать, -ся 
изредка ГЕЈ] 2781, = 
изрежённый, -ая, -ое ЖН), ЖИМ; Ш 
№) изреженные всходы картофеля Б, 
ЖЕН | А изрежённость, -и [91] 
изрёзать, -6жу, -6жешь; -ёзанный [5] 1. 
кого-что #19, И; Л, ЗУ Е, ЯН, #105 
и. материю ТЖ и. стол ножом Я 
ЛЖ Ж ТИЖ 2. что (#) ИЕН) 
ит, 5508 местность, изрезанная канала- 
ми ЧЕ ЗХ И Бухты изрезали 
берег. Е ЩЕ Л И Ж. |ж 
изрёзывать, -аю, -аешь 
изречёние, -я [Р] Ж Ву 48 В изречения 
великих людей клевая 
изрёчь, -еку, -ечёшь, -е кут; -ёк, -екла; 
-ечённый (-ён, -ен&) [52] что (ІН, ў) й 
Ш, Ж, ЕН и. истину НАЛ | Ж 
изрекйть, -&ю, -дешь 
изрешетӣть, -шечӯ, -шетйшь; -шечённый 
(-ён, -енё) [52] кого-что ЇТ ШИЯ, Т9 
ЎР и. пулями Э -- ТЯ | Ж 
изрешёчивать, -аю, -аешь 
взрубить, -ублю, -ўбишь; -ўбленный [5] 
1. кого-что К, 8 9, А и. мясо на 
котлеты ЇЕ ЧИЕ 2. кого ЖЭ; К 
{5 2 Кавалеристы изрубили врага. й 
Еу Ж изрубёть, -4ю; -йешь 
изругёть, -&ю, -йешь; -ўганный [58] кого- 
“что ЖЖ, ЗВ 
изрыгать, -4ю, -4ешь [Ж] что. 1. (ҖЕ, 18) 
ПЕ, АВ Пушки рыли огонь. № 
ВЖЕ. 2. МН, МН ОЕ ЛАЙ) и. прок- 
лятия № и. хулу НЕ 
изрыть, -рбю, шь; -рытый [5] что 
АННЕ ЮЖ поле, изрытое 
снарядами ЛО А0 Н ЕР Лицо изрыто 
оспой. НЕЕ. 
изрядный, -ая, -ос; -ден, дна. 1. 9) отлич- 
ный (2 Ж) (ЇН) Шуба изрядная. ХЕ К 
ЖЖ. 2. (пуз 269, Н Нч 
ЖЕҢЕ изрядная сумма денег вия 
—Ъ Холод и. ! 91934 
мур. -а Я) 822, еар 
ЖАН) фашистские изуверы 
Ят Же || ЁЗ изувёрка, -и || # изувёрский, 
-ая, -ое 
изувёрство, -а [Р] 1. № изуверствовать. 
2. ‚ (ажаан) ЯН, ;‚ ЖЖ. 
# 





изувёрствовать, -твую, -твуешь [ЖА 
ж, РЕН || 2; изувёрство, -а [+] 

изувбчить, -чу, -чишь; -ченный [5] кого 
(что) Е, в || Ж изувёчивать 
-аю, -аешь 

изувёчиться, -чусь, -чишься [52] 5 ЭУ) Ж 
| Ж изувёчиваться, -аюсь, -аешься 

изукрӣсить, -ашу, -&сишь; -ашенный [52] 
кого-что #0 --- <: її ПОД ЗЕ їр; Ж ЙЕЗЕ ое. 
здание флагами НН А ДЕЙИП | Ж 
изукрашивать, -аю, -аешь. || 5 4 изукря- 
ситься, -ашусь, -дсишься; [Ж] изукраши- 
ваться, -аюсь, -аешься 

изумительный, -ая, -ое; -лен, -льна $ Л. 
№, > ЛЕХ, ТАН и. талант Ё Л) 
ЖЯ Изумительно поет. (№) 18189 7 Ж 

изумйть, -млю, -мишь; 
-ена) [5] кого (что) +, 
9 (Л) Яя 0 Ж 
-йешь 

изумиться, -млюсь, -мӣшься [5] ВЯ, Йй 
31, БІ | Ж изумляться, -Яюсь, -йешься 

изумлёние, -я [ЗЕ ПЛ, НИЯ прий- 
ти ви. | смотреть с изумлением на 
что-н. ВЕН 

изумруд, -а НЕ, НХ я № изум- 
рудный, -ая, -ое. и. перстень і 
изумрудная вода 2: 8% 

кзурбдовать, < я № аъ -ся 

изустный, -ая, -ое (ЇН) о Ж 0, ПМ 
‘изустное предание П ла 

изучить, -учу, зўчишь; -ученный [Ж] 
кого-что. 1. З, ЕН; ЖЧЁ и. ремесло КА 
@%##; и. иностранный язык #2 УК 
2. Ў НЧ и: древнюю рукопись ВЕНЕ 
ВЕУ 3. ЖИМ, ИЕН, И; Т 
Ж; А ЇЙ и обстановку Ж ЇН ЇН Я и. 
человека Т Ж (А) Л || Ж изучать, -аю, 


изъ... т Я из... ЯЖе, (ю), я 2, М 
изъездить, изъявить 
изъёздить, -Єзжу, -бздишь; -ёзженный 
[5] что. 1. (Ж. ЖЮ) ЖЭЙ и. всю страну 
Же 2. {5 (© Ж) ЕЯ Луга изъез- 
жены гусеницами танков. ИВ УН АЙ 
ЕЕ 


-млённый (-ён, 
Еа, 


изумлять, -Яю, 


изъёсть [—, ЛЖ В) -6ст, кот; -ёл; 
-ёденный [5] что. 1. 8 Ж, #Ъ} Моль 
изъела мех: ШЕТ, 2. М, 0 
Кислота изъела ткань. НИТ. 
| Ж изъедёть, -дет 

изъявйтетьный, 29, =0е: изъявительное 
наклонение (19) Жл, ЗА 

изъявить, -явлю, -Явишь; -йвленный [5] 
что (АХЛ, ЗЕ и. свое желание ЖНА 

І и. согласие Ё т Ж | Ж 

изъявлять, -йю, -йешь 





изъязвить 





изъязвить, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 
-ена) [5] кого-что Ё 2, Ж У 5 
|| Ж изъязвлять, -Яю, -Яешь 
изъйн, -а 9) 80 (0) 985, КД товар с 
изъяном Ж Б К, Ж У него много 
изъянов. (ВУ. || Л изъянец, 
-нца 79, #) 
изъяснӣть, -ню, -нишь; -нённый (-ён, -ена) 
[52] что (6, 1Н) ##Ё; Я, МУ и. свою 
просьбу ВА В с. ЮЖ | Ж изъясиять, 
-яю, -Яешь. || 2 изъясиёние, -я [Ф]; Е] 
изъяснйтельный, -ая, -ое 
изъясийться, -нюсь, -нйшься [5] (В, 19) 
Н ЖОЙ, ШЖ 18 5 Изъяснитесь проще. 
ЖЮ Ф Е. || Ж изъясняться, 
-яюсь, -яешься 
изъятие, -я [9] (4) 1. Я изъять. 2. ЙУ, 
Ж #* все без изъятия Ж № допус- 
тить и. из общего правила АЙ 2) Йй 
УК, ЖЕРК 
изъять, изымӱ, изымешь; изъятый [5] 
кого-что (№) ЖХ ЇЙ; Е. Ж); ЫЩ и. 
что-н. из обращения {Ё 1 --- №28 и. из 
продажи #1: # Ё || Ж изымать, -аю, 
вешь || Ж изъйтие, -я [42] 
йзыск, -а 9] (В) АЗ ЖЕТЕР, БАТУ 
Всяческие изыски — бесплодное 
фокусничанье в искусстве. #. Ж ЕЛЕ 
АТУУ Е а лол НЕА, 
изыскание, -я [+] 1. М, изыскать. 2. #2, 
Й железнодорожные изыскания бна 
„шй гео геологические изыскания НИЙ 
‚ -ое; -ан, -анна (В) г 
Я, т? ЖЖЖ и. наряд ЗЕ 
ЗСО || 2 изысканность, -и [ЁН] 
изыскйтель, -я [ЇН] (2) ЖЖ, НМ ин- 
женер-и. НТ | ЭЁ изыскётельский, 
-ая, -ое 
изыскать, -ыщу, -ыщешь; изысканный 
[58] что 6) &ЯЖЛ) ЗН, & Ш и. 
средства #91 | Ж „нзйскивать, -аю, 
-аешь. || @ изыскание, · 
изюбр, -а (9) 5 пе ЧЕРИ 
{| № изюбровый, -ая, -ое 
изюм, -а (-у) І) Ж 5 || Ж изюмный, 


-ая, -ое 
-ы [9] — Ж 0 5 Е || Л изю- 


изюмина, 
минка, -и 
изюминка, -и [В] 1. Ж. изюмина. 2. (#) 
(ии) я ЗН АЖ, анус 
#14 В этом самая и. всей истории. ЖЛ 
Е, с изюминкой 
(или без изюминки) ИТАН Ай) 


(Л) 
изящество, -а [+] 1735, ИЖ, ЖЕ 
изящный, -ая, -ое; -щен, -щна ИЕ, И 


НУ, ЖК и. почерк ЇЙ Ж ШЗ изящное 
платье ЗН 18. изящная девушка ЖЁН 


№ 10 18 © изящная словесность или 
литература (19) 353 


икать, -&ю, -дешь [ЖЖ] Л, 9520 | — 
икнуть, -ну, -нёшь. || 2 икание, -я [Р] 

икаться, _дется [Ж, 2 ЛК) кому (01) 1718 
Л, Ш Ему, наверное, сейчас икается. 
ЕКА АУТ Л. (9 ЛЕТ 
ЈЕ % 0, ЕН ЕН ОЕ ЖЖ) | —Х 
икнуться, -нётся 

икӧна, -ы [ВН] 2 || № иконный, -ая, -ое 

иконография, -и [09] (6) 1. Н, НЕ 
ра ЕЖЕ ЕДА ЕИ Л. #1) и. 
Пушкина ж Н ИНЕ 2. [4] СЕЛ 

НЕЕ 3. На | нконогра- 

РОМЫ -ая, -ое 

иконопйсец, -сца (897 1820601981 Т., ха 


нконопйсвый, -ая, -ое; -сен, -сна. 1. И, 
иконопись. 2. (911) Я иконопис- 
ное лицо ЕЖ 6 || 2 икононис- 
ность, -и [88] 

йконопись, -и [В] Ш Ж древнерусская 
и. Ңң ЗУ Л Ж Ыт || нкононӣсный, 
-ая, -ое. иконописное лиңо Ону РЖ 


иконостас, -а ЕН] 2182 (Ў 27 

НН) 

икота, -ы [ВНЗ Л, В 

икра, -ы (651 1. 6-7, в, (Атм) 
8р метать икру № Т, 7! зернистая и. 
ЖОК бутерброд с икрой Ў 7-Е 
ЫН 2. (МЮ) № баклажанная и. ЎТ 
Ж грибная и. НЗ || Л икбрка, -и [В] 
‹П1) || # икбрный, -ая, -ое 


икрӣнка, -и [8] Бб. ДЕЗЕ) Вр 


икрёстый, -ая, -ое; -йст Ё Ў # № икрис- 
тая щука тава 

икрометӣнне, -я [Р] = икромёт, -а [Н] 
(в) 798 

йкры, нер Е анк, -ы [ВН ЛМ@ Н сильные 
и. ЕЛДЕ, 

икрянбй, -4я, Ке. 1. Ж Йй № икряная 
рыба Жж Кий 2. ВИН 

икс, -а [Н] ЖЕЙТ (фу ТЕЕ} “Х”; ЕЖЕ 
тая, 

ил, 


Б А 

ёли [Ж] 1. [Ж] вй, #й ж, Е, ЖА, Ж2, 
++, ЖД - Он или я. ЖЗ. Или она 
уйдет, 1 или ты меня больше не увидишь. 
ЛЕ, #2, ЙК ЖИЕ ИЖ. завтра или 
послезавтра Н КЎ #5 Ж в понедельник, 
вторник или в среду В #1 —, В}, Ж 
Я Я = или в понедельник, или в среду Ж 
Хи, ЖЕ] 2, СВ) (елі. 

ЖЕЕ) ЖЯ, БИА Поищи хорошенько 
на столе, на полках или в шкафу. ЕТ 
Е, Яя Е, ЖЕНЯ, 3. 
Я] 6, ЖЖ, ИЖ Уйди, или наго 
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имёться 





ворю тебе лишнего. 10, ЖЖ, 
ЖЕЛТ Т. 4. [ВЕН] (ПЖ, ЖЕҢЕ; ПЕ, 
ЙЕ Или ты не знаешь об этом? ЖАМАК 
АЗОВ ЗНАЯ? Или ты решил остать- 
ся? НИЕМ ЕТ. 5. АНН] Ер, як 
д Ж #108, чи аэроплан, или 
самолет. аэроплан (19) (К во я 
самолет (Л) 

йлистый, -ая, -ое; -ист 9 #00, ИЖ = 
№] илистое дно МНЕНИЕ 

иллюзионист, -а (] 18] фокусник. Высту- 
пает знаменитый и. ЖЗ. || ЇН 
иллюзнонӣстка, -и. || иллюзионйст- 
ский, -ая, -ое 

иллюзия, -и [ЁН] 1. 90; 479 оптическая 
и. НИ 2. (9) ДЖ, 2218 предаваться 
иллюзиям Ї Я Т Ё] 18 строить себе 
иллюзии НОЖ 

иллюзбрный, -ая, -ое; -рен, -рна (0) А 

‚214 ; иллюзорнуе надежды 


ЗА || 45 аллюзбрность, - 


иллюминётор, -а [8] (ЖЯ, анов 

нллюмииёия, -и НН праздничная и. 
ЖОНЕ Ж ЛТ | Ж иллюминацибиный, -ая, 
-ое 

иллюминйровать, -рую, -руешь; ровон- 


ный & иллюминовёть, -ную, -нусш 
-бванный [56, Ж] что № ЕЖА, БЕ 
Улицы иллюминированы: КЁ Ё &Я 


иллюстрётор, -а ПЯ || № иллюс- 
траторский, -ая, -ое 
иллюстрация, -и [В] 1. № иллюстрир- 
овать. 2. # В, № М книга с иллюстра- 
циями ини 3. ЖЯ, МЕ 1 
иллюстрацибиный, -ая, -ое. 
-ая, -ое. иллюстративный при- 
жер ҮЛТҮ 
илл йровать, -рую, -русшь; -анный 
[58. Ж] что. 1. №. ЖЕ и. рассказ 
АЛОИ и. книгу ВН 2. 0) 
(ЖЖ, д -- ВЯ и. свою мысль 
примером № НОМ || 5 ВЯ 
проиллюстрировать, -рую, -руешь (Ж 2 
Жї) || 2 иллюстрация, -и [Е] 
иловётый, -ая, -ое Я ЖИМ иловатое 
дно НЕЕНЧЕНИЕ 
иль (2) (10, 02) 18] или 
йлька, -и ЖЖ, Ж | 
ЖЕ 


йльковый, -ая, -ое. ильковая шуба 


-а 19) 939; 2 Е |) 7 йльмовый, 


нльм, 
-ая, -ое 

имажинизм, -а (НР, #91 || Е има- 
жинйстский, -ая 

имажинйст, -а ГЕ] ЖЕ, ЕЖЕЛ 
| 9 имажинӣстка, -н # има- 


жинӣстскяй ы 


имам, -а Г НИН. Е = ЕКЕН 

ХА 

имбирь, -я [1] 3 || № имбирный, -ая, -ос. 
имбирное пиво НИТ 

нмённе, -я [Р] 1. НЕМ, 6; МАЕ, 
НЕ богатое и. ЖЖНУНЕРЯ 2. ЧН) ИЕ, ле 
М движимое и. 8 Ў || Дх имёньице, -а 
[+] 91%) 

именйнник, -а [ 1 2 НЮ Л Сидит 
именинником. (8) ЭЧ ЖЕ Н ЕЕК Н 1% 
| ВЯ именйнница, -ы 

именйны, -йн #2 Н справлять и. КЖ 
Ж Н || Ж нменйнный, -ая, -ое. м. пирог 4 
АНА КАВ 


именйтельный: именительный падеж (18) 


-ая, -ое; -йт УЖ, ИН 


‚ Ж 
з 0 и. гость К, ЖЗ || Ж именитость, 


именӣтый, 
ЕЯ] 
. 1. (ЕЛ, ЖЕ, ВВЕ и. он 

#6 и. красный Е ЖЕН И. в город 
поехал. (#0) ЖЖ Т. вот и. ЩЕ 
2. НИ: 8р, Ш Явились все, а и.: 
Петров, Иванов и Сидоров. ®ЖҰЯ Т, 
В. чек нк меж. 

именной, -ая, -бе. 1. 2, НН, #9 
№) и. экземпляр книги Ж Җ Ч — Ж -Ь 
и. пропуск їй 2 ВЖЕ 2. Н) 3118]09, 
ЖЛЕ] ЖЕН), ПЕП) именное склонение ® Я 
КЖ С именной санок са 

именовёть, -ную, 
-бванный Бы кого- что вА, Ж и. 
кого-н. Петром #-- ЖА < именован- 
ное число (0) Ж Ж || 55 наименовӣть, 
-ную, -нуешь; -бванный 

именоваться, -нуюсь, -нуешься (Ж] {8 щ 
Ж. & Л и. Петром --- ПЧ || 5с наиме- 
вовйться, -нуюсь, -нуешься 

имёть, -6ю, -бешь [Ж] 1. кого-что. #, 8 
Я, 99, АЖ; Н.Я и. деньги 9 и. 
право # М и. детей Ч #1 и. кого-н. 
помощником ЋЕ) 835 Комната име- 
ет одно окно. БЇ] — “Р. и. что-н. 
против кого-чего-н. Б.А], ЖЕЕ 2. (5% 
1 КЖ, Фел л ЗЕ ОЯТ У, Ж 
) и. применение ЕЯ и. значение Ж Ж. 
Я, Ж и. дело с кем-чем-н. ЇЙ] Б ЖЖ 
и. место (В), Ж и. задачу, цель СВ) 
ЖА; НМ (Е) ТР и. мужество, 
смелость и т. п. что-н. сделать Н В, 
Ж 3. (ЇН) СУИ, ЖЖЯЖЕ 
Ў) # Пр ВЕ Завтра имеет быть собра- 
ние. Я ЖЖ 2, || 5 заимёть, -6ю, -бешь 
(НТ 1%) (№) Решил з. мотоцикл. ЖЕ 
НУ МН, 

имётья [—. Л) -6ется [Ж] С) 
Ж, НЕ Препятствий не имеется. ЋЕ 


-нуемый; 
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19, Имеются новые сведения. ЯНВ. 


-а НА, ЖБИ, В, ООЖ) 
имитатор, а ПЯ) 17 Ж; ОА | 


имитаторский, -ая, -ое. и талант Я 


Имидж, 
Я 


имитация, -и [09] 1, Ж, имитировать. 2. (ў 
ни, (У ии м. красного дерева ТЖ 
ап 3. (ОЖ 
имитёровать, -рую, -руешь; 1%] 
кого-что ; В и. голоса животных 
ЖЩ || 5 сымитӣровать, -рую, 
-руешь; -анный. || 12 имитӣция, -и [В] 
имманёнтный, -ая, -ое; -тен, -тна <) Е 
НУ, ДЕРЕВУ имманентная причина КЕМ 


Е || 2 имманбитность, -и [89] 


-анный 


иммигрант, -а (9) Ж ЖЖ, К || ЁН им- 
мигрантка, -и. || Ж иммигрёнтский, -ая, 
-ое 

ШЧ вать, -рую, -руешь [5%, #1 #8 


Ж иммиграция, -и [Я]; [Ж] им- 

рабы, -ая, -ое 

иммортёль [025], -и [1% 

иммунизйровать, -рую, -руешь; -анный 
[56, Ж] кого- -что РЧ Е, & 
ГЕ и. организм ЛАЗ В | 22 им- 
мунизіцая, -и [И]; [Ж] иммунизацибн- 
ный, -ая, -0 

иммунитёт, -а а ГЕП ‹#) 1. ВЕ (ШШ); (0 
ВЕЛ и. к оспе ЇХ 1Е #0 ЖЗ вырабо- 
тать и. к чему-н. или против чего-н. 
1889.-692, Св). НЯ 2. жан 
дипломатический и. УЭСЛИ 

иммуно... = 6119—87: 2): “Е”, 
#1 иммуноаллергический, иммунопатоло- 
гия, иммунореактивность, иммуносы- 
вороточный, иммунотерапия; 2) “Ж 
ЗЕ”, Ш иммунобиология, иммуноморфо- 
логия, иммуноэмбриология 

иммунблог, -а Еа 

нммунолбгия, -и [691 <) 8: 

импе ратӣв, -а (8) 1. ту Ей 
$2. (9) як) 24 || Ж императйв- 
ный, -ая, -ое (#1) и. тон 9 П 


ы -а ПИ] 9% || Йй пмператріца, 

-ы имперёторский, 

-а [ЮН] (Н) ви (1755 #7 

СТТ 1897 ЕВС Ъ 70) 

империйл?, -а (81489) ЗАВ 
ВО) ЖЕНА ЕТИ, А ЕАО ЕТ 

империализм, -а (1) 11 Х И. — канун 
социалистической революции. ТЕЗ ХА 
НХ ЮМ йу 15. || Ж имперналис- 
тический, -ая, -о 

империалист, -а іт ш ХЖ | Ж им- 
периал 


йстский, - 
импёрия, +и 88, Е 


Х 92 римская и. # ЦН британская 
и. УТ || № импёрский, -ая, -ое 
импёрский, -ая, -ое. 1. М империя. 2. (#) 
|8] великодержавный. имперские замаш- 
ки, амбиции КВ З= Ў б ЗК, КЇЙ 
импичмент, -а [ВН] 9) 
имплантация, -и [9] 4%) 1. (ЛАА, 
уН) ЕЛЕ А 2. НАБ, Ж А, ХЛ; & 
ж; ЖОР || ЈЕ нмплантацибнный, -ая, -ое 
импозантный, -ая, -ое; -тен, -тна (> Л, 
ВЕРН а, ЭЖ БЕН]; ЖИВИ) импозантная 
фигура БЕ БЫ | # импозантность, -и 


импонйровать, -р ешь [Ж] кому 
(чему) РИ 09198, ЛИ, 69 
ЛЕХ и. своим слушателям ЗОТ ХАЙЙ 
-а С) № А, ЖЕП (5 экспорт “№ 

Ж Ф ы. товаров їй лї ЖЕП || им- 
портный, -ая, -0 

нмпортёр, -а сели, Ж 

импортировать, ую; гРусшь -анный (56, 
Ж] кого-что №, Ж 

импотёнт, -а ТИТ С) ЗДЕЛЕ АУ 


импотенция, -и [№] [Н || Ж импотёнт- 
ный, -ая, -ое; -тен, -тна 
импресйрно СК, ЁН] ЖЕНЯ ЖБ 
зш, Нож, КИН 
нмпресснонӣзм, -а 11) ЮЖ 5 Х, ТЖ 
1 Ж импрессионйстский, -ая, -ое Я им- 
прессионистический, -ая 
импрессионйст, -а [9] паки, Ер 9 ў 
@Жж || нмпресснонйстка, 
импровизатор, -а [08] #4 #, ВЖЕ 
|| Ж импровизёторский, -ая, -ое. и. 
талант жене ВЕ 
импровизация, -и 1. Й, импровизиро- 
вать. 2. ВИ ЗЕ (КРК. ЖЫШ ӘР) блестя- 
„а и. птар т 
визӣро руешь; -анный 
и: ІВ что ЖТТ КЕШЕ ПЕТ: 
ЖЖ) и. стихи ВХР и. на рояле 
БГ || 2 импровнзйдия, -и [2] 
| 5 сымпровизӣровать, -рую, -руешь; 
-анный 
ймпульс, -а (8) СВ) 511» #85] волевой и. 
ЖН) и. к творчеству ВЕН 
импульсйвный, -ая, -ое; -вен, -вна (Ё) 1. 
ра, ТБ ЙЕН импульсивные движения 
ВРЕДЕ ВУ ЫЕ 2. 5 Вр 50 00 импульсивная 
натура е: орар К || 2 импульсӣв- 
ность, -и [09] 
ймут [2722181 имати Я ЛА) мерт- 
вые сраму не имут (Ё, #) Е ХТ, ЛЕ 
ЖТ, ААВ 
имущество, -а [4] Шуе, 74; (0) РЯ 
АЛАТ 6) ЖИ, М движимое и. Ө” 
недвижимое и. № 8}? социалистическое 


р: 








индивидуализӣровать 





и. М3. 4) колхозное и. ЖЖЖННМ 
7 личное и. “ЛИМИТ” | # имуществен- 

имущий, ‘ая, -ее СБУ ВОНО, ЯН МВ иму- 
щие классы Ж ў © власть имущие 
(6) ж 

ймя, ймени Ж имена, имён, именам [#1] 
1. Ж, 3 назвать по имени Щ--- 5 
Учитель знает всех учеников по именам. 
ЖАА Г ЕЕ, 2. Е, ЭБЕ = 
дать кому-н. свое и. ЖТР: А ОМ На 
доске почета — имена лучших производ- 
ственников. 9 ЕХЕ УЕ ЖЕГЕ Ж, 
3. АЙ, РВ; 2, Л ученый с мировым 
именем 1 Ж 920 приобрести и. Ж 
193% порочить честное и. Ж 79 25 
доброе и. ЎА Рї 4. & Л крупные имена 
ЖЖ АЛ 5. яж Растение алоэ извест- 
но под именем «столетник». ИЗ (алоэ) 
ХИН ММ АЖ «столетник», 
называть вещи своими именами НЕЖ 
Ў, 19:08 6. (19) #19) и. существитель- 
ное 2 і и. прилагательное ЕАМ и. 
числительное Ж їЇ 7. ё имени 57 22:5 

театр имени Горького ПЕ ЖЖ 

ев 8. ВН именем (АХЛ. ЕР 
КОЖ 1; Н.В т действовать именем 
закона ШЕЪР ТВ О во имя 
(97,  #] Ж) ЭТ сражаться во имя 
славы родины №) ТАҢ 1 й % ЖП АЎ дей- 
ствовать во имя дружбы № Т МЇН 
на имя кого 9% --- №; 3 --- заявление на 
имя директора ЈА ордер на 
мое имя ЗЕ, Ж РАЦЕ от име- 
ни кого КЖ, В --- 0 Ж Ж говорить от 
имени отца #5916 

ймя-ӧтчество, ймени-бтчества [91] (0) Ж 
ЖСК как ваше имя-отчество? ИЖ 
СА? звать по имени-отчеству В 
НОСЯТ 

имярёк, -а [ВН] ЖЕ, Ж 

инйко... ВИЖ] им”, ШШ 
инакочувствующий, инакодействующий 

инакомыслие, -я [#1] (В) ЯВ, Я 

инакомыслящий, -ае, -ее (19) #ЖН ЖЖ 
№, ВЕК ЕЈ КУ Не терпит инакомысля- 
щих. ПЛЯЖИ Л. 

инаугурация, -и [9] (8.50) ЖА 

иначе & иначе. 1. ГЕЈ 9 — #7725 (97 
Б) сделать и. 35 — ЖК 2. [НЯ 
51 #3] (11) ЖЕЙ], ЖОЛУК Беги, и. опоз- 
даешь. А, ЖЖБИ Г. © не иначе 
как «{@) ИСА), Е Не иначе как он 
это сказал. ХЕ ЖИ. так или ина- 
че ЖЕШ, ХЕ ЕЯ, БЕЗЕ Так или иначе 
я приду. БАЕ Ж 

инвалид, -а П) ВЕЛ и. труба ТЖ 
Ж и. войны Ў З А || В инвалидка, -и 


(#1) | № инвалйдный, -ая, -ое. и. дом 
жк т, ЖЕН 
инвалидность, -и [1] 3, 1 5 97 5] ВЕ 2 
пособие по инвалидности Ў 
инвалюта, -ы [5] [#95] УКТ; С || № ин- 
валютный, -ая 


‚ -ое 
-а [ВН] 1. (> Ж, ЖН, Ж 


инварнАнт, 
3% 2. Ж1Ң семантический и. ВХ # 
инвариантный, -ая, -ое 

инвентаризовать, -зую, -3 уешь; -бванный 


[5, Ж] что НИ Р, А) ин, Ж 
Я; А и. имущество Її НЙТ" | © 
инвентаризация, -и 

инвентарь, -я [ВН] 1. (Ж, Ху) 

Я, В Я заводской и. ТГМ 

садовый и. ЯМЫ 2. И 
№) составить и. ЖИЙН занести в и. 
ж-а АИЯ И Ф живой инвентарь {5 
Е мертвый инвентраь #5 ТЯ || № ин- 
вентарный, -ая, -ое. инвентарная книга 
Шар: аы. 

инвёрсия, -и (091 (19) НЕ, НЯ | Ж 
инверсибнный, -ая, -ое 

инвестировать, -рую, -руешь; -анный [5%, 
Ж] что <) Йй Р инвестӣция, -и 
1891; 0] инвестицибиный, -ая, -ое 


нивёстор, -а [1] 2 инвеститор, -а Ў 

ингалятор, -а [ЮН] (К) А@ 

ингалйция, -и и (00 ® ^з ила | Ж 
ингаляцибнный, - 


едиёнт, -а ТИЙ в оваз Ж, Н 
УА 2} | # ингредиёнтный, -ая 
ингуши, -ёй № ингуш, -4 НЕА А 0 
т Е Ж) || В ингӯшка, -и. || ин- 
гушский, -ая, -ое 
ид... ВЛ — 80) м“ Л”, “АЖ”, 
ЖП индзаказ, индпошив 
йндеветь, -ею, -сешь [6] Еж, БЯ | 56 
зайндеветь, -сю, -сешь 
индёйка, -и [Ж] ХЖ, Н®Ж © судьба- 
индейка (В, 08) ЖЕ, фи 
индёйцы, -св & -бец, -бйца [1] ЕЖ 4 А 
| ЕН индианка, -и. || Ж нидёйский, -ая, 
-ое 
йндекс [дэ], -а П) <) 1. Н ж, 51 и. 
выходящих книг НІКА Н ж 2. 145%, Ж 
и. цен ЗЕ и. промышленного произ- 
водства Т. Чү % Р 19 Ж || № индексный, 
-ая, -ое 
индетерминизм [тэ], -а (Я) (#7) ЗЕ 16 
(006 10) | # индетерминис- 
тический, -ая, -ое 
нидийнка М, индейцы = индийцы 
индивид, -а [81 <) |] индивидуум 
нидивндуализӣровать, -рую -руеш 
-анный [52, Ж] кого-что ЛУКЕ; М 
44; ТАН и. занятия с учащимися Я 
ЖЖЖ || 2 индивидуализёция, -и [9] 





индивидуализм 
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индивидуализм, а [8] 1. ФАХ 2. А 
т, ЖЩ на С, ЖНА А. || Ж инди- 
андузластачесыий, -ая, -ое 8 инди- 
видуалистйчный, -ая, -ое; -чен, -чна 
индивидуалйст, -а С) КАЖ | В ин- 
дивидуалистка, -и. || индивидуалист- 
ский, -ая, -ое 
индивидуальность, -и [Ж] 1. +, + 
утратить свою и. ТА 2. (В) МЛ; 
ЛЖ 
индивидуальный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 
Л.А индивидуальные особенности А.Х 
З, Л 2. ЛАМ, ГЛЕН и. труд № 
№38] индивидуальное хозяйство ХАЖ %® 
Я З. ЖИВЯ АРНО, ЛЯ, № 
Ё) индивидуальное обслуживание ^ Ў| ЇЙ 
и. подход ЭЗ] в индивидуальном 
порядке В № В Э 5 подходить инди- 
видуально НН 4. ВЫ, МЕ — № и. 
случай МЭИ, 
нндивидуйльщнк, -а Е ТР 
индивйдуум, к. 8) 6) 6, 1 
индиго 5, з] ВЕ (— каинат 
Жр ЖА и. ВЕЖ || Ж индйговый, -ая, 
-ое 
индийцы, -ев № йеп, іца Дап 10: ЖА 
|| В индийнка, -и. {| Ж ский, -ая, -ое 
индикётор, -а [Н соата Ж: ок 
1 || Ж индикаторный, - 
инд и 
СИ (в) 
нидифферёнтный, -ая, -ое; -тен, -тна 
т ЕЖЕ, ЖИ и. тон #Ж 
#0 ЗЕ 9 индифферентно относиться к 
чему-н. Ё Ж Ж СЖ. | & индиф- 
фергитиость, н -и [89] 
ое НИШ и 


гая, 


индолбгия, -и [9] 18 

индонезийцы, -ев № -йец, ща ПЕ] 9 
Ж, ЕЧ ЧЕ Л || В индонезӣйка, - Ж ин- 
донезӣйский, -ая, -ое 

нндуйзм, -а [ЕН] ВЕ 

индӱктор, -а [№] (#1) 0846, у, ЖЖ 
| Ж индукторный, -ая, -ое 

индукция, -и (89) 1. НЗ (5 дедукция 
“ЕВ 2. (8) ЈУ, ВУ || # 
индуктивный, -ая, -0е & индукщибиный, 


-ая, -ое (ШТ 2# ) 
индульгёнция, -и [597 (5) №, ЖЕ 
выдать индульгенцию (#) В # ЗЕ 1+, 
Ви 
индус, -а [ЇН]! 257 || ЇН индуска, -и. 
[| Ж индусский, -ая, -ое 
индустрнализбровать, -рую, -русшь; 
-анный ЯЙ индустрнализовіть, -зўю, 
-зўешь; -бванный [5, Ж] что # ТУ 


"а ГЕ] ЮУ, 


| 2 индустриализация, -и [ВН] 

индустрийльный, -ая, -ое (№) [8] промы- 
шленный. и. рабочий ў ЧҮ Т. А индус- 
триальные страны ТУ 

индустрия = индустрия, -и [М] Т \ 
тяжелая и. ТУ легкая и. 14 

индусы, -ов  -ус, -а [№] Е А; НЕВЕ 
|| 88 индуска, -и. || Ж индўсский, -ая, -ое 

индюк, -4 [И] Л В, №6 

индюшка, -и [1] 0) 6) индейка. || Ж ин- 
дюшачий, -ья, -ье & индюшечий, -ья, -ье 

индюшюнок, -нка Я -шёта, -шАт (НУ № 
АЕ, ПЕ 

иней, -я [№4] Я Деревья покрылись инеем. 
жа ЕЕ. | ЈЕ ивистый, -ая, -ое 

инёртвый, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. [к= Ж 
ТЕН, ТӨТЕН 2. Е ЖЕЙ ЕЛ, ӨН 
№ и. человек № Н № Л относиться к 
чему-н. инертно ЧЕ. Ж НӘ ТЕН Ж 

© инертные газы (11) НЕА | & 

инёртность, -и 189810872 ж) 

инёрщия, -и [81] 1. Е, Я закон инер- 
ции ЩЕ двигаться по инерции Н Т 
ЕТТ ја 50) делать что-н. по инерции 
СУН РУКА. 2. (96, ФУН 
Е, ВЕН, ЕЕ 

инженёр, -а Ж -ы, -ов 1) ТТ и. путей 
сообщения ЖЩ ТТ военный и. Ж Т. 
ЖЕЙ горный и. 9 ТЕМ и. -полковник 
БЕЯ | № инженёрский, -ая, -ое 

инженёрия, -и (81) Г, ТЕЖ, ТЖ 


инженёрный, -ая, -ос ТЮ, ТАБ Ж ЇН 
инженерные войска Т. # инженерное 
дело ТА 

инжир, -а СІЯ, Я ЖЗ) {ПЖ 
инжирный, -ая, -ое 

йнистый „иней 

инициёлы, -ов #ї -4л, -а [9] НЕ 
НЕНИЯ ЛЕНЫ 

инициатива, -ы [8] 1. Яд, НЕ, (85%, В 
1; НН творческая и. масс "ЖЕ 
ФЕН Е 5 проявлять инициативу #9, 
ЩТ 6) ҖЕ Н! по собственной инициативе 
ЕВН 2. ЕЯ, Е взять 
или захватить инициативу в свои руки 
НЕ 
а, -ая, -ое; -вен, -вна. 1. [К 
Ж] ЖЖ, ямы, ТА ЇХ АЈ инициативная 
группа # АТВ ЛОН 2. ЗЕ НН, Н 
ВЕЕ и. человек анал | Ж 
нныцнатйвность, -и [ВН] НЕ 

ннициётор, -а [Н] ДА, Ей Ж Совет- 
ский Союз — и. движения за мир во всем 
мире. ЖАНУЯ УЕА АЕА. и. 
социалистшческого соревнования Ж 2: Ф + 


хижих 
-а АГ (Жр ККА, ККА 


инкассатор, 
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инспектировать 





| Ж инкассйторский, -ая, -ое 

инквизитор, -а [1] 1. #8 2. 
СЕ) ЕЛЕ СНУ Л, УВЕ || ЇН инквизитор- 
ша, -и \[]) || Ж ңиквизйторский, -ая, 
-ое (ШЗ-2 ) н. взгляд НН Ж; 

инквизйторство, -а [4] ВА, ТЖ 

инквизиция, -и (89) 1. (На) я 
ЖЗИ, ЕЕ средневековая испанс- 
кая и. РНЕ ОЕ 2. (В) 07, 


ЕН || Е ивквизицибнный, -ая, -ое (#3 


йнки, -ов # инк, -а М} Я Л культура 
инков ЛП ЛЮК || Ж инкский, -ая, -ое 
инкбгнито, 1. ПЕ (ҢЫ), КЕ О%) 
путешествовать и. Я 2. (9, ЖЖ, 
{1 1,4%, И. раскрылось. КАН 
Т 3. 14, ЖЖ, НАЕ, ШАЛ 
инкримнийровать, -рую, -руешь; -анный 
[56, Ж] что кому В) 19, 8-0. 
(ЗЕ) и. кому-н. убийство Ё 10 ЛАВ 
инкрустӣтор, -а 1) ЖИТ, Ж 
| Ж никрустаторский, -ая, -ос 
инкрустация, -и [897 8 # #7, КЕЙ ЇЙ шка- 
тулка с перламутровой инкрустацией @ 


КЕЛЫН Е 


инкрустйровать, -рую, -руешь; -анный 
[52, Ж] что 38-Е, ЈЕ ВЕ Е и. 
мебель {Ж ААЙ ЕЙ 

инкубатор, -а [Ю1] 99 29, ЖЕ 1 0 ин- 
кубаторный, - 


ая, -ое 

инкубатбрий, -я (ЖИ, НИЕ 

инкубация", и (88) С) ЖАК НХ ин- 
кубацибнный, -ая, -ое 

инкубация?, -и [8] (4) (АТМ, (ТГ) 
ЕЕ || № инкубаңибнный, -ая, -ое 

инкунабула, -ы [9] 1718 $ (ПИЖ 5 ВЯ 7 
ЗЛ, Е ОВО АЕН ПО 98, ЈУЛА 


#%) 

ино... 9 2191865 0) я: 1) “УС” "я 
зв й”, ЖШ инобытие, иномыслие; 2) “31 
@”, “ЭУ 00°, ШШ иноформенный, ино- 
язычный; 3) “Э ЎА”. “ЖЕЛ”, ШШ ино- 
городний, инонациональный, ино- 
планетянин; 4) “ЖЕТ т Ж”, ШШ ино- 
сказательный, иноходец 

иновёрең, -рца [1] (т) Ж #0 НИЯ ино- 
вёрка, -и. | # иновёрческий, -ая, -ое 

иногда 19778716, В 

иногорбдний, -яя, -ее. }. ЗА ЖЕТ ВО, 9-Я 
0: Ж ЖЕЗ и. житель УВК В ин- 
огородняя почта ЯЗВ ИВ 2. (ВИНЕ 
рр Ау) ЧЕН БЕ ле А казаки и иного- 
родние ЖЕЎЕТ А, 

ннозёмец, -мца [В] (19) # иностранец. 
[| ВЯ инозёмка, -и 

инозёмный, -ая, -ое М иностранный (1 #) 
и. обычай Ў МАЯ иноземные захватчи- 


ки ЕЖ 





ннбй, -4я, -бе. 1. ЯМ, ЗУМ, о АЕ, 
Я — Е) иная форма 5 — 11, Никто 
и. этого не сделает. Я] АЗЕРА ХА, 
2. НН, #— Ж НЛ, ЖЛ Иному это 
может не понравиться. Ч А.ЛЇГЙЕ ХК 
ХА, © иней раз (ГІ) ЗЕН не что иное, 
как..., не кто иной, как... ДЕН], Е 
з ЖЕ Л, Е Ш. Не что иное, как 
ложь. ЖІ, ФЕ. Не кто иной, 
как ты. Е. 

йнок, -а [В] (19) [Р] монах. || ВЯ йнокиня, 
-и 8: -ивь. || Ж йноческий, -ая, -ое 

инонационйльный, -ая, -ое 9 — ЕЖ А0, № 
М-Н 

инопланётный, -ая, -ое Я — Е РКА, ЖН? 
ЕН, ЛЕМ инопланетные цивилиза- 
ции ЧК ЁК ЕНСЕ и. корабль 3—1 ЖЕ 
РРА КА 

ннопланетянии, -а Ж -яне, -Ян [№] (ФР 
в) КАВА, УКШ Л пришествие 
инопланетян Я А. НЯ 

иноплемёниик, -а [ЇН] (ІН) ЖА. || Я ино- 
племённица, -ы 

нноплемённый, -ая, -ое (ЇН) ЖЕН? А 

ннорбдец, -дца ПН] ЖА. ОНЛА 
Жк Л НБО ЗЕР ЯЛ) | № инорбд- 
ческий, -ая, -ое 

ннорбдный, -ая, -ое; -ден, -дна #0, Я 
Ёё; (Жан 

иносказӣние, -я [1] Ж, М говорить 
иносказаниями ЯН Ая, ВТ 

|! 

иносказательный, -ая, -ое; -лен, -льна Н 
ШЖ, АН); ВИНТ выражаться 
иносказательно В НАНОСЯ 
№, || 25 иносказательность, -и [В] 

иностранец, -нца [8] ЯМ Л |1 ин- 
остранка, -и 

иностранный, -ая, -ое. 1. 1900; А УЬ 
р; ЧЕ Л й иностранные товары ЭҺ 
ЖП А и. язык Ў 2. БНО, БЗВ 
министерство иностранных дел 91-55 

инохбщец, -дца (1) #0, ЕЯ 

йноходь, -и Я] НА (ВИ ВЕ, [Б 
янв, Инт) 


место, а [47 (ЇН) М монашество (1 


иноязычный, -ая, -ое. 1. Ў #9 Р 
иноязычное население 9 — ЕЕ ЙЕ Е 
2. ЖРЯ НИНЫ, ЖАРЕ ино- 
язычное слово ЖИ 

инсннуйция, -и [69] Ё) АН 

нисинуйровать, -рую, -руешь; -анный (3, 
Жат 

инсоляция, -и [В] (#) Н Ж, Н 8 степень 
инсоляции помещений НУ Н М 

инспектировать, -рую, -руешь; -анный 


[Ж] кого-что ЮЖ; ЖЯ и. школу ЁҒ 





инспёктор 








| & инспектйрованне, -я [1] = ин- 
спекция, -и [ЁЛ 
инспёктор, -а, -Я -4, -ов [ВН] ЖЕН, 10% 
Аз М А финансовый и. М ШЕЯ | ж 
инспёкторский, -ая, -ое 
инспёкция, -и [В] 1. Ж, инспектировать. 
2. В УХ торговая и. НУЮ! сани- 
тарная и. ПВ ЕВ | № инспекцибн- 
ный, -ая, -ое 
инспирётор, -а 1) СВ) жж, 5а | ОЖ 
инспирёторский, -ая, -ое 
"испир#ровать, -рую, -руешь; -анный [5, 
ҖЖ1‹%) 1. кого-что ЮЖ, дв В ЧИ 
ро ШР) и. общественное мнение #3 
НЮ 2. что ВЕШ, № 8 и. протест 
против чего-н. 1 510111 --- | & ииспирӣ- 
ция, -и [8] $ инспирйрование, -я ЇЧ] 
инстанция, -и [Ё В] АХ НН), 9 
БЕШ) Ж высшая, низшая и. Ё. Т® 
Дело пошло по инстанциям. #8 
АНЯ, РЕНН ФОН Ир. 
инстинкт, -а [М] 1. (Е) ЖЕ ы. само- 
сохранения А ВИ ЖЕ 2. ТЕХ, ЖЕ 
понять что-н. инстинктом любящего 
человека ®ЛЖНЕНИЯ --- 
нистинктйвный, ая, -ое; -вен, -вна Ж Н]; 
Т # ЗВ инстинктивное движение ТЖ 
м | 2 инстинктивность, -и [Н] 
институт, -а [ЇН] 1. „АРНЕ Зр, в 
Ри: ВНЕ; ИК, 3222 педагогический и. 
научно- “исследовательский и. 
ЖЫ (ЖГ ЕН) ЖК 3. 
(УШ ШЕ; НН) ЕВ ИЯ 
и. общественной собственности АЯ 
НЕ и. брака 8 кии {ЗР | Ж институтский, 
-ая, -ое ( 


стука, -и Г (КОНИ) Е 


инструктивный, -ая, -ое #9 "ЕН, НЕМ 
и. доклад ЖЕНЕ 
инструктйровать, -рую, -руешь; -анный 


[5Е, Ж] кого (что) #19, 9% и. коман- 
дируемого # {В ЭЕ 0 Л ШН х || 560 Н 
проннструктӣровать, -рую, ‘руешь. \ Ж 

ниструктіх, -а [ЇН] 2 инструктӣрованне, 


исто к -а Я ыы, -ов (Ж -4, -бв) [81] 
у БЕРГА”. ЖФ(Й) и. по стрельбе її 
аа Ё 5 Я инстрўкторша, -и (0) [| Ж ин- 
структорский, -ая, 
инструкция, -и 79 39: УЙ; ЮЖ; 
498, ЭТАП; НА] и. о применении закона № 
#3: ЖА получить инструкцию ВНЕ 
% 
инструмёнт, -а С] 1. ІЯ, НА, #9, К 
слесарный и: І ІА хирургический 
и. ЕНЕ 2. (Ж1-—Ж(Т АД), ЖА 
3. [Б] музыкальный инструмент. а) 


ные инструменты % Жї ударный и. ЇЇ 
Я 4. (6, Н) В, ЭЛИ: ОМАН НО 
ЖШ) ЕА и. познания ЗАЛАЛ} © музы- 
кальный инструмент Ж # | ин- 
струментӣльный, -ая, -ое (ЖР 1, 2,3 Ж). 
инструментальная мастерская ТН 
инструментальная музыка # 
инструменталӣст, -а [И] (42) 11 ЖЖ, #06 
НЕ || В инструменталистка, -и 
инструментёльщик, -а (1 ТАНЯ сле- 
сарь-и. Ш Т. н т НИ нн- 
струментӣльщица, - 
инструментарий, -я С <) ФЕТА, = 
Я. хиругический и. ФУРНА. 
ииструментовать, -тўю, -тўешь; -бванный 


[3, Ж] что 38...88 ВАЗА ЛЗ А.Т, к 


ВВ и. симфонию й) ВА © 
и 
инструментбвка, -и [81] (4) 1. ЖЕН 2. 


Жее, КЕЗЕ 3. ОРЕ) (КЕЙЕЕПЕР Е 


инсулин, -а №] С) Ж 8 | инсулй- 
новый, -ая, -ое 
инсульт, -а С), 31Р 
инсургёнт, -а (91 19) [Р] повстанец 
инсценйровать, ую, груешь -анный [5%, 
что. 1. 0-С В (ВИЖ в ИЖ) 


и. повесть А 2. (96, ВВ 
ж Е и. обморок В Ж || & инсце- 
нирбвка, -и [81] 

нисценирбвка, -и [8] 1. М инсцениро- 
вать. 2. (ЮН ЛУ Ж) ИСЕН) ЖЕ удачная и. 
романа ВИ МВ 

инсценирбвщик, -а [Н] {151% ) АСЯ 
Жї) А, @ Ж) и # 

интегрйл [тэ], -а ПН] (Ж) #7 | № интег- 
рільный. -ая. -ое. интегральное исчисле- 
ние Ч) Ж 

интеграция [тэ], -и [89] Е, ЖЕ 

интегрировать, -рую, -руешь; -анный [5%, 
Ж] что (6) А. Е, #—%4 2. 
(ЖО ЖАЎ || нитегрирование, -я [Р] 

интеллёкт, -а [1 71, Я 9; Я высокий 
и. ВІД низкий и. ЕЯ 

интеллектуйл, -а [3] (ПЛЯЖИ 
А 


интеллектуйльный, -ая, -ое; -лен, -льна 
8) 97 0) Я НӨ; же ЕЙ Е 
интеллектуальные запросы ЁЁ А ЖК 
и. человек #915 

интеллигент, -а [8) #312) 3 || ВЯ интел- 
лигёнтка, -и (0) || Ж интеллигёнтский, 
-ая, -ое 

ивтеллиғёнтный, -ая, -ое; -тен, -тна Я ЯА 
ЁЗ, ВЭР; ЯПА У, ЯНАРГА. 
ЖЮ и. человек ЖИАЂТ и. вид 419 
ВЕ || 2 интеллигёнтность, -и 

интеллягёнция, -и (И ЖЯ, Ні Р 
({П) передовая русская и. БЕНЯ 
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интимный 





8} советская народная и. Ж А БЯ 
Љ сельская и. КАННА буржуазная 
и. ИЯНЕ 


интендёнт, а [Н] ЕЖА, ЕН || Е ин- 
тендантский, -ая, -ое. интендантская 
служба {8% 

интендантство, -а [1] ЖЖ ИХ, ЕП 
|| Ж интендантский, -ая, -ое 

интенсйвный [тэ], -ая, -ое; -вен, -вна. 1. 
ЕН; И, Е № и. труд ЖК 
2. СКЛЕР Р М, Е интенсив- 
ная система сельского хозяйства ЖЕЗ Ё) 
ЖОН | 2 интенсивность, -и [ЁН] 

интенсифицировать [тэ], -рую, -руешь; 
-анный [5%, Ж] что «ВУ, ЕЯ 
{ и. сельское хозяйство УБЕ 
4% | 2 интенсификация, -и СЯ] 

интер!... [тэ], [їйї] Я) Ж 
жЕ ЙЫ”, “--. №”, ЖШ: интергранула, 
интерлингвистика, интерплантация, 
интерпозиция, интерсекс, интерфаза; 
интервокальный, ‚ интерконсонантный, 
интернациональный, интерпериоди- 


ческии _ 

интер?... [тэ], (2 б 195 — #0] Зя “8 
Ё”, Ш: интерклуб, интерспутник 

-а [88] 1. М, ВЫ с интерва- 
лом в 5 минут ЕЛИ 2. (Ж) Ж 

нитервёнт, -а [№] (ЮЖ) РЖ | № шитер- 
вёнтский, -ая, -ое 

интервёнция, -и [81] (ЖЖ) Р военная и. 
КЖ | № иитервенцибиный, -ая, -0е 
Ф) 


интервйдение [тэ], -я [Р] ЕЕ 
бк В МН Я Г Ж передача по интер- 
видению НАЯ 

интервью [тә] (+, ЖЕНИ 
еж; даж) 0, ИТИ] дать и. 
еж 5 ИНЕ получить и. ЗЕ) Ж 


интервьюёр [тэ], -а [81] (9) ЖЖ, 0 
[Ж АЖ А 
нитервьюйровать [тэ], -руешь; 


-рую, 

-анный [5, Ж кого (что) (®) 98%) Ж 
ўў и. известного писателя ЖИ 
я || 56 14, Н проинтервьюйровать, -рую, 
-руешь; -анный 

интёри [3], -а [ЗЕ КЖ, ЖЕ 

интерёс, -а (9) 1. 2<#, #0, №: прояв- 
лять большой и. к делу ХЕИ З НА 
КЎ 2. ШЖ}, ШУ. рассказ, полный ин- 
тереса 18 9 Ж У № З Дело имеет об- 
щественный и. ВАв ХИ. 3. 
Ге) Я], Я 236 Ж; 9 Ж классовые ин- 
тересы И ® Ж] & защищать свои ин- 
тересы # ў В 8 ЙЧ Ж} @ духовные ин- 
тересы # Ж! Е № ® предпринимать 
шаги в чьих-н. интересах ЖВ ++. 3 ЖИ 


Ж в наших интересах У ТП 4. 
(о) 1; Е У него здесь свой и. ХИН 
ААСО Ж, играть на и. «НУ 

интерёсный, -ая, -ое; -сен, -сна. 1. Ж ЖК 
М, ВНЖ М м. рассказ ККЕ ин- 
тересно рассказывать Ж НХ 2. ИЯ 
№, Ж ЛЕ ЖИ интересная внешность @ 
НУ О в интересном положении (1Н) 
НЯ, Ж 

интересовать, -сую, -сўешь [Ж] кого 
(что) Е, 91320446, НОЕ Его ин- 
тересует техника. Же. 

интересоваться, -суюсь,  суешься [Ж] 
кем-чем И, і Ж 4 Жї и. теат- 
ром ХИ 

и НЯ, #НЛЯ 


интермёдия [тэ], 

интермёццо [тэ], С, ЖЖ] ЕЙ] ИН, Я; 
ВЕН 

интернёт [тэ], -а (9) 1. 277921 учиться 
в интернате {ЕЗЙ ЇН Е ВЕ ЕЕ 2. ЕЕ 
и. сельской школы АЕН ® || № ин- 
тернйтский, -ая, -ое 

интернатура [тэ], -ы (1) (Е 6% ЧУ А 00) 
9:23 проходить интернатуру И 
Жо) 

интернационал [тэ], -а [№9] 1. ЇЇ № # 
коммунистический и. ЗЕ? Ё т 2. (К 9) 


интернационализӣровать [тэ], -рую, -руешь; 
-анный [58, Ж что ре Ли, НИ 
к.а БЗ || © интернационализӣция, -и 
интернацяонализм [тэ], -а (1) ЕХ 
‘пролетарский и. И В ХХ [| Ж 
интернационалистӣческий, -ая, -ое 
нитернацноналйст [тэ], -а С МХ 
| ЁЗ жнтервационалӣстка, -и. || # интер- 
националӣстский, -ая, -ое 
нитернацяонёльный [тэ], -ая, -ое М меж- 
дународный [9 А9, ЇЇ ЕЙ; БЕ Ж НИ, № 
РАВ интернациональные связи ЕЖ 
интернӣровать [тэ], -рую, -руешь; -анный 
(52, Ж] кого-что ЗИ, ЭТНИ, ЗЕН 
нитерпрегітор [тэ], -а [8] СВ) Ж, # 
ЖЖ. | 


интернретйровать [тэ], -рую, -руешь; 
-анный (5, Ж] что СБ) Ж, ТЕЁ | Ж 
интерпретация, -и 69) 

читерсёис [тэ], -а [ЁН] (Ж) ЖЖ НИК, М 


интерьёр [тэ], -а ГН) #2) ИЖ, И 
їй, И ЖП 

интимничать, -аю, -аешь [Ж] (Н) Ж ® 27 
В. Ж ЖЛ; ЖЖ 

интимный, -ая, -ое; -мен, -мна Я, Ж 
бу, ЯСНО, ВОС; ЛВ, ВАВ, ЖИД 
№ и. друг ИЯ Ж и. разговор 0 #35 
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интимные подробности чего-н. ++ КЇЙ, 
#3 интимные отношения Ф | 
интӣмность, -и [В] 
интоксикация, -и (1) (Е) 413 || № ивток- 
сикацибнный, -ая, -ое 
ннтонёция, -и [09] 1. # Я и. речи ЕЯ 
вопросительная и. # Ш СА я повест- 
вовательная и. К 18] 2. же, ця, 35 
Я властная и. © 8 насмешливая 
и. ИНН 3. (Ж) АЙ, ЕЕ правиль- 
ная и. МАЊЕ фальшивая и. ЖЕ, 
(#2) ВВ || № интонацибнный, -ая, -ос 
интонйровать, -рую, -руешь [Ж] (48) вж 
Жр, д правильно и. ЋЕ 
У, Я 
интрига, -и [8 1. НЯ, Ш, вести про- 
тив кого-н. интригу В (#--‹) прид- 
ворная и. НЗ, 2. (5) Ним) 
ЖОКИ АНИ сложная и. ЖИ 3. 
‹ЇН) ОЗ ж НН) ЖЭЙ, #41 || Л\ интрӣжка, 
-и [91 09 1,3 Җ) (11) 
интригйн, -а (8) НИХ || КІ интриганка, 
и. | # интригавский, -ая, 
интригӣнство, -а Ий постыдное 
и. ЖЕРГЕМ 
интриговёть, -гую, -гўешь [Ж1 1. против 
кого (чего) Ш НЯ, М, 2. кого (что) 91% 
$42. | 5 занитриговать, -гўю, -гуешь; 
-бванный (9 2 Ж) 
нитродукция, -и Г СВ) 519: АА; РЕ 
интуйция, -и [11 1. Ў, АЖ Нл 
богатая и. ний человек большой 
интуиции ВННЖЛЮЛ 2. рах {Ж 
интунтйвный, -ая, -ое; -вен 
интурйст, -а [8] ЖЕК Ж, ТГ, 
гостиница для интуристов ЗЕЕ 
инфантилӣзм, -а [М] В) ЗЕ, Л 
инфантйльный, -ая, -ое; -лен, -льна (Ё) 
1. ЭЖЕ, ЖЕНИ 2. С, {ЫЛЕ 
ТА и. тон ЕНВЕР ЖИ І 2 ин- 
фантильность, -и (ЕЯ) 
инфаркт, -а [ЕЯ] Ж 75, ЖЖ и. срденой 
мышцы ОМЖ и. почки ВЖЕ | Ж 
фарктный, -ая, -ое 
инфекцибнный, -ая, -ое. 1. № инфекция. 
2. УЕ ЯН инфекционная боль- 
ница {УВЕ 
инфёкция, -и А 4 в, жр і # жафек- 
цибнный, -ая, - 
ннфинитӣв, -а Са) РТТ ЕЯ заж 
> | № инфинитйвный, -ая, -ое 
инфляция, -и [9] ЖК 
информативный, -ая, -ое; -вен, -вна (4 #} 
В, ЕЗЖУ, ЕВ Й 21 вн- 
рых 
информатика, -и И {Н ЕЁ 
информётор, -а (9) 8284, ЕА, 
ПНЕ А, (ЖОЕ Н ЖЕНУ) Н а 











информация, -и [В] 1. ‹©) {Е 6 теория 
информации {Е 916 2. Е, На, 028, 1 
1 газетная и. ЖЕНЕ || Ж инфор- 
мацибнный, -ая, -ое. информационное 
бюро 8 Л и. бюллетень №, 
информбюрб ГР, 27) ЩЕ] и, ЖЇН 
Я) советское и. (ОНИ) ЭВ Б 
информированный, -ая, -ое НЯНИ; Ж 
ЕНЕН) и. товарищ ЕЕ 1 ж 
ниформйрованность, чи -и СЯ] 
информировать, руешь; -анный 
[55, Ж1 кого ату бй, Ий, Ж КЕН 
# и. собравшихся о чем-н. Уж 
- | © Я проинформировать, -рую, 
`руешь; -анный 
информӣроваться, -руюсь, -руешься [© 
2®*]1 1936, 493] 4 и. о положении дел 
ВЕХИ НА || 55% Н) проинфор- 
мӣроваться, -руюсь, -руешься; -анный 
инфракрасный, -ая, -ое: инфракрасные 
лучи, инфракрасное излучение #1712 
инфраструктура, -ы [И] (<) ЖЕН и. 
общества №2: ЗЕ и. города ЭТЇЇ 


НАНЕ 
инфузбрия, -и ЯЕ, жЕ 
инцидент, -а (Н] ЖЖ) ЯЕ, # 
$, Ж пограничный и. ЇЙ 


Е: 
инъёкция, -и 181 ЊВ Я, ЎТ 1 3 инъек- 
цибнный, -ая, 
иняз [ин-Яз], -а Т [15] ЧН ВЕ, УБ 
ЖЖ учиться в инязе УМЕ ЕВЕ 2) сту- 
дент иняза КЕЗЕ || № инязовский, 


-ая, -ое 
ибн, -а [Н] ТУ | ибнный, -ая, -ое. 
ионное излучение РИ 
нонизация, -и [В] Н. ЕА и. газов УЖ 
№ || 22 ионизацибниный, -ая, -ое 
нонизировать [—. —. ЛЖЖЯ] -рует [5@, 
Ж1 что (4) № # ионизирующее 
излучение Ф ёр: 
ноносфёра, -ы [01) в )х | № ноносфеёр- 
ный, -ая, -ое 
ипостась: в ипостаси кого (8) Е Я, ЖЗ, 
Ы--- В журналист в ипостаси уче-. 
ного ДВЕ 
нпотбидрик, -а [ЁН] ВЕ а, (#8) НВ Л. 
ипохбндрия, -и [59] ВЕ; (#2) 30 086, О 
| Ж ипохондрӣческий, -ая, -ое 
ниподрбм, -а (1) 92, Жн 
ипрйт, -а 827%, Е 
т... шш! ня а Я 10), Е л\ “ЗЕ”, 


‚ 1: иррациональный, 


к НА иррациона- 
лизм 
иранцы, -ев  -нец, ца ЕПА [| ЁЗ 


ирёнка, -и. || Ж ирӣнски 
йрис, -а [8] 1. ЖЕ 2. туена ж 


рисовый, -ая, -ое 








исключйть 





Е) вк) 7; ЭЧЕ 
-и СЯ] 01) жел 


ирис, -а 

ирӣска, 

ирландцы [ну], -ев № -дец, -дца [ВН] 2/22 
А | В ирлӣндка, -и. || Ж ирландский, -ая, 


йрод, -а П, Н, ЛЕШ, ИЕ 
-рую, -руешь [Ж] 


иронизировать, 
кем-чем АМ, УЗЕ, 813 
нронічный, -ая, -ое; -чен, -чна ЇЙ ЖН, 3 
80, ҖАН и. тон ЛІД О №) || № иро- 
ДЮ [ВЯ] 
нрбния, -и (НЯ, УХ злая и. ЗК 
Я м. судьбы 0) йа К) АЙ ЭЖ || № иро- 


нйческий, -ая, -ое # иронйчный, -ая, -ое; 


над 


-чен, -чна 
иррадийция, -и (69) (2) 17 #0, ЖЖ 
иррациональный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 


ЗЕ 60 2. иррациональное число ЖЗ 
(5; рациональное число “# Я Ж” ЖН ХР 
1.4 ирращиональность, -и [19] 
иррегулярный, -ая, -ое (Н) ЖЕЙН; ЗЕЕ 
м иррегулярные войска ЗЕЕ НЕ 
ирригётор, -а [ВН] 
ирригёция, -и Т! ЖИ, ЖЯ | Е иррига- 
цибиный, -ая, -ое 
ис... ыш Ю из...; = 8 5 


-а а С) (КОЕШ, ЖЕ предъявить и. 
ЖЕ отозвать и. ЖЕЛЕ денежный 
и. РКА встречный и. БҮ || Ж иско- 
вбй, -бя, -бе. исковая жалоба + 

нскажёние, -я (+) 1. № исказить, -ся. 2. 
ЭНА, ЕМУ грубые искажения в 
тексте ХФ РЕЯ 

исказить, -ажу, -азйшь; -ажённый (-ён, 
-ена) [52] что. 1. Я ы и. смысл 
чьих-н. слов ЇЧЕН) 2. =. 2А 
ЖЖ И] мое ҮТҮКТҮ З #38) 5 
Ж, ЯН, ХЖ Боль исказила лицо. #18 
ЮТ. | Ж искажать, -4ю, -йешь. 
|| # искажёние, -я [№] ошибки и 


искажения в тексте 5 АЖ! Ё Н у) № 
Ж 


исказйться [—,‚— ЛЖЖЯ] -йтся [50] 1. 
НЕ, Е, НН Фраза при передаче 
исказилась. ИЕН Г. 2. (ЯО 
5 25) ЮЛ, ЗАВ Лицо исказилось 
от ненависти. № Р. 19 21818 ЖЕН 
| Ж искажёться, -дется. || 2 нскажёние, 
я [Р] 

искалёчить, -ся М, калечить 

искёлывать, -ся ИСКОЛОТЬ, 

искание, -я (#7 1. М, искать. 2 ГЕТ, 
З ЕЕ, ИЖ Ж РЧ, Я) иска- 
ния художника ?; Ж 

искёпать, -аю, -аешь; -йпанный [52] кого- 
-что 10-Е, #5 и. стол чернилами 8 


УЕ 


В, ШШ: 


ый 


искапывать И, ископать 
искатель, -я (1) 1. ИЖ, ЖЖ, К 


и. жемчуга ЖЖ Л и. женьшеня ЖА 8:1) 
Л и. легкого успеха НЕВЕ 
и. приключений 2; НЕХ 2. (Е 

ж) жЕ 3. (92) ЕРЕ, КИПЕ; ОЕ 
3 и. в фотоаппарате ИЖ Ж 9 
|| ВЯ искательница, -ы (921) 

искательный, -ая, -ое; -лен, -льна (ІН) 62% 
НУ, КОЯ АЈ, ВРУ и. взгляд ЁК НН) ВЕ Н! 
[|| Ж искательность, -и [ВН] 

искать, ищу, Ищешь [Ж] 1. кого-что #, 
Я (0881) и. упавшую иголку іт ў 

# и. нужную книгу ВН и. прав- 

ду З® ИЖ и. глазами кого-н. Ў 3% 
ищи-свищи (ПУА ЖЕ Ж, 8 069) 2. 
кого-что и чего 10, ЖЖ, ВЖ; ЖЖ и. 
защиты Ў Ж 1 и. работы & Т.{Е и. 
помощника #2 3. 192618) (ЧЕКЕ 
ЖФ) # Ж ищущий художник ЖЖ їй ж 
4. что с кого % на ком Ч. 1 | Ж 
искание, -я Ф) НТ 1,2 Ж) 

исклевать, -люю, -люёшь; -лёванный [5] 
1. кого-что Ж {д (® Ж), Ж 1538 Ж {Л 
Петухи исклевали друг друга. ХЗ ЫЛ 
#7. 2. что М склевать. и. все зерно 6 
ВН 9 || Ж исклёвывать, -аю, -аешь 


исключая [БЇ] СБ) №... 2% Все, 
и. одного. ЛЖ. 
исключёние, -я [+] 1. М, исключить. 2. Я 


№ Нет правила без исключения. НЯ 
УЗЫ. © за исключением [1%] (49) 
Е --- Ы Ж Пойдут все, за исключением 
больных. Ў ЛУК, АЖ, 
исключительно. 1. = 5) (ХАЯ, ЯЖ Пре- 
мию получили и. отличники. АНИ 
жа. 2. [В|] Ж И, Я и 
одаренный человек Я А9 Л З. ГЕ) 
(ВЕ —\--) В от буквы А до К и. № 
УНАЯКОМ (кі 349) 
исключительный, -ая; -ое; -лен, -льна. 1. 
[Кк] В) С К ЖП) исклю- 
чительные права ЯНКИ) 2, РД И, Ж 
ЖЖ, в и. случай УКА З. (К 
Ж) (п) КЕЕ изделия исключительно- 
‚ го качества КЕКЕ ЕЮ ин || & исклю- 
чйтельностъ, -и [9] 
исключйть, -чӯ, -чйшь; -чённый (-ён, -ена) 
[5] 1. кого (что) Ж, № А и. из спис- 
ков Ж и. из кружка АЛАВ 2. 
что В. № №; НЕЁ и. возможность 
невыполнения плана ЖИЙ ЛС НЕЁ 5Е Е 5 А0 
#3. (ЯЕ) ЖИЕН, ЖИ 
ЖЕ Такой выход исключен. ХА ЕЖ 
ВЕНЕ. Мысль о его недобросовестнос- 
ти исключена. КАТЕ Э РАВ 5 М ЗАВ 
к, Он вернется. —Нет, это 


исключено. ЧЁ 110." АВЕ.” 





исковёркать 





| Ж исключать, -4ю, -4ыешь. ||Ж 
исключёние, -я [+] (971 Ж) 

нсковёркать 1, коверкать 

исколесйть, -ешӯ, -есйшь; -ешённый (-ён, 
-ена) [58] что (Ц) Я и. всю округу Ж 
Эте 

исколотйть, -очў, -бтишь; -бченный [5] 
(П) 1. кого (что) ЯЗ и. до полусмерти 
УВЕ 2. что ИЯ, ЕТЕ, ЧЕЗ ЖШ) ЕТ 
Ж и. стену гвоздями ФЕВ БҰТ: $18] 
+ в м я Ж || исколачивать, 
-аю, -аешь 

исколбть, -олю, -блешь; -блотый [5] 
кого-что ЇЕ --· Я (Ж) и. руку булав- 
кой КЎРА АЁ | Ж искалывать, 
-аю, -аешь 

исколбться, -олюсь, -блешься [5] (Е 
АЕ) Ж ЯЙ 5 Весь искололся в кустах 
шиповника. ЕЖА Яна Т 
| Ж искалываться, -аюсь, -аешься 

искбмкать М, комкать 

искомый, -ая, -ое (#) Ж 9 0; ЗАМ 
искомая величина ЖАЎ (Ж) найти иско- 
мое ЖЖ 

нсконй [8] (НЯ Ж, ИЖ 

нскбнный, -ая, -ое; -нен, -нна НИМ ЖНУ, 
ЗЕМ, 50 и. житель ЕР исконные 
права ЖСН || 2: искбиность, -и 

ископаемый, -ая, -ое. 1, АЖ ЕН Ө” 
7 0, ® ММ ископаемые минералы 
полезные ископаемые 8”, В ў, УЖК 2. 
(Ж) 80; 169 ископаемые живот- 
ные НЕ ископаемые растения # 
КД остатки ископаемых ВЕ 

ископёть, -4ю, -йешь; -бпанный [5] что 
58, ВМ Весь сад ископал. Ж 1 Ж 
24. || Ж искапьвать, -аю, -аешь 

искорёжить, -ся М корежить, -ся . 

искоренить, -ню, -нйшь; -нёйный (ён, 
-енё) [52] что Ж, ЯЙ, 57 и. зло Ж 
Н Ж 8% и. недостатки Ж В || Ж 
искоренять, -Яю, -Яешь 

нскоренйться [—, -ЛЖЖЯ] -йтся [59] 
(№) ВЕ, К Искоренились старые пре- 
драссудки \А 0 1А 9 № в 7. ИЖ 
искореняться, -Яется ЭШНЕ 

йскоса ГЕЙ НВ 08) и. поглядывать Ж 

ВНЕ — К; (#2) ЧЕЛЕЖ БЕН) ЕНЕ, 


м 

искра, -ы (81) 1. ХЖ К В, Я К элек- 
трическая и. № ЖК заронить искру 
КЕ, СВ РТИ, ВЕ Т ЖЕШ 2, 
Э, ЧАЧ, Он ФИ ЕЕ) ТЕА 
искры снега В ЕХ ЖЭС синее сукно с 
искрой ЛЕ НЮ ЖИ 3. чего (#9) (Л 
$. ТИЙ ЗЕН) ЖОЙ, ВНЕ; Ш и. таланта 
#4 8 В и. надежды — 218 О искры 





из глаз посыпались (#й, ИЩИ 
ЕФ || /^ йскорка, -и [ВН] 

йскренний, -яя, -се; -ренен, -ренна, -ренне 
Эў -ренно, -ренни 18 -ренны ЖЗ М, И. 
№, ЕЮ, ВЮ ы. человек Ё З: В) Л 
искреннее признание В НВ Ж 1. Говорю 
искренне. їй ій, || Я йскренность, 
-и ИЯ] 

искривйть, -влю, -вишь; -влённый (-ён, 
-ена) [52] что 8; #9 (№) и. гвоздь і 
ТУЗ || Ж искривлять, -Яю, -Яешь. 
|| 22 искривлёние, -я [ 

искривйться, -влюсь, -вйшься [5] 25 №; 
(Ж) Е #} Гвоздь искривился. +1 + Т. 
|| Ж искривляться, -йюсь, -йешься. || 2 
искривлёние, -я [Р] искривление позво- 
ночника #5 

нскривлённе, -я [Р] 1. № искривить, -ся. 
2. НЕ искривления на стволе дерева 

ВБК АЕ 3. (НЕЕ СЕЖНУТЯ Г) 

искривлённый, -ая, -ое; -ён НЕ искрив- 
ленная линия $ Ї И Ж || & искривлён- 
ность, -и [ЁН] 

искристый, -ая, -ое; -йст ДЇ] ЖЖ; (8 
у В искристое вино Ё ЖИ 


искрить [— 2 АЖЖ) ит (Ж) <) 8. К 
1; НАЯ || 4 искренне, -я Ф) 
йскриться, -рюсь, -ришься (5 искриться, 
-рюсь, -ришься) [Е] МАУ; ОКЖ) м 
Ж; О) (И Ж #) ВВ, ЇЙ Ж Вино искри- 
тся. ТЯ № Т. искрящийся талант (8) 
Я 
искровенйть, -ню, -нӣшь; -нённый (-ён, 
-ен4) [5 кого-что (1) # 3 6 4 № и. 
© лицо ЧН || Ж искровенять, -йю, 
’-яешь 
йскровец, -вца 8] (Ж Ж 1%) 0 Ф т 
„| ЕЯ искровка, -и . 
искровбй, -4я, -бе (ЕН) КЕЙН и. передат- 
чик ХЕЗ ЕВ 
искромётный, -ая, -ое (В) 1. ОН) 58КЕ 
„ВЛЕВО 2. (90) Й, ЖИШШ) и. 
взгляд ИНН № 
вскромсёть И кромсать 
искроуловйтель, -я [ЇН] ЛЕН, ЕЛ 
ЕЕ 
искрошйть, -ся ЮЙ, крошить, -ся 
1 . М, искупить 
искунйть?, ся М, купать, -ся 
купётельный, -ая, -0е (Ж) ВЗК, ЖЕ 


ис! 
В; ЖЕКЕ искупительная жертва ЗЕ 


я 
ХИН 


искупйть, -уплю, -ўпишь; -упленный [=] 
что. 1. Ж и. свою вину чем-н. Я... 
2. (В) ЖЕ, ЖА А и. усидчивостью 
недостаток способностей ВА # Ў. Т 9 


ЖЕУ Е || Ж искупёть, -4ю, -дешь. || 2 
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искуплёние, -я [11] (973) 

искус, -а #Й йскус, -а [И] (6) 6 % 
тяжелый и. 1% выдержать и. & 
58% 

искусать, -&ю, -дешь; -ўсанный [50] кого- 
-что 0-60 (# Ж), П.О (ФИ) Ко- 
мары искусали ребенка. и е8 ЕЊЕ 

АЕ, || Ж искусывать, -аю, 

искусйтель, -я 8] СН) Ж. РЕТ \ ТН 
искусительница, -ы 

нскусйть Ж искушать 

искусйться, -ушусь, -усйшься [58] в чем 
СА) Е НЮ, МК, В и. в ведё- 
нии спора } 


Ж 
искусник, -а ПН] ЁҒ, Ж Ж, АО | 


искусница, -ы 

искусный, -ая, -ое; -сен, -сна. 1. 17 #0, & 
Жени, ТҮРҮҮ НН Ф215 и. 
портной ПИЯ 2. МИЗ Р) (е ЖО 


№) искусная работа НТ ИЕ И: 


искусственник, -а [8] ЖЗИ ЖЕЛ, 
| ВЯ искусствениица, -ы 
искусственный, -ая, -ое; -вен, -енна. 1. [К 


Е] ЛГМ, ЛМ, ЛЯ искусственные 
цветы # Ж, Е Т. Ж искусственное 
орошение № 1. Ё Ж искусственное дыха- 


ние Агея 2. ЗЕ, Войо, БЕН 


и. смех 18 || © искусственность, -и [Я] 
(#72 ж) 
искусство, -а [9] 1. ЖЖ И. — одна из 


форм общественного сознания. ЖЕН 
жи о изобразительные 
искусства л Советское и. — под- 
линно народное и. ЖВН #5234 А 
МУЖ. 2. ЖЖ, 4 Ё, ЕЕ владеть искус- 
ством шитья ГҮР 3. ЖЕЖ 
Е военное и. = Ж? Ж © из любви к 
искусству (7, #8) шт ЖЕ ОКА) 

искусствөвёд, -а Г) ж, ОЖ 

искусствовёденне, я 9] Же 
Ў Ж) || Е искусствовёдческий, -ая, -ое 

нскушать, · -4ю, -йешь [Ж] кого-что я, 
$& и. судьбу ох. Вам | я 
искусйть, шь; -ушённый 
(-ён, -ена) Он) р искушёине, -я Ф] 

искушение, -я 1+1 № Ж искушать. 2. 9 
ОК); #Л вводить кого-н. в и. ЇЙ 
а 

искушённый, -ая, -ое; -ён, -енё ИЖ. в 

№, Е и. в политике в нев 

ы -а НЕ, НА 

исландцы {нц], -ев № -дец, -дца ЩЖ А 
| ВН исландка, -и. || Ж исландский, -ая, 
-ое 

испакостить ИМ, пакостить 

исиёнкаї, -и [ЁЗ] 1. ИТИ 2. (п) 
(й) Ля 

испанка? Й, испанцы 


исповедальный 


-нца Н] ЯЖЯЛ 





-ев № -нец, 
|| ЁН испанка, -и. || Ж испанский, -ая, -ое 


испанцы, 


испарёние, -я [1] 1. Я, испарить, -ся. 2. 

1] ЖА ЩА вредные испарения Ж 
<, ЖЕНЕ 

испёрина, -ы СВИ) СЖ А.Ж БӨ И ВТ 
№) Е вызвать испарину Ё покрыть- 
ся испариной ЇЙ ЯТ 

испарӣть, -рю, -ришь; -рённый (-ён, -енё) 
[22] что Ё и. жидкость ИЖЕ 
| Ж испарять -яю, -яешь. || 4 
испарёние, -я [+] 

иснарйться, -рЮсь, -рйшься [5] 1. [—. 
АЖЖЯХ Вода испарилась. КЖ Г. 
2. (9, П, №) (ЖЖ ЖЕНЫ, ЖИПТИ) НОК, Ж 
И, ВЕ Деньги испарились. ЁЛКА НЬ 
{ЕЖ Т. Посетитель незаметно испарил- 
ся. КАНН ЮЕ ОТ. | Ж испаряться, 
-яюсь, -Яешься. | 4 испарёние, -я [1] (Ч 
41%) 

испаряемость, -и [8] ЖЖ; Е ХВ, КО 

испачкать, -ся ў, пачкать, -ся 

испепелӣть, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, 
-ена) [78] кого-что ОЖ) ЭК, ВЭ, (96) 
ЕЛ (ОЛ) || Ж испепелять, -Яю, -яешь. 
испепеляющий взгляд (9) {Ж А ый 5% 

испенелӣться [— ЛЖЖЯ] -йтся [58] 
(Жк, ИЖ, НЕЕ; СНО) НЯ 
д | испепеляться, -Ястся 

испестрить, -рю, -рӣшь; -рённый (-ён, 
на), [Ж] что же, зо. УЕ 
д; #9 --- л Еі 5 | Ж испестрять, 
-яю, -Яешь 

исиёчь, -ся % печь, -ся! 

испещрӣть, тё, рйшь; -рённый (-ён, 
-ена) [5С] что. Р ЕТЕНЕ, О 
31.57 (вр ОРГ | Ж испещрять, 
-йю, -йешь 

исписёть, -ишу, -йшешь; -йсанный [©] 
что. 1. ЇЙ и. лист бумаги 5ЇЙй——5КЖ 2. 
(ЧУ) Нэс, ШОЛ (Ж, ЖЭ) и. иного 
бумаги Е ТИ и. весь карандаш 02 
КНЕ || Ж исийсывать, -аю, -аешь 

исписйться, -ишусь, -йшешься [58] 1. [—. 
САЖ] НЕЕ, Жэ; сей 
Карандаш исписался. — ХФ Е Т» 2 
8, п) (Еж) ЖЕНЯ, ВУНЕ 
Писатель. исписался. ЇЕ 2 9 МЫ Т. 
|| Ж ясийсываться, -аюсь, -аешься 

иснитбй, -ая,-бе (0) 8 60 испитое лицо 
ы В 

исийть, изопью, изопьёшь; -йл, -илё, -йло; 
испёй; -йтый (-йт, -ита, -йто) [5%] 1. чего 
6) 08 1, В и. кваску йд ЙЛ 2. 
что (Ж, 18) 2, ИЖ, ® ы и. горькую 
чашу страданий ЛЕ, ШЗ 

исповедёльный, -ая, -0е; лен, 2 -льна (В) 
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а, НИВУ, Е МН Ж № исповедаль- 
ные интонации поэмы ЕН 
Җ, | 2 исповедальность, -и [В] 


исповедальня, -и Я — -лен 101) (ЕЖЕ 
ЕЕ 
исповёданне, -я [Р] (8) я &, {9  хрис 


тианские исповедания Ж ж ЖД | [л 
исповёдный, -ая, -ое 

исповёдать, -аю, -аешь; -анный [51 кого- 
-что (П) 8] исповедовать (2, 3 Ж) 

исповёдаться, -аюсь, -аешься [52] (ц) 8 
исповедоваться 

исповбдник, -а [8] 1. ИАН СК 
т 2. НЕ || ЁН исповёдница, -ы (НТ 2 


исповбдовать, -дуешь. 1. [Ж] что 
Ё), Т ГА жй, ҲК) ы. стро- 
гие нравственные правила НН Е 
йй 2. 15, Ж] что кому Е, ЯН ОВР 
и. другу свои задушевные мысли ОН 


ЩИХ 3. 152, Ж] кого ЙГ ЙБ ИТ 
исповёдоваться, -дуюсь, дусшься [58, Ж] 


1. кому 9 перед кем (В) Ш, Їй Н и. 
кому-н. в своих сомнениях ІЖ Н с. 
КЕЕ 2. кому или у кого МЇЌ 

йсповедь, -и 1) 1. НЫ, Н Ж авторская 
и. НН 2. Ё быть на исповеди 
ЕЕ || Ж исповёдный, -ая, -ое (#2 2 Ж) 

исподволь (80) (ПЖ, — д — В, —# 
—3 № и. подготовиться к чему-н. Жї 
НН. 

исибдличаться, -аюсь, -аешься [52] (п) Ж 
КЖ, 28 ЕТИ 

исподлобья [В] ЖЗ, ЛЕН, ЖЕН 
Ж глядеть и. (#) ЖЕ ЈЕЖ 

исподнйзу [8] (ПУ АЖ Т, АТМ Шляпка 
у гриба темная, а и. светлая. Ф 
ВЖЕ, ПЕНИЕМ. Пальто 
коротко: и. видно платье. ХАЯТ, ГИ 
ТЕЛ, 

неполный, -яя, -се (№) 1. ИЖ) ЗЕ 

В, НЮ исподняя рубашка {Ж 2. [№ 

ГРА исибдиее, -его [Р] ЖИ, ЯЖ 
Выбежал в исподнем. Ж ЧХАТ, 

исподтишка СЕ Ст) ЯЬ, АЕ, КҮШ 

9, В действовать и. і АЙНА З) 

дразнить и. ЗӨ, КР ЕЕ 

нспокбн: испокон веку. Ж испокон веков 
Ф) АЖИ, АЖ 

исполёть [№] (00) #0, НЧЫ И. тебе, доб- 
рый молодец! НЯ, ПОЛИ 


«саблзать, -аю, -аешь [72] что (П) Я, 
исполин, -а [Н] ВЛ, 81; 0) БЕ, ХТ 


и. науки (6, ЖЕНЕ 
исполйнский, -ая, -ое. 1. Е Ж, ЗЕ К 
исполинская сила ЕХЭ и. рост Ж 


ВКТ 2. КУНА вхи НЕХ, 
М) и. размах ЁК 

исполкбм, -а [8] Е, и. районного 
Совета народных депутатов КЛЕК% 
ЖЕНЕ || В исполкбмовский, 


-ая, -ое (П) 
исполнимый, -ая, -ое; -йм ПАТ, МЕ 
Ж Н9, Н] Э: Н) исполнимое пожелание 


праса || ж исполиймость, -и (891 

исполнӣтель, -я 1] #17 ё, Ж п: ж; їй 
Ж; Ш и. приказаний Ат 9 © и. 
роли Фамусова ЭЖ Жө йй, судеб- 
ный и. ВЕНА Ж || В} исполийтель- 
нида, -ы. и. романсов ВРАТА СЇЙ 
А || Е испольйтельский, -ая, -ое. испол- 
нительское мастерство їй РИК 

исполийтельный ‚ -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 
СЕ] 17 исполнительная власть 3%, 
1 и. комитет АВ А 2 и. лист (Я 
ЭЛС) Ат 2. НЯНИ, Ш 
171818190, ЖАН и. работник А 
ВТА Я, ОТЕЛЯ 
| # нсполнӣтельноєть, -и 11 (#7 2 Ж) 

нсполийтельство, -а [+] 3 #, 9 ЊН, Я 
хоровое и. ‘= РАН 

исиблиять", -ню, -нишь; -ненный [5] 
что. 1. ЇЙ] выполнить (1) и. приказ А 
4713 и. желание 1 2. БН, ЖЕЙ; 
ў Н --- и. романс ВН и. танец ЖЇЙ 
#2 3 | Ж исполнять, -Яю, -йешь. || 4 
исполнённе, -я [Р] привести в и. РЕЗ 
п Г проверка исполнения иН 

испблнить“, -ню, -нишь; -ненный [5] 
кого-что чем Ж, че чего (48, 1А) 137 Е 
Ж) и. кого-н. радостью ОЖ 
и. сердце надеждой У испол- 
ненный энергии ЖИ | Ж испол- 
нять, -Яю, -йешь 

исаблиитьса! {—,‚ АЖЖ) -нится [52] 

. ЖЖ Желание исполнилось. ЇЙЇ Э: М 

з 2. (кому-чему # Л ЛЖ) (Е №) М 
Исполнилось сорок лет. НЯ Т. | Ж 
исполняться, -йется 

исиблниться?, -нюсь, -нишься [5] чего # 
чем (6, Н) Е М, ЖИ СЕН) и. ре- 
шимости % ЇЙ # © || Ж исполняться, 
-яюсь, -Яешься 

исполосовать И, полосовать 

йсполу [БЇ] 1. НЫ НН.) 
работать и. ВРЕТ 2. (Н) Е 


55, Я 136 испбльный, -ая, -ое. исполь- 


ное хозяйство ЎА 
испбльзовать, -зую, -зуешь -зуемый; 
-анный (5, Ж] кого-что Я М, & Я и. 


специалиста НЯ и. материал АЖ 
Ж и. случай Я] Ж Ў 22 максимально и. 
технику ЖНЖ Я и. опыт пере- 
довиков ЕЯ#ТИЖИЮЮ | 





исслёдовать 





испбльзование, -я [Ё] 
испбльщик, -а (1) ОН) ВИН 
испбльшина, -ы [Я] (#1 71), УЛ 
ЧН СНЕ 0:9] 


испортить, -ся М, портить, -ся 

нспохабить, -блю, -бишь; -бленный [5] 
кого-что (#) НЮ, Я, ВИ и. работу 
тая 

нсобшлить, -лю, -лишь; -ленный [5] что 
‹п) 6 ЕКЕЖ и. интересный 
замысел АНИ ВЕНА 

исправймый, -ая, -ое; -йм ЯСЕН, Я] ЖЖ 
У Это беда исправимая. Х&НАЖВТ 
А Снр) , 

исправйтельно-трудовбй, -4я, -бе 37 М № 
исправительно-трудовая колония ЭТК 

исправӣтельный, -ая, -ое ЯМ, ЖИМ 
исправительные меры КН) 

исправить, -влю, -вишь; -вленный [58] 1. 
что ВСЕ, Е; Е, НЕ И В Я ы. 
водопровод Ё А ЖЖК и. ошибку їй 
2. кого-что Ў 1Е, ЖЕЙ, М №, М и. 
характер #83 и. шалуна й К 
їй | Ж исправлять, -йю, -яешь. || Ж 
исправлёние, -я [#2] 

исправиться, -влюсь, -вишься [52] С 1Е ХЕ 
Ж, ЖЕШ, ВОЧ Характер исправился. Ж 
# К Г. || Ж исправляться, -Яюсь, 
-яешься. || 2% исправлёние, -я [Р] 

исправлёние, -я [Р] 1. Ж, исправить, -ся. 
2. Во д, АЕ внести исправления 
в текст УЖЕ 

исправлять, -Яю, -Яешь [Ж] 1. М испра- 
вить. 2. что (ІА) 117, 17 3) и. обя- 
занности секретаря ЭЖ (#9) 

испрёвник, -а 18] #09) я 89 К 
|| Ж нспрёвническай, -ая, -ое 5Ё исправни- 
чий, -ья, -ье ` . 

исправный, -ая, -ое; -вен, -вна.. 1. ЯН 
№, 5619-00, ВЕЈН и. прибор ЧТ 2. 
ЯК, Е, ТАА и. работник ВМ 
ТЕАА | исправность, -и 9 (91 
№) в полной исправности ЗЕ ЭЙ 

испражнёние, -я [+] 1. № испражняться. 
2. [918] кал 

испражияться, -йюсь, -йешься (ЖЖ, Ж 
ЖЖ || Я испражийться, -нЮсь, -нйшься. 
| 2 нспражиёние, -я [4] 

испробовать И, пробовать 

испросӣть, -ошу, -бсишь; -бшенный [58] 
что (АЗ) Ж Ж, # ЖЗ и. разрешение 
УИ || Ж испранивать, -аю, -аешь . 

испуг, -а (-у) ГЕН) ИТ, В, М в испуге, 
с испугу убежать ЕЁ <> на испуг взять 
кого (8) ВОН, ЖИЕ 

испуганный, -ая, -ое. 1. Й, и 

испуганные люди З ААП 2. ЖИН 

ЧЕН и. взгляд БИЖАН № и. вид К 


НЕ 
испугать, -ся Я, пугать, -ся 
испустёть, -ущу, -ўстишь; -ўщенный [5] 
что (35) 18) издать?. и. дикий вопль Ж 
281 (#9) и. дух (19) — В, А, | Ж 
испускать, -йю, -дешь 
испытание, -я Г] 1. М, испытать. 2. Йй 
+, ЗА приемные испытания А541 3. 
Ж, № тяжелое и. МЕЖ суровые 
испытания войны ИЗ 
испытанный, -ая, -ое 0 5 18 #0; З Ж® 
ЁЗ, ЈЕВ и. боец А2380 и. прием 
НЕМУ 
испытатель, -я (89) 8, А Л летчик- 
и. Кя 
испытйтельный, -ая, -ое А № и. полет 
на самолете 6 Ж. ЇЌ © и. срок & № #5 
испытательная комиссия ЁЎ З В 2; 
Ем 
испытёть, -йю, -бешь; -ытанный [5] 1. 
кого-что №; АН; 218 и. мотор ВХ 
№ и. нового работника ЁН ЛЕЛ 
2. что М, Ж, 2 и. нужду ДЕЖ И 
и. радость |$ Ж | Ж испытывать, 
-аю, -аешь. || @ испытание, -я [Р] ВТ 
1 
испытуемый, -ая, -ое ЗУ 
нспытўющнй, -ая, -се Е, А0, 7 
В испытующе смотреть ЇН А т 
# 
йссера-... (ЖДИ ЕАН) иж 
“Вике” 2, Ш: иссера-голубой 
иссёчь, -еку, -ечёшь, -екут; -6к, -екла; 
-ечённый (-ён, -енӣ) [5] кого-что. 1. 18] 
высечь! (Ж) и. статую из мрамора НХ 
НЕ — ЖЕ 2. ЕХ (В) Б (Ж) и. 
кнутом НЯ @ 7 й 5 || Ж иссекать, -йю, 
-&ешь 
йссиня-... СЫ Е {0 ЖИЕН) ЖЖ 
“ШЕ Ө” ДЖ, Ш: иссиня-черный 
исследйть, -ежў, -едйшь; -ёженный [5] 
что (1) И, ЖЕНЕ и. чистый пол # 
ЖЕНИЯ || Ж исслёживать, -аю, 
-аешь 
исслёдование, -я [Р] 1. № исследовать. 2. 
ВРЕ Е, ЭЕ Ж ЖЕ и. по русской истории 
ЭЗЕ Б ЗЕЕ 
исслёдователь, -я Н) 0, ИЖ, ЖЕ 
Ж || В исслёдовательница, -ы. || Ж исслё- 
довательский, -ая, -ое 
исслёдовательский, -ая, -ое. 1. М, исследо- 
ватель. 2. Ў, Ж ЖН и. институт 8 
И и. метод ЖЕ ЭЕ 
исслёдовать, -дую, -дуешь; -анный [5%, Ж] 
кого-что. 1. (ЁЗЕН) У, Ж Ж, Я и. 
законы природы ЭТ НАЯ М 2. В 
в, 18 и. больного ® ЕЛ || Ж исєлё- 


дование, -я [Р] 





иссбхнуть 326 





исебхнуть, -ну, -нешь; -бх, -бхла [56] 1. Е 
18; А35 Реки иссохли. ЧИ ЕТ. 2. м 
2, 190980; Е и. от горя РАНТЕ 
|| Ж иссыхать, -4ю, -ќешь 

йсстарн [8] 19 издавна. Так и. ведется. Э} 
ЖИД 

исстегать, -йю, -йешь; -стёганный [5©] 
<) 1. кого (что) Ё ЗН ЇТ и. лошадь 
кнутом Н ЛТ 2. что (ЕР) 
Ж и. кнут Е ЕЯ || Ж нестёгивать, 
-аю, -аешь 

исстрадаться, -йюсь, -дешься [58] ИХ 
Е и. в одиночестве ЕВЕ Е 

исстрелять, -Яю, -яешь; -блянный [5] 
что (0) 1. 9156, #758 и. все патроны 8 
ЗЕТ АО 9 2. У] ШУ, ВУ М 
и. всю мишень ПЛЕН | Ж 
исстрёливать, -аю, -аешь 

"сстурлённе, -я (РЯ, #4 прийти в и. 


исступлённый, -ая, -ое ЖЕН, ХЕ, ЖЧ, 
р АУ м. взгляд ХЕ А № исступленно 
кричать ЗЕ НЫ || 2 исступлённость, 
-и 

иссушить, -ушў, -ўшишь; -ўшенный [5] 
кого-что. 1. Т1, ВАТ, МЕР Жара иссу- 
шила болота. В НЕНЖЕРТ. 2. 
(Е) Ж К Горе иссушило его. КЖ МИЙ 
ЖТ. || Ж яссушать, -&ю, -йешь 

иссыхйть ЮЙ, иссох 

исейкнуть [—. АД ЖЖ /@] -нет; -Як, -Якла 
[52] 1. №, № Вода в источнике 
иссякла. ® ЖЕ М Г. 2. НЕХ, ЖЕ 
Терпение иссякло. ЊАЁТ. Силы вра- 
та иссякли. КЛИНЕЕЕТ. || Ж исся- 
кйть, -&ет 

истёпливать2 Й истойить”° 

истапливаться  истопиться? 

истіаптывать Я, истоптать 

истёсканный, -ая, -ое (0) (9 РЖ ўа 
ТИП) КУНО, ВЕЛ и. вид БОЕ 
32 истасканное лицо ЖЕНИ 

истаскать, -4ю, -&ешь; -йёсканный [5=] 
что (Ц) Я, Ў и. сапоги Е ЕВ Я 
| Ж истёскивать, -аю, -аешь 

истаскётьея, -&юсь, -вешься [Ж] (0) 1. 
[-. -ЛЖЖЯ] Я, ЖЖ Пальто истас- 
калось. Ж ЖЖ Г. 2. НИЖЕ 
ЖА, ЛИЛ || Ж истаскиваться, 
-аюсь, -аешься 

истачивать № источить ; 

истаять, -4ю, -аешь [78] 44% О) ЖШН 
4; О) їҢ 2, Е Деньги незаметно 
истаяли. ЖАНА Т» и. от тос- 
ки С) ВАНЯ Я || Ж: истаивать, -аю, 
-аешь 

истекйть 

истёкший, 


Й, истечь 


"ая, ее ЗЇ ЖЕЗ, ИЕ (ЕЕ) 





и. год ЧЕ 

истерёть, изотру, изотрёшь; истёр, -ла; 
истёртый; истерёв ( & истёрши) [58] 
что. 1. ШЕЮ, 5с 2 ЖК и. весь сыр на 
терке ТРАБЗОН 2. 56, БОХ 
и. резинку № Рё — 9 Б || Ж истирать, 


-аю, -йешь 

истерёться [—, — ДЖ] 1561 О) Н 
Ж, ЕН № М Резинка истерлась. — 
Ж 9 5 7. Подошва истерлась. ФС Жї 
Т, || Ж истираться, -дется 

истёрзанный, -ая, -ое (0) 1. 2 00, 
ВЕ КН и. вид КАУЧУК 2. ХК 
ЗА ВЕНУ истерзанная душа 5 А 5 ВЕН 0. 
|| 2 истёрзанность, -и [3] (9 3: 2 Ж) 


истерзёть, -йю, -ќешь; -ёрзанный [5] 
кого (что) 10--: АЗУ Е) 
Е, {ЖШ ЕЛЕЕ Горе истерзало его. ЯН 


ЖЕНИХ т. 

истерзаться, -аюсь, -йешься [58] (Я Б) 
2418 Он истерзался в ожидании. \Њ 1% 
Ч Г. 

истёрик, -а [ВН] ИЖЕ в, ЖЖ 
| В} истерйчка, -и 

истёрика, -и (097 8С Е 5 (Е, ЯМ: 
биться в истерике ЁК Ў 1 8 Яй 5 (Е 
впасть в истерику КОЛЛЕ ни ЕЕ 

истерический, -ая, -0е 1. И, истерия. 2. 8 
ЗКЯПЕ В истерическая женщина ВЯ 
ЛЕНУ А З. ВАНИЕ НО и. смех ВАЗ 
ЖЕЕ 

истерйчиый, -ая, -ое; -чен, -чна |6} истери- 
ческий (2, 3 Ж). и. характер ВЯ 
№ истерично смеяться ЁК ЎН С 18 Н ХЕ Ж 
|| 2 истерӣчность, -и [ЕЯ] 

истерйя, -и [9] АМ 8 ЛЕ, Я военная 
и. ВЯ | Е истерический, -ая, -0е. и. 
припадок АЛЕН Я АЕ 

истёрханный, -ая, -0е (#) УО Х Ж ЙЧ 
истерханные брюки УЖУХИИЖР 

истёд, -тца [ЁН] (ВЖ) МЕЛ (5 ответчик 
Жа ЛХ, Л || 58 истйца, -ы. 
|| Ж истцбвый, -ая, -ое (&) 

истёчь [—,‚— ЛЖЖЛ] -ечёт, -екўт; -ёк, 
-еклё; -ёкший [52] 1. М вытечь (№) 2. 
{д х) 1) 45, Ж їй Срок договора 
истек. Ж #0 Т. © истечь кровью 
Ш; (%ё, ҖЕ) Р ЧЕНЕ Ж [| Ж исте- 
кёть, -4ет. | 2 истечёние, -я [Р] За 
истечением срока заказ аннулирован. [8 
ЖУК ВОН Т. по истечении чего-н. 
г-н, "ЖИЙ 

йстияа, -ы [1] 1. №, НЯ, АЖЕ ЯН 
объективная и. ® №. Ё. Я! стремление к 
истине В Ё Ң Ж ручаться за истину 
сообщения ВЕН ВИ 2. (ДИН, Е 
В) ІН Яй, №, М № повторять старую 
истину ЕЯ ЕЕ святая и. МЛ 
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источить 





ВОН, МЕ избитые истины ЛА 
АН 


истинный, -ая, -ое; -нен, -нна. 1. НН; Е 
ШИ; ЕЮ) истинное суждение 1Е 
Т и. рассказ ЯЗВ 2. ВН, ЖН (ЕЁ 
ЗЕН Ж) и. горизонт (%) НУ истинное 
солнечное время (#) ВНЖ НЕ] 3. НЕМ, 

ЗН Ё, 5650 Ф 44 истинное происшест- 
вие НЕЖНАЯ истинное раскаяние 
АО н. друг В ЕЮ АЯ Ж истинно 
великий человек ВЕЁЖИЛЯ | А 
истинность, -и [В] 

истирать, -ся И, истереть, -ся 

истлёть, -6ю, -бешь [52] 554%; ЖЖ, 
НЕК Останки истлели. ТЕЖ 
ТЖ. Угли истлели. ЕЖ Т КК, || Ж 
истлевйть, -аю, -дешь 

йстовый, -ая, -ое; -ов (19) #99 А0; 216 
ЖЮ и. поклон кани истово 
кланяться ® ШИ Яз | Ж йстовость, 
-и [В] 

истбк, -а [ЇЙ] 1. (Ж 0) ЖЖЖИ от 
истока до устья НИШУ = М0 2. 
чего (Ж) Е, В истоки первобытной 
культуры ИЕН 

нстолковётель, -я [9] (ВЖЕ 

истолковёть, -кую, -кўешь; -бванный. [52] 
что ЖЖЁ и. смысл выражения ЖЕНИ 
#8 || Ж истолкбвывать, -аю, -аешь. | # 
истолковёние, -я [ Ф) 

истолбчь Ж, толочь 

истӧма, -ы СЕН) 2, 04, РРР в 
сладкой истоме КЕННЕ ЖР || 
нстбмный, -ая, -ое 

истомӣть, -ся М томить, -ся 

нстбмный, -ая, -ое. 1. Я, истома. 2. Ф А. 


Ж, 5 ЛЖИ истомная скука эл 
а 


истончить, -чў, -чишь; -чённый (-ён, ена) 
[52] что #1. ВМ, ЭА | Ж 
истончать, -аю, -дешь 

истопйть!, -оплю, -бпишь; -бпленный [5] 
что. 1. ®@ (5+ и. печь Е ЖЯ 2. 
(п) (к) НЭ, 65 и. целый кубометр 
дров #0309 908—9 ЖЖ | Ж 
истёпливать, -аю, -аешь (ЯР 2 №) 

истонйть?, -оплю, -бпишь; -бпленный [7б] 
что СП) ЧЕ и. весь воск 8 
НЕТ | Ж пстаплизать, -аю, -аешь : 

истопётьсяї [—,— АЯ И] -бпится [28] 
(КРЕ) А, Е Печь истопилась. КЎ 
ВАТ. 

истопйться” (—, -ЛЖЖА -бпится (5] 
(11) 5& 44 Воск весь истопился. ИН 
КЕНИ Т. || Ж истапливаться, -ется 

истопийк, -& ГЈ ТД, 555° ТОД. | В 
истопнӣца, -ы 

истоптать, -опчу, 


-бпчешь; -бптанный 


О что. 1. В, ЖИ и. траву КЖ 
№ и. вымытый пол И ТЕЖ 

Г 3. (ПЗ (Ж #) и. сапоги МИРУ 
| Ж истаптывать, -аю, -аешь 

истбргнуть, -ну, -нешь; -тбрг ( 8 -тбрг- 
нул), -тбргла [5] 1. кого (что) (№) Ж 
Ш, и. кого-н. из своей среды #1.-- 
ШАЙ 2 Ў 2. что из кого-чего, у кого- 
-чего (ІН) НН Ш, Ж Ш, ДШ и. кинжал из 
ножен МЕ Ф ҰН К и. крик, слезы у 
кого-н. {# з Ш, Ж ЎН || Ж исторгать, 
-&ю, -дешь. || @ нсторжённе, -я [Р] 

нсторӣзм, -а [1] 5 

истбрик, -а ТЕЕ 

нсторибграф, -а [ЮН] ЖЖ БЕ 
Ем 


историография, -и [В] 1. 7 82; 01 
БЇЗ советская и. ЊК Р Ч ЖЕ 2. р 
91, ИА и. советского общества 
ЭКЕЕН ФЕР | 

исторӣческий, -ая, -ое. 1. А, история. 2. Ж 
ФО Ж, НИЗ (Е М) историческая 
эпоха № Фі НИХ З. ИЕН, 
ФФИ и. факт В $ Я: исто- 
рические лица ПФ АЎ 4. ЧИЖ ХН, 
ЕН, # А. 5 А исторические ре- 
шения АНЕ Ж ЭЧКИ 

исторйч -ое; -чен, -чна Ж & 57 % 
ЗО, РЕЧ | 2 нсторйч- 
ность, -и [ЕЯ) 

истбрия, -и [В] 1. 7 % законы истории 
ИМЕ 2. ИА и. средних веков РЁ 
= 3. чего (ИМИ) ИЖ, КЛЕЯ и. 
` луны ЯЖЖЧ и. нашей дружбы АП 
ЖЇН и. болезни #0 4. чего (ЖИ 
Ё) № % естественная и. (18) Ё ЖЗ и. 
театра ЖЗ 5. Е, ЕК, 0 
обычай, вошедший в историю ЇЙ РЦ 
И. умалчивает об этом (38) ЕР) Ж 
вия, ИМИ. 6. (Н) а рассказы 
вать разные: истории ЎЁ Ж # }Ё # 7. 
СУЗЕ, Е; НЗ НЯ Начались обыч- 
ные истории. & Т №1. попасть 
в неприятную историю ВТ АИ 
Вот так и.! НЗ Вечная и.! 
У, Ж ЕШШ! | Л истбрийка, -и 
(ВВРОВР6, 7 Ж) (п, 18) || № исторӣчес- 
кий, -ая, -ое (ЖТ 1,2,3,4 Ж) 

истосковёться, -кўюсь, -куешься [©] мо 
кому-чему ТҮ ГА ТЯ и. по родно- 
му краю Ея им 22 

источать, -йю, -бешь [Ж] что <) #2, 
#4 (их и 5) Цветок источает 
аромат. ЕКЕЖ 

источӣть, -очу, о, -бченный [5] 
что. 1. ЁЁ, ЕЛ (ШИЕ) и. нож ПЛ 
Ж и. брусок ЛЕ ВЕЯ 2. [| изъесть (1 
Ж) Жучок источил дерево. Ж ТЇ ЖЕЕ 





источник 





ЖТ, || Ж истачивать, -аю, -аешь 
истбчник, -а [В] 1. Ж, ИЖ и. минераль- 
ной воды Ж Я 2 М нефтяной и. Ш 2. 
Өй, Ж№М; № Солнце — и. света. Ж 
НЕ ЖЖ. и. всех зол Л Ж 2 ЇЕ сведения 
из верного источника ТЕ В З. ХА, Ў 
$} источники для истории края #8 
ЗЕЕ использовать все доступные источ- 
ники НЯ 
источниковёдение, -я [Ч] #12 
истошный, -ая, -ое; -шен, -шна (1) К К 
ОЦ), 007738 80 и. голос ВЕТРЕ ЭЌ УЗ и. 
крик ЛЕЩ 
истощёние, -я [+] 1. > 95, Е ЯЗ; Я 
дойти до полного истощения 9] 5% 
ЖЕ и. нервной системы # Е и 
М 2. (ВН Я, Ж и. средств #5 


истощённый, -ая, -ое; -ён, -ена ЧЕ № 
К; ЖЕН; ЯНУ и. человек АЕ НЕЗЗ В Л. 
и. вид ЖЕЛКИ || & истощённость, 
-и [Ж] 

истощйть, -щў, -щишь; -щённый (-ён, 
-ена) [5] 1. кого-что (ЖК Е 59; Е ЖО 
Болезнь истощила его. ЕВЕ 
ВЕ. и. почву # БЖЖ 2. что ЇЕ, 
ЕЯ № и. энергию # К М 2) и. терпение 
«ЖИ. || Ж истощать, -4ю, -дешь 

истощиться, -щусь, -щӣшься [5] 1. Ж й 
899; Я Силы истощились. УТ. 
Почва истощилась. ЕЖЯЖ, 2. [СЛ 
ЖЖ Я] 9 Е ХХ, #08 Запасы истощи- 
лись. Ж ЖЕЛ Т. Терпение истощилось. 
ЖШ, ЕЖЕ Т» | Ж истощаться, -4юсь, 
-денься 

истрётить, -ся № тратить, -ся 

истребитель, -я [#] 1. кого-что Я ЖЖ, 
УЕ и. грызунов КАЖ 2. (==) 
ЯННЖ 3. (25) ЯРУУ 

истребительный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 
КЮ), Я КЕ истребительная война 
УХ 2. НСТУ КН О, Я истре- 
бительная авиация ЎЎ: 5, КИ ЧЕ 
БВ Е) и. отряд УЕЛА 

истребить, -блю, -бишь; -блённый (-ён, 
-ена) [52] кого-что № К, Я К, Ж и 
крыс Ж Х ЖЩ и. лес %ЕНИ 1 Ж 
истреблять, -Яю, -йешь. || Ж истреблённе, 
-я 

нстренйть, -ся № трепать, -ся 

истрёскаться —, АЖ ЖШ) -ается [52] 
{ЕЕ 8, ҮК АР Штукатур- 
ка истрескалась. (В ЕН) ЖЖЖ ЕН 
7. || Ж истрёскиваться, -ается 

иструхляветь ИМ, трухляветь 

истукён, -а 9) В №; (5) ЖШ, ЖИ 
стоять истуканом (п) ЖЕНЕ, 
ЖЖ 





иступӣть, -ся 
йстый, -ая 


М, тупить. -ся 
-ая, -ое БЕЛЕЙ, ВНЗ и. охот- 
ник А ЕЗИ Л. 


истыкать, -аю, -аешь; -анный [97] кого- 
-что (Ш) --- 97 (Я 95) НИЕ, ВЯ 
и. кнопками обои НЕЕ НИЕ 
Н || Ж исткткивать, -аю, -аешь 

истязатель, -я [0] СВУ ОНТ, Я ЎТ 
Ж || ЁН истязательница, -ы. || # истя- 
зательский, -ая, -ое 

истязать, -йю, -дешь [Ж] кого(что) Ж № 
НТИ, ЭК ЖИВ {У и. животное Ж НН 
#51 | © истязание, -я [+] & истя- 
зательство, -а [+] подвергнуть истяза- 
ниям ЯЕ 

исўс, -а Н] потянуть к исусу кого (что) 
Чй) Вэн 

исўсик, -а [ВН] (Ц, Ж) Н ИЕЛ МЯ 
ЙУ Л ходить исусиком ЗЕ НІ ЕКА О 
# 7 изображать из себя исусика НЫ 
ЖИН АЛИН) Л. 

исхлестать, -ещу, -ёщешь; -ёстанный [5] 
(1) 1. кого(что) Ж іН, 17 и. лошадь 
кнутом В РН 2. что ВЯ, НЯ ОЎ 
32) | Ж исхлёстывать, -аю. -аешь 

исхлопотӣть, -очў, -бчешь; -бтанный [5б] 
что |] выхлпотать. и. себе внеочередной 
отпуск УИ ВАЖНАЕ АО ИЕ 
| Ж исхлопатывать, -аю, -аешь 

исхбд, -а [№] 1. (ЇН) 8 2, ЖН дать и. 
чему-н. ЇЇ Ж, Я #2. 55 35: 5 Ж счаст- 
ливый и. дела #8 50 М Н 85 8) День на 
исходе. ВЕЛИ Т. в исходе дня ЕВИ 
Е 


исходётайствовать, -твую, -твуешь; -ан- 
ный [5] что (АЖ) #9], | и. посо- 
бие ЖЫЙ 

исходйть?, -ожу, -бдишь; -бженный [5] 
что ЖЖ и. все окрестные леса Ж Ж }%] В 
Я НЕ Ж 

исходйть?, -ожу, -бдишь [Ж] 1. [—. Ж 
ЖЖ] из чего Ў от кого М-Ж, ЖН 
ЖЕ Сведения исходят из верных источ- 
ников. НВ НН ЗЕМ, Слух исходит 
от секретарши. МВВ ЯЕ Н, 
2. из чего ЮЙ; ШЕ А и. из предпо- 


ложения ЗЕМ 
исходить? № изойти 
исходный, -ая, -ое А 0, 5 й А0; В, 
І ЖЕНШ) исходное положение АЁ. и. 
рубеж ШЕЯ 
исходящий, ая, -сс (ЛОЖУ, НН 


(5 входящий КУЕ? ЭНХ) и. номер ЁК 
ЗИ исходящая почта ЖШШЕ 
исхудалый, -ая, -ое НН, ЧЕ № исху- 
далое лицо і и. меловек ЗЕ Ж 52 й 
Л. | 4 исхудалость, -и [ВН 
исхудйние, -я [+] С) уни 
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исхудать, -аю, -дешь [52] #981948] 
исцарйнать, -аю, -аешь; -анный [502] кого- 


-что МОЌ Ж; ЕЕ и. руку ФР 
ДВА || Ж нецарёвывать, -аю, -аешь 


исцелитель, -я (1) ПИЛ. НЯ) Е 
НЮ Л 
исцелить, -лю, -лишь; -лённый (-ён, -ена) 


[Ж] кого (что) (®) М вылечить #3, й 
ЖЖ и. больного ВЕЛ || Ж исцелять, 
-ЯЮ, -йешь 

исцелиться, -люсь, -лӣшься [5] (В) М 
вылечиться. || Ж исцеляться, -Яюсь, 
-йешься 

исчёдне, -я [Р]: исчадне ада (ЇН) Я 8; И 
ЭН Л 

исчёхнуть, -ну, -нешь; -&х, -&хла [5б] (4) 


88 Е, Е и. от болезни ЯН 


исчезнуть, -ну, -нешь; -6з, зла [5] 2%, 
ў М Страх исчез. Я 0 #37. и в 
толпе Ё ЛЕ А #9 || Ж исчезать, -аю, 
-вешь. || Ж исчезтовённе, -я [ +) 

исчеркйть, -4ю, -йешь (ЭЁ исчёркать, -аю, 
-аешь); -чёрканный [5] что. 1. ЖЖ, 2 
$5 (2860) и. рукопись ХЕЙ ур 
& НУ 2. НЕ, 0 и. всю бумагу ЯЬ 
ЫЕ? | Ж исчёркивать, -аю, -аешь 

йсчерна-. ЧЕЛ ТАШ ЕЖЕ) МУЖЕ 
#0, П исчерна-лиловый, исчерна-синий 

нсчёрпать, -аю, -аешь; -анный [5] что. 
1. Е, Л и. все средства НЭТ 6 
и. терпение па, ЖЕНЯ 2. 
Б) 565, Ж Ж; ЖЕШ 50, И Инцидент 
исчерпан. ЇЙ 2 6 ў Т (ЕБ, ЖНМ). 
| Ж исчёрпывать, -аю, -зешь (#7 1 Ж) 

исчёрпываться [--, — Л ЖЖ Ж] -ается 
[№] чем (6) 5, НЛ 5658, ЖИ Этим 
дело не исчерпывается. Ж 81 Ж. & Ж 


70 

исчерпывающий, -ая, -ее АМ, ТЮК 
№, 21109 и. ответ ЕК Ш исчерпы- 
вающе изучить вопрос ВИЗ, 10 
Я ‹ а Тя) 

исчертйть, -ерчў, -ёртишь; -ёрче 56 
что. 1. ийи. лист бумаги ПИКА 2. 
(п) СЕ. №) 858 и. весь мел НЕ — 60 
|| Ж исчёрчивать, -аю, -аешь 

исчиркать, -аю, -аешь [32] что (Ч) СК 
1) 1 =, 3 и. коробок спичек №56 — Ж 
Хаё || Ж исяйркивать, -аю, -аешъ 

исчйслить, -лю, -лишь; -ленный [58] что 
(ЗУЕВ, 9 и, стоимость ремонта ЎЎ 
ЖЕЛШ и. площадь треугольника Ў. 
ЕЛ || Ж исчислять, -Яю, -йешь. 
|| Ж исчислёние, -я [+] 

исчисляться [— СЛЖЖН] -яется [Ж] 
8) Ж ЖЕ), ЖИ Запасы хлеба 


исчисляются миллионами пудов. № ВН 


ЕЛА, 

исшӣркать, -аю, -аешь; -анный [5] что 
(П), Ж и. пол ЖИИ | Ж исшар- 
кивать, -аю, -аешь 

итак ПЕ ОВ ТАЈА) Ж, РЕ, ВА, & 


2и. ‚ вопрос решен. ХЖ — ЖЕ 50. 
итало... # итёло. [Ж 6118—86) 608 
Ж Ж] В”, ШШ италоязычный, итало- 
греческий 
итальянцы, -ев № -нед, -нца Ш) ХА 


|| ЁН итальянка, -и. | Ж итальянский, -ая, 
-ое 

ительмёны [тэ], -ов  -мён, -а [ИШ] ЖЕ Ж 
ВА (в ЕҢ ЖЕЕ Н БЫ) || [Я итель- 
мёнка, -и. || Ё ительмёнский, -ая, -ое 

итбг, -а [ЇН] 1. 252%, Ж, 79 в конечном 
итоге ИЖ итоги переговоров ЁН) 
2. 3%, ВИ подвести и. ЖЗ В 
итоге — 100 рублей. УЖ 100 РБ, Ф в 
итоге (11) 45 Ж, 5 В итоге мы поссо- 
рились. ЕЖЕ Ж Г. || № нтбғовый, 
-ая, -ое. итоговая сумма В 

итогб [ВПЖИН, ВИ, 81 

итбжить, -жу, -жишь; -женный [Ж1 что 
Ва РАЯ; ЕЮ Я | 56 подытб- 
жить, -жу, -жишь; -женный 

итэбровский, -ая, -0е (11) (ЇЙ Г Яй 5 3 
ИТР) ТЕЖА Я итээровская столо- 
вая ТЖЕ Ж ААВ . 

иўда, -ы [И] (Ж) Ж ПЕТ ЖЖ, № 
НЕТ) 

нудайзм, -а (1 Ж Ж # || ЭЁ иудайстский, 
-ая, -ое 

жудёй, -я СИ) Е || ЇЗ нудёйка, -и 

нудёйский, ая, -ое Ж ЖКП; ЖЛ 

уа, и СЕЈ АЈА, ВУСНА 
ален анек А10 

их. 1. Я они. 2. [93:1] 4606, РП 

ихний, -яя, -ее [1%] (0) А) их (2 Ж) < во- 
ихнему (#) — 1) ТЕ ЕВИНЕЯ Ул- 
‚рямые, все будь по-ихнему КЛИН, 
ЖЕКПЕ Е ЖИ, 2) ПЕНИ 
Не буду поступать по-ихнему. % Ж 2% 


‚ ПИЕ ЖШ. 3) НЕЛЕПИЯХ Я, по- 
ихнему, бездельник. АП 53 @ & Л Йй 


их. ЯСИН“, ШШ 


ихтиофауна, ихтиотоксикоз 


ихтшозёвр, -а [№] {449 ВЛ, к. 

ихтибл, а [8] (0) ® М] 
ихтнбловый, -ая, -ое. ихтиоловая мазь @ 
ВН 

ихтиблог, -а (89) 253 


ихтнолбгия, -и [ВЯ] 18 Ж 2 || Ж ихтноло- 


гйческий, -ая, -ое 
ишак, -& [08] 1. ® осел. 2. (#8, #) ЕЛ, & 
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Сделали из меня ишака. №24 Ў Ү ЖЛ ишнатӣческий, -ая, -ое (&) 
|| Ж ишачий, -ья, -ье ишь 85) (В), № СОЯ ЖЕ) И. 


ишёчить, -чу, -чишь [Ж] (#) ТЕ, 7 как быстро идет! В, ЖЧ И 
Ш Не стану я на них и. ВЕН ты! (Е ишь) ШЖ, ЕЛА, и 
ВТ. К, АНК 

ишемия, -и [9] (5) Ей №, БЕ | ишёйка, -и (В ЖЕ; № Ж полицейская и. 
| Ж ишемический, -ая, -ое. ишемическая Хх, Е, Ж) ШИЖ 
болезнь сердца В Е июль, -я [ТЕ || № июльский, -ая, -ое 


йшнас, а [ Ж # 9 & Ж | | июнь, -я (1А || № июньский, -ая, -ое 


ә 


Иа 
йёменцы [6м], -ев № -нец, -нца ГН) 15/7 ЛА | йоркшӣры, -ов № йоркшӣр, -а 11] 277 9 
|| В йёменка, -и. || № йёменский, -ая, -ое К (В) 
йог [22], -а ГЮН) (л) ЕН йот т [ёт], -а [ПГТ ЕРЕ | НН, КЁ 
йбга [2га], -и [ЁЯ1 1. Заб СКЕ — Ер й ТЕЙ ЖЕРТЕЛЕ ‚ И “бой, 
АЖ ЗЇ) 2. #2, ИЖ; ВИТ В: зани- бойкот”, р ЖЕ} “е, ё, ю, я” Ека 
маться йогой ПЛ) ВЗЕЛИ И, № “ель, боец, ёлка, маёвка, 
йод [20], -а 89] 1. (4) кристаллы йода | ‹ юг, союз, яма, сиять” 


Ж 2. ЖҮ || Ж йодный, -ая, -ое ЕЁ | йбта [ета], -ы ЖЕНЕ <> ян 
йбдистый, -ая, -ое. йодный раствор ЁЁ на йоту (0) — ЖА (Ж); # = (Ж) Не 
№ йодистый препарат ЁЙ поумнел ни на йоту. ## Ж ДЕҢ 1891, 

йодофбрм [20], -а Н) (25) ЯМУ, ЕН 


К к 


кико [Ш] (=) (72714) 16), 4, ӨЛ, 91; [ЁН] || кабащкий, -ая, -ое. голь кабац- 
ИЕ. ВНЕ ЕЮ кая (Ш) 3539, 3 НЕ Ш Л кабацкие 
ЖЖ) В. ВЕ, Я... В Жл, Ви нравы (#) НЕТИНУ А 
(Жр; ЖР; жат, (ЕЯ при- МАМА | кабала, -ы [ЇН] 1. СЫ {ЕЖЕН ШИЕ НО) 
ИК) ж, ЖЗ, Ж--- Е подъехать к стан- 39; =й, ЗЕМ, СВЕН 2. (0) ЕЛ 
ции ЇЕ] Ж Е Зима подходит к концу. ЖЮ, ЖӨ; ЗЕНА До революции кресть- 
а КЇ Т. готов к труду и обороне янин был в кабале у помещика и кулака. 
Т (ЖЕ ЗЕ М №) любовь к Жов, ЕЛЕНИ, 
порядку #3 позвать к телефону Ї | кябалистика, -и [В] 1. НИК 
ЖЕ ШЕ К оружию! ® @ Ж Это к ару ИКАО В 2. (6, 18) НН 
счастью. х А Ё Ж ӨХ йл ж ЖН ВЧ). № ру, К — КЕЛУ 8 | кабалис- 


варенье к чаю ЩЖ Н Я К славянским тйческий, -ая, -оє 
языкам относятся русский, украинский, | кабёльный, -ая, -ое. 1. 5:91 3080, Ж ЯШ 
польский, чешский, болгарский и и др. МЕ 9 кабальная запись Е к. холоп Ж 


Ж К ИОА, эй ЕЗЩ, Е БЕ {КШК 2. 0) ИМЕЕМ, ЖИМ 
ЖЕ Вр НА, Ко всему кабальные условия 1820 
пр и рибдвилась новая, забота. Ё ТХ—1Л | кабан, -4 [№] 1. (2) Ж 2. д Л 


Ж, КЕКЕ ДЕЛ кабйнчик, -а [#1] К празднику кабанчика 
к... „а Еде [п] 80 8119), ЗП: кверху, зарезали. ® Т — АХ. | Ж каба- 
ний, -ья -ье 


жа ОВАЈ п 5 @ 4з ЖИ, Иен | кабаниха, -и [Я] ВЕЕР 
Ф. ж Ж #5 Ч. Слой-ка. 18 Ш, Ну-ка, | кабарга, -й И — -рбг [93] №, #97 | 1, 

покажи. Ж, Я 2. (БИАЖЕЖН кабарбжка, -и [091 || кабаргбвый, -ая, 
ВЛЕН) Е, НЯ Напишу- -ое; кабаржиный, -ая, -ое 2 кабарбжий, 
ка я письмо. КЕНИИ, -ья, -ье 

кабак, -4 [ЇН] (ВН) НИЯ, А | кабардӣнцы, -ев № -нец, -нца [91 ЕВА 
Что за к. здесь устроили? Н, Ж А | и, кабардінка, -и. || # кабардин- 
Ж) ХЛЕАХЖШХИ? || Л кабачок, -чка ский, -ая, -ое 








кадры 





кабарё [р3] С, ЖЛЕ] РИН 
ЖЕК ВК) Н, Е ЗЕ, КЕЖЕ 
Їн], ШЕЙ 

кабатчик, -а [ЕН] (ЇН) ЛИНИЮ | 
кабатчица, -ы 

кабачбк!, -чка [И] Я ЯЛ 7" || кабач- 
кбвый, -ая, -ое 

кабачок? И, кабак 

кабель, -я 1) 1% телефонный к. НЕ 


# || ЈЕ кабельный, -ая, -ое 

кабель-.. [ИРИ] жн”, “ЯЙ”, 
“Ж”, Ш кабельтрос, кабель-мачта, 
кабель-канат 

кабельтов, -а Я -ы, -ых [№] (#) #08 6 
а, Ж ч Е 185.2 Ж) || Ж кабель- 
товый, -ая, -ое 

кабина, -ы [$] (&# Е #0) ЛЕ, #; 6 
к. летчика в самолете 47 А ВЕ к. для 
тайного голосования на избирательном 
участке Ж Жі Ж | Лу кабинка, 
-и [Е] кабинки на пляже ЎЎ ЖК 

кабинёт, -а [ШЇ] 1. ЛАЯ, Б, ГИ к. 
ученого 2 № 3 № к. директора Г №№ 
АЖ 2. ($, АН) ЛЕЖА. ореховый 
к. ЭЖЕ. 3. (4 ЖИ Е 
ПЕ) Ж, В = физический к. 
а ЗЕ Ж зубоврачебный к ТЕ 
отдельный к. ЯЛЕ ВЧ) #18], ЖЕ 4. ОК 
руа 9) РЧ; 2 Ж А сформировать к. 
#Н || № кабинётный, -ая, -ое. к. ученый 
( @) ЗИ, ВЗН 

кабинєтчик, -а Я], Ж) АЕ ЕЖТ 


ЕЕ Уд 

каблограмма, -ы [1 (32) ЖШ 

каблук, -4 [М] #5 туфли на высоких 
каблуках № # под каблуком у жены 
0, п) } Ж-Н Кон | Л каблучбк, 
-чка ЁН || № каблучный, -ая, -ое 

каботаж, -а 8) (8) НТ, ИИТ ОЖ 
ВЖЕ АО АЛТ) малый к. (Йй) — 
ЖЕНУ ЛАТ большой к. (Ө) ак 
ЁЛЇт ||  каботажный, -ая, - 

кабриолёт, -а И 

кабы (22 99] [Ж] если бы (#) и, # 


кавалёр', -а С] 0 2 119 # к ордена 
Отечественной войны ПНЖК 
Ж георгиевский к. (Е К) ЧН 
ЗЫ 8% 


кавалёр? Л -а ІН) 9 0 ОН) ВФЕ 
ЛАВ А. || № кавалёрский, -ая, -ое (ЇН) 
кавалер -а [88] (ЮГО ЕТП ЖЕ 


(ЕХ) | "(РЕ 1 кавалергӣрдский, -ая, -ое 
кавалерйст, -а [ВН] Я 
кавалёрил, -и [ЁН] Н конница. легкая к. 
К; (#8) ОРЕ2О-—305={% НЗ ИТ 
ЕТТУ ГЕ {Ж 


кавалерӣйский, -ая, -ое 


-ы СБНЛ, ЩН 

На прогулку выехали веселой 
кавалькадой. лайн 
Т. цирковая к. АВВ) 

кавардак, -& 8) (0) # ЕЛ ВЯ В 
комнате к. БЇ 81,52, 

каверза, -ы [М] (П) # Н Ж ЖЕ 
устроить каверзу кому-н. Ж--' ЕУ, В 


каверзить (8 — ЛЖЖЯ] -рзишь Ж 
каверзничать, -аю, -аешь [Ж1‹и) #89, 
Ж ЙБ, ЖЕ | 5 накйверзитъ, -рзишь 
8 накаверзничать, -аю, - 

каверзник, -а [№] (П) КҮ з, ЖЕ 
|| ЁН каверзница, -ы 

каверзный, -ая, -ое; -зен, -зна (П) 1. Е 
ТЕШ, 238 ЗАП) к. человек ЧАВ ВЛ 2. 
ЗЕРНО, ням, ҖЕ ВЕ АЈ, ВЛА АБ Н 
каверзная болезнь ЯЕ к. вопрос № 
ПАБОТ || 27 каверзность, -и [В] 

кавёрна, -ы [88] (2) ЖИ) ЖУЗ 


к. в легком ШТ 


кавалькада, 


кавернӧт, -а (1) 0-88, ЕВН 

кавказец, -зца [9120012 Л || В} кавказка, 
-и 

кавычки, -чек  -чка, -и []5] 9“ "(У 


ученый в кавычках ое Не, ВТ 
Е 


кагбр, -а [НЕ ЖЖ С—ЖР#Т 0) 
кадёт!, -а Ж — кадёт (ЕЖ) % 
кадетов НЕТ) СА) О Н) 
Жи + || Ж кадётский, -ая, -ое 
612, -а 8 -ов [19] ЕЯ ИЕ 
ЧЕ КЕ А || № кадётский, -ая, -ое 
кадйло, -а [+] (ЖЕ. ХЕ ЕНЕР Ке 
7 раздуть к. ЖЯ), (9, 10, Ж) 
ШЕ (АЯ НЫ, КЕ | 
какадйльный, -ая, -ое 
-жў, -дйшь [Ж1 1. АВ ЧЫ 
ШЕЕ ЖЕНУ) 2. кому (#, П) 
КІЯ, ЖАҢ, ЖК, 1Н 5 


кадка, -и [ЁЯ#] (НН) ЖЖ || # кадочный, 
-ая, -ое 
кадмий, -я [№] 1. #2. Ж& (— Юр) 


| Ж кадмиевый, -ая, -ое 

кадр", -а [ЇН] (НИЯ ДЕНЕ) аи, 
(ңа В, н) №1- Ш (8830) удачный к. —1° 
ЛАО З: 


кадр>, -а ГЕН) (01, №) Е ценный к. ЯМ 
7% 


кадриль, и [ВН] Е ЖЖ, КШ ЛИШ 

кадровйк, -& [ВН] (п) 1. ОВР) 
Т Ж к.-металлург № ПЕТЯ офищер- 
к. КРЕЕН 2, РАЮ ЕА А 

кадры, -ов. 1. Ж Ж 56, ЖАЖЕЛЯ 
НЕ ВНЖ) 2. ТГ. МХ, У ЖШ 
Я ТАЗ) ЕЗ6, ТЕ технические 
к. ЖЖ +, &ЖЛА колхозные к. меха- 





кадушка 





низаторов Ж {Ж ЖЕ № 5 ЖП отдел 
кадров (0. Чи) ЕВЕ (Бр, ЛЖ 
АЕ | Е кадровый, -ая, -ое. к. состав 


войск ЕЖ Л Д к. рабочий ВТА 
к. офицер ЕЕ 

кадушка, -и (ЈАКА 

кадык, -4 [Н], К 

кадыкёстый, -ая, -ое 2) ) 6 # кады- 
кастая шея КН 

кадь, -и В] ОН) 1. пле 2. Ни 
БОЕ Ау, #4 РИА, 104.96 7) 

каёмка, каёмочка, каёмочный М, кайма 

каёмчатый, -ая, -ое 59 #080, ЧЕЛ к. 
платок ЗЕ УЗ РАА 

каждо.. = 1) Ж — 8р0) жж”. 8-7, 
ЖШ: каждогодний, каждонедельный, каж- 
довечерний 

каждогбдний, -яя -се (ЇН) [8] ежегодный 

каждоднёвный, -ая, -ое. [9] ежедневный 

каждый, -ая, -ое [МЖК] (ЫЯ 
Ли & Вія ЖЖ. А Ву АЕ Н) 8, 6; 8 
=, 97—45 каждые пять дней ЗЕ Х, 
8 9 К каждые сутки 81% на к. день 
45 (#0) слушать каждого ІЙ 8—1 А. 
АЕ всех и каждого, всем и каждому #— 
МА, ИТЕ А. (ЕН) 

кажӣсь П) О) #-@, (ИР, 006 

казак, -4 Я -акӣ, -бв (Ей -4ки, -ов) [В] 1. 
Рў, запорожский к. ЖЗ ГЕ И 
У. ДЖ ЗД) донской к. ЧЕ Е 2. 
НН ИЖ, НЕХ, Еб 
Я& дивизии кубанских и донских казаков 
ВЕБЕ ГЕРБЕ УС КЕП О вольный казак 
(ц) Нея (НН, ЖЕЕ 
АЁ А) 1А казачбк, ка В || Ж жаза- 
чий, -ья, -ье #ў казацкий, -ая, -ое. казачье 
войско ЖЕЗ казацкая ‚я сабля жЕ, 
вл 

казакйн, -а 1097 Е (ЕВА У 
ЯВ ЕЛЕ ЖИЕ) Ж ҖУК) 

казакй-разббйники, казакбв-разббйников. 
ЭЖ СЛУ, —#Н АЈА, КУ — А), Е 
ЎЗ ЗМ играть в казаки-разбойники 


УЗИ 
казан, -& [М] (27) Ха | Л казанбк, -нкё 
Н 
казарка, -и [9] ЗЕ 
казарма, -ы (09) 1. Ей, ВЯ 2. (В 


ЗП) ГЛ | ® казёрменный, зя. 
ое. казарменное положение ЕА 

А. ТГ... ИКЕ Уи Баа 

ЖЕН СӘ ЕБ) 

казаты, кажу, кажешь (Ж? кого-что (Ё) 

Н.И. ЖЖ, ВНЖ Кукиш кажет. 

НИ ЕР, Жанка 5н 

ЗЕНА Ж), <> не казать глаз (носу) (0) 


казаться, кажусь, кажешься [Ж] 1. кем- 


-чем Ж, 3-5 ШӘ Ж, ШИЕ к. умным 
НЫ к. старше своих лет ВАЗ К; 
ЗЕ К. 2. [АЁ] кажется, казалось 
0, ВЕ, ЖЯ Мне казалось, что он 
прав. ВЕ 3). 3. НИ] 
1) кажется, казалось. Р, #2, Ж Ж Он, 
кажется, согласен. НЕМ, 2) 
кажется Я 18, & НЗ Оставь- 
те меня в покое: я вас не трогаю, к. Ў\| 
Т, ЖЕНЕ ТК Ц, © на глаза 
не кажется (П) Ж Й || 5С показаться, 
-ажусь, -ажешься (#1, 2) 

казахи, -ов № -4х, а М 6 б Л || 8 
казашка, -и. || # казахский, -ая, -ое 

казачество, -а [, Ж] ЕЕ (Л) 

казачка, -и ВН) Рб Лйра А Л, 

казачби!, -чка [ЁШ] 1. Я казак. 2. (ННЯ 
Ж) ГЕ, ЛУТ 





казачбк?, -чка (1 я (р Я 
Зм) БЕЇНЇ ФЕ); ЖЕЕ НН 
казейн, -а 1 № = үг, СР) Ж | 


казейновый, -ая, -ое. к. клей #1; ЕН 


каземат, -а [М] 1. (©) ЖАБ, ЕТ, 
а, (ЕЯ Е) ШЕ 2. РЕНА 
ж; ААЛ || # казематный, -ая, -ое 

казённокбштный, -ая, -ое (19) Т ОД) #9 
(5 своёкоштный “Н АНХ) к. сту- 


дент А 

казённый, -ая, -ое. 1. (19) 13280, 210; 
ХО на к. счет В # казенное иму- 
щество ЭИ 2. (#) НИЕХН, НЯ 
№; ЛАЙН, Ех ХИ казенное 
отношение В #3: Ў Б казенно по- 
дойти к делу ПЕВ ВУЧЕ О 
казенная палата (9718) 2712/5) казенная 
часть (©) ЖЕ, ВЕ 

казёнщина, -ы [В] (п, #9) ЖА ЕХ, & 
ЗЕ, БОЕВ, ЕЕ УХ. 

казинб [4, 15] |] игорный дом № 

казна, -ы [В] (ЇН) 1. Ел, Е; МЕ: 2. М 
Ж (МН ЕН) продать в казну Е 
жж 3. Му, ЮЛИЙ, В золотая к. ФП 

казначёй, -я [Н] ЧЕЙ, ай, ЖЕ 
А к. профкома генй 

казначёйство, -а Ф] КН 
НХ, Ф:БЕ губернское к. Ч || № каз- 
начёйский, -ая, -ое. к. билет НЕЕ (ВИ 
3,5 ҖЕП) 

казнить, -ню, -нишь; -нённый (-ён, -ена) 
[Ж] кого (что). 1. НЕ ЖЕ, ЕН 
2. чем и без доп. (4, $) М-Н Е 
ХТ (Ж) к. презрением ИРЭЭТ 


казнйться, -нюсь, -нйшься [Ж] (п) ЖЕ}. 
ЕЕ, ЕН 
казнокрад, -а [Н] (В) ндай, ЯН 


-а ГР] (Н) А, ШИ 


казнокрадство, 





каков 





ш 
каз, -и [ВН] НМ, 01, АЕ смертная к. 
казуйст, -а СН) РЖ, ЗЕРНА, | ПИ] 


казуйстка, -и 


казуйстика, -и ГЕЯ 1. (Ч НАЕТ НЕ 
ЗЕ ОАЕ Ж Р) ЕА 2. 
‹$) ИЯ, ИЗ, Ж Я | № казуис- 
тическин, -ая, -ое 

казус, -а [НН] 1109, ВИ ЖУК 
Ву || №2 казусный, -ая, -ое 

кйин, -а [Н] (№) МЗ, ДЖЕЯ А. 
(РІН #7) ЖЖ Каин “Ив” 7) 
| Ж каннов, -а, -о. каинова печать на 
ком-н. В) 296610, ЕЖУ 

кайлб, -4 [+] 2 кайла, -ы [ЇН]; (9) кай- 
ла, кайл (# ЖА) Г, ВМ | Ж 
каиловый, -ая, -ое . 

кайма, -ыі Я каймы, каём, каймам [88] #0 
2), Ж, Ж-Р платок с голубой каймой Ќ 
3, ЖЛ ЕЙ | /^ каёмка, -и [ВН] = 
каёмочка, -и [81]; 0] каёмочный, -ая, 
-ое 

кайнозбйский, 
(ЯК 

как. 1. [ЕІ, 6. ХЖ) ЕЛ, ЕД, ШИ, # 
А К. вы поживаете? #18 А ВЕ? К. 
это случилось? іХ }&Ж А 
к. это делается. Жз Ї 
Вот к. надо делать. 
[80], ВЕ ај) 119, 5 А К. давно это было? 
хиел НВЧ 3. [ШЇ], 152, +, 
Ж Удивительно к. красиво. Ст. 
К. хорошо здесь. ЖЖ Г. К. я рад! Ж 
ВАЙ 4. НАЈ А, ИЯ 1 
#1) К.! Ты опять здесь! Ж 1 Ж УЛЕЗХ ВІ 
5. ПЕЧ) (П) (УЗЕ Же Н, Чт 
ВОЗЕН) Ж Она к. закричит! В 
теж 6. Е ЗЕ Я Ч, Ж белый к. снег 
ВЗ ЦЮ Такой же, к. прежде. ЗЇ 
— ВЕУ, 7. ЕЕ, И, Ц 
Советую к. друг. ЖЕУ Ш. 8. 
ГЕ) 00, К ЕЛЕ ЖА. ДР!) к. гов- 
орят ЗАНЯВ, ТЕ ТАРТІЙ, к. нап- 
ример Я 9. СЕ] ОҢ Ф 8141022,8), ЖА 
№) №. Е; ВВ ДЛ К. 
вспомнишь, страшно становится —# 
Ж, ЖЛЕ ЯА. Прошел год, к. мы виде- 
лись В ЖП КК ЙИШ, Я Ж—#Р 7, 10 
ре) ОШ ЖЕ, ВЕРЖИ НЕА Ж ЯСИ] 2 
Ж, Ч кроме, только) Ж Т Больше неко- 
му, к. тебе. ЕАМ, ЖЯЖИЛ Г. © 
как будто — (ў будто (1, 2, 3, 51) как бы 
ЖЯ, М5 Отвечает как бы нехотя. У 
ЖЕН. как бы то ни было Л. 
ИЯ], КЛЕ как бы не ЗЕНА», 8) 
Я], ЖАН Боюсь, как бы не стал он бра- 


ниться. ЗН Л» ВВ ЮЛ Ж. как бы 


-ая, -ое: кайнозойская эра 


ЕЯ 
= 
ү 
БЕ 
Е 
Е 
1 


не так (1) (ЖК ЛУН] Ж, Е ИЖ, 
ЊЕ Как быть? Е АЛЕ? как вдруг 
9 как есть О) 56 2, ШЇ 938 Он как 
есть болван. 1 Ё 1-18 ЛА, как н что 
Ж) НЯ ЕЛЯЕ Расскажи, как и что. Ў 
— Е, ЛЕ АВ, как ни 3, К, ЖШ 
{> Как ни прошу, не идет. КЖ Т 
Уй, КБЖ ДӘ Ж Ж. как ( или что) ни го- 
вори (0) 005217, ЖЕЛЕВ Как ни го- 
вори, он прав. ЖЕЕ А їі, В Я), как 
один человек 3—1 Л — В (НАУ А.Ж А, 
472—9) как же (Ц, Х (ФТ) 
ЩЫ; Пр ЖЕ; ЖЖ Как же, я обя- 
зательно пойду туда. Ч, & Е 
9. как можно #Ё как нельзя (5 1 
Ж, ЖЖ) ауар, #11-14 Пиши как 
можно чаще. Ж) Пр 586. Как нельзя 
лучше. ВЕЛИЖ, как раз 1) КЕ, ЛЕЙ, 
МИР Он звонил как раз вчера. ТЕН: 
У. 2) (п) ЕЁ, №4 Мне эти 
туфли как раз. \Х ХЖ 9 1Е В В. как 
сказать — 1) (1) ЖАЙ 09) ОНТ 
ТЫ КЕНИ ЗАА ВЈ) Зачем ты мне это 
говоришь? — Как сказать, зачем? 
Чтобы ты был в курсе дела. “ЕХ 
но” ОЛЕ ОЕ, ВОЕНЕН Т 
ЖЕ” 2) Ж ЖЕ (КАЈ 
ЖОЙ, Ты дашь ему денег? — Ну, это еще 
как сказать. “2: Е”, З 
Ж — 5%," как скоро (ЇН) 1—:-- 2, М. 
как только 1—2, НР Как так? (01) 
ЕАН АЕ АФ? (ОРА Ён ЖЕИ ЖН 
Я М) Он не придет. — Как так не 
придет? ЖЕЖ Т," А2 ЖЖ" 
как..., так и ЖЕН) ВЕ, 9-9 Ж 
№ (8) ---, Ж --- Выполнен план как пер- 
вого, так и второго квартала. ХВ 
а, И ФИГ. 

какавёлла, -ы ГЕЯ) а] 9] #27 

какаду (9, 2210195 

какао (9, 9) 1. Иа 2. нуар, нарк 
Ж к. высшего сорта ЕЗ) 81 чү (№, Ж) 
стакан к. Ж а] (Ж) || № какёовый, 
-ая, -ое (Я 1) какаовые плантации ї] 
пачке 

как-либо [81) Г как-нибудь (1) 

как-нибудь 2% как-нибудь [81] 1. ^5 2 
Ж, ШЕЕ А, ЖОЛ, ХЕ Надо как- 
„нибудь помочь ему. № М Ў 8 ВИ №. 2. 
(п) ШЕЕ, 5 ЯХ Он все делает 
как-нибудь. З 5.51) Ж. 3. (1) 
(ЕЯ) {1 А ВИ Загляните ко мне 
как-нибудь на той неделе. РЕЗ 
ха х ЛЖ, 

как-никйк [81] (0) #39, # Я, ЕЕН 
Как-никак, а работа удалась. Ж Е 8, 
ТЕТ, 

какбв, -4, -6 И, ЕН. = Ж; НЁЕНН 





каковб 





какой (1, 2) К. он собой? ВЕЕР? 
А весна-то какова! Ж ® К ® Ч №! К. 
хитрец! 2 АН Л! 


каковб [8] (п) как (1, 4 Ж) К. ему 
живется? № 1 18 ЕАЁ? К. мне это 
слышать ИН, ЖЕ В Т! (к 
0, СЛЕ) Опять он всех обманул. 
к.?! УЖИНА Лэ: 

каковой, -ая, -бе [36 1601] (ІН) 2х, 5 


какбвский: по-каковски? (#) ВТА Е, 
Ў 5 По-каковски он говорит? № 
ЖЕНЫ ТЕ? 

какой, _ -ая, -бе ИХ) 1. ЕН, ЖЖ НА 
№, Ж АЖ, ® — 1 Какая сегодня пого- 
да? ЗУКХКАЕА Не Забыл, к. сегодня 
день. ТКА ИЛТ [ЖЖ 2, 
НТ, 2. (НТА, ЖЖ, я, 
№ Ж) 2 А, 3: Какое счастье! ® А Е 
#8! Какая беда! 11 № ЖЗ! К. негодяй! 

ВНЕ 3. (ЧЕЗ Н] ЯЙ ЕН) + ЖЕЛКЕ 
ЋЕ) ЯНА, ЖЕЕ, ЖЖ (8) К. он 
знаток? ЯНА" У тебя деньги 
РЯ — Какие у меня деньги! “М & 

и "4. [ЖЕ] [Б] какой- 
д (1 Ж) (#) `Нет ли у вас каких 
пожеланий? КП ЕЕ А 8 8 що © 
Какое там! 8 Какое! (П) (ЖЖ) 
н, МАНЯ. Ты отдохнул? — Какое 
там! “Ж ЖК ВЕТ" "|" какой есть 
Яй какой ни на есть (8) В — 417; 
ПЕЙН Ч НАЯЖНА Какой 
такой? С) 8 — 1-7 И — ФЕ? СЗ Га] ИЕ 
&) Пришел Иванов. — Какой такой Ива- 
нов? ЛЕ ЖЭЕ Т." ИЛК” 
ни в какую (#) Ж 0 Ш № СК) каной- 
никакой (#1) АИЯ: Ж ЖЕ Какой- 
никакой, а все-таки заработок. К Ж 
ЕЕ аа 
какой. „либо (ЖЕК) Я какой-нибудь а 


) 

какой-нибудь ЖЕ Я) 1. 7—7, ж 
РАВЕНУ, НЕТУ найти какой-н. выход из 
положения 9—18 8606, НА. 
ЖАЗИТ 2. (п) ЧЕКСЕ) ЖЕ, же, 
К, Ж ХЕ Остался какой-н. километр 
пути. КЖЕ ЖА -—— Ж ИРИ, 

какой-никакой, какая-никакая, какбе- 
никакбе [ЖЕНЯ] ЖЕ АВО, (К) 
ЖЖ Ж і Какой-никакой, а все-таки 
выход из положения. Ежа ки, Низ 
ЖЩ. 

как-то ІВ) 1. Ж, ЖЕР; ЖАНЕР 
№, Ж ЖД: Й Какой-то приезжий тебя 
ждет. НЕ ЛЯ, 2. НН, ИФ 
Я Он какой-то чудак. № Л А. Пря- 
мо одержимый какой-то. АЖЖ Т В {Щ 
67, 3. 18] какой-нибудь (2%) 4. (п, ЖЖ) 


ЖЖ Стану я с какими-то де- 
вчонками советоваться. Ж Х ЖАВ Н 2, 
Ж ҮЗ Ж 18, Какой-то молокосос 
пот е всех учить. АТАБЕК 


какофбния, -и [В] <) Ж, ВК) Ж 
Шр, ЖАТ Р т | какофо- 
нический, -ая, -ое 

как-то ТЕП 1. Н, Ж; КАЕ, 
ЖИ Он как-то сумел уладить дело. 
ЖИЕ ЗЧ Т. 2. ЖРМ 
ЖЕ Он говорит как-то непонят- 
но. ВЕ А Л Ў ЖЕ. Здесь как-то 
неуютно. ЛЖИ. 3. (0) 9—4, 


ЖА Зашел как-то вечерком. 9 К 


й Ей Ж Т„ 4. Я] В, ММ Все 
предприятия, как-то: строительные, 
текстильные, полиграфические з ——%] 


ЗҮ, п: ВЕ, ЗРЯ, НП ДЕЧ 
< как-то раз — Я] как-то (3) 
кактус, -а [НИЛ || № кактусовый, -ая, 


-а [9], КЁ || № каловый, -ая, -ое 
› 


каламбур, -а ПЯ) (ЁШ 19], — 19] 2 
ХИ ХОЗЕ, КЕЯ Ер; 54 
ВЕНЕ || № каламбурный, -ая, -ое 

каламбурйст, -а (1) И 52180, НИЯ 
АРЕНЕ 

каламбурить, -рю, -ришь (№13 218, їй 
Ж а {Н № № || 52 скаламбурить, -рю, 
-риші 

каламйика, -и [ВН] (ЗИ) ЧЕК | Ж 
каламянковый, -ая, -ое 

калан, -а (ЕЈ |} Ж калйний, -ья, -ье 

каланча, -й Я — -єй Г) (ВН) Г 8 
В Нуик.! (#, п) @—1 КЕТТ! 

калач, -4 ІІ РИИ Его калачом не 
заманить куда-н. (ЦУ ЖЧ 5118Ж 
т. < тертый калач (0) 6, РЕК 
ЁЗА || ДУ калачик, -а ЇН || Ж калйчный, 
-ая, -ое 

калйчяком [81) калачиком лечь (лежать) 
ЖИР (909837); ВЕК 

калейдоскоп, -а [Н] 1. 240 2. чего (8, 
3) Ша ЖЕ ЛИ) + ЖЛ к. 
событий {1 ЗЕЛ И, || № калейдоско- 
пйческий, -ая, -ое. калейдоскопическая 
смена впечатлений ЖОН ТЕЛ ия 

калейдоскопйчный -чен, -чна # 
лв, А КЕШ. 1% 
калейдоскопӣчность, -и 

калека, -и Ир Жа 

календарь, -Я Г] 1. №, РЕ юлианский к. 
3792) (187) григорианский к. №. 
нж от, Я) 2. НЫ, В отрывной 
к. НЕ Н 5 настольный к. Ё 3. 

В, ЕЖ, (ТЗ) ВЖ к. закятий Е 


е 
кал, 
‹ 
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ЕЕ № & к. футбольных игр ЁЁ ЖЖ Н 
6 || № календарный, -ая, -ое. в кален- 
дарном порядке {# Н Б] (КА) к. год Н 
ИЕ (#1 Н1Н=12Н31Н) к. план 
НЯ 

калёндула, -ы (01) 1.22. Ф #76202] 
мазь к. З ЕЖ раствор календулы & 
ЗЕЙ 

калёние, -я [+] 1. М, калить. 2. <) КЁ 
красное к. ЖЖ желтое к. белое к. 

А, ЕЯ © до белого 1 каления довести 

кого (ПУ Е, НЕХ 

калёный, -ая, -ое. 1. КЫЕН ЖА; АК 
#0, ВОНО каленая стрела УХАА, 
ЯНИЕ каленым железом выжечь, уничто- 
жить что-н. (#8, Ж) МАНЕ, НАХ, 
З 2. ЕР каленые орехи ТТ 

калёчить, -чу, -чишь [2] 1. кого (что) {# 
Ж Война калечит людей. КАЗНЕ ЛПХ 
Ж В, 2. кого-что (#) #8, ҖЕ; МИ, 
М: Нельзя к. характер детей. ЖИ 
ЛЖ Е. к машину АЖАЛ | 
искалёчить, -чу, -чишь; -ченный & (П) 
покалёчить, -чу, -чишь; -ченный. || & # 
калёчиться, -чусь, -чишься (Я Р 1 Ж); 
[32] искалёчиться, -чусь, -чишься 8 (1) 
покалёчиться, -чусь, -чишься 

калибр, -а [ЇН] 1. Жак, жик. 
зр 2. (#9) н; СР. ЖЖ) А12 
з. о) Я, ЖЖ, ЕЛ, НИ, 120 4. (9, 
п) зу, ЖАХ, Я В в, ВЕ Я люди 
разного калибра ЖИ Л. || № калӣб- 
ровый, -ая, -ое (31,2; З) 

калибровёть, -рую, -руешь; ‘-бванный [Ж] 
(#2) что. 1. ТЖ, л, БОЕ, 2, НИЯ 
#2. ЖЕ (ВЮ) ЯЕ Е: калибрбвка, - 


и [89] 

калий, -я (ВН || Ж кёлмевый, -ая, -ое Я 
калййный, -ая, -ое. калиевая селитра $8 
Ё калийные удобрения МЕ `` 

-и ГАП к калики перехожие С 


калина, 
новый, - 


калӣнник, -а А ЗЕ, ВЕНА 

калитка, -и [Я] В Ж], НГ, АГ, ПП 
садовая к. ЕЯ Л\Ї] 

калйть, лю, -лишь [Ж] что. 1. Я, Ё 

#Т; ЖА к. железо ЕТ; ИХ 2. 1А 

жарить (2) к. орехи УТ | Ж калё- 
ние, -я [+]; 0! калйльный, -ая, -ое. 
калильная печь Э? ВЯ 

кал, -а [ЁН] калиф на час (8) 272—9 
УЛ. 

каллиграфия, -и (817 В, 5 02 | Ж 
каллиграфический, -ая, -ое. к. почерк Ж 
тж 

калмыки, -ов № калмык, -а (91 ЕЛЖ 





камбуз 
| В) калмычка, -и || # калмьщкий, -ая 


Р и А, ЕЖЕ, ЕАН 


калорӣйность, 
Ж к. пищи ВТОМА: ВЛ Ен а 


калорийный, -ая, -ое; -йен, -ййна 8 5 
ЕКЕ калорийная пшца 8 
НК: Я 
калорӣметр, -а 1) #2198; Г 


калорӣфер, -а [ЇН] ХИЛ, Зр", ЗА АЯ, 
пй || №2 калорйферный, -ая, -ое 

калӧрия, -и БАЈ ЕЕ, + АН) 

калбша, -и [В] [їй] галоша. <> посадить в 
калошу кого (1) 1. ЖЕН, {#--—-ШН сесть 
в калошу (Г) ояз в НМ | № 
калбшный, -ая, 

калуга, -и [ЙЯ] РІ “хаа | Ж калужий, 
-ья, -ье 

калым, -а [М] 1. ЕК, 
ЖЗ, 2. (#8, (8, Ж®) ЗЕБО УН 

-млю, -мишь («7 «8, Ж) ЗЕ 


кальмить, 
ВМА 

калямщик, -а [4] (№, Ж) ЧЕНЕ УМЕН 
Л, ЗЕЕ Л 


калька, -и Я — калек (69) 1. (1) ЖИ 
Ж, НЯ 2. ЖЕ, 2 Новый район еще 
в кальке. ХУЖА К. 3. ИШЕ 
Слово «междометие» является калькой 
латинского слова «чтецесийо». “меж- 
домётие” — #8 Т 8 “ниецесно" 07218 
Я. 
калькйровать, -рую, -руешь; -анный [Ж] 
что (#®) 1. №, В к. чертеж АШ 2. (ш 
р А В) # Ж {7 1 і к. латинское 
выражение ЗГ] ВИННИ Жї 
скалькйровать, тую, туеш; -анный 
калькулйровать, -р ешь; -анный 
{Ж1 что НВ И. ЖЖ), ДИ | Ж 
скалькулйровать, -рую, -руешь; 
-анный. || @ калькуляция, -и [И 


калькулятор, -а [Шай А, ИЗ, Ж 


| 5 


кальмар, -а [9] 60%, 21, ЯВ 
кальсбны, -сбн # (КЖ 
кальций, -я [№] #5 || № кальциевый, -ая, 


-ое. кальциевые соли #5 
кальян, -а [ЖЖ 
калякать, -аю, -аешь [Ж] О) їй, МК 
-ая, -ое (0) (9. Ў ПП) ЕЁ 
айн РНЕ) к. плащ ВТ 


камарёлья, -и Я) 9) (йж РЕ) ЕЕ, Е 


камёринская, -ой (1) ПАР ЯТ ЕТ) 8 5 
ЖН, аон 

камбала, -ы ЈН, & 

камбоджӣйцы, -св Ж -йец, -ййца (1) ЖЖ 
Ж А | ЇН камбоджӣйка, -и | № камбод- 


жийский, -ая, -ое 
кймбуз, -а СН) (9) ( ЕВ) ЕНУ; ЖЯ ЕЛ 
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| Ж камбузный, -ая, -ое 

камвӧльный, -ая, -ое Е 0, ЯН Е 97 
жамвольные ткани ЕЯ 

камёдь, -и [В] ЖД, 5 || Я камёдный, 


-ая, -ое 

камелёк, -лька [1] ^^; (ВЕН) МА 
камёлия, -и [№] Ш, Ш 

каменёть, -ёю, -6ешь [Ж] 1. #895. — 


ЖЕБЕ, ВЕ 2. (52) (ЧО АЯ, ЗК, 
ЗЕЕ Ж“ ЖИНЕЛ ЖС, ЕВА, № 
+ | = окаменёть, -6ю, -бешь 
каменйстый, -ая, -ое; -йст #9 каменис- 
тая почва НЕ | 42 каменйстость, -и 


[88] 
каменка, НСА А ИО) ЗК 
‚ ое ЖН, ЖЖ к. 
бассейн ЖЕН 


каменный, -ая, -ое. 1. М камень. 2. {#) 
ЖАН, ЭЕ Л, В, ЖЖ каменное 
выражение лица ЖИВ 3. (#) № 
5) + Ж], Ш ЖИ, ЖЗ каменное 
сердце #1120 4. Се) (НИ, 8, 5 
М © ЖЕНУ 970) ВВ, Ж) каменная соль 
ЖЖ к. уголь Ж, №. 

камеволбмный, -ая, -ос Ж ЯМ, НМ 

каменоломные работы ЖН {ЕХ 


-и Я— -мен [Ю1Ж1А Ж, Ж 


-и 


каменноугбльный, -ая 


каменолбмня, 

каменотёс, -а ПЯ) 116, ВАТ. 
каменщик, -а [ЮШ1Й11Т., ТЕЖЕ 
камень, -мня Я -мни, -мнёй {#) 


-мёнья, -мёньев [9] 1. 5, 63: жн; В 
бросаться камнями Я № Ж 9. дра- 
гоңениме камни Ж.Н на сердце к. (#) 1> 
ШЖ, ОЛЕ К. с души сва- 
лился {##) ФЕ -- АЗТАЙ, СЕЙ 
ЖЖ. Сердце не к. ЛОЖЕ, ЛЯ 
Е. бросать камнем в: кого-н. (#) й 
ЖЕ, ЗЕТ: ИНӘ, ЖЕ Кто первый бросит 
в кого-н.? (#) БИКЕ ЖИЕН? НК 
[в] Ж ЖЖ ИЛИ) к. за пазу- 
хой держать (##) ХЇ--- КАВЛЕ О, ИР 
камня на камне не оставить {#) {ЖЖ 
#3, НЕ 2. ГЕЈ камни в печени Я 
Е камни в почках Ёё || /^ камешек, 
-шка 8) (9 ЕЖ) Ж камушек, -шка 
[ЮН] 091) камешек в чей-н. огород 
(#8, п) 15, 81 | № каменный, -ая; -ое 
(ВЕРИМ) к. мешок Ч) Е, ШЖ, ОЛ 
№. ЖЭС: @Р Ж) [АЖ к. век НИИ 
камера, -ы [ЁЛ] 1. (жик 
#9) =. ЕН; [А] Ж дезинфекционная к. 
их тпоремная к. Ву, В 2. О, 
ПЕ ЕНИ р) =, ©, ЖШ 
фотографическая к. # к. шлюза ЯН 
КА к. горения в двигателе БДМ 
НАМ 3. (ПУ, (ЗЕЕ; (Я) 





ЗЕ №, скрытой камерой снимать #3, 
ВЕЧНЫЕ 4. ААВ, ВЕЛ | № камерный, -ая, 
-ое (72.4%) (2) 

камерёльный, -ая, -ое (2) 3 ЯН, ЖЕ 

камеральные работы геологов № З 

ЖЖ 

камергер, -а [8] Сан ЕМА Зс ВЕ 
ВЕНЕ || № камергёрский, -ая, 

камердӣнер, -а [Н] ИЯ ВЕ е 
ВЈ) ЖЕНЕ, У 

камерӣстка, -и [В] (ИРИ 
9) АҺ Ж ЖЇР, Е, 

камерный, -ая, -ое. 1. М камера. 2. И 


(Ж) В; ЖЗ (ОҢ) ИЖ камерная музы- 


ка, Я Ж 3. ВЛГУ, ЖИ ЛАЛА Н, ЛУУ 
Ё) камерное искусство Я Ж к. голос 
ОҢ ЖА Е ЕЙ Ат 

камертбн, а НЕХ 


камер-Юнкер, -а 1) (> 9 ЕЧ 
фа Ё) каты | Ж камер- 
юнкерский, -ая, - 
камёя, -и, РГТ (ВЕ) Жр 
камзбл, -а ГН) (НЕ ЛЯЧЕН ШП) ЖАН 
камилавка, -и [89] (Ж1ЕЖ ЖК ЕВ) ЛЬ, # 
НЕЖИН 


камин, -а [№] У || № камӣнный, -ая, 


камка, -й [9] (НЕНИЯ, Ж 
ҝамлбт, -а [1] (ЕЛА. 624, В 
Ж) 56% || № камлбтовый, -ая, -ое 
камне [НАЯ] Ел: 1) "УА 
Ё”, ЖП: камнеобработка, камнедробилка, 
камнеуборочный, камнешлифовальный, 
камнелитой; 2) “& Ж Н Ў: №”, Ш: кам- 
небетон; 3) “® Е ХНА”, А: камневид- 
ный, камнеподобный; 4) * п Ё”, Ш кам- 


необразование 
камнедробӣлка, -и (ЕНТ 
камнепёд, -а М] ША, Я Я || Ж камнепӣд- 


ный, -ая, -ое 
камӧрка, -и [ВН] (Е) Ж УНР ЇЙ], Ч, ДУ: 


кампанёйский, -ая, -ое (01) ЖЕЎЕ, ЖЕ 
Э; БРЕВНА кампанейская работа Ж 
ЖИЮ 


кампанёйщина, -ы [1] (п, Ж) 91:9, 18 
Ж, ВРХА ТЕЖ 

кампания, -и [№] 1. В, Русско. 
японская к. @Ң №4 зимняя к. А015. 

2. (92) В; (АА) ЖЕ 3. (ВО. © ЙТ 

ей избирательная к. #25 5} посев- 
ная к. ЗЕЯ 4. (Фф) ЕУ ВЧ, 
ЗЕРЕ ТЕН), ОН) АУ ЯЛ 

кампучййцы, -ев № -йец, -ййца ГЈ Жж 
А. (ИЯ камбоджийцы) || ЕЯ кампучйӣйка, 
-и || Ж кампучӣйский, -ая, -ое 

ҝамсӣ, -ы [В] |] хамса 
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камуфлёт, -а [Н] 1. <) ОШШ, Ш) в кандалах ЖЕНИЯ | Е: кандаль- 
ЖЛЕ 2. Оне, п, №) ВНУ, УРАК ный, -ая, -ое 
№, ЕГ Вот какой к. вышел! Й Ж В & канделябр, -а [8] ВОР „ЖОЕТ Я брон- 
о зовый к. Т ЖБ ЛИ 
камуфлйровать, -рую, -руешь; -анный | кандидат, -а а [8] 1. ЗЕ А. АЖА к. в де- 


[Ж] что ЖН Ж Ж И | > закамуфлӣ- 


ревать, -рую, -руешь; -анный 


камуфляж, -а [8] о РЕ 
камфара, -ы [09] # м 1 камфарный, 


-ая, -ое. камфарнов масло Їй 

камчадалы, -ов № -ал, -а {ү Жж А 
|| В} камчадалка, -и. || # камчадйльский, 
-ая, -ое 

камчатый, -ая, -ое & камчйтный, -ая, -ое 
ЖҮК ЕКЕУ ЧЕЧЕН); ЖЕБЕС ЧЕ ЖЕ Р (И) И 
камчатая скатерть НЕВЕ 

камыш, -& [№] 1. "=, 35; НЯ 2. 
(НЕМ, ЗЕМ || № камышөвый, -ая, -ое 

камышевка, -и[ 

камышйт, -а [а ў Е Ж | Ж камышӣ- 
товый, -ая, -о 

канйва, -ы Г ўз, №, № || Л\ канавка, -и 
ВЯ || Ж канавшый, -ая, -ое 

канавоконётель, -я (01) 9901, Я? 

канёдцы, -ев № дец, -дца (8) й % ХА 
[| ЕЯ канёдка, -и. || Ж канадский, -ая, 

канал, -а ПШ] 1. (А) ЖА, 55 йр жк 
судоходный к. ЯЯЗЕ оросительный к. 
Ем 2. (6) В, №; ЭЙ к. ствола 
артиллерийского орудия № № 3. {Н 18; їй 
ій; В, Ж Радиостанция имеет к..для 
ведения прямых передач. ВЯ ВЖ, 

‚ [Я](#, 5%) Ж, Ж #, ЛЕ, ТЕ 

Н для переговоров обычные ди- 
пломатические каналы Я ЖЕ ЯЗ 
ЎТИ 

канализация, -и 
городская к. ТП Т ЖОЙ || № канализа- 
цибиный, -ая, -ое 

канальство, 
394720 2. Канальство! тй, Жл 
ЖЕЙЛИ, БАЯЗ) Нд Ещ 

канйлья, -и ШАН (п, 3) Е, ЖТ 13 
канёльский, -ая 

канарёйка, -и 69] ) & А ЕЗ | Ж 
каварёечный, -ая, -ое. к. цвет ка 

канат, -а (НЯ, к, Җ капроновый к. 

ЖЩ | № канатный, -ая, - 

аА -дца [19 

канйус, -а їнїн НЗ 
\ Ж канйусовый, - 

канва, -ы [В] 1. (ЖЖ) ) ЖЕ, РЕЖ 
вышивка крестом по канве # ХЕЙ 
++ 2. (99) Жш; Жа; ИИЙ, ЮЖ к. собы- 
тий ЖЕН ЕН хронологическая к. 
К; Е; Я || И канвбвый, -ая, -ое 
(9Р1 м) <=) 

кандалы, -бв Е, 88, 29 каторжник в 


ПЯ) СЕ ЖО. жи | 


-а 147 08, П) 1. же, | 





путаты КЖВОЖЛ 2. чего (ИВР И 
+ к. медицинских наук ВЕ + В || ЁН 
кандидатка, -и (#41) || № кандидат- 
ский, -ая, -ое 

кандидатура, -ы [8] 1. (11) М кандидат 
(1##) неприемлемая к. ЖЕНИЯ Л 
2. чья 8 кого ЎЎ Кто за кандида- 
туру Иванова, прошу голосовать. Ў 
лку Л Н, ШВ. выставить, 
снять чью-н. кандидатуру # Н Е 
Аз Ж УНА 

кандйль, О к (зева 

ВЕ НИЯ 
канйкулы, -ул И ви, {8 11 Ж кани- 


кулярный, -ая, -ое. каникулярное время 


ть СВИ) (ОКНА, ЕН Э АО) 


канитёлить, лю, -лишь [Ж] (ПУ, Зу 
канитёлиться, -люсь, -лишься [Ж] 8) 
ЗФ, ВЕ, ҮЙ ВТА] 
канитбль, -и [В] 1. ЯН) ЧИ) #Җ 
тянуть к. Ф (0) #2, (6, жи 
З ##, ЖЕЙ У, В РНЫ тянуть к. Ж 
(91) А ЭШ 09 # разводить к. ЇЙ С 
10) ЖАЙ ЖЗ = Довольно канители! 9 
НТ! Бросьте эту к.! ОХ 
Ня Т! | Ж канитёльный, 
-ая, - 1). канительное производ- 
‚ство Е ната 
канитёльный, -ая, -лен, -льна. №. Я, 
канитель. 2. (0) н, или 
канительное дело ЖЖ 3. (п) КШ 
5, ЖЕН к. человек ВЕНЕ 
канитёлыцик, -а [В] ‹ паж. Хв 
„амел | ЇН кавитёльщица, 
с, -а Я НЕ 
"в ), ЗЕНА || № кавифасовый, -ая, -ое 
А жын, -ая, -ое 
канифблить, -лю, -лишь [Ж] что жи, 
аы к. смычок і Ея | 5 
аканифблить ‚ -лишь; -ленный 
канифбль, -и їйї! ЖЖ, ЖИ || № канн- 
“фбльный, - 
канкйн, ‚* гй та 
„ан 
А, -а [№] ($) 1. ЛЕА 2. 


Ш ВЯ Л. | каннибальский, 


ЯЯ 
канӣстра, 
Ж, М, 


-ая, -ое 
канойст, -а [Н]Ж =й 
канби, -а [Н] 1. СВ) ДЕЙ, ЖЕ, А, ЖА 


эстетические каноны классицизма ГЛ 


ХИН 2. Ж НОВ, ЯЗ. 036 





канонада 





йт, Ж ЭК 
канонада, -ы [89] (27179989) ФЕ, ЖЖ 


канонёрка, -и [1] Ж й; Ж дипломатия 
канонерок ЎЎ 

канонёрский, -ая, -ое: канонерская лодка 
Ж; НОЕ 


канонизовать, -зую, -зуешь; -бванный (9 
канонизйровать, -рую, -руешь; -анный) 
[5, Ж] 1. что (6) ЗАНЕ И (ийй: 
Ж; ж Ж ЎЫ (ЕЯ) к. какой-н. 
стиль И ИЖ ОЕ Ж ЖЕЙ 2. кого 
(что) ПИЯ, ВНЕ, АЛ. 
АВС |  канонизация, -и ВЯ 

канонйр, -а [ЇН] ОХА") + | Ж 
канонйрский, -ая, -ое 

канонйческий, -ая, -ое 5 канонйчный, 
-ая, -ое Б) 1. ВУИ, РЕ ОХ 
ҢЫ № 2. НН, АННЕ к. текст сти- 
хотворения И Ж ў Ж 5 | # канонйч- 
ность, -и [69] 

канбэ (9, ЖЖ ИКЕСЕ Н, ВЕН 
ТЕЛ. ФЛАЙ 


кант, -а [Н] 1. (ЗЕЕ Е) 6, 
р, Е 2. (ҖЕ, ПЕ, РЁ ЖИ ЈА ИЧ) 
1, Е || Л антик, -а [ЁН]. 

кантата, -ы (91 1. ОНЯ ЗЕ А0) ВЕ У 
18 2. НУ) Е 


кантовёть!, -тую, -тўешь 1%) что #--. № 
ЯУ» т. ЛЕ (ЛИЕ) к. портрет ЇН 
НЕ || 55 окантовйть, :тўю, -туешь; 
-бванңый. || 2 кантбвка, -и [В] 2 окан- 


тбвка, -и 

кантовёть?, -тую, -тўешь [Ж] что (С) О 
тр.  ® ИПИ) Е, 9 | 4 кантбв- 
ка, -и ВІ : ©, 

кантбн, -а [Н] (ЕЮ, ҤЕЖЇҤЇШ) В, (9-00) 
Ж; (1 8—1 Не ЕЕ НЕ ЗЕ О) 
В; (ОКРЕНЕ Е Е) В || № камтонёль- 
ный, -ая, -ое - 

канун, -а [№] чего. 1,-(% Н #0) 1 —Х к. 
нового года Ж У 2. (%) Ш, ШУ Им- 
периализм — к. пролета ской револю- 
ции. АВ З: ВНЖ, 

кануть, -ну, -нешь [58] 1. [-. СЛЖЖЯЛ 
(А) 23 Канула слеза. # Е — #8. 2. 
палет А, ВВ Как в воду канул. #1 
ЖЖ, ЖАН ЛЕМА. к. в веч- 
ность или в прошлое ЎА Н 1826 
ША: кануть в Лету (Ж) ЖЕН, 318 
К Ж ТЕ а АО 0], ЖЖ 
БЕ ЕЕ за а ТИЕ АЛЕ АТАТ АО) 

канцеляріст, -а [Н] (9) ЖЖ, Лия 
|| ВВ канцелярӣстка, -и 

канцелярия, -и Я] дя, АЛ © 
небесная канцелярия (П, #) #Ж4 Ког- 
да же дождь кончится? — Спроси в 
небесной канцелярии! “АР ЕЕ ЁТ?” 


“К 6492107 || М канцелярский, -ая, 
-ое. к. слог {#) ЯЖЕНЕНЯ 

канцелярщина, -ы [ЇЙ] (п, ЖЖ) ХЕ 
аза 

канцер, -а [№] <) |н] рак?. | # канцер- 
ный, -ая, -ое 

канцерогён, -а [ЇН] ЖОЖ ЗЕЙ} || № кан- 
церогённый, -ая, -ое. канцерогенные ве- 
щества ЭО) 

канцлер, -а (1) СЖП) ХЕ; В, М 
ан; ОР) ЖАЯ ХН | № канцлер- 
ский, -ая, -ое 

каньбн, -а [№] 

канюк, -& [09] #98, 9: 

канючить, -чу, -чишь (Ж) ) 277079, 
ШЕЛ 

каолйн, -а 8) 5 +, № + || Ж каолӣ- 
новый, -ая, -ое 

кап, -а [Н] Ж М, Е ЖЭЙ ореховый, бере- 
зовый к. ЖЕНЯ, НЕА || № каповый, 


-ая, -ое 

кап... С 105—0 1) ТЖ ЕХ; 
ЖЖ Ау, ШШ: капстраны (1) 2) 39, # 
ж, # ЖОЙ, ШШ: 
строительство 

капать, -аю, -аешь (19) -плю, -плешь) 
1 1. ~. лт ЮНІ 5 м № 
Дождь каплет. #1 м Го Над ним не ка- 
плет. (#, п) 185; И) ЖЖ ЖЯ л 2. 
что {бй А; №. И, ИЕ к. лекарство 
в рюмку ПЖ ЛЕНИ Не капай на 
пол. ЕЯ Т 3. (-аю, -аешь) на 
кого (Ё) ЗФА НЕВЕ, ИЗ, Т.А 
| 5 накапать, -аю, -аешь (Н Р 2, 3 Ж) 
|| 0 капнуть, -ну, -нешь (2Р1, 2) 

капёлла, -ы (01) АНИ, (#) ЖИ государ- 
ственная академическая к. ЖЖ НИ 


а 
капёль, -и (69) Е БЇ (7, ЯН ВО 
$; ИЖЕ весенняя к. «НИЯ 
канельдӣнер, -а [9] ОБЕ) ЕЯ, 51 


АМ 

кёпелька, -и (097 1. ЛЖ, Л, ЛЖ 
капельки росы Ж Ж выпить все до 

я, 8+ 2. [№] чего (#, Н)— 

ЖЛ, — Т в, ЖЕ Ни капельки не страш- 
но = ЖЛ Й; # ЖЖ п[1Н„ Нет ни 
капельки табаку. — НН. 

капельку [8 (01) ЖЖ, НЯ, РЙ Подож- 
ди к. НМГ. 

капельмёйстер, -а [№] [ дирижер. к. 
военного оркестра Ж Ж А іН # | 
капельмёйетерский, -ая, -ое 

капельница, -ы [ЁН] 1. Е, МЫ, И 2. 
ЇЗ] пипетка 

ҝёпельный, -ая, -ое (01) ЎА, ВЛ, 0 
#9 к. кусочек АВЛУ — Л 

каперс, -а [Н] 1. ЖЩЛЬ; ШЖ 2. [9791 


капремонт, кап- 
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капустница 





ШЕЕ (НЕ) 
капилляр, -а [1] 1, 8; Е 2. ЯМ 
Е, ШЕ 


-и [ВЯ] е) 288919 
-ая, -ое Е (К) н; ЖШ 


Н к. сосуд ЖЇН капиллярное давление 


капиллярность, 
капиллярный, 


капитал, -а 1] 1. ЯЖ промышленный к. 
ТЖ финансовый к. «ВИЖ, ИМЕЯ 
Ф переменный к. И] 5 &Ж страны капи- 
тала Жі Ж Ж 2. [ЕИ ЖЖП ‹Н)4 
НУВ: ХФ 8 Купил бы, да капиталов не 
хватает. ЖЗ, ПАТ, 

капитализировать, -рую, -руешь [5 Ж] 
что (Ж) ЯЙ И Е ОИЕ || $ кали- 
тализация, -и [Е] 

капитализм, -а СН) Ў Е Ў (Л) Гибель 
капитализма неизбежна. ЖЖ Е Ў ХТ: 
жир й. || № капиталистӣческий, 
-ая, -ое. к. строй ИЖЕХМИ 

капиталист, -а (1 Ж, Ж Ж 

капиталовложбние, -а [2] (ЇЙ) | 

капитальный, -ая, -ое З 2:00, ЖИ, Е 
№ к. вопрос ЖЖ к. труд Е 
капитальное приобретение ЖЕ © 
капитальная стена Ж й, 
ный ремонт Х Ё (8) канитальное 
строительство Ж Ж Ж Й | Ж кашитёль- 
ность, -и [ВЯ Ж 

капитан, -а [№] 1. (Б, Е) ХЕ; (8) 
к. медицинской службы Е ХИ к. 
первого ранга #1 Е № к. -лейтенант в 
КЕ 2. К, № Е к. дальнего плавания 
д ЕЕ к.-директор плавучего рыбоза- 
вода КИ 3. ЕВЕ) АК 


| Ж кашитанский, -ая, -ос. к. мостик 


КЕР 
капитель, -и [№] (2) ЗЕ, ЕА жуа 
капитулировать, -рую, -руешь [5, 
к. туре трудностями (О) НЕВЕ, ТЕ 
ВЕ | 
капитулӣнт, а 2 877, ВВ ЕХ ж 
|| Ж кашитулянтский, -ая, -ое 

капитуляция, -и (09) 1. # Ё принудить 
врага к капитуляции ЗВАЛ 2. 9) 
198,1 


, ‚ ЖИ 

капище, -а Ф] ЖЛЕ 

капкан, -а СНІ ФЕ НАЖТ || Ж кап- 
канный, -ая, -ое 

каплун, -& [НМ 

каплюшка, -и [ВХ] (0) АЖАЛ ЧЕЙ 
з А) ребенок-к. ДУЛУ 

капля, -и 222 -пель [ВН] 1. йй. №, Ў к. за 
каплей — 9, ОР) ЖЖ до послед- 
ней капли крови биться, сражаться (#, 
ҖЕ З (И) ЖИЕ —ЯЙШ выпить все до 
капли Ж, 18 к. в море {#) В: — 3 
Капли в рот не берет. (Ц) ЙАН. как 





две капли воды похожи в 09КА) 
—{#—Ҥ 2, [#] ЖЯ! сердечные капли 5% 
1 М 3. [№] чего (6, П) - дд, # Ж 
Ни капли благоразумия. НЕЖИН, 
ни капли нет чего-н. д АЖ) № 
Я; — ЖЖ Устала? — Ни капли. “8 
ТЖВ.” 
капор, -а ПН) (ЛЖ, 9) АА, 08 
вязаный к. СВ) Юри 
капбт!, -а [№] С) (ЖД ЕЮ) 8 27 к. 
самолета (СКЗИ) Я 
капбт?, -а ЇЙЇ] (19) ЖЖ) ЛЕК 
капрал, -а [ЁН] ИНН 
В) ЕТ, НЕК; Е, 9 | № капральский, 
-ая, -ое 
каприз, -а ГКІ, Е, ТЕРЕМ ЖЕ Ж; НВ, 
з УРЕ ЭЕ детские капризы ЛЕНЕ 
к. моды (УРЕ ТЕРЕН Т || № кап- 
рӣзный, -ая, -ое; -зен, -зна. капризная 
погода (9) ЖЕН ЖА к. стиль 
рисунка (Е) РАЙАН 
капризник, -а 1) (0) Е ШЛЕТ) 
| ЕЯ капризннца, -ы 
капризничать, -аю, -аешь [Ж1]{ЕЎЁ, 215 
1 5 покапризничать, -аю, -аешь 
капризный, ая, -ое; -зен, -зна 21840, ЕФЕ 
ВО, ЛЕ ЖЖ; НО, #ТЗҮНУ к. ребе- 
нок ЖЕНЕ к. характер ЕЕЕ 
капризная погода (#) ЛЫЖ К к. 
стиль рисунка (#6) РАНЕ НО ОН 
[| 2 кашризнесть, -и [ЕВ] 
капризуля, ‹-и (И ЖЇЯ] (11, ВЕНЕ ЛЖ 
> -а ШН) Е С АДА), ЕЕ 
1) чулки из капрона # КЖ | Ж 
капрбновый, -ая, -ое 
капсула, -ы (89) 1. (АСЕН) ЖЫЮ; + 
К. с космонавтом приводнилась в 
океане. ЖҮЛ КАТАНИЕ 
Е. В фундамент здания заложена к. с 
запиской. ХЕ ЖЕЙ ЇЇ ИЕ ЖЕ ЕЖЕ Т—1 Ж 
НЕЖНЫЕ, 2. ЕЖЕ ӨЧ) касторка в 
капсулах ЕЕ КЕ ЧЇ ЙЕ ЖКН 3. (8), Ж 


Ж 
капсюль, -я (19) (6 Е) ЛК, В; 
ха |же 


вый, -ая, -ое 
кантенёрмус, -а [1] 22238 09, (ВАМ) 
бр: 
кантёр, -а [Н] (9) [6 каптенармус 


капуста, -ы І) Н Ж, 200, ЯНИЕ 
кочан капусты —Я #43 цветная к. Ж 
#, ЖЗ © морская капуста ## || Ж 
капустный, -ая, -ос 

капўстянк, -а ГН] “ЗМ (ИЯ. ЖЕЕ 
ЖИН, ИЖ м Б сЕ 
ЕЕН Н) студенческий к. ХЕ 
АЎ ОЕ ВАЗЕ КИ) 

капўстница, -ы (100, А, АЖ 











т. 
капуцйн, -а [М] 1. ЕЕ (5 0779 
ЕЕ) 2. РЕНН) ЖЖ, Е 


капюшон, -а [Н] 1. ЕЖЕ) ЖИ, 
ЇВ плащ с капюшоном ИН Ж 2. 

‹ =) (ЕЖЕ) Ар, ШЙ СВ БЕКЕ САНУ, 
Ж Ж АБ К, “ЕРЕ” ЕТА) || № капюшбн- 
ный, -ая, -ое (ЯР 1) 

кара, -ы [7] (Е) 251], АНА; ИЖ Предате- 
ля ждет к. АЕ], 

карабин, -а [№] 1. К 2. # ЖА, ЯН 
Е На конце лесы через к. подвязы- 
вают груз. КУЖ ЖЕР) Ж т) ЫЕ й 
Е | Ж карабинный, -ая, -ое 

карабинёр, -а [ЇН] 1. (1 ЭН ИЯ 
А) Е, & 2. (ВЈ) 35 
Е || Ж карабинёрный, -ая, -ое 

карабинёрный, -ая, -ое ЕЁ к. полк 
Е ЕЮРИ карабинерная рота ЕЕ: 

карабкаться, -аюсь, -аешься [Ж], ВЕ 
ЖЕ к. на гору № Ш || 56 вскарабкаться, 
-аюсь, -аешься 

каравай, -я [ЇН] ХИН На чужой к. рот 
не разевай. (2) Я) АЕК ВЕ. = 

каравён, -а СЕ) .1. (ИЭ Е 0) Е 
ВА, ША; ЕВА ОР, ЗК ВНЕ АННЕ 
№ {Ж ИЕ Че АЕ ИЙ 5 В ВА (В) большой к. 
верблюдов ВЕНЕЦИЈА 6А 2. (ЛАТ) 
ШЙ; ЖАША || ЭЁ каравённый, -ая, -ое 

карагач, -а [И] В ЖМ || № карагачевый, 
-ая, -ое 

караймы, -ов № -йм, -а (КА 
И караймка, -и || Ж караймский, -ая, 
-ое 

каракалийки, -ов № -ак, а [1 ЕЕК 
э А, || ВВ каракалийчка, -и. || Ж каракал- 
пёкский, -ая, -ое 

каракётица, -ы (811. 6%, ЖА 2. (П, 
Еро] 


каріковый, -ая, -ое 8 & 0, ВНЕ ЧЕ 


уве) . 2 
каракулевӧд, -а [9] ЕЖЕЛИ РЗ Ж 
каракулевӧдство, -а [+] И ЕЖЕ 


ЧУ || Ж каракулевбдческий, -ая, -ое 
карйкули, -лей № каракуля, -и (9) # Ж 
ЖЕЙМ писать каракулями ЕЕ # 


ж 
` каракуль, -я СЕН) = Ж/К ЖЖ | Ж кара- 
кулевый, -ая, -ое.. к. воротник + ЖЕЛ 


+ ЖКН К 


каракўльский, -ая, -ое: каракульская овца 
ЕР 
каракульчӣ, -й [В] КАН 3 


пальто из каракульчи ЕЕ 


карамббль, -я [ВН] ЖЕ (ЕКИ НТ 
В, БАЗЕНЕ К) 

карамёль, -и [8] 1. [Ж] 30 Я фрук- 
товая к. ЖЖ: 2. (12) (ИЕ 
П) ЖИ 3. (%) (АЕН УЕ || В 
карамёльный, -ая, -ое 

карамёлька, -и []<П) ЖУТ 

карандаш, -4 [ВН] #1 цветные каранда- 
ши (ЕЙ А) Ж (8 8126 чертежный к. #2 
Р автоматический к. НЭ на к. 
взять (Ц) ® ЕЖ, 10 Ж 5 Ж чертеж в 
карандаше АЗЕ | № карандаш- 
ный, -ая, -ое 

карантин, -а [Н] НВ 2. ВМ 


Ж карантинный, -ая, -ое. к. пункт #8 


р 
карапуз, -а [Н] <, 18) `2, №, Л 
7; ЖЕЙ АД. || Л\, В карапузик, -а [Й1 
карась, -я ГЕН) Ш || № карасий, -ья, -ье 
Я карасёвый, -ая, -ое 
карат, -а [В] (Эр, $0.25) 
карётель, -я ЕЈ ЕФЕ ЛА, ИЩ М, 
Дл 


карйтельный, -ая, -ое ЕЯ №); РЕМ, ВШ 
карательные меры ПЗ к. отряд 

ЗИК; ВА, НХ 

карать, -&ю, -4ешь [Ж] кого-что (Ж) #5 
Я, ЖЕЗЛ к. преступников #5 ЙК ЗЕ ЗЫ | я 
покарать, -аю, -дешь; -ёранный 

карат ["1, ЖЕ, м | 

каратэйст, -а #Ў каратйст, -а [№] 5785 
5) м || 83 каратэйстка, -и  каратйстка, 
-и. || Ж каратэйстский, -ая, -ое 2 кара- 
тӣстский, -ая, -ое , 

караул, -а [№] 1. МИ, ЖБ; Р Җ[А выс- 
тавить к. Ж сменить к. #1 почет- 
ный к. УИ 2. НУВ) 
нести к. АРИЕЗАЕ® быть в карауле Ўћ 
БЇ, Їй # взять под к. ИЖ; Ш; ЖШ 3. 
ОВО (01) Ж, ЖЖ ДАҢ! хоть к. кри- 
чи АНЗ, ЛУЖА 
ЖЕ, ЈЕВ) © взять на караул А16 
ЖЗ, | караўльный, -ая, -ое (9 Т1, 2 
Ж) караульное помещение 57 № Ж под 
охраной караульных ТЕЛЕЕ 

караўлить, -лю, -лишь [Ж] кого-что. 1. 
ТЕ, 1, 5р1”, ЕЖ к. сад ЗА 2, 
СН) 56, 244 Кошка караулит мышь. Йй 
тк жЩ. 

караўльщик, -а (810) <А, ЗАЛ || ЁЛ 
караўлыцица, -ы 

карачёевцы, -св № -вец, -вца 1) Е 
Ж А. | карачёевка, -и |! Ж карачёев- 
ский, -ая, -ое 

карйчки: на карачках = на карачки {#) 
РЧ ЖЩ; ЖЩ] ползать на карачках В 

‚ ОЯТ, 247 стать на к. ИН 

карачун: карачун пришел кому О) 1 #9; 


Н 





“шр ху ША 


м таг БА 


карманьбла 





— фии? 


карбас, -а (5% карбас, -а) [ВН] (КЖ 
ИН) Ка Г. 

карбид, -а 8) (=) ЕД 

карбӧлка, -и [94] (1) Ё промыть полы 
карболкой В ЗН 

карббловый, -ая, -ое: карболовая кислота 
Ж: № 

карбонад, -а (Ж) иН | ж 
карбонӣдный, -ая, -ое 

карбонёрий, -я ГЕН) 8330 (1 ЭНА 
ВОК ВН НО А) 

карборунд, -а (81 С) ЖИТ, ВЕ 


карбункул, -а [8019 | № карбункулёзный, 
-ая, -ое 
карбюратор, -а [И] < К к 


# || Ж карбюраторный, -ая, 
карбюрация, -и [[Ё#] ИЕ ЧЕН, ВЕРН 
Уна; ВЕЧЕН 
карга, -й Я каргӣ, карг, -ргём [ВЯ] (1, #8) 
ИЕ 2 ЖЕ, УВЕ старая к. 
кардамбн, -а ЕП М3, НЯ || Ж карда- 
мбиный, -ая, -о 
кардён, -а БИЛЛЕ, ЭГЕЙ 
карданный, -ая, -ое (%) 1. карданный 
механизм 77 188 в, Зы: У 
+; 2. карданный вал 77 Е 
кардинёл, а ЇЙЇ] аж Ев, К®+Ж|Ж 
Кардинальсинй, -ая, -о‹ 
кардинальный, -ая, -ое а) ЖЕН, Е 
„ЖЖ к. вопрос НИ, ЖК 
кардио... [2 01195 — #6) Зал 1) СИН, Ш 
кардиосклероз, кардиоспазм, кардиогра- 
фия, кардиохирургия; 2) ШЕЯ М, 1 
кардиоцентр, кардионеврологический 


кардиограмма, -ы (1:2, 27159 НН 


Җ 

кардиблог, -а [ЁН] ЖА, ОВЕН 

кардиология, и ПНІ 38 || кар- 
диологйческий, -ая, -0е. к. центр ГЕ. ЖД 
ӨТЕ 

карё [р5], (+, №4] УВ (19 Важ 
ЖЕНА, НАЧАВЖН йвз 


кареглізый, -ая, -ое; -йз # 

карёлы, -ов № 6л, -а ГН) Ат Я 
карёлка, -и. || # карёльский, -ая, -0е. 
карельская береза ХЕХ 

карёльский, -ая, -о М, к 


карельская береза анин паа 
к! ЕЙ 0:99] 

карёта, -ы [ЇЯ}#їйїз& 5% © карета 
скорой помощи ## Ж || № карётка, -и 
9111ж карётный, -ая, -ое 

каретка, -и [ВН] 1. № карета. 2. (6%) ЖЖ, 

ЭВ, Н, Е к. пишущей машинки ЇТ 

ШЕЕ: 

карётник, -а [Н] (ЇН) 1. %Ч® 2. НМ 


їні 
карнатӣда, -ы [ВЯ] ЖЖ, ЛЮ 
кариес, -а 1) С) # || № карибзный, -ая, 
-ое 


карий, -яя, ее ЖЕ ВИ, ЖЕН ЛЮ 
Ж, ЭЕ) 


карикатура, -ы [ЁН] 1. # а, ДЖ, Е 
ии злая к. ЗЕНОН 2. (96) ЗЕН Нуз 00 
Ж Оп), ВНУ, НЬ Эта картина— 
к. на искусство. ЇЕ 2, ЖИНИ. 
| 2 карикатурный, -ая, -ос (93-1) 

карикатурист, -а (8) № @ Ж || ВЯ карика- 
турйстка, -и 

карикатурный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. № 
карикатура. 2. (#) п прн, важ, ТВ 
Ё карикатурная фигура ИЕН АЎ, ®® 
її ЛУ || карикатурность, -и [8] 
(8Р2) 

каркас, а Г) 25, уда, Е Ж; ЖО к. 
здания ЗВ к. абажура НИХ 
88 || Я каркасный, -ая, -ое 

каркать, -аю, -аешь СЖ) 1. (в) нец, 
пее 2. (#8, #, К ТАЈНО ТЯ, ИЕ 
Қ ў Довольно тебе к.! Ў\| КҮЗ а Т! 
| = каркнуть, -ну, -нешь (ЮРІЯ || 55 
накаркать, -аю, -аешь (Н) 32) н. нес- 
частье кому-н. Д.Ж ЖЕ 

карлик, -а [9] Л, 6: ЖЖ (42) 
ЗЕ АЈА || ВЯ карлица, -ы. || Ж кар- 
ликовый, -ая, -ое. карликовые племена 
(НЕШ Е А ЕВ 

карликовость, -и [Я] 1. М карликовый. 
2. СЕ) 

карликовый, -ая, -ое. 1. М, карлик. 2. ($) 
БАЕ КЕЙ, ЗЕ ЛЫЙ к. лес ЖЕН карли- 
ковая антилопа ЖЖ \ к. дуб ЖЕЛАЕ 
#{ карликовое предприятие 4 # ЛУ й 1Ё 


карман, -а [[Н] 1. 05, ЖЕ Л, брючный к. 
Л. боковой к. Ё % Л, пустой к. у 
кого-н. (#) ЖЕТУ ПЕ ЧЕ бить по кар- 
ману (©, НЕВЫ, 59 не по карма- 
ну что-н. (@, П) Е ЖЖ, Ж Ж набить 
себе к. (#8, |) Держи к. шире «Н, 
Е) Ка, ен ОЗ), вк. за 
словом не лезет ПИ, АТАН] 
Я Л, 2. Е ЖШН) № к в 
портфеле Ха Е 3. (9) (ЛИН 
ая; (ВЕЕ) Ч к. в горной 
породе 8 к. раны 0 ЇЇ || Л кар- 
мёнчик, -а [ВН]; (0) кармашек, -шка 
ПШ] || Ж карманный, -ая, -ое. карманные 
часы ЖЖ карманные расходы Е №: 
ЖЕ к. вор ЁҒ 


кармённик, -а [№] 2 карманщик, -а [№] 
‹ ЗЛЕ 
карманьбла, -ы [9] КК 1979 ЕЕ: 


ШЕЙЛЕ НИТ Ө Ни), + 





кармйн 342 








еН 

кармӣн, -а [ЕН] ЛИЕ 4, #4 || 3 кармӣн- 
ный, -ая, -ое 

карнавал, а [НН] ЖҮ (Ж#Н ТҒЕХ 


Я), ЖЖ КК, Йї 2ТЕ Б; ЕЕ перво- 
майский к. В. НЕЕ || № карна- 
вёльный, -ая, -ое. карнавальное шествие 
ЕЕ ЕКА А 

карнйз, -а [Н] 1. (5) №, БИЙ. (ПН 
Е) широкий к. Ў 2. ТЕ 

каротёль, -и [ВН] ЯНВ Һ 

каротӣн, -а [69] (2) РЖ, НЕХ 

кари, -а [№] зеркальный к. В | № 
карповый, -ая, -ое 

карст, -а СИТ, Е, У, НУ 

Ў карстовый, -ая, -ое. карстовые пе- 

щеры =Й 

карт, -а (18) + Е 

карта, -ы [ЁН] 1. ЖЕ, # масштаб карты 
ЊЕ (Я Ж) № К Я политическая к. 
Европы КІ ІХ этнографическая к. 
мира ЁЗ} А.Ж} Л} Ян И, ЖЯ КТ к. 
Луны А К СЕ №) Ё астрономическая к. 
эхх И 2. –- Ж; Ж №, Я. № колода 
карт — Ж} сдавать карты Ж № к. 
бита чья-н. (Е) ОЁ ЛАНО) 8, ТТИЧЕ 
ў раскрыть свои карты #1; (#2) АЯН 
а ЕЕ, ТЖ ставить на карту что-н. 
(#2) +=, 5. ЖЕ Ему и карты в руки 
(#2) (ЕЕГ) Ж1ТЖ (НТ, ИЗ. сме- 
шать, спутать чьи-н. карты ЧТ. ЁН 
З], ЖЗ. [9] Карты — азарт- 
ная игра. & Ж — #18. играть в 
карты % (85) № 4. Ж, ЕЯ, Ж санатор- 
но-курортная к. ЎТ Ў Е || № картӣшки, 
-шек (#3) (п, Ж®) | ЭЁ картёжный, 
-ая, -ое (#3) #Ё карточный, -ая, -ое 
(2, 3®) карточный домик ЧАН 
м, ИЖ 

картёвить, -влю, -вишь [Ж] Ж р Жл 
с] 


картавый, -ая, -ое; -йв. р Ёл ЖИМ 
к. ребенок # Ж. р ал ВЁЛ к. выго- 
вор р КЛ ЕЖЖЕННЯ || 4 карта- 
вость, -и [ЁЗ] 

карт-бланш, -а 8] 8) 8721 

картёжник, -а [№] (1) #Ж | [4 картёж- 
ница, -ы 

картёль [т3 1, я (81 № КОБЕ 
ЖИР —) 2. (ІН) КНЕ, 16 
3-3 | Ж картёльвый, -ая, -ое (ЭР 1 Ж) 

картёчь, -и [88] 1. Ж 2. ОЮ) ХЕ 
81 (№ картёчный, -ая, -ое 

картина, -ы [ЁЯ] 1. (Ж @) 81, ЯН кар- 
тины великого русского художника Ре- 
пина ИЖ М НЕМ Е живые 
картины (РИ) ВАЗЕ, № 
Е Не дом, ак. ХЕЯТАЕЖЕТОЖ 


рт, ИН, 2. [8] фильм (2) 
(11) 3. (ЗСЗ Е РВ) 6, 58 к. быта 
АЕТ 4. МХ, Ж к. природы 
КАЖЕ ЕЯ: Вспоминались картины де- 
тства. ЕАС ЕКА, 5. СБ) ВЯ, 
ЖЯ, &® к. запустения НЕЕ Из его 
рассказа вырисовывается довольно неп- 
риглядная к. ЗОЖ ЩЖ 
НУ. К. ясная — нужно действовать. 
ЖЕ В, 161750 7. 6. НЮ) Я | № 
картинка, -и, [81] (9 +1, 3, 4%) лубоч- 
ная к. № ЖЖ сводная (или перевод- 
ная) к. (М ИЧИШ | 0 картйн- 
ный, -ая, -ое (Я ТР 1 #) картинная 
галерея ИЕ, ЗЕ Ж ОКУП) ЇН 

картинг, -а [ВН] ЕЕ НХ 

картингӣст, -а Е Н. 05) 

картӣнка, -и [Я] 1. Ж. картина. 2. (11) 1 
8, Н книжка с картинками ЭЙЕЛ 


картинный, -ая, -ое; -нен, -нна. 1. М, кар- 
тина. 2. Е И, Е З 8 Л № картинная 
поза КЕШ || © картӣнность, -и [1 
ОВ Т?й#) 

картбграф, -а (8) (08) 112, НА 

картографӣровать, -рую, -руешь; -анный 

] что ИЕН Е 

картография, -и (89) ОЕ) МХ, 9) 2 
| Ж картографйческий, -ая, -ос 

картби, -а [И] Ш 8, Ж} | Л картбн- 
ный, -ая, -ое. к. домик ЖЕНИЯ; 
Зоне, ЗТ АЕ 

картонаж, -а [7 ЖЖ (Е) їп ж 
картоніжный, -ая, -ос. картонажная мас- 
терская ЕАН 

картбика, -и (ЕЖЕ к. для шляпы Я 


картотёка, -и Ш ЕТ Ж51, + Ж Ж биб- 
лиотечная к. НВНЖЖЯ || Ж кар- 
тотёчный -ая, -ое 

картотётчик, -а 9) (©) КАВА, ЕЯ 
181 || ВЯ картотётчица, -ы 

картофеле. 15 2118—80) алш", 
П картофелекопатель, картофелеса- 
жалка, картофелесортировка (машина), 
картофелехранилище, картофелепоса- 
дочный, картофелесортировальный 

картофелевод, -а 1) 58 ##Ж 

кратофелевбдство, -а (+) 5 Ж #1 Ж 
| Ж картофелевбдческий, -ая, -ое 

картофелекопатель, -я [ВН] 8 картофеле- 
коналка, -и [ВАЗЕ 80, 

картофелесажілка, и [9] ЗЕЗЯЫ 


картофелеубброчный, -ая, -ое 59% #0 
к. комбайн ЗЭК ШОВ, 
картдфелина, -ы (89145) 549, —Т 
ө 





кастрировать 





картофель, -я [М] Зи, ЧАИ | 
картбфельный, -ая, -ое. картофельная 
мука п, та 

картбха, -и [93] (#) [Н] картошка 

карточка, -и [ ] 1. ЕЯ каталожная к. 

ЖЕ Я выписки на карточках НАЛЕТ 

я БЕМ Ж 2. ИЕ, 25; Ж продовольствен- 
ная к. военного времени & Ш № #1 
визитная к. ® )т 3. (ПУЖ Н, ВН: к. для 
паспорта ВЕНЕ Е 8 899 [| Ж карточ- 
ный, -ая, -ое (#1, 2) карточная сис- 
тема (ВР) ЛЕВА 

картбшка, -и [Я] (0) Еа _ ии 
нос картошкой ЗФ: 

картуз, -4 1) 1. СПР 2. ОН) 
Же 3. (9) 0, КЕ | № картузный, 


-ая, -ое 

карусель, -и [83] 1. (#2) ЖЕЖЫ 2. 
{#) ЖОЛУ, ЯН, —И Вот какая с 
этим делом к. получается. ХНУ 


Ж 8% РЕ — ИЖ. | карусёльный, -ая, 
ре (ЯР) © карусельный станок (22 ) 


АЛЕ 
рер, -а СИН) ИЖ, ЗЕ ЖЕШ) ёа Б 
кж 
карьёр', -а [№] (50) 8, ЖЕШ пустить 


лошадь в к. или карьером Ж ЗЕ с мес- 
та вк. зи, ЧЕ ЕТКЕ |1 Ж карь- 
ёрный, -ая, 

карьёр?, -а яхе, жд, Ж5 5 | № 
карьёрный, -ая 

карьёра, -ы ГИ] ри 18) ЖА, ЖАУ; = 
артистическая к. ЖАНУ 2. ДВ На, 
ЗИ, Ж), Я Ж блестящая к "ИЕ 
сделать карьеру нен ЖИЗ К. не 
удалась. ЭЖ. АЖ 

карьерйзм, -а 8) Пане, ЖЕ ДВ, 

ЕЛЕ || № карьерйстский 

йст, -а ИБАК АЯН ИН Л, 

УЛ, НЕ у А ‚карьерйстка, =’ 

ОНА -ой [ +) 08, 1Е 9] к. к 
кругу ИНН 

касётельно, кого-что [В (—#) (ІН) 7, 
Ж Ж осведомиться к. принятого ре- 
шения НИЕ НЕЕ 

касётельство, -а [+] (6) ЖЖ, хе. Ш® 
иметь к. к чему-н. 5-9,5: 

касётик, -а [НМ] ЖА, асч 
и ЕЯ ВНЖ) | касёт- 


-и 
касарна, -и Я 

касётка? М, касатик 

-4юсь, -йешься [Ж] кого-чего. 1. 
ЯМ, ВЕ к. земли ногами ЗА} Йй ИМИ 2. 
(Фу. (А. ЖЖ Ч) К © Ж, ИЯ | к. 
какой-н. темы А-8 3, Г. ЛА 
В) Ууж, 9) э тебя не касает- 


ся. ХЫ ЖЖ. что касается кого-чего- 


е 


касӣться, 


-н., "ЖТ. ` || 58 коснуться, 
с -нёшься || ® хане я ф](Щ+1 
точка касания (НЕ 


каска, -и Н — сок [89] М, 3: 4 пожар- 
ная к. НН 
каска, -а [ЁН] 1. ЖЖ к. слов ОР) (И 


Ш) ЖЕЕ ЖИЙ, Е к. звуков М 


ЖЖ 2. (6) (Б) Аа НЕ 3. (©) ОМК 
йн) {ЕКПА В | № каскёдный, -ая, 
-ое 

каскадёр, -а ЯР Я, (2н) ай 
Я || ЭЁ каскадёрский, -ая, -ое 

каскётка, -и [Я 

каснйец, -ййца [НН] НЕ БАП) ЛК 

касса, -ы [64] 1. 0, ИЗ; ШШ, ИЖ 


Жз ВЗА, ЗЕ ЖЕРТ, ВЕНЕ несгораемая к. 
® ЖЕ театральная к. № В # 25 Ж 

сберегательная к. # Ж ЁТ железнодорож- 
ная к. ВЕРНА 2. (ЭС, УК) НЕХ, 
БЕ проверить кассу НК 3. ЛЖ, 
ЗЕД; Е (В) выбить чек в кассе ЖЕ 
ЖАИА уплатить в кассу ЯВА 
К очередь в кассу ЧА КАК ВНА 4. (32) 5 
АА & наборная к. НЯ || № кас- 
совый, -ая, -ое 

кассация, -и [ЁЗ] 1. (6) (н БЯ) Ш 
(Е) к. приговора КЁ ЗЧ подать 
на кассацию БАРВ АЙ ЈА) 2. (11) (Н 
ИЕН) ББ ЕУЖЖ подать 
кассацию # БУРК О кассация выборов 
В ЖЛ || № кассацибиный, -2я, -ое 

кассёта, -ы [ЁЗ] 2 кассётка, -и [ЁН] КҮН, 
ЖЕ || Ж кассётный, -ая, -ое 

кассӣр, -а а); Не; вм | БЯ 
„асарт, -и р 

уешь; -анный [5%, 

Ез что СИНЯЯ, н ОЕ) ЖЖ к. 
приговор ЖИ 

каста, -ы [В] 1. КҮГЕ 
#; В, ЗЕ к. браминов УП 2. 
(ЖЖ) 2, ЖЖ, ЖИ | № кастовый, -ая, 
-ое 

кастаньёты, -6т № -ёта, -ы 19) де (99 Ж 
ЯЗ ЧТК 
кастелянша, -и [ЁН] (ЕВЕ, о. ЗЕ 
бр Ж, то) КЁ л 

кастет, -а [И], УИ, Е 
ня ШЕЕ ЗН ЗЕЛ ФТ 711 4 Җ 


кастовость, -и [8] #220803 13Е ХЯ. 
кастбр, а [Н] Е Ў 0 ЈЕ | кастб- 


ровый, -ая, -ое 
кастбрка, -и 1) (0) ЖЕЙ 
кастбровый!, -ая, -ое: касторовое масло Ё 


кастӧровый? № кастор 
кастрӣт, -а Г8) МЛ, ГРЧ 
кастрӣровать, -рую, -руешь; -анный [5©, 





кастрюлька 





Ф] кого (что) ЕЕ, В 1, Я | # 
кастрация, -и [В] 

кастрюлька, -и [ВЯ] 1 кастрюля. || Л\ кас- 
трюлечка, -и [8] || № кастрюлечный, 
-ая, -ое 


кастрюля, -и [ВН] # [|| Л\ кастрюлька, -и 
катавйсия, -и [97 (11, НЯ, 9 
катаклизм, -а [№] С) (НА, ЛЖНЯ 


К) ХӘ» К, КЕ 
катакбмбы, -бмб № -ба, -ы [81] НЯ ЫҢ 
ВЕСЕ Ж Т ЖА ЕТ; ВЕ, КЕ, 


-и [897 Е, ЇН) ЖК, Ж БУ, А 


катализатор, -а (1) 391, Е, ЖЕН 

каталог, -а 1) НЯ ЛЖИ, ие 
алфавитный к. & ВЕЛ Р к ЎР А ж 
издательский план-к. ЎН В Н Ж 
|| Ж каталбжный, -ая, -ое 

каталогизйровать, -рую, -руешь; -анный 
(58, Ж] что #--- 8 НЫ, №... АНЖ 
|| 2 каталогизёция, -и [1] 

каталь, -я НН] РЕЖЕТ 

катамаран, -а 9) ХИ Я | Л катамаран- 
ный, -ая, -ое 

катанье, -я [+] ве мытьем, так катаньем 
т) уни, Нм, ЖЕ ОА 

НЕ) 

катапўльта, -ы [ЁЯ] 1. ОЁ) ©, № 
2. СКЕ А) ЯН 3. (КАЕ ЕВО) Ж 
ЯРА 

катапультйровать, -рую, -руешь (5, Ж] 
кого-что (#) #0 --- В СКН, ЭЖ) 
| Н 5 катарультёроваться, -руюсь, 
-руешься. Летчик катапультировался. 
АТА КШ: 

катапультйроваться, -руюсь, -руешься 
[#‚ Ж] 1. Ж, катапультировать. 2. (№ К 
5138, Л) АГЕ к. с авианосца ЖА 
В ЕЯ 

катар, -а 188) #108 9, ЕА | № катараль- 
ный, -ая, -ое. катаральное состояние Е 
Е 

катаракта, -ы [ЁЗ] Ч №№, № снять 
катаракту НИЯ 

катастрофа, -ы ЖЖ, 281, 838 
железнодорожная к. КЗ семейная к. 
ЖОЕ ЛЫЙ! 

катастрофический, -ая, -ое Ж 


каталажка, 


фйчный, -ая, -ое; -чен, -чна и, , 


ВЕН, 18-2 М0; & ХЕ М катастро- 
фические последствия ЕЯ катас- 
трофичное положение ЖЕ | 2 
катастрофӣчность, -и [7] 

катать, -4ю, -дешь; катанный [Ж] 1. кого- 
-что (8 катить ЖЖ НЕ 8 к. шары 
Ж 2. кого (что) Е (ЖЕ. В) Б. М 





Ж, к. детей в колясочке А] Ж }Е/Л1М1% 5 
3. что ЖИ, 38-Е к. шарики 
из глины НЕВЕ 4. что (Йй 
фа) НЗ, У, Я к. белье ЕАН Ж 5. 
что (1) Я, Ж к. железо ЗН 6. 
что М] валять (3) (11) к. валенки #& 
#17. ‹®) «К, ЮН ЖЕ) |... 3 Каж- 
дый год катают на юг. ЗЕЯ 
3. 8. ЖЖ. аз: Как 
катает на балалайке! ВНЫН) 391925 
Ж, 2 НЗ! Пошел к. карандашом! ЂЕ 
кне Ж! || 56 скатать, -&ю, -дешь 
(Я ТЗ, 6, 7 Ж) 511 выкатать, -аю, -аешь; 


-анный (Н Р 4 #0) || — {К катнуть, -нӯ, 
-нёшь (#1, 7) 
кататься, -йюсь, -&ешься [5] в М 


катиться Ж Ж Ж Е 15 Ё д 8 Шары 
катаются по бильярду. ЕЖЕ ЭЖ 
Ж, 2. (ЯЕ. МЗ) й (ЖУ, А 
ВН) , Н, 18 к. на велосипеде # НТ 
1:5 к. на коньках ЁК З. (11){ТїЁ; Ж 
ВИ к. от боли А9 НАТ 

катафалк, -а (1) 1. ЯЖ 2. А 

категорический, -ая, -ое. 1. В 0, ЕЯ 
ВЕНУ к. ответ ВЕЕ 8 категорическое 
суждение (2239) Е НИИ, НР 2. 289 
М, "ЖИ, Е ЖИМ к. приказ 1 а Нав 4 
категорически отказаться ИН 

категорйчный, -ая, -ое; -чен, -чна |] кате- 
горический (2##) к. тон ЯП || Ж 
категорйчность, -и [8] 

категбрия, -и [№] 1. № № категории 
качества и количества № Ж ВЕ НО їй № 2. 
#26, ЖЗ] возрастная к. ИЖ | # 
категорнёльный, -ая, -ое (38) (4-1) 

катер, -а Я -4, -бв [Н] 1. №, Я, АМ 
пожарный к. ВЕ 2. `2 + № Ж тор- 
педный к. Е сторожевой к. Є 1 
НЕ, і П || № катерный, -ая, -ое 

катет, -а ПЯ) (Я) НЯ, 2), 

катехизис, -а (09) #7. 212, ЖУ 99-Р 

катить, качў, катишь [Ж] 1. кого-что {й 
ал, МӨНӘ КЕСЕТ ЖЕШ ИР) к. боч- 
ку ЖИ ЖЖ к. коляску Е 2. (11) (Ж 
1%) №, (ЖЖ) 17 к. в автомобиле Ж 
Е. 

катиться, качусь, катишься [Ж] 1. (И. 
ВН) а), СЕ) НЯ, ЖЗ, АТ, ОИ 
Ж Т) #, Н Автомобиль катится по 
дороге. КЕЖЕ В БАТ, 2. [—, ЛЖХ, 
Ж] (ЖЖ) в, Ў, (ВНЕ ЕН, (5,1 
З АК 18) 20, Ша, 8 5) Слезы 
катятся из глаз. ЇВ ФН. 3. Гай 
3] катӣсь (катӣтесь) (#, 5) #1 4678, 
#2 Катись отсюда! ЗХ ЖЭН 

катнуть М катать 

катбд, -а [№] (=) Б #8 (5 “НН” анод ЖН 
ХР || Ж катбдный, -ая, -ое 
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катбк, -тка [Ж] 1. #ЖЯ 2. ЖЕ, ЕИ, 
3. 7, Н, в 

катблик, -а [Н] ХЕЖ& || ЁН католӣчка, 
-и 


католицизм, -а ПЯ] & католичество, -а 
[+31 ЕЖ || Ж католический, -ая, -ое 

каторга, -и [9] 2705, 26:09077, О) 16 
ФЕЙ 97 5), Е МАЕ ЙЕ царская к. 2 
ВИК й тё 45 отбывать каторгу В+ 
сослать на каторгу ИЖ Ши 49 Не 
жизнь у нее, а к. ИЖЕ, НЯ 
Юй + м, | каторжный, -ая, -ое. 
каторжные работы 3 к. труд "№ 
ВЭУ 20), СРЕ) ЖЕНУ, РЕ А.Н) Б); 

каторжӣнин, -а Я -ане, -&н [НН 
РЕ) ЕНУШ Л. || ЕЯ каторжанка, -и 

каторжник, -а [ЇН] (У Н:) 56 
АЯ каторжница, -ы 

каторжный, -ая, -0е; -жен, -жна. 1. №, 
каторга. 2. (#, п) ЖЕНЯ, ЕСТЕ АЛ.) 
каторжная жизнь ЖМИ | Ж 
каторжность, -и (Я) 

катушка, -и (118, 2, НОНЕ, (@% 
ДЕ, Ев ЖЖ у) 98, #ї; Я к. ниток & 
1 С на всю (2% на полную) катушку (#) 
А, СВ, ГУ, ВЕ Жми на 
всю катушку! Ш № т № [ж 
катушечный, -ая, -ое 

катыш, -а (1) 2 (ВИАН) И, 
ЛЕ Л, хлебный к. ИЛЬ | Л кётышек, 
-шка [№] 

катюша, -и КА 

каузёльность, -и [В] (%).1. № каузаль- 
ный. 2. (ИЖ, ИЖЕ 

каузальный, -ая, -ое [5]. причинный Ф) 
каузальная связь М # < Ж || 44 каузӣль- 


ность, -и 


каўрый, ая, ос кже, Тем (Ей 
) | : 


каустик, -а СВА] 270, Ел л 

каустйческий, -ая, -ое (2) ЧЕН, ҖЕ (ЕЮ 
й каустическая сода ЗУЕВ, БЕВ 

каучук, -а [№] № №; #1 № синтетический 
к ЖЕ, ЛЕЖА || № каучӯковый, 
-ая, -ое 

каучуконбс, а СН ИЙ | Ж каучуко- 

нӧсный, -ая, -ое 

кафё (3, Р] ЛУН, СИОН А ЛУ 
ШШ) ШЕЕ молодежное к. ЗЕМЯ к.- 
-клуб ВЧЕНА к.-читальня НЯ К 
а ЩЕ к.-мороженое ЎАХШАНЕ, Ф 
ДЕ к.-кондитерская Э, ЛУН 

кафедра, -ы [#8] 1. № Я говорить с 
кафедры ЗЕ подняться на кафедру & 
ЕЕ 2. НН) ЯЕ к. химии Ж 
ЗР заведовать кафедрой ЯЗВ 
Т. заседание кафедры ВЯ 2:1 || Ж 
кафедральный, -ая, -ое (#2) (%) © 


качкий 





кафедральный собор (ЕИН КЖ 


х 

кафель, -я [ИШ] № изразец. || # кёфель- 
ный, -ая, -ое. кафельная печь ЖЕЙИН) 
у, ЕА 

кафетёрий [75], -я [№1] (1 А ВИЯ ЗЕ) 
ЛЕЛЕ, НВА 

кафешантан, -а С) РЕНИ ЕЕН 
ВЈ) ЛП ЈЕ, ^ ЖЇН | Ж кафешантанный, 
-ая, -ое 

кафтан, -а [ЁН] (НА) 9 КЖ || Л, # каф- 
танишко, -а -шки, -шек, -шкам 

кахетӣнцы, -ев № -нец, -нца [№] ЕЖУ 
А (НЕЕ ЕМУ К 


Л) || ВВ кахетйнка, -и, || № кахетйн- 


ский, -2я, -ое 
кацавёйка, -и (Е) 9) 80829 Еж 
качалка, -и [№] Я ллетеное кресло-к. 
качать, -4ю, -йешь [Ж] 1. кого-что #8, 
Я к. колыбель 11 к. ребенка на 
качелях 8 № + ЖЖ Т Его качало от 
усталости. № Ж 19 Ж (81 РЧ 1, 2. кого 
(что) ЕЛЕ ЖЖ ЖЖ Е 
ЗМ 3. чем &, 1 к. головой 3; 9% ОВК 
Ж. ДВИГ) 4. что (НЕ) іН, №, 
1) #7, к. воду ОНЕ) ШЖ || — 1 кач- 
нуть, -нӱ, -нёшь (971, 3) 
качаться, -аюсь, -аешься [Ж] 1. #8, ® 
Я; М, ЖЕЎ Зуб качается. ЛВ ТГ. 
Лодка качается на волнах. ^# ЕВ 81 АЯ 
ЖЖ. к. на качелях ШЕК 2. ШИ, НАЕ 5, 
Я Качаясь, дошел до дивана. НЮ 
НИЯ. | —1Х качнуться, -нусь, 
-нёшься 
качёли, -ей #0; 5 ВЯ качаться на каче- 
лях ЖТ || Ж качёльный, -ая, -ое 
качественный, -ая, -ое. 1. М, качество. 2. 
ЖИМ, ЖН) качественные стали Ў, 
"Ж к. ремонт АЛАИН || $: качест- 
венность, -и [Ж] (9 Ғ2#) 
качество, -а [4] 1. Ж к. и количество Ж 
ЖИ переход к новому качеству ЎТА 
ЗЕ 2. Ш; ПА, пий; Ж, ТЕНЕ к. работы 
ТЕЖ к. изделий А отличное к. 
Ж повышение качества продукции Ей 
72 № ЯМ высокие душевные качества 5% 
ВОВ НИЯ © в качестве кого-чего [11, 
Ж). {ЕН , Явился в качестве 
посредника. ЧЕ Я А (ИЛ) ЖТ. 
| Ж качественный, -ая, -ое (Ж 1) 
качественные различия ЇЇ ЗЕЯ качест- 
венные изменения ЖЇН Л, Ж О 
качественное прилагательное Е} 
качка, -и [89] (Ж, 1 00) #5, Я, Я 
морская к. # ЕМЯЙЯ килевая, бортовая 
к. НИ, ВЕ, ВЫ, ДЫНЯ . 
качки, -ая, -ое (АНЯ Н А 





качнуть 
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НЫ 
качнуть, -ся Їй качать, -ся 
каша, -и [№] 1. Ж, ЫЎ гречневая к. ЗЕЕ 


Ж каши не сваришь с кем-н. “&, И). 
ВЕКЕ; 9-7 Мало каши 
ел. (%, п) Ж ЖЕФ; НН, Сапоги 
каши просят. (#&, П, Ж) ЖЕ НЯ 
ЁТ, ЯТ. к. во рту у кого-н. (#&, П) 
ПК: ЖОН Н березовая к. (БІ, 8) Ё 
ЭЖ (НТА) заварить или расхлебы- 
вать кашу <, 11) ЖШ ЖЕЙ 2. (#6, П) — 
Н, ОЛЕ) НЯ, (9) ЖА У него к. в 
голове. #1 2 Ш — Ш, || Л\ кашка, -и 
8818710) (0) 

кашалбт, -а [1] Ж 

кашевар, -а (8) ЖИ. ТЛ 6+) ЖЯ 
Я, КЖ || В кашеварка, -и (5) 

кашеварить, -рю, -ришь (ЖП) Я 

кашель, -шля [ВН], №№ сухой к. ЕИ 


кашемир, -а [Н] Я Я Ж || № кашемӣ- 
ровый, -ая, -ое 

кашќца, -ы Я) (П) #9 

кёшка!, -и [8] (Н) =, = 

кашка? М каша 


кашлять, -яю, -яешь (7 0 Ж, 3 00 ЖЯ 
|| —{К кашлянуть, -ну, -нешь 
кашнё [н5 1, ($, ЖЖ] НИ вязаное к. #8 


Втр 

кашпб (9, 17 (ЕЕ НИ) И 
ЊЕ 

каштан, -а Ш) ТЯ, ЖР, № жареные 


каштаны ЖУ ® Т таскать каштаны из 
огня для кого-н. (#8) СЗ) КН || № 
каштановый, -ая, -0е. каштановые 
волосы ЖЕНУ Ж 

каюк: каюк (пришел) кому (ЇЙ) 2 Ж, Л, 
96 Тут ему и к. (пришел). 9 Ж Н Жі 
№; {ЗЕ Го 

каюр, -а [12% (5) А 

каюта, -ы [Ё#] (#0) №, Ж 1 каютный, 


-ая, -ое 
кают-компания, -и [В] (ЖЕ) КЕЖЕ, 
® ЖЗ, СЕЙ ЕЮ) ЕЕК, ИЖ 
= 
каяться, каюсь, кёешья [Ж] 1. НМ 
исповедоваться (2 #) (198) кающийся 


грешник НТ А 2. в чем АЯ АЛ к. 
во всех прегрешения Ж АТН 
Каюсь, виноват перед тобой. &Ж\, Ж 
И НЕМ, || покаяться, -аюсь, 
-дешься 

квадрат, -а [№] 1. Е 270; УЖ взлет- 
ный к. для вертолетов НЯ МИЯ 
ЕЕ 2. (ВСЕ), НЗ Четыре — это 
к. двух. И-М Л. 3. (Е) КЖХ, 
З Л возвести три в к. ЗЮ? © в 
квадрате (01) ЖЖ; ЗИ || № квадрёт- 
ный, -ая, -ое (Я 72%) квадратное урав- 





нение КУА 

квадратно-гнездовбй, -4я, -бе: квадратно- 
гнездовой способ посева, посадки ЈЕ У 
ЖИ: ЕЛ ЛИН 

квадратный, -ая, -ое. 1. , квадрат. 2. Е 
Жї, ТНУ, М №№ к. стол (4) ИЯ к. 
подбородок № Ё квадратные плечи Ў 
ПОР В 78 № квадратная фигура 1Е Я № 
квадратная скобка №48 9 квадратные 
глаза сделать <4%, #1) НЫЕ СЕ) 

квадратура, -ы [Н] квадратура круга — 
ИКИ 2) Ем 

квадрӣга, -и [ЇН] Я ЕН 
скульптурная к. на фронтоне театра Я 
БЕШ ЕК ЩЕП, ЕВ 

квадрильбн, -а (1) (2. 3, 3 80) Л 
42,05); (Ж, А 19) 471212, (1020) 

квазн... (СН) Г 21098-00) л” А” 
2, Ш квазиученый, квазиспециалист 

квӣкать, -аю, -аешь [Ж] #05, ДИДИ] || —- 
Ў кийкнуть, -ну, -нешь. || & квёканье, -я 
ЕФ] 

квакер, -а 191) (Ж, = НО 1-00) А 
Шон пне ЖЖ ЖЕ! 
квакерский, -ая, -ое 

квакша, -и [НН] 

квакўїна, -и Ж квакўшка, -и (59) ХП) М 


квалитатйвный, -ая, -ое (9) #0, РЕЛЕ; 
ЕЕ к. метод ЕЕ Ў 

квалификация, -и [№] 1. М квалифици- 
ровать. 2. ЕЖУ (% 8), ЖЕНЕ 
повышение квалификации В ЕЖУ 
(290 4:9 8) высшая к. РАВ З. 
(ДИ Чу Е №) З 8, & 2, = К приобрести 
квалификацию токаря % {# % Т. {Ө 1% Ёё, 
| Ж квалификацибиный, -ая, -ое. квали- 
фикационная комиссия ЖЕНА 

квалифицӣрованный, -ая, -ое; -ан, -нна. 1. 
ВЕН, НИ к. работник ВК 
ТА 2. КАЕТ ЗЧ ТАЯНА к. труд Я 
Е ЕПЯЯЮ ТИ: [| $ квалифицӣрован- 
ность, -и 

квалифицировать, -рую, -руешь; -анный 
АЗ 1. кого (что) ЖЕ, Ш, Ш Е (0 
ВЕКЕ): Ж ($) 2. кого-что С) ЖИ, 
Э Как к. такое поведение? ЕЖУ 
ЗОЖ? || 44 квалификация, -и [В] 

квант, -а 8) МТ | № квантовый, -ая, 
-ое. квантовая теория Ж ГЇ кванто- 
вая электроника РЯ 

квантитативный, -ая, -ое (Ё) ШЙ кванти- 
тативное определение ЖЕ Е 

кварта, -ы [1] 2 (8) #1, 5707 
2—06, в Ям) 

квартал, -а [№] 1. И ИНН 2 [8] ) 
р; ВАЕЕЯОСНЮ) —В #1 2. 2, 
ЗЕ || Ж квартальный, -ая, -ое. к. отчет 
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квартира, -ы Г 1. жу їн], (8 789) Ж 
р: благоустроенная к. А ЫҢ — 0: 
Е коммунальная к. ЖАН — Ж={Е Бу 
однокомнатная к. ИЖЕ 2. (НИЕ 
найти временную квартиру ЗИМЕ 
съехать с квартиры # Ш НЯ № 5 Т 3. 
ДЕС) НЕ, ЗЕ, на зимних 
квартирах ЗЕ Ж $ Я), № главная к. (ЇН) 
Я 28 || ЛУ квартйрка, -и [ЁЗ] (931, 2%) 
(ц) || № квартирный, -ая, -ое. квартир- 
ное расположение войск (ЗЕЯ ЧЕР 
НО) ВАНЯ, пы) 


квартирйнт, -а 
матель. || Я квартирёнтка, -и 

квартирмёйстер, -а [№] (ЇН) 1. ЕЯ, 5 
ШЕНЕ 2. ЕН КЕ 

квартировёть, -рўю, ‚р$ешь Е 1. (п, 
НРА 2. (ВАА) #Е 


[8] квартиронани- 


квартиронанимётель, -я (8) (20 Р, 5 

квартиросъёмщик, -а ый | [88] 
квартиросъёмщица 

квартирохозяин, -а Е) Пн) +, йж || ВЯ 
квартирохозяйка, -и 

квартирьёр, -а [НВА 


квартплата, -ы РН 

кварц, -а (8) 1. ЕА 2. (пута аа 
37) назначить ребенку к. ТЕЖ 
дж Е | 4 укзірцевый, -ая, -ое 
кварцевая лампа 

кварцевый, -ая, -ое. =н И, кварц. 2: квар- 
цевое стекло вй 

квас, -а (-у) Я -ы, -бв (НРБ ОМ — 
КК) с хлеба на к. перебиваться 
(пу Е Ж || Л квасбк, -ска 8 -ску 
8) (5) | Ж красной, , -4я, -бе. © квас- 
ной патриотизм  # 

квасить, -йшу, -йсишь [ СЕ что вм, # 
8 к. капусту ЇЙЇ Ж; ЙЕ Ж || 5Е заква- 
сить, -4ашу -йсишь; -ашенный. ||Ж 

И 2. (п) 

квасбк, -ска, (-ску) И, квас. 

—& Ж яблоко с кваском АЖ 


квасцы, -бв Ў, ЕЧ. Ж || К квасцбвый, -ая, 
-ое. к. раствор Ё 

Зе, Растр БУС) ке (ЖЕЙ ВЕН 
0189) Ж. | 3 кватенинный, -ая, -ое 

квашеный, -ая, -ое ЯН Ж 0 
квашеная капуста ЕЖ 

квашия, и Я— -єй [9] 1. ЕЖА, Ж 
ДАРОИ а) ЖУ ЖЕНИ 3. (%, №, 





квёлый, 


-ая, -ое (1) #9900, МЁЯЯ Н], ЕЛ 


кверху [Е М вверх. поднять глаза к. Ж 
‚ВЕ. 


квнетӣзм, -а (1) (8) Жж 10 
квяетический, -ая, -ое 
квинта, -ы [И] 1. ЕШ (9), ВЕТ 2. 


СЕРЕ КОИ ЕЕК © повесить нос 
на квинту (1, 18) 5 

квинтёт, -а [1 1. НИМ, Бя 
играть к. ЕЖ 2. Н ЯА (Я 
Ж) МЕҢ к. виолончелистов КАВ З Е 1 Ж 


з МН 
-и [897 (9) 98, #4, 25 


квинтэссёнция, 
па ЗЕ; Ж Ж 

НЕ) (п) р 

я, 01 < Мы сним квиты. #181105 


квит 2 квӣты 
ЖК 

квитанция, -и [ И} 15, ИЖ, Е | № 
квитанцибнный, -ая, -ое 

квитбк, -тка [ВН] (8) Ш Ж, О [| ЛУ кви- 
тбчек, -чка [ЕЩ] 

квӧрум, -а [ЁН] (2:0) Н ЖА Ж, ФЕ ЛӘ 

квбта, -ы [81] С) 1, Б иммиграцион- 
ная к. УЕБ А ЕВ Я 

квотйрование, -я [Ч] ЖЕ Й, ЖЕЕ 


квохтать [—. 2 ЛЯКЖ 9) квӧхчет [Ж (85 
хе) вия 

кёгля, -ей № -ля, и У ЕЁ ЖОЖ 
кёгельный, -ая, -ое 


кедр, -а [М] # ливанский к. ® АХ 
сибирский к. ЎЯЎ 45 || № кедрбвый, 
-ая, -ое. кедровые орехи ЊЕ, АЖ 
кедрӣч, -4 8] МД 5] кедровник (2) 
кедрбвка, -и ЕВ 
кедрбвник, -а (8) 1. ЕЖ 2. АЖ 
кёды, -ов ЛЖ 
кейф, -а (Н] (5, ўЁ, 18) 20, М. Ж 
кейфокать, -фую, -фўешь [Ж] (1, КЧ 18) 
КАЗНЕ, КНИЖА к. после обеда 
ане жже 
кекс, -а [ВН] ОБЖ) Но, ИО 
келёйный, -ая, -ое. 1. М, келья. 2. (%%) Я 
ЗК, ЖА, ЛЕЛЕ ЕРЖНТЇ) келейное 
обсуждение ЖҮГҮ решить дело келей- 
но ЕЛУ ИШ ЩЩ ЖОШ Ж || келёй- 
ность, -и [Я] Стаю) 
кёльнер, -а [ЇЗ] (НЮ, 
т. кий), {6 || ЁН кёльнерша, 
-и 
кёльты, -ов № кельт, -а а ГЕП ЭЛА, ЗАК 
ЎА || Ж кёльтский, - 


-и Я — -лий [Л] (фан) йн, 


кёлья, 
аля | “= -и [ЁН] ке- 
лёйный, -ая, 

кёмпинг [ка И -а [Н] КРНЫН 


-я 9 кёнар, -а С] 2 


-а НЯ, Р 


кёнарь, 
кенаф, 





кенгурёнок 
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-рят 817 4% 


кенгуру (№, Ж Ж] | Ж кенгурбвый, 
-ая, -ое # кенгурӣный, -ая, -ое. кенгу- 
ровый мех $. кенгуриные прыжки 5 


-нка Я -рята, 


кенгурёнок, 


ВАНО 
кендырь, -я ГВА) 4, ЖАН 1Ё, ЕР 
кентавр, -а [ЁН] (ИЖ) Л 


кёпи С, 35) 1. (ТН ЯН А 
фр ЖШН ЕР ЗЕ ПУ — Ж Л, Еш) Ж 
м, ЖЇН 2. |8] кепка 

кёпка, -и [097 048, В || # кёпочный, 


"н 1. Е] 2. 05 ГУ, 


Ж керамйческий, 


ая, -ое 

керогёз, -а [ЕН] (ЖЕЕ А 0) ЭЖЕН ЖЕЙН 5А 

керосйн, -а [[Н] їй, ЖОЙЫ || № керосй- 
новый, -ая, -ое 8 керосйнный, -ая, -ое. 
керосиновая лампа Ж НТ керосинный 
запах НИЙ 

керосйнка, -и [АЈ ОЕ) ЖЕЛШ? 

кёсарев, -а, -о: кесарево сечение (©) НИИ 


кёсарь, -я [19] я, НТ, ТЕ ИВ 
яние) Кесарю — 
кесарево! (%) НН, ИЕ 
Ще 

кессби, -а [8] в ОС ж 
кессбнный, -ая, -ое. кессонные работы 


ЖК ГЕ кессонная болезнь #Ж Я, ВЕ 
кёта, -ы І 1 ХЖ ё || Ж кётовый, -ая, 


-ое. кетовая икра КЖЧ 

кетгут, -а (8) (ЕЖА Ий, ЕЯ 
{ Ж кетгӯтный, -ая, 

-я ПИ] НБ ЖЕ, 80 
ЯН) 

кефаль, -и [ВЯ] |, Ж кефалий, -ья, -ье #Ё 
кефйалевый, -ая, 


кефар, -а (-у) ГҮН) "ТҮ. || Ж кефйрный, 


я, -ое 


керамика, 
М мика, 


кэйди "в (48) б] т Избушка покосилась 
к.. ЛЕНТ. © кзади от кого-чего 
[ЯП] (С) 2Е--- 5 19 амбар кзади от сарая 
ЖЕН @ 

кибернётик [н5], а І Ж 

кибернётика [н }, -и (89) #1 К. зани- 
мается общими законами преобразова- 
ния информации в сложных управляю- 
щих системах. ИЯ НЫ ЖОЖ. 
ЁН -— - ЖЖ, | киберне- 
тйческий, - 

кибйлка, -и ТЕП. 1. ЖЕЦЕ 2. кка 

Ж || Ж кибйточный, -ая, ~ 

И -&ю, -вешь [Ж] 1. чем КЕ 

УФ, Ж, В) к. кому-н. 1-3 


(БИ) 2. на кого-что НАСЕЛ. 
Ж) © кивать ва кого-что (П) ЌТ--, 
Е --- ЕК. Иван кивает на Петра. 
(Е) 0, ЖЕН, НН, 


|| —1К кивнӯть, -нў, -нёшь 

кйвер, -а Я -4, -бв [№] (18, 19141) кш] 
жа 

кивбк, -вка [ВН] д — ЕЗ (Жл ж, ВИАН 
ЛУ) 

кидать, -йю, -&ешь [Ж] М бросать (1, 2, 
3, 4,5%) | э кинуть, -ну, -нешь 

кидаться, -аюсь, -йешься [Ж] [8] бросать- 


ся (1,2) || 5 кинуться, -нусь, -нешься 
кизйл, -а [88] 8 кизйль,-Я 9) ЩЖ, 6 
Ж || № кизйловый, -ая, -ое; > хазӣлевый, 
-ая, -ое #Ё кизйльвый, -ая, - 
кизяк, -4 [ЁН] (ЕЖЕНИН) ж н, 9] + 
Т6 || Ж кизякбвый, -ая, -ое 2 кизӣчный, 
-ая, -ое. кизяковая постройка В Е З 


ЗЕ #057 кизячный костер РЗ 
Ж 
кий, кия Я кий, киёв [ШП] ЖЖ 1л 


киёк, кийка, [В] 

кикӣмора, -ы [ЁШ] 1. (НЮ) ЖКХ, КЕ 
к. болотная ЕО 2. т 
жен Л. 

кила -ы [Ж] (#2) О Жїн, №, № 


килевой М киль 


килб [ф, ЖЖ] <) |] килограмм 
кило. [ЧАН] жж“ ТР”, ШП: кило- 


тонна, киловольт, килокалория 
киловатт, -а Я — -ватт [ЁН] Я, (#0) 
килограмм, -а Я — и Ш РВ Її 
-гріммов } (# ШТ Пё) -грамм (А й 
я, я || № килограммовый, -ая, -ое 


киломётр, а 8) А, + Ж пять 
километров Бла, 5 ЕЖ 16 
километрбвый, -ая, -ое 


километраж, -а СН, АЖ 

киль, -я [9] № ЖЕ || № килевӧй, -дя, 
-бе. килевая качка (УЖ) {ЙЇЙ Ж 

кильватер [тэ], -а [8] <) (Я 
Й, ВЕ идти в к. или в кильватере (Ж) 
ЮФ РЕА || № кильватерный, -ая, -ое 
кильватерная колонна #1 (18 ЖЧТ 


ЯВА) 

калька, -и [097 Ж Я № || № килечный, 
-ая, -ое 

кимберлӣт, а ПЕЈН ЕО, ВИА 


ж | кимберлйтовый, - -ая, -ое. кимбер- 
литовая тука ПНА ЖИА. 
кимвіл, -а [ 
кимонб [{, ЖЕ] г Е НЖЖ 2. НИД 
Н) платье к. ЕЕ рукав к. НИ 


кингстбн, -а [Н] сова, ЖЕШ 
кинемйтика, -и [691 35 50 З || Ё кинема- 
тӣческий, -ая, -ое 
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кинематбграф, -а [№] 1. [Р] кинематогра- 
фия. черно-белый, цветной, широкофор- 
матный, стереофонический МА (#6, ® 
8. УЖЕ) 6 2. [8] кинотеатр. Открыл- 
ся новый к. ЯВ Т. | А кинема. 
тографйческий, -ая, -ое (И 1 # 
кинематографист, -а (1) т. # | ВН 
хинематографистка, -и. || # кинематогра- 
фистский, -ая, -ое 
кинематография, -и [9] а 2, Ж, В 
И Ж; ШУ советская к. В 2 К 


|| Ж кинематографический, -ая, -ое 


кинескби, -а ПЖ] (Л) Ж 

кинётика [н3 м -и [ВН] а || Ж кине- 
тический, -ая, 

кинжал, -а [ЕП] в, 9 91 || № кинжаль- 
вый, -ая, -ое 

кинжӣальный. -оё. 1. № кинжал. 2. 


(&) 95 ЕН), РЕТ #11 РЕ ЛЇЇ орудие 
кинжального действия ЇН КЖ к. огонь 
58 ХМ; ЖА кинжальные проходы фор- 
вардов (КРК КАКО) ВЕЕ НЕНА А. 

кинб СФ, ЖЛ] 1. (8) 2. И кинема- 


тография. успехи к. НЕЖИН звуко- 
вое к. Ж Р Н 3. М фильм (2%) ЧЁ) 
Видел интересное к. н ЮЊЕ. 


(4, №, ро С этим 
аен у нас в цехе целое к. получи- 
лось. ЕИП И Т А. 
(Ж кинбшный, -ая, -ое Ф) 

кино. [Я ДЖ ЖЕЛ “НЫШ”, “ж 
К” Ж.Ш: ” нинофабрика, киножурнал, 
киносеть, кинопромышленность, 
киноискусство, киносценарий, кинохро- 
ника, кинопанорама, . кинооператор, 
кинокомедия, кинорежиссер, кинофести- 
валь, киноработник, кинообслуживание, 
киноустановка, кинозвезда 


киноактёр, а [Ш1]Ҥ@Ж#д# А ||] киноак- 
трйса 

кааар, а ПЯ ВЕ, СВЕ 

киноартйст, -а ПЯ] 1 киноактер. | ЕЯ 
киноартӣстка, -и 

киноварь, -и [ЁЗ] 5, ЖЮ; ИЕ 
киновйрный, -ая 


киновёд, -а [№] Виж. |1 
Е) Шй 

киновёденве, -я 1 ШЕ Ж РЖ 
б | киновёдческий, -ая, -ое. к. 
факультет 8 А 

кинокёмера, -ы 918 


килокартина, -ы [ВВП Е үч кн, ЖЖ 


кинолёнта, -ы (ВМ, ШЖ 
кинблог, -а [ЮЙ] КЕМ, ЖЕЖ 
кинология, -и [8] ХА, + || Ж кино- 


логический, -зя, -ое 


кипятйльиик 
кинөлюбйтель, -я 9) ВИЖ 
киномеханик, -а [МН] ВМ 


кановередвйжка, -и се 

киноплёнка, -и (8) 0, ШЖ 

кинопрокат, -а (1) #517 || № кинопро- 
катный, -ая, -ое 

кинорынок, -нка (1) 11 

киносъёмка, -и 91 ЖЖ 

кинотейтр, -а Е) ВЕ 


кинофильм, -а [Н] Г фильм (2) цвет- 
ной к. Ж н 

кинофицӣровать, уешь; -анный 
[5Е, Ж1 что а Еа - + к. деревню 
тш М | 2 кинофикация, -и 


[Я] 
кинбшка, -и [В] (№, №) М кинотеатр. 
Пойдем в киношку! ВИ К 

Еж! 
ПЯЈ (№) 1. МИЛЯ 2. 


киндшник› -а 
Жж || Е кинбшинца, -ы 


каву, -ся № кидать, -ся 
кибск, -а НТ, Ж газетный к. # 
ы 
киоскёр, -а ИЯ) 5108 А | Е кнос- 
кёрша, -и (л) 
кибт, -а (НЯ, 
кипа, -ы [Я] 1. аа —#,-- Л к. бумаг 


—) к. хлопка 


ЛИ 2. (Фф) С) Ы, ( 
кипарйс, -а [Я || # кипарйсовый -ая, 
-ое 
кйпенный, ая, -ое (ІН, {#) 32 КЖЯВРЕНИУ, 


кипень, -и 101) КНЕ) НХ, КЖ 
как к. облака # м НИЧ Ж 
-плю, -пйшь [Ж1 1. [ СЛЖХ 
Ш И (Ж ж ТҮГҮ ГӨ Реже 
„+ Вода кипит. ЖЖ Т Самовар кипит. Ж 
ЖЭТ. Водопад кипит. (#) #11818. 2. 
(САЯЖАН) (#8) ЧЕ. НЫШ, МЗ) 
№, ЖЗ, (ЕЕ) Ж ТИНА КАЖ, ЖЖ 
#47 Работа кипит. ТЕХН 
71. Злоба кипит в сердце. УВ. 3. 
чем (96) ЗАЙ СЕНТ к. негодова- 
нием + ‚ ЖИМ || 52 вскипёть, 
ик, -пишь (Я 1, З) || 2 кипённе, -я 


шр, -я НИНЕ 

кипрябты, -08 Ё киприбт, _ а ЕВЕ 
пч) А. [Е жнярибтка, -и. | № киприбт- 
ский, -ая, -ое 

кипучий, -ая, -ее; -уч. 1. 00: 8000, © 
ЕО к. лоток ЁО 2. ОР ЖА 
Зда, ОНУ, ВАРСА, ЗАЛП, ЕЕ 
ЖЧ кипучая деятельность ИЖЕ 
81 || 2 кипучесть, -и [89] (9 2%) 

кипятёльник, -а Г ЖЖ, ЖА 
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кипятйть, -ячў, -ятйшь [Ж] что. 1. #3, 
Ж к. молоко ЖЖ к. воду ЖЖЖ 2. 
(ОЕК) Ж к. белье ЖЖИ || 52 вскнпя- 
тйть, -ячу, -ятишь; -ячённый (-ён, -ена) 
(Н РЖ) || кипячение, -я [Р]; [Ж] 
кипятйльный, -ая, -ос. к. бак ЖЖ 

кипятйться, -ячусь, -ятӣшься [Ж] 1. [—. 
СЛАІ Р, ЖЖ, # Ж Хор 2. 
[-, -ЛЯЖЖЯ] ОЕК) Ж 3. (9, п) 
50; 21; ЖЖ, ЫК к. из-за пустяков Ё 
ЛУ 9 Ж К | вскипятӣться, -ячусь, 
-ятйшься (Н Р 1, 3) ЭЁ раскипятйться, 
-ячусь, -ятишься (Я 3) 

кипяток, -тка (-тку) [№] 1. ЛЖ, Ж 
обдать яйца кипятком В] ЭЕ Ж #А% Ж 
Нет кипятку. #19 ЖЖ. 2. (Ёё, 11, #8) 8 
В (ОЁ 5 20) М Л Ведь вот какой 
он к.! Апра ЕЕ Е ЛИ 

кнпячёный, -ая, -ое #1 7 у, ЖЛЯМ 
кипяченая вода ЛО ЮЖ, АЖК 

кираса, -ы [ЮЙ] Я, СН) 

кирасйр, -а ЖС кирасйр (ВЕЖ) = кира- 
сйров (ЯЕ НГ Ж 18) Пий, эн 
Е 0 3 полк кирасир НН 
Ветретца двух кирасиров. вм, 79) 

жк, И А кирасйрский, -ая 

киргизы, в № -йз, -а [№] ЖОН, | 69 
Киргйэка, - -и. || Ж: киргӣзский, -ая, 

кӣрза, -ы [017 ж, ЕЯ (— ВЕК 
Ня, пр) || Ж кирзовый, -ая, -ое. кир- 
зовые сапоги вн оа 


кирзачй, -6й № кирзач, -4 [ЇН] 9) нр 
кириллица, -ы [89] 29115 23 (ИРАЛДЫ 5 
я Яр, ЖОС БЕНЕН, НОНО Я Ни 


жж, МКИ Кирилл #9 

А |! 2 кирйлловский, -ая, -ое 

кирка, -и ГЕЯ ЕЕ В, УЗО 

кирка, и ЖИ, Т 1 кир- 
ковый, -ая, -0е 

кирайч, -4 Нн] 1. ЦЕНЕ, ЛЕ крас- 
ный к. 21 кладка в два кирпича ШЗ 
76, Хе воз кирпича — ЕЖ 2. В, Ре 
ЕЯ торф в кирпичах ВЖЕ, В ИИ 
| /^ кирпичик, -а [8] Эта статья — 
еще один к. в его большом исследовании. 
<, п) ЖЕДЕ орча НХ 
з. || Ж кирпйчный, -ая, -ое. к. дом #© 
В к. чай (прессованный) 86 

кирпйчнна, -ы (89]‹0) #6 


киса, -ы [Е] 1] киска. || ^^, ® кйсонька, 


-и [В8) 
кисёль, я ЖУ (2) колочный к. 
клюквенный к. {6 К 
овсяный к. Ж № $ десятая или ТАПА 
вода на киселе (1, П) л 8; ЛИТН 
Г № Ж ЕЎ за семь верст киселя хлебать 


Ж 
жаб (#л Н) | № 





кисёльный, -ая, 

кисёт, -а [№] ФЫЙ. КЁ, Ша е, ИХ 
0% || Ж кисётный, -ая, -о 

кисея, -й 19) #2 #2 ў /^ кисёйка, -и 
[89] (п) || № кисёйный, -ая, -ое. кисей- 


ная барышня 96, п) НЕЕ, АЕН 


киска, -и [№] 38 Н)  # Прикинулась 
такой ласковой киской. (#6) (816 Л) № 
Я АЖ ЖОЙ пу 32, || /^ кӣсочка, -и 

кис-кӣс ГИУ ЈК (О 

кислйнка, -и ГН) с кислинкой (7) 8 #7 


ию яблоко с кислинкой А НКЗ 


кислӣть [—. -ЛЖЖЯ] -йт Га) п) 
КЖ, 6 Вино кислит. ПН. 

кисломолбчный, -ая, -ое Єй ЕЮ ў. 

ЯН. ЯЗ ВВА) к. сыр 9. 


кислорбд, -а [8] &, Ж^ || № кислорбд- 
ный, -ая, -ое. кислородное голодание 
(6) ЖА Жи 

кисло-сладкий, -ая, -ое № # № кисло- 
сладкое яблоко ЖИ ЗЕ кисло-сладкие 
сливы НЕТ 

кислот, -ы Я -бты, -бт 1891 № азотная 
к. ВЮ уксусная к. ЁЁ № серная к. В 
||  кислбтный, -ая, -ое. к. краситель ЁЁ 
ЕВ 

кислота? И кислый! 

кислӧтность, и [В № Е, № Ж 
повышенная к. желудочного сока Ё ЧЁ) 
|5: 

кислый!, -ая, -ое; -сел, -сла, -сло. 1. №, 
МИ, МЕН кислое яблоко ЁЁЗЁ кис- 
лые щи ЗЕЯ 2. КЕ] ТИ, В ТИ; 
#1 ТМ кислое молоко № Е #5 кислая 
капуста ВЕСЕ 3. (8, ПУ ЛЖ, ЖЖ 
УЖ; Ж М, № # 8 кислое нас- 
троение Ж ® Н) Г кислое выражение 
лица ВТ ТЕА кисло улыбнуться 
ВОН || 2 кислота, -ы [ВН] (8Р1 
№) 


кислый?, -ая, -ое (2) ЕН, ЗОНУ, КЁ ЖЕП 

к. раствор БИН кислые породы ВЕ 

кислай, -яя 81 (п, #9) | кислятина (2 
) 


ҝислятина, -ы [1] (0) 1. ВОК 2. 
СФЕ, ЗН) ЗДЕЛЕ НО Л ЕЛ 

кӣснуть, -ну, -нешь; кис, кйсла [%] [--, 22 
АЖЖН М, Я №; ЛЕЙ Молоко киснет 
в тепле. ЕЛТЕ ЖП 7] КЕТ, 2. (#, 
п) Ж Ж. 5110; ВЕН А, НО Н 
5 жа, 9 ЖЛ, Ня Вечно он кис- 
нет. "ЕН Ж Ж | 56 прокйснуть, 
-киснет; -кйс, -ла НТИ) 

кӣсонька ЇЙ киса 
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М, киска 


-ы НЕ, @Ж 

кистёнь, я [ЁН] ЕКЕ СЛЕ) 

кисть, -и Я -и, -ёй [ЁН] 1. ЕЖА ЗН 
Н) Єй; 22; #2, ШЕ малярная к. # 


№ У к. художника @ % картина кисти 


кйсочка 
киста, 


Репина ЭЎ ЖЕЙ владеть кистью ЗЕ 
НА Ж, Шш 2. 7, 7, МХ пояс с 
кистями ЖИ 3. АЛЕ, ЖЖ, № 
Е виноградная к. – ЖИВ || Л кисточ- 
ка, -и [№] || Ж кистевбй, -ая, -бе (&) 

кисть, -и Я -и, -6й [ВН] Е (М, #1 38 23) 
узкая в кисти рука ЖЕН | е кисте- 
вбй, -4я, -бе (4) 

кит, -4 [ВН] 1. #2. ГЕНЕ #2) ЕЛ 
№, а Е киты науки ЕРЕ |0 
китбвый, -ая, -ое (ЯН ТІЙ) к. ус М 

китайст, -а НИХ 

китайстика, -и [В] (ЭТФ ЕХ. Я 
ЕЯ 

китайцы, -ев № -дец, -айца 8) "Л; Х 
А | 8 китаянка, -и. || Ё китайский, -ая, 
-ое 

китель, -я Я -я, -Єй С) Ноа 
Ф) НИ Ех морской к. ЧЕМ Е 

китоббең, -бйца [ВН 

китоббй, -я (НН, ИН А. 

китобойный, -ая, -ое & китолбвный, -ая, 
-ое. #1 китоловный промысел #8 
китобойная флотилия ВА 

китбвый №, кит 

кичӣться, -чусь, -чйшься [Ж] кем-чем В 
Е.К, НИЖНЯЯ к. своими успехами ВК 
Вай 

кӣчка, -и [9] (НЕТ ТС НАКУ Н Ж 
89) ХВ 


кичлӣвый, -ая, -ое; -йв НОВ ЖЕ ЖИМ 
кичливые речи 869 ЕЕ говорить кич- 
ливо ВИНЕ || Ж кичливость, -и [24] 

кншёть [--. ЛЮ) -шит [Ж] 1. А 
5, Ёз; НЕЕ ЕН, ВЕЕ Муравьи кишат 
в муравейнике. ВИЖ. 2. кем- 
-чем Е # ӨН ЖААЖ ЕШ, 50 0 
А) Трущобы кишат крысами. Ж В Ж 
ўй М, Базарная площадь кишит 
народом. Я ҮЙ АЛИ 

кишёчник, -а (9 (02:0) 

кишка, -й Я -шкӣ, -шбк, -шкам [8] 1. 
з; ИТ ОФ. Ж. ВЕК): ВЖ 2. (П)Ж 
Ж пожарная к. Ё ЖК ДЖ © кишка 
тонка или слаба у кого & кишка не 
выдержит у кого Ф ЖЕЕ ЖЕ 
1 Ж кишёчный, -ая, -ое (ИРИ) 

кишлак, №, ШЫ, ЖН (ЧАЗИ НЕ 
шлак, а | р М -ая, -ое 

кишмӣш, -4 [НН] ХВ, ЕВЕ 

кишмӣ: кишмя кишеть (01) #8728 Т; їй 
ЖЖ Народ так кишмя и кишит. АЖ 


ЕА 
клавесӣн, -а 177935, РЕ 
клавнатӯра, -ь (9) к. рояля нена 
# к. пишущей машинки Т9. 
клавикбрды, -ов ХЕ 
клавиша, -и [91 (95: 59 ВЛА) 
| Ж клівишный, -ая, -ое. клавишные 
инструменты Ё Ж 
клад, -а [Н] 1. ЖЫ ЖЕ +; ВЮ 
ЖЧ найти к. Ж 2. <, П) 
+, Е И Эта книга для меня к. х № 
ЗЇ Ж ЖІ И Ж Л. Этот работник — 
настоящий к. 3Х Т.Е А. ЛЕ А 


кладбище, -а [+] Н, ЖЖ || 3 клад- 
бищенский, -ая, -ое 
кладезь, -я [ЇН] кладезь премудрости (18) 
ж Ж, Р 
кладка, -и [В] 1. М класть. 2. (®) В; 
(ЖЖ ЕН) НЕ © кладка янц (Юй, 
ЮЖ ЛЕВИ, ГЕ 
кладовія, -бй [ВН] Же, ВА, ЖЕ; В 
|] 
кладбвка, -и [9] (021) (АЛЕ, ВЕ 
кладовщик, -4 ГЕП ВАНЯ, Ея 
А || ВЯ кладовщӣца, - 
кладь, -и (59127, Р ручная к. МТ 


клава, -и (09, Ж] (ИН ЛИ 
Бенин ЕЛ 

клаксон, -а  (П) клаксбн, -а [81 ОЖ 
Ж) 0А нажать на клаксон З 

клан, -а [Н] АЖ ЛЕ ЛВ) К 

кланяться, -яюсь, -яешься (Ж) 1. кому } 
с кем #8, 15 3, АНЗ не кланяться с 
кем-н. (#) №35, ЖАТ Честь имею к. 
СЕУ ЖЕ Г. 2. кому ОЙ АИА) 1 
4, ЖЖ. 3. кому чем (В) ЕВ, Ш к. 
кому-н. хлебом-солью [їй ЕЕ 
(ГАЕЕТАННАА 4. кому 8% перед 
кем (#6, П) (УН) ЖЖ Приходи- 
лось кланяться перед начальством. №43 
ЖЕ К, || 56 поклонйться, 
-онюсь, -бнишься, кому ® (Ж ҒЗ Ж) 
кому чем 

клёпан, -а [88] 1. #1, 1517), МГ ЖЯ, 2 
АЗЕ 0) В всасывающий к. ЇЙ Л, Ў 

к. музыкального инструмента Я к 


жаг. (ФАО) Ж, ЖЫЙ 3. дону 


кари, -а (НМА 
кларнетист, НЫ ЕЯ, ШЕКЕ 


классі, -а [ВН] борьба классов ЁЗ} 
дружественные классы общества Ж 


Ф 
класс, -а ТЫ 1. ӨР, ЕН) Е; ЗН, Ж; 
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(+ Ж, Ж ЖЕБЕШ М) ЭЕ, Я ученик первого 
класса Е? ХЕ к. композиции в кон- 
серватории Ё Е БЕКЕЙ Ж 2. Ш, ИЕ 
сидеть в классе ЕН 3. Ж, Ж 
Ж, Ж; ДРЯНЬ ЖИ), М, Е к. 
млекопитающих НЯ, ВЯ классы морс- 
ких судов # В} № каюта первого 
класса — @ 4. %, %, К ЗЕ специалист 
высшего класса В & Ж международ- 
ный к. ИЕЖУ игра высокого класса № 
ЖЭН Ж Їй показать к. в игре (ЖЕЕ 
ёз) УТ ЖЖ, ВЕНЫ 5. в, #8 
ОЙУ {Н Ж ЗЕ ИЖ ЖА, # УЖ: —#Н) 
| 2 классный, -ая, -ое (Ж-Г1,2,3) 

клйссик, -а І ) 1. НЯ, НН, Ж 

; Л Я + Ж классики марксизма- 

ленинизма Буз УЕ ХМ рус- 
ские классики ЕЕ 2. НХ, 
Жз. А ЖИНИ ЕЕ, йз; К 
МЕХ 

классика, -и (ВЯ) В ЖИ: , 25 И: т рус- 
ская оперная к. ЕВЕ 

классики МЇ классы 

классификация, -и Я 1. М классифици- 
ровать 2. № устарелая к. ЧК 
2+: || # классификацибиный, -ая, -0е 

классифицировать, -рую, -руешь; -анный 
[5, Ж] кого-что № || Ра расклас- 
сифицӣровать, -рую, -руешь; -анный || Ж 
классификация, -и 

классицизм, -а 8) 943 Х. 

классический, -ая, -ое. 1. АМ В Ё 
русские классические писатели З Ўл її 
Ж {Е 3 классическая литература ЖЖ 
а 2. (96, п) ЖП, НОЖИ к. пример рас- 
сеянности ЖЖ {8 @ 5 0809 3. Ж 
№, тї ЖЛ 589 классические языки НВ 
ШОНАТ) 4. ИНН 
Чі З классическая филология тї 
ЖЕЗ ВЕ ЖЕ классическое образование 
ВОНА ИТАН. Я 5 
хі) 5. # № 3: Х классическая 
живопись НЕ УИ 

классный, -ая, -ое. 1. М, класс?, 2. (ЕЯ 
за 5р) ВН, ПЖ к. игрок 
ЕЖУНЖЕ || & классвость, -и [Е] 

классовый, -ая, -ое. 1. ВТ 8 #0, БҮ 25 18] АУ 
классовое общество И: классовая 
борьба {++ классовые противоречия 
ИЯ ЛЕ к. враг ЧЕЛ 2. Я НЯ 
Жї], ЙГ ТЕН) классовая политика ЧЕ 
Й # классовое мировоззрение ИВ 
НЯ классово чуждый Ў Яс Н || # 
классовость, -и [Я] 92%) 

классы, -ов #57, ЮК (Л ЙД) 
играть в к. ИЖ ЕРШ || Л классики, 
-ов 

класть, кладу, кладёшь; клал, клёла [Ж] 


1. кого-что ЖЖ, ЖЕ, ЕВ, ЖА. ЕЛ 
4147) к. раненого на носилки $45 АЖЕ 
193 Е к. платок в карман ВЕН О 
З к. больного в госпиталь 5 А8 
ЗЕЕ Н (877) к. деньги в сберкассу 1% 
ЛИШЕ 2. что (ВОК), СЕ Ж); 21 
(Ж), {Т (ЕП) к. краски на холст #1 @ 
ЯП Е к. повязку на руку В] 
Ф.Е к. резолюцию ИН) З. что. куда- 
-н. ЖЖ (ВЯ); ЧЕТИ ИШ) Ж, М к. масло в 
кашу ЕЖА 4. что на что (Ц) Ж 
Ж, Н; 46%, НЗ к. все силы на работу 
Же УНР ТРЕ к. на поездку 3 меся- 
ца ЖАТАН ГАН ВИЙ] 5. что (2) (ОНА. 
25) М, 25, АЙ к. печь ШШ Т 6. что (59 
ЖЕН, РЕЖИМ ОН А] 0) 5018) 
к. начало чему-н. Жї, ЯМ. 
конец чему-н. Ё, 59 к. основание 
ВЕН к. на музыку что-н. НЯ $) 
ЖОШ С класть жизнь (голову) за кого- 
-что ЖЖ 5-18, Я класть 
яйна (#\, & Ж) РЯ, ТЯ || 5б поло- 
жить, -ожӯ, -бжишь; -бженный (Ж, 2, 
3, 4, 6 М) & сложӣть, -ожў, -бжишь; 
-бженный (#5) || #4 кладка, -и [ВН] 
(Я-Р5# 

клацать, -аю, -аешь (П) Е 4 ТУ к. 
зубами от холода, от страха 48 (143) 
ЕЯНЕЯ 

клевать, клюю, клюёшь [Ж] 1. кого-что 
Ж, КН, к. зерна К ҖЫ 2. кого (что) 
е. 1) В, ЖЗ. (її) Я, ЕЯ Рыба 
хорошо клюет. 48 Я Е. © клевать 
носом (0) #178 | —1К клюнуть, -ну, 
-нешь (#31, 3®) к. на приманку (#) +! 
ТЕ 1 2 клевбк, -вка Г) (9 РІ, 3%) 
8 клёв, -а [9] ОНР) 

клеватья [—. Л #1 Н) клюётся [Ж] 
(0) 1. (92) ЖЖ Гуси клюются. 6 
ЖЕ. 2. (5 Ж) НН, 28, Во дворе 
петухи клюются. ЁШ АВЕ, 

клёвер, -а Я -а, -бв Н) = 1 й, Ж 
|| Ж клёверный, -ая, -ое 

клевета, -ы [9] ЖЕ, ИНӘ, "5, 1688 наг- 
лая к. НЕК НЕ 

клеветать, -ещу, -бщешь [Ж] на кого-что 
Я, Ж, КОЮ, ЕВ | на. 
клеветать, -ещу, -6щешь 

клеветнӣк, -4 (Н) НН Ж, ЖЕ, ШИ 
Ж || ЇН клеветница, -ы 

клеветнйческий, -ая, -ое ИЕ М, Ж Я 
(20) ®, Е Б (Ж) К, Е к. донос Ж 
БЕЛЕШ 

клеврёт, -а [1]\Ф%›)ЛЖХ, ЖЧ. КА, 

клеевбй № клей 

клеёнка, -и [81] # 1, б, їнї | 
клеёночный, -ая, -ое 


клеёнчатый, -ая, -ое ЖЛ, ВЕБ, № 
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ЖЖ ШИК к. плащ ЖЖ к. диван Ш 
гаруга 

клеёный, -ая, -ос. 1. Ж), Е № клееная 
бумага ЁЮ 2. ВО 

клёнть, клею, клєишь [Ж] что #9, В к 
коробки ЖТ || 56 склёнть, -6ю, -бишь; 
-бенный. ||“ клёйка, -и (8; (1 
клейльный, -ая, -ое (&) 

клёнться [—, АЖЖ) клеится [Ж1 1 
ЯЗ Бумага хорошо клеится. КЎ Я Е 
Е. 2. (51) 25, МЯ Дело не клеится. # 
ие ЖД, 

клей, -я (-ю), о клёе, на клею 1) Ж, 
ВЕ, БОН, ВИЙ столярный к. ЖТ. К 
№ | № клеевбй, -4я, -бе. клеевая краска 
МЕЖ 

клёйкий, -ая, -ое Н, Ж # М клейкая 
бумага для мух ЖЕН Е || 2 клёй- 
кость, -и [Ж 

клейковӣна, -ы [89] 281, Ш 

клеймёный, -ая, -ое # ЖЕ, Ж 0326; ЯЗ 
ўча (ЗЕ, Е) к. скот ҮТ Ж ЕПН 


клеймить, -млю,-мйшь [Ж} кого-что. 1. 
Ж, ЗТ Ба, ТЕ Т к. скот Ап 
ТЖ 2. (#5, ЖЮ, ЗЕ, РЕЙ к. измен- 
ников МН: ЖЕ к. презрением трусов Х 

ДН Ж ЖЕ ШШ ЁЁ || 52 заклеймӣть, -млю, 
-мӣшь; -мённый Сб -енӣ). || 4 клеймё- 
ние, -я [Р] (ИТ 

клеймб, -4 Я ИЦ клейм [Р] 1. 10; 
іс: И; ЖЕП фабричное к. 27 к. 
на лошади 6 № ЕЕ к. позора (#, $) 
Яо 2. ЖИ, ЗЕ, КП, ВЕ 

клёйстер, -а СІНТ 

клёкот, -а [Н] Ж, ЖАН) ИИ, ПШ] ун 

клекотёть {—,:1АЖЖЙ] -бчет [1 0% 

) ущ 

-а ПНІ || Ж кленбвый, -ая, -ое 


клён, 


клепёло, -а [+1 (#2, ІН) Е 

клепёлыцик, -а 8 ТА, ЧЕ | 
йльцица, -ы 

аный аа чое ӨЕП. ФВ, ФЕВ 


к. бак ЗИ ЕН (Ж) 

клепать!, -4ю, -аешь [Ж] что Я #, НЕ, 
8 Е || 2 кленйние, -я 19) 2 клёпка, -и 
[09]; 0] клепёльный, -ая, -ое 2 клёвоч- 
ный, -ая, -ое. клепальная машина ТЎП, 
З. клепочные работы Я ТЕ 

клепйть?, клеплю, клбплешь Ж] на кого 
(что) (№) ЇН] клеветать. || 5 наклепать, 
-клеплю, -клёплешь 

клёпка, -и [ ] 1. Я клепать!. 2. [#]({Е 
жшн Ни, ( Ж БИ) ЖОЖ дубовая к. 
ЖЕ ЖЖ паркетная к. ЖААН ЖЕ 

клептомйн, 
| ЕЯ клептомйнка, -н 

клептомания, -и [69] #57, ЕЕ 


Ж 
а ТШ] ЗЕЯ, ПУ | 


кликать 





а ЖЕ 
-а ВЕУ, ЖЫЮ | № 


клерикальный, -ая, -ое 


клерикал, -а 
клерикалйзм, 


клерк, -а ПЕ] (етике зе яв): Эф 
1, ДА тя 

клёст, -а [ВН] 25 Е 

клётка', -и [ВН] 1. ЖАН ЖЕ 2. УЖ, 


ЗНА линовка в клетку БЧЖК, УЖ 
материал в крупную клетку ЖУ %& 1з %\ 
грудная клетка | /^ клёточка, -и 
[В] тетрадь в клеточку № Ж Ж | 
клёточный, -ая, -ое 
клётка,2, -и (1) Ч № || Л\ клёточка, -и 
17 1 2 клёточный, -ая, -ое 
клёточка!? Ж, клетка"? 
клетушка, -и [В] 1. №, клеть. 2. (#, П) 
ДУШ Е 
[ВН] 1. Ж, ИЕ 2. (ЇН) 


клетчатка, -и 


а, # ЖИН 
клётчатый!, -ая, -ос УЗ к. платок 
таа 


клётчатый?, -ая, -ое Н № клетчатое 
строение ткани (ЕТ) НЯНЯ 

клеть, -и -6й [В] 1. (У) ЖЖ 2. 
РЕНН ня, п 34 | Я клетушка, -и 
[ВЯ] (1) 

клёцки, -цек 4 клёцка, -и [ЁН] №) М 
Ж суп с клецками №2 

клёш, -а (М НИЖЕ] (НЕ, и 
+) ЕЯ, ЕНЕ широкий к. ЗЕ Т 
$ брюки к. МА 


клешия, -й Я — -ёй т (95. ФБА) Ж 

клещ, -& (ВЈ, #9 

клещевйна, -ы И ч Ж 1 Ж клещевйн- 
ный, -ая, -ое 


клёши 5 клещи, -6й. 1. СГ), ЖИ куз- 
нечные к. ТЖ Из него слова клещами 
не вытлнешь ©, п) УВ Н 
ЖЕЖ, 2. (%@) Жл, НЫ, НЕС 
зажать в к. МНЕ взять в к. Ж 
і, МИЗИ 

клиёнт, -а [№] 1. ОЕ) 4 А, ЖЕЛ 
2. НЕ, М, М; Р 5, ЖР, Но ш 
клиёнтка, -и. || Ж клибнтский, -ая, - 

клиентура, -ы [ЁЯ, +] 5, Ш, н: +, А 

Ў, Ж, Жл; МЮ) Л, ЕЛ 

он к. сберкассы # ТИ ЯЛТ 
Р || клиентӯрный, -ая, -ое 

жлӣзма, -ы [Я] 1. # И поставить кому- 
-н. клизму 8 ЖИ 2. #5 резиновая 
к. РЕМИ | № клӣзменный, -ая, -ое 

клик, -а [№] О) М, ТН победный к. № 
Иди 

клика, -и (ВА) (Ж) ЕЮ) ЖИ, ВЕ к. 
интриганов БАІ В преступная к. под- 
жигателей войны ЩАЗ] 

кликать, кличу, клӣчешь [Ж) 1. кого 
(что) (11) ИЦ, ВЁ 2. кого (что) кем (#, 








кликўша 





Н) --Ш--, 
(#7, 3. Г, ЛАЖ Се) (& Ж) 


Ж--- Я Его кличут Иваном. 


ПИ, ВЕ ПЦ Лебеди кличут. ЖАБЕ Шу. || — 
{К кликнуть, -ну, -нешь (931, 3) 
кликуша, -и Г ЖЖ А, ЗЕЕ 


кликушество, -а (+) ж, КЖ |ЖЖ 
кликушеский, -ая, -ое 
кликўшествовать, -твую, -твуешь [Ж] 


ЖЕ, ВЯЛ ВЖЕ 
климакс, -а #Й климактёрий, -я 9] (=) # 
+, 3 Я | ЭЁ клнмактерйческий, -ая, 


-ое 

климат, -а І ] 1. ^К, х5; ЖЕ теплый 
к. НАС 2. [5] обстановка (2) (П) 
На работе сложился нездоровый к. 1. 
РУ БЕТА, Какой у вас 
в семье к.? МЧПЭЕ В НН ЛЕ ВЕ? || № кли- 
матический, -ая, -ое (31) 

клин, -а Я -нья, -ньев [№] 1. №, #7: заг- 
нать к. в бревно ЁЖЎЊ к. кли- 
ном вышибать (#) МЕЖ, ДЖ А. 238 
ИА ЕЛ 2 8 борода клином КАТ, ВЕ 
ЎТ вбить к. между кем-н. (#)ЛЕ--- Чй] 
ё, ВЕКА, Ф 2. ЮРИ 
$, НЗ 3. УЗИ (В), (КЕШЕ 
Я вшить к. # Е 4. 6) НОВ; 
ОЕЕО) ЮВ, ЖШ озиный к. ЖЕ 
ЊЕ © Свет не клином сошелся на ком- 
-чем. (ПУШ 2 К, ИЖ ЖИДЕ; КА 
2 НЕ ЛМ. как (куда) 
ни кинь, все клин (Ж) 2188, ЕН 
Й Л\ кланышек, -шка Я) (9+1, 3, 4%) 

клиника, -и (ЕЯ) (0260730) Е В, (КЕБЕК 
И) Е ЕВЕ || № клинӣческий, -ая, -ое 

клиницӣст, -а [В] (ЖЮ Ере РЕ; (ИЛИ 
ЕВО) РЕЛЕ, ЕЕЕ 

хлӣнкер, ц [[Н] те, ве; ОКЕ) ЖЖ Ж 
6, Ж || № клӣнкерный, -ая, -ое 

клиновйдный, -ая, -ое; -ден, -дна # # М 
клиновидная бородка М: 

клинбк, -нка [№] о. я, ла | # 
клинкбвый, -ая 

КЛИНОПИСЬ, -и С) ШИХ, ЖЕНИХ 
№ || № клинонйсный, -ая, -ое 

клип, -а (НН, ЖА 

клипер, -а С) Е, ИЯ 

клипсы, -ов № клипс, -а т тЫ 

клир, -а (8) СЕ — Ф000) = 

клиринг, -а ГЕНА, чаа», іш 
ЖЖ клир 

клӣрос, -а ГВ) НИ) НЕ 

клич, -а СЈО) Я, Ж, ДИ кликнуть 
к. ЖШ победный к. Ж] 

кличка, -и [ВН] 1. (ЖЖ) А Я Жан, эр 
в; (Ж ТТЕ) КЕ обидная к. ВЕЛЯ 
ВУК дать кличку кому-н. #95 

клишё [ЖЖ ӨКАП ҮЕ. 15 Ж) 


готовое к. (#) ЗАКЕН ЖЕТЕ, КТЕ 

клишӣровать, -рую, -руешь [56, Ж] что 
(СЕ) ЛК к. снимок ВЕНЕ 
| 2 клиширование, -я [+]  клиширбв- 
ка, -и [Н] 

клойка, -и [В] 1. (НЯ) РКВ; ЭЖЫ 
2. (6, ЗН, ИЕН, КИЛЬ 
Ф: 3. (8) КЕШ) НИЕ, ЗН, НИ 
п || Ж клоакальный, -ая, -ое (Я ЕЗ) 
(6) # клойчный, -ая, -ое (#1) 

клобук, -4 [4] ИК) 

клок, -& Я клочья, -ьев & клокй, -бв [№] 
1. МФ, —№, —® к. сен РЁ к 
волос — # Ж Я С паршивой овцы хоть 
шерсти к. (8) АЖ ЕЖЕ МЕ 
ЖФ» 2. ВН, В, — л]. изорвать книгу 
в клочья # В МАН клочья тумана 
ЕЕ ЗА 1 ^ клочбк, -чка [ЁШ] 

клокотать [ А А29] -бчет [Ж] 
Е, ВЕ, ФИР, (Фф) КА) М, Ж, 
ЖЕ Клокочет водопад. Е, В 
нем клокочет гнев. {#) КЕ. | Ж 
клбкот, -а [ВН] 8 клокотӣние, -я [+] 

клонйть, клоню, клбнишь [Ж] кого-что. 
1. 13, М Лодку клонило на бок. 
ЛНР. 2. к чему < АЙ Ж, ЖЗ, 51] 
СЕ ЖЕН 8), 8 Ф 9 Клонит ко 
сну. ВИ. к. разговор к чему-н. В ЖЖ 
йи]. 

клонйтьса, клонюсь, клбнишься [Ж] 1. 8 
Ф Г; М8] Дерево клонится к земле. 
НН, 2. ВНР. Л, ТАЮ 
День клонился к вечеру. х ё сив, 
Дело клонится к ссоре. ЗЕУЮЖТ. 

клоп, -а (1) 1. В, #, #2. (п, 08) 7 
ЖЕЕ | Ж клопйный, -ая, -ое (9 188) 9% 
клопбвый, -ая, -ое (9:19) 

клонбвник, -а 8) 1. ая онаа 
ЕН. ЖА) Не квартира, а к. ЖЖ 
р її Язы „2. Нации ЖИ 


клбун, -а [ЇН] (ЖИМ) НЯ, ЛУН; <) 
(ШЧ ФЕР ЛУН. | Ж клбунский, -ая, -ое 


клоувӣда, -ы [9] (010) НЯ 

клохтать [2 АЖЖ] клӧхчет [Ж1 19 
квохтать 

клочковётый, -ая, -ое; -ат. 1. № я КЕ. 


И клочковатая шерсть Њ, Я 
2. У ЖНА, Др ү 
клочковатое изложение № Її Я ШЖ Ж 
|1 ж клочковётость, и [8910872 Ж) 
клочбк Ж кл 
клуб, а Я-ы, бв И] НИ, 88, — 8 
ЖОЙ, хф. ЖА) клубы дыма ИН 
клубы пыли — ВЕ 
клуб’, -а Я -ы, -ов [№] 1. ИЖЕ СЯ 
Е. жй, ЖЕЗУШИНАЯ а) рабочий 
к. ЛАВ Ж заводской к. ГГ ЯЖ 2. 





355 





кляузный 





ТАЖИ ОНР, ИЕ) | № клубный, -ая, 
-ое 
клубень, -бня [№] ЖЕ, #8 картофель- 


ные клубни БН: ФЕ || № клубневбй, 


-йя, -бе 

клубйть [ =. ПАЖ) -йт [Ж] что — 
ИИС а ЖЕ Ветер клубит пыль по 
дороге. АН Б-НИ Т Ж, 

клубӣться [—, 2 ЛЖ] -йтся [Ж1 О. 
Ф. #9) МУН, ОК) ЖЕН Пыль 
клубится по дороге. Еф. 

клубнеплбд, -а 9] # ## Ў Картофель 
— самый распространенный к. ВЯ 
Ж А Л, 

клубника, -и (БЯ) ВРА, Женя [| Л 
клубничка, -и [ЖЭ] || Ж клубничный, -ая, 
-ое. к. цвет ВЕНЕ (Ж) @, ЕТ 

клубничка, -и [ВН] 1. И, клубника. 2. (П) 

1% 3, ДЯ любители клубнички йй 

ЕНУ 

клуббк, -бка (1 1. И к. шерсти — ВЦ 
В 2. (#2) АЕ — И], 444, 98 к. мыслей 
НЯ 4 к. противоречий ТИВ 3. 
(фу ЮЕ [а] № Х= 25 1 Слезы подступили 
клубком. ВЕЕ, м га. © свер- 

нуться клубком 2 в клубок ЖА — 8 

а. (Я) 

клўмба, -ы (1 12 = круглая к. ЙЕ} 
разбить клумбу Ф ВЕН: | № клумовый, 


а -и [69] (С) 9925, МЕ 

клык, -& ПЯ) ИЯ ДИЮ КЭ, ЖЯ; 
(нари) ЕЛ, Ж 

клыкйастый, -ая, -ое; -аст (0) # ЖЖ #1, 
ХЕКЕ 

клюв, -а [Н 1506, № орлиный к. М. 

клюкё, -й [В] ЕЖУ) Я 

клюква, -ы Ш ТЕТ; ПЕВТ к. 
подснежная $ Е № 77 развесистая 
к. О) ЖП ЖЇЙ#Т& ЕТ ЖОЖ ЕТЖ МТ 
ян ли ИЧИП ЖЕТ я 
кт, Ета НХ.) © 
Вот так клюква! (#) ЖАГ! ИМ! | Е 
клюквенный, -ая, -ое. к. цвет ЧЁ Ж 


6. (816) 
ФКН Я ЕТА 


клюквенник, -а 


клюнуть М, клевать 
ключ!, -4 [8] 1. 8 запереть на к. ЖЕ 
ВЕНЕ Е (1149) подобрать ключи к кому-н. 
(ЖЕН 2. МР, ШР, МИ 
#; (ЕЖА, НЯ) ВЕ к, для ча- 
сов ЯЕ гаечный к. В 3. (В) 
на АМЕН, ЖЛ» ЖИЕ к. к шиф- 
51 к. местности С) ЕЙ, 
ЕН 4. (Ф) Е скрипичный к. ВЭ 
#8 Поэма написана в оптимистическом 


ключе (9) КОЛИЧКА, 5. СЕ) 





Я, НН || ^^ ключик, -а [8] ОРІ, 2 
Ж) || Ж ключевбй, -йя, -бе (91, 2, 3, 5 


ключ?, -а 18, ЖЯ Вода бьет ключом. 
Жі Ж 8. Жизнь бъет ключом. () Ў 
ЖКХ. || Ж ключевбй, -дя, -бе 

ключевой, -4я, -бе. 1. М, ключ? 2. (8) + 


Ж), ЭСЕ, Я ключевые позиции Ж 
Еа 


ключӣца, -ы (89) # 9 | ключйчный, 
-ая, -ое - 

ключник, -а [И] ПАВ Ла 8) ВӘ, 
ВЕН ЕЕНАЬЛ, № || ВН ключни- 
ца, -ы 

клюшка, -и И 1. 8] клюка. 2. (® КЖК, 
НИКРЕНУ) НН 

клякса, -ы [ЁН] ьн) н, Жой 


клянчить, -чу, -чишь, [Ж] что СП) 2%, 
Ж Ж, Ж Е. к. деньги ЯҢ | 
выклянчить, -чу, -чишь; -ченный 

кляп, -а АЖ Г (ФЕ Ж А. йн А 
Буй өйне Л ВУЖ Н Н) 


клӣссер, -а [ИШ] ЖЖ (8) || Ж кляссе- 
раный, -ая, -ое 
клясть, кляну, клянёшь; клял, -а, 


о: 
клятый [Ж] кого-что (№) Ш прокли- 
нать 

клясться, клянусь, клянёшься; клялся, 
-лась [Ж] в чем (4: 118] что в ЖА) 
ТГ, ХЕ, Я, Е к. в дружбе КР 
Кїн к. исполнить обещание Ж ЗЕЙД И 
{| 5Е поклясться, -янӯсь, -янёшься 

клятва, -ы [ВН] к. верности # в вер- 
ности НЧ К А аннибалова к. Еж 
Я. жїн еа ИЕА КАКАЯ 
Аннибал (2 Ганнибал) 2 Ж, ИЛ. ЗУ 
Вр м 
| Ж клятвенный, -ая, -ое. к. обет 27, 
ЎА) клятвенно обещать 5 --- 

КМШ -я [4] СВ) =. ЖК 

ятвопрестӯпник, -а (11 9, БЕ? 
“ж ВЕРЯ клятвопрестўпница, -ы 

кляуза, -ы [Н] 1. #214448, ВЕ, 8 
заниматься кляузами ё #2: 4Е 2. ЧН) Й 
Ж, ай; ВЕНУ ЖАК | № кляуз- 
ный, -ая, -о 

к -а е ВП) (п) НИЛ Л, я 

ЗЕ Л. || | кляузница, - -ы 
кляузничать, -аю, -аешь [Ж] (11) ЖЖ 
Р, Л йнй [я накляузничать, -аю, 
-аешь, || # кляузничество, -а, [Фф]; 00) 
кляузнический, -ая, -ое 

кляузный, -ая, -0е; "зен, -зна (П) 1, М 
Эа ЧЕ, ШОШ { Н к. эррактер Е 
ДЕЕ 2. ПЕН, ЗКО кляуз- 
ное дело ЯИЋЖЮЖТ || 2 кляузность, 
м 
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кляча, -и 1 (8) 55, 15 

кнаружи [81] (ЇН, #) Я О кнаружи от 
чего [ВП (№) НН 

кнехт, -а С] он, ЖЖ 

кийга, -и [В] 1. 3, В интересная к. № 

Жи Писатель выпустил в свет новую 

книгу. ЕТ Ж, к. стихов Ж 
Ему и книги в руки. ®ЖАЯ, 417%. 
сидеть за книгой “ЖЖ (3) 2. № Ж 
- бухгалтерские книги Ж к. жалоб и 
предложений Ж №8 3. Өй НЛА) А}, 
#8, Я || ^^ книжечка, -и [ЁН] (#1, 2) 
кийжка, -и [ЕЯ] (9 Т1, 2) & книжица, 
-ы [8] (0, № +12) | 9. кни- 
жбнка, -и [В] (9Р1, 20) (11) | книж- 
ный, -ая, -ое ( Т1, 2#) книжная пала- 
та Ж) ү ЖЩ 

книго... 9 ВЖ 8 Жл 1) а, ВЯ 
(#9), ЖП: книговыдача, книгоиздатель, 
книгоиздательство, книгопродівец, кни- 
готорговля; 2) Ж (№, №) №, ЖП книговеде- 
ние (Рі 


иниговёдение, -я 1+) КШ Ё * | Ж кни- 
говёдческий, -ая, -ое 
кингоиздётельство, -а [1] В ШЛЕ, 65 


чу || 2 кивгоиздётельский, -ая, -ое 

книголњб, -а ВН) Ен 

книгонбша, -и (ВХ ЖА, ВА 
колхозный к. ЧЕКАВ А 

книгообмён, -а ГН] (АХ) (НВ. 39 
&{у 22. МНО) 9-8 55, ЗЕЕ междунар- 
одный к. і 25 получить новую 
литературу в порядке книгообмена #1 
асва ч 

княголечйтанне, -я СФ] АЖ, ишн 

ЧЕ || № кингопечётный, -ая, - 

книгопродавческий, -ая, -ое Ж Е Ё] кни- 
гопродавческое дело НН 

книготоргбвля, -и 89] Жад». ая 


| 2 книготоргбвый, -ая, -ое. книготор- 
говая сеть яя 
-а [Р] 1. (Ф098 2. К 


кннгохранёлище, 
219) ДАВИ 
-6я ПИ] Ж-А. фи 
-и [8] 1. Ж, книга. 2. Ш, #7, Й; ЛХ 


книгочёй, 
книжка, 
© В ЕЕ сберегательная 


жр членская к. 
к. НЙ чековая к. 99% 

кийжник, -а [8] 1. ВАЕ, ЕТЕ 
{1 страстный к. %Ж 2. (ПУ ВЖЕ 
ЖИТЕЛЯ, ЗАСЛ 

книжный, -ая, -ое. 1. М, книга. 2. ЖЕ 
ру, 38 ЖЗЕ Бей, НВ) книжные знания В 
ҖЖЯНА 3. ВЕН, УЖИН к. стиль 1181 
Е Ж выражаться по-книжному ЖЗ В 
ҖӘЙ || 2 кийжность, -и [9] (9Р2, 3%) 

книзу (81) Н вниз (М) ВХ Т Нора 
расширяется к. ВАТ Я, 

кнйксен [сэ ], -а [Н] (КЖ, ЗЕРЕН) РЖ 





И 

кибика, -и [В] 1. ВЯ, +] 2. ӨШ, ШШ 
к. электрического звонка № & & Ч 
нажать на все кнопки (®) ЕЭЗ, В 
О 3. Л, ЕЕН к. на перчатке Е4ЕЁ 
Пат 4. С, Ж) ЛЛК, ЗКО ОВАЛ) | Л 
кнбпочка, -и [Ж] || Ж кнбпочный, -ая, 


-ое (Ш+1,2,3@) 


кнут, -& [ВН] У ременный к. Е поли- 
тика кнута и пряника (В) ХЕ # К 
Ж, ЕЕЕ КАСЕ 

кнутовйще, -а [4] #11, Ш: 

княгиня, -и [Ё#] ХА 

княжеский ИМ, князь 

княжество, -а [#] АМ, АВ 1 Великое 


к. Владимирское ВНЖ 
кийжить, -жу, -жишь [Ж1 СЫ) ЕАН, 24 
(АНУ) А || 2 княжёние, -я [ 


княжна, -ы Я — -жбн [ВН] АСЕ) 
Л, 


князь, -я Я -зья, -зей 8) 1. (ЕВН) 
А, КА киевские князья Ж КАХ СЕҢ НУ 
ШБ) 2. РЖ АВВ, АЯ из быв- 
ших князей Н НР НЯ || № князёк, 
-зькё [№] Ведет себя эдаким князьком. 
(о, К) Н ЕА, | Ж 
княжеский, -ая, -ос; княжий, -ья, -ье (19) 
= княжби, -4я, -бе (№) княжеская дру- 
жина А ЁЙ 15 княжий ене, АХЛ 
ЖЖ княжой двор (РЖ) ЋЕ 

ко ПЕК, теля 2-й В, Ш ко 
мне, ко рту, ко всем, не ко дво 

коалйция, -и ГЕЯ) 92, КОЙ, РИ #816 


коалицибнный, -ая, -ое 


кобальт, -а [Н] % 1 Ж кббальтовый, -ая, 
-ое 
кобёднишний, -яя, -ес (1) 8, ТН (9) 


№ кобеднишняя кофта Ў В Н ЕЖ 
коббль, -Я (811 АЖ, ЗЕ К Черного кобеля 
не отмоешь добела. (#) А ЖЖЖЖ А 
(ОА ТЖ). 
кобёниться, -нюсь, -нишься БЕ ө) АЖ 
ЖИ С), ЖӨ ЖЕНЕ ОЖ, © 
кббза, -ы(# кобзі. -ы) ҮЛТҮ (59 
Е 6:9: У 
кобзёрь, -Я [№] НЫ 


кобра, -ы НН 
а а -ы [ЮЙ] 1. ЗВ ЖЖ 2. МЕНЯ 


К-ы -а [ВНЈЕТВ Е, ВЕТ _ 

кобыла, -ы 19) 1, #3, 1 9 Пожалел 
волк кобылу: оставил хвост да гриву. 
(Ж) йе вр, Е ЖЕДЕ, ЖЖ ТОТ ҖЕ ЫШ. 
Экая к.! (#6, Їй, ЖЖ) Кар (НАНАК 
ЕЖИКЛ). 2. (1) | Л кобылка, 
-и [59] (Н г!) (п) | Ж кобылий, -ья, 


-ье Вт! 








кбдекс 





кобылица, -ы [23] [Е кобыла (1) 
кобылка!, -и (ВЭ) (=) ЖЖ) ЕН, Я 
кобылка?, -и 103, В ЭЙ] ЧЕ 

кобылка?, -и [Ё М] 1. Я, кобыла. 2. (4, #) 


ЭВ а СЕЛ, ЖЕ Всю жизнь был 
серой кобылкой. ВЕ ВЕТ 
=. 

кбваный, -ая, -ос. 1. НАУ, ЕВА НУ, ВОЕН 
к меч ВО 9] 2. Я Е ЖИ кованая 
лошадь ТЖ 3. НА ЖӨН] к. сун- 
дук ЖЕНЕ 4. (ЖЕ) (ауар) ВЛ 
М, ДЗЕН к. стих ЖЕ 27 ВРА] 

коварный, -ая, -ое; -рен, -рна ЕЧ, ТЕ 
№; @ ЛЖ) к. поступок Я 1 2) к. 
человек ЕЮ А. || Ж коварность, -и 1) 

коварство, -а (І, ВЕ, Ес ЕЛЖ 

ковать, кую, куёшь; кбванный [Ж] 1. 
что. 18, Но, 1] ( ) Куй железо, пока 
горячо. №) КАТЕ, 2. что (6, Ж) р 
35, ЧЕ, 2 к. свое счастье У В С 6) 
З к. победу ИЕ 3. кого (что) (#8 
ЩЖ к. коня ЗЫ | 55 подковать, 
-кую, -куёшь; -бванный (Я РЗ) [| Ж 
ковка, -и [ЁЗ] ОЙТ 1, 3%); ПЁ] кбвочный, 
-ая, -ое (#@) ВР ИЯ) к. инструмент & 
ЖИ ЯА. АТА .. 

ковбой, я [М] (= ВИ) УЖА | Ж 
ковббӣский, -ая, -ое 

ковббйка, -и [Е] УЖО 

ковёр, -врі [И], ЖЕ; #090009 
(ПЛЕ, =) кавказский к. ВИЖ 
# зеленый к. луга (##) ЩИ к. зимы 
(Ф) — А ЖЖ у ковра выступать (ХЕ #5 
жив жня, ЧИВА | Л 
коврик, -а [№] ||Ж коврбвый, -ая, 
+ое 

ковёркать, -аю, -зешь {Ж ] 1. кого-что ЇЙ 
Ж, Е, (ИЙЕ) В, В ЖОК к. 
машину Я ЖЗИ к. ум ребенка ЯП 
№ 2. что Я, ЗЕЙ, Ш, ВМ к. 
мысль НИЖЕ к. язык ШЕЯ |5 
исковёркать, -аю, -аешь; -анный ғ 

коверкӧт, -а [0] ЖЖ, РАО: СИЛАТ 
ЊЕНЕ) | Ж коверкотовый, 
-ая, -ое 

ковёрный, -ого ГААТ (ОНЯ, ЖАКИ) А 
Ня А 

кбвкий, -ая, -ое; -вок, -вк&, -вко ПН, Я 
ҮЕ, ЕО к. металл 38 2 Ж | Ж 
ковкость, -и [В] . 

коврйга, -и [1] ХИН ЭЕ 

коврйжка, -и [83] Ж 0}, Ж® ни за какие 
коврижки (ПЕНЬ, (К) 

коврбвщик, -а (1) 21 А || В коврбв- 
щнда, -ы 

ковчёг, -а [Н] 1. (22-Е) Я Ноев 
к. ЗУЛУ] 2. (ЖЕ ЖС ЕЕЗ ИЈАН ЕТ 
+ || ЛУ ковчёжең, -жца 19) (872%) 


ковш, -& С] 1. А77, КАА) 2. С) А), Зр, 
Ж, Ж, ЖЕЗ литейный к. РЕ ЕН 
ковши экскаватора М ЕДИМ |ж 
ковшбвый, -ая, -ое (ЖЕ2#) 

кбвшик, -а (ЕН) В ковш (1) 

кӧвы, ков (ү) № Ў, 8 2 строить к. 
кому-н. 0-Е: 

ковыль, -Я ПН) #3 Вдали золотится к. 
а ВН АФ ВУЗЕ, | № ковыль- 
ный, -ая, -ое 

ковылять, -Яю, -Яешь [Ж] (ПУ, Ж— 
НЕ 

ковырять, -Яю, -йешь [Ж1 что Ж в чем 
39, №, Е; Я] к. землю + к. в зубах Я 
1 —Х ковырнуть, -ну, -нёшь 

ковыряться, -Яюсь, -йешься [Ж1 (П) 1. 
38, 10; Я; ШЧ. к. в мусорной яме НИЯ 
ШӘ Ж 2. (%, Ц. ЛЮ ЕЯ, ВВ 


Ж 

когда, 1. СЕ, БЕГА, ЖЖ], НАВИ К. 
он придет? № Н А ВАК)? Я не знаю, к. 
он придет. ЖЯ А ҤЕ Я, В 
день, к. пришла весть о победе. ЯНА. 
#Ж ШЖ — Ж 2. ГЕ], ЖЕ] О) Н ЕК, В 
Ж К. езжу, к. пешком хожу. НН, 
Я #1. 3. 18), Ж] [Р] когда-нибудь 
ФВ) Жил ли ты к. на Севере? ЎКТЕДЕ ЛШ 
ЧА? 4. СЕТ (Пу, ВЕ К. так, сог- 
ласен с тобой. ЖЕ, ЖОН ИК Ж 
И, © когда как (01) НЕНИЯ СЕННЕН 18 
НИЙ 

когдй-либо #Ё когда-нибудь [Ж] (38217 2: 8 
ЕА ЯШЕ ЕПН) ЖЕНА 
8}, АБИ, ЖЕТА ЕНЕ 

когда-то ГЕЈ) А Н А, В 2 Когда-то 
я читал эту книгу. Ё МУХА, 

когбрта, -ы [ЁЯ] 1. (19 5) 360—600 Л 
ЖЕЙ) ЕДА 2. (#6, Ж) (ЖЕНЕ) 
ДЖ, [А {К железная к. борцов за свободу 
зате НЕСК ЗЕ революционная к. 
АҺ 

кбготь, -гтя Ж -гти, -гтёй [9] Л, АЛ в 
когтях врага «#) #& А А Ж Ф, ЗРЯ 
показать когти (#®) ЖЩ Е Л МНЕ 
| ^^ коготбк, -тка [№] К. увяз — всей 
птичке пропасть. (№) — ВЛРЗ, ЛУ 

нии Т. (из: НЕГУ, ЕВ 

когтӣстый, -ая, -ое; -йст К Я ЖК 89 к. 
зверь КАЛОН. 

когтӣть [—, = Л 9] -йт (Ж) кого- 
-что ОН) Я Л, 9 М Орел когтит 
свою жертву. № ЕДА 

код, -а [М] ШВ, ИР, Ц 5, 5, іс 


телеграфный к. #1 || № кодовый, -ая, 


-ое 
кбдекс [дэ ], -а [ЇН] 1. #0 уголовный 
к. МЕ 2. (86, В) ОВ, пит ЭАР) 
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МИЯ, НЕД] моральный к. строителя ком- 
мунизма +73: УЕ ЖИН ЕҢ ЕШ 3. (=) 
АРУ, УЖ пергаментный к. 5 
Кав 

кодӣровать, -рую, -руешь; -анный [5%, Ж] 
что Ё $3, #48 к. секретное сооб- 
щение ПАЯ РЕЛ | ж Н 
закодировать, -рую, -руешь. | Ж коди- 
рбвка, -и [09] & кодирование, -я [Р] 

кодифицировать, -рую, уешь; -анный 
(55, А] что СОА) к. законы ж 
ЖЕ | кодификация, -и [ Ж); [Ж] 
кодификацибиный, -ая, 

кбе-гдё 8 (П) ие ГҮ (Е) ЖА, ( 
АЯ, (ТЕ) ЖЕШ 

кбе-как 2 (П) и [#7] 1. ЯЖАЯ, 

1 9 98 Кое-как добрались домой. №1] 

ЖЖ. 2, ЧИ, ЖОЙ; а, НЯ 

Работа сделана кое-как. Т.Е ЇН, ЧЮ 


кбе-какой # (0) ыбй-какбй, -&я, -бе [Ж 
НИЯ] СУАТ ЕТЈЕН ЕУ, НВА ЕЗ ТЕ кое 
5 какой 2 8) Е некоторый — Ж, #1 
кое-какие примеры —Я-Т Подружился 
кое с какими товарищами. ВЯ 1] К 
наж, 

кфе-когда Е (1) кбй-когда [Й] 98} (8), 
ях, {ДК 

кбе-ктб ЕЁ (П) кбй-итб, кбе-когб [Е 
Я] (БЕЗИ, ВИ 8] ЖЕЛЕ кое #1 
кто 2) ЖЖ А, ЖА, Ж А. Поговорил кое 
с кем. 1— № А1 Т, Надо кое к кому 
забежать. М Аж2:828. 

кбе-кудё Я (П) кбй-куда ГЕЙ) (2) — № 
ЖЭ, М ЖА ЖУ Ой Ж ЖЕ Н КН) 
Сходим кой-куда. #119] — 1 (— 5%) вл 


—#. 

кбечинк, а [№] (1) НИИ ЖУН УЖ 

кбечный Я койка 

кбе-чтб  (П) кбй-чтб, кбе-чегб [ЖЕК 
Я] (УВ ТАЗЕ Н ЕУ, ВЕН] ЖЕ кое 5 
что 2) ЯЕ ОЙЫМ), Е, и 
поговорить кое о чем 

кож. 19 618 — зн ан п ре (ЁС), Ш 
кожзаменитель, кожсуррогат; 2) И: 
ЗЮ, ЖП кожсырье, кожтовары 

кожа, -и 191 1. №, Е, Е, аР) 
ў К. на руках потрескалась. Ё Е Ж 
Т. телячья к. Л чемодан из сви- 
ной кожи Ж Й из кожи вон лезть (#, 
п) Е На), ВЛ к. да касти 
(96, П) 939105 ни кожи ни рожи 
Чё, 8) УЖУН 2. (11) (Ж) Ё яблоко с 
толстой кожей Б 33 || № кожный, 
-ая, -ое (# РІЙ) к. покров № кожные 
болезни Е 


кожён", -& [В] 1) (Ж, ВОР) ЖАКА 














-4 [ВН] би 
и ТЕЖ; кя, А ж 

кожаный, -ая, -0 ЖИМ . 
чемодан КТ 

кожёвенный, -ая, -ое Ч М Е Ж 
кожевенное производство № Ж: р к 


товар #5 С) ий 


кожан?, 
кбжанка, 


кожёвник, -а [ПШ] ЕТА, ЕТА 

кожимӣт, -а (8) Ла || Ж кожимӣтный, 
ая, -ое 

кбжистый, -ая, -ое (Ж) ЖЕН, МН, 


#9 кожистые листья ЖК 

кӧжица, -ы [В] 1. #Ж; Ш, (ЕЗЕН) Е 
2. (НАН, Ж, ПАО) ЖЖ, # Ж 

кбжник, -а [#] (С) ЖЕ 

кожура, -ы ПН], #756 

кожух, -а 8] 1. МЛ, ЖШ ЖК 2. 
(90) (ЗКУ, ЕЛИ, ЖЕ 
Лаб в ВИЧ") ЭУЕ, нло, ЖӨ 

коза, -ы |} Я козы, коз, кбзам [Я] 
ША, ш домашняя к. ШУ драть 
как сидорову кбзу (Н) ЇТ, ПИ <> де- 
лать козу кому (П) (НЕЕ 073639 9 
ВЕЛ АУЕ) РЕН (Ж АХ] ДУ) 
|| /^ кбзочка, -и [Ё#) || Ж көзий, -ья, -ье. 
< козья ножка — 1) Я 2) (П) —# 
ан 

козёл, -зла [8] 1. Ш, Ш* От него 
как от козла молока. БН ГЕН ИА, | (ШП 

ЮА Юй ЕЮ) МИЕ КЕНЖЕ — 

Жо пустить козла в огород (#, пут 
НЕ „ЗА 2. ШИМ), ШЖ 
ң з. (& ЖЕРЕ ШЙ РЕВО ЕЁ, ТЙ 
Ф Л, забивать козла П) Ё №, ЁЛ, © 
козёл отпущения (01) #3, #Ж || л 
кбзлик -а, 9] (9 Т1) || Ж козливый, 
-ая, -ое (АЗ Е1Я#) козлиная бородка ЩЖ 


козербг, -а [1 ФЯ ШЕ 

козлёнок, -нка Ж -лята, -лят П} Ш Ж, 
Д\Ш# || ЛУ, ВЕ, Я козлятки, -ток, -ткам 

кбзлище, -а [8] отделить овец от козлищ 
«КИ, ЗН 

козлбвый, -ая, -ое Ш Ж М И козловые 
сапоги ЕФТ 

кбзлы, -зел, -злам. 1. (5 4118) ЖЕ Л АЈ 
ЯУ 2. ХБН, 87, ЕВ пилить дрова 
на козлах ТЕ Ж ЭЁ Е Ж © в козлы 
(поставить), в кбзлах (стоять) 8 

козлятина, -ы Я) ШЗ 

кбзин, -ей (ВН, ІА ДЕ строить к. 

Я} вражьи к. ХЛИ Ж 

козовбд, -а 1) ШЕЯ 

козовбдство, -а [#1 ш + й ЭЕ (у) 17 
козовбдческий, -ая, -ое 

козодбй, -я ГЕНЈ К, ВЫ 

козуля, -и [69] 18) косуля! 

козырёк, -рька [№] 1. #85; (3ТЕ Е 
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колдовство 





ВЈ) ЖЇНЇ сделать (взять) под к. 41% 


ТЖЕ ЗЕ 2. (®){ Ж. АМ; В, 
кбзырь, -я Я -и, -6й [1] 1. (йй 


В) Е, Е №2. (#5) 3808, 9, Ж пос- 
ледний к. ВВ выбить у кого-н. к. 
из рук Ш. 5 ИН Е <> 
ходить козырем (П) МЕ ЕНЕ, Е 
ЕН | № козырибӣ, -4я, -бе. к. туз Е 
МЕНА) 
козырять', -Яю, -йешь [Ж] (0) 1. ШЕ, 
Ш Ж 2. чем (0) $, Ш к. своими 
знаниями Е ТНУ || — 1 козыр- 
нўть, -нў, -нёшь 
козы ты ‚ -яю, -йешь [Ж] (ПУ (Ж) 
— К козырнуть, -нӯ, -нёшь 
кака, -и [Я) (2) М букашка. Всякая 
к. будет меня учить! (&, п, З) ЖЕ 
АЖ 
кой, кбя, кбе (№, ВЕН, КЖ] ІН) ЕН И} 
ЖЕН: В, ЖЛ, На кой! (В) ЯНА ни в 
коем случае ЯА ШИИ (1. Ж) 
кёйка, -и ЖС кбек [897 1. ЖКП Ж 2. 
ЕВ. Ж Ета Ж) Ж, КЁ. ЧЮ Ж 
снять койку Я ЕН ЖИ сда- 
вать койку Ш ЖАЎ | Е кбечный, -ая, 
-ое 
койко-дёнь, койко-дня С] С) (ЕР) Я 
Н, САА) И Н (0) 
койбт, а 18] В, АИВ || № койбт- 


УТТЕ 
к прическа с коком ЎЎ: ЕЙ ЙЧ Ж 


кок, -а (8) (жй 0) ЕА 

кокайн, -а (І ) 9 ЕЙ, иис ЖЕЧИ) 
|| Ж кокайновый, -ая 

коканийзм, -а ШЕ ЕФЕ 

кокайвовый, -ая, 1. М кокаин. 2. 
коканновый куст ЖЫ (ЖЖ, ПЕ 
ГЕН) 

коканнйст, -а САН, а зге 
Ж || ВВ кокаинӣстка, - 

кбка-кбла, -ы а ж ВМК 

кокарда, -ы ВНЕ 

кфкать, -аю, -аешь це С) 1. что 17, №, 
ТЕ, ЖЕН, ВИ к. яйца ии 2. кого 
(что) # №) Т Ж |- 


кокётка!, н ПЕН СА. 
и сни. ТҮҮ ТА. 


кокётка?, 
њу 

кокётливый, -ая, -ое; -ив Ни, ЗА 
№, ЯНУ ЗЕМ, ОХ Р ЕЮ кокетли- 
вая девушка ЗЕАНВУЕЯЯ к. наряд ЖЕНИЯ 
№ || © кокётливость, -и [89] 

кокётничать, -аю, -аешь [Ж] 1. ЗЕ, Ж 2 
РА, ИИ 91-9 к. с мужчинами 5 18 


кбкнуть, 





ЛІП 2. чем (#6) ЖЖ; Ем к. своей 
наивностью А ОЮК А, КН 
кокётетно, -а Е] ЗА, А, ШШ. ЮТ 


кбкки, -ов № кокк, -а П) СЕ) 

коклюш, -а [#9 Н Ф || # коклюшный, 
-ая,-ое _ 

коклюшка, -и (81) ЯН АЖ | # 
коклющечный, -ая, -ое 

кокнуть М, кокать 

кокон, -а 108] & шелковичный к. ЖЩ || # 
кбконный, -ая, -ое 

кокбс, -а (7, ЖУЯ 

кокбсовый, -ая, -ое ЖЕН, В коко- 


совые орехи ЖТ (Ж) кокосовое масло № 
-и [1] РИН) НВ 
-а С) СУРЕН Ж 


кокс, -а [122 || # кбксовый, -ая, -ое 

коксовёть, -сўю, -суешь; -бванный [Ж] 
что со №. НХ к. уголь и 
ЖИ || коксование, -я [9]; 16] 
НН -ая, -0е 

коксующийся, -аяся, -сеся я РМО йз, ВЕ 
ЗН к. уголь И 

коктёйль ( т5 ], -я (9) ат молочный 
к. БЖ 

кол, -4 [№] 1. (Я колья, -ьев) ЖЕЕ, Ж 
хоть к. на голове теши кому-н. (> НЕ 
ЖЭР; ЕЙ колом в горле стоит (ЖЕШС, 
ОЛИ ЕД ГИ 2. (Ж колы, -6в) (0) 57 
ОРЕ ЖЖ ОШ ЕЁ ЖОЙ ЖОЙ 1 
кблышек, -шка [1] НТИ) 

кол?, -4 І) ни кола ни двора у кого 51) 
— 0, ЕТЮД ра 

кӧлба, -ы ЖЖ, ВЗ МЕ, ЖИ | 
кӧлбочка, -и [8] 

колбасё, -ы Я -асы, -&с [ВН] 1. #0, м. 
ДН № копченая к. ГТА ливерная к. Н (% 
МИ 2. (#2, ПУ Е И к. аэростата о 
к= 5$ || 3 колбасный, -ая, -ое (ЯР 
1 

колбёсник, -а [№] #0 (8 930) ГЛ, (ІН) 
ЖЕ (ЖИ) Л, 


+ 
кокбтка, 


кокбшник, 
УЧ 
из 


колготй, -ы Г Л, 32, ГИ, 
бтки, ток (39 Ж, ЛИН) ЕЖА де- 
тские к. ЛЕН 


колдббина, -ы 101) (07 #7; ТЕҢ; (09, 900 
ВО) СЕЛЕ 
колдовать, -дую, -дуешь [Ж] 1. ЗЖЖ, № 
Ж 2. над чем (О) ЯНКИ) 
= (> В , 88 3 Весь день колдует над 
старым приемником. (№) НЕ 
ЖЕ НИСЕ Б Что ты там колдуешь? 
КЕЗЕН 2182 

колдоэсївб, -4 [+] ЖЖ, Ж, № МЛ, № 





колдўн 
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#71 || ЈЕ колдовскбй, -ая, -6 


колдун, -а (11052, АЧ ў ВЯ колдунья, 
-и 

колдуны, -бв (Ж ЖИ) (ЙЫ, А 

колебать, -лёблю, -лёблешь; -лёбля; 


-лёблемый [Ж] что # 50, #3, #5; 
С) ЖЕ. У, ЁЛ АГ, МОЙ, ЕЖЕ 
Ветер колеблет кусты. ИЖ Ж ЖМ. 
к. общественные устои (#1) 2:311 


| 5= поколебать, -лёблю, -лёблешь; 
-лёбленный 
колебӣться, -лёблю -лёблешься; 


-лёблясь [Ж] 1. “ч лжи, # 
81, #5), $55) Ветки колеблются от вет- 
ра. ЯР Н в. 2. [ЛЖ 
Ни, ая, Ж 5, Е Жо Цены 
колеблются. МК ЖЕ, Авторитет 
колеблется. ЇН 56. 3. 1%, Е, 10. 
Ж ЖЕ, ЗЕЕ к. в оценке кого-н. ЇЕ 
ОИ ЕЙ Ж Е || > поколебӣться, 
-лёблюсь, -лёблешься (Я Ғ 1, 2 Ж) |8 
колебание, -я [12]; 0) колебётельный, 
- Ж 1 Ж) колебательное 
движение #8; ка, кй 
көлёнка, -и [ЇН] (9) М колено (1, 2 Ж) 
стоять на коленках № сидеть у кого- 
-н. на коленках ЖЛЕ 
коленкбр, -а [№] #82, НЯ <> Это 
угой коленкор (1) 659 — 1%, 9—1 
р | Ж колевкбровый, -ая, -ое 
колёно, -а [%] 1, ( Я колени, -ней, -ням 
э ЖОЙ М 19] до колён, с колён) №, и 
стоять на коленях № Ж вода по колени 
ЖЗ В стоять по к. в воде ЗЕ 
ЖЖ: море по к. кому-н. ё, П) КЪН, 
Ж Їй; ЇЙ ЖЕ Ў поставить на колени 
кого-н. ($, И, В 2. (АНЯ 
колёни, -ней, -ням). #8 посадить 
ребенка к себе на колени ЗЕ ДУ ЗЕ В © 
ЮЕ сидеть у кого-н. на коленях ЖЕ 
Ё Е снять ребенка с коленей ВТ 
А ЕТ 3. (Я колёнья, -ьев) #3, 1а 
9; — коленья бамбука 7 к. желез- 
ной трубы ЕВЗ. 4. (Я колёна, -6н, 
-ёнам) (ИН) — В: колена реки ЇЙЇ 
(09 А) НЯ 5. (Я колёна, -6н, 
-Єнам) (ИЖ НН А], В колена 
голдвьиного пения Е Р КҮЗЕ — В: 
6. (Я колена, -6н, -бнам) ($, 1) ФН) 
Ж, ПЕВ выделывать колена 
ш ЖЛЕ ловкое к. нн) ЕЧ 
иан 7. (9 колёна, -6н, -ёнам) (#, 
№, ЖЖ ЖИ выкинуть к. МН 
ЕЕ ВЕНУ 2 5 отмочить к. 8 НЕЕ 
$8. 8 колёна, -ён, -ёнам) (19) (ЯН) 
-%, — | Љ коленце, -а 


-нец КУ (Е 3, 4, 5, 6, 7%). 4) 16 





колённый, -ая, -ое (Н ҒІЙ) коленная ча- 
шка 8, ОНГ 


коленопреклонёние, -я [+] (%, 19) #5, Г 
Е, 

коленопреклонённый, -ая, -ое (Ё, 19) 2 
Ну, БЕА 

коленчатый, -ая, -ос ШН, Ў к. вал 

кблер, -а ПН) (+2) Е, ВЖ 

колесйть, -ешў, -есишь 1%) (0) Д Е 


яка к. по всей области (Э) Е 


колесница, -ы Я) (а К ЖЯ # ХО 
боевая к. (ага, 811) 3: погребаль- 
ная к. ЖЖ, Я || № колеснӣчный, -ая, 
-ое 

колесб, -& Я колёса, колёс [#1], #7 к. 
вагона + рулевое к. ТН; ВЕ кру- 
житься как белка в колесе (##) ВИН 
ПАН 55 к. жизни (ЕЕ, 
їй 25 вставлять палки в колеса кому-н. 
(#8) 8 Я, В №, Ш пятое к. в телеге 
(ПВН Л (Ж р); Е на колесах 
СНУ ЗЕН АО Е Ў: ТЕМ Е, ЗЕЕ О грудь 
колесом (НП) (Я Л) ДРТ Н Е ноги 
колесом (01) 7 || /^ колёсико, -а Г] 
[| Ё колёсный, -ая, -ое. к. мастер 61] 
ЖЕ колесная мазь ЇЇ к. экипаж 
(на колесах) 8% 

колесовать, -сую, -суешь; -бванный [5©, 
Ж] кого (что) КН #5 | Ж 
колесовӣнне, -я [Р] 

колёт, -а [И] 1. НОЖИ Я 2 
(ини КЫЫ ЕЖ 

колёчко И кольцо 

колея, -н [3] 1. Е, ВХ 2. (ФЕ) ЖОН 
широкая, узкая к. Ў. #8 3. (#0) (Е, 
ЖУУН) ЈЕ, #9 войти в колею Е БЛЕФ, 
выбиться из колеи 91, А Ш 


кбли и коль, (1 (1, 19) М если. <> коль 
скоро (ЇН) — 1) 2) —# 

колибри [Ж ЖН, ЖЕ] 

кблики, -ик. 9 смеяться до колик 18 

колит, -а [Ч] воспаление толстой кишки 
я 

количество, -а [1] 1. Ё К. переходит в 
качество. @ З ЖИ. 2. ЖН, ЖШ боль- 
шое к. народу 18% ЮА | Ж количествен- 
ный, /ая, -ое (#1 

кблкий!, -ая, -0е; кок, колка, кблко Я 
КОШ Я ИК колкие дрова 9 Ч 

е 

кблкий?, -ая, -ое; кблок, колка, кблко. 1. 
Т), ЖИЛ, СЕ) ЖЕЙ колкая хвоя Ж] 
АЁ 2. <), МАЮ, 22300 кол- 


кое замечание АЖ || Ж кблкость, -и 
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ЯТ 092%) 

кӧлкость, -и (Я) 1. И колкийг. 2. ЖИ, 
Кы Э: 109 говорить колкости Я 

коллаборационйст, -а [№] ($, Ж) Жк 
ШКЕАК ЕР, ИЕН ҮЧ ИТ БЕШ АЕ 
ш) КАУ 7, ЖЕ 

коллаж, -а [ЁН] СРАЖЕНИЕ 

коллёга, -и (НХ (15) Я, М, НХ, 
(КВК) На 

коллегийльный, -ая, -ое (15) Ж РК, 
Ф АЙ коллегиальное решение ЖЕ 
ЖЕ коллегиальное руководство Ж Ж Я 
|| Ж коллегийльность, -и [89] 

коллёгия, -и [Ж] 1. У) >, 
2, Е к. адвокатов ЁН: 2. (и 
ФН ЖАЙЛА, ВАА к. министер- 
ства просвещения Ж В 5 2 А 2 У, 
(1 8 НАВЧ ЛЭС) В военная к. ВЕ 
ЗЕ 4, ОН) ТТТ ЛАШ | Ж коллёжс- 
кий, -ая, -ое (3%) 

коллёдж, а [#9] (Ж, жа) 2, В 

Е 

колеи, а, -а ИП (Е, ВЯ, Ж 16 А) Р 

(& 

Е -ая, -ое. 1. № коллегия. 2. # 
арра) е к. регистра- 
тр ЇЙ ЖИ (їп Ж {& ЖН) к. 
советник Ж Ё 

коллектӣв, а ПШ] #Ж АЙ; ВЖ, ЖЖ 
научный, к. ВРЕЙЖ к. завода ІГФЖА 
ЙА 


коллективизация, -и И 

коллективизӣровать, -руешь; 
-анный [5%, Ж] что ЖЫК. к, сельское 
хозяйство НИ 

коллективйзм, -а [Ч] ЖЖ Ж дух коллек- 
тивизма ЖЖ + Ў 

коплективӣст, -а ІХ || кол- 
лективистка, -и. || Ж коллективӣстский, 
-ая, -ое 

коллектйвный, -ая, -ое. 1. Ф БЕ, 3 
У, У (№) В к. дух ЖК ЕЛЕ 
коллективные начала ЖЕ РЯ 2. ЖЕ 
р Ж коллективное хозяйство 

4 к. договор ФУЧЕНТЕНА 

ЯМ) ЖАА 3. У коллективное 
снабжение ЖК || % коллектӣвнесть, 
-и 8] 

коллёктор, -а [№] 1. (%) 2%, РЕ №5 
2. (Ф) #199, жт з. Я 2} ВОДЕ, 2 & Ж 
библиотечный к. АЯ 4. ФК 
жй, ЖЖ 1 Я коллёкторный, -ая, 
-ое (Ж Рі, 2,3) 5 коллёкторский, -ая 
-ое (РАЖ) 

коллекционёр, -а І Ј и, ЖЖ | № 
коллекционёрский, -ая, -ое 

коллекционйровать, -рую, [Ж 1 


, 


-руешь 


что ШЗ, 18 #, ВЖ к. старые книги В 
9 5 1 А коллекционёрство, -а ГР] 2 
коллекционйрование, -я Ф 
коллекция, -и СЕНТ О Ж ЖИ) Е а, 
ЖЖ к. древних монет ЦЕН 6 
ШЙ к. минералов (6) "ЖЖ к. кар- 
тин НЖЯ || коллекцибиный, -ая, 
-ое. коллекционные почтовые марки ША 


МЕНЕЕ Арза. 


ШП 


колли (09, Ж) (2) К 

коллизия, -и [89) Я; Жи) Пр 
5, ТИ 

коллбдий, -я [№] (8) Ж (К) Ж, НЕ 

коллбид, -а [1] С) (Е, ВМ || кол- 


лбидный, -ая, -ое 9 коллоидальный, -ая. 


-ое 

көллбквнум, -а [№] (®) 1. П #; Пій 
к. по химии КЕ 2. ВЕ (йй) УГ; @ 
к. вирусологов ЗЕМИ 

колобок, -бка (9) (ЕВЕ ЛИ 

колобрбдить, -бжу, -бдишь [Ж] {#) 1. & 
Ж, „Я ЯНИ 2. МЫ, КОЖ; МО, КАЕ М 


{ = наколобрбдить, -бжу, -бдишь (Ж Р2 


коловорбт, -а 8] 1. (ЖЕ) РИ, № 
„ле 2. (19У #8 к. событий ЗН Я 
оврётный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. КЖ] 
Е. мВ к. насос ПЕ 2. (8, 
ЇН) 16260, ЖЕЙ, ХЕ № коловрат- 
ная судьба ЕЛЕ НЕ || Ж коловрат- 
ность, -и (291 (912) 
коловращёние, -я (97) ЧН) 5 круговорот. 
к. мыслей ВНИИ 
колбда!, ты [8] 1. ЖЖ, ЖА, ЖЮ 2. 
ЖЖ РЇНЇН ЖЛ Е водопойная 
к. ОЖ з. (Е, В, ЖЖ) ЖР ЖШШЕ 
+ © через пень колоду (валить) (01) #5 
УЖУН || колбдный, -ая, -ое Я 2 
Ж) <) к. улей ЖАР СЕЕ) 
көлбда?, -ы [88] (ЯЕ) — 8] к. в 52 кар- 
ты Мао 
колбдец, -дца (Ё) 1. К+ брать воду из 
колодца НИХ 2. (=) 5, Ж, 1, 
шахтный к. У смотровой к. Е © 
артезнанский колодец Н Ж, ЖК ОЖ 
колбдезный, -ая 
колодка, -и [Е] т? ід, $ КӨ) Ж, 
М, ЖЧ, ЖЕ к. рубанка @ 5 к. щетки № 
ЮЖН 2. ВЕР, ЖИ на одну колодку 
(У НЕХ, —ЛЯЫ по чужой колодке 
мерить ох 3. ЕЯ 


орденская к. #8 И Л\ колбдочка, -и 


Г (Ж колбдочный, -ая, -ое (Ж 11,27 


көлбдҝи, -док БАЛЕТА ЕШ) ДШ 
колбдник, -а [И] Сат) ДЕЙДЙ 
көлбк*, -лка С) ЛЖ; 98 ики 


ЖИ) скрипичные колки # 





колбк 





колбк?, --лка [НН] НН) ДУН Ж, 
ДА осиновый, березовый к. ШЇ 
Ж; ИН ИЖ 

кблокол, -а Я колокола, -бв [ЇН] 1. # 
церковный к. ЕЙ) пожарный к. Х® 

ударить во все колокола (%) КЕ 
їй, КЕ 2. ЗЕМ водолазный к. #Ж 
#% || Е колокбльный, -ая, -ое (31) 
колокбльня, -и 52 -лен [В] ##Ж со своей 
колокольни смотреть на что-н. (1) № 
ЗЕ отзвонил и с колокольни долой 
(Е, ПУ, 4 К р || л 
колокбленка, -и [88] 

колокбльчик, -а (| 1. &, 4, ЛУ двер- 
ной к. [{1# 2. КАФ 

коломёнок, -нка [№] (ЇН) коломянка, -и 
[ВН] З АЗИ ВЕУ || № коломёнк- 


овый, -ая, -ое Е коломянковый, -ая, -ое 


18) 

колониализм, а (8) #6 5 Х | Ж коло- 
ниалйстский, -ая, -ое 

колонизатор, -а [ВН] 1. ЖЕЕ ХЖ, ЖКЖ 


2. ЖЖ, Лив, ВА || № колонизаторс- 
кий, -ая, -ое 

колонизовёть, -зую, -зуешь; -бванный 
(55, Ж] что. 1. НБО Е, Н Е 
Ж 2. ВЕ, ВЯ, ЭТН || колонизация, -и 
(591; ПЕ] колонизацибнный, -ая, -ое 

колонӣст, -а 116, Ж; О-В 
НЮ ЛЕЛ) Ж (ЕЁ ВЕ) КО Л | Я 
колонӣстка, -и 

колбния, -и [81] 1. ЖЕЖ 2. ЖКХ, Е 
{< немецкие колонии в царской России 
КАА ВК 3. ПЕВ, |а] 2 2 4. 
(Е е НАЕ АПЕЕЙ) Ж, м, ШЖ 
ЗВ, ВОТ ВЕ ЗЕ к. глухонемых НЕЁ де- 
тская трудовая к. /> ЛЕВ: 5. (9) 
ЕЕ, ВЕ, В к. микробов ЗЕ Ў), 
Ў к. кораллов Й Н ВЕ | 3 коло- 
нийльный, -ая, -ое (8 РІЙ) колониаль- 
ные товары (ЇН) ЖЕЎЕ НАУ по (ШЖ, 
ЮЕ, Ж ЖЕ) колониальные державы Ў Е 
+. Ж колониальная политика ЎА РАК 
Ж к. гнет НЕ У Ја 

колӧнҝа, -и, [ВН] 1. М, колонна. 2. (@ 
ВЈ) ЖЖ, ЛП ЕЕ газовая к. АК 
0, СНЛ) вия 3. (КОШ) МО: бензиновая 
к. ЖЕ, РОНА НА 4. НЕ 07КА 
5. М столбец. газета в пять колонок + 
ЕК к. цифр ЕР 

колбнна, -ы [Ж] 1. ЯК), ВЕ Ой 
+ №) #8 Ж! зал с колоннами ИЖ: 
триумфальная к. (ИН) ЛЕ 2. 
ЭБА, АЛ, ВЕ колонны войск ЕВА 
танковая к. Ня \ В тракторная к. — 
МУ к. цифр — ЯЗ © пятая 
колонна # 1 Ў ВА || /^ колбнка, -и [Е] 
(И Ғ1Ж) || Ж колбнный, -ая, -ое (Ж Ғ1 











®) к. зал ЙК ХМ 


колоннада, -ы [ВН] Е, Я, НЕЕ 
колонбк, -нка [ЇН] М, В; В | № 


колонкбвый, -ая, -ое 

колоратура, -ы [8 } (27) 20; Жр) | Ж 
колоратурный, -ая, -ое. колоратурпое 
сопрано ЕВ 

колорӣст, -а [Ж] 1. ТВЕН 2. 
<) (910) Ао ер, АСЕ Я 

колорит, -а [ЇН] 1. (81. Ж ИЕР Н) 6, 
Я, @ Ж яркий к. ЕЮ 2. (0) Ж, 
Я Ж, #3 к эпохи в историческом 
романе АЛАН ШЕ К @ Ж || Ж колор- 
истйческий, -ая, -ое (НЕ 1) 

колоритный, -ая, -ое; -тен, -тна & #07, 
РАА СКЕ №), НЫ 
йй; ВНЕ, АЕ 5) к, пейзаж В 
ЮА к. язык писателя ЕЕ АРЕ НЧ 
Е || © колорӣтность, -и 163) 

колос, -а Я -бсья, -бсьев [№] 8; ВЖЕ 
к. ржи Е полновесный к. ДНИ 
К || А колосбк, -ска 1] || № колосо- 
вой, -ая, -бе 

колосйстый, -ая, -ое; -Йст ЖЁН], КК к. 
стебель ЖЕ 

колосӣться [——, А ЖЛ) -йтся [Ж] 25 
38, НЕ, ЖЕ Рожь колосится. ЕЕ 
8. |5 выколоситься, -ится. [| Ж 
колошёние, -я [+] 

колоснӣк, -а 191 1. ГЕ ЕФ ХЕ, 
у 2. [9] (ВЕЕ АВО ВО) МОВ || Ж 
колосиикбвый, -ая, -ое 

колосовкле, -ых ЖЖ, 24 уборка 
колосовых на колхозных полях ЖЖЖЖ 
КЕШЕ ЕЖЕ) 

колбее -а [В] ЕЕ; ХЕ; КУХНЕ 
Аз ЕЖЖК к. науки (#6, ҖЕ) ВЕЗЕ Е № к. 
на глиняных ногах (ВЕ Л; Уи 
Е 

колоссйльный, -ая. -ое; -лен, -льна ЖЖ, 
ЕКА, ЕКВ к. дом Е М колоссальные 
усилия КИ ЖЛ к. усиех ХИ 
| 2 колоссальность, -и [В] 

колотить, -очу, -бтишь Ж] 1. по чему Хх 
во что $] к. молотком по гвоздю В 
УЛ к. в дверь (1 2. кого(что) 
{2 ЗТ, 47 к. врага В ЛЯ З. что 
(РН, ТТЕ ЧЕ ЯН) к. посуду 17 
эе 4. [~ ЛЖ) кого (что) 1) 
І Его колотит лихорадка. ЗУ 
т ° | 55 __ поколотйть,‚ -очў, 
-бтишь; -бченный (72, З) 

колотӣться, -очусь, -бтишься [Ж] 1. (#) 
ЕТ 2. М биться (1  ) (11) к. голо- 
вой об стену НЗ 3. (ПУЩЕ, 8 
#1, Ч Сердце колотится. СЛЕ 
ВЕ. к. в лихорадке Ж ЖАТ 4. 
=. СЛЖЖЯ] №1, Я ВЕ 
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1) || 3 поколотйться, -бтится (В 4 ) 

колотушка, -и [В] 1. (#) ЖЖ 2. (ИМ) 
#7 3. (НН —1Е надавать кому- 
-н. колотушек НЗ 


кблотый', -ая, -ое {] (Ж Б ЮЙ к. 
сахар 
-ая, -ое М, МЖК колотая 


кблотый?, 
рана 

колбть!, колю, кблешь; кблотый [Ж] 
что ЗУ, И ЈЕ, }Ї[ #Ё к. дрова # ЖЖ к. 
сахар ЗН к. орехи ТЕК || 5Е раско- 
лбть, -олю, -блешь; -блотый. || Ж кблка, 
-И 

колбть?, колю, колешь [Ж] 1. кого-что 
Ж], 9] 75 к. булавкой НУ Г Ж] В боку 
колет. (Е) [5 АХ Ж] ВЕ Б % 18 ЖЭ 2. 
кого (что) (П) Її # Порошки не помо- 
гают, придется к. ЖА, ЎТ, 
3. кого (что) У, (НЕ В) к. 
штыком НЯ Л] Ж к. свиней ЗК 4. кого 
(что) (#, 1) 2, ЖЕ к. кого-н. замеча- 
ниями Ё Ж © колоть глаза кому чем 
(п) иж ‚Е К правая т глаза колет 
Ж) Ж иш (НЯНИ) || 5 заколбть, 
-олю, `блешь; -блотый (9 ҒЗ Ж); (58) 
заколбться, -олюсь, -блешься (ЖТ 3 Ж); 
[№] закалываться, -аюсь, -аешься (Я Т 
3 Ж) || —{К кольнӯть, -нӯ, -нёшь (11, 
2,400) 

колотьё, -Я (Ж кблотье, -я) (91) 9) Я 
Е к. в груди ВН 

колбться! [—,‚ ЛЯН) кблется [Ж] #0 
Н {Т =); ВЕ АЎ № Сахар хорошо 
колется. #9 

колбться? [—. ЛЖ) кблется [Ж] 86 
3 НЕ Л, Й.Л, МЛ Булавка колется. Я 
Л. 

колошёние № колоситься 


колошмйтить, -ачу, -&тишь [Ж] кого 
(что) (№) іт, # |5 отколошмӣтить, 
-ачу, -Атишь 

колпак, -4 [Ё#] 1. 2 в г; БЕРЕТ 


ночной к. Ё шутовской к. НА 
У 2. (АЖ ИН, 5 3. (8, №, 
ЗЕ) ЭЙЕ) ДЕН) Л, ВАУ Л. || ЛУ колва- 
чок, -чка 91091, 2#) 

колтун, & (ЕЈ 159 

колумбарий, -я [ЇН] Зу) ВЖЕ, 


колўн, -4 [88 (ВЖ) Ж | 

колупёть, -&ю, -йешь [Ж] что (ЯЕ Г, 
# Е к. хлеб 016 || —Х колуп- 
нуть, ну, -нёшь 

колхбз, -а [Н] = Ж/Е передовой к. З 
КОЯ ЯЕ колхозы-миллионеры Ш АЛЕН 
Л кї йт БА Ей Ж Ж ЖШ Всем колхозом 
вышли на работу. ЁЖКА А АБ 
ЖЕ Г. || № колхбзный, -ая, -ое 








колхӧзник, -а [М] ЖЖ ЖЕШ А | В 
колхбзинца, -ы 

колчан, -а [ВН] Са) Иа, ИЛӘ 

колчедан, -а 8) Ж 8° серный к. ЖЫ 
медный к. ЖЖ | № колчедённый, -ая, 
-ое 

колченбгий, -ая, ое {#)Н хромоногий. к. 
человек ЖТ: к. стул ЖЕ 

колыбёль, -и [В] 1. Ис Н ш (в) 
АН, МЛ 2. (96, ҖЕ БОИЫ, ЖЖ, ВЕ к 
свободы А НЄ ЖЇН Ленинград — к. 
волюции. Ўт Ж Л Ж р ВЈ 1% 1 {Р А 
колыбёлька, -и [ЁН] ОЯ + 1 Ж) Каков в 
колыбельку, таков и в могилку. (№) Е 

„ || Ж колыбёльный, -ая. -ое (9 

Ж) колыбельная песня 1 

колыбёльный, -ая, -ое. 1. № колыбель. 2. 
Л.Н, ДЕ к. возраст % 84 Л, В) НЯ 
колыбельная песня {% & Ш, # ШК 3. 
колыбёльная, -ой ГБН) Е, ШИШ петь 
колыбельную 18 & № колыбельная 
Чайковского КЖ 

колымйга, -и [3] ЖЕ К % 

колыхать, -ышу, -ышешь [Ж] что #8 
Н) #5); ВНИИ АД, Ў Ветер колышет 
занавеску. ДЕ ЖЕК 5) їй» | К 


колыхнуть, -ну, -нёшь. || 2 колыхание, -я 


колыхаться [—, -ЛЯЖЖАЯ] -ышется [Ж] 
БЕЯ, ВЕ ЖЗ; МУ, РЕЛ Рожь 
колышется от ветра. ЕР, 
| —4Х жолыхнуться, -нётся. || 2 колыха- 
ние, -я [%] 

кблышек М, кол! 

коль И коли 

кольё (+, Ж] НЕ 

кольнуть Й, колоть? 

кольраби [69, 2] ЕНЕ 

кольт, -а НС РА ИМЕ 

кольцевёть, -цўю, -цуешь [Ж] 1. кого- 
-что ЕВ Л, ае. Р) ЖЕЕ Ж (ИЕН 
Я) 2. что ЕР) ЕВ СИРИ) 3 
что ВИННИ, 4 | > 
закольцевйть, -цўю, -цуешь; -бванный = 
окольцевять, -цую, -цуешь; -бванный. 
{| 2 кольщевание, -я [ 

кольцб, -4 Я кольца, колёц, кбльцам ГР] 

1. Ж, №; ЖАН, 99 золотое к. & ЖАН кос- 
тяное к. е гимнастические кольца 
ЗК 2. ЖЖ, В, #Ё годичное к. жа) 
ЖЖ пускать дым коли #054 — 
ЊН # трамвайное к. НАЕ 
ЖЕЕ ЖОЕ 3. чего КУТ: к бл0- 
кады $ ® Ё вырваться из кольца 
окружения ЕВ || № колечко, -а Ф 
[| Ж кольцевбйӣ, -4я, -бе (Ж Ғ1, 2 Ж) к. 
трамвайный маршрут (круговой) 8 Ж #9 
МТВ кольцевая дорога ЖА 








кбльчатый 364 





кбльчатый, -ая, -ое ШАХ 0; УЧК 
ЈЕ 
колт -и [В] КЛМ) Ж, 7 


# |ж кольчужный, -ая, -ое 

колючий, -ая, -ее; -юч. 1. 9 #180, 210 к. 
куст ЖМЖ колючая проволока НИ 
22, @ЖЯ# 2. ШЛИ; О АЈ колючая 
борода Ў, АЁ 3. (#6, п) КМ, ВЕ 
НУ, | 3  колючее замечание 11 к. 
язык 018 & | Ж колючесть, -и [Я] 
(2, 3%) 

клічка, -и 109) Ж], Ж к. шиповника ЎР 


Е СЕНІ А ЖЕ Ж Е ИУ (Ж 
ВА || Ж колядный, -ая, -ое 
колӣдка, -и [Н] ЕТ 
коляска, -и [09 1. РЕТ ДДС 5 
2. ЖЕ, СЕЛЕН) ЛЕЕ 3. СНП 
#9) ДУ Ж мотоцикл с коляской ЗЇ ПД РЕ{Е 
Ж к. инвалида (% Л 0) © М 11 
колӣсочка, -и [В] || # колясочный, -ая, 
-ое 
ком, -а Я кбмья, -ьев [1] (ЖМЖ) — 
Я, —# снежный к. ЖИ] к. в горле (#)№ 
ЗН: || Ж комовбй, -4я, -бе (#) комо- 
вая глина Жї, ЖЕ 
ком! ‚ави ем ЕХ”Д& 
#, компарт 
ком? . ДИЙ ЗЕН ЖИ ЗЕ, Ш ком- 
состав 2) {8 мори? 
кбма, -ы [Ж] У Я 4 ЛЕ | Я кома- 
тбзный, -ая, -ое 
команда, -ы [88] 1. ПЖ, 94; #4 Разда- 
лась к. «Огонь». В Ш“ К”. как 
по команде —%, ЗЕ 2. (РН 
$ Ж №) # > к. включения системы 
ориентации ЛЕНИНА к. по 
радио НЯ 48% 3. ЗН отряд под 
чьей-н. командой ЖЕ `` З## ЕЮ ЛУУ 4. 
8} ВА, ВА саперная к. ТА пожарная к. 
НЕА 5. ЖАША к. парохода й Е 
ЖЯ 6. 3250 4 Футбольная к. ЕЎ 
А © доложить по команде [|] ЕЯ 
|| Ж командный, -ая, -ое (ЯТІ, 2, 4, 5, 6 
ж 


колядӣ, 
м) = 


командӣрм, -а [О ЖИ Ж командёр- 
мовский, -ая, -ое 
командир, -а [№] АЖ, (Ж, т. 


НЕ) к; (38) (ТГ, ВУЗЕ Д, © 
ЕЛ к. полка И к. крейсера ЕЖЕ 
командиры производства Е ? Н Я ЧЕ 
тм Теж АЛ Д) Что он за к. 
выискался всем приказывать? (Ё, П) # 
РЖ КА КИЙ ЖШЕ А ЖЫЙ? 1 
командирский, -ая, -ое 

командировӣть, -рўю, -руешь; -бванный 
[5, Ж] кого (что) Ё (25) к. на кон- 
ференцию $ --- + НЕЗ || 1 командир- 


бвка, -и [69] = командирование, -я +) 

командирбвка, -и [9] 1. М, командир- 
овать. 2. 4% получить командиров- 
ку ЯНЕНХЗ. Ша, АШ уехать в 
командировку № Он в командировке. 
ВН Т„ 4. С) ВЕН, ШЛА 
предъявить свою командировку ЩЩ ЭЕ 
ЛЯ 16 1 командировочный, -ая, -ое. 
Получил командировочные. (АВ) 1 Т 

командирский, -ая, -ое. 1. № командир. 2. 
Фф оки. ВА РДЕ Н) к. тон ИН 
Я к. вид ВУ ЕЮ ЕТ командирские 
замашки К'ВЁ ЗЕ, р 5-Е КУ 

командӣрша, -и [№] 1. НАМЕТ 
2. (СНЕ БЖАЮ КА 

командный, -ая, -ое. 1. Я, команда. 2. 33% 
ЯМ командная должность 38 АВЕ 
к. пункт ЇН М З. МЕ СЖ А0 
командное положение 9 № ЯЕ {ў команд- 
ные высоты уН, Б дз БЕЛЕ КЕНИ {у 

командование, -я Ч] 1. И. командовать. 
2. [#] ЕЛА, НЕ, п] 596 верховное 
к. ЖЫЙ ША к. полка ИЗ 

командовать, -дую, -дуешь [Ж] 1. И < 
2. кем-чем # к. полком ##—ТИ к. 
парадом ## НЕ 2 3. кем или над кем 
(55, п). Е, №, 31, НЕТ 
Не дам ему над собой к. ЕЖЕ 
Е. 4. над чем (#) В РОЯ); 
ЙЕ М (—— 0 5) высота, командующая 
над местностью Ё 8 || 56 скомандо- 
вать, -дую, лусшь 09 + ЗМ 1% 
командование, -я [Р] (Я 2 Ж) принять 
к. полком НИНЕ 

комапдёр, -а [ВН] 1. РА 

(Е ТН ЕА) НЯ, НИ к. 

а ЖЮ | № командбрский, 
-ая, -ое 

комёндующий, -его [1] {Н}, >Я к. 
армией ЖК, ЖЕН $ 

комар, -4 8] &, ВС к. носу не подто- 
чит СП) Ж ЗЕЙ, КВН, ЖЖ ИГЕ [| ^^ 
комарик, -а [ЇН] || комарйный. -ая, 
-ое 

комбайн, -а [ВН] АЖ, ВЕН зерновой к. 
ЗА А, горный к. ВЖ ЁЛ де- 
ревообделочный к. жа І уголь- 
ный к. ЭНН; ВАЧ | Ж комбӣ- 


йвовый, -ая, -ое. к. агрегат ВРЕ АЙЕ ЁЛ, 


комбайнер, -а (Н] 810.3, ВЕРЕР, 
+ Н комбайнерка, -и Ж (П) комбай 
нёрша, - 

комбат, а Ш НК Ж 
-ая, -ое (П) 

комбикорм, -а [В] СЖ, АС 

комбинат, -а (8) 1. КАТ, ЖАЛЬ, АД 


* комбатовский, 








Я] к. бытового обслуживания ЕЕ 
АН швейный к. ##ЛҢКФ полигра- 
фический к. НИЖЕ ТГ 2. (ТГ. 
МАНЕ учебный к. ЖЕЛАЯ 


комбинатор, -а (1 (>, ВНИИ, 
Р АЛ || Я комбинёторша, -и 

комбинатӧрный, -ая, -ос (©) # Я И к. 
анализ (ЕЮ) 8507 

комбинация, -и [1] 1. #85 НА, ЖА, = 
@ к. цифр КЕТИШИН 2. И, УИ, ЖН; 
ЕН) ЖЖЕНИЕ, Ж, ВР хит- 
рая к. НН шахматная к. Ж, З. 
М 3. КЛИНА шелковая к. 8 
Ни | # комбинацибнный, -ая, -ое (Ж 
1,2 

комбинезбн, -а ГЕЈЕ: 1 ЕЕ; ТЖ 

комбинировать, -рую, -руешь; -анный 
[Ж1 1. что #85 ВВ, ВР Ж к. 
различные цветы для букетов Я & 212 
МОЕ 2. (п) ЖИ, ШЕЯ, бе) Ж 
шй 6 9) Е, А || 55 скомбинӣровать, 
-рую, -руешь: -анный. || А көмбинӣрова- 
ние, -я 

комедиёнт, -а [ЇН] 1. М комик (1 Ж) (ІН) 
2. (6) ЗЕ, ВНА Л. || ВА комедийнтка, 
-и. || # комедийнтский, - 


й, -ая, -ое 
комедийнтство, -а [+] 159 (ШЖ), БМ 
їй 


комёдия, -и (9) 1. М, ЕН музы- 
кальная к. В Ж ЖОЖ 2, \(%) ВИЕ 
Довольно комедии, говори прямо! НЕ 
ЖЕ ЖЕТ. ВЕН! © играть, разыгры- 
вать (или ломать ) комедию (1) ЖЕ 
ВЕ, ЕЕ ЕЁ. || № комедийный, -ая, -ое (Н 
= 1 №) 9 комический, -ая, -ое (ЯР 1 
Ж) комедийный сюжет № Ш М % 
комическая опера ВЯКІ . 

кбмель, -мля [ЁН] @Т И ҖЖ, к. 
ВЧ) Нм, 1 АЁ || Ж кбмлевый, -ая, -ое. 
комлевая часть ствола ЧЕН 

комендёнт, -а [ЁШ] 1. НХ 2. Е н] 
5, 1692 ФАК, ЕТК, НЕК к. 
города ВІ 91% к. лагеря ЕЖЕ К 3. 
б ПЕ ЕК 4. МЕНЮ 
А, ЖЕЕ к. общежития ХАВИ 
Я | В комендантша, -и (ЖТ 4 Ж) (п) 


[| Ж комендантский, -ая, -ое. к. час ЖЕ, 
комендатура, -ы (#89 А, ВАЯ 
комендёр, а ЖТ | В комевдбрс- 


кий, -ая, -ое 

комёта, -ы [891 #8 

кӧми СЖАЛ. 

комизм, а [Н] НЯ, Ш Ж, 8 1 к. 
положения 8 ЁО в] 32 Рассказ не лишен 


комизма. АВН, 





комковатый 


кбми-зыряне, Ян % -янин, -а [И] Ж- 
ФА (ЖЛ ІНЕ) || БЯ коми-зырянка, 
-и. || # кбми-зырянский, -ая, -ое 

кбми-пермяки, -бв № -як, -4 [#1 ЖЖ 
Ж Л | В кбми-пермячка, -и. | № 
кӧми-пермяцкий, -ая, -ое 

комик, -а [И] 1. ҤЕ ЖИ ЛА, НИ 2. 
(Е, Пу, КИЕ Ж, ЖУН А. 

комикс, -а (09) (НН. АН Е 
м, Ав 

комиссар, -а (9) 09251, (ДЖЕ ФЕРЕ 
& К) БОЗА Е, Я военный к. ЖЛ 
(1918—1942 #11 ҖЕ ВА Ч 5 36 ЖЕЕ АЗ 
ДЕШЕ ВА АЕ 2-21 АКА Л), ВСВ 
районный военный к. 1 З #2 А народ- 
ный к. ЛЕЖЫ (ЭХЕ “йр” 27 ВВС 
ЕЯ) || ЖЖ комиссарский, -ая, -ое 

комиссарнӣт, -а (2) Ж 7 %, & М 2 воен- 
ный к А || № комиссариатский, 
-ая, -ое 

комисснонёр, -а [1] Л, КЕЛ, КЛ 
|| Ж комиссионёрский, -ая 


‚ -ое 
комиссибика, -и [ВН] (п) # ЖЕ; ЗН 


комйссия!, -и Я) 1. 2842, (ГАЯ 
избирательная к. Ж А 2: (ЛУН) ре- 
визионная к. ШЗ 2: (ЛЕН) государ- 


ственная плановая к. ЇЙ Ж 1} ЎЇ Я 2 2. 





53, тв, а брать товар на комиссию 
КУ, || Ж комиссибнный, -ая, -ое 
(НЕ 2 Ж) к. магазин ФЕЙ Н выпла- 
тить комиссионные ЗЕЯ 

комйссия?, -и [ВН] ЧН), ЖАНА 

комиссовать, -ўю, -ўешь; -бванный [5, 

Ж] кого (что) (№ (Фк ® АЮ) А 

ж Ж Л; А-В 159 
комиссоваться, -ўюсь, -ўешься [5%, Ж] 
|| 2 комиссбвка, -и [ВВ] 

комитёт, -а [ЇЙ] & Я > исполнительный 
к. Совета народных депутатов ЛАК 
ЕВ Я 2 профсоюзный к. 2% 
В: | 3 комитётский, -ая, -ое 

комический, -ая, -ое. 1. М, комедия. 2. 4 
ЖАЙ, НН, ВТА к. жест НТУ _ 

комйчный, -ая, -0е; -чен, -чна Я 
комический (2 Ж) Ч 10 0 Комично 
гримасничает. (№ ЖЕЖ ЕЖ №, | Ж 
комӣчность, -и [ВН] 

єбмкать, -аю, -аешь [№] что. 1. {0-5% 

‚ Е ЖЕ к бумагу іа ИКЕ 0 Й к. 

белье ЙЕ 2. (п) ж И, БГ 
зн, Ж ЖЕ ҢЫ ЭЕ Н Е к. изложение 21 
Т #ӨФ к. лекцию ШИНУ |5 
искбмкать, -аю, -аешь; -анный (НР 1) 
зї скбмкать, -аю, -аешь; -анный 

комковатый, -ая, -ос; -ат #9 ВК, Ж 
ЎН Ё комковатая земля Ж ЭВ] +. И 
| 2 комковётость, -и [В] 





комментарий 366 





комментарий, -я ПН] 1. (ЖЖ Я НЕ, Ем 
сочинения Пушкина с комментариями 
ЖИЕН ЛЖ 2. ГЕТО, РЕЖ, ЖЫЛ. 
комментарии печати # #1 Коммен- 
тарии излишни. РЖ, НЕЕ, 
комментатор, -а ПЯ, КА, УЖ 
к. текста ХИ ЕЕ спортивный к. Ж 
ЋЕ Я || № комментаторский, -ая, -ое 
комментировать, -рую, -руешь; -анный 
55, Ж] что ЇЕ №, ЖИ; УЮ, ТКМ к. 
текст ЖЕЎЕ к. события ЮЖНЕЕ 
# || © 00 9) прокомментӣровать, -рую, 
-руешь 
коммерсант, -а [ЇЙ] Л, ЕЛ 
коммерциализйрованный, -ая, -ое ЧУ % 


коммёрция, -и [12 ЖЯ, # Ч, Я | 
коммёрческий, -ая, -0е. коммерческие 
операции № коммерческая сделка 

коммёрческий, -ая, -ое. 1. Ж, коммерция. 
2. ПАЧИНО, 12700, ЗЕЕ к. флот ЇЙЇ. 
3. БИ ЧНЕЗЕ ЛЕМ ДЕЕ], К 
ЗЕҢ) к. магазин Ў Й ЈЕ коммерческие 
цены ЇХ М м Я № © коммерческий 
директор У ЕЈ К (8) 

коммирояжёр, -а 8) (ЖЕ ХЕ) л 


коммуна, -ы [Я] 1. АЯ, АМ трудовая 
к. БЛ 2. ВНЖ ИЛ 
< Парижская коммуна Ё 2# Д | 
коммунёльный, -ая, -ое (НГ 2 Ж) ком- 
мунальные выборы 1 (О) ЗЕ 

коммунблка, -и (1 (8) ДЕ (2 Р 
ВАЗЕ, ВРЗ. РТ. ПЕН) разъ- 
ехаться из коммуналок по отдельным 
квартирам ВАХ ЭНИ Е 

коммунільный, -ая, -ое. 1. №, коммуна. 2. 

Ж 9 136 ОН И) коммунальные 

услуги ТЕА коммунальное хозяй- 
ство ЖИАЖШУ к. банк ААУ 
< коммунальная квартира А Ж Е 6, А 
8, ЛЖВ {ЕЙ ЗЕЕ : 

коммунар, -а 8) 1. ВФАЖНА 2. АН 
НА, АНЯ || ЁН коммунйрка, -и 

коммунизм, -а [18] 1. ЖЕ Х Социализм 
— первая фаза коммунизма. = ЭД 
ЖЕУ -МЕ. 2. РУХ (2) 3. 
= ЖЯ (ФЕЙ) научный к. ВЕРХ 
< первобытный ко жж Хх 
военный коммунизм (1918—1920 гг.) 8 
4 - 


коммуникйбельный, -ая, -0е #9 ПНВ, 
Я ЕЖ 9 0 | & коммуникабельность, 
-и [8] 

коммуникация, -и [53] (©) 1. Хи 
перерезать коммуникации врага ПВ Л. 


НЗ водные коммуникации Ж ЕЗ 


% 2. (18 Н) 144, 36 № речь как сред- 
ство коммуникации ЕУ Г 
В || Е коммуникатйвный, -ая, -ое (ЯР 
2 Ж) #ў коммуникацибняый, -2я, -ое (Я 
Р1#) 

коммунйст -а [ЇН] Я || Я комму- 
нистка, -и 

коммунистический, -ая, -ое ЖЕ ХЮ к. 
строй Ж) Е ХНА коммунистическая 
организация труда 35 ў 4 Ў ЙЧ ЖИ 
коммунистическая партия Советского 
Союза № Ж Ж Г Я коммунистическое 
мировоззрение "3 ХЇЇ ЯЙ коммунис- 
тическое отношение к труду 363 Ў й 
37 81 58 коммунистическая мораль 7” 
ХО бригада коммунистического 
труда Ж" + Хз) 

коммутатор, -а СЕН) 1. ЖИ, 1708, НА 
Э, а 2. ЗИЧ, (ЧАТ) ЗЕ позво- 
нить через к. УХ ЕТ НИЯ || № ком- 
мутаторный, -ая, -ое 

коммюникё [+ К] (25) АЯ 

комната, -ы [В] 1. 519, ЕР изолирован- 
ная к. № (4 №) М 2. чего и какая (®\, 
ЗЕЕ Е ГУНАЕВ) Ж к. отдыха ЖЕН 
детская к. милиции Е ВИЛЛЕ 
к. матери и ребенка (ЎН К) тии 
| ^ кбмнатка, -и (89) (9 Т1 Ж) | Ж 
комматёнка, -и [Ё ] ц) ОШ Т1 к 
комнатушка, -и [ ] (п) (# Т1 Ж) Ж 
кбмнатный, -ая, -ое (НТ 1) 

кбмнатный, -ая, -ое. 1. И, комната. 2. Ж 
О, р ЭЕ СКЗИ) комнатная 
собака ЖЯ К ЕЕГ) комнатная тем- 
пература Ж (4) ЇЙ (№) комнатные цве- 
ты я 

комбд, -а ПН) ЖЕ, н + || № комбд- 
ный, -ая, -ое 

комбк, -мка (81 8 ком. к. глины Е 
К. к горлу подступил. {ЖЗ ЕТ. 
|| /^ комбчек, -чка [ЁН] 

комблый, -ая, -ое ЯМ комолая корова 
ЖА 

комийктный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. Ж Ж 
№, ЗН компактная масса ЖН) З 
2. Ж) Ж Е №, М © № компактное 
изложение ЇН ЗОЖ || % компактность, 
-и [ВЯ 

компанёйский, -ая, -ое (1) 1. НЗ, 
Ж), ЕЮ к. парень УЗЛА 
поступать не по-компанейски ИНЖ 
#2. (Бока) ЖАН, ШЕЕ на ком- 
панейских началах РЭМ 

компания, -и [9] 1. (Е ЖЖ) 
—ЖЛ; К веселая к ЖИЛ 
гулять компанией #55 не к. кто-н. 
кому-н. > ЖКО (Ез МАН) поддержать 
компанию ПАЛАКЯЗЕЕИТ Составьте 
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комсомблец 





нам компанию Ў АЗАЙ — (КИ. рас- 

строить компанию #ЖАК ЛЕХ, 36 СКИХ 

А аА ЖОШ) Е АК в компании с 

кем-н. 5—8, Е; УК за компа- 

нию ШЖ 2. АЯ] экспортная к. НИХ 

комнаньби, -а [БЫ] 1. (К, ИК 2. БЖ, Т 
ЖЛ || В компаньбнка, -и (9+ 1) 

компаньбнка, -и 1. М, компаньон. 2. 
(19) ПЕЕ ВЕРЕ ЕЛ МН, #8 
ЫА) Е, ВЕ 

компартия, -и [ВН] 7, 

компас, -а (8% компас, -а) [ЁН] Я Я, 7 & 
и, В 8 Я |» кӧмпасный, -ая, 
-ое 

компатрибт, -а (19) <) Н] 

компенсация, -и [9] 1. ЖР, ВЕ, ЖЕ де- 
нежная к. ЗЕ 2. (4) КЕ ОЕ), К 
Ф (ВЕ) к. порока сердца ААА 

компенсёровать, -рую, -руешь; -анный 


[3=, Ж] кого-что Ёз, МЕЁ Е, ЖЖ к. 


потерю № % компенсированный 
порок сердца С@) КЕНИЯ 
компетёнтный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. (#) 


ая 
ЯН, ЕЯ, НН, Ж ПП ЯПАН к. 
специалист Ж ЗОЖ &% компетентное 
суждение НА Я 2. (6) Е, ЖЕЖ 
ЖЕ передать дело в.компетентную ин- 
станцию ВЭ Е | Ж ком- 
петёнтность, -и [[#] И 

компетёнция, -и [1 СВ) 1. 9 К, К, Ш 
+ 2. 5, НБ, НН к. суда АВЕ 
18 дело входит в чью-н. компетенцию 
из. | 

компилировать, -рую, чи -анный 
[Ж] что (#3) #5, #4 | © скомнилӣр- 
овать, -рую, -руешь 

компилятӣвный, -ая, -ое; -вен, -вна (6) % 
Ж 5 сочинение компилятивного харак- 


тера 8 Ж }Е М ВСЯ | А компилятйв- 


ность, -и [ВН] 

компилятор, -а 9] В) Ж 

компиляция, и (817 0) 99 (0 Т.Е, 44 
(90) ПАЧЕ 

кбмплекс, -а НЕА, #5, МЕ, ВЖ к. 
представлений ® & № & # архитектур- 
ный к. # к. неполноценности 
АЖ (ССЖ Н 00) || кбыплексный, -ая, 
-ое. комплексная механизация производ- 
ственных процессов «ЖЕНЕ 
ША 

комилёкт, -а 1, +, 428; ИШ, Ар; 
НЯ, (ЛАЗНЕ, ЭЕ к. белья ЖИ 
Ж к. учащихся ЯЕ сверх комплекта 
ЖД Е || Ж комплёктный, -ая, -ое 

комплектовать, стую, -туешь; -бванный 
[№] что ЕЖЕ, ВЕБЕ, Ьа, #95, МЕ ҖИ 
к. библиотеку ЗА к. полк ЖЕ 


м м м 


1 26 


скомплектовать, -тую, 

-тўешь (9) = укомплектовать, -тую, 
-тўешь 

комилёкция, -и [88] (4) [| телосложение. 
тучная к. В ій 

комплямёнт, -а [ЇН] № Ж 8 сказать к. 
кому-н. {КАЕ 

композитор, -а [8] Ей Ж | Ж композӣ- 
торский, -ая, -ое 

композӣция, -и [1] 1. СХ, АЖ) 


ФЕ}, МЕ, ЖИ к. романа ЛН к. 
картины ШИМ к. симфонии ИЖ 
ЕН к. книги ВЫ 2. Е, ЕШ 
класс композиции {Е | Ж | # компози- 
цибнный, -ая, -ое 

компонёнт, -а 9) (Б) Ж, #7 | Ж 
компонентный, -ая, -ое 

компоновёть, -ную, -нўешь [Ж] что (В? 
нина) мы, МНЕ В, #5 СК) к. 
картину № Ё к. материал исследования 
АННИ || 5с скомпоновать, -ную, 


-нуешь; -бванный. || компонбвка, -и 


ЁЗ] 

комибст, -а [№] (#) ЖЛЕ, ЖЕЛЕ 1 
комибстный, -ая, -ое 

комибстер, -а [ВН] (Ж, М) 0939 29; (ШЕ 
Е +) НЕ УЕП 

компостировать, -рую, -руешмь [Ж] что 
97 (=) к. билет В || 5б прокомпостӣр- 
овать, -рую, -руешь; -анный #Ё закомпос- 
тӣровать, -рую, -руешь; -анный 

көмпбт, а 1 жж, Жжжж Ж 
компбтный, -ая, -0е 

компрёсс, -а (18) 10, Жїз, 10, 10 сог- 
ревающий к. НЕЕ | Ж компрёссный, 
-ая, -ое. компрессная бумага % № Ж (К 
ЖК 

компрёссор, -а 81 Ж А1, (Ж) Ж й я. 
|| Ж компрессорный, -ая, -ое 

комирометӣровать, -рую, -руешь (Ж] 
кого-что ДЖ, Ш || 56 
скомпрометировать, -рую, -руешь; 
-анный. || & компрометёция, -и [99] Ж 
компрометйрование, -я 

компромисс, -а [9] 0, 1; ЛХ пойти 
на к. МЕ, ЖЇР | № компромйсс- 
ный, -ая, -ое 

компьютер [тэ], -а ЦП Я || Ж коми- 
ъютерный, -ая, -ое 

комсомбл, -а (1) ЖИ К. — передовой 
отряд молодых строителей коммуниз- 
ма. ЕН ИЖИ ЕЖЕ ЖЯ ИПИ ЖП ЖЛ 
день рождения комсомола }$# ИИ А 
(Ж Н) [| комсомбльский, -ая, -ое. к. 
билет (ЗЕТИ) ИШЕ комсомольская стро- 
йка НИЯ г 

комсомблец, -льца 9 = # Е Я | В 


комсомблка, -и 





комсомблия 
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комсомблия, -и [ )\Г) ЖИМ наша 
заводская к. ЙТ. ЭЕ ИА колхоз- 
ная к. ВАЖКЕ ИЛ 

комсорг, а ИСК 

комфорт, -а 9) СВ) (Н Е КЕР Я, 

У» ирошпься с полным комфортом 

АНЕ РЕНЕ 

комфортабельный, -ая, -лен, -льна 
СВ) (Ж) чаю комфортабельная гос- 
тиница ТЕНЕЙ || #1 комфортӣбель- 
ность, -и [9] 

кон, -а, о кбне, на кону Я коны, -бв [№] 
1, (Ж) в, Ж, 5, ЕЖЕ, № 
Е деньги на к. КЕКЕТЕ 2. УЖ, Ш 


80) Б 

конвейер, -а [1] Е 51, И, 824 йу 
поставить что-н. на к. ЕР 
| Ж конвёйерный, зая, ч -ое 

конвёнт, а [М] 6 Юж й 2 


национальный к. (8 хе 1792— 
179549) ЕК 

коивёнция, и НН ТА) А 
0), Ж #, НЕ таможенная к. < Ві Ж #7 
железнодорожная к. ЖЖ ИРЕ |13 кон- 
венцибнный, -ая, -ое 

конвёрсвя, -и [ВН] #2, ЖЕК 

конвёрт, -а [№] 1. {#3} запечатать к. $ 
ЕЕ 2. (ше) ПАЖ || № кон- 
вёртный, -ая, -0е 

конвертйруемый, -ая, -ое ИРАН свобод- 
но но конвертируемая валюта (СКВ) ЧН 


-а ПИ] $ Ж Ж, # Ж ж гам 


Же 
(0А), РАР 

конвойровать, -рую, -руешь [Ж] кого- 
что #9, ЭХ к. пленных 

конвбй, -я (97 2: 2 ВА, Я И вести под 


конвоем НЕ ВАН Ж морской к. РЯ 
ВА П Ж конвӧйный, -ая, -ое. конвойная 
служба Ў й 37; 03 в сопровожде- 
нии конвойных ЖЕЗ А.А НЕ Т 

конвульсия, -и [Я] № судорога. || № кон- 
вульсйвный, чая, -ое. к. жест 620 

конгенийльный, -ая, -ое; -лен, -льна (3) 
Л, ТА ХА ЗТ) пере- 
вод, к. оригиналу яе хин (Аё) Е 
35 [| Ж конгенийльность, -и [ 

конгломерат, -а 8) 1. (5) надан 

ВА, КЖ; жж. к. мне- 

ний —_ХхЖ ЖА # Х, ‚ ще 
конгломерйтный, - 

конгрёсс, -а 181 1. НЕ) КК 
2, Ф218 международный к.. В ЙА өсє- 
мирный к. сторонников мира Ї ЯЗ 
ре У 2. НАЯ Т ЭЙИ Ж) 
т, Ф 

конгрессмен, -а 18) (ЕКЕТ ЭН 
[К Ж) ая 





кондачбк: с кондачка (1) №, ЖИ 
3# решать дело с кондачка 4 В АЕ [0] 
Е 


конденсат [дэ], -а 8) С) 2 8, ЕИ, 
ТЎН к. муската КӨЗ 

коңдесатор [дэ], -а (СЕ Зея, ЕН 

УЖ к. электроэнергии НЯ 

конденсация [дэ], и (891 (#) 1. Н 
сгущение. к. молока ЧЕ Я УЗО 
к. пара ЖЮ ВЕ (НЕЕ ЖК) 2. Е, Ж 
Ж; йт ЧЕН) к. энергии ВНЖ || 6 
конденсацибнный, -ая, -ое 

конденсйровать [дэ], -рую, -руешь; -анный 
[5Е, Ж что (2) ЕЕ, ОЬ, Е к. 
пар И к. молоко А-К к. 
энергию ЖЕ || ж ен сконденсӣ- 
ровать, тую; -руешь; -ан 


ый 
-а [8] НН МЛ; (ІН) 


кондйтер, 
Е) 
кондитерская, -ой ГЕН ТОЛЕ 
кондитерский, -ая, -ое #14 Ж Жо, Ж 
ВЕ ЫН кондитерские изделия Й Жл 
Ж 
кондиционёр, - Аш КА 
ковдиционйровать, уешь; -анный 


[5©, Ж] что (<) та РЕЧ ЖЕЙ ИГ, 
Я кондиционированный воздух Я 
К || © кондинионйрование, -я [Н] 

ковдӣция, -и [В] <&) и 
до кондиции дойти, довести 5 Я ж НЕ 
е, ПАЗ || № кондицибиный, -ая, 
-ое. кондиционное зерно АТН 

кондбвый, -ая, ое ЖАН (ЕГ, Ж 
Ж) к. лес ЕИ 

кӧндор, -а ГЛ. 

кондотьёр, -а Тү 1. еа) жн 

= + 2. ют, П 

кондратий 8 кондрашка: ДАА (кон- 
драшка) хватил кого (1) РБ, ЛЕ! 

кондуйт, -а [19] 19) (ЗЕ аа Л) МТИ 
записать в к. 1@ё А #17 | № кондуйт- 
ный, -ая, -ое 

кондӯто -а Я -4, -бв И) ОК) ЖЯ Я, 
ЕА ЖК, (АКАЖ ВЕНА 
товарный к. К к. трамвая № 6 
ЖА 1 кондўкторша, -и (п) [| Ж кон- 
дўкторский, -а -ая, -0 

коне... [# 818198 — б вя ЕЕЕ ИРА 
Ё, ш конеферма, конесовхоз 

коневбд, -а я, 5% 

коневбдство, -а [97 ЭЕ 3 чу || Ж коневбд- 
ческий, -ая, -ое. к. совхоз НЕЕ 

конёвый № конь 

конёк!, -нька [№] 1. конь. 2. (ЕЕ 
НЯ 3. (#9, ПНЕ 
Н, ЖЗИ 3. М Я сесть на своего 
конька ИЕБЕИНИЖ л любимый к. 
ЖАКУ . 





конопляник 





конёк? И, коньки 
конец, - -нца [83] 2. ий.) ийт. а жт н], ГЫ) Ж 
їн, ДЬЕ, ЖД; ЖТ, Н; ЖЕ; АН к 


ножа 714 к. веревки Ре й) ЗК (Жї) к. 
зимы ЖЖ к. книги ЗН к. села ЖТ 
Ж Ж положить к. чему-н. Ў ни 
конца ни краю нет чему-н. ШИ; ЕЯ 
ЖА РЕ ВТ, СВЕТ 2. (01) В 
#1, — 88 Сделал большой к. (№) Е Її — 


ЕЕ. В оба конца пешком ходил. (№) 
ЖН 5822170. 3. (8) 8 Ж отдать 


концы 1, Е, МУЖ, ВУ 4. (0) 
[Н] смерть (1 Ж) (11) © без конца ЖЕ 
№; ВАЯВ А в конце концов 9 |, Ж 
ж, Т до конца 522, ЛЖ И дело с кон- 
цом. (#) ЖТ, ЗЕК т. из конца в 
конец — 5; 3] 9 — 3, М — й 9—9 кон- 
ца-краю нет чему ХЛ, ХВ, ЛХ 
ЖЮ, 58 Г концы хоронить 2 концы 
в воду (11) ЕЖУ; Ж В СНЕ) 
концы с концами сводить Л Н, 132% 
У: концов не найти (01) ЖЗ 3:2 на 
тот конец (2) 98 на худой конец 
(П) ЖЊЕЮЙ Я Е Л — Ж один конец 
ц) БЕ, #9 — У под конең, 
ЕШ со всех комцов 81777; Ж 
НА || А кбычик, -а. 8) (Т1 Ж) к. 
ножа 21: к. веревки Ж (НЧ) 3; СЕМ) 

конёчно [шн], 1. (#619) 4.2 Он, к, 
прав. ЊАЌ, 2. ШИ, Й, 
ЯЖ Й Вы любите, музыку? —К.! “Ея 
АКЕ ОЕ!Ш?”“ ощ К ШАК 

конёчность, -и ТИЕ 

конёчнын, -ая, -ое; -чен, -чна. }. «#) ж 
БАШ, ЮВ Жизнь человека конечна. Л. 
ЕЕН. 2 2. 6] Р А; Ж 
айй, И конечная станция #5 Ўй З. 
псе, ВЕ, № ЕН конечная 
цель  ЖНШ№ © в конечном итоге 
счете НЗ, БН, ЖЫН 

конйна, -ы [08] [8 

конический, -ая, -ое # №№, ЖИ 
коническая крыша я Ж ЕЁ ІЙ коническая 
поверхность 

кбнка, -и (69) О ФА, (& 
МОИ) || № кбночный, -ая, -ое 

көнклів, -а [ЁН] овеваюжиаш — 

конкретизировать, -рую, -руешь; 
рак об. 
щее положение # — Ж ЖОЙ А ЖЬ | Ж 
конкретизация, -и [В] _ 

конкрётика, -и [Ю1‹п1) АЖ, 4759 

конкрётнын, -ая, -ое; -тен, -тна ЯЖЁ(9 
абстрактный, отвлечённый “З ВХ) 
конк етное понятие АЖ к. пример 

ЖИ к. предмет ВЖЕ) говорить 

конкретно Яж ў || А конкрётность, 
-и 





конкўр,, -а [В] # Ж состязаться в кон- 
куре ЖЗ || № конкурный, -ая, -ое 

конкурёнт, -а [919 Ж, КЖ | Я кон- 
курёнтка, -и 

конкурентоспосббный, -ая, -ое; -бен, -бна 
СВ) 9 48 ЛМ | 4 конкурентоспосбб- 
ность, -и [В] 

конкурёнция, -и [ВЯ] $: 4, 93 торговая 
к. 9 5 35 4%, 9 М + вне конкуренции 
0, п) 516; 9 К нездоровая 
капиталистическая к. А 1% Ў Н 
т || № конкурёнтный, -ая, -ое () 

конкурйровать, -рую, -руешь [Ж] с кем- 
-чем в чем # 4, ® РА конкурирующие 
организации МА: аш 

кбнкурс, -а [Ш]ҤЕЖ, =й. А кж. = 
к. скрипачей ЛЕЗ РЖ к. проектов ЇЕ 
ЖИТ Л Ж Не прошел в университет по 
конкурсу. (№) ЖМК Л 


|  кбнкурсный, -ая, -ое. к. экзамен 98 


конкурсант, -а ИН) #2, (КТЖ) ВЯ 
|| ВЯ конкурсантка, -и 

кбнник, -а [ВН] ЕЕ, МР 

кбниница, -ы [НЕ (66А) 

конно... 18 ви 0) т" “1%”, 
чу п” 7 Ф, Ш: конноартиллерийская, 

конноспортивный 

конногвардёец, -єйца ГЕН) 1. ЗЕ ВВА 

МЕЖ 2. (ФУ Н 1 ИНУ 

ЖЕТ || № конногвардёйский, -ая, -ое 

коннозавбдство, -а 1 я ву, у || # 

коннозавбдский, -ая, 

кбиный, -ая, -ое. 1. Г конь. 2. НЫ 

ЕРА" конная тяга Ц ЯН 3. Г) 

ЖӨ) к строй 8 Я ВА конная 

ия РР 

коновал, -а 188) (ЯП, НЕЙ 

важ) # Е Этому коновалу нельзя 

доверять здоровье людей. (Ф, ГІ, 8) ВЕ 

ЗЕЕ ВРЕ ЖЕ ОЙ) ЖЕ. 


коновбд!, -а [НН (5100) 51364 

коновбд?, -а (8) 0) ЖА, ЭЛ, 9 
ЖН 

коновбдить, -бжу, -бдишь [Ж] (@) “В, 
ЕЕЕ] 

кбновязь, -и 9) 508 

конокрӣд, -а С 

копокрідство, -а (#] 5 

онопётить, -&чу, -4тишь [№] что (Ж Ж 

ар н Ей, ЗЕ ГЕ к. избу ЖЛ 
#4 № || 56 закононатить, -ачу, -&тишь; 
-ёченный 

конопатый, -ая, -ое (ИРИ, НЕЯМ 


конопатое лицо 91У, ЖИВ 
конопля, -й [081 < Ж || Ж копопляный, 
-ая, -ое. конопляное масло К. 


конопляник, -а (1 ХЖ 





коноплянка 





-и ЖЖ 
-а [8] КҮЗ л 


коноплянка, 
коносамёнт, 
консерватйвный, -ая, -ое; -вен, -вна #& < 
Нё к. человек ЗІНЕ Л консерва- 

тивные взгляды у || Ж консерва- 


тивность, -и [ЁН] 


консерватйзи, -а [№] В) ЖУ ЕЛ, ү 
Е, 18829 закоренелый к. НИ 
Е БЕ! 


консерватор, -а [Н] 1. 7, 97 
2. ИТУ, ЗЕ А. || Ж консерватор- 
ский, -ая, -ое 

консерватдрия, -и [9] ЖЕ || № кон- 
серватбрский, -ая, -ое 

консервйровать, -руешь; -анный 
[Ж| что. 1. 8. КҮТТҮ (ШИИ ЗГ) 

ЧЕ (80) к. пищевые продукты же 
Е. 2. ЕР, БРЕЙ к. строитель- 
ство З ОГ) ЯН | 35 законсер- 
вировать, -рую, -руешь; -анный. || @ кон- 
сервация, -и [ЁЗ] (9 - 2 №) * консервӣ- 
рование, -я (Вам) 

консёрвы, -ов ЗЕ, ЗВ рыбные к. & 

Ж || Ж консёрвный, -ая, -ое. к. завод 
ТГ 

консигнация, -и [В] (НУ!) ЕН, 27 
#, КЕПЕ конснгнацнонный, -ая, -ое 

консйлнум, -а 18721: 

консистенция, -и (091 СВ) ЖЕ, #4 жид- 
кая к. ЖЖ Я Ж; Ш бк смеси (в 


отношении слабости, крепости) & & #7 # 


консистбрия, -и ГЕЯ) ПА ВЖЕ 3 9090 
РЕНН) ЖОН АЕТ | № кон- 
систбрский, -ая, -ое 

кбиский конь 

консолидировать, -рую, -руешь; -анный 
[5Е, Ж] что. 1. (9) 195; ЭМ, 38 к. все 
силы борцов за мир И —И т 2. 
(+) (Я) ЖК, ЗЕЕ к. за- 
ймы ВА || & консолидация, -и [9] 

консбль, -и 189) (3) 5, ЗВ, 138, Е 
ЖЖ хонсбльный, -ая, -ое 

консонйнс, -а С) жж 
сонанс ин хр 

конебрциум, -а ГАЈИ, МИГ Я) 

конспёкт, -а [ВН], М, Я к. лекции 
Ем 

конспектйвный, -ая, -ое; -вен, -вна И ЗН, 
% ЕЛА #5, я Е Е Б м конспективно изло- 
жить (1 ЖЕ НЧ Ж | 2 конспективяость, 
-и (891 к. изложения ЖИ 

конспектировать, -рую, -руешь [Ж] что 
жей, ЗЕД к. лекцию НИ 
| 35 законспектӣровать, -рую, -руешь; 
-анный Е проконспектировать, -рую, 
Руешь; -анный. || 2 конспектӣрование, 
-я 


(5 дис- 





конспиратйвный, -ая, -ое; -вен, -вна #3 
№, № ТИ конспиративное собрание #1 
2Х конспиративная квартира ЖК 
ЕЕ | @ конспиративность, 

и 0] 

конспирйтор, а НИ ЖЖТИЯ, Ж ТТЕ 

конспирация, -и 19) 0б 50, ЕЙ; И, 


АА 


конспирйровать, -рую, -руешь [Ж] кого- 
-что (НЕ) М, ТТТ 15 
законспирйровать, -рую, -руешь; -анный 

константа, -ы [1] (= м У 1 Е кон- 
стантный, -ая, -ое 

констатировать, -р руешь; -анный 


(54, ЖІ что ву ӨКК, чм 
НЗ, ЖШ, ЖН к. смерть ЕТ: | & 
констатация, -и [58] & констатӣрованне, 
-я 
конституция, -и [3] 1. 30% день Консти- 
туции ЕН 2. (В) 15, #8, КОЙ к. 
организма УЖЕ || ЭЎ конституцибн- 
ный, -ая, -ое (НР 1 Ж) 
конструйровать, -рую, -руешь [Ж] что. 
1, ЖТ. ВЯ, МЕ к. машину Ў 2. 
В) #27, яж к. президиум международ- 
ного съезда ВКК #ХФ# ЖИ | Ж 
сконструйровать, -рую, -руешь; -анный 
конструктивйзм, -а (19) 1. #45 (2010 
АЕ —) 2. ЧЕХ ОНО Х 
200 Ф ЖЮ) || # конструктивӣстский, 
‚ -ое 
конструктивйет, а (НХ, ЖЕЙ) ЖЯ Ж 
конструктйвный, -ая, -ое. 1. <) ЖЕН, 
НЕМ конструктивные свойства 
материала ВИЗЕ ВЕ 2. А 
#) конструктивная критика ЁЎ 
ЖА, 
конструктор, -а [ЁН] 1. И, НМ к. 
самолетов АЛЕН 2. ВЕ я 
В, ВИНАХ, ЯН | № 
конструкторский, -ая, -ое (Я 1 Ж) кон- 
структорское бюро ЖИЕ 
констрӯкция, -и [В] 1. #09, В к. мос- 
а ЕН железобетонная к. ВЕ 
ад 2. Е) В синтаксическая к. 
НЕ |76 конструкцибиный, гая ‚ -ое 
консул, -а [№] 1. #3 генеральный к. В 
3 2. АЕН (НАБ 
МиР), Ви || №? кбисульский, -ая, 
-ое 
11. ЖЕЯ 2. СЕМ) 


консульство, -а 


Ави ЖЫ (1799—1804) ЕЕ 
АШК КИЕ 


консультант, -а ПШ] ЖИГИ, И еж 
консультация, -и (Я) 1. МУ, й #2 
созвать консультацию юристов н РЕ 


ДИ. ЖЕНЕ ЖОЮ, # 





контролӣровать 





получить консультацию ЕВ Я № 3. Ф] 
ЕТ, ЛЕЗЕЛЬ юридическая к. ЖЕЙ де- 
тская к. ДЕН, ДЕННИ 4. (ЖЛ 
ЯН НЧ) 90 9, №, Я Я расписание 
консультаций перед экзаменами ВИ 
ЖЕ (ШЇ) ЕТП | # консультацибнный, - 
ая, -ое 

консультировать, -рую, -руешь [Ж] 1. с 
кем Я консультироваться. к. с юристом 
ЕЖЕ НО М, 2. кого (что) ЖЖ 
т) О Л, ДЕБЕ П, МЕ || = прокон- 
сультйровать, -рую, -руешь (#7 2%) 

коисультйроваться, -руюсь, -руешься {Ж1 
с кем У, БЕ, ОЕК; НЫ || 5 про- 
консультӣроваться, -руюсь, -руешься 

вери, -а (НЕ 5Р1 АЛ || В кон- 
сьёржка 

контакт, "а а Г] 1. (8) 2. кн. к 
Ж вступить в к. с кем-н. |8] ЖЕҢКЖ 
деловые контакты #% ЕКВ (ЕҢ) 3. 
с) А + || контактный, -ая, -ое 


ты, ая, -ое; -тен, -тна. 1. М, кон- 
такт. 2. (п) #9 Юё, ЭЖ ЗОР Ж) к. 
ребенок НЕЮ |2 контактность, 
-и [В 

контаминёция, -и (89) СЕ 110) ЕЯ, #8 
Неправильное выражение «играть 
значение» возникло. как к.. выражений 
«играть роль» и «иметь значение». КЕ 
я К 4 “играть значение” Ж | + Ж 
“играть роль” Ж “иметь значение” # ## 
ЖМЕМ. 

контейнер тз], а СЮ ЖЖ 1 ЈЕ контёй- 
нерный, -ая, - 

контёкст, -а 8] Ф) ЕТ ЖХ, мя 
понять незнакомое слово в контексте & 
ЕТФ 1] ғ. 

контингент, -а (891 1. (©) м Б 
экспортный к. угля Жн пй 2. СВ) 
(Ж— ЖААЙ) ЕЙ, 2 к. учащихся #1: 
1 новые контингенты рабочих Я УТ. 
Ля 

континёнт, -а [ВН] ЇР] материк. || ж кон- 
тинентёльный, -ая, -ое, к. климат ЖХ № 
ФА 

контбра, -ы [1] т, АЕ, №; ^% 
МНЕНИЯ ШЖ ЖЭПЕ) к. завода Т. 
ГМА почтовая к. Я Дела идут, к. 
пишет. (18, №) ЕЯ РЕ ГЕ, 
| контбрский, -ая, -0е. конторские 


книги № 
-н [88] 1. ЗИНЕУЯ 2, (Г 


контбрка, 


К, НЕЕ) УРА 


контбрщик, -а (88) (9) м, 2-0 || Я 
контбрщица, -ы 
контр... ОН“ М, М Ж 


Ж, ЖП контриера; контрпретензия, кон- 


трпредложение 

кӧнтра, -ы (Н 2:091}, Ж) Ч контррево- 
люционер 

контрабанда, -ы [ЇЙ] ЕЯ, 5; ЕЖА, 
ВАЗЕ її, В идеологическая к. О) 81838 
$ || Е контрабандный, -ая, -ое 

контрабандист, -а [НЕ Я. НЕ, Ма 
ЖЛЕ Ж || ВЯ контрабандйстка, -и ‚ | Ж кон- 
трабандистский, -ая, -о 


контрабас, -а [№] кё чая, хав) |ж 
контрабасный, -ая, 

контрагёнт, -а [В] Ри, зи 
ЕО 

контр-адмирёл, -а [ИШ] # Ж > Ж 1 


контр-адмиральский, -ая, -ое 
контракт, -а (1) ($) Ж #9, Ф М заклю- 
чить к ИЄ, ИА || Ж контрактный, 
-ая, -ое 5 контрактовый, -ая, -ое (2) 
контрактовать, -тую, -туешь (Ж) кого- 
-что ЇТ, #71 к. урожай П к. 
работников #00 ТЇЕЛ. А || 5 законтрак- 
товаӣть, -тўю, нь -бванный. || Ж кон- 
трактйция, -и 
коптральто, а) 1. НЯ 2. 1) Х 
ЖЕ || ЭЁ контральтовый, -ая, -ое (Я 
+ | Ж) 
контрамірка, -и ВЯ) (8, к М) вил 
ЖЕ || № контрамарочны эй, -ая 
ПАСЫ -а [№] (%) Ж} в; я 0 ДЕ 
1 контрапунктйческяй, -ая, -ое & кон- 
прапувктный, -ая, -ое 
контрйст, -а НТВ ЖЕ, 1952; ХР, ЯН 
| Ж контрастный, -ая, -ос; тен. а 
контрастйровать, -рую, -руешь с кем- 
-чем (Ё) 5. ВН, 5..4 
контрастный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. № 
контраст. 2. ВӉ #5 #9, каги ч нын 
контрастные цвета ВАНН | А 
контрастность, -и [91] 
контратака, -и ПИ ББ, 5, БАМ пере- 
йти в контратаку # ЛЫЖ 
контратаковйть, -кую, -куешь; -бванный 
(36, #1 кого (что) 5 В, БЕ к. против- 


ника В 
колтргайка, я СВ) (©) ужа, ЕЕ Ж 
контрибўция, -и [8] (КБИ) ЙК | Е 
контрибуцёбиный, -ая, -ое 
контрманёвр. -а [ХЛ 


контриэступлённе, -я [+] Б 5 перейти в 


контролёр, а (І 1 69А; Юел, ВЯ 
общественный к. АЖИ А ||] кон- 
тролёрша, -и (П) ә Ж контролёрский, 
пров [Ж] кого- 
контролйровать, ую, -руешь 
что № Ж, ЖЕ, Ж Ж, ШЖ; ШЇ к. уча- 
щихся ЖЕЛЕ к. чью-н. работу ЇЙ Ж 





контроль 





йй Т. Я: || 55 проконтролӣровать, -рую, 
-руешь; -анный. || & контролӣрование, -я 


контрбль, -я [ЇН] 1. 2; Ш, МЕ ЕН 
к. над отчетностью Ж, ВЕ 61 об- 
щественный к. А Ж Ш № государствен- 
ный к УШЕМ 2. Ля, Я 
А поставить к. у входа ЛОЖЕ 
ля | Ж контрольный, -ая, -ое. школь- 
ная контрольная работа “# & ВА МИ 
контрольные цифры #109 

контрпёр, -а [8] (9) Б, 0 

контрразведка, -и [ ] Ж ЇЙ #9 ЙЛ 2 (5 # 
#1), Пар (ВАНН) 

контрразвёдчик, -а [ШШ] Е ТЕА д 
| ВВ контрразвёдчица, -ы 

контрреволюционёр, -а [ШШ] ЛЕ 
| Я контрреволюднонёрка, -и 

контрреволюция, -и СЕН] жр || № кон- 
трреволюцибнный, -ая, -ое 

жонтрудӣр, -а С) 5, Ш: нанести ‚про- 
тивнику к. с фланга УЗЖ] ЛЗ 

контры, контр № кбнтра, -ы [84] <) 4 
ЗД, ПЖ; КЖ, ЖЕ быть в контрах с кем- 
н. У 


контузить, -ўжу, Узишь; "уженный [58] 
кого-что ЇЗ, Ее РУ, В конту- 
зило кому-н. полов Е ЖЕТЖ к в 
голову ЗЕЕ 

контузия, -и [8] Е, В, ЖЯ. тяжелая 


к. при взрыве бомбы ЕЁ Я р 


# 
“батур -а ПИ], Е к. здания ЖЕ 
№ к. головы ЎЧ || Ж коптурный, 
И -ое. контурная карта ЖЕ, #% 
ЯНА, ЛН) контур- 
р и, Ж, 
м [3] 1. #Я 


конура, -ы 


о, га Ж эра, Ур: отам | А хонўрка и 
конус, -а [ВН] 1. жй, жи) 2. НЕМУ 


|| Е кбнусный, -ая, - 
конусообразный, -ая, ое; -зен, -зна ЕЖ 
м 


конфедерйция [дә], -и СЯ А 81, ви, а 
4, ВЕ к. труда (8) Та 

конферанс, -а [4] 5, 87 

конферансьё, (Н, ЖЕНЯ А. = 

конференц-зал, -а [Ш1ҖХ ИЖ, 2907 

конферёнция, -и [891 (К) 2:11 между- 
народная к. НЫ МХ партийная к. К 
же научная к. 621 читательская 
к. ЖЖ ЕЛА 

конфёта, -ы [ЁЎЗ]1ҖЖ шоколадная к. ИЯ, 
Я # || М конфётка, -и [9] конфетку 
сделать из чего-н. (%&, 11) 5-4 ЗЕНА 
Ж Ж | Ж конфётный, -ая, -ое. конфет- 
ная внешность (©) ЖД УКЖ 





конфётница, -ы [9] ЕЛ, 

конфетти [р, к ( ОКЕ, Ж КЖФ ЕЯ 
Я 

ЕИ -и (811 6) ЖЖ, ЖАК; 8, 


конфиденциальный, -ая, -ое; -лен, -льна 
‹ > ЖН, М АУ, ВЪЗ к. разговор Ж 
Ж сообщить конфиденциально #1 
Ж || © конфиденцийльность, -и [В] 
конфисковать, -кую, -куешь; -бванный 
[5, Ж] что 8\, А к. имущество 15 
И 2 || 2 конфискация, -и 103) к. ломе- 
щичьих земель Я Е № 
конфлйкт.. -а 11099, 242} вступить в к. 
(5 --) ЖАН семейный к. Ж Е) 
Бе к. ЖЭС ЗЕ || № конфлӣкт- 
ный, -ая, -ое ФЯ А 
конфликтовать, -тўю, -тўешь [Ж] с кем 
«пу Ж Ж {Ж к. с начальством 5 ЖЖ 
Ж 
конфб ка, -и [ВН] 1. (ЖК. Е 9) ЖАРЕ 2. 
(ВЕРЕ Е ЙУ) ЗЕЙ; Е шт || № кон- 
фброчный, -ая, -ое 
хонформйзм; -а [ШШ] СБУ ЙЭ, УЯ ВЕ 
Х Я, ЖЕЕ || Ж конформӣстский, -ая, 
-ое 
конфронтация, -и [1] (48) Ху, Я, Я 
; № № политическая к. каяу» | Ж 
коифронтацибиный, -ая 
кояфуз, -а [Н] ЖЕН, ЖЕ ®, ЖЖ 
испытать к. ЖЖ К. получился у 
меня с этим делом. ХВ АВЖ 
коифузить, -ўжу, -ўзишь [Ж1 кого (что) 
ЖЕ, ЕЯ || Х сконфузить, -ужу, 
-ўзишь; -ўженный 
конфузиться, -ўжусь, -ўзишься [Ж] Ж Я 
№ Жи, = к. при посторонних А, 
Е ЛЕХ || 5 сковфӯзиться, -ўжусь, 
-ўзишься 
ковфузливый, -ая, -ое; -ив (П) #9 5 9 
К, ЖЖ ЫП, ШЕЙ, ВА | 2 конфуз- 
ливость, -и [В] 
коафуэный, -ая, -ое (1) Ф А.Ж Эш, А. 
ЖЕ Ж к. случай ЛЕНИ |9 
коифузность, -и [ЁН] 
концевой, -ая, -бе ЛЕН, ЖР й концевая 
строка 815—417 (%) 
концентрат, -а (881) 1. (СЕ) Жа 2. 
ЖЕ, ЖОР З. (2) 57, ЖО”, НЕ ана- 
титовый к. ВЫК К 
концентрацибнный, -ая, -ое: 
цибиный лагерь ЖЕРИ 
концентрйция, -и [9] 1. Я, концентриро- 
вать, -ся. 2. # № раствор сильной кон- 
центрации РНЕ 
концентрированный, -ая, -ое Я; М, 
В; НН, Я к. раствор ЖЯ 


концентра- 
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конькобёжец 





Ж к. корм ЯЕ 

концентрировать, -рую, -руешь; -анный 
[Ж] 1. кого-что Ж! к. войска ЕВ 
ФЕ Ж к. свое внимание на чем-н. (©) № 
ТЕЖ ЛЖ. 2. что (=) ЖИЙ к. раст- 
вор НИЖЕ ЯН к. корм ЭР АҢ З. 
что. | обогащать (2 Ж) (©) Е Ж к. 
руду # 8 || 56 сконцентрировать, -рую, 
уеп» (9 1 Ж) || 2 концентрация, -и 


концентрӣроваться [—. — Л Ж Ж Я] 
-руется [Ж #9, ЖБ; ЗИК, ИЕН, НН | 56 
сконцентрӣроваться, -руется. | Ж кон- 
центрация, -и 

концентрический, -ая, -ое эў концентрич- 
ный, -ая, -ое; -чен, -чна ЧА», Я — 11 
Йу (5 эксцентрический “Я © ЇЧ” ЖШН ХР) 
концентрические круги |н] 


СЯ 
конибиция, -и [№1] #5, ВЯ, ид 


кояцептуйльный, -ая, -ое; -лен, -льна (4) 
1. Я, концепция. 2. #381 Книга 
глубоко концептуальна. «ИВ ЖЯ 
ЖЕ. ||  концептуёльность, -и [Я] 

концерн, -а ЕЖА, (ФЕ) е 


концерт, -а 81 1. Жо, МЕХ, ЯНИ 
симфонический к. З Ж дать к. Ж 
ЋЕ ЖФ быть на концерте ШВ ЖЕ, 
ТЯ к. смотр ЯЖЕЖ> 2. ИЕН 
к. для скрипки ЛУ ЖИ | Ж кон- 
цёртный, -ая, -ое. к. зал Ж ЖЛ 

концертёнт, -а [ЇН] (Ж 2 49) Ж д | 
концертӣнтка, -и 

концертӣровать, -рую, -руешь [Ж] (42) 1Е 
пке йн 

концертмёйстер, -а (81 1. ЖЕШ Е 
Ез ФЪН — ЖИ) 2. МАЕ 


концесснонёр, -а [ЇН] (НЕА +) Ж 
Аз РАХИТ Ж || Ё ковцесснонёрский, 
-ая, -ое 

концёссия, -и [9] 1. (ЖЕТА. УМЫТ 
ЖҮР НЕД ИЕ] к. на постройку желез- 
ной дороги Ё ЕВ ЗЕ ВА отдать 
что-н. на концессию ЇЗ ВЗЕН 5 2. НЕ 
№, 1Н || № концессибиный, -ая, -ое 

концлагерь, -я (И | 

концёвка, -и (09) (8) 1. ЖИ, жЩ 
+ 2. ФН Е, Е к. романа ДУА 
ж 

кончать, -аю, -йешь. 1 № кончить. 
2.кончйя кем-чем ГВЇ #8) — 1) чем 
31 --- ЖЕ Пробуду здесь неделю кончая 
воскресеньем. ТЕ НЕЕ 39, МЕ 
АЉ, 2) ЯЕ---, 83 --- Пришли все 
начиная с детей и кончая стариками. 


тЯЖлЛяЖГ. 


кончено [91:8 (п) Г, т, ®ТК,, 
дальше не поеду. ПТ, УЛЕТАЕТ. 

конченый, -ая, -ое (П) 565 Т 80, ВЕТ 
Ау, Е. ЕН Дело конченое. ЁС Т 66 
№. <> конченый человек #32 ЕНА; 8 
ЕЛЕ Л. 

кбичик М, конец 

кончйна, -ы [8 (ЖЕ) М] смерть (1 #) 

кбнчить, -чу, -чишь; -ченный [52] 1. что, 
что кем-чем (Ж с чем) 57, Ў, Л 
(ВПР ТЇ Б, #& 4 к. ремонт ЯН! 
к. проект ЗЕ У: к. вечер танцами В 
БЕ ДК НЕ Ф к. жизнь инвалидом #81 
Ж ВЕ ПЕ к. с делом №5 2. что, что 
чем, на чем, чем (ЮЙЛЕ) РЕ, Р, 
Ы.-- 2 к. работать в 10 часов РАЗН 
1 2 Е к. разговор Чї Ш Ж їй к. речь 
приветствием Р Я Я Ж ЁН Я ЎР к. на 
том, что... Е БЕХ все кончено меж- 
ду кем-н. Же, ЛМ 3. 
что УЗ к. университет ЖЕН 4. 
кого(что) Ш убить (1 Ж) (О) > кончит 
плохо ЯЙ скверно (---) ВЖ Я, ЖЖ 
# | Ж кончать, -4ю, -дешь 

кбичаться, -усь, -ишься [56] 1. [—. Л 
ЖАЙ Е, # Ж, БАЕ; ИЖ, # Ж; э ЭЕ, К 
Ж Урок кончился. ТЖ Ї. Дело кончи- 
лось миром. АТУ Ж Т, 2. Н 
умереть (1 Ж) ОН) |} кончёться, 
-аюсь, -вешься 

конъюнктура, -ы [9] СБ) 9%, М. меж- 
дународная к. к | № конъюнктӯр- 
ный, -ая, -ое 

конъюнктӯрщик, -а ЇЇ] (11) ЖЖ, Я 
Е Е А, В У || В конъюнктур- 
щица, -ы 

конь, -Я Ж кони, коней [64] 1. 5 (2180 
9) боевой конь № По кбням! ЪЗ! (0 
1901) на коне Е Б У НЫ 
Я 2. (9) 5 ход конем БЁН; 
НР Л, СӨ ЖИВ ЛИЛ. ЕЛ ЖӨ ЕН ЖЖ 
М) 3. В, ЖН © не в коня корм 
О) ЯЯ НЕ конь не валялся у кого 
(п) жй ЖИ, КЕ, НАЖЕЖЕН 
Пора начинать, а у него еще и конь не 
валялся. ИУ Т, ОГАН, 
| ^ конёк, -нька ПИЯ] ОН 1 Ж) (п) | Ж 
конный, -ая, -ое (Я Т 1 Я), кӧнский, 
-ая, -ое (НТ 1 Ж) & конёвый, -ая, -ос 
(НР 2 Ж) конный завод Ў Ч конский 
волос В коневая пешка (И) Я 
Жуу 

конькй, -бв Ё -нёк, -нькё [№] 1. ЖЛ, Ж 
# беговые к. ШЛ 2. (П) ЖЖ (3550) Его 
любимый спорт — к. ЖК Е Н 
ав 

конькобежец, -жца (НІК, ЖЖЖ || В 


ковькобёжка, -и (П) 
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Жаш -ое # ЖИ, ЖК к. 
-ы ИЯ срам | Ж конъ- 


юнктивйльн ый, -ая, 


конькобежный, 
спорт & 
конъюнктива, 


конъюнктивйт, -а ШЕ ч Ё 5 || Ж конъ- 
юнктивйтный, -ая, 

конъюнктура, -ы ГЕ) а, ШД 171; Ш 
О ковъюнктурный, - 

хоньйк, ‚4 с 819 25 Ж И] © коньйч- 


ный, 

конюх, айпай 

конюший, -ье. 1. М конюх, 2. коню- 
ший, -его УЕ НОВА НЕ, 8 
мые 

конюшня, -и Я — -шен Ш] 5 Ж, 5 


Что за к. у тебя в комнате? {##) НХ РЕ 
[6] /Е 2, ЖЛЕ ЖЖ? Ф авгиевы конюшни (Ё) 
БЇ ЖЕ ЖЕШ ЕЖЕ ЖР Ж ИНН ИЕ, ҖЕ ЛИЕ НЗ 
ЕТИ ВН) || № конюшенный, 
-ая, -ое 

коняга, -и НХ] (9 8 конь (#3485) 

конӣка, -и [НХ] КСА] коняга 

кооператӣв, -а №} 1. П Р ВН 
жилищный к. «ЙЕМЕН. 2. (ПУ 

кооператор, -а [Ч] ЧЕ ЕТЛЕЛА 

кооперация, -и 9) 1. АН, ИНЕ 2. © 
ЧЕ, АЕ промысловая к. ТАЙ 
Ж жилищная к. РЕЛЕ сельскохозяй- 
ственная к. ЖАН || 0 кооне- 
ратйвный, -ая, -ое 

кооперӣровать, рую, уешь; -анный [5©. 

1 кого-что. 1. к, чей-н. труд 

ЕЕ 2. ВЕЧЕ к. 
население ВАЖЕН 

кооптёщия, -и [93] (> СКЗ ЭЯ АЕ ЛНА 
кыш 

руешь; -анный (5 


ког Ж] козо о (чїло) РВ) Жал АЙ) 
Е 
координата, -ы [81] 1. (8) % ж 2 (0 Г] 


(ПУЖЖЕ Оставьте мне свои к. 
иша, | Ж координётный, -ая, -ое я 
1 
пт -а [9] СЮ) ИЕА, ХО 


оординйроватъ, -рую, -руешь; -анный 
МЕ: что % что с чем (ВУ ИНИ, {# 
Вне] — А к. усилия 21910 а — 
% к. действия пехоты и танков ## 5 
ун з 0 17 5] | 5 скоординйровать, 
-рую, -руешь; -анный. || & координация, 
-и Ан к. кожный 8 ЗРАННЯ 8, й 


капал ни и НИ, ү 1 Ж копа- 
ловый, -ая, -ое 

копать, -&ю, -йешь; копанный [Ж] что. 
1. 0, ЖЕ СЕ № к. землю #90 (ВЕ 
0), М2. #, {Йй (1) к. яму Я 3. # 


ЮЖ. Е к картофель # 0 @ @ | 5 
выкопать, -аю, -аешь; -анный (Ж #2, 3 
) || —{К копяуть, -ну, -нёшь (ЖШ 1 Ж) 

|}! Ж копінне, -я [+] Я копка, -и [89) 
копаться, -аюсь, -4ешься [Ж] 1. в чем Ё 
381, Ш к. на огороде Е ЖАШ ЖШ к. в 
песке ХЕЙ МЇ В к. в сундуке <) Ж 
+ 2. в чем ЖУ ВЖЕ 5256 (0, 
ЖА к. ө своих переживаниях НЯ № 
МЖС к. в. душе КИҢЖ 3. с 
чем (ЖЖ ау) РГТ Ж к. с 
укладкой вещей В ЖЗ || 5 зако- 


паться, -юсь, -іешься (9 Р 3) 1 2 
копённе, -я [1] 
копёечный, -ая, -ое. 1. М, копейка. 2. (П) 


ЧЕН, НИНА, ЕН РН копеечные 
расходы ЁК ТЕХ З. (Р, П) 
№, ЛА йй, В Я ЛУ Ж & № копеечная 
душонка МАЗКА, МА), 

копёйҝа, -и [ЕН] (ЖЕНЯ —) К. 
рубль бережет. (ЖУ Л Ж ОНЕ). 
к. в копейку ОП) 135, ЕЕ Я 
ЖЕН) без копейки остаться ХЖ 
15, Ж ЖЭС до копейки истратить & 
Е, —&Ж Ни копейки нет — ХЖ, 
—4 1. знать счет копейке ЯЗЁ 
+4, А беречь народную копейку Ж 
ЛЕВЕ И | Л копёечка, и [83] в 
копеечку стало % влетело (Ц) ЁК 80 
%, (КЕЗЕ АЯ в белый свет как в 
копеечку (П) #355, В Н (Е) 
| Ж копёечный, -ая, -ое. копеечная марка 
АЧ 

копёр, -прӣ ГИ) 1. ЗЕ 2. УЕ, ФБ, 
198 || 3 копрбвый, -ая -ое 

кбпя, -ей. (19), 88; 8 Ш угольные к. Ў 


коняйст, -а (НЕД, Б, С) АЕ 
Он не художник, а жалкий к. жж 
МЕЖ, т н. 
конйлка, НЕЕ, СР к. курьезов 
порами, ЖОККО | 
конйрка, # Е 5 писать под копир. 
Е НВ под копирку (#, ц) Я 


копёровать, -рую, -руешь [Ж] 1. что Я 
=, ГГ НЕМ к. картину и вая 
2. кого-что #4, #2 к. чью-н. манеру 
речи О ЭНЕН | 56 скоийровать, 
-рую, -руешь; -анный. || # копирование, 
-я я РУ ) копирбвка, -и [НОТ 1 
№); № копировальный, -ая, -ое (Ж Т 1 
Ж) К копирбвочный, -ая -ое (ЯР 1 Ж) 
копировальная бумага Я 3 копировоч- 
ные работы НТ 

копирбвщик, а 7 Я 5 А, Я Ш я 
чертежник-к. 1% 1 Я || ВВ копирбещаца, 
-ы 





кордӧн 





копить, коплю, кбпишь (Ж) что Ж, # 
Ё, жи; ( ж, ЕН (Ж, ЯА Ж) к. 
деньги Ж к. силы ЖЕЛЕ | 
накопить, -оплю, -бпишь; -бпленный ||Ж 
накоплёние, -я [4] 

копиться [— СЛЖЖЯ] кбпится [Ж] Ж 
ЖЕЖ, ЖЖЖ, К = Деньги копят- 
ся 8 Ж Ж Ж Ж # | 55 накопйться, 
-бпится. Накопилась усталость, нако- 
пились обиды. (®) ЖЮ Ж, НЕ 
ФЕ Ж | накоплёние, -я [9] 

кбпия, -и (897 Ж, # ШП, йй к. с руко- 
писи А ПУ В) Ж к. картины 1 с кар- 
тины № Ш М Ж Ж снять копию с 
документа ЇЕ ЛЕЯ — Он точная к. 
своего отца. (ВК. 

конн&, -ы [9] кбпны, -пён, -пнам 2 
-пнам [ЕВ] (Е, ЕЗ0) % рожь в коп- 
нах КН к. волос (6, ПУКЕ 
Ж 

копийтель, -я ЈУ, 

конийть, -ню, -нйшь [Ж] что 8-Е 
|| 3 скопебть, -ню, -нишь; -ённый (-ён, 
-ена) 

копотливый, -ая, -ое; -йв (П) 1. 31915 
йу, ВМ к. человек Я Л. 2. н] 
9189, ЖЕ, ЯЕ копотливое дело ЖЖ 
|| 2 копотлӣвость, -и [ 

копотий, -й [1 9) РЕЖЕ, ТЕНЕ 

копотӯн, -4 [И] аА, БЕТ 
|| В ковотувья, -и 

копоть, -и ЖЕ, Я _ 

копошйться, -шӯсь, -шйшься [Ж] 1. 8, 
ЖЛЕ; ВЫХ Что ты там копошишься 
в углу? ЧЕЛ ЛЗ В ЖЕКИ ТЕТ 2192 
Муравьи копошатся в муравейнике. : 
ЖАНА, 2. Г. ЛАА) 6, п) 08 
ж В) ВК, НЯ, Ж В душе копо- 
шится сомнение. Ж ГЕ» 

копрбвый № копер . : 

коптёть! [—. ЛЖЖЯ] лит СЕА, Ж 
ЖИ | 52 законтёть, -тйт. В кухне все 
закоптело. В ВНЖ Г. 

коптёть?, -пчӯ, -птйшь [Ж] <) 1. ких 
инж, В НТ 2. И корпеть. к. над 
работой #3; 


Т.Е 
коптйлка, -и (89) (п) ЛУШАТ, ХЖМЛАЕН 
т 


коптйльня, -и Я -лен ГВ) (М. В 
М) СГ аў ҖЕ [Н] 

коптйть, -пчу, -птйшь [Ж] 1. кого-что Ё 
ДЇ] к. окорок Ж Х № 2. что ЖЖ к. 
стекло ЩИ 3. [ЛИЛЯ] 
Лампа коптит. (8) Я. |5 
законтӣть, -пчу, -птйшь; -пчённый (-ён, 
-ен&) ОН 1, 2%) #Ё накоптӣть, -тйт (ЖН 
3 Ж) | © копчёние, -я [#2] Я Т1, 2 
Ж), ПЕ коптильный, -ая, -ое (Т 1 Ж) 










копун, -4 [№] (1) Ж 10 ЕБ) АЛ, ВНЕ 
ВЯ копунья, -и 

копўша, -и ПЯ 91 АГУ] копун 

копчёние, -я [+] 1. Й, коптить. 2. [ЖШ 
ЖЯ] ШЇП 8 различные копчения и 
соления УЧЕНИИ ап 

копчёность, -и [] Жи 

копчёный, -ая, -ое Ш 1 к. сиг ЙН 


кбпчяк, -а І) 8 || № кбичиковый, -ая, 


-ое 

копчушка, -и [9] Е) 8% 

копыл, -4 Я -ылья, -ьев НЕМ РА 

копыто, -а [1] # | /^ копытце, -а Я — 
-тец [9] || Ж копытный, -ая, -ое. отряд 
копытных Ж ЁЁ (5707) А 

копьё, -я Я кбпья, -пий, -пьям [4] №; 
4; РЕЖ: метание копья ТЕ (Ж 2 5) 
копья ломать из-за чего-н. (#%, Ў) і 
5+, жй || /^ копьецб, -& [Ф] 

копьё: ни копья (#) ДАЛЕЕ Это 
тебе не стоит ни копья. ЧЖЩЖЯЯЯХ 
Жі. Дене нет ни копья. ААА: 
-Хжй, 

кора, -ы (09) 1. 8 2, ХЛ, ПВ ЖЕ 
ледяная к. ЖЭ земная к. №5% к. голов- 
ного мозга ЖЇН Й, КИ 

корабёл, -а [Е (НЯ НТЛ 

корабёльщик, -а [88] 1. (Н) ЖЕ; ЖЯ 2. 

|=] кораблестроитель (П) 

кораблевождённе, -я [1] АХ №, ЯМ 

искусство кораблевождения ЖЖ 


кораблекрушённе, -я Г ]ЖАН ЖЗ. МН 


кораблестроённе, я Г) й #128, ЕЖУ, 
Ж Й 5 || Ж кораблестройтельный, -ая, 
-ое 

кораблестройтель, -я [1] йе Ж 

корабль, -я [В] 1. Ж#Н НИЯ, НЕ 
кй №) линейный к. & Я М, ЛЖ с 
корабля на бал попасть (#) КЕ 1 
ЖЮ 2, К воздушный к. КМ, «Я 
(КЖ) КЖ космический к. ЕЖ Кй © 
сжечь свон корабли = Л} | /^ корӣб- 
лик, -а ЈОН 1) игрушечный к. 50 
АЖ | Ж корабёльный, -ая, -ое (Ж Т 1 
Ж) к. лес ЖЖЖИ 

корёлл, -а [89] 1. ЖИЙ 2. ЯЙ бусы из 
кораллов Ў 3% | № коралловый, -ая. 
-ое. коралловые губы ТИЙЕ 

корён, -а [#] 1 

корвёт, -а (11 1. (БИА) ЯАВ 2. 

(И ХАН Ж, ЗЕРЕН А) НК 


а 
кбрда, -ы [Ё]‹®) ОЕА) ЖЖ 
кордебалёт [дэ], -а ГЇН] Е ЖЕЕ НЕН 
Ф А | № кордебалётный, -ая, -ое 
кордбн, -а Г] 1. И; ЖЕ 2. 18 
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Е, ПН; (ВА З) Е № лесной к. ЖЖ 
ПЯТ || 3 кордбиный, -ая, -ое 
коревӧй Ж корь 


корёжить, -жу, -жишь [Ж] кого-что (@) 
1. # ЖШ. (ЕЖЕ Фанеру корежит от 
сырости. № Ж 2 ГаЖ. Меня 
всего корежит. &4 НЗ. 2. [—. А 
ЖЖ) 0) ШИ, ЕА Всякая гру- 
бость его корежит. 1 1 #17 9218 
№ Ж. | 55 искорёжить, -жу, -жишь; 
-женный (Я Т 1 №) покорёжить, -жу, 
-жишь; -женный 8 скорёжить, -жу, - 
жишь; -женный (ЖГ 1) 

корёжиться, -жусь, -жишься [Ж] (@) 1. 
[--. СЛЖЖН] (Нм. Е) ЭРИН, ЖЕ 
Переплет корежится. Ё ЖЖ ТГ. 2. 
[8] корчиться. к. от боли Я ЖЖ 
[| 5© искорёжиться, -жится (Ж + 1 Ж) 
покорёжиться, -жится Я 1 1 #0) 8 
скорёжиться, -жусь, -жишься 


корёйка, -и [ЇН] ЖДИ; СЕЙ) № 
корёйцы, -ев 8 -бец, -Єйца [9] ЕЛ, #86 


№ А. || ЁЗ корейнка, -и. || Ж корёйский, 
-ая, -ое 

коренйстый, -ая, -ое; -дст. 1. ЖЕ ЧЕЛ) 
к. человек РВЕЗЕ: Л: 2. НН: 
ОЕ У) к. дуб ВЕНЫ | & 
хоренёстость, -и ЕЯ] 

коренйться [—, -ЛЖЖЯ] -йтся (Ж) 1. в 
чем ЭЛЙ, ЖЕЙТ Суеверия коренят- 
ся в невежестве. ЖЕНЕ Т ВКУСА). 
2. в ком-чем 074 В нем коре- 
нятся пороки. 6 3ТЕ Я ЕЕЕ 
А 

коренийк, -& [Ж] # 5: идти кореңником 

Ж, (6, ПУЕ ТЕРУЕЛ, ВЕ 

кореннбй!, -ӣя, -бе. 1. 1 Ж 0, ЮЖН, 
ЖИ к. москвич Ж} Ж А 2. А0, 
И изменить коренным образом ЧА 
6 Ө#Ж Е) ЖЕ к. перелом АННЕ к. 
вопрос ЖП коренные зубыН 

кореннбй?, -4я, -бе: 1. ҖЕ к. жеребец 

НС коренная пара ЕЦ 2. 

(ВЕЛ коренник' 

кбрень, -рня Ж -рни, -рнЄй [ЁН] 1. ЖИМ 
| пустить корни (1) +, В; (0) (9 
Я. Ш) ЖЕНА вырвать с корнем 
ЕН, ОРУНА, НА 2. ВХ. ЖИ. НН 
ак №) & Б покраснеть до корней волос 
(э Ш З. ($) В к. зла МВ 4. 
ӨЕ ЕИ 18) ИМ 5. (ЖЕ) 18 квадрат- 
мый к. УЖ извлечь к. ЖЖ <> в норие 
ИЕ В, ЖЖ пресечь что-н. в корне В 
ЕЖА В корне неправильно. Ё +. 
ЖЖ» в корень (запрячь) Е в корню {# 
(14) %# в корень смотреть дела УАНЕНЯ 
[УЖ на корию (ЕЕ. Ж) ЖК; ЖАН 


гнить на корню ЁЎ, ЛЕВИ 976 
Ж) || /^ корешок, -шка [85] ОВ 71, 2%) 
| Ж корневбй, -4я, -бе (1-1, 2,4%) 

корёнья, -ьев ЖЖ, М (Е ЕН) 
суп с кореньями (АЈ) #19 

кбреш, -а [№] (#) 5, ЖЖ | Л коре- 
шбк, -шка [№] Мы с ним корешки. Ж 
({П) Ж ЯЖ, 

корешбк!, -шка [ЁН] 1. Ж. корень. 2. [9] 
[Б] коренья. 3. $17, БЯ переплет с тис- 
нением на корешке В ЕАН 4. 
18, ЖИН | Ж корешкбвый, -ая, -ое 

корешбк? Й, кореш 


корж, -4 Н] 9 кбржик, -а [№] #9 # 
корзина, -ы [9] 7, 2, Е, #1 || Л кор- 


зинный, -ая, -ое 

корзинка, -и (ВВ корзина. собирать 
грибы в корзинку ПЕ Ж БХ + 
| А корзйночка, -и [89] || Ж корзӣноч- 
ный, -ая, -ое 

корзйночка, -и [В] 1. М, корзинка. 2. /^ 
И пирожное-к. ДУА Ж ЛА ЖОЕ 
уложить косу корзиночкой ТЕЙЛ 
ЛЕЖАКИ 8 

корндбр, -а [ЁН] Ж Ж || № коридбрный, 
-ая, -ое 

коридбрный, -ого [ЁН] ЯНВ 

корӣнка, -и (В) 097-918 (Т) 

корӣть, -рю, -рйшь [Ж] кого (что) (П) 
Ж, ЕЙ; ЖОЙ к. за грубость Е. АЗ 
11» к. куском хлеба ЖІН В 
НЕ 

корифёй, -я [№] (№) Е %, ЖЗ Б 
корифеи русской науки И АВЕ ЗЕ ЯЁ 

корйца, -ы [81) АН, КЕ Ж || № корйчный, 
-ая, -ое 

коричневорубйшечник, -а [8] |] фашист 

корйчневый [шн], -ая, -ое #6 0, 6 6, 

„ЧЕ к. цвет Е, Җ@ к. костюм 

ИҢЕ 66 ВОТ ДИЙ коричневая чума (ВНЗ, 
919 ЧЕ ЯМ) О коричневые яблоки — 
[Р] коричные яблоки 

корйчный! М корица 

корйчный?: коричные яблоки Я ХЛ 

З, КЗ 

кбрка, -и [В] 1. [5 кора (1 #) хинная к. 
ФБ 2. СЕЛОМ Ж апельсин- 
ная к. РЕЗ. НИЯ НИ-В) РК, 
Ш черствая к. УТУ 4. О 
ЖК Е 00) 876, Е Рана покрылась 
коркой. 0 #7 — 9. < өт корки до 
корки (прочитать) А 5. 9] Е, 5 2 на все 
корки (бранить) (#) ЕЕ, 18 77 Ж ЖЮ (9 
38) || Ду кброчка, -и [6] || # кбрковый, - 
ая, -ое 

кбрковый, -ая, -ое. 1. М, корка. 2. (#) Х 








королёвна 





Їй ЖЕЕ) 

корм, -а (-у), о кӧрме, на кбрме # на кор- 
му Я -4, -бв [ЩЩ] 1. ЖЖ задать корму #9 
Да} силосование кормов Я 2. Н 
кормление. остановиться для корма 
лошадей ## ТЖ Н, || # кормовбй, -4я, 
-бе (Ж Ғ 1 Ж) кормовая свекла ЖН 
ЗЕ кормовая база животноводства & Ж 
УЖЕ 

корма, -ы (1, МЕ, САУ Е || Ж 
кормовбй, -дя, -бе. кормовое весло ИЕ 

кормёжка, -и [ВН] 1. (11) 1938, ВНЖ к. 
лошадей 18 9 2. (Ж) КВ, МЕ Работа 
была тяжелая, а к. плохая. #181, КЕ 
ЖЕ. 

кормйлец, -льца [8] 1. (#430 Л, 

поилец и к. МНЕ Л. назначить 

пенсию после смерти кормильца ЙЕН 
ЛЯ НИИ 2. (19) Ж Я, 2 5 (Ж 
ЗВ) || ВЯ кормилица, -ы (#71 Ж) 

кормӣлица, -ы [ЇЙ] 1. Я кормилец. 2. $) 


кормйло, -а [Р]: у кормила правления 
ЗЕ Ж ` 


кормить, кормлю, кормишь; кормленный 
Ж] кого (что). 1. ЗЕ, 1 ЭЕ (80 0) к. 
скот ШП не кормя ехать # УШЋЕ 
Е, ПЕНЬ ЕЕ 2. 18, Җ---И&..- к. боль- 
ного с ложки № 8 Т 9% А, к. ребенка 
грудью В Л, к. сытно Й к. кашей 
138 к. обещаниями (#6, 11) 2 ПУР, А 
УЗ. (%%@) ЭЕ, Е, ЖЕ к. всю 
сенью РЖ | 5 вакормёть, -ормлю, 
-брмишь (Я + 1, 2 №), вокормӣть, 
-ормлю, -брмишь (Я 31, 2%) & прокор- 
мӣть, -ормлю, -брмишь (Ж 3 Ж) |& 
прокбрм, -а [ЮЙ] (п) (8 3% & про- 
кормлёние, -я [+] (Н) ЯЗ з Ж): [8] 
кормлёние, -я [9] (#1, 2 Ж) 

кормиться, кормлюсь, кбрмишњся [Ж] 1. 
(п) 0, (20 0) Ж Лошадь кормится на 
лугу. ВЕН БИ, 2. чем виж, й 
Ж к. своим трудом ЖЕЙ ВОЗ 
| 5Е покормйться, -ормлюсь, -брмишься 
(ИТ 1 Ж) = прокормӣться, -ормлюсь, 
-брмишься (# + 2 №) |8 прокбрм, -а 
С) (п) (Я Ғ 2 №) & прокормлёние, -я 
[4] (18) 92 о, 

кормо.. [Я — 8 ЖК“ И”, ЖП кормо- 
заготовки, кормопровод, кормопроиз- 
водство, кормораздатчик, кормосме- 
ситель, кормоцех, кормозагото- 
вилельный 

кормовбй! корм 

кормовбй? Я корма 

кормокухня, -и (НИНЫ =, 1] БЕ Б 
к. на звероферме "НВ КЕ] БИИ Е 

кормӯшка, -н 103) 1. #1, 90 2. ($, 


п, Ж) ИЧЕК ЕМ В], ВЕРЕН Г 

кормчий, -его [ВН] 1. С) Л, Я 2. 
(96, ЖЕ, ЗО 

корнать, -4ю, -дешь [Ж] кого-что (Ж) М 
К, В 233 к. волосы #38 
ЖЯ || 5 окорнать, -4ю, -йешь Я обкор- 
нать, -4ю, -дешь 

корневище, -а [4] #2, К || № корне- 
вйщный, -ая, -ое 

корневой №, корень 

корнеплӧд, -а 11) ЖЖ, АВАН 
ОЕ К, #3 =) || 6 корнеплбдный, 
-ая, -ое 

корнёт!, -а 9] ПНЕ) 35: 

кориёт2, -а [4] #19. (528) 

корнёт-а-пистби, -а НИЖЕ 

кориншбн, -а [ЇН] (НЮ) АЛ 

корноухий, -ая, -ое; -ух (11) 3:988), | 
ЖЮРИ) корноухая собака НН 

кброб, -а М -4, -бв [1] (ЛЛ) 
к РЁ, ПЕЕ АТ) ШҮ, Е Я О стри 
короба (01, ЖЖ) 1248 18 27, ВЖЕ 
Ц Л короббк, -бка [ЁН] 

коробёйник, -а 91) (Аи ИК 

корббить, -блю, -бишь (# НЕ А.Я, Ж] 
1. что ле, 5 В Переплет коробит 
от сырости. Е НЇП 9 Ж. 2. кого 
(что) (#) НБ, ЕЕ Коробит от єго 
грубости или его грубость. ЧН Л. 
Я №. |5 покорббить, -блю, 
-бишь; -бленный 

корббиться [—.— ЛЖЖЯ -ится [Ж1]Ж 
Б, ҖЕ № || 5 покорббиться, -ится # 
скорббиться, -ится 

корббка, и [1] 1. (ЖХ) & +, ШТ, (Н 

На) Е к конфет — ЕЙ к. 

спичек ВК 2. ИИ) ЧЕН, ВЕ © 
черепная коробка #7, МХ А коробка ско- 
ростей (22) 2399 | Л корббочка, -и [В] 
{Я 1 Ж) || Ж корббочный, -ая, -ое 

коробок, -бка 8]: к. спичек ЮЖ 


корббчатый, -ая, -ое (22) Е, ВЫКА, 
ЗЕ к. свод ЗНО 

корбва, -ы 189) 8%, Б} молочная к. З, 
4- бодливая к. Й № й ВЕ < морская 
(стёллерова) корова Х # 4 || /^ корбвка, 
-и [89] (2) (8) корбвушка, -и (Я) | Ж 
корбвий, -ья, -ье. коровье молоко |, 

корбеник, -а (8914-42, + 

корбвниңа, -ы (881 (18) 451, Я 


жт. 
короёд, а ГЕ) 8 
королёва, -ы [29] 1. М король. 2. Е} 3. 
(АФ) Б 
королёвич, -а [ ) Е (298) 
королева, -ы ЖТ -вен [В] А (НК 
й) 





королёвство 











королёвство, -а [+] Е 

королёк, -лька [№] 1. ЖАН 2. ЖЖ 
3. Фи, ЗЕЕ (РЕВА ЙО) РСЕ, 94 
4 Ж королькбвый, -ая, -ое (Ж Т1, 3 


корбль, -й [ВН] 1. 9 Е английский к. ЖЮ 
ЕЕ 2, (Фа й) “ЖК” 3. (НН 
0) Е 4 чего ® какой (#) (1чу К 
ЯЖ) ЕЖ, КЕ нефтяной к. ЗНКЕ 
короли рынка її В ЖЖ Е || 
королев, -ы (91) к. красоты (#8) 
ЖЭЙ А | № королёвский, -ая, -ое (Ж 
+ 1,3 ж) 

коромысло, -а Я -сла, -сел, -слам [#1 1. 
ЖН 2. ХР, ЯН, Е, РЕН © дым 
коромыслом (11) 12, Я, 

корбна, -ы [В] 1. Елї борьба за корону 
{&. 18) <# Е (й борьба за шахматную 
корону {#) Ф #1 ЛЯЕТ уложить 
косу короной ($) ЭЕ 3 АНАК 

2. (%) ЕЕ, Н% солнечная к. НЯ 

коровёрный, -ая, -ое (9) ЖБИ коро- 

нарное кровообращение ЖАК) КЧ Їй АА 


коронёция, -и (11 ИЖ #4, | М корона- 
цибиный, -ая, -ое 
корбика, -и [8] 1. Т, ИЖ 2. ЖЕ 


золотая к. Я 
корбнный, -ая, -ое. 1. (ЇН) 800, ВЖЕ 
‚ ЕЖА к. суд ВЖЕ ТА, ЯН 
К} ЕЕ) 2. ЖЕ. Ша ФТ 
й, Ж к. номер 6+1 Н корокная 
роль Ф 
короновёть, м -нуешь; -бванный [5с, 
Ж] кого (что) & ЖЖ 15 9 
короновйться, ео, -нуешься. к. на 
царство %& ··· П Ж || Ж короновёние, -я 
[Р] 


коростёль, В 

коростёль, -я 

коротёть, -4ю, -дешь [Ж] что (Н) (5 
НН Я) ЇН №, УТ к. вечер за 
беседой ЛЕК НИЕ Г 1 Е к. жизнь 
ЗМЕЯ | скоротать, -ќю, 
-аешь 

корбткий, -ая, -ое; корбток (2 кброток), 
коротка, корбтко (Ж кбротко, короткб), 
корбтки (я кбротки, коротки); корбче. 
1. #964 короткие волосы Я к. пиджак 
89 Е Ж короткие волны Я  Кбротко 
обстрижен. (№) Ж Ж И 15 5 89 0. в 
коротких словах рассказать В #6 
2. © Е ЕН, Жи брюки 
коротки кому-н. Ж Т: & Я руки 
коротки у кого-н. () "" ЕЯ, Вне 3. 
ВЖК 80, ЯМ к. срок Я к. разго- 
вор ИШЕ говорить кбротко ЯВ 
Я Счастье корбтко. № 18 ё 9 Е 0, 


Долго ли, кбрбтко ли. Т -- ВЕН), ЧЇ Г 
ЖЯ РЕН. к. удар ЖЭЙ, М НЕ 
короткая расправа УМЕЛ 4. ЕН, 
№ короткие отношения Е ХЕ 
кбротко узнать кого-н. 1-10 6 © 
короче говоря (Л) (Е) 022, 9 19 Ж 
короткая память у кого ЕЕ, 5 ум 
корбток (01) А № на короткой ноге с 
кем (П) #1--- +2} ЖЖ || Л корбтенький, 
-ая, -ое (#) -ёнек, -6нька (Я 1, 2, 3%) 
|| 5, корбткость, -и Я) (9 4 Ж) 


коротко... [Я 21935 —— 001 Жл ЖШ” ДЖ, Ш 
коротконогий, короткохвостый, 
короткошерстный, короткошеий, 


короткостебельный 
коротковолновӣк, -4 1) 910202882070 
коротковблновый, -ая, -ое Я корот- 
коволновая радиостанция ЧЕЛА 
короткометражка, -и [1] (5) Я 
короткометражный, -ая, -ое (98. № 
Ям, ^ М, Ж ЖЖ ЖШ) (5 полно- 
метражный “(Ф #) Х 39 ЙУ” НХ показ 
хроникальных короткометражных 
фильмов ЖЕНЯ А 
корочка, -и [В] 1. И, корка. 2. [9] <) 
Е СЕ ЧЕ, ЕЕ 
коротш, - [Н] 5 коротышка, -и (8 Ж 
2) (П) Ж 
ориёть, -плю, -пйшь (Ж) над чем (92 
ш ТЕ: к. над бумагами 
ОБН, РЕН 
кбрпия, -и [ЁН] (НУЖНАЯ 
ЕЖЕ НН) ЖШ щипать корпию Е 
Е 
корпоративный, -ая, -ое; -вен, -вна ^^ Я Т 
‚ АЕ корпоративные интересы /\\ 
ВИКА] 25 || 2 корпоратӣвность -и, [ЁН] 
корпорация, -и [ВН] +, ВИ, 172 ученая 
к. РЖИ 
корпункт, -а НЕ 
корпус, -а ( 8] 1. [#] -ы, -ов (Л, 9) 
Ж крупный к. ЖИ 2. [91 -4, 
-бв. (УЕ, Н) УРЕ, ЖЭН, (ЖИ) Ж, № 
к. судна Й к. часов #36 к. гранаты 3 
ЗЕ 3. [#1] -4, -бв АХ) 
Ж, ВАННА И заводские корпуса 
ДГ РВ боковой к. МІВ 4. [М] -4, 
-бв ЖИ] танковый к. НЯЖИ 5. [Я № 
№] (9179135, ДАМУ) М, ИНЖ диплома- 
тический к. 51358 М корреспондентский 
к. на международном кинофестивале Ж 
В ПЕНИ 6. [9] -&, -бв (Н 
РАЗ кадетский к, ВЕ 
# морской к. Е ЧЕКА || Ж кор- 
пусной, -4я, -бе (9 14, 6 ®) 2 кбрпус- 
ный, -ая, -ое (Я Ғ1, 2, 3, 4, 6) 
корректйв, -а (8) (0) (БУШ) ВСЕ, ИТТЕ 


внести коррективы в рукопись ЧИЖ 
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корыстолюбие 





ЊЕ 
корректӣровать, -рую, -анный 
[Ж] что. 1. ЖЕ, ВЕ, 1Е к. стрельбу 
ЖОЕЯНЫ 2. КУЧ, БУВ | 55 прокоррек- 
тйровать, -рую, -руешь; -анный Я скор- 
ректӣровать, -рую, -руешь; -анный (Я Е 
1%) || корректирбвка, -и (891 ОН 1 
#1) = корректирование -я [+] 9 1 
Ж); Е] корректирбвочный, -ая, -ое (Я 
31%) 
корректирбвщик, -а [8] 1. ВЕТ, ВЯ 
летчик-к. ТУВЫ 2. Ж В КАЛ, ВЕ, 
ЖОЕ Ж 
коррёктный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. #5 
„8180, НН к. поступок 19 1Т 
Ж корректное отношение к кому-н. Х|--- 
ЖААЙ) ЖЖ корректно вести себя Е. 
ЖЖЖ, 2. (В) 1Е ЙО, ЯН к.ответ ЁЁ 
Ў Ж корректное решение Е ВЕ 
|| 2 коррёктность, -и [ 
коррёктор, -а Я -а, -бв (ВН, КД 
Ж коррёкторский, -ая, -ое. работать в 
корректорской ЕВ ТЕ 
коррёкторский, -ая, -ое. 1. № корректор. 
2. коррёкторская, -ой ГН) 012 
корректура, -ы [Ё] # 2 ЖЕ # держать 
корректуру #2 | № корректурный, -ая, 
-ое 
коррелятӣвный, -ая, -ое; -вен, -вна В) ж 
йб, ЗАНЕ коррелятивные понятия 
З: | Ж коррелятйвность, -и Я) 
корреляция, -и (19) 9) (ў. Жо Ж# 
) ЖН. Ж, УЖ, 2 (ЧЕМ) | 
корреляцибиный, -ая, -ое 
корреспондёнт, -а [ЇЇ] 1. ЖЯЛ, ЕЯ 2. 
(Кы) 2%, ВА специальный к. #610 
Ж сельский к. МАЕ || Я корреснон- 
дёнтка, -и. || Ж корреспондёнтский, -ая, 
уреспондёндия, и [УЙ] 1. ЖЕ, ВХ 
корреспондёнция, -и . 818, 918 
вести корреспонденцию ВЯ 2. Е, В 
доставка корреспонденции НХ 3, В 
АНИ, ЖИ (А) к. из Донбасса ЧЕЙ 
м 
корреспондировать, -рую, -руешь (Ж) (В) 
1. (НА. ЗА 2. с чен У-Н, 5 
< © Эти понятия корреспондируют, 
хани, | 
коррӣда, -ы [8] (Ж ЗЕЕ А +4, 44 
жй 


коррбзия, -и СЯ) (22) 00, 00, #0 к. 
металлов Ж № М Е || № коррозӣйный, 
-ая, -ое #Ё коррозибнный, -ая, -ое 

коррумпйрованный, -ая, -ое; -ан (#) ЖЕ 
Ж ТИ, ЖОЮ № И коррумпированные 
элементы ЖЕНУ ВУИ | Ж 
коррумийрованность, -и [9] 


коррупция, -и (811 Я, ЕН 


-руешь; 


корсаж, -а [Н] 1. (Ф ТКАН) 5 2. 8 
ТАЕ || № корсажный, -ая, -ое 

корсёр, -а ВН Сг ў в) 9505 || № кор- 
сарский, -ая, -ое 

корсёт, -а [ВН] 1. (ЧЖЕН) ЖИЛ Ж 
ИЖ, ЖОЙ ЖЫЙ 2. (БЕЛТ ИЧ) ШЖ, ТЇЇ гип- 
совый к. А В № Ж | № корсётный, -ая, 


-ое 
корсётница, -ы [8] (#9 Л ЖЕЛИН) Ж 
корт, -а 8) 9 


кортёж [25], -а [1] ‹-) АЗ, 4771 

кортик, -а [Ю](#,®ЕЖ ТП) ЯН 

корточки, -чек: на корточках & на кор- 
точки З Р 

корунд, -а [ВН] І, № || 1 корундовый, 
-ая, -ое 

корчёга, -и (НШ, 35-7 || Л\ корчажка, -и 
(69) 


корчагинцы, -ев № корчёгинец, -нца [№] 
їй] ЖЕ ФА, ЖЫ А || # корчагинский, -ая, 
-ое 

корчевать, -чую, -чуешь [Ж] что ЕЯ 
Н; Жи 18) к. пни ЕН к. 
кустарник ЇВ ЖЖ | Ж корчевй- 
ние, -я [+] #Й корчёвка, -и [); [Ж] 
корчевільный, -ая, -ое (*) корчевальная 
машина ОЯ) ВЛ. 

кбрчи, -ей № корча, -и [ЁН] (01) 18] судор- 
ги. мучиться в корчах ЗЕ ЖЗ РН 


кбрчить, -чу, -чишь [Ж] кого (что). 1. 
ЭЛ) 2, ЗЕ Его корчит от боли. 
ЖЖЕНИЕ. 2. (8, ЖЖ) В, Л к. 
из себя знатока живописи ЗАЩИТ 
< корчить гримасы (2 рожи ) (0) # % 
№, ЯН || 5с скбрчить, -чу, -чишь; 
-ченный (#% 1 #) 
кбрчиться, -чусь, -чишься [Ж] 23 НН 
Ж к. от боли ЎЗ А Ж || 52 скбр- 
читься, -чусь, -чишься 
корчмі, -ы Я — -чём [61] (ЯН ЖК 
зу = алу КЕ, ЛЖИ | Ё кор- 
чёмный, -ая, -ое 
корчмарь, - (8) ИН, ВЯ 
Ж) ЛУНА, МЕ || ВН корчмёр- 
ка, -и 
кбршув, -а (№) 8, Ж Ж коршуном 
налететь на кого-н. #36 — ЖЗ... 
корыстный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. НЖН 
ГТ Ё) с корыстной целью Е А Ж. А Я1й% 
ВИ 2. 8 корыстолюбивый. к. человек 
ВЕЮЛ, ЯМ Л 
корыстолюбец, -бца [№] (8) Ж Ж Ж В) 
ЛА, МЕ 


корыстолюбӣвый, -ая, -ое; -йв (5) ЖЖ 


Жї, ЖИН 
-я Ф) УИ, НКЕ 


корыстолюбие, 





корысть 





корысть, -и [9] (07 0) Ж] її, ЯК Какая 
ему в этом к.? ЗНА? 

корыто, -а (+1204; #. № у разбитого 
корыта остаться {#) 18—921, КЖ 
НЕМ корытце, -а Я -тец [Р] 

корь, -и [4] Ж: || № коревбй, -ая, -бе 

корьё, -я 1%, Ж] НЕЮ) Я || № корь- 
евбй, -дя, -бе (&) 

кӧрюшка, -и (8979 а 

корявый, -ая, -ое; -яв. 1. (8) Ж К-И (Н 
№. Л); ЛН 2. (П) ЕНИ, ЗН 
ВО, #55 ИЛО ЧЕН); НЕЮ, <А ЧЕ 
Ф, 338) к. дуб ЗЕТ корявые 
пальцы К ВЧ 3. ($, ПУ, 1Ш 
560; (НЕЗ) ЖЖП, ЕН к. почерк 
ЕН || 4 корявость, -и Я] 

орта, и (ЕЖЕ (а {Н {ЕНЕ Б) НУ 


корӣки, -ов № коряк, -а ПЈЕР УЗЕ Л (Е 
Еа 8 ЖШ Тү ЗЕ БЫК А АЕО 
жю || В корячка, -и. || Ж корякский, 
-ая, 

косй!, -кі И} кбсу Я кбсы, кос [ВН] #8, 
+ заплести косу в | Л\ косйчка, 
-и 


косй?, -ы 79 косу ( косу) Я косы, кос 


[89] НИК) ХЕЛ, КЖЛ Наш- 
ла коса на камень. (8) #176, 

косй?, -ы 79 #4 косу (2 косу) Я косы, кос 
СИ) (а) Ий, пив 


косёрь, ‚ Я Нева, жи 
косйрь?, -я 8) %ЖЛ 
косвенный, -ая, -0е; -венна. 1. $ 


косой (1 Ж) (19) к. луч ДНЯ 2. (5 
прямой Ж ХЇ) косвенные доказательства 
[Р] ЖТЕ косвенные улики Ш # ЗЕ ШЕ 
Обвинение косвенно касается и его. 348 
ВНЕ А06, к. налог Ч 3. [КЕ] 
(ТЕЗЕ И 1ТЕ) НМ косвенная речь ШЗ 
к. вопрос НН О косвенное дополне- 
ние (1Ёў& Е) НЯ косвенный падеж 
(ЕР НН 

косбкане [с5], -а [ЇН] (ЕЛ Ж 

косёщ, -сца (9) Е] косарь! 

косйлка, -и [ХИН ХИ 

кбсинус, -а ЕА) Я 6 

косйть!, кошў, косйшь [Ж] 1. что # чем 
{Е к. рот ЗЕ к. глаза ЕЁ глазами # 
ВВ; ВЯ 2. Г. ЛИТ 2, #1, {09} 
Платье спереди косит. ЖМИТЕ ТГ 
3. (ШЕШ) 25 Один глаз косит. —АЮШШ 
#1 к. на оба глаза АЖЕ | 5С 
скосйть, скошу, скосйшь; скошенный (Ж 
3-1, 2%) = покосйть, -кошӯ, -косйшь (Ж 
+1) скосить рот ЁЁ Избушку поко- 
сило. ЛЯЕТ. 

косйть?, кошу, кбсишь [Ж] 1. что ХІ], #4, 


6 к. сено А] Е к. клевер = Ч И 2. 
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кого (что) (6) ХХ, ЖУ (ЎР) В сред- 
ние века чума косила людей. НВ 
“ХАА ЕТ, || 7© скосйть, скошу, скб- 
сишь; скошенный. || & көшёние, -я [Р] 
ОН 1 Ж) Ж косьба, -ы ГЇ] (91%) _ 

косйться, кошуўсь, косйшься [Ж] 1. [--.— 
ААА, #1 Дверь к косится. Г) 
Ф, 2. на кого-что 8 3. на 
кого-что (8, П) Ў.Ж ү, ]- ЖАҢ 
| 55 покосйться, -кошўсь, -косйшься (Я 
3-1, 2%) 

косйца, -ы [83] (0) 1. — #25 2. Я 

косичка М, коса! 

косматить, -4чу, -атишь [Ж] кого-что 
(п) ЕЖ, ЕЕ к. волосы ПУ ЯН, 
| 3 раскосмётить, -4чу, -&тишь; -ченный 

космітый, -ая, -ое; -йт. ЕЕ, ЕЯ: 
к. медведь Е ЗЕЕ косматая шапка 6 
ВЕЕР 

космётика, -и [ЁЗ] 1. 3 2, А лечебная 
к. КТ 2. Е Е, НЕ [№ кос- 
метический, -ая, -ое 

косметический, -ая, -ое. 1. М, косметика. 

2. (ат (ВИ. Е. МА) 

на -и (89) (1) Ж 

косметблог, -а а ВАМ, ЗД 5 врач- 
к. ВЕ: 

косметолбгия, -и [У] АЖ 

космический, -ая, -ое. 1. + # М, Й х й 
космические лучи РЕ Я к. полет З 
® {т первая, вторая и третья. кос- 
мическая скорость ж=+ 
Ж 2. (8) ФН, ЕХ к. ‚ масштаб Ж 
Ж № Ж Ж идти вперед космическими 
шагами А _ 

космо... Фі] ёле 1) 8, Т 
##, Ш: ры космохимия, кос- 
мохронология; 2) ЯК, 3 (ЁН) АЙ ОТ) 22, 
11 космобиология, космомедицина, кос- 
мопсихология; З) ЗЇ, МХ, ШП: космоот- 
крыватель, космоплавание, космопла- 
ватель, космоплан, космопроходец, кос- 
моцентр 


косиовйденне, я +) патњи, Ув 
космогбния, -и Ей [Ж кос- 


могонйческий, -ая, 

космография, -и {ЛЕ Е Ня нж #ё, ЖОШ Ж 
1 # космографйческий, -ая,-о 

космодром, -а [8] ТЕТҮҮ НАЯ 
ЕЯ, АТЕЙ и 

космолбгия, -и [№] а БЫ ‚Ж ШР Ж 
космологйческий, -ая 

космонавт, -а ИИ, ЖК А лет- 
чик-к. Ж й © ЗА || 89 космонавтка, 


космонавтика, и СИ Ж, ЗЕЯ 
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День космонавтики Ж: (Ж) Я. (10) 
космооткрыватель, -я [ИШ] 0) ОЕ 
космоплавание, -я (13117, ЯК 
-а ИНТЕ Ха || ЕН космо- 


полӣтка, -и. || # космополӣтский, -ая, 


космополйт, 


-ое 

космополитйзм, -а 8117 Е Х | № кос- 
мополитический, -ая, -ое 

космос, 
РЗ] пути в к. ЖЕН 

кбсмы НИКА 

коснёть, -6ю, -ёешь [Ж1 в чем (19) ПИР 
++, ВЕР. к. в невежестве Е РАЊЕ 
ИЖ к. в пороках ЖЖ к. в раз- 
врате ЯМЗ ЖЕНА < коснеющий 
язык 2 язык коснеет Е ЖЕНЕ, Я 
АЖ || 5 закоснёть, -6ю, -бешь 

косноязичие, -я (Ф) РЖ, ИЖ 
Я, ЖАН 

косноязычный, -ая, -ое; -чен, -чна ПЖ 
И] 

коснуться Й; касаться 

ибсный, -ая, -ое; -сен, -сна ІА #0, Я 
Ру, ЖЕ № к. ум ІНА 18 к. образ 
жизни ИТУ, | 2 кбсность, 


9] 

АЖ — 1871) ЛЯ 
‚ ХЕЙ, 1: кособокий, косоногий, косо- 

плечий; 2) (Б8р) ЕН, Ф, #1: косовол- 
нистый, косоприцельный, косорежущий, 
косослой, косослойный 

кособбкий, -ая, -ое; -ббк 2/5 ЁЗ, ЗЕ 0, Е 
Ф} к. старик 8 № Ж А. кособокая 
избушка ЁЖКА 

кособбчиться, -чусь, -чишься (Ж (01) ЛЕЙ 
ерк, Фі — 5 Избушка кособочится. 
ЛЖЕТ И. || 5 скособбчиться, -чусь, 
-чишься 

косовйда, -ы [8] Я сенокос (1, 2 Ж) к. 
хлебов ШЕ : 

косоворбтка, -и [81] (#5) М8 

косоглізне, -я (18, 9 

косоглізый, -ая, -ое; -43 ЖЕЙУ, НЯ 

косогбр, -а 81 Ш, #НЎ 

косбй, -4я, -бе; кос, коса, кбсо. 1. Я, 2 
60 к. дождь 8 к. почерк ЗН 2. Е 
кривой (1 Ж) косая рама ЕЖЕ 3. 
Б) косоглазый. к. мальчик @ Ж 0 8 9 
косой [№] ОЗ?) 87 4. ША), (Жз, ЖАЙ 
®) ЖЕЗЕ + № к. ворот ЕЕ к. 
пробор {й У № косая застежка 31 5. 
ЖЖ, КЕ косые взгляды ЖЕ 
№ В Ж; косо смотреть на кого-что-н. Ж 
ВЕ (ЖЖ) Я --- © косая сажень в 
плечах (11) #ЯЕИНЛХ 7 косой парус 
(+) ЕЖА косой угол Я (Н. РЕЖ) 

косолёпый, -ая, -ое; -&п. 1. РЧ Е 0), ФЕ 


-а 18) 3 освоение космоса ЖЖ. 


А к. медведь ХЕ АЕ РЧ ТЫ АЧ ЙЕ; (%Ё) 
ЗВЕНЕ НАА 2, (6, п) Ж НЮ | А 
косолапость, -и [ЁН] 

косорукий, -ая, -ое; -ўк. 1. МЕРА, М 
РИЧ 2. ($, #) ЖИ СЕ), ТАЕЖЕ 
|| 4 косорукость, -и [ЁЗ] 

косоугбльный, -ая, -ос # Я М к 
треугольник Н = Ж 

костёл, -а С] (22) ХЕ ЖЕ | Ж кос- 
тёльный, -ая, -ое 

костенёть, -сю, -бешь [Ж] 16, 18, ЛЕШ 
® к. от холода #18 || 5© закостенёть, 
-ёю, -ќешь 8 окостенёть, -ёю, -бешь 

костёр, -тра (Н) #.Х, ХЖ зажечь 8% раз- 
ложить к. + К пионерский к. РЁ 
#2 || Ж кострбвый, -ая, -ое 

костерйть, -рю, -ришь [Ж1 кого-что (4) 

костйстый, -ая, -ое; -йст. 1. ЯНА, Я 
ЗЕ костистая фигура КИ 8 
8 2. ЖЗ, В (ЗБ) Лещ — рыба 
костистая. МЕНЕ, || 4 костйс- 
тость, -и 103) 

костйть, кошу, костишь [Ж] кого-что 
ЖЗ, АВА ЕВН 

костлявый, -ая, -ое; -Яв. 1. #00, ЖН ИРЕН 
№ костлявые руки Ж В Ё Ш і З 2. В 
костистый (2 №) костлявая рыба Йй 
А || 5 костлявость, -и [В] 

костный Л, кость 

костоёда, -ы [В] А5, ВУЙ 

костоправ, -а Г) (НЕРВА, ЕВ 


% 

косторёз, -а 9] СВ) #11 

косторёзный, -ая, -ос № В Ж Ж) #9 кос- 
торезная мастерская ЁЗЕН 

кбсточка, -и [89] 1. ® кость. 2. (Ж) к. 
сливы 77 3. ЯЗ 4. ЫЯ ОНАЙ 
НЕ Н вЁ 2 л) || # кбсточковый, 
-ая, -ое (В Р 2 Ж) (©) косточковые 
плоды НЕТ 

костра, -ы ЕЙ) ЖЕН, ЖИ || № кос 

вый, -ая, -ое 


-& [88] 1. ЕРНАТ 2. 82, (А, 
КД 


А 

костйль, -4 (11 1. 1598, ФАЯЮ Я 2. 
ЭЕ, ЕЕЗ. (УРААК, (КЮ) 
ЖЕ; УЖ, НЕХЖИ || № костыль- 
ный, -ая, -ое 

кость, -и № о кости, в костӣ Я -и, -6й, 
-ям, -йми 189) 8, #3: височная к. ЯВ 
кожа да кости у кого-н. ВЕНЕВ ЧН 
А) до костей промокнуть ЗЕ лечь 





костюм 
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костьми (Ж) ЕТ, № || ^^ кбсточка, -и 


Я] перемывать косточки кому-н. (#@, 


п) 16-й, Ю.М ЗЕ по косточкам 
разобрать что-н. Их военная 
к. ЯЩИКЕ ЛЯ пролетарская к. № 
№ Ж = #, Ш 67 Ж || № костный, 


ая, -0е. к. туберкулез ВЖ к. мозг Ё 


костюм, -а 9] 1. В Ж, ХВ театраль- 
ный к. Я, НН 2. ЕСИ 
МЕЖ, ЖУК КН ЕЖ, # У) | Л кос- 
тюмчик, -а В] | Ж костюмный, -ая, -ое 
костюмёр, -а [ЇН] (1%) ЖН ЖИ | 
костюмёрша, -и 
костюмёрный, -ая, -ое ЖЕНУ; 1130; 4% 
НЕ, ЩЕНОК ТЕО Е Н) к. цех ЖЖ 
ТЕ 
костюмирбванный, -ая, -ое. 1. 8 880, 
Е: костюмированные гос- 
ти НЕЖИН Ж А. 2. ИЖ к. вечер №, 
Ж к. бал УР 
костюмировёть, -рую, -руешь; -бванный 
[52, Ж] кого (ито) 6 ЗЕЯ + 5 
№, Е (ЖИК | 595 костюмн- 
ровёться, -руюсь, а каша | ы, костю- 
мирбвка, -и 
костяк, -4 [8] 1. В скелет. крупный к. Ж 
В 2. ( ) Е, ЖЕН к. организации Ч 
ЮВ к. армии КИН Те 
костянйка, -и [919% 
костянбй, дя, -бе а КТЕ яя 
ШИ; ДЕННИ к. ларец ВТЕ, & 
ЭМ к. клей В 
костяшка, -и 9) (0) 1. —^^# #52. В 
косточка (3 №) Счетовод стучит кос- 
тяшками. НЕНИЯ. 
косуля’ ‚ иж 
косуля? ‚ -и М] она — 1.00) 5 
косынка, -и [89] (Ж) ЕЯ, В, Е 
ЖА) А431 || Л косывочка, -и [В] 
косьбі Ж, косить? 
косйк!, -& ГЕН] ПЕНИЕ, ЛЖ 
косак, -4 18) 1. СЕШ— пд) 45 
ВА, В к. сельди НЕЕ || № косйч- 
ый -ая, -ое 
кот, -4 ДЕУ сибирский к {АЖЕН 
© кот наплакал кого-чего (11, 18) 1 
973, КЪ кот в Ар о 
И) | /^ кбтик, -а [ЇН] 
котангенс, -а (19) (Е) ЖИ 
-тл& С) 1. кка а к. АХ 
. 2 , 


АР “ая, -бе (НҒ 

котелбк, -лк& [В] 1. Аа, РУФ 
{Я Ж солдатский к. БЕМ СЕНЕ 2. 
СУЕ Е) АИИ 

котёльная, -ой [#] А 


котёльщик, -а [ЁН] 1. РН ГЛ 2. Ж 
ЖТ 
котёнок, -нка Ж -тята, -тят (1. 


кбтик!, -а [Н] ЖЖ, У №, ЕН, ЕЕ 
|| Ж котиковый, -ая, -ое. котиковая шап- 
ка НЕЕ 


кбтик? К 


кот 
котальбв, -а [НН] Е Н #' ІН Е — #4 
ЖЕН ЕК — 
. а -рую, -руешь; -анный [5%, Ж] 


что Сг) ЖЕЛЕ К ИЕ), ЖАЙ, Ж 
# |2 котирбвка, -и [ЁЗ]; [#1] котирб- 


вочный, -ая, -ое 
котйроваться [—, АДЖИ] -руется [Ж1 
(№) 1. 25-5, ЯНУ Его мнения 


котируются невысоко. (#) ХИН ИЕ 
ит Но 2, (НЕ) НАТ, ФЕ АТР 


котитькя [—. СЛЖЖЯ] -йтся [Ж] ОВ, 
©, 44) 7 || 5 окотйться, -йтся 

котлёта, -ы [8] М, И Ш, Ж 0 
бараньи котлеты З Ё картофельные 
котлеты ЭЎ || /^ котлётка, -и [ЁН] 
| Ж котлётный, -ая, -ое 

котлован, -а САЈЫН, Ж 

котловйна, -ы т ЗН, КЕ || 0 кот- 
ловйнный, -ая, 

котбмка, -и (К Нуе, Ж 

котбрый, -ая, -ое [{%} 1. ГА], ХЛ, 
ик. час? Лат? 2. [Ж] ОЕ 
ЖЕЛЕ ЭЩ а) ЯК, ЖЕШ, ЖЕРЕН, ЖЕР; Л, 
№ — Л город, в котором прошло дет- 
ство НЕЕ 3. КЕ (ПУ 
ЕСЖ. —Х. МН), 625 Ч. Ж, 
Лаа) К . раз я спрашиваю. #6 1] & 
РТ. Уж к. день дождь. НЕТ 
# ХТ. 4. [И некоторый (№ 
Которые ребята дома сидели, которые 
катались на коньках. НЕЛЕЕЖИ, Н 
ЕЛИЖЕГ. 

котбрый-либо, 27 котбрый- нибудь [К, Ж 
Же, БЕ 

коем [е -а ПИ) (ЖЕ. ТЛЯНчЖХ 
котӣга, -и & котйра, -ы 9) (#1) 9 кот (1 
Ж) (КЕЛЕЕ ВО) 

кофе Г, ЖЖ] 1. ШЕЯ, ШЕ] молотый 
к. МЕНЕЕ 2. ШИЕ (ФУ; Ж); НЕК Я ип 
| /^ кофеёк, -ейку [Н] (1) ОН Ғ2 Ж) 
{Ж кофейный, -ая, -ое. к. цвет НЕЕ, 
кофенрна ВЯ] И НЕЕ электрическая 
к. ВЕНЕ 1 Ж кофевёрочный, -ая, - 

кофейн, -а (Н] ИМЕЯ, МЕН, ЖЖ Ч # 
кофейновый, -ая, -ое 

кофейник, -а ПН] 

кофёйкица, -ы (89) 1. ИШИҢЕ (@) 2. ЖЕДЕ 

я, Я, кофе. 2. ВЕ 


-ая, -ое. 1. 
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НЕЁ кофейная чашка МНЕ к. сервиз Ж 

ЖШН Я. 3. кофейное дерево ИШЕ 
кофёйня, -и М— кофбен [1] (19) 8 кафе 
кофемӧлка, -[и] [88] ШЕ Ж электрическая 

к. БЛИН ЙЕ ручная к. ЗЕЭВТЧЕЯ 
фта, -ы В] ЖЖЖ || ЛУ кофточка, -и 


кочан, -4 # (1) -чнӣ 1) (МЕ Н 
ШШЕ, Е || Л кочешок, -шка [В] 
|| Ж кочанный, -ая, -ое 

кочевёть, -чўю, -чуешь [Ж] 1. М СЕ 
6, АЕ ЕНЕ 2. (8, П) ЖЕЕ, ШШ 
ЇН Кочуем со своими чертежами из 
комнаты в комнату. ЖИТ 
Вия -ЛН. || кочёвка, -и [В] 
(951 ж) 

кочёвник, -а. 1. А. || В кочёвница, -ы. 
| Ж кочёвкический, -ая, -ое 

кочевбй, -4я, -бе #819 (5 оседлый “ЕЛЕ 
НХР) кочевое племя 

кочевряжиться, -жусь, -жишься [Ж] (#) 
1. ЧЕР, ЕТ 2. В, ФАЙ 

кочёвье, -я Ж -вий 1 1. ВО. ЎА. 
69677 2. ИХ 

кочегар, -а [9] Я, ЖЯ" Т.А. паровоз- 
ный к. Е 9) 

кочегарка, -и [81] (Ж) #17” 7 | № моче- 
гарный, -ая, -ое 

коченёть, -ёю, -бешь [Ж] 518, {1 к. от 
холода АЕ | 52 закоченёть, -ю, -бешь 
8{ окоченёть, -6ю, -бешь 

кочергй, -й Я -ргй, -рёг, -ргам [8] (ВЕ 
МЮ) КТ, З | 7 кочерёжка, -и 
№ -жки, -жек, -жкам [№] (01) 

кочерыжка, -и С) (НЕЮ) ЖЖ, ЕКЕ 

кочешок кочан 


көчкө, „и СН) Е ЖР {СЙ ЖЕГЕ) 
$. В 


кочковатый, -ая, -ос; -йт ЖУК Е; Ж 
3, ЩЖ к. луг А РАО Ы 
[| 2 кочковатость, -и [89] 

кош, -а Г) (т) 16-18 #3 Ж е 
ЖЕЕ ЕЁ, ЕЕЕ ЖЕЕ Ж, ЖА. | Ж 
кошевбй, -ая, -бе. к. атаман РИН 
80 под командой кошевого ХЕ ВФЕ ЗЕ 
НЕЕ Г 

кошара, -ы [8] В овчарня 

кошатина, -ы (89) (0) СН) И 

кошётник, -а Г) 1. ЖЖ 2. (0) 8 
НЮ А. || ВЯ кошётница, -ы (НЕМ) 

кошачий М, кошка 

котезбй 10, кош 

кошелёк, -лька [ЁН] ЪЁ, #48 пустой к. у 
кого-н. Я || Ж кошелькбвый, -ая, 


-ое 
кошёлка, -и (89) (2), МЕ к. для 
продуктов ЖЕФ Т 


кошёль, -# [№] 1. І кошелек (ЇН) 2. ( ) 


ХАН, К, КР 

кошёние Ў, косить? 

кошенӣль, -и [ЁЗ] Ей; М (#1) | 
кошенӣлевый, -ая, -ое 

кбшеный, -ая, -ое Ж КВ» КЕЖЕ 1 ЕН) 
кошеные травы КН к. луг КН 


кошка, -и [ВН] 1. 38, ВЕ сибирская к. ЇЧ 
{Н Ж] 5 Ночью все кошки серы. К 
№ 1) ЖК Н ЖЛЕ ЖЕНЕН) Ев, ЭЖ 
Ш). черная к. пробежала между кем-н. 
(6, п) С. р ЖЕ Т ЯД, ЖШ ТЮ 
Знает к., чье мясо съела (№) ОЧ. 
Как к. с собакой живут. (1) ЗАЗ — 
ЖЕНА, ЖК ЖЕ, кошки скребут 
на сердце у кого-н. «#, П) СИЛИ, ЖЖ 
ЖЖ кошке под хвост (, В) НАЖ (Е 
рф, ЖИ ЕЮ 2. (ЕЙ) ЛХ, ВЯЯ М) 
Ма, Юз. (=) Навка) 
Е, ЕЁ 4. [ЖЯ] СТЕНАМ) 2 
% || Яу кошечка, -и [ЁЗ] 91 Ж) | Ж 
кошачий, -ья, -ье (Н 1) 2 (19) кбше- 
чий, чья, ье (Я 11%) семейство 
кошачьих ЁЁ! 

кӧшки-меики, 1 6 6 8 С— ЁЛ, ЖОЙ Ж) 
играть в кошки-мышки ЎЎ Ж ВА; С) 
ВО ВЫ СЕ АЖ). ЕЛЕ 

кошма, -ы Я кбшмы, кошм, кошмам [ЁН] 
ЖЕ, ЛАЯ || # кошмбвый, -ая, 
-ое 

кошмар, -а Г] 1. ЖЖ; Ж 2. ЗЕЛЕНА) 
Ж; ЛЮБЯ, НЕ ГАЯН кош- 
мары войны ЕХ 

кошмийрный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. ЖЁН), 
ЗЕ ОГАЙО, А.В к. сон Б кош- 
марное зрелище ИННЫ 2. (П) ЬУ, 
ЖИЙЕН) кошмарная погода ЖЖ ТКА, 

кошт, -а СЕ И, ВЯ, Ж М на 
казенном коште АЯ, ЖЕЗ 

кощёй, -я [ЁН] 1. МН Юн 
НН ИКЕ А 0р) 2. (#6, 
П, К) Л (ЖУЗЕ ЖЖ); #1 Ж _ 

кощунство, _-а (Ч) НИЯ, ВЕ 
3; Не || № кощунственный, -ая, -ое; 
-вен, -венна ре 

кощӯнствовать, -твую, -твуешь [ Ж 
НЯ; С ЕЛ (БУ ЖАП) ДА. эй +) 

коэффициёит [5н], -а [8] 1. ОЗЕР) ЖЖ 
2. Ж, № к. полезного действия (%) ЖЖ, 
ЖЖЖЖ 3. Н _ 

краб, -а [8] 1. #2. (п) а а ЕНИ 
Ж, ВАН || № крабовый, -ая, -ое (ВТ 
1) 

краболбв, -а [В] 1. #92 2. ИЖ 

крёвчий, -его 8) (15 Нож 18 ЖАИ 
Е) НЕ ЕЕ 

краги, -краг & (Г) крага, -и [8] 1. & $" 
№2. РЕМНЯ, КЕРЕ 
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краденый, -ая, -ое ЯЖЁ) краденые вещи 
КЕК скупщик краденого ЗЕЯ 

крадучись [81118 (020, 190 войти к. ЇН 
Е 


краевёд, -а УЖ, УЖ 

краевёдение, -я [+] У Ж, ЊУ | Е 
краевёдческий, -ая, -ое 

краеугбльный, -ая, -ое >: 1) 


краеугольный вопрос Ж Ж Ж Жї 8) [п] 81 2) 
краеугольный камень чего 81, ХЕ, ЖЕЗ 


кража Й, красть 

край, -я(-ю), о крае, в краю 2 в крёе Я 
края, краёв 8) 1. М, 0 & на краю 
обрыва Е Ж Ёё Е на краю села ЕЖ 
налить стакан до краев ПЖ 
передний к. ВІ Ў; ($) Ж — 8 краем уха 
слушать что-н. @ Ж через к. К 
Ж; 182 хватить через к. (Ц) Ў (08 
А: МАРК к. света ӨЙДЕ ЛТ, ЖЕЙ 
а на краю могилы быть В.Е, ДЕР 
ЗЕ на краю гибели РКТ, ЛЕН. 
без конца и без краю что-н. 11 № 2. 
В+, ІХ, 07у теплые края НЕМ в 
наших краях ЗЕ ВАХ —# из края в к. № 
ИЛИ, Я) ЖЕ 3. (в крае). ОКН) ЖЕ 
Б, 9; МХ || ^^ краешек, -шка [ЁН] ОЕ 
1 Ж) || #2 краевбй, -дя, -бе (ВТ 13%) 

край. [ЯТИЖ-—1]#л\ ЭШХ”, "Б". 
#, Ш крайисполком, крайком 

крайибм, -а [9] #5 И 2 к. профсоюза 
ТЕК к. партии ЯКЕ 2 
||  крайкбмовский, -ая, -ое (0) 

крайний, -яя, -ее. 1. № ЕВУ, ЖОЛНУ; ЗЕЕ 
ў к. дом на улице 18 АЗ ЕТ на 
Крайнем Севере ЗЕЖЗЕН 2. Е 00, БИЯ 
Ё к. срок ЖОБ ЯЯ крайняя цена ЇЙ 
(ЕНЕ) ТЖ 3. ВН, ЗЕ АО крайняя нуж- 
да 899; В крайние меры ЕЖ 
ЗЕЛЕ, ВЕНЕРЕ к. реакционер тм 
крайне важно Ё К Ж Ж © по крайней 
мере Ж >, ВМБ Не хочешь идти, так 
по крайней мере позвони по телефону. 
(б) ЖЖ Ж, ЖАЖРЕНТ. Долго 
трудился, но по крайней мере видны ре- 
зультаты. ({ё) Е 748818, ВЕРЕН 

юқ н. Ждали по крайней мере три 

часа. Ж РЁ ТЛ, 

крайность, -и [83] 1. Б, Ш №, 1 от 
одной крайности к другой \— 1 #9] 
5 “ЎН В характере сочетаются две 
крайности. НЕРЕТВА ЮЖ, 
Крайности сходятся. НАА ЖЮ АБ 
№. 2. НМ, О, (ІН) ЕЯ 
Ч жить в крайности ЇЙ НЗ: <Р до 
крайности (01) ЖЖ, 9 Ж, М М до край- 
ности довести (01) Ж, ЛЕ по 
крайности <) ЕЮ Е, = 


краковяк, -а [ЁН] ГЕ з ЯЕ (ЕСЕ - 
КИН); ЕЕ СЕН 
крйля, -и [ЇЙ] (@) 1. Я красотка. 2. ЌА, 


Идет в обнимку со своей кралей. 


(н УЙЛЕНЕ Ж. [| Л\ кралечка, -и 
крамбла, -ы [01] (19) ЖЯ, ЖА || № кра- 


мӧльный, -ая, -ое 
крамбльник, -а 1) (НБ, ЖЯ. 


крамбльничать, -аю, -аешь [Ж] (19) М, 


кран!, -а (89) ЖҖ, ЖЖ; #; ЖЕ водопро- 
водный к. ЖЖЖ повернуть к. КЖК 

кран”, -а (11, п Ж, Ж Ж плавучий 
к. НЫ башенный к. АВ ЕВ 
подъемный к. ВУ |  крановый, -ая, 
-ое 

крановшик, -& 1 Ж, н}, 
|| ВЯ крановщӣца, -ы 

кранты, кому (19) О) 52 

крап, -а 8) 1. РР Л, серый мрамор с 
синим крапом Ж 6 ВЯРА Ж 6 9 {т 
2. кни. 51 ЕУ) ЈЕ С, Е 

крйпать [—,А# Ж) -плет & -ает [Ж] 
[9] накрапывать 

крапива, -ы [09] ЖЖЖ ожечься крапивой % 
Жк} ОМ) || А крапивный, -ая, -ое 

крапивная лихорадка (19) [9] крапивни- 

ца (2 Ж) крапивное семя (П, #, ЇН) ЖР, 
ВЕЕ 

крапивница, -ы [09] 1. 345% 2. ЭУ 

крапина, -ы [01] = крапиика, -и [31 /^5Е 
А галстук с крапинками ЛЕ ЖЗИ 
ситец в крапинку МЕ КАЕ 

краплёние, -я [Р] (#) М ЕЗЕЖЛ, К 
+ 


краялёный, -ая, -ое і, Оу ГЭ) ЛП 
„нә ЕЯ) 

крапчатый, -ая, -ое ЖЯ ЭТАН, НЕ 

красй, -ы [ВН] 1. [81 красота (1, 2 Ж) (18) 
во всей красе № (АС) Ф #636, ОА) 
внаем) ЗЕН Ж, На для красы 
Я, ЕН 2. (ШЕ) Жк. и гор- 
дость науки РЕЯ ЖЖЖ К 

красівең, -вца [ЇН] 1. ЖВ У 2. (М 
(Ж 0) к.-город ЗЕ НН № ЖЕ | ЛХ красӣв- 
чик, -а (Ш) (П) (971 #0) || В красави- 


ца, -ы 

красйвка, -и [Е] белладонна 

красйность, -и (ЕЯ) (УКЕН) Ж. ЖЯ 

красйвый, -ая, -ое; -йв 1. АННУ, ВЫ, 4% 
ЗЕ, АЁ] к. человек ЩЕ Л к. вид # 
НЕ & к. голос НО В 0 красиво 
писать А818 #9 к. танец ИЕН 
2. 5230, ВЕ к. поступок № М ТЯ 
3. ШЖ ЖЗ, Е НУРИ, ТОЛСУН 
красивые слова Ш к. жест ЛЖ 
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ЖЖ 

красйльня, -и Я — -лен [9] 5, ЕН 

красйльщик, -а 8) & & Т. НЯ красйль- 
щица, -ы 

красйтель, -я [ЇН] 1, 8: Ж органические 
красители НУ 

красить, крашу, крёсишь [Ж] кого-что 1. 
В: Ж; Ш к. крышу НЕМ к. ткань 

ДУ 2. ЕВ, М.Н, а Труд 

красит нашу жизнь. 57 518 #41189 182 
НЕ. Не место красит человека, а 
человек место. (Ж) 5:96 {у 06 А 36 06, Ш 
ЛНУ 6. Горе не красит. ОВ) Я 
Б # А ж. |52 выкрасить, -ашу, 
-асишь; -ашенный (Я Т 1 0), окрасять, 
-ёшу, -дсишь, -йшенный (Ж Т 1 №) 8 по- 
красить, -4шу, -йсишь; -йшенный (Ё Т 1 
Ж) || @ окраска, -и [8] ОН РІ) 5 
(%) покраска, -и [8] (9 1 1 Ж) краска, 
-и СБНЛ СЯР 1) & крашение, -я [9109 
+1 Ж) отдать платье в краску ЇЕ Ж Н 
Е Ж й @ крашение ткани # Я; Е] 
красйльный, -ая, -ое (ВТ 1 Ж) 

краситься, крашусь, крісишься [#1 1. 
ГЛК) (%. ® БТЕ ЖЧ) Е 
(ЯПА) Дверь еще красится. ПЕ 
ЖИЮ, 5 ИИО ТЧ, 2. (—, А 
ЖАН, 6, И Материя хоро- 
шо красится. ЖЕК Ев, 3. (0) 
айс) # п #Т, ЖЖ), Ж#Н, ар | Ж 
выкрасвться, -ашусь, -асишься (Ном, 
Я ЗМ, №), накраситься, -&шусь, 
-4сишься (9 3 М, ИВ, * П), пөкра- 
ситься, -4шусь, -сишься (9 Р 2 # ЖЯ 
+з. № Я) 3 окрёситься, -ашусь, 
-асишься (ЯР 2 Ж) 

краска, -и [Я] 1. № красить. 2. И, Ж 
Ж М синяя к. ЖЕ 3. [30] В, ВВ, 
е), 5, веселые краски пейзажа 
Я ВУ НН № @ М олисать что-н. яркими 
красками Н ВВА 6 ЯЙ ү}, изобразить 
положение в черных красках ЇН Т 
НОЕ 4. (И румянец. к. стыда # 
ЖЕТ вогнать в краску кого-н. Й+ 
(319. ЖИ ВЗЯТ || № красочный, -ая, 
-ое (72 Ж) С) к. цех НВ 

красиёть, -ёю, -бешь [2] 1. Ж Ж #Т Ё 
Небо краснеет от заката. 21% У Їйї 
27. 2. ЮЕ к. от стыда ЧАТ зр 


Е стыдиться. к. за кого-н. ...1 


я 
4. Г. СЛЖЖЯ] «еж ЖШ, н 


|| 52 покраснёть, -бю, -бешь (НР 1,2 Ж) 
краснётья [— АЖЕН] вется ЇЖ1Ї] 
краснеть (4 ) 
красн [8 (11) (#8) НЯ к. говорить 
01818 909 


красно... 25 красно... (9 10) — #6) ЖЛ 
1) №; 1, 0: красногалстучный красно- 


носый, краснощекий; 2) 1 @ 0 (ЧЫ Ж й 
№), Ш. красноармеец, краснозвардеец, 
краснофлотец; 3) ЖЕН, ЕН, ШШ: 
краснодеревщик, краснолесье, красноры- 
бный; 4) (ЕН) Ж, 558000, Ж 
Й], ДП: краснобай, красноречивый; 5) (№ 
0) 2Т @ #9, 80: красноглинистый, крас- 
нозем, краснокирпичный, краснокожий 
красноармёец, -ёйца 9] #Т № + | 
красноармёйский -ая, -ое 


краснобай, -я [В] #1 НО Л, 27808 


Жн) А. 

краснобайство, -а (915 61, Я ЖШ 
АН, НЯ 

красноғвардёец, -6йца [Н] ЖП М, ЖП 
Е РЕ красногвардёйский, -ая, -ое 

краснодерёвен, -вца Г] & краснодерёв- 


щик, -а ПЯ Ж Ж РЫН) ЖОГ. ВЕЖ 
жа Ж. 


краснозвёздиый, -ая, -ое Я #1 ЖЕ 00 ОВ 
ЭЗЕ) к. самолет НТА «Я 

краснознамённый, -ая, -ое Я: 00 Н 
к. полк ЭУЕ Е АИ 

краснокбжий, -ая, -ес; -дж. 1. ГАЛКИН, ЁТ 
ЖН 2. КЕ] (ЧЕ 5 НЕТ А) КЕШ 
краснокожая раса НЕ Л 

краснолёсье, -я Ч О) Ж 

краснолёцый, -ая, -ее; -лиц 21: 60, В т 


краснопёрый, -ая, -ое 21314 (39 05), #ГВ 
я т 

красноречйвый, -ая, -ое; -йв. 1. ВЕ 2 ЁЗ} 
№, #20 к. оратор І АНИ 
2. К Ж Ж АО, НЕА ЧЕ Н ЖЕЗ); ВЕ, 
ВАТЕ ИЧ, АЛЕ ЛУНУ к. взгляд НАМИ 
к. факт НИИ: || 2 красноречӣ- 

о я [Р] 1, ПЖ, #4. В 

орёчие, -я 1. 77, #0, ВЕ 

# обладать красноречиен ТР @% 2. Я 
риторика (1 

краснотй, -ы [В] 1. № красный. 2. (9 
Е), шае ре ВЗР 

краснотйл, -а н, 

краснофлбтец, -тца [ЇН] (УЖ) ТЗ Е 
| Ж краснофлбтский, -ая, -ое 

краснощёкий, -ая, -ое; -ёк Я ЖИ ЕЕ к. 
мальчуган МТТ 34% 

краснуха, -и [9], 21 

красный, -ая, -ое; -сен, -снӣ, -сно, -сны эў 
сни. 1. (-сны) ГМ, ШТ красное зна- 
мя {Ж красная краска #1. Ёй} красное 
вино ВЯ 2. [ЕЛЕ] СЕО НИЙ 
Ж Ф Кр красные войска #Т Красные 
вступили в село. ЗЕ УЖК, 3. (-сны % 
ны) ЕЙ, ЖЕННИ; ВИ ВЛАС, ЕЕ к. де- 
нек ВАЕН к. угол ТЕЙ, БВ (ФЗ рУ 
Ж Т8 — 807) красная девица ЗЕЕ 
ЁЙ Долг платежом красен. (№) Ч 





красоваться 








Ш, ВНЕР, 4. [КЕ (=) Е, Ри 
Ё красная рыба Е ин (Ш) к. зверь 
РЕ (ШЫ) > Красная Армия, Крас- 
ный Военно-Морской Флот 2Т Ж, #7 
красная строка:1) ХЖ ЕВ — Я 2) 
<) Э Ара Е М ОПЯТ) красная 
цена (01) НЙ, 8818 РИ) крас- 
ное словцо (1) $, {Н № і красного 
петуха пустить (01) Ж Ж красной нитью 
(Ж линией) проходить Я 418, ЯЯ 
ж — ЕШШ {Б красное дерево 27 Ж, #Ж 
красный товар (19) 25 №, Х Ж} красный 
уголок #1. (Л. Ж, 1н ЕЕ ЖТ ЖЕ, Ж 
Вы т) красным-красно (О) ЗЕЕ 
НО, ШГ МЕТА || 45 краснота, -ы [В] 
(Ш+ 1 # 

красоваться, -суюсь, -сўешься [Ж] 1. чем- 
н. ЗН, ЛЕНА 2. ЖЖ, Ж м к. 
верхом на коне ЖЕЗ ЖЕҢ С || 5 
покрасоваться, -суюсь, -сўешься (Я #2 


красота, -ы Я -бты, -бт [ВН] 1. [ЁЁ] ©; З 
81; ЗЕ НН, ЗЕЛА к. русской природы ЖУЙ 
Ж ОВ КН) Ж город, исключительный по 
красоте Я ЗЕ ВНЖ отличаться кра- 
сотой НХ 2. [Ж] Ж Ж красоты 
природы КАЖ ЗЕЖ 3. Е] (ЯН) 
С) ЕТ, Н Т (л УР. Ж 9) 
Погуляли, искупались. к.! ИТ, ТЖ, 


ЮЛ Т! || Ж красотӣща, -и (811 (#) ОВ 
+ 1,3) 
красбтка, -и [891 (ЖИ, ЗЕ 


красочный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. М крас- 
ка. 2. {ЖЖ ЕЕД НЧ; (96) ВЕНА Й, 506, ЕР 
ЯМ к. стиль Ж ЮА | # 
крёсөчность, -и (9) (ЕТ 2 Ж) 

красть, крадӱ, крадёшь; крал, крала; 
крёвший; крадя [Ж] кого-что , ї Я 
|| 52 украсть -аду, -адёшь; -Аденный. || Ж 
кража, -и [ЁЗ] 2 покрёжа, -и [ЕЯ 

красться, крадусь, крадёшься; крался, 
крёлась; крёдущийся; крадясь [Ж] 44 Е 
Я, ЖЧ к. вдоль забора ЖЩ ЕН 

крат: вб сто крат (#) НН, ХА 

кратер, -а [ШП х шо, ХП 
кратерный, -ая, -ое 

краткий, -ая, -ое; -ток, -тка, -тко; кратче; 
кратчайший. 1. ® короткий (1, 3) к. 
путь 1%, Я к. разговор ИЯ 2. 
ИН, ЮЖ к. курс лекций В НЯ ЗОВ 
кратко ответить ВЯ Я буду 
краток ЗЕЯ. 3. КЕ) В 
ВО ОНТ. =) к. гласный 820 Ё «и» 
краткое (й) ЯЁ и Ша) || 4 крат- 
кость, -и [ ] К. — сестра таланта. 
(У БЕУ АНИ, 

кратковременный, -ая, -ое; -нен, -нна ЯН 


(100, 0200 к. отпуск ХХИ || & крат- 


| Ж 


коврёменность, -и [9] 

краткосрочный, -ая, -ое; -чен, -чна (АХ) 
ЯНЎЯ ВЈ краткосрочное пребывание НЗ 
# краткосрочная ссуда 9 Я 19 Ж | Ж 
краткосрбчность, -и (9) 

кратный, -ая, -ое; -тен, -тна (98) 
4880, Ч Девять — число, кратное 
трем. ЛЕЕВ), 
Девять — кратное трех. Л.Е = #06. 
| 2 кратность, -и [В] 

крах, -а [9] 1. #7, 7 к. банка #8178] 
М] 2. (0) 86, Й потерпеть к. Е 

крахмал, -а [8] Е} картофельный к. + 
Я ЇЕ 8 рисовый к Ж № | 
крахмальный, -ая, -ое. к. воротничок Ў 
ЖЕ 

крахмӣлистый, -ая, -0е; -ист ХИН 
|| Ж крахмалистость, -и [59] 

крахмалить, -лю, -лишь (Ж] что ЕЖ, Ж 
Е к. белье Ж ЖЖ || накрахмалить, 
лю, -лишь; -ленный 

крахмальный, -ая, -ое. 1. М, крахмал. 2. Ж 
ВЕ Г Ё крахмальное белье Ж № ЖИ к. 
воротничок ЖЕНИ 

крёхнуть, -ну, -нешь; -нул [5] (0) 7, 8 
7 Вся эта глупая затея крахнула. ЇХ — 
ЖЕНЯ Г. 

краше ( Ж ИЖ, НЯ, Ш Жизнь 
становится все к. ЕЕ Ё Ж Ё ЗЕ. К. 
становятся наши города. ПЖ 
ЖЕ Я» < краше в гроб кладут (П, #) 
(ШШК НЮ ЛМ) Н.Е АЗАЯ, УЕ 
АН“ 

крашенйна, -ы ] ам + ж | 
крашенйнный, -ая, -ое 

крашеный, -ая, -ое. 1. ЎН, ТЕМ; ЇН 
ЁЙ) к. пол Н (ОЧА) НЫ 2. (П) Н 
им ЧЕ Ж Ж Ж, ЕЯ ШОН 5) 
крашеная блондинка УЖ} ТН 
ИЯЛ | 

краюха, -и [ЁН] (9) АЛИНЫ БИТ 
№) х |А краюшка, -и [88] 

креатўра, -ы [891 В) Ж, АЛИЕВ 
Юл 

кревётки, -ток # кревётка, -и [891 ЛУ Е 
| Ж кревёточный, -ая, -ое 

крёдит, -а [ЁН] (8) Я У | № крёдитовый, 
-ая, -ое 

кредит, -а [ВН] 1. {2 1®, № отпустить 
товар в к. № открыть к. кому-н. Ж] 
К 2. (В, $2) ВВ, + политический к. 
ВЯ А пользоваться кредитом у ко- 
го-н. Е 3. [НЯНЯ], ж 
кредиты на народное просвещение #5 
# | Ж кредитный, -ая, -ое (НҒ 1%) к. 
билет Е, ЖЕТП 

кредитовать, -тую, -туешь; -бванный [5, 
Ж] кого-что Ё Ф ©з, М + Ж К к. 





крёпко 





строительство #18 || & кредито- 
вание, -я ] 
креднтоваться, -туюсь, -туешься [5%, Ж11@ 


ЖК к. в банке ШИ 
кредитор, -а (І ИЖА; КЛ, ВХ | 
кредитбрский, -ая, -ое 
кредитоспособный, -ая, -ое; -бен, -бна # 
ИЕН, НЕЕ І ү кредитоспо- 
сббность, -и -и 


крёдо (4, а" (а, а & научное к. 
ВЕНАХ 


крёйсер, ай -4, -бв [АН] ЕЯ 

крейсйровать, -рую, -руешь [Ж] 1. ЯМ 
{т 2. ЖА, № || Ж крейсерство, -а [+] 
(Я 2%); ПЖ] крёйсерский, -ая, -ое. 
крейсерская служба ХК) 


крёкер, а 9) — # Ж ЖТ | 
крёкерный, -ая, -о 
крёкинг, -а ПН] аш жа ЖОЖ 


крёкинговый, -ая, 
крем, -а [№] 1. (нан, А-З, ЗЕ 
ТҮТТҮ У, ЖЫН; ИНЫЕ 2. кн 
мовый, -ая, -ое (Ш+ 1%) 

крематбрий, -я [Н] К 

кремация, -и [ЁЯ] Ж ЭЁ, Х {Б || Ж крема- 
цибиный, -ая, -ое. кремационная печь 
Ру, КИ \ 

кремёнь, -мня [№] 1, Жн, ТКА 2. (%, 
П) ЇХ || ЛУ креметбк, -шка [91 || Ж 
кремнёвый, -ая, -ое (Я Т 1 №) хремневое 
ружье ЕЮ, КА 

кремйроңать, ую, -руешь {з Ж] кого- 
что Ж, К 

кремль, И КҮ (РИН) р Мос Мос- 
ковский К. ЗЕ} рН Ж | Ж 
лёвский, -ая, -ое. кремлевские эвезды аш Ж 
НИЖЕ Бита 

кремнезём, -а 8] ЕЁ а, е 64 
кремнезёмный, -ая, 

кремний, -я СЯ) $ крёминевый, -ая , 
-ое 

кремийстый!, -ая, гое; -йст (19) 8 каме- 
нистый. к. путь НН 

кремийстый?, -ая, -ое В, ЗЕ, Е 
ЛЕН; ЕЕ к. сланец ЕАН 

кремовый, -ая, -ое. 1. М, крем. 2. УЕ, 
ЖИВ к. цвет Ў кремовое платье 
НАВЕКИ 

крем-сбда, -ы И ЯЕЖНЖсвЯжя 
ВИЖ 


крен, -а [ЁН] (40. К) М, Ч дать 

к. И; ЕЯ 
крендель, -я Я -и, -6й [НВ (& 8) Л\Ш 
ЧЁ) ЖЕ 


Ш < кренделя выписывать 
т ЖОЕ ОШ ОЮ, вж |А кревделёк, 
-лькі [Н] || Ж крёндельный, -ая 

кренйть, -ню, -нишь [Ж] что (Ж. кй) 


ШЕ Ветер кренит судно. МИЯ 
Т | ж _нанревйть, -ню, -нйшь; 
-нённый (-ён, 99) 

креніться [-.= ЛЖ) -нится [Ж] (Ж, 

Ж) 871 | 52 накрениться, -нится 

Хе -а СТН, ЖИ || №2 креозб- 
товый, -ая, -ое 

кребл, -а [И] (ИИ ЗЕЕ) ЮЛ. 

АЫ | ЁЗ креблка, -и. || № кребльский, 

‚ -ое 
-а [ЇН] 1. #194, 244% 2, Ва; В 

Ж) У к. на рукаве т БА 
# || 3 креповый, -ая, 

крепдешӣн [09], -а ПЕН) аай || Ж креп- 
дешйновый, -ая, -ое 

крепёж, -& 9, (9) 1. УВЕ, 
д; ХЖЖ 2. ВЕ, ЕН Не, Г 


крепёжный, -ая, -ое Е 9 #9, (Е) Ж 
Жл, ЖН к. лес (НЮ) ЖН, ЭЖ, Ж 


кренильщик, -а (8) (9) № т, ЖЖ 

крепительный, -ая, -ое ЧЕН, 1509 (У 
слабительный “ТЕ Ё” 9) к. порошок 
ЕЯ 

крепйть, -плю, -пишь [№] что 1. Вх, ЕЁ 
1; ШЕ к. лесё на постройке тю 
ЕВА, 2. (ЖЕ) ЖЕ], МОЯ к. оборону 
ЖЕЕ 6 к. дружбу народов ЯН БН 
М 3. Ш, ЖИ, НИ к. кана- 
ты Я к. паруса ЕЯ, 4. [—. 
ЛЕЖЕ Черничный кисель кре- 
пит желудок. и кисель кр 
| Ж креплённе, -я [+] ЯЗ 1,3 Ж) 

крепйться, -плюсь, -пишься [Ж] Н; $$ 

крёпкий, -ая, -ое; -пок, -пкА, -пко; крепче; 
-пчайший. 1. ЕН, ЧЕН, ЖЕЗ; ЖЕ ЗС 
(ЗЕ Ж, Ж) к. орех ЕВЕ М В крепкая 
ткань НЯ) к. караул Сале 
АЮВ: 2. 00, НЕЙ к. организм ЗЕ 
{Ж к. человек ЕВ Л 3. ($2) В] стой- 
кий (2 Ж) к. дух Е ЩИ: 4. ЖИ, 15 
Ж, ЖЯ УМ к. мороз Е Ж к. сон Ш 
крепко полюбить кого-н. Я ЕТ 
5. ЖЕ, ДНЕВ, ЗЕЛ НАЖ) к. раствор 
ЖЕ крепкие напитки ЧЕК на 
ШЛИ) к. чай ЖЖ к. табак ВМ, 55 
ЛАВКЕ <> крепкое словцо (0) ЖЖ 
му, жми. ЕЛИ | 4 крепость, -и 
[ВН] (2 1, 2, 3,5 Ж) 

крепко [ШЇ] 1. М, крепкий. 2. (Ф) ЗЕ 26, 
1875Ж, 18957 К. поругались. (ВАЙ) 
ФУН АЕЖ Л Ж. К. помог. (Ш) ЖТЖ 
#5. К. поработали. (ШІП) 188587 
— ВЕ. Ф крепко-нӣкрепко (0) 1) #93: 
ЗЕ №, Ж 0 крепко-накрепко связать #& 
28 ЗС НН, ЕЖ 2) ЖЕ РВ крепко- 
накрепко приказать Ее 


креп, 
БЕ 





крепкоголбвый 





крепкоголбвый, -ая, -ое 2 крепколббый, 


ая, -ое (11, ОЕ, НЕ, ВОК 


крепление, -я [+] 1. Ж, крепить. 2. (+ 
М) БН, ЕРЫ рудничное к. "ХВ 3. Ш 
Жж Е лыжные крепления ЇЗ 
ЖЕНЯ 
жреплёный, -ая, -ое П ЕЁ 
крёпнуть, -ну, -нешь; креп Е крёпнул, 
крёпла [Ж] аж, ВН, ЛИ 
Ж, ЖЖ || 36 окрепнуть, -ну, -нешь; 


окреп, -пла 

крепостайк, -4 [Ш]Ж +; киная 
| # крепостийческий, -ая , 

крепостийчество, -а ш Ж БЫ | Ж кре- 
постийческий, -ая, 

крепостнбй!, -4я, бе. ИТТ №; В кре. 


постное право КҮЛҮ к. Ө Ж (1) 97 
к. крестьянин ш освобождение кре- 
постных ЖАЙ) 
крелостнбй? АЕК з 
крёпость!, -и Я -и, -Єй [ЇЙ] ЖЖ, 66 [| Лу 
крепостий, -ы [] (11) 1 № крепостной, 
-ая, -ое, к. 801 & 
крёлость? епкий 
крёлость?, Кал кыр 1. 
пость. 2. ЖО 
крепчйть ЖУСУ -&ет [Ж](П1)# 
ия з ын» 1 Мороз, крепчал. РЕЖЕ ЛЕН!) 
Т. || 5 пок 
крепыш, -4 ГЕ) НЯ НН 
ВЯ крелышка, -и 
крепь, -и [В] (5) |] крепление (2) руд- 
ничная к. “ЯЗ 
крёсло, -а М -сла, -сел [1 0, (ЕЖ 
ВО) МЛЮЖИ, (#2) ЖЕ ЧИНИ) мягкое к. 
ЗК председательское к. Е ЖАУ к.- 
кровать (Ж ЕЯ Ж # ЛЕХ | Е 
сельный, -ая, -ое 
крест, -4 С] 1. ++, +42. ЕВ 
№) ЗЕ к. на церкви ЖМЕМ РЖ 
3. ЧЫЙ 5 осенить крес- 
том їй ҮЗ 4. БЗ Георгиевский к. 
тон а ЗВ по 5. Бек (е, 
ЇН) ЖЖ, З: нести свой к. ЮХА О 
общество Красного Креста #1 + 7 2 
крест-накрест Ж У. №, 1 1-3: #0 ставить 
крест на ком-чем АЖ. 0.578, АЖ... 
ежа нет на ком (18У АЖ 
В, ре | ^^ ирёстик, -а ПОН) 24 
Ж) || Е крестный, -ая, -ое 2 
естное знамение (Ж Ж Е 
й крестное целование (їг) Ў + = ЗЕ 
я к. ход Ж ЗЭВ (ЕЁ © Т 


ац, -тца 81 №, #3 | 6 крест- 


цбвый, -ая, -ое. крестцовая кость ЖЕ, 


19) купчая кре- 











крестӣльный, -ая, -ое ин, дам | 
крестильная рубашка Ф.Ю 

крестины, -йн 00; а & ить на 
крестинах ИЯ ЕТ 

крестӣть, крещу, крёстишь [Ж1 1. ОДИМЕ 
5=) кого (что) `` 17А, ВВС 
Мне с ним не детей к. (#, НЕХ 
ЛЖ. 2. кого-что Е Е |= Я) 
|5 окрестить, -ещу, -ёстишь; -ещённый 
(-ён, -ен&) (Я Ғ1 Ж) & перекрестӣть, 
-ещў, -бстишь; -ещённый (-ён, -ена) (Е 


креститься, крещусь, крёстишься [Ж] 1. 
үз ЖЕЛ, 2. ЖЕК СМЕ || 52 и 
окрестӣться, -ещўсь, -ёстишься (Ж 1 
9 перекреститься, -ещусь, -6стишься (а 


32%) 

крёстинк, -а [НТ 

крёстница, -ы [Я] 

крестный № крест 

крёстный, -ая #210) (НЯ На 
Ж ЇН Ж Ж) Это мой крестный, моя 
крестная. @ занни ‚ ЖЕЕ}. 

крестовйк, -4 (Н) ТР 
крестовйна, -ы [88] 1. с ++ + 
9 (6) ки) жа, ШШ. е, +# 

крестбвый, -ая, 
# № к. свод РЕ < крестовые 
походы Б ЗЖЯЕ 

крестонбсец, -сца (8) РЎЗ ЖАЕ2 М 

крестоцвётные, -ых  -ое, -ого [Р] [4] 
РЕЛЕ 

крестъйнин, -а Я -яне, Ян 818 | Я 
крестьянка, -и [| крестьянский, ая, 
-ое. крестьянское хозяйство 

крестьянство, -а [+] 1. [Ж] И] крестьяне 
ЖЕ советское колхозное к. ЕЖЕ 
ЕЖ Б 2. (ЇН) Ж №, 4 {5 заниматься 
крестьянством Эз 54155 

хрестъйнствовать, -твую, -твуешь (1 # 


Ж, ЖЕ 
кретӣн, -а № т) 1. ЖЛЕ Ф, УГТ 
2. 18) идиот (2) (п, 5) || ЁН кретӣнка, 
кретинйзм, а вудым, зетя 
крёчет, -а ЇЙ 


крешёндо [8] мною 
крене, -я [2] 1. 2. 9 
Жр ©, 30805 © боевое 

т шень ЖЕ | # крещёнский, -ая, 
-ое (Ж Р2#) крещенские морозы Ё, № 
ЖАТЬ 

крещёный, -ая, -ое инв, АТЕЕЯ 
Е 


кривёя, -бй [09] 1. Н провести кривую 
ЧЕ 2. НН к. снижения цен ТУТ № 
РА <> Кривая вывезет (П) ЖЖ А 2 

н КЛ ТҮТТҮ 





389 





на кривой не объедешь кого (1) й № 


крӣвда, -ы 189) І) ў, ЗЯ 

кривёть, -6ю, -6ешь [№] НЯНЮ, 38 
ҖАЕ || Л окривёть, -6ю, -бешь 

кривизна, -ы [В] 1. № кривой. 2. 5 К 
большая к. К 

кривйть, -влю, -вйшь [Ж] что #2 ШМ 
3 к. рот (ПУ СЕ, ЖА) к. 
душой (3, ПМ (В), СЛЕ 
| 52 покривйть, -влю, -вйшь; -влённый, 
(-ён, -ена) # скривӣйть, -влю, -вйшь; 
-влённый (-ён, -ена). покривить душой 
У В. скривить рот Ж Т Ж 

кривйться, -влюсь, -вйшься [Ж] 1. Е 
Ж, ДНО Забор кривится. ВЕТ. 
2. (ПУ, ЖЖ ЖЖ, Е) | 56 
покривйться, -влюсь, -вйшься (ЗУ 1) 
2% скривиться, -влюсь, -вишься 


кривляка, -и [НХ] ЖЕЕ ТЕ Л, НН 
вл 


кривляться, -Яюсь, -йешься [Ж] (П) Ж, 
ЖЕ, НН || 2 кривлянье, -я [|] 

криво 2—5”, Е", 
“ЖЕ” 2 Ж, Ш: кривоногий, криволине- 
йный, кривошеий 

кривоббкий, -ая, -ое; -бк М] кособокий 

криводўшный, -ая, -ое; -шен, -шна (19) {> 
ЖЖЕМ, ПЖОЗЕЮ к. человек ОЖ ЖЕ 
ЁОЛ. | криводушие, -я [+] 

кривбй, -4я, -бе; крив, крива, криво. 1. 5 
ШОН, ЖАА, ТЕ #1 кривая линия 2 
кривое зеркало ЊЕ 9, (9) ЯО ТЕҢ 
НВК кривая улыбка СЕ) ВЕ, БОЕВ 
2. (п) Я М, М || & кривизна, -ы 
[99] 910) 

кривотблки, -ов (1) 4 010110, НЕ 
1н. 


К] А 

кривою, -а [ЁН] (6) Й, ШШ 1 2 кри- 
вошйпный, -ая, -ое 

криз, -а [№] 2) ӨЙ ЗКЕН ҮЕ) ЖЖ, 
Ў. гипертонический к. ШЕ ЗЭ, 8 
йҤЕ#Ж® 

кризис, -а [№] 1. 81893746, #07; ЖЖ 
ЕЕ, ИМ, ЛЕ к. болезни ТИ 
духовный к. Е № № % правитель- 
ственный к. ЖОЙ В) ЛЕЙ, 2. (097) Ж 
И, Ж 3. (п) Я РЕЖ, ЕШЮ 
| Ж кризисный, -ая, -ое (91, 24) 

крик, -а(-у) С) ШУ, ВА (90) НИ 
#0) = Ж Раздался к. Е ЩЩ. к. 
отчаяния (#Ё) ВМ № к. души (#) Я 
ГУНА, РТ последний к. моды (%, П) 
БЕН) ЗАД 

криклйвый, -ая, -ое; -йв. #. ИЖЕ, К 
ЈУТА к. ребенок ЩЖ 2. 52% 
№, МЕН к. голос НИЯ 3. (%&, П) 
ЖАННЫ, МУЕН к. наряд ЧЕН 





критик 





ВОВЕ || 2 криклӣвость, -и [ЁН] 

крикнуть Я, кричать 

крикун, -& (М) (0) 1. ЖЖ Л, БЕРЕРИ 
МЛ 2. ЩЖ Л, ЗЕНА Л || В кри- 
кунья, -и 

криминал, -а (8) (В) ЕЖА ЕЯ 


Это не к.! «ПУЖЖАТА (91А 8 


ВЛ) 

криминалӣст, -а ГЕ) (2030) 13 

криминалӣстика, -и (01) О0 0) ЖЕ || № 
криминалистӣческий, -ая, -ое 

криминальный, -ая, -ое (4) НЕК, 15 2 
№, ЭР. {ЁШ к. случай НЗ | 2 крими- 
нальность, -и [В] 

криминблог, -а [ВН] ОХ 

криминолбғия, -и [897 22 3 || № крими- 
нологйческий, -ая, -ое 

кримилён, -а (-у) С8) #82270) (63 
1%) || Е кримолёновый, 


-ая, -ое 
пряника, -и [09] 5 крывка, -и [69] (9) 
-а [88] ПНЕ В +В ЖЖ) Вр 


криптография, -и 199) 15] тайнопись. | Ж 
кринтографический, -ая, -ое 

криптбн, -а [1 | № криптбновый, -ая, 
-ое. криптоновая лампа 

кристалл, -а [0] 8%, Ж || Л кристал- 
лик, -а [В] || № кристаллический, -ая, 
-ое #Ё (ЇН) кристёльный, -ая, -ое 

кристаллизовёть, -зую, -зўешь; -бванный 
(55, Ж] что 1%, ВИЕ, НК | ЭБШ 
закристаллизовать, -зӯю, -зуешь. | ж 
кристаллизёция, -и [В] 

кристаллизовйться [—, А Ж Ж №) 
-зўется [5@, Ж] 1. о, т, УНА Ж 2. 
‹#, 3) М, жЕ Ж; ВЕ Кристаллизо- 
вались новые общественные отношения. 
ЮТК. | 3648 выкристал- 
лизоваться, -зуется #Ё закристаллизовать- 
ся, -зуется (9 РІ Ж) || 4 кристаллизё- 
ция, -и [59] 

крнсталло.. (Я 876—0) ле" 88 
#8”, Ж: кристаллообразование, кристал- 
лофизика, кристаллохимия 

кристаллография, -и [ЙЯ] 4501, па Ж 
| Ж кристаллографический, -ая, -ое 

кристальный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. № 
кристалл. 2. (3) ИН, Ж В НО, ВЕН 
кристальная вода ЇВ ЖК 3. (90) Я 
#8, АЁ кристальная душа ЗС 
Я || 2 кристільность, -и [8] (822, З) 

критёрий, -я [№] СВ) М РЕЖ Ж) Йй 
аи верный к. ЕЖЕ найти к. % 

Е 


критик, -а (ИННЫ, СЖ литератур- 
ный к. ЖЕЎЕ строгий к. Р ЧЛЕ 


кринолӣя, 
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критика, -и [8] 1. Жі, Ж, КЕ К. и 
самокритика — действенное оружие в 
борьбе за коммунизм. ЖҮ АНЯ: 35 
ЯНРЕХИНЖК. литературная к. 
ХЗ ниже всякой критики. ЇВ, 
1# 35 Не выдерживает никакой критики. 
ЯН, 1832. 2. (ПЖ (ИЯ), 


ч навести критику на что-н. ЎЎ, № 


иритикан, -а [№] (11, ЖЖ) МЛ, # 
КС НЮ УК || ЇН критикйнка, -и 27 
критиканша, -и (П) || № критиканский, 
-ая, -ое 

критикӣнствовать, -твую, твуешь [%] (П, 
ЖУК ЕЖ НЯ, ЕЙ | © критикан- 
ство, -а [%] 

критаковӣть, -кую, -кўешь (Ж) кого-что 
ЖЕЕ, ЖОМ; РЕС 

критицйзм, -а [ЮН] ЖЖ ид 
проявить к. УЖЕ здоровый к. # 
ВЕНЫ ВЕ 

критический!, -ая, -ое. 1. Ф РАК, 
ЗЕТ, ВЕЕ НЕЮ к. возраст ЗЕ ЙЯ кри- 
тическая температура (%) Я Е 2. 


ЗЕ Ж М ЖЕ 00, 75 3. М критическое 
положение хх. | 
критйческий?, -ая, -ое. 1. ЖЕЕП, ОН, РЁ 


#86 критическая статья Ж (ЁЁ) Ж 
# к. отзыв НЕ Й, к. журнал ЎР (8) 
ДБ 2. НЯ ЛИ к. ум Ж Ж 7) їЧ Эй 
критически осваивать научное наслед- 


ство прошлого ЁЗ Е і Ж ОЗЕ ЖЮ 


критӣчвый, -ая, -ое; -чен, -чна [р] 
к итический? (2Ж) || & критёчность, -и 

крйца, -ы (1 0, А | Е хричный, 
-ая, -ое. к. горн КЎЗ? кричное желе- 
зо КН 

кричёть, -чӯ, -чишь (Ж) 1. ШИЙ: №, Н, Еў 
к. от боли #8 НМ 2. ИН Не кри- 
чи, говори спокойно. УЖ, РА, 
1. 3. на кого (что) Ш РЕ, № к. на 
шалунов ЛЕ БЕ ЙЧ ЕЕ 4] 4. о ком-чем 
(1793910110, КЕНИЯ к. о чьих-н. неуда- 
чах ХИ. 835 Газеты кричали о 
падении курса акций: % ЖАЙ КЕККЕ 
ЖЕНИЯ. | — 0 крёкиуть, -ну, 
-нешь (#1, 3%) 

кричёщий, -ая, -ее Ж ЛЕВЕ, НЕШ, ХТ 


ЖЕН к. наряд ЭЛЕН к. заголо- 


вок ВНИИ 

кров, -а (#17 ОЕ) Ф, 9.216 остаться 
без крова 218 2. Ж, Ж ИИА дать к. 
кому-н. РЕЛЕ, ЗЕЕ 

кровйвый, -ая, -ое. 1. & Е ШИ, УШИ Ш 
Ё к. нож ЖИМ ЛУ к. бифштекс № 
ЖА (Ш) ЖЕ к. цвет ШТ, к. 


понос ШЗ 2. ‹Ж) Ш, ШЛЕМ кро- 
вавая война ШЕК М к. бой В ШЗ, 
Ш ЁЎ кровавая баня () ША ЕЖ, Ж 
Ж 3. МР Е ШО, АЛЕН кро- 
вавые разбойники фашизма ХЗ Ш 
НЕ Ч ЖИ ЗЕЕ Николай К. ШЕИ 
ровнее е9) 

кровать, -и [ Ж] || Л\ кроватка, -и (01) 
|| Ж кровётвый, -ая, -ое 

крӧвельщик, -а ( ) ЕЮ ТЛ, 52. 

крове... (Г 9191966] Фе 1) ШШ, Ш, ЇЙ. 
кровезаменитель, кроветворение, 
кроветворный; 2) ЇЙ Ч №), ЇЙ: кровепа- 


разиты 

кровенбсный, -ая, -ое Ш #09 Ж #0, 1 Ш АУ 
к. сосуд Ш 

кровйнка, -и 091 (0) — #0 ни кровинки 
в лице ЛШ, 

крбвля, -и Я— -вель 1091 Е, 2 № чере- 


пичная к. КЕМ || ^^ крбвелька, -и | 
(п> || # крбвельный, -ая, -ое. кровель- 
ное железо В ММ 

крбвный, -ая, -ое. 1. (191) 80, #0 № 
Ж кровное родство Ш; 8; ШШ к. 
брат |] 5.36 кровная месть ШЖК АЛ к. 
враг (#) ЖЖК А. кровная обида 
(У АРИ ХЕ 2. (+) ШИН, в Узен, # 
Я ЗЕ, М М кровная связь партии с 
народом #5 ЛВ Ш ВЖ Кровно заин- 
тересован в чем-н. >. $ (№) 9 991825 
Ж 3. В] породистый к. рысак Н# 

< кровные деньги (П) Ш 

крово... АЖ 8] 7", ИП: кро- 
воостанавливающий, кровопотеря, кро- 
вососущий, кровохарканье 

кровожёдный, -ая, -ое; -ден, -дна РЖ, 
Ей ЕЙ к. враг РОЖЕ А, |  кроно- 
жадность, -и, [11 

кровонзлийние, -я [+] Ш, ЖШ к. в мозг 


кровообращёние, я 1+1 Ш Ж Ж 
парушение кровообращения ВАЗ Ж 


кровоостанйвливающий, -ая, -ое |: Ш № 
кровоостанавливающее средство ЗЕ Ш, 
я 


кровопййца, -ы Я— -ййц Г АА) Ш, 
ЖЕ кулаки-кровопийцы ® Ш 9 
ту. 


кровоподтёк, -а [НН] ЖИ, ЖЕ 


кровопролйтие, я [1ЖЖ 

кровопролитный, -ая, -ое; -тен, -тна йй 
№, Ш к. бой ЖИ, ШЖ 

кровопускінне, -я [+] ХШ 07 Ж) | 
кровопускйтельный, - 


ая, -ое 
восмешёние, -я ЈАРЕ, 
ЯЬ || Ж кровосмесйтельный, -ая, -ое 
кровосбс, -а (Е) 1. ® й 50 97 пиявки- 





391 





-кровососы Ж насекомое-к. ШВ 2. 
(#9) 1] кровопийца (1) 


кровосбсный, Р ое № Ш у кровососная 
банка КИ, {48 
кровотечёние, -я ЕГ НШ, й я остано- 
вить к. 1: № сильное к. ХЕ 
кровоточивый, -ая, -ое; -йв ШШ, Ж ЙЕ А 
кровоточивая рана Ў, Ш гі || 2 кро- 
воточйвость, -и [ 
кровоточӣть [—. АЖЖ) -очит (Ж) 
Щ Рана кровоточит. ТЕ Ш. 
кровохарканье, -я СФ) 
ви, в крови {БН} №, Ж 
Сердце ровно обливает- 
ся. О) ЯНЕ, И „ЗН, 
К. стынет в жилах. (@, аж, Ж 
ЖЕ. к. играет (кипит) у кого-н. # 
ЯЗЬ АУ портить к. кому-н. Їй 
ЖА, МХ... вк. 3 до крови избить, раз- 
бить & ПМ Ш проливать свою к. за 
кого-что-н. ($, Ж) Я Ш Это у 
него в крови УЖЕ СЕЮ), к. 
за К ж УШ Ш ЖЕ узы крови Кн 
їй #36 Е моя плоть и к. (#, Ж) Җ 
Ни к. с молоком () вана ЖТ, Е 
ВА пить чью-н. к. О) Т НІ 
крови жаждать (#, 1) а ЭВ, ВС 
м хороших кровёй ВН НИ) | Ж 


кровянбй, -ая, -бе. кровяное давление Ш. 


кровянйстый, -ая, -ое; -йст НҢ, ВК 
ШЙ) кровянистая телятина $ №8 4- 
я || 2 кровянйстость, -и [8] 
кройть, крою, кройшь; кройщий [Ж) что 
р, ЗУ к. рубашку ЖН Ж к. сапоги М 
+ 158 выкроить -ою, -Оишь; 
ныйт Ў скройть, -ою, -ойшь; -бенный. 
1 Ж крбйка, -и [8] курсы кройки и 
шитья В 3 ЭП) 93, Я кройльный, 


-ая, -ое С%) 
крой, -я ГН) 1. Я кроить. 2. (®)В РЧ 
ЖЕР готовый к. ВЗА, КАНЛЫ 


їн кожевенный, меховой к. ЖЕЙ 5. 


крокёт, -а П) БЗК | # 
-ая, -ое. к. шар ЕЕН Ж 
ток МАРКЭ НУ ДУЖЕ ж, Ж] 

крокнровёть, -рӯю, -руешь 15%, что 
аа р Ж ПА 
крокирбвка, -и [89] 

крокодӣл, -а 19) # нильский к. 6.3 91 
#8 || 3: крокодйловый, -ая, -ое 

крокодилов: крокодиловы слезы #2 ё К ЇЕ 
ЇН, 15235 

крбкус, -а [Н] ы шафран (1 ##) || Ж крб- 
кусовый, -ая, -о 

ирблик, -а С) Ж 4 Ж | Ж крбличий, 


-ья, -ье 8 крбликовый, -ая, -ое. кролико- 


кётный, 
к. моло- 


кроссворд 





вая шапка (Ж) Ж Б Ё кроличья шуба 
(АХЖ 
хролаковод, -а [НЯ Аня 


кролнковбдство, -а 1+] 1. ЖЖ 2. Е%® 
Ў || 3 кроликовбдческий, -ая, -ое. кро- 
лиководческое хозяйство ЭЎ Ж ЗУ кроли- 
ководческая ферма ЗЕЯ 

кроль, -я [ЕН ЖЕЖ, НН 

крольчатник, -а 109122, Ж 

крольчӣха, -и [ВН] 824 

кроманьбнец, -нца 8) #06 Л (НЯ 
ЭК Я Л) 1 Ж кроманьбнский, -ая, 


-О 

крбме [№ СС Ж) 1. й--ЫЯК него 
никого не знаю. АРУ, 10 ЗАН, 
2. №--- ИУ ОЖ) К. яблонь было много 
ягодных кустов. ЗЕЯ, Ж ОҢ УКЖ 
я №, © кроме шуток (НЕМ) (1) 
Ж ЖЪ ЕҢ, — ЖЕ кроме того (9 
ИЯ) ЙЫ 9 ЮУК, КН 

кромёпный, -ая, -ое: 1) ад кромешный 
(П) ХНУ 2) тьма кромешная 
(п), КИЧ РАЖ АНН 

крбмка, -и [5] 1. 120 2. (ИЯ) Л, Ж к. 
ао ыда ЖЕ к. огня АНИ 

-аю, -дешь [Ж] что (1) 9) 

"ж. Зу) ИВ, шк к. полотно № 
(Ж Ж) ЗУЛ В: | УС искромсать, -ю, 

. -вещь; -бмсанный 


крон, -а [ШП] ‹%)› Ж ЖЖ | крб- 


крбиа!, -ы [В] 
кри, -ы ЕП СН А 


кронштёйн [тэ], -а ГЕН) ха, 698, Ж, Ж 


Ж, ЖЕ 
-ю, -йешь [Ж] что (ощ 
э, ГУЕД 9) Эд л. -- 
стихи ЁЁ || 5 накрорёть, -дю, -дешь Е 
пйть, -ю, -йешь. || 44 кропание, -я 
[2] 8 кропательство, -а [р] 
кропйло, -а Г) К 
кронйть, -плю, -пйшь [Ж] 1. кого-что & 
ў, і ЖЕЙН 2. [—, ЛЖЖН] Т ЖЖ 
|5 окропйть, -плю, -пишь; -плённый 
(-ён, -ена) (ЯТ1%) 
потлӣвый, ая, -ое; -ив. 1. ЖЕН СН 
8, МЕН к. работник ЯВ 
ТЕЛЯ 2. Яя, БЕС 
У к. труд ИЯ 378 || © кропотлӣ- 


вость, -и [В 

кропотун, -4 [№] ( Пивжснивил 
|| ВЯ кропотунья, 

кросс, -а ини, ЖЕРЕ | № крбс- 
совый, -ая 

кроссвдрл, "а шай, Ж (У) В 





кроссбвки 








кроссбвки, 


-вок [М] № кроссбвка, -и [№] 


йе # || кроссбвочный, -ая, 


-ое 
крот, -4 (1 # А; ШЕЕ | Е кротбвый, 
-ая, -ое 
крбткий, -ая, -ое; -ток -ткё, -тко ЯН, & 
№ к. характер їйї Ж 0 № 
кроткая душа ЇЗ: | 2 крбтость, 


-и 
крбха, -и ПЛЯ) Н) Л 
кроха, -й ЇЧ} крбху Я крбхи, крох, -ам 
[ВН] 1. №] крошка (2 Ж) (1А) к. хлеба — 
АИ, крохи с чужого стола (#) 5 Л 
ПОЗ ЯНА 2. [8] О ДЕЈАНА, — 
Љ питаться крохами чужих мыслей 


06:64 
крохоббр, -а (Н] #ЯМЛ, ЛА) А; #Ж 
Жжж 


крохоббретво, -а [Р] 1. ЖЖ 1 
#2. ® ®® Ж, ЕШ || ЖЁ крохоббрче- 
ский, -ая, -ое 

крохоббрствовать, -твую, -твуешь [Ж1 & 
БЖЖ, ТЕШЛЕ 

крӧхотный, -ая, -ое (О) ЛУУ, УЛ 

крошево, -а [1 ({@) 07 (ЛА) вин 
У. ПЕЕВ Е ЮВ, Л к. 
дробленого льда ВЕЖЖЕ, ЖЛ к. из хлеба с 
квасом # ЕАН ЕЛ, 

крошечный, -ая, -ое (П) ЗЕ Ж Л № к. 
кусочек 1А — ЗВ к. мальчик ЧЕЗ ЛУИ 95 
ЕА 


крошить, -ошу, -бшишь [Ж] 1. кого-что 
Ж; И Ж к. хлеб ЕТЩ к. врага 
ОУ ККА 2. чен ЇЙ СФ ЖЕН) к. хле- 
бом на пол М 9 — № | 36 искро- 

шӣть, -ошӯ, -бшишь; 
-бшенный (ЖР 1 #), раскрошӣть, -ошу, 
-бшишь; -бшенный (Я 7 1 Ж) * накро- 
шить, -ошӯ, -бшишь; -бшенный (что эў, 
чем). || & крошёние, -я [+] крошка, -и 
Я) (2) 91%) 

крошиться [—. СЛЖЖН] -бшится [Ж] 
5", ЖЕН Зуб крошится. ЯТ. |5 
нскрошйться, -бшится 8 раскрошӣться, 
-бшится И 

крбшка!, -и [9] (9) 8] малютка. милая к. 
ПОЛУН || ЛАВЕ крбшечка, -и [8] 

крбшка?, -и [9] 1. М. крошить. 2. ЇЙ, /^ 
№ к. хлеба ВИЗ Ни крошки нет. {#) 
АШТ. 3. 181 09) В, КОҢ мро- 
морная к. ЖИМ 

круг, -а(-у) Я -и, -бв ГЮ) 1. (в, на круге) 
Й, [Ж ВИ, Ш 2. (в, на кругу) ИЯ, ЖЕ 
#8 Молодежь танцует на кругу. ЕП 
ЕЖЕ ЕР. 3. (в круге) И, И 
#2 спасательный к. ВЕ № 4. (в круге 
Е в кругу) чего #5, 6—7 (На 


ЛЕНЕ Л завершить к. раз- : 


вития ЗЕ ЛЕНЕ к. чьих-н. обязаннос- 
тей ВУЗЕ к. вопросов МЕИ Ў, 
ЖУ 5. (в кругу) кого # какой. (№ 
Ў ВЧ) ЛМ] широкий к. знакомых Ж МАВ 
# в своем кругу ХЕ С, НЕ Аа 


6. [Ж] кого & какой Я в литературных 


кругах ЁЎ Ў <> голова кругом идет у 
кого (Ч, ЖЕ “ЭШ, ФАН на 
круг (0) 99% порочный круг — 1) 16 
УЕ 2) 408 с кругу спиться () 56 48 
ЕЕ по кругу ходить (01) Ж 
Жалоба ходит по кругу. НЕЖИН, 
ІЛЕ ЯС 6. на крутя своя (вернуться, 
возвратиться) (19, 15) Я К, НЯ 
|/^ кружбк, -жка [9] (91,3 #0 | № 
хруговбй, -4я, -бе (НР 1,2, 3) круго- 
вая оборона М А <> круговая порука 
ЖУ ЕНЕ 

круглёть, -Єю, -бешь (ЖИ, 20 || 55 
округлёть, -6ю, -бешь 2 покруглёть, 
-вю, -вешь 

круглогодовбй, -5я, -бе & круглогодйч- 
ный, -ая, -ое 44, — Я круглого- 
довая работа экспедиций ВИТ 


круглолицый, -ая, -ее; -йц 01 

круглосуточный, -ая, -ое #8 №0, ЕК Ж 
ВИ круглосуточное дежурство ЕАН 
работать круглосуточно Ё # Ж ПИТ. 


круглый, -ая, -ое; кругл, -4, -о 1. И, 
Ж, ЯЕ, ВИ к. стол Ш ИЖ 
круглое лицо М № (№ № № №) делать 
круглые глаза НН Ж (ф# АРИВ ЖЯ) 2. 
ЕЕК, ЯН к. невежда Е & 
5 #1 Л. к. сирота 5 ВЕТ Л к. 
отличник {Ж 3. ЕЕ] НУЮ) Ж 
ЖО, № ЗЕ СИ йу Круглым счетом сто 
рублей. ЖЕЎЕ 100 РУ. круглые циф- 
ры (НЗ. №) круглая сумма НЧ 
пй — 0 4. (КЕМ, НЕН) к. 
год АЕ, 2-Е круглые сутки #—ЕК 
| ЛУ кругленький, -ая, -ое (Я #1, 3 Ж) 
(п) || круглота, -кт ВЯ) (1 №) ЧА) 

кругляшка, -и (89) (0) 709 

кр. говёртъ, -и [891 (9) ЇР] круговорот (2 


уговорбт, -а [№] 1. #1, ВЯ ЙН к. 
"Р емен года —*ЕД ЕЕ] їп Ж #8, ЭРНИ Ж 
2. ЖЕ ЖЗ, К к. событий ВИ 
ЖЕЙ в круговороте жизни ТЕЕ ЇЕ 


Е: 

кругозбр, -а (1 1. Я, М 2. ЧЮ, 
ИДЯ широкий к. ЖАЯГ, ВЛА человек 
с ограниченным кругозором ® Я 9: Л. у 


бм [81] 1. #1, 5%, № повернуть- 
Чак. неву 2. ТМ) (СЮ) МВ, К. 
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крутйться 





все тихо. МЕ НЭ. обойти к. дома 
ЕТ 3. (#6, п) э ИБ, НЕЮ 
К. виноват. (№) 9, + (00) В 


кругооборбт, -а [9] 85, Е к. капита- 

ла ЖИ 

кругообразный, -ая, -ое; -зен, -зна ЁН, 
ИЕ НУ, ЈК кругообразное движение 
УЕ 

кругосвётка, -и [11] О) (А №) ЖАЯТ 
Вернулся из кругосветки. (48) АКТЫ 

кругосвётный, -ая, -ое ЖЗИ кругос- 
ветное плавание ЊЕКМАТ 

кружало, -а [41] 1. (8) Ж, ЖОЕ 2. 
(АЯ ЕК) ИТИН 

кружевй, кружев, -4м [Я] (УЯ ЖЕ ХН 
8) кружево, -а (+) (Ж.Ж) 20, ШЖ 
кружево молодых листьев (#) 8 = 53 
КИ || кружевце, а [Р] 10 
кружевнбй, -ая, -бе 

кружевийца, -ы [ВЯ] 11891. 

кружӣть, кружӯ, кружишь (5% кружӣшь) 
[Ж1 1. кого-что 9651, 1 к. в валь- 
се кого-н. Ё: ЖЕКИ 2. | кру- 
житься. Орел кружит под облаками. 
ж КИ, 3. (п) НЕ, (АЖИН) 
ДЕЙ к. по лесу ЖЖЖ ТР ЇЙ Ж ТОЕ -- 
|| Ж кружёнме, -я (Ф) (Ж 

кружйться, кружўсь, к шься кру- 
шея) ТЖ] ЕЁ, А, АЕ, ВМ 
(НЕТ ЖЫЙ; ЗЕЕ к. в танце ВЫ 
ВЕ © голова кр у кого + Ў 
| 22 кружёние, -я [9] 

кружка, -и [ЇЙ] 1, (ЯЕ) ЖЕ 2. (ШЕЯ 
НЕ.) © НЯ, ВЕКЕ Церковная к. 
ЖЕНЯ || Л кружечка, -и [№] | Ж 
кружечный, -ая, -ое 

кружкбвец, -вца Я лявА, ВА 

кружковщйна, -ы ТВ) (Ж) ЛЕХ, № 
72 

крӯжный, -ая, -ое: кружный путь ур, м 


кружбк, -жкё [№] 1. Й круг. 2. У дра- 
матический к. Ӯ Е ЛУН литературный 
к. а || № кружковбй, -ая, -бе (НҒ 


Ж) 
йз, -а [Е] ЖАНТ, Ж ЕЖА ЖАЙ 
Кр са НТ, НХ, Ма | 
крупбзный, -ая, -0е. К улозное вос- 
паление легких з ЕЙ 


круп?, -а 9) 5 
крупа, -ы Я крупы, круп, крупам [ВН] 1. 
ЖОБО, Я, №, [ гречневая к. ЗЕЖ 2. 
(42) , № ледяная к. 87 || Л крӯн- 
ка, -и (89) (Н) || Ж крупянбӣ, -4я, -бе (Й! 
91%) | 
& СВА) С— ЖЕ И ЗЕЯ ЖШШЕ, 


крупенйк, 





ЗН) 98196 
круайнка, -и (Я) Л, ЛЪВ, <) АД 
Ни крупинки нет. (%)-—- ЗАРЯ 
крупйтчатый, -ая, -ое (01) 1. ЛЪЖА, ЯЖ 
крупитчатая мука ЕН, Ж к. 
мед ЧУЖИЕ 2. Н ЕВ) В НН 
к. калач НЫ 
крупина, -ы [9] 8, —Ж Л, Ни крупи- 
цы дарования. «ЛЕН. 
крупнёть, -6ю, -вешь [ЖИЖ, ЖЖЖ | Ж 
покруннёть, -6ю, -вешь 
крунно.. АЖ яж“ Я, А: 
крупноголовый, крупнозернистый 
круннокалӣберный, -ая, -ое ЖОП 4 #0 к. 
пулемет КОНИ 
крупномасштабный, -ая, -0е; -бен, -бна. 1. 
[КЕ] хим, КУКА крупномасштаб- 
ная карта КН И 2. КАМЫ, ЕЕ 
крупномасштабные планы А Й Ў Ў] к. 
эксперимент Ж ХЕХН | Ж крупно- 
масштабность, -и ГЕН) (97 2 Ж) 
крупноплбдный, -ая, -ое #5: Ку крулно- 
плодная земляника КИ 
крупный, -ая, -ое; -пен, -пна, -пно. 1. х 
№; ЖЖ; Ж ХЕ); КЕ к. песок Ӯ, К 
ЖУ крупные деньги ХЕ 2. КЖ 
#), КЕ № крупное механизи- 
рованное хозяйство К # Ч. к. 
капитал ХИЖЖ, ЖЖ 3. НЕМ, Ч 
ж НИ, № к. талант Ж ОХ Л к. 
писатель КЕ 4. ХИ, М, РН 
к. разговор ЖМИ, РИН 
Е крупная неприятность "ИНАЧЕ 
{Е Крупно повезло. ЕЕ То 
крупбзный М, круп! _ 
крупорўшка, -и (1) 2 (Ж) 5; ЖЖ 
крупчётка, -и С] ЕЩЁ}, ЖИ 
крупчатый, -ая, -ое НОЖИ к. мед ЖОКЕ 
крупье (ЕН, 7277 (ЕН) ЕВА, ЕЖ 
кругизиё, -ы [ЇН] 1. № крутой. 2. М круча 
крутёть, кручу, крутишь [№] 1. кого-что 
37, Я к. кран ЖД: к. ручку пате- 
фона ВЕН к. усы в 7 к. 
фильм, кино (В) КН 2. что 6, 35, 6 
к. папиросу № ЖА к. веревку # № 3. 
кого-что Я, к. руки назад ВТ БЕЙ 
ЖЕБЕ 4. ({@) Т, Е 
Говори правду, не крути. Ў Їй, 9 08 
9. |5 закрутйть, -учу, -ўтишь; 
-ўченный (НТ 1,3) 2 скрутить, -учӯ, 
-ўтишь; -ўченный (8 2, 3%) | = 
крутануть, -ну, -нёшь (Я ТР 1 Ж) (0) | Ж 
кручёние, -я [4] (НТ 2) Ж (®) 
крўтка, -и [64] (932); 0] крутйль- 
ный, -ая, -оє (В 2 Ж) (#) 
крутиться, кручўсь, крутишься [Ж] 1. Ж 
‚ #5) Колесо крутится. ТЕЖ 
2. [Р] вертеться (2 Ж) (1) Перестань к. 





крутбй 


перед зеркалом! ЕЖЕ НН 
Ч! 3. (6, Г) ЖЕ Малыш кру- 
тится около матери. ЛЕҢ Р 
Ж, Не крутись под ногами! #1 Ж& 
Ж МЗ 4. (@ , ПУЕТ ВЕ, ЕА, 
Целый день кручусь с делами. Ё ҖЕ ЖТР 
$ 5. | крутить (4 Ж) (№) Как ни 
крутись, придется признаваться. ЖЕЕ 
ЖЕ Ж, 15 ЖА. || 55 закрутӣться, 
-учусь, -ўтишься (Я + 4 Ж) 
крутбй, -ая, -бе; крут, -4, -о; круче. 1. 
ЙИН, ЕЕ) к. берег ВЕЩННУ ЕЕ 2. т 
Э к. поворот & #5, ВНИЗ. 
РИН, м, ИДН, ЖИ к. 
характер № Ж# крутые меры ЗҖЙЁ 
МНЕ 4. ТОРГ" #9) 
В крутое яйцо ЖЕ Т В Ж =. крутая 
каша Я крутой кипяток Ж 
| Ж крутость, -и [Ё] (№ ОК) Є, Е 
кругизий, -ы [Ж] (#7 1,2%) 
крутойр, -а [Н] ВЕ 
круча, -и [У] Е, ЩЕ, ЖЕ 
кручёный, -ая, -ое $8 (8) ЖЕ крученые 
нитки 
кручӣна, -ы (8) (ВН) 3805, ВК кру- 
чйнушка, -и [№] | кручӣнный, -ая, 
-ое. „кручинная головушка ЖАКЕ А ЛІ. 
юсь, -нишься {Ж1 {ВЯ 
РИ, Ө Ж, ЖЖ, ЖОЙ |5 закручйниться, 
ось, -нишься 
крушенне, -я [Р] 1. (Ж, #19) ЖЖ, МИ, 
3 к. поезда ЎЇЕ ЖЖ потерпеть к. й 
ЖЕ; ($) ЖЕ 2. (#2) ЕК, НМ, ЖР к. 
надежд ЖЕНИХ 
крушйна, -ы [09] 8.22; 825 (2157) 
крушёть, -шӯ, -ийшь [Ж] кого- что (Ж) 
Жш, ЖИЙ; х к. врага х 
крушйтьга, -апўсъ, -шйшься [Ж] Лон) б, 


Ж 
«рымдан, -а СЕНІ 125, ҖЕ; ЕЯ, АҢ 
айз | № крыжбвевный, -ая, -ое. кры- 
жовенное варенье ЁЁ З 


М [ЁН] Ж; ГОРЕ 





крылён, 
крылйтьа, ‚ и [ЇЙ] Ж Б. АЙ 

крылатка?, Ж [ВН] (19 9] 20 # #159] 8 3% 
крылӣтый, -ая, -ое; -6т. 1. ЯВА, # ОЙ) 


крылатые муравьи &8& крыла- 
тая ракета Л, ЖА: крылатые 
сыны советского народа (#, Ж) ЖЗЛ. 
БАШ ЕТШЕ Л, (64А) 2. (0) Н ШЖК 
В, КИМ ОВ 4) крылатая мечта В 
НДС НИЯ крылатая мысль НИК 
118 © крылатые слова 18, Ж 2 
крылб, -а4 Я крылья, -ьев [Р] 1. Ж к. 
летучей мыши Фй Ў подрезать 
крылья кому-н. М... Я, (#0) 18. 
ЖЕҢ СН) Л опустить крылья 1/9 











в нагу т 2. кая 
Нм, Я самолет с изме- 
няемой я крыла Ў % 
НОКИ ЖО) К судно на подводных 
крыльях Ж ҖЙ З. Е 4. (ЖЕ) 
ИВ 5. (ӨЕ ЗИ Р БИЛ ЖБЕК) ШЕ, 
МЕ, ЗЕЕ 6. (ЕН, БА э) Ж, 00] 
ЇЇ 7. ВОНА НЕОН ЖЕ | А 
крылышко, -а Я -шки, -шек, -шкам [Р] 
(9 РІЙ) © под крылышком кого # 
чьим 2 Б, ФЕ 

крыльнб, -а Я крыльца, -лёң, -льцам [4] 
Е || Л крылёчко, -а І 

крынка М, кринка 

крыса, -ы [9)) Ж % В Крысы бегут с 
тонущего корабля ЕЯ ЕЖЕ. (#6, 
ЖЖ) ЧЕ А) Ва, ДЕИ, РЕЗЕ Ау, 
< канцелярская крыса (ІН, 3) ^^, /^ 
ВИА || Ж крысйный, -ая, -ое. к. яд 25 

крысёнок, -нка Я «іта. -сят ГЕНЕ 

крысолбв, -а ГЁ 

крысолбвка, -и [ЁН] я ТРИ ЖЕК 

крытый, -ая, -ос. 1. НЕМ, НЕ, НЕМ 
# крытая повозка Ж @ 71% 2. (№) 
ЕЛИ, 5 ЕЛЕ к. полушубок її Ш 


крыть, крою, крбешь; кроющий; крытый 
ЫР 1. что ® (ВТ): жЕ, % Е к. избу 
железом НЕ М 2. что И покры- 
вать (7 Ж) к. тузом (№) паа сов 
В, Н ари... 3. кого-что <) Ж 
‚ ЗЕ Крепко крыли ЖАНЫ на 
собрании. & ЖЕШ ЯЕ ЛЖЕТ. 
4. [| дуть (5 Ж) Ч@) Крой скорей домой! 
ЖЕ! О крыть нечем кому «@) ЛЕ 
В, АЕ 
крыться [—, — ЛЖЖЗЯ] крбется [Ж] в 
чем Ч, Ш Так вот в чем кроется 
разгадка! ХЕ ВТЕ 2 АБ 
кришна, -и Т1) 9711, 1 черепичная к. № 
Ё ТЇ железная к. ® Ж 15 ЇЙ под одной 
крышей Е 
крышка, -и [1] 2; М (#8) к. чайника ЖЕ 
й к. сундука ж © крышка кому (> 
ЗЕ Г, ЗУ Т 
крюк, -4  -у П) 1. (№ -а Я крюки, 
-бв) МТ, НЕ повесить картину на к. ЇЇ 
ШЕЕ вбить к. в стену РЕЛЕ 
ЖЕ 2. (20 -& М крючья, -чьев) (11. 
АА) ВЯ, 7 3. (8 -у крюки, 
-бв) (П) ® № сделать крюк ТЗ 
дать крюку ЕЕ 
крики: рукн-крюки (о, Ж) ЖР 
крючить [—. -ЛЖЖЯ]] -ит [Ж, Ж ЛЕ 
Ж] кого-что (@) В корчить (1) Ре- 
бенка крючит от боли. ЛУЎЗ А, 
[| 3 скрючить, -ит; -ченный 
крючиться, -чусь, -чишься [Ж] (8) кор- 





395 


кувшӣн 





читься. к. от боли #1918 || 75 скрю- 
читься, -чусь, -чишься 

крючковатый, -ая, -ое; -ат Жз, ЖЕРИ 
ВЕ к. нос № (9) ЖУ || 2 крючкова- 
тость, -и [Я] 

крючкотвбр, -а [4] (9) 50 ЖА 

крючкотвбрство, -а [УЖ ИЛ 

крючиик, -а [64] (ЕНДШ) НЕ Л 

крючбк, -чка [ЁН] # Л, дверной к. ТД, 
рыболовный к. Л, 

крюшон, -а [И] С-В ЕЙ 
НО 

кряду [ШЇ] С) М] подряд’. Десять дней к. 
шел дождь. —# Е 1, 

кряж, -а [ЁН] 1. ЖШ ШК, Е лесис- 
тый к. КЕ 2. НЯЖИ 

кряжистый, -ая, -ое; -ист Е ЧЕЙ); (#2) 
ЗМ СЕЛ) к. дуб ЖЕНЯ к. старик 
КЕЙ ЖЕДИ Ж Л. | 45 кряжистость, -и 


крӣкать, -аю, -аешь (1-1. ЕЩЕ, 119, 
ЖЮ 2. (П) ОЯНА ТИЙ) к. 
от удовольствия ЛАЗ Шан | — 0 


крикнуть, -ну, -нешь. [Ж кряканье, -я 


кряква, -ы (697 2198, ёз 

кряхтёть, -хчу, -хтйшь (Ж) (п) ЖЖ, НЯ 
{Ж К) БУТ, ШРШ РН | 2 кряхтё- 
ние, -я, (Р 

ксёндз, -& [Н] ЕН) ХУЖЕ 

ксенби, -а [№] М || № ксенбновый, -ая, 
-ое. ксеноновая трубка МАЯ 

ксерогрёфия, -и [1] (©) ЁН! Ж (1 
Єй), Ж ЖЖ || № ксерографический, -ая, 


ое 

ксёрөкс, -а [Н] 1. М ксерография (©) 2. 
ЕН 3. (СП) АНИ | Ж 
ксёроксҥый, -ая, -ое ' 

ксерофбрм, -а [ЕШ] #9, ЕЯ В | Ж 
ксерофбрмный, -ая, -об ` 

ксилография, -и [17 Ж ЖЯ и, ЖАЫ 
|| Ж ксилографйческий, -ая, -ое 

ксилофбн, -а Е 5 

кстати [ЕП] 1. ЕВ, ТЇ, ЕВ День- 
ги пришлись к. ЖЕЛЕ. как нельзя 
к ЗЕ, ЧЕЖ ЖЕ 2. МЕ, ЖИГ, И, В 
№. К. зайди и за книгами. ЕВА ЛЖ 
Вин, 3. НИЯ) М (5—9) Ая, к. ( 
9ў к. сказать), этого и не знаю. Й #1 — 
я], х НЭРТЯНВ, 

кто, когб, кому, когб, кем, о ком [4%] 1. 
ЕЕ, В], НАЛ К. там? ЕВ? 
всякий, к. может ЕММА К. 
в лес, к. по дрова (Ё) 51792, РАН. 
Разбежались к. куда ВС. мало ли 
к. ЕЛ, ЖА. Мало к. так пишет. В 
РЖ АЖЕ Б» Кто-кто, а я приду МЛ. 
ЖЖ, НЕЙ—ЖЕЖ, Кому как нра- 


вится. Ж АЯ Е ЯН. К. 
знает % К. его знает НОВ, К. 
кого? ЕВ? НМ? 2. ЖЖ 
кто-нибудь (И) Если к. придет, скажи. 
н А.Ж, НИ, 

ктб-нибудь, кого-нибудь 2  ктб-либо, 
когб-либо [5 (1) 107 Л, Ж ИЕ, БЕ 
ЙЕ Позови кого-нибудь. ЩА ЛЖ, 

ктб-то, когб-то [ЖЖ ЖА, НА, ЖЯ 
В Кто-то вошел в дверь. Җ АЖ ТЇЇ 

куб, -а Я кубы, -бв [8] 1. МУ 2. УЛ 
# Восемь — это к. двух. ЛЕАСВУ 71» 
3. 3/77 два в кубе м» 4. (П), 31. 
Ж к. дров —7у (%— 3; Ж) Жи 5. НЖ 
#1, Е кипятильный к. ЖЖК 

кубанец, -нца [9] РЕЯ Я.е 

кубанка, -и [В] 1. (ЯЕЭГЕР УЕН) РВС 
# 2. ЕВЕ (ЕЗ8) 

кубарем [БЇ] (01) 8/4, #8 Ж; 9 Ж № ска- 
титься с горы к. \Ш НІЯ Т Ж 

кубарь, -й (88) 1. (19) #2. М кубик (3 
Ж) ОЙ) Получил лейтенантские кубари. 
(на) ГҮР; (46) м Е ТВ 

-ы [Я] АЖ, КЁ! к. комнаты В 

НЯ 


кубйзм, -а УЖ, З Ж + Ж (20 НЯ 
ниже О 0) |» кубис- 
тйческий, -ая, -ое #Ё кубйстский, -ая, -ос 
кўбик, -а 81) 1. А70, АЖ детские 
кубики ЖЖ 2. (П) 1 27 Ж (9 04) Два 
кубика крови РЯ ТЧЧ Ш 3. (1) ЭХХХ 1943 42 
БЕ ЕЕ ЗАО И 
кубёнцы, -ев № кубинец, -нца ае Л 
|| В кубивка, -и. || № кубинский, -ая, -ое 
кубйст, -а (7 Ж ЖЖ || В кубӣстка, 
-и 
кубический, -ая, -ое 177700 к. метр ЛЖ 
кубовая, -бй 1805: ЖИ) БИЛ БУ 
кўбовый, -ая, -ое = Ж ВИ, # дам к. 
цвет ЗВ, кубовая краска ЗЇ ЗЯ 
кубок, -бка [ЇЙ] (2000 Ж) НХ 
ЗЕ Ж поднять заздравный к. ЖИ. 
переходящий к. №21 (%) Ж ВНЕ 


єн) | Ж кубковый, -ая, -ое. к. матч к 
Е. ни 
кубомётр, -а [ЁШ]. 77 Ж к. дров УЖ 


кубрик, -а 19) (ЕИ ЕЖА, Е 
) Ей; ТЕЖ, ВЯ 
кубкшшка, -и [4] 1. 5 7 держать деньги 
в кубышке (ПУ ЕЙТЕ ТЯ 2. (#, 
№, ЖАН , 
кувёлда, -ы 1) 1. ЛЖ 2, (И ЖЯ 


А 
кувёрт, -а (88) <, 18) (жалин) КЕ 


стол на двадцать кувертов ### КЇЎ 
кувшин, -а [ЁН] СЕМ, 310) У гли- 





кувшинка 





няный к. № | Л кувшӣнчик, -а [8] 
|| Ж кувшинный, -ая, -ое 

кувшинка, -и [8] № || Ж кувшӣнковый, 
-ая, -ое 

кувыркёться, -&юсь, -дешься [Ж] #3. 
ЛЛ, || 5 кувырнуться, -нусь, -нёшься 

кувырком ГЇ) (01) 027, ВА, КЕ 
полететь к. Ў ЕЕ Жизнь пошла к. 
В ГГКЕ Т. 

кугуар, -а (9) № пу 

куда [81] 1. [БЕ 0], ЕЛЬ, 77 
Ау К. ты идешь? Иду, к. нужно. “Кк 
Д, &?” “®| ЖМЖ М о” дом, к. его 
переселили 1Е 48 ЖЖЖ: М ЯВ 4Е РУ 2. [Е 
а (п) ЖЕ, 0, НАНАВА К. тебе 
столько книг? ЩЕХА Е ВЯНАЯ? 3. 
(п) НРУ, ЗЕЕ, ЖЕ) ЕЕ, КЁ 
ВЕ К. тебе равняться с ним! ТЕХН 
&Н! 4. 8) ОМЕН) 9, Нч 
"+ к. лучше #188 © куда как О, А) 2 
2, 18, ЗЕ Ж Куда как приятно его слу- 
шать! УЕ АВ В! куда ни 
кинь (0) +, ЖЗ Куда ни кинь, везде 
народ. ІА А. куда ни шло ( (&® 
йж, Ж) Н Ж ШЖ, РЕ, У, 
ЖИД Пойду уж, куда ни шло! ВАЗ, 
ЯВ Т! Куда (уж) там (П, #1) НЕШЕ? 
ЖАҢ 119? 


кудй-либо 3 кудё-нибудь: (Н) ЖЭ, 
№ 


кудё-то ГЕЈ 686, ЖАНА 
кудёхтать, -хчу, -хчешь [Ж] (428) ү 
ы Ф ку, дёхтанье, - я [Р] 

кудёль, и ПГТ. | Ж кудёльный, -ая, 


кудёсник, -а (ВНЖ, ИЖ 
кудлётый, -ая, -06; -йт (#) 7] лохматый 
кудревётый, -ая, -ое; -&т (П) Ж ЖКН 


ва Ж Ж. | Л\ кудрйшки, -шек № 
[ЕЯ 10) кэдерькй, -бв (0) 
явиться -ится [6] % 
ня, п (#9 ИЖЕ В 
роще кудрявятся березки. (Ж) ЛУК 
НЯН, 
кудрявый, -ая, -ое; -Яв. 1. ЖЖ 3$ ВН куд- 
рявые волосы Ж к. мальчик ВЕНЕ 
(4) (а) ЖЖ у кудрявая береза 
НЕНА 3. ( (ВЕ) и, ЖТ 
151809 к. стиль ВЗК к. росчерк 
НЕ || 2 кудрӣвость, -и СЯ] 
кудыкать, -аю, -аешь (№, ОЛ) 
“Её?” Не кудыкай, пути не будет. 
ОЖ) ЯГЫ] А.Ж ЕЛ, ВЕНЕРА, 
кудыкии: на (за) кудыкины горы (#, йй) 
УЫ ЖЛ, Жї {Ж 
кузён [ 25], -а [88) (ЇН) ® двоюродный 
брат 


кудри, 
-шка,-и 





-ы Я] (19) 9 двоюродная сестра 

-4 [ЮН] 1. #12. &Е 

кузнёчик, -а [Н] Л 

кузнёчный, -ая, -ое 88 40, ЎТ кузнеч- 
ный цех 83 [8], ЎТ кузнечные рабо- 
ты ВЕТ 

кузница, -ы [8] 1. ЖЕ (01) ЕН 2, 
чего (Ж) ВКК, Ж Университет — 
кузница кадров. И. 

кузов, -а Я -&, -бв (81 1. ЖЕ, РЕ 
грибов Е 2. Я, ЖИ, Ж М авто- 
мобильный к. ЖЕ&Я |Ж кузовада, 
-4я, -бе (И Р2 Ж) к. цех таня [н] 
| М кузовбк, -вка [91 (97 1 Ж) 

кўзька, -и н Е 


кузина, 
кузнёц, 


ўзькин: кузькину мать показать кому (Ж) 
Зее 

кукарёкать, -аю, -аешь [Ж] (А) р 
[Б прокукарёкать, -аю, -аешь. 2 
кукарёканье, -я 

кукареку Еу н уН 

кўкиш, -а [Н] (п) ЭРА 
ЧЕН, ВИНЕ. АЕ ИЕН 
показать кому-н. к. Я ВЕРЯ к 
в кармане МЖА, а 

кукла, -ы Я — кукол [89] 548, ЖИ быть 
куклой в чьих-н. руках (#) ЧЕМ 
№, ЖИЙ | ^^ куколка, -и (11 1 # 
кукольный, -ая, -ое. кукольная мебель Т 
ВЖЕ к. театр Ж®Ж кукольная коме- 
дия ЖЗ; (0) Та, Ачта 

ҝу-клукс-клан, -а [8] (800) = К % | # 
ку-клукс-клёновский, -ая, -ое 

куклуксклёновец, -вца [Н] = К 336, = 
КА [Н куклукскліяовиа, а. | Ж 
ку-клукс-клёновский, -ая, 

кукловбд, -а (8) () КЕЙ 

куковйтъ, -кўю, -кўешь [Ж] Б 5) м 
щ || прокуковать, -кўю, -кўешь || 
кууковінне, я 





Ж 
житься, -жусь, -жишься [Ж] (0) (Я 
ту В, Ж ЧЕ) | ж 

скукбжиться, -жусь, -жишься 
кўколка, -и Г] 1. И, кукла. 2. М 
кўколь, -я СЕН) 2175 
кўкольник, -а [ ] 1. ЖЕ ЖИЛАЯ 
2. ВАЕ А || Я кўкольница, -ы 
ный, -ая, -0е. 1. М кукла. 2. [| 
игрушечный (1 ##) кукольная мебель 5 
В ЖА кукольная посуда БАЖА 3. (№, 
ЖЖ) В, {Н дк ЖЕ АП БИЛЕП ЖОБО 
° © күколыня комедия (3, #7) 022), 


-кшусь, -ксишься [Ж] (01) ЖН 
к. ЖИН; ЧЕ 

ку-ку [Ж] (ВА в) 

кукуруза, -ы [11 ЕЖ, & Ж; Е ЖЯ | # 


ен 
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культурный 





кукурузный, -ая, -ое. кукурузная мука Е 
Жи 


кукушка, -и [3] 1. 19475, 85 2. (4) ЛУЫ 
ИЗЕЛ; Ош ИШ) ЛЕ Ж ВАНН Я, ЖШ 
жк ® | Ж кукушечий, -ья, -ье (Я +1 

кукушбнок, -нка Я -шата, -шат ГЕЈ /^Ж 

ү, ЖЕҢЕ 

кулӣк!, -4 [Н] 1. #5 2. (0) (Жив 
{ЕЖЕ ЕТТЕ) КА, ЖИ собрать 
дивизию в к. #— ЛЖИ 9 
нированный к. # тїн ЖЕ (Р 
кулачбк, -чк@ 1 (ЯЯ) || Ж кулач- 
ный, -ая, -ое (Ж Ғ1 Ж) к. бой & | 
кулачное право И ЖЕН, ЗЕБ 

кулак, -4 ПН] Е 1 || ЇН кулачка, -и <) 

кулачество, -а [Р] ЕЁ кулачьё, -Я 

[+] (0, Ж) || Ж кулацкий, -ая, -ое 

кулан, -а [М] ЗА, 359: || 2 куланий, -ья, 
ље 

кулёчкия: на кулачки, на кулачках (1) °з]. 

кулебӣка, -н [Я] (йа Ан) КРКА 

кулёк, -льк4 ГІЛ, ЛУК © из куль- 
кав рогожку попасть (П) Ж ЖЖ}; 25 


кулёмать, -аю, -аешь [Ж] В, + 
855 || 5% скулёмать, -аю, -аешь 

кулёш, -4 [99] Ч) ЖЖ 

кули ГЕ, ЖЗ] Л 

кулик, -4 [Н]Й& Всяк к. свое болото хва- 
лит. (О) ВЕРЕ НЕЕ; А. АЗИЙ. 
НОЖ 29, 

кулинар, -а [Н] Ж 9 ЙТ, ЖЕ || БЯ кули- 
нарка, -и п) 

кулинария, -и (811 „Ж ИЖ, НЕ (Ж 
кулиийрный, -ая , 

кулйса, ы кч (=) Жи, ЖЖ мяг- 
кая к. КМ за кулисами ЕЖА, ЕА 6 
(4) А ШЕШ за : кулисы Тез 95 6 
| Е кулйсный, -ая, 

кулич, -4 [ЇН] ТТТ | ж кулйчный, 
-ая, -ое. куличное тесто КЇЙ} ЗЕ КЇТ 


ТЛ 


кулӣчки: у черта на куличках к черту на | 


кулички (01) 182021990 
кулбн!, -а [89] Оез БЮ) ЖАТ 
кулбн?, -а [Н] ЕЕ (АЕ 
хулуврьь, ов. 1. (92, 2, НЕВЖЕ 
2. в кулуарах, из ку. 
(#&, 5) Е 
кана НЕКИЙ | Ж кулуарный, 
‚ое 
куль, я) 1. КТ 2. (НИЖЕ И 
Ж ЕЛЕ) —А к. муки ХШ 


кӱльман, -а [9] На, 3: стоять за 
кульманом НЕЕ 
кульминёция, -и [В] 1. (©) + 2. (ВМ 





д, ы ыы Бам | Ж кульминацибнный, 
-ая, 

культ," -а [И] 1. ЖХ, Л, ЖК к. 
Аполлона Ж] Б] Я МЕ христианский 

к. ИИ служители культа 

ил, ВЕ 2. (96, В) Я, ЖА к. лич- 
ности - АЖБ | # культовый, -ая, -ое 
(ЯР 1%) 

культ... [ДНЯ хи НН” 
Ж, Ш: культтовары, культработник 

культиватор, -а [№] (<) Ф, трактор- 
ный к. ДЗ [| Ж культивёторный, 
-ая, -ое 

культивировать, -рую, -руешь [Ж] что 1. 
кш, яп к. лимоны ЖАНРА 2. (0) А 
В, Я, №Я к. новые технические 
приемы РҮ, п К ЕЖЕ 12 культивй- 
рование, -я [Р] & (9 Р 1 Ж) культива- 
ция, -и [В] 

культпохбд, -а (Н) ЕН ЕЕ (Е, 
И В ШЖ) 

культтовары, -ов ХЕЛ їп магазин культ- 
товаров Х і Ж 5, #л | культ- 
товарный, -ая, -ое ( 

культура, -ы ПИ ЖЕҢ Советская к. 
национальная по форме и социалис- 
тическая по содержанию. ЖЕЕ НАН 
а ЖН Ж АН Е ХИ, история 
юультуры х Р к. древних греков її Ж 
ЖЛ Ж {ЕЁ 2. Е культурность. человек 
высокой культуры Ж 1%? 0 төр] А. 3. 
{*) ЖЕ, НЕ к. льна ЧЕЙКЙЗҖЇЙН к. шел- 
копряда Ёз 4. (ЖЕ; С) (ДАТЕ 

` #9) ЖЕ, НЕ технические культуры # 

ЧЕ к. стрептококков ЎЎ Й Ў ЗЕ 5 

ЖЖ, ХЕ; ВЭР, АЭ (ЕЙ, я 
УШИ) ЖХ к. производства Е 
#86 к. голоса у певцов АНК У 
Ж. физическая к. {КЇЇ к. речи ВНЖ 


куамурём, а ПН ЕЕ НВ, $ 
культурйст, -а [ИЖ ЭЕ И 
культўрностъ, -н [ 1 ЖЖ, ХИН 


отличаться культурностью ЩЖ 


культурный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. [КЕ] 
ыы АЕ ЕН к. уровень ЗОЖ куль- 
турные связи Ж, Ж (8 Ж) культур- 
ные потребности Ж 11% Ж культурное 
строительство ХЕ 2. ХИН, Ж 
КЖ, ХНАУ, ЧЕН к. человек Ж 
ВЯЛ, 2.48389 Л. культурное общество Ж 
ВФ # культурная обстановка ВНЖ 
# культурно обслуживать посетителей 
ЕЕ 3. КЕ ХИН 
культурная комиссия Ж 2: (3) 
4. КЕЛН, ЗЕРЕН куль- 
турные растения Ў Н ЖЇНЇ] к. слой 





культя 398 





земли ЖЕҢ (08) (НОЯ А) 
У, ЖА 


культя, -й (18А, 
культӣпка, -и (9101) 8 культя 
кум, -а Я кумовья, -ьёв 1 ЖЖ ОР 
ВЕНЕ ВОК) О кум коро- 
лю ЇЕ ТЭ Саа В НАА. ЧЧ ӘЙ 
Л, ЖЖ КЖ) А) Сдал работу, полу- 
чил деньги — теперь я кум королю! 78 
ТИ, ВТА, ЖИЕН ЕН Н ЛЕ, Е, 
7} куманёк, -нька [Н] (#) 
кума, -ы [ВН] РЕЖ ОР ЕЕН 
ЗСО) || ВЕ кумушка, -и [ЁН] 
кумач, -4 (87411, ЖЕ || № кумачный, 
-ая, -ое 2 кумачбвый, -ая, -ое 
кумбкать, -аю, -аешь [Ж] (#) 3 2, ЖОЕ, 
М, НН 
кумир, -а (81) 1. В, #8 2. (96, НЮ 
НЮ ЛХ 


кумйрия, -и 9 -рен [1] ЗН ЛУН, # 


кумйться, -млюсь, -мйшыся [Ж] (11) Ю + 
ж, # Т Ж |5 покумӣться, -млюсь, 
-мйшься 

кумовствб, -4 [Р] 1. РЖЖА 2. (Ж) Ж 
Жж, МІЙ | № кумовскбй, -4я, -бе 

кўмушка, -и [8] 1. № кума. 2. (№, П) К 
а, Е ВЕ ЛА досужие кумушки 
ЭН 538и 

кумыки, -ов & -ы1к, -а [ЮЙ] ЖЕН А. (ЖЗ 
Етан АНЗОБ) || ЇЙ кумыч- 
ка, -и. || # нумзыский, -ая, -ое 

кумыс, а 9) 5%, ВЯ | Ж кумыс- 
вый, -ая, -ое _ 

кумысо.. 20118 — 8) ка" "5, 
ў 12 ЭТ”, Ш: кумысолечебница, кумы- 
солечебный, кумысолечение 

кумысолечёбница, -ы ГЕНІ ЖТР 

кумысолечёние, -я, (91) ЦЗН | 

кунак, -4 ПЯ ЖЖ, ЖА (ШЖШ В) 
|| Ж кунёңынй, -ая, :ое 

кунжут, -а СЕ) ЖЕ, ЛАЛЕ, ЗИК [| Ж кувжут- 
ный, -ая, -ое 

кунйца, -Ы СВА] ж. ЭЯ [№ куний, -ья, 
-ье, кунья шуба ЗЕЖЖ 

кунсткёмера, -ы [81] ЕК Нат 
ВО ВОРА 5 

кунтўш, -4 [Н] (Нея 
її) ЕН 

купальник, -а ГЕ) (1) #2, и | 

купальня, -и Я— -лен [ЖЗ В, ВН, 

(#5535) ЗЕ ЖЖ || /^ купйленка, -и [В] 
кувёльшик, -а [7 8 2: Ш Жж | 
кунёльщица, -ы 

купать, -аю, -йешь [Ж] кого (что) #1 
Ж, ВИЕ (ЖИ) к. детей ИРИ 
|| 52 выкупать, -аю, -аешь; -анный ЯЙ 
искупёть, -&ю, -ќешь; -упанный. || < Ж 
жупёться, -йюсь, -ќешься; [5] выкупять- 


ся, -аюсь, -аешься Ж искупаться, -аюсь, 
-аешься. |2 купание, -я [Р]; ЭЁ] 
купальный, -ая, -ое. к. костюм РКА 
купё [из], 1%, 7) ОЖЖ А) ЖИЗ, & 
ЖІБЕ четырехместное к. ЧЕМУ. 
купёйный, -ая, -ое #4 210 к. вагон 8 10, 
ВЕ || # купёйность, -и С] 
купёль, -и [В] (ЖЛЕ) ЖЖ; ВЕН 
ҝупёц, -пца [1 1. А. к. первой гильдии 
— ЖЩ А. 2. ОН, &) 5 +} На пушной ау- 
кцион съехались купцы из разных стран. 
ИЛИЯ, [|| Лу кўи- 
чик, -а 097 ОН РІ ) <) | Ж купчйна, 
-ы [В] ОШ +1 Ж) (п) || В купчӣха, -и 
(ШЕ 1 Ж) || Ж купёчество, -а [РЁ] (ЖР 1 
Ж) || Ж купёческий, -ая, -ос (9 71%); 
({#. ІН) купёцкий, -ая, -ое (Н Т1 Ж) 
купеческая роскошь (#) ЛИН (916 
Е) купецкий сын В ЛИЛР 
купинй, с ВЯ] <) (Я) ИЖ 


купированный, -ая, -ое [Р] купейный 

купить, куплю, купишь; купленный [58] 
1. кого-что Ж к. книгу Ж В За что 
купил, за то и продаю. (Н) Ж ЯРЬ, 16 
ПАОК ЖЖ, 2. кого (что) 
(ПЕ Напрасно ты хочешь меня к. ® 
ЗС АУ. 3, что (ЯКИЙ) 
ВС №), ЖО к. туза 6—03 И) 
|| Ж покупать, -4ю, -дешь ; (4) покупка, 
-и 1891 08Р Ж) 

ҝуплёт, -а [№] (Ур, ЖИМ) — №, — Ж 
|| Ж куплётный, -ая, -ое 

куплетйст, -а НАЯ САРОВ) НН ИВ 
Ф || ЇН куплетистка, -и 

кўиля, -и [Н] к. и продажа ЖИН 
{ к. -продажа —38—Ж, 

кўпол, -а Я -4, -бв [ЁН] (Оё) 18, ЖИ, 
В Ж под куполом цирка Е 1 АЁ б ИЗ ЇЙЇ 
(Е) ТИ К Раскрылся купол парашюта. № 
фф К Е Т» небесный купол (#) 
а, 69 || № купольный, -ая, -ое 

купбн, -а (881 1. (Й, РРО) В, МВ 
№ получить проценты по купону займа 
ЖОЖ ЕН В ЕЯ ВОН. стричь купоны 
ЕЕ 2. (ЇН) (ЖБ) НЕ 3. —Ж 
ЖЖ || Е купбнный, -ая, -ое 

купорбс, -а [В] #0; ФА медный к. АНЯ; 
Я ® М железный к. 0, Б | 
купорбсяый, -ая, -ое 

кунорбснть. -шу, -сишь [Ж] что (Я М. 
жой к. потолок (НИЯ) НК 

кўпчий, -ая, -ее: купчая крепость 8 [4] 
кўпчая, -ей, [097 (ЇН) Жар 363947 

кўичик, купчина, купчӣха М купец 


кушюра!, -ы [897 8) 1035, ШЕЮ ЧЕХ, 8 
Ж ч Я ®) Текст стихотворения печа- 











и с купюрами. ЯН 
-ы ЇЙ] (6) (Кт. а НИЧЕ 


кушюра?, 
ЖЕ) ВИ. ВИН. крупная к. займа — КЕ 
8 № № ЭР бумажные деньги в мелких 
купюрах ЛУНАН 
кур [букв.: петух]: как кур вб щи попал 
«ПАУ, НО Е 
курага, -й 11% СЕВ) Т 
кураж, -4 (-ў) [ЁН] (ЇН), А8 7; м, ВЯ 
Ж Выпил для куража. № Т Мій ЖЖ: 
аб быть в курае 9:94 
сь, -жишься [Ж] (над кем 
З) В, Я 
кт -ов ФЕ БИА п 0, ЕН 8 
Ф кремлевские к. НИНЕ А П% 


куратор, -а 8) (В) Ж" А, ВРА | 
кураторский, -ая, -ое 

курби, -а [1181 ҤЕ, | № кургённый, 
-ая, -ое 


ку й, -ая, :ое; -ўз (п) 1. УЛ 
КТ РЫ (ЖЖЖ) к. лиджак МВО 
К ЖШ) к. щенок ЕЛ, 


Ж] 
курды, -ов № курд, а (Н) Ж ЖА | Е 
курдӣнка, -и. Ж курдский, -ая, -ое 
курдюк, -4 81 ЕВ) жа || р. курдюч- 


ный, -ая, -ое. курдючная овца № 


курево, -а [4] (# Н м, ЖЧ Раздобыть 
хоть какого-н. курева. Ж КВН Ж Ж 


курёние, -я [#8] 1. № курить. 2. (19) Ж#, 
ЕН дым курений | 

курёнок, -нка Я -рйта, -рят [81 (#1) М 
цыпленок 

курёнь, -я ТЕН] 1. 181 шалаш (2) 2. (89. 
Ж — Ий) В 3. (180) ВЕНЕ Я 


И || Ж куреннбй, -ая, -бе ( 
3 Ж) к. атаман НЕЕ) я 
ш 


ЮНЕ 
курзёл, -а [ВН] ӨТ ЗЕҢ я ШИП) ЖТ 
курёлка, ‚ -и [В] Ж Ж 
йлка?: жив курилка! {Л А # ТЕ (Е 
Ж ЕЛИ ЕЛЫН ИРА)! 
курйлын, -и ЯС -лен ПЯ) Я, ВЯ 
НН 
курбльщик, а (9) ИЯ || 8 курӣль- 
щица, - 
курйный, ая, -ое. 1. № 
курӣные, -ых ЁН 
курӣть, курю, куришь [Ж] 1. что (ЖЖ 
ЕЯ к. табак НН к. трубку #58 
О. что #Й чем Ц ЖЕНИ) к. 
ароматной смолкой ЕЖА 3. что В 
Я ЖОЙ к. смолу ЖАНЕ | —\Х курнуть, 
-ну, -нёшь (9 71%) | курённе, -я 


курица. 2. 


[+1]; 92] курӣтельный, -ая, -ое (Я 1,2 
Ж) к. табак Жж 

курӣться [—, — Л ЖЯ Ж) кӯрится Я 
курйтся [Ж] 1. (курится) д #, В & 
Сырой табак не курится. ҢІН 
ЯН. 2. (курӣтся) Н, НА ЖАН (ЫЙ ЖЩ, 
Ж 1 9) Ж 8 Вулкан курится. К Ш В 


курица, -ы Я куры, кур, курам (81) 25, #} 
курам на смех (П) #16; п] В 
Денег куры не клюют. (п) Ж48Т. 
мокрая к.; (Я) мокрые курицы (П, Ж) п] 
Ий; ИЕН с курами ложиться ВЕ 
15188, а: |А курочка, -и [89] 
| 2 куриный, -ая, -ое = кӯрий, -ья, -ье 
(ІН) <> куриная слепота 1) [8] курослеп 
2) &Е 
кўрия, -и [В] (ЕЛИ нй НБА 7 
ВО) БАД, Е ВА Н дворянская к. ЖЇК 
ВЯ <> папская & римская курия #9 
Ж || # курийльный, -ая, -ое 
курлыкать, -ычу, -ычешь ( Ж 
-ыкаешь )<Г1) )[Ж] #1, #15 
курнбй, дя, -бе (НК) ЛЖ 008 
курная изба ЖЛ" КЕҢИ ЕН 5 # 
ая. -ое; -бс Н О Г); Ж 
помост, 


-а [Р] 325 || # куровбд- 
ческий, -ая 


курок, -ркё ТЖ) (6 ЕВ & 5 спустить к. 
ЖТИ | Ж куркбвый, -ая, -ое 

лёсить, -ёшу, -ёсишь [Ж] ] > 0, ЭЛ 
ы ЗЕЯ || 5Е накуролёсить, -6шу, -ёсишь 
куропатка, -и [911 


„Ш 
-а [НУР № южный к. НР 


-ыкаю, 


курнӧсый, 


РЮА 


курбрт, 
[К поехать на к. 9137 Е || курб- 
ртный, -ая, -ое 

курбртник, -а [НУ || ЁН курбртница, 


-ы 

курортолбгия, -и ПР | Е курорто- 
логический, -ая, - 

курослёп, -а ЦЕ] 5.6028, Ин, & ОКЕ 
РНЕ ДЕН) 


курочка Я курица 

курсї, -а САЯ, (ЯВИ. ЗАРИ, МВ 
(#8) УЕ держать 1 взять к. на север № 
ЗЕЙ к. на разоружение (#) # 3 УЖ 
правильный внешнеполитический курс 
О) ЛЕН 9155 УЕ 2. (ИТНЕ ЗАЧ) 1Т 
Юй; ИЖ, Г.Ж устойчивый к. рубля Р 
ЕРОТ © в курсе чего (быть) # в 
юре чего (войти, ввести) #2, 118 ---; [Ё 

- 10 курсовбй, -4я, -бе (924) 

курсовая таблица {т тт 

Е -а [№] 1. ВИН, те кончить к. 
в университете Ё 58 К °# Ж ЇЇ к. 
грязелечения №57 — ЭТЕ 2. (В ЗЕЕ 
Яй Р Ёё Чү ЗЕ АЈ) Е староста курса 








курсант 








(К) Я студент третьего курса = 
АЕ КАНЕ 3. 1998, ВО Сю ЕЗЕР — 6 
ЖТ ЖОН) Ж ЖЕЖОЖ) прочесть к. лекций Ў 
Ж СГ) Я к. русской истории #19 % 
ЖОР || № курсовбй, -ая, -бе (#1, 2 Ж) 
курсовая работа (К) Ж, "ЕРЮ 


курсант, -а (9) 1. (У, ЛЕЯ) 2 Я 
2. (ЖЕ ВЕН) ЗЕЙ | ВВ курсантка, -и (Н 
-Р1 Ж) || 2 курсйнтский, -ая, -ое (НҒ 2 


курсӣв, -а (81 НХ (#1) Е выделить цита- 
ту курсивом ЯН ЖШ 5] Ж | № кур- 
сйвный, -ая, -ое. к. шрифт НЕ 

курсировать, -рую, -руешь [Ж] Ж ЯН Я т, 
ЖЕ 

курсйстка, -и [В] #1) Ат 
ЗИ 

курсбвка, -и [9] УР ЭЕЙЕ (ТЕЗУ ЭНН 2 
КЕЛТ ЖОЙ ЕСЕЙЕ) 

курсы, -ов ЙЯ, #{@Ж, Я к. сте- 
нографии Ж іс И ЖЗ к. по повышению 
квалификации УЗВ 

куртизанка, -и (11 (18) (ЕН) ЗЕ 

на, -ы [В] 1. (19) 8, ЖЕ 2. (1НЕ]) 

к 188 || 3 куртйнный, -ая, 


кўртка, -и [29] 952, 8 Ее лыжная к. 
Ж ЕЖ || Л курточка, -и [Е] || Ж кур- 
точный, -ая, -ое 

курчӣвиться [—.-ЛЖЖЯ] -ится [Ж] (6 
Ж) Ж Волосы курчавятся у висков. 
ЕН, 

курчёвый, -ая, -ое; -&в М кудрявый (1) 
Ӯ" курчёвость, -и [Я] 

курчбнок, -нка [#3] (#1) 9 цыпленок 

курьёз, -а СЕНІ 8 1320), Е, ХХ 
15; РВЕ для (Ж ради) курьеза МТ 
я, ЗТ 

ьёзный, -ая, -ое; -зен, -зна.# ЖК), #3 

И к. случай Ш, ЕН | & 

курьёзность, -и 


и [89] 
-а ПН] 1. ЗЕМ) НЯ, ЖД 


курьёр, 
2. Ван) {Н №, Е диплома- 
ичек к. АЗ 1 курьёрша, - -и 


ОЗ +1 Ж) (00) || Ж курьёрский, -ая, 
реки, обязанности ЖАВ А реу" Г. 
Я ьерский поезд Я 

курятина, сю 1‹п)& 

курятник, -а (117952, № 

кус, -а Мы, -бв [И] б — ® Хи 

ный к. — АВВ, (#2) ЖЯ, ягн 
жаки | Ж нусйще, -а [ЇН 

кусйть, -4ю, -йешь [Ж] кого-что. 1. 8 
ШТ; Ж; Җ Змея кусает. #8 А. к. себе 
губы ВЕНЕ ЛЕ (Е ЗР) 2. [—, ЛЖ 
ЖЖ (5) НЯНИ) Я, Ж, СА) 3. Ж 
Т, РЁ Больным зубом трудно к. ІШ 





Ж} (К). || {К куснуть, -ну, -нёшь 
(Н 1,3 (п) 

кусаться, -@юсь, -4ешься [Ж] 1. Л, 2 
Ж Л, ПЛ Собаки кусаются. Ж) (Ң:) & 
А, 2. [-. АЖАН) (1) жй, ВВ 
Ж Грубошерстный свитер кусается. Ж 
Ф980 6Ж1.ЛА. 3. НН 4. [ЛЖ 
ЖЮ) ($, п, 08) 48 3 ЖЕ Хорошее вино 
сейчас кусается. ЛЕТНЕЕ Л. 
ЗЕЕ. 

кусӣчий, -ая, -ее (11) 10 А 00; (НЕ) 
Ж. СА); (ЖА, Ж) Я Л) кусачая соба- 
а. ВЕЛИЖ к. шарф (БВ) А. АЮ 

кусйчки, -чек, -чкам 5%, Ж ЩЩ, ИА 

л 


йһ 
кусковбй, -ая, -бе ЖАН, — 509 И куско- 
(ай Ж 


вой сахар № 
кусбк, -ска [В] 1. —#, — А; —@ 
Я) к. хлеба — НЙ к. земли ЖЕ к. 
мяса — # К. в горло не идет ЁЁ в 
горле застревает (Ў, Ф) т Г 
ЖН; А ре 2. НН) — 8, к. 
сукна —#ЙТ © кусок хлеба (11) # #7, 
{5 9, ЕЙ} На кусок хлеба всегда зарабо- 
таю. ЖЕ АВЕ К ЕВА, | ^ 
кусбчек, -чка ГЇН] (91 Ж) 
куст, -& АСЯ 1, (Ж ЖЖ, ЖА к. сире- 
Ж спрятаться Е уйти в кус- 
ты Ка ДЖЕ ГЕ) ЖОН; ВЕ; Ж 
жж 2. (МЕЧЕ ЖЕН, ЖЕ || ЛЬ 
кустик, -а [№] ОШ 11%) 5 кустбчек, 
-чка [№] О 31) (11) || Ж кустовбй, 
-4я, -бе (НТ 2 Ж) кустовое собрание Ж 
АРХ 
кустарник, -а (19) 1. Е куст (1 Ж) 2. [Ж] 
ЖЖЖ, ЖЖ А | Ж кустарниковый, -ая, 
-ое 
кустарничать, -аю, -аешь [Ж] (Н) 1. А 
ЕТУ 2. ЕТУ ТРЕ || 4 кустар- 
вичество, -а [4] (97 2 Ж) 
кустёрный, -ая, -ое. 1. ЖЕЗТУИН, тт 
& ш № кустарные изделия Е І. ҸИ й м 
тарная мастерская Ё І. Еі 2. (8) 
нА, ЛАЛ иу, ЕЧ 050) кустар- 
ные приемы РТ 5, к. способ работы 
Еа сак У 


кустарщина, -ы (89) (п, ЕТУ, # 
АЛХ 

кустёрь, я 81 (ЖЕ) ту 

кустйстый, -ая, -ое; -йст АЙ, -- ААЙ; 


ЕА, 2880) кустистая пшеница ЗВ 
ЛЖ кустистые / брови ЖЕНЯ |4 
кустистость, -и 
кустӣться ЖИ -йтся [ЖА , 
ЭЕ; (0) 9 Ж) М, В | А кущённе, 
| Ж Г) <) к. злаков ЗИЛ, ВЈ А 


кутать, -аю, -аешь [Ж] кого-что. 1. ЮЕ, 








ЖЕЛЕ, Ж {ЕЁ к. ребенка в шерстяной пла- 


ток НЕНОЖЕНЕТ к. плечи ЖЖ 
2. 59193 КЕ Нельзя к. детей. ЖИ 


УВ. Голову кутает, а ноги 
босые. Ж 91848 3, ВНЖ. || 5 заку- 
тать, -аю, -аешь; -анный (1+1) |; 
4 кутаться, -аюсь, -аешься; [Ж]; [5] 
закутаться, -аюсь, -аешься 


кутёж, -ежа НИИ, АИ 
кутёнок, -нка Я -тята, -тят [ЁН] О) ЛУ, 
кутерьмй, 


-ы [1] (п) А; 9, ЯА, Ж® 

Поднялась целая к. № е Ж. 

кутйла, -ы [№] (п) ХЗ {ЕЖ Н) А, Ж 
купец-к. ЕВА 

кутить, кучу, кутишь [Ж] ЖЖ, И, 

ТЯ | К кутнуть, -ну, -нёшь (0) 

Кути на прощание! ЎВА 11 

кутбк, -тка [И] 8) (3 рч) Га Н Жу — 


њу, жя 

кутья, -й ГЕП Ж (АЖ. Ж. жа РЖ 
№, ВЖЕ Л) 

кухарка, -и [ВН] 9р 

кухлйнка, -и №] (ЕАН) Ж.Б 


кухмӣстерская, -ой [Я] (ЇН)ЛМЕШ 
кухня, к Ж, -хонь [8] 1. Ж, УЕ 2. 
кая к. ЖЕЙИЗЬ кавказская к. 

РЕ з. [№] ВЖ, к, #5 
8 О молочная кухня (7 ВЕКУ ЗК ) Н) 
31 БЕЛУ Ж домовая кухия ВЕ 
ЕЕ УЖ Р БЕУ {БК ИК И) | 
кухонька, -И [68] (931%) || № кухов- 
ный, -ая, -0е (#17 1 Ж) 

кўцый, тая, = -ее; куц ИР, ВО 
к. щенок ЕКА ЛУ к. пиджак (#0) Ж 
Ву Е куцые мысли ($) КВ ВВ, 5 
аа 


Л 


-а [8] уонун, ЖЫ жин, эн муч- 
-а [№] ҮҮ (Жай) ЖБ, 


лабаз, 
ной л. Ж] 

лабазник, 
КН 

лабильный, -ая, -ое; -лен, -льна (№) Ж® 

№, ӨЛЕ лабильное давление Я 

| Ж 'лабйльностъ, -и - и [9] 

лабиринт, -а [9] 1 (Ним. АЕ 
ЖД ИНЕЯ КИЙИР 2. чего (#) ЖА 
ВЕ, АВС, НИ л. улиц ЖЕ 
98 л. мыслей ВЫ, З. Се) (ЯН 


лаборант, -а [И] (ФАУ, Крв 
А) Ей А || ЁЗ лаборантка, -и. || Ж лабо- 
рантский, -ая, -ое 


лавӣна 





куча, -и [№] 1. Ж к. песку #177 2. 
чего — КЖ, 18 % к. книг 1321$ к. денег 
ФО ТРЕЯ, ХВ | Л кучка, -и [93] 

кучевбй, -4я, -бе: кучевые облака (® Ж 
Ж) 2 

кучер, -а Я -4, -бв М] СХ, Н ЖН 
(Л) | Ж кучерскбй, -дя, -бе 

кучерявый, -ая, -ое; -йв (27) |8] кудрявый 
(1,2 #) к. парень © ЛМК 

кучный, -ая, -ое Ж 0, Ж #0 к. полет 
дроби ЖЖ ЖИЕ || кучность, -и 


] 
куш, -а [ВН] (0) Е сорвать к. ХЗ 
-а ПВ Е ямщицкий к. ЖЕ 
Е 


кушанье, -я Ж — -ний [+] А, В Я вкус- 
ное к. Е 5 

кушать, -аю, -аешь [Ж] что 0, ЕМ ОЙ 
АОВ Я ЛЕ ДОН АЙ ЖЕЕ) 
Кушайте, пожалуйста. В № №, |5 
покушать, -аю, аешь 8 скушать, -аю, 
-аешь; скушанный 

кушетка, -и [ЁЯ] (ЖК) ЯЗВЫ, 06 
ЕН К 

кўща, -и Я — кущ [Я] (н) & ИИ. 
ЖП А райские кущи <, 1Й) ЗАЧ 
Н, НН аа) 

кущёние №, куститься 

кхмеры, -ов № кхмер, -а оаа л СЯ 
ЖЕ е БЖ) | кхмёрка, -и. | 
кхмёрский, -ая, -ое 

кш 5 кыш [Ж] (5, Вт) 

кьят, -а 188) 2 ЖЖ) 

кювёт, -а С] (В 09 27 60) ЖЕК 0 Машина 
съехала в к. ЕЭЗ НЕЧА Г, 

кюре [05], І, Ж2] (АЕТ ЕА) Ж 

Б ВИ ЕЕ, а 


кушак, 
Ж) 


л 


лаборатбрия, и и, ща, Ню 
химическая / л. Изв | Ж лаборатбр- 


лава! ы ы [Я] окш) # | № лавовый, 
-ая, -ое 

лёва, -ы НА (ИРДЕ УР АИ ИЕС 
ЧЕХ ЛИ Ж); ИЕК 

лава, -ы ИИ, ЖТ 

лаванда, -ы (1) ЖЖН | № лавандовый, 
-ая, -ое. лавандовое масло ЖЖ 

лаваш, -а (8) СЭВ фе 
Эре) НЕЕ || № лавашный, -ая, - 

лавина, -ы [09] 1. Я 2. чего е) (дав 
ҖИ) К, ЖИ, ВЯ л. войск АМИ 


йї || 7 лавйнный, -ая, -ое 








лавйровать 





лавйровать, -рую, -руешь [Ж] 1. (8) Ж 
Ат 2. (#2) Я Я, БН ЛУ 
л. между прохожими ТЕЇТ № 2 (ЯКА Ж 1] 
ВЕ л. в политике КЖ ЕВУ | 56 
славйровать, -рую, -руешь (3 +2) 
|| 2 лавӣрование, -я +) (П) лавирбвка, 
-и 188) 971 Ж) 

лявка!, -и [В] скамейка. л. в избе Ж Ф 
ФКА || /^ лавочка, -и (ЕЯ) 

лёвка?, -и [В] /^Я книжная л. писателей 
КЕЗЕ сходить в лавку 2118 
—# || /^ лавочка, -и [4] (8) лавчбнка, 
-и [ВЯ] || # лавочный, -ая, -ое 

лавочка, -и [8] 1. М, лавка! 2. 2. (1) Е? 
114, НЯ 4; ЕН) 9 —{К А. У них 
своя л. ПН — {К #-Т Ж ЖЇК. Я 
вашу, лавочку раскрою! 8 ПИ 8 

Е 


лёвочник [шн], -а СЮ) ЧН) ВЕ, ЛУК 
Н || ЁН лавочница, -ы 

лавр, -а [9] 1. АЖ; АЕН 2. (1 

‚ НЕЕ (ЕЯ. #Е Ж, ВЕН ШЕ) увенчать 

лаврами победителя ЕВЕ 
пожинать лавры (##) #529 почить на 
лаврах (#) ЕЊЕ Е, № ЖЖ чьи-н. лав- 
ры не дают спать кому-н. (#) в"... 
ЖЭ) | № лавровый, -ая, -ое (ЯР 1) 2 
лаврбвый, -ая, -ое. лёвровая роща Ё № 
семейство лівровых В лаврбвый лист 
#1 лавровый венок їі; ЕПИ 

лавра, -ы [В] В ЖЗ || № лйврский, -ая, 
-ое 

лавровйтия, -и [91]  #@ || № лавровйш- 
невый, -ая, -ое. лавровишневые капли Ж 


Ам 
лавейн, -а (1) ОЗУК ЕР) | Ж 
лавсйановый, -ая, 


-ое 

лар," СЕН (©) (Е, ЖОЖ) МЕС, ЗЕ 
лагеринк, -а Ша) (ПА. МИРА 
лагерь, -я [№] 1. (Я -я, -6й) РЕЖ, ЖЕ 


стоять лагерем #8, разбить л. 
9 1, Й. & туристский л. ЖЕ 
укрепленный л. ЎЎ № (Е) 2. 8 л. 
для военнопленных 1 пионерский л. 
РВА Е 3. (Я -и, -ей) (ЕЕ, Ж 
международный л. мира, демократии, 
социализма Ё К Жї ++ ФФХ И 
антиимпериалистический л. 55. # В 3 Ў. 
РЕТ || № лёгерный, -ая, -ое (ЖТ 1,2 Ж) 
лагуна, -ы [ЮЙ] 1. М, З 2. РЯ 
|| 2 лагўнный, -ая, -ое у 
ладі, -а (-у), о ладе, в ладу Я -ы, -бв [ЇН] 
1, [ЖИ Ж] (11) ЖИ, ЖИВ, №8 нет ладу в 
семье ЖЧ! ЖЖ в ладу 9 в ладах с кем- 
-чем (ЦУ У.Я жить в ладу с кем- 
-н. УЖА Он с ним не в ладах. № 


УФАЖЖ. 2. ЯВ, ЛВ ВА, Ж на 
другой л. сделать что-н. №9 — 772 
# на все лады А6 518, ЯЗ Ш < на 
лад (П) ЖН № 17 Дело пошло на лад. 
Ер С, ДЕЛИ 
лад, -а Я -ы, -бв [ЁН] 1. (Я) ИХ, Ш 2. 
НН ЕН) т 3. [М] СЕК КЕ 
#9) Т перебирать лады Ж О в лад 
с кем-чем РН, — 90 ИМЯ петь в лад 848 
АЗ || Е ладовый, -ая, -ое 
лада, -ы [Н ЖЁЯ] ВЕРЕН, ЕЛ | 
ладушка, -и [НХ] 
-а [09] (#0 9 0) # на л. дышать 
19-8 || Ж ладанный, -ая, -ое 


ладана, -и [ВЯ] ОЖ {Н Л ҖЕТЕ ЛЕ ГИ) $ 


ладёйный Й, ладья? 

ладить, лажу, ладишь [Ж] с кем 5-Я 
ЯНАЕ л. со всеми У ЖЖ 

лёдить?, лажу, ладишь [Ж] 1. что О) Ж 
Я, Е ЕЯ л. сани ЕН 2. что 
(№) 8] налаживать 0) 3 # л. балалайку М 
пен Ж 3. (НЯ,  Ладил в 
город ехать. ЯЗ. 4. что (П) 5 Я 
И л. одно и то же БЫЯ Я НЯ 

А 


лёдиться [—. . ЛЖИ) -ится [Ж] (9) 
1148] Дело не ладится. ЖАЁН), 

ладно [#]‹П) Е, 15 Л. будь по-твоему! 
001, ИКИ Ж УЫ О Ладно же! ЖЖ 
№! Е ЖЖ И) Ладно тебе (вам)! # Т! 
Ладно вам спорить! МЧ ЗН Т! Лад- 
но тебе ныть! КУЗЕ Т! ладно бы 
(п) ОЕА), Е НА ТИ АО Я 
2) ---96---0, --- 6.3 Т Ладно бы в шко- 
лу не ходил, он и работать не хочет. № 
Ж БЗВ Т, ПНЕ ЛАТ, Лад- 
но бы мороз, еще и ветер. Ё, ЖФ] 

ладный, -ая, -ое; -ден, -днӣ, -дно (@) #77 
ШЕЕ; Е КИО: РМ, НИЕМ лад- 
ная фигура ЭТК жить ладно ЕЁ 
ЕЛЕ парень л. ЛМК ТИЕ Я, ЛМК 
АЕ Е: ладно скроен ЖАВ 5) 

ладбнь, -и (88)  % как на ладони Т ЖЇЗЇН 
ж || /^ ладбшка, -и [В] (0) || № ладбн- 
ный, -ая, -ое 

ладоши: в ладоши бить (ударять, хлопать) 
1) (>В, АР 2) РНТ (пуш 

ладушки, -шек: в ладушки играть (ГП) УЛТ. 
НЕХ КТ - 8, ВР) 
Ладушки, ладушки, где были? — У 


бабушки. ЭУ Т -ЕЙРЖАН ТОВЧ ЕЭК 09 


п 
лады [81 (0) 1) ладно (№ ладный 2 #). 
-й Ж— -дей [ЁН] (ЇН); АЙД 


|| Ж ладёйный, -ая, -ое 








лампас 





лаз, -а [Н] 1. (#) 8 лазейка 1 Ж 2. (6) 
АЯ, ЖАА; ЖЯ, ВИ, 

лазарёт, -а [В] ИН) ДЪ ЕВ поход- 
ные лазареты 17 Ж [К Дома у меня — 
целый л. (#, Ц) и - жеж т. 16 
лазарётный, -ая, -ое 

лёзарь, -я [№] 1) наобум лазаря (#, 4%) 
ЖОН 8 2) лазаря петь (#, ЖЖ) Ж 
59, УЕ Хватит лазаря петь. Я]9857 Т 

лазёйка, -и [ЁЗ] 1. (ВЕЛЕ, ЫЯ ЖШ) ММ, К 
Я, л. в заборе ВНА ЕЙ 2. ($, ПУ 
ВИЗА, ИНН, ЗЕ И найти лазей- 
ку #318821 

лёзер [зэ], -а [№] (=) ЖЖ, ЖЖ; ЖОС 
| Ж лазерный, -ая, -ое 

лёзерщик, -а (НП) 

лазить, лёжу, лазишь (= лазать, -аю, 
-аешь) [№, ЖМИ М лезть (1, 2, 3%) л. 
по деревьям № лазящие растения (%&) 
ЖЕНЯ || 2. лазавье, -я Г] 

лазбревый, -ая, -ое (БЕЙ) ЖИВИ, л. цве- 
ток Х%@ 

лазурит, -а [№9] (2) ХЕ, аа 10 
лазурйтовый, -ая, -ое 

лазурный, -ая, -ое; -рен, ра ха, 9 
И: лазурное небо ЇЙ ЖЭ л. берег 
ШЕЕ: лазурные мечты (#) Е 

лазурь, -и (9) 1. (ЇН, Хи, ЖИВ, 8 

1 небесная л. ЗМЕИ 2. ИВМ 


ж 
лазутчик, -а 18) (ІА) (АЕ) ПЖ 
подослать лазутчика ЖЮ й Ж А || ЁЗ 


лазўтчица, -ы 

лай, -а (ЕА) КИЖИ) М, Е 

лайка!, и ВН] ЕМС. Н. 8 
ЕИ ЁШ) северная л. ЖЖ 

лёйка?, и [НЕ | Ж лай- 
новый, -ая, -ое. лайковые перчатки Я 
ЕЖЕ 

лайнер, -а [ЁН] ЖЖ, К 64; КЖ 
М, Ж океанский л. ХИЗБ 
воздушный л. К Я Ж Ў, комфортабель- 
ный л. АХАЖ (ЖЕЛ) 

лайчбнок, -нка Ж -чат [Н-677 

лак, -а (-у) 11 #&, № покрыть лаком Ж 
л. для обуви БЕЛЕД навести л. 
Е # 1 Ж лаковый, -ая, -ое. лаковые 
туфли ЕВ 

лакёть, -4ю, -бешь [Ж] что (20 9) В 
(ИРА) л. молоко ТЕЎ | 5Е выла- 
кать, -аю, -аешь; -анный 

лакёй, -я [И] 1. [Р] слуга (1 Ж) выездной 
л. КЁ придворный л. ЕКА. 2. (#6, 
Ж) Е №, МЛ | № лакёйский, -ая, -ое. 
лакейская ливрея ЇКА лакейские ма- 
неры ЗД 5 

лакёйствовать, -твую, -твуешь [Ж] перед 


кем (Ж) ВН, Ж ЮЙ КЕ | & лакё- 


йство, -а [Р] 

лакировать, -рўю, -руешь; -бванный (Ж) 
что. 1. Ж л. мебель ЖА. лаки- 
рованные туфли Ж ВЕ 2. (3) Ж, Е 
л. действительность 3: || 5Е отла- 
кировіть, -рую, -руешь; -бванный (9 1 
Ж) 1 Ж лакирбвка, -и (091; 0] лаки- 
рбвочный, -ая, -ое (ЯР 1 #) 

лакирбвка, -и (89) 1.  лакировать. 2. Ж 
БЕ, — Е тусклая л. ЖЕ ЖИ 3. 
57) Е 

лакмус, -а (08) 1 ||  лакмусовый, -ая, 
ое. лакмусовая бумага НЗ, (01е 


лаковый И, лак 

лакомить, -млю, -мишь [Ж] кого (что) 
(їн) зем |5 полакомить, 
-млю, -мишь 

лакомиться, -млюсь, -мишься [Ж] чем №. 
НИ л. вареньем Я || 55 полй- 
комиться, -млюсь, -мишься 


ліконка, -и СВА ЕЯ] (1) Ж Ж ТЫНУ А. 
лакомство, -а [+] #8, ЖЕ Ж; ЖЫК, ШЕЮ 
ЮА 


ЖЧ охотник до лакомств 10, 
лёкомый, -ая, -ое; -ом. 1. ЯМ, ЖЕМ 
лакомое блюдо № л. кусок ЖЕ — #9; 
Оу © ЛЕШЕ ТЧ 2. до чего & на что 
(п) Н, Я --- #0 лаком до сладкого 
ЯН л. на подношения ВАКА) 
лаконизм, -а [9] Ш, М л. выражения 
РИН 
лаконйчный, -ая, -ое; -чен, -чна 2% лако- 
нйческий, -ая, -ос #00, НИ ЖИМ л. 
стиль В Ж лаконичная надпись 
АНЯ) | 2 лаконӣчность, -и Я] 
лакрӣца, -ы (89) 2 лакрӣчник, -а С) Н 
Ж, Н || № лакрӣчный, -ая, -ое 
лактация, -и [ЁЗ] С) ЯН | М лакта- 
цибнный, -ая, -ое. л. период 


лака, -ы [811 (%) (Ох Ж, 9 й) Я, 
лама!, -ы [811 ЗЕЕ, 39 
н 


лама”, -ы [ЁН] 
ламайзм, -а (1) Ф 
ламайст, -а Г) КЕ 


электрическая л. Ф 
лампы дневного света В ЖЖ || Л\ лам- 
почка, -и [В] до лампочки что кому 
С) ЖА, ЖЕР. Ему все эти уговоры 
до лампочки. ХЇН Е 8, 
[| Ж ламповый, -ая, -ое 

ламайда, -ы [1] & ламиёдка, -и [ЁЛ] СЕ 
М) В ЎТ || № лампадный, -ая, -ое. 
лампадное масло «ВЯТКИ 

ламиёс, -а [ЁН] (НЕД ЕН) Е 
шуіћйтпсге Курісе ЖР ЗЕ ЕП 





лампибн 





-а [Ш1Ж Т 
-ой [ЁЯ] УТ, га 


лампибн, 

ламповая, 
ЮТ 

лампочка, -и Я — -чек [И] 1. лампа 3 
А 2. 31 #6 л. в 60 ватт + В. 9 К 
ввернуть (вывернуть) лампочку Її Е 47 
ЭТӘ © до лампочки что кому (@) 5 
СЭ, ЖЕ Ему все уговоры до лам- 
почки. ВТЕ Ер М, 


лангет, -а ИА 
ландтаг, а 9) нка) УА 


ландшафт, -а [ВН] 1. ЖЖ, Ж горный л. 
ЩЩ ЖЕЙ ступенчатый л. 21 Н БАК 
НУ ЖЯЙ 2. [5] пейзаж (ЇН) АЖ, М || № 
ландшафтный, -ая, -ое 

ландыш, -а [П]#®# = 16 лаздышевый, 
-ая, -ое. ландышевые капли Я 

ланйта, -ы 89] С) |] щека (1 #) 

ланолин, -а (-у) [ВН] (25) 629 | № лано- 
линовый, -ая, -ое. ланолиновая мазь № 
ШКЕ} 

ланцёт, -а [И] ЕЖУ) ЖЖ /АЛ, В 
7 || Ж ланцётный, -ая, -ое 

лань, -и (ЕЈ, АКЕ 

лапа, -ы [897 1. (#, ЖАЮ Л, Ж; <) 
(А №) ЖЕ, Х № медвежья л. ЮЖ 
попасть в лапы к кому-н. (#6, НУЖА 

#0 ЖЖ наложить свою лапу на что-н. 
Ф, п, ЖЖ) ЗЕ ---, №... забрать 
кого-н. в лапы С. п, Ж Ж -- 
стоять # ходить на задних лапах перед 
кем-н. (#, Ж) ШИ, 1 08, Е 5 лоло- 
жить на лапу кому-н. ў дать в лапу 
кому-н. (5) 2. (Н) Ж лапы 
ели ЕН З. (4) ЙЗ рубить в лапу Ж 
В Л, || Л\ лёнка, -и [В] НТІ) & 
лапочка, -и [69] (9 1%); (К) лапища, 
-и 18915) (ЯЗ 1,2%) 

лапать, -аю, -аешь [Ж] кого-что (№, Ж 
3) Л, \ Не твое, не лапай. ЖУКИ, Я 

; -рен, -рна (3) ёй 


лалидарвый, ая, 
ГҮ л. ило ВЕХИ | Ж 
лапидёрность, - 


и [8] 
лапка, -и [ЁН] 1. М, лапа. 2. [М] (#) 518 


С“) 
лёпник, -а (8) (П1) 9 ельник (2 Ж) нару- 
бить фалника для спанья ЖЕМ (ШЙ 


Ж) Е 
ла Е -а [8] (Н) #5 ЖИЕН А; ЖЖ, 
Не будь лапотника, не было бы 
рати ОВ, РЖИ ЋЕ 
НВК, НИЛ, ЖЕНИ А. 
|| ВВ лапотница, -ы 
лапоть, -птя Я -и, м м ия. вм) 


# липовые лапти № Ж лаптем щи 


хлебает (11, Ж) Ч аА (ЕЕ 


91 Ж 2 8) || Д\ лапотбк, -тка [ЁН] & 
лапотбчек, -чка [ЁН] || # лёпотный, -ая, 
-ое. Лапотная деревня ушла в далекое 
прошлое. тита ааа 

лапочка, -и [Я] 1. М, лапа. 2. (0) АЛ. 
(ЯНЕ 

лапта, -ы (Я) 1. ШЕМЕ ОЙЛ) 2. (К 
Жр И БЕК) ЭКЕ 

лапушка, -и (Я) З= А. Д.С ЕН) АКЕ) 

лапчатый, -ая, -ое. 1, Ж Ж 60, Ж 3 0 л. 
лист З № лапчатая борона ШИ 2. 
НЕМ, ЕДЕН лапчатая птица ваб о 


гусь лапчатый (8) 9 


лапша, -й [61] 12, #1; 107 || № лап- 
шбвый, ая, -ое 

ларёк, -рька ГЕТЕ, НИЕ 

ларёц, -рца СНІ Е 7; Ни | Л лар- 


чик, -а [Н] А ларчик просто открывал- 
ся! ЖЭЛВ ; ЖЖЕНИЕ, 

ларёчник [мн], -а П) (>Я ТОЙ || 8} 
ларёчница, -ы 

ларингит, -а ПН) 

ларингблог, -а [ЮН] ЕЕЕ, ЖЕН 

даринтолбгия, -и (В ЖР 

ларь, -й [Н] 1. ХЖ л. с мукой ни 2. 
[Ыі ларек (ЇН) книжный л. $3 3. (9) 
() л. для промывки руды РА 

ласа, -ы [ВН] = ласина, -ы [3] (2) 
ЗЕ, РЕНО ласы на брюках ТЕЖ 
НН 

ласка, -и Я — ласк [ВН] 24 материнская 
л. НЕ НЙ расточать ласки 

ласка?, -и Я — лісок НМ, 8; ЕТ 

ласкательный, -ая, -ое; -лен, -льна 1, [К 
Я] <) ЖЖ) Лисонька — ласкатель- 
ное слово. лисонька НЫНЕ Ж Ж 018], 
2. (НН, ЖКА л. тон КУ 

ласкать, -40, -бешь [Ж] кого (что). 1. & 
# л. ребенка & ВР Краски ласкают 
взор (% глаз). (#) ВЯ ТУ В, 2. чем 
(ЇН) 28 л. себя надеждой 1% А 

ласкёться, -&юсь, -дешься [Ж] к кому # 
жї, НИ л. к матери ВЕ 
|| 3 приласкаться, -йюсь, -дешься 

ласковый, -ая, -0е; -ов ЕН, ВЕНУ, 8 
№; ВМ, ЛЕЙ л. ребенок ЗЕН ЛУ& л. 
взгляд ВЮ Н% л. ветер (#) НИХ, || Ж 
ласковость, - 

лассо [, ЖЛЕ] Я ЕН 

ласт, Е] 1. ВЯ ия ЕЗЕР я, м 
42. ГЕН (РК А0) Ж резиновые 
ласты ВНЕ 

ластик, -а [№] 1. ЖЕШ) Я 2. | 
резинка (1 Ж) (п) [| Ж ластиковый, -ая, 
-ое (871 Ж) 

ластиться, лёщусь, лёстишься [Ж] к кому 
8 около кого (П) (8 ласкаться. л. к 


матери АЕТ 





405 лево 








ластонбгне, -их № ластонбгое, -ого [#] 
(=) {Н 

ласточка, -и [ЁН] 1. #7 деревенская л. Ж 
№6 земляная л. ЯЕ первая л. ЖЗ, ЖЖ, 
Ҥй 2. ӨЕ Б ЖЫК СРЯ) з. КВЛ 
ЛИ) ЖЖ, ЕП Л, л. ты моя! Н] 
Ж ЈИ || Ж ласточкин, -а, -о (9 1) 
ласточкино гнездо 

латаный, -ая, -ое; -ан (8) #Ж-Т № лата- 
ная рубашка ТК 

латать: лататы задать (8) Вя, Жр 

латать, -аю, -ќешь [Ж] что (О), НЖ 
Т л. рубашку Ж # Ж |5 залатать, 
-@ю, -дешь; -атанный 

латвийский, -ая, -ое УД ЕЧЕН) 

латинизйровать, -рую, -руешь; -анный 
[5%, Ж] 1. кого-что М ТЩ. Е ЫТ 
х Ж Римляне латинизировали многие 
племена. Ц ЛЕ КУ ТАЕ, 2. что 
ООС) м ТА, л. письменность #Х 
ЗЕМ ТАК || 4 латинизация, -и [Я] бе 

латинизӣроваться, груюсь, -руешься [5с, 
жх Тита 
латинизёция, -и[ 

латинйзм, -а ална 

латнийст, -а [ТИРАЖ 

латиница, ж ДӨП тэа. УТ , 

латино.. бі] Жж УТ”, Ш: 
о. 

латиноамериканский, -ая, -ое & ГЕИ 

латйнский, -ая, -ое. 1. "ТТ №, ЯЗ л. 
язык Її Г л. алфавит ТЧ л. 
шрифт 1% ТАЖ 2. |Р] католический (н) 
ЗЕЕ латинская вера КЕ 

латифундӣст, -а (8198/3 

латифундия, -и 

латка, -и [ВН] (#) 18] заплата 

латник, -а (814 9:5 средневековые лат- 
ники НИНЕ 

латук, -а ПН) 8 салатный л. Ё ядо- 
витый л. ВЕ || № латӯковый, -ая, -ое 

латунь, -и [Я] Ж #8 листовая л. РР 
|| Ж латунный, -ая, -о 

латы, лат [М] а, КАШ 

латынь, -и [ПТ 

латышй, -6й № латыш, -& НУ ЯАР А 
и И латкышка, -и. || Ж латышский, -ая, 


лаурейт, а (ЕН) (РЗА. А. В ЗР 
8] 018 Ж, 3 д. Ленинской. пре- 
мии 9177 № & 48 # л. конкурса пианис- 
тов МЕНЖИ Ж: 

лафа (ПЕН кому ЕЕ Ему 
теперь л. ! ЕЕ 

лафёт, -а [Н] # || р лафётный, -ая 
-ое. <> лафетная жатка 25| СИЛ 

лафӣт, -а СЕЈ УЗЕ (— а ( Ж 


лафйтный, -ая, -ое 


лафитник, -а С) (ПУ ААИ 


лацкая, -а Я -ы, -ов 8) (КЖ, ЕЖ, МЕ 
Жр НА 
лачӯга, -и 118, ПИЛУ, ВНК 


бедная л. З АЭ ИНАЛ грязная л. ЇЙ 
ДЕЙ ЛУБ | ^^ лачужка, -и [Я] 

лаять, лаю, лаешь [Ж] 1. (Ж) 1, 1 
Собака лает. Я ЕЩ. лающий голос М 
ВЕЕ Рг 2. кого-что (4%, 0) 5, 9 

ліяться, -йюсь, -&ешься [Ж] 8) 5 А, % 
Эй, 99 {5 Довольно вам л. ! АПЭ Т! 

лгать, лгу, лжёшь; лгал, лгала, лгало [Ж] 

1. 107, Е Лжет не краснея. ЯНЬ 

я, 2. на кого-что ЖЖ, ИЕР || 52 со- 
лгать, -лгу, -лжёшь (ЧТ 1) 2 налгать, 
-лгу, -лжёшь. || 4 лганьё, -я СР] 

лгун, -& (8) Ш лжец. || № лгунйшка, -и 
18} 11) || ВЯ лгӯнья, -и 

лебеда, -ы [В] # #8 || № лебедбвый, -ая, 
-ое 

лебедёнок, -нка Ж -дята, -дят (09) «#94 

лебёдка!, -и [Ж] жх | № лебёдуш- 
ка, -и [ЕЯ] 

лебёдка, и Я ЕИИ, 6, й | 
лебёдочный, -ая, -ое 

лебедь, -я Я -и, -дей [ВН] ЖЖ, 8 белый л. 
нх 16 лебедйный, -ая, -ое Е лебя- 
жий, -ья, -ье. лебяжий пух К № (6) 
лебединая поступь (#8) КЕ 00 Э й 2 1% 
лебединая песня (%) ЧЕЗ. 2 ЖУЗ) Е 
а ЖИЕ, Е 

лебезйть, -ежу, -езйшь [Ж] перед кем 
(п) 96, ЕҤ. А5, ж 

лев!, льва (8) № <> морской лев #М 
светский лев (19) Ж #9 Л | Ж 
львйный, -ая, -ое. львиная доля (#6) К 
ЕНЕН Л, л. зев АЖ, са 

лев?, лёва [8737196 ОЛИ ЧЕН Г ПП) 

левёда, -ы [8] 1. УЖО № 
ККЕ МЕЧ) ВЖЖ 2. (АПЭ ЕКОН АБ 
АБ) Е Ч. ЖЧ 

левёк, -4 [№] (№, ЖЖ) Р, ЖИЛ 
шофер-л. ЕН ЖН, Купил уголь у 
левака. АЕ 

левёцкий, А1) -ое (Ж [] левый (3 Ж) л. 
загиб “Я 

левёчество, -а ЇР] 1. 
"ВК, "208. 

левйчить, -чу, -чишь а «В, ЖЖ) РЯ, 
ВО 


| = «левёчить, -чу, -чишь. || # 


Ж. левачить. 2. (6) 


* левйчество, -а ЕФ 
левёть, -бю, Р Г, 2: (19 30 
Ж, Ж) || Ж полеветь, -Сю, -©ешь 
левнафён, -а [В] о ком-чем-н. (№) АХ 
бй СУЕ В) 
левизий, -ы И АЕ, “АК 
левкбй, -я [Н]Ж 


я 
лёво: 1)где право, где лево (П, 8) (ЯН = 





лево 





ЖЯЭй) ЕН, В КВ 2) лево руля! , 
лево на борт! (1) (0 4) 2: 


лево.. АЖ 1) “А” “А, 
“Ж 80°. “Ж К”, 11 левосторонний, 
левобережье, левобережный, левофлан- 
говый, левобуржуазный, левооппорту- 
нистический, леворадикальный; 2) “Ш 
Ж”, Ч А”, ЁШ левозавитой, левонаправ- 
ленный, левооборотный, леворежущий 

левоберёжный, -ая, -ое Ж#Н] левобереж- 
ная сторона ЕРШ 

левофлангбвый, -ая, -ое # Ж № л. учас- 
ток фронта НЕК 

леврётка, -и (091 ЖЖ) — ЕЛУ 

левша, -й Я. левшей [589] ЕЖЕ 

лёвый, -ая, -ое. 1. ЕШЫ, Е ИН левая 
рука Е л. бок #4 22 левая сторона 
дороги ИМ 2. ВЕР) А, ВОНИ 
левые фракции парламента Ў: 1 
3. “А”, “7с ЙН) л. уклон 2:181 4. (ЗЕ 
ВЕ, ЖЕЩИ (ТАНИ А) Шофер нака- 
зан за л. рейс. ТЇЇЛ,ДА {Ү Ж, ТИП 5 ЗЇ ИР 2} 
левые деньги ЎЎ: 

легавый, -ая, -ое охота с 


‚1. Кї 
лезавыни ЗЕ КЭНЕ 2. (Щи, ТЖ 


легализовёть, -зӯю, -зуешь; -бванный [50, 
Ж] кого-что #6 ВЕ, ЯВА 
|| 2 легализация, -и [09] 

легализовйться, -зуюсь, -зуешься [55, Ж] 
В, ЖА || 2 легализация, -и [Я] 

легальный, -ая, -ое; -лен, -льна #80, #& 
# Ж А № легальная партия В # Ш Я 
легальное положение #4 © легаль- 
ный марксизм Ж Т) з, 9.3 Ж (19 4: 90 
ААА НИ Е И А 
ш: Яй#—# Я ЖЛЕ 08) | 2: легаль- 
ность, -и [Я] 

легат, -а [ЇН] 1. ВМ) ВЕ 2. 75 
ВА папский л. ЗН 

легёнда!, -ы [№] 1. #1, #1, 39, ЕЯ 
средневековые легенды НЗ НЙ О 
героях отечественной войны создаются 
легенды. ЖЕЛЕТ ХНА 
4}. 2. (#2) Ш, Н&, Я К рассказы- 
вать легенды о чем-н. ЭЖ ЭЄ-- 
3. {#)(#ТЛАЯН он) 607, ДЕР) 

легенда, -ы (89) (#) Я. НВ) Я, 
29) 


легендарный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. © 
№, ҖЕ легендарная повесть Л 
2. (96, Ж) Е В, ЗЕ Л. № легендарная 
храбрость ЕНА 3. (%, (1) А, 
ЖОНН л. слух ЖАЧЕНИ ЕЕ || 41 легендар- 
ность, -и [ЕЯ] 

легиби, -а [№] 1. #8) ЖИ 2. (И 
ВЗ) ЖЕРЕ. Н) Ж ЖК иностранный л. Я 
ж з. @%, №) Ж, ЖШ ҤЕ Наших 


сторонников в мире — л. ЇЙЇ ЇЙЇ" ЇЇ 
ЮЛЕ. Имя им — л. А2190 
ЖЕЖ, 

легионёр, -а [8] СЕ 531) ЖЕ, (Р 
АА) ЖЕ || # легионёрский, -ая, -ое 

легированный, -ая, -ое (%) 2 Ж Ё) леги- 
рованная сталь ##Я 

лёгкий [хк], -ая, -ое; лёгок, легка, легкб, 
легкӣ (2 лёгки); лёгче, легчайший. 1. & 
К; ЖОШ; НИМ; ЖЕЕ; Ж 1 легкая 
ноша НЇН легкая ткань ПИ 
2719) л. завтрак ЇЇ АЯ легкая фигура 
Б НА легкая походка #190 2. 
900, ЕЕЕ, МНН легкая задача #8 
КР л. заработок Я + № легкие 
роды Ё? л. способ Ж Я № ЗА легкая 
дорога & # ЇЙ Й легкая болезнь № 
легкая жизнь {№ 0) Е {Е легкое чтение 
ТЕ 0), СИЕ З. ЭН, ВОНИ, 20 
З ЖЖК л. ветерок М легкое прикос- 
новение 151) №, № легкая усмешка 
В Ж легкое вино ВУ легкое нака- 
зание ЖЕЙ ЇЙ ЖЕТ С легким паром! Т 
Джан ОУН НЮ ЛЮ) 4. КЕ] 
(ФУ ЮШДЕ) л. характер ВЯ 
НЕ л. человек ВНАЕМ Л. 5. АКВА: $ 
229, 5500 легкие нравы ЖЕЕ 5) лег- 
кое отношение к жизни В ЇЇ # їй 48 
женщина легкого поведения ЖЕНЕ 
Л 6. ВЕН, ЯНА легкая 
кавалерия 1 (Е) легкие танки 8 
# © легкая промышленность # Т. ЧЁ 
день работников легкой промышленнос- 
ти Т.У 7° Н легкая рука у кого Р 
А, ЕС легко сказать (0) ЖЕ, 
05 629 легок на помине 2 9] (Л), 
(ЕЛ) Я, ЯН, НЯ с легким 
сердцем Ж % Л. № с легкой руки чьей 
пу Л) КТЖ НЫ К 
ЗЕ) легче на поворотах ({@) Я. (8 ЕЗР) 
Л || ЛУ лёгонький, -ая, -ое (НҒ 1, 
2,3%) || 2 лёгкость, -и СЯ) ЯР 12,3, 
4,5 №) 

легкоатлёт [хк], а 8) 259 А | 
легкоатлётка, -и 

легкоатлетӣческий [хк], -ая, -ое № 4 (22 
5) Ё легкоатлетические соревнования 
82% 

легковёрный [хк], -ая, -ое; -рен, -рна #1& 
М, КН л. человек НА. | 4 лег- 
ковёрне, -я [1] 2% легковёрность, -и [ 

легковёс [хк], -а П) 691527 (НЯ, 
ж.) 

легковёсный [хк], -ая, -ое; -сен, -сна. 1. 
КЕЈ ЛЕ ПШ}; ЯШ Ж ДЕШ) легковесная 
монета ЊЕ а т 2. ВИ, ДК 
Н: Р легковесное суждение К 
И № легковесная натура "ЧЕЙ || Ж 





лежачий 





легковёсность, -и [8] 


легковбӣ [хк], -ая, -бе ЛИ; ЕА л. 
автомобиль МАЕ, ЗЕ, ВР л. извозчик 
СЕ 0) ЖЖ; НЫЕ 

легковушка [хк], -и СВІ О) ЛЕ 

лёгкое у -ого [+] № воспаление легких 
їй 5 | №2 легочный, -ая, -ое. л. больной 
Җ НУ Л, У Ж 

легкомысленный [хк}, -ая, -ое; -лен, 
-ленна СЖМ, ЗН, ЗЕ; д. 
человек #81 Л. легкомысленные слова 
ЖЕ || @ легкомехсленность, -и (91 

легкомыслие [хк], -я (91%, 5, Е Ж 
проявить л. ВНЖ 

легкоилёвкий [хк], -ая, -ое; -вок, -вка 9 

№ л. металл 1% | А легкоплав- 
кость, -и [69] 

легбнько [817 (9) ЕНЕ, НО, МОЖ л. 
ударить @ & № Зу — Т л. приподнять 
что-н. АН. За 

лёгочинк, -а [М] (п) 1. РАЮ, & 
Ж 2. ИЖ 

лёгочный Я, легкое 

легчать К] [-. АЖЖ) -4ет [Ж]‹@) 
1. 8, ЖЕ Мороз легчает. ЗЕЙНЕ, 2. 
[Е ЛЖ] кому 189-15, 186 Больному не 
лезчает. #9 МАЭК А, || 5 полег- 
чать, -йет (#72 Ж) 

лёд, льда (льду), о льдё, на льду [28] Ж 
вечные льды Ж ЖЇК Ж по льду (9 пб 
льду) ЕЖЕ Ж) искусственный л. А 
Ж В ее голосе — л. О) ЙН ИК 
№. © лед разбит (Ж сломан) ЕЖЕЙ 
8, ЕБЕТ 1 Л\ ледбк, дк (-дкў) С] 
{ Ж ледянбй, -&я, -бе 

ледёщий, -ая, -се; -ащ (#4) # М, № 
л. парень ЯЗ ВИМКРЕ 

леденёть, -6ю, -бешь [Ж1 1. С, СЛЖЖ 
Ш] К Вода начинает л. ЖАН. 2. 
ЖШ. ЖОЙ Ж. ЖИЕ КУ Руки леденеют. В 
ФИК, ЙИШ, Леденеет ум. (8) Эй 8, 
|| == заледенёть, -6ю, вешь ЭЙ оледенёть, 
-вю, -бешь 

леденёц, -нца П) ЖЖ ФИ Ж ЖЖ 
| ^^ ледёнчик, -а [ВН] (00) || Ж ледев- 
цовый, -ая, -ое 

леденйстый, -ая, -ое; -йст # АЖ, ЗЛЖ 
№, ЖЕН; ЖА леденистая масса Ж 


леденйть [—,—АЖЛЖЛ]) -йт [Ж] что Ё 
ЖК Ветер леденит лицо. АКА 
Ужас леденит сердце. () МИЛЕ: 
ВНЕ Т. | 22 оледенйть, -йт 

ледерӣн, -а (М) Л) ЛЕ, № 
|} Ж ледерйновый, -ая, -ое 

лёди (Я, АЖ] (ЖЫ) ВКА, КЛ 
ЖЕНЕ хНа ЛУК) 

лёдник, -а [ИК 0, КЖ 


ледник, -а (М ЖІ, ЖЗ || Ж ледникбвый, 
-ая, -ое. л..период в истории Земли 
КЕКЕ 

ледо.. Я В Ж Шжм 1) “Ж”, Я 
ледообразование, ледосброс, ледоспуск, 
ледозащита, ледогенератор, ледовоз, 
ледохранилище; 2) “® К”, Ш ледогрун- 
товый 

ледӧвый, -ая, -ое Ж ЕН, 718) Ё ледовые 
плавания КВ 

ледокбл, -а 10) ЖЖ || 2 ледокбльный, 
-ая, -ое 

ледорёз, -а [ЇН] 1. (ЖШ) ЖК 2. (8 
8) ОКИ 

ледорӯб, -а [Ж] СШН) ЖКУ, К 

ледостав, -а (1 ЧӨП, М) 550, НК ЖК 

ледохбд, -а С] ОИ НАНТ) ЕЖ, 
ЖК || Ж ледохбдный, -ая, -ое 

ледвиика, -и 9) (01) Ж Руки холод- 
ные, как ледышки. РКЕ, {ЙК — В. 

ледянбй, -&я, -бе. 1. М, лед. 2. ЖИ, ЖЕ 
ледяные вершины ЖЗ Ш М 3. Же 
ледяная вода КЖК л. ветер Е М. 
4. (ФЕ ЖЕ ледяные пальцы ЕЙ 738 
5. (0) ОККА Ш, ФКН л. тон 
ИОК л. взгляд МН У: 6. (2) 
йа, УУ АУ ледяное спокойствие #1 


лежёк, -& 1) 1. (Ж ЖЖ ИЮ) ЖЇН 
2. (2, ж) УЖ) ИЖ (РЖ, ВРА) 
лежалый, ая, -ос Ж №, Ж АЙА 0 л. 
товар КЇЎ лежалая мука ЖИ 
лежйнка, -и [ЇЗ] (820) БОЛ (БГ) 
лежать, -жу, -жишь; лёжа [Ж] 1. №, Вл. 
на земле Е № Е 2. Ем л. в лихо- 
радке ЗЕ Ж ЕЕ ВА 3. У, ЖИК Книга 
лежит на столе. ЁС ЕЯ. 4. Е; 
ЕВ, ЖЕ Ключ лежит в кармане. АЙК 
ЖЕН, л. без употребления МЕЖ № 
5. ЖЕР, У, ОВ, ЙД Ж) ОМ М Город 
лежит в долине. ЖИРА, Кругом 
лежит мгла. ЧАЯ, Путь лежи 
на север. МИЯ МЕ. 6. Ч. ЗН, н 
ЖН На нем лежат все заботы. ИН 
ВУЗЕ ЕН Е ЖЇН 2, <> душа (сердце) не 
лежит к кому-чему Ж] НЕ Хх ВН 
М | 2 лежанне, я [Р] (ЯТ 1,2, 3%) 
| ЖК. лёживать ЖЕ УЖ ОЯТ 1, 2,3, 4 


лежётья (Ж, ЛХ Л ЖЖ) не лежится, не 
лежалось кому ^ ЖЖ, ЗАЛЕ Ребенку 
не лежится в постели. ЛЁТ ЕН, 
лежёчий, -ая, -ее. 1. М лежит (1, 2, 3) 
лежачее положение Ж, ТА л. больной 
БК Ж Ж #59 Л Под л. камень вода не 
течет. (Ё) ЖУРН, ЖИЛ Ж Ой: — 
ШЕЯ Вс Л), Лежачего не бьют. 





лёжбище 
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(ТЕ ТЕ А, ЖЕТА. 2. (11) ## 
БК лежачее место ЎА) № № © не бей 
лежачего (#) НАМ; #2 Рабо- 
та у нее — не бей лежачего: сиди себе с 
карандашиком. И ЕЛЕБИ ЕЮ, Н Ж 
АЕ ЯВ ЕТ Г. 


лёжбище, -а (#1 (22) 1. ВЕНЫ ЕЮ 
МЕ ЫЛ л. котиков ЕА 2. ШРЕК 
НХ || Ж лежбищный, -ая, -ое 

лежеббка, -и Г 691 (1) 0835, @ 

лёжень, -жня [ВН] (Е) ҖЕНЕ; ЖЕЎЕ; АЖ; Я 


лёжка, -и Я — лёжек [№] 1. КЛЯ; 08 
Я лежать в лежку (П) БЭ Ж Яблоки 
идут в лежку. ЖЕ. 2. (32) ВВ 
ВУ № 77 выследить зверя на лежке ЗЕ 
ЖЕ У ИНН 

лёжкий, -ая, -ое; -жек, -жка (&) КЮ 
ЖЕ лежкие сорта картофеля ЕЖЕ 
ДЕН 9 м 

лежмя: лежмя лежать (1) 7% 

лежиёвка, -и [3] С) ОЕ ЕЗЕН ЕН) 

й || Е лежнёвочный, -ая, -ое 

лёзвие, -я [1 1. (7.33) 7] л. ножа Л 
П л. топора #7 2. ХШ ЛА | # 
лёзвийный, -ая, -ое (№) (2%) 

лезгинка, -и (891711208) (ЖЕШ ЖН 

Я) 

лезгинка” М лезгины 

лезгӣны, -йн [Ж] № -йн, а Г) ЖФА. 
ЕЕ ИЕ 
№) || ВН лезгӣнка, -и. | № лезгӣнский, 
-ая, -ое 

лезть, -зу, -зешь; лез, лёзла; лезь [Ж] 1. 
на что, во что #2, ВСЕ. Г) л. на гору 
ЯЕШ д. на дерево № л. в окно ЁР. 
ЈЕ хоть в петлю лезь ЗЕЕ Ем, 
— ЛЬ 2. во что (#) ШЛА, НИ 
л. без спросу в комнату ЇЙ Ё. А. 9 (8] 
Воры лезут в сад. ^ Я Й Ў ШТ. 3. во 
что (п) 31-38 (0) л. в карман за 
папиросами ЕЖА ЯН л. в пись- 
менный стол ЭР8 018 (№ 4. во 
что | вмешиваться (Я) л. не в свое 
дело Е СНЫ) АЮ, ФИ 5. [—, 
СЛЖЖЯ] ОНЕ) (п) ЖМ Е 
т] Я, ЖЕ Е, 8218, Вх, ВТ 
Сапог не лезет нй ногу. УЖИН. 
Нитка не лезет в иголку. ЛЖ АЛ, 
н 3, Чемодан не лезет в багажник. В 
ЖОНКА, 6. НЗ, (5099) ЖЕ Шап- 
ка лезет на глаза. Т ҒТЖ, ЖЕГЕ 
ЁЎ, 7. к кожу с чем ИЕ, (Я, Ж 
й л. с пустяками ИЗЕЖЯЛ 8. [—. — 
ЛЕЖА) (Е) В 9. 1—, ЛА) 
Им, ЖЖ) ЯЕ, Я, НП Материя 
лезет от ветхости. ЖРТ ЕҢ ІНТЕ 
Т. Рубаха лезет по швам. ЗЕ Т. 


лей М, лея 

лейб-... [НАИЖ Ш] ад”. “ЯН 
№)”, Ш лейб-медик, лейб-гвардия 

лейборист, -а (88) (289) 130% А || № лей- 
борйстский, -ая, -ое 

лёйка!, -и [В] 1. 42 садовая л. НИЯ 
4р 2. (ЖЖ: 

лёйка?, -и [ВН] “ЗЕЕ” 


лейкоз, -а ПН] Е УЖ, ШЕК Ф || № лей- 
кбзный, -ая, -ое 
лейкопластырь, -я [Н] ЖЖ, #1 бак- 


терицидный л. Ж Ё ИЯ | Ж лейко- 
пластюрный, -ая 


‚ -0е 
-а [891 (2) ШК, НЯНЯ 


лейкоцит, 

лейтенант, -а П) ВЕРЕ; младший л. > 
В старший л. ЕЁ | № лейтенантский, 
ая, -ое 

лейтмотив, -а 1 (ИЖ) Ее 


л. романа (#9) ММ Е, Е 
лек, -а НЯ (ЖЕ ЗЕЙ ЖУРП!) 


лекало, -а [Р] 1. НА, 5 2. ЖУ, В 
лекальщик, -а [ВН] 71, ВТ. 
лекарство, -а [+] 9, 0, 2200) л. от каш- 


ля Ж] прописать л. Ж? принять л. 
Ву л. от всех бед (НАНА УН 
2 || лекарственный, -ая, -ое. лекар- 
ственные формы {%) 34  лекарствен- 
ные растения #0 Я ЯН лекарственные 
препараты Я 

лекарь, -я Я -и, -ёй П) (19) 5) врач. | № 
лёкарский, -ая, -ое. л. помощник Ё 0? В) 
Ф, В 

лёксика, -и [9] ИЯ. русская л. ЕЙ. 
Л. Пушкина # Ж % ВИТ. | Ж лек- 
сӣческий, -ая, -ое 

лексикбграф, -а [М] ИА, А 

лексикография, -и (09) Я || № лекси- 


кографӣческий, -ая, -ое 


лексикблог, -а 11.32 

лексиколбгия, -и КН] 191.2 || М лексико- 
логический, -ая, -ое 

лексикбн, -а [№] 1. ЇЙ] словарь (1 Ж) (19) 


французский л. ЛЯ) 2. (35) 1 (80) 
У него бедный л. МСЖ. 
лектор, -а Я -ы, -ов СЮ) ЎА, ЖИА 
|| Ж лёкторский, -ая, -ое. л. опыт ЖА 
лектӧрий, -я (8) 1. ДЭИ ОЕ) НЧ 
ВЈ 2. (ХЭР ИНЕТ колхозный л. 6% 


ЖЮН Т 
лекция, -и [ЇЙ] (209) РЫР, ЕВЕ, ИЕС, И} 
читать лекции Е цикл лекций 0 
Пушкине (КТР) Ё Целую лекцию 
прочитал по поводу моего поведения. 
<) в вм, ЖИТ. | Ж 
лекцибиный, -ая, -ое 
лелёять, -6ю, -бешь; -бянный [Ж] кого- 








-что Ж, УЖ; ЧИ, НВ ОЙК, ЖОН) 
л. ребенка # Ж ЛУ Музыка лелеет слух. 
СНУ ВН. л. мечту, надежду (#®) № 


ЖИН, 8 | 5 взлелёять, -ёю, вешь 


лёмех, -а (8 лемёх, -4) Я пемеха, -бв [В] 
Җ! | 1 лембиный, -ая, -ое 
лемма, -ы [89] (№0 ЧИ) ШЕЕ, ВСЕ, 5] 
лемур, -а Г) Ж | Ж лемӱровый, -ая, 
-ое. семейство лемуровых ЖЖЯ 
лен, -а [#] 1. НОЕ) ЗН, ВЫ 2. 
ЖАЙ | № лённый, -ая, -ое 
лён, льна ( 1] Ж волосики как л. Ж ЖП 
# || # льнянби, -ая, -бе 
ленйвец, -вца 1) 1. ЖЛ, №5 2. Я 
| ЁН ленйвица, -ы НР 1#) 
ленивый, -ая, -ое; -йв. 1. ЁН, #79 
№) л. ученик ВЕЕ 2. ЖЕН, НКАУ л. 
вид ЖЕНЕ ленивая походка Н 
24% 3. КЕНИИ СЕЗЕ) ленивые щи К 
ЖЕ ЭЕ Я ленивые вареники № Ж З, № Ж 
ленивые голубцы . 
лёнинец, .-нца [ЙЯ 4 
ленинийна, -ы [8118571 % 3022,0 
ФЕ поэтическая л. ЁЗ УТ ЕТЕ 
л. в кинематографии ЁЗ УГ ЕЗЙ а # 
ленинйзм; -а ТЕХ. 
ленинский, -ая, -ое 2770, Я ТАН Я т 
УХ л. стиль в работе АТ 
Д, л. комсомол ТЗ ХЕ 
лениться, ленюсь, лёнишься [Ж] ЧЁ ЖЕ 
х) Ө, в № ЕР Не ленись читать. Ж 
ЖМИ, || 55 полениться, "ёсь, -лє- 
нищься 
лёность, -и [89198 
лента, -ы (89) 1. ец М ут. #11 шелковая 
л. в косе ЖЕ № АЕ орденская л. Й 
ОАР 2. Ж, Ж, РОЮ) бумажная л. № 
изоляционная л. @ Ж ЎЎ кинематозра- 
фическая л. В ЮЛ пулеметная л. 
Ё л. дороги (О) ЗЕ ЩНИ— ЖИ 3. 
81 фильм (2 №) (&) новые документаль- 
ные ленты ЖЖ Я || Л лёвточка, -и 
[ЁН] ОШ 21) | Ж ленточный, -ая, -ое 
(1 #09 
лёнточный, -ая, -ое. 1. № лента. 2. # Ж 
ЖЖ) ленточные черви % № лен- 
точная пила л. транспортер 


лентяй, -я [ЇЗ] ЖЛ, № неисправимый л. 
Ж#Н А. || ВН лентяйка, -и 
лентяйничать, -аю, -аешь [№] (5), 8 


ленца, -ы [ЁН] с лентой (п) ЖЯ ж ЮЙ 
человек с ленцой СП) ЖЯ НАВАН А. 

лёнчик, -а [89] о ія 

лень, -и (1) 1. ЖЖ, В побороть в себе 
л. ПАС Л. - матушка раньше 


нас родилась. (У АЖЕ, 2. 09 
Я Я] кому Е (Ц) 015, МТ д. 
идти #189: все, кому не л. ЛЕЩЕНА 


леопард, -а [18] 5) || № леопардовый, -ая, 


-ое 

лепестбк, -тка ЈЕ лепестки розы Ж 
Я} || ЈЕ лепесткбвый, -ая, -ое 

Кы. -а [Н] (Ж#Й, Жи) ЯН ТЕ, 


ВИЖ детский л. ЭЛЯ; (#8) НЕ 
АН № нежный л. ЇЇ ЖЕ л. ручья 
С) МЕНЕЕ ЖЕ 
лепетать, -печӯ, -пёчешь [Ж] что (Л) 
ПТИ ЖЖ, ЖЕ ЯН Ребенок 
лепечет. ^ У А 1 ИЛ || 5Е про- 
лепетать, -печӯ, -пёчешь. || 2 лепетӣние, 
-я Ё 
эше -а 810) ОА (Жїн 
) || ЁН лепетўнья, -и Я -ний 


кш -и [8] < геты 
лепёшка, -и [ЁН] 1. # ржаная л. Ж #9 


сдобная л. Ё ЇЙ Ф разбиться #Ё расши- 
биться в лепешку (#, ПУЛЕ ЛЮ ЖИ Ж 
3 --. лепешку сделать из кого-н. (Йй 
ЎТ, УТ, 2... НТ Из-под колес летят 
лепешки грязи. (#) + КӨЙ ЗС Єй. 2 
5, ЖЕ мятные лепешки ЯН 
лепить, леплю, лёпишь [Ж] 1. кого-что 
#й ук, м; Е д), Җ (ЖЕН л. 
статую из глины Ж Жұ Е № {Йй л. соты 
(#2) ЕР: 2. что Я] приклеивать (0) л. 
марки на конверты $ ЁБ 2 й {Е 3. 
[-. -ЛЖЖЯ] (п) С®) ж, ый Снег 
лепит в окна. “ЇЙ ЇЇ Г. || 56 выле- 
пить, -плю, -пишь; вылепленный (Т1 
Я) налепйть, -леплю, -лёпишь; налёплен- 
ный (Ж +2 #) слепить, слеплю, слб- 
пишь; слёпленный # залепить, залёпит 
(НЕЗ Ж) || 2 лепка, -и [89] (971 #0) 
лепӣться [—, ЛЖ) лёпится [Ж] 
ЖЖ, Е 2 Под крышей лепятся лас- 
точкины гнезда. — ЮЕ ЧЕТА К. 
По горам лепятся хижины. — 6 9н 
Ш Е. 
и 189] 1. № лепить. 2. #8#@Ж 05 
ЖЁ)— ЁЁ) художественная л. ВЖЕ 
(54) класс лепки ВЕК З. ИЕ 


:  коллекционировать лепку К ЁЗ їн 


4. (#2) (Ж: В) Е, # № лицо грубой 
лепки НУЮ 
лепийна, -ы (31 (2) Я ЕК) ЖЕЗДЕН 


лепной, -4я, -бе. 1. ШЕК, ПЕН лепные 
украшения Ё #8 ЗЕ р 2. Ж ЖЕБЕЙИН) л. 
потолок НЕЖИН КЕМ 

лепрозбрий, -я [КН] ЖРО: 

лента, -ы [87] (№) 2719388) внести свою 
лепту #2188), 8 





лёпщик 





лёпщик, -а 108) аж, 982 А || И лёр- 
щица, -ы 
лес, -а (-у) Я -4, -бв 111. Ж, Ж, &Ж 


дремучий л. М, ЖЖ красный л. (хвой- 
ный) ТЖ (РЕЖ) черный л. ЩЖ (МН 
Ж) выйти из лесу 2 из лёса МЯЖУ 
і ехать лесом Е ЖЧ А Ж л. штыков 
С) Л ШЖ как в лесу УШИН ШЖ: 
Эта наука для него—темный л. Ф) №; 
ХВЕ 20, день работника леса 
ЖАУ Т.Е Н 2. (в лесе) [Ж] ЖИ, ЖЄ 
сплавлять л. Ў ЖМ || Л\ лесбк, -ска 
[ШЇ] 0971Ж) | 2 лесной, -4я, -бе 

леса!, -бв [Я] ЗЕ здание в лесах ЕЖЕ 

НУ 


лесй?, -ы (3 лёса, -ы) 8 лёсы, лёс, лёсам 


[88] (Я ЕИ) Я & [| Л леска, -и 
[88] 


лёсенка, -и [В] 1. #, лестница. 2. ОН 
ВЈ, & Е ЖЯ Строки в 
оглавлении расположены лесенкой. В Ж 
ИУ ВЖЕ, спускаться 
на лыжах лесенкой НЕНИЯ Т (ВЕ) 


Ш 
лесйна, -ы (89) НИЯ 
лесйстый, -ая, -ое; -йст АК 1:0, ЖИ 
л. край ЖХ || 4 лесйстость, -и [1] 
лёска леса? 
лесийк, -& ЖА, "ЖА 


лесничество, -а Р] ЖКХ, ЖБ, ЖУ 


лесийчий, -его (І 1058, ЖЕ ЕЯ 
лесной М, лес 
лесо... ВИЖ ЖИ”. “ЖИ”. 


“к Чи”, ШШ: лесоматериалы, лесоторгов- 
ля, лесообрабатывающий, лесопитом- 
ник, лесопосадки, лесоразведение 


лесовбд, -а Г Ж 

лесовбдство, -а жа, ВЖЕ ВЖ 
|  лесовбдческий, - 

лесовбз, -а 1 жшше (88 ж) 136 


лесовӧзный, -: 

лесозавбд, -а жыт, ШЫГ 136 
лесозавбдский, -ая, 

лесозаготбвки, -вок ТИ] (Ж) жи Ж (Ж 
Жэ®) || № лесозаготовйтельный, -ая, -ос 

лесозащйтный, -ая, -ое. 1. # гат 
лесозащитная станция ў ЎН 2. АМ 
Ё] лесозащитная зона Ж [К лесоза- 
щитная полоса РРЖ 

лесонасаждёние, `-я [Ф] 1. ЕТТ" 2. А 
ЖЖ полезащитные лесонасаждения А 


лесопарк, -а СМ] ЖЕ АР || Ж лесопар- 
ковый, -ая, -ое. лесопарковая зона ЖЛ 


лесөпйлка, -и [1] (ПЖ, МЫ) - 
лесопйльный, -ая, -ое ЖЫЙ л. завод % 








ЖГ 
лесопйльня, -и Я — -лен ВАМ Г, Л 
лесоповёл, -а [В] Ж (Т ®) 1 6 лесо- 
повальный, -ая, -ое 
лесополосй, -ы Я -пблосы, -полбс, -поло- 


сам [ВЯ] САТ) защитная л. ЙК 
лесопосідочный, -ая, -ое 1 №, ЖИ 
лесопосадочные работы Н ё Ж Т. 
лесопосадочные машины ЖАЎ, 
лесопрометшленник, а (1) ЖУ ЖЖ; Ж 
ге ТАГАТА: Л. 
лесопромышленность, -и (811 ЖИ 1. ЧУ, # 
ЖТ +ЧЕ | Ж лесопромениленный, -ая, -ое 


лесөразраббтки, -ток Г) ЖЫ ЖЫ 


лесорӯб, а Г ИЖТ Л 

десорўбный, -ая, -ое & Ж ОН) № л. ин- 
струмент ЕЖЕ 

лесосёка, -и 9) Ж ЖЖ || № лесосёчный, 
-ая, -ое 

лесосплав, -а ПН) ЖИ 6, РЕЖМЫ пло- 
товой л. ЖЕНАМ Ж И || 6 лесосплав- 
ный, -ая, -ое 

лесостёпь, -и Г) ЖИЕК, канен 
1% || Ж лесостепибй, -ая 

лесотўндра, -ы Я) КЕЙ, ЖЕ | Ж 
лесотундровый, -ая, - 

леспромхбз, -а ИЖЕ | Ж лес- 

промхбзовский, -ая, -ос (п) 

лёсс, -а 81% | Ж лёссовый, -ая, -ое 

лёстинца, -ы 891%, #6 мраморная л. К 

НУ № пожарная л. (ЧТВ Н) =й 

НЙ л. 8, подниматься по 
служебной лестнице (#) № М № 
лёсенка, -и [№] || Ж лёствичный, -ая, 
-ое. лестничная клетка Ж] 

лёстный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. е, ЖЭ 
ДЇЇ л. отзыв ## 2. ТЕГА 
89, З) 258 лестное предложение ЇЙ С 
ежа 

лесть, -и (ВЯ, 908, ЖЖ, 4 тонкая 
л. ЖЕ 

лесхбз, -а ІЖ; ЖЖ || № лесхбзный, 
-ая, -ое & лесхбзовский, -ая, -ое (П) 

лёт №, лететь 

летё, лет [#1] 1. 4, В, &# человек 
пожилых лет Е ТЕ Л в летах ЕТ 
Ж на склоне # на старости лет Ё, 
№ Е одних лет АЙ по молодости лет 
ВАЕ, НУ ЗН войти в л. Ё 
т С летами поумнеет. кй ЖЕН 

2. [Я — “дет” {Н (Е “год” ИЯ] 


пять лет Ш несколько лет Л, 


летальный, к -ое (#) ВСН, ВОС М л. 
исход ЗС) 
летаргӣя, -и я в Ш, РЁ впасть в 


летаргию № А б Е АХ 5 | летар- 
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лжйвый 








гйческий, -ая, -ое. л. сон В 

летать, -аю, -аешь [Ж} 191 лететь (1 Ж) 
[Ж ж 9] ||# летание, -я [Ф]; 1] 
летательный, -ая, -ое. л. аппарат Кіт 
летательная техника © Я Ж 
летательные движения АВЕ 

летёть, лечу, летишь [Ж] 1. 6, 017, Я 
Птица летит. Ж © Ж. Самолет 
летит. У. Пыль летит. ® Ж ® 
Я. Летят восклицания. {#) Я 
+. 2. 81 мчаться. л. стрелой  — ЖЬ 
О Тройка летит. 2190) 91 К, 
л. в автомобиле № Ж Иа 3. Ш 
падать (1) (0) л. со стула МВТ Бі 
ТЖ Книги летят с полки. ВЫ 588 
ЕЕ, 4. [- САЖИ) О) (МЕ) КИ 
Часы летят. ЗЕН К, 5. [. АЛЖ 
Я] (&, п) Т, КА) КК, ЖЕЙК Тем- 
пература летит вверх. В # 8 Ж ЕЖ. 
Акции летят вниз. ВЕ. 6. Г. А 
ЖК] (А), 8, Ж Авария: летит крес- 
товина. ЎТ, 8,0 Г. Из-за этой 
командировки летят все мои летние 
планы. ЖР И Н ИПИ ФС 
Т. || > полетёть, -тйт (9 3, 6 Ж) || Ж 
лёт, -а, о лёте, на лету [№] (9 Т 1#ж) 
ъй Ова летў 1) ІЕЕ КЮЕ 2) ($6, п) 


яң: 

лётка, -и [№] С) НЕП, ШП 

лётник, -а П] С) ЕАН 

лётный, -ая, -ое. 1. & Е К 17 летная 
погода ЧУ, ЕК 2. К, Я 
# летная дорожка © т ® Щ летная 
школа ЖЕНЕВЕ 

лето, а Я ЖН] И, ЖЖ, И || № лёт- 


ний, -яя, -ее 

летбк, -тк& (ВН 

лётом 8 0) ЯХ, И 

летонисйние, -я [+] 942 # № МЕ древне- 
русское л. УК ИЕ АЕ 

летописец, -сца ГН) РЕ ЩЕ 

лётопись, -и [89] 1. №, #8 4 56 древне- 
русскйе летописи ћ СЗ ЗАА 2. Ш 
история (3 Ж) ($, №) л. военной славы 
нашей Родины Ж ЖЮК Ж | Ж 
летопӣсный, -ая, -ое _ 

летосчислённе, -я [#1] 54, #20 

летун, -4 [88] (01) 1. # КОЗЕЛ. 3) 
Г, 2. Оз ТВЖ Еа) анти 

ВЯ летӯнья, -и М - 

летучий, -ая, -ее; -ўч. 1. В ЄЙ, 2 
ЗЕ, КЕ л. песок “летучие семена 
АРТ летучая мышь ФЕ 2, ЗЛЕ, ВЕ 
ЖЖ л. отряд ЙЫНА 3. ЯМ 
летучие эфирные масла Я ЯН 
летучая сыпь — 13 4. ЕЕ] <, 
п) НН, Е М л. разговор ЧЕК 


летучее собрание № Ў: 2: || $ летучесть, 





-и 910973 #9) 

летучка, -и 109) (Ц) 1. ##, 96 2. ЖЕ 
Жан) #72, Е. 2 редакционная л. 
ЯН 2 З. МАИ, ИВ (90) ре- 
монтная л. ЯН 

лётчик, -а [ЁН] К4 л.-испытатель & © 
Я л. космонавт ЗЕЯ Е || ВЯ лётчица, -ы 

лети -и [5] © семейство летяг К В. 

лечёбница, -ы [В] СЕНЕР ИЭТ Т глазная 
л. ЕНТ ветеринарная л. Ўн 

лечёбный, -ая, -ое Ё 37 (В) № лечебные 
средства |, ЗА ии лечебные учреждения 
РТУ 

лечить, лечу, лёчишь; лёченный [%] 
кого-что 8, #7 л. от кашля ЇВ 
л. лекарством ЖЧ ЇВ? л. туберкулез 
ж № н 15 # лечиться, лечусь, 
лёчишься. || № лечёние, -я [9] 

лечь, лягу, ляжешь, лягут; лёг, легла; ляг, 
лягте [52] &. Е, ВТ л. на диван Е 
ЫЙ Е л. костьми ЕТ, ЖЕ, АЯ 2. 
Ў ЕВЕ Дети уже легли. 7116.88 Т 
7. 3. [—.АЖЖИ1#й ЛЕ Е, ВЕ 
5 Е Снег лег пеленой на полях. 916 
з ТН, На лицо легла тень. {#) № Е. 
р ГНЕВ НН б Платье легло ровны- 
ми складками. ЕЖЕ. 4. [—, 
СЛЖЖЯ] Е.Ю НЕ ляжет 
ответственность на кого-н. {ЕЙ ТЕ 
В Е легло подозрение на кого-н. 5% 
ВЕЕТ На душу легла забота. > ЕТЕ 
Ао, 5. (Ж, ЄЙ) ЖЕ ОБСЕ. 
НЮ) л. в дрейф ЖОЕ ЕНЕН л. на 
новый курс # ВЯ М || Ж ложиться, - 

усь, -жйшься 

лёший, -его [И] (В Ми РШ) Ж 
$, ВУЗ Иди ты к лешему! ЧЁ, %%) МИН 
ШЗ! Какого лешего? (№, 95) ЖА, К 
19 Л. его знает! (@) АЯНА 

лещ, -& (8) й Ф дать леща кому (@) 
ЎТ, Т || ЛУ лёщнк, -а С) 

леңӣна, -ы [И] (=) # | лещйновый, 
-ая, -ое 


лёя, -и [В] #Ё лей, -я (НН 
ЖТ) _ 
лже.. НА“. “Б”, “Н 


Ж”, лжепророк, лжеплод, лжеученый 
лжесвидётель, -я [ЇН] (ЗШЕ Л | В лже- 


свидётельница, -ы. || Ж лжесвидётель- 
ский, -ая, -ое 
лжесвидётельство, -а [1 Е, ИЖ 
лжесвидётельствовать, -твую, -твуешь 
Г) Е, ВВЫЕ 


лжеучёние, -я (09210, фу 
лжец, -4 [Н]ИЙЮЛ, ИЛ. 
лживый, -ая, -ое; лжив. 1. ЖЁН, ИЕА) 
л. человек 5 А л. характер Ж® 





ли 





ЭПИ УЕ 2. РОН, НЕЙ Н; ЗМЕЮ лжи- 
вое заявление ЖЗ РТ лживая улыб- 
ка Ж || © лживость, -и [ЁН] 
ли з ль. 1. (1880 ОВ РЕШИ ФАК А 
Ф) Е, КЕ, ДЕТ, В Придешь ли ты? КЖ 
142 Не знаю, приду ли. # ЖЯ В ЛИЕ Же 
2. ПЕ) СЕБЕ А АНЕ Е НЕ1И)) 
Д5, ИЕ ЖОБ, И Рано ли, позд- 
но ли, но приду. ЖТ, Еж. 
лиана, -ы [Я] 1. ЖАНУ 2. В, № лианы 
винограда Ж) 5) № || лийновый, -ая, 
-ое 
либерал, -а [№] 1. АНЕ 2. НЕА 
3. б жх | В либералка, -и (#7 
1,3%) 
либерализм, -а 81 1. ННЕХ(® (К 
МАЯ) 2. Ни + Ж (Е), АА, Ща, ®Ж 
гнилой л. НИННЕХ ОЕА) л. в 
оценке знаний ЭА Э ДЖ 
либерёльничать, -аю, -аешь [Ж] с кем 
(ЯЖ, ЖА, ЖИН Шш ХШ Нечего 
л. с лентяями Ж # Ө 18 15. [|с 
слиберёльничать, -аю, -аешь 
либерёльный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. (К 
] НН ХМ; А В либеральная 
партия Н № % л. деятель АВАЛ Е 
2. В + Ў##ЕЖ (58) М, АИ, В 
л. подход к чему-н. Ў" ОИЕ И: ЕХ 
$ | либерёльность, -и (1) (#72 
) 


либо [#, Х 21 М или (1) Л. пан, л. 
пропал. ЖЕ, и, ЖЕ: — 


либреттйст, -а САНТ 60А Е 

либрётто (Ч, Ж] 1. (Зр) 8018); БЕ 
ЕЖ л. оперы ЖЕЖ 2. (ЕТА Г 
Ао 3. (2) (ЕВИ. ВИК ЮК 
Ж 

ливанцы, -цев [Ж] № ливёнец, -нца (19 
ш Ж А || ВВ ливёнка, -и. || № ливанский, 
-ая, -ое 

ливень, -вня [9] <, Ж Хлынул л. ХМ 
ИЕ, л. свинца 9 л. пулеметного огня 
(ЖУТ || Е лӣвневый, -ая, -ое (&) лив- 
невые воды ИЖ 

лйвер, -а (-у) ИН] ЕЖ, 2:8 пирог с ливе- 
ром ГАНЖА | Ж лӣверный, -ая, -ое. 
ливерная колбаса Е 

ливмӣ: ливмя лить (литься) (П) М {5 
Дождь ливмя льет. Е, 

ливнестбк, -а [1 (©) ЕЖА || № лив- 
нестбчный, -ая, -ое ` 

ливрёя, -и [8] ШОН ИЛИТ 
|| № ливрёйный, -ая, -ое. л. лакей 1 
БИЛЙК Л. 

лига, Ж [891 7) РАЯ, 9 л. наций В (бк) 


лигатура, -ы [8] (©) 1. ОНИ 





АЗ) Ям 2. НА 3. (5) Ў 
Ж, Е, 4. В ЖЕЕ | № лигатӯрный, 


-ая, -ое 
лидер, -а 8) 1. ЯНОВ Я 
‚ Я Я политические лидеры Ж 2. 
(ЕЖЕ) 1 л. турнира 9 И 
ЖЖ гонка за лидером ОЕ) ЖЕНЕ 
3. А, НР || № лӣдерский, -ая, -ое (ЖН 


-а [11 САФ) НУ, Н С 

9; А {у борьба за л. ЖАҢ 
3; #+%; РАЖ 

лидйровать, -рую, -руешь Ж], н Ж л. 
в шахматном турнире ХЕ (ЇЙ Бк) @ #& НЕ 
7% || 4 лидӣрование, -я [+] 

лизать, лижу, лижешь [Ж] кого-что #, 
ЖЕ л. тарелку Ж Ж Т Огонь лижет 
стены дома. («Хар й) н 8 Б 
|| —1К лизнӯть, -ну, -нёшь. || @ лизӣние, 
-я 

лизинг, -а (Н) ЖШ 1, КЖ Ж | лйзин- 
говый, -ая, -ое у 

лизоблюд, -а (81101, 19) ЖАНА Ю Л. 


лизоблюдничать, -аю, -аешь [Ж] (Ч) Ж 
-а [#Ё] (п, ЇН) В ЯНВ 6 
лизбл, -а [[Н] С) Ж Ж | № лизбловый, 


-ая, -ое 

лизунёц, -нца [ВН] (8 50) 97 #0) И соль-л. 
ЗБ || Ж лизунцбвый, -ая, -ое 

лик!, -а [ЁН] 1. (А, Ж) ША, ША; (216 
#9) 12: темные лики Ж #1 Ш 2. 
(Е, В) Я, ЖЖ, ЗЕ л. луны НАМ 


зя 
лик?, -а [№] (9) #25 СЕЕ КЖ 


4) причислить к лику святых Я № Ж 


лизоблюдство, 


ликбёз, -а [№] 1. ЗЕ работники ликбеза 
в первые годы революции Ў її Ж ЙЛ Й ЗЯ 
ВІ 2. (Н) ЖЖАП, ЛП л. 
для молодых хозяек Е 6 Еі Ж Ж ЖЯ! 
АП агрономический л. Ж ЖЕ Ж ЯПА} 


ликвидатор, -а [ВН] 1. #8, НЯ 2. НН 
ЕЖ, НТУ 

ликвидёторство, -а [4] НЕХ, ВНЖ 
(1908—1912 ЗЕ АН: КЕ тз 
Жз) 

ликвидёция, -и [И] 1. (915. у) РУ 
Ўр, ЖОЙ, ЎЗ л. треста НЕ л. дел 
ня но ЖХ, им ШЖ л. 
кулачества как класса # Х Е ЖИ л, 
неграмотности Я ХН || № ликвида- 
цибнный, -ая, -ое (НТ 1 Ж) 

ликвидировать, -рую, -руешь; -анный [36, 
Ж] кого-что Ё, ЖЗ, НХ, Я 

лиивидӣроваться [—. - ДАЛ] -руется 
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линия 





(52, Ж1# 2), ЖАН Комиссия ликвидирова- 
лась. 5200ТГ. 


ликёр, -а СІ ОЖ ЖЕЙ — Ж) А [№ 
ликёрный, -ая, -ое 

ликовать, -кую, -куешь ІЖ) ЯК, ХК, ЖК 
ЕК, КК Е Народ ликует. ЛЕЖКЕ, 
Сердце ликует. ЖЖ. || @ ликова- 
нне, -я 14) 

лилёйный, -ая, -ое. 1. М, лилия. 2. (#8, В, 
НОЖИ, ВН АУ лилейное 
чело ВАЖНУ Я лилейная грудь РАЖ, 
РЕ || 2 лилёйность, -и [ ] 

лилипут, -а [9] ЖЛ, К ЖЛИЖЯ 
книжка-л. #34 || ЇН лалипутка, -и 

лилия, -и (81 НАЯ белая л. НН 
водяная л. №3 || Ж лилёйный, -ая, -ое 
(ІА, #) (НШ “лилея”) лилейные рас- 
тения В ЗВ) лилейное чело (8%, ІН) 
АА АВГАЙ 

лиловёть, -6ю, -бешь [Ж] ЖЖ, ЗЛ 
ЖЖ || 55 полиловёть, -6ю, -бешь 

лилбвый, -ая, -ое Ж Ж Ё 0), Е В л. 
цвет №, лиловое платье #ЖЕНМЕЖ 


лиман, -а [В] (ТЇ АЛЛЕН) ЕЯ, ($$ 
ВУ) Я, ВАН | № лиманный, -ая, -ое 

лимит, -а (1) 8 #1; Ж 8 максимальный л. 
ЖЯ л. импорта Ў ВІЙ || № лимӣт- 
ный, -ая, -ое 


лимитӣровать, -рую, рушы -анный [5%, 


Ж] что (Ж) Яж.- МНЯ, М л. им- 
порт ЕН 
лимон, -а Г) В, Ж чай с лимоном 


+= № № желтый, как л. "НИЯ 
выжатый л. (#, п) ЖЕЕ М 
ВЛ 1 Ж лимбнный, -ая, -ое. л. цвет Її 
же Ай С 

лимонйд, -а [№] #7 (20 Ж || Ж лимонад- 
вый, -ая, -ое у 

лимбнка, -и (В (п) 

лимбиник, -а 1 ЕЖУ, ИТМ | 
лимбнниковый, -ая, -ое 

лимоннокйслый, -ая, -ое (#) Ф В л. 
хинин НИТ | 

лимузин, -а ІШ) (=) БЫ ЙЕ 5 В ЭКИН + 
В) ВЕ 

лимфа, -ы ВН] #8 

лимфатический, -ая, -ое. 1. ЖЕ (#0) 
лимфатические сосуды, железы Ж Е. Е, 
ЖЕ 2. (6, ІН) ЕЮ, 88 лимфа- 
тическая натура #% 

лингвйст, -а СВЕ [| ВН лингвйстка, 
-и 

лингвистика, -и [ВН] ЕЯ || # ливгвис- 
тӣческий, -ая, -ое 

линёйка!, -и [В] 1. (К = ЗЕ) 77, № 
тетрадь в косую линейку #8 Ж писать 


по линейкам Ж Ж ЖБ 2. К, Ё А масш- 


табная л. НИЛ логарифмическая л. ТЇ 
ЖК 3. (9) ЧЕК Л ЖЖЖ ИИ 
передняя л. ЯА У ИРК 4. А пост- 
роиться в линейку ЕЙ ЭЛ ЕА 5. (ЕВ 
ВБА А) 2 торжественная пионерская 
л. В Б ЗЕ, УА Ж прочитать при- 
каз на линейке ЖЕ ЇХ Ў] В Е 1 © И 
линёечҝа, -и [Я] (9Р1, 2, 3, 4%) 1 
линбечный, -ая, -ое (Т 1,2,3 Ж) 

линёйҝа?, -и (591 (ПН) х ЖЕБЕ 
|| Ж линёечный, -ая, -ое 

линёйный, -ая, -ое. 1. 889, НН 510 
л. лист растения НЯ ИН: линейная 
тактика ЖААТКА линейные [4] 
{#) йк Ж линейные меры К. № линейная 
скорость #3 л. казак (19) 20098 БЮ 
Ем 2. |8] регулярный (2 Ж; \ЇҢ)) лине- 
йные войска В 3. ВАЗ} Н СЕЗА) л. 
крейсер № ЖЗ л. корабль В 4. 
(ЖЖ, ЖШ {ДА ЖЕРЕ Е) А ТЕН  л. 
связист Ж Е 0 218 Я л. работник 
транспорта А % 5 #8 ТЕЛ И лине- 
йная милиция ЙТ АБ 

линёйчатый, -ая, -ос (6) А9180, ВӘ 
л. лист АЗУ 

линёк"? Ж, линь 2 


лана, -ы [1 л. микроскопа ЙАЗ 
я 
линия, -и [В] 1. 8, Ж; (Е НЕК М 


прямая л. НА ломаная л. Л тонкая л. 
18 жирная л. Ж провести линию #— 
#8 линии руки ЗЕ 2. (РН. Е, КР) 
# л. прицела # Е л. полета снаряда 
(#1) 58 л. горизонта # Т береговая 
л. (Е 3. ЯЕ, Я л. укреплений НЕЙ 
#9 1.9 построить дома в одну линию Ё 
Р — НЕ передовая л. ША, ТЛ 4. 
(Е, В) В О, ЖА ОВЛ) 
#18 л. железной дороги Ж трамва- 
йная л. В ЖИ воздушная л. М (22) & 
пароходная л. # АЙХ телеграфная л. 
8 2 высоковольтные линии ВЕ 5. 
(Е Е. Ш Ж © ЖЕ) Ж родственники по 
прямой, боковой линии Ё Ж (59 Ж) жй 
родня по женской линии ЖЖ) 6. (#0) 
ВВ, ЗЕЕ генеральная л. партии 3 8. 
В л. поведения РА ЛЯ вести линию 
на что-н. (№) Я ЛАЯ... вести 
(гнуть (П)) свою линию ЮНЕ А © 
НЕ НАНЕ по линии наимень- 
шего сопротивления #1 ЛВЛ Е 
7. (#8) ИП, ЖЖ работать по профсоюз- 
ной линии ЕТЕЖЯТЯ 8. ВЛ Я 
КЕ, ЕЗ 2-—ЖТ © по линин чего 
[ВЕМ Жу Ж, ВП работать по 
линии профобразования ТЕЙАХК# ВВГ. 
{Е действовать по линии месткома ХЕ Ж 


БЪФИ Ита) || ЛУ ланийка, 





линкбр 











-и [19 т 1) (п) 

линкбр, -а СЕЈ ВОИ 

линовёть, -ную, -нуешь; -бванный [Ж] 
что Х| СТА), ЗТ (РЯ). бумагу ЇЕ 
Ж Е О {Т ж |5 налиновать, ную, 
-нуешь. || @ линбвка, -и [09] (11) 2 лино- 
ванне, -я [1]; 0] линовальный, -ая, 
-ое 

линбвка, -и [В] 1. Я, линовать. 2. #184 
18, ЙИНЕ) (9) косая л. НА, ВНК л. 
в клеточку ТЯ 

линблеум, -а [8] (00) я, 75 || # 


линблеумовый, -ая, -ое 2 линблеумный, 


линотап, -а [ЁН] сони, АТН 
Ж\ || Е линотйпный, - 

линчевётель, -я НН Ж, АЛЕНЕ 
1 линчевйтельский, -ая, -ое 

линчевать, -чў Уешь; -чёванный [5%, 
Ж] кого (что) ж яа, 7038 Ж (ЕТЕ 

ЗЕ) || 2 линчевание, - ] 

линь!, -Я 8144 || ^ я нак, -нька [8] 

линь?, -я (8) С) (ЖЕНЫ) Я, Ч 
[| Д\ линёк, -нька [№] 

линючий, -ая, -ее; -юч (П) 98 60, ва 
№ л. ситец Я а Е Юя 4 ж | 
линючесть, -и [09] 

линйялый, -ая, -ое (П) Т й 

линйть т АЖЖ) дет [Ж] 1. 86, 
+, Ткань линяет. ТВ, 2. (5р9) й 
Ф, 6, 88, 07 | 5 вылинять, -яет (Я 
2%) слинять, -Яет ЭЁ полиийть, -йст 
(971 Ж) | 2 линяние, -я [Р] 2 лйнь- 
ка, -и [89] (9 2 Ж) 

лйпа!, -ы (ЕЈ л. в цвету ЕВӘ 
№ || А лишка, -и [В] как липку ободрали 
<, ж №8 — 2, ЯН, 4 Ж || Ж лӣповый, 

‚ -ое. семейство липовых ВЯ 

лйпа?, -ы (891 (#) Он, Е, МЕ || РА 
липовый, -ая, -ое. липовая справка 3 
ШЕЕ 6 

лйпкий, -ая, -ое; -пок, -пкй, -пко $, НА 
ФЕ) липкая грязь ФВ липкие руки М 
М || @ лйпкөсть, -и [8] 

лйпнуть, -ну, -нешь; лип 3 л, лӣпла 
[Ж] к кому-чему. 1. 1. СЛЖЖЖН 
прилипать (1 Ж) Бумага липнет к паль- 
цам. ЖАПЕ РЯ Е. 2. (6, п, ЖЖ) Дат 
Жз. [--. ЛЖЖЯ] ы: олипатьоя (1%) 


(п) Губы липнут. ЕЖА. 

липняк, -& [ВН] ЖЖ 

лйповый! 2 липа! 2 

липучий, -ая, -се; -ўч {п} 8 липкий. л. 
снег #33 

липучка, -и [89] сажи ш. ж 


4) л. для мух НВ 
лӣра!, -ы [ЁЯ] 1. аф, Рени 74 
ЖИД; В, РЕЖ, НЕХ Умолкла л. Пушки- 


на. ФНО А, 2. (Вим, 
НИИ #9 00) || № лӣрный, ая, 


-ое, (18) 
лира”, -ы [Ж] ВН СХ]. БНА 
лирӣзм, -а (88) 1. Т, Е л. 

музыки Чайковского Ж П] ЯН 

ЕЕ 2. ПИ, КО С впасть в л. 

“Йе ЗУ БРАК ЫЫ 
лирик, -а [АЛ 
лирика, -и [М] 1. +9 # русская клас- 

сическая л. Ж М ЖЇН ЁТ 2. РАНЕЕ 

# л. Пушкина ФЕНЫ 3. 8, 

п) 8} 1, ЖК КЁ впасть в лирику 5} 

1, КАЖ К 
лирический, 

лирическая поэзия И 2. Е ЖЖ 

лирическое настроение З СМ З. ИЯ 

80 (182) лирическое сопрано ЇЙ В 

й © лирическое отступление (2 % (Е № 

Н) РЯ 
лирйчный. -ая, -ое; -чен, -чна дих Н 

ёж м л. тон ВЯ |А 
лирќчность, -и [ВН 


лирник, -а [І] н = ›)ШҤШУНАН 
Ай Бр 


лис, -а Ё) (ПН) Ж || № лисйный, -ая, 
-ое. л. взгляд (Р) НИХ 

лисё, -ы Ж лисы, лис, лӣсам СВ] 1. [8] 
лисица. черно-бурая л. ЖЖ хитрый как 
л. ЯН 2. (Е, п) ЖЕҢЕ Л, ЖЫН 
ЖЖ Опять эта л. ко мне подъезжает 
с уговорами. х 8 ХУЖЕ И 
г. КС лӣсонька, -и [ЇЯ] 9 Т1 Ж) 
|| Ж лйсий, -ья, -ье 

лисёнок, -нка Я -сята, -сӣт [140 

лисйть [— АЖЕ] -йшь [Ж (0) КТ 
в, 5, ж 

лисица, -ы [9] Ж (); ЖЕ красная л. Ж 
К | ^^ лисйчка, -и [ЇН] 

лисйчка, -и [Я] 1. М, лисица. 2. 26 1Й Я 

лист!, -4 Ж листья, -ьев [Н] Ч, М Е 
зеленые листья деревьев ВН капуст- 
ный л. ВЖ лавровый л. [ВЕНА 


+ |/^ листбк, -тка [Н] & листик, -а 


лист?, -& Я -ы, -ӧв 1) 1. К, Я, Н л. 
бумаги — ЧЕ л. железа — Ел. из 
тетради “ЖЕНЯ 2. (6) НИК кни- 
га в 10 печатных листов Ж-О! Жї) 
авторский л. ЖЕНЕ (ВНИИ И 
А, ЗИ НИИ) З. (©) ЛЕВ, ПНЕ, #& 

похвальный л. (Е похвальная грамо- 
та, ЇН) Ж Ж опросный л. ЖЖ Ж испол- 
нительный л. 17 = <> е листа 
(играть, петь) не (=. 18) И И листы, - - 
тка Шр (9Р1 Ж) = листик, -а [ЇН] (Н 

1 
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листаж, -4 [ШП] Жи, НА л. книги — 
жЕКЕ 


листать, -&ю, -дешь [Ж] что (П) [л] пере- 
листывать. л. страницы Я (В) й 


-ы [В, Ж) У молодая л. Ж, Я 


лиственница, -ы [В] # + || № листвен- 
ничный, -ая, -ое 

лӣственный, -ая, -ое. 1. Ш (5 хвой- 
ный “ЯУ ) лиственное дерево Я 
{Ж 2. НЯ л. лес НН 

листбвка, -и (ЕН) № агитационная л. К 
ЗЕ первомайская л. Ее 

пистовби!, -вя, -бе 7 л. табак () Я 


листовбй?, -4я, -бе ЖИ, ЯЖИ, ЖИ 
листовое железо #5 

листбк!, -тка [№] 1. № лист. 2. 8, № 
контрольный л. Я больничный л. # 
#15, ЗБЕН 

листбк? М, лист! | 

листопад, -а Я), Ж ГЕЗ || Ж листо- 
падный, -ая, -ое 

литаврщик, -а Нея 

литавры, -4вр {Ж}  -а, -ы [№] Е 
бить в л. ЇТ: (В 

литейный М, лить? 

литёйщик, -а НТ, Т. 

литер, -а П) СЕ) (ЖК) балт, ИЕ 
воинский л. Ж А, ЕЛИНЯ | Ж 
лйтерный, -ая, -ое 

литера, -ы [ЁЙ] 1. М буква (1 №; (Н)) 2. 
(=) 5, Ч | № лӣтерный, -ая, -ое. 
литерная ложа (ЕВЕ) РНЕ 

литерётор, -а І ЕЖ, Хз Ж | № лите- 
раторский, -ая, -ое 

литература, -ы [8] 1. 23. Ж 2; древне- 
русская л. П УЗ? 2. ЖЭР; КР СХ 
+) 4Е № теория литературы Ж ® 
советская л. ЎЎ#ЁЗ& Ж Ё, а з. ® 
Е Б, СИА политическая л. ВН л. 
предмета (&—)%} В В 

литературный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. [& 
ТК; хз М, ТЕ литератур- 
ные круги Х Її литературное произ- 
ведение Х ЕЕ В! л. труд ХОТ л. 
заработок Ез 2. Уна, 
ЖИ л. стиль Е ЇЙ Ж говорить 
вполне литературно Е А60 
литературное выражение ® УЕ 
< литературный язык Ж 7, Е 
Пушкин — основоположник современно- 
го русского литературного языка. 
Ф Ж Ж 1% ИЕ ШЕЕ ПУ ВА, || 4 лите- 
ратўрность, -и [89] (97 2 Ж) 

литературовёл, а ПШ] ЕЖ, ХХ 


литературовёдение, -я [Р] #9, Ж 2; 


листвй, 


2 || Ж литературовёдческий, -ая, -ое 

литературщина, -ы (89) (П, Ж ® КЖ 
ЗЕ, БЭР 

литерный, -ая, -ое. Ё. М, литер & литера. 
2. ЖАС Е ЗР ВЕНЕ НО ЕК М л. 
вагон # Ж (М) л. поезд + Я литерная 
ложа (ВЕН) НЕА АА 

литбвка!, -и СЕН) 1289 ЮКЖЛ коса- 
л. АНК 

литбвка? М, литовцы 

литовцы, -ев [Я] № -вец, -вца [№] 37995 
А. || ЁН литбвка, -и. || Ж литбвский, -ая, 


-ое 

литбграф, -а І ЈАТА 

литография, -и Я) 1. 280%, 98% 2. Ч 
ІГ, пая 3. пв, В || 6 
литографский, -ая, -ос 

литбй, -4я, -бе ЗН, ЕН литые изде- 
лия ЯВ 


литр, -а Сн] Л, А Я || Ж литрбвый, 


-ая, -ое 
литрйж, -4 [ЇН] НН ЯМ. ЕЙ бак 


2 


небольшого литража ЖАИ) 


литрбвка, -и (897 (#1) — НИЯ 
л гия, -и [Я] обедня 


лить, лью, льёшь; лил, лила, лӣло; лей; 
лӣтый (лит, лита, лйто) [Ж] 1. что Ш, 
$8 л. воду из лейки Я И ## Ж Лампа 
льет свет. (Ж) ТЎН, 2. Г. ЛЖ 
ЖН] (НЯ, 1, № Вода льет из крана. Ж 
АЗ Ж Ж Дождь льет как из вед- 
ра. КАИ 

лить?, лью, льёшь; лил, лилА, лӣло; лей; 
лйтый (лит, литі, лито) [Ж] что ЯН, % 
Ж; ЖЕЙ л. пушки #8 л. свечи ЖЕ ЖИ 
|| 52 слить, солью, сольёшь. || # литьё, -Я 
[+111 Ж литёйный, -ая, -ое 

литьё, -# [+] 1. М лить. 2. [48] 94, ИНЕ 
Е чугунное л. ЕН 

литья [—. — А Ж ВІ льётся; лйлся, 
лилась, лилбсь (лилось); лейся [Ж] йй, М 
Вода льется. ЖЛЕЙ» Льются речи. (№) 
АТА, 

„а П ЯЙ ОНЛ ОИ 


лифт, -а ПП], ЯЕ. 

лифтёр, -а (11 8001. А || лифтёр- 
ша, -и. || # лифтёрский, -ая, -ое 

лӣфчик, -а Г) (ЛН) ШЖ; Е 

лихёч, -4 [№] 1. (Н) Ниве) ЫЕ 
Эс, ЗВУ Е нанять лихача #8 
ні 2. (НЕЕ ХЁ ЙИН ЯЛ 

дихйчество, -а 722 8Е, 2298 

лихва, -ы [№] с лихвой (п) Жа ЯЖ 
Затраты окупятся с лихвой. ЛУЧЕ 
а НН, 

лихо, -а [+1 (09) М зло (1, 2%) <> поми- 


нать лихом кого-что Ж" ІВ. хва- 





лиходёй 416 





тить, хлебнуть лиха ЖЕФ 32; Е 

3; почем фунт лиха СЕН 
лиходёй, -я [Н] (в) М злодей. || 

лиходёйка, -и. || # лиходёйский, -ая, -ое 


лихоймец, -мца [№] (#) 5С Ж; А 
лихоймство, -а [4] (й) 5; ЖИ 
лихӧй!, -ая, -бе; лих, лиха, лихо, лихи (Е 


лихӣ; лише) (19, #) 007, ЖЕН; МЕ 
ВУ, ШЖ] л. человек Ў Ё л. недуг Ж 
лихая година ЖЗ ЕЛЯ © Лиха беда нача- 
ло (= начать) (11) Л, 

лихбй?, -&я, -бе; лих, лиха, лӣхо, лихи #Ё 
лихй Ш), В ЖИ л. наездник ЕЯ 
+ лихая атака В 191 | © лихость, 


-И 
-я [Р] (00) ЖАЛИЫ А КАР, РЧ 


лихолётье, 

лихорёдить, -4жу, -&дишь [Ж] 1. 20 5 
#н ЖЕ Больной лихорадит. ЛЕК 
ЖЕН 2. [Е ЛЖ] кого-что Ш 53, 
ЖЕ Меня лихорадит. НБ Я 3. 
[22 А #1 кого-что <, п) Ж. КЕ 
Стройку лихорадит: Т№— 

лихорадка, -и [ЁН] 1. Я, Е ЖЕ 
%# трястись как в лихорадке ® ЗЕТ — 
ЖЗ 2. (88) КИЕВ; ЗЕ биржевая л. ШЕ 
ЖЛ КВ золотая л. Ч 

лихорёдочный, -ая, -ое; -чен, чна. 1. (К 
р, ЕЕ, НЗ ЖЕН л. боль- 
ной ЖЕГИН А. л. бред ЖЕ 2. (#2) 
ЖА, УЖ, ЗАРИ, Я, А9 лило- 
радочные движения ИЕ лихорадо- 
чная деятельность ЗЕЙНЕ Й | Ж, лихо- 
рідочность, -и 108 2 т 


лӣхость Я лихой? 


лйхтер, -а [8] СЄ) 8. 
лицевйть, пу. -цўешь; -цбванный [Ж] 
что ИМ, НЯ л. пальто Ў КЖ | 5® 


перелицевӣть, -цую, -цўешь; [4] перели- 
цбвка, -и [В] |9 лицбвка, -и [81] 

лицевбй, -4я, -бе. 1. М, лицо. 2. Е #9, и 
ИЕ) 8, ЗЕТ) лицевая сторона материи 
ТЕ 3. СОНАН ТҮЙ ЄТ 
лицевая рукопись неа 4. 
(ЖУЗ РАЙ л. счет РЖ 

лицедёй, -я [В] 1. (т) М актер. 2. (8, 
19) [8] притворщик 

лиңедёйство, -а [4] 1. (9) #2, ЖН 2. 
алад 4, 19) 18) притворство 

-рю, -рйшь [Ж] кого (что) 

А ду у: і, жел | 3 улинезрёть, 
-рю, -ришь. [| Ж лицезрёние, -я 

лицейст, -а [09) (Н) НЕВА, (Е 
Кая) На 

лицёй, -я (09) 1. ПН ЕУ 66) 
ЖБ 2. КАЮ) (р ЗЕ | # 

лицёйский, -ая, -ое 





[9] ЖТ аА | 


лицемёрка, -и 


лицемёр, -а 


лицемёрие, -я [41] 3, ВСЕХ. 
лицемёрить, -рю, -ришь [№] #3, {СЮ 


лицемёрный, -ая, -ое; -рен, -рна ФН, 18 
Ў В) л. человек л. поступок 
{у лицемерная улыбка ЊБ 
Ж | 4 лицемёрность, -и 9) 
лицензирование, -я (5) 82 СТЕНЕ, 
ЖШ НИЕГЕ ДЕ 
лицёнзия, -и [4] (8) СЖП Б) НИЕ 
|| Ж лищензибнный, -ая, -ое 
лицеприятие, -я [+] Ну ДН, УЕ Я ре- 
шить без лицеприятия ЛА 
лицеприятный, -ая, -ое; -тен, -тна (ЇН) {8 
Я, ВЕН Е лицеприятное решение Ай 
аа е) 


лицеприйтствовать, 
А) 1Н, #1” 
лицб, -4 Я лица, лиц, лицам Г] 1. № Ш 
У, черты лица М румяное л. ЗМ 
Ў знакомое л. ЖЕ измениться, в 
лице Ж №, № @ вл. говорить М Ш 
знать кого-н. в л. УЛАНДАН лицон. к 
лицу встретиться Ж ИН лица нет на 
ком-н. ШП 6, ИЖ Ш @ на одно л. —# 
—} с лица некрасив @) № 49 Ж 
лицом в грязь не ударить Ж №, Ж 2. 
ӘН, ий, (8, НЕ не иметь своего 
лица НВ с # & политическое л. 
автора Е # ВОВ Ш 3. Л, ЛИ, ЛЕ 
отдельные лица №3 Л. подставное л. В 
МЕЛ; ШШ А. действующее л. ВАФА 
физическое л. (®@) Н юридическое л. 
(4%) Ж А доверенное л. Е Ка А 4. 
ЖЖ ЖЕШ, ВИ, ЕҢ товар лицом пока- 
зать О) А ЛА) — И 5. ВА ЛЖ 
изменение глагола по лицам ЗМ ЛК 
% © в лице кого Ё--- ЯК, Е.Е, М 
ЗЧ > Вся власть в СССР принадлежит 
трудящимся города и деревни в СТ 
Советов депутатов трудящихся. 
ТТЕР КЕК АКЕ 
ВУ 2 955) 0. к лицу 1) 215, НЯ Это 
платье тебе к лицу. Х ЗЕ ЖЕЗ ЙИЛИ 
№. 2) ЖН, № Тебе не к лицу сидеть 
сложа руки и ожидать помощи. ЖА 
ЭЕ. лицом к кому-чему ВЭ ---; ШИН 
лицом к деревне Ш 19 Ж #4 от лица 
кого-чего & #--- перед лицом кого-чего 
(О) Е --- Ш, ШХ[.-- перед лицом неоп- 
ровержимых фактов ИИ йе 
лица земли стереть #779 Ж || /^ лӣчико, 
-а [+] (9 21 #0) | Ж лицевбй, -4я, -бе 
(НР 1 Ж) личной, -4я, -бе (#71 Ж). 5 
личный, -ая, -ое (Я Е 5 Ж) лицевой мус- 
кул ШЙ ЛЕ личкбе полотенце ВВ 6, 


-твую, -твуешь 
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ловеласничать 





0 личное местоимение ЛАЯ 

личина!, -ы [№] 1. (5) 8 маска (1 Ж) 2. 
0) БФ, В В лицемерить под личиной 
прямого человека ЕН Л. 

личйна?, -ы [Ж] (Ен) жа | л 
личинка, -и [В] || Ж личиночный, -ая, 
-ое 

личӣнка!, -и [69] Я, № Гусеница — л. 
бабочки. ВЖЕ, || № личӣноч- 
ный, -ая, -ое 

личинка”, -и [Н] 1.  личина2. 2. (©) (№ 
АЧ) Ж. ЖЕ 

лично [ }Ж8,ЖН,жЖ+ явиться л. ЖН 

л. проверить НЮ 
личность, -и [В] 1. ^А, А; ЛЯ, #8}; ^ 
‚ ЛЯ неприкосновенность личности Л. 

ЭИ ЖИ ЭБ литературная л. писателя 
ЖЕЕ: ЕИ ЖП ЕТ светлая л. № 
НЯ ў Л роль личности в истории № 
АЕ ЧЕ & {Е установить чью-н. л. 
НЯ... 503 2. прошу без личностей! їй 
Ж А 81011 перейти на личности $ Л. 
АВЕ || Ж личностный, -ая, -ое (ЖТ 1 
Ж) СВ) © ШЕ 

личный, -ая, -ое. 1. М, лицо. 2. НМ, Ж 
В личное присутствие Ж В ЩЙ лич- 
ное наблюдение Е В ЖЖ 3. АУА, Ж.А 
личное имущество № Л М Ў?“ личное 
счастье № Л Я личная заинтересован- 
ность -ЛИЖЕЗ личное дело Ж. л. 
состав (1%. Ч) ЛЯ л. сос- 

тав вооруженных сил КВ 119 А 

соревнования на личное первенство Ж А 
ЕЖЕ | 7 

лишай!, -Я [Н] № стригущий л. Ж # № 
{ Ж лишайный, -ая, -ое 

лишай, -Яя [ЇН] & лишайник, -а [9] 0%, 


И 
литнек, -шка (-шку) [ЁН] (1) #0 (ЖЧ) 
два часа с лишком В ^^ Ям 
хватить лишку (В. Нл. МОН) ЗЇ ШЇ, М 


лишённе, -я (9) 1. № лишить, -ся. 2. [Ж 
Я], ШЖ, № терпеть лишения & 
4% жить в лишениях {Е 
большое л. ЯЖ ` 

лишить, -шӯ, -шйшь; -шённый (-ён, -ена) 
[52] кого (что), кого-чего + Ё, $, 16 

... л. покоя ~ ЖЗ ЕТ л. изби- 
рательных прав Ж|4р ‚№ ЖЕ л. сво- 
боды ЭХ ЇЇ ВН л. жизни #1 л. 
слова Ж № Ж В лишен #Ё не лишен 
чувства юмора О) ЖЛЕ { Ж лишіть, 
-&ю, -йешь. || 44 лишёние, -я [Ч] 
лишиться, -шусь, -шйшься [58] кого-чего 
5:5, А, ЙК л. сына Е л. чувств Ж 
+ 91 0 | Ж лишаться, -&юсь, -йешься. 
· Н Ж лишёеённие, -я Ф] . 


лишний, -яя, -ее. 1. ЧАИ, ЖИ, АП) 
лишние деньги 2 два рубля с лишним 
ТЛУ 25 9 сказать лишнее Ж Ш Я здесь 
л. ВЕНЕ ЕЖИ, 2. ЖЕН, ИК, 
2. л. расход ЖИ НХ лишние 
вещи В ЖЕ ЖЧ 3. ЛИН, РН Л. 
раз напомнить не мешает. ТУ — 
{К © позволить себе лишнее 1) #ЕЖ 
МУХ 2) ОН. ЖЗ) ЕТ не лишнее 
8% не лишне ЖЕ. (П) ЖЖ} Не лишнее 
было бы перекусить. АУЛЕЯ. 

лишь. 1. [1] только (1, 2,5 #) Одного 
л. нет. В \^--\, Ему л. бы уйти. №ЯЖ 
ВЕ, 2. ПЕТ МЫ, М] — Л. вошел, она 
ему навстречу. #9] -— ЖЖ, ВИ ГЕ. 
© лишь только [Е] ВЫ, М 

лоб', лба, о лбё, во (на) лбу [ВН] ВИЖ, ВАГІ 
высокий л. ВИ открытый л. ЮВ 
ЗИ пулю в л. пустить себе (9) АЖ на 
лбу написано что-н. у кого-н. (ГІ) — 1 
Ж, БА ЕҢ что в л. ‚ что по лбу (#) Б. 
1Е—#№; ЯД Я О в лоб 1) МИ, №3. 
атаковать противника в л. 1 А. 
2) (ПУ НТ спросить в л. НГ 
Н Ы || ДУ лббик, -а ГЕН) || № лбӣшко, -а 
[ВН] (9) || # лббный, -ая, -ое. лобная 


кость @ 

лоб?, лба [ВН] (ЛЕНО, Ш 

лобйстый, -ая, -ое; -&ст (#) КАИ 

лӧбби (+, ЖЯ] (НИНУ Е; 
Б а; ЕЕ Н сионистское л. ЇЙ, 
ЖИЯШН+ХЯ ЧЕЙИ] | Ж лоббистский, 
-ая, -ое 

лоббист, -а [ЁН] (ЖЫ) НИ 

ЖА || № лоббйстский, -ая, -ое 

лобзёть, -4ю, -дешь [Ж] кого-что (19) [й] 
целовать: || 2 лобзание, -я [#1] 

лббзик, -а (1) #Т Я, 122 || № лобзи- 

‚ -ая, -ое 

лобный!, -ая, -ое. лобное место (ҤЕ 
рав, АЙЫМ ве, ИЯ 

лб № лоб 

лобовбй, -4я, -бе. 1. Ў, Е ШИ лобо- 
вая атака ЇЕ л. ветер ТЕЕ А\ 
2. ШИ л. фонарь паровоза Ў З #9 № 


п 
обогрёйка, -и ГРИ] СЕНЕСИ. 
лоббк, -бка (ТЈ СЄ) ЖЕНЕ, Б]. | Ж лоб. 


лоботуйе, а О, ИРЕН Л. 

йс, -а , 

л ясиичать, -аю, -аешь [Ж] (#) йй + 
ЮН, ЖЕТЕН 

лобызёть, -4ю, -йешь [Ж] кого-что (Н, 
0 || 2 лобызание, -я Ф] 

лов Ж лови 


ть 
ловеліе, -а [ВН ВЖЕ, ЗН 


ловелёсничать, -аю, -аешь [Ж] (0) 824 





ловёц 





ТЕ, м ЖЕКЕ 

ловец, -вца 1) Ж #Л, #ЖЛ На лов- 
ца и зверь бежит. С) ЕН ИЕ Л. 
ШШЕ Е ССЖ А А2: А са Е Г] 
Ж), || Е ловёцкий, -ая, -ое 

ловйть, ловлю, ловишь [Ж] 1. кого-что 
18, М, 01; Жол. мяч 8 л. мышей Нл. 
рыбу ЇЙ Йй л. птиц сетями Я МЗ ® 2. 
кого-что (#, НП) л. жениха {ЁЛ ЖҖЁ Ж 
л. такси НЕ 3. что (9) ЧЕ, ЖШ 
М, НИ л. случай МЕ: л. момент Ж 
ВЕНЫ л. взгляд ЇЙЇ Н Ж л. слова ЖА 
—ЛЕжИ... ШИ 4. кого (что) на чем 
( ) Ж, Е л. кого-н. на лжи ЛЕ 
9 л. на слове МЕЖ СЕ ЖИ) л. 
себя на какой-н. мысли А С --- 18 
$$ | 7© поймать, -йю, -йешь. || @ лов, -а 
[Н] 19) (928. Я 1а) лбвля, -и 
[ВН] 971 #0) 

ловкач, -4 [ВН] (9) 2 Ж, 925 || ЕЯ лов- 
качка, -и. || # ловкӣческий, -ая, -ое 

ловкёчество, -а (1), #75 

ловкий, -ая, -ое; лбвок, ловка, лӧвко; 
лбвче. 1. 3138 0, 212540, ВЕН л. удар Ж 
луну у, ЖЕНО — 1 л. прыжок ЯН 
ЕЕ л. наездник НИ 2. Е, Р 
о, ЖЕНЫ, НИЮ л. плут НИЗА лов- 
кая проделка 312148 3. М] удобный (1 
Ж; (П)) ловкое седло АЮ Т | Ж 
лбвкость, -и [ЁЗ] ОЯТ 1,2%) 

лбвля, -и Я -вель [ВЯ] 1. М, ловить. 2. 
(19) а 

ловушка, -и [91] 1. ВЯ ав, @ > л. 
для птиц #8 л. для шайбы (в хоккее) 
(КВН ЗЕРЕН АЕ ЕЖУ) УК 2. ВХ 
минные ловушки на дороге № НЖЖ 
му 3. О) В 2, М, ВВ избежать 
ловушки ЖЖ 

лӧвчий!, -ая, -ее. 1. ЖК ловчие птицы 


йш, ЖЖ 2. СФ) ЯМ л. ров НЕК 


лбвчий?, -его (89) (НЕЕ БКА 
ЖРА) ЖЕ 

ловчйла, -ы НИ] (8, ХНУ 

ловчӣть, -чў, -чишь [Ж] (#8) #27, ЖЖ 
УН, ЕЕ || 5 словчӣть, -чу, -чйшь 

лог, -а, в лбге 8 в логӯ Ж -4, -бв (І) #0 
| ЛУ ложбк, -жка (8) (0) 

логарифм, -а [89] (0 1 таблица логари- 
фмов ХЇЎЖ || № логарифмӣческий, -ая, 
-ое 

логарифмӣровать, -рую, 
[58, Ж) (е) ЖН, БОНК 

логика, -и [Я] 1. #2 диалектическая 
л. НЕЕ а 2. ЖН, Р; Ж У этого 
человека своя л. ЎХЇ` А.Ж Ю Ң с. 
3. НЫЕ, КТЕ; Е л. вещей НИК 
л. событий # Ж Юй ЖЕ |ЖЖ 


-руешь; -анный 





логический, -ая, -ое. л. вывод У 

Е логическая ошибка ҢҢ БЕ 

логичный, -ая, -ое; -чен, -чна АН, 
Ф Ж л. поступок ЗИМНЯЯ А 
логӣчность, -и [8] 

лбговище, -а [12 логово, -а (977, М 
7 логово врага (О) НЕ 

логопёд, -а Я) ВИЧЕ 

логопёдия, и ЕЕ | 
логопедӣческий, -ая, -ое 

лоджия, -и [ВН] НОЖ, О 

лодка, и Шаля, ля, Шт 
двухвесельная л. ХЖ ЛУ парусная л. Ё, 
Й надувная л. УВ 2. ОБЕ НАА Ж 
ЖК) #8, ЖЕ канонерская л. Й подводная 
л. ЁЖКА || Л лбдочка, -и (897 871 Ж) 
сложить ладонь лодочкой (##) ЕЯ 
НУ НАЛ || Л лодчбнка, -и СЯ) ОЯТ 
1%) || Е лбдочный, -ая, -ое 

лбдочка, -и [В] 1. Я, лодка. 2. НЯ 


их 
лодочник, -а [ #2 
лодыжка, -и [8] 


лбдырничать, -аю, -аешь [Ж1 (п) # Фі 


‚Я 
лӧдырь, -я СН] (1) РРА Л,, МЫ, — 
Т © гонять лодыря (#) ТЕМ, ЖИ 


лӧжа!, -и [69] 1. Ч, НА (СОТ. ЖЕ 

фі. Ж ЗЕ) № театральная л. 

НИЕ ВУ л. прессы #1124 2. (18) 

(нам та 

лбжа?, -и ЕНЖАР) 

ложбина, -ы [9], #0 || Л ложбӣнка, 
-и [89] || # ложбёнвый, -ая, -ое 

лӧже, -а [1] 1. М постель (№) брачное 
л. ВЖЖ, Е.Ж 2. В русло (1 №) л. реки 
ВИЖ © прокрустово ложе (15) 97 Я 
ЯРНО М, ЕЕЕ, ЗН {ЕЕ ЗЕ. ПУ Ке БЕ; 3] ДЕЗЕ АО 


лбжечка!, -и [ЕН] нод ложечкой ГІ под 
ложечку (ТЕ, Е) СП Л, Е 

лбжечка? И, ложка 

лбжечник, -а [88] 1. ложки Ж ^0 ТИ 
2. НОУ) тк ОКЕ) ВЛ. 

ложиться М лечь 

лбжка, -и [В] 1. 80, ^] есть ложкой суп 
Н^ЛЕЯ столовая л. Я чайная л. ЖЖ 
через час по чайной ложке (П) ЖАЙ 
№, 7 Дорога л. к обеду. (№) ЖЖ 
ж. 2. ГЕТА Е ИТ БЕШТ Ж 
Ж) | ^ лӧжечка, -и [ВЯ] ОН РІ) |Ж 
лбжечный, -ая, -ое (ЮР 1 #2) 27 ложкар- 
ный, -ая, -ое (#1) (©) ложкарный 
промысел АРТУ 

арный һы -ое ЖА л. промысел 
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ломйть 





ложкарский, - - 
ложно. = в В = А #75 1)ложный (2 
), Шш ложнодружелюбный, ложнодоб- 
родетельный; 2) ложный (4 Ж), Ш лож- 
ноакация, ложногусеница, ложнокласси- 
цизм, ложноскорпион 
ложный, -ая, -ое; -жен, -жна. 1. Ш, АЕ 
ЗЕЙ, ВЕ) л. слух ЕЕ, ИА ложное уче- 
ние УЕ л. донос Ж стоять на лож- 
ном пути # ЕВ л. шаг (#0) 19, 9 
1725 ложное положение (9) ЖИМ 
2. БН, 6 00, ЗН ложная атака Ж 
3. 1660, 0089 ложная скромность НЯ 
Мл. стыд 01921 4. КЕЈ (8) 
заж Лт ЧБ”. "я 
ложная акация Ў, ТЁ ЇЙ ложные голо- 
совые связки # |2 ложность, -и 
[ВН] (9 1, 2,3 Ж) 
ложбк № лог 
лӧжчатый, -ая, -ое (ЛЖИ Ж) РЕ 
Р ЗЕ ЖЕ М (ВМ ИЗ 
Ж) ложчатая ваза ЗРЗЕ ТРЕ 
ложь, Ж. ШІ уличить во лжи 
Ж. ВЕ л. во спасение Ў. святая 
л. (1) З ЙТИ У лжи короткие ноги. 
(2) РТН, 
лоза, Ас М лбзы, лоз, лбзам [В] 1. №; 
‚ ЖЖ, {ШЖ виноградная л. Ж ЄЙ иво- 
р ШЖ 2. Се) ҖИЛ 
лозӣна, -ы [ ](П1) 1. И лоза (2 Ж) 2. 8 


лозняк, -& ГТА 

пбзунг, -а 8] 1. [8 призыв (2 Ж) выдви- 
нуть. л. ЯШИВ 2. ЇЙ ловесить лозун- 
ги Жі || Ж лозувгбвый, -ая, -ое Ж 
лбзунговый, -ая, -0е 

локализовйть, -зўю, -зўешь; -бванный [5Е, 
Ж] что (Е, за, т 
В л. эпидемию Й 1 ї НИЖЕ л. 
пожар МЕХА | лонализция, - 
| 


локализовйться [—. 2 Л Ж Ж) -зўется 
(55, АВЕ, ВТ, а СЖ) 
Элидемия локализовалась. ип 6 2. 
НИЕ. | 2 локализация, -и 

локальный, -ая, -ое (В) уййн, 9:2, 
локальная война пава 

локатор, -а Сват (98, 00: 

локаут, -а (18) ИВА, НТЛ (уж 

ЕЙТ. А. ЖУ) г 

локаутӣровать, -рую, -руешь; -анный [5#, 
ито) СУУК, АНН 

локация, -и (011 С) (У высокоразвитое 
чувство локации у дельфинов ИЯ Я 
РЯДЕ 

локомобӣль, -я (19) 8 3 В| || № локомо- 
бйльный, -ая, -ое 


локомотив, -а (81 Я, ЖЕЗ || Ж локо- 





мотйвный, -ая, -ое 

лбкон, -а 8] УХ 

локотнӣк, -4 (19 подлокотник 

лбкоть, -ктя Ж лбкти, -6й [1] 1. М, 
Ж Не клади локти на стол. 1401018 
НЕСЕТЕ. согнуть руку в локте $ 
Л 8 Ж локти (себе) кусать (#6) (9 НЕ 
ЇЇ № ТП) Ш, ОНЕ 2. ЖЯЮ Най 
рваный л. ЊКТ 3. НЕК, 
т 0.5 Ж Ф чувство локтя ЎА БАН {ЖЕР 
В ВИЗ, ЗЕЛ НОН И, ЕДЫ 
|| /^ локотбк, -тка [ВН] А 31%) |ЖЖ 
локтевдй, -ая, -бе (ШЧ 1 

лом!, -а Я -ы, -бв [№] ЕН 

Е, 7 скалывать лед ломом НИТИ 


-а (В, #1, и, р ВЕРЕ, ВК 
шоколадный г т я Л Ж Ж метал- 
лический л. ®Ф 
ломӣка, -и КҮЛ И 
лбманый, -ая, -ое. 1. № № ломаные 

вещи ВЕРЕ 2. (#5) т: =) ЖЕНУ, 36 

Ж ЖЕ говорить на каком-то ломаном 

языке РРБ ЛОЙ ЛЕ (О ломаная линия 

о іта 
ломать, -&ю, -дешь; лбманный [Ж] 1. что 

фт, #767 йй: ТВ, Ж л. сук НЫ л. лед ЙК 

#1 л. табак (8) ЖН л. руки (3:0, 

ЕАУ) ЗЕ ЕРЕН ДА 2. что АЙ, ЭРИ» 

ЎР л. игрушки ЯЗВА: л. старый дом 

ЎН л. строй ЖЕ; ВЕ Б) 3. 

что ($) #8, Е; ЖЕК л.старые обы- 

чаи ВЕРНЫ л. сопротивление врага # 

ВЕЛИ БИ 4. кого-что (##) ИНОЕ 

(ВЕ, ЭЗЕ л. свою жизнь 0850 А 

ОЕ л. характер ЎАР 5, 1—, 

СТАЖА ЊН) кого (что) аный 

„Ломает лихорадка. & Ям, 

Меня всего ломает. Е ЛЖ) & + НТ. 

< ломать шапку перед кем (П, Н)®= К 

79, $32 ломать голову над чем ЛЫЙ 

її. ЯЗ || 5С поломать, -аю, -дешь 

(НР 2 Ж) * сломать, -&ю, -дешь (ШР 1, 

2, 3, 4 Ж) [21 полбмка, -и [ЁЗ] (92) 

Ж ломёнье, -я [Р] ОПТ 1,2%) (%) 8 

лёмка, -и СЯ) 87 12, 3,4%) 
лөмёться! [—, ЛЖ) -астся [Ж] 1. 

ЖЖ, В, 3; Я, Я ВЕ; ВЫХ. Лед ломается. 

ИЕ, 2. {#) ОНЕ ЗАЧ Б-Т) ЛЕ 

|| 5 сломёться, -4ется (#1 1 Ж) 


лом?, 


лөмӣться2, -&юсь, -бошься [5] <9) 1. Йй 
кривляться. 2. # Ж, ЕЖН |Ж 
ломйнье, -я [1] 

ломбӣрд, -а [Н] 9 # || ломбардный, 
-ая, -ое 

лёмберный: ломбервый стол ЖЕ 


ломӣть, ломлю, лбмишь [Ж] 1. [Л 





ломйться 





ЖЖЛ что (#27, М) РЕ (Ай) 18 Ж, 
НЧ Ветер ломит деревья. МЕЧ 
ЖЕНИ Г. Спелые яблоки ломят сучья. 
ТИНЫ ЖЕНЕМТ. Сила 
солому ломит. (№) 9 9098, ВВЕЛ 
ЖИ. 2. (#) ШЛА, ЮЖ Народ ломит в 
ворота. ЛИНК! 3. [Е ЛЖ] что Ж 
8] ЛЯ Ломит поясницу. ЖЗ, В вис- 
ках ломит. ЖЖ. 

ломйться, ломлюсь, лбмишься [Ж] 1. 
Г. СЛЖЖЯ] (НЕ) М Сучья 
ломятся от фруктов. ЯЗ НВ 
№" Т. Столы ломятся от яств. (#) Ж 
ТЕЖЕ, 2. (П) В, М л. в 
открытую дверь ($) Ж ЛЕЖА ж А 
Е 


лӧмка М, ломать 
лбмкий, -ая, -ое; -мок, -мкаӣ, -мко ТИ, 
ЯНУ; ЭЗЕНӘ, МЕН л. лед МЕЖ || 2 лбм- 


кость, -и [8] 


ломовйк, а ПШ] (п) КЕ, ХЕХ 
т, 
ломовбй, -4я, -бе і Ж 8 А0, НИМ л. 


извозчик К ЖҰ К; К Ў, В  ломовая 
лошадь Ў 5 перевезти на ломовом 
Оё) НКЕ 

ломбта, -ы [В] № || № ломбтный, -ая, 
-ое. ломотная боль ВЕ 

лөмбть, -мтя Ж ломтӣ, -6й СВ] (И РЕ) — 
ж, – А (ШЫ, Е И <) © отрезанный 
ломоть ВЕ ЗЕТА АЛ (9 0, 
Н Ла ДТ) || Л\ ломтик, -а С] 

лбно, -а [Р] (Н, №) (КН) ЖЗ мате- 
ринское л. НИ л. земли, вод, моря 
(# ) КЖ. ПМ. ЖЕНИ О в лоне чего 
[НИ О 0) СВ) ТЕ --- а ЯЕ РЧ в 
лоне науки ТЕЖЕ ЎЗ, ВА рУ, ТЕЗЕК Ч в 
лоне церкви ЕЖЕ НИЯ в лоно чего [В 
ЧЕМ] (№) (9) 3А... Ў, ЗВ в лоно 
церкви А. Т #, {Е ГЖ на лоне природы ЖЕ 
ХАЖИ на лоно природы кси 
Е | Ж лонный, -ая, -ое (9) 8 
#) лонное сращение а 

лопарй, -6й № арь, я [ЮП] {Ң А. 1 
`лопёрка, -и. || Ж лопарскнй, -ая, -ое 

лбдагты, -и Ж -и,-Єй ҮТ 1. (ЗВО) и 

3, $3. л. заступа КЖ; 2. (Ж. 

а ин || Ж лбпастный, -ая, 


лопйта, -ы (691 $, Ж железная л. 
борода лопатой # 38 К+ в я 
лопйтка, -и [В] & эштән -и [В] 
(( Ж лопаточный, -ая, 


лопйтить, -чу, -тишь РЗ) (п) 009, Ж) 9, 


лопатка!, -и 1881 5 Ё положить на обе 


лопатки (ЁТ) б --- 00А НВ, (4) НА 
2 © во все лопатки (бежать) (0) В 





(Ж), Я (89) || люпаточный, -ая, 


-ое 

лопатка? М, лопата 

лбпать, -аю, -аешь [Ж] что (Ф) № || 5 
слбпать, -аю, -аешь 

лбпаться [—, 2 А81 -ется 4] 1. 3 
Л; Ж; ЖЕ Посуда лопается от жара. 
ЗША 5 Мыльные пузыри лопают- 
ся. НЯ. 2. бе, П, 19) 7, ва 
Чья-н. карьера лопается. е Н) Ж) 56 Ж 
Т„ <> є жиру лопаться (#) № Е ВЕ 
3 Т Терпение лопается (01) ЗА 

лбпнуть, -ну, -нешь [58] 1. 029, ЖХ, ЯЙ 
Лопнул стакан. ЖРЕТ. Струна а дону 
ла. ТТ. Волдырь лопнул. ЖИ 
Лопни глаза! О) Е Н и 
НВ. Чтоб ты лопнул! О ) Ей! ЖЕ 
ЖШ! 2. (8, ПУТ", #5 Я Банк лопнул. 
518 Г. Чья-н. афера лопнула. `` 
МАРТ, © Терпение ловнуло ‹п) 
ЗНАЕТ. лопнуть сб смеху \П1) ЖЕ 
и хоть лопин (#1) РАВ Н, НЙ 


ать, -очў, -бчешь (1 9) ЧИН 
ПЛЕ) ПЕЙ, ОЛ Н Что ты там 
лопочешь? ЛЕЯ Н ПЛ, п Д || 56 
пролопотёть, -очў, -бчешь 

лопотун, -4 [ЕЕ ЖИИ КК В А. || ЁН лопо- 
тўнья, -и Я -ний 

лопоўхий, -ая, -ое; -ух. 1. ЯАНА И, 
ЖЕ ЕКЕНЖ л. щенок ИНК 
МЛЯ 2. (8) ЖЕ ЖЫЙ, ВН 


-а ГЕН) 1. #2; 8 2. О № 
МЮ Л, ЖЖ: А А. | Л лопушбк, 
-шка №] || Ж ловухбвый, -ая, -ое (Я 1 
Жж) 


лопушйстый, -ая, -ое; т «ПАН 
НЮ л. лист ЖЛ 
лорд, -а [№] КТҮҮ Ш И Н 
палата лордов Ў Ў В л.-канцлер (Ж 
8) ЕЗЙ ЕХКЖКЕЕ л. адмиралтей- 
ства ИЕЕЛЕ л.-мэр ЕЕК 


тн 
-а [№] т №) Е Ж Ш чере- 


лопух, 
м 


лорнёт, 
паховый л. ЖЕ 


лосёвый М, лось 


лосбна, -ы (89) 1. #300 2. Е 
ЖЕО 00—19 8) кирасиры в лосинах 
ЗЕЕ КЕКЕНЕ ЕН БЕ З. ЗЕЛЕ ИЧ 

лосйный лось 

лосйха, -и [ВН] Е 

лоск, -а (-у) їй], 1. ЖЯ, Ж Ж сапоги с 


№ Ж \ навести л. на 
что-н. (З) #1. Ай 2. (ЖЖ, ФСЕ, К 
Ў столичный л. НВА <> в лоск 


(#1) Е 2, ВХ износить сапоги в лоск №. 
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луббк 





ИТЕ 

лбекут, -а а. О К Ж 
ВЧ Р) Ж, ЖБ. 

лоскуг, -4 Ж лоскуты, -бв ЕЁ лоскутья, 
ев 1) Ф. &®®) ДУН, ЛУ® одеяло из 
лоскутов А № Ж #} Л А0 + | лоску- 
тбк, -тка [88] #Ё лоскӯтик, -а [1] | Ж 
поскӯтный, -ая, -ое. лоскутное одеяло Я 
ЖАН 

лоснйться, лоснюсь, лоснйшься [Ж] # # 
Ж ЖЗ) Х Я Щеки лоснятся от 
жира. ИЕ Ж №. Рукава лоснятся. ЖН 
ВЯ. 

лососӣна, -ы (1 #6 Е || # лососйнный, 
-ая, -ое 

лөсӧсь, -я 8 лбсось, -я 19] #044, # || Л 
лосбска, -и [В] || № лососёвый, -ая, -ое 
8 лосбсий, -ья, -ье 

лось, -я Я лбси, -6й 1) ЗЕ Ж, ЖД, 5+ 
| Ж лосйный, -ая, -ое ЯЙ лосёвый, -ая, 


ое 

лосьби, -а (1) Я, НИ || Ж лосъ- 
бнный, -ая, -ое 
лосйтина, -ы [НЕА 

лот!, Е СЕЈ Е, КЕ бросить л. ЙТ 


Ж 

лот?, -а 11) 1. РИВА, ат 
12.83) 2. СИН ЕН, 150— 
200 6) 

лотерёя, -и 159) #3 беспроигрышная л. 
## М Жан демежно-вещевая а. ®®# 
Ж || Ж лотерёйный, - 

лотб [ф,ЖЛ а ВАННЫ 
мы || Ж лотбшный, 


поток, ка [8] 1. ЛАКЕ, ЖЖ, ОР 
ЖЕ 2. (#2) ЖЖ, ЖОЙ мельничный л. ЖЕ 
М НЕЖ М | # лоткбвый, -ая, -ое 9 
лотбчный [шн], -ая 


лӧтос, -а ПН] Я Ф). А" (Ж) | Ж лбто- 
совый, -ая, -ое 
а ням лм | 


лотбчвик (иа), 

лотбчница, - 
лотбшиик, -а "Тад ‹п) ® Ж Е А В 
лох, -а [№] УИ ИРИ || # лбховый, 
мт 


лотбшница, - 
-ая, -ое. семейство лоховых (®) 


#4 

лоханка, -и [В] #Ё лохёнь, -и [89] (4%, 
иена жа © 
почечная лоханка (+) Вов || № лохймоч- 
ный, -ая, -ое 

лохматить, -4чу, -&тишь [Ж] кого-что 
(ы) (Е, 95) ЭЖЕЙ, л. волосы ВЖЕ 
|| >= взлохмӣтить, -йчу, -йтишь; -аченный 
Жр разлохмётить, -&чу, -&тишь; -йченный 

похмӣтиться, -йчусь, -4тишься [Ж] (п) 
(5, Х $) ЖЯ, ЖЮ || 56 взлохматиться, 


-4чусь, -атишься 2 разлохмётиться, 
-ачусь, -атишься 
лохматый, -ая, -ое; -&т. 1. КЕЖИН, Е 


#0 л. пес К Е Ж лохматая шапка КБ 
#2. (ЗАЖИМ, ЗМ 

лохмбтья, -ев. 1. # Ж & #4 нищий в 
лохмотьях КЖ ФН) СБ 2. |8] клочья 
(2 #) Щенок изорвал простыню в л. № 
К РЕА, 

лӧхмы, лохм 81808, Е 

лбцая, -и [ЁЗ1ЙЙ1Т3НТН, ЖА 

лбцман\, -а ЕП 91 жя, има | 
лбцманский, -а 

лӧцман2, -а [И] (к ЕЕ ЕШР АН) 

лошадйный, -ая, -ое. 1. № лошадь. 2. 
лошадиные, -ых Ж} (54) 


лошйдину, -а 81 (9) 1. МЛ 2. 5ЮК 


лбшадь, -и Я -и, -6й, -Ям, -дьмӣ ях -дями, 
-ях [ВН] 5 верховая л. ЕЛ] 4, % пара 
лошадей ХХ М запрягать лошадей Ж ©, 
седлать л. Ж ® л. Пржевальского Ё № 
ЕЯ и ехать на лошадях Ж 1% 
| /^ лошадка, -и [ВН] темная л. (#) > 
ЛЖ Я Е Л. рабочая л. ВЕ 
ВЫЛ, Е ЕТ || лошадёнка, -и [РЯ] 
1 Ж лошадиный, -ая, -ое. лошадиное 
здоровье (#6) ЗЕ БИК лошадиное лицо 
{#) — 159.6 © лошадиная сила 577 

лошак, -4 [ЇН] (АНБ) УЧ | № 
лошйчий, -ья, -ье 

лощёный, -ая, -ос. 1. Е, ЈЕ ло- 
щеная бумага Җ Ж 2. (98, 11) (ЇН) 
ИЛЕ, ЗЕЯ л. молодой человек 1 


ЖЕНА А 

лощина, -ы [89] 119, 26 || /^ лөшщйнка, 
-и 

лощёть, -щў, -щишь [Ж] что <Н) 1, # 


л. паркет воском Я ра 
ИЖ 2. Р, Я.Н л. бумагу еж 
я, ШЖ Ж || 52 налощӣть, -щу, -щйшь; 
-щённый Сён, -ена). || 4 лощёмие, -я 
ИШ лощйльный, -ая, -ое (8) 
ьный, -ая, -ое; -лен, -льна Ж 5] ї& 
а Е ЖЗ л. человек ЖЕ 5р) А. 
лояльное отношение АЗ йз ВЕ | ® 
лойльность, -и [В] соблюдать л. Ж 


луб, а Я лӯбья, -ьев [ВН] 1. (2) (їн) 
УЕ 2. (ЕЁ, ЮНЫ) ОШ, ЫК 
Шалаш покрыт кан зше Е г 
ВЕЖ, 3. (3) (ЖАДО) НЯ 

лубенёть (-. САЖИ) вет ЖЖ, Х 
8 || > залубенёть, -ёет 

луббк, -бка [1] 1. (НАЈ) Я, МЕ 2. 
Е] шина ЗВ ВЮ ЗЕ наложить л. 
Ж ЕЗЕЖ рука в лубках ЕЖЖЩНУЗ 3. ЕП 
ЖЮ її В ЖИЛ; № ЇН} ШЙ русский л. ® 
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ЭТА 4. (45, Ж) ИИ 

луббчный, -ая, -ое. 1. ЁЗ]; КД), # 
ЕН 2. АЖ ЕҢ?! ЕЖЕ лубочные 
картинки ВНЖ 3. (Е, ІА) 380600, Н 
Б ЧЕ) 

лубянбй, -ая, -бе. 1. № лубочный (3 Ж) л. 
шалаш ЮВЕ БЕЙ 2. НН ИЕА 
лубяные культуры ЕЕ, ЖЕЎ 

луг, -а, о луге, на лугу ® -а, -бв П) жя 
зеленый л. Э № заливной л. ЖИ 
идти пб лугу ЌЕ ЕЕ альпийские луга 
ВШ ЕЙ АВ || Л лужбк, -жка [№] || Ж 
луговой, -4я, -бе 

луговйна, -ы (89) 0) ЖЖ #6 

луговбдство, -а Р] Ж, ВОЙ 

лудйть, лужу, лудишь (2 лудӣшь); лудя- 
щий [Ж] что 8, 1098 л. посуду Ш 

| Ж вылудить, -ужу, -удишь; 

-уженный 2 полудӣть, -ужу, -ўдишь (2 
-удӣшь); -уженный. || 4 лужёние, -я [+] 
|[ 2 лудӣльный, -ая, -ое 

лужа, -и [ЇЯ] 1. ЖЕ 2. ЖМИ) — 
ЕЖ КЖ) л. на полу Й йу 
Ж © сесть в лужу ОЙУ ЖЕН, ШН 
|| Л\ лўжица, -ы [93] 

лужайка, -и [4] (ЖД. ЖИМ) Л лес- 
ная л. ЖАЛЬ 

лужёнве И, лудить 

лужёный, -ая, -ое ЕГ. 5 луже- 
ная кастрюля 8 № луженая глотка 
Се, @) К ЕАН 
А, Же ӨШ ЕК, Ж ЮЙ А.) 

лужичане, -4н [$] № -анин, -а 9] Н Ж 
А (Б Вт Ва Зе Т Ж БАЕ) || ЁЛ 
лужнчйнка, -и. || Ж лўжицкий, -ая, -ое 

лужок № луг 

лўза, -ы [Я] (8) Ж, Н || 2 луз- 
ный, -ая, -ое 

лузгӣ, -и ИЯ, Ж] (9) НИТИ) ВЕ. 


а= 


л 

лузгать, -аю, -аешь [Ж] что ( ) л. 
семечки ВАТ 

лӱзный М, луза 

лукі, -а (-у) Я луки, ов (8) № Ж 
зеленый л. + №; № головка лука ЖЖ 
| /^ лучбк, -чку (-чка) ПН) || Ж луковый, 
-ая, -ое. л. соус Ж © горе луковое (1#) 


лук?, -а І] 5 тугой л. Е 5 соревно- 
вания по стрельбе из лука ЯЇЁЇЊЗЕ 

лука, -й Я луки, лук, лукам [ЁЛ] 1. 5, 5 
ЖИ л. реки Ў]? 2. КЇЙ 

лукёвец, -вца ПН) ЗАК, 995 

лукёвинка, -и (ВЯ) (НП) Л, Н АЛ, 
ян с лукавинкой во взгляде НИЕМ 


лукйвить, -влю, вишь (Ж] 85, 32925, Е 
{8 || 52 слукёвить, -влю, -вишь 








лукавство, -а [+] 1. ЖЭЙ, Е 2. И, Ж 


лукёвый, -ая, -ое; -&в. 1. 00, ЭСА л. 
человек ЁЙ № л. поступок НАЯ 
2. Ж ВО; ЖЕНИ л. взгляд Я Е НУВ Н! 
лукавая улыбка НЗС <> от лукаво- 
го УЖА В 238 (0) Все твои сом- 
нения — от лукавого. К МЕ ЈЕ 
ЕЛ В. || 4 лукавость, -и [ВН] 

луковица, -ы [ВН] 1. #26; 2 (25) л. тюль- 
пана ШЕЯ 2. ж; #53. (9) Кол. 
волоса &% 4. (ТИВА) ӘТИ || Л 
луковка, -и [ЁЮ] (ЖИР 1,2,4 №) | № луко- 
вичный, -ая, -ое 

луковый лук! 

лукомбрье, -я (Ч) (0) 8 

лукбшко, -а Я -и, -шек, -шкам ФІ (ВЕ 
ЗАА) ЕЕ, ЖЕШ 

лукуллов пир М, пир 

луна, -ы Ж луны, лун, лунам 181) 1. Я, Я 
Ж; (#— КЕРЕК 5) Л ВЕ Полет на Луну. 
8 Я 8. серп луны В Я № полная л. М 
Я С луны свалился кто-н. (9%, 0, #8) А 
АЖЕ КЖЕ ОНА АА Н #— ЖТ 
#0). 2. (©) ИШ десять лун Сатурна +. 
ҥ +1 а | Ж лунный, -ая, -ое. л. 
свет АЖ л. камень Я 

луна-парк, луна-парка [#1 #2. 

луватӣзм, -а 8) НВ, ЛА НУЕ, Я 
| Ж лунатический, -ая, -ое 

лунатик, -а [ЮЙ] ЛИН Ж, НЯ 
| ВЯ лунатйчка, -и 

лунка, -и [В] ЛУ, ЛУ, ЛУ л. зуба ЯН 
л. во льду Ж Ё | ЛУ луночка, -и СЯ] 
| Ж луночный, -ая, -ос 

лунник, -а (8) (9) ЯЖХАЯ Первый л. — 
советский. #ЖЖНХИЕЖИЯЯ 


лунный М, 


лўпа, -ы [ЇКА 
тйть!, луплю, лўпишь (Ж) что 5 
(=); Ж (36) л. лыко с деревьев ЖЇНЇ 
Ж || 55 облупйть, -уплю, -ўпишь; -ўплен- 
ный 8 слунӣть, -уплю, -ӱ 
-ўпленный. облупить липу #4 8 Йй В; 
знать кого, как облупленного (©, №) ЗЕ 
ТОЕЛ). слупить кору НЕЕ 

лупйть?, луплю, лўпишь [Ж] кого (что) 
4) ЗТ л. лошадь кнутом Й 181814 
Н 8 || 3% отлунӣть, -уплю, -ўпишь; 
-ўпленный 

лупйтькя [—. СЛЖЖН] лӯпится [Ж] 1. 
[8] шелушиться. Лупштся кожа. 
ЖЖ, 2. (п) (— ИННЫ) № Штука- 
турка лупится. ЇЙ — 3—1, | 56 
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облупйться, -ўпится Б] отлупйться, 
-упится (72 Ж 

лупоглазый, -ая, -ое; -йз (#) ЕН, 
А АДА 


лупцевать, -цую, -цўешь [Ж] кого (что) 
<) в, 11, ШЗ] || 56 отлурцевать, -цую, 
-цуешь. || 2 лупцбвка, -и [ЕЯ 

луч, -4 (81 1. ЖА л. прожектора #197 
ВУ ЖЕ солнечный л. ШЖ л. надежды (#) 
—ЖҖЖ 2. (3) НЕ рентгеновские лучи 
Х Я тепловой л. К, 98 ||  луче- 
вбй, -4я, -бе (Н Т 2 Ж) лучевая энергия 
УЕ лучевая болезнь ЖЕНЯ 

лучевой, -дя, -бе. 1. № луч. 2. 1 Я ЯК й 
лучевые просеки Ж ЯАХ 3 © лучевая 
кость (2) 8 

пучезарный, -ая, -ое; -рен, -рна (Ё) Ж 
йй, те 8] й9, ЖДИ №) лучезарное 
солнце Ж Ж АЦ # № Ж Н лучезарное 
будущее (9) ЕЖЕ В ВИ лучезарные 
мечты (#) НЕЖНАЯ || А лучезар- 
ность, -н [8] 

лучина, -ы СВ) ЛЖ] ЯНКИ Ж, № 
ЖИ, ЖЕЙ при свете лучины ЗЕ 
ежа | Л\ лучйнка, -и 


лучистый, -ая, -ое; -йст. 1. ЖЯ Ё, ГА 
ЯЖЖМ л. свет месяца Ж А Ж л. 
взгляд (Ф) ЖИЙ НҢ Ж 2. СКЕ] СЕУ 9 
№ лучистая энергия Ў || 4 лучӣс- 
тость, -и [8] (НР 1 Ж) 

лучйть, -чӯ, -чӣшь [Ж] кого (что) (2) & 
ЕВЕ ТВ... л. рыбу ИНЕЖЯТХ. 
& || # лучённе, -я 8] 

лучитья [—,—ДАЖЛЖ1 -йтся [Ж] О) Ж 
Ж, ® Ж, ШЖ Лучатся глаза. (#) Н 
в, . 


лучкбвый, -ая, -ое 5 №0 СГА) лучковая 
пила 5 КК 
лучник, -а 89 #2, 90; 251 


лучбк!, -чка 8] СЕ) ЖЕ) ЭЯ 

лучбы?, -чка [№] (%) ОБ) ЭС 

лучбҝ № лук! р 

лучше. 1. @ хороший. 2. (Ж (Е #1 кому 
(458) 9 Ребенку сегодня л. ЮГАН 
ву, 3. ПЕН, ТИН, ЖЯ Л. не спра- 
шивай. ИЯ. Пойдем л. домой. ТП 
ниж, 4, 18] ЖЕ, ЈЕ, ИЖЕ 
Говори, или, л. ‚ я расскажу. ЖИВ, ЖЖ 
ИНН, О лучше всего [5] лучше 
(3, 4 Ж) как нельзя лучше #2 Г 
Дела идут как нельзя лучше. ЗН 
РЕГ. 

лучший, ая, -ее. «хороший» # 9 ЯН 
Ж лучшего работника не найти ВЕ 
ЮТЕЛ Я лучшие люди В ЮЛ 
самый л. ВЕН < в лучший мир (уйти, 
переселиться и т. п. ) (В) М, Ж в 





лучшем виде (сделать что-н. ) (11) #6, 


ЭЕ РЯ 
лущёный, -ая, -ое Ж 7 ЖЯ, Ч л. 
орех Ж Т ЗЬ 


лущӣть, -щу, -щӣшь [Ж] что 1. #] (В, 
55) л, горох НЯ 2. (+) (ШБ) ЖЖ, 
ж ањ |5 облущӣть, -щу, -щӣшь; 
-щённый (-ён, -ена) «В 71) & взлу- 
щӣть, -щу, -щӣшь; щённый (-ён, -ена) (А 
+2 Ж) | 4 лущённе, -я (+1 8 лущёвка, 
-и [8] ОН 2 #0) (=) | Ж лущӣльный, 
-ая, -ое (№) 

лыжербллеры, -ов [Я] % лыжербллер, -а 

ПНИН (ЕВА М) 

лыжи, лыж [#] № лыжа, -и (09) 1. #2515 

ходить на лыжах # охотничьи л. # 

Жа} 2. (П) НЗ Зимой особенно 

полезны л. , летом — плавание. Ж Ж #8 

= ЕХЕ ЧЕ Н 25 0. © водные 

лыжи Ж Е (2 50) || № лыжный, -ая, 


-ое 
лыжник, а 19) 8 51229, Е, ЖЖ 
пробег лыжников # ЗЕ М отряд лыж- 
ников НЕВА || Я лыжница, -ы 
лыжня, -й Я -ёй (69) КО; НЕЕ 
проложить лыжню УЕ 
леко, -а Я лыки, лык, лыкам [1] Я 
$$. ЖИЙ ЖОНЕ РО) РУ НЕ, ГЕ драть 
л. НЯЮ ИА лапти из лыка Я Не 
лыком шит. (№, ЦУ Ж 8400, ЕЖЕ 
ЖК Лыка не вяжет кто-н. (#, ВЕ 
УЖЕ Т, || Л лычко, -а [Р] 1 Ж 
лыковый, -ая, -0е 
лысёть, -ю, -6ешь [№] Ж, Ж, # М | 5 
облысёть, -бю, -бещь я полысёть, -бю, 
-ќешь || облысёние, -я [{] Я 
полысёние, -я [+] 
пукииа, -ы [В] 1. 210, ВЯ 2. (К) 
Ж Б НЕ теленок с белой лысиной Е 
ая 
лысый, -ая, -ое; лыс, лыса, лсо ЖЕН, 
ТЯ лысая голова ЖЖ; л. старик Ё 
МЕЛ лысые горы (9) жщ 
лички, -чек (А СИ) ВО, А 
лучко №, лыко 
ль № ли 


-нка Я львята, -ят [№] 5799, ЛУ 


йн 
львица, -ы [9] 809 
льгота, -ы [ЇЙЇ Ж, 9.9, Я || № льгбт- 
ный, -ая, -ое. льготные условия ЖЖ 
#, ЕЖЕ 
льдина, -ы [ЖЕ 
льдёнка, -и (691—1 
льдйстый, -ая, -ое (В) БЖ, ЖК 
льдо... НАЯ] зл 1) “Ж”, Ш 


льдообразование, льдотехника, льдо- 
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уборочный, льдохранилище, льдобур, 
льдобурильный, льдодробилка; 2) “8 
Ж”, 1 льдогрунтовой 

лье |+, ЖЖ] НИ (ИК, УЗ 
4.5 АН) 

ьно... [ТУЖ —1$] жж ЗЕ КВО”, “ЖЧ 
ЖОШ”, “Ш ЖЖ | Н)”, ЖП льнопродукция, 
льночесальный, льнообрабатывающий, 
льнокомбайн 

льновбд, -а [ВН] ЧЛЕН, ЗЕ 
льновбдный, -ая, -ос =МЕН льноводная 

зона = 
льновбдетво, -а [Ч] УЖЕ ЧУ; ЗЕЕ 


|| № льновбдческий, -ая, -0е. л. район ЧЁ 


льнопрядӣльный, -ая, -ое 57 47 ЙЕ НУ льно- 
прядильная фабрика ТЯГ 

льнуть, льну, льнёшь [Ж] 1. к кому-чему 
АК, Вл. к матери ВЕЕТ 2. 
к кому (#, П) ЖЕ; ВВ, ЖЗЇН || УС приль- 
нуть, -ну, -нёшь (#11) 

льнянбй М, лен 

льстёц, -4 НЯ, ЖОНЕ 

льстйвый, ая, -ое; льстив Я, БИЯ 
№, А АО л. человек (Ф) ЖА. 
льстиво говорить # Ў Ў || А льстй- 
вость, -и 

льстить, льшу, льстишь [Ж] 1. кому ЎН, 
Е, Ж л. сильным ЗАЎ 2. [—. 
АЖЖ №] кому-чему ## Ж, {ЕРЕ а 
Успехи льстят самолюбию. ВН йл 
В, О льетить себя надеждой (#) 
жж Е) Ж ШП А 8 | 55 польстйть, 
-лыцў, -льстӣшь 

льстйться, льщусь, льстйшься [Ж] на что 
(п) ЖА, & Е л. на деньги На || 5 
польстйться, -льщусь, -льстӣшься 

льйло, -а [#] (В ЖК ЖЖ; ЖЕЙ ЖЭН 
| Ж льйльный, -ая, -ое 

люб, любі, любо [ЛЕНИ (п!) ЛЯ 
#9, И Ж Л. он мне. & ЖК. Нё любо 
— не слушай! ЖЕЖ, ИИ 

любвеобйльный, -ая, -ое; -лен, -льна ($) 
З ЖЩ, Ж АУ любвеобильное сердце 
ЖК: | @ любвеобйльность, -и [1] 81 
любвеобӣлие, -я [1] 

любёзиичать, -аю, -аешь [Ж] с кем. (П) 
р] ЗЕЕ ТА, Г КАЕ 

любёзность, -и [ЁЗ] 1. Й любезный. 2. & 
А, ЖИЕ; КЖ, В: 0097 наговорить 
любезностей № Жи (Ж МИ) 
оказать кому-н. л. 9 #95 Не отка- 
жите в любезности. 1; ВМ (ЖА 
й) 

любёзный, -ая, -ое; -зен, -зна. 1. В ВО, 2 
Є, №, Ж ЖИ л. прием ЖМИ л. 
ответ "А л. человек + ЛА. ЇЙ 
А будьте любезны 9 М 1» Й 2. [Е 


Л) 








Р) (Н) НМ 3 0, ЭР ЖН) л. друг 
ЖЕНИХ | Ж любёзность, -и [8] ОУ 


любимец, -мца [В] ЕЛ ЕЛ 
л. публики Ў ЯЗКУ Л общий л. ЖЕ 
ЖА. || ЁЗ любимица, -ы 

любимчик, -а [№] (11) (Л) МЛ, 
ЕЛ, л. матери ВЕ ОЮЛ, 

любимый, -ая, -ое; -йм ЕЯ), 0287; 
ЗА, ЖЕНУ л. писатель ВЕЩАНИЕ 
л. цвет ЁТ Ж НИ, 

любитель, -я [ВН] 1. (чего Ў Е) Ж 
Ш, ВАК Л л. музыки В ЖЖЖ л. 
поговорить ҖЗКЇЙЇ ЖЇ А, 2. МЕ 
садовод-л. ЖЖ фотограф-л. 1% 
98 31000 шофер-л. 10 || ЁН 
любӣтельница, -ы (9 Т1 |Ж 
любительский, -ая, . 
спектакль уния 
любительские права ЗЕЯ 


ЖЕ 
любйтельство, -а НП] УД, ЧОЕ 
ШЕ ЕЕ 


любить, люблю, любишь; любящий; 
любимый [Ж1] 1. кого-что #, #®Ё®; НЕ 
л. родину НЕ л. свой народ Ж НЕВУ Л. 
В л. детей К Л л. женщину #— 1-1 
А 2. (что ЕЖА). 5, НАХ 
... л. острую пищу & № + Ж В Он 
любит охотиться. ВНЗ. 3. Е 
Я] быть) № №, # Ж, Н Ж Не любит, 
чтобы ему возражали. № Ж ёо А 54 
#6. Люблю, когда во всем порядок. ® 
Я — ЕВЕ Ж. 4. что (Я. НИ) ВК 
(Ф, Ж) Цветы любят солнце. 
ЗЕЛ. Н Ж 

любо [В] (п) НЯ (9), ЯН 0 л. по- 
смотреть НЯ л. послушать НЧ л. 
-дорого смотреть НЯ 

любовёться, -бўюсь, -бўешься [ЛК Я, № 
Ж, БЕ л. природой КЇЗ ЖН Ж л. на себя 
в зеркало ЧН ЛК || 56 полюбовать- 
ся, -бўюсь, -бўешься. Полюбуйтесь на 
этого чудака! 4) # Ж. Ж АЕ В Л 
|| 2 любование, -я [+] 

люббвник, -а [№] 1. чей #Ё кого Їй, ЮЖ 
2. (НУ А. 3. АВ, (ХА. 4. (©) 
ЮРИ Л № Д3 @, первый л. ЇВ 
АЯ @ | В люббвница, -ы (9 7 2 #; 


-ы [ВЯ] 1. Я любовник. 2. Їй 
н, 

люббвный, -ая, -ое. 1. # Ен # 20 
любовное письмо Ё л. взгляд 398 
42. Е М, АЖЕН] любовное отношение 
к делу ЩЕ 3. (ЇН) НЕЙ Е 
я. напиток (БЕ ЕС ЖР) ЖЕНЫ 
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люббвь, -бвй НА -ббвью [1] 1. #, # 
л. к родине 2 9 1 инки л. ЕЖ 
горячая л. № взаимная л. НН Он 
— моя первая л. НЕ ЖК БЮЛ. 2. 
Ж, Ж л. к музыке Ж л. к 
искусству 112% 

любознательный, -ая, -ое; -лен, -льна Ж 
ЖОАН; ЗЕ НО, ЖЇН л. ребенок Ж ЯЗ 
НТ л. ум ЕЗЕН З М | 2 любоз- 
нательность, -и 

любой, -ая, -бе 1107), ЕНА, ВЕЕ 
Я) в любое время (ЧЕ) НЕ в, ВЕ Е 
любой ценой добиться успеха ХНА 
ЯЗ ВЫХ л. из нас #112 "ВА. 

любопытный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. #4 
№, ЕН ЖИ л. человек Ч А. л. 
взгляд НАНУ Н 6 толпа любопытных — 
ВЕЛ, ВВ ЖНЮЛ 2. НН, Яга 
Ну л. случай Ж Ё № № любопытная 
точка зрения 1 Я ЖЕ №. М любопытно 
услышать Ў — ТВАЕ #8 

любопытство, -а [Р] 1. #1 удовлет- 
ворить чье-н. л. МЕ --- Ў 9 возбу- 
дить чье-н. л. ЗЇ --- ВАРО 2. ОБН, 
НЯ) Я 2 спросить из пустого 
любопытства ХИ ВЕ страдать 
излишним любопытством ‹Н 15} ИН 
А праздное а. 5 НАК 

любопытство твую, - ТАТ [ж] ж® 
НА, жааи, Зин {| 55 полю- 


Бттствовать. уешь ` 
люд, -а [Ж] "ону МП нш площади то 
пится разный л. `В ЕЖ ААА 
А. рабочий л.. Е АЁ крестьянский л. & 
БП деловой л. ТИЖЛЕ 1. 
люди, людёй, людям, людьмй, о жйдях. 1. 
- 9] (человек 99 О) ЛАТ Л.Е морально- 
политическое единство людей Н 
ЖӨ ҺА — л. наших заводов ЖИГ) ЙЧ 
АА молодые л. Е АДП, ЛМК РА на 
людях ШЖ А 8, МЖК на л. пока- 
заться (11) ЭК не так, как у людей 
ЫА Ж жить в людях (1Н) ТЕЎ АЖ 
{Е уйти в л. ОВУ ВЖЕ выйти в л. (М 
выбиться в люди) вывести кого-н. в л. 
Н) СЕ А) За 2. (Ж) + 
5, Е А потери в людях и технике. б 
НЕЕ 3. ЛМ; РЖ На заводе не 
хватает людей. 1] СТ.) Л» Колхозу 
нужны л. КНЕ А, 4; ЧН) ИА, 1Ь 
А господские л. #29 ЧАРА | & людйш- 
ки, -шек (Е 1,4 Ж) || Ж людокёй, -4я, 
-бе. л. род Л # людская молва АП 
Ый людские потери в боях ЁЎ ФА Я 


людный, -ая, -ое; -ден, -дна. 1. АП # 
ћу, ЛАХ 4. город АП Ё ИТУ 
людная улица 1 ЛХ # #949118 На улице 


людно. #8 Е ААВ, 2. = А В, ЛЖ 
# № людное сборище лики #2 

| Ж людность, -и Я) «6 
людоёд, -а ЈА ( (А) ВРА, Юл, ДА 
ЖЖ фашистские людоеды Е, Л 
® || В людоёдка, -и. || # людоёдский, 


-ая, -ое 
людоёдство, а ГР] лил; жа, 
людская, -бй [ВН] ІН) (ЧЛЕН) К 


людской № люди 
люк, -а [№] 1. #0; (ЕН) нй п 2. 
СР) (АЖ. КУЛ) ЖП 


"7 -а [№] (97) Ж (Ся), ЖАН 
люкс, за Е, Юй] ОН РНЕ, ЖК 


‚ ЕЮ 2) каюта-л. № 
к -ая, -ое (П) 
люлька!, -и ГЕЯ} 1. 102. те, т 
люлька?, -и [9] (503222) 4 
люмбаго (Ч, ЖЖ] С) ЖЕЙН, ЕЛЭ 
люмпен-пролетарнат, -а ШКА 
люнёт, -а [Ж] СЕГЕ) Е 
люпйн, -а Г ЯН || № люпи- 
новый, -ая, 
-ы АТ 
люстрён, -а С) ЕН ССВ 2 
9) | № люєтрӣновый, -ая, -ое. л. пид- 
жак ЖЛЕ 
‚ -а на Ж е, -ан НН ЖЕЙК 
|| Я лютерӣнка, -и 


пюторіпство, -а [7 || М лютерӣн- 


ский, -ая 
лютик, -а С) + Ё || № лютиковый, -ая, 
‹ «ое - 
лютая, -и Я — -тен [В] ## * | Ж лют- 
ңевый, -ая, 
лютовйть, лую, зтӯсшь | [Ж1(@ ЖЖЖ 
Лютует враг. & Л Е Ш. Лютуют 
морозы. {#2 КН. 
‚ -ая, -ое; лют, люта, люто; лютёе. 
1. МЕ, ЖИ л. зверь ОЕ Ел. 
аг ИЖЕ А. лютая ненависть ЯМ 
бив 2. ЖИ, ЛЕО ЗЕ ВМ 
л. мороз Ё ЗЕ лютое горе Ўй Ў тт | Ж 
лютость, -и (691 НТ 1 Ж) 
оа -ы [81 1. Ел 2. НАМ, 2А 
люфб 


ї Ж 


вый, -ая, 

пюңёрна, -ы 181) й Ж | Ж люцёрновый, 
-ая, 

люцерни, -а [НЕЕ 

люэс, -а [№] С) Н И иис. | Ж 


люэтйческий, -ая, -ое 

лягать, -4ю, -4ешь [Ж] кого: (что) (5% 
ИЙЕТ) Ж | —К лягиўть, -нў, - 

лягёться, -ќюсь, -ќешься [Ж] 1. үг 3) 5 
ЖЖ Т: Лошадь лягается. АЖЕК, 2. 
(а) МЛ; УН 





лягушатник 





-а [< 7) ЖЖ, 
-и (1, И зеленая л. Т. 


лягушатник, 


лягушка, 
Я древесная л. М || # лягушачий, 
-ья, -ье. лягушечий, -ья, -ье && (1) лягу- 
шйный, -ая, -ое 
лягушбнок, -нка Я -шата, -шёт [08] 53, 
ла 
ляд: на кой ляд {#, 5) 19 на кой черт 
лядўнка, -и [ЁН] ОЕ) Е 
ляжка, -и [5):<8# 
лязг, -а 810124 35, МЕНЕЕ, ЕЕ, (ВЕ 
М) УН л. цепей ЖЇЗ ЧН ҮН л. подков 
ШЕТ ЦУ д. зубов КИКБ 
лӣзгать, -аю, -аешь [Ж1 У РЕ, МЕН {Е 
дрі, ЖОКЕЙ; (ЗР) НИНЕ л. цепью ЗИ 
Е № л. зубами і | —{К 
лӣзгнуть, -ну, -нешь 
ля-лй "я, ЖЖ] (п, ЖЖ) ВЕ, ШЇЇ ля, 
-ля разводить по телефону ЖЕНЕ Е 
лямка, -и [8] (РЕВ) Е бурлацкая 


м 


мавзолёй, -я (ЇН) № № м. Ленина в Москве 
НИЯ 
мавритёнцы, -ев № нец, -нца аж 
Май А, | Б мавритёнка, -и. || Ж маври- 
ыры, чоп В мавр, а Г ИЛК А. ЧА 
мавр, -а И А 
Ыз Ча ИДЕЯСЕ АВНЕ АИ 
Жил ямы). Е 
мавритӣнка, -и (ЇН) || № мӣврский, -ая, 
-ое  мавритёшский, -ая, -ое. мавритон- 
ский стиль в архитектуре Ж Ж ВХ З 


ж 

ма, -а СЕА) (ЕЙТЕ К) яя, Ж, Ж 

+, ЖЕЙ м. и волшебник (®, № А 

А, 19 ШЕ = 

маг, -а [9] (Н)М магнитофон 

магазин, -а (В) 1. ВЕ продуктовый м. к 
НИЕ 2. ВЕ артилл рийский м. МЕ 
3. (Ж. Кеи) Ж, Е, #615 
магазӣнный, -ая, 

магарӣджа, -и (Н) (ЧЕ) 8, ЕЖЕ 

магарыч, -& ЇН) 8) ЁН Й Ж, 18 & поста- 

‚ вить м. ЭЗ ЇЙ Ж С тебя полагается 
м. КИЕ Т 

магистр, -а ты 1. е4 Ж ЖП ижя 
Во) #й- У м. философии ЧЕТ 

2. И ЯЕ) вм 
|| Ж магӣстерский, -ая, -ое 92%) 5 
магистёрский, -ая, -ое ЕЯ М) 

магистраль, -и (59) (05. 8, НУВ) Е 
%; КЖ) ЖК главная м. ВР 
новые магистрали города Ё ЇХ 
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л. ЖШН ЕР О тянуть лямку (0) Е 
Зе, ЖОШ, М, ВЕН ЧЕ || /^ лямоч- 
ка, -и [Ж] || # лямочный, -ая, -ое 

ляп, -а [ЁН] (0) (2000) 18, као 
тян да ляп, тяп-ляи 8) 011. Е 206 
Жан (ИЕ, Т) 

лявать, -аю, -аешь [Ж) что. 1. №, ляп- 
нуть. 2. (В) ЖИ, ПЕНЫ | 7 
налявать, -аю, -аешь; -анный (Ж 2 # 
#ў сляпать, -аю, -аешь; -анный (Ж И 


-а (Н] №№ | ляписный, -ая, 
ляпис-лазурь, -и 91611 


лӣпнуть, -ну, -нешь; -утый [5] что ‹{ ) 
т ЖЫЙ, МАЕ. ЖЖ ВНЕ л. глу- 
пость В || Ж ляпать, -аю, -аешь 

ляпсус, -а [ВН] В) 19, 85; Ц, ХЕ 

лярд, -а [#1] ЕГЕ) Я 

лясы: точить лясы (8) ЖЯ, ШШ, ИЙ 


Ляпис, 
-ое 


[Ж магистральный, чая, к“ 
тральное направление (#) 3: 
магистрат, -а (Н) ЕШ) БОН, ти 
А ВЕК | № магистратский, -ая 
-ы (8) ЖЕНА) & 


магистратура, 
В, ЖЕ, ИЕП 
магйческий, - ‚ 1. № магия. 2. (#8) Я 


790, наж Его слова произвели 
магическое действие. йу Т ЗР 
ЖИ. 

мйгия, -и (Я) №33, 5 Ж, Ж черная м. (Ф 
НЕЖИН) || № магический, -ая, 


-ое 
магыз, ты СВ) (6) 9% || № магматический, 
, ое. магматическое извержение (вул- 
кана) кш) Ене Ж 
магийт, -а (ЇН) ане й ук+ нет 
№) КЖ, АТ, ХЯЖХ, Ка, КЕ 


нефтяной м ЖИЛЕ |ж магнётский, 
магия, -и НЕА кєк Е, ЖЩ | Ж маг- 


магшетизёр, -а Ж Вун гипнотизер 
йровать, -рую, -руешь; -анный 

`· СЕ) кого (что) ЧН) 16] типнотизировать. 
1 2 магветизёрство, -а 

магнетизм, -а (8) # (#) заной Юй; № 
Е [| Е магнетӣческий, ая, 

магнёто (0, ЖЯ) (БУНИ, ЕИ, 

магний, -я (ВН) || # магниевый, -ая, -ое. 
магниевия вспышка 8 (Й) Ж 


магийт, -а (ЇН) Ж, Ё, ЖА искусствен- 


=й 











ный м. АЖ | Е магнитный, -ая, -ое. 
м. железняк ® 


магнитбла, -ы [ВН] НЫ, 

магнитофбн, -а (Н) ЖЖ || Ж магни- 
тофбнный, -ая, -ое 

магиблия, -и (Же, ЖЖ 

магометӣнин, -а Я ане, -йн СЕ) ВЯ 22 #0 


16, ВОЛ, Ж ТЕКЕ || В магометёнка, 
-и 
магометанство, -а (42) ВЛ 22 Ж, ВНЖ, Ш 


| Ж магометанский, -ая, -ое 

мадам (ЁЗ, 20 1. (ЖАН, 
ЕК) ХЛ, ЖЖ 2. (© йи КИ 
АЛЕН НН) ЖЕКЕ КОЖО 

мадаполам, -а ( ) С—#Ё ЖКО 29 #0) Н Їр 
|| Ж мадаполамовый, -ая, -ое 

мадемуазёль [дмуаз3], -и СЕЙ) 1. (09 АК 

ЖА Ж ТЮК) ЛН 2. 

мадам с ж 

мадёра [05], -ы (90) ЕЕ: 

мадонна, -ы (89) (ЕЕ) =; 8 

мадригал, -а (ЁШ) (АА ТАО) Е, РЕ | Ж 
мадригёльный, -ая, -ое 

мадьйры, „яр № Е -а (Н) [в] венгры. | ИВ 
мадьярка, -и. || Ж ярский, - 


набок, н Г (ПЕШ ТАЗ) В 
маетй, -ы (8) У ЛИТА, ЖИ 


мёетный, -ая, -ое; -тен, -тна @ тж), Ж 
Т0, # А 
маніра, -ы (89) (589279 НР ЕР 


мажбр, -а (Н) 1. (У 2. (86, Н) ЖУН 
Ж, зен: быть в мажоре ФЇ: || Ж 
мажбрный, -ая, -ое. м. тон Хі, КИЙ 
мажорное настроение ЗСТ: М 


мако нтарвый, -ая, -ое (Ж ЖЕ ЯГЫ ЖП) 5 
мазанка, -и (0) Е Е 55, +, #5 | Ж 


мйзанковый, -ая, -0 

мйзать!, міжу, мёжешь (Ж) 1 
Ж, ‚м. стены краской ЕЁ Е.Н 
жоне) м. хлеб маслом ПИН Е 
м. губы № НЕТ 2. кого-что |] пачкать 
{НУ м. грязными руками скатерть № 
ЖЕ 3. что (п) ВМЗ), 
# № || 52 замазать, -мажу, -мажешь; 
-мазанный {Я Т 2 Ж) измӣзать, -мажу, 
-мажешь; -мёзанный (ЖЕ 2 Ж) намазать, 
-мажу, -мажешь; -мёзанный (Ж Т 1,3 Ж) 
2 помйзать, -мажу, -мажешь; -мазанный 
(8919) || —К мазнуть, -ну, -нёшь (В 
12%) (п) || & мазанье, -я (4) (00) 
мазка, -и (ЕЯ) ({@) (971 Ж) 

мазать?, маж ‚ мажешь (Ж) (ЯН, 
йа, Им ННЯ, #1 =) м. из ружья 
НЯНЯ || УЕ промёзать, -ажу, -ажешь 

мйзаться, мажусь, мёжешься (Ж) 1. (—,— 


1. кого-что 


ЛЯЖЖЯ] (9) = (Л) 5, ЭЕ Стена 
мажется. ЕЛ. 2. РАС 3. 
‹п) 880) 8, Ж, ВОС КЕ Ж) 
|| 5 вымазаться, -мажусь, -мажешься (ЊВ 
Т 2 Ж) замазаться, -мажусь, -мажешься 
(Н Т 2 #9) измазаться, -мажусь, -ма- 
жешься (9+ 2 Ж) намазаться, -мажусь, - 
мажешься (# Р З Ж) Я омазатьея, - 
мажусь, -мажешься (ЖР 3 

мазила!, -ы (929) (їй, Жана ЮЛ, Йй 
ЖЕЙ А; ЖЕЕП Ж 

мазйла?, -ы С (И, ЖЖ) НЕ. ЖЖ) 
ЖЕШ А 


мазка М, мазать! 

мӣзкий, -ая, -ое; -зок, -зка, -зко (#) Е 
УШЕН 

мазнуть № Й, мазать! 


мазий, -й (В) (1) 25892218195 57, ЎР; ЎН 
ЖИЕ 


мазбк!, -зка (ВН) 1. (ШЖ) —®, Ж, — #0, 
(2) ЕЈ 2. (Б) ЖА 
мазок, -зка (В) (@) 9) промах (39 Я 1, # 
ж) жя, 1721 
мазӯрик, -а -а (Н) МР, ЛЫ 
маз ка, -и СБА) (0 22 Ј) пил чн 
Ё || № мазурочный, -ая, -ое 
а -а СЕҢ) ЖИЕ Р мазўтный, -ая, -ое 
мазь, -и (89) 1. Ж, ЙН цинковая м. #ЁК 
2. #3 (33) ЇН сапожная м. ЕЙ лыжная 
м. НН < на мазй ({ ) М, МЕ 
дело на мази ЖАЯ] 
майс, -а (8) (8 кукуруза. || Ж майсовый, 
-ая, -ое. маисовая лепешка ЕЖИ 
май, я (Л © первое мая 1. — 1? | № 
майский, -ая, -ое. м. жук ВЯ 
майдан, -а СРЕ) ОЕ ИТХ, ВЯ) Ф 
т, ЙЯ || Ж майданный, -ая, -ое 
майка, -и С 9170, [ШЕЕ 
майна кт. СТЛ ‚5 
вира Я 
майблика рә, и (89) к ДАН 
ЫЕ) || №2 майбликовый, -ая, -о‹ 
майонёз [йя], -а С) ОН. Ёз. ЖЕЛЕ 
БЕЙ ДШ) ЖОГ: РЕН 
майбр [42], -а С) Ж || ЭЁ майбрский, -ая 


майорат [йя], -а СЕ) 1. ИБ 
№) КРЖЖЫ 2. кажа Ж 
майорётный, -ая , 

майя! [Я,ЖЖ]# майя А59, ХУ] 9% 
т письменность м. ЭЖ 
+ | № майя [№ 

майя", -и [В] ЕРТ 

мак, -а (-у) С) 1. & красные маки 1. 
ЗЛЕ 2. (Ф) Ж#Н. пирожки с маком ЧГ 
ЖНА | Ж ийковый, -ая, -ое. семей- 
ство маковых ® Ў # как маков цвет ®. 


МЕНТ НН 








макйка, -и (ЕЯ) ЖЖ 

макар, -а [1] 1) каким макаром? (1, 8) 
ЖА, Е А В Каким макаром ты сюда 
попал? ЖЖ Б А Ж ХХ ЛВ? 2) таким 
макаром (@, 38) Е, ХА В Вот таким 
макаром. Я АВ 


макаронӣзм, -а СЕН) 2912 518 й УКЕН], 
Жыл б || Е макаронӣческий, -ая, -ое. 
м. стиль ЕЖЕ ЗО 

макарбиина, -ы (69) (01) — жй 

макярбнник, -а (9) (11) ЭШ ТЖ 

макарбны, -би 8 1:800 | # макарбивый, 
-ая, -ое. макаронные изделия Жи 

макйть, -&ю, -4ешь (Ж) что. 1. м. перо 
в чернила ЕЖ 2:1 Ж 2. (2) їн], № 
#1 м. свечи МИЯ || —Х макнуть, -ну, 
-нёшь (ЯР 19) 

макётчик, -а [ ] Ш || ЁН макётчиңа, 
-ы 

македбнцы, -ев [Ж] % -нец, -нца (НУ 
А | В македбнка, -и. | Ж македбиский, 
-ая, -ое 

макёт, -а (БН) ЖЖ; (ШЛ 9) РЕ м. де- 
корации № м. книги ВЖ | Ж 
макётный, -ая, -ое 

макинтби, -а (1) ДЕЕ Ж 

маклйк, -4 (ВН) `2 А; ЇН ТЕЙ || ЁН мак- 
лёчка, -и. || # маклаческий, -ая, -ое 

маклачить, -чу, -чишь ЁЖ) (ЈА) ААА, 

Н 

маклер, -а (4) ЮЛ биржевой м. 9 т 
#&А. | Е мёклерский, -ая, -ое 

макнуть № макать 

мёковка, -и (69) 1. 85, ЮЖН 2. (п) 8 
Ж, ВЕНН ЭЗ. (п) жеи А.Н 


макушка ([1) в долгах по маковку <) Х 


ЖЕЖ 

макраме [м3]. 1. (9, ЖЖОТ, 
2. плести м. ВЕТ ЎЛА 2. 135, Ф] 
НЕТУ УЖ заниматься м. МН 
ат Р 3. КЕТЕ 
пояс м. ЗВ Б? занавес м. НЯ 
о ЖЕ 

макрёль, -и (ВЯ) М скумбрия. || Ж мак- 
рёлевый, -ая, -ое А | 

макро... (# @ 81985 — 0 жт”, “ЖЖ 
ЕЁ”, Д макроподия, макроцефалия 

макрокбем, -а (ЕН) (Б) К, 9099 

макроскопический, -ая, -ое (5) ВУЙ п] 2.80; 


ЖИЙЕН? 

макси. 1. Ф, ЖЖ] ЕЖУ, ЄХ Ж носить 
м. ЕВ @Е& ЖЖ) В моде — м. НЯ 
К (КАЖ), 2. ЖЕТКЕ, ЖЖ) 
м. -пальто ККЖ юбка м. Ж 

максимализм, -а (№) (В) а У || № мак- 
сималӣстский, -ая, -ое 

максималӣст, -а (9) (6) Бл Х # | В 


максималйстка, -и 


максимальный, -ая, -ое; -лен, -льна ЖЖ 
ВМ; ВВ; ВЕКИ (У минимальный “Ж 
ЛЕ ЖЕНУ” ЖЯ) м. заработок Ё Т. 
максимальная нагрузка вагона АНХ 
ЖЕН || # максимальность, -и (ВН) 

максимум, -а 19) 1. ХИ, Вы ХХ 
№ м. усилий ЖИ 2. СНЕ) (Ы 
ЖЕЕ) ЖЕФ, 22, ЖЕ Стоит 
м. 50 рублей. ВВ Е. 

макулатура, -ы 009) 1. (ЖОЙ ДЕБЕИ Н) 
Ж, ВЕН 2. (п, ЖЖ) НВ НЕ Не буду я 
читать эту макулатуру. Я 
Мк. || № макулатурный, -ая, -ое 

макуха, -и (69) С) ЯН) ШЖ, НЕЕ 

макушка, -и (В) 1. М, 28, 329 м. дерева 
#2. 3: @ шапка на макушке Ж Е ( 
Ж) МР ушки на макушке у кого-н. 
У (ФЛ ТТЕ РЛЫ | 
макушечный, -ая, -ое 

малайга, -и СЕН) {УЛП ЙЧ 

малайцы, -ев [Ж] -4ец, -айца (ВН) 5 ЖА. 
|| 69 малайка, -и. || № малайский, -ая, -ое 

малахай, -я СЕН) 1. (СБА 220) НМ 
ЕТ 2. (КВ Ж) ЛЕМ 

малахит, -а (ВН) ХА || № малахӣтовый, 
-ая, -ое. м. ларец ЛЕМ 

малевать, -люю, -люешь (Ж) кого-что 
(п) (ЯН Ма) 8, ЖЖ Не так страшен 
черт, как его малюют. ©) ЗЭР ЛЇП 
2219962 01А. |5= вамалевать, -люю, 
-люешь; -лёванный 

малейший, -ая, -ее ЕА, ВУЛ, ## ЖЕМ); ЖН 
Ай Не имел ни малейшего представле- 
ния о деле. КРАН ОР 

малёк, -лька (1) Ж% йн, ВР 

маленький, -ая, -ое; мёньше. 1. (ЖЖ, Ў) 
АК Жї; (СЕ) УЙУ м. домик А57 м. 
рост Ж Ғ м. отряд АЎ Ж ® їй Б. {Н 
маленькая буква ЕЕ 2. ЛУН, ЖЕН; ЖК 
Л, Ж Я 5 Е Ш] маленькая неприят- 
ность ^^ 3 А 1 3. В малолетний. 
маленькие дети Л # Т П Необижай 
маленьких. (Ф) ЖЕЖ, О в 
маленькой играть К ЛЮ ЕЁ по маленькой 
(выпить) (0) 8 — ЖЖ мое (твое ит. д.) 
дело маленькое (01) РЖ (КЖ) ЖЖ; & К 
Ж) ЖАНА 

малёнько (Е) <) ли, — ЖЛ — Ф Л. 
Подожди м. ЖЗ: 

малёц, -льца (2 малец, -льца) (ЁН) 9 ЛУК 
+. КЛЕ, ЖЕ 

малйна!, -ы (89) 1. ЖА, ЖЕТЖ, 9 
Ж. 2. ВНЕ выпить малины ВЕР 
Я © не жизнь, а малина (01) Е ЖЖ 
ф || Д\ малёнка, -и В || № малиновый, 

Ф 1 Ж) малиновое варенье В 


малйна?, -ы [В] ЖЯ, ЖЕ 
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малость 





малӣнник, -а С ВАА 

малиновка, -и (69) 2709099 

малйновый!; малиновый звон НКУ (25 
ў) 

малиновый? |, малина 

малица, -ы (Я) Ж ЕЖ || Ж маличный, 
-ая, -ое 

мало, мёньше (81, НЕ) >, ЖФ; Ж, Ж 
А М. сделал. (В) №. м. денег 485 
К М. кто знает. 18/765 А138. М. 
где бывал ({%) ЯН УЛ. Мне это- 
го м. АВЕНЮ КЕЎ, Меньше слов. 
РЯ. О мало ли что (П) #92, 
Ж мало того ОЖ) «что» 
«ПУА, ЛИН; №--- 5} Мало того, 
что пришел сам, он пригласил еще 
товарищей. ЖЊАВВсЖТ, ЖИЖТ ЛА 
В] ло 

мало... ИЛИ 80) Жокер” ДУ ИЖЕ" 
ЖЖ, Ш малообразованный, малодоступ- 
ный, малоземельный, маловлиятельный, 
малозначительный, маловероятный, 
малокультурный, малоэтажный 

маловажный, -ая, -ое; -жен,`-жна Ж Ж 


и, ЖЕ м. проступок АЖ 


маловйт, -а -о (5) АР, Ж ЖЖ, ВА 
— Л, м. ростом ЕТ к, 

маловёр, -а Н АЕ ОЮЛ, НАЕЛ 
|| ВЯ маловёрка, -и 

маловёрный, -ая, -ое; -рен, -рна 242; 
{КЕ А. | & маловёрие, -я (Р) 

маловбдье, -я (+) 1. ЖА, ЖА 2. АЖ, Е 
188 борьба с маловодьем ТТ ЕЕ 3-4, 5 
Е 


малогабарйтный, -ая, -ое (©) ЖЕЖ Ё, 
(АЖ) № з] ДУ малогабаритная мебель 
ЖКЖ А 

малоговорйщий, -ая, -ее Ж © 5 ЙЯ 19810, 
о ИЕ Л, ЖАН м. факт 82 ЙЕ 
Л Ж т 

малогрёмотный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. И 
ЖУТЕ м. человек ХЕЖУЖВИЛ 
школа для малограмотных ЖАЙ 23 #19 
2. ЖАН; ХММ м. рисунок ЖЕ 
НВ м. чертеж ЖЁН | Ж 
малогрямотность, -и [ВЯ 

малодушествовать, -твую, -твуешь (Ж) Н 
6, В, НЕ м. в минуту опасности Ш, 


Е " 
малодушие, -я (9) #2 #7; ВЕ, Б, НЕ 
малодушничать, -аю, -аешь (Ж) (9) | 

малодушествовать |! # смалодушничать, 

-аю, -аешь 
малодушный, -ая, -ое; -шен, -шна > 0л) 


ВО, ЕН, ВЕНУ, ДИН ДУН) м. человек 
ТЕЙЕШ) А. 
малоёзжий, -ая, ее ЖЕ НА) 


малоезжая дорога КЖЕ ЗЕ ЈН ВЕ 

малоземєёлье, -я 19) ЖА, Б> Е 

малоземёльный, -ая, -0е; -лен, -льна 2. 
№, ВЛЕН м. крестьянин Ж ЕЕ 

малокалӣберный, -ая, -ое |] мелкока- 
либерный 

малокрбвие, -я (7) Я Ш Өй) страдать 
малокровием ЁЎ 

малокрбвный, -ая, -ое; -вен, -вна Я ЇЗ 
№, ШИЮ м. ребенок ШЕТ 

малолётка, -и (8 ЖЁН) ВК малолёток, -тка 
СЕН «п ЛЕ Л, ЛУК 

малолётний, -яя, -ее ЛИШ; 35 Л), 45) 
К в возраст Ж малолетняя дочь Е} 


і 

малолётство, -а (+) (П) ША, Я & прос- 
тить кого-н. по малолетству Я. 
її Я работать с малолетства №. 
саай 

малолитражка, -и (ВЯ) (1) ЖЕЛЕ 

малолитрёжный, -ая, -ое. 1. ЖОЖ Ло) м. бак 
ЛУКА 2. ЛАО, ЕНЕЛ ВУ м. авто- 
мобиль ЛУ? 

малолюдный, -ая, -ое; -ден, -дна А П Ж 2 
№, ЛАНА; ЛАКЕ м. район ЛЯ 
ХЕ || малолюдность, -и [09] 2 
малолюдство, -а [ 

малолюдье, -я (Ф) ЛР, АН 

мало-мальски (1) (01) Ж) М, № № найти 
мало-мальски пригодное помещение 3 
же «У 

маломӣльский, -ая, -ое (0) ИЙ, ГАЛ. 
Ё проявить маломальское внимание ЖК 
Ш ЮЛ 

маломёрный, -ая, -ое ЛХ /^ №, РЖ А0 
маломерная обувь КА ЛА 

маломбчный, -ая, -ое; -чен, -чна #37 #07, 2 
ЎР бб м. крестьянин ЮЖ 

маломбщный, -ая, -0е; щен, -щна. 1. Ч 
маломочный. 2. ДУ ЖИ, ДУЗ 77 м. 
двигатель Л Ў] Ж 5 И, || & маломбщ- 
ность, -и (ЕЯ) 

міло-помӣлу (81) (ПН, —4— кд 

малорбслый, -ая, -ос; -бсл Ж №^ № м. 
человек Л. м. скот АШП 

малосемёйный, -ая, ое ЖЕЁЛНЖ#М 
квартиры для малосемейных ЛУ ЯМ 


малосйльный, -ая, -ое; -лен, -льна АМ, 
Я №; в Л Луй), Ж) Ж Л #9) малосильная 
лошадь НСМ м. двигатель АЕ 
ВУ 


малосбльный, -ая, -ое; -лен, льна Ё № Ж 
Ё м. огурец ЖИЗ АН ЖЛ 

малость, -и С) 1. (1) Л, ЯЗ, ЯК лос- 
сориться из-за малости В/Ч ЗЕ 
Ж 2. ЧЕМ) (№) РИ, —&Л, Ж М. 
посплю. К — 2:1. 








малочисленный 
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малочисленный, -ая, -ое; -лен, -ленна Л Ж 
#1 || 21 малочисленность, -и []] 

мӣлый!, -ая, -ое; мал, мала, малб; мёньше. 
1. М маленький (1 #) на м. рост №7, 
ЛУН ЁН) с малыми потерями ЛЕ ІЙ 
УЗИ Мал золотник, да дорог. (1) 14 
Жл, ИНН с малых лет АУЕ от 
мала до велика & стар и мал 57 Ж 5) 
без малого (1) #3, 32 Ж За малым 
дело стало. НТ — «РЯ, ЯН № 
ЕК. мал мала меньше РЕЖЕ 
ў) КА самое малое 2/7, ВЕ 
№2. (ДЯЯЮ) Л, Л, 01 Сапоги 
малы. Е /Л№ Куча мала. (ЛУ ЕНЕ 
ЗВ ОТ) Е КЛА, ТЕ БЕН © малая 
механизация (ЖЕЕ ЙЕ АЈ) ЛЭ 


малый”, -ого (8) 1. (В) МК; РЕ, ЖЕ 
двадцатилетний м. = #6 МІК Я 2. 
‹п) (® РЕЙ Ж ЖОЕЛ Н) (НЕ ВЛ, 
А. славный м. 18 ЖҰ А. Он м. не про- 
мах. а ЛУВА ЛМК. ловкий м. ИХ 
А. Ёл 

малкии, -4 0) (п) А0 75 ВЖЕ | 
малышка, -и С ЖЁН) ||  малышбвьй, 
-ая, -ое. малышовая группа в детском 
саду 81 ЛБ В АЛЕ 

малышня, -й (В, Ж) (п) & РИ Любит 
возиться с малышней. № (ё) НКТ 


{йж 

мёльва, -ы (В) # || № мйльвовый, -ая, 
-ое. семейство мальвовых Ж} 

мальчик, -а (ЁШ) 8 #7 || Л\ мальчбвка, -и 
(9) (11) мальчбиек, -нка (ВН) (9) маль- 
чата С) 8 мальчуган, -а (ЁН) (0) || # 
мальчикбвый, -ая, -ое (42) м. размер 9% 
ҰК 

мальчишеский, -ая, -ое 9 мальчӣшечий, 
-ья, ье ВЕРЫ, ИРАН, ВИ, 
ФА, СВ мальчишечий задор РФ Л. 
Ё Я мальчишеские поступки ^# Ж 
2; ЖИТ | 

мальчӣшество, -а (+) #7, ЕР) ЖЖ. 
Ве; (АЕ Л.А) $ непростительное м. 
жаи 

мальчишка, -и Я — -шек (8) (0) № маль- 
чик. В нашем классе мальчишек больше, 
чем девочек. Ж {ПЖ ВЕТИВ Т Е, 
Разве этот м. может воспитать сына! 
(ВЕРЕН ЕНӘ ЛТ! [| ЛЧ 
мальчишечка, -и [ ] А 

мальчишник, -а О) (2617 ЭТЁБТЕ ЖЫ Е 
НЭТ) Ж ФБ Ж КЮ 2; ЗА ВНП 
Е, 

малюсенький, -ая, -ое (0) ЗЕ Ж Л 8 м. 
щенок ^^ Л, 

малютка, -и (НХ) 1. МЛ, ЛЮ 2. 
1 Л 0); НМ книжка-м. № % Ж (Ф) 








фотоаппарат-м. Ж # Ж, | № малю- 
точка, -и (8509) (#71 Ж) 

малявка, -и (Я) 1. [| малек. 2. (И, Д) Ж 
УЛ, ЖЕ, ЛЛ, 

маляр, -4 (НТ, ВТ. 

малярик, -а (Н) (п) 

малярия, -и (89) Е тропическая м. ЖЕ 
Е Ж || малярййный, -ая, -ое [№] 
малярийный комар ЖЄ 

малярный, -ая, -ое # ТМ, ШТ ЫН 
малярная кисть #1 Ж В ®] 7 маляр- 
ные работы #1 Т.#Е 

мама, -ы (В) мать (1 #; ЯР) || ВЕ 
мамочка, -и (9) мамӱля, и (Я) Ж 
мамуся, -и (Я) || # мамин, -а, -о 

мамалыга, -и (89) АЖА 

мамаша, -и (В) (№) 1. Ч мама. 2. & ХМ 
ОНЕ 6 0) Садитесь, м. ЁК 
їй, ЖА, 

мамелюк, -а (Н) = мамлюк, -а (ЁН) Ж 
(АНИ ПЕ) 

маменька, -и (№) (п, 18) [| мама. | # 
маменькин, -а, -о [#] м. сынок, мамень- 
кина дочка (П, ЗЕМ ЛУ Л, ЖОЙ 
ЛЕВ 

мамка, -и (ЕЯ) (ЇН) Я, 9% 

мамонт, -а (8) ЖЖ, & || Ж мамонтовый, 
-ая, -ое. мамонтовая кость #3385; 

мамонтёнок, -нка Я -тята, -тят [1542 

манётки, -ток (О) ЛУК 09, ЗЕМ Собирай 
свои м. НҢ СШ Ж ЖК ЕЕ» 

мангал, -а (ЁН) (ЭЖЕН Л КЕН К ИЙ) К 


# 

манго (Р, ЖЛЕ) Е Е сок м. ЖИ 
|| Ё манговый, -ая, -ое 

мангуст, -а [Н] #Ё мангуста, -ы [В], Ж 


мандарин', -а Ие сЕ Р Ж 
{ӨН ОР) || # мандарӣнский, -ая, 


-ое 

мандарйн?, -а С) #5, Ж 7 | Ж ман- 
дарйнный, -ая, -ое 2 мандарӣновый, -ая, 
-ое. мандариновое дерево Їй Ғ № ман- 
даринная корка %& 

мандат, -а (Н) 212%, ШЕ депутатский м. 
ЖИЕ || № мандатный, -ая, -ое. мандат- 
ная комиссия НЕБА 

мандолйна, -ы (ЗЕМ 

мандолинйст, а (#) & Жа ЖЖ | 
мандолинӣстка, -и _ 

манёвр, -а (№) 1. (Ж) ЛЯ, ИЗ, ЕЯ 
обходный м. И) & м. на окружение 
противника В ЛИЗ 2. (96, п) 
№, ЕВ; Ж удачный м. УМЗ 3. 
(Ж) (Ж) ЖЗ весенние маневры #285 
4. ИЕ 

манёвренность, -и (1) 5 Ж, И высо- 
кая м. войск АНБ 











манёвренный, -ая, -ое. 1. #5 №, & 5) 7 
маневренная война 58 2. АЖЕ 
№, 2 8 НО м. крейсер Е 


маневренная тактика Ж | ЕА ма- 
нёвренность, -и (ЕЯ (ЯР 2 а 

маневрировать, -рую, -руешь (Ж) 1. (Ж) 

Э: ЛЫ) #1, 5, УЧ 5; їй 2); (ФЕР) НЕ 2. (66) 

БЕЛУ ЖЕ, 2 КУ [1]; Е 3. чем (#6) М 
АЕ, ЖЛЕ искусно м. резервами а: [2 
мя маневрирование, -я (В) опе- 
ративное м. Е Ў М 5р || 5С сманеврёр- 
овать, -рую, -руешь (П) (ШР 1,2 Ж) 

маневрбвый, -ая, -ое (4) Е м. паровоз 
НАХ 

манёж, -а (Н) 1. ЖЧ, үй 2. ЖИМ 
ЖИ 3. (ЗЕЛ) ЕЖЕ || М манёжнк, -а 
(ВН) (9Р3 #0) || № манёжный, -ая, - 

манёжить, -жу, жишь (Ж) кого (что) Ў 
ТВ, ар 

манекен, -а (8) ааа) лина, жи 


манекёнщик, -а СЕ) Н} 915 Л, || В мане- 
кёнщица, -ы 

манёр, -а (8) ( 1) манером каким (9 Ж 
#) ЛА, 37 живым манером #8 {ХЗ 
таким манером ЇХ Ё, З №, 2) на манер 
какой ЛА, НЕА. на новый манер їй 
#55 3) на манер кого-чего 


узелок на манер банта. ат. 
фе 
манёра, -ы (8) 1. 773, (Е, 8, эң м. 
этїї 


вести себя Е новая м. пения 
У него странная м. разгова аривать. и: 
ВЕНА. 2. (М) 31, МЕ, 36, 
Ў плохие манеры ЗЕ Л учить хоро- 
шим манерам 8. ЇЙ 

манёрка, -и (ЕЯ) (ЇН) 474 | 7 манёроч- 
ный, ая, -ое 

манёрничать, -аю, -аешь (Ж) (пу жЕ, 
кені ГҮР" Е 3 

манё -ая, -ое; -рен, -рна 

ЖИККЕ, ЖНЖЕ манерные жесты Е 

НА м. стиль ЖЕРЕ {ЕН КИ 1 & 
манёрность, -и [89] 

манжёта, -ы Ж -жёты, -жёт 9) Ея 
ЕК) йо | № манжётка, -и СЕ) 1 Ж 
манжётный, -ая, -ое 

маннакёльный Ў, мания 

манне, -я (+) (6) маннем #Й по манию — 

р, —1#/Н О 5106) по манию 

РТА х9) 20 

маникюр, -а (ЇН) #39 9 || маникюрный, 
-эя, -ое. маникюрные ножницы 38 1 

маникюрша, -и (ЁН) КЕНТ 

манйловщина, -ы (№) (7<%ў) 838% Ж 2) ^& 
(ЖТ ЖУУШ СЕЙЛ) АЈ АШ Манилов 2. 
Ж), Я 

маннпулйровать, -рую, -руешь (Ж) чем [8 


ЖЕ, 90 ЗН, ЕН 
манипулятор, -а (Ё ) 1. ЖЕН) Л, З 10 
иил 2. (5), ВИ, 6 В, 


манипуляция, -и (ЕЯ) 1. (6) ЖИ (6), ЖЖ 
(Ж) 2. (96, ЖЖ). ЙҮ; м Ж, ДН 

манӣть, маню, мёнишь (!Н манйшь); маня- 
щий (Ж) кого (что). 1. ОВ 95, Ва) 
НЕР Ж, ШИ м. к себе щенка 938 Л\ 
Ж 3] 5 ВИЖ 2. ‹#) #51, 5] ® Юг манит 
меня своей природой. 270 НЕ 

#. || 55 поманйть, -маню, -манишь # 

(18) -манйшь (Я Т 1 #) взманйть, -ню, 
-нишь (Я 2 Ж) 

манифёст, -а С) 1. (19) (НЕ, КЕ 
ЖЕ дА, Фл, И 2. (8036. МНН) 
Е литературный м. ХЗ (389 0] 
ЧЕЩИНУ) м. ко всем народам мира + 
Ж ЛВ «М. коммунистической партии» 
С Е 

манифестйнт, -а 09) 7 #174 || ВЯ мани- 
фестантка, -и 

манифестация, -и (Я ЖЕН жай 

манифестӣровать, -рую, -руешь (Ж) 2 175 
ВА: м. по улицам города Е ТВ 
17 


манйшка, -и (В) 92 (ЖЕ РЧ Ж, НЕ); 
(ЖЮ ЕЖ, жжи карши || Ж манйшеч- 
ный, -ая, 
мания, -и я 1. ЛЕ (Е), Е м. величия 
Кн. преследования В ЋЕ 2. (4, Х; 
Ж) ЖЕНЕ, ТЕ м. писать стихи ү \ Ж 
маннакйльный, -ая, 
мёнка, -и (В) (УХ, 2 
рую, -руешь (5%, Ж) чем 


манкӣровать. 
урей, Жл, Ук м. службой ЖЖ 


манна, -ы (69) (322189) ХВ как 
манны небесной ждать 8], ВН 
‚ манной небесной питаться (ИЖ 
# 


мйшный, -ая, -ое. 1) манная крупа ЖЖ 2) 
ВЕЗЕ ЖИЙ манная каша Р Ж Ж ман- 
ные котлеты 2% 

мановёние, -я (Ф) (19) алаан, А 
ЗЕ мановением р 5 

манбк, -нка (8) Үү КҮ Й) ВЕН 

манбметр, -а (Е) (ЖЧ) ЕЛ, ЕН 
#16 манометрӣческий, -ая, -ое Ж манб- 

метровый, манометрические 

измерения Жи щи ЕЛ мано- 
метровый завод ЕЛ 

мансёрда, ы м, К" { Ж мансёрд- 
ный, -ая, -ое 

манси (Ж) Ж мансӣйцы, -св № мансйец, 
-ийца (В) = манси С 9, ЖЗЛ 
(ВИАН БК, НК вогулы, ЖА) 
| (8) Е мансийка, -и. || Ж манси (1 3) 





мантйлья 





нї мансййский, -ая, - 
мантйлья, -и Я — -лий А 1. (ЯТА 
ЗЕЯ) ЗЕМ 2. (ІН) {БОН 


мантия, -и (В) 1. 3 ЖА У монашеская 
м. НВ 2. С®› ВИН) Е 
№, з. <=) НВ 

мантб (4, ЖЖ] ХК ЖЖ котиковое м. #8 
КЖ 

манту. 1. (03, 2%] ВЯ Н ВИК) 
№52. [№] ЖАЙ) реакция п. ЕЗАВЕВУ 

мануйльный, -ая, -ое $ Т № мануальная 
терапия #7: 

манускрйнвт, -а (ЁН) (В) #8 (3900) 

мануфактура, -ы (09) 1. 2914, РТ 
Я 2. ОН) ЕГ, (ЕР (ТАНИ ЕЈ) 3. (Н 
Я #) ОН) 0, 97 || № мануфактӯр- 
ный, -ая, -ое 

маньчжуры, -ов [М] № -ур, -а (Н) КА, Ж 
А 18 1 маньяжурка, -и. || Ж маньчжӯр- 
ский, - 

маньяк, -а "а ПШ) Ж Ж, Я || ВН маньяч- 
ка, -и. || # маньяческий, -ая, -ое 

маньячество, -а С) (ОБУКА ЖЕ, ЛЖ 

марабӯ (В, ЖУЗЕ) ХМ 

маразм, -а СН) 9, = 39, М старческий 
м. ЖАН, ЖЕНУ 

маразмётны, -а СЕЈ АКО Л, ЮЛ | ВЯ 
маразматӣчка, и (8) 

мараковӣть, -кўю, -кўешь СЖ) в чем (0 


е. Ў) НМ, ЇЙ м. в технике Л, 
марал, -а (Н) АЖ, % Ж | Ж мара- 


лий, -ья, -ье 

марать, -&ю, -йешь (Ж) (0) №. кого-что Ж% 
25, ЭЕ; 5615 м. платье {@ АЗЕ м. 
честное имя (#) М ЖЖ 2. что іа (05 
ЕТ Кр 99, М 3. что НЕ, МН 
5 м. стихи НЕЕ — Вы рисуете? — 
Да так, мараю понемножку. 7” 
“туш @ 208 — А Л." 1 56 вымарать, 
-аю, -аешь; -анный (Ж Т 2 Ж) замарӣть, 
-&ю, -ќешь; -бранный (В 1 Ж) изма- 
рать, -4ю, -&ешь; -аранный (ЖТ 1) = 
намаріть, -4ю, -йешь; -іранный (Ж Р 3 
Ж) || 4 маравье, -я (Ф) 

марёться, -бюсь, -йешься (Ж) (0) 1. Ж, 
ЗЕЕ С; 25 Жн, 258 4 
Не будет он м. из-за полтинника. (ў) № 
ЖРЕТ Т ОКЕЕВ оН, 
Нал). 2. СС, АЖЖ) 8 
мазаться (1 Ж) Стена марается. 1%} — 
& Ж їн #Е Л. || 5 замарӣться, -4юсь, 
-ёешься (ЯР 1 №) #Ё измарйться, -&юсь, 
-4ешься (НҒ 1 Ж) 

мара ёт, -а [ЇН] навести марафет (#) Х 

В квартире к празднику навела 

марафет. (И) На р ТАСА ЖЕЕ ИГ, 

марафбн, -а (1) ШМ КВ 


лыжный м. БЫЖНЕЯ | № марафбн- 
ский, -ая, -ос. м. бег Па 

марафбвед, -нца [8] ЭЙ (ЕШ) 55А 

мӣрганец, -нца (№) (4) & || Ж марган- 
цевый, -ая, -ое 2 марганцбвый, -ая, -ое. 
марганцевая руда 9) 1 

марганцбвка, -и (9) (0) А8 

марганцовокӣслый: маргандовокислый 
калий ЯН 

марганцбвый, -ая, -ое. 1. № марганец. 2. & 

ТН м. раствор ЗВЕНИТ 

маргария, -а (Е) ЛЕ, ЛЕМ | № 
маргарйновый, а же 

маргарӣтка, -и (ВЯ) Е 

марево, -а ч 11. КОРТ ЮЖ 2. АКМ 
# ЕЖА), ЖА 

марёна, -ы м № || Ж марёновый, -ая, 


-ое 
марёнго (Ж) ЖЖ костюм м. ЖЕ 


Ж 

мари НМ, 2) = марийцы, -св [Я] № 
-йец, -ййца ЗВ А (ЧЕ, ҖЕН 
+Ж Атаны К. яК) | в 
марййка, -и. [| Ж марййский, -ая, - 

маринёд, -а С) 1. ОНЯ, Я 
Ў сельдь в маринаде ЕЕ 2. ИН) 
ШЕУ 

мариийст, -а 1 аж 

мариновӣть, -нўю, -нуешь; -бванный (Ж) 
что 1. НЕЯ ВВВ Й, КЙ м. грибы 
КЕТЕ 2. (п, ®) КОВАНИ м. дело № 
ЖЕ *Н ЖЛл || 5С замариновать, -ную, 
-нуешь; -бванный (ЖТ 1 Ж) || 2 марино- 
вание, -я [Р] (11) маринбвка, -и (82) (№ 
+1 

марионётка, -и (01) 1. ЖЕ театр марионе- 
ток ЖАЖ; ЖЕНЕ 2. ш 

марнонёточный, -ая, -ое. 1. ү" № м 
театр ЖАВ Ж, Ж@ЁЇ Бї 2. ШҮ 
марионеточное правительство 


марихуйва, -ы 189) т 


марка, -и (В) 1. БЕЗ; НЕ, 8.9 почтовая 
м. ШВ гербовая м. НИ (®) 2. НЕ 
вк, № фабричная м. Г ЖЕ, М 
+. держать свою марку СР) АЕ, Ж 
ФЕ Е под маркой чего-н. Е-Е; 17 
ЖИЕ 3. ЖЕ, ЭЖ, А новая м. р 
ли ЖЪН товар высшей марки НЙ 
п, Ж йг 4. (ЇН) (ИТК) 5 5. ВЯ, 
СЕ О ЖТ) || ЛА марочка, -и, 
(82 ОЙ + 1,4 Ж) | Ж марочный, -ая, -ое 
(Я+ 1,2,3, 4 Ж) марочные вина # (Ж) ЇЙ 

маркёр!, -а (ЇН) аж) ий, ЖЩ 

Ж ма ркёрский, - 

маркёр?, -а (Н) (УЗИ, ЎЎ #8 конный 

м. 


йт 
мёркетииг, -а [1]; Ж ШЕ. Ф, гй 


433 


маскировать 





ЕЕ маркетивговый, -ая, -ое 

маркйз, -а ПН) (НН) Ве, ВС 

маркиза" ‚-ы ОВЕ Л, ЛВ 

марийза! ‚ -ы СВ (Б, НЕ Е ЭСН) 169 
маркизёт, -а Ш ОКЕ (ВР) 

[| Ж маркизётовый, -ая, -ое 

маркий, -ая, -ое; -рок, -рка 9 54:0, 25 
ДЕ № м. цвет 5 75 & М №, маркое 
платье # ЖЖ ЕК | 2; маркость, -и 

) 

маркировать, -рўю, -руешь; -бванный (5%, 
Ж) что (%) 1. ТҮ 2. СЕ Е 
$; ТЕЖ 029) || 4 марк овінио, -я 
(ф) Ж маркирбвка, -и (ЁН) [| Ж маркн- 
рбвочный, -ая, - 

маркитант, -а 008) 18 —19@Ж Б ЖКА 
м. НЯ) ВЕЩИ || ЁН маркитантка, 
-и. || Є маркитантский, -ая, -ое 

марксйзм, -а (ШЇ) 578 Ж М. — филосо- 
фия современности. НЕВЕХЕАКЯ 
ЗЕ. 

марксйзм-ленинйзм, марксйзма-ленинӣзма 
(Н) Б УЧ ЕЕ М. -л. — идеология 
рабочего класса и его коммунистической 
партии. 537877 Е Т ЛИЯ 56 
РАК. 

маркейст, -а (Н) 5 7 8 + Х Ж | Б] марк- 
систка, -И 

марксйстский, -ая, -ое ВЕХИ 

ма ксйстско-лёнинсиий, -ая, -ое ЧТ 

Хх 

маркшёйдер [дэ], -а (Н) 5 Ш МЕ А, # Шй 
жеў | Ж маркшёйлерский, -ая, -ое 

марля, -и (81) #% || Ж марлевый, -ая, - 
марлевая повязка ЖЧ м. бинт 5% 


18 
мармелад, -а п Жж, Жу | ГА мар- 
мелёдный, -ая, 
мармелёдка, -и (8) (п) жж 
марморйровать, -рую, -руешь; -анный (5, 


Ж) что (+) АШО БӨРЕ, 6: 45 


жх | 4 моріция, -я 

мародёр, -а С) 1. Г Жат рМ 
ЛАМ) ЮЛ, ЗЕ фашистские м 
деры ЖЕМЕ 2. м, ВМ 
мародёрка, -и 
мародёрство, -а р) и» реката, з 
7%. БЕЙ, жне 

вать, -твую, -твуешь (Ж) (Е 

оа Р. РНЕ 

марокён, -а ЇН) ЖЖ | № марокёновый, 
-ая, -0е 

мірочный №, марка 

марсельёза, -ы (слані кнан 

марсийне, -ан [Ж] -анин, -а [ЁН] (З 

тве хел || ЁН марсиёнка, -и 

марсийиский, -ое Ж Я № марсианские 

бури еда м. пейзаж КЕ ЭЙ, (%) 5 





Ж ЖОЙ, 
март, -а (ВН) = || Ж мартовский, -ая, -ое 
мартён [т5] -а НУ, БТ 
мартёновский [775] -ая, -ое З: #0, ВТУ 
мартеновская печь Ў ў, Ц Т ў! марте- 
новская сталь Ў 
мартышка, -и (09) КЕ || Ж мартенакин, 
-а, -о. м. труд (#, П) 3220375); $287 
марципан, а СЯ || № марципан- 
ный, -ая, -ое # марципановый, -ая, -ое 
марш!, -а СДН) 1. ЯМ: церемониаль- 
ный м. (Е) Я, 2. 41 трехднев- 
ный м. ЕН на марше ТЕЖ идти 
в бой с марша {7% 8 АЎ м. -парад 
Я Я м. -бросок ВАТ м. -маневр Е 
5] 3. #17 № походный м. 17 Ж ЖЕТ В 
строевой м. МЭТ похоронный м. Ж 
Ж, ЕН || № маршевый, -ая, -ое 
марш? 0) (ВЕ 50 ЖЕ (14) Шагом 
м.! (14) ЖЖЖЖ! М. отсюда! (П) ЕЭ 
Сейчас же м. домой! В |] Ж Ж! 
марш?, -а (ЁН) (7) (ЖК-НИН) — БЕВ 
маршал, -а С) жй м. Советского Союза 
КЕЈ главный м. авиации НЕК 
м. бронетанковых войск Ж ня 6 А 2с 
Я міршальский, -ая, 
маршевый, -ая, -ос. 1. № марш". 2. (ЖА 
р) +39684 маршевая рота МЯ 
маршировіть, -рую, -руешь ЕЯ 
Ж 198 промаршировать, -рую, -руешь. 
| Ж марширбвка, -и { ) 
маршрут, а (89) 1. НА, 17 & м. 
перелета Я #8 м. для путешествия 
#% туристские маршруты КЎ ВА 
Р Н МОЯ | # маршрутный, 
-ая, 


маршрутка, -и [В] (О) Р ЕЕЕ 
нка 


маска, -и (09) 1. НИЯ, {ЖЕШ А; БНА 
ВЛ, ВЕ Л ряженые в масках ВИ 
438 А. Пришли маски. ЖТ 16181 
319 Л. сбросить маску ЧОЮКЕ, н 
ш Н сорвать маску с кого-н. (#) 16 

ЗВЕНА, ЖТ ПО 2. (86, Ве 

5% м. равнодушия ЖЖ 3. А 
ЖЖ ЕЕЕ ЖЕ НИЯ 4. ИИА, 1 
Ж противогазовая м. А. 5. (9) (йй 
ВЕН) ЕЙ порами и. ЗЕ 
Ф яичная м. ЖЕНЕ 

маскарад, -а (НЕ ЧЕ #2 бал-м. КЖ 
Ў 2 Все это с его стороны м. (0) 
©0386. | № маскарадный, -ая, -ое 

маскирорёть, -рӯю, -рўсшь; -бванный 1%) 
1. кого (что) Ж {Бб БШ ЯҢ. ИЖ 
4) м. Дедом Морозом ІЕЕ ЎШ А. 2. 
кого-что ЇЙ. ИЖЕ Ж, НЕ м. орудия № 
ХИ м. окна ИРИ Е м. 
свои намерения (#) ЕЙ Н С, ЙЧ ЖЕН || 52 





маскирбвка 





замаскировать, -рую, -рўешь; -бванный. 
1 5 5} маскироваться, -руюсь, -руешься; 
[52] замаскироваться, -рӯюсь, -руешься. 
[ 2 маскирбвка, -и (Я) 9 Т 2 Ж) [М 
маскирбвочный, -ая, -ое (Ж Т 2 Ж) м. 
халат ВВ 


маскировка, -и (89) 1. И, маскировать. 2. 5 


масленица, -ы (ВЯ) ХАН) ИЧ 
ў широкая м. ЧИЖ (У. 39091) Не 
жизнь, а м. (П) ЖЖ УЕ, ЮН ЖУ 
Й. Не все коту масленица. Ж ун 
ЖА» | Ж масленичный, -ая, -ое 

маслёнка, -и (09) 1. НЫ, ЮЖ 2. № 
ЖЕ, НЕ 


маслёнок, -нка Я -лята, -лят ([Н) (2 — 
жир) ЕАР 

масленый, -ая, -ое. 1. Ў ЯНО, НЕК, 10105 
В) м. блин ЭНЕ 2, (8, п) ЙН, 
ШЙ м. голос РЕ 3. (#6, П) 600 м. 
взгляд НН Ж масленые глазки ЎН 
НЫЕ © масленая неделя [51 масленица 

маслина, -ы (ВЯ ЕВС, ПНА, ЖОЖ, 
ЖЖЖ Ж || Е маслӣчный, -ая, -ое. мас- 
личная ветвь ЖАХ 

мёслить, лю, -лишь [Ж] что ЙН, Ж 
|| 32 намёслить, -лю, -лишь; -ленный #Ё 
помаслить, -лю, -лишь; -ленный. намас- 
лить 2, помаслить блины Ё ЕКВ: 

маслиться (—. -ЛЖЖЯ] -ится (Ж) 1. 8 
Ў Замазка маслится. ШИРЕ 
№. 2. (п) (®, ВМ 535, Ж 

масличный, -ая, -ое 2990) (#8) маслич- 
ные культуры № Ж М || 2 масляч- 
ность, -и (89) м. семян `· АВНЕ 

маслӣчный №, маслина 

масло, -а Я (19 4 Ж 1) -4, масел, маслам 
Сф) 1. # растительное м. БУ їн 
животное м. В сливочное м. ЁЎ, Ўђ 
Ў смазочные масла ЇЇ № бить м. Е 
Маслом кашу не испортишь. (В) 1 
ЖАЙ 4. как по маслу (#) Е ММ под- 
лить масла в огонь (®) Ж Е м. мас- 
ляное 25,87 098 2. (=) НЕ, ЇН 
Ш писать маслом Ў Среди выстав- 
ленных картин преобладает м. ® Е й 
тхара, || Ж масляный, -ая, -ое. 
масляное пятно Я, 1 15 масляные 
краски НИЯ м. выключатель ШУ 

масло...  мёсло-.. (921925 — #0) е7 1) 
«”, № маслобак, масло-бензиновый, 
маслоемкость, маслөзаправщик, масло- 
наливной, маслонасос, маслоотстойник, 
маслораспылитель; 2) “Ж Ш”, 81 масло- 
молочный, маслосбиватель, маслосепа- 
ратор, маслосыроваренный, маслофасо- 
вочный 


маслоббйка, -и СЯ) 1. ЖН, ЖЕЙ, ЖЕ; Р 


2. ЖН 
маслоббіный, -ая, -ое ЎН м. завод ЖЕЎИ 


маслоббйня, -и Ж -бен (О ЕПН, Е 

маслодёл, -а (ВН) НЕТ 

маслодёлне, -я (#17) НЯ; 8) ОШ) ИПИНЕ” 
|| Ж маслодёльный, -ая, -ое 


маслозавбд, -а СВ) 50 Ч) АНС ЯА 


маслянӣстый, -ая, -ое; -йст # №, а 0 
| 2 маслянйстость, -и (ЁЗ 

масляный М, масло 

масбн, а (ЕЯ 

масбиство, -а (Ч) #2 СЕ ЛА {Б 
ЗН А #1) | № масбиский, -ая, 
-ое. масонская ложа Ета 

масса, -ы (В) 1. <#> ЖЕ М. данного тела 
равна частному от деления его веса на 
ускорение силы тяжести. "УЖИН 
ЕЕ ОЕ УЛ ШЖ ВИ. единица 
массы МИ АУ 2. №, №, Ж} древесная м. 
ҖЫ расплавленная м. чугуна КЖ сырко- 
вая м. ЛЕ З. (ЕЯ, КЁ, К тем- 
ная масса здания ЁҒ Ф) 0 4. 
(№) чего (ПУ 2, КЕ м. народу Ё А 
м. пыли ЕК тратить массу сил ЇЕ 
ШЕИ 5. ЖЯЯ) ВЕ Книгу — в 
массы. АЕА ЕОР. воля масс № 
ЎЎ ЖБ оторваться от масс ЖК © в 
массе ХЖ ЖЕ || Ж массный, -ая, 
-ое (НР 29) (=) 

массаж, -а (П) ЕЖЕ, $, ЖЕ, ЖЗ: м. 
лица ВЕНЕ лечение массажем ЖЕНТ 
|| массажный, -ая, -ое. массажное 
полотенце ЖЖ] 

массажист, -а (НЕМ || ВЯ массажӣстка, 
-и 

массйв, -а (В) 1. РИМА Ш горные мас- 
сивы Ш№ 2. (Ж ЖЕРЕН) И, — 
К.К лесные массивы КН Ж: ЫХ мас- 
сивы колхозных полей ЖЖ Ю ЖЛ Н 
Ж степной м. КЬ 8) жилой м. ЖЗ 

массйвный, -ая, -ое; вен, -вна ЛЕМ, Ж.Ж 
УЖЕ: ЖЕН м. памятник УЖ У ХЧ 
4: массивная фигура Ж Жї Я %Х [ 
массйвность, -и (89) 

массӣровать!, -рую, -руешь; -анный (Ж) ӨЧ 
ЖЕЕ, Н 52) кого-что Ё, # # м. 
больного $ ЛЕ м. больному руку # 
ЛЕН бу, ж) 

массйровать?, -рую, -руешь; -анный (50, 
кого-что (®› ЕЮ Же Ш м. 
артиллерию @ Ж # 55 (30 4 Х) масси- 

ованный налет авиации ЗИ 

| 45 массирбвка, -и (В) 

массовӣк, -4 ПЕН Хи 
81 | ВВ массовйчка, -и Я — -чек (0) 

массовка, -и (ЇЙ) (11) 1. (РЕЛ 





матерналистический 





ЖК) ЕЕ 2, (В ЖЕ) ЧЕП) Е 
Актер занят в массовке. # А 2 ПЕК 
ИНН. 

массовый, -ая, -ое. 1. #Х (#Е) М, ХА м. 
героизм советских воинов ЖАН 
ЗЕЕ У массовое движение сторонников 
мира ЖУ ЛА 1 й #5 Я массовое 
увлечение чем-н. Х Ў ЖГ З 4 мас- 
совые сцены в кино Е ИЖ 2. 
ЖИ, ХЖЖН массовое производство 
ЖЖ: З. РАН, УГНЖИ, ХХ 
Ё товары массового потребления Н # 
Аһ массовые песни К ХЕШ 4. Г 12 0), # 
ІЙ ЁО м. читатель НЯ || Ж массо- 
вость, -и (3) (В 1,2,3 Ж) 

мастёк, -& (В) (01) ЕТ, Ат, АФ 

мастер, -а Я -4, -бв (ЁН) 1. ТК, ЖК смен- 
ный м. ВВК м. сборочного цеха Жо 
іг 2. ТЕ, 19 скрипичный м. 37 
(Т) Е Этот сапожник — хороший м. Х 
А Ж ЖОЕ Ж1 Е Л. Дело мастера 
боится. (Ё) ЗИНАТЖ. 3. чего © Ж, ВЕ; 
Кф, Е мастера искусств # К КЙ м. 
спорта Е м. пчеловодства ЗЕ В 
ЗЕ колхозные мастера высоких урожаев 
ЖЕНЕВЕ 4. на что (АЕК Е 
Е.Л, # ША м. на выдумки 1 
ЕЮ А. м. рассказывать ©: ЖЮ А. 
| ЕН мастерица, -ы (2,4%) 

мастерить, -рю, -ришь (Ж) что (9) ЯЗ 
т) №, ША || 35 смастерить, -рю, -ришь; 
-рённый (-ён, -ена) 

мастеровбй, -бго (ЕН) ИН) ЕЛ, РАЛ, МЛ 

мастербк, -рка (В) (ИЕЫ ИШ) Ж 

мастерскйя, -бй СВ) 1. Е, А ТГ сто- 
лярная м. АЛЕЇ м. художника %ЖЖ 
ВТЕ походная м. ВЕЗЕ 1) 2. ЕН) 
[Н], Ж инструментальная м. ТАМ 

мастерской, -дя, -бе ЖЖ, ЎЗ ИЧ, МН 
мастерски делать что-н. ӨЗҮ 

мастерствб, -& (Ф) 1. 2 № обучаться мас- 
терству 3 2. $1, 119 педагогичес- 
кое м. В делать что-н. с большим 
мастерством ЧЕ 27 

мастика, -и СВА) 1. №, ЖЖ, ЇН ўе, В 
ВЕ; ЖИП 2. В, НЕ 3. БУН Н, ЭЖ 
|| Ж мастйковый, -ая, -ое # мастӣчный, 
-ая, -ое. мастиковая смола 33 8 мас- 
тичное изделие ЕН) па 

мастистый, -ая, -ое; -йст (&) Е (ЧЕЧ) 

мастӣт, -а (ВН) |ЖЖ, $17756 

маститый, -ая, -ое; -йт (9) + 8 #8 8 0 м. 
ученый Е ШЕЯ м. старец Е 
6 А || 2 мастӣтость, -и (ВЯ) 

мастодбнт, -а (9) Я, 1073 

масть, -и Я -и, -Єй (ЕЯ) 1, Е (13) ЕБ 
& лошадь гнедой масти ЖТ, 2. ($ 
НУ) Е бубновая м. ТУ © всех 


мастей (Ж) РР @ #9 оппортунисты 
всех мастей РЕ Е УЖ 

масштаб, -а ([Н) 1. (УНЕ ЕРУ 
ил) ЁК; Ш Я М. — 25 км в 
одном сантиметре. ЖЭР Бъ 
В ЕЯ 2. (9) ЖА, № Ш широкий м. 
строительных работ ТИВ КИ 
в мировом масштабе Ж 1 Я 19 | № 
масштабный, -ая, -ое 

масштабный, -ая, -ое; -бен, -бна. 1. №, 
масштаб. 2. Ж Ж Ё 0, Ўї ШГ ЖЕЗ масш- 
табное произведение Х Я у ЧЕ" \ Ж 
масштабность, -и [Я]. 

масштабность, -и (9) (Б) ИЯ К Пора- 
жает м. изображенных в пьесе событий. 
Ж) Ж РАТА ЫШ ЗВЕНА ХЕ А.Я, 

мати, -а ОШ) (З) Ж ЖЕ, ЖЕШ объявить 
м. кому-н. ЖЕ 

мат?, -а С) 7; Ж 

мат, -а (Е) (6) ЇН Ж, ЗА № нанести м. на 
стекло ВНЖ, ВЕНЕВ 

мат“, -а (ВН) благим матом (кричать, орать, 
вопить) (#) РӘ, 2ай ХЦ 

мат, -а (В) < ЖЕРИЎ а | № матер- 
ный, -ая, -ое 

матадбр, -а (ЁН) (ЗЕЯ: ДЕН] А ВОЕН 
т 9180) ЗЕ 

математизация, -и СН) ЖИ 

математик, -а (ЁН) 22 || В математичка, 
-и (Пп) Ча Ен) ЗЕЕ, КТ 

математика, -и (9) Ж высшая м. В 
& прикладная м. № № Ў || матема- 
тический, -ая, -ое. математическая зада- 
ча КЕ м. ум ВЕЛ 

материйл [рья], -а (№) 1. Я строитель- 
ный м. ЖМЖ 2. (8) ЖЖ м. для биог- 
рафии писателя — КЕЗЕ м. 
для наблюдений }#ЕЗЙЖЕ ЎСЕ 3. (ВЯ) 
МЖ, Материалы по делу переданы в 
суд. ЖЫ 9 5 ВЕ ВЕ, папка для 
служебных материалов Х № Ж 4. |] 
ткань (1 Ж), материя (3 №) шерстяной 
м. 20 [| Ж материйльный, -ая, -ое (ЖР 
1%) 

материализм, -а С) № 3 Х, МЕҢ] ди- 
алектический м. ЕЖУ: ЖЯ; ЖЕНЕ 
исторический м. Р ЖЕЎ У; Р ЕЙ 

материализовать, -зую, -зўешь; -бванный 
(932, Ж) что АЖА: ИМИ |59 
матернализоваться, -зуюсь, -зуешься. | Ж 
матернализация, -и (ЁН) 

матерналӣст, -а (ЇН) 1. ЖЕ УЖ, НИЯ 
2. (Н) Ж ЯД 97, ЖЕ А || В мате- 
рналӣстка, -и (#7 2 Ж) 

матервалистйческий, -2я, -ое ЕЯ ХИ, № 
# ЛШ) материалистическая философия 
ЕЮ ХЗ З материалистическое пони- 


мание явлений природы ЇЗ З ВЕУ 





материалистйчный 


+ 

материалистйчный, -ая, -ое; -чен, -чна (19) 
НЕХ, ЩЕ УВ м, человек ЗЕЯ 
УХЛ материалистичные взгляды Ж | 
ых КЖ || матерналистичность, -и 

3 

материаловёдение [рья], -я {11У Же || № 
матерналовёдческий, -ая, -0е 

материйльный [рья|, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 
М, материал. 2. ("НКЕ ЙЕН, ВИ 

Я Е № материальное 

положение # # Ж Я подъем материаль- 
ного благосостояния народа ЛЕТИ 
Ж) № & & материальная заинтересован- 
ность ТЯ 3. ЭТИ (5 духовный “б 
ЗААХ) м. мир НЯ <> матерналь- 
ная часть (2)  ЖЕЯ; #Ы | 2 мате- 
рийльность, -и (ЁЗ) (#7 3 Ж) 

матерӣк, -& (ЇН) ХЕ, Я африканский м. ЗЕ 
ЖЖ | матернкбвый, -ая, -ое 

материя, матерӣнский Й, мать 

материнство, -а СФ) 1. КЕЙ; № аны 
охрана материнства іЯ 8% {* # 2 
чувство материнства ВНЕ ЖИЕ 


матерӣться, -рюсь, -рӣшься [Ж] @) 318, 
е А 





матёрия, -и (09) 1. Я Все существующее 
представляет, собой различные формы 
существования материи. {н 5. ЖР 
БЕ {ЕТЕ В) ЖЖ ЕЛЕ А. 2. ИЖ; ИЖ 
строение материи 6 3. В ткань 
(1 #)(П) м. на платье ЖЇЁҖ 4. ($5, 
ІВ, 1Д) М, ЗАМ Ж] говорить о высо- 
ких материях ЖЮ 

мётерный №, мат° 

матербй, -4я, -бе Я матёрый, -ая, -ое. 1. 18 
НИ, Л Е 09 (39 50 07) м. волк МЕЖ 2. 
(6, ПУА О, 9 3. (9) Ж ЖОС 
89, ЕЖА м. эро) ЖЖ А м. 
бюрократ ЖИП И ЕЕ Ж Ж 


матёрчатый, -ая, -ое ЖЕ м. переплет Ўр 


а. 

матерь, -и 189) (#, 27) М мать (1 ж род- 
ная м. ЖЕ м. божия 

мётяца, -ы (01) (®) (Е) Е, ТИЕ 

мйтка, -и (ЁШ) 1. ТН 2. (ВМ) 6, Ж; в 
Ж; Е оленья м. Җ ИЙ пчелиная м. 
3. [Б] мать (1 #0) (27) 4. Се) РАЮ, ВЕЛ ЙД 
судно-м. ВЕ || № мёточный, -ая, -ое (№ 
Ф 1,2) 

матовый, -ая, -ое. 1. Ж НИ мато- 
вая кожа лица ЖЕН ЕЖЕ 2. Ж 
ЕЗ 89, № Ж №9 матовое стекло Б Ж Ж 
| 2 матовость, -и (89) ОН 7 1 #9) 

матрас, -а 27 матрац, -а (9) &- волосяной 

м. Е пружинный м. 3 || Л мат- 

расы, -а ПШ) (п) | Ж матрасный, -ая, 
-ое 





матрёшка, -и (92 (Ж ШЇ, КАА РЕВ 
ЖЕ) МАЈЕН 

матриархат, а (8) ВЫ М | мат. 
рнархёльный, -ая, -ое 

матримоннільный, -ая, -ое (6, ІН) Ж 00, 
каш матримониальные намерения & 


матрица, -ы (Я) (#) 1. #520, 5; ЗА, В 
©, ТЖ 2, (ЕН) Е || № матрич- 
ный, -ая, -ое 

матрицӣровать, -рую, -руешь; -анный (5б, 
Ж) что (№) м. набор №. № ЇТ Ж 8 Ж 


[| (90 56 заматрицӣровать, -рую, -руешь; 


-анный. || 2 матрицирование, -я (#7 
матрбна, -ы (81) (27 5) НАЛ, З ЕЧ 
матрбе, -а (5) Ж 5, Ж Р советские мат- 


росы КВН ЖЕ || Ж матрбсский, -ая, 
-ое 

матрбска, -и (09) 1. (КН) ЖЕ ЖЕ) 
Еж; аж, ЛЕК) ЖЕ 2. (п) Ж 
(К Р) бағ севастопольская м. ЖИ 
КЖ 

матушка, -и ү м [] мать (1%) (ЇН) 2. 
ФЕ) ОЧ ЖЕН СЇР) О, АЯ 

матч, -а С) НЗ, #3 футбольный м. ЕВ 
Ж м. турнир (® ЖЕ) ЇЙ ЖЕ ЖЕ || № мат- 
чевый, -ая, -ое. матчевые встречи № 

мать (—, =#) матери, матерью, о матери 
Ж матери, матерей (Я) 1. 5}, ВЖ мно- 
годетная м. ТЖ В ласковая м. В 
ЖЕ Ж родная м. ЕЕ м. одиночка 
ЖЕ НИ АНЭУ КНН) в 
чем м. родила (Л) ЖЖ ЭТ. ЖЖЖ Лень 
— м. всех пороков. ЕЛЕ. 
Повторенье — м. ученья. (#) В Ш 
ЭТ. 2. Е 3. а, #410 ( ЕА 
ВОК) А (Ж ЖМ ТАР) [| Ж 
матерйиский, -ая, -ое (В +1 20) 5 
(11) мйтерин, -а -о (Я ТР 1 №) материн- 
ская 'обовь 3:8: материна шуба $) 


мать-и-мёчеха, мать-и-мёчехи (89) (18) 804 


матюгаться, -&юсь, -вешься [Ж] (Ш) Г] 
материться. | — Ж матюгнўться, -нусь, 
-нёш 

мёузер э}, -а (НЕ 

мафибзи 5 мафибзо [[Н, ЖЖ] ВЯ 

мафия, -и [ЁЗ] 1. ЖЕ 2. н) АНН 

Е ЖИП 

мах, а ПЫ (01) 1. (Р) —#; (ВВА) — 
$; ХЕ ТИ) —Е м. колеса ТИ 
м. крыла ү ш, (5 0) ЖЄНЇН) Ж 


широкий м. КЖЕ 3. (ЖЕШ, Ф, ЭЙ 
ЖК) #8, #5) м. вперед ТІ Йй <> дать 
маку (п) Ж Ж {Я одним (единым) 
махом як с одного маху (0) — Е-Р с маху 
<п) 1) Л ударить с маху Ж} — 1 
2) ЖЖ, Е ЖИ сделать что-н. с маху 





уш че ач 


437 


мгновённый 





махануть, -ну, -нёшь (5) <) 8] махнуть. 
Маханул через забор. (№) У Т Ві. 
Маханем на юг? НИЯ Е — 499 

махабн, -а (09) ЖЛЕ 

махӣть, машу, машешь ( (1) -аю, -аешь 
(Ж) чем #5), #8), Е) м. веткой 8 
Ж м. платком #8: м. рукой кому-н. 
9... Ж Ок @) | — СХ мажнуть, -нў, 
-нёшь 

махйна, -ы (ЁН) (11) ВЈ, КИН 

махинатор, -а (ВН) ЖЖ, АР) АН А, 

махинация, -и (0) Ж 1, Ж ЖОЕ, и 
избирательные махинации в буржуазных 
странах ЎН 1302619 ВЕН 

махнуть, -ну, -нёшь (22) 1. Я, махать. 2. 
ЧӨ) — № -- Я м. через забор — ТЗ 
56 3. ОЯ) ЖИ Ж м. на лето в деревню 
3] ® 815 Я <> махнуть рукой на кого- 
-что КЕУЕК, ЕЕ. 

махнуться, -нусь, -нёшься [52] чем (Ё) М 
обменяться (1 #) Давай махнемся шапка- 
ми? ЧТ РНР? 

маховик, -4 () К, Е 

маховбй, -ая, -бе ЯМ, Е 20 М маховые 
движения Е ЗЕ 8} маховая кисть (84) 
#8 маховое перо (9) ЖЖ, КЙ О 
маховое колесо (22) К® 

махбнистый, -ая, -ое; -ист 01) (218) ЖЛЕ 


мёхонький, -ая, -ое О) ЛАО, ЕЯ 

махӧрка, -и (09) ЖЛЕ, ЗАМ Е И 
[| Ж махброчный, -ая, -ое 

махра, -ы (81) ОЯ, БАМ 

махрбвый, -ая, -ое. 1. ЖИ, 2 #00 м. мак 
ЕП Е 2. (%&) ВОН, ЖЕНИ, ИЕ Т 
#9 м. реакционер ЙН 5 037: 3. ВО 
(8) # махровое полотенце Е} 

махры, -бв (01) 1. (ЖІН Ж ЕН) ЖЛ, #3 
2. 8) бахрома 

мацӣ, -ы (9) ЖА НИ) БЕШЛИ 

мачеха, -и (9) ЖЕЕ, ЕЯ 

мачта, -ы (9 Ж Я, ЮЖ, Е || Ж мйч- 
товый, -ая, -оє. м. лес 

машбюрб +, ЖЕ: 

машина, -ы (8) 1. #18 паровая м. ЖЭ 
вязальная м. Ж, швейная н. Я) 2. 
У ДН ӨЧЕ ЖОЖДО Ж 80) госу- 
дарственная м. ЭЎ военная м. З 
Же 3. ЇЙ] автомобиль. учрежденческая м. 
МЕ личная м. АЕ 4. Ой И 
Н) ВЕСЕ, ВО || # машӣнный, -ая, -ое 
(Я 1 Ж) машинное масло ЖІН м. пере- 
вод МАН 

машинёльный, -ая, -ое; -лен, -льна ГИЯ 
йб; А м. жет Е ЖЛЯМ Е 9 отве- 
чать машинально ЖОЖ Н || Ж маши- 
нальность, -и Я) 


машинёрия, -и [№] (САЖ) 0. 28, Л. & 
Же& 


машннизӣровать, -рую, -руешь; -анный (5, 
Ж что ЛШ. |2 машинизация, -и 

машинист, -а С) АЛ; ЕЮ) 
И] поровозный м. ЯНЬ м. горного 
комбайна ШИВЕРА Я] 5 

машинӣстка, -и (Я 

машйнка, -и (В) 00,8 пишущая м. ЇТ 

м. для стрижки волос ЯЙ шить 

на машинке ЋЕ) 

машиво...  машйно. [НАЯ] Жл 
1) “В. =”, Ш машиносчетный, машино- 
снабжение, машино-час; 2) “ї Я”, 8 
машиновладелец, машинопрокатный 

машиновёдение, -я (2) 27 

машинопись, -и (ЕЯ) #7 3; А #7 3 БАЗТ 89 Ж 
курсы машинописи ЇР сто стра- 
ниц машинописи —— ВЯТЗ Д || Ж машино- 
пйсный, -ая, -ое. м. текст Я ЗЕЯ 
Ж 


машнностроённе, -я (Ч) #12 13 О) | Ж 
машиностройтельный, -ая, -ое. м. завод 
ЯА 

мазиностройтель, -я (ЇН) ЙЕ Ж (г 
Ж) 


машистый, -ая, -ое; -йст 2 Ё Кй, ЛМ 
(Ж 1) машистая рысь (В) Х% м. 
шаг КЖ 

маштак, -& С) ОУ РКК 

мазстро (ВЯ, Ж] (В) ЖИЙ СЕН, тг 
БАЕ, НЫ АФ, БЕР-ИКЕ ЛЕККЕ) 

майк, -4 С) 72 путеводный м. для пере- 
дового человечества (#) ЛЖИ 
119, || № маячный, -ая, -ое 

маятник, -а (ЇН) 1. #, ФЕРЕ, Я стенные 
часы с маятником ЗЕЕ 2. 29 || № 
маятниковый, -ая, -ое 

маятниковый, -ая, -ое. 1. М маятник. 2. 
(Е, 8) Ж А) маятниковые миграции 
животных ЎЕР 

мёяться, маюсь, мёешься (Ж) (Ё) 97 1, 57 
Ж; ЧАЙ ЕТЕ 

майчить, -чу, -чишь (Ж) (ОП) ТЕСР З (Ж 
ев ЛВ) 

майчинк, -а Е 

мга, мги [69] (7) мгла | 

мгла, мглы (89) 92, 34; {Я осенняя м. 

Е 


мглистый, -ая, -ое; мглист # #1, Ж} 
{8 9 м. воздух #5 | & мгелйетость, -и 
[1 

мгновёние, -я С) Я, 96 в то же м. {Е 
М] — ЕҤ Ж], НЕ в одно м. Ж] в м. ока 
ө) 

мгновённый, -ая, -ое; -Єнен, -Єнна. 1. НИ 
мгновенное решение ВНИИ 2. ЇЙ 





мебель 





24 #4 #9, Ж ЕТЕУ мгновенная вспышка Я 
0-1) || 2 мгновённость, -и [В] 

мёбель, -и Я Ж мягкая м. ЕЖЕ. для 
мебели <) ВЯ ЧЕМ Ла \ ж 
мёбельный, -ая. -ое 

мёбельщик, а (1) ж ЯЖ 

меблировать, -рую, -рўешь; -бванный (5%, 
Ж) что Ж.А. м. квартиру ЕЕ Е 
ЖА. меблированные комнаты (9) 3.8. 
зв В БУН) (ЛЖ) | 4 меблирбека, -и 

меблирбвка, -и (В) 1. М, меблировать. 2. 
ажа, +1 роскошная м. ЗЕ 


мега. Я ВІВ) жж: 1) “Нл”, 
“Ж”, ЗП мегатонна, мезаграмм, мегагери; 
2) “вҖ®”, “ЖАР”, Ш мегаспора 

мегафби, -а (9) ВУ, та говорить в 
м. УЯ ВУНЕ 

мегра, -ы (89) (1) Н РЕИНА 

к Р.Е 

мёд, -а (-у), о мёде, в медў Я ея) 
меды, -бв (В) 1. Ж, ##Ж липовый м. В 
М 2. Ж О не мед (П)М не сахар. С 
таким мужем жить не мед. ПЖ У Ж 
ЖЕТИ, Сынок ваш, сами 
знаете, не мед. ЖАПЕ ОНО, ПАУЛЬ 
ТЖЕЛА ЮТ. | медбвый, -ая, 
-ое. м. вкус Ж № м. пряник Ж # © 
медовый месяц Ж А медовые речи (ўЁ, 
ІУ ЖЕ _ 

мед... НЕЙ Жа" “Е”, К 
Ут”, ЗП медпункт, медработник, медин- 
струмент, медпомощь, медосмотр, мед- 
сест, 


тра 
медаласт, -а ЖЕ || ЕН медалӣст- 


медаль, и ЖЕ, Ж; ИЖ, а ж. 
«За трудовую доблесть» ЕЕ 
золотая м. И памятная м. 8% 
оборотная сторона медали {#) ТЫ 
м, } 1 Ж ТА || Ж медальный, -ая, 


медальёр, а НВ аят) кй ЖЫ ж 
Ж медальўрский, -ая 

медальёрный, -ая,-оє ЖТ, Е: 
8 медальерное искусство "ЕВ 

медальбн Глы, -а (Н) ЈИ, И 
ИЕ) 91 

медбрат, -а № кп ВУ 

медвёдица, -ы (9) #8 

медвёдка, и (1 

медвёдь, -я (ВН) 1. Е; ВЕБ} белый м. НН 
бурый м. Ж, Ё №, В делить шкуру 
неубитого медведя (3, #) ®ЖИНЯ, ИЖ 
ЭЕ; ЖИЕ ЖД, АЕ Ж ЕАН И 
Ж7 М. на ухо наступил кому-н. (8) Ё 





ВЕНОК ЧЕЙ ЖЕТЖ ЖЕР А)» 2. 
(4, |) ЖЕЖАЯИ Л, Ж || № медвё- 


жий, -ья, -ье < медвежий угол 9 # 


медвежатина, -ы (1) 8 
медвежатник, -а ПЕЕ А 


медвежонок, -нка # -жата, -жат (М) Ш 


медвяный, -ая, -ое (19) ЖЕН, ЖОНУ) 

медеплавильный, -ая, -ос №0, 80 
завод ЖАГ 

медиёна, -ы (9) (#0 9 

мёдик, -а (ВН) Е, РЕЖ ГЕ, КЖ; ИЕ 
ВЕ || ЁН медйчка, -и (11) РЕ К^! 

медикамёнты, -ов [№] -ёнт, -а 0) Я ив, 205 
#7 | Ж медикаментбзный, -ая, -ое (2) 

мёдико-.. (ЯД ИЖ 0] Еж”. Е 
77”. “В №)”, ИШ медико-инструменталь- 
ный, медико-профилактический, медико- 
-санитарный, медико- о-фармацевтический 

медицина, -ы (9) Ё 3 || № медицинский, 
-ая, -ое. медицинская помощь ВЕТ, БТЖ 
$: День медицинского работника Ёк % Т. 
ЕФ Н К) 

мёдленный, -ая, -ое; -лен, -ленна 1 0, № 
Н, ЕЮ м. ход поезда Ў] 1617 медлен- 
тя лисать 8 №13 | & мёдленность, -и 


№ м. 


медлйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна #8, 
ЖК, ВН м. ум ЗА ЕН) ЗК ЛХ мед- 
лительные движения ВИЙ: | Ж 
медлительность, -и (69) 

мёдлить, -лю, -лишь (Ж) ХЕ, ЖЕН; МЕМ м. 
с окончанием работы ЕЗЕТ (ЕЙ Я м. с 
отъездом ЗАВ 

мёдинк, -а (ЇН) МИ, Я Т.А. || № мёдниц- 
ае арсы анек 

мёдно-: й, -ая, -ое 

медиолитёйшый, -ая, -ое Й м. завод 8 
г 


мёдный № медь 

медовӣр, -а С) #19 

медоварёние, -я (Ч) Р бы Ж | № медо- 
ві , -ая, -ое 

медовўха, "и [НМ 

медбвый М, мед 

медоибс, -а иин ЖЕН 

ЖЕН, ЗЕ 


“е досббрный, -ая 

мед 

медоточйвый, -ая, -ое; -йв э ОШ ЖА, 
Й медотонивые реш ШЛЕ 
медоточивость, - 

медпункт, -а И). р ЕТУ м. на 
заводе ГЈ ЎЎ || # медпӯнктовский, 
-ая, -ое (П) 


медсанбат, -а [29] 7 22 || № медсан- 





меланхолйчный 





батовский, -ая, -ое ([]) 2% медсанбат- 
ский, -ая, -ое (ГЇ) 

медсанбатовец, -вца 1) РТ ЕЛ Я 
|| В медсанбятовка, -и (11) 

медсестра, -ы Я -сёстры, -сестёр, -сёстрам 
[Я] 61" || № медсёстринский, -ая, -ое 

медуза, -ы (ВЯ) ЖЕ 

медунӣца, -ы (9) 

медь, -и С) 1. # добыча меди Ж 2. Оё) 
#1 0 получить сдачу медью НЯ 
Ф || Ж медный, -ая, -ое. медная руда Ў 
м. лоб <, П) ЖЭ АН 59, ЙЕ В е 
учиться на медные гроши ЎЎ на медные 
деньги (ЇН) Я ЕЕ 9719 Н. ВЕ ОА Л 
А 

медяк, -4 С) (1) ®, ЯВ 

медянйца, -ы (097 ВЛ 

медянка, -и (Нана НЕХ 
ё) 

медяшка, -и (ЁН) К, НН, А 

меж ЇЇ (6, В) (ІА) между 

меж... СЕ 5 10) 95 — В) аж ЧЕН”, 46 


к”, Ш межнациональный, межзональ- 
ный, межпородный, межкон- 
тинентальный 


межа, -й Я мёжи, меж, межам (Я НЯ, № 
Я || 2 межевбй, -ая, -бе. м. знак Я 

междомётне, -я (#1) (#1) 10У (8 || 3 меж- 
домётный, -ая, -ое 

междоусӧбние, -я С) 8 междоусббица, -ы 
СЯ ТАШ, р, МХ || 36 междоусбб- 
ный, -ая, -ое 

мёжду (0) (ЕЕ 8 —(1Н)) 1. 0-22, 
2 9 м. домом и рекой Е + 6р2. 
№] м. двух огней (9) ЛЕЕВ, РНЕ 
И м. двумя войнами ТЕЎ КАЙР 2. Е 
0 189590 Е договориться м. собой ій 
НИХ М. ними полное согласие. ЧИН 
56—80, м. нами ВЕЗИ ВЯ, 
ЖЕЕ ЛА <> между прочим 1) (802 ЛЯ 
1 2) ЧЕН) ЖЕ — 5] между тем Б] 
ШЇ, ЕТ между тем как 0) 4. МЕНА 

между... (9 #1519 -- 80 Жк ЕЙ” ТЕ 
фо (ар +. Бк”, ШШ междуречье, между- 
царствие, междупутье 

междувёдомственный, -ая. -ое. 1. Ф ЕЕ 
щи, ЕГ] ВЮ междуведомствен- 
ная переписка ПНА Ж{ЕЖ 2. #% 
ПЖ 2 # В Ш междуведомственная 
комиссия > 

междугородный, -ая, -ое ЖЖ 2. (8164, 
ЯК м. телефон {© ҤЕ 

междунарбдник, -а (№) 1 №] ЕЙ 3 2 жур- 
налист-м. МЕЛ 90%) 

междунарбдный, -ая, -ое. 1. ЖИ между- 
народное право Ї Ёк #: международная 
политика М 18098; УКХ ВСЕ м. обзор М 
В 2. НЕЙ международная солидар- 


ность трудящихся 55 5) Л БНО ИН 
международные премии мира Я Ж 2-3 
® 


междупӯтье, -я Сй) (ЕИ) Җ Ө] ЙЕ, Е 

Їн) 

междурёчье, -я [1] ИНН 

междурйдье, -я (Ф) (ЖУ) ТЁЗ, 171) 1 № меж- 
дурядный, -ая, -ое 

междусоббӣчик, -а [ ] (1, 08) ВА Ж 
#,%—#, 187—0 устроить м. ЯП 


межевать, -жўю, -жўешь; -жёванный (Ж) 
что МЕНЯ, Е м. поля НЯ || Ж 
межевание, -я С] 

межевӣк, -4 ОЯ) жай; Ме 

межевой, М, межа : 

межёнь, -и СН) (©) (7, ВА) ЕКЙ, ЖЖ 
00: ЖЖ, ЕКЙ || № межённый, -ая, -ос 

межеумок, -мка (ВН) ({@) ЖЖ Л, 60 
выл 

межеумочный, -ая, -ое ЖЕ ТЕ, ЖЕНЯ 
межеумочное решение ® № 9 Я 9 В АЕ 
межеумочное положение ЛЕЖЖИЖ 

межколхбзный, -ая, -ос ЖЕН, # 
ЖЕ Я межколхозная гид- 
роәлектростанция ЛАА ВЕЕ Ж 
ЕЕ 


межиланбтный, -ая, -ое 17 ЯН]; ЕВ 
м. перелет Ж КАТ межпланетные сооб- 
щения В БОШ межпланетная станция 
ри 

межрёберный, -ая, -ое ЯН) межреберные 
мышцы ЁН МИЛА межреберная невралгия 
ДВЕ # ИЙ 

межсезбнье, -я 8 22 -ний [4] #58 
[8], 25, = || Е межсезбнный, -ая, -ое 

мезга, -й (ВН ЖЕНЕ 

мездрӣ, -ы: (В) <=) Ри, РА, Б 
(#) || ЭЁ мездрбвый, -ая, -ое ў мездря- 
нбй, -4я, -бе. м. клей БК 

мезозбйский, -ая, -ое: мезозойская эра 
ЭЕ] 

мезонйи, -а СҢ) ҖЕ, П, ГБ 

мёкать, -аю, -аешь (Ж) (0) 1. ЩЩ 2. Йй 
ЖЖ ОЕК, р чир) Е 
мёкнуть, -ну, -нешь 

мел, -а (-у), о мёле, в мелу (ЁН) Н Ж: #7; 
АЖ, Н Ж белый, как м. НИ НЮ | № 
меловбй, -4я, -бе. меловые горы НШ 

мелёнж, -а [Н] 1860. ИМ | Е 
меланжевый, -ая, -ое 

меланжевый, -ая, -ое ЇЙЇ з. Го Я 97 Ё] 
меланжевая ткань 1,605 м. комбинат 
Е а 

меланхблик, -а С ЁШ ЖЕ ЛӘ Ж; НЕ НК 
Л | В меланколӣчка, -и 

меланхолӣ ч: ‹й. -ая, -ое; -чен, -чна ЖИ, 


МЕТ 2: к характер АННЕ м. вид 








меланхблия 





Ыг [А ЖЕ) ЖЕТ [|| 2 меланхолӣчность, -и 
Н» 


меланхблия, -и (ЕН) #0, МАЕ впасть в 
меланхолию № ЛУ. ++ || Ж меланхо- 
лический, -ая, -ое 

мелёть С. ЛЖИ) -вет (Ж) ЖИ Река 
мелеет. ЖА. || 5 обмелёть, -6ет 


мелиорйтор, -а (№) + Ж В Ж День 
мелиоратора АЁ Йй 

мелиорация, -и (В) гүр в Ж мелиора- 
тивный, -ая, -ое #Ё мелнорацибиный, -ая, 
фе. мелиорационные работы ЁЎ вт 


мелйть, -лю, -лйшь (Ж) Ж ЕНЖ м. биль- 
ярдный кий ПЕЖНЛЖЕНИ 15 


намелӣть, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, 
-ена) 
мёлкий, -ая, -ое; -лок, -лка, -лко; мёльче, 


мельчайший. 1. #8, #70 м. песок #9 
м. дождь Ч, ЛМ 2. Л\Ш), Зи, ЖЕ 
№) м. скот ^ м. почерк ^^ Ж 
мелко писать #5 48 /\^ мелкие деньги & 
#3. (АНК М, ЛЯ ЕР); Ж 
АА мелкое хозяйство А С) #3 м. 
производитель ЛФ Я м. собственник 
АЖ Ж м. помещик Аж Е м. чиновник 
ЛУ 4. ЖАЙ), ХИН мелкие 
подробности 62 19 5. ЖЖ 
АНИ) ЕАМ, #48) мелкие интересы ЇЁ 
ЖИ: мелкая душонка Ў 6. 810 
мелкая река ЖЕНУ мелкое бурение 4 
(1) У берега мелко. РК, || 4% мёл- 
кость, -и (ЕЯ) (ЖЕР 2, 3, 4, 5, 6 №) 

мелко... (Я ВН — 10) М мелкий Ё 1, 2, 
3#> В, Ш мелкозубый, мелколесье, мел- 
козернистый 

мелкобуржуйзиый, -ая, -ое; -зен, -зна Л\# 

ЗЮ | Ж мелкобуржуйзность, -и (ЕЯ) 

мелковбдный, -ая, -ое; -ден, -дна ЖЁН (ЧЕ 

ў], ЁЗ) мелководная река ЖЗ 


мелководье, -я (4) (77. МЕН) &Ж; ВК; 


мелкокалиберный, -ая, -ое /\ П 47 мелко- 
калиберная винтовка ІЖ 
мелкопомёстный, -ая, -ое Л` НЕ ВУ, Лр 
ї) (ЖЮ) 
мелкосидйщнй, -ая, -ее ЖЕН (ЗЕЙ) 
мелкосббственнический, -ая, -ое Л. Ж 
мелкособственнические интересы ^ЖЯ 


жж 
мелкот ж) (п) ДУВЕ, АБЫ ЛЬ ЛХ 
мелкотс- ор) (РЖЕВ. ЖЕНЕ 


М) АЕ, ЛУ А 
мелкотовёрный, -ая, -ое ЛУ мелкото- 

варное хозяйство ДУ т 
мелкотравчатый, -ая, -ое 

кий (5 Ж) м. человек 


“у 8]. мел- 


ЎА А 


мелкотравчатость, -и (9) 

меловбй И, мел 

мелодекламйтор, -а (СЇ) Ас ЕНН 

мелодекламйция, -и (ВЯ) Ко 18 

мелбдика, -и (89) 1. 55 2. ВА м. 
стиха ТҮ} Ё 

мелодйчный, -ая, -ос; -чен, -чна 07 6, {Йй 
НА м. напев ® БЕЙ} НЯ || 2 мелодӣч- 
ность, -и (ВН) 

мелбдия, -и СЕН) ЈЕ, ав на | № 
мелодический, -ая 

мелодрёма, -ы РЕТ ет (ЙН В 
ТЖО К аА И 1 8) || Ж мелодрама- 
тӣческий, -ая, -ое 

мелодраматйчный, -ая, -ое; -чен, -чна (1 
+ В) ткен, ЖИ м. 
сюжет № ВУЙ і |  мелодрама- 
тӣчность, -и [Е] 

мелбк, -лка [№] (5 3. ЈА НН) -- ХВ 

меломан, -а [№] (8) тт ЖЖ; Е || В мело- 


цветные мелки #@%] & 


манка, -и _ 
мелочёвка, -и [В, Ж] (№) 1] мелочь (1, 2 
мелочить, -чу, -чишь Е мелочиться, -чўсь 


-чишься [Ж1 80799 РНЕ, Ж ЛШ 

мёлочный, -ая, -ое (2 мелочибй, -4я, -бе); 
-чен, -чна. 1. ЛА, Т ТИ 8 0 м. 
человек АЛО Л 2. И; ЖАО, К Е 
ІА м. факт ЖЕН /^ мелочные 
ссоры ЖЇВ Ш 4+0 мелочные интересы ЇЙ 
ЖЁ #4 3. КЕЈ (Н) 653 ШРЫ 
мелочной торговец Ж ® Ш | # мёлоч- 
ность, -и [Ё]( Т 1,2 Ж) 

мёлөчь, -и, Я -и, -6й [ЁН] 1. ГЈ, /^ 
ЭЕ, З 8160) из яблок осталась одна м. 
ТАЗ Е ЛУ торговать мелочью 
За н рр 2. НЕ] получить сдачу 
мелочью ® 81$ ® 3. (0) 9, ЗИ, 17 
житейские мелочи Н НЯ раз- 
мениваться на мелочи ЕЯ по мелочам я 
шша | 59 мелочйшка, 
-и 

мель, -и, о мбли, на мели [81] №, &Ж 
сесть на м. 1%; (8, П) Л И сидеть 
(как рак) на мели (#, п) ЛЕН фа 

мельзавбд, -а [ЁН] 007, ШГ. 

мелькать, -аю, -дешь [Ж] 1. 996; НЕЕ 
Ж Видно, как между деревьями мель- 
кают фигуры людей. 1% МЛ ЇНЇ ЇН А. 
ЕН. Мелькали догадки. ЧЎН — 01 
ЖЕ 2. [—, — АЖ ЖИ] Ж Мелькают 
звезды. В АЖ, | —К мелькнуть, -ну, 
-нёшь (ЯР 1) 

мельком [Йй] 22, — 5. 1 м. взглянуть 

т НЫ 


-а ГЈ ЖЗ, ЫТА 
-ы [88] 1. №5, ШИГ; Ж, БЕЙ 


мёльник, 
мёльница, 
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мёра 





водяная м. Ж; Ж, паровая м. А Э) 
Ж; ЯН ветряная м. Х.Ж, ЖЕ; М 
Ж Ж] воевать с ветряными мельницами 
(Ж ) ХАЙА (39-518 РУ Л), Е 
ЭН 2. (РЕН) ЛМ кофейная м. 
Кш || Є мельничный, -ая, -ое (НУ 1 

мёльничиха, -и [№] Ч) ЖЕ (8 ТАЛ) 

мельтешӣть, -шу, -шйшь [Ж} (#) ВИ 
шек №) М, ЖД мельтешат в 
глазах бесконечные цифры Ё д. 38: Н Ж 
МЯСЕ 

мельхибр, -а іН) ЕЙ, Н (НЕЕ) 
|| Ж мельхибровый, -ая, -ое 

мельчёть, -4ю, -дешь [ГАА (КУ, КА, 
25); АЖ, ЛЕРИ || № измельчать, 
-аю, -дешь ||  измельчёние, -я [Ф] 

мельчӣть, -чӯ, -чишь [Ж] что. №, ЭРЕН 
Л; 88 Л |5 измельчӣть, -чў, -чйшь; 
-чённый (-ён, -ен&) #Ё размельчӣть, -чӯ, 
-чӣшь; -чённый (-ён, -енӣ) 

мелюзга, -й [ЁЯ, #7 (п, #8) 5%, ЛЕ; 
МНП ЛАП 

мембрана, -ы (ВН, БЕ, 5 м. теле- 
фона ВИЖ Л || № мембранный, -ая, 
-ое. мембранные музыкальные ин- 
струменты ВЛИЯЯ ПВ РХ, ТТКН 

меморандум, -а 109) & ЛЖ вручить м. № 

меморийл, -а [№] 1. 259 058098 
25 ПЕН) м. братьев Знаменских 
НЕ Па Е 2. ПЗ, ЕЯ 

мемориёльный, -ая, -ое Е 6) мемо- 
риальная доска #191 

мемуарист, -а [9] Е 12 ж (Е Ж | 
мемуарӣстка, -и о 

мемуйры, -ов 1129 | № мемуёрмый, ая, 
-ое - 

мёна: ЇЙ, менять, -ся 

менеджер [нэ] -а [ЁН] (ЧЁ ЧУ, АЯ №) & 
школа менеджеров Й АМЗЕ 

мёнеджмент, -а ГЈ ӨЕ. 

менее (80) 1. Л, 80/0 ВЫ, ВЕ Знает 
м. других. АЙАНА 2. 2. (УР 
АНЯ ЖЫ, БИЮ ШЖ ] ЖЖ + м. споко- 
йный ЖЖ 2209 м. спокойно ЖВАЕ 
НЬ С тем не менее ГЕЕВ (86 
Ж) .--, 943... 4АЯ Он настаивает, и тем 
не менее я не могу с ним согласиться. № 
жена В, рН, ` 

мензўрка, -и [Я] ИЖ, М || 7 ме ч- 
ный, -ая, -Се : 

менингит, -а (891 МС ШХ | менни- 
гйтный, -ая, -ое 

меновбй, -&я, -бе 2 #0 #0, № 5 Е меновая 
стоимость Ж № Й 4 меновая торговля 


НИИ, ИЯ 


менструйция, -и [ЁЗ] А 2 || № менструаль- 
ный, -ая, -ое 

менструйровать, -рую, -руешь 0%] (=) 41 
2, 199% 

мёнтик, -а [ЕН] (Жр Н) Л КЕЕН 


ментбл, -а (НТІ 004, М || 36 ментб- 


ловый, -ая, -ое. ментоловая мазь Г ТАЙ 


мёнтор, -а [№] (5) #00, № | № мён- 
торский, -ая, -ое. м. тон (#) ЛИН 

мену, -а ЕЕН) (НЕТА) ЛУ ; ЛР 

мёвьше Ж, маленький, мало, малый! 

меньшевизм, -а СІ 21% 35 || № мень- 
шевйстский, -ая, -ое 

меньшевик, -4 [Я] № + # я | мень- 
шевйчка, -и 

меньший, ая, -ее. 1. 8 ^ №; № Из 
двух зол выбрать меньшее. ЖУН 
45, 2. М младший (1 #) (НП) м. сын ЖЛ\ 
ВУЛ, Р © по меньшей мере 1) 2/2, ВЕ 
В Занимался по меньшей мере три часа. 
ЕТА, 2) А, а 
8 Это, по меньшей мере, странно. Ж Ё 
ПВО, ЭХ 18 6, самое меньшее 2 /), Ж 
Р || № мёньшенький, -ая, -ое (17 2 Ж) 
С) Это мой м. (о сыне). ХЕЙЛИ Л. 
+ 


меньшинствб, -& [) /^ Ж остаться в 
меньшинстве й / Ў © национальные 
меньшинства ВЖ 

меньшбй, -4я, -бе (#) ЖЛ ОЛ, Ж) 
Женал меньшото. ЕДА: Г, 

меню (б, ЖЕНЯ, УЖ, ЖЫЙ, ВИ 

менйльный, -ах, -ос (ЇН) ў & (8) М 
меняльная лавка (ИТ В) ЛЕ 

менять, -яю, -йешь [Ж] кого-что. 1. Шс 
3%, 32 @ м. квартиру на дачу ЛЕЕВ 
#2. Нм, ВЮ, 810 м. белье ЖЖ м. 
работу #1 1. м. крупные деньги 3 
98, НАЛ 3. (ЛУ, ЖЕШ м. вкусы ВОХ 
ЭЖ м. мнения Л В М, || 56 поменять, 
-яю, -яешь (Н +1, 28) | А мена, -ы 
[8] НТ 1,2%) 

меняться, -Яюсь, -Яешься [Ж] 1. кем-чем с 
кем 2%, Н м. книгами 58% 2. 8 
$8, Ё У директора все время меняют- 
ся заместители. Г КЕЕ, 3. К 
3х, ЖЯ {К Ветер меняется. № Ш Г. 

` || 9 поменяться, -Яюсь, -Яешься (Ж Т1 
Ж) || Ж мёна, -ы Г] (91) 

мёра, -ы [8] 1, Ж 18 М квадратные 
меры {Її м. длины АЎ м. веса 
ЖЕ {у 2. Ш, НЕ Я! знать меру М 
ЖЛ, ЯЙ ЕЕ чувство меры НТ, 48 


Ж высшая м. наказания М №, ЯМ без 





мерёжа 








меры ЗЕ #; ВУ; Ж сверх меры ХЧ 
1, Ж в меру ЇЧ, Е 1 в полной мере 
ЖАТ ВЫ, ГЕ 3. ЭК, И меры предос- 
торожности М 85 М № решительные 
меры ЖЮН принять нужные меры 
ЖАРЕНЫЕ 4. З м. овса ЖЕ 
< по мере того как — [Е] м-н 
45; ВНЗ! --- по мере — СВЧ) (Ен, м 
3; ИЖ по мере приближения № ЛАЦ 

к по мере сил Ж) `` по мере возмож- 
ности Ж.В ЎТ --- 

мерёжа, -и [1] Рам (МОЕ |) 

мерёжка, -и У] ЕЯ, НЯ 

мерёть г" ЖЖЯ] мрёт; мёр, мёрла 
[Ж] 1. (ОУХТ: Мрут как мухи. #48 
ЗЕ 25, КАЕТ, 2. О) ССВ) — 
к ЕЕ) Сердце ирет. БЕ: Уг 

мерехлюндия, -и [В] <, #) МЕБ, є Ж 
Ж м. напала на кого-н. АОН 
в мерехлюноии кто-н. - Жш 
мерёщитьс. [Ж] кому 
(1) 41%, з йа Е 5 вомерёщить- 
ся, -щусь, 

мерзавец, -вца а [1 ‹ п), ЕЕ {ЕЯ мер- 
завка, -и 

мёрэкий, -ая, -ое; -зок, -зкё, -зко. 1. # № 

„ШЕЮ, > ЛЕН м. поступок НУ 

47 мерзкие слова 51 2, (01) 8: 
й, ЖЖ мерзкое настроение ия 
| Ж мерзость, -и (891 (И: 1№) 

мерзлотй, -ы [88] (#0) ЖЕ, ЖЕ веч- 
ная м. ры | # мерэлбттый, -ая, -ое 
ая станция їй +. 

мерзлотовёдение, -я Г | №2 мерз- 
лотовёдческий, -ая, -ое 

мёрзлый, -ая, -ое. 1. К 0, 8 мерз- 
лая земля ЖЕН 2. ЖИМ (НАК Ж, ү 
% м. картофель %- 9 | & мёрзлость, 


и (81 
мерэлк, -4 [9] ЧӘ. Ж ЕТТ А. 
мерзлячка, -и 
мёрзнуть, -ну, -нешь; мёрз, -ла [Ж1 1 
Р" „ЛЖАН Ж, к Вода мерзнет. 
ЖЖ Тт, 2. Ж, ЖШ Руки мерзнут. Е № 
ШТ. || 5 замёрзвуть, -ну, -нешь; -мёрз, 
-мёрзла 
мерзопікостный, -ая, -ое; -тен, -тна (П) 
ВЕ, п я[{@ 2б, АЕ | А 
мерзопакостность, -и [В] 
мёрзостный, -ая, -ое; -тен, -тна (0) М 
мерзкий. \ & мёрзостность, -и [ЁЗ] 
мёрзость, -и [В] 1. № мерзкий. 2. # 
№) $, ИТ, К Ия говорит мерзос- 
ти РИ © мерзость запустения (ІН, 
— Н, а КЕТЕ мёрзост- 
кА -ая, -ое; -тен, -тна 
меридийн, -а [ЁН] (жш) РЕМ, 186 © 
небесный мериднан (©) ХУ | Ж 





меридийнный, -ая, -ос 2 мернднональ- 
ный, -ая, -ое. меридианный й круг ТАЕ 
меридиональное время 

мерӣло, -а [1] (6) К Ж, Ни, ЖЕЙ м. 
художественности #, КНЕ 

мерӣльный, -ая, -ое (2) МН) в ви 


мерильная машина ЕЎ, м. инструмент 


мёрин, -а 1) #5, Ж ЭҢ врет Ж 
глуп как сивый м. (№, НЕН, 
ВЕНЕ ЯУ ЖЕУ А. 

мерин, а ПШ] ЖЖЖ Яз р; Я = 


|| Ж меринбсовый, -ая, -ое 


мерӣтельный, -ая, -ое (4) Я (9) #0, 907 
м. прибор Ж 
мёрить, -рю, -ришь ( (0) -ряю, -ряешь); 


-ренный [Ж] 1. кого-что Ж, ЙН м. ком- 
нату ЖЕ Ж [Н] 2. что & (Ж. Ж) | м 

смёрить, -рю, -ришь (51) -ряю, -ряешь) 
(НР1№) = помбрить, -рю, -ришь ({11) 


-ряю, -ряешь) (Я 12%) с. взглядом 
кого-н. (9) (219, ВОТ 
мёриться, -рюсь, -ришься ( (0) -ряюсь, 


-ряешься) [Ж] чем с кем № (8), КЫ, & 
м. ростом с кек. 5... АД м. сила- 
ми с кем-н. б: рр | 5© помёриться, 
-рюсь, -ришься и -ряюсь, -ряешься) 
мёрка, -и [В] 1. їз], МЮ, К № снять 
мерку Л сшить по мерке КЗ 
2. ЖА, КЖ; КО, ЖЕ, ЖЕ подходить 
ко всем с одной меркой (#) Ж-А 
ЖЕ № Л 3. [Б] мера (4) м. кар- 
тофеля —® 9 || Л мёрочка, -и [В] 
меркантилӣзм, -а [ЇН] 1. НЕХ (15—18 
Ма ЗН Е Т НВС ХЕ) 2. 
(4, В) ЖЕНЕ, ЛЯ || № мерканти- 
листӣческий, -ая, -ое (ЯР 1%) 
меркантиябст, -а [ЮН +5 Ж 
ое; -лен, -льна (4) 


Гр м. № Уе [| 44 меркантӣль- 


[89] 
мёркнуть (— АЖ] мет; умер Ез 
мёркнул, мёркла ГЖ) К Ж, М, 
- МАЕ, ЖЕ Звезды еж нат ЕЕ 
МЕ Т. Меркнет слава. (##) Ў % Н 
т, 15 помёркнуть, -нет; -мёрк (Ж 
-мёркнул), -мёркл 
мерлушка, -и ят 4 ж ж | мерлӯш- 
ковый, -ая, -ое жое. 
мё -ая, -ое; -рен, -рна. 1. уу 
чт АМ м. звук прибоя НЕМ 
‚ЯНА идти мерным шагом ЕЈР) 
Ж мерная речь МАР, ВГ ЕВ 
з (ІН) ЖЕ 2. (К) (ЈНУ ВЕ мер- 
ная сажень НЕМУ 3. [КЕ] СР) ЩЕ 
А, ТЇ М мерная цепь М || 2 мёр- 
ность, -и (1 (Т 1 Ж) 
мероприятие, -я [1] 1. №, # прове- 








сти важное м. Ж. ЖҮН Йа план куль- 


турно-просветительных мероприятий 
ХЕ НН 2. О, п, ЖФ ТА 
Ж, Ха Живое дело преврати- 
ли в очередное м. 6 — {ЛАФ ЕЛЕ 
ТА, 

мёртвенный, -ая, -ое; -вен, -венна Ж А — 
БЕШ, ЖЕ “ОШ мертвенная бледность 
лица ВЛ ВЕН | Ж мёртвенность, 
-и 

мертвёть, -6ю, -бешь [Ж] 1. 391%, Ж 
Ж Пальцы мертвеют от холода. Рів 1% 
ВЖЖ, 2. # Ж, ЖА м. от страха К 
Еж || = омертвёть, -©ю, -бешь (ЊТ 1 
Ж) = помертвёть, -6ю, -ёешь (ЖТ 2 Ж) 
|| 2 омертвёние, -я [#7 (9 ТІЙ) о. 
тканей ЖЕ 


мертвёц, -& [Н] Е Л 1 мертвёщкий, 
-ая, -0е 

мертвёцкая, -ой [11] (11) Е] покойницкая 

мертвёцкий, -ая, -оє. 1. Я, мертвец. 2. 


Сиу ЕЖЕ =) ЕЯ Е м. сон ВЕН 
ЖЕЙ), ВЕ мертвецки (Ё) пьян + 
06, ЕЖЕ 

мертвёцин [81] мертвецки пьян (#) АТ Х 


мертвечйна, -ы [8] 1. [81 8 9 РЖ, ЖЕ 
#4 [1 запах мертвечины ЕЁ П А 2. 
(6, 0, ЖЕНАТЫ ЗН, Ж} В пьесе 
нет действия — ужасная м. ИЖЕ 
ўї, Еж. 

мертвить, -влю, -вйшь [Ж} кого-что (Ё) 
ЗЕ; ВА, ВН, ШЇНЄ мертвящая 
обстановка, среда {# АЛЛА = ВЛ) 

мертв [НИНЕ ВО АЙ, ЗЕ 
ЖА На улицах ночью пусто и м. Ш 
Я о, ЗЕ — БГ, 

мертворождённый, -ая, -ое 70, ЗЕЛА Е 
м. младенец ЕН м. проект (#0) Ж 
ЖУН Ж 

мёртвый, -ая, -ое; мёртв, мертва, мёртво 
8 мертвб. 1. Е, ЖЕ, Н мертвое 
тело ЖР, РАЖ хоронить мертвых #8 
УЕ 2. (ЖЕ, АМ, НМ У 


странство 
(РУ ЧЕ ЖЭНЕ ИВ 5) мертвый 
якорь (К Л Е №) Ш 5 стать на 
мертвый якорь < Я № № пить мертвую 





(П) Ж, 3 спать мертвым сном 15419 
ЕА В; МЇШЁ 

мерцать [—. 2 ЛЖ) -ает [Ж ГА] 
Ж Звезды мерцают. Ж. || 4 мер- 
цёние, -я В] 

мёсиво, -а [4] 1. ЖЖ, ОЁ 
Р РЕЖИМ Под ногами м. из снега и 
глины. НЕЕ, 2. ВНЖ 

месйльный, -ая, -ое (22) ЖЕН, ЕН м. 
цех хлебозавода Є) ИЯ 3:19 

месйть, мешў, мёсишь; мёшенный [Ж] 
что Ж. #0 м. глину К. м. тесто НИИ 
м. грязь (НЕЕ БТЕ 


мёсса, -ы [ЕН] (2:080) У, ИН 
мессия, -и [№1 6. 19) Ж+Ж 


| Ж мессийнский, -ая, -ое 

местами (С 1) 9269077, ЕЖУ Трава м. 
измята. НЕЕ Г. 

местёчко!, -а Я -и, -чек, -чкам [1 (ВЯ 
х НЯ) ТН Ж, НА || Ё местеч- 
кӧвый, -ая, -ое 

местёчко? №, место 

местй, мету, метёшь; мёл, мела; мётший; 
метённый (-ён, -енӣ); метя 1%) что. 1. 
ЯЙ. Ў м. мусор ЯК м. двор ЗА 
4 2. Г. ПЛЕН) д, 18, И Ве- 
тер метет пыль. Йй 82 +. В степи 
метет. Ей ЕЕ Т ЖДД» | 5 подме- 
стй, -метў, -метёшь; мётший; -метённый 
(-ён, -ен4); -метя (Ж 1 #) 

местком, -а 1] 22208628 2 || № мест- 
кбмовский, -ая, -ое (НП) 

мёстничество, -а (1) 1. ( 15—17 Н) 
ЕТЕТ 2. ВУХ, ЖЕ 
+ Ў проявлять м. Ж ҢЕЛ; ЕХ | Ж 
мёстнический, -ая, -ое 

мёстность, -и Я -и, -ей [4] 1. №2; ЖЖ 
гористая м. Ш открытая м. Ж № 
занятия военным делом на местности 
ЗВЕНЕ 2. ЮЕ, #1 в нашей мест- 
ности Е Җ ПХ — # дачная м. Я] З 
сельская м. 2 ЯХ 

мёстный, -ая, -ое. 1. № 2 0, № ХИ м. 
обычай # "К местные говоры Я, 
Е бои местного значения УЕН) З 
местное время А ННЯ] 2. (БАНЯ) 
Ж№ 7 9 Местные Советы народных де- 
путатов #0) АБАКЕ м. комитет 
(местком) 22:23 А 2: местная промы- 
шленность #27 24 м. бюджет ЊУ Й. 
3. унй, Ж местные жители М 
Е местные продукты № Откуда он? 
— Он м. АКИО Ж А,” 4. 
В ЁЁ № местное воспаление Б} ® Ж % 
местное повреждение телефонной сети 
КРИ 

мёсто, -а Я места, мест, -4м [#1 1. #7, 
яру, ЖЕЙТ двигать с места на м. АЖ 





мёсто 


444 





БЯ — ТЖ Л м. в ложе ЧН АЕ 


насиженное м. В Т у Ж 77 м. зак- 
лючения ИЖ м. казни № 9, 1 поло- 
жить на м. № 11 0 Ж 0 И 77 на месте 
кто-что-н. {ЕЙ Ж; ТЕ КУ ТЕ В № Г про- 
водить до места Ж М № № на месте 
убить М Я Ж ЭЕ Ушиб ногу в двух мес- 
тах. ВН МАЕ. Ни с места! ЖУ ЫЙ! 
Я рабочее м. ТАЕИ 77, № ТК мес- 
та общего пользования АНИ (АН 
25 Е № Я 77) на месте изгото- 
вить, решить АННЕ (#0) места себе 
не находить (#8) ХУГ Ж 9 сердце или 
душа не на месте у кого-н. (6) (> Ж 
поставить кого-н. на свое м. (#) #.-- 9 
НН, н. ян ЖУ 2. С, 7 
живописные места А1, ЭЕ) 0 3. Е 
ЕТ БЕ ОИТ) НЫ, АХ занять 
первое м. в соревновании ТЕ 1 ЖК Ж — 
Җ 4. И 5; Ш без места 5 Ң 1А {У 
хорошее м. ЗАЎ 5. (ВЯ. 2) 
Ж, #7 самое интересное м. в пьесе Е] 
ФАН 77 Обратил внимание на су- 
щественные места в статье. Е ТТХ 
жү Л, № Ш М № Л. Остановился на 
самом интересном месте. ЧЛЕН НЕ, 
ЖЕТТ. 6. ГАНЯ) (Уф Ф 
ЗЕНИТЕ ЁШ) Ж Л, Л, УХ 
сообщить на места Я ЯЗВ делегаты с 
мет ЖЮ; {Ж Т. ОТ. Ж З р) И 
сдать в багаж пять мест = Њ А1725 
© к месту 183, ІЕ 077, ВЗ Эти раз- 
говоры сейчас не к месту. ЛЕЂА 
38, на месте кого 8 чьем ЖЕ --- ЖУ, 
АЕ не место чену ЕЛЕ ЖЕ, Ж 
А 7, ЖАН Здесь не место разговорам о 
делах. ХВ ЖЕ, Здесь не место 
говорить о пустяках. 3% Вк НЕЙ 
Л ЖА. нет:места # не должно быть 
‚места чему ЖИ; ЕЛЕНИ с места 
п |, ЖЕНИ уступить место чему (Б) 
ВОВ ОВ ЗЕ ЖЕРЙ) Злоба усту- 
пила место жалости. НИК ТИМ. 
| ^^ местёчко, -а [+] 09 1,2, 3, 4, 5 Ж) 
место... [НА — ЗБ) еж”. “Ж”, 
“Яр А”, 11 местожительство, местона- 
хождение, местообитание, местопребы- 
вание, месторасположение, Зместопроиз- 


растание | 
местожительство, -а [Р] (ДЖ) ЕЕ, {ЕЙТ 
местоимёние, -я [4] (1) 161 личное м. 


(я, ты, он $) ЛЖЖКЯ воэвратмое м. 
(себя) 5 8 (© 18] указательное м. (этот, 
тот) #ЖЖКЯ || № местоимённый, -ая, 
-ое 
местонахождёние, -я [+] (АХ) 1ТЕН 
местоположённе, -я [+] 4, Ж: краси- 
вое м. ИЖ 


-я РЈ СХ) ВЕ, 8 


месторождёние, -я [+] 1. (АЖ) ШЕ 2. 
Я № м. золота &8 

месть, -и ПН] ЖА, Я жажда мести В 
кй сделать что-н. из мести 5 Т ЙЯ ТАП 


местопребывание, 


мёсяц, -а Я -ы, -ев, -ам [№] 1. Я, Н 
От него месяцами не бывает известий. 
А АВНЕ, 2. НЯ полный м. ЇЙ 
А, # ДА Из-за облаков выплыл серп 
молодого месяца. — © ДА А х ФН, 
| № месячйшко, -а 8) ОШ РІ) (№) 
Погощу с м. Ж ——1 ЖА Ж | Ж мёсяч- 
ный, -ая, -ое (+1) 

мёсячник, -а [[Н] С 1215 5) Н м. по 
озеленению города ЇКА 

мёсячный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. №, месяц. 
2. ЖАЮ (0) 3. мёсячные, -ых. [8Ї мен- 
струация (1) 

металл, -а [8] 3 Е черные металлы З 6, 
© цветные металлы #18 благоро- 
дные Е драгоценные, металлы ® & № 
легкие металлы  & В тяжелые метал- 
лы Ш м. в голосе ВИНА 
вит. Ж Я || Е металлический, -ая, 
-ое. металлические деньги # Ш м. блеск 
+ ЖЕ м. голос (ИШЕ 
металлические нотки в голосе (®) ЇЙ 
Ж ЖК ЖЕНУ Т 

металлӣст, -а [[П1]&ЖТ А, ВА 

металло.. (5 В 1] Ж — #0) Жл 1) “Мм”. 
“= І 8°, ЗН металлодобавки, метал- 
лоемкость, металлозаготовительный, 
металлоизделие, ‘металлоискатель, 
металлоплавильный, металлопокрытие; 
2) “& Ф ЖИ”, Ш металлобумажный, 
металлодеревянный, металложеле- 
зобетон, металлопластмасса, металлос- 
теклянный, металлоцемент; 3) “Ж № 
#”, Ш металловидный, металлоподоб- 
ный; 4) ЧЕТ”, 8 металлокомбинат, 
металлопромышленность, металлопро- 


дукция 
металловёд, -а 112/253 
металловёдевне, -я [12/8 
металлогрӣфия, -и [В] 1. #4 2. (6) ® 


ЖАБЕ Ж. || Ж металлографический, -ая, 
-ое (9 Ғ1 Ж) * металлографский, -ая, 
-ое (#72 ж) 

металлбид, -а 8) # = 8, Е Ж 1 
металлбидный, -ая, -06 — 

металлолбм, а Г 182/8, Ф сбор 
металлолома ВЕЕ 

металлонбсный, -ая, -ое; -сен, -сна & 2/8 
№ м. пласт ЩИ 

металлообрабётывающий, -ая, -се Ж /8 ЇП 
Т № металлообрабатывающая промы- 





мёткий 





шленность ФТТ 


металлопрокйтный, -ая, -ое #.2/8 07, ЗЕЕ 
ЗВ м. завод ВМ” 

металлопромышленность, -и [09] ВТУ 
|| Ж металлопромышленный, -ая, -ое 


металлорёжущий, -ая, -ее & ЖИ НИ м. 
станок Ф183) Ж 
металлург, -а [М] ЧЕТ, 8223 


День металлурга 8% 14Е# Н 
металлургия 2 металлургия, -и [8] 1.8 
Ф? 2. ВТУ советская м. УТ. 
М черная м. 11% 1 Ч цветная м. Ч 
ете ГУ || № металлургический, -ая, 
-ое 
метаморфбз, а [1 (5) 225, ЖЖ, ЖИ, В 
% м. гусеницы в бабочку БВК 
метаморфбза, -ы [В] 2 Ж, ЖЖ С ним 
произошла м. № Т. 
метан, -а 18, НА 


метастаз, -а [81 () #1 метастазы рака 


# 
метатель, -я (19345 Я м. копья И 
8) м. диска 925) А || ВЯ метатель- 


нида, -ы 
метётельный, -ая, -ое # #1 №; 1 #8 8 м. 
снаряд Я 


метать, мечу, мечешь [Ж] что. 1. #5, М, 
9, #8 м. копье Е м. гранату ВЕР Й 
Ж м. жребий #155, № м. сено Т м. 
стог Ж Е ЁЎ м. банк (ЕЖ) 1 Ж м. 
громы и молнии (#®) КН 2. [Л 
ЖЖ Ое) РУ, ЕЮ. (а) ВУ, 7 
#Н Рыбы мечут икру. @& 8 7. 1 — 
метнуть, -нў, -нёшь (Ж 1 Ж) м. грана- 
ту ВЕР | 35 выметать, -ечет (3 
+2 Ж) | & метание, -я [Г] 

метёть?, -&ю, -йєшь 1%] что. 1. ЖИ 
ШШ) 8 м. шов НАЯ — 2. Я 
Е ФЕЯ) м. рукава # Ей Т © 
метать петли (#1) Ў || 5 выметать, 
-аю, -аешь (ЮН Т 1) & наметёть, -4ю, 
-4ешь; -мётанный (Я +1) & 
метать, -4ю, -4ешь; -мётанный (Ж 1 Ж) 
ЕК сметать, -аю, -дешь; смётанный (НЕ 
2%); [ #1 намётка, -и [ЁЗ] 

метёться, мечусь, мёчешься [Ж] 1, ЖЖ 
к ШЖЯ Ж. ИИ м. в бреду ТЕЖЕ 
ЖЕ 2. ВМ, Я, А. м. по комнате 
В Я. Мечется как угорелый. Ж 
ДИҢЕ ЕЖЕ. 


метафӣзик, -а (1) 1. И Е, АЖ 2. 
НЫ 


1н Л. 
метафизика, -и [89] 1. ПЕ, 8% 2. Я 
МЕН 770: 3. (11) ЮНИ | Ж 
метафизический, -ая, -ое (НҒ 1,2%) 
метафора, -ы (01) 18 0, юж, вм | Ж 
метафорӣческий, -ая, -ое 
метафорйчный, -ая, -ое; -чен, -чна 8), 


ЖН; Я РЕН м. стиль = РЕН Ж 
Ж | 2 метафорӣчность, -и [В] 
метёлистый, -ая, -0е; -ист (11) # ЖЕН 
метелистая зима ХЕХ 
метёлица, -ы [Я] (7) И] метель 
метёлка, -и [89] 1. М, метла. 2. ЖЖ 8 
| А метёлочка, -и [В] | № метёлочный, 


-ая, -ое 

метёль, -и (9125, Ж Воет м. МЕЖ 
5 Поднялась м. ЗА Г. || № метёль- 
ный, -ая, -ое 

метёльный! И, метель 

метёльный? И, метла 

метёльчатый, -ая, -ое (2) ЖЖ 

метео... [# 219) —- 01 1) “6038 (25) ”, 
ШШ метеоцентр, метеостанция; 2) “Ч ® 
ВЕЖ. “= @ СТ)”,  метеослужба, 
метеонаблюдения, метеоусловия, 
метеосводка 

метебр, -а [8] И Мелькнул как м. (©) 
1% В — В-ГА Вр ЭЯ, || № метебрный, -ая, 
-ое 

метеорйт, -а [ЁН] М || № метеорйтный, 
-ая, -ое я метеорйческий, -ая, -ое 


метеорблог, -а 1753 ТЕ, 329 
метеорологӣческий, -ая, -ое. 1. Йй, 
метеорология. 2. А, № # метеороло- 


гическая сводка ©“, 9. М  метеороло- 
гические наблюдения Ч 
метеорология, -и (8812.82 | № метеоро- 
логический, -ая, -ое. метеорологическая 
сводка АВ 
метӣзы, -ов (и (ие ВЕ 
3) || 2 метизный, -ая, -ое 
метйл, -а [№] ҸИ) № Ж || А метӣловый, 
-ая, -ое. м. спирт Ё? 
метӣс, -а [НЕ ИЛ (ЖЕ А. УЕ АТ 
Ж) || В метӣска, -и 
мётить!, мёчу, мётишь; мёченный [Ж] 
кого-что Ж ЕЕ м. белье ЌЕ РАЖ БА С. 
108 м. овец Ж #28 К ЕЛЕЕ | % 
номётить, -мёчу, -мётишь 
мётятъ?, мёчу, мётишь [С] 1. в кого-что 
Ж с МЕ м. в цель И Е ВН Ж Метил в 
корову, а попал в ворону. (№) НЕЕ +, 
ТРТ % 8. Я И) 2. в кого 
(что) (М3 #Ё на что (1) 4824, 8 
# ЖА м. в начальники & Ма Он 
метит на твое место. ШУМА. 
` || 52 намётить, -мёчу, -мётишь (Я 3-1 #0) 
бтиться, мбчусь, мєтишься (Ж1 М 
метить? (1) м. в цель ШЕНЖ | 5 
намётиться, -мёчусь, -мётишься 
мётка, -и (891125, Я м. на белье ЯЖЕ 
ВЕ м. на сосне Я ЕЮ 
мёткий, -ая, -0е; -ток, -тка, -тко; мётче. 1. 
ВЕН, ЭНЕН м. стрелок НТ м. 
удар № ВО — 1 2. (ЖИ, НИК, + 





метла 





+ меткое сравнение ЌЕ бА) К, № мет- 
кое наблюдение ЖЕ № Я Ж метко (8) 
выразиться ИЕН | 4 меткость, -и 


метла, -ы Я мётлы, -тел, -тлам [93] ЯФ, 
# Новая м. чисто метёт. ($) ЖЕ 
2 №, || Л метёлка, -и [ВЯ] под дете. 
ку вымести, вычистить, съесть ‹#, 0) 


= й 90, -Р СЯ | М метёльный, 
-ая, -ое 

метлйца, -ы жим 

метнуть №, метать! 

метнуться -нусь, -нёшься [т] 1 № 


метаться. 2. (п) Е, №1]. 
НЫ м. вдогонку ТЯ 
мётод, -а [1] УВ, Л Я кий ди- 
алектический ж. ПЕ 8 ЕХ ЯЫ 7 
поточный м. ЖЕ передовой м. № 


м к выходу 


метод... 


Я ЭБ) Жок “ЖЕЛЕП”, Ш 
методобъединение, методкабинет, 
методразработка 


метбда, -ы [64] 19) 77; ЗВ ВСЕ новая 
м. ЯЗВ 
метбдика, -и [В] В, В: м. рус. 
кого языка ЇЕ м. опытов ЭЎ 
ВСЕ || ЭЁ методический 
методӣст, -а [№] БЕЖ 1 м методист- 
методач 
-ая, -оё. 1. № методика. 2. 
И, Е ка, ЯМ методически 
(81) заниматься Ж НЫ (Е 
методичный, -ая, -ое; -чен, -чна н мето- 
дический (2 №) методичная работа Ж Ж 
ЖЕТЕ | © методйчиость, и 
методология, -и 19] 1. УВ марксист- 
ская м. а йуу и 2. ЕЮ м. 
истории + з УЕ || Ж методоло- 
гический, -ая, -ое 
метонӣмня, -и м ам, Е ОШ: В стол 
“ м” Б № еда “Я В”) | № метони- 
мический, -ая, -ое 5 метонимичный, -ая, 
-ое; [2] метонимӣчность, -и [В] 
метр", -а 18] 1. Ж, АК квадратный . м. 
ў Ж кубический м. ЖЖ 2. ЖК 
складной м. ЯА | бвый, -ая, -бе 
метр, ‚ -а (87 бй) ч # ямбический 


метр? ‚ -а 8166, 18) #0, ЖЖ 
метраж, -4 СЕН) КУРИ) ЕЕ, (ОЛУ 
ЖАН) ШЖ! м. комнаты БЇЗ Ж 


метранийж, -а (7) КА. 
метрдотёль {т3], -я [Ж] (ЖЕ, ЖЕН) 49 


мётрика! ‚ и ПИН Ш РЕВ, КЁ 
учебник метрики ЖЕНЕ русская 
м ВЕН Ж еш, -ая, -ое. 
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метрическое стихосложение (#9) ж @ 


йр, К ЯШЕН: 


мётрика?, -и 19] НЕ || Ж метрический, 
-ая, -ое. метрическое свидетельство № 
НЕЧЕВЯ 

метрический!, -ая, -ое АМН, ЖИМ 

метрический? ® М. метрика"? 

метрб (9, ЖЕН метрополитен, поехать 
на м. ЖЕ станция м. : 

метро'... ВИЖ] 3 “0 Е", ШП 
метрострой, метровокзал, метротрас- 
са, метромост, метростанция, метро- 


строитель 

метро?.. 15 6 #1 — В] Зл 8", “| 
ш”, ш метроритм, метротекто- 
нический 

метрбвый И, метр 

метролбгия, -и Т Ни, вн | Ж 
метрологйческий, -ая, -0с 

метроибм, -а (НЯ НУ 


метрополитен [773], -а НЕ, ИЖ 
тропблия, -и [ЁЎ) (ЖЕЕ) ЖЕ 
Е -а, о мёхе, на меху Я -4, -бв [8] 1. 
ЯН 98 ЕЮ) ® 2. ДН] Е 
АН м. пальто на рыбьем меху 
ОН, “ЖЖ АК Ж) 3. 
ЯВ) (п) ЕЖ ходить в мехах # Ж 
Ч^ | Ж меховой, -дя, -бе. м. магазин № 
ИЕ 
мех?, -а Я -й, -бв [1] 1. АЖ! кузнечный 
м. ®ТАЖ 2. (ЖК ОКИЛ) К, КЕ 
м. с кумысом & ЧАЛАМ} Ё вино в мехах 
ПЕН 
мех... Вл: ПЖ, 
ЗИ мехмат 2) “ЖЕ” 2. Ё, № мехколон- 
на, мотомехпехота 
механизатор, -а [1] 1. ЮН 2, 10% 
Я, ЖЫТ, ВШ механизаторы сель- 
ского хозяйства Ж ХЕЙ % А | № меха- 
низӣторский, -ая, -ое 
механизйровать, -рую, -руешь; -анный 
[58, Ж] что 3 м. сельское хозя- 
йство Ж УБЕ | Ж механизация, 
-и [89] м. трудоемких процессов ЖЖ 7] 
Т=П 
механйзм, -а [1] 1. (ғ, 0 ЗЕ ИЙИН) 
М Е, БН, РЕ м. часов Ж 
заводной. м ЖЕЕ 2, ФИН, Я 
государственный м. БЕРШ { Ж меха- 
ийческий, -ая, -ое (971%) 
механик, -а И Ее жу! ЖИЙ; НБС. 
механика, -и [В] 1. 2726; Я 3 теоре- 
тическая м. Я 2. Л строитель- 
ная м. Жі = прикладная м. № Я 1% 
3. ( $, п) (АЯ Л; В, РЕ 
хитрая м. 9% < небесная меха- 
ника (67 ||  механӣческий, -зя, -ое 


(НЗ 1 Ж) механические законы ДЖЕЯ 
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мзда 





-а НЯ 


механйст, 

механиңйзм, -а ПШ) Л || Ж механис- 
тйческий, -ая, -ое 

механйческий, -ая, -ое. 1. М механика 
механизм. 2. ЭЖ, ЖН Ж, ЖЕНИ 


механически запомнить что-н. а 


механйчный, -ая, -ое; -чен, -чна [8] меха- 
нический (2) механичные движения ЁЛ, 
ЖЕЕ || Ж механйчность, -и [ЁН] 

механо.. НАЯ жж”, М 
механовооруженность, механосбороч- 
ный, механогидравлический, меха- 
нотерапия 

меховой И, мех ! 

меховщик, -4 НЕ Л: ЕЛ Ж | ЕЯ 
меховщйца, -ы 

меценат, -а (19) ИНЕТЕ 
ЖИ) ВЛЕ Л спортивные мецена- 
ты <, ЖЖ) ЖЕЖЫЛ | № меценат- 
ский, -ая, -ое 

мёцио-сопрёно [+, ЖЖ] 1. ЖЇРЇ краси- 
вое меццо-сопрано ЗЕЯ 2. ЖРТ 


меч, -4 (81) $] поднять м. на кого-н. (#&, 
ІА, Ж) 9 --- В А пройти огнем ц мечом 
(ЖЕ ШК. Бу... РА ЖЕЕВЕШЗ3Ч--. вло- 
жить м. в ножны (%, №) ЗЕ м. вой- 
ны (8, Ж) №428 м. правосудия (#, 
ЭТА: 

меченбсец, -сца (19) НЯ 
ЕЭ 

мёченый, -ая, -ое ЖТС УЙ) меченое белье 
жіг9 #090 

мечёть, -и ВЕ, ВЕ 

меч-ркаба, меч-рыбы [ВН] Я 

мечта, -ы Я — мечтаний [84] 1. 4748, жы 
предаться мечтам ХАТА 2. 1888, 8 
Ж м. всей жизни —Е ИН Не платье, а 
м. (11, ХЕ ПЗЕ ӘЛЕ ЖОЕ. 

мечтанне, -я (4:1 И мечта (1 Ж) предать- 
ся мечтаниям ЛЖИ 

мечтатель, -я [НА Ж, ж || ЇЙ меч- 
тательница, -ы 

мечтательный, -ая, -ое; -лен, -льна #7] к: 
Ву; ЛЮ Е А718 0 мечтателькая натура 
ЕКЕШ Ж м. вид ЛВ ВЕР [= 
мечтательность, -и [Я] 

мечтать, -&ю, -йешь [Ж] о ком-чем (Ж 
Ж хх) ЧЕ, #18; 4 м. о путешествии 
#918 47 Мечтал попасть на родину. № 
Ен ® 

мешйлка, -и [Ё#] ЕЕ, НН, ЖИ 

мешанӣна, -ы [8] (0, Ж® НАЯ, ЖА 
№, А БЛ м. в голове Я, ЛЙ 

мешать!, -4ю, -йешь [Ж] кому-чему 2 
кому-чему (ЖЕ К) 0799, ВЫ, НП м. 
работать # 18 Т. ЇЕ © не мешает #Ё не 


мешало бы кому Жж) (п) Жі, А 
|| 3 помешать, -&4ю, -дешь 

мешать? -аю, -ёешь; мёшанный [Ж] 1. 
что 2, ИЯ м. кашу ИЯ м. чай 
ложкой НЕТ 2. что ВЕ, {Ё 
++Ш#@, № Е м. что-н. в кучу №. НЕ — 
Ж м. вино с водой ЁЎ Ж #@ Ж 3. кого- 
-что (П) #18, ЯЕ Я всегда их мешаю. 
Ж ы А18. || 5© помешять, -аю, 
-йаешь (ВР 1 ) #Ё смешать, -йю, -дешь 
(92, З Ж) 

мешӣться!, -аюсь, -вешься [Ж] (12) 1. & 

, Ты не помогаешь, а только 

мешаешься. ЖАН, ЖЗ. 2. [Н] вме- 
шиваться (1 #) м. не в свое дело ЕЎ 
Е ЖЕЕ 

мешаӣться2 [—, АЁ Ж] -дется [ЖИВ 
ТЕ — 1, ВВМ 8 Мысли мешаются. 
АЖЕ || 55 смешаться, -йется 

мёшкать, -аю, -аешь [Ж] (01) ЕВ, ВЕ м. 
с отъездом В Ж Ж 17 || 56 замёшкать, 
-аю, -аешь 

мешковатый, -ая, -ое; -ат. 1. (2911) АЛЕ 
ХВ, НМ м. костюм НЕК Н) 
Ю 2. Ж, ЖОШ); (Р) Ж ОЖАЙ м. 
парень Ж ЛУКЕ || 4 мешковатость, 


и 
мешковӣна, -ы [9] ИЖ, ЖЖ 
мёшкотный, -ая, -ое; -тен, -тна (Е1) 1. Ж 
БЕЙ, РЕН; КИН м. человек ЗВ 
МЛ 2. МНН, # ТЖ И мешкотное 
дело № ВН] №) # | 2 мёшкотность, -и 


мешбк, -шка [ЁН] 1. №, 04% холщовый м. 
ЖИ ПЁ вещевой м. ЖЕ м. с мукой Ж 
ЕВ 714% сидит мешком (ЖЕ) ЗЕ У. 
ЮЖ Я К золотой Е денежный м. (#6, ІН) 
КИЕ, МБ 2. о (АТТ ЯВИ 
№ №) м. овса — 11 9 1 3. попасть в 
мешок, быть в мешке, вырваться из меш- 
ка ЛА ЖШ В И 4. (=) ЖИ 
9) Ж, 33 защечный м. ЖЕ) 8 
зародышевый м. № 5. (П) ЕЛ, 
ЖЕҢИН А <> мешки под глазами (0) 
ТЕЕ || Л\ мешочек, -чка 81 ОВР 


Ж [Н] {ӘК ЧЕ Ж ар БОЙ а 


мещанйн, -а Ж -4не, -ан (08) 1. (НК л 
ТИЕ, 2. (95) ПЕ, №Л || ЁЗ мещйнка, -и 
мещйнство, -а [Р] 1. НИ) ЛЬЮ 
В 2. #14, У || 6 мещан- 
ский, -ая, -ое. мещанская управа ПЕ 
4: мещанские взгляды Ж ЕЧ АЛ 

мещерякй, -бв № -як, -& ПЯ] ЖЕЖ А 
(ВЕЛЕ КОК ЕН К) | ВЯ мещеряч- 
ка, -и. || Ж мещеряцкий, -ая, -ое 


мзда, мзды [В] (ЇН, ЖЖ, #4 





мздоймец 
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-мца [Ж] ИН) 81 взяточник 
-а [2] (ІН) Н взяточничество 
-азм (№) #8 5 || миазматический, 


мздоймец, 
мздоймство, 
мийзмы, , 


а а ПЕ] ВЕН, ЗИ ЯВ в один м. З) 619], #8 

-и (89) (0) 1. МЕ 2. На 

мигЯятельный, -ая, -ое (#) НМ, ВЮ 
я 


мигательная перепонка глаза В 

мигать, -йю, -йешь [Ж] 1. #8 м. глазами 
ЕВ 2. ЕЕ м. соседу 1512715 60 ЛЕ, 
3. [—, АЖАМ] (6, П) Е Огонек 
мигает. ХОК Е). || —Х мигнуть, 

-ну, -нёлнь. || 44 мигание, -я [Р] 

мигом, [81] (01) ЯН, СЫН, Я М. 

мебегаю. җҖ-—‹Ф4)Ж БИИ ЖГ, 
грация, -и [1] (6) ЧЕР ХЕ; ЧЕН 

Е, (АЕА) РИН, ЖР м. рыб ®ЖМ 
[1 4 сезонные миграции животных 81 
КЗЧ | Ж миграцибнный, -ая, -ое 

мигрёнь, -и [8] М № страдать мигре- 
нью ВУ 
мигрировать, ы -руешь [Ж] СВ) #%. 
Ж; ЗЕЕ, 9 

миди. 1. [Р, ТЕР. ЖЖ. Жж) 
носить м. ТЕМ Т. ЕЖ, К Ж) 
мода на м. ВРАЗ ФКК 2. [НЕА 
АВЕ ЛЕ ФЕТ. КЖ) платье м. КИА 
ВЕНЕ МЕЖ пальто м. кшнахж 

мйдия, -и НЕ, И, К 

мизансцена, -ы Е = трата 

мизантрби, -а [№] (В) КНЕ, КАЖА Жа 
69 мизантрбика ‚ -и 

мизантрбпия, н ТИ] {+ Ж и, КЖАЖ 
|| Ж мизантровйческий, -ая, 

мизёрный, -ая, -ое; -рен, -рна ЖОМ, Г 
09; ЛЮ, ВЕРУ мизерная плата Й) 
1. Й м. срок ЯМ мизерные ин- 
тересы ЖЖ ЕЗИ К Я] # || 2 мизёриость, 


-и [В] 
мизинец, -нца [ЁН] (+. #8) М М не 
стоит чьего-н. мизинца (96) Е ЮЛУНХ 
ЖШ, У | Л мизйнчик, -а 
Н] ! К мизйншевый, -ая, -ое „ 
микро... Аа — 0) УКА А. я 
ж” я 2 Ж, м ‚никроорганизы, мик- 
рорайон, М ря 


микроавтббус, -а [8] МВА НЕ, Ше; 
№ 
а НН ЖЕ, ЖЖ анилостчый 


-а 

миг, 
Вр [9] 

мигӣлка, 
ВЈ) ВТ 


микрбб, 
м. ЖЖ болезнетворные микробы 

микробиблог, -а СИ 

микробиология, -и [89] ЖЕ || Ж мик- 
робнологӣческнӣй, -ая, -ое 

микроволий, -ы [9] М № | микровбл- 
новый, -ая, -ое. микроволновая печь ЖЖ 





микроклимат, -а (1, Д ВХ) ^К 

микрокбсм, -а С] СБУ НН, Е 

микролитражка, -и [п ОУ НЕЕ Е 

микролитражный, ‚ое ЖЕН, ЕЯ 
НА моли, ЖЕ л автомобиль ЖЕ 

тр, -а ПН, ЕА 1 
рометрӣческий, -ая, -ое 

микрби, -а Ш Жж (97752 Ж) Ж 
микрбнный, -ая, -ое 

микроорганӣзм, -а (НИЯ 

микропбристый, -ая, -ое талы, Ж. 
ЖИ ЧЕЖ ВЕ лн) микропористая подош- 
ва ВЕЋА ВЕЕ 

микропбрка, -и [64] (11) 1. П 7, 8 
# туфли на микропорке 888 ВЕ 
Е 2. [ЯН НО, ЖОКЛЕ 

микропроцёссор, -а 11 (ТЯН УЕ 
ЖИЧ Н НЧ) 1% ӨШ) ЕН ДҮ || Е микроп- 
роцёссорный, -ая, -ое. микропроцессор- 
ная техника АЭН Ж. 

микрорайбн, -а (АХ 

микроскбп, -а 188) # электронный м. 
№ ТЫ || № микроскбпный, -ая, -ос 

микроскопӣческий, -ая, -ое. 1. ЖИЙ ЖШ 
ЭТИ м. анализ ЗВЕНА 2. ЗТЯ 
НЯ ММ, МЛН микроскопическая 
клетка В 1 оу ЯНИЕ 3. (Ре, ПВО 
ЖЖ, ЖОЖ ДОН Н) микроскопическая 
доза К, {Ж ДУН #1 _ 

микроскопйчный, -ая, -ое; -чен, -чна 19] 
микроскопический, и 3%) | #4 микро- 
скопичность, -и 

микрофбн, -а И, Жу || № мик- 

бнный, -ая, -ое 
мӣксер, -а [Н] с смеситель. || # мйксер- 


ный, -ая, -0е 
мнкстура, -ы [83] А) ж, АЯ 
малина, =н СВА АЯ) (11) МЛ, С 


милёди (Н, Ж) НОЖЕН 
Ж) ЖЖ, ЖА | 
миленький, -ая, -ое (0) 1. Т] Л. ЖКН]; М 
ЖЕЎ, {Ж 60 миленькая девочка ЩЕ ЛУ 
ДИЙ. миленькое платьице Ш НЕ ХВ 2. 
М милый (2 Ж) мой м. дружок Ж 32 1] 
ВХ < как миленький (#) ЗЕЕ, ЖЯ 
Н ЗИ, МОЖ 9 В Как миленький 
попался. № Е ЗЕ 0 18 Е Е, Меня этот 
сорванен будет слушаться как милень- 
О М Ж“ ©, & ЗЕ ЗЕ Е Н] їй. 
МИ дело! (#) ЕЯ ВЫ) А 
НИТИ 
милитаризӣровать, -рую, -руешь; -анный 
З  милитаризовйть, -зўю, -зўешь, 
-бванный [52 АЖ) что Е, ЕВЕ 
ХА | 4 милитаризащия, -и [В] м. про- 
мышленности ТУЗ 





449 


милитаризм, -а [В] Е НХ || № мили- 
таристйческий, -ая, -ое 
милитаризовать, -зую, -зуешь; -бванный 


[52, Ж] что ЕВЗ УХ, ШЕИ м. 
транспорт (ів Е | & милита- 
ризёция, -и [ ] 
милитарӣст, -а [97 НЕХ Ж || мили- 
тарйстский, -ая, 
милиционёр, -а тй № # | Ж милицно- 
нёрский, -ая 
милйңия, -и я) 1. КЖ Ж, ОШ) Б 
Ё) День советской милиции (всесоюзный 
праздник) 23 Н 2. [4] (В) ЛАЗ. 
НН) Е || Ж милицейский, -ая, 
-ое (9 Т1 2 Ж) = милищибиный, -ая, 
-ое т 3 д 
милли.. вещ “ЕЛ 2 
ЖУ а А милливольт, мил- 
лиампер 
миллийрд [илий #Ё льЯ], -а 18114, ЕЛ 
л миллиарды звезд ЖЖ я || № мил- 
лиардный, -ая, -ое 
миллиардёр [95], -а 812588 
миллиграмм, -а аёт я) 16 
миллиграммовый, -ая - 
миллимётр, -а (йй жж > ж |жж 
миллиметрбвый 
миллиметрбвка, “и ит ежик 
миллибв [илиб & ильё], -а 
миллионы ‚додей вл а, 
ный, -ая, 
миллнонёр, -а [1] 1. 9 Л ВЯ колхоз-м 
КЛЕЯ ЖИ 2. эй 
ям ЕТ Ф В Л летчики- 
миллионеры КЕЛДА Ей АТА 
|| В миллионёрша, -и (0) 
миловать, -лую, -луешь [Ж] кого (что) 
НУ, 9388, ЖО, Нельзя м. закоренело- 
го преступника. ЖЕЛЕ Е, 
миловать, -лую, -луешь [Ж] кого (что) 
(РЕНИ Я 
миловйться, -луюсь, -луешься [Ж] (п) н 
#3 Целуются и милуются. ЖИ 
Жн, 
миловйдвый, -ая, -ое; -ден, -дна 249 9] № 
М, ТЛ ЯКА миловидное лицо АВЖ 
Л миловидная девушка, Кат Уд 
{Йй || 27 миловӣдиость, 
-а 18) зру РРР 


милбрд, 
Л, Т , 
милосёрдие, -я [#1], #40 проявить 
м. Е И 
милосёрдный, -ая, -ое; -ден, -дна (- #, 
ЖЕН м. человек ЯЕ) Л м. поступок 
ЗЕ, ЖИТ 
мӣлостивый, -ая, -ое; -ив (19) 1800, Ж 


00, Ж ЖЕЙ, ЖИ, ЖЫШ Й) милостиво 


поступить с кем-н. ® Ж № я їз м. | 


мимолётный 





взгляд ЮНА 
и [011 Ж ® (0) 


мӣлостыня, собирать 
милостыню СЯ подать милостыню № 
мйлость, и ея ЖЯ; ЮЛ, оГ 


сменить гнев на м. в: КҮЛ Ж.Ж! оказать 

м. Ж > сдаться на м. победителя Ж Ж 

Ж ЕЖ Ж АКЕ из милости сделать что- 

н. ШТ ЖДЕТ 2. ГЕНЕ ИЕ, #1; Ж 

Ж, ЖЮ, КИШ Мы не можем ждать милос- 

тей от природы, взять их у нее — наша 

задача. ТЖВ ЖН Кн) ЖИ, ПМ 

УЕ, З. (ІН) ЗИЯ, ®& быть в 

милости у кого-н. &|-- ЗЕ <> ваша 

(твоя, его) милость (19) (РЕЯ 

Ж) КЕ (к, №) ЕЛ, КЛ милости просим 

#019, 20 во милости кого 8 чьей (14) ЊН 

З---9 ХИ По твоей милости опоздали. 

ЖЕ, К Ж] Г. сделай (те) милость 

(ІН, ) №, Ж Сделай милость, помолчи 

немножко. НЯ, Й — > Л. скажи 

(те) на милость (1Й, ЇН) НЕ] #1; А 

Ж; НН] 

милочка, -и [Ё] (1) 3389 НЕХ, АЖ Ё 
КНИГ) 

милый, -ая, -ое; мил, мила, мило, милы 
(& милы). 1. ЯЗВУ, ЕЛКИ; ВИ м. 
ребенок ЇЇ А. ЗК милая улыбка Ж 
Хор 2. ЖЕН, 28 м. друг Ж ЖИН 
% встретить своего милого ШЇ Н С.Й) 
^^ Е А Милые бранятся — только 
тешатся. (Ж) НН ЛИР, ХЕ 
З (ЛН), 

мӣля, -и [В] НН (НУ У, НИ 
Ж®ЖН) географическая м. #2. мор- 
ская м. Е 

миляга, -и [НМ] (О ТТА ЕЕ Ж А м.- 
парень ТЇ АЛ Б ЛУК- 

мим, -а (1) ФЕН ША 

мимйнс, -а [9] ПНВ И 

мимика, -и (1) Ш $ 3 8 выразительная 
м. + Ж МЕЖ || № мимический, -ая, 
-ое. м. ансамбль ЕНН 

мимикрия, -и [6] СЕЛИ) 12; 

мимйст, -а [живи ТА 
мимистка, -И 

мимический, -ая, -ое. 1. М, мимика. 2. М] 
9 м. ансамбль МЕНЕ 

мимо [8] СВИ) АЯ), АН 
ЖӨ Җ) пройти м. ЕН 
бить м. цели Н Н 

мимоёздом [8 (0) ЕЕ. 9) резу, Мы 
м. побывать Еде-и. МЕН. :1881— Е 

мимбза, -ы [88] 1. З Не человек, а м. 
(У ЯЖЕНУХ, #Е КЛ 2. АЖ 
#1 мимбзовый, газ, -ое 

мимолётный, ; тен, -тна. 1. С] 

ОНУН СЫЛ (ва) 2. Ні, МЕН 
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ЎН м. взгляд — № мимолетная встреча 
Я ЯМ 3. ЖНЖКИ, ЖЛ ЕШ 
мимолетное счастье ЖАН | Ж 


мимолётность, -и [ЕЯ] (ИШТ 2,3) 

мимохбдом [В|] 1. МИ, Ж Л м. зайти 
куда-н. И]... 2. (е, 1) АН, М, НЫ 
м. сказать МЕ 1—03, 

мина!) -ы [ЁН] 1. Ж®, Ж ® подводные 
мины Ж противотанковая м. НИ 
Ж 2. НМ 3. |] торпеда. | # минный, 
-ая, -ое. минное поле НЕХ, ЖЕХ 

мина’, -ы (181, Ж, недовольная м. Ж 

@ делать хорошую (веселую) 

мину при плохой игре 

минарёт, -а СЕН] Вт) 

миндёлина, -ы [ЁН] 1. нн 2. ЫЙ 
Ж, 3 Е удаление миндалин НЕЖНЫЕ 


миндаль, -Я (8) ЯМ, ВНЖ; (5) Я № 
яж ЧЕ ЖЭ) | Е миндальный, -ая, -ое. 
миндальное молоко ш миндальное 
пирожное {{_ яд (> 

миндальничать, -аю, -аешь [Ж] с кем (11) 
1. ЧАВ 2. 8, Я Нельзя м. с про- 
гульщиками. В САЛ ЖЕ, 

минёр, -а 11%; КЕР 

минерал, -а (915% 17 мне йльный, 
-ая, -ое. минеральные воды 


минерблка, -и [9] (0) Ж МЕР и 


минералог, -а [1970Ж 
минералбгия, -и [3] #1 || № мимерало- 


гический, -ая, -ое 
минёрный, -ая, -ое Ж 0, МЕТАН. 
мини и, Ж) ҮТЕ Я — ЭЁ] жж 
у" р", “ ” мини-платье В Я Е ЖЗ 
мини- оры НЯ юбка мини ИЯ 
миниатюра, -ы ПН] 1. (а рї) АЖ 
2. ЛАНЧИ 3. ЛЯ ЕЖЕ № театр 
миниатюр ж ах Е 5. 9 НИЕ Ов 
миниатюре /\ 8 №, лане (ж 
миниатюрный, -ая, 
миннатюрӣст, -а ПИ] 1 1. ЛУ ВЕЖ 2. Л 
КЕ | Я миннатюрйстка, -и 
миниатюрный, -ая, ; -рен, -рна. 1. 
миниатюра. 2. (н) лив, нан 
м. столик Ж М ЛУ Я ТР миниатюрные 
руки Я Е || & миннатюрность, -и ЇЙ 
(И 2#) 
минимальный, -ая, -ое; -лен, -льна }/]\ў, 


БЕН) 0, (У максимальный “Ё” 
НЮ 


ША -а Г] 1. ЁЛЕ, ВЕНЕ Я 
ДУ Ж; СЛО) ЖЕНИЯ, (5 максимум 
«ЕХ приложить м. усилий ЇЕ 
ВУЛ НЕ прожиточный м. ЖИКЕ 
агрономический м. ВИЖ 2. ВВ 
9) ЖЕНИЯ, ЖЕНИЛ Я технический 


м. ЖЖК ЯНЯ Бригадиры сдают м. по 
агротехнике. КАП ЖЄ ЖЕНИЯ 
Ж1Дд„ кандидатский м. 0 60 3. 
ОВЕН ЖУ, 27 Стоит м. пять руб- 
лей. ЧА Ћ Р 

минйровать, ую, уешь; -анный [5%, Ж} 
что № # м. мост ЕЕ (9%) 5 
заминӣровать, -рую, -руешь; -анный 

министёрство, -а [+1 1. У) 86 м. 
финансов М & № 2. А Н смена ми- 
нистерства Я Ё 7 кризис министер- 
ства И НИ || министерский, -ая, 


-ое 
министёрша, -а [ВН < НК КЕ) М 
минйстр, -а [Н] ВК; Ж ОЁ; Ж м. ино- 
странных дел У 38 К м. ‚финансов мк 
ЖИЕ || Ж мивистёрский, - 


миннезингер [нэ], -а 1] КУТТУ 
Р 


миновйать, -нўю, -нўешь. 1. [5%, Ж] кого- 
что А Ж (4%) 34, Е, ЖЧ; ЖОТ, ХХ 
м. деревню \ 158 (8) 4 минуя что-н. 
(4) ЖР А, МЛ 2. [561 (НЕ) чего 
(ВЕК) (Жи) Я, Е (Ж Т) Чему 
быть, того не м. (Ё) #96. З. [—,‚—. 
ЛЖ) (5615, # Опасность мино- 
вала. 6 о 6 25, | 2 минование, -я 
#7 ОЯ РЗ) (ЇН) за минованием надоб- 
ности НТЛ 
минбга, -и Я) АН #9, М || # минб- 


жий, -ья, -ье 
миноискатель, -я ГІЯ 
миномёт, -а [№] Н 1 крупнока- 


либерный м. х и 6 іа Ж | 
миномётный, -ая, -ое 

миномётчик, -а (НВ, же 

минонбеец, -сца [ЇН] ЗК ЙЯ зскадренный 
м. МАЕ 

минбр, -а (0) 1. На 2. (90, 8) ЖБ 
ШЖ быть в миноре НТ | Ж минбр- 
ный, -ая, -ое. м. тон Ў минор- 
ное настроение ЯВ Х>Ї# 

минувший, -ая, -ее ЇЇ 3 #0, Ш ВУ НИ минув- 
шие годы МЕА, 

минус, -а (1) 1. ®0 ЖЕ, МВ 2. [ЖЖ] 
Ж, ЖЗ: пять м. два и з. ЖРО 
3) Сегодня м. десять. “КЗ Е. На 
градусника ночью было м. двадцать 

ь НЫЕ РИАЕТ ЕЕ. 4. 

<, п) Ж кї. Ж 2, ШИ Проект имеет 
много минусов. ЖЗ ҮР м м. в ра- 
боте Т.Ж) Е || Ж минусовый, -ая, 
-ое (Я + 3, ш минусовые темйера- 


туры т 

минута, -ы СЙ 1. Я (ЕН) м. в мину- 
ту ЖЮ, Ж ЗЕ Без пяти минут ин- 
женер. Ж) ы Е ТТ. 2. (НЯ, 


—А Л, В Придет с минуты на мину- 
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ту. (№, №) Е АЖ. зайти куда-н. на 
минуту ЖИ .-- 3—2 Л, Минуты покоя 
нет. ЯНВ А1837, в первую минуту &® 
3), 3; в одну минуту # в минуту Ш Е, 
37 #] сию минуту В Е, ї Й} м. молчания 
ЖК > Минутами больной теряет созна- 
ние. АНХ НИ, 3. СЕ) (А. 
ШҮ ЖЗ (7, Е 1/60 Ж) || Лу минутка, -и 
А1 8 1,2%) = минӯточка, -и [81] 
(97 1,2 Ж) улучить минутку #9] А Ж 
А 8] Минутку? & Минуточку! З — 2 
А! | минутный, -ая, -ое. минутная 
стрелка (ЭК) Я 

минўть [Ж-А] минешь [56] 1. СЇ 
ЗЕ В+ минул) Е] миновать (1,3 Ж) 2. ОТ 
В+ минул) [-. -ЛЖЖАЯ] кому. --- (= 
+) Ему минуло двадцать лет. № Е, 
тоя 

миокёрд, -а [№] (©) 0 Л инфаркт 
миокарда СЛУ Ж 

мибма, -ы [ИЮ] (©) ДЖ || # мибмный, 


-ая, -ое 

мирї, -а [8] 1. 3, НЯ происхождение 
мира НН 2. (Я -ы, -бв) ХИ, В 
звездные миры № 3. НЯ, ШЕ, ЖА, Л 
№ объехать весь м. АЙЖ пе вый е 


о 


античный м. КЇ Я (ЕЖА, #5) 
старый м. НЁЯ капиталистический м. 
ИЖЕ ХЇН м. социализма ЊЕ ХЖ 
научный м. ЗЕТ 5. НЯНЯ, 7 
м. животных ЎЎ м. звуков #8, Е 
внутренний м. человека ЛИ ИН 6. ( 
ЖЖ в миру) (ЇН) На}, 2:1, НЕ 7. (АЖ 
на миру) (ЇН) ЖЖ (ЖЕНА) всем 
миром СК Ж) — Ж, ЖП © на миру н 
смерть красна Ж: ЖЕ — Ж, ЕЖА Л 
Н ЖГ не от мира сего ХЕ 9039: 
ї 7 (Л) пф миру 7] в иной мир аня 
Ж сильные мира сего (ЇН, 04) 2:001 
ВЛ |А мирбк, -рка (81) 0875 ж) (п) 
замкнутый м. УЖЕ Л ХИ | 
мировбй, -дя, -бе ОНТ 1, 2,3 Ж) 2 мирс- 
кбй, -4я, -бе (9 Ғ 6, 7) мировое прос- 
транство 3 # 27 Ш мировое хозяйство 
Ж мирская жизнь ЕН мирская 
сходка ЖККЕ 

мир’, -а [ЇЇ] 1. #188; #1: борьба народов 
за м. КЕ ЛВ 4 жить в 
мире НИЗ в семье м. ЖЕНИ 2. ТА 
заключить м. ЧЕН <> мир кому-чену 
‹($) ®.-Р М. тебе! ВУЗ! Мир 
праху твоему! ЗЕ ОНУ) ЗЕ ЗД! д 2 
ВЕКИ! с миром отпустить кого (2 РЁ 
31) Ж || № марный, -ая, -ое 

мирабёль, -и [ВН] 69 (9); ГЕ) Е 


миролюбие 





(1818 90) | Ж мирабёлевый, -ая, -ое 8% 
мирабёльный, -ая, -ое 
мираж, -а [№] 1. 81%, #1806 м. в пус- 
тыне ВЯ ЖГНЕ 2. (%, В), А] 
Ж м. счастья ЕН 
мирвӧлить, -лю, -лишь [Ж] кому-чему 
СА) 3, ЖЕНА, ВЕ 
мирнады, -дд (№) 0022, ЖЖ м. 
звезд КЊ Н 
мирӣть, -рю, -ришь (Ж) 1. кого (что) 
ЖЕЕ, {# ЯП; 096 м. враждующих ВО 
ЖИ 2. кого (что) с кем-чем З, 
#ЖН Его ум мирил всех с его дурным 
характером. ИЕН Ж Ах В 
Я № <. |5 помирйть, -рю, -рйшь; 
-рённый (-ён, -ена) (9 + 1) 8 прими- 
рить, -рю, -ришь; -рённый (-ён, -енӣ) ||Ж 
примирёние, -я 1%) 
мирӣться, -рӧсь, -ришься [Ж] 1. с кем ЖП 
Ж, му, тех 2. с чем ЖЗ, ЖИ м. с 
создавшимся положением ВЕ В її 3 || 5© 
помириться, -рюсь, -рйшься (ЖЗ 1 #0) 8 
примирйться, -рюсь, -рйшься; [44] при- 
мирённе, -я 
мирный, ая, -ое; -рен, -рна. 1. Я, мир". 2. 
НЗ, НЕА) м. народ ЯН Л. 
В м. разговор ЖПК Е З. ЗМ, т 
ВУ мирное настроение ТВ 
миро, -а [Р] ЕЖА Л) ЖҮН одним 
миром мазаны (#1), 2 
мировёя, -бй [69] (1) ЖИ пойти на миро- 
вую 
мировоззрение, -я [+] НЯ), УЗН, Л.Е 
Ж м. марксистско-ленинской партии 1% 
ЗЕЕ Е НУН ЛЕ | № мировоззрён- 
ческий, -ая, -ое 
йі, -4я, -бе. 1. М мир!, 2. (НЯ 
‚ЗН 1 Ау мировая война ШР К АЙ 
мировая слава ЇЙЇ УТИ 3. НУН — 
Ё м. рекорд НЯ м. рекордсмен #3 
НЕ 4. БЕ, КАН, М, Э 
2510 Он парень м. А Л-УЦ ЦМК, 
м. фильм ЕВ НИ 
мировбй?, -ая, -бе (ЇН) ЖЖ, ШИН м. 
суд (ЖИ) АЗН, АВЕ 
‚ -я #1 (В) НЕХ, Я 
) Ж, ИДИ детское мировосприятие Л, 
ЖАПОН А 
‚ а ПЯ ЯН Ж, ЗЕ, ЖОК 
ЗЕЕ ЖИП) [| № мироёдский, 
-ая, -ое 
мироздание, -я 19:7 (3) 8 мир! (1 Ж) 
миролюбивый, -ая, -ое; -йв Уи 
миролюбивые державы РИ м. 
человек & ЯЕ А, миролюбивая поли- 
тика & ЖГ ЙЧ | # миролюби- 
вость, -и 


8] 
миролюбие, -я (Ф) & НУ проявить м. 





мироощущёние 


452 





ЖЕРИН ЖЕТЖ 


-я [Р] Сб) ЖЫШ ДЕЕ 


мироощущёние, 


миропомёзание, -я [41] (Л... а, 
ВНК Жо 

миропонимание, -я [4] СБ) Ш, Н 
тия 


миросозерцённе, -я [Ф] (5) НЯ, ШЙ 
[| Ж миресозерцательный, -ая, -ое 

миротвбрец, -рца [№] (Е) ЖЭНЕ А; УНГЕ 
я | # Ж миротворческий, -ая, -ое 

мйрра, -ы [7], 2799 || № мйрровый, 
-ая, -ое 

мирской мир! 

мирт, -а І 8) Ж БЕЯ: || Ж мартовый, -ая, 
зо. миртовая ветвь ИЖЕ; ОУН 


мирянин, -а  -яне, -ян Л, ЖЛ 
анж. ннн || Я мирянка, -и 

мйска, Я] ЖЕ, ^&Л, деревянная м. 
АЖ, | Ж мӣсочный, -ая, - 

мисс (03, ЖЕ] ЛУН ОЖ, Р ЖЖК 
Ф, ЖАРИ ВТ) 

миссионер, -а С] ЕЖЕ | 8 
миссвонёрка, -и. ||  мисснонёрский, -ая, 
-ое 

мисснонёрство, а Е, ЕЕ 

миссис (В, ЖЖ] ЖЖ, ЖА (Ж, ЕЕК 
У, АТС 

миссия, -и [В] 1. В), 35, К воз- 
ложить важную миссию на кого-н. Ж Т 

ЕН великая м. поэта УЛ 

р АЗИИ 3. ВЕ, Ж#Н] иностран- 
ная военная м. КЇ ЖК м. дружбы 
 ) КҮЛҮК м. доброй воли (#) КЎ 
ВІ 4. РЕ 

містер, -а ТЧ г (Ж, ЗУРА ЛЮЙ, Ж 
18:3: 

мистерия, -и [8] НЕЕ (КН ЖИЫ 
РОН 

мистик, -а а 

мистика, -и ГЕЯ) 1. #9 средневековая 
м. НЕННЕ У 2. (НФ ЛЖИ, 
Жж ЖЮ ШШ Все события последних 
дней — какая-то м. ЕЛИ 
Жолжм, | Ж мистйческий, -ая, -ое Ў 
мистйчный, -ая, -ое; -чен 

мистификатор, -а [ВН] (4) Же, ® 
Л й || ЕЁ мистификаторский, -ая, 
-ое 


мистификация, -и [81] (В) ЖЖ, В 
жертва мистификации В 
мистифицировать, -рую, -руешь; -анный 


Бе Ж) кого (что) БУЫ Ж, В, К 


мистицизм, -а ПИЕ ЕХ, ТР | Е 
мистический, - 
мистрёль, -я СҮГҮ (Ж 


ЕР) 

митинг, -а 8) 2, Фа (238) м. 
протеста 1ЙАЙ Ж: || # митингбвый, -ая, 
-ое 

митинговать, -гую, -гўешь [Ж] (1) Ж К 
2, ашке 


миткаль, -й [№] ЧР | № миткалёвый, 
-ая, -ое 


мӣтра, -ы (011 (КЕЖЕЖ НЮ) Бл; ОКЕ 
ЕЕ 
митрополит, -а СН] (ЕН) ЖЕ, (К 


ЖИ) КЖ | Ж митрополӣчий, -ья, 
-ье 
митрофйнушка, -и Е) 01) ПАВ) А.ж 
А- 
миф, -а [ИН] 1. #% м. о Прометее РЎ 
НЕ 2. ХС, ШИ м. о 
военной угрозе В К Ж З: НН 27. #5 
Развеян м. о непобедимости фашизма. 
ПОО ЛЕ ЕШ ИИН Г. | 
мифический, -ая 
мифолбгия, -и {Л $1 й (Ж) греческая 
м. ЖЇН ЪЪ (Ж) славянская м. ЯМ Ж 
№ а (#9) 


| мифологӣческий, -ая, 
-ое 
-а Я -ы, 


мичман, -ов (9 -й, -6в) ПН] 1. 
(В) ЕЕ 2. Нин) Е 
ЖЕН || № мичманский, -ая, -ое 

мйчманка, -и [01] 1006969; БАН 

мищёнь, -и (89) 1. #@ стрельба по 
мишеням {Т № 2. (9) Н Ж, УЯ м. для 
насмешек МХ || № мишённый, -ая, 
-ое (#31) (6) 

мишка, -и (97 1 медведь (1) (01; №) м. 
косолапый НН /^ Е плюшевый м. К © 
Жет А/Я 

а, -ы 11. 8 О БИЕН 
ҮЛЕК ТАЕ Н) 2. (#4) ЖЩ 
Ж, #4, № № | № мишурный, -ая, -ое; 
-рен, -рна (Я Я 2 Ж) 

младёнец, -нца [ЇН] Ж Л, грудной м. Я, 
ЛЗ Он сущий м. №18 9). | № 
младёнческий, -ая, -ое. м. возраст Ж Л, 
ЗА, 13 м. лепет В ЈН С НЧ; 
Е, ЖЕ 

младёнчество, -а [4] Ж Л №, 50 4 в 
младенчестве ТЕ Ё Л, Я охрана материн- 
ства и младенчества Я 


[ЕО КНЕ", “ЖОК 


младо... 

ШЙ”, ШП младогегельянцы, младопись- 
менный 

младбй, -ая, -бе; млад, младӣ, младо (19) 


[8] молодой (1, 4 №) стар и млад ЋЕ 
р || 4 млӣдость, -и [В] 
млёдший, -ая, -ее; млёдше. 1. 2 ЕЛДУН], 
БЕ 9 3 млодшее поколение Ж ЗЕ м 
т %% м. в семье Ж ЗЕ ЖЛ) 2. 
Ся. НЕ) М, РУ м. научный 
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сотрудник ЗЫ м. лейтенант № 
младше чином ВАК, 3. КН, ® ЕНУ) 
м. класс ЖЕ младшая карта (КР 
НУ) ЛЧ || 0 младшенький, -ая, -ое (8 1 
Ж) ОБЗОРА) Он у нас м. Е 


ал, 
млекопитающее, -его Г 5/7 
млеть, млёю, млёешь [Ж] ЖЖ; (АЕ 


ЖЕР ТН ТГ) Ж Ж, № м. от восторга № 
ЖЕ ОРИГ || 44 млёние, -я [1 
млёчный, -ая, -ое (®) Я, Я ЖА м. сок 
СОЖА НОЈ) ЖАКТ © Млечный Путь # 
їй, Жї 
мнембника, -и [9) 10212.05, 1012Ж || № мне- 
монйческий, -ая, -ое. м. прием И.В 27 


мнёние, -я [Р] ЖИМ, №№ высказать свое 
м. НАС А, благоприятное м. ЖоК 
ЖЕНЕ И, обмен мнениями 20 М, об- 
щественное м. 8% 

миймый, -ая, -ое. 1. ВЯ, ЕН мнимая 
опасность ВУ Я 2. ВН, ВЕН м. 
больной ВЕЛ 3. миимое число (#0 
НЕХ || 2 миймость, -и [9109 1,2 Ж) 

мнӣтельвый, -ая, -06; -лен, -льна 2:81 м. 
человек ВЕЛ м. характер 2 БЕКЕ 
| 2 мийтельвость, -и ЕЯ) 

мнить, мню, мнишь [Ж] (Н) НИЯ м 
много о себе НАЖМ, 

мийться, мнӣтся [Ж, ЛЖ] (ЇН) Б 5, АЯ 

мибгие, -их #2 0, (ЕЖУ, 
ЯФ, ЛЗ) Прошли м. годы. ЗЇ ТФБ 
м. люди # А. Многие так думают. ЎЕ 
ЛЖ, | 

мибго, ббльше [81] 1, #2, ҖЕ, КЖ М. 
знает. № (№) 13818 2. М. лет прошло. 
ШТИ 4, м. детей У 2. (5% 
ИЕ АЕ Н) ХТ пройдет 
год, м. два ЇЕ, ЕЕ 3, (ЫШ 
ЕШ) ЗЕ, 48 м. лучше ЗЕ Ж, Н 
484 м. веселее ЗЕЛЕ В < много-много 
(п) #2; = ЖЕ В этом чемодане мно- 
го-много 20 килограммов. ЛВ ЖЖ 
Я ЖН АЯ. ни много ий мало Ж 
# Ж р: 1Е Ж Израсходовал ни много ни 
мало сто рублей. ЊЕ ЖЛЕ ПЕНН 
#8. во многу чего ЎЁ #; Ж Ж Ждал по 
многу лет. Ж ТИВ, — ТОШ 

много... НАНА”, “И”, М 
многовековой, многоголосый, много- 
сложный, -многоземельный, многофаз- 
ный, многоэтажный, многоквартирный, 
многопредметный, многослойный, мно- 
гоцветный 

многоббжне, -я [Р] ##% (5 единобожие 
«Н 


многоббред, -рца [ЁН] 2:822 55 А || ВН много- 
ббрка, -и 


многоборье, -я [2] 2, 2863550; БЕ 

мвогобрачие, -я [2] х2 3 (1), #2 
Ж (Ий) || Ж многобрачный, -ая, -ое 

многовластие, -я [1] |] многоначалие 

многовбдный, -ая, -ое; -ден, -дна ЖЕ 
НУ (39397 0); ЖИ многоводная река Ж 
Зе Ву 


многовбдье, -я [4] Е; ЖКН 

многоглағбланне, -я [+] (ЇН ЖД) 9 мно- 
тословие 

многоговоряший, -ая, -ее ЕН; № 
ЕЖЕЙ) многоговорящее признание Ё. 
ЖЕНЫ 

многогранник, -а 109] 2 81% 

многогранный, -ая, -ое; -нен, -нна. 1. [К 
ЕШ] ЖШН, #31) м. камень 11813 2. 


(6) 6 ЖЩ) м. талант & УШИ А Е 
| 21 многогранность, -и Я] 

многодётный, -ая, -ое; -тен, -тна Ё 2 Ё] 
многодетная мать & Г КЇ) 9 | Ж 
многодётность, -и [В] 

многоднёвный, -ая, -ое Е #6 К № м. 
путь ЎР Е 

многое, -ого [+] 2, Ж ЖрЧ (М) м. 
надо сделать Її 5 З & № о многом 
переговорить № ГИ: & Во многом прав. 
ЛЕТЕ ИР р ВЕХИ. 

многожёнец, -нца [ЇН] Л 

многожёнство, -а (9) 2396] 

многозначӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна. 
1. ЖЯ ШК), ШК многозначительное 
событие Ж ЖЯ ЖЖ Ф 2. ЖКК 
многозначительное молчание Ж ЖЖЕЮ 
ИК многозначительно посмотреть В 
П КЖ — || Я многозначительность, 
-и [8] 

многозначный, -ая, -ое; -чен, -чна Ж № 
#9; 214 0 многозначное число ® Ш, № 
ЎН || 2 многозначность, -и [ЕН] 

многознёчный?, -ая, -ое. Я Х % № много- 
значное слово ® ХИ | В многознач- 
ность, -и [В] 

многократный, -ая, -ое 200, Я мно- 
гократные вопросы # {К (ЕН) 8 < 
многократный глагол #1 63/189], 81 гов- 
аривал Ў Т ЎА хаживал Е НАХ 

многолётие, -я [Р (ЖЕ ЖЕТИ ЕР 
Вй «мнбгая лёта», 750.09. ЭЪ) МИК 

многолётний, -яя, -се # 0); # М; К 
33 многолетние травы 5 ЕЕ ж Ай Ў) 
м. труд #55 

многолётник, -а [8] # Е Ж # 0 цветы- 
многолетники АНДЕ 

мяоголӣкий, -ая, -ое; -йк (Ё) 1. НА 
МЛЕЖЕЖН, 1844Ж Л (Л) 
мнозоликая толпа 9А НУ АЛЕ 
2. (#) Ш многообразный. Искусство 


многолико. "ЖАРА. 





многолюдный 
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многолюдный, 
(ФАЙ, = №, ТЕ) № многолюдное собра- 
ние НВ А ДЕЧ 1Й || 4 многолюд- 


-ая, -ое; -ден, -дна 48 & Л 


ность, -и [Я] 
многолюдство, -а ЈА Ж, ЛЮУ 
многонационйльный, -ая, -ое; -лен, -льна 
Ж Ну многонациональное социалис- 
тическое государство & ЇКА 2: Е 


многоначёлие, -я [+] 1 902 199%, 
ям 
многонбжка, -и (11 ‹57) ЕЙ 


многообещающий, -ая, -се {Жл КНУ; Б 
ПЕСН многообещающее заглавие книги 
МУ ЛИТА м. ученик ВЕКИ 

многообрёзный, -ая, -ое; -зен, -зна Ж} 
ЖЕН, ФР Ф ЖЕП, РЕН многообраз- 
ные явления # НЕНИЯ || 21 мно- 
гообразне, -я [Р] 

многопартӣйный, -ая, -ое 2360) 

многоплёновый, -ая, -ое; -ов 2 0, 2 
#8 многоплановая деятельность #77 
ТЕА 14 многоплановость, -и [ЁН] 

многопблье, -я [125% (Е (р || Е мно- 
гопбльный, -ая, -ое 

многоречйвый, -ая, -ое; -йв (В) 2 0; Ж 
ЕЖЕ Н, ЛЙ м. оратор їй КЛЯ 
18 Ж || Ж многоречӣвость, -и [Е]. 

многосемёйный, -ая, -ое; -бен, -бйна ЖП 
=. РАЕН 

многослбвме, -я [+] (0.9) Я, ЕА 
утомительное м. © АЧЕХ 

многөслбвный, -ая, -ое; -вен, -вна 32 № 
тй, ЙЕ ЗУ АО, ЛЯ э рассказ ЖЕЁў 
#0 и. писатель Ё1&К#ЕЖ 

многослбжный!, -ая, -ое Ж 9 1 № много- 
сложное слово гій) 

многосложный?, -ая, -ое; -жен, -жна (ЇН, 
14) Я 4410 многосложные обязанности 
пи + {К ЩН Ж || © многослбжиость, -и 

многостанбчник, -а І Ј #82 6 ИЖТ 
А || ЁН многостанбчница, -ы 

миогостанбчный, -ая, -ое 2 6100 

многостепённый, -ая, -ое  & # многос- 
тепенные выборы БН) | 4 мво- 
гостепённость, -и [ 

многосторбиний, -яя, -ее; -бнен, -биня. 1. 
[ЕЕ] # ШИ, 5 0 № многосторонняя 
призма ВЖЕ 2. Фу ШЕ # МВ м. 
договор 211% 3. (#) М многогранный 
(2 Ж) многосторонние интересы ўї Й 
С (( 15 мвогосторбиность, -и (| 

мно адёльный, -ая, -ое; -лен, -льна 
В) 9с, ЕВ Н м. народ & 
ЖЕ Л.В многострадальная жизнь ЖЖ 
не КЗ || 4 миогострадальность, -и 


многоступёнчатый, -ая, -ое #0, 2 Буйу 
многоступенчатая ракета 509 ХШ 

многотиріжка, -и (09) (ЧИ, ЧЕК 
ВК КҖ заводская м. Гіб 

многотиріжный, -ая, -ос 178 0, ПЖ 
22 многотиражное издание АТК Н 


НА 
многотбчне, -я (Ч) 1757, 85 
многотрӯдный, -ая, -ое; -ден, -дна (Ж) 
ЖЖ м. путь ИЖЕ НУКЕ 
многоуваждемый, -ая, -ое (Ж Н Т КЕРИ 
НН, ВАН) 
мпегоугбльник, -а 9] 1. 0 2203 2. # 


многоугбльный, -ая, -ое 2 #0; ЖШН 

многочисленный, -ая, -ое; -лен, -ленна. 1. 
ВН; ЛЕХ м. отряд АХ НВА 
4 2. КА, К; 210) многочислен- 
ные случаи 1) || & многочйслен- 
ность, -и [09] 

многочлен, -а [ВН] (80 5 ИА. | № много- 
члённый, -ая, -ое 

многочлённый, -ая, -ое. 1. М, многочлен. 
2. 597100), 520) 

мибжественный, -ая, -ое (Ё) В №, Х 
Е; $ ЕН О множественное число 
СЕЊ) ЖК || 2 множественность, -и [В] 

мибжество, -а (+1 1. 2 Ж, КЕ, Ў м. 
людей ЇР А м. случаев & А, У него 
всяких запасов во множестве. # ХЖ 
ё Ша. 2. (№ Ж (8) теория 
множеств Ж 

мибжимое, -ого [+1 (0) Ж 

мибжитель, -я [ЁН1\%)Ж К 

мибжительный, -ая, -ое (4) ЯНИЕ ЖЕП 
#9 м. аппарат НИ 

мнбжить, -жу, -жищь [Ж] что. 1. (№) Ш 
#55 м. пять на два (В) Е 2. (№) 
ЖП, 2 м. успехи новаторов производ- 
ства КЕ НЯ || 2 помиб- 
жить, -жу, -жишь; -женный (11) #Ё 
умнбжить, -жу, -жишь; -женный; [4] 
умножёние, -я [) 

мибжиться [—, АЯА 9) -ится [Ж] ОВ) 
№ Шш. # 3, Ж К Множатся успехи 
социалистического строительства. + 
ХНА. | 55 умибжить- 
ся, -жится; [2] умножение, -я [1] 

мобилизация, -и [ЇН] 1. 0 Я, ЕН м. 
армии ЯЗВ (#6 А.А ВК 5) всеобщая 
м. Ва 2. ЖЗ), & Я м. промышленнос- 
ти 99 24 78 м. всех сил страны #2 
ЕЮ 078 || № мобилизацибнный, 


-ая, -ое (919) 
и КЛА, ЖЕ 


мобилизбванность, 
мобилизбванный, -ого (Е) МЕЛ, № 
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мобилизовать, -зую, -зўешь; -бванный 
[5Е, Ж] 1. кого-что ЧЕН, НА м. армию 
51 Б\ ЖЕ, мобилизовать все средства для 
чего-н. НП... 2. кого (что) на 
что В; #8, 09) м. широкие массы на 
борьбу за дальнейший подъем сельского 
хозяйства БГ ХР ФКИ 
ж ЖШ] 3+ || © 55 отмобилизовать, 
-зую, -зуешь (#1 1 Ж) || & В мобилизо- 
ваться, -зӯюсь, -зуешься; (#) [521 етмо- 
билизоваться, -зуюсь, -зуешься (Я 11 


мобильный, -ая, -ое; -лен, льна #1 5) #9 
мобильные войска ЯЗВА || & мобиль- 
ность, -и [В] м. подвижного состава Їй 
НЫНЕ 

могикане, -ан: последний из могнкан = 
ПКР АОН, М, 08 
Жет ПЕК ЕП ЖЛ) 

могила, -ы [ЇЗ] 1, Ж 7; В; & вырыть 
могилу МХ возложить венок на моги- 
лу НЕА ЖЕЙ на краю могилы Ж, 
Ў Ж свести в могилу кого-н. ЗЕ, 
ЗЕЯ сойти в могилу (Ж) ЛЕ, Г: 
найти себе могилу где-н. (#, Ж) ЖР ОК 
ЖК) в могилу смотреть (ПУ ЖЖ 2. 
[В] е, яч Ж, ТОЖ 
Никому не скажешь? — М. ! ЖЕЎ 
{Е Л №2” “28 ЖЯ] {ЕР Ж #1" На этого 
человека можно положиться — м.! Ж 4 
АРНЕ, 0—15! | № могйл- 
ка, -и [9] Я Е1№) 1 Ж могильный, 
-ая, -ое (М #1 Ж) могильная плита ® 
ж, #4 

могильник, -а [И] тї 1% Ж № скифские 
могильники ЎЗ АНУ ЖЕ 

могӣльный, -ая, -ое. 1. Й, могила, 2. Е гро- 
бовой (2 Ж) м. мрак ЖХ В 
могильная тишина РЖИ 

могйльщик, -а (81) # Ж 7 Т.Д Про- 
летариат — м. капитализма. (%) ЖИ 
ЯЕ ХНА. 

могучий, -ая, -єе; -ўч ЖЕ, аж, Ж 
#0, ЕК м. богатырь ЖЕ + м. дуб 

ЖЯ || 2 могучесть, -и [ВЯ] 
могущественный, -ая, -ое; -вен, -венна гч 
В, ЖЁН); В Ж 27 0) могущественное 
государство 5 Ж 0 Ш Ж | 4 могуше- 
ственность, -и [ЁН] 

могущество, -а (7927, 322: В м. дер- 
жавы ХЇН 

мӧда, -ы (69) 1. Н, 1%, ХА Одет по 
последней моде. ВЕНЕ. м. коротко 
стричь волосы ЎР м. на высо- 
кие каблуки НЕХ ЗЕЕ ввести в моду 
новый фасон ХРТ войти в моду 
ЖА выйти из моды К, ЖЕ дань 
моде МЕНА 2. ТЕ, РЕНА 


модифицировать 


женские моды ЗН журнал мод ВЇ?®& 
к 3. {№ 95, ТЕХ, Взял моду ругать- 
ся. НЕЦИВЛИЗА, О в моде — мо- 
ден (1,2 #) 

моделӣзм [05], -а (1 НЕЕ, В 
спортивный м. ФЕ ж 5) Л ЗЕ, ЯА 
зв 

моделировать [дэ], -рую, -руешь [5, Ж] 
что ВИАН, НМ м. платье ИМ 
ЗЕ м. искусственный язык Я: ЛЕ 
ЕЖА || © моделирование, -я [ 

моделӣст [дэ], -а [ЁН] ЖМИ кружок 
юных моделистов # 1 Ж Ж ЖШ ЙҮ} РЕ 
|| ВВ моделйстка, -и 

моделистка [дэ], -и [Ж] 1. № моделист. 2. 
РВ, ВР ИЕ 

модёль [д3], -и [ЁЯ] 1. (2 80) ВЕР, Ёш 
Ж, Ш новая м. платья ЖКМ м. 
для литья Ў 2. Ж м. корабля ЖЕНЯ 
Я летающая м. самолета Ё КЁЧ ЄЛ Ж 
3. Ж, В, № новая м. автомобиля М 
Е 4. (9) В, ВХ м. атома № 
ЗН м. искусственного языка ЛЕВ 
Жз О это не модель О #728, Ж 
ый || Ж модельный, -ая, -ое (НТ 1, 2, 3 

) 


модельёр [99], -а СВЕТ ЖАЛИЙ ВЕРЕ м. 
дамского платья ЕЕЗ Ж 

модёльный [95], -ая, -ое. 1. №, модель. 2. 
ННСА; БАН модельные туфли ВЯ 
шя 

модёльщик [05], -а НЯ Т, Вт в 
модёльщица, -ы 

модёрн [05], -а [ВН] 1. КЖ (19 НАЖ 20 
а ЖШН УЖЕ ИЕК Е Я 
Ж) 2. В, ВНЕ в погоне за модерном № 
Ж 3. ПЖ, ЖИ, НЕ, МО 
Е мебель м. ВЗ А. танцы м. К 


[дэ], -рую, 


| Ж модернистский, -ая, -ое 


модерийст [дэ], -а ЖКХ, яК 


модёрновый [05], -ая, -ое 2 модёрный 
[25], -ая, -ое (#) Ш модерн (3 Ж) мо- 
дерновые танцы яю 

модӣстка, -и (9) (ЇН) ОХЕ, ЖЖ 
8) аЛ, ЯЕ 

модифицировать, -рую, -руешь; -анный 
[5Е, Ж] что (2) М видоизменить (-нять). 
{к 9 модифицќроваться, -руюсь, 





мӧдник 





[88] 
мбдник, -а [М] (ПЖ Л, ЗЕЯ 
| ВЯ мбдиица, -ы 


мӧдниҹать, -аю, -аешь [Ж] (Ц) #88, 5 
ЖЕЕ 


-руешься. || 2 модификация, -и 


мӧдный, -ая, -ое; -ден, -дна, -дно. 1. В] & 
У, БРА м. костюм НЕВЕ 2. АТН 
модная песенка АТ ЯХ В З. БЕ] 
м. журнал БР 

модулӣровать [—. АЖЖ) -рует [Ж] 
(©) 1. СК) ЖОЮ, ЖИ 2. Өш, а (9 
Н.Н || модуляция, -и (Я 

мӧдуль, -я [ВН] ӨЕ, 50) ЖЖ ВЫ, Ей Ж 
мӧдульный, -ая, -ое 

мбдус, -а [6] (уж. Ээ 

мбечный М мыть 

мбжется: как живется-можется? (0) 18 


ЖЕ? ЯЛЕ? 

можжевёльинк, | -а А! 1, МЗ | № мож- 
жевёловый, -ая, 

мӧжно [В 8] я. ЕЖЕ) аи, п] 


ВЕ, В ЖИ М. сделать в два дня. І Я 
ЖЕ. Как м. ЖА, ЖЕЙ Пр! 2. И 
Ы, ЖЕ УЕ Здесь м. курить? "НУХЕХ ЛХ 
1? Разве м. так поступать? Е А И, 
БЕРИ? <> можно сказать (#18) (0) Г 
РАЯ, Шестьдесят лет — возраст, можно 


сказать, почтенный. ЛТУТИЙЕН 


мозанка, -и (89) #51, КЎ, Ж (її); ИИК 
Жом. из цитат (#) ВЛЕ ЛАТИ ЭНЕ, 25 
= | мозайчный, -ая, -ое. мозаичная 
плитка ҖЕ ЭЗ 
мозайчный, -ая, 
мозаика, 2. (#) Е йд 
9101142 мозайчность, -и [В] 
мозг, -а (-у), в мозгу Я -й, -бв [ЁН] 1. (-а) 
з 0188; НА головной м. (К) Йй спинной 
м. # сотрясение мозга ИЯ работа 
мозга КЮ Т {Е 2. (-а) [ЯВ] Е 
>, Ж Партия — м. рабочего класса. % 
ТЛИ», 3. [АА] Ч кост- 
ный м. ЇЙЇ 4. (#, 11, 08) Эй, МЛ, НЕ 
Раскинь (Е пошевели) мозгами! 15) 
#9! мозги набекрень у кого-н. (Ж А) ЗМ 
НВ В өп вправить мозги кому-н. Її 
“ЕЕ 5, [9] КНМ М 
телячьи мозги 4-Й © до мозга костей 
п) ЯЗ НЕМ, Ж ЖЫЕН испорченный 
до мозга костей ШЕЕ утечка моз- 
гов А1 #5 || Ж мозговбй, -4я, -бе (ЯТ 
1,3%) 
мӧзглый, -ая, -ос (1) М промозглый. 
мозглая погода НИКА 


мозглявый, -ая, -ое (О) №, 3:550 
мозговать, -гую, -гуешь [+7 (#1) 8, 385 


мозговбй И, мозг 
мозжечбк, -чка [8] ЛУ М | мозжеч- 
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кӧвый, -ая, -ое 

мозблистый, -ая, -ое; -ист 8 &ТЁ мозо- 
листые руки < Т 89 3 || & мозб- 
листость, -и 

мозблить, -лю, -лишь [Ж] что #7; 
НЕЕ; ЕКВ м. руки р 
< мозолить глаза кому (1) Ж ТЕЙ ЙГ 
ВЫ, {# ЛЕЖ || 55 намозблить, -лю, -лишь; 


-ленный 

мозбль, -и [В] Ш; 3588; (Ё) № руки в 
мозолях ЇЙ Ж) ААТ любимая м. ( 
НП, ЖУА, 944 || #2 мозольный, -ая, -ое. 
м. пластырь В 

мой, моегб ГЮ]; ВН моя, моєй; [+] моё, 
моего; Ж мой, мойх [#7 З (6 191) Ж) м. 
дом Ж 7 Знает лучше моего. (Ц) 
ЯНЕ В Е ЗЕ. Мои уехали. Ж] А Б, 
#& Ж Г. <> по-мбему 1) ИЖ ИЕ 
Все равно все будет по-моему. Ж БЁРК 
УВЕ. 2) В] ЖЖ 
(№0 У тебя задачка не получается, поп- 
робуй решать по-моему. ЗИК ЖТ 
Т, НЕМ НЫ, 3) ЦЕН, Ж 
А Я По-моему, он прав. Ав ХЬ с 
мое (01) ЖА (5. К) Поживи-ка с 
мое. НЕЕ, 

мбӣйва, -ы [В] Е 

мӧйка, -и [ЁН] 1. # мыть. 2. ВЕЖ 2: ИС 
#8 


-а [НН] #6 # 1 А. | В мбйщица, 
-ы 


мокасйны, -йн. 1. СЕЛЯН) ЖК Ж 
В 2. КЕЁ 

мӧкко (8, ЖЖ] ЖЕНЕ 

мбкнуть, -ну, -нешь; мок, мбкла [Ж] 1. № 
Ш, В м. под дождем ЖӨ Ж ЇЕ Рана 
мокнет. ПОЛЕН, 2. [-, 2 АЖЖ] (п) 
ЖЖ, ЇЕ Ж Посевы мокнут от дождей. Ж 
КЖ, 3. т" АИКА, #, © 
Лен мокнет. ЕВЕ 


мбйщик, 


мокрёц, -4 [ВН] (5, Еа ЕН 
мокрица, -ы [811 М 
мокрота, -ы [88) Ж выделение мокроты 


30970 || № мокрбтный, -ая, -ое 
мокрота, -ы [8] (0) #5, #5, ЯНЕ, НЯ 
з мокротйща, -н [89] На улице м. ЭЙ 
мӧкрый, -ая, -ое; мокр, мокра, мокро. 1. 
МИ), Я № # мокрая тряпка № ЖЖ м. 
снег М3, ШУ мокрая погода ИЙЕ Н) Ж 
җ, 2. [Е АЖК, НЕ] мбкро. НХ, 
ЗЕЕ Ау На улице мокро. 8 ЕН. О 
глаза на мокром месте у кого (0) #%, + 
Ж мок рого места не останется от кого 


ом х, Н—ЖЕ мокрое дело (#) 


мош А -и [8] {78 , 2 ЕКА, 
мол’, -а [#] на молу ГЕН] Е 
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мол? [5] (1) (ИВ АЛИНА, ЭЙ ЖУКЕ 


Я ЛО 4, В, ЖЛЕ Он, 
мол, не виноват, а виноваты другие. № 


й, КЬ, ВЛ. 


молва, -ы [091 0, М людская м. ЛЯ] 
Йй, 
мӧлвить, -влю, вишь [52] что (Н) 8, б 


Н! Молви хоть словечко! ПЕНИЕ 

молдаване, -ан  -Анин, -а П] ЖА 

А || ЕЯ молдаванка, -и. || молдавйн- 

ский, -ая, -0е & молдавский, -ая, -ое. 
молдаванский танец ЕК ЧУ ЎЕРА мол- 
давское вино ЖЭК ЯУ 

молёбен, -бна Не, ТЕ 

молёбствие, -я [Р] (ЇН) 8] молебен. | № 
молёбственный, -ая, -ое 

молекула, -ы 1] 2 Т М. состоит из 
атомов. ТЕНТА. || № моле- 
кулярный, -ая, -ое. м. вес 3 Ё молеку- 
лярная биология ЯР 

молёльный 1, молиться 

молёльня, -и Я ^^. -ёлен [В ИЯ 

к -я [+] 1. № молить, -ся. 2. (Ё) 


молескӣн, -а (І) МВ (— навха 
1р) || Ж молескӣновый, -ая 
молибдён [23], -а С] Ой Г ® молибде- 
новый, -ая, -ое 
молӣтва, -ы [В] 1. Я # Х читать 
молитву 82 2. #4, М стоять на 
молитве Ё Ў + и молитвенный, -ая, 
-ое. м. дом У; Ж 
молйтвенник, -а бг 
молӣть, молю, мблишь [Ж] кого (что) 
ВУЖ, ЖЖ, @Ж н.о пошаде Вж 
{ 2 молёние, -я [Р] 
молйться, молюсь, мблишься ТЖ. 
кому. чему ЖТ ‚#1 2. на кого-что и) 
; ЖЖ, № м. на сына ЖЖ ЛУ 1 56 
помолйться, -олюсь, -блишься (НТ 1 №) 
|2 молёние, -я (7 ОНЕ Ж) СВ) 1 А 
молёльный, -ая, -ое [ ] м. дом (Ш 
молельня) 
мблкнуть, -ну, -нешь; молк (ЕЁ мблкнул), 
молла [ж] Ф) ҮЛЕ, ИО В лесу не 
молкнет птичий гам. ЖФ юшщ Ж Ж@„ 
моллюск, а 8) Ж Ж 5 #9 м Ж моллюс- 
ковый, -ая, -ое 
молнневбсный, -ая, -ое; -сен, сна Я & 1 
№, 69 м. удар [А ҢА {ТЫ 14 мол- 
нненбсность, -и [91 
молниеотвбд, -а 88, ЖЩ Бе 
молийровату, -рую, -руешь; -анный [5, 
] что & о чем (П) 58851, ТИШ НАН 
Жы -и [89] 1. Я сверкнула м. №№ 
— і зигэагообрааная м. ШТА ЕЩ Ж 
шаровая м. КІЯ 2. 018; лањ 


стенгазета-м. ЇЙ Книга печатает- 


молодой 





ся молнией. Б К Ў Ш Л. телеграмма-м. 
Ли 3. Е, И куртка на молнии 
АННЕ ж 

молодёжь, -и [Ё#, Е (10); Л День 
советской молодежи НЕТ | 
молодёжный, -ая, -ое. молодежные бри- 
гады ЋЕ молодежное кафе НАЕМНЫЕ 

молодёть, -ёю, -бешь [№1 5, КЖ 
м. от радости НЫ ДӘ Ж Население 
молодеет. (#) АЕ ЛБЕ НО, 
Ап 4 И, Близорукость молодеет. 
ж) кела ки, || 5 помо- 
лодёть, -ёю, -6е 

мблодец, -дца та КЕРЮ Е, НХ, ЕЛ 
добрый м. ЕАМ 

молодёц, -дца [№] 1. ЛМК, &&4 И] 

Л бравый м. Ў: 5 9) 9) Н ЛІК 

чернобровый м. № 8 Е ЛАК М. — 
кровь с молоком. ЩН Ж ЛАК 
т. 2. (П) ЖЕ; НАТ, ВВЕР, И} Она у 
нас м. ЕЕ ПОЛЯНЕ. М. , что во- 
время пришел. НАТ, ЖЕРЕТ. 3. [#9] 
8] молодчик (0) 4. [9] молодцбм 
(Ц) #17, ЯМ Больной у нас сегодня 
молодцом. ЖЛЕ 5 Жн] ЖАЛТ. 

молодёцкий, -ая, -ое (1) 0, ЯН ЖП; 
ЮЕ, ХМ: ЖЁН м. вид КНУ 

молодёчество, -а [41] ХИН, Эй; = ВЕ 

молодйть, -ожў, -одишь [Ж] кого-что 1 

8 © Светлый костюм ее молодит. 

НЫ, 

молодиться, -ожусь, -одйшься (ж) 17 #719 
26 молодящаяся старуха ТВЕН 


жи 
молодица, -ы [8] ІН, 77) РН 
молбдка, -и [7] (27) Н молодица 
мелодиях, ‚-& [Н] 1. Я, 9 4 2. 


молодогвардёец, -6йца [№] и жий 
0 молодогвардёйский, -ая 

молодожён, -а Я А, [ие 
жн | квартиры для молодоженов иж 
не 

молодбй, -4я, -бе; молод, молода, мблодо; 
моложе. 1. # + В, 4 & № молодое 
поколение Ё — А молодые избиратели 
ЖТЖ В м. человек ЧЕЛ, Е Л 
Молод еще стариков учишь. Е 3 
ЖЖ. 2. М, ЧЕМ; ЯЖУМ 
молодое дерево ЛУЇ м. картофель Ё 
ЖЕРЫ ЖШ молодое учреждение Я АЁ МЇ. 
ЭЕ молодые специалисты ЖС ЖП З. 
ЖЮ, Я м. сыр Ж (Й) № м. 
квас Ў (М) Е (КЖ) 4. РЕ АЛЕН 
НУ м. задор ЋЕ Л, молодая отвага 
ВЕЛИ А 5. ІНТЕ) 8106, ЭТ поз- 
дравить молодых Ш # ЁЁ, ЯН Ж. || Л 
молбденький, -ая, -ое (НТ 1,2 Ж) 





мблодость 





458 





мблодость, -и [ ] #1 А6, ТЇ в дни 
молодости ТЕ #98 не первой моло- 
дости ЇЇ ТҮ Ф, КЕ Г вторая 
м. АНИ, НЕЕ 

молодуха, -и [№] НН 

молодцеватый, -ая, -ое; -&т АКН, ЖЕ 
20] вид ЖАН || © молодцеватость, 
-и 


Жу [Н ЖЯ] <#> ЕН, ЖЯ Ж 


молбдчик, -а [[Н](П, №) ЖЗ, ЖАРЕ; Я 
ЌЕ подозрительный м. 0 Ж | Е М 3 1К 
фашистские молодчики УЕ 

молодчӣна, -ы [[ 03] (9) |8) молодёц (2 
Ж) Он у нас м. МЕВАХО РВЕ), 

мблодь, -и (ВН, #1 (8) И 

моложйвый, -ая, -ое; - ВЕН м. 
мужчина У м. КА С ЕЕ 

ВЕЫЯ || 2 моложӣвость, -и [В] 

моложе М молодой 

молбзиво, -а [4] (7105 А0) 9), 

молбки, -бк Ж У |Ы Я Ж) молбка, -и 
СЕТ ЗААЛ, АЕ 

молокб, -4 [9] 1. Я, % грудное м. АЎ 
козье м. (Ш) + коровье м. ЁЎ овечье 
м. “Л м. на губах не обсохло у кого-н. 
п. ЖЖ ЕЛ ЯАЙЖ Т 2. +% 
купить молока ЗЕ 4:8 м. в пакетах % 
Ф кислое м. Е сгущенное м. ЖЖ, 
топленое м. ЖТ + каша с молоком 
8 3. СЕ Н @ 0) Ж, ЖЖ 
|| ^^ мелечкб, -& ГР] || & молочйшко, -а 
(471 (А2 №, (П)) детишкам на м. (Йй) 
ЧЕ. 1# Р) Ета, НЕМО | Ж 
молбчный, -ая, -ое. молочная железа 
молочная промышленность їйї Т.Ж. м. 
скот Е молочная каша Ў молочные 
реки, кисельные берега лї, жун 
ОРАО 50) 

молоко ... [# 81996 — #6] РЕЯ р “нл”, п 
молокозавод, молоковоз, молокопровод; 
2) “М”. “Я”, ЖП молокообразование, 
молокоотсос 


молокосбе, -а 185) (0, ЖЕЛ) ЖАЛ 


молодчяга, 
‚ДЖ 


мблот, -а Г) 1. К размахнуться моло- 
том  С— Т) Же 2. В паровой м. И 
3. 958) Е 

молотӣлка, -и [НИ ИН 

молотӣльный, -ая, -ое № Л й молотиль- 
ная машина ВЖ, 


молотӣльщик, -а (8) Я, НТ |8 
молотйльщиця, -ы 
молотйть, -очў, -бтишь; -бченный [2] 1 


что ЇТ@, ИЖ м. рожь на молотилке Ж 
ВМТ ЖЖ м. пшеницу ЇТ 2. кого- 
-что, по чему, во что (П) ЇТ, # Я 
{ Ж молотьбӣ, -ы [8] (НТ 1 Ж) 





молотоббен, -ббйца 8 Т, Т 

молотовйще, -а [+] (2) 

молотбк, -тка [ВН] ЕТ, № сапожный м. 
ЁЛ столярный м. ЖІ О с молотка 
5 || Л молотбчек, -чка [№] 

молоточек, -чка [ВН] 1. И, молоток. 2. (4 
ВНЕ ЖН) ЗТ Е, УМЕ м. в рояле 4 
ЗТ 3. (НЕ) Я 

молбть!, мелю, мёлешь; мблотый [Ж] 
что Ж (Ё) м. рожь Ш Ж Ж || 56 смо- 
лбть, смелю, смёлешь 

молбть?, мелю, мёлешь [№] что () Я 
ЗЕ, #11 Он мелет свое. Ш Я А 0, Ж— 
Ж м. чепуху В ЇЙ ^8 Мели, Емеля, 
твоя неделя. (Ё) ЩИ, БЕЯ 
ЛЖИ. 

молотьба К, молотить 

мблох, -а [ЁН] В) В ЕЛКИ Л м. вой- 
ны Ж А ЭН НАР ЖЛ 

молочай, -я [ 1 98) К & | молочай- 
ный, -ая, -ое 

молбченый, -ая, ое АНИ, УИ 
молоченая рожь МЕН 

молбчная [шн], -ой [АЯ Е 

молӧчвик [шн], -а СВА 058, Е 

молбчница! [шн], -ы [В] ЕАН А 

молбчница? [шн], -ы Ї#1@&ПЖ% 

молбуноетъ› -и (РЕ м. коровы #4 

Е 


молбчиый, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. № моло- 
ко. 2. АНИ молочная корова Ё 
4: 3. ЕЕ ЗЕ молочные белкй ЯН 
$ 9 Е Ч молочное стекло Ў, Ж <> 
молочные зубы Я, № молочный брат 2 
молочная сестра И З, л, Ж, АІ Я, ШШ Ж 
молочная спелость 31; ЖЗ #9 

мблча [Е 980, ЖЕ М. отошел. Ж 
ВХ: Г. 

молчалӣвый, -ая, -ое; -йв. Ё. ЖЮ м. 
человек КЕТА А 2. КЕКИ, Ж 
ЯТ молчаливое одобрение ҮЕ 
| Ж молчалӣвость, -и [8] (Н 1 #0) 

молчальник, -а [ЇН] 1. (18) 529 БИЯ 
ВЫКЛ 2. (ЛЖ ЖЕЛ, 3. (п, № 
ТЕЛАТА, || ВЯ молчальница, 


молчінка, -м 91 (8) (С Мл А 


играть в молчанку (@, ЖЭК) ОЕ 
Ж, ЖИ, ЕЕ 
-чӯ, -чишь [Ж] 1. Я, ЖЕ, Ж 


молчать, 
; ‚ ЖЕ Молчал, не отвечая 
на вопросы. ШЇ Ж 18, Ж [| Ж [Р] 8, 
Батарея молчит. ЖӨ ЙТ. 2, О нем 
Ж; НЫ Об этом надо м. ЖЕ 
1918. || 2 молчание, -я 1) 
молчкбм [@](П)ЖЖЕ ШШ, ЕЖА 
сделать все м. КЛЕН Е 5] 
молчбк (8, ЖЭ] [НЕ] (1) ЯЙ, ЖИ 
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Я, Я ЧЕЛ, ЯН К Имей в виду, обо всем 
этом — м. їЁ Ж, УЖЕ, 
Никому ни звука: м. ! ЖИР, ЕЖЕ 


молчун, -& ВН] <) ЖИ Л, ЗЕЕ 
| И молчӯнья, -ьи 

моль, -и [0] 

моль?, -я [№] (2) ж, ВЖ || Ж моле- 
вой, -дя, -бе. м. сплав АВ. 

моль?, -я 8) 577 75 027 7 мӧльный, 
-ая, -ое в е молёрный, -ая, -ое 

мольбя, Я) (ҖЕ) ЖЖ, АТ с мольбой 
простирать руки НЖУРЯЖ 

мольбёрт, -а 1878 

момёнт, -а (08) 1. ЕМ, ЖК, — 2:3; В, 
Е], 35 сделать в один м. —Ф ДЖОК 
м. выстрела ЗЇН) 8] упустить нуж- 
ный м. НЫ. благоприятный м. 
ЕЛ один из моментов сражения Ё 2 
— в данный м. ВМ самый м. (ПУЕ ЖЕ 
& Сейчас не м. (ЇЇ) Ж ТЕ Ж ЖЕЙ. 2. Н 
Ж, № Ш отрицательный м. Ж 9 77 8 
положительные моменты в работе Т.Е 
ЕЮ <> текущий момент (Б) 50 

момепталст, а УЖЕ, ТАШ 
2 


моментальный, -ая, -ое — ЇН], #4] ЯЕ [8] м. 
снимок № моментально исчезнуть Ж 
ЕЖ 

монар, -а 9] 8 Ё. # Е самодержавный 


таж Пи монйрхиня, -и. || 
монарший, зая 
монархӣзм, -а ВЯ, ижи 1 Ж 
монархӣстский, -2я 
монархйст, -а ЕЕ, жи || ВЯ 
монархйстка, -и 
монархия, -и [И] НЕ, ТЫ, ВЖ 


самодержавная м. +11 конститу- 
ционная м. Җ + Ў ЗЕ, НЕУЯНХЖ 
18.7 монархӣческий, -ая, -ое 

монастырь. ры [ВН] 1. в б Ве, 92 ВЕ нуж 
ской м. Ж Ё женский м. ЖВВА 2. 
3А В Е < подвести под 
монастырь кого (#) А8; + ЖЕТП] 
(ЖЖ) | # монастырский, -ая, -о 

монах, -а [Н] №48, ВН, Ж м ЖА 
постричься в монахи Ж у 1# буддий- 
ские монахи Й жить монахом < 


ЕЕ || ЁЗ монӣхиня, -и. || Ж монӣше- 


ский, -ая, -ое 
монашенка, -и (К9] (01) 19 монахиня 
монашество, -а +] 1. {#184 8 принять 


ж. ЧЕН, чюй 2. [ЕВ Е, Я 
монголбидный, -ая, -ое: монголоидная раса 
Л 
монгблы, -ов № -бл, а  ) А | 
монгблка, -и. || Ж монгбльский, -ая, -ое 


монёта, -ы [8] 18 (Е) ЕПП, ФТ мед- 


монорёльс 








ные монеты Я 1 золотая м. © звон- 
кая м. (ІНАУ Т (УЯ 0675) разменная 
м. ® (#1) № чеканить 2 (ЇН) бить моне- 
ту #1 Гони монету! (@) #8 Ж! пла- 
тить той же монетой (#) ДЕЛЕ, 
Жа Ж А. 2 9 принимать за чистую моне- 


ту 18098 || № монётный, -ая, -ое. 
м. двор г 
-ы [ВН] та, ты 


монётница, 
монйзм, -а [№] — 2 научный материа- 
листический м. НИХ лю 


| ® монистйческий, -ая 


са Г] НТ НЕВЕ 


монӣсто, 
БЕНО) НЕ, Јл 8 
монитбр!, -а СИН) АЕС ЕЕ НЕ И; ЗК ШЙ 


монитбр? , а [ВН ЕЯ, тр, Ше 

монитбринг-опрос, -а НТВ 

моно... [2 Б 19) Ж — Ж) Еж”, “— 
Ж, 81 монотеизм (единобожие), моно- 
культура, Ту | моноволокно 

моногамия, -и [В] (6) Г] единобрачие. 
| Ж моногамный, Е -ое 

монограмма, -ы [1] ТЛИ 
АЈ) ЛЕТ Ж, ЗЕ 

монография, -и [Я] % Я н. ЖЕ 
монографический, -ая, -ое 

монбкль, -я Г 1 АН, А1 

монолӣт, -а (19) 1. Е 10; ЖЬ Ж 
ВЮ 2. <) Ня, ВОН 

монолитный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. [К Я} 
Я —## 25 ЛИН) монолитная колонна 
ЖЕНЕ 2. (#6, ЖЕН ИНН 
монолитная коммунистическая партия 
ИНН | 2 монолитность, -и 

монолбг, -а 1 ЖН Н Й# Н сц 
нический м. ЕЖЕ м. Чацкого КЕШ 
ЖН || # монологӣческий, -ая, -ое 

моноплан, -а [Н] КИ, 

монополизировать, -рую, -руешь; -анный 
[5©, Ж] что 2, © Җ м. внешнюю тор- 

полю #9 | © монополизация, 

-и 

мононолйст, -а 8] 1. ЕЕ, Я, ФИ 
# 2. ЖНЖ | № мононолйстский, 
-ая, -ое (8Р2 Ж) 

монопблия, -и [ЕЯ] 1. 58 (0), Є (000), 
909) государственная м. ВЖЖ м 
внешней торговли Ў Я е В полу- 
чить монополию на что-н. ЖАВ --- 
Ж 2. ЖИ (ЩИ) | № монополис- 
тический, -ая, -0е (Н 2) & моно- 
пбльный, -ая, -ое (Я Т 1) монополис- 
тический капитал ЖЖЖ монопольное 
право ИХ 

монорёльс, -а [№] № %& || Ж монорёль- 
совый, -ая, -ое. монорельсовая дорога № 
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монотейзм, -а [№] (=) —# 5, — #116 
монотенстйческий, -ая, -ое 
монотӣп, -а [9] (уй + ВЗН | Ж 


монотйпный, -ая, -ое. м. набор Н 6 


ЧИЛИК 
монотбиный, -ая, -ое 10], ЯЗВЫ; 
ЖШ) монотонное пение ЯК 


Т 


м. голос Н | 2 монотбиность, -и 
9) 


монпансьё 1+, ЖЛЕ) ЖЯНЯ 
монстр, -а (9) О) Ж ЕЕН Л, Н Л 


монтаж, -4 ГЕН] 1. ©, 3 № м. новых 
машин Ж 09 ЩЖ 2. 98, ж К 
литературный м. ЕЭ || Ж мон- 
тажный, -ая, -ое 

монтажник, -а Г] * Ге т, тт 
м. -верхолаз В 


монтёр, -а (И) Т, Жет, вт. АТ 
монтйроватъ,, ую, -руешь; -анный [Ж] 
что Ж №, З Во, В м. машин. Чез В 


м. кинофильм 35 Ж Е н || 52 смонтӣ- 
ровать, -рую, -руешь; -анный. [| & монти- 


рбвка, -и 
монтирбещик, -а ГЕВ) 22 Т., жет. 
монумёнт, -а (81 <) (ЖС) 8, ах 


м, ЗН 

монументалӣст, -а ГЕ] Об, 228) 
ВЕНОК, ИЕЗИ |16 монумевталӣстка, -и 

монументёльный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 
0, й, ЕХ монументальное 
здание НИЙ 2. РЕ ТОКА 
монументальное исследование ЎЗАНИ 
$1 | 44 монументальность и [Я] 

мопёд, -а [ЁН] ЖЕНЯ, РЕ | Ж 


мопёдный, -ая 


мове, -а ЕП ЕС Л СВЕЖИЕ 
мор, -а (8108) ХЕТ, #9 м. зверей 3 


на зверей 
морализйровать, -рую, -руешь [Ж] (№) Е 
й #0 15 |2 морализёция, -и [В] Ж 
морализйрование, -я я [ЇР] 
алйст, -а [№] (В) НЯ, Жи 
"я моралйстиа, -и 
морйль, и [691 1. 84, Є человек высо- 
кой морали НИ 
тве м. имеет классовый характер. Ж 
ЕВ, 2. ЖЖ, И м. 
басни КЕМ %Ж 3. (7) Я читать м. 
ЖОЙ || Ж моральный, -ая, -ое (Ж 1 Ж) 
моральный, -ая, -0е; -лен, -льна. 1. А, 
мораль. 2. (Бул), а ВУЖ, Я 
ЗИ ШИ м. поступок ЕР м. 
человек ВВМ А. 3. КЕЕ ЕЮ, 
Н У Е№ моральное удовлетворение # 
ЕВ моральная поддержка ЁН ЕВ 
ЖЗ высокий м. дух ВНЖ 


А В классовом об- 





-я Т1] Сг) (БАРИТЕ ЧО, БЕСТ 
эр) ЕЙ, ЗЕ 


мораторий, 


морг, -а ГН) Рт, Рт 

моргать, -&ю, -аешь [Ж] 1. 1 88 Огонек 
моргает вдали. Җ#) ЕЯ УЖ. 2. 
кому 11:18 6 Моргает мне, чтобы я 
замолчал. № Нива, ЗС Г. 
|| — Ж моргнуть, -ну, -нёшь. глазом не 
моргнет (1) ЖЖ не моргнув глазом 
‹п)жЖ% ЖӨ; ЖИВЯ 

моргун, -а [Н] н) ЛЯ моргу- 


нья, -и 

мӧрда, -ы ТИ] "1, (29260) ВЕ, г 2. 8] 
лицо (1 #0) (#, 2%) | 3 мордашка, -и 
081 9 20) (ЧЁ, Ц) & мордочка, -и 
[Я] (9) 

мордёстый, -ая, -ое; -4ст (#) 60 й0 ЧН 
Ж), КАО, ЖОН м. щенок КОК 
#0 мордастая баба &# — 188) 


жй 

мордва, -ы [1 #1; мордвӣн, -а 18) ЖЖ 
# Е і | Е мордбвка, -и. || Ж мордбв- 
ский, -ая, -ое 

мордобой, -я [Н] 9) ТВ Е, #786 

мордовать, -ую, -ўешь [Ж] кого (что) 
Ф) 1. #1, 2. С) ТЕЕ, ва 1 56 
амордовйть, -ую, -уешь. Совсем замор- 
довали парнишку. АМКУ Т 

мордоворбт, -а Па) <) НЕ 

мӧре, -я Я я, -6й [1] 1. # ехать жорен 
Ж Пьяному м. по колено. (№) № 
ЭЖА. ЮЖН. 2. кого-чего (8%, Ж) -- ый 
ЖЕ, КЕ м. крови Ш м. слов ЕЛ 
НЕ м. людей ЛИЛ || Ж морской, -ая, 
бе (9 +1) м. флот Ж морская 
пехота ЕЕ А морская болезнь ЗП 

морёна, -ы [81] (#) ЖЕЙ, КЕШЕ, ЖЛЕ 
| морёивый, -ая, -ос. м. ландшафт 
ВНЕ 

морёный, -ая, -ое НИ м. дуб 8 
ЕЖ 


мореплӣванне, -я ІФ] м в, ЖЖ | 
мореплёвательный, -ая, -о 

мореплёватель, -я [Н] ЖЕ, Айй Ж | В 
мореплйвател ьница, -ы 

моретрясёние, -я [Р] (©) 

морехбд, -а [ВН] (Е) Р, еж 


морехбдка, -и [1] (1) йй 
морехбдность, -и [3] <) т { 9) ЕЯ, 
ЖЕНЕВЕ, ЛЖЕЕЕ 


морехбдиый, -ая, -ое (%) йн, ЕН 
мореходное училище Я, # 2 Ё мореход- 
ные инструменты Я ## мореходные 
качества суда ЯНУ АЛ ЖЕНЕ 1 № море- 
хбдность, - 1 

морехбдство -а [Р] ЧН) 8 мореплавание 

морж, -& [№] 1. #@ 2. ЖЕ секция 
моржей КЖ Ж Нь | Е моржиха, -и 
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(Н Т2 ® (0) | Е моржбвый, -ая, -ос 
(НҒ) м. ус М 
моржӣха, -и 108] 1. М, морж. 2. 99 
моржбнок, -нка Я -жата, -жат [М] 50 3, 
Лр 
морзянка, -и 1091 (101) Ж/А, 7 


КЙ, стук морзянки ДНЯ, 
КЕШН] 
[ВЯ] 1. (ЖЫ) ЖУН 2. (п) 


морйлка, -и 
Ж 

морйстый, -ая, -ое (©) И НН 

морйть, -рю, -ришь [Ж] 1. кого (что) = 
3, 3556 м. тараканов 5 № 2. кого 
(что) Ш, 7% м. голодом (6-06 
3. кого (что) (ПУ, В 
м. сб смеху ЗЗЯЕ м. смешными рас- 
сказами ЧЕТ ЗВО З ЛЕНЕ 4. что 
(ЖЫ) йн, 2 м. дуб АЖ 
ЖЖ О сон морит кого (ПУВМ | 52 
заморӣть, -рю, -ришь; -рённый (-ён, 
-ена) ЧТ 2, 3, в || 2: замбр, -а [Н] 
ОВР 1 № (97) || 5 воморӣть, -рю, -ришь 
(9 +1, 2 ж) 3 уморйть,. -рю, -рӣшь; 
-рённый (-ён, -ен4) (НР 2,3 Ж) .. 

мөркӧвка, -и [В] 15) #9 К съесть 
морковку ®# В жи хвост мор- 
ковкой! (1, Ж) Ней ‚ЗН 

морбвкин: до морковкина заговенья 1, ў 
ЖЕ 

моркбвь, -и [В] Г 12 моркбвный, 
-ая, -ое. м. цвет ЁЙ м . 

мормышка, -и [9] (а о 

ЕР ловить на мормышку Р уі 

НВ 


вой, -йя, -бе: мо поветрие 
рова язва (з) СЛОЕ 
морбщеница, -ы жиш 


морбжевое, -ого Сак 

морбженщик, -а [Н] Е: г Же А. | в 
морбженщица, -ы 

морбженый, -ая, -ое Ж Ж Ё мороженое 
мясо КЗ 

морбз, -а (у) В) 1. Я холод (1, 2м) м. 
крепчает. № Ў І. стоять на морозе 
ДЕЗ Ж пятнадцать градусов моро- 
за Ж ТК М. по коже подирает ( 
пошел). (ТЇ) Ж ЖП ЕЁ, ВНЖ ВЕН 
ЖОЛЫ БОЕ 2. [9]Р7ЖЕ ХА, РА Удар- 
или морозы. | Т Ё 4 3 ў. Стоят 
морозы. К“ РЕЖ, | № морбзецщ, -зца (- 
цу) ПЖ] (11) || Ж морбзный, -ая, -ое; -зен, 
-зна (ЯР 1 №) 

морозйлка, -я КГ) К, ЖЕ 


морозӣльник, -а АКИ Ж. ФЕ 
морбзить, жу, -бзишь [Ж1 1. кого-что 
8-5, Ю.Ю м. тараканов ВЯ: 


ЗЕ м. рыбу #@5&&Ж* 2. [ЛЖ] ХА 
ДЕ На дворе морозит. #8 Ж Т. 





морщйть 





1 Ж морозальный, - -ая, -ое ОШ 1 Ж )‹®)› 
м. траулер Фон КАНАП 

морбзный, -ая, -ое; -зен, -зна З), 33) 
м. ветер ЯШ морозные дни 391 Н 
# На улице морозно. УЧЕВ. 

морозостбйкий, -ая, -ое; -бек, -бйка #Ё 
морозоустбйчивый, -ая, -ое; -ив ЇЙ ЖП (38 
ЯН); АЈ морозостойкие растения ЁЇ 
ЯН м. бетон ЖЖК || 2 морозостб- 


йкость, -и [89] 3 морозоустбйчивость, -и 


морбка, -и [В] Ф) 8170991, ВМ 
8 С этим делом — одна м. ХЕ ү 
56 
моросӣть, -йт ІЖ) НАЕЛ Р 
к ТЭЗ НН С утра моросит. № АЕ 
ТЕМ, 
мӧрось, -и [ВН] изморось 


морбчить, М -чишь [Ж] кого-что (И? 
уж, №38, В Л: м. людей АЛ н 
голову кому- н. Ж ж | 5 обморб- 
чить, -чу, -чишь; -ченный и" заморбчить, 
чу, -чишь; -ченный 

морбшка, -и [И] 24; 2 @ моченая м. 


2% 
море 2 -а р ТЕ) ЖК клюквенный м. Т. 


морской А, море 
мортара, -ы КЕ || Ж мортӣрный, -ая, 


морфема, -ы [891 ЕЯ | Ж морфём- 
ный, -ая, -ое 
"бра, -я [ВН] ЗЕ впрыскивать м. Я 


морфинйзм, а ИН] ОЕ, ШЕ Н 


ш за СА ДЕ р 
| В морфнийстка 
морфология, и С СЕВ 


человека АРЕ м. животных Ете Ж 
& м. растений НИЕ м. почвы +. 
ОЕ ЖОР 2. (НЕЕ; ИВЕЕ специалист 
по морфологии ЗЕ 3. #1 описание 
морфологии русского языка ви НЕ 
| # морфологический, -а 
морфонолбгия, -и [Я] Т Е | Ж 
морфонологӣческий, -ая, -ое 

морщӣна, -ы [5] #8; ГЕУ глубокие мор- 
щины ИИА || Л. морщӣнка, -и 

морщинистый, -ая, -0е; -ист 200, ЖИЙ 
РТ м. лоб ЖИЗНИ 

морщианиться [—,‚ тя -нится [Ж] 
(0) В} морщиться (3 # 

мбрщить, -щу, -ЩИШЬ РЕ что. 1. З, № 
Ж м. лоб ЖАЙ 2. ЮН м. лицо от боли Ўй 
15 ж еН [|5 намбрщить, -щу, 
-щишь; -щенный (ЖР 1 #0) #Ё 1 смӧрщить, 


-щу, -щишь; -щенный (ЯР 2 Ж 
морщӣть [—.ЛЖЖЯ] -йт РА (ЖЛЕ Ж) 





морщйться 





ЕАН Платье морщит. ЕЖЕ, 


мбрщиться, -щусь, -щишься [Ж] 1. # 2. 
(ВА, ЕН) ЗН м. от боли ЯВА 
ЕА 3. =. АЖ 1и) (ААР) Ж ЗК} 
| 5= намбрщиться, -щусь, -щишься; 
-щенный (#1) помбрщиться, -щусь, 
-щишься (В 12%) = смбрщиться, 
-щусь, -щишься; -щенный (Я 2,3 #) 

моряк -4 8] 1. #9, ЖЕ, ЖЕ 2. НМ 

ЗВ 60 Л. | ЛУ морячбк, -чка л тт 
= (п) 1%  морӣцкий, зя -ая, 

москатёль, -и у и ЖЕ 
ВНА) | москатёльный, -ая, 
-ое. москательные товары ЫТ. 

москйт, -а (НКТ, Н Ё || Я м москйт- 
ный, -ая, -ое. м. укус НЕРВ москит- 
ная сетка 9% Ў; М < москитный флот 
А 

мослак, -4 8) (#1) КН, АЯ 

мосбл, -слё [В] (#1) 8 мослак 

мост, мӧста(-у) 2 & моста, о мосте, на мос- 
тў Ж -ы, -бв [№] 1. Я, В железнодо- 
рожный м. Бї понтонный м. Ж 
перебросить м. между кем-н. 4) ЛЕ © 
Гаде НЕ, (Е. Ж 2. (35 5) ВЕНЕ 3. 
(6) (ЗЕ №) НЕ, ШОВ, МН 4. М | 
мостик, -а [№] (9 1, 2 Ж) ЕЁ мостбк, 
тка 87 9 Ғ1Ж (п) | мостовбй, - 

мбстик, -а 8] 1. № мост. 2. Ж, БРЕ, Ж 
ЕЁ капитанский м. ЖЕ (М) № м. на 
блюминге УЖИН Я 

мостить, мощу, мостйшь [Ж] что. 1. (В 
Ж Ж, ВЯ =) М м. улицу булыжником 
ЕУ НН 2. (=) ЖЖ) 
# м. пол ЖЖ | УС вымостить, -ощу, 
-остишь; -ощенный (Ж # 1 №) замостйть, 
-ощу, -остйшь; -ощённый (-ён, ген) (8 т 
1) = намостӣть, -ощў, 

-ощённый (-ён, -еи&) 922 Ж) жм @ мо- 


мостки, Жїз БӘЙ м. через боло- 


Ж 
то НЕ ЕЛАК 2. (ОНУ) Йі: М9 
мостовія, б" [ЕН] #6; ЁН асфальтовая 


мбська, 

мот, 
мотбвка, -и (П) || № мотовскбй, -4я, -бе 

мотёлка, -и 09] (п) (9) 600, ар, 
РИ, Фо, НЯ 

мотать!, -аю, -бешь [Ж] 1. что №, #й, #% 
м. нитки @Ж% 2. чем (П) #9, Я 8 м. 
головой і& 3. | сматываться (#) 
Мотай отсюда! {ЕЁ Н! || 5 намотать, 
-&ю, -ќешь; -бтанный (НТ 1%) 8 умо- 


моторизовӣть, 
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тать, -йю, -аешь (МР 3 Ж); [421] намбт- 
ка, -и ВЯ ОР 1 Ж) || — 1 мөтнӯть, у 
нёшь (НТ 2 №) || & мотание, -я, [1] (Я 
1, 20) 8 мбтка, -и [8] (ЯР: ®) <); 
Е] мотальный, -ая, -ое (Я 11) м. 
цех #918]; 32518] 

мотать?, -йю, -йешь [Ж] что (П) ЖЖ м. 
деньги ЕЛА || 5 промотать, -аю, -дешь; 
-бтанный. || 45 мотание, -я 

мотаться, -аюсь, -дешься [Ж] 1. [--. 2А 
ЖА) (п), #8, Ж 9 5) Веревка 
мотается. РЕЯ, 2. (т, СЕ 
У) М целый день м. по городу ЧЕ 
я х 

мотёль [23], -я С) (ОН Е 1) Р 


мотив", -а [№] 1. #0, по личным моти- 
вам ЛИЗУ, важный м. 8 2. 
КОЙ привести мотивы в пользу чего-н. 
Б ШШЕ 

мотйв?, -а С 1. (6) ССК) МТ, Е 2. 
НЯ, ШТ, ЕЁ веселый м. ВЕ Н) Н 
|| Д\ мотӣвчик, -а 180 (22 Ж) (п) 

мотивировать, -руешь; -анный [5%, 
Ж] что НН, КҮ м. свой отказ 
ЕЯ по ЊН || 47 мотивирбвка, -и 
[8 

мотивирбвка, -и [81] 1. Я, мотивировать. 
2. НН, И убедительная м. 5% МЕ 
жш | # мотивирбвочный, -ая, -ое 

мбтка, мотнуть И, мотат 

мотня', -й У - -вй [ЁН] р) 1. (арр 
Ву) ЕЁ! 2. УИ) 


мотня?, -й [9] Ч) 1, 108 
мото... Я-б: 1) “Я”, "Я 
® 9”, Ш мотобот, мотодрезина, 


мотоколяска; 2) “4”, ЖШ мотодиви- 
зия, мотомеханизированный; 3) “ЁЁ 
#”, 11: мотогонки, мотоспорт 
мотоббл, -а АПАЕ Я | 4 мотоббль- 
ный, -ая, 
мотоболёст, -а а [ий ЕЕ ЫЕ И 
мотовбз, -а Г ЈЕ, АЖ 
мотовскбй № мот 
мотовствб, -4 (Е 
мотогбнки, -нок # -а, В [ВН ЕЕ 
мотогбищик, -а ОЖ = 50) А |169 
мотогбищица, -ь 
мотбк, -тка [№] ных, — Я (8, 99) 


м. ниток Ж || 0 мотбчный, -ая, -ое 


мотошёд, -а (НИЯ мопед 

мотопехбта, -ы (К ВЯ 

мотопехотйнең, -нца (81) #00) 5 

мотбр, -а ШУТ Р; ЖЕ 
остановить м. & # Ж 5 || Ж мотбр- 
ный, -ая, -ое. моторная лодка #6 

-зую, -зӱешь; -бванный 
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мощный 





[5С, Ж] что ЕВЕ м. армию ЗЕ РЕ 
+1 моторизованная пехота ЕЕ 
| 4 моторизация, -и [ЁН 


1 

моторӣст, а 81 ЯЖ 59 Т А, БЕТ. 

| ВЯ моторӣстка, -и 

мотбрка, -и (ЕЯ) (СІ) ЕН, РО 

мотбрный!, -ая, -ое (2) ||] двигательный. 

моторные нервные центры ЕЕ 

| 2 мотбрность, -и [В] 

мотбрный?, ИМ, мотор 

моторбллер, -а (Е) Л 96235 

мотоцикл, -а [ВН] и (19) мотоциклёт, -а, 
[И] Е м. с коляской 3З К) ЕЕ 
| Ж мотоциклётный, -ая, -ое 

мотоциклист, -а [Ю]ЖЕ т, #55) 
|| ВЯ мотоциклӣстка, -и 

мотыга, -и [1] @ 3, Ж 21, Хх | 
мотыжный, -ая; -ое.. мотыжное зем- 
леделие НКЕ ч 

мотыжить, -жу, -жишь [Ж] что 8% 

мотылёк, -лька 1 М ® Л й Ж 
Порхает как м. ЖА ВЖК, 
| Ж мотылькбвый, -ая, -ое 

мотюль, -й [9] +, ВОНИ 

мох, мха 2 мбха, во (на) мху Ж мхи, мхов 
[Я] &, №, Ж 5, ЖЖ || № моковбй, -4я, 
-бе. моховое болото ЕЖЕ 

мохёр, -а [Н] 98:6; Эй кофта из 
мохера #616 Ж || Ж мохёровый, -ая, 
-ое. м. шарф ЕТ 

мохнётый, -ая, -ое; -4т. 1, КИВИ, В 
№ м. зверь ВЕНЕРЫ: 2. 6 Кй, Б} 
Ў мохнатое полотенце 68964 

мохнонбгий, ая, -ое 8 їй 60.25 В8 
0 мохноногая птица ЕЕ ВЫ 

моховйк, -4 9) НИХ (ТЕНИ 


Ж) 
моцибн, -а [И] (Б) #2, РЯ 50 совер- 
ОБ 





шать м. К для моциона 
моча, -й [М || № мочевбй, -4я, -бе. м. 
пузырь 


мочёлистый, -ая, -ое; -ист (4%) ЯМ 
НХ] 
мозілка, -и [Н] (ЕТЕ АЧ) РВЕ, ОВОЧ 


З) ЖТ 

мочало, -а (7 (ЛУ БП) РУ, Я ВЖ 
ЖЇН) 1 Ж мочальный, -ая, -ое 

мочегбнный, -ая, -ое Ж Ву мочегонные 
средства ЧИЖ 

мочеиспускание, -я [42] (2) # Ж, МЕ | Ж 
моченспускательный, -ая, -ое 

мочёный, -ая, -ое 8 ЯК, ВЯ Ш, Ш 
жемге ООЖ ИЗМ 

мочеотделёние, -я [+] С) НЕ, Ж 

мочеполовой, -4я, -бе ЖЖЖ 

мочить, мочу, мбчишь [Ж] 1. кого-что ЗЕ 
М, ИМ, ЖМ м. волосы ЇЕ ЖЗ м. 
руки Е. ЁЎ 2. что @, №, ЇХ м. лен & 


Ж, ИХ м. яблоки ЖЗ || 5С замочить, 
-очў, -бчишь; -бченный = намочӣть, 
-очу, -бчишь; -бченный; [4] замбчка, -и 
[8] (9 +2#) (=) | 2 мочённе, -я 
[Ф] 2 мбчка, -и ГЕЯ) (9 Е2 0) | 


мочильный, -ая, -ое (Н Р. 2 Ж) м. чан & 


т 
мөчйться, мочусь, мбчишься [Ж] (П) А 
| 5= помочиться, -очусь, 
-бчишься 
мӧчка!, -и [ВН] НЕ 
мбчка?, М, мочить 


мочь, могу, можешь, могут; мог, могла; 
могущий [Ж] (Л х В, НЕЧ; НЕЕ Не 
могу понять. ЖЕ. О может быть 
2 быть может ® может [ИТЕ] (0) 1, 
ЗК Не могу знать (11) (25 ТЖ Е 
Ж) ЖЯ, Не может быть! 11] 
ВЕ! Как живете-можете? (11) (Я Е) 
ЖЕЛАЯ № ШОРПО? || 56 смочь, смогу, 
сможешь, смогут; смог, смогла 

мочь?, -и [1] (п), 5, УОННА 
Е 8) что есть мочи А22 во 
всю м. ій Ф Л№ Мочи нет, как холод- 
но. 019849 Т. изо всей мочи ЖК) 
| А мбченька, -и [В] ‹(@ ) Моченьки 
моей нет. #8317; Ж ЕЛМАЯ Г» 

мошённик, -а [81] Г мелкий м. МТ 
| В мошённяңа, -ы. || Ж мошённический, 
я мошеннические махинации ЖЕ 


мошённичать, -аю, -аешь [Ж] ЯХ 8, ЖИ: 
|| Е смошённичать, -аю, -аеш 


ешь 
а Жо, ЖКТЕ; м К 


-и [1 в, Л 

мотика, -й (07, Ж] (7) мошкара 

мошкара, -ы (ЕЯ, Ф) Л. ЛСТ; ЕЛА 
Е болотная м. —_ НЛ 

моший, -ы Я — мошбн, -шнём [83] (19, 1) 
44%; (#2) ВИИ большая, тугая м. (®) 18 
ЖЖ. 18% тряхнуть мошной (#6, ПУ 
ЖЖ набить мошну 8 — КЕ 

мошбика, -и (81) Я Ж | № мошбвочный, 
-ая, -ое `. 

мощёние ®, мостить 

мощёный, -ая, -ое (Я 54$) 7-00 (8) 
мощеная улица ЧЕ З 

мощи, -6й ЕР, Я ЖЕЖ Г!) 
живые м. (Е) ШАНА, 

мбщность, -и [9] 1. № мощный. 2. Л, 
2% мощностью‘в 100 лошадиных сил — 
аля 3. АНИ) жу ЧЕТ. 
Г. 9 % 4) ввести в действие новые 
энергетические мощности Я ЛИ 
ЖЕЛЕ 

мощный, -ая, -ое; -щен, -щна, -щно; мо- 


щн 
щнёе. 1. АКВ, Я, ИН, ЕКА, 





мощь 
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8 Л м. удар 4 КИТ м. толчок 84 
ЖВНЕ 2. КИЖИ м. двигатель КИ 
ЖЗ м. землесос ИКИ З. 18. 
НЫ ЧЕ Б) м. пласт угля ВЕНЕ 
|| 4 мещиость, -и 188) (8+ 1,3 Ж) 

мощь, -и [9] Ж) 25, #2, 3: Я крепить 
м. вооруженных сил страны ЗЭ Е 
Зв ну 7] 

-и [897 (11, Ж) Ж, МОК, КИЖИ 

мрак, -а [81] 8 ночной м. # ЖИВ во 
мраке ночи ()ЛЕЖН м. на душе (#6, 
+) В м. невежества ($, Ж) ВХ 


#1 покрыто мраком неизвестности 4) 


Жи 
мракобёс, -а [9] 55) 7, Е 
мракобёсне, -я [1] ЖЕ Ж; В БЯ 


мрамор, -а 8) Х Ж 1 || № мраморный, 
-ая, -ое. м. узор КЕ НЕ мраморные 
плечи О) КИ ТЕ НЭШ И 

мрачнёть, -6ю, -бешь [Ж] Ж Ж, ЯШ; ИЕ 
ЖЖ Мрачнеет взор. В ЖЖ ЕЖ., |5 
помрачнёть, -6ю, -бешь 

мрачный, -ая, -ое; -чен, -чна, -чно. 1. Ёк 
ВК], БЕО, ЇИЇЛЇЧ, 809 мрачная ночь Ж 
№2, (96) КЖ, ЖЫН, ВЕНКА ж. вид {Х, 
ВЖЕ мрачная мысль {ЖЁН В 8 мрач- 
ные предчувствия НВ ВИ 3. (2) НЕ 
ВУ, ВК Н В! мрачные времена ЯН 
ЯЯ | @ мрачность, -и 1: = 

мстйтель, -я [Н] Ж 2, М Парти- 
заны — народные мстители. ЖЕТВА П 
БЕ ЛАЛ, || ЕЯ метительница, -ы 

мстйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна 2.80, 
ж 8 Я м человек "Л | Я 
мстительность, -и [ЕЯ] 

мстить, мщу, мстишь [Ж] кому #9, Я 
4, ВЯ м. врагу ШЛА || 55 отом- 
стить, -мщу, -мстӣшь; -мщённый (-ён, 
-енё) & ПА өтмстӣть, -мщў, -мстйшь; 
-мщённый. (-ён, -ен&); [4] отмщёние, -я 
(1 [22 мщёнме, -я 192] 

муёр, -а (80) & & М || Ж муйровый, -ая, 
-ое | 

мудренб #Ё мудрёно · [НЕ] (мудренб) 
СЕЕ (мудренб #Ё мудрёно) (11) ЯВ Ж, 
ЖИВ не мудрено, что 1А ЖЖ 
мудренб успеть ЕЖЕ Е мудренб #Ё муд- 
рёно написано В ЕЖЕНИЯ 

мудрёный, -ая, -ое; -ён, -ена, -енб; -ёнее 
(п) 1. арР АО, НЕЮ, Ж ЖИН м. человек 
ЗЕЕВА 2. ЖИМ, Я ЖЗ ЯМ мудреная 


дача Ж О вечера мудреибе (№) 
нати Я НЕ РЕЦЕН: 


мудрить, -рю, -ришь (Ж) (01) НН || 52 
намудрӣть, -рю, -ришь #Ё смудрить, -рю, 
-ришь 





мудрость, -и [63] 1. М мудрый. 2. 8, Я 
ВЯ, Ж 1, 1 народная м. АКАН © 
зуб мудрости 81 
ўдрствовать, -твую, -твуешь [Ж] (0) В 
МЕЗЕ ЕЯ, ВЕ не мудрствуя лукаво № 
ЖЗ, ЖАРКЕН || мудрствова- 
ине, -я [1] 

мудрый, -ая, -ое; мудр, мудра, мудро. 1. Я 
ВИА м. старец НИ А 2. ЖЕН, В Л 
В, Ж Ж № мудрая политика ЖЕЙ Н ВС 
мудрое решение ВН НЕЁ Мудро посту- 
пать. Ї@ЁВД{т#. || @ мудрость, -и [ЁН] 

муж, -а С] 1. (Я мужья, -жЄй, -жьям). 
УХ 2. (Я мужи, -жёй, -жам). (ЇН) 5 7 
5, ХХХ; (ОЖ) ЕЛИ) 8 50 мужи 
науки Ж}?Ё государственный м. ВЯ 
эй || /^ муженёк, -нька (1 (7 1 #9) 
(п) [| Ж мӯжнин, -а, -о (9Р1 #8) (0) 2 
мўжний, -яя, -се (Ж Р 1 Ж) (ЇН) мужняя 
жена ЧАН 

мужёть, -4ю, вешь [Ж] 1. ЧН) ЕХАЛ 2. 
(+, ЖЮ ҤЕ Ж, ЗЕ 

мужбёться, -аюсь, -бешься [Ж НФ А) 
[Ж] 0 вое В <, ИЕН Мужайтесь, 
друзья! АХАП, ВО 8 АЖ! 

муженодббный, -ая, -ое; -бен, -бна #8 А 
— #00, 9 мужеподобная женщина 
ФАЛА м. вид 9 ЛЖИЯЯ 

мужественный, -ая, -ое; -вен, -венна #8 
№, ЭКИ; МКМ, ЕН м. характер М! 
НЕ м. вид ЖЖ || 44 мужест- 
венность, -и [ЕЯ] 

мужество, а 1+1 8, ЯА, ЯН 
проявить м. в бою Ж ЎР В ВОВ 


® 

мужик, -4 [[Н] 1. (18) 815, # РА 2.8] 
мужчина ({@) дельный м. Ё РЯ Т Он 
м. ничего. ВХ КЕНО ЯВ-РЇХ» 3. [Р] муж 
{1 №) (№) 4. ОН) ЕЖ, БЫТ 1л 
мужичбк, -чка [ЁН] (9 Т 1 Ж) || № мужн- 
чбнка, -и 81 97 1,2 Ж) || Ж мужичьё, 
я [#] ОН +1, 4) О) | Ж мужӣцкий, 
-ая, -ое (ЯР 1,4%) = мужичий, -ья, -ье 
(НТ 1%) 

мужиковётый, -ая, -ое; -&т (П) Ж #10, + 
Є м. вид БЕ ААВ 

мужний 5% мужнин муж 

мужской, -4я, -бе. 1. М, мужчина. 2. 8 А 
8, ЯХ мужское рукопожатие Э КН) 
{2 мужская походка В ЛИ м. 
характер ШЛЕМ м. разговор ЛМ 


мужчина, -ы [8] 9 Л, ЯХ Будь мужчи- 
ной! ^^ 715—8 Поговорим как м. 
с мужчиной ПЕ ТИХ ЖА Ж 
Жи. || Ж мужской, -4я, -бе # (№, №) 
мужчёнскай, -ая, -ое. мужской пол Ё 
Не мужчинское дело посуду мыть. ЇЙ 
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муравленый 





ЖЕЗЛ, 

муза, -ы [ЁН] 1. ини {у н] Ж ЁК 
17 —) #2. м, НУЛЯ ИРА, 
Ж м. Пушкина % ЮР 


музеевёд, -а (НИНЕ, ЖЕН 
музеевбдение, -я [+] {9 919 Е, ЖУ З 


|| Ж музеевёдческий, -ая, -ое 

музёй, я [ПШ], КЇНЇН м. изобра- 
зительных искусств # # 2, Ж Ж ИЕ м. 
-квартира ЗИ (Еж жя ЗН БЕ 
ИН ЛЕ РКА) | Ж мүзбйный, 


я -ое. музейная редкость №: и; № 
музёйщик, -а І ВА, ВЕ 


музыка, -и [ЁЗ] 1. НХ, ЖИ, ЖЕ; Же 
5% классическая м. НИХ 2. Я: Я 
їй м. и пение УЖ 3. чего (#6, #) 
НУУ м. речи ЯНЖАНЛЕТЕ м. голоса 
Вв й 4. <, (8) 3, ЖЖ Испор- 
тил:нам всю музыку. ПАПКИ = 
Т. Это музыки не делает. Х № о 
| Ж музыкӣльный, -ая, -ое (Я 1,2 Ж) 

музыкйльный, -ая, -0е; -лен, -льна. 1. № 
музыка. 2. КАЮ, КОИ м. 
ребенок Жї Ж Л ЁЁ) ЛУ 3. ИМ, 2-3 
9 м. голос 0ТЕ В || Ж музыкӣль- 
ность, -и [9] ОВ 2,3 Ж) 

музыкант, -а [Н] ЖЖ, НЕ Ж, КИ пол- 
ковые музыканты В Ў Ж М | Е музы- 
кёнтша, -и (0) || № музыкйнтский, -ая, 


-ое 

музыковед, -а ПЕ ЖЖ С 

музыковёдение, -я (Ф) 9 Ж № китайское 
м. РЕФ || № музыковёдческий, -ая, 


-ое 

мука, -и [БАЈ ЙН 27; ЖЕ ЖЖ, ЎТ муки 
голода АЖНО муки одиночества ЖЖ 
КИШ муки творчества ВЕНЕ муки 
слбва ЕЕК хождение по мукам ТЕЎ 
В, 18 Не жизнь, а м. ЖЕ, 
М. 

мукй, -й [8] 1. №} пшеничная м. (Л.Ж) 
ЩЖ? 2. № картофельная м. ВМВ | Л 
мўчка, -и 101]  мучйща, -ы 1 1 
мучиёй, -4я, -бе. м. мешок ИЯ А 

муко... Я 2 ПЖ — 1 бт”, “ШШ”, 
ж)”, ШШ муковоз, мукомольный, муко- 
омба, -а НО: 
комбл, -а Г: 

мукомбльный, -ая, -ое ЖИМ, ИНН 
ромольное производство Ё #) №; ИИ 


муксун, -& ПН] ЖАН 

мул, -а НЯ, (ДУБЫ) 

мулат, -а Г (ЗАЛУ АЛ Вт ЕШ) ЖИЛ, 
\\ Я мулатка, -и 


мулинё [+5] 1", Е 68362286 

мулӣца, -ы [ # 

мулла, -ы ИЙ) 07 (ЕЕН? КЖ И Б) 

мультик, -а [ЖШ] (0) = мультяшка, -и 
[881 <) 8 мультфильм 

мультимиллионёр, -а І ) 9789 

мультниликатор, -а 8) 1. И; 
АЕ, Я Е, 2. зал 

мультипликация, -и [9] НН, м 
Н || Ж мультипликацибиный, -ая, -ое. м. 
фильм у 

мультфильм, -а [№] 5 Я фабрика муль- 
тфильмов ЗЫ) 

муляж, -5 ГВ) И ЖЗИ АВЕ 
ЖЛ) ЁЗ ЖШ, 2, № восковой м. Ш 
|| Ж муляжный, -ая, -0е 

мумиё, -я [4] 588 (Н ҖЕ БЕН Е у РЕЙ 
Ж, МЕНИ, АЕА 
НЕ Ж, МР РНЕ) М. — гор- 
ный бальзам. НЯ. 

мумифицӣровать, -рую, -руешь; -анный 
[5Е, Ж] кого-что (№) ЖЖ, (ЕЛЕ. 
ЖЕР м. тело ЖАШЛА ЖЛ 

мумифицӣроваться [—. — ЛА Ж Ж Я] 
-руется 136, Ж ЖЖ ли, ФЕТР | Ж 
мумификация, -и [В] 

мумия!, -и 19) ЖОЛ 6% РЛ египетские 


лш ЖЖЖ ЛИР сухой как м. РР 


+ 

мӱмия2, -и [ВН] ЕТ 

мувдӣр, -а (191 ҖИ, 1. К офицерский м. 
ЗЕЕ честь мундира (96) (ЛЕ ИТ, Ж 
ОВД МУ ЕЎ НИЛА) 6, 24174 О картофель в 
мундире #7 8 8 1. 5 | № мундӣрный, 
-ая, -ое 

мундштук [нш], -& [Н] 1. Ж 2. (ЖЕ 
й) 0 3. #7 || # мундштучный, -ая, 
-ое 


муниципализёция, -и [1] (Ж.А. Дай) #99 
ТЖ м. домов А БАТАЯ 
уешь; 


мунищинализировать, -рую, - 
"анный ЖЕ что ИН, ИЯГЕ. 
алитёт, -а [Н] ВНЖ) Ш 
ЯЗ, ИВС В || № муниципальный, -ая, -ое 
мура, -ы [ВЯ] 8) 10, ЮЕ Не буду я эту 
нуру читать. ЖА ЭВА /\. ИШЕ Эл Ж 


муран, зы [ВН] (НЕ) ЖЕ зеленая м. 
ЯНИЕ || Л муравка, -и [ЇН] = 
мурйвушка, -и [И] травка-муравка Ж 

мурава?, -ы (ВН) СУН 

муравёй, -вьй [И] #5 # | Л муравьйный, 
-ая, -0е. муравьиная кума ЧЕ 

муравёйник, -а [1] 1. ВЯ 2. ВЕ 

мурӣвить, -влю, вишь 1%) что (#) Ж, 
Е || 4 мурёвление, -я [2#] 

мурёвленый, -ая, -ое (©) Ж Е ЙН им. 
изразец МЕТЕ 





муравьёд 





муравьёд, -а (ПЕ 

муралӣст, -а ПИ] ЕЖЕ 

мурёль, -и (89) 6) ЕЖЕ 

мураш, -& [№] 5 мурашка, -и [9] (ЙЛ 
1%; Ру, РН 

мурёшки, -шек № мурашка, -и [8] (8% 
НН ЕЕ) ЛЯ М. по телу 
бегают (пошли). (НЗ. 218, ВА Я 
БОТ Юан, ЖУТЕ. Весь по- 
крылся мурашками. ЯЗВ, 

мурка, -и [1] <11) 2 

мурластый, -ая, -ое; -йст (КЖ ЖАН 


ШАШ 

мурлб, -а [+2] <#) НН 

мурлыкать, -ычу, -ычешь ( = -ыкаю, 
-аешь) [Ж] (ПУ И м. песенку (#0) 
шш ДУҢ || мурлыканье, -я [+] 

муровӣть, -рую, -руешь [Ж] что <), 
А м. котел ЕХ | 5Е обмуровӣть, 
-рую, -руешь; -рбванный || обмурбвка, 
-и 

‚ муругий, -ая, -ое С) Две, Вен 

ЧЕ) 


мурыжить, -жу, -жишь [Ж] кого-что <) 
Е 


мускат, -а [№] 1. ЙЫ 2. МЕЖ МЕ 
#135 розовый м. важен | Ж 
мускатный, -ая, -ое. мускатное дерево 8 
ЭЗ м. орех #95 

мускатник, -а (09) 9 мускатное дерево 

мускатный, -ая, -ое. 1. №, мускат. 2. мускат- 
ное дерево 0 5; Р} 9 7/# 

мускул, а [№] М мышца. развитые 
мускулы & ЖМИ Ни один м. не дрог- 
нул у кого-н. (%) ВИЗЕЖ ВН ЕЛИ 
#0). || Е мускульный, -ая, -ое. мускуль- 
ное напряжение Ж 

мускулатура, -ы [9] ЛЛ И #Н богатыр- 
ская м. ЗЕНА НЯ 

мускулистый, -ая, -ое; -ист ЛИЗА м. 
борец ШЕ 8 Юя [9 мӯску- 
листость, -и С] 

мускус, -а (11 № | № мускусный, -ая, 


-ое 

муслӣн, -а СЕ ЖЕР, РР [| № муслӣ- 
новый, -ая, -ое 

муслить, -лю, -лишь 2 мусблить, -лю, 
-лишь [5] кого-что (П) Я Е Е ЗЕЙ; Ж 
ВЕ, 5515 м. карандаш ЖЗ м. книгу 
Е ЖО. ЗЕ 9 || 76 замӯслить, лю, 


-лишь; -ленный # замусблить, -лю, 
-лишь; -ленный; намӯслить, -лю, -лишь; 
-ленный Ж намусблить, -лю, -лишь, 


-ленный || БЕ} муслиться, -люсь, -лишься 
Эў мусблиться, -люсь, -ЛишЬСЯ; [5] 
замуслиться, -люсь, -лишься 8 замусб- 
литься, -люсь, -лишься 


мусор, -а [ЇН] № Ж, № корзина для 





мусора УЗ | # мусорный, -ая, -ое. м. 

ящик ЫЎ 

мусорить, -рю, -ришь (Ж) ААЖ Й м. в 
комнате ЕЕ Е НЕК || 56 наму- 
сорить, -рю, -ришь 

мусоропровдд, -а ГЗ) ЖЕЖИЮ) Бі 
Н 

мусс, -а [ТЇ] Ж ОШ И Ту? 7011 
ВОЖУ А) 


муссйровать, -рую, руешь 1%] что (1) 3 
КЕ м. слухи ЗН 

муссбн, -а (9) М 

мустанг, а [И] СБС) #5 

мусульманин, -а Я -ане, -ӣн 
магометанин || ЁН мусульманка, -и 

мусульманство, -а [4] магометанство. 
1 є мусульманский, -ая, -ое 

мутагён, -а [И] (©) ЖИ; ИМ 
мутагённый, -ая, -0е 

мутация, -и (Я) С) 1. ЖЖ; ЛЕ 2. ЛЕША, 
Дет, 5 | мутацибиный, -ая, -ое 

мутить, мучу, мутӣшь 8 мутишь [Ж] 1. 
(мутишь  мутйшь) что Е, ВОК Ж 
ЖЖ) м. воду ЖЭУ 2. (мутйшь) что 
О) К ЖИ ВЕ, Я Я Алкоголь мутит 
сознание. ЇЕ А.Ж ЖЖ їй» З. (мутйшь) 
кого (что) 4, #1 м. людей ЛЖ 
% 4. (мутит) [6 ЛЖ] кого (что) (51) 
ЖЕ > Мутит от лекарства. 1.015 
31 № дл. | 26 взмутйть, -учу, -ўтишь 20 
-утйшь (9 1 8) замутить, -учу, -ўтишь 
Ж -утишь (Я 71 Ж) # момутӣть, -учу, 
-утишь (9 32) Он воды не замутит 
ВЕНЕВ А. 

мутиться [—, — Л ЖЖЯ] мутится Е 
мутится [Ж] 1. (мутится 2 мутйтся) а 
Ж, ЖЕТ БК, Ж) Вода мутится. ЖЖ 
Ў. 2. (мутится) О) ЖИ №, МИ Ум 
мутится. БЛИЖ, 3. (мутӣтся) [Ж] (0) 
Ж Ж, ЖИЙ В голове мутится. о 
| =2 замутиться, -ўтится #Ё -утӣтся (9 Р 
1 Ж)  помутӣться, -утйтся (А 2,3 Ж) 

мутнёть [-— 2 ЛЖ -бет СЖ: 
(Н Ж. #5) ЖАН Вода мутнеет. ЖЖ 
Ж, В голове мутнеет. С) УЖО. 
{| 5 вомутиёть, -бет 

мутный, -ая, -ое; -тен, -тнӣ, -тно. 1. ЖИ, 
Е № мутная вода Ё Ж В мутной воде 
рыбу ловить. <#) Ж, 2. ТИМ, 
ЖЕЙ Я 19 мутное зеркало НИЖНЯЯ 
+ мутные глаза Ж 8 Я В 18 8 мутная 
даль НИЖЕ МЛ м. взгляд (#6) М 
Н Ж% 3. (#7 КЎН мутная голова ЇЙ 
НЗ. || Ж мутность, -и [8] 

мутбвка, -и 1017 1. Ф 2. (9) 0, ВЕ 
| Ж мутбвочный, -ая, -ое 

муторный, -ая, -ос; грен, -рна А) Га, 

К: БОЙ; > Л Ж й муторное 


{Н ў 
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настроение ЖЖ, МС муторное дело А 
ЯМ  Муторно на душе. ОВ. 
муть, -и [9] 1. (РЈ) А02, ЇТ# м. в 
бутылке НЕКИЕ 2. (%) МН) 
ВУЛ, КНЕ м. в голове ЖТ м. на 

душе (Ц), 


муфта", -ы ЯН] 0, Е 
муфта? ас, сы СЕАП (2) цат, КОНЕ; ЖО, 
2; Ж В, ЖЕ | Ж мӯфтовый, -ая, 
ое. 
муфтий, -я НХ (СЕЛЕ ЖЫ; ҢЫ А, 
муха, -и [ВН], #8 комнатная м. ИМ из 


мухи слона делать (#) ДУХ, КН 
Какая муха его укусила. СП) ЖА, 

ЗВ ЕЕ, Мухи не обидит. ЕЕ 
ЖЖ ОНАЗ Л), © белые мухи 9 { 
Досиделись на даче до белых мух. Я 
—Н ЖК, под мухой быть (#) ВАК, 
Ж ЁЁ || ЛУ мушка, -и [В] || Ж мушӣный, 
-ая, -ое 


хлевёть, -люю,  -лӧешь + #2 Їй 
жульничать. | 36 - евёть, -лЮю, 


смухл 
-люешь. || & мухлёвка, -и (ВЯ) 
мухолбвка, -и [9] 1. #881 2. 88 серая м. 


-а ПЯТИ СВЕ) 


мухбртый, зая, -ое ЖУТ} ВЕЛЕ ЧН Б 


мухбртый, 
) 


мучёние, -я + Ж Ж, № Л подвергнуть 
мучениям М. мне с тобой. ЇЇ 
НН, Не ребенок, а м. 9718 
ЁШЛЕЖТ 

мўченик, -а Ня, ЖЕ мученики 
фашистских застенков ЖЧ ЯТ Їп] % 88 0 
ЖЗ | мученица, -ы. || Ж муче- 
нический, -ая, -0е. мука мученическая 
пут, ЖК 

мученичество, -а [1] (№) & $, Ж Ж 
обречь на м. ТЕЕ Ж ЗЕН 

мучйтель, -я [Ю]%Т# Ж || В мучйтельни- 
ца, -ы 
чительный, -ая, -ое; -лен, -льна Ф ЛЖ 
жї; УТ ДАИ м. кашель эт д. м. 
вопрос ЕЛИ 

мучить, -чу, -чишь ( 8 чаю, -чаешь); 
мучащий (2 мучающий) [Ж3 кого (что) 
У, ВНЕ, Е м. животных Ё 
КЕД м. подозрениями НЗ ЕЗЕТ 00 
|| 3 замучить, -чу, -чишь ( & -чаю, 
-чаешь); -ченный Ж измучить, -чу, -чишь 
(% -чаю, -чаешь); -ченный | 
учиться, -чусь, -чишься ( Е -чаюсь, 
-чаешься) [№] ЖЕ, И 07; 1710, 10 
ҢЁ м. от боли ЯВ м. сомнениями Е 
ВЕЕТ И м. над трудной задачей Я — 
ЈА ЖЕ м 0 И БИ Йй || 55 замучиться, -чусь, 
-чишься ( ЕЁ -чаюсь, -чаешься) (0) 8ї 





измучиться, -чусь, -чишься (Я -чаюсь, 
-чаешься) 
мучйца, мучка И, мука 
мучнӣк, -4 ПН] ЧН) ИВЛ 
мучнйстый, -ая, -ое; -йст З 1070; #2) 
Ё м. картофель ЕЮ АА И 44 муч- 
нйстость, -и [89 
мучной, -дя, -бе. 1. Й, мука. 2. ШУМ, Ш) 
Ж. мучные блюда Ш} 89 Е любить 
мучное НКС 
мушиный М муха 
мушка!, -и [Я] 1. Й муха. 2. ЕЯ 
шпанская м. ЕЕ Э. (НЯНЮ 
ЕК) ВНЕ 4. ЧАЕК) ЗЕ, 1681 
мушка?, -и [К] (#80) ХЕ взять на муш- 
ку кого-н. Ш. (Ж. П) Е ЖОЮ дер- 
жать на мушке кого-что-н. #-- 8 РЄТ 
ЕЁ; Чё, п) К, вЫ. -- 
мушкёт, -а 9 (Н Жн ж) К 
мушкетёр, -а ишка, КЕ | № муш- 
кетёрский, -ая, 
муштра, -ы (8 Я < (770%) 
муштровать, -рую, -руешь; -бванный [Ж] 
кого (что) рави. Е 
| Ж вымуштровать, -рую, -руешь; 
-анный. || 44 муштрбвка, -и [69] 
муэдзӣн, -а КОҢ (ЕНИСЕЯ Е) 
1 
мчать, иа мчишь [№] 1. кого-что Ж 
90; К, Е Лошади мчат всадни- 
ков. УКЖ ЗУП К, 2. [Б] мчаться (0) 
мчаться, мчусь, мчйшься [Ж] 6 №, № 
Мчатся лошади. #5 636. Время мчит- 
ся. 9) ЖИМ. 
мшистый, -ая, -ос; мшист КЇЙ ЕЙ, # Е 
№ ишистые берега Р | Ж мшйс- 
тесть, -и [1] 
мщёние, я [+] 1. №, мстить. 2. Ж, Я 
дышать мщением ЗН Я Ч» 
мы, нас, нам, нами, о нас [ЛАК] 1. 4 
41 мы с тобой Ж мы с братом БҮТ 
ЖЖ (Ф) Мы победим. ЖАПЕ Я, 2. 
5 (ЧЕ+ЕЖ ЕЕ ЯЙ ЖЖ л ЕЕ Л), ОН) Ж 
(ФЕН Ж) 3. (п) (ЕАО) И ИЧП 
Ага, мы, кажется, испугались? М, ж 
ПЕ т? Ну, как мы себя чувствуем? 
ПВ, КЖЧ ЕУ ЖЛЕ 
мыза, -ы [В] КҮТТҮК 
{| Ж мазный, -ая, -ое 
мыкать, -аю, -аешь (2 мычу, мычешь 19) 
[№] горе мыкать (П) 227, Ж 
мыкаться, -аюсь, -аешься Ну, и 
ЗН м. по свету КҮҮ 
мылить, -лю, -лишь [Ж] 1. кого-что # Е. 
аё, ЕЕ м. белье Ер ЕЛЕ м. 
руки №. РЗ Ен 2. что ЖЕ м. 
воду іб Ее ЕЖ 8 || 5 намылить, -лю, 


-лишь; -ленный || М № мылиться, -люсь, 
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-лишься (Н 41%); 
-ЛЮСЬ, -ЛИШЬСЯ 

мылиться, -люсь, -лишься [Ж] 1. №, 
мылить. 2. [--, АЖЖ) (368) важ 
Мыло хорошо мылится. ВЖЕ 

мылкий, -ая, -ое;-лок, -лка, -лко; мыльче. 
ХЖ йу мылкое мыло ВН Ра 
| Ж мылкость, -и [ЁН] 

мыло, -а Я мыла, мыл, мылам [Р] 1. № 
8 кусок мыла 8 8 туалетное м. 
№ = жидкое м. ЖЖ © 2. НЯ 
Лошадь в мыле. #9 1. | № мыль- 
ный, -ая, -ое (#1 1 Ж) 

мыловёр, -а ТА Л, нар 

мыловарёние, -я (91 01% (С) | № мыло- 
варенный, -ая, -ос. м. завод Ж аг 

мыльница, -ы ЯН вай 

мыльный М мыло 

мыс, к на мысу #Ё на мысе Я мысы, -ов 

йр, ря | /^ мыеик, -а [ВН] (п) # 

И -ска [Ю](П› 

мысик, -а (19) 1. М, мыс. 2. (п) (ЖЖ 
№) № 17, Е р) воротничок с 
мысиками (ЖЖ) ЕЯ 

мысленный, -ая, -ое 8 0, ТШ 48 м. 
образ #% Е нысленное пожелание 
ХФ мысленно осуждать 2 ЛЕ 


я 

мыслёте (9, ЖЖ] м МЫЯ © мыс 
лете выписывать (я писать, выделывать 
ит. п.) (ЖЖ ЧЕХ) 

мыслимый, ая, -ое; -им 842318), ПЖ 
НК: ТЕЖЕ м. случай ТЕЕ Е НУНО 
< Мыслимое ля дело? (01) 5 А пЁ? Е А 
ВЕН ДЕ? 

мыслӣтель, -я [№] ЖД] Ж великие мыс- 
лители прошлого ВК ЕЕЕ 4] 

мыслётельный № мышление 

мыслить, -лю, -лишь [Ж] 1. $, жя, # 
ЯН м. образами № ® 8 ҖЕ человек, пра- 
вильно мыслящий В ҖЕ ТЕЙ Н Л 2. кого- 
-что Ї@@ Не мыслит себя вне коллекти: 
ва. ЗААВ АО ЕТЕН, 3. о ком- 
чем (ВАЕ) (НЗ | & мышле- 
ние, -я [7] 0971 Ж) 

мислиться [Л 8) -ится (Ж) О) 
е), НЯ 

мысль, -и (891 1. 8 мышление (2 Ж) сила 
человеческой мысли ЛИЩЛЕ 2. В, 
& И к! интересная м. А ЖЁЙЇЗ& Ж 3. © 
В, 83, ЖЖ м. о сыне АЛГ иметь в 
мыслях что-н. ОФ }Ї ЁТ 4. [НВ 
2, Я, М быть одних мыслей с кем-н. 
Е 

мытарить, -рю, -ришь [ж] кого (что) 
(п) т, а. ўт || > замытарить, 


-рю, -ришь; -ренный 


[5с] наммлиться, 





мытариться, -рюсь, -ришься [Ж] 99 27, 17 
1й. Е м. по свету Е С | 
замытёриться, -рюсь, -ришься 

мытёрство, -а [4] (Пу їй та, 1914, 17 
обречь на мытарства ЖЗ 

мытарь, -я Н) (Я) (ВЛ. 

мыть, мӧю, мбешь; мытый [Ж] кого-что 

‚ Ж # м. руки ИЗ и. посуду  %& А. 
Рука руку моет. (®) ВАН; НАНЕЛЕ, 
Река моет берега. \#) їр 0, 
| 52 вымыть, -мою, -моешь; -ытый # 
помыть, -мбю, -мбешь; -ытый. | 5 № 
мыться, моюсь, мбешься; [52] вымыться, 
-моюсь, -моешься & помыться, -мбюсь, 
-мбешься. || 2 мытьё, -я [+] мӧйка, -и 
[ЁЗ] <=)  помывка, -и 1911 С) |Ж 


мбечный, -ая, -ое (&) моечная машина 


мычать, -чӯ, -чйшь [Ж] 1. Ф 4 Ш Не 
мычит и не телится. (1, @) СЕЛ) Ж 
я, ЖИ (ЖНЖ ТА, Е). 2. 
(#, п) ЖЩ ПШ ЛИЙШЕ м. в ответ № 
шу РА ҢЫ [Н] Ж- || 5Е промычать, -чў, -чйшь. 
[| 2 мычание, -я [+] 

мышастый, -ая, -ое; -4ст КМ, КЕ 
Вне) 

мышелбека, -и У] 

мыший и мышӣный № мышь 

мышка“ 1) под мышками #Ё под мышкой 
(Ж) Ж Е Болит под мышками 1 под 
мышкой. № ЕЎ, нести под мышками % 
под мышкой ЕЙ РЗ 2) под мышки 5 
под мышку (Ф) ЖТ взять под мышки 9, 
под мышку ЖЕ 

мышка? № мышь 

мышковіть [—, = ЛЯЖЖН] -кует (Ж1 Л 
НЕЕ) НК 

мышление, -я [+] & мышление, -я (#1 
1. № мыслить. 2. Ж Мозг — орган 
мышления ХИЕВЖЯН. | мыс 
лительный, -ая, -ое. м. процесс Ж Ж Я 


в 
-шат [9] М 


мышонок, -нка Я -шата, 

мкшща, -ы [ЁЗ] А № сердечная м. © №. 
|| Ж мыннечный, -ая, -ое 

мышь, -и Я и, -6й 08) В, 67 домашняя 
м. ЖЕ полевая м. ШЙ белая м. А, || Л\ 
мешка, -и (89) || Ж мкипий, -ъя, -ье (19) 
Ў мышиный, -ая, -ое. мышиная возня 


КШ ЗЕ м. цвет Ве, ЖЮ Е, 
мышьяк, -4 (7) [М «0 Я Ш ЖЕ 


впрыскивать м. 8 Я Ё& | Ж мышь- 
якбвый, -ая, -ое #Ё мышьйчный, -ая, 
-ое 

-а [ЕН] (238. НЮ) 


мэр, фк 
мюзикл, -а [НҢ] УЖ; (НН ВЖЕ 





а к зш ду ы 
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Н 

мягкий [хк], -ая, -ое; -гок, -гка, -гко; 
мягче [хч]; мягчайший [хч]. 1. ХШ) м. 
хлеб Ш @ м. диван № Ж мягкая 
шерсть Ж мягкие волосы ЖЖ. 
Ж мягкая обувь Ж 2. ЖИ м. свет 
ЖК м. голос ЖЖ 0 3. АМ 
мягкие движения & ® М 5 И: мягкая 
поступь ЯН 4. ЖИ, ВН 
м. характер ВЕКЕ сказать в мягкой 
форме В М 5. БИ, ИИ м. 
приговор НА б. ЙАН Н), ШИ м. 
климат НТЦ 7. КН, ШЕЮ 
мягкая вода Ж (ОЖ) Ж 8. ЖЕН, ЖК НЕН 
м. вагон М мягкая плацкарта № 
ЕЕ 9. Т О мягкий знак #9 
|| ^^ мӣконький, -ая, -ое (Я РІ Ж) (П) 
| 2 мягкость, -и [В] 

мягко... [ДОНА -#{] Жл: 1) мягкий №1 
Ж, Ш мягкотканый, мягкокожий, мяг- 
котелый, мягкоперый, мягкохвостый; 2) 
мягкий Ё 3 Ж, ШЇ мягкодействующий, 
мягкоупругий; 3) Ж, 191, № млгкосерде- 
чие, мягкосердечный 

мягкосердёчие [хк], -я ПР], ВИЙ: 

мягкосердёчный [хк], -ая, -ое; -чен, -чна 
ДАКЕ], О КНУ; ЇЙ ОЙО м. человек 
ГАО Л. || № мягкосердёчность, -и [Е] 

мягкость [хк], -и [ВЯ] 1. `Й, мягкий. 2. #1, 
БЕЛП; 3 м. характера ЧЕ 

мягкотёлый [хк], -ая, -ое; -вл. 1. ЖЕ 
60, ВК мягкотелая купчиха № ВЕ 
ВУЛ ЗЕ 2. (ЕУ ЖЖ, ЖОЙ ЭНЕН) 
м. человек ЖЗЛ. || & мягкотёлость, -и 
[ВН] (Я 2 Ж) 

мягчӣтельный [хк], -ая, -ое 3:009, 98 
йу, 18) мягчительные средства 9# 
10, НУ ЖЫН 

мягчӣть [хч] [—. 2 ЛАЖЖЯ] -йт [Ж] что 
Л, ЧЕКИ, ТЕ ЖЇН Крем мягчит кожу. 
ЗН, 

мякйна, -ы (9) 5%, 2 На мякине не 
проведешь кого-н. НЯ ЖЖЕНИЕ (М 
НИЛ ЖЯЕЩ). || мякйнный, 
-ая, -0 


‚ -ое 
мйкиш, -а (9) 16, 0 хлебный м. 
[а 


мӣкнуть [—‚—Д# Ж] -нет; мяк, мякла 
19 Сухари мякнут в воде. ШАР Л, 
«= Ж шй ЗЕ Ж || 3 намякнуть, -нет; -мяк, 
-мякла & размякнуть, -нет; -мяк, -мякла 

мяконький №, мягкий 

мякоть, -и 91 1. (ИАЛ ЕВ) 
Пуля попала в м. ЎТА, 2. Ж, Ж 
№ м. яблока ЖЕЖ) м. сливы ГЮ 

малка, и Я-. -лок ВН] ЖЕ ЕЛ» 8 

мямлить, -лю, -лишь [Ж] (0) 18 УХ {8 УХ 


мяться 





Є, ПЕ || 55 промямлить, -лю, -лишь. 
В ответ промямлил что-то непонят- 
ное. ИНЕТ ЖАН. 

мямля, и Я -лей [И ЖЯ) (11, НХ 
ТЕЛ, ЗЕМ Л, Ж Ж ЛЕН) 


мясйстый, -ая, -ое, -йст. 1. Ё 1, НН 
м. кусок свинины Ў А 2. ЕВЕ 
НУ, ВЕРН; ДЕЯ) мясистое лицо ЊЕ 
#9 № мясистые листья (#) ВЕ МТУ 
| 2 мясйстость, -и [В] 

мясная, -бй [ВН] АЯ, АЕ 

мясник, -4 [Н] 7 0 АЮЛ || 3 мяс- 
нӣцкий, -ая, -ое. м. топор ЖЕ 

мясо...  мясо-... Нажми”. 
“у Ж", ЗП мясопродукты, мясокомби- 
нат, мясоконсервный, мясоперерабаты- 
вающий, мясо-молочный 

мясозаготбвки, -вок. НЙ || Д2 мясоза- 
готовйтельный, -ая, -ое 

мясорубка, -и (8) & ЙЛ пропустить 
мясо через мясорубку Ж ® Я ИИ 
попасть в мясорубку (#8) № АІШАЎ 

мястйсь, мятусь, мятёшься [Ж] ЧН, №) 57 
$; ЖИ, ЖЖ Мятется ум. ШЕЯ, 
мятущаяся душа ВН ТЇЙ 

мята, -ы [ВН] 8 11 || Ж мятвый, -ая, -ое. 
мятное масло # Ў мятные капли ЇЙЇЎ 
Ж мятные леденцы ЎЎ 

мятеж, -4 (88) Б; ЭКК № 50, КЁЗЛЕ кон- 
трреволюционный м. Б № їйї Ж А, пода- 
вить м. Ё 


мятёжник, -а [ВН], ЖЕ, ВИ, № 
жж 


мятёжный, -ая, -ос. 1. 2/5 19; 05 35) 
№; БЕЛЕЙ) мятежные войска Ў 2. (Ж) 

ЖЕН, ВМ мятежная душа ЗЕЕ 
ЛХ 

мятлик, -а [М АЖ; + | № мятли- 
ковый, -ая, -ое 

мятый, -ая, -ое. 1. 9 40, ХРЕН, Е 
Ё мятая одежда К ТВ ЖИ м. бархат 
ЖЕ аЙ 2. ШЕН, МН мятые сливы 
ЖЕ Т7 мятая глина НЗ. З. 
Е, ЖШ ЖЕН мятая физиономия 
Ыр: Ж 

мять, мну, мнёшь; мятый [Ж] 1, что Ж 
Ж, ВЖ м. глину ЕЖА К м. кожу В 
Ж м. лен ЧИЕН 2. что ЗЧ, Ж 
ШАШ м. бумагу ЇЙ АК м. платье ЇЕ Ж 
ШЕЕ 3. кого-что (11) №, 9 м. в толпе 
кого-н. ТЕ АЖ ФЭЙ м. пальцы кому-н. 
#1... М 2 35 || 5с измять, изомну, изом- 
нёшь; -мятый (9 1-2) размять, 
-зомну, -зомнёшь; -мятый (Ж 1) Ж 
мять, сомну, сомнёшь; смятый (Я 2, 3 


мӣться! [—. 2 АЖЖЖЊІ мнётся ГЖ] #48, 
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Ш 7 Платье мнется. ЖЁН! #-+- Т. 
= 2 и _ 

|| 56 измяться, изомнётся; помяться, по- 

мнётся 2 смяться, сомнётся 


мяться?, мнусь, мнёшься [Ж] (1) #8, Я 


вл 


мяукать, 


-аю, -аешь [№] (38) ЖЖ, № 


Н 


на! СВО 1. (ИЖ) 1. В, --- КОЧ 
Ж): 1. Оа) СХА) писать на бумаге 
ЖЕЖ ЕУ на столе Е Е на стол Е 
на крыше ЖЕ № МЕ на крышу @ ВЕ 
лежать на диване ВЕ № Е лечь на ди- 
ван НЯ Е на ноге ОЖ) Е— ЖЕ на 
ногу Ж —Ж 8 Е (Ж) рисунок на фарфоре 
Я ЕН 2. ЖЕ, ЕЗЕР, Е. РЕЖ); 
3]. Е, ВЕ, ЫЕ ОВ); ТЕЗ (ВМ) 
(2%), |... (В) (РЧ) Орудие на пози- 
ции. ЖЛЕ В Е. выйти на позицию Ш 
ЗЕ Е быть на работе ТЕЎ Е идти 
на работу ЖЕЎЕ быть на собрании ЖЕ 


4: вынести вопрос на общее собрание Ё 


Нин ©] Ф Ж 2 10 Е первый на селе 
работник Н. ЭН Т.Е АЛА послать на 
село ЖА решить на пленуме Е © 
5211 БЕХ вынести вопрос на пле- 
нум НЯ] +2 Е Пойду в отпуск на 
будущей неделе. (ЖЕ) РЕ 8 5 ЖЕ, 
отложить на будущую неделю ХЕЙЗ 
4-8 быть на бегах ТЕЕ ЧУ: Е идти на 
бега Ё Ж ЖЧ, остановить взгляд на 
собеседнике + В Ж ЁШ ЕЖЕ Ж НЕ 
взглянуть на собеседника 1% Т Ж 
Весело на улице. #1 ЕАМ, 3. ЖИМ 
ЕТА, Е — У, ЖЕЛЕ 
вагон на рессорах 4 ЎЗ поста- 
вить на рессоры (#1) Ж Е пальто 
на вате НХ поставить на вату Е 
Ф сидеть на веслах (ААЖ) Ж сесть на 
весла (№ КЖ) Е 0 книга на англий- 
ском языке — № & Ш перевести на 
чешский язык № Я 3% ЎЎ № играть на 
рояле ЖЗ 11. (Д) 1. З В 
ВН] положение на 1 января — А — 5 КИ 
Я запас на зиму НЕ план на год Ж 
++ 2] опоздать на час В Я — Л В 
положение на сегодняшний день Ў КЇЙ 
$1 2. ЖК ЕЩ, ЖН купить на сто 
рублей Е — Е РЕЗ на рубль меньше ? 
--- РАБ разделить на несколько частей 2} 
ЖЖ ЛЖ} разбить на параграфы Л 
обед на пять человек В ЛЖИХ слава на 
весь мир НЯ» 3. НЮ, ВЖЕ 
# маневр на окружение противника 1 
ЖЛ 8 кредиты на ремонт #8 





ПН | Ж мяўканье, -я [+] | 1 мяўкнуть, 
-ну, -нешь 

мяч, -& [ВН] Е играть в м. МЖД, фут- 
больный м. Ж # ручной м. (1 гандбол) 
| /^ мячик, -а [Н] 


н 
# Ж лес на постройку Я Н ЖИ на вся- 


кий случай РА Л — разведка на нефть 
НВ Каждый гражданин имеет пра- 
во на труд, на образование, на отдых. 
ЗЛАЯ Ж ЖКН АК ДАИ Ж, 
учиться на инженера (01) #4 ТЕ 4. 
ЕАМ НАК на память говорить 
НАЯ верить нй слово ЗЕ ЕЛ) 
ЖЕ на голодный желудок Ж + Ш. 
ОЗ) 1. ТЕ (В), ЛЕ Р на лету № © 
Я на всем скаку Ж, ЕЕ 2. #1 
В), ДД жарить на масле ЯН развес- 
ти на воде Н Ж.Б ЛТ лекарство на вазе- 
лине ЕЖ З. (П1)Ж+4 ЖУ еН, 
ЗЕ ЖЕНЕ дыра на дыре ИЕН ухаб 
на ухабе (ЖЖ, ЗЯТЯ 

на?, нате (18 (П) 60, #21 На книгу. 
5 ЖЗ! Нате вам спички. ЮЖ КЖ, © 
нй тебе (11) З, — РЗ (Ф, НТ 
ЖИ ЖРО И вдруг нй тебе — зовут 
куда-то! ЗЕ], Ш (#8) Ш Ж! 

на... (Т0 1. ЕЯ, вл: ПЛ 
9, “&--2 Е”, ИШ наложить, набросить; 
2) “Ж Я". “К Ш", Ш наговорить, на- 
прясть, накомкать, накидать; 3) “№ 
0" “Е”, ШШ напевать, наиграть; 4) (6 
ЮЕ ся 50) “ЖЛ”, ЧЕ”, Ш наесться, 
нашалиться; 5) 1 0 55% {Ж 2) 18), Ш 
писать — написать. ЇЇ. 40019, А 
Я) Е БО”, “Е Ш”, ИЛ настенный, 
нарукавник 

набёвить, -влю, -вишь; -вленный (50) что 
8 чего НП, Л (#398) н. сто руб- 
лей № Р || Ж набавлять, -Яю, 
-яешь. || 22 набавка, -и (Я) 

набаламутить, -учу, -ўтишь (58) кого (что) 
(РН (4) (ЕЕ. НЕ ЗЕЕ А, 
ЧЕ 

набалдёшник, -а (9) (РАХ ЕЖУ) НЕЗ; 

набаловёть, -лую, -луешь; -бванный (58) 


кого (что) (#) ВЕ, Й н. ребенка ЁЎ 
ЕЕ 


набаловаться, -луюсь, -луешься (52) (Н)# 
48, мет 

набӣлтывать'? И, наболтать!`° 

набальзамйровать И, бальзамировать 


набёт, -а (ЁН) (АФР ШН) 8 бить вн. 
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наббйка 





О) ЮС ЕЙ, Ж | К набатный, -ая, -ое. 
н. колокол 

набёг, -а О) 2%, 2 кавалерийский н. %й 
ТЕЖЕ набеги кочевников НЕЕ ЕЕ 
| Ж набётовый, -ая, -ое (<) 

набёгать, -аю, -аешь; -анный (52) что (Н) 


н, Ў Н н. себе болезнь сердца Н. О 


набегать, -&ю, -дешь (Ж) 1. И, набежать. 2. 
СЕ А.Ж) (Ц) (Ж №) В талии набе- 
гает. Ї 1240, 

набёгаться, -аюсь, -аешься (50) 8, Ж н. 
зӣ день № Т — Х 1818 Ж Дети вдоволь 
набегались. РЕПА Г. 

набедокурить Л, бедокурить 

набёдренный, -ая, -ое ХВЕ ЕЁ) набедренная 
повязка ХАВ ЕАУ Н 

набежать, -егӯ, -ежйшь, -егут (56) 1. на 
кого-что (ВЕЖ) МЕЗ), Їй Е; (08) т], р 
Е н. на прохожего #17 А # Е Волна 
набежала на берег. ЇЙ 9 # Е. Набе- 
жал ветер. ЗАТ. 2. Л 
ЖЖ М) (п) Е Л) № — № Набежали 
люди. № А-4. Народу набежоло! 
ЖЕТ А. 3. (ТАЙЖ) (6, п) 
Ў, В: Набежали проценты. РЙ Т ВХ 
8 Ф. Рублей пять набежит. ТЕЛ 
рі, || Ж набегать, -&ю, -дешь 

набезобразничать, -аю, -аешь (3) <Я) ЕЎ 

Е 

набекрёнь (8) (#17) Е ЖЖ, 21—20 шап- 
кан. Еж 

набелӣть, -ся № белить 

нёбело (Ж) #3, № 096 5) переписать 
н. 

набережная, -ой (1) М №; #8: гранит- 
ная н. ЖИ дом на набережной ЙҮРё 
ВЮВ 

набивка, -и (Я) 1. № набить. 2. ДЖ}, ЖЖ 
№ волосяная н. матраца МЕЖ 
Я || Е набӣвочный, -ая, -ое 

набивибӣ, -4я, -бе. 1. ИЖ, ЗЕ набив- 
ные папиросы ЖЕНЯ (КЕ) 2. № 
Ей, Ж Е № набивные обручи # ЕВ Л, 

3. (В) ЕТТЕН ЧЕЛ И, нй) н. ситец НЕ 


набирать, -ся 7, набрать, -ся 

набитый, -ая, -ое: набитый дурак (#) ЗЕ 
ВАЛ, 

набить, -бью, -бьёшь; -бёй; -йтый (96) 1. 
что чем ЇЙ, 3 н. папиросы Ё ЖЭЙ 
н. чучело ЩЖ ЗМ Ж н. погреб льдом 
2 ЖЖ ЗЕ МОЖ корзина, набитая вещами 
КИА К Т 2. (Ц), ЖЕЙ зал, 
набитый публикой УЖЛЕЮЖЛ: 3. что 
Еў чего ЗЕ н. табаку в трубку ЯН 
ЖЖ 4. что 8 -- ШЕЕ, ® Ен. 
обруч на кадку ЖЖ ЕЛ н. холст 





на подрамник ЇЕ ЖЖЕ Е 5. что ЇЙ 
Ш (9%), ЖИ н. шишку на лбу ТЕ 
Ш — ТЫ н. холку #15 (ВЮ НТ 6. 
что (4) (#071000) Е ЕЕ Н. ситец ВЕ 
Е 7. что & чего УЛ, ПЛ ЧТ) н. 
гвоздей в стену Ё ЕТ 8. что Ў, 
чего ЇТ, 17 СЕТ) н. посуды НЯ 
Ш 9. кого-чего {1 8, НХ (ОТ) н. уток 
11У # 156 О набить руку на чем (П) 
М-Ж; 38 81 6 набить цену 
‹НУЗАРИЛЖ набить себе цену (11) Н 
©) 8 набить морду кому ‹#) 7. 5 
|| Ж набивать, -&ю, -&ешь. || © набивка, 
-и (Н) ВР 1,3, 4,6 #) 

набӣться, -бьюсь, -бьёшься; -бейся (9) 1. 
СА ЛЖЖН (НЕ, ЖЕ (И 
Ж) Набилось много народу в клубе. Ё 
НЯ Т Л. 2. Б] напроситься. н. в гос- 
ти (В зё ЖЖ || Ж набиваться, -аюсь, 
-вешься 

наблудӣть И, блудить! 

наблюдатель, я (НЯНЯ, ША; Ж; 
ЗИ Е артиллерийский н. Е бес- 
пристрастный н. (Х ІЕ Й 0 # || ВЯ на- 
блюдательница, -ы. ||  наблюдатель- 
ский, -ая, -ое 

наблюдательный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. ж 
ЖЕН, АЙ Ж НН н. ребенок ИЛ 
ВЮ Т 2. КЕННИ, ЯНУ, СЕ) 
ШИЖ Ау наблюдательная комиссия испол- 
кома (Е) АЕА н. пункт М 
ЕТ, ЖИЕ | © наблюдательность, -и (Я) 
(9Р1 Ж) 

наблюдать, -&ю, -&ешь (Ж) 1. кого-что, за 
кем-чем, с союзом «что» ® «как» ЖЖ, 
Е н. восход солнца Ж НН н. за поле- 
том птицы ЎЎ К н., что делают яў, 
как играют дети Ж АПЕЛИРА В 
ФА 2. кого-что ЖЗ, ЮЙ н. больного 
АЙ ЖЫЙ А. н. развитие событий ЭЁ ЗЕ В #5 
МЕЛ 3. за кем-чем Ш Ж ЩЖ н. за 
порядком № + # Я н. за чьим-н. 
поведением Ў ЛИШЕ Я) н. за детьми 
КУП | © ваблюдёние, -я ОР) лод 
наблюдением врача Е Е Е А ШВ Т, 32 6 
ЕН 

ваблюдёться (—.  ЛЖЖЯ) -йется (ЖЖ; 
Ж 9, ШО; & Наблюдается падение 
заболеваемости. НИ ў Ж К 8, 
Наблюдаются ошибки. В. 

наблюстй, -юду, -юдёшь; -юл, -юла; 
-юдший; -юдённый (-ён, -енё) (50) что 
‹ЇН)%Ж; Ш, ШЕ 

набожный, -ая, -0е; -жен, -жна (5 Б, 
ЖИ н. человек ВЕ ЕЮ А | Ж 
нӣбожность, -и (89) 

наббйка, -и (89) 1. (22) НЕЯ, (ЕЕ) 
Ж 2. (Ж ЭШ) Б резиновые набойки 
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ВЕЗЕ || № наббечный, -ая, -ое 

набок (з Е, 1, М склонить голову н. 
1951: Шляпа сьехала н. НР М. 

наболёть (—, -ЛЖЖЯ) -бет Ж -лит (50) 
1. ОЙЛ Рука наболела. РР Т о 
На душе наболело. (#) Х> № Й Т. 
2. ИЖ ИЖ 4 Я наболевший 
вопрос ЗН 

наболтӣть!, -4ю, -&ешь; -блтанный [5] 
что # чего во что (ПЖ н. яиц 
в тесто ПИН || Ж набалты- 
вать, -аю, -аешь 

наболтать?, -4ю, -йешь [5] что # чего ЇЙ 
Е ОБН. НЕЗ) н. глупостей ЙА Ж 
ЖОЛУН || Ж набалтывать, -аю, -аешь 

набӧр, -а (Н) 1. № набрать. 2. — Ж; — 8; 
— н. инструментов —ТА н. слов Ў 
М) ОН) ЛВ ХИ 3. (НЕЕ 
рассылать н. 5 ЗЛЕ 4. Се) бг 
Ж, ЗЕМ) «ҖИ. Лии |ЖЖ 
наббрный, -ая, -ое (#3, 4 Ж) н. цех НЕ 
ДЕМ наборная сбруя "НЕВНИИЯ 


наббрщик, -а (8) ЯЕ 1 Л || ВВ наббрщица, 
-ы. || Ж ваборщицкий, -ая, -ое 

набрасывать М, набросать #Ё набросить 

вабрасываться М, наброситься 

набрёть, -беру, -берёшь; -ёл, -ала, -4ло; 
набранный (5) 1. кого-чего & что ® 
(32) 31, #8]; Еі, В ОК, ж); #%, 
8 н. книг в магазине Е ВАЗЕ 
н. цветов 8] — 3 н. заказов ВЯ 
ИИ н. воды в паровоз ЖАЛ. Е 
Ж н. учащихся на курсы ВН Т 
ЙЕ н. букет ЖЖ 2. что (ЕП) НЕ 
Ж, НЕЗ к. заметку петитом Я ЛВ 
ЯНЕ 3. что НА, ЗЕ, (НВ), 17, 
я (1#, 12) н. номер телефона а, 
&# БШ) 4. что ХЗ ОЕР ЖШ), ШЕ н. 
скорость ЕЖ н. высоту (Ў) ЕВ, 
ЕЯ н. темпы в работе Ї% Т. {Е Ж 
|| Ж набирӣть, -4ю, -йешь; [4] шаби- 
рёние, -я (+) (В 3,4%) || 2 ваббр, -а 
(8) (931, 2% н. в профессионально- 
-технические училища Ж & У ЖАН 
АЕ сдать книзу в н. (УЖ, КН 

набраться,  -берусь, -берёшься;  -длся, 
-алась, -албсь (5% -алось) (56) 1. кого- 
-чего ОЕ ВЕЖ ЛЖ) ЖЖ, ВЕ (ТР) У 
него десяти рублей не наберется. ё 
ВЯ де, Набралось немало наро- 
ду. ЖЕ ТЖ Ае 2. чего (ПЖ) Ж, Ж 
Я, А (8, ЛИ) н. храбрости Е 
А 3. чего (11) (АКТ), 82; #538 
(ат. $) н. разных предрассудков їй 
Ё&Я 48 М С кем поведешься, от того и 
наберешься. (№) БЖЖ Ж, ЕЖ. н. 
страху НТЭЙ н. ума-разума ЗВ 





Ж 4. чего |] напастись (0) На его при- 
хоти денег не наберешься. % {ИЭ Я} 2, & 
ЗШ, ШАНК ГИ. 5. (#1) ВА Где это 
он набрался? {ВТЕ Н КВ || Ж 
набираться, -аюсь, -4ешься 

набрестӣ, -едў, -едёшь; -ёл, -ела; -ёдший 
(50) (П) 1. на кого-что В, ВЕ; (Ж) Ж 
Я; 183] н. в толпе на знакомого ЕЛА 
ВЗ Л н. на удачную мысль «#) А8 
УЕ 2. ЕЛЖ) кого (чего) ЖП 
-- 4 Набрело немало любопытных. # Ж 
ТЖЪҤЕИ Де 

набронзировать М, бронзировать 

набросать, -аю, -йешь; -бсанный (58) 1. 
что # чего $, №, #0, ПОРА И), 1 
ЇЙ н. окурков 2 Ж 3: 2. что Ш 
В, ГРЧ, ЖШ; ОЖ, Е н. план Я 
Ж || Ж набрасывать, -аю, -аешь 

набрбсить, -бшу, -бсишь; -бшенный (5) 
что ЁЁ, ЖЕ; ЩЕ, Ен. 
шаль на плечи ЭС НАТЕ Е | Ж 
набрасывать, -аю, -аешь 

набрбситься, -бшусь, -бсишься (58) 1. на 
кого (что) ЁЋЬ, 2 Кошка набросилась 
на мышь. ІЁ ВЕН. 2. на что 
о) Н Ж ЕР н. на пищу Я 
ЖЕ н. на работу ЕЕ ТЯ: 3. на 
кого (что) (П) + Ж; РЕНИ (10) 
8) ® н. на приезжего с вопросами ЇЇ: й) 
ЕТА. н. с упреками ЭК 8 За 
что ты на меня набросился? УА З 
АННЕК? || Ж набрасываться, -аюсь, 
-аешься 

набрбсок, -ска (ЁН) № Р, # Я; #8 каран- 
дашный н. ТЕЩИ н. плана ЗЮ 

набрызгать, -аю, -аешь; -анный (5) что, 
чего (АЖ) ж Е н. краской # краску 
на пол ЕВН Е н. воды на стол 
Е т 

набрюшник, -а (Н) ИЕН) Е, Е 
ВУ) 93 


набрюшный, -ая, -ое (2) 7 Е; НУ ЕЖ 
ВУ н. жировой слой МЯ КЛАЙ 

набрякнуть (—, — А # Ж Ж) -нет; -бряк, 
-брякла (52) 1. М набухнуть (2 Ж) Рамы, 
двери набрякли. ЖЖЖ Т. 2. (Н 
РУ) ВИК; МЕ Ж Вымя 
набрякло. (® Е) А. Т. набрякшие 
веки № ЖЕ) Е руки с набрякшими 
венами ВВ 

набузить М, бузить 

набухнуть (—, Л ЖЖ Ж) -бухнет; -ух, 

-ўхла (5) 1. (АЗЕРИ) КЖ Набукли 
почки. ЖКК Т. 2. иж К 
Ж, ШК, Е Рамы набухли. ЖЕЖЕЖ 
Т. || Ж набухйть, -йет 

набуйнять, -ню, -нишь (52) (11) #2599 








«жа 


набычиться, -чусь, -чишься [5%] 
4, Ж О ||Ж набычиваться, -аюсь, 


-аешься 
навага, -и (59) Я || 3 навёжий, -ья, -ье 
наваждение, -я (Ф) СЖ) ЕЛ, ЖЖ; 
РН Что за н.! (ПХВ А 
| 


навйксить Л, ваксить 

навалӣть, -алю, -ёлишь; -4ленный (5) 1. 
кого-что на кого-что ЕТЕ Е И, ЖЕТЕ ЕН 
н. один мешок на другой її “9 7 93 
э — “М6 Е 2. что на кого (что) @#%, 
ПУ ЯЗ, МЕ -- ВЕ н. всю работу на 
кого-н. ТЕМЕ Е 3. кого-чего 
В что 1-Е — Я н. дрова #Ё дров в 
сарае ЗЕ ТЕ Навалило снегу. 
(ПУ ЕВДЕУ 2, 4. [ЛЖ] кого-чего 
(##, Ц) Ё Народу много навалило. ЖТ 
п & | Ж наваливать, 
-аю, -аешь (НТ, 2,3 Ж) || 2 навал, -а 
СЕ) (НЕ 1, 3 №) <=) 

вавалйться, -алюсь, -ёлишься (56) 1. на 
кого-что ВЖЕ, $, Е н. °рудыо 
НМЕ ТЕ 2. на кого-что (, #) (Ж 
Ж) ЗЕ У, 320 н. на врага НЕТЕТ 
н. на еду ЖЇР КЇ 3. С АЖЖ 
Щ)ХЖ# ЕК, КЎ Т Навалилось много 
земли в окоп. Ж НЕТ Т КЕЙ +. | Ж 
наваливаться, -аюсь, -аешься 

навёлка, -И и СЯ) & (№), ТЕ н. угля № 
Ж || 7 навёлочный, -ая, -ов. н. пункт 
Ф навалочная машина ЖЛ, 

навёлом ЇЙ) Се) 1. ОФ, тиит 
Ж) грузить в вагоны н. ЕЯ 2 
В В жи, (#482, Ж 5 наки- 
дать что-н. 1. ЖЕ Этого добра у 
нас н. РАЕН 248, 

навалоотббцик, -а (№) (9 ЕШ)Ж Ж Т,Ж 

Т. 


навалйть, -Яю, -йешь; -алянный (5) 1. Ж, 
валять. 2. что # чего Е (5), М ОЕТ 
ЖИ) н. валенок ФИЛЕ | Ж 
наваливать, -аю, -аешь (#7 2 Ж) 

наваляться, -Яюсь, -йешься (52) (п) Л 8, #8 


навар, -а (8) ыз БР щи с 
наваром #%— 18 

наваристый, -ая, -ое; а НЕ ми, На. 
482 н. суп Жш 

наварӣть, -арю, іришь. 4 Ў ный (5) 1. 
что Яў чего ЖЕЎ, Й (Ф Т) н. варенья 
Ж-—Ж®} 2. чего ЖЕМ (Р) н. стали 
ЯН 8 3. что Е, АЁ ЕЁ н. лезвие 
топора 3 7 27 || Ж наваривать, -аю, 
-аешь. || 4 ваварка, -и (В) (9 7 3 М) = 
навёриванне, -я (4) (#3) 

наварибй, -4я, -бе Я БА, Ж Е № наварная 
ось # ЕВ 





473 навёсить 





наварный, -ая, -ое; 
ристый 

навёдаться, -аюсь, -аешься (5) (П) 1717 
ВВ, БИ т н. к другу ЙИ 
7—2 Наведайтесь через недельку. ~ 
Юз Ж ЯЗ ЖЕТЕ. || Ж навёдываться, -аюсь, 
-аешься 

навезтй, -зу, -зёшь; -вёз, -везлӣ; -вёзший; 
-зённый (-ён, -ена); -везя (58) 1. кого- 
-что (ЕН 8 Б, ЕЕ н. на столб #0--- 
ТНР Е 2. кого-что & чего і Ж] (Ф 
ЖФ) н. товару 3281—6090 || Ж навозӣть, 
-ожў, -бзи 

навёк = навёкн (И) (№) |} навсегда. Про- 
щай н. ЖЭ] Т. Навеки вместе. ЖЗ 


-рен, -рна (1) ЇЙЇ нава- 


навербовать, -ўю, -ўешь; -бванный (38) 
кого(что) Ж 8, Ни Ф Р) н. 
строителей ГЛ 

навёрно. 1. [391] 19) наверное. 2. (Ж) ЖЕ 
и, НЕ Я это знаю н. ЗИН 


наверное НА] ЖЮ, Х?% 

навериўть, -нў, -нёшь; -вёрнутый (58) что. 
1. Х. наворачивать. 2. |3) навинтить (Ц) 
н. гайку іт ЕЕ 3. # Б, ЯЕ н. канат 
на вал АВЕ Е || Ж навёртывать, - 
аю, -аешь 

навериўться (—. — АЖК) -нётся (58) на 
что УКЫ) (НЇН) ЧЁ, ЖШ На глаза навер- 
нулись слезы. ВИН Т ЇН Ж. || Ж навёр- 
тываться, -ается 

вавериякй (Б) (11) 1. ВЕ, — Е Приду н. 
Я, 2. БУЕ, У Е Ж 
действовать н. НЕВЫ 

наверстать, -4ю, -дешь; -вёрстанный (5) 
что ЖЖ, ЖЖ н. пропущенное время ЖК 
Я ЖОЮ) ШЇ ЇН] || Ж навёрстывать, -аю, 
-аешь = 

навертёть, -ерчу, -ёртишь; -6рченный (5с 
1. что М Е, ЗЕ, Ж Г 2. что Ў чего К 
Ж Р) н. отверстий ВЯ, | Ж 
навёртывать, -аю, -аешь (8 + 1 №) нї 
навёрчивать, -аю, -аешь (Н 2 №) | Ж 
навёртка, -и (Я) (97 1 #0) 

навёрх (ШЇ) 1. # Е Ш положить чемодан 
н. ЇТ) Е подняться н. ЕЯ 
Жир всплыл н. Ж БЖЖ Т. 2. Е, 
МЕ посмотреть н. ЕЯ 

пэверхуў ( 3 ЖЕ ЕЗ5 сидеть н. ЭТЕ КЇ 

навёс, -а (ЇН) 1. И, навесить. 2. #1, ЖЇН н. 
над крыльцом БЇ ЕВН 3. ШУ, 
ВИР н. скалы ЖЖ 

навеселё (ИО (П) Ж, ЯНИЕ Гости н. Ж 
АНЛА, 

навёсить, -ёшу, -6сишь; -ёшенный (5) 1. 
что (ВА, Е, ЗЕ Е н. дверь Г] 
Ж 2, что & чего |] навешать (1 Ж) н. 





навесной 





картин + Е №1 3. что ВЕН 
КЇЛ, КЇЙ) РЕК н. мяч на ворота ШГ] 
т Ж || Ж навёшивать, -аю, -аешь. || Ж 
навёска, -и СЇЙ) (97 1) (8) 2 навёе, -а 
(Н) 823 Ж) 

навеснбй!, -ая, -бе ПЛА; ВЕН навесная 
даарь #1), ШЇ] навесная сеялка ВЕ 


навесной”, -4я, -бе (11) 18] навесный 
навёсный, -ая, -ое ЖЩ), НЯ н. снаряд 
ЯГ ОЕ) н. огонь НЯ (КЛ) н. удар № 
АНТЕ 
навестй, -еду, -едёшь; -ёл, -елё; 
-едённый (-ён, -ена); -едя (58) 1. кого 
(что) 18], ЗН, ЕЕ (8:35, ЖЕЗ), 5 
Ж н. в темноте на столб Ч Е 
ТЕ н. отряд на деревню е ЕЕЕ 
Ж н на след ЖЗИ н. на подозрение 
Ф) ЕЯ 2. что ХЇН, ШЕ н. орудие 
ЭЛЯ. н. прожектор на самолет 
ТН ЄЙ 3. что ЖЕ, НЕ, ЖЕ; 
н (ЖЖ ЭЙ, ВЕЖ) н. лоск на что-н. #8 
~ ЕЖ н. красоту (#, ПУ 5, ПВ 
„ что (УЗ 401] Н) Е, 88, У, 
й, 2, 8 н. мост ЗАЎ н. переправу 
Е П н. порядок ЁЙ н. справку о 
чем--н. 1 йр Я И н. критику на кого-н. 
хи, НЕ н. страх на кого-н. Ё 
н. тоску на кого-н. "Ё 5. 
кого (чего) (П) Ж (#-) н. гостей в 
дом №. А 9 91 3 18 || Ж ваводӣть, 
-ожӯ, -бдишь. || & ваведёние, -я СР) (Ж 
2,3,4 №) Ў навбдка, -и (ВН) (9+2 Ж) 
наведение лоска 8 Ж наведение мос- 
тов р (5, Б) Ж#, В бить прямой 
наводкой АЗІЯ 
навестить, -ещў, -естйшь; -ещённый (-ён, 
-ена) (90) кого-что Ў М, Е, В н. 
больного ЎЎ А н. друзей КЕЛП н. 
родной город ЇЙ Ш ЖК 5 || Ж навешйть, 


-аю, -дешь . 
навёт, -а (ЁН) (ІН) Е, ЖЖ вражеский н. & 
ЛЯ 


-6дший; 


навётренный, -ая, -ое [5] 4, Ё, Ж ЖА н. 
борт корабля ІБЖ 

навёчно (Ё) Ж, ЖА 

навёшать, -аю, -аешь; -анный [5] что % 
чего. 1. ЖАО ТР) н. портретов Ж: 181 
@ 2. (А) ЖШ СЕР) н. конфет ЖК — 
НЯ (09 — 899) | Ж навёшивать, -аю, 
-аешь 

навёшивать М, навесить 9 навешать 

навбять, -ёю, -бешь; -&янный (5) что Е 
чего. 1. ЖЖ; 8118 Ветер навеял прохла- 
ду. АЛ Ж Т Ж н. грусть (#2) ЗЕ 
2. НН ЖЕ СЕ) н. много пшеницы Ж 
РНЕ Л | Ж навевёть, -4ю, -дешь (Я 
+1 Ж) #Ё навёнвать, -аю, -аешь (ЖТ 2 





Ж) 
навзничь (81) 41, Ж 91 Ж упасть н. (019118) 
к 


навзрыд (81) плакать навзрыд 2153: 

навигӣтор, -а ( ) 2; ЛЯ 

навигация, -и (83) 1. 4, АЛ й; ЭЕ ЯЛ; ЭЙ ЙЛ 
ЯЯ, В]: ЯЯ открыть навигацию Я Я 2. Й 
ре, Е Ж школа навигации Ё ЗЕ 6 
воздушная н. = | № навигацибнный, 
-ая, -ое. н. период 5 

навинтйть, -нчу, -нтйшь; -инченный (5) 
что ў Е н. гайку на ось ЋЕ ЎтТЕ ЗН Е 
|| Ж навйнчивать, -аю, -аешь 

навйснуть_ Со А. Ж Ж М) -вӣснет; -йс, 
-йсла (90) 1. Ж, Е, 8, (В АСАР) ЕА 
нависшие брови & Г ЖИЛ = Скалы 
нависли над морем. ЇЙ ЭЁ ИНЕЛЕИ Е. 2. 
над кем-чем. (#8) (ЛР Ш, Н Навис- 
ла опасность. ШИ. Войска нависли 
над флангами врага. ФАЯ, Ж 
ВЕЛЕ ЗЕ. || Ж нависйть, -дет 

навйть, -вью, -вьёшь; -йл, -ила,-йло; -вёй; 
-йтый (-йт, -ита, -йто) (58) что ® чего. 
1. ШЖ Ж, #05 Е н. нитки на катушку 
айтса Е 2. +, ВСР) н. верё- 
вок ЊАР 3. ЖЖ) ЖЕ, ХЕ н. сено 
на воз Ж ЕЖУ 9) Х.Ж Е || Ж вавивӣть, 
-4ю, -дешь. || © навӣвка, и (89) (ШТ 1 
Ж) Ж навой, -я (ЕН) (9719Ж) <=) 

навлёчь, -екў, -ечёшь, -екўт; -ёк, -еклё; 
-ёкший; -ечённый (ён, -енӣ) (5) что на 
кого-что #9, 512 н. на себя подозрение 
е | № вавлекйть, -5ю, -дешь 

дать, навбдка 1, навести 

наводненне, я (97) ЖЖ, Ж 

наводийть, -ню, -нишь; -нённый (-ён, =н) 
(58) что кем-чем ям, я 
рынок товарами и йай ЙЕ їй | * 
наводнйть, -йю, Ясшь 

наводибӣ, -4я, -бе (2) Ш № н. мост 
(Н ЭТАП) ЕВЕ, РЕ 

навбдчик, -а (9) 1. ЖЕЗ 2. (ИЖ) А, 
ЖЕРЙ А. || ВН навбдчица, -ы 

навоевёться, -оююсь, -оюешься (56) (9) 17 


чт 

навбз, -а (-у) ЇЇН) ЖЕ, ЕГ Ж конский н. В 
З || № навбзный, -ая, -ое 

навбзить, -бжу, -бзишь; -бженный (Ж) что 
ЖЕЕ н. поля НЕ || 52 унавбзить, 
-бжу, -бзишь; -бженный 

навозӣть!, -ожў, -бзишь (52) что В & чего Е 
Ж, 2 9] Ф н. льда для погреба ЁЎ 
Жа%— 

навозйть? Ж навезти 

навбй, -я (ВН) (№) 1. № навить. 2. (ВЖЕ 
Ву) 5198, 129 | № навбйный, -ая, -ое 

навблгнуть М, волг 

нӣволочка, -и І) Ж (ЇН) наволока, -и 


(69) 





наглазный 





ИЗ | Е наволочный, -ая, -ое 

наволбчь, -оку, -очёшь, -окут; -бк, -окла; 
-очённый (-ён, -енӣ) (58) что Ж чего 
С) М] натащить (2 #) | Ж наволаёкивать, 
-аю, -аешь 

навонять. М, вонять 

наворачивать, -аю, -аешь (Ж) 1. М наво- 
ротить. 2, ‹#) Я #0 04 || 35 навернӯть, 
-нӯ, -нёшь (ЯР 2) 

наворовать, -рую, -руешь; -бванный (56) 
что # чего (и) # 9, Я Р) |Ж 
наворбвывать, -аю, -аешь 

каворожӣть, -жў, -жйшь; -жённый (-ён, 
-ена) (50) что # чего (ПУ т ЖШ, ЖН 
| Ж наворіживать, -аю, -аешь 

наворотйть, -рочӯ, -рбтишь; -бченный (58) 
что и чего (П) А.Н, Ж н. кучу камней 
ЕХ — Ж ЗЕ н. всяких глупостей (#6) Я 
ТЗТ || Ж наворачивать, -аю, -аешь 

наворсовёть М, ворсовать 

ваворчать, -чў, -чишь (58) на кого (что) 
СҢ) иена А 


наворчёться, -чусь, -чӣшься (58) (П) #8 4 
# 


навострӣть, -рю, -ришь (5) 1) навострить 
уши (0) ЕҢ Жж07: ЖЯ ЕЖЕТ 2) 
навострить лыжи (П) #8; =: ОЁ) 

навострӣться, -рюсь, -рӣшься (5) ЖЖ 
Ф ЖЕ, ж 

навощить Я, вощить 

наврёть М, врать 

навредить, -ежу, -едйшь (56) кому-чему {# 
ЖИ н. делу ЧИ 

навряд (#1) 8 навряд ли (81) (01) И] вряд ли 

навсегда (81) 5, Ж А; #4 Расстались н. 
Жж Т 

навстрёчу (#1 ЖШТ, 43; ЖЖ, ЖЫ ехать н. 
друг другу ШЇ ХЇ ЇЇ (Ж 2) Ж Ж выйти н. 
гостям НЗ Л идти н. ЕР У 05 
В; 98 

навыворот (81) (0) 1. 8 ЖЖ надеть 
тулуп н. Б.Ж ЙК 2. (#0) [Р] наоборот (1, 
2%) ` 

навык, -а (ЇН) $, #27 приобрести н. к 
чему-н. КЗ н. в работе ТЕ 
НЕ 

навыкат ЭЙ навькате: глаза навыкат 8 гла- 
за навыкате "п (Ҥй) 5 

навыкнуть, -ну, -нешь; -ык, -ыкла (58) к 
чему ВЕЖЕ (а, ЖИЙ (ШЕ); 9 
ЗЕ || Ж вавыкать, -4ю, -дешь 

навылет (8) [8] насквозь (1 №) Стрела 
прошла н. Ў Т. Ранен пулей н. ЖҮ. 
ЖИТ. 

оное (В) (п) (Ж) ЭМ ОНЖ 


навкшуск (81) М, ЖЖ) ЖЖ СК ЗЕТЕ Й. 
Я. ЖЕ) ходить в брюках н. ЕВ 


#7 русская рубаха н. ЖЖ АНАК 
АНК 
навырез (81) Ил тихи 
купить арбуз н. КИЛЯ 
навытяжку (81) навытяжку стоять Е 


навьючивать, -аю, -аешь (Ж) кого-что [їй] 
вьючить. н. мула КЖ 

навьючить №, вьючить 

навьючиться, -чусь, -чишься (52) (0) 7, 1Т., 
ЎН || Ж навьючиваться, -аюсь, -аешься 

навязать", -яжу, -Яжешь; -Язанный (58) 4. 
что |] привязать (1 ®) н. леску на удоч- 
ку ПНА ТЕРА 2. что (Ўй) Я С 
Ф) н. фуфаек 89 Я ЛЕ 3. кого-что 
кому ОН) ВЕЗЕ, НЕХ, Жи н. 
негодную вещь ЇЕ ВЕН И ЖЕ > н, 
свою мысль ЗН. А с А 8 | ж 
навязывать, -аю, -аешь. || % навязка, -и 
(НЗ (ВР 1%) 

навязать? М. навязнуть 

навязіться, -яжусь, -йжешься (5) кому 
(П) Ж, Ж Ж н. со своими советами ЇЙ 
- ПМ ЕЕ НО Ж н. в знакомые ЕЕ 
ЖИЛЕ ЖЕ Бу... 518 || Ж навязываться, -аюсь, 
-аешься 

навязнуть ([—. А #1 ЊН) -нет; -Яз, -Язла 
(58) ЖЯ, ЖЕМ, #8! в зубах навязло <, 
Пе || № навязать, -ает 

навязчивый, -ая, -ос; -ив. 1. ЖА; ЖЕ 
НМ н. посетитель 8 КИЕТ Ж 
навязчиво просить о чем-н. НН 
Ж 2. ЖЕН НЯ. 255%) навязчи- 
вая мысль # № Ж Р № ©; 3 навязчивая 
идея ША ДЭ н. мотив Же 
| 4 навязчивость, -и (ЕЯ) НТ 1 #9) 

нагадать, -йю, -бешь: -гёданный (5) кого- 
-что Ў чего (П) и КЮН, (Я ЯН н. 
жениха М ^ ЖЖ 

нагйёдить ЇЙ, гадить 

нагёйка, -и (ВЯ) (ЖЕЙ) 9 5 ## казачья н. 97 
ЯНИЕ | № нагаечный, -ая, -ое 

нагён, -а (НАНА, ЯНА 

нагар, -а (9) Ж, В н. на свечке Ж 
| Ж нагарный, -ая, -ое. нагарные щипцы 
ЖИ 

нагибать, -ся М, нагнуть, -ся 

нагишом (Ой) (ПУ А10, ИЖЕ 

наглйдить, -4жу, -&дишь; -&женный (58) 1. 
что Е чего 88 ОТ) н. много белья М 
НИХ 2. что ИЯ, ШУ н. платье М 
Ж ЕЮ || Ж наглаживать, -аю, -аешь 

наглйдиться, -жусь, -дишься (5) (#) (# Н 
с) УЖИ | Ж наглёживаться, -аюсь, 
-аешься 

наглёзник, -а (НН 

ваглазный, -ая, -ое ЙЕ ЕК, ЖЕП, УВ 
Я) н. щиток В 
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наглёть, -6ю, -бешь [Ж] ЖЕНЕ || 56 
обнаглёть, -6ю, -бешь 

наглёц, -4 СЕА) ИАН Л, ЕЕ А. 

ваглецӣ, -кї (ВН) е ваглецой (П)Я АЛЛЕ 

наглость, -и (ВЯ) 1. М, наглый. 2. Е М ЖЕ 
Ют( ЕЕ) говорить наглости 118. 
ВЕНЕ 

наглотӣться, -Аюсь, -бешься (532) чего (К 
Ж) Л н. воды ШИ Ж н. пыли ЛК 
Е 00:9 

наглухо (Ё) 1. ГУ, Ё Н н. закрыть 
Ж" 2. ШЕЕЙ н. застегнуться П 
Бейт 

наглушӣть, -ушу, -ушйшь; -шённый (-ён, 
-ена) (5) кого (чего) (А) Е ВА 
ОР) 

наглый, -ая, -ое; нагл, нагла, нагло Ж ЖФ 
ЗЕ, ВЕРЕ ЕН наглое поведение ЖЕ Ж. 
МЛТ н. взгляд ЖЕН н. враг ЁЁ 
ВИЈЕНА КА. || 2 наглость, -и (В 

наглядёться, -яжусь, -ядишься (50) В на- 
смотрется. Не наглядится на внука. \Т 
БАВАТ, 

наглядный, -ая, -ое; -ден, -дна. 1. ЁН]; № 
ЗЕМ н. пример НШ НАЯ 2. (КА) НЮ 
наглядное обучение Н ЎЎ, ЯЙ наглядные 
пособия Ё # Ж А. | © наглядность, -и 
СЯ) 

наглянцевать М, глянцевать 

нагніть, -гоню, -гбнищь; -ал, -ала, -&ло; 
нігнанный (52) 1. кого-что Ж, В Е н. 
беглеца # Е.Ж Ж 2. что ЖЕ, ЖЖ к. 
упущенное + Е М 3. что ЎЎ кого-чего 
(Пп) Ж 91 — Ж Нагнали много скота на 
колхозный двор. ИЕ ЖЖ 
ИО. 4. что & чего ма кого (что) 
(Е, п) 9130, = Ж РЖ ЖКА) н. 
тоску 81 ИЖ н. страху ПВ 5. 
что #ў чего ЖЇЙ (ЁР) н. смолы ВИ 
Я н. спирта Жі — ШИМ | Ж наго- 
нять, -Яю, -йешь 

нагнестй, -нетў, -нетёшь; -нетённый · (-ён, 
-ена) (52) что ТА, ЖА (ЖЖ, ЧИК) н. 
воздух Е ЛЗ, ЗТ || Ж вагиетать, -&ю, 
-дешь; (44) нагнетёние, -я (#2) 

нагнетётельный, -ая, -ое № Е №, Е 569 н. 
насос ҤЕ ЩИ, ТА . 

нагноёние, -я 1) 1. И, нагноиться. 2. №№, 
ЮО местное н. ЈЫН 

нагнойться (—. 22 АЖ Ж) -ойтся (90) № 
№, ВР Рана нагноилась. ПАЖ Т. 
| Ж нагийиваться, -ается. (| нагноёние, 
-я (7 

нагнуть, -нў, -нёшь; -ўтый (50) кого-что Ё 
ЗЕ, КТА, ЭДЖ н. голову ЖЖ 
н. ветку БРА | Ж нагибать, -5ю, 


-дешь 








нагнуться, -нусь, -нёшься (5) 18) наклонить- 
ся ТЖ, 5 Г, ЭРЕ, ЮВ н. к воде Ж ШЖ 
11; НЫ ЖИ Ветки нагнулись. ЖЕЛЕЗЕ 
Я. || Ж нагибаться, -4юсь, -дешься 

наговбр, -а (ВН) 1. (П) ЙЕ, ИВ Е 2. Ж 
(18) || Ж# наговбрный, -ая, -ое (Я 2 #) 

наговорить, -рю, -ришь; -рённый (-ён, -ена) 
[58] 1. что & чего ЎТ, НИ н. раз- 
ной чепухи ЇЙ ТЮР ЛЕ н. много лиш- 
него Я ВЕН 2. на кого (что) (Ш) Ж 
ЖИ, ЕВ 3. что (2) Ж С); Ж (И) н. плас- 
тинку Ш 08 у || Ж наговаривать, -аю, 
-аешь 

наговорйться, -рюсь, -рйшься (52), 8 
н. с другом ЖЕ № Е ЖА Не нагово- 
рятся. (ВАЛ. 

нагбй, -ая, -бе; наг, нага (В) Ж 9 Ж 8; 
(4) Ж Ж А) нагая грудь А нагие де- 
ревья (Ж) ЖЖЖИ 

наголо 5 наголб (|) 1. 4 # стоять с 
шашками н. ШЕЛ 2. ӨМ, Я 0 
Ж остричь н. ЗУ, #16 

нёголову (ИП разбить наголову 1, Я 
ВЕ Противник разбит н. ЛЯ 


наголодёться, -аюсь, -йешься (58) (КН) 


нагбльный, -ая, -ое Ж 807, {ЕТЩ Н) ЧЕ 
кн н. полушубок 1 ЈОН К 


нагоняй, -я (8) (0) Н/Е, № Я получить н. 
от старших ЯН НЕ 

нагонять И, нагнать 

на-гора (81) (=) Ё Е выдать уголь на- 
-гора В ЕН 

нагорёть! (—. АЖЖ) -рит {58} 1. ЯН 
ДЕ Свеча нагорела. Ш Г ЖЕ. 2. ВЛ 
Ж) чего (з. ЙБ) ЕЯ ФТ | Ж 
нагорӣть, -дет 

нагорёть? (—,‚ - ЛЖЖЯ) -рйт [ЛЖ] 
кому (Ц) 28] ЕП. Љ 9) Ему за это 
дело нагорит. НЯ ЖЕ ЕЕ ИЕ. 
|| Ж нагорать, -йет 

вагбрный, -ая, -ое ү 19, ВЕНУ; ШВ, Ш 
Ей н. берег В № КЁ ## нагорная сто- 
рона ВЕН — 2 

нагородйть, -ожу, -бдишь ( & -одӣшь); 
-бженный [52] что & чего (П) 1. И: 
НЫ ЖЮ); НИНЕ ЖИМ) н. кучу 
всякого хлама ТИ НИИ 2. (#0) 
5 — КАЕ (Е) н. чепухи ЛО | Ж 
нагораживать, -аю, -аешь 

нагорье, -я () ВЯ 

нагота, -ы (9) Б) # Ж; СР) Я НЕ при- 
крыть наготу № 0 во всей наготе 
(0) Жив 

наготове СЕЖЕ, ЕЁ Ж быть н. ЖЕ 
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ваготбвить, -влю, -вишь; -вленный (50) 


что & чего МН (ТР) н. топлива # 


наготбвиться, -влюсь, -вишься (52) чего 
{5} # д, ЖЛЕ На вас не наготовишься 
еды. Е РЖИ, 

нагрібить, -блю, -бишь; -бленный (52) что 
Я чего В СЕТ) 

награвировӣть И, гравировать 

награда, -ы () № №; Ж 2 н. за долгий 
честный труд ЯЯ Э ЭТ 9111 32 36 
высокая правительственная н. Ж КРЙ Ж 
ВУ В | Ж наградябй, -4я, -бе. на- 
градные суммы Ж МИ С получить на- 
градные 8% ® 

наградить, -ажу, -адйшь; -аждённый (-ён, 
-ена) (50) кого (что) чем. 1. Ж #, М, 
#1 н. орденом "В н. кого-н. улыб- 
кой ОУ 2. 6, ВЕТ, ЕЕ 
ЖЯ Природа наградила его талантами, {6 
АЖ Хх ВЕ. || Ж награждать, -аю, 
-дешь. | Ж награждёине, -я (#) О9 +1 
Ж) представить к награждению # Ж 


ваграфить, -флю, -фишь; -флённым (-ён, 
-ена) (50) что 8 чего В ФТ) МЕЖ 
(8) 

нагребать М, нагрести 

нагрёв, -а (Ё) (+) 1. № нагреть. 2. ЛЕ, 
Е, И 

нагреватель, -я [ЁН] ДП Ж #2 электрический 
н. 

нагревательный, -ая, -ое ДАЖ) н. прибор 
Нея 

нагремёть, -млю, -мйшь (58) (П) Ет; 
(6) ==) — 6} Фильм нагремел. (#) 38 
1—84, . 

нагрестй, -ребу, -ребёшь; -рёб, -ребла; 
-ребённый (-ён, -енё) (58) что 8 чего 
В, = СЕР) н. сена сто копён ®— 
НИЕТА 9] — || Ж нагребать, -йю, 
-&ешь а 1 

нагрёть, -рёю, -рёешь; -ретый (56) 1.`что 
1 А, № ЖЕ А н. воду {# Ж. ЛЕ Ж 2. кого 
(что) ‹#&, А) ой, ЖИ; 5, Ем н. 
простака на сто рублей Ўй Т8 А В № 
Ж || Ж нагревать, -4ю, -4ешь; (4) нагре- 
вание, -я (Ч) ОН 1 Ж) || 2 нягрёв, -а 
(Я НЕ) <=) 

нагрёться Г, СЛЯЖЯ) рвется, (90) 5 
ЯП, 53 Печка нагрелась. ЎТ. | Ж 
нагреваться, -ается 

нагрешить, -шу, -шишь (58) (П) ЖИ ЯР 
ЖЕ, НИЕ 8 

нагримировать М, гримировать 

вагромождать, -&ю, -йешь (Ж) что И] гро- 
моздить 

нагромождёние, -я С) 1. Л, громоздить. 2. 


С) А — АЖЕ н. цитат —ХЖ5| Ж, 5 
ЖН 

нагромоздйтъ, -ся М, громоздить, -ся 

нагрубӣть М, грубить 

нагрубиянить Я, грубиянить 

нагрудник, -а С) 1. Л; 10; №10 дет- 
ский н. ДУ Л, фартук с нагрудни- 
ком ЖЕНЕ 2. ВЫЕ, ТИЕН; УЗ рыцарс- 
кий н. Е спасательный н. ЕЛЕ 
ВІ, ВЕ 

чагрӯдный, -ая, -ое (@) {ТЕ ЕЁ) н. знак М 


нагрузйть, -ужу, -ӱзишь ( & -узйшь); 
-уженный (2 -ужённый, -ён, -ена) (58) 1. 
Й, грузить. 2. кого (что) чем (#7) ЗН, 
НЕ Ян Т.Е, #3) | Ж нагру- 
жать, -аю, -йешь. || 4 нагрузка, -и (В) 

нагрузка, -и (ЕЯ) 1. № нагрузить. 2. б 818; 
ТЕЕ; ИУ большая н. вагона ЖЕКЕ) 
Я н. электрической сети в вечерние 
часы Ю.Е Н Б А 1] общественная н. Ж 
ФТ 

нагрузочный Х грузить, нагрузить № на- 
грузка 

натрызть, -зў, -зёшь; -513, -ызла; -ызенный 
(52) что % чего В №, № (97 Т) н. 
семечек ВЗР Л, | Ж нагрызать, - 
аю, -йешь 

нагрязнйть № грязнить 

нагрянуть, -ну, -нешь (55) & Ж ЖЗ, ЖА 
Їй Нагрянула беда. ЖЖ. Нагря- 
нули гости. ЖЕ Т Л, 

нагул, -а (Е) 1. № нагулять. 2. С) О 
В) Ж 

нагулять, -йю, -Ясшь; -ўлянный (58) что 8 
чего 18 Ў ВЕ, ВЕ И ЖВЯИ Овцы 
нагуляли жиру. # ЕТ. н. брюшко 
(0, В) НЕТ ЖЖЖ н. румянец (11) 
ЗЕЯ НСТ || Ж вагӯливать, -аю. -аешь. 
| 22 вагӯл, -а (ЁН) (©) 

нагуляться, -Яюсь, -йешься (58 20, ЖА 
№ КОРЕ 

над (надо?) СП) (149) 1. Е-Е, ТЕЗ 1. 
1; 4Е---2 Е лампа над столом НЕТ 
Е МХТ Снаряд пролетел над головой. 
ВИЗ Е К. начальник над всеми + 
ЖЛАНЕК 2. #җл1їт 5 ЁТ Я 
сидеть над книгой ® ~ Їй В смеяться 
над чудаком ЎЗ Л. _ 

над... (надо...) (1 Г. УЙ 50), ол: 1) 
“ЖЖ”, “МЖК”, Ш надстроить; 2) “Й”, 
31 надломить, надкусить. П. і 
ЕЯ, Жок" ЕЙ”, ЧЕ. БИ”, ЇЇ над- 
костный, надбровье 

надавать, даю, -даёшь; -давай (9) что #Ё 
чего кому (1) ЖҮК; ЖҮ РФ) н. подар- 
ков ША н. обещаний ҮК Е 
Ж} Он тебе надает. «@) ВЖЕ — 
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йй, 

надавйть, -авлю, -авишь; -авленный (52) 1. 
что & на что #, № н. кнопку ЁН н. 
на опухоль ХЕ 2. что # чего 4, № 
ШОР) н. соку ЯНВ 3. кого 
(чего) (П) ЖЕ, ЖЕ (ЕР) н. мух ЖЕ 
#8 || Ж надавливать, -аю, -аешь (# 
1,2%) 

наданвать ИЮ, надоить 

надарӣть, -арю, -&ришь; -аренный (5) что 
3% чего кому ХХ; ВИЕЙ: н, книг В 
ЖИ || Ж надаривать, -аю, -аешь 

надбавить, -влю, -вишь; -вленный (52) что 
ВХ чего (11) 19 набавить. || Ж вадбавлять, 
-яю, -Яешь. || 44 надбавка, -и (ВЕ) 

надбавка, -и ( ) 1. М надбавить. 2. # М 
91; НП получить надбавку к зарплате 
ЮГЕ || № надбавочный, -ая, -ое 

надбить, -добью, -добъёшь; -бёй; -йтый 
(5) что АЕ Е) НН, ПН 
2 н. яйцо ХЕ Тарелка надбита. Є 
ТЕЕ Т Л, | Ж надбивать, -&ю, 
-дешь 

надбрбвный, -ая, -ое 5 6 Е №№ надбров- 
ные дуги 18 5 

надбрбвье, -я (#7 96 БАТ 

надвӣнуть, -ну, -нешь; -утый (5) что на 
кого-что (2%. 118) ЖОЕ, Е, ЖЕ н. 
шапку на уши Є і8 ЖЕҢ Жж | Ж 
надвигать, -4ю, -аешь 

надвйнуться, -нусь, -нешься (52) 1. (#519) 
Е Г, #4 Е Шапка надвинулась на лоб. Ж 
УЕ ЕТ. 2. М а, Ши 
Туча надвинулась. 9 5 #30 7. Ста- 
рость надвинулась. (#) ВЕТ. | Ж 
надвигёться, -4юсь, -&ешься 

надвбдный, -ая, -ое. 1. ЖЕМ, ЖИМ над- 
водная часть корабля Ё. ВЕЛ ЙЧ АР? 
2. ЖЕТ й н. флот ЖЕЙ ВА н. 
корабль ЖЕ 

надвое (Е) (20) #77, РЎ разрезать н. 5] 
№2 <> бабушка надвое сказала (2) Ж 
Йй ЛЕ ИН) 

надвбрный, -ая, -ое БЕРУИ] надворные пост- 
ройки ВІ 0) <> надворный советник 
(ФУНТ ЕЖЕ 

надвязіть, -яжу, -Яжешь; -Язанный (50) 
что ЯК; #1 н. носки ЯНКИ н. 
веревку А ТЊК | Ж вадвязывать, -аю, 
-аешь. || # надвязка, -и (В) 

надгрббне, -я (Ф) (ЇН) 1. Ж 06 2. ЖЕ, 8 
х 


надгробный, -ая, -ое. 1. Ж Е. #; Ж ЕЙ м. 
памятник  ® надгробная надпись @ Ў 
2. Ш) надгробное слово Ш над- 
гробная речь ШЕЯ 

наддёть, -4м, -ашь, -аст, -адим, -адите, 
-адут; -ал, -ала, -4ло; -Ай; надданный (-ан, 





-ана, -ано) (5) что чего (Ц) ЯН 

ДЇ н. жару. ЎЧ || Ж наддавёть, -даю, 

-даёшь. || # наддача, -и (ЁН) 

надебошӣрить № дебоширить 

надёванный, -ая, -ос (п) ЯЗ ОНЖ, 

надевать М, надеть 

надёжда, -ы (9) 1. ЖЁН, №1 есть н. на 
выздоровление Н к Я 8 ВЮ ж 8 в 
надежде на благоприятный исход і Ћ 
АЖ 5) питать надежду # надеж- 
ды НН: подает надежды кто-н. К 
ЖЮ, АН 2. (99) Ж Сын — вся 
еен. ЛЕХ Я СВ Ар ШӘТ 
ЛЕНЕ). 

надёжный, -ая, -ое; -жен, -жна Н ХЕ #0, и] 
ЖН; З М Ё н. помощник Ч Е Е ВЕ 
надежная опора Ш З ЙЧ ХА || Ж надёж- 
ность, -и (В) 

надёл, -а С) (ШИКЕ? ДЕБИЛ) В 
земельный н. $ НЕ || надёльный, -ая, 
-ое. надельная земля № 

надблать, -аю, -аешь; -анный (5) что Ж 
чего. 1. АН СЁР) н. игрушек Ў 56 
Ң 2. Ж, ВШ, Е н. глупостей ТШ 
Ж н. ошибок ЗЎР ТК н. дел (№ 
Жу АН РЕЗЕ 3. НЗ ЖОЙ, ЖШ н. хлопот 
ЖИЕ н. вреда РЕК Что 
вы наделали! ИГ 

наделӣть, -лю, -лйшь; -лённый (-ён, -ена) 
(52) кого (что) чем Ч, А; ШТ, ТР 
н. землей 5} № Е № Наделен способностя- 
ми. У АНКНЛЕ. || Ж наделять, 
-яю, -йешь 

надёргать, -аю, -аешь; -анный (50) что 2 
чего ЁН, ЖЕСТ), АЗА Ө] н. льну Ж 
#300 н. цитат (6, п, КЎ) А Ж 
0815 || Ж надёргивать, -аю, -аешь 

надерзить М, дерзить 

надёрнуть, -ну, -нешь; -утый (56) что (— 
Р) а, ЖЕ, (аа Е н. на себя 
одеяло ПЕР —ії Е 9 Е || Ж надёрги- 
вать, -аю, -аешь 

надеть, -ёну, -©нешь; -ёнь; -дётый (51 что. 
1. ЙЕ; ЖЕ н. кольцо на палец ПЖ 
ТЕЗЕ [ н. наконечник на карандаш ЇЕ. 
ЕТЕ Е н. значок ММ н. очки 
ЖЕНЯ 2. Ен шубу ЙГЕ Жн. 
валенки Ж Е 4 Ф || Ж надевать, -йю, 
-аешь 

надёяться, -ёюсь, -вешься (№) 1. на что #& 

Ж Җ Е В М что ЖОШ, НЫ, ЗН н. на 

помощь НВ ИЕН н. вернуться к сро- 

ку Ж ШИН н., что все уладится Ж 

МИЯ] 2. на кого-что Е, Е н. на 

друга {ЯЛА 3. (095 — ЛЕ надеюсь 

ЯА) ЖЖ Надеюсь, вы меня 

поняли? #8, Пе ЖШН Т ИЖ Я? 
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нӣдолба 





| 5 повадёяться, -ёюсь, -бешься (1) 
надзвёздный, -ая, -ое (К) ЕЛЕ ЕЙ; 0, 
ЎЕР надзвездные края Ж; К 
надзёмный, -ая, -ое ЯБ] Е.Ж, № НУ (5 под- 


земный “№ Т Ё” Ж х) 
сооружения ЖІ З 

надзиратель, -я СЕН) Ш А, ШЕФ || ЇН над- 
зирательница, -ы. || # надзирётельский, 
-ая, -ое 

надзирӣть, -ю, -дешь (Ж) за кем-чем №, 
ИЯ, ИЯ н. за школьниками ШЕЯ н. 
за работами ШВ ТЕ (ТЖ) н. за поряд- 
ком ИЕ 8 | 2 вадзбр, -а (№) нахо- 
диться под надзором ЕКЙ 2 К, ЕЕ 

т 

вадзбр, -а (18) 1. Я, надзирать. 2. ШЛА; 
МЕ технический н. ЖИВ В) 
санитарный н. ТЕЖ Л Я пожарный н. 
ХНИ А А прокурорский н. Ж #13 
|| Ж надзбрный, -ая, -ое 

вадивӣться, -влюсь, -вйшься (52) кому-чему 
8. на кого-что (11) (ЕВ) бй, ЕПУ Не 
надивимся. ХЖ б 

надирать Ў, надрать 

надклӣссовый, -ая, -ое (35) 18] внеклассовый 
Ж И М] В классовом обществе нет 
надклассовых интересов. ИЖЕ 
Нин, 

надколённый, -ая, -ое # Е №, ШИ над- 
коленная кость ЁЁ 

надколбть, -олю, -блешь; -блотый (50) что 
ВЕР — 4 н. полено ЇЕ — ЖЕ — д 
|| Ж надкёлывать, -аю, -аешь 

надкбстница, -ы (Я) Ё воспаление над- 
костницы ЧИ 

надкрылья, -лий  -лье, -я СЧ). (В) # 
ж 


надземные 


надкус, -а (8) 1. Ж, надкусить. 2. ЕЖЕ 
ИЛ 


надкусйть, -ушў, -ўсишь; -ўшенный (58) 
что ОА ЕЩ) ВЕТ ЛУ ЙН — н. сли- 
ву ЕЛ2 | Ж надиўсывать, -аю, 
-аешь. || & надкўс, -а О) 

надлежать, -йт [% А, ЖОЖ (Б) № 
4, УР, УЙ Надлежит действовать бе- 
зотлагательно. # Ў 11 8. Вам над- 
лежит явиться в указанный срок. ЁК 
ТЕЗЕ ЖЕЛИ ЖЭ). 

надлежащий, -ая, -ее (АЗ) ИЖ, ЖЕЙ; 
8240, НЕ принять надлежащие меры 
Ув надлежащим образом ЗВ Ч 
н, 3.6 

надлежит, -йло (ЕЛ? (кому ЁЛЕ) (А 
Ж), КУ Ж Н. явиться в указанный 
срок. КЕННИ, 

надлбм, -а (ВН) 1. № надломить, -ся. 2. Я 
ДЕ, УТУ 3. (У ДВ, ЖЖ, НО, НЕ 
душевный н. НН 


надломӣть, -омлю, -бмишь; -бмленный (50) 
1. что ТЇЙ, 29 ОН Жр) н. ветку куста 
ЗТ — ЖЯ 2. кого-что #6 ЖБ; 
ДЕР ЎТ, Жизнь его надломила. Е Я 
ЎТ Г. надломленный организм #191 
|| Ж надламывать, -аю, -аешь. || & вад- 
лем, -а (8) 

надломӣться (—. - ДЖ) -бмиться (52) 
1. (22) #110, 1730 ЧН Ж) Стебель надло- 
мился. ЗУМ ТҮ. Зуб надломился. ТИМ 
Т. 2. ЯМ, ЖЖ, ЖЕ, ЇНЇЛ. Здоровье 
надломилось. # Ж 22 ЗВ. || Ж над- 
лімываться, -ается. || & надлбм, -а (ЇН) 

надмённый, -ая, -ое; -ёнен, -6нна М, Я 
25—00 н. тон ЖВІР надменно вес- 
ти себя № | Ж 18 | Ж надмённость, -и 
ГЁҢ) 

чадмогальный, -ая, -ое (6) 8] надгробный 
(1%) 

надо! НН ЛЕ, кого-что ЎЎ чего 
[] что нужно. Н. обедать. 1. №. 
Это понимать н. М іХ, Н. хле- 
ба. Е ИА, Так ему и н. (НП) 
Ж, © надо быть О А8) (8) ХЮ, ВНЖ 
надо же = ведь надо же! (01) (жи) 
А, АЛАВ 9 Ведь надо же было ему 
сделать такую глупость! В А, ВИЙ 
ВНЕ, надо думать = надо пола- 
гать НИЛ КА, Ж что надо (#) 
81, 8 Парень что надо! ЙЕЛ И ЛМК 

1 


+ 

надо? (80) Е ЕЖНЫ над; И} ТЕЗЕ ЛЕ ҮН 
Жї, Ш надо мною, надо лбом, надо рвом 

надо... (8729) [| над... ЖР ЗЕҢ И ВІ, М 
надошью, надорву 

надобно (91918) # ЖЕ. кого-что Ж 
чего (19) Е, В, АЕ 

надобность, -и (9) # по мере надобнос- 
ти НЕ, НЕНИЯ А 

нёдобный, -ая, -ое; -бен, -бна (19) 2387, # 
КЕЗ 

надоёдливый, -ая, -ое; -ив Т] ЖН, &® МЕЙ 
№ н. человек Т} БЕЙ) Л. н. мотив % ЛЕМ 
К || © вадобдливость, -и (ВЯ) 

надоёдный, -ая, -ое; -ден, -дна (П) М 
надоедливый 

надоёсть, -6м, -бшь, -ёст, -едим, -едйте, 
-едйт (52) кому БЕ, НХ н. просьбами 
Ж ЖЕН Надоело играть. ЯМ. Т. 
| Ж надоедать, -Аю, -аешь 

надойть, -ою, -бишь (= -ойшь); -бенный 
(92) что Ей чего ЖОР) н. молока # 
— 49 || вадёивать, -аю, -аешь 

надой, -я (№) УМ, М средний н. на 
корову в сутки — ЖЛ 4—0 ЗР 
Ж увеличить надои 798 | № надбй- 
вый, -ая, -ое 


нӣдолба, -ы (Я) ЭТ, ВЕ; НЯ 
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Жз каменные надолбы ЯЗ 

надблго (#6 А НЬ, КЖ Уехал н. (№) Е 
т. в ЖАНА. 

надбмник, -а (8) ЧЕХ ЖИМ) ТТ. 
А || ЕЯ надбмница, -ы. швея-н. ЕЖЕ 
ПЕШ) ХВ 


надорвать, -ву, -вёшь; -ал, -ала, -ало; 
-брванный (58) что. 1. МУ, ЋЕ — д4 
н. конверт И УНЕ 2. (#9) (НТ 
ЇЇ) № (ЖИ) 2015 н. живот МИНТ н. 
силы М 57 № Ж || Ж надрывать, -4ю, 
-йешь. || 4 надрыв, -а СН) 

надорвӣться, -вусь, -вёшься; -ался, -алась, 
-албсь (= -алось) (50) 1. ЖЖ д 
Платок надорвался. ЖИ Т — д 2. (Я 
НЕЕ) Я, В н., поднимая мешок 
ҖЄ 1 5 н. на работе ЕТ р, 
(4) Ч 99 || Ж надрываться, -Аюсь, 
-дешься 

надоумить, -млю, -мишь; -мленный (58) 
кого (что) (1) 455, ЖЕФ; ЖШ ЕЖ |Ж 
надоўмливать, -аю, -аешь 

надийл, -а (№) 1. М, надпилить. 2. ЗЕЯ 
У 

надпилйть, -илю, -йлишь; -йленный (5С) 
что Я\Й—Шн. доску ЖЫЖЯд 
|| Ж надийливать, -аю, -аешь. || над- 
йл, -а СЕН) 5 надийлка, -и (ЕЯ) 

надлисать, -ишў, -йшешь; -йсанный (50) 
что 1. ТЕ ЕЙ; Е... н. адрес на 
посылке Е Е 5 АЕ 2. 818 н. книгу 
#9 ЕЯ || Ж надийсывать, -аю, -аешь 

надпись, -и (ВЯ) 8919]; 4, Ё н. на книге ® 
ДИЙ] древние надписи на камне В Е 
лы КЖ, В жю 

надпорбть, -орю, -брешь; -бротый (36) что 
Дн подкладку ЧЕН Е ТЕТ 
—А | Ж надпарывать, -аю, -аешь . 

надпбчечный, -ая, -ое № Е Ё) надпочечная 
железа 9 ЕЛЖ 

надрёить Й, драить 

надрать, -деру, -дерёшь; -ал, -ала, -ало; над- 
ранный (3) что #Ё чего МТ, ЕТ, ЖТ 
(9) н. лык ЧЕ ИЖ © вадрать 
унш кому (О) ЖЕТ] | Ж надирёть, 
-аю, -дешь 

надрёз, -а (ЁН) 1. М, надрезать. 2. ЖА, } 

АЕ; НТН глубокий н. ЖИП 
надрёзать, -ёжу, -6жешь; -анный (5) что 
ЖИ — н. арбуз ЖИЛИН 

|| Ж надрезать, -дю, -бешь 8 надрёзы- 
вать, -аю, -аешь. || 47 надрёз, -а (ЇН) 

нядругӣтельство, -а (1) над кем-чем (Ж) 
№, БЕЙ}. 75 ЕЁ н. над народными святыня- 
ми ВВА ЕЛА 5 ЖИЕ ЖИ 

надругаться, -4юсь, -йешься (722) над кем- 
-чем ($) ИЖ, №4, 15 8 н. над чьими-н. 
чувствами ШП 


надрыв, -а ( ) 1. М, надорвать. 2, (ЖЖ) 
п, АЕ 3. С) Е, С ЖЕШ К Ж 
НН) ЖА Е говорить с надрывом # 
УР КИ | Ж надрывный, -ая -ое 
(ҒЗЖ) 

надрывӣть М, надорвать 

надрывӣться, -йюсь, -дешься (Ж) 1, №, 
надорваться. 2. (ПУ И н. на ра- 
боте ҘЕ їз Тя 3. (0) тщ, Боп 
плачет-надрывается #1 #3 В кори- 
доре надрывается телефон. (#) Е 
ИВМ, © сердце надрывается ЧЁ 
0, СНЕ 

надрывистый, -ая, -ое; -ист #17417, 96 
Ну: ИШ Н) н. плач ЗН НЭ. 

надрызгать М, дрызгать 

надсёда, -ы (№) ВЕЖ, ЕЯ 
смеяться до надсады ЖЯ; 

надсадӣть, -ажу, -йдишь; -аженный (58) 
что (#) Ш надорвать (2 Ж) н. горло, 
глотку, грудь (ЯН Я Е) у ГЖ. № 
ў. н. душу, сердце (#8) > #2 
125 | Ж надсаживать, -аю, -аешься 

надсадӣться, сажусь, -садишься (50) (1) ў 
надорваться (2 #) || Ж надсаживаться, 
-аюсь, -аешься 

надсідный, -ая, -ое; -ден, -дна (1) {Я 
00, 9 ЛЕН н. кашель ЗЕ 0,2) 0% 
Ж 

надсматривать, -аю, -аешь (Ж) над кем-чем 
ЭЎ за кем-чем (11) 8) надзирать. || 44 надс- 
мӧтр, -а (ЁН) 

надсмбтрщик, а (ИШЕ, Ш | 
надсмӧтрщица, -ы 

надставить, -влю, -вишь; -вленный (5) 
что М наставить (2) || Ж надстав- 
лять, -Яю, -йешь. || 45 надставка, -и (В) 

надстӣвка, -и (81) 1. Я, надставить. 2. #Е 
ВЗ ЖЧ, ЖЖ ЕН 

надстрбить, -бю, -бишь; -бенный (3) что 
(КЕМ) 8, В; Ж н. этаж ®Җ—Х4 
# н. дом ВТ | Ж надстраивать, 
-аю, -аешь. || & надстрбйка, -и (ЁН) 

надстрбйка, -и (ЁЗ) 1. №, надстроить. 2. № 
%Ї Л; ЖИ ЖЁБ) деревянная н. здания Ё 
ЖУ КЕЖЕ 3. БЕЯ | Ж 
надстрбечный, -ая, -ое (9 3 Ж) 

надстрбчный, -ая, -ое #17 ЕЙ, {ТЕЙ} н. 
знак РАТ НОЕ (ПЗЕ ВГ) лаа 

вадтрёснутый, -ая, -ое; -ут. 1. 917 н. 
стакан ЧИТ 2. (НИ, ЖУПН) 
(ЧЕЙ) н. голос МЕНЕ 

надтрёснуть (—, © А. ЖЖ) -трёснет (0) 
њал 

надувательство, -а (Ф) (п) Ж, ЖКТЕ | Ж 
надувётельский, -зя, -ое 

надувной, -4я, -бе 309, ЗК надув- 
ная лодка ЖА БЕ н. матрац АИ 
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пажарить 





+ 

надуманный, -ая, -ое; -ан, -анна ЖЧ! ЖЕН, 
Е: ЫШ) н. образ ЖЕНЖИЕ® || Ж 
надуманность, -и (В) 

надўмать, -аю, -аешь (52) ЖЕ (11) Е, 
АЖ, ж #8 Надумал уехать. Е 
ОЕ. || Ж вадумывать, -аю, -аешь 

надутый, -ая, -ое; -ут (11) 1. ЛК, в 
ЖИ) надутые жилы на руке РЕЖ 
#2. КЕ] Өй, ЖН ЕРКИН н. человек 
Ж ЖЕКЕ ДА н. вид ВРЕТ З. (ӨЕР, 
09) 5000, КА н. слог КН 05 4. 
ЕС, МЮ № ходит н. ИРУ | Ж 
надӯтость, -и (88) ВТ 1, 2,3 Ж) 

надуть, -ўю, -ўешь; -ўтый (58) 1. что ОЙ 
Ж) ЕЕ, КОЖ н. велосипедную камеру 
Жаб Г.А Ветер надул паруса. 
АВЕ ГАНА, 2. что 3 чего ЛЯ 
Ж, ОЖ, А 91 (УР); 304, НА Ветром 
надуло пыли. АШК ЖИ К, Надуло в 
ухо. ЊТ. В комнату надуло. #7 
ШЖ ТР. 3. кого (что) (11) ЖЭ, Ш 
С надуть губы (ГІ, Ж) КЖ (Е) 

Ж надувать, -4ю, -йешь. || надувка, 

-и (89) (871) (8) 

надӯться, -ўюсь, -ўешься (9) 1. && Ж, Ж 
Ж Парус надулся. ® (їй АК 19) #6 
Т. 2. (И, п, ЖЖ (ЕЮ) ЖЖ 3. <, 
п, ЖЖ. 09, ЖЖ 4. чего ОВ) 
18 (02) н. чаю ВИЖ н. воды ИЮ 
Ж ||! Ж надуваться, -йюсь, -йешься 

надушйть, -ся 0, душить? 

надхвбстье, -я (Р) (22) (504) РЕ РЯ 

надымӣть М, дымить 

надышйть, -ышў, -ышишь (56) 4, (ШР 
Е, АА н. в вагоне (А. 
#48) ЕНЯЗНЕЯ 2. на что (ПМЕ 
#5; ШЕ н. на стекло ЕМУ 
4 . 


надышёться, -ышусь, -ышишься (50) № ® 
%, ШЛИ н. лесным воздухом ЖЖ 
#8 н. газом ЛИЖЫМ Перед 
смертью не надышищься. ОЖ) № ЭЕ ВЕ Х. 
Иру ЖШ, Мат Ї>+ 


Ж, © не надышаться на кого-что ЗЕ Ё. 
Ж 


наедёть, -ся М, наесть, -ся 

наедине (ИП Л № (№) поговорить н. Я 
АЖ н. с собой ЙН 

наёзд, -а (ЇН) 1. М наехать. 2. (ЇН) (#8) 
е 


наёзднть, -зжу, -здишь; -зженный (58) 1. 
что (Ж, НЕ, (ЗЕРНА) н. тыся- 
чу километров {7 РАХ 2. что (1) О 
+ ЯУ) №, % Шофер наездил сто руб- 
лей. ВИЛО Т —И РН» 3. что (ЖЧ 
95) ЕЗ, 927; ЕЕ Ш, Я.А ОЙ В) 4. кого 
(что) 18 выездить (*) н. рысака ЕВ 





а ш | Ж наезжать, -аю, -дешь # 
наёзживать, -аю, -аешь. || # наёздка, 
и Я (НЕ АЖ) 


набздиться, -зжусь, -здишься (98) (Ш) Ж (Җ 


наёздник, -а С) 8; 12 99 цирковой н. 
З ИНО а, АВО Ж ЖЫЙ Ж || ЕЯ 
наёздница, -ы. ||  наёзднический, -ая, 
-ое 

наёздничество, -а (Ф) 1. (19) #5226 2, 
(вже) АЖК, ва. 

наёздом (80 (п) СЕ. П) ЖЖ к, В 
2—2 Л бывать где-н. н. МЕЖ 


наезжать, -аю, -йешь (Ж) 1. Я, наехать Ж 


насэдить. 2, (ПУНЕ (К), 982 — 


набзжий, -ая, -се () ІЫ приезжий. наезжие 
люди ЖА 

наём М нанять 

наёмник, -а (М) 1. СЕУЛЕ К 2. ЮЖ, 
ШТ; ЖЯ 3. (96, ВЕ, КА, ЖЯ Ж 
наёмнический, -ая, -ое (Я 1, 2 }#) 

наёмный, -ая, -ое. 1. ЖИ] н. рабочий ЖАЮ 
ТА н. труд ЖЁ ЙЭ] 2. Ня, А ЖУ 
наемная дача НИЕ 

наерундӣть Х, ерундить 

цабсть, -6м, -©шь, -єст, едим, -едйте, -едят; 
-ёл (58) (П) №. что & чего № (9 Р) 
Наєли в столовой на три рубля. Е @ 
ДЕТН, 2. что С) ВДЕ, № 
№, 1 К Брюшко наел. ЕТК Т. 
| Ж наедать, -аю, -аешь 

няёсться, -ёмся, -ёшься, -встся, -едимся, 
-едӣтесь, -едятся; -6лся (5) 1. чего № И 
# н. сладкого НЕ 2. (чем ЖЖ 
Ж) № №, ® н. хлебом № Ш | Ж 
наедаться, -аюсь, -дешься 

наёхать, -ёду, -бдешь (58) 1. на кого-что 
(Е НН і Е; 8 Кон. на столб ВТЕ 
ЖР Е н. на пешехода Ё Т ЕВН А 2. 
(АЖЖ) (0) (Е, 84) Ж] ЧЕ 
Ф Л); ЖЖ) Гости наехали. Ж Т Ё® 
ЖЛ. Наехало много туристов. ЖТ 
ЖЕНЯ. | Ж наезжать, -4ю, -аешь. 
| 2 ваёзд, -а (ВН) 

нажӣловаться, -луюсь, -луешься [58] на 
кого (что) ИЕН, ЖҮ: ЕШ 
н. учителю на товарища Ж Їйї 1@ Ж [Йй] 


важаривать, -аю, -аешь [Ж] 1. № нажа- 
рить. 2. 5] жарить (4 №) ( ) н. на гар- 
мошке НИНЕ АЗЕ 

нажӣрить, -рю, -ришь; -ренный (51) 1, что 
Ж чего М И, Е. &, ®) (Р) н. 
котлет ЕЩ #2. что ОВ) Е, ВЕЕ 
н. печку ВУЗЕ | Ж нажаривать, -аю, 
-аешь 





нажарнться 482 





нажариться, -рюсь, -ришься (5) (#) А. Й, 
В 6, КР] 52 4, н. на солнце ИКИ 
|| Ж нажариваться, -аюсь, -аешься 

нажать", -жмӯ, -жмёшь; -атый (5) 1. что 
В на кого-что №, ЕЕ, ЖЕ н. кнопку А 
н. на дверь Т1 2. на кого (что) «ё, 1) 
ЕЛИ ВЕ 77; НЕ н. на снабженцев ЕЕ У 
ЛАЗ. что 8 чего ЖЩ СЕР) н. соку 9 
Ш) 4. (6, В) МЗ, ИН Нажмем 
и выполним работу к сроку. #1127, 
ВЕ ЗИ ЕА ГЕ. | Ж важимать, -аю, 
-аешь. || 2 нажатие, -я ОР) (9 190) & 
нажим, -а (ВН) НТ 1, 2 Ж) легкое нажа- 
тие ЗЕЕ, 4, 8 боль при нажиме Е 
ў сделать что-н. под нажимом ХЕШ 231 Г 
5 (369) 

нажйть?, -жну, -жнёшь; -ётый (5) что и 
чего ЖЗ н. сотню снопов (В) Я — 
Е (ОЕ) 1 Ж нажинйть, -4ю, -дешь 

наждак, -4 (9 2 | № наждйчный, -ая, 
-ое. наждачная бумага ЮЕ 

нажёчь, -жгў, -жжёшь; -жгут; -жёг, -жгла; 
-жжённый (-ён, -ена) (5с) 1. что Е чего 
}% Он мж Ж); ин Нин) н. 
древесного угля ЎН — ЖЖ н. много 
дров ЖИ 816 2. что ЗЕН, ЖЕ, (К 
ВН. 72% М) ВАГ, 5 Солнце нажгло 
лицо. КЕШ ЮН Т. 3. кого (что) (%, 
Жу А-З, ЇЗ н. на сто рублей Ўй 
а Ну || Ж важигать, -4ю, -бешь 

нажйва, -ы (9) 5 91986107; ЖІ погоня 
за наживой ЗЕМ 

наживӣть, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, -ена) 
(92) что ЕК СВ), РАЯ н. удочку 
мухой ПЕН ЕИ | Ж нажив- 
лять, -Яю, -Яешь 

нажӣвка, -и (ВЯ) (#4 ВЮ) Я 

наживнбй!, -4я, -бе: дело наживное (11) 56 
А] УД ЯК ВУ Ч Деньги — дело нажив- 
ное а ЛОНО (ЕНИ А.Ж Ж 

наживнбй?, -4я, -бе С) И, + ЙТ 
н. червяк В +7 

нажиг М, нажечь 

нажигӣть М нажечь 

нажим, -а (№) 1. Й, нажать. 2. (ВЫЙ) 9 
Е почерк без нажима НЭН 

нажимёть № нажать! 

мажӣн, -а (ШИШ) СЗ) ТЕВЕ 

нажинёть № нажать? 

нажить, -иву, -ивёшь; -нажил, -илі, -ило; 
-ивший; нажитый (ит, -ит&, -ито) #Ё 
нажитый (-йт, -ита, -йто} (92) 1. что Я 
ЗИ, ВЯ (%, #0); ВЫ, ВНЗ все н. своим 
трудом — #8. 8 В, ЖИ н. много 
денег ЖАЙ ТЕ 2. кого-что (8%, Ц) 45 
3], ШЖ, Ж: н. неприятность НВС 
н. себе ревматизм 18 Т БАЙЁЗЁ | Ж нажи- 








вать, -аю, -дешь 

нажӣться, -ивусь, -ивёшься; -йлся, -илась; 
-йвшийся 1. (на чем ХИ Я, В 
Капиталисты нажились на военных 
поставках. ЖЭПЕ НУ ГМ. 2. 
(п) АЕ, 4 Нажились на даче. ЕЖЕ 
н + % г. || Ж наживаться, -аюсь, 
-&ешься (ВР 1  ) 

назавтра (81) (2) 5, ЖН Н. отправи- 
лись в путь. 2х БЮТ. (ЖЖ на за- 
втра “НУ Х”Ж і, ШШ отложить что-н. на 
завтра 16: НЕЕ х) 

назад (81) 1. ВЕ, Л оглянуться н. ВИА 
Ж, (Ж п, ШЕ 2. 13], ВН (ЛАБ 
Ж) поставить н. что-н. --. № АЕ 
отдать н. что-н. --- З 181 (В) 3. ГА 
ВТ, 2 ВТ, ВІ (ОНЕ) год н. 8 год тому н. 
ОЈ 

назади (ЇЇ) 9) ТЕЛИ, ТЕЛ Б 

названивать, -аю, -аешь (Ж) (П) — 20 № 
у; — ЖЕТ ЕВ; — ХЭ Е н. по 
телефону ЛКИ 

название, -я (Р) 1. “Ёк, А н. растения 
НН) ЁК н. журнала ®& 2. (НЯ) 
(6%) (Ж, РЕЈ) —# В библиотеке не- 
сколько тысяч названий. ЯВ НН ЛР 

названый, -ая, -ое (19) Уул”. “АН”, “Л. 
1”. “Л А, Жл: 55, ЯЕ 
названая сестра ЎН, ЕАН н. сын 
ЎТ. РА: 

назвать, -зовў, -зовёшь; -ал, -ала, -ало; 
названный (52) кого-что. 1. кем-чем #4 
ИИ; @ 30; ЕЕ, 9 н. сына Иваном 
25 тв АШ #1 н. чье-н. поведение 
образцовым 8. ЖЗ 2. Я 
Шш (Ж. ЖК), В, ЖЕШ; ТЛ н. кандида- 
тов в комиссию ЁШ 2 Л н. 
победителя Ё. ВЕН НЧ А Е | Ж назы- 
вать, -&ю, -дешь. <> так называемый 1) 
ОВ) ЩЖ. Прямой нос с горбинкой, 
так называемый римский. Тї ЇЙ Ж ЖШ 
кщ жрт. 2) ЮМИ Вот 
они, ваши так называемые специалисты. 
{ПЖ ДЕЙИН НЕ Ж. 

назвать?, -зову, -зовёшь, -&л, -ала, -ало, 
нізванный [5©] кого (чего) (1) ЖЖК, НЖ 
(Е) н. гостей ЖЖЖ Л || Ж назы- 
вать, -4ю, -дешь 

назвёться!, -зовӱсь, -зовёшься; -ался, 
-алась, -албсь (2% -ілось) (98) 1. ВЖЖ, 
АФ н. ревизором А ДЕЙ 2, ЙЫН 
Ной Вошедший назвался. Ж #ЖВ) 
линтавижя, || называться, 
-аюсь, -&ешься 

назваться”, -зовусь, -зовёшься; -&лся, -алась 
(52) (РЖ, Ен. в гости ЕЩЕ 
н. проводить ЗЕЕ ЕТ 








наздравствоваться [аст]: На всякое чиханье 
не наздравствуешься (Ж) Я ЛУ, Ж 
Ши, СЕЕ) ХУ ЛЬ, ДД 


№. 

назём, -а, [19] (О) 8] навоз 

назёмный, -ая, -ое № ЕВ, НЬ Е; ЫҢ ЕВ 
наземная железная дорога МЫ Е % 
наземные войска В З, ЖТ ВА н. ядер- 
ный взрыв № ЕРЕ 

наземь [Ж] (ЇН, { ) ШИЕ Е, Е Е упасть, 
бросить н. Е |-, ИДЕЕ 

назидание, -я С%) (В) ЛЕ, ЖИ в н. 
потомству (О) ЯТЕ ВЕК, ҖЕ А. 

назидательный, -ая, -ое; -пен, -льна (6) [Йй] 
поучительный Ж #1 #9 #0, ЗЕЕ; ЗО 
№ н. пример ТУ Й) н. тон ВОЙ 
ЛИ || 2 назидётельность, -и (9) 

назлб (2 назло) (80) кому АЛЖ, Е 
Ж] делать н. КЕ 

назначёние, -я С) 1. № назначить. 2. ЖН 
Ж, Н Ж, Ж А использовать что-н. по 
прямому назначению ЖЖ. 
отряд особого назначения ў № Ў ВА 3. 
В) 43; #1 Н № высокое н. писателя 
ЕЕ 

назначить, -чу, -чишь; -ченный (35) 1. 
ж, ЙЕ, ЖЕ (Н ИН, ЙТ Ж); УНЕ н. день 
встречи 4 Е 2 0 Н Я н. встречу на 
утро ВН Е 2 н. комнаты для заня- 
тий 1Ң ЕЁ ЕМИ 518) н. цену ТЕТЯ н. 
заседание Ж 32 (0 Н Й) н. пенсию Йй 
ЕЕ н. лекарство ЭЭ 2. кого 
(что) Ж М, {Е й, 19 Ж н. командиром 
роты НЖЖ н. в штаб #3: 
т. {Е | Ж назначать, -4ю, -ёешь. || 2 
назначёние, -я (4) прибыть к месту 
назначения 9) 3& А № № получить н. на 
работу 8] ТАЕ 

назбйливый, -ая, -ое; -ив Ж; ЖА 
й Й н. человек Ў ЖЖ А назойлив, 
как муха #45 —НЕРИХ назойливые мыс- 
ли ЖИ ЭЖ назойливо просить Ж 
ЖЖЖ || 2 назбйливость, -и (8) 

назрёть С. -ЛЖЖЯ) -бет (9) 1. № 
№ Почки назрели. ЯВ Т)» 
Нарыв назрел. НЕТ. 2. 9) 3808, 
УЖ Кризис назрел. ЇЕ, Ор 
ы События назрели. НОЖА, 
| Ж назревать, -дет р 

назубок (81) (1) 179, РЙ выучить н. #19 
ЎЛА знать н. Ж В 

называть? Й, назвать" 

называться, -бюсь, -ёешься (Ж) 1. № 
назваться’. 2. Я Я, Ш М, ЖИ Село 
называется Борки. Ё ЩЖ, А еще 
называешься товарищ! ЩЕЯ-ТНАН 
Ж! © что называется НИЛ (ПЕ 
ВІВ, ІЕ 8 Момент, что называется, 





наискосбк 


критический. ВЕ НИЧ), 
наи... (ЇЇ) ВОРА а ШИ], ТУЙ ОП, 2 
ж“. Е Я”, Ш наилегчайший, наита- 
лантливейший 
нанбблее (81) Ж, ЇЙ н. удачный способ ВЕ 
“НУ УЕ н. выгодно ВЭА) (Ни) 
наиббльший, -ая, -се ЖКУ; А Е ВО; М 
2 наибольшая выгода В ЖИ 
найвничать, -аю, -аешь (Ж) (11){#Җ ЖИ, 
Жа; ШВА Нечего н. НЖЖ К 





найвность, -и (Я) 1. М, наивный. 2. 217 
Е, УЖЕ Ж 

найвный, -ая, -ое; -вен, -вна Ж В; ДЖЕК, 
ЕН, МЫ н. юноша КНМ н. 
вопрос ДНИ наивно рассуждать & 
ЖЕНА || Ж найвность, -и (81) 

наивысший, -ая, -ее Ж 

найгранный, -ая, -ое; -ан, -анна 200, ЖИ: 
№ наигранная веселость ЊАЕХКӮЯ 

наиграть, -4ю, -дешь; -йгранный (50) 1. 
что # чего (11) ЯК їйї ЖЕЗ) 188], 
ЖЖ, ШЖ н. много денег ЖЕ И: н. 
мозоли на пальцах й #19748 ЖН 
2. что (1) АН Е СЕМЯ 
н. на рояле новый мотив Я ЧЕМ Н #70) 
ЕЁ 3. что Се) Я Не ЛЕН, ЖИ 
н. пластинку Ж (В) т || Ж найгрывать, 
-аю, -аешь 

наиграться, -ќюсь, -дешься (52) ЛУН ЙЕК; 1 
МБ; #8 Дети наигрались. УИ 
185. 

нйигрыш, -а (52) 1. 2 0л (2 1н 
кай) 2. (п) АН ЖИ, ЖН 


найзволок (8) (77) Йу #18 910 Е Дорога 
шла н. ИЗМЕН ЕЯ. 

наизнанку (81) 8 9 90; 5 Ж И вывернуть 
пальто н. К З Ж ОУ выворачи- 
ваться н. (#, ПУ ТУЯ, К РВ 

наизусть (ПРЕ, 2%, ТЖ читать стихи 
н. ТҮ О) 8 Н. знаю твои фокусы. «#15 
ВЕНН ТЕ ТИ ЖЕ ЙЁ 

наилучший, -ая, -ее ДП] наилучшее ре- 
шение ЮЕ н. сорт ЖЇК 

панмбнее (213 8/0; Буу; НИ н. выгод- 
но НБА, АКА 

наимевовйние, -я (:) 1. [8] название (1 #) 
(Ж 3) официальное н. Е. Я # точное 
н. ИЖ 2. (%) п, ЁТ Ж В продаже 
более тридцати наименований детских 
игр. ИНЕТ НЛЕЯН, 

ванменовйть, -ся ЇЙ, именовать, -ся 

нанмёньший, -ая, -ее. В/ЛЁ и. риск ЛУ) 


в 
нанийче (81) (19) 5, 5, РЕ, Н. 
нанскосбк (81) (1) [8] наискось. идти н. # 


ЖЕ дом н. ВР 
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наискось (9) Ж}, КЕ ха, УНШ располо- 
жить н. ТЕЖ 

найтие, -я 1%) (3) ям, ААЙ, по наитию Ж 
ВЕЖЕ, 0—5) 


шү -ая, -ее Ж] н. результат Ж 
жайдёныш, -а (Н) (ІА) ЖЕЗ, ЮЖН 


наймӣт, -а (№) (}#) |Н] наемник (3) 
наймиты капитала Я ДЗ ПКА. 
найтй!, -йду, -йдёшь; нашёл, нашла; нашёд- 
ший: найденный; найдя (5С) 1. кого-что 
Ф631], {#; ЕШ, ЮЗ] н. гриб У Йй} н. 
монету на дороге ЧЕ ЕЯ — 0 т н. 
потерянную вещь 08 5 1 н. вер- 
ное решение & 17 Ш ЗЕМ ЖЖ н. новый 
способ приготовления чего-н. кыгы м 
#7 ЕЕ н. оправдание чему-н. Х{.-. Ң 
НУЖНО Н 2. кого-что И 
ф) Ж Ж, ЖЕ; 8 0, Ношел дома старого 
друга. ЙҖ®ЖЕҢЛ ЖТЕЖ н. кого-н. в тяже- 
лом состоянии #  --- Ж 20 3. 
кого-что в ком-чем РГН 2 38], 193], ЖК 
48 н. себе утешение в книгах ЕВ #2] 
Ч н. удовольствие в беседах с кем-н. 
ЕН. ЖР ЖИЕ н. друга в ком-н. 
ДЕ... ЕН ТА 4. кого-что (9 88] 
АЈ) ВЕК, ИЖ. Н., что собеседник 
прав. \ Ў ХЇ Я 018 1, Нашел нужным 
возразить. ЇХ Я АЕ #17 БЕЙ. Врач 
нашел его вполне здоровым после отды. 
ха. КААНА ЕТФЖЯ ТЕН, 5, 1 
ЖЕ нашёл (КУС КИТЕВУ нахбдит) ВИК 
Не, ВАЗ ЖЕ, (1) ЯР 
=) ННАН--- Нашел чем хвастаться. 
ОКА я Н! Нашла о ком ску- 
чать. (НАИВ И, Нашел 
куда ходить. (В) Ж {1 Җ ЁЗ 9) 68 5, 
нашел дурака #8248... (%хжЖЕЖ+ 
ІХ РЕ № № №) < найти себе могилу 
(смерть) где (Ж) Е Т-1Е (ЖЕ) найти себя 
не ЖЕШЧҮ; мно 
Ет ХЕ || Ж находӣть, -ожӯ, -бдишь; [4] 
нахождение, я СЯ <$) 
найти?, -йду, -йдёшь; нашёл, нашла; нашёд- 
ший; найдя, (Ж) 1. на кого-что (ЕН) 
ЩЕ, МЕ. Е Нашла коса на камень. 
(#) ЛЕЛЕ Ж Е; ВЕЩИЕ, ФРОСТ, Ф 
А. 2. (—.  ЛЖЖЖН). на что ( 
Ж) Ж/Е, ЖЕ Е Туча нашла на солнце. № 
ИМЕЕТ. 3. С. А+) на 
кого-что (9) ОЁН. Ш Ж, 15) 
Нашла грусть. ЖЖ, Нашел веселый 
стих. ЋИН, 4. о АЖА) СОЖ 
10-0), ЖЕ (2:1) Нашли посетители. 
ЖТИ 23004, Дыму нашло много. Ё 
ТЕЖ. || Ж находить, -ожу, -бдишь 
найтись, -Идусь, -йдёшься; нашёлся, наш- 








лась; нашёдшийся (52) 1. () #3 #9; 
Ж Пропажа нашлась. Ж ЖЧ) 7. 
Нашлись желающие. ВЖЯ 6 А, 2. 
ЗЕ ЯН Ш №, ВЕЛ Ч Сразу нашелся, что 
ответить. 37. #8 Н ТЕЖ, || Ж нахо- 
диться, -ожусь, -бдишься 

накёверзить, накёверзничать М. каверзить, 
каверзниҷать 

накӣз, -а (2 1. (В) И 75, #9 лл: А > 
отцовский н. 5 Ж т 2. 536, = 
н. избирателей депутату & М ТЖ ДЕН 
юа 

наказание, -я С) 1. ЖЕТ], ЖЕЎ] заслуженное 
н. УЙ ӨЕП] тяжелое н. ЗАК 2, (П) 
ЗЕ, Ж, ВЕ Н. мне с ним. ВЕНЕ 
МЕЗЕНЬ. Не ребенок, ан. ЖЕТ, ИН 


ДЕ ВЕНЕ, Что за н. — все из рук валится! 
ТЕЕ 52 АЁ, ДУЖА 
наказать!, -ажу, -ажешь; -йзанный (50) 


кого (что) ЕЙ, ЖЕТ], ЯКУ н. виновных 
ЖЕТОН || Ж наказывать, -аю, -аешь 

наказать”, -ажў, -ажешь (50) кому (Н, #) 
УҢ ж. ЖО]; 01 || Ж наказывать, -аю, 
-аешь. Мать строго-настрого наказыва- 
ла не баловаться. НЯНИ 
(Е) ЖА. 

наказуемый, -ая, -ое; -ўем (АХ) МИ 
№, КЕ н. поступок № ЕТ 
Я || 4 наказуемость, -и (ЁН) 

накалйть, -лю, -лишь; -лённый (-ён, -ена) 
(50) 1. что Я, ВЕНА н. металл і 
МСТ н. печь ВЕ ЗАМ 2. кого- 
-что 0) Яя (‚Ж КОЛ ЧС 
накаленная атмосфера ® атмосфера 
накалена (#) ЕЖА, ЧАЯ Ж 
Ж || Ж вакаливать, -аю, -аешь #Ё нака- 
лять, -Яю, -йешь. || 4 накал, -а (№), 
накёлка, -и (9) (9 Т 1 Ж) = накалива- 
ине, -я (|) большой накал + К лам- 
почка накаливания НЯ 

накалӣться, -люсь, -лйшься (58) 1. С, Л 
ЖЖЯ) З, Я Утюг накалился. Жі Ў 
ЗЕ Г. 2. 9 МЯЕЖ, а 
ЖИЕККЕ Атмосфера накалилась. *, 
ЖЗ ЕЧЕЖ ЖЖ. Страсти накалились. ® 
ЕЖЕ. || Ж накаливаться, -аюсь, 
-аешься = накаляться, -Яюсь, -яешься. 
| Ж накал, -а ОН) Лампочка горит в 
половину накала. АНТЕННА — 
36, н. страстей ЖЖ н. борьбы Ў 

вакілывать!2, №, наколоть"? 

вакальваться Й, НАКолоться 

наканифблить №, канифолить 

накануне. 1. (Ж) Е #7 Х, Й 07, 1” при- 
ехал н. М КЖ] 2. ЇНЇ) ЖМЕМ 
1 — Ж. Е--- ИЖ, ЧЕ. ВУ Встретились 
н. нового года. (Ж) 5 АЛШ Ї< 
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наклйкать 





накйпать, -аю, -аешь (5%) 1. М, капать. 2. 
на кого (что) О) 5, Я 

накёпливать, -аю, -аешь (Ж) что [8] 
копить. н. средства Я н. силы Ж 
ЖЛЕ 

накапливаться (—, —. ЛЖЖЯ) -ается (Ж) 
|] копиться. Накапливаются средства. 
НЕЕ ЖИ. Накапливается раз- 
дражение. ВИЙ, 

накдичивать М, накоптить 

накапывать М, накопать 

накаркать Я, каркать 

накат, -а (ЁН) 1. №, накатать. 2. (ОЁТЕ Е 
@— ДЕЖ Б ДАЈ) 346, 2 Ж двойной 
н. в блиндаже Б ЗА Ай Ж | Е 
макатный, -ая, -ое 

накатёть, -40, -ќешь; -&танный (50) 1. что 
# чего 9], ОЛ) Е (КРС) 
н. бочек ЖЕ — ЖЖ 2. что & чего 
А, #9 СЕТ) н. белья ЖЗ. 
что УЖ Еж), ВЕН (3, В 
Ж) н. типографский набор НЕЕ 
Е 4. что (0) З. Н, ВЕЛ ОНЕ) н. 
дорогу по полю НЯ, Н — ЖИ 5. что 
{в ев ЕЕ н. письмо 1815 
НЕЕ | Ж накётывать, -аю, -аешь 
(921, 2,3,4 №) || % накат, -а ПН) ОШ 
3,4%) 8 накйтка, -и (89) Я 3,4 #0) 

накатёться, -&юсь, -дешься (50) #8, ВЖЕ 
8 н. на велосипеде АТА 

накатйть, -ачу, -йтишь; -ёченный (5%) 1. 
что чего В. В, ЖЕ ЕТ) Э) н. 
колес куда-н. ВЗР. 2. что ЖА 
Ен. бочку на платформу ВЯ # ЕЖЕ 
3. [Ё] наехать (2 №) (#) 4. С, АЖЖ 
Н) на кого (что) (#®, #) БЕН) ЖК 
8 0035, ЖЕ Вдруг на него накати- 
ло. ЖЖЖЕНЯТ. || Ж накйтывать, 
-аю, -аешь (9 11, 2, 4) || вакатка, 
-и СЯ) (971,20) 

накатйться, -ачусь, -йтишься (52) #9), ЖЕ 
Накатилась волна. В + Ж Т» |ж 
накӣтываться, -аюсь, -аешься 

накачать, -&ю, -йешь; -бчанный (96) 1. что 
ў чего # ЕР). № Е РЖ. А9) н. 
воды Ж#Ж 2. что ПЛ, ЖИС. СШ н. 
велосипедную камеру РЕЖ АЕ“ 
3. кого (что) (В) #182, 10--- 0 4. кого 
(что) № Е #, # Ж || Ж вакёчивать, 
-аю, -вешь. || Ж накачка, -и (Ж). 

накачаться, -4юсь, -ёешься (78) Ф) ЩИ, 15 
И || Ж накачиваться, -аюсь, -аешься 

накӣчка, -и (8) 1. Й накачать. 2. (Ф) КЕ 
Ж, НЯ н. от начальства Ч № Ж 
очередная н. Х.К 

наквёсить, -4шу, -4сишь; -йшенный (5) 
что 2 чего У, В (ФР) н. капус- 


ты Й б Ж || Ж наквашивать, -аю, 






-аешь 

накидать, -аю, -асшь; -йданный (52) что 3 

чего Ї набросать (1 Ж) || Ж накӣдывать, 

-аю, -аешь 

накидка, -и (В) 1. № накинуть. 2. 1%, & 
Ж, 3. ахат Б) н а 
кружевная н. "НИЗ 

накйнуть, сну, -нешь; -утый (5) что 1. М 
набросить. н. платок на голову #35 ПАК 
3: Е 2. 8] набавить <) н. рубль № 
= || Ж накидывать, -аю, -аешь. || 44 
накидка, -и ОЯ (НТ 2 Ж) 

накйнуться, -нусь, -нешься (98) на кого- 
-что |Ң наброситься. || Ж накйдываться, 
-аюсь, -аешься 

накипёть (—, АЖ) -пйт (56) 1. #8 
Ж; ЖЖ, Ж ОЮ На дне чайника 
накипело. ЖА ЖК Щ Г. 2. ВАТ 
Су и, ЖАЙ (В Е ЯР) Накипело на 
душе. ТК, ХИН | Ж накипать, 
-йет 

накниь, -и (ЁН) #16; ЖИ, Ж н. на супе ЇЙ 
ЕЖ н. в котлах ВНЖ | Ж 
накипнбй, -4я, -бе (№) 

наклӣд, -а (ВН) 8) 10427, 53 Продал себе в 
н. Ве, || № накладный, -ая, -ое 

накладка, -и (89) 1. ВЯ, 50, МЕЛ, ЙЛ 
2. ЕТЕЛ, НК 3. (НИЯ, 2 В этом 
деле без накладок не обходится. ТЕЇХ ЇР 
ЕЖА, 

накладная, -бй (01) Е Я 6; ЖИ, ЖЖ 


получить груз по накладной #1 Н 


накладно (9 (ЕЎ 8) (п) 0.75, ЖА Вы- 
йдет слишком н. ЖЖЖ ЯЙ 

накладнбй, -я, -бе ЖН Е, ЕЁ ЕН; М; ЛЕ 
№, Е ложка накладного серебра ВЕЙ) 
А]. накладная борода ЯҒ <> наклад- 
ной расход Ё ЛЖ Ж, ИХ 

накладывать М, наложить 

няклеветать М, клеветать 

наклёвываться Л, наклюнуться 

наклёнть, -6ю, -ишь; -бенный (58) 1. что 
ЖЕ, ЖЕ н. марку на конверт ЗЕ А 
ЕЕ 2. что 9 чего ЖОХ, #1 СЕР) 
н. много игрушек # # 5. А || Ж на- 
клёивать, -аю, -асшь. || № наклёйка, -и 
(ЁН) 871 Ж) 

наклёйка, -и (89) 1. Ж, наклеить. 2. (йн Г. 
ЮВ, ЖЖ н. на пузырьке АЕ 

накленёть!, -йю, -йешь; -клёпанный (50) 
что (6 80 Е, Я # || Ж яаклёпывать, 
-аю, -аешь. || 4 наклёпка, -и (В) 

наклепйть? И, клепать? 

наклёпка, -и (89) 1. М, наклепать!. 2. # Е 
ВОЯКИ, 90 ЕНА 

наклӣкать, -йчу, -йчешь; 


-йканный (9%) 





наклбон 
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что & чего О ) ЖЕ К ВЕУ #Җ 
БНО АЕ (ОВЕ 9) н. беду ЖЯ 
ЕЮ) в 08 Ж К || Ж вакликёть, -4ю, 
-дешь 

наклӧн, -а (ВН) 1. И, наклонить, -ся. 2. ЇЙ 
ЇЇ; (№, ЖЛЕ небольшой н. Ж ВАВ ЈЕ 
||  наклбиный, -ая, -ое. наклонные неф- 
тяные скважины Ч С) ЇЙ по на- 
клонной плоскости катиться О) (ТЕЙ 
ауа) аат, ШЕ 

наклонёние!, -я (Ч) (ЕН) НЮ) А 
изъявительное н. Жж повелительное 
н. ФА условное н. Вх. 

наклонение” № наклонить, -ся 

наклонйть, -оню, -бнишь; -нённый (-ён, 
-ена) (5) что Ш, ЕК ТГ н. 
ветку БЗ Е н. голову И | Ж 
наклонять, -йю, -Яешь. || 2 наклонёние, 
-я (9) ® наклбн, -а (ВН) 

наклониться, -онюсь, -бнишься (5) {й Ж; (6 
38; (НВ, {КЕД Ветви наклонились. НЕК 
Ж. н. над ребенком ЇЙЇ Ж #-{ | Ж 
наклонйться, -Яюсь, -йешься. |4 на- 
клонёние, -я (Ф) 3 наклбй, -а (9) 

наклонность, -и (В) Ш; #4; Е Ы н. к 
музыке Їжу Ж 1 дурные наклоннос- 
ти ЗА 

наклюкаться, -аюсь, -аешься (52) ОЁ) ВВ 

наклюнуться (—. -ЛЖЖ) -нется (50) 1. 
(Ее) КТЕ (РАК) 2. (56, Е 
ХШ Ж, А10 3] Наклюнулось выгодное 
дельце. ЖЕТ ЖЕЛ. | Ж на- 
клёвываться, -ается 

накляузничать М, кляузничать 

наковёльня, -и Я —. -лен (8) Ё №! между 
молотом и наковальней ЕЕ (#2) РЯ 
жд, 

наковйть, -кўю, -куёшь; -бванный (58) 1. 
что @{#, ВЖ 2. что # чего Ў, ВЕ 
(2: 7) || Ж накбвывать, -аю, -аешь. || & 
накбвка, -и (81) (#71 Ж) 

накбжный, -ая, -ое № № (Е) № накожная 
болезнь ЕЯ 

наколбасйть [5 —ЛЖЖЛ] -сйшь [52] (#2) 
Өй. МН 

наколдовать, -дую, -дуешь (52) что # чего 
ЗЕК (ЕКЕН) НН 

наколённик, -а (9) 

наколённый, -ая, -ое #1 ЕН, ў: 5 
наколенная повязка Ё? 

накблка, -и (8) 1. Я, наколоть?. 2. (1879 
ТЕЎИ) ЖШ 3. ІЯ татуировка (2 №) Чё) 

наколобрбдить Л, колобродить 

наколотӣть, -очу, -бтишь; -бченный (5) 8] 
набить (4, 5, 7, 8, 9 Ж) || Ж наколачивать, 
-аю, -аешь 

наколбть!, -олю, -блешь; -блотый (98) что 


# чего # ЖОР) н. дров ВТЕ 2 ВЕЗЕ 


|| Ж вакалывать, -аю, -аешь 

наколбть?, -олю, -блешь; -блотый (58) 1. 
что чего Ч, Е, Ч Е (ТР) н. булавок в 
подушечку Е ЖЕГЕ Г. 2. кого 
(чего) З Ж (Ж) н. свиней 36 — № 3. 
что % чего Ў] Е, Ч ОЕА); {ПЕ 
Ў Я, н. узор ШИШЕ С 4. что ОН) 
ПЕ, (НЯ) 38 Е н. бант на грудь ЇЇ 
Ө] ЖК УК ЭИ ХЕЛИ 5. что ЯМ, Н. н. руку 
ЖЕ || Ж накалывать, -аю, -аешь. | Ж 
накблка, -и (В) (ВТ 3,4 ##) 

наколбться, -олюсь, -блешься (56) ( ТЕ 22 
ЖН Е) 4, ЯМ н. на иголку ВЕЕ ЕҢ, 
# | Ж накалываться, -аюсь, -аешься 

накомарник, -а (ВН) ЕХ 

наконёц. 1. (ИР, Ж Г; ЖТ догадался н. 
АТЖ, 2. ВЕЛИ ИУ ОЖ); МН. 
Для отдыха можно было, н., съездить 
за город. ВИНЫ — 89, 3. 
ОЙ +ЕЗЕ А ил ИМ НН 
Ж, ЗЕ, ЗЕ 2, № Уйди же ты, н.! ЖТ 
ВЕ ЗЕ! <> наконец-то! (#75 А 
ЗЗА ШИЮ, Я, АЕР 

наконёчник, -а (09) (Е, ЛЕНИ На 
Л, Л, ЮЛ, н. для карандаша #1 
ел, 

накопать, -4ю, -йешь; -бпанный (5) что 
5% чего [И] нарыть. || Ж накапывать, -аю, 
-аешь 

накопитель, -я (9) 1. #18, ВЖАШУ 2. 
(УЖ Ж, ЕН пруды-накопители Ё 
ЖЖ || ВН накопйтельница, -ы (ЖТ 1 Ж) 

накопительный М накопитель № нако- 
пление 

наконӣтельство, -а (+) МИ, 19 К Ж Е 
страсть к накопительству Ж МЫ 
дух накопительства ВЖЕ ИН 

наконӣть, -ся М, копить, -ся 

накоплёние, -я Г) 1. № копить, -ся. 2. 
[Я 1 & большие накопления — АЕК 

накоптйть, -пчу, -птйшь; -опчённый (-ён, 
-енӣ) (58) 1. М, коптить. 2. что # чего 
ЖЕР) н. колбас ИИ | Ж 
накачивать, -аю, -аешь (ЯҒ 2 Ж) 

накормить ЇЙ, кормить 

накороткё СЕ) <) Ы, 6 806 ата- 
ковать н. УКЖ 

вакбстный, -ая, -ое. # Ей 

накрідывать Й, накрасть 

накрёпывать (—, —ЛЖЖЯ) -ает (Ж) ОТ 
Ш) ЮДЫ ЖЕ 

накрйсить, -йшу, -4сишь; -йшенный (5) 1. 
что 6-Е (0, ВНЖ) н. губы ЖП 
Т 2. что # чего №1, #5 (ЁТ) | Ж 
накрашивать, -аю, -аешь 

вакраситься Л, краситься 

накрйсть, -аду, -адёшь; -йл; -4денный (50) 
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что % чего 18] наворовать. || Ж накрады- 
вать, -аю, -аешь 
накрахмалить М, крахмалить 
вакренйть, -ся Л, кренить, -ся 
накрепко (81) 1, ЕЕ, ЖЕН, РН н. 
закрыть ЖИ 2. (01) Ні; № при- 
казать н. Но 
накрест (МЇ) Ж Х 0, + = # № повязать 
платок н. #3 зу 
накричёть, -чў, -чйшь (50) 1. на кого (что) 
Ш Ж, КРИ н. на шалуна ШЇ ЕЕ 
2. что % чего К ЧА) 
накромсіть, -4ю, -ќешь; -бмсанный (5) 
что #Ё чего (п). В ВЕН 
ВОР) н. хлеба ЕТЕ ЛХ 
накропйть И, кропать 
накрошӣть М крошить 
накрутить, -учӯ, -ўтишь; -Ученный (52) 1. 
что ‚ Ен. шпагат на палку Ш 
ЖЕЖ Е 2. что # чего #, ВХ, Ў АЙ 
(Н ЩЖ №) н. веревок ТЗ, 
(9) что Ў чего (П) М (ВАЙ) ШИЕ Я ЗЛЕ 
№. Ж ЖЕЗ н. всяких ужасов Ни 
ЖАЛТ М || Ж накручивать, -аю, 
-аешь 
накрыть, -рбю, -рбешь; -ытый (58) 1. кого- 
что ЖЕ, # Е, НЕ, ЧЕ, ЖШ н. тюки 
брезентом НЕ Е н. артиллерий- 
ским огнем (#) № К Ш 2. кого (что) 
(86, п) (29 8) #2 Ё, Я н. преступника 
ж 11 © накрыть на стол 2 на- 
крыть стол #1 ( ОЕ ЖЮ) [| Ж накры- 
вать, -4ю, -іешь. || № накрытие, -я (Ф) 
(ЮҒ1 #0) (=> 
накрыться, -рбюсь, -рбешься (9) (ЇЕ В С) 
Е, Е н. плащом Я ЖЕ 
| + покрывать, -ёюсь, -йешься 
накукситься Я кукситься 
накупйть, -уплю, -упишь; -упленный (58) 
что ЎЎ чего ЖЗ (РЕ) н. книг №35 
У || Ж накупать, к -йешь 
накўренный, -ая, -ое ЇЙ 19 # Ж Ж № 
накуренное помещение НИДЕ Р] 
накурӣть, -у ришь; -уренный (52) 1. 
НЕ, ВЕЕР н. 
табаком НИИ ТЕЖ н. вереском ЖЕ 
НЕТУ ЖИ 2. что # чего Е н. 
смолы РЕНН || Ж накӯривать, -аю, 
-аешь 
накурйться, -урюсь, -ўришься (26) НН 8, 8 
Е н. до головной боли НН 
||  накуриваться, -аюсь, -аешься 
накуролёсить Я, куролесить 
накусёть, -4ю, -йешь; -усанный (5) что 
(#4) 852 Комары накусали руки. 
ТВЕН. | Ж накусывать, аю, 
-аешь 
накўтать, -аю, -аешь; -ўтанный (52) что % 





чего на кого (что) (НУ --- # Е ОВ Ж 
Ж) Много накутали на ребенка. ЧЕ 
ЕЖА, || Ж вакутывать, -аю, -аешь 

налівливать М, наловить 

налагӣть М, наложить 

наладить, -йжу, -адишь; -&4женный (52) 
что. 1. ЕЯ; ИЖЕ н. станки НАЛ 
2. #Ё з Ж; Я, ЗЕ НЕЮ н. производство 
запасных частей #8 Я Ж В МАЕ З. 
(ПУ (К) н. балалайку ЯНЕЖЯ 
[| Ж валёживать, -аю, -аешь. || 4, налйд- 
ка, -и (09 (871 0) (6) 

наладиться (—. — А ЖЖ) -ится (56) (В.Я 
Я, ИЖ ЗС НЕЕ, ЖЕНИ, ЖОН Заня- 
тия наладились. В ВЕНЕВ Т. Нала- 
дились отношения. Ж Ж Т„ Не волну- 
йся, все наладится. ЯТ, НТС. 
|| Ж налажнваться, -ается 

наладчик, -а ( ) (Л 2) Ш Т мастер-н. 
(Ж. ДЕР) Ж ЖОЛИ || ВЯ наладчица, -ы 

налакйться, -йюсъ, -йешься (90) 1. (24%) & 


н. молока НЕ 2. (в, 0) 18 


налямывать М, наломать 
налгать К, лгать 
алёво (Ш/) 1. 1722; 2220 свернуть н. Я: 
Я н. от входа ЖЕ Л ПАБЕ 2. (10, ЖФ) 
ЖЕНИ Н.Л продать кирпич н. ЗЕ 
сработать н. ЗЕБ 
налегать М, налечь ' 
налегке (Е) ЖЛ {1 2, 5 % отправиться в 
путь н. 8 Е 
ийледь, -и (89) Ж Е НОЖ; (ШЖК ЕШШ) 
„ЖИ ия 


жать, -жў, -жишь; -ёжанный (52) что 
=) (АЕ ЖЖ С 0) БИЗ ЕС 
Ў) н. пролежни № Н #Ж: | Ж налёжи- 
вать, -аю, -аешь 
належйться, -жусь, -жишься (52) (Ш) 9 89; 
ВК >. 
налёзть (Ё. ЛКН) -зет; -6з, -6зла 
(52) (61) 1. ЖЖ, Г 092) Налезли насе- 
комые. ЖТЖ Т. 2. на кого-что 
взт Ыр: ЖЕ Е: ЖЕ Льдина налезла 
Жи—1Е-— т. 3. на кого- 
что хна (0. ) ві Сапоги еле 
налезли. #8 Г. Т ХАЯ Җ-[„ | Ж нале- 
зать, -йет . 
налешйть, -леплю, -лёпишь; -лёпленный 
(98) 1. Я лепить. 2. что # чего А Ў, 8 
Ж СЕТ) н. фигурок из глины НЕЕ 
А 


налеплйть, -йю, -йешь (Ж) что (Н) Е 
лепить (2 #) н. марки на конверты 1 
НЕЕ Е 

налёт, -а (-у) (ЁН) 1. М, налететь. 2. 3, Ж 
# кавалерийский н. ин воз 


душный н. 1 огневой н. 8) @Ж 3. 5) 





налетать 





$, №8) бандитский н. ЕФЕ 4. (Е Ё | Ж налӣзываться, -аюсь, -аешься 


РЕ) 08—32; НЯ, ЖИК н. пыли № 
Ш Е н. в горле НЕ Ж ЖН] ЛЕЙ 
Ж статья с налетом юмора (#) # А, 
НИЕ М ХЕ © с налета # с налету ® 
З, К; КВА Сокол бьет с нале- 
та. ЖЛЕ (КМ) КЖ Я, ответить с 
налета ХЕ 

налетёть! М, налететь 

налетать?, -4ю, -дешь; -лётанный (52) что 
ЕЯ ТЯ, НН) Летчик налетал 
сто тысяч километров. КАТ %Їт Т + 
ВАН. н. тысячу часов 61 Е А 
|| Ж налётывать, -аю, -аешь. || 4 налёт, 
-а СВ) 

налетёть, -лечӯ, -летйшь (56) 1. (—. 2 ЛЕК 
АКАН) (Ж, АНТЕ) А АЈДЕ, ПК Ж, 20; ж 
11 Н Ж Налетел ураган. ЖААЖ, 2. 
[—, СЛАЖЯ КЖ (Ж й 2) 
Налетели мухи. ЖИВ, 3. на кого- 
-что СЖ, а) НЕ, МЕ н. на воздуш- 
ное заграждение Ш] 27 8199) Е н. на 
столб (п) (ШЖ) ЖЕТ Е 4. на кого- 
-что {їз А25 1; 6, Я Ястреб 
налетел на кур. 8 № [0] 2 #0. Конница 
налетела с фланга. %ї АМН. 5. на 
кого (что) (#, 1, Ж) (ЖЖ) 3795 (97 
№ ЖЕ Ж) н. на шалуна 7 А СЕ 
6. С. СЛТ КЖ, # К Р) 
Налетела копоть. ЇЇ ТЖ. || Ж нале- 
тать, -&ю, -йешь. || Ж налёт, -а (ЁН) (НҒ 
2,3,4 Ж) 

налётчик, -а (1) 5: || ВН налётчица, -ы 

налёчь, -лйгу, -ляжешь, -лягут, -лёг, -легла; 
-ляг (5) 1. на кого-что #38; ЖЕ; (А12) 
ЖЕ н. грудью на стол ЖЕТЕ ЖТ Е н. 
плечом на дверь #29 ВГ] 2. на что 
6, п), Ё н. на учебу 22 н. 
на занятия 8 НЕ н. на весла УЖ 
= № 3. на кого (что) (#6, В) н. на 
своих помощников Ш В С. АУ =] 50 
4. (—. ЛЕЖИ) на что ж 8, (5% 
©) ЖШ Пласты угля налезли на песча- 
ник. ТАЙ ЖФА Б. || Ж налегать, - 
аю, -аешь 

налив, -а (ВН) 1. ЇЙ, налить. 2. (#338) # 
ЖК ЖЕЛЕ, ЛОЖА ВЕ яблоки хорошего налива 
ЖЕ ПЗЕ © белый налив НЕ З.З 


ж 
наливка, -и (ВН) М, ШИ || № налӣвоч- 


ный, -ая, -ое 

наливнбй, -4я, -бе. 1. 32 Ж й наливные 
суда Ш 2. 6) Жун БЕТЕН) В), Я 
ЖЕ 91 НН наливное мельничное колесо 
ЖЖ 3. ЖАЛАН], ЕАО, НИЧЕ) 
наливное яблочко НИИ 

нализёться, -ижусь, -йжешься (56) 1. чего 


(П) # н. меду ЖЕНЕ 2. (6, ЖЖ УЕ 


налим, -а (М) Я # [|6 налӣмий, 
-ья, -ье. налимья печенка ПАЛЕ 

налиновӣть М, линовать 

налӣпнуть (—. — ЛЯЖЖЯ) -нет; -йп, -йпла 
(5) на кого-что ЖЕЖЕ--- |. Грязь налипла 


на сапоги. ЕЖЕЙ ЕТ. || Ж налипӣть, 
-дет 
-бе НИИ, ЖИ; ИМ 


налитбй, -ая, 
налитое яблоко & ЇЇ Ш ЗЕ Я налитые 
мускулы ЗЕ АЛИ 

налить, -лью. -льёшь; налил ( 9 налил), 
налила, налило (% налйло); -лёй; -Ивший; 
налитый (налит, налита, налито) =. 
налитый (-йт, -ита, -йто) (52) что 9 
чего. 1. ЧА, Л; ВИЙ н. пива в кружку 
{ЖЕ ЕЮ н. чашку молока #1 — 4+ 
{Л н. бак водой ##_ЖТЖ 2. Ш, ЁЛЕ 
Е | 4 налӣв, -а (Н) НР 1%) (=) 

валиться, -льюсь, -льёшься; -Ился, -илёсь, 
-илбсь (8% -йлось); -лёйся; -йвшийся (58) 
1. С. ЛЯЖА) 8 натечь. Вода нали- 
лась в лодку. КЇ ЛАВ Т. 2. Ж; ЗЕ 
В, СЁЗ) ЯТ Кружка налилась 
до краев. # Т Й —Ш ТР. Сливы нали- 
лись. ТЖ Т. Мускулы налились. 
ЛКН Л. © налиться кровью 
(ЖЖ, УЕП, ВЗР) ЖШ, ЕТ || Ж нали- 
ваться, -аюсь, -дешься 

налицб (81) САННИ, А8 НИ, ЕЯ 
ЖЕ Все свидетели н. И НЕ Л ЕЯ. 
Доказательства н. ЕЗ ВЖЕ, Факт н. ї 

ЗЯ, 

наличествовать, -твую, -твуешь (Ж) 6) 9, 
ЖЖ; 1А; ТЕЎ, Ш 

наличие, -я (+) 1 0; А &; ТЕЙ быть в 
наличии №: ЁЁ: ЛЕЙ н. признаков АН\ЇЎ 
Е 


наличник, -а (9) 1. Г] (8 #) №№ резные 
наличники ЖЕГП (В) ЙА 2. (Г. 
ЕШ) ЖИ А", В ЖК 


налӣчность, -и (9) (#) 1. 6; А. &; 9; 4Е 
3 Все машины в наличности. РНЕ 
ЖАЙ, 2. ИЖЕ, ЗИ н. товаров в 


магазине Е, ПЕНИЯ З. 
К, ЖЖ: кассовая н. ЕЕ проверить 
н. ВЕ 

наличный, -ая, -ое АОН, ЯН 
наличные суммы продавать за 
наличные АНЕ, 75 9 н. расчет 4] 
пв, пеи 

налббный, -ая, -ое. ЖЕН; Е ЕЮ 

наловӣть, -овлю, -бвишь; -бвленный (92) 
что Е кого-чего #%, РТТ) н. 
карасей ЗН Ж ӨШ 1н || Ж налавливать, 
-аю, -аешь 

наловчйться, -чўсь, -чйшься (50) Ф Ж 20 


(п) Ж, Ж, #2; НГ] н. играть в 
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городки ЕЯ ОЛ БЕ1Е з/ ТЕШ] РУЛА 
Жени 
налог, -а (В) Ж подоходный н. 18:85 взи- 
мать н. Е, № облагать налогом ЛЕВ, 
н. на недвижимое имущество В Ў В 
|| ЈЕ налоговый, -ая, -ое 
налогообложёние, -я [ЕВ Я 
налогоплатёльщик, -а (В) (АХ) #8 А, 99 
9.0 || ЁН налогоплатёльщица, -ы 
наложенный; наложенный платеж (АХ) 
(ЛЗ С ШОКЕ ТП ЛЕН ЖОЕ) ОВО 
БА Посылка отправлена наложенным 
платежом. ЖЕН МИС ЕКШ АЛЬ 
наложить, -ожў, -бжишь; -бженный (5%) 1. 
что ЖЕ. Е, ЖЕ, ВНЕ; Ж Ен. 
выкройку на материю ЇЕ у КАКЕ 
ЖЛЕ ЮТ Е н. компресс № ЕЛЕ н. повяз- 
ку # Е н. лак ВЕС РЗ 2. что 
Жї Е (Ер); # Е (ЕА); ЕЕ, МЕ н. ре- 
золюцию Ж 5 н. свой отпечаток на 
что-н. ОЎ ЕН, З ЈИ ЩЫ 
3. что & чего ВИА, ЗЇ: Ж, Ж СЕР) н. 
книг на стол ВТ ЕТЕ Ж | н. белья в 
чемодан #Т —# АЖ н. полную тарелку 
каши ТЯ — 98 4. что Ш, АБИ, 
3. ЛЫЕ.- Ж Ен. налог И н. штраф 
ЖЕ Я] Ф н. запрет ЖИ Ж1: н. наказание 
АЕ} н. бремя на кого-н. (#8. ВАН ВЧЕ 
Е © наложить на себя рукя (19) В Ж 
|| Ж накладывать, -аю, -аешь (ВТ 2, 2, 3 


Ж) = малагёть, -йю, -бешь (ЖР 4 Ж). 


| 5 наложёние, -я (+) ОНТ 1, 2,3 Ж) 
налбжница, -ы (89) (18) ЇЇ любовница (2 Ж) 
наломать, -4ю, -йешь; -бманный (98) что 

Е чего ТЮ, ЎТ К (Ж) Ветер наломал 

веток. МКТ ТЫ. н. черемухи Т 

ТЕ © наломать бока кому (#) # 

ЖЕ, ЭЙТ наломать дров (И) ЖЕ, ВНЕ 

| Ж валёмывать, -аю, -аешь 
налощӣть Ў, лощить 
налущить, -щў, -щишь; -ущённый (-ён, 

-ен&) (982 что Я чего ВВ Ш, Ж СЁ) н. 

семечек Ё 8 — ЕТ н. гороху 4 

5. 
налюбовӣться, -бўюсь, -буешься (5) К Ж 

4, Е, Е Не могу н. на картину. Х 

Нива. Не налюбуются друг на 

друга. 1 НАЯ Л 
наляпать М, ляпать 
намагийтить, -йчу, -йтишь; -йченный [3] 

что ЖЕ. н. сталь МВ || Ж намаг- 

ничивать, -аю, -аешь А 
намйз, -а НИНЕ (Ий ШЦ“ ТЯ 

2 —) утренний н. ВАЩЕ вечерний 

н. @© ЕЖЕ 
намӣзать, -ся М, мазать!, -ся 
намйзьшвать, -аю, -аешь (Ж) кого-что (8 

мазать! (1 #) 





намесӣть 





намалевать И, малевать 

намілывать М, намолоть! 

намараӣть М, марать 

намариновать, -ную, -нуешь; -бванный (20) 
что 2 чего ЙД (Ф Р) н. бочонок огур- 
цов ЁН ЛЖ н. грибов № 
Ж || Ж намаринбвывать, -аю, -аешь 

намаслить М, маслить 

наматывать, -ся Й, намотать, -ся 

намачивать М, намочить 

намёяться, -йюсь, -аешься (52) ({@) #5 & Ж 
Ж, ЖЕ 7 Намаялся зӣ день. (1х) -- 
ЖЖ Т. н. с детьми 6% А1945 


Т 

намёдни (81) 0) ЯУ АЛИ, ЛХ 

вамежевать, -жўю, -жўешь; -жёванный (52) 
что # чего Е (ЕЖЕ) НМ | Ж 
намежёвывать, -аю, -аешь 

намёк, -а СЕН? 75, ВЕ; (#2) — ЛИК го- 
ворить намеками № 7 Н понять н. Ж 
тем Никакого намека на усталость. 
Ж) — «ЛИВЛЖ. 

намекать, -4ю, -дешь (Ж) на кого-что № 
7, 85 || Эс намекнӯть, -нӯ, -нёшь 

намелӣть Х, мелить 

наменять, -йю, -яешь; -бнянный (58) что 
# чего Ж, №; В СЕР) н. мелочи 
1 386 н. марок для коллекции ЖЕЎЕ 
ЙБ 0р || № вамёнивать, -аю, -аешь 

намереваться, -йюсь, -дешься (Ж) (Е ЖЕ 
Я, Ж Ж, я СЕ) Жз) Он намеревая- 
ся к вечеру вернуться домой. ШП ЯВ 


намёрен, -а, -о СНЕ (ЕЖЕ НЯ, Н 
Ж, 48 н. пойти ТЯ Я не н. с ним раз- 
говаривать. АНН, 

вамёрение, -я (Р) 210, Ж РЁ, ТЯ, ФИ без 
всякого намерения + ЗЕ 9 В 3 1Е 
благие намерения ВН 

вамёренный, -ая, -ое; -ен, -енна Ж ЖН), АС 
КО, Ф080, Ж.) намеренное оскорбление 
# #88 Дерзость его намеренна. АЕН 
ЖЛ ж 1 > 0. намеренно сделать 
что-н. Ж. О) 

намёрзнуть (—, © А Ж И] -нет; -ёрз, 
-ёрзла (50) 1. (ТЕЗ #181 Е) ОЖ) На окне 
намерз лед. Р БТ — РЖ. 2. (Їй) (9 
ЖЭЙ) ИЗ Руки намерзли. ЗАЯВ] 
Җ. || Ж намерзать, -дет (ЮР 1 Ж) 

намёрзнуться, -нусь, -нешься; -ёрзся, 
-ёрзлась (36) (103) ЇЙ] иззябнуть. н. в пути 
— ЕЖЕ | 

нямёрить, -рю, -ришь; -ренный (52) что #0 
чего (П) 1. ЁН (Р) 2. йж, М | Ж 
намёривать, -аю, -аешь 

намертво С) (Т1) Ж ЖА, ЕЕ #8 склепать 
н. Е 

намесйть, -ешӯ, -бсишь; -ёшенный (5) что 
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& чего Ж, М (ЕР) н. теста НГ 


М || ж намёшивать, -аю, -аешь 


наместй, -мету, -метёшь; -ёл, -ела; 
-мётший; -метённый (-ён, -6на); -метя 
(5) что В чего Ч -— (ЁР): 9—46 
(ЖЕ) Ветром намело листьев. ЙИК Ж ў 
ИРЕНЕ, || Ж наметать, -йю, -бешь 

намёстник, -а СҢ) (19) МНН) К 
В, ЯЗА | № намёствический, -ая, -ое 

намёстничество, -а (Р) (РЕЯ) АВЕ 
К; (810) кавказское н. АЖА В 


154 

намёт!, -а (Е) (3) ОВЕ) #9 

мамёт2, -а (И) (ЕРЕ Л Н) ХИ 

наметӣть!, -мечӯ, -мёчешь; -мётанный (58) 
1. что чего (ИЖ) Е, ЖЕСТ) н. 
пять стогов ЪЪ 2. что ЧП) 
Ж, № СР. М) Я н. гла ТЕЖ 
[ Ж намётывать, -аю, -аешь 

наметйть? И, метать? 

намётить!, -мбчу, -мётишь; -бченный (5) 
что ЖЕВ, жи || Ж вамечать, -йю, 
-аешь 

намётить?, -мёчу, -мётишь; -ёченный 
1. Й, метить?. 2. кого-что Ве, ЇЙ ҖЕ; Я 
ЖЕНУ н. кого-н. председателем Е 
и-и | Ж вамечёть, -5ю, -5ешь (ВТ 
2 

намётиться, -мёчусь, -мєтишься (50) 1. М 
метиться. 2. (—, СА) (ФР) Е, 
Ж 8% № Наметилось два течения. #126 
Ж Й. || Ж намечӣться, -ќется (9 
32%) 

намётка!, -и (ЁН) 1. Я метать. 2. (#8) 
Е: ЕЯ 

намётка?, -и (9) ЖИЕ, 33, 49И, 000 

намёточный Й, метать? 

намешать, -аю, -дешь; -бшанный (5) что 
8 чего № Л, ВЛ, ФА н. изюму в тесто 
ВНЖ | ж вамёшивать, -аю, 
-аешь 

намёшивать?? і, намесить Ж намешать 

наминйть И, намять 


намйвка, -и (0) 2) (ООБА) Ву, В, 


% 
намибго (81) ХХ 0; (№) --. 8 2 н. больше 
№48; 188 Н. отстал. КХВ Т 
намогӣльвый, -ая, -ое Ж ЕЁ) н. памятник 
иЕе 
намозблить № мозолить 
намокнуть, -ну, -нешь; -бк, -бкла (58) 5, 
#3 Одежда намокла под дождем. КАЎ 
ЯХТ. || Ж намокать, -йю, -йешь 
намолотӣть, -очў, -бтишь; -бченный (58) 
что % чего ЖІ, Т ФР) н. ржи ЎТ 
— 30 38 5 || Ж намолачивать, -аю, -аешь. 
| 22 вамолёт, -а ЇН) 
вамолбтьї, -мелю, -мёлешь; -блотый (58) 


что #Ё чего Ш, ЖН, ЖЖОТ) н. муки 
Жш Ж Ж} || Ж вамалывать, -аю, 
-аешь 

вамолбть?, -мелю, -мёлешь (5) что & 
чего (ШЕЕ, КЕШЕ н, чепухи ВАН 


намолчаться, -чӯсь, -чӣшься (92) (П) 48 1 
Карле: КЕЎ 

намбрдник, -а (ЁН) 1. (ХЕИ) ЖП, И 
# 2. (9) (ОЕК СВЕ) АЕН) Ў 

ваморйть, -рю, -рйшь; -рённый (-ён, -ена) 
(90) 1. кого (чего) Е (Т) н. крыс 
ЕЕ н. тараканов УУР 2. 
что % чего & № (т), # ЕЖ\М н. 
древесины ВЖЖ 

намбрщить, -ся М, морщить, -ся 

намостӣть К, мостить 

намотёть, -йю, -йешь; -бтанный (50) 1. Я, 
мотать!. 2. что % чего М Е; МН, Я Ж 
(ФР) н. ниток М Е || Ж наматы- 
вать, -аю, -аешь (#2 Ж) 

намотаться, -йюсь, -йешься (58) 1. Л 
ЖА) 58 Е, Ж Е Нитка намоталась на 
шпульку. ВЕЕТ. 2. (11) 1999 
2, КЖ н. за день ЪТ ХАЖТ | Ж 
наматываться, -аюсь, -аешься 

намбтка, -и (9) 1. М, мотать!. 2. (П) #8 
їз, М 

намбточный Я, мотать! : 

намочйть, -очў, -бчишь; -бченный (5) 1. 
М, мочить. 2. что Ж чего №, 8, (Т) 
н. яблок ШЗ || Ж намачивать, -аю, 
-аешь (#7 2 Ж) 

намудрӣть ЇЙ, мудрить 

намуслять 2 намусблить М муслить Ж 
мусолить 

намусорить № мусорить 

вамутйть, -учу, -ўтишь #Ё -утйшь (5) 1. 
(-ўтишь). ЗВ, #1 н. в колодце ЮЗ} ЖЗ 
# 2. (-утишь) (#, ПЖ Я, ЗВ 

намӱчиться, -чусь, -чишься 2 -чаюсь, 
-чаешься (50) (ПУ КТ, ШЕЕ н. в 
дороге № ЕЗ: н. с переездом АЙЖ 
ЭТЕ 

намыв, -а (№) № ЖЕ || № намывнбй, -4я, 
-бе 

намыкаться, -аюсь, -аешься (5) {#) (ФЕ й 
В. НН) а, аА 

намқзливать, -аю, -аешь (Ж) кого-что 1 
мылить (1) н. руки Е = #18356 
|| 5.9 намыливаться, -аюсь, -аешься 

намылить, -ся ЇЙ, мылить 

намкїть, -мбю, -мбешь; -ытый (3) что #Ё 
чего. 1. ВЕ №; 8 СЕР) н. посуды НИЕ 
ЖИ 2. ННОТ, — 380) н. золо- 
того песку Я! —Ш Я 3. (2 АЖА 
Ж), ХР, ЛЕ н. мель КЎН н. 
плотину ІЙ | Ж намывйть, -4ю, 





напарить 





-вешь. || 2 намывка, -и (Я) (Я 2,3 Ж) 

намыться, -мбюсь, -мбешься (58) ОЕ НО) 
ТА И н. в бане Ей Ж Е ЛЖ 
| Ж намываться, -аюсь, -дешься 

намякать (—, ЛЖЖЯ) ет (Ж) 8 
мякнуть 

намякиуть М, мякнуть 

намять, -мну, -мнёшь; -Ятый (58) 1. что # 
чего (+) н. глины ЯШЗ 2. 
что Е чего Ж, ЖЖК (Р) Дети намя- 
ли много травы в саду. АПК Үр 
НН, 3. что У, ВЕ н. плечо Е 
Ж Н № О намять бока кому (#1) Я, # 
# || Ж наминать, -4ю, -дешь 

нанайцы, -цев № -4ец, -&йца (Н) 7) Л (в 
ТЕЛЕ ЖОЙ. Е, НН # гольды) || ВЯ нанӣй- 
ка, -и. || Ж нанӣйский, -ая, -ое 

навашивать #1, наносить! 

нанестй!, -сў, -сёшь; -ёс, -есла; -сённый 
(-ён, -єна); -неся (50) 1. что Ж чего # 
ж, ВЕЖЕ, ЭЕ, т Ж; КЖ, Ў н. книг 
+1856 н. снегу ООО КЖТИЕ Е 
песок, нанесенный ветром АЖЖ Т 
2. (ЛЖИ) кого-что на кого-что 
р Ж) (ЖЕШ), ЖОЖ СДК) Лодку нанесло на 
мель. КАБЛА Е. 3. что кН, БЇ 
Е: Е н. на карту важнейшие дороги ЇЕ 
НН Л ИЛЕШЕ ЕН Ж 4. что ® 
Е, № Е--Р н. лак на поверхность ЇЕ 
Ш Е Я 5. что № Р, Е 10 в. 
оскорбление 8%, ШР н. поражение 
НИ н. удар {11 н. визит ЕЎ, ЙЇ 
і] | Ж наносӣть, -ошу, -бсишь. (|4 
нанесёние, -я (+) (Ж 3, 4,5 №) 

нанести? (—, А Ж) -сёт; -ёс, -еслӣ 
(32) что 8 чего (ВК) ФЕВ), ВО 
ж) & 

нанизать  низать 

нанйзывать, -аю, -аешь (Ж) что А] низать. 
н. жемчуг ПЕ 

наниматель, -я ЇН) (х) ЖНА, НА, ЖЕ 
| Н наннмательвица, -ы. | Ж нани- 
мйтельский, -ая, -ое 

нанимйть, -ся ЇЙ, нанять, -ся 

нанка, -и (8) 6. 17, 1Н1 || № нанковый, 
-ая, -ое 

наново (81) (01) #97 

нанбс, -а 8) ЗЕ, ЖЕ, #, #1. 

наносӣть!, -ошӯ, -бсишь; -бшенный (58) 
что № чего Ж Ж (Ф Р), (ЛК) ЯЖ н. 
дров Ж ЖЖ | Ж нанашивать, -аю, 
-аешь 

наносйть?, Л нанестӣ 

нанбсный, -ая, -ое. 1. ЖЖ, ЖР ЖП н. 
песок ЖИК (ЖЖ) ЖИТ 2. (6, П) ЗЕ 
НЗ, ЖЖ, ЕЮ наносные черты 
в поведении ХАНТ НЕЕ 

нёнсук, -а (нжя СҮ ОЕ ОНАН), #8 





Ж || 6 нансуковый, -ая, -ое 

нанюхаться, -аюсь, -аешься (56) чего (П) 
ай, 4; НМ н. цветов НЕА н. газу 
Жн. Ж Ж || Ж нанюхиваться, -аюсь, 
-аешься 

нанять, найму, наймёшь; нанял, -яла, -яло; 
-явший; нанятый (нанят, -ята, -ято) (38) 
кого-что №, Ж 0; 18, НЯ] н. домработ- 
ницу Ж А1 А н. подводу № КЕ 
|| нанимать, -4ю, -дешь. ||& наём, най- 
ма (№) работать по найму 4 1. 

наняться, наймусь, наймёшься; -ялся ( БУЛ 
-Ялся), лась, -Явшийся (5) 5 Ж, ач Л 
н. в домработницы 4 Ж 1 № н. колоть 
дрова 2 #9 Ж 26 || Ж нанимӣться, -Аюсь, 
-дешься 

наобещать, -аю, -йешь; -6щанный (56) что 
& чего (Ш) У, ЛО) н. подарков 
ИНЕТЕ н. золотые горы ТЕН 

наоборбт, (81) 1. УЖ, УЖ, М БАШ про- 
честь слово н. ЯВЖ 2. НЕ; Б, 
БЕЙ делать н. ЖАХ понять н. НЫ 
З Силы не убавлялись, а, н. , возрас- 
тали. НН, БЕЙПИЛ Т 3. М 
напротив (3 ##) 

наобум (81) (п) Ж ЖЖ ЕШ, ЖЖ 
отвечать н. ЖАН делать н. Ж 
лажни 

наодеколбнить, -ся И, одеколонить 

наорйть, -рӯ, -рёшь (90) на кого (что) Ё) 
[] накричать (1 Ж) 

наосббицу [И] ({@) 5 дж, ЖИВ, ЛЯ] 
# Жить н. #5 Домик стоит н. от 
села. ВРУ — Г Ро 

набтмашь (81) 9 — Е, Ж бить н. ЕЗ 
Я 


наотрёз (ШШ) 1 8, ШК отказаться н. И 
Ж 


нападать (—, ЛЖЖИ) -ает (58) К т 
+. Й) Нападало много снега. Г ТИ 
а. || Ж нападать, -дет 

вападать М, напасть! 

нападающий, -его С) (ЕК ЖЕ) НИЕ 

нападёние, -я ЇР) 1. М, напасть’. 2. (Ж) (ж 
Эў, ЖЕНИ) Е, ВЕ сильное н. 88 ЛИ 
[Ш:4 

нападки, -док, -дкам Жї, іт; ЧЕЖ подвер- 
гаться нападкам ЕЕ 

напаечный М, напаять 

напанвать!, -аю, -аешь (Ж) кого (что) й 
К, Пе, ЙЕР 

напйивать^ М, напаять 

напёйка, -и (09) (#) 1, № напаять. 2. ## 
9, НЯ 

напакостить М, пакостить 

напалм, -а (0) ЕН сжечь напалмом Я 
ЕСН УЕ || № вапалмовый, -ая, -ое 


напарить, -рю, -ришь; -ренный (©) 1. что 





напарник 





ў чего ЖЖ, ЖЕ ОР) н. репы Ж 
ЖК 2. кого-что НО 
ЧАН н. спину в бане ТЕЎЕЛЕ ЧИЕТ 
НТН 

напарник, -а (2 ВСЮ Л, #1 шоферы- 
-напарники Е я] В (И) ЕЁ || ЕЯ напар- 
ница, -ы 

напарывать, -ся М, напороть!, -ся 

напастӣ, -су, -сёшь; -ас, -асла; -сённый (-ён, 
-ена) (3) что & чего ЧЙ) ЖЕ, ЖЖ 
Е. #2) н. дров ЖЕ Ж || ж напа- 
сать, -4ю, -йешь 

напастӣсь, -сусь, -сёшься; -асся, -аслёсь (5) 
(55 не #9) (1) 466, Е На эту 
печку дров не напасешься. ХЛ ЕНЕ 
БРЖЕ, 

напасть!, -аду, дб -ал 15) 1. на кого- 
-что ЖЖ, ВЕ, ЖП, Е н. на страну в 
ЗВ Е Ж н. на прохожего Ў А. 2. на 
кого (что) (п) жі, НЕ 9, а н. на 
шалуна ЗЕ 3. на кого-что Ж 
Я, Жа, Е Ж Я) н. на интересную 
мысль в книге ХЕ В їр Ж Н Ж 4. 
(=. АЖЖ) на кого (что) (ЊВ 
ло) КОЕК, В 03 напал страх на 
кого-н. АРЕН © не на того на- 
пал (ПУ АА; ЖШ А. Думал меня испу- 
гать, да не на того напал. ВТЗ, ЯВ 
ЖЛ Т. || Ж навадёть, -&ю, -4ешь. || 2 
нападёние, -я ЇР!) 

напасть? (—, ЛЖ 8) -адёт; -йл (55) [н] 
напёдать. Напало много снега. ЕТ # 


=, 

напасть, -и СВ) (#2 О, ва, ДД ШЕ: 
Что за н. такая! 

напахйть, -ашў, -ашешь; А, манный [5] что 
= чего #1 СЕТ) н. тысячу гектаров 
ЖЕН — АЯ || Ж напахивать, -аю, -аешь 

нанйчкать, -ся ЇЙ, пачкать, -ся 

напаять, -йю, -Яешь; -дянный (5) 1. что 
(ЖЕШ) Ж н. планку на что-н. ЖЕ 
ДД Е— 2. что # чего ЇЇ, ЕР 
| Ж напанвать, -аю, -аешь. || © навайка, 
-и (ВЯ) (9Р1 Ж) 

напёв, -а (8) Б} мелодия. плясовой н. Ў 
народные напевы ВАВ] ар 

напевать, -6ю, -бешь (Ж) 1. № напеть. 2. 
(что ЖЖ) ЖЕ, ЛЕЕВ н. песенку 
ҚАЗА 

напёвный, -ая, -ое; -вен, -вна Ё В, ТЇ 
ВНК ТЙЛ напевные стихи ЁЎ 
ЗЕНОН || ж напёвность, си (8) 

наперебой ЇЙ) + ЖЖ, В! говорить н. 


ї 

наперевёс (ШЇ) (И) БИШЕ держать 
винтовку н. ГВЕН з Ж Ёё 

наперегонки {5% наперегонки) Ж С) вапе- 


регбнку (#1) НВ ЖЖ, ИВ ЖЕҢЕ лус- 





титься н. ТВК 
наперёд (8) (#) 9125, 11 Ы. все знает. № 
ЖАЯ 


наперекор (81, "їр (=) 8--ШЕ; ЖЕЎ; Ш 
т, иж делать н. иш, ЎЖ + н. 
желаниям НИНЫ 

наперекбс [1] ч 1, ЖЕ Рама встала н. 

Е Т. Дела пошли н. 1 Ж}; (е, 
ПУЖ, ЖА 

наперекосяк (81) (8) 1, 3, [1-27 Жизнь н. 
пошла. (#) В] Т В, 

наперерёз (811) &№.-. 2 №1 побе- 
жать н. ЯВ: (ЖЛ) 

наперерыв (8) (01) [9 наперебой. Все кри- 
чали н. ЗУЕВ, 

наперёть, -прӯ, -прёшь; -ёр, -ёрла; -ерёв (5% 
-ёрши) (52) на кого-что (р ВВ), 
$}, # н. на дверь Ж 71) | Ж напи- 
рать, -аю, -аешь 

наперехвёт (81) «@) ЇЇ] наперерез. лететь 


н. А К 
наперечёт С) 1. 2, >В, Я 
знать всех н. Я ЁТ Л 2. ВЯ 
ЖЕ т; Ж ЖЛ, Л, АЖЖ Такие люди 
н. КИЛЯ. 
чарёринк, -а (НПИ, ЖЖ 


напёрсник, -а (80 (18) #0, АЛ С || ВЯ 
напёрсница, -ь 

напёрсток, -тка "ш Р, ЖЯ сн. кто- 
что-н. ЯВА ЛХ, ү; 8л, ЖААЖ 
напёрсточный, -ая, 

наперстянка, -и (09) ч) Беу 

напёрчить ж, перчить 

напёть, -пою, -поёшь; -пётый (50) 1. что 
ОА 18, ШИ н. арию АЎН 2. что ВИЖ 
Ж, АК 3. что Ў чего А2 (ЩН 
Ж) | Ж напевать, -&ю, -а@ешь (Ж Т1, 2 

) 


напёться, -поюсь, -поёшься (5) (1) 186, 18 
ЛЯ 

напечатать, -ся М печатать, -ся 

напёчь, -ску, -ечёшь, -екут; -ёк, -екла; 
мённый (-ён, -ена) (58) 1. что Ж чего 

8 СЕТ) н. хлеба #618169 2. (96 

ГРУ] что (П) Н, В Напекло голову. 
АТ. || Ж напекать, -дю, -дешь 

напилйть, -илю, -йлишь; -йленный (5) 
что Ж чего #9, Ж (Ё Р) н. дров на зиму 
ЖА НЮ ЖА || Ж напйливать, -аю, 
-аешь 

напйлок, -лка (Ё) (01) [| напильник. || Ж 
напилочный, -ая, -ое 

напильник, -а С) #, # 7 трехгранный н. 

Е, = круглый н. ЩЕ 

напирӣть, -аю, -йешь (Ж) (@@) 1. № 
напереть. 2. на кого-что #8, Е Про- 
тивник напирал с фланга. # А. М й 





493 


наполировать 





Ж 3. на что (6) 09, ЕЕ Особенно он 
напирал на необходимость поездки. № 
РЕ 

написёние, -я (%) 5 В; двоякое н. буквы 
«д» ТЕ д ИЕРЕЙ: правильное н. слова 
ЗЛЕ Е 

написёть М, писать 

напитать, -&ю, -дешь; -йтанный (5) 1. 9%, 
питать 2. что чем {# & М, # ИЛ н. 
ткань раствором НИНЫ | Ж 
напитывать, -аю, -аешь (Ж 2 #) 

вапитаться, -аюсь, -дешься (58) 1. [—. А. 
ЖЖ Ы в, МЛ ОА) 2. чем ЖЖ 
ЯН наесться (2 Ж) (11, №) || Ж напйты- 
ваться, -ается (#1 1 Ж) 

напиток, -тка (Ё) Ж} спиртные напитки 
{Ж безалкогольные напитки ЎЧ 
{КЖ прохладительный н. ВАН 

напиться, -пьюсь, -пьёшься; -йлся, -илась, 
-илбсь (3 -йлось); -пёйся; -йвшийся (58) 
1. №8, КЛ, № н. воды ЩЖ 2. (П) 
ЯНВ || Ж напиваться, -дюсь, -йешься 

напихать, -4ю, -&ешь; -йханный (522 что ®Ё 
чего  н. в комод белья ЯН 
Ж || Ж напӣхивать, -аю, -аешь 

напйчкать Л, пичкать 

наплавать, -аю, -аешь [5] что #4 Й#КЙЇ› 
СЕТЕ) н. тысячу километров ЙТ 
ФА 

нанлавябӣ, -4я, -бе ИРЕН н. мост 
в 


наплйкать, -4чу, -ачешь; -анный (50) что 
(п) 541, № (№) Опять у тебя глаза 
наплаканные. МЎ У.Э Т. 

наплёкаться, -бчусь, -йчешься (30) 18 А; 
за ДОЗА н. при прощании № ЗЕТЕ Ж 
48 А. Наплачется она с ним. (#) ШВ 
ааа ‹ 

напластйть, -&ю, -бешь; -бстанный (50) что 
ЕЙ чего (п) ШЕШН (Ф) н. рыбы для 
соления ЇЕ ВИЖ НЕЕ 

напластовӣние, -я (Ф) 1. №, напластовать, 
-ся. 2. 18] наслоение (2,3 Ж) 

вапластовать» -тўю, -тфешь; -бванный (©) 
что чего | наслоить. || Ж наплас- 
тбвывать, -аю, -аешь || & напластовйние, 
-я СФ) 

напластоваться (—. — А, # Ж Ж) -тўется 
(521  наспоиться. || Ж напластбвывать- 
ся, -ается || & напластованне, -я (Р) 

наплевйтельский, -ая, -ое (1) 730 4 
Ў 5 наплевательское отношение к делу 
М 4 № Ж = 15 йй  # наплевательски 
отнестись к чему-н. Ж-- ЖТЕ З | Ж 
наплевӣтельство, -а (#) 

наплевӣть И, плевать 

наплескать, -ещу, -ёщешь (<) -&ю, -дешь) 
(58) что % чего Ж, ЇЙ н. воды на пол Ё 





жжян Г || Ж наплёскивать, -аю, 
-аешь 

наплестӣ, -лету, -летёшь; -ёл, -ела; -ётший; 
-етённый (-ён, -енё); -плетя (58) 1. что 
я чего Я, Ж (Р) н. корзин % ГИ 
0 Е 2. что & чего «6, 18) В, АЛЛ, 
кы || Ж вашлетать, -аю, -аешь (ЛИР 1 

чаплёчинк, -а СОН ЕКВ ЕК)" 
Е 

наплёчный, -ая, -ое ЖЕН Е; ЖА ЕЮ 
наплечные ремни КЕ 

наплодӣть, -ожу, -одишь (5Е] кого (Ц) ЖИ 

ЯН н. кроликов ХАНА, 

наплодиться (—. ЛЖ Ж ЖН) -одится (50) 
(ПХ 

наплутовать Л, плутовать 

наплыв, -а (№) 1. Й, наплыть. 2. (#82) № 
К, ШМА 3. НЫ, ВЯ, Ж 4. ФБ 
Ж, М, О; НЕ ЛИ ЖОЙ, НШ 
н. посетителей ЕЖ АЖ, 8 М ЛЖ 
18 2: н. заявлений куда-н. #8} Со] ЭЖ ЖЁ) 
18 55 НН от наплыва чувств Н РЕЧИ 
Ж 

наплыть, -ыву, -ывёшь; -ыл, -ыла, -ыло 
(5) 1. на кого-что (ХАТ) М Г, ЖЕ н. на 
мель В 2. 1.  ЛЖЖН (а. ЖАЎ 
Ж) Ж, ЖЕ: Туча наплыла на солнце. Ж, 
ЖЕТ КИ. 3. Г. ЛЕНО (Ж 
Ж) Я ЖЕ Наплыла тина. ЖИК 
№. 4. СЛИ) ИНН ЈЕ, 
йй В котле наплыла накипь. ЖЖ 
ТЖ, | наплывать, -аю, -йешь || % 
наплыв, -а (1) (9Р3 Ж) 

наповал (Ж) 10 ЕЕ, З ВТЕ убить н. Ч 
Вр 

наноддёть, -4м, -ашь (5) (11) Й 37, Ж ® 
Наподдай ему хорошенько. #1 -- 
4%. | Ж ваподдавӣть, -4ю, -дешь 

наподббне (#0) (№) #7 2, 00, 6. № 
Скала н. стены. ЖЛЕ УГ 

напойть, -ою, -бишь ( & -ойшь) (3) 
1. (бишь) №, поить. 2. (-ойшь; -оённый; 
-ён, -ен&) что (#, ҖЕ жи, ВЫ 
‚Воздух напоен ароматом. ЧЎЛ ТГ в 


<, 

напоказ (В|) 1. ЛЖ, ВОХ Слона водили 
н. т -ЯХЖЛАЖН. 2. УГ, Я 
Т ЛЖ делать только н. НУТ Г 
ЛЯ 

наползтй, -зў, -зёшь; -блз, -олзла (56) 1. на 
кого-что (ВЖЕ, [Г н. на пень #91 
ЖИЕ? С ЛЕЛЕ, № 
(Ж Е) Наползли тараканы. ЕЖУ 
#5, | Ж наползать, -4ю, -дешь 

напелировёть, -рую, -руешь; -бванный (38) 
1. Я полировать. 2. что 1 чего Ж; № 

Ж, 0 СТ) н. шкатулок 25—61 





наполнйтель 





Еа , 
наполнитель, -я [№] (=) ЖЖ ХМ 
наполнители полимеров ЖА н. 
папблиить, -ню, -нишь; -иенный (56) что 
кем-чем ЇЙ, ИМ; ЖЕТА; Ш М н. 
бак водой ЇЙ — ЖЖ н. комнату дымом 
ЕР ЗЕН Студенты наполнили ау- 
диторию. КЕ ЖАП Г 3, н. ярос- 
тью сердца «) НОА || Ж напол- 
нять, -Яю, -йешь || 2 наполяёние, -я СФ) 
напблниться (—, ЛАЖ) -нится 050) № 
ў; А10; 00 ВЫЖ Бак наполнился водой. 
ШШ Ж Їй Г Ж. Комната наполнилась 
дымом. #Е РВ, Аудитория напол- 
нилась студентами. ЖШ ЧӨ Т КА, 
Сердце наполнилось радостью. (#) Я > 
Я ГНА. || Ж ваполняться, -йется || Ж 
наполнёние, -я (Ф) пульс хорошего 
наполнения НН 
наполовйну (#)) 1. —4 Дом н. пуст. Т 
ж У). Флаг н. белый, н. синий. 
ЖЕН, Е, 2. Ко, В 
4 делать дело н. ЖАА 2, ЖЕ 
Т || Лу наполовќнку (ВТ 2 Ж) 
нанбльный!, -ая, -ое (ЖЛЕ) НЯ ЕН, В 
0 напольные часы ЕАК н. палас № 


напбльный?, -ая, -ое (2) ЕНЕ у, РУР, НЇН] 

КЮ 

напомёдить, -ся М, помадить 

напомажнвать, -аю, -аешь (Ж) (9) помадить. 
|| 5.4 напомаживаться, -аюсь, -аешься 

наномиийние, -я (7) ЁЁ вторичное н. Ҥ 


напоминать, -4ю, -4ешь (Ж) 1. №. напом- 
нить. 2. кого-что М-Н, Б.Н 
Старик напомннает моего деда. Жї ЖА 
13:32529. 

нанбмиить, -ню, -нишь (98) 1. о ком-чем & 
кого-что В, В, ВЕ н. о прош- 
лом ВЖЕ Ж Письмо напомни- 
ло прошлое. КИЕВЕ Үэ БИЖ. 2. 
кого-что * ЛЯ (8 10) АЖИ) Этот 
прохожий кого-то мне напомнил. ЎЎ. 
ДЛИЕЕНЕТЯЛЛ. || Ж напоминйть, 
-аю, -дешь 

напополӣм (812 (#) Я пополам 

напбр, -а (№) Ж 2 н. воздуха & Ж под 
напором наших войск (#) зе КЕ 
действовать с напором «#) 9172) | Е 
напбрный, -ая, -ое (Ж) н. бак Е 

напбристый, -ая, -ое; -ист (01) 600, 9 
#9, ЖИВ н. характер ОТЕК 
|| 2 напбристость, -и (РЯ) 

напорбть!, -орю, -брешь; -бротый (5@] что 
{#) И, В н. руку на гвоздь Й ЖТ 
Ж + Я 65 |ж нашарывазть, -аю, 
-аешь 


напорбть?, -орю, -брешь (50) что 9 чего 
ФЕ (А) 

напорбть?, -орю, -брешь (50) <) 1. М, 
пороть. 2. #18, ЕР, № ШЗ, ШИ 

напорбться, -орюсь, -брешься (52) (# 1. 
на что НИ, ИН н. на гвоздь ЖАТ. 
2. (##) на кого-что А, ЗК Е н. 
на засаду Ж ЖЕ НИК | Ж напарывать- 
ся, -аюсь, -аешься 

напорошӣть М, порошить 

напортачить №, портачить 

напбртить, -рчу, -ртишь; -рченный (5) 1. 
что ЎЎ, чего №, К (Ф) н. бумаги Ё 
9 — ЯЕ 2. кому-чему |Р] навредить (11) 
н. сослуживцу Ё н. делу ЖИ 


напослёдок (Ж) (11) Ж Т, ЖЕ, Л Сло- 
рили-спорили, н. разругались. ЎЎ ЖЮ Ж, 
®анЖ®%®жЖ Т. 

направить, -влю, -вишь; -вленный (5) 1. 
что Ё ЗЧ 1], 2-91 В; Ш ЖЗ. Рон. 
свой путь куда-н. Е (ЖЕЛ) Ж, НИЕ СЛ) 
н. удар на врага ЇТ Л. н. внимание Ж 
ЕТ. 2. кого-что А906, ЖЗ, 535, 
2; 855 н. больного к врачу Ї ЛАЖ 
ЕЯ н. на работу #11 н. заявление в 
суд Ш Е НУ 3. что Ж н. 
бритву ХЕЛИ] 4. (8) что [8] нала- 
дить (2 №) (№) н. работу ЗН ТА | Ж 
направлять, -Яю, -йешь | 2% ваправлёние, 
я № (В Т1, 20) 9 напрӣвка, 
и (5) 093 Ж) 

направиться, -влюсь, -вишься (Ж) 1. В, 
ВЕ, Б: н. к лесу ЊЕ 2. С—. 
АЯК ШМ) (4) | наладиться (#) Рабо- 
та направилась. ТЯ Г. | Ж направ- 
ляться, -Яюсь, -йешься 

направлёние, -я (+) 1. № направить. 2. № 
вр а; 7$ УМ идти в северном нап- 
равлении ЧЕЛ взять н. на север ЖЕ 
ДЕВА правильное н. в работе ТЕРМ 
ЕМУ дать н. делу ШУУ 3. 
Ш, №№ бои на западном направлении 
ТЕ, БЕ 4. ВНЕ К, 
Я литературные направления Ж} Ж 
ЗЕК реалистическое н. в искусстве 8. 
ЖЕ ЖЖ + ЙЕ 5. ЛАЯ, ЗН вру- 
чить н. ЗХ ЛИ < по направлению к 
(ВО) = № 88... М, [Ш]---ЖЁ идти по нап- 
равлению к лесу Я Ж ЛТ 6 движение 
по направлению к реке В 2) 

напрёвленность, -и (692.27 [8], И, 81 иде- 
йная н. повести М ЖАН 

направо (81) 4 5, 4; ЕН, НШ 
повернуть н. Ш н. от дома ЕН 
#31 швырять деньги н. и налево #8 (® 
8) ЖЕ 

направщик, -а (1) #71 н. лезвий ЖЖ] Л 








КЛЯ: А [ЕН направщица, -ы 
напрактиковаться И, практиковаться 
напраслина, -ы СЯ) (11) Ж, 3 08; Е 


взвести на кого-н. напраслину їз №: Я 


напрӣсный, -ая, -ое; -сен, -сна. 1. #92 
Ну, ЖЕ ВУ, = = ЁЗ напрасные попытки # 
97 4 14 Напрасно старался. А ЯЗ 
Т. 2. ЖД; КА м. страх ЖИ 
НУЖЫЯ напрасные слезы Ж ЛЕН ИЙ ЇН 

напрашиваться, -аюсь, -аешься (Ж) 1. И, 
напроситься. 2. (--, ЛЖЖА] Н А, 
ВЖ 512 Выводы напрашиваются сами 
собой. НАПА. 

напримёр Ч Л) ИМ, КД Можно раз- 
влечься, н., пойти в кино, в театр. 
В Г, НЕЕ, ВНЖ, 

напрокйзить М, проказить 

напрокёзничать М, проказничать 

напрокат (8) #16, # Я брать пианино н. 


ЕЯ 

напролёт (81) (11) Е, ЖИ И рабо- 
тать всю ночь н. ИМЕ 

напролом (81) 01—090; АБ идти н. Ж 
В — НР действовать н. Т 

напропалую (80 (п) А ЖЖ, Я 
веселиться н. НЕЮ 

напрорбчить Л, пророчить 

напросӣться, эс, -бсишься (50) \П1) 1. 
ай, ЕЯ н. в гости ЁЁ А.Ж 
ВЕ 2. на что (НЕМ) 51, 
Ж® ОШ А. {ЕЩ ЖЖ У) н. на компли- 
мент ЛЯЖА ©, || Ж наирйшиваться, 
-аюсь, -аешься 

напрбтив. 1. (#1303 }# ТЕЗГЕ, ЧЕХ Он 
живет н. ЖЕЛЕ. н. дома ВТЕ 
Дом н. В ЁЛЕ, 2. НЫ, 9 
Он все делает н. ФЕТ. 
3. ШЕЕ АЛЕ) ВЕНЫ Здесь плохо? Н., 
хорошо. “ЛЖ” ЧА, ЛИЙ.” 

нёпрочно (812 (Пу, 6 приделать 
н. Ж ҖЕҢВЧЕ Е 


напрочь С) (@) 5&@ Ж, МЛ отрубить, 
оторвать н. С, ЛЯ 

напружинить, -ся М, пружинить, -ся 

напружить, -жу, -жишь; -женный (5) что 
(п) М напрячь (1 Ж) н. мускулы # ЛИ 
е Ж в Ж || Ж напрӯживать, -аю, 
-аешь 

вапружиться, -жусь, -жишься (52) (п) М 
напрячься (1 Ж) Мускулы напружились: 
МОЗ ЁК ж Г. || Ж нашрӯживаться, 
-аюсь, -аешься 

напрыскать М, прыскать 

напряжённе, -я ЇР) 1. Я, напрячь. 2. #77, 
ЖЖ слушать с напряжением ЖИ 
ШТ душевное н. ЯН БН ЗК 3. ЖКК 


н. на транспорте в часы пик 18 КЕКЕ 





напустӣться 





ЕЕК 4. в), ЖЛ 5. (ЖО 
Ж ток высокого напряжения ВИЕНУЯ, 
напряжённость, -и (ВН) 1. ЇЇ, напряженный. 
2. ШОХА, Ку, АЯ) нагнетать н. 
ЛБ КАВУ н. в семье Ж НАККА н. 
в международных отношениях № Бк Ж Ж 
НАКА 

напряжённый, -ая, -ое; -ён, -ённа. 1. # Ж 
В; Я 87; ПАУ напряженная работа 'Ё 
ЖЕ Е напряженное ожидание Ж 9.95 
1 напряженно слушать ЖЇН 21% 2. 
Фра 00, ЖА Я н. смех ЖЕНЯ 3. Ж 
КАУ, ДЕР Ж ЖКБ) напряженное сос- 
тояние #301 напряженные между- 
народные отношения ЖКК || Ж 
напряжённость, -и (ВЯ) 

напрямик (8) 1. — Ё, 12А идти н. АФ 
2. (ФУН ЖИ, АЖ Г сказать н. нж 


1 
напрямую [Й] (01) [5] напрямик. поехать н. 
высказать все н. ВУ 

напрячь, -ягу, -яжёшь, -ягут; -Яг, -ягла; 
-яжённый (-ён, -ена) (90) что. 1. 9%; № 
ЖК н. мышцы ЛИ 2. т ОЛ), 
Жр (Е Л); Л, Ш н. все силы Ж 
Я У н. зрение #187) н. память КЗ 
12] 42, н. голос НТ | Ж напря- 
гёть, -&ю, -йешь || напряжёние, -я (#2 

напрячься, -ягусь, -яжёшься, -ягутся; -ягся, 
-яглась (50) 1. С. 2 АЖА 1; ЖЖ 
ЖЖ Мускулы напряглись. МЎ ЗК Ж 
Т. Зрение напряглось. ЖЛ ЖЧ Ж ЖТ. 
2. #2, ЕЛИ н. поднимая 
груз Ж Ж 4: 3) 8090) || Ж напрягёться, 
-аюсь, -дешься 

напугйть, -ся М, пугать, -ся 

напудрить, -ся М, пудрить, -ся 

напӯльсник, -а (ВН) #0, Ж 

иёнуск, -а (19) 1. И, напустить. 2. (ЖЕН) 
Ета блузка с напуском ЙК ЗЕ ВЈ 

Уй 

напускнбй, -ая, -бе Ж Ж Ё ЊН 0, БМ 
напускная веселость В ЖШ ЖИ ЖЕ 
2 напускное равнодушие ВЕНУ ВЕ 

вапустёть, -ущу, -ўстишь; -ўщенный (52) 1. 
кого-что чего КИ (А), Ж О) 
н. воды в бак ЁЖКА АЙЖ н. мух в 
комнату 511 ЖТ 2. что на 
кого (что) (1) #11, КЕШН СЕНЕ) 
н. на себя строгость ЕЩ Ў Н 
3. кого(что) на кого (что) ЖЩ Е: 
ЖШ ОН) ЈА н. собак на зверя ЇН 
® Ж 8 | вапускіть, -40, 
ешь. || 22 нашуск, -а 9 ОН Т1, 3) 
{#) 


напуститься, -ущусь, -устишься (Ж) на 
кого(что) (#) #8, ЕЯ || Ж напускять- 


ся, -йюсь, -дешься 





напутать 





напутать, -аю, -аешь; -анный (5) 1. что ЕЁ 
чего А, 558 (# ТА, #4) н. шерсти 
ШЕ БИА, 2. (что ЎЗМЕ) ЕА, 6 
1 н. в подсчетах ЇЇ Что-то ты 
тут напутал. Ёк: Х Җ Ж ЖШ Т, |Ж 
напутывать, -аю, -аешь 

напутствие, -я С) 2 17 #9 05, ВЯ н. 
воинам ЖЕНИ || 38 напут- 
ственный, -ая, -ое. напутственное слово 
ШУ. 

напӯтствовать, -твую, -твуешь (5%, Ж) кого 
(что) (В) ЯН Е н. добрыми поже- 
ланиями ЖВНЕ н. угрозами & 
ЕЯ НМЕ 

напухнуть (—. — А Ж Я) -нет; -ўх, -ўхла 
(50) СПУ || Ж иавухать, -йет 

напыжиться, -жусь, -жишься (50) (0) 1, {# 
Шея ЛА 2. С) ВЕЕТ, ВЕЖ 
[| Ж вашыживаться, -аюсь, -аешься 

напылӣть Л, пылить 

папкиңенный, -ая, -ое; -ен, -енна. 1. В, 
ЖӨ ЧЕ А) н. вид ВИКА ВЕЕ 2. НЕЕ 
Ж) ЕН, ВЕН н. стиль і] 6 
НЕО З || Ж напыпщенность, -и (Я) 

напйлить, -лю, -лишь; -ленный (5) 1. что 
на что {#) ЖЕ (Я Е) н. ткань 
для вышивания ЋЕ ВЕ Е 2. что на 
кого-что ВУЗ 9 ЛЖ. Ж) н. 
сапог 3 БЮ 3. что (9) (№) Е 
(Жк ё # ж ®Ж% й ЖЕ, Ж 2) н. ста- 

омодную шляпку Ж Е АЕТ 

| Ж вапялнвать, -аю, -аешь 

нар... (# 19] — 40) Зл" А Б”, ШШ нар- 
суд, нарком, наркомат ' 

нараббтать, -аю, -аешь; -анный (52) что Ж 
чего (11) 1. М, ЖЫ Т) н. деталей 
0—63 2. 8, ИИВ Т) н. денег 
1% а — № ® | Ж варабатывать, -аю, 
-аешь 

нараббтаться, -аюсь, -аешься (59) (0) 2 # 
Ф, ТУЕ, РАВ А | Ж нара- 
батываться, -аюсь, -аешься 

наравиё (ЕЙ) с кем-чем. 1. НВ. И) 
АЕ АХ ЖА Самолет шел н. с облака- 
ми. ВЖЕ. 2. (ЕЭ, #4) 
зах Женщины голосуют н. є мужчина- 
ми. ЯкЫВТЯУаНаЕЛАХ. © 
наравне с кем-чем (ВІ) 2 --- [8] Е, ШУ, ЗЕ 
Н Н. с историей его интересует и 


литература. ЫК ЗР, ТИПА УСЗ 


нарбдоваться, -дуюсь, -дуешься (56) на 
кого-что & кому-чему ЖЖ 51] 


2 не могу, не можешь Ж Н) Мать не 
нарадуется на сына. Ж} ЗЕҖ%} ДЕТ Ж АЪ 
Ж 


нараспашку СЯ) (п) ЖЯ АНЬ, ЖЖЖ в 
пальто н. КЇЗ Ж КЖ душа н. у кого-н. 





СЭ е АСА 

нараспёв (81) УК говорить н. ЖЕ 
ЖЕ 

нарастй (--, 2 А Ж) -тёт; -рбс, -росла 
(22) 1. ЕКОН Г.) Мох нарос на 
камнях. АУЉЕКЖЕЊ, 2. КЕР), 
М Наросло много травы. К.Т, 
з. ЖЕЖ (И) Наросли процен- 
ты. ЯЖТЕРИЕНЫ, 4. К, Щщ 
Наросло волнение. № # № Е Т. х 
нарастать, -йет; (2) нарастание, -я СР) 
(ОНЕ 3,4 Ж). 

нарастйть, -ащу, -астишь; -ащённый (-ён. 
-ена) С) 1. что Е Ш, К н. мускулы 
ЕЛА 2. что &К, ШК н. канат #& 
ЖЕ 3. что (О) К, 98 н. силы Ж 
ЖЛ Ж н. темп ШЖ 4. что 1 чего 
«На, ЖОЖ ЕР) н. кустов НН 
Ж | Ж наращивать, -аю, -аешь. | 4 
наращёние, -я (+) (В 7 1, 2 Ж)  нара- 
щнваннге, -я (Ч) (873 #0). 

нарасхват (81) 4 ЖЕ, 097 (ВХ. ЖИЗ) 
Покупают н. КЖ (ЖФ) 

нарвать!, -рвӯ, -рвёшь; -ал, -ала, -ало; нар- 
ванный (52) что # чего. 1. Ж, # (+) 
н. цветов Ж—#{[ н. букет цветов ЖЖ 
— 2. Ж ( Р) н. бумаги ЙК — 098, 

нарвать? (—. АЯК) -вёт; -ало (50) (№ 
ХЖ) Е, Е || Ж нарывать, -йет. Нары- 
вает палец. РАНВЊЖЛЕЖ Г. 

нарваться, -вусь, -вешься; -&лся, -алась, 
-алӧсь (Е -йлось) (72) на кого-что (П) 
Ж ВЯ], Ж УКШ Е (ЛЖИ ЛЯ) н. 
на грубияна Я ЖЕ Е-ЛЖЖЮЛ н. на 
неприятность НЛК || Ж нары- 
ваться, -4юсь, -аешься 

варёз, -а (№) ЯЗ, Я, ЖК винтовой н. 

22 

нарёзать, -ёжу, -Єжешь; -бзанный (20) 1. 
что В, чего Л; УЛ Ё ОТ) н. сало лом- 
тиками ПЕНУ Л н. хлеба Я) 2. 
что (З) В, Е ЧА. 85) н. винт 
З 3. что 1 чего 4}, 9, (Е 
№) н. новые участки под дачи Ў} Н ТЬ 
БОЕ 4. что № кого-чего И] Е, ВЧ 
т; Ж, Ж н. веток ЕВ н. кур 8 
2 || Ж нарезать, -&ю, -йешь. || й нарёз- 
ка, -и (89 Т1, 2,3 Ж) 

нарзка, и (ВН) 1. № нарёзать. 2. 5 № 

варезной, -4я, -бе Ж ЯМ, ВЕН, В ЖЯ 
2 н. ствол НЖЯЖН нарезное ору- 
жие НА 

нарекӣние, -я (Р) (АЖ) ЖЖ, ЗЕ вызвать 
нарекания 5| Е ЗЕЖ навлечь на себя наре- 
кания 90 

нарёчие!, -я (+) У В северновеликорусское 


н. ЗВУ РТ 





нарубйть 





нарёчие?, -я (Р) (19) 8119), 11 ясно, громко, 
здесь, всегда. || Е нарёчный, -ая, -ое 

нарёчь, -еку, -ечёшь, -екут; -ёк, -екла; 
-чённый (-ён, -ена) (58 кого-что кем- 
-чем В кому-чему что (Н) в... 
н. Иваном @ % Я Л н. младенцу имя 
Василий 8 З ЛАША. И || Ж наре- 
кать, -аю, -йешь 

нарёчься, -скусь, -ечёшься, -екутся; -ёкся, 
-еклась (5%) 4) ЖЩ, ШАХ || Ж варе- 
каться, -аюсь, -дешься 

нарзан, -а С) ДЕРЕВЕ 
Ж || # нарзанный, -ая, -ое 

нарисовать М, рисовать 

нарицательный, -ая, -ое: 1) имя нарицатель- 
вое Е, (У имя собственное “% 
+”, Ч город, деревня, село 2) 
марицательная стоимость (12) ЧЁ. 

наркобизнес, -а [Е] ин 

наркбз, -а С) Ж, Ж Й 5 операция под 
наркозом ЖЕЎЕ РАТ РЖ 

нариблот, -а ПАЈЕ, ЕЗЕК +, 


к 

наркология, -и (ВЯ) ЖИРЕ, МЕЗЕ, ЗА ЈЕ 
наркологический, -ая, -ое. н. диспансер 
ЗЕТА АТ, ЖД ЕТ 

наркбм, -а [ЇН] АЕ н. просвещения Л. 
КВ Е наркбмовский, -ая, -ое (01) 

наркоман, -а (9) Ж Ж, а | 
наркоманка, -и 

наркомёния, -и (09) ЖИТНІЙ, Е 

наркбтики, -ов ё наркбтик, -а (№2 ЖЕ, 
ЖИКЕ || Ё наркотӣческий, -ая, -ое 

нарбд, -а (-у) (Ж 1. (-а) ЛЕ Китайский н. 
— н. герой. НЕЛВЉЊЊЮАВ, 2, № 
Ж русский н. В ВИ 3. (-а) С] ЯЕ, 
Е В трудовой н. 8731 Л № выходцы из 
нарада 4: & #1 Е АЛП простой н. В, 
ЯЖ, ЕЮ 4. (-а, Ж -у) 19719 люди @ Ж) 


Мало народу. ААВ’. Площади запол- | 


нены народом. Г 9 ЕЯ Т Л. Маль- 
чишки — озорной н. #14208 5,09. 
1 ЛУЖВЁ нарддец, -дца (8) (8 4 Ж) (9) 

народӣть, -ожў, -одйшь; -ождённый (-ён, 
-ена) (9) кого (чего) (П) Е №, нс 
Е, К) н. много детей ЯР 

народӣться, -ожўсь, -одйшься 93 в Я 
родиться (1) <) Двойня народилась. 
ЖЕН, 2. Г. АЯЗ А 
Народилось молодое поколение. 8 — 
АКЕ. 3. С. ЛЖЖМ) 086, 4) 
Ш М, 7 Народились новые отрасли 
промышленности. Ш Ў Т Ж ТИ! |. 
| Ж нарождӣться, -&юсь, -йешься. || # 
нарождёвие, -я (Чї) (#7 2,3 Ж). 

нарбдинк, -а С) БӘК Ж || ВЯ нарбдниңа, 
-ы 


нарбдничество, -а #7) (19 Ж БЕВ 





М) ВХ, КАЙ, КА 5) | № нарбд- 
нический, -ая, -ое 
нарбдно-демократӣческий, -ая, -ое Л №№ 


нарбдность, -и (9) 1. 0%; БІ 2. ЛЕЧЕ н. 
поэзии Пушкина ЕЙ: А. БАЕ 

народнохозяйственный, -ая, -ое [Ж 6 Я 
н. план ЕВН народнохозяйствен- 
ное значение НКУ Х 

нарбдный, -ая, -ое; -ден, дна. 1. ОАЕ) ЛЮ 
Ну; ВА М] 0 народное движение № №35 8) 
народная интеллигенция Л Б 11 Р 
народное искусство № Ш 2. Ж народное 
творчество НИЕ 2. АЕ, ВЕ 
В) Поэзия Пушкина глубоко народна. # 
Жене Л ВИЕ. 3. СКЕ ЕК 
89, 3 М народное хозяйство № В 5} 
4. 6 Е (НИ ЭС ЯК) ЛЕН 
совет народных депутатов ЛАК 
# н. суд ЛЕВ н. заседатель Л ВНЕ 
Я н. контроль ХЕШЕ ЛАШ ВИХ 5. 
СВЕ) (КЕЧ) А. КЮ н. артист А 
ЖА н. художник АВ ЖМЖ н. учитель 
ЛЕ 

народовёдение, -я (+) В Ж % || М наро" 
довёдческий, -ая, -ое 

народовлястие, -я [Б] (Ж) А КБ; КЕШ 
ЎЙ Советы — органы народовластия. р 
ЛЕ Л БЫШСА ИН 

народовблец, -льца ОЯ) КЖ Л || № наро- 
довбльческий, -ая, -ое 

народонаселение, -я (Ф) Е, ЛИ 

нарожать, -4ю, -дешь (58) кого (чего) Ф 
Е народить ` 

нарбст, -а (ЁН) 1. (20. НМ ЕК) ЖЕ, 
Ў, № н. на стволе дерева НЕ Е ЖЭЙ 2. 
[Н Ж, 16 А М ледяные наросты К Ё 
Образовался н. на стенках котла. Е 


БЖЖ Т. н. грязи на чем-н. ~ СН 


+ 
варочйтый, -ая, -ое; -йт ЙЕН; ОМ, В Ж 
ЕЧ нарочитая грубость & Ж ЙК НН ЖЖ 
нарочитое подчеркивание чего-н. & Я 
Ж |2 нарочӣтость, -и (1) 
нарон [шн] СЮ 1. ВЕ, ШЖ, Ах 8, 
Ж Н. предупредил. #1. как н. 
(точно назло} (п) НЯ НИ, 9% 
ЖАН 2. (п) БЕ, АА Он 
н. сказал, не обижайтесь. УВЫ, 
№, ЖЕКЕ, 
иёрочшый, -ого (В (4 {{) 1А 4%, 18 Е пос- 
лать пакет с нарочным ЎВА 2 
нарты, нарт # нарта, -ы (89) (ДЕУ ИЖ # 
ЗУН) К = || № нартенный, -ая, -ое #Й 
нартовый, -ая, -ое. нартовый путь 8 
ВАН нартенная упряжка ЖЕТЕ — 
вал, 


нарубить, -ублю, -ўбишь; -Убленный (90) 





нарўжность 








что % чего ХК, 8; ВАШ, ВЫ, ЖИН О 
Ч) н. дров № — 6 8 6 н. капусты для 
соления К Т 3 Ж | Ж нарубать, 
-&ю, -йешь 

наружность, -и (ЁН) Я, ЭК Ж, ЖЕЙ; ИЯ 
приятная н. * А 5.9) ЗЯ обманчивая 
н. ХВ Л.З ЗЕН) УКЖ 

наружный, -ая, -ое. 1. Ш, УҺ, РЕ 
Ву; Т ЖШ); ЕА ЙУ наружная стена Ў іа 
наружное лекарство ЎЎ), В 25 2. Ж 
ШСЕ) АЧ, К Е ОВЕ Ж) № наружное спо- 
койствие ВИК 

наружу (ШЇ) 15+, 4:1, 8 9 шуба мехом н. 
ЖЕЙРЕН Ж К высунуться н. МЭК А 
Недостатки выступили н. ЕН 
НЖТ. все н. у кого-н. (#) (8, 8) 
АЖ, — ВУНЕ, ЕШ Ш— 

нарукавник, -а (Н) ЖН 

нарукйвный, -ая, -ое Ж ЕЁ н. знак Ж 
нарукавная повязка #15 

нарумянить, -ся М, румянить, -ся 

наручники, -ов № -ик, -а (8) РЕ 

варучный, -ая, -ое Ж 1 Р ЕЁ наручные 
часы : 

нарушать, -4ю, -аешь [Ж] 1. № нарушить. 
2. 9) ЖА: Гражданин, не нарушай- 
те! АК, ААА ВЛА 

нарушитель, -я (8) ЖБ #, ПЖ Ж; 
ФФ н. общественного порядка ЗЇ 
ФҖ # н. границы  # Н ЖЖ задер- 
жать нарушителя ЇЙ ЇҢ 20 1 й) А | 
нарушӣтельница, -ы 

нарушить, -шу, -шишь; -шенный (50) что 
1. ЖЖ, Я, н. покой ЖИЗЕТ н. сон Ж, 
ШЕК 2. Ж, 22, КУЧ; БО н. договор 
> ЖА н. порядок ЖЖК н. границу 
В, ВЛЕ || Ж нарушать, -4ю, -дешь. 
|| # варушёние, -я (7) 

нарушиться (—. — А ЖЖ ДЇ) -шится (58) Р 
№т, 2 Е, Сон нарушился. ЖФ, 
ЁТ. || Ж нарушаться, -астся 

нарцӣсс, -а (Ж) ЖА || № нарциссовый, -ая, 


-ое 

нары, (ЗНА И, ИИК 

нарыш, -а (Н) №, ЖЖ; МЕЙ}! | ЭЁ варыв- 
ный, -ая, -ос Ж нарывнбй, -4я, -оё. 
нарывная поверхность Ќ № Ш нарывной 
пластырь 

нарывать” Я, нарыть 

нарывёть?, -ся № нарвать”, -ся 

нарыть, -рбю, -рбешь; -ытый {50) что ЕЯ 
чего. 1. #8, М Т) н. картофеля # 
Ш — НИ н. песку #0 2. 
Я, ОР) н. окопов В | Ж 
нарывать, -аю, -йешь 

наряд!, -а (ЇЙ) # Ж, А ОШ ЗНА) 
красивый н. ЖЕНИ шутовской н. Ж. 


ЖЕ 


наряд?, -а 08) 1. 1%; НЯ, бЕр, МИ 
н. на погрузку  \ н. на уголь ЗЕ 
№2. НИЛА; НВ; НЛ Я н. мили- 
ции К ЖЕ быть в наряде НЕ, ЗН 
& 3. (Н, &% суточный н. воинской 
части ЗАЧ АЁ {И 8 дать два наряда ЇЇ. 
УЕ 

нарядӣть!, -яжу, -ядишь; -яженный (5Е] 
кого-что ЇТ, 06, Яң Р н. невесту 
Я н. в шубу А: Ф ЕЖ н. 
клоуном Е 10 5) Н Н н. елку 
(0) ЖШЯЕЖЯ | Ж наряжать, -4ю, 
-дешь 

нарядить”, -яжу, -ядишь; -яжённый (-ён, 
-енё) (3) 1. кого (что) ЖЕ, ВВ, 39 06 
(2-2) н. в караул ЇЇ: А н. под- 
воды за лесом ЁК 1 ЖЫ 2. что (18) №, 
зу, у н. следствие # ЇЙ # н. суд 
ЕЕ ЕЕ н. особую комиссию ЖАН 
2 || Ж наряжать, -йю, -дешь 

нарядӣться, -яжусь, :Ядишься (50) 8, № 
Е н., как на бал 19189 552: 
1 н. в маскарадный костюм ЕЁ 
ЖР 25 0 Е ж || Ж наряжаться, -4юсь, 
-ёешься 

нарядный, -ая, -ое; -ден, -дна. 1. ЇТ 
№, Е № нарядные девушки ЇТ 18 025 
В 2. ЕАО, ЧЕМ ЧЕ ЖЖ #) 
нарядное платье ЖЕ НЗЕЖЖ || 2 нарӣд- 
ность, -и (В) 

наряду (81) с кем-чем + "ЭРЫ, 5 #6 
Ж выступает н. с лучшими спортсмена- 
ми УЗЕ) ИНН наряду с 
чем ВЕ ЭЖЕЕ, 98У Н. с лечением 


проводится профилактика. ВЕЕР 


№. 

нарядчик, -а (8) (4) ЕН, Г 

насадӣть!, -ажў, -йдишь; -іженный (58) 1. 
кого (что) (п)  #, ЖЛ (ШТ, И) н. 
людей в вагон Ё. А. ЇЧ # Е 2. что Ў 
чего # ЕСТ, Ў) н. тополей Ж Е — 6 
№ 5} н. смородины Ж Е — 26 В Е | Ж 
насіживать, -аю, -аешь 

насадёть?, -ажу, -йдишь; -йженный (5) 
кого-что на что 2 і, і Е (В Е н. 
червяка на крючок ПЖ Е н. 
топор на топорище 8 Я Ж; Ж ТЕ ЖН Е 
| Ж васаживать, -аю, -аешь. || 42 насӣд- 
ка, -и (ВЯ) 

васадить? И, насаждать 

насёдка, -и (ВН) 1. М. насадить?. 2. (©) 
5, ШЕ ; Л, ВСЕ 3. НЕК ЕО) ВЕ 

насяжять, -4ю, -йешь (52) что # кого-чего 
[9] насадить 

насаждать, -4ю, -дешь (Ж) что (В) Жш. 
#5, ЖГ н. просвещение А В | м 
насадить ($ — Л # Ж Я -адишь; 
-аждённый (-ён, -енӣ). || #2 насаждение, -я 
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наскакать 





ир) 

насаждённе!, -я (|, ЖЕ Ж) ЛИП Ж. Аш 

Й) ЖА #7 зеленые насаждения № Ж, 

лесозащитные насаждения РЖ 

насаждёние? М, насаждать 

насйживаться ИХ, насесть! 

насйливать М, насолить 

насандалить М, сандалить 

насйсывать, -ся ш насосать, -ся 

насйхарить, - -р -ренный (9) что 
(п) (&-- ОЕ, [үү || Ж наса- 
харивать, -аю, -аешь 

насбирӣть, -4ю, -бешь (52} что 8 чего 
ОЖ (ЖТ) н. ягод Ж ЖЖ 

насвинячить М свинячить 

насвистывать, -аю, -аешь (Ж) что Ж НН 
ДК (ШЙ) н. марш МЇ ИН ЛКН 

наседӣть, -4ю, -4ешь (Ж) 1. М, насесть2. 2. 
(1) ЖЕ, ЖТ; Е, 899 н. на фланг про- 
тивника ЭЗЕ А.И Ж 

насёдка, -и (БЯ) ВВ, Ж ИДЕК 86, 

набие, -ого Е Й ЖИ ше я 

) 


насекомойдный, -ая, -ое М 

населёние, -я (4) 1. № населить. 2. А.П, # 
№ н. района БСЧ Е В, ЕЁ А.П перепись 

‚ населения Л.П 

населённость, -и (9) ЛЫЖ слабая н. Л. 
ОЛ, Апр 

населённый, -ая, -ое АЎ В], ав &* м, 
Ҥй А Шон. район А П #® Ж К 
населенная квартира ЁЙ Л ЮЖ © 
населенный пункт (АХ) АБА (Т. Н. 
Жа) 


населӣть, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, -ена) 
(90) что. 1. НР, НЕ В Е ЕА. 
н. безлюдный край 12%. А.) #& Ж $ 
2. ЖЕ, М: Леса населены зверем. ЖЕ 
МАЖЕ 8. || Ж населять, -Яю, -йешь. 
|| 2 населённе, -я (Н) 

населять, -Яю, -Яешь (Ж) что 1. № насе- 
лить. 2. С. АЖЖ) ЕЕ народы, 
населяющие нашу Родину ЕЖУ БЫ 
29: 918: 

насёст, -а (ВН) ВН) ИЕ, АЖК 

насёсты СА Ж. — ЛЖЖЯ) -сядет; -сёл 
(50) № Е (#2) В лодку насело много 
людей. ЛВ АТУ А. || Ж насйжн- 
ваться, -ается 

насёсть?, -сйду, сядешь; -сёл; сядь (90) 1. 

АЖЖ А) ж ЕУ, ЖИ Насела 
пыль. ука, 2. на кого (что) (Я 
Я) Ж; НЕ Двое насели на одного. Я ЛЕ 
—Л. Неприятель насел на фланги. (#&) 
КЛАН Т. Со всех сторон насе- 
ли с просьбами. () НИЛУ ЕП 
Ж. \ Ж васедать, -&ю, -бешь 


насёчка, -и (ЕЯ) 1. Я, насечь. 2. (| ЕЕЕ 





ВЈ) ВЕЛЕ, Ўр ружье с золотой насечкой 
ЕЕ, ЗАН 

насёчь, -еку, -ечёшь, -екут; -6к, -екла; 
-ёкший; -чённый (-ён, -енё) (5) 1. что 
(ЧЕМ. Е) 4 Е, КЇН н. метки на бревнах 
ЖЖ БЯ 125 2. что СБ) ЖЕН, 96 
ЊН — НЕНЕН н. напильник 3. что 
3% чего ЕЎ, 5], ЧИ (Р) н. капусты 
У — 6 4 || Ж васекать, -аю, -дешь. 
| 2 насёчка, -и (09) (НТІ, 20) 

насёять, -Сю, -бешь; -бянный (52) что ых 
чего. 1. ВЯ (9 Ф) н. пшеницы 1 — 
М 2. НТР) н. муки Ж — рут: 


|| Ж насевать, -4ю, -&ешь 2 насёнвать, 


-аю, -аешь 
насидёть, мжӯ, -идишь; -йженный (5%) 
что. 1. С АЖА (6 Ж) ® (8) 


насиженное яйцо Ж 2. ‹ п) (А Ж) 
АЕ встать с насиженного места МАВ 
тшш Ж 3. (п) жн Өй) Жон. 
геморрой № Я <> насиженное место 
{п} 9 КҮ? Я) й 27 || Ж насйжи- 
вать, -аю, -аешь 

васидёться, -ижусь, -идйшься (50) (П) 4 8; 
Р, НИЕТ н. дома ТЕЗЕ {Р 

насйлие, -я СФ) 1. 5-37) следы наси- 
лия на теле В ЕНИЖ НР 2. Л: 8 
38, М применить н. Я Ж 7] н. над 
личностью {ТЛИ ВЕ 3. (5) & 
47, НН борьба с насилием и произволом 
НЕЈТ: 

насйловать, -лую, -луешь (Ж) 1. кого-что 
За), ЗН н. чью-н. волю Е НЕМ 
2. кого (что) Е 1 | 5 изнасйловать, 
-лую, -луешь; -анный (Я 2 Ж) 

насйлу сар) (п), Е СЕ) 9 Н. под- 
нял. 1З & Ж Т. Н. вырвался. Ж 
зял 


г. 

насйльник, -а (№) (ЩЕ, Вт, ЖЕ 
фашистские насильники ИЕ 

васйльнический, -ая, -ое {Ж И] 5 7709, 189; 
лм 

насильно (В) 196, 1847 увезти н. ВЕ 
Ж Н. мил не будешь. (Їй) ЗН А. ЖИ ЖИЙ 
э ЕГЕЙ, {НЫЛЛЕ 

сйльственный, -ая, -ое; -вен, -венна 2 

“ш, ЗН В; ЛНУ насильственная смерть 
ЖЖ насильственные меры 8: 

насказӣть, -ажу, -ажешь; -4занный (50) 
что 9 чего “П) М наговорить (1 ##) 
Насказал небылиц. ЇЙ, Ү ЁК“ Йй. | Ж 
масказывать, -аю, -аешь 

наскакќть, -49ў, -йчешь (52) (П) 1. Ай хон” 
-что ЖЧ Е, ЕЕ Е н. на ворота 
ЖЕТЕКТЕ 2. ай САЖ) 
(Е Т А) 3%, 3 Ж Наскакали кавалерис- 
ты. й = р Зр Ж. || Ж наскакивать, 
-аю, -аешь Я 1 Ж) 
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наскальный, -ая, -ое ЖЕЖ: ЕН, ЗЕ ЇЙ 

ЖЕ Е№ наскальные изображения (Ж Ңң) ж 
їйї, {з |. Жн ш 

наскандалить М, скандалить 

насквозь (Б) 1, 2, #1, #20 пробить 
крышу н. ЇТ № № Валенки промокли н. 
НШ Г. видеть кого-н. н. О) 1 
+2. (8 п) ЖЖ, ИМЯ н. лживое 
заявление 56% {ЗИ Р“ НЛ 

наскоблӣть, -облю, -бблишь (2 -облйшь); 
-ббленный (58) что я чего НИК, БЕРК (Ят 
%) н. воску для мастики ПЕНЬ 
ЖН || Ж наскабливать, -аю, -аешь 

наскбк, -а (ЁШ) (1) 1. 21, #8 кавалерий- 
ский н. Е с наскока делать что- 


ен. СН ТАТ, ВЕ З 2. Фи 


і, ЗЕ 

наскблько (Ж) ЗА, ЗЕ Е, 67 
Н. здесь лучше. ХВ, 

наскоро (ИП (01) 2 ЖЕ; ©, Я н. 
поесть Я 30) {т 1 № № н. собраться в 
дорогу ТЕ 

наскочӣть, -очу, -бчишь (50) на кого-что. 
1. (ВЕЖ) Е, Е н. на столб ОЕ 
ВЕЕ 2. (п) № Ж =, ЖФ, Я 3. 
(#2) М наткнуться (3 Ж) (0) н. на не- 
приятность № ЕЯ ЮЗ | Ж васкаки- 
вать, -аю, -аешь 

наскрестӣ, -ребу, -ребёшь; -рёб, -ребла; 
-ребённый (-ён, -енӣ) (5) что 2% чего #1 
#; ЗН, Е н. муки ПИЯ — 8 н. 
денег (®, П) ОЖ Л) #—ЕЩҖ | Ж наскре- 
бать, -4ю, -дешь 

наскўчить, -чу, -чишь (5) кому (0) М 
надоесть. н. кому-н. своими жалобами № 
ЧЕН. БОЯ 

насладӣть, -ажў, -адйшь (56) кого (что) 
(О) ОЕ) в, Вх БК Ой 
БО ) н. слух музыкой Я б 48 8] 5 
|| Ж наслаждёть, -&ю, -йешь (ЇН) 

насладиться, -ажусь, -адйшься (36) кем-чем 
(ЖЯ) ЖЖ, ая ик) КИ 
н. пением ЎВАЗЕ | Ж на- 
слаждаться, -4юсь, -дешься 

наслаждёние, -я (+) Ж, Ж 52, В 0, ЖЕ 
слушать с наслаждением ЇЙ ЕКЙ 

насластӣть, -ащу, -астйшь; -ащённый (-ён, 
-енё) (56) что (п) ЗЕ ЯН, ЖЕН 
|| Ж наслащивать, -аю, -аешь 

васлать, нашлю, нашлёшь; нёсланный (9) 
что # кого-чего. 1. (11) (Л) #26, ЖЖ 
(=); (Л.К) 0618, ПХ ОТ) н. подар- 
ков ЖИИ 2. (ЇН) СЕХ, ГЕ 


ЕЕ К, ЖА: ОК. АЖ З) н. бедствия` 


ЕЖЕ н. мор ЖИ | Ж насы- 
лёть, -аю, -йешь 
наслёг, -а (1) (ЭКЕ ЕРЕН ТАЗЕЯП НУ) 49 
наслёдне, -я (Ч) (#) ОҢ, ХИН) 1 


идейное н. революционных демократов 
ВЕН Яр: 

наследӣть № следить? 

наслёдник, -а О) 1. ЖА 2. (#2) (ЕН 
МИНО) ЖЕ, ЖЮК Ж || ВН наслёдница, -ы 

наследный, -ая, -ое Ж Жї (= 5) 17 80 н. 
принц ЕЖ, ХЕ 

наслёдовать, -дую, -дуешь; -анный (56, Ж) 
1. что Ж н. имущество ЖЖ 75 н. 
лучшие традиции (#) ЖЖ В Ж 2. 
кому ЖА Сын наследует отцу. ЛҒ 
ЖОК Ж ЖКД. || (ИЙ) 52 унаследовать, 
-дую, -дуешь (Н + 1 №) || наелёдова- 
ние, -я СФ) право наследования ЖАХ 

наслёдственность, -и (В) (4 #0) ЖЕ 
хорошая н. ВЕЩИЕ 

наслёдственный, -ая, -ое. 1. ЖЖ #0, ЖАН 
наследственное имущество #7 Н М =, 
ЖИ 2. ЖЕ (4) М наследственные чер- 
ты характера ВЕНУ 

наслёдство, -а (4) 1. #177 получить в н. 
что-н. ЖЖ... 2. [8] наследие. идейное н. 
В 3. [8] наследование. право нас- 
ледства ЖЖ 

наслоёние, -я (СН) 1. Й, наслоить, -ся. 2. 
С) ЕН, м, ЖЕ песчаное н. ? № 3. 
<) СВЕЖЕ, ЖН, ЖОР А ЖЖ ВН ЗЕ 
поздние наслоения в летописи ЕЯ Ф з 
РЖ 

наслойть, -ою, -ойшь; -оённый (-ён, -ена) 
(50) что # чего. 1. Е ЕЖЕ 
Ж); ии — 2—1 н. навоз 8 Е ЛЕ ЕЛЕ 
н. резину % ЕЛЕ № 2. СТР), С 
ВЕЛ н. слюды і 86-596 
ЯЕ || Ж наслйивать, -аю. -аешь. || 4 
наслоёние, -я (#) (НҒ 1 Я) # наслӣнва- 
нне, -я ЄР) 

наслойться ГС——, — А Ж Ж Н) -йтся (58) на 
что Ж 8, Ж/А, ЖЕ || Ж насланваться, 
-ается. || @ наслоённе, -я ($) 

наслужйться, -ужўсь, -ўжишься (58) (0) К 
ҥн) Д8 95, 549 

наслушаться, -аюсь, -аешься (56) кого- 
чего. 1. ИЗ, М МЕ н. разных расс- 
казов 07 #] < # Ж Наслушался разных 
ораторов. ТАКИ, 
2. И, ЮМИ н. песен ЎН ШТ ҮР 80 
Слушаю — не наслушаюсь. ПЛАВТ ЕВ 
[| Ж наслўшиваться, -аюсь, -аешься 

наслениан, -а, -о [Ч ЙЕ о ком-чем (11) 
ж БТ, НЕ Мы о вас много на- 
слышаны. ЗЇП # РТН) (Ай хм. 

наслышаться, -шусь, -шишься С) 0 кои- 
-чем ТИЕ, ИТИ Ж н. о чьих-н. успе- 
хах НИХ. В 

наслюнить Й, слюнить 

насмарку (1) идти (пойти) насмарку (01) 
23, АЎ Все его труды пошли н. И 
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ВЕНА Т 

насмерть (81) 1. 307 (АЫ), Эсет (ИШ); (2) Е 
ЎЎ Н Сражен пулей н. (№) ФЕ Т 
стоять н. Ёр 2. (О) ЖИ, 18 испугать 
н. ТЕ ЕУ 

насмехӣться, -Аюсь, -дешься (Ж) над кем- 
-чем М, 5, ВЕ; ЕЕ 

насмешӣть Ў, смешить 

насмёшка, -и (8) М, 1. 3: подвергаться 
насмешкам №] М Ж сказать что-н. в 
насмешку В ЗЕНБЇ--,, ЯЙ. -- 

насмёшливый, -ая, -ое; -ив. 1. 83 0, У. 
АО, ДЗЕ н. тон ЩЖ НС насмешливая 
улыбка ЭЙЕ; ЗЛА АЗЕ 2. ЗЕ Л. 
№ н. человек 9-0% А Н А || Ж насмёш- 
ливость, -и С) 

насмбшник, -а (В) (ЧП) 2 ЛА Л [Я 
насмёшница, -ы 

насмёшничать, -аю, -аешь (Ж) (0) [8] на- 
смехаться . 

насмейться, -еюсь, -еёшься (521 1. СЦ) КОЙ 
Ні 3, Ж Л Насмеялись за вечер в 
театре. (Ё) 1-06 ЕЛЕ Н Ж Т + 
2. над кем-чем ЛЖ, ЖЖ, С, ЭЕ н. над 
чьими-н. чувствами ВЕ. ВИЙ 

насморк, -а С) А, № хронический н. 
ВЕ © получить н. ВХ -, 

насмотрёться, -отрюсь, -бтришься (5%) 1. 
кого-чего В №; Ж 8 Насмотрелся 
всяких людей. В) ЙЯ ЖЖ ВА. 
9. 2. Ж#. К Мать на сына не на- 
смотрится. ЕВ А716 218278, 

насобачиться, -чусь, -чишься (90) ОЙ) ЖЕ. 
© Ж; 22; ЗЕ А | Ж насобачнваться, - 
аюсь, -аешься 

насовёть, -сую, -суёшь; -бванный 150) что 
яў чего (П) ЖА (92), ЖЇЙ н. конфет в 
карманы ШП ЯЖЖЯИЯн |Ж 
насбвывать, -аю, -аешь 

насовётовать, -тую, -туешь (90) что & 
чего (П) № (# Ж) ЕЖ н. всяких глупос- 
тей ШЕ _ 

насовсём (1) () 54, ЖЖ отдать н. 56 

насолӣть, -олю, -блишь ( #Й -ояйшь); 
-бленный (52) 1. что Ж чего № СТР) н. 
огурцов Ж ЖЛ 2. что (ВЕ, 
у н. суп ЖИВЕЕ 3. кому (#, 
Пу КАВ, 3 Всем в доме насолила. 
(Ж) # ЖШ) Л 4818 38 7, || Ж насйли- 
вать, -аю, -аешь (Н 1,2 Ж) 

касорӣть Ў, сорить 

насбе, -а (№) 1. № насосать. 2, Я, Ж 
велосипедный н. НЕСЯ воздушный 
н. 2% Ж пожарный н. Ё Кж |6 
насбсный, -ая, -ое (Я Т 2 Ж) насосная 
станция Ж (3) 34, 9095 

насосёть, -сў, -сёшь; -бсанный (56) 1. что 


наставной 





% чего \6) накачать (1 №) {&) н. бензину 
в бак НЯХ ЮИ Юу 2. что (11) 098, 
№ н. грудь ЮЙ {Б Я, 3; || Ж насасывать, 
-аю, -аешь. || 4 насёсывание, -я (+) (В 
31%) = насос, -а (ЇН) (9.2 #0). 

насосаться, -осусь, -осёшься (30) №49, Е, 
№ № Ребенок насосался молока. Ти 
Т. || Ж насасываться, -аюсь, -аешься 

насбсный Я, насос 2 насосать 

насочинӣть, -ню, -нйшь #Җ насочинять, -яю, 
-яешь (36) что 3 чего (11) 91%, #915, ЯЯ 
(Т. Е) 

насочӣться С, 7 А 8) -йтся (56) (И? 
ЖЛ, ВЛ; 2 РЕ) Насочилось смолы. 
Н ИЕ Ж. 

наспех (В) 2:10, АЕ; 18, Я: делать н. 
НИ н. поесть ЖАН, 

наспиртоваться (—. А Ж ЖИ) туется 
(52) а ТИН, ТИЯ 

насилётничать, -аю, -аешь (56) ЕЕ, її 
Ира Н ЗЕ Соседки насилетничали 
на меня, а ты поверил. П Ї — 
ЕН ЧЕК, ИМЕЛ АИ Г. | 

наст, -а ЇН) 258008 (5 ЕЖЕ —— Б 0) 
ехать на санях по насту ЗЕ: 11 
Б Е || № настовый, -ая, -ое 

наставйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна Ж 01] 
НО, ВЕ ВЕНУ н. тон ВОЛНА || 24 наста- 
вительность, -и (89) 

настёвить!, -влю, -вишь; -вленный (52) 1. 
что & кого-чего (п) Ж Ж, Е (Р 
79) м. стульев #67 2. что К, 
ЖЕ, 8-08 Е н. рукава ЊТ 3. 
что (П) М] ЖЕ, 1Е ў Я н. револьвер на 
кого-н. ЇЕ Ё Ж х Ж. || Ж наставлять, 
-яю, -йешь. || 2 наставка, -и (Я) (ЖТ 2 


настёвить?, -влю, -вишь; -вленный (50) 
кого (что) на что #9, #11, И н. на 
ум К Т н. на путь истинный ЖЕ 
ЕЖА, || Ж иаставлягь, -йю, -йешь. || 41 
наставлённе, -я (1!) 

наставка, -и (ЕЯ) 1. М, наставить!. 2. И 
дит, В ЕЙ 

наставлёние, -я (1) 1. И, наставить?. 2. Ж 
01, ИГЕ, ЖОЙ, ЖЕ отцовское н. ЖЕ 
$ 3. Ж, 5, Ж; Н н. по стрелко- 
вому делу Ж 

наставник, -а (1) Ж, #0, ЗН н. сбор- 
ной команды В ЕВА капитан-н. 

Е классный н. (ОН 
ЕЖ | 3 наставнический, -ая, -ое. н. 
тон (#0) ЖОГА 

наставиичество, -а (1909, Е, ЧЕ Ж 
н. на заводах 1. ЗЕ А 5) | Ж: нас- 
тівннческий, -ая, -ое 

наставибӣ, -4я, -бе. 1. #1 Т № наставные 


рукава #КТЮЖТ 2. НОЖКЕ, ЕЕ 





настать 





Ч наставная труба ЕЕК 

настать (--. АЯК) -анет (52 (ВИН, К 
Ж) Ж№, Э; ШЇ Настало утро. ВЕ Е 
#] ў. Настала тишина. (19) УЕ, 
|| Ж наставать, -таёт 

настегать, -&ю, -ёешь; -стёганный (50) 1. 
что на что Я, 8] Е н. вату на подк- 
ладку В ЖИМЕН У Е 2. что З чего Ят 
(+: Г) н. одеял Л ЖЖ 3. кого (что) 
[| отхлестать (#) н. лошадь ВЕРНО 
|| Ж настёгивать, -аю, -аешь 


"йстежь ЕНОТ, КУ двери н. ПЖ\ 


настелӣть М, настлать 

настённый, -ая, -ое } ДЕҢ Ей, ЖЕМ н. 
календарь настенная живопись 818) 

настигать, настӣгнуть М, настичь 

настил, -а ( ) в настӣлка, -и (Я) 1. № 
стлать. 2. (ЖААСА ЫА ВУ) 197, № 
#5 деревянный н. ЖАВ) НЕТ 

настилёть, -4ю, -дешь (Ж) 1. № настлать. 
2. что Җ чего |8) стлать (2%). 

настӣльный, -ая, -ое; -лен, -льна (%) 1. (5 
ЖЕ) Е н. прыжок на лошади ЕЕ 
№ 2. ЖЇН НЯ, ВМ настильная 
траектория полета пуль ЕЕЗ ВЗВ 
{т || 2 вастӣльность, -и (9) 

настирёть, -4ю, -4ешь; -йранный (58) что 
& чего (П) ЖО) н. рубах 6—6 
ЖК н. целый узел белья ЙЛ — 8 
[| Ж настйрывать, -аю, -аешь 

настйчь 2 настйгнуть, -йгну, -йгнешь: -йг 
(# -йгнул), -йгла (56) кого-что В Е, Ж 
Е к. беглецов ЇВ ЕТІ ААП Пуля нас- 
тигла врага. #) ИТЛ. |Ж 
настигать, -4ю, -4ешь 

настлёть [сл] ( 2 настелӣть), -телю, 
-тёлешь; -настланный (8% наствленный) 
(52) 1. № стлать. 2. что # чего Я (+ 
+) н. половики Я Е — ЕЛУ н. досок 
Ш Еж || № настилӣть, -4ю, -дешь 
(#2. 

настой, -бя (9) # Ж, ВМ; ШЕЮН И н. 
ромашки НЭЭ ОЖ) хвойный н. Э н. 
табаку ЖЕНЕ 

настбйка, -и (В) 1. [8] настой. н. йода ЁЙЇ 
2. ВМ, ЖЇН вишневая н. ЖЖ (Ж) ЇЧ | Ж 
настбечный, -ая, -ое 

настбйчивый, -ая, -0е; -ив ПЛ йу; Е 
ПО, ЛАЙ; ВАА н. человек ЖЗ Л. нас- 
тойчивое требование П БЕЙ К насто- 
йчиво добиваться ЕЎ ЇВ Н || Ж 
настойчивость, -и (ВЯ) 

настблько. 1. (8 Я ЛЕ; ШИ, ХА Не 
думал, что он н. злопамятен. КУН 
е а ЖС {ЛД 2. настолько (же) ... 
насколько ... #@-- НУ ЛЕ, 2]... ВВ ОН. 
же умен, насколько красив. (№) ВЕЗЕ Ё 





я, х, 

вастбльный, -ая, -ое. 1. 3 3 0, ЖЕЙН н. 
календарь # № настольные игры Ж ЕЎ 
Ж (БЕК, КЖ, Г =) настольная лампа 
В 2. ОН) ЕЕ бй НЮ) ЧЕ БЯ Ж) Тол- 
ковый словарь — настольная книга. ЁЁ 
рн 08, 

насторожё (Ж) ЖЖ (9), #8 СВ), БЕ (Ж) 
быть н. НЕ, Ж держаться н. ЁЁ 


насторбженный, -ая, -ое; -ен, -енна (2 нас- 
торожённый, -ая, -ое; -ён, -ённа) 80, 
ЖЕН н. взгляд ЖЕНИХ || ЇН насто- 
рбженность, -и (ЁН) #& насторожённость, 
-и [89] 

насторожить, -жу, -жйшь; -жённый (-ён. 
-ена) (50) кого (что) #% (Я) Ж 
Это обстоятельство всех насторожи- 
ло. ХЕМ КЭ ЕЖ Г. 
< насторожить уши, слух #Ё внимание #Е 
ВНИИ; (20 07) е Нл || Ж насторажи- 
вать, -аю, -аешь 

насторожӣться, -жусь, -жишься (50) # Ж 
Ж, Я аж; ШЖ Волк насторожил- 
ся. АЕК Т. || Ж васторіживаться, 
-аюсь, -аешься 

настойнне, -я (Ф) ©}, Е 38 6 по нас- 


тоянию кого-н. Ў чьему-н. Бї К) 38 


настойтель, -я (Е) 1, ЗВ ЖЫЕК 2. КЕ 
нж) ЖЕ || Ж вастойтельский, -ая, -ое 

настоятельница, -ы (69) ВЕБЕ 

настойтельный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 4$ 
№, ЖЕНЕН настоятельная просьба 19 
Ж 2. НШ, Ж © № настоятельная 
необходимость 38 И Ё) Е || нас- 
тоятельность, -и (9) (Р 1 Ж) 

настойть!, -ою, -ойшь (5) на чем ЁЗ, 1 
ЖЕ н. на пересмотре дела Я 
Я Е н. на своем ЁРЕ, А, || Ж нас 
тінвать, -аю, -аешь 

настойть2, -ою, -ойшь; -бянный (92) что # 
чего на чем 8, 8, Н--- № (ЇЙ) н. водку 
на вишне НВА || Ж вастёивать, -аю, 
-аешь 

настойться!, -оюсь, -ойшься (58) (Н) #1748 
Х н. в ожидании кого-н. ШЛА 

настояться? (—, —. АЖЖ Ж) -ойтся (58 № 
#1, #4 Чай хорошо настонлся. 91 
Т. Вишня настоялась. Ё № Т. 
||  настёиваться, -ается 

настоящий, -ая, -се. 1. ЛЕМ, НУЮ в нас- 
тоящее время Ў, В ЇЙ жить настоя- 
щим НИМ СЕ # Ж) 2. К, ХХ, № В 
настоящей статье речь пойдет о подго- 
товке кадров. Ж ЖУЙЕ 9 РАБ 
М. 3. НН, НЗЕ№ скрыть свою нас- 
тоящую фамилию ВНС ЭЗЕ н. 











настурция 





брильянт Ё 4. ВЛЕ повесть о нас- 
тоящем человеке — “ЁЛЕ Н АК Он 
н. поэт. № АЛЕНА, 5. (0) Е 
5 БАЕ Он н. неуч. ЭЕ ЈЕ 27 Ж 
ЖЛ. У нас в доме настоящее столпот- 
ворение. ВА ЗЕЛЕНИ, О насе 
тоящее время (їй 0) М ТЕ Ш по- 
-настоящему ААЖ, КЕ 

мастрадӣться, -йюсь, -йешься (52) Ш 
н. за время болезни НЕОН Е 

настраивать"? И, настроить"? 

настраиваться М, настроить? 

настрелять, -Яю, -Яешь; -блянный (52) 1. 
что 1 кого-чего # Ж, Н Ж Р) н. 
уток ТЖ 2. чего (#6, №) ЖЖ 
3], НВ ОТ) н. денег у приятелей М. АА 
нажав | Ж настрёливать, 
-аю, -аешь 

настриг, -а (Н) (2) #68 

настрӣчь, -игу, -ижёшь, -игут; -йг, -йгла; 
-йженный (50) что 8 чего Ш, #3 
РЖ н. килограмм шерсти ЎН Хт 
(№) = || Ж яастригӣть, -5ю, -дешь. || 45 
настрӣг, -а (Н) ‹ 

настрогать = настругёть, -4ю, -аешь; 
-бтанный Ж -ўганный (9) что 8 чего 
ЊН, Ж С) н. планок ЕЖ | Ж 
настрагивать, -аю, -аешь 9 вастругивать, 
-аю, -аешь 

нёстрого (8 (1) ЗЕ А7796, ЗЕ РЕН) н. 
запретить Ў 

настроёние, -я СФ) 1. 20, ## веселое н. 
НЙ бодрое н. ЌЕ человек 
настроения Ж Л, ЛЕН А, не 
в настроении Ё Ж В под н. сделать 
что-н. ЖЕ КЕЖЕ ШЙ Р ЕРА 2. Ж н. 
умов ® Я Я № Я Я общественные нас- 
троєния #238 3. ЖЖЯ НИ 
>, В Нет настроения играть. 
ЯН ЖЕ, У меня сейчас н. чайку 
попить. Еф ЛЖ. 

настрбенность, -и (89) М настроение (1, 2 
Ж). 

настрбенный, -ая, -ое; -ен (на что ЖЕЛЕ 
5) ж о, А ССН, ЖЖ--ЙИ) нас- 
троен на отдых — > 8 Б № ЗЕ не нас- 
троен спорить № ЇЙ @ % | нас- 
трбенность, -и (89) 

вастрбить!, -бю, -бишь; -бенный (50) что 
ў чего ВЕЙ, НОЕ (И) н. дач НОЈЕ Яі 
3: || № настраивать, -аю, -аешь 

настрбить?, -бю, -бишь; -бенный (58) 1. 
что И (№), Е (#) н. гитару ЯЗ (80 
Ф) 2.что ЇЙ ЇЙ, Х ЧИ) н. приемник на 
длинную волну З ЛАЙ К 3. что 
вин, ИЖ (Е Е) н. станок Я 
ЖЕ 4. кого (что) (ОНА, Е 
н. на веселый лад РЕВ ОМИ н. сына 


против отца @@{# Л. БЯ 526 || Ж нас- 
трінвать, -аю, -аешь. || 5 Е} настрбиться, 
-бюсь, -бишься (Я Т2, 4); СЖ) нас- 
транваться, -аюсь, -аешься. |! 4% настрбй- 
ка, -и (3) (ВТ 1,2,3®). 

настрбиться!, -бюсь. -бишься [56] Я АКИ 
Ў. н. на нужную волну Жїн 11165 

настрбиться?, М, настрбить” 

настрбй, -я С) (11) 8] настроение (1 Ж). 
боевой н. игроков НЕЖНАЯ 

настройщик, -а (8) ЖЕ Л, ЯН 
н. роялей ЯВ Л. 

настропалить, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён. 
-енё) (98) кого-что № №, Ш | Ж 
настропалять, -Яю, -Яешь 

настропалӣться, -люсь, -лйшься (58) ({@) 
(З 17 У ЕННЕЯ || Ж настрона- 
ляться, -Яюсь, -Яешься 

настрочить, -очу, -очйшь ( Е -бчишь); 
-бченный (58) 1. Й, строчить. 2. что & 
чего 111 Е ОР) н. складок # 
Ех || Ж настрачивать, -аю, -аешь 
(72). 

настругать №, настрогать 

настряпать, -аю, -аешь; -анный 150) что} 
чего (її) ЖШ С) Ж Настряпала еды 
на два дня. (їй) КШ УЯ ЖЛ? ЖК РЧ 

настудйть, -ужу, -ўдишь; -ўженный (5) 
что СЦ» (Т2 04) ВХ, ЗЕ н. комнату 
ЗЕ [Ө] ЭЕ || Ж настуживать, -аю, -аешь 

настукать, -аю, -аешь; -анный (5) 1. что 
(П) ИЕ, Е н. пустоту в стене Ё 
ЖЕ НОР ЖЯ 2. что 8 чего (№) 
(ШОТ + НН || Ж настукивать, -аю, 
-аешь 

наступйтельный, -ая, -ое ЖАН, ЕВС, 
ІЖ) н. бой НУ {| н. порыв войск 
ЕВА У = ЖЕ В  ® наступательные 
действия НЕВЫ, ЕЕ 

наступать, -4ю, ешь [Ж] 1. Ж 
наступить. 2. Ж Армии наступают 
широким фронтом. Ж ЖЛЕ" АВЕ 

наступіть2 И, наступить? 

наступӣть!, -уплю, -ўпишь (56) на кого-что 
ВЕ, Ен. на лягушку ВЕЗЕ Г. н. на 
ногу кому-н. ЛЕ; О, В). 
|| Ж наступйть, -&ю, -дешь 

наступить? (—, ЛЖЖЯ) -упит С) Е 
ВНЕ) Жын, МЕЕ, Ж/Е; ВН) Е, ШЖ 
Наступила ночь. Ж Г. Наступила 
тишина. ТЭТ. | Ж наступать, -дет. 
[| & наступлённе, -я (Ф) с наступлением 
ночи ЖЕЙН 

наступлённе'!, -я (р) ЖЖ, И Ш 
вести н. по всему фронту З 

наступлённе? Й, наступить 


настурция, -и 09) 276, НЗ 





настучйть 





настучйть М, стучать 

настынуть М настыть 

настырничать, -аю, -аешь (Ж) <#) МЗ; М 
р 

настирный, -ая, -ое; -рен, -рна (#) НАУ; 
ЕЕ М н. мальчишка ВИАН Я | Ж 
настырность, -и (63) 

настыть 2 настынуть (—. 22 А Ж Ж Ж 
-ынет; -ыл, -ыла (3) (П) 1. 7, 5 
ЗЕ Комната за ночь настыла. В Ї]— 
АФ Т. 2. И, ЖЕ ОЕ) Б) Лед 
настыл на пороге. ПЖ ЕЖ ТЖ. ПЖ 
настываӣть, -йет 

насулить, -лю, -лйшь; -лённый (-ён, -ена) 
(90) что & кого-чего (#1) М наобещать. 
н. золотые горы ЕН 

насупить, -плю, -пишь (5) (Я) нахму- 
рить. || Ж насупливать, -аю, -аешь 

насупиться, -плюсь, -пишься (56) (11) [6 
нахмуриться. || Ж насупливаться, -аюсь, 
-аешься 

насурьмӣть, -ся Л, сурьмить 

насухо (8) (5) Е вытереть руки н. ВР 
+- 


насучйть, -учў, -ўчишь (- -учйшь); 
-ўченный (5) что Ж чего #8, СЕ 
+8. 8%) н. ниток 34$——## || Ж насў- 
чивать, -аю, -аешь 

насушйть, -ушу, -ушишь; -ўшенный (52) 
что # чего МТ, ВЕТ, ЖРЕТ) н. гри- 
бов ВЕ - 20 # 1 || Ж насушивать, -аю, 
-аешь 

насущный, -ая, -ое; -щен, -щна НЯ) 8, #5 
у, И ЭРИ насущная потребность В 
+7) № Ж насущные интересы 8} В Я] & 
хлеб н. ОЖ) ВОН || 2 насўщ- 
ность, -и (ВЯ) 

насчёт (Р (—-#) 2 говорить н. работы 
ЖЕТЕ 

насчитать, -йю, -йешь; -йтанный (56) что 
ЖО, ЖОН, Ж#Н н. более десяти ошибок 
ЛЯ || Ж васчётывать, -аю, 
-аешь 

насчйтывать, -аю, -аешь [Ж) 1.  насчи- 
тать. 2. (Ё. СЛЖЖЖМИЯ, ЯВ 
Бригада насчитывает несколько тысяч 
бойцов. ЖИПИЖ ЛЕ ЕЕ. 

насчйтываться (—, -ЛЖЖУЯ) -ается (Ж) 
Яя (Ё +) В области насчитываются 
сотни школ. ЖЯ ЛЯ ВЕ, 

насылать Й, наслать 

насьшать, -плю, -плешь; -Біпь; -анный (58) 
1. что Ў чего ВА, Е Аз М ОБИИ) н. 
крупы в мешок ЩЖ А7 н. мешок 
крупой 099 73 БЖЖ 2. что #Ё чего ЮЙ 
ЗЕ, ОЕ Е н: песку на дорожку ® 
ФЕ ТЕЛЕЕ Е 3. что НВК) ЖД, Ж 
№, н. курган ЖЯ ЛЕ || Ж васышать, 


-аю, -аешь. || Ж насышка,-и (09) 

насышаться (—. — А 8) -плется (30) і 
Т, # Е Насыпалось много песку. Ж ЕТ 
ИТ. || Ж насышаться, -дется 

насыпнбй, -4я, -бе (Я Ж) НЕА ВУ, На 
НО, ЖАНУ и. холм (У) Ж ЮП ЕК Ж 

насыпь, -и (8) ЕЯ, Е, 8, ЖЕ АЁ желез- 
нодорожная н. % № № Ж дорожная 
насыпь Ж 

насыпью [1] 8 Уголь перевозят н. УЕ 
ИК (ЖЕ) Жду, 

насытить, -ыщу, -ытишь; -ыщенный (50) 1. 
кого (что) ВЕ, №№ 2. (92) ШЖ н. 
раствор солями ПЕН ЯП 3. 
что О) НШ В, ИМ Воздух насыщен 
парами. АВА Ж. 4. что (В; 
35} № Позиции насыщены огневыми 
точками. КЕЛ КЛ. || Ж насы- 
щать, -4ю, -&ешь. | насыщёние, -я 
(р) 

насытиться, -ыщусь, -ытишься (56) 1. 1, 
ЕЯ 2. (—,  ЛЖЖЯ) 0 Ш @ вода 
насытилась солью. ЖЕ, | Ж 
насыщаться, -йюсь, -йешься. 11 21 
насыщёние, -я ЇР) 

насыпщенный, -ая, -ое; -щен, -щенна. 1, (К 
Е) н. раствор ЧЖУ 2. (#6, В) 
ЖЖ, ММ, ПУЕН [А 
насыщенность, -и (ВН) 

наталкивать, -ся № натолкнуть, -ся 

натапливать ЇЙ, натопить!`? 

натаптывать ЇЙ, натоптать 

натаскйть, -4ю, -йешь; -асканный (5) 1. 
что % чего (ДАЮ ЖЖ, #&Ж Т. ЎР) 
н. мешков в подвал $ (22) оля 
Я Е 2. что & чего (1, Ж) ЖЮН 
ЖОШ, {9 #7 примеры, натасканные из 
устаревших учебников НИЖНЕЕ 
ЖЖИЯ 3. кого (что) С) ИЖ Оа 
Ж.К) 4. кого (что) (И, ЛОЖЕ 
ДЕ НОВ СЧ м. учеников к экзамену Ж 
АННАН: РЕНН | Ж натаскивать, -аю, 
-аешь; [2] натёскиванне, -я (4) (Я Т 2, 
ш || 22 натаска, -и (Я) (9 Е з Ж) 
‹ 

яатачивать, -аю, -аешь (Ж) что [9] точить 
(1 №) н. ножи ЛЕ 

натащить, -ащу. -ащишь; -ащенный (56) 
(9) 1. что ЖИ Е; {К Ен. на себя 
одеяло УНЖРЕЕНЕ 2. что Е чего 
ЖЖ, НОЕ СР) н. хворосту 8Ж— РЯ 
# ||  натаскивать, -аю, -аешь 

натаять, -4ю, -йешь; -янный (57) 1. 1, 2. 
АЖЖ НЕТ За день натаяло мно- 
го снегу. — КЧ Ж ЭЖЕ. Т. 2. что 
&& чего 1 (9 РЖ) ШИ, н. полное вед- 
ро снегу 0—16 5 {ИНК || Ж натёивать, 


-аю, -аешь 





натравйть 





натворӣть!, -рю, -ришь (5) что #Ё чего 


(п) ЕШ РЖ) н. глупостей КШ 


натворйть?, -рю, -ришь (56) что # чего {# 


и, (ВЖЖ (#1) н. много теста ЖИ 


нате Й, на? 

натёк, -а (ЁШ) В ЮЖ, ЖЕНА н. смо- 
лы на сосне ЖЗ Е ВЕНЕ | № натёч- 
ный, -ая, -ое 

натёльный, -ая, -ое № 8 № нательная 
рубаха ЯЗ 

натеребйть, -блю, -бйшь; -блённый (-ён, 
-ена) (5) что 8 чего НСО) н. льну 
Ув 

натерёть, -тру, -трёшь; -ёр, -ёрла; -ёртый 
(-ёрт, -ёрта); -терёв (#Ё -тёрши) (98) 1. 
кого-что Ж Е, # Е н. руки кремом ЁҒ 
К ҖЕ 2. что ЖЕТЖ н. пол Е 
Ж 3. что ВЕ, В; Е н. палец ЖР 
+4 н. себе мозоли ЖН 4. что #Ё чего 
ЖЕЙ, ВЕРЕ (Р) н. редьки № РЕ | Ж 
натирӣть, -4ю, -бешь. || Б< Е} натерёться, 
-трӯсь, -трёшься (Т 1 №); (Ж) нати- 
рёться, -йюсь, -дешься. || 4 натйрия, -и 
(БЯ) (НР 2 Ж) (0) 

натерпёться, -ерплюсь, -брпишься (5) чего 
(ту, ЖЕ (ВЕЖЕ ЖН ЕЭБ) н. стра- 
ху КИЕ = 

натесёть, -ешў, -ёшешь; -ёсанный (5) что 
Я чего ЮТЕЙ, МИХ, ВХ СЕР) н. досок ЁТ 
ЖЖ || Ж натёсывать, -аю, -аешь 

натёчь С—, 2 АЖЖ Ж) -ечёт, -екут; -ёк, 
-еклё; -ёкший (36) И, ИЖ) ЖА: В 
Ж, №Л В подвал натекла вода. ЮК 
ЙЫТ Ж» || Ж натекйть, -4ет 

натёшиться, -шусь, -шишься (98) (П) 1. Ж 
+ ж. РЯ ЖОМ, 1% Ребята натеши- 
лись игрой. АПБ Г. 2. над кем-чем 
С) ж Ж #, Ж ОЭБ, м 8 Мучители 
натешились над своей жертвой. ЯП 
га Ерера ЖЖ. 

натирёть, -ся, натӣрка М, натереть 

натиск, -а (ЁН) ЖЖ, ЗЕ, б сдерживать 
н. превосходящих сил противника ЛЕ 
ИЖЕ 

натйскать, -аю, -аешь; -анный (52) что ® 
чего (Н)ЖЛ, ЕЛ (ЕР) к. вещейв рюк- 
зак ЕЖЕЖНИЯЖЯ | Ж натӣски- 
вать, -аю, -аешь 

наткйть, -ткў, -ткёшь; -ал, -ала (#Ё -йла), 
-4ло; натканный (50) что Е чего 1 ( 
Ф) н. полотна #0 

наткиуть, -нў, -нёшь; наткнутый (56) козо- 
-что 1-1. Їй, Ш СЕРА. 1. Н) н. 
бабочку на булавку ЇЇ Ў #1 КК Е 
| Ж натыкӣть, -4ю, -дешь 

наткнуться, -нусь, -нёшься (50) 1. на что 


31, МОЕ Б) н. на гвоздь ВЕТЕР Е 
2. на кого-что (П) (Ч) ВУЧЕ Б, Е 
н. на столб {ТЕЎ Е н. на засаду МЕ 
ЯК 3. на что (6, П) ВЯ, ВАНЯ 
н. на упорное сопротивление 18 #1] ВВ 
ЕЕ к. на интересную мысль в книге Ж 

ЭВ Ж 2 вр В | Ж натыкаться, 
-аюсь, -йешься 

натолкнуть, -нӯ, -нёшь (50) 1. кого-что на 
кого-что #1... Е, Я. Е н. кого-н. 
на стол 8. НЕЕ 2. кого (что) 
на что (6, ПУ, ОЕ ӨЕ, В 
Ж), 5] н. на правильное решение 4... 
ТЕШЕ ЕЕ н. на догадку ЇР” В 
|| Ж наталкивать, -аю, -аешь 

натолкнуться, -нусь, -нёшься (58) на кого- 
что (ГІ) М наткнуться (2, 3 Ж) | Ж 
натілкиваться, -аюсь, -аешься 

натолбчь, -лкў, -лчёшь; -лкут; -лок, -лкла; 
-лчённый (-ён, -ена) (36) что # чего № 
Е, ЕО Г) н. соли ЇВ АЕ 

натопӣть!, -оплю, -бпишь; -бпленный 
(52) что ЧЕХ) 0318 88 н. квартиру 
И (9) ЖЕҢЕ | Ж натапливать, -аю, 
-аешь 

натопйть?, -оплю, -бпишь; -бпленный (50) 
что % чего Ж, Ж ФР) н. молока Ж 
ШЕТА н. воску 08 || Ж ната- 
вливать, -аю, -аешь 

натоптёть, -опчӯ, -бпчешь; -бптанный (7) 
что С АЛК) СС) ВАЁ, ВЕЛЕВ ЕП н. пол 
в комнате Е ЁЁ ЯН На крыльце 
натоптано. ПЕМ ЕВЕ, |ж 
натёптывать, -аю, -аешь 

наторговӣть, -гую, -гуешь; -бванный (58) 
(П) 1. что # чего (ЖТ) В (# Т) н. 
много денег УЕ 2. на что ХАВ ЕЕ 
@) Мороженщик наторговал на двад- 
цать рублей. ЖЖ Л ЗА РУ, 
{| Ж ваторгбвывать, -аю, -аешь 

наторёлый, -ая, -ое (#) ЕЖЕЙ 
Ёё, ЖИЕ н. делец ИЕР А 

наторёть, -6ю, -бешь (52) в чем (@) #192 
ж. 77 н. в своем деле РЕЖАТ ТЕНЧИ, 
Уж УЛАТ 

наточӣть №, точить 

натощӣк ЇЙЇ} 2308, ЖЖ Не курить н. № 
зин Н. 

‚ -а СВ) (ІН, 44) 4.94 едкий н. (0) 
$8, 1099 || Ж натровый, -ая, -ое 
натравйть, -авлю, -йвишь; -авленный (56) 
1. кого (что) на кого (что) А (0) 3818 н. 
собак`на зайца ЎШ Е )8 ЇЙ 7 2. кого 
(что) на кого (что) &, ШЕЯ 
++, ЖИВО н. кого-н. друг на друга 
Ж.-К 3. кого (чего) 9 (Т) 
н. тараканов УЕ 4. что Е чего 
Ж; ПВ -- Е Ш н. узор Е н. 





натренирбванный 


506 





узоров # Я: ЕЖЕ | Ж натравливать, 
-аю, -аешь % (ВТ 4 Ж) натравлять, 
-Яю, -Яешь 

натренирбванный, -ая, -ое; -ан #0; | 
ЖЕН н. спортсмен Ў Ж ВЕБ Я 
| 21 натренирбванность, -и (11) 

натренировать, -ся М, тренировать 

натрий, -я С) (№) | ЈЕ натриевый, -ая, 
-ое. натриевая селитра НН 

нітрое (ВР (00) 0 0) разрезать н. = 


натрудйть, -ужу, -удишь ( 2 -удишь); 
-ужённый (-ён, -ена) & -уженный (58) 
что 170097, И, РАН Е В н. 
себе ноги Ё (НО) Ж натруженные 
руки Ж 18 5 0 Й ХХ Р | Ж натрӯживать, 
-аю, -аешь 

натрудӣться, -ужусь, -ўдишься (58) (0) 1. 
(=. АЖ А (-удится 2 -удится) ЕЕ 
Ж 5, В В ВУ Руки натрудились. ЯВ 
ЮТ. 2. Э, ТТТ н. за день 
ЖРТ 

натрусйть, -ся М, трусйть!, -ся 

матрясти, -сў, -сёшь; -ряс, -рясла; -сённый 
(-ён, -єна) (50) что и чего ЗН, В С 
Ф) н, опилок на пол ПВ Ж} ЗЕ ТЕ Ж 
ЖЕ || Ж натрясатьъ, -аю, -дешь 

натрястйсь, -сўсь, -сёшься; -ряӣсся, -ряслась 

(50) (11) 1. (Ф) ЖЖ, МЕЛ н. 

в грузовике “ЖЕ К ЖЕ Ш М 191835 Ж 2. 

С АЖЖШ)( + Ж) ВЕ, ЕЯ 

Натряслось много крошек. № Ў Т ЎР 

яж. | Ж яатрясйтъся, -бется (Я 2 
). 

натуга, -и (81) (11) 3) лопнуть от натуги 
н с натуги ЎТ 

нётуго (81) (02) ЗЕ, ЖЖ (Ж, №) затя- 
нуть н. ремень ЕЛВЕ 

натужить, -жу, -жишь; -женный (56) что 
(51) Е напрячь (1 Ж) н. мускулы ЁРУ 
ЖОК | Ж ватўживать, -аю, -аешь 

натужиться, -жусь, -жишься (98) (П)ЖЕ 

‚ # Я Натужился и прыгнул. Е 5) 

—Ю | Ж натуживаться, -аюсь, -аешься 

натўжный, -ая, -ое; -жен, -жна (П) ЖЖ; 

3) №; ЖЕ № н. стон Ў рр Н 

натужное веселье ЕН Ж 

натура, -ы (0) 1. (НЯ ХАЖ, НК 
2. ЖЕ, “ИЖ, Е пылкая н. ЗЕ ЗАИН Ж 
#Е По натуре он не злой. ЖЕЗ ЖОРА 
Привычка — вторая н. 3% х 
жаН). 3. ЯЗ, Э: ({ Б) позна- 
комиться с чем-н. в натуре ТЕЎ ЖР Т 
#-- рисовать с натуры ЧЕ 4. (6) 
Ў Л, рисовать натуру Ш Я Е Л, 5. (Н) 
гы расплачиваться натурой Ж] Ж 

натуралӣзм, -а (ЇН) х ®, Я) НХ | № 


натуралкстіческий, -ая, -ое. натуралис- 
тическое описание АЖЕ Ў ВАЕ 

натурализовать, -зўю, -зўешь; -бванный 
(56, Ж) кого (что) {# Л (НН) Ж, ВН 
|| 21 натурализёцня, -и (ВЯ) 

натурализовӣться, -зӯюсь, -зуешься (5%, Ж) 
би? Ж, 1 {К |4 натурализация, -и 

] 

натуралист, -а С) 1. АЖ; АЖ 
Зет юный н. РЕ (Л) В ВА БЕНЯ 
2. 002, НЕХ 

натурально ОНИЕ Ала) ОВ) ц, АЖ, ЖН 
Ў 

натуральный, -ая, -ое; -лен. -льна. 1. СКВ) 
ПН) КАЖА: Н Ж Я 7: № натуральная 
история ЇЙ? 2. (К В) 35 т ИЯНЕ] 
портрет в натуральную величину ВН 
3. К] ЗЕН] н. налог Я нату- 
ральная повинность З 4. КН, 
НЕ (Б искусственный “ Л #9”, “ЛЕН” 
НХ) н. шелк 22 н. чай ИЖ 5. БЛАЖ 
у, КИЧЕ к. смех БУВ Ў Ж нату- 
ральные жесты #®НЖИЕ || Ж нату- 
ральность, -и (В) (Т 4,5 Ж). 

натурный, -ая, -ое ЖЖ Ч) #; СА. ЖЫ 
И натурная съемка Я Ж ЗН н. класс 
= + 

натурфилосбфия, -и ( ) НЯ 
натурфилософский, -ая, -ое 

натурщик, -а (ЇН) # Л, || ЁН натурщица, 
-ы 

натыкать, -аю, -аешь (= -тычу, -тьгчешь); 
-акный (56) что % чего (П) А, ЖЕ 
(Ф) н. булавок Ћ, Е Ж Ж |Ж 
натыкаӣть, -4ю, -дешь 

натыкёть!2 її, наткнуть #Ё натыкать 

ватыкаться № наткнуться 

натюрмбрт, -а (Ж) В ИЕ МИ | № 
натюрмбртный, -ая, -ое 

натяжёние, -я (+) 1. М натянуть, -ся. 2. 


ый 0) ж, КП первичное н. ЯЯЯ 


натӣжка, -и (69) 1. М, натянуть. 2. 818, # 

‚ й; Ж А допустить с большой натяж- 
кой ЗЕ ЊЕ н. в доказательстве 
ШЕЕ ОО) ЯЕ: 

натяжной, -Ая, -бе (2) &® ЕМ, ЖМЕМ 
натяжные шины ЕП 

натянутый, -ая, -ое; ут Ж ЖЧ; ЖАН, А А 
Ў Й натянутые отношения #9 Э Ж 
натянутая улыбка ® і ЗФ н. разго- 
вор ЖА 9 1 || натянутость, -и 
Ї ) 

натянуть, -яну, -Янешь; -Янутый (532) ито. 
1. ИЖ, Ж; Е н. веревку ТЕЕ н. 
струны на скрипке ПАВ ЕЯ 2. 
(Е) ЕЕ) ш Е, #5) Е н. сапог на 
ногу Я Я ЖР ЯР ТЕ Е н. на себя 








одеяло ТАУ Жш ТЕ |. 3. ПРА 
ЩЖ. ЗАТ н. ученику тройку #8 
ЖЕТ || Ж натягивать, -аю, -аешь. 
|< натяжение, -я (+) РІ к 
натяжка, -и (092 (ВТ 1 Ж) (0) 
натянӯться (—-, © ЛКК Н) -янется (96) $ 
\, ЯЕ Леска натянулась. #211 Ж Г. 


| ж натягиваться, 2 
натяжёние, -я С) 

наугад (ЯП АЫ, 80324, (ОШ) сказать н. # 
ЖИ идти н. МӘ Е 

наугбльник, -а Н) (ЖЕ, №, ЕВ ЧЕ) ВЯ, 
Я; Я 

наугбльный, -ая, -ое М Е #0; ЯЯ ГМ 
наугольная накладка 19 

наудалӯю (#0 (11) #3696, В, ЖИ М 
ринулся н. ЖИРЕ 

наудічу СЕИ ЕВЕ НЬ, ИЕ, (88) идти н. ЕЙ 


-ается. 


наудйть, -ужӯ, -ўдишь; -уженный (52) что 
%ў. кого (чего) А8 (ТР) н. карасей #719 
Л. #818 || Ж науживать, -аю, -аешь 

наука, -и (Я) 1. ЖА, Е ТЕ, ЗК, "ЁЁ 
общественные науки і. 2: Ж} 48 ( ЖЮ 
естественные науки А ВЯ (Я) день 
советской науки (всесоюзный праздник) 
ВЕНЕ Н (299 Н) 2. (п) #9001, #4 
Вперед тебе н. Ў Ж 5 А 18 9 Ж їй. 
Пусть этот случай будет ему наукой. 
ЕЕ ЖА СТЕ, || № научный, 
-ая, -ое (НЕ 1%) ` 

наукоёмкий, -ая, -0е Пи 0180, ИЖЕ 
Ж; ВНЕСЕ 

наукообразный, -ая, -ое; -зен, -зна ВЕ 
0 || 2 наукообрӣзность, -и (Я) 

наустӣть М, наущать 

науськать, -аю, -аешь; -анный (52) кого 
(что) на кого (что) (7) Ж (#1); 384 н. 
собак №# (9 Л) || Ж ваўськивать, -аю, 


-аешь 

наутёк (81) (5) пустился н. ЖЕ 

наутро (Е (0) 8-58, Ні 

научать, -йю, -вешь (В) кого (что) (А 
учить (2%). 

научить, -ся М, учить, -ся 

научно-техийческий, -ая, -ое ЁЙ научно- 
технический прогресс ВНЖ. 

научный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. Я, наука. 2. 
(ДЗ) РЕН ЗКО н. социализм ЖЕН 
+ Ж вполне н. подход 5 ЖЕН ҖИ 
|| 2 научность, -и (89) (#3 2 Ж). 

наушник ‚ -а 08) 1. #9; #82. НЯ, м 

наўшник2, -а (88) (1, Ш), ЖЖ 
| Я наушница, -ы. || Ж наушнический, 
-ая, -ое 

наўшничать, -аю, -аешь (Ж) 7, Жі Е 
[В] || 2 наушничество, -а СФ) 


нахӣмовский 











наущать, -4ю, -іешь (Ж) кого (что) (19) 
©, Ж №, № ЯХ |5 наустӣть, -ущу, 
-устишь; -ущённый (-ён, -ена). || Ж нау- 
щёние, -я {) по наущению кого-н. ЙЕ 
ИЕТ 

нафабриковать, -кўю, -куешь; -бванный 
(30) что Ж чего М Ш, ЧН (ЕР) н. 
статеек ВН 

нафабрить, -ся Л, фабрить 

нафталӣн, -а (-у) (09) 3, Я М нафтали- 
ном пропах ©, Т1, ЗН Е Г (ЖЮ 
ЕН н ВЕ АО Л 2 97) || Ж нафталӣнный, 
-ая, -ое 1 нафталиновый, -ая, -ое 

нахал, -а (ЁН) (11) ЖЙй, ЕВЕ Е, ЕЖУ 
Л | ЕЯ нахалка, -и 

нахальничать, -аю, -аешь (Ж) О) 2, БЕ 
ЯВ ЩЕ, Е ЖЕ || 5Е снахальничать, -аю, 
-аешь 

нахӣльный, -ая, -ое; -лен, льна ЈЕ ЙС А, 
ЗІН 0 н. человек Е 2 4 н. ответ 
ЕН Ж нахально поступить ЖЖ 
ЕРЕН 

нахальство, -а (9) (11) 8 ЭС ЖЖ 
Не ожидал я от него такого нахаль- 
ства. ААИ ЕКИН 

нахамӣть ЇЙ, хамить 

нахёпать, -аю, -аешь; -анный (50) что Бл 
чего (№, Ж) КЕЙ, ЭРЕ] (#1: н. денег 6 
9] — 686 || Ж нахапывать, -аю, -аешь 

нахаркать, -аю, -аешь (56) Ч) Ж н. на 
пол ЯН БН 

вахвалӣть, -алю, -ёлишь; -іленный (5) 
кого-что ле, КК | Ж 
нахвӣливать, -аю, -аешь 

нахвалйться, -алюсь, -йлишься (50) 1. (0) 
ВОВ — 2. кем-чем (5 БЕЕН) 
Ж Т, КШ Мать сыночком не 
нахвалится. ЖЖ Жап. |Ж 


нахваливаться, -аюсь, -аешься (ЖТ 1 Ж) 


нахвастать, -аю, -аешь (58) (0) ХА 
ВА, КИ КЎ Он тут много чего нахвас- 
тал. НВК Т. 

нахвёстаться, -аюсь, -аешься (50) (П) Я Ж 
А, А5 

нахватать, -йю, -4ешь; -атанный (96) что 
ў чего (1) ААХ; ШЕ Е.И), ЧЕЛ. 
ВЕН) 38 (ЯН, З) н. знаний (#8) 
ИЯ н. двоек ЛЛ 77 
| Ж нахватывать, -аю, -аешь 

нахвататься, -4юсь, -йешься (56) чего (П, 
ЖЖ) 891 (— Же БАШ) НН а А В) н. 
разных сведений ВЯ Е Е 
#8 || Ж нахватываться, -аюсь, -аешься 

нахновеп, ца (8) #1 Ж ЖИК УЕН Я 

нахймовский: нахимовское училище 4 #7 Ж 


Кз асы; 





нахлебаться 





нахлебаться, -аюсь, -йешься (52) чего ЖИ 
18 88 н. молока Ї&}Ё М || Ж нахлёбы- 
ваться, -аюсь, -аешься 

нахлёбинк, -а (8) 1. (ЇН) ЕЕ А. ЗНА. 
{КЖ взять кого-н. в нахлебники Їй КЁ 
УЕ 2. ВЖ, Ж АЩ КЖ || Е нахлёбнн- 
ца, -ы 

нахлестать, -ещу, -ёщешь; -ёстанный (5) 
кого-что (НЯ ЛЯ, ЙТ н. спину 2) 
Т1 | Ж нахлёстывать, -аю, -аешь 

нахлестӣться, -ещусь, -Єщешься (50) 1. #7 
Ж, НОЈ н. веником в бане Ќи НЕ 
БТЕ 2. В | Ж вахлёстываться, 
-аюсь, -аешься 

нахлобучить, -чу, -чишь; -ченный (56) что 
(н) ТЕ ТБ Ж ЖЕЕП Е н. шапку 
на глаза РНИИ Е || Ж вахлобучи- 
вать, -аю, -аешь 

нахлобучиться (—, — ЛЖЖЯ) -ится (56) 
(ПУ (НР) НИЕ || Ж нахлобӯчиваться, 
-ается 

нахлобучка, -и (ВЯ) (11) 5 А | полу 
чить нахлобучку от начальства & Я 
ВНЕ 

нахлынуть (8 —, ЛЯН) -нет (30) 
Ж, Т; ЖМЖ, № Нахлынула 
волна. Ж. Нахлынула толпа. 
{##) ЛЕ ИПЖ, Нахлынули воспоми- 
нания. ОР) ВВЕ НОЖ. 

нахмуренный, -ая, -ое Ж ЖН), ЕЖЕ 
#; ЖИМ нахмуренные брови ЖА ЗАН 

нахмуривать, -аю, -аешь (Ж) что М 
хмурить 

нахмуриваться, -аюсь, -аешься (Ж) М хму- 
риться 

нахмурить -ся К, хмурить, -ся 

находить! и 1 найти” Р 

находить р. -ожусь, -бдишься (Ж) 1. М на- 
йтись. 2. Ж, МТ; ЖЕ ОЕК Ж) Дача 
находилась недалеко от станции. ЭЗЕ 
з), || 44 нахождение, -я (Р) ВР 
2 Ж) 

находйться?, -ожўсь, -бдишься (50) (ц) Ж 
Е н. по городу ТЕШ Ж 

нахбдка, -и (ЁН) 1. 2 9] #0 Ж РЧ бюро нахо- 
док КЭ АЕ 2. С) йӨз КЧ, 18 
ВУЗ РЧ режиссерские находки Ф ўй 
Этот инженер — н. для завода. ХА Т 
М ЮЛИ. 

нахбдчивый, -ая, -ое; -ив. 1. Ў. Ж 7, В.У 
ЖЕ н. человек ЎН А 2. АА, ЖМ НЗ 
н. ответ #234 В № | 2 нахбдчивость, 
-и 108) 87 1 Ж) 

нахождённе Й, найти!, находиться! 

нахбженный, -ая, -0е (1) АЁ ЯН) 
нахоженные дороги Ў АЖ 

вахолодить Л, холодить 

нахбхлить, -ся М, хохлить, -ся 





нахохотёться, -очӯсь, -бчешься (56) #8 1 Ж 
1 

нахрапистый, -ая, -ое; -ист (# ЖЕН 
| Ж нахряпистость, -и (82 

нахрёпом (81) ( › НЕЛЕ, ЖЖ 
действовать н. ЖЕ 

нахулигінить, нахулиганничать М, хулига- 
нить 

нац. [# © Ж — 11] Б Н” 
меньщинства, наццентр 

нацарапать М, царапать 

нацедӣть, -ежу, -бдишь; -Єженный (38) что 
8% чего ЕН, ЛУТ) ВИЯ; # Р) н. 
квасу НИМ | Ж нацёживать, -аю, 
-аешь 

нацедӣться (—. 2 ЛЯЖА) -вдится (58) (2 
МА, ЛЯ) 8 (7) Квасу нацедилось 
полстакана. Ж Бўя. || Ж нацё- 
живаться, -ается 

нацёлить, -лю, -лишь; -ленный (50) 1. И, 
целить. 2. кого-что (#) 1951, В.Т 
Г] правильно н. наступательную опера- 
цию ЛЕВ ЕВС н. коллектив на 
решение сложной задачи #2 ® Кін н 0 
и 5 8 ЛЕ | Ж нацёливать, -аю, 
-аешь (#2 #0). 

нацёлиться Й, целиться 

наёщело (81) (11) 5с 4 №, Ж ^ ЧЫ Число де- 
дится н. МАЦ, 

нацёнка, -и (Я) (&) 10 Товар продается с 
наценкой. ЛИНЕ, 

нацепӣть, -еплю, -6пишь; -ёпленный (36) 
что 1. ЖЕ н. ведро на коромысло 8 
ЗЕМ Е 2. (п, ї#) ЖЕ, Г н. бант 
Ў БЮ н. сережки ЖЕҢУ || Ж наце- 
плять, -йю, -Яешь 

нацӣзм, -а (ВН) Я Х не допустить воз- 
рождения нацизма ЖУЙ} ХИ [| Ё 
націстекий, а -ая, -ое 

национал-.. ИЗ жж”, К 
Ж Е Ж”, с Ж + ЖЯ”, 1 национал- 
-либералы, национал-социалисты 

национализация, -и (01) 1, 89 {6 н. фаб- 
рик и заводов 1] ЖАК, ІГ НВ 2. 
КЖЕ н. школы АВАК 

национализӣровать, -рую, -руешь; -анный 
(56, Ж) что ШІН В, 81 

национализм, -а (19) 1. КЖ 2. КИК Ж 
ж 5, ЕЖ Жи 1.5 Е 5) || Ж националис- 
тйческий, -ая, -о 

националйст, -а ОШ) ЕЖЕЙ, ВЕ 
8 & Е | нацноналйстка, -н. || # 
националйстский, -ая, -ое 

националистйчный, -ая, -ое; -чен, -чна 8 
Ко Е ЕУ 

национально-освободительный, -ая, -ое Ё 
Ж Й ЇХ К национально-освободительная 


борьба ЕВС 


‚ Ш нац- 
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начертйть 





национальность, -и { ) 1. 8] народность 
(1 Ж) 2. КЖ Е по национальности 
украинец ЗАЖИВО Л. 

национальный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. (К 
№) ЮЖН) национальное равноправие Ж 
#- национальное движение КЁ іё 5) н. 
вопрос ВЖ 8 национальные интересы 
ОНИ 2. СЕ) Б ОРГ) АЧ. Ж 
ЖЕ Советская культура — националь- 
ная по форме и социалистическая по 
содержанию. ЖХ. БНА 
ЕЎ р, н. театр К н. костюм 
БЕЙЛЕ 3. СКЕ [1] государственный (1 
#) н. флаг ВИ н. доход ЧЕЛ. 4. (К 
В) РКК н. район ОВИ НБ 

нацӣст, -а (2 Я У || ЁН нацистка, -и. 
| Ж нацистский, -ая, -ое 

нация, -и (В) 1. № 2. 2 Организация 
Объединенных Наций ЙК 
ч... НОЖ № Жл. 1) "ВК М 
начканц, начдив 2) “ИЕ”, “ЗЕЕ”, 10 
начсостав 

начадӣть Л, чадить . 

начало, -а (Р) 1. 5, Я, Жїн н. рабо- 
ты ТЕМУ н. грозы В МИА н. 
учебного года % Е Л № положить # 
дать н. чему-н. ЁЁ; Я. ВЕН 2, 2 
#1 н. улицы АН И Я ЛА вести свое н. от 
чего-н. АЕР, ШТ брать н. ВИ 
ТЖ 44-3. М, ВЯ, ЖЕШ; [3 Ж 
Некультурность — н. многих недостат- 
ков. ® Ж ЖЛЕ БЕ НИЕ, органи- 
зующее н. #1 ЯН [М Ж сдерживающее 
н. ЇЇ) А Ж 4. (№) БИЯ, БИЙ начала 
химии И 5. (Ж) Уд, НЕ рабо- 
тать на коллективных началах Н 
№ ГЕ организовать дело на новых 
началах Я АВ А ВЕ на общест- 
венных началах (УЖЕ) в. 
© под началом чьим #Ё у кого {Н)Е-- 
= т, ЯР 

начальник, а (НК, Е н. управления 
ЈК || ВЯ начальница, -ы (П) 

начёльнический, -ая, -ое ВА Д&йч. С 
АЁ) н. тон ЇЙ; ЖОР АЛП А 

начйльный, -ая, -ое. 1. РЖИ, ЕЎ, Ж] 
В н. период ЛУНУ 2. ДЗ, ЗАМ 
начальное образование Ж] $ # Ё началь- 
ная школа Аё А 

начальственный, -ая, -ос (Я) ^К ЛЕЙ, Ж 
к ЛЮ, АА, б № начальственная 
внешность ШВ Е н. вид НА 
а 

начальство, -а (Ф) 1. (Ж) Е, Ея, НК 
(1) по распоряжению начальства Е 
Ж 2. МЗ, 38, В принять н. 
над учреждением & Ж Ж Ў ЭС ЇЇ 9 9 ДА 5 


служить под чьим-н. начальством 1Е--' 


ЕТ 

начальствовать, -твую, -твуешь (Ж) над 
кем-чем (ЇН) 9, 98, ши н. над во- 
йском ВИ || # начальствованне, -я 

] 

начальствующий, -ая, -ее (25) ААО, 19% 
#9, ЕЮ н. состав армии АЗЕЛ 
начальствующие лица ЎЛА, ЗЕЕ А 

начйтки, -ков ЖЯ, ЭЖ ЯПА н. знаний 
ЯЯЯ, АПЯИЯ 

начать, -чну, -чнёшь; начал, начала, нача- 
ло; -&вший; начав; начатый (-ат, -ата, 
-ато) (72) 1. (что ЕЖА) На, ТР, 
НЗ н. постройку НЯ н. строить 
ЩЕ 2. ЖЕ) ЭРИ ОНА ЕВО) 
Начало накрапывать. ТЕНТ М Т» н. 
краснеть ТЇ 8 9 @ 3. что чем с 
кого-чего М --- 9 №, АД Я ЗЕ й н. речь 
приветствием 8 с приветствия & ® ЭЕ 
АЗ] 4. что ЛЕН н. новую 
пачку папирос ЯНВ | Ж 
начинёть, -&ю. -йешь. <> начиная с ТП 
(С }) М «с» — #8 (5 №) Начиная со 
среды бросаю курить. №. МЕНЕ 
Я. |2 начатне, -я (Р) (9 71, 3, 4 #0) 
Он) 

начаться (—, — ЛЖЖЯ) -чнётся, -ался, 
-алась (50) ЭЕ, Ж М, № М Бой начался 
канонадой. & АЩЕНЫЯ М Г. 
Начался новый год. ЯМ — ЖД Т 
|| Ж начинаться, -дется 

начеканнть, -ню, -нишь; -ненный (58) что 
2 чего 808, №, ВЕ СЕР) н. серебря- 
ной монеты #119 ВТ || Ж начека- 
нивать, -аю, -аешь 


начеку (ШЇ) ЖЕ, Ж}; Ж, Ш 27 быть н. 
ЕЕ] 


начерийть, -4ю, -асшь; -ёрканный (56) что 
2 чего (ПУ, К.Ы СЕН) 

вачернить Я, чернить 

начерно (8) Е, ЖИ, ХЭ напи- 
сать н. НВ 

начёрпать, -аю, -аешь; -анный С) что 2 
чего ЕЖ (Р) н. воды А -- Ж#Ж | Ж 
начёрпывать, -аю, -аешь 

начертание, -я (+) №, 1, 0 н. русс- 
ких букв ЇН) 

начертітельный, -ая, -ое: начертательная 
геометрия #13: Л. 

начертать, -&ю, -4ешь; -ёртанный (58) что 
1. (БЕ, 42. (ЕШ; ЙЕ В тру- 
дах классиков марксизма-ленинизма 
начертан путь построения коммунизма. 
ажат ЕА ЕРЕЕН 
оте Ч АО Р, 

начертӣть, -ерчу, -6ртишь; -ёрченный (5) 
1. # чертить!. 2. что % чего Ц, #2 Ж 
(Ф) н. планов, карт 2210—1010, 





начёс 





ЊЕ || Ж начёрчивать, -аю, -аешь (32 
Ж). 


начёс, -а (1) 1. М, начесать. 2. Ж Ж; ИЛ, 
3. (АЖ ЕШ) К свитер с начесом ії 
68191 4. Се | Ж начёсный, 
-ая, -ое (Ж 73, 4 Ж). начесное трико- 
тажное белье НЯНЯ 

начесать, -ешу, -6шешь; -ёсанный (5) 1. 
что чего В, М, Ш Ж; Ш СЕР) н. 
пеньки ВНЖ ЖК н. волос ЖЕ 
ТЕ #03 5 2. что (П) 9, Ж н. руку 
дб крови Е РЖ Ш. Ж || Ж вачёсывать, 
-аю, -аешь. || 2 начёс, -а С) 

начёсть, -чтў, -чтёшь; -чёл, -чла; -чётший; 
-чтённый (-ён, -ена) (5) что (АХ 
(ЖЕНЕ Р) | Ж начитывать, -аю, 
-аешь 

начёт, -а (КН) (АХ) МИНИ (КВНЕ Н 
ВЈ) ВО 

начётистый, -ая, -ое; -ист О) Ж ЖП, ИЖ 
ЖЮ, ЖЕ Начетисто получилось. #&Ж 
ВЯ. 

начётничество, -а [Р] 31018717 609 9119; ЕЕ 
$, 186 || ОЖ начётнический, -ая, -ое 

начётчик, -а СЩ КЕЧУА, 
ТЕРЕЗЕ Н А. || ЁЗ начётчица, -ы 

начинӣние, -я (+) (3) ВЕ, # ценное н. 
Я НН Е поддержать н. передовиков 
ЗНАЕ 

начинйтель, -я С) Л, НЕ, ХЕ 
А || ЇЗ начинӣтельница, -ы 

начинать, -ся Й, начать, -ся 

начинающий, -ая, -ее ЇЕ У.Е ЖОЕ 1] 
н. художник Ў ЗЕ ЇЧ #, Ж Ж книга для 
начинающих АЯ НН 

начинӣть!, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, ченё) 
(Ж) что чем № №, н. пирожки 
мясом ЗАНАТ Этот человек начинен 
знаниями. (#, АЛЯ, | Ж 
начинӣть, -Яю, -яешь. || 2 начинка, -и 
(ВЯ) 

начинӣть2, -иню, -йнишь; -йненный (58) 
что % чего ВАБ ЕР) н. белья ЖИР 
ЖЖ. | Ж начӣнивать, -аю, -аешь 

начинйть?, -иню, -йнишь; -йненный (5) 
что 1. чего М2 ФР) н. карандашей НІ 
56 || Ж начинивать, -аю, -аешь 

начинка, -и (89) 1. М начинить!. 2. % (Л) 
пирог с начинкой (й) 45 Ғ || Ж начй- 
ночный, -ая, -ое . 

начиркать, -аю, -аешь; -анный (5) что # 
чего (ПУ Ж (ЕТ АЖ) 

начислёние, -я (Ф) (АХ) 1, № начислить. 
2. НИЯ 

начислить, -лю. -лишь; -ленный (5) что 
С) Ё н. проценты на капитал Ж Ф 
Ош ЖЯ А || Ж вачислять, -Яю, -яешь. 
|| 21 начислёние, -я (+) 


начистить, -йщу, -йстишь; -йщенный (50) 1. 
что ВХ чего (3:8. 5б, №) Е ОТР) 
н. овощей НЗ 2. что (П) 
Ў, ОБ н. сапоги КЕЩ | Ж вачищёть, 
-4ю, -дешь 

начйститься, -йщусь, -Истишься (58) (1) #0 
Ае ЕСК, а) Е | Ж начи- 
щаться, -аюсь, -дешься 

начисто (813 1. %Я, Е переписать н. # 
ЇЗ 2. |8] начистоту (#) рассказать все н. 
ж А ЮНЕ ЕЖ--4Л] 3. (0) ЗЕ, ШО Н. 
отказался платить. НЕ, 

начистоту (Я) (П) Ж Ж їй Д 6, Н 
объясниться н. ЭТ ХН ШУНА 

начистую (81) (#7) Е] начистоту 

начӣтанный, -ая, -ое; -ан, -анна #580, 
В? н. человек ЇВ АША. || 2, начӣ- 
танность, -и (81) 

начитать, -4ю, -йешь; -йтанный (5) что & 
чего (П) МЧ (О Р): НЧ ОР) Начи- 
тал много книг. ЧИЕ ЖФ, || Ж 
начитывать, -аю, -аешь 

начитаться, -4юсь, -йешься (52) чего Ё 18 
ЖК н. стихов ИЕ 

начйтывать!2 ў, начесть = начитать 

начихать, -4ю, -дешь (5) на кого-что. 1. 
(путна. Е 2, (9, РН, #0, 
Ж Н. мне на него. ДЭЛА, 

начудӣть (ЁЗ Жс-——, ЛЖЖЯ) -йшь (50) 
(ОНИ ЕРЕН, РЕ 

начхать, -аю, -дешь (5) ({ ) 1. на кого- 
-что Ш начихать (2 №) 2. НН 
плевать (3 Ж). 

наш, -его (ВН); Я наша, -ей + наше, -его 
ЖЯ наши, -их (ИЖ & ПН, НП наша 
родина #41 #8 Поживем у наших. Й 
ПЕЕВ А. АНА) ЖЕШ {ЕЛЖ О по- 
нашему 1) (81) 31187225, АПН 
Добьемся, все будет по-нашему. #11-56 
ЖЖ й, -- ИВИ 8 т, 2) 
СЕ #Е+ {ТЇ Учитесь, и вы будете 
работать по-нашему. 3 5) з 5), ЙЕЗЕ 
ФМП СЕ, 3) ОВАЛ АУ М, 
По-нашему, нужно ночевать здесь. & 16 
ПИЯ, ЛЕ ЗХ Ч И и нашим и 
вашим (01, Ж #) Я [Т] & Знай наших! 
(1, Ж) (Ел А Л, И) ПЕ Наша 
взяла! (01) Ж (7 ЖЖ] Г! Наше вам! 5 
Наше вам с кисточкой! (1, ИЯ Ж 

| 

нашалӣть, -лю, -лишь (50) КЕ Вр 2 
тив Дети нашалили. РПИТЕНА 

нашаӣрить, -рю, -ришь; -ренный (5) кого- 
-что (ЦУ Я Ж # #9] н. спички в тем- 
ноте ТЕ ВЕР КОЁ || Ж нашаривать, 
-аю, -аешь 


нашаркать, -аю, -аешь (50) (п) 
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РЕЖ н. в прихожей ДЕДУ И ТЕМЕ 

нашармака (81) (#) М на даровщинку. 
проехать н. АЗЕ Е || /\ нашармачка 

нашатырный, -ая, ое. 1. № нашатырь. 2. 
нашатырный спирт ЖЖ 

нашатырь, -Я (Н) 1. ЖИ, МР 2. В 
нашатырный спирт (11) || # нашатыр- 
ный, -ая, -ое. нашатырный спирт ЯК 
Ж, ЕЛЕ Ж. 

нашвырять, -Яю, -Яешь; -ырянный (52) что 
Ў чего #3; М СР) н. поленьев #8 
Ж || Ж нашвыривать, -аю, -аешь 

нёшенский, -ая, -ое (#) ЖП, НЕМ Он 
парень н. Е #40] #0 ЛАК Р. Хоть и 
дальние края, а нашенские. №) В, 
ЕПА сё, 

нашептать, -шепчу, -шёпчешь;-шёптанный 
(52) 1. что В чего НИНЕ, Е 
№ М # Кумушки нашептали всякого 
вздору. ПЕНИЯ Е ГЕЯ, 
2. на что ®% н. на воду ХЖ Ж || Ж 
нашёптывать, -аю, -аешь || Ж нашёпты- 
вание, -я ГЇ!) 

нашёствне, -я ГР] (В) АВ н. Наполеона Ж. 
ВЕСИЛ н. вражеских орд ВО АВ. 

нашивка, -и (89) 1. А нашить. 2. (ЖИ Е 
у) ЖЕЛ. НЕЕ, НН, 29 н. на погонах М 
в ЕК 

вашивнбй, -4я, -бе # 1 Е М № нашивные 
карманы ВЗВ, 

нашинковйть, -кўю, -кўешь; -бванный (96) 
что 8 чего Ўй; ЖИ н. капусты Н 
22 || Ж нашинкбвывать, -аю, -аешь 

нашить, -шью, -шьёшь; -шёй; -йтый (36) 1. 
что ТЕЎ (810) н. карман 1—71 
#2), 2. что #Ё чего #1 СЕР) н. плать- 
ев Ж ЛЖИ || Ж нашивёть, -4ю, -йешь. 
|| нашивка, -и (9) 91%). 

нашкбдить И, шкодить 

нашлёвать, -аю, -аешь; -анный (5) кого- 
-что (1) ВЕТ, (Ж) 1А 

нашлёпка, -и (6) (11) Ж БЇЗ ЖЧ, Ж] БЕЖ 
78 На шляпе какая-то н. в виде цветка. 
вил ЖАЗЕЛ. ЖЧ» н. на 
носу ОВУ ВЕ ЛМГ САУР О 

нашпиговёть, -гўю, -гўешь; -бванный (58) 
1. №, шпиговать. 2, что % чего Ё (Ф 
35 ДШ) а ЙН (Б Ж) | Ж 
нашпигбвывать, -аю, -аешь (Ж 2 Ж). 

нашийлить, -лю, -лишь; -ленный (56) кого- 
что (її) НЕ, ЧЕ н. бабочку Я 
Ж ЕТЕ н. ленту ЕЧЕИ Е | Ж 
нашийливать, -аю, -аешь 

нашумёть, -млю, -мишь (5) 1. ПАШЕ, УРЕЙ н. 
в квартире ЖЕ: ҢЇ ЗУ ЇЙ ЕЙ 2. (—, 
ш А%Ж ЮШЩ) Я, Н АЙ Й, ЛЕЖЕ 
нашумевшее дело ЗНАЙ 

нащёлкать, -аю, -аешь; -анный (58) что 8 


ко (п) (ЯР) ЖЕР, ЖО, ПШ (ЕР, ЛЕ 


нащепӣть, -щеплю, -щёплешь; -щёпанный 
5 что # чего ЕЎ, Ў ТЖ Ж, Ж 

нащипать, -плю, -йплешь; -йпанный (5) 1. 
что #ў чего #, КШ (ФР) н. травы #— 
61 2. что (НП), ЗАЎ, З н. руку № 
р 

нащупать, -аю, -аешь; -анный (5) что #& 
ЭЙ, (УНЕ, ИЯ н. опухоль ИИ 
Я! н. почву для переговоров С) КЖ 
1 ЖЕШ н. слабые места в работе (1%) 
ЕФ 5 0 || Ж ващӯпывать, 
-аю, -аешь 

наэконбмить, -млю, -мишь; -мленный 158) 
что чего (П) ЕТЖ, ВИЖ ОТ) 
н. денег РЖ 

наэлектризовать, -ся М электризовать 

наябедничать М, ябедничать 

наяву (8) #0, АЛЕМ Видел как н. 
Фан. Сонн. ЖЕРИНИ ЧН 
ЖНЖ, ЖИЕ АС АА). 

найда, -ы СБА) (НВО) ЖЇГЇ 

наярнвать, -аю, -аешь (Ж) (8) = Ж А #9 
н. на гармошке НИЕ 

не! ОЕА) (ЖЕ) Ж, КЕ ЇЙ, ЁЗ; ЖОЖ, 
8] Не уходи. КЕ. Он живет не один. 
ВЖЕ 1 А Е, Читает не только не- 
плохо, но даже отлично. АЗАУ ЖЁН, 
ТВАЕ, Не догнать тебе меня. ИВ 
ЖЕ, Съездил не без пользы. Ж 1 
ЖЗ НА. Не могу не согласиться. 
ЖЕЖ, Он человек не неприятный. 
ва ЛЕЛ, Ф не без того 
(п) Ж, 9-6 Ты, кажется, устал?— 
Ме без того. КЕЗЕ В ТВЛ.” 
не де кого-чего кому (1) Й Е Ему не 
до развлечений. НН І НІЙ, Ему не 
до меня. ЖИМ Е. не те 0) (0) 1) 
ЖАН, ВИ Уходи, не то прогонят. Ж 
+, КЛЕЙ ЖЕЙК Т. 2) НЕН, Ж 
ЖЯ, Ж" Не то ехать, не то 
нет. КАЖ, ЖД ЖЖ 

не? 3 ЕЖИ «некого» Ж «нечего» Ё — 8 
А БЕ НЕ, не БА, Ш: не 

кого, нё с кем, нё для чего, нё с чем 

не... МОНА: 1) ЯЮНЕНЕХ, ШП 
неприятель, невеселый; 2) МЕЖ Х, 181 
ВЕНЕ @ Ж, ЇШ неплохой; 3) м“ Ж”, 
“Е”, “Ж”, “Ж” ® Х, ШШ неаккуратный, 
несемейный, неоконченный, неиграющий, 
кеосиотрительный, неспециалист, не- 
выезд 

неадекватный [дэ], -ая, ое; -тен, -тна. 1. Ж 
НН, ЖИ неадекватные понятия Ж [8] 
В 2. ЖЮН, КЕЗЕ неадекватное 
поведение Ж & 5 Т |4 неядеквӣт- 





неандертйлең 





ность, -и [В] 

неандертӣлең, -льца (ЁН) С) Хе А ОН 
АЗЕ КНН. ИЯЛ ЛЖ) 

небез... (небес...) (#1) (109 АЖИ 
+41], 811872 80) ЖЖ”. “Ж ЖА”, 


“ЖЕН”, ШЇЇ небезопасный, небезвыгод- 


ный, небесполезный, небезызвестный, 
небезрезультатный, небезупречный, не- 
безразличный 


небезызвестный, -ая, -ое; -тен, -тна (1) Я 
Д АВ Н), ЕН н. сплетник ЗЕ 
Н ЧЕ 

небезынтерёсный, -ая, -ое; -сен, -сна СЛ. 
ЊН небезынтересные подробности ЖЖ 
ЖЯ 

небес... (1128) [Н] небез... НЯНИ 

небёсный И, небо 

неблаговйдный, -ая, -ое; -ден, -дна Ж Ж Ш 
К, ЖАЖА, ВЯ н. поступок ЖЖ 
НИКИТА || 2 неблаговидность, -и (В) 

неблагодарный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. ЖЯ] 
ЖИ, Д УҢ н. ученик 1518.01 УКЕ 
+ 2. ОЖАЙ ВЈ, 97 н. труд 0974 
3. ЖЖ ЖИ У актера неблагодарная 
внешность. іХ йй А КК ЖЖ | я 
неблагодарность, -и (88) 

неблагонадёжный, -ая, -ое; -жен, -жна ЮН 
БНЗ УЖЕ А р й) политически не- 
благонадежен ВА Е ЧЗ || & неблаго- 
надёжность, -и (ВН) 

неблагопристойный, -ая, -ое; -бен, -бйна ЗЕ 
® ЖН), ЕЯ УЖИН н. жест ЗЕ ЖЖ 
НЮ || & неблагопристбйность, -и 
(ВЯ) 


нёбо, -а Я небеса, -6с, -есём (В) Ж, К" по 
нёбу 9 пб небу ЖЕ: на нёбо & на небо 
ЕЖ на нёбе ў, на небе ЁК Е синее н. & 
Ж, Ж Ж звездное н. т Эти люди — н. 
и земля. АЮ АҢ КЖ 9), до небес воз- 
нести & превознести #3] Ж Е; А516 
ЯБА под открытым небом ТЕЖ Ж, ЖЕР УЬ 
на седьмом небе ШЖ Хі (ШИ БЕ А04, 
ЖЖ) попасть пальцем в н. (И, #) ОЙ) 
ПФК, КЕ с неба свалиться, упа- 
сть (П) АКЕ, Ж упасть с неба 
(с небес) на землю А Бн ЕНЕ Е (718 
#3835) небу жарко стало (П) (ТЕ 
ЭЖ) ЖЖ, ЖКХ н. коптить (П) 
ЮЧ ЭЖ, КИ между небом и землей 
жить, находиться ИНЖя; ИЯ 
|| Ж небёсный, -ая, -ое. н. цвет К, 

нёбе, -а (9) ЕЁ, № твердое н. № || № 
нёбный, -ая, -ое 

небогато ЧЕ) (1) Ж С дичью в этих 
лесах н. ХУЯЖНВ Л. 

небольшбй, -ая, -бе. 1. ЖА; 2:89; НЯ 
# небольшая комната Ж К й 5 1] 
небольшая сумма Ж КЮ ЕТ н. 





перерыв ЖЕ За небольшим дело 
стало. Ё Е {ШШ Т. с 
небольшим #3, #3; 2. ЖУА; ЖЕП; 
А ЖЕ небольшое затруднение ЖЖ 
МАЕ н. голос ЖЕ Е ЖИ Г небольшая 
услуга ЖАН 

небосвод, -а (#1) І] небо 

небосклбн, -а ЇН) ЖЛ, ХЕ 

небоскрёб, -а С) (Е 2715 3 8 5 тї) БЕК 
В АЕ 

небӧсь (0918) (4) 1. ЛИЛ, ЖЕ, ЖНА; 
ЖЖ Устал, н.? ЖЖ 2. ЖЗ, 
Ен Н., не замерзнешь. ЖЕ, {Ж ЖЯ 

небрежёние, -я 1) (Н) ЖА, ЖЛЕ Ж, ЖИ, 
АЖ: быть в небрежении ЕЛ 

небрёжничать, -аю. -аешь (Ж) (П) Ж 2/4», 
их, ВНЖ н. в работе Т.Е Н А: 
т 

небрёжный, -ая, -ое; -жен, -жна. 1. 8 А 2 
ХВО, ЖЖ ЖК н. исполнитель ЗНО 
{тж (бї) 2. Н, ЖЕ н. почерк 
Е Ж небрежные записи На 
небрежно выполнить задание Ж ЙБ 56 Н, 
129 3. (КВН, ЖКА н. кивок 
головы АЕ — КУ; н. тон НВО 
небрежно ответить В 1 р [81 Ж || 25, не- 
брёжность, -и (61) 

небывалый, -ая, -ое МЭН, 2760, АК 
ЖЛ Н) небывалое происшествие ТН ЧЕ 
[4 

небываАльщина, -ы (9) (19» 1. [8] небылица. 
2. 9] А0 ТЕК + рассказывать небы- 
вальщины УЕ 

небылӣца, -ы (В) їй, 12 16; ЖЕ н. в 
лицах 6, }#) ЖЕН 

небытие, -Я 1 -6м ($) (В) Л, =, ЖЕЖ 
перейти в н. НЯ) т: 

неважнёцкий, -ая, -ое (#) 18} неважный (2 
#) Делишки неважнецкие. Ж КВ — 26 

неважный, -ая, -ое; -жен, -жна, -жно. 1. Ж 
Ж ЕҢ, ЖЕ н. вопрос ИЕН 2. 
Ж ЖЕ В), ЖЕ АЖ неважное здоровье 
ЖК ВЖ Неважно себя чувствует. 
ЖАН) ЖА. 

неваляшка, -и (ЕЯ) (11) 5] ванька-встанька 

невдалекё (811, И: ] 20; НОЕ Живет н. 
А1872, 

невдомёк (8) кому (11) 8 9], ВЖ #1 
Ему и н. НЯ, 

невёденне, -я (+) АЯ8, Ж Т Ж, ЖЯЯЯ 
сделать по неведению НЛП отго- 
вориться неведением # Я Ж Я)8 пре- 
бывать в блаженном неведении (М) В Е 
ЖЯ) (КИ), ПИЯ 

невёдомо (8) 5 «что», «как», «зачем», 


«откуда» ЗЕЯ, жя, Ж Ж КЬ (8 





ЕЕ УА 

невёдомый, -ая, -ое; -ом. 1. 19] неизвестный. 
неведомые края № А 11 Н) № 0 2. 
СЕ) ВА ЖИП; АБИ, КН неведомая 
сила АЕ ЛЕ 

невёжа, -и С ХВА) ЖАНАЙНА. ЕН 
Аз ШЕН А. 

невёжда, -ы С ЖЁН) ЖАПАН Л, ЖЕ ЖИ? 
Л; Я полный н. в музыке ЕЛЕ 
ЈА 

невёжественный, -ая, -ос; -ен, -енна 291 
ВО, КАЗКА, ЗМЕИ н. человек ЖЕЖ 
А || Ж“ невёжественность, -и (А) 

невёжество, -а (+) 1. ж ЖЯ] ОН) обна- 
ружить свое н. в чем-н. `` ЖНА С 
2. [8] невежливость (0) 

невёжливый, -ая, -ое; -ив 20 Ж, М № н. 
ответ ЖЖ, # № Ш Ж невежливо посту- 
пить ЖА Ў | невёжливость, -и 
(8 

невезённе, -я (#) (0) ЖЕ Что зан.! А 

! 


невезўха, -и, [88] (#) ЇР] невезение _ 

невезучий, -ая, -ее; -ўч (0) ЖЕЛЕ, ТЕМ 
Ты какой-то н. {Ж 1 Ж Ж ЖЇЙ А» || & 
невезўчесть, -и (7) 

невеличка, -и (НМ) 1) ростом невеличка 
(ш) А ЧЕ А); 2) птичка-невеличка 
(а) 5 

невёрне, -я (Р) 8 2/0, ЖАЯ н. в соб- 
ственные силы РЕНОВА 

невёрный, -ая, -ое; -рен, -рнё, -рно. 1. ЖА 
Ж, ЖЕН, НН неверные вычис- 
ления ЖЕНЯ: неверные слухи ЖИ: 
ВОНИ н. глаз ЖЕН ӨН Н №) 2. № 
РЕК, 8 Я ЖЕ неверная походка В 
ЕР Э. ЖЕН, ЖАН, КАМНЯ н. 
союзник ЖИМ неверная жена КЖ. 
ЗИ 4. ЕЮ) (1Н) {д ЯМ война 
против неверных Б Җ ЭЎ ХЕ № № О 
Фома неверный (0) АЯ Л.А. ЖЕ 
МЛ НА, ВК ВА 
НЕНИЯ) || 2 невёрность, -и (8) 
(9 1,2,3 Ж) 

неверойтный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. жаа 
Й, МЕНО н. слух ЖЖ {ИНН 2. 
ЧЕЖЕ, ЕВ невероятное усилие КН) 


з: ју | 5 неверойтность, -и (Й) © до | 


невероятности 411) ЖЛЕ; ЧЕ 
невёрующий, -ая, -се ЖЕН, КУЕ 
невесбмость, -и (ЕЯ) 1. Я, невесомый. 2. % 
находиться в состоянии невесомости 
АРЗ ЖКХ легко перенести н. 18% 9 Ж 
Ни | 
невесбмый, -ая, -0е; -бм 9 ЖЕ]; ВМ, 
С) 800, Я ЛЕН В старину те- 


плота считалась невесомой жидкостью. | 
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ЖЗ ИИ ДЖЮК) Явился н. откуда. 





ТЕНЕ ВС ЕС ОНУ, н. аргу- 
мент ЭЛЯ ЛИЗ || 2 невесбмость, -и 


СВЯ) 

невёста, -ы (Я) Ж, ЖП; (Ш) ИЕ 
ЙЯ жених и н. ЖЖ У нее уже 
дочери невесты. ЊН 6: (10) НТ. 

невестка, -и (89) -7; ЭЛӘ; Ла, Р 

невёсть (ШЇ) ({@) (5 кто, что, какой, куда 
Ж ЖШ) Ж АЙ, я # Ж № Наговорил н. 
чего. ЯНИЕ Я ГНА. Денег у него н. 
сколько. ПИЯ # > 

невзвӣдеть, -йжу, -йдишь (52) невзвидеть 
света (11) (НУ. ЖМЇН) З ЕЕ Света 
белого невзвидел от боли. ЎЗ ЕЛЕ, 

невзгбда, -ы (ЁН) ЖЖ; Ж 19; ЖЗ душевные 
невзгоды Н Е 

невзирая: невзирая на (#1) (744%) 07, ЖЕ 
пойти н. на непогоду И Ой Ж) кри- 
тиковать н. на лица ЖЇНЇ 

невзлюбӣть, -юблю. -Юбишь (2) кого-что 
ЖЕ, Е н. с первого взгляда НЯЎ 
Жї. 

невзначай СЕ) (Ц) {& ЖКХ, ЖЖ Встрети- 
лись н. ВАНЯ, Жн 

невзрачный, -ая. -ое; -чен, -чна ЖЕЖ 80, Ж 
#2 невзрачная фигура Ж ЗЕ ЇЧ ЖОЕ 
| 2 невзрачность, -и (ВЯ) 

невзыскательный, -ая, -ое; -лен, -льна Ж Ж 
еж, ЖЫ Ж; ИНН, ЖИМ н. 
вкус ЖЕН ИИ н. человек ИЖЕ А 
|| 2 невзыскательность, -и (9) 

нёвидаль, -и (ВЯ) (11, 1) 307, РИ (Ж 
НЕЯХ) Вот так н. ХТА Н 
Экая н. ХННАЖУАН. Что за н.! ХАТ 
НАЖ= (№)! Подумаешь, н. какая. А 
ЖИ, А87. 

невиданный, -ая, -ое АЖ ЕН, 27 ВВ 
н. урожай йг ЖЖ Е Е н. успех ЗЕ Ай? 


невидимка, -и. 1. НХ) (ЖЕР) ЖЛ АЧ 
ЖИЧ, В МНО Л, ВЛ человек-н. ВН А 
2. 09 С-Ф ЖШН) НЯНЯ © 
шапка-невидимка (ЖЕР) В 

невидимый, -ая, -ое; -им Ж Лх А89, 9 ЖЖ 
№ н. шов Ё НЖЖ 

тевйдящий, -ая, -ее (19 ВЖ) ЖЖ 0, 00, 1 
ЖАН н. взор ОЛЖ Н Ж; 

невйнный, -ая, -ое; -йнен, -йнна. 1. 23 (24) 
№, ЕЖМ невинная жертва ЕЖЕ, 
ЖЕ Ж ЖЖ 2. Я, КИМ н. ребенок 
НИЗ. АХ ЖШ; ХЕ невинная 
шалость ТЕН невинные удоволь- 
ствия ЛЕНЕ 4. ПЕ, ШИ невин- 
ная девушка ИЗ НУ, ДЕ || 42 невйн- 
ность, -и (Я) 

невинбвный, -ая, -ое; -вен, -вна Е Ё, ЖЖ 
ЧЕК || 2 невиновность, -и (Я) 

невменяемый, -ая, -ое; -яем. 1. (НЯНЯ 





невмешательство 


А) ЖЖ {ЕНШ Л) 2. ХЕННЛИ Стал 
совсем невменяем, спокойно слова не 
скажет. ШТ А], ЮЖ 
АННЫ. || 42 невменяемость, -и (Е) 
невмешательство, -а (Н) Ж Е # политика 
невмешательства ЖЕЕ 
невмешательство (Йй, ЧЕ) кому (Б) 
ШЖ Ж Т, ЛВ Стало н. ЖИТ. 
Н. ждать. Ж ХЕХЕ К ЖТ» 
невмбчь СЕ], Е кому (№) 19) невмоготу 
невнимание, -я (+) 1. ЖЕ, ЖА, ИК 
Ў сделать ошибку по невниманию ШЖ 
о і 2. КВ, ЖУ, НЯ, 2 н. 
к старшим ХК # @ н. к интересам 
покупателя #3 ЕЯ: 
невнимӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. № 
>й), ЖЕЖ, ВЕН н. слушатель № 
ЩАТ невнимательное чтение 8 Ж 
28 > № ВА 2. ВМ, ЖИ невни- 
мательная хозяйка %{ # АҢ ЙҮ ЛЕ К 
А. невнимательное обращение ® #1 3. 
ЖИ, Ж Ж {> невнимательное отно- 
шение к больному УЯЛЖХЬНЖЕ 
| 5 невнимательность, -и (Я) 
невнятный, -ая, -ое; -тен, -тна Я Ж | 0; 
Пя ВЕН невнятная речь ШЇ ЖК 
| 22 невнятность, -и (В) 
нёвод, -а Я -4, -бв С) ХМ закинуть н. 
Я 





невозбранный, -ая, -ое; -йнен, -ённа (ЇН) Ж 
ЖЕНУ, СНЕ н. достул ВИА П 
|| 22 невозбранность, -и (ЁЗ) 

невозвратймый, -ая, -ое; -йм (5) 1. [8] 
невозвратный. н. миг -ЖЯЖНИН 
невозвратимая пора + ЖЯ НЯ 2. 
|4] невознаградимый. я. урон № ЖЕ 
ЗА невозвратимая потеря ЎН 
Ж || 2 невозвратимость, -и СЕН) 

невозвратный, -ая, -ое; -тен, -тна (Ё) Ж 1] 
ЖЕЙ; ЖАБ 1860; СВР невозврат- 
ное время ЛЕНЕ 

невозврашёнец, -нца 1 ЖЕ, ЎТ 
Ж || ЇЙ невозвращёнка, -и 

невозмӧжный, -ая, -ое; -жен, -жна. 1. ЖР] 
ЗЕМ, ЖЖ =] А9 Невозможное стало воз- 
можным. КИМ (9) ХОТ То Нет 
ничего невозможного. А ЖЭ) 8, 2. 
О, ОЖ, ХЕ Ж й невозмож- 
ная духота 9 ИВ ЖАВ Т н. характер % 
ЖЕ 5, || © невозможность, -и (89) (9 
+1 Ж) © до невозможности (11) 3 Ж; ® 
Н Устал до невозможности. АЯЛЖ Т. 

невозмутймый, -ая, -ое; -йм. 1. “Ж Ж 
ДЕЙ) невозмутимая тишина КУЗ 2. 
ТО, НЮ, КАИ н. тон ЗЕРЕН 
Я || 2 невозмутӣмость, -и (Я) (#7 2 Ж) 

невознаградӣмый, -ая, -ое; -йм (Ё) ХМ 
№, ЕЕ ЖЗИ невознаградимая утрата 


МЕНО Ж 


невблить, -лю, -лишь (Ж) кого (что) (1) 
138, ЭН Не неволь ребенка. АНА 


9. | Ж приневблить, -лю, -лишь; 
-ленный 

невбльник, -а О) (5) М Ж; МН 
невбльница, -ы. || невбльничий, -ья, 


-ье. н. рынок Я 

невбльничество, -а (1) ($) 32 015, ЖЕҢЕ {у 
|| Ж вевбльнический, -ая, -ос 

невбльный, -ая, -ое № А; ИЛК Н ЖЕН; Ж 
19 невольная улыбка Ї# Ж Н 1083 н. 
свидетель РУН 

невбля, -и (Е) (Ж) Р ОК): 0016, НЬ 
4 жить в неволе М ЖЧ: іб фашист- 
ская н. ИЯ <> Охота пуще неволи 
ЧН УЖЕ ЛЕ ЖОН. 

невообразймый, -ая, -ое; -йм ЖЕРД0, Ж 
за; ЖЕЛЕП) н. шум ЖИДЕ а 

невооружённый, -ая, -ое К, ЕЛЖ 
їй; ЗЕ ЖЖМ н. человек РЭБ А © 
невооруженным глазом (Я) И 

невосполнӣмый, -ая, -ое; -йм (№) ЖЖ 
ЁЗ, ЖУ невосполнимые потери Ж 
ЊЕ Ж | & невосполнимость, -и 
(ЁН) 

невострёбованный, -ая, -ое (2: Ж) Ж АН 
В, БЛ НХ н. груз А 

невпопад (ВР (11) 9) некстати. отвечать н. 
[| ЖЯ ААН 

невпроворбт (81) (9) + 2 Дел н. "Л 
т. 


невразумйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна ЖД 
ИШ: ЗЕН, ВК н. ответ 
ЖЕРД Ж НЕ Ж || 2 невразумйтельность, 
-и СЯ) 

невралгия, -и (9) #5 межреберная н. ЇЙ 
95 | № невралгӣческий, -ая, -ое 

неврастёвик, -а (ЇН) # ЖЖ (8) Ж | 
неврастенӣчка, -и 

неврастенйчный, -ая, -ое; -чен, -чна #8 2 
ЗН | 2 неврастенйчность, -и (ВЯ) 

неврастения, -и (81) #9329 || № веврасте- 
нический, -ая, -ое 

невредймый, -ая, -ое; им ЖА (Я) 
№, 328) Цел и невредим. ЖЖ. | Ж 
невредимость, -и (Я) 

невро... 197 719798 — 0) Ж: 1) “Не”, Ш 
невропатия, невропат, невросклероз; 2) 
Ән 2 ав р”, “Н ЮРЕ Л”, Ш невродис- 
пансер 

неврбз, -а (9) #9 ЙЕ, Н Ж Р ВЕЛЕ н. 
сердца ОЖЖ ВЯ общий н. «ВЯ 
РВЕЗЕ || № невротйческий, -ая, -ое 

неврблог, -а (9) #2 

невролбгия, -и (ВЯ) № # =: || № вевроло- 
гйческий, -ая, -ое 


невропатблог, -а (ВНЕ, НЕЕ 








лр 

невропатолбгия, -и (Я) #29127 || № невро- 
патологический, -ая, -ое 

невтерпёж (|, 18) кому (9) ВМ, 
Я Л. ИО, стало н. кому-н. АЖЕТ н. 
ждать ЗАЗ АЖ 

невыгодный, -ая, -ое; -ден, -дна. 1. ЯН 
К; ЖЯ 1) невыгодная сделка 5 ЖХ 
Я 2. ЖЕЙУ, ЖАА; ЕП ЖЕ показать 
себя с невыгодной стороны ЖИ 
ЖЖ Н с, невыгодное положение ЖЖ Б) 
Ж, ВОЯ || © невыгодность, -и 0) 

невыезд, -а (ИШ) (ДЖ) Ж #56, ЖЕЛ ЕНБ 
дать подписку о невыезде Н А.Ж ё 
а 

невылазный, -ая, -ое; -зен, -зна (П) ЖИЕ 
ШЕ), ЖЕГЕ АУ; ЖЕДЕ В АЈ невылазная 
грязь ЖЕЛЕН ТТ ОН) 

невыносимый, -ая, -ое; -йм ЖЕНЯ, ФА 
ЖЫ ЖОЕ невыносимая боль #21 ИН 
н. характер АЖИН К ОАЕ 

} 

невыполнёние, -я (+) ЖЗ, ЖИ, ЖЖ, 
н. плана ЖЕНИ 

невыразймый, -ая, -0е; -йм (Ё) ЖЕН, 
ЖИ н. ужас А невы- 
разимая красота ЖИВИ 

невыход, -а СВ) (2 Ж) 8 неявка. н. на 
работу йё 

невйзка, -и (Я) 1. (9%) 1835, НА: 2. (8, 
11 РГЕ) ВИЙ, (ГР) Е У н. в отдель- 
ных частях резолюции Ў ТА 
НЕЕ 

нёга, -и (101) ІН). ЖА, М № жить в неге 
БЕН АМИР: 2. 1, ВАХ предаваться 
неге ВИ ГКВС А 

негӣданный, -ая, -ое (ПЖ аж, Н А.Ж 
Ж} й ОШ Ж 5 нежданный Я) Приехал 
нежданно-негаданно. (№) Н АЖИ ЕЗ. 

негатив, -а (Н) (ЛЕН, ЕЛИ | # негатйв- 
ный, -ая, -ое А 

негативизм, -а (9) (3) А} Эй Ж: 9 Ж 5 8 
|| Ж негативӣстский, -ая, ое 

негативный, -ая, -ое; -вен, -вна. 1. Ж, нега- 
тив. 2. (1 отрицательный (1%); (5 
позитивный “Ё ХЕ Ё” ЯВ ХР н. результат 
ТЕН Ж 

негашёный, 
(+ АЖ 

нёгде (81) ЕЖЕ) ЖЖ, БН, ЖА 8 
#]) н. отдохнуть АЖ 

негласный, -ая, -ое ЖД ЭЕ; ЖЕН, ВН 
н. надзор Ж Я 1) 44 неглӣсность, -н 
(8) 

неглижё (ЇН) 1. (7, б] ЖЖ 1 утрен- 
нее н. ВЕ 2. [И], НИВИ Ж ЖЕ 
В Выйти к гостям н. ИЕН. 

неглупый, -ая, -ое; неглӯп, -4, -о #4 ВЯ 


-ая, -ое: негашеная известь 





недалекб 





№, № ЖШ] н. человек # 4 ҢА ВД № Л н. 
ответ ЯН 34 Ё ВЯ № 8] Ж неглупо посту- 
пить ВАНА 

негбдиик, -а (НП) НИЛ, ЯНВ 
А | В негбдница, -ы 

негбдный, -ая, -ос; -ден, -дна, -дно, -дны (#Ё 
-дны). 1. ЖЕН, Же, ВН; ЖЕ, 
200, АЛАТ попытка с негодными 
средствами ЕҢ УВ ЕТА, (ЕЕ Ж 
Ж) 2. (КЕ 8, КЕЙШ н. человек 
НУ Л. || 2 негбдность, -и (8) (Е 1 
Ж) прийти вн. (Ф) Ж, ЖР И 

негодование, -я (+) Я, Я © прийти в н. 
ЖЖ отвергнуть с негодованием 4% 
НЕ 

негодовать, -дӯю, -дуешь (Ж) на кого-что 
8 против кого-чего ЇЙ, ЇЙ 

негодующий, -ая, -ее ОЁ) И, Зоо 
н. протест Я ЗАМ негодующая речь 
Жі 

негодяй, -я (8) Ж Ж, ЛЕ} | ЇЙ негодяйка, 
-и 

негбжий, -ая, -ее; -бж (#)[Н| негодный (1 
Ж) Так поступать негоже (НН Ж 
ВЕЕТ. 

негоцийнт, -а (НЯ (Л) 

негр, -а (8) 1. №, негры. 2. ЖЖ 

неграмотный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. ЖА" 
№; КУЖ н. человек ЛАЯ Аз 
ЖН 2.ЖВ#@&@Ф#Х ЯПАН) н. техник & 
> © ЗНАНИЕ 3. НН, ИВЛ 
ЖИЮ н. чертеж ВІНА ЗАНЕ |2; не- 
грамотность, -и (09) 

негрбидный: негроидная раса (2) (А 2%) 
Жал 


нёгры, -ов № негр, -а (1) Ж.Л Н. Америки 
— потомки негров, вывезенных из Афри- 
ки в качестве рабов в ХУІ—ХІХ вв. Ж 
АЖ 16—19 НАЗЕ Л 
НУ» | # негритянка, -и. || № негри- 
тянский, -ая, -ое 

негусто (Я 1918) (11) 6] небогато 

недӣвинй, -яя, -се ЖА Й н. случай ЖА. 
ТН недавние времена Ж/Х ВА ЙЯ (ЯУ 

недавно (|) № А й Он приехал сюда н. № 
НЖА. Мы живем здесь н. ИНЕТЕ 
Е: ес ЖАЙ 

недалёкий, -ая, -ое; -ёк, -ека, -ёко #Х -еко. 
1. ЖН, ЗАН: Е ШЇ н. лес ЗЕ 
ЖЖ недалекое путешествие Я АТ 2. 
ЖАЙТ недалекие события ЖА ВИНУ — 
ж Е 3. (-ёко) (Р НВ, ЉОЕ 
Н] н. человек № К 8 В № Л Очень 
недалек. (№) ВЖЕ. 

недалекб (= недалёко) (8) #--- 125 Лес н. 
ЖЖ ЇЗ ЖД. За примерами н. ходить 
(НИЖНИЕ, АИА 





недаром 





Ж, 

недёром (81) ЖЖЖ; 5 Её Он пришел 
н. ШЭКЕН А ВТЕ, 

недвйжимость, -и (В) (СУ) Жар 

недвйжимый, -ая, -ое; -им. 1. (В) ЖАМ 2. 
СК) (5 движимый “8” (АХ) 
ЖЕЕ ЫЛ) Ч, А26) 

недвижимый, -ая, -ое; -йм (19) |] недви- 
жимый (1 #) Остался недвижим. ЖФ 
ЖЖ, 

неделимый, -ая, -ое; -йм. 1. ЖЮ; Жи} 
#180 н. фонд колхоза ЖАККА 2. 
ЖАЮ неделимое число ЖЛ | Ж 
неделӣмость, -и (ЕЯ) 

недёля, -и (ВЯ) 8 ЯЯ, А Виделись на этой 
неделе. ЕЖ р ИЛ У. н. книги Р (89 
#1) Я [| Л\ недёлька, -и (В) Зайдите на 
недельке НЕЖНИЖ- №. || № недёль- 
ный, -ая, -ое 

недержание, -я (Р); недержание мочи (Е) 
и ЖҮ 

недо... («ТӨ Жл “ЖЕ”, “ЖАЛ”, “Ж 
#8”, 11 недобрать, недовыполнить, недо- 
платить, недопонять, недосмотреть, 
недоспать, недобор, недовес, недооценка, 
недоразвитый, недоспелый 

недобиток, -тка Ж —. -тков С) (@, Ж) ЖЖ 
Я гитлеровские недобитки їз ЖЕНЕ 
НЯ 

недоббр, -а (Я) ЖЖ, В ИЖЛ н. при 
приеме в техникум "ЕЖЕ 
ЗУ 

недоброжелётель, -я [Н] Э # #0 Л 
недоброжелательница, -ы 

недоброкйчественный, -ая, -ое; -вен, -венна 
ЖЕЖ, 0 н. товар КЕЗЕЙ Ан 
|| Ж ведоброкӣчественность, -и (Е) 

недобросбвестный, -ая, -ое; -тен, -тна ЖЖ 
Ж, ЖАА); ЖОЙ ЗЕ ЖЕНУ); НЫЕ н. 
работник ЗЕ Ж ТЕЛ И недобро 
совестная информация НН || Ж 
недобросбвествость, -и (9) 

недббрый, -ая, -ое; -дббр, -добра, -дббро, 
-дӧбры 8 -добры. 1. ЖЕН, К 
н. человек Ж Б Ё Л, н. взгляд ЖЖ 
АУА Ж 2. СКЕ) 0, ЖИ, ЖМ недоб- 
рая весть ЖЇНЇ В почуять недоброе 
Женя 

недовёрие, -я (Ф) 1. ЖА, И отнес- 
тись с недоверием ЖЕНЕ ЕЕ н. к 
людям Ж Ж А 2. ЖЕН вотум 
недоверия ЛЕНЕ (ВАНН) 

недовёє, -а (9) 7-7, ИЛ 

недовбсок, -ска С) (п) З Ж Ж ЖК Ч 
мешок-н. ЖЛ ЕШ 

недовбльный, -ая, -ое; -лен, -льна 00; 
Жок ЖІ Учитель недоволен учеником. 


ОЛТОЙ, н. взгляд ЖЇН НЭС 








недовбльство, -а (Ч) ЖЯ (Ж), ЖЖ 
выражение недовольства Ж ЇЙЇ к н. 
самим собой ЯҢ СЖ 

недогляд, -а (-у) С) (#) М недосмотр 

недоглядёть, -яжу, -ядйшь (52) что, чего 
Ж за кем-чем 21 ВИЗ, ВН, И 
% нм. за ребенком ЎТ Ж В н. 
ошибки Ж ЖШ ОШ 12 || 2 недогляд, -а 
Н) (№) 

недоговорённость, -и (В) 1. #911 56, # 
ЖЯ н. в рассказе НАЧ ҮЙ ЖУ 2. Я 
ИНН, ЗЫ ЖЕЛ ЫР] затруднения в ра- 
боте из-за недоговоренности ЮР ЗЛ 
Ж ЕЕ Г 

недодача, -и [ЕЯ] 224, Рё 
ЕЕ 

недодёлка, -и (Я ЖЖ ТИ, ЕЯ 

В проекте еще много недоделок. № 

ЖЕЖ ЮЗ, 

недоедать, -4ю, -дешь (Ж) Ч; НЕЖ 
Д Систематически недоедает. Е Ж 
48. || © недоедание, -я [Р] 

недоймка, -и (ЕН) ХА || Ж 
ный, -ая, -ое 

недоймщик, -а С) ХЛ 

недолгй: (вот) и вся недолга (11) #56 9, 50 
МЫ Не согласен ехать — и вся недолга! 
ЖЕНЕ 

недолёт, -а СЕВ) (2) 79 (ЖАН) 

недолйв, -а (ЁШ) Ж, Ж, УЗЕ, Р н. 
молока РИМ 

недолюбливать, -аю, -аешь (Ж) кого (что) 
ЖКК | 

недомёрок, -рка (8 А Ж 9 ЖЧ; СЕМ 
Ж ТЇЙ) КК 

недомогание, -я (Р) ЖЖ, 38 легкое 
н. НИС РНЕ 

недомогать, -&ю, -іешь (Ж) ЖЛЕ, 9 
ЛАЛӘ, ЖаН 

недомблвка, -и (8) ЕН: 0 говорить 
недомолвками ЧНЧ: Н 

недомыслие, -я (Ф) Ж 87 9; В сделать 
что-н. по недомыслию ҢА 

недонесёние, -я (Ф) (©) ЖЕМ, ЖЕЯ, ЖЕ 
ы ответственность за н. Я 35 В 
Е 


недонбсок, -ска (ВН) 7 Л, 

недонбшенный, -ая, -ое; -шен #7] 

недооценӣть, -еню, -6нишь; -нённый (-ён, 
-ена) кого-что 1& ЇЇ Ж Е, В; ЖШ н. 
силы соперника Е А 1 ЛЕ 
|| Ж недоощёвивать, -аю, -аешь || 4 
недооцёнка, -и [7] 

недооцёнка, -и (5) {ЛТ Ж 2; ЖЖ н. сил 
соперника ЇХ АРНЕ 

"едопёсок, -ска [Ё1] 6) ЖААЖ 


н. запчастей 


Ё недоймоч- 


недопустимый, -ая, -ое; -йм ВЕ, ЛЕ 





517 недрёмлющий 





22 н. поступок ЛЕДЯНЫМ || Ж 
недопустимость, -и (Я) 
недоработка, -и (ВЯ) 1. |8] недоделка. 2. 
(9) СТЕК) Я, ЎН), Бе, 
недоразвитый, -ая, -ое; -ит, -ита # ЖЕ 
т; ы Е Ж ФОН] {| @ недоразвитость, -и 
недоразумёние, -я бб) 1. 2, 12 # ло 
недоразумению Тіке 2. В ВЯ) 4, 
+5 МИ В семье постоянные недора- 
зумения. 2 ЖЕН Е 41. круп- 
ное н. ВАНН 
недорбд, -а (В) 8] неурожай 
нёдоросль, -я НҢ) 1. (18—19 НА) Я 
ЛУ 2. ($, П, М ЖАР, ЖаН А 
УЖ 
недосмбтр, -а (ЖШ) Ж 9, ИЖ, ИМ 
по недосмотру НИЯ 
недосмотрёть, -отрю, -бтришь (50) что, 
чего # за кем-чем {| недоглядеть 
недосбл, -а С) ЖЖ, Ж? Н. на столе, а 
пересол на спине. (№) ШТ, ЖА 
Ж, ВЗА, ПВ. 
недосолӣть, -солю, -сблишь Йй -солйшь; 
-сбленный [52] что ЖЗЛ, ЕВГ. 
н. кашу ВЕЗЕТ || Ж ведосёливать, 
-аю, -аешь. || а недосбл, -а [Н] 
недоспать, -плю, -пйшь; -л, -ала, -&ло (5) 
9 17 № Е Сегодня недоспал, и голова 
`болит. $ Х В ЙЕ. ХМ. | Ж 
недосыпйть, -4ю, -йешь || ведесыпӣ- 
ние, -я (Ф) 
ведоставӣть, -таёт (Е ЛЖ, Ж) кого-чего 
2, К № Недостает опыта. %  % №. 
Этого еще недоставало. ЖН УЕ И) 
ЕЖЕ, || 5 недостать, -днет 
недостаток, -тка (9) 1. Ш, Ш, 699, Я 
Ж недостатки слуха ЛЕВ вскрывать 
недостатки в работе #8 1 (Еф Ш) кі 
2. ОЕЕО (11) Я, >Я постоян- 
ные недостатки АЗЕ 3. кого-чего % 
в ком- чем #77, ЖЯ н. материала ЯВ. 
Я н. в квалифицированных рабочих Ж 
ТАЖЖ 
недостаточный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. ЖЖ 
№, ЖЯМ, ВР; ЖЭ) Эта сумма 
недостаточна. ЖЖ №. 2. з 
0, КЕЛ, ЖЖ ЖАЯ ЖЕН) недостаточ- 
ные знания 5 &1'ЯНА || 2 недостаточ- 
ность, -и (8) кислородная н. (4) #9, 
недостйёча, -и (9) 1. М недостаток (3 Ж) 
( ) н. материалов ЙЛ. 2. ВАНЯ 
ЖЕ) Же, ЖЕ #Ї н. денег в кассе Ё 
ЖФК обнаружить недостачу Ж 
БШЕК 2-4 
недостающий, -ая, -се ТЖ / 67, # Ж] 
недостающая страница ЁТ УҢ — М 
недостижймый, -ая, -ое; -йм Ж 910, 86 





ЗЯ Ё недостижимая цель ЖИ НҢ № 
| @ недостижимость, -и (89) 

недостбйный , -ая, -ое; -бин, -бйна. 1. кого- 
чего ИЁЖЕА В.Н, Ж ©] н. 
внимания ЖАН В: В Он ее недостоин. 
ЮА Е, 2. КОЖИ, М, п] 
НЕК недостойная личность ® Ж] Л н. 
поступок АЖ 

недосуг, -а С) (0) 1. #8 Л, ЖВЯ Не 
пришел из-за недосуга. Н Е ЖАЗ т 6 
Ж. 2. ОВЕ) кому Жж ЮТ. 
ЖК, 121) Н. мне этим заниматься. # 
Аво, 

недосчитӣться, -4юсь, -&ешься (9) кого- 
-чего (ЖЕ) ЯР После боя недос- 
читались многих бойцов. ЇЁ КЎ Е їй 
АЖЕ ЖЕ ЛЬ ГИА, | Ж недосчиты- 
ваться, -аюсь, -аешься 

недосягдемый, -ая, -ое; -&ем (№) | недос- 
тижимый. на недосягаемой высоте ФЕ ЗК 
ЖЕНУ || 2 недосягаемость, -и (8) 

недотёпа, -ы (ВН 89) (11) ЖЕНЫ Л 

недотёпистый, -ая, -ое. (1) ЖЗ ЖИ, ЖЗ 
В н. парень — З: ЛУК А 

недотрбга, -и (НХ 11) МЕРА, 2 
ПЙЗ А. 

недоўздок, -дка (Н) (2507) ЖБ, 36 

недоумевёть, -йю, -дешь (Ж) ЎЧ, ГАЛ; 
®®ҢЮ 

недоумёние, -я ГЇ) ТЖ, НЯНИ; ВЕ, 
Н быть в недоумении ВН 

недоумённый, -ая, -ое 9 ЖИ, ИЖ 
БН, ЕТА ИН н. взгляд НЕЛИ Н Ж 
н. вопрос М ЖИЙ 

недоўмне, -я (1) [з] недомыслие. сделать 
что-н. по недоумию 8 Н {НН --- 

ведоўмок, -мка 91 (11) Я ЖЕЙ Л, 8: 
КН Л. 

недоучйть, -учу, -ўчишь; -ўченный (50) 
кого-что Ж, Ж 2; ЖА, № н. 
урок ЗЕ НИЯ н. мастерству А 
2% || Ж недоўчивать, -аю, -аешь 


недоўчка, -и (ВА ЖЁН) (1) 1288 А. м 
ЕН Л. 


недочеловёк, -а Я недочеловёки, -ов [|] 
Б) Жал, аА, 

педочёт, -а (ЁН) 1. (ТЖЕ ЖЛ) 5 20, ЮГ 
н. сумм 9 2. ЖНЯЖ ЕЯ, Ма, ЖАЙ 


ФИ 

нёдра, недр, нєдрам. 1. # Ў; ЖЖ, в нед- 
рах земли ЕШ, ТЕҢ Е разработка 
недр Е ЕИ 2. (Н) НИ, 4 в нед- 
рах души ЕЖА 

недремінный, -ая, -ое (|Н, 14) ЖАН, Ж 
В, ЖИ н. страж ЁЎ 57 ПЖ недре- 
манное око (#2) ВИНЕ 

недрёмлющий, -ая, -ее >; ЖИМ, #5 





нёдруг 





0] 

нёдруг, -а (ВН) ХАЛА, АК 

недуг, -а (8) (8) Е болезнь. тяжкий н. Ж 
ЯН преодолеть свой н. ШН с КК 

недужиться, -ится (2; А, Ж) кому (27) 8] 
нездоровиться 

недурибй, -я, -бе; -ўрен (8% -урён), -урна, 
-урно, -ўрны (2% -урны) ЖҮЗ, ЯМ К 
ЖЖ В н. голос ЖЖН + Недурна 
собой (№) КАЗ, 

недурственный, -ая, -ое; 
УЕ) недурной 

недюжниный, -ая, -ое ЯН, ВН, НМ 
н. талант К НМ Ж || © недюжин- 
ность, -и (89) 

неёзженый, -ая, -ое. -ен, -ена ЖЗ, 18 
БЕ ЗЕ) неезженые проселки ЇЙ Р Ж ЖШ) 
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неестёственный, -ая, -ое; -вен, -венна. 1. № 
В, ЯН, ЖАЗ н. смех ЖА 
КЗ 2. МНН, ЖЕУ, ЖЕРД ЖП) 
неестественно большая голова Ж-а 
КЮ || 2 неестёственность, -и (1) 

нежданный, -ая, -ое # ЖЖ (2 УҺ) 0, ЇН 
З 9] н. гость ЖЭЙ 2 # приехать неж- 
данно-негаданно ЩЖ 

некеліние, я СРО ЖЕЖ, ЖА н. ехать Ж 


-вен, -венна (11, 


нежелйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. Ж 
ФАО, К А ЖЕНА н. расход 
ЇЕ А 4 н. кандидат КАО ВЕ 
А 2. (9) Ж Ж ИН нежелательные 
последствия Ж В ја || Ж нежелатель- 
ность, -и (09) 

нёжели (Е) (ЇН) 191 чем (1 Ж) Он умнее, н. 
кажется сначала. ЊЕ ЕЕ. 

нёженка, -и (НИИ) (п) А ЭЕ А. 
Вырастили неженку. #3 Т ЯР 

неживбй, -4я, -бе. 1. М мертвый (1 Ж) 
Младенец родился н. ЖА Е ЕЖЕ 
2. ЗНО, ЗЕЯ Л неживая природа 
КАН 3. ОУЕН, ЖИЕ); ВН н. 
взгляд ЖАЮ ВЭ ` 

нежилбӣ, -ая, -бе Ж ЛЕ М; ЗЕЕ 
нежилые комнаты Ж А ® 8 #0 9 18] 
нежилые строения + ЖЕ ЛЇЇ ЖЖ 

нежйрно ИНН (0) [81 небогато 

нёжить!, -жу, -жишь (Ж) кого-что. 1. # 
ж Ч н. детей ЗАВЕТ 2, ЧЕТ, Я, 
ЕР Нежит ветерок. ЖАКЕНЕЖ. . 

нежить, -и (69, Ж) (ВНК КЖ, Ж 


нёжиться, -жусь, -жишься (Ж) 18 4 ўй, 
и. Жон. на солнышке ЎН К 


нёжничать, -аю, -аешь (Ж) (П) ЖК Е, 6 
Ут 


нёжность, -и (89) 1. М нежный. 2. ЖН я 
# (8 {7 50) говорить нежности УВЕ 
}Е Что за нежности! КВЧ 

нёжный, -ая, -ое; -жен, -жнаӣ, -жно, -жны 
(29 -жны). 1. Їй ЖН), ШЕК, А8) неж- 
ные чувства 1 н. взгляд ВЕНУ 2. 
ВЕ, НИК; ЯНАО, Я) нежные цве- 
та АЈ, нежная кожа ЖЕ) ВЕ: 3. 
Е) В 59 Н), А ЯЯ ПШ), ЮЕ ЯЯ М нежное 
сложение Ж ЯЗ КАЖ н. возраст Л] 
№ || 2 нёжность, -и (01) (9 1,2 #0) 

незабвённый, -ая, -ое; -в6нен, -в6нна (№) К 
ЖЖ, ЗЕЯ ЧН незабвенная пора ЖБ 
ЖОВТА н. друг НН 

незабудка, -и (81) 27 (8) 

незабывёемый, -ая, -ое; -4ем (#) Ж ХМ 
Ж ВЕ 5 № незабываемое впечатление 
С ВУ Ер & незабываемые годы № 55 В Е 
{ 

незавершёнка, -и [01) (#, ЖЖ) ЖЕТИН 
(ЕН 

незавйдный, -ая, -ое; -ден, -дна © Л #8 
№, ЧЕН незавидная участь Ж іа 
незавидное положение К А ЕЖЕ НУ ЪЗ, 
ЯРЧЕ 

независимость, -и (8) 1. И, независимый. 
2. Ноу, ЯНУ, ЖЕН национальная н. 
ЮГ отстаивать свою н. Ж С 
Ж ЛУ МЕ {у 

независимый, -ая, -ое; -им. 1. Ж ЙУ, Н 3 
№, ЖЖ ЛИ н. человек НЕ Л неза- 
висимые страны Ёз 2. ЗНО уу }Е 
№9 н. характер В ЕЕ н. взгляд Ё У 
0 И.В: держать себя независимо ВН Я 
фз < независимо от (81) ЖЖ 
№; ЖЫ-- Я Я В || 21 независимость, -и 
(ЁЯ) 

незавйсящий, -ая, -ее: по независящим от 
кого-чего обстоятельствам Н 1° Ж ЖОЕТ 
ЈА 9 | 

незадйчяа, -и (ЯЙ) (ГІ) ЖМЖ, ЖЕ, В 95 
Что за н.! ВИ! 

незадачливый, -ая, -ое; -ив (0) 1. Жэй, 
ЖМЖ № н. день ЖМЖ Н-Т 2. М 
неудачливый. н. парень Ж і5 АЖ 
| Ж незадачливость, -и (Я) 

незадблго (81) до чего 8 перед чем Ё --· 
(0) ВТА н. до войны ЕЖА, н. перед 
праздником "ТЖ. 

незаконнорождёвный, -ая, -ое (ЇН) ЯЕ + 
0, ЕК 

незамедлительный, -ая, -ое; -лен. -льна 


{АХ УИ, ЖЖ] н. ответ ИЯ 


незаменймый, -ая, -ое; -йм ЖИМ, ЖИ 
5 РМ н. работник ЖАКЕЮТЁЛЯ 
(ЗЕ Ж; ® №) незаменимая для дороги 
вещь Ж ЕЖ [КЪ] ЖИ || © незаменй- 
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неизмённый 





мость, -и (ВН) 
незамётный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. Ж 
ЮЖ н. шов Ж 5, Ў, 85 
незаметно скрыться ЛЖ ЖЫ Ж 2. (8) 
тв. ЖЗИ н. работник "ВИТЯ 
й 


незамысловатый, -ая, -ое; -ат ЇЙ], ВЯ 
н. узор Ш № № Ж & незамысловатая 
повесть "НА || & незамысло- 
ватость, -и (9) 

незапамятный, -ая, -ое (Ж) Ўт с незапа- 
мятных времен ЖЛ БА Ж; ВЕТ 

незапятнанный, -ая, -ое ЕЖЕ, ЭЖЕКЕ ПУ) 
незапятнанная репутация Н 8 Эс, 9 Йй Ж 
ү || 25 незавятнанность, -и (В) 

незатёйливый, -ая, -ое; -ив (0) ЮН, ЖЫ 
219 незатейливые украшения ПЖ 
| 5 незатёйливость, -и (ЕЯ) 

незаурядный, -ая, -ое; -ден, -дна # #0, Ж 
9, ЗЕ Л, незаурядные способности 
эн || & незаурядность, -и (09) 

иёзачем (Б) ЯЖЖ, ЖЕ, ЭЗ Оставать- 
ся там н. АЖЕ ЕН, 

незвівый, -ая, -ое ЖЕЖ АЈ н. гость ЖЖ 
2 


нездорбвиться -ится СЕЛ, Ж) кому ЖЖ 
Е, ЕНЖХЁЕ С утра нездоровится. №. 
Вейн «ЛАЯ. 

нездорбвый, -ая, -ое; -бв. 1, Е) # ЯМ, 
ЖЕ; н. вид Ян. цвет лица ЖЕ 
ш 2. Ж ЖЕЙ) н. климат ЖЕНА 
ЖЧ ҖЕ Спать в одежде нездорово. #Ж 
ВЕ ВЖЕ. З. НН, ЖЕРИ Он 
сегодня нездоров. 5 №9. 4. ЕЯ) 

{#) Ж В №; Ж ЈЕ Ж Ш нездоровые 

отношения Ж1Е Ж < Я нездоровая об- 
становка ЖЕ 


нездорбвье, -я ГР) ЖЯ М, ЭЯ легкое н. /^ 
я | 
неземнобй, -4я, -бе (19) ЖН А; ЖИ, ЧЕЛ. 


№ неземная сила ВН & ЛЕ неземная 
любовь ЖЗ 

незлббивый, -ая, -ое; -ив ЖЇН, 3 8 0, % 
М н. характер ВЖЕ | 2 незлб- 
бивость, -и (89) 

незнӣйка, -и (ЁШ ЖЯ) (0) (ДЖ) ФАВЪЖЯ 
ЖА. 

незнакбмең, -мца (ЁН) ЖАЗА 6 А, КЖ А. 
таинственный н. МОВНЕ Л || В не- 
знакбмка, - 

незнамо: 1) незнамо кто (что, где, куда, 
когда, зачем, почему %) (Ё. 27) Е неиз- 
вестно кто (что, где, куда ) Ходит нез- 
намо кто. ААШЕ Ж 5). Явился незна- 
мо откуда. ЊАЉМ Л.Ж). 2) незнамо 
сколько «8. 5) М невесть сколько. 
Дружков у него незнамо сколько. КИЙ 


жя РАЖ. 


незнание, -я (9) Ж ПЁ; ЭЖ сделать что- 
-н. по незнанию КРАЯ 

незначащий, -ая, -ее ЭЖЕЙ, КОО н. 
разговор ЖЕСЕ 

незначительный, -ая, Ж -лен, -льна. 1. Ж 
ЭКА 0), ЖЖ незначительная сумма Ж 
#3 Ущерб незначителен. ЖЖЖ, 
2. Ж. ҖЕ 0), ЖЕН незначительное 
обстоятельство ХХ ЖЕНИ || 25 не- 
значительность, -и (9) 

незримый, -ая, -ое; -йм [#] невидимый. нез- 
римые мстители ЖЕЖ Я {Ж 

незрячий, -ая, -ее [8] слепой (1 Ж) школа 
для незрячих Н Аё 

незыблемый, -ая, -ое; -ем З НУ, Ж 9] 50 
Ё) незыблемая основа ® И К} ЖЁН | Ж 
незыблемость, -и (8 

нензбёжный, -ая, -ое; -жен, -жна Ж п] # % 
#9, ЛАМ н. конец ЖКТ н. крах капи- 
тализма ЖЕ Н КАА Я || 2 неиз- 
бёжность, -и СЯ) 

нензбывный, -ая, -ое; -вен, -вна (В) #178 
ЯН (Ж ЗЕЛ ЖР), УМЕ) неизбывная тос- 
ка ВКТ | 4 нензбывность, -и 
(ВН 

нензвёданный, -ая, -ое; -дан, -данна <В) Ж 
#& Ж Ж, ЕЯ, ЖООЧУ н. край 
ЖЖ ЖЕ 00 К неизведанное чувство ®1 
Ж Ж*® А Е | & неизвёданность, -и 
(ВЯ) 

неизвёстность, -и (В) 1. М, неизвестный. 2. 
(Н), ЖИТ! н. о судьбе това- 
рища ХЇЇ] уар і Е ЖЭ БУП З. ЖАШ ЭС] 
жить в неизвестности ЖЕЛЕ 

неизвёстный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. Ж 91218 
№, ТАЛДАУ, ЖАШ н. остров ЖА ЖИЙ 
№ уравнение со многими неизвестными 
НЕ ЯНКИ 
Ж) 2. ЖАНУ, ЖИ н. художник КЖ 
ЮЖ 3. (ВЕЛ, ЖИЛ 
труп неизвестного мужчины № А 9 Р 
Приходил неизвестный. ЖХЇ— 1 ЖАЛАН) 
Л. 4. НА, 1) нензвёстно АМН 
«кто», «какой», «где», «когда» ЖЯ А 
Л, ЖЯ, ЖМА ЊУ, ЖАНА 
4 Ходит н. к кому. КИНЕ Е ЖЕНА 
А Живет н. где. ЛЯ ЕЕТАЮ У. 
[| 2 неизвестность, -и (Я) ОЙ Т1, 2 #0) 
покрыто мраком неизвестности 8) й 
ЖЕЙ, Жяля 
веизгладёмый, -ая, -06; -йм (4) ЖЕ ХМ, 
ЖЕН неизгладимое впечатление ЖИ № 
661% 

нензлечимый, -ая, -ое; -йм ЕВ: неиз- 
лечимая болезнь ЖЇЯ21Е ||  нензлечӣ- 
мость, -и (9) 

нензмённый, -ая, -ое; -6нен, -6нна. 1. № 


№, ЖЕЛЕН, Ф неизменные привычки 





нензмерӣмо 
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ЖЕН 2. В) ЖЫЛ ЖП, ЖА 
н. друг ЖАЛО || 4% неизменность, 
-и (9) 

нензмерӣмо (1) (У Ш Е 3) -- 1926 н. 
лучше 848 # 

неизмерймый, -ая, -ое; -йм (Ё) 1Р0, 
Х Ш неизмеримые пространства Г` Я 
НН] 

нензречённый, -ая, -ое; -ён, -6нна (1Н) 4Е & 
ЛЕМ, КН Й; М ЖИ неиз- 
реченное блаженство ЖЗ 

нензъясиймый, -ая, -ое; -йм Ё) ЖИ А 
А, ЭЕ ЖОК) неизъяснимое волнение № 
Ж ЖАИ ЕР 

ненмённе, -я (Ч): за неимением кого-чего 
(ДЕЗ 5 НТ >... за неиме- 
нием средств Н Р їй; за неимением 
лучшего НУ НЕ 

ненмовёрный, -ая, -ое; -рен, -рна Ж №, Ж 
ХВ; ЖЕН н. холод ЖЕЗ н. 
труд ЕК2 

ненмущий, -ая, -се 8970, ХР: неммущие 
слои населения А РЕР ИЕ 

ненскоренймый, -ая, -ое; -йм СН) ЖИ Ж Ж 
№, ЖІ ТЕШ) неискоренимые пороки №. 
ЕН 

ненсповедимый, -ая, -ое; -йм Ё) ЖАЯ 
№; Ж Я] ЖЯ Ё Неисповедимы повороты 
судьбы. Фа ЕЖЕ К. 

ненсполнӣмый, -ая, -ое; -йм 041780, Ж 
ЖЭН; ЖУЗ Я неисполнимое требо- 
вание ВЕЗЕ В ЖЖ неисполнимая меч- 
та ЖЭ 148 

неисправимый, -ая, -ое; -йм КЕВАЕН, Жү 
ЖЁ н. шалун ЖЗ] Ж ТН н. де- 
фект Ж а] ЖЖ ЖЕ | 4 венсправӣ- 
мость, -и (69) 

неисправный, -ая, -ое; -вен, -вна. 1. 8 < 
СВ ЖЕНЫ, КАЧАЯ н. плательщик 
ЖАН А. 2. ЖЖ ТЕ, ЖВНЕ н. 
механизм # Е Я 0 || 4: неиспрйв- 
ность, -и (09) ОНТ 2#) 

ненссякйемый, -ая, -ое; -4ем 2 < йу; ® 
Л неиссякаемая энергия ЇН 
ВЕЕ неиссякаемые запасы Ў ЖЕНИ 

нейстовство, -а (+) 1. ЖЕ, #ЕЖ прийти в 
н. ЖИШШ 2. ВЖЕ) Я | 

нейстовствовать, -твую, -твуешь (Ж) Ж Е, 
ВЖ Враги неистовствовали. @ АЁ 
ЕЖ, 

нейстовый, -ая, -ое; -ов Е); Е 19; ЭК 


Ж неистовая буря ЖЕ, 1 || 4 нейсто- 
вөсть, -и (ВЯ) 

неистощимый, -ая, -ое; -йм [8] неисся- 
каемый 20 57 Ж А Ё], 2 Фй неисто- 
щимая энергия № МЛ || & ненсто- 





щимость. -и (5) 
ненстребймый, -ая, -ое; -йм (15) ЖЕН, 
ЖН Ж неистребимая любовь к жиз- 
ни ЗЛЕ 928 ЕК || 2 ненстребӣ- 
мость, -и (Я) 
неисчерпаемый, -ая, -ое; -дем |8] неисся- 
каемый. || й неисчерпйемость, -и (89) 
ненсчислимый, -ая, -ое; -йм (№) Яаа Ау, 
ЖЕЕ Наши силы неисчислимы. Ж1П 
№ ЛЯ: МАМЕ. ненсчислимые резер- 
вы 912) 
нейлбн, -а И) № %; № Ё | Ж нерлб- 
новый, -ая, -ое 
неймёт: видит око, да зуб неймёт (12) Ш 
Жїн М, НИ свежая, ЗЫ 
ЖЕ) 
неймётся ОЧ 89213, АЖ, Ж) кому 11) 
ВЕЕ СЕНА), К, АКШ ЖИ Ему н. 
поскорее все узнать. ШЕЯ -— 
Г 
нейро... [ДАН]. ПН, Ш 
нейросекреция, нейроатомия, нейропси- 
хология, нейрофизиология; 2) "НМ 
ЙЧ”, ЗП нейровирусный, нейрогенетика, 
нейроэпителий 
нейрби, -а (ВН) (4) #2 
нейрохирург, -а (ВН) #8 ЕРЕ, 29Р 
РЖ 
нейрохирургия, -и С ЖР || № ней- 
рохирургӣческий, -ая, -ое 
нейтӣ, нейду, нейдёшь (Ж) (М) = не идти. 
Звал его — нейдет. М 16, ПИВА Ж, 
нейтрализовать, -зую, -зӱешь; -бванный 
(98, Ж) кого-что (Ё Ў; О) Е. Ч 
н. раствор ЁЙ Ф н, чье-н. влияние 
ФЕ АН || 22 нейтрализация, -и (ЁН) 
нейтралитет, -а (1) Ф У; Ф 1 ЖУ соблю- 
дать н. ЖАЎ Ч: нарушить н. Ж 5: 
вооруженный н. КЖ! У позитивный н. 
Эйр зу ОЗЕ ЮС) 
нейтральный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1, Ф 27 
Ё; ЗЕЕ нейтральные государства % 
фазл 2. (4) ЕН; АО н. раствор Ч 
ЧЕ 3. НЕМ (В 50 9) нейтральные 
лекарства ЕЯ © нейтральная зона 
(полоса), нейтральные воды 374; 1 
УЖ || 2 вейтральность, -и С) 
нейтрби, -а (9) (©) 1 | № мейтрбонный, 
 -ая, -ое 
неказӣстый, -ая, -ое; -йст (0) 700, 8 
—Ж М неказистая внешность УЖ —— Ж 
| 4 неказистость, -и (В) 
нёкий, -ая, -ое ШЕК 1. ТТ 
(АД) Вас спрашивал н. Петров. Җ Ї Ж {Ж 
ВРНС, 2. Н некоторый (1 Ж) 
Произошел н. разнобой. 3 Е Т ЖДИ 


ГА 
нёкогда! (8], Н ЕЙ УЖ Т.Ж, ЖАЫ Н. 











гулять. І.К, Ему сегодня н. #5 
жї [н] 


нёкогда? (81) АЯ: ВН, ЕН. здесь 
было озеро. УХЕ, 

нёкого, нёкому, нёкем, нё у кого, нё к 
кому, нё с кем, нё о ком ВЕКИ) (2 
ЖА) ЯҢ Л (пр), ВЛ (0) --- Н. 
здесь оставить. & Л И ВЛЕХ Е, Нео 
ком вспомнить. ЕҢ ИВЗ ДЕН А. 

неколебймый, -ая, -ое; -йм (№ [9] непо- 
колебимый. неколебимая воля ЧЕН 
#5 || 2 неколебимость, -и (Я) 

нёкоторый, -ая, -ое (КЕЙ) 1. Ж, Ж—, 
ЖР с некоторого времени №. — Не 
2. (8) ЖЖ, #1 в некоторых районах ДЕ 
ник Некоторые любят читать 
лежа. ЕЛЕ 

некрасйвый, -ая, :0е; -йв й М, ЭЕ ВЈ 
н. меловек ЖЕН А. || & некрасӣвость, -и 
(ВЯ 

некролбг, -а Сусрет а за 

некрбполь, -я СВА) ЕНА ЛЕК) Ж 

некстёти (р ЖАВ; ЖА Н. сказал. їй, 
ВЖАНЫ. Н. пришел. ЖАВ Ж В, 
Это замечание было очень н. А Ж МДЕ 
ЕЯ, 

нектар, а № 1. ЖИ, Е, М 

и) И ЖЕКЕН 2. (2) ЖЖ | 1 нектар- 


МЕДА 


иёкто СКН (А 195—6) ЖА, я—1 А 
Подошел н. в черной шляпе. —1% 
ЖЕТЕЛ, 

нёкуда (81) (Е) ХАН... ехать н. Х 


ДЕТ ‚отступать н. жй 

нелёдный, -ая, -ое; -ден, -дна (11) 1. ЖЖЖЯ 
В), ЖА, 1880 Произошло что-то 
неладное. ЕЕ Т ЖХ, Будь он 
неладен. МЫ Ж! (Й) У них дома 
неладно, ПиН КН, 2. ИЖ 


Жан) 

нелады, -бв (0) ЖЖ, 407, НЯ семейные 

н. Ж 

нелегальный, -ая, -ое; -лен, -льна ЖЕН, 
ЖЕ, ЖЕ нелегальное положение № 
ТА нелегальная литература Ж Б 
1, ЗЕ | 2 нелегальность, -и (8) 

нелёгкая: нелёгкая принесла (занесла, дёр- 
нула 3) кого (Ц, ЖЕ) ЖЮ (Ж, 2, 5); 
ВН, ДИ 

нелёница, -ы (89) (9) М нелепость (2 Ж) 
выдумать нелепицу 8 м 

нелёпость, -и [В] 1. № нелепый. 2. № № 
у РЕЖ наговорить нелепостей ЕЁ 
ЕН 

нелёпый, -ая, -ое; -л©п ЙН), ЛОН; ЕЕ 
В н. ответ И н. вид ИНЕТ 
1 4 нелёпость, -и 


В] 
неликвӣд, -а [Е] ени, ЖЕЎ 


немёть 





продажа неликвидов НЕ #9 Ж #0 | 
неликвйдный, -ая, -ое. н. фоно НЯ 


нелйшне [#, НЕЛЯ Е) 
(п) Ж, ЖЕН, № н. заметить, 
что ТЗН НВУ 

нелбвкий, -ая, -ое; -вок, -вка, -вко. 1. ЖЯ 
ту), 90087, АРЕ н. прыжок ЖН 
ВЕК Писать лежа неловко. Ж 5+. 1 
#1. 2. 5А ЖЕНЕ, НИМ, ЖЕТЕ 
попасть в неловкое положение ЛЯ 
| Ж нелбвкость, -и 

нелбвкость, -и [3] 1. И, неловкий. 2. Ж 
1, УЕ, № М почувствовать н. ЩЙ 
3. ЖЕ НИТ Аз НЯ совершить ряд 
неловкостей ЇНЇ ЛЧ 

нельзя [81], РЕНИ ОЖ) 1. ВЕ, Ж 
48, Жи] (№4) Без пищи жить н. Ч ВИЖ 
ВЕД. Н. не согласиться. МІВ МИ, 2. 
ЖАТ, ЖҮР, ЖИЕ По газонам ходить н. М 
ЖЕЕ. © нельзя ли п] (4) Жа; 
п] 2 Нельзя ли подвинуться? Н ЖДЖ 
3218? Нельзя ли потише? № ЖЕ > 
нельзя сказать, чтобы ЖЗ, ЖЕ 


нёльма, -ы [89] Е ДЕ ЁЁ || ибльмовый, 
-ая, 

нелюбовь, -бвй [ВН] ЖЕ, ЛАХ 

нёлюди, -ей (#) ЖЛ, ЖЛ, ЖИЛА 


Что ж они н. разве? З ЮЙ1Й{ЁЇП&Й ЛВ? 


велюдим, -а ГЕ) 9А [| ВЯ нелюдимка, 
-и 
нелюдӣмый, -ая, -ое; -йм. 1. ЭИ Н], ЖЖЖ 


КН 2. ЖЛ Л А, НУ | 2 нелюдй- 
„ть -и [8] тж. 
емаловйжный, -ое; -жен, -жна ЗЕ] /^ 
ит? МЕН н н. довод Ж М ИЕН Ж ЕН 
„! 4, немаловажность, -и [ЁЯ] 
емйлый, -ая, -ое ЖУ ЖИ; 1924 2 00; 19 24 
ат (3883) пройти н. путь ЕН 
1 #0) немалые деньги АҢ 34 # ® #& про- 
жить немало ї ТЖЕ 8] 
немёдленный, -ая, -ое Я ХАН, ЛА ЯЕ 
ВУ н. ответ 57 Вр Ш 2 немедленно при- 
нять меры УЖЕ 
вемёдля [81] 8] немедленно 
немёркнущий, -ая, -ее (Ж) ЖЖЖ И, Ж 
АЯ № н. свет ЖА Н Е Я ЭС Е 
немеркнущие идеи ленинизма № ЖЕ Н 
іт Х 848 немеркнущая слава народно- 
го оружия А.®Ж ЛУЈА 
меметёлл, -а [081 (2) ЗЕ о 
немёть, -60, -бешь [Ж] 1. ЖШ; (10 А 
ШЖ н. от восторга В Ж#Н ЛШ И Ж 
2. ЖЖ; Ш Пальцы немеют от холода. + 
КЕ т. | 3 занемёть, -6ю, -6ешь (Ж 
ў онемёть, -6ю, -6ешь; [4] 
ыл, -я [{] 





немёцкий 








немёцкий КМ, немцы 
немилосёрдный, -ая, 
жестокий (1 Ж) (ЇН) н. поступок Ж ЗАТ 
Я поступить немилосердно 17 ҖЁЖ @, 2. 
(4, ПЖ, НИ ЯР Х) н. 
мороз ҘЕ Немилосердно врет. (#) Т 


-ое; -ден, -дна. 1. [й] 


немилость, -и [881 ЖЯ, Ж КЁ впасть в 
н. Ж быть в немилости у кого-н. КЕ 


немйлый, -ая, -ое; -йл, -ила, -йло, -йлы Ж 
-илы (БТ) ЖЖП, (ЁЛ) {# ЛЕН); ТУЖ А. 
ИЕН Л н. муж ЖЖ У Ж жить с 
немилым УЛЕЙ ЛЕНЕ 

неминўемый, -ая, -ое; -ўем [8] неизбеж- 
ный. неминуемая встреча К Е Ж 2 
В, ЯНА || 45 веминӯемость, -и [ЕЯ] 

немибгие, -их >Н]; > Л в немногих 
странах ХЕ > [М Вернулись немно- 
гие. РЖ ЛЕЖТ. 

немнбго [В] Ж 2, УУ; Л, НАЛ, Ж 
# Н. устал. АЈ Т. Времени оста- 
лось н. ВЕ РЕЖЕ Г. н. моложе ЖЕ 

1 Н, смущается. ЖАЛЖЕЖ Ж, 
|. № немножко 

немнбгое, -ого [+] ЖАЮ жЕ 
За немногим дело стало. к 

{Т немногим больше М М. Ду 
Забыл то н., что знал. ай 
жне Т 

нембжется 1% Ай, Ж] кому (№) [ нез- 


доровится. н. к ненастью — РИН ХА 
ЕР 


нембй, -4я, -бе; нем, -4, нёмо. 1. Ж Ё н. 
от рождения Ж ЕЖЕН школа для 
немых ЖЕЕ 2. (#6, 30) КО, ПЗ 
немая тишина ВУЗ. (%&, $) КАЙС, 
ЖЕРЕ Н, ОВ н. укор НИЯ 
немые страдания № 0. Ж а ЮЙ <> 
немая карта 14 б Жемал роль в; Ж 
# немая сцена (№ Ё, ДИЕ Р) МЇ) немой 
фильм (5% кино) № 

немблчный, -ая, -ое; -чен, -чна Ё) Ж 


Ё, „й ФЕН н. говор волн ЕНУ 


Үп 
немота, -ы [89] №, ЖР ЖЕ страдать немо- 
той ВИНЕ 
нёмочь, -и А: ©, д немощь. Н. 
одолела. вв 18 © бледная 


немочь (389%) Ри 
нёмощный, -ая, -ое; -щен, -щна #8), # 
Ў А н. старец @ ЗЯ ЇЇ А || 2 нёмощ- 


ность, -и (1 


немощь, -и [ ] Ж 88; Ж 9 старческие 
немощи АЕ ЛЯ 
немудрёный, -ая, -ое; -ён, -ена У; 


Ж #80 Дело немудреное. ЇЙ Ей 
немудрящий, -ая, -ее О) Ж "ТТ 


нёмцы, -ев #1 -мец, -мца (1) 8 Л, #5 
Ж А || ВН немка, -и. || Ж немецкий, -ая, 
-ое 

немыслимый, -ая, -ое; -им ЖИ ЖИМ, Ж 


НН немыслимые условия ИЖ 
Ж || 2 немыклимость, -и [В] 
ненавидеть, -йжу, -йдишь [Ж] кого-что 


Е, ПВ, НВ н. врага ВАЛ 


ненавйстник, -а [НН] ї> Ж 8 В А. | 
ненавйстница, -ы 
ненавӣстничество, -а [ф) (Б) #18, (1. 


| Е ненавйстнический, -ая, -ое 

ненавйстный, -ая, -ое; -тен, -тна 1487, < 

Я В М н. враг Ч В Ё К Л Этот 

человек мне ненавистен. #71 А. 

нёнависть, -и [ВН] Я, 1 18, ИЯ ОГ) 
питать н. к кому-н. ЇЙ 

ненаглядный, -ая, -ое Н Ж 2Р0; 2 

ненёдобность, -и [891 ЖЖ, ЖЕ выбро- 
сить за ненадобностью 281 = 

ненадблғо [В] Я, К Ж К Ы уехать 
н. НЯЎ 

ненападённе, -я [Р] СН) 125 договор о 
ненападении Н ЖЕЛ 

ненарбком ай Чук (#0), ЕЖЕ зайти 
куда-н. н. Е 

ненастный, -ая, ЖА -тен, -тна ЮЕ) н. день 
ВН Н Х ненастная погода К | Ж 
ненйстность, -и 

ненастье, -я (Ч) Н№Х осеннее н. КЕЙ] 
[ҢЫ Ж | ненастный, -ая, -ое; -тен, 
-тна 

ненасытный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. Ж № 

‚А ЖАН у, М ненасытное 

животное #2 2. (ЛЯ ЕН, Ж 
183200, Ж #9 ненасытная жажда зна- 
ний ЖЕН ЖАП || 2 ненасытность, 
-и [29] 

ненормальность, -и [891 1. М, ненормаль- 
ный. 2. ЖЕЯ НЯ, М В 8 ненормаль- 
ности в работе АЕБ 

ненормальный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. Х 
ЖЕ, ЖЕШ) ненормальная толщина № 
ЕЖЕ (ЖЕ) 2. (жж, ЖН 
5910 || 2 ненормальность, -и [29] 
нёнцы, -ев № -нец, -нца [ВН А (5 
РЖ) || ЕН ненка, -и. || # нёнецкий, 
-ая, -ое 

нео. 9 2 1 9 — А) # л: “И”, ШШ 
неореализм, неоколониализм 

необдуманный, -ая, -ое; -ан, -анна Ж 2 
№, ҖЕ] необдуманное решение # Х. 
ЕЕ н. поступок ЖИ ЖЗ) посту- 
пить необдуманно ҖЕ № || #1 необду- 
манность, -и [89] 

необитйемый, -ая, -ое; -4ем ЖА ЯМ н. 
остров Ж А № || Ф необитёемость, -и 
(ЕЯ 
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неопределімый 





необозримый, -ая, -ое; -йм Ў ЖЯ, — 
СКН н. океан — 8 БКНЕ необоз- 
римые пространства } ММ || © 
необозрӣмость, -и [69] 

необстрёлянный, -ая, -ое и НОЕ Ж 
ЮЖ СЕБ) необстрелянные юнцы 
ЕН ЕМАНУЕЛА В команде футбо- 
листов — одна только необстрелянная 
молодежь. (УЕ РКА Н В ина 
ЕА 

необузданный, -ая, -ое; -ан, -анна ЛЖ 
М, РЕНИ; ЯЕ К М необузданная 
страсть ЕЖЕ || 21 необузданность, 


-и 0) 
необхватный, -ая, -ое (0) 21221) Ж н. 
дуб ВЖЖ 


необходимо [ЖЕЙН] (ЕЛЕ) М нуж- 
но. н. узнать Б) 2 № Н., чтобы он 
пришел. ДЕҢ Ж, Мне н. сто рублей. 
ЕЕ НР. 

необходимость, -и [В] 2 (#2), 25 (0); 
предметы первой необходимости Н 
ИБН сделать что-н. по необходимос- 
ти РЕЙ: . с! 

необходимый, -ая, -ое; -йм. 1. ЗЕН], ЖЖ 
9, ФК Вр 7 А6 необходимые средства 
З н. инструмент ФЕЮТА 2. Ж 
Я] Ж №, БП] сделать необходимые 
выводы ЙН! ФАЙ; 

необъятный, -ая, -ое; -тен, -тна НЮ, Г. 
ЕН, ЛЕН; АЙ необъятное прос- 
транство ХНУ 27 8] || 4 иеобъйтность, 
-и [9] 

необыкновенный, -ая, -ое; -6нен, -ённа. 1. 
Я Ку = МК, == 3 К необыкновенное 
происшествие ЗЕ А 2. (01) ЗЕ 0, Ж 
И) необыкновенное легкомыслие #8 
}# Необыкновенно странно. ҖЕ Ж її Ф. 
| 2 необыкновённость, -и [9] 

необычайный, -ая, -ое; -йен, -ййна УЖ, 
$ Ж №] необычайное волнение Я Ж % 5) 
|| 2 необычайность, -и (ВЯ) 

необычный, -ая, -ое; -чен, -чна Ж [8] Ж 
9, ®—Ж необычное выражение ЖЇЗ 
ЖЕЛДЕ необычная обстановка ЖЗ 
ВУИ: в необычном тоне ЯЖ—Ж ВИ 
| 2 необычность, -и [Я] 

неоглобалӣзм, -а (ЇН) АНЯ, КЁ 
У + Ў | Е неоглобалӣстский, -ая, -ое. 
неоглобалистская политика АХВ 

неоглядный, -ая, -ое; -ден, -дна СВ) Е 
необозримый. неоглядные поля 1% 
дун) 

неоднокрітный, -ая, -ое ЖЕ ХНУ, ВКА 
неоднократные напоминания В АЕ н. 
чемпион ЕКВ 

неодобрёние, -я [+] Ж#Аў всеобщее н. Ё 
ЕОР ОТА 


веодобрительный, -ая, -ое; -лен, -льна Ж 
Ж, Ж М Я М неодобрительная 
оценка ХАНУ н. взгляд ХНУ 

неодолимый, -ая, -ое; -йм (№) ЖЕН, 
Жас ВО, ЛАВА, ЖАЗЕЛ ЕН неодо- 
лимая сила Ж ЭН В 2) Ш неодолимая 
страсть № ЩЕ А || © неодоли- 
мость, -и [ЁН] 

неодушевлённый, -ая, -ое. 1. (6) ЖЖ 5 
ЎЎ) неодушевленная материя ЖІ Р) 
ИИ м 2. (Ж В ЧЕ а 
неодушевленные имена существительные 
Р 9 ЖИ] || 2 неодушевлённость, -и 

неожиданность, -и [В] 1. М. неожидан- 
ный. 2. РЕЙ, ЖУМ Возможны вся- 
кие неожиданности. К Ж УИ ЛАР ДЕ пр 
ВН. 

неожиданный, -ая, -ое; -ан, -анна #1 АЖ 
ВО, РУО; ЗЕ, ЕВ н. приезд ЗЕЙ) 
Ж || & неожйданность, -и [ЁН] 

неолӣт, -а (ШП ЯНКИ || А неоли- 
тӣческий, -ая, -ое 

неологизм, -а [9] 9715/19; НХ, 

небн, -а [ВН] (10) Ж |ЖЖ небновый, -ая, 
-ое. неоновая лампа ЖЖ, 1.5] н. свет 


неолалӣмый, -ая, -ое; -йм (1) ЖАН, № 
8 
неонисуемый, -ая, -ое; -уем СБ) 1. ЖИ 
Ёў неописуемое выражение глаз ЖА 
ЖЖ 2. ня, Я М неопи- 
суемая радость ЖЭК 2 н. успех ЕЁ 


неоплётный, -ая, -ос; -тен, -тна С) 1. Х 
ЕЮ, ВЖЕ КВ в неоплатном долгу 
перед кем-н. Ў Х ЖЕНЯ 2. 
[ЕЕ ХИН, ИМАМ Я ваш н. 
должник. ОВЕН, 

веонбзнанный, -ая, ое; -ан (В) Ж 80), АЖ 
№ Ёў неопознанные летающие объекты 
(летающие тарелки, НЛО) ЖЕЗ 0179 СЕ 
В) н. труп ЯЗУ ЖЕҢ) Р! {Ж || Ж веопбз- 
нанность, -и [69] 

неопределённость, -и [Я] 1. Я неоп- 
ределенный. 2. ЖЕ #9 8 & остаться в 
полной неопределенности ЎА ТЕ УЕ 
ДЫ. угы 

неопределённый, -ая, -ое; -ёнен, -ённа. 1. 
ЖИ; ЖЖ; ЖЕ в неопределен- 
ном направлении УЖЕ 2. ЖИ, 
ЖЕН & МИ н. цвет 125 ВН? Е, н. 
ответ Ё М ВН Я © неопределенное 
наклонение #2 неопределенная форма 
глагола (ЕВ) 0 9 Ж Ж || @ неоп- 
ределённость, -и [1] 

неопределимый, -ая, -ое; -йм ЯН, 
ЖШ н. оттенок Ж}; Т ЕҢ В) Я 





неопровержӣмый 





|| 2 неопределӣмость, -и [ЁЗ] 


неопровержймый, -ая, -0е; -йм ЖЖ 8 ## 
0, 25 8 н. довод 5 ЮЕ 
Ц 5 неопровержимость, -и [ ] 

неорганйческий, -ая, -ое. 1. Ж #0 неор- 
ганическая природа ЊЕ Я. 2. Ў ВЈ 
неорганические соединения №, ЛЖ Я 
неорганическая химия ЖАЙЛЫ ЕЁ 

неослабный, -ая, -ое; -бен, -бна (В) Ж 
Ей, ЗСО, ЗЕЛ 0 с неослабным 
вниманием З ЉЖЕЊ Э н. надзор & 
ЖАУ ИЕ || Ж неослабность, -и [Я] 

неоспоримый, -ая, -ое; -йм 2 9] 4+ #0, @ 
ШЯ А0 н. факт Ж #{ НЧ | 
неоспорӣмость, -и [В] 

неосторбжность, -и [В] 1. Я, неосторож- 
ный. 2. Я А1725 преступление по неос- 
торожности КН: (ЕКА Н. 
противопоставляется умыслу. Ч Ж 5 Ж 
ЖШ], 

неосторбжный, -ая, ое. -жен, -жна. 1. Ж 
ВУ, ТЕН н. шаг 1 НОР 2. АЕ, 
ХЕ, Ж = В неосторожное слово 
КЖ 36 9) 6 неосторожно обращаться с 
больным ЇЙ А.Ж 10 || & неосторбж- 
ность, -и [ ] 

неосяздемый, -ая, -ое; -&ем Ї®/` 40; Ж 
1 неосязаемые результаты ЖАЙУУ 
9 || 45 неосязёемость, -и 169] 

неотвратймый, -ая, -ое; -йм (Ж) М неиз- 
бежный. неотвратимые последствия № 
НОБ || 22 неотвратимость, -и [ЁН] 

неотвйзный, -ая, -ое; -зен, -зна 8 ‚ Ж 
Ж БЕ; И КН? н. человек ЖИ А. 
неотвязные мысли Ж Ж &їїД{ Ж | Ж 
неотвязность, -и [9] 

неотвязчивый, -ая, -ос; -ив (П) М] неот- 
вязный. н. человек КЕ Л. || Ж неотвяз- 
чивость, -и [01] 

неотделимый, -ая, -ое; -йм Ж ЯГ #0, 7 
Ж Я # Второй вопрос неотделим от 
предыдущего. Ж 19181 58—18 8 Ж 
и} 9 

неотёсанный, -ая, -ое; -ан, -анна. 1. (К Я] 
ЖЕНУ, ЖШТ. н. камень ЖИТ Я 5 
2. (%#&, Ч), ЗОН ВОЕН н. человек Я 
ЖЗЛ || © неотёсанность, -и [89 (9 
32%) 

нёоткуда ЇЙЇ] 1. ЖАН]... НФЛ Я. 
Денег взять н. ЛИН, 2. 
«ПУ, ИНН, ЖА. Н. ему быть 
опытным. № М“ Л. 

неотлбжка, -и 109) (П) 2101 Ночью к 
больному вызвали неотложку. Ж Ж ЖҮЗ 
ЛЖ Гайни, 

неотложный, -ая, -ое; -жен, -жна ЖЖ 
#8, Ж АМ, ВЮ н. ремонт Ж 55 в 
неотложная помощь КЇ" | & неот- 








ложность, -и [89] 

веотлучный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. ##Ж 
ВІЙ неотлучно следовать за кем-н. №? 
ЖЕНИЯ... 2. ЖУРЕ неотлучное 
дежурство ХУВУКИН 

неотразимый, -ая, -ое; -йм. 1. ВЕРИМ, 
ЖЕБЕЙ) неотразимая атака 18. 
ВОЗЕ неотразимые доводы 5 НЯ 
#2. С) ВЯ © А9 неотразимое 
впечатление 1% #1 №) Ер & |2 неотразӣ- 
мость, -и [Я] 

неотступный, -ая, -ое; -пен, -пна #4 ЖЖ 
№, Е неотступная просьба &# ЖЖ 
НРК || 2 неотстӯпиость, -и С) 

неотъёмлемый, -ая, -ое; -ем (Ё) Ж Я 4 
В; ХВ неотъемлемое право Ж Э] 
ЖЇР) ҖИ ЖЯ] неотъемлемое свойство Ж] 
ЮНЕ || © неотъёмлемость, -и [ЕН] 

веофит, -а (1 С) А, ВИНЕ 

неофициільный, -ая, -ое; -лен, льна ЗЕЕ 
ЖЕ); ЗЕРО н. источник ЕН ЎН) З 
неофициальное заявление ЗЕ УВ 

неохватный, -ая, -ое; -тен, -тна #26, 
ЖЛ Э; ЗЕЕ неохватные дали — 
эхх || @ неохватность, -и [ЁЗ] 

неохбта, -ы [Я] 1. 8] нежелание. Пошел 
с неохотой. ЖИТ. 2. ВН] 
(4# ЖЕ Ж) ЖДЕ, ЖЕ Н. мне с ним го- 
ворить. А1116, 

неохбтно [ВП ЖА Ж А, 5 н. согла- 
ситься на предложение ИЗВНЕ 

неохбтный, -ая, -ое; -тен, -тна Ж Ж#Н, Ж 
ЖН, ЖЕ неохотное согласие 3% 
[Ж Пошел неохотно. КЖЖНЕ Т. 

неоценённый, -ая, -ое; -Єн, -ённа (ЇН) [8] 
неоценимый. неоцененная услуга ЯЕ З 
КВ) || 2 веоценённесть, -и [Ё] 

неоценимый, -ая, -ое; -йм (В) ЖАНИ, 
обе, ЗЕ Ж; ЯЕ ЕА) неоценимое 
достоинство ЗЕ ЧАН | 2 веоце- 
нӣмость, -и [В] 

непартийный, -ая, -ое; -йен, -ййна. 1. [& 
ШЕ], ЗЕЕ А 2, ЯП, АЭ ЖАНУ 
н. поступок ЖЖ Ў ЗЕ 04 Ж Ө 0017 09 
|| 2 непартййность, -и [В] | 

непереводймый, -ая, -ое; -йм ЭЙЕ ЕЕ 
5 — Ф РГ № непереводимое выражение 
ЗББ ЕНОТ 

непередавёемый, -ая, -ос; -4см № & ЖЭБ 
В, ЖА ЕВ непередаваемое впечатле- 
ние ЕЕК 

неперехбдный, -ая, -ое (А) ЖАИ || Ж 
непереходность, -и Я] 

непечатный, -ая, -ое (01) (39318) ЖЕ 
Н, БА непечатная ругань ТЖ 
аа 

непйсаный, -ая, -ое (0) ЖАХ; ИЕ 


ЁУ действовать по неписаным правилам 





л 


л 


непостижймый 








ЖЕН ТИ н. закон ЖЗ 


неплатёж, -ежа [ЁН] х) ЖААЖ, &Х 
во 
неплатёльщик, -а (1) (АЖ) ЖЖ, 


ХЖ Л злостный н. ЕКО Л. | Я 
неплатёльщица, -ы 

неплохбй, -4я, -бе; -бх, -оха, -бхо ЖН], 
ЖЕ Ё н. ответ ЖЕ н. урожай Ж 
ФЕИ АЎ неплохо бы (ЙЕ іа) заку- 
сить Пн ЛКН 

непобедимый, -ая, -ое, -йм Ж | А ВЕН, (ЛЛ 
Г) ЕЖЕ; ЕВЕ М непобедимая народ- 
ная армия Ш ЖА Л БАЖ БА непобеди- 
мое желание ХЕ ЕҤ ЖШ |] 
непобедӣмость, -и [В] 

неповӣдно: чтоб неповадно было (101) #1 
#8... ЕЖЕ наказать, чтоб другим 
н. было ®—# Н 

неповйнный, -ая, -ое; -йнен, -йнна ($) 25 


ВЕК, 3) н. младенец ЕН 


неповиновёние, -я [+] Ё А н. закону Ж 
АФ 
неповорбтливый, -ая, -ое; -ив {ЕБ ВЕ, 


ЖЕЖМАН н. реденок Е Ж ЩИ 7 
неповоротливая толстуха З ЕЭБ Ўй Е ВЕ 
ЖЛ н. ум С) 11809300 | 2 невоворбт- 
ливость, -и [В] 

неновторймый, -ая, -ос; -йм (6) 14—26 
ВО, ЕАО, ЕН н. случай ЖЕНЯ не- 
повторимое своеобразие Їй — Ж —.{й) Ж 
{Е | 2 неповторймость, -и [ЁН] 


непогбда, -ы [89] ЖЖЖ“ осенняя н. ЖЖ 
ЕЕ чай 
непогрешӣмый, -ая, -ое; -йм ($) 1. ЖЖ: 


10 6 18 #9 Возомнил себя непогрешимым 
руководителем. (№) В Ж 2088150 
Л. 2. Е, ЭЙ Е н. 
вывод #& ЗЕЕ ЖП] № || 4 неногреннё- 
мость, -и [В] 

неподалёку [80 (01) Ж Живет н. #48 
Жуй Е 

неподвижный, -ая, -ое; -жен, -жна. 1. ЖЗ 
00; ЖЕ стоять неподвижно — 118) 
ЖЖ очень н. человек (#8) ВЕН А. 
2. ИНН н. взгляд ЖБ Н Ж | Ж 
неподвижность, -и [69] 

неподдающийся, -аяся, -сеся (01) Ж Т # Ў 
0, ЖЕ В найти подход к непод- 
дающимся ЗУ ЖЕТКИ ЕН АЖ ГЛ 

неподдёльный, -ая, -ое; -лен, -льна № Ж 
№, КОЕМ; ЖИВУ, ЗЕЕ неподдельная 
радость Н Ж Ж || 4 неводдёльность 
-и [88] са Е 

неподкўпный, -ая, -ое; -пен, -пна КЖ Г 
#9; КЕЙН н. человек ЖЕ ЖТ А | # 
неподкӯпность, -и [Я] 

неподражёемый, -ая, -ое; -дем СВУ; 
ЖИМ н. комик 56 А 





неподъёмный, -ая, -ое; -мен, -мна (Ш) ЖЕ 
АО, Е), КАЕ н. чемодан Ж} 
НТ 

непозволӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна 
(9)  недопустимый. вести себя непоз- 
волительным образом % 1: К, УВ 

непоколебӣмый, -ая, -ое; -им СЁ) ЖИ] 5 
ВО, ЕКЕ, КИ К непоколебимо 
стоять на страже мира ЖТ Жі 0 
Ж. непоколебимая уверенность Е Е Ж 
ВНЕ | © непоколебӣмость, -и [В] 

неполадки, -док # -дка, -и [6] 1. 695, К 
В, ЕА, н. в работе машины 18 2:5) 
П 6 #5 организационные н. НТИ Ей 
Я 2. ЇР] нелады ЧЁ) семейные н. ЖЕ 
в 

непомёрный, -ая, -ое; -рен, -рна ЖЕ ИЯ, 
ЖУ; 85 В МИ непомерные требо- 
вания ЖЧ ^7 ШЙ) ЖК || & непомеёрность, -и 
ВЯ] 

непонятный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. ЖЕН 
В, ЖУТ НО непонятное слово 5 Л ЖЖ 
ВН] н. язык ЖЕН 2. НЕМ, ЖЖ 
ЖИ н. человек ЕЁ А н. случай ЖЖ 
ЕК || © непонятность, -и [69] 

неноправймый, -зя, -ое; -йм ЁТЕ Г 67, № 
Е непоправимая беда ЖД ЗЕЙ К 
1Я | 2: непоправймость, -и [ВЯ] 

непорбчный, -ая, -ое; -чен, -чна #1107 005 № 
ЗЕЛА, ЭЗ ДАН) непорочная жизнь Ё Ж, 
189—4 || 2 непорочность, -и [88] 

непорйдок, -дка [Е] Ж Ж А, 29 Я, 5 Ж 
непорядки в работе канцелярии ЭМ Ж 1. 
ЖА. 

непосёда, -ы 9 9) (0) Е Л, Ж 
ЖЕНЛ СЕНЕ) 

непосёдливый, -ая, -0е; -ив Ж ЖЕН, #8 
И] н. ребенок ЖЕНАТ н. нрав Ч 
ФЕ || 2 непосёдливость, -и [19] 

непослёдовательность, -и [1] 1. № непос- 
ледовательный. 2. Ж-- Я ТЖ (9 ИЖ 
Ж), ЖЕНЯ (ЯМ) допустить 
ряд непоследовательностей Ш ЖУА 
ВЕН н. в изложении ЖЖ НН 
524 

непослёдовательный, -ая, -ое; -лен, -льна 
Ж—НМ, ЖАЖА н. поступок Ж Й 
НРУ || © непослёдовательность, -и [3] 





непослушёние, -я [1] ЖИ, ЖЖ нака- 
зать за н. ВАЛИ ХҮП --- 
непосредственный, -ая, -ое; -ен, -енна. 1. 


[КЕМ н. результат АЗЕ Ж н. 
виновник АЎН н. начальник ИЖЕ 
Я] 2. АЖ, АВЖ; ХД Й непосред- 
ственная натура А.З ЋЕ вести себя 
непосредственно ЕН № || $ непосрёд- 
ственность, -и [8] (92%) 


непостижимый, -ая, -ое; -йм ЖИ 10, Ж 





непостоянный 





ПЖ № непостижимые причины ЖОН ## 
НТН <> уму непостижимо (81) Я. Ж 
М; СКН | 2 непостижимость, -и [В] 
непостоянный, -ая, -ое; -янен, -Янна 2 2] 
НН; ЖЕН, ЕН н. климат 8%) 
ЖЖ №)“ непостоянная натура *\Х 
ЖЕ || Ж непостойнство, -а [+] 
непотребный, -ая, -ое; -бен, -бна (ЇН) # 
№, Ў непотребные слова Ё К) т іЯ) 
[| 2 непотрёбность, -и 


непотрёбство, -а [Р] ИН) #11720, ЕЯ 


неночётый, -ая, -ое (01) 5617268060, ХЭ] Ж 
8]  непочатая коробка конфет {Ж 
5 — А н. край чего-н. 6) 2 Ж 
ДЕЯ 

непочтёние, -я [}]Ж ЖЖ, ЛХ, н. к стар- 
шим ЕЖА 

неправда, -ы [В] | ложь. сказал неправ- 
ду ЙЕ ї всеми правдами и неправдами 
добиваться чего-н. ЖЕТ ВНЕ)... 

непревзойдённый, -ая, -ое; -ён, -ённа. 1. 
ВОЕН, ЭРК ЗЕ н. образец искусства 
ЖЕМЯЕНА 2. В. ЭО, Ж 
ОШ УЗ Ж Ж Х непревзойденная глу- 
пость ЖИ 

непредвйденный, -ая, -ое Ж Я 19100, ЖЖ 

3-3] #9; ЖЕЙУ н. случай ВИЖ ЇЇ ТЇНТ 
| 4 непредвӣденность, -и [83] 

непредсказуемый, -ая, -ое; ем ЖЕ И М.П, 
жаай, ажа непредсказуемые 
последствия Ж; + М, № п Ж непредс- 
казуемое поведение # ® Ж 9) К | Ж 
непредсказуемость -и, [9] 

непреклбнный, -ая, -ое; -бнен, -бнна (Ё) 
ИЮ, ТАЕ непреклонная воля Ж. 
ДЖАУ | Ж вепреклбиность, -и а 

непрелбжный, -ая, -0е; -жен, -жна (Ж) 1 
Жи Е, ТЕТ? Ж н. 
закон ТЕЖ 2. ЖТР, ХЕ 
Ж ВЕН непреложная истина ЙЗ. 
Ж || 2 непрелбжность, -и [В] 

непремённый, -ая, -ое; -6нен, -6нна № & 

ПР: 5] непременное у условие ЖАН ЖА 
Непременно приду. 

непреоборймый, -ая, -ое; -йм (Ж) ЖП 
07, ЖЕН, АГ непреоборимая 
воля ЛЕНЕ непрео- 
борӣмость, -и [83] 

непреодолӣмый, -ая, -ое; -йм №: М, 
№1181: №, ЖЕ Для нас нет неп- 

реодолимых препятствий. ХЇ РВА ЯЖ 
Яв тти, }}) # вепреодолӣмость, -и 


аа екаемый, -ая, -ое; -&ем (8) ЖА 
ЗУ; ЖАКЕ непререкаемая истина Ж. 
М А н. то ВФ НА н. 
авторитет  \ ИЖ |4 непре- 


Жж [Ж 


рекаемость, -и [1] 
непрерывный, -ая, -ое; -вен, -вна 2 ЖИ 
7, Л-ТИ н. крик ЕЕ ЖИВ н. сон 
ЛЕТИ ЕН | 27 непрерывность, -и [ЁН] 
непрестанный, -ая, -ое; -4нен, -анна Б) Ж 
ЕККУ, КАТ) непрестанные заботы Ж 
Бао непрестанная борьба № т + 
| Ж непрестённость, -и [ВА] 
непреходящий, -ая, -се; -ящ (6) ЖЕНИ, Ж 
ЈА, Кі непреходящие ценности Жї 
ВУНЕ непреходящее значение КАНУ Ў 
непривычка, -и 1011 У, Ж Йй л. к 
физическому труду “ЭЁ РіЭ? С 
непривычки устал. А Ё ЖЕ М Ш 
неприглядный, -ая, -ое; -ден, -дна #1); 
Я 00; Ў 25 Ау неприглядная внешность 
ЖЮ) ЖЖ н. поступок (#6) Н.И) 
1 # неприглядность, -и [В] 
"саригбдвый, -ая, -ое; -ден, -дна ЖЕНУ, 
НУ || 4 непригбдность, -и [ВЯ] про- 
р н. ЗАМЫ 
неприкасёемый, -ая, ое. -ќем СВ) ЖМИ, 
ЖЕ ЖИ ЕИО неприкасаемая тема 
„РН Ж 4 неприкасйемость -и [ ) 
прикёянный, -ая, ое; -ян (П) Ё 50, 
ктт? БЕИ Ж ў Ходит 
как н. Ж „ || 4 неприкбянность, 
-и 8) 
Неприкосновенный, -ая, -ое; -ёнен, -6нна. 
я] #8 230 В, ж #100 Социалис- 
тическая собственность священна и неп- 
рикосновенна. %ЇФ: + ЖИ = ЖЖ ИГ @ 
ЗЕН. 2. Жуа н. запас ЯН 
и Б 9 Нл | А неприкос- 


вовёвность, -и [В] н. личности А.ЖҖЖЖ% 


неприкрішенный, -ая, -ое Ж ДИЙ} Й (ВН 
ЖОШ) неприкрашенная истина ЛАЛ ИЙ 
АНА неприкрішенность. и 

неприкрытый, -ая, -ое 19 & 2100; ЖЖ 

‚ ДОВ) Все его слова — неприкры- 

тая ложь. ШАТИ, | Ж 
неприкрытость, -и СЕ] 

неприлӣчие, -я [1] 1. Ж. неприличный, 2. 
ХЖ, ЖЕЖ ЖЕЙУ Он: считал 
неприличием опоздать к обеду. ФА Ўр, 
ОБ АТУ, 

неприличный, -ая, -ое; -чен, -чна Ж 
ВУ, КЛЯ неприличное выражение Ж 
ЖИМ неприличное поведение ЖЖ 
В 17 39 || & неприлӣчие, -я [Р] & не- 
прилӣчность, -и 

непримётный, -ая, -ое; -тен, -тна Ж Ж 
№, ЖЕО ЖЕШ ЗЕЕ АРТ неприметная 
разница ЖЕҢ 10. ЗЕ] н. человек ЗЕ Ж 
ВУЛ. || Ж непримётность, -и (69] 

непримирӣмый, -ая, -ое; -йм. 1. Ж #1 





непьющий 





Ну; 1: ЖИР) н. человек & Л ЖМК Л. 
непримиримая классовая борьба Ж п 
ВОИ 2. ЖЯЗЯЖИЮ непримиримые 
противоречия ТУЗ 279 || Ж непри- 
миримость, -и [Я] 

непринуждённый, -ая, -ое; -ён, -ённа ЛЯ 
ЗН, ЕЕН; ЖЕЛЕ А АЙ, АХ непри- 
нужденные движения ЖЕН АЕ н. 
тон МҰҢ Ж Я непринужденно вес- 
ти себя № 1Е 884 | 2; непринуждённость, 
-и [83] 

неприсоединёние, -я С) 1 28 движение 
неприсоединения ЛЕ 

неприсоединйвшийся, -аяся, -ееся: непри- 
соединившесся государство (А Ж) 2 
| 


непристбйность, -и [1] 1. М неп- 
ристойный. 2. РЯ; ЕЙТ, Е го- 
ворить непристойности ТЫ 

непристойный, -ая, -ое; -бен, -бйна ГИ 
К, & Я №, Ж ЖОП) непристойное 
поведение В Ж 841 Я |4 непристбй- 
ность, -и 

неприступный, -ая, -ое; -пен, -пна. 1. № 
ВОИН); РЕЖЕ, ВЕСЕ неприступ- 
ная скала Е В Ж В неприступная 
крепость ЖЕНЕ 2. ВВ, ВЖЕ 
№ № н. начальник ИДН ЄР || Ж 
непристӯпность, -и [Я] 

неприсутственный: неприсутственный день 
(ЭСА) ЖАН 

чепритвӧрный, -ая, -ое; -рен, -рна (#) ЗЕ 
ЕЕ); Ж ЗЕ непритворное удивление Ё. 
АЫ | @ непритвбрность, -и (ЕЯ) 

непритязётельный, -ая, -ое; -лен, -льна = 
ЖАЮ, РНЕ; ВН н. вкус АЯ 
МОИ н. костюм НЖИЖМ | Ж непри- 
тязётельность, -и [Я] 

неприйзненный, -ая, -ое; -ен, -енна: ЖЕ 
0, ЖИВ; Ж РК А, ИНН н. 
тон ТЮ [1 Җ || 2 неприязненнесть, 
-и 

неприйзнь, -и [8] ЖЖ 4, ЖЯ Е, ЖЖ 
скрытая н. ЖИВЯ 

неприятель, -я [19] 1. Ж, #77 разбить 
неприятеля ЖҮЗЕ. 2. (11, ІН) АЛ, АК 
нажить себе неприятелей Й || Ж не- 
приятельский, -ая, -ое (Я Т1 Ж) н. 
лазутчик Ў ЛАЖ 

неприятность, -и [89] ЖИН в, В 
Ву, БЮ Произошла н. ЕТ 
ЖАВ В, неприятности на работе Т. 
И 

неприйтный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. АК 
ЖЕШ) н. запах ЗЕНА 2. ФЛ ЖЕНЕН 
н. разговор ЖИ 

непробивёемый, -ая, -ое ТЖ непроби- 
ваемая броня Ї] ЖЕНЕ непробиваемое 





спокойствие (%@) {Г 0 80 т || не- 
пробиваемость, -и Я] 
непробудный, -ая, -ое ЗАМЕН, Й н. сон 
УЛ непробудное пьянство К 
непроглядный, -ая, -ое; ден, дна Ж Ж #7 
непроглядная ночь В 
непроизкодительный, -ая, -ое; -лен, -льна 
ЗЕЕ, Е САНА, АЎ н. труд #97 
ЖЕНЯ 8] непроизводительная трата 
времени Н НЗ Ж НМ | 2 непроизво- 
дительность, -и [ЁН] 
непроизвбльный, -ая, -ое; -лен, -льна Ж 
Ай, ХМ, БАЗАН непроизвольные 
движения КЛАНУ || % непроизвбль- 
ность, -и [ВЯ] 
непролёзный, -ая, -ое; -зен, -зна (Ш) Ж 
М Ж, ЖОВ М Грязь непролазная. ® 
РЕВ 
непромокйемый, -ая, -ое; -йем ЖЖЖ н. 
плащ 1 
непроницйемый, -ая, -ое; -йем. 1. ЖЕ (К. 
Ж. Я) № непроницаемая перегородка ЁЙ 
ЗЕ НИЕЕ 2. ($5) Ж ЛЖИ; НОКИИ) неп- 
роницаемая тайна оі АН %Ё (А 
непроницёемость, -и [ЁЗ] 
непростӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна Ж 
т] НУ, Карау, ЖАГ 0 непрос- 
тительное легкомыслие Ж тЇ Ж ЙК 4 Ж 
н. поступок Ж] ВЯ || непрос- 
тительность, -и [9] 
непротивлёнец, -нца (8) КЎ ХЖ, 9 
ЖЕЕ ХЖ 
ненротивлённе, -я [] 2 непротивлён- 
ство, -а (Ч) #9 Е Ж непротивление 
злу ЖОВ 5) ЯЕ ОШ. СКЕ Я 
а) | № вепротивлёнческий, 
-ая, -ое #Й (1) непротивлёнский, -ая, -ое 
непроходӣмость, -и [[Я) 1.  непрохо- 
димый. 2. (Е) #1, ВН н. кишечника Їй 
н 


непроходймый, -ая, -ое; -йм. 1. Ж 0 вт 
№, ЕВЕ ШИ непроходимое болото ҖЕ, 
МН 2. 1 (6, П) ЯО, Е 
№ н. дурак К Л Непроходимо глуп. 
(А) РЕ ж, |2 непроходимость, -и 
[ЮЗ] ОЯ РЖ) 

непрбшеный, -ая, -ое (0) КА Ж; Ж 
ЖИМ н. гость Жи 
непрошибёемый, -ая, -оє; -йем (71, №) Ж 
Ер, 212: 589, ЖК ЭРЕ непрошибаемая 
самоуверенность ААВ а Б Ж Ж | А 
непрошибёемость, -и [1] 

ненутёвый, -ая, -ое (01) БЕН, ЖЮЛ. н. 
человек 


МЛ 
непутём [81 (#) ЖЖ, АЖ делать все 
н. НИВА 


непыощий, -ая, -се КЇЙ Человек он н. 
ТА 





нерйвенство 





неравенство, -а [1] 1. ЖА, ЖР н. 
сил У ЕЖУ социальное н. + ЕНУ 
ЖУЗЕ 2. (№ Ж 95 знак неравенства 
(>, <) ЖАРЕ 

неравно [^1] ( УЕЛ СЕНО 
ЖЭ) Н. опоздаем. ЖАН НЕРВ Т, 

неравнодушный, -ая, -ое; -шен, -шна; к 
кому-чему В. -. 7; З.Н ЕЕ Нерав- 
нодушен к сладкому. (№) НЕВЫ. Он к 
ней неравнодушен. ХНА, 

неравноправне, -я [1] 475$, ЖА 

нервный, -ая, -ое; -равен, -равна. 1. ЖАН 
ЗЕ), ЖУУ неравные силы АНН 7] 
Ж 2. ЛЫЖИ, НУЖНЫ, РЖ 
№ н. брак ХЕ М РНК н. бой ЛЕ 


ЖЕ 

нерадёние, -я [+2] (18) Эе Яр 

нерадйвый, -ая, -ое; -йв 5 7 0; #& 
89; Й н. работник Э НАЧ ТЕА 
Я нерадивое отношение к делу Ч 
ЭН || 22 нерадӣвость, -и [В] 

неразберйха, -и [7] (П)#Я,, 14.262 н. 
в делах НЕ 

неразделимый, -ая, -ое; -йм (Ё) ЖДИ, 
УЖЭ Труд и радость неразделимы. 8 
ЖЕЛАЮ. 

нераздёльный, -ая, -ое; -лен, -льна {Ах 
Жи; КН н. участок ЖЕ 
ВУ НЬ В} нераздельное владение К НЬ 
|| 2 нераздёльность, -и [8] 

неразличимый, -ая, -ое; -йм (#) ЖИЛ 
0). ЮВ неразличимые оттенки Ж 
УВ неразличимые очертания Л 
РЖ || © неразличимость, -и [В] 

неразложӣмый, -ая, -0е; -йм Ж 9 ЖЧ 
Е" неразложимость, -и [ЁН] 

неразлучный, -ая, -ое; -чен, -чна Ж ЖЕ 
#9, ЕЕ неразлучные друзья РЖ 
ЖНА Ж || & неразлӯчность, -и [81] 

неразмённый, -ая, -ое; -6нен, -Єнна ё #7 


ЗЕ (98) неразменная монета ЯЖ Л 
вт 


неразрешӣмый, -ая, -ое; -йм ХЕТАН 
Нет неразрешимых вопросов. ТЖ 
ТЮ, | 2 неразрешӣмость, -и [89] 

неразрыєвный, -ая, -0е; -вен, -вна 4 Ж № 

› Ж ЖИМ; Ж ЖОЮ] В неразрывная 

дружба  Ж Я ЖЇН || 4 неразрыв- 
ность, -и [ 

неразумне, -я [РФ] (Н) Ё Ж ЖШ Ж 
опрометчиво поступить по неразумию 
э: үс; Уу 

неразумный, -ая, -ое; -мен, -мна #Ё Ж Ё 
В; ЖАН, ЖЕНИ н. человек ЕЛО 
Л н. поступок ЕН 265) || 4 нера- 
зумность, -и [#1] 

нераскйянный, -ая, -ое (ЇН) Ж ЖИВ, іб 
ЖЖ н. грешник АЖЕ ВОҲЕ А. 


нерасположёние, -я (+1 Х{--- ЖЕНА, ВА 
Ж душевное н. (її Ж. 
нерасторжимый, -ая, -ое; -йм (О) ЖЕНЕ 


№, № п] ВЕ № НУ ЖОЖ п] Ж #9 нерастор- 
жимые узы братства ЖЕНЯ 
соединены нерасторжимо ЖИ 
УЕ №8 || 4; нерасторжимость, -и [1] 

нерв, -а [09] 1. <, 8) Н зрительные 
нервы 2 2. (#] мека, ма 
больные нервы Җ {№ #1 2 Ж на нервах 
держаться їЁ } 2 5 11 ГР У него с 
нервами не в порядке. № № & Ж1Е Ве 
Нервы разгулялись. (П) КЧ, ВАЛ. 
3. [#](и1) ЖЖ, №5 Раскричался на всех: 
нервы. ЇХ ЖЕВАЛ: НИ. <> 
главный (= основной) нерв чего (6) (Ж 
ЕН) РЖ, Е 357) действовать на 
нервы кому Я Ж--. № #25, ЖИ, ЕЛЕ А 
играть на нервах чьих 5. Я 2с, Я 
|| А, № нервишки, -шек (В 22) (п) 
| Ж нёрвный, -ая, -ое # (ЇН) нер- 
вический, -ая, -ое. нервная система #2 
Ж Ж нервные болезни № ® Я нервный 
тик НЕЕ нервический припадок # 
НЕ 

нервировать, -рую, -руешь [Ж] кого 
(что) 19 Е, № М Постоянный шум 
нервирует. ЗЕТУ 0 Л ЛЕ, 


нервйческий, -ая, -ое (ЇН) 1. И, нерв. 2. |8] 
нервный (2, 3). 
нёрвничать, -аю, -аешь ЇЖ]# а, #4 н. 


по пустякам УЕ /]у ҖЕ Ж] Җ, | © понёр- 
вничать, -аю, -аешь ([1) 

нервнобольнбй, -бго Г) #9118 кли- 
ника для нервнобольных Ж # я | БА 
нервнобольная, -бй 

нёрвность, -а [РН] ### М повышенная н. 

нёрвный, -ая, -ое; -вен, -внё, -вно. 1. № 
нерв. 2. #2); 5 #509 нервная жен- 
щина НЕЖИЖЛ З. Е (НЕ) А0, НЕК 
нервные жесты # ЗЕ #0 Р % нервная 
походка НЕЕ 4. КЕ ЛЕМ 
кке нервная работа Їй АК) ЖЗЕЙЧ 
Г. 


нервбзный, -ая, -ое; -зен, -зна #0; 
ФАВК н. человек ЧЕЧНИ № 
нервозная обстановка % А. Ж ВЕ Й 5% 
|| 2 нервбзность, -и [ЁН] 

нервотрёпка, -и [В] (21) #50, < ненуж- 
ная н. ТАН 

вереёльный, -ая, -ое; -лен, -льна ЖЗ, 
ЖЕЗ н. проект ЕВЕ Ж || А 
нерейльность, -и [8] 

нёрест, -а [№] (8 2) 7= ЁН; РЯ | Ж 
нёрестовый, -ая, -ое 

нерестйлище, -а [+1] (#2) 7989 

нерестӣться [—. АЖЖ) -йтся [Ж] (@ 
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Ж) 2-68, ЕР 

нерестово-выростнбй, -ая, -бе (С) Ж ўт 
Й) нерестово-выростное хозяйство #1 
Я 

нерешимость, -и [Й] Ж, 1 8 Ж Н: 
остаться в нерешимости ПАЛ 

черешйтезьный, -ая, -ое; -лен, -льна ЖЖ 
ЮН; ЖИЙ ЖИЕ н. человек ИЗЕУ А. 
н. ответ ТЕК [| || 2 нерешитель- 


ность, -и [ЁН] 
и [83] (1) Ж М нож из нер- 
Л 


нержавёйка, 
жавейки Ж 

нержавёющий, -ая, -ее Ж Ж ® Ш нер- 
жавеющая сталь ЖҰ 

нерббкий, -ая, -ое; -бок, -бка, -бко ЖАН 


ЛЮ, ич 


нёрпа, -ы КГЗ ЕЯ ЫЕ | № 


портовый, -ая, -ое. нерповая шапка №) 


нерудный, -ая, -ое ЕФ ММ СШ ра 
) нерудные ископаемые ЗЕ 
нерукотвб ный, -ая, ое и 
КҮЛ н. памятник ЗЕ А ВЕЕ НУС 
к 


нерушимый, -ая, -0е; -йм (Ж) ЖАННЫ, 
22 Ж Ч) нерушимая дружба народов = 
кл Ежи Г, нерушамость, 
-и 
нерӣха, -и елан, жал 
неряшество, е, ЖЕ КИҢ, 5 
Ж н. в работе а 
неряшливый, -ая, -0е; -ив. 1. ЖЮ, ж 
ЖАШ) н. человек № Л. неряшливая одеж- 
да КЕНЖЕ 2. ЖАЛ, н, НЕ 
#9 неряшливая работа кїт їЕ 
|| & неряшливость, -и [ 
несбыточный, -ая, -ос; -чен, -чна ЕЯ 
89, ЯО несбыточные мечты ЇЕ ЗЕ 
ЖК) || 2, несбыточность, -и [Я] 


несварёне, -я [+] : несварение желудка 
несгиббемый, -ая, -ое (Ж) 880, ЖИЖЯ 


№ н. большевик ЕЩЕ КАЕ ЗЕ несги- 
баемая воля ЖА 810 Ж || # весги- 


бёемость, -и [ЕЯ] 


несгорйемый, -ая, -ое Їй ЖЕЙ, Ж Жу 
н. шкаф ж 

несдобровать (3, АНЖЕ] кому ЖЖ 
ЖК (С) 


несённе К, нести! 

несессёр ГнэсэсЯр]. к а АИА, Аа ЭЖ 
бритвенный н. ЙЛ & Маникюрный н. 
ЧЕШИ А & | Ыы несессёрный, -ая, -ое 

несказанный, -ая, -ое [НЯ Е ЖЖ] -анна 
(Ж) ЖТТ Ж А, ЖЕШ ТАКЕ); ЖОО, ЕЮ 
несказанная радость й Ж Ш й < || Ж 





несообразность 





несказанность, -и [ВЯ 


несклёдица, -ы [ЙЯ] а Жи, Яя 
я 
нескладный, -ая, -ое; -ден, -дна. 1. ЖЕ 


№, СЖМ н. рассказ ЖЕНУ 2. 
СОУ ЖЖ, ЖЖ; ЖА ВИ неск- 
ладная фигура № 3] Ж № Ж № нескладное 
сооружение Ж А Н) В || Ж неск- 
ладность, -и [В] 

несклёпистый, -ая, -ое; -ист (#) (К) ЖЗ 
ЖИ, НМ || 2 несклёпистость, 
-и [88] 

нёсколько!, -их (Л, —1 н. лет ЛЕ 
рассказать в нескольких словах Я Ө ХУ. 


нёсколько? [8] -- ЕЛ, #8, # ЖД, сде- 
лать н. больше ЖК— Л; ААЛ. н. 


отвлечься от основной темы # ЛЗ 


нескончаемый, -ая, -ос; -йем. #52 ТИ, 
ЖЕН, 2597 Е М нескончаемые споры 
Ж ЮФ || Я нескончёемость, -и 
89) 

нескрбмный, -ая, -ое; -мен, -мна, -мно. 1. 
ЖЕ, ЖЕО н. человек ЖА Н) А. 
2. ЖАНИ; ЖАН, ЖИЦЕ НУ н. воп- 
рос ЖҰТ 3. ЖАН, КИТ АЈ 
н. жест ЖІКТЕУ || 2; нескрбмность, 
-и [8] 

веслыханный, -ая, -ое; -ан, -анна ЙЧ ЕТ Ж} 
А0, ЖН н. успех ИМ 

несльниный, -ая, -ое; -шен, -шна, -шно, 
-шны (Ж -шны) ЖЯ #}, ЯА, ЖЩ 


м подойти неслышными шагами ЇН. 


весмётный, -ая, -ое; -тен, -тна ЖЕНЕН, 
Эр ЙУ несметные силы Ж АВН ЛЕ 
несминёемый, -ая, -ое; -4ем ЖАЙ А0, А 
(#21) н. шелк Вуч | 2 несми- 
пёемость, -и [69] 
весмолкаемый, -ая, -ое; -4ем (К) ФАА 
А, Ж В несмолкаемые рукоплескания 
ВАЖЕ н. шум прибоя ЖЕРИ 
Шш ЕЗ 
несмотря на [ИП ЖМ.. КН. А 
++ Пошел н. на усталость. ВК, КЕ» 
Т. н. ни на что ЕЖЕ, КИ 
несмышлёный, -ая, -ое; -ён ЖИ (Е% 
Ф) н малым Ж #1 # | 
несмышлёность, -и [Ё#] 
несмышлёныш, -а [ЇН) (п) ИЙИ Т, 
несибсный, -ая, -ое; -сен, -сна < ЛЖ 
НЕЙ несносная погода 3] Ж Ч Ж Җ, 
характёр ФЛ: ННВ | Р: 
песнбсность, -и 
несообрёзность, -и [И] 1. М, несообраз- 
ный. 2.4 4 47 говорить несообраз- 
ности ЖЧ Е 





несовершеннолётний 





несовершеннолётний, -яя, -се ЖАЎ 

несовершённый!, -ая, -ое; -ёнен, -бнна Ж 
Эс О, а А В н. рисунок ЭЕ ЭЕ НЧ РА 
|| 4 несовершёнство, -а [#] 

несовершённый: несовершенный вид (1 
№) (29) эс Ж (5 совершенный вид 
ваа, 9:500) 

несовместимый, -ая, -ое; -йм ЖЕН, 
Ч Ж 4) Свобода и эксплуатация — 
несовместимые понятия. А НЗ ЖН. 
ЖИН ЖИЛ ДД. || © несовместӣмость, 
-и [ Ж] н. тканей <) Ж М ВЕ ФАЕ 
психологическая н. (%) ОЯ Е МЕНЕ 

несовмёстный, -ая, -ое; -тен, -тна (19) |] 
несовместимый. | 22 несовмёстность, -и 

Ё 


несогласие, -я [+] 1. ЖЯ, Ж—Ж2. 7 
[]Ж, ЖУА], 328 подтвердить свое н. Ж 
НАСТА и, 

несокрушймый, -ая, -ое; -йм (Ж) ЖЖ 
0), ЖЕНЕ несокрушимая воля народа 
АВАН НУ Ж || © несокрушимость, 
-и [9] 

несблоно: несолоно хлебавши (уйти) (Ё, 
ЖЖ, Бан (ЕЁ Т) 

несомиёиный, -ая, -ое; -Єнен, -бнна ЕЛ. 
Жї, ЕН; АН н. успех ЖЕЙ ДЇ] 
Несомненно правильно. ЖЕХНЕЙ. 
|| 5 весомнённость, -и [В] 

несообразный, -ая, -ое; -зен, -зна РЯ 
ВО, АЕН АО, НН н. вопрос Ж 
ІННО || 2 несообразность, -и [ВЯ] 

несостойтельный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 
%® М Л; ЖАЯ н. должник 20941] 
82 ЕР: несостоятельные люди ЖЕ 
ЖИЛИ 2. МЕХЖЕН, Е ЛЕ н. 
довод 61018 77 010 Е || 2 несостойтель- 
ность, -и [9] 

несяёшный, -ая, -ое; -шен, -шна 18 #0, Ж 
ВЕТО, АЈА АУ неспешная беседа №. 
ЖЕ || Ж неспёшность, -и [Е] 

несподручный, -ая, -ое; -чен, -чна (@) Ж 
МИР, ЖЛ ЁН], ЖУЗЕ НУ несподручная 
работа ЖЮН Т.{Е 

несправедливость, -и [ ) 1. № нес 
праведливый. 2, ЗЕЈЕ Ж {т №; ЖА ЗИ 
не терпеть несправедливостей Ж 5. 
ЖУ 

несправедлёвый, -ая, -ое; -йв Ж 1Е #0, ЗЕ 
ЛЕХ М н. человек ЖАЛЕЙЛ н. приговор 
ЖД ТЕЁ № || & несправедливость, -и 


а По ЖЕЛЕН, Ж Ж.Н 
усмехнуться н. ХЕЖИНЮ 7—79 

Н. приходил. 0) Ж ЖЕЎЕ Н НИ. 
несраббтанность, -и [Я1 ЕН ТЕ) Ж 


[ВН 1. (#8) ОНЯ ЕН, Жа 


ТЈ 
несп 
Я 


несравнённо 





Й Певица поет н. ЖИЗНИ, 2. 
БЕЖ, ШАН 34 8) 18 5 н. 
лучше 8% н. красивее 78 


несравнённый, -ая, -ое; -ёнен, -ённа (В) № 


ЕНН, ОГВ н. талант Ж ЗЁН. 
НЕ 


несравнімый, -ая, -ое; -йм. 1. (В) ЖИМ, 
ЗЕ 9-9 несравнимое впечатление ЖЖ 
ЖИЕН! 2, ВАН, АВЕ) несрав- 
нимые величины 56 Ж [880 Я 

нестериймый, -ая, -ое; -йм |] невыно- 
симый. нестерпимая обида Ж 2 НЕ 
Ж нестерпимая боль ЖАН 

нестӣ!, -сў, -сёшь; нёс, неслі; нёсший [Ж] 
1. кого-что Ж, #1, НН НН, ПН, М 
Ж 0%) н. чемодан А397 0%) 2. что Ж 
Ж, ЖЇ# несущая конструкция ОЁ) ЖЕ 
#4 несущая поверхность самолета К 
УЖ, Ж ЛИШ 3. кого-что УЖ В) 
Ч; (Ж, К Ж) 26, 8 Лошади несут 
телегу под гору. ЭД ЕШ о Ве- 
тер несет тучи. МЕ В &КЖ Т. 4. что 
(6) 3138, 38 Ж Фашизм несет гибель 
культуре. НЕХ ЛЕЕВ К, 5. 
кого-что [Эс Л #1 © «черт», «дьявол», 
«нелегкая» ЊО) Я ЖЕН М) 
ВИЗ, #]--- Ж И куда тебя несет (нелегкая 
несет) в такую погоду? ХНА 
Л.Е? Откуда его несет? а ЗЛЕ М. 
ВЛ, №? 6. Ж Ж, Ш ЖН (ИН) н. 
наказание МЕ} н. потери ЯЗ Ж н. 
ответственность ЖЗ # {Е н. обязан- 
ность ЖЗ ХТ. [ЛЖ] М] дуть (1) 
(п) Из-под полу несет. УЫ ЕВ 8. 
[Ж ЛЖ] (п) Ж (ЖЖ ^К) От него 
несет луком. Е — ЖЖ. 9. что (11) Й 
№ н. чепуху НИЛ 10 1С Л] кого 
ФВ) БАЕ || 3 понести, -сў, -сёшь (У 9 6 
им, РӨ) п. наказание ИЕ п. 
ущерб Й?) Ж || 5 несёние, -я Р) ЯР 
1, 6%) аў нбска, -и [9] ОНТ) 

нести? [—,‚— А ЖШ] -сёт; нёс, несла; 
нёсший; [Ж] что 7” (88), Е (Җ) Куры 
несут яйца № ЕЖ. || 52 снести, -сёт, 
-сённый (-ён, -ена) | 2 нбска, -и [81] 

нестӣсь!, -сусь, -сёшься; нёсся, неслась; 
нёсшийся [Ж] 1. #9. КЁ н. вскачь (Ш) 
жй 2. [—,.АЖЖЛИ С) (А) ЕЩ; 
(9) ЖШ С околицы несутся песни. 
НЕТ, 3. [Г ЛИЖНІ Ф, 
п) ОНЕ =) ВО, ЖЕ Несутся слухи. ЇЙ 
ВТ. 

нестӣсь? [—. АЖ ЖШ] -сётся [7 2598, Т 
Ж Куры несутся. № № ТЖ, | 52 снес- 
тйсь, -сётся 

нестроевик, -& [9 ЕЛА 

нестроевбй, -ая, -бе Е; ЗЕ Ў 


нестроевая должность ЗЕЯ ЭУ 





несть (19) 1) несть конца чему ЕТ 
№; Я АЖ) 2) несть числа кому-чему № 


БА 

несўн, -& [1] <) ЛТЕУ) Нарын 

несуразность, -и [3] 1. М. несуразный. 2. 
ЕН, ЖОНЕ: делать несуразности М 
сая ШЕ 

несуразный, -ая, -ое; -зен, -зна Е НУ; А 
ЖКА н. план ЗЕРНО н. человек ЁЁ 
ВЮ А. || 2 несуразность, -и [ВЯ] 

несусвётный, -ая, -ое; -тен, -тна ОП) Ж Ё 
ВУ, ЖЫ НИ) несусветная чепуха НЕ 
КЕДЕЙДИ: 

несўшка, -и (1 325 

несчастный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. ЖЕ 
н. человек ЖЗЛ. 2. АВА, НЕМ, Н 
ЖК В н. день ЖЖ) Н У несчастная 
любовь ЖЕНЕ; АЛ 3. ИЕН, ВИ 
н. вид НЯН несчастное лицо ЗЕЕ 
4. [КЕ] (п) вм, НЕМ, ХЕ 
Все неприятности произошли из-за это- 
го несчаётного письма. ВТ й АВВ Е 
РЗ НОЕ 51ЖЖ М. <> несчастный слу- 
чай ЛЕЩ 

несчастье, -я [Р] ЖЗ; ЖОЙ; ЖЕ М 
Произошло н. # ТЖ к несчаст- 
ью Е на несчастье кого-н. #Й чье-н. [ 

ЕЛ Э (ВМВ), ИВ 
несчётный, -ая, -ое; -тен, -тна (#) ЖЕ: 


Ж, ЕЖУ несчетные силы Ж ЭЛЕН 


ли 

нет. 1. Е“ Ж, ЖА, #9 ОНА 
ЖЕ ШЖ) Нет, не согласен. №, ЖА, 
Пойдешь или нет? 1 Ж Ё №? Нет, 
подождите, еще надо подумать! Ж, #— 
а УВ ЖЕ 618. 2. ЛЖ, ВЕ] 
кого-чего Ж В нет сомнений & Җ №} 
нет денег Ж Его нет как нет #Ў нет 
и нет. & ЖЭ]. нет чтобы помочь 
ЖАВ ВО 3. ВЕ] (ОНЕ, а] 
Я СВЕ «так» 9518179 «же») Три 
книги ему принес, так нет, ему все мало. 
еж, ТЕНЕЙ, 4. [В 
ач ОВ РА, ЗИ) 
Н., но каково же мое положение? №, 
АРЕ ДЕ? Н., ты только посмот- 
ри, что он вытворяет! №, ВЕЩИ, 
ВЕЕТ Я-А. 5. НН лк 
Б, ЖЖ, ЖЕ Я остаюсь. — н., в 
самом деле? “Т Ж.” ЈЕ А 0 ш?” 6. 
[НЕА нет, -а [42] (ИЛЕ ЕЙ 
аре) №, № На нет и суда нет. & 
НН, Пироги с нетом ВН 
АУУ. СА (то) нет? ФЖЕЖЕХ 
ЖЫШ) на нет (ЕУ, 85, РЕНА 
^СР.-®) на нет сойти (О) 059; А 
# Ў нет-нет да и (О) 98У; ЖКУ; [уў 
Нет-нет да и вспомнит обо мне. Ё В 


неугасймый 





ХЕХ. нет ничего лучше А #0, ЇН 
НХ ЕН Нет — так нет (П) 9 
И; ЛЧ, 

нётель, -и ГЕН) ЖЕНЕ 

нетерпёж, -4 [Н] <, #) |] нетерпение. 
Н. его взял. НАЛЕТ, ЕЖЕ Т 

нетерпение, -я (+) ЖЖ, & ЖИР ждать 
с нетерпением письма & 0] # Е Ж {5 
проявить н. ВНЖ 

нетерпимость, -и [ЁН] 1. М нетерпимый. 
2. ЖЕ, ЛВ н. к недостаткам 

нетерпймый, -ая, -ое; -йм. 1, ЖЕН, 
ЖЖ нетерпимое поведение ЖЕ 
ТЕЖ 2. ЖАУ ММ, Ч н. человек 
{НДАЙ Л. || @ нетерпймость, -и (59) 

нёти: в нетях (ЇН, 08, 04) НЕ, НАЯ 
ш пребывать в нетях ТЎЛА, Н ЁК 
Ў 


нетканый, -ая, -ое: нетканые материалы ДЕ 
Е 

нетлённый, -ая, -ое; -6нен, -6нна. 1. (ЇН) № 
#1; КН нетленные останки 8 
ЖЖ 2. ($8, ҖЕ ЖЖЕ ЖЖ нетленная 
слава народного оружия ЛЕЕВ ЖЕЛ Ёз 


М 
нетопюрь, -я (08) ін 
нетрбнутый, -ая, -ое; -ут Ж8 9 №, ана 


2) нетронутая еда Ч 111989) 
нетрудовбй, -&я, -бе. 1. 1 97 50 #0 н. эле- 
мент общества + 97 827 2. Ж 
ЗК, ЗМЕЙ н. доход ЗНИЖЕНА, 
нетрудоспосббный, -ая, -ое; -бен, -бна г 
5:97 5) ВЕ 3) 0; ЕН 97 Е ЛЮ н. инвалид 
55 ЈИЕ А. || 4 нетрудоспосбб- 
Боть и [КН] частичная н. ОХХ) Ж Е 


95591882) 
нётто {н5], (2, #1 (> 9 Е (5 брутто 
“Е” 


нёту [НЕЖЛЖНИ кого-чего (11) М 
нет (2%) Денег н. #9. 

нётушки [18 &] ОШ ЕТИН 1 нет (1, 2 
®) Так дело не пойдет, н.! №, ЖЖ 
Ничего-то у них н. АПТ, 

неуважённе, -я 1 ЖИМ, ЖЕ н к 
старшин УЕЯЖЕ 

пеувядіемый, -ая, -0е; -йем #Й неувядаю- 
щий, -ая, -се (Ж) 1. ЖЕНО, ЖЕК 
№ неувядаемая красота К Ж ЗВ ЗЕ ВИ 
2. (#2) ЖЕН, ЛЕНИ неувядаемая 


слава ЯНЗ 

неувйзка, -и (891 (п) ЖИ, Ж— ЕЯ 
п, в работе ЛЕРИ ВЯ 

неугасймый, -ая, -ое; -йм. 1. (ЇН) КАИ, К 
Ў неугасимая лампада К Я ХТ 2. <, 
Ж) ЖЖЖЖ), ВАЖНИ, ЖЕ неугаси- 


мое пламя великих идей ленинизма "7 


ХЕ ОЖК КАО КА 





неугомбнный 





неугомонный, -ая, -ое; -бнен, -бнна АЕ | одинаково н. ЖЕЛАЕ, ЖАЮ, ФЕЯ 


№, ОТР н. ребенок + МЛ 

[| Җ неугомбнность, -и [ЁН 

неудача, -и (91) #17, ЖЖ, ЖЕ 
потерпеть неудачу НЯ 

неудачливый, -ая, -ое; -ив Е ЛИН, АЕ 
МЕНЕ НО н. человек жа ЮЛ || 4 неу- 
дёчливость, -и [9] 

неудачник, -а СЕЈ 180 Л, ЖЖ МИЛ 
| В неудёчница, -ы 

неудачный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. МИЯ] 
О, ЖЕЗ) неудачная охота ЖВТ И 
+1 2. КЕЕ АЛИЙ ЖЕН; ЖА: ЖЕН, 
ЖЯИМ неудачная фотография ЖЖ, 
ЭНГ неудачное выражение ЖУ: і, 
2% н. заведующий ЖК ҢА Н 4 Жизнь 
сложилась неудачно. ЕЕ ЖЖЖЬ 

неудержимый, -ая, -ое; -йм № ЖЕН, Ж 
Ц #0 н. поток Жаа ЈЕ К | Ж 
неудержимость, -и Я) 

неудобный, -ая, -ое; -бен, -бна. 1. ЖЖ 
№, ЖЕР Н неудобное кресло ЖЕНЯ 
# неудобно сидеть МВ ЖҰР 2. (9) > 
ЛЖЕН, ВЕЛ ҖЕН, АЖНО попасть 
в неудобное положение # № # 3. (#6, 
ЇН) ЯА; 4 #9; ЖУ Ж ЖЖ М неудобное 
выражение Ж Ж. щ К) Ш] неудобно расс- 
казывать о чем-н. ЛЕНИ | 28 
неудобство, -а [1] (31,2%) 

неудобо... [АЖ] л “ЖИ”, “Ж 
М”, “Ж”, “Ж Я”. ШШ неудобоваримый, 
неудобопроизносимый, неудобочитаемый 

неудобоварймый, -ая, -ое; -йм. 1. ЖЕН, 
ЖЕНЕН) неудобоваримая пища ЖЕНИ 
НУВ 2. (Яе, п) ЕЛИН, ЕН Сочи- 


нил нечто неудобоваримое. 5! — Ж 


і, АГ 


ЖЕ ЖЧ | неудобоварӣмость, -и 
[89] 
неудобство, -а [+] 1. М, неудобный. 2. № 


73707, ЖЕ ЖИ, К) мириться с 
неудобствами ЖЭЙМ ЕКА 

неудобь: неудобь сказуемый (1Н) Ж 249, 
КИН 

неудббья, -ий № -бье,-я Ф) ЖЕ ЖЕНИ 

неудовлетворӣтельно [ЕШ] +. Х неудовлет- 
ворительный. 2. КАИ вааз) 

неудовлетворительный, -ая, -л 
-льна ДНК, ХМ, е 
ЖЖИ н. ответ Ну ШЫК 
ответить неудовлетворительно Ж ВЕ % 
ЛАЖ Е № Е Ж неудовлетворительная 
отметка Ж Б Ж В) Л || 4% неудовлет- 
ворйтельность, -и [ЖЭ] 

неудовбльствие, -я [Ч] ЯЙ Ж выразить 
свое н. ЖЖ (НО) Кй 

неуёмный, -ая, -ое; -мен, -мна СЕН, 
ЖАКЕН; Ж РЕЙ Е неуемная тоска № 
НЕНИЯ И в работе и в веселье он 





Т. || @ неуёмность, -и [8] 

неужёли [201] ЕН: Йй Н. он сог- 
ласился? ШЕИ у 107 

неужӣвчивый, -ая, -ос; -ив ЗЕ ЇЇ, Ж 
В, Ж РЖАЕИУ н. человек НАЛ н. 
характер № М №: № || # не уживчи- 
вость, -и [В}] 

неужто 18 ^1] (В) Ш неужели. Н. не 
узнаёте? (5) ЎТА Л ШКА 

неузнаваемый, -ая, -ое; -аем (2519) Ф А Ж 
ЯТА А, А ЖШ Ж Й) Город стал неузна- 
ваем. ЮЙ ЛЕЙ Ж Т. || # неузна- 
ваемость, -и [ ] <> до неузнаваемости #] 
ТИХЛЖШ ЖЕЛЕ 

неуклбнный, -ая, -0е; -бнен, -бнна (6) - 
ЯН, ЛЕН, ЕК АЈ м. подъем 
благосостояния Ж Ж ЮЕ кї || 4 неук- 
лбнность, -и [В] 

неуклюжий, -ая, -се; -юж (20 0) #96805, Ж 
№ н. медвежонок Ж) /Л]\ЙЁ неуклю- 


жие выражения (#) ЖА А) || А неук- 
люжесть, -и [ЁН] 
неукоснительный, -ая, -ое; -лен, -льна 


0) АХ ЕН, ЖЖ, Л Н) неукос- 
нительное исполнение № ЯЗ] 1% іт || Ж 
неукосийтельность, -и 1091 

неукротимый, -ая, -йм ЖЕ 
№, ЖЕНЕ; ни н. в гневе 1 
48 869 неукротимая ненависть № И] 
ИВ | 42 неукротӣмость, -и [59] 

неуловймый, -ая, -ое; -йм. 1. (П) # Ж 
БЕН У: н. человек ЖЕ ЛӘН 
Л 2. ЖО, ЖЕШ ЙАТ; ЧЕКЕ 
Ё неуловимое движение Ж В Ў, Ж Ву 5) ЙЕ 
неуловимая разница ЖР Э | Ж 
неуловӣмость, -и [9] 

неулктба, -ы (9 3 91 (Ш) РАЗА, 
ЖЕЗ А. 

пеумёйка, и СНА «ЛР НАЖЖЕТЕ 


неумёренный, -ая, -ое; -рен, -ренна Ж: 15 
В, ЯНО, ЯЕ н. аппетит Ж ЙИ Ж 
Ж || & неумёренность, -и [ВН] 

неумёстный, -ая, -ое; -тен, -тна Ж ЩЙ, 
ЖЕНИШ н. вопрос жа м йу р || # 
неумёстность, -и [ВЯ 


неумёха, -и ЖИЫП, ЖЖ) АЫ НАУ 


неумолймый, -ая, -ое; -йм. 1. (Ё) ЯЖЖЕ 
№, ЕҢ Б н. человек ОЛ. 2. 
йж АЮШ, Ж рр № № неумолимые 
законы Ж Ж Ж 0 Ж Ф || & неумолӣ- 
мость, -и [ЁН] 

неумӧлчный, -ая, -0е; -чен, -чна (Ё) ЖЕ 
ВО (49 = 0) н. гул ЖР = | # 
неумбӧлчность, -и [Я] 

неуправляемый, -ая, -ос; -йем. 1. Л #9 





чә че ЕЕ ЛҮ ү п 
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№; Г А, М №) неуправляемая 
модель № ЛЯ 2. (2) ЖЕ, ҖЕ 
БАД, ЯЛЕ н. подросток ЖЕ 
К ЖК # У || неуправляемость, -и 

неурожай, -я [ВН] Ж я. пшеницы ЛЭ Ж 
[Ж н. грибов # ЗЕЖЩ | № неурожайный, 
-ая, -ое. н. год ЖЕ 

неурожайный, -ая, -ое ЖЗ 7 #), ЖИВ н. 
год ЖЕ, Ж 

неурбчный, -ая, -ое ЖЕ Б БЕН], ЧЕЙ ЕН 
(ЗЕЕ) ; ҤЕ] ЇН} ЖЕНУ в неурочное время 
{ЕЗЙ ЗЕ БА КАО) н. час Э НЮНИЯ 

неурядица, -ы (691 11) 1. ЖЯ, АЖ в 
домен. ЖНЩЕЛЖ 2. [НЯ], #4 
#}, Ж Между домашними постоянные 
неурядицы. ЖИЛО 12% 249. 

неуспевйемость, -и [Я] (2 2790) ВАЛЕ 
$ борьба с неуспеваемостью ЎН З 
УВЫ 

неуспевйющий, -ая, -ее (3 23) АЖ 0 
н. ученик ЙЕ 

неустйнный, -ая, -ое; -йнен, -&нна (Ё) Ж 
Ж; ЖИ н. труд Ж ЖЕЛ 00 97 5] 
неустанная борьба ЖМИ 4 || & неуе- 
танность, -и [83] 

неустойка, -и [В] 1. Ф #0 Ф, ШЕЯ ул- 
латить неустойку Ж ЕЕ & 2. 00) Ж 
Ж, Т Н. вышла. ЖТТ. 

неустойчивый, -ая, -ое. 1. ЖА, ЖЧ 
неустойчивая лодка {ЁЁ ЛЬЙ 2. (0) 6 
ЖЕ, 14122 0 неустойчивая погода № 
ЕЖА 3. ЖЕН, ШЛЕМ 
н. характер ЖЕНА || 2 веустбйчи- 
вость, -и [Ё] 

неустранймый, -ая, -ое; -йм (Ж) ЖЕН 
й, ЖаГУ неустранимые помехи 2 
ЖЕЕ ТИ | 

неустрашймый, -ая, -ое; -йм (4) КЛ, 
ЗН н. воин 22 Н0Ж А. || & неус- 
трашймость, -и [93] 

неустрбенный, -ая, -ое 2: ЕР, 8 
ЕЖЕ неустроенная жизнь ЧЕЙ Ж 
ЕТЕ || 2 неустрбенность, -и [28] 

неустрбйство, -а [1] Ж #2, ВЯ Я Я В 
делах н. НИЯ. , 

неусышный, -ая, -ое; -пен, -пна 214: 
0; ЖЮ н. надзор РЕЙ 

неутешительный, -ая, -0е; -лен, -льна ЖФ 
Л; ЖЯ] неутешительные вести 
ЕА ЖЗ: @ н. результат ФЕ Ж 
1 5 неутешётельность, -и (1) 

неутёшный, -ая, -ое: -шен, ина ФМ 
НУ, ВЕНЕ неутешная печаль КЕ 

неутолӣмый, -ая, -ое; -йм (Ё) ЖИ {ЕН 
ЖЕЙН БЕН; ЖЕ ЛАН неутолимая жаж- 
да ЖЕРДЙ п Я неутолимая печаль Ж 





нёхотя 





ЕБ ТИЛ 

неутомймый, -ая, -ое; -йм Ж 00, ВХ 
Ж Ё м. путешественник ААЭ НЕТ) 
17% н. изобретатель 0108 Я Ж 
| Ж неутомймость, -и 


Я] 
неу, -а [Ж] (1, ЖЖ) ЖЖ А, ЖЯ 


неучтӣвость, -и [Ё#] 1. И, неучтивый. 2. 
Ж}, (Я НЕ; ЕН Я говорить 
неучтивости ЛЯ 

неучтивый, -ая, -оє; -йв ЮЖН, ЖЖ 
неучтивое замечание Ж, ЖМЖ, | Ж 
неучтивость, -и [17] 

неуязвймый, -ая, -ое; -йм (В) 203970; 
ЖИЛЕ); К Ж) неуязвимая пози- 
ция ЖИЖЕНЕ Я неуязвимое дока- 
зательство ЇЧ ВЛЕ || 2 неуязви- 
мость, -и [ЁН] 

неформал, -а ЇЇ] ЗЕНА 

неформальный, -ая, -ое ЗЕЕ, У 


ші 


нефрӣт', -а 19) В 

нефрит’, -а [ЇН] Ж Е, Е Я || Ж нефрӣ- 
товый, -ая, -ое 

нефте... [НИЖЕ “НИ 
ЁЗ”, 1 нефтедобыча, нефтепродукты, 
нефтепромышленность, нефтепромы- 
слы, нефтеперерабатывающий 

нефтевбсный, -ая, -ое; -сен, -сна @ НИ) 
нефтеносные пласты Е 

нефтеочистӣтельный, -ая, -ое. 1. ## К 11 0 
нефтеочистйтельное судно Й АД, #1 
йз 2. ВКАНВО, НЕТУ н. завод ЖНГ" 

нефтепровод, -а ГІ, АНЕ 

нефтехранйлище, -а [4] (2) ЇН Е, ЎН 


йв А 
нефть, -и (91 Яз №, й || Ж нефтянбй, 
-йя, -бе. всесоюзный день работников 
нефтяной и газовой промышленности & 
Л 8 
нефтӣник, -а Г 121/7; аі 22 
нехватка, -и [9] (#) ЕБ] недостаток (3#) 
н. рабочей силы 5ЛЖЯА 
нехитрый, -ая, -ое; -хитёр, -хитрӣ,-хӣтро # 
-хитрб (11) 1. ИМ, ЖЖ Это дело 
нехитрое. 3х № 9 Ж Ж. нехитрые 
пожитки ИЕ ИВАН 2. нехитрб ІНЕ 
ВНЕЖЯЕА: ЖЖ, ЖЯ, Я Сло- 
` мать нехитро, труднее построить. ЁЎ 
ЖЮ, ВН ЗОЕ Г. 
вехбженый, -ая, -ое АЖИ нехоженые 
тропы # ЛЕЗЛИ 
негорбший, сая, «се; «бш, -оша. 1. 279, 
н. человек Ж Л. нехорошо посту- 
пить 77 8. 2. НЕ] Н некрасивый. 
Нехороша собой. (#) ЕТЕ ЖЯ 
нёхотя КЗ Ж ОҢ; МИ н. делать 


что-н. 








нёхристь 





нёхристь, -я [№] (#, 85, 18) ЖЕ ТУН) А, Ж 
Л Разве мы нехристи? ЖП 

> Л 1? нехристи-мироеды А ЖЗ 

нецензурный, -ая, -ое; -рен, -рна #79, Ж 
Ш нецензурные выражения ЕР 
| > нецензурность, -и [ВЯ] 

нечйянный, -ая, -ое; -ёянна, -ёянно. 1. № 
ЕВ, ЕЛ н. выстрел (№) ЕК 2. ЖУ 
НУ, ЖАНУ, ЖЗИ нечаянная встреча 
ЕН; КВ || 1 нечаянность, -и 
[ЕЗ] о нечаянности (П) Н"РЕВЖЮЯИЯ; 

нёчего!, нёчему, нечем, нё для чего, нё к 
чему, нё с чем, нё о чем [ЕАН] (Ж 
#2) ЖАН... н. рассказать НА МИЯ 
№ не о чем рассуждать \ ВЕН {Г дген 
<> делать нечего ЛИН, АЯШ 
Ш, Делать нечего, придется согласить- 
ся. ЯН М, ДГ №. нечего говорить 
Па АЕ] Е И, М Нечего говорить, 
человек он хороший. Ё. №, № 34 А 8 Л. 
нечего сказать Л а] (п) иг (ЖОЙ 
#]); ЕН АНЯ Нечего сказать, умник! 
ЭНАТИЯЮ, АЛЕН Л! от нечего де- 
лать (П) Н РН 

нёчего? [НН Е) (п) ЖЖ, Я 
НЖЖ, ЖЯ Н. зря говорить! ЖЕНУ 
Н. об этом думать. ЯАВ Лай (ЖА ау 


нечеловёческий, -ая, -ое. 1. (ФУ ЗЕ А #9 
нечеловеческое отношение ЗЕ А К) ЎЎ 2. 
ЖАЛЕ, ЗЕ ЛИН нечеловеческие усилия ЗЕ 
Ай Э 

нечёсаный, -ая, -ое; -ан (ШУ: 4 
% В № Ходит с нечесаной головой. 
ОВ) ВАЗН, 

нечестйвый, -ая, -ое; -йв (ЇН) (259) #3 
#9, ЕИ н. человек ЁЁ А н. посту- 
пок #111729 || 2 нечестӣвость, -и [ЁЯ] 

нечёстный, -ая, -ое; -тен, -тнӣ, -тно ЖИЗ: 
№, ЖЕНИ н. человек ЖИЛ н. 


поступок ащ | нечёстность, -и 


[Ж] 
нёчет, -а [№] (01) №, &Ж чет ин. В 
Жи 


нечётный, -ая, -ое #707, Ай нечетное 
число ‚ Ж 
нечистоплбтный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. Ж 


ЕР, ЖН н. человек ®Ж л, 2. (®) 
Ж# Ғ В №; № Ж № нечистоплотные 
приемы & НЕЕ |2 нечистовлбт- 
ность, -и (77 

нечистота, -ы (89) ЖЕ, ИЕ 

нечистоты, -бт 21 И ЖИ, ЖЖ вывозка 
нечистот 3& Ж ЫЗА 

нечйстый, -ая, -ое; -йст, -истӣ,-йсто. 1. Ж 


їй Ао, ий, ЖЕЕ, АЖ н. ворот- 


ничок ЗЕ ТН н. цвет Ж) ЁЙ в, 
нечистая совесть (#@) ЖАЛЕ, ДОН ЙЕ 
2. КЕ] ЖИМ, Ж ЖИ нечистая 
работа ЖЖ Я № Т (Е нечистое произ- 
ношение ЖИЙ Н Жтт З. КЕ ЖЗ, 
ЖКТЕ нечистая игра 3% 4. [41] 
нечӣстый, -ого [В] 9) Я, Ж н 
попутал ЖЕ ЭЕ © нечистая сила 1; 
024 
нёчисть, -и [09, 1 1. ОЖ) 8, Ж; КК 


б 2. ФК, ЖЖ белогвардейская н. РА 
НЕ, КЖ 


ненденораздёльный, -ая, -ое; -лен, -льна 
НИ, 8 Мт ио | Ж нечленораздёль- 
ность, -и [ВЯ] 

нечто КЕК (ЯН -- ЖЩ) Е что- 
-то.! н. странное Вярно ий 

нешуточный, -ая, -ое ЁЛУН, Ж 8 
ЭЁ) Дело нешуточное. ХІН 6 56 
№. Деньги истратил нешуточные. 46 
+ ЖАНИ] Луп], 

нещӣдный, -ая, -ое; -ден, -дна <) ХАН: 
ВЕІ н. зной ВЯ 

нейвка, -и [69] (АХ) 9], Ф н. на заня- 
тия У 

нейсность, -и [№] 1. № неясный. 2. ЖАЫ 
ў, ЖР, ЗЕЕ н. в изложении ЖХ 
Жа ит устранить неяснос- 
ти НЕВЕ 

неясный, -ая, -ое; -сен, -сна. -сно, сны 
(Ж -сны) ЖИ, ЖЕН, АВ 
неясные очертания гор # Ш й 8 4 $ № 
неясные мысли ЎЎ || 4 нейс- 
ность, -и СЯ] 

нейсыть, -и (9158 

ни 1. 55) Оза Е) — м ЧУН, 
Ж), К, Ж), Е (9, Ж) 
На небе ни облачка. К ЙН — АЛ 
Ни одной вещи не потерял. ЖИ 
Ж Ж Ни шагу дальше. — 1%, ЖҮ И Б 
2. ИЗВНЕ (5 кто, куда, как ЗЕЯ) 5 
Ж, ЖЕ, Ж] Кто ни увидит, удивится. 
ЖЕ ЖЖ >, Же Я, Как ни торо- 
пись, все равно не успеешь. КЎЊЕ 26 
БЕНЖЖМ Г. 3. ПЕВТ, В 
ЖН, ЮРЕ АЈ Н) Не верит ни в он 
ни в чох. ВНЖ, ИЖЕ ЕО 
МЕ), Ни взад ни вперед. ЖАВ, № 
Ей. © ни-ни 2 ни-ни-ни (1) 0%, 46 

їй 


нива, -ы [ЕН ВЕ 0, Н; 5 Желтеют 
нивы. ЊЕ 


5 Г. колхозные нивы Ж 


ДАЕ ВВЕ на ниве просвещения ЁЎВ 
нивелйр, -а [№] 6) ЖЕ, УХ 


нивелӣровать, -рую, -руешь; -анный [55, 
Ж] что. 1. {#) ЖЕНИ, Р 2. =. 
#) ЖРД, ЖБ А, НХЕМН 





низкопрбобный 





особенности Ё ХЖ 9 | ж нивелй- | рга [58] кого-что С, 18) 1. (МЕ 


рованне, -я (1 #Ў нивелирбвка, -и [Е] 
нивелӣроваться [——‚ 2 А Ж Ж) -руется 
[52, Ж] (4) БУ {Е, 9—16 || нивелӣ- 
рованне, -я [Р] = нивелирбвка, -и Я) 
нивелирбвщик, -а В] ЖЕН 
нйвхи, -ов № нивх, -а [Н] ЖКА ОЕ НЕ 
ЮЛ РАЛЕ 5) | № нивхский, -ая, 


-ое 

нигдё [В] ЕН (В, Ж) Ни дома, 
ни на дворе — н. его нет. АФЖ, Ж 
ЖЭЭК, НЬ. Н. не встречал. ТА № 
УНАУ 

нигилизм, а [[Н] Ж +} Ж || № нигилис- 
тяческий, -ая, -ое. нигилистическое 
отношение к чему-н. ХЇ- #2 УЙ] ДЕ 

нигилист, -а (89) 1. (1920604 НИЯ 
ПЕРЕН ЕО 1Й ЖП ДЕ БАТИ] Л ж 
ЁЗ) Ж-БЕЯПИ Т 2. ВЖЕХ || В ннги- 
лӣстка, -и 

ийже. 1. №, низкий. 2. [В] (2) Е-Е 
по Волге н. Казани ЕЩ ШИ РЕКА 
# ушиб н. колена ЕЦ ЕЮ 3. 
[ВЕ ВАФО, ТЕ ТЖ Об этом ска- 
зано н. ХВЕ РИ, 

ниже [А СР” “АИК”, 
«Е Ш”, ШШ нижеуказанный, нижеследую- 
щий, нижесказанный, нижеупомянутый, 
нижеизложенный, нижеподписавшийся 

нижестойщий, -ая, -ее 0] СТЕЖКА) К 
65 нижестоящие организации РЎ 

нижне 2 81938 тА", Ш 
нижневолжский 

нижний, -яя, -ее. 1. КИМ, Р, КЕМ 
нижняя ступенька ТЕВИ 2. ТЯМ 
нижнее течение реки ТИВ Е 3. ЗЕ 
й, КЕВИНА нижнее белье ЮЖ 4. Се) ЖЕ 
№ н. регистр 1606, КЕ <> нижний 
чин (ПЕЕВ Ф) Е 

низ, -а (-у), о нйзе, на низў Ж -ы, -бв П] 
1. БЕЈ) Е, ТЖ; № н. колонны М 
ЖЕРЛЕ В даче сдается н. Ў ЗЕ КОН 
Я. 2. [5] низовье (ЇН, №) 3. [9] 18) (97 
ЖЖЖИ ФБ) Н ФЕТ И, АХИ 4. 
[9] 4; ЗЕ ЕЕЁВЕХХ выдвижение кадров из 
низов \ Ж БЕР БЕЗИ Е № опираться на 
низы ЖЕЗЛ 5. 191 (0) КИ брать 
низы ВН (НОЕ _ 

низ... (инс...) [1] ЖЛ Г] ТР”, ЖП низвер- 
гать, ниспадать . 

низёть, нижў, ийжешь [Ж] что (Ж. 
Ш) ЗЕ Е, ВЕ н. бисер (98) ЭЛ9 
ЖЕТ н. ожерелье из жемчуга ЇКА, 
ИЕ так и нижет слова (НЯНИ 
ЮЕ ЯЖ || 36 манизать, -ижу, -йжешь; 
-йзанный. || @ низӣние, -я [Р] 2 (0) 
нйзка, -и [ВН 

низвёргнуть, -ну, -нешь: -6рг (8% -6ргнул), 





т, М Ен. с вершины ЖШТ 2. 
|] свергнуть (2) н. самодержавие Я 
ЩЕ | Ж низвергать, -аю, -дешь. || # 
низвержёние, -я [ 
низвёргнуться, -нусь, -нешься; -ёргся (= 
-ёргнулся), -ёрғлась [3] 0, ІН) КИМ 
ЖИ) ЖТ, Е || Ж низвергаться, -йюсь, 
-йешься. Поток низвергается с большой 
высоты. ЖУК Г. 
низвестй, -еду. -едёшь; -ёл, -ела; -едший; 
-едёмный (-ён, -ена) [52] кого-что (№, 
18) 316: ЕЗИКА, (НЕТ | Ж низно- 


дить, -ожу. -бдишь. || 45 иизведёние, -я 


низӣйна, -ы ЯК Село расположено в 
низине. НЕЕ, | № иизинный, -зя, 
-ое 

низкий, ая, -ое; -зок, -зка, -зко, -зки (Ж 
-зкй); ниже; низший 5 (1) нижайший, 
-ая, -ее. 1. 0, #0 н. забор ВНЗ низ- 
кое кресло 18 Е! низко летит ©К 
низкое место Е 2. К, ЖЕ, 1А 9 
низкое давление 1& Е низкая темпе- 
ратура В ток низкого напряжения {& 
Ж Й низкие цены ЇЙЇ низкая квалифи- 
кация ЖЕ (ЕВЗ {ЕНЕ н. уровень знаний ® 
ЯНА Ж 3. 500, ЗН, ШЕИ н. 
сорт % ##% низкое качество УНИИ 
быть низкого мнения о чем-н. Ж АЙ 
К 4. ЕЕ, Я 00 низкая личность /]\ 
А, # А. н. поступок # 5 ЇТ 5. 
[К Я] (НП Ж А, ЖЖ низкое 
происхождение ЖЕЙН 6. (1819918 И 
д В, ВЕН 7. КН, ЖЕН н. бас 
1 ё низкая нота КЁ; 119 <> низкий 
лоб Ж низкий поклон 096898 | Л 
низенький -ая, -ос (Я 1) || Ж ийзость, 
-и 0910874) 

низко... НОЖ: 1) ВО”, “Ж 
@”, Д низкобортный, низкогорье, низ- 
корослый, низкоствольный; 2) “КЭ 6 

” “ИИ”, Ш низкоростной, низкоо- 
плачиваемый, низкоудойный, низкоэф- 
фективный; 3) “ ОЖ) {&Ж ЙЧ”, “ЕВ”, 
ЯП низкодобротный, низкокачествен- 
ный, низкоорганизованный, низкосорт- 
ный; 4) “ЮЧ”, “НИ”, И низкодушие 
(8) низкодушный (19) 

низкопоклбнник, -а (9) = ЕЁ Л, 9 
ЖЕ; ЖИНА 

низкопоклбнничать, -аю, -аешь [11 # 
Та, Я, ЕКИ 

пизкопоилднтво, а ПРО КА, 88508 


низкопробный, -ая, -ое; -бен, -бна. 1. К 
{ЕЁ низкопробное серебро Ў 168.7 
2. ЖИ К, И, ЕТО, НИ 





низкорбслый 





низкопробное вино $ н. делец ЖИ 

{2 [Я низкопрббность, -и [09] 
низкорбслый, -ая, -ое; -бсл ВЫ; Е 

#9 н. ларенек Ж ЯМ ЛХ н. кустар- 


ник ЖЛ Ж || © низкорбслость, -и 
-тен, -тна 


[ВЯ] 

низкосбртный, -ая, -ое; ЖЕЖ 
В, КУН н. товар З) 

низложить, -ожу, -бжишь; -бженный [5] 
кого (что) С) ЕЮ; ЕВ, ЎТ н. царя ЁЁ 
на | Ж низлагать, -4ю, -йешь. || Ж 
низложёние, -я [Ч] 

ийзменность, -и (89) 1. И, 
(НЕ ЕЖЕ ЗЕ, № 

чёзненный, -ая, -ое; -мен, -менна. 1. [6 

2] ЖЕН ЖЕГЕ) ҖИ, АБ низ- 

менные места Ї{ 2, З. 0, 580, ЖЖ 
НЭ низменные побуждения Е | ж 
низменность, -и [9] (72%) 

низо... ГАЈ) 1] низ...; НЕ й ИЕР 
Я 2 В, ЖП низойти, низошло, 
низошедший 

низовбй, к, -бе. 1. РИМ, ЕН низовая 
трава НУ н. ветер Т ЙК Ж) 2. 
=Й низовые города КН 3. ЖЕ 
В, К, №7 низовые организации Ж 
ЕН низовая печать #33 

инзбвье, -я ЯН -ьев (Е, ЕЖЕ в 
низовьях Волги {КЖЕ ЕН 

низойтй №, нисходить 

низбь, -зка [№] (0) ши Е, ЖЕ 
низки брюк #1 н. шкафа № 

ийзом [ВПР НЕЕ ЕВЕ н. АЙ 
ЛЮБА Ж 


нӣзость, -и [ ] 1. ЇЙ, низкий. 2. А, 
н # 47 дойти до низостей УХ Э] 8 #0] 


низменный. 2. 


низринуть, -ну, -нешь; -нутый [5] кого- 
“что (ТТ, ВТ, ЖЕЙ СОЖ ЖИР 
н. статую ЕЯ 

низринуться, -нусь, -нешься [55] ЧН) Е низ- 
вергнуться. С гор низринулся поток. 
ВЕЕ, 

низший, -ая, -ее. 1. № низкий. 2. ВН, 
КЖ низшие растения КЗ н. тип 
животных ПАКИ ПЖ 3. {4 (5, Г 
№ низшее звание ДАЖ 4. ЯЗЕН, УХ 
ОВР) низшее образование ТВОЯ 

никйк! [И] Е (К), (К), ЖЕШ {ЧЫ 
(Ж) Я н. не могу разобраться. 8 5 А, 
Ж ЖЕ Н, н. нельзя Ж ВЕ, ЖЖ Н. 
нет. К В! (ЕЛУ ЕКА ЯН е Ж 


#) 
ннийк? ПА. ИЛ В), 0 Н. это 
он пришел! # 9 Ш Ж Г. Ты, н., 
заболел? КЕ Ч У? 
никакой, -ая, -бе; ни у какбго, ни к какб- 
му, ни с какйм, ни о какбм [2 19] 1. 








{ПРЕЖНЕМ ЖЕЙ), ЖЕЕ 
ЖЖ {Б (Ж, ЖЕ В) Никакие преследова- 
ния, никакие угрозы не могут сломить 
дух борцов за мир. НЕРОН Ж, 11-07 00), #6 
ЖЕНЕ НГУЕН Жл» Никаких книг не 
купил. Ж 2А В 0. 9 9 35. Нет никакого 
сомнения. ХЕХ. Какие у тебя с ним 
отношения? — Никакие. “И А Х 
Ж” ЖШН” 2. (БЕЙ не В 
Ж) Е (ЖЕ), ЖЖ (ИД) Н. он мне 
не дядя. ШЖ АУ ЯЙ» 3. «Ц 47 
ЖЮ, Ж Шахматист он н. ЛЗ 
ЖАН, © и никаких О) 0 Ж 1, 
(СНЕ ЯНЬ) без никаких (0) ЖЕЙ, 
ЖА Фй Слушайся без никаких! 8 ЧИ 
Я, НАНЯЛ 

викарагуйнны, -ев № -нец, -нца [Н] № ЯМ 
Ж ЛА 1 [Н викарагуйнка, -и. || Ж ника- 
рагуйнский, -ая, -ос 

никелировйть, -рую, -руешь; -бванный 
[Ж] что Ё н. чайник 1б Ж 3 ЕЯ 
|| 56 отннкелировать, -рўю, -рўешь. | ж 
никелирбвка, -и [3]; [4] никелирбвея- 
ный, -ая, -ое 

никелирбвка, и 19) 1. # никелировать. 
2. В.Б (8) Н. стерлась. @ ЕК 


т. 

никель, -я 9) «19 | № никелевый, -ая, 
сое. никелевая руда 

-ну, -нешь; нӣк (2 никнул), нйк- 

та Ж] ЧЕ. Е Ж, 5 Трава никнет 
от жары. ХЕ Т. || 7б понйк- 
нуть, -ну, -нешь; понйк (= понйкнул), 
понйкла & (1) сийкнуть, -ну, -нешь; 
сник [С снйкнул), сникла 

никогда [НЯНЯ О), ЖЖ (РӘ) 
Никогда, никогда коммунары не будут 
рабами. ААЖ АЖЖ З (К) 
< как никогда А Ж АПАЕ 

инкӧй: никоим образом, ин в коем случае 
хеши (т), АБ) 

никотин, -а Г 1 6107, Ж Н. — яд для 
нервной системы. ВЫ ТУ#Е Ж КЛЕН 
ЗЧ, | Ж иикотйнный, -ая, -ое = нико- 
тиновый, -ая, -ое. никотиновая кислота 
Я (9) № никотинный раствор ЎТА 

никотбрый, -ая, -ое; ни у котброго, ни к 
котброму, ни с которым, ни о котбром 
(8 К (1) {ЕШ ОБЛ) Н. из них 
мне не понравился. ® ЖИЛИ 
— 

никтб, никогб, никомӯ, никого, никем, ни 
о кбм [ж ИП 1. Ш (Ж), {ЕШ АЖ, 
(Ж), ЕН А. Н. не хочет. ШЖВЯ. 
за никого считать кого-н. АЯ. ЖЖ 
ЖЖ 2. [НЕЖИ, ЖЖ] кому (п) Я. 
ЗЕЖЗЕНК, НА ЛАЛЕ Он мне н. ВИЕ 
ЕА 





ничегошеньки 








никуда [811 1. ЖЬШ СЕ), Я (Ж) 
Н. не поеду. ЛАЖ. н. не годится 
#ў н. не годный #5. АКА) 2. ВЕ] 
ЖЕЙ, ЖИ Погода — н. КАДЕ, 

никудыюшка, -и (МХ 09) (11, 8) ЕЖА, 
ЖФА 

никудьниный, -ая, -ое; -шен, -шна ( = 
ЮЕ, ФН н. работник ЖЧ Я 
ТАЯ 

никчёмный, -ая, -ое; -мен, -мна (П) ЖАШ 
ЖЕЙ], ЗЕ № ЗРАК АО, ЗЕ 2. № ХВ никчемная 
вещь ЖА А 0 никчемная книга Ж 
25108 || Ж никчёмность, -и [Я] 

ниқчемўшный, -ая, -ое О ) 8 никчемный 

нимало [8] — А10 (Ж) Ваш вопрос меня 
н. не смущает. ИН ДЛЕ 


нимб, а (09) (182: ЕА), Х% 

нимфа, -ы (1) (Л ШЖЖ ЕЮ) Ж 
# морская н. Ё лесная н. 

нноткӯда [8] АЛ. (Ж) Н. нет извес- 
тий. ОУ) К ЕБЕ, 

ннпочём [8] 1. кому ЖЕ. (ВН 
ЭЖ, ЖИЛА Я Ему н. поднять боль- 
шую тяжесть. ВЯ ДЖЕН 
Я. 2. НИН) кому (П) ЛЕ, К 
НЗ Ветер и холод ему н. ЛЇЖЕ?? БАБИ 
ЖЕР, 3. (#) ІШ (Ж) Н. не про- 
щу. Ж ЖАЮ ИЯ ЕЈ Ж, 4. ЕН 
(УНИАН Вещи там н. ЗЕЕ ВКТ 


=. 
нйппель, -я Я я, -Єй [ЁН] 835, БС 
8, НЕЕ || № ийннельный, -ая, -ое 
нирвана, -ы [Я] (#8) >, 188 пог- 
ружаться в нирвану \%&, #) ТЕЖ, Л 
Ф821 
нис... [11] 18 низ. РЖИ, М нис- 
послать : 
нискблько (81 А40 (Ж), (№) Н. не 
обиделся. — ҢА, || № вискблечко 
(ц) Денег нет н. — АЛДАН» > 
ниспадать [—  ЛЯКЯ) -бет [9 (19) Ж 
#, Ж Е Волосы ниспадают на плечи. Ў 
ЖаН Е, || Э© виспёсть, -адёт 
ниспослӣть, -ошлю, -ошлёшь; -бсланный 
[==] кого-что (18) О О) №, К,А 
Что ниспошлет тебе судъба? ЖЕЙ 
ЖАНА? || Ж ниспосылёть, -аю, -дешь 
ниспровёргнуть, -ну, -нешь; -вёрг (. 8 
„вёргнул), -вёргла [98] кого-что (№) № 
@ Ж @ н. статую Ж 81 Ж 0 н. 
самодержавие Ж Ёй © Ш Е н. авто- 
ритет ВИКА || Ж ниспровергӣть, -ю, 
-дешь. || & ниспровержёние, -я [ 
нисходйть, -ожў, -бдишь [Ж] (19) РЖ, Ж 
т, ЕЁ || 7 низойтӣ, -ойду, -ойдёшь, нис- 
шёл, низошла; нисшёдший; низойдя. || 42 
нисхождёние, -я [Р] 8 нисшёствие, -я 





[р] 

нискодйщий, -ая, -се РЕ, МЕН Юй 
ЖӨ, ШАП Л\Ш по нисходящей линии Ў 
Ж ТЕЕ ВН нисходящее ударение Ж КЕЙ) 
вн) 

витевидный, -ая, -ое; -ден, -дна 2 Ж 8), Җ 
ЖЕ] нитевидные черви # Чї, 1 

нитка, -и [В] 1. & катушка ниток № 
2 шелковые нитки # & вытянуть # 
вытянуться в нитку <) НЕХ =, 

ЛХ--47 шито белыми нитками (#@) =: 

О, И ЗЛЕ. до (последней) нит- 
ки обобрать + № Ў: промокнуть до 
нитки Ш, БОЁ 2. чего & какая Ф ЗН 
=) н. бисера К 3. (Ж ЧЕ 
ЕЕ, ЮЖ) н. нефтепровода 
ЕН || А ниточка, -и [9] ходить 
по ниточке (%#, 1) ИЙЕ, 05 АЯЛА 8, 6 
ИИ по ниточке разобрать (#6, 11) И 
НАТ н. тянется куда-н. (#6) ОЕ ЭЕ 
Ж ЯК УЕ ТН М) эх Ж шр СЕЛ) | 
ийточпый, -ая, -ое (71) 

нитраты, -ов (2) НН №: | № нитратный, 
-ая, -ое 

нитро... СЕ —] Зл”, АА”, ЖП 
нитрокраска, нитролаки, нитробензол 

нитроглицерин, -а (17 Ои) НН | Ж 
нитроглицерӣновый, -ая, -ое 

нитчатка, -и [ЁЗ] (2) 1. #\Х 2. (50) 24 


ийтчатый, -ая, -ое (2) К), РЖ 

нить, -и [ЁН] 1. Н нитка. н. основы #4 
н. утка # 2. 1, К Ч Ж 
нервные нити #2 #1 3. чего & какая 
‹%. 5) Ж: ША А потерять н. раз- 
говора АЙ Ж н. воспоминаний 
17. № 18 А нити дружбы НИЯ Ф 
арнадинна нить 95| ЕЁ} #& Ж; ДИ ОЖНО ЛУ 


ийтяный, -ая, -ое ЯН, 8 10 нитяные 
перчатки РЕ 

ниц [ЯП ОН) ЖА падать н. ЭЗ; 

ничегб! [Б] (0) 1. ЧЁ «себе») &Ж 1, 
ЖЕ Чувствует себя н. № БРИЗ ИГ, 
Живет н. себе. АФЖ. 2. 3% «себе» 
(А. МН) т, ЯЖЯ Это все 
правда. — н. себе правда! 'Х — ИЖЕ 
й." “Ч — ТЖ!” Н. себе инженер: 
чертежи не умеет читать. ЗУ 
ЖЕ, ВИКО, 3. НХ, ЖЕЖ 
Пусть придет, н. УЖ, КЖ, 


. ничего? [ж К, ЖЖ] (0) М ничто (1 


Ее н. не интересует. ИНАЯ 

5% о 

вичегонедёлаяне, -я [1] (0) ТА #1 Ж 
Ж. АКЕН 

ничегошеньки [Е] (П) ЕА (Ф), НА 
(#Ж) Н. ты не знаешь. ЖАРАТ ЖЯЦЕ 





ничёй 





Н. мне за это не будет. УЖ Жен ЇЇ 
АЖЖ. Н. нет к обеду. АА %лЕВ% ЙИ 


ничёй, -чья, -чьё; ни с чьегб, ни к чьему, 
ни с чьим, ни о чьём Га] 1. ЖАЯ 
Л, Е 0) ничья земля ЕВУ Ен 2. 
Ж Ё {Е{ ЛЮ (8 М) Ничьих вещей не 
трогай. ЭСЕН) ЖЕЧЇ. 5), Ни в чьей 
помощи не нуждаюсь. Ж Жл ЖЕ АЛЕ 


ничёйный, -ая, -ое (1) 1. Їй ничья. 2. Ж 


А ЕВЛИ, ж ничейная земля ЖЕ 
ничком [81] ВТР лежать н. ӘН РЕЛ 


ничтб, ничего, ничему, ничём, ни для 
чегб, ни у чегб, ни с чём, ни о чём [2 
ЛЯ] 1. ПА (К, Ж); РА ЗИ (Ж); 
НАЖИ (Ж) Его н. не интересует. + 
АЕО ОНОК, из ничего сде- 
лать что-н. © Ф, А Е ничего 
подобного (П) Ж Ж Ё # Денег осталось 
всего ничего. (Ц) Я РЕВИР Т» 2. ИШ 
ТЕЖ, Р] (Р) КН, ЗРАК 
Я превратиться в н. 03, ЕН 


ничтбже: ничтоже сумняся 2 сумняшеся 
Я, сумняся 
ничтожество, а [ 1 ЖЕЙ А, ЖА 


ничтбёжный, -ая, -ое;-жен, -жна. 1. #9; 
ВОК ЯН ничтожная часть ЛЗ — 8 
5} 2. ЖЖЖ ЖОП; ВМ; ШЛИ, НЕЮ 
ничтожная роль ХЕ ЕН Я, ничтож- 
ная личность ЖЖ Я ЗН А Как человек 
он совершенно ничтожен. НТН 
ЛЛ. || 2 ничтбжность, -и [В] 

ничуть [ЁЇ] (БЕ ЖЯЕЯ) (п) М нис- 
колько. Н. не обиделся. — ЛЯ Е. 
Н. не меньше. — ЖЛАВЖ/У. Н. не быва- 
ло. ЖЖ. || Л ничуточку #Ё ничу- 
точки, Н. не больно. — Лу 

ничья, -ь6й [89] 488) ЖЬ Аа Игроки 
согласились на ничью. Ш Ж # |н] Ж ЖП 5. 
| Ж вичёйный, -ая, -ое. н. счет ЕК 
ВНУ ничейная партия ЖЛ ЕЙ — 

ниша, -и (69) Ж, #3; &М глубокая н. Ж 


нишкий (#25, МТ нишкнуть) #) Ёп, 
ЕЁ; НЯ (АЙЮ) Т 

нищіть, -ю, -&ешь Ж] НЕ, 6015 
|! Ж обништь, -аю, -йешь; [2] обии- 
шёние, -я [Г 

ийщенка, -и к 

нищенский, -ая, -ое. 1. СБ 2,15 0 
нищенская жизнь СБ ЕТЕ нищенская 
сума РИ 2. (#6, УЕЛА, ИН, ВЕ 
№ н. гонорар МЕНЕ 

ийщенство, -а [41] 472, ЇЇ й; ЖЯ зани- 


маться нищенством 1, 4715 


нишенствовать, вую, -твуешь [Ж] 1. Я 
45, 412, 2. ЖЯ 
нищета, -ы [В] 1. йк 1 Н) Я 23, ЖЯ 


власть в нищету АЖ 2. (6, 3) 

ЖЕ, НЗ н. чувств ВИН духовная 
н. Г ЮЕ 3. [Ж] городская н. в 
буржуазных странах ЖЕ Ў Э йт 


нищий, -ая, -се #5, — ЖШН 172.80) 
нищая ‚ старушка АНЯ ЖИН подать ни. 
щему #2, нищая братия (Н) Б, 8 
ЯЛ Ф нищий духом 1) (ЇН) УЛ 2) 
СДК 10 

но! [Е 1. {Н (ДЕ), Ч (4), Ж 
Здоров, но худ. ВВ, п] 1879, Хоть 
и занят, но не устает. В. АВЕ, п] ЖЖ. 
2. НЕА Я, ЖА, Вп) БЕТ, ЖАБ, ЯХ 
Есть маленькое но. Җ “ЛА Ж, 
Никаких но — выполняйте приказ. А 
ЖЕТЕН Я, ТАТТУ, 

но? [Ж] 1. ЕН 2. (© 
ж ЖШ) 07, м (жим. ММ) Но-но, 
потише! Ч, Ў, # дь 

новатор, -а [ИШ] Я, Ш ны. в 
технике АФЖ новаторы производ- 
ства + Ж 9 Ж | новаторский, -ая, 


а [#] Ж Я (6 5) н в 

Ж н. Маяковского в 
поэзии 9. Ж Ж т 51 Р ИР ВО Өрт | Ё 
новаторский, -ая, -ое. новаторское 
отношение к труду 5] 97 5) М В 6 ЛЕ 
новаторски решить вопрос ЕТЕР 


Ж 
новёцяя, -и [1] 6) #735, Я, #37, Өт 
новёлла, -ы [ВН] 1. #87510 2. (8) (Е, 


ЖК) НИТИ || № новеллистйческий, 
-ая, -ое (71%). 

новеллӣст, -а СЕМИН || В новел- 
листка, -и 

ибвенький, -ого [№] (0) М новичок (1 
Ж), УГЛЯ, МЕ; Е У нас в классе 
н. ЭПЖ Т ЛЕ, || ЁН ибвенькая, -ой 

новизна, -ы [ВН] 907, ЯЗ, Г, 86 
н. взглядов ® во взглядах МАНЯ 
чувство новизны те 


то, -ы [8] ОЗ) 1. 8 новь. 2. ЭПТЕ 
вз. ЖЕНИ, Е 
Жы] -и [89] Е новость (1) книж- 


ные новинки Я № \ № № <> в новинку 
(ону что ЕЖЕ ККЕ Ж]; ВЯ 


новичёк, -чка [Н] 1. Я 2, в чем МТ, + 
5 н. в военном деле Е ЕН 
ново... [9 {г — 8) # т м 1) “ВК” 
новогреческий язык; 2) “Я”,  новов- 
веденный, новоприбывший, новопрестав- 
ленный (18) 





ногайцы 





новобранец, -нца 9) #15 | № невобран- 
ческий, -ая, -ое 


новобрачная, -ой ПН] Я 
новобрачный, -ого [ВН] 8 
нововведёние, -я [2] #72505, ЖТ; ЖЕЕ 


важное н. ЕЗ КНЕ 
новогодний, -яя, -ее Е н. подарок Я 
3/9 новогодняя елка ЭТЕ ЗАЙ 
новонспечённый, -ая, -ое (11, ИЖЕ 
М; ЯЗ] н. проект ИНЫЕ ВНЖ 
Ж н. студент МНЕНИЮ АРЕ 
новокайн, -а [М] (27) ЕН, ЖЕН 
| Е новокайновый, -ая, -о 


е 
новолуние, -я ЯВ, АЖ, ЯН ЧЕН 


новомбдный, -ая, -ое; -ден, -дна ЯК, 
Е н. костюм ЖҮРЕ Ж новомод- 
ные словечки ВАВ. 

новообразование, -я [7] 7+, ЖЕ Я 
31%; РУМ злокачественное н. в легких Їй 
ВЕРЕЯ 

новорождённый, -ая, -ое #1 4: № поздра- 
вить новорожденного НЕ Н Ё Л; 8% 
ЗЕНА ЛЯ 

новосёл, -а [ЇН] ЯР, ЯЖ А Дом 
ждет новоселов. Б} ЗЛЕ Г! ХЕ А. 
|| ЁЗ новосёлка, -и 

новосёлье, -я [1] 9119, ТЕХН пригла- 
сить на н. ЖИВЕТЕ 

новостройка, -и [В] 1. ИЯ (Т9), И 
Т. работать на новостройке я 
ят БС 2. Я, М школа-н. 
Ек 

нӧвость, -и Я -и, -6й [ВН] 1. Я ИЯ 
НЯ; #17512; МЕ ИА новости в технике 
ЮЖН книжные новости Я $ 2. Я 
№, ЖИ В узнать много новостей ЧИ 
18 # НВ приятная н. % ЛЮ В 3. 
[8] новизна (ЇН) н. впечатлений Б} ЁЇ 

новотёльный, -ая, -ое (#) МЇ 84, ЭКЕ 
ДЕ) новотельная корова ВЕЛЕВ: н. 
скот ЖАКЕ ВЕЕ Е 

новойвленный, -ая, -ое (0) #1 00, Я 
ЗЕ н. покровитель ЯТ ЭНЕ Ш 

ибвшество, -а [9] ИЕ; ЭТ) № РН: 
Ж ЖИЛ; ЯТ Ж внедрение технических 
новшеств ЕЯ ЖЖ. ЕН 

нбвый, -ая, -ое;нов, нова, ново, нбвы (= 
новы). 1. Я, ЖИК» ЖИЙ; ЖТ ЕЗЙ; 
НЕКО; УЗАНО внедрение новой техники 
Я ЖЖ н. костюм Я ЖИ н. жилец 
ЗЛЕ}? новая планета ЁТ ЗЬ 17 Ф н. 
быт ЖАТ новые идеи Я н. смысл 
Яй № Ж Х зерно нового урожая Я Ж 
чувство нового ЯНИС 2. [Е 
ЩЕК, КМ, Ж М история новой 
живописи ЛК 18) новая литература 


КЗ 3. КЕ ЖЖЖЖ, ААТ 





18 Он здесь н. человек. ТЕХ НЕТ 
А, посетить новые места ВЯ 

новь, -и ЕЕ, № К № поднимать н. 
жая 

ногай, -й 79% нбгу Ж ноги, ног, -ам [ВН] 1. 
Ж, д; ВЕ длинные ноги КВ сидеть н. на 
ногу 1 н. зӣ ногу А К Ж пересту- 
пать с ноги нё ногу Ё) Їй Эт 0 Ўр Я 
перенести болезнь на ногах (й Л) АЕ ЎЎ 
АЙ] на ногах не стоит 1ў, ноги не дер- 
жат кого-н. (ВА Ж ЭР) КВ, А ЖЕ 
идти (нога) в ногу Ў % в ногу со 
временем % с веком идти, шагать “$ (18) 
с веком наравне) (#0) # ЕН {ЧП К 
сбиться с ноги (КЫ) ХЕ Р-ГЕ, ВЕ 
Я, стать на ноги #2; (#) НН бе- 
жать со всех ног ЖЖ № М давай бог 
ноги (1) НМ, ЇЙ 2 К т Одна н. 
здесь, другая там! (11) Ж ! Возьми 
ноги в руки и беги! (И, Йй) № №! по- 
ставить нй ноги кого-н. «) ЕВ ЗЕТ ЛЁ 
А. одной ногой в могиле АВ ТВО; 
Ж ЭЕ ЖЗ кланяться в ноги Ш і; Е Я 
валяться в ногах (Ц) ШЗ. ЖЖ, ЖЖ без 
ног 8, без задних ног (#8, П) Ж, # 
ЗЕ поднять нй ноги кого-н. (В 
а Ж, НЯ Ж с ног на голову 
перевернуть что-н. (#) Ж Ж 8, ВИН 
под ногами вертеться (11) 913) 8. 
ВВГ ЖЕ Ж ни ногой к кому-н. 8 куда- 
н. (6, п) ЖА еле ноги унести 
(п) #9 № ног под собой не слы- 
шать от радости (її) ХВ, ВЕР 
веселыми ногами пойти куда-н. (П) Ж 

ЗЕ --* ноги не будет чьей-н. где-н. (Ц) 

ЕЖЕ. 5; ЖИ]... Ж встать с 
левой ( не с той) ноги (11, ЇЙ) Ж Л 
4; ЖА идти н. за ногу <) В 
Ж, ЖЕ в ногах правды нет (№) ИЕ 
Ж 2. (ЖА. МЕЗ) ВЕ, Ж ЖЕ стул на 
трех ногах = ЖЖ н. шасси ВЯ 
ҰН О в ногах постели (№8) ТЕЗЕ И — 
3., ЖЕЕ Е. вод ногами ЕЕ; Е 
3 Стояли на горе, а под ногами рассти- 
лалась долина. Е Ш Г, ТЇ ТР Ш 
$. вверх ногами ЛЕХ; Я] В комнате 
все перевернуто вверх ногами ЇН 
АЖ. жить на широкую (большую, барс- 
кую) ногу Ё 21 #4 Е; Е ЖИ на 
короткой (дружеской) ноге 5 на корот. 
кую (дружескую) ногу с кем Ж, К 
| № ножка, -и [09] СЗТ), ножбнка, 
-И І] (Ж 310) Җ нбженька, -и [ШЇ (Ж 
31%) | Ж ножйща, -и [9] ОНТ1Й). 
| Е ножной, -ая, -бе (НР) 

ногёйцы, -ев № -дец, -айца (ЖА СЕ 
ЗЕ РЕ Л Ж УР Ж ЖКТЕ А ВА) || ЁЗ нога- 


йка, -и || Ж ногайскнй, -ая, -ое 





ноготки 





ноготкӣ, -бв {8% 

ноготь, -гтя Я -и, -6й [48 Н; ЙЕН к ног- 
тю прижать кого-н. (#6, #) ея 
но; Н ЙОН © от молодых ногтей А. 
Лу РЕВЕ || ^^ ноготбк, -тка [М] сн. 
1) ААЛ [| № ногтевбй, -ая, -бе 

нож, -а [ВН] 7 (9): (ИСА Е. Л перо- 
чинный н. ЧЕЛ н. мясорубки #% Ё Б. 
В Л Н быть на ножах с кем-н. (##) [и] 
870. под ножом умереть ЖР ЖЕТ 
н. острый кому-н. что-н. (#, ПУ КЖ 
ЖАЎ без ножа зарезать (11) А ИҢ 18 
Т.А, Б Ж Т || Ж ножище, -а 
[ВН] || Ж ножевбй, -ая, -бе. ножевая рана 
ТИ ножевые изделия (&) КЛА 

нӧжик, -а 8) М нож. перочинный н. #1 
7] || Л\ ибжичек, -чка [ЁН] 

ножка, и [ЁН] 1. И, нога. 2. (А. #8 Ш) 

н н. стула НТВ 3. (ИЕН) = 4. 

б; {ВМ НМЗ) ВЕ <> подста- 
вить ножку кому 1) ЁЁ, #8 2) (п) 
Ф, ИР, 

ибжницы, -иц. 1. ВТ, 89 Л портновские 
н. ВЛ садовые н. ЖИЛ 2. М 
Ж) 3, МЛЯ н. между экспорт- 
ными и импортными ценами ЖШ П 
#097 ЛЕ н. в оплате труда ВМ Е 
ЖИ 

ножной М, нога 

ножны, -жен, -жнам 2 ножны, -жбн, 
-жнам @, Л вложить меч в н. НА 
ВЧ; Се, Е 

ножбвка, -и [091 98, ЛЯ 

ноздревітый, -ая, -ое; -4т ЧИЖ ЛЯ № 
ЁЮ н. сыр РТ, н. снег ИИ 
1 2 ноздревётость, - 

ноздревйна, -ы НЫ 

ноздря, -й Я нбздри, ноздрей [ЁЛ] Ж Я, В 
ноздри ударил запах горелого. 3] 938 
ЖИТ, О ноздря в ноздрю <) ЯЕ, 
А ОЁ) 

-а [84] (3250) (32) 98, Е 


нокаут, (эй 
окаутӣровать, -рую, -руешь; -анный [Ж 
" козо (что) 5%) рт, ЕЁ 
нокдйун, -а [ВН] (22% 

ноктюрн, -а [8] 

ноль, -Я [ЁН] & нуль,-Я [ЁН] 1. №04, Ж 


ДЕ сводиться к нулю АУ %ЖҖ, ХЕХ 
начинать с нуля еа, келк 
Сегодня на нуле. Ж 2. ЖИ 
(0) 3. #8) ВЛА, ан © 
ноль-ноль (Л, Ж) & Подъем в семь ноль- 
ноль. Т.Х, ноль внимания на кого- 
что (Ц) —— ЕЖЕ ноль без палочки 
(п, Ж) (Жл) ЖЖ Ей, жи | Л\ 
нблик, -а [ВН] 2 нулик, -а [ЁН] (Я 71) 
| Ж нолевбй, -ая, -бе #Й нулевбй, -ая, -бе 
(Ри) 








номенклатура, -ы 181] 1. С.а геогра- 
фическая н. НЗ 2. | Ж] (п) Е ЕН 
#19 ТЁ:ЛА || Ж номевклатурный, -ая, 
-ое 

номенклатурный, -ая, -ое. 1, М, номенкла- 
тура. 2. номенклатурный работник, 
номенклатурные кадры: Б НЕ У 


ЛЯ, Е 

нбмер, ый -4, -бв 1) 1. 5, 9%, БР 
5 Ж, № н. облигации 3: 9-8 н. биле- 
та др, н. автомобиля “Я 2. ЧЫ 
Ж, ле АНИ) 5, ЙЯ; (ЕВ, Е Н) послед- 


ний н. журнала ЖЭР її Вот идет 
мой н. 


ух Ж. 4& ЗЕН (ОУ О, В) Ж. 
Четные номера — шаг вперед! ХХ ТА) Й 
Ж! 3. (ФК ЗА) 5, ХА н. 
перчаток Ё 9 н. калош 519 4. 
(ЖШ, 18) 518) Свободных номеров 
нет. РАВ Г. просторный н. МИ 
БН 5. (КЕНИ) ЭН хоровой н. 
18 выкинуть н. (, п) —%, 8, 

ДЗ, БЇ Н. не пройдет (ц) Т 
17138. 6. Е, МЮ [| Л\ номербк, -рка 
[8] (9Р1, 4) (п) [№ номерной, -ая, 
-бе (1,4) 


номернби, -ая, -бе. 1. № номер. 2. #5 
ВУ ТГ. 

номербк, -рка [ВН] 1. Я, номер. 2. 5%, 

+ н. с вешалки в театре НЕРЖ} 

вел, 

номинйл, -а СИ; ШИ продажа по 
номиналу Ж ® 

номинйльный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. [К 


Е] ЖАНД ИЗ, Ш Е НУ номинальная цена 9 
Ш {Т №, Ж И номинальная заработная 
плата ЯХТ 2. Ж ХЕ, Ж ж Ж, М 


числиться где-н. номинально (Е) 1 


нонпарёль, -и (9) ЕП) < Е #3 набрать 
примечание нонларелью ХЕЕЕ 

норі, -ы у ЙЯ норы, вор, нбрам 
189) (л, Ж | Лу ибрка, -и и 

норвёжцы, -ев № -жец, -жца [9] # Л 
ря норвёжка, -и | Ё норвёжский, -ая, 


-ое 

норд, -а (1) 46, 2027; 3004, н.-вест Е, ЙЧ 
4697, А н.-ост ЖА, ЖД Лу; ЖАША, 

нӧрка!, -и [] ЖЖ; Ж ЙЕ купить норку 
на воротник э ЖОН БЕ т || Ж нбр- 
ковый, -ая, -ое 2 нброчий, -ья, -ье. нор- 
ковая шуба $ К Ж норочья клетка Ж 
гужа 


нбрка? Ж, нора 
нӧрма, -ы [ЁН] 1. 8015, ДЕШ, ЖЕ; ЖЖ; Ж 
юридическая н. ЎЎ м. поведения 
172504 нормы литературного языка 
МЕЕ войти в норму Е ЕЛЕЙ 2. Е, 
ЖЕЙ; УВЕ н. выработки Е Е н. 





носйться 





выпадения осадков КЕ 


нормализовать, -зую, -зуешь; -бванный 
[5Е, Ж] что 1. НЕ н. литературное 
произношение ЧЕН 2. Е 
Ж, н. отношения ЕЖЕ, | & нор- 
мализация, -и [ВН] 

нормализоваться [—, - ЛЖЖ] -зуется 
5, ЖІ; ЕЖЕ, ТЕЙИ. Отношения 
нормализовались. ЕЕ Т. || 4 нор- 
мализация, -и [9] 

нормальный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 1Е 
Ёз; ЗНН, ЕК: АР ВИН н. вес 1Е. 
Ж МЕН У больного нормальная темпе- 
ратура. Я ЛЖ ЩЕ. нормальная об- 
становка 1Е й № № Как себя 
чувствуете? — Нормально! “А %&%; 
ДЖ?” ЧЕТ" 2. НЕТ М, НЕВА 
№ || 2 нормальность, -и [В] 

норманны, -ов № -йнн, -а [ВН] Жал ОР 
а ЕЕ ЙТ ЯСЕ Е ЧЕ НО ЛЕ 079] 
| Ж шорманнский, -ая, -ое 

норматӣв, -а [#] хх 8 # МЕ нормативы 
производительности труда ЕЖУ 
ЕЙ || У норматйвный, -ая, -ое 

норматйвный, -ая, -ое; -вен, -вна. 1. м, 
норматив. 2. #1, ЕЕ нормативная 
грамматика № її їй # 1 № норматйв- 
ность, -и [68] 82%) | 

нормировёть, -рую, -руешь; -бванный 5, 
К] шло ЕЯ С ИЕ, УЖИНЕ н. 
заработную плату № Т ЖЕ | 2 
нормировіние, -я [Р] & (0) нормирбв- 
ка, -и (691, 0] нор вочный, -2я, -ое 

нормирбвщик, -а (1 Е # А, ЕА | Е 
нормирбвщица, -ы 

нӧров, -а [№] 1. (19) ДИ, 8, А Что 
город, то н., что деревня, то обычай. 
СВУ ВТГ АРТТА ВИЕ, 7 2 НН 
АМОНА. (ЛИ) 2. (ПУА 
НЫЙ человек с норовом ЇЗААЗ №, ЖЕН 
А 


норовйстый, -ая, -ое; -йст ‹{#) 0; НЕ 
3 № норовистая лошадь Ж 2909 | Ж 
норовйстость, -и [6] 

норовйть, -влю, -вйшь [1 (0) 1828, 827 
#1 Норовил прыгнуть. (№) В Л, 

нос, -а (-у), о нбсе, в (на) носу Я -ы, -бв 
[ВН] 1. №- горбатый н. ЖЕЧЇ римский 
н. Ж ШИ Ю № + встретиться носом к 
носу (ПУЕ АЖЕ в н. говорить #Я 
ЙДЕ водить зӣ н. кого-н. (@, П) Ж 
3, Ю Ж, ВВ не видеть дальше своего 
носа (П) АЖААН, ШОК, ЩН 
+} Җ повесить н. (#, П) ЖЕ, под- 
нять н. (®, 11) Н 2—0), ЗН ВХ совать 
н. куда-н. (8, П) 9 — Ф, 2 9 н. 
воротить от кого-чего-н. (В, ЖЖ) НЯ 


Ю ЖИ, АИ 2. (Ап, ЗН) ВІЗ, 


ЖЭ 3. № 4. |] носок (2) туфли с 
острым носом —ЖХ КЗ © под носом 
({ПУЗЕ--- ЖЕЙ, ТЕНИ М из-под носа взять 
(п). А-В ЛЕТ на восӯ (71) 
9]; Л с носом остаться #Ё с носом оста- 
вить кого (11) #9, Е, 5ё н; В, ЕЯ 
не пб носу кому (11) # (18) не пб носу 
табак кому Жї СЯ; ЖЕЙН натянуть 
нос кому (#) Я, ВЕ нос не дорос у 
кого (П, №) (ЕЛЕНЫ, ЖА 
Ж носом землю роет (П) 1) #8985 2) 
ЖИ с носа (@) А ® 17 ДА О, М4) 
|| ^^ нбсик, -а 1) (9 Т1, З) & носбк, 
-ска В) (9+1, 3) | Ж носйще, -а [ЁН] 
(33-1, 3%) || Е носовой, -ая, -бе (РІ, 
ЗМ) н. платок Е, Е носовая часть 
палубы "АЯТЕ а 

носёстый, -ая, -ое; -йст О) & носётый, 
-ая, -ое; -&т (ПП) Ж-Н {СЕН 

носатый, -ая, -ое; т ХА 7 0; Ж КЮ 
носатые обезьяны К Ж Ж носатое лицо 
ККА ТН, 

нӧсик, -а [И] 1. М нос. 2. (#93209) ЖЬ 
чайник с отбитым носиком ҰТК Л 
Ета 

носйлки, -лок ОЯ Л ВУ) ЖЖ; 1НЖ 
санитарные н. ЖА 

восйльный, -ая, -ое ЗЕ) (38 © №) носиль- 
ное белье ЁЗ Ж, 2 

носйлыцик, -а 9] Ж 22 Т. Л железнодо- 
рожный н. ЕТ. 

носйтель, -я [19] 1. (ФУ Жа, К, Л 
11 Рабочий класс — н. новой, социали- 
стической культуры. Т. ХЗХ 3а: ТЈ, #1 
ЕЮ, 2. И, ЧӨЙ 
Ж н. гриппа "РЯ 3. Се), 
Е Ж Е ракета-н. ХПИ 
носӣтельннца, -ы (#31) 

носйть, ношу, носишь; нбшенный [Ж] 1. 
кого-что [| нести! (1, 5) [ЖИ] н. 
вещи ЗА ЖИ н. на руках кого-н. 1; 
С) ЗЕ, РЕ 2. что (90), ОВ); М; 
Ж (ЯТА) н. светлые платья АЈ 
ЖЁ н. саблю # ВЛ н. бороду ЁЎ Т 3. 
что 2 Ш; & н. свою девичью фамилию 
ЕЖЕ 4. что #3, & ЖШ, АН Спор 
носил бурный характер. ЁН Ж) 
ВЕЖ, 5. кого (что) ЖЖ ОП) ЖА 6. 
чем (НЫ грудь, бока, живбт ЗЕЯ) (ЕЮ, 
В. И Е йй М) ш А (ЖОН Ыр) 
Взмыленный конь носит боками. їй 
ЕШ ЯД а ТЕҢИ“. [| & ношёние, 
я 7 (92, 2, 3) % (П) нбска, -и 
Гы (8 Ғ1, 2%) ношение оружия #8 


носйться, ношусь, нбсишься [Ж] 1. Н 
нестись! (1, 2) [ЖЕ] н. по городу ХЕ 
ўй Н й Ж М Носится как угорелый. 





нбска 





(8) РЕ а ж, 2. с кем-чем (П) 
ФЕ, — АЕ. Е н. с новым проектом 

[ЖЕ КЮЛ Жон. с молодым поэтом № 
(Р = А. 

нбска"? И нести? 5% носить 

нбский', -ая, -ое; носок, -ска ЗЕ, 2:37 
ЁО ноская ткань Ў 916 || № ибскость, 
-и [ ) 

нбский?, -ая, -ое; нбсок, -ска 788: нос- 


кая порода кур ? Җ Ф 5 || & нӧс- 


кость, -и [69] 

носоглбтка, -и 90 ММ (20) || Ж носоглб- 
точный, -ая, 

носогрёйка, -и ГЫП бг) ЖЖ, АЧ 


Ж — -сков [№] 1. № нос. 2. 
(Е ЭКЕ) 28, В с носка ударить ЧА 
АВ 3. НХ || Ж носбчный, -ая, -ое 
(972, З) чулочно-носочные изделия Ж 
ЎА 

носорбг, -а [8] 1. + 2. ХИ — 
# 1 Ж восорбжий, -ья, -ье (АРІЯ). 

ностальгия, -и [9] 8) Ж 2 95 || # нос- 
тальгӣческий, -ая, -ое 

нбсчик, -а [ШЕТ А. 

нбта', -ы [В] 1. Тї, ЕЙ, Я - взять 
высокую ноту # № ГҮ Нотой ниже! 
(8, п, 18) АЯ ОЛКЕ СК 9)! 2. 
[4] Ж # играть по нотам В Ж Ў Я з 
говорить как по нотам (#) ПВР 
1й; Ф НЬ 3. О) ЖОЙ, В н. 
неудовольствия в голосе АТТ Ни 
ЖАЙ ЖП Ж | /^ нбтка, -и 19) (81, 3 
#) || Ё нбтный, -ая, -ое (91,2%). 

нбта?, -ы [В] (#138) 2: н. ый йл 
2 

нотарийльный, -ая, -ое А ЙЕ нотариаль- 

ная контора АЙЕ нотариальная копия 

А ШЕ #9 И Ж нотариально заверенная 
копия УЙЕЙЕВЙ ЯМ 


носо, «кй 


нотарнус, -а [Ю] Ш А. государственный 
н. ЖШ А. 
нотӣция!, -и [69] ЇН, П) ЕТ и про- 


читать нотащию кому-н. Е 

нотация?, -и ] 4%) 15 Н үз ии 
шахматная н. АКА 

ночевать, -чую, -чўешь [1 07, 819; ЧЕ 
% н. на сеновале ЕТ ЕЩЕ О и не 
ночевало что где (ЖЕН, «Я 
Поэзия в его стихах и не ночевала. № 
ЕН АЛЕН. | 52 переночевйть, 
-чую, -чуешь. | 2% ночёвка, -и [ВН 

ночлёг, -а [ВН] 07; 92 ЗЕ, ВЕ 
ЛВ остановиться на н. РАН НЕ || Ё 
ночлёжный, -ая, -ое. н. дом (3 3 911 
н АҢ) МЕ, ДУ 

ночлёжка, -и (1) (ЖЕ АТН 
ЖАННА ЛЕН УМЕ, ЛУ 1% 

ночлёжник, -а [Н] 1. ЕЛ; ШЕВА 2. 





ЕЛА КЕЕ ВЕ, Ж.Ж ЕПН А. || ЁН ночлёж- 
ница, -ы 

ночийк, -4 [№] 1. К, Ж ЖЕНШ) 
АМТ 2. (Пп) КЕ, ВНЕ Л. 


ночнбе, -бго [№] (В 2) ЖШ 1 поехать 
вн. ЖА 
ночь, -и, о нбчи, в ночй Я -и, -6й [ВН], 


ЖН] полярная н. ВАК (Еа у, ДИК НИХ 
ВНЖ В Же НИИ) уехать в н. ЁШ ЕЁ} 
глубокая н. ЖЖ на н. № М Спокойной 
ночи! № Ж || /^№ Ж ибчка, -и [ЁН] Ё 
нбченька, -и [В] || №2 ночной, -4я, -бе 
нбчью [8 2191, ЖЕ выехать н. ТЇНЇ Ж 
Н. все кошки серы. (8) Ў РН Е 
Жїй (ЕН ЭРИ). 
нӧша, -и [Я] #1, ЯН тяжелая н. ПЕ 
ЇН Своя н. не тянет. (НО (ЖЕ 
БЕН) НЕЖЕ. 
нӧшеный, -ая, -ое у, НН ношеное 
белье ІН) 
ноябрь, -я П) Т — Н || ноябрьский, 
-ая, -ое 
нрав, -а [1] 1. 1, ЕМ [# добрый н. 
ЕЕ крутой н. З по нраву 
>Ш» Жз © >Ш 2. [9 В, ЗИ, 
Е старинные нравы ТЕНИ 
нравиться, -влюсь, -вишься [Ж] кому # 
ЖЖ; Н.Ж || 5© понравиться, -влюсь, -вишься 
нравный, -ая, -ое; -вен, -вна (ЛК, 
Е № 89) н. старик #^ОЯ ЖЕР Ж Л. 
нравоучённе, -я [Р] ЖИ, ШЖ; УЖ 
читать нравоучения Я, #31 н. в басне 
СЕ Р ЕА 6 || № нравоучӣтель- 
ный, -ая, -ое 
нравственность, -и [ 1, НХ, Нл 
коммунистическая н. Т” + ЖОЙ  высо- 
кая н. ВНК || № нравственный, -ая, 
-ое 
нравственный, -ая, -ое; -вен. -венна. 1. Й, 
нравственность. 2. ІК, НН 
Ё н. человек Ћ ЇН УЛ. 3. (Е 1; 


8) нравственное удовлетворение № „Г. 


ну. 1. С] каеш жи. Жу, А, 1 
Ж 4) ЮЗ, ИЕ, ШЫ, Нл, Е НУ, рассказы- 
вай! Йй, куша) Ну и молодец! ЇЙ, Шш 
АМКУ 2. [ЕЮНИЛ ДЕД? ДЦП? (Г 5 да 
ЖЕ) Сегодня он уезжает. — Да ну?! “% 
ХЕ. "Аа!" 3. СЕА ОО 
ЖА Ну, конечно. ЎА №! Ну, кажет- 

‚ можно ехать. ЭВ, В Жи АЕ, 4 
(аА) (а АЕ АЯЙ Ж) Ну 


на него кидаться! — РУЗ Т ЛЇ Ж 
5. Пё] УЯ. СЕ, АА Н [Н] Ж) 


Ты пойдешь гулять? — Ну, пойду. “Ш 
ВОР” ЯВ.” > ну н ну! (Б), 17 
ЖКХ! ЕР) ну-ка 2 ну-тка (11, #8 
(7 ЕНЕ) Ну-ка, подойди! В, ія — 4! 





ньюфаундлёнд 





Ну тебя! (вас, его, ее, их) (т ЖЖ 
ЛЖ Ж (ЙИП, №, ЖЕ, 6617) 
! 
нуворйш, а Ш 6 Р 
нуга, -и [ЕЯ] ОВ ЕЕ; 9) 
нудить, нужу, нӱдишь, [Ж] кого (что) 
(18) 3838, ЗН, бй 
нудный, -ая, -ое; -ден, -дна, -дно 5 ЛЖ 
№, ЧЕСИ, НВС н. человек 5 Л 
БЕ А, н. мотив } Ж 21910) В 39 || Ж 
нудность, -и [В 
нӱдь, -и (89) 0) ЛА, УЖЕ 
нужда, -ы Я нужды, нужд, нуждам [В] 1. 
[№], Хв Вырос в нужде. Я НК 
Х. 2. в їй Ж нужды городского 
населения и: КЗ ЕЕ О нужды (нўж- 
ды) нет (ІН) ЖЖЖ; ХХ 
нуждйемость, -и ТЕ (КОЖО Ж устано- 
вить н. в топливе йе ЖКП ЕЕ 
нуждаться, -йюсь, -дешься [Ж] 1. 35, № 
ЖЭНЕ ЕТЕ помощь нуждающимся #7 А. 
+ 2. в ком-чем п н. в усиленном 
питании ТЗ 
нужно [НЕЙ 1. Я тиж 
чтобы) Ж; #1; КУТ, 74 Н. торопиться. 
ж Ж Н., чтобы все явились. ЖАК Э 
#8. Очень н.! (11, ЖЕ А 2. 
ЖЯ Мне н. пять рублей. НЕТ 
нужный, -ая, -0е; -жен, -жна, -жно, нужны 
(Ж нужны). 1. 5 Ж 80, Ж.Н) выдать 
нужную сумму ТЇШ ВЕНА дать нуж- 
ные указания #0 0 9 Кінг 2. [КЕ] 
шан, ЖИГ н. человек 9 Я 
А. || 4 нўжность, -и [ЁЯ] (82) 
нукать, -аю, -аешь [Ж1](П) “Юй, В” 
(Ж.Д); “В, Ж” (9) Не нукай — не 
запряг еще. (ЯН, ВИННИ, 
нуклейновый: нуклеяновые кислоты (%) 
‹& 
нулёвка: под нулевку остричь кого (0) 
ИГ 
нулевой, -ая, -бе. 1. № ноль. 2. Я, 3 
И Работал много, а результаты 
нулевые. Т.Е Р Т ЖР, ЖИР. 
нулик, нуль И, ноль . 
нумерітор, -а 19) 1. 595, Т5 2. ж 
5-0 ШР К ЕЛЕ 
хунерин, -и (89) 1. М, нумеровать. 2. 5 
у н. домов ЖЕ 
нумеровёть, рӯю, ‚реш -бванный [Ж1 
кого-что # "МВ, Т Е ® Ё} |5 
занумеровӣть, -рую, Ё ешь # пронуме- 
ровать, -рӯю, -руешь. {ж нумерация, -и 
11 


г П) 822; т ЖП МНЕ 
-и [В] 1. НА 2. ЮЖ 


нумизмат, 


нумизматика, 


К ЖШ || Е нумизматический, -ая, 
-ое 
-я [9] (5) а У, вт 


нунций, 
папский н. ЖЕ 

нуте 3 нўте-с 8 97 (п, і) Жл О Н., 
рассказываите, что же все-таки 
произошло. В, НВ, Я) Е ГНА? 

нутрия, -и С) Е, Е || № нут- 
рмевый, -ая, -ое 

нутрб, -4 (+7 1. ОФ), ЖА; РИ Все н. 
болит. ЖЕЧИ, 2. (6, П) А нут- 
ром угадывать 1; Ж Й 8 < по нутру в 
Ж; В Это мне не по нутру. ЖЕЗ, 
ОВ, ВЖЕ Т, | № нутрянбӣ, -4я, 
-бе (81) (Ж) нутряное сало РЧА 

нутрянбӣ, -4я, -бе. 1. йй, И-ТИН), АМ 
ЁЎ н. жир ГІЯ нутряное сало ЯН 

2. ов яву, НЕНИЯ Н. голос 


АН й м. кашель, смех Ё 
КАО У, 3676 
нене [ЙЇ] (ІА, ЖЕ, Ш% 


нынешний, -яя, -ее. 1. (0) 5% (А. Н 4) 
Н), #1 № нынешнее лето 5 Ж 9 Ж н. 
урожай % ЗЕ 0 ҢҢ ЗК 2. ЕК, ШУМ 
нынешняя молодежь ТЕЖ А. 

нынче [81] (0) 1. [Е] сегодня. Н. морозно. 
259480. не н. — завтра НЯ, ЖА (Т 
АХ, Э Е Ж) 2. М теперь (1 Ж) Н. 
старикам почет. ЛЕ Ж АЗ ЧЙ, 

нырнӯть и нырять 

нырбк! , „ркі [ЁН] 95 

нырбк? № нырять 

ныряльщик, -а (НЯ, #& ЖК Ж; ЖЕ 
Я, ОЕ Я н. за жемчужными ракови- 
нами РЕН || ВЯ выряльцица, -ы 
Ж ныряльщицкий, -ая, -ое 

нырять, -Яю, -йешь [Ж] 1. Л (Ж) н. 
глубоко ЕЛ ЖР 2. ВНЕ, @ |. 
ЕЊЕ ЧЕ, КВ.) Лодка ныряла в 
волнах. ^ Я В ЕК, Сани ныряют по 
ухабам. ВНЕ ЗИ ЕЯ ЕЖЕ 
Ж |— Ж нырнуть, -нӱ, -нёшь; [Ж] 
нырбк, -рка (9) ОВ 14) (0) 

нытик, -а 188) (С) Е ХХЛЯ, ЖИМ 
Л. Терпеть не жоу нытиков. Ё 8.5 А 
ре: 

ныть, нӧю, нбешь Аж 1.[—у5АЖЖШ1 
ЖЕЗ, МЭЙ Зуб ноет. Я. Сердце ноет 
(о ОВ, 2. ДН 
НТ 3. (ПЗ, ЕЖЕ Вечно 
ноет, вечно всем недоволен. (№) & 3: 16 
2, да Я, || 4 вытьё, я Г] 

ньютон, -а 2 ньютбн, а П Е (77 8 
[у = 10°3& [4 

ныюфаундлёнд, -а 2 ньюфйаундленд, -а 
[ВН] (8 водолаз (2 №) |3 ньюфаундлёнд- 
ский, -ая, -ое 9 ньюфаундлендский, -ая, 
-ое. ньюфаундлендская порода собак ЁЗ 








нэп, -а [1] (ЕСЕ 19Р ЧЕ 1936 Эт) 
ЖЕЕ || № нзповский, -ая, 

н3пман, "а ТИТИ НН НЕН ЕИ 
#) ЕЁ ЧУ -Е Л) || В нэвманша, -и (01) 
1 № нэпманский, -ая, -ое 

нюйнс, -а [№] <В) 110 2 9] н. голубого 
цвета Ї (6 № Ў {Ж ЭЁ 5] нюансы произ- 
ношения Жтт ЕЯ 


нюни: распустить нюни (1, Ж) КЗ Ж 
нюня, -и НАСЫ, 90) М плакса 
нюх, -а [И] 1. |] обоняние. У собак хоро- 


ший н. 81819-8) ПЕ, 2. п, 08) 
Ш, ШЕЛ У него н. на все новое. Ш ХЇ—- 0] 
БЕ О 

нюхальщик, -а [ВН] (01) 092, М (ЖЩ, ЖЕ 
РЕ) Н) Л. || ВЯ нюхальщица, -ы 

нюхать, -аю, -аешь [Ж] что 1, М,  н. 
воздух Ш, н. сирень МТ ЖЛЕ 2. № (4 
Б ЖЛ н. нашатырный спирт Я 
Оон. табак М ® Ж <> не нюхал чего 
(ПЕН, Т-А пороху 


о 
о! [Юй] 1. (0045) №, 8, 6, 3 опереться о 


край стола Ў споткнуться о 
камень ДЕН 25 Е Палец о палец не уда- 
рил Ж А18 ЖЕ —— К, — ку ИУ -Р, 
жить бок 6 бок НЕ, ЧУН 2. (К 
Ж) ЖР; ® заботиться о детях 0 
4] мечты о славе {11 У 2), В Ж Ж 
весть о победе № ЖЕНЯ 8. на память о 
нашей встрече ЕВ 3. 
(Ф) (НЯ (# --)). Конь о четырех 
ногах, да спотыкается. (№) 5,19 100, їч 
Жан, ААУ, ЛЕК, Я ХИ. 
избушка о двух окошках ЖЕЛЕР 


® 

о2 [ну] 1. №, Я (БК, ЭЕ. ЖК, М 
#,Ж®, БЕНИ) О Родина-мать! ЖШ 
Ц, Я! О, если бы ты знал! М, ЖЖ 
К ЯН ШЕ! 2. 1П#@ 1 ЛЕ НЕЁ ЕИ О 
да! Ў О нет! ЖЯ! 

о... НИ, ЖЕЛ 1) А", 48", 
“и” ЗЕ, Ш округлить, окаменеть, 
озвереть, озеленить, обуржуазить; 2) 1 
мж”, “ШЖ”, ХАРЕ, 81 охва- 
тить, оклеить, одарит. 

ойзне, -а [№] (УЖ ЧЕ) АЕН, К, (Ф) У 
жив, Ф А, ЖА? 77 оазисы 
Африки ЗЕЎ М # культурный о. (#) 
ЗЕ || ЈЕ оазисный, -ая, -ое 

об (обо) (87 ВН #19] о, А ЕЕЕ] 
280, Ш ЖЕШ В ЭТЕ] ОА, Ч об 
угол, об отце, об лед, 66 руку, 66 стену 


не нюхал (Г) Е, ЗТ 


\ |5 понюхать, -аю, -аешь. || — Х 
нюхнуть, -ну, -нёшь (П) || & нюханье, -я 
[+]; [Ж] июхательный, -ая, -ое. н. 
табак ЖЭЙ 

нянечка, -и [В] (01) 1. И, няня. 2. [8] няня 
(2) Позовите к больному нянечку. # 
Л Ц — ТИ, В школе рабо- 


тают две нянечки. А ЎН 
т. 


нянчить, -чу, -чишь [Ж] кого (что) Ж, 
ВО) н. внуков ЕЕ 

нянчиться, -чусь, -чишься [Ж] 1. с кем ® 
Ж н. с ребятами А74 2. с кем-чем 
ж, пу аря, © ЖИК Довольно 
н. с пьяницами! КЗ ЕНА < 

нянька, -и [891 (01) 16 няня (1) у 
нянек дитя бєз глазу. (№) = “Ж К 
шь 

няня, -и [ЁЗ] 1. #82. (БЕБЕ) ў А; 
(АЕ ЖЕР МЮ) НТ || ЛУ нянечка, -и 
[597 91%), нянюшка, -и [#1] 


о 


ЖЕ р ЯЙ ЕН И РЯ {ИГИ Т ОЯ ЕИ] 2 
ВМ, #1 об тебе, об матери] 

об... (обо... объ...) И 7 9 Ро їг 2 7, 
ЗП обыскать, обосновать, обучить, Ж Ё 
Я Я =Р ЕЁ НТ, ЖИП обрадовать, обсту- 
пить, обмозговать, обнести, обклеить; 
2) а, л”, “ЖЫЯ”, Ив, 
1] объехать, обнести 

6ба, оббих [КА Ф]; ВЯ обе, оббих № М 
Ор), М (#) Оба сына на заводе. ВЛ 
ФАМ, Обе дочери студентки. Ў 
кА ЖА, обоими глазами Я ЇЙ 
обеими ногами № № глядеть Е смот- 
реть в о. (И), + обеими 
руками подписаться (#, 11) 9Р1 

обӣбиться, -блюсь, -бишься [52] Ч@) 1. 
(ВЛ) Е А. АН ЕЛУ, ЖЕЗДЕ 
2. (КЛ, В 

обагрӣть, -рю, -ришь; -рённый (-ён, -ена) 
[5] кого-что (Ж) Ў: Т, Й* МЕТ @ о 

уки кровью ХЕ, 5 Ж АБ 

ү" Ж обагрять, -Яю, -йешь 

обагрйться, -рюсь, -рйшься [55] (Ж) ЛЕЙ 
жга, ЗА ШЕТ, чьи-н. руки обагрились 
кровью (#) ДЕТИ ЖЛТ) 
| Ж обагрйтья, -Яюсь, ешь 

обалдёлый, -ая, -0е (#) Е одурелый. о. 


шд ИМТ | Ж обалдёлость, -и 


обалдёть, -бю, -6ешь [5] 8) Ж Ж, Я №, 
ЖЕ о. от скуки НВ Ж || Ж обалде- 





обвинйть 





вать, -йю, -дешь 

обалдуй, -я 87 (ЖЕ, ЖИ 

обанкрбтиться, -бчусь, -бтишься [56] 1. Ж 
г Купец обанкротился. Ё ЛЖ? Т. 2. 
СН) ЖО”, № Е, ЖОШ Политика согла- 
шательства обанкротилась. Ж. НЬ Ж 
[Т 

обаяние, -я [1 #7, ЖОЛ; ИЙ 5] 7] личное 
о. ТЛИЖЩЛ находиться под обаянием 
кого-чего-н. $ ИЖЕ Б; ИМТ. о. 
молодости НЕШЖЛ 

обаятельный, -ая, -ое; -лен, -льна Ж Л В, 
7780, ЛНУ о. человек Җ К Ну 
‚А | © обаятельность, -и [1] 

обвал, -а [ВН] 1. ЯЗ, #} №; 9 № Стена 
грозит обвалом. Ї& Н Ӯ} Н) Л 8. о. в 
ущелье В ЯЗ 2. ШАЯ, ИЯ, АЯ О. 
преградил путь реке. ШАЕРИАВЯ ЕТ. 

обвалить, -алю, -йлишь; -ёленный [5] 
что (п) 1. #8, ЭЕ); Е о. поленни- 
цу дров ЕВЕ ЕЕ 2. НЕ НЕ, № 
Е, ЖЕ о. ограду землей ПЖ ЕТ 
|| Ж обваливать, -аю, -аешь 

обвалӣться [—. АЖЖ) -алится [51081 
38, Я № Обвалилась груда камней — #1 
З.В 7. Потолок обвалился. ХОЙ 
ТЖТ. || Ж обвёливаться, -зется 

обвалять, -Яю, -Яешь; -блянный [5] кого- 
-что в чем ШЕЕ ВИЗАЖ о. 
котлету в муже ЖИЯЖЕШНЯ | Ж 
обваливать, -аю, -аешь 

обварить, -арю, -аришь; -йренный [58] 
кого-что УЖ, ЛЖИ, ЖЖ. 
ў) @ Б о. яйцо НКУ о. ногу Й— 
яж || Ж обваривать, -аю, -аешь. 
| 2 № обварӣться, -арюсь, -йришься; [Ж] 
обвӣриваться, -аюсь, -аешься 

обвенчать, -ся И, венчать, -ся [Бї 

обвернуть, -ну, -нёшь; -ёрнутый [Е 
кого-что «п Ё] обернуть (1, 2%) | Ж 
обвёртывать, -аю, -аешь. | 2 обвёртка, 
-и [09] 

обвертёть, -ерчу, -ёртишь; -брченный 5) 
кого-что (Ё) (й обмотать (2 Ж) о. косу 
вокруг головы ЇТ ТЕЗЕ Е | Ж обвёр- 
тывать, -аю, -аешь 

обвёсить", -бшу, -ёсишь; -бшенный [50] 
кого (что) Ё Л ЯМ, Р 8 о. поку- 
пателя 3 РК 8 || Ж обвёшивать, 
-аю, -аешь. || 22 обвёс, -а [И] 8 обвёши- 
ванне, -я [#1] 

обвёсить2, -6шу, -ёсишь; -6шенный [58] 
кого-что (Н) 8] обветать. || Ж обвёши- 
вать, -аю, -аешь. || М № обвёситься, 
-ёшусь, -ёсишься; [Ж] обвёшиваться, 
-аюсь, -аешься 

обвёситься, -бшусь, -бсишься [52] (П) 
2} || Ж обвёшиваться, -аюсь, -аешься 


обвестӣ, -еду. -едёшь; -ёл, -елё: -бдший, 
-едённый (-ён, -енё); -едя [58] 1. кого 
(что) 91--: 88, 83|... Я о. вокруг 
дома 31% 1 2. кого-что чем ЖАЙ, 
УЙ о. взором пространство ЖК (25 [8]) 
о. глазами вокруг Ж Ш} 3. что чем 
(НЕЕ. И) НЕ о. рвом НЕЕ 4. 
что чем (ЕЕ) 273, ЕН Е 
о. блюдце золотым ободком ПАЛ 
Е Ф 10 о. рисунок тушью НЕЕ 5. 
кого (что) (Е, ЖЕ) АЕМ А 6. кого 
(что) [Р] провести (9 #) <) || Ж обво- 
дить, -ожў, -бдишь. || Ж өбведёние, -я 
[4] ОШ + 1, 3, 4 #9); обвбд, -а 18) (ЯТ 
3,4,5 #1) (№) ЯЙ обвбдка, -и НІ ОФ 4,5 
Ж) (Е) 
обвётреть [—‚ ЛЯ Ж №) -еет [56] М 
обветриться. Лицо обветрело. ВОМУ 
обвётрить, -рю. -ришь; -ренный [5] что 
Ж АШК 1Н Ж, 15 ТВ Мне обветрило 
зубы. КМ УСА Г. о. себе лицо 
№ МИНЕТ обветренное лицо № 
ИЗ Н #8 0 0 || Ж обвётривать, -аю, 
-аешь 
обвётриться [—-. ЛЯ ЊН) -ится 150) № 
МИНА; и, КОЙ: Лицо обветрилось. Їй 
РУН Г. || Ж обвётриваться, -ается 
обветшалый, -ая, -ое ЇН й, М, 2А 
ЖЕЙ; У обветшалая кровля А, К 
НУР: || 4 обветшалость, -и (81) 
обветшать И, ветшать 
обвёшать, -аю, -аешь; -анный [52] кого- 
-что чем #1. о. стены портретами 
ЕМУ | Ж обвёшивать, -аю, 
-аешь. || БЕ обвёцаться, -аюсь, -аелнься; 
[Ж] обвёшиваться, -аюсь, -аешься 
обвёять, -6ю, -бешь; -янный [5Е] кого- 
-что чем (1) Ш овеять (1 #) || Ж обве- 
вать, -4ю, -йешь 
обвинённе, -я Ё] 1. # Ф, в БОК 
судить по обвинению в краже ЇЧ її Я 
предъявить о. кому-н. Ж ЖЁЙЕ, 66-009 
‚ ЗЕ возбудить о. против кого-н. Х}-- ЖЇК 
бросить о. кому-н. ЗЇ 2. (НАЯ 
ЖЯ ЗЕ вынести о. ЗЕ З. 1810 
(Л), А, ЖЕ Л свидетели обвинения 
АЕА 
обвинйтель, я 8) яж, Жай, и 
(А), Ж ўЕ А, ВАЛ. государственный о. 
ЖОЛА А. Ө А) 
обвиийтельный, -ая, -ое Ж ЖИ, ЁН) 
обвинительное заключение ( д 0) Ж 
(6 0) $ о. приговор ЖЕ ЗЕНА 
обвинйть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
[5] кого (что) в чем 1. #8, К ПАН 
$8) о. в неискренности 8-КЕ. 2, У 
Ч ТАН ЗН А ЖЕЙК Обвинен 





обвиняемый 546 





по какой-н. статье уголовного кодекса. 


НЕ ГНА. | Ж обвинять, -яю, 


-яешь 

обвиняемый, -ого [ВН] 4% (Л) || ЁН обви- 
няемая, -ой 

обвинять, --йю, -йешь [Ж] кого (что) 1. 


Ж, обвинить. 2. ЖЖ, Е Сегодня обви- 
няет городской прокурор. У КТТ # {< 
АЖЛ. 

обвйслый, -ая, -ое (П) # | ЖН], ЖИ РЖ 
#0 обвислая кожа на щеках ЇЕ Ё ҖЕН) 5 
Я обвислые усы Ж ОЮ # | 2% обвис- 
лость, -и [883] 

обвӣснуть [—. — Л Ж Ж Ж] -виснет; -йс, 
-ла [551 КЗ, %17 Т Ж Кожа на щеках 
обвисла. РЕ ВТЗ Т || Ж обвисӣть, 
-йет 

обвйть, обовью, обовьёшь; обвйл, -илё, 
-йло; обвёй; обвйтый (-йт, -ита, -йто) 
[56] 1. что #%, №, Ж о. косы вокруг 
головы ТАЗ Е 2. кого-что ЖЬ, 
ЖЕ, ЖИ; ЖШ Плющ обвил террасу. Ж 
ЕН ЧЕ Е. о. шею руками ХР 
ВЕ || Ж обвивёть, -аю, -бешь. || 2 (9 
+ | ыы обвйвка, -и [3] & (№) обвитие, 
-я Ф] 

обвйться [—. 2 Л # Ж №) обовьётся; 
обвйлся, -лась; обвёйся [52] #8, #55; ® 
Ф, Ж: Хмель обвился вокруг столба. 
жка Зн ЕТ. Руки обвились 
вокруг шеи. ІРЖЕЮ. | Ж обвивёть- 
ся, -йется : 

обвӧд, -а [8] 1. № обвести. 2. (4) (8 
жй) ж, В, Е, АЖ, И (ЖШ) Я 
В внутренний о. РА ЭКЕИ Я 3. 
(ЖИЕ) С) (ЕАО) 8028 

обводӣть, обвбдка обвести 

обводийтельный, -ая, -ое (2) 51 (#) КНН 
о. канал 5\ЖЖ 

обводнйть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
[22] что (6) ОЙЛЕ, В, ЭРА) ф##-- 
ЖЖ; ЖХ о. засушливые районы ТЕ 
КЖ Жо || Ж обводийть, -Яю, -йешь. 
|| Ж обводиёние, -я (4) обводнение 
пастбищ Ў 

обволбчь [—. — А Ж Ж 28) -очёт, -окут; 
-бк, -оклӣ [5] кого-что (АКМ) ЖЖ 
Е, 9 Е Тучи обволокли небо. В 5 Т 
ЗЕ, || Ж обволікивать, -ает 

обволбчься [—. — АДА Ж Ж Ж] -очётся, 
-окўтся; -бкся, -оклёсь [5] чем ЖЕ... 
Небо обволоклось тучами. КИТ 5, 
2, ( Ж обволакиваться, -ается 

обворовать, -рӯю, -руешь; -бванный [Ж] 
кого-что (НП) Ш обокрасть. || Ж обво- 
рбвывать, -аю, -аешь 

обворожӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна Ж 


Аі, ЖЖЖ Л й; Ф А Ж 0 5 обво- 








рожительная улыбка Ж АЗ о. ребе- 
нок $ АТУ йу || Ж“ обворожитель- 
ность, -и [Ж] 

обворожӣть, -жу, -жйшь; -жённый (-ён, 
-ена) [5] кого (что) ЖЖ, АЕ, Р 
Я о. своей игрой Ж і Е А #15 | Жж 
обвораживать, -аю, -аешь 

обвыкнуть, -ну, -нешь; -вык, -выкла [5] 
Ж) Э, ЖАЗУ) | Ж обвыкать, -йю, -дешь 

обвязать, -яжу, -йжешь; -Язанный [56] 1. 
кого-что ©, Е, МЕ; Ж Е о. голову шар- 
фом НЕТ Е. 2. что ЧЕН 17, 
# Ей о. ворот цветной шерстью Я 
аат т ЕЯ | Ж обвязывать, 
-аю, -аешь. || & 8 обвязаться, -яжусь, 
-яжешься (Ж 1); ТЖ] обвязываться, 
-аюсь, -аешься. || & обвязка, -и [8] ОВР 
2%) 

обглодать, -ожу, -бжешь ( 2 -аю, -&ешь); 
-бданный [52] кого-что В Ж, о. мясо с 
костей Е Ў ЕМИ || Ж обглёдывать, 
-аю, -аешь 

обглӧдок, -дка [№] ({@) НН, НЮ 
Вз 

обговорӣть, -рю, -ришь [5] что (#) М 
обсудить. о. кандидатуры ЎЇЛ АУ А. 
2% Это дело надо хорошенько о. х Ж 
ЖО. | Ж обговаривать, -аю, 
-аешь 

обгби, обгонять М обогнать 

обгорёлый, -ая, -ое # М 8 Ж 
обгорелые стены 8% Т ШЕЕ 

обгорёть, -рю, -ришь [52} 1. Ж (Б. 0 
Ў): НЕЕ, ВН Забор обгорел. ЖЕ 
#36 Т. Волосы обгорели. 3: & ЕТ. 2. 
ЖОН ЕЕН ЕШ Танкист обгорел в танке. 
ну Ренин Т. | Ж обгорать, 
-&ю, -йешь 

обгрызть, -зў, -зёшь; -ыз, -ызла; 
-ызенный [5] что (АЗ, НЕ), В 
Ж о. кожу с яблока Ш ЗЕ В | Ж 
обгрызать, -4ю, -дешь 

обдать, -ам, -ашь, -4ст, -адйм, -адите, 
-адут; ббдал, обдала, ббдало; обдавший; 
ббданный (ан, -ан&, -ано); обдав [5] 
кого-что чем 1. (А + И) #, Ж, Ж о. 
холодной водой ТК ЇВ 2. (96) 28, ® 
9] Меня обдало холодом. (3 АЕК) 618] 
ЕЮ. О обдать презрением кого (2) 
ЗЕЯ | Ж обдавать, -даю, -даёшь. | 5 
р обдаться, -4мся, -ашься, -астся, 
-адимся, -адйтесь, -адутся; -ался, -алась; 
обдавшийся (Я Т 1 Ж): (Ж) облавіться, 
-даюсь, -даёшься 

обдёлать, -аю, -аешь; -анный [521 что 1. 
л) шт, ЖЕ, ЖИ; КК ОЕ, ЖЕН), М 
Е о. драгоценный камень Ё Е ЖЖ о. 
канаву камнем ЕЎ 2. Ф) (270980) 








обезжирить 








ЖЕ, № о. все свои дела М-Н СЕКА ЇЇ) 
9 18 | Ж өбдёлывать, -аю, -аешь. | Ж 
обдёлка, -и (88109 Т1 #) 

обделить, -елю, -ёлишь; -лённый (-ён, 
-ена) [56] кого (что) чем 2157, МЛ 
а, ро, НА, Ш (р КК, ВЕ 
Ж) о. подарками ЙҮ (9) ЖЖ 
|| Ж обделять, -Яю, -Яешь 

обдёргать, -аю, -аешь; -анный [52] что М 
Ж, ҮЕ; М ЧЕШИ &Я ЛИ ЛКЫ ЖЕ 
3) о. листья с деревца ЖЇЗЇ о. воз с 
сеном Е ЕЕ ВЭТ | Ж обдёр- 
гивать, -аю, -аешь 

обдёрнуть, -ну, -нешь; -утый [5%] что 
(#1) =} одернуть (1 Ж) о. гимнастерку їЕ 
Е ИН | Ж обдёргивать, -аю, 
-аешь 


обдарёла, -ы 69) ЖАИ; ЕЯ 


обдирӣть, обдйрка !Х, ободрать 

обдувать! 2 Я, обдуть! 2 

обдуманный, -ая, -ое; -ан, -анна 11% ШЫ 
№, ХЕЖЕМ о. ответ ЗЕ 
обдуманное решение Ж ЁЁ І Ф| № & 
поступить обдуманно ЇЙ Ж № | 
обдуманность, -и [В] 

обдумать, -аю, -аешь; -анный [5] что Ё 
Жш, ВН, ТЕШ ЖИВ о. свой ответ 56 
яо #0 Я о. решение Ж ЖЕ |Ж 
обдумывать, -аю, -аешь 

обдурйть, -рю, -рӣшь; -рённый (-ён, -ена) 
[5] кого (что) {#) ЖЭР, ИЗИ о. новичка 
Ў || Ж обдурять, -Яю, -йешь 

обдӯть!, -ўю, -ўешь; -ўтый [5] кого-что 
КЕИ И; НХЛЖ К —К ({ {Ж 
Его обдуло свежим ветром. (ЋЕ) їй 
ЮА ТВ, о. пыль с чего-н. КФВ --- Е 
КЕ || Ж обдувать, -4ю, -&ешь 

обдуть?, -ую, -ўешь; -ӱтый [58] кого 
(что) ОЁ ЖХ Чй, вы, Вия || Ж обду- 
віть, -йю, -4ешь 

обёгать, -аю, -аешь; -анный [5с] кого- 
-что (11) Я о. всех знакомых ВЕН 
э А Ж || Ж обегать, -4ю, -&ешь 

обеғать И, обёгать 2 обежать 

обёд, -а 81) 1. Ж, ЖФ (НИЛА 
ВІ №) торжественный о. Е ИЯ 
званый о. Ж прийти к обеду ЖЖ 2. 
4-15, “РЕЖ вкусный о. ЗЕ Ж отпуск 
обедов на дом ШЕ ОХ) 9128 3. (П) 
де, ЕД НН ЕЁ приехать в самый о. ІЕРЖ 
2] 4. (01) ЕЖ (ЕВ) Магазин сейчас зак- 
рыт: о. Йй {к ИЙ] Е М || Е обёденный, 
-ая, -ое 

обёдать, -аю, -аешь [№1 № (Ф) М || 56 
пообёдать, -аю, -аешь 

обеднёлый, -ая,-ое (11) 377, ЯНТ№ 

обеднёть И беднеть 


обедийть, -ню, -нишь; -нённый (-ён, -ена) 
[56] кого-что Ф, Я, ВАЖЯх 
о. стиль ЧИЖ. ЕАЖЕЯ || Ж обед- 
нять, -йю, -йешь. || 4 обедиёние, -я [Ф] 

обёдня, -и Я — -ден [ЁЯ] ЕЖЕ) 
Н (ХАЯ) М ранняя о. Я всю 
обедню испортить кому-н. (, П, Ёё) Ж 
ТЮ У || № обеднишний, -яя, -се 

[8] 

обежать, -егу, -ежйшь; -егут [5С] кого- 
-что (ИП) 1. ##--- о. двор НИЕМ 
о. весь город ИМ 2. Ш (АНУ), м 
м (Ф Л) о. всех друзей УЖ НН? 
З о. все магазины 8 їй ВИЗ ИЗ 5 | Ж 
обегать, -йю, -аешь 

обез... (обес...) [808] 1) #2 5), 
еж”, Е" ВРЕ”, ШШ обез- 
лесить, обезводить, обезнадежить; 2) Н 


ЖАЎ, # ж “ЭЖ”, “ЮЕ”, Ш 


обеспамятеть, обєзденежеть, обез- 
земелеть, обезводеть 
обезбӧлить, -лю, -лишь; -ленный [5б] 


что # ЖЖ, ЖЕЎ о. роды ЖЖ | Ж 
обезббливать, -аю, -аешь. обезболиваю- 
щие средства Е ЭЙ Ў] |41 обезболивание, 
-я [Р] местное о. НМ 

обезвбдеть, -сю, -еешь [5] 5: ЖЖ} 08 
=), ЯКО (9077) Земля обезводела в 
засуху. РАННЯЖЕТЖЫ. 

обезвбдить, -Ожу, -бдишь; -бженный [58] 
что ЕК, ЕЖЕ СЕ) о. землю {й 
НИ ҒЗ о. организм № ОВ) МЖК | Ж 
обезвбживать, -аю, -аешь. || № обезвбжи- 
ванне, -я 1) 

обезврёдить, -ёжу, -бдишь; -ёженный [5] 
кого-что {МЛ Ж. ЖЕН о. 
мину Ж | Ж обезврёживать, -аю, 
-аешь. |14 обезврёживание, -я [4] 

обезглавить, -влю, -вишь; -вленный [5% 
1. кого (что) КЖ. ЯН 2. что (#6, В) 
КЕН, #3 о. движение ЗЕ 
ЗЕМ | Ж обезглавливать, -аю, -аешь 

обездвйжить, -жу, -жишь; -женный [5 
кого (что) (2) Е АЗ 57627 о. живот- 
ное снотворным препаратом НЯ #1 #10 
10 Ж Ж 15 5) НЕ | Ж обездвиживать, 
-аю, -аешь. | 2 обездвйжение, -я [17] #Й 
өбездвйживание, -я +] 

обездбленный, -ая, -ос; -ен —Я ШЕЮ, Ж 
ЖАО, 2: ПА 00 горькая участь обез- 
доленных — # П 0А АО га | А 
обездбленность, -и [9] 

обездблить, -лю, -лишь; -ленный [5] 
кого (что) А РЎ, З Обездолен 
судьбой. (№ ЙЧ) 518 Ж Ж. || Ж обездб- 
ливать, -аю, -аешь 

обезжирить, -рю, 
что ЖН. М || 





-ришь; -ренный [56] 
обезжиривать, -аю, 





обеззаразить 
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-аешь 

обеззарйзить, -ражу, -разишь; -раженный 
[5] что ЇЧ, ЖЕНЕ | Ж обезза- 
раживать, -аю, -аешь 

обезземёлеть, -ею, -еешь [72] ЖЖ, М 
ЧОНИИ || 21 обезземёление, 
-я 

обезземёлить, -лишь; -ленный [5] 
кого-что ЕЕ, ЖЕН || Ж обез- 
земёливать, -аю, -аешь. ||Ж обезземёли- 
вание, -я [+] 

обезлёсеть [95 — ЛЖИ) -еешь [52] 
АВЕ ИЖ || % сбезлёгенне, -я 1%] 

обезлёсить Г. СЛЖЖЯ] -ит [5] что 

+) К ОЕ) ЗЕМ, УЖ 

нь -чу, -чишь; -ченный [5©] 1. 
кого-что ЕЛА, ЕЛА, ВК 
10 У о. неправильным воспитанием 
ЖЕН ЗВ. ГАНЕ 2. что Л. 
Ў Ж о. руководство Х Л М 3. что 
6) ЖЕ, ЖЕНЯ АЙЯ; ВЕН, 
Жен | Ж обезличивать, -аю, -аешь. 
|| 2 обезличиться, -чусь, -чишься (Я Е 
1%); [Ж] обезлӣчиваться, -аюсь, 
-аешься 

обезличка, -и [ЁЗ] и борьба с 
обезличкой БЛ 4: 434 

обезлюдеть [—. 2 еи -еет [5] ЖЖ 
КЫ Городок обезлюдел. \^ 48 т Л. 

т. 


обезлюдить, -ит; -Юженный [52] что # 


А (8) 

обезнӧжеть, -ею, -еешь [56] (@) (Ч 
т) 617787, НАВЕ о. от бе- 
готни ЧА ЖЕНЕ ЖГ К ста- 
рости обезножел. |] Т ЕЕ, ЕЖ Т. 

обезображивать, -аю, -аешь [Ж] кого 
(что) 18] безобразить (1%) 

обезобразить, -ся И, безобразить 

обрзопёсить, -&шу, -асишь [52] кого-что 
НЕЕ, НВ, М) о. 
движение на дорогах НШ || 59 
обезопйситься, -4шусь, -дсишься 

обезоружить, -жу, жишь, -женный [5] 
кого (что) 1. Ж-Ж, ЖК ИЖ о 
пленного ЖЕЕ ЗЕ 2. Е 
ЯЕ, Ж ЗЛОЙ» [#8 Ж о. кого-н. лаской Н 
Ж1# ШЖ. 2) БЕЗЛ. 1 --- В ЖЖ обезорӯ- 
живать, -аю, -аешь. обезоруживающая 
улыбка ВЕЛ ВЕН 

обезркбеть -еет [5] (38 Ж) 218214 | Ж 
обезрыбление, -я [#1] 

обезрыбить, -блю, -бишь; -бленный (97 
что ОКЫ) ЖЕН ХА | Ж обезрыбли- 


вать, -аю, -аешь. || @ обезрыбливание, -я 
1 


обезуметь, -ею, -еешь [52] Ж +8, ЖЕ; 
1% о. от испуга ТА 


-мленный [5] 
кого (что) Ё 9 8, Е, (# ЗЕ {@ 
страх обезумил кого-н. Н.И 


обезумить, -млю, -мишь; 


обезьяна, -ы [9] 1. Ж, ЖЕ 2. п, Ж 
Ж) ЖЗ Л А. Я № Ж || Л обезь- 


янка, -и [В] || Ж обезьяний, -ья, -ье. о. 
питомник ЕЯ 

обезьйнник, -а І) 2 

обезьйнничать, -аю, -аешь [%] (0) В НН 


Ж, ру || Эт. собезьянничать, -аю, -аешь. 
[| 2 обезьйнничанье, -я [1] = обезьян- 
ство, -а [9] 

обелӣск, -а [81 УЖ, Я 
нуть о. НУ 

обелить, -лю, -лишь; -лённый (-ён, -ена) 
[56] кого (что) У-Н, 1АЙ (©, Не 
К 8 Старается о. себя. (№) К 
УНО Н. || Ж обелять, -йю, -Яешь 

обер-... 1. Я т и, ВРВ, НАК. 

ВЇ, ЖК" А “В” Ж, ШШ обер-мастер, 

обер- НЫ обер-полицмейстер, 
обер-офицер 2. (18) [#1 На Ее 
ЗА] НІ, Жу ЫЕ”, “=” "УЖ, ан я 
ЮЖ, ЖШ обер-враль, обер-плут 

оберегать, -&ю, -йешь [Ж] кого-что 1, 
В" о. детей от болезни “ЛЕ АЕ 
#9 о. имущество #4 7 | 5б оберёчь, 
-егу, -ежёшь, -егут; -ёг, -егла; -ежённый 
(-ён, -енё). | М № оберегаться, -аюсь, 
-дешься [5] оберёчься, -егусь, -ежёшься, 
-егутся 

обернуть, -ну, -нёшь; -ёрнутый [5] что 
1. м |, 8 Е о. косу вокруг головы Ш 
ТЕЗ. 1. 2. ЧЕ, Ж Е о. книгу газетой А] 
жа Ва Е 3. Ж еШ; (ЕН У 
Ж о. лицо к соседу № ВЕ 0 Л о. 
дело в свою пользу \%&) К ЇН НАНО 
Я Ж! 4. [5] опрокинуть (1 #) (11) о. лодку 
ЛУЧ Ж ЕЕ) 5. (в) Н 
трижды о. капитал ЕМ 6. 
Ф) зе (Т), 36 > Л в день о. 
всю корректуру Хм 
|| Ж обёртывать, -аю, -аешь (Я Т 1, 2, 3 
Ж) =й оборічивать, -аю, -аешь. || Ж 
обёртка, -и [9] (#72 #) 

обернуться, -нусь, -нёшься [58] 1. #3, & 

; ЖЕ} о. лицом к окну ПЕНИ: 2. 

Г. АЖАН) (6) ХЕЗЕИ, #65; (6, 
п) (397, Е) Я-А, к, р 
Дело обернулось хорошо. Ж ЇЙ # ТГ. 
Самоуверенность обернулась грубостью. 
ВЕН ТИЙ. 3. [—, АЖЖ] 
Ж Капитал обернулся в один год. #® 
ЕТ —{К„ 4. (П) В, ТЖН 
За сутки не о. до станции. К-Ж Ё 
# ЕЗД 1, 5. (01) (ЗЕН РУХ) ЗСА, В 
Ж ЭКО, УА Ж С одним трактором не 


№ Ж воздвиг- 





обесшўмнть 





о. ВНЕ МН Г. 6. кем-чем # 
в кого-что (И) ЇН Җ КЕЗЕ Ө 
о. красной девицей ЁЁ ЖАНН) РЖ | Ж 
обёртываться, -аюсь, -аешься (ЊТ 1, 2, 6 
Ё) 27 оборачиваться, -аюсь, -аешься 
обёртка, -и [09] 1. М, обернуть. 2. 08, 3 
ж, 3 Ж М М М 3 учебник в желтой 
обертке ВЮ | № обёрточ- 
ный, -ая, -ое. оберточная бумага Ч 
обертбн, -а [1112 || № обертбиный, -ая, 


-ое 

обес... (М «обез..», НЕ НЕХ 
ТИ, ЯП: обеспокоить 

обескрбвить, -влю, -вишь; -вленный [5с] 
кого-что 1. ЖН (ВУ) Ш; ЕЕ 2. 
(96, ЖЕ ЕЖЕ ЯЙ ЭТ. Л), А Ж ЧЕ ВЕНЕ 71; ВЕ 
ЕЛ о. врага ЛИГЕ, —Ж Ж 
[| Ж обескрбвливать, -аю, -асшь 

обескуріжить, -жу, -жишь; -женный [5©] 
кого (что) (ЦУЕ ЖЭ 180, Н ЗЕ, {Ж 
ЗИ Ф о. неожиданным вопросом ЗЕЕ 
а. ЖЕ | Ж обескураживать, 
-аю, -аешь 

обеспамятеть, -ею, -сешь [58] (1) 1. ЖЯ 
за, Я Старик совсем обеспамятел. 3; 
ЛЖИ, М. 2. ЕМА, Ж ШИ о. 
от испуга ПДН 

обеспёчение, -я [+] 1. М, обеспечить. 2. 
(ЕЕ ЕК) Я № Ж 15; ИЖЕ Граж- 
дане имеют право на материальное о. в 


старости. АВИА 


обеспёченность, -и [9] 1. ЕЖЕ, # 
ВИНО Е полная о. АЎН Жїй 2. {Ж 
{&; НЕС), Е (Я) о. завода то- 
пливом ТГ ВРИЕ (8) . 

обеспёченный, -ая, -ое 18 ЕН, В 
Ж В обеспеченная жизнь Е № Ё ЊЕ о. 
человек "ИНН А. 

обеспёчить, -чу, -чишь; -ченный [56] 1. 
кого-что ЖЕНИ, ВСА ВЕЕ К Ў 
Ж о. свою семью АО ЖЕНЕ 
2. кого-что чем М --' З ЕРУ; # -- о. 
армию боеприпасами ЕЕЗ АЯУ 3. что 
{Е 0, Е о. мир во всем мире ЖЕ. 
ВЕ о. победу ЕМЕА ЛЕ о. мощный 
подъем промышленности {ЙЕ ТХУ КЙ 
ЕЎ о. правильное руководство НЕФ 
19 И = 4. кого-что (І) у &, № № о. 
население от эпидемий Е ЖЗ 
{5 | Ж обесвёчивать, -аю, -аешь. || К 
В обесаёчиться, -чусь, -чишься (3 1, 2 
Ж); обеспёчиваться, -аюсь, 
-аешься. || @ обеспёчение, -я [+] 

обесплбдеть -сет [52] # Ж ВЕЛ, ЖЕ ЖЕ 
в; ЕЖУ 

обесилбдить, -бжу, -бдишь; -бженный 


[5] кого-что Я ЖА В, ЖК, ВЯ 


О АВЕ, 1 о. почву Е 
## о. мысль ВАННЫЕ | Ж 
обесплбживать, -аю, -аешь 

обеспокбить, -бю, -бишь; -бенный [5] 


кого (что) (ІН) ТТ, ЖЕ о. просьбой 
ИМ. №. 


обеспокбиться, -бюсь, -бишься [5] (ЇН) Ж 
42, НГ, ЖЖ Чем он обеспокоился? № 
В.Н А? 


обессйлеть, -лею, -леешь [522] №48 8 № 
ћ Больной обессилел. ЯЛЕНАЯЛЛ. 
обессйлить, -лю, -лишь; -ленный [5] 


кого-что #3, (59; [59 Болезнь его 
обессилила. ЖАК Ж Л1„ || Ж обес- 
сйливать, -аю, -аешь 

обесславить, -влю, -вишь; -вленный [5б] 
кого-что (#) Ш опозорить. || Ж обес- 
славливать, -аю, -аешь 

обессмёртить, -рчу, -ртишь; -рченный 
[5] кого-что (ЁО КАУ, С Р 
Ломоносов обессмертил свое имя. ЭЭК 
ЖЗ Н СНА КАЛУУ, 

обессмюіслить, -лю, -лишь; -ленный [58] 
что ХЕХ, {# ЖЖ Ж о. чьм-н. слова 
0 5 5 Ж Ж || Ж обессмысливать, 
-аю, -аешь 

обессудить: не обессудь, не обессудьте 
(ПУБЛ, ИЕ СЕ ИТЕН Л, ВВ 
У) 

обестбчить, -чу, -чишь; -ченный [5] что 
(У ТНА, ЭСЕ (Й) о. участок #5 — 
ЕН || Ж обестбчивать, -аю, -аешь. 
| 22 обестбчивание, -я 

обесцвётить, -вёчу, -вётишь; -вёченный 
[5] 1. что 6, В о. ткань 1р 
ВЕ 2. кого-что (ҮЙЭ; {@Ж& 5 
1 & о. изложение ЖЖ || Ж 
обесцвёчивять, -аю, -аешь. || @ обесц- 
вёчение, -я ЇР] 

обесцвётиться, -вёчусь, -вётишься [5=] 1. 
[-. 2 ЛАЖ 9128 @ Ткань обесцвети- 
лась от времени. АНАЕВ Т. 2. (#0) 
Е, 48 ЖЕ | Ж обесцвёчи- 
ваться, -аюсь, -аешься 

обесцёнить, -ню, -нишь; -ненный [5] 
кого-что ЗЕ ВИН, Ш о. вещь И 
И | Ж обесцёнивать, -аю, -аешь. 
| 22 обесцёнение, -я Г) 

обесцёниться ` [—, АЖЖ) -ится [58 
ЖИА, КЕ || Ж обесцёниваться, -ается 

обесчёстить, -щу, -стишь; -чёщенный [50] 
1, Ж бесчестить. 2, кого (что) # (9%) 
Жи, 15 СЖ) обесчещенная девуш- 
ка ХЕРНЯ 

о умить, -млю, -мишь; -мленный [5] 
что (©) НЕЕ, ЖАН о. жилые 
кварталы РЕКИ || Ж обес- 


шўмяивать, -аю, -аешь. обесшумливаю- 
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щие мероприятия НАРНИИ || 4 обес- 
шумливание, -я 

обёт, -а [№] (№) &, ЖЖ дать, произ- 
нести о. ЖҮ, ЎН о. молчания КНЯЗЯ 


ТЕХ 
обетованный, -ая, -ое: обетованная земля, 
обетованный край (Ж) ЖЕ ЖА ЖШ 2 
обещӣлкин, -а 81] (0, 08) ИЖ Л. 
обещание, -я Р) Й, й выполнить о. 


ЖЕ нарушить о. ЖНА, ВЕ, В) 
дать торжественное о. И: “Ж № 
взять о. с кого-н. ВВ. НУР 
обещать, -аю, -дешь; -вщанный. 1. [5, 
Ж] что Ў Ф Ж Е, кому 07У, ЛИ 
Обещал прийти вовремя. (1р) БУ #8} 
Ж. Обещал, что придет. (Їй) ЖМЖ, 
2. І) 9, Ч Ы Я День обещает 
быть ясным. ВВ 538%. || 5с А) 
пообещать, -40, -аешь (Ж 1 #0) (0) 
обещёться, -&юсь, -йешься [5, Ж] (9) 8] 
обещать (1 #) Обещаюсь не рассказы- 
вать. Ж ЖУ ЖІ, | 560. 9 пообещёться, 
-аюсь, -йешься 
обжёловать, -лую, -луешь; -анный [5] 
что (АХ) НИ, 1 о. судебный приго- 
вор ЇВ БІБ о. чьи-н. действия Ё# 
ЕТУ || 6 обжёлование, -я ЇН) 
обжёрить, -рю, -ришь; ропный [32] что 
(ИЩ) ЙЧ, 6, 2 о. мясо ААЯТ | Ж 
обжаривать, -аю, -аешь. || # обжӣрка, -и 
9] Ф) 
обжариться [—. 2. АЖЖ -ится [58] Ж, 
#8, № Мясо обжарилось. АРТ. | Ж 
обжариваться, -ается 
обжать’, обожму, обожмёшь; обжатый 
[52] что (А6 27100) ЖЕ, Е Я, 9, 17 
о. мокрую одежду ## Еі Ж || Ж обжн- 
мать, -4ю, -4ешь. || @ обжим, -а [Н] (©) 
#ў обжимка, -и (891) 
обжёть2, обожну, обожнёшь; обжётый 
[5] что ШН, ВР, жар), 16 
СНО ЖК БЕЛЕ В Я о. поле ВНЕ 
В НГ | Ж обжинӣть; -&ю, -йешь. || Ж 
обжӣн, -а [Н] 
обожгут; 


обжёчь, обожгу, 
обжёг, обожглё; обожжённый (-ён, -ен&); 
обжёгши [52] 1. что {# (9 # Е, ЯМ 
о. конец палки В УШИ 2. кого- 
-что В, ВН, 05, Б о. себе палец Їй 
ТАЕ 15 Его обожгло паром. 6 
жум 05 7, | Ж обжигӣть, -5ю, -йешь. 
|| 2 обжигание, -я [+] 8 ббжиг, -а [И] 
(НЕ 1Ж%) (2) обжиг кирпича НЕ 

обжёчься, обожгӯсь, обожжёшься, обож- 
гутся; обжёгся, обожглась; обжёгшись 
[56] 1. чем Ж на чем ЖЕ, ЯН, 05, ИЯ 


о. чаем #Ж Я  Обжегшись на молоке, 


обожжёшь, 








будешь дуть и нй воду. (@) Ж +1 ЁЛ 
у, ЖЕНА, и, РН 
Ж, 2. на чем (%. П, В) ТТ, ЖК 
| Ж обжигаться, -аюсь, -дешься 

ббжиг М, обжечь 

обжигать, ся М обжечь, -ся 

обжим, обжимать, обжимка ЇЙ обжать! 


обжимки, -мков  -мок (2) ЖЕ 


обжимный, -ая, -ое ЖЯ А, ЖЕ, МЮ 
о. стан ЖҰЖ, ЗАД, 

обжӣн, обжинать № обжать? 

обжитой, -ая, -бе © (ЕЛ 0, з Е Е 
обжитое место И РЖ НУН) 

обжить, -иву, -ивёшь; ббжил (8 обжил), 
обжилё, обжило (= обжило); -йвший; 
обжитый ( & ббжитый); обжит( # 
ӧбжит), обжита, обжито ( = ббжито) 
[58] что (11) #8 Т №4 о. новую квар- 
тиру ВЕТРЕ || Ж обживать, -аю, 
-йешь 

обжйться, -ивўсь, -ивёшься; -йлся, -илась, 
-илбсь ( Ж -йлось); -йвшийся [561] (01) & 
Ж, УМ РОИ) о. в деревне СЕЖЕ 
— ВЕНЕ) Э РА || Ж обживаться, 
-йюсь, -йешься | 

обжбра, -ы ИЖ] (ПЖ Л. 

обжбрливый, -ая, -ое; -ив (0) Ж № № о. 
поросенок В ДУЖ || & обжбрливость, 
и [08] 


обжбрный, -ая, -ое: обжорный ряд (г) 
(ЯН) ЛВ 
обжбрство, -а 1+0) @, Ж 


обжӱлить, -лю, -лишь; -ленный [5] кого 
(что) (№) Ж || Ж обжуливать, -аю, 
-аешь 

обзаведённе, -я [Ф] 1. № обзавестись. 2. 
(УӘ НЖЯЯ, НН, Ж потерять 
все свое о. Зе% А ОЗ Ф1БН ЖИ И 

обзавестйсь, -едусь, -едёшься; -ёлся, 
-елёсь; -бдшийся; -едясь [52] кем-чем (#ї 
НЕ) Е, ЖЖ (ИЕ; ВОК, ЖОЖ, #155 
(Д#Ж Җ) о. мебелью Ч ЖЯ. о. семьей № 
2 || обзаводиться, -ожусь, -бдишься. 
|| Ж обзаведёние, -я [+7] 

обзвонйть, -ню, -нйшь [52] кого-что (11) 
55 (ЕЕ Л, 8) НЫ о. друзей Л 
ПИЯ о. все учреждения ЯЗ Я 5 
ЗЕЕ || Ж обзванивать, -аю, -аешь 

обзирёть М обозреть 

обзбр, -а [ЕН] 1. И, обозреть. 2. (#) 8, 
Я, Ш м Наблюдательный пункт име- 
ет хороший о. ИНН ЕЛЕ, 3. 
ЖЖ, И библиографический о. ЧЕ Я 
международный о. НАЗ 

обзбрный, -ая, -ое ЖЖ № Ж, ЕЕ 
обзорная статья ЮЕШ ХЕ 

обзывать Л, обозвать 
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-дешься [Ж] (№) 8 


обзываться, -йюсь, 
ОЕ 

обивать, -ся ИМ, обить, -ся 

обивка, -и [Я] 1. И, обить. 2. НИМ 
Ж ЦЕ, ЧМ Ж (Ш, К Ш) шелко- 
вая о. мебели ЖАН, || Ж обй- 
вочный, -ая, -О‹ 

обида, -ы [ЁЗ] Ч. ЖЛ Же ЖЖ; Я 
терпеть обиды ка быть в обиде на 
кого-н. В... „НА В тесноте, да 
не в обиде. рая ВЕ, НЕК 
ЖЕ (7, КА). Не в обиду будь 
сказано. (Ё) ХНИ ИЕ, НИ, 
не давать в обиду кого-н. ЖЕЖ --, Ж 
Е 2. (П) Я, 44 Ж, #8 Опоз- 
дал, такая о. ! ЊТ, АЗН! 

обидеть, -Ижу, -йдишь; [5] 
кого (что) 1. Ж, Ж, 3338, МЕЛЕ 
о. замечанием Ў. Й. 4846.-225 38 Мухи 
не обидит. 1718 080 Б ПЧ 
ЖЖ А) 2. (ПХ, 065 Природа 
не обидела его талантами. ВЕН: В 
Ле обиженный богом (Ж, ПУ 1 
ЗО ЧЕЖЕ АО ЖЭ МЮ Л) | Ж өби- 
жать, -йю, -дешь 

обидеться, -йжусь, -йдишься [5] на кого- 
что 2 Я, жа зл, №, ЖА о. на 
замечание  # Й, № И || Ж обижӣться, 
-Яюсь, -дешься 

обйдный, -ая, -ое; -ден, -дна. 1. лая 
ЖЕ, ЛЖИ, ЖЯ ЛИ обидное заме- 
чание © ЛАЗНЕ № сказать в абид- 
ной форме Ё А9 А, ФЛЕШ 
Мне обидно слушать упреки. З. Е 
Жар, 2. (П) ФАЗ): АЖ о. 
недосмотр & ЛИШНИЙ Обидно, что 
опоздал. ВИ, 

обйдчивый, -ая, -ое; -ив #9 А9, ЕР 
Ну, № К о. человек 7 В 
|| Ж обидчивость, -и [ЕЯ] 

обйдчик, -а Л Жш А.ж В 
обйдчица, -ы 

обижать, -ся М, обидеть, -ся 

обиженный, ая, -ое 4, СЕЛ) 80 
о. тон ИНН о. вид ШИНЕ 
обиженно всхлипывать АНЗ 

обилие, -я [1] 1. кого-чего К, 3 # о. 


-йженный 


дичи {8#Ф 2. л ИЖ, ЕЕ колхоз- 


ное о. ЖЖ 


обйловать [—. Я -лует [Ж] кем- 


-чем (19) |Р] изобиловать 
обильный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1, Ж; 
ЖОЕ; ВЯ обильная колхозная жатва 
кд МУЖЕ обильно кормить 1Е-- 
0158108622. ЖР Страна 
обильна талантами. НАНЕ А 
обинўясь: не обинуясь (19) Е ЖЖ Ж, = 
Ж В не обинуясь подтвердить ска- 


занное З ЖИВЕ ЖУ, ГИЯ 
обиняк, -& [8]: 1) обиняком Ж обиняка- 
ми Їз ЖН (0), ЕН ИЕ (000) 2) без 
обиняков Я Т ?Ң ЖЕ (10), Н (И) 
обирала, -ы НХ И) КУЕ Ж ЖА, АТТ 


обираёловка, -и [1] (#) (и) жави 
Л, ЖУР Ж 77 Этот рынок — 
сплошная о. ТИТАН 


обирать Л, обобрать 
обитёемый, -ая, -ое; -&ем ЧЛЕН, В А. 
ЖЕ] о. остров # А Ж Я || © оби- 
таемость, -и [ЁН] 
обиталище, -а [1 (19) НЕЕ 
обитатель, -я [№] (Б) Ж 8, 5 {Е оби- 
татели города ЖЕ || ЁН обитатель- 
ница, -ы 
обитёть, -4ю, -4ешь [Ж] СВ) Ж (Е, # ЖЕ 
Древнейшее население страны обитало в 
пещерах. тилаш а. || 4 оби- 
танне, -я [+ 
обитель, -и бп 1. М монастырь (19) 
древняя о. ЙН 2. (ІН, #) 4, ЕТ Вот 
моя о. ХЖ ЮЕ, || Ж обительский, 
-ая, -ое (ЖЕ 1 Ж) 
обёть, обобью, обобьёшь; обёй; -йтый 
[5] что. 1. чем Ч (Ж), З# Е (ЇЇ) о. вход- 
ные двери сукном ЇЕ. АІТ) Е 
о. сундук железом ПЕ 2. (11) 
НЯ, ЗТ о. плоды с дерева Ба 
Ж о. яблоню МТЗ ЕВЗ Б) З 
и ВЕ, В о. 
подол платья Ж НО Е о. штука- 
турку ЖЗ ЕИ Ж || Ж обивать, -аю, 
-ёешь || өбивайме, -я [Г] <> обивать 
ги у кого (ПУ 10 2--- ГТК; К 
кл. | Ж обӣвка, -и [93] (НЗ 1 Ж) 
[= 2 ЛЖ Н] обобьётся [5] 
обе СП) а, ЖЖ, И Подол шубы обился. 
ЕКЖЮТ Ж Г, Штукатурка оби- 
лась. ШЕЮХЕЯЖ Г, { Ж обивӣться, 


-ёетс: 

обихбд, -а ГЕ] НИ, Яя в 
Я, НЖ ЮЕ предметы домашнего оби- 
хода ЁН В. выйти из обихода ЖЕНИЯ 
№. вя войти в о. НАЕ Э, УН 
Ж 

обихбдить, -бжу, -бдишь [56] кого (что) 
(Щу ШОВ, В Сама себя не может о. № 
ВОЖУ 7 А о. Ребят надо одеть, 
о. ЗУ ГАПРО, ЖЖБИНИ ИПИ ЕЕ. 

обихбдный, -ая, -ое; -ден, -дна Н Ж№; НЯ 
№: ЖН обиходное выражение Ң % Жі 
| = обихбдность, -и [В] 

обкілывать М, обколоть! 

обкётать, -аю, -аешь; -анный [5] кого- 


-что (ЧУ Ж ЕЙ АЛ, ЧЕЖ Ж) о. стол 





обкапывать 552 





чернилами ж ЖИЕ Ж АЛ, | Ж 


обкапывать, -аю, -аешь 


обкёпывать! 1, обкапать 

обкёпывать2 Й, обкопать 

обкармливать М, обкормить 

обкатать, -йю, -Аешь; -йтанный [52] что 


1. (УЖЕ о. котлету в муке № 
МОНА ЕН) 2. А, ВЕР о. дорожку & 
У 3. (в) ВСЕ, АЗ, 1 о. новую 
машину & ЯЗ З обкатанный спек- 
такль (#) ИЮН || Ж обкатывать, 
-аю, -аешь. || # обкатка, -и [В] (82,3 


#) 
обкашивать М, обкосить 
обкидёть, -4ю, -йешь; -йданный [52] кого- 


-что СП) (Е ЕВЕ Г о. песком Їй 
ЕТУ || Ж обкидывать, -аю, -аешь 

обкладка, -и [Ё#] 1. М, обложить. 2. ШИ, 
ЖЕЛШ дерновая о. ЕЕ 

обклӣдывать № обложить 

обклёить, -©ю, -бишь; -бенный [5] что 
(п) (8 оклеить. || Ж обклёивать, -аю, 
-аешь 

өбколбтьї, -олю, -блешь; -блотый [5] 
что (ИЯ, ЛЕ) ЖТ Т Ж о. лед у 
пристани Ш Ж: НВ | № обкёлы- 
вать, -аю, -аешь. || & обкблка, -и [ВЯ] 

обколбть2, -олю, -блешь; -блотый [5] 
кого-что (П) Ж з, Я, 8 (2 Ж) о. руки 
шипами РАЛА 

обком, -а І НА о. партии НЕ 
о. профсоюза МІ Ва | № обкб- 
мовский, -ая, -ое (0) 

обкопйть, -4ю, -4ешь; -бпанный [56] что 
п) 8} окопать. || Ж обкёпывать, -аю, 
-аешь р 

обкормйть, -ормлю, -брмишь; -брмленный 
[38] кого (что) ФЕ, Ч, В. 
о. ребенка № Ж Ж + | Ж обкармливать, 
-аю, -аешь 

обкорнать М, корнать 

обкосӣть, -ошӯ, -бсишь; -бшенный [58] 1. 
что 8. НИ о. участок у леса Ч 
НИИ ЕП 2. кого (что) (0) 
ЖЕ, ХЕХ ТЕ ЕЕ | Ж обкёши- 
вать, -аю, -аешь 

обкрадывать Йй, обокрасть 

обкрутйть, -учу, -ўтишь; -ўченный [58] 
что И обмотать. || Ж обкрӯчивать, -аю, 
-аешь. | обкручивание, -я [9] Ж 
обкрутка, -и [81] (01) 

обкрутйться, учусь, -ўтишься [5] вокруг 
чего | обмотаться (2) 

обкурӣть, -урю, -ўришь; -ўренный [58] 1. 
что ЖАН (ий) НЕ о. трубку ВЯ 
НИИ 2. кого-что (01) (ИҢ) Л, м 
31, Ж Ж Ты совсем меня обкурил. 1 Я 
НАВИ Т. || Ж обкуривать, -аю, - 





аешь 

обкусёть, -аю, -йешь; -усанный [56] хто 
(МД) ВЕ, 18, ВЕК, ИЕ Е о. ногти ЧЕ 
№ || Ж обкусывать, -аю, -аешь 

облава, -ы 91) 1. 9 2, ЕЖ, ТШ 
устроить облаву ТТ о. на медведя ЇН 
1] ВЕ 2. 1016; ГЇЇ || Ж облівный, -ая, -ос 
(НР) (6) 

облагать И, обложить 

облагодётельствовать, -твую, -твуешь; 
-ованный [52] кого (что) &.-.& 5, # Я 
т... 

облагорбдить, -бжу, -бдишь; -бженный 
[52] кого-что. 1. ВЖЖ 2. (Я 
(5, ЖАО) иһ Ж, ВБИ || Ж облаго- 
раживать, -аю, -аешь 

обладатель, -я 1) (РЕЯ, вн о. 
приятного голоса # — #1887 9 А. | ЁН 
обладятельница, -ы 

обладать, -аю, -йешь [Ж1 1. кем-чем Я, 
Н, о. источником сырья Н ВР 
Й о. талантом 9 1 о. хорошим голо- 
сом Ж Ж 2. кем (ІН СКЛ) о. 
любимой женщиной № 8 36 А || 2 
обладание, -я [Р] 

облӣдить, -ажу, -ёдишь; -аженный [5] 
что (#) ЗЕ, ШЗ ЛХ о. дельце Л, 
ЭЖ || Ж облаживать, -аю, -аешь 

облёзить, -&жу. -азишь [72] что (11) ЛЕ 
о. чердаки ЈЕ МН М Ф о. весь лес ТЕ 
(Е) ЖЕН 

бблако, -а М -4, -бв [Ч] 1. 5 (Ж) перис- 
тые облака Ж = кучевые облака 2 
под облаками Ў до облаков НИЛА, Л, 
Ж = Уһ с облаков упасть ® свалиться 
{5 ШАКИ, Ж Н 2. чего (8) ОҢ, 
ЗН) — т, — 8, —[ облака пыли 
2 Ж || Л\ бблачко, -а [Я] -чка. 


-чкбв [Ф] 

обламывать, -ся М, обломать, -ся, обло- 
МИТЬСЯ 

облёпить, -плю, -пишь; -пленный [5 


кого-что. 1. (1) НМ РМ Медведь 
облапил охотника. Я МЕНЯТЯЛ. 
2. ан || Ж обланливать, -аю, 
-аешь 

облапбшить, -шу, -шишь; -шенный [3] 
кого (что) (#) 98, АЕ | Ж облапбши- 
вать, -аю, -аешь 

обласкать, -дю, -йешь; -йсканный [Ж] 
кого (что) Ж Ш ЖЕ, МАЕ ХЕ о. 
сироту ЕНХИУЖЛ, 

областнбй, -4я, -бе. [. А, область. 2. #8, 
Н > № областное произношение `7] її, Е 
областное слово НЯ 

область, -и Я -и, -6й [8] 1. Л, ЖЕ 
северные области Европы КН\ЕЖЯНХ 
2. НЕ НТИ 4) московская 
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облетёть 





о. ЛЕМ Приехал из области. (#2) (№) 
МНН; С) (В) АМА АИЖК, 3. 
чего & какая — Ё о. вечнозеленых рас- 
тений ® НЯ озерная о. ЖЛЕ 
4. чего % какая (ЕН) >, В, ВУ боли 
в области печени Ж [< # ЖЗ в грудной 
области (ФЕ) № исследовать о. ранения 
ПЕОМ у 5. (мы, 77 ТЫ, {р ГЫ 
новая о. науки ШЕЯ ЗВ Это отош- 
ло в о. преданий. (#) ЕЖА; Х Ж 
№, О в области чего (ЋЕ) СО) 
{Ез 37 Ш специалист в области матема- 
тики ЕЮ работать в облас- 
ти народного образования ЕЖ $ ПТ. 
{Е | Ж областибй, -4я, -бе НТ 2) о. 
центр ЖИТІ 

облатка, -и [[#] КЖ; УЛ хинин в облат- 
ках ЖЕЕЖНИЯТ || № облаточный, 
-ая, -ое 

облачёние, -я [+] 1. И, облачить. 2. Ж; 
ВЕ, № в полном облачении Я ЎЖЬ 
Ж, (86, п, ВЕ ФВИТУ, ВЖЕ 

өблачӣть, -чӯ, -чйшь; -чённый (-ён, -ена) 
[5] кого (что) во что Ч ЖЖ, (П, 
Е ЕЗЕНШЕ) о. архиерея ЕЯ 
ЕЕ Ж о. мальчика в отцовское пальто 
2 ВЕ ЕС ЗЕ НЕ | Ж облачӣть, -йю, 
-&ешь. || 5 № облачиться, -чусь, -чйшься; 
[Ж] облачёться, -4юсь, -&ешься. | 2 
облачёние, -я [Р] 

бблачность, -и (811 5 М; 2 5 сплошная о. 
#5 переменная о. ЖА Е 

бблачный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. # 25 0 
облачное небо Ё 5 Ж о. горизонт ® 
ЊЕ 2, В СХ), ВИ о. день #Х 
Сегодня облачно. ЖЖ; ЖЕ, 

облёять, -4ю, -ќешь; -янный [56] кого 
(что) 1. (Н) ЖЩ Җор ЖИ Собака 
облаяла соболя. НЕЖИН. 
2. Я, 0) 9, 8 || Ж обліявать, -аю, 
-аешь 

облегать М, облечь? 

облегчение, -я [Р] 4. № облегчить. 2. & 
№, ЖШ почувствовать о. ШЗ, ЖИ 
Ат 


= . 

облегчённый, -ая, -ое. 1. #4, Ж 7 А6 
о. инструмент (— З) ЕТ В о. драп № 
ШУ 2. НИТИ, ВЕ облегченная кон- 
струкция МАЕ ТН 3. кай, КЕШЕН 
Ушел с облегченным сердцем. & Ж 
ХЕЙ Ж: Т. облегченно вздохнуть ЮТ — 
па 

облегчить, -чу, -чйшь; -чённый (-ён, -ена) 
[52] 1. кого-что Ж Е (9 Е. Ў 19) о. 
повозку В Е # 2. что ЕЙ {К 
о. конструкцию самолета В ® КОИ 
3. что (М ЖЕ, В, н ар), ЕН 
Я; К (ЛЬ) о. труд Ж 5 о. свое 





положение МН С МАЕ 4. кого-что {# 
ЖЕ, ВЕ о. боль ЖЕН о. душу #2 
ЕЕ || Ж облегчать, -&ю, -дешь. | Ж 
облегчёние, -я [+] 

облегчӣться, -чусь, -чйшься [5] 1. (0119) 
ЮЕ, ЖАЮ, Труд облегчился. УВВ Т 
2. 0, М Душа облегчилась. ЇН 
Т. || Ж облегчаться, -дюсь, -дешься 

обледенёлый, -ая, -ое # Б ЖАЈ, ЖЕ о. 
борт корабля #% КК 

обледенёть, -ёю, -бешь [56] #9 ЖК, 3 Е Ж 
Палуба обледенела. Тж Е ЖКТ. | Ж 
обледеневӣть, -4ю, -йешь. || 2 обледенб- 
нне, -я 

облёзлый, -ая, -ое <) 1. #Т ОЗ) Е М; Е 
Ж ТН о. котенок № Т БЛУ 2.8 
Ш Ж) ЧАИ] облезлые стены іё Т 
КЁ 


облёзть, -зу, -зешь; -6з, -ла [58] (Н) 1. Я 
ў, И; № Волосы облезли. ЖИ 
Т, Кошка облезла. ЖИТ. 2. 1-2 А 
ЖЖ МЕ, НЕ =) #10 Позолота 
облезла. 1 Т. Стены облезли. # ЎЁ 
ЗНАЕТ. || Ж облезать, -йю, -дешь 

облекать, -ся И, облечь', -ся 

обленйться, -енюсь, -бнишься [50] 2 Ж 
|| Ж облёниваться, -аюсь, -аешься 

облепйть, -еплю, -ёпишь; -ёпленный [5] 
кого-что. 1. [  ЛЖЖН] ОХ. #71) Ён 
Е, ЖЕЙ Грязь облепила сапоги. ЖТ 
Ё Т. Мухи облепили хлеб. (#) ЙЕ Е 
ЎТ, 2. чем (Т1) АЯ МГ, ААЙ 
о. стены объявлениями 3 |. ЁЎ Г т 
[|| Ж облеплять, -йю, -яешь 

обленйха, -и [11 #909), УЖ; Ш, ЮЖ 
| Ж облепйховый, -ая, -ое. облепиховое 
масло ЎН, ВЕРЕН 

облейть М Ж 5 — А #5 ЖОШ] -йшь; 
-сённый (-ён, -ена) [52] что СЕУ ЈЕ 
о. степи ТЕЙ БЕЖ || 2 облесёние, -я 
[Р]; 0] облесйтельный, -ая, -ое. обле- 
сительные работы ЭЕ 

облетйть!, -4ю, -бешь; -ётанный [50] 1. 
кого-что М, КЕЙН) о. на само- 
лете все побережье ЭЁ КУК: — 1 2. 
что К о. самолет В КИ | Ж 
облётывать, -аю, -аешь (Ж 2%) | Я 
облёт, -а [№] 

облетёть? ЇЙ, облететь! 

облетёть? М, облететь? 

облетётьї, -лечӯ, -летйшь [5] 1. кого- 
-что В вокруг кого-чего Ж. КИ о. 
Луну ЕДК о. озеро # вокруг 
озера 88 611 2. что КМ, Ш (И 
7) о. на самолете всю страну Ж КЎ, © 
ЯН 3. [—, —АЖЖЛИ] что НЯ) 18 
94838 Город облетели слухи. ВЕ 
њ е ж Т 2 ж, | Ж облетать, -&ю, 








облетёть 





-дешь. ||  облёт, -а П (8 1 ) 

облетёть? [—, ДЖ ЛЖ Ж} -тит [58] (Е. 
Ир. 3:42) ТЕ Листья облетели. Ў 
Ў Т. Яблоневый цвет облетел. #8 
ЖТ. || Ж облетать, -4ет 

облёчьї, -екў, -ечёшь, -екут; -ёк, -еклё; 
облёкший, -ечённый (-ён, -ена) [5] (Ф) 
1. кого (что) во что 4% .--` о, в одеж- 
ды 9 ЕЖ 2. кого-что чем (#) #--. 
АСО), вм Е С В) о. что-н. 
тайной Їй ЕР 3. кого-что чем 
(Б) ЖЕ, АТ, Р о. доверием РВ 
о. властью А, Облечен особыми полно- 
мочиями. ЕТИМ, |Ж 
облекіть, -аю, -йешь. || & облечёние, -я 

облёчь? [-, — ДА #К Ж Ж] -ляжет, -лягут; 
-лёг, -легла; облёгший [5С] что. 1. Шй; 
ЕЕ Тучи облегли небо. = Т К? 
2. (Ж №) Е ЖЕ, 8 (8) Платье плотно 
облегло фигуру. ЕЖЕ ЖНАНЕГЫТ. 


| Ж облегать, -йет. облегающий свитер 
Енел 


облёчься, -екусь, -ечёшься, -екутся; -ёкся, 
-еклась [52] во что (№) Е, ЯЗ о. в 
траур В 18 || Ж облекйться, -Аюсь, 
-аешься 

обливание, -я [Ф] 1. И, облить. 2. Ж 
(6), ЁЁ 3) холодные обливания ЖК 
ЖИ 


обливйть, -ся М, облить 

обливка, -и [ЁН] 1. Ж облить. 2. #0, Н 

обливнбй, -4я, -бе #0, ЯВ ЖШН) о. 
кувшин ЖШ АЁ 

облигация, -и [М] Р, Б ЖН ИЕ 
[| Ж облигацибнный, -ая, -ое 

облизать, -ижу, -йжешь; -йзанный [5] 
кого-что. 1. Ё о. губы ЈЕ Пальчики 
оближешь. (Ш) П; (У ЗЕ: > А. 
Е, 2. ЇЙ, Ж о. блюдце ЊТ 
Кошка облизала котят. ЧЁ Т ЛУ Ж. 
ЕЕ, | Ж облизывать, -аю, -аешь 

облизаться, -ижусь, -йжешься [5] 1. Н 


СЮЕ 2. ЖЕНЕСНЯЙ ж 


облизываться, -аюсь, -аешься. ||—— {К 
облизнуться, -нусь, -нёшься (9 Р 1 Ж) 
(0) 


облйзываться, -аюсь, -аешься [Ж] 1. Я, 


облизаться. 2. ($, 11, Ж) ВЯ, Же, 
ЧЕЙ о. на горячие пироги ЖЕРАР 


Кїй 

бблик, -а [Н] 1. ҺА, №, У прият- 
ный о. АЖА 2. (48) ОН НН 
%) М Я, СЖ; дА № нравственный о. 
человека АКЗНЕЕИЙЯ 

облинять, -Яю, -йешь [5] (1) 224538, Я 
в, ИВ, 


облйпнуть, -ну, -нешь; -йп, -йпла [55] чем 





(5) (5 77 №) ЖЕ, Ж Колеса облипли 
глиной. ЮЖ Г. || Ж облипать, -аю, 
-аешь 

облистолкбм, -а (Е) №7020 026 
Ея, Э31А1Т ЖЮ 2 || № облисполкб- 
мовский, -ая, -ое (0) 

облӣть, оболью, обольёшь; бблил (№ 
облӣл), облила, ©блило ( & облило), 
облёй; облйвший; облитый (2 бблитый); 
бблит ( 8 обийт), облитё, бблито (ЯЙ 
облӣто) [5] 1. кого-что (№. Ж 7181 Е 
Ш 5 Е, Е, МЕ о. ребенка из лейки Н 
ШЕЛ 8 БЖК о. скатерть супом {@ 
ЖЛ БИН ЕЯ 2. что (6) КШ. Е 
№ (Ж) о. кувшин глазурью # В.Е Е 
+. © облить грязью # помоями кого № 
ЖЕ, 15} облить презрением кого (В) 
0 Е || Ж облявать, -4ю, -йешь [|9 
обливӣнне, -я (+) 9 ІЖ 15 8 
облӣться, обольюсь, обольёшься; -йлся, 
-илась, -илбсь (8% -йлось) (ЖР 1 Ж); [Ж] 
обливаться, -аюсь, -дещься. о. слезами 
ВЕЛИЖ, НЇП) Г сердце кровью обливает- 
ся ( ) ЛЯ ТЕН К 
из || # облйвка, -и [№] НН Т2 #) 
<: 

облицевёть, -цую, -цуешь; -цбванный [5С] 
что ВЕК. ЖЖ, 255) м М, Ш о. 
стены мрамором ЯХЕЗШНИ | Ж 
облицбвывать, -аю, -аешь. || 4 облицбв- 
ка, -и [ВН] 

облицбвка, -и [Ё#] 1. М, облицевать. 2. Я 
Ж, ЖЖ & ЖЕНИ ОНР, ВНЕ мра- 
морная о. ХЭ ЋЕНИ || # облицбвочный, 
-ая, -ое. облицовочная плитка # (ЕЁ ЇЙ) ТЇ 
ж: 

облицбвщик, -а [ВН 1. 

обличать, -&ю, -йешь [Ж] кого-что <) 
1. БЕ, В, В о. пороки ВЕ ЗЕ 2. 
75, ЖЩ; ль, ЖЕНЙЛ Все обличает в нем 
талант. Х — Зр В Л ВЕ, 1 36 
обличӣть, -чу, -чйшь; -чённый (-ён, -ена) 


(921 Ж) 1 © обличёние, -я Н (НҒ 1 
обличйтель, -я [№] (В) ЖЯ, 9 


суровый о. пороков капиталистического 
строя ЖЬ ХА ЗР А Ж 
|| В обличӣтельница, -ы 

обличительный, -ая, -ое; -лен, -льна (В) 
ВЕН, ЗЕЕ обличительная речь Җ 
Я 

обличье, -я [Р] 1. (#) № Я По обли- 
чью не узнать. Я ЎЗА ЖНЖ, 2, 
( у |8] облик. звериное о. фашизма № 94 

ванн 

облобызёть, -4ю, -йаесшь [5] кого-что 
‹#, 0, 8) 19 поцеловать 

обложёние, -я [+] 1. Я обложить. 2. 8, 
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В сократить обложения М 


облобызаться, -аюсь, -дешься [31 (№, П, 
#8) Е] поцеловаться 

обложить, -ожу, `бжишь -бженный [5с] 
1. кого-что Ж з Е о. больного 
подушками Ж Е ЖА, Н Е о. могилу 
дерном ТЕ Ж НИНЕ 2. [ЛЖ 
ЖА] что иг, Ж, ‚Я Тучи обложили 
небо. В 5 о Горло обложило. 
И 3. кого- 
-что В, ЇЙ; ВАН о. медведя в берлоге 
{ЕЛЕ (Ш) ВТЕ о. крепость ШИ ЖЖ 4. 
кого-что Я, ЧЕ, $ М (8 18. ИЖ) о. 
подоходным налогом Я В 5. кого 
(что) чем (ЛЖ) (Б) НЯ 3 о. 
крепким словом № 5 #0 і | Ж 
обкладывать, -аю, -аешь (Ж Т1, 2, 3, 5 
Ж) #ў облагать, -аю, -йешь (Ж ТР 4) 
| 5 8 обложиться, -ожусь, -бжишься (Я 
31%) | 4 обкладка, и [1] ОВ РІ) 
Е облошёбише, Ф108 3, 4 Ж) 

облбжка, -и [#] (ЮВЕ, НН, ВЕ ЕБ 

‚ ЗЕ А в красивой обложке +11 

ж № В о. для паспорта № Ж |ЖЖ 
облбжечный, -ая, -ое. обложечная бумага 
ВК, СВ ЗИК 

обложнбй, -4я, -бе: обложной дождь (П) 
ЖЕЙ ЧЕ ЖЖ ту, НВ) 

облокотйть, -очў, -бтишь. ( № -отйшь); 
-бченный [5] что ШЖ (В) х1. Е о. 
руки на стол ЖЕНЕТ Е | Ж 
облокачивать, -аю, -аешь 

облокотйться, -очусь, -бтишься ( Ж 
-отйшься) ЖЕ Е о. на подо- 
конник КІЕВЕ Е || Ж облокёчи- 
ваться, -аюсь, -аешься 

облбм, -а [№] РО Л. 

обломйть, -бю, -ќешь; -бманный 5] 1 
что (МН. 080) ЭТЕТ, #Е® о. сучья ЕТА 
БЇК 2. кого (#6, ЕЖЕ, ХУ, Е 
= #=Ж Ж, #8 МОМ К ИХ Еле-еле обломал 
бригадира. #3 Я Ж ГВА К. Жизнь его 
обломает. ИЖЕ ЖА. | ж 
обламывать, -аю, -аешь 

обломаться [— -ЛЖЖЯ] -йется [5] #7 
т, В (Ж ЕН 1%) Ветки обло- 


мались. ЇЙ % Г. || Ж обламываться, 
-ается 
обломить, -омлю, -бмишь; -бмленный 


[3] что ЕЙ, о. сук ЕЕЕ 

обломйться [—. АЯ) -бмитсь [5] 
(Ж) Ей Перила обломились. ЕЙТ Г. 
{| Ж обламываться, -ается 

облбмовщина, -ы [61] Я У АС 
Л) С ЕЗ а ИА 
НХ) РИ) ЛАЧ, 3207. ЖЖ) 

облбмок, -мка [Ш1Ю №, о. статуи № 
В: о. старого быта (#8) 18%їйЭу А 


обмануться 





й Ж Ж | облбмочный, -ая, -ое (%) 
обломочные горные породы Е 

облупйть, -ся Ж. лупить. -ся 

облучёние, -я [Ч] 1. Ж облучить, -ся. 2. 

81 ионизирующее, инфракрасное, уль- 

трафиолетовое о. ВВ ЗЕ, ТЯ, 
Жала 

облучӣть, я -чӣшь; -чённый (-ён, -ена) 
[Ж] кого-что Ё 5 =н) жа | Ж 
облучать, -аю, -йешь. || @ өблучёние, -я 
[9] о. кварцем Р 5 Ж] Ж 91 радиоак- 
тивное о. ЯЕ Я} 

облучиться, -чусь, -чӣшься [52] 2 Я}, & 
ЩЙ] 

облучбк, -чка [8] 18] козлы (1 #) Ямщик 
сидит на облучке. ЦЕ Ж ЧЁ ТЕ (ЕН) {у 

облущӣть И лущить 

облыжный, -ая, -ое; -жен, -жна (, НН) 
ВН, Ш, НЕМ, ЭЛ облыж- 
ные речи # їй ій облыжно обвинить 
кого-н. ЖА 

облысёть Ж лысеть 

облюбовать, -бую, -буешь; -бванный [58] 
кого-что Ж Ч, № ф о. себе местечко на 
пляже ЕНЕВ Бано А7 
|| Ж облюббвывать, -аю, -аешь 

обмёзать, -4жу, -&жешь; -азанный [5] 
кого-что. 1. # Е, # о. печь глиной Ж 
ЕИЗ 2. Ав. ИН) 0815, ЖШ о. 
лицо сажей % 8 7 | Ж обмазы- 


вать, -аю, -аешь. || № 9 обмізаться, 
-ёжусь, -Ажешься о 2%); Ж] 
обмёзываться, -аюс -аешься. | 
обмӣзка, -и 89] ВТ | Г) 

обнйзка, -и [В] 1. М, обмазать. 2. НЫ 
К, ЖЫ 

обмакнуть, -ну, -нёшь; -ўл; -Утый [5] 
что во что 8 — Т — То. перо в 


чернила а - ТА || Ж обмаки- 
вать, -аю, -асшь 

обман, -а [ЁН] 1. Я, обмануть. 2. 
3 ЗЕ, 0) 0 ввести в о. #-- к 
даться в о. Ж Ўй о. чувств Е | Ж 
обманный, -ая, -ое. получить что-н. 
обманным путем ЯВ 


обмёнка, си (81 (2) М8 (2), 19 Е 
цинковая о. 
обмённый, -ая, -ое; -нен, -нна ЖЕ, МА. 


№; ВЕ || 2 обман, -а [8] 

обмануть, -ану, -&нешь; -&нутый [58] 
кого-что. 1. КУА. Е; ЕП (та, 
ЖИД) о. покупателя ЖЕ о. чье-н. 
доверие © № --- {&{Е 2. ВЕ, ЖЕ Обе- 
щал приехать и обманул. Ж БУ Ж, ЧЕХ 
{& Т. || Ж обманывать, -аю, -аешь. || # 
обман, -а [№] 

обмануться, -анусь, -йнешься [52] 248; Ж 





обманчивый 





ГОЛ), ЖИ, КА, Ка, ХА 


ВН о, в ком-н. Ж#Н Т о. в ожиданиях № 
8 | Ж обманываться, -аюсь, -аешься 

обманчивый, -ая, -ое; -ив М ЛЖЯ ЕН, 
ЖА, ЖЕНИ; ШЕЮ, ВАН Наруж- 
ность обманчива. ВУЗЕ Я ЕН ОР 
Жажа (Е). || #4 обманчивость, -и [В] 

обманщик, -а 1] №, 38 мелкий о. 
АУ || Я обманщица, -ы 

обмарать, -4ю, -аешь; -&ранный [50] кого- 
-что Ч) ©, ИИ: № о. руки В 
р + ЖЖ | В обмараться, -йюсь, 
-йешься 

обматывать, -ся М, обмотать, -ся 

обмахиўть, -ну, -нёшь [5] 1. кого-что 
чем #----- БАЙ о. кого-н. веером #-*- Я 
ВТ 2. что №; #2, Я (ЕЕ) о. 
пыль с полки АЙЕ НФ о. стол 
Ж м ТР || Ж обмӣхивать, -аю, -аешь. 
|| 5 5+ обмахнуться, -нусь, -нёшься (Ж 1 
1%); [№] обмахиваться, -аюсь, -аешься 

обмачивать, -ся М, обмочить 

обмелёть М, мелеть 

обмен, -а [В] 1. Й, обменить, -ся Ж обме- 
нять, -ся. 2. 2 Я, М Я планирование 
обмена ЇЙ ХЁ #9 © обмен веществ #7 
ВЕНЕ) 

обмёнивать М, обменить № обменять 

обменйть, -еню, -бнишь; -нённый (-ён, 
-ен&) [58] что (п) Ф854, 8; ЖЖ РР. 
К о. галоши в гостях Ж] ЗЕЕ 
В раздевалке обменили новую шапку на 
старую. #418193 АФ Гб НР, 6 
ЖЕЕ ЕТ. || Ж өбмёниватъ, -аю, 
-аешь. || Ж обмён,-а[Ш] С 

обменйться, -енюсь, -ёнишься [5] (П) + 
2:4, 8 о. галошами НН ТЕЖ 
|| Ж обмёниваться, -аюсь, -аешься. || 4 
обмён, -а Г] 

обмённый, -ая, -ое 2: 9, АЕ 0 о. 
пункт 22 № 5 обменные операции Ж 

9% 

обменять, -Яю, -йешь [5] кого-что %, Ж 
%, ИЖ || Ж обмёнивать, -аю, -аешь. || 47 
обмён, -а [№] 

обменяться, -Яюсь, -Яешься [3] 1. кем- 
чем Эй, Н.Ж о. комнатами 8 2. 
чем (Ф) НЗ, 5, НН о. покло- 
нами Н.З Ё 0. мнениями Ё М, о. 
опытом 81 о. взглядами ЗВ: Е, 
|| Ж обмёниваться, -аюсь, -аешься. | 
обмён, -а [8] 

обмерёть, обомру. обомрёшь; ббмер, 
обмерла, ббмерло; обмёрший; обмерёв 
[5] (> (НР КЖБ НК ЖЕ) Ж Жз ЇЙ 
ЖК}; о. от испуга ПЖ || Ж обмирйть, 
-аю, -ќешь. ||  обмиранне, -я [1] 

обмёрзнуть, -ну, -нешь; -ёрз, -ёрзла [7] 


(АЕ. 2 №) 0 Усы обмерзли. #7 Е 
ТЖ, || Ж обмерзӣть, -аю, -дешь 

обмёрить, -рю, -ришь; -ренный [5] 1. 
кого-что Ё, Ж} о. участок МЕН В 2. 
кого (что) РА 4 о. покупателя УҢ 
Е 6 К с] || Ж обмёривать, -аю, -аешь. 
| 2 обмёр, -а [И] Е? обмёрный, -ая, 
-ое 

обмёриться, -рюсь, -ришься [5] ОП) # #9 
|| Ж обмёриваться, -аюсь, -аешься 

обместй, -мету, -метёшь; обмёл, обмела; 
обмётший; -метённый (-ён, -енӣ); -метя 
[521 что 4%, Н+, ПВ ОК, Ж Ж) о. 
полку ЯНА о. паутину НЯ 
|| Ж обметать, -&ю, -дешь 

обметать!, -ечу, -6чешь; -мётанный [52] 
что ЖЕ, 802), 8 (188) о. петли ЗИ 
| Ж обмётывать, -аю, -аешь. || 45 обмёт- 
ка, -и [ЕЯ] 

обметать?, -6чет (5, ЛЖ] (01) (Л, И 
Ж) ЖЖ, № Губы обметало от жара. Ж 
ВЕРЕ Г. || Ж обмётывать, -ает 

обметать? М, обмести 

обмин, обминйть, -ся М, обмять, -ся 

обмирать М, обмереть 

обмишуриться, --рюсь, -ришься [58] (Ф) 
ж, Ж Ж, х И || Ж обмишуриваться, 
-аю, -аешь 

обмозговать, -гӯю, -гуешь; -бванный [5] 
что (#) М обдумать. Это дело надо 
хорошенько о. #9 Ө ЕРЕ. | Ж 
обмозгбвывать, -аю, -аешь 

обмблвиться, -влюсь, -вишься [581 (1) 1. 
М оговориться (2 Ж) 2. (ЭЖ!) 8, (ЎН 
Ж) Ў] Даже не обмолвилась, что уез- 
жает. (№) ЕЕ А, О словом 
не обмолвиться (01) Я ЖЕ 

обмблька, -и [В] (8 оговорка (2 Ж) слу- 
чайная о. ЖЮК 

обмолбт, -а [ ] 1. М, обмолотить. 2. {Т 
ВЕ, ЗТ ЮЕ большой о. НН 
918 Каков о. ? НТ РЖИ? 

обмолотйть, -очу, -бтишь; -бченный [5б] 
что Я ©, № 61 | Ж обмолачивать, -аю, 
-аешь. || & обмолбт, -а [№] рожь нового 
обмолота ЯНИЕ 

обморбзить, -бжу, -бзишь; -бженный [5] 
что ЖАЮ ЖЖ о. уши ЖН 
|| Ж обмораживать, -аю, -аешь 

ббморок, -а [19] #8), ЕЖ упасть в о. Ж 
8, ЕЕ | Ж ббморочный, -ая, -ое. 
обморочное состояние ЕК5 

обморбчить М морочить 

обмотать, -4ю, -йешь; -бтанный [5] 1. 
кого-что чем №---10--- И] (#, 58, Ж) Е о. 
шею шарфом НТ 2. что вокруг 
чего $ +. 1-5 Е о. платок вокруг 
шеи ЇЕ гп НЕТУ Е | Ж обматывать, 





обнести 





-аю, -аешь. || 2 обмбтка, -и [89] 


обмотаться, -&юсь, -дешься [5] 1. чем {б 
С (В. Ж. ЕҢ СНЕ о. полотенцем 
ШЕТПЕ ЯЕ 2. [—, -ЛЖЖЯ]1 8 (8 
ЯН) Е. Е Нитка обмоталась вокруг 
пальца. & #1 Рі ЕТ. || Ж обматы- 
ваться, -аюсь, -аешься 

обмбтка, -и [В] 1. М обмотать. 2. (©) 8 
45; ЕАМ провод без обмотки Ж 3. (# 
ВЯ) Ж || У обмбточный, -ая, -ое 

обмочйть, -очӯ, -бчишь; -бченный [5] 
кого-что. 1. (#20 8, Им, 8 № о. 
рукава, умываясь ВЕНЕ 2. К 
ї# о. постель ЖИ: ||  обмачивать, -аю, 
-аешь. || БЕЗ} обмочӣться, -очусь, -бчишь- 
ся (ШЖ 1 2 Ж); ГЖ) обмачиваться, -аюсь, 
-аешься 

обмундировӣние, -я [+] 1. М обмунди- 
ровать. 2. (4) МАЙ новое о. НЫЙ 

обмундировёть, -рую, -руешь; -бванный 
[5] кого (что) Я (44) ТИМ о. призы- 
вников ЕМЕЛЯ | Ж обмунди- 
рбвывать, -аю, -аешь. 8 обмунди- 
ровйться, -руюсь, -руешься; [Ж] обмун- 
дирбвываться, -аюсь, -аешься. || 2 
обмупдировйине, -я [+] & обмундирбвка, 
-и [ВН <) 

обмундирбвка, -и [89] 1. М обмундиро- 
вать. 2. (01) ММ || № обмундирбвочный, 
-ая, -ое 

обмуровать 1, муровать 

обмурбвка, -и [69] (8) 1. М, муровать. 2. 
ШШ Ы Ж, НЕН: ЕН, ЕН, ИН У 
Муу Ж кирпичная о. котла ЖЫ 


обмурбвочный М, муровать Ж обмуровка 

обмуслить, -лю, -лишь; -ленный 8 обму- 
солить, -лю, -лишь; -ленный [56] кого- 
-что (п) НЖЖ || Ж обмусливать, 
-аю, -аешь # обмусбливать, -аю, -аешь. 
| Ж 8 обмўслиться, -люсь, -лишься #6 
обмусблиться, -люсь, -лишься ; [Ж] 
обмусливаться, -аюсь, а -аешься & обмусб- 
ливаться, -аюсь. 


обуйлок, -лка їн (Шу ОВ Ж) ва» 


обмыть, -мбю, -мбешь; -ытый [5] 1. 
кого-что (№ 711) 9% о. рану ЖЕН 
2. |] вспрыснуть (2 Ж) (№) о. премию Ж 
Ў ВЕ 15 ж | Ж обмывать, -&ю, -дешь. 
[| 25 № обмыться, -мбюсь, -мбешься (ШТ 
1%); [№] обмывёться, -4юсь, -дешься 
(9 71 Ж) |) обмывяние, -я Г); (0) 
обмывка, -и [Я] (9+ 1) 

обмйкнуть, -ну, -нешь; -йк, -йкла [5] 1. 
(п) Ж Ж, ЖЕЙ КЇ Хлеб от сырости 
обмяк. Ш. #754 Г. 2. (%#®) ЛЕК, В 
Ж о. от лести ЖЕ ЮЗЕР | ж 


обмякать, -4ю, -дешь 
обмять, обомну, обомнёшь; -ятый [5] 
что Е, Ж; ЖЖ, ЕШ--ЖАКЖ о. сено 
ПЕНЕХ | Ж обминйть, -аю, -4ешь. 
1 2 өбмӣн, -а 81 (6) 
обмӣться [—-. 7: АЯЛ НІ обомнётся [5] 
ШЕ, ЕЗ Сено в сарае обмялось. № ®% 
ЖЕТА ЖЭ: 7. Как-н. это дело обом- 
нется. (®, ПОЛНЕЕ 
М) || Ж обминаться, -дется 
обнаглёть №, наглеть 
обнадёжить, -жу, -жишь; -женный [5] 
кого (что) #- ФФ, ШИЙ (ИЕ 
3) о. тяжелобольного ЯН 
ЖЕ || Ж обнадёживать, -аю, -аешь 
обнажённый, -ая, -ое; -ён ЖЕН, Т АЖ 
+ обнаженное тело {Ж обнаженные 
корни сосны Ё Ш ЖЇНЇ Н о. нерв р 
ин, Няня щюл |А 
обнажённость, -и 19 ] 
обнажить, -жу, -жишь; -жённый (-ён 
-ена) [56] 1. кого-что НСМ, @ 
ЖЕ; ЖЕШ, БЕШ; ВЕДА ОГ Ж) о. плечи 
ЖЖ НЯ Б Ветер обнажил деревья. АЁ 
Ык 610, о. голову (Ж) ДИН 
обнаженный нерв Ё о. саблю 
ЖЕЛ о. фланг < ФЕИ 2. что (@, 
В) ЖЖ ПЕ о. низменные черты 
своего н ара ЖШН НЗ ЕР ВН 
— м || Ж обнажать, -аю, -4ешь. | Ж 
обнажение, -я [РЁ] 
обнажӣться, -жўсь, -жйшься [52] 1. НАЖ 
ВЕ, Я; ОЖ) ЖЫ; ЖШЖ Спина обна- 
жилась. ЖУ ЭЖЕ, Лес обнажился. Я 
ЖТ. 2. Г. ЛЖ) Ф, ВЯ 
Обнажились тайные замыслы врага. Л. 
ние Ж. | Ж обнажёться, -4юсь, 
-бешься. || 2 обнажёние, -я [#] 
обнародовать, -дую, -дуешь; -анный [5] 
что А, р о. указ р | Ж 
о -я Г] 
обнаружить, -жу, -жишь; -женный [8] 1. 
что ВН, 0, ЖЁН о. свою радость Її 
БШ В ЕЙ Ж ВО 2. кого-что #8] о. 
пропавшую книгу ЗЕ 3. (что % 
И что) ЖЖ, ХИ; НН о. потерю 
документа Ж ХАЁ Ж о. преступление 
Ж 417 || Ж обнаруживать, -аю, -аешь. 
| К обнаружение ( 8 обнаружёние), -я 


бъярбжиться, -жусь, -жишься [5%] 1. 
[-, СЛАЖНЕ Ц, жж, ЖК 
Обнаружилось воспаление. %ЛЁ ЖЖ То 
2. Б 9, 6 8, Ж 8 Пропавшая книга 
обнаружилась. Җ ХЮ В № 3 Т. |Ж 
обнаруживаться, -аюсь, -аешься 

обнашивать, -ся И, обносить! 


‚ -ся 
обнести, -сў, -сёшь; -ёс, -есла, -сённый (- 








обнимать 





ён, -ена) [761 1. что чем 8, ШЖ о. сад 
изгородью Н & ЕЕ Ж 2. кого- 


что вокруг кого-чего ® (№) Ж 17 3. 
кого (что) чем 571% (ТАГ А); Ж (Е 
Ж) о. гостей вином НАЛ В 4. 
кого (что) чем (ЁН. 16 ЖВ їв -- 
кого-н. за столом Ш Битна. 
|| Ж обносӣть, -ошӯ, -бсишь 

обинмйть, -ся М, обнять, -ся 

обнӣмка, -и [В]; в обиймку <) УАН 2 
идти в обнимку Б.Н  Ж Ж сидеть в 
обнимку НЕЖНАЯ 

обннщалый, -ая, -ое 2:370, #97 

обнищёть М, нищать 


обнбва, -ы (811 (0) [& обновка. накупить 
обнов Е Ж/у ЖЕ 
обновӣть, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 


-ена) [5] 1. что ЖА (ЖЗ) Ж); М 
ЭЕ; 9 о. репертуар ҰЛТАН, ЕТ 
Н 2. кого-что (ИЯ) Я, Ў; [БЫ їй, в 
Я № Революция обновила людей. ў й 
Л, о. свои знания ЖЖ СЕ) НОМ 
НЯ 3. что (1) ЖИН ОВК), АЙТ о. 
платье # Я Ж № || Ж обновлять, -йю, 
ешь. || 2 обвовлёние, -я [Ф] (9Р1, 2 
) 


обновиться, -влюсь, -вйшься [52] (Ж) № 
ж Ж; ЯЖЕЖ; НГО (ВГС); 19 
ЗИ, 330, ТЕН Страна обновилась. Ш 
Я № Т. Состав игроков. обновился. 8 


ж 
ЗАВЕО ТТК, || Ж обновлять- 


ся, -Яюсь, -Яешься. || & обновлёние, -я 


[ЕР] 

обибвка, -и [Ю]1\П)Т ЖУ ЖКРЕ (ЗН Ж, 
Ж) надеть обновку 9 Б (ар) 

обносйть!, -ношу, -нбсишь; -бшенный [52] 
что в. Ж) А БД 
о. новые ботинки Е #1 @ 18 9 № | Ж 
обнйшивать, -аю, -аешь 

обносйть? М, обнести 

обносйться, ол -бсишься [5] (Н) 1. 
(ЗИК, Ж) З, ЭЧЕ о. за год — ЕНЧА 
ЕЕ 2. [—. ЛЕТЯТ НЕЙ 
А) Туфли обносились. #8 Т. 3. 
Г. -ЛЖЖЯ] (ЖЮ, Ж) 8, Е, Я 
Старое пальто совсем обносилось, нуж- 
но новое. НАЖОЗЕЯ Г, ВХ 
Ж м т. | Ж обвашиваться, -аюсь, 
-аешься 

обибски, -сков № обнбсок, -ска [№1 (01) 
НВ С) ходить в обносках В Ж 
В (9) 

обҥфхять, -аю, -аешь; -анный [5] кого- 
-что # М, Ш М Собака обнюхала незна- 
комца. НЕНЕЛЯТТ И. | Ж обнюхи- 
вать, -аю, -аешь 

обнять, обниму, обнймешь; обнял, обня- 
л&, ббняло; -явший; ббнятый (6бнят, 


обнята, обнято) [3] кого-что 1. Ж #9, 
Ж, % о. ребенка ЇЕ Т 2. в), К 
Ш; Г, ИЕ, о. что-н. умом ЗЕЗУ 
| Ж обнимать, -4ю, -дешь & (ЇН) объём- 
лю, объёмлешь 

обняться, -нимусь, -нимешься; обнялся, 
обнялась; -явшийся [52] Н.Н о. при 
встрече ЮЗ идти обнявшись 
н Н 8 Ня | Ж обниматься, -&юсь, 
-дешься 

обо ВОН “о”, НУЖЕН НИ, ЭП обо 
мне, обо что, обо всем 

обо... ГАТ [8] об... НТ “й”. ТА 
ЖЕ 2180, Л обойти, оболью, оборву, 
обозлить, Ё Ж Е 1 Я] 18 б ЕК, М 
обошедший, обошел % 

обобрать, оберу, оберёшь; -ӣл, -ала, -ало; 
обббранный [5] 1. что «#) ЖЖ, #96, 2 
АЁ Ж Ж о. сливы с дерева Ж ЕЮ 
2. кого-что (П) & Ж, & 21, к= | Ж 
обирать, -4ю, -дешь 

обобраться, оберусь, оберёшься: ве обоб- 
раться кого-чего (ПЖ, а ТЖ 
и. · Дела у нас не оберешься. ЖИП 
НК 

обобщение, -я С] 1. обобщить. 2. А 
#4, А широкие обобщения ГВ 


обобщённый, -ая, -ое; -ён ЖЗ, 2.38 Ё; 
ЖАН, да (Н) № в обобщенном виде 
изложить (представить) что-н. ЖЗ Ж 
Ж || Ж обобщённость, - -и [Ж] 

обобіществӣть, -влю, -вйшь; -влённый 
(-ён, -ена) [55] что жЕ, АНИ, № 
ЖИ, о. производство Е {Е о. 

крестьянские хозяйства Ё Б ЕЖ 


4% || Ж обобществлять, -йю, -Яешь. || 4 


обобществлёние, -я ГР] 
обобщить, -щў, -щйшь; -щённый (-ён, 
-ена) [5%] что НН, ВЕ, ИНЕ; ШЕ 


о. свои наблюдения ЇН #Я Я СКЗ 2 о. 
опыт № %& # © || Ж обобщать, -аю, 


-4сшь. || 2 обобщение, -я [+] 
обовшиветь М, вшиветь 
обогатитель, -я [№] (#) 1. ЖЕ инжен- 


ер-о. ЖУ ТЖ 2. М обогатители 
почвы ЁЁ) 

обогатќтельный, -ая, -ое 2% 8 Ё обога- 
тительная фабрика ЖІ 

обогатить, -ащу, -атйшь; -ащённый (-ён, 
тена) [5] 1. кого-что Ги жи, 
32 о. страну {Ё Ж} А о. свой жиз- 
ненный опыт +В НОМ: о, язык 
ЕЕ ЕЛЖ 2. что (ВК, И), В 
> їй Ж о. руду 9 о. почву ЕЖЕ 

№ Ж || Ж обогащёть, -&ю, -4ешь. || Ж 

обогащённе, -я [Р] 

обогатйться, -ащӯсь, -атйшься [5] 1. Ж 
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обозрённе 





в, ЖЫМ 2. ЛЕЖИ) <) ЗА К, Ж 


$ №; м # | Ж обогащаться, -аюсь, 
-дешься. || 2 обогащёние, -я [+] 
обогнать, обгоню, обгбнишь; -ал, -ала, 


-ало; оббгнанный [5] кого-что. 1. (№ 
Ж), ЗЕНА о. велосипедиста ЖЛ Н 
1т® А 2. жил, НЫ о. 
своих товарищей по курсу Е 0 
[8] о. капиталистические страны Ж 
Ж + У 2 || Ж обгонять, -Яю, -йешь. 
|| 22 обгбы, -а І 10971 Ж) 

обогнуть, -ну, -нёшь; оббгнутый [5] 1. 
что ЗВЖЯЕЩЕЕ ЯР) о. обруч 
вокруг бочки ЗЕЕ Е 2. кого-что 8 
М о. мыс У || Ж огибать, -&ю, 
«даешь 

обоготворять, -Яю, 
ЇН] боготворить 

обогрёть, -ёю, -ќешь; -рётый [55] кого- 
-что НЕЯ, ВЕНЕ, ЭРИ СРЕ) ИЕН о. 
помещение #3 ФВ о. сироту #) # 
Я. | И № | Ж обогревать, дю, -йешь. 
| 2 обогрёв, -а [8] (#) & обогревание, 
-я [Р] слабый обогрев печей "ЗГА. 


тив 
обо ‚ -вюсь; -бешься [58] ГҮ" 
Ж; ЖЕ, Хо. у костра ЕЖА 
Е Помещение обогрелось. № & Ж й Ж 
7. | Ж обогревёться, -йюсь, -йешься. 
|| & < обогрев, -а [И] (©) & обогревёние, 
-я | 
6бод, -а Ж оббдья, оббдьев [Н] 1. #8, # 
№2. 3, Е о. блока НЕ о. ре- 
шета Э || 1% ободбк, -дка [Н] 
ободбк, -дкі [ЁН] 1. Ж, обод. 2. #, ЗЕ, Е 
ЖЕ, 4% | 2 ободбчный, -ая, -ое (©) 
Кд, -нца [№} ‹(@) ЇЇ оборванец. 
|| ЕН ободранка, -и 
ободрӣть, обдеру, обдерёшь; -ёл, -ала, 
іл; оббдранный [5] 1. кого-что #2, 
> СО) Ж, ЖЖ о. кору с дерева 
Мик о. дерево Я Ў 2. кого (что) 
Е, С-В, МУ) ЖИК 2, ЧЕ, 31 
Ж о. покупателя КЭЙ А? | Ж обдирйть, 
-4ю, -вешь. || & обдёрка, -и 91 ОЯТ1 
Ж) 


-йешь [Ж] кого-что 


ободрӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна 43 
ЛЛ, 5 АА ободрительные извес- 
тия 5 АЕ Ж НЗ ЇН В ободрительно кив- 
нуть ЖНА Т ЕК 

ободрӣть, -рю, -ришь; -рённый йй. +енё 
[5] кого Тато) НИЕ (жш) ж 
ЯР о. людей {# Ж, {ТЖ ЖЖ | Ж обод- 


рять, -яю, -Яешь 


ободриться, -рюсь, -ришься [52] Ж ЕЯ 
ж, ха 3 Ж | ободряться, -Яюсь, 
-йешься 


обоепблый, -ая, -ое (8) [8] двуполый 


оббечный №, обить 
обожатель, -я [ВН] (п, ў#) жж ЖТТ 
| ЁН обожательница, -ы 
обожёть, -4ю, -4ешь [Ж] 1. кого-что Ж 
Ж; Ж Ж; 2 М, ВЕН. о. своего сына її 
НЕЖНОЙ, 2. что (ЖЕН 
Обожаю жареную рыбу, ТЕЕ, 
| ж обожание, -я ү 'Р1( 1%) 
обождать, -ду, -д т ало [5] 
(кого-что Е ЗАМА) у [Н] подождать 
обожествӣть, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 
-ена) [2] кого-что №... ЧӘЕ, Ж ЖОШО 
Суеверие древних людей обожествило 
силы природы. АХ ХАЈА Н #Ж ЯМ 
Ж {ЕШ Н) УЕ, || Ж обожествлять, -йю, 
-Яешь. | @ обожествлённе, -я [1] 
обожествлять, -Яю, -йешь [Ж] кого-что 
1. Я обожествить. 2. 20, Я, 2 Он 
ее обожествляет. ИХ РУЗ, 
оббз, -а [Ш] 1. ЕС = А, КВ, А 
быть, плестись в обозе (#, ПУ Ћ, 5 
2. + Н 1 ассенизационный о. ПЖ; 
РЖИ пожарный о. НЕА || Ж оббз- 
ный, -ая, -ое 
обозвйть, обзову, обзовёшь; -ал, -ала, 
-&ло; -бзванный [5] кого-что кем-чем 
(0) 9 ---32---, ЖЫ (48) о. дураком --- 
Иж обзывёть, “вю, -4ешь 
обозяйть, -ся Я, злить, 
обознёться, -4юсь, -бешься [51 (п) 1А 
ЛУ, А о. в темноте ЕРЕ 
обозвачёть, -4ю, -&ешь [Ж] 1. М обозна- 
чить: 2. [—, 2 АЖЖ] что ЖЕЙ, #7: 
ЖЖ, Ва (Оши. РИ), ШЕВА, 8 
Что обозначает эта цифра? ХКК Ж 
ЖЖ (А? Это не обозначало, что они 
поссорились. КЕНИИ Г. 
ти -я [№] 1. И обозначить. 2. 
+, В, к условное о. КАУ, (№ 
Е НЯ} 
обозайчита, -чу, -чишь; -ченный [5] что 
ЖЇН, Ж ЕЕЕ о. на карте границу Е 
яя о. на карте новое мес- 
торождение флажком #1 ЕЯ Л 
НОЕ 2. [—, СЛЖЖНВЯ, ЗН 
Худоба резко обозначила кости. Ё 
#%® ЖЖ ЧЕ А. | Ж обозначать, 
-4ю, -йешь (Я +11) || @ обозначение, 
я 970897 1 ж) 
обозийчиться [—. АЎ) -ится 1518 
ЩЖ, Б ШЖ, Н В В нем обозначилась 
внутренняя перемена. ОРУ Ц 
ЖТ. || Ж обозначаться, -йется 
оббзник, -а 8) 1. ЛЕИЖХ 2. ЕЕ 
обозревйтель. -я ПШ] 1. ЕЖ, ЖЕ 
2. СА, ЕЮ военный о. ЧИЖ 
обозрёние, -я [+] 1. Я, обозреть. 2. Н 
обзор (3 Ж) международное о. НИЖЕ 





обозрёть 
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литературное о. ХЕ 3. КАШЫ 

өбөзрёть, -зрю, -зришь [5] что ( 
Я # о. местность ЖЖ 2. 1, И 
о. факты #39; || Ж обозревёть, -4ю, 
-дешь # (ЇН) обзирать, -&ю, -аешь. || 
обзбр, -а 1]: обозрёние, -я [1] 

обозримый, -ая, -ое; -им ЙГ #0), КИ 
ЛЕ обозримое пространство ЗІР 9] 
ШЖ || обозрӣмость, -и [В] 

обби, ев ЖА, Ж НХ | № оббйный, 
-ая, -ое. обойная фабрика Т.Г” 

оббйма, -ы Я— обойм [ВН] 1. УЖ; --* 
(00 — 0, НЕ расстрелять всю обо- 
йму ТЕХ 2. (6, п) ОЕШ, № 
ЖШ Ж) — #Н (90 — 2) .-- целая о. 
аргументов — ЖЕ 3. (©) Е, В, 
Ж, Ж, ЖШ (ВЕБ А) ЈА 

оббйный, -ая, -ое. 1. № обои. 2. {Ш 
ИЕ, жи обойные гвозди ШАТ 

обойти, -йду, -йдёшь; -ошёл, -Ошла; 
-ошєдший; -ойдённый (-ён, -енА); обойдя 
[5] 1. кого-что 801; (90) ФН) ТЖ; 
Ў о. лужу ВЕКЕ о. город с юга МІ 
ТЕЙТ о. фланг противника ЖЕ 
ЗЛ о. щекотливый вопрос (Е) {н 
ЖР Е о. что-н. молчанием Ё Ж 
Їй 0. кого-н. по службе (®) Х-Р 
12. что КЇ], ЖАЯ, ЖЖ о. всю площадь 
Жиля о. весь участок КЛ 
В 3. кого-что ВМ (И НЈУ), МИ (т 
Л); #2 о. все квартиры ЖН КИ 
о. знакомых ЎЎ А. Саух обошел ‘весь 
город. ОЖ) ЕЈ 20. 4. кого (что) 
(ПУ, В, ХЕХЕ в скачке о. соперника 
кан ЖЫР БОШ ЕУ НҮ 5. кого (что) 


(Пу Ж 55, № # || Ж обходить, -ожу 
-бдишь. | & обхбд, -а 8) (1, 2,3,4 
Ж) 

обойтӣсь, -йдӯсь, -йдёшься; -ошёлся, 
-ошлась; -ошёдшийся; -ойдясь [58] 1. с 


кем- чен анта) плохо о..с кем- 
2. [--.-ЛЖЖЖ] во что 
у к к Й 2), Ж (# >) Костюм 
обошелся недорого. КЖЖИНЯ Ж Ж. 
Поездка обойдется рублей в сто. ШУ 
В, 3. без кого-чего  кем-чем 
{ПУХ 0897-5) А в. ЖЖ, 6 
ЮН Без тебя обойдусь. Ж Ж, ЕЯ 
{. о. ста рублями — Я НЕ № 4. 
Г. САЖІ ОЖ) т, 8 Обош- 
лось без скандала. ЕОР Е ИОН! 
6: 300 расхвораюсь, но. обош- 
лось. п ВЕ Я ТЕ (8). 
|| Ж обходиться, -ожусь, -бдишься. || 41 
обхождёние, -я [Р] (ШЕ 1 № 
обойщик, -а [ВНЖ 
ббо [В] СЕЕ и, Ж, ЭЁ 
НЕ Шли о. НЕЕ. © обок с [П (Ж) 


‹п) 5... ЖЖ, № Я ЖЖ 
встать обок с отцом #3 Мага- 
зин обок с домом. ВЕНЕ. 

обокрӣсть, обкраду, обкрадёшь; обокрал; 
обкрёденный [5] кого-что #, її о. пас- 
сажира ЯЖ ЖИМ | Ж обкрадывать, 
-аю, -аешь 

оболванить, -ню, -нишь; -ненный [5] 
кого (что) (#) 1. Л, В, К 
2. (8) | Ж, ЗЫ ЗЕЯ | Ж оболванн- 
вать -аю, -аешь 

оболгёть, -лгу, -лжёшь; -ал, -ала, -ало; 
обблганный [52| кого (что) (п) М 
оклеветать. о. честного работника ЖЖ 
НЮРА 

оболбчка, и ПЯ), ЭК; ЭК, ЗРЯ; ЛЯ, 

224% о. зерна © № слизистая о. % 

роговая о. (191 роговица) Я о. аэроста- 
та АЊА | В оболдчковый, -ая, -ое 
Яў оболбчечный, -ая, - 

обблтуе, -а (81, уа, ЖИ, — 

обольстйтель, -я [ВН], З, А ИЗ А 
Ж || В обольстительница, -ы 

обольстительный, -ая, -ое; -лен, -льна Ж 
ЛВ, ЛА, 9 № ЛМ обольстительная 
внешность Ж Л ВА 518 обольстительная 
улыбка Ж А ЖЖ || 21 обольстӣтель- 
ность, -и [Ё ] 

обольстйть, -льшӯ, -льстйшь; -льщённый 
(-ён, -ена) [52] кого (что) 1. ЖЖ, Я, 
Е 2. | обесчестить (2 #) обольщен- 
ная невинность ПЖ | Ж оболь- 
щат, -4ю, -дешь. || Ж обольщёние, -я 
[Г] 


-льстйшься [5] 
|| Ж обольщаться, 


обольстӣться, -лыцусь, 
чем ЖЖ, ПТ. 
-Аюсь, -йешься 
обомлёть, -6ю, -ёешь [5] (П) ЖЖ, #4 о. 
от испуга 
обомшёлый, -ая, -ое Ж ЇЙ # Ё ЙЧ обом- 
шелые пни ЖЕЙН о. дед #2) #5 
РН 
обомшёть [- ЛЖЖЛЯ] -6ет [561 КЇЙ? 
Ж Крыша обомшела. ЕТЕКЯТНЕ 
обоняние, -я [+] 1 тонкое о. ГЕТ 
% | обонятельный, -ая, -0с. о. нерв я 
обовӣть, -яю, -йешь [Ж1 что (8), 8 
оборӣчиваемость, -и [4]; НЕ, И 
ЗЕ о. вагонов {Е ОЁ) 


оборёчивать, я ® обернуть, -ся # обо- 


ротить, 

обори, нца НОЖЕН, К 
ЕЖЕ || ВЯ оборванка, -и 

оббрванный, -ая, -ое; -ан, -анна ИИ, 0 


ен; ЖАР о. пиджак ВЕ ВУ ЕЖ о. 
мальчуган ХУЖЕ НЕ 
оборвать, -ву, -вёшь; 


-ал, -ала, -ало; 
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оббрванный [Е] 1. что Ж №, Ж о. 
розы увядшие лепестки Ж ОННЫХ 
Ж о. сиреневые кусты Ж Ж Т Ж} А 2. 
что ЗЕЯ, М №, Ж о. проволоку ЖИТ, 
Ж о. телефон (, п) ЖЕН Е 5 3. 
что (0) ЖУКЕ, НЙ о. речь ЖЕ 
йй іб о. отношения с кем-н. ЎТ "ВЕ 
Ж 4. кого (1) ЖЖ Не. 
5, ЕЕ о. спорщика НЕНИЯ 
і 9 | Ж обрывӣть, -аю, -дешь. | 4 
обрыв, -а 8) (Т 2 #0) 

оборваться, -вусь, -вёшься; -йлся, -алась, 
-албсь (9 -алось) [58] 1. [—, ЛЖ) 
Т Канат оборвался. Жї. 2. КЎ, № 


Т о. со скалы АЖ ЕЩЕ З. Г А 
ЖЖ] (96, П) КРЕ; ЖЖ Песня 


оборвалась. Ж? ЖЛЕ Т» || Ж обры- 
ваться -&юсь, -йешься. || © обрыв, -а [И] 
(НТ 1) обрыв нити Я 


оборвыш, -а М] (тл) З ЕА (239 

^^) 

оборжёться, -жусь, -жёшься [5] (#) 9 
обхохотаться ` 


обёрка, -и [ЁЮ] (ЖЕН) ЖЛ, ЙЛ 
кружевная о. #3 платье с оборками 
ЗЛЕ ЖАН косая о. ИЗ | Л\ о66- 
рочка, -и [ВН] юбка в оборочку #33 


обормӧт, -а 81 (#, 9) ЖШ, ЖА | 
обормӧтка, -и 
оборбва, -ы [В] 1. № оборонять. 2. НЫ 


крепить оборону страны Я З, Ву 
@# Ж прорвать оборону врага 1 Л. 
№ ВУ #46 Ж вклиниться в оборону .про- 
тивника ЛЕНЫ, | Ё оборбнный, 


пворіне, -нца 1 НЕХЯ У, %" 


оборонйтельный, -ая, -ое 0], 000 о. 
союз Ж] 8 оборонительные бои В 
Ё оборонительные сооружения Ё ##Т. 


обороноспосббный, -ая, -0е; „бен, -бна я 
ИТЕ; | о мость, - 
оборбичество, -а [МХ (8-Е 
ЖАН ЖН ВО Е 
+ Яз ТЕ ана” се ТЕА 
ИРАКЕ 


-яю, -йешь [Ж] кого-что. Еч 
3, № $, о. крепость ВЖЕ 
Р Ж ть, -ню, -нишь; -нёННЫЙ ч 
-ена) | Я обороняться, -Яюсь, -Яешься; 
[5] оборонйться, -нюсь, -нишься. || РА 
оборбна, -ы [9] активная о. ВАКВА 
оборбт, -а [8] 1. (Ж) —Л, $, Ш о. 
колеса Ж С 6 2. 19, МЛ ввести, 


ворон, 





пустить новое слово в о. Я ЖИ 3. 
{#) КОЮ, ——1КФЁ о. полевых куль- 
тур КНЕУ: 4. С) ЕП, М, ВЕ 
о. вагонов ЗВ Н ОЁ), ЖИ 5. 
ПИ ЗЕН) И, И, НН, ЙЕ о. 
капитала Я Ж М Е #2 годовой о. пред- 
приятия ЧИНОЗ Чү Я, ВИНЕ 559 
ЖЯ торговый о. НЕВЕ 6. ВМ, БОП 
сделать надпись на обороте ХЕ ТЇЇ Е 
7. (=) НЕ, 2531, 9 В трубе четыре 
оборота. Ёт 123, 8. (96) НЕ, ЖБ 
4% дурной о. болезни Кү? № ЖЕ Дело 
принимает нежелательный о. ЖЕН 
ОУН БС; ЗН Е, 9. (ЕР) р, ТЕ 
Ж] Ж 75 неправильный о. речи ЖЖ 
№ (Е 9) #9125 деепричастный о. 81 
Я О взять в оборот кого (5)... 
3+ 1 Ж оборбтный, -ая, -ое (ЯР 4, 5, 6, 7 
#) оборотное депо Ж. {ТЖ В оборот- 
ные средства ЖА) Ў ® оборотная сто- 
рона медали (®) ИИ, Эй @) Б, н) 
— И, 53915, В «э» оборотное ЗЕЕ э 0 
АЖ 

бборотень, -тня [1] (#1 +) ВИ 
КЮЛ, Я ЖЖЖ Л Это прямо какой- 
-то о. ХВАЛИЛ НА. 

оборбтистый, -ая, -ое; -ист (П) 18] оборот- 
ливый. || 2 оборбтистость, -и [[ ] 

оборотйть, -очў, -бтишь; -бченный [5С] 
кого-что (@) ЇЙ] обернуть (3, 4 Ж) | Ж 
оборачивать, -аю, -аешь 

оборотйться, -очӯсь, -бтишься [56] О) 19] 
обернуться (1, 6 №) || Ж оборачиваться, 
-аюсь, -аешься 

обөрбтливый, -ая, -ое; -ив (1) # Т # 2 
№, Ж ТАЙ о. человек Ри Н) А. 
| 2 оборбтливость, -и [ВН] 

Я обернуть, -ся, обратиться, 

обращаться Ж оборот 

оборудование, -я р] 1. М оборудовать. 
2. ИЖ, Ж новое о. Я лаборатор- 
ное о. ЗВЕНЕ 

оборудовать, -дую, -дуешь; -анный [5, 
Ж1 что Ж 6, ЗЕ; В о. физический 
кабинет Ў & 1051 | 2 оборудова- 
ние, -я ГВ] 

обёрыш, -а 8) У В РАКИ (236 
№4) яблоки-оборыши НЕЖИН 

обосновйние, -я [Р] 1. № обосновать. 2. 

жа, Уи, ШЕ глубокое научное о. Ї# 


ай 
ая, -ое; -ан, -нна # # Я 
я, НН о. вывод ЯДРЕ 
| 21 обоснбванность, -и [89] 
обосновёть, -ную, -нуёшь; -бванный [ЭЁ] 
что ИЕ, В ЩН; ПНЯ о. свое пред- 
ложение ЊЕ Ң С 1 0 Н || Ж обос- 


нӧвывать, -аю, -аешь. || 4 обосновёние, 
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-я [+] 

обосноваться, -нуюсь, -нуёшься [5] (0) 
ЖЕЕ, Ж ОЕ, Л о. в новом доме ЕЯ 
жей К Ж | ж обосновываться, -аюсь, 
-аешься 

обосббить, -блю, -бишь; -бленный [5] 1. 
кого-что ТН, ВН ТЁЛЁ УВУ 2. что 
СЕРЕ И ТБ) Е хл о. определение (Е Е 
У. || Ж обособлять, -йю, -йещь. || 2 обо- 
соблёние, -я [+] 

обосббиться, -блюсь, -бишься [56] Я 37; Ж 
Я Ж ху в Ж; 3 о. от прежних 
друзей 5 НН 06 | ж обособлять- 
ся: -йюсь, -яешься. || Ж обособлёние, -я 

обосббленный, -ая, -ое; -лен, -ленна. 1, Їй 
йу, ЖЕНУ, КРЕС, ИЙ ЕНУ занимать обо- 
собленное положение г Ў Ж № жить 
обособленно ЯЕ 2. (НЕВЕ) У 
НУ о. второстепенный член предложения 
НЮ З И || 2 обосббленность, 
-и [88] 091 #9) 

обострённый, -ая, -ое. 1. (Ш) М НІ А0 
лицо с обостренными скулами #8 В 5 
ШЕЮ 2. ВЕН, ТЕТО о. слух В 
Вот 3. К, ЖИ, ЕВЕ обос- 
тренные отношения # ЗК Ё 5 Ж | Ж 
обострёвность, -и [89] ( 

обострӣть, -рю, -рӣшь; -рённый (-ён, -ена) 
[52] что. 1. # (2 А) ОВЕН (093) 
о. слух ЧО 2. (ЕШ Ж, О, 
ЖЕЎЕ 5) ШИ о. боль Е ИЕ 3. {# Ж ЛП 
жЕ, ИКТЕ, (6 (96. ЗЕЕ В) НИ 
1 о. отношения ЖЖ ЛЕ Ж | Ж 
о ать, -Яю, -Яешь. || Ж обострение, 
я (# 

обостриться [—. 2 ЛК) -йтся [58] 1. 
ВЕ Лицо обострилось. 7,48 
МТ. 2. (ЗЕ, ЁЛЕ К ВИК, ИДЕЕ 
Зрение обострилось. ЖАЎ ЕФ Т. З. (#9 
44. ЖЖ З) м =, М Процесс в легких 
обострился. МЕРЛІ Т › 4. ИЖ, М 
ў, 286 Отношения обострились. № 
ЖЕШЕТ. || Ж обостряться, -Яется. 
| 2 обострёние, -я [Р] 

оббчина, -ы Й] і, Л Ж ехать обочи- 
ной # 

обоюдный, -ая, -ое; -ден, -дна Яй 77%, Ж 
#0 по обоюдному соглашению ВВ ХЛ 
4 Согласие было обоюдно. УР. 
|| Ж обоюдность, -и Г) _ 

обоюдо... [9 219795 — 8] “ОН”. “АЯШ”, 
“9” #, #1 обоюдовыгодный, обоюдо- 
полезный 

обоюдобстрый, -ая, -ое. 1. ЖХ (@) ЛЮ о. 
меч ЗАЛ) 2. (39) нң ЖЕЙ, Ж ЖЇН ЕЛУ, 
ВЕЗЕТ Б 55 2 обоюдоострое ре- 
шение "НЯСЕ о. довод ЗЕЯ 





ЖЯ ЖЕЛЕ 

обраббтать, -аю, аешь; -анный [5б] 1. 
что ИТ (а), И БАР, Эна, ЭНЕ СОЕ 
Е ЖШ); ЖОНЕ, 0 о. кожу 8 о. зем- 
лю ЕЖ о. рану ВИНЕ, ВВ о. 
рассказ Ж — Г ЛУ 2. кого (что) 
<, 18) Яй. ЭИ ЧЕЗ 9) Как это 
тебе удалось его о. в свою пользу? ЖЖ 
ЕАН ВН? З. что Ч Ш, АН ОЧ 
Вож] #10) о. дельце НЯ || Ж 
обрабатывать, -аю, -аешь. обрабатываю- 
щая промышленность ТТУ (® Ж Т. 
МУЛ] | 2 обработка, -и [В] 

обраббтчик, -а С 1, ИТТ Л, Ж 
Ф о. янтаря НТЛ || ЁН обработ- 
чица, -ы 

обрадовать, -ся И, радовать, -ся 

6браз!, -а Я -ы, -ов [ВН] 1. 79, ЯЯ, 
Ж 35 В создать что-н. по своему 
образу и подобию 9 А о МЕТ --- 
потерять о. человеческий Ж № АВ 
(2986010, Ч ЛВ) в образе кого-н. 
Ш В ЛЕ ИЕ; 2. 8, 85, 
Ж; № светлые образы будущего ЖЖ 
ЖЕЛИП 3. СУКНА АО) 95, (Реда 
ЁО) В, 90 ЛМ Поэт мыслит образа- 
ми. РАНЕ Ж ЯЕ, Артист вошел в 
о. ЖЯ БЕЛЯЕВ, 4, КОН Ж® 
О. скупца — Плюшкин в «Мертвых 
душах» Гоголя. Ж Ж (ЗЕ Ж) НН БИТ 
ФП А.Е Я. 5. 17720, Л, д 
# о. жизни ЕЗ о. мыслей ВЛ 
о. действий іт у 7] © решительным 
образом 3 2 # равным образом [51 #6 
таким образом 1) Х# 2) НН] ВА; 9 
М; НИ; по образу пешего хождения (П, 
ў) 17; ЕР 

ббраз, -а Ж -4, -бв [И] М икона. | № 
образок, -зкА [ЇЙ] || Ж образной, -ая, 


образец, -зца (681 1. (чего ЎА) НЕ, 
1; ВЕ, АРЕ; ЕВЕ образцы бумаги К} 

образцы почв + (##) ВЕ (їй) образцы 
минералов ЎЇЛ} 2. (чего Ў) # 
ВЕ, В, БИ, ВЕ о. мужества З ЖИ 
Ж о. трудового героизма 9 ЖЕҢЕ + ХЮ 
ВЕ служить образцом ЕЯ 3. з, Њ 
Ф, Ж винтовка новейшего образца Ж 
СЮ ЖЭШ | Ж образцбвый, -ая, -ое (№ 
+1 #) 

образӣна, -ы 189) (їй, #9) НА, НИНЕ 

ббразный, -ая, -ос; -зен, зна # РЛ А0, 
М, ИЧЕ, образная речь Й) 
#& образное выражение # ®. 10 ЇЙ го- 
ворить образно 8 № Ў | @ ббраз- 
ность, -и [$] 

образовіние!, -я [+1] 1. М, образовать’, 

-ся. 2. ЧМ, № В жировые образова- 





обратный 





ния ЇНЇН ЖЫ ЇЇ Л 
образование?, -я [+] 1, & #& Граждане 
имеют право на о. АКНЕ ЖЕ, 
народное о. ЛЕК 2. НАВЕ, ХЕК 
ЗА, ЗЕД, ЖЕЗ, 38 высшее о. 0168 
К среднее о. ЖЕ специальное о. # 
ш НОЕ дать о. кому-н. ЇЙ Є-ЗЁ 


обр А аный, -ая, -ое; -ан, -нна ЁЗ ЖТ 
‚ # ЯЗА, Ж ЖЛЕ образованная жен- 

шин К®* А919 || © образбванность, 
-и 

‚ образовательный, -ая, -ое; -лен, -льна # 

КЖ ХМ, ВНЕ ТЕЛИ); ЖЕ, 20 

образовательные экскурсии М, 5) ЕТТ, 5 

32») < образовательный ценз 2 5; Ж 

ЕВЕ 

: образовйть!, -зую, -зуешь; -бванный [5] 

(НЕБУ) что. 1. ЖАЙ, НХ А Дорога 

образует полукруг. Ё № Ж + Ш. 2. Ж 

Ў, з, НЙ о. комиссию УФ В 4: о. 

группу самозащиты Ќ У А ВЛ | Ж 

Я образбвыватъ, ч эю, -аешь. || 45 образо- 

. вание, -я [#4] ТР 2 ж) 
образовать”, АА -зўешь; -бванный · [561 
кого (что) (ІА) ЗВ, ВЖЕ | Ж обра- 
збвывать, -аю, -аешь 

образоваться [— СЛЯЖН] зустоя [9] 
(ТЕЖ) 1. Ж Б, ВХ; ШИ, Е 
От взрыва образовалась воронка. ЖЕТ 
— №» 2. (Яя) С) ЖЕЕ 24, АЕН 
Не беспокойтесь, все образуется. # Ж 
А, еле, | Ж образбвываться, 
-ается. || & образование, -я [+1 (Я Т 1 
№) о. горных пород ЧЕКЕ 

образумить, -млю, -мишь; -мленный [5] 
кого (что) (п) #9, 9 о. шалуна ЖФ 

ЕР 

образумиться, -млюсь, -мишься [5] (0) 
ЯН НЕ Ж, ВЕ С возрастом образумился. 
ХТ ЧЮ ЫНАН Т. 

образцбво-показётельный, -ая, -ое л М 
о.-п. участок Ж Ж Е образцово-показа- 
тельная кога Ж З о. -п. ученик 
(О) т 

образцёвый, -ая, -ое. 1. № образец. 2. & 
25, ВН, ЗЕ, о. порядок Ж В 10 
Ж А: образцовое поведение @ {т у 
образцово провести сев ЕТ. 


образчик, -а (№, ЖА, щн о. сукна 
ТАЕ о. обоев МЕЖ 
оран -млю, -мишь; -ённый -ён, -ен4) 
[5] что ЖЕ, ## ЕҤ о. портрет баге- 
том ВЗ ЕЖЕ | Ж обрамлять, -йю, 
-йешь 14 обрамлёние, -я [Ф] 
обрамление, -я [%] 1. ® обрамить. 2. Ж, 
%; ВОЛ красивое о. портрета А 36 





[Щз 
эбрамаёаный, -ая, -ое; -лён, -лена Ж Ж 
Ш## Ж-Н) Лицо обрамлено черной 
бородой. ВЕК 
обрамлять, -Яю, -яешь б что. 1. № 
обрамить. 2. [—1АЖЖҤ]) (ФЕ) Н 
‚ № 8 Голову обрамляли вьющиеся 
волосы. КТ. 


обрастатели, -ей № обрастатель, -я [№] 
(9) ИРЕН 
обрастй, -ту, -тёшь; обрӧс, обросла; 


обрбсший [5] чем. 1. НИЕ, ЕИ 
Ж); К ОК ДЯ); КЕ, НЕ 
о. бородой КЇЙ Т о. жиром КЁ =й 
; КИВ — 78 о. мохом КИ, (5, 11) 
ЖЕР; Во. грязью (4, [1) їн 2 
е, п) ОЯ Е) ЖЕ, ЖЕ НЯ (=) о. 
хозяйством # И 77 Города обросли 
поселками. ЎТГАН ГУ НИ. | ж 


обрастать, -4ю, -&ешь || обрастание, -я 


обрёт, -а [1 С) 9389, 
обратимый, -ая, -ое; -йм (2) Пим, я {| 
Ву н хое, ЕН. Бе КУ); ими 
обратимые реакции (17) й МУ || # өбра- 
тймөсть, -и [] 
обратить, -ащу, -атйшь; -ащённый (-ён, 
-ена) [58] 1. что ВНЕ 0-6 16р м, 
НИЯ] о. глаза на сцену АЖ 2 
внимание на что-н. ЧЕ & ЛЖ. 
оружие против неприятеля ТАТҮ 
А 2. кого (что) <), КЕ ШЇ, НЫ 
о. на пуль. истины Е ЕЕ 3. кого- 
что АЖ, Яу о. воду в пар ЖЕ 
ЖК о. здание в развалины Ї Ў {7 
УЙЕ о. дело в шутку ЕА ТӨ о. 
царевну в лягушку (НТ Я) ЕД +} 
ЖЕ 4. что (В) ЯТ, Ш-Р о. доходы 
на улучшение производства Ш ЛЯ Е 
#7 О обратить в бегство кого 384... 
Жї || Ж обращать, -4ю, -йешь. || № об- 
ращёние, -я [+] бийл. вей, 
обратяться, -ащусь, -атйшься [58] 1. 
(2.2) ТЕТ] о. лицом к окну ЗЕ 
ЁР 2. (0) 1815), Ж Мысли обрати- 
лись к прошлому. ТНУ ЕЖ 
Т. 3. к чему ЯЗА, Ж о. к науке № 
У ПА (БШШ. ЖИЙ, 
ЖЖ) о. к врачу ЕЕ о. с вопро- 
сом к кому-н. [з] #1: (а) М 5. ЗЕ ДУ, ЛЕУ 
Вода обратилась в пар. ЖЕ Е ү Бә Г 
Дело обратилось в шутку. ЖЇЁ 
Г, о. в слух (Ж) ЕВА | ЕЎ ‚р. 
аться, -аюсь, -йешься. || & обращёние, 
-я (ОНТ 2,3, 4,5 Ж) 
обратный, -ая, -ое. 1. 1%, І [| Н], Ж 
№; 10 МУ о. путь №] #2, 3 Ж обратное 
движение колеса % 7 й 0 # туда и 





обращаться 


564 





обратно `3, `` № Я Ж обратная 

сила закона (Е) 1 #1 ЖС 7] о. билет 

(АУУ ПИЯ, Жо. адрес ИВ 
(ш) № ДЕ 2. 31 У, Х Ш № обратная 
сторона монеты # її В НШ 3. 15) про- 
тивоположный (2) о. смысл НЕМ 
Ж убедить в обратном {# К ИЖИ м, 
(СЕН А ХО) 4. (ФОУ НУН) БЕ), ВУ 
обратная зависимость М И, © Ж обрат- 
ная пропорцнональность М НАЯ 

обращаться, -Аюсь. -йешься [(Ж1 1. м 
обратиться. 2. И: Кровь обращается по 
кровеносной системе. ШИ 1 0 Я 908 
ж, 3. [ДЖИ] Йй; И ЈАНЕ 
Капитал обращается медленно. ЖН 
ЕН, 4. с кем-чем ХИ, 97 хорошо о. 
с животными ХАКА 5. с чем ЗЕЯ, 
{ Я] осторожно о. с приборами ОНИЕ 
Я 1 #8 уметь о. с оружием ®{# Н 
|| Ж обращёние, -я 

обращёние, -я 1 1. №, обратить, -ся 87 
обращаться. 2. 1} 9, Ч, (ЕШ) 93, 9 
Ф; ЕЁ о. к народу АК В выпустить 
о. НИ 3. ОЙ; ЁН] о. товаров йип 
КЙ пустить в о. новое слово Жі] 
4. (БЕН ТА выделить о. запятыми 
ЭАТ 

обревёться, -вусь, -вёшься [5] (РЖ 
Ж, Куе 

обревизовать М ревизовать 

обрёз, -а [№] 1. (6%, ЕЛ 0, ЖП; 
ЁТ ИГ книга с золотым обрезом ЖЧ 
15 2. ОЕА) ЮТ О в обрез 
а) 95 9 06 Я; МОК 5 Денег у меня в 
обрез. ИНН, 

обрезание, -я РОК, вн 

обрёзать, -ёжу, -ёжешь; -анный [51 1. 
что ВЯ, ВЯ 1Л Ж, А о. ногти НЕ 
о. крылья көму-н. В"; (0) Ж) 
ВВ, З, Дан 2. что (Ы 
порезать (1 #) о. палец ЧАРА 3. кого- 
-что (6, 11) ЯТ М бй 30) о. на первом 
слове "І РИВНЕ. || Ж обре- 
зать, -йю, -йешь. || обрезание, -я 
[4] (#1) & обрёзка, -и ПН] Е 
18) 

обрёзаться, -6жусь, -6жешься [5] 18 поре- 
заться. о, осколком стекла "НЯ 
#5 | Ж обрезаться, -йюсь, -вешься 

обрёзок, -зка [1] 9] 5, 7, ВЕ, 3:35, № 
Ж} обрезки кожи № № Ў. хлебные обрезки 
УНИИ Ж 

обременйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна ЈЕ 
® Ж МИ, Ж ОШ № обременительное 
поручение ЛЖ ЖЕН | © обременӣ- 
тельность, -и [1 

обременйть, -ню, 


-нишь; -нённый (-ён. 


Т. 








-ена) [Ж] кого (что) чем \-- М, 
ЯНА, ВЯ Жо. кого-н. 
поручением И НМ 
обременять, -Яю, -яешь. || обремене- 
ние, -я [+] 

обремйзить, -ся М, ремизить, -ся 

обрестй, -рету, -ретёшь; -рёл, -рела; 
-рётший; -ретённый (-ён, -ена); -ретя [5] 
кого-что (|, К 918 о. покой 49 
31| о. верных друзей $ Н) АН Ж 
Ищите да обрящете Я ЖЗ, Ж ДЕК ЕК Н 
дня БУ ОН, НВО ДЕ ЖЕНЕ 


©). || Ж обретать, -4ю, -йешь. | Ж 
обретёние, -я [4] 
обрестӣсь, -ретусь. -ретёшься; -рёлея, 


-релёсь; -рётшийся; -ретясь [72] Ж, 
3 1 Обрёлся опыт, уверенность в себе. 
Ваг, бо, 

обретӣться, -йюсь, -дешься [Ж] (ЇН, 11, #82 
ЖЕ ХЕ, ЕЕ ОР АК Где ты теперь 
обретаешься? ИКЯЕ 818 7 

обречённость, -и 101] 219 515, ТЕЕ ЖИ 
чувство обреченности Ў ХТ: КЪ. о. 
буржуазии ЕКТ 

обречённый, -ая, -ое ўЁ ДОЙ, ВК 
ТОЁ) о. класс ЖЕЗ КТК 

обрёчь, -екў, -ечёшь, -екут; -ёк, -екла; 
-ечённый (-ён, -ена) 156) кого-что на 
что СВ) АЖ. ТЕЛЕ НИ о. на 
страдания, на гибель (НЕОН, АХ 


т. || Ж обрекать, -аю, -йешь. | 4 
обречёние, -я 1+] 

обрешётина, -ы [1] (2) #9 2, №; НА 
Ж, ЖЕП Ж; ТӨШ 

өбрешётить, -шёчу, -шётишь; -ёченный 


[5] что С), НН о. крышу # 
07 2 || Ж обрешёчивать, -аю, -аешь. 
| $; обрешётка, -и (811 


обрешётка, -и [В] 1.  обрешетить. 2. № 
Ж, Е ВИНЕ, ЖЕН 
обрисовать, -сую, -суешь; -бванный [58] 


1. что (ПЖ, НШ, ЫЙ о. контур 
чернилами Н ЖАШ 2. кого-что 
(ЖО ЕЗУ, 206 о. ситуацию НЗ В о. 
свое положение Ё А СЛЕ о. кого-н. 
с неприглядной стороны Ж --- ЖЕН 17 
Ш || Ж обрисбвывать, -аю, -аешь. | # 
обрисбвка, -и [ВН] 


обрисовёться [-,ЛЯЖЖН] -сўется [52] 
1. Ж, № Ш Вдали обрисовались горы. 3% 


БШ. 2. Жи, 3 ВЯ 
Ситуация обрисовалась. НЙТ. | Ж 
обрисбвываться, -ается ` 
обрить, -рёю, -рёешь; -йтый [5] кого- 
-что Ж, АЇ о. голову #13; о. наголо Ё], 
817 | 5 9 обрӣться, -рёюсь, -рёешься 
обрбк, -а Г] (МЕ) СЖ (8р) 
перевести с барщины на о. НЕНИЯ 











ЗАБА | Ж обрбчный, -ая, -ое. о. 
крестьянин ЧАН 

обронйть, -оню, -бнишь: -бненный [5] 
что. 1. (ПУ, К о. ключ КЎ ВЕ 2. 
о СЕО) Ян 

обрўб, -а [Н] (Е) 1. И, обрубить!. 2. #4 
ОН У, яя 

обрубӣть!, -ублю, -ўбишь; -ўбленный [5] 
что Я, 8; АЗ, К о. жердь ЫР 
вю ж брубать, -4ю, -йешь. || Ж 
обрубка, -и [ЁЯ]; <=) обрӯб, -а [ЇН] 

обрубйть?, -ублю, -ўбишь; -ўбленный [5] 
что Н подрубить. о. полотенце # 6 1 


ВУЛ о. носовой платок ЗН Бр || Ж 


обрубать, -аю, -йешь. || Ж обрубка, -и 
СІ] 

обрубок, -бка [18] 1. 0 К -ЖЖ5 2. 1 
ТВ, 8 Е о. хвоста Р В 
жЕ 

обругёть К ругать 

обрусёлый, -ая, -ое ЖМЕМ 

обрусёть, -6ю. -бешь [Ж] & УМА | Ж 


обрусёние, -я [#) 


ббруч, -а Я -и, -й (8) 1. %, №; У, 
2. ХМ 
обручённе, -я (117$, 7841 


обручӣть, -чу, -чишь; -чённый (-ён, -ена) 
[55] кого (что) 8-0 Т Ж Ж, поздра- 
вить обрученных ЮЛЕ \ Ж 
обручёть, -аю, -йсшь. || № обручальный, 
-ая, -ое. обручальное кольцо ТЇЙ КЇН 


обручйться, -чусь, -чйшься [7] 17 06 || Ж 
обручаться, -йюсь, -йешься 
обрушить, -шу, -шишь; -шенный [5] что 


1. М, рушить.. 2. на кого-что О) Е 
ВО, ВР, 2; ВА о. бомбовый груз на 
врага НЕЖИН Л. о. обвинения, 
угрозы ХННИ.--, КИА: | Ж обру- 
шивать, -аю, -аешь (НҒ 2%) 

обрушиться, -шусь, -шишься [5] 1. 1. 
рушиться. 2. на кого-что (#) 215, ЖЯНЕ 
МТ, ЖЕ, Ж ҖЕ о. на врага ЖЖ А о. с 
угрозами на кого-н. ІЗА № ИР || Ж 
обрӯшиваться, -аюсь, -аешься (Я #2 #0) 
[| 2; обрушение, -я Р} (М рушить! % 
рушиться) 

обрыв, -а [4] 1. М, оборвать, -ся. 2. ЮТ, 
ЁТ Л, о. в проводе (В НУ) ВЕК 3. БЕ 
Я", 8, ШЦ? песчаный о. ВЕН: прыг- 
нуть с обрыва М ЕЖЕ 


обрывать, -ся И, оборвать, -ся 


обрывистый, -ая, -ое; -ист ВЕНУ, БН], 

ЧАН) о. берег ВН || # а л 
очи] 

обрывок, -вка [№] (Я Е) /^Ж, Н о. 


- ленты а -- обрывки знаний (#) 
ЯНА обрывки воспоминаний (#) Ш 
1,09 НИЯ || обрывочный, -ая, -ое 
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-ая, -ое; -чен, -чна ЛЕНИ, 


обрывочный, 
ЖУ М обрывочные воспоминания ЖЭЁ 
ЖД || 2 обрывочность, -и [8] 


обрыднуть, -ну, -нешь; обрыд, -ла [5] 
ЧЁ) М осточертеть 

обрызгать, -аю, -аешь; -анный [58] кого- 
-что о. водой № ЖК || Ж обрызги- 
вать, -аю, -аешь. || —{Х обрызнуть, -ну, 
-нешь. 1“ 8 обрызгаться, -аюсь, 
-аешься; [Ж] обрызгиваться, -аюсь, 
-аешься 


обрыскать, -аю, -аешь ( #Ё -рыщу, -ры- 
щешь); -ысканный [56] что (П) ЙМ, 3 
Ж о. весь лес Ж ЛЕМ о. все мага- 
зины 38 УН НЛА 

обрюзглый, -ая, -ое Ё №№; ДАЖ 
обрюзглое лицо ДИЖНИЮ | 
обрюзглость, -и [В] 

обрюзгнуть, -ну, -нешь; 
ЯНЬ, ЗЛА 

обряд, -а [ ] СЯ, РРР АКА) 1Х 
А, ЙМ. Ж свадебный о. ЙЯ, новые 
обряды ЯН АХ | № обрядовый, -ая, 
-ое 

обрядӣть, -яжу, -йдишь; "#женный [5] 
кого (что) (Ч, Ж РГ, НТВ Е 
о. в новое платье = ® | Ж ЖЫ || Ж 


обряжать, -аю, -йешь. || Х 2 обрядӣться, 


-юзг, -Юзгла [5] 


-яжусь. -Ядишься; [Ж] обряжйаться, 
-аюсь, -йаешься 
обрядность, -и [9] 1. (ЖЕЗДЕН) 


ЕЯ, -- Е о. католической церк- 
ви ХЕ ЖЕН-ЕКХ 2. КА выпол- 
нять все обрядности 41-111: 
обсадйть, -ажу, -йдишь; -аженный [5] 
что чем ТЕ ЕШ ЖЕР о. площадку кус- 
тами ЕГ АА Ж | Ж обсажи- 


вать, -аю, -аешь. || 4 өбейдка, -и (01) 
(=) 
обсёлить, -лю, -лишь; -ленный [5] кого- 


-что (Ш) ЕН, ЭЕ ЕН о. пблы пид- 
жака ЖЖ | Е? | Ж обсаливать, 


-аю, -аешь 
обсасывать И, обсосать 
обсёхарить, -рю, -ришь; -ренный [52] что 


С) Е РЕ обсахаренные фрукты Їй 
ЕЈ ЮК Ж || Ж обсахаривать, -аю, 
-аешь 

обсеменить, -ню, -нишь, -нённый (-ён, 
-ена) [5] что (8) 1. 8, К о. поле 
ЕН 2. ФН | Ж обсеменять, 
-Яю, -Яешь. || 4 обсеменённе, -я [+] 

обсерватбрия, -и Я) ЖЖ, ИЕ 

обсёсть [#Ф-—-, 2 ЛЖ) -сядет [58] 
кого-что (ЛУНЕ, ЕВЕ, 
„ЕМУ Мухи обсели сахар. Ж Е Г 
#8. 

обсёчь, -ечёшь, -еклӣ; 


-екў, -екўт; -6к. 


обскакйть 
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-ечённый (-ён, -ена) [58] что 1. Ж; Ж 


9, ЖОШ о. ветки КО ЙК 2. Г обтесать 
(4) о. камень ЧН Ж || Ж обсекать, 
-4ю, -йешь. |2 обсечёние, -я ГР] Ж 
обсекёние, -я [9] 

обскакать, -ачу, -ачешь; обскаканный 
[51 кого-что. 1. (Е 9) ЖЧ, 027, О) 
Ж о. всех всадников ЖХ ЕЗ Я 2 
Всех обскакал! ЖЕЗ АТАҢ М АЛ РН 
Л, ВУ, УЖ, 2. 8-Я о. 
дом НЕТ || Ж обскакивать, -аю, 
-аешь 

обскурӣнт, -а [ЁШ] (#) ЖЕХЯ | 
обскурӣнтка, -и. | Ж обскурӯнтский, -ая, 
-ое 

обскурантӣзм, -а 19) СБ) Са Ж ях | 
обскурантистский, -ая, -ос 

обслёдователь, -я 19) ЖЖ, ЖЖ Ж; ИЕ 
Ж || Ж обслёдовательский, -ая, -ое 

обследовать, -дую, -дуешь; -ованный [5Е, 
Ж] кого-что В, ЖЖ; 01%; Е 2 о. 
чью-н. деятельность Я .-. 0 8 8 || Ж 
обслёдование, -я 1+) лечь в больницу на 
о. НЕ 

обслуга, -и [1] 8) 1. Е) №, В 
ВА хорошая о. ВЕ 2. ЛЯ 
Обслуги всего пять человек. № И 5.36 
к} А. 

обслуживать, -аю, -аешь [Ж] 1. кого (что) 
Ж, НУ, ВУ, ЕРУ о. покупателя ГУ 
ВИ обслуживающий персонал ЇЇ % А В 
2. что Ж @, Ж 9А ОЛ #9) о. несколько 
станков НЕЕ Л, ВЖЕ || 2 обслужи- 
вание, я Р) |5 обслужить, 
-ужу, -ўжишь; -уженный 

обслюнить, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, 
-ена) # обслюнявить, -влю, вишь; 
-вленный [5] кого-что ОЙ) ВЖЕ. 
М ЖЕ, Е № о. карандаш В ЗЕЕ Е 
Йй 


обсмотрёть, -отрю, -бтришь; -бтренный 
[52] кого-что (8 осмотреть (1 Ж) 

обемотрёться, -отрюсь, [58] 
#) 1 осмотреться 

обсосать, -осў, -осёшь; -бсанный [52] что 

1. (АН), М о. конфету ИЯ 2. 

(ҖЕ, Ш (НЯ) ЖЕР, ТИК о, все 

до мелочей 1—9) ЗЕЛЕНО Е РСЯ 


-бтришься 


Я, КИНА, бой ОЙ А, Ж) о. 
кабинет № № 2з 3. что О) ЖЖ, ЧЁ 


хорошо о. празднование чего-н. НЗ 
БЕ 4. кого (что) Ой) ЧЕТ) 
ЖЕ СГ, ВХ 5. кого (что) Ш обыграть (1 
Ж) О) 6. кого (что) М обмануть (1 Ж) 
{#} | Ж обставлять, -Яю, -Яешь 

обставаться, -влюсь, -вишься [5] 1. Е 
яо о. книгами ЕВ ЛЕ Е б А 
2. НЕЕ) ЯА о. в новой квар- 
тире ОЕА ЕЯ А || Ж обстав- 
ляться, -Яюсь, -йешься 

обстанбвка, -и [Я] 1. ЖА, №, 10А 
В (В Ж) о. квартиры № З ЩИ 
театральная о. ВЕ ЮВЕ Я. 2. # 
3% 9 АК 00, М №, ЭК международная 
о. НЕЖЗ в обстановке политического 
и трудового подъема ДЕВА ИН 
ЕН НЯ, Е в мирной обстановке ЖЖ: 
ЗН боевая о. #318 в семье у кого-н. 
тяжелая о. "ПЖ || № об- 
станбвочный, -ая, -ое (#Р 1 Ж) СЕ) 

обстнрёть, -аю, -ієщь; -йранный (561 кого 
(что) (1) 8 (2 Л) 9208, ЧЕЗ 
31:1) Ж о. всех ребят ВТК 
ЖЕ || обстёрывать, -аю, -аешь 

обстойтельный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. # 
ЯНУ, ЙЕ о. отчет НЕЕ 2. (П) 
ВН; Ж ЖО; ИГА ЧЕЛ, А) о. 
человек Ў Ё М Л действовать об- 
стоятельно # А 47 З || 2 обстоятель- 
ность, -и [ЁН] 

обстойтельство!, -а [#2] 1. Ё, ЇЇ, ЇЙ 
выяснить все обстоятельства дела ЕЯ 
жи у ЫН 2. М] МЫ, ЖИ, ЖЖ 
стечение обстоятельств 63 
Ф; Ж 25 Ё в трудных обстоятель- 
ствах Е НИЖНЯЯ Т смотря по об- 
стоятельствам ВЯ (ЗЇ) 0: 

обстоятельство?, -а [Р] ЕЯ) ЗК о. 
места № 5 Ж 1 о. образа действия 1 № 
УЖ | № обстойтельственный, -ая, 
-ое 

обстойть [— АЖ) -ойт [Ж] Е, 
ЖЯ) Ж СЕ) Дело обстоит хорошо. Ё 


ЯН, Со снабжением все обстоит бла- ` 


гополучно. ЖИВ. 

обстрагивать М, обстрогать 

обстранвать, -ся о ить, -ся 

обстрёл, -а [89] #1 1, 5, В: артил- 
лерийский о. № попасть под о. Е 
їз (Р) Жар ОЙНО) 

обстрёлянный, -ая, -ое; -ян ии, в 
ВУ. ЭРА о. солдат НН 
МЕ 

обстрелӣть, -Яю, -йешь; -ёлянный [9] 
кого-что ВНЕ, 3184 о. высоту НЯНЯ 
{ обетрёливать, -аю, -аешь 

обстреляться, -Яюсь, -Яешься [38] (1) 31 
= 3 Солдаты обстрелялись. ЙЛ М, 


.. % 








ЭРЕНИ Т. 


обстригйть, -аю, -йешь [Ж] кого-что М 
стричь {1 

обстричь, -ся №, стричь 

обстрогать # обстругёть, -аю, -йешь; 
-бганный & -уганный [52] что (А ЯМ) 
В, @ Ж о. доску МУЖ || Ж обстра- 
гивать, -аю, -аешь # обстрӯгивать, -аю, 
-аешь 

обстрбить, -бю, -бишь; -бенный [5] что 
(Пу ДЕЯ о. площадь новыми зда- 
ниями ЕГА 5 | Ж об- 


страивать, -аю, -аешь. || 2 обстрбйка, -и 
[ЁЗ] 


обстрбиться, -бюсь, -бишься [5] (цу Ң 
С ВВ Переселенцы уже об- 
строились. % Е ПНОНЕГЯЕ 
Город обстроился. ЎЁ Тї ЎЁ Ж Ж Т. | % 
обстранваться, -аюсь, -аешься 

обстругать , обстрогать 

обструкционӣст, -а (1) (В) ач йк 
У || № обструкционйстский, - 

обструкция, -н (1) (6) Я, ЖОНЕ ИШЛЕ 
ФР ШАЙ, БР ӨЙ ЗЕ РОВ Е ЗЕРНО 
% ЖИ ЖОЖ Ж) устроить кому-н. об- 
струкцию {ЖЮ парламентская о. її 
елат 

обстрйпать, -аю; -аешь; -анный [5с] что 
Ф, ЩЁ о. дельце ЕЗИ || № об- 
стрйпывать, -аю, -аешь 

обступйть = АЖЖ Ж) -ўпит; 
-упленный [Ж] кого-что ЌЕ, ВЕ; ВЕ 
Слушатели обступили рассказчика. ЇТ 
НИЕ ТИНЕ) Дд. || Ж обступать, -дет 

обсудить, _ -ужу, -ўдишь; -уждённый (ён, 
-ена) [52] что ЎР, ШИ, 911 о. новый 
проект НЕ || Ж обсуждать, -йю, 
к > ‚^ обсуждёние, -я [Р]. 

-аю, -аешь [Ж] кого-что 


ит УН» "Чїй, НЧ, ЙЫ о. людей Ж] АП 
54 


обсусблить, -лю, -лишь; -бленный [5] 
кого-что Ву НЕ. (В) | Ж 
обсусбливать, -аю, -аешь. | /< 9 обсусб- 
литься, -люсь, -лишься; [Ж) өбсусбли- 
ваться, -аюсь, -аешься 

обсушіть, ушу, = ушишь; -ўшенный [9] 
что ДЕП щу) О о. мокрде 
платье те 8 ЖШ Ж Е || Ж обсўнивать, 
-аю, -аешь. | 44 обсўшка, -и [31 

обсушӣться -ушусь, -ўшишься [5] @ А С, 
ВИЖ о. у костра ЕЖ ХЭТ 
йа ү, Ж Ж || Ж обсўтиваться, -аюсь, 


-аешься 


обсчитать, -аю, -йешь; -йтанный [2] кого 
(что) ИЕН --- о. покупателя ЁК 


БАНИ (Ж) | Ж обсчитывать, 
-аю, -аешь. || & обсчёт, -а [№] 


обточйть 


обсчитаться, -аюсь, -йешься [52] #48 о. на 
два рубля ИЛЬ | Ж обсчитывать- 
ся, -аюсь, -аешься 

обсыпать, -плю, -плешь; -ыпь; -анный 
[58] кого-что Ш осыпать (1, 3) | Ж 
обсышать, -4ю, -йешь. || © обсыпка, -и 





обсышаться, -плюсь, -плешься; -ыпься 
[52] № осыпаться. || Ж обсыпаться, 
-аюсь, -йешься. || @ обсышка, -и [В] 

обсыпной, -4я, -бе. 1. ЖИМ, 25 ў 
обсыпные мучные изделия Ж Н Е. 
ШИНА 2. (ПЖ, ЗАРЕ В лесу — 
обсыпная черника. УЖЕ {СЇЙ ГА, 

обсыхёть №, обсохнуть 

обтачивать Я, обточить 

обтаять [—. ЛЖ) -ает [58] ОМ 
3 Г) ВХ, ВЖЕ Ступеньки обтаяли. НЙ 
ЕЖЕ Т. Льдина обтаяла. ЖИТ. 

обтекдемый, -ая, -ое. 1. 2 автомо- 
биль обтекаемой формы Ё ЖЖ, Ж 2, 
(6, п, їй) МНА), НИМИ о. 
ответ 8 п] || @ обтекаемость, 
-и [9] 

обтерёть, оботру, оботрёшь; -тёр, -тёрла; 
-тёрший; -тёртый; терь (2 -тёрши) [58] 
кого-что Е, К, ВФ о. лампу ЖЖ о. 
лоб платком НЕЇ РАХ о. лицо оде- 
колоном Ж Е Ё К Ж || Ж обтирать, 
-аю, -ќешь. || & Е өбтерёться, оботрусь, 
оботрёшься; [Ж] обтирйться, -аюсь, 
-йешься. || @ обтирание, -я [2] 2 обтӣр- 
ка, -и [8] холодные обтирания НФЖЖ 
й 


обтерпёться, -ерплюсь, -ёрпишься [56] 
(СУ Ж М, У) Р о.в новой обста- 
новке Э РУЙ 


обтесйть 2 отесать, -сшу, -ёшешь; 
-ёсанный [5] что Г: Ж) Е, кор, Н 
Ж, МЇ (К) В о. бревно ЖОН 
кого-н. (#, П) ОН 36, Е А 
| Ж обтёсывать 2 отёсывать, -аю, 
-аешь. || 4 обтёска, -и [ВЯ] 

обтесаться = отесёться, -тешусь, -т&- 
шешься [52] ИТ ЭМ, = В 
ия о. в городе ЕВ Ў УН ЭХ, Ж 

обтёчь, -екў, -счёшь, -екўт; -ёк, -екла [5] 
что вокруг чего. 1. |—. САЖА) 
Ж-О Вода обтекла скалу. ЖЕНИ 
ж. 2. (#2) #3, ЕШ Танки обтекли 
фланг. нишах. || Ж обте- 
кать, -йю, -дешь 

обтирать, -ся, обтирка М, обтереть 

обтӣрочный, -ая, -ое (&) ЖЪН А, ЖИ 
Ж о. материал ЖН 

обточить, -очў, -бчишь; -бченный [5%] 
что № №, Ж о. стальную болванку № 
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Ж Ж || Ж обтачивать, -аю, -аешь. || @ 
обтбчка, -и [ЁН] 


обтрепать, -треплю, -трёплешь; -трёпан- 
ный [5] что (210) ВИ, Ж о. брю- 
ки Е #210 Ж || Ж обтрёпывать, -аю, 
-аешь 

обтрепаться [--. 7 ЛЖЖ Я] -трёплется 
[58] (ЖШ) В, Ж Подол обтрепал- 
ся. ЖЕНЕ ТГ. || Ж обтрёпываться, 
-ается 

обтыкать, -аю, -аешь; -анный [56] что 
‹п)1Е--- ШЕ Ж 

обтяжка, -и [89] 1. М, обтянуть. 2. < 
(Ж ЗИ) Ш Я | диван с кожаной 
обтяжкой НИЯ 

обтянуть, -яну, -Янешь; -Янутый [58] 1. 
что З, 910 о. диван материей 62 
РТ 2. 1. ЛЖИ) кого-что (ЖИ 
5) ЙК, ЖОЙ Платье обтянуло фигуру. 
ЖКЖ 8 Е. Перчатка обтянула 
руку. ЕЖ ЖЕР Г. || Ж обтягивать, 

-аю, -аешь. || обтӣжка, -и [В] в 

обтяжку (ЖЛЕ) ЖИ (А) ТЕТ. 

обтяпать, -аю, -аешь; -анный [58] что (8) 
(ж) $$ ИБ) ЭЖ, ШН о. дельце ЇВ Ж 
| Ж обтйпывать, -аю, -аешь 

обувать, -ся М, обутъ, -ся 

обувка, -и [В] (#) В обувь. Вся о. изно- 
силась. ВЕЗЕТ Го 

обувщӣк, -& НТЛ, ИЖ ЕЧУТ ЕЛ ЙЛ 

ббувь, -и [В] Е, # летняя о. Яй Ж 
кожаная о. Кё || № обувибй, -ая, -бе 

обуглить, -лю, -лишь; -ленный [52] что 
ЕЕ) ЕЖЕ. ЖЕЙ о. полено В 
ЗЕ | Ж обугливать, -аю, -аешь 

обуглиться [—, ЛЖ) -ится [58] ОЖ 
НЕ Е, ВЕ Дрова обуглились. В 
БИЕ Т„ | Ж обугливаться, -ается 

обуза, -ы ЕЯ, #1 тяжкая о. ЛЕМ 

взвалить на кого-н. новую обузу & 

ЖН 

обуздать, -&ю, -йешь; -ўзданный [56] 1. 
кого (что) (#1)  ЕЖ» 2. кого-что 
Се, №) Е, НЕ; М, #1 о. поджи- 
гателей войны 1: ЖЕ о. страс- 
ти УИ | № обуздывать, -аю, 
-аешь. || # өбуздёние, -я ГР] (972%) 

обузить, -ўжу, -узишь; -ўженный [5] что 
я (ЖЖ) о. рукава "НУВ К 
38 || Ж обуживать, -аю, -аешь 

обуревёть [—. -ЛЖЖЖЯ] -бет [Ж] кого 
(что) (Ж) ОЕР ЕЛ8, ВИ ав, Я 
№Ж Обуревают сомнения. Ў ЇЙ Ж Я. 
Человек обуреваем страстями. ЇХ ЛУ А. 
ЗАЎК КЕРТЕР И; ВС ЛЕЙ, 

обуслбвить, -влю, -вишь; -вленный [5] 
что. 1. ВА -}Е ЖЕ, В ТЕЙ о. чем-н. 
свое участие в работе №. ЯНОВ 


{ЕН ЖЇР 2, А-В 518, АЕ Пла- 
номерный труд обусловил успех дела. 


НН ТУ, | Ж өбус- 


лӧвливать (  обуславливать), -аю, 
-аешь 
И 4 А д ы газ 
обустрбить, -бю, -бишь; -бенный [58] что 


(©) ВВА, НИНЕ о. место- 

рождение газовых залежей Ж] Ж #Х Н Ж 

яз ж | Ж обустраивать, -аю, 

-аешь. || & өбуєтрбйетво, -а [4] о. неф- 

тяных скважин Ў ЉТ о. 

автотрассы Е Т АНЯ 
Е 


обуть, -ўю, -уешь; -утый [50] кого-что %# 
Ж; ЖА ЭРЕ; ВЕ о. сапоги Ф Е о. 
больного #535 Л Е о. детей ТИП 
ЖЕ (37) Надо всю семью о. -одеть. ЯН 
ФЕН. || Ж обувать, -&ю, -дешь 

обуться, -ўюсь, -ўешься [5] (@ Н С) ЖЕ 
Я, НО), ЗЕ о. в валенки Ф Е 
Ж. О. одеться надо. ВЗЕЗЕН. || Ж обу- 
ваться, -йюсь, -йешься 

ббух, -а (191 8 обух, -4 [Н] ТЇ, 777 как 
обухом по голове (П) ВШ ХЕЗ, (ЁК. 
0-8 под обух идти (9) Ж МЇ | 
обушный, -ая, -ое (%) 

обучать, -аю, -йешь [Ж] кого (что) Н 
учить (1 Ж) о. ремеслу ЖЕ, 

обучаться, -аюсь, -йешься (Ж) Я учиться. 
о. в школе ЖЕНА 

обучёние № учить 

обучить, -ся учить, -ся 

обушный №, обух 

обушбк, -шкӣ [ЁШ] Се) Р, РЗ, ш 
| Я обушкбвый, -ая, -ое 

обуять [—. 2 АЖ) -йет; -йнный [521 
кого (что) (19) (Ж Жр) Я, Ж АС 
Обуял страх. О ЇЖА, обуянный 
злобой УКВ 

обхаживать, -аю, -аешь [Ж] кого (что) 
(п) ОКАН) ЛЕН 

обхамӣть, -млю, -мйшь [5] кого (что) 
СЕ) Ж 50, КЕ% Ни за что обхамила 
покупателя. АИВ ДВЕ 

обхват, -а [№] 1. № обхватить. 2. #4, — 
ЖЕ (8) дуб в три обхвата ЕТНИЙЯ 
не в о. АЖ 

обхватйть, -ачу, -атишь; -йченный [Ж] 
кого-что Ж Ё, # Е о. дерево ЖЕ 
|| Ж өбхватывать, -аю, -аешь. || Ж 
обхват, -а [ВН] 

обхӧд, -а [И] 1. М обойти. 2. Ч ТН 
#7 ОЕ) удобный о. ЙРТ У 
3. ЖЕШ, 4$ двинуть полки в о. Я.ТИ 
В) = 7) & © в обход чего (ЯНЬ) 
1) #5, Я ОЁ) Пошли в обход озера. 
ЖЕ АЖ. 2) (0) ИВ, ИЖ; ЛЯ, 
ЖӨ, действовать в обход правил ЖЖ 
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И 
обходйтельный, 

#1 НУ, МНО о. человек {ЯВ й Л. || 4 

обходительность, -и [В] 


-ая, -ое; -лен, -льна #9 Ж. 


обходйть!, -ожу, -бдишь; -бженный [5] 
что ЕЁ Ж; ЇЙ Ж о. весь город М+Ж 
Всех знакомых обходил. ТТН 

обходить? ИМ, обойти 

обходиться М, обойтись 

обхӧдный, -ая, -ое( & обходнбй, -&я, -бе) 
1, ТН; СРО УЖ идти обходным 
путем 2 Ж ДЕ действовать обходным 
путем О) ЯЗ \ЯНАТ 2, ТИМ, 60Р 
В) обходный маневр ХЕ Ш В 1 <> обход- 
ный лист (листок) (АКН. ЖМИ. 
ЕН) ЖЖ, ЖИ АЎ ЙО ПЕ 99 45, ВНЕ 


жб 

обхбдчик, -а ЈК #, КЖ путевой 
о. (бй ЕН) ЖТ. 

обхохотаться, -охочусь, -охбчешься [58] 


над кем-чем (ЎЛА) (ЇЙ) ЗЕ Ж, НТ 


М “А Ж [| Ж обхохатываться, -аюсь, 
-аешься 
обчёсться, обочтусь, обочтёшься; обчёл- 


ся, обочлась; обочтйсь [5] (Н) 8] обсчи- 
таться. <> Раз, два и обчёлся (01) —1ўЯ 
АЖ ФО ЗЕТ БИЕ): НН — М. 

обчйстить, -йщу, -йстишь; -йщенный [5] 
1. кого-что (КЎ 14) ЗЕЙ, ПЕР 
о. полы шубы Ў ЖКЖНИ 2. кого- 
-что (©) [Р] обокрасть (#) Воры обчис- 
тили магазин. ЛУАЗ ИЕ Ж Г. 3. кого 
(что) С, 0) 96 | Ж обчищать, -йю, 
-вешь 

обчиститься, -йшусь, -йстишься [58] Я ТГ 
# (не) Ж) || Ж обчищёться, -4юсь, 
-аешься 

обшарить, -рю, -ришь; -ренный [5] кого- 
-что (П) РЖ, Ж о. все уголки Ж 
ЖБ ЯН || Ж обшаривать, -аю, -аешь 

обшаркать, -аю, -аешь; -анный [2%] что 
(Ц) ЖЖ; & о. ботинки ПЕ ЗИ | Ж 
обшаркивать, -аю, -аешь 

обшаркаться [—. -ЛЖЖЯ} -ается [58] 
(п) Ж, В Края брюк обшаркались. 
НЕТ. | Ж обшаркиваться, -ается 

обшёрпанный, -ая, -ое; -ан, -анна (#) Я 
№, Ж ЖЮ; ЖК, ВЕЖЕ Ё обшарпанное 
пальто Я КАХ 

обшарпать, -аю, -аешь; -анный [5] что 
УЗИ, ЖЕНЕ, НЕ о. обшлага НО 
Ж, 278 || Ж обшёрпывать, -аю, -аешь 

обшивка, -и 191) 1. № обшить. 2. 20, ЮЛ 
М кружевная о. платья КА й ЛЕЧИ 3. 
Эр, ЖОЙ, ТАЗЫ, ЯК деревянная о. судна 
ЖОЖ» || Ж обшивочный, -ая, -ое 

обширный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. ЇЇ ЁЁ, 


общесоюзный 


ГИМН, Ш К йу обширная площадь Ў 
ЙГ? 2. СНРА Я АО, ИЮН; ГЕ 
№, ЭТЧУ, ЦУМ; КЕ обширное 
знакомство Г 3% обширные знания 
ЖИТЕП ЯН, обширные планы 9% 53616 
3] || # обшиӣрноєть, -и [В] 

обшӣть, обошью, обошьёшь; обшёй; 
-йтый [5] 1. что #20, 9810, НА Е о. 
воротник кантом № МУЖЕ о. 
посылку холстом ЖЕ 
2. что (ЖЖ. 3) Ы Е, ЖЕ Е о: дом 
тесом і 5 ТОНН КБ 8 Е 3. кого 
(что) (ПЖ, 56-ГО 22 
ТЕК о. всю семью Ж АА КНЕ | ж 
общивать, -4ю, -аешь. | # обшивка, -и 
ПАТОН Р 1,2%) 

обшлаг, -& Я -4, -ӧв [Н] Ян, 83 
|| Ж обшлажный, -ая, -ое (> 

общага, -и [01] @) И общежитие (1 #) 

общаться, -ёюсь, -йешься [Ж] с кем 5 --- 
56, 5 о. с друзьями 5 НАПА 

обще... = 2218) 8] Ел: 1) “=”, 
Ч” Ч Ж, Ш общегородской. об- 
щесоюзный, общенациональный, о6- 
щенародный; 2) “КЖ”. “АН” ЕА. 
Ш”. ‘ЗЕ Ж” 2 м, В общеизвестный, об- 
зцепонятный, общепринятый, общеприз- 
нанный, общераспространенный, об- 
щеустановленный, общетеоретический 

общевойсковбй, -4я, -бе ЎЛА, НЕ 
ЖТ 

общедостўпный, -ая, -ое; -пен, -пна. 1. Л. 
ЛБВ, АЛЖЕВЯ (ий ЗЕ Д8) Н) 
общедоступные цены КАНЕ 
Җ 2. ЛЛА, 1617 обдедоступная 
лекция Ж НОУ || 22 общедоступность, 
-и 

общежитёйский, -ая, -ос #18 Жї у, Н 
ТЕЙ) общежитейские интересы В Ж 
то Е 

общежитие, я [1 1. (© Ж) На 
студенческое о. (К) 1 & 2. НЕ 
б: ВА, НЕ поведение, недопус- 
тимое в общежитии НЕ ЖЕ 
17% 1 № общежӣтский, -ая, -ое (Ж Т1 
м) (0) 

общенарбдный, -ая, -ое; -ден, -дна & {< Й 
о. язык ФБ о. праздник ВЮ Н 

общённе, -я [Р] Ж, 2%, Ж тесное о. 
ФВ о. с людьми Ьу ЛИНЗ 

общеобразовательный, -ая, -ое #1 Н 
общеобразовательные курсы # #0 о. 
предмет ИНН 

общепит, а 9) 218; АЯЧУ пре- 
дприятия общепита ХХ Ж (ЧЁ) ЧУ 

общеволёзный, -ая, -ое; -зен,.-зна АМК, 
ХАЛЖ о. труд #9751 

общесоюзшый, -ая, -ое 2 № Ж № об- 








общеёственник 
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——— 


щесоюзное совещание ® № © дело об- 
щесоюзного значения ВНЗ ХЕ ЧЕ ҮҮ 
общественник, -а (9) #1 2 5 9 3 актив- 
ный о. ВАК: 2:18 || ЇН обіңёствен- 
ница, -ы 
общёственность, -и [ЁН] 1. Г) 6209) 
Ж; (2) №; ЊЕ ДО]: советская о. ЭЛК 
№.” научная о. Ё? Ў писательская о. 
Ў: # Ж на суд общественности вынести 
что-н. ЖУЮ 2. ТЕЙИ, Н 2 
ФА 5 #8 о. завода ТГ 8 #1 3. 
САН 2 В ЗЕЕ, А дух общест- 
венности ЗЛ ЖИ 
общёственный, -ая, -ое. 1. Ж 2 0 о. 
строй Ж Ф Ш Ж общественные 
отношения Н = Ж Ж общественные 
науки НОЖИ, АУЕ о. долг МОЖ 
общественная жизнь Ч 2 № їй общест- 
венное мнение }Ї 2: Е Ё общественное 
порицание (КИНУ Ха Я, 
С) АЯ (РЕВЕ АННО — ЖЫ ИОН 300 
ВАРТІ) 2. ЕН, АЗЫ общест- 
венные организации Њ2: Ж обществен- 
ная работа #2 (Е о. обвинитель {2 
ИЛ 3. АЖМ, АНИ, ЛЕМ общест- 
венное имущество ЗЕЙ 7° обществен- 
ное животноводство ХЕХ общест- 
венное питание АЎ (ЧУ) 4. СИН 
Он человек о. ЕТ Л. 
общество, -а [+] 1. # 2 наука об об- 
ществе № Ж феодальное о. древней 
Руси ү МИ 4 социалистическое 
о. №2 Ё Ў капиталистическое о. Ж 
ҖЖ+ ЎЖО советское о. ЁЁ} Ф 2. Ж, 
ВЕ, 2: дворянское о. МЕЈ кресть- 
янское о. КВ; (ІН) ВН образо- 
ванное о. ЖЕН 3. и, ИНЖ, А 
Я] о. по распространению политических 
и научных знаний ВВ АРҒА Ж ЖИЕ 
спортивное о. ЊВ 4. КЛ, 8:9 
+] ЛАП Попал в дурное о. (О) Т 
Л Н, душа общества ЯН А 
#5. (Н) ЕЖЕ Принят в обществе. 
ЖЕЙН. бывать в обществе Н А. 
ЕЖЕ 6. кого-чего ЭЕ, ЖЕЙ; 5 ЛЕ 
ДЕ не любить чьего-н. общества ЕЖ 5 
‚ДЕ Ему хорошо в обществе старых 
друзей. АЖ ЖЕ 4, 
обществовёд, -а НАХ 
обществовёдение, -я [+] }Ї 24 || № об- 
ществовёдческий, -ая, -ое 
общеупотребӣтельный, -ая, -ое; -лен, 
-льна Ж 69, КАЖЕ о. оборот 
речи ЖН? | & общеупотребитель- 


ность, -и [Я] 
общечеловёческий, -ая, -ое ЛЖИ 
общий, -ая, -ее; общ, общё, ббше. 1. ЗЕ [8] 
ВО, Ж, АО, — Н, ЖЫЙ) о. язык 





ЖН общее мнение А общее прави- 
ло ЗЕМЯ, — А9 9101] общее собрание 
АЖ К общее образование #8 об- 
щее место “2 (АН) М 2. АКМ, АНН, 2% 
№, = Ж) общие игры ЖЖ места 
общего пользования © Б З, # ШИМ, 
ЖИ ЇН) Между ними много общего. #117 
МИНИ А, У них общие ин- 
тересы. В 1ПЯ{ ЖЕ] М Я я. 4. ВМ о. 
итог № ЇР подсчитать общее 
количество посетивших музей ЇЇ #1 
ВЛ 5. ЖАС, ЕШ общие 
вопросы науки ВЕЧЕН) 6. М, 
ҖЕН, 35709 изложить что-н. в общих 
чертах Ж1& ХЕ ЖЖ --- общее впечатление 
КНЕ © в общем (1) 527, АША 
В общем все кончилось хорошо. № 2., —- 
УЛ ЖШ Ж Г, в общем и целом Ж 1 
ЖЖ, ЛЖ Е. 

ббщина, -ы [В] (= община, -ы (91) 1. 
(ЖШ) ЖЖ, НЕ городская о. ЖЕ 
АЕ крестьянская о. КЕМ 2. В, М 
Ж религиозная о. ЖЖ И || № общӣн- 
ный, -ая, -ое 

общипать И, щипать 

общипывать, -аю, -аешь [Ж] кого-что М 
щипать (3, 4 #) 

общительный, -ая, -ое; -лен, -льна Я Ш 
А, Я ЖИМ о. человек ЗЕН А о. 
характер ЖЖ №; В Е | 42 общӣтель- 
ность, -и [09] 

ббщность, -и У], — 9 (#Е) о. ин- 
тересов Ня Ну — Ж (8) о. взглядов й 
Ву (44) 

общб ГЕЈ) (1) ЖЕ, ЖИ изложить 
что-н. слишком о. ВЖЕ 

объ... [НИЕ об..., НТ е, ю, я 2 1, М 
объехать, объявить 

объегбрить, -рю, -ришь; -ренный [5] 
кого (что) (#) К, ВЯ | Ж объегб- 
ривать, -аю, -аещь 

объедать, -ся М, объесть, -ся 

объедённе, -я [+] 1. (Н) ЯВ, ЖЕ 2. 
(ПУТ НОЖКЕ Щи — прямо о. ИМ 
ЖЕТ 

объединёине, -я [| 1. Ж, объединить, 
ся. 2. БЯ, аа; КМ, > о. 
художников 3 Ж Ж Я ® ОЙ 0 2) о. 
учителей НИКа 

объединительный, -ая, -ое ЖКТО 1Т 
Ну, ЗВАО, ШЧ — 1 о. съезд УЗО 
аке 

объединить, -ню, -нйшь; -нённый (ЁН, 
-ена) [38] кого-что. 1. Е 896, ВА; 
9:—; {БИ о. небольшие колхозы ЛМ 
ЖЕЖ АЖ Ж 2, |6] сплотить (2%) о. 
силы всех сторонников мира №; (В 


8) Р ЛЕ Несчастье объе- 





объяснёние 





динило людей. Ж ЛАН ЫЕ Ж || Ж 
объединять, -йю, -йешь. |4 объе- 
динёние, -я [ 

объединиться, -нюсь, -нишься [52] 1. *& 
ЖЖ, %-—, А Соседние колхозы объеди- 
нились. ВЕ Ж {ЖЕКЕ В Г. 2. 18) спло- 
титься. Трудящиеся всего мира объеди- 
нились в борьбе за мир. НЯ 5 ТЕ 
НЕ) ЕК + ИБ Ж Т» || Ж объеди- 
няться, -Яюсь, -йешься. || 7 объединёние, 
-я [+4] 

объёдки, -ов ЯН ЖЧ, ИХ бросить о. 
собакам ЗНАНИЕ 

объёзд, -а [ВН] 1. Я объездить & объе- 
хать. 2. #2, ЕН ЗН Е новый о. ЯМ 
ВАН 

объёздить, -зжу, -здишь; -зженный [5] 1. 
кого (что) ЎЗР, ЗИ (#1) о. молодую 
лошадь НН Н, 2. кого-что |] объехать 
(3) Объездил три района. Ж Ж = 0, 
|| Ж объезжать, -йю, -бешь. || & объёзд- 
ка, -и [ЁЯ1 (НТ 1№%) 8 объёзд, а [ЇН] 
(Н +2) объездка лошадей Я; ЧЕ 
объезд больных врачом КЊАЗА Л. 

объёздчик, -а [И] 1. М5) 20, т 
лесной о. УЖЖЖЯ 2. ИВТ, ЖМЕМ 

объезжать ИМ объездить 2 объехать 

объёзжий, -ая, -ее 817 №, ДЕН Ё объез- 
жая дорога Т 

объёкт, -а [№] 1. <) ЖЖ, ЖШ 2. 
(45) 07 0, ЕЕ ЛЗР) Я &, ВНЖ о. 
изучения ЖЭТ Й) М % 3. 
оборонный о. Ё В Т. Ж работать на 
новом объекте Е Я # ТТИ: | Ж 
объёктный, -ая, -ое (Я Т 1 Ж) 3 объёк- 
товый, -ая, -ое (#1 3 #) (©) 

объектив, -а [№], #3 о. фотоаппа- 
рата ВУ: 

объективйзм, -а [В] 1. #ЖХ буржуаз- 
ный о. ЖИ ЖАЙ ЕХ 2. [Р] объектив- 
ность. || Ж объективистский, -ая, -ое (Ж 
+1й) 

объективийровать, -рую, -руешь; -анный 
(25, Ж] что <) Ж, МА ЖИ ЖО 
о. свой художественный замысел № 
ЖЕГЕ || Ж объективация, -и [83] 

объективӣст,. -а ПЯ) 2135 

объективный, -ая, -ое; -вен, -вна. 1. №5 
№ объективная действительность ЕЯ 
32: объективные причины & Я МИ 2. 
ЗИ, ЛЕМ, ЖИМ о. свидетель ЛЕ 
ЇЕ Л. объективная оценка АЕ (#39) #0 
ЎЎ объективно отнестись к чему-н. [А 
ты ЖЫ | 4 объектйвность, -и 

ЕЯ] 

объём, -а (8) 1. ЖЕ; ЯВ {ЕШ о. здания 
ОЕ 2. (%@) В, М, КЛ, ЖШ 
большой о. работ ТЖШЕ ЖЖ о. ин- 


формации {& ЁЗ Ё о. знаний ИЯ ўї 
М | Ж объёмный, -ая, ое (9 Т1№); 
[2] өбъёмность, -и [Я] 

объёмистый, -ая, -ое; -ист (П) ЖЕ КЁ; 
ЯХ 0; Ж КАЈ объемистая рукопись 
ЕЕК РА о. том АХАЈА | Ж 
объёмистость, -и [В] 

объёмный, -ая, -ое; -мен, -мна. 1. № 
объем. 2. ЖИМ, ЖАН ВЕКИ 
|| Ж объёмность, -и [ЁЛ] (9 2 #0) 

объёсть, -6м, -6шь, -ёст, -едйм, -едйте, 
-едят; -6л; -ёшь; -бденный [56] 1. кого- 
что А Ет, ЖЕ; 96, Ш Гусеницы 
объели листву. Е Ж ГТ. 2. кого 
(что) (№) ї0--- 07.25 Пусть погостит, не 
объест же он нас. ЧЖК, {1&Ж 
ЕЖЕ, || Ж объедать, -&ю, 
-аешь 

объёсться, -6мся, -6щься, -6стся, -едймся, 
-едйтесь, -едятся; -6лся; -ёшься [58] 1, 
ЖЯ (ЧИШ) о. сладким НН || Ж 
объедёться, -аюсь, -дешься 

объёхать, -ёду, -бдешь [5] кого-что. 1. 
(ЖЖ, 0%) Я о. болото "ЗН 2. |н] 
обогнать (1 #) о. грузовик В ШЕ 
3. (ЖЕ, В ЖЖ. И о. всю страну Ж 
ж о. всех знакомых Їй АГА В А 
| Ж объезжать, -4ю, -ќешь. || @ объёзд, 
-а [ВН] ехать в о. НЯ 

объявить, -явлю, -Явишь; -йвленный [5] 
1. что А; АЯ, Я ВД, БЇ 1; Е] о. при- 
каз по дивизии НТЕЖШФОо о 
начале занятий И № 126 (Н #8) о. кон- 
курс Н № (9 Ж) 4ЕЖ --- о. благодар- 
ность кому-н. (6%) ЖЖ о. войну кому- 
н. ЁР ВАЎ 2. кого-что кем-чем Е каким 
(ОЕ) №... Ж--- о. кого-н. командиром 
5%..- ЗН о. собрание открытым її 
ж 2: || Ж объявлять, -Яю, -яешь. || Ж 
объявлёние, -я [+] 

объявйться, -явлюсь, -Явишься [56] О 
Ж, ЖЖ ОНА Е Н) Объявился 
неизвестный человек. Ш Т — “Ж Л. 
Начальник какой объявился! () Ж 1 К 
ЭЩ; ЩОКА КАКЕ || Ж объяв- 
лйться, -Яюсь, -йешься 

объявлённе, -я [Р] 1. М, объявить. 2. № 
НЫ Г Я ЛН: РЕНН; А газетное о. Їй 
ЕВГ (А) повесить о. Ш 
дать о. в газету Її 1891 & М отдел 
объявлений в газете {ФК ВОГ А0 

объягийться М, ягниться 

объяснёние, -я [Р] 1. № объяснить, -ся. 
2. ЖЕНИ, ЯНВ; МЕ, ЖЕН Пред- 
ставьте свои объяснения. ЁШ Н с. 
№. 3. ЖЕ, ЖЕШ, ЖЕ Трудно найти о. 
этому факту. ВИН ПЖ. 
Так вот где о. его поведения! ВНЖ 





объяснймый 





у ЎЕР 

объяснӣмый, -ая, -ое; -йм ШІ И, 91 
МЕН ЖЕН вполне объяснимое желание 
52 БЧА Я К Е Его поведение 
деко объяснимо. ЧИТЫ т ЮЖ ЖЕЙ 


объяснӣтельный, -ая, -ое # #0), ЖИ 
объяснительное чтение Ж ЇЕ  объяс- 
нительная записка Я 

объясийть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, 
-ена) [55] что ЖЖ, И ВЯ о. правило ЖЕ 
ЖИ Как о. его поведение? $ АЖ 
2 НАТ м8? | Ж объясвять, -яю, -яешь. 
| 2 объяснение, -я [+1] 

объясниться, -нюсь, -нйшься [52] 1. ЖЖ, 
НН (5 я 2), ЖИЛИНА Н о. по делу 
КЕННИ Прошу вас о. ЖЯ 

— Е, о. в любви М-Ж НЯ 2. 1—,—. 

ЛЖАН Н, НЯНЯ Я Теперь все объяс- 
нилось. Е У № Т. || Ж объяс- 
няться, -Яюсь, -йешься. || 2 объяснёние, 
-я [+] 

объясняться, -Яюсь, -йешься [Ж] Ё № 
объясниться. 2. ДЖ, #35 15 Глу- 
хонемые объясняются жестами и знака- 
ми. НЕЛЯЕ НИНЕ. 3. [—. 
ЛЖ ВІ НЯ Успехи нашего 
строительства объясняются самим 
характером социалистического строя. 


ЖЫ ЕЯ НИЕ ТРЕ ПИЕ 


Ул. 
объятие, -я (Ч) Я №, # заключить 
кого-н. в объятия # --. принять 


(встретить) с распростертыми объя- 


(0) ЖАЙ ИЕ ДКО, ЧЕ ЭЕ ЙО ЕТ 


тиями 
медвежьи объятия (№) ЯНВ Эй Л; 4 
ЗОНЫ 

объять ЖЕЖ) -ятый [52] кого-что 


Он) Ж Ж“, 9, 5 № 19 7 Дом объят 
пламенем. Ж Ж К А ЧЫ 8 Т. Страх 
объял его. (9) НАЦЕ, 

обывётель, -я [#1] 1. НЕ ЕЕ, Ж 
Жр: городской о. В В сельский о. # 
НИНЕ 2. МЕЛ, ЯЖАЗ Л, Ша к 
вратиться в обывателя жел. 
безнадежный о. ЖЭТФ КУЖ А. [Н ебы- 
вательница, -ы. || # обывётельский, -ая, 
-ое. обывательские лошади Е В А (ДЕШЕ 
0. ЖАН) 505 обывательские нас- 
троения ЖЧ) СМА 

обывйтельцина, -ы [ЁЯ]‹)Ж Ж, ЖИ 
Ж (9 &), Ж 32 ХУ БШ; 2 № = погряз- 
нуть в обывательщине Я ИНН 


бороться с обывательщиной И Ө] 9/28 


обыграть, -аю, -йешь; -ыгранный [5] 1. 
кою (что) Ж. ЗЕ о. кого-н. в шахмат 


ЖТ 2. что (6) НН, 





ЯНА о. скрипку ЕЗИНИН 


{ 3. что <) 127-7, ЯН. ФОКИН 69 
ВМ, ЛІ 1%) о. ошибку собеседника в 
споре ЕЗ ЧАН ХЧ || Ж обыг- 
рывать, -аю, -аешь 

обыденный, -ая, се НМ 9 Ж 
обыденное явление ЖАЗ З, Н НУ) 
| 2 обыденность, -и (69) 


обыдёнщина, -ы [1] ОЖ Н Ж =. АЖЖ 
9,30, № серая о. ЖАН ЖЕ 
обыкновёние, -я [1] У, Я, кй, яж 


по своему обыкновению % В ©, Ё 2) ЇЙ 
против обыкновения ИЖ; — 5 25) 
по обыкновению Я; ВЯ иметь о. что- 
-н. делать 9-02) 

обыкновённо [81] |] обычно. О. он воз- 
вращается поздно. МЛК АЖ, 

обыкновённый, -ая, -ое; -6нен, -6нна Ж №, 
К, ЛЖ); ЖОЙ, ТЛ. обыкновенное 
явление Й Ж самый о. человек ЕМВ 
СЕМ А. || Ж обыкновённость, -и ГЕЯ) 

ббыек, -а [В] №4, 8% произвести о. Ж 
{719 найти при обыске #1! 

обыскать, -ыщу, -ыщешь; -ысканный [56] 
1. кого-что #, 1 о. арестованного # 
ЖЕНЕ Л о. квартиру НЕЕ 2. что 
{83 о. все карманы ЖЕТ ЕЧ ЛС || Ж 
обыскивать, -аю, -аешь 

обыскаться, -ыщусь, -ыщешься [5] кого- 
-чего (#) Я] Ж 41% Обыскался, но книги 
не нашел. ЗЕЯ Т, НЕНИЯ, Где 
ты был? Мы тебя обыскались. ЖИЛ, 
542 ФПЖ АЧЕЙ. 

обычай, я 1 АЖ, У, 98, ВЯ 
старый о. НМ городские обычаи №8. 

АЭ Это > нас в обычае ХЖ #1) 

ТҮГЕ иж Г. 

обкчно [81] 3%, 8, ВЯ како. УЕ 
— Праздники о. проходят весело.  Н 
ИНН, 

обычный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. У ВУ, + 
Ж в обычном порядке ЯН о. 
случай ® Я ® 2. [КЕ] (#) УИ 
обычное = право УНР: || Я обычность, -и 
Я) ОҒ 

вр -4 тишь; -аченный 
[5] кого-что СУ Жж. ЕЕ 
ФЕ 16 | Ж обюрокрачивать, -аю, -аешь. 
| 5 В} обюрократиться, -йчусь, -атишься; 
[Ж1 обюрокрачиваться, -аюсь, -аешься 

обязанность, -и [Я] 3, 11; ЦА, 113 
Права и обязанности граждан записаны 
в Конституции. ЕЕЕ # ЯА Т у 
31. служебные обязанности № %, А 
воинская о. Е Ў. 35 общественная о. К 
2 Х %# исполняющий обязанности дирек- 
тора КЕ 

обязанный, -ая, -ое; -ан, -ана. 1. ЖЕ 





573 овсяник 





ХНН; М, ДВО Я обязан 
помочь ему. ЖУРН. Обязан подчи- 
няться. МХА. 2. кому-чему чем ЎА 


Л, 255, В человек, всем обязан- 
ный своему учителю Ї 8 © ЈА 2 
Р) Л. обязан успехом кому-н. КЕ 
[а в ры 

обязательный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. БТ 
НМ, АН; Х 9, ЗА А всеобщее 
обязательное обучение # № Ў 5 Т обя- 
зательное постановление #7 ВИК 
Ф < Обязательно приду. % —5Ё Ж, 2. 8] 
ответственный (2 Ж) 3. ОН) ЖЕВАЛ #07, 


ж. АЈ, В 8) Ву || 2 обязательность, -и 
[891 
обязётельство, -а [Р] 1. Хх» тиня 


42) социалистическое о. 2 1 Ў Ў 3 
взять на себя о. 1%, ЖНУ 2. (Ж) 
Эр: ЧН; В 66% 

обязать, -яжу, -Яжешь р кого (что) 1. 
ЖАЎ, КАНУ, ЖОЖ (Щ--) о. выехать в 
срок ЖЕНЯ 2. ҮЛГҮ ЖА о. 
своим вниманием И А 5 Ё Ж --- ЖЖ 
|| Ж обӣзывать, -аю, .-аешь #Ё -зую, 
-зўешь. Положение обязывает. б {ї # Ж 
ЖЫЙ; ВЕН ЗОНИ, Ж ЭГИН 95, 

обязаться, -яжусь, -йжешься [7] ## Я Я 
4, ЖХ 5, №, МЕ Обязался 
приехать. №-—ДЕЖ. || Ж обйзываться, 
-аюсь, -аешься #Ё -зуюсь, -зуешься 

обязываться, -аюсь, -аешься [Ж] кому 5 зї 
перед кем. 1. М, обязаться. 2. Х--- №, Н 
+Р--- Не хочется ни перед кем о. Ж КАЕ 
лв. 

овал, а (НИ, КИ, 98 красивый 
о. лица Жл ОАЕ Л, Ж-Ж ЕЛЕ ЖОЙ 
| Ж овальный, -ая, -ое 

овальный, -ая, -ое; -лен, -льна ЖН), К 
Е 00, НЕКО о. медальон ЧЕН Ч ЗФ). 
ТЕЕ р, МЕН ОШ) АЕ ВО НЕ Е оваль- 
ная рамка НИЖЕТ || Ж овёльность, -и 


ВЯ 
овйция, -и [В] ЖР, НЫ 
устроить кому-н. овацию пка. К 
--ЖЕЕ бурные овации РЖ 
оздон, -ёю, -ёешь [5 1188, ОУ ЖЕ О 
5) 


овевӣть 2 овбивать 1, овеять 

овердрёфт, а НХ 

овёс, овса я овсы, -бв [иж (0% 
Ж № мерка ова — Овсы 
зазеленели- Ж ж ж үл РЧ р Т. {| # 
овсяный, -ая, -ое & овсяной, -4Я, -бе. 
овсяная каша #975 

овёчни №, овца 

овеществить, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 
-ена) [52] что (6) # (Ж) № |Ж 


овеществлять, -йю, -йешь. || овеще- 


ствлёние, -я [%] 

овеществиться [-. — Л Ж ЖЖ] -вйтся 
[5©1‹%) ОНИ ЖЫН Ж, ЖА, Циф- 
ры овеществились в продукции. ЖЖ 
НЕ, || Ж овеществляться, 
-яется. || & овеществлёние, -я [Р] 

овёять, -6ю, -бешь; -6янный [5] кого- 
-что чем. 1. ЧМ М лик 
Овеяло холодом. (1 АЖК) ИК Г. 2. 
(4, ЖЖ, Н.В, =) 
знамена овеяны славой. 1 ЖЯ Ж. ЕН? 
Ж ж. || Ж овевать, айю, -&ешь Ж 
овёивать, -аю, -аешь (ШТ 1%) 

овйн, -а [1] (ТЕЖ ИО) ЖЇН Т: 
р, ТЕ || № овйнный, -ая, -ое 

овладёть, -6ю, -бешь [2] 1. кем-чем ЖЖ, 
ші, Ӊ о. крепостью НЗ о. иму 
ществом ВМ? 2. кем-чем (#6) 10), Ж 

ЁЁ, 1 о. разговором Ў (И) о. 

® аш (ИЕ Н 2, ЕН З. [--, 
АЖЖ) кем С) ЕВ, КЁ1#) #Е ПИ, 
ЗЕ Мной овладела радость. #19 3. 
ТЕ. 4. чем О) ЖІН, Вы, В о. 
марксистско-ленинской теорией цы, 
эб, ЖТ Ў о. новой профессией № 
38 ЖЇН) # МУ о. знаниями ВЯ || Ж 


овладевать, -аю, -йешь. || № овладёние, -я 


бвод, -а Я Оводы, -ов (2 овода, -бв) [ВН] 
Я, 4 
овоще... (2 2 19 — им: 1) ЖЖ, Ш 


овощерезка, овощесушильный, овощепе- 
рерабатывающий, овощезаготовки; 2) #6 
Ў, Ш овощеживотноводческий, 

овощемолочный 

овощевбд, -а (П) ЗЕ; ЙЕН А 

овощевбдство, -а [9] й жаву | 
овощевбдческий, -ая, -о 

овощехранйлище, -а и ИИ, ЖЕ 

‚ колхозное о. ЖЖ 

бвощи, -6й № бвощ, -а ПЯ) 3, ТЖ ран- 
ние о. ТЇЗ суп из овощей ЕЙ Вся- 
кому овощу свое время. (Ё) ЖИ, 9 
аян, | Ж овощибй, -4я, -бе. о. стол Ж 


бвощь, -и [3, ЗЕ] (1) ЖЖ В огороде рас- 
тет всякая о. ҰРАН К ВЕНЕ, 
| Ж овощибй, -дя, -бе 
оврёг, жа ГАН 00, #945, 84$ на дне овраза 
(Е) Ж ОЛ овріжек, -жка [Н] | № 
овражный, -ая, - 


овражистый, -ая, “се; -ист # ИН, АЖ 
#0 овражистое место Иан | & 
овражистость, -и - 

овсйнка, -и жа, (— ж) 2 

овсюғ, -& [ВН] ЖЖ 

овсяник, -а [8] (ЕШ [БЇ РИ) Е 





овсянка 





овсянка", -и (Н Ж, Еж 

овсянка?, -и [В] 96 

овсянбй Е овсйный —Х овес 

овца, -ы Я овцы, овёц, бвцам [01] #3, Е 
3 тонкорунные овцы #1 & # 3 стрижка 
овец Вў (#1) 3 6 заблудшая о. ЖЖ, 
МНЯ ИЕК) А. || Л овёчка, -и [ЁЗ] 
Прикинулся невинной овечкой. # Е Эс. % 
НЕ, | 0 овёчий, -ья, -ье. о. сыр 2 
КШ Дрожит как о. хвост. (ПВ) #9 


овцебык, -& [ВН] № 
овцевбд, -а [ЇЙЇ] Эк (8) 33227, ЭЕ (880) 2600 
овцевӧдство, -а [+] # 3 М ЭЕ ЧЁ мясо- 


шубное о. АА 58 ЗЕ || Ж овце- 
вбдческий, -ая, -ое 

овцемётка, -и [9] С) ДЕ 

овчар, -а (І) ЗЛ, ТА 

овчйрка, -и [01] ЖЕ Ж, #19 русская о. 
ЖЕЗ К восточноевропейская о. 8 
кавказская о. АЛЕНЕ 

овчёрня, -и Я — -рен [81] 1, ШШ 

овчина, -ы [БАІ (98) ЕУ || Л\ овчӣнка, -и 
[ЕН] небо с овчинку показалось кому-н. 
К О --- ЯЕ 8 Х В овчинка 
выделки не стоит (0) ЖАН 18 #6 НД 9 
| Ж овчӣнный, -ая, -ое. о. тулуп (Ж 
В) В (КАЖ) 

огёрок, -рка [1 (#8) 3 

огибёть ЇЙ, обогнуть 

оглавлёние, -я [1] Ф, ХЗ) Н 
Ж, ВХ подробное о. Вз 

оглёдить, -&жу, -йдишь; -бженный [58] 
кого-что Ў № (0 ЖЮ; ИШ РК о. 
лошадь #9, #300 о. бороду НР 
Ра || Ж оглаживать, -4ю, -йешь 

огласить, -ашӯ, -асйшь; -ашённый (-ён, 
-ен&) (9) что. 1: (Ж Ж) 9 1, ИЖ о. 
проект резолюции НЕУНХНЗ 2. (1Н) б: 
ШЕШ Ж, #3 о. чужую тайну НЯВЛИ 
ЖЖ 3. ЧЕЙ ОЕ) о. лес криками ЯЖ 
Нб р || Ж оглашёть, -бю, -веть. 
| 2 оглашённе, -я [Р] ОВ 1,2 Ж) 

огласйться [—. ЛЖЖН] -асйтся [56] 1. 
ЗЫЙ- ИГИ Лес огласился криками. ЖЕ 
— ЕщЕ, 2. ЧН) 932, ӨШ Ж Та- 
йна огласилась. Е ЖНЯНТ. | Ж 
оглашёться, -дется 

огласка, -и (Е) 7 3, НЯ, #7 № предать 
огласке что-н. Ё тє, Р #--- избежать 
огласки Ж Н ЧЁ получить огласку (Ж) 
ЖК бояться огласки ЖАРК 

оглашённый, -ого [Ж] 9) 70, 5 
ВЕЕ С АЦ АУ, Э ВНУ (Л) Он какой- 
-то о. ИЕ ЛУР ЕЕ Кр Л. Кричит 
кок о. ТШХ КЩ, | 


оглашённая, -ой 





оглӧбля, -и Я — -бель [В] 4: повернуть 
оглобли <, №) Ж Е Т Ж, 5з Р т 
Заворачивай оглобли! <, №) Е ЖЭН 
1 Ж оглббельный, -ая, -ое 

оглоўшить, -шу, -шишь; -шенный [5] 
кого (что) «@) 4 6 — і, ДЕН 
ЖО КА) || Ж оглоўшивать, -аю, -аешь 

оглбхнуть М, глохнуть 

оглуплять, -Яю, -йешь [Ж] 1. кого (что) 
ЛЧ 2. что ВОЕН, ВОЛЕН о. чьи-н. 
слова Ж ® Е № --- МИ || 5б оглупйть, 
-плю, -пӣшь; -лённый (-ён, -ена) | Ж 
оглунлёние, -я [1] 

оглушительный, -ая, -ое; -лен, -льна # ЊН: 
К; 5 ЛЯ о. взрыв ҢАН 
ЖЕН оглушительно смеяться К Ў Н З. 
|| 2 өглушӣтельность, -и [85] 

оглушить, -шу, -шишь; -шённый (ён, 
-ена) [52] кого (что) 1. № глушить. 2. Е 
8-Х 2 о. взрывом ЖЕНЕ 
| Ж оглушать, -аю, -іешь (ВТ 2) 

оглядёть, -яжу, -ядишь [56] кого-что Я 
осмотреть (1 Ж) о. горизонт ЖАР 


|| Ж оглядывать, -аю, -аешь. |} —ЇХ огля- 
нуть, -янў, -Янешь 
оглядёться, -яжусь, -ядишься [72] 1] 


осмотреться. о. вокруг Ж М М М о. в 
новом коллективе 3 ЇЙ О% Ж) #7 07 ЖК 
|| Ж оглядываться, -аюсь, -аешься 

оглядка, -и [89] 1. № оглядываться № 
оглянуться. 2. 1# й, /^ Хх действовать с 
оглядкой НЕЙ 

оглядываться, -аюсь. -аешься [Ж] 1. Й, 
оглядеться в оглянуться. 2. на кого-что 
(В) Ж ЮЮЗ Всё время 
оглядывается на начальство. ВЯ #1 ® 


аве (790), || 44 оглядка, -и 9] (2 


оглянуться, -янусь, -Янешься [5] [Р] ВХ, 11 
3-8; Ж Не успел о. ‚ как зима прош- 
ла. ИНАЯ Ж Т» о. на свое 
прошлое (4) ШИН СНЕ Оглянись на 
себя! (у К ЖИНИ сн | Ж 
оглядываться, -аюсь, -аешься. || Ж огляд- 
ка, -и [В] бежать без оглядки У, 
ежи 

огне... НАИВ ЕЖ“ЛН” “БАН 
В”, ШШ огнепроводный, огнетушащий, 
огнецвет ( [8] иван-да-марья: 7) 

огнебур, -а [НЕ 

огневик, -& 9] <), в 

огиёвка, -и [ЁЛ] 

огневой, -дя, -бс, 1, № огонь. 2. (#9) Я 
О ЗЫ. Н 25) о. взор ЧИН З. 
Ен, ХАН; ВЫ, ЖЕ харак- 
тер о. ХЕ огневая речь ИЩИ 

огнедышащий, -ая, -се (В) ЖИ огнеды- 
шащая гора (19) ЖШ 
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огнемёт, -а 8) Х №№ 9} # | № огнемё- 
тный, -ая, -ое 

бгненный, -ая, -ое. 1. М, огонь. 2. АТ (Ё) 
Ё) огненные волосы ТН: № 3. (#6) 18] 
огневой (2, 3 Ж) огненные глаза Ў їй 
КЛЕЯ огненная речь ЎА ТЕН ТТЕ 

огнеопісный, -ая, -ое; -сен, -сна ЮА), 2 
Я #.К№ огнеопасная жидкость ВЯ 


огпепоклбнник, -а [ 1}5Е Х ЖЕ || Я огие- 
поклбнница, -ы 
огнепоклбнничество, -а [Ф] # огнепок- 


лӧнство, -а (+1 К Ж || № огнепоклбн- 
нический, -ая, -ое 

огненрипёсы, -ов #27 

огнестбйкий, -ая, -ое; -бек, -бйка М КЇ, 
ВК огнестойкие сооружения Т.Х Ў 
#7 || Ж огнестойкость, -и [89] 

огнестрёльный, -ая, -ое. 1. № Х 2) Ж ЯГ 
огнестрельное оружие ХЗ, № 2. № 
т ){ТЁ] огнестрельная рана № 


огнетушитель, -я ИН] ХХ 

огиеупбрный, -ая, -ое; р», -рна ХК, 
ЖАЙ о. кирпич ХХ |  огнеупбр- 
ность, -и [В 


огнеувбры, -ов ЛЫЖ 

огнйво, - х 

огнйще, -а [Р] 1. {Ж КЮ 2. ЕЯ 
ТЈ) ЗШЕ _ 

огб [оһб] (ОР, В: д9, СЕ. Бк 
ПУ) Ого (Е о-го-го), как ты вырос! 
ЕЕ К . 

оговбр, -а [ЁН] НЕ, №, ЁТ жертва 
оговора ЗН А. 

оговорйть, -рю, -рӣшь; -рённый (-ён, -енаӣ) 
[95] 1. кого (что) НЕРЬ Я о. на доп- 
росе Е ЖЕНЯ 2. что (ВЕ) Е, (17 
Ф) НЫЕ о. срок работы #95 ТАЕ 3. 
что ЗЕЯ, }ЕЖКЖЕЛЕВН о. свое несогла- 
сие ЕЯ ЖИ || Ж оговаривать, -аю, 
-аешь 

оговориться, -рюсь, -рйшься 196] 1. их 
ЗЕЯ, НЫ, ЕРЕК В 2. ВЯ, ЖЯ 
о. от волнения НЕМ | Ж огова- 
риваться, -аюсь, -аешься 

оговорка, -и [В] 1. #31507, ИЕ Е, Е 
ЖИ ОБТ И) ЇН +В Согласен, но с 
некоторыми оговорками. (№) М Ж Т, {Н 
Е Ж. 2. Е, ЖИ случа- 
йная о. ЕЛКЕ 

оголёц, -льца [ВН] 8) ЖЕДИК, ВЕНУ 
ЖЄ Управы нет на этих огольцов. 5 
ЮУН Р ВЖК, 

оголӣть, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, -ена) 
[192] 1. кого-что М обнажить (1 #) о. 
грудь @& і Ш Деревья осенью стоят 
оголенные. ЖЖЖИ Т. о. про- 
вод ЖАНА 2. что (9) ЕВ, 2 


огородӣть 





БП, #2: № о. левый фланг ЖА (М) 
я днях || Ж оголять, -Яю, -яешь. 
|| 2 оголёние, -я [#] 

оголйться, -юсь, -йшься [58] 1. 18 обна- 
житься (1 Ж) Грудь оголилась. МИЯ 
Н Ж Деревья оголились. ЖЕЖ Т, ЖЖ 
ЖТИТ. Провод оголился. В ЖШ 
Ж, 2. [—, ЛЖАН) Ж, ЖЖ 
№ В Фланг оголился. МЕЖ, Ш 
В. || Ж оголяться, -Яюсь, -Яешься. || 4 
оголёние, -я [ 


оголбвье, -я [41] (2) ЖЗ; Ж3 ЕВЕ 
Шай # Ж 


оголодать, -аю, -ќешь (8) 1819 39 ЖЖ, 
1959359; Ж НОК 

оголтёлый, -ая, -ое (11) ЖЕ 7, Е], Ж 
НЕП оголтелые мракобесы НВ 
+ ЖЯ Ж о. враг ШЕЛ | @ оголтё- 
лость, -и [89) 

огонёк, -нька [1] 1. М, огонь. 2. (#@, П) 
ЗН, 8 работать с огоньком ЯН Т. 


огбнь, огня (1) 1. Х, КЖ; (#6) НИЯ 
ВО) Х% ЖЇН, ТЕ ТЕЙ; ШКА о. в 
печи УР НВК сгореть в огне ЖЕ ЖК 8 
фї Глаза горят огнем. (##) ВИН К — 
НЖЖ, о. желаний (О) ЗАРЦ, К 
Юноша — о. ! (МРАК Е % 
Ў Я. антонов о. (19) ЖЭН, №, У 
между двух огней Ё 3 3 # из огня да в 
полымя (0) ВЕ, ХА 70, ЕЖЕ 
ЖЕ в огне сражений, войны (Ж) ЖМИ 
бояться как огня кого-н. 4: ВХ; 
ЗАЗА — В огнем и мечом 
пройти (Ж) 0 Җ 5% Ж) № (Н Ж) Днем с 
огнем не найдешь. (П) А КЇТ ФТ 
ЖЗ} Прошел о. ‚ воду и медные трубы. 
шад: зе Не, 5 М 2 Н "АЕ 2 
Же во. и в воду пойдет за кого-н. №" 
Ж К весь в огне Ж В 2. ЛХ, НК 
огни фонарей Я] № огни города ЁТ ЇТ 
К зажечь о. ОК 3. ХЛ, № К, Ч 
открыть о. АЖ прекращение огня ВЕ 
3, Ё К под огнем ЖИМ 
шквальный о. Ж РА 81, ХЕК на линии 
огня №8, КА, М Огонь! ЖК! | А 
огонёк, -нька [ЁН] Теплится о. ХИ М 
Б. на о. зайти к кому-н. (ВЕТ 
Т, ВНА Е) МНЕ (А-2 
Л) с огоньком работать І. ХЕ З®1Ї# # 5) 
| Ж огневой, -4я, -бе (9 1, ЗЯ) Ж 
бгиенный, -ая, -ое (Я Т1 Ж) огневая 
сушка В КЎ Т огневая точка РА 
огневые средства КЗ огневой вал Й 
ЖЯ огненные языки К 

огорбд, -а (8) ЖМ || № огорбдный, -ая, 
-ое. огородные растения ЕЎ 

огородйть, -ожу. -бдишь ( Я -одйшь); 





огорбдник 





-бженный [Ж] что Уа а ЯЕ; 7 
о. участок №. ЊВ Ж Ж || Ж огоражи- 
вать, -аю, -аешь. || я 9 огородйться, 
-ожусь, -бдишься ( & -одишься); [Ж] 
огорёживаться, -аюсь, -аешься 





огорбдник, -а [ЁН] В %ЯТЮЛ ЖЧ + 
|| [Н огорбдница, -ы. | Ж огорбдничий, 
-ья, -ье 

огорбдничать, -аю, -аешь [Ж] (11) #3, + 

= | 

огородничество, -а ЯЗВ, ШАН 

огорбшить, -ш шь; -шенный [5] 


кого (что) ЕЕ, у, вов 
о. новостью БХЭ ЇЁ +} о. воп- 
росом КҮТТҮ: 1 Ж ого- 
рашивать, -аю, -аешь 2 огорбшивать, 
-аю, -аешь 

огорчённе, -я [+] 9/0, #0, ЖА причи- 
нить о. кому-н. {0 

огорчӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна В) 
АО, Ф А. Ж огорчительное 
известие 5А БЕН В || # огорчйтель- 
ность, -и [ЁЗ] 

огорчить, -чу, -чйшь; -чённый (-ён, -ена) 
[5] кого (что) ев. Ети о. своим 
поведением кого-н. Ң © РСН 
Должен вас о. к-ка. і Ж 
огорчйтъ, -4ю, -аешь 

огорчйться, -чусь, -чйшься [5%] 45 1, 

яж || Ж огорчёться, -ёюсь, -йешься. 

Не огорчайся, все уладится. М, —%]) 
Жо 

ограбить, ограблёние %, грабить 

ограда, -ы [Я] А, #8 каменная о. #3 


оградить, -ажу, -адйшь; -аждённый (-ён, 
-енё) [56] 1. что й огородить (19) 2. 
кого-что (#) 7, & Е о. кого- 
-н. от волнений м 8 | Ж ограж- 
дёть, -йю, -йешь. || & ич оградӣться, 
-ажўсь, -адӣшься (92 2 Ж): [Ж] ограж- 
дёться, -йюсь, -йешься. || @ ограждёние, 
-я 9106 

ограждёние, -я [4] 1. Ж 
„орада 


оградить. 2. Я 


гранить, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -енё) 
"1327 что (%) Е Ш Я о. хрусталь Ж 
ВИЕ НЯН || 2 огранка, -и [ЕЯ] 
ограничённе, -я [4] 1. М, ограничить. 2. 
"е, НЫ ЧЕЖ Ж, Ж ҖЕ) отмена огра- 
ничений в избирательном праве ЗА 
еее 
огранйченный, -ая, -0е; -ен, -енна. 1. 9 Я 
Ву, ЖК рачен денежные сред- 
ства КВО 2. ОНЛ) ЯКИ, И В 
В, НЯ ВЮ о. человек АЕ В, А. || Ж 
ограниченность, -и [89] 


огранйчивать, -аю, -аешь [Ж] 1. № огра- 





ничить. 2. [—, АЖЖ] что (01) 8 
ЗЕ, Ж --- № Ш Я Участок ограничивала 
стена. ЊЕ, 

ограничитель, -я ГЕ] 0145, 3% 

ограничительный, -ая, -ое (В) НН, НЫ 
60, #129 № ограничительное толкова- 
ние закона ЧЕН ВЕ 

огранйчить, -чу, -чишь; -ченный [5] 
кого-что В, ВЕ о. право ввоза В 
АЖ о. себя в чем-н. ЕЖУ ВИНО 
о. оратора временем Мн ЛЕМ 
| Ж огранйчивать, -аю, -аешь. || 45 огра- 
ничёние, -я 

огранйчиться, -чусь, -чишься [5С] чем. 1. 
п = Я, ВР, Е о. поздра- 
вительной телеграммой НЕ НЕ 2. [—, 


СЛ ТНУ На), АЫ Т 


Все ограничилось выговором. Я ВТ 
їй с. ограничиваться, -аюсь, 
-аешься 

огранка И, огранить 

огранщик, -а [ВН] ЯМ СЗ ч) Т.А, 


О ЕЕ Ж НЕК) ВНЕ ГЛ о. алма- 
зов ЕЖЫ ГЛ || ЁН огранщица, -ы. 
| Ж огранщицкий, -ая, -ое 

огрестӣ, -ребу, -ребёшь; -рёб, реб 
-ребённый (-ён, -ена) [5] что. 1. Ў\, & 
Ў] — 2 о. осыпавишеся колосья Рик 
К — № 2. (Е, ФЕТ, Я 
(Е 2) На этом деле он огреб целый 
капитал. ЕН ЕТ ОКЕ. | ж 
огребать, -&ю, -дешь 

огрёть, -&ю, «ешь; -рётый [5] коо о (ото) 
«В Е о. палкой НАР. 

огрёх, -а [1) 1. ЖЕНУ); НН 
#27 сеять без огрехов ИЕ — 
АЕ М 2. (8, Е, ИМ, Я 
В работе у него постоянные огрехи. % 
ТЕР ЗЕ 

оғрбмный, -ая, -ое; -мен, -мна [|] громад- 
ный. огромная площадь % К № Г 9 
огромное впечатление 38 7 ШЕЕ А К 
ная армия борцов за мир ж Ж Е 
| Ж огрбмность, -и ВЯ) 

огрубёлый, -ая, -ое ЭЁ Ж № Й) огрубелые 
руки АЖК || & огрубёлость, -и [В] 

огрубёть И, грубеть 

огрубйть, -блю, -бишь; -блённый (-ён, 
-ена) [5] кого-что ЕЗЕШ, ЖЕЗ, ЖН 
4, 151006; ОНА, НОМ ЖЕНИ Солн- 
це озрубило кожу. ИЖЕ НЕ. 
Одинокая жизнь огрубила душу. ЖЗ 
ОВИ Т. || Ж огрублять, -Яю, 
-йешь. -| Ж огрблёние, -я ["] 

-ну, -вешь; -рўз, -рузла [56%] 

"0 УЙНА Ж, ВУНЕ) о. к старости 
ЭЛЕНЕТ 5 7) 

огрызёться, -4юсь, -дешься [Ж] 1. ОА 








одйн 





ВК ВЕЗЕНУ) БЕШ ену р 2. (е НА 
ЖЕ] Ж, 08; ЕЯ На каждое слово огры- 
зается. {ЈИ БТИ. || - К огрызнуть- 
ся, -нусь, -нёшься 

огрызок, -зка ГЕН) 0 (204) ЖЕН ЖЧ, И] 
Е — № о сахара ® Ж К М —- 9. о. 
карандаша (Я ГРН) 123 

огузок, -зка [№] (#) 1. (Жж) ЖИ 2. 
(РЕЖ ОВАЈ) Е || № огузочный, -ая, -ое 

огулом ЇЙЇ] (11) < 11 Я В, ЖЕ обви- 
нить о. Ке ЧИН 
ўльный, -ая, -ое; -лен, -льна #990, АЛИХ 
2}; ЖЖЖИНИ) огульное обвинение &# 
ЗЕЛЕ ЙЫ || 44 огульность, -и [ЁЯ] 

огурёщ, -рца [ЁН] ЖЛ соленые огурцы № 

ЛК малосольные огурцы ЖАЗ Ж 

Л | Л\ огурчик, -а [ЕН] как о. (9) ЯВА) 
4: Я ЖОЙ, СЕТ АККЖ ЗУ: ЗОН | 
огурёчный, -ая, -ое 

бда, -ы (ЕЗ1 1, 18 оды Ломоносова # 
ФЕ ЖИЙЕН | № одический, -ая, -ое 

одёлживать № одолжить 

одйлживаться, -аюсь, -аешься [Ж] у кого 
[Р] одолжатьс; 


я 
одалйска, -и [88] (4) НН 90) 
Нд, в 


одарённый, -ая, -ое; -ён, -ённа А талант- 
ливый. о. юноша ХАН |4 
одарённость, -и 1) 

одарить, -рю, -ришь; -рённый (-ён, -ена) 
[==] кого (что) чем. 1. ТХ ШИ Л), Л 
#8 о. детей игрушками ВАНН 
41 2. (#) #7 Природа одарила ее умом. 
ЖЭС. || Ж одйрнвать, -аю, -аешь 

одевать, -4ю, -аешь [Ж] 1. № одеть. 2. 
кого (что) ЖАВ (Е Ф) о. детей со 
вкусом МВЕРПЯЕАНЕНЕ БЕ 

одеваться, -аюсь, -йешься [Ж] 1. № одеть. 
2. + (ЕН) просто о. ЖЖ ЖЖ о. у 
лучшего портного ЕЕ 


ЖАК 
одёжа, -и [Ж] (02) ЕБ] одежда (1 #) 1 Л 
одёжка, -и [ Ж] По одежке протягивай 


ножки. ШАШ, || & одежбика, -и 
одёжда, -ы [81] 1. Ж, ИЖ зимняя о. & 


1 магазин мужской и женской одеж- 
ды (2) ЯНИЕ 2. (6) МЕШ, И, 
ЖОШ асфальтовая о. НЕТ 

өдёжный, -ая, -ое Ж ЙЧ, ЛЕЖЕН о. шкаф 
ЖЕ одежная щетка Я 

одеколбн, -а (181 1 Ж, ЖЖ цветочный 
о. ЖЖК || Ж олеколбнный, -ая, -ое 

одеколбнить, -ню, -нишь [Ж] кого-что 
(п)... ЕЛЕ ЖК | 5 ваодеколбнить, 
-ню, -нишь. || Ж] одеколбниться, -нюсь, 
-нишься; [52] наодеколбвиться, -нюсь, 
-нишься 


оделӣть, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, -ена) 
[5] кого (что) чем Ё, ЛЕЕ ЧЕ Л) о. 
детей сластями В 57 ® {8 7417 | Ж 
оделйть, -яю, -яешь 

одёр, одра (8) (п) х 2х5 

одеревенёлый, -ая, ое ЖЖ, НН, 35 
№, одеревенелые от холода пальцы ЖЖ 
ЖҮРЕ || Ж одеревенёлость, -и [Ё#] 


одеревенёть М, деревенеть 
одержать, -ержу. -ёржишь; -ёржанный 
[5=] одержать победу (№), одержать 


верх Ж №, 1 1Ё# || Ж одёрживать, -аю, 


-аешь 
одержимый, -ая, -ое; -йм {) 1. (ЖЕНЯ 
Ж Ф) ЕН о. страхом ЖЖ Т о. 


страстью к науке ВЗ 2. [Ж] одер- 
жимый, -ого [ЇН] ІН) 7, "УЖА 
|| 2 одержимость, -и [091 (ВЕ 1 Ж) 
одёрнуть, -ну, -нешь; -утый [52] 1. что 
(ВУЗЕ о. рубашку НЕ 2. кого 
(что) <, УЕ. 8-Е (ЖЖ) 
о. нахала 1: 6 15 || Ж одёргивать, 


-аю, -аешь 
одесную [81] (ЧЕН (НЫ ошуюю “2: 
3”) 


одёть, -єну, -бнешь; -ёнь; -одётый [©] 
кого-что. 1. во что # чем №. Е... КҮ 
+1 Б о. ребенка в пальто ЛУ Е 
К Ж о. одеялом кого-н. ж И.Ж СЇ 
Зима одела поля снегом. (#) © ХЇ# КШ 
ВН 5, 2. НН КН, Жїз Ж 
# СХ) ЖИ о. всю семью ЕЖЕ 
| Ж одевать, -4ю, -йешь. || 5.9 одёться, 
-ёнусь, -6нешься, [Ж] одеваться, -аюсь, 
-йешься. || 2 одевание, -я [+] (ИГ 1) 

одейно, -а [1], (КАНЕВ ЕШ) 6 

ватное о. #8 | /^ одейльце, -а [9] 

|| Ж одейльный, -ая, -ое 

одейние, -я [4] (№, 08) 0 одежда (1 №) в 
богатом одеянии ЕН 

один, одногб [ЕН]; ВЯ одна, однбй Ч одно, 
одного Я одни, -йх. 1. [№, | —, —Л 2. 
(НЕ) ВН, ЖН Он живет о. № 
ВАЗА, Одним нам не справить- 
ся. ЯЕПЕСМНЫЖТ. о.-одинешенек 
Я — о.-единственный Ё———1`, КИ 
—/4- О. в поле не воин. ЖЖЕХ, Ж 
ЖЖ. идти по одному ТЕ (— А 
4) 3. (К) ЖШ— 1, ЖЖ во. прекрас- 
ный день (Е) Ж— Ж о. из присутствую- 
щих ВЯ 4. НН 1, ЯМ 
жить с кем-н. в одном доме #'-- {ЕТЕЙ 
ИВТ о. и тот же ГА ОЗУ, # 
ШЖ) 5. ИЕ) Ж — М, АЖ, Ц В вазе одни 
яблоки, груш нет. ЖТИ ПАЗЕНА, ЫН 
#1, От него одни неприятности. {ЁЗ Ж 
Ё) Н Ж Ж№, Одного недостает. — “6 Ж 
вм. 6. [К] ОР 2 5, 
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— 5; РЕ, —[ То 0. ‚ то другой. — 
Ен — Ф, 2—1. о. за другим 
— К — ХӘ, — 8 Одно дело — 
работать, „Р? — гулять. ТАМ 
3, УЕ — Вр. о. из нас ВП — 
Одно другому не мешает. Н Ж 8 1, 7. 
(4, НЕМ, ЖИИ), ЗЕ Наре- 
чия слились в о. язык. НЕЕ 
ТЛ, © все до одного АТЖ Н Л, 
Ф все как один 5 1—7 ни один — “б, 
(90), —1- В (Ж) один за другим —^#— 
АЯ, # № один на один: 1) — 1—80, Ш 
УРЕ 2) ЯШ, — 1А] Ж — Л № один к 
одному (Л ЛЕ) ЖН одно 
к одному (0) 5 = ЮА (ЖЖ 
ЖИЙ) одно из двух жрд, р 
— Одно из двух: или отпусти меня, или 
поезжай сам. Ў ЖЕЕ, ИЖ ИКАН О Ж, — 
аң. | Д пёрвый, -ая, -ое (ЖЕ 
1 


одинйковый, -ая, -ое; -ов —— Ёё Ё, |8] ВЕ 
одинакового размера КЇ, ХЛ П] 
85 || 2 одинаковость, -и [Е] 

одинарный, -ая, -ое #1, ЗЕ ЖИ в оди- 
нарном размере #5 

одиннадцать, -и [Ж +—, Р 1 (А 
одиннадцатый, -ая, -ое. на одиннадцатом 
номере СОП, №) 11 ® (4847) 

одинбкий, -ая, -ое; -бк. 1. 19 20, ИН 
о. домик В ВЕЛ 7 В большом 
городе он чувствовал себя одиноким. Ж 
К ЫЛЕ ЯВ, 2. ЖАН, ФИ; 
Ж Н ЖЖ о. человек Ё ЯА, А8 — А 
комната для одино кого Ё.В 8] Семей- 
ное положение — одинокая Я —— 
ЖЖ. 3. НВО, Ж Л одинокие прогулки 
МОЕ | Ж одиибкость, -и (19) 

однибчество, -а (7 ЖЖ, 4; 5% 
томиться в одиночестве ЖЕЙ і Р 
Бари 

одинбчка, -и 1. НХ Я #892, й тж 
жить одиночкой № їй (— Л) їй кус- 
тарь-о. ЗК Т.У 2. [М] ЛАЯ 
сидеть в одиночке Ж ЕЛИ 3. 
[БЯ] ЕЖЕ № А ЛЖ байдарка, ЖА 
ЮЖ © в одиночку №; ЛА ВОЮ 
ВЕ действовать в одиночку ВА 

одинбчный, -ая, -ое. 1. #1 ЕН), ЖЕНИ, Ж 
АЛЕН) о. боец. ФЕ, ВЕЖА о. 
полет Ж К Я 2. № Ё) одиночная 
камера # ЛИ одиночное заключение ЕЈ 
КҮҮ 3. ЛТ: ЖИ одиночные 
выстрелы жию 

одибзный, -ая, -ое; -зен, -зна В) > ЛА 
89, 18 об одиозная личность % Ж 
ВА || 2 одибзность -и [09] 

одиссёя, -и СЕН) (8) АР (В (ЯН 

нн, Аааа ФЕВ 








Е Ж Ж ЖЕТЕ Т н ЈЕ Н ОТ А 
#1) Рассказал всю свою одиссею. № Ў Ж 
Тасю АРВ]. 

одичілый, -ая, -ое. 1. Ж; ОЗЕН) оди- 
чалая кошка 1% 2. НН, ЕЛЕН, 5 

Ау, А о. вид НЕВЕ о. взгляд М 

ЖН Ж || одичалость, -и [ЕН] 

одичать И, дичать 

одический №, ода 

однажды [8] 1. — А, — В Только о. 
слышал. НЯ. 2. НАКЕНК 

однако. 1. 0%, 51 #1) М но! (1) Уже 
старик, о. бодр душой. ЕЛ. Г, В 
ЖАН. 2. ПЕТЕ, ЗЕ Вы, о., 
не забудьте обещанного. 1 ОЖЖ ЖЖ 
ТАС, З. 1) (ла, 9 
КЕЛУ ТЕЛӘ) М.Е! ини О. ! 
Хороши и вы! ТЕЛ пож Сей- 
час он уже директор. — 0. “Аж 

баг К-ы 

одно.. В) — ара 1) ^—”,“”2 
Ж, рт Кнын, одноглазый, однокле- 
точный, одномерный, одногорбый, 
одноэтажный; 2) “В И” 2 Ж, ШШ одно- 
курсник, одноплеменный, одноклассник, 
однотипный 

одноббкий, -ая, -ое; -бк — Ш 0, Ж 
АО; (#2) МП о. вывод Ни | Ж 
одноббкость, -и [89 

одноббртный, -ая, -ое г аний (18 Еж, Ў 
Ж) однобортное пальто ЖЕТЕК 

одновремённый, -ая, -ое; -6нен, -ённа (% 
одноврёменный, -ая, -ое; -енен, -енна) [8 
ВК два одновременных явления ВИ] 
х В 91 @ начать одновременно ЇЙЇ 
а |2 одновремённость ( # одно- 
врёменность), -и [ЕЯ] 

одногодйчный, -ая, -ое #9 — №, Е — 
РШ одногодичные курсы ЖЙЙ— ЕН) 


оодо, -дка [№] чей ЕЁ с кем (11) №] 
однолеток 
однодвбрең, -рца [ВН] 16796 НЯ 
Н АЛУНЫ 8) || ВЯ однод- 
ржа, -и. || № однодвбрческий, -ая, -ое 
одноднёвка, -и (9) 1. # бабочка-о. # 
№ (4) 2. (ПРАНК ТЦ, ай — ВАУ 
зи слово-о. НН Т — ВЕН) і) книжка-о. 
АН НОВ, ДАТ ЕЈС А. ЕВ 
Жш ЫШ, -ая, -ое. 1. 1 — Ж, —-Х 
9 однодневное отсутствие й № — К о. 
дом отдыха — НЖЕ (ЭГЕ —# АКЕ 
Я) 2. —ХН о. заработок КЮЕ 
однодбльный, -ая, -ое (6) #719 (У) 
однодбмный, -ая, -ое. ЙЕН); Е 
В || 2 однодбмность, -и [В] 


олнодӯм, -а Зое И 








однозвучный, -ая, -ое; -чен, -чна #10, Ж 
||] НИ) о. колокольчик №. |8] — ЗА Ну 
ЕЧ || 22 однозвучность, -и [ЁЗ] 

однозначный!, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. Ч Х 
№) однозначные выражения |8] Ў ЙЕ 5) 2. 
ЯЖ--Л Я ХВ однозначное слово #6 Ў ій] 
| 2: однозначность, -и [В] 

однознёчный?, -ая, -ое; -чен, -чна. #160, 
— {ў Ё однозначное число УЖ, —{ Ж 
|| 2 однозначность, -и [ЁН] 

одноимённый, -ая, -ое; -ёнен, -ённа. Ш Ж, 
Й) одноименные заводы НЕШТГ` | # 
однонмённость, -и [89] 


однокалӣберный, -ая, -ое П 9 

однокашник, -а [В] чей # с кем. ЯН) 2 
Ж, ВИН 

одноклассник, -а [1] чей 2 с кем (НЕ 


ДУ ВЈ) ИЕ мой о. В лее) [н] 
22 || ЁН одноклассница, -ы 

одноклубник, -а [Е] чей 8 с кем НЕ 
И} НЧ БА выиграть у своих одноклуб- 
ников ЖАС (ЖТ) ИКЕН: Л 

одноколёйка, -и [ПА 

одноколёйный, -ая, -ое ЯМ, #2 М о. 
путь #08 

однокблка, -и (1) Же 

однокомнатный, -ая, -ое Я 5 — 7 5; і] 1] 
однокомнатная квартира ВЖ 

однокбнный, -ая, -ое. #5), (ж) Ем 
о. плуг ЖЕ 

однокопытные, -ых ёй -ое, -ого [+] & # 
(В) (И) 

однократный, -ая, ое — И №, — (8) Ё 
однократное посещение. ЖЕЙ (291) 
о. глагол АЖК КНЕН 500—0, 
81, моргнуть, стукнуть) 

однокурсник, -а [В] чей # с кем (К) И 
8 9 8] Эти студенты — однокурс- 
ники с моим сыном ХЕКЕ ЛҒ 
ар. || В однокӯрсница, -ы 

однолётний, -яя, -ее. 1. №; — Ж 0 2. 
{#) — Ф В однолетние растения — + 
НЯ СЫ 


однолётинк, -а 8] +9 


однолёток, -тка [№] чей 29 с кем (0) М} 


однолюб, -а [Не 19 (8) А - 

одномёрный, -ая, -ое; -рен, -рна — #0, ё 
Е одномерное пространство — ЗХ [8] 
|| 2 одномёрность, -и [ЁЯ] 

одномёстный, -ая, -ос. Ш Ж Ё, — Л Я Ё) 


одноместная каюта # АЖ 


одномотбрный, -ая, -ое # Ж 5) И о. 
самолет 5 Э КМ, 
однообразный, -ая, -ое; -зен, -зна Ё УМ, 


Т — #0 однообразные впечатления № 
Я Я] ® |4 однообразие, -я [+] & 


однообразность, -и [В] 


одночлён 








однопалатный, -ая, -ое (2) -— Ве (И) Ё, 
рей 
однопалый, -ая, -ое ЯЗ; АЕ 


однополчанин, -а Я -Ане, -4н [№] чей #Ё с 
кем |] М КА Ж, 9] НУ 

однопблый, -ая, -ое М (НМ) || Ж 
однопблость, -и [В] 

однопутка, -и [В] (ПЕ 

одновўтный, -ая, -ое # #0, ВАМ 
однопутная дорога Я 

одноразовый, -ая, -ое ТЖ, КНМ 
Й о. пропуск ЎКАЗ ВАТИЕ 

однорбдный, -ая, -ое; -ден, -дна [8] Ж Н, [8] 
ЖА, НЕ однородные явления ЖЖ 
90 @ <> однородные члены предложения 
(ВЕЛИ) В А А 7А || 25 однорбд- 


ность, -и [В] 


однорйдыа, -и [9 Же НЕА 97 98 
односельчінин, -а Я -ане, -4н [№] чей 2 


с кем МЖА [| В односельчанка, -и 
односложный, -ая, -ое; -жен, -жна. 1. ## 
#8) односложное слово ТИ 2. 8 18] 
Ж#Н) односложно отвечать Ш #8] о. 
ответ {ЯЙ [| Ж | # односложность, -и 


[ЁЯ] 

односпальный, -ая, -ое Ё Л (#) В односп- 
альная кровать Ё АЖ 

одноствбльный, -ая, -ое. № 8 Н одност- 
вольное ружье МН 

односторбнний, -яя, -ее; -бнен, -бння 1. 


[ЕЯ] № ВИ, ЗЕБ ШИ) односторонняя 
ткань ЗЕ ШНЖ 2. [КЕ] — 180, — М 
№, В) о. плеврит ВМ йй % 3. 1 
Я] № 17 №, № М М одностороннее 
движение транспорта по шоссе АЕ 
1178 4. (8) НТ, НИМ о. ум 
НЕЕ || 2 односторбнность, -и [Я] 
(8+4 ж) 

одиотйпный, -ая, -ос; -пен, -пна |], |8] 
— Ей) однотипное хозяйство НМ 
№ однотипные машины, механизмы [й] 

т ЗЫ №1 || # однотӣпность, -и 

однотбмник, -а 8] — #Х, ё # Ж о. 
сочинений Пушкина (Е) — 8 

однотбмный, -ая, -ое — 40), Ж о. сло- 
варь ЖИ 

однофамйлец, -льца [{Н] чей 8 с кем ВН 
Ж || ЕЯ однофамйлица, -ы 

өдноцвётный, -ая, -ое № @ #0); ИМЕН 
одноцветная ткань В ла 

одночёстный, -ая, -ос (#} 1, #Ж В 
одночастная симфония #558 

одночасье: в одночасье (Ш) 5 Е, — ЕЖ В 
одначасье собрался и уехал. — КРИ 
ЖЕТ. 

одночлён, -а [9] (19) А, ЖА, 
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одобрение, -я [4] 1. И, одобрить. 2. #1, 
Ж выразить о. ЖИ Работа заслу- 
живает одобрения. ТВ 

одобрӣтельный, -ая, -ое; -лен, * а рф 
М, ФВ; ЯРНО, ВИНО о. отзыв ЖЕ 
У одобрительно кивнуть НЫ У ЗУ. 
|| #4 одобрительность, -и [ЁН] 

одббрить, -рю, -ришь; -ренный [5Е] кого- 
-что ЖОЙ, Е. ЎЎ, ЖЕЙ о. чье-н. мне- 
ние Й. о. проект резолюции № 
в АЖ | Ж одобрять, -йю, -яешь. 
|| 45 одобрение, -я [Ё] 

одолёть, -ёю, -бешь [5] 1. кого-что ЁЎ 
Ж, МИХ о. врага ЖЕЛ 2. что (6, П) 
(211 35 3) за ВН, 48, 18, 22 о. книгу 
ФР 5—6 3. [ЛЯКИН кого 
(что) (#6) СЕЕ НАЛА ДО) зс А], 5 № 
Скупость одолела его. ЊТ. Ханд- 
ра, тоска одолела. Ё Жр. чї Ай Т. Сон 
одолел. ЕЛ. 4. кого (что) (ПН) 
ЖЕ, БАИ Комары одолели. #Х-Ё-{# Л. 
НА Т. 1А одолевать, -4ю, -дешь. || # 
одолёние, -я [+1 НТ 1 Ж) (Ж) 

одолжаться, -4юсь, -ќешься [Ж] у кого 9 
ЧА) кому 4% ЖЕ» КЇЙ Не любит ни 
у кого о. (ОВ) ЖІ КАНЕ А Аі, 

одолжёние, -я [+] #80, #95 пользовать- 
ся чьими-н. одолжениями 5 9) «Ву 8 8) 
Благодарю за о. ЖЕ. Сделайте о. 

(їн) ЯНВ ЯТ, ж; (бт 
ЮХА) пи, ВНЕ, ә» 
одолийть, -жў, -жйшь [5] 1. что кому ій 
ЖСР о. кому-н. деньги еа 
М ъ одолжить у кого “1..4 Я”) 
2. кого (что) чем (19) (019095, #8) #8 
Ж, № Е № Одолжили вы меня своими 
заботами, поддержкой. ЖЕ, 08), 
ЖЕ, Ну и одолжил! ВЖЕ 
ЛАЧ || Ж одёлживать, -аю, -аешь 

одомёшнить, -ню, -нишь; -ненный [5] 
кого (что) ЗИ ЗЕ, б ХЕ | Ж одомйшин- 
вать, -аю, -аешь 

одомёшниться [—, 2 АЖЖ) -ится [58] 

(ВЛ УМЕ 1 Ж одомӣшниваться, -ается 
одр, -а (17 (н) Ж, БМ (ЯЕ Я 1Р0 

ЖН) на смертном одре и, Е 

одревеснёть [-. 2 ЛЖ) -бет [56] ЖЖ 

# Ж Ж ӨЧЕ ШШ ИН Ж я Ж) 
одревесневшие стебли иы ЕН |Ж 
одревесневйть, -ёет 
одрйбнутъ Ж. дрябнуть 

одряхлёть Ж, дряхлеть 

одуванчик, -а (НАЯ 

одӱматься, -аюсь, -аешься [5] 1. овда! 
Е) Е +# о. в последнюю минуту 
ЗЕ А ВОК Что ты делаешь, 
одумайся! ЧЕРНАЯ, ТЕЗЕ ЕЖЕ! 2. В 
ЁЁ (Е 19) МК Одумавшись, бросились в 


погоню. — ҤЧ Ж, ЖУАНА Т, | Ж 
одумываться, -аюсь, -аешься 

одурӣчивать, -аю, -аешь [Ж] кого (что) 
(01) 8] дурачить 

одурічнть М, дурачить 

өдурёлый, -ая, -ое (8) ЗН, ЖП ЖЕН, 
(ЗЕ) РЯ) о. парень 8 ЭЛК 
о. вид ИЖЕ || 2 одурёлость, -и [811 

одурённе, -я [+] (01) 5 Б, В, Я, 
дойти до полного одурения М ЖИ, 9, 
Эз Ж 

одурёть Х. дуреть 

одурманить, -ся М, дурманить 

бдурь, -и [89] (п) Ж, №, їж О. наш- 
ла. #{@ Т, Я Ж Т» сонная о. 6 Ё спо- 
рить до одури 101825 КЕШКЕ 

одурять, -Яю, -Яешь [Ж] кого (что) #1 


Ж, ЖӘ одуряющий запах (® А ЖЯ 
А 


одутловатый, -ая, -ое; -ат ЁР одутло- 
ватое лицо НЮ || # одутловатость, 
-и [9] 

одухотворённый, -ая, -ое; -ён, -ённа (> 
ЗЕЕ РОН, ЖИЕ; НОВЈ, Ж ЖЕЙН, 24 
ЭЯ] одухотворенное лицо #8 
НН одухотворенная речь КЖ 
ДВЕ одухотворенно говорить \% 
Зуя, | 2; одухотворённость, -и [ЁЛ] 

одухотворйть, -рю, -рӣшь; -рённый (-ён, 
-ена) [5] 1. кого-что СБУ ЕА 
9, ЕЛ8 15 Он одухотворен высокими 
идеалами. ЗЕЕ ЮЗ АН, 2. кого-что 
АУА. и Е, ЖИ 
1% одухотворять, -йю, -Яешь. || 2 оду- 
хотворёние, -я [Р] о. природы ЎА ЖЕ 
ДЖ СЕРЕ) 

оөдушевйть, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 
-ена) [5] 1. что (ЖН АПА Н 
а) и, НЕ ОНУ) 2. кого 
(что) чем (В) В, ЕЖЕ о. народ 
вестью о победе Р ЊН) ЇН В Лю 
|| Ж одушевлять, -Яю, -Яешь. || Ж одуше- 
влёние, -я [р] 

одушевйться, -влюсь, -вйшься [5] чем % 
3 О}, дк еж, НААЖ |Ж 
одушевлйться, -Яюсь, -яешься 

одушевлёние, -я [Ф] (6) 1. одушевить. 
2. МН ма, № № говорить с одушевле- 
нием ЎН), 

одушевлённый, -ая, -ое; -ён, -ённа. 1. (В) 
ез, Еу, ЖИЙ ЗИН о. голос Ж 
НЕНИЯ 2. [КЕ] ч ЖИЙ, Н ЖЕН) 3. 
КЕЈ (ЕН) ЯНЕ, ТЕЙ (БВ) 
одушевленные имена существительные 
ЭН || 5 одушевлённость, -и Я] 

одышка, -и [9] МЗ, № ЖЕ страдать 
одышкой Я 


ожеребиться Л, жеребиться 
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ожерёлье, -я Р), Е жемчужное о. 
ЖЛ 
ожесточёние, -я [Р] 1. А №, ЖЕ 2. (п) 


ЖОЖ, ЖЕЙ, ОЖ, 3 5] играть, с ожес- 
точением ударяя по струнам ВЕН 
5р БА с ожесточением доказывать свою 
правоту Ж ЛЕН А СЕ 

ожесточённый, -ая, -ое; -ён, -ённа #140, 
ЕУ, ЛАЗА НУ, 30А) о. бой ЖА о. спор 
ЖУПРЕ | @ ожесточённость, -и [ЁН] 

ожесточйть, -чу, -чйшь; -чённый (-ён, 
-ена) [5] кого (что) ЖЖ, В 
ДЕ Ж; МХ, ЕЗИ 0 Лишения ожесто- 
чили его. ЕЮ {ЕЕ Ж, | Ж 
ожесточать, -4ю, -дешь 

ожесточйться; -чусь, -чйшься [5б] 2 18 % 
ЕВ, ВМ, ЕН, Жо. серд- 
цем, душой (> 31809 88 || Ж ожесто- 
чаться, -йюсь, -дешься 

ожёчь, ожгу, ожжёшь, ожгут; ожёг, 
ожгла; ожжённый (-ён, -ена) [52] кого- 
-что ЇЁ] обжечь (2 №) || # ожог, -а [ЁН] 

ожёчься, ожгӯўсь, ожжёшься, ожгӯтся; 
ожёгся, ожглёсь [5] 9] обжечься 

оживать №, ожить 

оживӣть, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 
-ена) [5] кого-что. 1. Я: ША 
о. организм ИЛИЯ 7] о. воспомина- 
ние (У ЕС 2. ЕНЕ, ВАНИЕ 
Ж, МОН ШЗ Ж1ЇЙ Весна оживила больного. 
Ж АДЕ БЕ Ж. о. общество ЛП 
Е Радость оживила лицо. В {8 
И Е, 3. ЖМЕМ о. пусты- 
ню ВТАА, 4, НЕ, ЕА) 
о. работу ТЕХ о. торговлю 1 
ЭЗЕ ШИЙ || Ж оживлять, -йю, -йешь. 
|| 5 оживлёние, -я [Р] 

оживйться, -влюсь, -вйшься: [9] 1. #27 
ЖЖ, ЕЕ, Больной оживился. ЎЗ А. 
НЕЕ. Разговор оживился. ЕЕ 
Ж Ж Т, Лицо его оживилось. ЕЖА. 
2. ~. С ЛЖИ) ие, ЖМЖ 
Города оживились. ЖЕ, 3. [—. 
ШАЖАШГЕЯ ЕЛА» ИЖ НЕК 
Торговля оживилась. МЫ ИЖ. Рабо- 
та оживилась. ТЕМ ЗЕ Ж Ж. | Ж 
оживляться, -Яюсь, -Яеться. || & ожывлё- 
ние, -я (+) 

оживлёние, -я [Ф] 1. М, оживить Ж ожи- 
виться. 2. А, #8 На улицах празднич- 
ное о. ЧЕН НИЯ. 

оживлённый, -ая, -ое; -ён, -ённа ВМ, 3 
НЕ, ВИН, ВНИИ о. спор Ж 
94-10 оживленная торговля КН Ў 9 
# Ж оживленно улыбаться № Я № 3 в 
| 2 оживлённость, -и [19] 

оживотворӣть М, животворить 


ожидённе, -я (+) 1. Я, ожидать. 2. [#]% 


озарйться 





1, а, ШН В Ожидания оправда- 
лись. НГ. 

ожидать, -4ю, -дешь [Ж] кого-что Ж 
чего ||] ждать. о. случая < || & ожи- 
дёнме, -я [%] 

ожирённе, ожирёть М жиреть 

ожӣть, -иву, -ивёшь; бжил, ожила, бжило; 
оживший [56] 1. Ям ЕПП Э; Ж М 
Покойнику не о. Ж А 5 НЕМ ЇН), 2. 
С) Сш) ЖН К. ЕА, На 
ж) Ж ЖН, ВИ Страна ожила. ЖШ 
ЕАК. о. после отдыха {Ж Йа ЖМ. 
ЗЕМ Воспоминания ожили. + 
ЖЕН. || Ж оживать, -аю, -дешь 

ожӧг, -а [Н] 1. № ожечь. 2. #4 (4%), Я 
(0), ХИ СВ) о. на руке Е ЕВЕ 
|| Ж ожбговый, -ая, -ое (%) ожоговая 
болезнь ЇЗ 

озаббтить М, заботить 

озаббтиться, -бчусь, -бтишься [58] чем #ї 
ЕВЕ О), ЖЖ, Е, К о. заготов- 
кой топлива ЖЖ || Ж озаббчи- 
ваться, -аюсь, -аешься 

озаббченный, -ая, -ое; -ен, -енна #000, {Н 
100; № Е озабоченные люди А61 
#7 ЛП о. вид ЖИМ озабоченно по- 
глядывать по сторонам #2 Щщ ЕК8 
| Ж озаббченность, -и [ЕЯ] 

озаббчивать, -аю, -аешь [Ж] кого (что) 
<) М заботить. Озабочивает судьба 
сына. ЛЕЩ АЗЕ, 

озаглавить, -влю, -вишь; -вленный [5] 
что ћи ЕМВ о. статью 5 ЕЙ 
|| Ж озаглавливать, -аю, -зешь 

озадйченный, -ая, -ое; -ен, -енна ЖЖ 
А, 2900, УЮ о. вид #6 | А оза- 
дёченность, -и [В] 

озадачить, -чу, -чишь; -ченный [5] кого 
(что) Ё, 6238 о. кого-н. вопросом 
А НИЕ Е, Ж-Н ЖЕЙ | Ж озадачи- 
вать, -аю, -аешь 

озарённе, -я 1+1 СВ) ЖХ, ЖИЛ 
Нашло на него о. ШКЕ, 

озарйть [—. — ЛЖЖЯ] -рйт, -рённый 
(-ён, -енё) [52] 1. кого-что (Ж) В, № 
НЯ; (#2) (НР) Солнце озарило поля. № 
ЗН, Улыбка озарила лицо. \#) ЖЖ 
ВР, Надежда озарила душу. #2) ЖИ 
ВСЕЖЕ Ж. 2. кого (что) (ИЖ 
К, Е Вдруг его озарила догадка. 


рять, -Яет 

озарӣться, -рюсь, -ришься [38] чем Ж ШЙ, 
ЖЖ, 4 ЖКН Ж. ЖШ ЭОЖ Поле оза- 
рилось лучами солнца. ВН Ж; Н 8, 
Лицо озарилось улыбкой. (%&) “ЖЕЗЛ; 
ЗА. || Ж озаряться, -йюсь, -Яешься 
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озверёлый, ое МЖК, Р А о. 
враг манд. || 2 озверёлоєть, -и [В] 

озверёть М, звереть 

озвучить, -чу, -чишь; -ченный [52] что 
СУ ОН, Ао ЕНУ о. 
фильм 29 і Ж КО Г | Ж озвучивать, -аю, 
-аешь. | Ж озвучение, -я [22] озвучива- 
ние, -я Ф] 

оздоровительный, -ая, -ое {ЕЛ Ей], (2 
ЁУ туристский о. лагерь ВН, ВЕ 
я оздоровительное плавание в боссейне 
ЖЕ Е РНК 

оздоровить, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 
-енё) [58] что. 1. ВЫ Ж; ВЕ ТЕХ 
4: о. местность № # В У ТП Ж ЖА: 2. 
<) ЕН, ЖШ, ЖЕ о. финансы ТМ 

о. обстановку в коллективе її Ж 

МЮ Ж (“50 || Ж оздорөвлять, -йю, 
-яешь. || Ж оздоровлёине, -я -я [+ 

озеленйтель, -я [ВН] ЧИТЕ 

озеленйть, -ню, -нишь; -нённый (-ён, ені) 
[98] что #40, #8 о. улицы іН, ТЕ 
ІН РЖ | Ж озеленять, -йю, -йешь. 


|| Ж. озеленёине, Һ [Фф]; т 
озеленйтельны 

бземь [ВП] (19) тат, КТҮҮ грохнулся 

о. НК — ВАЕН Е. 

зе о, -а Я озёра, г озёрам [7] М, Я 
ЇН горное о. ШФ # Рк озеркб, -4 (91 
-й, -бв [#] (9) озера, -4 2] озёрца, 
-рец, -рцам [1] |3 озёрный, -ая, -ое. о. 


озймый, ая, се ЖЕЕ}, ИН, ВЕН 
озимая рожь Ж Ё В уборка озимых 


ЖЕ 
бзимь, -и [59] #&; РИ 
ознрёть, -4ю, -&ешь [Ж] кого-что (Ё) Ж 
4 о. местность ЭЖ) 9) 
-4юсь, -ќешься [Ж] Ж № вхо- 


озирӣться, 
дить, озираясь К Я Я Е о. по сто- 
ронам РЭК 

озлӣть, -ся М, злить, -ся 

озлӧбить, -блю, -бишь; -бленный [5] 


кого (что). Е МЕЖ || Ж озлоблӣть, | 


-яю, -Яешь 
озлббиться, -блюсь, -бишься [58] НЕ 
|| Ж озлобляться, -йюсь, -йещься. || 4 
озлоблёние, -я [Р] | 
озлоблённе, -я (НЕХ, УХ Ш 
озлббленный, -ая, -ое; -ен, -енна РЗ; 
Эй Н; ИВМ о. голос ЕА о. 


человек Ё Ў Н) № || & озлббленность, -и 
(ВАТ 


ознакбмить, -ся М, знакомить, -ся 

ознакомлять, -Яю, -Яешь [Ж] кого (что) 
с чем ® знакомить (2 №) 

ознакомляться, -Яюсь, -йешься [Ж] с чем 
18] ознакомиться (2 Ж) 


ознаменовёть, -ную, -нӱешь; -ӧванный 
[5] что чем В. ЖАЯ, Ц о. 
юбилей торжественным заседанием ЇТ 
Хе ЮВА о. праздник 
производственными успехами ӯ Е 
ЖЕН | Ж ознаменбвывать, -аю, 
-аешь. || 4% ознаменование, -я в о. 
чего-н. Я.) Ус, АҢ 

ознаменоваться [—. — А, Ж Ж И] -нуется 
[5] чем Я. ШЗ, М... Ж Истекший 
год ознаменовался большими победами. 
ЗЕНА ЕК ЯМУ ЛЕН. 
|| Ж ознаменбвываться, -ается 

означать [—, — А ЖЖ] -4ет [Ж] 19 
обозначать (2 #) Что означает ваше 
молчание? "ЛЕВА? 

означенный, -ая, -ое (ІН) ЕЖА, ВОЖУ, 1% 
во. день (Ж) ЖН 


ознӧб, -а [881], Ж почувствовать о. 
НА 
ознобӣть, -блю, -бишь; -блённый (-ён, 


-ена) [58] что Е, МАВ --- й, 8 
{Ж {л о. уши А8 Ң- ЖЖ || Ж озноблять, 
-яю, -йешь 

озолотйть, -очў, -отйшь; -очённый (-ён, 
-ен&) [5%] коо (что) ОП) {# ЖМ, ЖИ 
БЕ: 48 


өзбн, -а а 

озонйтор, -а тя рен 

озонировать, уешь; -анный [5, 
Ж] что аут ИТЕ ЕЁ ЕЩ о. 


кислород СЯ 2. Нид, На 
ЇН о. помещение ПРЯМ н Н аР 
{ Ж өзонйрованне, -я 


Ф] 
-4 ТЮ] ТЕЕ 


озорийк, ИЖ А. || Я 
озорийца, -ы 
озоринчӣть, -4ю, ешь [Ж] Ж, 99; Ж 


Е || 55 созорничайть, -4ю, -дешь 
эрш, -4я, -бе ЖЕНУ, 900, ЁЛЕ о. 
и ЖЕН озорное поведение 
озорствб, -4.(+] 21, 9%, АЛ, ЖИ: 
сделать что-н. из озорства ВРЕТ 
озябнуть М зябнуть 
ой и ой-ой-ой [0220] (01) 1. 510), ПЖ (Ж 
ЖК, Ар, МНЕ) 2. (11) РТК ТИЙ 
ВУЗЕ] Жилось ой как туго. НТК 
„Айжм. Ф ой ли ОЛИГИ" 
йкать, -аю, -аешь [Ж] (ц) #0, ПШ; № 
"я (ВЕ) № Щи | — 1 бйкнуть, -ну. 
-нешь 
оказать, -ажў, Ажешь; -бзанный [522] что 
1. (55 ЕН, НИЯ ЖАЯН [БЇ 50 
Я) ЗЫ, 87 о. помощь РВ о. соп- 
ротивление врагу 0 А о. влияние на 
кого-н. Ж--- Е; №... о. предпоч- 
тение ЖЖ, У.У Кз о. доверие 
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кому-н. ІАЕ" о. услугу ВН; 9 о. 
какой-н. прием (~ 77 0) №, 1 о. 
внимание Ж»; № 2. ИН), Ш о. 
смелость № Ш # & о. себя на войне 
героем ОВЕН | Ж 
оказывать, -аю, -аешь. || & оказание, -я 
+] (9+1 Ж) 

оказаться, -ажусь, -джешься [58] 1. (З: 
Б) Ж, Ж; ЛЖ) ЖЖ, #& Ж (ЭРТЕЁ 
Т) о. старым знакомым ИЖЕ Л 
Успехи оказались очень велики. ЖЕ 
ЖЖ. Оказалось, что они соседи. ИЖ 
ЛП 458, 2. ЖН; Е В кошельке не оказа- 
лось денег. НН, 3. (55А) Т, 
(=) Ж] (0) о. на незнакомой улице 
НЕК Е о. в ложном положении }# 
3] ЖЖ М и я 2 + | Ж оказываться, 
-аюсь, -аеш 

окізия, -и (#1 1. ОЖЕНИ И 2: 
послать письмо с оказией % ЛЮ 
3 2. (П) ЖУР, ЖЕШИН Что зао. ! Ё 
Ажа 

оказываться, -аюсь, -аешься [Ж] 1. № 
оказаться. 2. оказывается, [31И Ж, 2 
Я, ЖК А ты, оказывается, хитрец. № 
м ЖЕН. 

окаймӣть, -млю, -мйшь; -млённый (-ён, 
-ена) [52] что МА №, 304 о. рисунок 
чем-н, Е НИНЫ Е -- глава, ока- 
ймленные синевой ыы 1% 
окаймлять, -Яю, - 

окалина, -ы [И] (Ози, 1.195, МЕ 
железная о. Ёй, ЖД 

окаменёлость, -и [881 1. 8 окаменелый. 
2. ЕН найти интересную о. ЖИ 
И] 

окаменёлый, -ая, -ое. 1. В й. ВМ 
окаменелые остатки древних животных 
АЗИЯ 2. ($8) Еж, ЖЕН 
о. взор ЖЇЗ Н Ж | 2 окаменёлость, -и 
[97 972 Ж) 

окаменёть И, каменеть 

окантовёть И, кантовать! 

окантбвка, -и 191 1. кантовать. 2. #830, 
ВОДЕ, УЖ красивая о. НМ 

окантбвочный И кантовать 

оканчивать, -ся М окончить, -ся 

окйпывать М окопать 

окёпываться Ў, окопаться 

окармливать М, окормить 

окатить, -ачу, -йтишь; -аченный [58] 
кого-что Ж, Жз 1 — Е о. из ведра Й— 
ЖЕК {| Ж окачивать, -аю, -аешь. || — 
ҮХ окатӣться, -ачусь, -&тишься; [Ж] ока- 
чиваться, -аюсь, -аешься 

окатыш, -а [#1] (9) ЮЖ ЕК1; РК; ЖУ Ж 
рудные окатыши ЁҰ || № окйтышевый, 
-ая, -ое 


ть, -аю, -аешь СЖ) ЗЕ ЁН) о м 
от СП ОЕ ЕИ а Е) 
северновеликорусские окающие говоры 46 


ЛАЛЕ ЕН о Ж о) УЕ 


окающее произношение ра В о Ж 
[о] Же жд бканье, -я 
окайнный, -ая, -ое. 1. СН е, КАХ 


№; ЧР ЗЕ В 2. ФЕЯ ИЛЕ НО, Ву ДЕ ру 
Прогони ты его, окаянного! ЖИТ 
ПРА Е ЧЕЧ 

окейн, -а [8] #, Ж №; № № Северный 
„Ледовитый о. АКК воздушный о. КУ 
(8) КЖ, К людской о. (#) ЛЖИ, 
А.Ш А || Ж окейнский, -ая, -ое 9 (+) 
океанйческий, -ая, -ое. океанский паро- 
ход Ў Ф Ж океаническое рыболовство 
НН 

океанавт, -а [В] (К) ЖЕЖЖЯ 

океанариум, -а  океанёрий, -я я [№] (=) 
ЕККАН | Ж океанарнумный, -ая, -ое 

океанблог, -а Ци: 4 

океанолбгия, -и [69] #2 || Ж океаноло- 
гӣческий, -ая, -ое 

о'кей, НМ, Сел, ВЕ, О 

окйнуть, -ну, -нешь; -утый Г окинуть 
взором (взглядом, глазами) кого-что н 


1ТЕ — 8; =— || Ж окйдывать, -аю, 


-аешь 

бкисел, -сла [9] (4) {ЕИ 

окислёние, -я А бо ЖЕ ЧЕ) |ЖЖ 
окислйтельный, - 

окислитель, -я [8] (е) ТТТ 

окислйть, -лю, -лишь; -лённый (-ён, -енӣ) 
[52] что СЕ) Е | Ж окислять, -йю, 
-яешь 

окислӣться [—,— Ж] -йтся (30) (8) 


ЗА || Ж окисляться, -яется 
бкись, -и [В] (2) 1.9) о. углерода — Ж 
ЗИ о. цинка ЗИ 


окказиональный, -ая, -ое; -лен, -льна (4) 
В ЖИ; # ЖИ; № — М окказиональные 
слова 1 А ИШЛ |} ж 
окказионільность, -и [ЁН] 

оккупйнт, -а [[Н] 8, Вых || Ж окку- 
ийнтский, -ая, -о 

оккувёция, -и 8) (Кл) ш, и ВН 


|ЖЖ оккупацибнный, -ая, -ое. оккупа- 
ционные войска ЗЕ о. режим Н ФП 
„2 КАКАН 
вать, -рую, -руешь; -ованный 
тч Ж] что АШ в, ш о. страну 
(2) ‚= 
окліл?, -а [В 1. (Ше) ЕЕ, ТИМ Ё] 
Я месячный о. “НИТИ, НЯ 
повысить о. ЯВ 2. бе) Ж, 8 А 1 
окладнбй, -4я, -бе. о. лист АЗ м} 
окладная система ТЕН 


оклёд?, -а [8] Иан) а 
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Ж, (ФВ ИГИН) ЖЖ ЕИ КП сереб- 
ряный о. ВА 


оклёдистый, -ая, -ое; 
борода У #0 
оклеветӣть, -ещу, -бщешь; -6танный [52] 


кого (что) НЕ, 1695 о. невинных НЕХ 
УЛ 


-ист: окладистая 


оклёить, -6ю, -бишь; -6енный [52] что # 
Е, ЖЖ о. стены обоями Ж Ж Н ЖЕЙ 
| Ж оклёнвать, -аю, -аешь. || © оклёйка, 
-и [89] 

оклематься, -аюсь, -&ешься [5] (#) Ой 
я, ин) Нм Ж, ЖЖ 
Еле-еле оклемался. МЕЖ. 

бклик, -а НІ, 05 о. часового НЕ 


оклӣкнуть, -ну; -нешь; -утый [5] кого 
(что) ВЕ, ЧЕ; ВЕ о. прохожего % 
АУЛ || Ж оклякёть, -4ю, -йешь 

окнб, -4 Ж бкна, бкон, бкнам [4] 1. М 
(1) комната в два окна НАЯ РН Б; 
[| стоять под окном АТЕЙ Е (ЕК0) 
выбросить что-н. за о. 1 в о. ї0--- #39] 
ЖЬ цветы на окне Е ЕЕ сесть 
на о. + НЕЕ замазать 9 заклеить 
окна (& Ж) И 2. (0) ВА, 18, 27 о. 
между тучами (№) = о. в болоте Е 
ЖЯ, ЖАК 3. (6, п) (МН 
#9) 21% о. между лекциями МАХ 
0027 || /^ окбице, -а Я— -нец [1] ЯЗ 
1%) (11) || Ж окбиный, -ая, -ое (# +1 
Ж) 


бко, -а Я бчи, очей [49] (19) Е глаз (1 Ж) 
Хоть видит о. , да зуб неймет. ($) "ТЕ 
ЖАА, ДЖА 0, о. за о. ‚ зуб за зуб 
СИВ, ЦЯЖ 

оковёть, окую, окуёшь; -бванный [50] 
что чем (ЯР) ЧТ о. сундук желе- 
зом ВЕЕТ Е Е || Ж окбвывать, 
-аю. -аешь. || Ж окӧвка, -и [В] 

окбвы, окбв. 1, (НН) %# 2. чего & 
какие (#6, ҖЕ) М, ВЕ, $ Пали о. раб- 
ства. ЗЕНИТ. 

околёчиваться, -аюсь, -зешься [Ж] (@) 9 
0, № Ж № Целый день около дома 
околачивается какой-то парень. ВЛА 
КЕЕ 5 ЈА ВАНН З, 

околдовать, -дўю, -дўешь; -бванный [58] 
1. кого-что #4 Ж, №. ЖЖ 2. кого 
(что) <#) ЖЖ, Ж Пение околдовало 
слушателей. уч ЖАНЕ Т А ЖК | Ж окол- 
дбвывать, -аю, -аешь 

околёснца, -ы (817 & околёсная, -ой [19] 
(Е) 81%, ВЯ; В РЕЯ нести околесицу 
Лан 

околёть, -Єю, -бешь [5] издохнуть. || Ж 
околевӣть, -&ю, -дешь 


окблица, -ы (89) 1. 98. АО) Ж 


Н; Ш выйти за околицу НЯ 2. 
‹Ж) (НЕЕ) ИАН слава на всю околи- 
цу & МФК, СЕНЯ 3. (77) ЯН, 
ИКОНА Для милого друга семь верст 
не о. ОЖ) БЫ ТРН Ж, ЯНИЕ 
(РЕА), 

околйчность, -и [ЁН] (ЇН) #257, 8 г 
говорить без околичностей ЁЎ ү ий, 

бколо [ВП (9) 1. (НЕА) К, 5520 
Сядь о. меня. МЯ 553, О. никого не 
было видно. ВЕ ЛАЛ, 2. ЖЫН, 
КИ Шли лесом о. часа. ЕТ ЖЖ! 
=- Д, 

около... [ПИ 1) ВА #1], ЕЯ, ЕЯ 
“ЕШ”, “ЧЕ. НН”, ШП околоплодник, 
околоплодье, околоцветник, околоуш- 
ный, околозвездный, околоземный, око- 
лопланетный, окололунный, околоосе- 
вой; 2) НАРА, ӘЛ Я 
ШЕ, {Н ЖЖ ЕЖЕ ФИЖИ), Ш око- 
лолитературный, околотеатральный, 
околонаучный 3) НИР, ЖК ЧДК 
ВАО”, Ш околополуденный 

околозёмный, -ая, -ое (®) ЇТ НЫ (К) М; 2% 
Ж (В) № околоземное пространство И\№ 
ЗЕ 722] околоземная орбита 2696 (К) ® 


ій 

окололитературный, -ая, ое ХЕ, Д 
ЎЗ Й окололитературные круги ИХ 
за 

околонаучный, -ая, -ое |З, Ж БЕР ЗЛ 


околосердёчный, -ая, -ое (2) СЕ 
ЛУЧИ околосердечная сумка Ё, 

околбток, -тка [№] 1. (ІН) САР, ИН, 27 
му, НЕ в нашем околотке Е 
НН 2. (=) (% А №) Е дорожный 
мастер околотка (#&, А ГЕК З. 
(вр Л Б); Ж ЖЕЛЕТ 150 околбточ- 
ный, -ая, -ое (НТ 2, 3М) околоточный 
[доч] надзиратель % околоточный (Ў 
Е) ЖЕЛ БЕГЕ, НАН 

околоўшный, -ая, -ое Н 5, Н ЕЙ око- 
лоушная железа Ш 

околоцвётник, -а [ВН] С) 428 

околпачить, -чу, -чишь; -ченный [5] кого 
(что) Ч) ЕЯ, В, В | Ж околайчи- 
вать, -аю, -аешь 

окблыш, -а [81 # форменная фуражка 
с красным околышем ТЕ НО 

окбльничий, -его [09] (13—17 #8 М) 
ЕД _ Е 

окбльный, -ая, -ое ЯК, РИ, ЗЕ, 
ШЕЙ, ЖА Ж окольная дорога Ж 
ЯНУ выведать что-н. окольным путем 
О) ИКАТ 

окольцевать ИМ, кольцевать 


оконёчность, -и [01] %, #6, #20 ЕН — й о. 
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окроилять 





мыса ШВ 

окбнный М, окно 

оконфузить, -ужу, -узишь; -уженный [5] 
кого (что) (ЖЕ, Я 

оконфузиться, -ўжусь, -ўзишься [5] Ф) 
ЖЕЛ, ЖЯ 

окончание, -я [Ф] 1. #45, 3225, Њу; (Е 
да) А ОЁ, 24 6 дождаться оконча- 
ния спектакля З (®]) ВО о. романа КВ 
Л Б 2. 19) флексия. падежное о. АЎ 
жж 

окончательно [81] 56:86, НА 

окончательный, -ая, -ое 8/40, 07; Ий 
00, ЖУЙЕИ й о. вывод И 
окончательная редакция текста ХМ 
ВЈЕРЕ Решение суда — окончательное. 
ВЕН БЕЗЕ ЖЕ ЖОП И) ЕЕ» дать о. ответ 
ЭТ АЙЛЫ 

окбичить, -чу, -чишь; -ченный [56] что 
18] кончить (1, 2, 3 Ж) о. чтение №5, Ж 
5% || Ж окёнчивать, -аю, -аешь 

окбичиться [—,— АЖ) -ится [5] [8 
кончиться (1) Заседание окончилось 
поздно. ИЕН, | Ж оканчивать- 
ся, -ается 

окби, -а ПН] #0, Ж отрыть о. Ж 
| Л окбачик, -а [В] || # окбпный, -ая, 
-ое. окопная война (ПН) 

окопйть, -4ю, -4ешь; -бпанный [56] что 
(й--- ЯМ), ЕЕ о. кусты № 
980 || Ж окапывать, -аю, -аешь; 
[42] окёпывание, -я [+] 

окопёться, -йюсь, -йешься [76] 1. ЎТА 
ЮВ, ЖЕ Рота окопалась. ЕВА Е 
ПВЖ, Ж АЖЫ, 2. (6, п, Й) ЕЖ, И 
В" (“ЖЩ”) 8 || Ж окёпываться, 
-аюсь, -аешься 

окормӣть, -ормлю, -брмишь; -брмленный 
[5] кого (что) 1. Я обкормить (П) 2. 
ВЕ, ЖЖ; ЭР. || Ж окармли- 
ватъ, -аю, -аешь 

окорвать № корнать 

бкорок, -а Я -&, -бв [№] Ж, ХМ коп- 
ченый о. Җ ХМ | № окорокбвый, -ая, 
-ое 

окоротйть, -очў, -отйшь; -бченный [5=] 
что (ПШ) ОВ) ЖЯ о. пиджак ВЕЖ 
1905 || Ж окорёчивать, -аю, -аешь 

окосёть, -ю, вешь [52] (№) 1. ЖА ЖИ, 
№ НИ 2. В опьянеть 

окостенёлый, -ая, -ое. 1. НМ, ХЕ о. 
хрящ ЧЕКА 2. Е, жи; ж 
Ж {#@ о. ум (ЕУ И [| окос- 
тенёлость, -и [В] 

окостенёть И, костенеть 

окбт, -а [ЕА] (08.3. 95) РУ, ЕН 

окотӣться ИМ, котиться 


окоченёлый, -ая, -ое Ж И) окоченелые 


руки ЖАЁН. 

окоченёть №, коченеть 

окочӯриться, -рюсь, -ришься [58] (Їй) М 
умереть (1 #) 


окбшко, -а Я -шки, -шек, -шкам (+141) 
19] окно (1 ##) 
окрінна, -ы [9] 1. 0, № о. леса Ж2 на 


самой окраине деревни ХЕ} {ЕЗ К Е 2. 
УЖ, Ж городские окраины Тї жите- 
ли окраины ЖХ 3. (ЖК) ИЕ, 
Ж) ВЕ, Уз восточные окраины царской 
России НН Ж< ЭЁ Л) | № окранн- 
ный, -ая, -ое 

окрёсить, ся Я, красить, -ся 

окраска, -и [01] 1. М, красить. 2. Я, & 
ў красивая о. перьев у павлина {\ #6 
ЕВ @ Ж 3. ОНУ @ Ж; Ш ЖЕК при- 
дать рассказу юмористическую окраску 
ЖЖ А НЕ стилистическая о. 
слова ЯП 

окряшивать, -аю, -аешь [Ж] что Ш кра- 
сить (1 #) о. ткани 6, 

окрёпнуть М, крепнуть 

окрест [ИП 3 — 90 [ШЇ] (ЇН) 15) вокруг (1 

окрестить, -ещу, -ёстишь; -ещённый (-ён, 
-ена) [5] кого (что) 1. Ж, крестить. 2. 
кем-чем | обозвать (0, #) о. новым 
прозвищем #5 

окрестӣться И, креститься 

окрёстность, -и (097 9 В 1; іт, ІЧ Ж 
окрестности столицы НН 

окрёстный, -ая, -ое 5% #0, УЬЧ: МРТ 
#, НЕМ окрестные деревни, леса Ж УК 
Юн Ж. Я окрестное население ЭВ і 


окривёть М, криветь 

бкрик, -а [#9] 1. №, 1 о. часового Й 
ЕЕ 2. КВ (ВН. Е, ЙЭ 
В) грубый о. ЖЕНИ 

окрикнуть, -ну, -нешь; -утый [Ж] кого 
(что) <) 8 окликнуть. | Ж окрикивать, 
-аю, -аешь 

окровавить, -влю, -вишь; -вленный [5] 
кого-что ® Е Ш окровавленный бинт 
ў ЕА || Ж окровавливать, -аю, 
-аешь 

окровавиться, -влюсь, -вишься [50] (Н 8) 
№ Ей; НШ? || Ж окровавливаться, 
-аюсь, -аешься 

окровенёть [— -ЛЖЖЯ] -ёет [58] (#) 
№ Ей, 8 №1 Бинт окровенел. ВЯ 
тй. 

окровенӣть, -ню, -нйшь [56] кого-что 
(В) 8 окровавить. о. руку Ў Ё?Ні 

окрбл, -а 8] (9) 1, 76 

окроыйть М, кропить 

окрошлӣть, -йю, -Яешь [Ж] кого-что Я 





окрбшка 
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кропить (1 #) 


окрбшка, -и [89] 1. АНЯ НЯ 
Ж. Ж Ж, М ТВ А ВОН) 2. (8, п) 
КАЖ о. из чужих мыслей Н ЛВ ЖЖ 
УЕ аа 

бкруг, -а Я -&, -бв [№] 1. Х; № автоном- 
ный о. ВХ избирательный о. ЭЁ [< 
2. |] округа (1Н) || Ж окружнбй, -4я, -бе 
(1) 

округа, -и (01) (1) 0867, НЕК в 
нашей округе Е Ж ПВ Ж Просла- 
вился на всю округу ЯНА. 

округлёть И, круглеть 

округлӣть, -лю, -лишь; -лённый (-ён, -ена) 
[5=] что. 1. ОЕ, ЗЕЯ о. губы ЕВЕ 
ВУ 2. Е, ЕЛ, ПЛ о. 
счет ВНЖ ЕЛ); 5 
округленные цифры Ё. Ў ЖЕ || Ж 
окр тлйть, -яю, -йешь. || 2 округлёние, - 
я 

округлӣться, -люсь, -лйшься [56] 1. ЖИ, 
ЖИ, Е Ж Фигура округлилась. 4 
КЕДЕ Ж, ХЛ, Глаза округлились от 
страха. ЧАЗИ ВЕ ГГ. 2. [ЛЖ 
ЖЯ] ЖЖ, ЖЖ Счет округлил- 
ся. ЖАЗЕЛ Т В, 3. [ ЛА] 
(п) ЗЕ ЖШ? КАУ Н, ЯНУ 
Капитал округлился. Ж} 3% МУ Ж, Г. 
|| Ж округляться, -Яюсь, -Яешься 

округлость, -и [69] 1. № округлый. 2. г" 
ЖЖЖ округлости фигуры Ё Їй 
[Ж] 


округлый, -ая, -ое; -ўгл ЖЧ округлое 
лицо Ж || # окрӯглость, -и [Я] 
окружать, -4ю, -ќешь [Ж] 1. №, окружить. 
2. [—. СЛЖЖЯ] кого (что) (#) 5-08 
ЖЕ, ЖЕ... 8: Его окружают друзья. № 
ЖЕ ЕЛЖ. 3. [—, 2 ЛЯН) кого- 
-что ОН) 5, Ж Его окружает почет. 
ЖЮЗ. Эту семью окружает тайна. 
ОЖЕНИ, о, 
окружёющий, -ая, -ее. 1. Ч НЮ, ШИМ 
окружающая местность ЇЙ ЗИ №  окру- 
жающая обстановка М Ё 1 окружаю- 
щие люди Э В Ё ЛИ 2. ОН Е 4) окру- 
жающее, -его [Р] ЖЕШ) Ж, Ж Он 
тяготился окружающим. К. 
3. (НЕ) окружающие, -их Ј ВЁЛ 
скрыть что-н. от окружающих 16-1 
МЕЛ _ 
окружённе, -я [Р] 1. М, окружить. 2. ВЕ 
О) вырваться из окружения ЗЕЕ 
попасть в о. ЛЧ, ВЫ 3. НН, 
ШШ) & капиталистическое о. ИЖЕ 
ХИ (8) 4. НЫ ЛИ; Я лите- 
ратурное о. К. © в окружении кого- 
-чего НЕО ЖЕ---{ Г, 06 РЇ, {Е--Ш 


Вышел в окружении ассистентов. ЊЕ В 


ЗИК Ж КЖ. Живет в окружении 
общего недоброжелательства. № Ч: ї& ТЕ 
ЖЕН ЖЕМИ ОЯ 2 

окружить, -жў, -жйшь; -ужённый (ён, 
-ена) [5] 1. кого-что ЁЁ о. рассказчи- 
ка ШЕН Л о. вражескую армию Ш 
ЕВС о. участок рвом ЕЊЕ |98 
25 2. кого (что) чем О) ЕТ, Ц 
С ОР о. кого-н. вниманием, забо- 
той 2: 0ЭСЖ. ШЕЙ 3. кого (что) кем ЇЁ 
м... Ле, Я о. себя едино- 
мышленниками Б С, #7 НОВ 
Ф Ж | окружать, -4ю, -йешь. |4 
окружёние, -я ЇР] 

окружнбй, -ая, -бе. 1. № округ. 2. ЖЕН, 
ии окружная железная дорога \4т1%% 


окружность, -и (89) 1. ИЛ, Я 2. К 
воронка пяти метров в окружности Я 
Кажа 3. ОН) НЕТ 

окрўжный, -ая, -ое \ЇҢ) Ч 27 А0, А В А 
окружные селения ШЭП 

офрутить, -учў, -ўтишь; -ўченный [55] 1. 
кого-что чем [й] обмотать (1 #2) (11) 2. 
кого (что) | обвенчать Ш, ЇН) | Ж 
окрӯчивать, -аю, -аешь 

окрутйться, -учусь, -ўтишься [58] 1. 1. 
САЖ Ж ЖШ] 9 обмотаться (М) 2. [8] 
обвенчаться (1, ЇН) || Ж окручиваться, 
-аюсь, -аешься 

окрылӣть, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, -ена) 
[56] кого (что) (Ж) (9) воодушевить. о. 
надеждой Ж 5 8 --- | Ж окрылять, 
-яю, -йешь. Слова поддержки окрыляют. 
БИГЕ А 

окрылӣться, -люсь, -лишься [5] чем (Ж) 
р воолушевиться. о. надеждой Я” 


окрыситься [%—ЛЯЖН] -ишься [56] на 
кого (что) <) ЗН, %]--- ЖЧ, 

оксйд, -а [№] (#) М окисел. || № оксйд- 
ный, -ая, -ое | 

оксидйровать, -рую, -руешь; -анный [58, 
Ж] что (+) ЕА, ЖИА, Ч 
В о. серебро ЮЖ ЖШ || Ф% окси- 
дирдвка, -и [8] & оксидйрование, -я 


оксидирбвка, -и [1] (©) 1. Я, оксидиро- 
вать. 2. (Е) ЖШ ЖОЕ 

октава, -ы [1] (=) 1. ЖАВИ, ЛЕН 2. 
ЖЕНЯ 3. (СЖ) ДНЯ ЛАТ (Ж) 


октёт, -а [№] 1. ЛИ, ЛЕЕ2. ЛИ 
(22) ЖШИ || № октётный, -ая, -ое 

октябрёнок, -нка Я -рята, -рят ИН] #& 
ЖАРЕ НЕЕ Л, 6 | 3 октяб- 
рятский, -ая, -ое 


октябрь, -я ГЈ 1. ҒА 2. (О+ЖЕ)+Н 
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Зе СИ) пятидесятилетие Октября Е 
АЖ Я || Ж октябрьский, -ая, 


окулӣровать, -рую, -руешь; -анный (5, 
А, что (№) Ж 8 | & окулирбвка, -и 

окулӣст, -а Г) ВЕЕР || ЁН окулӣстка, 
-и 


окультурить, -рю, -ришь [52] что (%){# 
(РЕ ЕИ) ХНА | Ж окультуривать, 
-аю, -аешь; [44] окультуривание, -я [+1] 
о. диких растений ЕЕ 

окуляр, на [ВН] 9%, Н о. микроскопа 


ЕХ 

окунеобрёзные, -ых с) Н 

окунуть эу -нёшь; -ўнутый [56] кого- 
"что $. Л (НАК), ЖЕТЕ ОКО АКЦА) 
ш), Ж о. палец в воду їБ РЇ ЛЕЖ 
Ш || Ж окунать, -йю, -йешь. | /5 оку- 
нуться, -нусь, -нёшься; [1 окунаться, 
-аюсь, -йешься 

окунуться, ус -нёшься [5] 1. М, оку- 
нуть. 2; (Ж) ВЗ --, ЖЕЕ, БЕ 
головой о. в работу зя РІ Ж оку. 
наться, -4юсь, -дешься 

бкунь, я Я си, -6й [Н] м № 1 ж 
бкуневый, -ая, -ое Ж (П) окунёвый, -ая, 
-ое. окунёвое филе — АН семейство 
бкуневых 8 

окупйемость, -и [Я] 8 ЯНИС), ЖЖ 
О) о. ы ВИНЕН 

окупйть, -упленный [5] 
что Оа), Уу Е, ЖЖ 
о. расходы на поездку ЖЕ || Ж оку- 
окуйн -аю, -даешь 

йться [С ЛЖЖЯ] -ўпится (58) + 

и важе СЯ ) ВЫ Расходы 
окупились с лихвой. ТВЕН. 


Затраченные усилия окупятся. «#) & 


#71 Җ, # 18 8. | Ж окупаться, 
-ается 
окургузить, -ўжу, -Узишь; -ўженный ра 


что (@) пев йв СЯ о 
куртку ЗУР Р к | 

окурйть, Ур, -ўришь; -ӱренный [5 
кого-что № ЎА ЖШ (А р, ЖЕ 
помещение МН Ж Б | ы окўривать, 
-аю, -аешь; [Ж] окуривание, я Ф] 

окурок, -рка [Н] (% 8 

окутать, -аю, -аешь; -анный [56] кого- 
что. 1. чем 4 о. ноги пледом Я 
173008195 2. г САЖА ЖЕЕ, 
ЖЧТ ЇЕ Гуман окутал рощу. АЖ 
МУЖ о. тайной ЧН || Ж окутывать, 
-аю, -аешь. | 5 № окутаться, -аюсь, 
-аерться; (Ж]  окутываться, -аюсь, 
-аешься 


окучить, -чу, -чишь; -ченный [56] что # 


олицетворёние 





+, % о. картофель ЖЬ | Ж 
окучивать, -аю, -аешь; [Ж] окучивание, 


-я 191 || 2 окучка, -и [89] (п) 


окучник, -а (НЫЕ, И 1; 20, 
оладья, -и Я — ий (БЯ) НАВЕ || ЛУ ола- 
душек, -шка (олёдышек, -шка) [№] Ж 


оладушка, -и (олядышка, -и) [В] 
олейндр, -а [№] 3779 | # олеандровый, 
ая, -ос 
оледенёть , леденеть 
оледенйть М, леденить 
оленевбд, -а (НЕЕ, Л 
оленевбдство, -а [+] Е || № оленевбд- 
ческий, -ая, -ое. о. совхоз ЭЕ (94) Я 


оленёнок, -нка Ж -нята, -нят [ВН] 2, Л\ 
олёнина, -ы [НА 

оленуха, -и 109) Е, ЕШ 

олёнь, -я [81128 || Е олёний, -ья, -ьс 


олеография, -и (81) Яя Ж | № олео- 
графический, -ая, -ое 

олйва, -ы [ЁН] 8 оливка, -и (58), Ж 

ЖЕЙ, И || № оливковый, -ая, -ое. о. 
цвет ЖЖ В (ЕВЕ) оливко- 
вая ветвь МЕЖ ОНР 215) оливковое 
масло ЖЖ 

олигарх, -а [И] 1. ОБА) ЖЖ 
ВСЕ, Ж: 2. ТХК 

олигархия, -и [В] 1. КЖ) # 
ЕД, жк венецианская о. ХЇ/ века 
Не ЖЕЗЕШОСВ 2. Саи 
ЎРЖ) ЖЭ финансовая о. ЗЕ 

олймп, -а [№] 1. ован о. ЕГ 
ИИ Елин, 

ЭЧЕ ЖИН 2. (#2) НЕЖИН) Е 

РН литературный о. ЖЁ,# ЕЕ 

олимпийда, -ы [ЇЙ] 1. ИУ (тг ЛИ ЕРТ 
ДЖ РР К ЖКП Р Ню, Вр 
74420) 2. С = Белая О. © 
МЕ 3, (ЕН, ЖУ) ЯКО, НЕ ВЯ 
|| Ж олимпийский, -ая, -ое (1 Р 2 Ж) о. 
чемпион Ж (ЖОС 55.) ів (50) 2783 о. огонь 
Жз&Ф:Җ1Е олимпийская медаль ®)5 2% 


олимпйец, -ййца [В] 1. МЕЙ СА 
МЕ ФАО Ш ЕХ 2 —) настоя- 
щий о. ОТУ ЖН ЖКЕЕА ВТ 2. (п) # 
азам 

олимпийский, -ая, -ое. 1. М олимпиада. 2. 
1) Олимпийские игры (21218) 601 35 
Ухо; МЮ ЖА я 5) 2: 2) олимин- 
йское спокойствие ВЕНИ, ЖКН 


олифа, -ы ГЕННЕН, РАН 

олицетворёние, -я ] 1. № олицетвор- 
ить. 2. чего 1 8, Ж \ Плюшкин — о. 
скупости. ЗЕ РЕНО Е ОВУ ЕЕ 





олицетворйть 
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олицетворӣть, -рю, -рйшь; -рённый (-ён, 
-ена) (5) 1. что ЛИК, НАЗ Ж 
поэтически о. природу ВАЎК А 
ЖАЛЬ 2. кого-что ЖАЦ, в АЖИ 
Эта скульптура — олицетворенная 
скорбь. К ЖЕНЯ. | Ж 
олицетворять, -Яю, -Яешь. || олицет- 
ворёние, -я 1+] 

блово, -а [9] 8 || № оловянный, -ая, -ое. 
о. солдатик ЛУ: (5А) : 

блух, -а 18) (9) №, Л © олух царя 
небесного (11) ЙН, в 

ольха, -й Я бльхи, ольх, бльхам [ВН] А, 
жж || Ж ольхбвый, -ая, -ое 

ольхбвник, -а (08, #119 ольшаник 

ольшёник, -а [ЇН] ЮЛ 

ом, -а [ВН] ХВ ОВНА) || # омический, 
-ая, -ое 

омар, -а С 1 ХЕ 

омёга, -и [В] ТЕ ВЕБЕ ЕЕЕ 

ЖК) ВЖ 


омёла, -ы [ВН] + 

омерзёние, -я [Р] Ж Ж Противен до 
омерзения. № АЖО КЖЕ, 

омерзёть, -6ю, -бешь [5] кому (#) ЛЖ 
ВВЕ, АА Лр 

омерзӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна $ Л 
ЖО БЕЛЕН), КА, 300 о. поступок $ 
ЛЖ БЕ А17 Я Этот человек мне 
омерзителен. 3Х` АС} {Ж АЖ. омер- 
зительное настроение ® И ЇЇ ЇЙ | Ж 
омерзӣтельность, -и [9] 

омертвёлый, -ая, -ое ЖЕНИ, ЖА; 
ЯН, ИНН омертвелая ткань ИЖ 
#8 || Ж омертвёлость, -и [ЁЗ] ` 

омертвёть М, мертветь 

омертвйть, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 
-енё) [52] что. 1. ЖЖ, ЧУЕ. 
о. ткань ЖУ 2. О ЖЕЙ, РЕ 
НЕ, ЖЕ Н о. капитал Ў ЕЖ 
[| Ж оме ять, -йю, -йешь 

омёт, -а СЕ, ЖА ЕС 

омещёниться, -нюсь, -нишься [5] (0) Ў 
ФЕ, ЗЕТ || Ж омещёниваться, -аюсь, 
-аешься 

омӣческий М ом 

омлёт, -а [ЕФ Е, Е ОВ, л. 
НН О) 

бмнибус, -а (8) ЧН) АЖ 

омовёние Й, омыть 

омөлодёть, -ожў, -одйшь; -ожённый (-ён, 
-ена) [95] 1. кого-что Е ШИ 
К, ІЯ ЖІК о. организи {# ЭВ ВЖЕ 
2. что ОЌ А РЕ 8 Л, (6 СН) #Е 
#1 о. профессорский состав Ё В ВАЕ 
ЖЬ, || Ж омолаживать, -аю, -аешь 

омолодиться, -ожусь, -одйшься [5] 1. Ж 


ЖЕ НИ, ЖИ 2. [ САЖА 


ЖЮЛ = ЖД, 4 Ң Организация 
омолодилась. ЎА ЕВ. || Ж омо- 
лаживаться, -аюсь, -аешься 

омбним, -а [Н] (ЕР ИЕЯХИ (Я: 
опушка “1 2 Е №, № Я опушка 


«Ж 87) | омонныйческий, -ая, 
-ое 
омонимйя, -и [В] (Её) тгл ХИ, |8] 07 


(9 Е Х) + || № омонимӣческий, -ая, 

-ое. омонимические формы "ЯХТА 
омбновец, -вца 1) 7955 
омочӣть, -очў, -бчишь, -бченный [5] 


кого-что (18) В, ЗЕ о. слезами ЯЯНЖ 
ня 


омочӣться [- — АЖ ЖН) -бчится [58] 
ЇН) #1, Ж № Глаза омочились слеза- 
ми. ИЙ ӨКҮН ЖК БЕТЕ. 

омрачйть, -чў, -чйшь; -чённый (-ён, -ена) 
[52] что 8; ВЕ ЕВ о. настроение ( 
АВВ о. чем-н. радость Н.П 
ЖЕНА, НХ || Ж омрачать, -аю, 
-аешь 

омрачӣться [—. СЛЖЖЯ] -йтся [55] № 
аж, ИШЕ Ж; НЕЕ Ж, (Н Ж, 095) ЁН 
ТЖ Ж Лицо омрачилось. 8 ЗМ Г. 
||  омрачаться, -&юсь, -дешься 

бмуль, -я Я и, -6й Ш ЖА & | 
омулёвый, -ая, -ос 

бмут, -а Я -ы, -ов (Ж -4, -0в) 8) 1. (т 
ПРШ) В утонуть в омуте ЯЗЛЕЖЯ 
о. страстей #) ЖЖ Я 2, 
(у, ЙН) КЛЕР, В тихом омуте черти 
водятся (3) ВЖЕ, ЕШЕЕСНИМ 


омшаник, -а [ЁН] 228, В 

омывать, -йю, -йешь [Ж] 1. М омыть. 2. 
Г АЖЖ) что В, М И, И 
Границы нашей страны омывают моря и 
океаны. ЗАП, 

омылёние, -я [#1] (©) = ЕН, МЕНЕН 

омыть, омбю, омбешь; -ытый [36] кого- 
что (Ж, 19) М обмыть (1 Ж) о. кровью 
боевые знамена () ШЯ Ж | Ж омы- 
вать, -аю, -&ешь. ||№ № омыться, 
омбюсь, омбешься; [Ж] омывӣться, 
-аюсь, -йешься. || @ омовёние, -я [9] 

ов, етб, ему, егб, им, о нём 197; [811 она, 
её, ей, её, ей ЕЁ ёю, о ней; [Р] онб, егб, 
ему, егб, им, о нём; [3] онӣ, их, им, их, 
йми, о них (№, = АЖ) 1. №, №, Е 2. 
ОШ {Е Ж) СКАТ ПН] (он) ЖЇН) (она) № 
(Ж) ОЕА ЯЛЖ А); (рй РЁ) 
8 ЖЕЛА Э. [Я] (они) (ЇН, К (0) < 
ОЬ. ЕЕ ЕЯ. ЕАН, К # он, 


она) 
онйгр, -а [Ч] (ПР ЧА) РЗ? 
Е 
ВН] №№; ЖЕ || № ондйт- 


онанизм, -а [ 


ондётра, -ы 
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ровый, -ая, -ое 

онемёлый, -ая, -ое № Г; ЖЖ ТН, Я 
ЖЖ) онемелые ноги КЖ ү НЗ 

онемёть ИХ, неметь 

онемёчить, -чу, -чишь; -ченный [5] кого- 
что НЕА || Ж онемёчивать, -аю, 
-аешь. | 5  онемёчиться, -чусь, 
-чишься; [Ж] онемёчиваться, -аюсь, 
-аешься. || 2 онемёчение, -я [ 

онёр, -а [Н] со всеми оверами (1, #) # 
Ж ЖЕНУ ЖЧ, ИНН 

они Йон 

бникс, -а [Н] 15354 облицевать ониксом 

ЗИ АНТ || ЖЕ бниксовый, -ая, -ое 

онкблог, -а [ВН] ВХ, ВЕНЕ 

онколбгия, -и 1) МН = 1 № онколо- 
гический, -ая, - 

онб! їч жж] 1. ТҮ? это 2 Ж; 10745 

Ж; ЖЕ О. и понятно. ХЖЖЯНН. 

Так о. и вышло. "ЕО, 2. ОНЕШ 
СЯ) ОД) 1, ЯК О. конечно, ты го- 
воришь правильно. 624%, АЙЛ. Так 
вот о. что! ЭХХ А — 91 

0#6? Мон __ 

ономастика, -и [ЁЗ] 1. НФ 9А 
(НОЖ 2. ЕН ИЯ 

онтолбгия, -и [8] Ж Ж # 1 Ж онтоло- 


ж 
бный, -ая, -ое (ІН) 9—2“ Ё © во 
время бно (ЇН, в ВБ, ШТ 
опадать М, опасть 
опаздывать М опоздать 
опаивать М, опоит 
опік, -а [Н] Нани +, Ни | № оша- 
ковый, -ая, -ое 
опал, -а Ы ЖНА кольцо с опалом Е 
аж | Ж опаловый, -ая, -ое 
опёла, -ы (89) 1. КЕТЕН, Ж 
"В, А9 наложить опалу на козо-н. № 
-, Ж ЕЙ быть в опале 9 2. (#8) Н 
немилость. впасть в опалу ЖТ АВ Он 
в опале у начальства. ЕВ ОР, 
опалӣть И, палить! 
опалйться, -люсь, -лӣшься [5] #5, 8% 


ХК. Ж, ДИЙ) о. у костра Е} ХЖ 


опалубить, -блю, -бишь; -бленный [5] 
что (6) # ЕЕ, ЕЯ (ШЕ БЕН ЖЕ 
+), Ж ЕВ, ЖЕ ЕЯ Ж | & опалубка, -и 
[ЁЗ] 

опалубка, и [ЁЯ1‹®) 1 
(Е Н) 45, 55 

опальный, -ая, -ое (1181) <3 00, Я. Ж 
ЯН о. боярин ЖЭК ЙК 

оніматоватьса» -туюсь, -туешься [36] 0) 
Е, ВНЕ 

опёра, -ы (ЕТ 325 


1. №, опалубить. 2. 


опёнок 





опаршиветь и, паршиветь 


опасёться, -Аюсь, -&ешься [Ж] кого-чего 

(Н УЕ 3) Н] бояться (1 Ж) о. морозов 
РЖИ ЖКА о. купаться 118 

опасение, -я [+] # 0, Ж 3, М, Я 


смотреть с опасением на что-н. ЇЙ № 


опаска, -и [63] (0) Л, ЯН действо- 
вать с опаской эо 

опісливый, -ая, -ое; -ив (01) 80 НВ, Л\ 
ТУЙЕ О о. шаг ОЗ ЈЕ о. взгляд 
НН Н Ж || 2 опасливость, -и [8] 


онӣсность, -и [Я] 1. №, опасный. 2. 7:8, 
Ў 8 предупредить о. у м в 


отечество в опасности НЕЕ Лб, С 
Возникает о. заражения. Н ВН а, 
опасный, -ая, -ое; -сен, -сна № №, # Ж 

М; НЕЕ о. человек ЇЕ 2 Т опас- 
ная дорога НН Опасно заболел. № 
ўі ЇЗ 18 Ш. По плохой дороге опасно 
ехать. Е ЖЕ ЕЕ В. | Ж 
опасность, -и [89] 
гаду, -адёшь [58] 1. [—, -ЛЖЖ 
Я Листья опали. ЧТЯ Г. 
2. в. м, #8; Я Опухоль опала. ЯН 
ТТ. || Ж опадать, -аю, -4еш 
опахёло, -а [+] (ЖА, ЕАН ВЕР 
старинное д. из перьев НАЯ 
опахать, опашу, опашешь; -йханный [5] 
что Ж-А ВО, 4-9 о. учас- 
ток Е НЕЮ || Ж опахивать, 
-аю, -аешь. ||  опашка, -и (89) (#7) 
уть, -ну, -нёшь; -ахнутый [5%] (ПН) 1. 
кого (что) К}, Ж 8, @ Ш Опахнуло 
сыростью. М“ Л. 2. кого-что В ОЙ) 
о. веером Л] БЧА || Ж опахивать, -аю, 
-аешь. || / 5} опахнуться, -нўсь, -нёшься 
(9 +2 ж); [Ж] опӣхиваться, -аюсь, 


-аешься 
улиня СІН) ЖИП ЕН СКА: 


фиашень, 
НЕ 
опбка, -и [ЁН] 1. ЛЕ НН Л = 
РРА $, КЇР”, ЕВ взять под опеку ЗН 
{Е учредить опеку ЖЕШ» 
РИ 2. ЕН, Шз. КЕ, 
Ж, НЕЯ освободить от мелочной опе- 
ки МЕН И выйти из-под опеки 
старших ЖЕЗ К Н родительская 
о. ЖИЕ Ж 
онекёть, ` -4ю, -йешь [Ж] кого (что) 1. & 
$, И о. сироту "ЎЇЛ, о. детей №4 
ЛЖ 2. #8, ВЕ, РЕ” о. младших НЕЕ 


опекун, -4 [Н] Ж" А, ШЕЯ, РА | 
опекунша, -и. || # опекунский, -ая, -ое 

опекунство, -а [+] “ЛИ Ж Я возло- 
жить о. на кого-н. НИЛ Ў 3 


опёвок, -нка Я опёнки, -ов Я опята, опят 





опер 





ПЖ 


опер... И ВЛА — ИВ] л З", “ЖЕҢ”, 
41 оперотряд, опергруппа, оперсводка, 
оперуполномоченый 

ӧпера, -ы [8] 1. # Е русская клас- 
сическая о. ЁЎ ЕЯ петь в опере Ж 
(08) ЖШ солист оперы ЯКЕ ЕЯ А 
из другой оперы # не из той оперы (Йй) 
ЖА 8 (2) РВК ГБ; ИЕ Ж 
ЖУ (87) 2. ЕВЕ поехать в оперу 
ЖОРТ || Ж бперный, -ая, -ое 

онерібельный, -ая, -ое; -лен, -льна 117 
ЖА, ВЕСЕО Больной операбелен. 
ЛИНЕТ. || 22 оперёбельность, 


-и [ ] 
оператӣвка, -и [81] (п) 82 
оператӣвинк, -а СЕН БАЖ С00 0А | ВА 


оперативница, -ы (П) 
оператйвный', -ая, -ое; -вен, -вна. 1. №, 
операция?. 2. [Ж] ЧИ ЕВ, (ЕМИН, 472) 
№ о. штаб Ху 3 #6 Е АЖ оперативная 
работа 9% 14 3. Ж &ВЕТ-{ЕЖЕбИЧ, Р 
№), ВЕ ВЕЛ АЁ ЙА оперативное руковод- 
ство ТЖ | Ж оператйвносзъ, - 
[ВН] ОНЕ З Ж) 
оператӣвный? М, опер: 
оперітор! ‚ -а (ВН ОН) НЕ 
опе ато ‚ -а (8166) 1. ЛЕН 
А. ТЕЗУ ШЙ, ЧУ А я НЕЯА 
тШ звукооператор, кинооператор) Н 
СЕЕН ЕЯ | Ж операторокий, я, 
-ое 
операцибнная, -ой [В] Ж о. є госпи- 
тале, больнице, поликлинике Ж 6 Ві (Е 
В, ку) НИЖЕ 
оперйция', -и [891 (Жр нех {п} Я о. 
под наркозом {# Н КВА Р сде- 
дать операцию ЖАТЕЖ о. на сердце ОЁ 
Е Ж| № оператйвный, -ая, -ое #Ё опера- 
цибнный, -ая, -06. оперативное вме- 
шательство № 4} Ж Ж операционное 
отделение ЖЖ (ЕВ) __. 
оперёция?, -и (91 1. №, (ЕА обходная 
ЖЕ Я 8 наступательная о. ЖЕЎ 9) 
разработать план операции ЕЕ 
И 2. ИВ. КО ЕЮ) № а ТЯ 
банковая о. #14 почтовая о. И ЧҮ 
$ отделочная о. НТА: || № оператӣв- 
ный, -ая, -ое (НЕ 1 №) & операцибнный, 
-ая, -ое (Ж Т2 Ж) оперативная сводка 
И операционный зал (#11) ВЛ 
опередить, -ежў, -едйшь; жённый (-ён, 
-ен&) [5] кого-что Ж ЗЇ, ЗВ 3 О) НЧ 
о. в беге ЕЖ Е о. в техническом 
развитии С) {ЕЕ Ж Ж УИ || Ж 
опережйтъ, -йю, -бешь. || & опережённе, 
-я 1%] о. сроков (#9) ЙАЗ ИЕ 
оперёние, -я [+] Я (89) пестрое о. Ж 


Е Җ < хвостовое оперение (©) “ДМ 


оперётта, -ы [8] 2 (18) оперётка, -и (89) 
ЕЖЕ ОТАШАК А И) ЬЕ 
оперёточный, -ая, -ое. опереточные 
страсти <) рей о, ЖОЕ 

өперёть, обопру, обопрёшь; опёр, -ерлӣ 
(8 -ёрла), -ёрло; опёртый (-ёрт, -ерта & 
-ёрта, -ёрто); опёрший; оперёв (7 опёр- 
ши) [52] что #1 --- Ж ТЕ Б о. кол о 
забор ННЖЯ ХИ || Ж опирать, -4ю, 
-&ешь 

оперёться, обопрусь, обопрёшься; опёрся, 
-ерлёсь ( = -ёрлась); опёршийсь; опер- 
шись (2 опёршись) [52] 1. на кого-что 
Ж обо что #%, $, о. на трость 
ЖФА о. о забор ГСЗ Обопрись 
на мое плечо. М. 2. на кого-что 
(9) КА, й о. на инициативу масс ВЕ 
ЖАИА ОВ о. на поддержку товари- 
щей КЕ ЖАПО ЖҮ 3. на что (#6) ВЯ, 
ЕЁ о. на цифры КЕЗ || Ж опирать- 
ся, -Аюсь, -йешься . 

оперйровать, -рую, -руешь; -ованный 
[5Е, Ж] кого-что ВЕЕР Ж о. боль- 
ного #9 АЖЖ 


оперйроватъ?, ую, тушь [52] (48) 1. Я 
Чу, ЧЕ: Я} Жо. акциями 9 с 
акциями кй о. в тылу противни- 


ка ЕЛЕ ЛЕ 2. чем (9519, мя, 
Ж} о. точными сведениями # В ЕЙ 
ЎР 

оперйть, -рю, -рйшь; -рённый (-ён, кен) 
[58] что И ОФ, о. стре- 
лу 2979 СВ || Ж оперять, -Яю, -йешь 


оперйться, -рЮсь, -ришься [5] 1. [-—*, — 
о На 2. НЕ, К 
ЖА, ЮН || Ж оперяться, -Яюсь, 
-йешься ` 


опечёлить, ся Я, печалить, -ся 

опечйтать, -аю, -аешь; -анный [5] что 
ЖЫ, М о. комнату Ж} РМ || Ж опе- 
чётывать, -аю, -аешь; [4} опечётыва- 
ние, -я [Р] 

опечатка, -и [ЁЗ] (ЕЗ) # 1& досадная о. 
авойи Вкралась о. НЕ 

шить, -шу, -шишь [52] (7) ЯНУ 
эл Жак) АЕ, ЖЖ 


опивать, ся М, опить, -ся 


оайвин,: -ов (ЖАН 
бпий, -я (НЯ || № опийный, -ая, -ое 
опйлка, -лок @ Ж, Л древесные о. Ж 


и Ж металлические о. ВЛ (87 6 


опирать, -ся Ў, опереть, -ся 

описание, -я [Р} 1. № описать. 2. ВЯ 
35, ЗЁ Ж географические описания ЊВ іп 
ж 





опоздание 





[9] 9% А Ж бес- 
страстное о. В ИЙНЕ 1 


описательство, -а 


описательный, -ая, -ое іП, НЕК, ЖЖ 
Ё) описательная часть исследования ?Ё 
ЖЬ ЖР Ж ӘЖЕ 

описать, -ишў, -йшешь; -йсанный [5с] 1. 
кого-что № 5; Ш, ЗОЖ о. события #. 
ЖЕ 2. что (ВРЕ ЕЙ) ЗОЖ, Ж о. 
местный говор 10 Ж 7] її о. древнюю 
рукопись ЖТК 3. что В, Н 
Ж, 810; ЖЇР о. чье-н. имущество Ж} 
ВОЙ 5 4. что ОЕ Н) У о. окруж- 
ность вокруг квадрата ШИ ЖУРН 
5. что ИЖ ИА) Ея) Искры, 
описав дугу, падали. КЖ. ЁЙЙ Т ЗД, ЖЕ 
Ж Т. | Ж описывать, -аю, -аешь. || Ж 
описание, -я [Б] (9 Т1, 2 Ж) 2, бпись, 
-и [8] 9+ 3%) 

описёться, -ишусь, -йшешься [56] 9%, Н 
я || Ж опйсываться, -аюсь, -аешься 

опйска, -и (А) 18, ЭН (3318) 

бпись, -и [Я] 1. ® описать. 2. В ж, #№ 
составить о. всех дел ЇЙЇ ТВ ЖЕТЕН Н 


опйть, обопью, обопьёшь; -йл, -ила, -йло; 
опей [52] кого (что) @) Ж-Е, Н 
ш ХЖЩЯ || Ж опявёть, дю, 
-дешь 

опйться, обопьюсь, обопьёшься; -йлсь, 
-илёсь, -илбсь ( #Ё -йлось); Опёйся [58] 
СУВ, Е В о. пивом НИЕ 
ш || Ж опнвёться, -Аюсь, -йешься 

бпнум, -а [ВН] опий. || # бпиумный, -ая, 
-ое. о. мак ЖЕДЕ 2 

оплӣкать, -4чу, -ачешь; -ёканный [96] 
кого-что (АЗЕ, Же) ЖЖ, 508, Ж 
{ш о. отца ЗТ: о. гибель сыновей Ж 
5 Ж&% Л.Р ЇП КЖ || Ж оплакивать, -аю, 
-аешь 

оплата, -ы [ЇЙ] 1. № оплатить. 2. №, Т. 
Ў высокая о. ИТЯ 

оплатйть, -ачў, -ётишь; -йченный [58] 
что "6, 0 В о. работу ЧІ 
о. счет + о. расходы по командировке 
МН ощ = я |Ж оплачивать, -аю, 
-аешь. || @ оплата, -ы [В] о. труда ЖЧ 
БУСЫ. 

оплевать, -люю, -люёшь; -лёванный [5] 
кого-что. 1. (НН ЕЯ 2, (96, @) ЖЛ 
73 № о. честного человека 5 МЕНЮ А. 
ходит оплеванный # как оплеванный я 
йн 2 & Юл | Ж оплёвывать, -аю, 
-аешь 

оплестй, -лету, -летёшь ёл, -ела; 
-лётший; -летённый (-ён, -ена); оплетя 
[5] 1. что НИ) ЖЕ, МЕ, м Е, 
НЕ, й. Е М 9 — 8 о. бутыль соло- 
мой АЗН 2. кого (что) (#, 


#) ШЕ ШЫ, ЛЯ || Ж оплетать, -йю, 
-дешь 

оплётка, -и 8) 1. ® оплести. 2. #2, 
1 ивовая о. АЕ 

оплеўха, -и [511 0) 8 пощечина 

оплёчье, -я 2. -чий (9) (6) ЖЯ 

оплешйветь И, плешиветь 

оплодотворить, -рю, -ришь; -рённый (-ён, 
-енӣ) [52] кого-что. 1. #5442. Оё. #) 
Л у АО В, (Не ЖЕ 38 71; 8962 75 
о. умы новыми идеями ПЯ ҖЁ# #К ААП 
Е || Ж оплодотворять, -йю, -Яешь. 
| Ж оплодотворённе, -я [Р] 

оплодотворйться, -рюсь, -рӣшься [5б] 56 
Жн, Ж, НЗ, ОР) ОУ Ж © ЕЛ, ЖЕ 
Л; 8 ® ТЕВЕ || Ж оплодотво- 
ряться, -йюсь, -яешься 

опломбировать И, пломбировать 

оплбт, -а 1) 0 ЖЕ, Е &, БЈ8 о. мира 
и дружбы народов Ж Ж Л ВР ЖАН 
ВЖЕ 

оплошать И, плошать 

оплбшка, -и [В] (#) Г] оплошность. О. 


вышла с этим делом. ХЖ ЕНТ 3 


оплбшность, -и [Ж]; ІГ, ЯН допус- 
тить о. Н ВЖ 

оплошный, -ая, -ое; -шен, -шна (18) 
[8] ошибочный. поступить оплошно Ж 


оплыть!, -ывӱ, -ывёшь; -ыл, -ылё, -ыло 
[58] 1. Я №, Я Лицо оплыло. ВЕТ. 
2. Г. ЛЖ] (ШШ) ЖШН 3. [Л 
ЖК) ОК) В Берег оплыл. #8 
7. || Ж оплывать, -&ю, -дешь 

оплыть?, -ыву, -ывёшь; -ыл, -ыла, -ыло 
[98] что #*- ШЖК (ЕЯ) о. остров 
Ж ЛАТ Ж оплывать, -&ю, -дешь 

оповестить, -ещу, -естйшь; -ещённый {-ён, 
-ен&) [56] кого (что) (2:20) 19 известить. 
о. всех рабочих о собрании Ё ЖТ А. 
3 || Ж ововещӣть, -4ю, -йешь. | Ж 
оповещённе, -я [р] || Ж оповестӣтель- 
ный, -ая, -ое 

опогёнить М, поганить 

оподлёть М, подлеть 

опбдлить, -лю, -лишь; -ленный [5] кого- 
что (Ц) #8 ТЯ, ВН | Я 
опбдлиться, -люсь, -лишься 

опбдлиться, -люсь, -лишься [5] (0) #19 
1 ‚ЛЕН Той. || Ж опбдливаться, -аюсь, 
-аешься Я оподляться, -яюсь, -йешься 

онбек, -бйка [}Н) (0235) ЛИЕ || № опб- 
йковый, -ая, -ое. опойковые сапоги М 
ЖИР 

опоздание, -я [+] В 9], ИЯ, В ЗЕ начать 
собрание с опозданием 2:135 № явиться 


без опоздания ЖВЇ Ж 





опоздать 





опоздать, -аю, -дешь [5] 1. ВЯ, жа, Ж 
Ж о. на поезд ЖЖ ЕК о. на полчаса 
Ем о. к обеду 121936 9] 2. ИЛА, 

ни (НОЕ ЗЕ) МЕ о. с подачей списков Ж, 

ии КЕ || Ж опёздывать, - -аю, -аешь 

опознавітельный, -ая, -ос Ж 19, ЇХ 
о. знак МХ (ЕЕ) 

опознать, -йю, -&ешь; -бзнанный [5С] 
кого-что АЗ) ВЛ, ЖЗ о. убитого 
МШЕ || & опознание, -я ГР] | Ж 
опознавать, -наю, -наёшь; [22] опознавӣ- 
ние, -я [#1] 

опозбрить, -ся № позорить 

опойть, -ою, -бишь ( 3 -ойшь); -бенный 
[5] кого (что) 1. #115, (КВ; о. лошадь 
1 2. ПН) Ж ООВ о. отра- 


вой И: № # 25 || Ж опанвать, -аю, 
-аешь 

опбиковый №, опоек 

опбка!, -и Г У, НЯ | Ж опб- 
ковый, -ая, - 

опбка?, -и СП С) ЖЕ Т. || Ж опбковый, 


-ая, -ое 

бползень, -зня ОН) 008, 1-09, ШЖ, ЕЛА, Ш 
ЙЗ береговые оползни Ш + М № | Ж 
бползневый, -ая, -ое 

оползтй! [—, А # Ж Я] -зёт; -блз, 
-олзла [50] Я, ЈУ, (Н) # # Берега 
оползли. ШТЭН Т. || Ж оползӣёть, -4ет 

оползти?, -зў, -зёшь; -блз, -олзла [5] 
кого-что Ж ++ №; © Ж 9 М Муравей 
ополз куст. ЖЎЖА. || Ж опол- 
зать, -&ю, -дешь 

ополовйнить, -ню, -нишь [52] что (0) М 
^— 36, 3 — 5 Ополовинил горшок с 
кашей. 1 ТҰ, 

ополоскать, -ощу,. -бщешь; -бсканный 
[5с] что (11) Я ополоснуть. || Ж оволас- 
кивать, -аю, -аешь 

ополосяўть, -ну, -нёшь; -бснутый 
что м, Т о. стакан БЕ 

ополоўметь, -ею, -еешь [56] (#) 5 Ж, Я 
8: ХК о. от страха НЯ 

ополчёнец, -нца [8] №; ХВЕЛ (|ЖЖ 
ополчёнский, -ая, -ое 

ополчённе, -я [+] 1. ВЯ; В, Б 
народное о. 8 2. (ВЗВ) и о. 
второго разряда 296 &Ж | № опол- 
чёнский, -ая, -ое 

ополчить, -чу, -чйшь; -чённый (-ён, -енӣ) 
[5] 1. кого- 
-что на кого-что & против кого-чего. 
ЧАЎ К ДЕЖ (5-Е) 2. кого (что) 
на кого (что) # против кого Ч, П) № 
5з ВО, {@ М Я | Ж ополчёть, 
-&ю, вешь 

ополчиться, -чусь, -чӣшься [5] на кого- 


-что # против кого-чего. 1, (№) Ё 


[58] 


ЖУ Е); НАЛ--- о. на врага ЖОЖ 
ЖКА 2. Фи, Р, ЖОШ За 
что ты на него ополчился? ЖА 
4812? о. на насмешника ЖЖЖ А А. 
| Ж ополчаться, -аюсь, -дешься 

опомниться, -нюсь, -нишься [52] 1. КЕ 
Ж; НЕРЖ, №№ РЖ о. после обморока 
ИЕ ХМ ОУ Не успел о., как... В Ж 
В МЕВНЕЬ №. КВН ЕАН И 
2. |} одуматься. Опомнись, пока не позд- 
но. Е, ЛЕК, 

опбр: во весь опор К, жй, РВ (ЎЕШ) 

опбра, -ы [В] 1. ®1#%# Хх, Ун, ЖИ; 
Ж, 6; Х ЖД опоры моста Ж, Е В 
лодке нет опоры для ног. ЛУ ЕЙ З 
ВУ №. точка опоры Ж 5 Трость — о. 
при ходьбе. Её ЕЙ ЗМ, 2. Ш 
ЖЕШ ЛА; В, Ш Старший сын — о. 
для семьи. ХАРЕ ЖИ, 

онбрки, -ов  -рок, -рка [1] НЯ 


опбрный, -ая, -ое М, (Е) ЖЕН; ОШ 
ВД) УЙ; Ж жЕ ЯНЮ, НЕ опор- 
ная балка ЗЕ, НИ о. пункт Жї 

опорожнӣть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, 
-ен&) = опорбжнить, -ню, -нишь; 
-ненный [5] что Е ~ # Ш, № Ш о. 
бутылку ЕТ? | Ж опорёжнивать, 
-аю, -аешь #Ё опорожнйть, -Яю, -йешь 

опорожнйться [—. — АЁ Я] -йтся ЖЁ 
опорбжниться [—, - ЛЖЖА] -ится [5] 
ЖЕНУ, (0) 8 8 Ж Бочка опорожни- 
лась. ЖЖОТ. || Ж опоріжниваться, 
-ается #Ё опорожняться, -яется 

опорбс, -а [8] (Ж) РЧ. 

опоросйться М, пороситься 

опорбчивать, -аю, -аешь [Ж) кого-что №] 
порочить 

опорбчить И, порочить 

опосрёдствованный, -ая, -ое (6) ВНЕ М 
НЁЛ А знание, опосредствован- 
ное опытом В 

опостылеть, -ею, -еешь [5] кому (П) № 
АБЖ, Е АМ Опостылело однооб- 
разие. (НН) ЛАМ, 

опбссум, -а [ЮН] Я Ж североамериканский 
о. ЕЖА 

опохмелӣться, -люсь, -лишься [5] (Ц) № 
АЕ ВЕ, ВЕБЕ НН КЕ 
| Ж опохмеляться, -Яюсь, -яешься 

опочивальня, -и Я — -лен [ВН] (#1) ИЖЕ 
Ее а 

опочйть, -йю, -йешь [5] <, Ж) 1. М) зас- 
нуть (1 №) 2. (#) Н умереть (1 Ж) 

опошлёть И, пошлеть 

опбшлить, -лю, -лишь; -ленный [5] 1. 
кого-что МАЕ о. чужую мысль ЇЇ 8] 
ЛЕЛИН 2. что (ШТ ЖШ, ЛИШ) 
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ЕВЕ НО, {ЕЁ УЫ Е Ж о. высокие 
слова ХЕТ НИ Т || Ж опошлять, 
-яю, -йешь. || Ж оношлёние, -я [+] 
опбшлиться, -люсь, -лишься [5] 1. Ж, 
2. [-—,А#ЖЖҤШ] (ШТ ЖИ, Н) И 
Ж опошляться, -Яюсь, -йешься 
опоясать, -Яшу, -яшешь; -анный [5 1. 
кого-что Ж БЮ ЗЕ, ВОК) ЖЛЕ 
-- ЕЕ о. мечом Я. ТЕВЕ Е 2. 1. 
ТАЖ] что (#) В 8%, УК Река 
опоясала город. — Ж 5% т. | Ж 
опоясывать, -аю, -аешь. || Х № опөйсать- 
ся, -йшусь, -йшешься (8 ТІ); [Ж] 
опоясываться, -аюсь, -аешься 


оппозиционёр, -а (1) М (1) 1 09 
оппозиционёрка, -и 
оппозӣция, -и [87] 1. (В) Е; БАТУ о. 


чьей-н. политике Я Ж] --- В В быть в 
оппозиции кому-чему-н. Б.Д; Я ВЕ 
Яра Я 2. М ХР, м ЖЕ 96; ТЕ В ЭЁ пар- 
ламентская о. 2: 5 х1 | № ошо- 
зицибнный, -ая, -ое 
оппонёнт, -а [1], БХ (0) Ж; (#16 
х0) Е А официальный о. на защите 
диссертации ЧИЖ ЛЕКНЕ 
Я || Я оппонёнтка, -и (0) БЕ] Юн 
оппонйровать, -рую, -руешь ( А 
ЧЕЛ, ТЫ, я, # МЮ о. 
докладчику ЕЖЕЛИ М о. диссер- 
танту ХРЕН 
оппортунйзм, -а [9] 92-Е 0 ХА, © 
8 Е оцпортунистйческий, -ая, -0е 
оппортунйст, -а [Ж] 1 2.35 Х | 
оппортунйстка, -и || Ж оппортунйстский, 
ая, - 


-ая, -ое 
ол ‚ -ы ПЯ), №№ о. для очков М 
БЕЛ. 


оправдёние, -я [7] 1. Ж, оправдать. 2. Е. 
Рано н, ЖЕНЕ, {# АЖЕН ЕН на- 
йти о. #1: 2 3 Для такого пос- 
тупка нет оправданий. НН 
Ни. 

опрёвданный, -ая, -ое; -ан, -анна В ВЫ, 

РТ Ве ЖЕН, НЕ о. риск Ң 
ЯҢ Я Такое решение вполне оправ- 
данно. УЕ о НН, у 

оправдательный, -ая, -ое (№ оправдать 1, 
5%) НЕМ, ШЕВА ЙО, Е: № о. приго- 
вор ЭЧЕН, ЕЕ о. документ 
ШЕУ 

оправдать, -4ю, -дешь; -4вданный [5] 1. 

кого (что) НЕ, А 93 ХАЁ о. подсуди- 

мого ЕЛ 2, что чен М-- И: 

В... М о. неразумный поступок моло- 

достью ИЕ ЯН ПЖ КИТ 

Я 3. что ЕВЗ ЛЕЙ, ЧЕН Ж; Ж (4#) 10; М 

з: РЕН, 18 (КЕ, А165) о. высокое 

звание воина ЁРЕ АЮНА о. чье- 


-н. доверие КЗ ИКЕ 4. что ЖЖ, Ж 
Е; (НЕ) ШШ (8 ЖЖ) Расходы оправ- 
дают себя в будущем. Ж Ж ЖЕП Я 
Жї 5. что чем (%) ОЕ) ВЕЛ ПЕ 
Ў) о. расходы счетами и расписками № 
Н ЕНЕ 15 | Ж оправдывать, 
-аю, -аешь. || 2% оправдание, -я [1] 
оправдаться, -аюсь, -дешься [56] 1. ЕН 
о ЖЗ, ЕВН СЕ о. перед людьми ХЕ 
ЖЛИНИЕ НЫ ЖЗ 2. [-, СЛЖЖЯ] 
ВЕ: (ДЕ ЈЕ Н) Предсказания оправ- 
дались. МН Т ЕЗ, 3. [——, ДЖ 
ЛП ЖЖ, ЖОЖ Ж) ВИН, 3 Ж Ф 
Затраты оправдались. Ж Ж 3 #1 Ж. 
| Ж оправдываться, -аюсь, -аешься 
оправить, -влю, -вишь; -вленный [58] 
что Ж (ЖЭР) о. платье ЖКН о. 
прическу ЗЕ о. постель ВИ 
ЭИ. || Ж оправлять, -Яю, -Яешь 
опрӣвить2, -влю, -вишь; -вленный [>С] 
что СЗ, Ж), З#Е ЕЙЕЛ, о. очки ШИНЕ 
Л. о. медальон В ИИ ЕЛ, || Ж 
оправлять, -Яю, -Яяешь. || № оправка, -и 
[88] <) 
оправиться, -влюсь, -вишься [56] 1. # ЭЁ 
Ве Ж#, № #4 о. перед зеркалом ХВ 
Я 2. от чего ЖЕНЕ, (ОН ЖЕ ЖААН 
Б) ЫШ, ЖКЫлА. ОЛЕ Л, Ий) ЖК 
ЖЯ № о. от болезни ЭЙ Ла ХУ Е | Ж 
оправляться, -Яюсь, -Яешься 
опрӣстывать, -ся М, опростать, -ся 
опрашивать Я, опросить 
определёние!, -я [+] 1. М, определить. 2. 
ХЕ Ў дать правильное о. значению слова 
ЕНЕ У. точное о. ЖАЙ УЕ Х. 
3. (ФЕВ) В, ҖЕ о. суда ЕВЕ ЗВ ча- 
стное о. ВЕЩ 4. (1Н) Е, ВХ 
определёние?, -я [Р] ВЕН Ей | Ж 
определӣтельный, -ая, -ое 
определённый, -ая, -ое; -ёнен, -ённа. 1. Йй 
ХВ, ЕХЕ ЙО, ЛЕН] существует о. поря- 
док ЖЕЕ, НЕНЧО 2. ВАНО, 
НО, О дать о. ответ РЕЯ 
11% вполне определенно высказаться | 
АЕН Н ООВ, 3. Е, ЕЮ, 
#11) в определенных случаях ЕЕ 
Ў Е Определенным людям это выгодно. 
ЖЕЛЕ И, 4. (11) ЖЭСЕЙ НУ 
Это — о. успех. АНХ. | Ж 
определённость, -н [1] ОНТ 1,2) 
делймый, -ая, -ое; -йм ПЕН; ПЕ 
з ПГ Н; АГЕ Е ХО || @ определй- 
мость, -и (Я) 
определитель, -я (19) 1. (В), МЕ, 
МЕ, ня 2. (6) Ж; ЖЖ о. 
растений НТ 
определить, -лю, -лишь; -лённый (-ён, -ена) 


190) 1. что ЕЖЕ НЮ) ИЕ, И 





определиться 





Ж, ЖЩ, ЖЕ о. болезнь Ў ЗЕ о. рас- 
стояние Ж ЖИ о. угол ЯН И 2. что 
"ТЕХ, Ш, 831 о. новое научное 
понятие ЕН РЕЯ 3. что № 
ЖЕ, ЖЕ, ЖЕ о. меру наказания ЕТ о 
суммы на постройку санатория рч Е 
УГЕ ЗЕЕ 4. что ВИЧ, АЕ, Н.Н 
Хорошая подготовка определила успех. 
Б дл ИЕН, 5. кого 
(что) (19, №) ЗЕЕ. НЕ Е), 6 
(Е ТИ?) о. на службу ЖЕҢЕ 
училище ЖЖ ЖОВ ЗЕ 5] || Ж определять, 
-яю, -йешь. || @ определёние, -я С) (# 
Ф 1,2,3,5 Ж) 
определӣться, -люсь, -лйшься (5@) 1. (—. 
АЖЖЯ а, НЕХ Цели определи- 
лись. НВА Т. 2. НЕА Летчик 
определился с помощью приборов. КАТ 
ЖН Е ГАСУ, 3. (Н, РЕ 
(Ж Д) о. на работу Е Т # |ж+ 
определяться, -Яюсь, -йешься 
определять, -йю, ‘-яешь [Ж] 1. М 
определить. 2. [—. АШ] что (Е 
Я = з= ЕЮ бе КЕ) | 
определйтельный, -ая, -ое. определитель- 
ные отношения ВЕК 
опрёлость, -и [Е] 1. №, опрелый. 2. (Е 
Я) АЕ | 


опрёлый, -ая, -ое; -6л (М ЗЕЕ) № = 
ВУ опрелая кожа хе | Ж 
опрёлость, -и ГІЯ) 

опреснйтель, -я С) (©) ажаа, ЖЮ 
парниковый о. Е Є 

опреснӣть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
(5) что А, {К Ж ЖЕ? о. 
морскую воду & № Ж || Ж опресийть, 
-йю, -йешь. || # опресийтельный, -ая, 
-ое. опреснительная станция ЗНА, Ж 
ЗА | 45 опреснённе, -я 

опрёть, · -6ю, -бешь б} бел яв, ® 
Жё Ж. || Ж опревать, -4ю, -дешь 

оприхбдовать М, приходовать 

опричник, -а (8) ЛЫЖ 

) ЖПЯ царские опричники В ШЖП 


опричнина, -ы (89) 1. (АН) МІ 
12. АНН) рав з. 
(Ж АЛШ ШЕ]? ка ЕВ) ЖЖ 4. (ЯМ 
НЖАЖЖН) ВВ || Ж опрйчный, -ая, 
-ое 

опрббовать, -бую, -буешь; -анный [5} что 
ще К, А, ШВ, МЕ ИТ о. новую 
жашшикну вы 

опровёргнуть, -ну, -нешь; рг (28 -ёргнул), 
-ёргла (52) что Ж, + ‚ЖЕ, ЕШ о 
возведенное обвинение УЕ Ш МЕРЫ 
ЖЖ о. слухи В || Ж опровергать, -4ю, 
-дешь. || # опровержёние, -я (Ч) 


опровержённе, -я (Р) 1. Я, опровергнуть. 
2. АЙ, НЮ С); ВНЕ напеча- 
тать о. ВИНЕ 

опрокидибй, -4я, -бе (32) пу #8100, ты 
о. ящик грузовика Е (А 
жна клеть Єз Ж, {ШК э 


опрокинуть, -ну, -нешь; -утый (5) 1. кого- 

это ЭРЕП, ЕН, салва наи 
2-Е, 6... АН) о. ча. 

шу ИНЫХ © о. табуретку ИЖ 
о. седока в грязь ШЕМ ж НЕ 2. 
кого-что () 28, ШВ о. войска про- 
тивника ЗЕ 3. что (ЕН, іт, 
Ж В о. планы врага Ж К Л ВЕ 81 
Обычные представления о скоростях 
опрокинуты. ХТЖ ВЕ Ж А 25 ЕЕЕ 
Т. || Ж өпрокйдывать, -аю, -аешь 

опрокйнуться, -нусь, -нешься (52) Я #8], М 
#1, Т Е Повозка опрокинулась. № 
Я (8) Г. | Ж опрокйдываться, -аюсь, 
-аешься 

опромётчивый, -ая, -ое; -ив Я #7, н, 
в о. поступок 8 # Ш 
опрометчиво решить 8 Ж № & ты | РА 
опромётчивость, -и 


бирометью (81) КАЖ, И: выбежать о. 
КН 


опросйть, -ошу, -бсишь; -бшенный (58) 
кого-что АРНЕ А): Ў] о. всех 
присутствующих ГЕ] ЕК А {Ей Л 1 Ж 

ть, -аю, -аешь. | 2 опрбс, -а 
(ш, ОЁ) опрбсный, -ая, -ое. о. лист 
Е: 


опростёть, -йю, -йешь; -бстанный (52) что 
С) Е, М, И + о. посуду ВНЗ о. 
мешок #7 П 3 || Ж оврёстывать, -аю, 


-аешь. 
— = АЖЖ Ж) -дется (50) 
Ф м прожить Мешок еще не 
опростался. ПЖЖЕНХ. || Ж опрас- 
тываться, -ается 
онростӣться, -ощӯсь, -остйшься (32) Я, 
ЗБ 1% 10] АЖ, Ж К | Ж опрощаться, 
-&юсь, -йешься. о. в поведении, одежде, 
манерах № ЈЕ. Ш # ПЖ | 2 
опрощение, -я Г -я ОР) 


опростоволбситься, -бшусь, 
(п) #8, ВК 
опротестовйть № протестовать УИ, ФА, 
опротйветъ, -ею, -еешь (5) Я ‘у, 
[ДЫ 
опрїйекатъ, -аю, -асшь; -анный (78) кого- 
-что ЇЙ, М о. волосы духами НЕ 
ЖЖ. || Ж опрыскивать, -аю, -аешь. || — 
опрыснуть, -ну, -нешь. || 5 8 бежать, 
ся, -аюсь, -аешься; (Ж) опрыскиваться, 
-аюсь, -аешься 


-бӧсишься (58) 
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опўшка 





(Н) 03 #8, Е 


опрыщаветь Л, прыщаветь 


опрыскиватель, -я 


опрятный, -ая, -ое; -тен, -тна Жї А), #1 
АО; ЖТ о. человек ЕЖЕ Л. опрят- 
но одеваться Е # їн | 5 опрятность, 
-и (ВЯ) 

опт, -а (Ж) (6) Ж 0А О. занимает в 
огороте фирмы большое место. МАТ 

ФЕБ Е 1Ї# Ж ШЙ. | Ж 
оптбвый, -ая, -ое. о. склад ЖЖ 1 6 Ж 
оптовые цены 

бптик, -а (8) 263, ЖРЕТ. 

бптика, -и (89) 1. Ж 2. (ЖЕ) А | Ж 
оптический, -ая, -ое 

оптимальный, -ая, -ое; -лен, -льна (8) Ж{# 
АЈ, ЖОЕ Н оптимальные условия ВИЖ 
{+ || @ оптимальность, -и (ЕЯ) 

оптимизировать, -рую, -руешь [52] что 
СВУ Е, НВ, ИА о. систему 
управления ия яа | 2 оштимиза- 
ция, -и [В] 

оптямйзм, -а (№) жж (+ Ж) (5 пессимизм 
“ДЕЛИ (Е ХӘ) здоровый о. . ажиж 
АЙ || Ж онтямистйческий, - 

оптимист, -а СҢ) ЖАЙ (ЖУ) (Ып пессимист 
“АЕ (+ Ж) НХР || ЁН оптшмйстка, -и 

оптимистичный, -ая, -ое; -чен, -чна ЖЖ (Е 
Ў) оптимистично смотреть на жизнь 
4 ВЕ | 2 овтимистӣчность, - 
(ВН) 

онтический, -ая, -ое. 1. М оптика. 2. %# 
8%; ЖЛЕ о. обман ЧН 

оптовӣк, -& (Н) ЖЖ А. 

оптбвый М, опт 

битом (81) Ж 

опубликовать Л, публиковать 

опубликбвывать, -аю, -аешь (Ж) что И 
публиковать 

бпус, -а (ЁН) 1. (©) НЕМ 
ВМ) 2. ИЕ, 327, ЖЕ Позволь- 
те вам преподнести мой первый о. 
АЛЕ. 

опускной, -4я, -бе (22) я АВЕ, и ИЖТ 
№ опускная дверца | П 

опустёлый, -ая, -ое 2: Ж; Ежи 
о. дом 28 Е 

опустёть № пустеть 

онустӣть, -ущу, -устишь; -ўщенный (5) 1. 
кого-что ЖЇ& Ж Т о. ребенка с рук на 
пол ВАНИЕ Е о. флаг № о. 
занавес Ж о. руки Е ТХ; (#0) (АЖ 
Ж. Ж ӘП) РЕЯ, ЖЯЖЛ 2. что ® 
т, (3С. М НИЗ) о. голову Ё Е 
Б; О ЕС о. глаза ЗЕ КИЙ 3. кого- 
-что во что КҖ, Т о. гроб в могилу 
ЕН Я ВОС как в воду опущенный 
(9) ЭН М, НЫ 4. что ВСЕ ЗЕМ 
КТА Е ЕЗ ЖЖЖ ТИШ ТИСЕ) о. 


верх экипажа ЇХ Е № о. воротник ЙЕ 
Жї 5. что ИМ, ЖОЛ; Ни при чтении о. 
три строчки ШЕН ЖЕН Г 17 || Ж опус- 
кать, -йю, -дешь; (1) опускание, -я (%) 
| = опущение, -я (Ф)( 15%) 
опуститься, -ущусь, -ўстишься (50) 1. ЖК; 
АЕ; Г; №, РЗ, ЖОЕ; (ФО (ШЕ, Ж 
Ж) ВЕН устало о. на стул еа т 
Е руки опустились у кого-н. КТ 
Р, ОН) ЕК ВЛ ЖЖ: + ЖЕ, р 
Ж Жо 2. УЖ ЖЖ; Ш опусти- 
вшийся человек ВЖЕ Л, ЁН ТЕН 
А | Ж опускаться, -аюсь, -дешься. | Ж 
опущение, -я С) 
опустошённый, -ая, -ое С 270), НЯ 
ТЕШ) о. человек А 7 Е 0) А || № опус- 
тошённость, -и (Я) 
опустошйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна 85 
0] опустошительные 
войны ВСК 4 | А опустошйтель- 
ность, -и (ВН) 
опустошйть, -шў, -шишь; -шённый (-ён, 
-ена) (5) 1. что ЛС ЭС. у ВЕНЕ, БМ 
Ж, В Ж, Ш... ЯК — 25 край, опус- 
тошенный войной Ё Ў ЭУ о. 
карманы (1) \6 2: н №, 45% #1 ЛЕС 2. 
кого-что (#) НН о. душу В 
Жизнь без цели опустошила этого 
человека. № НН ЛИН 
ЖЖ. || Ж опустошӣть, -&ю, -&ешь. || Ж 
опустошёние, -я СН) 
опутать, -аю, -аешь; -анный (5) кого-что 
1. 155, Е о. колючей проволокой МИ 
ЕЖЕ 2. (ЖОШ, ЖА, Шел. 
кого-н. своими чарами И Ё @ ГЛ 
* 3. (Я, № 016, ЖА || Ж опӯтывать, 
‹ -аю, -аешь 
онупётъ, -6ю, -бешь [55] О) ЖЖ, 519 
опухёть, -4ю, -дешь (Ж) [| пухнуть. Ноги 
опухают. ШТ. 
опухлый, -ая, -ое (0) № ТН, ЖИ 
отухлое лицо НТИ || © опухлость, -и 
(Я) 


опухнуть №, пух 

биухоль, -и Беу ж, ВР, ВР, К зло- 
качественная о. Ж й 

опушйть, -шӯ, -шӣшь; зшённый ён, -ена) 
(50) что. 1. НЕНИЯ Л, 9 рка и 
ворот ЇЕ ОЯТИ Е Л, 2 2 
ЛЖАН) (Ж, 3) Ш Усы и "борду 
опушило снегом. ЯМ Е Ў ЇЙ Т 5. Иней 
опушил деревья. Ж КЇ Т. 3. С — 
АЖА) ҮТ глаза, опушенные гус- 
тыми ресницами КЖЕ 9А 60) ЖИ 

Ветки опушены молодой зеленью. # 

ЖЕК ГАН, || Ж опушать, -4ю, 
-йешь. || & опушка, -и (В) (97 1 Ж) . 

опўшка!, -и (Я) 1. М, опушить. 2. Е Ж #5; 





опўшка 








ЖЮ, 
опушка?, -и Ж — -шек СН) ЖЛ, Ж домик 
на опушке ЖИЛА 


опущёние Я, опустить, -ся 

опцибн, -а [НН] ВЯ (ТЕ Д-Н] ЖЕ НОЯ ВЕ 
РЕ НЕЕ Е ВОН |9 оицибнный, 
-ая, -ое 

опылёние, -я (+), Ц 

опыливатель, -я СЕН) 06 


опылитель, -я КАХАН ҮА ёш, А, 
Жа) 


опылйть, -лю, -лишь; -лённый (-ён, -ена) 
(5) что. 1. №, В) о. цветок ЧЕ 
№} 2. Ж #0, М о. виноградники 
Щр Ж Ж 9 #5] | Ж опылять, -йю, 
-яешь (Я + 1 Ж) & опыливать, -аю, 
-аешь (Ж Р 2 Ж); (40) опыливание, -я 
(р) 

онылйться (—, ДЖАЛ) -йтся (50) 320) 
Цветы опылились. #8} Г. || Ж овы- 
ляться, -йется 

фпыт, -а (8) 1. 2%, Я жизненный о. Ў 
В поделиться своим опытом с кем- 
-н. 5-51 о. революционной борь- 
бы Же о. строительства # 
МЮ 2. (Я) чувственный о. ЖИ 
16 3. 10, МВ удачный о. АЁ Їй © 
химические опыты з & № опыты 
селекционеров Тасю 4. 35, ЖЕ 
первый о. молодого писателя Ё ЕЕ 
ВВ || Ж бпытный, -ая, -ое (2,3 
Ж) 2 бпытовый (Ж 3 Ж) (©) устано- 
вить что-н. опытным путем Ж 
= --- опытная станция  ® Ш опы- 
товые суда Я 

бпытник, -а (ИЯ, Ил ОБН 
УШИ) колхозники-опытники ЖЖ Ж ҤЕ 
мы м || 8 бпытница, -ы 

бпытный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. М, опыт. 2. 
#21 о. врач Ж в | 4 оныт- 
ность, -и (09) НТ 2 Ж) 

опьянённе, опьянёть Й, пьянеть 

опьянӣть М, пьянить 

‘опять (8) Х, В, 90 О. приехал. (6) х 
ЖТ. о. двадцать пять (П, №) Ж—Ж О 
опять же е опять-таки (1) # — Ж, 
33, Ж, ПА, ИП 

ор, бра СЕЕ) ( уйщ, ПЕ, РУР НЬ ЖҮ 

орава, -ы (ВЯ) С) 1 И #10 Л о. ребят 
ЕЕЕ зря 

орӣкул, -а (Н) 1. (Жи ЭБИ) {ИЕ л 
тна 2. 6.) ний, ФП Е 

орйло, -а (Р) (11) ЖЖ перековать мечи на 
орала (Ж) 9152, РУ Е 

орангутанг, -а #Ё орангутан, (8) ЖЕ 

оранжевый, -ая, -ое # ЯН о. цвет @ Ж 


оранжерёйный, -ая, -ос. 1. М, оранжерея. 
2. (О) ЕЕ о. ребенок ЗЕНА ЗЕК 
-+ оранжерейное воспитание ЌЕ ЇЙ ЗЕН) 
ЖАРЕ 

оранжерёя, -и (1) Е, 4 5 || Б оран- 
жерёйный, -ая, -ое. оранжерейное расте- 
ние А), (6, 14) 89 КАБИ А, 

оратор, -а (Н) ЖИ, ЕЛ, ЖИ, ЖР 
Ф Җ прирожденный о. ЖНЖ | 6 
ораторский, -ая, -ое 

оратбрия, -и (В) ГЇ] СОНИ ЖЖ 
КВА ПОЕ АК — Жр КИИНЕ ИЕ ки, Р Ж 

-твую, 


ен) 
-твуешь (Ж) (4) Ж 
ЖАЙ, ЗН 


ораторствовать, 

орёть, ору, орёшь (Ж) (П) ЖЗ, ХХ; К 
Я (ПВХ, ПЕЛ) || 44 оранье, -я СФ) 

орбита, -ы (Я) 1. Я, ЭЫЕ земная о. МЫЖ 
ВУ ЭСЯ вывести искусственный спутник 
Земли на заданную орбиту ® АЖЕ П 
Ж ЯЕ ЖОН Е 2. чего & какая 
(4, В) ВЕ о. влияния #5 7) їй 3. Н 
глазница. Глаза вышли из орбит. ВЕ 


Е; Н || Ж орбитальный, -ая, -ое (9 Р 
3%) (=> 


орг... ЯН — 0) Еж 1) “НЯ, М 
оргбюро, оргкомитет, оргвыводы, 
оргработа; 2) “Н # 1 ү" 2 Я, Ш 


оргнабор 

брган, -а (КН) 1. # Е о. слуха ЛЖ о. 
зрения ЩЕ 2. чего (Ж) ТА, ЗЕ 
Печать — мощный о. коммунистическо- 
го просвещения и воспитания. Др дия 

Бн Ў ВРЮ ЛИ Т.Н. 3. М, И 

Е] местные органы ЖЭ партийные 
органы Ж Ж 4. 3 #8, ПЕНИЯ 
академический о. ЕРЕН) ЭСН 

орган, -а (Е, НЯНЯ 
| Ж органный, -ая, -ое. органная музыка 
ВАЗ 

организатор, -а (НН, НА, #88 
ЯН А Компартия — вдохновитель и о. 
наших побед. ЕЖУ АПАЕ Е 
НЯ, выдающийся о. НН 
|| Ж организёторский, -ая, -ое. о. талант 
НЕ 

организацибиный, -ая, -ое НА ТЕН, НА 
ЖЕ, НЯ ЕЙ о. период аяа о. 
комитет по созыву конгресса (НК) 
ФИЯ А Ф организационные расходы 
Б: Ессе, 

организация, -и (В) 1. М, организовать. 2. 
9, ША, АЁ) Больше четкости и 
организации в работе. {ЕЗ 19 5 
81, 3. ЗН, УМА, №, ИНЖ партийная 
о. З профессиональная о. ТЕН 
центральные организации Ч Ж И В 
строительная о. Ў 4. организм 





че ха се 


чы сис кеу кү 





(2) (11) У него слабая о. ВЕКИ Я, 

органйзм, -а ОЁ) 1. ОН) АЖ, 49 (Ж) раз- 
витие организмов ЧУЖИХ В 2. Ж, 
Я крепкий о. Ш: № ЭЖ истощение 
организма после болезни 5 Я НЁ ЯЯ Э. 
ЖЖ, УМА государственный о. ШУМ 

организбванный, -ая, -ое; -ан, -анна. 1. #1 
ЖЖ, & М ТН № организованное 
население НЕ ЖЕ А К о. пролетариат 
НУ В РИТА 2. НАНА, ЖКН, Ч 
ЖЕН организованная борьба Ч | 
4 действовать организованным путем 
Ж 9175 о. отпор ЧН 3. Ж 
НЕДО, РЕЖЕМ, ЖЖ | № 
организбванность, -и (В) 

организовйть, -зую, -зуешь; -бванный (-ан, 
-ана) (52, Ж) ӨЗ ЖЕНА Я 50) 1. что Н 
Ж, УЕ, А о. новое министерство Щ{# 
ЗВ о. технический кружок ЗЕК ЛХ 
#2. что Ж в, №8, З 2} о. доставку 
чего-н. АШЕР 3. кого-что 48-- 21 
Ж (ЖЩ) о. молодежь ЇЙ НЇН 4. 
что ЧЕНЕ хорошо о. свой рабочий день ЇЕ 
ВО ТВЕН 5. что 8 устроить (4 
Ж) (№) Организуй-ка нам яичницу. 8 
їй Ж А Ж. | ЕЛ сорганизовать, 
-зўю, -зуешь (8 ТР 1, 2, 3, 4 №) (0) | Ж 
организация, -и (09) (9 1,2, 3, 4 Ж) 

организоваться, -зўюсь, -зуешься (56, Ж) 
(ЧЖЕН ЕЕ) 1. С. СЛН) # ЕЁ, 
НА, ЛАГ. Организовалось новое минис- 
терство. НТ — 1 #99 Ж. Организо- 
вался музыкальный кружок. Ё ЯКЛАУ. 
т. 2. ЯЯ ЖЖ (5) о. для участия в 
экспедиции #1 ЖЖ ЛП ЖЖ Массы орга- 
низовались. "АНТ, || 51008 сор- 
ганизовёться, -зуюсь, -зўешься (Ж 28) 

органика, -и (09, #1 (2) 91 внести в 
почву органику ПЗ, 

органйст, -а (0 {АЗ ЖЖ | 89 орга- 
нӣстка, -и 

органйческий, -ая, -ое. 1. #1 о. мир Ж 
Ў. органические вещества ЖҰ. орга- 
ническая химия Ж МЕЕ 2. ЖЕНО, Е 
19 о. порок сердца # № 1 А Я орга- 
нические и функциональные расстрой- 
ства ЕВЕ, ЖОЙ 3. ЖЖ, 
ДЗ 0, ЖЕНО: пра НЮ, 9,0 орга- 
ническое единство теории и практики 
ТЗТ 9 — о. недостаток (Ж 
Н) А Е 4. (9) 4 ЕЮ, ЖЕН 
органическое отвращение ЖЕН Ж; 4 
|: БИЛК 

органйчный, -ая, -ое; -чен, -чна ЖЕЙТ 
00, ЕВ А В Тяга к культуре у людей 
органична. Ж ХЕЛП Ж [| Ж 
органйчность, -и (9) 


органо... (НАЙЖ— 1) яж, 
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ЖИ органо-минеральный, органогенный; 2) 
Жж“ Н”. М органопатология, орга- 
нотерапия 

органолептйческий, -ая, -ое (19 8) ҤЕ 
2189 органолептические методы № % 
Я! 

органопластика, -и (ВН) ( ©) ЕЖ 

оргвыводы, -ов ЁН 9 #10 Из критических 
выступлений сделаны надлежащие о. М. 
И АНОН НАА 
=н о 

бргия, -и Г] ЖЕК, ЕЕ, СА) О 

оргтёхника, -и (ЕН) (972) Г) ВИЕ 
В ЖЕ ЖЛ Де 

орда, -ї Ж Орды, орд, брдам (8) 1. (13 # 
АТК Г НЧ ВОИ Е ЕЛ НО — Е) ТЕ 
Б, ӨЙ золотая о. № 2. (90) 
2 = Х, ВЕН разгром фашистских орд Ёё 
БЕН: ТЕ АИ НЕЗ || № ордынский, -ая, -ое (Ж 
+1 

Фрден!, -а Ж -4, -бв ОН) ИЖЕ о. Ленина Ўт 
Я) 2 кавалер ордена Отечественной во- 
йны ВЕ Ж=ЯК1Ч орден Октябрь- 
ской Революции + НЕ | 
брденский, -ая, -ое 

брден?, -а Я -ы, -ов (ЇН) (5 Е #009) в, № 
И; ЗЕЕ ЖА ЗА ИЖ ЕЕ, СЕНЕ аав) АС 
о. иезуитов И: ливонский о. ЯНВ 
ЗА И (13 НАЕ АОН ЛЬ ЧЕЛИ ЗВОН 
&-- М) масонский о. Ж | № Өрденс- 
кий, -ая, -ое 

орденонбсец, -сца СН) 9 

ордевонбеный, -ая, -ое ТН о. завод 
НОТ 

брдер, -а М -а, -бв (18) 218%, №, ШЕ кассовый 
о. НЕ о. на квартиру Е 

ординӣрең, -рца (Н) #925 

ординӣрный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. (5) 7% 
№, ЗА, РЯ, ЖЕНУ о. случай Ч 
#Я 2. КЕ) (ІН) 1Е 50 60, ЖИМ (5 эк- 
страординарный “Е ЈЕ А Ву” ХР о. про- 
фессор РЗ 

ординётор, -а (ЇН) {ЕБ 

ординёторская, -ой [НЕЕ 

ординатура, -ы (Я) 1. {ЕБ КЕЙЙН; ВАЙ 
2. ШЕЕ 

ордынский М, орда 

орёл, орла (19) 1. Ж, 2. (0) 5 1, ЖЖ, ж 
Ж © Орел или решка? (01) “Л 
ДА”? СЕТ ТЕ [ЩИ ЖЕ БЕШ, Л] РАН Ж, й 
9. ЇН Ж Е 8) З. Е А, МЕЙ 2) 
орёл, М Ш Я 7, Ж М решка) | № 
орлёный, -ая, -ос. о. взор 10 Н Ж о. 
нос ЖИ 

оребл, -а (8) 1. (©) 8, Ж; (ВНЕ) 
ЖШ 2. (0, Ж) ЯЕ, ЖЖ, Е в ореоле 
славы 3 № о. героя ЖИ 

орёх, -а (ЇН) 1. ЕЯ колоть, щелкать оре- 
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хи ЖАН, ШЕ НЕ грецкий о. К лес- 
ные орехи ЇЧ ЗЕ Т, КН Е коко- 
совый о. № кедровые орехи ҖЕ, 95 
Ж. на орехи досталось % будет, попало 
кому-н. (8) (Жр З 2. РВЕ, ВИЖ 
шкаф из ореха %&*ЎЕЖ ЇН <> под орех раз- 
делать 8% отделать (0) 1) #5.--, ХЗ... 
2) ЖЕНЯ || Лу орешек, -шка (8) (Я 
1 Ж) твердый (трудный, крепкий} 
орешек (#) ЛУЖИ, ҖЕ РЕТ) А. 
|| Ж орёховый, -ая, -ое. ореховая скорлу- 
па №59, ЕЖЕ о. стол ЮЖ 7 о. 
торт Ж ПЕ) Хі 

орёшник, -а С) Ф, ЖИ || # орёшниковый, 
-ая, -ое 

оригинёл, -а (8) 1. (9 подлинник. о. пор- 
трета Ш ЕЖ о. статьи З) БОН 
2. (п) ВЕЧА Он большой о. ж Ж 
ВЕЛ, || В оригинёлка, -и (97 2) 

оригинальничать, -аю, -аешь (Ж) (0) ЖТ 
м. Ф, № Я || 5& соригинёльничать, -аю, 
-аешь 

оригинальный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. ЧЄ 
ах, МИН, АЖ оригинальное 
сочинение ЮЙ Җ 2. В, Ж о. 
мыслитель ААЙ И ЖИ ЖЖ ориги- 
нальное решение задачи УЖИНЕ 3. 
А, ВАР #0 о. ответ ВТУ. УЕР] 
Ж оригинально одеваться Ў Ж Е Я 
| 2 оригинёльность, -и (ЁН) 

орнентёльный, -ая, -ое (4) ЖЛ ПЧ, ЖУРН 
Ё о. стиль ЖУУИ 

ориентация, -и (В) 1. ЖИ, Я Її о. на 
местности 8х НОАК 
2. (В) нм, Я (ВЕЛ) хорошая о. в воп- 
росах политики ЎЇВСЎВ ЇР 88 018 38 Я 
ВЕР 3. на кого-что ЕЁ какая (№) Н, В 
$, У о. на массового читателя ДГ 
НЕА НЯ _ _ 

ориентир, -а (№) ХЕ ЈЫ 5, УЖ, ЖЕ, № 
СЮ) к световой о. К Об) к выбрать 
правильный о. ЕЕ 

ориентированный, -ая, -ое; -ан (5) НИД 
А, (ТЕ Ж М Ш) 18 9 92 Он человек 
вполне о. № НЯ ЮУ А. | Ж 
орнентӣрованность, -и (9) 

ориентировать, -рую, -руешь; -анный (56. 
Ж) 1. кого-что ЗЕЛ, Е, ЕЛ, 
9 т 3 18 о. космический корабль в по- 
лете НЧ КЙ ЛИ 2. кого (что) 
на что % в чем (В). ЖЕ, ЖЕП; 
НЕ агт, З, ЕЗИ Н о. на 
использование новых материалов Ў 
РЕН о. кого-н. в вопросах поли- 
тики 8. ЕН ВОНИ || 2 орненти- 
рбвка, -и (81) 

ориентӣ -руюсь, -руешься (56, Ж) 


йроваться, -ру р 
1. ЙЕЛ Оу), ЖР (О) ТИ 





о. в темноте ЕЕ УЖЕ ЗЇН] о. в новой 
обстановке (#) Т ЖЛ 2. на кого- 
-что В. ЯН ЖК (О): 3678, НЕ; Ш о. 
на маяк ИУ 5 Н № о. на массового 
читателя ЖУ АГК | ЕЯ 
сориентироваться, -руюсь, -руешься. || 42 
орнентирбвка, -и (Я) = орнентйрование, 
-я ӨР) ориентирование на местности 
(ЕЁ Н) ЕН НЕ ЧУ 

орнентирбвочный, -ая, -0е; -чен, -чна. 1. 
СЕКРЕ) Е, ЗЕ ВУ о. полет ЖЕНАТ 2. 
ЖЕН, ЖЕН, КЖ о. план УР Я-А 
назвать ориентировочно срок заседания 
ФРЕЕ ФУН ИЛ 

оркёстр, -а (ЁН) 1. Ж симфонический о. 
55 А духовой о. Ё ЖЕ струнный о. 
ЖИ 2. НЮ) ЖА, ЖЖ | 
оркестрбвый, -ая, -ое 

оркестрёнт, -а (Н) Ж В А Я | ЁН оркес- 
трінтка, -и. || Ж оркестрантский, -ая, -ое 

оркестровӣть, -рую, -руешь; -бванный (58, 
Ж) что (У (ЕКЕ) Ий 5 ЖБИ Ж 
Ж, 1-25 РЕКЕ 

оркестрбвка, -и (61) Се) ЖЕЕ ЗАЯ 

өрлӣн, -а (ЁН) Ж, 8 

орлёнок, -нка Ж -лята, -лят СН) 46, ВЕЧЕ 

орлёц, -4 С О 

орлӣный ЇЙ, орел 

орлӣца, -ы (69) Ж 

орлйака, -и КОМЕТ Л ПЕ БЕТЕН ЙҮ ЯЙ, ЭН А 


орнамент, -а (Н) 1. РАЗ (20 ЛИТЕР, 
ВНЕ) 2. ЕЮ) ЕЕ, НЕ 
|| Ж орнаментальный, -ая, -ое 

орнаментӣльный, -ая, -ое. 1. № орнамент. 
2. НЕЖИН, НИМ о. стиль ФН Н МО 
орнаментальная проза ИЗ ҖЕНЕ НВО 

орнаментӣровать, -рую, -руешь; -анный 
(52. Ж) что (В) НН о. стены Н 
НЕ Е Е || © орнаментация, -и СЕН) 
Ж орнаментирбвка, -и (1) 

орнитолбгия, -и (63) 5 2 | № орвитоло- 
гический, -ая, -ое 


оробёлый, -ая, -ое Ж 1ПЖ А, НН, МЕЙ 


оробёть М робеть 

ороговёть (—, Л Ж) вет (50) #8 
ЮЛЕ, ЯЛЕ Кожа ороговела. ЕЖА То 
| 2 ороговёнме, -я [ 

орографня, -и (29) Ш 36, ШЕ 6526, Ш 
& | Ж орографический, -ая, -ое 

оросйтельный, -ая, -ое #1 о. канал ЁЙ 


оросйть, -ошу, -осйшь; -ошённый (-ён, -ена) 
(52) что. 1. 118, Ў Дождь оросил 
землю. ЖКА Е. о. слезами кого- 
-что-н. (1А. Ж) в. ИНЖ 2. Ж о. 
стенные районы Ж Ї Ж} ӘХ || Ж оро- 
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шать, -4ю, -йешь. || & орошёние, -я С) ИРИ, ВНЕ 2 00 Н 77; ВЕК 
оросйться (—-, — АЖЖ) -йтся (5009 


Ж 
Ж, ИЕН Оросились поля. ШТ. | Ж 
орошаться, -дется 
ортодбке, -а (8) СВ) 1290 (Я) 
ортодоксйльный, -ая, -ое; -лен, -льна (6) Е 
ЖН) ортодоксальные взгляды ЛЕН Е 
|| #4 ортедокейльность, -и (09) 
ортодбксия, -и (8) В) 1Е#% ЯЙ; ІЕЕ; ЈЕ 


ортопёд, -а (ЁН) ЯЕ РЕ ЛЙ (96 32 2) сто- 
матолог-о. ПЕТЯ УБРЕ) 
ортопёдия, -и (В) #5: ЖЖ | 
ортопедический, -ая, -ое. ортопедическая 
обувь ЯНЕ 
орудие, -я (0 1. Т.Я о. производства Ж 
Т.Я сельскохозяйственное о. Ж.А. ору- 
дия труда ТИ 2. бё) РВ, УЖ, ТА 
Язык — о. общения. Ё АХИ ТА, о. 
в руках кого-н. ЖШ Т.А, Ж--- НЯ 3. 
Ж дальнобойное о. & ЯЇ 18 № | № ору- 
даный, -ая, -ое (НТ 3 Ж) о. расчет № 


орудовать, -дую, -дуешь (Ж) 411) 1. чем 81 
Я, НЯ СЕТА) ловко о. пилой Я 
НЕТ 2. (ЕНТ Ж) Здесь ору- 
дует опытный жулик. ХАНА 
Теў, 

оружёйник, -а (Н) Ж, Ж 

оруженбсец, -сца (08) (На А 
зи у) №, ЗА Е оруженосцы буржуазии 
О А. (%®) ИЖ, ЗЕ 


АК 

оружие, -я (4 Җ#, 98, ЖЖ, ЖЖ, Е 
ВА холодное о. Е ЧЕ Л. Ў) стрел- 
ковое о. Ж, ЗАМ, # ЕВ артилле- 
рийское о. КЖ огнестрельное о. К (38 
254), ЯЖ защищаться с оружием в 
руках Ж ЖЮ, Я А 1 немеркнущая слава 
оружия (Ж) Аа АЗЕ род ору- 
жия Е Печать — могучее о. {ВИ 
В ЛЮ, сложить Е положить 
о. 6, ЖЕ, ЖЖ бросать о. (#%) 
ВЕ поднять о. (Ж) Зі ОНЛА 
1198) || Ж оружейный, -ая, -ое 

орфография, -и (Я) правописание. | Ж 
орфографический, -ая, -ое. орфогра- 
фическая ошибка ЕЕ . 

орфоўпия, -и (ВЯ) ЈЕ 27 (4) 1 орфозий- 


ческий, -ая, -ое. орфоэпические нормы 1Е 


НЕ 

орхидёя [03], -и (89) =, 222 

оряснна, -ы С} В) КЖЕ, КЖЕ, (В) @ 
КТ Такая о. выросла, а учиться не 
хочет. (В) КЖ АТ ЕӨ ЖЛ Л, ЖЕ 
#3. 

ос&, -ы Я осы, ос, бсам (ВН) Ж, 81% || # 


осйный, -ая, -ое. осиное гнездо # # 8; 





ЖИЛИ 

осёда, -ы (НН, (0 8; # [ снять осаду 
ЖИЫ, ЖЕ || Ж осйдный, -ая. -ое. осадное 
положение Ў (1Х Ж) 

осадить!, -ажу, -адйшь; -аждённый (-ён, 
-ена) (50) 1. что 2, Ш о. крепость 
Е 2. кого(что) чем (#, П) Е, #4 
Яй о. просьбами о помощи Ж ЖК Н 
|| Ж осаждать, -аю, -йешь 

осадйть?, -ажу, -&дишь; -ждённый (-ён, 
-ена) (5) что {#ЇЛЙЁ о. муть (ЕТЕ 
|| Ж осаждать, -4ю, -дешь. || № осаждб- 
ние, -я С) 

осадйть?, -ажу, -дишь; -аженный (56) 1. 
кого-что #1 (5), #5318 о. лошадь ©) 
ЕЩ, 2. кого (что) <, ШУ В ЛЕ, ВЕ, МЕ 
(1729. УЛА Ж) о. нахала ЕЯ 
ТЕЧЕ У || Ж осйживать, -аю, -аешь; (44) 
осіживание, -я (+) (#7 1 Ж) 

осадка, -и (89) 1. ЎТ о. здания ИЯ, 
ВА 2. Ж (8) небольшая о. ХАИЕЖЕ 

осйдки, -ов (Я) №Ж (8) || Ж осадочный, 
-ая, -ое 

осӣдок, -дка СЕ) 1. ЎСЕ, 0 о. в вине М 
ЗОВЕ 2. (В) СЕЕ АМЕ 
#9) 92.8 неприятный о. от разговора 
ЖЕЛШ КАЈЛ 

осйдочный}, -ая, -ое ЛЯ осадочные гор- 
ные породы ЛЯ, КЎ 

осбдочный? М, осадки 

осаждать!? М, осадить 

осаждёться С—, — А Н) -дется (Ж) 1. 
УЕ 2. ПЗ, КЕК 

осйживать И, осадить? 

осйлить М, салить 

осанистый, -ая, -ое; -ист (27, ЭН ВАХ 
№ о. мужчина ВОЕН В Т о. вид НА 
ВОВЕ, ВЫ || 44 осанистость, -и (Я) 

осанка, -и (01) 25, ЖЛЕ; ОЕ, М, гордая 
о. ЖЕНЫ неправильная о. ЖЕН 


% 

осанна, -ы (ЕЯ) (18), Ж (СЕН ЕЙ ЖЖ 
ЕЕЕ УВ] БАр) 
петь ® восклицать осанну кому-н. ЯЙ 
ВИЖ (к ==) 

осатанёлый, -ая, -ое Ж 20215 #0; ЖАЛЕП); ЖЖЖ 
№ № о. враг 0 ЕВО Л. || № оса- 
танёлость, -и (0) 

осатанёть М, сатанеть 

освӣивать, -ся ЇЙ, освоить, -ся 

осведомӣтель, -я (18 9127, БЕ: ЕЕ 
А А, ЕЖА полицейский о. ЭС 
#8 ОЙ || В осведомйтельница, -ы. || Ж 
осведомительский, -ая, -ос 

осведомительный, -ая, -ое Е (ИЮ 

ЛАЖ 9 осведомительная работа 


в, 
жнт, А8 Е 


1-2 





освёдомить 
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освёдомить, -млю, -мишь; -млённый (-ён, 
-ена) (52) кого-что ЇЙ АІ, т Яһ ЭЙ о. 
собравшихся о событиях АЖР А 
Ж || Ж осведомлять, -Яю, -Яешь. 
| 2 осведомлёние, -я С) 

освёдомиться, -млюсь, -мишься (50) 1] 8], #7 
ШТ о. о прибытии поезда ЗП ЗЕ 3) 35 Н] 
НН || Ж осведемляться, -яюсь, -йешься 

осведомлённый, -ая, -ос А Я ВН; ЖЕ 
Я; ЧЕЖЛ Та) ЯЗА ЎН АУ очень о. спе- 
циалист ЗЕ 6 З Й) © Ж сведения из 
хорошо осведомленных кругов {ЇЙ 8. ЗӘЙ 
ЛЯ || 2 осведомлённость, -и [8] 

освежевать Л, свежевать 

освежӣтельный, -ая, -ое; -лен, льна їй # 
ВУ, З о. ветерок ЖЖ 

освежӣть, -жў, -жйшь; -жённый (-ён, -ена) 
(5) 1. что ЇЙ; Ей Ж, НИХ, 
НЯ, ЕВ Ж Ж Гроза освежила воздух. 
ЖИ Я ЖЛ» о. краски на портрете 
ЖЕШ ЕЮ Ж — У 2. кого (что) Ё 
ЛЖ, {Я Нм Ш Отдых освежил 
меня. ЖЕ ИКИ ТЖ Л. 3. что В 
№, ЖЕШ, о. свои знания Ё В с Я] 
ЗД 4. что С) ТРЕ, ЗЛ. о. сос- 
тав членов комиссии ТЗВ 20 А 
| Ж освежёть -4ю, вешь. | 4 
освежёние, -я (Ф) 

освежӣться, -жўсь, -жйшься (56) 1. (—, — 
АЛЖЖН) Й (ЮЖ) Ж Ж Воздух осве- 
жился. НАЗ Т. 2. [-. АЖАН) 8 
са, 2118 2) КЖ Ж Знания осве- 
жились. «УИ НЯНЯ Т. 3. 
(п) (@ Р УКЖ, Ж КАБ, ВОК — Г 
дах) ЕЗИ Ж, № ЫШ; МЕҢНЕ 
ДЕ, Ж 38 о. на ветерке МЖ РИКИ Ж 
—1 о, стаканом воды &®%ЖЇЖКЇР— Ё о. 
под душем ЖЕНИ: | Ж осве- 
жить, -&юсь, -йешься. || # освежёние, 
-я СФ) 

осветитель, -я (Н) А, В А 

осветйтельный, -ая, -ое Н Н й о. прибор Ж 
94 

осветить, -вещу, -ветйшь; -ещённый (-ён, 
-енё) (90) 1. кого-что 25, АРД, НВ 18 
Ж Ж Луна осветила поляну. ЯЖ 
ЖТЖ Яй, о. фонарем дорогу № ($) 
ХТ ЖОЙ Ё о. улицы электричеством М 
# {ТЕ ЖШН Улыбка осветила лицо. 
НЮ ГУ, 2. что (ВИЙ, 
ЁД о. положение ВВ Я по-новому о. 
дело ЇЕ Т ВО МИ || Ж освещать, 
-йю, -йешь. {| 4 освещённе, -я (#7 

осветӣться 1, — А ЕЖ) -ветится (52) №8 
УЕ, ВИЕ, (#8) СТАЮ) ЭНЖЕ Ж, ЭБ 
Сцена ярко осветилась. # В 19 Я. 
Лицо осветилось улыбкой. (#6) НЕЕ. 
|| Ж освещаться, -4ется 


освещёние, -я (Ф) 1. № осветить. 2, ЁТ; 
Ж искусственное о. ЛИ яркое о. 
3076 3. ЖЕЛЕ, НЕ Е провести элек- 
трическое о. УЖ ремонт освещения 
АЕН 4. (=) м, ВН новое о. 
событий УИ 

освещённость, -и (99) (г) # (89) Ж о. зда- 
ний № НУ НА Е 

освидётельствовать, 
вать 

освистйть, -ищу, -йщешь; -йстанный (587 
кого-что ЗТ х --- З Й, НИ 
ВОЛА, ЖЯ ЖЖ 29) о. плохого 
актера % ВЖИ АЖ | Ж 
освистывать, -аю, -аешь 

освободӣтель, -я ПЯ) Ж ЖК Ж, Ж й о. 
угнетенных Ж НОЖ НЕЖНОЕ || БА осво- 
бодӣтельница, -ы 

освободительный, -ая, -0 М Ж М 
национальное освободительное движение 
Баа АЯ 

освободить, -ожў, -одишь; -ождённый (-ён, 
-ена) (58) 1. кого-что (В ЕН, ЖШ, ЖЖ 
о. заключенных ВЖ! 2. что КҖ, № 
Е, Ж о. от врага родную землю МЕЛ. 
ФФИ 3. кого (что) В Я; 
Я (11.9) о. от дежурства ЖЙ:--- {ИЖ 
{Е 3 Освободи меня от такого сосед- 
ства. МЕД ВЕ ТЕ, освобожден- 
ный работник Ў? ЕЛ Р Ве (Ж 
1) +) 4. кого (что) М уволить (1 Ж) 
(АХ) о. от занимаемой должности Ж 
ҢА; ЕНА 35 5. что ЖШ Ж, & Н Ж о. 
полку от книг #38 ЕВ о. место 
для шкафа ААВ РЁ ЩН о. комнату 

ВЕН О) [| Ж освобождать, -йю, 
-дещь. || & освобождёние, -я Г) 

освободиться, -ожусь, -одйшься (50) 1. #19 
ЖЖ, ЖАЗ НОН; Ж о. от плена НЕ 
Ж 2. ТЕЙ, В, В, ВЛ: о. от ноши 38 
ДЕ ЖЗН о. от предрассудков АЎ 3. Ж 
(ЛХ, ЖЕ) о. от заведования ЙЕ 
ВЯ 4. С.  ЛЯЖЮЯНЖ, ВНЖ 
Небо освободилось от туч. ЖЗ) з ЙК 
ЖЕ Т. Помещение освободилось. РТ: 
Т. Место освободилось. ШУЁНЖТ. 
| Ж освобождаться, -&юсь, -йешься. ||! 21 
освобождёние, -я (8) 

освбить, -бю, -бишь; -бенный (56) что 3 
2, Ж18; ЛЕ, ЖЖ, ДЕЛУ о. новое произ- 
водство ЖАВ РАЖ о. новые земли 
ЛЕ № || Ж осваивать, -аю, -аешь. 
|| 2 освоённе, -я (7) 

освбиться, -бюсь, -бишься (52) 2; Ж ЛУ, А 
Ж о. в новой среде Э Ж Т Ж | Ж 
освёнваться, -аюсь, -аешься 

освятить, -ящў, -ятӣшь; -ящённый (-ён, 
-ена) (50) что 1. М, святить. 2. чем ($, 


-ся И, свидетельство- 
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осклабить 





ЖЕ) (ЖО РЕН, ДЕДОМ Л ЕЕ обы- 
чай, освященный столетиями Е ЖРТ 
жЕ || Ж освящать, -&ю, -4ешь (Я 
+2 Жж) 

осевбй И, ось 

оседать \, осесть 

оседлать, -4ю, -дешь; осёдланный (58) 1. №, 
седлать. 2. кого-что (#&, 1) А, р Е о. 
стул (ЕН) МЕНТ Е 3. кого (что) 
(п) ЛЕ, 52:25 55 Всех в семье оседла- 
ла. НИЖНЕМ. 4. что (#6, 6) 
БЕ, СЕТЕ. ЗЕ БИ) ВНЕ, Ур 
Пехота оседлала важную дорогу. # & № 
ие Г ЖН. | Ж осёдлывать, -аю, 


-аешь 

осёдлость, -и (09) ЕЕ 

осёдлый, -ая, -ое Е (5 кочевой “ЎР 
ВХ) оседлое население ЗЕЕ} В 

осекёться И, осечься 

осёл, осла (8) 1. 17° 2. ($, И, %› Ж уЖ 
ВУЛ, 17 || Л белик, -а (8) ОН 1 Ж) 
| Ж ослиный, ая, -ое. ослиное упрям- 
ство & НИНУ ослиные уши уң 
Ж; НЯН ях (А) 

оселёдец, -дца (Ж) (1887 5772: 8 ЛЕ 
ШИЛ ЕТА) — ЛЧ Ж 

оселбк, -лка (Н) 1. ЖЛ, В 2. Же з. 
(#0) инал. вета 

осеменёние, -я [Р] (#) & №, Ж) искус- 
ственное о. АІ, ЕР 

осеменйть, -ню, -ийшь;.-нённый (-ён, -енй) 
29 кого-что (%) 51 --- ЛЕВ, А 

1 0 | Ж осеменять, -йю, -яешь. || Ж 

осеменёние, -я (6) 

осенйть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
(3) 1. кого-что ря, Ж; ЛЕ”, ЕП 
Наши войска осенены победными 
знаменами. ЖП) = КАК #Ж 2. С, 
АЖЖ) кого аж, ЧЖАН ОТ 


32) Осенила блестящая идея. АЁ | 


Ш Ф300 Е, Вдруг его осенило. (В 
иш || Ж осенять, -йю, 


-йеш 

вены и (Я) ЖХ, К = золотая о. ИЖ 
З поздняя о. ВАК по осени Ё) 12% 
Ж о. жизни (9) №. | ЭЁ осённий, -яя, 


-ее 

бсенью (Я) (ХЕ) КЖ, КЕ (8) 

осердйться, -ержусь, -ёрдишься (5Е] на 
кого-что (19) 8] рассердиться 

осерчӣть Ў, серчать 

осёсть, осйду, осядешь; осёл; осйдь (5) 1. 
С. САЖА) ЕЙ, РИ Изба осела. Ё 
ТЕЎ, 2. С ЛЖ гс), 
ОЕ, ЛЯ Гуща осела на дно сосуда. ## 
ЖЕ Е И, 3. ЖА, Р о. на 
Севере ХЕ ДЕ 77 жж № | Ж оседёть, -4ю, 
-&ешь; [1] оседёние, -я С) 





осетйны, -йн & -йн, -а (1) Ж ЕЛ (ЕР 
ЮЗ ЯНЬ Ж ЗЕ НА ЖЕ ЖИЫ М ТЕР 
НАЖА ТМ) || Е осетйнка, -и. || Ж 
осетйнский, -ая, -ое 
осётр, -& С) #8 || # осетрбвый, -ая, -ое. 
семейство осетровых # а о. балык Е 
ХЕТ 
осетрина, -ы (НЯ 
осёчка, -и (ВЯ) (Ж) В 7 16, Ж Я Х Ружье 
дало осечку. ЖЖЖ К; ВВ, О. выш- 
ла №; О, Инт, НАМ 
осёчься, -екусь, -ечёшься, -екутся; -6кся, 
-ёклась (56) 1. (ЁН) АИ 2. (Ц) 
И, 78 27, ВЕЕТ || Ж осекаться, -аюсь, 
-аешься 
осйлить, -лю, -лишь; -ленный (52) 1. кого- 
-что Ш одолеть (1 #) Врагу нас не о. #& 
ЛЕКТИ. 2. что М одолеть (2 #) 
(п) о. математику жеж? (Ж) Ж 
осйливать, -аю 
осӣна, -ы (8) Ш, НШ || Ж осйновый, 
-ая, -ое. Дрожит как о. лист №) ® ШЙ 
жї —# НО) №, 
осӣнник, -а (ЖШ) ШЖ 
осйновик, -а (ВН) [| подосиновик 
осйный М, оса 
осйплый, -ая, -ое МН о. голос НҮН РЗ ҮТ 
| Ж осйплость, -и СЯ) 
осйпнуть Ж, сипнуть 
ый, -ая, -ое ЖЖ ЛК, ЖЕ 
з СУЗЕ А Ж ЕЙ, 3 о. птенец ЧЕ 
о. дом ЕЛИ 
осиротёть, -6ю, -бешь (58) 1. № сиротеть. 
2. (—, АЖИ) ( ФУ 28 ЕҢ, ЛЕШ? 
ЇЙ Дом осиротел без хозяина. ЊН Е № 
ВОР НИ. 
осийнный, -ая, -ос; -ян (ІН, Ж) (О) 85509, 
(Ж) Ш М лунным светом осиянные 
поля АЭН ЕЙУНЕ 
оскал, -а СН) КФ, Ш хищный о. В 
(В) ВАЙ ЖО И звериный о. фашизма 
СЕУ ВЕТА К ЗРЕЛА 
оскалить, -ся М, скалить, -ся 
оскальпӣровать Я, скалытировать 
тел, а ПП СВ ЕШ Ж. ЖЫК 
оскверайтель, -я СҢ) Е „Ж о 
святыни 1 ЖИ СЕЙ) Ж 
оскверийть, -ню, -нйшъ; -нённый (-ён, -ена) 
те кого-что (#) 5 М, # В; № о. 
народную с святыню Е ЛЕНИ о. 
душу 5 Я 19 | Ж осквернйть, Яю, 
ешь. [Ж В бгешверийтыл, ибсь, 
-нйшься [Ж] оскверняться, -Яюсь, 
-йешься. || & осквернёние, -я (#3 
осклабить, -блю, -бишь; -бленный (38) 
что. осклабить лицо, рот (4) [8] оскла- 
биться 





осклабиться 


602 





осклабиться, -блюсь, -бишься (52) (#) Я Х 


осклизнуть [—. — ЛЖЖЯ] -нет; осклӣз, 
осклӣзла [5] ЖАННЫ, Я Ж 5 8 
осклизшая колея МЈ 

оскблок, -лка (8) #7, Е о. стекла ЭҢ 
В Н Ранен осколком. # № Н Ж №. о. 
прошлого (#199488 || № оскблоч- 
ный, -ая, -ое. осколочная бомба Ж Ж 
Я, ЖЕ 

оскбмнна, -ы (ВЯ) (НЕ) ИЕН 
Ж #8, #1]; набить оскомину Ш М; 
ЕКВ ЗЕМ 

оскопйть, -плю, -пйшь; -лённый ЕЗ -ена) 
150) кого (что) Ж: № МЗ || Ж оско- 
паять, -яю, -яешь. || & оскоплёние, -я 
(р) 

оскорбётель, -я ЇЇ) (9) 5/27, КЕЖЕ || В 
оскорбительница, -ы 

оскорбительный, -ая, -ос; -лен, -льна # Ж 
Ж, БЕН о. тон НЕЧЕМУ о. намек 
@ ЕШ Ш ож Самая мысль об этом 
оскорбительна. ХЕ Ж арй 88 
+. ая оскорбӣтельность, -и (Я) 

оскорбить, -блю, -бишь;, -блённый (-ён, 
-енӣ) (52) кого-что 8, Е 15 8, И 
(А #0) о. действием Т, Її Е. Ж о. 
чьи-н. чувства В. ВВ БЕ. НВС 
|| Ж оскорблять, -Яю, -яешь. || & оскорб- 
лёние, -я ( 

оскорбӣться, -блюсь, -бйшься (90) #313 
Е. Ж ЖК 2 3 || Ж оскорбляться, -Яюсь, 
-яешься 

оскорблёние, -я (Р) 1. №, оскорбить. 2. # 
ВОЖД) МНЯ (8 Р 18) осыпать 
оскорблениями 3} .-- К М 8 тяжкое о. 
а 

оскорбмиться М, скоромиться 

оскудевать, -4ю, -&ешь (Ж) [|] скудеть. 
Народ не оскудевает талантами. ЛА 
ЕЖЕ АДН, 

оскудёть М, скудеть 

ослабевать, -4ю, -йешь СЖ) слабеть 

ослабёлый, -ая, -ое ЗЕ, АЛ 

ослабёть И, слабеть 

ослёбить, -блю, -бишь; -бленный (5) 1. 
кого-что ШЗ, #548 ЖА Л Болезнь 
ослабила организм. № Я № У 2 59. о. 
врага ЖЗА. 2. что М, ж, ИВ 
Я, Ж, КЖ о. нажим ЖЕНЕ Л) о. внима- 
ние к чему-н. ЖИВ ВЕ 3. что Е 
Ж, ЖЖ о. пояс ЖЖ о. веревку В 
Ж Ё || Ж ослаблять, -Яю, -Яешь. | Ж 
ослаблёние, -я (р) 

ослаблёние К слабеть № ослабить 

ослабнуть М, слабнуть 

ослёвить ЇЙ, славить 

ослёвиться, -влюсь, -вишься (3) (01) Я 





Ау, Ж Л Ославилась на всю улицу. 
шатаж, 

ослёнок, -нка Я -лята, -ят (М) УМ 

ослепительный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 
НМ, ФЛАУ о. свет солнца © Л.Н 
ШЕН В Ослепительно горят лампы. ЖТ 
НИНЫ. 2. ЛИ, НШ ЧЕЛ Ж 
ЭЕ НН, Ж) ослепительная красота $ Л. 
389 || Ж ослепӣтельность, -и (ВЯ) 

ослепйть, -плю, -пишь; -плённый (-ён, -енӣ) 
(52) кого (что) 1. НЕЕ, ЕВ 2. {ЕНИ 
ВЯ, НЕ, ЖЁН; (Ж) ЕЕ о. лучом 
прожектора ВЕЛ) НЕ о. 
своей красотой З ВЕ Л 3. С. — АЖА 
Я) О) ЖЖ, мм; ЕЕК Ослеплен 
гневом. №19 5 Я. ревность осле- 
пила кого-н. ЖК || Ж осле- 
п? -яю, -йешь. || 4 ослеплённе, -я 
Ф) 

ослеплёние, -я (+) 1. № ослепить. 2. (#8) 
ЖЖ) К действовать в ослеплении 
ТЕЖЕ РТТ Б 

ослёпнуть № слепнуть 

ослйзлый, -ая, -0е Я — ЈЕ Ж А0: ШИМ 
ослизлые ступеньки ВНЕ 

ослизнуть (—, — ЛЖЖЯ) -нет; ослйз, 
ослизла (98) Е Ш — Ж Ж, ЖМИ 
Огурцы в кадушке ослизли. ЖЖ ВЮ З 
ЛУТ, 

белик, ослиный М, осел 

ослица, -ы (3) самка осла #3 

осложвённе, -я [:) 1. М, осложнить. 2. Ж 
ЖА, 21 № встретиться с новыми осложне- 
ниями В ЯМ 3. ЖА, Е о. 
после гриппа ИЖНУЗЕ АЕ о. на уши Нк 
НЕ 

осложнйть, -ню, -нишь; -нённый (-ён, -ена) 
(52) что #Я #4 о. работу # ТЛЕЯ Э 
Е о. положение ЕЎ А | Ж ослож- 
ить -яю, -йешь. |4 осложнёние, -я 
СФ) 

осложнӣться (—, —- ЛЖЖ Л) -йтся (56) 1. 
Я, 548 Я ЖЕ Вопрос осложнился. 
Ока Я ЖЖ. 2. Ж +31 Грипп 
осложнился воспалением легких. ИЯ 
ТЭН, || Ж осложийться, -яется 

ослушаться, -аюсь, -аешься (52) кого-чего 
(Пп, ЈА) Жи, ЖИМ о. родителей ЖИ 
ЗВЕНЕ о. приказа ЖА || Ж ослу- 
шиваться, -аюсь, -аешься. || @ ослуша- 
ние, -я (Ч) 

ослушник, -а (ВН) (19) ЖИТ № Л о, воли 
родительской В 5} Ж Бб Л. (ВЯ 
ослўшннца, -ы 

ослепшаться, -шусь, -шишься (52) ПТ 

ослышка, -и (7078 (й) 

осматривать, -ся Я, осмотреть, -ся 

осмелёть №, смелеть 








осмёлиться, -люсь, -лишься (5) на что (% 
+ ЖЕ) Н, СТР о. возразить ЖСР ХЇ 
о. на возражения Ё Т А. Х{ Осмелюсь 


доложить ИН) (М Б ЕВ) ЖЕ 


И. 
-аешься 
осмеять, -ею, -еёшь; -бянный (50) кого- 
-что ЛЖ, ЮЖ о. пороки Мм || Ж 
осмёнвать, -аю, -аешь. || & осмейние, -я 
{ 

осмолӣть М, смолить 

осмотр, -а [ЇН] 1. Ж, осмотреть. 2. Ж, № 
№ технический о. ЖЕ о. оборудова- 
ния №8 

осмотрёть, -отрю, -бтришь; -бтренный (56) 
кого-что. 1. О) 8, В, 290, а 
Й о. модель со всех сторон НИЖЕ 
о. выставку 28 И 2. В о. боль- 
ного @ 1 9 А || Ж осматривать, -аю, 
-аешь, || 4 осмбтр, -а (ЮН) 

осмотрёться, -отрюсь, -бтришься (38) 1. + 
ЮЙ, НИЧ ЩЖ Войдя в комнату, осмот- 
релся. ЕЖЕ ја, НИЯ Г Ш— 8, 2. 
(#2) ЗЕМ о. в новом городе ЖЕ 
й М Я || Ж осмётриваться, -аюсь, 
-аешься 

осмотрӣтельный, -ая, -ое; -Лён, „льна ЖЖ 
№, ШЕИ о. человек № МЮ Л дей- 
ствовать осмотрительно Ш | Ж 
осмотрительность, -и (Е) 


осмбтрщик, -а ЁН) ВА, № о. вагонов 
Юя 


| Ж осмёливаться, -аюсь, 


осмысленный, -ая, -ое; -Лен, -ленна (38 Л, 
ж) ЖИ, Ж ЖЕЙ) о. ответ ЗН 
1% Ребенок уже смотрит осмысленно. 
ж },жеЖиЖЕе#Ж ДИН Т» | Ж 
осмисленность, -и (Я) 

осмыкслить, -лю, -лишь; -ленный (50) что 
Ж-Ж Х, Ща, ИҢ Г о. совершаю- 
щиеся события ТЕЛЕН НЙ Х. 
| Ж осмысливать, -аю, -аещь Е осмыс- 
айть -йю, -йешь. || осмыслёвие, -я 
с) 

оснастйть, -ащу, -астйшь; -ащённый (-ён, 
-енё) (5) что. 1. #& ЖА, ТЕЖА о. 
судно #& ЗЕ Ж ЖЯ. 2. (%&) Е, ШЕ (М 
Ж, Ж) о. армию #3 о. народное 
хозяйство передовой техникой ЮЕ 
жж БЕ Е 6 9: || Ж оснащать, -4ю, 
-4ешь. | оснащение, -я (8) 9 (©) 
оснастка, -и (9) НТ 1) 

оснӣстка, -и (Я) 1. ® оснастить. 2. ИЖ 
НС) корабельная о. НИК 
В. 3. М] оснащение (2 Ж) (&) о. станков 
ТЕЖЕ 

оснащёние, -я 1%) 1. № оснастить. 2. + 

& новое о. армии ЗЕМЕТЕ & 
оснащёняость, и (ЖЕ, ЯНЕЯ 


основаться 





техническая о. шахт Ў ЋЕ ЖЭ 0, 

оснбва, -ы (81) 1. 38, В №, Ж деревян- 
ная о. дивана ЕЖА 2. ЖЫ, Жж, В 
Т Экономической основой советского 
строя является социалистическая соб- 
ственность на средства производства. 
же НЕ РЕР АЕ БЕЛЕ 
РЕН, 3. (2) КОШ, МИ основы марк- 
сизма-ленинизма Ц Я 3 ХВ ЯЗ основы 
политической экономии В #5 } ЗЕ Л ЭШ 
основы нравственности Ё ЙЕ Ж 4. (3) 
0р, 3 5. ЕЯ) МТ две основы 
глагола НАМ <> на основе чего 
(ВИ) ЖЗ, Я, ЛЕ. ЖЫШ Г действо- 
вать на основе взаимного доверия ЧЕН. 
АРКИ КЇТ) лежать (быть) в основе 
чего Ж № Ж В; В Я --. № ЖЕ В класть 
(положить) в основу что, брать за осио- 
ву что ПЕНЫ || № оснбвный, -ая, 
-ое (НРА) 

основание, -я (Р) 1. М, основать. 2. Ж; № 
АЕ, ЛЕ; ЛЕВ дом на каменном основании 
жн 3. (ЗЕ НР Л, ЛЕ о. 
треугольника = ЙБ Л! о. конуса М 
ЖЕЛЕ о. пирамиды ЯК 4. 18) 
основа (2 Ж) 5. (Ж) [6] основа (3 №) (ЇН) 
основания алгебры ЎЗ 6. (©) (527 
$2 н) ЛЕ, ИД] единое о. 
классификации УЗЕ) — ЖОЙ) 7. А, Ж 
ЊН, ЖЕ законное о. ЗЕЯ заявить о 
чем-н. с полным основанием Зее 
#3 --- без всякого основания Л.В на 
общих основаниях 8% — Ж Н 8. (6) 
%, ЖЖ О до основания 2, ЛЕНЬ Кре- 
пость разрушена до основания. 1] 
ДНЕ Т, на основании чего (Ж Е Й) ШЫ 
8, Ж Р действовать на основании ин- 
струкции НЕ (18) 1750 || № оснбв- 
‚ый, -ая, -ое (Е 8 Ж) основные соли 

Ж ‚ ё 

освовётель, -я (8) ӨЛ, ЖЭБ А, о. русс- 
кого театра ® Же] АҢ А. | В 
основётельница, -ы 

основательный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. {Ий 
ЁЗ, Ж ЖАН, НЕ о. довод НЯ 
Б ДЕШ ЖН 2. (ПУ МАЮ, ЕТЕ, На 
#), "№ Человек он о. ЗЕЛ А0 А. 
3. Е ШИ, 21 55 № основательное соору- 
жение ®ЫНЕЯ Я 4. (КЕ (п) ЗЕ 
М, А1000 о. груз ЛЕН || 2 өсно- 
вётельвость, -и (89) (97 1,2,3%) 

осповёть, -ную, -нуёшь; -бванный (50) что 
1. ШУ, №, ЕЗ о. музей #х@# 
Е 2. на чем П.Е ЖЗ, Ий ни на 
чем не основанное предложение 3 
НЕ || Ж оснбвывать, -аю, -аешь. || @ 
основание, -я (+) (9 1 Ж) 

основаться, -нуюсь, -нуёшься (96) 1. 1—, 2. 





основной 


604 








ЛЖ) ($) 7, Ж ЛЖ, У. Основалось 
новое общество. У Т 2, 2. (Ц) Ж 
Ан, Р о. на новом месте ЕЖЕ) 
РЖ || Ж оснбвываться, -аюсь, -аешься 

основнбй, -ая, -бе Ж], ЖИ, Е о. 
принцип Ж ЖИ основная цель ЕЗ Н Йй 
о. закон № Ж {Ж (Я #) основное место 
работы НЯ (ЗЕ) <> в основном №№ 
Е, КЖЕ 

оснбвный!°2 ій, основа, основание 

основополагающий, -ая, -ее (35) 2 ЗЕН), ҖЕ 
Ж й), # № основополагающие труды 
академика Павлова #6 ЖЁБ 1: #154 Ж Ж 


основополбжник, -а (8) $] № Л, ЖЯ Ж А 
основоположники марксизма-ленинизма 
УЕ ВАЛ 

основополбжный, -ая, -ое (4) # Ж й0, 1 
№, ЖЕ основоположные труды Е 
ДЕ, Е 

оснбвываться, -аюсь, -аешься (Ж) 1. Ж, 
основаться. 2. на чем В... УЕ, НЕ, 
ХЕ --: о. на последних выводах науки 
ШЕРНА ХА 

осӧба, -ы (9) ХЛЯ ЯНИЕ) известная 
о. Ж Ж ЛИ подозрительная о. Ч АЎ) 
Подумаешь, важная о.! Не ЛХ ЛЯ 

! 


Ел ` 

осббенно (81) 1. ЖЖ; УЛАА, ЖЕЗ) ИВ 
о. много народу ЛЯ о. важный 7] 
НМ Сиотрит как-то о. ШИНЕ Я 
#5]. 2. #9, ХХ О. приятно видеть 
старых друзей. 6, Ё УХ, © 
не особенно (01) 18, МЕЛ 

осббенность, -и ( ) 1 А, 17 10, В ЖЕ 
особенности русского литературного 
языка ВИНО О в особенности № 
ЖА; ЖЕ | 

осббенный, -ая, -ое. #9180, ЗЕЯ, ЭЕ — #7 
отличаться особенной добротой 31 
В Ничего особенного. Н ЇЇ 2Ф ЗН) ОШ 
№). 

осббинка: в особинку (11) #5190, РК 

особняк, -4 (ЇН) ЖЖ, АЯ, 80. в 
переулке ЎЇ Н КЖ Е о. посольства 
В старинный о. НН 
Җ || ЛУ особнячбк, -чка (8) 

особнякбм (В) ЖЖ, 55 Л. ЖЕЛТ ИЕ дер- 
жаться о. Ж 8 ЛВ, КЕБИ 

осббый, -ая, -ое. 1. |9] особенный. Возник- 
ло особое затруднение. 7—4: ТЖ 
ЖЕ. совсем о. цвет З ФН) особо 
важный случай ИЕР 2, НИ, 
ЖЇРЇ; В ГЕ особая комната #8 
№ РН особые права #1 № Ж] особое 
мнение (ЗЕВАР) ЖЖ 
ВІ Я, рассмотреть вопрос особо 13 
зе Бра 


бсобь, -и (1) СВ) ТИ, 0 й Е 9 о. 
женского пола Ж 

осббь: особь статья (0) 522: Я У — 8 9; 
2 Ж 814) # Это дело — особь ста- 
тья. Лея, 

осовёлый, -ая, -ое (@) З ЖЕЛАЕ Н, ВВТ 
У о. взгляд ЛЛ Н С 

осовёть, -ёю, -бешь (50) ОЯУ ВЕЖ А, И 
Ж Малыш осовел — спать хочет. Л 
ВНИИ, Нм Г. 

осовремёнить, -ню, -нишь; -ненный (56) 
что КИЛЬ, ЗВИК о. темати- 
ку исследований ЭТ ТИ: АЕ 
НЯ! | Ж осовремёнивать, -аю, -аешь 

осбзнанный, -ая, -ое; -ан, -нна 5 ЯМ, Н 
ЖН) Действия его осознанны. ШТ 
ВЮ. || #1 осбзнанность, -и (В) 

осознать, -&ю, -дешь; осбзнанный (5) что 
А, ТЙ ЖЕНЕ ЖКН о. свое положение Ё 
НСНУ осознана необходимость чего- 
-н. ЖЕНЯ. КД ТЕ || Ж осозна- 
вать, -наю, -наёшь. || 2 осознӣние, -я 
Сф) 

осбка, -и (9) & # || # осбковый, -ая, -ое 
(%) семейство осоковых ## 

осокбрник, -а (9) 9% 

осокбрь, -я (ЇН) Ж 

осоловёлый, -ая, -ое (1) [81 осовелый. о. 
вид РЕЛЕ 

осоловёть Й, соловеть 

осбт, -а (Н) 23 | № осбтовый, -ая, -ое 

бета, -ы (Я) 1. КЖ, М прививка против 
оспы ЖАЎ 2. (п) ЖР, ХМ РЖ 
лицо в оспе ЊВ || № бспенный, -ая, -ое 

оспаривать, -аю, -аешь (Ж) 1. М, оспорить. 
2. что #4, +3 о. первую премию #3 
9% 

бспина, -ы (В) #7, КЖ лицо в оспинах 
#708 || ЛУ бспинка, -и (ЁН) 

оспопрививйние, -я (4) 42397 Ж}, #5 | 
оспопрививательный, -ая, -ое 

оспбрить, -рю, -ришь; -ренный (50) что # 
8, {ЖЕШ ЯХ, 400 о. чье-н. мнение ХЇ 
9 0 Н 9 1 || оспаривать, -аю, 
-аешь 


кого-что Ё, В Т; ВЛЕ, 10; 10-Е (Ж 
Д): НЫ ТР о. книгу дома ПВ УЛЕЖН о. 
детей в деревне 7 ВЛЕЖН] о. чемо- 
дан в вагоне ПРЕЖЬЛЕЕЯН о. по 
себе память (®) Я РАНЕН о. след 
в науке Е) ЕЗЕР 2. что (8, 
НКЕ ТЕ, 0, ВТЕ о. хлеба на 
ужин ШЫТ КМВ, о. за собой пра- 
во сделать что-н. 1. \--- ВНЖ о. для 
кого-н. билет в театр #24-19 — КУЕ 
3. кого-что АРТ (ИР) {К Б, ВТРУ о. 








пол некрашеным Ж ИВ Ж 6, (Ж Е ВЭ 
о. закон в силе ШЕИ о. усы М 
СЕ ВТ о. вопрос открытым ПВ (Е 
Ж Ж о. в недоумении # ~ я я Н 
Оставь меня в покое. ЇЇ] {ЇЗ о. уче- 
ника на второй год {й Ж  % о. за 
собой что-н. СЗАО) 4. что А, 
Е (ВО, Н) о. наследство # ЕЖУ 
ы кого-что Я, ФЕ Т; ЕЖА Е 
Ж) о. гостей ночевать @ ® АО Ж 6. 
кого-что ШЗ, 3, Ж Т (К) о. семью 
ЖЖЖ Оставь меня! Л; #1 силы 
оставили кого-н. + НЭ ЖЫНЫ ЮН 
Т Нео. товарища в опасности. Е. 
ЖЕЖ РАЖАА. о. позади кого-н. --- 
ЕЕ СЕВЕРЕ...) 7. что БУЕ, ЖЕЎ, 
Ж Ў (ЖАРЕ ЭЛ) о. разговоры Ж 5 #5 
Оставьте, это не ваше дело. # Ж Ж 
ОКЖ Ж, 8. кого-что без чего Їй 
Н, ЖРЫ о. без хлеба @ и, 
о. просьбу без внимания Ж Ж 8 2 ЉЭ 
9. кого то) (ОУ ТЕРЕ р 
зна, ШОЮЛ” аата" ООЙ 


-яю, -йешь (Я 1, 2, 34, 5,6,8,9 Ж) | 2 
оставлёние, -я (47 (Д-Р 1, 2, 3, 4, 5, ‚6,8, 9 
Ж 


остальной, -4я, -бе Ж ЖН, вт. взять 
остальные книги Ж Ж) Е Осталь- 
ное возьмешь завтра. ЖКТ ХЖ 
$, Я иду, остальные ждут здесь. а % 
Ж, НН АЛЕН З, 
останки, -ов ОЁ) Ж, Р бренные о. ЖЖ 
остановӣть, -овлю, -бвишь; -бвленный` (56) 
1. кого-что ЖЫ, 6: о. поезд ВЯ 
1: о. коня ЪЗ [Ж о. работу завода 
Е ТГ 8 Т. 2. кого-что НШ, ЙЕ о. 
шалуна ЕЎ НВС 3. что ВНЖ, Е 
Еж) Е ЕЕ... Е о. взор на чем-н. № 
21-Е о. внимание на ком-чем-н. 
м о. свой выбор на ком-чем-н. Ж 
не ; ЯФ | Ж останйвливать, -аю, 
-аешь. [2 останбвка, -и (89714) 
остановӣться, -овлюсь, -бвишься (52:4, # 
Т, Е, Ф, й о. на перекрестке ВЕ 
+ #01 Работа остановилась. ТЕЁ Е 
Ж Т. о. на полуслове ЁТ Ё ЕЎ Он 
ни перед чем не остановится. АЊА: 
ЗК, ( ) ЫРА ЕВ АО. 2. ОЕА) 
ЖЕ, Т о. в гостинице ЖЕНЕ РЗ. 
на чем Е. у, 8-Е; 8..8 
+ Ж о. на описании подробностей ЕЯ 
Я ЗЕ (ЕРЕ РЖ) 4. на ком-чем БЕ5Е; 
ХЖ о. на самом молодом кандидате їё 
ТҮҮ || Ж өстанавливаться, 
-аюсь, -аенься. || 2 останбвка, -и (69) (9 


31%) 


остепенӣться 





останбвка, -и (88) 1. ЇЇ, остановить, -ся. 2. 


(їй тї, ЕН) М, [Н] Т говорить без 
остановки Ж Е № 3. ОЖ Ч) м сде- 
лать остановку в ближайшем городе Е 
ИНН — К 4. (АНН, НЕ, 
К) ЕЕ; Е (ЙЯ ВНЕ) 
трамвайная о. Ў  & < остановка за 
кем-чем КЇЛ) >---, В ДЕ, ЖЕ] ИЕ 
ВНЕ --- Все готово к отъезду, остановка 
за билетами. НЕШИ ИЖЕ Г, А 
У, || № останбвочный, -ая, -ое (9 


+4) (3) о. пункт В, “ЕЗЩ 


остаток, -тка (№) 1. ЖЯ 41%, Я Я о. 


суммы ЖК остатки обеда РЎЗ Т 9 
Ж Остатки сладки. (ЭЗ ЕНК 
1, продажа остатков материи Ж1й 
3; 2. С) Ш, 20 остатки крепостной 
стены Ё ФУ остатки прежней роско- 
ши ОЙ) Н Ж ЖОЙ остатки старого 
быта НМ 2 08% 3. Ш, НИ 
нефтяные остатки 10 Її 4. Ж, 

Ж о. жизни Ж, ЖА о. времени ЩЕ 
ЕТ) о. дня — В Ну [н] 5. (сЗ 
ТЕ) 1 Ж Сто делится на двадцать без 
остатка. Ж 2 Б 8 ки, 1 2 


остаточный, -ая, -ое (ЊТ 1, 2 


остаться, -йнусь, -анешься (50) 1. Ж ОК 


); З о. на зиму в деревне Вет 
Ж о. на второй год в классе Ё 2. С- 
ТЛ ЖШ) ЕТЖ ЖЇН Ж, НЕ 
Осталось чувство обиды. ИН ® 18 #8, 
3. ЕО) о. при прежнем мне- 
нии ТЈ 4. АР СНК), їй 
Т Они), 29 о. в долгу А: ЯЛТ 
+ о. без дела Н] Е За ним осталось 
пять рублей. ШЯМЕНУ ТГ. о. нис 
чем 8—8); ЭЙТ о. ни при чем НА 
0191199); — 1079 5. НЕТ, ЖЕ, СЕН, 
ЖА) В Т От обеда остались котлеты. 
ФЕТ ТИ, После него осталось 
трое детей. авна тиғ, 6. (ЕА 
Ж) кому ОЁЖ) НЗ, ЯН Ему оста- 
лось только Куо ТНА 81, 7. 
‹п) 90) И ОЕК 5) о. в 
дураках 3“ 8 ТВ, ОР) Ж АЗЕ | Ж 


‚ -аюсь, -аёшься 


остекленёть № стекленеть 


„ -лю, -лйшъ; -лённый (-ён, -ена) 
о) чт что 31...35 (ҖЕ) ЕВЕ о. окна ЇЙЇР 
9с Е || Ж остеклять, -йю, -йешь. || Ж 
остеклёшие, -я (12) (4) сплошное о. зда- 


ния Ве Е 


остепенить, -ню, -нишь; -нённый (-ён, -ена) 


(50) кого (что) ина паа 
Женитьба его остепенила. Е АЫ 18 
вя т. || Ж остевенять, -Яю, -Яешь 


остепенӣться!, -нюсь, -нйшься (58) #6 8, 


00 С летами остепенился. ЊВ Ж Е 





остепенйться 





МН КОЧЕ Г. Пора бы о. Ж, 


№ № Т, | Ж остепеняться, -Яюсь, 
-яешься 
остепенйться?, -нюсь, -нишься (50) (П, 8) 


Ж Е | Ж остепеняться, -Яюсь, 
-яешься 

остервенёлый, -ая, -ое ЖЕ М, ЕЖЕН] о. 
враг Ў% ХЕ И & Л остервенело рваться 


вперед 5 Ж № м ЇЙ {К | остер- 
венёлость, -и [В] 

остервенёть М стервенеть 

остервенйться, -нюсь, -нишься [50] (1) ЙЕ 
ж, СЕ ЯМ || Ж остервеняться, -Яюсь, 
-яешься 

остерегаться, -йюсь, -йешься [Ж] кого- 
-чего Ё, г Ж, АОН.) о. прос- 
туды #: № Ж Н Остерегайся этого 
человека? "ХЛ! || 56 остерёчься, 
-егўсь, -ежёшься, -егутся; -ёгся, -еглась 

остерёчь, -сгу, -ежёшь, -егут; -ёг, -егла; 
-ежённый (-ён, -ена) [5] кого (что) ® 
+ ШЖ ТЕНЕ) о. друга МА 
К || Ж остерегать, -&ю, -дешь 

остйстый, -ая, -ое; -йст #2 (338), тм 
о. колос ЖЖ 

бстов, -а ІН) В, Е, В о. корабля № 


ЖЕ 
остбйчивость, -и [09] С) В СЕ), ЖЛЕ 
остбйчивый, -ая, -ое; -ив (Ж) ЖЕН, НИ ж 


МЕН, ВМ 

остбл, -а [1] (ЭКИДЕ ЗАЛ) ЖЕ ' 

остолбенёлый, -ая, -ое (П) ЖЖ ЖН), Ж Ж 
ДЕЙН о. вид ЕЗ ЯНОВ. 

остолбенёть №. ‘столбенеть 

остолбп, -а [№] (№, %)#Л ЖЖ 

осторбжничать, -аю, -аешь [Ж] «УРЛ 
Дл ЕЛУ || 55 поосторбжничать, -аю, 
-аешь 

осторбжный, -ая, -ое; -жен, -жна. 1. }\ 
НН, ВСВ Он человек очень о. ШАЛ 
КЛС ИУ Л, Осторожно! Д1 (24 
д, НЕЮ) 2. 1:0 40, Ж осторожное 
обращение с больными # > ЇЗ. Ж ў Л. 
осторожно обращаться с приборањи # 
Н ВАУ || осторбжность, -и 1) 

осточертёть, -6ю, -бешь [58] кому (#) № 

йе ОЖ Ж Все эти разговоры мне 

осточертели. ЙТ ЭСЕКЕ ЖЕ КЖ Т 

остракизм, -а [№] (В) ЖЛ, Й подверг- 
нуть кого-н. остракизму 6-Й 2 

острёстка, -и [В] (0) 9, #Е Ж побить 
для острастки 17 — рата 

острёц, -4 ПЯТОК ОНИЕ) 

остриё, -я 19) 1. 3, КЖ, ЕБ ЛИ, ЛЛ 
о. иголки + о. штыка Л: о. саб- 
ли В ЛЕМ по острию ножа ходить Ж 
7177 ЕЖЕ; Ж) НЮ 2. (4) ЛАЯ) 
Е, Р [> направить о. критики про- 


тив чего-н. НУРИ --- 

острйть!, -рю, -ришь [Ж] что #5, Е 
Ж], 8-4 о. меч ВЕНЕ 

острить?, -рю, -ришь (Ж) 0.19 1 тонко 
о. 15 00 КЕЗЕ | Я сострӣть, -рю, 
-рйшь 

острйчь, -ся (И, стричь 

остро... [На — 6) л 0) “Ж” Ж, ШП 
острокрылый; 2) “ЗЕ №” 2 В, № 
остродефицитный, острозаразный 

бстров, -а Я -4, -бв Г] 1. 8% необи- 
таеный о. ЕЛЕНЫ 2. (БАИЯ 
ГЕЈ) ЖКК ЕВ || Л островбк, -вка 
[Е] || Е островной, -ая, -бе (ЖЮ 1-1) 

островёрхий, -ая, -ое 22 ММ, Хим 
островерхая башня (1) 

островитянин, -а Я -яне, -ян [18 ЕНУ 
Е || ВЯ островитянка, -и 

острбг, -а [Н] 1. Он) (МЮ) ЗЕЕ 
2. |] тюрьма (19) || № острбжный, -ая, 
-ое (9Р2) 

острога, -й 181) У бить рыбу острогой 
нах 

остроглёзый, -ая, -ое; -4з (1) Н Ж ЖЇН, 
289 т 

оғӱбцы, -ев Р кусачки 

осто ник, -а [ЮН] ИН), ЖЕНУ А. (6 

острбжница, -ы 
конёчный, -ая, -ое ТИ, Е, Е 
Ё остроконечная башня Э: (0 # 
остролӣст, -а 1] ЖИ, МЕНА 
нбсый, -ая, -ос; -бс 3 835 А0, АМ 

(7) о. мальчуган Э: ДУ остро- 
носая лодка 3 3; Л Ж остроносые 
ботинки 33 ЕЕ 

остропёстр, -а [ВН] 2 остропестрб (+, Ж 
ЖЖ ЕЙ 


остропйлить, -лю, -лишь; -ленный [©] 
что (в) Е А 3, ЕН о. сруб ЕВЕ 
+ А + © | Ж остропйливать, -аю, 
-аешь 


оётрослёв, а [ЮН] (п) 21 (21) {М БЕТЕН? 


острослбвие, -я [1 (ПИН ОЖАЙ 
оєтрослбвить, -влю, -вишь [Ж1 (9) 18 


острбта, -ы Я -бты, -бт, -бтам [ЁЯ]{Н А 
тонкие остроты 4 № ў плоские 
остроты №. № ж № № {3 ЖЗ дешевые 
остроты АЗЕ 

острота И, острый 

остроугбльник, -а 189% , 

остроугбльный, -ая, -ое # Я (0) № о. 
треугольник Н =ЖҖЁ 

остроўмец, -мца [№] (1) 8] острослов 

остроумие, -я (#1 1. {ЗЕ 5,1% {Н БЕТШ Ж 
ЄЙ неистощимое о. ЇЇ ЛБА ВЕ) 
Ж 2. ИЯ, 9 проявить о. в решении 
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осязание 





вопроса Э: ЖЇН] ЕН ЖЖ Догадка не 


лишена остроумия. НР, 


остроумный, -ая, -ое; -мен, -мна #10, 27 
АР ВЛ о. человек ВІ Л. остроум- 
ное выражение ЇҢ Ж Їй остроумное ре- 
шение ПМ (255) 

бетрый, -ая, -ое; остр, острӣ, бстро. 1. # 
ЯО, Ей; ЕЁ) о. нож Л острое копье 
Ж 2. 3.0, ЭШ) о. нос лодки Д) 
рете сапоги с острыми носками 4:3. 8 
Ф о. угол Я 3, СРЕ ВАНО, АО, Я 

НУ, ЗОРИ о. ум УЗИ 4. (РЁ остёр, 
остра) {#) Үе, ЖИЙ ШИ, 15 М) острая 
шутка НЕМ о. язычок ВИНЕ 
5. (48) (ЧК, ЖН) ЕЮ, ЖИ, ЖКТЕ 
ЗН о. запах ЖЮ о. соус Ж 1109 
ЖТТ 6. [КЕ ЗН Өй), МЗ Е); Ж. 
АЕ, ЖЖП острая боль ВІВ острое 
воспаление АЕ Ж № (5 хронический “® 
ЖЕЙ” ШЖ) о. недостаток чего-н. 

ЛУ острое положение Ж ж ЖК & | Ж 
остротй, -вт [9] (91,3, 4, 5, 6%) 

острӣк, -4 (9) (01) Ж Н СА. | 
острӣчка, -и 

остудӣть М студить 

остужёть, -4ю, -іешь [ЖА] студить 

оступйться, -уплюсь, -ўпишься [5] 1. 
№, Ж )ё (Е. Ф Т — Г) оступившись, 
растянуть сухожилие ЖИН Т Я 2. (%, 
п) 3518, РВ Человек оступился — 
нужно ему помочь. ХАЖ, ММ 
ВУ. || Ж оступаться, -&юсь, -йешься 

остывӣть, -4ю, -ќешь. 1. № остыть. 2. Ч 
стыть, стынуть (14) 

остыть 2 остынуть, -ну, -нешь; остыл, 
остыла [5] 1. Я, стыть. 2. к кому-чему 

(ЛК) Жи, Ж БАА; ЕКЕЖ о. к 
театру АВГ ВИ || Ж өстывёть, 
-&ю, -дешь 

ость, -и Я -и, -6й [В] 1. (0880) 2 2, (26 
МК, К 

остякй, -бв як, -4 (8) я Л ($ 
ХЫНА А НЯ) | В остячка, -и. 
|| Ж остяцкий, -ая, -ое 

осудйть, -ужу, -ўдишь; -уждённый (-ён, 
-ена) [58] 1. кого-что 191, ЕК, № о. 
чей-н. плохой поступок КЕ ЙЛ ВАТУ 
2. кого (что) НЕ, ЗЕ о. преступника 
ЧЛЕ 3. кого-что на что ©, Ж 
Н Капитализм осужден на р) Я 
Ж + ЖЯ ЕЊЕ КТА. | Ж осуждать, 
-аю, -йешь. || 4 осуждёние, -я [Р] НТ 
1, 2%) 

осуждённе, -я Г] 1. № осудить. 2. #3, 

Ж Ве его словах звучит о. НЯ 
НН, 
осунуться, -нусь, -нешься [52] [Р] похудеть 


(398). Больной осунулся. ЎЗ А ЮА ЭЙ 


Лицо осунулось. ЮТ 
осушёние, -я [Ф] 1. Й, осушить, 2. НЕЕ 
ЗЕЕ ЖЖ} о. заболоченных земель 
ЖЕРЕН Ж 
осушйтельный, -ая, -ое ЧЕЖЕ) о. канал 
ЕЖА 
осушить, -ушу, -ўшишь; -ушенный [5] 
что. 1. # ЖЖ, ЯТ о. болото НЕЕ 
№ Ж о. глаза (Ж) Ё 1 № о. слезы 
кому-н. (ВЯ. --, ЕЕ 2. ПУ 
о. стакан Т Ж || Ж осушать, -аю, 
-йешь. || 2 осушёние, -я [#] & осўшка, 
-и [Ж] (199) (©); ПЕ] осушйтельный, 
-ая, -ое (9 ТІЙ) С) 
осуществймый, -ая, -ое; -йм ВИЗ Н, 11 
1818 № о. проект 1] 3 ЗЕ БЇ АТЕШ | Ж 
осуществймость, -и [В] 
осуществӣть, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 
-ена) [58] что ЗЕ, ЗЕ 5 о. какое-н, 
намерение ЗЕЙ. Е || Ж осуществлять, 
-яю, -Яешь. || 44 осуществлёние, -я [ 
осуществиться [—. АЖ] -йтся [5с] 
[8] исполниться! (1) Мечта осуществи- 
лась. АН 9 Т, || Ж осуществляться, 
-яется. || 2 осуществлёние, -я 
осчастливить, -влю, -вишь; -вленный [52] 
кого (что) 1 ЗАВ а, ИИ о. лас- 
ковым взглядом НЕЖИН Ж.-Ж 
3 || Ж осчастлӣвливать, -4ю, -аешь 
оскшать, -плю, -плешь; -ыть; -анный [©] 
П. кого-что ЖЕ, #1 о. мукой Ж ЕЮ) 
Небо осыпано звездами. (®) Ж 2 11 Ж 
Ж, У В, 2. кого-что чем (6) 4-16 
#; Ж+--. К- о. подарками КЛА 
о. поцелуями ЖЕН ЕШ; ШУРЕ Е 3. что 
(ВОК) ВОТ ОВ Б) о. кучу песку #1 
ЖИ РЖ || Ж осыпать,-аю, -дешь. | 5 8 
осыпаться, -плюсь, -плешься (9 11); 
[Ж] осышаться, -&юсь, -йешься 
осквшаться, -плюсь, -плешься; -ыпься [58] 
1. № осыпать. 2. [—, ЛЖЖЯ АН, 5] 
№; (СЕ =) Ш, И Лепестки 
осыпались. Ж Ў Ё Т. Насыпь осыпа- 
лась. ЖА Т, || Ж осыпаться, -дется 
(9299) || & осышание, -я [+] 


бсыпь, -и [89] (9): 5/9, + 
ось, -и Я -и, -6й [ ] 1. # передняя о. Ш 
$1 2. (ФУН, 0886, З о. симметрии М 


ЖЕЙН о. вращения ЂЕ # 9 (8) земная о. 
(Ж Ж) ВН 3. (0) (#1 #9 ЖЖ ШОР 1; о. 
событий ВН» || # осевбй, -ая, -бе 

осьминог, -а [8] || спрут. || # осьминб- 
жий, -ья, -ье 

осяздемый, -ая, -ое. 1. П] {Ж #9, пр] 
Ё о. мир ЕЖЕ 2. (6) НШ ося- 
заемые успехи ЯВ ИЖ || өся- 
здемость, -и 

осязание, -я [+] Ж О. — одно из пяти 





осязательный 





основных внешних чувств. В 
ЖИ о 

осязітельный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. [1Є 
Я] ЕЙ о. орган Е 2. ЕН 
о. результат НА 1. Э || Ф% осязётель- 
ность, -и [4] (9 29) 

осязать, -4ю, -іешь [Ж] кого-что. 1. ЖИ 
3], ШЖ 2. (96, БУЯ, ЖИ 

от (ото) [ЇЇ] С) 1. А, Н, В ОТ) (ёле 
А) отплыть от берега # (Йй) ии 
бежать от соблазна ЖУА У: 05 
ВЕ от Пушкина до Горького МЖ ® 
$1 ВК от головы до пяток № Ў ЗІҢ 
от рубля и выше №711 на сороко- 
вом году от рождения = 9 В 2. (Ж 
ЯЗ) М, Н, Н узнать что-н. от друга 
АЛЯ ЖЕ 83891 сын от первого брака # 
АЗЕ ЛА Это исходит от нас. 
НТ. говорить от чьего-н. 
имени Р-НЕ, КНЕ В сти- 
хах молодого поэта очень многое от 
Маяковского. Ў АЮВ ЖИ 
ЖАС, 3. НУНУН ЕНЕН 
ЖЕЙ, Е ЭНЕН рабочий от станка Ў. 
Ж Т. А. крестьянин от сохи Ж ЖК 
люди от науки Я А-4: 4. ШИ 
МУ ИНЖ отломить сучок от дере- 
ва  — ЖАЙ отрезать ломоть от хле- 
ба ИЕК. пуговица от пальто К 
Ж ЕА ключ от замка ЯНУ 5. 
нев Ж, ИЕН & защита от 
врага ®П--- В ЖЗЛ средство от 
зубной боли В 6. НТ, НЯ ЖИ 
Е) петь от радости В ХВ 1А Є Ж 
заболеть от переутомления МЗ №57 
МВ глаза, красные от слез ЖИВ 
от нечего делать Ш ЕЖЕТ 7. ВЯ 
В. НЕ 9 отличать добро от зла 
2} ЖЗ Ж отделить нужные книги от 
ненужных #9 МІВ ВЯ 8. Ж 
у (5) Е В НЯ приказ от 1 авгус- 
та 8 НТК 9. ЕВЕ 
МНЕ, 10: год от году — Е 


время от времени ЖЕ день ото дня Ж 
Н 


от...(ото..., оть...) 13011 Жл 1) “5 
Т” 2 Ж, ШШ отдежурить, отработать, 
отзвучать, откосить 2) “Ё”. ЛЯ" 
Ж, ШШ отклеить, оттолкнуть, отъе- 
хать; З) (Ё ся и) “2 Ж, М 
отписаться, отговориться 

отёва, -ы (91 Ж ё ({Е% НЕ ХЕШ 
211) || № отавный, -ая, -ое 

отапливать Ў, отопить 

отапливаться [--.-ЛЖЖУН] -ется [41% 
Ң#, 215 Дом не отапливается. ЯР ИЕ 


отара, -ы 189) К колхозные отары Ж 


ЖАН ХЕ 

отбавнть, -влю, -вишь; -вленный [58] что 
ВХ чего ЖЗ, Ш, ВН, м (— 8675) о. 
молока Ё — №) || Ж отбавлять, -йю, 
-яешь. хоть отбавляй кого-чего-н. (П) 
Ж: 53848 || 4 отбавка, -и [В] 

отбарабёнить, -ню, -нишь [7] 1. ЕЕ 
2. что (ЎЛА) Ел, да Е Ж 

Е (ВЕ) о. вальс ЕЛЕНА А]. 

392 0. ответ ЗЛЕ ЯЯ НЦ 5 3. ||] оттру- 
бить (2) (№) | Ж отбарабанивать, -аю, 
-аешь (8+2, 3) 

отбежйть, -егу, -ежйшь; -етут [58] 4 р о. 


от угла № В Я #8 7 | Ж отбегать,-аю, 


-йешь | 
отбёливатель, -я НН] ЖЖ 
отбелить, -елю, -6лишь ( & -елишь); 


-лённый (-ён, -енё) [52] что ЖЕ МЕ, ЭЕ 
В: ЙН о. холст ЖЕН отбеленная 
вата НИНА | Ж отбеливать, -аю, 
-аешь. || # өтбёлка, -и (11; 06) отбёль- 
ный, -ая, -ое. о. цех РЕ 19] 

отбивать, -4ю, -йешь [Ж] 1. М отбить. 2. 
что (ИЖЕ) Ж, ШШ ЧЕ Ж), (Б Ж 
і) ЗТ Солдаты отбивают шаг. {ЕП 
ЕН. о. каблуками (ВЕНУ Я 
НЕ ЖЫТ НИШ Ж о. дробь ВАНЯ "Е 
875 о. поклоны 13% 

отбивной, -4я, -бе ЗН Ж Т й, ЗА Т У 
отбивная котлета (ЗН Т #0 РН) ЖА 
ЗЕ свиная отбивная № Оё) НЕ 

отбирӣть М, отобрать 

отбить, отобью, отобьёшь; отбёй; -бйтый 
[5] 1. что #4 Е, ТН; #28 о. мяч 
рукой Я Е #® ЗН о. ожесточенную 
атаку ЗВ Е 2. кого-что $, ВНЖ 
о. город $ ИВ 3. кого (что) (1) 
ЗЧ Ж; Е о. невесту ЖЗ 
+ 4. что ЇТ Е, 3138, № о. носик у чай- 
ника ПНР 5. что (6, ПН, ЕН 
(5), НВ (Е) о. запах НА 
о. охоту к чему-н. ЇХЇ--- ХЕ 6. что 
ЖЩ (ЛЛ) о. косу #22731 7. что 
ж, ЖАН, А7), НАЦЧЕЕР о. 
такт рукой Ж ЁЎ о. черту на 
песке ОЙ ЕҤ АТ) ТЕЗУ ЕН о. теле- 
грамму ({@) 10 Ж 8. что ЇТ, ЖЖ о. 
ладони Я Ж & || Ж отбивать, -аю, 
-бешь; [2] отбивание, -я [#1 || 4 отбӣв- 
ка, -и [89] ОЧ 16,7) (8); отбитие, -я 
Р] (9Р1, 2) (9, В); отбой, -я [1] 
(1%) (2) Х отббйка, -и [8] (# Т4 
Ж) (=) отбивка косы #2721 Н 
отбитие атаки #3 № Ё отбой мяча 
рукой М РАУ Е % отбойка угля в забое 





отбиться, отобьюсь, отобьёшься; отбёйся 
[5] 1. ЧАН, ТАШ] СУМ В) о. от врага 
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Е ЕЛ 2. || отстать (1) (Ц) о. от 
табуна НЦ 3. (—, 2 ЛЖАН А 
отломаться. Носик чайника отбился. Ж 
ЛЕВЕ Т. 4. от кого-чего (Ц) ЖЖ (ЕУ, 
№ Г), 87 о. от дела УНК 
о. от дома Ё Ж КАЕ; ХАЛЕ ШЙ о. от 
рук ЖЕШи | Ж отбиваться, -&юсь, 
-ёешься 

отблагодарить, -рю, -ришь; -рённый (-ён, 
-ена) [56] кого (что) № о. за помощь 
ХЕ Вел 

бтблеск, -а #1 5 Э, БЕШ; (28) ШЖ, ЭН Ж 
отблески пламени КЎ Б. Ў о. прежней 
славы (КУВА Н 

отблёскивать [—,‚ — ЛЖЖЯ] -ает [Ж] 
(ПЖ Ж, БВ Ж 

отббй, -я [В] 1. М, отбить. 2. 218949; 
ЖЕН бить о. ИЕ, Вия 
о. воздушной тревоги ЖЕ Я О 
отбою нет от кого-чего (п) К Т; #1} 


ЖАТ 
отббйка М, отбить 
отбойный, -ая, -ое # Ш # ЖОНУ 


шахтерский о. молоток "ТИ 

отбомбиться, -блюсь, -бйшься [7] (П) 5Е 
ЖЕЛЕ Летчики отбомбились. КАТ 5© 
ЖЖ. 

отбӧр, -а[Н] 1. Й, отобрать. 2. Ж3%, ША 
естественный о. {&) АКАК 

отббрный, -ая, -ое ЖЖ, ЕЗ1 отбор- 
ные яблоки ЁЗ отборные войска 
ИЙЛЕ | 

отбброчный, -ая, -ое % ЖИ,  % у 
отборочная комиссия Ж 3% В 2: отбо- 
рочные соревнования ЖЖ 

отбойриться, -рюсь, -ришься [5] (9, #8) 
#1, ЖЛ о. от приглашения Ж Й ЇЙ 
Еле отбоярился от приятеля. ШЇ ЖЖ 
ЯХ Ж Ж Л. || Ж отбойриваться, 
-аюсь, -аешься 

отбрасывать Х, отбросить 

отбрехќёться, -решусь, -решешься [5] Ф 
85, РУТ Ж отбрёхиваться, -аюсь, 
-аешься. Его ругают, а он отбрехивает- 
ся. АЖ, 16,0195, 

отбрӣть, -рёю, -рёешь; -йтый [2] кого 
(что) <) ЛИЙ, (Ш9г Ж], ВЕНЕВ) -- 
Ж 5 Здорово ты его отбрил! ИИ 
ВИЗА || Ж отбривёть,-&ю, -ёешь 

отбрбе, -а[Ш}(#ШЖ) Я, № МУ яма 
для отбросов У" отбросы общества 
<) наш | Ж отбрбсный, -ая, -ое 
(#2) отбросные газы ВЕ“. 

отбрбеить, -бшу, -бсишь; -бшенный [5] 
1. кого-что ШЗ, 8-3 о. ненужную 
вещь В Ж. И] М Ж ЧЛ; Ж — 20 2. кого-что 
{> #8, УГЛА о. противника за реку {ЖЖ 
ЛАВ ЈГ 3. что (#, 3) НЕ, ЖЗ, 


отвалйться 





ЖЛ о. сомнения ВИ 4. что ЕК 0% 
&, Ж Т 4) Дерево отбросило длинную 
тень. НЕТККШТ, Фонарь отбро- 
сил луч света. (Ж ТЯ РЖ, | Ж 
отбрасывать, -аю, -аешь. || 2 отбрбска, 


и (69) И) (п) 


отбрыкаться, -йюсь, -ёешься [56] от 
кого-чего. 1. ЯМ 2. (16, ЖИЛ 
о. от поручения Ж 711 © ЖН {ЕК 5 | Ж 
отбрыкиваться, -аюсь, -аешься 

отбуксӣровать, -рую, -руешь [5] что 
(> (НЯ ЖЕ, Е о. катер в затон 
АН 

отбыть, -буду, -будешь; бтбыл Ж отбыл, 
отбыла, бтбыло; -бывший [5] 1. 
(бтбыл) [8] уехать (АХ) о. к месту наз- 
начения ЗЕ 2. (бтбыл & отбыл), 
что № (їй); 417, #17 о. срок наказания 
ДЕ Я о. повинность 15 || Ж отбы- 
вать, -4ю, -&ешь; [4] отбывӣние, -я [Ч] 
(9Р2) || # отбытие, -я [Р] 

отвага, -и ГЕ) 3, Ж ЕЕН награ- 
дить за отвагу В Ж ЖАТ у й т ТЕЙ 
медаль «За отвагу» “ВЯ” 

отвёдить, -ажу, -Адишь; -аженный [58] 
кого (что) от чего (#) 8216, 1 БИЙ; Е 
ЖЕ Ж, {# ЯСЕ ЕБ АЕ о. от курения #% 
Җ& о. надоедливого гостя ФК А. Ж 
8 || Ж отваживать, -аю, -аешь 

отважиться, -жусь, -жишься [52] на что 
(ВЖЕ) Ж. НА (Ж.--) Не отва- 
жился спросить. & ВН. || Ж отважи- 
ваться, -аюсь, -аешься 

отважный, -ая, -ос; -жен, -жна В # Ё, К 
ЖЕН о. мореплаватель 8 Н) ЕЭ о. 
воин ВИНЫ || & отважность, -и [В] 

отвал!, -а[ВН] 1. М, отвалить!. 2. # 8, Я: 
ЗЕ Е 3. (20) ЧЕРДЕН ЖН) Е 4. 
(©) (0 0) В 8, Е шахтный о. 
ЭНЕН || №2 отвальный, -ая, -ое (ЯН 
2, 3, АЖ) 

отвӣл?, -а[ Н] до отвала (П) (071990109) 
ХИ наесться до отвала ВИ 

отвёл? МХ, отвалить? 

отвалӣть!, -алю, -алишь; -йленный [5] 
что. 1. (ПЕНУ) ЖЛ, Я о. камень 
от входа ППП ЗУ 2. (19, ВИ 
#4 о. сто рублей КЉУНА Рр 
| Ж отваливать, -аю, -аешь. || Ж отвал, 
-а [ВН] (#1) (4) # отвалка, -и 101) (Я 
+18) <=) 

отвалйть?, -алю, -ёлишь. [52] ё: 8556, & 
ш | Ж отвёливать, -аю, -асшь. 
отвал, -а [ЇН] (©); [Ё] отвальный, -ая, 
-ое (#) о. гудок ВЕР 

отвалиться, -алюсь, -ёлишься [72] 1. [—. 
СЛЖЖЯТ, # Г Угол карниза отва- 
лился. ЖЯНЕЖТ. 2. (Ни 
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Їй, {в} КА о. на спинку кресла ВЕКИ 
ЕЖЕ 3. ОУ ЕЙ т ЕИ; АРЬЕ 
е Бл-ел, наконец отвалился. МЕН, 
Р ЫК Г. || Ж отваливаться, 
-аюсь, -аешься 

отвільная, -ой [ВН] (ПЕ, АИ 

отвар, -а[] (Ж) 1, Я мясной о. ИЯ 
рисовый о. Ж 

отварйть, -арю, -&ришь; -аренный [5] 
что Ж о. грибы № В Е || Ж отва- 
ривать, -аю, -аешь 

отварӣться [—, — АД Ж Ж Ж] -арится [5С] 
(#0 ЖЕ Грибы отварились. ВТ. 
||  отвариваться, -ается 

отварнбй, -ая, -бе ЖИ; (Ж) Я отвар- 
ная говядина Ж 

отвёдать, -аю, -аешь; -анный [52] что # 
чего (ЇН) 1. 22 --- ЈЕ о. пирога 2314 
ЮЖ 2. 2 9], = Бу 91, ЖЗ о. 
жизнь на чужбине ЖОЗЕ Ў ЕН 
|| Ж отвёдывать,-аю, -аешь (#1) 

отвезтй, -езў, -езёшь; -ёз, -езла; -ёзший; 
-езённый (-ён, -енӣ); -езя [5] кого-что. 
1. 53] о. посылки на станцию Ж.Б 
Я Е 2. ЕЯ, ЖА о. камни в сторону 
от дороги ТЕМЕ 3) 6 || Ж отво- 
зйть, -ожу, -бзишь. || 45 отвбз, -а [И] Ж 
(11) отвёбзка, -и [В] (ж ) 

отвё ь, -ну, -нешь; -6рг {ях -ёргнул), 
Е кого-что 62%, ЛЕЯ, ЖИ 
Ў о. проект НМ о. помощь #8 
В || Ж отвергать,-ёю, -дешь 

отвердёлость, -и [Я] 2: #00 2, 3 На 
месте ушиба образовалась о. ЖЕ 
ВГВ, 

отвердёлый, -ая,-ое № Г А, 8 (6 7 
отверделая опухоль ХЕ Т ЁЙ : 

отвердённе, -я [+] 1. № отвердеть. 2. [] 
отверделость. небольшое о. Лв 

отвердёть [—. ЖЖ] -бет [7] ЖИ, 
#1 Опухоль отвердела. № М ЁЁ Т. 


| Ж отвердевӣть, -ќет. || 2 отвердёние, -я 
1%] 


отвёрженный, -ая, -ое (В) ЖНЕЛ М, Ж} 
ДИЙ |. 2 отвёржевность, -и (9) 

отверзёть. -4ю, -дешь [Ж] что (#) Ж, 
ЙОТ о. уста КУ; (ФЕ) НЛА 

отвернуть, -ну, -нёшь; -вёрнутый [58] 
что. 1. НЯ, #10 — 2 МЛ, ОК, ж 
ФЗН 2) о. лицо НЯ о. полу 
шубы ЖТ ХА 0 2. 7, ВЭ о. 
кран "ЖЖ 3. П, РТ о. гайку 47 
#4. (П) НЙ о. кукле ногу ШИ 
ЕТЕ ЙО ВЕ 5. ВН (п) ШЛО А, #8 
Самолет отвернул влево. КЎП Ж: К. 
|| Ж отвёртывать,-аю, -аешь (ЖІ, 2, 3, 4 
ні Ў отворӣчивать, -аю, -аешь. (1,5 


отвернуться, -нӱсь, -нёшься [58] 1. НЕ 
Ж, ыы; (ЖЖ тина 
Ж, ЕЖ о., чтоб не видеть НУ ЖЖ 
Ж Пола шубы отвернулась. КЖ ЕЁ 
ЖЕЖ. 2. {—,  ЛЖЖН] Ж. Я 
Кран отвернулся. К № АТЖ Т. 3. 1—. 
= ЛЖЖЯЙ ЖА, Е Гайка отверну- 
лась. ВЕР ЖТ» 4. от кого <) ИВ 
ЖЖ, ЖЕ Ж о. от сплетника НЯ ЖЕ 
ЧЕМ Л 26 55 || Ж отвёртываться, -аюсь, 
-аешься $  отворачиваться, -аюсь, 
-аешься (91, 4%) 

отвбрстие, -я [+], 3, № о. в стене # 
ЕК заделать о. Ж КЕЁ 

отвёрстый, -ая, -ое; -ёрст (1%) ЖЕ, ТЕ 
№, ХАЛЕ] отверстые уста ЗЕН) 

отвертёть, -ерчу, -6ртишь; -ёрченный [58] 
что (191) 1 отвернуть (3, 4) || Ж отвёр- 
тывать,-аю, -аешь 

отвертёться, -ерчусь, -ёртишься [5] [—,‚ 
СЛЖЖЯЙН отвернуться (3) (11) 2. 
от чего (Ш) В Ж, ЖЖ, Ш Жо. от 
поручения НЕ 

отвёртка, -и [ВН] Е, ЖИЛ 

отвёс, -а[[Н] 1. (©) М, М2. ЖЕНИ 
карабкаться по отвесу скалы ТЕБЕҢҢ № 
В Е 

отвёсить, -бшу, -бсишь; -ёшенный [58] 1. 
что # чего №! о. кило муки ЖН—АЛ 
ШЖ) 2. что (#) #---— Г о. пощечину ЇТ 
Ң Ж © отвесить поклон (ЇН) # #5 || Ж 
отвёшивать,-4ю, -аешь 

отвёсный, -ая, -ое; -сен, -сна ЕН №), БЕЙ 
№ отвесная скала ЁЁ 

өтвестй, -еду, -едёшь; -ёл, -елё; -ёдший; 
-едённый (ён, -ена); -едя [56] 1. кого- 
-что ЗІ 8], Я] о. детей домой ЊК Р 
ЗН 2. кого-что Э, ЗЕ: (#8) Е, (Н 
#% о. собеседника к окну ПЖ Ж #Ї 21) 
Ё ЙІ о. от соблазна С) ИЯ 3. 
что # Я, ЖЕЖ, НЕЕ ОКАР): [М о. 
руку # ЭЁ о. удар +4 Я тї о. глаза 
кому-н. #1... Н ЖЗ; (#8) И ОЕ 
ЖЛ); 1 4. кого-что ОН) ЖЕ, ЕЯ 
о. обвинение ЖЖ о. чью-н. канди- 
датуру Ё --- БЭ ЛН 5. что ХЦ, {К 
Ш о. участок под огород Ў: ЖН ЕЗ 
В |5 отводӣть, -ожу, -бдишь. || Ж 
отвбд, -а [ЁН] ВТЗ, 4, 5) 2 отведёние, 
-я [4 (Я Р2, 3, 4,5 ) 

отвёт, -а [8] 1. 1%, % Я; ВЯ получить 
о. на письмо В ИНАЯ сказать что-н. в 
о. ИЖ --- дать о. Е ни ответа ни 
привета ‹П)ЖЖЕТНЯ 2. БЕКУ, РН, 8 
Наши успехи — лучший о. клеветникам. 
ПЕ Е ХНЕУ УИ, 3. СЕ 
ЖЖ получить правильный о. З8ПЕЯ 
№ Ж 4. Ы ответственность (2 Ж) приз- 
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отвоеваться 





вать к ответу В 1 : МЕН: быть в 
ответе за что-н. Ў Ж, Жз В 
держать о. ХЇ--: Ў Семь бед — один о. 
Ф ДЕЖ, ЕЖ (О НАТ). О в 
ответ на что (ЖЕН) А ЕШ АУ, 125 
насмешки в ответ на откровенность ЎЎ 
НАЖД 

ответвйть, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 
-енё) [28] что {#) #78: Ш ЛХ о. оро- 
сительные каналы 5 ЖЖ | ж 
ответвлять, -яю, -Яешь 

ответвиться [С АЖ] -йтся [581 57 
№ (Ж 8) От магистрали ответвилось 
несколько дорог. ЖЕЎ ЕЗШ ЛЖ 0. 

Ж ответвлятья, -яется 

ответвлёние, -я [+] 1. 1 Тополь дает 
много ответвлений. ИЕ НУВ, 2. 
Ж, ХМ, Ж о. оросительного канала 
ЖЖ ЖУЗЕ о. железной дороги #5 # 3. 
(Ф) 4 Ж различные ответвления сек- 
тантства Жіп] я ЦЕ 

отвётить, -вёчу, -вётишь; -вёченный [5] 
1. на что & чем В: Ж-М, ШВ Е о. 
на вопрос 8119] о. урок Ш о. 
отказом {Ё% 2. чем на что ЮЙ, ИЗ о. 
презрением на дерзкую выходку ХЫ ВУ 
Э З. за кого-что 2 1951], Ж 
НИЕ о. за свой поступок В С.Т № 
ЕЖЕ || Ж отвечать,-4ю, -йешь 

отвётный, -ая, -ое И, ЖЖ № о. пок- 
лон ЖЖ, ответная статья 93С% 

отвётственность, -и [В] 1. №, ответствен- 
ный. 2. ЙГЕ чувство ответственности 
ЖЕНЕ Со нести о. перед кем-н. АННЕ 
привлечь к ответственности 38 Ес Ж 
{&, #72р--- возложить на когд-н. о. Ж 
НЕ под чью-н. о. ШАЙ 

отвётственный, -ая, -ое; -вен, -венна. 1. ХЇ 
+ Ж Ж Е В Я Я Й человек, о. за 
сохранение порядка ЗЕЯ ВЕЛ о. 
работник ИТЛ 2. ЛАЙН 
НЛ) 3. НЕ, (ЖЕ) Е ЖМ о. мо- 
мент ВХ Ж; || А отвётственность, -и 
[991 #2, 3%) 

отвётствовать, -твую, -твуешь (56. Ж] (І) 
Я] ответить, отвечать (1) 

отвётчик, -а[Н] 1. Л (5 истец “и 
ЛНУР 2. (ПУ Я Я за всех не о. & 
ЖЖ, 1 ЕЯ отвётчида, -ы 

отвечать, -4ю, -4ешь [Ж] 1. М, ответить. 
2. за кого-что А Ж, А А Я Но. за 
порученное дело ХЇН ЗАЙ 3. чему 
{@] соответствовать. Диссертация отве- 
чаєт предъявляемым к ней требованиям. 
хв жж. 

отвёшивать М, отвесить 

отвйливать, -аю, -аешь [Ж] (9) (25 $) 
Е, ЖЛЕ о. от поручения ЖЕНЯ 


> 2 Й ИЗ 
|| 2с отвильнуть, -ну, -нешь 


отвинтйть, -инчу, -интйшь; -йнченный 
[58] что УТ о. гайку ТН | Ж 
отвинчивать,-аю, -аешь 

отвинтйться [-—, — Л # Ж Ж] -интйтся 
[52] (0) 37 Е Гайка отвинтилась. 887 
ЕЖГ. || Ж отвӣнчиваться, -ается 

отвисёться [—. — ЛЖЖЯ] -сйтся [58] 
ц) Ж 15 \ ® (Е Ж) Г Платье 
отвиселось. ЕЖА. 

отвйслый, -ая, -ое ГЕИ Е РЖ 
отвислые губы % Ё Ж Йй 8 ЕЁ | # 
отвйслость, -и [ЕЯ] 

отвйснуть [—. ЛЖ Ж Ж) виснет; -йс, 
-йсла [574% КЕ, А41 РЖ Щеки отвис- 
ли. ЕЖЕ Ж || Ж отвисать, -дет 

отвлечённе, -я Ф] 1. А отвлечь. 2. (1) 
ШЕ 

отвлечённость, -и [ 11. И, отвлеченный. 
2. НИНЫ, Ш ШИН не любить 
отвлеченностей ЖЖ 

отвлечённый, -ая, -ое; -ён, -ённа. 1. НН 
отвлеченное понятие ЖЗА 5 о. вывод 
НН 2. ВТНЗ, НН говорить 
06 отвлеченных предметах НШ 
В отвлеченные разговоры ЇЙ Ж ПЖ © 
отвлечениое имя существительное (8 }& 
В НИ отвлеченное число (#2 № 
НА || Я отвлечённость, -и [В] 

отвлёчь, -еку, -ечёшь, -екут; -ёк, -екла; 
-ечённый (-ён, -ена) [5С] 1. кого-что от 
чего ЖЕЕ, ЖЭУ, А РАЯ о. огонь 
противника на себя К ААХ ЛИН 
ОЕ о. от работы #-- ЖЕ ТЯ о. 
внимание ПЖ 7385127 `2. что от чего 
В) НФ Н Ж || Ж отвлекйть,-йю, -аешь. 
|2 отвлечёние, -я [Ч:) 

отвлечься, -скусь, -ечёшься; -екӱтся; 
-ёкся, -еклась [5] от чего. 1. Е, 
Ал ШЖ, 2 Е (П.К, 530390) о. от рабо- 
ты ЕТЕЙ 2. (НЯНЯ о, от ча- 
стностей АЛЗА ИЕ. Ж | Ж отвле- 
кёться, -Аюсь, -дешься 

отвбд, -а[ 1] 1. Я, отвести. 2. НЯ Н 
Ў 19 Ж дать или сделать о. кандидату 
ВЯ А О для отвода глаз (0) Я 
теи 

отводйть И, отвести 

отводибӣ, · -йя, -бе 9 ЯН: ЖЗ Л, НРК 
ЯВ о. канал ЖЖ 

отвбдок, -дка [№] (22) Е Ж размножение 
отводкани В ЕЖЕ 

отвоевать, -оюю, -оюешь; -воёванный 
[5] 1. кого-что 1, К Я о. свою землю 
у врага МИЛЕН 2. (п) 7520 
Старик свое отвоевал. Ж Ў: Л.З ЕТ. 
|| Ж өтвоёвывать,-аю, -аешь (1) 

отвоеваться, -оююсь, -оюешься [56] (0) 





отвозйть 





|] отвоевать (2 Ж) Старый солдат 
отвоевался. #54790 Г. 

отвозйть М, отвезти 

отволбчь, -окӱ, -очёшь, -окут; -бк, -окла; 
-лочённый (-ён, -ена) [5] кого-что (#) 
ж Ж, ЕЖ У | Ж отволакивать,-аю, 
-аешь 

отворёчивать, -ся М, отвернуть, -ся 

отворӣть, -орю, -бришь; -бренный [5] 
что М] открыть (1) о. ворота УЖ! 
|| Ж отворять, -Яю, -Яешь 

отворйться [--—ЛЖЖЯ] -брится [56] 
(7. Ё) Р. НОР Дверь отворилась. ГІТ 
ЖТ» || Ж отворяться, -Яется 

отворбт, -а (80) (09 Е ЖЗ) ШЙ; (Ж. Ж 
А) П пиджак с широкими отворотами 
ХЕТТ ЕЖ 

отворотйть, -очў, -бтишь; -бченный [52] 
что 8) ЖЕ Л о. камень Ёа ЖЭ 
| Ж отворачивать,-4ю, -аешь 

отворотӣться, -очусь, -бтишься [56] (#8) 
отвернуться (1 Ж) || Ж отворачиваться, 
-аюсь, -аешься 

отвратӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна ® Л 
ВЕЗЕ, ЧЕЖ ЖШ, ЖН о. запах ЖА, 
Ж о. поступок 511129 

отвратӣть, -ащў, -атйшь; -ащённый (-ён, 
-ена) 1587 1. что (№) В, ВЕ, ШВ о. 
несчастье Ё ЖЗ о. беду Е ХЖ 2. 
кого (что) от чего ИН): (Ж#) о. 
от дурного поступка НЕ. РЖ | Ж 
отвращӣть, -аю, -бешь. || 2 отвращёние, 
я [ 

отвратный, -ая, -0е; -тен, -тна ([1) № 
отвратительный. о. поступок ЖЕНЯ 
у отвратно на душе СЕ 

отвращение, -я +] 1. №, отвратить. 2. К 
Ж, ЧГ чувствовать о. ЖЕЖ БЕЛЕ о. к 
вину НЕВЕ 

отвыкнуть, -ну, -нешь; -ык, -ыкла [5=] 1. 
от чего (АЮНА) ЖЖ, УНИИ 
о. от курения ЖЇҢ Отвык курить. Ж Т 
З. 2. от кого-чего В ВД, Б о. от 
дома ЖЕ Ж о. от старых товари- 
щей № Ж |Р] Ж Жї | Ж отвыкать,-4ю, 
-йешь. || Ж отвычка, -и [89] (5) 

отвязёть, -яжу, -Яжешь; -Язанный [5] 
кого-что Я, ЖЗ о. собаку ЖЖ о. 
веревку # Е % Ғ | Ж отвязывать,-аю, 
-аешь 

отвязёться, -яжусь, -Яжешься [50] 1. [—. 
[ЛЖИ Л, ЖЭ, Ж Веревка отвя- 
залась. ЁЁ Г. Коза отвязалась. Ш 
ЖЫ Ж ОТ» 2. от кого (6, 0) ЖИМ 
Отвяжись от меня с глупыми вопроса- 
ми. ЯЙ И ИЕ Ф КЁ ЖЕ Н) Їп] 0 0, 3. 
от кого-чего ‹#Ё) [В] отделаться (1) ‹@) 
Еле отвязался от назойливого посе- 





тителя. Ж А ТЕҢИ ОЪ] ЕУ, 
|| Ж отвязываться, -ается (Я РИ) 

отгадать,-йю, -йешь; -ёданный [52] что # 
з, ЗЧ, ТАЖ о. загадку Ж 4 Ж1 о. план 
противника ЗАЙ К А.Г Я || Ж отгады- 
ват -аю, -аешь. |2 отгадка, -и [8] 

п 

отгадка, -и [81} Ё. № отгадать. 2. ЖЖ О. 
была простая. ЖАВ ё, Так вот где 
о.! ИЖ 

отгадчик, -а[[ 1] <) ВА, 2 
ЖИЛ. |} ВЯ отгадчица, -ы 

отгибйть, -ся М, отогнуть, -ся 

отгӣбка, -и (В) 1. №, отогнуть. 2. #20, (Ж 
НЕ АЧ) ВН; (УЕ 80 || № отгӣбочный, 
-ая, -ое 

отглагбльный, -ая, -ое (НИ На 
ЖН) отглагольное существительное 81 
214 || 2 отглагбльность, -и [Я] 

отгладить, -ажу, -бдишь; -аженный [Ж] 
что 1 о.швы №8 8 | Ж отглажи- 
вать, -аю, -аешь 

отгладиться [—, 2 ЛА Ж Ж И] -ится [Ж] 
(#0) Ж Швы хорошо отгладились. 8), 
ЯНВ, || Ж отглаживаться, -ается 

отглотнуть -нӱ, -нёшь [52] что # чего 
(01) 81—15, 8—П о. воды из бутылки № 
ж 8158 — п Ж. || Ж отглатывать, -4ю, 
-аешь 

отгийть [—,—АДА#ЖЛЇ] -иёт [51А КЕШП 
9 Е Ветки отгнили. НЕНИЯ РЖ 
Т, | Ж отгнивать, -дет 

отговорӣть, -рю, -ришь; -рённый (-ён, 
-енё) [5] кого (что) от чего (#1 
818) Ж-Е, МЕ, ЕН о. друга от 
поездки 3} ЕЯ Ж Ж 5 К Я отговорили 
ехать Я} 8: --- ЖЕ Т || Ж отговаривать, 
-аю, -аешь 

отғоворӣться, -рюсь, -рӣшься [5] #6, 6 
Я о. нездоровьен ЖЗ | Ж отговӣ- 
риваться, -аюсь, -аешься 


отговбрка, -и [897 (11, ЖИ, ЖЕ пустая 
о. НЫ, Е 
отговбры, -ов (01) 088, ЯШЕ 


отголбсок, -ска [ЁН] М отзвук (2, 4 Ж) о. 
далекого выстрела АЕ АНЯНЕ Я: 
отголоски войны 4 Ш 2 отголоски 
старого спора ИЯ 

отгби, -а [№] 1. Я отогнать. 2. (4) ЖЖ 
Овцы на отгоне. УЕ Ж Е. | Ж 
отгбвный, -ая, -ое (Я Ғ 2 Ж) отгонное 
животноводство НО! 

отгбнка, отгонять отогнать 

отгорёть [—. АЖ] -рит [21 1. ЖЕ 
А, ЖД; ЖЕЎ Ж, ЖЕЖ ЎА Закат 
отгорел. Ж Нож, 2. НИШ Г 
Сучок отгорел. НЯ ЖТ. (Ж 


отгорйть, -йет 
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отдйть 





отгородить, -ожў, -бдишь ( #Ё -одйшь); 
-бженный [5] кого-что № Э, В ЙТ о. 
забором ЗВУ о. ширмой ЖАА 
| Ж отгорёживать, -аю, -аешь 
отгородӣться, -ожӯсь, -бдишься (КЁ -одй- 
шься) [55] 1. ЭРОН, ИЗИ Ж) о. шир- 
мой ҢЇ ВЕ РАШ Т о. забором МЕНЯ 2. 
е, ПУМА Ж, Ж; ЖУЖЖ о. от 
старых друзей 5 Ж № х И 4 | ж 
отгораживаться, -аюсь, -аещься 
отгостить, -ощу, -остйшь [5] (П) 1. Е, 
ВТЕ Целый месяц отгостила у невест- 
ки. НЕННЖЕЕНТН, 2. Ил 
отгравировіть И, гравировать 
отгранйчить, -чу, -чишь; -ченный [5] 
что КЛ, №.-- 2 Ж о. одно поня- 
тие от другого і — МВА ТЕХ 
ЖҮЗ || Ж отгранйчивать, -аю, -аешь. | Ж 
отграничёние, -я [Р 
отгремёть [-.-ЛЖЖЛ] -мӣт [58] 1 
ЖӨ; (УОН, РЕ Отгремел гром. ЇЇ 
5 Т. Отгремели бои. (©) ВЕТ. 
отгрестӣ’, -ребу, -ребёшь; -рёб, -ребла; 
-ребя [5Е) что ЗА ЗЕ, 36 --- В} — 0 2: о. 
солому граблями ЮН ЎН 9] —— 4] 5: 
|| Ж отгребёть,-4ю0, -йешь 
отгрестй?, -ребу, -ребёшь; -рёб, -ребла; 
-ребя [76] Баг, Ж о. от берега 
ЖШ ДЕ) || Ж оттребӣть,-4ю, -дешь 
отгрбхать, -аю, -аешь; -анный [50] 1. (0) 
1490, ЖЕНЕН Пушки отгрохали. Ж 
ЖЕ Г. 2. что В) ЖЕ СШ 
№, ВЕРЖИ & 01) о. себе особняк 
т Ж НЕ Свадьбу отгрохали на 
всю деревню. ЯЖАМЕВ Т ЕНЕ, 
отгрузить, -ужў, -ӱзишь ( #Ё -узёщь); 
-уженный ( 5Ё -ужённый; -ён,: ена) [96] 
что (АЗ. ЕВА о. уголь Е 
тъ, -бю, -бешь. | 
отгрузка, -и [В] 5 
отгрызть, -зў, -зёшь; -ыіз, -ызла; -ызенный 
[52] что ® Е, ШТ || Ж отгрызйть, -4ю, 
-&4ешь 
отгулять, -йю, -йешь; -ўлянный [3] 1. 55 
58; ВЭР, (п) ОВЕН) ЖА ОРЕ 
#]) 2. что п) ЗОНЕ) ВНЕ, № 
Ж (а) РН), 8 В праздник рабо- 
тал: отгуляю. Ў НАЗЕ Т, О 
8 Ж. 3. что 18] отпраздновать (№) о. 
свадьбу № #1, || отгуливать, -аю, 
-аешь (8-22) || & откул, -а(Ш] 72 
##) Сегодня у рабочих о. К. МПК. 
отдявёты! [— АЖЖ] даёт [№] чем 
(«пун ОУН (ИНИ) Бочка 
отдает рыбой. ЖИ, Это 
отдает стариной. () 9570 луж. 
отдавать, -ся Я, отдать, -ся ` 
отдавить, -авлю, -авишь; -авленный [5] 


что ЕЮ, Е о. кому-н. ногу ЕЖ--- В 
|] Ж отдавливать, -аю, -аешь 

отдаивать, -ся № отдоить, -ся 

өтдалёние, -я [+] 1. И, отдалить. 2. Е 
остановиться в отдалении ЕАН Б 

отдалённый, -ая, -ое; -ён, -ённа. 1. ЖЖ 
(Юй йн] А] 5), (Эс Ж, ЖЕ) ЕАС, ОЛА) о. 
район ЖК отдаленные участки № 
ЖЕЙ) НЫ ВЕ отдаленные времена 18 Ж. ОА ЙІ, 
ЖЕ М У А отдаленное родство 3% Ж 
места не столь отдаленные 19, ў) ЖЖ 
Ж м ЕЙ МОМ) 2. (Н) ЖАЗ, 
ЕК; Ж ЖИ, НМ ИЧ отдаленное 
сходство ЖАНИ о. намек 75% ЕЁ 
ж || #, отдалённость, -и [Я] 

отдалить, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, -ена) 
[52] кого-что #Е--- 06—20, Ң В; (+) Е 
++} о. предмет от фотоаппарата Ї® 
МЖК ВЕНУ — о. встречу В 
М, ЯЯЯ о. сына от товарищей {й ЛЕН 
АПВ || № отдалять, -Яю, -Яешь. || М 
отдалйться, -люсь, -лишься; [Ж] отда- 
лять, -яюсь, -Яешься. || © отдалёние, -я 
[ 

отдалйться, -люсь, -лйшься [72] 828, ЙОН 
о. от берегов Ё ЊН о. от дел ЖВА 
%, В || Ж отдалӣться, -Яюсь, -Яешься. 
|| Ж отдалённе, -я Г] 

отдарйть, -рю, -ришь; -рённый (ён, -ена) 
[52] кого (что) (п). | Ж 
отдаривать, -аю, -аешь 

отдариться, -рюсь, -рйшься [58] (5) 0 # 
Ж, #, Ж | отдариваться, -аюсь, 
-аешься 

отдать, -ам, -ашь; -адйм, -адӣте, 
-адўт; бтдал, отдала, бтдало; отдай; 
отдавший; бтданный (-ан, -анӣ, -ано) [5] 
1. кого-что 519], ЖИ, ВМ о. книгу 6 Б 


-аст, 


о. долг ЖАЙ 2. кого-что В, 

++ Е о. жизнь за свободу и независи- 
мость Родины НЕН А НИ У ПО 
ўў о. все силы борьбе за победу комму- 
низма Н 35 У НЕНТ К В67 Е о. 
все силы науке У ЕЖ Е 
Отдай все, да мало! (#) 25 179401818 
(9 Ж М #1)! Сколько отдал за пальто? 
О) КАЛЕТ 087 3. кого кому #Ё за 
кого (Ш) в... 5 --- о. дочь за старика 
ЛЯ ЛЖ. 4. кого-что ОЫТЖ— 
ВМ) #1--- 8) (Ж) о. книгу в переплет 
ЮВЕ о. ребенка в детский сад ® 
РИА Л 5. кого-что М продать (1 
Ж) (Г) о. за бесценок ВЕН 6. что 
(УЕ, ЗЕ да За) ХМ ЗН) ---, 
ЎТ о. поклон (19) #8 о. приказ ЕЙ? 
о. распоряжение #1} 7. 4. ВЕ) 5 
ЧЕ; 5 № Ружье отдало в плечо. ЊБ ЖЭ 
НЕ. Отдало в спину (®) (Нл) Ж 
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ЖЖ. 8. что СЄ) Я, ВЯ, Ж о. 
якорь КЎ || Ж отдавать, -даю, -даёшь; - 
давай. || 45 отдание, -я [№] ОНТ 6%) (ІН, 
4) 8 отдача, -и Я] ОН +1, 5, 7, 8 №) 
дать деньги без отдачи ®& Ж ҢА Ж 
отдача при выстреле ВТЕ ^Ё 7] 

отдаться, -амся, -ашься, -астся, -адймся, 
-адйтесь, -адутся; -ёлся, -алась; -айся [5] 
1. кому-чему # на что ММ, КМ. Пловец 
отдался воле волн. НК. о. на 
волю победителя МАНН д, ВЕ 
2. кому-чему ЁК}, ОМ, ЕР 
--- о. науке ЖЕНЕ 3. кому к Л) НТ 
+, БАНЯ 4. [—, ЛКН) 0) 
ЖИВ =; 9 ЖМЖ Е) № Боль 
отдалась в спине. АЎ МВ. В лесу 
отдалось эхо. ЖЕТЕТ, | Ж 
отдаваться, -даюсь, -даёшься 

отдӣча,. -и [В] 1. М, отдать. 2. ЖЖ, # Ж 
ЖЗ. Ж м. ЯВ, МЫ Работает с 
полной отдачей. «ЛАЯ ТА, 

отдвижнбй, -4я, -бе Ш 58, ПН И о. 
засов ТН 

отдежурить, -рю, -ришь [58] 1. {Н Ж 2. 
что НЗ СЕ-РНН) о. ночь ЖА | Ж 
отдежӯривать, -аю, -аешь (972) 

отдёл, -а ГН) 1. (#15, ЕШ) АБГ, 86, 
Я], В, ЖЕ, Ж}, ЇЁ писчебумажный о. магази- 
на ЖХ А о. народного образова- 
ния (ХВ) ЖБ о. кадров Л (В 2. 
(ВО) 18, Ж; (Р) Е, 0 о. хрони- 
ки в газете ЗН о. о 

отдёлать, -аю, -аешь; -анный [58] 1. что 
Ен, ЖЕ ЖЕ; ЕБТ. о. квартиру ЩЕ 
о. статью УХЕ Я ВНЕ 2, что 
чем ЇЙ] украсить. о. платье кружевами # 
Жи ЕЖУ 3. кого-что <) ЕЙ, РЕ 
Как брюки-то отделал! Ж РЎЗ, 
Ж 4. кого (что) (№) ЖЗ, И Ну и 
отделали его дома за озорство! Е а:: 94: 
ДВ МЕТ Т — 0, | Ж отдёлывать, 
-аю, -аешь. || & отдёлка, -и [8] (ТІ, 2 
#0), ПЁ] отдёлөчный, -ая, -ое (9 11, 2%) 
отделочные работы (®@ Н) ТЖ о. 
материал 

отдёлайься, -аюсь, -аешься [52] (А) 1. от 
кого-чего #7, Ф о. от уроков ЖЭ 
ЖЕ От него легко не отделаешься. № 
АННЫ. 2. чем ЖИВУ, ИЕ о. одни- 
ми обещаниями ПЛИТЕ 3. 
чем АЖЕ, НАЙ Ж ОЕША 
1 5%) о. царапиной Я Ж ЛЬ о. лег- 
ким испугом Ж НО ВКТ [| Ж отдёлы- 
ваться, -аюсь, -аешься 

отделёние, -я [=] 1. М, отделить, -ся. 2. 
|] выделение (2) гнойное о. ЖЖ З. Ш 
отдел (1) районное о. банка ТИХ} 
47 о. милиции ЕЁ 4. Жо 2 





#9) 1057 7 Н первое о. концерта ЖИ 
% - №7 ТН 5. (Ж В) ЭЁ командир 
отделения НК 6. (ЖК) Їн], Ж, (В 
©, ЖЕ) ЖЕ, 2 о. в бумажнике Ё 
ў 9/2 || № отделёнческий, -ая, -ое (В 
3-3) (20) & отделённый, -ая, -ое (ШР5 
Ж) отделенный командир Ш Е Отде- 
ленный приказал. НК КТГ. 

отделӣтельный, -ая, -ое (4) ҤЕ, 
А; ЛЯ 

отделӣть, -елю, -єлишь; -лённый (-ён, 
-ена) [72] 1. что {#23 Ж, Р о. тво- 
рог от сыворотки А. #3 +! ® 4 Я, 
Нельзя искусственно о. форму от содер- 
жания. ЖІ А. 5 ҖЕ, УЧА. О. 
старые книги от новых НВУ 
Ж. 2. что № Я, Ў] Ш о. во дворе место 
для кур ТЕ к Н 6 77 ЗЕ о. 
часть комнаты перегородкой #1. 71) — 
рН Е ЈЕ 3. кого (что) ЧН), И 
8 ЖЧ. о. сыновей № Л ҒА ЛИН Ж 
| Ж отделять,-йю, -йешь. || Ж отделёние, 
-я 

отделӣться, -елюсь, -ёлишься [5] от 
кого-чего. 1. № ёі, ШУ Мясо отделилось 
от кости. НА 3: ЕЖ КЖ, о. от 
толпы @ ЖЛ Сыворотка отделилась 
от творога. Ё МЎРЛЕНЖТ. 
2. (18) (ТР Е) ЖШ Ж. Е Два сына 
отделились. М ЛУНЕ Т. |Ж 
отделяться, -яюсь, -йешься, (1 4 
отделёние, -я [Р] 

отдёлка, -и [69] 1. М отделать. 2. и, 
р кружевная о. ЛЖ 

отдёлочник, -а 11А [ВЯ отдёлоч- 
ница, -ы 

отдёльность, -и [В]: в отдельности 4 10 
Ж, ТЯ объяснить каждому в отдель- 
ности ХЛ ЛИ НД 

отдёльный, -ая, -ое. 1. #100, ЛЮ; #7 
№ отдельное помещение №8 № Е 5 Он 
живет отдельно от родных. ШЛА 
4Е—#:, о. батальон ЖЕ 2. ТМ, 
Ж # М отдельные критические замеча- 
ния ТЯ Ж М, 

отделять, -йю, -йешь [Ж] 1. М отделить. 
2. что от чего № 5... Я Поле отде- 
ляет рощу от пруда. НИНЕ ЛИН 
Ф 8]. От этих событий нас отделяют 
десятилетия. ( Ф) жату ИАН Л, 

отдёрнуть, -ну, -нешь; -утый [5] что (8 
НИ, (Т7) ЖО, ВО о. руку 88 
Б о. занавеску (— Б) ВЕЛ | Ж 
отдёргивать,-аю, -аешь 

отдирйть, -ся Й, отодрать, -ся 

отдойть, -ою, -бишь (8 -ойшь); -бенный 


[5] 1. кого (что) ЖЖ 9560 о. 





615 


өтжйть 





коров ЯВ 2. что & чего 9—26 
(8) о. молока Ж + || Ж отдаивать, 
-аю, -аешь 

отдойться [—, — Л Ж Ж А] -бится (Ж 
-ойтся) [5] (П) 95, ЕЕ, ЕЛ 
Козы отдоились. ШҰ ОВЕ Т. 
|| Ж отдёнваться, -ается 


отдохновёние, -я [1] (19) [Р] отдых. часы 
отдохновения ЖЕНИ 

отдохнуть М, отдыхать 

отдубӣсить М, дубасить 

отдуваться, -&юсь, -йешься [Ж] 1. (ИП) 
АЕ, КИНА о. после купанья КВ 
ЖН ОНИ 2. (#6, Й) Н о. за 
других ЖЗ АЖАН о. своими боками 
КАУ; ЛАНКЕ ` 

отдўмать, -аю, -аешь [5%] (ХЕ) (П) 
вл ЕЖ Он отдумал уезжать. ІЁ ЭЎ Т 
Ей, ЖЕ Т. || Ж отдумывать, -аю, 
-аешь 

отдуть, -ўю, -ўешь; -ўтый [58] кого-что 
(У, ЖЕ 

отдушина, -ы (68) 1. #50, ВЯ. 00. в 
печи “РЖИ 2. (#) ЖА 
найти отдушину в беседах с другом ЖАН 
ЖҮКЕ 

отдушник, -а (17 отдушина (1) 

бтдых, -а 18] Ж В разумно использовать 
свой о. @ ЖЖП КДН право на о. ЖА 
Ж день отдыха КЁ В дом отдыха ЖЗ 
[7 А 

отдыхёть, -4ю, -ёешь [Ж] Ж 8 Семья 
отдыхает в Крыму. Ж АЕЎЗЕЙ ЖЖ М. 
Спортсмены отдыхают после трени- 
ровок.  % н ® 8 А ПЖ Ж 8. |56 
отдохнуть, -нў, -нёшь. о. душой З, 
ЭНЕ 

отдышаться, -ышӯсь, -ыішишься [36] № 
=, КПА о. после бега Е О, 

отёк, -а НЖЖ, 0 о. ног ИВМ | Ё 
отёчный, -ая, -ое 

отекёть Я, отечь 

отёл, -а (8) (+ К) 78 

отелиться № телиться 

отёль [тз], -я [ВН] ЖИ, б/н ОШ ЖНГ Л 
Ау) 1 Ж отёльный, -ая, -ое 

отеплӣтельный, -ая, -ое (21800, ИЕН, № 
ЗЕ о. материал НЯ 

отеплйть, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, -ена) 
[52] что Е, В, ЗИ А о. здание 
ЖЕНЕВЫ || Ж отеплять, -Яю, 
-яешь. || 4 отеплённе, -я [1] 

отерёть, отру, отрёшь; отёр, отёрла; 
отёрший; отёртый; отерёв ( # отёрши) 
[58] что 18) обтереть. 155 отерёться, 
отрӯсь,отрёшься; отёрся; отёрлась; отёр- 
шийся; отёршись. || Ж отирӣть,-4ю, 
-вешь; 15.9] отирёться, -4юсь, -дешься 


отесӣть, -ся М, обтесать, -ся 

отёсывать М, обтесать 

отёц, отца [ЇН] 1. ©, Ж родной о. 5 
названый о. Х5 от отца к сыну перехо- 
дит что-н. ЧАЯ о. семейства ЖК 
наши отцы (#) #% 1] 28 36, НЗ отцы 
гброда (#6, 1А, 08) СЕ) ЖИ, ТТА В 
2. (6, № ЫЛ, ил, 22 5 
Жуковский — о. русской авиации. ЙБ Ж 
ЕРИ 50, 3. (б) ЄХ ОЕ 
ФЕВ ЛАКЕ) 4. ЖЕШ || № отцовский, 
-ая, -ое (9 7119) өтцбв, -а, -о (9 Ғ1Ж) 
(18) = бтчий, -ая, -ее (В 1 й) (19) 
отцовские книги Ж Ж НУ В отчий дом Ж 
ЖАРЕ 

отёческий, -ая, -ое © Ж (1 7, Е СЖМ 
отеческое внимание Ж 50 Ё Н ж 9 
отеческая забота у ХА отечески 
пожурить ЗСК ЛЬ] 

отёчественный, -ая, -ос Ж НН, ЖЁН) 
отечественная промышленность Ж Ё Т. 
4 товары отечественного производ- 
ства Ж? Я <> отечественная война П. 
№ отечественная война 1812 г. 1812 
Е № ТЯ А 4 Великая Отечественная 
война 1941—1945 гг. 1941-1945 ЕЕК 
198% 

отёчество, -а [Р] (Ж) Ж  социалис- 
тическое о. № > + Х 3 ЇЧ любовь к 
отечеству Ў [ № #5 защита своего 


отечества ЖЛ А СНВ 
отёчный М, отек 
отёчь, -еку, -ечёшь, -екут; -ёк, -еклй; 


-ёкший [52] 1. # №, #1 Ноги отекли. 
МЫ. 2. С. А ЖЖ И] (мн 
| Ж отекёть, -&ю, -дешь 

отжёть!, отожмў, отожмёшь; -атый [50] 
1. что ЗЕ, #3 ЗР о. белье ТЕЖ 
2. кого-что (1) Ж Ж || Ж отжимать, 
-аю, -&ешь. || @ отжим, -а 18) ХОТ! 
Ж) (П) отжӣмка, -и [8]; [Ж] отжим- 
ный, -ая, -ое (#718) С®)› 

отжйать?, отожнў, отожнёшь; -ётый [7] 
что ЇКЖЇЗ© о. пшеницу #156 2 Отжали 
до дождей. ХЕ ТИШЕ, || Ж отжи- 
ийтъ, -4ю, -дешь 

отжёчь, отожту, отожжёшь; отжёг, 
отожгл&; отожжённый (-ён, -ена) [5] 
что (%УЗЁ К; (И) ЖЕН | Ж отжи- 
ғёть, -4ю, -&ешь 

бтжиг, -а (08) (ВХ, (Ж) 064) 

отжӣлить, -лю, -лишь; -ленный [5] что 

(@)  зажилить. | Ж отжбливать-аю, 


-аешь 


отжим, отжимйть, отжимка Й, отжать! 
отжинйть Й отжать? 
отжӣть, -иву, -ивёшь; бтжил, отжила, 


бтжило (8 отжило); отживший; бтжитый 
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(9 отжйтый), бтжит (#Ё отжйт), отжита, 
бтжито (= отжйто) [5] 1. что 01 (— 


+) о. свой век їй—ЗЁ-[- 2. [—, АЖЖ 
ИП 18 устареть Ж № Ж № Ж Обычай 
отжил. БИНТ. || Ж отжи- 
вать, -4ю, -йешь 
отзвонйть, -ню, -нишь [58117 52%, ЖЕ 
Отзвонил и с колокольни долой. (8) 4 
х — ЭЁ || Ж отзванивать, -аю, 
-аешь 
бтзвук, -а [56] 1. В 2, ЗРНО 
Ў о. пальбы АН ЖЕ Ка? Я 
3. (9) БУ, БОН найти о. в душе 51 
МОБ АУ 4. чего (6) Й, В отзвуки 
прошлого МЭН 
өтзвучать [А] -чӣт 561 ЖЕ 
ПЕ, 5 Отзвучали соловьиные трели. Ж 
ПЕН ЕТ. 
отзовйзм, -а 19] 513: Х (1905-19074 
жаза, НТ ЛЕ ЕЕ Х, 
ЖАННЫ ЕЯ К Ж) 
|| Ж отзовӣстский, -ая, -ое 
отзовӣст, -а І Ы ЕХ, НЕ 
отзолйть, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, -ена) 
[521 что (9) НА ЖЖА 0 6 о. 
шкуру, голье ЇЙ ЖЖ БФ (09) БЕ, Ж БОМ 
ЕЮ = |4 отзбл, -а [Н] 2 отзблка, -и 
[09]: 061 отзбльный, -ая, -ое. о. чан 
БЖЖ: 689 
бтзыв, -а [ВН] 1. Я отзвук (3) 191, Я № 
2. Е И, 10, Я о. о книге ХЇЧ З. 
(Е) НИГ, 18 (Жоп) & 
отзыв М, отозвать 
отзывать! [—, -ЛЖЖЛ] -4ет [Ж] чем (Ж. 
ЛЖ) (00) М отдавать. Отзывает затх- 
лым. 2:058, 
отзывйать?, -ся И, отозвать, -ся 
отзывибй, -4я, -бе (М, отозвать 2%) (АХ) 
ЗЕ отзывная грамота НИЕ 
отзывчивый, -ая, -0е; -ив В Я ПИН, Н 
ЖУП о. человек ЖЖ АОН Л. || Ж 
отзывчивость, -и [89] 
отйт, -а [87 5:3 || Ж отйтный, -ая, -ое 
отирать, -ся № отереть 
отказ, -а [М] 1. М, отказать, -ся. 2. (Я 
№) # Ж, В № Машина действует без 
отказа УЯЗЕНЕ. <> до отказа ЖД 
наполнить чемодан до отказа ПТУ 
ВЕЖУ 
отказать, -ажў, -4жешь; -азанный [56] 1. 
кому в чем ЇН о. в просьбе {Б-П Ж 
о. наотрез № #Х {Б № Не откажите в 
любезности ЎН ТУ И», 2. кому 
от чего (ІА) ЖИ, В о. от места Ё 
и о. от дома кому-н. Н#ЕЖНЕЯ 
ЕУ МШЕ 3. кому в чем ЖЖ -- я 
"з Ж Ж # Ему нельзя о. 
остроумии. а ия" о. себе в в 


самом необходимом "ЖАК, ЕЖА 4. 
кому что ИН) (18) НН о. имущество 
жене ЗИ ЗЕ 5. [—, ЛЖ 
Ж В] СВЕН ра, ш Жэй 
Мотор отказал. Ж ЯНГ. |Ж 


отказывать,-дю, -аешь. || отказ, -а 
[Р] 
отказаться, -ажусь, -йжешься [5] 1. от 


чего (ЗЕ ЖЕ О 48; ТИ, ЖЖИ о. от 
поездки Ж Ж; Б 31617 о. поехать ЗЕ 
2 ВТА: о. от помощи {ЕЁ #6 # В о. от 
своих слов В АНЫШНИЫЙ Не отка- 
жусь поесть. 0.15 ЧЕЛЕК ЖЬ 2. [—, 
СЛЖЖА е) (ЛДЫ) хит, т, 
(БЖ. В) ЖЭ (8, 99 Заибк отказался 
служить. ЖЕ Т. || Ж отказываться, 
-аюсь, -аешься. || 2 отказ, -а [ЁН] 

отказчик, -а [НМ] (п) Я от общего 
дела не о. Ж ХХ ЗЕЙ # М, ЛЕ 6, 1 
отказчица, -ы 

откалывать'?, -ся!2 1, отколоть!?, -ся!? 

откапывать М, откопать 

откармливать И, откормить 

откатать, -аю, -йешь [72] что #%НЫМ 
Ж ЕШ ОЖ Н | Ж откатывать, -аю. 
-аешь 

откататься, -аюсь, -аешься [5] 1. (№, 
п. ЁЗ) ЕЕ, ЇН ЗЕК 2. |5] что откатать. 
Удачно откатались. ЎН ГВ 
Жян. 

откатӣть, -ачу, -&тишь; -аченный [5] 1. 
кого-что ЖЖЖ о. колесо ЕЖ РЖ 
2. (1) 3 ЖЕ (ЧЕ Ж Ж) || Ж откатывать, 
-аю, -аешь. || 2 өткӣт, -а [ЁН] НИ) 
откатка, -и [В] (9710) 

откатиться, -ачусь, -4тишься [92] 1. (# 
Ж) Ё Колесо откатилось. ТЯ Т 
Волна откатилась от берега. (#) М. 
ВВ Же 2. (9) ЖОВ Враг отка- 
тился зӣ реку. АЖЖ Ве Г. 
|| Ж откётываться, -аюсь, -аешься. || 
откат, -а [№] 

откётка, -и [8] 1. М откатить. 2. (4) 3 
8,151 ЕН Я 
340) || Ж откаточный, -ая, -ое 

откётчик, -а [ВН] ГЛ, ңы Т. о. угля 
(вт 

откачать, -йю, -йешь; -чанный [5] 1. 
что ЁШ, ИН; НЕ ОК, “1 @) о. воздух ЗН 
ШЖ А о. воду ЧЕЖ 2. кого (что) (ВАТ. 
т аў}, Ж) ЕАН А) || Ж откйчи- 
вать, -аю, -аешь. || 2 откачка, -и [В] 
(Н-РИЯ) № откачивание, -я [Р] 

откачнуть -ну, -нёшь [56] 1. кого-что 
(п) ЕЯ Жи) — Г, Я — Го. 
стрелку маятника #— РВ 2. [ЛЖ] 
кого (что) (#6, №) #25, КЎ Его откач- 
нуло от прежних друзей. №. У #51 
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Г. 

откачнуться, -нусь, -нёшься [5] 1. (П? 
(ВЕ 5 Ж РЧ) Е) — Е Маятник откач- 
нулся. НЕЕ Г о 2. (5 
ле Ж о. от прежней компании Б АЙ 
Акел Еж 

откашлянуть, -ну, -нешь [52] что В о. 
мокроту 1% || Ж откашливать, -аю, 
-аешь 

откӣашляться, -яюсь, -яешься [5С] 1. 0 Н 
ЖЖ 2. ШЛ. ЧН 7) о. перед речью 
ниж Л.З | Ж откашливаться, 
-аюсь, -аешься 

отквитать,-4ю, -4ешь. -йтанный [5%] что 
(п) ЧЕ, ИЖЕ) ЖАГ] Ж, ИН, РИ о. 
гол Ж — ТЖ || Ж отквйтывать, -аю, 
-аешь 

откидёть,-4ю, -&ешь; -йданный [52] что 


ОШ Ж = Т о. камни с 


дороги епха Жн | Ж 
откйдывать, -аю, - 
откидибй, -4я, -бе п ПЖ, ВЕЛ ЕЮ, ВХ 


Т откидное сиденье ЎЧ {У 

откинуть, -ну, -нешь; -утый [58] 1. кого- 
-что | отбросить. о. камень в сторону 
ж #5 9] — № Откинь все свои сомне- 
ния. Ё — ЕЕ, 2, что ЖТ, БӨР о. 
воротник шубы ЇХ ЖТ Г о. пор- 
тьеру ЎР Ў? 3. что № (Зк), (Е) КҮТ 
(+, №) о. голову ЈА 13: || Ж өткйды- 
вать, -аю, -аешь 

откйнуться, -нусь, -нешься [58] (87) 815 
ҖЕ, ПОЕ о. на спинку кресла № РЕЗЕ 
рв Е || Ж откӣдываться, -аюсь, 
-аешься | 

откладывать 

отклёняться, -яюсь, -яешься [5) (ИН) (Т 
4) ЖЯ #Г#Ё Разрешите о. ХУЙ 
Шен і Ж отклӣниваться, -аюсь, -аешься 

отклевать [—, # Ж Ж ЖЮ] -люёт; 
-клёванный [Ж] что (8% ЖТ, «и 
|| Ж отклёвывать, -аю, -аешь 

отклёнть, -6ю, -бишь; -бенный 5, что 

ТОКТО) о. марку 8 ТЕЗЕ | Ж 

отклёнвать, -аю, -аешь. || @ өтклёйка, -и 
[89] 

отклёнться [-—. 2 АЖЖ] -вится [5] (#5 
ЖАКТ) ДЕЗ, #4 Е Марка отклеилась. 

ШЕ ДИЗЕ 7. | Ж отклёнваться, -ается 

оөтклеийть, -4ю, -йешь; -клёпанный [52] 
что ПЕНИ Я, ЙЕ; Ж (8) о. 
заклепку кылы | Ж отклёпывать, 
-аю, -ае 

бтклик, -а ИТ 1. ма) МХ, мм 
Призыв комсомольцев нашел о. среди 
молодежи. НИ НЕЕ ЩИ 
ТЫ. 2. (#2) 9 3, БЕШ отклики прош- 
лого в пьесе ЖАН БЕШ З. (О) ЕЁ 


Я, отложить 


№, ММ, М № благоприятные отклики 
критики на книгу ЧУЮ ЭХ] эх ЖЗ Н) ЕРУ 

отклйкнуться, -нусь, -нешься [52] на что 
1. Б: (9), РУ Где ты, откликнись! 
ЕЖЕ Е, НН 2. (6) ЛУ, ММУ о. на 
события ЎЎ {ЕҢ БЕЛУ || Ж откликать- 
ся, -аюсь, -дешься 

отклонение, -я ['{] 1. И, отклонить, -ся. 
2. (ВЯ) (1720) ЖЕ Ж, Е м, ЮН 
(ЕЖ ЖА. Ж) с отклонениями кто- 
-н. ҖЕ, ЖЖЛЕЯ 

отклонить, -оню, -бнишь; -нённый (-ён, 
-ена) [5] 1. кого-что Я Е о. 
стрелку вправо, ДЕН Я М 2. кого 
(что) № ЖЗ, Ж о. от принятого ре- 
шения РТ 3. кого-что Н 
отвергнуть (АХ) о. чье-н. предложение 
{в Җ-К} о. ходатайство Ё --- #8 
о. чью-н. кандидатуру ВО АЖ 
# || Ж отклонять, -йю, -йешь. | 
отклонёние, -я [Р 

отклонйться, -онюсь, -бнишься [5] 1. М 
Я, 95 Стрелка отклонилась вправо. ЇН 
НЯНЯ 2. (86) Е (0), ВИЙ о. от 
темы ТЖ || Ж отклоняться, -Яюсь, 
-йешься. || 4% отклонёние, -я [#] о. от 
нормы ЁГЕ Ж 

отключйть, -чу, -чйшь; -чённый (-ён, -ена) 
[5=] что л С) 0. провод вне 
о. телефонный аппарат НН, Е 
© # || Ж отключать, -4ю, -йешь 

отключӣться, -чусь, -чйшься 1. [-—. ЛЖ 
ЖШ] №, Ч) ЭЕ Телефон отключился. № 
ВЕН Г. 2. Вр, ЧЕН 
НЯ (Ян: 9) | Ж отключаться, 


-аюсь, -вешься. -! А отключёние, -я 5 


что ИРА #7 ЕЖ, ят Ж о. 
подкову Е Ё 8 РЖ || Ж откбвывать, 
-аю, -аешь 

отковырӣть, -яю, -йешь; -ырянный [50] 
что ЙГЕ Ж, ТЖ о. штукатурку Е 


Ж 1 ж отковыривать, -; -аю, -аешь 


откозырятъ!, -яю, -Яешь [5©] кому (1) 17 
РА, ‚ЖЛ 
откоз ‚ -йю, -йешь [58] (5) ТЯХ) 
ЦЕ НН 


откбле & откбль [81] (19) Їз] откуда 

отколотйть, -очў, -бтишь; -бченный [5] 
(Пп) 1. что НЕ, ЖЕ ОЙТ ЖЕ Ж) 
о. доску ЖАЎ ЕЖ 2. кого (что) ЖП, 
ЖЕ | Ж өтколӣчивать, -аю, -аешь (#7) 


о т, -олю, -блешь; -блотый [3] 1. 
что Т, ЖТ о. кусок сахару ® Е — А 
Җ 2. кого (что) (#) 6-5--- ВЭС, ВТ 
Ж 3. что (@) Н (НН) (КОЧ ВО а 
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Ж) о. словцо Н 5:4 || Ж откалы- 
вать, -аю, -аешь 

отколбть?, -олњ, -блешь; -блотый [5] 
что Г, Я Г ОЙ Т МЕН ЖК ЇЧ Г) 
о. бант ИГУ о. булавку ЖЕ 
| Ж откалывать, -аю, -аешь 

өткөлӧться!, -олюсь, -блешься [5] 1. 
=. СЛЖЖЯ] (Нм Г От ча- 
шки откололась ручка. ЖЕ ЛА Г, 2. 
( ) ИШ. 3 < о. от семьи В ЖЕ 
о. от коллектива №. Ё: ЖЖ || № откалы- 
ваться, -аюсь, -аешься. || откбл, -а 
8) (97200) 

отколбться! [—. АЖЖ) -блется [58] 
(ЭШЕТ, КВ ЖЭПЕ ЭЙ НОТ) Ў, ФЕ К Бант 
откололся. М ЕТО Г. Булавка 
откололась. ЯННЕЖТ. || Ж откалы- 
ваться, -ается 

отколошмйтить М, колошматить 

отколупёть, -4ю, -ёешь; -упанный [5] 
что ({@) Я отковырять. || Ж отколувы- 
вать, -аю, -аешь ; [—- Ж] отколупнўть, 
-ну, -нёшь 

откбль М, отколе 

откомандировӣть, -рую, -руешь; -бванный 
[56] кого (что) Е СЕ № Д 9) о. в 
областное учреждение Ё Ё Ж Ў. Э 1 Е 
|| Ж откомандирбвывать, -аю, -аешь 

откопёть, -4ю, -дешь; -бпанный [5%] кого- 
что. 1. # (80, М) НЖ о. корень НВ Ж 
о. засыпанных обвалом ЖЕЎЕ ЖЕНЕ 
ПАУ ЛЯНЕ 2. (#&, п), ЗН о. ред- 
кую книгу Э] — 9 М: Где вы отко- 
поли такого работника? «Е 13%) 
® +1 Т. А 7 |Ж откапывать, -аю, 
-аешь. || 4 откбика, -и [691 01%) 

откормӣть, -ормлю, -брмишь; -брмленный 
[9] кого (что) ЋЕ, ЗЕЙ, НЕ о. гуся ® 
918 38 || Ж откармливать, -аю, -аешь. 
| 8 өткормӣться, -ормлюсь, -брмишься 
(п) 1 4 откбрм, -а [ЁН] поставить 
свиней на о. Д 

откбрмочный, -ая, -ое В ЙЕ Й откормоч- 
ная база ВЕ 

откбрмыш, -а [ЁН] (У) ЛЕ 3 8 порося- 
та-откормыши ШЕИ 

откоррек вать М корректировать 

откбе, -а 9] 1. ЁЁ о. холма ШЕЯ 
Ж 2. (ВЕЗЕ З) Е крепление откосов 
Ни НУЛИ пустить поезд под о. #9 
ШЕ 3. иж, ШЖ 

откочевёть, -чую, -чуешь [51 (Ж) Е 
#, ТЕЁ (| Ж откочёвывать, -аю, -аешь 

открепйть, -плю, -пйшь; -плённый (-ён, 
-ена) [58] 1. что ЖЕ, НТ о. лодку МУ 
ЉАМ 2. кого (что) (АХ) (АВЖ, ЯР] 
ЖЧ) Ж, Е || Ж откреплять, -Яю, 
-йешь. || & отиреплёние, -я [1] 





-плюсь, -пишься [5] 1. Жї 
УЕ, ЖИНГЕ 2. (АЗ (АЭС, Ж 41 Шр) 
ЖЕ, ЖТЕШ || Ж открепляться, -йюсь, 
-яешься. || № өткреплённе, -я [1]; [Ж] 
открепйтельный, -ая, -ое (8 Р 2 Ж) о. 
талон ЕЛЕ, НЭХ 


открепӣться, 


открёщиваться, -аюсь, -аешься [Ж] от 
кого-чего (П) Ж у Ж, ЛЖИ о. от 
прежних своих слов ЖКХ Н ©, Н ЙЧ 6 
| Ж открестӣться, -ещусь, -6стишься 

откровёние, -я РЕЯ, я 
т, АЖ Это признание — полное о. для 
всех. 3Х— А ВУИ ЛЖ ВНК 

откровённичать, -аю, -аешь [Ж] (0) В ® 

т, ЖАЗЫ о. с подругой ИК 
ў 

откровённость, -и Я] 1. № откровенный. 
2. Н Ж й їй, М йт излишние откро- 
венности УЗЕ И 

откровённый, -ая, -ое; -ёнен, -ённа. 1. Н 
НА, АЖ 0, НЕ Ж # откровенное 
признание Ї А Ж откровенно говоря 
ЖЗ, 1З ЗЕ ТЕЗЕ 2. ДОТ. Ж ЖЕЙН 
откровенное бесстыдство # ЖД 3, 18 
МЕ ЧЕХ ) о. туалет ЖЕЛИ 
[| 2 откровённость, -и [Е] 

откромсёть, -4ю, -йешь; -бмсанный [58] 
что (П) ОЛА) ИТ, Ж Т о. кусок хлеба 
ТЕ 

открутить, -учу, -ўтишь; -ўченный [50] 
что ії Ж, ЭЕ о. веревку ЖЖ Т о. 
кран "ЖЖ: | Ж откручивать, -аю, 
рут ўсь, -ў 911. 1 

открутйться, -учусь, -ўтишься [58] 1. [—, 
САЖА) ЮЗ, № ВУ 2. и 
ЗЕ, ЖЕТ, #8 о. от поручения НН 
5 || Ж открӯчиваться, -аюсь, -аешься 

открывалка, -и [14] (90) ЕТ о. для 
консервов ЁЎ: Т 

открытие, -я [8] 1. № открыть. 2. (#0) 5 
31 сделать о. ЕЎ 9 научное о. ВЕ 
юха 

открытка, -и [ЁЗ] 1. ВЯ 2. ЖЕН 
альбом открыток ЗЕ ЖЕҢЕТ 

открытый, -ая, -ое. 1. ОТ, АНН, Ж 
№), ЖЕН) открытая степь Г В НЧ Ж Бї 
открытая сцена Ж К # її открытое 
море К, Ж №, А № открытое поле 
деятельности ГМИ 2. ЭФИ, 
1 А 8907 й, ЖИ открытое заседание 
ученого совета #ЁЕ Ж © 2 ДЭ} Ф1Й. о. 
дом (ІН ЕК2 3. ХАЙ), ЖЭИЕ 
ЁЎ выступить с открытым протестом 
АЯ ЖЗ открыто признать свою 
ошибку АТЖИАНЕЫШЯМ открытое 
голосование АЛ (ЖЕ) 4. нж 
№, Н ЖЕ, ЛИ АА открытая самок- 








ритика В % М ВН ® ЖИ открытое 
выражение лица ТЗ ЇЙ о. харак- 
тер ЁН) открытое лицо ЕЙТ 
# 5. # КМ, ЕНТ открытые горные 
работы Ж К %8 ІАЕ © открытый воп- 
рос 111 Ж 81019] открытый лоб РЧ 
3 №0 10 ЖП открытая рана КУН 
открытое письмо А {Е при открытых 
дверях (3 НЕ) ЖЕ УЕ © открыты- 
ми глазами (делать что-н.) НИЯ Я (К 
+) в открытую (действовать) А+ (0) 
|| 2 открытость, -и [8] 994) 

открыть, -рбю, -рбешь; -ытый [5] что. 
1. Ж, 3737 о. сундук Я НЯ о. дверь ЇТ 
ЗЕГ] о. окно ЧН ЛИР! 2. ОНА. Я 
ж); ЖЕН, Е ® о. путь ЛИ о. 
фланги ВМ З. В, В ОЧНО 
(ЕЕ) о. грудь Н 4. ЖЗ, 89 о. 
зонтик ЖЭ о. глаза ЁЙ о. книгу Ё 
+ 5. # ОК. ВИ) 17 о. воду ЖЖ 
о. газ Її Ж М ЙЯ 6. АН, & о. свои 
намерения АННО о. правду #8 
ЯЛАН о. свое имя ААВ ОН 7. СВ) 
Е, ФТ о. возможность Е о. поле 
деятельности кому-н. 5 1А ХИ 
8. 0 3275 В Великая Октябрьская 
социалистическая революция открыла 
новую эру в истории человечества. % К 
КРАЕ ЖЖ ИШЕТ А.Ж ИЯ 
76. о. заседание НВ о. торговлю Ж 
ТЇ о. театр 12У о. счет УКР"; 
(38 5) 1 422 о. огонь ЖК 9. ЕЁ о. 
залежи руды #33” о. заговор КВА 
о. талант ХЛ о. Америку (®, 14) 5 
К иж НЯ 
9) [| Ж открывать, -йю, -йешь. || А 
открытие, -я [Р] 

открыться, -рбюсь, -рбешься [52] 1. (№ 
открыть 1.2.3.4.6.7.8, 9) 2. [—. ЛЖ 
Ж ЯН п) 3 Я Открылась старая 
рана. НТН Т. 3. [—, -ЛЖЖЯ] 
( ) # Ж, НЯ, Ж Ш Ж Перед нами 
открылся красивый вид. ПКЕ 
ВЕН, 4. Г. 5АЖЖИ](п)® 
ЗИ, 18 У него открылась чахотка. 619 
ТИ. 5. кому НЕ ВЯ; НАЖИ Во 
всем открылся другу. ВОН 
НЕТ, || Ж открываться, -аюсь, -дешься 

откуда [8] 1. НАНА, АЖ, М 
ЕЛЕ О. ты идешь? АЛЖ? О. ты 
это узнал? ИА ЛАВИН? 2. [РЕЖ] 
МИ Возврашайся, о. приехал. ЯЖ 
МУН, © откуда ни возьмись (П) 
А В (=) (Ж) Откуда ни возьмись 
навстречу незнакомец. Ж ЯУ. Ж Я 
Е ЖНА Ло 

откўда-либо #Ё откуда-нибудь [ВОДА 
АУ, КЕИ 
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откуда-то ГЈ) ЖЯ, АЛЬ Откуда- 

то донеслись голоса. ЖАН Ж Т 
Ж, ‚ 

бткуп, -а Я -а, -бв ЇЙ] (НЩ Е) 6010038 
2; # винный о. ЧЕТ, ПЖ 
взять \ отдать на о. что-н. (492% 
В || 2 откупибй, -ая, -де 

откупйть, -уплю, -упишь; -упленный [5] 
что (ЇНУ&Ж о. весь урожай 5 100 А, 
|| Ж откувать, -аю, -дешь 

откупйться, -уплюсь, -ўпишься [5С] от 
кого-чего (ЇН) № № Й б, № ® о. от 
повинности (Е) НЕ (903748) | Ж 
откупаться, -аюсь, -дешься 

откупорить, -рю, -ришь; -ренный [5] 
что ЖНЖУЯЯ, Я ШУ о. 
бутылку ## № ЖЗ || Ж откупоривать, 
-аю, -аешь. || № откупорка, -и [В] 

откупоритья [—. -ЛЖЖУИ -ится [58] 
(Ж, Ж =) ЖН ОТ || Ж откӯпориваться, 
-ается. ||“ откўпориванне, -я [№] 2 
откўпорка, -и [9] 

откупшик, -& [М] Я, ЖАА 

откусйть, -ушу, -ўсишь; -ушенный [©] 
что % чего № Г, В; НИЕ) ВР Т, 9 
8 о. кусок хлеба № Г — ЛВ о. конец 
проволоки МТ 8: 0 у. || Ж откусывать, 
-аю, -аешь 

откушать, -аю, -аешь [51] 1. ( Я 2. 
что ЕЙ чего ИН) 0,0, 9 позвать кого- 
-н. к себе о. Ж: РИ ВЯ 3. что % 
чего (19) 2—2 (В) Откушайте икор- 
ки. ТИ, 

отлавливать М, ОТЛОВИТЬ 

отлагательство, -а [Р] (2 Ж) 5%, Ж Е 
Дело не терпит отлагательства. ЖЖ 
, без всяких отлагательств АЕ, 
7 

отлагать М отложить 

отлакировать И, лакировать 

отламывать,-ся ЇЙ, отломать, -ся Я отло- 
мить, -ся 

отлежёть, -жу, -жишь; -ёжанный [52] что 
(Е БН) ЕЖ о. ногу іш — ЖЕ 
Ж || № отлёживать, -аю, -аешь 

отлежаться, -жусь, -жйшьсь [72] ВЯ РЕ 
жа, иж, Я ИН ДК о. после 
дальней прогулки №2 588 РЖ Ябло- 
ки должны о. "ВИ ЖО), 
|| Ж отлёживаться, -аюсь, -аешься 

отлепйть, -леплю, -лёпишь; -лёпленный 
[==] что (п) 9 отклеить. о. наклейку, 
ярлычок # КЎ || Ж отлеплять, -Яю, 
-яешь 

отлепйтья [—. 2 АЖ) -лепится [5] 
<П) М отклеиться. Пластырь отлепил- 
ся. АМТ ЖТ. | Ж өтлепляться, 


-йется 
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отлёт, -а 8] © 2; # © время отлета 
птиц на юг %Жүң КМ о. дирижабля 
ВЕ © © быть на отлете (11) @ 5) 
Ж жить на отлете (11) ЕЕ) держать- 
ся на отлете (П) 1, ЖА держать на 


отлете что #89, 843 Боле) 


отлетать', -&ю, -дешь [5] 1. ©5 2. что 
0) м & ЖА (РН р) Десять лет 
отлетал. В КЕ, МЕНЕ КА. 

отлетать? М отлететь 

отлетаться, -&юсь, -дешься [5] (ц) М 
отлетать (1%) 

отлетёть, -лечу, -летйшь [52] 1. ӨШ (#+ 
ШИЮ) о. на 200 километров КШ 9/5 Ж 
2. [-. ЛЖАН) <, 9) 9 Ж. ЮЖ 
Молодость отлетела. б Ж В № 
Отлетели золотые денечки. Ж ЮЙ Н 
ТЯН. 3. (П) 90]; ЖЭЙ, 8-0 Мяч 
отлетел от стены. ЖА ЕТ ВЖ, 
От удара боксер отлетел в сторону. # 
Р 237] МТ. 4. (—.АЖЖ 
Я] М оторваться (1 Ж) (П) Луговица 
отлетела. Я М № # Т | Ж отлетать, 


-&ю, -&4ешь 

отлёчь, -ляжет; -леглб [52] [Ж А181 
№, Жар От сердца отлегло. ФН) 
ЮК Т. 

отлив!) -а (19) 1. М, отлиты. 2. В, Я 

отав, -а [№] 1 серебристый о. Ч 

Я 
отливать" [—,— АЖАЛ] -дет [Ж] чем © 


Н.Н СЕЕ. В) Отливает 
золотом. # Ш & Ж. Море отливает 
серебром. КЕНІ Ж. 

өтливёть2 М, отлить! 2 

отливка, -и [Ж] 1. М отлить. 2. 1, # 
Ж чугунная о. ЕЕ 

отлӣпнуть [—,‚ — ЛЖЖА]] -лӣпнет; -йп, 
-йпла [52] (0) М отлениться. Наклейка 
отлипла. Ё® ЕНЖИЯ Я Г. | Ж отли- 
пать, -дет . . 

отлить, отолью, отольёшь; бтлил ( Ж 
отлйл), отлилё, бтлило ( 8 отлйло); 
отлёй; отливший; отлйтый (8% бтлитый), 
бтлит (#& отлӣт), отлитё, бтлито (& 
отлйто) [5] 1. что #Ё чего ЇН (Ж) о. 
немного молока Ё — 4-2. [—,— 
ЛИЖ] ОК, в) 55 0, В Вода 
отлила от берегов. Ж В ® НМ. Кровь 
отлила от лица. (#) № % ВЫ. | Ж 
отливёть, -4ю, -йешь. || 2 отлйв, -а [[Н) 
(%) 

отлйть?, отолью, отольёШЬ; бтлил ( Ж 
отлил), отлила, бтлило ( & отлйло); 
отлей; отливший; отлйтый (Ж бтлитый), 
бтлит (= отлйт), отлита, бтлито ( 2 
отлито) [5] что Ё, о. статую # 
ЗН | Ж отливать, -4ю, -йешь. || Ж 


отливка, -и [В] 

отлӣться [—. 2 АЖЖ Ж] отольётся [58] 
Жа Ж, Б Народное творчество 
отлилось в новые формы. НЕНИЯ 
УЖ, ЖЖ Н Ж. © отольются слезы чьи 
кому В ЗМ ® 99, Е ж М Отольются 
кошке мышкины слезки. (@) 1839, Я 
18, | Ж отливаться, -4ется 

отличаться, -аюсь, -бешься [Ж] 1. М 
отличиться, 2. чем 53: Ж [8], ЖАРЕ. Я 
Коң, ЖЕЛЕ. о. от всех товарищей № 
[Н] РТ В [н] Ж о. сообразительностью 
Еу ДЕА 

отлӣчне, -я [Ф] 1. ХЗ, =] существен- 
ное о. ИНК} незначительные отли- 
чия ЖКЮК 51| во. от кого-чего-н. Б 
ЖЕ] 2. Я; #8 знаки отличия Ж ди- 
плом с отличием 8: 5 А ЕЕ Чү Ж 
Ж, ЗЕРЕ 

отличительный, -ая, -ое #76 1 918, 95] 
А); #1 отличительные огни на судах 
Ж ЕЛА ЗАТ о. признак ЗЯ ЯЙЕ 8 отли- 
чительная особенность #1, 

отличить, -чу, -чйшь; -чённый (-ён, -ена) 
[5с] кого-что. 1. Я, 119, Ж Я, ЭЕ 
Всегда можно о. дружбу от лицемерия. 
а ВЕ ЫЛЕ, 2. 5%, Ж 
Ж; Ж 0 о. храбреца Ж 8 АХ ЇЧ А. | Ж 
отличать, -4ю, -йешь 

отличиться, -чусь, -чӣшься [50] 1. НХ, # 
Ё о. в бою Їй т о. в состязаниях № 
ЗЕТА ЖК 2. (11, 6, 04) НН, НЯ Он 
вчера отличился — опоздал на поезд. № 
КИТ: ЕЖА. || Ж отличать- 
ся, -аюсь, -дешься 

отличник, -а [1] 1. 3:4, 68: круг- 
лый о. ЖЖ 2. Ш, Е ЕЖ о. 
производства Ё # Ж ў Ж о. боевой и 
политической подготовки (ЗЕ БА Ч) 2 # 
АИ ЖЕ (ЕЁ ЗЕ ТЗ) || ВЯ отличница, 
-ы Ти) 

отлично [81] 1. #8 О. отдохнул. ЖЕ В 
ЯНА. 2. (01) (А) В, НЕ Т 3. СЕ 
УЖ) $ получить о. 84% (077 
Ж) учиться на о. У ВЕНЕВ 

отличный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. от кого- 
-чего (ЇН) ЖШ ЯМ, КЮ отличное от 
прежнего решение ЖЕ ЕК 2. 
А Е й, ВЕН, ЖА Н) отличная игра 
актеров їй В № # & 4 Їй продукция 
отличного качества ® М 7 йй отличное 
обслуживание КЕ 

отловйть, -овлю, -бвишь; -бвленный |72) 
кого (что) 1. #5 2. (6) Ж о. много 
рыбы #18 # % | Ж отлявливать, -аю, 
-аешь (Я 2) || # отлбв, -а [ЁН] (872 
Ж <=) 

-ая, -ое; -6г; отлбже 7, ЖЕ 


отлбгий, 
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В, НВ о. спуск 8 о. берег #9, 6 
Ў Тропинка отлого спускается к реке. 


ДУ Ж Ф| ЖО МОЛ. || 4 отлбгость, -и 


отлбгость, -и [89] 1 Ж, отлогий. 2. 8% 

отложённе, -я [+] 1 М отложиться. 2. 
(УЕ, Я известковое о. ЖИ 

отложить, -ожу, -бжишь; -бженный [>С] 
1. что ВЕ — 59, (АШ) КЕ Д о. нуж- 
ную книгу ЕЮ В #0901 — Л 2. что 
М, ТЕ о. деньги на поездку #17 
3. Г. САЛЖ) что (8) (9) Р (88) 
о. личинку 8% 4. что [8] отсрочить (1 
Ж) о. решение вопроса ЋЕ ЎА 5 ШЕИ 5. 
что ЖК ОК, 9) о. воротник ЕЖ 
ЖЖ Т Ж 6. кого-что (ЇН) ШЖ, 128 о. 
лошадей НИЕ, НГК Ж ТЕЗЕ ЕВ о. экипаж 
ЩГЕ Ж ЕЖЕН, ЩЕ | Ж отлагать, -аю, 
-аешь (0 Т 4 Ж) & откладывать, -аю, 
-аешь 

отложӣться [—. 2 ЛЯЛЮ -бжится [УС] 
1. ЎЎ о. в памяти (6) ЛОТЕ 2. ЯН 
а): ВА Об НЯ), 
Ё Ж (ЕЕ) || 2 отложёние, -я [+] о. 
солей в организме ВЫЖИЛ 

отложнбй, -4я, -бе: отложной воротник ЁН 
@ 


өтломаӣть, -&ю, -дешь; -бманный 13] что 
1787, ЗЕ № о. ручку двери ЯГ | Ж 
отламывать, -аю, -аемь - 

отломӣться [-— С ЛЖЖЯ] -дется [5] М 
- Ж, МЕЖ У стула отломалась ножка. 
ТЕЛЕ К Ж Т. || Ж өтлёмываться, 
-ается . 

отломйть, -омлю, -бмишь; -бмленный [55] 
что Е, Е, В; ЖТ о. ветку ЙТ 
Ж о. кусок хлеба ЖТ — Ш | Ж 
отламывать, -аю, -аешь 

отломӣться [—, АЖ) -бмится [55] 
ЮРЖ, #1 ЕЖ Ветка отломилась. —#ВАй 
нЕт. [| Ж отаймываться, -ается 

отлупйть, -ся №, лупить’, -ся 

отлунцевать М, лупцевать 

отлучӣть; -чў, -чйшь; -чённый (-ён, -ена) 
[==] кого (что) от чего (ЇН) ЖЩ, Ж, 
УЕ о. от церкви РЕ СЕВ) 898 | Ж 


отлучать, -йю, -йешь. ||  отлучёние, -я 


отлучиться, -чусь, -чишься [76] (#8) № 
Ж, # Я о. на час Е ЛУ || Ж өтлу- 
чаться, -йюсь, -йешься. || & отлучка,.-и 
[87] самовольная о. {ЁН ЁТ, ЇН НҢ 

отлкшивать, -аю, -аешь [Ж] (01) К, ЖЖ 
о. от занятий ӘЙ Е, ЭБЗЕ 

отмалчиваться М отмолчаться 

отматывать М, отмотать 

отмахать!, -машӯ, -машешь; -бќханный [52] 


что ЁЎ, МЕ о. руки ЕВА 
|| Ж отмахивать, -аю, -аешь 

отмахать?, -4ю, -дешь [58] что (Е, М 
(ВН) Сорок километров отмахали. 

ТИТАН, || Ж отмахивать, -аю, 

-аещь 

отмахнуть, -нӱ, -нёшь [522] что # ЖР 
о. мух РЕЯ: | Ж отмакивать, -аю, 
-аешь 

отмахнуться, -нусь, -нёшься [52] 1. #38 
Ж о. от комара “ЗЕЕ УЖ 2. ШП) 
78, ЯЖ о. от решения вопроса $ 
Җ Ж 8 [п] ДЕ | Ж отмӣхиваться, -аюсь, 
-аешься 

отмӣчивать М, отмочить 

отмежевать, -жую, -жуешь; -жёванный 
[56] что КШ, Ш НАВ о. участок 
ДН нЕ || Ж отмежёвывать, -аю, 
-аешь 

отмежеваться, -жуюсь, -жуешься [5] от 
кого-чего. 1. Й) 5-99 2. 5. 
Ж, ВЕЛИН Ж; ЖУУШ Ж; ФК. о. от 
второстепенных проблем ЭПКЕ 
3. ( у) ЫНА, ТАЕ о. от 
ошибочных мнений ХЇН ИЖ 
Е || Ж отмежёвываться, -аюсь, -аешься 

бтмель, -и [В] М, ЖЕЛЕ песчаная 
о. ЕВЕ 

отменить, -еню, -ёнишь; -нённый (-ён, 
-енё) [58] что № №, ВИ; ЕЖА о. 
закон НЕ о. заседание НН | Ж 
отменять, -Яю, -Яешь. | & отмёна, -ы 
[87] 

отмённый, -ая, -ое; -©нен, -ённа (19) ЗЕ Ж 
$ № отменная работа № $ № Т. {Е 
отменно угостить ЯН (В А) 

отмерёть [--. -ЛЖЖЯ] отомрёт; бтмер, 
отмерла, бтмерло; -мёрший, -мёрши [56] 
1. В, ИЖ И Л) 2. (#0) 
НХ, жт, Ж 8 На Старые обычаи 
отмерли. ЇН © АЙ © Л + ЛЕ Т. ИЖ 
отмирйть, -йет 

отмёрзнуть [—, -ЛЖЖЛ] -ёрзнет; -ёрз, 
-ёрзла [58] ФН -— 75) Е; (ЛАВ) 
Ж Ш Пальцы отмерзли. Ё 8 18 1 
Молодые побеги отмерзли. #56 Г. 
|| Ж отмерзӣть, -йет 

отмёрить, -рю, -ришь; -ренный [5] что 

Ё о. три метра ткани ЁШ ЖЛЕ || Ж 

отмерйть, -Яю, -Яешь Я отмёривать, -аю, 
-аешь 

отместй, -метў, -метёшь; -ёл, -ела; 
-мётший; -метёиный (-ён, -енӣ); -метя 
[5] что. 1. 139] —, ЯЕ о. сор в угол 
жана 5 2. (8) [| отвергнуть 
(Ж) о. доводы противников № 5 ЖЖ 
ВУЗЕ || Ж отметӣть, -&ю, -дешь . 

отмёстка, -и [И] (9) М месть. сделать 





отмётина 





что-н. в отместку Я ТЯ Ш... о. за 
обиду 285 


отмётина, -ы [Я] 1. (0)105, рб 2. (8, 
ВЯ ЕЮ) ЖЕ щенок с отметиной на лбу 
ШЇП ЕВ ЕН ЛУ 

отмётить, -мёчу, -мётишь; -мёченный [5С] 
1. кого-что 8: Еі2 5, Ж о. нужное 
место в книге ЊН ЯНУ ТЯ о. 
отсутствующих по списку ЇЙ # В 
ЁЗ АДЕТ Ж 2. кого-что ЕЕ, В; (ЕЙ 
й. х #1) & №, #1 о. достоинства 
статьи В 9] 5 2 №) д о. способного 
ученика ЕЗГЕ ВЕЕ 3. что Е, 
Е о. чьи-н. достижения #@ К М 
4. что (П) ЖЖ, #1 о. первую получку 
Кк — КФ Т9 || Ж отмечать, -4ю, 
-4ешь. || © отмётка, -и [ВЯ] (Я 11%) 

отмётиться, -м6чусь, -мётишься [5] #10 
ЕВС Я), ТЕШ о. в списках изби- 
рателей ЕЖЖЕЖЕНСНИЯ | Ж 
отмечаться, -Аюсь, -4аешься 

отмётка, -и [В] 1. М, отметить. 2. 105, ж 
3 о. в ведомости Ж РЇЇ 3. (Е 
К) Ж получить хорошую отметку (2 
Кэр ЕШ : 

отмечаться, -йюсь, -бешься [Ж] 1. № 
отметиться. 2. [—, С АЖЖ] АШ, @ 
Ш, ЗЛЫЕ Отмечаются крупные успе- 
хи в технике. ЖИЛЬЕ ЖЕЙ АЁ 


отмирёть № отмереть 

отмобилизовать, -ся М, мобилизовать 

отмбкнуть [—. —. ЛЖЖЖ] -бкиет; -бк, 
-бкла [52] 1. № Порох отмок. ХВ 
Т. 2. (ЕТИ) №, № Марка отмок- 
ла. УЗИ Т Ж Т» || Ж отмокёть, 
-&ет 

отмолчёться, -чусь, -чйшься [5] (0) (ЇТ 
щй) р, ВЕЕ [| Ж отмалчиваться, 
-аюсь, -аешься 

отморбзить, -бжу, -бзишь; -бженный [58] 
что К, ЖЖ СЛАБИ) о. палец #5 
+15 | Ж отмораживать, -аю, -аешь 

отмотёть, -4ю, -йешь; -бтанный [5] что 
ў чего (ПЗУ, РАР) НИ РЭ, МЕЖ 
о. моток шерсти 1 Е —#% о. ниток 
жа Т Ж || Ж отмітывать, -аю, 
-аешь 

отмочйть, -очў, -бчишь; -бченный [5©] 
что. 1. Ш, Ш Л, К Т Ж о. марку от 
конверта 8 ЕЖЕ о. при- 
сохшую повязку ПЖ ЧЕН ТЖ 2. 
(е) ЖЛЕ; М; ЖЖ о. кожу ПЕНИЯ 3. 
(6) 838, В о. шутку ВЯ РВ о. глу- 
пость Е + | Ж отмачивать, -аю, 
-аешь. || 7 отмбчка, -и [89] <Я 72%) 

отметить М мстить 

отмучиться, -чусь, -чишься [51 (П) 358 


Ж, ЖЕЗ 

отмщёние М, мстить 

отмыкйть, ся Я, отомкнуть, -ся 

отмыть, -мбю, -мбешь; -мытый [5] 1. 
кого-что ЖФ, Ж 5 (3); №, 11, Е о. 
руки 5 о. золотой песок Ч 2. 
что #15 о. грязь с рук ТЕ ЕН 
#6 || Ж отмывать, -&ю, -дешь. || & отмыв- 
ка, -и [89819 10) (=) 

отмыться, -мбюсь, -мбешься [5] 1. (8 
Ут, ўз Ж) Я, ИВ Еле отмылся после 
дороги. НЯНЕЙ ТИНЫ. Руки 
отмылись. Ё Ё Г. Грязь отмылась. 
ЖИТ. 2. (01) 956 (8), ия СР, В 


ж) | Ж отмывёться, -аюсь, -&ешься (№ 


31%) 

отмычка, -и (9177 #18 (КРАСЕ Ау 
Т.А) универсальная о. (Ж) ЛЕ, 
(66, ХВ) ВЕНУ, ЖУА НЗ НУ 

отмякнуть [—. — ЛЖЖЯ| -якнет; -Як, 
-Якла [58] 227, № (1) ЖК, 590 Кожи 
отмякли. ЖЖ ТГ. || Ж отмякать, 
-йет 

отнёкиваться, -аюсь, -аешься [Ж] (0) # 


отнестй, -сў, -сёшь; -ёс, -есла; -есённый 
(-ён, -ен4); -еся [58] 1. кого-что (ФВ 
#2) Е, Ж о. письмо на почту 16 
ИЕ о. лопату в сад 90% 9136 
Ж 5 2. кого-что # ЭЕ, 8 Я Лодку 
отнесло течением на середину реки. ЛУП 
ВЕК Я Т. о. забор к дороге 
0 4 ЕИ Л Ж 3. что (№) ЖЕ, Ам 
Охотник топором отнес медведю пол- 
черепа. # АН РАКЕТЕ Ў, 4. кого- 
что (#6, %) Эй А. НЛ, ИЯЯ--- о, руко- 
пись к ХУ веку УУ РАВ РІН о. 
расход на счет учреждения ЖЗА З), 
Ж М \ Е о. дерзость собеседника к 
отсутствию выдержки ЇХ ЎЛА, 
Ж ЕЁ б Л ЕЕ 0 = Э | Ж относить, 
-ошў, -бсишь: || 2 отнесёние, -я [+] 08 
ға) 

отнестйсь, -сусь, -сёшься; -ёсся, -еслась 
[52] к кому-чему. 1. ЖЕ, Ж] Бр ОЕ 
Ж) о. внимательно к приезжему КУ! 
Л о. к чему-н. с подозрением Ж 
ЗЕЕ 2. (ЇН) НЕМ о. непосредствен- 
но к начальству НЕЙЕЖЕН | Ж 
относӣться, -ошусь, -бсишься. || 
отношёние, -я [1] (8Р1) 

отникелировать М, никелировать 

отнямйть, -ся М, отнять, -ся 

относйтельно [йй (С №) Х +, МЕ 
Сведения о. его местопребывания не 
получены. ОЛЗ ЗЕТА Ж. 

относйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. ж 


Вано, ЖЕЛЕ ЕЙ; ШАП (5 абсолютный 
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“ХЕ” ЖҖЖ]) относительная удача ЖЇ 
“ОЖ Е 8 Ж] относительно ‚удачный 
исход Н. ВЈ а 2. ПКЕ) ЕЯ) 
2 5 ЖАН) относительное местоимение 
ЖЖ КИ относительное прилагательное 
ЖИ || & относйтельность, -и [59] 
(ЯР) 
относйть М, отнести 
относйться, -ошусь, -бсишься [Ж] 1. М, 
отнестись. 2. 5... #  Ж Вопрос отно- 
сится непосредственно к теме. ШИН 
НННЁНХ. || 4 отношённе, -я Ф] 
Письмо имеет прямое о. к делу. ЩЕ 
ВН. 
отношёние, -я [%] 1. № отнестись # 
относить, 2. АУ 175 #2 Їн] Н) АН 
ЖКХ, Я о. между двумя величинами 
НО 3. (ЖЕН) Н, Ж, 
ШИЙ, К Я равенство двух отношений ўЯ 
ТЕЖ 4. Г (АБА, УЕЗ 
№) Ж Е Ж Ж производственные 
отношения людей ЛАП дипло: 
матические отношения‘ Ў Ж Ж Ж 
дружеские отношения Я 5. (АХ 
АН о. от 5-го мая ЕЯЕНИАМ О в 
отношения каком % чего Ж --- 1, ТЕ (Ж 
#8) Ж ХЕ В этом отношении я согласен 
с ним. ТЕЗ® 27 1] 4% [5] ЖЕ ЙУ ЖЕ 0, во всех 
отношениях 1 4 77 М, Е — ИМ Ин- 
тересен во всех отношениях. (ЕЯ 
ШЕН Ж. в отвошении [1] СЖ) Я 
тоз Нестраведлие в отношении 
собеседника. Ч 5 Ж Ж Ж АХ 1Е, по 
отношению к (817 (= #) Е в отношении 
кого-чего-н. Добр по отношению к дру- 
гим. ЗИЛЯЕЫ. | 
отныне [#1 (ВАЗЫ 


отнюдь ГІ) (ЖЛЕ ЕТИ) АЖ], ЖОБ) О. 
нет. Ж Ж Ж; ТЇ, О. не намерен 
соглашаться. ЖЕЕ, ИНЕ а 
КЕЙ, Ш: Устал? — Отнюдь.] 

отнять, -нимў, -нӣмешь = (№) отыму, 
отымешь; бтнял, -лй, бтняло; -нявший; 
бтнятый (-ят, -ятӣ, -ято) [58] 1. кого-что 
ЖЖ, 2, ЖЖЖ о. деньги ЖЕ о. сына 
5 1 о. надежду #83 о. вре- 
мя у кого- н. ш СЕЙ) - ВНЕ] о. жизнь 2 
кого-н. сж 2. что В Я, ЇН 
Работа кй много времени. ЫР 
ТЕНИ, 3. что Л, Ф о. лестницу 
от стены #17 № Ф 3 о. перо от 
бумаги ЖАЗ ЕЖЕ 4. что 19) ампути- 
ровать. Т ногу Ж — Ж 5. кого (что) 
Я ОЛ #0 Юл о. от груди #:::®ТЎ о. от 
матери Й Старшего сына отняла 
годовалым. КЛ — НВА ТЛ 6 6. 


что [| вычесть (1#) (1) От сорока о. 


Е о. и до века 





отогнуться 


двадцать. Ч + Ж Ж — +. © нельзя 
отнять чего у кого ЁЁ АҢ У него 
нельзя отнять сообразительности. ЖЕЕ 
ВАНИЕ || Ж отнимать, -4ю, -дешь. 
а отнятне, -я 1+) (9 Ғ1, 3, 4, 5 Ж) 


отняться [—— ЛЖЖЯ] -нӣмется; -Ялся 
(9 -ялся), -ялась; -явшийся [52] № 8} 
#, ЖЕ Ноги отнялись. ИЖ 
Язык отнялся. — Ж Ж В 5) Т ОЙЛ ШЕ 
Ж). || Ж отниматься, -дется 
ото [8171 1] «от»; 9 7 ВИЛЛЫ 
Бї ЭЭ ОЕ ИЙ ЩЩ, ЖШ ото всего, ото 
сна, день ото дня 
ото... [1] | от... 97 й живя 
М Я, М отойти, отобрать, 
отозвать, отогнать, отошла, Н Т Ж 
ЖАУУ Л, Ш отошел $ 
отобёдать, -аю, -аешь [5] 1. 05618 2. 9] 
пообедать (ЇН) о. у знакомых Е А ЯВ 
0. Т НЯ 
отображение, -я [+] 1. Я, отобразить. 2. 
БСВ, ЖЕЙ верное о. ЕН ЛХ № точное о. 
ЖЕН 
о -ажу, -азйшь; -ажённый (-ён, 
-енӣ) [5 кого-что БВК, ЖЕРЙ о. жнзнь в 
искусстве ЕЕ Ж.Р ЖЗ ЧЕ ТЕ || Ж отобра- 
жать, -йю, -дешь. || 2 отображёние, -я 
СФ] 
отобрёть, отберу,. отберёшь; -ал, -ала, 
-&ло; -ббранный [58] 1. кого-что ЖЕЙ, К 
8, Ж, о. у кого-н. книгу № --- Яр 95] 
$ о. билеты у пассажиров ЭЕ Е 
39 2. кого-что ЖЇН, Ш о. людей 
для выполнения задания ЊН АЯ 
6 Л о. нужные книги из шкафа УЖ 
НЕ ЮВ 3. что (20) 6] (6), і 
Т (а Ж) о. показания у свидетелей їп 
РАЮ пЁ || Ж отбирать, -4ю, -йешь. 
| Ж отббр, -а Г] ОН 2 ж) ЖА 
отобран, -я я 97 (Ям) 
ришь; -ренный [5] что 
о Р - ЗАА, ЖОЖ | Ж отова- 
ривать, -аю, -аеш 
отовсюду [8] КТУ. М Ж Депутаты 
съехались о. КАЙЇПААНИЕЖ Г. 
отогиёть, оттоню, отгбнишь; -Ал, -ала, 
-&ло; -бгнанный [ЭЕ] 4. кого-что ЖЖ, 
ЖЕ о. мух Е Е о. тяжелые мысли 
о аикян 5 2. что (№) ЖИЕ, ЖЕ & 
о. скипидар В № її їй || Ж отгонять, 
-яю, -йешь. || ү отгбнка, -и [891 ОШ +2 
„тя Я отон -8 [ Н)? 
ну, -нёшь; -бгнутый [5] что 
И, (Е Еж) о. страницу 
зр (фт Же й) Е || Ж оттибать, -40, 
-вешь 
отогиўться [—,‚— АЖ] -нётся [5] 4 








отогрётъ 





ЖЖ, Н Ж Ж; Е И] — М Воротник отог- 
нулся. Ў Е Е 1 — 0, || Ж отгвбаться, 
-ается 

отогрёть, -6ю, -6шь; -рётый [5Е] кого- 

-что гае Ж о. озябшие руки ЇЙ 

ПН ЕВЕ Отогрел змею на гру- 

ди. (#8) ЖЕРЕХ Ж о. сироту (#6) 

ЗЛЕ, ЕЛ. | Ж отогревать, -4ю, 


ее 
гогрёться, -ёюсь, -бешься [5Е) № №, 8 91 
У, (ве) мазане о. у печки Е Ву НВ 
о. душой (О) ЫЕ || Ж отогре- 
ваться, -4юсь, -дешься 

отодвинуть, -ну, -нешь; -утый [52] 1. 
кого-что ЖЭ, ВЛ, В Я о. стул НЯ 
+ 2. что (П) Ж5, Е о. срок М, Е 
|| Ж отодвигать, -&ю, -ёешь 

отодвйнуться, -нусь, -нешься [5] 1. № 3+ 
Ж, Ж о. к окну ЕП 2. (п) ЖА, 
ЖЕЙН Срок поездки отодвинулся. КЇТ ЗЕ 
ЖТ. || Ж отодвигаться, -4юсь, -дешься 

отодрать, отдеру, отдерёшь; -ал, -ала, 
-ало; -бдранный [5] 1. что оторвать 
(1) (#1) о. обои АИ Г Ж 2. кого 
(что) <) ЗГ ЯЛЖ (38. НА 
$) о. розгани Я Б ВУ] о. за уши Ж 
Ы | Ж отдирёть, -4ю, -дешь (Ж 1 


а атыса [-. = А ## Ж Ж] одерётся; 
отодрёлся, -алёсь, -албсь (3 -йлось) [5] 
ЧЁ) М оторваться (1 Ж) Подметки 
отодрались. # Ј й Т. || Ж отдираться, 
-йется 

отожествить = отождествить, -влю, 
-вйшь; -влённый (-ён, -ена) [52] кого-что 
АЕ ЈЕВ о. два понятия В 
Жо ЯН № || Ж отожествлять #Ё 
отождествлять, -йю, -Яешь 

отозвёть, отзову, отзовёшь; -4л, -ала, 
-&ло; отбзванный [5] 1. кого (что) Щ 
ДЕ, № ДЕ о. в сторону № ++ Щ 9] — Ж 2. 
кого-что (АЗ) НИ, ҖИ о. посла ЧЕК 
{& о. иск ЖЕТ | Ж отзывать, -дю, 
-дешь. || # отзыв, -а [88] (Я 22 Ж) # 
отозвйине, -я [+] (92%) 

отозваться, отзовусь, отзовёшься; -ёлся, 
-алась, -албсь (9% -ёлось); -&вшийся [7] 
1. мл, |] Ж (ВР); БЕКУ Никто не отоз- 
вался. В В И. о. на чьи-н. нужды 
(УУР ЖЕШ БОЛУ 2. о ком-чем ЁН Ж 
Я, Ў, И хорошо о. о книге ХВ 
48 з. [-,-ЛЖЖУН] на ком-чем ЖЩ, 
ЗЕ ---/5 Ж Поездка плохо отозвалась на 
здоровье. ЖЕ ТЕ. || Ж отзывать 
ся, -йюсь, -йешься 

отойтй, -йду, -йдёшь; -ошёл, -ошла 
-ошёдший; -ойдя [5] 1. ВУ, ЕВ о. 
к окну ЁН Ж о. от двери № ЛП] 





Поезд отошел ночью. Х 107+ Г. 
Рота отошла к лесу. УЕ ЭВ Г) ФЕ. 0. в 
вечность (#, Н) ШИ, НК 2. от 
кого-чего В 3, Я Ё; ЗЕ о. от прежних 
взглядов ЖЗ Л ЖАЙ 3. [АЖЖ 
Я] ўй Обои отошли от штукатурки, 
ЖЕ М вн ЕВ Т. 4. [—, СЛЖЖЯ 
(#5 5. ВИЕ, а) Н Пятно отошло. 9 ү 
+ Т„ 5. ЖЯ Ж Замерзшие руки отош- 
ли. ТЕЕ Т. Отошло от 
сердца (У 5“ НТ. 6. [——, СЛЖЖИ] 
ЖАҢ. Дом отошел к племяннику. № 
НЕЛЯ, 7. С. ЛЖ) ОЛЕ 
ВР) 2 От творога отошла сыворот- 
ка. АЖ ОРЕН Е, 8. Г СА 
Я] ОН) Ж, АЖ Праздники отошли. Ў 
ВЯ 7. | Ж отходить, -ожӯ, -бдишь. 
1 # отхбд, -а ПН] (81, 2, 6, т) 
отоларингблог № оториноларинголог 
отоларниголбгия И, оториноларингология 
отомкнуть, -ну, -нёшь; -бмкнутый [5] 
что. 1. 8] отпереть (П) о. сундук 8 
ЯНУ 2. М РГ, ШТ о. штык (АВЕ) 
ИГЕ ЖЛ) || Ж отмыкать, -4ю, -дешь 
отомкиуться [—. — А ЖШ] -нётся [5] 
(Н) (@ Ж м) МН Дверь отомк- 
нулась. (ВЕЖ) ПТ. || Ж отмыкаться, 
-йется 
отомстить М, мстить 
отопйтельный, -ая, -ое №); Ж И о. 
прибор НЯ. о. сезон ЖЕУ 
отопить, -оплю, -бпишь; -биленный [58] 
что +5, 5-0 о. дом МЕ 
№ 25 7 8 8 | Ж отапливать, -аю, 
-аешь. || & отоплёние, -я [Р] 
отоплёнец, -нца [НН] АСТ. 
отоплёние, -я [1] 1. №, отопить. 2. # 
(НЕ) Е, СНА дровяное о. ЖЖ 
ЁКЪ” ремонт отопления ЁЙ 
отбрванность, -и [9] А8, Ж 
оторвйть, -ву, -вёшь; -ал, -ала, -йло; отбр- 
ванный [32] 1. кого-что Ў ЧЕ, Ж) Йй; (Ж 
НТЕС) ЕН, Л) ЖЕРЕ, ЖЗ о. пуго- 
вицу ЖФ ЯЗ Оторвало руку снарядом. 
ЮЙ АЛЕ Е Т. с руками о. что-н. 
‹п› & # Ж; + НХ оторви да брось 
«ЖЕ М, Е ЖР 2. кого-что от 
чего ЖЗЛ, Э о. глаза от книги ЇЇ 
ЖЕН В ЕЖ Л о. от работы {ТЮ АЕ 
3. кого (что) ЖЮ, ЁЛ Ё о. от семьи 
08-83. Е | Ж отрывать, -йю, -йешь 
[44] отрыв, -а [8] (872, 3%) 
оторваться, -вусь, -вёшься; -&лся, -алась, 
-албсь (% -алось) [5] 1. [-. 2 АЖЖ) 
от кого-чего (№) Ж ЗЕ) а, № Пуго- 
вица оторвалась. Я 1 Т. 2. от чего 
(® М 3) Ж б Самолет оторвался от 
земли. “Ў КТ, 3, от кого (У А) № 
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81, ЖЕ Ё о. от противника на два 
перехода № ЖК Л Н ЁЗ ХНТ 4. от 
кого-чего 5 ЖА, Л о. от 


друзей УАК о. от жизни ЇЙ 
ВЕЧЕ 5. от чего (3: Ж) (0) Не 
мог о. от интересной книги. ЖТ БЭХ 
Ж ЖИ В. | Ж отрываться, -4юсь, 
-дешься; [#1] отрыв, -а 81 (972, 3, 4%) 


учиться без отрыва от производства Ж 


Мрз 


оториноларингблог, -а 2 отоларингблог, 
-а Н АЕ, ЕК БЫ 

оториноларинголбгия, -и аў ола- 
ринголбгия, и [) Е & Ж | Ка | Ж 
оторинолариигологӣческий, -ая, -0е Е 
отоларингологӣческий, -ая 

оторопёлый, -ая, -ое ЕН, жа 


ЕТИУ о. взгляд кӨн | 2 оторопё- 
лость, -и [88] 
оторопёть, -6ю, вешь 30] (пу Ей ЖШ. 
ЖЖ 8 Оторопел от неожиданности. 


НИЯ о. от страха АНЯ 
бторопь, -и [89] (п) #4, кж о. взяла. 
ЕЖ. 


оторечйть, -чу, -чишь; -бченный.. [381 ‹ что 
56 --- ЮЛ] о. рукава мехом Й мека [ә] 
1 Ж оторбчивать, аю, 

оторбчка, -и [В] (Ж, = жЕ к) Ж, а рд 
меховая о. шй бархатная о. КН, 
Е РЛ 

отослёть, -ошлю, -ошлёшь; 
-бсланный [5] 1. кого-что Ж3, #2, Е: 
Ж о. деньги с нарочным ела Ж 
2. кого (что) № -*. № Я о. детей к 
бабушке НЕЕ ТЕТЕ 3. кого 
(что) ЗЕ, НЕ, ЛЗ ОЮ 
5 ж) ВЕН) о. читателя к пре- 
дыдущему номеру журнала ВЯ Е 

Ж [| отсылёть, -&ю, -йешь. || 4 

отсылка, -и [Я] 

отоспаться, -плюсь ься; 
-алёсь, -алось (2 "албсь) кет ЖЕ, нш 
— о. после дороги ЖЖ 2 ЈА НАТЕ — % 
|| Ж отсыпёться, -аюсь, -бешься 

оточйть, -очў, -бчишь; -ченный [5%] что 
(п) 9 очинить. о. карандаш В 

отощёть № тощать 

отпадёть М, отпасть 

отийивать' № отпоить 

отпбивать?, -ся М, отпаять, -ся 

отпарёровать №, парировать 

отпёрить, -рю, -риғнь; -ренный [Ж] «то. 
1. (БЕРЕ Н) И: Ү. о. брюки УЖЕ 2. Ж 
Ж, ЖОЛ || Ж отайривать, -аю, -аешь 

отнёрывать, -ся М, отпороть, -ся 

отпасть, [—. — А ЖЖ ДЇ] -адёт; -4л; 
-&вший [5] 1. Я, # Т Штукатурка 


отпилйть 





отпала. ЕНЕЖТ. 2. (В, 18) 
о. от общества друзей ХАЛ ЖП ЖЕ 
3. 0 АМ, Ж Б Ж М, НХ Обвинение 
отпало. НЕО ЖЕ. Желание ехать на 
юг отпало. НЕТ. | ж 
отпадать, -дет 

отпаять, -яю, -Яешь; -&янный [52] что {@ 
(НЕМ ЖИ) РЖ; ЖЗ, Я Л о. носик 
чайника ПЕНУ || Ж отпаивать, -аю, 
-аешь 

отпаяться [—. 2 ЛЖИ] -Яется [56] ЖЖ! 
ТЖ | Ж отбиваться, -ается 

ТИ, Е (ЗЕ 


отпевание, -я [+] 5 
Е: 

отперёть, отопру, отопрёшь бтпер, 
отперлё, бтперло; бтперший; бтпертый 
Серт, -ерта, ерто); отперёв [56] что Я 
(#, ВЕ МГ. ЖҮН З) о. чемодан ЯР 
о. ворота ях {1 | Ж отинрать, -йю, 
-дешь 

отперёться! [—, — ЛЖЖЯ] отопрётся; 


отперся, отперлась; отпёршийся; отпер- 
шйсь [58] (ВФ № Г] 4$) 08 Двери отпер- 
лись. (ЖИ) Я Т. || Ж отапраться, 
-ёстся 

отперёться?, отопрӯсь, отопрёшься; отпёр- 
ся, отпёрлась; отпёршийся; отпершӣсь 
[58] (1) ЖЖА, КЙ о. от своих слов № 
ЖАНСА || Ж отпираться, -аюсь, 
-дешься | 2 отпирётельство, -а 

отиётый, -ая, -ое (01) 2500, ВН 
#9 Он человек о. ЗЕЛ ӨКН Л. 

отиёть, -пою, -поёшь; -пётый [5] 1. 18 
92 ВЕ, ЩЕ Петухи уже отпели. (606, 
ЗТ М Т. 2. кого (что) 1790 А1, 
Е о. покойника ИННЫ 
я № || Ж отпевать, -йю, -&ешь (# Ғ2 


отопечётать, -аю, -аешь; -анный [52] что. 
1. Юя, НҢ; НЯ о. весь 
тираж книги ВВМ ЕПП УЕ 2. МЕ 
ЭЙ Ж о. пальцы на стекле Е Ж Ё 
ТЧЕЖ 3. №-- 93 Л) о. помещение 
ве | Ж отшечатывать, -аю, 
-аешь 
отпечётаться [—, АЖЖ 8) -ается [56] 
В ТЖ На песке отпечатались следы 
‘ног. В ЕНТТНН, || Ж отпечаты- 
„тым, -ается 
атлёться [—СЛЖЖН] -бется [58] 
Ч) ТЕГ (#0) #10 Отпечатлелось в 
душе. ЕЕ, || Ж отпечатлеваться, 
` «Яется 
отпечаток, -тка [ЁН] 1. ВХ, 9 о. ноги 
на песке ЭВ Е НЕ 2. чего (#0) АЕ, Я 
Ж о. грусти на лице № Еж 
-илю, -йлишь; -йленный [5%] 


отпилить. 
что ЧЕ, Жї, ЖЕЙ о. конец бревна Ў 





отпирательство 








РЕКА) — и || Ж отойливать, -аю, -аешь 
отпирательство М, отпереться? 
отпирать -ся! Х, отпереть, -ся! 
отпираться? Ж, отпереться? 
отписйть, -ишу, -йшешь; -йсанный [5] 
что. 1. (9, #) № ОМ =) Ш о. иму- 
щество детям ПИРУ К 2. (18) 8 
Ш, 1..3 о. имение в казну ВНЗ 
3. С) ЭМ Отпиши всю правду. # 
А 5 — 0 И Н, || Ж отпйсывать, -аю, 
-аешь 
отнисёться, -ишўсь, -йшешься [5] (11) ® 
Я, НН ) ЖЖ || Ж отпйсы- 
ваться, -аюсь, -аешься 
отийска, -и [ВН ЕН Х, ЕЁ: эле. А: 
Я Х канцелярская о. НЧ ЖЕНИ Ж 
отделываться пустыми отписками НЕ 
НЯ ЖЖ 
отийть, отопью, отопьёшь; бтпил ( 8 
отпил), отпилё, бтпило ( = отпило); 
отпёй; отпивший; отпйтый ( эў бтпитый), 
бтпит ( #Ё отпӣт), отпита, бтпито ( Ж 
отпйто) (56) 1. что 3 чего ®—Ж, 15 — 
ЖИЗ о. молока из бутылки Ее 
# о. полрюмки ВЯ 2. (11) 556 || Ж 
отпивіть, -&ю, іешь (#71) 
отпихнуть, -ну, -нёшь; -йхнутый 
кого-что (П) Ш оттолкнуть (1 Ж) о. 
лодку от берега вла |ж 
отийхивать, -аю, -аешь 
отпихнўться, -нусь, -нёшься [5] (1) ЕЗ, 
То. веслом от берега ВНЖ 
йж отпйхиваться, -аюсь, -аешься 
отилата, -ы [Ё#] 1. Ж, отплатить. 2. 8%, 
#8 о. за дружбу, за заботу АН, 3 
Ж © в өтплату за что (ЕЙ ЖТ, БЕРЧ 
#) № ® Обман в отллату за 
откровенность. ЖУАН, 
отплатйть, -ачу, -йтишь; -йченный . [58] 
кому чем #2, 5Я о. неблагодарностью 
за добро Ж ВАХ | Ж отилёчивать, 
-аю, -аешь. || 2 отплата, -ы [В] 
отилёвываться, -аюсь, -аешься [Ж] Ңң, 
МЕН || 5Е отплеваться, -ююсь, -юёшься 
отплеснуть, -ну, -нёшь; -лёснутый [56] 1. 
(АЯ) Каан, В 
2. что & чего (Н)ЖН — №, ЖН — № о. 
воды из кружки ИЖЕ | Ж 
отплёскивать, -аю, -аешь (9-2) 
отилестй, -лету, -летёшь; -ёл; -елё, 
-лётший; -летённый (-ён, -ена); -летя [321 
что ЯЗ, ЕТ (ВРАТ) о. прядь от 
веревки ДЖЕТЕР ЮЕ |} Ж отпле- 
тать, -4ю, -дешь 
отплытие, -я [Р] 1. М. отплыть. 2. Ж #7, 
Ж К день отплытия ВН 
отилыть, -ыву, -ывёшь; -ыл, -ыла, -ыло; 


-ывший; -ывй [55] #3; (ЖЯ) Я, ЕЕ 





о. от берега ЁЁ Н) о. на рассвете ЊВ 
ЯХ || № отплывать, -&ю, -йешь. || # от- 
плытие, -я [+] 

отилюнуть, -ну, -нешь [©] что ВЕН, Ш] 
— 8 о. шелуху от семечка ВШ ДЕ Ж 
\\ Ж отплёвывать, -аю, -аешь 

отплясать -яшу, -Яшешь; -Ясанный [5] 1. 


что ЮЙ—[ + ## о. казачка ЮЁ— ЛЕНЕ 
2. У 

отплясывать, -аю, -аешь [Ж1]‹П) (ЮЖ ВЕ 
18 АЖ, ВИЗ 12 


бтповедь, -и [4] Л: строгая о. РИ 
и ‚достойная о. клеветнику НЯ РЇЇ 

отпойть, -ою, -бишь (= -ойшь); -бенный 
[52] кого (что). 1. Ж 5С (ОП) о. 
лошадей #4 11520 2. НЕНАНЕ Е 
3) Ш К о. теленка ПХ З. (п) (Н 
АЖ. АЕ) ЖЕК о. валерьянкой НИЯ 
#2. #04 || Ж отпанвать, -аю, -аешь (Я 
+?, 3) 

отползтй, -зў, -зёшь; -блз, -олзла [58] 7 
о. с дороги МВ ЕЛЕ || Ж отползать, 
-аю, -аешь 

отполировіть М, полировать 

отполоскать М, полоскать 

отибр, -а Н), 55 Б, БЕТЕ дать о. 
врагу Ш # А Попытки к сближению 
встретили о. ЖИЗНИ РНЕ, 

отпорбть, -орю, -брешь; -бротый [5] 
что ОВ ЕҤ ЖН) Ж Т Ж, ЕЯ о. ворот- 
ник ПМЕЯГЖ || Ж отпарывать, -аю, 
-аешь 

отпорбться [—. Л Ж) -брется и 
ЖЖ, Е `Карман отпоролся. Ж? 
2 Т. || Ж отпарываться, -ается 

отпотевать [—. — А # Ж] дет [Ж] 19 
потеть (2) 

отпотёть ИМ, потеть 

отпочковёться [—, — ЛЖЖ Л] -куется 
[5] (8) (М) Ж ЖН | Ж отпочковы 
ваться, -астся. || 5 отвочковӣние, - 

отправйтель, -я 9] (#) УХЛ, Р Ж Л 
адрес отправителя груза #1 АЛЕ || ЁЗ 
отправйтельница, -ы. | Ж отправӣтель- 
ский, -ая, -ое 

отправить, -влю, -вишь; -вленный [5] 1. 
кого-что #3; іХ Ц; В, 17 Ж о. деньги 
почтой ЯН о. войска на фронт 
ЯВА ЖЖ о. кого-н. домой Її 5-13 
2. что # (Ж, З) ШЛ о. поезд и & 
| Ж отправлять, -йю, -Яешь. || 4 отпрӣв- 
ка, -и [Я] отправлёние, -я 1] 

отпрёвиться, -влюсь, -вишься [52] Н 2, Н] 
Ж о. на прогулку Е Поезд отпра- 
вится утром. Яна. || Ж отправ- 
ляться, -йюсь, -Яешься. || Ж отправлёние, 


-я [р] 
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отражёвие 





отправлёние!, -я [+) 1. № отправить, -ся. 
2. (А Җ)ҢИЁ заказное о. #9 


отправлёние? М, отправлять! 

отправлять", -йю, -Яешь [Ж] что (АХ) 
ЗАТ, 17 о. обязанности секретаря ВАТ 
Ж 5 ЩН 5 || @ отправлёние, -я [#] 
отправления организма ЭНН 

отправлять? № отправить 

отправляться, -Яюсь, -йешься [%) 1. № 
отправиться. 2. от чего (#6, 48) 4-Я 
Е, 5. НЯ о. от проверенных дан- 
ных НЕ ЗЕ ЗЕ о. от первоисточни- 
ка ЖЕЛ Ж 

отправной, -4я, -бе (В) ЖЕН, НЯ; Х 
ЗН, ЖЛ) о. пункт рассуждения ЗЕЎС) 
Ш о. момент ШЕК 

отпріздновать № праздновать 

отпрессовёть М прессовать 

отпросйться, -ошӯсь, -бсишься [58] № Ҥ 
{8, ВЕ: СЕО, ЗА) о. домой НИЕ 
ЕЖ о. с работы Ж (ОЁ) ЕВ ТИ: о. у 
начальства к врачу ЇЙЗЙ ТЕБ ЖЕЙ | Ж 


отирйшияваться, -аюсь, -аешься 


отпригнуть, -ну, -нешь [ж] №7. о. от 
змеи АЕ ВВГ || Ж отпрытивать, -аю, 
-аешь 


бтарькк, -а (81 1. №, # 2. (> Е 
потомок (1 Ж) (ЇН, & (Е й) о. знатной 
фамилии ЗАКЕ 

отпрӣнуть, -ну, -нешь [55] ЖЭ, № 
о. в страхе ПЕЛ 3 || Ж отпрӣдывать, 
-аю, -аешь (19) ` 

отпрячь, -ягу, -яжёшь; -ягут; -Яг, -ягла; 
-яжённый (-ён, -енё) [52] кого (что) № 
(ШЖ) Я Т, Ж о. лошадь ЕЧ Т 
| Ж отпрягать, -4ю, -йешь. || 4 отпрӣж- 
ка, -и [В] к 190) 

отпугнуть, -нӱ, -нёшь; -ўгнутый 1201 кого 
(то) КЕ о. воробьев ВЖЖ © о. 
своей нелюбезностью (#) Ж “ҖЕ ЯН 
ЖИВЕ || Ж отпугивать, -аю, -аешь 

бтпуск, -а ЖЖ в бтпуске 9 в ску Я 
-4, -бв [№] 1. Ж отпустить. 2. кй. Я 
месячный о. — А 818. находиться в 
отпуске КІВ. 

отпускийк, -4 С ЖАЛ. 

отпускной, -&я, -бе. 1. ЖЕ отпускное 
время ЖЕ отпускные деньги ЖЕ 
НУ (Т) получить отпускные МХ =) 
ЖЕНЕ ШТ. 2. ОН) ИЧЕ 3. 
С) НГ В ОВИ) 

отпустить, -ущу, -устишь; -ўщенный [5С] 
І. кого-что Ж-Е, ЕЙ ВА: о. детей 
гулять ЖТ НУ 2. кого-что (А Ф 
#1) Ж о. птицу из клетки ЛУ АЖЕ 
Ф Отпусти, не держи меня. Э, 
ЯУ 8. 3. что [Р] ослабить (3) о. ре- 
мень ПЕНЗЕ 4. кого-что 19Р] 


(#0, п) ӨРЖ) № Всю ночь болел бок, 
к утру отпустило. № Т — 0, Я 
ы ЖЕЕ Г. 5. что ЗЕН, Ча о. товар 
З 6. что Ж В, о. средства на 
народное образование ЁЁ К В & Ж 7. 
что ЖХ О Я Зр), В (К) о. себе 
бороду Ў? 8. что (11, 08) ЇХ Е 
В. ЖУ) о. шутку Л СК М) ® 
% о. острое словечко Ў А Е ў& 9. что 
(Ф) ЕК, ВХ о. сталь ЇЕ 8: 10. что 
8] простить (1, 2) (19) о. грехи 8-Е 
й || Ж отпускать, -4ю, -йешь. || Ж 
бтпуск, -а Е) (Н ТЗ, 5, 6, 9 Ж) Ж 
отпущёние, -я [Р] (810) 
отраббтанный, -ая, -ое Н, Ж о. пар 
ВЕ, отработанная порода 8" 
отраббтать, -аю, -аешь; -анный [52] 1. 
что ЧТ о. занятые деньги Т.Е 
2. что № эс, ЇҢЇЙ ТИ) Три года 
отработал на стройке. ЕТТ. ЕТ ў = 
%, 3. ТЕ 4. что ШТ, ЕТТУ, НЇН 
6,55 о. проект ЎТ 5. что ЖӨБ, 
#5 о. ружейные приемы ЖЕН 
ЗЕ || Ж отрабатывать, -аю, -аешь (Ж Т1, 
2,4,5%) || 2 отраббтка, -и (811 ОШ Т1, 4, 
5); 1 отраббточный, -ая, -ое (ЖИ +1 


#1) (=) 
отра, -ы [Б#] Ж 7, Я о. для мух Х% 
отравйтель, -я М] ЕЗ0 А. АЛ || ЇЛ 


отравйтельница, -ы 

отравить, -авлю, -авишь; -авленный [5] 
1. кого-что ЭЁ, Ж о. мышь # УБ 8, 
о. удушливым газом М АМА о. 
организм алкоголем НИЧЕНЫЙ 2. 
что ЖЕЗ о. воду ЕЖЕ 3. 
кого-что «#Е) 8, В.Н о. соз- 
нание религией Я Ж ЖЩ ЙЕ. М 4. 
что С) ЖЕНА, ЕЕ о. чем-н. празд- 
ник (9 Ж 9) (8011700 | Ж отравлять, 
-яю, -йешь. || 45 отравление, -я 1 (Т 
1,2,3#) 

отравйться, -авлюсь, -авишься [5] 1. ВЗ 
ВЖ 2. Ч о. грибами (0) ЖЕН | Ж 
отравлӣться, -йюсь, -йсшься. | #2 отрав- 
лёние, -я [Ф] пищевое о пота 

отравляющий, -ая, -ее отравляю- 
щие вещества ЖЗ, ЖЕ, ЧЕЛ 

отрада, -ы С) 0) Ж 9, {К Ж Дети — 
наша о. ВЕРЖИ, 

&дный, -ая, -ое; -ден, -дна п] #8, ® Л 

етю, ЖЖ отрадное известие > ЛЭХ 
ЕЁ ЇН 8 отрадное явление Н Ж ЇЙ Ж 
[|| 2 отрӣдность, -и [88] 

отраматель, -я [Н] (©) КОЯ, КЖЕ, М 


ажёние, -я [4] 1. М отразить, -ся. 2. 
(ВЕН ЕН) Ж, & увидеть свое о. в зер- 





отразить 














кале ЕЕВС 3. чего КЕЁ 
Литература — о. жизни. ХЭЛЕ ЊЕ 
отразить, -ажу, -азйшь; -ажённый (-ён, 
-ена) [5] 1. кого-что #8, #738; 5.4, $ 
Я: о. атаку ЧЭЙ ВЕ о. чьи-н. нападки 
Э ВО 2.[—. СЛЖЖН] что №, 
№ ЯТ Зеркало отразило улыбающееся 
лицо. РИ ЖЖ, 3. кого-что Б 
№, 90 о. жизнь в искусстве ЕЖ 
ВАЛЕТ о. общественное настроение Б.В 
121 || Ж отражать, -4ю, -&ешь. || Ж 
отражёние, -я (#] 
отразиться, -ажусь, -азйшься [52] 1. М 
ШЖ, НН В воде отразился лунный 
свет. Я № ЛЕК, 2.[—, АЖЖ] 
(Е З) ЕЁ Н Ж В глазах отрази- 
лась тревога. В Ў НЕ, 3.1. А 
Ж Ж Ж] на ком-чем |] сказаться (3 №) 
Усиленная работа отразилась на здо- 
ровье. ЖЕНТ. #ЕЖ ГЕН, | Ж отра- 
жаться, -йюсь, -йешься. || 2 отражёние, 
-я Г) ОНИ) 
отрапортовёть И, рапортовать 
бтрасль, -и [В] 1. (19) ЯЖ 2. (Ф, 18) У 
$, 5 о. древнего рода "КН Е 
3. Г, СС, ВНЕ, ЖУ”) Ы новая о. 
промышленности #Ї 0 Т. Ху Г] | 
отраслевбй, -4я, -бе (Я РЗ) 
астӣ [— САЖА) -тёт; -рбе, - 
[527 (ФЕ, Ж Ж, ЗВ) К, К Жек 
Ж) Ногти отросли. Ж Н К Т. | Ж 
отрастіть, -дет , 
отрастӣть, -ащу, -астйшь; -ащённый (-ён, 
-ен&) [52] что # ЧЕН, Же) КН о. 
длинные усы Ж ЕТ о. живот (П, 
Ш ЕТ Хх || Ж отращивать, -аю, 
-аешь; [41] отріщиванне, -я -я [Р] 
отреагировать М, реагировать 
отрёбье, -я [+, #1] 1. ОН) ВЕ, ВЕ, НН 
2. (97, В) 26, М Р-Р Фашистское о. 
ИСК 
отрегулировать № регулировать 
отредактировать ЇЙ, редактировать 
отрёз, -а [№] 1. М отрезать. 2. —# (9 — 
Й) ЖЖ} о. на пальто ЕК ЖЕЕ 3. 
(6) Ч п, Ж П, ЖП ширина доски в 
отрезе Ж іб. 9 1 9 Ў || Л\ отрёзик, -а 
ПНІ (9-28) (п) 
отрёзать, -6жу, -бжешь; -6занный [5] 1. 
что 8 чего Ў Т, ЧТ, 0 Ё о. кусок хле- 
ба Р — 1810 как отрезало (0) ЖР 
Ж 2. что # чего Я) (№80) о. земли под 
усадьбу # Ш - Е В 3. кого-что 
(0) ВТ --- ЯП. ВОВ; ЖОНЕ ШАП 
Ж), Т о. от главных сил 11-5 ЕЛ 
МЖ Ж о. пути к отступлению Ё] --- 0 
ВЯ 4. (ПУ ТЕЖЕ Ж || Ж отрёзы- 


вать, -аю, -аешь (Н ҒЗ Ж) 8 отрезать, 
-аю, -йешь. || 42 отрёз, -а Кш (ЖЯ Т1,2#) 
линия отреза ЖЖ, В 


отрезвёть М, трезветь 

отрезвйтельный, -ая, -ое Ч № И Ж 8 0 о. 
напиток И 

отрезвйть, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 


-ена) [58] кого (что) ТЕБЕТ; АЕ Е, 0] 
№ о. пьяного ЧУВЕ Ж о. мечтателя 
А 15 отрезвляющие слова {# А їй, 


ЖЕ | Ж отрезвлять, -йю, -йешь. || @ 
отрезвлёние, -я [+] 
отрезвйться, -влюсь, -вйшься [52] № ЙЧ; ЇЙ 


ЖЖ, мм | Ж отрезвляться, -Яюсь, 
-Яешься. || @ отрезвлёние, -я 
Е (87 3) № о. 


отрезнбй, -йя, -бе [18] Е 
талон ПИАР 

отрёзок, -зка [ВН] 1. (97, НЕЖИН, — 
82. — В НН) о. пути — В 
о. линии (ЖЕ ЖЕ, В, ЖОР о. 
времени —Е ВИН] 

отрекаться Й, отречься 

отрекомендовать, -ся 
-ся 

отремонтировать М, ремонтировать 

отрепетйровать И, репетировать 

отрёпье, -я [}, #1] 8 отрёпья, -ьев (11) 
ж} ходить в отрепье % в отрепьях 
Хе 

отреставрировать И, реставрировать 

отретушировать Х ретушировать 

отрёчься, -скусь, -ечёшься, -екутся; -ёкся, 
-еклась; -ёкшийся [52] 1. от кого-чего 
‹$) ВУ АЖЕ, ВЯ ВИ о. от 
прежнего друга Ж Ў & ВХ о. от своего 
мнения ЭА СЇ Ж А 2. от чего (1А) Ж 
Зе (ЖЖ, ВИ) о. от престола (ЖЕ) 1811 
|] Ж отрекаться, -&юсь, -йешься. || Ж 
отречёние, -я [12] 

отрешённый, -ая, -ое (В) #1 о. взгляд 
+ Н Ж || 2 отрешённость, -и 

отрешить, -шу, -шишь; -шённый (-ён, 
-ен&) [5] кого (что) от чего (ЇН) #25, Жї 
Т; # о. от должности ЖИ || Ж отре- 
шать, -аю, -іешь. || 2 отрешёние, -я ГР] 

отрешйться, -шўсь, -шйшься [56] (В) У, 

ЖЖ о. от мысли о чем-н. Ж 

Җ | Ж отрешаться, -&юсь, -ќешься 

отрйнуть, -ну, -нешь; -утый [52] кого-что 
(Н) М отвергнуть. о. все просьбы Е — 


Й рекомендовать, 


Шр: 4 
отрицёние, -я [1] 1. И, отрицать. 2. ҖЕ, 
ТИ, Ж ЖА. Фашизм есть полное о. де- 


мократыи. ЎЎ Е Ж ЕДЕ ЖЬ 
3. ЕЖЕ) ЖЕ (198) Ш «нет», «не» 
отрицательный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 27 
ЛЕ № о. ответ ВЕ ЇЙЇ] о. результат 
ВЕНЕ о. отзыв о работе ХЇ ГЛЕН 
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Ж № М отрицательное отношение к 
чему-н. ВАА 2. ЖИ), ЕН, 
ЖЇН) о. тип М Ш А. 9 о. персонаж в 
комедии ЖЫЙ з Н) БЕТЩ АЙЛ 3. [КЕ] ВСЕ 
ШИР Й (80 0 отрицательное число ЛЖ 
4. [К Я] (6) +в, ЯМ о. элек- 
трический заряд ЕТ, а || 2 отри- 
цётельноєть, -и 1) (971, 2,4) 
отрицать, -4ю, -йешь [Ж] что. 1. ЖИ, Ж 
ЖИ, ЕН Нельзя о. существование 
объективной истины. ЛЕЖА ЯН 
ЮФ Е. о. чье-н. право ЇХ --- Ж | о. 
свою вину ВАНОНЧЕЯ 2. БЕ, БЕМ] о. 
искусство ы 2, | 4 отрицанне, -я 


отрбг, -а [Н] (ШЖ) Ж Ж отроги Кар- 
пат ЖЕБЕШ ЖЖ 

бтроду [81] (У не ЖШ) ЖЕН ЖОМ 
Ж) О. не обманывал. ЭЖ А. 

отрӧдье, -я [+] (п, Ж) СКН) 5 9, ЖЕ 
Иудино о. КИЕТ: #4 

отродясь [81] (У не 9) <#> [И] отроду. 
О. подобного не слышал. Ж утех 

отройть, -ою, -ойшь; -оённый (-ён, -ена) 
[5] кого-что оба, ҮЕ 

отройться [—, АЖЖ] -йтся [58] (6) 
(0) ЛЭ, А" 

а [В] (18, № РЕ 


бтрок, 
к ба, -ы [89] ЧН, 4) р 
отрбсток, -тка [Н] 1. 93, З, & в 


отсадить о. ИНАЯ 2. Я, ЖЖ, ЖШ 
о. слепой кишки МЕ 
бтрочество, -а [2] > Ж {К [Ж 
о отроческий, -ая, -ое 
труб, -а М -4, -бв [№] (1906—1916 8 8 
Е ЕВ Е 
МР) ЕН, АЩ ТН || Ж отрубибй, -4я, 
-бе. отрубное хозяйство 


їй 
оу -а [И] (4) @@Ж) вии, (ЖЫШ) 


бтруби, -6й Ж, # ТР пойло с отрубями в 
Ей | № бтрубный, -ая, -ое 

отрубить, -ублю, -ўбишь; -ўбленный 5) 
1. что ЖЕ, ЖЗ о. сук ЖАА 2. (#6, 
УАН Н Ж (08) | Ж отрубать, -4ю, 
-йешь 

отругать И, ругать 

отрӯтиваться, -аюсь, -аешься [1 9% 

отрулӣть, -лю, лишь (56) (4) 1. что 86 
НН —# 2. [—, ЛЖ) СК 
5) 91739] — 8 о. в сторону #1191 — 55 
| Ж отруливать, -аю, -аешь 

отрыв, отрывать', -ся М, оторвать, -ся 

отрывать? М, отрыть 

отрывистый, -ая, -ое; -ист Ф ЯН), ИТИЛ 
БЕНО ОШ, Ж#Н) отрывистая речь К 
Ж отрывистые звуки ИЕН 


отевёт 





отрывисто сказать Ёт т ВЕ ЗЕ ЗВ || Ж, 
отрывистость, -и и Я] 
отрывнбӣ, -4я, -бе ПИЙ ТЕА о. календарь 
ЎЛА Н Р) о. талон Б Т ИЕ 
отрывок, -вка (8) (ИЕ, ЕЕ) — В, ХИ 


0. романа К Я Л` ій Н] — В избранные 
отрывки из опер ЖИР 
отривочный, -ая, -ое; -чен, -чна 52 4 8, 
ИПИ; Е Н, ВРТ ЕН отрывочные 
сведения 2 № Ж = 8 ЇН М. || “1 отрывоч- 
ность, -и (ЕЯ) 
отрыгнуть, -ну, -нёшь (58) что 8 чего 
(ОТ Л.Т Ж || Ж отрыгивать, -аю, 
-аешь 
отрыгнуться (—, 2 А ЖЖ) -нётся (5) 
(ш) (8) {17 Ж Отрыгнулось луком. 
УВ ЖЖ ЛЬ || Ж отрыгиваться, 
-ается 
отрыжка, -и (Я) 1. 85, ИЛ, о. от лука 
ВН ИИ ЛЬ 2. чего (#2) СЕНЕН Ж 
Ж) Я, НЕМ ФРИ) № отрыжки 
старого быта ЇАРИМА Т Ж 
отрыть, -рбю, -рбешь; -ытый (50) 1. Ж, 
рыть. 2. кого-что # Ш, Ж о. пост- 
радавших при горном обвале ЇЙ Ш Я 
КЕЖЕ || № отрывать, -4ю, -дешь 
отряд, -а (8) 1. И, ЖИЛ о. моряков ЖЕ 
ФА партизанский о. ТВА 2. БА, ВАШ; 
Ҥ А пионерский о. ЎЗ ЖБ. передовой 
о. науки (ВНЕ ЕМ ЕВ 3. Н (Л 
ЖЕЖ (0) о. грызунов ШИН | Е 
отрядный, -ая, -ое (Ж 1,2 Ж) о. сбор (у 
пионеров) «#2: 
отрядить, -яжу, -ядишь; -яжённый (-ён, 
-енё) (58) кого (что) Ш, Ш о. трех 
бойцов ЖЕ = #1 || Ж отряжать, -4ю, 
-йешь 
отрястӣ, -сў, -сёшь; -йс, -ясла (50) что 4 
отряхнуть. о. снег с валенок НЕ ЕЮ 
ЕЕ отрясйть, -&ю, -ёешь 
яхнуть, -ну, -нёшь; -яхнутый (50) что 
ит ФИ ШӨТ) СКВ ЧН) о. 
снег с воротника Ё ЇЕ Ў Т Е й А | Ж 
оона, -аю, -аешь 
› -нўсь, -нёшься (52) (Л) НН 
ш КҮНҮ (9), ЯР ТЫН Е || Ж отря- 
‚ хиваться, -аюсь, -аешься 
отсадйть, -ажў, -йдишь; -4женный (58) 1. 
кого (что) #3 Я Ж о. шалуна за 
отдельный стол ЧЕН ЕЕ ЯЕ —1- 
МР 2. что ЛЖ, В о. молодые кусты 
Ник юж || Ж отсіживать, -аю, 
-аешь. | # отсёдка, -и (ЯЕ 2 Ж) 
отсаживаться Й, отсесть 
отсалютовӣть М, салютовать 
отсасывать И, отсосать 
бтеверк, -а С) Е] отблеск 
отсвёт, -а С) 8 бтсвет, -а ЁН) Б ЯА, т 





отевёчивать 






Ж о. луны АЖБ 

отсвёчивать, -аю, -аешь (Ж) 1. (—. ЛЖ 
Ж НН] №, № В темной комнате 
отсвечивал с улицы фонарь. Ж № Е 
ТЕЗЕ ИНО Т Е, 2. О) ЖЕ, ЕЕ 
Отойди отсюда, не отсвечивай! 8 Ж ЗХ 
Шш, ЯНА! 

отсебйтина, -ы (9) (0, Ж) (ЛН 
ВР БВ{ЕЛ ЕШ А сй, СВБ т, ЗН) 
ҤЖ1т Я) Сначала излагал все точно, а 
потом пошла о. ТЕЖЕ, БЕ 
ВЕЕ ЛИ НҢ е ВУ 7. Нечего отсебяти- 
ной заниматься. НАЖ Ң1т ЖА 

отсёв, -а (9) 1. И, отсеять, -ся. 2, ТЯ, 
29 большой о. КЕНЕЮ 

отеёвки, -ков (2) Я, ПЕ 

отсёк, -а СВ) (Нах ЕБ РИК) МАВ], В 

отсёле 8 отсёль (Їй) (ЇН) ЇР] отсюда (1 #) 

отселйть, -лю, -лйшь; -лённый (-ён, -ена) 
(5) кого (что) ЙЛ, ЕЕ о. ближе 
к реке 3 УЗНАВ о. сына 
Е ЛЕН = (4) || Ж отселять, 
-яю, -йешь. || № 9 отселйться, -люсь, 
-лишься; [Ж] отселяться, -Яюсь, -Яешься 

отсёсть, -сяду, -сядешь; -ёл; -сядь (50) #1} 
(81---) 5 о. от печки к окну УЗ? УЛАК) 
ЫН || Ж отсаживаться, -аюсь, -асшься 

отсёчный, -ая, -0е (#) Я ИН, ВВМ о. 
артиллерийский огонь 8:9 

отсёчь, -екў, -ечёшь, -екўт; -6к, -екла; 
-ечённый (ён, -енӣ) (98) 1. что Ж, К 
49 о. сухую ветку Т 2. кого-что 
(6, 47) НИВТ, ВИТ о. пехоту от танков #) 
ВЕНЕ | Ж отсекать, -йю, 
-дешь. || 2 отсечёние, -я (Р) Голову даю 
на о., что это так. (ПУЗ ЖНЯ, 3Х 
ИК, 

отсёять, -6ю, -ешь; -ёянный (58) 1. что # 
№, Й о. шелуху от муки ИТТ 
НН: 2. кого (что) К, АВНА о. от- 
стающих В К # 5 # | Ж отсёивать, 
-аю, -аешь. || Ж өтеёв, -а (ВН) 

отсёяться, -©юсь, -ёешься (50) 1 (Л 
Ж ЖШ) (#) №№ Отруби отсеялись от 
муки. ИНИЖЕЯНТ. 2. М, В 
#1 Часть слушателей отсеялась. В 
ХЕТ. 3. (п) ЖЕ Колхоз рано 
отсеялся. ВЧК ВЛЕ нЗ Г. | Ж 
отебиваться, -аюсь, -аешься. || 4 отсёв, 
-а 9: 0971,2 # 

отсидёть, -ижу, -идйшь; -йженный (52) 
что. 1. --- АЖЖ о. ногу ЗЕЛА ЧЖК 2. А 
ЖЕНИ) о. свое время где-н. (--- 
Ж) Е КИЕН] о. пять лет в тюрь- 
ме  ТЕЖИЖ | Ж отсйживать, -аю, 
зешь. || 2 отсйдка, -и 0) (#72 Ж 

отсидбться, -ижусь, -идйшься (50) (П) (ЕЖ 
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Ж) ЖЕ, ЖЕ. о. за крепостными стена- 
ми ХЕ ЖЕ ЗЕ Н) ДЕ БЕ Ка ШОЧ || Ж отейжи- 
ваться, -аюсь, -аешься 

отскакӣть, -скачу, -скачешь (50) 5) Ж 
Ў, ВУЗЕ Всадники отскакали к лесу. ## 
ПЕ АЖ, 

отскоблӣть, -облю, -бблишь (Ж -облӣшь); 
-ббленный (56) что #18, Ш о. краску 
н, || Ж отскабливать, -аю, -аешь 

отскоблӣться (—, АЯК Н) -бблится (5% 
-облӣтся) (30) (0) На, #13: Грязь с тру- 
дом отскоблилась от пола. ЊВ АЕБ 
ЖАЯЛН ү. || Ж отскаблнваться, 
-ается 

отскочить, -очў, -бчишь (5) 1. ВЕЕ, МЛ; 
Е 9], [|] Заяц отскочил. ® ТВ Г. 
Мяч отскочил от стены. ЕН ЕЗЙ 
Ш ЖТ, 2. С. АЖЖ) (о) КЖ 
Наклейка отскочила. ИЖ Г. 
| Ж отскакивать, -аю, -аешь 

отскрестй, -ребу, -ребёшь; -рёб, -ребла; 
-ребённый (-ён, -енё) (5) что (П) М 
отскоблить. || Ж отскребать, -4ю, -йешь 

отслоёние, -я (4) 1. Я, отслоить, -ся. 2. Ж 
2), БК песчаные отслоения 12 

отслойть, -ою, -ойшь; -оённый (-ён, -енӣ) 
(52) что ЧЕ, НЕ, АГЕ 
о. кору 1 @ ЕБ — БЕЖЕ Ж 
отсланвать, -аю, -аешь. || # отслоёние, -я 
р) 

отслойться (—, 2 АЖ) -йтся СЕН 
жў Тт; Ж ЕЁ || Ж отслйиваться, -ается. 
| 2 отслоённе, -я Ф) 

отслужӣть, -ужӯ, -ужишь; -ўженный (58) 1. 
526; ВН 2. что № СЕРИИ) 
о. три года Ж 5 = || Ж отслӯживать, 
-аю, -аешь 

отснять, -нимў, -нймешь (56) что 18] снять 
(8 Ж) о. фильм НН 

отсовётовать, -тую, -туешь (58) кому (Ж 
5) ЖЕ, 211: Ему отсоветовали уез- 
жать. ЛЖ Е, ВТЕ Т» 

отсоединӣть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, 
-енё) С что ОЕ) Я 1 
ЖЕ, Т о. проводку ЯМ М || Ж 
отсоединять, -Яю, -Яешь 

отсортировать, -рую, -руешь; -бванный 
гу что (4%) ЗВ о. яблоки ЕЯ 
ах Ж ж | отсортирбвывать, -аю, 
-аешь 

отсосёть, -осӯ, -осёшь, -бсанный (58) 1. 
что Е чего Ж, ЖЯ Пиявки отсосали 
много крови. ЖЕЙ ТТЕ Ш„ 2. МИЙ 
|| Ж отсасывать, -аю, -аешь (Ж 1 Ж) 

отебхнуть С. - ЛЖЖ Ж) -бхнет; -6х, 
-бхла (58) 1, (У ЖЕ, ар) 4, 416 
Ветка отсохла. ФЕТ, 2. 00) (И 
В ВЛ НЯ) ЕЖЕ Рука отсохла. 3 





отстреляться 





ЖН Г. Отсохни язык, если я вру! (9 
Я Аи, ИЕН Н, | Ж 
отсыхать, -дет 
отербчить, -чу, -чишь; -ченный (50) что. 1. 
ДЕЙЛ, ЭЙИ, ЛЕЯ о. платеж ЖЕЎД ЇЇ 2. Е 
ВМ О о. паспорт Е КН 
ЖЯН || Ж отербчивать, -аю, -аешь. || © 
отербчка, -и (01) 
отставать М, отстать 
отставить, -влю, -вишь; -вленный (58) 1. 
что Ж, Ж о. стул от печки ЕТУ. 
Ў 2. что ЧЕР, В) {Н Н —%, Л 
о, мизинец # ЛД\1Н 3. кого (что) И 
ЗЕ, Ж: о. от должности 4-Е, 
Анже Ж ШЕП (в)! Еч 
НИНЕ = ЭМЕН) О. 
разговоры в строю! АЯ (ТУР)! 


отставлӣть, -йю, -Яешь (В Т1, 2,3 


Ж) 

отставка, -и (В) В, ВИ, В быть в от- 
ставке Ё Ж выйти, подать в отставку 
ВИ, ЯН, ЕЖЕ © отставка 
кабинета, правительства [У МЕ 

отставийк, -4 С) (Ч)ЈАЖЕЋ 

отставибй, -4я, -бе ЙК], 8, Во. 
военный ЖЕЛ 

отстќнвание Й, отстоять! 

отстаивать"? М, отстоять 

отстанваться М, отстояться 

отстёлый, -ая, -ое. 1. ТЕ ЙУ, и # 

{Е № торопить отсталых ЕВА Л 

ИЕ 2. (Ф) ЖЕ о. человек ИЛ 
отсталые взгляды ЕЖА отсталая 
страна ЖЕ Юж | Ж отегёлость, -и 
ПН) ОЙТ 2 Ж) 

отстать, -&ну, -йнешь; -&нь (50) 1. от кого- 
-чего ЕЖЕ) ЕБИ, #И о. от спут- 
ников Е Ж В 0 о. от своего 
батальона ТЕА ЁБ АЙ 2. от чего 
(9 ЕЕ ЖВ АНЯ ЕПП) о. 
от поезда ЖЗ 3. ЖЕНИ, ВЕ 
о. в успехах ЗЕНИТ ЇЙ Е о. в выполне- 
нии плана ХТЕЗЕЛЁЇЇ ЎЙ ЭУ ВНЕ Ученик от- 
стал. КТ (#5) Ж Т, о. от века 
ШЖ ЕЖА о. от времени #8 РЕЛ 4. 
от кого-чего %, ПУ КАЖЕ, ИК, 
ЖЕЖ (С); ЖА о. от старых друзей 
НН КАЖЕ о. от-дурной привычки 
ЖЕ 5. (—, СЛЖЖЯ) (Вр. ж) 8 
Часы отстали на полчаса. #48 ТЕЛ, 


6. (—, АЖ Ж) №, МЕ Обои от- 


1-2 


стали. НЕВЕ Т 7. от кого «ПУ ЖЕ | 


2, В Отстань от меня! ИЯ 

7! | отставать, -таю, -таёшь; [4] от- 

тайна, -я С) (НТ 1,2, 3,5,6 М) 
тстегать, -&ю, -йешь; -ёганный (52) кого 


то) НАТ, ФТ о. лошадь кнутом яж 
ЕЕЕ 





отетегиўть, -нў, -нёшь; -ёғнутый (5) что 
› Ж Го. крючок # #9 о 

воротник ЗЛЕ: \ Ж отстёгивать, -аю, 
-аешь 

отстегнуться (—, — А.Я: №) -нётся (50) 
(Ж) ЖЭР, ВУ № Е Пуговица отстегну- 
лась. Я Я # Ж Т. | Ж отстёгиваться, 
-ается 

отстирать, -4ю, -й4ешь; -йранный (5) 1. 
что В, В о. пятно НШ 2. Им 
(№) || Ж отетйрывать, -аю, -аешь (Я 
+1#) 

отстирёться (—. © А, Жк Ж А) -йется (50) 
(Ж) ИТУ, ИН Пятно отстиралось. ЇЗ & 
ет. | Ж отстйрынаться, -ается 

өтстбй, -я ЦЕЙ, № 

отстбйник, -а [И] (2) ЕН, ЕТ 

отстойть!, -ою, -ойшь (58) кого-что #1, 
1, #5, Г Народы отстоят вели- 
кое дело мира. #8 Л. КЕ ВЕ ПЖ НИП 
у, о. свои права Ж НОЖ || Ж 
отстёивать, -аю, -аешь; [2%] отстйнвание, 
-я СФ) 

отстойть?, -ою, -ойшь (52) что —Н\#|--- 
Е о. на ногах весь концерт — ЁЎЋ 
Жое || Ж отстаивать, -аю, -аешь 

отстойть?, -ою, -ойшь (Ж) от кого-чего В 
Ж, Ё Деревня отстоит от станции на 
километр. НЕВЕ АН. 

отстойться (—, ЛЖЖЯ) -ойтся (58) 1. 
(НЕ 2. ИН р) 85е, Е | Ж 
отстёнваться, -ается (#71 #) 

отстрадёть, „дю, -дешь (52) ЖЛЕ 

отстрйивать!?, -сяї? 19, отстроить", -ся!? 

отстранить, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
(5С) 1. кого-что #3; ВИЙ о. чью-н. руку 
ЖЭЕ---9 о. от себя все заботы (#) & 
ЯН 2. кого (что) ЇЁ] уволить (1 
Ж) (АХ) о. от должности ҢА о. от 
дел ИН. НЯ || Ж отстранять, 
-яю, -йешь, | м отстранбние, -я (9 

отстранйться, -нбсь, -нӣшься (5) 1. #3, 
Ж о. от удара Жа 2. 8, 18, 
№ о. от всех хлопот {1 — ЛЕЯ | Ж 
отстраняться -Яюсь, -йешься 

отстрёливать, -аю, -аешь (Ж) 1. Й, отстре- 
лить. 2. кого (что) (%) # № | Ж от- 
орел, -а ОН) ОНТ 2) о. котика ЖИ 


2 


-елю, -блишь; -бленный (26) 


отстрелйть, 
что (Я, аза. 1 о. палец 1 


ш — 1 Ж Ш || Ж отстреливать, -аю, 
-аешь 
отстреляться, -Яюсь, -йешься (5) 1. от 


кого-чего (ВЖ) НЫЙ о. от волков ЯЕ 
В 2. (=) Е, Ям 
Батарея отстрелялась. Ч Я 5 Т ЗЇ 
1. || Ж отстрёливаться, -аюсь, -аешься 





отстрйчь 





отстрйчь, -игу, -ижёшь, -игут; -йг, -йгла; 
-йженный (52) что 87 №, 1$ о. кончик 
усов И НТ | Ж өтстригать, -аю, 
-іешь 

отстрбить!, -бю, -бишь; -бенный (5) что 
ЖЗ, Ж о. здание ЁЮ: || Ж от- 
стрёивать, -аю, -аешь 

отстрбить?, -бю, -бишь; -бенный (52) что 
Я (КЕ) || отстраивать, -аю, 
-аешь. || 2 отстрбйка, -и (89) 

отстрбаться!, -бюсь, -бишься (58) (01) #5 
(ЖН) НОМ К осени отстроимся. 
АЖИПЕЕННОМЯЕ, | Ж от- 
страиваться, -аюсь, -аешься 

отстрбиться?, -бюсь, -бишься (5071918 (9 © 
ЮЕ о. от мешающих радиостан- 
ций НЕЩЕЯНТЯТЯ | Ж от- 
странваться, -аюсь, -аешься. || # отетрб- 
йка, -и (Я) 

отстўкать, -аю, -аешь; -анный (2) что 
уйш, ЖКН; ОЧНО НТН, САННЕ) 

Ж о. такт мелодии на столе ЖЕ ЕЙ 

НИНУ о. заявление на машинке № 
УЖ Ня || Ж отстӯкивать, -аю, 


-аешь . 
бтетую, -а (ЁН) ИИ 21 о. 


в начале обзаца ВЕНА 
отстурётельный, -ая, -ое ЖА, 538 0, Ж 


отступйть, ;уплё, -ўпишь (58) 1. 1538, 68) 
Ж о. на шаг В 5 — Леса отступили на 
север. (#) #19238 Г. 2. АЯ, 08 о. 
с боями НУВ, ВА НОВ о. перед труд- 
ностями (ЖЕ) ЖЕТИ ЖЕ ИЕ Я 3. от чего 
(АК ЖУК (Н СЙ д, ЕЮ), АИ. 
ЗВ От своего не отступит. ЕЖЕ 
ЖА с ЭЕ А. Не. отступлю, пока не 
добьюсь своего. ЖЇК НШ, АЛИ. 4 
от чего КЕ К, ЖЗ; ЖЕНЕ о. от 
своего мнения НОМ о. от обы- 
чая КЖ Э 5. от чего М8, Ж о. 
от темы ЇЗ ЖЕЙ, НЕ 6. от чего Ё 

о. немного от края листа ЕЩ 
2л | Ж отступать, -&ю, -дешь. || # 
отступлёние, -я (#7 (В 2,4,5 Ж) 

өтстуюйться; -уплюсь, -ўпишься (90). от 
кого-чего (П) 1. ЖЗ, К Я о. от 
своего права ЖЎВА с, КАУ] 2. ЖЕНЫ. 
Ф, (НЯ. Е М) ЕЖЕ Друзья 
отступились от него. АКПЖЕ УЗЖ 
ЕТ» || Ж отступаться, -аюсь, -&ешься 

отступление, -я (Ф) 1. Я отступить. 2. Т 
ЖЕТИ ЗЕ 4, ЖЖ сделать о. Ш, Ж 
#Х лирическое о. в поэме К № ПЕ 


отстӯпник, -а ЇЙЇ) {ЗЕН {д ЖЖ, ВЕ 
# |1 отстӯпница, -ы. |1 оөтстўн- 
нический, -ая, -ое А 


отступничество, -а Г], Б # БОН 

отступнбй, -ая, -бе (ЇН) ЛЕНИЕ, 
ЖЕ (5) И отступные деньги Ж.Ж 
тысяча рублей отступного Е ИЖ 


отступӣ: отступя от (О (Ж) ЭЯ. 
# Л, Отступя от столба вырыли 
яму. ЕРАЗ Т Ч, 

отстучйть, -чў, -чйшь (5) что (Ц) Е от- 
стукать 

отсудйть, -ужу, -ўдишь; -удй; -уженный 
[56] кого (что) (1) Ж: ЭР 18, А 
УКЖ) о. дом, наследство КЕБЕЗ. Ж 
ВТ," || Ж отсуживать, -аю, -аешь 

отсутствие, -я (Ф) Ж; Ж о. денег ЙН Ж 
в его о. Ші ЖЕЕ быть в отсутствии 
ЖЕ, Ш, ЖЕЗ, ЭТЕЛИ А о. всякого 
присутствия у кого-н. «0, №) УАЗ М 

МЕ 


тсўтствовать, -твую, -твуешь (Ж) #8, 2; 
Е ЖЕ о. на собрании ЛЕВ Ули- 
ки отсутствуют. ШЗ, 

отсутствующий, -ая, се {> Ж ЧЕ М № о. 
аяд ЖЕН о. вид ЖЕН 

Ё 


отсучйть, -учу, -ўчишь ( = -учйшь); 
-ўченный (52) что (п) Еж) Ж 
ТЖ о. рукав АТЖ ЕЖ || Ж отеўчн- 
вать, -аю, -аешь 
отечитать, -4ю, -дешь; -йтанный (56) кого- 
-что. 1. Ж о. пятьдесят рублей ЖН. 
РЖ 2. от чего В Ш о. пять шагов от 
дома МВ ТЖЕ НЕ || Ж отсчйтывать, 
-аю, -аешь. || отсчёт, -а С 972 Ж) 
точка отсчета 15, ЕНЕ, 
отсылӣть ЇЙ, отослать 
толка, -и  ) 1. ® отослать. 2. 26, 2 
АЙ ЖН) ТЕ система отсылок в 
ре фи @ [ЭШИ 
отсышать, -плю, -плешь; -анный; -ыпь (9) 
что % чего # (ЖЖ) В — Ж о. ста- 
кан крупы 8 —#Ж Л, о. орехов АҢ 
ш 8 || Ж отсынать,: -4ю, -&ешь. || Ж 
отсвшка, -и (9) 
отсыпӣться И, отоспаться 
отсырёлый, -ая, -ое ИЕН, 5 ЯМ о. 
песок ЎЎ о. табак МНЕ 
отсырёть ЇЙ, сыреть 
отсыхать №, отсохнуть 
отсюда [Я] 1. АЖ, МИА О. до реки 
один километр. МХ ВИО — АН. 
Читай о. до конца. ЛХ ЛЕЖЕ, 
о, досюда (1) МУХ Н, ВН 2, (НИ, 
о. заключаем следующее... Н № (Ж 
В ИЕН РН Он испугался: о. 
ясно, что он лжет. Т, НВ Н, 
Е ИТ, 


отталкивать, -ся ЇЙ, оттолкнуть, -ся 
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отталкивающий, -ая, -ее ТЇН], Ш Е 0 о. 
вид ЖЮ 

оттаптывать м, оттоптать 

оттаскать, -йю, -&ешь (56) 1. что (5} ЛЛК) 
ЗЕ, 8 о. мешки в сарай ВП 55 Л.К 
ЕЕН 2. кого (что) () ЖЕЖ. Ў. 
Ж) ЕЯ || Ж оттаскивать, -аю, -аешь (В 
71%) 

оттачивать, -ся М, отточить, -ся 

оттащить, -ащу, -&щишь; -&щенный С) 
кого-что Ж №, ії №, АЛ о. багаж в 
сторону ШТ — Ш о. ребенка от 
матери (3847) ВРУ ВЮ | Ж 
оттаскивать, -аю, -аешь 

оттаять, -4ю, -йешь (5%) 1. [—, 2 ЛЖАН] 
Ж, ЧЕЛ: Мороженое мясо оттаяло. 
ВЛЕЗЕТ. Сердце оттаяло (#2) ФА Г. 
2. что У, И о. мясо ЖИЛ 
3. что (Т) о. холодильник А ЖИ 
Я || Ж оттанвать, -аю, -аешь 

оттенйть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
(9) что. 1. НЕ ВИАН) в 
‚Ш о. контуры на рисунке 01 Е. 
Ву ЖЩ — 6 2. (96) И ЗН, ШЕЛ 
ЖН о. некоторые подробности ЖШ Ж 
Г || Ж оттенять, -Яю, -Яешь 

оттёнок, -нка (№) 1. & Я, 6 В голубой 
цвет разных оттенков 8 10) 2 16, 
2. ШЗ, Я ЖЗ Я разные оттенки в 
значении слова У. Ч #22 591 3. чего 
(ф $) @ Ж, Ш №, ПОШ] говорить с оттен- 
ком иронии ЁТЕ ЇН АЖ И || оттё- 
ночный, -ая, -ое (Я ІЖ) 

бттепель, -и (ВН) (ЕНЕ КЕЕН) А, Ж 
НЕША, : 1и 

оттерёть, ототру, ототрёшь; оттёр, оттёр- 
ла; оттёртый; оттерёв (#Ё оттёрши) (90) 
1. что #9, 86 о. грязь с чего-н. М: 
ЕВ 2. кого-что ЖЕНЯ о. сне- 
гом обмороженное ухо Н 469100 Н Ж 
НЕ 3. кого (что) Ш оттеснить (#) о: 
любопытных назад ЗЕ ЛАЗНЕ 
3 || Ж оттирать, -&ю, -дешь о; 

оттерёться (—. А # Ж Ж) ототрётся; 
оттёрся, оттёрлась; оттёршись (58) (#9) Ж 
$5 Грязь оттерлась. Ў ## т. | Ж 
оттираться, -4ется 

оттеснить, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -енё) 
(98) кого (что) 9: У, 9126, 1828 о. про- 
тивника на другой берег реки ЇЕ АЭ] 
ў] В ВЕ о. соперника (#) РНЕ Л 
|| Ж оттеснять, -йю, -йешь . 

оттёчь С. 2 АЖ Ж) -ечёт, -екут; -ёк, 
-екла (50) Е); И] — №, ИЕ, ИЖ Жид- 
кость оттекла по наклону. ЖКЖ Е 
Т, || Ж оттекйть, -йет. || 2 оттбӧк, -а 
(ЁН) (#4) о. крови ШУЙ Ж, Ж 


оттирйть, -ся №, оттереть, -ся 





бттиск, -а (Н) 1. [9 отпечаток (1 Я) о. 
подковы 13 Ер корректурный о. В 
2. (ЖЕ ЖЛЕ Ж) в Ж, № 
ЕЖ отдельный о. ИЧЖ 

оттӣснуть, -ну, -нешь; -утый (20) 1. кого 
(что) 1 оттеснить ‹{ ) о. кого-н. в 
сторону 0 --- 1] — 2. что 8 БЭЖ, 
(Ф) В о. новую корректуру ЯН 1091 
ЖЕЖЕ || Ж оттӣскивать, -аю, -аешь 

оттогб (И) №, МЫ Промочил ноги, о. и 
заболел. ПИН, МИГ, © 
оттого что 0) [8] потому что. Не приех- 
ал, оттого что не мог. ЇЎ з Ж, В ЖЕ 

оттбк М, оттечь 

оттбле 3 оттбль (#1) (19) Е оттуда 

оттолкнуть, -ну, -нёшь; оттблкнутый (58) 
1. кого-что № У; м Л о. ногой 
табуретку РЗ 732 2. кого (что) 
Е, ОКЕ, Т о. от себя друзей 
ЖАБУ Н С т || Ж отталкивать, 
-аю, -аешь 

оттолкнуться, -нусь, -нёшься (50) 1. от 
кого-чего НЕ Н В, В, — ВЕ 
УЕ о. веслом от берега НХ —1#, ВУИ 
2. от чего О) ЯН --- ЧЕ ЖЖ д о. от 
исходного тезиса. МНН Ж ха, 
| Ж отталкиваться, -аюсь, -аешься 

оттоманка, -и СЕН) #95-40 102 

оттоптать, -опчӯ, -бпчешь; -бптанный (58) 
что (И) 1. ЗЕ (ВЕ.  ) ЕЯ, ЖЖ Ходили- 
ходили, все ноги оттоптали. Е МЕ, 
ВЕЕ ЯЕ Г. 2. ВЮ: М, ВЕ о. соседу 
ногу ВЕЙ ЭЭЛ АНУ о. оборку у платья 
ЙЕ ВАЕ | Ж оттаптывать, -аю, 
-аешь 

оттопктрить, -рю, -ришь; -ренный (9%) что 

о) 1, ВЕДЕ, {Ж ЕЕ, МЕК о. лок- 
` ти ЭРХ о. карман Ж Е 

оттопыренные уши & ӘЙ Н Ж |Ж 
` оттоныривать, -аю, -аешь 

оттоныриться (—, — ЛЖЖ Ж) -ится (98) 

соу, ВЕЖ, Д0 Ж, КЛ Карманы 
оттопырились.. ЖО@ # ЖЖ Т. |Ж 
оттепыриваться, -ается 

өттбрѓнуть, -ну, -нешь; -брг ( 3 -бргнул), 
-бргла (5) кого-что (Ж) 23, @ неза- 
конно о. чужие земли ЗЕ: <р Ж | ЛИ 
| ж гать, -4ю, -&ешь. || & отторжё- 
ние; -я (9) 

отточить, -очў, -бчишь; -бченный (52) что 
фи. Ж, ШИ о. топор #1327 В о. 
оружие ЕВН, (%) ЖК Пу К, ҢЕ Ж 
17% отточенная речь, фраза (®) #2 
ЖЯ ОРА 8. #) У | Ж оттачивать, -аю, 
-аешь. || © оттбчка, -и (9) 

отточйться (—, А Ж Ж Ж) -бчится (50) 


(00) Ж, ВЯ) Нож хорошо отточил- 





оттрепать 





ся. ПТ 19 18 №. || Ж оттачиваться, 
-ается 

отгрепать, -еплю, -6плешь; -рёпанный (50) 
кого (что) (П) (--- #9 НХ) 

оттрубӣть, -блю, -бйшь (5) что. 1. Ж 56 
(5) о. зорю ШИК © кк А 5, КЕ ЖУ 2, 
Ф + ВЕ ВИТЯ) ОРЕ Н) 
Оттрубил семь лет в подсобниках. МТ 
ВЕТ, 

оттуда (ЯП ЯВ О. езды двое суток. АЖ 
ВЕРА, 

оттузйть М, тузить 

оттягать, -4ю, -дешь (5) что ОЁТЕ В 
1 

оттяжка, -и (В) 1. Х, оттянуть. 2. (©) ОН 
Ле ЕВЕ ЖЯ) [а] л — 07, 5 — ЗН уда- 
рить с оттяжкой Еа —3 

оттянуть, -янў, -йнешь; -йнутый (56) 1. что 
ЖЖ, УЕ о. канат вправо ЖИ 
2, кого-что ЯЗ, Е; 5 о. полк 
Я —ИЯ 3. что (#0) |] отсрочить (1 
Ж) (Н) о. выполнение решения ЖЕ Е 
ШАТ о. время ЇЕ ЕЕ — Г 4. что {й 
ЖЗ Г Ж, ЕВА о. карман ЇЙ ЖӨ ТИ 5. 
что (П) ЕЖЕ, #Е о. плечи мешком {ЕЙ 
З ЕЖТУИ || Ж оттягивать, -аю, 
-аешь. || 2 оттяжка, -и (ЕЯ) (ВТ 1,3%) 
(ц) 

оттянуться (—. А. ЖЛ) -йнется (90) 1. 
(ЕВА) ЖЕ, МЛ 2. ЛЕВ РЕ Карманы 
оттянулись. ПВН, ЖЕЙЛИ ТТА 
Т. || Ж оттягиваться, -ается 

оттяшать, -аю, -аешь; -анный (9) что (№) 
1. КН, КЕ Полпальца оттяпал. КЖ Т 
НЭ, 2. НЯНЯ 1З о. грядки у сосе- 
да БЕН НК ЛЕ || Ж оттяпы- 
вать, -аю, -аешь 

отужинать, -аю, -аешь (38) 1. 5 2. 
|8] поужинать (ІН) Прошу а. со мной. 8 
НА вин. - 

отуманить, -ню, -нишь; -ненный (96) 1. 
что (Ж, ХА. НЕ ВАНЯ, 
ВЕ Глаза слезами отуманило. ЇЖА 
ВВМ Т. 2. кого-что (ЖЕ 
ЯМ, С № о. сознание вином М Ў АБ Ж М 
|| Ж отумёвивать, -аю, -аешь. || 5. оту- 
мёниться, -нюсь, -нишься; (Ж) отумёни- 
ваться, -аюсь, -аешься 

отупёлый, -ая, -ое (П) В Ж 00, ЖИ о. 
ваид ВАТЕ | 4 отупёлость, -и 

отупёть М, тупеть 

отутюжить Я, утюжить 

отучить, -учу, -ўчишь; -ўченный [52] кого 
(что) от чего (Ў АЖ) НИ о. от 
вина +, ВО М о. курить с ЖЛ | Ж 
отучёть, -йю, -ёещь #Ё отучивать, -аю, 
-аешь 





отучиться, -учўсь, -ўчишься (5) 1. от чего 
ЕЖЕ) ЖЕ о. от вина ЖЎ о. 
курить ЖЖ 2. З 5, УЕ || Ж оту- 
чаться, -йюсь, -дешься (ЯР 1 ##) # оту- 
чиваться, -аюсь, -аешься (91 #) 

отфильтровать М, фильтровать 

отформовать М, формовать 

отфрезеровать Юй фрезеровать 

отфутбблить, -лю, -лишь (52) кого-что 
ЧЁ) Ю® Е, Ш. А, ЖЕНЕ | Ж 
отфутббливать, -аю, -аешь 

отфыркиваться, -аюсь, -аешься (Ж) (0) № 
ЕА ЕЕ, ИЕН НАК, (55) ТИ 8 умы- 
ваться, отфыркиваясь — ЛЕЖА, — 
ЛЯ 

отхАживать "2 (1, отходить 

отхаркать, -аю, -аешь; -анный (56) что (Л, 
К) ш ЊН, л Н (8) | Ж отхаркивать, 
-аю, -аешь; [44] отхаркивание, -я (9) 

отхаркивающий, -ая, -ее 5 прописать 
отхаркивающее ЭЕ — ЭУ 

отхёркнуть, -ну, -нешь (5) что #1. Ж 
о. мокроту ЩЖ 

отхёркнуться, -нусь, -нешься (57) 1. (0) 1% 
НЯ 2. (—, АЖЖ) (ЖЖ Мок- 
рота отхаркнулась. # %* Ж Т.» |Ж 
отхаркиваться, -аюсь, -аешься 

отхватёть, -ачу, -Атишь; -ёченный (58) 1. 
что (П) НТ, АТ; Е о. палец топо- 
ром ТЕРАН Е 2. кого-что (№) Е 
ЖБ, 483] Отхватил себе костюмчик! Я 
НОУ ТЖ! 3. что (№) РЕНН, 
ЖЕ Я ТОН о. трепака ІВ] ЭЕ ВЕН! 
Яя || Ж отхватывать, -аю, -аешь 

отхлебнуть, -ну, -нёшь (20) что & чего 
(1) — 0, #— Жо. из бутылки ИЖЕ 
118—0 || Ж отхлёбывать, -аю, -аешь 

отхлестать, -ещу, -бщешь; -ёстанный (50) 
кого-что (П) ЇТ, НТ о. кнутом НИТ 
№ || Ж отхлёстывать, -аю, -аешь 

отхлбпать, -аю, -аешь; -анный (5) что 
(П) #98 о. себе ладоши ЗВЕРИ || Ж 
отхлбпывать, -аю, -аешь 

отхлынуть (—, АЖР) -нет (50) (К, 8 
Ж) ие а; (ЛА) АБВ, А 
Волны отхлынули от берега. В М.Н 
Е. Толпа отхлынула. ЛАРИН 

отхбд, -а (ВН) 1. М, отойти. 2. (9) #497, Е) 
у, #Ж, ЖОЖ, ГИ нефтяные 
отходы НЕ пищевые отходы Ё 
ара а 

отходить", -ожу, -бдишь (5) кого (что) 
(п ЧИТ, И о. больного НИНЯД 
|| Ж отхёживать, -аю, -аещь 

отходйть?, -ожу, -бдишь; -бженный (3) 1. 
(ЧУЖЕ 2 2. что П) ЖЧ (ТЕН) 3. 
что (№) #1 (ВЕ, №) Ж Ж, Ж УЕ о. себе ноги 
ЖЕЕ 7 4. кого (что) (#) ЯЗ о. кну- 
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том Н Е ЇТ || Ж отхаживать, -аю, 
-аешь (ЖТ 3,4 М) 

отходить? М, отойти 

отхбдная, -ой (89) СУРЕН А. ИН) Ч 
# справлять ЕЙ петь отходную кому- 
-чему-н. (М ставить крест на ком-чем-н.) 


(Е, п, 0) 8-60 

отхбдник, -а (Ж) (19) 277) АВТ. 
Воже Ва 

отхбдничество, -а (4) (19) (92% 44 Б) 
ТЯ. 

отхӧдчивый, -ая, -ое; -ив НСНУ, ЗЫ, 
№ Он человек о. № ЖД А. || Ж 
отхбдчивость, -и [ ) 

отхбжий, -ее: 1. отхожий промысел 
(18) ЕН ЭБЕ) #5 Т., ЖЕ 2. 
отхожее место ЖЕТ, ЖБ. 

отцвестй, -цвету, -цветёшь; -ёл, -ела; 
-цвётший; -цветя (50) 1 1#, Ж 56 Сирень 
отцвела. Т 9 {Е ЇЙ Т. Талант отцвел. 
( ) Ж @ж Ий Т, |Ж отцветать, -аю, 
-даешь 

отцедйть, -ежў, -бдишь; -бженный (5С) 1. 
что #Й чего Н — 1%, НН — 1 о. кружку 
кваса ЧН Ж В (К 2. что ЁН, 
Ё о. бульон НИЯ || Ж отцёживать, 
-аю, -аешь 

отцепить, -еплю, -6пишь; -Єёпленный (598) 
что Т, #9 о. паровоз ЯНА о. 
саблю ЇЙ ЕГЕЛ || Ж отцеплйть, -Яю, 
-яешь. || Ж отцёпка, -и (89) 

отцепйться, -еплюсь, -ёпишься (96) 1. (—,‚ 
2 АЖЖ Я] ЕВ) М, ИЯ Вагон 
отцепился. Е РТ. 2. (6, В, ЖЖ) 
ЖЕЎ Ж, ЖЕ Я Я Отцепись ты от 
меня! КЕННИ || Ж отцеплӣться, 
-яюсь, -йешься 

отцеубӣйство, -а 1%) Ж, ЕХ 

отцеубӣйца, -ы ИЯЛ) Ж, ИС" 

отциклевіть Я, циклевать 

отцов, отдбвский №, отец ` 

отибвство, -а (Ф) Ж 6 926 Ж, Ж 
Ж 9 признать свое о. ЖЎВА С Ж 
Е 


отчалить, -лю, -лишь; -ленный (58) 1. что 
УН (ЖЖ) о. конец ЖПК 2. 
Ж}, ЖАШ Лодка отчалила. ЛУҖҮ РЕ Т. 
Отчаливай! (#, Е, 9 || Ж отчё- 


ливать, -аю, -аешь 


отчасти С) Б Ж, БУЙЫ, ТЕЗЕ БЕ БВ 


Он прав только о. {МАЗ ТИ? 
отчаяние, -я (2) #23, ЗЕ приходить в о. 
РЕЯ о. охватывает кого-н. ЖЕ 
ЗЧ; В МН: Т.-- Говорил с отчаянием в 
голосе. АНЕМИЯ. 
отчаянный, -ая, -ое; -ян, -янна. 1. #81, ДЕ 
АЙ ЖЕН о. взор А о. шаг В 
—3 отчаянное положение ЯН Е 2. 


отчёт 


ЩЖ, УМЕН, ЖИМ о. 
человек ЗЕ? В КК Л. о. поступок ЛЕ 
НИНЯ 3. (РОЖЕ, РЯ о. кар- 
тежник #18 ВМ Л отчаянное сопро- 
тивление ТЗ 4. (ЖИ, ИИ 
отчаянное поведение Ё ХЕ 5 ШУ | Ж 
отчаянность, -и (89) (ЯР 1,2,4 Ж) 

отчаяться, -аюсь, -йешься (5С) ЖА 
в чем) Ж 14 — 0] % 18, ЖА, в 
Отчаялся добиться понимания. 315] 
ЯНУ 8, о. в спасении НАИВ 
#18 || Ж отчаиваться, -аюсь, -аешься 

отчебучить, -чу, -чишь 2 отчубучить, 
-чу, -чишь [52] что (#) 1] отчудить. || Ж 
отчебучивать, -аю, -аешь & отчубучи- 
вать, -аю, -аешь 

отчегб. 1. (8) ЯНА О. он не пришел? Не 
знаю, о. он не пришел. “НА № Ж?” 
“НВ АННЕ.” 2. О®) (В) БИЕ, ВТ 
Ы Засмеялся, о. лицо его стало гораздо 
приятнее. ЮЖ Т аж, РАН. ВУ ЛЕН И] Е 
&Т. © отчего же (0) Я Рф, # Ж 
Же Хх) 8, Е А, ЖЯ По-моему, 
ты просто шутишь. — Отчего же. “® 
Ж, АЖ Л,“ (ЖАЛ Ж)” 
Ты устал? — Нет, отчего же. “ЙК ЖТ?” 
"ВЕ, В Е.” 

отчегб-либо & отчегб-нибудь (81) НЕРЖ 
64| 

отчегб-то р 9912, НУЖА А 
Отчего-то болит голова. ЖЯ УНА 5 

отчеканивать, -аю, (Ж) 
чеканить! (2 Ж) 

отчеканить №, чеканить! 

отчеренковіть Л, черенковать 

отчеркиўть, -ну, -нёшь; -ёркнутый (5) что 
ЖЖ ЖШ, Ж о. карандашом нужное мес- 
то в книге НЕЕ Е ИТ НЕ Эу 
| Ж отчёркивать, -аю, -аешь 

отчёрпать, -аю, -аешь [52] что # чего Е 
ШЗ, АЛИК А 5С о. воду из лодки черпа- 
ком Ж КАЯ^ИЕЖ АЙН АНА || Ж отчёр- 
пывать, -аю, -аешь 

отчерпнуўть, -нӯ, -нёшь; -ёрпнутый (58) что 
К чего ЁН о. воды из котла УЖ» 
аж || Ж отчёрпывать, -аю, -аешь 

бтчество, -а (#9) 52, 52 Зовут Петром, 
а по отчеству Иванович. & Ш, 50 № 
ЯМ. 

отчёт, -а (9) ТЕ, (21р хія, Я: 
о. о командировке № ЗЕ # # о. перед 
избирателями ЇЕ В ПТ финансовый 
о. МЕЖ взять деньги под о. # (Їй 
$) — ЖШ ЖШН дать о. в своих 
поступках ЖЖ А с, #917 29 © дать 8 
отдать себе отчет в чем ІЛ Е, ЖН! 
не давая 2 не отдавая себе отчета ЖЛ 





-аешь что Н 





отчётливый 








ж (Ж) 

отчётливый, -ая, -ое; -ив. 1. ео, КД 
о. шаг # № — № отчетливое произ- 
ношение #4 # 5 1 отчетливо видеть 
НТН 2. ВНК, ЖОТА ЗЕН отчет- 
ливое изложение # 8 3% отчетливо 
сознавать свою ошибку ЗЕҢ А с, 
АЯ ||  отчётливость, -и ЇЇ) 

отчётно-выборный, -ая, -ос & 45 ЖЩ 6 
отчетно-выборная комсомольская кон- 
ференция Е Т.ЕШО® ЖК 

отчётность, -и (89) 1. ТЕ Ж; ОМ 3577 
ПО) 8 Ж, МЕНДЕ денежная о. 85%. 
#2. НЕ, УЕ 

отчётный, -ая, -ое. 1. ЖЕН, ВВ о. док- 
лад Ва 2. ЖЕ, 2 ЕЮ отчетное 
собрание Ё о. год ИЕ, НН 

отчизна, -ы (1) #8, к 2, К любовь 
к отчизне ХЇН ЖЕ беззаветная пре- 
данность отчизне УНИИ ЖЕЙ ЯНЕ 

бтчий И, отец 

бтчим, -а (7 4632 

отчислёние, -я ($) 1. И, отчислить. 2. 1 
Ж, пи: отчисления на строительство 
МЕНТЕ 

отчӣслить, -лю, -лишь; -ленный (52) 1. что 
ЎТ о. тысячу рублей ЋЕ — Е Ру 2. 
кого (что) || уволить (1 Ж) (АХ) о. 
студента ЕК ФЕ || Ж отчислять, 
-яю, -Яешь. || 4 отчислёние, -я СФ) 

отчӣслиться, -люсь, -лишься (5) (АХ) [| 
уволиться. о. из штаба #4 Н) ЭБ АНА 
% || Ж отчисляться, -Яюсь, -йешься: 

отчистить, -йщу, -йстишь; '-йщенный (58) 
что. 1. ВХ, ИХ, М, Ш о. пятно & 
Нд 2. Я (ЖЖ, №) Ф о. кастрюлю Її. 
В № | Ж отчищёть, -йю, -йешь. || & 
отчӣстка, -и (ЁН) 

отчиститься, -Ищусь, -Истишься (5) (#) & 
(8, Вр н, ЮЕ, №) Е о. от грязи 

НИ Де Сковородка отчистилась. Я ЙЙЇ 

+ % 7. Пятна отчистились. ЕЕ 
Т. | Ж отчищӣться, -йюсь, -дешься 

отчитӣть, -4ю, -іешь; -йтанный (52) кого 
(ито) (п) Наук, 23 о. за шалость Ж Ж 

А, [| Ж отчитывать, -аю, -аешь 

даа -&юсь, -ёешься (38) 1821 (Е, ЇЇ. 
З СТЕ) & о. перед избирателями НВ 
жЕтЕ | отчйтываться, -аюсь, 
-аещься - 

отчихаться, -йюсь, -ќешься (58) (п) 
Еле отчихался. ЧЕЙ, 

отчихвостить, -Ошу, -бстишь [2С] кого 
(что) рем, ВАН 

отчленйть, -ню, -нишь; -нённый (-ён, -ена) 
[5] что от чего $ №, Ж | Ж отчле- 
вять, -йю, -йешь. || 45 отчленёние, -я [+] 

отчленйться, -нюсь, -нишься (5] от чего 





Л 4, д Ж || Ж отчленяться, -Яюсь, 
-яешься. || Ж отчленёние, -я [4] 

отчудить [№ —, — А ж Ж Ж) -ишь [5] 
что (АНИ, РЕЛЕ, Ш 
ЙЯ Ну и штуку ты отчудил! АВ 
Еж! 

отчуждать, -4ю, -дешь (Ж) 1. что (АЗ 
(КВ) ШОНЕН, МА о. земельные 
участки, прилегающие к железной дороге 
ЗЕ Е ИЕН ИУ ЖЕ ВЕ ЖИ ОЗ 9 2. кого (что) 
(6) № 2 Эгоизм отчуждал от него 
друзей. В МН Ж, ДЯ Би Г. 
|| Ж отчуждёние, -я (1) ЯР 1 #) поло- 
са отчуждения ПН (Е) НН 
Ж СЕК) 

отчуждение, -я (+) 1. М отчуждать. 2. Жї 
іс, ЕЖА. взаимное о. НИЯ 

отчуждённый, -ая, -ое; -ён, -ённа. 1. ЖЖ 
ЖК; УЛЕЙ 2. ВИ, ИН отчуж- 
денно взглянуть В ЖЖ Т в | д 
отчуждённость, -и (Я) 

отшагать, -4ю, -ќешь (58) что (Ш) 2217 а 
Ж 8) о. десяток километров #41 НА 
ЕЧ 

отшагнуть, -ну, -нёшь (5х) [] 250) °— 22, 38 
— 0. влево НЕ 

отшатнуться, -нусь, -нёшься (52) от кого- 
-чего. 1. ЭДА, ОЖ 2. (#6, п) ВВ 
{Е Ж о. от прежнего друга Ё ВЯ — АЯ 
№ № 6 1: Ж || Ж отшётываться, -аюсь, 
-аешься 

отшвырнуть, -ну, -нёшь; -ырнутый (58) 
кого-что (1) 5%, ВЛ о. камень # Ж 
Ў: || Ж отшвыривать, -аю, -аешь 

отшёльник, -а (09) 1. (ЇН) ЖЕН, 17 
#2. (90) жа, В | ЁН отшёльница, 
-ы. || № отшёльнический, -ая, -ое. о. 
образ жизни ВЛ ТА 

отшёльничество, -а Гр] (в) ВЯ 

отшйб, -а (ЁН): на отшибе (0) Е; ЖЖ 
Н, УЛ АВВ изба на отшибе ЖЕН — 
ЖЛ жить на отшибе {ЕЛЕЙ УЬ; (0) 
ЖИЕН 

отшибить, -6у, -бёшь; -шйб, -шйбла; 
-шйбленный (50) что. 1. 8} отбить (4, 5 
Ж) (Ц) о. ручку у чашки ЇТ ЖЕ Л, 
Память отшибло. (ЕЕ. 2. В 
шибить (1 Ж) (#1) Руку отшиб. 3. 
1 Ж отшибӣть, -4ю, -дешь 

отшӣть, отошью, отошьёшь (52) 1. (0) # 
5Е 2. кого (что) \{@) #6, АВЕ 

отшлёшать, -аю, -аешь; -анный (56) кого 
(что) (Н) #— {Йй (5338 3837) о, 
мальчугана 17 334&—1ЙР\ЗЁ || Ж отшлёны- 
вать, -аю, -аешь 

отшлифовать И, шлифовать 

өтшийлить, -лю, -лишь; -ленный (5) что 


{ПЕ НМ ИЖ) о. бант ій 








отяготйть 





ТЖ: | Ж отшпйливать, -аю, -аешь 

отшийлиться (—, — АД #К Ж Н) -ится (50) 
СТЛ) ОН ЖИЙ ЕЩ ЯВ) Е, ФЕ Бант 
отшпилился. Ў ЖК Кож Т, | 
отшпиливаться, -ается 

отштамповать М, штамповать 

отштукатурить Я, штукатурить 

отшумёть, -млю, -мишь (52) 858, Ж ВЕ, 
ИРЖ Отшумели бои О) ат 

отшутйться, -учусь, -ўтишься (52) Н ® ЖЖ 
А, ЮЗ Е | Ж отшучиваться, 
-аюсь, -аешься 

отщёлкать, -аю, -аешь; -анный (50) (@) 1. 
кого-что Н отщелкать (1) 2. (5, ш 
ж) ЕИ 

отщелкать, -дю, -йешь; -ёлканный (56) 
кого (что) <) 1. (948 3) № о. по лбу 
ЛАГ 2. (а 

отщепёнец, -нца СН) (Ж) (8 ЖА + 2 А 
ЖН, Иа) ДИЮ НН Ж Л, ЗЕ [| Я 
отщепёнка, -и 

отщепёнство, -а (+) (ЖЖ) 93, Тк 

отщепйть, -плю, -пйшь; -плённый (-ён, 
-енй) (58) что Р ЪЕОЖЕЖА. #4) 
о. лучину Ё ЕЖА || Ж отщеплйтъ, -йю, 
-яешь 

отщепйтья [—. А ЖЖ] -йтся [5С] 1. 
(Ж, #4) В ТЖ Щелка отщепилась. 
вв тж. 2. (©). ВН, Ж Кис- 
лород отщепился. ҖЕ ЖЁН Ж. || Ж 


отщепляться, -Яется. || 2 отщеилёние, -я 


отщинать, -иплю, -йплешь; -йпанный (52) 
что Ж Г, 1а Е | Ж отщйпывать, -аю, 
-аешь. || —Х отщипнуть, -ну, -нёшь 

отъ... (81) Е от... НЕлиВе я 2, 
ЙТ, Ш отъехать, отъявленный 

отъедать, -ся Я, отъесть, -ся 

отъединйть, -ню, -нишь; -нённый (-ён, -ена) 
(52) кого-что Ж, Е; ЙК ЖР о. 
сына от товарищей {й ЗЗП 
|| Ж отъединять, -Яю, -йешь 

отъёзд, -а (8) НХ, В неожиданный о. # 
ХШ Ж в день отъезда ДЕНЕК быть в 
отъезде ЁН, ЖЖ Требуются строите- 
ливо. Е Е ГЫ, 

отъёздить, -ёзжу, -Єздишь (50) (П) 1. что 
(Е. В) ТЕНИ) о. свой срок (Ж 
УТАС НЯ 2. ЖЕЙ, МЕ 
Ж Я свое отъездил, пусть теперь другие 
поездят. (Е) ЖИВЕТ, Ж 
ТЕДЕЯ А, Т, 

отъезжать, -4ю, -дешь (Ж) 1. М, отъехать. 
2. ОХУ) НЕ, ВВ я 


отъезжающий, -сго 5 Ж, 5) 


отъёзжий, -ая, -се (0) іл И А НЕ ВЕ й 


отъезжее поле (дальнее поле для охоты) 
(ПЖ) Улу НЕ 

отъёмный, -ая, -ое И ТЖЕ, УЕ 
№ отъемная крышка ШЕЕ 

отъёмыш, -а (15193 9 теленок-о. 
МИЛИ ^^ ЕЕ выкармливание отъемышей 
Е а: 

отъёсть, -6м, -бшь, -ёст, -едим, -едйте, 
-едят; -6л; -6шь; -бденный (5) 1. что БЁ 
К, К Мыши отъели горбушку от хле- 
ба. ЖАННЫ. 2. Фея | Ж 
отъедать, -4ю, -й4ешь (Я 1) 

отъёсться, -6мся, -Єшься, -встся, -едймся, 
-едйтесь, -едятся; -6лся (50) 0 Е, 0 №№ 
Щенок отъелся. Е Т. || Ж отъе- 
даться, -Аюсь, -дешься 

отъёхать, -6ду, -ёдешь (5) 1. (Ж, 15 4$) 
ДЕЛ (ЛР) о. от станции ВУЗ 2. 
(У ВЕЕ, ДШ ШЖ Полка отъехала 
от стены. МБХ НШ, | Ж 
отъезжать, -йю, -&ешь 

отъявленный, -ая, -ое (П) 52519190, ИХ 
Т№ о. негодяй + ЖМЖ о. сплетник 
Е. Е ЕЕ 

отыграть, -4ю, -дешь; -ыгранный (52) что 
Ж М, Ё о. свои деньги ЖЕ В с й 
| Ж открывать, -аю, -аешь. || & бтыг- 
рыш, -а С) 

отыграться, -йюсь, -йешься (92) 1. ЖАТ 
К (9), ВЖЕ В следующем матче 
команда надеется о. & АЖ НЕ РЕК 
ЗЕ ВАН ЛЕН. 2. (#8, П) ПВ 
ЗВ) ЕРЕ, ЖЕНУ НЕ о. шуткой 9] 
ЖЕТЕРЛУУ ОЧ о. на чьей-н. неосведомлен- 
ности ЯЯ.-- ТИ | Ж 
отыгрываться, -аюсь, -аешься. || 44 бтыг- 
рыш, -а (ВН) (91 Ж) 

фтыгрыш, -а (8) (П) 1. И, отыграть, -ся. 
2. ЖЕ 

отымённый, -ая, -ое (18%: 19) Н (ЕЁ 
ЖЕЙ) 0 о. глагол НН (АРА) УЫ 
ЕЛИ 

отыскёть, -ыщу, -ыщешь; -ысканный (5) 
кого-что У |, 39] о. нужную книгу 1Җ®\| 
ВТЕ Ж В Б |Ж отыскивать, -аю, -аешь. 
{| Ё отыскӣние, -я (11) = отыскивание, -я 
(р) 

отыскёться, -ыщусь, -ыщешься (57) (#0) & 
9], 348 Карандаш отыскался. #ї #1 
Т, || Ж отыскиваться, -аюсь, -аешься 

отэкзаменовіть, -нўю, -нўешь; -бванный 
(50) кого (что) 255 

отэкзаменовӣться, -нуюсь, -нуешься (5) Є 
56, РЕ 

отяготйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна (19) 
[4] обременительный 

отяготйть, -ощӯ, -отйшь; -ощённый (-ён, 
-енё) (58) кого (что) чем (6) Н 





отягчйть 


638 





обременить. о. кого-н. просьбой РАЗ ЖК 
И .-. || Ж отягощать, -&ю, -йешь. || Ж 
отягощёние, -я (4) 

отягчӣть, -чӯ, -чйшь; -чённый (-ён, -ена) 
(50) что (В) №, ЕН о. свою вину 
чем-н. Е А ОМЗ отягчающие 
обстоятельства "ОН, ЖЖ 
ЖИ || Ж отягчать, -аю, -аешь. || # отяг- 
чёние, -я (Ф) 

отяжелёть М, тяжелеть 

отяжелйть, -лю, -лишь; -лённый (-ён, -ена) 
(50) кого-что #17, 018% = о. кон- 
струкцию машины АЯ 35 6 Ж 
|| Ж отяжелять, -Яю, -Яешь 

офёня, -и (9) (2 НН) 186 || Ж офенский, 
-ая, -ое. о. язык Аут 

ёфис, а ПШ] ЖТ, ЖИТ, ЭКЕЕ, АЯ 
Ж бфисный, -ая, -ое 

офицёр, -а (ЇН) Ж В советский о. ЖЖЖ 
о. связи ЕЕ || № офицерский, -ая, -ое 

офицёрство, -а (+) 1. (Ф Ж Е 41 советс- 
кое о. ЖЕНЕ] 2. (ЕВ, ЖН 
{у 

официальный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. (К 
Б) 2 й, Е 77 № официальное 
опровержение В УВЫ, ВЕ ЕЕ 
официальное лицо 71 МА: 2. ЕАШ, — 
1 # официальное приглашение Е Җ, 
Ш Я о. тон беседы ЌЕ офи- 
циально заявить ЕЗҮН || Ж официйль- 
ность, -и (В) 9+ 2 Ж) 

официёнт, -а (Н) (ЖН, КЕНЧ) #5 | В 


официантка, -и. || # официйнтский, -ая, 
-ое 

официбз, -а (8) (В) (ЖЕУ ВЖИ) РЕ 
рр] 


официбзный, -ая, -ое; -зен, -зна АЈ о. 
орган печати ЗЕ ДВУМЯ | 4 офи- 
цибзность, -и (9) 

оформӣтель, -я (Н) Ж йж, Жи | 
оформӣтельница, -ы. | Ж оформйтель- 
ский, -ая, -ое 

офбрмить, -млю, -мишь; -мленный (5) 1. 
что #Й В ЕЕ Ж; ЭРИ ЕЕ ЖЖ о, 
книгу ФВ о. договор 50 ЖР, 
АЕ ЕЛ) 2. кого (что) 5-Я, Е) 
ЗЕ о. кого-н. на работу 56-0 ЕЖЕ 
= | Ж оформлять, -йю, -яешь. | & 
оформлёние, -я (Ф) 

офбрмиться, -млюсь, -мишься (96) 1. С—, 
2 ЛЖЖН Е Ж, В Идея еще не офор- 
милась. ЗЕ ВЖЕ 2. ЛЕТ о. на 
работу № & Ж А Т & Оформились в 
загсе. МЕЕН, || Ж оформлять- 
ся, -яюсь, -яешься 

оформлёние, -я (9) 1. М, оформить. 2, № 
ЗИ, УЭЕ, ЖАЙ, ЖЕЙр о. витрины НН 
нарядное о. книги ® 1 ЕН празд- 


ничное о. Ў НИЗ 

офбрт, -а (8) 8 А 180, ТЕЛКЕ, (ПЁ Ж ДЕШ; ФЕ Ж] 
№ выставка офортов ЛИ 

офеёт, -а [№] ‹®) 8] офсетная печать. 
|| Ж офсётный, -ая, -ое. офсетные печа- 
тающие машины ЊЕ. 

офсётный, -ая, -ое. 1. М, офсет. 2. офсет- 


ная печать (2) ЕР! 
офтальмблог, -а (091 9:12:32, ВЕРЕ 
офтальмолбгия, -и (9) 2 | № офта- 


льмологичегкий, -ая, -ое , 

ох. 1. ОМ, т, СЕ, ЛЕТ, ИЕ ЯР 
ШӘ) 2. ШУ) (ЕЕ ЗИЛ], НИ] БАЛП А) 
1 Живется ему ох как несладко. ®, {БЇ 
181] 1. Устал я, ох как устал. % Ж 
Т, №, НМ, 3. (9) бхи, -ов (1) у, 
ИХ Я" Охи да ахи. ЊУ, 

бхабень, -бня (ВН) (ТЛ ЖЕШ) КАН 

охйживать, -аю, -асшь (Ж) кого (что) \@ ) 
1. [Н] обхаживать. 2. 1, #17 о. кнутом Ё 
Я 

оханвать ЇЙ охаять 

охальник, -а С (#) ВЫХ, ИЕ Я Л. 

охальничать, -аю, -аешь (Ж) (#) ЖЖ, ВЯ 
#ЕЯЕ В 

охальный, -ая, -ое (#) Е, ВНИЕЧЕХИЮ 

охамёть Я, хаметь 

охапка, -и (89) —# о. сена Ро. дров 
— #1 схватить что-н. в охапку ИР 

охарактеризовать И, характеризовать 

бхать, -аю, -аешь (Ж) М, №, 0 (ВН, ЯК 
фз. ШШ ЕШ Ж) | — ЗК бхнуть, -ну, 
-нешь. || 45 бханье, -я СЙ) 

охёять, -аю, -дешь (5) кого-что ОЁ) Ж, 
99 || Ж охаивать, -аю, -аешь 

охватить, -ачӯ, -йтишь; -йченный (52) кого- 
-что. 1. Ч обхватить. о. руками ствол 
дерева ХЗЕННЕ 2. НЕ; # Е о. бочку 
обручами А18 ХО З. (90) (ХАА. ЖШ 
Ж) ЖЕРШ, ЖЕҢЕ, ЖЕҢ Пламя охватило зда- 
ние. КЗ Т #1 Ж. о. что-н. 
умом ШВ... с 4. Се, АЖ 
ШЖ) (6) Я. В) ЗЕ, Х № Советский 
народ охвачен пафосом созидательного 
труда. КЛЕЙ ГЕНОМА, 
Охватила радость. (--`) ЖЕЂ, 5. #8 
ЛИ, ВЕЧЕ о. молодежь общественной рабо- 
той НЕ ЛЕННОТИ 6. ШВ о. 
правый фланг противника Ч ЛИН 
# | Ж охватывать, -аю, -аешь. | Ж 
охвёт, а (Е) (Ш Ғ1, 3, 5, 6%); ОЁ) 
охватный, -ая, -ое (ЖТ 6 Ж) (=) 

охвбстье, -я (Р, Ж) 1. (®› Ф 2. (#&, Ж) 
ЖЖ, КА фашистское о. НЫ] 

охладёть, -6ю, -бешь (522) к кому-чему $... 
(Ж) №№ о. к прежним друзьям Я{ ЖА Ж 
ЖИТ о. к работе ЧТ Т | Ж 








оценйть 





охладевйть, -аю, -дешь 

охладить, -ажу, -адишь; -аждённый (-ён, 
-ена) (5) 1. что #5, КН о. кипя- 
ток ЛЖ охлажденное мясо Я 
2. кого-что (#8) В, О о. востор- 
женного юношу ШЕЮ Ж? Е Ж 
|| Ж охлаждать, -4ю, -йешь. || @ охлаждё- 
ние, -я ГР) 

охладйться, -ажусь, -адйишься (50) 1. (—. ^^ 
ЛЕЖА) ЖК, ЖЕЙК Вода в реке охлади- 
лась после дождя. ЇЙЇ А її К ОЗЕК Г. 2. 
(9) 2 Я о. под душем Ж НК 
№ о. мороженым 1 К Ў 9 Йй ОКЕ 3. 
(О) О, ВЕНЕ || Ж охлаждать- 


ся, -&юсь, -йешься. || & охлаждённе, -я 


р) 

охламби, -а (Е) (#, 5) ЖЕ, ВЕ 

охлӧпок, -пка Ж -пки, -пков (8) (&) — № 
(НР. НЗ), — о. шерсти —Ж 

охлбпье, -я (Ф, Ж) (#) — МИ, — 286 (38 
АЕ), ЖОЙ, ВЕБ, РА 

охмелёть №, хмелеть 

охмурйть, -рю, -ришь; -ённый (-ён, -енё) 
(52) кого (что) (№) Ж Уй, 9 # |Ж 
охмурять, -Яю, -Яешь 

бхнуть Я, охать 

охорішиваться, -аюсь, -аешься (Ж) (01) #7 
#}, р о. перед зеркалом НТН 

охбта!, -ы (ЁЯ) 1. на кого-что % за кем (за 
кем) ЇТ, Ё о. на медведя Ж # о. за 
перепелами 13 промысловая о. РУУ. 
На охоту ехать — собак кормить. (@) 
ЖЕЖ. 2. НЕНЕН А держать 
соколиную и псовую охоту ЕН, К 
3. (6) 88 голубиная о. ВЕ 
|| Ж охбтный, -ая, -ое. о. инспектор # К 


ий, КИЕ П о. ряд ЗЕЕ. 9 
охбта?, -ы (89) 1. к чему (ЖЕ) ИЯК, 
жЕ (Е # В о. 


++) о. к чтению 

учиться & #25) О. пуще неволи. (®) 0 
НДЕ ОЕ, 2. кому НИНЕ С 
ЖА) (П), КЖ Питьо. ЩЖ. И о. 
тебе спорить с ним ЖУЛЬ 9 

охбтиться, -бчусь, -бтишься (Ж) 1. на кого- 
что # за кем-чем ЇТ, # о. на медве- 
дя Ж Е о. за перепелами ЇЙ #% {8 о. за 
вражеским разведчиком (#) В Ж ЖОЖ 2. 
за кем-чем (#, п) ЛЖЯЯ, 3 № о. за 
редкой книгой ЕЗ1 08 

охбтка, -и (81): в охотку (В, ЖЖ 
В охотку поел. ВТ. 

охбтник', -а 199) Ж А. || ЭЁ охбтвичий, -ья, 
ље. охотничье ружье # 

охбтник?, -а (ЁН) 1. ЖЖ, АЖ вызвать 
охотников в разведку Ж В В @Ж ЖЇЙ Ж 
2. до чего (#ЁЕ#Ж ЖЕ) (п) СК) ЖЖЖ, 
ЯЖ А, о. до слухов ЖП ОЕ) ЖЕ А. 


о. поесть ЕЛ З. на что ЁЙФ#---[] 
На книгу нашлось много охотников. 

ЕХАЛИ. || ЁН охбтница, -ы 
(97 2 Ж) 

охотно (18 80, НАА О. испол- 
ню. ВИЙ 

охотовёд, -а (НЯНЯ СУ) 22 

охотовёдение, -я [Ч] ЖЖ, ЖЖ | Ж 
охотовёдческий, -ая, -ое 

охбчий, -ая, -ее; -6ч. до чего, на что (4 
Ж) О) В --- 0), Ж) Он охоч 
работать. ЕТ. о. до вина ВТ 
№ о. на работу ЭХ ОЛЕ) 

бхра, -ы жд, й 

охрана, -ы (ВН) 1. М, охранять. 2. ПИ, $ 
ВАА в сопровождении охраны ТЕ ЗВАНИЯ 
Т вооруженная о. № ПВА береговая 
о. вн (БА) выставить охрану ж8% 
1.08%) 

охранёние, -я (+) 1. М, охранять. 2. ЖП 
(ФӘ КА, # Ж выставить сильное сто- 
рожевое о. ТЕК В 

охранйтель, -я (М) ЕЯ, ВЕ о. нрав- 
ственности ЇЙ П || РЯ охранйтель- 
инца, -ы 

охранйтельный, -ая, -ое. 1. 185, Е о. 
карантин Е 2. (18) ЗУ, ЗН 
в, 5.589 

охранка, -и (89) (Г) (ОН ) НКЛ» 

охрённик, -а (8) (П) 1. ЕЕ, ТАД 2. 
(Н ЕЗ) В, РЭ 

охранный, -ая, -ое (Ж) У; ОН, ЖТ 
№ охранная зона ЖЗ, ЖЖ охран- 
ная грамота (Е $ ЌЕ №, ф" охранное 
отделение (НН) ВА 

охранять, -Яю, -йешь (Ж) кого-что ИЗ}, # 
ў; 1, Я Во. имущество 1З ЙЛ о. 
стадо *Ё $ Ё # || 56 охранӣть, -ню, 
-нӣшь. || & охранённе, -я (9) ЭЁ охрана, 
-ы (ВЯ) охрана труда 9 ИЖА” 

охрӣплый, -ая, -ое (01) МЕН, РИ) о. 
голос ЙЕ КИЕК || © охрйплость, -и (ВН) 

охрӣпнуть Я, хрипнуть 

бхрить, -рю, -ришь (Ж) что (7) 3-8 
жаб 


охромёть №, хрометь 

охулка, -и (В): охулки на руку не класть, 
не положить (1) ХВОИ 

оцарйпать Й, царапать 

оцарёпаться, -аюсь, -зешься (58) ЛТА С. 
жена 


оценйть, -еню, -ёнишь; -нённый (-ён, -ена) 
(98) 1. кого-что ЧЕН о. лошадь 
Т 2. что Е правильно о. знания 
студента ЕЕ ЖЕНЯ 3. кого- 
что ОРЛИ, РЕЙ о. чей-н. поступок # 
# + №9 47 М правильно о. создавшееся 


положение ТЕЗ ААН А ЯПА 95 | Ж оцё- 





оцёнка 640 





нивать, -аю, -аешь. || оцёнка, 
-и (М); (Ж) оцёночный, -ая, -ое (НҒ 1 
#1) оценочная комиссия ТЕ 

оцёнка, -и (89) 1. М, оценить. 2. #8, УИ 
дать оценку чему-н. ІА", + РАЗ 
высокая о. ВЕ 

оценщик, -а (Н) ЖИВ, ВИА || ЁН ощён- 
щица, -ы 

оцепенёлый, -ая, -ое ЖЖ], 0; 2-86 в 
оцепенелом состоянии ТЕК ЖАК Ж! | Я 
оцепенёлость, -и (ВЯ) 

оцепенёть Й, цепенеть 

оцепйть, -еплю, -ёпишь; -бплепный (5) 
кого-что Ч, #4 о. вокзал НИЕ о. 
площадь 9 ШГ Ю || Ж оцеплять, -Яю, 
-йешь. || 2 овеплёние, -я С) 

оцеплёние, -я (Р) 1. ЇЙ, оценить. 2. ХЇН б 
ВА Толпа прорвала о. ЛА ГНА, 

оцинковать, -кую, -куешь; -бванный (55) 

’ что №: 8 Е о. кровельное железо ® 
ЕТЕ ЖЕ Е 9 оцинкованное ведро #4 
Ж | Ж оцинкбвывать, -аю, -аешь. || # 
оцинкбвка, -и (89): Ө) оцинкбвочный, 


я 


-ая, -ое 
очаг, -4 С) 1. Ў: поддерживать ровное 
пламя в очаге ЎЧ ЙУ ЖА ККУ 5) 
домашний о. 9), ЖЕЖ 2. (Б) ЕШ 
ж, ЖИ, фо о. войны № ЖЇН о. 
пожара КХВ ЕЖ о. инфекции т 
Жн, Ж ЖЕШ || Л очажбк,:-жка 8) | # 
очажный, -ая, -ое ( 1 Ж) & очағбвый, 
-ая, -ое (НР 2 #0) (9) - а о. 
очарование, -я (#3) Ш Ол), МЛ, ЛЖ 
В) Л Ж поддаться чьему-н. очарованию 
33]... ен 
очаровётельный, -ая, -0е; -лен, -льна ЖА 
0, 5 А ЖЕШ, ЕЯ очаровательное 
пение $ ЛЖЖН И || 2 очвровётель- 
ность, -и (8) : 
очаровать, -рую, -рўешь; -бванный (5) 
кого-что Ж {# Л Ж Певец очаровал 
слушателей. ЕТАЖ. || Ж оча- 
рбвывать, -аю, -аешвь `` . 
очевидец, -дца (Е) Н+ #, Н #4 рассказы 
очевидцев А + #0 212 | Я очевйдиңа, 
-ы 
очевидно (1919) «Ж, 98 Он, о., согла- 
сится. ВЕРН. с 
очевидный, -ая, -ое; -ден, -дна @. #60, ЖЖ 
| о, факт ЕВЕ й 3 || & очевйднесть, 
-и (09) | 
очеловёчить, -чу, -чишь; -енный. [58] 
кого-что. 1. ЕЙ А, ТЫ А, ЛК 
Труд очеловечил обезьяну. 8 {8 П 
ТЛ. 2. ЛИ, ЕЛИ; АЖ = ХЕ 
о. жестокое сердце ЕЕ СВЕН Л 
Ж | Ж очеловёчивать, -аю, -аешь. || # 
очеловёчивание, -я [1] 5 очеловёчение, 


-я [Ф] 

очеловёчиться (—, — ЛЯЖЯ) -ится (Ж) 
(5) ЛИ, Ж Ж АЛ || Ж очеловёчиваться, 
-ается. || 2 очеловёчение, -я (#) о. обе- 
зьяны ЯК А 

бчень (81) ЗЕ, 18 о. интересная книга ЗЕ? 
Җ Ж В Работает он не о. 2 не так 
чтобы (не то чтобы) о. (так себе). (Ё) 
АЕР ЖЖ. 

очервйветь И, червиветь 

очереднйк, -4 (ЁН) ЖЕ Е5 (АЕ) НУ 
Л ИВ өчереднӣца, -ы 

очереднбӣ, -ая, -бе. 1. 24 НІ (БУ 7Һ) М, ВАГ 
ЖЕП о. вопрос 4 ВИННИ 2. ВАХ, НН 
Ф], ВЮ о. номер газеты | В В 
В Ж ИЕ очередная смена ВЕНА 
Ж очередные игры на первенство 
страны ЇТ) [ЕЕ Н.Ж 3. ВГ ЭНӘ 
о. скандал Ч # Ж ЧЕ В МЕ! |2 очерёд- 
ность, -и (9) (97 2 Ж) | 

бчередь, -и Я -и, -ёй (ВЯ) 1. КА, № вхо- 
дить по очереди М РЕЛЕ А. в первую о. 
ЖЖ в свою о. НВ (НЕ) 16, Ж В (НЯ) 6 
быть на очереди ВЕН 4 4 5 2. ж. 
поставить на о. Ў АРЕН н 4} 
ф о. на получение квартиры УВЕ #0 
ЖЖ 2. ЗЕ. пропустить свою о. #3 Н 
в ЖЕЛ, 3. АН ЛИ, ВА стоять в 
очереди НЕВА. о. за билетами 398 (НЕ) 
ВА живая о. (без предварительной записи) 
ШЕН НЕШ ВА СА) 4. (ВЯ Т 
Жр ЕК ЛЕ ЗЕ ДАШ) — ЙЛ, — №77 первая о. 


строительства ЖЗЛ А 5. —@ 
МЕЖ; ЕЯ пулеметная о. ХА 

очерёт, -а С) }” = || № очерётовый, -ая, 
-ое-# очеретяный, -ая, -ое 

бчерк, -а (ВН) 1. 177, В военный о. Ж 
ЖЕ бытовой о. ЕН 2. В, ЖЕ, М 
Ж; (Я) № о. русской истории Е 
Ф 1 || Е очеркбвый, -ая, -ое 9 Ғ 1 

) 


м 
очеркйст, -а (9) 95 2, УБЕ | 
очеркйстка, -и. ||  очеркӣстский, -ая, 
-ое 
очеркнуть, -нў, -нёшь; -ёркнутый (58) что 
МР, $. ОН) Ж] Е о. нужное мес- 
то в рукописи ТЕЁ ИЕН 
[| Ж очёркивать, -аю, -аешь 
очернйть Й, чернить 
очерствёлый, -ая, -ое 2 821# й очерстве- 
лое сердце ® КЕН || 2 очерствёлость, 
-и 09) 
очерствёть М, черстветь 
очертӣние, -я (1) # №, В очертания бе- 
рега НН) Ж очертания будущего рома- 
на (#8) Ж ЖЕ И ЛМАЛ НЕ 
өчертенёть, -єю, -бешь (521 Ф ЛЖ, # 





ошибӣться 





ЛЖ 
очертить, ря -6ртишь; -ёрченный (58) 1. 
что {@-+-. (В) М КФ; ВН о. рису- 
нок НН ТЇН Е 2. кого-что (#6) (ВЯ 
Ж) Ж, Е о. ход событий И 
ТЖ НЕЕ Писатель бегло очертил 
своих героев. ЕЮ ЕНТ ЕА 
А © очертя голову (01) ЖП ЖЕ, 9 
%, Н Я Ж Ж ш || Ж очёрчивать, -аю, 


-аеш 
өчёс, -а а ПЕ (ЖЫ очески 
очесйть, -ешу, -ёшешь; -ёсанный (5) что 


(6) 8, М № о. лен УЖИ | Ж 


очёсывать, -аю, -аешь, || 2 очёска, -и 


очёски, -ов № -сок, -ска (№) (Я РЖ ВЕ 
27, ФБ, Е о. льна ЕЖИК | Ж 
очёсочный, -ая, -ое 

очёчник [мн], -а (ОН, Е 

очинйть ЇЙ, чинить? 

өчйстить, -йщу, -йстишь; -йщенный (52) 1. 
№ чистить. 2. что Ё Т9, МЫ, {ЕШ 
о. воду Жо. спирт В Ш о 
совесть раскаянием (8) ШЕ ЖЕ ВС 

· 3. что №2 Ш, № Л) о. помещение 
ЕР о. местность от неприятеля 
НХЛ 4. что Ву о. всю 
тарелку ЇВ Жї 2! Ж 5. кого-что 
8] обокрасть (№) ө. ‚квартиру 3 8 
ЖЧ Гая | Ж очищёйать, -4ю, -ќешь (Я Е 
2, 3, 4, 5%) |4 очистка, -и (9) 8 
очищение, - -я (#9) для очистки совести 
(т) м ВОН, ОБ) 
очйстный, -ая, -ое (ЯР 1 #ї) <) очист- 
ные сооружения 

очиститься, -Ищусь, -Истишься (5) ЖХ Е, 
(24) НК, ЖЕНЕ Небо очистилось от 
туч. ХУ ВАЛ То Река очистилась 
ото льда. М ЕВ) ЖИ Г. о. от грехов 
(#6, ІН) ЕЕ | Ж очищаться, -дется. 
| # очищённе, -я (+) © 

очистка ЇЙ очистить ЭЎ чистить 

очистки, -ов (ЁТ #0 Е, ЖЖ картофель 
ные о. ЯЖ 

очиток, -тка (Я) (НЯ ЕХ . 

очищать, -ся ЇЙ, очистить, -ся 

очкёрик, -а (9) (01, УВ) ЖН БИНА... 

очкёстый, -ая, -0е; -аст (же, ХЕ 
ФН о. юноша Т МКТ 

очки, -бв # & о. для близоруких, даль- 
нозоркидх Ж ЇЙ, 18. 8 солнцезащитные 
о. ЖН, ЖН пылезащитные о. № 
4 Р очкбвый, -ая, -ое. очковые стекла, 
линзы ВН <> очковая змея БЕ 

очкб, -4 Я -й, -бв (9) 1. (ЖИВЕМ) 
Җ 2. (&® ЗЕ ЖЕР ЖЕЛШ) 4 выиграть 
лишнее о. Ж Ї — 5 сумма очков АУ 3. 
(9) п, ВЯ. о. улья 0 о. в доменной 





печи ВУ о. в охотничьей сети # 
ЁНИ ЕВО 4. (42) (#тЕ Б) ЖЕШЕТ О 
втирать очки (11) 2, 004, {ТЕН |2 
очкбвый, -ая, -ое (#Ғ 1,2 №) 

очковтирйтель, -я (8) (11) ЛАЛ, Я 
ЛЫШ) А. || ЁН очковтирательница, -ы 

очковтирӣтельство, -а ГР) (п) З, Чн, Ж 
НЕЕ | № очковтирётельский, -ая, -ое 

очкбвый!" 2 И, очки & очко 

бчник, -а Г БУ (3) Е 

очнуться, -нӯсь, -нёшься (5) 1. №№ 2, И 
Ж, НЕЧ Ж о. от испуга МАЕ Е 
УЖ о. после обморока ЖААН ШЇ 


бчный, -ая, -ое: 1. очная ставка 5} Ж 2. 
очное обучение 1 

очувствоваться, -твуюсь, 
(НР очнуться (2 #) 

очумёлый, -ая, -ое (@) КШ Ж 5 0] 
Бежит как о. ЖИ 

очумёть, -ёю, -ёешь (5) я, хи 

очутӣться Ж — А Ж Ж 1) -ўтишься 
507 ЖИК НЕ 9] (ЕЖЕ); А. ЕН) 
о. в незнакомом месте КАЖ Ж 3] — А 


ЕЖУ о. в неловком положении Ё А 
#% 


очўхаться, -аюсь, -аешься (5) (№ Н 
очнуться (2 #) || Ж очухиваться, -аюсь, 
-аешься 

ошалёть Я, шалеть 

ошарашить, -шу, -нишь; -шенный (56) 
кого (что) 1. (В) #1 о. палкой по 
спине НВ. ИЖ 2. м, п) 
АЙ, Е-Е о. кого-н. вопросом НИ] 
ЖЕ. ЖЕН: | Ж ошарашивать, -аю, -аешь 

ошнартовіть, -ся М, швартовать 

ошёек, ошёйка (Н) С)  Е ЖМ, ША 

ошейник, -а (ЕН) (27) 0700) РЕ, ЗИ собачий 
о. НИЕ 


-твуешься (58) 


ошеломйтельный, -ая, -ос; -лен, -льна Л. 
ЖЮ, > Л К ЇЕ № ошеломительное 
известие {ЛИН | © ошело- 
мйтельность, - -и (В) 

ошеломйть, ю, -мишь; -млённый (-ён, 
-енё) (58) кого (что) Е, а 
% {й о. кого-н. неожиданным вопросом 
(ҥш) Ж ЭКЕЕН Ж Ки | Ж оше- 
ломлять, -Яю, -Яешь 

өшежомлёнше, -я (+) Ж, Б Нашло о. К 
УДА 

ошеломляющий, -ая, -ее |5] ошеломитель- 

„ ный. гошеломляющее впечатление ЗЕ б 
АЖ Новость подействовала ка него 
ошеломляюще. Ё АЕА 

ошелудӣветь М, шелудиветь 

ошельмевӣть М, шельмовать 

өшибӣйться, -бусь, -бёшься; -йбся, -йблась 


(50) Ж, ЭБ 818 о. в вычислениях Ж 





ошибка 





|| Ж ошибаться, -&юсь, -йешься 
ошйбка, -и (Е, З, УХ о. в вычис- 
лении НЯ писать без ошибок ЕВ 
НЯ исправить ошибку ВАЕЯНЯ 
ошибочный, -ая, -ое; -чен, -чна Я оши- 
бочное решение НЫЕ ошибочно де- 
йствовать Ж ВАНТ) || 2, ошибочность, 
и (9) 
ошивйться, -4юсь, -йешься (Ж) (#) 8] бол- 
таться (3 №) Весь день ошивается на 
улице. КЕ ЕЖЕ. 
ошйкать М, шикать 
ошмётки, -ов  -ток, -тка (ЁН) (#1) 8, Е 
Ж, ККИ, Ж НИ На полу валяют- 
ся какие-то о. ЊБ ЕЖЖ— УЕ У А 
ошпаӣрить, -ся Й, шпарить 
оштрафовать 1, штрафовать 
оштукатӯрить Ж, штукатурить 
ошӯюю СЕ) Си) ЖЕ ЗА (5 одесную “Е 
УНР 


ощенйться М, щениться 
ощёрить, -ся м, щерить, -ся 
ощетинить (—. — А ЖЖ 8) -нит; -ненный 
(52) что ЕЕ А ВОНА) ЕЕ 
эк | Ж ощетйнявать, -ает 
етйниться (—. А Ж Ж) -нится (58) 
г И) Е еж Е В 29 #24) Кошка 
ощетинилась. ЖЕТ ЕЮ 6. о. на 
кого-н. (#, П) (- НЕХ хя 
5 | Ж ощетӣниваться, -ается 
ощипать Й, щипать 
ўпать, -аю, -аешь; -анный (5) кого-что 


шү Е) ЖЖ, № о. больного ЖЕР 


п 


па (2, ЈР, 6 

пава, -ы [ВН] ни п. ни ворона ОП) 
ЗЕТ, ХЕ 9, ЖЖ, Й 

павийн, -а [8] 

павильби [льё], -а [ЁН] 1. 3, АНЯ, ВИ 
2 цветочный п. ЁЁ торговый п. Ё 
ЖЕ 2. КУИН, ЖЖ ЇЙ, ЖОН = выставоч- 
ный п. Е М | Е павильбнный, -ая, -ое 

павлин, -а [№] Я. Ж || № павлӣний, -ъя, 
-ье. ворона в павлиньих перьях в 
Ен 6, ЗЕ ВЕРЕ 

паводок, -дка [№] Я, ХИ ДАНУ) Ж 


Ж. кй весенний п. ЖЖ. || № паводковый, 


-ая, 

пагинация, -и (69) (УЖ, ДЮ 

пагода, -ы [Ё#1](%%ЖҤ)) ЖЖ, РГЕ 
ибголенки, -ов № -нок, -нка (91 #09, ЖЕ 


оёгуба, -ы [09] (Н) Е, #1 # Токое воспи- 
тание — п. для ребенка. ХЖ ЛУ 





Л. Хирург ощупал опухоль. КТ 
НЗ. | Ж ощупывать, -аю, -аешь 
бщупь: на ощупь (Ж) 127, ЖАН 
определить опухоль на ощупь НЕЁ 
№ 


бщупью (81) 1. Я, ШО # Ж Ж про- 
бираться о. ШЕЕ 2. (КЕ, К 
#6 работать о. АЖЖ ТЕ, В ТЕ 

ошутимый, -ая, -ое; -йм. |8] ощутительный. 
о. итог чего-н. (Ж Ж Ч) В ЖЖ мало 
ощутимая потеря хжхных | 
ощутймость, -и и (ВЯ) 

ощутӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. №48 
ШЖ, ЛВ НЮ о. холод Ж#Н Ж Ж 
№ 2. ык, ИИ о. расход —Җ | 
АН || Ж ощутйтельность, -и (СВА) 

ощутёть, -ущу, йшь; -ущённый (-ён, 
-енё) (38) кого-что. 1. ЩЖ, ЖЗ], М 
8 о. холод ЖЕ 2. (=) почувство- 
вать. о. обиду #@ #9] & ЛИ || Ж ощущёть, 
-аю, -&4ешь 

ощущёться (—, АЯККА) -дется (Ж) (9) 
(Ж) Ж 0 81; №48 Ощущается потреб- 
ность отдохнуть. ИВЕЕИВ, 

ощущёние, -я С) 1. Ж й, Материя 
есть то, что, действуя на наши органы 
чувств, вызывает ощущения. ТЕЖ 
ЕН Е НЕЕ Ө] М ЗЕН ЖП. 
осязательные ощущения Йй ЎЎ 2. 5; № 
Ж, №№; 0, № о. страха Ж острое 
о. обиды ВИНЕ 

оягийться ЇЙ, ягниться 

ойловеть №, яловеть 


АМК 
пагубный, -ая, -ое; -бен, -бна ЯНУ, 
(ЯН пагубные последствия ® ЖЖ 
Я || Ж пагубность, -и (9) -. 
падалица, -ы [9] [МЕНЯ 
пёдаль, -и (29, ХА МР 
паданец, -нца (9 Я Е 603, #Ж 
яблоки-паданцы ЖЕН ЕК3 : 
падать, -аю, -аешь [%] 1. # К, Гу п. 
навзничь ПЕ З ЖЕ п. от усталости 
С) #5 ВИЖ п. в обморок. (##) В серд- 
це падает {#) ТИРЕ, б&@&БЖ# 2. 
=. АЖЖШ] (8. 8 4$) Т, КЕ Падает 
снег. ТД 3. 1. АЖЖ) (65, ЯН, 
=) В 4. Г. ТАТНЕТ, ИЕ 
Волосы падают на плечи. ХЕ Ў ТЕ 0 
М„ 5. Г.  ЛЖЖЯ] на что ЕЖЕ, # 
1, Ж ЧЕ # д, В) Основная работа 
падает на первое полугодие. ЕТ 








ЖЕ ЕЖА, Отпуска падают на летнее 
время. ЖІБЕ Я Х. Ударение падает 
на первый слог. Е ШЕЯ ТЕ. 6. 
[--. -АЖЖУЯ] на кого-что (8. Т) 
ЖЕ Свет из окна падает на клумбы. 
Е Г: НН} НУ 6 ВЕДЬ: Е. Тень падает 
на дорожку. НЕМА, 7. С. А 
ЖШ] на кого (что) (%) ЕК, 
3 3]-.--, Р ҖЕП}. Подозрение падает на 
приезжего. ШЕЕ УЖА н 8 Е, В. 
С ЛЕКА) на кого-что (ЖЕ 
В Е Все заботы по хозяйству падают 
на нее. — +] Ж % Ж 91 ЖЕТЕ ТЕ КЕЙ Е, 9. 
Г. -ЛЖЖН] ЕЕЕ, #/У, В Летом 
вода в реке падает. Я К М ЖА ЁЁ 
Т» Цены на товары падают. На 
ЕЕ Т„ Акции падают. № Е А ТГ. 
Барометр падает. ЕКЕЖ Г. 
Настроение падает. ЧЕ. 10. [--,—. 
А. Ж ЖОЙ] В, Е, В 0 Буржуазное 
искусство падает. Ў © Ж. ТЕЗУ Ў. 
М. ЛЖВ Е, М т, В 
|| 52 пасть, падӯ, падёшь (Я ТЕН), 4, 6. 
7.8, 9. 10, 11) 8% упасть, упаду, упадёшь 
(#114. 6.9.10) | 4 паданне, -я [4] 
(НЕ) 5% падённе, -я [1] (НР 2,3, 
6.9. 10%) 

падёж, -& [9] (5) 27 № 4 родитель- 
ный п. ИН, 5 || № падёжный, -ая, 
-ое. падежные окончания Ш 

ак -ежа ПШ] ЖЕНИ) КИТ, 

падённе, -я [1] 1. Я, падать = пасть. 2. 
жа ЕК, №, В Дойти до полно- 
го падения 4+ 

падишах, -а [КН] ЖИ, Е ОЛИ 
ЩЕК ш ЕҤ ИЛ 

падкий, -ая, -ое; -док, -дка; до кого-чего 
ў на кого-что Ё.К ~ ЇЇ ЕН -- Он 
падок до сладкого. ТЕН. Падок на 
удовольствия. ЖКД Же 

пйдуб, -а [9] М остролист. | # пйду- 
бовый, -ая, -ое © 

падучий, -ая, -ее: 1) падучая болезнь #Ё 
падучая, -ей [83] (ЇН) ЯН 2) падучая 
звезда (ІН) ЙЯ 

падчерниа, -ы [ВЯ] 0520, ИЯ 

паевой М, пай! 

паёк, пайка [8], СЕМЕНИ) — 
6} фронтовой п. ВП сухой п. ЖЕ 
КО ЕЖ || № вайкбвый, -ая, -ое 

паж, -& [Н] 1. НАЯ ЕН 
ЖЕЛАЮ) БЕ, ЖИА. 2. (НЮ АТ 
НВА || # пажеский, -ая, -ое 

пажить, -и [В] ЧН) 8 пастбище 

паз, -а, о пазе, в пазу Я пазы, -бв [ЁН], 


‚ НЕ, 
пазуха, -и [ВН] 1. ЖЕ держать что-н. за 





пікостный 





пазухой М м Ж --- положить за пазуху 
ККЕ 2. (®›Ж, № лобная п. И | # 
пазушный, -ая, -ое (2) 

паннька, и Я № нек ИХ] (п) 
кН Будь паинькой. ЕЕК, 
ШТ 

пай!, -я Я -и, -ёв [№] Йй, №№} коопе- 
ративный п. ВЕЖ устроить вече- 
ринку на паях ЗЕ ЭХ, 2: || № паевбӣ, 


-ая, -бе 
пай: НЯ) С, ИМ (9) 
|] паинька. п.-мальчик ЕТ, ПАО 


пайка!, -и [В] 1. Я, паять. 2. #4, ЭЁ 


ЖЕ 

пайка?, -и [№] О) Е АПА — 6} п. хлеба 
1, п. табака —ЇЙЇЙЖ 

пайкбвый М, паёк 

пайщнк, -а ГІ, А.Ю Ж п. кооперати- 
ва ТЕ: ВОВ || Я пайщица, -ы 

пак, -а [№] Се) ЛЕВЕ) ЕЖЕ |ЖЖ 
пёковный, -ая, -ое 

пакгёуз, -а [Н] @ РЕ, Ж железнодорож- 
ный п. Е | № пакгаузный, -ая, -ое 

пакёт, -а [ЇН] 1. Ж завернуть вещи в п. 
2 пакетом ® КЎ Ж ОХ — ©, инди- 
видуальный п. В 2. ВН) 9 3. 
—НА, АХ секретный п. НМ АХ 
4. ЖУ], 7 п. документов —ЖЯГХ 
|| Л пакётик, -а [Н] (81.2) | Ж 
пакётный, -ая, -ое 

пакетӣровать, -рую, -руешь [5, Ж] что 
Е: 

пакля, -и [№] №, ХЕ, ЕЛ, ВЕД конопа- 
тить пазы паклей МЕ} ЗЕ |. 

наковйть, -кўю, -куешь; -бванный [Ж] 
что 47 <, Ч п. домашние вещи 1@Ж Н 
ЖИА Ж | 75 запаковать, -кую, 
-кўешь #Ё упаковать, -кую, -куешь; [4] 
упакбвка, -и [№3] || 42 пакбвка, -и [88] 
(5); [Ж] пакбвочный, -ая, -ое < 

пёкостить, -ошу, -остишь [Ж] (0) 1. что 

№, #5 п. помещение ШЕ ТЗВ ЊЕ 2. 

ито # Ж, ЗМ п. работу В МЕЖ 3. 
кому Е Л, ШЕЛ п. соседу Ў #8 
| 5Е  запакостить, -ощу, -Остишь; 
-ощенный (Я Р 1 Ж) испакостить, -ощу, 
-остишь; -ощенный (Я 1. 2 #0) 3 папй- 
костить, -ощу, -остишь (Ж 1,3) запа- 
костить пол Я Ў испакостить 
работу Ї& 1. В напакостить в ком- 
нате РИ ЧАН 

пакостник, -а [№] (0, ЖЖ) 5ЯАЕТЕЎ Н А. 
З-ЕЛЕНЛ || В пакостница, -ы 

пакостный, -ая, -ое; -тен, -тна (1) 1. [© 
ЈИЕ К, 52500, 5 ЛИУ п. пос- 
тупок Ж ЖИТТЯ 2. НЕЕ, ЭСЭ АН 
п. человек ЗЕЕ 9 А, ЗАА | А 





пакость 644 





пакостность, -и [Я] 

пакость, -и [5] (11) 1. ЗЕ ЛУР, ТЯ 
ВУЗЕ говорить пакости 1% Е 2. Ж А 
Ж, АКН делать пакости ЖИ 
КЖЕ 

пакт, -а [№] СБ) #7, Ж 4) п. о нена- 
падении Н ЖЖ 

пал, -а Я палы, -бв [№] (%, 27) 1. МЕ, ЖЕ 
ЖЖЖ 2. Жр, НАЯ 3. я 


Е сельскохозяйственные палы У 


паладин, -а [ЁН] НМ) Е, ВЕ 
Ее 
паланкин, -а (НИ 


Еа 

палантин, -а Яах Н, 
Жї, ЖП) соболий п. ВЕКЕ | # 
палантйновый, -ая, -ое 

палас, -а 13912 0551946 

палата!, -ы [8] 1. (ЇН) ЖА, БУ 
ў каменные палаты Е ВЧ Е Н а. 
ВРЕТ ума п. у кого-н. (6, ПУЗ, 
ЗЕЯ 2. же, ЖЕ хирургическая п. Ў 
ВНР» || Ж палатный, -ая, -ое (#2) 

палйта?, -ы (09) 1. ОКБ ВЕН АК 
Верховный Совет СССР состоит из 
двух равноправных палат: Совета Союза 
и Совета Национальностей. Ў Ж 0 25 
НЕЕ НР -ЖО На БЕШ АЎ: ЮН ВЕНЕ 
Е, 2. ИНАЯ Е 
народная п. Л. ХВЕ нижняя п. ТЇЙ ЧЕ 
УБЛ) верхняя п. НУВ (В — #057 
5) п. общин и п. лордов (Ж 2 
К КИЛ ЕЙ 3. ЖИ 
Ж) БЕ, Е книжная п. ФА торговая п. В 
4 п. мер и весов ЖА 

палатка, -и [811 1. Ж лагерная п. РЕ 
Ж 2. КЖ, Ж Ж хлебная п. Ш | 
палаточный, -ая, -ое. л. городок К (18 
Е И И ЖЮ) 

палаццо [№%, ] Я ХЯИЕЯ, НН № л. 
дожей АН 'В _ 

палач, -4 [Ж] 1. МАЗ, 47 2. (9, № 
ЭКЕИ Ж. 8 ЖЖ п. свободы ЖЖ НН 
Ж ||  палаческий, -ая, -ое (2%) 

палёческий, -ая, -ое. 1. № палач. 2. ($4) 1 
3:89, ЖЕН, ЖЛЕН п. суд ЖЕНЫ 
палаческие законы НЕ 

палаш, -4 (НАЛ 

нёлевый, -ая, -ое 00, ВАРА ЕГАЈ 

палёный, ая, -ое К М паленая туша 
ИНТА Е Пахнет паленым. Ж ВИЖ 
а, _ 

палео... НАЯЖ ЖЖ 1) а". 
Ж”, Ш лалеоазиатский, палеоазиаты; 2) 
Ч”, “ш Ж Я”, Ш палеоботаника, 
палеозоология; З) “№”. “ЗН --- В, ОШ 
палеорентгенология, палеопатология 

палебграф, -а (Е, РК 

налеография, -и [Я] ЖЮЗ, йг С 2 





|| Ж палеографический, -ая, -0е 
палеозӣвр, -а 9) 1% 


палеозбӣский, -ая, -ое МЕЖ 

палеолӣт, -а НИНА ЕАК || 32 палеолн- 
тӣческий, -ая, -ое 

палеонтӧлог, -а [ВН] 040723 

палеонтолбгия, и Ш] Е И | 
пэлеонтологйческий, -ая, -ое 

палестинцы, -ев (№) -нец, -нца (8) #7 
Л || В палестинка, -и. | Ж палестӣне- 
кий, -ая, -ое 

палех, -а [№] [| палехская миниатюра # 
Ж ЛВ А САА ©, Ж ий коллек- 
ционировать п. ЖУ 2 Жап | Ж 
пілехский, -ая, -ое. палехская шкатулка 
Е НН НИИ 

пёлехский, -ая, -ое. 1. М, палех. 2. палехс- 
кая миниатюра Ў 31] #0 90080 (ЕН 201 
АБАЯ РЕТ ФВ Же 
ДеП 

палец, -льца [Н) 1. 335, ИШ, (599) Ж 
ВЕ большой п. КН 2. (В) НИ, ЗЕ, 
ЕН О пальцы ломать (Е #21) 0 Р 
Вы Им по пальцам перечесть 
кого-что ЖЗ 1] Ж сквозь пальцы смот- 
реть на кого-что 1% — 1 — №, ВЕЖА 
палец о палец не ударить 2 пальцем не 
шевельнуть {Ї 2, #10 ЖИ как свон пять 
пальцев знать кого-что Т ЕЗ пальцем 
показывать на кого-что (11) ЖЇ--- 9 АЎ 


кого (11) АИ пальца в рот не кла- 
ди кому (01) РАН, Р-р еу 
из пальца высосать (0) 2 +, РЕ 
Ж на большой палец (№) ВАР ЗЕ 
+, ЕН | /^ пальчик, а [Н] (В Т1 
Ж) || Ж пальцевбй, -дя, -бе. п. сустав ЇН 


палисйд, -а [№] |] палисадник ЛУ, Л 
№ || № палисадный, -ая, -ое 

палисйдинк, -а ЕЈ РАР ПЛЕН 

палисандр, -а [ЁН] 2 Ж || налисӣн- 
дровый, -ая, -Ое 

налӣтра, -ы 101) 1. (21819) Же 2. (0) 
в, 18; ОАЕ 3. О) КЭС ЖЕЙ 
Е В богатая п. писателя ЖЕ 
Е ЛЕ л 

палить, -лю, лишь [Ж] 1. кого-что %% 
5, ЖЕ (6) н. гуся ЕЖА 2. 
[-. ЛЖЖЯ] кого-что (ЖИ М 
Л, 1907, Солнце палит. ЖИ Я 
Ж. палящие лучи Ў) ЛЖ Н Ж 3. что (0) 
БИЕ, ВЕЖ, ЖА Раскаленный утюг палит 
белье. ЧАН ЛЯ, 4. что (Н) 
$, Ш п. дрова # || 55 опалӣть, -лю, 
лишь; -лённый (-ён, -ена) (9 11%) Ж 
спалйть, -лю, -лишь; -лённый (-ён, -ена) 


(В 3. 4) |2 валёние, -я [Р] 91 








Ж) 
палить, -лю, -лӣшь (Ж) (НЯ, + 


Ж п. из пушек ЖИЙ || 5 вышалить, -лю, 


„лишь. | — Ж вальнӯть, -нў, -нёшь. || 2 
паль, -ы [88] открыть пальбу ЖЖ 


палида, -ы [ЁН] А) #6 

палка, -и [ЁЗ] ЖЖ, №; Е 6; ЖЖ опи- 
раться на палку Ж суковатая п. 
—#Ш#345 ЖШ лыжные палки #85 
палки в колеса вставлять (#) 1411, 1% Ж, 
#80 < из-под палки (11) #28, ЖЖ 
палка о двух концах Ж, 1 02 
[| Л палочка, -и 13] п. -выручалочка 
(96, п) ВВЕ ОЗН ВЕЕ В А ЖИЧ) О 
палочка Коха & ЖЕНИ | Ж палочный, 
„ая, -ое, палочная дисциплина (#0) ЕВ 
(4 71) #Е}ҮН ЧЁ 

паллиатйв, -а [89] (8) 08025, ПЕ 
ЯЗ» || № паллиатӣвный, -ая, -ое 

палбмник, -а (Е) 918127, № || палбм- 
нида, -ы. || # палбмнический, -ая, -ое 

палбмничать, -аю, -аешь [Ж] 1. 488. 89 
ЖЖ, ще 2. ОН, 12, ЕВ 

палбмничество, -а [Р] 1. 8, # Ж 2. 
(26, О М, ЕВ ИРИ ДА) К 
новоиспеченной знаменитости началось 
целое п. ЎА ЛИЛЯ. 
|| Е палбмнический, -ая, -ое 

пёлочка, -и [ЁН] 1. Я палка. 2. ЛУКУ 
хлебные палочки ЁЛ рыбные палочки 
% Ж выписывать палочки и черточки И 
Ш ЖЕ 3. НИ дифтерийные палочки 
Р || № палочковый, -ая, -ое (НҒ 3 
Ж) (©) палочковые клетки НАЯ 

палочковидный, -ая, -ое (#) АЕ, Ч 
К 89, ВК палочковидные бактерии #+ 


палочный Ж, палка 

палтус, -а 9) #6, ША ай0—#Р || № пал. 
тусовый, -ая, -ое 

палуба, -ы [81] 1. ® #5 верхняя, нижняя 
п. ЕШ Ж, Т В Ж выйти из каюты на 
палубу МЎ ВЗ] ЕЖ 2. (9) ОКИ 
Е) ЖЕ Ж, НИЯ | ЭЁ палубный, -ая, 
-ое . 

пальба, пальнуть М, палить? 

пальма, -ы [В] ЖЖ кокосовая п. Ж Т 

иниковая п. # Ж п. первенства (#) Ж 

НЕ ВИ ТВОЕ БЕ 
НИКЕ) || № пальмовый, -ая, -ое. паль- 
мовая ветвь (Ф) ВНЕ (НГЕ ШЕ) °— - 

пальпация, -и [9] 6) Ж, {1# 113 паль. 
пацибнный, -ая, -ое 

пальто [Ж%, КЖ, № мужское п. 8 
АЛЖ зимнее п. «ЖЖ || Л пальтецб, -4 
[+2] (9) 8 пальтёшко, -а 6] (п) | Ж 


пальтбвый, -ая, -ое 


пальцевбй М, палец 

пальчатый, -ая, -ое 151409, ВЕКЕ, Ж 
пальчатые листья (6) ЗЕК, ЖАА 

пампасы, -ов @ Ж#Н ШИЛ || № пампа- 
совый, -ая, -О 


е 
паука, -и [ВН] (п) ЕЯ, ЛЬ @ 


памфлет, -а [В] ХЕ, НИНЕ Ж 
жаў ЛҒ [| Ж памфлётный, -ая, -ое 
памфлетӣст, -а СЮТ ДЕН 


памятка, -и [ВН] ЮЖ, ды: ХРО, 1809, 
ЖЖ п. полевода КНЖЕМЕЯ 

памятливый, -ая, -ое; -ив (ПД) ЕН, 10 
ЛЯ] || © памятливость, -и [В] 

пбмятник, -а СЕ] 1. Я ФИ, &@л. 
Пушкину #28 надгробный п. Ж 
# 2. Ж], ВХ археологический п. 1 
памятники письменности 

памятный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. ЖЖЖ 
Ву, 18187021200, ЖА п. день моей жизни 
ЖЖ Н У 2. К] # Ж; ЧЕ 
ж) 2 1 памятная книжка В ЖТЖ п. 
подарок Вий 

памятовать, -тую, -туешь; -туя [Ж1 о ком- 
-чем (19) |] помнить 

память, -и [В] 1. М, 10127 002, хоро- 
шая п. і плохая п. ЗЕ Ж врё- 
заться в п. ів свежо в памяти 10, 
НЗ говорить нап. #1812, подарить 
что-н. кому-н. на п. [| #@3&- К}: УЙ 
по старой памяти сделать что-н. Е 3 
За, Ж Ж; № Ж 5Е1 Л Это на его 
памяти. ЛЕННОН, прийти на п. Я 
Ж куриная п. (Н, 8) 018 22 корот- 
кая п. у кого-н. ~ Е. ЮЕ ЖЭ п. 
машины С) НЕО, ВЕ 2. 
ЕНУ, хранить п. о каком-н. событии ЧЕ 
++ ЕЕ Прежний начальник оставил по 
себе плохую п. ІА ЕЯ ЛЯ ЕЖЕ, 
3. 925, ЖА посвятить книгу памяти 
учителя Ё УКЕ Верна памяти 
мужа. (%)ж 56. сделать что-н. 
в п. об умершем ЇХ ИИС. вечная 
п. кому-н. (ОЕЕО Я) ЖЖ © без 
памяти 1) Ж = Я больной без памяти 
ЖЛА Г 2) (Нам ЧЕ Ж ОҢА 
любит без памяти & 8 # ® М 8] 3) от 
кого-чего (1) 5-Б, ИИА, РЕЗЕ 
Он от нее без памяти. {БЕЙ ЭТ Л& 1} БЕЛЛ 

пан, а Ж -ы, -бв (8) НИИ, УМН) 
нЕ, &®; ЕЯ ПЕРЕ РИ) 
2-Е © пан или пропал (0) ЖЗИ: 
ЖЕНЯ | В нбни ГЖ Ж] [| 
панский, -ая, -0е 

пан... = АМЖ — жж “=”, "027, Ш 


панамериканский 





панама 











панама!, -ы В л, СЕИ Ера 
| Лу панамка, м 

панама?, -ы [9] (В) х 

панацёя, -и [8] ЯЯ вица 
ЭЗ; ЯНЬ п. от всех зол (6, Д) 
ЖЕНИ ЖЕНУ ЧЕ 

панда, -ы (1) #39 малая п. /^ Я боль- 
шая п. КЕ || № пандовый, -ая, -ое 

пандемия [дэ], -и [Ит 

пандус, -а [41 (2) Ф938, ЖИ 

папегарик, -а [Н] 1. <) а ЕЯ 2. 

Ф) яка, ЖЗИ || № панегиричес- 


кий, - 
павегирйст, Юе СИ) (8) Жый ШЕН Е, ЖО 
а НИ ш # ж@*® |Ж 


И, 

панелевбз, 
панелевбзный, -ая 

панёль, -и [84] 1. АН, й 2. (#) ВЕ. 
МЗ, ЖОВ п. из орехового дерева ЭЛ 
ЖА 3. они, (КЙ) ЖИ 
| Ж ванёльный, -ая 

панибрётство, -а 9 ЖАН, 
1986 | Ё панибрётскяй, -ая, -ое 

паника, -и [9] $7, ТУЛ впасть в панику 
фи На корабле началась ы ЕН 
тона, | Ж панйч 

паникадӣло, -а [#8] УЕ ЕКВ, 


-а 81071) аА БРА 
Я паникёрша, -и. паникё- 
рский, -ая, -ое 


ваникёр, 
мл || 


твую, -твуешь [Ж] (п, 


НЕЕ ЛЫ. АЛЯН 1 Ж паннкёрство, 


-а 1%] 


паниковёть, -кую, -кўешь [Ж1 фи 
жаж 


#, # 

панихида, -ы (697 (9 000) Я ВЕ 
© гражданская панихида ЗЕ #989 

же іж панихёдный, -ая, -ое. п. тон 

м ЧЕ 

панна, -ы [8] ИЖ Ев 
МА, || ЛУ № панночка, -и [9] 

Гэ, Р] 1. ЖЕ. ЖЕ ЕЛИ 

ЕШ, №) БИК, ЖЕЕ 2. ХЕЗ ПИШ 


кй а ПИ] ННН Р 
) 
панорама, 11. #Ж п. города ЖНЖ 


Ж 2. ты НЕЕ. Е 
УЖЕ ЕШ Е МИ) севастополь- 
ская п. ЖАЖЕИЖАНИЕЕЯИ 3. 
{= ЖЕНЯ, Жый | Ж паво. 


рамный, -ая; -ое. панорамное кино & 
ы 


пансиби, -а [ЇН] 1. А09 19568 п. 
благородных девиц ЯЖ к Т #18 2. 
[8] пансионат (ЇН) 3. Н ЖЕ ЛЖ 
комната с пансионом ЖЕЛЕЗА З НТ А835 


ВУ ВНЕ] на полном пансионе жить у кого- 


“нибудь ЕНЕН Ж НИЕ ЛИ 
пансионат, -а С) 11КЕ, А курорт- 
ный п. РЕН ЖЕШ 
панславизм, -а [ШР ЖЕ Ж СЕЛ, 
нажива) | 12 пансла- 


вйстский, -ая, -ое #7 панславянский, -ая, 


-ое 

панславйст; -а [И] ЯЖ ХА 

панталбны, -бн. 1. 18] брюки (ЇН) 2. &Н 

панталык, У [ВН] ебить(ся) с панталыку 
п), Ж 


пантейзм [тэ], -а д 74% | № пантенс- 
тӣческий, -ая, - 

пантейст [тэ], -а таен 

пантебн [лэ], -а [ЇН] 1. Ж ЛИ, БА 
(Жн, # ЧУНУ) ИИ, Л МОН З. бу Ж 
—ФЩЖ Н) к 

пантёра, -ы [01197 

пантомӣма, -ы 9) МЕ || № пантомӣм- 
ный, -ая, -ое 8 пантомимический, -ая, 


-ое 

панты, -ов #5 || Ж пантовый, -ая, -ое 

панфӣловец, -вца [84] (25) 35000 
герои-панфиловцы ЖЕЎ ЗЕЕ 

панцирь, -я [ЇЙ] 1. ®Ҥ рыцарь в панцире 
ЗЕ Е 2, (200700) №, Ж черепаший 
п. В, ЙУН | № панцирный, -ая, -ое 

пёна!, -ы [М] Я отец (1) || 8 папочка, 
-и [Ш] # папӯля, -и [№] || Ж панин, -а, 


-о 
піла, -ы НН ХЕ Ё римский п. УЦ 
ш {| № папский, -ая, -ое 
Бы, -и [ВН] Я дынное дерево ЖЛ, # Л 
папаха, -и [9] 6 казачья п. рўз 
ЕЯ генеральская п. ВИ 

папаша, -и (91 <) 1. М пала. 2. ЖЕ 
КА ЕЕ ЛЧ 

папенька, -и [Н] (0, > Д папа! 

пёперть, -и [ВН] СГА ЕЁ 

папильбтка [льё], -и (6972, 2577 

папирбса, -ы СВ] (Жз ЖЕН АО) НАЯ | /^ 
панирбска, -и [В] || № павирбсный, -ая, 
-ое. папиросная бумага Жа 

папйрус, -а [ВН] 1. ЖИ 2. (Шла) Н 

РМ ЩЕ ИВС | Ж 

папйрусный, -ая, 

папка, -и (091 1. "чс, АЖЗЕ п. для дел 
АЗ 2. (НУЖЕН книга в папке й 
ЖЕ В 1 Л папочка, -и [ЁЗ] | Ж 
папочный, -ая, -ое 

папоротник, -а 1] ЖЖ || Ж 
никовый, -ая, -Ое 

папочка! Й папа! 

папочка? М папка 

піпочный Ў, папка 

папуйсы, -ов № -4с, -а [ЁН] ЖЗ Л | ВЯ 


папуйска, -и || Ж вапуёсский, -ая, -ое 








# папорот- 





парапёт 





папьё-машё 


[Ж Ж, Р] Ж М, 1128 шка- 
тулка из п. ТАЖ КҖ ЛЕ 
-а, о паре, в (на) пару Ж -ы, -бв [ЁН] 


под парами. Ж^ УЕ Ж ЛВ}. на всех 
парах (#) КН 2, АЙТА Л. 
костей не ломит. (@) ЖЕ, НУ 05 
Е, {Н ЁЛЕ ЖЕРДИ) | № паровой, - 
дя, -бе. п. котел #8 паровая маши- 
на УЖ п. двигатель № 0, паро- 
вая рыба #18 

пар’, -а Я -ы, -бв [11 ЖЕРЕ, Ж земля 
под паром № М № черный п. ЖК} ЖИ ЖШ 
вспашка паров Ў ЙИ Ж | № паровбй, 
-ая, -бе 

пара, -ы [89] 1, — Ж, х, — 8] (8097-8 
ВЕН #8 АН АОК РЧ) п. весел — ВІ п. 
сапог— ХЖ 2. (Ө) МЛ п. яблок Л 
Ў 3. — 8 РЯ сшить новую пару 
| ЖЗ фрачная п. ЖЕНЕ 4. 
НЕМ БИТЕ 5, ДЖ ездить на 
паре УЖ: 5, ИЖЕ 
Й) АЛ. —Ж ходить парами ВХ ХЫ 
Ж танцующая п. — ЇЗ супружеская 
п. ВА не п. кто-н. кому-н. 3)" 
ЖЕУ а 6. ЛТ ОКА) 
вызвать на пару слов {1 ШЖ Л 
на пару минут ЗЕ) п. пустяков Сб 
Л, ЖИ 71, Т. ЇЇ] двойка (28) Ч) 
Схватил пару по химии. (№) ЖЖ} Т2 
Я. © на пару (К) 19 — 8, ШИМ 
иёрочка, -и (9) 971,2, 4, 50) 

парабёллум, -а 8) ОЗУ 

парӣбола, -ы [Я] Я Я & | пара- 
болӣческий, -ая, -ое 

параграф, -а [ЇН] (2 #9: — 10) 1, Ж. 
В, ЛЖ 

парад, -а [ЇН] 1. ЖААЖ (А. ЖАБ 
1) первомайский п. ® — КЖ ЇЙ воздуш- 
ный п. ЖИ 2. 18 парадность (01, #8) 
Пришел при всем параде. ® Я Н ЇГ 
Ж Т. Ради чего это у вас сегодня 
такой п.? 5 ХИЧ ХИРА АКА 

9? 

парёд-аллё, парёда-алле ПЯ] (ВУ 
щй 261 А 

парадӣгма, -ы [9] ОВР Е 

парадность, -и 1) Ж, Е, НЯ 
ненужная п. ЖАН Йй излишняя п. в 
костюме УЖИНА 

парадный, -ая, -ое; -ден, -дна. 1. 0, Е) 
Н 40, А парадная форма М 3 п. 
костюм Ж.А, № НАЗЕ л. вид ВА 
2. ТРЕ) ЛЕ ТАЧ, НИ п. подъезд ТЕЇ]А. 
Н я. ход 1ЕГ] парадное крыльцо ІЕЕ 
пройти через парадное Е парадную <П) 


ВЕЖА 





парадбкс, -а [ВН] В) 980, УХ [АЈ 
МАЛИ, РАНЕНО ЕЁ. 1720 говорить парадок- 
сами ЕЖЕ 

парадоксёльный, -ая, -ое; -лен, -льна (Ё) 
АТО, РС НУ, ЖЕДЕ п. вывод ВН 
К п. случай ЖЕ НН НН || 4 па- 
радокейльность, -и [Я] 

паразит, -а (18) 1. У, 342. 6, 
№) Е Ш, Ж 9У ИШК Ж || ЕН паразйтка, -и 
Ой ЕШ \ Ж паразйтный, -ая, -ое (ЯТ 
1 


паразитарный, -ая, -ое; -рен, -рна (Ф) 1. 
ЖЧ 3680 паразитарные болезни Е 
фый 2. УЕ, ЭЧ ЭЙ Ж Е у паразитар- 
ное существование ЗЕЯ ЧЕН ||  пара- 
зитарность, -и [ЁН] (9 2%) 

паразитизм, -а [ЁН] 1. Ў, #РЯ: 2. 
(В) Ж ЕЕЕ, ЖЕ ЙЕ п. рантье ВЯ 
+ || № паразитйческий, -ая, -ое 

паразитӣровать, -рую, -руешь [Ж] (0) # 
Ж п. на теле животного #9008 Г. 

парализовать, -зую, -зуешь; -бванный [52, 
Ж] кого-что. 1. {—, С ЛЕЖАТ Я, 
{Й Рука парализована. Е Я Т, 2. 
( Е) 33-15 58620 п. силы врага ЇЁЙКЛ7 
пка ВЕУ 

паралӣтик, -а П) 027, Ж И 


паралитичка, -и. |  паралитӣческий, 


-ая, -ое 

паралич, -а [В] ЖЯ, ЖЕ п. ног ХВ 
п. лицевого нерва Ш ЕЯ разбит па- 
раличом ЕТ || № паралйчный, -ая, -ое 

параллелепишед, -а [ВН] 177 

параллелизм, -а І 3-47, ТЕН Я 
п. в линиях ҰАТ п. в работе ТУ 


пеня 
нараллелогрӣмм, -а [ЁН] жт 
параллёль, -и [81 1. 377 Җ провести п. 


і 4708 2. (#6, В), КЖ, ЖД 
поставить что-н. в п. с чем-н. ЇЙ ЇЙЇ 
#8 НВ провести п. между чем-н. ТЕ --ЇаН 
Ҥ.Ж исторические параллели Э) % Е) 
ЯНЕ 3. (ЊЕ) 5% параллели и мери- 
дианы на глобусе ЊНХ ЕК 

параллёльный, -ая, -0е; -лен, -льна. 1. са 
118 параллельные линии ҰАТ 2. (#2) 
ды, Ш в, 17 Ж Я М параллельные 
явления + ЕЯ М М # параллельная 
работа двух органов АА ня 
Т/Е || @ параллёльность, -и [83] 

параметр, -а [№] (&) & Ж, (8 параметры 
реактора КУН 

паранджа, -й Я -ей [№] (> ВЕКЕ 
Н) РН К 

паранбик, -а [№] ЖӨЕ, Е 

паранбйя, -и [17 ЗЕЕ, {АЕ | № пара- 
нойч 


еский, -ая, -ое 
варапёт, -а Г) Л, ЁҒ п. моста Я 





парапсихолбгия 


648 





ЖЕ 

парапсихолбгия, -и [В] {#) 232 || № ва- 
рансихологӣческий, -ая, -ое 

парастӣйл, -а [Н] ЖЕЙ 

паратӣф, а ы! ВІ 0 Ж || Е паратифбз- 


ный, -ая, 


парафӣн, -а ГИ н ё || # парафйновый, 
-ая, -ое 

парафрӣз, -а [ЇН] & парафраза, -ы, [Л] 
( ж Н КАС чи # 1 парафрас- 
тӣческий, -ая, - 

парашют РЕ -а а П) ЕФ Е пара- 


шютный, -ая, -0е. л. десант ЕВА 
спорт $35 

парашютйзм [шу], -а [ЇН] #215 5) разви- 
тие парашютизма УЕ ЖЛЕ 

парашютӣровать [шу], -рую, -руешь (5%, 
Ж] (42) ВШ, ЖК, БН 7 [Ба 
Я спарашютӣровать, -рую, -р 

парашютйст [шу], -а [8] "УМ Чек ЕЯ 
парашютйсткя 

парёз, -а [1] ви, Я 

парение М, парить 

парённе №, парйть 

ибреный, -ая, -ое 245, ЖП, ТЕП пареная 
брюква ЖЕНЕ дешевле в пареной репы 
(08) КН КУЕ РГ НЕ ИЕ 

пйрень, -рня Ж парни, -рнёй ҮТ 1.) 

Ж парни и девушки МАК НА пер- 

вый п. на деревне (#) ШЇ Ж 5 ЛУК 
(ЖО, Нота, # ЛОШЯРШ 2. (#0 ТЫ, 
ВЛ Он. п. хороший. #Е-— ЛЕА Л, 
свой п. НЫЛ || Л\ паренёк, -нька 8] (9 


и) 

парй [Ж2, #1] Л # идти на п. НЕ 
заключить п. № выиграть п. ПА 

Т держать п. ЇТ 
ак, -& [НЕЕ пудреный п. ЕВ 
“Б актер в парике ая п. с 
лысиной НХ аня | 

паричбк, -чка [8] 


парикмахер, -а [№] Ж Ж йр || 53 парик- 
мӣхерша, -и (п) { Ж парикмйхерский, 
ая, -ое 

парикмйхерская, -ой [89138518 . 

парйльный, -ая, -ое ЖЭ й, Жи, п. 

парйльня, -и ЖЯ — лен (И) 1. ЖЕ 


2. (®)ЖРОЕН, ЖЖ 
НАБ -рую, -руешь; -анный [5%, Ж 
что. 1. 318, 14 еа) 2. ж 
$) 59, ЖЕ п. доводы оппонентов + 
БХЙ ТС | 0 ЖЮ отарировать, 
-рую, -руешь 
а] 1. 0) юа, ра 2. (ур 


у 

паритёт, - 

ЇЙ, НС 
паритётный, -ая, -ое СБ) 15р], УВ, у 
паритетное представительство 8% 


НИЗ ЛЖ на паритетных началах іў 
ИИ || 2 паритётность, -и [В] 

парить, -рю, -ришь [Ж] 1. кого-что Ж, 
И ЖОЕ, 05 п. белье ЖЕ О) 2. 
кого (что) (ЖН) НЕТ 3. что Ж. 
Ж, Ха п. овощи ЗЕ 4. Гл 
Парит перед грозой. ЖХ, Й) ВИЛЫ [8 ЗА, 
| № 8+ париться, -рюсь, -ришься (В 2 
Ж); попариться, -рюсь, -ришься. || Ж 
пӣрение, -я +2] (Т1, 2, 3) & парка, -и 
[89] В) <) 

парйть, -рю, -ришь [Ж] В #9, #8 9 Орел 
парит под облаками. хх РЎ, п. в 
облаках (8%, ЇЙ) Я А ЕЕ, Ж ЗЕ ИЖ 238 
{ 2 парённе, -я [1] 

париться, -рюсь, -ришья [Ж] 1. И 
парить. 2. Ж, Ж. Ж 3. (п) 9194, 949 
МЯА Весна, а ты паришься в шубе. Ж Ж 
ТТ, ПЖ Е, 4. (#2) над чем (1 
4) потеть (3) (1) п. над проек- 
том УЖЕ ЛАЯ 

парня, -и Я—# -ий ПИ АН) 1. НЕМ 
в, ГҮ: 2. 6, 8› #ӨЙЗЕН А, ЖОН 
Л, ЖНӘЙ НЗ А. 

парк!, -а [НАЯ 1 разбить п. ЛИЛ 
городской п. Е 17 А В м. культуры и 
отдыха ХЫЖЯАРЯ | № парковый, -ая, 


-ое 

парк?, -а [#] 1. НЕИВЫМ) и, Ж 
артиллерийский п. ЧЁ орудийный п. 
ЕЕ саперный п. ТЯ 2. 82), 9 
Г, 8 трамвайный п. ВЕ Троллей- 
бус идет в п. ЕЯ. 3. СЕ, 
ЖЗ) +3, В Ж Автомобильный п. 
увеличился. Е В ВОВ Г. танковый п. 
Ня Ж п. станков № ДД экскава- 
торный п. 89.8. | № парковый, -ая, 
-ое 

паркёт, -а [НІЖ 15; Ж | № пар- 
кётный, -ая, -ое. п. лол ЖЖ 

паркётчик, -а ЕЈ ЖТА 

парковять, -кўю, -куешь; -бванный [Ж] 
что ЗЕ ВЕРНЫ | паркование, -я [1] 
зї паркбвка, -и [14] (11) 

парламент, -а [№] ма 2, Ў Ф  пар- 
лёментский, -ая, -о 

парламентарӣзм, -а е а) 2141 || Ж вар- 
ламевтёрный, -ая, -ое. парламентарная 
республика УТ М, (гий 

нарламентарий, я 8) аа) 

парламентёр, -а ГЕП МЕ (кра доу ЖЧ 

Ж) || Ж парламентёрский, - 

тарайс, -а 878) 1. (п КЕЙТ 

вищ, ИВАНЕ) 2. А, 


парная, -бй [978] парильня (1) 
парнйк, -4 ГЈ Ж, Ш || № паринкбвый, 
-ая, -ое 





парторганизация 





парнишка, -и [Н] (#) Я &Ү, ЛК: 
веселый п. А ЛМК ловкий п. М 
МКҰ 

парной, -ќя, -бе Я ВЕН. ААУ парное 


молоко №1} 8 Ж Л парное мясо ЁЗ 
БЕД 
-ых # -ое, -ого "8 


парный, -ая, ое ЗАН), ЖУР п. сапог — 
ЖЕНЯ парная упряжь ЖЖ ҢҢ. 
парное катанье на коньках ХЛ. 
паро... НАЯ], ЖИ”, 
йй парогенератор, парообразование, 
пароотеодный, парораспределитель 


парнокопытные, 


парові, 4 1 (0) 19 паровоз (#& #%) Я 

паровбз, -а (ТЕ, ХЕХ товар- 
ный п. ® ЕЩЯ | Ж паровбзный, ая, 
-ое 

паровбзник, -а [ 17015 А 

паровозоремдитмый, -ая, -ое ЖИМ п. 
завод ВЯ 

паровзостробане, я СФЕ за | Ж 
паровозостройтельный, -ая, -ое. п. завод 
На 

паровой!" ? М, пар"? 


пародӣровать, -рую, -руешь; -анный [55, 
Ж кого-что ЕЖЕ, ЗЕ, А 
пародаст, -а НИЖНЕЕ НЕ 
дия, -и. 1. НН, АННЕ 
УЕ, п. на роман х} — К ЛУН 
ИЧИЛЕ 2. (ФО НИЗ Не стихи, а 
п. ЗЕЯ, ЕН ЯО || № паро- 
дический, -ая, -ое 2 пародийный, -ая, 
-де. пародический прием АЕ ЖА 5С 
ЖО) 
парокбиный, -ая, -0е 38 5 № п. фургон 
Ере 19 
пароксӣзм, -а ГЕН) (№) (#99, Ж) ЖА, Ы 
Ў, ВС в пароксизме отчаяния — ВЕ 
2 п. смеха ЎН ЕЕ 
парбль, -я 8115, ВИНЕ НЕ 
парбм, -а (Н) №, # морской п. #601 
| парб 


мвый, -ая, -ое 
парбмщик, -а НЯ А 
паросиловбй, -4я, -бе (2) Яа т паро- 


силовая установка Али (ля 
8 


) 
парохбд, -а 91%, М пассажирский п. 
2% | Л нарохбдик, -а [В] || нзрохб- 

дишко, -а [#} | # жарехбдный, -ая 

парохбдство, -а (+) ВЕ ЖЕНЕ, | м 
жю речное п. вуза, ЕАН) 

парт... СЯ 19—461 37“310)”, Д парт- 
группа, партработа, партсъезд, парт- 
конференция, партучеба, партстаж, 
партсобрание, партакт 

парта, -ы (Яй сесть: за парту ВИ 


Е ЕЯ — 

партбилёт, -а [№] % 

партбюрб [Ж%, Ф] ЕН И, 
ВХ 

партгрупбрг, -а [#] К || № партгру- 
пбрговский, -ая, -ое (П 

партгруппа, -ы [09] Л || Ж партгрур- 
повбй, -ая, -бе 

партёр [75], -а [Н] тю) ай, Пал: Дл 
| Ж партёрный, -ая, 

-йца [ЕН] СП) зе [ВЯ нар- 

тайка, -и 


партизан, -а № ан НЕНИЯ Пар. 
тизаны — народные мстители. МА 
АЛБ {АЖ | БН партизйнка, -и 
партнзӣнвть, ню, -нишь Е (НУ, 
тї 


партизанский, -ая, -ое # ВА А0, ЕЕ 
партизанская война НЕК п. отряд # 
ЖА партизанские песни ВА парти- 
занские действия і 51, СВО 


-ы 88109) УА, М 


партйец, 


партизёнщина, 


партёйность, -и (81 1. #2. ЖЕ 
партийный, -ая, -ое.; -йен, -ййна. 1. М, 
партия. 2. ӨТТ 3, НЮ, ЖЕ 
ВОВУ п. "подход ЖЕ партий- 
Же отношение к работе, УГ 
58 4. [9451 партийный, -ого [18]: 
партийная, -ой [8] ЖА 
партикулярный, -ая, -ое ИН» ЧЕ Ж Л. №, Ж 
уры сы КОЛ 
партитура, -ы Я]. 
партия, -и [ЇЙ] 1. %, ВЯ, 32% Коммунис- 
тическая п. Советского Союза 3 
% П. Индийский национальный конгресс 
Еп А, 2. ЖЯ|, ЖЖ Спорящие разде- 
лились на партии. 77 УЖЕ. 
поисковая п. ЖЇК п. спасателей ЖЇК 
ЖЗ. Е, А п, ее 
Ф п. скрипки ЛЕЗ ЕА п. Ленского ЕЯ 
ЖА 4. (#, Ж 0) — Ж, — 9 
шахматная п. г ЫШ п. в крокет ——)9)%8 
+} 5. (ВИ) —# л. обуви ЗН 6. ОН) 
нй, Ў выгодная п. ВЕНУ 
1 Ж партййный, -ая, -ое (ЖІ) 
партком, (2180 13% | Ж парткбмовекий, 
-ая, -ое 
партнёр, -а [№]. 1. (К, Ж, А, НЕ 
Партнеры согласились на ничью. о 
ЖЕ ной п. по рыбалке ЧЕЧЕК 2. 
(Ж — 051, ЖИ, ВЈ) & РН государ- 
ства — торговые партнеры ХАН 
| Ё] партнёрша, -и (Ж ЕІ Ж) (0) 10 
артнёрский, -ая, -ое (#220). 
парторг, а НАНЯЛ 
варторгавизёция, -и ГЕЙІ З # заводская 





парубок 





п. ІГ 


парубок, -бка [ВН] (5922) ЕЛ, ИМК 

парус, -а М -4, -бв [№] идти на всех 
парусах ® Ж І ЖЕ поднять паруса Ж № 
[| Ж парусный, -ая, -ое. л. спорт А12) 

парусйна, -ы [ЖЯ]: || # парусйновый, 
-ая, -ое 

парусйть Г. СЛЖЖЯ] -йт 8 варусить, 
-ит [Ж] (п) ОА) Е, Е Шторы пару- 
сят на окнах. ЙЕМЕК Ү К, 

парусник, -а 8) 1. ТУ 2. (19) АК 

парфимёр, -а ПЕЈН Т. А; ЖАК 


ЕУ 
па ом рия. и СЕ Жс; о ВОЛЕ Р”, 
ЖЕ || № варфюмёрный, -ая, -ое. п. 
магазин Ж 
парча, -й, Я а [Я] Ж в, +8 \ Ж пар- 
чбвый, -ая, - 
парша, -й лу Б, 5, Я 
па шйветь, -ею, -еешь [Ж] (п) КЖ, КЖ 
5% запаршйветь, -ею, -еешь ЭЁ опар- 
ыайеть, -ею, - 


аршивец, -вца ГҮ УЖК е, ЖЖ (9 Е 
ЕЕ) Я паршйвка, л -и 
паршӣвый, -ая, -ое; -йв. 1. КЖ, КЙ, 


Я паршивую овцу из ; стада вон КЖ 
жиг Ц 2, (6, ЖЕН, ЖТ, ИЕ 
К, ЖЕЕ НИ паршивая. вещь #9: й 74 
| Ж паршйвость, -и [69] (441%) 

пас, -а К) А. НН 
объявить п. НИЯ Я п. ВН. 2. 19 
ЕВ] (#4, 1) 88092), ЖЖ В этом деле 
я п. Я. 

пас’, -а [43% точный п. каке П. 
сюда! А! 

пасека, -и [ЁН] ш | # пёсечвый, -ая, 
-ое 

пёсечник, -а [№] ЖА, Е 

пёсквиль, -я [НЯ ИВ ВХ 
грубый п. ЗЯ ЙЕ |[|ЭЁ пасквильный, 
-ая, - 

пасккилйит, -а [ВН] ЖЕ Ж» ТЕЗЕ РГ 
ЖЖ || № пасквилянтский, -ая, -ос 

паскўдиый, -ая, -ое; -ден, -дна ё, $) ши 

ТО, ЕО паскудные слова ТЯ п. 

человек Ў ТЯ 

паслён, -а [№] Ни 6:4 нздёловый, 
-ая, -ое. семейство пасленовых . 

пйсма, -ы (89) пасмо, -а [Р] (е) 59% 

пісмурный, -ая, -ое;--рен, -рна. 1. №, ЁЗ 

Жену, БАВЕ п: день. Ж пасмурная + пово. 

да ЮЖ, Сегодня паси пасмурно. 9 
Ж. 2. ФР, МАЯ {А И 
пио РАТ пасмурное лицо ЇТ. 


пасовёть. -сую, -суешь [Ж] 1. ЕЕ 
{ЕЗ ЕН Тр) л АЕ, НЯ 2. 
(е) ЖЕ, Ж, А, НУЕРХ л. перед 


трудностями Е ВИК У, || 5 спасо- 
віть, -сўю, -суешь 

пасовёть?, -сую, -сўешь [Ж] # Ж п. в 
центр поля ЖЕНЫ || К паснӯть, 
-нў, -нёшь (п) [| 4 пасбвка, -и 


В] 
пісочинца, ъ ГЕН] О ТАУ НУНА Н И) 


пасочный №, пасха 

паспарту 27, Р] ПЕ РА ШУ ДЕЛ; 18 
ЖИЕ ЯК НЕЕ ЫЕ СЕ 

паспорт, -а Я -4, -бв [ЇН] 1. ХЕЛЕ, ВНЕ 
прописать п. в милиции Е ЕЖА ЛЕН 
Ш 2. ЖЖ, ЕНЕ, ТЕ п. станка, 
автомобиля Ж. МЕ ЕЕ гаран- 
тийный п. нового дома 9: ВАЯВ 


| Ж паспортный, -ая, -ое 


паспортизация, -и ІВ) КЕ ВЈ 

паспортйст, -а ПИ] АЛЕ || ЁН пас- 
портйстка 

пассйж!, -а я) (Р) В | № пассйж- 
ный, „гая, -о 

пассйж?, -а Га] 1. (ЗОВЕ АА) Ж 


а] трудный п. ЖЕНЯ] 2. (96, 1Н) ЖЛЕ 
ШР, ЕШ Какой смешной п.! # АИ 


= 

пассажир, -а 912, 32 || ЁЛ пассажӣр- 
ка, -и. || Ж пассажирский, -ая, -ое. л. 
поезд ЖЖ И 
пассажиропотбк, -а 

пассат, -а 100 СРВ || Ж пас- 
сатный 

пассӣв, 


"а ГЫ (е) Д, ЛЕ (5 актив? “Я 

р”. “НЯ 

пассивный, -ая, -ое; -вен, -вна. 1. ЧН, 
Ў ЇЕ № (5 активный “К” НР л. 
человек Ж ЇЙ #ЖШЛ пассивно отно- 
ситься к чему-н: # # 3 Я 
играть пассивную роль в чем-н. к. 
ЖЖ НЕ Н 3. КҮТТҮ п. 
баланс внешней торговли ЖМ ЎЁ %{ 9) 1й ЭЕ, 
АЙ || # пассйвность, -и [9] 

пассия, -и [В] ОН Уе Ў, МЛ его 
бывшая п. ЖЁН 

паста, -ы [Ё] РА ан), ФРН), #Я 

Ў] зубная п. РЁ 

пастбище, -а [Р] Ж горные пастбища 
Ша || № пастбищный, -ая, - 

-ы [89109 НЫ НЫ, 


и аж; ви | Ж 
-ая, -ое. пастельные тона 
НЕ (Ж. тава) 
пастеризовать [тә), -зўешь; 
-бванный [5%, Ж] что НВ ка 
Хрен, ЇН 8, КР пастеризованное 
молоко НЕМУ || 22 пастеризация, 
-и 
-а [Н]ЕК##ИЙ И (—ЖЕ Гай 


пастерийк, 


пйства, 
ЗЕ 


пастёль [нд], 





патриций 





ШАЛ ЕЖЕ) 

пастй, -су, -сёщь; пас, пасла [Ж] кого- 
-что Ж\ п. коров Ж Е п. стадо Ж Ў 
И Ц м. гусей К || Ж пастьба, -ы 
[И] 

пастила, -ы Я -йлы, -йл, -йлам [ЁН] (9 Ж 


ЖЫ Ж, ЖН їй) Ж ЖО яблочная п. Ж 


пастись [-——, АЖ) -сётся; пасся, пас- 
лась [Ж] Ж Е, М г В долине 
пасутся стада. ЕПТ ЩЕ 9 АНЬ Е 
им. 

пастообразный, -ая, -ое; -зен, -зна Я ХК {5 
п. сыр ЖК пастообразная краска # 
ЖБИ || 2 пастообразность, -и [ ] 

пастор, -а 18) аи Жой | 3 
пасторский, -ая, 

пастораль, -и (В ми, НЕ (14—18 
а | Ж васторільный, 
-ая, 

паетўх,. е а ПА | Л\, ВЕ пастушбк, -шка 

$ [В] вастӯшка, -и. | пас 
ўшеский, -ая, -ое 5 пастуший, -ья, -ьс 

пйстырь, -я [881 (19) 1. р пастух. 2. ФЕЙ 
і № пастырский, -ая, -ое 

пасть, паду, падёшь; пал, павший 8% (Н) 
падший [5] 1. Я, падать. 2. ОЁ) Е, № 
Т: п. в бою с врагом Е НИИ 
павший в бою ЗИ п. жертвой 
чего-н. Я... 3. 1. ЛАТА) 0) 
й 8 6 Крепость пала. & № 7. 
Царизм пал. ЗВТ. 4. (Ш, 
Р 8 Т № низко п. Ту: падший 
человек № # Ау Л © пасть духом #3 Е 
Ф, АЕ, 578 || 4 падение, -я [ГР] (РЗ, 


4 
пасть?, -и [69] (8. # №) ) 8 раскрыть, п Ж 
ЖЖЖ попасть к щуке в д. Ж АЖ 


оёсха, -и [ЁЗ] 1. Ка 2. ОКИ 
50 3. ШИЛ творожная п. НИЕ 
|| Ж паскальный, -ая, ое ЖЕ 29) % 
пасочный, -ая, -ое (4 

пасынок, -нка а] 1. (зня. №: 
относиться ему-н. к 
пасынку (Ж НИНЕ 

ИЖ», ЖЗ... 2. (В) Ё 3. =) 

ч Еу пасынки для телеграфных столбов 
њата 

кагый, а СЕТ раскладывать п. Ж 

р || Ж пасьянсный, -ая, - 


нат -а ПН] СЕР) ЕЖЕ, р ЕВЕ 
пат, -а П) ЖЖ 
патент, -а (1 1. З Е получить п. 


на что-н. 31) ЗУРАГ 2. ЧН) 

АН || № патёнтный, -ая, -ое 
патентовать, -тую, -туешь; -бванный [Ж] 

что # ЖИ патентованное средство 








= Я 25 м || ЭС запатентовать, -тую, 
-туешь; -бванный || патентование, -я [Р] 
патер [тэ], -а 19) х Е 
патётика [5], -и (Я) И, э] А А 
Ж п. публичной речи АНЯ 


патетический [тэ], -ая, -ое (В) 3% И, 
ЗЛ ВО, ОНАЈ п. тон ВАЙ В 
пай патетическая речь ІЖ РА ВЕ 


-чен, -чна (Ё) 
патетӣчность, -и 


патетичный [713],-ая, -ое; 
18) патетический. || Ж 


патефон, -а (Н) ЖЛ, АЖ) || # патефби- 
ный, -ая, -ое. патефонная пластинка 
Е" 

патиссбн, -а (08) ЯМ, ЯД (8 ЖЗ) 
| Ж патвссбновый, -ая, -ое 

патока, -и [№] № Ж, ## Жо варенье на 
патоке НЯЖ ЖИ | 3 паточный, 
-ая, -ое 

патологический, -ая, -ое. 1. Я, патология. 
2. СВУ, ЖЕЖ О п. случай ИН 
Ж. патологическое явление ЖЛЕ 


патолбгня, -и 101] 1. ЯНУ 2. Я! 
патологический, -ая, -ое. патологическая 
анатомия ЯНИЕ 

патологоанатом, -а [№] (2) ЯН 


патриёрх, -а [№] 1. ЖК, К #2. (ЖЕ# 
№) Е, КЖН п. Московский и всей 
Руси ВТФ Ж ВСЁ | № патрнар- 
ший, -ая, -ее ойт?) 
патрнархальный, -ое; -лен, -льна. 1. 
М, патриархат. 2. “ж НМ, ЇН 
„ЖАК п. обычай Ж 2)  пат- 
риархальные нравы НЮ | 2 пат- 
риархёльность, -и [ВЯ] 
патриархат, -а ПА И, Ж | ОЁ 


патрнархйыый, -ая, -ое. п. строй ЖЕФ 


патрийрхия, -и ПЕЕ ае ВЕ 153 
патрийршество, -а РЕЖ, АЕ 
натрибт, а [Ш] 1. = ЕХ, Ж 
советский п. ЕВЕ Н 2. чего (96) 
ВЛ, 38 --- п. завода АЖ 1) 0) 
А» п. города ВЕЗЕТ Л. || 19 патрибтка, 


патриотазм, а М ЕЕЕХ, 0, п. 
русских воинов ЁР ЖАЮ Е 
советский п. ХЖЕНЕНТХ || № пат- 
риотӣческий, -ая, -ое 

патриотйчный, -ая, -ое; -чен, -чна 2 
ЖЕЕ Ў п. поступок Ж Ута ў р 
патриотёчность, -и [83] 

патрӣций, -я [ЁН] (55) В || В патри- 
цийнка, -и. || № патрициёнский, -ая, -ое 











-а [ЮН] 1. У, № боевые пат- 


патрбн!, 
роны 35 2. (6) ЕЯ, Ж В; ЗА, п 


[| 2 юатрбнный, -ая, -ое 


патрби?, -а [8] 1. (35 Я Я ВЕФК 
ХКаТАС Я РК) УЛ, ИЛ 2. 
СИ К 3. Е, ВНУ ЗА, 


п в’, -а [ЁН] = патрбнка, -и [69] (®) 


я) КШ п. для мехового воротника 


ЦА ПЕ) УЯ З ож 
Е | Ж патроніжный, -ая 
нёт, -а [8] 1. уу ЖЗ" А, 
ЭЛЕ 2. ШЕ (ЖЛ С Е95 5А. Ж 
БЕЗ} ДЖЕТ ЗЕ) 
патронёсса, -ы [ЇЯ]\ЇН) ХЕ, ТЕЗ 


=} 
патрбиник, -а [№] (=) (№189) ЖШ 
патронташ, -а (1122993, РЯ 


“те -бка 1 <) ЕН, Ж, З, 


патрулировать, -рую, -руешь [Ж] что (8 
ртн ко 


патруль, -я СЕ) Ж 22 А, Ж # ВА милицей- 
ский п. ВФЕ А комсомольский п. Ё 
ВЖК ВА зеленый п. ЖЕ | Ж патруль- 
ный, -ая, -ое. патрульная служба ЖЮ 
% п. самолет К © . 

-ы [ЮЙ] йй, К . 

-4 [Н] #1} <> пауки в банке Ж 

ННЯ, А [| Л ваучбк, -чка [ЇН] 
\ А ачы пен 

паутӣна, -ы опутать паути- 
ной лжи (8) НИЯ йн ЖО | 
паутйнка, -и [8] 1 Ж паутйнный, -ая, 


пауза, 
заўв, 


тутт, -и [М] 1. Й, паутина. 2. (#) М 
ыч А платок-п. ЖЕ чулки-п. № 
РЧА -а 18) ($) 07, ЖМИ ЛЕ, НК 


говорить с пафосом їй] револю- 
ционный п. ЖВНЕ п. созидательного 
труда ЧЕН 

пах, -а, о пёхе, в паху СИ) Ж. ВЕ 
ударить в п. ЧЕ ВЕ В боль в левом 
паху ЕЕ || № наховбй, -4я, -бе 

пйханый, -ая, -ое «ЖАША Шш (8 №) 
паханые земли ЯН 

піхарь, -я [ВН] ЕЕЖЛ, ЖА, Е соревно- 
вание на звание лучшего пахаря +5 
ЕЖЕ 

пахать, пашу, пёшешь; пёханный [Ж] 
что № ЖЕ п. трактором ЮА 
поля, паханные плугом Я МИНА п. 
носом землю ($, П, 8) Ж ТАНИ мел- 
ко пашет (##) & Е, ВЕ А К Мы 
пахали! (п, ЖПЖЖЕНЖ. МУЖ 
ми яда ВЛ) | 5 вспа- 


хать, -пашу, -пашешь; -паханный [4] 
вспёшка, -и [83] || 2 пахота, -ы (69) яй 
пахание, -я [Р] 

пйхнуть, -ну, -нешь; пах ( ЭЁ пахнул), 
пахла [Ж] 1. Я Ш. АК, Я прият- 
но п. ЧЕ ЯИ Пахнет сеном. Ж ЊЕ 
ЖК Эти разговоры дурно пахнут. (#) 
РОННИ М ДИК ЖЕ, Деньги не пахнут. 
КЮ #15 2. Шш ИЕ Ж. А ЖК] 
чем (№, П) ЯВ Ж, ПЕК; ИЖЕ], НЕ 
Пахнет ссорой. "8 ў. Дело пахнет 
неприятностью. ЖЇН 1 №. Пахнет 
порохом. ВЕНКА, ИЙ — ВИЖ. 
пахнуть [—. — ЛЖЖЯ] -нёт [56] чем 
(ПУЖ Ж, 2% Пахнуло холодом. ВЕЗЕ, 
ЖЖ. 

ийхота ИМ, пахать 

пахотный, -ая, -ое Ж РИ, | ЖЕЙУ 
пахотные земли Ш 

пахта, -ы ПИП ЗЕ ВОНА, ж 

нахтанье, -я [+] 1. М, пахтать. 2. [5] пахта 

пйхтать, -аю, -аешь; б пата [Ж] что ЙҖ 
ЇН хочет с кашей ест, хочет масло 
пахтает. (\Н®) ЖЕ, ОБИ А 
ШЕ д) | ж пйхтанье, -я [#1] 

нахўчий, -ая, -се; -ўч 37 #00, ИРИ л. 

цветок ЖКК ЛЕ || $ пахӯчесть, -и 


1 
пацан, -4 [№] 8) ЛЯ # || /^ пацанёнок, 
‚нка Я пацанята, -Ят; пацанячий, 
-ья, -ье. || № пацаний, -ья, -ье 
пациёнт, -а [Е ЕН) ЖЖ, # Л прием 
пациентов #84 || ВЯ пациёнтка, -и 
пацифизм, -а П Ј 9Р6 Ж. || № пацифӣст- 


ский, -ая, -ое 

пацифёст, › -а 1 ЕЕ ЖЯ Ж || Е паци- 
фистка, -и 

ваче (ІН) 1) паче чаяния 75 — 2) тем паче 
ТН, ВЕНЕ 

пачка, -и [0] 1. —-@,—#, (219 


ЖЧ) п. папирос —%аҢ%# п. газет —% 
02. ЕЖЕН О ть пачками 
ан) — ВЕЕ ЯЕ Я, [Б ин 1 пбчеч- 
ный, -ая, -ое (1) Се 

пачкать, -аю, -аешь ый . кого-что |8) 
грязнить. п. руки ЗЕ п. чье-н. доб- 
рое имя, репутацию (1%, п) --- Н 
Н.Н 2. (ПУНЕ, #8, ВЫ Не исует, 
а пачкает. УЛЕЙ, ТЇЇ ЕТЕ АЁ || ж 
вышачкать, -аю, -аешь; -анный (Ж 1) 
запачкать, -аю, -аешь; -анный (Ж Т1) 
исийчкать, -аю, -аешь; -анный (Ж 71 Ж) 
ВХ напёчкать, -аю, -аешь; -анный (Я Ғ2 


пачкаться, -аюсь, -аешься [Ж] 1. (@ 80) 
ЗЕ п. о свежевыкрашенные стены ЕЯ 
# 5 М ЕЖЕГНОСМЖ М п. ради 
наживы (8, Ж) ТИКИ 
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##1# 2. [—, - ЛЖЖ/ Е Белая обувь 
быстро пачкается. А #18 9:9 Г. 


ер М 
[| 52 вышачкаться, -аюсь, -аешься, запйч- 


каться, -аюсь, -аешься, испачкаться, 
-аюсь, -аешься Ж] (#) напӣчкаться, 
-аюсь, -аеш 
пачкотий, -й -й Я ОУН ЕЖИК (8 
Г: 
пачкӯн, -4 [И] (11) Ж ИЖ А; НМ 


#81 || ЕЯ пачкунья, -и 

паша, -й ЯМ ей С 08-95. № 
ЖЕМЕК ТИКЕ) 

пашня, -и Я —  -шен (891 #я | Л 
пашенка, -и 19] 

паштёт, -а [Н] ОНЖ, ЕЮ, 
НВ А КЛ В | 3 паштётный, 


-ая, -ое 


паюсный, -ая, -ое; паюсная икра Е 3: 
|а саа Т) 

паяльник, -а 1%, ВЕ 

пайльщик, -а [1] я т, ЕЗЕР: | вя 


пайлыцица, -ы.. 

паясинчать, аю, -аешь (10) 918%, Е 
ай 

пайсничество, -а ТРЕ шутовство 

паять, -Яю, -йешь; пёянный [Ж] что # 
%®, Я) п. оловом 583% | #:шайка, -и [В] 
(5) н пайние, -я [Р]; № иаяльный, чая, 
-ое. паяльная лампа 

найц, -а [1] 1. (19) (али њи) АЯ, НЯ 
2. (4, нЕт, н}. 

певёть М, петь 

певец, -вца [№] 1. к, АЖ оперный п. 

нЕ н ореший п. ИЯ ЮЖ 2. 

че (фе, В) ЖМЖ, ЗК п. народного 
счастья Ня | 8 певйца, -ы 
(НИ) 

певўн, -& [ЁН] (ПЖ ЖЮЛ | я певунья, 
и. 

невучий, ая, -ее; -ўч ТЙЛ, йге, ЕЕ 
ЂЕ 18 Ё певучие звуки ЇЙ НИ | Я 
певучесть, -и А] 

пёвческий, -ая, -ое 180, ЯЖ Ё певчес- 
кие данные ВЛЕ 

пёвчий!, -ая, -се ВИ, күң (4) п пев- 
чие птицы №8 

пёвчий?, -его [№] #208 Е ЖЗ хор 
певчих ВЕЗУТ 

пёгий, -ая, -ое ЕРЮ, ВЕРЕН К ОНЕ 
©) 


пед... ди — 8 “ВН”: “м 
Ву”. же #9”, ЗП лединститут, педвуз, 
педучилище, педпрактика 


педагбг, -а шо ит, ЖОШ || 2 педа- 
гогический, - 
педагогика, -и м ЖОН 2 | педаго- 


гйческий, -ая, -ое. п. факультет В Ж 
п. институт Е 


пелена 





-ая, -ое; -чен, -чна #2 


педагогичный, 
ЖИ, Ө ЕСИ И ЖН, НЕВЕ ХА п. 
поступок НЖ ВЕХИ || #1 педаго- 
гичность, -и [5] 


педаль, -и [Ж] Я. ЖЕН) К, НЕТ 
п. рояля, велосипеда МЕН, НЮ 
8 Г нажать на все педали (#, п) 
2) 5, ЛП НТ 136 педальный, -ая, -ое. 
детский п. автомобиль ЛЕНИН 

педант, -а [№] ВЖУ, 335 || ЁН педантка, 
-и. || Ж педантский, -ая, -ое 

педантӣзм, -а [Н] В ЖА, 2319, точен 
до педантизма ЖАЧБ ЭЁ Ж, ДРАГ 
ХЕЙ || ЭЁ педантӣческий, -ая, -ое 

"°даштачиый, -ая, -ое; -чен, -чна ЖА, 

М, % ж + ОШ, ХРА Ж п. 

человек В Ж 7 В Е № Л педантичное 
отношение № КҮТ педантично выпо- 
лнять все поручения ЕЭС Ж ЛЙ{Е 5 НЕ 
НЕА |» педантйчность, -и [В] 

педерйст [дэ], -а [Н] #3 @ ж, ВЯ 


педерйстия [дэ], -и [9] Зв % | Ж 
педерастйческий, -ая, -ое 

педийтр, -а 18] ЛЖ, ЛР 

педиатрия, -и [89] ДЖ, ДЛО ВЕЕ | Ж 
педнатрӣческий, -ая, - 

педикюр, -а 79, Е 

педнкюрша, -и [ЇЙ] Ж Юр 

пейзаж, -а 81 1. АЙ, 6 севернорусс- 
кие пейзажи #97 МЕН Ж, волжский 
п. {КЕШИГИ 2. ЖЫШ, ШЖ СС 
Ф) Е пейзажи русских худож- 
ников ЁЎ Ў ЖЭН В п. в романах 
Тургенева Жї х КАЛ НЫ 
| Ж пейзажный, -ая, -ос. пейзажная 
живопись Їй 

нейзажист, -а [М] КЖ Ж; ИЕЫ АЖ 
МЕЖ || ВН пейзажӣстка, -и 

пекёрный, -ая, -ос 5 1] (0 05, 5 9609 А 
пекарное дело таю. аА 

пекёрня, -и Я 2 -рен [091 Ш, Ш 


-я М -я, -Єй [БИ], ЮГ. 
пёкарский, -ая, -ое 

пеклевённый, -ое. 1. НН К (ИЖ) 
` 2. ЕН НЮ п. хлеб # Ш 


и) 

пёкло, -а (97) (П) 1. №, ЖИЛ МУ 
черта в пекле ТН пойеред батьки 
в пекло лезть Ў соваться (1) 8.8991 
Б, ЕХАЛ 2. ВЕНН Не сиди на 
самои покла. ЯВ АО Ў, попасть 
в самое п. (#) ЖЖЖ ЗЕКЕ ЛУ; ЕЗЙ 
ЕЮ КЛЕЕНЕ 

пеленё, -ы Я пелень, -ён, -енём [89] <) 
Жи, ЖИ Ы—Р густая п. обла- 
ков Ж& п. тумана Ж © с пелен 





пеленать 





(Н) В 3, Ж Л как = словно пелена (с 
глаз) упала 218, ИЖ 

пеленёть, -аю, -аешь [Ж] кого (что) Е 
ЖЕ ЕР, НК еж л. младенца 8 Л, 
Ж ОТЕ ЖЕҢЕ || 5С запеленёть, -&ю, -дешь; 
-ёнатый # спеленйть, -аю, -дешь; 
-ёнатый. || 2 пеленание, -я (91 

пёленг, -а 81 (6) 27747, УМ 

пеленгётор, -а [№1 (=) РАМУ, ХЕХ 

пеленговать, -гую, -гуешь [Ж] что (6) 
18, ҖЕ {/, МЕ УЕ п. радиостанцию ШЕЛ, 
Жш {ЛУ || 55 запеленговать, -гую, 
-гфешь; -бванный. || пеленгйщия, -и, 


пелёнка, -и [ВЯ] #8, 27 © с пеленок Н 
„Ал 
пелерйна, -ы (89) Я, Я №, ЛЖШЯ 


4 платье с пелериной "АЛАН ЖЕЛИ 

пеликан, -а [Н] 8 | № пеликаний, -ья, 
-ье 

пельмёни, -ей № -мёнь, -я (8) @ Ж 
сибирские п. ЧАН З ВНА || № пель- 
мённый, -ая, -ое. п. цех ШЕЕ ВУ пельмен- 
ное тесто ЖИВИ 

пельмённая, -ой [ВН] ЕР 

пёмза, -ы [59] #211, Ж | № пёмзовый, 


-ая, -ое 
пёна, -ы ВН] МИ, В. морская п. № 
мыльная п. ВЕНУ п. на губах ЁЁ 
ЖЕКЕН Ж снять пену с супа №219 ЕЮ 
ЖЖ с пеной у рта № с пеной на устах 
говорить (в сильном гневе, раздражении) 


(ЖЕКЕНДИ НДЕ СЕВ. Я ЖЕГЕНИ) 


пенёл, а І 1 ХА 8, ЖЖ школьный п. 
ра | 
пенальти [ЖЭЁ, ЁН, +2] (ВЮ) Ик 


пенёты, -ов (1818) ЖЖ, ХВ, Ж вернуться 
к родным (своим) пенатам Е 1:262 
Ж покинуть родные п. ЖТ В С ЖЖ 
отеческие п. 

пёние М, петь : 

пёнистый, -ая, -ое; -ист ЖАО, 2000 
пенистое пиво # АИЯ п. шампунь 
ЕА 26; аре еа 

пёнить, -ню, -нишь [Ж] что Ж п. 
квас Е Е || 5 вепёнить, -ню, 
-нишь; -ненный ` 

пёниться [-.ЛЖЖЯ] -ится [ЖИВИ 
Пиво пенится в кружке. ЎЇЛ Н й 
КК. || 56 вспениться, -ится 

пенициллӣн, -а [9] & © ЯЖ, ЖЖ инъ- 
екции пенициллина ЇЙЇ # |. пени- 
циллиновый, -ая, -ое 

пёнка!, -и (897 (Л, ЭКЗ АВЕ ТАГ 
Ж ОП) Б Ж, ЕВ снимать пенки 8 Е Е 
ҤЕ; (Ж) АД, ЕЕК || Л\ пёночка, -и 


89) . | 
пёнка?, -и [91 % 1 || # пёнковый, -ая, 





-ое. пенковая трубка ВЕН 


пенкосиимйтель, -я [ЁН] 9) кана, Ж 
пённи (23, +] (252 96 Т) 46; (990 
т) Е 


пённый, -ая, -ое (ЇН) Ж ЖА), т 
пенные волны ВЖЕ 

-а [ВН] КЕЗ || Е пеноллас- 
товый, -ая, -ое 

пёночка! М, пенка! 


пенопласт, 


пенс, 
пенснонёр, -а [ВН] 8 Л. персональ- 
ный п. ЛЛ М ВИ || ЇН пен- 


снонёрка, -и. | № пенсионёрский, -ая, 


-ое 
пёнсия, -и ЯАЖ выйти на пенсию Ё 
|| Ж шенсибиный, -ая, -ое. п. возраст 

ЖЕ 

пенсиё [н5] ГЖ, Е 

пёнтюх, -а [№] (№, 25) Ж, ВЛ, ЖИ 

пень, пня [№] 1. Я, ЯН корчевать пни 
НН как п. стоит (#, п) ЖАН, 
Ж ЖД 2. (%, п, ЖЖ, ВД 
Разве этот п. может что-н. понять? № 
зч ЖК ҢЕНН ИВ? || ЛУ пенёк, -нька 
І] 9Р1) 

пенька, -й 1) Х ЖЕ, ХЖ || № пень- 
ковый, -ая, -ое 

пеньюйр [ню], -а (81) 1. (#) Нл) Я 
2. (хива ями 

пёня, -и [69738 11: начисление пеней Н 
Ее 4; 

пенять, -Яю, -Яешь [Ж] кому 2 на кого- 
-что (П) Ж, НАЕ Пеняй на себя. ЯЗВ 
жае. | 5= попенять, -яю, -Яешь 

пёпел, -пла [№] Ж, Ж отряхнуть п. с 
папиросы #1 ЖЖ подняться из пепла 
(ЖЕЛЕ РЕН Ж ЖЕН посыпать гла- 
ву пеплом (І, Ў) ЖЕ || № пёпель- 
ный, -ая, -ое =& (®) пбиловый, -ая, -ое. 
пепельный цвет к & пепловые части- 
цы ИЖЕ 

пепелище, -а [4] (19) 3] пожарище (2) 
< на старое (2 на старом) пепелище |] 
ЖЯ ЕЯ) 

пёпельница, -ы ГЕЯ) Я 

пеплопад, -а [№] <) ХШЖ 

пенсӣн, -а [№] (#) НН НИМ || 
пепсйнный, -ая, -ое # пенсйновый 

первач, -4 [ЁН] 1. (їн) 354% 2. ИЖЕ 
йз (ЗОВ. ЕЭ] 

первёйший, -ая, -ее (1) 2283200), НЕЙ 
первейшая задача НЕЕ 

пёрвенец, -нца [ЇЙЇ] 1. 7, 6-97 
2. чего (#6, Ж) ЖЕ М ЖИ Волхов- 
строй — п. советских гидростанций. я 


ЖЕ ЖИТ. ЗКЕН тж. 
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первостепённый 





первенство, -а [4] 1, Ж—{у, ХАН, М 
ЖЕНУ борьба за п. ФЕ 2. РЕЖ, № 
ЖА ЗЕ п. мира по шахматам НИЯ 
ТН победители первенства ЖЖ 


пёрвенствовать, -твую, -твуешь (= пер- 
венствовать, -твую, -твуешь); первен- 
ствующий [Ж] 6 # — 1, ш Ним в 


спорте 38 8 148 — первенствующее 
положение НИНЫ 

первичный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. ЖЖ, 

— М; ЖЕН, ЗЛЕ] п. слой Ва 

п. период болезни ЖЖ 2. КЕ 
А0, 570%) первичная партийная органи- 
зация 5% ИЧ ЗЕ БЕН #Н || & первӣчность, -и 
ГЕЯ) 03-1) п. материи УЖ — 

перво... Г 19] — же, 
ЕК". “ШИШ”, ШШ перворазрядный, пер- 
воапрельский, первооткрыватель, пер- 
вообразный 

первобытнообщинный, -ая, -ое ЖИ ДЕН) 
п. строй ИНАЯ 

первобытный, -ая, -ое. 1. ИЕН, КЕПЕ 

‚ п. человек ИВЛ п. строй ПЕН 

Ше 2. (Е) БЕН, ЖА, ЖЕН, 
НИ первобытные нравы ЁЁ Жї А 
| 2 первобытность, -и [89] (92%) 

первогбдок, -дка ГІН] 1. 9 — #2 2. 
< п) (Жй— #7) яя 

пёрвое, -ого и УЖ СЯ, ИЯ) 
На п. — щи. ЖЕ, Обедаю без 
первого. В НЗ. 

первоздйнный, _ -ая, -ое (19) 1. ВАН п. 
хаос В ШИ Вени, ж 
ЖЖ 2. М в первозданном 
виде МНЕ 

первоэймье, -ья [4] {2)#^< КЕ 
ЕН = А поехать по первозимью Її 
ЛАВ ЕНЕ ВИТ 

первонстбчник, -а [№] Ж Я, Е & ЖЖ 
изучение марксизма-ленинизма по `пер- 
воисточникам ЁЛ ЖЕЗ БУУП Е Ж. . 

-а 9] — 95 || Е пер- 


первоклёссник, 
воклассяица, -ы 
первоклӣссный, -ая, -ое 3:00, # — #00, 


#1 п. писатель ТЕЖ первокласс- 
ные машины @ + М Ў. # первоклассное 


оборудование —# 
-и [№, ЁЗ] (№) М первок- 


первоклйшка, 
лассник, первоклассница 

первокурсник, -а (#7 ЕЯ | 
первокурсинца, -ь 

перволёдье, -я 1] 0) А Ж 


рыбачить по перволедью ТЕЖ) 18'К 
а 


первомёй, [П ХЕ] -я [Н] 5 — 97311 
Поэты славят п. Ў ЛАПЖМЯ Н — 955), 


| 22 первомайский, -ая, -ое. п. парад ћ — 





© 
пёрво-нйёперво [81] (1) #20, ЖЖ 
первоначальный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 
ЖӨН, ИЖ, п. проект, ВУ, я 
ЖИЗ 2. НН, 1) ЖУ №), ЖЫШ самые 
первоначальные сведения ЕТТ ЯҢ перво- 
начальное ть, -и ТЫ] КА А Ж | а пер- 
воначальность, -и [ 
перводфбраз, -а [№] тю, ЈЕ 
| Ж первообрӣзный, -ая, -ое; -зен, -зна 
первооснбва, -ы [5] (В) Ж, Ж; Ж ЖШ 
Материя — п. всего существующего. 
ИЖ ЕЛ Ө ЗЕР 
первооткрыватель, -я ПИ. {РН ОЕ 
№) # п. пустыни ПИКЕ 
первоочередибй, -4я, = пер- 
воочерёдный, -ая, -оє УВ, ЕЖЕ 
КНУ, № № первоочередная задача В % 
НЯ | Ж первоочерёдяость, -и [89] 
перлопечіта, -а СВ) ВМ ЗЕР ЗЕ ЧУ ЙЧ 
усский п. Иван Федоров Лт Ер 
РЕТИ ЕЕ 25,4 
первопечатный, -ая, -ое. 1. ҖЕП), Ж 
НИМ первомечатные книги АНІ 
6 2. Ж — Л Н, 7 У п. текст 
«Полтавы» (КККК Ж 
первопрестбльный, -ая, -ое (т) А ТУВ 
#19 п. град ЕЕ ТТ 
первопричйна, -ы [ЮЙ] АИ, Е, ж) 


первопрохбдец, -дца [9] 3 Л У, ЖЖ 
первопроходцы русского Севера #9 ЎЯ ДЕ 
ЗЕЯ первопроходцы науки (#8) #4 
и | Ж первопрохбдческий, -ая, 
-ое 
первопўток, -тка [8] #7275 #17: Ж 
ехать по рервопутку ж (6) АЮБ 
ЖОРЖ 
периден, а м Яя | 
перворазрядиица, -ы 
перворазрядный, -ая, -ое $), ДОН, — 
ЖЁН л. ресторан НЯ 
перворбдный, -ая, -ое (Б) А00, АЛЕН, 
ЖА п. сын ҰАТ © первородный грех 
ДЕ ПД ЕЗ ЫИ, ае, ИНН 
Бышы ини) 
ство, -а [+] 1. (т) К, КЮ 
нр СФР, БУА, РОА (ЖЕНЯ, Че] а) 
нервородацая ПН Н, ЖЖ, 37 
первосбртный, -ая, -ое 350, И, ТИЙ 
первосортная мука ЗМЕЮ 
первостатёйный, -ая, -ое (19) Ж 307, ЕВ 
Р п. товар за 
первостенённый, -ая, -ое; -6нен, -ённа Ж 
Х №, 3 № факт первостепенного 
‚ значения Ж ХЖ Кїў 9 3: ШЫ 


степённесть, -и [89] 





пёрвость 





-и [В] по первости ({ )ҖЖ#], Ж 
241 По первости было трудно. ЖАҢЫ ЕШ 


ЖЕ, 

первотёльная [№ ФЕЖН] С) ЯК 
Вар 

-чка [№4] (В) А, ЭДИ, 571 


-а [811] примула. 


пёрвость, 


первотолчдк, 

первоцвёт, 

первоцелӣнник, -а (9) Лс, 8 ХРАНЕ 
Л герои- первоцелинники Жл НЕ || ВЯ 
первоцелӣниица, -ь 


первоэлемёт, -а СЖ) ‹5) ЕВН Ж, ИЖ 


пёрвый, -ая, -ое. 1. М один #—^, 5—15 
2. ЖОНО, В. первое впечатление В] 
№ Е первое время Ж, Ж], МАЕ 
{& не первой молодости ВЛЕЧЕ, ДЕ 
Т продукт не первой свежести ЊО Ж 
ЖТТ, КТ З. ЧЕН НИ, ЭЕ 
Ж, -ЖН п. ученик ЖИ Я п. 
сорт —, УЭ: <> первым делом = пер- 
вым долгом (0) НЯ: 

пергїмент, -а [ШЇ] 1. ЖЕЕ ИНН 

ВУЗ, 4); ЕВ СЕЛЕ 
ЕВ. ЖЖ) 2. Е 
ЖЗ) | № пергаментный, -ая, -ое. п. 
свиток РЕЖЕ 

пере... (А81 м1) “А”, “В”. Я 
М”, ШШ перепрыгнуть, перешагнуть, 
переплыть; 2) “Е й”, “ ” 
переделать, переиграть, переверстать, 
перезаключить; 3) “ ҮШ”, Че”, 
П пересолить, перемудр ить, перестара- 
ться; 4) “2°. “ҮЕ”, 8", Ш перечи- 
тать, переловить; 5) “ЭР. “Ж”, “8 
УР 8”, ЖЛ перерубить; 6) ОШ ся ) “= 
ж”. “ ОҢ” ‚ ЭШ лереговариваться; 7) “Я 
Ж”, и “НЕХ”, ШШ перебороть, перес- 
традать; 8) “ТЕ Б”, “& Ж", “Е ВС, Ш 
перебазировать, передоверить, перепор- 

учить; 9) “В”. “9” ( (ёр, ДШ пере- 

ночевать, перезимовать; 10) “И”. "№ 
00°, ЯП мередохнуть, перекусить, пере- 
курить 

переадресовать, -сую, -сўешь; · -бванный 
[55] что ВОНО 56, СОБНИ НУ ИЕЛЕ, Я 
# Л Просьба переадресавани министер- 
ству. ЙЕЗЕ БШ, || Ж переадрєсбвы- 
вать, -аю, -аешь; || @ мереадресбвка, -и, 


[ВН] п. подписных изданий ЖШ р] 
М 


переаттестовёть, -тую, -туешь; -бванный 
[5] кого (что) ях, ажи, КЕЛ 
Я п. научных сотрудников НЕНИЯ 
ла переаттестбвывать, -аю, 
-аешь. || 2 вереаттестащия, -и [Ж] прой- 
ти переаттестацию ЯЖ 
переизаровать, -рую, -руешь; -анный 
56] 8 # Ж № п. промышленные пре- 


дприятия ближе к источникам сырья Ж 
ТГК ТОН |А 
перебазӣрование, -я [1] 5% перебазирбв- 
ка, -и [09] 
перебазӣроваться, -руюсь, -руешься [5с] 
32 №. ВЕК || 2 перебазӣрование, -я 
ты Е перебазирбвка, -и [09] 
перебарщивать № переборщить 
перебежёть, -егу, -ежйшь; -егут [58] 1. 
что ® через что МХ, МЗ п. улицу 
ЯН п. через улицу ЧН 2. М 
Я] Я — # № Зверь перебежал в другую 
нору. ТЗ у 973. п) 
Ж 9] ОМ — №. | Ж перебегать, -аю, 
день; |  перебёжка, -и [1] (9 Т1#) 


перебёжчик, -а [Н] #777, НХ | 
перебёжчица, -ы 

перебелйть, -белю, -бєлишь (# -белишь); 
-лённый (-ён, -ена) [52] что. 1. ТЇ 
Потолок придется п. ХЛЕБ И) 
№]. 2. (1А) #18, ЖЕНЯ Я п. рукопись ЖЕ. 
Ж ## | Ж перебёливать, -аю, -аешь; 
|} 2 перебёлка, -и [ЁН] 

перебесйться, -ешўсь, -6сишься [5] 1. (Ё 
# ЛЮ ЖЖ, ХА, 5 1Е Все словно 
перебесились. КЖ ТРЕТ, 2. (п) 
ОЖ ЮЖ) ЕЖ ЖЯ ТЖ С годами 
перебесится. ЖАККА Г. 

перебиваться! [—, А # Ж 8] -дется; 
[5] (З. ун, В) Н И, № Мысли 
перебиваются. 7 Г. Разговор пере- 
бивается. ЗР ТТ. || 5Е перебиться, 
-бьётся. || 2 шеребби, -я [№] 

перебива Ж, перебиться? 

перебирёть!, -ію, -дешь [Ж] чем ЖЖ 
ж) Я Ж КОЕТ ЖР 50 Е Ребенок 
перебирает ножками. /^ ЖИ ВЕ, 
Больной нервно перебирает пальцами. 
АНБ. 

перебирать”, -ся И, перебрать -ся 

перебить, -бью, -бъёшь; -б6й; -йтый [5%] 
1. кого (что) ЧУ Л п. врагов ТЕТ 
2 Ж Л 2. что ПЖ ПЕЙ ЖИ п. 
посуду ПЛЕТИЖЖЕ п. все стаканы № 
ВНЖ РТТ 3. что УМ, п 
ногу ВАЗЫ 4. что ШИ, КЕД 
п. кресло ЖЧТ} 5. что ВИ 
п. п. перину ЖЕ А || Ж перебн- 


-аю, -йешь. | 7 перебӣвка, 
-и "и [ЁП (НАМ) 
перебить”, -бью, -бьёшь; -бёй; -йтый [5%] 


1. кого-что НВА п. оратора НИЕ 
И 2. что Ж, НВ Е м. аппе- 
тит ТЕН ЖЕН и, Т ЖЧ) Запах 
духов пёребил все другие запахи. ЖА 
КИН Т ЖЕЕ ШЕ ^К. 3. кого-что (П) 
ЖИЕ, ЖАК. п. покупку ШКО || Ж 
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перевалять 





перебивать, -Аю, -дешь 
перебӣться! {—, 2 АЖЖ ЮЊ] -бьётся [56] 
(РК) ТЕК, И Вся посуда переби- 
лась. ВАВТ Г. 
перебйться?, -бьюсь, -бьёшься [58] (Н) % 
ВЕН п. до получки ЗЕРЕН 
|| Ж перебиваться, -йюсь, -дешщься. с хле- 
ба на квас п. (П) АЙ Т ЁАПП ҖЕ ВОЙН; 
ЖЕН 
переббй, я [ЇН] 2 1 Лх Ж, 9) 
перебои в сердце ФФ ЖЗ п. в доставке 
чего-н. (Е) 5 --- Б В Е || № пере- 
бойный, -ая, -ое 
переболёть!, -бю, -бешь [51 @ (Ў 2 39); 
(2 А) Жз; Дети переболели корью. Ў 
{ЕТ ЖЫ Г, 
переболёть? [—. ЛЖЖЯ] -лӣт (56) 9 
р; ЦН и АЕ БР) Душа 
переболела. СЕ. 
переббр М перебрать 
перебёрка, -и [ВЯ] 1. М, перебрать. 2. ЇЙ 
перегородка (1) водонепроницаемая п. 
(на корабле) (# ЕЁ) ЖЭТ 8 || № пере- 
бброчный, -ая, -ое (2) 
перебербть, -орю, -брешь [5] 1. кого 
(что) ВЕТ Л. п. всех соперников ЗЕ Ў 
Ж В ЕЕ ЖЗ Т 2. что ЯМ, ЗМ п. 
страх ИВА 
переборщить, -щу, -щишь. [56] ЧААК, 3 
2}, & ЖЯ Ч п. в похвалах ЇВ | Ж 
перебарщивать, -аю, -аешь . 
перебрёниваться, -аюсь, -аешься [Ж] (0) 
ңе, ји 
перебрёнка, -и [8] (0) № і, +8 П. 
перешла в драку. НРУ, Т Н 
ШЙ . . ` 
перебрёсывать"? И, перебросать № переб- 
ить у 
перебрасываться № переброситься 
перебрать, -беру, -берёшь; -ёл, -ала, -йло; 
перёбранный (5) 1. кого-что (#7 
Пи Л Ж Ж, ША. МИ, Ж — 8 п. 
старые бумаги #—ТИНАХ п. ягоды 
— ВНЕ Я л. в памяти всех знакомых 
у Н ИЮ АД. 2. что СЕЎ В, 
НО; ЖЕНЕ п. полы ЗА п. вер- 
стку ЕЕ Ж НЕ 3. что № # п. струны 
пальцами НЕ 4. что 8 чего 
(д) ОЛАК. ВЕ) КИНА п. у знакомых 
много денег УЛА АВ ГИЯ 5. ито #Ё 
чего Ж, #8 Е п. пять очков-в игре 
пча атон 6. (ЖЕ, НЕ 
Вчера вечером в гостях перебрал. 
а № Г. || Ж перебирать, -4ю, 
-йешь. || & переббр, -а [КН] (92, 3, 4, 5 
тею 9 переббрка, -и [ЕЯ] ОВ Т1, 20) 
а 
перебраться, 


-берусь, -берёшься; -ёлся; 


-алась, -албсь ( 9 -алось) [56] (Ч) 1. & 
ХЬ, #ЕЧ п. на другой берег #54 2. [и] 
переселиться. п. на новую квартиру Жї 
Е | Ж перебираться, -4юсь, -йешься 

перебродӣть [-. 2 А Ж 9) -бдит [5] 
64.385: 00:970004 05.006: ЧИ Т 
Вино перебродило. ВЯ Ч Г. Тесто 
перебродило. ПАЧЕ Г. 

перебросйть, -&ю, -йешь; -бсанный [58] 
что ПЖ) ЛЕТ Я. п. 
все камни в воду ПЕНУ ТТТ 
ЖЕ || Ж перебрасывать, -аю, -аешь 

перебрбсить, -бшу, -бсишь; -бшенный 
[31 1. кого-что {ДЗЇ--› {УЖ 2 96 ЖЕЕ. 
#1... Е п. шаль через плечо ИЗ 
Фр п. мешок через забор ПЭН 
Е п. мяч дальше черты ВВ») 2. 
что #8, #19 п. мост через реку ТЕЙ [ 
ДАЖЕ} 3. кого-что (9) Я], НЕ, Е п. 
войска на южный фронт ВЕНЕ 
п. работника в район НТЛ 
| Ж веребрёсывать, -аю, -аешь. || Ж 
перебрбска, -и [Я] 

перебрбситься, -бшусь, -бсишься [5@) 1. 
[—‚ А ЖЖЖИ) 8З 9), {& Ж Я] Огонь 
перебросился на соседний дом. КУЧЕ 
Т Ый» 2. чем Н.Х, ЖЕ п. мячом ЖН 
ЕН п. несколькими словами (#6, 1) 
Ж 2) 1: Л, я № || Ж перебрасываться, 
-аюсь, -аешься | 

перебывать, -4ю, -йешь [5:1 ЖЖ, 334 0 
=ҢЫЛ); (Е Л) ЯВУ п. у всех знакомых 
жр Л. На выставке перебывало 
немало народу. П ЖУЛАТ 
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перевал, -а [Н] 1. Я перевалить. 2. Ш 

#6, ШН, Ш 

перевілец, -льца [8] с перевальцем (6) 
ЕУ ЕНЕ, ЕНЕНЕ 

перевёливаться, -аюсь, -аешься [Ж1 1. № 

перевалиться. 2. (1) #3908, Е 

веже 

еревалйть, -алю, -ёлишь; -бленный {561 

1. что (п, 6) 05, В, аня — 0 07 
2. что НВ НМ) 3. [Ж Д1 (11) а (Н 
Н) Перевалило за полночь. ВУ Е Т 
4%, Ему перевалило за сорок лет. № О, 
38 ЧН), || Ж переваливать, -аю, -аешь. 
| Ж перевал, -а [ЁН] О9 724) 29 перевал- 
ка, -и [ЇЙ] Я!) <) 

перевалӣться, -алюсь, -&лишься [78] 1. Я 
Ё п. через забор ВН 2. (П) 89 п. 
на другой бок Ё НЯ — | [ Ж перева- 
ливаться, -аюсь, -аешься 

перевёлочный, -ая, -ое (47) #125 №0, НАМ 
п. пункт ЗЕ 

Я -яю, -йешь; -йлянный [56] 1. 


перевалять, 
кого-что ПЖ.) НН. — 





переварйть 658 





ЖЕ; #.--Ж 5] п. ребят в снегу ВЖЕ 
11 ЖНЕЖЕНЯЙ п, в муке все 
котлеты Я НУ ЕБ ТЕТЕП Ж) НХ 2. 
что ИЕ (6, В) | Ж перевали- 
вать, -аю, -аешь (#2) 

переварить, -арю, -аришь; -ёренный [5] 


что. 1. Ж п. засахарившееся 
варенье ВВЕДИ 90—38 2. ЖАН, 
ЖА п. яйцо ТЕЖ ХЖ п. мясо 1һ 
ЮЖ Т 3. ЙЕ; #2, ЭЧЕ п. пищу НЕ, 
Ў п. прочитанное в книге (®) ЕВ 

ЖИ | Ж перевёривать, -аю, -аешь. 
Он этого человека не переваривает. (#2, 
пжл. 

переварйться [—, — ДК] -арится [58] 
1. ЖЧ К, ЖЕ ЖЖ, МАЧА Яйцо пере- 
варилось. АЖАН Г. 2, 1, 2, Ж 
{8 Пища переварилась. ЁЎ Б 14И Т. 
|| Ж перевёриваться, -ается 

перевёдаться, -аюсь, -аешься [58] с кем 
(ЇН) Ж.-Ж, ЖЕНА п. с обидчиком 5 
ЖЯ ЛИЛЯ Я сним еще переведаюсь. 
Ж ЖЕЛП {В ЖЕН» || Ж перевёдываться, 
-аюсь -аешься 

перевезти, -зў, -зёшь; -ёз, -езла; -вёзший; 
-зённый (-ён, -єна); -везя [58] кого-что. 
1. Е Ж п. через реку В: 2. АА 
15. ЕЯ Я — А п. детей на дачу № 
+ 1П Ж) 3 Ж || Ж перевозйть, -ожу, 
-бзишь. || & перевбз, -а 8] #Ё перевбз- 
ка, -и [09] 

перевернуть, -ну, -нёшь; -ёрнутый [58] 
что ЖЖ, Ш п. страницу ЁЎ — № п. 
вверх дном что-н. (#8 + ЛАЪ АМЕ 
|| Ж перевёртывать, -аю, -аешь Е пере- 
ворӣчивать, -аю, -аешь 

перевернуться, -нусь, -нёшься (581 (00) 
мж. ВЖ п. на другой бок МЯЪ 
Страница перевернулась. Ё Я ЁЎ Т. 
Лодка перевернулась. № № № Т. (ж 
перевёртываться, -аюсь, -аешься 27 пере- 
ворічиваться, -аюсь, -аешься 

перевертёть, -ерчў, -6ртишь; -ёрченный 
[5] что (п) 1: РЕЖЕ) ВНР Е, ВИН 
Е п. гайку ВЕТ Т ЖЕНЕ. 2. И, 4Н 
Ж п. ключ Е ЗТ Ж || Ж перевёрты- 
вать, -аю, -аешь Я перевёрчивать, -аю, 
-аешь | 

перевёртыват? ХЛ перевернуть Ж 
перевертеть 

перевёртыш, -а С 1 (О) ЕЖЕЛ 

перевёс, -а 1] 1. М, перевесить. 2. (#6 
| ШЕЕ п. на нашей стороне ЖЖ 
Эў взять п. в чем-н. `` ВНК 

перевёсить, -6шу, -бсишь; -6шенный [5] 
1. кого-что ИЯ, Е Ж п. груз ИЕ 
ЖОЖ 2, что +8] —№ 7 п. картины. 
Зе ЕЛЬ 3. кого-что ЖР, Н-906 





Одна чашка весов перевесила другую. К 
ЕР Л. 4. (6, Ц) ЖЯ), 
ЖЖ, 5.3. Наше мнение перевесило. % 
{ПЕ Ж ИА. Т ЕД. || Ж перевёшивать, 
-аю, -аешь. || 4 перевёс, -а [3] (91%) 
= перевёска, -и 199) (971.2) 

перевёситься, -бшусь, -ёсишься [58] ЖЗ 
+, (КИЧ) Ж п. через перила НЕЖЗ 
Ў || Ж перевёшиваться, -аюсь, -аешься 

перевестӣ!, -еду, -едёшь; -ёл, -елӣ; -бдший; 
-едённый (-ён, -ена); -едя [58] 1. кого 
(что) 3, ЗВ — № п. детей через 
улицу ПАТИ 2. кого-что ЕЕ, # 
391], 1819], ЗЕ 5 п. учреждение в другое зда- 
ние ЭЗЕ Ж п. стрелки ##% 
А9 15 #3. кого (что) Я, Ш, п. на 
должность секретаря ЗЯ Е  н. в сле- 
дующий класс ## | Е — “9, ЗГЕ 9 
п. на другую оплату їі ВЖЕ н) ИЕ 
% 4. что 1% п. деньги по телеграфу №. 
1 Ё 5. что ЗЕ п. с русского языка на 
болгарский БАЙ ЎСЕ НЕЧЕ 6. Я, 
{76 п. в метрические меры АЖА п. 
кроны в рубли #1 УЕ ВЯ ЕЕ НЕА 7. что 
Ж, Ш РЖ п. картинку ЕЖ РЖ О 
перевести дух, дыхание #— 0%, 4—1“ 
|| Ж переводить, -ожу, -бдишь. || 42 пере- 
вбд, -а [ЁН]; Е] перевбдный, -ая, -ое (9 
325) & переводибй, -4я, -бе (9 77%) 
переводный роман МЕ /^ № переводные 
картинки И переводная бумага Я 
Е: 


перевестй?, -сду, -едёшь; -ёл, -ела; -6дший; 
-едённый (-ён, -ен4); -едя [5] (Н) 1. 
кого-что #Х (#26) п. мышей Н ХЎР2 
ЖЩ 2. что В Ў, АЎ п. все деньги ВТ 
Ж @ ЖОЙ Ж Т | Ж переводить, -ожу, 
-бдишь. || 4 перевбд, -а [Н] п. деньгам 
на Я & <> нет переводу кому-чему 
(п), ЖЮ, 2 

перевестӣсь!, -едусь, -едёшься; -ёлсь, 
-елась; -ёдшийся; -едясь [58] ЖЕ, #91 п. 
в другой отдел Я Я — ЉТ Е || Ж 
переводйться, -ожўсь, -бдишься 

перевестись? [—,— ДЖ) -едётся; 
-ёлся, -ел4сь; -Єдшийся [52] (1) &#, ЖН 
# Не перевелись у нас богатыри. 113% 
ког 1 ЖЖ. || Ж переводиться, 
-бдится 

перевёшать!, -аю, -аешь; -анный [5] 
кого-что ЗЕ, М ОЪ ЖТ. Л) п. все 
мешки РЕНН П | Ж перевёши- 
вать, -аю, -аешь 

перевёшать?, -аю, -аешь; -анный [5] кого 
(что) (ИЛ) 

перевёшнвать!2 ЛХ 
перевешать" 

перевидать, -&ю, -йешь; -вйданный [5] 


перевесить Е 
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кого-что (П) М, РИ Сколь- 
ко он всего перевидал на своем веку! 16 — 
ЕЕ ВИ! 

перевинтӣть, -нчу, -нтйшь; -йнченный 
[5с] что. 1. Р) #НТ Е п. винт Я 
ВТЕ 2. НАЖ Е, РИ | Ж перевӣнчн- 
вать, -аю, -аешь 

перевирйть М, переврать 

перевйть, -вью, -вьёшь; -йл, -ила, -йло; 
-вёй; -йтый (-йт, -ита, -йто) [5] что. 1. 
Ж-Е — 0, № -- ЛЕНИ п. косы 
лентами ПУЩЕ Е 2. Ж йт, № п. 
шнур Е Я # & | Ж перевивать, -аю, 
-аешь 

перевйться [—, -ЛЖЖЯ] -вьётся; -йлся, 
-илёсь; [5] НН #5, Ж | Ж 
перевиваться, -4юсь, -дешься 

перевбд!, -а (8) 1. № перевести’. 2. ЁЁ, 
РЕ, #Ж хороший п. ЧЕХ З. С, И: 
В, получить п. на 50 рублей 50:34. 
їх | Ж перевбдный, -ая, -ое (3) л. 
бланк ТК. 

перевбд? М, перевести? 

переводить", -ся'? перевести" ?, сь 

переводнбй И, перевести! 

перевбдный" 2? М, перевести! #Ё перевод! 

перевбдчик, -а [1 ВЕТ, Ил с 
чешского языка ЯЗ ||  перевёл- 
чица, -ы. || № перевбдческий, -ая, -ое 

перевбз, -а [№] 1. № перевезти. 2. # й 
ц, п || Ж перевбзный, -ая, -ое 

перевозйть, перевбзка М, перевезти _ 

перевбзочный, -ая, -ое 58, 5), ЕК 
В) перевозочные средства Е Т.Н, 5 
+в > 

перевбзчик, -а [ЁШ] ЖЕЛ;, ЕЖТЛ | Е 
перевбзчица, -ы . 

переволновёть, -ную, снуешь [5] кого 
(что) ЕО Ла 

переволновӣться, -нуюсь, -нуешься [5С] 
(п) %Ж ЖЖ, ЗЕЕ © Переволновалась 
из-за ребенка. (№) НА 

перевооружӣть, -жу, -жйшь; -жённый 
(-ён, -ена) [51 кого-что НЯНЯ, В 
ЖЕ & п. армию НИКА || [Ж] 
перевооружать, -&ю, -дешь. || 5 #4 шере- 
вооружиться, -жусь, -жишься [Ж] нере- 
вооружаться, -йюсь, -дешься. | 2 пере- 
вооружёние, -я [+] 

перевоплотйть, -ощў, -отйшь; -ощённый 
(-ён, -енё) [58] кого-что `В, ЖК 
18391009, #1. Л п. идею в новом 
художественном образе НН ЖЕ 
ЮЖ ЖШ Ж || Ж перевоплощать, -&ю, 
-дешь. || # перевоплощёние, -я [Ф] 

перевоплотиться, -ощусь, -отйшься [52] 

Я, хуя, ЕЕ | Ж перевопло- 


щаться, -4юсь -4ешься. || 4 верево- 


площёние, -я [Р] способность артиста 


к перевоплощению ПАЯ И @Ё Я: 


переворічивать, -ся М перевернуть, -ся 
переворбт, -а [ВН] 1. = Пет, ЖЕН, А 
п. в науке Е БЕРЕ 2. (ЖН 
ГЕН) ЖЖ, ЖАЎ революционный п. Ж 
ОЛЕ государственный п. В 3. Е 
Е, БЭ п. через крыло (ВЕК 
4164) ЕЁ прыжок с переворотом (ЖЖ 
АЈ) Ж ВЫК 
переворошӣть, -шу, -шишь; -шённый (-ён, 
-енӣ) [5] что (П) #6, #2); ВА, п. сено 
ната п. все бумаги Зб АВИВА, Е 
7 
перевоспитёть, -4ю, -дешь; -йтанный [56] 
кого (что) ЯВ, ЕН, БОН п. под- 
ростка ЎТ ТЖЕ || Ж перевос- 
ийтывать, -аю, -аешь. || В & перевоспн- 
таться, -&юсь, -аешься; [Ж] веревос- 
пйтываться, -аюсь, -аешься. || 24 перевос- 
питание, -я [Р] 
переврать, -ру, -рёшь; -ёл, -ала, -ало; 
-ёвранный [56] кого-что (01) (#0 В) #9 
4 п. содержание чего-н. #:-. № ААВ 
1 Ж перевирёть, -&ю, -дешь 
перевыборы, -ов. Ж АЖ, ВОЙ л. проф- 
кома ТВЕН | № перевыбор- 
ный, -ая, -ое 
перевыбрать, -беру, -берешь; -анный [58] 
кого-что |] переизбрать (11) Ж #12626, ЮК 
3% || Ж шеревыбирать, -&ю, -йешь 
перевышолнить, -ню, -нишь; -ненный [56] 
что Ў УЕ п. производственный план 
Ж #56 Ч: РЕТ | Ж перевынолиять, 
-яю, -йешь. || 2: перевыполаёние, -я (+ ] 
язать, -яжу, -Яжешь; -йзанный [5%] 
1. кого-что Ч, Ж п. раненого ИМ 
44#, п. рану ШИН 2. кого-что Е, +1, 
Е, ЖЕ п. корзину ТЕТЯ, Е 3. что Ж 
1, ВЯ, ЖЖ п. чулок ЩЖ 4. кого 
(что) #8, #8 0) | Ж перевязывать, 
-аю, -аешь. || @ перевязка, -и [ЁН] (ВТ 


1,2, 3%) 

перевязочная, -ой [ВН] ЕЯ, ИЕ 

перевязочный, -ая, -ое ЧН, НЫ, 

ЖШ п. пункт ЗЫ п. материал 0, 

ЙН, ВО 

ибревязь, -и [В] 1. 5 п. для сабли (Н 
ЖА НЕ) МЛ 2. 1, ЖТ больная 
рука на перевязи 110) 20 т №397 

перегар, -а [№] (11) 06 ДОЮ Н!) А 
несет перегаром от кого-н. “Ж Х 
|| Ж перегарный, -ая, -ое 

перегиб, -а ГН] 1. Ж. перегнуть. 2. ТЖ 
Ж, ПВА, А На перегибе корешок кни- 
ги лопнул. ВИЖ Т. 3. (#8) МХ, 
5 Ж, Е № М не допускать перегибов в 
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руководстве ЖЕНИ ТЕРАКТ 


перегибать, -ся И, перегнуть, -ся 
переглӣдить, -ёжу, -адишь; -Аженный [5%] 
что УМУ, им; ШУ (1 #) п. все 
белье ТЕРГ Р || Ж переглӣжи- 
вать, -аю, -аешь 
переглянуться, -янусь, -Янешься [56] с кем 
АЖ — ВЫ, НАНА л. с соседом НЙ 
ЮЛЖТ 6 || Ж переглядываться, 
-аюсь, -аешься 
перегнать, -гоню, -гбнишь; -ал, -ала, -ало; 
-ёгнанный [5] 1. кого-что И] обогнать. 
п. всадника Я п. в успехах (#) Е 
# Е; 2. кого-что 1@-- ЖЕ (9—4); 
#--4 Ж п. коров на другой луг ЇЁ АЖЕ 
9 Н ЕЯ п. автомобиль ЛНУ 
— №0 4 3. что #1, 4 п. нефть Я 
+ № || Ж перегонять, -йю, -йешь. || # 
перегбн, -а [8] (9 12) = перегбика, -и 
[88] НТ 3%) продукты перегонки неф- 
ти панни 
перегийть [—, — ДА ЖЖЖ] -иёт; -йл, -ила, 
-йло т ЗИ 5 ФК Навоз перег- 
нил. ЛТ. | Ж Ж перегиивёті, -йет 
перегнойть, -ою, -ойшь; -оённый (-ён, 
-ена) [5] кого-что фи (БЕН) ЖБИ п. 
сено тете || Ж перегийивать, -аю, 


перегибй, -я [И] ЯП, МЭН | № перег- 
нбйный, -ая, -ое 

перегиўть, -нў, -нёшь; пербгнутый [5] 1. 
что Ж т, Ут п. лист бумаги пополам 
ЖЖ 2. ЖИВЫХ, 
МУЎ В этом деле ты явно перегнул! Ў ем 
З НЕЕХТ! О пе 
п, вежі, Ета ГУ жер 
гибйть, -4ю, -ќешь. || # перегиб, -а [РН 

пе региўтьея, -нўсь, -нёшься [52] ЖЖ; 
ВРУТ, УЧ п. через перила НЯ 
ЕЖ Ж перегибіться, -4юсь, -йешься 

переговарива -аюсь, -аешься [Ж] с 
кем ЎЛА], ФЛ, Н 

переговорить, -рю, -рйшь [5] 1. с кем Ж 
Л.А, А), ВАЛА п. по телефону {Т ЛАЙ 
Е 2. кого (что) (П) 118 ШАО, Ш 
Я| А.Ф, ШЛ Ей всех переговорил 
жи ЕКЕЖ переговй- 
ривать, -аю, -аешь (9 229) 

переговбры, -ов. 1. ЖЖ вести п. ЖЕНЕМ 
мирные п. ЖЧ, ВН 2. [9] разго- 
вор (1) междугородные п. по телефону 
акна || Я Я переговбрный, -ая, 
-ое (#72) н. пункт = 

перегби, -а [ВН] 1. Й, перегнать. 2. #9 1 #& 
НУ] 

перегонка Й, перегнать 

перегбиный, -ая, -ое (4) ЖИЛ № п. куб 





жае 
перегонять 
перегорёть [—. 2 ЛЯЖА) -рйт [56] 1. % 

ВТ Балка перегорела. К МТ. Ось 


И, перегнать 


перегорела. Й Г. 2. 5%} Лампочка 
перегорела. ХТ Т. 3. БЕЙ, НЕ, 
(СЗЯ) Р Земля перегорела. Е 
ЕЯ Т. 4. ИР, ВЕ, М Навоз пере- 
горел. ВЕ ЖЖ Т || Ж перегорать, -дет 
Ел перегорание, -я 

перегородӣть, -ожӯ, -бдишь (я -одӣшь); 
-бженный [52] что ВИЖ) В Ш Л: п. 
комнату ПЕНН Т || Ж перего- 
раживать, -аю, -аешь 

перегорбдка, -и [Ё#] 1. (8, 5 внутри- 
комнатная п. #+_МЕЯЯИИНЕ ящик с 
перегородками її} 2. (#6, В) Я 
№, ВЕ № сословные перегородки в бур 
жуазном обществе Я ЙН е На 
© РА || № перегорбдочный, -ая, -ое 
(ВР) (© 

перегрёть, А -вешь; -рётый [56] 21 
Е, ЖА п. обед А15 18 К Я п. 
мотор {# Ж Я, || Ж перегревёть, 
-&ю, -аешь. || 4 перегрёв, -а 8] и. кот- 
лов АДИНА 

перегрёться, -ёюсь, -бешься [50] 1. #8217 
Ж Утюг перегрелся. ИЯ ЕНА Т. 2. 
ЖЕ, ЖЕНУ п. на солн- 
цепеке ТЕ ЖЇН РИИ | Ж перегревать- 
ся, -&юсь, -дешься. || & верегрёв, -а [ЁН] 

перегружатель, -я [ВН] <) Ж ИЖ. 

регруженность с перегружённость), -и 

"рта. Пр 

перегрузйть, т -ўзишь ( #Ё -узйшь); 
-ўженный ( 8 -ужённый; -ён, -єна) [56] 
кого-что. 1. #6, В. п. ящики с поезда 
на пароход ЖЕТА КЕ ЭЕ 2. 
В, Ж; ОЗН л. вагон ЯН 
# п. кого-н. работой (#) {#--- И ГАЕТТАН 
ча |ж перегружать, -4ю, -йешь. | Ж 
перегрузка, -и [83] 

перегрузки, -зок [4] перегрузка, -и М 
1. М перегрузить. 2. (#) # Ж, 
испытывать термические п. 3 Н 


ВЕ 
перегрузочный, -ая, -ое #18, ВИ п. 


пункт Е перегрузочные работы # 


ЕТ 
ууинировӣть, -рўешь; -бванный 
Ё кого-что ЖИЙ. в. ЖЕ п. во- 
йска ЕИЕЖНИ | Ж перегруппирбвы- 
вать, -аю, -аешь. || перегрупинрбвка, 
-и 
перегрызть, -зў, -зёшь; -ыз,  -ызла; 
-ызенный [52] 1, кого-что ВЕ п. кость 
ЕЗЕТ 2. кого-что ЁЁ, ВЕК (2); 8 
#8. ЁЁ (И) Волки перегрызли все ста- 


т Сто 





ч оли кс Сз ме а 
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до. ЖЕУ ТУА ЕНЕ Е, 3. что Ў 
БОН ВОИ м. все орехи ЇЕ ТЕ Е 
ЖЕ шим т | Ж перегрызать, -йю, 
-&ешь (Я 1, 2) 

перегрызться, -зусь, -зёшься; -ызся, 
-ызлась [5] 1. (9) (п) ЖА Соба- 
ки перегрызлись. ЖЗ Т. 2. (6, Ч, Ж 
Ж) ЖГ, ЯГУ, ИРАН Е 

перед (передо) [11] (1) 1. ТЕЗЕП, 
ЖЕ п. домом ЕР 2. 5-2 и. 
обедом “ЕЗЕТ 3. Еж №) ЯГ, М. 
преклоняться п. героями ЧЕ ЖЖ 
4. ШЕ: П. этим подвигом бледнеют 
все остальные. ЊН - 270) ЖА ВА 
ЖТ 

перед.., #1 НЕЯНЕН ЖИМ 
0”, Ш передобеденный, передрассветный 

перёд, пёреда Я передӣ, -6в [817 ТИЙЇЇ, Е 
ЖІ, ВУЗЕ л. дома РУЖЕЙ 

передаточный, -ая, -ое 51 #0, 35 Е 1) м. 
пункт ЗЕЕ п. механизм Ш) 

передатчик, -а (АЗЫ, НИ, ЖИ 
ламповый п. ВТЕ, 

передать, -4м, -йшь, -4ст, -адйм, -адйте, 
-адӱт; пёредал Я переділ, передала, 
пёредало = передёло, передай; пёредан- 
ный (ан, -ана, -ано) [561 1. кого-что Ж 
а, ЖИЙ, ЧЕ, НАК, Е п. письмо Ч 
п. известие ЗН! В. п. детям любовь к 
труду (ПВР НЕВЕ 2. 
что. #8, #1 п. концерт по радио ЖЛ? 
АННЕ Т2 3, что ЖК, точно 
п. мысль автора ҢҢ ЗЕ ЕЖЕ АК 4. 
что #5 п. дело в суд Ж} ЗУЕВ 5. 
что # п. свои права на что-н. Ё А ©, 
В М Я Ж 8 --- Освободившееся 
помещение передано детскому саду. вњ 
ИА ГУД. 6. что 22, #5 
п. пять рублей при покупке Е ЖИ {4 
Т 5 нж ||  передавёть, -даю, -даёшь. 
|} 44 передача, -и [9] 

передёться [—. — Л Ж Ж Я] -4стся; 
-адутся; -йлся, -алёсь; -&йся 4, в 
Тебе передалась моя мысль. ТЕХ ТИ 
#18, Болезнь передалась ребенку. #9316 
Т), || Ж передаваться, -даётся 

передача, -и [Ё]] 1. , передать. 2. Г Ж. 
Г Н интересная п. ЯҢА 
слушать передачу по радио ЎТ 
Ў программа передач ГЇ В 3. #240 
#9 ОШ ЕВЕ Л.) принести передачу 
больному ПЕХЕЖЛИЖИЖГ 4. 
велосипедная п. ЕРЕВАНЕ: 

передвйжка, -и (9) (11) 1. № передви- 
нуть, -ся. 2. 9, ЗНС ЫЕ, В. 
1 библиотека-п. ТЕ 

передвӣжник, -а [ЕН (1910510) 
ЖЕНИХ 





передвижной, -ая, -бе. 1. #5, Ар 5080 
передвижная перегородка # З 2. К 
[=] #9, Й 50 В передвижная библиотека № 
ЭЯ- 1: передвижная выставка «Ш 
= передвижная лаборатория #3: 
п. театр ЖАНРЫ 

передвйнуть, -ну, -нешь; -утый [5=] 1. 
кого-что # 5], Ж 5) п. стол МТ 2. 
что (9, Ц) М Я, { В, №1 п. сроки 
экзаменов Ў 51 ЙЙ п. отпуск ААК 
ЖЕН] || Ж передвигать, -4ю, -йешь. || 41 
передвижённе, -я (+] # передвйжка, -и 
1 

передвйнуться, -нусь, -нешься [58] 1. № 
8}; ХЕ Стрелка передвинулась. ЧР 
Т. 2. (ЦУ Ж (Н ИД) Отпуск передви- 
нулся на июль. ЖЕ АЗУ ЪАЛА. | Ж 
передвигаться, -аюсь, -йешься. || Ж 
передвӣжка, -и, [ВН] (Ц) 

передёлать, -аю, -аешь; -анный [56] 1. 
кого-что И, ВМ; ГИЛ, ВЕ п. платье 
ЖО ЖШ п. чей-н. характер 2% --- НЕ 
#4 2. что №56 (ЎР Ж) п. много дел за 
день — ЖИЙ ГУ || Ж передёлывать, 
-аю, -аешь. || @ передёлка, -и Я] (9Р1 
ж) 

леределйть, -слю, -©лишь; -лённый {-ён, 
-ена) (51 что ЖМУ, Е НЯ А п. 
земельный участок ® А + № |Ж 
переделять, -яю, -йешь. || 4 передёл, -а 
Ш] 

передёлка, -и [№] 1. № переделать. 2. & 
ія 8 Жк ВН, РЕ Н ЖЕ шп м. «Робинзона 
Крузо» для детей Ё ЛЖ Н СВИ 
Йй ТО) 9 Ж © попасть в переделку 5 
побывать в переделке, в переделках (1.1) 
Ан, ВН 

передержять, -ержу, -бржишь; -6ржанный 
[22] что АК. А, ВЕЕРА п. 
суп на плите Я ЕЗ ЕВА |Ж 
передёрживать, -аю, -аешь 1 4 
передёржка, -и [Е] (&) п. при фотогра- 
фировании ЖАНЕ А 

передёржка, -и [В] 1. №, передержать. 2. 
БҮТТҮ (ТИН) Ж 

передёрнуть, -ну, -нешь; -утый [58] 1. 
что 153, М5 п. вожжи Ў 2. что 
(п) (ТЕЕ) Е, НИ, ЗЕЕ п. карту 
НЯ 3. ГЕАЛ) кого-что ЗВ, МИ, В 
5} передернуло от отвращения КЖ 
ЖТ Е || Ж передёргивать, -аю, -аешь 

передёрнуться, -нусь, -нешься [58] (П) № 

— Е, НЕ — Т л. от отвращения КЖ 
188% Т— Г || Ж передёргиваться, -аюсь, 
-аешься 

передне,.. [Я АЯ — А] 3 “В”, ЖШ 

переднеязычный, передненебный 


перёдний, -яя, -ее #131 #9, ВЖЕ, ЕН 





перёдник 








переднее колесо 1! на переднем плане 
ФЕИ Е ЧЕ, Ш, НГ) п. край обор- 
оны ВУ № Йу й ВЕ АЫ на переднем крае 
(ЛЕО, АКТЕ ЖОГУ 

перёдник, -а [ЇН] ВЖ, Ж клеенчатый п. 


перёдняя, -ей [ВН] ВИТ, КН 

передо (10) М «перед»; (Я РЖИ = 
НЕЖНАЯ ВУ, ЗП передо мной) 

передовая, -бй [ЕЯ] 1, М передовая статья 
(№ передовой 1 Ж) +1 2. (#5 ЖЕ 
ХАН) НЕ 

передовёрить, -рю, -ришь; -енный [5] 
что кому # 2 +}, % НЯ | Ж вере- 
доверять, -Яю, -яешь 

передовйк, -4 11 %ЖТ.{ЕЖ, 0077 
передовики сельского хозяйства ЖУ ЖЖ 
тж 

передовйша, -ы (89) (0) [Б] передовая (1 

) 


передовбй, -ая, -бе. 1. ШИМ, М3: 0 п. 
отряд ЎА ЗСА, Э.А передовые пози- 
ции ЙГ РЕ передовая статья + 2. 
($8) СЕН, ЗЕ передовая техника № 
ЖМЖ п. ученый © №№ З Я обмен 
передовым опытом ЖА 

передбк, -дка [ЁН] 1. (ВЕКЕ, ИВ 
4} сесть на п. ЕВЕ 2. НЯ 
Ж] НЕЕ ИРИ НЕЕ ШАА) Ш снять 
орудие с передков ЇЕ ХЭВ БЎЙ Т 

передём [БЇ] (@) [Р] впереди (1) идти 
п. Е 

передбхнуть [—. — Л Ж Ж ДЇ] -нет; -бх, 
-бхла [52] (11) (ИЯ) НЯ ЗЕТ: 

передохнуть, -ну, -нёшь [58] (9) ОЁЖ. Т 
нА 


передразнйть, -азню, -&знишь [58] кого- 
-что # АЯ {0 | Ж передрёзвивать, 
-аю, -аешь 

передріться, -дерўсь, -Дерёшься; -ался, 
-алась, -албсь ( 8 -ёлось) [58] (9) НЯ 
Т, ЯНИЕ ЛЗ 

передружйться, усь. -ужишься ( "ў 


-уж 
“ужишься) [52] 1) (НАРА Л) ЗЕЯ 


Ж 
передряга, -и [1] (0) Ж #, Їй, Ж 
попасть в передрягу ЗЗЯЕ 
передумать, -аю, -аешь; -анный [58] 1. № 
ЖЕ Я передумал: не поеду. ВАО Т + 
я, ХТ. 2. @® 0), Я Мно- 
го передумал за это время. 3% В ЇН] Ж :8 


ТИ, | Ж ве прыть, -аю, -аешь 
передыішка, -и РЯ 1. Па, 2 Л, 
гнаться за кем-н. без передышки Ж ЁЁ 
З Ж дать передышку кому-н. Ёз ВК 
Л, 2. У, МИ л. в споре ЗЕ НВ 
переёзд, -а [9] 1. № переехать. 2. Ж 31 Ё 
П,Ж П железнодорожный п. ЁЙ П 





переёсть, -6м, -ёшь, -ёст, -едим, -едите, 
-едят; -6л; -бшь [2] 1. ЧЕ, 48 8 
Ребенок переел. Л # №; 5 Т. 2. кого 
(что) (Т1) ЕЯ Л всех п. ШАТН А 
ЖЯ {8 3. [-.  ЛЖЖН] что ВН, 5 
Ж Ржавчина переела проволоку. #8 
Т. | Ж переедать, -4ю, -дешь [4] 
переедйние, -я [Р] (#1, 3%) 

переёхать, -ёду, -ёдешь [56] 1. что Ж 
через что (ЗЕ, ЪЗ) 217, З, ЖЕТ п. 
дорогу (ЖЕ) #ННИ 2. кого-что (П) #. 
ЗЕ, Я. 05, # № трамваем переехало кого-н. 
(Ж А.Ж) НЕ. ЗЕТ 3. ЖОЕ, ЕВ, МХ 
п. в новый дом ЖЕНИЯ || Ж переез- 
жать, -&ю, -йешь. || 44 переёзд, -а (81) (В 
3-1, ЗЯ) 

пережарить, -рю, -ришь; -ренный [5] 
что. 1. ОЕ. 5) ВЕЛ, ДЕ п. кот- 
лету ЖРО К 2. ЕШ, ОВ (Е) 
п. все пирожки ПАННО АТ | Ж 
пережаёривать, -аю, -аешь (Я РИ) 

пережӣриться, -рюсь, -ришься [56] 1. [--, 
ША Ж Ж 8] що {#4 Х, че 
Мясо пережарилось. {ЖК Т» 2. 
Е, УМКА, М | Ж пережаривать- 
ся, -аюсь, -аешься 

переждать, -дў, -дёшь; -ал, -алі, -ало [58] 
кого-что $#-- ДЕК, ЭКК Ж?Р п. грозу 
ЖЕШ Ж Всех не переждешь. ЗЛ Г 
ЖЕЛТ, || Ж пережидать, -&ю, -йешь 

пережевйть, -жую, -жуёшь; -жёванный 
[2] что М разжевать (1) п. пищу № 
Е, В" || Ж пережёвывать, -аю, -аешь 

пережёвывать, -аю, -аешь [Ж] что. 1. №, 
пережевать. 2. (8) ЖИ, ЕЯ 
БЯ (Е) п. старые истины ЖИ 
ш ЯНИ АВ 

переженйть, -еню, -©ёнишь, -бненный [51 
кого (что) 8 МОЖЕ © 
Переженил сыновей. # ЛАП Т ЗЕТ 

переженйться [—, ДЖОЛИ] -ёнится 
[58] ТЛ) ЖЖ, ЖӨ 

пережёчь, -жгу, -жжёшь, -жгўт; -жёг, 
-жгла; -жжённый (-ён, -енё) [5] что. 1. 
В, ВЕ п. кирпич РЕНИ Т 2. ВЕ п. 
дерево на уголь ЖЭ Т Ж З. БЕЙ, 
ФЕЙТ п. проволоку ЕТ 4, БЕ, 5696 
(2) п. все дрова РН И Г 5. 
(ЖЖ ЖО ВЕНЕ, ВИЗЕ п. бензин ЕН 
= | Ж пережигать, -аю, -йешь. | Ж 
пережбг, -а ГЕН) ОЙ 1, 5 Ж) л. элек- 
троэнергии #316 

переживӣнне, -я 99] №, 82, Ё әлу- 
бокие переживания ЭНЕ 

переживать, -4ю, -дешь [Ж] 1. № пере- 
жить. 2. за кого-что ЕЯ) 23, Ж 
3, № № Поссорился с женой, теперь 


р 
переживает. № УЗЕТИ Т, ЖЕ {ИЖЕ 
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перейтй 





2, 

пережидать №, переждать 

пережиток, -тка 11 ЖЖ, Ж; ЖЖ п. 
старины НК ВХ | № пережиточный, 
-ая, -ое 

пережить, -иву, -ивёшь; пережил (Ж пере- 
жил), пережила, пёрежило ( 2 пережӣ- 
ло); пёрежитый (#4 пережӣтый); пёрежит 
(3 пережӣт), пережиті, пёрежито ( 8 
пережӣто) [5] 1. что #8 Е (СЫ ВУ [8]) 
Жизнь п. — не поле перейти. (Ё) Ж — 
ЖЖ У НЕ Ме 2. что 8, 
25; ЖУ, № п. большую радость 3] 
ЖК) ЖЖ 3. кого-что КЕНЕ А п. 
всех друзей № Ж МНН ИВА 4. что 
НЕЕ, 2 (Е, ВО Не смог п. оскорбления. 
м. || Ж переживать, -аю, 
-дешь (#2, 3, 4) 

пережбг И, пережечь 

перезабыть, -буду, -будешь; -ытый [58] 
кого-что {ПУ ЖИ: (#8, ИЛ) Что 
знал, все перезабыл. АЕ, ЖЯ 4) 

перезарядить, -яжу, -ядйшь (= -Ядишь); 
-яжённый; -ён, -ена ( Ё -йженный) [5] 
что Е ЕТ, ВЯ п. ружье № 
Яж ЕТ л. огнетушитель & ХХ 
й Ж Е 0 | Ж перезаряжать, -аю, 
-дешь. || Ж перезарядка, -и [7] 

перезвінивать, -аю, -аешь [Ж] 1. № 
перезвонить. 2. ЖТ МИ: л. коло- 
кольчиками Л.Ж Т Е 

перезвби, -а ЇЙЇ) ] 249 (9р) уз (АИКА) 
праздничный п. НН (Вр) ЖИЕК 

перезвонить, -ню, -нишь [9] (01) 1. ЕЯ 
— К ВЯ Вас плохо слышно, перезво- 
ните. ИНН, НЕ — Ис, 2. в 
(ЕЛ) НН; АЕ Ф ЖЭ Н Е Всем 
перезвонил, всех поздравил. #ЎТЖ № ЛЖ 
Тая, [| ВТ Ж її А.Ж Жл Г, Со 
всех автоматов перезвонил — не рабо- 
тают! ВЕНА В НАЗ Г, ЖБК Т. | Ж 
перезванивать, -аю, -аешь (ЯР) 

перездорбваться, -аюсь, -аешься [5] с 
кем (П) 5 ЛАЗ, В 

перезямовать М, зимовать 

перезнакбмить, -млю, -мишь; -мленный 
[5Е] кого (что) П) ИРЕ ЛЕНА, — 
З п. гостей ЛЯЖ АЛИЕН 

перезиакбмиться, -млюсь, -мишься [Я] 
(п) У ЛЯН ИЖ АЖ ПД 

перезрёлый, -ая, -ое ЗЕМ, Ж ЭС; В 
НЯ, #Е3# Ж) п. плод ААИ ЕЎ: перез- 
релая девица (0, ЇЙ) АЖС й Ж Й 
| 42 верезрёлость, -и [ВЯ] 

перезрёть, -6ю, -бешь [7] 1. 1. 2 ЛЖ 
ЖІ, ЖЯ Ж Помидоры перезрели. Я 

ТНУ Т. 2. (П. ДАЕ, & 


К Невеста перезрела. {Ж ОЕ 
18 || Ж перезревйть, -4ю, -дешь 
переиграть, -&ю, -йешь; -йгранный [5] 1. 
что Ё, 3 п. партию в шахматы 
ЕА 2. что (6, пени; ТЕ; 
2 Это дело нужно п. НЕЕ 
#1 3. что 1, №, (Й) п. все 
пьесы НЕ ГНИИ 4. (01) 194 
Ж || Е] перейгрывать, -аю, -аешь [2] 
перейгрывание, -я ГР] || Ж перейгровка, 
и 9036 (п) переигрбвка, -и (8) ВТ] 


переизбрать, -беру, -берёшь; -ал, -ала, 
-ало; -йзбранный [5] кого-что. 1. Ж Ж 
Ж п. президиум ВЕН ЕИ 2, (11) 
п 10 м Плохо работает профорг, 
придется его п. ГЕЙ А ТЕ ЕК Е, 
Жем, || Ж переизбирать, 
-аю, -йешь 

переиздание, -я [1] 1. Я, переиздать. 2. 
ВВ, ВВ 


переиздать, -4м, -ашь; -аст, -адйм, -адите, 
-адут; -&л, -ала, -&ло; -ай; -йзданный (-ан, 
-ана, -ано) [52] что ЕН, ЛЯ п. учебник 
Ванны | Ж переиздавать, даю, 
-даёшь; -давай. || 2 переиздание -я Г 

переименовать, -ную, -нуешь; -бванный 
[5] кого-что Р, ВО п. улицу Ж 
#2 || Ж перенменбвывать, -аю, -аешь. 
| 2 перенменованне, -я [+] 

переймчивый, -ая, -ое; -ив (П) #19 07 0, 
8 07 п. ребенок #007 (| Ж 
переймчивость, -и [ЁЗ] 

переннӣчить, -чу, -чишь; -ченный [58] 
кого-что 1) 5, НС, & ТЕТ л. расс- 
каз «Л || Ж переиначивать, -аю, 
-аешь 

перейти, -ейду, -ейдёшь; -ешёл, -ешла; 
-ешёдший; -ейдённый (-ён, -ена); -ейдя 
[5] 1. что 8 через что ЖЯ, #4, #4 
п. улицу МАЯ п. через мост Я п. гра- 
ницу ВН рубеж перейден # Ў, (4%) 
НН. ЖТ п. пределы дозволенного 
( )Ш 51 Т ЛИН 2. ХЕ — Е, 
#9], ЖЗ] п. в соседнюю комнату ЖЭ 
ИЕ п. с дивана к столу ЖИ 
Е 3. кому 9 к кому #1, #0 ОЕ Л ЕГИ) 
Этот дом перешел ему от отца. ХЖ № 
Тн ЗС ЕРА НО, Власть перешла в 
руки трудящихся % к трудяшимся. КМ 
тя. 4. 81, А, ЖЧ, 
ЖА п. на новую работу # + РШ ЕЕ 


вопросу Е ЛЯ РИМ п. на диету ТЕР 
АБ 6. [-. ЛЖИ] во что [| превра- 





перекалёчить 








титься. Дружба перешла в любовь. АН 
ЖЖ. | Ж переходӣть, -ожу, -бдишь. 
| 2 перехбд, -а [№] п. количества в 
качество В Ўт 
перекалёчить, -чу, -чишь; -ченный [5] 
кого-что (Л В ов, 58-0; 
перекалйть, -лю, -лйшь; -лённый (-ён, 
-ена) [5] что. 1. ЖЕКА п. железо [ЕД 
МК 2. (ПК КЎ п. печь ў 
УЖ | Ж перекёлнвать, -аю, -аешь. 
|| # перекал, -а 18] 
перекёлывать!? 0 переколоть"? 
перекапывать ХЛ, перекопать 
перекармливать И, перекормить 
перекйт!, -а ГІН) В № ЕЕ Е № ЕЕ 
перекаты канонады КЎШКИ) НЗ 
перекйт?, -а [[Н] 1. М, перекатить. 2. #10 
ВОВЕ, РАЕН ЖА 


перекатать, -4ю, -&ешь; -&танный [5] 1. 
кого-что Ж 8}, ЖЖ] 2. кого (что) ЇВ 
Ие ЛЯЖЕ 


перекатӣ-пбле, -я [Р] 1. ДРК, ВИС 
Ж) 2. (%›ШАКИШН, ЖИЕ] ТЕЛЕ А. 

перекатйть, -ачу, -Атишь; -4ченный [5] 
кого-что ИН Ж] п. коляску 1% 
| Ж перекатывать, -аю, -аешь [2%] пере- 
кйтыванне, -я [+] || Ж перекат, -а (8) 
(92) нй перекатка, -и [ЁН] 

перекатйться, -ачусь, -йтишься [5] # 9], 
#3) Мяч перекатился за черту. ЖЩ 
Т Я м. | Ж перекётываться, -аюсь, 
-аешься 

перекётный, -ая, -ое: голь перекатная 
(1А) 3762, ЭНН Л, ЖЖ ЕПН ВУ Л 

перекатывать ЮЙ, перекатать = перека- 
тить 

перекачать, -аю, -&ешь; -йчанный [5] 
что (ЖА) В, ЕЯ, 14] (9 —) п. 
воду насосом НЖЗЖ || Ж перекачивать, 
-аю -аешь [4] нерекёчивание, -я [1] 
| Ж перекйчка, -и [В] 

перекашивать, -ся И, перекосить!, -ся 

переквалифицӣровать, -рую, -руешь; 
-анный [52] кого (что) Е у, 
Ф ВЕ, 0017, ЧЕ [| 2 переквалифика- 
ция, -и СЯ] 

переквалифицӣроваться, -руюсь, -руешься 
[58] ҮГҮТҮН Ж, РАР ‚и |2 
переквалификйция, -и [Я] 

перекидибй, -4я, -бе ЁТЕ БІ), ДЕТЕ ЕШ 
К, я] 500 п. календарь (М) В № п. 
мост ТЕ 

перекинуть, -ну, -нешь; -утый [52] кого- 
-что 18) перебросить. || Ж перекйдывать, 


-аю, -аешь 
перекйнуться, -нешься [5] 18 
переброситься. перекйдываться, 


-аюсь, -аешься 


-нусь, 


іж 


пёрекись, -и [9] {819 п. водорода ії 
БЕ с 

перекладина, -ы [В] 1. # Ж, #2. Ы 
турник 


перекладка М, переложить 

перекладной, -ая, -0е; на перекладных 
ЖИ ехать на перекладных ЁЁ 

перекладывать, -аю, -аешь [Ж] 1. № 
переложить. 2. НЫ л. страницу за 
страницей = ДН 

переклёнть, -ёю, -ёишь; -ёенный [5] 
что. 1. ВМ |, Н п. обои ЖЯ 
ВЕ 2. М, № (+ 8, ТТ #) || Ж пере- 
клёнвать, -аю, -аешь. || 42 переклёйка, -и 
ГВ] 

перекликаться, -Аюсь, -дешься [Ж] 1. с 
кем Ё К, РЈУ н. в лесу ТЕЖА 
ж 2, [ЛЕЖИ с кем-чем С) 19 
М, Ж Ш Некоторые образы поэм Лер- 
монтова перекликаются с пушкинскими. 
ЕЕК АВОН 
Г перекликнуться, -нусь, -нешься И) 
ТІ) || 4 перекличка, -и [3] (9 11) 
п. заводов (9) & Г] НИ (19 
М, Най, ЗН) 

переклйчка, -и [Ж] 1. М. перекликаться. 
2. КАЖ 

переключатель, -я ГЕНІ Е, 45, ЭР 
Ж п. скоростей ЖЕ, ХЭ 

переключить, -чу, -чйшь; -чённый (-ён, 
-ена) [52] 1. что #0, в, Е ВР, № 
ЁЁ; ЖЕ 2. кого-что (#8) ЕЯ, А 
КТ, ТАО Е, ОЙЫ, Же 
8]... Е п. свои интересы на что-н. #149 
98]... Е п. институт на новую темати- 
ку ЕЗ ОТЕ ЕЖ | Ж 
переключать, -&ю, -йешь. |4 верек- 
лючёние, -я +] 

переключиться, -чусь, -чӣшься [3] #6 10, 
+, ВЕЕТ СЕ, Е АН ЕЭК 
Внимание переключилось. Ё 4 Г. 
п. на научную работу МАРНЕ || Ж 
переключаться, -йюсь, -дешься. || Ж 
переключёние, -я [+] 

перековіть, -кую, -куёшь; -бванный [5] 1. 
кого-что ТТ, ШЕЕ, ПИН 
п. коня МЫТЬ п. лошадей ВЫ 
ЕТЖ 2. что ЖЖП, ВОВ п. мечи на ора- 
ла НРА 3. кого (что) ЇЙ] перевос- 
питать ( П) | Ж перекбвывать, -аю, 
-аешь. || 5 8 перековӣться, -куюсь, 
-куёшься (ВТЗ) [Ж] перекбвываться, 
-аюсь, -аешься (# 13%) По ходу пьесы 
герой перековывается. ЖЕНИЯ ЕЕ 
ЛАЗ ТВОЕ. || Ж перекбвка, -и [89] 

переколбть!, -олю, -блешь; -блотый [5] 


что ЖЭ, # Ж (ОФ) п. все дрова ВИЖ 
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перекувырнӯться 





№ № Җ № Т || Ж перекалывать, -аю, 
-аешь 

переколӧть?, -олю, -блешь; -блотый [56) 
1. что ЛАВРИ; ВО п. бант ВМ 
ЛЕТИ 2. кого-что НИК, #1 Е, 
(Й Ж) Переколола пальцы иголкой. № 
МУН УУЛЬ, 3. кого (что) Ў 
ЗЕ, ЖЕ; № ЗЕ (И) п. всех свиней ПЖ 
НИЖЕ Т || Ж перекалывать, -аю, -аешь 
(9710) 

перекопать, -&ю, -дёешь; -бпанный [5Е] 
что ЯМ, ММ, А л. 
огород ЕЕЗ НН п, дорогу Ж Е 
#10 п. все поле ПМ | Ж 
перекёпывать, -аю, -аешь; [Ж] пере- 
капыванне, -я [+] || перекбпка, -и 
8] 

перекормӣть, -ормлю, -брмишь; -брмлен- 
ный [5Е] кого (что) ВЕСИ, ЖИ, п. ре- 
бенка № /^ & 818 М | Ж перекармли- 
вать, -аю, -аешь [4] перекармливание, 


-я [Р] || 4 перекбрм, -а [8] (0) 


перекбры, -ов С) 929818, 897, + 
перекорӣться, -Яюсь, -Яешься [Ж] Ой) ЖН 


НН, {9 Я Будет вам п. из-за пустя- 
ков. ЖАТПА Ни, 

перекӧс, -а [ЇН] 1. № перекосить!, -ся. 2. 
(ФЕ) (@) ЗМ, = С этим делом в проф- 
коме получился п. 12% А ЖЖ 
ЖЕҢ. 

перекосйть!, -ошў, -осйшь; -ошённый; -ён, 
-ена (#Ё -бшенный) [58] 1. что ЭРЕ, Ф 
Ф| п. оконную раму ПЫЖЕЗЕТ 2, (ЖШ 
Ж. АЖ) кого-что (П) (М 1) 19 А От 
боли его перекосило. ВИЗЫ ЖЖ. 
|  перекашивать, -аю, -аешь. || @ пере- 
кбе, -а [ВН] 

перекосйть?, -ошу, -бсишь; -бшенный [©] 
что (Е) 

перекосйтья [—. АЖ] -осйтся [7] 
1. 552 Дверь перекосилась. 5% 
Т. 2. (1) (ИЯ) Ж, ЕЁ Лицо переко- 
силось от боли. № #18 #8 Ж. | Ж 
перекӣшиваться, -ается. || 4 перекбс, -а 
ПН] 

перекочевйть, -чую, -чуешь [56] #7 
ЗЕ, ВСЯ п. на новое место # 
Я У || Ж перекочёвывать, -аю, 
-аешь 

перекранвать Х, перекроить 

перекрасить, -ашу, -ёсишь; -ёшенный [5] 
что. 1. ЕН ЖШ л. забор ВЕН 
Ж 2, НЕ, №! Е) (Т. все двери ШИРЕ 
МГ ЖЖ Т || Ж перекраивать, -аю, 
-аешь (#31) || & перекрйска, -и [В] 
(#318) 

перекрӣситься, -&шусь, -ісишься [58] (0) 


1. ХИ ИЕ 2. (ВР) ЭСЕ, Т 





ЖТ} Матерый фашист перекрасился в 
добропорядочного бюргера. МЕ 
ем. || Ж перекрашн- 
ваться, -аюсь, -аешься 

перекрестӣть, -ся ЇЙ, крестить, -ся 

перекрестӣться, -ещусь, -ёстишься [56] 1. 
М креститься. 2. [—‚ — ДА Ж Ж Л] Їй] 
скреститься (1 #) Лучи прожекторов 
перекрестились. ЖЕДУЖВ СХ. | Ж 
перекрёщиваться, -ается. перекрещиваю- 
щиеся линии Ж Ж ® М Ж || Я перекрё- 
щивание, -я [#) 

перекрёстный, ая, -ое. 1. 380, 55 ЖУ 
№ перекрестная рифма (через строку) Ж 
ХЕ. ГР (АРН БН. ВН 35 0) 2. 369.1, 
ЖЕ ЗЕН п. огонь Ж Ж.К Л п. допрос 
УН 

перекрёсток, -тка (9120. + 
остановиться на перекрестке ЕТ 
[1 рассказывать # кричать о чем-н. на 
каждом перекрестке \%#, И) ЗУ ЕЛ 
У, ЗЕНА А 

перекричёть, -чӯ, -чйшь [92] кого-что № 
Вей ц ДЕ #8] 5 Л. НО Я п. толпу В 
ЖА В || Ж перекрӣкивать, -аю, 
-аешь 

перекройть, -ою, -ойшь; -бенный [58] 
что. 1. ЖЕ, ГЕ п. платье ЖН п. 
карту мира О) ЖУН 2. М ОТ 
5) п. всю материю ПЕ АОБ Е 
|| Ж перекраивать, -аю, -аешь (Ж 1 Ж) 
| 2 перекрбӣка, -и [817 (ЮРТ) ‚ 

перекрутить, -учў, -ўтишь; -ўченный [58] 
что. 1. (ТЕ, 38 2. ЇТ, ТЇЙ п. кран ЇЙ 
ЖЭ} | Ж перекручивать, -аю, -аешь 

перекрытие, -я +] 1. № перекрыть. 2. № 

ЖШ междуэтажное п. Е НЖЖ 

чердачное п. НЕ 

перекрыть, -рбю, -рбешь; -ытый [5] 1. 
что ЕЕ Е, 02 п. крышу ЯМ 2. 
кого-что (П) ЧТ) ЕЎ, Е п. коро- 
ля тузом АЕ ТК 3. кого-что Їз] пре- 
взойти (#0) м. норму МХЕ п. рекорд 
ЎТ Ж 4. что (#0) ЖИ, ЖЕ п. путь 
ЭН ЖИ п. движение № 353 п. реку 
плотиной М || перекрывать, -&ю, 
-&ешь. || #з перекрытие, -я [Р] (21, 3, 
4%) га] 

перекувырнуть, -нӱ, -нёшь; -ырнутый (26 
кого-что (П) Ї# зї Ж, Ш п. лодку 
#&Л^Я НЕЧ Ж || Ж перекувыркивать, -аю, 
-аешь 

перекувырнўться, -нусь, -нёшься [52] (0) 
1. 8128, ВЕ Р Статуэтка перекувыр- 
нулась. ЛЯВ Т РЖ. 2. #3. Маль- 
чик несколько раз перекувырнулся. /^ Э 
ВЕ Т ЛТ. [ Ж перекувыркиваться, 


-аюсь, -аешься 





перекупйть 





перекупӣть, -уплю, -ўпишь; -ўпленный 
[56] кого-что ҖП1) 1. Ж Ў Сколько 
книг за год перекупил! Е ЯХТ 
Ш 2. МЛР Ж п. велосипед у 
приятеля УЛА ЯВ Л, НА 3. №80 
ЛАНЗК ИУЖК) Присмотрел хороший кос- 
тюм, да, жаль, перекупили. Ч Т — 8 
ТАИ, ПЕЕ, ТЕЗ ДОЕЖ Т. |Ж 
перекупӣть, -4ю, -йешь. || 2 перекӯнка, 
-и [81] (9 720) 

перекўпщик, -а ПИ) #2227, 307; ВОЛЯ 
| ВЯ перекупщица, -ы 

перекур, -а [ЇН] (0) 1. Я, перекурить. 2. 
( уке Л, щг А 

перекурйть, -урю, -ўришь; -ўренный [5] 
1. что #Ё, 0235 (5 99) Перекурил нема- 
ло сортов папирос. #ЇЛЛ КИ, 2. 1Ш 
Ж # ЧИ ЕЯ) Перекурил, теперь 
голова болит. ЧН Г, ТЕЗ Ж 3. (11) 
НХ 8 — К | Ж перекуривать, -аю, - 
аешь. || № перекур, -а [6] (Я +3) 2 
перекурка, -и [1] 93%) 

перекусйть, -&ю, -дешь; -ўсанный [5] 
кого-что #Ё {д Л, ИЕ) Собака 
перекусала нескольких прохожих. Ж) № у 
ТЕЛАТА. 

перекусйть, -ушу, -ўсишь; -ўшенный [58] 
1. кого-что ЖТ, 0: 3Е п. нитку ЗЕ ВВ 
2. (ПУЕ ЛЬ п. перед обедом Е 
ЖЖ жж || Ж перекўсывать, -аю, 
-аешь 

перелагать И, переложить 

переламывать, -ся Я, переломить, -ся 

перележйть, -жу, -жйшь [22] 1. ЖЕНА 
п. на солнцепеке ТЕ ЖИ ТИЗЗА, 2. 1. 
ЛЖ] ОЖ А) ВИ, ЖОЖ Яблоки 
перележали. ИТ. 

перелёзть, -зу, -зешь; -6з, -бзла [76] 182, 
Я 2 п. через забор № Ж М ж |ж 
перелезёть, -йю, -&ешь 

перелёсок, -ска [Н] (УЖЕ АТИ) 
УЖ, ЖИР 

перелёт, -а [Н] 1. М, перелететь. 2. (#) 
ЖЖ кА 

перелетёть, -лечу, -летйшь [5] 1. что } 
через что КЗ, К п. из Европы в Азию 
ЖЕКИ КТЕ п. океан 8% через океан © 
ЖХ 2. К. — Мяч перелетел через 

забор. ВК Т ВУ 3. «182105, ТЇН 

м (ж перелетӣть, -4ю, -йешь. || # 
перелёт, -а 18] - 

перелётный, -ая, -ое (Е ки, [ш] 
ЛЕЙ ЕЧ 

перелёчь, -лягу, -ляжешь, -лягут; -лёг, 
-леглё; -ляг [52] НЕ, АННЕ 

перелив, -а СК) Яр, НИЯ 
переливы голоса ВНЕ переливы 
перламутра ВЕКОВ {БТА ЖЕ 


переливёть!, -4ю, ешь [Ж] 1. № 
перелиты. 2. [—, 2 ЛЖВ] чем Я 
нме Вода переливает серебром. ЖЇЗ, 


переливать? И, перелить? 
переливёться [—. — АД #КЖ ЮН) -дется [Ж] 


1. Я, перелиться. 2. 18} переливать! (2) 
п. всеми цветами радуги ЇЧ ЕШ ЁТ @ ДН) 
в, ВИ 

перелӣвчатый, -ая, -ое; -ат (ЕН НИЯ 
И п. голос НЕ КИ п. цвет 
А || 2 переливчатость, -и [Я] 

перелистӣть, -4ю, -йешь; -йстанный [5] 
что ЁЎ, В п. книгу ЖЗ |Ж 
перелӣстывать, -аю, -аешь 

перелйть', -лью, -льёшь; -йл, -илй, -йло; 
лей; -лӣтый (-Ит, -ита, -йто) [58] что. 1. 
1 Л, В В п. молоко из кастрюли в 
кувшин Е ЕМ ЖТ п 
кровь раненому з РА 2. 1192198, И 
ВЕН Ж п. через край {118 нж | Ж 
переливать, -4ю, -дешь [Ж] переливание, 
-я [+] я. крови # Ш 

перелить”, -лью, -льёшь; -йл, -ила, -йло; 
-лёй; -литый (-йт, -ита, -йто) [52] что 8 
Зе НЕ, ВЕ п. колокола РАЯ! | Ж пере- 
ливать, -&ю, -аешь. | 4 переливка, -и 
[69] 

перелӣться [--, 2 АЛ] -льётся; -йлся, 
-илась; -лейся [55] 1. А, ИЯ 2. Н, 
№ 1 п. через край ЖНЖ, ШЖ | Ж 
переливаться, -дется 

перелицевать, перелицбвка 1, лицевать 


переловйть, -овлю, -бвишь; -бвленный 
[52] кого (что) ЇЙЇ, #3 ОЖЖ) п. бегле- 
цов БН А ЗБЕ 


перелбг, -а ПН) (2) КИ Ж, ЖЖ | Ж 
перелбжный, -ая, -ос 

переложӣть, -ожу, -бжишь; -бженный 
[52] 1. кого-что Ж. Ж 9] (9 — 077) п. 
книгу из шкафа на полку і 6 АЛЕТ Ж 
ЭЕ Е 2. что (РУЗЕ ОШ ДЕ), Ж 
п. ответственность на кого-н. ПАН 
#]--- РЕ 3. что чем 1-7-2 18), МЕ, 
№ Е пл. посуду соломой 1.2 И ЕЯ 
В 4. что ВЯ. ВСЕ п. печку ИМТ 
5. что В, ВСЕ п. прозу в стихи НКС 
(АМИ) ВСЕ ВЕНЕ 6. чего (1) 9192, ЛЗ 
Ж п. перцу в суп ЯНИЕ КЕ | Ж 
переклёдывать, -аю, -аешь (8Р1, 2,3, 4, 
6) = перелагать, -4ю, -дешь (Н 2, 5 
Ж) || 2 переклӣдка, -и [В] (91, 3, 4) 
переклӣдыванне, -я [Р] Я Т1, 2, 3, 4) 
8 переложёние, -я [Ч] (9 3-5) 

перелбм, -а [8] 1. АЕ, ВГП неровный 
п. ЖЕН 2. ВУ, ААТА п. голени 
ЕЕЕ. ЛВЛ открытый п. ЕВ 
$73. (В) Ўт, ЖЖ, ЖИ нравственный 
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п. ## ЕВ на переломе ЯЗВУ, 
ЖЗЕ В || № перелбмный, -ая, -ое (Я 
ЧЕ3®) п. момент НЯ, т, 

переломать, -бю, -дешь; -бманный [52] 1. 
что М, № (Й) п. ребра при паде- 
нии МТ Л, ЕН 2. кого-что (6, П) 
ВХ ЛИН 172), Е М) Его трудно 
п. ЇЙ ӨЕ ИЛЕ. 

переломӣться [—. -ЛЖЖУИ] -дется [56] 
ВЖ, ЇТ (ИЕ) Стулья переломались. Я 
УИ Г. 

переломйть, -омлю, -бмишь; -бмленный 
[52] 1. что ЯНВ, УИ п. палку ЮЖ 
{5 2. кого-что Ч) 9. СЛЕ, 1 п. 
свой характер А а ФЕ | Ж 
переламывать, -аю, -аешь 

переломйться [—, — Л ЖЖ Ж) -бмится 
[52] 77, ЎТ УВ: Трость переломилась. 
ФТ Т. | Ж перелімываться, -ается 

перелбмный, -ая, -ое #10, ТН) п. мо- 
мент в истории № Ф АЛЕ] 

перелопётить, -4чу, -ётишь; -4ченный [52] 
что (Фу В РВ ОАБ 5) || Ж пере- 
лоначивать, -аю, -аешь 

перемёзать, -&жу, -&жешь; -занный [>С] 
1. кого-что (0) ЗЕ №, №15 Руки перема- 
заны чернилами. МЕЖ ЕТЖ. 2. 
что И ВН п. оконные рамы ВУ 
Ш АЕ || Ж перемёзывать, -аю, -аешь. || 2 
перемёзка, -и [1 032%) 

перемйзаться, -&жусь, -ёжешься [5%] (0) 
ЗЕ, №} п. в краске & 9 Ж 6 | Ж 
перемёзываться, -аюсь, -аешься 

перемйлывать, ся М, перемолоть, -ся 

переманйть, -аню, -ёнишь; -аненный ( ў 
-анённый; -ён, -ен&) [56] кого (что) (Н) 
8, 5], 591 п. хорошего работника № 
ЛЮ СЕА А Е УЖ || Ж перемйни- 
вать, -аю, -аешь 

перемётывать М, перемотать 

перемахнуть, -ну, -нёшь [55] что 3 через 
что Ё - ГЕЙНЕ, МЫ Ж п. (через) 
канаву — БЕ | Ж перемйхивать, 
-аю, -аешь 

перемежёть, -йю, -йешь [Ж] что чем с 
чем ЈОШ", 2 ДУА КЗ 
п. работу отдыхом % с отдыхом Т4Е— 
Фл, ЖЕЛ, 

перемежйться [—. АЖ] -дется [Ж] 
с чем Ж, ТВ, 2-20, 
Зной перемежается с прохладой #Ї № 
ЗА, ИИ, перенежающаяся лихорад- 
ка ПА, вт, ШКА 

перемёна, -ы [ЕЯ] 1. М, переменить. 2. # 
ДЕ, АУ, ЗЕ, на фронте без перемен ЗЇ 
+% Ж Ж (0 резкая перемена температуры 
ЕН З. НМ, ЖОМ. 4. ТК 
| ЖА большая п. в школе Ё ХЖ 


1 ^^ перемёнка, -и [ЁЗ] (9 74) 

переменйть, -еню, -бнишь; -нённый (-ён, 
-ена) [3] кого-что #3, 1%, И п. 
квартиру Ў п. мнение о ком-чем- 
-н. ВОЯ АЗА || перемёна, -ы (89) 

переменйться, -енюсь, -бнишься [56] Ж, Ж 
Ж, ЖЕ ТР п. в лице № В ЖТ Погода 
переменилась. ХАЛЕ Т 

перемённый, -ая, -ое ЖЕ ЗЕН, ВЕ 
НУ, 27 й) переменная погода Ж Ш.Ж Ж ЙЧ 
ЖА, н. ток 35 Я переменная величина 
8 переменная [№] ЁЙ п. капитал 
ПЕК 

перемёнчивый, -ая, -оє; -ив (00) 4) 9 
№, ЗЕМ, Е ЖИ п. характер {Ж 

КОНЕ || 2 перемёнчивость, -и [ЁЗ] 

перемерёть [-. © А Ж Ж] -мрёт; 
пбремер # перемёр, перемерла В 
перемёрла; -мёрший [5] (@) =) ШЖ 


перемёрзнуть, -ну, -нешь; -ёрз, -ёрзла [5] 
1. (0) Ж, 08, 1848 07 перемерз в 
дороге ЖТЖ Т 2. 1. ЛЖ 
ЮНІ СФ) ЖЕ Яблони перемерзли. "Я 
ЖЕТ. 

перемёрить, -рю, -ришь; -ренный [5] 
что. 1. УЕ, ВЕ, НОЙ п. комнату ЖШ 
ЕБ п. пальто НХ ЖОО; ШЇ 
2. ВР, ШЕ (Е 8); К. № п. 
все участки ХЕ ИЖ Е п. все шляпы 
НЕФ ТАК — Е | Ж перемёри- 

вать, -аю, -аешь 

перемесйть, -ешӯ, -бсишь; -Єбшенный [58] 
что В, Ж) п. глину ЕУ | Ж 
перемешивать, -аю, -аешь 

переместить, -ещў, -естйшь; -ещённый 
(-ён, -ен&) [3] кого-что #8, Ж ХЕ; НЕ 
п. мебель 2 ЖА п. на другую работу 
У ЕЯ ТЕ перемещенные лица ЖЭЙ Я 
т: К А. | Ж перемещйть, -&ю, -дешь. 
|| 2 перемещёние, -я [ 

переместиться, -ещусь, -естишься [5] # 
Ж; Е Батарея переместилась на новую 
позицию. ЕЁ ВНЕ. | ж 
перемещаться, -4юсь, -&ешься. || 
перемещёние, -я [+] 

перемёт, -а [В] С) ОЕ) 37.05, ЁК 

перемётить, -мёчу, -мётишь; -мёченный 
{56] кого-что. 1. И ЕВ п. 
белье ХЕК ҖЕП ЕЕ п. цыплят 8/18 
Е Ея 2. НИИ БЕШП Е п. платок ЖЕФ 
ЕЕЕ Ез || Ж перемечать, -4ю, 
-вешь 

переметнуть, -ну, -нёшь [51 (0) 1. что 

1Е--- Е м. сумы через седло ЎР 
ЕСТЕ 2. что 8 через что № пере- 
махнуть. п. через забор ЖУ ВЖ | Ж 
перемётывать, -аю, -аешь 1 





переметнўться 





перемётный, ая, -0е (Ж Т1Ж 
переметные сумки # ЖЕ їі 12 Н Яр © 
перемётная сума КЕ ЕЖЕЛ, НЕК 


переметнуться, -нусь, -нёшься [52] (0) # 
ЖС, 88 п. в другой лагерь 9 — “ЕЕ 

перемётный, -ая, -ое #3 Ей, Е 
ВЯ переметная сумка ТЕЙ {ДЭЛ 
57 © сума переметная (ЇН) 5 Я ЖЖ? 
Аз ЖЗА 

перемешйть, -&ю, -аешь; -Єшанный [5С] 
кого-что Ж, 121, Я, ВЕ п. свои и 
чужие книги Е А Я Л ВЕ — 
Ж п. карты в колоде Е — 8) ій, |] Ж 
перемёшивать, -аю, -аешь 

перемешёться [—,— ЛЯН] -бется [5] 
Ж* А, М Я; ОН 18) ЕЯ Все вещи 
перемешались. ВК КТВ А, Т. Всё в 
голове перемешалось. % Й Ш — ЕЯ, 


УЖ перемёшиваться, -ается 


перемёшивать 2 И, перемесить Е 
перемешать 

перемещать, -ся М, переместить, -ся 

перемигнуться, -нусь, -нёшься [56] с кем 


{ПН п. с соседом У А 
ТТ е || Ж перемӣгиваться, -аюсь, 


-аешься 
переминаться, -йюсь, -йешься [Ж] (п) № 


ения (аил, ЖЖ) л. с 
ноги на ногу ЕН 


перемирие, ГУЯ Я ВЕ ВЕ 
заключить п. ИЗМЕНЕ 
перемнбжить, -жу, -жишь; -женный [5%] 


что В Ў, Я || Ж перемножйть, -4ю, 
-йешь 

перемогёть, -&ю, -йешь [Ж] что (П) % 
ы. ШО ЕЯ, #3) л. сон ИМЯ || 50 
перембчь, -огу, -бжешь 

перемогаться, -йюсь, -4ешься [Ж1 (01) Ж 
ЮЖ. ОКОН, 5538) Ходил, перемо- 
гаясь. ИН. 

перемӧлвить, -влю, -вишь [52] перемол- 
вить слово с кем (п) 5. ЛА, Б 

перемӧлвиться, -влюсь, -вишься [56] с 
кем (П)Б-- ЛЬ], ВИЙ п. с соседом 5% 
Ш Ал® Л. не с кем словом п. #186 
Лр Л. Н 

перемолбть, -мелю, -мёлешь; -блотый 
[52] что 38 --. Е, ВЕРХ п. живую силу 
и технику врага (#) АЕК ЛЕА Е 28 
ж ж Ж ж & | Ж перемілывать, -аю, 
-аешь 

перемолбться (—, СД Ж Ж Ж] -мёлется 
[52] Ж; ХВ, №" Перемелется — мука 
будет. (№) ВЖЕ 211%, ВЕН 
№. || Ж перемёлываться, -астся 

перемотёть, -4ю, -йешь; -бтанный [5Е) 


что Ж #8, 09 п. нитки НЯ Е 





[| Ж перематывать, -аю, -аешь. || 4 пере- 
мотка, -и [В] перемётыванне, -я [р] 
перемудрить, -рю, -ришь [5] (01) #17 № 
1ш, РВ 

перемыть, -мбю, -мбешь; -ытый [5С] 
кого-что. 1, ШИ, НИЯ п. чашку ТЕХ 
— М 2. #01) п. всю посуду Пе 
ШЕ | Ж перемывать, -&ю, -дешь 

перемычка, -и [ ] 1. 97, Е 2. Ж 
Же, НЕ, ВНЕ 

перевапрячь, -ягу, -яжёшь; -Яг, -ягла; 
-яжённый (-ён, -ена) [52] что {ЧЕ Ж 


Ж, МВА Ж п. силы Нл || Ж пере- 


напрягать, -аю, -йешь. | перенап- 
ряжёние, -я [17] 
перенапрячься, -ягусь, -яжёшься; -Ягся, 


-яглась [5С] Е, РЗ | Ж пере- 
напрягйться, -аюсь, -дешься || 5 перенап- 
ряжёние, -я [Ф] 

перенаселёние, -я [+] ЛЫЖ 

перенаселённый, -ая, -ое; -ён, -ена Л ИЕ 
Ж, ВВК 0 п. район Е ЧН 
| 4 перенаселённость, -и [В] 

перенашивать М, переносить! 

перенёрвничать, -аю, -аешь [5] (1) [й] 
переволноваться 

перенестй, -сӱ, -сӧшь; -нёс, -несла; -нёс- 
ший; -неся; -несённый (-ён, -ена) [Е] 1. 
кого-что Ж, ЖЕ, НЯ, #0 п. через 
реку #-- ЗЕЕ 2. кого-что (Я — 
АЕ), К (93 — АР) и. вещи в комнату + 
Р ЖЕН 3. что (у о; #55, ЗЕ п. 
дело в суд № Ж (0 5 В: п. слово на 
новую строку {т 4. что ВЯ, ТЕЛЕ СВ 
ШЇЇ) п. заседание 2580 5. что #58 
Ж, №3 п. болезнь ВЯ | Ж перено- 
сйть, -ошӯ, -бсишь. 9. не переносить 
кого-чего (11) 6% © + Не переношу 
этого человека. пан. А. 1А 
перенесённе, -я [+] перенбс, -а ГАН) (9 
3-1, 2, 3, 4) & перенбска, -и (811 (#2, 
20) 

перенестйсь, -сўсь, -сёшься; -нёсся, -нес- 
лась; -нёсшийся; -несйсь [56) КЖ ЖЯ], 6 
Ще, #0 п. на самолете из Москвы на 
Кавказ № КЎ ТЕЖ мыслен- 
но п. в детские годы (#) о ЕД Ж ЕН 
Аі ж переносйться, -ошусь, -бсишься 

перенимать М, перенять 

перенбс, -а [ЁН] 1. № перенести. 2. #474 
5 (-) 

вереносйть!, -ошу, -бсишь; -бшенный [58] 
1. кого-что ЖУ ЛЛК) #3, 9), М 
Ж] п. все вещи в вагон ТН ЖЕ 
Ж ЖЕЕ 2. что (П) ЯН, ЯН Ж 
ВВ) 3. кого (что) (п) 85 А || Ж пере- 
нашивать, -аю, -аешь (9 3%) 

переносйть?, -ся ЇЙ, перенести, -сь 
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перенбсица, -ы (011222 

перенбсный, -ая, -ое. 1. #АМ, #2 
НУ, (Е переносная лампа РЖ] 2. #6 
У | % перенбеность, -и [8] (2%) 

перенбсчик, -а ПЯ АЛ, Иж, ЕВ 
Ж Комар — п. малярии. ТЕ е1 Ж 
МЛ. 

перенбсье, -я [Р] |] переносица 

переночевать (И, ночевать 

перенумеровать, -рую, -руешь; -бванный 
[5Е] кого-что. 1. И ЖИ 5 п. все 
страницы тетради ЖТ ЕЛИ 2. Е 
5 п. последние страницы МВ Л. 
жж 5 | Ж перенумербвывать, -аю, 
-аешь 

перенять, -сйму, -еймёшь; пёренял 2 
перенял, -яла, пёреняло 8 переняло; 
-явший; пбренятый (-ят, -&, -о) [5] 1. 
что (п), ЖЕ; 22, ЗВ п. полезный 
опыт ЖЕНЕНЖЮ 2. кого-что 1) В 
Е, ВЕ п. скот на дороге Е ЕВЕ 
р || Ж перенимать, -&ю, -йешь 

переоборудовать, -дую, -дуешь; -ованный 
[58] что Ж ЖЖ Я, 73 178 6 п. пред- 
приятие ЖЖ ЕЛ ЧУ || 2 переоборудо- 
вание, -я (Ч) 

переобременйть, -ню, -нйшь; -нённый 
(ён, -енё) [5] кого-что ШИНЕ л. 
обязанностями ЖЕНЯ | Ж 
переобременять, -Яю, -йешь. | @ переоб- 
ременёние, -я [#1] 

переобуть, -ўю, -ўешь; -ўтый [58] 1. кого- 
что №. #8 п. ноги № ЕЖЕ 2. что 
№ МНЯ, Я ГЕЯ (РЕ) п. сапоги 
№ ЕЖЕ ЕЕ ЗИТ | Ж 
переобувёть, -бю, -йешь. | 8 
переобуться, -ўюсь, -ўешься; [%] 
переобуваться, -йюсь, -ёешься 

переодёть, -6ну, -бнешь; -ень; -дётый [581 
1. кого (что) 8-08 п. ребенка 8 
#18 переодетый человек ТТЛ 
2. что &Ж№ п. платье Ж РКВ | Ж 
переодевёть, -4ю, -ќешь. | Ж. переодё- 
ться, -бнусь, -ёнешься (Я Р 1 Ж); [Ж] 


переодеваться, -аюсь, -йешься. | Ж 
переодевёние, -я [Ф] 
переосвидётельствовать, -твую, -твуешь; 


-анный [5 , Ж] кого (что) ЖЖ, ЖЖ 
п. инвалида Яя 
|2 переосвидётельствование, -я [1] 
послать больного на п. УНЛЕЯЖЕ 

аереохладӣть, -жу, -дйшь; -ждённый (-ён, 
-енй) {221 кого-что # АМ [Ж 
переохлаждёть, -4ю, -йешь. |Ж 9 
переохладйться, -жусь, -дйшыя; [Ж] 
переохлаждйться, -йюсь, -йешься. || Ж 
переохлаждёние, -я +] 

переоценӣть, -еню, -ёнишь; -нённый (-ён, 





перелёть 





ена) [5] кого-что. 1. ВЯ, НАТ 
п. товары ЖЛ НЯ 2. ВЕ, Е 
ЭЎ п. свои силы РАИ Н СЛ 
| Ж переоцёнивать, -аю, -аешь. || Ж 
переоцёнка, -и [ ] л. ценностей Ж #746 
ЗРНА: ОРУ ат. К Р 

перепад, -а [4] <) 1. ЛБ, К ИА 
ВУЗЕ 2. ЖЕ, РУ п. температур ВЕР 
ВЕ; 25 п. высот ВЕ 

перепёдать [—. -ЛЖЖЖН1 -ает [51] 
(п) Е НЕ 

перепадать И, перепасть 

перепёнвать М, перепоить 

перепакостить, -ощу, -остишь; -ощенный 
[5] кого-что (0) ШТ) ЯНУК, 
ЗЕ Всю работу перепакостили. №. 
ТЕА ЖЖ, 

перевалка, -и [В] 1. М перестрелка (19) 
2. (##) Ш перебранка (11) крупная п. К 
Ум 

перепёсть [--.  ЛЖЖЯ] -адёт; -ал [98] 
(п) 1, ЖЖ РЕ, ИНЕГЕ (ШШ, 25) Пере- 
пало немного дождей. РТ Л.Е. 2. [№ 
АЖ] кому .-- 8 (2), АРН 
|| Ж перепадӣть, -4ет 

перепахёть, -ашу, -йшешь; -&ханный [56] 
что. 1. ЖЖ, В Ё п. участок 6—6 
ЖЕ 18 2. ЖЖ, Ш л. поле за два 
часа АЎ ЛУНУ ЗЮ НЬ #52 З. В 2209; Ж} 
Ж п. дорогу ЖЕН ЖАР | Ж 
перепёхивать, -аю, -аешь; (7) перепахи- 
вание, -я [Р] || 4 перепашка, -и (01) 
(п) 

перепйчкать, -2ю, -аешь; -йчканный [501 
кого-что {@ с Ж АЕ, 318 ТЮ ЖШ л. 
руки в чернилах ЇЕ ЁЗ Ф282 [5 
4 перепічкаться, -аюсь, -аешься 

перепёв, -а [9] Н Ж Ж #, ЖИТ 
перепевы старого ИИ 

перепевіть, -йю, -дешь [Ж] 1. М, 
перепеть. 2. ‹#&, ЖЕНИ 
| 25 перепёв, -а ЇЇ) (3 7 2 Ж) перепевы 
старого ЖИТ 

пёрепел, -а Ж -&, -бв [Н] ® в | 
перепелйный, -ая, -о© 

перепеленать, -йю, -йешь; -лёнатый [5] 
когочто В 8 Жа ЖЫ т Ж 
перепелёнывать, -аю, -аешь 

перепелӣца, -ы [9306835 

перепёлка, -и [997 #835 

перепелятник, -а [Н] 1. #398 Л 2. 
913 

перепёрчить, -чу, -чишь; -ченный [Е] 
что ЖЖ ОЮ) К Ж | Ж перенёрчи- 
вать, -аю, -аешь 

перепёть, -пою, -поёшь; -пбтый. 1. что 8 
УКЖ ИК, 1820 Все песни перепели. ВЯ 
МЕЕ Т. 2. кого (что) Њ--- 01816 || Ж 








перепечатать 





перепевйть, -йю, -дешь 

перепечатать, -аю, -аешь; -анный [5] 
что. 1. ЕЙ, ИЕЕр; #60 п. старое издание 
НХ #8) 2, НТ. НЯ п. рукопись ЕЕ 
ЖТ УТ Н Ж || Ж перепечётывать, 
-аю, -аешь. || 4 перепечётка, -и [1] 

перепёчь, -пеку, -печёшь; -пёкший; 
-ечённый (-ён, -ен&) [5] что. 1. #1---19 
ЖА, ##, #Т п. булку ПЕН 
(ЖА) 2. (02) п. все пироги АТН 
ВОВЕ Е | ж перепекать, -аю, -дешь 
(НЕЕ) 

перепёчься [—. — А ЖЖ Я! -печётся; 
-ёкся, -еклась; -пёкшийся [52] 619 Ж А їп 
ДЕШЕ, ЛЕ-1- Хлебы перепеклись. НВ Ж 
Е Т. || Ж перепекйться, -ется 

перепилйть, -илю, -йлишь; -йленный [5] 
что. 1. Л, № п. доску ЖЖ 2. 
ВЕ, #0) п. все доски ШИН ЖЖ 
ЖИЕ || Ж перепиливать, -аю, -аешь 

переписать, -ишу, -йшешь; -йсанный [5] 
1. что НЕ, #2; ЖКБ п. рукопись РЯ 
+Ё 2. кого-что Эа, Ж, Е ШЗ, МОЕ 
Ж п. присутствующих іН Л А [| Ж 
переписывать, -аю, -аешь; [4] пере- 
писывание, -я [4] |4 переписка, -и 
[68] ОЯ 1%) отдать рукопись в пере- 
писку РХ ЕВЫ 

перепӣска, -и [89] 1. № переписать Ж 
переписываться. 2. {Ж 193 издать 
переписку Гоголя ШЖ Ў, ФИА 

перепйсчик, -а [1 95 д, #5 |1 
перепӣсчица, -ы 

переписываться, -аюсь, -аешься [Ж] 38/9, 
НЕЕ п. с друзьями ЖЛ ЖСЇПЙ | Ж 
перепйска, -и быть в переписке с 
кем-н. б ® ВВ В: Ж П. прекрати- 
лась. ВИНИТ. 

перепись, -и [8] #4, 810 п. населения Л. 
Пп || № переписибй, -ая, -бе. п. лист 
ЕЛ 


перепйть, -пью, -пьёшь; -пйл,  -пила, 
-пйло; -пёй [5] 1. (0) №8 2. кого 
(что) ЧЮ) 8 НЛ. | Ж перепивйть, 
-аю, -&ешь 

перепйться, -пьюсь, -пьёшься; -пйлся, 
-пилась, -пилбсь (2% -пйлось); -пёйся [56] 
(п) в №, 0519 № || Ж перепиваться, 
-Аюсь, -йешься 

перепланӣровать, -рую, -руешь; -бванный 
[22] что ВЗЕН, ВОК, НЯНЯ, Ж 
НҒ п. улицы ВНИИ п. учас- 
ток ЖТТ РК ИЖЕ || Ж перепла- 
нирбвывать, -аю, -аешь. || # перепланир- 
бвка, -и 

переплатӣть, -ачу, -&тишь; -аченный [Уб] 
1. #4, 28 п. за покупку Ж ЖЧ 11% 2. 

(п) & ККК ЫЕ © & Одной только 


портнихе сколько денег переплатила. Ж 
ЖА ТАРА ГУ, | Ж пере- 
плазивать, -аю, -аешь. || @ переплёта, -ы 
9709714) 

переплестй, -лету, -летёшь; -ёл, -ела; 
-ётший; -летённый (-ён, -ена) [52] что. 
1. ЖИ п. книгу И 2. МЕ Ы, Ж 
ВЕ — 5, ЖЛЕ — В п. прутья ЗЕК 9 
Ж п. косу лентой НР ЭВАН ЖЕ Ж 
3. ЖТ п. косу ЖТ ЖЕЎ | Ж перепле- 
тать, -&ю, -йешь. [4] переплетание, -я 
СР] | Ж переплёт, -а НТ 1) & пере- 
плетёние, -я [+] (9 Т2, 3 #) отдать 
книги в переплет ПЕЙ 

переплестись [—. Л Ж Ж Ж] -летётся; 
-ёлся, -елась [5] 1. [8] сплестись. Ленты 
переплелись. Л, Ж Чї М ## 7ТЕ — № Г. 2. 
(Е) ЗЕЕ — В Мысли переплелись. Ж}? 
В #2 Е — События сложно пере- 
плелись.. Ў НН Я ЗЕ ЗАЛЕ В 
| Ж переплетаться, -дется. |4 вере- 
плетёние, -я [+] 

переплёт, -а [Н] 1. М, переплести. 2. #8 
№ коленкоровый п. ЧЕН 3. ЖИ 
Ж. Г] оконный п. М 4. (01) ЖА, 
58, 8 попасть в п. ВАНН, ВНЖ 
взять в п. кого-н. (Ш взять в оборот 
кого-н.) 51-71 71, ЭВ1# || № переплёт- 
ный, -ая, -ое (В 1,2%) 

переплетёние, -я [+] 1. М переплести, 
-сь. 2. (#110) 1 полотняное п. ИЖ 
НЕХ 

переплётчнк, -а [#] Ж ТТА, ЖИМ 
] ВЯ переплётчица, -ы 

переплыть, -ыву, -ывёшь; -ыл, -ыла, -ыло 
[52] что # через что АХ, ЗЧ, ВИ п. 
реку # через реку #1, АНЯ | Ж пере- 
плывять, -аю, -аешь 

переплюнуть, -ну, -нешь [56] 1. кого-что 
18 Е, ШЕ Е. --- 55 2. кого (что) (%. 
УЕ ИЕ, НЕ | 

переплӣс, а ПЯ] 2 Е ОА ЯТ Е ЈУ 
ЛЯ) 

переподготбвка, -и [6] ЖЖ, 8 л. 
учителей ПНА; ВОН 

перепойть, -ою, -бишь (3% -ойшь); -пой; 
-бенный [52] кого (что). 1. КЧ 2. 
(п) СКА, ПРЕ А) ВИН 198 п. 
гостей ПЕ АЗЕ Т || Ж перепйнвать, 
-аю, -аешь 

перепбй, -я (-ю) [1] с нерепоя #Ё с пере- 
пою ({#) 2, РАЙ Болит голова 
с перепою. НМ Ф ЇЇ ЖЖ 

переползтй, -зў, -зёшь; -блз; -олзла [58] 1. 
что # через что ЙЕ 11 +, МИЯ Ж п. 
дорогу #Ё через дорогу ЖЕЗЇХКЈЕ 2. А 1 
ЖУЛ Я Л; ЖЖМ п. в 
укрытие №8 Ў Ж{Ж Еле-еле переполз в 








перерастӣ 





пятый класс. О) ФА Е, 
1 ж переползать, -аю, -йешь 
перепблнить, -ню, -нишь; -ненный [5] 
что ОН, ПОВ Н п. ванну водой ЖЕ 
ЖУЙЕ п. чашу терпения <) ВЕЛ. 
У, дк, Ж. | Ж переполийть, -Яю, 
-Яешь. || Ж переполнёние, -я [+] 
перепблниться [—, 2. Л Ж Ж Я] -нится 
[5=] ЇЙ Ш, № Ш Сердце переполнилось 
радостью. (%) ЧЗ ГЕВ, || Ж пере- 
полнйтъся, -яется. || 45 переполнёние, -я 
переполбх, -а [ЇЙ] (ЗН ЖИ) В, А, 
ДЖ произвести п. ЖЗ 
переполошӣть, -шӯ, -шишь; -шённый (-ён, 
-ена) [5] кого-что (п) Е ЖЕ Т 
Ж, ВВЕ л. спящих 5 Г ВЕЗНА 
переполошӣться, -шусь, -шишься [58] (П) 
ШЕЕ, АЖЕ п. из-за пустяков ЖЖ 
Лу 
перепбика, -и [В] Ё, РЕ плавательная п. 
|| Ж перепбночный, -ая, -ое 
перенончатокрылые, -ых № -ос, -ого [+] 
В Е № отряд перепончатокрылых Їй 
К) 


перенбнчатый, -ая, -ое # М #0, Н ЖП) 
перепончатая лапа у гуся РАНА 

перепоручӣть, -учу, -ўчишь; -ўченный 
[5] что кому #%, #55 | Ж перенору- 
чать, -аю, -дешь 

перенрава, -ы (89) 1. ® переправить. 2. 
Ў, ЕВЕ речная п. МВП 

перенравить', -влю, -вишь; -вленный [58] 
кого-что. 1. М, Ш ЖЗ, ЖЕ п. на 
другой берег 8 РМ п. через горы Е 
Ш 2. НЕА п. зимовщикам те- 
плую одежду 11140 Л. 203) А 
| Ж переправлӣть, -йю, -йешь. | 5 Я 
переправиться, -влюсь, -вишься (Ж Т1 
#8); СЕ! переправляться, -Яюсь, -ќешься, 
|| = перепріва, -ы [89] (ІЖ) 2 переп- 
равка, -и [84] ОП) 

перепрёвить?, -влю, -вишь; -вленный [58] 
что ВСЕ, 56, № п. ошибочно напи- 
санное слово ЕЁНЗВОЕ | Ж перен- 


авлять, -Яю, -йешь. || & переправка, -и 


Я) (9) 
перенравочный, -ая, -ое #9 перепра- 
вочные средства ЁН 


перёпрелый -ая, -ое 83 #0, ЇХ ЖА перепре- 
лая кожа ЖЕНТ 

перепрёть [-—. 2 АЖЖ) -бет [561 1. % 
Фа, И Кожа перепрела. КЕ: Г. 
2. #48 Ш Е: Мясо перепрело. А118 Ж) 
Т. | Ж перепревйть, -дет [2] перепре- 
вание, -я [Р] 

перепрббовать, -бую, -буешь; -ованный 
[52] что ИЕ, М п. все кушанья НТ 


Нея Г 

перепродать, -ам, -ашь, -аст, -адӣм, 
-адите, -адут; -бдал (= -одал), -одала, 
-бдало (2 -одало); -&й; -авший; -бданный 
[52] кого-что #6, Е, (813 п. пальто 
3 & К Ж | Ж перепродавать, даю, 
даёшь. || 41 перепродажа, -и [ЕЯ] 

перепроизвбдство, -а (1 47721 кризис 
перепроизводства в капиталистических 
странах ИЖЕ ХЫ ЖЖ ИЛЕ, 

перепрыгнуть, -ну, -нешь [5%] что Ж 
через что 3, ВЕ п. канаву Е через 
канаву №3193: || Ж перепрыгивать, -аю, 
-аешь 

перепрячь, -ягӯ, -яжёшь, -ягут; -Яг, -ягла; 
-яжённый (-ён, -енӣ) [5] кого (что) #6 
Е, УВЫ п. лошадей ЕЧ || Ж 
перепрягать, -4ю, -дешь. || 2 перепряж- 
ка, -и [81] 

перепӯг, -а (-у) ПН) (11) 87793, РАЯ 
Прибежал в перепуге. Л У МЫЙ Ж Г. 
С перепугу замолчал. УЕ ЖНИЕЯЕ 

перепугать, -&ю, -дешь; -анный [5] кого 
(что) ЧОН, АЯ 

перепугаться, -&юсь, -дешься [56] # Т 
1 Т, ТЖ Т Насмерть перепугался. К 
Т. 

перепутать, -ся М, путать, -ся 

перепутывать, -ываю, -ываешь [Ж] М 
путать (1, 2, 5, 6%) 

перепӯтываться [—. — ЛЖЖ Я] -ется 
[Ж] 9 путаться (1, 2%) 

перепутье, -я 1] 2 Х #0, ТИП на 
перепутье ЖЖП; ОВ) ЯНЕ, В 
Ж 


перераббтать, -аю, -аешь; -анный [58] 1. 
что ЛИТ, #189; Е п. сырье в изделия Ё 
5 ЖЫШ т ЖД да Желудок переработал 
пищу. НЕВА, 2. что ВЕ, ВО, В 
п. проект ТЗ 3. (П) {Е РЕН 
п. несколько часов ТТ ЛАЧ 4. (0) Г 
ЭКЕЛЕ, ЕВЕ || Ж перерабатывать, 
-аю, -аешь. || & перераббтка, -и [83] ОЗ 
341,2, 3%) 

перераббтаться, -аюсь, -аешься [58] 1. 
[—‚ СЛЖЖН] ЖИТ Жи, “Я 
Пища переработалась. ЖАТ. 2. 
(п) Т. #Е ЗУ Ж, ЕЯ | Ж пере- 
рабатываться, -аюсь, -аешься 

перераббтчик, -а [Н] БИШ Т.Ж (АЗ 
ЖШТ Тун ®Ж) 

перераспределить, -лю, -лйшь; -лённый 
(-ён, -ена) [3] кого-что ИЯ, ВЮ 
п. учащихся по классам {@?Р + ЖЛ Ж 
|| Ж перераспределять, -йю, -йешь. || Ж 
перераспределёние, -я [Р] 

нерерастй, -ту, -тёшь; -рбс, -росла [5] 1. 
кого-что К Ш --- Сын перерос отца. 








перерасхбд 





ХК ЕЯ Г. 2. кого (что) <) 
(0 ВЕ НО Ез (Нм ЖЖ. п. 
своего учителя Я НОЖ 3. во 
что Ж Ж Й, # № Я Неудовольствие 
переросло в раздражение. ЛЯ Е ЕЯ 
Ж, 4. Ж Для детского сада ребенок 
перерос. МЕТ БАЛЛ ВЕ, || Ж 
перерастать, -&ю, -дешь || перераста- 
ние, -я [Р] (92, 3%) 

перерасхбд, -а [] 1. №, перерасходовать. 
2. Я ЖИЙ большой п. КИН Ж ЖОЙ 

перерасхбдовать, -дую, -дуешь; -анный 
[5] что ЭЕ, НХ п. кредит УЖ 
МИКК || 2 перерасхбд, -а 1) 


перерасчёт, -а (1 #79, Ж Я сде- 
лать п. Ш 
перервать, -вў, -вёшь; -ал, -ала, -ало; 


-рёрванный [56] что. 1. М №, ЗЕ В лп. 
веревку ВЕН 2. В, ЗИ ВНЕ 
=) п. всю бумагу Е Ж ЖИТ | ж 
перерывӣть, -йю, -дешь (Я 11) 

перерегистрировать, -рую, -руешь; -анный 
[56, Ж] кого-что 80 п. военнообя- 
занного Ж йт Я 6 Ж 5А | м 
перерегистрйроваться, -руюсь, -руешься. 
|| 22 шеререгистрёция, -и [7] 

верерёзать, -6жу, -бжешь; -бзанный [38] 
1. кого-что Ч, ЙЯ п. веревку ЧЕТ 
2. кого (что) ЖЕ, # Ж (#2) п. всех кур 
Р №9 АТ 3. что НЫ, ММ 
(НИР п. путь неприятелю ИЯ ЛВ 
№ | Ж перерёзывать, -аю, -аешь (Я 1, 
З Ж) & перерезйть, -&ю, -дешь (Ж Т1, З 
Ж) 


перерешӣть, -шў, -шишь; -шённый (-ён, 
-енё) [25] что 1 У п. арифме- 
тическую задачу ЯЗ #5 ЖИКЕ 
|| Ж перерешать, -&ю, -дешь 

перержёветь [—.-ЛЖЖЛ] -сет [561% 
№, 9 Проволока перержавела. ®# йт 
Т» 

перерисовёть, -сую, -сўешь; -бванный [761 
кого-что Ї Ж; Е УИ п. картину ВИ 
|] Ж перерисӧвывать, -аю, -аешь; [4] 
перерисбвывание, -я [Р] || & перерисбв- 
ка, -и [ИЯ] 

переродӣть, -ожу, -одйшь; -ождённый 
Ре -ена) [52] кого-что в ЗЕ, ЕВ 
Ж ЛЕ, {8 #8 Ж Общение с коллективом 
переродило подростка. “і #108 
Ж ЖТФ, || Ж перерождёть, -4ю, 
-ёешь 

переродйться, -ожўсь, -одИшься 511. 5 
ФА, ВЕ, В ЖЕ нравственно п. # 
ВЕЗА Т 2. 1846, #2, В Ткани 
организма переродились. ЊН ЗА 
Т. || Ж верерождёться, -йюсь, -йешься. 
| 2 перерождёние, -я [Р] 











нерерождёние, -я [Р] 1. М, переродиться. 
2. (#0) ВЕ, ЗЕ идейное п. А8 КЕЕН 
Я 

перердеток, -тка [9] # #4 ученик-п. # 

< 
перерубӣть, -ублю, -убишь; -убленный 
[5] кого-что. 1. ВА, КОЁ Л,В п. ствол 
ШРАМ 2. (п), К, АЖ (=) 
Перерубили всю капусту. ТН НЗ 
Ке | Ж перерубать, -дю, -йешь (Я! 1 

) 


переруғаться, -аюсь, -йешься [5] «ПУ НН. 
ГЕ; 5 (Т Л) 998 Соседи перер- 
угались. ЛАП Г. На работе со все- 
хи переругался. ЖЕ ЛЕНИН ЛЯ 
мт. 


переругиваться, -аюсь, -аешься [Ж] (1) $ 
38, ИР Целый час переругивались из-за 
пустяков. Я ГАЛА ГИ МЫ, 

перерыв, -а [17 119%, Ж; ЖА л. 
в занятиях # НИХ & обеденный п. ЖЧ 
Їн] 

перерывать! М, перервать 

перерывӣть? Ж, перерыть 

перерыть, -рбю, -рбешь; -ытый [5] что. 
1. (1) Г, #1 п. дорогу НН 2. 
ЖИЕК, НН п. весь огород ТЕТЕ 
АНЯ 3. (ФО НЗ, {838 п. все вещи в 
чемодане АТ ВТ #0 Жк РЧ Е ТМ 
|| Ж верерывӣть, -аю, -йешь 

верерядить, -яжу, -Ядишь; -яженный [55] 
кого (что) 1) 1% ЕЖЕ, Е, ЕВ 
АХ | Ж переряживать, -аю, -аешь # 
переряжать, -4ю, -йешь. | № 9 пере- 
рядйться, -яжусь, -Ядишься; (%) перер- 
яживаться, -аюсь, -аешься 2 перер- 
яжаться, -йюсь, -Яешься 

пересадить, -ажу, -ддишь; -аженный [5] 
1. кого (что) 09 (7, ВАА, ЗЕ п. 
гостя в кресло М ЛЖИ Г.Ж п. пас- 
сажиров в другой вагон ЗЕК ИСЛЕ ЯЕ 
ЖШ 2. что 8, ВИЕ п. яблоню ЗК Ж 
3. что ВМ (91. В) п. роговицу # 
ЖЯ 4. что 10-59336 ЕО, Н), Е (А, 
#1) п. топор на новое топорище # # + 
# ЕЎ 5. кого (что) ЖЕ п. малы- 
ша через забор Ё» А ЛЕЖЕ | Ж 
пересаживать, -аю, -аешь; [41] пересажи- 
ванне, -я, (Ч) || & пересадка, -и (93 ОН 
3-2, 3, 4) п. растений ЖАН п. почки 
ВЕ 

пересйдка, -и [№] 1. М, пересадить. 2. & 
Ж (И, К), И ехать без пересадок В 
Ж (ЖШ ЖЖ Ж, №) || Е пересадочный, 
-ая, -ое (92%) 

пересйёживать Л, пересадить 

пересіживаться М, пересесть 

пересйливать Й, пересолить 





пересортировать 





пересдать, -ам, -ашь, -йст, -адим, -адите, 
-адут; -ал, -ала, -ало; -ай, -анный (-ан, 
-ана) [5=] что. 1. Я, ЛЖ п. дачу 
новым дачникам ЇЗ е Эт Ж ЕК 
Л 2. ЯМ 3. (П) 19 ЖЖ Пересдал 
алгебру на четверку. ЖЖЖ Т Л 4 5} 
{| Ж пересдавйть, -даю, -даёшь; -давай. 
||  пересдйча, -и [ 1] получить раз- 
решение на пересдачу экзамена Ж Ў, ЎР 


пересекать М, пересечь! 


переселёнец, -нца [8] # 5 1, В № |1 ВЯ 
переселёнка, -и 
переселёнческий, -ая, -ое (Л Ж) # Е М 


переселенческое управление #5) 
переселить, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, 

-ена) [52] кого (что) # +), ЕВ п. 

семью в новый дом УХ а | Ж 


переселять, -йю, -яешь 15 9 
переселиться, -люсь, -лйшься; [Ж] 
переселяться, -Яюсь, -Яешься. | 


переселённе, -я [Р] 

пересёсть, -сЯду, сядешь [5] 1. ЕЁ, 9% 
п. в кресло К ЖЗ] Ш Е 2. 75 (Яп, © 
Ж), @ Ж н. на пароход Ж ЖЕЖ | Ж 
пересёживаться, -аюсь, -аешься 

пересечённе, -я [Р] 1. №, пересечь. 2. Ж 
Ў, ЭҢ на пересечении дорог {ЕЗЙ Н Н] 
УЕ 

пересечённый, -ая, -ое Ж Л 67, К 
КЕ пересеченная местность в 
Я 1 2 пересечённость, -и [ЁЛ] 

пересёчь!, -ску, -ечёшь, -екут; -6к, -екла; 
-ечённый (-ён, -ен&) [56] что. 1. М, # 
М, ЖАР п. дорогу Я ЖИ 2. |8] прегра- 
дить. л. путь противнику НАК 
3. ЖЕ, ВР, В Область пересекут две 
железные дороги. НАЖАО, 
Поле пересечено оврагом. — ЗН 
#. || Ж пересекать, -4ю, -йешь. || 4 
пересечение, -я [42] 

пересёчь?, -екў, -ечёшь, -екут; -бк, -бкла; 
-ёченный [52] кого (что) ЁТ (ИЛ) 

пересёчься [— Л # Ж Я] -ечётся, 
-екўтся; -6кся, -еклёсь [58] 18) скрестить- 
ся. Дороги пересеклись. ЇЙ Ж Ж У. | Ж 
пересекаться, -дется. || @ пересечение, -я 
[Р] 

пересидёть, -ижу, -идйшь 150] 1. кого 
(что) (0) АЊА п. всех гостей 
ШАН ЛВЛ 2. АВ, НЫ 
х: На ЖА п. на солнце АНТИ 
А | Ж пересиживать, -аю, -аешь 

пересйлить, -лю, -лишь; -ленный [58] 
кого-что Е, #71; УНИИ, 20 п. сопер- 
ника УЖЕ п. страх ИМ | Ж 
пересйливать, -аю, -аешь 

перескёз, -а [Н) 1. № пересказать. 2. М 





Ж, #6 неумелый п. {ЖЯ Ж 

пересказйть, -ажу, -йжешь; -йзанный [5] 
что. 1. Я, Ж п. содержание книги Я 
ЖМИ 2. (1) -—УБЖ п. все новости 
ЖИТЕП —- ЖНЖ || Ж перескёзы- 
вать, -аю, -аешь. || & пересказ, -а [8] 

перескочйть, -очу, -бчишь [5Е] 1. что # 
через что ЎЎ, #34 п. через забор 5 
+ 2. 2], НЗ] п. к окну ВЕН РО ВИ З. 
на что. (#, ПЖ п. на новую 
тему КУК | Ж перескаки- 
вать, -аю, -аешь 

пересластӣть, -ащу, -астйшь; -ащённый 
(-ён, -ена) [5] что (П) ЭР1 ЖЕН, ЖЕН 
п. кофе № № МЕ 719 К ЯН | Ж переслё- 
щнвать, -аю, -аешь 

переслать, -ешлю, -ешлёшь; -ёсланный 
[58] кого-что Ж, #8 # п. деньги © З 
| Ж пересылать, -йю, -йешь. || @ пересы- 
лка, -и (9) 


пересмёивать, -аю, -аешь [Ж] кого (что) 
{ п) ля Л) Е, 18136 

пересмёиваться, -аюсь, -аешься [Ж] (0) 
(х Ж Ай НИ) ТЗ С 

пересмёна, -ы [В] & вересмёнка, -и [ЁН] 
СЖ) КЕ) РЕНН 

пересмёшник, -а [ВН] (01) #590 А.В) АЛ 
МЯ пересмёшница, -ы 


пересмотреть, -отрю, -бтришь; -бтренный 
[52] 1. кого-что ЁТЕ Н, — ЖЖ 
(2) п. все книги ЁТ ЇЇ ВБК Ж 
71 2. что ВИНА, В п. проект ® 
ж Ж У Ж || Ж пересматривать, -аю, 
-аешь. || # пересмбтр, -а Я] 

переснять, -нимў, -нймешь; -Ял, -яла, -Яло; 
-Ятый (-Ят, -ята, -Ято) [36] кого-что Жї 
ЗАН, Е НЕ, ЕЯ: п. план участка 
ЖЭИЕ НЕЕ ЛУШ п. фильм ВНЕ 
Ж Н || Ж переснимать, -йю, -йешь. || Ж 
пересъёмка, -и [ЕЯ] п. местности УК. 
Е 

пересоздёть, -ам, -ашь, -йст, -адйм, -адйте, 
-адут; -&л, -ала, -&ло; -ай; -сбзданный 
(-сӧздан, -создана, сбздано) [3] кого- 
-что ИЯ 6215, їй | Ж пересоздавать, 
-даю, -даёшь; -давай. | пересоздание, - 
я [9%] 

пересолӣть, -олю, -блишь ( & -олйшь); 
-бленный [5] 1. что ЖҰЖ, М п. 
суп ИК, 2. (80, ПВА, ВЫ 
5} п. в шутках УЖ АВЕ Т || Ж пере- 
сіливать, -аю, -аешь. || @ пересбл, -а 
[88] НЧ РІ Ж) Недосол на столе, а п. на 
спине. (Ву ЗЕЕ ТО Ө} Б, Ж р 9 З 
т. 

пересортировять, -рую, -руешь; -бванный 
[5Е] что. 1. жи, 119 198 п. персики 
ТПА 2. (ЕР ЖР) ШӘЛ 





пересбртица 





Ж | Ж пересортирбвывать, -аю, -аешь 
| 2; пересортирбвка, -и [ЕЯ] 

пересбртица, -ы [7] (2) с 326 

пересбхнуть [—, — А ЖЖ Ж) -нет; -бх, 
-бхла [5] 1. ЕТ, ЕРТ, КЕТ 
Белье пересохло. Ё Ж 5 + + Т. Губы 
пересохли. Ж 5 Е #8 Ж ИТ. В горле 
пересохло. (3 АЖ) т М РВ, 2. 
35, Е, Е Речка пересохла. ЛЇЇ ЕН 
Т. | Ж пересыхӣть, -дет. || пересыхӣ- 
ние, -я [{] 

переспать, -плю, -пйшь; -ал, -ала; -ало 
1571. (Пп) ЮЧ А, ВИКА 2. М пере- 
ночевать (#) АЯ, У л. ночь У 3. с 
кем 5-- ЖЕ, [Н] ШЕЛ || Ж пересы- 
пать, -йю, -аешь (НТ 1%) || & пересып, 
-а(-у) ПН] (ШР 1Ж)‹@ 

переспёлый, -ая, -ое (11) 3, МН АЧ 

переспёть [—, -ЛЖЖЯ] -ёет [58] М 
перезреть (1) Ягоды переспели. ЖЗ 

переспбрить, -рю, -ришь; -ренный [56] 
кого (что) З ВТ, ВН, Ў. п. всех 
противников ЭНЕГЕ 

переспросйть, -ошў, -бсишь; -бшенный 
[56] кого (что) (НИНЕ) Ж 
[5], 15] || Ж переспрашивать, -аю, -аешь. 
|| > переспрбсе, -а [Н] 

перессбрить, -рю, -ришь [2] кого (что) 
Е А, Ў Л ЖЖ п. старых 
друзей Ё ЖИД ЛИП 

перессбриться, -рюсь, -ришься [72] 0% 
рр К, БУЕ Л. Со всеми перес- 
сорился. +} ТЯ ЛЯ Т, 

переставить, -влю, -вишь; -вленный [5С] 
кого-что Ж К, ВВ п. стулья 
ЖИЖИГ п. слагаемые ИЛ 
| Ж переставлять, -йю, -йешь. || # перес- 
танбвка, -и [ЁН] 

переставнбй, -4я, -бе Б] # 81 № перестав- 
ное устройство НЕ. 

перестйивать И, перестоять 

перестарёться, -йюсь, -йешься [5%] (0) 2 
Ло, АР), ВК 

перестарок, -рка [ЁН] (Ш) #2 ЖХЮА, & 

АЛ 

перестать, -4ну, -4нешь; -ань [25] 1. #1, 
Ф ЈЕ п. курить ЖЖ 2. (01) (ЇЙ, 35) т 
Наконец-то дождь перестал. АРЕ Т. 
|| Ж переставать, -таю, -таёшь; -тавай 

перестилать, перестйлка Ў, перестлать 

перестирӣть, -4ю, -йешь; -йранный [58] 
что. 1. ЕЙ, ЕЙ п. рубашку 191 
— 2. Я (Р) п. все белье АЙТА КАЕ 
#8 Г || Ж перестйрывать, -аю, -аешь 

перестлйть ( 3 перестелйть,) -телю, 
-тёлешь; -ёстланный ( #Й -естёленный) 


[56] что ЕЯ п. постель ШИ: п. пол 





Шш о} Ж Я | перестилать, -4ю, 


-йешь. || Ж перестӣлка, -и [ЕЯ] 


перестоялый, -ая, -ое Ж ГЇ, КАЛ АЙН) 
перестоялая сметана ЖЖ Т ЁЙ 
перестойть [—, -ЛЯЖЖЯ] -ойт [5] Ж 8 
МА, ЖИ; ШВА, жн Ж Рожь пере- 
стояла. Ж ЖЧ Г. Простокваша пере- 
стояла. Ў ЇХ Ж Т. | Ж перестаивать, 
-ает. || 2 перестбй, -я 8) С) 
перестрадать, -4ю, -ќешь [52] что. 1. & 
НЕ, ТЖЕ 2. Н 3, АМ ДЕНЬ УЕ 
п. свою любовь #523112 1# 1) п. оби- 
ду #2 Г 
перестраивать! 2, -ся!2 №, перестроить”, 
-сяї? 
перестраховать, -рахую, -рахуешь; -бва- 
нный [5] кого-что ХЇ--- В п. иму- 
щество ПМ ШЗ № | Ж перестра- 
хбвывать, -аю, -аешь. || 2 перестрахбв- 
ка, -и [ВН] 
перестраховаться, -рахуюсь, -рахўешься 
[5] 1. ЖЖЖ ЮЕ 2. (Ж. ЖЖ НОЙОН 
7%, ЕВЕ | Ж перестрахбвываться, 
-аюсь, -аешься. || & перестрахбвка, -и 
[87] 
перестрахбвщик, -а ЇЙЇ] К) ЖН ЫЕ 8 
В || ЁН перестрахбвщица, -ы 
перестрёливаться, -аюсь, -аешься [Ж]#Н. 
Жш», Ж] | 2 перестрёлка, -и [Р9] завя- 
зать перестрелку ЖЭ. Я} Ж ружейная 
п. НЮННАНЕ 
перестрёлка, -и [К] ЯН в. Яў ії орудийная, 
автоматная п. НХ, А ЖЕ 91: 
перестрелять, -йю, -яешь; -Єлянный [28] 
1. кого (что) № Ж, Я ЧЕ) п. всю 
дичь ЇВ БТН КЕТЕ Г 2. что (01) 8Ї 
92 п. патроны 1. Сі Ж || Ж пере- 
стрёливать, -аю, -аешь 
перестрбнть, -бю, -бишь; -бенный [5] 
что. 1. ИЕ, ЖЁ, 8 п. дом МН 2. 
РЕЙ; ТЕЗЕ; ШШ п. план АЕ И-М] п. про- 
грамму АЯ ЖК п. фразу ВОЕН 3. В 
Ж. ШЕИ, ЕН л. рояль #95 
№ Т л. радиоприемник ВИЖ | Ж 
перестраивать, -аю, -аешь. || 2 перестрбй- 
ка, -и [83] [5] 
перестрбить?, -бю, -бишь; -бенный 96 
кого-что ШВА, ЖИНА п. ряды ЖӘНЕ 
А п. полк ЖИИАШИЯ || Ж пере- 
стрёивать, -аю, -аешь. || 2 перестроённе, 
-я [9] произвести п. ИВА 
ерестрбиться', -бюсь, -бишься [56] 1. 0 
ът, ЖЖ, ВО Л Нашему 
руководству необходимо п. {її 
ДР ТЕ, 2. 0918, НЕЕ Радист 
быстро перестроился. #3 АВТ 
Я ж, || Ж о перестрйнваться, -аюсь, 
-аешься. || 2 перестрбйка, -и [ЁЗ] 
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перетревбжиться 





перестроиться? [—. А Ж Ж Ж) -бится 
158] В БА Е, ЯНА Полк перестроил- 
ся. МЕ ТВ. || Ж перестранваться, 
-ается. | # перестроёние, -я [Р] лере- 
строение на ходу ТЕТ ЖЕЕ РИ ЖЕ А Ж 

перестройка, -и 1. М перестроить’, 
-ся!. 2. ВЕ, В (НЭВТ е # 
КАЕ ЖАУ НЕН ЖЛЕ Ж) | Ж 
перестрбечный, -ая, -ое. перестроечные 
процессы НЯ 

перестукиваться, -аюсь, -аешься [Ж] #9 
ЖЕ ВУ КЇ 9 АНН | 4 перестӯк, -а 
[ВН] (01) 2 перестукивание, -я [#] 

переступать, -&ю, -&ешь [Ж] 1. Ж, пере- 
ступить. 2. КЖ ОЮ п. с ноги на 
ногу ПЕНИЯ — А Е, ВН 
Ребенок переотупает неуверенно. ЛУ 
о ЕР 

переступить, -уплю, -ўпишь [58] 1. что & 
через что Л їй], #3 п. порог через 
порог УПАЛ, <) 91 2. что (0) + 
1, 10 п.границы приличия В АЕ 
Жоп. закон #1 || Ж переступать, -&ю, 


-дешь 
пересуд, -а 91) Е Дело пошло на п. 
ТИВ 
пересуды, -ов (0) Й №, ЇХ і Начались 
бабьи п. ПЕ ЖЕКА. [эй 
пересушйть, -ушӯ, -ўшишь; -ўшенный |56 
а, 1. ЖАНА ЕЕ п. сухари ИАЛЕЯЯВ ЖЕ 
2. Е, (02) п. все белье #96262 
ЖЕ || Ж пересушивать, -аю, -аешь 
пересчитать, -4ю, -іешь; -йтанный [58] 1. 
кого-что Ж —Ж, ЖИЕ п. для прове- 
рки АЖИ ИИН 2. кого-что 
—— ЖЖ, Ж (#25) п. всех присутствую- 
щих — ЛЙ 3. что Ж, 
47 Я, ії & п. стоимость продукции в 
старых ценах НИЖЕ 
| Ж пересчйтывать, -аю, -аешь. | Ж 
пересчёт, -а ГН] 
пересъёмка № переснять 
пересылӣть, пересылка М, переслать. || Ж 
пересылочный 
пересыльный, -ая, -ое ЕЈ Л й, Ж 
Ж п. пункт А ни 
пересышать, -пл -плешь; -ЫпЬ 
-ыпанный [5] что. 1. Ж (ЖЕЙ) ЖА. 
А 2 п. соль в мешок Ж 
юш 2. {ФК Ж, #8 К п. соли в 
солонку, жинак з. ВЕ 
їй, ЖЕ, ЖЕ. Г! п. ве щи нафталином ЖЕ 
тт БА. ГИ СЕЕ 
речь шутками ИЕ еа | Ж 
пересыпать, -&ю, -ќешь. || 44 пересьшка, 
-и [8] ОН, 2, 3%) 
пересыхать И, пересохнуть 
перетйпливать”? № перетопить!? 





перетаскать, -4ю, -йешь; -ёсканный [5%] 
кого-что ЛАВА, Ж Е, МА м. все 
дрова ЇЕ РТЖ Е) 6 22 Ж Лиса перетас- 
кала всех кур. ЭКЕЕ З р Е Т 

перетасовать, -сўю, -суешь; -бванный [©] 
1. что ЕЙ (№) п. карты Ш} 2. кого- 
-что (9, П) Ж 73 8, ШЕЯ п. все 
бумаги в столе іб ж Т НОТ С 
| Ж перетасбвывать, -аю, -аешь. |4 
перетасбвка, -и 

перетащить, -ащу, -ащишь; -ӣащенный 
[5=] 1. кого-что #1, 9]; ЖЖ п. сун- 
дук в переднюю Ж НЕИТ Ж 2. кого 
(что) \#, п). АЯЖИТИЮ 77, Е 
Ж) ВЕНЕ СН г НО БЛ ЕЙ ТЕЗ А С НО АЕ ЈР), 
ЖАЙ Ж, МЖ п. к себе всю родню ТН 
ЕЯ На ЛЖ || Ж перетаскивать, 
-аю, -аешь 

перетерёть, тру, -трёшь; -тёр, -тёрла; 
-тёрший; тертый, -терёв (28 -тёрши) [5б] 
что. 1. 8. ЙГ, Ў Л.В п. веревку №8 
Ж 2. ЖЮ, ЖОН п. редьку на терке Ж 
ЖЕ Бн З. ЙЫ. ЕҢ п. посуду 
11 ШТ || Ж перетирать, -аю, -дешь 

перетерёться Г. САЖЖЯ] пратя: 
-тёрся, -тёрлась; -тёршись [56] Ж Т 
Л.в Веревка перетерлась. и. ит 
|  перетиріться, -йется 

перетериёть, терплю, -тёрпишь [5] что 
(п) 1. ЗИ, 3 п. и голод и холод 
НОА 2, БАЕ, ЖЗ, Е п. боль ЗЕ 

перетирӣть, -ся №. перетереть, -ся 

перетблкя, -ов (Ц) ЖЕ, ЕН Я Пошли 
толки и п. НИНЕ, 

перетолковать, -кую, -кўсшь; -бванный 
[52] что (П) НЯ, Е п. смысл чьих-н. 
слов ЕНЕ А ВО ЖЛ | Ж перетол- 
кбвывать, -аю, -аешь 

перето! пйть!, -оплю, -бпишь; -бпленный 
[Е] что НЕ, АЙ (КФ) п, все печи ВТ 
НМ“ ТЕ Т || Ж перетёпливать, 


-аю, -аешь 

перетопӣть?, -оплю, -бпишь; -бпленный 
[9] что Ж, Ж п. масло #1 || Ж перета- 
пливать, -аю, -аешь. || 44 перетбика, -и 
ВЯ) 

пе шить, -оплю, -бпишь; -бпленный 
[1 кого-что Ё (Е 6) М, ЖЖ п. 
котят Юй па 


перетревбжи -жишь; -женный [50] 
кого-что (Н) 1 Еи РАЖИ, ТЖ Ты 
меня перетревожил. ККЖ Т. 2. {6 
(Е А) ЖЖЖ п. всех жильцов ЇЙ # {Ж 
етк 

-жишься [5] 


перетревб усь, 
(п) 1. ЕЕ, ох 2. (ЕЛ) Ж 


ЖЖ Все родные перетревожились. 


перетрбгать 676 





МЛЯ. 


перетрбгать, -аю, -аешь; -анный [5С] 
кого-что ЁЙ, И О) п. все вещи № 
НК Я 

перетрубить, -ўшу, -усишь [56] (51) #11 
ЖАВ Г, ПЕНЫ АШК 

перетрясти, -сӯ, -сёшь; -йс, -ясла; -сённый 
(-ён, -енаё) (52) что ЇЕ Е) НРА #4 
фи п. все меховые вещи ЇЕ ТН 6 № ЖК ЇЧ 
ЖЕ В поисках письма перетряс все 
бумаги (перебрал, пересмотрел). (##)Ия 
ВНЕ РН АО СЕНЕ ТН, НВ 
Т 0), || перетрясать, -4ю, -йешь. 
| 4 перетряска, -и [Г] 

перетряхнуть, -ну, -нёшь; -яхнутый [58] 
м] леретрясти. || Ж перетряхивать, -аю. 
-аешь 

перёть, пру, прёшь; пёр, пёрла [Ж] (#) 1. 
(Ж), НВ Прет посреди улицы. Ж 
т, 2. ШЕИ, ЯН, прет 
напролом В Ш, ЖИ ИЕН 3. 
что # И ЖЕНЯ прет на плечах 
мешок ПЖ ТА 4. Г ЛЖ) 
ањ, ЭЕ, Ж ЕШ Ж Злоба так и 
прет из него. ФИНСКИЕ Х 

перёться, прусь, прёшься; пёрся, пёрлась 
[Ж1‹ ) М переть (1) Куда прешься? 
Не видишь — замок. ЙЧ? М ЕЯ 
йш? 

перетянўть, -яну, -йнешь; -йнутый [2] 1. 
кого-что №, #ї, ЇЙ п. баржу к мосту Ш 
ЖЕНУ 2. кого (что) (6, 11) #4, ® 
89|, Е и. на свою сторону 38-Е 8 
Я — п. к себе хорошего работника {@ 
ЕА НЧ 3. что (ЗАКА) Яя 
131 — ЕЕ Подбитый самолет едва 
перетянул через лес. ЖЕ УЧИ 
ЖТ ЖЖ 4. что ЗМЕН. Л. Ж л. 
шины на колесах 2% ЕАН ЕЯ 5. 
кого-что. #1 Ж, Й, Ж, ЯЙ Ж п. талию 
поясом Н ЕЕЕ Й, Ж 6. кого-что № 
ж, ЖЕНУ Большая гиря перетянет. №. 
ШЕЕ 7. кого (что) ® 18] № Кто 
кого перетянет? #2 ЕЎ Ж? | Ж 
перетягивать, -аю, -зешь. [| 4 перетӣяж- 
ка, -и [587 (934, 5%) 

перетянуться, -янусь, -Янешься [56] И] 
ина). № л. поясом НЕ, Е 
| Ж перетягиваться, -аюсь, -аешься 

переубедить (8 — ЛЖ # Ж Ж) -йшь; 
-еждённый (-ён, -ен&) [5] кого (что) їй 
Ж, ЛЕ, НОМ МНЕ Его 
переубедят факты. Ж = Е йб 
|| Ж переубеждать, -йю, -дешь 

переубедӣться (25 — А1 9) -йшься 
152) ЖЕН СЖ м, ВОН ОЖ | Ж 
переубеждаться, -Аюсь, -дешься 

переулок, -лка [№] #1, ЛУ Ж в глухом 


переулке ЛМ || Ж переулочный, 
-ая, -ос 
переупрямить, -млю, -мишь [5] кого 


(что) (1) К Ш, НЗ меня не п. 
ЕЛЕ 


переусёрдствовать, -твую, -твуешь [5] 
(1, 0) АВЕ, ЕР ЖА п. в похвалах 
УЕ 

переустройство, -а [1] 2 8 п. учебных 
заведений КВО п. общества Ж: 


переутомйть, -млю, -мйшь; -млённый (-ён, 
-ен&) [3] кого-что {#3# 97 Ч Сердце 
переутомлено. Ё 1 9%. || Ж переутом- 
лять, -Яю, -яешь 

переутомйться, -млюсь, -мйшься [5] #97 
ЕЕ || Ж переутомляться, -Яюсь, -яешься. 
|| Ж переутомлёние, -я Г) 

переутомлёние, -я (+1 1. М, переутомить- 
ся. 2. № 37 М Ж головная боль от 
переутомления ЖЗ КН) ЭЗЕ 

переучёсть, -чту, -чтёшь; -чтённый (-ён, 
-ена) [5] кого-что ШИ, іЙ, Е 
|| Ж переучйтывать, -аю, -аешь. || Ж 
переучёт, -а (8) л. товаров ЇЙ ЕЯ, & 
{# Е переучётный, -ая, -ое 

переучӣть, -учӯ, -ўчишь; -ўченный [5б] 1. 
кого (что) #1, Ж (#2 Л) 2. кого (что) 
ЯВ, ЖА 3. что ЎЛА, ЖТ 
придется п. урок ЖЇК ЛИЯ Т?Р 4. 
что Її, З ОТ) Все уроки переучи- 
ла. (ЖЗЛ А ЗЕ Г. 5. кого- 
-что ЗАВ, ЖОЕ ДЇ А. | Ж переўчивать, 
-аю, -аешь. || & № переучиться, -учусь, 
-учишься (#72, 5), [Ж] переучивать- 
ся, -аюсь, -аешься 

перефразӣровать, -рую, -руешь; -ованный 
[5Е, Ж] что ЖН] С ЛЕ, В), КОП 
аан ЗІН ОНЛ ВОВ аг, А7) || № переф- 
разирбвка, -и [В] 

перехвалӣть, -алю, -&лишь [5] кого-что 
(пу МА, 256 Зазнался, потому что 
перехвалили. Ё Ў) 2 91 ААТ ЭУ Ж, У 
ЖЕ. 

перехватить, -ачу, -Атишь, -аченный [5] 
1. кого-что п. письмо ЗК Т ИВ п. 
беглеца ЖЕ Т 6 й Л п. чей-н. взгляд 
(УММЕТ ЖАШ Н Ж 2. кого-что УМЕ, Ж 
В, #4, ЗЕ п. мешок снизу 155.711 
Я. п. талию поясом НЕЕ Е 3. 
что + С), В), # ТЕ п. топор 
поудобнее ПЕТЯ МЕИ 4. {—, А. 
ЖОЕЛ] что 8, ШК К^ Ж, ШИ 
18 ЖШ Ей Радость перехватила дыха- 
ние. МЗЖ Е Ж. От спирта 
перехватило (ЛЖ) горло. 91 
ЊН Ж 5. что, чего ЯМ, п) ЖГ: 
014, ЖЫ, п. перед обедом АЯТЕ, н, 





перешёнтываться 





6. что, чего ЖЖ (П) НЇН Доп. 
сто рублей ИА РУТ 7. (#6, п, 18) 
ЖИК, ЖЖЖ п. в шутках 9118. 
АК || Ж перехватывать, -аю, -аешь. || @ 
перехвӣт, -а [И] (9 Т1, 2) 2 перехват- 
ка, -и [9] ОН ҒЗЖ) 

перехватчик, -а [И] Ф609 АД. йж 
истребитель-п. ЁЎ 

перехворӣть, -аю, -йешь [5] чем. 1. Ж 
ЖЕЎ п. всеми болезнями ЕВЕ 
Эй 2. Е Л) 1995, НЕ Все дети 
перехворали корью. РТН ТИ Г 

перехитрить, -рю, -ришь; -рённый (-ён, 
-ен&) [5] кого (что) А, Ш-Н 
п. врага ЧЕЛ 

перехлестнуть, -нў, -нёшь [5С] 1. кого- 
-что, через кого-что (Ж) В Ў Ж, Ш 
(АД) Ч; (Е) ЖЖ Волна перехлест- 
нула лодку. ВЯ. 2. <, П, ЖЖ) 
Ж 19 Я 71 В этом деле дирекция 
перехлестнула. 3Х #18 210018 К 
Т. || Ж перехлёстывать, -аю, -аешь. | @ 
перехлёст, -а [№] л. волн ЇЙ РЇ адми- 
нистративный п. ТЕБ 11: КИЕЫ: 

перехбд, -а [ЇН] 1. № перейти. 2. ХТА, 
ЛАА ЖОЙ п. через ручей Л т 
толпа у перехода Аі ЙІН ДЬ — А 
подземный п. Њ РІЙ 3. Е 
НЕ Е, ЖОЙ, УІН крытый п. Җ ЕН 
4. аж е в двух перехо- 
дах от города ЖЕНИ 

переходить! М, перейти 

переходить?, -хожу, -хбдишь; -хоженный 
(п) ЖЖ Все дороги перехожены. ИЯ 
Ж ВЕ М Т. Здесь кругом все хожено- 
перехожено. х ЈН) Г. 

переходный, -ая, -ое. 1. ЖАН; РН л. 
экзамен У. 2. НМ, НВ п. воз- 
раст МЇ п. период ВЯ 3. (1805 
А) ХИН (2019) | 4 перехбдность, -и 
[691 (9Р2, 3#) 

переходящий, -ая, -ее. 1. ЯМ (Ж = ЖЖ 
ВАО ОВЕ ВОЗЕ ДЇ) п. кубок Ў) 
Ж переходящее знамя ЙЗ 2. (22) ёк 
#19, ЕЯ переходящие суммы ЧЕ 
переходящие темы ЯН 

перехожий: калики нерехожие М, калика 

перехоронить, -роню, -рбнишь; -рбненный 
[5] кого-что. 1. Е, ЮЖ п. прах ЕЖЕ 
ЖЕ 2. (ПУН СЛ) 

пёрен, -рца (-рцу) (8) 1. Ж и. ЖЖ) 
черный п. 9 2. ЖЖ фаршированный 
п. Ж ЖШН С задать перцу кому (П) К 
8, ЖЕТ], М ЖИ с перцем (П1) ЕЖЕ 
Ж, УЕ || Ж пёречный, -ая, -ое, пёр- 
цевый, -ая, -ое (*) 8 перцбвый, -ая, -ое. 
перечный лист  Ж Н семейство пер- 





цевых растений ЗЯЖЕННЯ перцовая нас- 
тойка ЕЮ 
пёречень, -чня 9) ##, НЖ, НХ п. книг 


перечеркать, -4аю, -йешь; -чёрканный [58] 
что (НП) А, АН 9%} п. рукопись 8 
+ ОЮ #6 0 || Ж перечёркивать, -аю, 
-аешь 

перечеркнуть, -ну, -нёшь; -чёркнутый 
[1 что 56) #8, 56 БН л. страницу 
®—ї)їзс{ || Ж перечёркивать, -аю, 
-аешь 

перечертить, -ерчў, -6ртишь; -чёрченный 
[52] что. 1. ЖЕЙ п. чертеж 8210) 
Е 2. 0, Ж К (ШЖ) п. план на кальку 
ЗРЕО ВЕ Е || Ж перечёрчивать, 
-аю, -аешь 

перечесйть, -ешў, -ёшешь; -чёсанный [25] 
кого-что. 1. ЁЙ 2. (п) Ж Л) 
[| Ж перечёсывать, -аю. -аешь (#1) 

перечёсть!, -чту, -чтёшь; -чёл, -чла; 
-чтённый (-ён, -ена) [5] кого-что (11) 
М] пересчитать. л. деньги Пк — м 
гостей не п. © АЖЕ. АЕ 5 

перечёсть?, -чту, -чтёшь; -чёл, -чла [7] 
кого-что (11) (9) перечитать. п. книгу #0 
ним 

перечисление, -я [4] 1. М перечислить. 
2. (Э) ХЕ ЯВНОМ получено п. ХХН) 
ЗАТЕЯ 

перечислить, -лю, -лишь; -ленный [5] 1. 
кого-что 5%, — — ЇН Щ п. явившихся — 
ИН ЛЕЯ 2. кого-что ИВЛ: Ш 
Л п. в запас АА 0 3. что К, 39 
$, К п. деньги на текущий счет В® 
ЖИ 3% 2] ТЕ ЖИ ТЕ К Е || Ж перечислять, 
-яю, -Яешь. || 44 перечисление, -я ] 
платить по перечислению АМЫ К 

перечитать, -4ю, -ёешь; -итанный [5] 
кого-что. 1. ЕЯ, 91—18 п. Пушкина 
ЕО НЕ—м 2. ЖИ, № п. 
все книги ВЯ РЕН НУВ п. классиков 62 
ВЖЕ ] || Ж перечитывать, 
-аю, -аешь (Я 11) 

перёчить, -чу, -чишь [Ж] кому ‹П) М, 

АГ, Е п. старшим 3-07 АЛИВ 
пёречница, -ы [№] #1 Ж Ж < чертова 
перечница [шн | 
пёречный И, перец 
перечувствовать, -твую, -твусшь; 
ный [3] что ЖЕНИ, ЖЗ 
перешагнуть, ну, -нёшь [58] что % через 
что #3, НЗ п. порог 8 через порог Ё 
ХЕ п. через препятствие #) #1 
15 | Ж перешагивать, -аю, -аешь 
перешёек, -6йка [Н] ЖК, #51, НЕ 
перешёптываться, -аюсь, -аешься [Ж] {К 


РАЗВЕ, ВЖЕ л. на заседании Ж ФТ {К 


-ован- 





перешерстйть 





А 

перешерстӣть (Ж; -ЛЖЯЖЖЖЯ] -тишь 
[581 кого-что (#) М перетасовать (2) 
Новый директор все бригады перешер- 
стил. Я” КРЕНА Т-А, 

перешибӣть, -бў, -бёшь; -шйб, -шибла; 
-шйбленный [5%] что (Ц) ЯМ, НЯ 
Плетью обуха не перешибешь. ЇТ 
ХВ, || Ж перешибать, -4ю, -дешь 

перешйть, -шью,-шьёшь; -шёй;-йтый [5с] 
что Ж, 8 п. пальто ЕК Ж | Ж 
перешивять, -йю, -йешь. || & перешӣвка, 
-и [ВЯ] отдать пальто в перешивку 8 
ЖИМ 

перещеголять, -яю, -йешь [52] кого (что) 
(1) (0738 9 №) ЕД, ВЕ; №, ЖЕ п. 
кого-н. в остроумии РАЛ --- 

переэкзаменовать, -ную, -нуешь [5] кого 
(что) 5, #25 

переэкзаменбвка, -и 91 +25, Ж, 825 
получить переэкзаменовку по алгебре Ж 
ЖА п. на осень ЖЖ 

Р ГЕП {#) (АЗАЛ 

ВОН (5 апогей ЖХ) 
перил, -йл а Ф деревянные п. ЖЖ 


| /^ верӣльца, -лец. | № перйльный, - 


перигёй, 
ж 


ая, -ое 

перӣметр, -а ш НЕЕ периметриче- 
ский, -ая, 

перйна, -ы "Їй, СЕЛ м Л\ перйнка, -и 
[88] 16 пербиный, гая 

перйод, -а [ВН] 1. В, Ж; р ЖЕН) Ы 
послевоенный п. Е п. расцвета Ж 
ЖЯ инкубационный п. болезни #0) 
Ж КУЙ первый п. игры ЖЖ ЕЖЕН) Ж— ја 
2. (ИЛ З. (ВЕН | 
периодйческий, -ая, -0е (9 Т2, 3 Ж) 
периодическая дробь № Ж Л Ж 
периодическая речь ЕН, 

периодизйция, -и (Я) НН ЖЛ, 5 п. 
русской истории Я Чу 

перибдика, -и (89) 231%, ЖЖ 
отдел периодики в библиотеке ЁЁ Ё 

периодический, -ая, -ое. 1. М, период. 2. 
НН, ЯН РЕЙЧ периодические приступы 
болезни % Ж № Ж] ЙЛ Ж (Е повторяться 
периодически Шш) м “Г М З. де ЯНУ 
периодические издания ЖЕЙН, ЕЖНИХ 

периодическая печать (газеты, журна- 

КЕ 


ЯНИЕ, АОБ) 


пернолйчный, -ая, -ое; -чен, -чна [8] 
периодический (2 №) периодичные 


вспышки эпидемий Її, Е МНЕ Е 
1 4 шержодачость, -и 

перипетйя, -и ОБУ ЕЖЕ ЕЙ. К 
(в ме ЛЙ Ф АЙ) сложные 
жизненные перипетии Я «їй Е іб ЙК 





перископ, 


-а ТИ | № перискбпный, 
-ая, -ое 
перистальтика, -и 1089) 6) (9, 89) ҖЕ 
пёристый, -ая, -ое. 1. СФУ 600 2. ЯЖ 


# перистые облака # 2 перистые 
листья АКУ 

перитонит, -а НХ 

периферия, -и [9] бф й) М9, ЧЕР 

ЕТ ТЕН работать на периферии ЕК 

т {Е || Ж периферӣйный, -ая, -ое 

перифраза, -ы [8] (В) М парафраз, па- 
рафраза. || Є перифрастӣческий, -ая, -ое 

перифразӣровать, -рую, -руешь; -анный 
[5&, Ж] кого-что ВО ОН Е 
НН ру АЕРА) 

перл, -а (18) 1. (4) ВЯ 2. чего (16, Ж, 
04) Ж ЗЕМ, ЧЕЗ ГАШ, № н. творения 
Ж ЗЕ ВУ Е ди перлы остроумия № 
Нм 

перламутр, -а ПН) 28, ЖИМ || № перла- 
мутровый, -ая, -ое. перламутровая пуго- 
вица ЖЕП п. цвет ВМ в (ВЖЕ) 

перлӧвка, -и (89) (0) ЖЖ 

перлбвый, -ая, -ое ХЖ Ж (№ В н. суп К 
ЖЖ перловая каша ЖЖ <> перловая 
крупа ХЕЖ 

перлон, -а [1] 1 (ЛЕ, ЛЕН 

ж) | № перлёновый, -ая, -ое 

перлюстрировать, -р руешь; -анный 
[5, Ж] что НА (ЕН) п. пись- 
и мо № рю НА | Ж перлюстрация, - 

перманёнт, -а [НН] ЧН) сделать п. 

перманбнтный, -ая, -ое; -тен, -тна (4) Ж 
Н 0, ЗЕ ТАО перманентное развитие 
ү | 2 перманёнтность, -и [9] 

пермяки, -бв № -як, -як4 ТЕА, 
(ВВАЖА) | пермячка, - 
|| пермӣцкий, -ая, -ос 

пернётый, -ая, -ое; -дт КЭ Б, ЕНБ 

царство пернатых [415 

перб!, -& Я перья, -ьев [4] 1. Ж, 
страусовые перья ЗН куриное п. Ж № 
гусиное п. набить подушку пером 
(Ж перьями) ЯЖЕЖИЫ 2. (6) в 3. 
(ВН) БЕЛГ || ЛУ пёрышко, -а Я -шки, 
шек, -шкам [Ф] 

перб?, -4 Ж пёрья, -ьев [№] Я взять- 
ся за п. Ж РЕЖ вышло из-под пера 
кого-н. ШЖ АФ Е ЖИ бойкое п. (#) 
4Е 354 гангстеры (разбойники, мошенни- 
ки) пера «4%, ВЕ) ЕН, КЕ 
ЖШ Ж А. | ^^ пёрышко, -а Ж -шки, -шек, 
-шкам [+] || Ж нерьевбй, -4я, бе. шари- 
ковые и перьевые ручки ЩЕК Ё 

нерочённый, -ая, ое: перочинный нож /^ 





песколюбӣвый 





УЛ, Ий ЖЛ (ЮЫН ЗАЛУ Л) 

перпендикуляр, -а [1] Ж Ё & опустить 
п. "ЕН 

перпендикулярный, -ая, -ое; -рен, -рна Ж 
И, зй перпендикулярные линии Ж ЇЇ 
# расположить перпендикулярно к чему- 
н. ЖЕНЕ, АИ | © перпенди- 
куля рность, -и [В] 

перлётуум-мёбиле [Ж Ж, Р1Ж ЯНЛ, Ж ЧН) 
д 


35 
перрби, а [ЇЙ] А б, ЖЕ || № перрбнный 
-ая, -ое 
пёрси, -ей (№) [8] грудь (1, 2) 
пёрсик, -а С 97, ВЕ | Ж персиковый, 
-ая, -ое. п. цвет 16, 
персбна, -ы [891 (6) ЛЯ, ЖЛ важная п. 
явиться собственной персоной (4) 
ЖН Н обед на 10 персон АЎН 
персонӣж, -а [ЁН] (2 2 (Е т + й) ЛЯ 
комический п. # В Л #) персонажи 
Островского ЎЛА ЗЕЕ Т Л.) 
персонал, -а (  2ЖЛ А; ЕЛА, ЖА. 
технический п. #Ж № В медицинский 
п. Е# ЛЯ обслуживающий п. @ А А 
женский п. госпиталя КВТ А. 
д || Ж персовільный, -ая, -ое (ЇН) п. сос- 
тав ЖАВ 
персонільный, -ая, -ое. 1. М, персонал. 2. 
Ж ЖЛ АЁ, КАЕ А, ВЕ АЛИН пер- 
сональное приглашение ЛИШ 
персональная пенсия ОВК) 1 
ЛЕВ Ж: персональное дело “Л 
{й обратиться к кому-н. персонально 
51 Ай © _ 
перспектива, -ы [01] 1. (їй) Ж, ЮЖ, 
ВОНИ законы перспективы ЖАЎ, 
ЗЕ, ЕЖЕЙ] 2. Е морская п. № Бх 
ЯЗ. ПЕНЯ ОУ АГЕ, ПЕ, ЖЖ 
хорошие перспективы на урожай аж 
ЕЕ в перспективе Ч, ЕП | # 
перспектӣвный, -ая, -ое (871%) (%) 
перспективный, -ая, -0е; -вен, -вна. 1. м, 
перспектива. 2. КЕ] #17, Жжж 
ЕК, ЖЖП л. план работ ТЕЛ 
ЖЖ 3. (вен, -вна) Т, НН, 
ЗГ ЖОШ В перспективные предложения 
ВИЛМН п. работник (растущий) 
{пухи Т.#Е А.Ж || 4 персиектӣв- 
ность, -и [ВН] (973%) 
перст, -4 [88] (ІН) 338 один как п. (совсем 
один) 2—28, М3 Т 
пёретень, -тня [ЁН] Ж Я ЖЗ || Л пер- 
стенёк, -нька (@] 
пёрсы, -ов [№] перс # персиянин, -а [8] 
(18) ЖЗЛ || ВЯ персиянка, -и. || # пер- 
сӣдский, -ая, -ое. п. язык і 
пертурбёция, -и [13] 5) 105), ИЙ 
перфокарта, -ы (891) НЯЗНТАЖН 





перфолёнта, -ы 19) (8) СТЯ) Л 
перфоратор, -а 19) 1. (®)› Я 2. ИЯ, 


перфорация, -и Я) (=) #1, НВ | Ж 
перфорацибнный, -ая, -ое. перфорацион- 
ная карта ҮЯТ, Е т перфорацион- 
ная лента ЖЭЛ 

перфорировать, -рую, -руешь; -анный 
[52, Ж) что Се) #1, НИ перфорирую- 
щее устройство {Т Зі #8 || 5с & отпер- 
форӣровать, -рую, -руешь; -анный. || 4 
перфорӣция, -и [Я] 

-аю, -йешь [Ж] 8) (А БЕТП) 


перхать, 
и 
перхбта, -ы [89] (ЖЕ 
пёрхоть, -и 1011 29 Воротник обсыпан 


перхотью. РЕЯ Л. 

пёрцевый ХЛ, перец 

перцбвка, -и [89] ЖЕНИ 

перцбвый Л, перец 

перчатка, -и 1)  & меховые перчатки 

Ж Ф бросить перчатку кому-н. 

Г-Н АЙ: 306 5--- | боксерская п. 
ЗЕ Ж первая п. (%@) 21Р, #5 16 
перчаточный, -ая, -ое 

пёрченый, -ая, -ое Я Я И, ИИ пер- 
ченое мясо ЖК 

пёрчить, -чу, -чишь [Ж] что ЯА, Ж 
Я п. суп ЕЙ ШОЛ || 55 напер- 
чить, -чу, -чишь; -ченный #Ё попёрчить, 
-чу, -чишь; -ченный 

першербн, -а [ВН] #5 

першӣть, -йт (2 АЖК) [ЖЖ В 
горле першит. Ш ЯЗ, 

перьевбй И, перо? 

пёс, пса [№] 1. М собака, # ЖЖ П. его 
знает. (6] Черт его знает.) (8) ЖЮ, № 
ЗОН, псу под хвост (|9) кошке под хвост) 
«АЗГ, ВЯ Т; ЖА 2. (88, ВЕ 
#, ЛЗ, № || ^^ пёсик, -а [ЇН] (9 221 #0) 
(п) 1 Ж пёсий, -ья, ље 91% 
пєйный, -ая, -ое (Ж Р1Я) 2 псбвый, -ая, 
-ое (9 1 Ж) песьи повадки # № Е 3 
псиный запах ЧЕ псовая охота ЖЗ 

пёсенник!, -а [8 


1% 
пёсенник?, -а 1) 1. 10, Е 2. ИМ, 


пёсенный М, песня 

песёта, -ы [В] НЕ (Я Же) 

несёц, -сца [97 6 ; 46% 5 белый, 
голубой п. 8%, ЖЖ || № песцбвый, -ая, 
-ое 

пескарь, -й (НН премудрый п. ВЕН 
тира САНА Лг, РАНЕ 
ЖЕ) 


песколюбйвый, -ая, -ое; -йв (12) ВФ (38 
ЖЕТЕР БАЕК) || & песколюби- 
вость, -и [В] 





пескострӯйка 


680 





пескострӯйка, -и [ВН] (1) МУЖЕ, И 
вычистить каменные стены здания пес- 
коструйкой ЯПА К ЖЕП А йи 

пескострӯйный, -ая, -0е Ш № № леско- 
струйная обработка АЕ ЗН, МА УТ. 
п. аппарат ҮЕ, ВЕРЯ, 

песнопёвец, -вца [№] 1) Е ЗЕ Л, + 
АЛАН Л. 

песнопёние, -я [+] ЧН) ЖЕ, ЖК 

неснь, -и Я — № -ней [ВН] ИН) 1. [9 песня. 
«п. о вещем Олеге» Пушкина "ИС 
др 2 К) 2. АЖИР) — 39 п. первая 
ВО песнь песней (Б) ЊЕ, 
ж БЕТЕ 

пёсня, -и Я — № песен [В] 1. ЖК, # 1] 
петь песни # (27) играть песни 18 ® 
массовая п. К К ЇН русские народные 
песни Ў НК НН хоровые песни 18 
8 плясовые песни ЖЕНЕ 2. ® 
Ё Е 19 соловьиная п. 8 №) В песни 
жаворонка ту #915 © стара песня 8% 
старая песня (01) Е 915, ИО ЗЯ дол- 
гая песня (11) 8:520: ГИ, КАНН 
песня спета чья (П) #0202, В 
ЖЕ Ж || /^ пёсенка, -и [Я] || Ж пёсен- 


ный, -ая, -ое (#1) песенная музыка 
ИН 
по Г, ЖЖ ВАНЕНЕНЯ 
песбк, ска (-ску) [ВН] 1. #, 8, № реч- 


ной п. Ш золотоносный п. ВТ 
строить на песке что-н. (#) ЕР 
ЖАЫ Е, НН ИЕ п. сыплется из кого- 
=н. (р, Ж Ае Ж@ФЖ@ ЕТ, НН 2. 
ГЕ] 9 Ж в песках ЕЎ № зыбучие 
пески ЖЖ ЙЕ ЙУ 3. В сахарный песок 
(п) РЖ © сахарный песок 0 Ж | /^ 
песбчек, -чка [№] (Я 31, 3) © е песоч- 
ком (НУР, ЛЕ || № песбчный, - 
ая, -ое (1, 3) п. цвет #6, 

песбчина, -ы [ЁН] {ЛМ 

песбчить, -чу, -чишь [Ж] кого (что) @) 
УЙ Ж, Ж 85 Здброво песочили бракоделов 
на собрании. ж КВНЕ ГНА 


Л. 

песбчинца, -ы [84] 1. СЕ РА Е 
ЛА) УЖ 2. (27) Е ЕИ, РЕ 
з. ЕЛ,Ж ЕТА) КЎРА п. во дворе, в 
саду ЗЕБ Ж, ЕРЕН ОРН 

песбчный, -ая, -ое. 1. № песок. 2. [279.5 
(Ш М) песочное тесто № № И п. 
торт В 

пессимизм, -а (91 4830 Е Ў (5 оптимизм 
“ЖЕ ХН) 

пессимист, -а 91199 ЖЖ (У оптимист 
ЧЕ НХР) || ЇН пессимӣстка, -и 

пессимистический -ая, -ое = пессимистӣч- 
ный, -ая, -ое; -чен, -чна 12 1 0, 2% 


№ п. тон ЕЗЙ НО Ў || 2 пессимистӣч- 
ность, -и [Я] 

пест, -4 (Ж, №48 медный п. # Е как п. 
в ложках (№) РАЕН (Ж ан, ЖШ 
ЖЕ) А.) || ^^ пёстик, -а [№] 


пёстик!, -а [ШП] 
пёстик? И, пест 


пёстовать, -тую, -туешь [Ж] кого (что). 


1. Е нянчить (ЇН) 2. (№) ЖЮ Ж, ИЯ 


| 56 выпестовать, -тую, -туешь; 
-ованный 
пестрёты [—. АЖТЖ НВ), ЗЕЛЕ 


5% Осенью леса пестреют. ЖЕ 
ЖЕ 2. чем Ч. ВБИ, ИЕ 
КЖ Луга пестреют цветами. її 
Лай, 3. Ж ПЕТЕ Ж) Вда- 
ли пестрели цветы. АМЕ ЛЖ ВЕЙ. 

пестрёть? [--. АЖ] -рӣт СЖ 
ВЕ, 8], Н Пестрят афиши на 
стенах. % #996, 

пестрӣть, -рю, -ришь [Ж] 1. что Ж 
5}, ЕЕ п. ситец узорами 161 
ВЕ ЧЕ 2. 1. ЛКН 
@ ЖЕ Обои пестрят. ЖЗНЕ 96 КЛЕ 
9, 3. [--, АЁ ЖЗ] чем (РЖИ, 
Ў Ж Письмо пестрит ошибками. {А №. 
ЗЬ 8, 4. ЕЛ СЛ) ВЕ В 
глазах пестрило от разноцветных огней. 
е АА 

пестроткёный, -ая, -ое 29100, ВАЙ 

пёстрый, -ая, -ое; пёстр, пестра, пёстро и 
пестрб. 1. 106+ @ 8, ЖЕН, ВЕ 
5} 0 п. узор & МХ @ № { & пестрая 
материя АЛЕКЕ 2. (9) ЕЮ, 
Е В 9 п. состав слушателей # 
а 3. О ЗВЕНО п. слог ИЖ 
ЗС [| Ф пестрота, -ы: [Я] 

пёстрядь, -и [ЇЙ] 2 пестрядӣна, -ы ЕА 
ЖЕ, 7р || № пестрядёвый, -ая, 
-ое 3 пестрядӣнный, -ая, -ос 

пестун, -& (Е) (19) 203220, КВ || В пес- 
тўнья, -и Ж — № -ний 

песцбвый М, песец 

песчаник, -а МН] №, а || № песчани- 
ковый, -ая, -ое 

песчаный, -ая, ое РН, ЗМ, 0 
ЖЕШ п. берег ЖЯ 20 Н ЊЕ песчаная 
почва № № Е песчаная буря ЎА, п. 
вихрь ?% 

песчёнка, -и (69107, — 6007 

петарда, -ы [В] 1. НН) КДЖ, кїї 2. 
ОН) ЕН) ЖИЕ З. (КЕШ Ж ЖБЮ{ЯЕ 
к) 4. Е, ЖИ || ЖЁ петардный, 
-ая, -ое 

пётельный М, петля 


петӣт, -а [М] 55 || Ж петйтвый, -ая, 
-ое 
петиция, -и [Я] #19 5, 918 | Ж нети- 
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печататься 





цибнный, -ая, -ое 

петлӣца, -ы [ВН] 1. (РЯ БУКА) Л, 
Я, с цветком в петлице *Л 199 — ЖЕ 
2. МЕ || петлӣчка, -и [Я] || Ж пет- 
личный, -ая, -ое 

пётля, -и Ж петли, петель, пётлям [№] 1. 
ТЕ Ж, п, Л ВВ, їй 2 завязать пет- 
лю Ж # поднять петлю на чулке ЗК 
ЖЕЕ ЕЯ 2. (Ж, БОШ) дос- 
тоин петли кто-н. 9 хоть в 
петлю полезай НЕ № ОН] Ж) из 
петли вынуть кого-н. (%@) ИЛ 
У, ЖЖ РЕЖ З. ЕЕ. НАЯ 
описать петлю Ш, 588 (К) мертвая 
п. ВК, ЖЕ (НЕВЕ 017) 
трамвайная п. НН 5 У 
4. НИЯ, 10, АЕ, Ж обметать пет- 
ли И 5. А Л, Е Дверь соскочила с 
петель. ПАЙ ЕВЕР Т. | № 
пётелька, -и [В] (9 Т1, 4, 5 #0) | 
пётельный, -ая, -ое (Ж Т1, 4, 5) п. шов 
п 

петлять, -Яю, -Яешь [Ж] (#) 5 5 НН № 
ТАШ Заяц петляет. ТЯЖЯ 

петрография, -и [ВН ж л Ж, ж жа || № 
петрографический, -ая, -ое 

петрушка!, -и [ЁШ] ЖЖ, ЖЖ ОН РЕ Вр 
| Ж нетрӯшечный, -ая, -ое 

петрушка?, -и. 1. ПНІ МЮ 
{б ЖЖЖ ЕР © Е ЖН Н) 2. [ЕН] (49, 18) Е 
ЖАЙ, ХЕЗ: Какая-то п. вышла! Н 
ТЕН! Что за п.! ® АЖ 
ЖЖ! 

петӯнья, -и Я Ж -ний [94] 44-4, 94 


п 
петух, -& [Н] 1. АЖ индейский п. (ин- 
дюк) ЖЖ, 6 2. (4%, пун НА, Я 
{Т Л © до петухов (П) (% 21) ЯП 
ВЫ, ЕВ до петухов = с петухами <) 
Зав, (ЖОЖ), 1:18. пустить красного пету- 
ха (П) Ж Л, ЖК пустять (дать) петуха 
«пу оаа) НД Щщ Ж Л 
петушбк, -шка [И] (9 21%) | Ж петў- 
ший, -ья, -ье (Ж 1-1) #Ё петушйный, 
-ая, -ое. петуший гребень 538 4 пету- 
шиный бой Ў Ў петушиный голос <) 
АЗ, К петушиный задор (#8) ЖЖ 
ДЕР НО 
петушӣться, -ўсь, -йшься [Ж] (5) “#8 
‚ВАЖНА || 55 распетушӣть- 
ся, -ўсь, -йшься 
петушком (п, Йй) ЮН, ХР 
(ИЕ Л НО ЁШ) шел п. ВВ 
НН 
петь, пою, поёшь; петый [Ж] 1. что 26 
ЖЕН, ОА п. песню ВИК п. в опере 1ЁЖ 
Ё п. тенором ВИТ 2. кого-что А 


Бу 8, Соловей поет. ЙЁ'%Җ 
кого-что (19, #) ВФ, 
Пою мое отечество. ® ЯМ 
лазаря петь (1, ЖЖ) 50 3, № 
дурак, петая дура (19) < Ж Ж 
пёть, -пою, -поёшь (Ж +1, 2, 
спеть, спою, споёшь (Я 1, 2, 3 
певать І ТЕН 7—31 (9 71, 2%) (п 
пёние, -я [Р] ОНТ, 2, ЗЖ) 

пёться [Ж] не поётся, не пелось кому & 
ЖЛ 08 Сегодня как-то не поется. Ў 
АЛЛА, 

пёх: пёх ногой (#) % 5/16, Ш Ж Сделано 
пех ногой. ПЕНЫ 

пёхом (81) 8) М пешком 

пехбта, -ы Я) Ж моторизованная п. ЁЁ 
ИЕ || № пехотный, -ая, -ое. п. полк 
ЖЕЙ п. офицер ЕЕ 


пехотӣнец, аа 


Е 
Ж 


рх 


петый 
| 56 
3 
) 


-нца 22:5 

пехтурӧй [81] Ча? 19 пешком 

печалить, -лю, -лишь [Ж] кого (что) Їй 
% Ж, ЗЕ {5 || 52 опечалить, -лю, -лишь; 
-ленный 

печалиться, -люсь, -лишься [Ж] їл, Е 
Не печалься, все будет хорошо. ЎЇ ЯВ {5 
т, — Ж 2 1 Н. | опечалиться, 
-люсь, -лишься 

печаль, -и 19) в ИВ, ЖЭЙ в глубокой 
печали ЗЕ 2% тихая п. ВВК 2. 
(ІН, ЗН; 098 Не твоя п. чужих де- 
тей качать. ©#) ЛЕВЕ НИКА, 
Тебе что за п.? В 1 ТЇ? Вот не было 
печали! АЖЕ АЗАМ КИН 

печальный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. ЖУ, 

ЖЕ ВО, ЖЖЖЖ. Ж 07 0 печальное нас- 

троение АНБ) 3 п. голос Ж 
п. взгляд ХЮ Н Ж печально посмотрел 
НИНЕ ТЖ 2. 5 ЛЕК, п. случай ВЕ 
ИҢ, а, [ДЕЙ п. результат "ГАН 
4 }5 оставить печальную память о себе 
@ Т Ж @ Я Печально, что скоро 
придется уезжать. ЗЕ ЛВ, ЇЙ Ж 
ФЖ@ Ж || 3 печальность, -и [87 

печатать, -аю, -аешь [Ж] что. 1. В, 11 
Ер, Е п. книжку ВВ п. узоры на ситце 
ТЕБЕ БЕВ п. на ротапринте Я 
ЕЖЕ п. на пишущей машинке НАТ 
ЖЫП 2. ©, Н, Ж Ж п. статьи в 

рнале Е Жк  ЕЖЖХИ < печатать 

шаг ЕЯ НН || 5 напечатать, 
-аю, -аешь; -анный. || 44 печатание, -я # 
печать, -и (891 ОНТ) подготовить к 
печати Ж& 1 работники печати НИШ 
ТЕЛЯ, НЯЩМЕЛЫ 

печататься, -аюсь, -аешься [Ж] Ж #0 #%, 
ЖЗИ п. в журналах ХЕЗ 9971 
Поэт рано начал п. ЛИВЕН 





печатка 





ЕТ. || 5 напечататься, -аюсь, -аешься, 

печатка, -и [Ё#] ЕЖЕ. ЖЕРЕ Ей) АН 
38, ДУ ЖЇРЇП серебряная п. ЗН 

печатник, -а Я) ЕТА 

печатный, -ая, -ое. 1. Е ШИН печатная 
машина В] Г п. цех ВИН 2. ЫҢ Ж 
№, 3 Ж п. отзыв о спектакле ЖЕ 
АА 16 3. М ЕА, ЖЮ 
печатные буквы ЯЙ Ж = 8} 4. М тис- 
неный. п. пряник ЗНЗ ТАВОН ЕЕ 

печать, -и [В] 1. М, печатать. 2. ЕП #784 
УНЕ четкая п. Ў ТВЧ БТИ 3. Л, Т 
3), ЖЕН, ЮМИ советская п. ЖН) М 
отзывы печати ЇЙ ТЇЇ} Ў © работник 
печати ЙЧ Т.Е А А, НАСЕЛ я 
День печати (всесоюзный праздник) ШК 
Н (72А Н) 4. Ер, 28; 6 А Ер 
сургучная п. ХЖ п. на документе 1% 
а за семью печатями НИ, 

№ п. молчания # п. на устах #1 

й. з ФУМ, МОЖЕ 5. чего (#6, 
Ж) 108, Й, ЖЕ] п. горя на лице № Е 
# 32 Ю 5 Ж отмечен печатью гения 
ЕЕ 90,61] 

печенёги, -ов № -6г, -а НИЕ Л (9— 
11 Ж @ Ж ЕК Ж ЖК ЖОЙ ВЖ | Ж 
печенёжский, -ая, -ое 

печёние М, печь! 

печёнка, -и [В] 1. (ЕА 00) ЛТ лаш- 
тет из печенки Я ЕЙ Ў, А0 №. Ж 2. Н 
печень (#) п. болит № < в печенках 
сидеть у кого (Ли ж 
печёночный, -ая, 

печёный, -ая, -ое КТ Е, ЕЮ л. 
картофель иик Ж печеные яблоки Ў. 


пёчень, -и [Ж] Ж (№) || печёночный, 
-ая, -ое. печеночные колики 


печёнье, -я [+] #Ғ миндальное п. #2 
пёчка, -и [91 5: (ЖЕҢ ОЕ НЕ БР ВУ Н] 00) 


истопить печку Ж РТ © танцевать от 
печки (П, а | /^ печур- 
ка, -и [№] 

печнӣк, -4 ГЈ, ВЕ 

печӯрка, -и [8] (0) ЛЭР железная п. № 


печь', пеку, печёшь, пекут; пёк, пекла; 
пёкший [Ж] 1. что # п. пироги ЯНА 
2. что Ж, #6 п. картофель # ЗЕ п 
яйца ЖЖ 3. [-. -ЛЖЖЯ] кого-что 
и. НЕХ Солнце печет голову. жиш 
ВИЗ. (| 58 испёчь, -пекў, -печёшь; 
-ённый (-ён, -енё) (91, 2%) || @ печё- 
ние, -я ГВ] ОНЗЬ 2) 

печь?, -и, о пбчи, в печи, Я -и, -6й [ВН] 1. 
К, Ф комнатная п. ЗЕ): 
русская п. ЖК Ў (ВЕЕ ВА. ТЗ ТИ 


ИЛЕ Ар 2. у", ЕТУ) 
вильная п. доменная п. Ш Е 
печной, -ая, бА п. горшок ВОВ ЎЎ их 
ЗУ ВУ печная заслонка Ў: 

пёчься! [—, -ЛЖЖЯ] печётся, пекутся; 
пёкся, пеклёсь; пёкшийся [№] % #, $1# 
Картофель печётся в золе. Е Җ {ЕЗ ОК 

ЖЖ || 5С исибчься, -чётся 

пёчься?, пекусь, печёшься, пекутся; пёкся, 
пеклась; пёкшийся [Ж] о ком-чем Ч 
заботиться. только о себе и печется Я 


Не, 
пешехбд, -а [#] 479, Я 
пешехбдный, -ая, -ое. 1. #1, 17А 8 л. 


мост ЛА 2. [8] пеший (1) пеше- 
ходное ‹ движение ЕВА 
пёший, -ее. 1. #41, М П. (8) 

конному А не товарищ. (8) ЕТИ БН) 
ЖЖ —% Л, пешее движение Е 2. 
ЖЕН в пешем строю ЖЕВАЛ пешая 
казачья сотня ЕЯ ЖЕ п. строй Ё 
Ж п. туристский маршрут Е 


пешка, -и [5] 1. (Ж) ж, Ж 2. (8, 
Юу лт ДЕ ЖОЖ ЛУК, Е АЕ ЕНШЕ) А. 
{| Л\ пёшечка, -и [8] (9 РІ) |ЖЖ 
пёшечный, -ая, -ое (1) 

пешкбм [ШЇЇ БЕ, 24 идти п. #1 || ^^ 


пешбчком (2 нешёчком) 


пеший, -й Я пешни, -шен (811208 
пещёра, -ы [ ] М 7, + 7 сталакти- 


товые пещеры ЗН Д ^ пещерка, 
-и [9] || # пещерный, -ая, 

пещёристый, -ая, -ое; -ист 8 НЕМА 
№; ЙС О, ЖК пещеристое тело 
В 


пещёрный, -ая, -ое. 1. Я, пешера. 2. Ш 
ЕК п. человек МХЛ. п. период №. 
ШУО ВТЯЯ 

пналё, -ы [ВН], ЕР 

пианино (+, ЖЛЕ] 721937, БАН 

пианйссимо [81] (2) 48 $8 № спеть что-н. 
п. 18429108 
ннанӣст, -а [01] #25 || ЁН пианйстка, -и 


пийно [БЇ] (+) (КОЗ) $, 4 (5 форте 
“ЖХ 


пийстр, -а (ЈЕСЕН, ЖИ Ж 
т; ИЕ НН НТ Ж) 

пивная, -бй [ВН] ДН 

пивнушка, -и [3] (№, $1) [| пивная 

пиво, -а [Ч] лива не сваришь с кем-н. 
СВ, ОЛЕ У Л ЈЕ | Л пивкб, -4, 
[9] (П) 2  пивцб, -4, (#7 (1) || Ж пив- 
ной, -ая, -бе 

пивовйёр, -а ГЕЈЕ ТА 

пивоварёние, -я [+] ЖЕНИ || № пиво- 
варенный, -ая -ая, -ое. п. завод ШТ)" 

пигалица, -ы ПИ] 1. В чибис #2 2. НХ 
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ІСТЕ, п, ЖЕЛЕ Л. 

пигмей, -я (9) 1, (ЖКА ЗЕМ. УМ 
ВОЕНО): Е 2, (РЕ, УМА Л, М 
ЖЕЛИ А 

пигмёнт, -а [ }{@ ж || # пигмёнтный, -ая, 
-ое 

пигментация, -и (91 6 074 п. кожи Е 
еж 


пигментӣровать [—. — А Ж Ж Ж) -рует; 
-анный [5, Ж что С) НЕ Ж } 2 
пигментация, -и [ ] п. кожи Ж, 17. 


пнджак, -а 9) 375, НА Е летний 
п. Ж ХЯ ШЗ однобортный п. НЕНИЯ 
з ЕЖ || Л пиджачбк, -чка [№] || Ж пид- 
жачный, -ая, -ое 

пнетёт, -а (09) (В), Же, ВЕЙ 

пижёма, -ы [№1 (2) ВЕ, ВХ, ЕВӘ Л. 

№ Х ® теплая п. АНЕЛ | В 

пижамный, -ая, -ое 

пижби, -а (88) (п, №№) МЕН ЕРЕ ТГ 
Ж ЕЖАТ, № || ВН пижбнка, -и. 
|| Ж пижбиский, -ая, -ое 

пнжбнистый, -ая, -ое (1, Ж) #1, ФА 
ЭТАН п. молодой человек ИЕ 


А 
пижбиство, -а [42] (11, Ж) НЕ, 38 
Е 


пийт, -а [№] (8) 18) поэт 
пик, -а [И] 1. Ш, ТЯ 2. (ЖЕЖ®## 
я) ам, Ид, ЖЫЙ п. паводка ЯЗВ 
№ л. в работе электростанции ЎЎ, 
ЮВЕ часы п. в работе метро ЖЁ 
ВА] 
-и [ 1, КЖ казацкая п. РЯ 
пронзить пикой Ж 


піка, -и [Ж] в пику (1) 77, СЖ 
пнкадбр, -а [9] ОНЕ) Е 


пикантный, -ая, -ое; -тен, -тна (0) 1. ЖА 
г В, ЗЛ АЛЛЕН, ЛУС НЧ пикан- 
тная новость 4 №. Л Їй 09 п. случай 
ЗА АЖЕ 2. ВАА, ЖЛ пикантная 
внешность Ж №. НЧ Я || 2% пикантность, 
-и (Я 

пикап, а [ЛЖИ 

анк" [+ ЖЖ] МР, РЧ одеяло из 
п. Е | № пикёйный, -ая, -ое 

пикё [№, Ж Ж] (©) Я пикирование. 
Самолет перешел в п. ЗНАЯ 

пикёт, -а (81 1. (В), ЖАБА 2. (АТ 
ТАЕ) ЖИ 

анкётчик, -а 129) (20) 6. || В пикёт- 
чица, -ы 

пйки, пик, -ам (ЭКЗА) ВЕ дама пик 3 
жав (О) | # пйковый, -ая, -ое. пиковое 
положение (#, 1) ЗЕТЕ ВО 8, ЗЯ 


остаться при пиковом интересе (П) М 


ЖАШ, за 

пикировать, -рую, -руешь [Ж, 56) СК) 
2 пикирующий бомбардировщик А Ж 
ЖЕ ЖП || 75 спикйровать, -рую, -руешь. 
|| 2 пикйрованне, -я [+] 


пикйроваться, -руюсь, грүешься [Ж] с кем 


с) ЖЕН, НВС | 2 пикирбвка, -и 


пикирбвщик, -а ГРЕВ 
пикийк, -& [ля НРА 
пикнуть, -ну, -нешь [57 (01) 1. 9-36 
ИЦ, жалобно п. ЕВ — 1 2, 3—6) 
ЖЕ, 18 И] БЕ АПКЕ Он п. не смеет. В КЕК), 
ДАТ Только пикни! О) ИК ТЁ а) Юй 1А, 
! 


пиковый пики 

пиктография, -и [97 йт 3А, НАХ 
| Ж анктографйческий, -ая, -ое 

пйкулн, -ей. ЗО, ВЕ (ЕИ) 

пйкша, -и (89) Ж #Ю#& 

пилй, -ы Я пилы, пил, пйлам (09) 1. % 
ручная п. Ё Ё механическая п. Л\ 8 
дисковая п. ИЯ, НЕХ 2. (6, П, ЖЖЖ 
УЕ А, ЭЎ А ВЛ. 

пилйв, -а С] Я плов 

пилё-рыба, пилы-рыбы [93] 8: 

пилёный, ая, -ое #1, Е п. лес # 
ЖИ п. сахар ТИ 

пилигрим, -а [3] (45, ЇН) ЯЗ ЖЖ, #8 [В 
пилигрймка, -и. | № пнлигримский, -ая, 
-ое 

пилйкать, -аю, -аешь [Ж] (01) М 0 ФЕ 
Скрипка жалобно пиликаєт. 8. Н 
ЗЛЕ ШУ К Би Кузнечики пиликают в 
траве. & МЕ НТ р. на 
скрипке {у ТЕЗЕ Ж ЛОПЕ ЖИК {ЕП 1 —Х 
пилйквуть, -ну, -нешь || % пилйканье, -я 

1 

пилйть, пилю, пйлишь; пйленный [Ж] 1. 
что п. лес КМ 2. кого (что) <, 
Жим, ЕЕ Єй Жена его 
пилит с утра до ночи. "ЗИ 
В {һ, 070004. | Ж пилёние, -я [Р] Ж (9 
21%) пилка, -и [93] 

пилка, -и [9] 1. М пилить. 2. ЛУ 3. 6 
Им: 

пиломатериёлы, -ов @ И (27 М. ія М) 
строительные, столярные, тарные п. 
НЯН. ЖАН. ЖЕЛ Ыы 

пилостӣв, -а [09 22%89ТА. 

пилбт, -а С] СКАЛ. КАЯ, ВН) ЗЕ 

пилотаж, -а [И]: 617; ВНЖ выс 
ший п. ВЕЋЕ Кб 

пилотӣровать, -рую, -руешь [Ж] что % 
38 № (К) л. самолет Җ% | Ж 
пнлотӣрованне, -я [] 

пилбтка, -и 1 (ЕЛЯХАЮ ЖЕН (Ж 
киян НУ) 





пильщик 


684 





-а ЕЖЕЛ; ВАЛ. 


пйльщик, 

пилюля, -и [09] 27 3, Я, 25 лекарство в 
пилюлях ћ. Ё), М. проглотить пилюлю 
ЕТЕЛ, (96, П) А позолотить 
пилюлю (&, ПУА ИШЕНЕ 
Е пилюлька, -и 

пилястра, -ы [В] а, + 

пимЕї, -бв № пим, -а [ЁН] ОК Я ОНТ 
УЗ) Е Ж, ВИ 

пинать М, пнуть 

нингвйн, -а Г) 1 #5 | № пингвиний, -ья, 


-ье 
пинг-пбнг, -а 8] 55955) 
пинётки, -ток  -тка, -и (9) ® Л.Е 
шинбк, -нка [В] (01) НН. 8. ®) — №, — 
й дать пинка кому-н. ЖЖ А. 


— 
-ы [Я] У ОЭ В А 


ийнта, 
ЖЕТЕД, 240.511) 

пинцёт, -а С ЕР, Н 

ийнчер, -а [№] #0 О#=®КЕИ К, ЖЖ 

пибн, -а (НЈУ, 2727 

пнонёр, -а ЇН] 1. ХИ Ж, НИЖЯ 2. п. 


естествознания НАНЯЛ 3. 3 
ЗЕРЕ А й, РВА А || ВН пионёр- 
ка, -и (Ж 1, З) || # пнонёрский, -ая, 
-ое (ЯЗ 1, 3%) 

пионер... І ПИЖ жди ВА Н”, 
ШШ пионеротряд, пионерлагерь 

пионервожатый, -ого 1] > ЖА А 
|| В пиовервожӣтая, -ой 

пионёрия, -и [69] [%%0 (11) РАБ АА п. 
столицы ЂАК РЕВА А Вперед, пионер- 
ия! ОЙЛЕ, РАЗА ДИП! 

пипетка, -и [9] Ж, ХЕ п. для глазных 
капель ЖАН 

нипочка: нос анпочкой (0) ХХ ЖП] Ж 


‚ о пире, в пиру, # пиры, -бв №] 

"тн, Е, Ж, ЕЯ вижу, у вас тут 
п. горой. ЕЕ п п. 
на весь мир (Ё) ЗЕ ЖИ < лукул- 
лов пир т БЕНЯ 
И) 

пирамида, -ы [В] 1. 2, Ж 2. тиле 
ЕЙ З. —Җ Ж ИНЕ) ЖЧ ружья в пира- 
жиде пуб 9 4. ФЧХ 5. С©) ХИ 
МАР 

инрамидёльный, -ая, -ое үт, фт 
Жі п. тополь КЕРНИ Я 

пнрамидби, -а [№] А ЕК О 


пирёт, -ә П) Й воздушный п. ПН 
ЕН, © ЖЕРК) | № пират- 
ский, -ая. -ое 

пиратство, х Ре, ЕЯ 

чиро, ... “Ж ярі ежа”. ЧАЛ 


2”, № лировоспламенитель, 


пиродинамика, пирометаллургия, 
пирометаллургический, пиропистолет, 
пироэлектричество, пиротерапия 


пнровёть, -рую, -руешь [Ж1 (ЇН, #) 219 
пирбг, -& [ВН] ХВ п. с капустой НЕ 


поживиться от общего пирога {##) 

АЖ, КАКАН | № пирбжный, -ая, 
-ое. п. противень ЕЎ Р пирожбк, 
-жка [В] шапка-п. С) МЕН 
ВАНИЕ 06] пирожкбвый, -ая, 
-ое. пирожковое тесто 4 

пирбга, -и п ЖЖ АНСЕЛ, м 7% 

пирожкбвая, -ой [ВН] ЕЛЕ, Ж 

пирджник, -а [#1] СТЕ) ТЕ ВТА ЕАУ Л. 

пирбжное, -ого [Р] 1, Л 8 # мин- 
дальное п. #135 1 бисквитное п. ЕД 
{> 

пирожбк, -жка [1] 1. М, пирог. 2. КЖ 

жареные, печеные пирожки ЇЕ 

ЖИЙ З. Ое, п) НЫ Е — ЖЖ 
9 # Шапка-п. М Тй Л, їп 8 || пнрож- 
кбвый, -ая, -ое (Ж Т 2 Ж) Пирожковое 
тесто ВЗР 

пироксилӣн, -а [НН] Ж Ж, ЛЯ, КИ 
Я || № пироксилйновый, -ая, -ое 

пиротёхник, -а [ВЕКЕ Лр 

пиротехника, -и [1 ХЖ, ВГ) 
жык ж пиротехийческий, -ая, -ое 

пйррова побёда И, по 


пирс, -а 8] ОН АВАН) БУЗ, Е] 
пирушка, -и [1] ей ДЕ Беко ИМЕ 


студенческая п. Ж 


пирут, -а А ЖИЕ ЕУ 2 Б} [н] 
пиршество, -а (+7 (ІН, 8 8, Ей 


Ж пӣршественный, -ая, -ое 


пйршествовать, -твую, -твуешь {Ж1 (ЇН, 
ЙЕ) 8] пировать 
писёка, -и (№, ЁЗ] 1. (0, Ж) 2747 НН 


КЕЗ, ЕЕ продажный п. З ЖЕП 
ЖЛ 2. (п, 8) Же ЫБ Ж,Б ЖНА У 
моего писаки вся тетрадь в кляксах. 
НЗС Л ТА ЗНЗ Е ВИЕ 
писйние, -я [4] 1. М, писать. 2. Е 
ЖЖ ЦЕ, ЖЖ) многословное п. ЕЕ 
ЖН Ж; ЛЕВИН 
писанйна, -ы [В] (п, > М писание (2%) 
 безграмотная п. ИИК 
ойсаный, -ая, -ое (0) ЕЗ, ЧЕР Н) гов- 
орить как по писанону ЎЎ ЕВ 
ОН ЛЖ, Ж ЖН ЖЕ © писаный красавец 
27 писаная красавица ЖШШЕ! Н] ЗЕЯ, ЖК 
пйсарь, -я Я -я, -6й 8] 6, ХУТ рот- 
ный п. ЕАМ ХВ военный п. ВАХ 
| Ж писарскбй, -4я, -бе 9 пӣсарский -ая, 








-ое. писарский почерк Ў ВАЧ, ТЖ 


Е 

писатель, -я (81 12, Е Союз советс- 
ких писателей ЖЕК Н 2 ||Л 
писйтельница, -ы. || # писательский, -ая, 
-ое 

писать, пишу, пишешь; писан [Ж] 1. Ел 
разборчиво ЕАН хорошо п. по-русски 
ЖЕ ЕЕ Перо не пишет. Ё. ЖЕ. 2 
что 5 (Е, ЖИ п. письмо ЕЕ п. отчет 
АННА п. роман ЭКЕЛУ 3. что, о 
ком-чем В, ЭЭЙ, 9 В газетах пишут 
о последних событиях. ЯВ #1. п. 
о достижениях науки Ќ ВЕН НИЙ 4. 
кому Ж, Е {Е п. в высшие инстанции Ч 
БЯ Он мне давно не писал. НИЕ 
ААЖ ® {д Т. 5. что И, М н. 
акварелью КЖЕ п. портрет 18) 4 {8:101 
< закон не писан кому Ш) ЖЕ Г 
Л, ЖАД Ж#Н Дуракам закон не писан. 
ЯНКА ЖБ ВЮ. не про нас писа- 
но (1) 68917500, ЧҮҮЛҮ 
Пиши пропало. «рве Т, ВНШ 
Т. |5 написать, -ишӯ -йшешь; 
-йсанный. || 2 инсйнне, -я Т] (НТ, 2, 
4, 5%) 

писйться, пишусь, пйшешься [Ж] 1. =. 
СЛЖХЛИЕЯ, Ш Многие буквы 
пишутся с завитками. И ВЕД 
уН МНО, Твердый знак в конце слов 
не пишется. ВТЕ) ЖЕКЕ, 
2. =. СЛЖЖЯ [ЛЖ (НЕХ 
Ж Сегодня мне не пишется. УЖЕ 
ЗЕ 3. кем (ЇН) АЖК, Ж 4 0 п. купцом, 
мещанинон НИЛ. Лв 

писёц, -сцӣ [ЁН] Пн) Ө ТЕА канцелярс- 
кий п. ЛА Ж Ж.А ЙЫ А | Ж пис 
цбвый, -ая, -ое. <> писцовые книги НВ 
ЗЕ ЖОЖ, #9 

писк, -а [В] ЮЕ}, ЩЕ детский п. Д\ 
ТЕШЕ ПЕ) ЗЕ п. Выплят шш н 

писклйвый, -ая, -ое; -й (П) писк- 
лйвый, -ая, -ое; -Яв БИИ, м п. 
голос АНИ В п. ребенок УЖ 
м Л, || © писклйвость, -и [В] 3 (Н) 
писклявость, -и [8] 

писклӣ, й Я № -єей ХИ (#1) Ч 
пискун 

пйскнуть Я, пищать 

пискотий, -й [9] (11) ея ЩЕ, ЖА 

БЕКШ птичья п. 5. Ярно аар 
пнскӯн, -& 188] (П) ЖЮ ЕИ Л. (97 5) 
27); аа Л, ЖАНЕ Ш А || В пве- 

кўнья, -и 

писсуйр, -а [ЕН] ЛЬ 

пистолет, -а (Н) № п. пулемет 1 п, 
ВЯ || Ж пистолётиый, 

пистби, -а [#] 1. К; вв И КЕРЕТ 





питаться 


В) ЖОН 3. (©) ЕЖА ЕН) ЕЛА 





| Е пистбнный, -ая, -ое 
писӯўлька, -и Г] (п, Ж) 05, А 
писцбвый №, писец 
писчебумажный, -ая, -оє УЖИН, ХАЖ 


Ж п. магазин ЗХ. РИМ писчебумаж- 
ное производство В. Ч: 

пӣсчий, -ая, се Ё 5 НВУ, Н Ё писчая 
бумага 15 п. мел ЖЗ 

письмена, -мён, -менам 1, 3; 8 (519 
ГЕЈ) древние славянские п. Йй} Ж 
=: 


письменность, -и [9] 1. ХЗ п. народов 
Севера 165 ЕЛЕН) ХР 2. ЙК древнерусс- 
кая п. З ТУСК 

пйсьменный, -ая, -ое ВЯ; БИЧ л. 
прибор Х Ё. изложить просьбу в пись- 
менном виде Н $ ИЖ Ж отве- 
тить письменно ВТЕ © 

письмб, -4 Я письма, -сем, -сьмам [Р] 1. 
фе, ЗЕ, №, ЧЕ Е написать п. БЫ 
заказное п. +82. ВВЕЛ, 5 

З, 35 учиться письму 93 искусство 

письма Ё УЖК З. ХЗ; В, РИ иеро?- 
лифическое п. аре славянское п. Ў 
Ух 4. # 2 ш н) Б А, Їй #& реалис- 
тическое п. РЕ Ж + ЖЕН ЛЕ икона 
старинного письма її АЕ |1 
онсьмецб -4 [Р] (9 1) (112) Ж (ву 
письмйшко, -а (7) (31) (0) 

письмбвник, -а [ВН] А, 150 + 


письмоводитель, -я [№ (19) х: 

письмонбсец, -сца [№] 7 почтальон. || ВЯ 
письмонбска, -и(#) 

питание, -я [41] 1. И, питать. 2. Л, Ж 


‚ ЖЗ молочное п. М и В М усиленное 
п. ШЭ 3. ВИНЕ, КВ, КЕ об- 
щественное п. АЖ коллективное п. 
ЖИКЕ 4. (я, ЕН, МЕ л. 
рации на исходе КАНЕ Г 
„еве 

ый, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. ЖЕ 
Еч ЕЖЕ, ЖЕ ЫШ) питательная пища 
ЖЕ АШ ЕДШ п. стол УЗНИКЕ 
вкусно и питательно НХ, ЕЕЕ 
2. К] (9, питать 2) п. клапан КЖ 
Я || Ж питательность, -и (69) 91) 
питать, -4ю, -йешь [Ж] 1. кого (что) & 
ЭР, ВЭР п. ребенка ЭТ № Л, п. больных 

ЛВ 2. что (#) И п. город элек- 

оэнергией ЗЕ 3. что (#6, В) № ч 
я, ка Ж, ЖЖ ОЕШ) п. доверие %] 
Шш {Е п. ненависть КФ п. надежду Р. 

й [|5 напитать, -4ю, -дешь; 
-йтанный (Я 1) | питание, -я 19] 
(НТ 20) 

питаться, -&юсь, -бешься [Ж] 1. кем-чем 


0, Ж п. фруктами ЖЖ хорошо п. 048 





питёйный 686 








1 2. # И п. в столовой ЕВЕЁИ З. 

чем (№) ЗЕ ШК № ЯЯ Завод 
питается местным углем. ТГ #19 У № 

пнтёйный, -ая, -ое (ЇН) 3 ЖЖ питейное 
заведение АҢ, ПЖ 

питекантроп, -а [ВН] С) ЛЕ А, НУЖ 


питбмец, -мца [№] чей & кого-чего (Ё) 
Н ЗЕМ Л, ЕК В п. универсте- 
та ХЕ питомцы побед <, Ж) Е 
РЕН ВЕ || ВН питбмица, -ы 

питомник, -а [ВН] НЫ, НИ п. фруктовых 
деревьев Ж % Ш М || № питбмниковый, 
-ая, -ое (@) питомниковое хозяйство її 


питби, -а (И) Ө, Ш || № питбновый, 
-ая, -ое 

пить, пью, пьёшь; пил, пила, пило; пей; 
пйтый (пит, пита & пита, пито) [Ж] 1. 
что №, К п. чай ВЯ п. воду В Ж п. 
хочется ЖЖ 2. їй; ТЯ п. за здо- 
ровье друзей ЖАЙ РЖ Пей — не 
хочу! (ЦУ ЗАГ ОЕ, ВЮ 3. МИ, КИ 
{ЕЖ Не пьет и не курит. ТЕХ 
#18. Муж у нее пьет. 819 У ВТ. п. 
запоем ЕХ пьющий человек ВАЎ А. © 
как пить дать (ПП) — 2, — # Как пить 
дать придет. № — # Ж. | УЕ выпить, 
пью, -пьешь; -итый (Я 71, 2 #ж) | ж 
питьё, -й [Р] 91, 2Ж) ЕЁ (19) шитиё, -Я 
[+7 (0871, 2%) 

питьё, -й [Р] 1. Й, пить. 2. Я] напиток, 
вкусное п. 1] И ЙЧ {К лекарственное п. 
290. ВИ 

питьевой, -4я, -бе і РАНИ, ВК 
питьевая вода ХЖ питьевая сода Н 
# питьевые качества воды ЖАН 

пӣфия, -и СВИ БЕЗЕ Е (ГЕТИРЕН 
к я]), КЖ, ЕЯ 

пихёть, -4ю, -йешь [Ж] кого-что (П) 1. 
ҖЕ}, ЖИ л. кого-н. локтями ВНЕ 
& 2. ЖЖЖ А, ВАН, ШАА п. 
вещи в чемодан ЖЕНЯ 
|| —3Х пижнуть, -ну, -нёшь 

пихёться, -бюсь, -&ешься (1 (5) (Я 
ЖИЛ), НН || —Х вихнуться, -нусь, 
-нёшься 

пихта, -ы 811 Ж №, М || Ж ийхтөвый, 
-ая, -ое. пихтовое масло 


А 
пйцца, -ы (69) СА. ЎЗА. ТНА 
В) й 


пиццерия, -ҥ 2? анццёрия, -и ГИ) А Ў 
2:209 

пйчкать, -аю, -аешь [Ж] кого (что) чем 
(п) 8-18 Ж =, ИЯЖЖЯ Ол. 
лекарствами МЕ ЇЙ п. ненужными 


знаниями (ЎУЗ В Ж Б ЖН ЯПА 





|| 7© напйчкать, -аю, -аешь; -анный. || Ж 
пйчканье, -я [ 

пичўга; -и (89) = пичужка, -и [83] 1) № 
ВЛ, || Ж пичужий, -ья, -ье 

пишущий, -ая, -ое: пишущая машинка 
(машина) ТЕЎ] портативная пишущая 
машинка РАЗА 

пища, -и [ЁЗ] 1. ВЯ, Ёт, ЖЕ вкусная п. 
12 М В № здоровая п. Ж РНЕ 
2. для чего (#, Б) В №, ЗЕБ п. для раз- 
мышлений А 9 Ж № Ж ўў Это п. для 
лишних разговоров. 251 п. 
для ума ЖЖ ЁЎ давать пищу пересудам 
в в Е, 1116 дать пищу сплетникам #3 
П АЧЕН А. ЖЕШ Ы Б | № пищевой, 
-ая, -бе (Ж Ғ1 Ж) День работников пи- 
щевой промышленности В Т. ЖУ ТЕ А. 


пищйль, -и [109] НО, ЛЮ || Я пн- 
щальный, -ая, -ое 

пищӣть, -щу, -щӣшь [Ж] шив щу, 3 
ЎШ Птенцы пищат. ЧЕЗ Шу, || — 
УХ пӣскнуть, -ну, -нешь 

пищеблбк, -а С) СХ) АНКВ 

пищеварёние, -я [1] ЇН № расстройство 
пищеварения ЇЋЇЕЖ В. || № пнщеварӣтель- 
ный, -ая, -ое 


пищевӣк, -а С) ВА ТТЛ, ВТ 


нищевбд, -а [№] ТЭН | № пнщевбдный, 
-ая, -0е 

пищевой, -йя, -бе. 1. М пища. 2. ЁН) 
пищевые продукты В! 

ийщнк, -а [И] 1. #5 2. &Л п. баяна 
ЖЕН + АЕН п. гобоя УЖЕ А 3. 
(АЕ ЕН ВУ) ЖЕН ДЕ 

пийвка, -и (01) 1. ЖЕ, #1 медицинская 
п. Е ставить пиявки ЖК 2. (#6) 5 
їй, ЗЕН, ЯАНА, 

лав: на плаву (г) ТЕТ ОБЯД), ЛЕ 


плав... (221909 — 013:  “”." 
#0”, Ш плавзавод, плавбаза, плавкран; 
2) “ЗВАО” “ЖП”, 10 плавсостав 

плёвавне, -я [Ч] 1. Ж школа плавания 
ЕРКЕ Б 2. ИТТ, АП ЧН) отправиться 
в п. # капитан дальнего плавания № 
ЖЕ быть в плавании, ходить в п. (ВЕ 
ТЕА А) ЖЙї, ЯТ 

плёвательный, -ая, -ое #117 00; ЖИМ 
плавательные перепонки у гусей # Ё п. 
пузырь Ё п. бассейн 1 

плявать, -аю, -аешь [Ж] 1, |] плыть (1,2, 
3,4%), [ЖЕН] ВРК, ИЖ; ВИТ, ЖЕ п. 
в речке Е Лу] мелко плавает (4, 
ПЖ ВЕ КОА 2. САХ, ИХ 
Пловец хорошо плавает. #3851 А #48 
ДЕР. Рыба плавает. ® ЛЕ. 3. МЕ, Я 





планерйзм 





# Дерево плавает. ЖЎ ЕЖЕ. 4. ТЕЙ 
ЕТЖ п. матросом на пароходе ЕЯ ЕҢ 
ЖЕ 5. (8, п, № ЯНА, Я п. на 
экзамене ЖЪН] АЛ ЖЕ] 

плавйльный, -ая, -ое ЖЖ Н) ллавильная 
печь Ж 

плавить, -влю, -вишь; -вленный [Ж] что 

Ж, ЖЬ п. металл ЖЗ || 5 рас- 

плӣвить, -влю, -вишь. || © плавка, -и (9) 
аў плавлёние, -я [+] 

плавиться [—. > ЛЖИ -ится [Ж1@{Е, 
Ж Олово плавится на огне. ЛЕХ 
АЫ, | © расплавиться, -ится. || 2 плавлё- 
ние, -я [4] температура плавления жж 
ЙА точка плавления 

плівка, -и [69] 1. М плавить. 2. (8) -- 
(71 Ж Я М 2 №) Домна выдала р 
плавку. ТКН Т ЖЛ 

плавки, -вок Й КЇ 

плавкий, -ая, -ое; -вок, -вка ЖИ, 9% 
и металл 8% В || 2 плавкость, -и 


плявленый, 


плавни, -ей ЇЙ; Мф; Ла 
кубанские п. ЁЗ днепровские п. #3 
ЧАТЕ || Ж плавневый, -ая, -ое 


-ая, -ое: плавленый сыр #1 


плавийк, -& (81) #8, #99 || №2 плавникбвый, 
-ая, -ое 
плавный, -ая, -ое; -вен, -вна, -вно "ЖН, 


МАНН, ЗН п. танец ЗЕ п. 
стих ЇР, плавная походка УЖЕ Жн 
й ЖО плавно идти ЕЊЕ, НШ О 
плавный согласный «р» и «л» Я (р. 
л) || 4 плавность, -и [Е] 

плавунёц, -нцё СЕ) #4, 

плавучесть, -и С Л Судно потеряло 
п. МАТ 

плавучий, -ая, -ее е БЕЯ, РЕН; ЖЯ РЁ ИЧ 
п. лед ВНЖ п. док #8 п. мост В 
п. маяк ТКТ, РУ п. дом отдыха (ЧЕ 
Я ЕВ) Ж ЕЖЕ 

плагиат, -а (9) 197, Б 

плағийтор, -а [4] 09727 

плазма, -ы [В] (&) 1. РН н СРР а 
ЕТ || # плазматӣческий, -ая, -ое (ЮТ 
1) = плазменный, -ая, -ое. (42%) 

плазмо... [9 218% — ЗЕ 1) ШЖ, * 
ЖО, їп плазмозамещающий, плазмокле- 
точный; 2) ВТК, ЖП плазмобур, плаз- 
мохимия 


плікальщица, -ы (81) 2 385 КА З 


плакат, -а ГЕН) Ни, им || № плакат- 
ный, -ая, -ое. плакатная живопись # № 
м, НШ плакатная манера (6) ЖЛЕ 
ЕЕ 574 
а ПАЈЕ, вна 


илакатйст, 


плакать, плачу, плачешь, [Ж1 1. 5, Ж, 
ЖН горько п. ЖЗ Ж плачущий голос 
(плаксивый, жалобный) Жүн 2. 
[—, ЛЖ) (9) по кому Ў по ком. 
е, ПУМА, ЕЕ... Палка по 
нему плачет. № № & і] Т. Тюрьма по 
тебе давно плачет. ЩЕ ЖЕ Т. 3. 
=. лЖЖЯ] [Ум] <, п, №) 8 
7, ВИНЕ ЖЕТ Плакали денежки. 191, 
МН Г. Теперь плакала моя премия. {ЇЙ 
ВЕРНЫЕ Г. 

плакаться, плёчусь, плачешься [#) (01) Ж 
УЕ, УЕ, ЖИЕ п. на свою судьбу ВНЕ 


плакса, -ы (1, ВН) (01) 23885 Л (РТ) 

плаксйвый, -ая, -ое; -йв (0) 1. 2 39, — 
ВЕЗЕ ЭЕ л. ребенок мна. 2. шуш 
УЕ№ п. голос # Ж НУ РТ плаксивое 
лицо ЛЕЖИ плаксивая м ДА Ж 
Њу 5 говорить плаксиво пн ж 5 № 
|| 22 плаксӣвость, - 


плакӯн-травё, -ы Я) Л ЖР НК, 


плакўчий, -ая, -ее ЗЕ плакучая ива # 


и плакучая береза ЖЁЙЖЁЇЁ п. кедр ЗЕВС 


ленет, -ёю, -бешь [Ж1‹ | пылать 
(1, 3%) Закат пламенеет. У ИК. п. 
любовью ДНЕ 
пламенный, -ая, -ое. 1. Е ЖЯМ и. 
закат КХВ И 2. (4, ҖЕ ЖОШО, ЖЕТЕ 
Ж; Ж пламенная любовь АЗА) ЖТ 
А привет ЗК ТЕЕ ОТИ п. патриот Ж 
2 [8 Ж < пламенная печь () Я 
4 т | 2 пламенность, -и [В] 
пламя, -мени, -менем [+] б. ЖИЙ языки 
пламени К % п. войны (, Ж) &Х 
страсти Че, ЖЕ МЕ, ТЕЙИ 
план, -а [№] 1. РЕЯ л. города ЖИ: 
щл. оа ЕН. ЯМ, ЖОЙ 
производственный п. ЧЕ “И: работать 
по плану &Я МТ стратегический п. 
Ж оро „календарный п. Н # выпол- 
нить п. 52 №. ®) издательский п. -ка- 
талог НН 3. НЯ, Н, ВЕ 
Ж п. поездки ЯН Я п. действий {Т 
ЭН 4. М, ШШ п. доклада ВЕ 
5. Ж; {2 Ж, НИЎ передний, задний п. В, 
5 Ж выдвинуть что-н. на первый п. 
( ) в.а 6. 65 № дать лица 
крупным планом А19 6 — АЫ Е 7. 
<, 3) ЛИ, Ж. Я действие в коме- 
дии развивается в двух планах ЗЯ 
НРУ Е в теоретическом плане 


планёр, -а [НН | Ж 
-ое. п. спорт Ж) 5 
планерӣзм, -а (9) #355 


планёрный, -ая, 





планерӣст 











планерӣст, -а п иЗ вл, ВЕН 
|| ВЯ планерӣстка, - 

планёрка, -и [ЁН] унете 

планёта, -ы [3] 478 || # планётный, -ая, 
-ое & планетарный, -ая, -ое 


планетарий, -я ГЈ 2. ха 2. ХХ, Х 
планетоход, -а Ш) ЖЖ, жа 
планйда, -ы (ЕЯ) 9) д, ЖОЮ (ид) 


такая уж его п. ЗИ 


планимётрия, -и [ВНІ ЛИЕ | Ж ала- 
ниметрический, -ая, -ое 
планӣровать!, -рую, -руешь Ж] #9, ЕН 


планирующий полет Ў 617, ТНП 
| 72 спланировать, -рую, -руешь. | № 
планйрование, -я 

планӣровать?, -рую, -руешь [Ж] что. 1. 
НЯ, йж ИЙ п. промышленность я 
ТЧ 2. В п. постройку чего-н. & 
ВОВА Т 3. (ПУНА НЕН Я, 
НЯ. Планирую поехать на курорт. #47 
Я 5 | з запланӣровать, -рую, 
ХАТ аный (972, 3Ж) | 2 планӣро- 
ванне, -я [ 

планировать, -рую, -рўешь [Ж] что ЎШ 
виб Е ЕЯ ЕЕ п. участки ЇГ 
Л. ЖЕ а ЛЖ п. лагерь УВ 
ВАННУ || 76 распланировать, -рую, 
-руешь; -бванный. || вланирбвка, -и 


вщик, -а (8) ЯН, ЯД; 
+; ийй иужа || ЕЯ плаширбв- 


щи 
к -и Я] 1 4, ##Л& металлическая 
АНЯ орденская п. ҖИР В ЙЕ 
| К планочка, - 


-а ш (9 и || Ж планк- 


шп 


планктбн, 
тбиный, -ая, - 

плановйк, & ТАЈ анас пр) 
ЕЯ п. экономист &ИИТЕЖ 

плановый, -ая, К Ж Н ЖИ плановое 
хозяйство не планово работать 


НЯ ТЯ: 2. НЕЖНАЯ п. 
отдел Н- || 2 плёновость, -и [ВЯ] (9 
3-1) 

планомёрный, -ая, -ое; -рен, -рна ЕЙ 
ЗЕ, Ж НЕЖИН планомерные занятия 
КТ | Ж планомёрность, -и 

плантатор, а НЯНЯ || № плантй- 

кий, -ая, -ое. плантаторские нравы 
ЕУ. ЖАША 

плантёцня, -н ГВ) 1. В, В сатар- 
ная п. НЕЕ чайная п. НЯ 2. ЕА 
ЕАС ра Р ЧУ, ЖНА 

планшет, -а [ЁН] 1. В 2. Я, ЖЕЖ 3. 
(=) Па ЖЖ) ТЕЕ | Л\ планшётка, 
-и [89] || Ж планшётный, -ая, -ое 








планшётка, -и [8] 0) 8] планшет (1 #) 

пласт, -4 [Н] 1. Ж, п. почвы ЁЎ плас- 
ты породы ® 2. (#, В) МЈ, БК; Ж 
2} разные пласты населения 18 БАЙ) Ж |8] 
Ў п. новых словарных заимствований 
ЖТР О лежать пластом 2 как 
пласт (01) ЖАННА 

пластать, -аю, -йешь [Ж] что ЕЕ, 

г ЯН п. дерн з п. рыбу Ш 

Е 7 распластать, -4ю, - 

пластика, -и [Ж] 1. (ШИЙ, Жл жж 
2. 5 БЕВ ЗЕ 3. | пластичность 
(182) | Е пластический, -ая, -ое 

пластикат, -а [9] Л, 82 
пластикётовый, -ая, -ое 

пластики, -ов Ж пліт -а 1101 Ж 
пластиковый, -а 

пластилин, -а П] Евы, р, 
ЖЕ) || 3 пластилӣновый, -ая, -ое 

пластина, -ы [Я] Ж ОМ), Н ОМ) железная 

Жк || ЛУ пластинка, -и [ВН] 

пластинка, -и [89] 1. № пластина. 2. 18 №, 
Ж А напеть пластинку ЖЕТА Н З. 96 
ЖЕК, ЖЕЛЕ зарядить пластинку 18 
ЖЕ 4. (ЧУТ Н н. листа 07 5. 
(9) ЖИН, ИЖ 6. ОМ || Ж 


пластйночный, -ая, -ое 
пластинчатый, -ая, -ое (2) 1 Ё Ё п. 
грид Ч, К 


пластический, -ая, -ое. 1. № пластика. 2. 
ЖК, № ЖЕН пластическая операция Ж 
РЕЖ, ЈЕТРА З. ИМ, ВЕН плас- 
тические массы 8%, ИЖ, ЭЯ 

пластйчный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. #5] 
Ж. МЕЖ п. жест ЗЕ 2. М 
пластический (3%) пластичные тела п] 
ЗБ СИР) | 2 пластичность, -и [83] 

пластмасса, -ы [ВН] 2 изделия из пласт- 
массы ВЕН т | Ж пластмассовый, -ая, 
-ое, пластмассовая посуда ЗАВ 

пластовйть, -тўю, -тўешь [Ж] что (&)— 
я #31, ж — уор Ване п. 
дерн 8 

пластовбй, -4я, -бе. 1. М, пласт. 2. МОК), 
БАШ) п. ‚ мармелад 2741 

пластун, -4 ЦИ) Яя Я | Я пластӱн- 

ский, -ая, -ое. ползать по- пластунски Е 
47, МИНЫ 

плёстырь, -я [ЇН] ЖЖ, НА, ЕЯ | 
властырный, -ая, -ое 

плат, -а 8) ЧН) я платок 

плйта'!, -ы [Я] М. ГЯ входная п. ЛИ 
Ф заработная п. ТУ п. за услуги 999 

плёта?, -ы [1] (=) (ШР) № п.-основание 
ЖЛЕ, ЛЕМ печатная п. НИМ 

платан, а [9] ЖД, # М || Ж влата- 
новый, -ая, -ое 


платёть, -4ю, -дешь [№] что (ИТ 
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п. рубаху ЖҰЖ АТЖ Т || 55 заплатать, 
-4ю, -йешь; -Атанный 

платёж, -4 [ВН] 1. Я, платить. 2. ХНН 
Т, НЗ крупный п. КАЗНИ | Ж 
платёжный, -ая, -ое. платежная ведо- 
мость Б 2 ВА 41 м. день {Ж Н п. 
баланс НЗ 

платёжеспосббный, -ая, -ое; -бен, -бна (А 
ЖУН СНЕ НИ п. покупатель # ХВЕ 


Л В Ж Ж | © платёжеспосббность, -и 


плательный Я платье 

платёльщик, -а [1] (АХ) КЛ, НА 
п. налогов Жі № || ЁЛ платёльщица, -ы 

платина, -ы (9) #9, Е || № платиновый, 
-ая, -ое. платиновая руда 

платӣть, плачу, платишь 6] 1. что Ё, 
Ж, ВРЕ п. за покупку НУЖНО п. 
долги ЖАЙ 2. чем за что (#, 5) БК, # 
44; АЯ п. услугой за услугу ЯШ Я 
Л п. злом за добро ДЕЗ, р 
1 # [|5 заплатӣть, -ачу, -ітишь; 
-аченный 2 ушлатӣть, -ачу, -атишь; 
-&ченный (В РИ) 14] ушлёта, -ы [ЁЛ] 
(ЖШ РІ) у. налога #8 | & платёж, 
платежа [Н] (В Ғ 1 ж) назначить день 
платежа 1541 Н ЖЯ 

платӣться, плачӯсь, плітишься [№] чем за 
что ВА УНИ, В.Е, ЗЕ п. 
здоровьем за свою неосмотрительность 
НЕРЖ ГИ || 55 попла- 
тӣться, -ачусь, -4тишься. Ты мне за это 
поплатишься! ПЕНИЕ 

плётный, -ая, -ое. 1. НН, ИЯ п. 
вход Л п. проезд М платное 
место № Я Ж (7 платная поликлиника 
ЦК НО Вт 2. ЕН, Е, 27 Ў ВЈ п. 
больной #95 Л. п. посетитель ЗЕЙ УХ 
| 5 платность, -и [89] (ШТ 1# ) 

платб (6, 29) Ж 

платбк, -тка ГЕН) 0, Ё головной п. % 
ф муховый п. 6 3. у. носовой п. Р 
| Л\ платбчек, -чка [№] || Ж влатбчный, 
-ая, -ое 

платонйческий, -ая, -ое #9 #0: і #69, 
ЗЕБ В л. интерес #3 ЕЙ ЖК 
платоническая любовь Ж (АВА 
ИХ.) 

платформа, -ы [В] 1. НЫ, В высокая 
п. ВЕИТ 2. ВАЛ 3. АЖ, ЖИР 
Ж 4. СОВУТ ЯЯ Я, УВ теоретическая 
п. НН 

плятье, -я ЯСЫ -ьев 1+1 1. АЗК 
верхнее п. (пальто, шуба и т. п.) ЖЖ, 
Ж (К, Е КЮ 2. Ж ЖОЙ, ЖЕ бальное 
п. Яо БЭЯН п. для девочки ЛУШ Я 

ЖЯ п. -костюм ЖЖ || Л алать- 

нце, -а [+] (932%) детское п. ЛЖ 





| 2 платянбй, -&я, -бе (1 1 п. 
шкаф ЖЕ, © платяная щетка КЛ) 


плаўн, -& С) #5 || № плаунбвый, -ая, -ое 

плафон, -а (8) 1. ЖП ЁЗ ТЕН ХЕ 2. 
(ТОТ аб 8 у) 13697 9 | № плафбн- 
ный, -ая, -ое 

плаха, -и (ВА) 1. ЖЖ, Е 2. ЗК лечь, 
взойти на плаху Е ЎТ: класть голову 
на плаху «#) ЖЕЗБЈЕЛЕ, ЕЕ 

плахта, -ы (89) (ВТ) БЕ АЛЕ, 
ЕЖ 

плац, -а, о пліце, на плацу (НЕ, ЖЕ 
Ж учебный п. 9), КЕЕ 

плацдарм, -а (09) 1. ЕЕН, ЕЕ 
2. (#9, ВУ Жї п. для дальнейших рас- 
суждений # ЖИ 

плацента, -ы [№] С) ЛАЖ || 3 плацентар- 
ный, -ая, -ое. плацентарные (Ж) ЧА 


плацкӣрта, -ы (8) Ж] У АЕ 95, ВЕНЕ 25 || Ж 
плацкартный, -ая, -ое. п. вагон Ч 
ЕМЕ 

плач, -а (9) 1. ЗЕ, 379 детский п. ЛЖ) 
Жн 2. СЕ ЗН, ВО) ЖЕК север- 
норусские плачи ЗЭ НІДЕ 7 Н 

плачёвный, -ая, -ос; -вен, -вна. 1. |н] жалоб- 
ный (2 Ж) п. голос "ИН 2. НЕ 
69, И плачевное положение АЎ 
Ж, 3. А ЖЕШ п. результат $ АКВ 
КШ || 2 плачёвность, -и (ЁН) (Ш1°2,3 


плащка, -и (ВЯ) 1. 2. (НИ 
плашкбут, -а С) РЕ; ДУМА 
плашкбутный, -ая, -ое. п. мост 

СРЕЗЕ) РЕ 

плашмя (ЯРУ. ЖШ] РЕ ударить шаш- 
кой п. ВЕЛИЧИН упасть п. О 
ТЭ Т) ВЕНА 

плащ, -4 (8) 1. Ж 2. Ж ЖА |ЖЖ 
плащевбй, -4я, -бе (ЖТ 1) 

плащаница, -ы (ВЯ 2575 ЕЕ Р Я (ОН 
ЦЯ Ех БЕНИ) 

"лаш жалётыя, и ЖЖ, ЮНИ Ж; Ву 


плебёй, -я (ВН) 1. СЕЗ НИЕТТЕ 
Ж%) ЕР, № 2. (Н) ЖЕ. РЕ (ЖИЙИ 
ЖЕЕ ИТЕ) || № плебёйский, -ая, -ое 

плебисцйт, -а (№) 2 К #25 || Ж плебисци- 
тарный, -ая, -ое Я плебисцитный, -ая, 


-ое 

плева, -ы (3) А (57, ЖБИ) 

плевётельница, -ы (Я) 4 

плевать, плюю, плюёшь; плюй [Ж] 1. #, 
НЕ 1 п. на пол ПЁ ИҤТЕН& Е п. подсол- 
нечную шелуху НЕТ Ж п. в глаза 
кому-н. (#, Ц) №, Б 0 п. в потолок 
(е, п, ГН, АРЕ 2. на кого-что 





плеваться 











О) Ш, ЖШ, ЕЖА л. на замечания 
старших ЗЕЯ Ж ЕЕ 3. плевать 
ПЕНИ) Ф) ЖМИ, ХА Сосед 
ругается, а ему п. ! ЗЕЕ Л, ЕН, 
ВН, © плевать хотел кто на кого-что. 
Ч) ВЖИ Ж --- Плевать он хотел 
на твою просьбу. Н Ж Я (19 Ж. 
\ з= наплевёть, -плюю, -плюёшь; 
олёванный (ЖР 2, 3 №) || — 1 плюнуть, 
-ну, -нешь (8 Т1, 2 Ж) п. через левое 
плечо (91, ЎЁ) АА ЈЕ НЕЕ (ЖЕ 
ЖОЖ, А А ЗЕ ДЕК ЈА Ж) 
плюнь в глаза, скажет: божья роса (#, 
ЗЕ) ШЕ Л, МН (ВИ А ВОЗЕ Е 
ЖЖБЖ) Плюнь Я ЖН! © 
плюнуть некуда (1) ЯЖ ЖЭШ Народу 
набилось — плюнуть некуда. А, 1% ЖАЗ 
Т, ВЗК, разплюнуть (2) ЖА 
Ж 2.7) Ему эту речку переплыть — раз- 
плюнуть! ЧЭХ Ж 5 ККК 2 Л 
плюнь в глаза тому, кто... (@) БШ, ХӮ 
"ЖЧ — М Плюнь в глаза тому, кто 
скажет, что я тебя выдал. Ё ШЗ Г 
КЮ АШ ЖОЖ И Я В, | плеванье, -я 
+10871) 

плеваться, плююсь, плюёшься (Ж) 1. 06 
Ж, ПШ К Верблюды плюются. Е 
ЎСЁ К. 2. плевать (1 Ж) Перестань п.! 
Жїн Т! 

плёвел, -а Я плёвелы, плёвел (ВН) 3, 2 
Жї очиститься от плевел (4%, В) ЖЕН 
ЕН, ЯВ Й Ж Я отделить зерно от 
плевел (%, В) НИК, Я ТЕМ; В 
Я, НН 

плевбк, -вк& (ВН) + НЕХ, Жол. в лицо 
кому-н. (РУШ А.—Ю@ (ОУ Жл ЖМ) 

плёвра, -ы (8) № || Ж плевральный, -ая, 
-ое 

плеврӣт, -а (№) М % || Ж плевритный, 
-ая, -ое 

плёвый, -ая, -ое; плевое дело () 2 9 
В, #17 92660 

плед, -а (Ж) ЖЕ, 266 

плёер, -а Н) 01, АЛЛ 

плексиглас, -а 9) (8) ЖЭИЕ 

племенибй, -4я, -бе. 1. №, племя. 2. а НУ, 
ЕРЮ п. скот В ЕЙ п. бык ВРАТ, 
ж 
плёмя, -мени Я -мена, -мён, -менём (%) 1. 
(ПА ЙГ) ВВ, ВЕ первобытные 
племена ИИ кочевые племена "М 
#2. (96, В) БЖ 3. С) (Е) КЛ, 
—ЗЕЛ комсомольское п. #ВИ-КЛ © 
на племя (2, 77) ЕЕ, В оставить 
бычка на племя Ё РАА ЕВ | 
племеннбй, -ая, -бе (# Т1 Ж) п. быт 
ЖАНЕ п. язык ЕВЕ 

племянник, -а (Е) Л, 7 


племянница, -ы (9) 5, НК 

племяш, -& СШ) (#> |] племянник 

племяшка, -и (1) (4, ®) 18] племянница 

плен, -а, о плёне, в плену (8) (#0) #8 ОК 
1) взять в п. # быть в плену Я 
в плену предрассудков (#) Ем, 

пленарка, -и [В] (00) ЯА Т. Я 2 
провести пленарку НТИ 2: 

пленарный, -ая, -ое © Ж Я НН пленар- 
ное заседание Ж 21Ў, 62 

пленйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна (В) ЖЛ 
№, ФЛ, ВЕКУ п. голос ЖЛ 
О п. талант ® ААТА НЧ Л В || 4 пле- 
нӣтельность, -и (В) 

пленйть", -ню, -нишь; -нённый (-ён, -ена) 
(56) кого-что «Ж, Ш) №, Е Ж п. 
вражескую армию Ф ЯК Е № — 1 Ж | Ж 
пленёние, -я С) 

пленйть?, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -єна) 
(50) кого (что) Ж А, Ж, > ЛИ п. 
своей красотой Р Ж А | Ж пленять, 
-Яю, -йешь 

пленйться, -нюсь, -нишься (58) кем-чем Ж 
ЕТ, ЖАТ, ЖЕРТ п. чьей-н. красотой 
52... ЗЕ @ = || Ж пленяться, -Яюсь, 
-яешься 

плёнка, -и (9) 1. Я, Йй; (КАНО) ## 
Ж, Ш п. на киселе У ВО Ж за- 
щитная п. на металле ВЕН 
2. ЖЕ, КН, ЖН проявить пленку # 
ЖЖ, МОВЕ заснять на пленку #, ЇН 
83. ЖЕЛЕ || # плёночный, -ая, -ое 

плённик, -а (Н) (1Н) |] пленный. || ЁЯ плён- 
инца, -ы 

плённый, -ая, -ое #180, ЖЕНЕ, НЗ 
взять много пленных ЛЕЙ 

плёнум, -а (ЁН) +2, + №2 расширенный 
п. КИЧЕ п. Верховного суда В 
ПРЕ, 

пленять Я, пленить? 

плеоназм, а (ШШ) (#) Жи м | 
плеонастӣческий, -ая, -ое 

плёс, -а (ВН 1. 39] #518] 60 — ВК 2, (4) 
ЖЕЗЖЖЕХ верхний п. Волги КАЛИ Е 
ИЖЕ 

(ВН) 3, 


плёсень, -и 
плесенью Ж Ж, К © п. пошлости и ме- 
щанства Ф) ЖЛЕ УА | Ж 
плёсенный, -ая, -ое 3 плесневби, -4я, -бе. 
плесенный запах Ж А, Ж плесневой 
грибок 

плеск, а ЕЖЕ, АЦ, РЭТ п. 
моря КИНЕ п. весел ВЗЕНАНЖ 

плескйть (Ж) 1. Ж К Н, НН Волны 
плещут о скалистый берег. ЁНИ ВЕ 
мн Е. Рыба плещет хвостом по 
воде. ВЕН. 2. на кого-что ЕЖ 
ЖЕ Ж, ЖК п. друг на друга водой НН. 


Ў 12 покрыться 





плиточник 





ЖЎ 3. что №, № п. воду на пол 48 
жива ны Е 4. ОҢ, и ванны % 
Флаги плещут. Е 5. ОН) 2 | — 
{К плесиўть, -ну, -нёшь; плёснутый (ВР 
1,2, 3 Ж) | © плескание, -я (Р) 

плескаться, -ещусь, -6щешься ( = -Аюсь, 
-дешься) СЖ) 1. С. ЛЖЖЯ) -щется. 
ЗН И Я, Ж Ш ИЖ: Вода плещется о ска- 
листый берег. ЖЖЕНИЕ, 2. 
НОЯ ЖЖ, НЕЙ Ж Дети плещутся в 
холодной воде. ПЕ К К 3, 
|| © плескёнме, -я (+); ОЖ] плескётель- 
ный, -ая, -ое. п. бассейн КЎ 

плёсневелый, -ая, -ое ЖЖ 

плёсневеть (=. 2 АЖЖ) -веет (С) Е, 
Ж || 5 заплёсневеть, -сет 

плестй, плетӯ, плетёшь; плёл, плела; плёт- 
ший (Ж) что. 1. Е, КҮЛ п. венок М 

Ж, #28 п. корзину ЖКТ 2. (9, ЖЖ) 

бз СА Я) п. иитршә и ЛЖ 
п. козни ЖУ 3. (38, п, ЖЖ) 
ВЯ, ВСЕ УЯ п. - околесицу Ааа 
38 п. небылицы 98 Ё Їй Ў || 5 сплести, 
сплету, сплетёшь; ди (-ён, -ена) 
(ЯР 1,2 Ж) | Ж плетение, -я (9) (ЯТ 
1, 2%) п. словес А) АЖЖ ЗИ Е 
[2] 

плестйсь, плетусь, плетёшься; плёлся, пле- 
лась; плётшийся (2 (1) ЖЕЕ, РЕ 
ЗЕЕ, ЮЖН ЖЖ Лошадка плетется. 
ШЕ ЖОЛ Ж 

плетёльный, -ая, -ое (#) ЯК, 8 #9 7 
плетельная машина # Ў Ў, плетельные 
изделия ЗВ, КИ 

плетёние, -я (Ф) 1. М, плести. 2. а, #8 
НОКИ изящное п. НИЖНЯЯ 

плетёнка, -и (ВЯ) ОП) 1. #05101, АР 
сумка-п. ЗЕ 2. НЕЖИН АЕ 

плетёный, -ая, -ое аы Аш # плетеное 
сиденье стула Я 

плетёнь, -тнй Е Шт 

плётка, -и (Ё#) Я № ременная п. Я 
| А плёточка, -и (В) 

плеть, -и Ж -и, -6й (ЇН) 1. 7, КМ, № 2. 
(ЖОЕ) ®, Ж, Жл. тыквы ВЛ 

плёчики, -ов (П) Ж{Ё, Ж. 

илёчико, -а Я -и, -ов (Р) 1. № плечо. 2. 
к, ик. жин) Я П. обор- 
валось. Ч 

плечӣстый, -ая, ры -йст ЯН, НЕКО 
п. юноша НИНЕ [| @ нлечйстостъ, 
-и СЯ) 

плечб, -4 Ж плёчи, плеч, плечам Г!) 1. В, 
9 № нести что-н. на плече 
похлопывать по плечу кого-н. #1 КН 
№; (ЮЖ Е, ДЕР плечом к 
плечу НЗ чувство плеча (| чувство 
локтя) (НН ОЖ, ЖЕН 





иметь голову на плечах Ч Я, НЕ 
с плеч долой что-н. (ЖЕН. ЖЕ 
Ё 3 как гора с плеч (П) ЕЯ вор- 
ваться куда-н. на плечах отступающего 
противника Ж 8 Ж ІВ ЙЧ ЕК АТР ЖАК 
вынести на своих плечах что-н. (#) А 
ЗЕ ЧН за плечами у кого-н. что-н. «#) 
ЖАННА с чужого плеча | А ЗЕ 
М. 180028 2. №, Е 3. (%) 2: К 
т < по плечу кому что (9), 7) 
РТВ № Это дело тебе не по плечу. 5% 
ват Т. || ЛУ влёчико, -а (Р) (+ 
Ж) || № плечевой, -ая, -бе (ШТ 1,2 Ж) 
п. сустав АЖ 

плешиветь, -ею, -еешь (Ж) Ж 19, З 1 || = 

оплешиветь, -ею, ешь 
плешйвый, -ая, -ое; -йв ИМ, # МЕ) п. 
старик ЖЭ А | ЕА плешйвость, -и (89) 
плешйна, -ы 0) ‹#) Ж Ж, 6, 5 677 
собака с плешиной на боку ИЯ 
плешины во всходах (1) Н: Ж ИВ: НИ АБ 


плешь, -и (89) 1. 8 лысина (1 Ж) 2. 9 


лещина 

плейда, -ы (В) О) — ЖЮЛЯ пуш- 
кинская п. поэтов ве (КЁ Л. слав- 
ная п. русских революционеров ЭБ — 
ОЧЕ АЕА 

плн [М] (Е) Ж 

плйнтус, -а (№) 1. 35 2. ЕЯ, ЖЕДИ 
і А плӣнтусный, -ая, -ое. плинтусная 
обшивка УЗВ, ТА 

плис, -а Ш ВЕЕ) 
| Ж плйсовый, -ая, -ое. ллисовые штаны 
НЯ 

шлиссё Жз 1. ир, ЖЖ) (26. БЛ ЕРУ З 
Па, ЖОШ 2. ОЁ, ЖЛЕ) ГАТА О, 1 
ну воротничок п. УШЕН ЛП 

плиссировйть, -рую, -руешь; -бванный (Ж) 
что 0 Ё. - ЕЖА, НА || Ж плисси- 

и (Я) отдать юбку в плиссиров- 

ку И АЙ Е 

плитй, -ы М плиты, плитам (4) 1. Ж, 2/86 
Ж, НМ мраморная п. КН 2. В, 
Ў: газовая п. ЖА жарить на плите 
ЖЕ ЖЕ Е ХЕХ электрическая п. №7 || р 
плитка, -и (В отделочная п. % 
переносная пазовая п. ИАА 

илйтка, -и (5) 1. М, плита. 2. 7%, КУЖ 
Ё) Ж № краска в плитках Ў Њ Й 6) п. 
шоколада КУПИЛ Эз них УШ 
|| Ж плйточный, -ая, -ос (92, 3 Ж) л. 
шоколад Я п. чай ЖЕ пли- 
точная мостовая унии ВИЙ пли- 
точная спираль 

плитийк, -4 (ЁН) ян» 4; АЖ ограда из 
плитняка ЯЖЕ 

плйточник, -а [№] ТаккнтА маляр-п. 








плйца 





Ш, ЖЕ 

плӣца, -ы (87) 1. 6) КЕ 2. ИН 

плов, -а С Е ЛИЕ, ТМ (ЖУА В 
НЕЛЕ НЕЕ В А Ж) 

пловёц, -вца С) К, Е Б] Я искус- 
ный п. ЖЕ || ЁН пловчӣха, -и 

плод, -4 (81) 1. 7, 45; КЖК, ВЕ съедоб- 
ные плоды ЗЕҢ 2. ВАЛ, п. в утробе 
матери ВЕ "А Л, 3. чего (#0) ЖЖ, 
Я, ЛАЗД, 5 плоды размышлений 1. 
№25 Ж п. небрежности В Е. К Ж н Ж 
| Е плбдный, -ая, -ое (Е 1,2) (6) 

плодӣть, ложу, плодишь (Ж) кого-что. 1. 
(п) ОН, 8 н. шмат ЖЕТИЛ 2. 
«у и Ж К, 8 9 Ж незачем п. 
тунеядцев Х.Й Ж: Йй ЗЕЕ ШЇП [| 56 рас 
плодйть, -ожў, -одйшь; -ожённый (-ён, 
-ена) 

плодйться (—, ЛЖЖЯ) -йтся (Ж) 1. Ж 
ЭН, ВЕ: Кролики быстро плодятся. ж 
ЖЕ, 2. ЖЕ, НЫ | 56 
расплодйться, -йтся 

плодо... Я В — 0) Жл 1) “Ж”, “Ж 
Ж”, ГУ плодозавод, плодообработка, 
плодосовхоз, плодосбор, плодохрани- 
лище, плодоядный; 2) “в Л”, ШП пло- 
доизгнание 

плодовйтый, -ая, -ое; -йт. 1. Ж 77100, тї 
РЕН; ЖЭ 2 В Кролики очень плодо- 
виты. Ж ЖЛЕ НИЕ, 2. (%) ЖЕ, 
70, САЯН № п. ученый НИЕ 
ЮЗ | 2 плодовитость, -и (ВЯ) 

плодовбдство, -а (#) ЖЖ, ЯНА 
| Ж плодовбдческий, -ая, -ое 

плодбвый, -ая, -ое. 1. Ер), К Ж пло- 
довые растения ЖЖ 2. ЖАН, 8 
ЖЕ плодовые консервы ЖИ 

плодонбжка, -и (9) (2) ЖЗ, ЯШ 

плодоносӣть, (—. -ЛЖЖЯ) -бсит (Ж) 5 
н, ЕЕ ЖЗ: Молодая яблоня начала п. 
анн» Т. || & плодоношёние, 
-я СФ) 

плодонбсный, -ая, -ое; -сен, -сна ЖЗ, 
# НРА плодоносные растения ЋЕ 
8) || @ плодонбсность, -и (ЕЯ) 

плодоовощибй, -4я, -бе ЖЕП, В 
Ж п. совхоз Җ! ЖЗ ЗЕЛПЕ Ж ЖЕКЕ пло- 
доовощная база ПЗ 

плодопйд, -а [8] (2) ЖАН || № плодо- 
падный, -ая, -ое 

плодорбдный, -ая, -ое; -ден, -дна Ж.Х №, Е 
7° Ю плодородная почва Еі + Ж 
} = плодорёдность, -и (9)  плодо- 
рбдие, -я (2) 

плодотвбрный, -ая, -ое; -рен, -рна НРК, 
ЖЕН); В ВАЖЕН плодотворная идея #3 
Ж, НИЯ ХЮ Я п. труд ВНЖ 
555) плодотворно работать # Я ЖЗ 


ЙЕ || 2 плодотвбрность, -и (ЕЯ) 

иломба, -ы (ЁН) 1. #3 наложить пломбу 
ЕЯ 2. (ЕЮ) ЖЖ, ХИ, ЩЖ 
положить пломбу МЖ, Ж П. выпала. 
ТРИ Г 

пломбӣр, -а ОН) В ВО ОЯ М, Гу, 
7 ВВЕ, АШ) ы 4 пломбйрный, -ая, 
-ое. п. торт КЖ 

плөмбировать, -рую, тузи -бванный (Ж) 
что. 1. ИЗ, Е "ҮТЕ ЖН! п. товар 
ДЕЙ и: БЇТ 2. #4, ЯЯ Н п. зубы 
ЖУЯ || 5 заплембировать, -рую. -руешь; 
-бванный (9 Т 2 №) 2 опломбировать, 
-рую, -руешь; -бванный (Я 1 Ж) (©) 
| 2 пломбирование, -я С) = пломби- 
рбвка, -и (69); (6) пломбирбвочный, -ая, 
-ое 

плоский, -ая, -ое; -сок, -скӣ, -ско; площе. 1. 
ум, Аш в № плоская крыша № 
БЁТЙ п. нос Я плоская грудь НАУМ 
плоская стопа (И. плоскостопие) +, Ж 
уж 2. М, И Ж{КИ Я И йу плоское 
блюдо ЁТ 3. рҮ ЖЕН 
плоская шутка № Ж № М 5% плоско 
острить Ё % {3 БЕ ЇН ВЭР ЖАН ЕЕ | Ж 
илбскость, -и СВАЯ) ОНР 1, 3 #0) 

плоскогбрье, я ам 

плоскогрудый, -ая, -ое; -руд З ММ, В 62 
Я ЖЕН п. юноша НОЧИ 

плоскогубцы, -цев У, Ж п 

плоскодбнка, -и (9) Сп) РЛ 

плоскодбиный, -ая, -ое УЛ  плоскодон- 
ная лодка ЎЈК КЛУ 

плоскостбпне, -я (Р) ЯР, КЕПЕ 

плоскость, -и Я -и, -6й Я -ей (ЁН) 1. № 
плоский. 2. 3-1 линия на плоскости И 
ЕВА 3. (-6й) ВИА п. самолета У 
наклонная п. #1 по наклонной плоскос- 
ти катиться (%) ИН, ШИ 4. 
(-ей) С) 27 №, № Е, Я м рассмотреть 
вопрос в другой плоскости У.Э — 7 ИЕ 
ЕЯ 5. (ей) ОР) 1% №№ № говорить 
плоскости ИРЖИ || Ж плоскост- 
нӧй, -&я, -бе (ЖШ Т 2 Ж) плоскостные 
измерения Уй 


ор р 
плот, -4 С) ЖЕ, ЖА || № плотовой, -ая, 


-бе 

плотва, -ы СЯ) #0148 || /^ плотйца, -ы (Я) 
плотӣчка, -и (ВЯ) 

плотина, -ы (ВЯ) И бетонная п. ВЖ 
| Ж плотйиный, -ая, 

плотнёть, -6ю, ешь е ЕЕЕ, А 
Ж, ВНЗ || 36 поплотнёть, -бю, 
-вешь 

плотник, -а (8) ЖИ, Ри | № п плбтни- 
чий, -ья, -ье & плбтницкий, -ая, 


плбтиичать, -аю, -аешь МЕ Жтт. иж 
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плфтничество, а ЖЕ, ЖЕТЕ, ЖИ 


плбтничный, -ая, -ое Ж Ж, ЖИ Ё л. ин- 
струмент ЖЕТА. 

плотность, -и (89) 1. И, плотный. 2. (®)Ж 
№, Ж п. воды ЖИ 

плбтный, -ая, -ое; -тен, -тнӣ, -тно. 1. Ж Ж 
Во, НЕВЕ ВО, ЛЕС В), ВЗ плотная 
ткань ИЗ: плотно сжать зубы ЁЁ 
Ф п. газ Ж Е ХОЙ] А Ж плотное 
население Ж [0 А 2. 9:80), М 
плотная бумага ЁК 3. 195500, ЖӨ 
ЗМ п. бумажник НЕЕ 4. # 
Ж, ЭКЗ АО, 4532 Ю п. мужчина АЗЕ) УЭ) 
Д 5. (ПН), 11918160 п. завтрак 1 
А не, 1 18 0) н 15 || © олбтность, -и 
(892 

плотовбд, -а (1) (6) ЖАНИ. А, НЕЕ 

плотовщйк, -& (ЁШ) ЖЕТ. А, ЖТА; 
ДЖЕК ЕЖЕ ИЙ Ж 

плотогбн, -а (В) 8 плотовод 

плотойдный, -ая, -ое; -ден, -дна. 1. Ж ЯМ 
п. зверь В И, ЖЕ 2. (0) ЕН, НК Е 
НР плотоядная улыбка # Н) Ж 
# || 2 плотойдность, -и (Я) 

плбтский, -ая, -ое (ЇН) ЯКЕ), ЁЖКА плотс- 
кие желания ЕЁ 

плоть, -и (09) (ЇҢ)[Е] тело (2 №) © плоть и 
кровь чья #Ё плоть от плоти кого (Ж) Ж 
ЛЕВИ, БЕЛШИЖЕ облечь & 
облечься в плоть и кровь (Ж) #15 Н. 
ЖЕ) ЯЕ, ЖИ ИШЕ войти в олоть и кровь 
(ҖЕ НЕЗ А; М ар В — 67 во 
плотй (ЇН) ЖЗ: № 19 Она ангел во 
плоти. Ж: ХЕ ЙЯ 

плохбй, -4я, -бе; плох, -4, -0; плбше. 1. жє 
№, ЖЧ, ЖН, Ж ЖЧ п. табак $ НЕ 
п. воздух ЗД ЖЕ п. человек ЖА плохое 
настроение Ё # Ж №, 22 Ж 4 плохое 
оправдание КАВАЙ Н плохая надежда 
на кого-н. Ж АЗЕ ЖЕ плохо лежит что- 
н. ВАЗ 2. ОШ РЕ) ЧЕН №35, ЖЕ 
ЗЕ Старик совсем плох. Ж ЛЕН, 
3. ЧЕН) плбхө кому Ж, о 
$$, БИЙЛЕ Больному сегодня очень пло- 
хо. АЛУА ЧЕ Е, || ЛХ плбхонь- 
кий, -ая, -ое (# Т1) (0) 

плошіть, -&ю, -4ешь (Ж) (@) Ж, Жї. Жї 
#1. Смотри не плошай! 34:0, ЗЕЯ Леб, 
ЖЖ Т! || 5Е оплошать, -4ю, -аешь (0) 
Как же это ты так оплошал? Ж 
ж КНЕ? 

плбшка, -и () 1. ЕВА, Ж ҮТ, ШТ 
2. ТЗ, Нм, НТУ || Ж плбшечный, 
-ая, -ое (97 2 Ж) 

площідка, -и (Я) 1. 7, НИНЕ спор- 
тивная п. ЕЕ, КОӨ Эй детская п. ДЖ 
## Ж @ строительная п. Ж І № поса- 












дочная п. ЕЯ 2. ИЯ ати 


ная п. ВВЕ З. ОЯ) ЖЖ (ОЖ 7 
передняя п. трамвая ВОЕН || Ж 


площадочный, -ая, -ое 

площадибй, -ая, -бе НЁМ, РЖИ площад- 
ные выражения Я # № #& площадная 
брань КЎН) ЛЕ 

площадь, -и Я и, -еёй ОЯ) 1. 8 п, 
треугольника = ЖРА 2. Г Крас- 
ная п. в Москве ЎН 29 3. НИ 
ЎА расширение посевных площадей ў КАЖ 
ЕЕ полезная п. в доме 5 ТН ЎТА 
жилая п. ВИ 

плуг, -а Я -й, -бв С) 1. тракторный п. 
ЖЕЛ! 2. (0) ЯК 50) спуститься плу- 
гом НА 0 Е 8 || Л плужбк, -жка 
(ВН) || Ж плуговбй, -ая, -бе 

плут, -4 С) 1. 387 2. ЯН) А, НХ Ах 
ты п. этакий! Ё, КАЗ Л а | ЛЮ 
плутӣшка, -и () (+ 2 Ж) (п) 09 
плутбвка, -и (912 # (0) 

плутать, -аю, -&ешь (Ж) (09) ЕЖЕ + 
2%, ВЖЕШЕЖ п. по лесу НЫ 

пути, ей (п, ЖЕН 2] 24, КВС, 


плутоватый, -ая, -ое; -&т. 1. 9 Л №, Н 
ЗВ п. человек #3; 2. НМ п. взгляд 
Ж Н Ж || 27 плутоватость, -и (ЕЯ) 

плутовёть, -тую, -туешь (Ж) (01) #29, 1738, 
ТЕ п. в карточной игре ЭЕ Н] ЭЕ }Е ЇЗ 
|| 5 наплутовать, -тўю, -туешь 2 силуто- 
вать, -тую, -туешь 

плутовскбй, -4я, -бе. 1. 38 7 #0, ЖИВ) плу- 
товские приемы 3 ЗЕ В: 2. (Г), 
КУ плутовская улыбка ВНИИ 

плутовствб, -4 (Р) #98; 20925; ЖЕТЕТ п. 
в игре ВФЕ, ЭМ 

плутократ, -а (Б) (В), 2: 

плутокрётия, -и (8) (6) ЕЖУ ВГ, ММ 
НА римская п. ЭЎ Чё Ж ЖЗ | Ж 
плутократӣческий, -ая, -ое 

плутбний, -я (9) || № плутбниевый, -ая, 


-ое 

плывун, -4 (И) #17, ЖК || плывун- 
ный, -ая, -ое 

плыть, плыву, плывёшь; плыл, -ыла, -ыло 
(Ж) 1. Я, Ж п. по реке ЗЕМ Е 
Лодка плывет. АЎ ЕЯ ЯТо 2. ЖИТ, ЯЙ 
Ж п. на пароходе Я ЛАТ п. на плоту 
ЕЖЕ 3. (Ж 5], БАЙ ШОН Ж 
Луна плывет по небу. А 551 21818 15 
%. Орел плывет под облаками. ЖЛЕ Е 
Ф. Звуки плыли по полям. ТЕН 
М5, 4. (—, СЛИКИ) (#) ЧЕЖ ЖЖ 
Бф) --- ТЕРЕ 50, ЕДЕ Все плывет 
перед глазами. И — 174 ЕЕ Ж. 5. 
(—,—АЖЖ ҤЧ) М, №, № Тесто плывет 
из горшка. Ж-Н Т © плыть в 





плюгавый 694 





руки (11) 919, ЕГЭ Деньги сами 
плывут ему в руки. Ил ЕП ЖЕН, 

плюгавый, -ая, -ое; -ав (@, ЖЕН, Ж 
№, 1 ВИНО п. парнишка Ж ЛМК || Ж 
плюгӣвость, -и (ВН) 

плюмаж, -а (19) #8 ЕКВ, ЖЖ РИ 

плюнуть Й, плевать 

плюрализм, -а [№] 1. (&) #2 2. НЕ 
1б Р Ж ТРЕ ФЕ, ВС #10 ЕЙ 
Н ФРИ) 3. И, НМ) ЖЕ, 
#1 социалистический п. ех 
Ж п. мнений & №, НЕ | Ж шлю- 
ралистӣческий, -ая, - 

плюе, -а (ЁН) 1. ЖЕ, Ее (+) 2. СЖЖ) 1, 
№ Е Два п. три равно пяти. 7] = Р 
=, 3. #, П) К К взвесить все 
плюсы и минусы БОЖЕ ЭТО ЖИ Этот 
проект имеет много плюсов. ЛУУ ЗН 
РЧА [4. НЕЕ), [Р] да? (1 №), 28 
#5 «еще», «да еще» ЖЖ (Н) ЖЖ, ЕЖ 
Учится, п. еще дали всякие нагрузки. № 
Е), ЭКБА ГЕО ТГ. 5. (М 
ВЕ) ЕЕ На солнце п. десять градусов. ЛЕ 
КЮ Ж ЕЕ. © плюс-минус Е (А 

9].. Е) || Ж плюсовый, -ая, -ое 

(Я ЖР 3, 5 Ж) плюсовые температуры 
(выше нуля) т ЮВЕ 

плюснё, -ы Я плюсны, -сен, -снам (89) ЙК, 
Ж || ЈЕ плюсневбй, -4я, -бе 

плюсоваёть М, приплюсовать 

плюхнуть, -ну, -нешь (9) {#) ЭЁ плюхнуть- 
ся, -нусь, -нешься (5) (#, П) #9637 
431, МАТ л. на диван МН -- Я ЕЮ] 
Ен. в грязь ЎН ТЕЕ Е | Ж 
пліблать, -аю, -аешь # плюхаться, -аюсь, 
-аеш 

плюш а 0 КЕЯ НАВИ | 
плюшевый, -ая, -ос. п. диван КЕШ 
руа 

плюшка, и 1 линия 1А 
плюшечка, -и [В] || # плюшечный, -ая, 


-ое 
плющ, -& (ЁШ) ЖЕЕ, ДЕЕ | № плющевбӣ, 
-&я, -бе 
плющить, -щу, -щишь (Ж) что Я, ЕЕ 
п. железо Е Ў 815 || 55 сплющить, -щу, 
-щишь; -щенный. || & плющенне, -я Г!) 
(6); ОК) плющйльный, -ая, -ое (4) 
пляж, -а (ВН) Ж песчаный п. ЗН | Ж 
пляжный, -ая, -ое. п. волейбол ЕК 
` пляс, -а С) (гї) 8) пляска. пуститься в п. 
Я ЯЕ || №2 плясовбй, -ая, -бе. п. напев 
ЗЕН 


плясать, пляшӯ, пляшешь (Ж) что (®ЭС}Ї 

Ж) 1. ВЕ п. русскую ВИ В А 2. (—, 
СЛТ) О, П) №, ВЕБ) Стрелки на 
приборах пляшут. {2 БЙЎЗЕЕНЕВЕ © 


этот номер не пляшет {#) — |] номер 


не пройдет. 2 — #17 ЖЭЙ || 5 спляейть, 


спляшу, спляшешь; -Ясанный (Я Е 1 №) 
|2 пляска, -и [Л] 

пляска, -и (ВЯ) 1. М, плясать. 2. 05 8 
КЇН ЕҢ) веселые пляски ЖЖ 

Л, НЯ лихой п. % 

ЖЕҢ Ж канатный п. (ЇН) АЛ, 

ЖАН Л. | ВЛ плясунья, -и 

пневматика, -и (9 ЖА 08, ДА 

пневматический, -ая, -ое ЛЕН А6], АД ВУ 
п. насос АЕ п. молот А 

пневмо!... [Я #1919 — 86) в”, “&, 
5) Ё”, ЯП пневмоавтоматика, пневмово- 
дяной, пневмогазовый, пневмогидрав- 
лический, пневмодвигатель, пневмо- 


молот 

пневмо?... [ЯД] 1) “МЕО”, йд 
пневмодиафрагменный, пневмоплеврит, 
пневмосклероз, пневмофиброз, пневмо- 
цирроз; 2) РЕШИ”, “ЕРЛИ НУ”, ШШ пневмо- 
вирусы, пневмоманометр 

пневмонйя, -и (ЕЯ) № 

пийстый, -ая, -ос А0, и УЕ 

пнуть, пну, пнёшь (52) кого-что (Ё) и — 
М п. собаку їй Ў 1—9 || Ж пинать, -4ю, 

&ешь 

по (Ёр 1. (=) 1. а, ЙЯ ЧЕЙН --- 
ВЗА): ТЕЗ, Е. ЧЕ КЕШИР, 
Ў) идти по дороге МЖ ВИНЕ летать 
по воздуху ФЕТ: КЗ хлопнуть по плечу 
31 ЗН № расставить книги по полкам 

"ВАЖЕН Е 2. =. (ЖЖ) 
бегать по магазинам # ЛЕ ходить по 
театрам ® Э: Ж Ж, М | ходить по 
знакомым Ж &Ж\ АЖ З, [1], (ЖИ 
ЁЛЕ ЯП) стрелять по врагу [7% А. 
ЖЖ скучать по детям, по отцу кей 
+, Жж 4. ЖЕН, КУГ ИЙ Ж) 
чемпион по шахматам 2$ Ж рабо- 
тать по найму ЖЖ Т. {Е хлопотать по 
хозяйству 1. Ж Ж, ЖЖ Ж специалист 
по нефти Ж № ® Ж исследование по 
математике “35 5. ВН... 29, ЖЕ... 
Ў Ш плыть по течению М Ш идти 
по следам зверя ВЕНЕ 6. НЕ, 
Ж В работать по плану НТИ 
поступать по закону Ж # Я 31 отве- 
чать по уставу Виж (ж ж) Ж % 
одет по моде #50 по всем 
правилам Ө Ж Ж, а работа по силам 
Тер ЕЕ судить по внешности ЖАВ 
ЗЕ ЖЗИ это по мне, по тебе, по нем, 
по ней, по ним (ЖЖ) (П ХАВО, ЖБ, 
№, ЛЕГ ЛА, У, СБ 7. НТ, Я 
ошибиться по рассеянности М ЖЖ 0 
ТШШ простить кого-н. по молодос- 

‚ ти лет МИ Л 4 Не приехал в срок 
по болезни. ВЕШ], 8. ВЖЕ, 


плясун, -4 СЕ) ЮН) 
ФЕ 





побелӣть 





Д.Н. А, передать по радио ФГ 46 
говорить по телефону Ў ВУИ пос- 
лать по почте № 9. Ям, КАНЕ 
МЛ. ЛЮ ВЕ по профессии ин- 
женер Я Чү 2 Т. # М ло социальному 
положению рабочий }Ї Ф: ҖЕ {у }& Т. А. род- 
ственник по матери Ў Ж 8 5 НЮ Ж 
товарищ по оружию & Җ отличный по 
качеству ЖЕ Ў, № ранний по времени Н 
9. 10. ХТ операции по овладению 
вражескими переправами НЛП 
ЖЕ. 1 (Желк ЕН ЖИЕ ШЫ НН 
МР; Е-е ЧАДУ (ЖИРЕН Н) работать 
‚ по целым дням Ж Х Т. {Е гулять по 
утрам #Х № В ВЫ прием по четвергам 
ЗЕ ЕШ № ШЦ ЖЕЙ Работа рассчитана по 
минутам ТАЕ, Приеду по 
весне. (#) ЖЖ Ж. Цыплят по осени 
считают. ЧЁ) ЖЛЕ ИУ (НЕЕ 
Ж Ж й). 12. 3 # {Ж дать всем по 
конфете 6 Л —# клевать по зерныш- 
ку ЖА по рублю штука 11 
1—1 13. (5 899, # л) 8, а) ПШ 
Ж] пб два (две), пб три, по четыре, по 
двести, по триста, по четыреста, пб 
двое, пб трое; б) [Е #] по одному 
(одной), по пяти, по шести, по семи, по 
восьми, по девяти, по десяти, по один- 
надцати , по двадцати, по тридцати, 
по сорока, по пятидесяти , по девянос- 
та, по ста (ЧЕН РД ИЛК АР 
Е№ в) (@ ЖШ) по пятисот, 
по шестисот, по семисот, по девяти- 
сот, по полтора, по полторы, М. ПАЖ) 
9], стоять по пояс в воде ЎЕР 
К Занят по горло. (#) 4948 Т, 
прочитать с первой по десятую главу № 
я а по сие время & % Ш. 
Г] 4-0 Е по истечении срока Я 
2.85 по миновании надобности ЕВ № 
Ж > по окончании работы ТЖ 


[2 

по... (090) 1. #9, & м 1) Я Я пополз- 
ти, побежать, пойти; 2) Ж, ВЕ, — 2 
Л», ЖП побалагурить, повизжать, пос- 
пать, попрыгать, побегать, поварить; 
3) #& -ыва, -ива Е 8 А 5119), “К, Ж 
Н”, “В”, ШШ покрикивать, позвани- 
вать, попивать; 4) “4 Ш”. “И”, # 
—”, 81 попрятаться. И. В: а) ВЯ, Ж 
АЯ, Жл: 1) “МИР”, “ШЙ”, ШП помягче, 
побольше, поближе; 2) “61”. аР 
$”, 29 погодный, подекадный, постате- 
йно, подоходный, посильно; 3) “--: 2 М 
В” посмертный; 6) АНА, “Вя 
Ву", ИЕ ЯР Се В”, Ч, пограничный, 
Поволжье 


по-... СТ 1. У КАЕ А, ЖЖ 


Ж. ИМ” делать по-своему, по-моему, по- 
твоему, по-вашему. П. БИЖ и 55 
ВАА ЕЖА” НЕ 
2”, Ш жить по-новому, говорить по- 
русски 

побагровёть И, багроветь 

побёиваться, -аюсь, -аешься (Ж) (П) {Е 
№, ЖКА, 9 Ж {> п. ходить по лесу 
ночью АЖА Ё ТЕЖК-- ШЕ Ж 

побаливать С—,‚ — ЛЯЖАЖН) -ает (Ж) ‹Н) Ж 
НЕЕ, л ЖЕР Поясница побаливает. 
ЖЕШНЕН. 

побасёнка, -и (9) (1) 9/7 #000595, Ж; 
ЗЧ, 218216 Что ты мне всякие 
побасенки рассказываешь! ТКЖ ЗЕ 
ВАТА 

побатальбнный [льё], -ая, -ое И Ё #07 
И ЗЕМ строиться побатальонно # 
Э] 

побёг!, -а СВ) ЖЕЙ, ЖЕ п. из тюрьмы ЖЖ 
ЖШ 


побёг?, -а (НД, Ж}, Ж зеленые побеги 
Каш. з 

побегушки: на побегушках (ГІ) 4 АХ В Л 
быть у кого-н. на побегушках Ж? АВЕ 
Е 


побёда, -ы (ЁН) 1. (41) ЖЕЖ) одержать 
победу ЯК вернуться с победой НЕ М 
ІҢ война до полной победы ЧАТ) 
ЕЮ 2. (3%) ВЕ] полная победа 
социализма в нашей стране +3 ХЕ 
#952 > № <> пиррова победа (5) Е 
АМ, НЕКАЯ ЖШ НЕЕ 
ЕЕН, Л МХ) 

победётель, -я (ЕЯ) Я] народ-п. ЯН 
АЁ. п. в соревнованиях ЖЖ) {ХЕ | ВЯ 
победӣтельница, -ы 

победить [ ЛЯ ж Ж Ж) ишь; 
-еждённый (-ён, -ен4) (58) 1. кого-что & 
Е. Б, ЗЕ п. врага ЕЛ 2. что [й] 
преодолеть (#, 8) п. страх ЖЕ п. 
свои сомнения Н А С. 88 || Ж побеж- 
дать, -аю, -дешь 

побёдный, -ая, -ое О) ЖЖ, з СЛЕ п. 
клич ЖЕ п. гимн Ў до победно- 
го конца НЕВЕ 

победоибсный, -ая, -ое; -сен, -сна. 1. #188 
#8; ЖЕН, ВЕ ЗС победоносная во- 
йна Ш] Т 19% победоносные войска # 
ВЕЙ ВА, ЯТА САВВА 2. ($, п) жж 
ЖН, В Е РЕЙ говорить с победонос- 
ным видом ЖЗ ТЕ Ө ЖОЙ) ЁЁ ТАА | Ж 
победонбсность, -и (ВЯ) 

побежйть, -егў, -ежйшь, -егут (50) ЯМ 

побёжка, -и (Я) (#2) 9377 Е, ЖЕЎЕ кра- 
сивая п. Е 

побелёть М, белеть 

побелӣть, побёлка М, белить 





поберёжье 


696 





поберёжье, -я (р) (—1) 

поберёчь, -егў, -ежёшь, -егўт; -ёг, -егла; 
-ёгший (52) кого-что. 1. Е, ЖЕ (С— 
ТР, ЕТЕШ, ЖЕН п. чужие вещи ВТА 
ШП) Я Ч ЕЕ побереги свои деньги ВЯ 
ҤЕ 2. В, Ра, ЖИ, ВЗР п. больного 
отца ® Ж} Е В Ж Ж Не волнуйся, 
побереги себя! ЖИНЯ, Е! 

поберёчься, -егусь, -ежёшься, -егутся; -ёгся, 
-еглась [58] 1%, Ж ЖЫ Ж Не поберегся 
и простудился. ЖМ Ть 

побесёдевать, -дую, -дуешь (52) — #8 [8], 
Л п. с друзьями У ААП 2 

побеспокбить, -бю, -бишь; -бенный (58) 
кого (что) ТЗ. ЖА — Г Позвольте вас 
п. У, ИГ, 

побеспокбиться, -бюсь, -бишься (52) # 1х, 
ЗЕ дл, #4 Й Дл должен сам п. о теплой 
одежде №34 В СЛЁЗ Ж МНЕ 

побирӣться, -йюсь, -йешься (Ж) (11, ЇН) # 
к, 2 

побӣть, -бью, -бьёшь; -бёй; -йтый (58) 1. И, 
бить. 2. кого (что) ЇТ Ж (Ў ®) 3. кого 
(что) (ПУ, Ж, Ж, ЛЕ Рысак побил 
всех лошадей на скачках. КЁ ЖЕЖ Ч 
ЖЕТИ 5, 4. что И, {ТБ (2) 
п. посуду ВВЕНЫТ Г 

побиться (—,  ЛЯЖ Ж) -бьётся (58) ВТ 
ве, 178, ТЖ, ВЕЖ, Ш Яблоки побились 
в дороге. Ў Жі 3 Й 185185, 
Вся посуда побилась. 1 Ш 17 Ӯ 


о 


давать поблажку к 
без всяких поблажек ЖЖ 

побледнёть К, бледнеть . 

поблёклый, -ая, -ое ЇВ #0, ЖЕНАМ; Ж ОТ 
# поблеклые краски Ш @ 8 п. цве- 
ток Т КЛЕ 

поблёкнуть М, блек _ 

поблизости (81) ТЕ Е, ЕТА, ЖЕ п. от 
дома ВУЗ 

побожйться М, божиться 

побби, -ев 7, #17 следы побоев ВТ 
Ж терпеть п. #31 

поббище, -а (Р) 1. (19) ЛЖ, К ледо- 
вое п. ЖК ЕЕ ЕЕ 
Ж) мамаево п. ЧАЕМ ПЕВ Е ЧЛ 
ЖК) 2. ШИН | 

пббоку (81) 38, 1—5 все дело п. (Е 
ВТЕ ГЕЛЬ 

лоббрнин, -а (№) (ЖЗ НФ, ВУ п. мира 
НОР 1 Ж || ЁН поббринца, -ы 

поборбть, -орю, -брешь (90) 1. кого (что) 
ЮЖ, ШОЧ п. противника ЕЛ 2. (#0) 
что № преодолеть. п. в себе чувство 


страха НО 


поборбться, -орюсь, -брешься (5) с кем {% 
4+. ВВ. С 2) 

поббры, -ов (19) #9 38 незаконные п. АЕ 
НАЛ 

поббчный, -ая, -ое. 1. МЧ, К Ж п. 
вопрос КН 1] п. продукт производ- 
ства Вий 2. (19) АЕЙ ЕН) п. сын ЖЕ 
+, ЗЕ Л 

побояться, -оюсь, -ойшься (50) ЖЖ) 
Ж 1А, ЖЖ Побоялась идти одна. ЖЖ 
= ХАЛЕ, п. сказать правду НЗ 

побранӣть, -ню, -нйшь (5) кого-что М 8 
7318, 09—18 

побранйться М браниться 

побрататься М, брататься 

побратӣм, -а (ЁН) 3 7%, #4 ЛЬ № города- 
побратимы <) ЖИ 

побратӣмство, -а (15 ЖЯ, 3 

побрать, -беру, -берёшь; -ал, -ала, -ало; 
пббранный (50) $ ЖЕ, 1 (— №, 1-3) 

побрёзгать М, брезгать 

побрестй, -еду, -едёшь; -ёл, -ела; -вднтий 
(552 18 19 Е 5, ЖЕ 5 Побрел домой. 
ЖЕ Ж Ж 

побрйть, -ся № брить, -ся 

побродӣть, -ожў, -бдишь (20) 2—3, ЙН 
п. пб лесу ЕЖЕ 

побросать, -4ю, -бешь (36) кого-что. 1. Ё. 
(002) п. вещи КИЧ 2. & КЕК 
(1#®) ЖЕ п. своих детей АСНЕР 
БЖ Все дела побросала. #3 ТМ 
ТЖЕ Г. 

побрякивать, -аю, -аешь [Ж] (1) 140% 
ВО ИТ >93, И] 4 №8) — = Монеты побряки- 
вают в кармане. ТТЕ 5 8 9 НН 
тэң рн, 

побрякушка, -и (ЕЯ) (П) Т Чи, Г 
ЕИ 

побудительный, -ая, -ое (В) Е, 
4 5: ЛВ побудительная причина #1 
9 


побудить, -ужу, -ўдишь; -ўженный (5%) 
кого (что) (1) 1. Ч №, № Ё Побуди 

‚ меня утром. нр ЙЕ, 2. ПРИЕ, Ш 
(#2 Л) Побудил всех в доме. ЇЗ} АЎ 
Г. 

побудить?, -ужу, -удйшь; -уждённый (-ён, 
-ен&) (2) кого (что) (3) 8, ЖД 658 
п. действовать ЕТ п. к труду #1 
... 8595) || Ж побуждать, -аю, -дешь 

побӯдка, -и (18) () ЖЖ утренняя п. Н. 
МЕ 

нобуждёние, -я СЇ) (Ё) 50 честные 
побуждения ЗЕ 

побурёть М, буреть 

побывальщина, -ы (ЁН) (19) О А3 
# старинная п. "НИЗ 

побывйть, -аю, -бешь (52) 1. 9). Ж (5А 
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7) п. на Кавказе и в Сибири ВЖЕ 
ТОЛА Ж 2, ЕЖА, ЕЕ м. на юге 
УЕ 3. (ПМЕ, м 
Я Хочу п. у старого друга. #182] 
ЖЕ, 

побывка, -и (Я) на побывку (П) Я ЖЕ 
(239 Ж Л) приехать домой на побывку 
|ЖЖ {ЕЖ ИЧЕ 

побыть, -буду, -будешь; пббыл, побыла, 
побыло; побудь (58) #2 ЛЬ, #88], Е 
Л, Х м. в деревне два дня 9] 5 ТЕХ 
Побудь с нами! #11636 Н 11 

повӣдиться, -бжусь, -йдишься (50) ($ Ж Ж 
5) (1) ЗЕҢЁЖЖ ЛКЫ >) п. играть в кар- 
ты & ЕНЖУЗУЙ Повадился к нам 
ходить. №9191 Л.Ж 

повӣдка, -и (ЁН) (О) РЕ, #15), Ж2) Оставь 
эту повадку. Ж {#3Х ®} ВИ, Все его 
повадки знаю. НУРЖ 271 ИБ ЖИ 

повёдно: чтобы не было повадно (НП) И $ 
ЖЖ, {ЖИН наказать кого-н., 
чтоб другим не повадно было. Ж Л, 
ПА СНЕ, Ж ВСЕ 

повёл Ж. валить! 

повалӣть, -алю, -алишь (9) 1. № валить". 
2. (—,—АЖЖШ) ЕВЕ (а), Ра 
Ж (АД) Повалил снег. ТЕЖЕ. 

повалйться М, валиться! 

повальный, -ая, -ое #200, 38 543009, ИТ 
# повальная болезнь (19) Ж Я Я, ЖХ Я 
повальное увлечение ИН 

поваляться, -Яюсь, -йешься (5:7 Е — 
2:1; 8—27, п. на сене ЕВ ЕВ 
Д, 

пбвар, -а М -4, -бв (ЁН) ЕН, ЖК А школа 
поваров Ч || ВН поварйха, -и. і 
поварской, -4я, -бе | 

повёренный, -ая, -ое ШЛИ, ЕЯ 
поваренная соль поваренная книга 
ЖЕН. ВИ 

поварёнок, -нка Я .-рята, -рят (ЁШ) (п) В 
йб ЛЕ, Р НОЗЕ 

поварёшка, -и (89) (11) К^) 

повёдать, -аю, -аешь; -анный (58) (ЇН) Ч 
сообщить (1 Ж) п. свою тайну кому-н. 
ЕН С УКЖ А. у 

поведённе, -я (43) 41 Я, ПТ скромное п. 
#1725 п. школьников В п. в 
быту НЕ Ё 17 Я человек примерного 
поведения № 17 Ё & М Л п. машины, 
автомата (#9) МЕ, НИЖНЕЕ 16 
поведёнческий, -ая, -ое (&) 

пөвезтӣ!, -зў, -зёшь; -ёз, -езла; -ёэший; -езЯ 
(50) Е, Е, Ж Ж Повез вещи на вок- 
зал. Ш КЕЎ, 

повезтй? М, везти? 

повелевать, -&ю, -дешь (Ж) 1. кем-чем (ЇН) 


6, АЗ п. подданными ЁТ: В 2. (Ж) 


№, ЗЕЕ Так повелевает совесть. В > 
На Я ЩЖ. |7 повелёть, -лю, 
-лишь (Я 2 #) 
повелёние, -я (+) (й) |8] приказ (1) 
получить п. 105, 4 
повелйтель, -я (1) № ая, Ж Е || В 
повелительница, -ь 
повелйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна 9, 
СЕ п. жест #3: © пове- 
лительное наклонение (1 2) #2 
Жим, я. Н Ж) | повелйтель- 
ность, -и (9) 
повенчӣть, -ся И, венчать, -ся 
повёргнуть, -ну, -нешь; -єрг ( Ж -6ргнул), 
-ёргла (5) 1. кого-что (18, ЯЕ) ЖЕ 8н, УК) 
2. кого (что) во что ОЖАР РК 
п. в скорбь, в ужас, в отчаяние ЕТ, & 
1. Ж?Н || Ж повергать, -&ю, -йешь 
повёренный, -ого ( ) (Б) 1. (29) КЛ, 
№2 присяжный п. (ОР) М п. в 
делах (835 8) К 2. 3406 Ж избрать 
кого-н. своим поверенным #3 АЭА © 
ВТ КЕЙ) Л || ЁН повбренная, -ой (ЖТР 2 
##) 
повёрить, -рю, -ришь; -ренный (58) 1. 
кому-чему 2 в кого-что ЖЕ, {ЕЕ п. в 
успех {Е ВЕ 2) Поверь, он не ошибся. 
ЗН {1 №, 4% & 18. Он поверил в этого 
„человека. № Їй ТЖ Л Л. 2. кому-чему 
{5105 п. сообщению ЖЇН ВАША 
Он дал честное слово, что говорит 
правду, и я ему поверил. ЛЕЙ 
ЭСН, РЕЖЯНИЯ ГА, 3. что 1] прове- 
рить (ЇН) п. итоги # (р) 8 Ж 4. 
кому что {&&. 1 п. кому-н. свою тай- 
ну ЕН СВО КЛА ЕТ {Б ТЕШ А, | Ж 
поверять, -йю, -йешь (Т 3, 4 #) 
повёриться ПМ, вериться 
новёрка, -и (09) 1. ||| проверка. п. времени 
ЖАМ ЇН) 2. 4 вечерняя п. в лагере В 
ВОЙ © на поверку (0)  # Ж: Е, ЖЕ 
На поверку вышло совсем иначе. Жі Е. 
®##5-— ЧЕТ 
повериўть, -нў, -нёшь; -вёрнутый (58) 1. 
кого-что ЗТ, НЕ, М п. кран УЖ 
п. больного на другой бок ЎЎ ЛЕ 1-9 
2. кого-что (ИЕ ИН, ЕВ 
[]; $3 п. назад 115 #6 Кучер повернул 
лошадей налево. Э Е КЇ У 5 
Дорөга повернула к реке. 119% Же 
3. что (#) # Я, НЯ, ЖЫ п. дело по- 
своему «НОЖЕН п. раз- 
‚ говор в другую сторону #18 | Ж 
повёртывать, -аю, -аешь ЯЙ новорёчи- 
вать, -аю, -аешь. || @ поворбт, -а СЕ) 
повернуться, -нусь, -нёшься (55) 1. #8, # 
ВН, #8 п. в сторону Ч, ВЫ 
—\ п. на другой бок Ё Ў Ключ повер- 
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нулся в замке. ЛЕВ 5) -- Е, 2. 
(—, ЛАЖ ЕЛ, НЯ — 
Я В ЛЕ Дело повернулось к лучшему. 
АННИНО Т» || Ж повёртывать- 
ся, -аюсь, -аешься = поворачиваться, 
-аюсь, -аешься. || 4 поворбт, -а С) 
повёрочный, -ая, -ое Ж; и п. сбор 
повёрстный, -ая, -ое (ЇН) Н 8 + Я 
поверстная плата ЖАЙ ЛЯ 
повёрх С) (СЕР Е, Е Б 
надеть пальто п. рубашки ЖА НИЕ 


повёрхностный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. & 
В) #19 00, Ж = В поверхностное наг- 
ноение ЖЩ ЙК 2. (#2) ЊЕНО, О, Ж 
ЖЁ9 поверхностное отношение к делу У 
ЖЕКЕН п. человек ЇВ Н А. 
поверхностно знать что-н. ЯВ | Ж 
повёрхностность, -и (ВЯ) (Ж 2 Ж) 

повёрхность, -и (ВЯ) 1. Ш (ЖЕН) 2. Ж 
м, НИ, УКЕ п. земли #1 скользить по 
поверхности чего-н. (##) ЖЖИМ, ЖИЛ 
ЕЗ, ЖОШ 9 ЈЕ лежать на поверхности 
р) апя, —НТЯ 

пбверху (80 (0) Е М Тайник п. завален 
сеном. З ЕТЖ Т Е. скользить п. 
(19) скользить по верхам) <##) ЖЖ, Ж 
ЛАЗЕ 


повёрье, -я (9) Ж (8, Ж й старинные 
поверья НИНЕ 

повёса, -ы (Н) (п, Ж) #7, Ж 
великовозрастный п. ЖЕН 

повеселёть №, веселеть 

повёсить, -ся М, вешать", -ся! 

повёсничать, -аю, -аешь (Ж) (1, КЖ), 


ЖЕЕ 
повествование, -я (Н) (-В) $3, 9%. 
повествовітельный, -ая, -ое Ф000, ЖЖ 
п. стиль ЕЙ повествовательное пре- 
дложение (ВЕН) АЈ, НН 

повествовёть, -твую, -твўешь (Ж) о чем 
‹%%) ЗОЖ, ЗЫ Книга повествует о собы- 
тиях русской истории. ЗЕЯ 
Бъ ЕХЕ, 

повестй, -еду, -едёшь; -ёл, -ела; -вдший; 
-едя (98) 1. кого-что (1.2.3.4 #16 Ж) п. 
больного пбд руку #9 ЛЖ п. войско 
в бой ЖИВ (Е п. шоссе на север & 
ХЕТ п. смычком по струнам 
в ТЕЖ Ем Т — Г Это к добру не 
поведет. ХК Е Ж 2. чем 8—8, 
2 -—Т п. бровями 8 У 3008 6 Даже гла- 
зом (бровью) не повел 1, ЇЙ ЛЕ 
|| Ж поводӣть, -ожӯ, -бдишь (#7 2 #) 

повестӣсь, -сдӯсь, -едёшься; -ёлся, -елёсь; 
-ёдшийся (9) 1. (—, СЛЖЖЯ МЫ 
Ж. № Так повелось исстари. В БИЖ 


ЖЕНИ, 2. с кем ОП) 5--%&Ж,ЖҤ; ЖЕ 
Ж Ж С кем поведешься, от того и 
наберешься. ЕЖА, ЭК бз Ж 

повёстка, -и (В) 1. Я, {25 п. в суд М 
НЕ {ЕЛ п. на заседание ЗН 
2. Уж, УЗН п. заседания {ИЗ 
< повестка дня — [6] повестка (2 #) 
снять что-н. с повестки дня МЇ З НЯ 
ЕВ; СНО ЖЕЛ, НЕХ на повестке дня ТЕ 
ИНЖ; ВАЕН ЕЖ 

пбвесть, -и Я -и, -6й (ЁН) 1. ФЛ 2. Н 
повествование (ЇН) || Л повестушка, -и 
(В) (871 #9 (9) 

повётрие, -я С) 1. (ЇН) Т, В п. диф- 
терии АО йт 2. (%, ЖЖ) А, КОХ 
модное п. АЗН) 

повёть, -и (ЖЕ 

повёшение И, вешать! 

повёять С, © А.Ж) -ёет (56) Не, 
16 —  Повеет прохладой. 216 Ж — ЕК 
Ж Повеяло свободой. (УЖЖ А ША. 


ев 

повзвбдно (81) ЕЯ # строиться п. В 
НЕА 

повздбрить Л, вздорить 

повзрослёть И, взрослеть 

повивільный, -ая, -ое (19) Ж Ж А9, 80 7 #0 
повивальная бабка Е 

повидать, -ся № видать!, -ся 

по-видимому ЛЖ, ЖЖ Весна, п., 
будет ранняя. Ж Ж, #21591, 

повйдло, -а (+) 9:06, Ж яблочное, сливо- 
вое п. Ф, УИ 

повилӣка, -и (ЁН) ХЕ, #2 || Ж повилй- 
ковый, -ая, -ое 

повинӣться Л виниться 

повйнная, -ой (ЁЗ) А ТТ, № явиться с 
повинной ИЖЕ, ПЕ ЗЕ 

повинность, -и (ЕЯ) (ЕАН. 1300) Х% 
трудовая п. 3% % 

повйнный, -ая, -ос; -нен, -нна. 1. [8] вино- 
ватый. Ни в чем не повинен. НЕНИЯ 
ж. 2. (19) Ж.-Ж, # ЖЕШ) Повинен 
уплатить сто рублей. 161 А ЕИ — 8 
9. < повинную голову меч не сечет 
Живя, ТАРАТА 

повиновёться, -нӯюсь, -нуешься (Ж) (Е 
Е ЗЕ 6 Ж Н) кому-чему ВА, ТЫ п. 

‚ родителям У А5 В п. приказу ВА 

| Ж повиновёние, -я (Р) выйти из пови- 
новения ЖЕ, 

повисёть, -ишӯ, -исйшь (52) ЖЕК 

повйснуть № виснуть 

повитуха, -и С) (19) ЕЖ 

повлажнёть Л, влажнеть 

новлёчь, -еку, -ечёшь, -екут; -ёк, -екла (22) 
что ЗЇ 8, # 8, #Ч Загрязнение раны 
может п. за собой нагноение. ПЛ 
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УЕ, 

повлиять №, влиять 

пбвод!, -а Я -ы, -ов ЖЗ, ЯН, П& н. 
для ссоры % 0 Уй Н дать п. кому-н. 
для чего-н. или делать (сделать) что-н. 
ЛАЯ. В ЕП Х--- © по поводу 
(0 (& 0) ХТ разговор по поводу 
новой книги Ж-ТА 

пбвод>, -а, о пбводе, на поводу Я повбдья, 
-ьев (Н) Ж на поводу у кого-н. быть 
<, ЖЖ) Ж ЖЮ, ЛТ 

поводӣть!, -ожў, -бдишь; -бженный (50) 
кого (что) МВ, #52 — п. лошадь # 
вы, 

поводить? Х, повести 

поводбк, -дка (1) Я 8, ЖА натя- 
нуть п. ВНЗ 

поводырь, -Я (ЁН) #4 --- УЛ п. слепого № 
Ф) Л медведь с поводырем ВЫ 
Ё Л. собаки-поводыри ЗВ 

повозӣть, -ожў, -бзишь (5) кого-что Е 
— В, ЗЕ Е— 2 Л, п. по городу Й зз 
ЕЯ . 

повбзка, -и ВЯ (210) ЖЖ; З (ЖЕ 
Ж || Ж новбзочный, -ая 


‚ое -. 
повбйник, -а (Н) (ЗЛЕ. ІНЕЙ) 
Жз, 7 
поволбка, -и (9) глаза с поволокой 9 Ж-1 


поворічивать, -ся Х, повернуть, -ся 

поворбт, -а (№) 1. И, повернуть, -ся. 2, ## 
ЖЛ на повороте дороги ЖЕЎ ВНЕ Ж 
3. (ОҢ ЖЕ, НЗ п. судьбы та 

поворотйть, -ч7, -бтишь; -бченный (9) 
кого-что (®) И повернуть (1.2: #) 

поворотӣться, -очӯсь, -бтишься (5) 8) [6] 
повернуться (1 #) 

поворбтливый, -ая, -ое; -ив. 1. (7) #517 а 
№ 2. (П) ДЕВО, ЯМ, ЖЖ Он 
человек п. Ш ЛИЖЯНЫЮЛ. | Ж 
поворбтливость, -и (ЁН) 

поворбтпый, -ая, -ое. 1. #5, ЗЫ 
п. круг на железных дорогах ® ЕН 
ЛЕК 2. ООУ ЗЕ, ЙТ) п. пункт 
в развитии чего-н. ' "ЖИЛА 

повредить, -ежу, -едйшь; -еждённый (-ён, 
-ена) [5] 1. ® вредить. 2. что №, Ж 
Ж; Е п. ногу ТВ || Ж вовреждйть, 
-аю, -йешь (Я 2 №) | 44 повреждёине, 
я Ф) 22%) | 

повредйться, -ежўсь, -едйшься (58) (№) & 
Ж, ВЕ, ЖЕЎЕ О повредаться в уме (Й) Ж 
В Е Я, © М 1 повреждйться, -4юсь, 
-дешься 

повреждёние, -я (9%) 1. Й, повредить. 2. Я 
ЖА, 3 П исправить п. ЗИЛ 

повременйть, -ню, -нишь (58) (п) &}— 4, Ж 
— ТР, # п. несколько дней Л.Ж п. с 


отправкой телеграммы ЊВ — ЕВ 

повремённый, -ая, -ое. 1. х Ў № пов- 
ременные издания ЕН) 2. ВЫ 
Я, Е ТЕЕ Я Йу повременная оплата 
ҤЕ 

повседнёвность, -и (ЁН) 1. М, повседневный. 
2. НЖЖ 

повседнёвный, -ая, -ое; -вен, -вна. 1. Н Ж 
В, 6 Ж ВУ, В Н ЖИ повседневное 
руководство Н ® В М 2. УМ, ЕЯ 
№, Я) п. случай Ж МЗ || 44 пов- 
седнёвность, -и (ВН) 

повсемёстный, -ая, -ое; -тен, -тна & ЖН 
ВУ, ЈАК 5 НО повсеместное явление #3 
ТБН || 5 повсемёстность, -и (Я) 

повскакать О ЖЕЖ ЮН) -4л (50) (0) (#2 
Л = БЕВ; ТЕ — ВЕЖ п. с 
мест 

повстёнец, -нца (Е) #2  # || Ж повстӣнчес- 
кий, -ая, -ое. л. отряд & ХА 

вовстречать, -аю, -йешь (50) кого (что) 
‹п){%#КЮВ И, ВЕ 

повстречйться, -йюсь, -йешься (5) с кем 


инана. жу, п. на улице Н ЕЎ 


повсюду (3) 1 АЕ, Д, Я п. радостное 
оживление #|ЛЕЗЕЗК НИ 
повторёние, -я (Р) 1. 29, Ж) 2. ШЫМЫ 
‚Ж В статье есть повторения. Хїї 
НЯ, 
повторйтельный, -ая, -ое Я 2 #0, Ш 9 № п. 
курс Я #0 п. урок Я У 
повторӣть, -рю, -рйшь; -рённый (-ён, -енӣ) 
(52) что. 1. ЖЯ; В; Е п. сказанное 
ЖЭШ п. упражнение ШЖ 2. Я 
5,25 п. урок Ё ЭЕ || Ж повторӣть, 
-яю, -йешь. | ж повторёние, -я (Н) Л. — 
жит» учения. (@) М 2 7362) 28, им 
повторӣться (—, — АЖ Ж) -рйтся (56) Ж 
Ж ЖЖ, В, ВН Старое не повто- 
рится. \Н Ж Ж 2 8 Ей Т. Болезнь пов- 
торилась. ИЯ Я Г. | Ж повторяться, 
-йстся. || 21 вовторёние, -я ПР) 
повторный, -ая, -ое 1.9 #0, ЖИ, Ж ЖП 
п. заказ ЕЯ И № повторное заболевание 
НЯ || 2 повтбрность, -и (ЕЯ) 
повторяться, -йюсь, -Яешься (Ж) 1. М, пов- 
ториться. 2. ИНОМ, ЧИ 
Писатель стал п. {ЕЖЕ Зз ББ ИЖ 
повысить, -ышу, -ысишь; -ышенный (5) 1. 
что Я В, 8:3 п. уровень воды в бас- 
сейне #1 ЖК В КЕ м. давление в 
котле ЗНАЧИ ЕЗ2) п. требования # 
Ё Ё п. производительность труда # 
ВЗ 51 Е г п. заработную плату Їй 1 
‚ 1 п. звук на полтона Ж #1-1Җ %) 





повыситься 
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2. что №, ТЇ #, 503 л. интерес ВХ 
# л. качество продукции В 8 
п. знания # № ЯНА Ж.О 3. кого (что) в 
чем Р 8 6, Н.В п. в об- 
щественном мнении & ЕЖ 2 а 
4. кого (что) #3, .-- Е З п. по службе 
ЕЛ © повысить голос ШГ] [| Ж 
повышать, -&ю, -&ешь. || 4% повышёние, 
-я (+) пойти на п. (ПУЖ, ИЛ 

повыситься, -Бипусь, -ысишься (58) 1. [—, 
Д&АЖЖИ)# юй, Я 2. С -ЛЖЖЯ) 
9) 898, 036, 5б № Интерес повысился. 
ЖЕН Г. Квалификация повысилась. 
ЕЖУ Г. 3. в чем РНЕ п. в об- 
щественном мнении ЗЕЕ "Р В ЕЕ Тйр 
4. ВЯ, ЖЕ Л п. по службе ® Я | Ж 
повышаться, -&юсь, -дешься 

повктшенный, -ая, -ое #85 ТВ, РЕЖ; 
ЖО ГИ повышенная температура № 
ЛЕ ВИ повышенная возбудимость # 
№ ТЖ 9 № повышенные обязатель- 
ства К ТЕХ 9 

повязать!, -яжу, -йжешь; -Язанный (90) 
кого-что $ Е, ЖЕ, № Е, Е п. ребенка 
платком ЯНВ Л, п. галстук #8 Е 
Ж || Ж повязывать, -аю, -аешь. || 5 
повязаться, -яжусь, -йжешься, чем (Ж) 
повязываться, -аюсь, -аешься 

повязать?, -яжў, -йжешь (90) что ЖЖ 
ш) РЕЛ. 

повязка, -и (ВЯ) 1. 71%, Жї, іў траур- 
ная п. на рукаве Җ Е МИЯ 2, М 
Ж, РЕ гипсовая п. ЧН № наложить 
повязку на рану © ЖЕ Е 

повянуть (—, А Ж Ж Ж) нет; -йл; -йла 
(97 (ЙЕ & Ч) ЗЕ, Ж Т Цветы повяли. 
ЖТ. 

погадать Я, гадать 

погӣнить, -ню, -нишь (Ж) кого-что (Ё) ЗЕ 
ЖЕ, МО у, ВМ | 55 опоганить, 
-ню, -нишь; -ненный 

поганка, -и (09) ЖЕНЫ, ЯЕ 

поганый, -ая, -ое; -ан. 1. Ч, КЕЕ л. 
гриб Е, ЖИТ 2. ПАН, ЖДЕ 
Ў) поганое ведро ЇЙ, ЖЖ 3. <#> 
ЖИ, ЕН; > ЛЕЖИ поганое нас- 
троение ЖЕ 4. (ЇН) (АЖ) 
ЕЮ, ЖЕТЕН) поганая пища З" В 


ви 

пбгань, -и (8) ($, ЮВ, Ж ЖИН, ЖЖ Не 
хочу со всякой позанью знаться. В 
[Н] БЕГ Л 35 Е, 

погасйть, -40, -йешь (Ж) ОЁ) Е гаснуть. 
Заря погасает. # ВНК Г. 

погасить Й, гасить 

погёснуть № гаснуть 

погашать, -4ю, -бешь; -Ашенный (Ж) что 
(0 2) (8 гасить (4 Ж) п. задолженность 





И Марка погашена. Ж З Т. 
|| 2 погашёние, -я (+) уплата в п. долга 
ЭЖИ ЖЫ 

погибать, -&ю, -йешь (Ж) [н] гибнуть 

погӣбель!, -и (Я) ‹ЇН) [6] гибель! 

погӣбель?, -и (9) в три погибели гнуть 
кого (что) (П) ЖЕН, Ш в три 
погибели гнуться (согнуться) (11) — 1) 
Зе БИ Р 491805 2) перед кем ХЇ--- Ж 
ВН 

погибнуть № гибнуть 

погладить И, гладить 

поглотйть, -ощу, -бтишь; -бщённый (-ён, 
-ена) (90) 1. кого-что Ж 1, Я В Губка 
поглотила воду. {ЖК Т. п. лучи 
УЕ Море поглотило корабль. (#) 
КШО Т. 2. кого (что) ®) № 
Ө], #90 Новая идея поглотила его. 
А ЗЕ Т„ Студент пог- 
лощен занятиями. КЗ — КЕ Т ЭПЖ 
Е. 3. что ЕЯ СОКЕН, #23) Рабо- 
та поглотила все силы. Т} ЫЗ Т ИВ 
33. || Ж поглощать, -аю, -ёешь. || @ пог- 
лощёние, -я (9) 

поглупёть №, глупеть 

поглядёть, -ся №, глядеть, -ся 

поглядывать, -аю, -аешь (Ж) (11) 8] посмат- 
ривать 

погийть, гоню, -гбнишь; -ал, -ала, -ало; 
пбгнанный (5) кого-что Л АЕ, п. 
лошадей вскачь ЖЧ 6% 

погийться, -гонюсь, -гбнишься; -йлся, 
-алёсь, -албсь (#Ё -алось) (5) за кем-чем 
Я. ВХ Собаки погнались за зай- 
цем. НИР. п. за длинным рублем 
(ВЯ 

погнйть И, гнить 

погнуть, -ся М, гнуть, -ся 

погнушаться Й, гнушаться 

поговаривать, -аю, -аешь СЕ) о ком-чем № 
ВЕН «что». (П) Ж ВЛЕ, НИЯ, 
16, ХМ Поговаривают о его женитьбе 
& что он женится. ИНЕТ. 

поговорить, -рю, -ришь С) *—2, 18-1, 
И —№, ® — Поговорят и перестанут. 
ВЕЕ Т. п. о делах ЗИ 

ноговбрка, -и (Е) #8, ОЕ #5), 8 
ТЕЛЯТ пословица, ХЕ 
Н.И || Ж поговброчный, -ая, -ое 

погбда, -ы (№) Х “< метеорологическое 
прогнозирование солнечной и земной 
погоды ККРЯНН НЯ ВИ хорошая 
п. ХА делать погоду О) ВЕ ЕШ 
ждать у моря погоды (#) НИЖЕ 
#3 | ЛУ погбдка, -и (89) (п) 16 
погбдный, -ая, -ое (©) погодные условия 
КЕЧЕ 


погодӣть, -ожу, -одйшь (52) (1) М пов- 
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ременить. Погоди, сейчас приду. @ — 3%, 
#15 БЖЖ. немного погодя 1 Л, 

погбдный!, -ая, -ое }Ё ЕЙ); Е) погодные 
записи в летописи АЕ 9: АЕ {О 

пөгбдный? И. погода 

погбдок, -дка СН) ЕН 25—32 0) А О 
1) Мы с сестрой погодки. ННН (Ж 
ЖЕ. 

могбжий, -ая, -ее; -бж (11) ЯК, НМ 
п. денек ЧК 

поголбвный, -ая, -ое. 1. 3119 п. счет 
скота ВАХТ. 2. ИИ, ЯН, ЛЛ 
в п. учет ОВС 

поголбвье, -я ГР) 1 & 0 535 Ж конское п. 
ЧӨ ДШ п. овец З. рост пого- 
ловья нутрии на звероферме #9 Н 
ж. Н 

поголубёть Ж, голубеть 

погбн, -а Я -бны -бн, -бнам С) Н Ж 
офицерский п. Ж ЛД # полевые погоны 
НН РЕ) А || /^ погбичик, -а (Е) 

погоны, -ая, -ое ЖЕН, НМ] п. метр 

погбичик, -а (№) 1. № погон. 2. ЖЕЕ Е 
АЖ 

погбищик, -а (1) НЫ А п. мулов Ж 
ФА || ВВ вогбищица, -ы 

погбия, -и (ВН) 1. за кем-чем Я, В п. 
за беглецом ІЁ 2. НЯ, ЈЕ (— 
ЛА —##) П. мчалась по пятам. ЗВ ВА 
НЕРОН. 3. за кем-чем (#7) 8%, НА п. 
за прибылью АЖ © в поғове за кем- 
чем ЖЕН) ШЕЯ) В, АЖ в 
погоне за популярностью 38 ЖЕ усерд- 
ствовать в погоне за похвалой А # РЕ 


#9 
погоняла, -ы (09, 1 Ч, ЖЕ, ШЕ 
Вечно этому бездельнику нужны 

погонялы. КАНЕ Л ВЕН ЛЕ. 

погонять”, -Яю, -йешь [Ж] кого (что) 1. %Ё 
Ж (ШЖ) п. коня кнутом ЖТЖ 
2. (#6, п) №, ЖА Не погоняй меня, 
успею. ЗМ, Ж ЖЧ д. 

погонять?, -яю, -Яешь (52) кого-что +1) & 
229 — Е, Ж—[Ё п. коня два часа ЖЖ Т 
ТЮЛ ЛЕ Пойдем, погоняем. мяч? ВА] 
ЖЮ Л? | 

погонйться, -йюсь, -йешься (52) (Г1)ВЖЯ 
Е, ВХ п. за зайцем ВТ Е 

погорёлец, -льца (ЁН) Ж ЖЖ № Л помощь 
погорельцам #818 < ||  погорёль- 
ческий, -ая, -ое (АХ) 

погорёть, -рю, -рйшь (90) 1. Ж ХЎЖА 
ЖИИ 77; 96, МЕН Погорело много семей. 
ЕЛ 0210 5 ү 0. Хутор погорел. 
ШЕТЮ, 2. ЖАКЕ на чем (#6, 10) Я 
Ж, 56 Ж Наш начальник погорел на при- 


писках. ЖП З УДЗ ЕЕ Г. 3. С. 


погружённый 





ТАЖАЙ, Я — В Лампа 
погорела и погасла. ТЕХ Г. 
| Ж погорать, -&ю, -дешь (94 1.2%) 
погорячӣться, -чӯсь, -чишься (30) 4, ХХ 
Зря погорячился. ХАНОВ Х. 
погост, -а (ВН) 2 Н; УЖЕ © НЕ 
| Е шогбствый, -ая, -ое 
погран... (Ж 19] НОЖ” “ЕНЕ”, 
“34 №”. “Уй”, ИП погранзастава, погра- 
нотряд, погранпост, погранохрана 
погранйчник, -а ( ) Ш 6 Ж А День ногра- 
ничника ЗЕ АЗУ 
погранйчный, -ая, -ос. 1. 1219 80, НЯ; 19 
33 ЕМ, 8 Б Е пограничная полоса 
ЊВ п. инцидент і | ЖЕНУ 2. 
ЖТ» ТЕГЭЛ БАН) пограничные войска Ш 
ЙГ. 
погранйчье, -я (Р) И, ИНЬ на 
дальнем п. ЕН. 
погреб, -а Я -4, -бв (В) 1. Ж п. со льдом 
ЖЕ поставить масло в п. НЖЖ Н 
8 пороховой п. КЗ; ОР) ЖИ 2, 
(ІН) 93 || /^ погреббк, -бка (9) (ШР 1 
Ж) 
погребать, -аю, -дешь (Ж) кого (что) СЮ) 
|=] хоронить (1) п. с почестями Ж. 
| 55 погрестӣ, -ребу, -ребёшь; -рёб, 
-ребла; -ребённый (-ён, -ена) «ІП» 
погребение, -я (Ф) СВ) 8 похороны. || Ж 
погребёльный, -ая, -ое. п. обряд ЗЕ 
3 ЗЕЯ 
погребёц, -бца ОЁН) (19) # ЕЮ иж 
55 
погреббк, -бка (ЕН) 1. И, погреб. 2. БЕ 
ГЕ ЖУЛИ 
погремўшка, -и (03) НН, 589 
ногрестй'?, -ребу, -ребёшь; -рёб, -ребла 
` (90) (№, грести!) #— Е, —[; 31 РЕ 
погрестӣ? ЇЙ, погребать 
вогрёть, -6ю, -бешь (52) кого-что &— #4, 
Я — № п. руки у печки ТЕ: 955% | м 
погрёться, -ёюсь, -бешься 
погрешать, -4ю, -йешь (Ж) (4) ] грешить 
(2 Ж) п. против истины ЕН 
погрешӣть М, грешить 
погрешность, -и (ЇН) Ш, Я, Їй п. в 


правописании В 5 #1 допустить п. № 


погрозӣть, -ся М, грозить, -ся 

погрбм, -а (ЁН) Ў, ЖЕ. ЖЕЙ, ЛЕХ 
|| 2 погрбмный, -ая, -ое. погромные речи 
ЕЩЕ К 

погромщик, -а (Б) ХААА. ТХ 
Ж А, 38 фашистские погромщики 
ВТЕ Ж 

погрубёть М, грубеть 

погружённый, -ая, -ое; -ён, -енё. во что 


СЖ. {Т ТЕЧ, “ОСКЕ. погружен в 





погрузйть 





работу ® 1 #6 Р Т.Е погруженный в 
раздумья Її 6 Т 18 Жр || Ф погру- 
жённость, -и [Я] 

погрузӣть, -ужў (50) 1. М грузить. 2. 
(-узйшь; -ужённый, -ён, -ена), кого-что 
во что ШЕЛ, ВЛ ЖИ), ЖЕЙ А. (ВОК 
ЖЖ) п. тело в воду НЕЫЛЖ 3. 
ЖУРН) (-ужённый; -ён, -енӣ), 
во что МР ОВЕ АКБ); ВР, #2 
ЗС Погружен в работу. ЭИ Т. 
ЧЕ. погруженный в раздумья ЇВ Т 95 
ф || Ж погружать, -аю, -&ешь (87 2 Ж) 
|| 2 погружёние, -я (9) (#7 2 Ж) 

погрузиться, -ужусь (55) 1. №, грузиться. 2. 
(-узйшься), во что &Л, ВЛ, ВЛ ВАЙ 
Жир) п. в воду ЛЖ ЛК Н! З, (-узишься), во 
что А, ВТ (РЖ), еа, 
ВЕЕ Лес погрузился в темноту. #7. 
ЮЕ А, п. в чтение СВО 
М Жоп. в сон №№ | Ж погружаться, 
-&юсь, -йешься (Н + 2, 3№) Е пог- 
ружёние, -я (+) (ВТ 2,3 Ж) 

погрузка №, грузить 

погрузнёть Й, грузнеть 

погрузочный, -ая, -ое Я #7, ЖЕ пог- 
рузочные операции ВЕХИ 

погрузчик, -а (1) Ж ЖЛ, Ж Я автома- 
тический п. В Эу 

погрызться М, грызться 

погрязнуть, -ну, -нешь; -яз ( #Ё -йзнул), 
-Язла (52) 1. ВЛ: Колеса погрязли 
в глине. ЕЖА Т ӨЙ Р. 2. <) ЛТ, 
Ў Т п. в разврате ЛЯ ЕЙ, З. (Е) А 
+ (®Е#ЖЕҤ КА) п. в долгах АЙЖ Ж 
| Ж вогрязать, -4ю, -дешь · 

погубить №, губить 

погӯдка, -и (ЁН) (11) 19; 5122; ВЕ ста- 
рая п. на новый лад (№, КЖ) ЖИ, № 
Е] 

погуливать, -аю, -аешь (Ж) (0) 1. КЁ, ЙН 

2. И — №, ШБМ ЮЖ Парень начал п. 

ЛКЕЛЕЙ ЛЕЕ Ж 

погулять ЇЙ, гулять 

погустёть Я, густеть 

погутбрить М, гуторить 

под}, -а, о пбде, на подў (№) А, "9 || Ж 
подбвый, -ая, -ое. подовые пироги ФЕ 
ТАЛ 

под? (подо) (80) 1. ЖЕНЯ) 1. Ф: 
Т, ЕЁ; ЛЕ, Т поставить п. стол 
н ЛЕЕ находиться п. столом ЕЖ 
Ј Е спуститься п. воду Ў. АЖ Т рабо- 
гает т. землей ЕН ЕТЕ спрятать п. 
замок 8 & Ж хранить п. замком ® Ж 
подо мной обрыв {ИНТЕЖЕ 2. Е. 
Т, #37, ҖЕ; ЛЕ НЫ жить п. Моск- 
вой ЧЛЕН ЎН ЛФ попасть п. дождь № 
№ идти п. дождем ЕФЕ 3. ЖАБРАК 





Ж, ШАР, АРК, ВЛ 
быть п. руководством кого-н. Ж Ж А 
8 взять п. свою защиту т НОМ 
{9 Е быть п. угрозой ТЕЙИ Т поста- 
вить п. угрозу #1 №} отдать п. суд 
ЖЕЕ Н] быть п. судом | 4. Е 
ЖИЕ з №, № отвести сарай п. сено Җ 
ЗХ ТЖ Е Этот сарай п. сеном. ЇХ 
В ЈЕ ЖЖ ТР, Бочка предназначена 
под вино. В ЖЕНА. П. С) 1. 6 
Ж, 91 взять п. руку ЖЖК 2. (оки 
#4Е-.-Н8 п. вечер Ё в ночь п. новый 
год КУ п. старость #2 Е 3. + 
НЕ, #0 отделать мебель п. орех ВА 
жй ЛХ ЕЖУ ЕТ 4. Ж, Е.Н (6 
+, Е ИЖ) взять деньги п. расписку 
НЕРВЫ п. залог вещей НЯНЯ 5. 
ЖЕ--- НВ, Е --. ЧР петь п. аккомпане- 
мент Ж 18 п. звуки музыки ЕЁ 
ж Ш, ЖЖ) 1. ЖА, Е паро- 
ход п. советским флагом НЕЮ 
ЖЖ рыба п. соусом #1 2. НТ, Я 
п. влиянием гнева 22 Т 3. НШ 
Я ЕЮ Ж Что надо понимать п. ощу- 
щением? БУД] КЁЗ 062 

под... (подо..., подъ...) (ШЖ) 1. #9 850 19], 
ЗЕ: 1) “АКШ Е”, “ТЕ ЕШ”, ШП подло- 
жить, подсунуть, подковырнуть; 2) “Ё 
Ж”, “И И” подойти, подъехать; 3) "# 
Ж”. “ЖП”, Ш подвалить, подлить; 4) 
“ин Яш”, “ВВ Ву”, ВИ поддакивать, 
подвывать; 5) “АА”. “818”,  подкра- 
сить, подзакусить, подлечиться, под- 
смотреть. ЇЇ. ЧЙ ЙЕ ЖЕТ] 1) Ж 
ја], в“... КАШУ”, “ТЕЗЕ КИН”, ШШ лод- 
желудочный; 2) 2, Жк“ В", 
«КЖФ А”, ШП подотдел, подвид, 
подгруппа, подкласс; З) № їй, ЖЛ Ж 
ЖЕТ 2 Е", 4 подсудный, подве- 
домственный; 4) ИЯ, ЕЖЕ. 
НЯ,” #1 подтропики, подгородный; 5) 
АЯ, Зс Н ЕАО” “ВН”, ИШ подш- 
кипер, подштурман 

нодавйльщик, -а С) 1. ИЯ Я, № 
Ж 2. ВЕТ Л, ВЕ ЖЫЖЮЛ |6 пода- 
вальщица, -ы 

подавать, -ся М, подать, -ся 

подавить", -авлю, -івишь; -йвленный (57) 1. 
кого-что (п) ЕЕ, ЕЙ: п. всех мух 
ВОНГ 2. что Е. Л, 
п. больное место &— ЗА 

подавить”, -авлю, -Авишь; -бвленный (50) 1. 
кого-что Е, 2, АЕ, Е п. вос- 
стание ЈЕ Ў п. страх НЕА п. 
артиллерийским огнем батарею против- 
ника ЖЕК ҤЕ ЕЛ А 2 2. кого 
(что) чем Е, 8 %; ЕЕ п. всех своим 
авторитетом Ў А С, ЕЕ БГ ЇЧ А. 





подбӣть 





3. кого (что) ЕЕ, {ЖЇН {ЕЁ подавлен 
неудачей А Ж ШЙ Е ЖН 15 | Ж подав- 
лять, -йю, -йешь. || © подавлёние, -я (Ф) 
(91,2 Ж) 

подавйться М, давиться 

подавленный, -ая, -ое. 1. ЕАК (3907), В 
№) п. стон ЕЕ 2. НЕМ, ПВН, 
ЖЮ п. вид НЕК подавленное нас- 
троение ЇҢ 3 #1 || 2 подавленность, 
-и 9 (92 Ж) 

подавляющий, -ая, -се ЖЕ 10, КК 
подавляющее большинство Њ|2 

подйвно (81) (8) #1301, НА .-- Он сог- 
ласен, а я и п. ЖА Т, Е Й, 


подагра, -ы (Я) # А, || А подагрический, 
-ая, -ое 

подӣгрик, -а СЕА 

подальше (817 (01) 9135—60, 8002—06 Отод- 
винь стул п. ТЖ кд Иди ты 
(куда) п.! (%) 9:9, ЖЕЎЕ дд 

подарӣть М дарить 

подёрок, -рка (Ё) М.й, # їп получить п. Ё 
ША сделать п. ЖА, п. судьбы (#2) З 
зд 0,2), ВВ || Л подёрочек, -чка 
(АН) || Ж подёрочный, -ая, -ое 

подётель, -я (ЁН) (АЗ, ХИВА п. 
письма АХ А. || Я подётельница, -ы 

подётливый, -ая, -0е; -ив. 1. ЖЖ, ПЖ 
ЭЯ ЗРК податливая глина ®В 
ЖА 2. ЖАН, БОРО, ВН 
п. характер М № МН: Ж | 4% подйтли- 
вость, -и (Я) | 

податнбй, -ая, -бе (ЇН ) ЧЕЧНЯ, Жж 
п. инспектор # $ # В податные сос- 
ловия АВЕ Е, ПУ Б) 

пбдать, -и Ж -и, -6й (8) (ІН), АЗ 

подать, -ам, -&шь, -йст, -адйм, -адйте, -адут; 
пбдал, -ала, -ало; подай; пбданный (-ан, 
-ана, -ано) (5) 1. кого-что №, Ж, 
4 п. пальто кому-н. ЖЖ; ВЕК 
Ж 2. что ОЯЗ) МЕЖ п. обед їй ЕР 
3. что ЧЕ ®) 8); ЧЕ 6305) ЖЮ] п. 
поезд к платформе ЕЯ Я В № п. 
экипаж ПЕНУ 4. что ЖЕЙ, 539), 
57 Ж] вовремя п. материалы на верхние 
этажи стройки ЖЕ ЖУ ЖОЖ Э ЖЕ ФА ЇЧ 
ЕЛ. Е п. патрон в канал ствола 
НЕ ЕЛ 5. кого-что #0, В) п. стол 
влево ТТН п. руку вперед 818 
ВИ 6. что ЖШН, Ж Ж, ВХ М п 
жалобу ЖА п. заявление № В п. в 
суд на кого-н. ЕВЕ... п. на развод 
(ПУ ВНЗ л. на алименты ВЕ 
ЖИЕЙНИИ 7. что Не 
п. нищему ЖЕ 8. что НЫ, #0, 
#17 п. помощь (помочь) #8 Р # 8 п. 
голос # Ж К п. признаки жизни ЖЖЖ. 


ЖЖ п. команду (скомандовать) Ж # 
#1 п. пример НЕ п. сигнал НА 
п. весть 1, Ж 9. кого-что (В) 
Ы, №24 Драматург удачно подал своих 
героев. ЕЖ ЊБ ТЕЛА, 
умеет п. себя # РЕВА, ТЕН 
@ © подать руку (#2) М.В НЕТ, 
НН 2. а подать мяч ЯР, ЧЕК | * 
подавать, -даю, -даёшь; -давай; -давая. 
|| 9. подача, -и (88 РТ, 2,3, 4, 5, 6, 8, 
9 


податься, -амся, -ашься, -ёстся, -адймся, 
-адйтесь, -адутся; -&лся, -алась; -Авшийся 
(ж) 1. #8), 5), ШЯ Толпа подалась в 
сторону. Л. # М 31 # 5) Г. Ворота 
подались от напора. ЕТТ. 2. (№) 
ЗЕ, Ё, Ж п. в родные места 1% # п. 
некуда (##) ЕВ А 3. (0) (2 
МЯК, ЗИ Е РИ, ЖКУ, 1 || Ж пода- 
ваться, -даюсь, -даёшься; -давайся; 
-даваясь 

подача, -и [9] 1. И подать. 2. 9, # 
удачная п. ЖИ Е забить мяч с пода- 
чи нападающего ВЕРЕН О с 
подачи кого (НЕМ, 2) (п) В. 
Ж. ЈЕ Дискуссия началась с подачи 
рецензента. 3 Н ВЕН. 

подёчка, -и (0) 1. ЛАХЕЮ-ЛНЕЯ 
ловить подачку Е Т {ЛЧ ЖИ 9 
2. (6, ВУ, ХАЛ жить подачками 
ЛЕЕ Н 

подайвне, -я С) (ІВ) В] милостыня З Ж 27 


подбёвить, -влю, -вишь; -вленный (5) что 
2 чего ШОРУ, #00, р — Ж п. сахару 
в кофе ЖЕН! р — Ж} || Ж подбавлять, 
-йю, -йешь. | № подбёвка, -и (9) 
подбёлтывать ИХ, подболтать 
подбежйть, -егў, -ежйшь, -егӯг (50) 151 --- 8 
Ж. 39]... п. к дому Я РЕ п. 
под навес ЖЭ) ЕЖ ЕТ || Ж подбегать, 
-аю, -дешь 
подберёзовик, -а (9) — #860017 
подбирйть, -ся № подобрать, -ся 
подбёть!, -добью, -добьёшь; подбёй; -йтый 
(5) 1. что Ж ТЕТЕ. ЕН Е п. каб- 
луки ЄТ ЕБВ п. шубу мехом # ЕК8 Е 
Ф ветром подбитый (п, #8) #18 
Ау, А КЖЕ) 2. кого-что УТ, й ЇЇ 
`8, #9 л. санолет Ў КВ п. танк {ТЮ 
НЯ 3. что 1:9, УТ, НЯ п. глаз ШИН 
{ТЖ Т © подбить итоги (баланс) (П) 45 
Ж. || подбивать, -&ю, -4ешь. || Ж вод. 
бивка, -и (ЕЯ) (Я 1 №) & подббйка, -и 
(88) (971%) 
подбӣть2, -добью, -добьёшь; подбёй (5) 
кого (что) на что (ЖЕ) (п) И, 
№ п. на шалость ЖЕ --- 45 || Ж под- 





подблюдный 





бивать, -4ю, -дешь 

подблюдный, -ая, -ое: подблюдная песня Ж 
ВЕСЕ КАО — ЖА КОҢ) 

подбодрить, -рю, -рӣшь; -рённый (-ён, -ена) 
(58) кого (что) (11) ЕН, Ж — 
Т и. больного ЛИН || Ж под- 
бодрять, -Яю, -Яешь. || Х № подбодрить- 
ся, -рюсь, -ришься; (Ж) подбодряться, 
-Яюсь, -Яешься 

подббечный, подббйный И, подбить' 

подббй, -я (ЁН) & подббйка, -и (ЁН) т. И, 
подбить!. 2. (©) ЖЖ, Жи, НН, Шт 
плащ с алым подбоем КЕННИ ЖС 

подболтать, -йю, -йешь; -блтанный (5) 
что В чего (Л) ИН А п. муки НЯ 
влияя | Ж подбалтывать, -аю, 
-аешь. || 2 подбблтка, -и (ЁН) 

подбблтка, -и (81) 1. № подболтать. 2. (1) 
ЖАШ ЖИ п. из муки ВИЗ АЕН Ж 

подббр, -а (1) 1. И, подобрать. 2. ЖЖ 
йй, ЕЖЕ; УБЕ, ЗЕЕ, ХЕВЕ интересный п. 
`книг — Ж Җ #1 $ п. материалов — 1 
Ж хороший п. сотрудников ЗАВ 
—ЖТЁЛА п. красок В НН 
как на п. НИ, 8—86, ЖОАН ЖЕН 
ЯВ 

подббрка, -и (89) 1. М, подобрать. 2. (# Е 
К) НЕХ газетная п. ЖЕ 

подборбдок, -дка (ЁН) Т Е, РЖ квадрат- 
ный п. 7; ЕВ || № подборбдочный, -ая, 
-ое 

подбброчный М, подобрать . 

подббрщик, -а (ЁН) 1. #1, ЖЖТ, ЖЕТ 
2. ВЛ. КАМ - 

подбочёниться, -нюсь, -нишься (56) (ЯН) # 
Ҥ ТАА, У п. в пляске #ЕЕНЕН ЯТ 
МЕХ || Ж подбочёвиваться, -аюсь, 
-аешься 

подбрасывать Я, подбросить 

подбрӣть, -рёю, -рбешь; -йтый (5) кого- 
-что НЯ ЮЛ, ЖЭ | Ж подбривать, 
-аю, -ёешь А . 

подбросить, -бшу, -бсишь; -бшенный 450) 
1. кого-что Ш Е №; #8#) [Г Шол. к 
потолку Ё 5 15 ЕВ п. мяч под диван 
ШЕЕ ТОШ 2. что & чего ЖИ, 
жЕ п. дров в печь РЕМ 3. 
кого-что (1) В, Ж Ў п. резервы 
на фронт НИЖЕ & ВА п. средства 
Ж Ў 2 0 п. материалов Ё Ы 4. 
кого-что йй Ж Ж ТЕ ЖЕ, РЕЖА п. 
письмо ЯНИЕ 5. кого-что (РТ 
жт 8). Ж), ЯН п. кого-н. до 
станции {@--- 3 35 9] Подбрось нас 
в райцентр. Ё #11986 >, 
| Ж подбрасывать, -аю, -аешь. || & под- 
брбска, -и (ЁЗ) (ЖТ 1, 2, 3, 4 Ж) 

подвёл, -а (8) 1. # ТЗ, #8 п. для дров 





= @ 2. ЗВИК ОС, На) || № под- 
вальный -ая, -ое 

подвалйть, -алю, -алишь; -йаленный (58) 1. 
что # чего НЕХ, #6 (80) п. песку ЖОРТ 
2. Е ЛЖ) кого-чего (10) ЖЕ, Е 
№; ХЕТИ: (5) Народу подвалило. Л. 
Ж) Г. Подвалило снегу за ночь. Ж ШУ. 
ТОЙ, 3. (—, АЛШ) (ЖЖ, 
ЗЕЕ Пароход подвалил к пристани. ®# 
3% 9 № Г. | Ж подваливать, -аю, 
зешь. || Ж подвалка, -и (ЕЯ) (9 Р 1 Ж) 
(6) 

подварӣть, -арю, -ёришь; -&ренный (5) 1. 
чего (П) ВЖ ЭЖ, Ви 00 (Н) н. 
варенья ЁЎ ЕЕ Е п. чаю З. 26 
ЖИ Е 2. что  Ж--Ж, А болп. 
остывший кофе 8 5 Г НО ФЕ й 34—45 
| Ж подваривать, -аю, -аешь 

подвахтенный, -ая, -ое (17) ЕН, ВЕНЕ 
п. матрос {ЙЧ ЖКК 

подвёдомственный, -ая, -ое; -вен, -венна Җ 
ДЕО, ВР. учреждения, подве- 
домственные министерству Ў В АЛ К 
|| 2 подвёдомственность, -и СЕН) 

подвезтӣ!, -зў, -зёшь; -ёз, -езла; -езённый 
(-ён, -енӣ); -езя (507 1. кого-что (В +. 
Я) ВЕ... {ЇЧ ЗЕТ п. санки к 
крыльцу ЕУ БИ В 2. кого- 
-что (Е) 2 91], ННН Я п. попут- 
чика Ё Е 1700 А. 3. кого-что % 
чего ЗЕ |, 91; 5 Ж, Ж п. дров АЖЖ 
‚ & п. строительные материалы 3®® ТҮ # 
яне Еч подвозӣть, -ожу, -бзишь. || 2 
подвбз, -а (Е) = (Т1) подвӧзка, -и (9) 

подвезтй” №, везти? 

подвенёчный, -ая, -ое 28 Н] 9 # НУ, © МҮН] 
Я подвенечное платье ЎЧ ЗЕ ЖИ 
подвенечные свечи ЖА, ЕН 

подвёргнуть, -ну, -нешь; -ёрг (2 -6ргнул), 
-ёргла (58) кого-что чему #...#53|, 8 
36; ХИ --- п. проект обсуждению 
УЖАТ п. свою жизнь опасности 
ас Ж Е | Ж подвергать, 
-аю, -дешь 

подвёргнуться, -нусь, -нешься; -ёргся ( 2 
-ёргнулся), -ёрглась (5) #31; #1, 5 91; 
ВАЛ ОКЕН ЖЕ ДК Ж) л. обсужде- 
нию ФУ п. побоям НЕ] п. риску 
5 8] № Е | подвергаться, -бюсь, 
-ёешься 

подвёрженный, -ая, -Ос; -ен Ж Ж--15, ЖС 
2, ЖЗ#---Ё8) человек, п. припадкам Ж ЗЧ 
ЁК А. || Ж подверженность, -и ( 

подвернуть, -нў, -нёшь; -ёрнутый (0) что. 
1. Еж, Ид; МАЛ. ЕШ л. 
брюки № № № @ Ж п. простыню под 
одеяло ИЛИ 2. 9 
подвинтить (1 Ж) п. гайку ВЕНЕ 
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подвйть 





< подвернуть ногу 15] | Ж подвёрты- 
вать, -аю, -аешь 

подвернуться, -нусь, -нёшься (58) 1. (—, 
ЛЕЖА Ж & Ж, ИМЯ К, ИЖ 
Воротник подвернулся. МР и 
Т. 2. (#0) 6, ПУКЕ Я] 199) Подвер- 
нулась занимательная книжка (ВЭ) Г 

Ж. © подвернется (-нулась) 

нога у кого Ж Л Ж У || Ж по 
вёртываться, -аюсь, -аешься 

подвёртки, -ток ‹#) 19) портянки 

подвесёльный, -ая, -ое (2) ЖК, ВЕ 

подвёсить, -6шу, -ёсишь; -Єшенный (5) 
кого-что Ё Ё, Ж 5 ЖЕ. Е ВХ п. 
лампу под потолком ЗТ т ТЕ КАЕ КШ 
| Ж подвёшивать, -аю, -аешь. || № под- 
вёска, -и (ВН) 

подвёситься, -бшусь, -бсишься (50) (Г) #4 
Е, 6-Е | Ж подвёшиваться, -аюсь, 
-аешься 

подвёска, -и (ЕЯ) 1. Я, подвесить. 2. Жр, гп 
№, 8 Д. серьги с брильянтовыми подвес- 
ками ЗН ЛНУ 

подвеснбй, -ая, -бе. 1. 00, НЕ, ЕН 
подвесная койка № 2. НЕМ, 56 й 
№ подвесная дорога ЗЕНОН 

подвёсок, -ска (ВН) Н подвеска (2 #) 

подвестй, -еду, -едёшь; -ёл, -ела; -едённый 
(-ён, -ена); -едя (98) 1. кого-что З}, 3] 
З] В, ҖЕ; 381, ЖЗ] п. к выходу #8] 
НЕ п. войска к переправе ЇЙ А ЗНЕ 
Ш я. дорогу к стройке ВЕЗЕТ. 
п. электропроводку #8, №2 п. кого- 
н. к верному решению «51 ЛЕНЕ 
ПОЕ 2. что подо что ХЕ РЕЖ, 
Е К ИМЕЯ п. фундамент под строение 
ЗЕ ТН п. мину под форт 818 
НЕФТИ п. дом под крышу (довести 
стройку до кровли) #5 #319118 3. что 
подо что (#6, $) НАВ ЗЕ, ЗЫ п. науч- 
ную базу под свои рассуждения # В С, № 
ШО НЕЗ 4. что подо что ЎА, 
Д А; А 5 7, ЖЕ п. его слова под 
оскорбление ЎВА — Я 5. что 
МЕ, П п. итоги Ж В, Е. п. 
баланс ЕНУ 6. кого (что) подо 
что (01) 23-9155, НС ВЕ (ЖЖ), {б 
й н. под выговор 331 + п. под 
неприятность Ё Ж 7. кого (что) 
(Е, ПУ, ЖЕЕ, ВЕ Л.Й п. товари- 
ща ВЕЖ 8. что №8, ЇЙЇ п. брови 
ЗОН 9. (22 ЛЖ) кого-что (11) (Я 
1) ШЕЙ, 8 Его всего подвело. ЕЛУ А 
45% Г. Живот подвело Ё В Т. > 
подвести часы (стрелки) # #1 || Ж под- 
водить, -ожӯ, -бдишь. || & подведёние, -я 
р) ВР 1, 2, 3, 4, 5, 8) подвбд, -а (ЁН) 
(Я + 1 Ж) = подвбдка, -и (Я) ЧТ 1,2 





218 Ж) 

подвётренный, -ая, -ое # М, Г Аю а. 
борт парохода #15 КУЦ 

подвздбшный, -ая, -ос (52) 7, ЕО, И 
#У подвздошная кишка Ш 

пбдвиг, -а С) 8, АЗЕ НУ У, ЭЛИ), 
У] воинский п. 3) трудовой п. 37912) 
Я п. во славу Родины Ё ЖЕНУ) Ж 

подвигать, -аю, -аешь (5) 1. чем 81—22, 
ЭЛ, Г п. пальцами РЕГ 2. 
что #8 — 2 п. стрелку ПЕНЗЕ 
Я 

подвигать, -ся ЇЙ, подвинуть, -ся 

подвигнуть, -ну, -нешь; подвигнул = под- 
вйг; подвйгла (56) кого (что) на что 
(Н) ЖЕ), ЖЕЙ п. на борьбу с врагом № 
ЛЯ 

подвид, -а (ВН) (0) ЖЕНУ) 27 Ж. (ЗН 
Ж) ЧЕ! 

подвижка И, подвинуться 

подвижник, -а (1) Я ЮЛ, ЖЯР 
А. п. науки В ЖЁНГЁ А. || ВЯ подвйж- 
ница, -ы. || # подвйжнический, -ая, -ое. 
п. труд 9975) 

подвйжничество, -а С) (№) ЖЕНЯ, 
ВЕРЕ Вся жизнь этого человека — п. 
ХЛЛЫ ЕВЕ ОНЕ А НЕВУ — 14 
|| Ж подвйжнический, -ая, -ое 

подвижной, -ая, -бс. 1. #5), п] 5080 п. 
блок ЫҢ 2. «ШИ, ИЗ полевой п. 
госпиталь Ж. 5) К РЕ 3. 51 под- 
вижные группы войск ЖАО Л, 5) Ж 
4. [|| подвижный. <> подвижной состав #1. 
= подвижные игры КЕ 

подвйжный, -ая, -ос; -жен, -жна #3, їп 
Ў, ЧЕМ, ЯМ п. ребенок ТЁК 
| = подвйжность, -и (ЁН) 

подвизйться, -4юсь, -йешься (Ж) (Ж, 04) (ЧЕ 
9: — 16) А, ИЯ, ЗАТЕ п. в науке № 
ЖЕРЕ 

подвинтйть, -нчў, -нтйшь; -йнченный (50) 
что. 1. 11 п. гайку ПИЯ 2. АТ 
ШЕЕ п. коньки к ботинкам КЛ 9 
ҖЕ Е || Ж подвйнчивать, -аю, -аешь 

подвинуть, -ну, -нешь; -утый (58) кого- 
что. 1. 1... — п. стул і УЖ 
—Т 2. (ИЕ, НЕ л. свою работу 
ННН СВ ТЕ || № подвигать, -аю, -дешь 

подвинуться, -нусь, -нешься (5) 1. #8 — 
Т п. вперед Ё В & — 1 Подвинься, я 
сяду. НВА ЖЕ. 2. НЕ, ЖШ 
р, ЖЯ Е Работа подвинулась. ТЕН 
ТЖ Ый. заметно п. в игре на рояле Я 
Е КЕ || Ж водвигаться, -аюсь, 
-дешься. || № подвйжка, -и (1) ЯР 1) 
п. льда ЖАЙ ОРТЕН) 

подвӣть, -довью, -довьёшь; -йл, -ила, -йло; 
-йтый (-йт, -итӣ, -йто) (56) #8 4—% (36 





подвӣться 
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Ж) п. волосы З АЗЕ 6 | Ж 
подвивать, -4ю, -йешь. || подвйвка, -и 
(БИ) 

ПОДВЙТЬСЯ, -довьюсь, -довьёшься; -йлся, 
-илась (50) (НОМ Ж) ЖЕ — № п. 
перед зеркалом УЕ НОЕ — 
| Ж подвиваться, -&юсь, -&ешься 

подвластный, -ая, -ое; -тен, -тна Е--- №9 8 
ТН, ЕЖЕ ЕВ, ЖМЕМ Этот 
человек никому не подвластен.  ^ А Ж 
Л Ва, | 2 подвластность, -и СЯ) 

подвбд, подводить, подводка М, подвести 

подвбда, -ы (9) (В 1%) ЖОЖ крес- 
тьянская п. КЭ ЭХ || № подвбд- 
ный, -ая, -ое 

подвбдник, -а (9) 1. Е ЕЮ? 2. ЖЖ 

„ЖКТЕ 

подводибй, -дя, -бе {*) 59 А0, ВМ, ЖЖ 
+. подводные трубы ЗІ З (жк, Ж 
Не) 


подвбдный!, -ая, -ое. 1. ЖЕ, ЖЕН; ЖЕ 
ЖЕШ) подводные растения КЛЕЯ) под- 
водная часть корабля © М 9 0. 9677 
подводное плавание Ж ТР А 47, К судно 


на подводных крыльях КЙ п. камень 
(У ки. ТЕКО ВЕ 2. КЮ, Ж РА 
п. флот 

подвбдный? И, подвода 


подвбдчик, -а (Н) НХЛ 
подвбз, подвозйть, подвбзка М, 
подвбй, -я (88) (=) ЖЖ 
подвбрный, -ая, -ое К (ТЖ) подвор- 
ная перепись 
подворотничбк, -чка (й) И 
подворбтня, -и Я — -тен СЯ) ПЕ 
(719 УЗ) 2. 8 ПК 3. ПН СТ 
17 & Г) 10 №) стоять в подво- 
ротне ЗЕ Н 
подвбрье, -я Я #8 -рий СР) (ЇН) 1. ЖЖ, Ж 
2. (ВЕН, НВ 
ЇЙ БЕЙТЕЛДЕ) 
подвбх, -а (Н) (Н) 1+, ванн, аы, |: 
устроить п. кому-н. .. № = 
неожиданный п. Г а "Я 
подвкпить, -пью, -пьешь (5) (Ж) Я ЖА 


подвезти! 


подвязіть, -яжу, -яжешь; -Язанный (5) 
что ЖЕ КЕ, ЖЖ, Ж п. колоколь- 
чик к дуге ПЕ Е п. чулки ЖС 
ЖЕЕ Ё п. больную руку ЇВ т 
Ж || Ж подвязывать, -аю, -аешь. || 4 нод- 
вязывание, -я С) 2 подвӣзка, - -и (В 

подвязйться, -яжусь, -Яжешься (5) (НС) 
ЖЕ, Я Е п. кушаком Ж ЕЯ ЕЯ | Ж 
подвӣзываться, -аюсь, -аешься 

подвязка, -и (В) 1. №, подвязать. 2. Ж 
шелковые подвязки #: 

подгадйть, -4ю, -бешь; -4данный (5) (11) #& 


В Е}, 1Е Ж Е Подгадал приехать к 
обеду. ЕЖ ЕГ 1н, Тут как раз 
праздники подгадали. ЕЖ ЕЗ Н. | Ж 
подгадывать, -аю, -аешь 

подгадить, -4жу, -адишь (5) (9) В Еж, Н 

з п. соседу ХЇЧ 

подгибать, -ся Х, подогнуть, -ся 

подгибка И, подогнуть 

подгибнбй, -йя, -бе 2 ЎТ #7, п] 25 НН ВЯ п. 
воротник © подгибные обшлага В 
ШИШ (ЕЧ) 

подглазье, -я (Ф) БИ 9, РИ 

подглядёть, -яжу, -ядйшь (55) (1) [Ё] под- 
смотреть. | Ж подглядывать, -аю, -аешь 

подгнйть [——,‚ - А Ж Ж Н) -нёт; -йл, -ила, 
-йло {501 ВИЙ, Ж ЖЖ Столб подг- 
нил. ЖЕН 5 Г. | Ж подгнивать, 
-ает 

подговорйть, -рю, - рӣшь; -рённый (-ён, 
-енӣ) (52) кого (что) нё, КҮЙҮП 
п. ребят на шалость АВИА 
| Ж подговаривать, -аю, -аешь. || & под- 
говбр, -а а ОН) 

подголбвник, -а (№) 1. (архиа 

кровать с подголовником Ў? Ж ЗЕ 

ЮЖ 2. о ВВ 
опустить, откинуть п. ЕЕ Я 

подголбсок, -ска (В) 1. ЙС? 2. (#6, А) ЛУ 
З, БИЗ ЖИ Л. буржуазные подголос- 
ки РЕНО ВУ НЫ 

подгбнка, подгонять М, подогнать 

подгорёлый, -ая, -ое 6 М, М ТИ под- 
горелая котлета ЖОЖ ГАН 

подгорёть (—,— АЖЖ) -рӣт (52) #9, Ж 
Ж Хлеб подгорел. ЩА Т. || Ж под- 
горать, -дет 

нодгорбдный, -ая, -ое Л ЖИ, М ЖИ п. 
участок ЖИ [х 

подготовйтельиый, -ая, -ое #Ё А0, МН, 


ЖЕ п. период #8 п. труд Е 
ЕРДЕ 


подготовить, -влю, -вишь; -вленный (5С) 1. 
что Ж, Ш Я, Ж Ж п. материал для 
работы # & 1 {ЕҢ ЮМ 6} п. проект 
договора ЖЕ & ЖИ 2. кого (что) # 
ЗЕ, І, Л л. к экзаменам АЗ 
ЇЙ 3. кого (что) ЕИ (ЧЕ ЕЕ) 
п. кого-н. к неприятному известию {йс 
ЭЖЕН ЇН МЕҢЕ | Ж подготавли- 


вать, -аю, -аешь 3 подготовлять, -Яю, 


-яешь. | 8 подготовиться, -влюсь, 
-вишься; (Ж) подготёвливаться, -аюсь, 
-аешься Я  подготавляться, -Яюсь, 


-яешься. || подготовка, -и (9) артил- 
лерийская п. "ЖК 

подготовка, -и (89) 1. М подготовить. 2. + 
1, ЯПА ЕЮ ЭЕ, 15 У студентов хоро- 
шая п. КА: ВИНА, 





подевать 





подгрестӣ!, -ребу, -ребёшь; -рёб, -ребла; 
-ребённый (-ён, -ена) (50) что #9] —5, 
ХЕ п. мусор ТУЧА — 8 || Ж под- 
гребать, -&ю, -аесшь 

подгрести ‚ -ребу, -ребёшь; -рёб, -ребла 
(%) (ШЖ) ЖА п. к берегу ре | Ж 
подгребать, -аю, -деш 

подгруздоек, -дка [88] ТЕ Ву) ЯК 

пбдгруздь, -я С) 915 

подгрўппа, -ы (6172, ЧЕН 

подгузник, -а (8) ЖЖ, # 

подгулять, -Яю, -йешь (50) (й) 1. НМ, 
ШИНЕ 2. ЛЯЖА) Чё) А8ЖК 
3. 3 2) Пирог у меня сегодня подгулял. 
УКРАИНЕ, 

поддавки: в поддавки (играть) И 
ЗМ в л. играть с кем-н. #1... РЭБ 
ЭЖ (ВО; (ФЕ) БИНАЛИ Л ТЕЛ 

поддакивать, -зю, -аешь (Ж) кому-чему 
(п) Ж Е, ҢЕҢЕКДЕ сочувственно п. Ж 
РИА В НЕЕ Е || —Х поддйкнуть, -ну, 


-нешь 

пбдданный, -ого (8) БЕ В, НВ || ВЯ пбддан- 
ная, -ой 

пбддаиствю, -а (#1 Я сменить п. ЖЕН 


поддать, -4м, -&шь, -йст, -адйм, -адите, 
-адўт; пбддал (= поддал), поддала, пбдда- 
ло (2 поддало); поддай; поддёвший; ибд- 
данный Саң, - -ана, -ано) (58) 1. что Ж Ё 
ЎТ п. мяч 4 ЕТ 2. что (О) 
ЗЛ, п. шашку Ж—Л- АХ ЭТ, 3, чего 
(Е), 158 п. пару (в бане) ЕЕ) 
ИЛИК, п. жару кому-н. (в. , 
„М 4. кому (№) ЗТ. Ё. ® і Ж 
ЖЕ, аты -даю, -даёшь; -давай. || Ж нод- 
дача, -и (ВЯ) (97 1,2, 3%) 
поддаться, -ймся, -ёшься, -астся, -адимся, 
-адитесь, -адутся; -ёлся, -алась, албсь (9 
-&лось); -4йся; -авшийся [5] 1. (3:9) 
Т), ЖА, Де Дверь с трудом под- 
далась. УИ ЛЖ Г. п. на уговоры 
РА п. я (У ИРИ 2. 
(ПЕ, ЖЗ, НМ, ЗЕМ | Ж 
поддаваться, -даюсь, -даёшься; -давайся; 
-даваясь 
поддёвка, -и (ЕЯ) ЖЕЕ ЯЛЯ КАХ 
купец в поддевке Ў Ж УЖА. || Ж 
поддёвочный, -ая, -ое 
подделать, -аю, -аешь; -анный (3) что 05 
6, В п. чью-н. подпись са 
т Ж поддёлывать, -аю, -аешь. || Ж под- 
дёлка, -и (ВЯ) 
поддёлаться, -аюсь, -аешься (5) 1. нод 
кого-что ЕЖ, 07, В п. под ребячес- 
кий тон ВЕЖЕИЕЯ 2. к кому (Н) Е 
5. ЕПЯЯЖЖАЧНРЧЕ, ВНУ п. к начальнику 
8 Ж ЖОЮ ЯК 0 | Ж воддблываться, 





-аюсь, -аешься 
поддёлка, -и (89) 1. № подделать. 2. № 
МЕТ: п. под жемчуг ЇЙ К 

поддёльный, -ая, -ое. 0), ВЕНУ, [ИЛЕН л. 
документ Ё ХЕ: | & поддёльность, 
-и (Я) 

поддержйть, -ержу, -бржишь; -ёржанный 
(5Е1 1. кого-что к, (Е и. под руку #& 
#8 2. кого (что) (9) ЖР, Е, ТЕН 
п. друга в минуту опасности ВЖЕ АН 
ВЯ Ж п. дружеским советом № Ж Ж ЇЇ] Ж 
ФОН В 3. кого-что (#6) #1, ЗВ п. чье- 
-н. предложение ЇР: КЕЎ 4. что ЛУ 
1 № Е, В п. огонь в печке № 
ХХ п, разговор ЖЕ п. 
порядок # 3 Ж № || Ж поддерживать, 
-аю, -аешь; (4) поддёрживание, -я (Ч) 
| 4 поддержание, -я 4 
поддёржка, -и (9) (9 Т1,2, 3 №) для 
поддержания порядка Я Т % +3 В: 
поддержка артиллерийским огнем НА 

ххх поддержка чьей-н. кандида- 

туры РЫР ЗЛ] 

поддёрживать, -аю, -аешь (Ж) 1. М, поддер- 
жать. 2. (—, САЖА) что ХЖ, ЕЕ 


Балки поддерживают потолок. Ж ЭЎ Я 


подзераа, -и СЯ) 1. Ж, поддержать. 2. & 
В}, ИКЕ] дружеская п. Ж НИ 
оказать поддержку кому-н. 
поддёрнуть, -ну, -нешь; -утый (90 что 
(ш 38, 7 Е п. чулок ЖТ п. гири 
у часов Ё ЕН Е || Ж поддёрги- 
вать, -аю, -аешь 
поддёть!, -6ну, -ёнешь; -дётый (50) что # 
ТЕШ М п. свитер под пальто КЖК З 
ЖЖ. || Ж поддевать, -4ю, -йешь 
поддёть?, -6ну, -ёнешь; -дётый (5) кого- 
-что. 1. #8, Хде, ВЕ п. вилами ворох 
сена ЯХТ ЖЖ ТН 2. кого (что) 
е, п) Ех ОЕ) 107, ЖЖ 
ловко п. противника в споре №29 
ВЕЕТ И) ЖЕ ЖИ ЛИД Ж | Ж подде- 
вать, -4ю, -дешь 
поддбн, -4 [ВН] 1. 5%, Ж, $5 п. для сосуда 
ЖШННЯ 2. ЕЖ, ЛЕЯ, ЕЯ л. для 
кирпичей ЕН МЛ || № поддбночный, 


-ая, -ое 
подлбиник, -а (Н) ЕК) 3, Ж, КА, 28 


азнйть, -азню, -йзнишь (5 кого 

м то) (п) Ж ЖНЕЫ® жшж Ж 
поддрӣзнивать, -аю, - 

поддувіло, -а О) РН У, ЖК) 


Ж. ХЕ 

ох -аю, -&ешь (Ж) (М РИ ИХ 
— 8, #|—[ Из-под пола поддувает. Е 
ТАН, 

подевёть, -ся И, девать, -ся 








подёйствовать 








подёйствовать ЙЇ, действовать 

подёлать, -аю, -аешь (9) что (П){й——1}, 
И — 5, Ж -№: Что бы нам теперь п.? Ў 
ЕЖ ИЖЕЯНА? © ничего ве поде- 
лаешь & ничего нельзя (не могу ит. п.) 
поделать (11) — 1) с кем-чем #2125, Я 
КРАН, 2) АЛК, АЙЕ 

поделикӣтничать Ў, деликатничать 

поделӣть, -ся М, делить, -ся 

подёлка, -и 1 (# ШУ Ж) ЛУ Т. А 
поделки из дерева + Е Ж й дешевая п. 
ШЕП ЖЫ, ЖЫЗНЬ |  подё- 
лочный, -ая, -ое. поделочная древесина 
ЖАЛТ ЖЕ 

поделом (БЇ) (0) Л, ЛУ; #6 П. ему за 
это. НЯНИ. П. вору и мука. (№) 1 
ЋЕ, 

подёлывать, -аю, -аешь (Ж) (ц) (Ж Н ЕЯ 
Г) я] н) Ж, Т. № ЭЕ Что поделыва- 
ете? ЛЕТА? 

подёнка, -и (ЕЯ) #8 

подённый, -ая, -ое НИ, КТИЕНН—НЯМ 
поденная плата Ё Н Е Я п. рабочий З 
Т, НТ, # Т. работать поденно №, 
пят. 

подёнщик, -а (89) (ЇН) НТ. Я т НИТ # 
ЮТА || ЕЯ подёнщнца, -ы 

подёнщина, -ы (В) (19) НТ, 4 рабо- 
тать на поденщине ТТ, ЧЕ 

подёргать, -аю, -аешь (52) кого-что #7 Л, 
ТЕ, ЛЕ 

подёргивать, -аю, -аешь (Ж) 1. ЖЕНЫ, @ 
— Е л. свою бородку КЕЛТ НЕМ 
ЖАНР п. бровью #915, ИҢ 2. ЕЛ 
#) Ю дергать (3 Ж) подергивает от 
отвращения Н ЕБ Ж Т Йй 50. МН | Ж 
подёргиванне, -я (#9) нервное п. НЕЁ 


подёргиваться, -аюсь, -аешься (Ж) 1. М, 
подернуться. 2. [8] дергаться. нервно п. Ж 
Бн Ий | 

подержӣние, -я (#) ва подержйёнше ЎН {# 
Ж, НЯ взять на п. ЕН, ЖЕНИ 

подержанный, -ая, -ое Я Е, ЯМ, 18 
Купил п. пиджак. Е Т-Н ЕЖ, 

подёрнуть (—, — ДЖ Ж) -нет; -утый (Ж 
Ж Ж ЛАА 5139019) (56) что чем ЇЙ 
жж Е — 8, % Е — / Реку подернуло 
льдом. Е ЕЗ ЕТ К, 

подёрнуться (—. - А ЖЖ Ж) -нется (5%) 
чем ЕЎ ЖНЖ Е — 8, 9 Е — Л Река 
подернулась льдом. ТИ ЕЖ ЕТ 51 
Ж. Взгляд подернулся печалью. (УВ 
ЕН оу Ж || Ж подёргиваться, 
-ается 

подешевёть ИЙ, дешеветь 

подёяться №, деяться 


поджёристый, -ая, -ое; -ист ЕЕ, ЖИЗ 





ГГ ВУ, ЧЕК й п. сухарь Ж ЧЕЙ 
И ЫЫ 


поджарить, -рю, -ришь; -ренный (56) что 
Зе Е, НО ЖА п. мясо В 
ЎА п. хлеб 1 69 || Ж поджаривать, 
-аю, -аешь. || & поджарка, -и (69) 

поджаӣриться С—, — А Л) -ится (50) Ж 
т Е, ЙЧ ЖА, Ж ЖА Картофель под- 
жарился. ЕТ. || Ж поджаривать- 
ся, -ается 

поджарка, -и (В) 1. И, поджарить. 2. М 
СА: 

поджарый, -ая, -ое; -ар (Г1) ВЗК ТО ЛР 
НИ п. конь НЯНЮ || 
поджёрость, -и (89) 

поджать, -дожмӯ, -дожмёшь; -ётый (5) 1. 
что 9, Ё; НЕ, КЖ п. под себя ноги 
НЕХ п. губы М ЖО 2. кого (что) 


( ) Ж, #1 |ж поджимать, -аю, 
-дешь. Сроки поджимают. ЕЛ. 
поджелудочный, -ая, -ое: поджелудочная 
железа 18 
поджёчь, -дожгӯ, -дожжёшь; -дожгӯт; 


-джёг, -дожгла; -дожжённый (-ён, -ена) 
(90) что. 1. (Ж ЕШ) К, № п. дрова К 
ж 2. ЖА, Х. п. сарай КРТ 3. 
(В) ЖОШ, М п. пирог ПЕ | Ж 
поджигать, -аю, -дешь. || № поджог, -а 
(8: (87 2 Ж) 

поджигатель, -я () ЖХ #, КЖ судить 
поджигателей "И КЭП <> поджигатель 
войны (Ё) ЭК, ЕА Ж, АНУ || ЁН 
поджигательница, -ы. || Ж поджигатель- 
ский, -ая, -ое. поджигательские речи 
ОЁ) ЕЕ 

поджидать, -4ю, -дешь (Ж) кого-что (И) 
ЗЕЕ, ЗЕ п. гостя ЗИЛ 

поджилки, -лок (1) 18, № п. трясутся 
у кого-н. (п) (Е ЕТ 

поджимйть Л, поджать 

поджӣть (—. — А # Ж Ж) -ивёт; пбджил, 
поджил&, пбджило; -йвший (36) (11) Ж 
№2, (Ып) КТ Рана поджила. ВН 
ЕЁ Т Ж || Ж подживать, -дет 

поджог М, поджечь 

подзаббрный, -ая, -ое (0) 23 17/900, Ў 
А 3:9 подзаборное житье Ў. ЎН ЗН) 


подзабыть, -буду, -будешь; -бытый (56) 
кого-что (П) 110, Та ЖЇЙ ҖЕ, НИ 
Многое подзабыл. Я В іо ЖЇН Ж 

подзаголовок, -вка (1) ЮЙ || № подзато- 
лбвочный, -ая, -ое 

подзадбрить, -рю, -ришь; -ренный (58) кого 
(что) (1) ЖЖ ЭЫ8. #50; ВОЕ п. на скан- 
дал УЖЕ || Ж подзадбривать, -аю, 
-аешь 





подзакусйть, -ушў, -ўсишь (56) (п) 0 
к, + — № не мешало бы п. ЖМИ 

подзараббтать, -аю, -аешь; -анный (50) 
что, чего (ХЫ (УУФ Л.А п. 
деньжат УНЕ 

подзарядӣть, -яжу, -ядйшь ( 8 -Ядишь); 
-яжённый (-ён, -ена) (2 -яженный) (52) 
что % Ж Я № || 2 подзарядка, -и (ЁЗ) % 
(=) подзаряд, -а (ВИ) 

подзатыльник, -а (Н) йм ты Л.В 
дать кому-н. п. №. 
подзащӣтный, -ого НЯНЯ 

’ КИЕ) [В подзащйтная, -ой 

подземёлье, -я ГР) М, #9 мрачное п. Ж 
ВУЗА 


подзёмный, -ая, -ое Е ЖЯ ТНУ, № РИ л. 
ход #38, № ГУС подземные работы ЮЙ 
ТА, НЕТ 

подзеркальник, -а (8) 7 РЕ) 9, ЖА 

подзбл, -а СН) 1. №, КИ, 2. (92, ІН) @@ 
ЕН) 1 ЖЖЖ || № водзёльный, -ая, 
-ое 

подзблистый, -ая, -ое; -ист хи, Жі 
подзолистые почвы ЖИМ 

подзбр, -а (8) 1. ВИ ЕН 
ЕДЕ 2. ЗЕЛ покрывало с подзор- 
ом м 3. ГЕ" 
Ж. 


подзбрный, -ая, -ое НЯ 0. ЕЯ лод- 
зорная труба л 

подзуживать, -аю, -аешь (6) кого (что) 
(НН (п) А08, № || 5Е вөдзудӣть, 
-жў, "дйшь 

подзывать Й, подозвать 

подй(те) (8) 1. Е Ж пойти ЁЎ п. 
сюда ЭЕ, НОЖ 2. (только поди) ОН 
УЛ ШИ КЖ, 1820 Ты, п., всю 
работу уже сделал? ЖЖ Ра 
ЖБ ЗС Г №? <> нй поди = нодӣ ты (во- 
дите вы) (#) СЕКИ. ВРЮ ИЕ ДА 
Ўл, ЕЛЕ А №№ Начал так кричать, 
что на поди. УВЕЗ, 0 ВЕЩ А 
Ж №. Думали, все устроится, а вот 
поди ж ты, ничего не выходит. ЖЖЖ 
ЖА Т, НИЕ, НА 
#1. 

подивйть, -влю, -вйшь (56) кого (что) (8) 
В у, ТЕ ЖЕНЯ ЛГА п. народ своими расс- 
казами ВИЗА 

подивіться Я, дивиться 

подирать С. — АЖЖ А) -йет (Ж) мороз 
по коже подирает П) (9 9) ТЕ, © 
ЛеВЖ 


пбдяун, -а [ВН] (6) 1. Яя) а 
К, 2. КИЛ» зу, вм 


а П) (@#, К ЯТ 


подкаблӯчник, 


подключйть 








ВЕН МН превратиться в под- 
каблучника ЎЛА 
подкёльвать М, подколоть 
подькйпывание 01, подкопать, -ся 
подкёпывать, -ся И, подкопать, -ся 
подкараўлить, -лю, -лишь; -ленный (5) 
кого-что (11) М подстеречь. || Ж подка- 
рауливать, -аю, -аешь 
подкармливать, -ся № подкормить 
подкатӣть, -ачу, -атишь; -&ченный (52) 1. 
кого-что ЖЕ: Ж (ОШ) Э| ИПИ; Е 
18 л. бочку к подвалу ВЕНЕ 
п. бревно ИЖ 2. (ПАВ п. к 
самому подъезду ВКТ 3. (—, 
АЖЖ (ПН, ЖЕ К серд- 
цу подкатило. > В ЖЗ] — ЖЖ. | Ж 
подкатывать, -аю, -аешь. || 2 подкатка, 
-и 188 71) 
подкатӣться, -ачусь, -атишься (50) 1. Ж 
(38) |... БЕЙ, ЙЕ О) ЭШ ТШ Мяч подка- 
тился под стол. ЖТТ КЩ Т 2. 
=] подъехать (4 №) (1@) | Ж подкаты- 
ваться, -аюсь, -аешься 
подкачӣть, -дю, -дешь (52) 1. что # чего 
НАЖ, НН А п. воды ЖЖ 2. 
(РЖИ, В; МЛЯ, № л. с выполне- 
нием задания {Е #44719 Не подкача- 
йте, ребята! А 4К ТП, ЧЇ ЯЙ 8 И! 
Снабженцы подкачали. 1% А ЯБ Н Т 
695. || Ж подкачивать, -аю, -аешь (Я ТР 
1%) 
подкашивать, -ся М, подкосить, -ся 
подкидной, -дя, -бе, подкидные дураки 2 
подкидной дурак 51" Л” (— РЕ) 
водкӣдыхи, -а С) З, ЕЛ, 
подкинуть, -ну, -нешь; -утый (56) кого-что 
(п) М подбросить. || Ж подкӣдывать, 
-аю, -аешь 
подклёдка, -и (В) 8 7, + шелковая п. Ч 
п. на пальто К п. кожаного 
футляра 180 9 У || № подкладочный, 
-ая, -ое. п. материал ҒАМ 
подкладибй, -дя, -бе ЖЕТЕ КВО, ЖЕЛЕ КИ, 
Е 08 ШИ подкладное судно (для боль- 
ных) (ЯЛЯНЕЖЕНН) (5 
водклілывать Я подложить 
одклёнть; -бю, -бишь; -бенный (52) что 
ЧЕ ЕЮ, Е — п. страницу А-К 
Ж || Ж подклёнвать, -аю, -аешь. || 42 
подклёйка, -и (В) 
подклёт, -а [№] = подклёть, -и (681 (б 
ШУМЯТ) БАЛОЕ (Е 
ЖЖ А) изба с подклетью Ё БАЙ ЖЗ 
подклет церкви НЕЕ: || № подклет- 
ный, -ая, -ое 
подключить, -чу, -чишь; -ённый (-ён, -енӣ) 
(50) 1. что & Е, ВЯ, ВА. п. аппарат к 
телефонной сети ПЕНИЯ Е 





подкбва 





2. кого-что Ж --. ФП К работе под- 
ключили опытных мастеров. 11 


НЕЛЕ. || Ж подключать, 
-дю, -йешь. | 8 подключиться, 
-чусь, -чӣшься; (Ж) подключӣться, 


-аюсь, -дешься 

подкбва, -ы (В) 1. ВА, 53 2. БА 
ВУЖ || ^^ подкбвка, -и (ЕЯ) серьги под- 
ковками ЧУ, У РЗ || Е подкбвный, 
-ая, -ое. подковные гвозди Ч 

подковӣть, -кую, -куёшь; -бванный (50) 1. 
Ў, ковать. 2. кого (что) (Я ЗНА) О, 
ЦУВ А Н ЖА ЗЕ, ВАН Ж Е ВА 
8 человек, хорошо подкованный в мате- 
матике ЕВЕ 7 Ш1ЙЛЫ ВЗН А. 

подковаться, -куюсь, -куёшься (56) ОЁ) (ЧЕ 
ЖЛ Шш) ЕВНА. ЖН, ВЕ | Ж 
подкбвываться, -аюсь, -аешься 

подкбвывать, -аю, -аешь (Ж) кого-что Я 
ковать (3 ##) 

подковырка, -и (9) (ПИ, Е Сло- 
ва не скажет без подковырки. 6 ЛЙ 
вил. 

подковырнуть, -нў, -нёшь; -ырнутый (58) 1. 
что (ПУ, Е 2. (#9) кого (что). Ч 
поддеть? (2 Ж) (№) п. спорщика #1. № 
ЖИНЕП Л. 

подкбжный, -ая, -ое № РЁ) п. жировой слой 


№ ЕЗ подкожное впрыскивание № Г 
#9 


подколбдный, -ая, -ое. змея подколодная 
(п) ЯА 

подколбть, -олю, -блешь; -блотый (52) что 
У, ЯГЕ п. подол ё РТ п. 
справку к заявлению ВЛЕВА В УЗЕ ЕН Й-Б 
Е || Ж подкёлывать, -аю, -аешь 

подкомӣссия, -и (9) 254272, 522: 

подконтрбльный, -ая, -ое {ЕИ Т, Н 
ЖЖ 

подкби, -а ([Н) 1. Ж, подкопать, -ся. 2. № 
Й, БОЕ п. под крепостной стеной НЕЙ 
ТИ З. (42, НП), ЖИ хитрый п. 
БОНА || № подкбиный, -ая, -ое 

подконать, -&ю, -йешь; -бпанный (98) что 
(АТИ) Ш, #1 п. дерево ШЖ п. кар- 
тофель ® 1% 8, Я || Ж водкёмы- 
вать, -аю, -аешь. || & подкби, -а (#8) 
подкёпывание, -я СЇ) 3 подкбика, -и 
(ВЯ) 

подкопйться, -4юсь, -бешься (56) 1. подо 
что ЖЕ КИЗ, Ж КАЦ Крот под- 
копался под дерево. НЕЛЯ Т2 
Т. 2. под кого (что) (@, П) ЕФ, В 
Ж п. под соперника Ё Я Ў Ф || Ж под- 
капываться, -аюсь, -аешься. || 4 подкбп, 
-а (Е = подкёпывание, -я 1) 

подкормӣть, -ормлю, -брмишь; -брмленный 


(52) 1. кого (что) (ПУП, ВЕД ЭЕ 
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п. больного ребенка #1 Е Е п. 
птиц зимой К УДИ 2. что В 
Л || Ж подкармливать, -аю, -аешь. |5 + 
подкормӣться, -ормлюсь, -брмишься (Ж 
+ 1 Ж) (11) [4] подкармливаться, 
-аюсь, -аешься. || подкбрмка, -и 0) п. 
посевов ЕВЕ ЛЕ 

подкоейть, -ошу, -бсишь; -бшенный (56) 1. 
что ВЛ Т п. крапиву у забора ё 
ЖИП ИЕЗИ 2. кого (что) (6) #718), КИ 
Пуля его подкосила. Ё ЇТ Т. 3. 
(С. СЛЖЖЯ) кого (что) О) 199 Ж 
№, ВСЕ горе подкосило кого-н. Й Т Ё 
Е || Ж подкашивать, -аю, -аешь 

подкосйться (—, - Л # Ж 9) -йтся (50) 
ноги подкосились ЁЗ $Ё Ж #0 (ЕН 320 57, Ж 
А. Ж?) || Ж подкашиваться, -ается 

подкрадываться Й, подкрасться 

подкрасить, -ашу, -&сишь; -ашенный (5С) 
что НВ, № п. губы ПЕ, № 
ЕЖ № | Ж подкрашивать, -аю, -аешь. 
| 5 № подкрӣситься, -&шусь, -4сишься; 
[Ж] покрашиваться, -аюсь, -асшься. || # 
подкрӣска, -и (В) 

подкрасться, -адӯсь, -адёшься; -ался, -алась 
(52) НЕЕ, ДЕТ, ЖАКА п. к 
окну АЕ Я Р ЯГ Смерть подкра- 
лась внезапно. О) ЕТ ЖАЗ 
7. || Ж подкрадываться, -аюсь, -асшься 

подкрепйть, -плю, -пйшь; -плённый (-ён, 
-ена) (5) 1. что И, З л. забор под- 
поркой М ЊН 8 18 п. свое мнение 
чем-н. СУ-18 А С АНД 2. кого 
(что) (0 Ж үч) ЛП Л. Е } п. себя 
перед дорогой ЕЖЕ ДЖИ | Ж под- 
креплять, -Яю, -Яешь. || 2 № подкрепить- 
ся, -плюсь, -пйшься (Я 2 №); (Ж) под- 
крепляться, -Яюсь, -Яешься. || & подкре- 
плёние, -я С) 

подкреплёние, -я [+В] 1. & подкрепить. 2. 
ЭЛЯ 71, #89 9 свежие подкрепления 
ЕДЕ АНЧА 

подкузьмйть, -млю, -мйшь (50) кого (что) 
() @АШ ЛЖ, Е Думал кончить 
работу в срок, да болезнь меня подкузь- 
мила. ВЫ ӨГ НЕЛЕ ТА, Ч 
@Ж®Ю А Т +З, 

подкулӣчник, -а (1) Юе ЕР, ЖЕЕ ЖЕ 
А, НН ЗЕ) А. || ЁН подкулачница, 
-ы 

подкупйтъь, -уплю, -упленный (5) 1. кого 
(что) 8035, Ж п. сторожа ШЗЕЗЕТЛ 2. 
кого (что) (#) 918 11%, 818 НЯ Он 
подкупил всех своей добротой. ЕН 
ЖЕ ГАИ, 3. что Ни, Ни 
придется п. сахару для варенья КЇЗ ЖАҢ 
АНН | Ж подкупать, -4ю, -йешь. 
| 2 пбдкуп, -а (ЁН) ЧТ 1 Ж) 
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подмазать 





подкупибй, -4я, -бе ШИН, ИИ 
подкупные чиновники [ЗЕЙ Я 

подладиться, -4жусь, -йдишься (56) к кому- 
-чему <) 1. ЗЕ №, № Я п. к работе 
напарника НЗ ЛЕТЕН 2. (8) 
5, МЛ, Ж; ЖШ п. к начальнику Е 
9] | Ж подлаживаться, -аюсь, -аешься 

подлімывать, -ся М, подломить, -ся 

пбдле. 1. (8) (Б) Е, ЭТ? Не уходи, 
будь п. ЭРЕЗЕ, ЭЛЕЕ» 2. 181, ЖЛ 
#] 1Е--- 02285, И --- Он живет п. моего 
дома. ВАНИЕ, 

подлёдный, -ая, -ое Ж Г и. слой воды Ж 
ЕЖ п. лов рыбы ЖЪН 

подлежӣть, -жу, -жишь (Ж) чему (АХ) № 
4, 072 п. обложению налогами {ў У 9, 
Не подлежит оглашению. ЖЇЗ №. © 
не подлежит сомнению что ($) Л # 
БЕ, ВЕБЕ 

подлежащее, -его (9) (В ЕЕ | Ж 
подлежащный, -ая, -ое 

подлёзть, -зу, -зешь (5) 83|... ТШ, ЖЭ 
ТЇ п. под стол КЗ 7 ТТЕ || Ж подле- 
зать, -4ю, -йешь 

подлёсов, -ска (ЇН) КАВУ ЖАА, Ж 

подлетёть, -лечу, -летӣшь (5) 1. &#|... Е 
М Чайка подлетела под мост. #8 6 9] 
ТЕР. 2. НИ, ЗВ Самолет 
подлетел к лесу. Я КЕ Т ЇЙ 3. (#6, 
п) КЖ М, УЖ Не успел я 
войти, как он подлетел ко мне со своей 
новостью. ЕЖЕ, ВЕНА 
Мена УЕ Т Ж. || Ж подлетать, 
-&ю, -&ешь 

подлёть, -6ю, -ёешь (Ж) (п) № ЩЩ *ТЯ 
|| 3 оподлёть, -ю, -ёешь | 

подлёц, -& (9) #8622 4, РЎ Л. Подлецу 
руки не подаи. ЖЕЗ О ЕЮ, 

подлечить, -ечу, -ёчишъ; -ёченный (96) 
кого-что (ПЗЗ п. больную ногу 
О ВЕРНИТЕ — 8 | Ж подлёчивать, 
-аю, -аешь 

подлечиться, -ечусь, -Єчишься (90) (7) 
97 — К нужно отдохнуть, п. ЖИВ. 
ЖА, 6899 1 Ж подлёчиваться, -аюсь, 
-аешься 

подлёщик, -а (ВН) АБК 

подлӣвка, -и (89) 1. Й, подлить. 2. (1 # 
ВОЗЕ ЕЕН З ЕНГ, ВН сладкая п. ЁН 

подлӣза, -ы СЁҢ ЖЯ) (0, ВВЕЛ, [Е 
ж.а 

подлӣзываться, -аюсь, -аешься (Ж) к кому 
С) 48 520, МОЯ Е Ж п. к учителям Е. 
ЖИЙ || 5 подлизаться, -ижусь, -йжешься 

пбдлинник, -а (Я, ЖЖ, ЕЖ, 4 при- 
нять подделку за п. #24 (ЕА. 

пбдланный, -ая, -ое; -нен, -нна. 1. Ж, ЈЕ 
Жі, ЙА п. документ АЁ, ТЕЖЕ 


п. текст ЁЁ Җ 2. (КВ) ИЛЕ), Б Он 
п. ученый. ШЖ ЛАЛЕ? Ж. || Ж пбд- 
линность, -и (89) (#7 1 Ж) 

подлипала, -ы ЇЙЇ ЖЁН) (11, 38) [Н] подлиза 

подлӣть, -долью, -дольёшь; подлӣл (2 пбд- 
лил), подлилі, -йвший; подлӣло (= пбд- 
лило); подлёй; подлйтый (2 пбдлитый), 
подлӣт (5% пбдлит), подлита, подлӣто (# 
пбдлито) (52) чего }П Е, М (ЖЖ п. 
сливок в кофе ЖЕТЕ ЕН {Єй ВЕ || Ж 
подливёть, -айю, -йешь. || @ подлӣвка, -и 
(ВЯ) 

пбдличать, -аю, -аешь (Ж) <) 4729 РЗ 
Е, ЧЕ № ЖЗ Не верю, чтобы этот 
человек стал п. АХА ЛЕНЕ 
МЕЖ. || 5 спбдличать, -аю, -аешь 

подловйть, -овлю, -бвишь (56) кого-что 
(п) М поймать (2, 3, 4 ®) п. такси на 
шоссе ЛЕА Г“ ВНИИ п. кого-н. 
на слове 4--- 95 | Ж подлавливать, 
-аю, -аешь 

подлог, -а 11008, ТЕЙ ОЕТ. їс) 

подлбдка, -и (7) # 

подложить, -ожу, -бжишь; -бженный (58) 
1. что ЖЕ, В ГМ м. 
подушку под голову ШИ Ж ЖЕ Т 2. 
что # чего Е, Е п. дров в печь $" 
У 3. что НСТ, ВАК Е. 
На стол подложили анонимное письмо. 
ЛЕМ ЕЖЕ, ИЖ 
подклідывать, -аю, -аешь 

подлбжный, -ая, -ое; -жен, -жна ОНУ, 60 
Ў В н. документ 8 Н Ж Ё | Ж под- 
лбжность, -и (Я) 

подлокбтник, -а (1) НУ 

подломйть, -омлю, -бмишь; -бмленный (58) 
1. что АРЕН п. сук ЖИ 2. (—, 
САЖ) кого-что (О) Л, (# 
— і, Несчастья подломили его. ЖЕ 
ЖЖ. || подламывать, -аю, 
-аешь 

подломйться (—. -ЛЖЖН) -бмится (58) 
ЗЕЕ, ЕВ Лед подломился. ЖЖ Т. 
|| Ж модлямываться, -ается 

подлость, -и (01) 1. № подлый. 2. Л, 
Эрт № сделать п. ЙШ РЎ АУ Л. не 
прощается. ТЕ ГА, 

нодлӯнный, -ая, -ое (9) Я Р, ЖЕН) л. 
мир #5, Ж Ёз ШЕК 

абдлый, -ая, -ое; подл, -4, -о РЖИ, ЖИ, 
ТАМ п. поступок 17 Я п. человек 
ЕРА || 2 подлость, -и (09) 

нодлюга, -и НЕ) (@. ЖЕ) 19 подлец 

подмазать, -4жу, -джешь; -азанный (58) 1. 
что №. РЕ Е, ЖА Л п. сапоги де- 
гтем ТР ЕЖ ЕТ НЕ п. колесо ЩЕ 
Е А ЇН Не подмажешь — не поедешь. 
(ВУЗЕ ЕНЕ, ЛАДА, 2. кого 





подмазаться 





(что) «06, @) №, О | Ж подмазы- 
вать, -аю, -аешь. || @ подмазка, -и [Б] 
подмйзаться, -йжусь, -ажешься (52) 1. (Н) 


ЖАНА, БАН 2. к кому (ЖЖ, в 


+: А ЕВ РА 

28, $) № || Ж пподмазываться, -аюсь, 
-аешься 
подмалевать, -люю, -люешь; -лёванный 


(5@) кого-что (11) | подкрасить || Ж 
подмалёвывать, -аю, -аешь 

подмалёвок, -а (Же, жа (2А 
їй {1 {Р Бу} 06 38) | ЈЕ подмалёвоч- 
ный, -ая, -ое 

подманйть, -аню, -йнишь; -йненный ( 3 
-анённый; -ён, -енӣ) (5) кого (что) (1) 
ОВ + ЖК, Е) Ж. ШЖ ЖЖ п. 
котенка і ДУЗІ || Ж подманивать, 
-аю, -аешь 

подмаслить, -лю, -лишь; -ленный (5) 1. 
что НТИ п. кашу ЕТ 2. 
кого (что) (8, МУТ, № || Е подмас- 
ливать, -аю, -аешь 

подмастёрье, -я Я —}# -ьев (ИЕТ. А 
НЕР нм. А. сапожник-п. ЯМ 


подмахнуть, -нў, -нёшь (56) что (Ц, #8) Я 
М ЕЯ, ЖЕНЯ Б п. заявле- 
ние, бумажку ТЕРЕНД, ДЕНЕН ЕА 

Ж подмӣхивать, -аю, -аешь . 
подмӣчивать Л, подмочить 

подменить, -еню, -6нишь; -нённый (-ён, 
-енё) [52] 1. кого-что № ФЕ, М В п. 
карту № п. галоши 9 ® Ж Не 
узнаю дочь: ве как будто подменили. Ж 
ЗНАК ЛЖ Г, МЕЛЕ РЕ, 2. что Ё 
т, МН, ЖА ЖЕ Н К п. нас- 
тоящую работу заседательской суетней 
ИАН БЁ Ж {К ЖЭ А ТИ 3. кого 
(что) (В) ЕН, ЖЕ [КЖ п. дежурно- 
го Я Н К # НУ | Ж подмеёнивать, 
-аю, -аешь; подменять, -йю, -йешь. || & 
подмёна, -ы (В) (НТ 1, 2 Ж) подмёи, -а 
СЕ) 

подмёрзлый, -ая, -ое; -ёрзл [81 подмерз- 
ший. подмерзлые овощи Җ ЖЛЕ 

подмёрзнуть (—, - А К Ж Я) -нет; -ёрз, 
-ёрзла (511. ЧЕ АЖ ЕЖ 
Лужи подмерзли. ЖҰ ЕТ— Е. На 
дворе подмерзло. В ЕТ, 2, 526 
Я, Овощи подмерзли. И кїй 
у, || Ж подмерзать, -йет 

подмесйть, -ешу, -бсишь; -Єшенный (98) 
что #Ё чего ЖЖ, ВЖЕ п. муки в 
тесто ИИ НЕ А КАТ [| Ж подмё- 
шивать, -аю, -аешь. || подмёска, -и 
| 

подместй, -мету, -метёшь; -мёл, -мелё; 
-мётший; -метённый (-ён, -ена) (55) 1. №, 
мести. 2. что Ч] --- Т М л. мусор под 





крыльцо ВЕНЕ Т || Ж подме- 
тать -йю, -йешь; (4) подметёние, -я 
р) 

подметальный, -ая, -ое # ЯМ, 1] 110 лод- 
метальная машина НЕА 

подметать", -4ю, -&ешь; -ётанный (58) что 
НКЯЖЯ Е, 8 Е, ТЕ п. подкладку Е 
НУ || Ж подмётывать, -аю, -аешь 

подметать? М, подмести 

подмётить, -мёчу, -мётишь; -мёченный (52) 
кого-что М, ЯН! (ЕЖЕ ЖЛЕ — ЕКИН 
ЗЈН) п. недостатки Я НВ, КВ 
4 || Ж подмечать, -&ю, -дешь 

подмётка, -и (61) Ж кожаная п. Е в 
подметки не годится кому-н. (4%, П) Ж 
ЖШ, АЖ || Ж подмёточный, -ая, -ое 

подмётный, -ая, -ое (ү) Е Кой, 074905 
ЕЕ) подметные письма РЇ БЕХ 

подмешать, -4ю, -йешь; -ёшанный 02) что 
# чего М #5 ЗВ, № | п. цикория в 
кофе ЖЕН: || Ж. подмеши- 
вать, -аю, -аешь; (4] подмёшивание, -я 
Сф) 

подмёшивать"? И, подмесить Е подмешать 

подмигнуть, -ну, -нёшь (50) кому 86, # 
В @& Понимающе подмигнул соседу. {Йй 
АА АЕ. || Ж подмигивать, 
-аю, -аешь 

подмнийть М, подмять 

подмбга, -и (ВН) <[1) 19 помощь. прийти на 
подмогу кому-н. Ж: 

водмбкнуть, -ну, -нешь; -бк, -бкла (58) КТ 
ТИС Е, ЗЕ Сахар подмок. ЯЗ Т 
(| Ж подмокать, -аю, -дешь 

подморбзить, -бзит (6 ЛЖ (50) ЕК 
вечеру подморозило. # ЕЖ Г. | Ж 
подмораживать, -ает 

подмости, -сй (2) 58, ШЕЯ 

водмбстки, -ов. 1. ПЕН ЖЖ а, ВЯ 2. 
[6] сцена (1 Ж) театральные п. #В 

подмбченный, -ая, -ое (1) ЖЖ Т й, ЯМ 
подмоченная репутация Ж Ж # под- 
моченная биография 415 ДИ 

подмочить, -очў, -бчишь; -бченный (7) 
кого-что. НЯ, В! п. табак ПЖ 
МТ || Ж подмачивать, -аю, -аешь 

подмывйть, -4ю, -бешь (Ж) 1. И, подмыть. 
2. ЛЖ] кого (что) (ПВ, № 
48 №43 Так и подмывает рассказать. ЧЕ 
жа, 

подмыть, -мӧю, -мбешь; -ытый (5) 1. 
кого-что № БІТ, № ЕЎ п. ребенка #3 
ТЛВ 2. что (О) ЯМ ВЕИТ н. 
пол НННЖИНЖ 3. что (МТ) РЖ, 
ИР" Волной подныло скалу. Ж Ў 
жоп РМС. || Ж подмывать, -4ю, 
-&ешь. |5 подмыться, -мбюсь, 
-мбешься (Я Т 1 #); (Ж) подмывйться, 
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поднять 





-&юсь, -аешься 

подмышка, -и Я подмышки, -шек (Я) Ж, 
Ж || ЈЕ подмышечный, -ая, -ое 

подмышинк, -а ОН) (КАНА) ТЖЕ 
р 

подмӣть, -домнӱў, -домиёшь; -Ятый (50) 
кого-что Ж: НЕ, ЛЕ К 
п. под себя противника (в борьбе) (ЖЕ 
з) ШУРАНИ Е || Ж подминать, -аю, 
-дешь 

поднабрӣться, -берусь, -берёшься (5С) кого- 
-чего (В) ЖЖ, Ж 9] — М Поднабра- 
лось порядочно народу. + І Ж 6 у 
А. п. храбрости 9 В Ч Поднабрался 
знаний, опыта. А № Т Я, 18. |Ж 
поднабираться, -йюсь, -дешься 

поднадзбрный, -ая, -ое 2 ЕШ], ЗЫ 

поднажёть, -жму, -жмёшь (56) на кого-что 
ЕУ ЕНЕ, Е, ВНЕ, ШӘТ 

поднакопӣть, -оплю, -бпишь (90) что & 
чего ЧЙ) ЎЛА 20, Ж 0—10 п, день- 
жат ИМЕ | Ж поднакапливать, 
-аю, -аешь 

поднаторёть, -6ю, -бешь (38) в чем (#) Я 
4445, ЖАЙ 12 Поднаторел в столяр- 
ном деле. # ТЕЖЕ, 

поднатӯжиться, -ўжусь, -ўжишься 157) 
(цу је 25, 8 75 Поднатужился и 
сдвинул камень. ХМ Т ЕЎНЕА ЖӨ Г. 
п. и кончить работу в срок ЧИЧЕЗЧЕЯ 
= Ж Т. Е || поднатуживаться, -аюсь, 
-аешься 

подначальный, -ая, -ое (ЇН, 8) & ЛИ, 
ЖЕНЕ Я человек п. 1-07 ААН 
ЖИЛ. 

подийчивать, -аю, -аешь (Ж): кого (что) 
СЩ) 929, Е || 5Е подийчать, -чу, -чишь. 
|| 2 водначка, -и (8) . 

поднебёсная, -ой (Я) (ЇН) < Е, ЖЕ 

поднебёсье, -я (Р) 27, = Орел поднял- 
сявп. АЖ ЯТ жй. .. 

подневбльный, -ая, -ое; -лен, льна. 1. (П) 
Жан, ЖЕНЕ пм. человек АА Ё 
Л 2. №] принудительный. п. руй при 
капитализме ИЖЕ УА ВОВ 955) 

поднестй, -су, -сёшь; -ёс, -есла; -еся; 
-ссённый (ён, -енӣ) (58 1. кого-что # 
1, ЖЕ, ЖА п. книгу к глазам ПВИМ 
ЖЕ п. ребенка к окну 1: 918 2. 
что 29], #231 п. патроны в окопы 
УНИИ 3. кому МЕ, ЕЖЕ, ВЕ 
п. стакан вина № Е ЖІ п. букет цве- 
тов Ё Е — Ж ТЕ ( Ж подносӣть, -ошу, 
-бсишь. || @ поднесёние, -я (9) (ЖТ 1, З 
Ж) подибс, -а С) (НТ 1 №) (ІН) подибс- 
ка, -и (ЇЙ) В 2 Ж) & подношёние, -я 
ар) #3 Ж) 

пбдиизь, -и (Б) 2 (НК) 


поднимать, -ся Х поднять, -ся 
подновӣть, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 
-ена) (58) что ЁН ЭГ, № & п. краски на 
картине ПН ЕК 
подновлять, -Яю, -яешь. || подновлё- 
ние, -я (9%) 
подногбтная, -ой (ЕЯ) (11) 48, ЛЕ, ЖН И: 
вся подноготная < 70 / 24 узнать всю 
подноготную Т ФУ 
подножие, -я ГР] Ш, Ш Зее, 
ЖО п. монумента ЧИГЕ КЕ 
подибжка!, -и (ЁЗ СЕК, ®, а) 
5 п. трамвая Ё Ў. ехать на под- 
ножке УЛЕЙ ЕТ 
подибжка?, -и (В) (1) Л. дать под- 
ножку кому-н. № с  & Л, поставить 
подножку ВУИ, В, 
подибжный, -ая, -0е: подножный корм рая 
(Ой ЕКВ) 
поднос", -а (ВН) Е & медный п. ЯЗ само- 
варный п. ЖКИЯЕЯ 
поднбс? М, поднести 
подносйть, подноска М, поднести 
поднбсчик, -а ( ) Е # п. патронов, 
снарядов 52 796, КН Л || ЁЛ подибе- 
чица, -ы 
подношёниме, -я (91) 1. Й, поднести. 2. А0, 
Ж ценное п. Я 
поднырнӯть, -ну, -нёшь (70) #9) Р п. 
под лодку ЖРЕТ [| Ж оподны- 
ривать, -аю, -аешь 
поднять, -ниму, -нимешь; пбднял, -яла, 
-яло; -Явший; пбднятый (-ят, -ята, -ято) 
{52) 1. кого-что Ж, а п. ложку #^] 
ЧАКЕ Ж Зачем бросил окурок? Подними! 
НАНЯЛИ Ж! 2. кого-что $ 
йб, Ж 3 п. тяжесть З Мне тебя не п. 
ЗОЖ. Ты поднимешь чемодан? іе 
ВЗЯТ? 3. кого-что ЕЛШЕ, ЖЕ 
3, МВ н. на лифте НЫЕ п. 
якорь &# п. руку #1 п. занавес МН 
Ёғ п. флаг АЙ п. голову 3: НЕМ 
19, Е п. шерсть Е В ЕЖ 4. кого- 
-что ВВ, УКО п. упавшего В 
ЮЛЕ п. повалившийся забор ЇЕ Т 
ВЯ НЕЕ п. с постели кого-н. ПМ. 
№ п. больного ЇВ Ў Л п. зверя из бер- 
логи ЕЕ Е БОР Ж 5. кого (что) 
Жар,  1Т5ЛӘЖ п. полк в атаку 581-0 
АЕ 6. кого (что) (#0) #51, ЖХ п. 
массы на досрочное выполнение плана 
ЗИСТА 7. что ЛВ, Ж. Е 
# п. насыпь МВ 1:3 п. уровень воды # 
ЖЖАХ п. кого-н. в общественном мнении 
ВМ 8. что О) 65, 8 п. 
цену #0 п. стоимость В п. 
производительность труда #951 
% 9. что (90) иж, ЕЙ п. нас- 
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троение ИИ Ж п. дух ЯН 
10. что ЭЧ, МХ, ВЕ, ХХ п. хозяй- 
ство Я п. дела в колхозе ЖЖ 
ЖЕЙ 1. что 1, 5145, ЖЕ л. вос- 
стание #17 Х п. тревогу ЗЕ Ж п. 
крик № Ш В Е п. волнение 11) п. 
щум ЕЕ, КАН, КЕННИ м. воп- 
рос РЯ п. дело против кого-н. Я... 
Е ЕЖА 12. что [Ё] вспахать (©) п. пар 
ФРЖ л. целину УВЕ ЖЖ 13. кого 
(что) (#) ЗЕ Х Одна подняла троих 
детей. № АЮ КРЭК Т» 14. 
что (Ж) 99, НЯ Ш п. карту НЕ, 
ЕН | {ЕШ іс || Ж поднимать, -4ю, - 
&ешь. поднимай выше (П) (ЊЕ) ВЕ 
Ж, ХВ, ИЕ || 5 поднятие, -я (Ф) 
(Я 2, 3, 6, 7, 8, 9, 10, 12,14 Ж) 27 подъём, 


-а 8) (9172, З) 
подийться, -нимусь, -нимешься; -Ялся ( 20 
-ялся), -ялась 1502 1. Ж Е, Е; Яд, В 


Ж, ла, ЖЖ п. на пятый этаж ЕВЕ 
№ п. нй гору Ш Брови поднялись. Я 
МЕ. Рука поднялась. ЖЖ Т» п. в 
общественном мнении ($Ё) 15 8 ё 5 ү 2. 
ЖЖ п. со стула МЕТ ЕШЕЖ п. с 
постели МЖ Е®Ж Т 3. реж, ХЭ 
Войска поднялись в атаку. АЯ, 
4. (0) ЖЖ, #НЕ1ТТӘ ЖЖ п. на борьбу # 
3-4 5. С—, АЖЖ) ЕЛ, #8 Вода 
поднялась. Ж {ў Ў Т. Барометр под- 
нялся. ЧЕНИЖЕНЯ Г. 6. [ПЛ 
ЖЖ) ($) Е Ж. МИЕ Поднялась произво- 
дительность труда. 9 Е Ж # Ё Т. 
Цены поднялись. ЖЕТ» 7. С.А 
ЖЖ) ($) ея, ЕЙ: Настроение подня- 
лось. ЖИЕ Т. 8. СО АЖА ЖЖ, 
№, № Хозяйство поднялось. 2 Ў 
ЛЕТ. 9. (ЛЕЖА: Ш ЕЖЖТ, Х 
№ Хлебы поднялись. ИНЕТ, 10. С—, 
СЛЖЖЯ +08, В Поднялся шум. Ш 
ХЕ Т. Поднялось волнение. 5 
Т. Поднялся скандал. ЕЖ Т. Под- 
нялась буря. #14 Т АЖ. | Ж подвимёть- 
ся, -4юсь, -дешься. || @ подийтие, -я (Ф) 
(91, 6, 7, 8# Ж подъём, -а (8) (ВР 
1,2,5#) 

подо (#0) Я «под»; ТЗВ ЭТ Ж А 1980, 
#1. подо мной, подо всем, подо льдом 

нодо... (118) Е] под...; ЯН 
ЕЗ 38 1, Ш: подойду, подобью, подог- 
ну, подорву, подошел 

подобёть, -ќет (Ж, Ж АЖ) кому-чему (В 
Ж ж) №, № Ш Так поступать не 
подобает. х Ж ЖЕ Ж № М. занять 
подобающее место № ВЕ НЯ 

подббие, -я (#) 1. ЖИ, Н.Е создать 
что-н. по своему образу и подобию 


у 
НЕТИ. 2. ВН) НМ л. двух 
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треугольников ЎЇЛ Л 

подбблачный, -ая, -ое # Ж 2 подоблач- 
ная высь 5, 

подобный, -ая, -ое; -бен, -бна. 1. #.-. — ВЕ 
№, ЖЕН талант, п. таланту Гого- 
ля ® Ж %Ҥ Ж КЕШНИ ЖОЛ) А. поступил 
подобно своим предшественникам @ Ё СА 
ВО СЗЕ ДЕРЕ г тому подобное =, ЖШ 
Ж Ж 2. МХ НЫ, ХМ никогда не 
встречал подобных упрямцев КЖ 
МХАТ Л З. (ЖЕ ШОВ) ЯН ШШ 
треугольники подобны ЕЯЖИЫ 

подобострастный, -ая, -ое; -тен, -тна 1.85 9 
Ж, Т ЕУ п. человек З.Я) Л. 
п. взгляд АЎН В 26 || @ подобострастне, 
-я (+) подобострастность, -и (89) 

подббранный, -ая, -ое; -ан, -анна #3, М 

№) п. вид в Е № Ж! 5 | 2 подббран- 

ность, -и (ВЯ) 

подобрать, подберӯ, подберёшь; -ал, -ала, 
-&ло; -ббранный (52) 1. что Йе, АЖ, К 
Ж п. рассыпанные бумаги ЇЕ КЇН 01 
АЖ 2. что М, 06, АДЕ, {у Ж п. 
волосы й Ў Ж п. вожжи М ЖИ п. 
живот (втянуть) Ш 2 36 3. кого-что 
ЖК, ЯЖ л. хороших работников #3 
НУ ТЛЕЛЯ п. ключ к замку ОНА п. 
галстук к рубашке ЕЕ 
п. мех #5 БЕВ п. музыку к песне 
ЖЕН || Ж подбирать, -&ю, -бешь. || 4 
подббр, -а (№) (97 3 Ж) 8 (П) подбёр- 
ка, -и (Я) подбор кадров #1 Е под- 
борка меха Юр 

подобраться, подберусь, подберёшься; -йлся 
-алёсь, -албсь (5% -алось) (58) 1. С.Л 
ЖЕК Н) НХ, 6 8 Подобрался хоро- 
ший коллектив. 0. — “1, 2. 
п. к двери ЧИН 3. ИВС 
® 1} Ж 3+, НМ || Ж подбираться, -&юсь, 
-йешься (Р 1, 2%) 

подобрёть М, добреть 

подобру-поздорбву (81) (п) ё #  #, & + 
ОЕ Ж), № Ё Л уходи подобру- 
поздорову Я ЊВ 

подбвый , под! 

подогнать, подгоню, подгбнишь; -ал, -алӣ, 
-йло; -бгнанный (5) 1. кого-что ЖЕ 
№. Т п. коров к реке + ЕН п. 
кур под навес #117 ТА п. плот 
к барже ЇЕ ЖІ Т 2. кого- 
что (п) ЕВ, ВНЕ п. отстающих 
НЕБА 3. что № Е, ВОЖУ, Я 
Т п. стекло к раме © ЕЙ ЕЙ п. 
костюм по фигуре ЖИВЕ 4. что 
Е ЗЕН ВЫ п. отпуск к приезду 
сына ПАБЕ ҢЕЛ. РЭН | Ж под- 
гонять, -Яю, -йешь. || & водгбика, -и (69) 
(ЕЗ) 
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подогнуть, -ну, -нёшь; -бгнутый (50) что 
ВК, 837 я. подол ЖЖ К п. ноги 
под себя ПНВ || Ж педгибать, -аю, 
-4ешь; (22) подгйбка, -и (89) 

подогнуться С—, — ЛЖЖЯ) -нётся (50) №] 
Шш, 9 Е Ж Воротничок подогнулся. 
ЕЖЕ ЖТ. © ноги колени подог- 
нулись (10) 28, ЖЕ (НР. Ш. ЕН) 1Т 
® || Ж подгибаться, -4ется 

подогреватель, -я (НИ 

подогрёть, -6ю, -бешь; -рётый (50) что. 1. 
М, М Мл. суп ПЖ 2. Е 
Жї, кй; Я 5 Л л. нетерпение, 
страсти В ВКО, ВЕНА 
54 || Ж подогревать, -&ю, -асшь. || Ж 
подегрёв, -а (8) (9 1 Ж) <) ЕЁ подог- 
ревёнме, -я СН) (ЖТ 1 Ж) подогрев воды 
в бассейне КЎ Н АК 

пододвӣнуть, -ну, -нешь; -утый (55) кого- 
-что ЖЭБ — 6, ЕЈ п. стул гостю 38 
ПУЛИ | Ж пододвигать, -4ю, 
-&ешь. |5 9 пөдодвйнутыя, -нусь, 
-нешься; (Ж) пододвигӣться, -іюсь, 
-4ешься 

пододейльник, -а (НЕ, #28: 

подождать, -дӯ, -дёшь; -ал, -алё, -ёло (5) 
кого (что) Е кого-чего. 1. &— $, 3—2: 
Л, Подожди, все уладится. — $, — #6 
25 3 9. п. поезда % К ЗЕ 2. М пов- 
ременить. <> подожди же! (11) $ # № В 
(2 л 8 №) Опять обман? Ну подожди 
же ты у меня! ХЕ ЛИНИИ 
ЕЕ! 

подозвӣть, подзову, подзовёшь; -&л, -ала, 
-4ло; -бзванный (5) кого (что) Щ 9] 
35, ЭЖ п. прохожего #11 АМ Ж 
|| Ж подзывӣть, -4ю, -йешь 

подозревать, -4ю, -дешь (Ж) 1. кого (что) 
в чем ЖЕ, Е п. кого-н. в обмане 
А 2. что ЕВ «что» 118, ЖИ, 
А У больного подозревают тиф. ЁЎ 
Я ЛВ ТЕЖ. Подозреваю, что тут 
кроется ошибка. ЗАЗ ВН 

подозревёться, -&юсь, -йєшься (Ж) 1. жї 
ВЕ, 27 ЖЕ Он подозревается в разных 
неблаговидных делах. ШИМ Г 0, 
ж ЛЕ, 2. С ЛЕКА а, М 
У ребенка подозревается корь. ЗА 
48 ГЖК, 

подозрёние, -я ОР) 1. № КЕ 6 
Задержан по подозрению в краже. ЙЕ 
В, быть под подозрением # на 
подозрении у кого-м. НЙН, ВЕКЕ 2, Й 
18, ЖЕ Есть п., что он может опоз- 
дать З Ар ВЕК 81, п. на корь {АЕ 

подозрительный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. О] 


ВЕНУ, ЛЕЕ п. поступок ТВЕН 





2. УВЕ, ВЕСНЕ) п. характер ® ЕҢ 
Ж || 2 подозрительность, -и (ЁН) 

подойть !Й, доить 

подбйник, -а СҢ) 9708 

подойтй, -ойду, -ойдёшь; -ошёл, -ошла, 
-ошёдший; -ойдя (3) 1. Ж йт, #57, НА 
ВТ п. к окну Э) ГВ п. к городу Ж 
Ё Т Лес подошел к самой дороге. «#) 
ЖЖЕЙЕНЕИ. 2. НТ, Жп. к 
изучению чего-н. Ж РЫ 3. ХИ, Е 
ВРЕЛ ДИ) Ж надо уметь п. к челове- 
ку №3 РЕА критически п. к чему-н. Е 
НЕ 4. Е а, НА, Н Это пальто 
мне подойдет. ЗЖЖИЗЕЕЫ. Он не 
подойдет на эту должность. № ЖЗ НЯ 
Н5— ТЯ, || Ж подходить, -ожу, -бдишь. 
| © подхбд, -а (8) (8 +1, 3) не 
подходе (1) ЗН, ВЛ 

подокбнник, -а (9) #6 

подбл, -а (8) (ХАВ) Е держать- 
ся за чей-н. п. 4-0) Е ЧР), 
(ИЕ, 3 

подблгу (Ер Я Л, ИЛ, КАЙ п. жил в 
Крыму ЕВ ЖУР {ЕЁ Т ҮКА. П. не видим- 
ся. ААЖ Т. 

подольстӣться, -льщусь, -льстӣшься (58) к 
кому Плеве, ИГИ 
Умеет п. ВТР. || Ж подольщаться, 
-&юсь, -дешься 

подбнки, -нков 4 подбнок, -ика (ЇН) 1. 
(Я) (Ц) ЯЕ (ЖЖ) Ж У п. кваса в 
бочке ЖЕ Н Ы, Т: 2. (96, №) ВСК п. 
общества + Ф: № Ё Ж Все презирают 
этого подонка. ХИН, 

подопёчный, -ая, -ое (АХ, П) ЖИ, К 
Ш ЗА п. ребенок Ж}? ЛУ позабо- 
титься о своем подопечном 0 А С. 
4# 5: Л подопечная территория (*) Ж 
Ж ВЕРЯ А КЕЕ ЕН) 

подонлёкя, -и (ЕН) РЧЇЙ, ЛЕ, РУ п. интри- 
ги ИМ В этом деле есть своя п. 
КРЕНА, 

подопрёлый, -ая, -ос; -Єл ЧЕЛНЫ, Н 
АЛЛЕН 

подопрёть (—, АЖЖ) -ёет (50) 1. # 
ДЕР; ТШ Н ДЕК Сено подопрело. 
РЕАЛ ВТ. 2, (И Л. КЕЛЮ) 
#3 Ребенок подопрел. ® АЛАН 
ТЫ. || Ж подопревать, -бет 

водбпытный, -ая, -ое ЕСН, БЕЗЕ Ий 
подопытное животное ЗН 

подорвёть, -вў, -вёшь; -ёл, -ала, -ало; 
-брванный (72) что. 1. Ж, Ил 
мост ВУЗЕ 2. (80) Е, ЈЕ 
Ж; Е п. здоровье 59) п. 
чей-н. авторитет И-М ЖЇН || Ж под- 
рывйть, -4ю, -бешь. || 4 подрыв, -а (Е) 

подорвёться, -вусь, -вёшься; -ался, -алась, 








подорожать 





-албсь (#Ё -алось) (50) 1. (#0 Е, РА 
Ж п. на мине ЙЕЗЕ? 2. (—, — АЖА) 
(0) р, М Здоровье подорва- 
лось. № Х ЯНА, | Ж подрываться, 
-&юсь, -йешься 

подорожёть И, дорожать 

подорожӣться М дорожиться 

подорбжная, -ой (Я) (п) ЖЧ ИШЕ 

подорбжник, -а (19) 1. + 2. (п) 
ПОВЕ. Е 

подорбжный, -ая, -ое ЇЙ №, М № п. 
столб ЕТ 

подосйдовать Л досадовать 


подосӣновик, -а (9) Ж ИТ (Я в 
Ж) 


подослать, -ошлю, -ошлёшь; -ал; -бсланный 
(5) кого (что). 1. ВЕ, 06, ВОЙ п. 
шпиона ВЕ 2. О) ЖЖ. 9 п. 
за кем-н. машину ЌЕ Ж | Ж подсы- 
лать, -4ю, -ёешь. || 2 водсыл, -а (ВН) (Ж 
3-1) 58 подсылка, -и (ЁН) (Я 1) 

подоснбва, -ы (Я ЖОЕ ЛЯ, ЕЖЕ 
вскрыть подоснову событий ## З 5 
ЕЕ 

подоспёть, -6ю, -бешь (58) (11) ЕЖЕ, Е 
Е, Ж 9] К вечеру подоспело подкрепле- 
ние. НЕЕ Г. 

подостлӣть [сл] (#8 подстелӣть), подстелю, 
подстёлишь; -бстланный (2 -стёленный) 
{5&) что Е, ШЕТ п. простыню Я 
№№ || Ж подстилйть, -йю, -&ешь. | Ж 
подстилка, -и (ВН) . 

подоткнуть, -нў, -нёшь; -бткнутый (9) что 
МЪЖ Е, ЖЖ, УЖ (ТЕЖЕ 
п. подол ЖЕНЕ п. одеяло В 
ЗЕРЖ Е || Ж подтыкёть, -аю, -дешь 

подотчётный,. -ая, -0е; -тен, -тна. 1. (К Ж) 
& ЯН, ЕН подотчетная сумма & 
№ 2. МТ. подотчетные организа- 
ции # ТМ Ж Е МИН подотчетные 
кому-н. лица Ж Ж % їй -+ ЇЙ Л | Ж 
подотчётность, -и (ЕЯ) (ШР 2 Ж) 

подбхиуть М, дбхнуть 

подохбдный, -ая, -ое 91 п. налог ВТ 
8% 

подбшва, -ы (Я) 1. (0) Ж мозоль на 
самой подошве ЛЕЙ Ж 2. ВК, ЕК 
кожаная п. Е 3. чего О) К, Мар, 
№ п. горы Ш № 1. подбшвенный, 
-ая, -ое (ЖР 1,2 Ж) 

подвадать №, подпасть 

подпёнвать К, ПОДПОИТЬ 

подпёлина, -ы 159) (509) № Е) ЕР н, 
Ў ЕЕ конь вороной с подпалинами 1 
НЕК В 5 

подпалӣть, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, -енй) 
(32] что. 1. Я] поджечь (1,2 Ж) (№) п. 
дом ЖК В 2. (ПУ ИКЕЯ — АЛ, Ж 
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Ж-Ж Л, п. себе усы папиросой НЯ 
тае Л Й || Ж подпаливать, -аю, 
-аешь 

подпасок, -ска С ЛАВР ОВТ) 

подпасть, -аду, -адёшь; -ал; -авший (56) 
подо что 9), 3], АЕ, Азр п. 
под чье-н. влияние |]... К) ЩЩ п. под 
чей-н. гнев Ё 3] --- {ЕХ ЗЕ Е. | Ж подаа- 
дать, -4ю, -дешь 

подийхивать (--, - ЛЖЖЯЗ) -ает (Ж) (0) 
ЖЖ, А Л Рыба уже 
подпахивает. Ж ©, кх ТГ. 

подпевӣла, -ы (НХ) (п, Ж) У 
Окружил себя подпевалами. ВНЕ 17 
ТИМ, 

подпевать, -йю, -дешь (Ж) кому. 1. ВН, 
ШОВ п. басом НЕЕ 2. <, п, № 
ТАЕ 5 

подпереть, подопру, подопрёшь; -пёр, 
-пёрла; -пёртый; -перёв (Ж -пёрши) (58) 
1. что чем ХЗ, ХЕ, МА: п. забор коль- 
ями ИЖЕ ЖЕ п. щеку рукой НҒ 
+ 2. Эс А Ж) № 8 7 0, аля 
Так подперло, что где хочешь, а доста- 
вай деньги. МИ, ВЕ. | Ж 
подпирять, -йю, -аешь 

подперёться, -допрусь, -допрёшься; -пёрся, 
-пёрлась; -першйсь ( #Ё -пёршись) (58) 
(п) Ж.-Ж (В), # Ж, Ш Сидит, 
подпершись рукою. ЖЛ] Ж Ж Я-+Р Ф Ж 
| Ж подпирӣться, -4юсь, -йешься 

подпилйть, -пилю, -пйлишь; -пиленный (5) 
что. 1. ВУАЕ ЕК. ЖЕ п. дерево {В 
ЖШ ЕК 2. НЯ, ФЕЯ, = — В п. нож- 
ку стола №. ТЕЕ | Ж подпйли- 
вать, -аю, -аешь. | # водайлка, -и (01) 

подпйлок, -лка (#8) [|] напильник 

подинрӣть, -ся № подпереть, -ся 

поднисйть, -ишу, -йшешь; -йсанный (58) 1. 
что ЖЖ; ЖЧ, Ж ЖИ п. приказ Ж Жїй 
А п. договор «ИЖ 2. что ЗЛЕ ГИ 
п. еще три строки ХЕТЕЧ ТИ 3. 
кого (что) на что (ПУЖ Я т, ИР 
Я] 77% п. кого-н. на газету ЪЁ 
АЕ | Ж подийсывать, -аю, -аешь. || Ж 
подписйние, -я СР) (9 Т 1 Ж) подийска, 
и (№ (9 3 0) 2 пбдпись, -и (Ё#) ОН Т 
1 Й) подписание договора Ж #0 Ж И 
подписка на журнал И Ч 5 дать бума- 
гу на подпись КЕЎ Е 

подинсіться, -ишусь, -йшешься (52) 1. © 
Ж, Ж-, #2 п. под доверенностью Ё 
+Ж ЕЖЕ 2. на что ИЯ, ХЕ; ИВ, М 
п. на журнал Ў | Ж подпйсывать- 
ся, -аюсь, -аешься. || & подайсҝа, -и (01) 
(9 2 Ж) объявить подписку на газеты 
ЖЕТТИН Ж 


подийска, -и (ЕЯ) 1. Я, подписать, -ся. 2. + 
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подразумевать 





31, #1 п. о невыезде ЖРВИ 

подписной, -ая, -бе ЯМ, ВОТ подписное 
издание Л В Н 97 <> подписной лист 
я, АША 

подписчик, -а (8) #7, НМ п. на газету 
ИТУ? [| ВЕ подийсчица, -ы 

пбдпись, -и (89) 1. М, подписать. 2. 9 18], Я 
№] и. под картиной ТЕЙ ЕВ ВЯ 3. (Ж 
%) 2, ЖД поставить свою п. Е Вс, 
їй Ж + 

подпйтие, -я (+) в подпнтин (01) ЁЎ 

подпихнуть, -ну, -нёшь; -йхнутый (58) кого- 
-что (П) 1. #8) — Е, Ж— Е 2. 18) подсу- 
нуть (1 #) || Ж подийхивать, -аю, -аешь 

подплыть, -ыву, -ывёшь; -ыл, -ыла, -ыло 
(52) 1. ЖИ ВУ, Л; ЖЕ п. к бе- 
регу 111 2. ЖК... КЩ; |. ТЛ 
п. под плот ЖА Т | Ж водплы- 
вать, -аю, -дешь 

подпойть, -ою, -бишь (= -ойшь); -бенный 
(52) кого (что) (1) #6 -- Ж || Ж под- 
пінвать, -аю, -аешь | 

пбдпол, -а (Ң] (#) 19 подполье (1 #) 

подползтй, -зў, -зёшь; -блз, -олзла (96) 1. 
ел, ЛЕЗ Т п. к окопу ЕВА 2. 
9] --- К п. под проволочное загражде- 
ние ВН Е || Ж подпелзёть, -аю, 
-аешь 

подполкбвник, -а 8) ВЯ, Р Ж | Ж 
поднолкбвничий, -ья, -ье 

подпблье, -я (+) 1. # ТЖ, № спустить- 
сявп. КЮЕ 2. № РЕ, Ш РЕЯ ре- 
волюционное п. У ЕЕ В уйти в п. 
ЕЛУТ || № подабльный, -ая, -ое 

подпбльщик, -а (Я) В ТТИ, ЖЕ ТЕ 
| ВВ подпбльщица, -ы 2 

подпбра, -ы (1) #Ё подибрка, -и (ЁЛ) ЖҤ, 
ФЕН п. к забору ЇН ЖШ 

подибрвый, -ая, ое 1104, ЗЫ, НА п. 
брус ЖЖ 

подпорбть, -орю, -брешь; -бротый (5) что 
МТА 7—26 п. шов ЭСЕТ — 
А || Ж подпйрывать, -аю, -аешь 

подибртить, -чу, -тишь; -ченный (58) кого- 
-что СПУ, ЋИН 

подпоручик, -а (Н) (ПВЕК) АЕ, ЛУЧ 

подибчва, -ы (8) ЁЗ}; >, + 1 Ж 
подпбчвенный, -ая, -ое 

подпойсать, -йшу, -йшешь; -йсанный (9) 
кого-что №... Я ЮР | Ж подвойсы- 
вать, -аю, -аешь. || / Ж подпойсаться, 
-яшусь, -яшешься; (Ж) подиойсываться, 
-аюсь, -аешься 

подправить, -влю, -вишь; -вленный (5) 
что ЖК, Я п. написанную букву 
Е А Хх | Ж подправлять, 
-йю, -йешь. || 45 подирӣвка, -и СЕ) 

подпрйпорщик, -а (Ё) (НЕЕ) РЕЙН 


Ж, РЕН 
подпруга, -и (81) Т, 
подпрыгнуть, -ну, -нешь (50) ЮК, ВЕ Г п. 
до потолка ВЕ №] У ХИ п. от 
радости ИЖ Т — ТГ || Ж подарыгн- 
вать, -аю, -аешь 
пбдпуск, -а (ЁН) 1. И, подпустить. 2. (Ё РАЯ 
Ж АНЯ) Еу 
подпустӣть, -ущӯ, -ўстишь; -ўщенный (50) 
1. кого (что) ЖИ, ҖЕ п. зверя на 
расстояние выстрела 1ЕЁЁ ЁЁ 9] 8 р 
2. что ®Ў чего (П) М, ЧА, ВА п. бе- 
лил в краску Е ИЖ УЛ Н Ж 3. что 
СОЕ, 20, Р п. колкость ё 
НР п. шутку ЗНЗ п. намек йб 
Фат: | Ж подпускать, -йю, -дешь. || Ж 
пбдпуск, -а О 8721,2 Ж) 
подаўшка, -и 189] 1. Е 7, ЖИ 
меховая п. ВЕТ (ҢЕЛ) 2. (9) (ВВ 
НЕ 3. 8 подшивка (3 #) (П) п. подо- 
ла КИ РЕМНЕ 
подраббтать, -аю, -аешь; -анный (5) (0) 
1. что # чего УРА), ИТА п. денег 
УНЕ 2. что НИШ? п. вопрос ВНЕ 
њр #} 5% | Ж подрабётывать, -аю, 
-аешь. || #4 подраббтка, -и (ЕЯ) 
подрёвнивать № подровнять 
подрагивать, -аю, -аешь (2 (0) 9 5), 
ЖЕ Ж) нога подрагивает # п. ногой 
ЖЕ Ж, ВЕ 
подражанне, -я С) 1. Я, подражать. 2. Я 
46 ИЕ ки стихотворное п. народной сказке 
‚ВР НН 
подражӣтель, -я (09) #072, У || ЁЛ под- 
ражятельница, -ы 
подражӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна и 
‚8, ВЖ Ё подражательная литература 
07° | & подражательность, -и (ЕЯ) 
подражётельство, -а (#) (2%) 076, {Л 
подражёть, -&ю, -дешь [Ж] кому-чему Ж 
45, 5% п. чьей-н. походке 1-х 
п. в игре известному артисту ТЕЖ ЇЙ ЧЁ 
5 А || Ж подражание, -я СФ) 
подраздёл, -а (8) и, 
подразделёние, -я (1) 1. Х, подразделить. 
2. ЖУ, НН Глава имеет несколько под- 
.. разделений. — Я ЛЛУ, 3. (ВА) 57 
ВА стрелковое п. ЯНВ) 
подразделить, -лю, -лишь; -лённый (-ён, 
-ена) (5) кого-что ЎЎ ЕБ п. главу 
на параграфы #— Ж/А) Л. || Ж подраз- 
делять, -йю, -йешь. || # подразделённе, 
-я (йй) 
подразделяться (—, — ЛФЛ ЖЮ) -Яется 
(Ж) 1 5, АЙ Глава подразделяется на 
параграфы. Л. 
подразумевать, -4ю, -дешь (Ж) кого-что Ж 
Я Я, 19, Ж, ШЗ Говорит о плохой 





подразумеваться 





работе вообще, а подразумевает нашу 
бригаду. 1212 № ГВ ЖОН, ВЗН 
СЕА. 

нодразумеваться (—. — А # Ж Я) -дется 
(Ж) ЖЖ ДЕЗЕ, ЗНН Это решение само 
собой подразумевается. іХ 38. В їй 
У, 

подрамник, -а (9) # подрёмок, -мка (19) 8 
т ЖИЕ 

подранить, -ню, -нишь (5) кого (что) (©) 
П в. в Сю || Ж подранивать, 
-аю, -аешь 

подрӣвок, -нка (9) (6) (5) ВТА #- 

подрасти, -ту, -тёшь; -рбс, -росла (52) &® 
— ж, Е ^— Мальчик подрос. Я Е ё 
7—2. Подрастет — поумнеет. КК — 
ет. || Ж подрастёть, -4ю, 
-&ешь. подрастающее поколение ЕЖ ЎА 

подрастӣть, -ащу, -астйшь; -ащённый (-ён, 
-ена) (56) кого-что ЕК. 1—26, ЭЕК 
п. цыплят ЛАВ Х п. цветы ЁЗЁК К 
№ || Ж подращивать, -аю, -аешь 

подрёть, -дерёт [52] кого-что: 
подери (1) — 8 черт побери 

подраться М, драться 

подрёберный, -ая, -ое ЁРЕ ТЕЇНЧ 

подрёзать, -6жу, -Єжешь; -бзанный (1 1. 
что ОХ ТИ) ЭУ 87, МЛ, ВАМ п. стебель 
ЗЕ ВУ 2. что И п. волосы ЇВ. 5395 
Я 3. чего (1) 80), НВ п. хлеба В) 
ЖК || Ж подрезать, -&ю, -ќешь #Ё под- 
рёзывать, -аю, -аешь. | & подрёзка, 
-и (М) 

подремӣть, -млю, -ёмлешь [58] 72 Л. №, 
ЛМЕ т] 

подремонтӣровать, -рую, -руешь (5) что 
(Е) ЖИВ Надо бы велосипед п. Ё 
ТУТ. ° 

подрешётина, -ы (ЁЯ) ‹) ХЖ 

подрешётннк, а СЕ) (У Е НОЛ 
Я 


черт 


подрисовать, -сўю, -сўешь; -бванный (5) 
что. 1. ВВ, 6—6, 0—0 п. пор- 
трет 8180—16 2. ЫЕ, ЗЕ п. 
усы на портрете ЖЕ В Ж 1 ЕЛ 
| Ж подрисбвывать, -аю, -аешь. || Ж под- 
рисбвка, -и (7) | 

подробность, -и (Я) 1. Я, подробный. 2. Ж 
4819 рассказать со всеми подробностя- 
ми ЖЗИ интересная п. НИ) 
ВЯ | 

подрббный, -ая, -ое; -бен, -бна Ж, Е 
Ё п. отчет № № МЗ % подробно рас- 
сказать о чем-н. ЊО | под- 
рббность, -и (Я) 

подровнять, -Яю, -йешь (52) что # ЗЕ 

‚ ЭЁ п. дорожку ЇЕ М ІЁ ЖР Ж п. 


волосы Ж Ж; Ж НЗ 8 || Ж подравнивать, 
-аю, -аешь 

подрбет, -а ЇН) СЕУ Ж, ЭЖ 

подрбсток, -тка ОН) Р, ЖЖ (201812 
—16 ж 8 7) || Ж подростковый, -ая, 
-ое. п. возраст РЕ 

подрубӣть!, -ублю, -убишь; -ўбленный (38) 
1. что (АТИ) КЭР, КЁ л. дуб ЇЙ 
ЖА 2. что К, Ш Я 3. что Ж 
чего ЁШ п. тонну угля Ж Н — п 4. 
что ў чего ВК п. капусты 8105 Н 
Ж || Ж подрубать, -аю, -йешь. || #4 под- 
рубка, -и (09) (8 +1, 2, 3 Ж) п. угля 
угольным комбайном ЕЗ ЖА 

подрубить”, -ублю, -убишь; -ўбленный (5) 
что Л], 2 п. носовой платок #3 
Ж Ел || Ж подрубать, -йю, -йешь. || Ж 
подрубка, -и (ЕЯ) 

подруга, -и (ВН) А92, 52, ЖЇР школьные 
подруги НМ 1 Ж п. жизни (#) #7 
| ^^, № подружка, -и (89) = (#) под- 
руженька, -и (9) 

подружиться М, дружиться 

подрулӣть, -лю, -лишь; -лённый (-ён, -ена) 
(50) что (ВВМ) СКАЛЕ) ИТ. 
Жї п. к ангару #1791 ИМ | Ж 
подруливать, -аю, -аешь 

подрумӣнить, -ню, -нишь; -ненный (56) 1. 
кого-что {# (В) ЕТЖ Ж Мороз подрумя- 
нил щеки. ЗЕЛЕ, 2. что ХЕ, # 
ВЕ п. булки 0518-88 | Ж под- 
румянивать, -аю, -аешь 

подрумйниться, -нюсь, -нишься (56) 1. № 
Г, Ж 21 8, НЕТ Щеки подрумянились на 
морозе. ХХВ НЕТ, 2. НЫНЕ ЕЛИН 
3. С. ЛЖ) #8 Пирог подру- 
мянился. АНЗ Е. || Ж подрумяни- 
ваться, -аюсь, -аешься 

подручный, -ая, -ое. 1. ЗЕМ, Ж п. 
инструмент ЁЮ Т. А, РАЮ А 
переправа на подручных средствах № Їй 
ФТ А 2. ВТ, КТ, Т. столяр 
с подручным ЖЕЖ — 1% 1. 

подрыв, подрывӣть! ЇЙ, подорвать 

подрывать? № подрыть 

подрываться М, подорваться 

подрывнӣк, -4 (9) ЖР 

подрывибй, -4я, -бе. 1. 900, ЖДЕТЕ л. 
материал # № М Ж} подрывное дело 
(взрывные работы) ЖЕТ (Е 2. (9) ВЕЖ 
ЁЎ подрывная деятельность ЧЕ 

подрыть, -рбю, -рбешь; -ытый (58) 1, что 
+ РИ, М РИНИ п. дуб НЕМ 
ТИМ 2, что & чего 981, Е || Ж 
подрывять, -4ю, -дешь 

подряд!, -а (ЇЙ) ЮТ, Ж@ п. на постройку 
ЖЯ Ж (9 бригадный п. ТЕА ЖЫ || # 


подрядный, -ая, -ое. подрядные организа- 





подслӯшать 





ции ЖАО подрядные работы ЖА Т. 


№ 

подряд? (#1) 1—7, ЕЖ ЖИЛ Прочел п. 
сто страниц. #178 Й, 

подрядйть, -яжу, -ядйшь; -яжённый (-ён, 
-ена) (58) кого-что (11, ІН) ЊЕ Я] л. 
возчика Ж 9 3—3 || Ж подряжӣть, -йю, 
-аешь 

подрядӣться, -яжӯсь, -ядйшься (50) Же 
2$) (1, 19) ЖИ, ЖА п. возить дрова ЖЗ 
ЖУ || Ж подряжаться, -&юсь, -дешься 

подрядчик, -а ОЯ ЖЕЛ, ЖЕЎ | № под- 
рядческий, -ая, -ое 

подрясник, -а Г ) (ДА Д ЗЕЕ НН) 
МЕЖ 

подсадйть, -ажу, -йдишь; -аженный (50) 1. 
кого (что) К: ЖТ, № --- ЖЕ п. ста- 
рушку в вагон @ ® КК ЕЗ Ж 2. кого- 
-что # АЛЕ, В п. мальчика 
к товарищам ЕЯ ® 7-18 1917376 — 2 
п. пчел в улей ПЕНИЯ 3. кого 
(что) ЗЕ МНЕ 4. что Ў чего ЖЖ, 
ЯМЕ п. капусты МАЗ 5. что (УША 
п. кожу № ЕЁ || Ж подсіживать, -аю, 
шь. | Ж подейдка, -и (8) ОВ Р 2, 4, 5 

) 


подсаживаться И, подсесть 

подейливать М, подсолить 

подсвёчивать, -аю, -аешь (Ж) что № ИЯ 
В п. декорации БЕЯ || 52 шодс- 
ветйть, -вечӯ, -вётишь; -вёченный. | 4 
подсвёчивание, -я {Р} . 

подевёчник [мн], -а О В 6 медный п. Я 


я 

подсвйнок, -нка ЇЙЇ) (0919) Я ЙЧ) ЛУ 

подевйстывать, -аю, -аешь [Ж] кому-чему 
ЯН (КО. їй Ж, ЖЕЙН) ИК ГИН 

подсёка, -и (89) (2) Же РЕМ) ВХ 
| Ж подсёчный, -ая, -ое. подсечное зем- 
леделие ЖЕН 

подселӣть, -елю, -елйшь 2 -ёлишь; 
-лённый (-ён, -ена) [9] кого-что ЕЕ 
ДЕД, 5-Е — п. жильца ЙЕ" 
| Ж подселӣть, -Яю, -йешь. || Ж под- 
селёние, -я [ 

подеёсть, -сяду, -сядешь; -сёл (90) №3]... В 
253), ФЕ п. к столу ИТТ | Ж 
подсёживаться, -аюсь, -аешься 

подсёчка, -и [29] 1. № подсечь. 2. (ЕЖЕ 
ан) КЕ, ИЛЕ (ВЕРА) 

подсёчь, -еку, -ечёшь, -екут; -ёк, -екла; 
-ечённый (-ён, -ена) (58) что. 1. Атм 
Т, ИИ п. ствол подсолнечника № Н Ж 
ЖЕ 2. (Шун) ВЕЕ [| Ж подсе- 
кать, -&ю, -йешь. || 22 подеёчка, -и (ЁН) 

подсёять, -6ю, -бещь; -бянный (90) что Ж 
чего ЖЗ || Ж подсевёть, -&ю, -дешь # 
подсёнвать, -аю, -аешь. || подеёв, -а 


(8) 

подендёть, -ижу, -идйшь; -йженный (5С) 
кого (что) (п) 1. Ш КЗ: Я) п. зверя 
ВКР 2. ЧА, т, НЯ п. 
сослуживца #1 5 & 18) = || Ж подсйжи- 
вать, -аю, -аешь; (4) подейживание, -я 
т 2%) || 421 подейдка, -и Я) (Ж Я Е 

подсйнивать, -аю, -аешь (Ж) что |8] синить 
(2%) 

подсинӣть, подсйнька Х, синить 

подсказать, -ажу, -ажешь; -азанный (56) 
что кому ЖЖ) 1. Е, ЇНЇН 
НЕЕ п. во время экзамена ЧТВ НЕ 
аж 2. (ШУ Ел, НВ -- Опыт под- 
сказал правильное решение. Е Г 
ІЕЕ. Подскажите, как мне посту- 
пить. (Жан, Е АЗ» | Ж 
подсказывать, -аю, -аешь. || 42 подсказка, 
-и (В) (9 Е 1 ®) ло чьей-н. подсказке 
действовать () %®--- 1 Й& л 1т 5), ЛЕ 
7478) 

подсказчик, -а (В) (11) ЖЕК ЯЙ А.Н) А. 
|| ЕЯ подсказчица, -ы 

подскоблйть, -облю, -0блишь (Е -облйшь); 
-ббленный (52) что 31 || Ж подскаб- 
ливать, -аю, -аешь 

подскочить, -очу, -бчишь (58) 1, ЖА, 
ТФ п. к двери — КТЭ? 2. 
НЕВЕ, ВЫ Ж п. от радости В АВ 
ЖЖ эз. (—, ДЖ ЛЖИ) (9, РН), ШК 
Е Ж Температура подскочила. йй ВЕ в. ЖІ 
Е Ў. Цены подскочили. Ў Ў % 8. 4. 
9) ОЕ) ШЕШ, ЖЕП ИШ | Ж 
подскйкивать, -аю, -аешь (Ж 1 1, 2, 3 Ж) 
|| 2 подскбк, -а СЕ (ШТ 1, 2 Ж) (0) 

подскрестӣ, -ребӯ, -ребёшь; -рёб, -ребла; 
-ребённый (-ён, -ена) (9) что (П) #3, 
НИ п. сковородку 8 81 п. кашу со 
сковородки №. Н НЯ ЯР | № под- 
скребать, -йю, -дешь 

подсластӣть, -ащу, -астйшь; -ащённый (-ён, 
-ена) (50) что -- ЯН п. сок ЗВЯЗ 
ЖАПЕ || Ж подслащивать, -аю, -аешь 

подслёдственный, -ая, -ое ИЩИ, ЕЕ 
фй) показания подследственного Ж ЇЙ 
ААО 

подслеповётый, -ая, -ое; -йт Е ИЯ, Ж 
2831 п. старик Ж 7118898) Ж А. под- 
слеповато щуриться ВТЗ ЖЕНЕ 
ЖИВ. || 2; подслеповатость, -и (Я) 

подслужӣться, -ужусь, -ўжишься (56) к 
кому (0) В, НВС | Ж поделӯжи- 
ваться, -аюсь, -аешься 

подслӯшать, -аю, -аешь; -анный (7) кого- 
-что ОТ, ЎТ п. чужую тайну ВЛ 
М || № подслӯшивать, -аю, -аешь || 
поделушивание, -я (#2) 





подсмёнваться 





подсменваться, -аюсь, -аешься [Ж] над 


кем-чем М Ж, № Ж п. над неловким 
юношей І: — ЖАННА 

подсмотрёть, -отрю, -бтришь; -бтренный 
(50) что 8, М п. в щелку что-н. {Ё 
АВ © || Ж подсмётривать, -аю, 
-аешь; (44) подсматриванме, -я (#3) 

подснёжник, -а (КН) 254626 

подснёжный, -ая, -ое НЕД КН, ИЕ 
48 №) подснежная клюква Я ЖЛЕ РГ 
Т 

подсобйть, -блю, -бишь [5] кому (#1 
помочь (1 Ж) п. на сенокосе Е 
| Ж подсоблять, -Яю, -яешь 


подеббка, -и Ї}Я) (@› Е БУ эру ра, 98008 


подсббник, -а (№) (9) #1, ШЗ || В под- 
сббница, -ы 

подсббный, -ая, -ое #8 № подсобное хозяй- 
ство В \ подсобные помещения НЕ 
п. рабочий #1., 81. 

подебвывать Л, подсунуть 

подсознйние, -я СЧ) РЕЯ, # ИЯ Где-то в 
подсознании шевелится надежда. т ЖЕЗА 
жа, 

подсозиётельный, -ая, -ое; -лен, -льна Е Ж 
ЯМ, АВО, ЖЕН 3: № подсознательное 
движение ЕЛЯ ЗЕ || 2 подсознётель- 
ность, -и [1 ` 

подсолйть,  -олю, · -блишь ( ЕЁ -олйшь); 
-бленный (90) что В МАН, Ш ЖД п. 
суп А | Ж водсёливать, -аю, 
-аешь 

подсблнечник, -а (89) ©] Н Ж || Ж пөдсбл- 
нечный, -ая, -ое. подсолнечное масло Ж 
17 

подсблнечный!, -ая, -ое МНЕ, # НИ лод- 
солнечная сторона НИ 

подеблиечный? №, подсолнечник 

подеблнух, -а (№) (0) 9 Н № # #Т 
грызть подсолнухи ВЕТ | № нодсбл- 
нуховый, -ая, -ое` 5 

подебхнуть, -ну, -нешь; -бх, -бхла (3) ЖР 
—1 Грязь во дворе подсохла. ВЕЋ Ў 
Ж ЖР Т, || Ж подсыхёть, -4ю, -дешь. На 
улице подсыхает. Ж ЕН В ТЕТ. 

подсбчка, -и (617 (©) Ж #1 (ЕБ) | ЭЁ шод- 
сочный, -ая, -ое : 

подсибрье, -я (Р) (0) #80, № ЯК Огород — 
большое п. в хозяйстве. ЕЕ Е 
А КАН, 

подспӯдный, -ая, -ое # ЖИ, ЖЕ й лод- 
спудные силы ЕЛ 

подстава, -ы (ВЯ) (Н) ВЕК ЫЫ 

подставить, -влю, -вишь; -вленный (5) 1. 
кого-что ЖЖ --· ГИ п. ведро под струю 
воды ІТК Е л. ножку кому-н. #1 
СТЯ 6, ПУХУ, ҖИРЕ 2. что 


ЖЕ, п. стул посетителю ПЯТ 
ЖИ № 3. <) кого-что #8 ЯК 
зн, Е ИНН п. фланг против- 
нику ШЕЯ ЛАС п. пешку под 
удар ЛЖ РЕЯ 4. кого- 
-что БА К, Ш. КЛ, ВА, К п. 
число в буквенное алгебраическое 
выражение ЕС ААК ЖР п. игрока 
ВА ШЕ Ж || Ж подставлять, -яю, 
-яешь. || 2 подстанбвка, -и СЯ) (9 Е 4 
Я) = подставка, -и (В) НЗ; 550 Н 
а, НЕ 4 Ж) 

подставка, -и (В) 1. М, подставить. 2. Е, 
36, цветочный горшок на подставке 
ЖЕН ЕЛЕЙ | № подставочный, -ая, 
-ое (72 Ж) 

подставнбй, -&я, -бе. 1. ЖЛЕ КТА, ЕТЕ 992) 
Ё п. столик ЖЛЕ ТН 7 2. ТИВЕН, 16 
ЮЙЮ п. свидетель В Ў) ТЕЛ. п. игрок В 
2 ВОН Е 

подстакённик, -а (РН) (9 3 Ж) + сереб- 
ряный п. ВК 

подстанбвка Л, подставить 

подстанция, -и (ЕН) ЕВЗ}; НЕХ 9) транс- 

‚ форматорная п. 8% автоматическая 
п. НЯН В тяговая п. #51 ЯТ 

подстегиўть!, -ну, -нёшь; -стёгнутый (58) 
что (п) МА КИЗ, МЕ Е, МТ 
Е п. ватник к пальто АЖ ЕМУ 
[| Ж подстёгивать, -аю, -аешь 

подстегнуть?, -ну, -нёшь; -стёгнутый (90) 
кого (что). 1. НИТИ, НИР п. коня 
жето 2. <, № ЖИ, #1 п. от- 
стающих ЕЎ ААП | Ж подстёги- 
вать, -аю, -аешь 

подстёжка, -и [1] 8% Е Оп БЕВ 8 
плащ с подстежкой ## З Н МЕХ мехо- 
вая п. ЖН Ж | № подстёжечный, -ая, 
ое 

подстелӣть М, подостлать 

подстерёчь, -егу, -ежёшь, -егут; -ёг, -егла; 
-ежённый (-ён, -енё) (52) кого-что (#4 
Ж) 5938], 81, АН] п. зверя 8 
# || Ж подстерегать, -4ю, -йешь 

подстилать М, подостлать 

подстилка, -и (ЁН) 1. М, подостлать. 2. #1Ё 
37, #7 спать на мягкой подстилке ЁТЕ 
Ж 7 Е соломенная п. в хлеву ЯМ 
Ж | подстйлочный, -ая, -ое. п. мате- 
риал НН 

подсторожӣть -жу, -жйшь; -жённый (-ён, 
-енй) (5) кого-что (1) 15) подстеречь 

подстраивать"? №, подстроить"? 

подстраиваться М, подстроить? 

подстраховать, -ўю, -ўешь (56) кого-что 
(п) КИНА НЕЕ УСН 
$ || Ж водстрахбвывать, -аю, -аешь. {| @ 
подстрахбвка, -и (ЕЯ) : 





подтаять 








подстрекётель, -я (9) #0 # || ВН подстре- 
кательница, -ы 

подстрекательство, -а (9) # 8 17 | 6 
подстрекательский, -ая, -ое 

подстрекнуть, -нӯ, -нёшь (5) 1. кого (что) 
к чему 1%, НЮ, 8 п. к ссоре НВ 2. 
что Ж п. чье-н. любопытство #8 
#12 || Ж подстрекать, -&ю, -дешь 

подстрелӣть, -елю, -6лишь, -6ленный (52) 
кого-что (НЖЖ) іт. ЯЗ п. тетерева Ж 
жі мә |ж подстрёливать, -аю, 
-аешь 

подстрйчь, -игў, -ижёшь, -игут; -йг, -йгла; 
-йженный [5©) кого-что ЖЕ — Е, п. 
ногти Ё іН п. бородку ИУ п. 
ребенка # ЛІ ЗЕ Ж ВЧ Ж — 6 | Ж под- 
стригать, -4ю, -дешь 

подстричься, -игусь, -ижёшься, -игутся; 
-йгся, -йглась (5) (8 5) Я, Я п. в 
парикмахерской ЖЕ ЖИ Ж ІВ Б Ж | Ж под- 
стригаться, -4юсь, -дешься 

подстрбятьї, -бю, -бишь; -бенный (98) 
что. 1. ЖЕНЯ, ИН л. террасу 
к дому ЖЖ Т — ХАЙ 2. (6, П) 
ФН, ЕРО, ЖИН л. шутку ЖЇН 
Яо 9 Ж || Ж подстраивать, -аю, - 
аешь 

подстрбить?, -бю, -бишь; -бенный (58) что 
(Пп) М настроить? (2%) | Ж о под- 
страивать, -аю, -аешь. || 5} подстрбить- 
ся, -бюсь, -бишься; (Ж) подстраиваться, 
-аюсь, -аешься Ое 

подстрбчник, -а С) 17 ИЕ С 

подстрбчный, -ая, -ое. 1. 17 РЁ, БАТА 
подстрочное примечание ФЕ, Е: 
2. КИРЕК, — ЕЧЕИ 

пбдступ, -а (В) 1. Ж, подступить. 2. (ЖДУ 
жр, # Е, & Е бои на. дальних 
подступах к городу НЕЕ 
Ж1у #51. © пөдступа (-у) нет к кому 
кому-н. (ЛЖ, ЖИ 

подстунйть, -уплю, -ўпишь (58) 1. к кому- 
-чему ЕД, ЕВ Я л. к стенам крепос- 
ти ВЯ ЕЕН Деревня подступила к 
реке. (З) МТЗ ЭЙ, 2. к кому (п) 
Я.В СЯ, МЕ) Сегодня к нему а п. 
нельзя. У ХЭ ВАША А, 3. ЛЖ 
Ж) к чему # подо что (#) ДЕВЫ, 
Т# ЖО ВЕ, №1 Под сердце подступило. 
ЗК, Слезы подступили к глазам. № 
ЇН. || водстуийть, -4ю, -йешь. || 4 
пбдступ, -а (ВН) (9Р1 Ж) 

подступиться, -уплюсь, -ўпишься (56) (9) [н] 
подступить (2 #) К нему не подступишь- 
ся. В № И. | Ж подстуваться, 
-аюсь, -дешься 

подсудимый, -ого (Н) Ж # А, Ж А || ЯЗ 


подеудӣмая, -ой 


подсудный, -ая, -ое; -ден, -дна Я (ЖЕР) 
ЖЕНШ, я ВОВ --- 0 подсудное дело ЕЁ Ж 
3 № Ж Е дело, подсудное городскому 
озду ВПРАВЕ НОЖИ || 2 подсудность, 
-и (69) 

подсудббить, -блю, -бищь (Ж) кого-что 
{#) # ЗЕ 14, Ж Ж 18 Подсудобили мне 
помощничка! В ЖЕ Т В), 

подсуживать, -аю, -аешь (Ж) кому (П) (Ж 
ЗЕ) ЖЖ, а Судья подсуживает 
хозяевам поля. МАНН. || 56 подсу- 
дить, -сужу, -судишь 

подсумок, -мка (ЕН) (Е ЕНУ) У, + 
Ў Ё кожаный п. 795% 

подсунуть, -ну, -нешь; -нутый (5) 1. кого- 
-что ЗЕ]. КИ п. вещи под скамейку ЇЕ, 
КИЧЭ КЕ КМ 2. что (ПУ, # 
Я Е п. бумагу кому-н. в стол ЖЖ 
ЯНЖЕЛ.-ЮЖТН 3. кого-что (ЗЕ А Ж 
ЖД) Е ЖЕН ЖИ п. гнилой товар 
ЖА В НУ ип Подсунули нам негодного 
работника. Ж 1П— ЖФА ЕЛ 
Я. || Ж подсбвывать, -аю, -аешь 

подсушӣть, -ушў, -ўшишь; -ўшенный (5) 
что ЖГ Ж, ВХ, НА. 6726 п. белье 2 
ВЕРА п. хлеб ШЕ Т | Ж подсӯшн- 
вать, -аю, -аешь. | 4 подсӯшка, -и (В) 

подсчёт, -а (ВН) 1. М, подсчитать. 2. &%, И 
ЖЖ проверить подсчеты ЖЖ 

подсчитать, -&ю, -йешь; -йтанный (50) что 
Я, Ж. п. расходы НН || Ж 
подєчйтывать, -аю, -аешь. || & подсчёт, 
-а С) 

подсыл, подсылать, подсылка И, подослать 

подышать, -плю, -плешь; -ыпанный (5) 
что чего В Ш Е— Ж, МЕ л. зерна 
курам % В ЕЕ О В | Ж подсыпать, 
-йю, -йешь. || # шодсьшка, -и (8) 

подсыхйть №, подосохнуть 

водтӣлкивать М, подтолкнуть 

подтёпливать И, подтопить 

совёть, -сую, -сўешь; -бванный (56) 

что. 1. ЯНУ Ы, ВЕНЕР п. коло- 
ду карт #— ВВЕ ТЕН 2. ЩЕ 
М, ЖЕ ЖЖИ п. факты КЕЕ НЗ 
| Ж юодтаебвывать, -аю, -аешь. || & под- 
тасбвка, -и (В) 

подтёчивать М, подточить 

подтёшнивать, -ает (№ Л Ж] [Ж] кого 
(что) Я М.Ж От головной боли слегка 
подташнивает. Н РЭЭК АЖ», 

подтащить, -ащў, -йщишь; -ащенный (5) 
кого-что К, #9) п. мешок к двери 
іп оп @ {у 9] (7 87 | Ж подтӣскивать, 
-аю, -аешь 

подтаять (—. А ЖЛ) -4ет (50) 9 68 
Я, 9 ЖЖ Мороженое подтаяло. ЖЖ 
Ф#Ж ЛЕКТ На дворе подтаяло. РН 
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ЖЕ Г. || Ж подтаивать, -ает 
подтвердӣть, -ржу, -рдӣшь; -рждённый (-ён, 
-ена) (52) что Ж1А, ЙЕЗЕ, ЖА п. приказ 


ТА ОЕ №) яр > Подтверди, что я не 
обманываю. ЕЕ, 481758 №, | Ж под- 
тверждать, -аю, -дешь. |4 под 
тверждёние, -я (+) | подтвердӣтель- 
ный, -ая, -ое 

подтвердӣться (—, -ЛЖЖЯ -йтся (50718 
ЭШЕ ЗЕ, ЖЫЕН Эсе Опасения подтверди- 
лись. ЮН ОУ Т. || Ж подтверж- 
даться, -4ется 

подтверждёние, -я (Ф) 1. Ж. подтвердить. 
2. ЕВ, ИЕ Этот факт — еще одно п. 
его вины, х ДЕУ] {НУ Чр 


подтёк, -а 09) 1. Я, ЖЕШ, Ж ЕШШ 2. [8] 
потек. п. на обоях ЎЎ ЭЪ 

подтёкст, -а (ЁН) СВ) С) ВЕ, ВУ 

подтекстбвка, -и (ВЯ) 1. (#) УЖ, йс іа] 
2. Кї] 

подтёлок, -лка О) — 9 41 

подтерёть, -дотрӯ, -дотрёшь; подтёр, под- 
тёрла; -тёрший; -тёртый; -терёв ( 2 
-тёрши) (30) Ж-Р п. лужу НЖЖЕЯ 
п. пол ЕНЕ Е || № подтирать, -аю, - 
дешь. || & шодтёрка, -и (ВЯ) (0) 

подтёчь {— ХЖ 2 3) -ечёт, -екут; -ёк, 
-екут; -ёк, -еклй; -ёкший (58) вари, 
#8] КМ Вода подтекла под шкаф. КЇЙ 
ЗАРЕ Ж 7, | Ж пюдтекать, -дет 

подтирать, подтйрка Я, подтереть 

подтолкнуть, -нў, -нёшь; -блкнутый (5%) 
кого-что. 1. 6 & № Ж — Г п. локтем 
соседа ТИЕН ЖЕТ – КМ Л 2. 
(1) #39] ---17, НЕ н. к выходу НИ 
3. (6) (п) {@ Ж Ж 1 Ж вю 
талкивать, -аю, -аешь 

подтопйть, -оплњ, -бпишь; -бпленный (5) 
что (##) НЕЕ К п. печь З03'-7 
Е || Ж подтёпливать, -аю, -аешь 

подтбпка, -и (Я) 1. Ж, подтопить. 2. ЁЁ] 
М растопка (2 Ж) || # подтбпочный, -ая, 
-ое 

подточйть, -очӯ, -бчишь; -бченный (55) 1. 
что НЕЕ, НЕ п. нож ЛЕ 
#&—# 2. <. СЛТ) что АТИ. 
шщ) мам, ВЕП Водой подточило 
скалу. ЖЕНЕ РАЕН Го 3. кого- 
-что (#) {Ё МЇ 39. 3219 # Здоровье под- 
точено. ВЕ Я Т. болезнь подто- 
чила кого-н. ПНВ Т | Ж 
подтӣчивать, -аю, -аешь 

подтрунйть, -ню, -нйшь (98) над кем-чем 
<0) В] подшутить. п. над чудаком ЗС А 
БЕШ Л || Ж подтрӯнивать, -аю, -аешь 

подтыкӣть М, подоткнуть 

подтяжки, -жек ЖЕ. В 


подтянутый, -ая, -ое; -ут ЖЧ, Ж ЖЛ 
Ж й п. вид ВЕ Зе Е, ИН ДЗ ГЕ ВО РК п. 
человек Ж Ж їн, ЖИ ДЕЛИ НЕЙ) Л || @ пөд- 
тянутость, -и (Я) 

подтянуть, -яну, -янешь; -Янутый (58) 1. 
что И, ИИ п. пояс ПЕ 
2. кого-что ВОН, #07; М] п. лодку к бе- 
регу ЇЕ А] НЕ Л 3. кого-что Я Ж 
9) п. резервы к фронту ЕЯ 
ВИА 4. кого (что) (ЕН), ВО, Е 
# (Е п. отстающих В (ја Ж Йй) АА 5. 
кому ИЖЕ) В Ж МЫ || Ж подтягивать, 
-аю, -аешь. (41) аодтӣгивание, -я 1 
| Ж подтяжка, -и (НҒ Ж) (0) 

подтянӯться, -нусь, -Янешься (50) 1, {В (Ж 
жу, жено НЕЮ Я ТА 
Е, 5 Е п. на параллельных бру- 
съях ХЕЗАЖ ГЕЗИК Е 3. С. ЛЯ 
ЖА) Ж 9 +, = Резервы подтяну- 
лись. БАЯ АЕТ, 4. (8, ИН 
ж, Нав,  ЕЖТ; ИЖ Г Отстаю- 
щие ученики подтянулись. #5 Я 
У 2 т. || Ж подтягиваться, -аюсь, 
-аешься 

подумать, -аю, -аешь (50) 1. № думать. 2. 
9—8, ЖЖ— К, ЖЖ Е Не торопись с 
решением, подумай еще. 119 Ж ТЕ ЙЕ, #Ї 
= 8 — т. 3. ЖЖ ЛЖ подумаешь, 
подумайте. (1) (ЕЛ, ЕЛ 
М. № ЛЕН ФАЛ ТЖЕ ШИ, ИЖ 
Ш #8 Подумаешь, какой умник. 4% 
АЛТАЕ А, Подумайте, он еще 
и спорит! ВЕН, {ЕЛЕ АЗЕ ЖР! О 
и не подумаю (и не подумаешь, и не 
подумал и т. и. (П) — 1) ЧЕЖЕ, ЖЖ 
ВЕ) НОА, ВАЖАН, ЖЖЖ 
Зовет? И не подумаю идти. ЛЕЖА? Ж 
ЖЖ. Даже не подумал извинить- 
ся. ЕЖЕЙ, 2) (КЕЛЕ 
3, ЖЕ 8) А Ж — Дашь денег? — 
И не подумаю. “#7” “В Р." поду- 
мать! #Ё подумать только! (0) (л) 
99], Ж Подумать только: уже вес- 
на! КӘКРЕ К Т! 

нодӯматься думаться 

подумывать, -аю, -аешь (Ж) (0) 1. ВР, 
Ж В п. об отъезде ЕН Я 2. НЯ, 
Я, @ Давно подумывал уехать. ТЕ 


подурнёть № дурнеть 

подусники, -ов Н ЕТ 

подуть, -ўю, -ўешь (58) 1. ЖЖ, #7 Ж 
` Подул северный ветер. #1 Т А) 2, 
К — ВЕ, | — Е: Ветер подует и пере- 
станет. РА — Е. 

подучӣть, -учӯ, -ўчишь; -ўченный (90) (00) 
1. кого-что —##, ЕЛ, АИВ, 

ОЕА Л, ТО СҢ) 1906—28 п. молодого 
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рабочего ВЕТ Л п. урок ЯН 
1894—00 2, кого (что) (ЖЕ) Оё, Ж 
Ее подучил соврать #911 | Ж 
подучивать, -аю, -аешь 

подучӣться, "учусь, “учишься (58) (0) #— 

зб Ф — || Ж подӯчиваться, -аюсь, 

-аешься 

подушечка, -и (ЁН) 1. М, подушка. 2. (#2) 
Ж Ж Я, Кол Е Ж Ж шоколадные 
подушечки КУЛ 

подушӣть!, -ушу, -ўшишь; -ўшенный [5] 
кого (что) (Ц) КЕЗЕ. 4 Ж (ЙЕ 5) Лиса 
подушила кур. ЖЕ Т УР 8. 

подушйть?, -ушу, -ўшишь; -ўшенный (5) 
кого-что Ў Е ЖЖ п. платок Ей Е 
Жн ж | 8 подушӣться, -ушусь, 
-ўшишься 

подушка, -и (ЁЗ) 1. 2, А, Я 2. (=) 
+. Е №, 3 воздушная п. А, <) кисло- 
родная подушка Ж “< || Л подушечка, 
-и (89) ВТ 1 Ж) припухлые подушечки 
век (9) М 

подушный, -ая, -ое (#18) АА, Л 
Ж ИЙ) подушная подать Л.В 

подфӣринк, -а С) 3 ВУЛУ7 

подфартӣть М, фартить 

подхалӣм, -а (9) ЕГ ЖЕ Ж, 1н В Ж А. 
|| ВЯ подхалёмка, -и. || Ж зодхалймский, 
-ая, -ое. п. поступок МИЗЕЖНИЯТ Я 

подхалимёж, -а (Е) (п) жж {т Я, Ўй 
ВЯ 


подхалӣмничать, -аю, -аешь (1)  подха- 
лӣмствовать, -твую, -твуешь (Ж) ИЯ = 
Ж, 118 || © подхалимство, -а (Р) 

подхватить, -ачӯ, -&тишь; -аченный (5) 1. 
кого-что Ж, $ 8, ЊЕ, МЕ, ЕЕ л. 
чемодан # Ж + $ Я п. больного под 
мышки Е Я К ЖЯ А. п. брошенный 
мяч НН: ЖН) Пловца подхватило 
течением. ЖАЙ ЖЕЙК КЕП ЛАЗЕ Г. 2. что 
(6, п) С В Ж {®) 188], ЭРИ] п. бога- 
тую невесту ТБ ж 
З л. насморк # ЕТИМ 3. что @#, 
1) 18, 82 п. чужую мысль МЛЯ 
ЖА п. фразу ЕЛЕЕМ 4. что ВЕЖ 

Неж дружно п. песню ВВЕРХ 5. 

что (#6) ЖУ, ЖЇК п. инициативу масс 
БУЛКА п. опыт передовиков Ч 
Тин | Ж подхвётывать 
-аешь. || подхвӣт, -а (8) (Т1 ж, Реж 
ЖИ, 4 М) © на подквзте (быть) (0) 2Е 
жаие. Т 

подхватйться, -ачусь, -&тишься (51 Ё) & 
ЖЕЕ, ТЕЕ), Ж п. бежать ВЕНУ 
| Ж подхвётываться, -аюсь, -аешься 

кодкатйкивать, -аю, -аешь (Ж) (#) ЖКН 


подхлестнўть, -ну, -нёшь; -ёстнутый (90) 





кого ото) р + (Ж ИВ п. коня 
Ж ТОЕЮН ЖЕ п. отстающих ( 
пж & | Ж подхлёстывать, аю, 
-аешь 
подхбд, -а ОШ) 1. И подойти. 2. 86, || 
удобный п. к позициям РЯ 
3 3. Ж, і правильный п. к делу ЗН 
ЖЕ ЖБ К человеку надо уметь 
найти п. БУ ҮА ЛЕ, 
подхӧдең, -дца (№) с подходцем (Г!) & З 
+ действовать с подходцем К 
шр 
подходить ЇЙ, подойти 
подходящий, -ая, -ее; -Ящ (П) #261), 18:40) 
подходящее дело В 
подхорунжий, -его (Н) НИЯ 
№) РЕЯ 
подцепить, -цеплю, -цёпишь; -цёпленный 
(9) 1. кого-что М КИ, МЕЕ Е 
п. груз крюком НҢ ТЇК АТА: 2. 
что прицепить (1 №) (П) Наш вагон 
лодцепили к другому составу. АПЧЕ 
ЖОЛ БЕЛЕ ЭҤ) Я Е Е, 3. (##) что 18] под- 
хватить (2 Ж) (Т1, №) п. насморк 19 Т 6 
А, || Ж подщеплять, -яю, -яешь. || # под- 
цёпка, -и (871 Ж) 
подчёлить, -лю, -лишь (58) (ВН), Ж 
Ж, ЗЕ п. к берегу ЖЕ} | Ж подчаливать, 
-аю, -аешь 
подчас СЕ) ЖН, ЕЙ 17. бывает трудно. 
подчйсок, -ска С) ЕТЕР: 
подчеркиўть, -нӯ, -нёшь; -чёркнутый (50) 
что. 1. ЕТ ЕЕЕ, ЖЕ 6 
# п. слово волнистой линией ЧЕН ТИ 
ШЕЙКА 2. Жен, ВИН л. 
важность вопроса ЗН НЯНИ Ж Е Док- 
ладчик подчеркнул, что работы еще 
много. ЛЕН, ТИ. | Ж 
подчёркиватъ, -аю, -аешь || подчёркива- 
ние, -я (Ф) 
подчинёние, -я (+) 1. М, подчинить, -ся. 2. 
(ЕН) АЯ, МЕ Я сочинение и 
п. предложений ® АРКАМА АЖА 
подчинённый, -ого С) Ж Г, ЖТ, ЕЛ 
| ВН подчинённая, -ой 
подчинйтельный, -ая, -ое (И НИ АЛ 26 
Ж, АЖ п. союз ЛЕНИ 
подчинить, -ню, -нишь; -нённый (-ён, -ена) 
(55) 1. кого-что ВЫ, #2 К 
п, кого. -н. своему влиянию ЖТА Сй? 
Я Г Все подчинено главной задаче. 
ТТИ. 2. кого-что А 
ЖЕФ (ЧЕЙ), Р п. войска дру- 
гому командующему # #19 9 — а) 5 
п. институт министерству Ё ё 
РЕГ что (ЕВЕ) КУАТ, М 
® + Ж ОАА Ж Ж || Ж подчинять, -Яю, 
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-яешь. || подчинённе, -я СФ) нахо- 
диться в подчинении у кого-н. У.Т -- 
СЕЛЕ Е 

подчинӣться, -нюсь, -нишься (50) АҒ ---, 
їйї 2 ---, ЖЛ п. приказу ПМ © и. 
голосу совести ЎТ йй Е В Л; || Ж подчи- 
няться, -йюсь, -Яешься. || подчинёние, 
-я (%) 

подчӣстить, -йщу, -йстишь; -йщенный (58) 
1. что ЗА Ро ЖИРЫ Р л. 
садовые дорожки ЗЕЯ ЖШ ЙЧ) АННА 
2. что ШЗ, Ё (БИЯ) п. ошибоч- 
но написанную букву 1.58 3. 
чего ЁЎ ТФ — 6 п. картошки ВЯ 
РЕ 4. что (Пп) ШЖ, Ш Ж п. все 
запасы РТА ВЭ Т Ничего нет 
к чаю — все подчистили. ЕЗАРА пр, 
Т = ЖАФЖ 9906. | Ж подчищать, 
-&ю, -йешь. || © подчӣстка, -и ЇЇ) 

‘подчистую (ЇЗ ОЯ) №, № 5, + Взяли все 
п. ЖЖЖ, Т. 

подузёрсток, -тка 8) 2 || № подшёр- 
стковый, -ая, -ое 

подшёфный, -ая, -ое &... й, Ха 
№, Ж-Н] п. колхоз ЗЕЙ ЗЕ ЇН ЕР Ж ЖЖ 
Е п. детский дом Ж В 52 8 50) 9 9) ЛЬ В 
Артисты выезжают к своим подшеф- 
ным. ЖАЛНА Т. 

подшнбйть, -бў, -бёшь; -шйбла; 
чийбленный (5) кого-что (Н) Ш 
подбить! (2, 3 Ж) п. голубя камнем НЯ 
488-70: Т с подшибленным глазом 
— н #17 5 7 || Ж подшибять, -аю, 
-дешь 

подшивка, -и (Ё) 1. Я, подшить. 2. ЖИ, 
хн) аж 

подшйпник, -а С) #Ж шариковый ЖШ 
Ж || Ж подшӣпниковый, -ая, -ое 

подшйть, -дошью, -дошьёшь; подшёй; 
-йтый (5) что. 1. АЮШ Е, АЕТ Е 
п. валенки кожей АИ ЕЕ 2, ЖЕ 
Л, Ж БЭН п. подол платья ПЖ ТЕ 
Е п. платок ВЕ ЕЯ 3. ИЕ, 831 
п. документ к делу ТЕАТ | Ж 
подшивать, -&ю, -йешьъ. || # подшйвка, -и 
(ВЯ) 

подшкйпер, -а (Н) (#18) ВЈ, ЖЕ] 

подшлемник, -а ( ) ЖС Н {ЕН ДП 


"ЕЖЕН ЕЁ , 
СЕЗ 8) М, навеселе (#) 


-шйб, 


подшофё [03] 
Явился слегка п. ЖЖЖЖ Т. 
подшийлить, -лю, -лишь; -ленный (5) что 
(Н) К ЕНЕ п. волосы ХМ Ри 
4+ || Ж подшийлнвать, -аю, -аешь 
подштанники, -ов (#) 19] кальсоны 
подштбпать, -аю, -аешь; -бпанный (5) 
что (П) 1 (#07 0) п. чулки Я 
ЕЖРЕН ЩЕ | № подштбнывать, 





-аю, -аешь 

подшутӣть, -шучӯ, -шутишь (56) над кем- 
-чем Ж.Ж, 17# п. над чудаком ЖЪН 
АЯТ || Ж подшучивать, -аю, -аешь 

подъ... (18 18] «под»; Я Ғ еюя 2 В], Ш 
подъехать, подъязычный 

подъедать И. подъесть 

подъёзд, -а (ЁН) 1. И, подъехать. 2. #4, 18 
Е.К п. к реке ЖЕРОМ 3.167], К 
Ї], АН парадный п. 1Е 1), ЕШАН [Ж 
подъездной, -ая, -бе (В 1, 2 Ж) % 
подъёздный, -ая, -ое (НТ 3 #) 

подъезжать № подъехать 

подъём, -а (ЁН) 1. № поднять, -ся. 2. Ж 
іЯ, ЕЖЕ крутой п. НЕМ Е 3. (90) 
ЖЛЕ, В п. народного хозяйства МА 
Ў К экономика на подъеме АЁ Р 
89 25% п. науки ЗЕЙ ЖЛЕ 4. (92) ВИ, 
ЯМ 5, ЕЕ говорить с подъемом Ё 
Ўй работать без подъема ТЕ 
ЗЕ 5. 77, НЫ сапог жмет в подъеме 
ИТВ О на подъем легок (2 
тяжел) (0) {790 ОН, ИЕ ОЎ 
35 ВЕ Ж) не в подъем (0) ЖЖ 6 Ж 5) 
Тюк получился не в подъем. КЕКЕК 


подъёмник, -а (ВН) ЕЯ, ВВЕ; 07, 

подъёмный, -ая, -ое. 1. Ж ШИ, Ж п. 
механизм В ЕЯ п. кран ЋЕ, В 2. 
ВВК, ККЖ п. мост ТВ З. ОЯ] 
ЯМ Т.Е БӨ {УН НН №) КЗ подъем- 
ные деньги Й Й получить подъемные Ф 
К 

подъесаўл, -а (ВН) (НЯ) ЕЕ Е 

подъёсть, -6м, -©ёшь, -6ст, -едим, -едите, 
-едӣт; -6л; -ёшь; -6денный (5) что () 
1. ИРИ, И РЕК Крысы подъ- 
ели мешок с мукой. ЖЖ ЙА РЖ 
фи Г. 2. №№, 10.56 Все пироги подъели. 
хжижЕежт. | Ж подъедать, -4ю, 
-аешь 

подъёхать, -ёду, -бдешь (56) 1. к кому-чему 
(ЖЕ, ЖЖ) Я], ИЗ п. к крыльцу %Ё 
Я БИТ 2. подо что (№, АЗ) |. К 
Ш, №3]... КМ п. под мост НТ 3. 
{#) СЕ. ЙТ) Ж] Подъедешь завтра 
утром, поговорим. Я Я АЖ, ВИП. 
4. к кому (4%, {8) МАЕ) м. 
ниж. Нм. ЖД | Ж подъезжать, -4ю, 
„дешь. || 2 подъёзд, -а (Ч) (9Р1, 2%) 

подъязычный, -ая, -ое # КЁ подъязычная 
железа 8 Г 

подъярёмный, -ая, -ое (07) 20080 

подыгрӣть, -4ю, -ќешь; -ыгранный (50) 
кому (Ц) 1. ІБР п. на гитаре певцу 
2. (Е) ВИН, Ае 3. ВЕН || Ж 
подыгрывать, -аю, -аешь 

подыграться, -&юсь, -дешься (5) к кому 
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пожать 





(И), НЗ, №4 п. к начальству Т] Ө: 
Са || Ж подгрываться, -аюсь, -аешься 
подымать, -аю, -дешь (Ж) кого-что (Ш) 16] 
поднимать 

подыматься, -йюсь, -дешься (Ж) (0) 8] под- 
ниматься 

подыскать, -ыщу, -ышешь; -ысканный (502 
кого-что 3, #9] п. себе помощника # 
Ао 1828198 п. дачу на лето % 
ЯЗ Ж | Ж подыскивать, -аю, 
-аешь 

подытбжить, -жу, -жишь; -женный (5) 
что АЛІ, В п. расходы Аі 
|| Ж подытбживать, -аю, -аешь 

подыхать, -&ю, -дешь [118 умирать 2 (28 
8) #1); (№, Ж) Я (9 Л) Подыхаю от 
жары (Е Т, НАЗ, 

подышать, -ышў, -ышишь (30) 1 — 2: Л, 
РР -- Е выйти п. свежим воздухом #3 
Пу ата 

подьячий, -его (9) (16—18 Нє ЗИ Ж 
В) А, ЛУНА || Ж подьяческий, 
-ая, -ое 

поедать ЇЙ, поесть 

поединок, -нка (8) 1. 34 вызвать кого-н. 
на п. А-3} выйти на п. ЖЭ} 2. 
(—5]—Ю) М, ЧТ, ЖИМ п. боксеров № 
йшй 91 артиллерийский п. ХЎШ 

поедбм: поедом есть кого (#) ЖЕНИ 

побжиться, -жусь, жишься [5] № а Ж 
п. от холода, от неудовольствия, от 
смущения 918. ЖЖ ВЕЧЕ 
|| Ж поёживаться, -аюсь, -аешься 

пбезд, -а Я -&, -бв (8) 1. К, Я] скорый 
п. + п. метро НЕКЕ 2. ТЕ А, 
"#8 санный п. ЗА свадебный п. Ж, 
ЗЕ || Ж поездибй, -4я, -бе (#7 1 Ж) 

поёздить, -зжу, -здишь (5) (Ж. АЗ] 
#5) ЕЕ, ЖТ Е п. по стране Е 
Ен 

поёздка, -и (ЁЗ) 199 НКТ, № л. на юг 
ЖУТ 

поёмный, -ая, -ое Ж ЩЕ ЖЕ поем- 
ные луга Т\Н ЕЕН АИ 

поёние Х поить 

поёный, -ая, -ое А.Т. ЛЖ) ЧЕТ 
ТМ) 

поёсть, -6м, -Єшь, -вст, -едйм, -едйте, -едйт; 
-вл; -ёшь; -ёденный (92) 1, М, есть. 2. 
чего (ЖЖ) № — №, №, — М п. перед 
дорогой Е. ВЕП 3 М поещь кашки й, 
5 ЖОЖ 3. кого-что 1. №, 0 < Мыши 
поели всю крупу. Ж ВВ Ж 10% Г. 
Кошка поела всех цыплят. АЕ 976, 
#10067, 4. что Ж, У, Ж Моль 
поела мех. ЭЖЕ Т 65, || Ж поедать, 
-аю, -ќешь (923, 4 Ж) 





поёхать, -єду, -ёдешь (3) 1. (#724, поез- 
жай) Е АР) Ш, Г п. на пароходе 
ЖЯ ЩА п. в дом отдыха ЖЖ 2. 
6) ЖЖ, Ж 5, Н Ж Ноги поехали по 
льду. ВЕТОК Е #3. 3. С. СЛЖЖН 
ЇЗ] спуститься (3 #) (11) Петля поехала. 
ПАЛАВ Ў РЖ Г. Чулок поехал. КЖ 
Тж, 4. (1, Ж®) Ч, НИЙ Жена 
начала ворчать: и то плохо, и это. И 
поехала, и поехала! РНЕ У. ЗБ 
ЖЛ, с ЛӘН, — о У Е, 

пожадничать М жадничать 

пожалёть М, жалеть 

пожаловать, -лую, -луешь (52) 1. М, жало- 
вать. 2. (#2) пожалуйте. (ЇН) Ел 
З ҢІ) Жи, #2 7 Пожалуйте ко мне в 
комнату. З Ж. Пожалуйте сюда 
ваши документы. ТЕЛЕЕ Ж 

пожаловаться М, жаловаться 

пожалуй ЧЕЛИЙ ХЮ, Я Ж, Ш Я, п., при- 
ду. ШЖ, 

пожалуйста [лус] (0850) 1. 19, 37399, Я, 9 
Ж/%, Принесите, п., книгу. ИЖ. 
Спасибо за чай. — П. “АН “ЯМ 
А." 2. (п, ЖЖ, О СК РАК НЯ 
ВЗ ЈА) Целый год не был и вдруг, 
п. (п. вам), явился. ЖК ЖИТ, И 
Ш, Ж 7, О скажи(те) пожалуйста! (Н 
ЧЕН А. (ГО, И Е И 
#) Скажите пожалуйста, он еще спо- 
рит! Ж, № 3% 3 4 Я. здравствуйте 
пожалуйста! (0) — 1) пожалуйста (2 
Юю 2) №, НЕХ 
Сегодня ты дежурный. — Здравствуйте 
пожалуйста! Опять я?! “5 КЈЕМЧА Н." 
“АИ ХАЯН” 

пожар, -а 09) 1. ХХ, АХ тушить п. К 
Ж, #:К как на п. бежать (1) #05 
ВНК (9) не на п. (Ц) (ЖЕ) 
ВНЖ, ИЖ ЖЖ 2. чего (6, № ЛХ, 
АЖ, К п. революции ЖТИ ХЕ п. во- 
йны № || Х пожарище, -а Сї) (ВТР 1 
#) | № пожарный, -ая, -ое (Ж Т 1 Ж) 
пожарная команда ЧУ 

пожарище, -а С) 1. № пожар. 2. Ж 
#7 лесное п. ЖЧ ЖЕМ Ж ХАЙТ 

пожйрник, -а (ВН) |] пожарный (2 #) 

пожарный, -ая, -ое. 1. ХМ пожар. 2. Ж 
пожарный, -ого (0А Я пожарные в 
касках НҢ ВК ВА М © в пожарном 
порядке (п, 18) Х ЖЖ, Ж 30 на всякий 
пожарный случай (И, 0) ШЛ 

пожать/, -жму, -жмёшь; -&тый (9) что # 
— Я п. руку кому-н.і# 48 п. пле- 
чами % ҖЫ (ла Ж) | Ж пожимёть, 
-аю, -йешь. || 4 пожатне, -я (Ф) 

пожёть?, -жну, -жнёшь; -4тый (5) что. 1. 
сжать (М, жать2). Что посеешь, то пож- 





пожаться 





нешь. (№) #ЛАЕЛА, #5189, 2. (ЖЕ 
#1, #15 п. славу ЗВ ЕЩ Кто посеет ве- 
тер, пожнет бурю. (Ё) НЙ: Н Ж, НЕ 
№, || Ж пожинӣть, -&ю, -дешь СН 2) 

пожёться, -жмусь, -жмёшься (5) (Н 0, 
ЖЇН, ЖЖ НЕА, НН | Ж пожн- 
маться, -Аюсь, -денться 

пождать, -жду, -ждёшь; -ал, -ала, -&ло (5) 
кого-чего (Ц) 9—2, 3 — №, ЮЕ {Ж 
ждет-пождет Ё) ГУ, ТЕЛ 

пожевать, -жую, -жуёшь (532) что №— №, 
1—2: 4, Пожевал и выплюнул. ЇЙ Т —Ф 
ЛЕ Е Т. п. губами ЖТ 8 Е || Ж 
пожёвывать, -аю, -аешь 

пожелание, -я (+) 1. 18, ГД; 6, ЖОЙ, 
пожелания трудящихся ЛЕНИ 2. 
ЖЫШ, ЖИЛ) новогодние пожелания ЕЛА] 
п. доброй ночи Я ® 3 Примите мои 
наилучшие пожелания. Ў 52 АЁ Т З 9-80 

пожелать №, желать 

пожелтёлый, -ая, -ое ЖЖ ТЫ, ИН п. 
лист тА Ж т в Я п пожелтелые старые 
фотографии Ж Т ІН 

пожелтёть М, желтеть 

поженйть, -женю, -жёнишь (52} кого (что) 
ў кого с кем (П) 1..8: 58 Хорошо 
бы п. Ваню и Маню (Ваню с Маней). 3 
Л /ё ЧЕ Ө Б} /Р, Е Й ЇЕ Г. Давайте 
поженим эту парочку. ЯН — ЯМ 
ЛТ. 

поженӣться (# Ж Ж Ж) -жёнимся, 
-жёнитесь (11) 8, ХВ Решили п. ЖП 
БЕВ. 

пожертвование, -я м Ж; Нм, В 
крупное п. же 

пожёртвовать Йй, жертвоватъ 4, 

пожёчь, -жгў, -жжёшь, -жгўт; -жёг, -жгл 
-жжённый (-ён, -енќ) (5) что хаз 
355. ЕВ ВЭ п. бумаги ВЕЗЕ: За 
зину много дров пожгли. «КТИ 


пожйва, -ы (89) (НМ, ЯН Я искать 
поживы ® ЛТ 

поживать, -4ю, -йещь [Ж] (0) 416, # Н (Ж 
ЮТИЯ как ноживаете? 10 0115]? жить- 
поживать да добра наживать & 04 В, 
МНН) 

поживйться, -влюсь, -вйшься (52) чем 9 Ё 
ая ЕЕ, 184 Ж) {# п. чужим добром 
п) # НЕ А.И] Всегда найдет, чем п. 
ОИ. 

пожизненный, -ая, -ое А, ж пожиз- 
ненная пенсия ® В Ша (ЗЕ © Ф) | Ж 
пожйзненность, -и (Я) 

пожилой, -4я, -бе ЕТ, АЖ п. 
человек ЕЖ ФАА п. возраст ЕЕ 





726 





пожимӣть, -ся №№, пожать", -ся 

пожинйть М, пожать? 

пожирёть, -4ю, -дешь [Ж] кого-что. 1. № 
пожрать. 2. (#) (ХВ ЕВ ЕЕ 
Пламя пожирает дом. ХНЕЕ ЯВ, 
Океан пожирает обломки корабля. #1 
ТЕМ В А. 3. @ ЫЫ, Я 
человек, пожираемый страстями ЖАК 
2:4 А любопытство пожирает кого- 
н. ВОН СЕЕ 

пожитки, -ов (П) РН, ЖНГ 

пожить, -иву, -ивёшь; пбжил, поҗила, 
пбжило; -йвший (52) 4 & (—— В Я 8) 
Поживем — увидим. (1) Е ЖЕТЕ, #5 ЖШ 
1], 25 В), Любил весело п. ЖЕ 
ЖЕН 

пбжня, -и Я — -жен (В) [КЖ ЛУНЫ; Н 
|| Ж пбжнивный, -ая, -ое 

пожрать, -рӯ, -рёшь; -ал, -ала, -&ло; пбж- 
ранный (5) (#) 1. чего (® л, +) Ш 
поесть (2) 2. кого-что (ИЖ) Ш Ж, 
17 5 ӨЙ ЖЇН 31) Свиньи всё в огороде 
пожрали. ЖЕНИ Жи г. | Ж 
пожирйть, -&ю, -дешь (ЖР 2 №) п. книги 
(5) Я ЖЕ п. глазами кого-что-н. 
явная, ГЕ 

пожухлый, -ая, -ўхл М 
пожухлая ботва Ж Е 

пожухнуть № жухнуть 

пбза, -ы СВА) 1. 2, 8 8 величественная 
п. ВИЖ 25 принять неудобную позу Ж 
1 А ЗЕ 2. (У КЇР, ЖЕЕ 
Он не терпит позы. ЖЕ, 
Его человеколюбие — только п. № (- 
АЕ НЗ, _ 

поза... [112] (ФУ ЖОР ДЕТ, ВИН) ЖОК “НГ, 
“ИВТ”, ИП позапрошлый, позапрошлогод- 
ний, позапрошедший (19), позавчера, 
позавчерашний 

по-за (НПИ. Е кого-что Е кем-чем 
1. кем-чем ОТУТЕ- ЈАТ, ТЕТ ЭЙЕ. пройти 
по-за огородами Па е ЕЧ 2. 
кого-что (19, №) 8] --. ЖД, #| -- 
укрыться по-за скирду #5 "ТШ 

позабавить, -влю, -вишь; -вленный (5) 
кого (что) {#--Ж— Ж, ЭРЛ, 8-51-06 
п. детей Я #5 || М Я позабавиться, 
-влюсь, -вишься 

позаббтиться Л, заботиться 

позабыть, -буду, -будешь; -ытый (38) кого- 
-что (П) 19} забыть. | Ж позабывӣть, - 
Аю, -йешь 

позавидовать Й. завидовать 

позавтракать №, завтракать 

позавчера (81) Ш Ж || Ж позавчерашний, 
-яя, -ее 

позади. 1. (811; М, НОМ сзади. п. всех ХЕ 

ЖЖ) БШ Он шел п. ВЕЛЕ 2. (81) 


жухлый. 








позитивный 





(РЕ Т, 5 Самое трудное п. ЖӨ 
ЖЕНЯ АТ. 
позаймствовать, -ся М, заимствовать, -ся 
позапрбшлый, -ая, -ое В, Е Ё п. год 874 
позарез Сау) СС) ЗЕ, ЖЖ п. нужно ЗЕ 96 


позариться И, зариться 

позвать М, звать 

позволение, -я (+) ($) разрешение. 
получить п. 3 Й дать п. ХИ с 
вашего позволения & МИН <> с поз- 
воления сказать О А.т] (11) Ё: - 80; 
ЯН ЖЕН Этот, с позволения ска- 
зать, учитель, совершенно невежествен. 
ЖМИ ЮЛА 

позволительный, -ая, -ое; -лен, -льна (4) п] 
Ы ЛУНУ, Е 9 вполне п. поступок 5 
Ф ЖИТ Я позволительно спросить 
кН 

позвблить, -лю, -лишь; -ленный (52) 1. 
кому-чему ЖЕ, & что |] разрешить 
(1, 4 Ж) п, закурить ЖУ ҢҢ Позволь 
(те) пройти. ШЕЯ, п. себе 
что-н. СР, В, В Думает, что ему все 
позволено. В УЕЗИ ТК 1. 2. 
(=. 2 АЖЖ) кому-чему ЖЖ, * 
что В Ч, ХА Обстоятельства не 
позволили уехать. УЖ ДЛЕ, 3. (ЕВ 
45) позвбль(те) ЯХЯ ЖЖ, ЖЖ А] 
Ж, ЕШШ) Позволь, что такое ты 
говоришь? УЖ, ЖИ ЕН ДАП? Поз- 
вольте, позвольте, я где-то вас встреч- 
ал. Я ЖЖ, Я Ж, ЕЛЕ. 
|| Ж позволйть, -Яю, -ќешь (931, 2 Ж) 

позвонӣть, -ся Я, звонить, -ся 

позвонбк, -нка С) Е, ЖЕ шейный п. 31 
ЖЕ || Ж позвонбчный, -ая, -ое. позвоноч- 
ные животные ЁЗ 

позвонбчник, -а (ОЖ _ _ 

поздне... [2 23195 — #6) ех 1) ВАО”, ЛШ 
позднеледниковый (39 ® Ж Л М) позд- 
неантичный; 2) “ЙЯ”, 1 позднеспелый 
(НТА), позднеспелость 

позднёе. 1. М, поздно. 2. [81] М позже (2 
Ж) 3. чего ТЕП) #— №, М позже (3 Ж) 
Вернусь (не) позднее утра. & (№) ЊТ 
ВЕЖ, 4. кого-чего (Ё) &— №, В позже 
(4№) Явился п. всех. ЖЗШ, О 
позднее чем — [| позже чем 

поздивйший, -ая, -ее РЕ й), а ЖИ; ЖАМ 
#9, ЖЕ) по позднейшим сведениям 
ЖЕ 

пбздний, -яя, -ее; позднёе Е пбзже. 1. 8% 
ЁЗ; МЯНЕ, НЯНЯ п. вечер ВН Е Уже 
время пбзднее. МЕ 248 №Т. мп. час 
НЫ № Т поздняя осень ЖК поздней 
ночью ЖЖ п. романтизм ЊВ Е Ў 2. 


ЖК В), 85 Весна нынче поздняя. 5% 
ЕЖЕ, п. гость ЖЯ) Ж Л позднее 
раскаяние $ 5 № 3. ЖЛЕ НО, М ЖАП 
поздние цветы № Л Ё 1 поздние сорта 
яблок В Н ЗЕ Ф Ш <> самое позднее 
(П) Ж Я приду самое позднее в десять 
часов. ЕТЕ Е, 

пбздно, позднбе = позже ЇЙ) 1. В, д, 
ЗВ п. вечером ® ЧАЙ п. ночью #Й п. 
осенью ЖЖ 2. КТ, № Т Яблоки созрели 
п. ЯМ ү. п. лечь {ЗЮ Т п. 
встать 48% Т п. начал учиться Я Я 
ШИЯ Т | Л позднёнько (НР 2 #9) (11) 

поздорбваться М, здороваться 

поздоровёть М здороветь 

поздорбвиться, -ится (Е А. Й) (30) не поз- 
доровится кому (1) 2:005, Ж.-Ж 
Ж За такие дела тебе не поздо- 
ровится. ВУИ, 

поздравйтель, -я (ВН) 9. 9 #, Я || ЁН пөз- 
дравительница, -ы 

поздравительный, -ая, -ое 27 Я Я М поз- 
дравительное письмо ЖЕ 

поздравить, -влю, -вишь; -вленный (30) 
кого (что) с чем ВИ, НЕ п. с празд- 
ником Я # Ў Н || Ж поздравлять, -Яю, 
-йешь. || © воздравлёние, -я (4) 

позеленёть М, зеленеть 

позеленӣть Й, зеленить 

позём, -а С) Е || # позёмный, -ая, -ое 

поземёльный, -ая, -ое ЕЖ и, налог {№ 


позёмка, -и (ВЯ) {ЕГ 

позёр, -а (19) (8. ЖЖ) ЕЗУ Л, ВНЕ 
ВОЕНА. || ВН позёрка, -и 

позёретво, -а Р) (45, Ж) НЕЕ, ЗЕТЕ 


пбзже. 1. И, поздно. 2. [ВИ 088, БЖ 
Раньше здесь был пустырь, п. разбили 
парк. НАЛ НИ, ЭКЕЕ Г 
РЧ. 3. чего ВП Ё, Е, ТЗ 
Вернусь п. воскресенья. % ТЇ Т №. ЯХ 91 
Ж. 4. кого-чего [#1] НЕ. 35, ЖЕ 
+ пришел п. всех ШЎРА Л ЖЕН Теле- 
грамму принесли п. письма. Ёа 13 Ж 
ТЖ. © позже чем — [5] позже (4 Я) 
Пришел позже чем ты. КИЖИ. 

позйровать, -рую, -руешь [Ж] 1. ИЯ 
ЖЫ) #2. (В, ЖЖ) НЕ, В: 
|2 позӣрование, -я (1) 

позитёв, -а (№) (ЕН, 1Е || # позитив- 
ный, -ая, -ое | | 

позятивӣзм, -4 (НЕХ, ЕЙ 10 
позитивйстский, -ая, -ое 

позитивӣст, -а 9 5 У ж 

позитивный, -ая, -ое; -вен -вна. 1. № пози- 
тив. 2. (Ё) ЕВ, НЗ ИЗЕП] позитивная 
программа НН ЗН З. (ВЕН 
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ВУ, РУЗЕ НУ (5 негативный “Б ИЗ”, “Б 
ВОХР позитивное суждение ЕН И, 
|| 2 позитивность, -и (В) ЯР 2, 3%) 

позйция, -и (В) 1. С) (7 8, вм, ЖИ 
сильная п. ладьи в шахматной партии З. 
ТЕШ НИНУ п. гласного в слове Л; 
ВЕСЕ ВЕ 2. ВЕН, ВЕКУ артиллерий- 
ская п. 4 Е Е № выгодная п. Ч НЕ 
сдать свои позиции (также перен.) № Ў 
Не ОНИ: Х) 3. С) ИРЕН 
на передовых позициях ЗЕЕ 4. (#6, 
у у 9, № д, № отстаивать свою 
позицию Е В С #0 У Ў с позиций 
материалистической философии Я № 
ЕХ ЎЗР Е политика с позиции силы 
ЗЛИЯ 5. 95, 575, #9 первая п. 
ЖА СА) удачная п. фехтовальщика 
Я 8) Я Б Ж ЕМ || № позищибнный, 
-ая, -ое (9 Т1, 2, 3 №) позиционная 
война ЕН 

позлатйть, -ащў, -атйшь; -ащённый (-ён, 
-ена) (50) что С) [8] позолотить 

познабливать, -ает (Ж, Л Л) кого (что) 
(01) 9869109, -- ЕНЕН 5 0 Весь день его 
познабливало. АК ЖЕН, 

познавёемость, -и (Я) (4) ПІЛІ НЕ, ЯНИЕ 
п. явлений ӚЗ? ПАЛА 

познавіемый, -ая, -ое; -ем (45) ПГ ЇА іЯ Ё, 
И] йу Мир познаваем. # Ӯ 3 п] АЛАШ} 
[| 2 вознявіемость, -и [В] 

познавятельный, -ая, -ое; -лен, -льна ($) 1. 
СКЕ) АЛА п. процесс ЗАЛАЛ 2. В 
ЯЗ №, # Е ЖП ЯМ познавательное 
значение литературы Ж #8 іН В) 
ЕЯ | 2 позвавательность, -и (9) (ВТ 
2%) 

познавйться, -наюсь, -наёшься [Ж] ЖА 
00, ИЛАЙ Друзья познаются в беде. 
ЖАА. 

познакомить, -ся М, знакомить, -ся 

познание, -я (Р) 1. Й, познать. 2. ЛАҢ (48 
ДНЯ, НЕ Я ЖЕН ТЖ) п. законов 
природы ЇХ і К В ЖИ Ж диалек- 
тический метод познания НЕКУДА 
теория познания МЇН 3. (9) ОУЕН 
Ё) ЯНЕ У него большие познания в меди- 
цине. НЕ ВАЗЕ ТТА ТӨН ЖАЗА. 

позяёть, -4ю, -ёешь; пбзнанный (5%) (№) 1. 
кого-что ЗААЯ, ТЖ п. природу ЛАХ В 
Ж п. сущность вещей ААЙ] А п. 
жизнь МАЖ п. друга в несчастье ХЕЙ 
ЖЕФ 2. что 50, ЖА, ЖХ п. 
радость ЖЯ п. горечь разлуки ® 
ЯЛ 8122 0 || Ж познавйть, -аю, -аёшь. 
Мир познаваем. "В ПЛАЙ, || Ж 
познание, -я ОР) (971 #0) 





позолбта, -ы (Л, ЧЕ ЕН часы | 


с позолотой НЕ 


позолотйть № золотить 

позондӣровать ЇЙ, зондировать 

позбр, -а СН) НЕЕ, ЖЖ; ЖЕН, НЕТ 
Я покрыть себя позором #Н С ШЕ 
выставить на п. козо-н. (&:-- 52 ХЛ 
ВЕН, ЗР НЕЕ клеймить позором 
кого-н. (В) Т 

позбрить, -рю, -ришь [Ж] кого-что #5 
НЕЕ. № Е, Е п. чье-н. доброе имя З 


О ЖН || 55 опозбрить, -рю, -ришь; 


-ренный. || 5 № позбриться, -рюсь, 
-ришься; (56) опозӧриться, -рюсь, 
-ришься 


позбрище, -а Ср) (01) вт +, ШЕ 

позбрный, -ая, -ое; -рен, -рна ИШЕ, яр 
Ну, Е ЛЕНУ п. поступок ИГ ЩЕ М позор- 
ная неудача Ш НЕ № Ж Ж поставить к 
позорному столбу (й ж, НЯ 
-- НАТ 

позумёнт, а (ЖЖ, Е ДИ золо- 
той п. #99 || # позумёнтный, -ая, -ое 

позыв, -а (9) #8, {И БАНЕ З, ЖН л. 
на рвоту #1: 

позывать, -дет (Ж, Е ЛЯ кого (что) 31 
НХ Я, 4%: Позывает на рвоту. Я 
ж. 

позывнбӣ, -&я, -бе. 1. РЕШИ п. сигнал НЩ 
= 2. [41 позывные, -ых #5, 5 п. 
коротковолновиков ЗУ % #1 {Ж 5 ЭЕ 
#8 принять чьи-н. п. КЁ] ЗИ ДЕР 
Ж п. коммунистического субботника 
{2 НЕХ ЕНАНАЕ 

понздержёться, -ержусь, -6ржишься (58) 
ПУНЕ ЕЙ ЕНШ А. на 
курорте ЖЭТЭРИДЦЕ Ё ТР 

пойлец, -льца (И) поилец и кормилец (1) 
ДАНО Л, ДЗЕН, ЭРЭЛ. 

пойлка, -и (ЁН) 1. ЖЖ ЖЕКА 
автоматическая п. ВЖЖ® 2. 9 
поильник 

пойльник, -а (81) 99 ЛАК КАЎ 

поямённый, -ая, -ое ЛЕ; ЕН п. 
список Ж А №, Я № поименное голосова- 
ние Її. 91 вызывать поименно Я 
А | 

понменовать, -ўю, -ўешь; -бванный (5%) 
кого (что) (АЖ) МЗ, А п. всех 
присутствующих РТН НИ Л —— 44 

поимёть, -бю, ешь [52] поиметь в виду 
{ПУ 

поймка, -и (БЯ) (АЗ, ЖЕ п. преступ- 
ника ЗЗР 

понмущественный, -ая, -0е (А ЖИРЕ 
Ж п. налог ЙБ 

поннтересовёться, -ўюсь, -ўешься (5) чем 
ЖЖ 0, Жл\ НИ, № Ж Даже не 
поинтересовался успехами сына. Ж ЖЕЛ). 


ТЕНДАН, 
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пбиск, -а С) 1. (151%, $ И, ЖЖ поиски 
редкой книги ЇЙ -- ЖЖ 2. ЖЕ 
Жо (УЖЕ, 8, ЕЕНЖИМ п. полез- 
ных ископаемых Ї# Ў ученые в вечном 
поиске \#) ВРЕ ое 3. (6) 18 
Ж поиски разведчиков Ї# |] ночной п. 
А18 | пбисковый (2 поисковый), 
-ая, -ое (НТ 2, 3%) 

поискать, -ищу, ищешь (52) кого-что 3 
— №, ЗРЯ Поищи себе помощника. ЙК 
Ас -- И! 

поисковик, -& [В] (О) #9 Л Я инженер-п. 
ЖӨ лт 

пойстине (81) <#> Е, М п. чудовищный 
случай НЯ 

пойть, пою, пбишь ( Ж пойшь); пой [Ж] 
кого (что). 1. Жи, П ЖИВ п. ребенка # 
я ВЖ л. и кормить семью ЗЕ П 2. 
И, НХ Ты мне его не пои: ему 
ночью дежурить. 51:99 019, ВЕ 
ЖЗА, || 5 навойть, -пою, -пбишь (5% 
-пойшь); -бенный. || 2 воёние, -я (р) (Н 
31%) п. скота ЖАЁН 

пбйло, -а ОР) (Е) 0) ЖИ коровье п. 
ЕКИ 

пбйма, -ы Я — № пойм (ВЯ) М, ЖЕ 
| Ж пбйменный, -ая, -ое. пойменные луга 
Е ЕК 

поймать М, ловить 

пбйнтер [лбн], -а СҢ) Г Ж (9А) 

пойтӣ, -йдӯ, -йдёшь; пошёл, -шлӣ; пойдй 88 
(11). подӣ; пошёдший; пойдя (56) 1. (У 
идти ВЕ ЖЯ ЖШ], 26 МЕР Е, Ж 
Д Ж Ребенок пошел. А % 2 Е № Т. 
Пошел вон! Ж Л! 2. (®, п) й- В Ж 
Опять пошла кружить поземка. ЇЙ 8 
У] ТЖ. Как пойдет рассказывать — 
не остановишь. № № Ж, ЕЖЕ. 
Опять пошли ссоры, недоразумения. У. 
уж, № Т. Встретимся, быва- 
ло, пойдут рассказы, воспоминания. — № 
ШЕНЯЖИ. НИ, К. Начала меня 
ругать: я и такой, и сякой. И пошло, и 
пошло! ЁЛЕ % Я, В ЬЕ, ЖИА 
Я, ЖЯ ЛЕ. © если на то пош- 
ло (П) ВЕКОВЕ, ВЕЗЕ ВЕЛ ТП так 
не пойдет (ПЕ, ХЕЕЕ 
16) пойти пятнами (9 Е, № Е) НЯ 

пока. 1. (8р ЕН, В, ВТ, #5 Он п. 
учится. № РЕ У. П. ничего не 
известно. ЙЕЗЕ АЖ 2. 98) Щ 
ВЕНЕ, Е --- НОВЫЕ П. он учится, надо 
ему помочь. Ш УВЕ, РЯ ЮНЕ, 
3. С) --Н*]---НИЯ МЕ сражаться, п. не 
победим. — АІ А-П] 4. СЕ (п, Ж) 
32, НХ < пока что Ў Е}, НМ Лока 
что доволен. Ё Н Ж ЇЙ Ў, пока еще или 


пока-то еще! (01) 18 2—42 ЛЯ Покур- 


им: пока-то еще все соберутся! # ЛОЯ 
Е, 189—2 ЛК Л ВЕЖ ЛА 61 на пока 
С) ЖН, — В А А] Давай сюда на пока 
поставим шкаф. ЖЕТИГЕН ЛОХ ЛВ! 

показ М, показать 

показание, -я (+) С 9 9 0) 1. МЕ, ШУ, 
ЇП# показания очевидцев Н 1З 2. 
п, ЕН п. подсудимого Ж "ШЕЯ 3. 
ДА п. счетчика ТЇ ЖЖ 


показатель, -я (ЁН) 1. (ЖЖ Я 3900, Ж 
2. 3 М показатели культурного роста 
Ж НР М9 Ёк средние показатели %} 
м 

показательный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. Ж 
ВО, ау ЗАИН, НЕЗ ВЯ И м. приз- 
нак ЖЭ НЕ Его заявление очень пока- 
зательно. А НЧ ## НА 318.108, ВЯ іН] Ну. 2. 25 
УЖ, 4 117 п. судебный процесс 
ДИЕ 3. КЮ НЫ, ХИ пока- 
зательное хозяйство КЖ п. урок К 
21 || 2 показательность, -и (ВЯ) 

показать, -ажу, -ажешь; покажй; -ізанный 
(50) 1. кого-что кому 9, ИЯ, 
2..5, 00-0 п., как писать буквы 
ЖОЖ 2. кому на кого-что 1 
2... п. на звезду Н Я п. рукой 
на картину АЗЗЕЖЋ ЕА 9 3. кого-что 
кому №, 519; ЇЙ Ш, 18; ЗН п. паспорт 
НН 9 п. спектакль ЇЙ # ЖЕ] п. боль- 
ного врачу ЗЕРЕ ЛЖ п. дорогу іН 
Е 4. кого-что Ё, ЕЩ п. прекрасные 
знания ЭНН 660991 п. себя хорошим 
работником ИНО “ТЕА 
В п. свою находчивость Я Н Ў. Во- 
йна показала, что мы непобедимы. (Ё Ў 
ЖЭПЕ АГЕ, 5. НОЕ «что» ВЕ 
Ж, ВЕ Свидетели показали, что ночью 
обвиняемый был дома. ЧЁ АНБ, В З! 
Ў Ж. 6. на кого (что) №№, ЖИ Все 
опрошенные показали на сторожа как на 
виновника пожара. = ЎН ЛВ 
ТЛ КЯ, 7. (—, АЖЖ) в 
Ш, ЖЕНЯ, у Часы показали два часа 
ночи. ЕЕЗ НН М, Счетчик показ- 
ал перерасход энергии. ТЇ ЗЕЙ НН ВЕ ЖШ 
ЗНЯЕ. 8. кому (П) #1, Ф17ЖЖ Я ему 
покажу! ЕВА 9. И 
ПН) НГ, В Ж Это лекарство больному 
не показано. 5} УХ А ЖА. Препа- 
рат показан при гипертонии. 35 в № 
ЕЖ Ж. || Ж показывать, -аю, -аешь (Ж 
+1, 2,3, 4,5,6, 7 @) || & показ, -а Ф] 
(9 Ғ 1, 2, 3, 4 №) п. спектакля #Н п. 
достижений ВЖЕ 

показӣться, -ажусь, -йжешься (58) 1. № 
казаться. 2. ШЗ, ЇН Из-за гор показа- 


лась луна. Н\ШЕНЖТ. 3. ВИ, ЕЁ 
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ЖАҢ О п. впервые после болезни ЯН 

НИ 4. кому ЕВ п. врачу ЕН: 
Н Ж ям || показываться, -аюсь, 
-аешься (НТ 2, 3, 4) 

показной, -4я, -бе. 1. ЕВ аА НУ, ЖИ 0 п. 
товар И, В показные воинские уче- 
ния ЗА 2. ЛЕН, ЖИ, Ж 
еа: показное сочувствие {Б} ЕЕ] їн 

показуха, -и (В) (ГІ, Ж) ЖОШ Ж; ЖИ: 
Ж, #8 В Т Устроили ‚ показуху перед 
начальством. Ж Е А ЕЕ (Е. | Ж 
показушный, -ая, 

по-какбвски (81) ЭЎ НЯ — а, НИ 
По-каковски он говорит? № ЕЕ 6 
В ШЕ? 

покалёчить, -ся ЇЙ, калечить 

покалывазть, -аю, -аешь [Ж] ЖЖ, ВЕРЕ 
ДЛЯ В груди покалывает. № ПЕРЕН. 

покалякать, -аю, -аешь (52) Й Ж, МЕ 
№ Заходи, покалякаем. ЖЄ, НП, 

покёмест (8), Ж) (#1 пока (1,2,3) 


покапризничать Ж, капризничать 





покарать М, карать 
покатать, -4ю, -йешь (56) кого-что. 1. 
(+. № ЖЕ МХ п. детей то ЕЕ 


9:23 2. ЖЛ, #2 Л, п. мяч е 
Еч 


покататься, -4юсь, -ќешься (50) (#1) 5 
—А Л, п. на лодке Й 2 ЛЬ, МЕЛ 

покатить, -ачӯ, -4тишь; -ёченный (5) 1. 
что ЖЕЖ п. шар АЖ 2. (П) 
ВЫЕ, ЖДЕ п. в город ЖШ 636 
їй Ж Эх и покатили на саночках! №, ХХ 
ЖАШНЫ ЕЛЕЕ Т! 

покатйться, -ачусь, -йтишься [Ж] 1. #8) 
Мяч покатился пб полу. ВЕН ЕЁ 
аж. 2. (ПӘ ЖЕ, МР, ЕТЕ, ЖЕ 
п. с обрыва АЖ В БЖ ТА п. в истерике 
ВЛЕ ЕТЕ В <> покатиться сб сме- 
ху (п) 3, кана 

покатость, -и (Я) 1. № покатый. 2. Е, М 
# 


покётываться: покатываться сб смеху (Г) 
ЖА, НИИ 
покётый, -ая, -ое; -т #1], 9 п. холм 
ЗЕ || 2 покйтость, -и 009) 
покачӣть, -4ю, -ешь (52) А. кого-что Ж 
— Ё м. ребенка на качелях Ў РТ ЁЁ 
ЖЕ 2. чем ЛЕ, ЖЛ, п. головой # 
НИЕ, БЕ) 
покачаться, -йюсь, -ёешыся ( (б). #98. — В, 
388—8 п. на качелях + 
покачивать, -аю, -аешь Б кого-что или 
чем ШИН, ВЯ п. головой Й 
НУ || © покачивание, -я С) 
покёчиваться, -аюсь, -аешься К) 45, 
5+ Я 5) Шел покачиваясь. ЖЕ ЖЯ В 


+3. Лодка покачивалась на волнах. А 


ЕК К Е ЫЛ. || 2 покачивание, -я 


покачнуть, -нӯ, -нёшь (58) что Е 5, 
ЛЕ, З Б Лодку покачнуло. ^# 
НС 8 ГЛ, Г» Буря покачнула столб. 
ЗИНА УЯНА. 

покачнуться, -нусь, -нёшься (56) 1. 8% 
#&Ж®— (ЛТ) п. от удара ПЯТ 
ЛТ 2. С. ЛЖ) (6, ПИ, ЖИ 
Дела его покачнулись. ВИЗИТ, 

покашливать, -аю, -аешь (Ж) ЖЕНЕ Л, 
# и Ребенок простужен, покашли- 
вает. ЛИТ, ЖЕ ИЕК Л, в, | Ж 
покашливание, -я ЇР) 

покашлять, -яю, -яешь (52) ЖЛ. р, В — 
2 Л, Покашлял, чтобы на него обрати- 
ли внимание ЯТУ ЮЛИЮ, ВЕТ 
Л.Я, С неделю покашлял после гриппа. 
ВЕЕР Т 

покаяние, -я (+) (5) #1, Е © отпус- 
тить душу на покаяние (11, 18) 2137 #6, 31 


покаянный, -ая, -ое (35) Ч, ЕЮ, Жл 
ЕЮ п. вид ЖЕМИ покаянное 
письмо НИЙ покаянные речи (Ол 

покаяться Я, каяться 

пбкер, -а (ТИ Я || № абкерный, -ая, 
-ое 

покивать, -40, -&ешь (52) АЛ, Е п. голо- 
вой АЛЕ 

покидать!, -аю, -йешь [5] кого-что (11) 


Шш (Е) п. дрова в печь ЧЕ АЕ 


покидать? М покинуть 

покйнуть, -ну, -нешь; -утый (52) 1. кого- 
что @ 51], Ё Отец покинул семью. Ж 
ЖЖ ТЖ, не п. кого-н. в беде Е® Р 

Ж3Е--- Боксер покинул ринг (#) Ж АЕР 

ЕЕ СЕКЕМ ЗЕ Г), Счастье поки- 
нуло его. (##) {В& ТЖ, 2. что ВЛ 
п. родной город ЁЎ 2 Т || Ж поки- 
дать, -4ю, -йешь. Капитан покидает 
тонущий корабль последним. Ёї {© Йа — 
ЛАЗЕ ТИЛЕДИ, 

покладая: не покладая рук ЖЕН, ЖЖ 
ЖЕ работать не покладая рук КЖ 
ваті 

поклёдистый, -ая, -Ос; -ист. Ж), ИЯ 
№, ЛЗ ЖЕЗ п. человек ЁЖИК А || 2 вок- 
лёдистость, -и (ВЯ) 

поклёжа, -и (9) (11) #&, 1725 воз с пок- 
лажей ЊН ХЕ тяжелая п. ЯҖ 

поклевёть, люю; -люёшь; -клёванный (52) 
что 1. Ж В Я Воробьи поклевали все 
крошки. ЖЕНЕ ЕЖАЗ Т. 2. ЖВ— 
о, № — 1 №. За завтраком поклевал 


пирожка (#®, гї) #1} И, ү Л СНАВЕ 





покбриый 





3. ЖЕЛ, 

поклёвка, -и (Я) (01) 9] клев 

поклёп, -а (ЁН) (01) #4 взвести п. на кого- 
-н. ЖЕ 

покликать, -йчу, -йчешь (52) кого (что) 
{48 ) ЕШ, ЕНЩ з. заблудившихся в лесу Ф 
Ж ТЕ ЖР ЖИ М АЛ Покличь отца со 
двора. Е СЖЕГ, 

поклон, -а С) 1. (41|, 81 земной п. 
Ш; ЖЯИНИ класть поклоны Я 
В) К ДЬ 88 отвесить п. кому-н. (18) 
Х|. 85 бить поклоны СН) ЗЕ 2. 
[++ ЖЖ, 5 Сел НИ ответить на чей- 
н. п. ЙЇЖ ПЗС 3. СРЕ) (ЕН 
& послать, передать п. кому-н. {в} Їн] 
4, Ш. К ЖНЫ © идти на поклон хў с 
поклоном к кому (0) 31, Ж 

поклониться Я, кланяться 


чьего-н. таланта © 
ЖЖ, МН У нее много поклонников. # 
25 ЛАВИН, | ЁН ноклбиняца, -ы 

поклоняться, -Яюсь, -йешься (Ж) кому- 
-чему (№) ЖЖ п. гению писателя ЗЕ 
Ж ЖЛ ||  поклонёние, -я СЇ) 

поклясться Я, клясться 

покбвка, -и (09) (©) ВРЕ, ВЛА | № шокб- 
вочный, -ая, -ое * 

покби, -ев № покой, -я (Н) (ЇН) РЧ Ж, ЯН 
богатые п. Я НИ © приемный 
покой (ЕН) 0% 

покбить, -бю, -бишь (Ж) кого-что (ЇН) 


18391308. ЗЕ" п, чью-н. старость #3 
4 


покбиться, -бюсь, -бишься (Ж) 1. С. 2. 
ЖЖЯ) на чем ВЯ ЕЕ, ВЫ. 
Ж Ж й) Здание покоится на прочном 
фундаменте. ВЕБ ЗЕТЕ АА ВНЕ Г. 2. 
9) иж, К, ‚ЫН п. в могиле 
(быть похороненным) #8728 

покой", -я (9) 1. #1 Абсолютного покоя 
в природе нет. А ТН Н УВЕ, 
2. Зс, 5, 5 Больному нужен п. ЖА 
№. нет покоя от кого-н. АЖ 
3-22 оставить кого-н. в покое ЇЕ -:- 
#, ЖНИ-- вечный п. (#9, \Н) КЕ, & 
удалиться на п. или жить на покое 49) 
Е 

покбй2, -я (89) буквы «п» 3 п Ё 19 
поставить столы покоем У п 
# 

покби” Я, покои 

покбйник, -а (В) 1. ЖЛ, ЖР На столе 
лежал п. ТЕЖ. 2. В ЩИ, Ж 
Ж Отец-п. меня любил. ЗЕЕ 
Ж. || ЁН покбӣница, -ы 

покбйницкая, -ой (ВЯ) Ё, КУН 





покбйницкий, -ая, -ое (П) ЕЛУ, #3 Л — 
РЕК п. вид ЛЕ 

покбйный!, -ая, -ое; -бен, -бйна (ІН) #89, 
ГНУ, Т О, А, ЕЮ л. нрав Х 
ИА п. диван 910 © Покойной 
ночи! Я ЖК. №! Будьте покойны Ж 
в, ЖАГ, 

покойный”, -ая, -ое ©К, Е п. отец 
2556, ЖЖ Наш общий друг, теперь 
уже п. ПЕНИ НЯ НЕ Е 6 Е, поч- 
тить память покойного Е 

поколебать №, колебать 

поколебёться, -лёблюсь, -лёблешься (5%) 1. 
Ж, колебаться. 2. Я. #5 (— БЕН) п. 
несколько минут #9 ГЛ} 

поколёние, -я (+) 1. К, Ж из поколения в 
п. передается что-н. --® ЖК, К 
Кии, ХИН. КЭЛ 
ЗЕК ЯНА) 2. —{ А. —ЗЕЛ современное 
молодое п. ЕЕК, 3. КЛ 
ЖБ. ЛЕНЫ #0 ЗЕ М ВЕЛ) Выросло 
новое п. ученых. ЕЕ КОЕ Ж 

поколотӣть, -ся М, колотить, -ся 

покбичить, -чу, -чишь (5) с кем-чем. 1. К 
56, 1650; #1, НИ: 1%, ЗЕ п. с делами 
НЕЕ С этим человеком у меня все 
покончено. 91 АЮ Г. 2. 
Ж, #5 п. с предателем АВЕ п. с 
собой Вж 

вокорёжить, -ся № корёжить, -ся 

покорӣтель, -я С) Е # Ермака называли 
покорителем Сибири. НАБ ИЖЕ 
{В ЖЇ ЧЕ ЕВ, Человек — п. космоса. 
ЛА —— 3 ЕВ. п. сердец (8) 19 
АЖ» Т || В покорӣтельница, -ы 

щокорӣть, -рю, -рйшь; -рённый (-ён, -ена) 
(9) кого-что. 1. ЇЕ ЇВ, ШАХ п. крепость 
ФЕ 9 Человек покорил космос. ЛЕЙ 
ТЭН, 2. (В) УТЕ, ВЕ, оС, ИЯ 
#8 п. чье-н. сердце ЧЕ. Сл || Ж покор- 
йть, -йю, -йешь. || 44 покорённе, -я с] 

покориться, -рюсь, -ришься (52) 1. кому- 
-чему Ё, НИ, ВИ Не покоримся вра- 
гу. ПЕХНЖЛЯ, 2. чему 1..9, 
ЖА, МИ п. своей участи НН || Ж 
покорйтъся, -Яюсь, -Яешься 

покормӣть, -ся №, кормить, -ся 

покбрный, -ая, -0е; -рен, -рна; покбрней- 
ший, 1. ЖАН, ВМ, 5009 п. характер 
МИРЕ 2. В) (Н) ЕЕ, ЖЕ, КЛ 
(Жл ЗАМ ЭЙ В, 3) ваш п. слуга АК 
97 ООБА) покорней- 
шая просьба 2+ їй, Ж # покорно благо- 
дарю + прошу покорно В, 351 
<> слуга покорный Е ТЁМА СЕЛЕ 
Ж, Ж ЕЖ) Снова ехать? Нет уж, слуга 
покорный! “Ж ЖЩ? Ж, ЕТ № йй.” 





покорббить 





|| 2 покбрность, -и (89) (Т 1 Ж) 
покорббить, -ся м коробить, -ся 
покбрствовать, -твую, -твуешь (Ж) кому- 

-чему (18) А, ШТ аб ТР Природа покор- 

ствует человеку. АЧТА. 
покбе, -а С) 1. #12; Ха Когда начи- 

нается п.? ЧАИ ЕЯ ЖПК? 2. ХН, 

#3 богатые колхозные покосы Ж ЭЙЎ 

АЖ || Ё покбсный, -ая, -ое 
покосӣть, -ся №, косить", -ся 
покрӣжа, -и (ВЯ) 1. М, красть. 2. (ЇН) #9 

Ж П. отыскана. ХКА Т 
покрапать (--. - ЛЖЖА) -ает (50) Е ВЕ 

(ЛУШ) С утра покрапал дождь и перес- 

тал. ВЕРТЕЛ Г. 
покрапывать (—, © А Ж ЖЛ) -ает (90) — В 

К ЩТ ОР) Начало п. (22 А.Ж) 08 — ЕЕ 

КЕҢ ЕЛМИ Т. 
покрёсить, -ся, покраска М, красить, -ся 
покраснёть И, краснеть 
покрасоваться М, красоваться 
покрёсть, -адӯ. -адёшь; -йденный (78) (П) 

(ИР) Все вещи покрали. ЁТ ЙК 

ТАБЕ Г. 
покрепчать №, крепчать 
покривӣть, -ся Л, кривить, -ся 
покрӣкивать, -аю, -аешь (Ж) 11) ЖЕ, 

16; ЖШ] АЕ Ж, Д8 В овсах покрики- 

вают перепела. Ш ЖЕНИ НЕ 

ПН. м. на лошадь ЖЕНКИ В п. на раз- 

возившихся шалунов ЖЕ ЖП, 9 
я 
покритиковать, -ўю, -ўешь (5) кого-что 

(п) Ж, Ж] Покритиковали, а он и 

обиделся. МЕ ТЬ, МЕЖА Т, 
покрбв, -а (ВН) 1. 13520 ЖИ, ШИМ 

снежный п. їй, #18 волосяной п. &® % 

(ЛВ Ж, #1 6) 2. Е покровитель- 

ство (1 #) (№) взять под свой п. кого-н. 

в. ЕАС Е 3. (9), Ж, 

Ж под покровом ночи <) ЖЖЖ Т п. 

тумана (4) Е ЖН) Ж 9 Т сорвать пок- 

ровы с кого-чего-н. (#, В) ЖИЕ, 

ЖЕ) | № покрбвный, -ая, -ое 

(ЕІЯ) (8) 
покровитель, -я (Н) "Л, #Ш сильный п. 

зу 771936 Ш || ВЯ покровительница, -ы 
покровительственный, -ая, -ое; ствен, 

-ственна. 1. {ЕЙ Л. ЙО, ФЕЙ") п. тон Л 

АЮ п. взгляд Ж Л. Н Ж покро- 

вительственное отношение {Ж ії & ЛЕ 

2. (# Ж) (8) ИРИ, КЕН, ИЕНИ 

покровительствекная система 

таможенных тарифов ЇЧЕН, 

ВЕ О покровительственная окраска 

(форма) (4) — [Б] мимикрия 
покровительстве, -а ОР) 1. ЯП Я і 

искать чьего-н. покровительства ЯЖ: 


МиР 2. ОН) Ил, КЖ; КОЮ, М п. 
искусству Ж 

покровӣтельствовать, -твую, -твуешь (Ж) 
кому-чему №4, Ў, ГИД, ОШ 

покрбй, -я С) ЖЕНУ модный п. ВЗЕН 
ЗАЛ на один п. (#, П) 8—06, ТР 

покрошӣть, -ошу, -бшишь; -бшенный (52) 
что и чего ВК, ЯВ п. хлеба цыплятам 
ЛУР РАНГ ЛЯ 

покруглёть И, круглеть 

покрупнёть Й, крупнеть 

покрывало, -а (+) 2240р, № сдернуть п. со 
статуи 8 3 ВЕ Н 81р и. для постели 
(род легкого одеяла) Ж# 

покрывать, -аю, -дешь [Ж) 1. № покрыть. 
2. М крыть (1, 2 №) п. сарай железом № 
БЕБИ п. тузом Жн] Е ЧТИ) 

покрытие, -я ГЇ] 1. № покрыть. 2. # М 
Ж, ЖЕ, НИМ асфальтовое п. дороги Б 
в З. О), ЖЖ РЕЖ Поступило 
п. по счету. ЕАЭК О, ААК, 

покрыть, -рбю, -рбешь; -ытый (58) 1. кого- 
-что # Е, ЕЁ, Ч Е, ЖЕ п. дом желез- 
ной крышей # 5; №91 Е п. кого-н. 
одеялом %.-- ЕЮ п. голову платком 
ЖЕКЕ п. забор краской НН Е 
2. кого-что Жз М, Ш ЖЕ, Ш.Ж 
Облака покрыли небо. Ж 31 1 й 2 Ж, п. 
переплет тиснеными узорами ЖЕН БЕ |. 
ЖЕЛЕ Тело покрыто сылью. 4 ЕН 
Т Я. 3. что ЕЙ, ИЧ Ну 
Оркестр покрыл шум толпы на пло- 
щади. ЯВНО Ў Е Г ГЕ АЛЕН б 
п. речь аплодисментами #7 ЕЕ ТЇ Т ЎНЙ 
ХАЯ т п. слова рассказчика смехом Ж 
5 БОЯ Т ЖА ЛИН 4. что ФЕН, С: 
Ё, ЖЖ п. задолженность ЇЙ п. 
издержки Ё ГДЕ 5. кого-что К, (0, 
ЛЕ, ИКЕ, Е пытался п. своих сообщ- 
ников Л А С, АИК п. чью-н. вину 
ЗШЕ п. грех МЕЙИЗ 6. что ЖАЙ (Ж 
ЖЧ, КМ) # Р Самолет покрыл боль- 
шие пространства. «Ў. © ТАН, 
7. что (Ж) Ш, ЕЕ Е п. валета 
тузом Н А №4] 8. кого-что ({ ) ЖЗ, 8. 
#1 9, кого (что) С) Зе ЇЙ. ЭЕ Йа (18500) 
< покрыть позором или презрением 
кого-что СВ) {#-- ЖЕ ЩЕ, {д ЕЖЕ 
покрыть славой кого-что (НИ 
2, №... Ж Я № покрыть тайной что 
(ВУ Ж, АЛЯ | Ж покрывать, -&ю, 
-дешь. || & покрытие, -я ($) (ВТ 1, 2, 4, 
5, 6, 7, 9 Ж) 

покрыться, -рбюсь, -рбешься (50) 1. #8 0 
2 Е п. одеялом ЖЕ. 2. (36100) 1:9, ЇЙ 
Ж п. сыпью ЩЙ Т Небо покрылось 
звездами. А21 ГЕ №. Лицо покры- 
лось морщинами. № Е ж Ж ў. |Ж 








покрываться, -аюсь, -дешься 

покрышка, -и (9) 1. (0) 2, ж п. для 
кадушки ЖЖ 2. ЕВ); ЕЮ) Ж} 
# резиновая п.  & Л А О ии дна ни 
покрышки кому (Ё): 2488-56 || ЭЁ пок- 
рышечный, -ая, -ое (Я Т 2 Ж) 

покуда (81, 2} 08) 19 пока (1,2, 3 Ж) 

покумёкать, -аю, -аешь (52) (8) 18 -- 48, 3 
ЖУ Давай покумекаем, как лучше сде- 
лать. ЖАЛЕ, ЖЕ АА, 

покумӣться Л, кумиться 

покупатель, -я (9) 3 +, ИЖ || В поку- 
пётельница, -ы. || # покупётельский, -ая, 
-ое 

покупётельный, -ая, -ое И, Ж 25 70 
рост покупательной способности ВЛ 
ШИ 

покупать", -ю, -йешь С) кого-что #76 
—Ф, ЖЕГИ л. ребенка ЛЧ 

покупать? К, купить 

покупаться, -4юсь, -4ешься (50) 06 — 2 Л, 
ИЕТ п. в реке ЕН: Л 

покупка, -и (09) 1. № купить. 2. ЕЗ] Ж ЙЧ 
дорогая п. 35 48 В ЖИ ЖИ сверток с 
покупками ЧУЖИЖИ 

покупнбй, -4я, -бе ЖЖ 0, Л; Ж Ж Ш ШЧ 
покупное варенье ЕЖА 

покупщӣк, -& (ВН) (189) 5 + найти покуп- 
щика 353: || ВЯ покушщйца, -ы 

покуривать, -аю, -аешь (Ж) (01) АЈАЗ, 
Л.П Сидит и покуривает. Ж, Ж 
лож, 

покуріть, -урю, -ўришь (50) #64: ЛЯ, НЕ 


покусӣть, -2ю, -йешь; -усанный (58) кого- 
-что. 1. Л, К, 2. ИХ 
Собака покусала кошку. НИШИ ТЯ Л, 
4, Пчелы покусали кого-н. Ч. № 
т. 

покусйться №. кусаться 

покусйться, -ушусь, -усйшься (50) на кого- 
что ЕЖЕ БИ, ЖЖ; ЕВ, 2 
ШЙ п. на убийство Ж Ш ИЖ п. на 
чужое добро ЎЗ ЛИ 7 п. на чью-н. 
жизнь ВЖЕ: || Ж покушайться, -&юсь, 
-Зешься. || @ покушёние, -я (#1) 

покусывать, -аю, -аешь (Ж) что ВЕЛ, Г, № 
ве: п. губы от волнения НРА 
ЖЕНЕ 

покушать, -аю, -аешь (58) 1. М, кушать. 2. 
чего (КЖ ЕЛЕ ЖИВЯ 
®) Покушайте пирожка. ® & ЛВЛ, 
10, 

покушёние, -я [Р] 1. покуситься. 2. на 
кого-что Ж АЖЖ совершено п. Ж АЖ Ж 
п. на главу правительства НИЖЕ 
м п. на права личности (##) ЕВЕ А. 


полвёка 





пол!, -а (-у), о пбле, на полу М полы, 
полбв (Н) НИ паркетный п. ЖЖ, ## 
ЖИ земляной п. 6 9 (ЖЕ 
№) платье дб полу ЁН КЖ рассылать 
пб полу ЧЕХ упасть на п. В), 
„ЬЕ, ЖЕН Е || 3 половбӣ, -ая, -бе. п. 
настил 8 половая щетка ЖА, НЯ 

1 

пол?, -а Я пблы, полбв (В) 44, #9 муж- 
ской, женский п. Э Ё, Е прекрасный 
или слабый п. (№) ЖЛ, ЖЕ сильный п. 
08) В Л, Ж Ж 1 Е половой, -4я, -бе. 
половые признаки ТЕМЕ п. орган Е В 

пол...1. НР ом) ж 
э”, “№ А”, ШШ полчаса, в получасе ходь- 
бы; полгода, в течение полугода |Ж л ЁЁ 
Тг ЕТ НЕ Н Е 4 -”, ШШ пол-листа, 
пол-литра, пол-аршина]. 2. #778, 
ЖЖ МН”, Ш полвторого, полпятого 
ч) 

пола, -ы Я пблы, пол, пблам (8) 1. М, 
ВЕЕ п. пиджака ИВ ЕЖЕ Е из-под 
полы торговать (тайно, незаконно) (#) 
ФЕ, ТИН РОДЕЗ С 30) 2. УК 
65, 77, Ё, В откинуть полу палатки 
КОЛИК ЮГЕ 

полагать, -&ю, -аешь (Ж) что (Ж) М 
класть (6 №) п. начало чему-н. Ж 

полагать”, -4ю, -йешь [Ж] 1. И «что» 
и, ЖЕ СВ) А Ж. Щу Полагаю, 
что он прав. З ЯВ, Полагали, 
что он уехал. ХЖ#$Д ЖЕ Г. п. цєле- 
сообразным сделать что-н. АЖ. 8 
НИ надо п. (ЕЛ ЖА Я 2. кого- 
что (АЗИЯ, Я Ой ЖЕРК п. 
кого-н. больным АЖ --. НЯ Я полагал 
вас в отъезде. КА ЯЖЕ БЫ Г. 

полагаться, -4юсь, -йешься (Ж) 1. № поло- 
житься. 2. (—, А ЖЖ Ж) ЯЕ У, МЧ 
Полазгается спрашивать разрешения. № 
ЭЩ 1Е19 8] Ж. Этого делать не полагает- 
ся. ЖЗ ОХ ИЕ, 

нолӣдить, -4жу, -ддишь (9) с кем АЛАНЫХ, 
ИР; ЯВНА, ВИТА п. с соседом 5 6 
ЖЕНА 

полікомить, -ся М, лакомить, -ся 

полйти, -єй Ж (® ЖВНЕ Р 50 
28 

пблба, -ы (9) 72 || № пблбенный, -ая, 
-ое. полбенная каша ЗХЁї УЖ Ж 

полбеды (9 ЕЗИ ЕЗ п) ЖЖ ҮЗ, ЖЖА 
Я Это еще п. ХЖИЖТНА; ЖЖ 
АХ. 

полвёка, полувбка #8 (1) полвёка [№] —. 
РЕН И Б], ж ЖИЫ. БЕЯ 
а, МАЈН РЕ БЕ МН, т Я 
БЕ (ШЕЕ, 181520) ЖЕ ЭЛЕ ИЯ А Н 
Ж ФО ЕЛ конец полувека Ш Ж 





полгода 





в прошедшем полувеке ИЛИ 
Прошли (пройдут) бурные п. Я Ж 9 
АШ С (Ж) Г. Прошло п. № 
НЕТ. п. отмерено кому-н. Ж. АЇй 
ТАЛИЯ прожиты последние п. ЇТ 
жени Е || Ж полувековбй, -ая, -ое. 
полувековая история Ё НЮ тё п. 
юбилей 2: 

полгбда, полугбда (№) 346; 2% Прошло п. 
13 Г. С полгода или около полуго- 
да нет писем. КИН ЕЗ Їй Г. Сыну 
уже п. ЛТХ Т 

полгбря ИЕ) (Г1)Б] полбеды 

пблдень, полудня # полдня (8) 1. ЈЕ, № 
4, № АЕ ровно в п. ІЕЕ жаркий п. ® 
ЗАВ ТЕ4Е- за п. СЕТ АЕ к полудню “Е 
НУВ 2. М] юг (1 Ж) (№) Всадник повер- 
нул на п. ИЯ Г. || № полдиёвный, 
-ая, -ое и полуденный, -ая, -ое 

пблдник, -а (ЇН) 1. Е Б Что сегодня 
на п.? 5 К Еа ЛУ Л, (А? П. — в 
пять часов. ЕЛЕ др, 2. НМ 
П НОЖ Я вкусный п. ЕЗЙ ИЕН ЕЛА ЛЗ, 

пблдничать, -аю, -аешь (Ж) ^Е и М, 

полдорбги, на полдорбге (09) + Жї, З Ж 
проехали п. (ЗЕ) Ё Т З ЙЕ Встре- 
тились на полдороге. НИ, остано- 
вить на полдороге ВЕТ; (Ж 
м 

пбле, -я Я -Я, -6й (9) 1. НР, Я гулять 
по полю ЕЯ 2. Н, НН ржаное п. 
ЖШ ЖЕН труженики колхозных полей Ж{% 
ЖЕН АЕ Йй ЭУ Ж 3. № футбольное п. 
Я Я летное п. № 4. СЕ) А {ҮЧҮ 
геологи летом в п. ИВТ 
}ЕЗЕ 5. (Ж) Я электромагнитное поле Ё 
8 силовое п. НЯ п. тяготения З лія 
6. чего или для чего (#) #1, 9129, КЖ 
обширное п. деятельности Г НИЕ 549 
Ы 7. Е @, 7, № желтые цветы по 
голубому полю ХЖ ЛЕ 8. ВЯ 
(ВМ, ЕН) 2 Ж, Ж Ш заметки на 
полях АЛ ЕЕ МЕН: оставить поля в 
тетради ХЕ 53 ЕН 9, НЯ 
Ж) (И) Ж 1 шляпа с загнутыми 
полями ЖИ © поле брани (Н) 
поле сражения или битвы (Ж) А воле 
зрения В Я, 32 8 || № полевой, -4я, -бе 
(9 31, 3, 4 Ж) полевые просторы Ї1 
А п. игрок Я НЕВА полевая прак- 
тика 9:3) получить полевые В ТР 
на Н 

полевёть А, леветь 

полёвка, -и (ЕЯ) НА 

полевбд, -а КЕЕ, КИК 2 
ЇЇ колхозные полеводы ЖАНЕК НЯ 


Ем 
полевбдство, -а (1) ИЖ ЕЯ 





|| Ж полевбдческий, -ая, -ое 

полевбй, -ая, -бе. 1. № поле. 2. НЕМ, ЖН 
#9, НК п. цветок Е 8 ЈЕ полевая 
мышь НИ полевые работы Е #8 15 ї& 3. 
РАНУ, ИЛЕН полевая артиллерия ЗЕ 
Ж п. госпиталь Ў Е ВЕ полевая почта 
ДЕН п. устав ВР полевая сумка 
жни 

полегӣть М, полечь 

полёглый, -ая, -ое ВИК полеглые хлеба 
ВИНЕ || & полёглость, -и (Я) 

полегбньку (81) ЧА) 18180, ХЛ 

полегчять (—. 2 АЖЖ) И, легчать 

полежать, -жў, -жишь (58) Йй— Л., 88-98 
п. после обеда ЖАЯ ЯК — 2 

полёживать, -аю. -аешь (Ж) (1) ЖЕРЙ - 
Л, Вы еще не совсем здоровы — поле- 
живайте. “ОЖ Е, © ЯНЫ” 

полезай(те) [полезать Їй ©з, ЖЕ Ж Хб 
ЖЮ] ОЛЕ, 5; ЛЕ Е, НБ Назвался груз- 
дем — п. в кузов. (№) ЕЕ, Е, 
АЯ, УБЕ НЕ, 

полезащӣтный, -ая, -ое ЖЕ 2 полеза- 
щитные лесные полосы НАЯ 

полёзный, -ая, -ое; -зен, -зна. 1. ЧК, # 
ЛЬ) полезная книга Ч 21у 5 полезная 
деятельность № 28 ЁЎ ї& 5} Молоко пить 
полезно. ВЕНА. 2. СВАЕ ЯНИ, 
Е, ЗРЯ] В полезная жилая площадь 
Ж ЖЕЩЛ! || 4 полёзность, -и Л) (9 
1%) 

полёзть, -зу. -зешь; -6з, -6зла; -ёзь (50) Е 
Же, 8: Е; (О) #8, Я п. на дерево Ё 
Ж Е № Полез в карман за деньгами. #3 
На, 

полемизӣровать, -рую, -руешь (Ж) с кем- 
чем Ё, 0, ВНЕ п. с докладчиком 
БИЖ АЯ 

полёмика, -и (8) (НЕ, ЖОЕ, ЖОЙ БИШ 
ВИТА) ЙН, 910, 2 ИХ вести полемику с 
кем-н. 5 РН литературная п. Ж 
21 в пылу полемики ТЕЛИН 

полемйст, -а (Я, РЯ | 
полемистка, -и 

полемйческий, -ая, -ое. 1. ЖЕН, 3109 
Ё), 2 У полемическая статья ІНЕ 
Ж 2. ||| полемичный 

волемӣчный, -ая, -ое; -чен, -чна ЖС ПУ, 
ЗАЙ п. тон + НИ || 41 поле- 
мичность, -и (ВЯ) 

полёниваться, -аюсь, -аешься [Ж] 1) Ж 26 
{918 начал п. ЕН 

поленйться Я, лениться 

полённица, -ы (69) ВЕН, ЖЖЖ 

полёно, -а Я -нья, -ньев (#) Я бере- 
зовое п. `В ЖЕ || /^ полёнце, -а Я 
ША -нец (Ф)  полётко, -а Я —№ -шек 


СФ) 








полёсье, -я Сз) ЖИ {КИҢ 

полёт, -а С) 617 п. снаряда 99 КАТ п. 
на луну НҢ п. мысли ) ВЕЛИЖ 
Ж птица высокого полета (#6, п, ЇЙ) = 
Е, ка БЕЛЕ ЕЛ, КАМ || Ж полёт- 
ный, -ая, -ое (№) п. вес КУЕИ 

полетать, -&ю, -&ешь (50) 6—8, 6—2: 

полетёть, -лечу, -летйшь (58) 1. Я, лететь. 
2. НК 

полёчь (—,  ЛЖЁЖЖЯ) лягут; -лёг, 
-легл& (50) 1. (ц) (И Л) МТ Все 
полегли спать. КЖ ТЕМ, Г. 2. (М 
37) ВИК, ВЕР Пшеница полегла. ЛХ 
Т. 3. {#) ФЛ ЕТ, МН В бою 
полегло много солдат. Ў ЕЕ 
ҖЕ Т. || полегать, -4ю, -дешь (НР 2 
Ж) (=) | полегӣнне, -я (#) НТ 2 Ж) 
(%) п. хлебов ЕЖВИА 

полжизин, полужӣзни 5 полжӣзни [1] 
(НВ полдороги) 3 Ў, №42 послед- 
ние п. Е - Первые п. — радостные. 
ВЕЗЕ — а Е, Прошло уже 
п. аЗ РН Т. Прошли (пройдут) 
первые п. ИВТ. 
Прожито п. ї& Г. Прожиты пер- 
вые п. ЕЕ Г. 

иблзать, -аю, -аешь (Ж) 17, ЮЖ п. пб 
полу ЕН М ЛЕЖЕ п. в ногах у кого- 
н. ОЕ ШЙ, ВЕ ВО П 1 44 
пблзание, -я С) 

ползкбм (Ё) № Ж, М Я добраться п. 
куда-н. ЛЕНЗЕАЕ 

ползтӣ, -зў, -зёшь; полз, ползла (Ж) 1. С. 
— ЖЖ) (В #18) КИТ Червяк 
ползет. Ж Ж ХЕ Ж 11. Паук. ползет по 
стене. Ш М Я Е. Тучи ползут по 
небу. (ПЕНЫ Ы. 2. Жи, 
647 ӨЕ А) Раненый полз на животе. {Л 
А Б) Ж ЛЕ Ж. Ребенок ползет пб полу. 
Ленине ЕЛЕ, 3. (Пенн, ВЕНЬ 
#2} Поезд ползет. ХЕ. 
Время ползет. (##) ВНИЗ, 4. (—, 
-АЖЖ НЕ, ЖЕ Плющ ползет по 
забору. Ж ЖЕЙ ИҢЕ ЕЕ, 5. С.Л 
ЖЖ) (п) Е, В Тесто ползет из 
горшка. ТЉ 88 НТ. 6. С. А. 
ЕК) (98, НУВ Слухи ползут. й 
ЕЕЕ, 7. С —АЖЖЖЛ С) (ЯФ) А 
# Платок ползет. Ў ОЙ Т 8. С, 
АЖЖ 816, Ў Берег ползет. ТН 


вва. 

ползун, -& (8) 1. ЕН 2. (6) Ф: 
Я, Р, РВ, (НИМ) Э 

ползунбк, -нка СЩ) 1. (п) ЕН 2. 
(НД. О ЕЕ | № ползуякбвый, -ая, 
-ое 

ползучий, -ая, -ее. 1. №81, ЛЕТ ползучие 
гады (о змеях) Ж й, ТЗ (3900) 2. М 
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Ж ЖП, ЖЩ Ж ЗЕ) ползучие растения 
ЧН < ползучий эмпиризм (В, А) 
ШКЕ, ЖЕШ) ЕЮ х 
поли... ЯЗ“ ”, ШШ полиар- 
трит, полином, полифония, поликисло- 
ты 
полив №, полить 
полива, -ы (ЁН) (6) #, #925 
поливёльный И, полить 
поливать, -ся, полӣвка №, полить 
поливибй, -я, -бе. 1. ОКО, 5001 
поливные поля ЖИ 2. 17 Л ЙЕН 
поливное земледелие ЖЧ, АЛЕЮ 
полявочный К, полить 
полигамия, -и (01) #16 (— Ж 2 3818) | № 
полигамный, -ая, -ое 
поляглбт, -а СВ ЖЕ ЕН Л. 
полигби, -а, 9) 0, ЕН (НУ 
З Й) артиллерийский п. ХО їі 
танковый п. НИШ || № полигби- 
ный, -ая, -ое 
полиграфист, -а (ВН) ЕПТ. А, ЕР 
полиграфия, -и (99) Б} ЧУ || № полигра- 
фический, -ая, -ое 
поликлиника, -и (В) 11039, УВЫ район- 
ная п. ІХ #: детская п. ЛВ | Ж 
поликлинический, -ая, -ое 
полиловёть А, лиловеть 
полимёры, -ов ЖА, ЖА 
полииять М, линять 
полномнелит, а И #9 #6 ЖХ ЖШ 5 
пөлномиелйтный, -ая, -ое 
полйп, -а (9) 1. ЖЕ, Ж коралловый п. 
ЖИЙ 2. & А полипы в носу Ё || Ж 
полйпный, -ая, -ое 
полировйть, -рую, -руешь; -бванный (Ж) 
что №, ВЕЖ, Е п. столик ЛИТ 
Я п. ногти 1118 ҤЕ 9 56 || 56 наполир- 
овать, -рўю, -руешь Е отполировать, 
-рую, -руешь. || 54 полирование, -я С) 
‚ ® полирбвка, -и (09); ОЁ) полироваль- 
ый, -ая, -ое 3 полирбвочный, -ая, -0е 


ный, 
пблис, -а (8) (=) ЖЕ || № пблисный, 


-ая, -ое 

нолисмёи, -а (Н) (Ж, =) ЖЖ 

полит... ЯВЯЖ— 0) Жи”, ШШ 
политработник, политотдел, полит- 
беседа,  политуправление, политзаня- 
тия, политэкономия, политобразова- 
ние, политшкола, политинформация, 
политкружок 

политбюрб [4 АВР 

политдёнь, дня [#9] 9279 Н единый и. 
-—@ПИТАЗЕ Н 

политейзм, а 8) (®) 2 # Я 
монотеизм Ж Б) || Ж политенстический, 
-ая, -ое 
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| Ж 
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политехнический, -ая, -ое. 1. ІВ п. ин- 
ститут І Ф В 2. ® б 14% ЖОП) 
политехническое обучение ЖАТ 

полйтик, -а (ВН) Ж ТД 50 Ж, ВСЯ Ж круп- 
ный, опытный п. ЖЮ, 39 8808 
ж 


политика, -и (01) 1. ЖС советская п. мира 
АКНЕ внешняя п. ЖЭ даль- 
новидная п. {3% И, ВС осторожная п. 
НВС 2. ВИА текущая п. АИЛЕ А 
интересоваться политикой Э 8 3. 
‹п) Ж, ЕЕ, Ж ЇН Я твою политику 
насквозь вижу. НН ТИНА. 

политикан, -а ОШ) К) 8; Э.Е Н) Л. 
|| Ж политиканский, -ая, -ое 

политиканствовать, -твую, -твуешь (Ж) (Ж 
ж) ике, ЯЖ || & политиканство, 
-а СФ) 

политический, -ая, -ое. 1, Ж к №, КПШ 
политическая борьба ЖК ій $ поли- 
тическое воспитание масс НТ 
Э ЖЕ 2. ЮЖ Ж й политическое 
устройство страны ЇЇ Ж 0 Ж ї& М ЛЕ п. 
режим политическая экономия Ж 
# = Я 3 политическая экономия 
социализма 2 ЖЮ А ЕЕ 

политичный, -ая, -ое; -чен, -чна (0) # Ж 

НЕМ И Я ЛЧ №, ЖИ п. 

человек @ ЕРА 8:907 А. | 2 политӣч- 
ность, -и (89) 

политкаторжанин, -а Я -4не, -йн (89 (ЕЯ 


ТСО | В политка- 


торжёнка, - 

политблог, а ПЕЈЗАЖ, ЖОЙ Ж 

политолбгия, -и ГОП БЕН +, воен [| 
политологӣческий 

политрук, -а (Ё) (1942 в 4 
НЕ п. роты ЕВ 

политура, -ы ПИЯ) 92090], КОН 

полйть, -лью, -льёшь; пблил ( 8 полйл), 
полила, пблило ( & полйло); полёй; 
пблитый; пблит, политё, пблито ( Е" 
полйтый; -йт, -итӣ, -йто) (90) 1. Жі 
їй, Е Дождь полил. ЕЗЙ Ж Т. 2. 
8, Ш, К п. цветы 88 п. себя водой 
женою ы || Ж поливать, -аю, 
-дешь (Я + 2 Ж) | 5 Я полӣться, - 
льюсь, -льёшься; -йлся, -илёсь (В Ғ 2 
Ж); (Е) поливёться, -4юсь, -йешься. || 4 
полив, -а (ЕН) НУ 2 Ж) (6) 8 полӣвка, 
-и (88) (9 + 2 ®) поливка улиц #4 ЕЙ 
Ж ОЁ) полйвочный, -ая, -ое (4) ЯК поли- 
вёльный, -ая, -0е {%) лоливочные 
машины ЇЙ Ж Ж поливальная установка 
ИЖЕ 

полӣться, -льюсь, -льёшься; -йлся, -илась; 
-лєйся (56) 1. М, полить. 2.  -ЛЖЖ 
Ж) Ж Ж Вода полилась из крана. Ж 


ЕА ЙИН Ж Т. 


политэконбмия, -и [В] и н из 16 
политэкономйческий, - 

полицай, -я (ВН) (Ж) ОКТ НИЕ 
Ир) у 

полицеймёйстер [цмё], -а (8) 2 полиц- 
мёйстер, -а { ) (Н КЖЕ ЗС ИТ) 
жасы 

полицёйский, -ая, -ое. 1. Я, полиция. 2. 1 
полицейский, -ого ПН ]%% 

полӣция, -и (ЕЯ) 1. Ч) Ја 2 . 
С) Ея Е полицейский, -ая, -ое. н. 
чин БЕ ВАН отряд полицейских ® ® 6А 
полицейские меры У ЖР 

полӣчное, -ого (Ч) с поличным М Я (29 30. 

я 


полишанёль, -я (В) (95 В Бе і] АЙ | н) г 
Я.Н секрет полишинеля (АЛ 
ПВ 

полк, -4, о полкє, в полку С) 1. (ЖАН) 

„командир полка Ё К авиацион- 
ный п. "ЖИ стрелковый п. # ЕЙ] 2. 
кого (чего) (#, п) а — ЖЕ целый п. 
просителей — К # © нашего пол- 
ку прибыло т Т ОНЖ 
АЛ ВНЛ) || № полковбй, -ая, 
-бе (НҒ) 

нӧлҝа!, -и (ЁН) 1. (Е Е) 1926, ОР 
ВО) #& 2. ОХ ЖШН) ЕМ нижняя п. 
ЕШ || Л\ пблочка, -и (ЁН) ИНН ЖҮН 
ЖЛЕ Е; (#2) МНН, ВУ 

пблка? И, полоть 

полкбвник, -а (№) 1. 28 2. НИК | 
полкбвничий, -ья, - 

полковбдец, ца СЕН) Ке Яр талант пол- 
ководца Л А #Ё || Ж волковбдческий, 
-ая, -ое. п. гений ЖА 

пол-литра (ВН) 1. (1# полулитра #Й пол- 
литра) УЛЯ ( ЖЁН В) п. молока 
НЯ 2. (—-, Ч пол-литра, = № 
пол-литру, В # пол-лйтром, 7 Ёй пол- 
литре) К АЖ Сбегай за пол- 
литром. 326 НАЛЖИИЖ. 

воллитрбвка, -и (68) ({@) М пол-литра (2 

) 


пол-литрбвый, -ая, -ос ЁЛУ ПЖ 
еш пол-литровая банка Ш%ЖАЗЮ 


полмёсяца, полумёсяца & полмёсяца [№] 
«НЯ полвека) № 1 Н конец этого 
полумесяца Хх Ё А А ЕЛ Ж Этип. — 
трудные. Х +1 ЯК ЖЕ ЁТ А 
Прошло п. {+В Я То Прошли (прой- 
дут) последние п. & 1° НВ (#8) 1 
3. П. занято. {4 ВЗЯТ. Эти 
п. заняты. ХАҢ Г. 10 
полумёсячный, -ая, -ое = полмёсячный, 
-ая, -ое. п. срок {НЯ 
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полмётра, полумётра Ж полмётра ӨҢ) (9 
+ =] полвека) № Ж Не хватает 
полуметра (полметра) ситца. 226 ЖЕЦЕ 
1. эти последние п. ХК Ж Оста- 
лось п. ЧТ ТЖ. Остались (останут- 
ся) последние п. Ж (2) ЖЕ ЖР Ж. 
отмерено п. К ҮЕ Ж отмерены пос- 
ледние п ТЕН 
полуметрбвый, -ая, -ое # полметрбвый, 
-ая, -ое. полуметровая длина № Ж К п. 
шнур ЖЕНЯ 

полнедёли, полунедёли & полнедёли [В] 
(В # 5] полдороги) № # Не прошло и 
полунедели (полнедли). ЕЯ ВЕ 
Ж Прошло п. Ў Г ЛЖ. Прошли (прой- 
дут) первые п. Я С. (ИР 11-4 П. 
занято. НЕЖННЕТ. Первые п. 
заняты. ИНЕЖЖЕ_Г | 
полунедёльный, -ая, -ое. п. заработок + 
ЛУ. ДИНО 

полнёть, -6ю, -6ешь (Ж) & п. к старос- 
ти ЕЕЕ ЯНЕ Б | № пополнёть, -ю, 
-вешь 

полнйть (—. А.Ж] -йт (Ж) кого-что 
(п) В Жи, ЕВ ЗМ Это платье 
ее полнит. КЖ. 

полниться (—, — ЛЖЖЯ) -ится: слухом 
земля полнится (1) (ТЖ) ВГ 2 
Ж, ЗАБ ТЯ 

пблно & (35 вы ЗИ: ЛЕ) аблиоте 
568) кому ЖЕ (НТ, 
ЖЖЖ,  8-- Полно (полноте) спать. 
ЖЕЕ Т. Полно тебе плакать. ЖЕ 
#7. Ну, полно, что за счеты! ЖТ 
ПЕ, ОО ВС _. 

полно... СЯ 2316-0 1) “ЕЙ”, “ЛЬ 
А”, М полногрудый, полнолицый, пол- 
нотелый; 2) “+ Я”, "Л", "5 Ж”, Ш 
полносборный 

полновёсный, -ая, -ое; -сен, -сна. 1. ИЕ 
№, ЖЕЛЕ полновесное зерно ЖМЖ 
& 2. ВМ, В, ВЛ п. удар 9265 
#3. (6, ПНА, ЯН п. довод 
МЕН || 2 полновбеность, -и (89) 

полновлӣстне, -я С, ХЕЛЕ 

полновластный, -зя, -ое; -тен, -тна Я Ё 
№), Ж Ж 2 п. распорядитель # № 
О А. | 4 полновлӣстне, -я (+) 

полноводный, -ая, -ое; -ден, -дна Жі, 
ЖАЙ) полноводная река ЖАИЖИ 
М 

полновбдье, -я (р) 7 9 ЖК, АЯ весен- 
нге л. 

полногласие, -я СФ) З #2 ЧЕ, 
пм НИНЕ оро, оло, ере, ЎЎ 
А ра, ла, ре, ле ЯН) Ш город 
— град, золото — злато, берег — брег, 
молоко — млеко. || Ж полногласный, -ая, 


-ое 

полнозвучный, -ая, -ое; -чен, -чна Я #2 
№ п. голос ЖЯМЩТ | & полнозвӯч- 
ность, -и (8) 

полнокрбвие, -я СВ} 2 01, ХУШ; 5: ПЕ 

полнокрбвный, -ая, -ое; -вен, -вна. 1. 2 Ш 
Ву, ЖШ ЕВО, Е #1 #1] п. человек 
ШЛЕ А; ЕАН А 2. (0) А 
ЖШ), Е Е ЖЖ) полнокровная жизнь + 
КЕЯ Ж н Е їв |2 полнокрбвность, -и 
(ЁН) 

полнолуние, -я (#7 НИ, #3 

полнометражный, -ая, -ое (ЕҤ Ж) ХЫН 
№, Е НЫ (5 короткометражный “/} Ж 
Ну”, “ШО” Н) 

полномбчие, -я (9 Ф077, 86, В широкие 
полномочия Гі АХ ВЕ превысить свои 
полномочия ШН ОНЫ 

полномбчный, -ая, -ое; -чен, -чна (8) 4 
№) п. представитель «ВИЗ 

полнопрӣвне, -я С) (9) (НЛО 

полноправный, -ая, -ое; -вен, -вна 4% 7 
ЖОНИИУ п. гражданин ЗЕ ВОНИ А 
| Ж полноправность, -и 01 

полностью (8) 337, 78 Ф, ИК п. выпол- 
нить программу ЭСЛЕП 

нолнотӣ, -кы: 10) 1. 57, 55%; 4, ЖОЖ л. 
власти & 819 № Л исчерпывающая п. в 
подборе фактов Ё 95} НЕ 51 93 от 
полноты чувств или от полноты души 
ЖЕ И, ЖЕ АЫ 2, ЕН, {ЇЙ нез- 
доровая п. КІЯ АЕ 

пблноте №, полно 

полноцённый, -ая, -ое; -ёнен, -6нна. 1. Ж 
ЖИ, НО, {НИ полноценная валюта 
аан 2. 5 К ДР ЖОК, веат 
+, АЗ: й полноценная работа 5 
АТ (Ж) || Х полноценность, 
-и (9) 

полночь, полуночи Ж пблночи (8) 1. 20%, 
Е (ШШ 12 4) глухая п. ЗЕНИТ 
время зй п. УВЕ ГАЯ 2. [| север (1 
#1) (О) держать путь на п. {ЕДЕ СЕЛ) Ж 
|| Ж польфчвый, -ая, -ое 2 полуночный 
(8 полунбчный), -ая, -ое. полночный час 
А-Я полуночные страны АЕ 

пблный, -ая, ое; полон, полна, пблно # 
полнб. 1. чего, чем (ЯН ЯН, И) 
п. кувшин воды ЇЙ — ШРК ведро, пол- 
ное водой ЖЇК Полны руки яблок. 
Ў — ЗУ. Театр полон. БЕ 26 0 
Ж. 2. чего 8 чем (Ж) ШИ, ЖЇЙ Он 
полон любви (или любовью) к детям. № 
ХН 0 Ж глаза, полные жизни — 
ЗА ВЗ ВО 3. ҖЕП, ЖИБИ; ЖЛ 
Ё, 218110 описать п. круг ЁЁ — 18; УЬ 
1—9 8 полное собрание сочинений & 
Ж полная школа Х| полное сред- 
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нее образование 56 Ж Н З #0 # полная 
свобода выбора ЛЕЖА Н с полным 
правом Ж ЖЛ ЖЩ 4, Я в пол- 
ном расцвете сил ТЕҢ 71 ЊЕНЕ ЖЕНУ Е на 
полном ходу ЖЖ М, 3), + Ш Работа 
идет полным ходом ТЕЛЕТ ОЬ 
ЖЖЖ с полным знаннем дела ХИН Т 
Ў З полная тишина #1851, ВЕНУ 
полная свобода 23) Н Н действовать 
в полную силу & Л И ЕН в полном 
смысле слова ЁЛЕ Ў ЕН, НИМ 
говорить полным голосом К, НЕ 
Ж}; (ФЕ) АЯ 5. АН, ЕЙ п. мужчи- 
на № Л гимнастика для полных ї& А № 


шке <> полным-полнб А ШЛ. 7, Я 
пбло О}, ЖЖ) 588 (3653) <> водное поло Ж 
В (0550) 


пол-оборбта, полуоборбта = пол-оборбта 
[Н] НМ полметра) № 11, 6 16, ЕЕ 
пол-оборота колеса © Е # Т З завес- 
тись с пол-оборота (#3) БЕТЕ, 
#6, К) эг Ж, НХ СЕДЕ АТ “Р Б ДеЖ) 
Достаточно полуоборота. Ў ЖЧ Т 
Эти пол-оборота — последние. Ж 
№. Делаются (делалось) пол- 
оборота. ЇЕ (Т) Ё # Ж. сделано пол- 
оборота ЕТК (ЖН Я) Сде- 


ланы последние пол-оборота. 56 № Т Жб 


полбва, -ы (ВЯ) [8] мякина 

половйк, -4 (ЁН) (ГТВТАО) ЖЕ, КАНЕ 

половйна, -ы (ЕЯ) 1. —№, №1 п. яблока № 
4-3 Я п. дела ЗН — З п. комнаты № 
МИН Л. лета прошла. Ё КЎК Т — 6. 
первая п. игры (в спорте) ЕЖ ШЖ (38 
Жїз) 2. (И В. ВИ) —№ Остано- 
вились на половине дороги. #ВЇПТЕЗЁ ВЕ 
ТТ, в половине ХІХ века ФАЭЗНЯ К 
|| в половине шестого ТЕЗ ЊЕ 3. (В) 
419—457} парадная п. дома РР 
ИВЕ ЛАВЕ В 4. (п, т 
дражайшая п. З 0—6, ЗТ | № 
половйнка, -и (Б) (ЖР 1 Ж) | Ж воло- 
вйнный, -ая, -ое (ЮТ 1 Ж) в половинном 
размере 

половйнчатый, -ая, -ое; -ат. 1. (№) (2) 
АЕ, НЯ ЗЕ АЎ АЈ половинчатые 
двери 5} # М Я Г] п. кирпич #18 2. 
С) ЖЕН, ЖҮН РИ ЧГ 0) половинчатое 
решение ЖЕНЯ, ЖЕРТВЕ [Е 
половӣнчатость, -и (ЁН) ЯР 2 Ж) 

половйца, -ы (8) Ж ЕВ —6 ЖА скрилучие 
половицы Ж.В) Ж 

полбвник, -а (Н) КАЈ Р, КЖ^] 

половбдье, -я ГР) ЖТ, ВИЕ, Ж 

половбй!, -бго (ЁН) (19) Ва, ЖУ, ЛУК 


половбй25 їй, пол! 2 


половцы, -ев #! -вец, -вца (Н) КУ А 
(11—13 Жа КНТ А НО) 
|| ВЯ половчанка, -и. || Ж половёцкий, -ая, 
-ое 

полбвый, -ая, -ое М ЧЕ) 

пблог, -а (М) (ЇН) 7; Ш, ЯТ ситцевый п. 
Е Ж № У откинуть п. ТЖ п. 
тумана (О) 55 

полбгий, -ая, -ое; -бже В Ё], ЖЖ 0 п. 
холм @ Ш БЇ п. берег 16 Ж | Ж 
полбгость, -и (ВЯ) 

положёние, -я (Р) 1. {7 Е определить п. 
судна ЕЖЕ 2, 39 п. руки при 
стрельбе Я} йу ЇЇ Ё. № #5 # в сидячем 
положении Ж ® 3. Ж Ж, ЗК, МИЯ, а 
тяжелое п. больного Ў № К Ў 9 К 19, 
выход из трудного положения ИЖ 
Ё # быть на положении больного ЖР 

войти в чье-н. п. АЕ, ТЯ НЯ 
АЕН выйти из положения Е Р й 
быть на высоте положения ЖЭ В, ВЕ 
4Е--- хозяин положения НЕ, ВЕ 
ВЕ З Л. 4. 039, А9 международное п. 
НЕА внутреннее п. в стране МАМЫ 
3 экономическое п. & № 5. Ш Ш 
руководящее п. ЎЎ социальное п. ЖЬ 
2: ў твое п. в нашей семье двусмыс- 
ленно ЕЖП ЧАА ЧЕНЕ {у 6. (В, + 
28) АА Ж перевести армию на мирное п. 
5 ЖЕ ДА АК осадное п. ЖРК 7. 
Я Е, М, НЕ п. о выборах Ж Ж 
Я 8. Е, ТЁ Е, У основные положения 
исследования ТТИ О в 
положении (11) 2 

полбженный, -ая, -ое ЖЖ, #79: й, ХЕ НУ 
в п. час Ж Ж ж 0 Ж Получил 
положенные ему деньги и довольствие. 
Е ТВИН. 

полбжено НЕЕ) (0) 8] полагается (2 
Ж) Этого делать не п. ХНЕЖИ У 
нас п. этот праздник отмечать. П 
НЕЖИН, 

положительный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 
[Е] (ЖЖ 8) ЕМ, И + лоло- 
жительное число ЕЖ 2. НЕМ, ЛЕК, 
ЯН положительное решение ЩЕ, АЯ 
ЯМ положительная оценка НЕМЯЖИ 
п. ответ НЕМ 3. (81890, ВЯ 
К; Ж #0, В ШШ) п. результат ВЯ 
Жоп. факт Ж & М 3 3 положительное 
явление #88 4. ВЕН, УМ; ЕШК, 
ЕЖЕ: ЕВЕ; ЛЯ п. герой коме- 
дии В НЕ ЇЙ А. л. человек ИН Л 
5. (Е Ж] (п) ҖИ Їй, ЕЮ, ШЕЮ п. 
невежда 5ё © Ж № Ж ЖШ ЇЧ А Он поло- 
жительно ничего не знает. ВН 
Ж 1 Ш. Положительно ничего понять 


нельзя. ПИРА Г. 6. КЕ (6) 
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полосовать 





НМ, ВЕ и. электрический заряд В, 
11, 1Е 8 | 2 положйтельность, -и [Е] 
(2, 3,4, 6%) 


положить, -ожу, -бжишь; -бженный [5] 
1. №, класть. 2. кого (что) 1 убить (1) 
(1) Положили много врагов. НТИ 
Я Л. п. на месте 4 1 8 3. что (№, 
19) Же, Ч ле УЖ, Я №) п. хорошее 
жалаванье ЖЕ г) т К. <> положить 
жизнь за кого-что (Ж) М. ПИН 

положйть?, -ожу, -бжишь [5] 1. ЖЕ 
ЇН) ЖЖ Положили дать делу законный 
ход. РЕЖЕ. 2. ТА) 
полбжим &ж 1) ВЕ, КЛ Положим 
(те) на минутку, что вы правы. ЧН Е 
ЖААЖ, 2) ЕАН Л] НИЯ, ВИН, 
ЭФ; ЖЕ — Ведь прав я? — Ну, поло- 
жим. “ВА” “ЖИ ЛЕП!” 

положиться, -ожусь,бжишься [5] на 
кого-что ПИЯ, ЗА Е, ЗН На этого 
человека можно п. 3Х]` А. &5с #1] РД 1а #й 
Ё). п. на случай ЖЇЗ (3 | Ж полагать- 
ся, -аюсь, -дйешься 

пӧлоз!, -а Я -лӧзья, -ьев [ЇН] Е) я 
Ж, Ж #8 # Ж полозья саней #0) 

Ж Переволакивать грузы на полозьях. я 
НЯ ЕЕЕ 

пблоз?, -а Я -ы, -ов [Н] #Ё 

полбк, -лка ПИ] 1. АРАТ) жж 
2. (6) Саит) к= 

полбльный М, пол 

полбльшик, -а СЕ] т.д [| 8 полбль- 
щица, -ы 

поломать ИМ, ломать И 

поломаться' [—,‚ — АЖЖ Ж) -4ется [58] 
(И 2) Ж ЭЕ Ж, Ж1Й Ж Игрушки полома- 
лись. ПАЖЊЕ Г. 

поломаться?, -&юсь, -йешься [51 7) #8 
В, Ж и ве, ЗА ЕЕ Поломался, а 
потом согласился. іе Т — Е, ЗЕЯ 


полбмка, -и [89] В Я ломать. 2. ЖА, 
ЛЬ Вещи доставлены без поломок. Ж 
ЕЕ Т, ЛАМ, 

-и [Я] вит 


поломбйка, 

полбн, -а [Ж] СН, Ж) [8] плен. взять в м. 

полонёз [ нэ], -а НЕ НЕ 
НЗ); еж 

полонизйровать, -рую, -руешь; -анный 
[52, Ж] кого-что ный || Ж полонизй- 
ция, -и [59] 

полонйзм, -а (ЁШ 1006 


полонӣть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
[5] кого-что (1, Ж) М пленить! 

полбпаться [—. -ЛЖЖЯ] -ается [38] (Й 
ЖЖК) ® Г От жара в окнах полопа- 
лись стекла. НЗ Р! НЭЭ ЖЕТЕ 


т. 

полорбгий, -ая, -ое Я ЇЙ] Ж 7; ЇЙ ЇН ЖЕШ) 
семейство полорогих (овцы, козы и др.) 
ПЕ, +В} (83 ШЕ) 

полоса, -ы 04 }# полосу ( Ж пблосу) Я 
пблосы, -бс, -осам [В] 1. Ж, Ж; К, Ж 
# обои с синими полосами г г= {6 ЖОКИ] 
Ж п. спектра {Ж 1 п. на теле от 
удара № ЕЖУ — їй ІН РЕ бледная п. 
света Ё Н@Ж 2. №, К, КЖ песча- 
ная п. берега ЊУ У 8 п. обороны Ёї 

ДАШ черноземная п. 1 ЕН 3. ПН Ж 

Ж) А, — 86 4. И, ОЛЫ, — 
М объявления на последней полосе газе- 
ты 118 А5 Ли ЕНГ ЛЕ 5. О) 
ВН, -— РЕНИ] светлая, счастливая п. в 
чьей-н. жизни * НЕ тр -- ВЕНН, Н 
НУ 6. <, ВН Ао, ЖЗ Такая уж 
п. нашла на него. ЊЕ Т ОХ ЕН Со 
№. || ЛУ полбска, -и 19) (9 Т1, 2, 3) 
ситец в полоску # Ж 5 М Бр Б Їй | 
полбсонька, -и [В] (Т3) 

полосатый, -ая, -ое; -йт 000, Ей) п. 
халат ЖЮ полосатая ткань 6 
ЖЖ: полосатые обои 91), 

полоскбнне, -я [Р] 1. Я. полоскать. 2. & 


ЖА, Ж 2) приготовить п. ЕВ ЖК? 


полоскйтельница, -ы [В] Я. ЖИ: Ж 
п 
полоскйтельный, -ая, -ое Ж Я, ЕН 


Ё полоскательная чашка ( Ш полос- 
кательница) Ж 

полоскать, -ощу, -бщешь (3% -ёю, -вешь) 
(0) [Ж] что. 1. (БНК М п. 
белье ЖК, НИ 2. №, 5 Ж п. рот 
после еды ЁЗЕН АЙК п. горло КИ 
| 5Е вышюлоскать, -ощу, -ощешь; -анный 
(Я Ғ 1 Ж) отполоскӣть, -ощу, -бщешь; 
-бсканный (Я #1 #0) = прополоскать, 
-ощу, -бщешь; -бсканный. || 2 полоскй- 
ние, -я [ 

полосийтыя, -ощусь, -бщешься [Ж] 1. ТЕЁ 
Ж 8, № Дети полощутся в речке. 
и 2. [--. АЖ 
Я] ($2) №, 5) Полощутся флаги. ДЕ 


полоснбй М, полоса 

полоснуть, -ну, -нёшь [56] кого- что ш) 
3137, 837; ЛИК п. кнутом кого-н. Я т 
#1 Т---— 7 п. ножом К+ — 7) п. из вин- 
товки, автомата (Ж) И БШ, ЕЕ 


полосовать, „98, вешь [Ж] 1. что (8) 
Ан Ж Я Ж, ЗУБА Ж л. железо 0] 
ме Ж, ДЖ Ж 2. кого-что Ч) Ж 


еа 
Т, КАТ || 5= исполосовёть, 
-сую, -суешь; -бванный (Я +2) # рас- 
полосовӣть, -сую, -суешь; -бванный (Я + 





полосовбй 740 





1%) || 2 полосование, -я [Б] (#31) 

полосовбй, -ая, -бе (#) (#151) 2180, ЖЖ 
йй; ЯРНО, Ж. А60 полосовое железо 
Н п. стан Ж.М. 

пблость!, -и Я -и, -6й [Н] 1. @, =, ж 
брюшная п. Й п. рта Ш 2. Ё, Ч, 
№: ж полости в толще земных пороб № 
ВРЮ || № полостнбй, -ая, -бе 

пблость?, -и Я -и, -вй [ЁН] Ж 889 А) 
+ застегнуть п. Е медвежья п. в 
санях В ЕН 

полбсчатый, -ая, -ое; -ат Ж И, 1 Ж Ю 
полосчатая окраска 7619 

полотёнце, -а Я 2 № -нец [Р] Ф, Ш! 
ручное п. РВ Е} (ВН) кухонное п. В 
ВНЖ || # полотёнечный, -ая, -ое 

полотёр, -а [Н] 1. (74% полотёра) #8 
ТА 2. (РЧ полотёр) А Т ЖЛ, элек- 
трический п В ЮК 1] #1] | 
полотёрский, -ая, -ое (Н РІЙ) 

полотёрный, -ая, -ое #5 Ж Ж у ён Ё) 
полотерная щетка НАЧНИТЕ 

полбтвище, -а С] 1. (9710: 00) #8, Хм 
парус в пять полотнищ Я 94870 ВА 
п. флага ВИ, МНЕ 2. (©) Т, АЕ, ТЖ 
5} п. пилы ЯН 

полотнб, -4 Я -бтна, -бтен, -бтнам [Р] 1. 
НЯ, ЕН 1 ЯЕ Лр русское п. Ё АЛ 
У Ж шелковое п. ВМ Побледнел как 
п. ЮеАЗЧЕ Ж. 2. НЮ Ж, 
п. конвейера ЗЕЕ 3. (— 080) їй 
п. Репина Я] 3 № ЗН Ш выставка лучших 
полотен советских художников ХИН 
ЛИЕ Е #8 широкое историческое п. 
‹ ) Г ЕЗ В Е ЕТУ 
Ж) 4. (6) ЖЖЖ железнодорожное п. 
ВЕР ЖЖ 5. [Б] полотнище (2 Ж) (9) | Ж 
полотвйный, -ая, -ое (31) полотня- 
ная рубаха (из полотна) Ж Ж Яй # ж 
полотняное производство Ж Ж № % 7 
полотняное переплетение 5 (#5 
ЗН) 

полбть, полю, пблешь; пблотый [Ж] что 
Вт, щи, 80, 8 п. грядки МЕН № п. 
лебеду № Ж № | 56 выволоть, -лю, 
-лешь; -отый. || 4 пблка, -и (09); — 
полбльный, -ая, -ое (#) 

полоўмный, -ая, -ое; -мен, -мна (П) {ЗЕ 
ОНЯ л. старик ЎЎ п. взгляд 
ЖЛЕ В № полоумные речи ЖЕ | Ж 
полоўмие, -я (#1 

полочный Ў, полка 

полошить, -шу, -шйшь {Ж] кого (что) 
ФЕ) ЖЗ, Е п. народ ЛП 
всполошӣть, -шу, -шӣшь; -шённый (-ён, 
-енё) 

полошйться, -шусь, -шишься [Ж] 8 #6 


ш Ж, 2 || 56 всполошӣться, -шусь, 


1 


-Шӣшься 

полирёд, -а 9] ЖК (95 1941 ЗЕК 

) || Ж полпрёдовский, -ая, -ое (11) 

полпутй [Н, КА) — 84, з, н, + 
вернуться с п. Ё Ж 25 [ИЦ на п. остано- 
виться ВЕНЕ; О) ИЕ 

полелбва, полслбва 8 полуслбва [+]: 
Я; 5) 15 написать п. = № Ни п. не 
услышишь от него ШЕЛІ. на 
п. вызвать, позвать кого-н. (1) Е 
Л, ау, Ш... ЖЖ Л.Н) Е на полслове 
или на полуслове остановиться `В Ж 
ИЕ, № Г И Г с лолслова или с 
полуслова понимать (11) -- ЖИВЯ, — 
В ЯНЕ 

полтйна, -ы [В] (18) М полтинник. © с 
полтиной (01) А Р, ДИ Е ХК два с 
полтиной (2 р. 50 к.) РА КН, 

полтинник, -а [В] Е + К, а 

полтора, полутора [И ЖР] & полторы, 
полутора [88] [Ж] — ^ 4 | полутор- 
ный, -ая, -ое. в полуторном размере Х;-- 
3 полуторная кровать 8 Х А.Ж (Е 
АЖ. ШХА Ж) полуторное одеяло 
ОЕТ САЛ В, ХЛ Ж?) 
полуторная ширина — “Ё 

полторіста, полутораста [#] #1 я. 
рублей НВ РР 

полу... (МАИ жк 1) “РТ”, “Р”, 
ШШ полуокружность, полумесячный, 
полугодовалый, полурота; 2) “№ 5 ©", 
ЧЕ Ж Ё". “Л, 4”, ШШ полуграмотный, 
полуодетый, полузабытый, полуболь- 
ной, полутемный, полушелковый, 
полушерстяной, полупризнание, полубог, 
полуавтомат 

полуботйнки, -нок, -нкам  -нок, 
С) ОВЕН) Жетт ЕЕ 

полувековбй ХМ, полвека 

полугбдие, -я ("І учебное п. 2, 
— | Ж полугодичный, -ая, -ое Ж 
полугодовбй, -ая, -бе. полугодичные кур- 
сы ЕЛ полугодовой отчет (за 
полгода) 45 

полугодовалый, -ая, -ое © ЖН, ЖАА 0 
п. ребенок ХАА #8 ЈЬ 

полӯда, -ы 101) (ЕФ ЕВА, В 
168) 58 

полуденный М, полдень 

полудить И, лудить 

полузабытьё, -я (ФІ: 625, ЛЯ 
Ў в полузабытьи Е ЖЖ 

полузащӣта, -ы [8] (Е. Жа) Вії 
10, В НВ й играть в полузащите № В 
В, ит 

полузащитник, -а ГЁ) УЛА 

полузнайка, -и [НА] (01, 8) ЯМ 
Л, ЯНАВА 


-нка 
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полузнаменйтельный, -ая, -ое: „полуз- 
наменательный глагол (15 5 Ж 18) Ж 251 
Я (22 7 АК 5 АУ 50 18), М бывать, стано- 
виться, делаться, , оставаться, оказы- 
ваться, пребывать 

полукафтӣн, -а Г) (В Яя Е 

полукрбвка, -и (ЯНЕ (2352) 

полукрбвный, -ая, -ое Е 

полукруг, -а [ЁН НИ, и, не располо- 
житься полукругом ШИ 

полукруглый, -ая, ое ИЖ, ЖЖ 
полукруглое окно {ИЕ 

полукустёрник, а ПН] А # Ж. + # Ж 
Черника относится к полукустарникам. 
НЕЕ ЛБ Ж. 

полукустёрничек, -чка [4] С) АЖЖ || # 
полукустірничковый, -ая, -ое 

полулежать, -жу, -жӣшь; сложа Ее 
ВК спать полулежа ЫЕ [18:17 

полумёска, -и Я) (Я ЕЕЕ ТЕЕ ЕШ 
ШЖ, ЖЯ 

полумглё, кш (ма СВР) 095 


полумёра, -ы [В] ЖЖ Е, ЛА 
Не ограничиваться полумерами. ЖЕЯ ій 
КАЯ, 
полумёсяц, -а Пия „ЕЖА, РАЖ 
полумёсячный ЇЙ, полмесяца 
полуметрбвый ЖЮ, полметра 
полумрік, -а [81] 688 сидеть в полумраке 


Ж 
полӯндра Ги) УЗЕ, ЭР О ИЕ ИЗИ: Ж 
ЧОДА БЕКЕН КРИ ЕЛГЕ ЖЕГП 


полунедёльный 19, полнедели 

полунбчник [ шн ], -а [91 (11) ВЕНУ 
Л, М Л, ВОКТ | ЇН полунбиица, -ы 

полунбчничать [ шн ], -аю, -аешь (Ж] 
(ПУ Жи, ВЕ 

полуночный # полунбчный И, полночь 

полуобезьйны, -ян № полуобезьйна, -ы 
(ВНЖ, КОЖ 

полуоборбт, -а [9], ЛАЗО Я п. 
направо №9 б Ё # М стоять полуобор- 
отом ЕЩЕ 

полуосвещённый, -ая, -ое; -ён, -ена ЕЕ 

№, ЖН ЮК), ВЗВ п. коридор Ж 

Е 

полубстров, -а Я -4, -бв (81 №8 Балкан- 
ский п. ВЖЕ Ру 1 полуострови, 


-вя, -бе 
полунальтб [,ЖЖ]ЖХЖ 
полупроводник, -бв # полупроводник, -4 
[81] ЗЕ Ж | Ж полупроводиикбвый, 
гая, -ое. п. радиоприемник Ё ЖКТ, 
полупустиня, -и [О], ыл ш 


полусапбжки, -жек, -жкам 


полусвёт!, -а РТИ Кат» 


вечерний п. Ё В. ЖЕТА 

полусвёт?, -а (Е ЕЕ НО 
РЖ ЕЕ, НЕНИЯ 
3%) дама полусвета Ж ЕЯ 

полусмёрть, -и [81] до полусмерти (П1) 9] 
УЕ, 296, Ж Устал до полусмерти. Ж. 
Е. избить до полусмерти ач 

полусбгнутый, -ая, -ос Е 25 №, #8 НН 
полусогнутое положение СУ Шю, 
йө ВНЕ на полусогнутых #8 

ЖЕ; (Ж. Ц, ОНА 

кы -сна [№] Е 2 № ЮЖ быть в 
полусне ЕЗТН, ВИ 

полусбнный, -ая, -ое ЕН, БЛ 
ЖИ п. вид ЕЕ полусонное сос- 
тояние ЕВА 


полустанок, -нка [НЕ 
полустйшие, -я [Р] (82) (РЕН) ЗЕ), 417 
полутёмный, -ая, -ое ЁН, ЕН л. 


коридор АЕ" 


полутёнь, -и, о полутени, в полутени [В] 


полутби, -а Я -ы, -ов (8 -4, -бв) [Щ] 1. 
ЗЕ 2. ФЕЯ, НОА | 
полутора... АНЯ“ 9”, Я 
полуторамесячный, полуторатонный 
полуторагодовёлый, к -ое —Ж 3 Ё п. 

ребенок ЯВ 
полӯторка, -и [№] (0) Е 
полуторный М, полтора 
полутьма, с [ВН] ЕЕ, З ЖК лесная п. 
й 
полуулыбка, -и (ЕЯ) 800905 
полуустав, -а ПЯ) АМЕ Ж (нА, 
НИЯ ТИ) \ Ж 
волууставный, -ая, полууставное 
письмо ВЕ Ано Э 
полуфабрикат, -а [9] ЕН, Е пи- 
щевые полуфабрикаты ЕЁ її Вей 
полуфинал, -а [П1# Ж, Е 53 || полу- 


финйльный, -ая, -0е. полуфинальная 
встреча ИЖ 
получасовбй ИМ, полчаса 


волучётель, -я [1] (АО ЗИЛ (5.62) 
п. грузов КАЛ (4) || ЁН получатель- 
нида, -ы 

получёться, -4юсь, -йешься [Ж] 1. № 
получиться. 2. ГА = А.Ж, ЙЕ Л ЗА) 
(11) 2108, АЛ На оре, получается, не 
поедем? ХАЙ, ЖАНЕ Г? 50] а. 

получйть, -учӯ, -ўчишь; -ученный 156 
кого-что Е, 3:8), 18] п. письмо КЎ 
— 11 п. зарплату ЗГТ Я п. звание 
профессора 89] 9 6 п. помощника 

ЛҒ 2. что #52, 9] п. приказ 
ада» 3. что В ЖОЙ, 919, {НН л. 
керосин из нефти М ЗЧ В ВЕ п. 
интересные выводы 8 В Ж Ж Н а 4. 
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что жа, 1819], ХР]; Е п. удовольствие 
ЖЖ п. пощечину ЕН» 5. что 
## ЭЙ] п. воспаление легких 8 Т ЇЙ п. 
насморк МТ 6. что (1065 Е Н, 
Жл Ж А К) ВЯ, ЯК ЯФ Л и. 
всеобщее признание | ЖКК, п. рас- 
пространение 8 1] ЖЕ Г” п. известность 
Ж Ж Ж п. применение В ДУ № || Ж 
получать, -4ю, -йешь. || 2 получёние, -я 
[з] 8 (№) полӯчка, -и [ЁН1#ЇТ# 

получиться, -учӯсь, -ўчишься [58] 1. 1, 
СЛАЖЖН!<Н) (%) ЖОЮП, 183], 19] Пись- 
мо получилось только на пятый день. 1& 
ЖЖ ЖАШ 2. (В) ЕН, Ш Полу- 
чились важные выводы. 8 ТЕН, 
Из щепки и бумажного паруса получился 
кораблик ЖАЯ ТЛ Я, 
Пирог у тебя сегодня получился неудач- 
ный. КУХНЯ Ж 2), Как ты 
получилась на фотографии? ТЕ т Е 
ВНЛ А Ё? 3. 1. СЛЖЖЩ ЖЕ, НЯ 
Получился скандал. Йй Т 5 19 ЮЗ, 
Получилась неприятность. Ж Ж Т ЖИ 
Ву, || Ж получаться, -йюсь, -дешься 

получка, -и [1] 1. № получить. 2. (п) І. 
ўї, ФП 1. Ў занять денег до получки ЕЗЙ 
ТЕЕ 

полушӣлок, -лка [№] (#) ЛАТ, РАЗ 


ШИ : 
полушарие, -я [Р] 1. ЁЁ, ЖЁБ ЖТЫН 
правое п. головного мозга ХИН 2. 
(Ён ЖЖ) ЁЖ северное п. ЗЕ 
полушка, -и (8919 1172 — 5 89/1 
За морем телушка — п., да рубль пере- 
возу. (н, №) ВНЕ ЕҤ, НВ, 
Ж Ж Ж {А 8, ЕЯ. Ни полушки 
нет. ХЖ, 
полушубок, -бка (915964, Ж РК 
полушутя [#0 ЕТЕ, АЛИК 
сказать что-н. п. НИ. 
полцены: за полцены (1) ЖЕТ, ВАА 
ТЕ купить за п. НЗ, АВЕ 
вх 


полчаса, получёса [№] ЁЛЕ, ЕЯ 
Звонит каждые п. 8 З АНЯ —{К %ь 
|/^ полчйсика, получёсика [РИ] 1 Ж 
получасовой, -дя, -бе 

пблчище, -а [2] 1. (#) КВ (3) 
вражеские полчища ЕВЕ 2. ($, П, Ж 
ж) — К №, — Ж полчища комаров, 
саранчи, мышей — КЕС, В, 28, 

полтага, полушӣга [Е] 2, Ж 2 6 сде- 
лать п. вправо ЖН 2 Через каждые 
п. останавливается, ЗЕ || Л 
полшажка [В] 

пблый, -ая, -ое. 1. 21/0, ФН В полая 
трубка 2:0 2. ЯЕ НИ, ЖИ 
Полая вода начала сбывать. У 


Г. 

пблымя: из огня да в полымя (ПУ ҤШ 7 
Ж, У Л 87 попасть из огня да в п. МЇН! 
ИХ ЛИЛ ВЕЕ 

полынь, -и [ВН], 77 2 | Ж полынный, 
-ая, -ое. п. запах Ё Ж полынная вод- 
ка З ХЇЧ 

полыньй, -й Я № -ней [ВН] (ТЇ, їй, №) Ж 
КАК, В ВЕ Ж Сани провали- 
лись в полынью. ЕЖЕ. 

полысёть Я, лысеть 

полыхать, -&ю, -аешь [Ж] 1. [—, 2 ЛЖ 
Я] Я] К ВНЕ, Ж УЕ Полыхает пожар. 
ХХ ЯНИЕ, Закат полыхает. (#®) ВЕ 


ЖЕ, 2. О&) Ж #1, ЖЕ Х Щеки 
полыхают. ВЕТ. || — № полыхнуть, 
-нёт РИ) 

пӧльза, -ы (9) 224, 84, Ч с пользой 


для дела ЧИН п. спорта ів 509 8 
© в пользу — 1) кого-чего ЖР --- #09, %] 
НЯ, 3-Р решить дело в поль- 
зу истца Ж ВЕНА НЯ 2) чего 
[{Е @ Ж И] 00, А НЕЮ 
доводы в пользу чего-н. ЎАЁД- МНН гов- 
орить в пользу кого-чего ЎВА Р-- НЯ, ИЕ 
НН ЯР. Это говорит не в вашу поль- 
зу. НЯНЯ, на пользу пойти 
кому-чему № --- #ЖН АЕ, ЖЖ Лекарство 
пошло больному на пользу. 91 АЖЖ 

пбльзовать, -зую, -зуешь [Ж] кого-что 
(18) 19) лечить 

пбльзоваться, -зуюсь, -зуешься [Ж] чем. 
1. Я, Я, ЕЯ, ЖЯ п. электрическим 
светом Н ВТ п. научной литератур- 
ой Е ЖЖ 2. ЖН п. всяким удоб- 
ным случаем М — ЕВ, З. 372, Я 
ЖЯ; ЖЛЕ, 28] п. всеми правами #9 УХ 
Ж] п. успехом 1 Ў Ў п. славой лучшего 
писателя НИЯ | 50 вос- 
пбльзоваться, -зуюсь, -зуешься (Я 1-1,2 
#1) || 2 пбльзованне, -я [РЁ] (91714) 

пблька!, -и СЕНКЕ: ИДЕЯ 

полька? Я, поляки 

пбльский М, поляки 

польстӣть, -ся М, льстить, -ся 

полыцённый, -ая, -ое; -ён, -ена4 ( Ж Ж 
Ж. БК) ЖЕЕ Ж, МЫ ЕН п. похва- 
лой Б ® 1 ЖЖ 18 8 Весьма польщен 
вашим отзывом. НИ, 

полюбить, -юблю, -Юбишь [58] кого-что 
ЖЕ, НЫ В п. девушку ЕТ 
й п. чтение РИН 

полюбиться, -юблюсь, -Юбишься [5] 
кому (п) ЛЯ, ШЛЕ: ЖЕ Он мне 
полюбился за прямоту. ЖЖ ҮТ ВУ 


волюбовёться М, любоваться 
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полюббвный, -ая, -ое ЯН, ЕНУ; М 
1# КЫ] полюбовное соглашение ЖП ВО УР 
У Полюбовно договоримся. #11519 К 

Ў. 

полюбопытствовать М любопытствовать 

по-людскй [8 (П) ЛЬ, СУ 
Ж, Б5ХЖ—ЁЁ @ жить по-людски ®— 
№ АЖ КЕҢ ЕТ У тебя все не по-людски. 
ЖИВЫЕ ЛЖ, 

иблюс, -а [№] 1. Ж, № северный п. ДЕ 
№; ЗЕ южный п. ВНЖ; НОВ 2. 
{#) В №; № положительный, отри- 
цательный п. Ш (1Е 08), НЖ (№ 3. 
($, $) М два полюса Й ХЖ т © 
полюсы мира (4) Х Ж северный и 
южный полюсы мира ХАК КЁ маг- 
нитные полюсы (©) # полюсы холода 
(6) Ж 18 || Ж полюсный, -ая, -ое (ЯН Т2 
Ж) п. ток ВЯ 

поляки, -ов № -як, а ил | 
пблька, -и #Ё (Я) полячка, -и. || № 
польский, -ая, -ое 

поляна, -ы [Я] ЖЕ Я, Ж ЕНЕ | Л 


полянка, -и [69] = (Л\, №) поляночка, -и 


полярник, -а (НН Л & советские 
полярники 0 И Ж Ж А, А | ЕЯ 
полярница, -ы 

полярный, -ая, -ое. 1. ЕЙ ЖЖ, 
ВАО, ЕЮ Ой, Е) полярная зона К 
3 # полярная экспедиция № № # В 
полярные соединения ЖЕН 2. (#6, 
$) эс ЖШ > М, ЖГ Ў НУ полярные мнения 
Е НБ) А || 21 полйрность, -и 
[83 (9 220) 

пом, -а (81 (п) 9, В, 8 Зава не 
было, говорил с помом. Е ВЖЕ, ВЖЕ 


87, 

пом... [АЖ КВ”, “В”, “В 
ЗИ”, ЗИ помзав, помбух, помреж 

момавёть, -бю, -дешь [Ж] чем О, 19) # 
8), #8); 88 п. рукой ЁҒ 

помада, -ы ГЈ Ж губная п. П 
|| Ж помёдный, -ая, -ое 

помадить, -4жу, -адишь [Ж] что «0) ФЕ 
Ж. Їй п. волосы ЖЖЖ АЖ Ей | м 
напомёдить, -4жу, -4дишь; -аженный. || № 
2 помӣдиться, ‘-ёжусь, -бдишься, [5] 
напомадиться, -ажусь, -йдишься 

помйдка, -и [1] Фруктовая п. ЖА 
ЖЕ сливочная п. {ЛАК , 

номӣзанне, -я [Р] (19) (9 #020) НАХ 
26, ШЕИ, п. на царство 

помазанник, -а (09) ПН) ХХ 
МН 

помазать, -йжу, -джешь; -анный [5©] кого 
(что) (П>Х.-- ВТА, ВН 


помазать?, -ся М, мазать!, -ся 


помазбк, -зка 19) 3) М, М п. 
для бритья #1. ЯТЯР ЯН п. из перь- 
ев Я © ВР Сделай мне п. смазывать 
сковородку. ЗЕЯ Р. 

помалёньку [В] (0) 181896, ЖИЛА, Е 
2, ЖЭЛ Живем п. ПЕ И, 

помалкивать, -аю, -аешь [Ж)(П1) ЖЖ, 
ЖЕ, ЖИ; ЖЕНЛ Сидит да помал- 


кивает. %#Ш—НЖЯ. Помалкивай, раз 
тебя не спрашивают. ЕЎ ИК, ЖЭ 
Ж\К УН. 

помалу [8] 1, (П1)> ҖЫ, — д Больной 
ест п. 9 ХИ, Т — кде 2. ОН, ОН, 
1818 0 Шум п. затих. ПН [йй Н ТЯ И В 
т. 


поманӣть М, манить 

помарка, -и [9] 8 Ж. № Н 77 писать 
без помарок РАВЕН 

помӣслить Ў, маслить 

помахать, -машу, -машешь [5] чем #8 
ДК, 8} — № п. рукой ЛЕР 

помӣхивать, -аю, -аешь [Ж] чем ЖЕ 
ЫЛ, К п. платком ЖЕЛ, 
Т й Лошадь помахивает хвостом. № 
ЖЖ @@ ЕЛ, РЕВ, 

помёдлить, лю, лишь [5014 — К, ЯА 
Ф п. с ответом ЕЖУ, ЖЭБ [| Ж 

помелб, -д Я (2 Н) помёлья, -ьев [+] 
ВНТ, ЯЯ 7 ведьма на помеле (в сказ- 
ках) (Жр) кН 

поменять, ся Ӯ, менять, -ся 

померйнец, -нца [Б] № Я; Я | Ж 
померйнщевый, -ая, -ое. померанцевые 
цветы В ЕЕ померанцевая водка ЁН 

померёть, -мру, -мрёшь; помер, померла, 
пбмерло; помёрший [56] (8) Ж | Ж 
помирёть, -ю, -йешь. Хоть ложись да 
помирай Ё Ш №. п., так с музыкой 
(11, #713758 

померёщиться ` ЇЙ, мерещиться бї] 

помё $ -ну, -нешь; -ёрз, -ёрзла [5© 
ВИЖ (7: #) КЖ, ЖИ: 
Плоды померзли. ЖАЙ Г. 2. К 
Л», 8 —2 ААЖ Померз часа два на улице. 
Е ЫЎ ГРУ, 

помёрить, ся №, мерить, -ся 

помёркнуть № меркнуть . 

помертвёлый, -ая, -ое ЕЛИ, ЖЖ Ё, 
№ помертвелое лицо ЭСКЕ, 

помертвёть № мертветь 

поместительный, -ая, -ое; -лен, -льна 2 
ЖЕ, ЖЮ л. зал КК || & помес- 
тйтельность, -и [Я] 

поместить, -ещу, -естишь; -ещённый (-ён, 
-ен&) [5] 1. кого-что Ж, 8, 8 П. 
приезжего в свободную комнату. 3 
ЖЖ ЛЕ ЕЛЕ, п. книги на полку 8 
ЗВЕНЕ 2. кого-что И, Л: ЖА, 
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Л п. ребенка в детский сад АЖЖ 
5) Ј 89 п. сбережения в сберегательную 
кассу ЕНЕ А Е В З. что НЭХ, 
ТЇ п. статью в журнале УЖИНЕ 
ж Е п. объявление в газете ТЕЙ Ер 
В Ж | Ж помещать, -&ю, -&ешь. 1 4 
помещёние, -я [+] 

поместиться, -ещусь, -естйшься [52] 1. А 
ТЕ, Ж; ВЕ, [ЕЛЕ п. в гостинице {ЁТЕ 
ЖКН 2. 28 Г, ЯЗ К, 48 Е Все книги 
поместились на полке. БТЗ 5 жр 
#1 Т. В одном автобусе всем не п. Я 
ж ЖЕТИН ИЧ А„ || Ж помещаться, 
-аюсь, -аешься 

помёстный, -ая, -ое (Б) 9 1), Ж ЇН?” 
# п. строй 1 АЛАН Е, НН 

номёстье, -я [4] (В Е М) МЕЛ”, Нл, БЕ ВЯ 
крупное п. КЮ Ӯ, Кӯр 

пбмесь, -и [09] 1. #№, АЯ Мул—л. 
осла и лошади. Ато Я, 
2. (п, #) В Я В этой пьесе—п. 
натурализма и романтизма. 1 — Її ХЕ 
ҢЖ+Е=Х Бї ЕКЕ, | № пбмес- 

-ое (9 71 Ж) (#) помесные 


ный, -ая, 
породы ЛОЙ, 6 
помёсячный, -ая, -ое НИ, ЖАЯ л. 


доход А Т.Ж Работа оплачивается поме- 
сячно. 3 КПМ, 

помёт!, -а СЕ] (8 07) 3 птичий п. 536 

помёт2, -а [И] <) 9 8 00 0; — ЖШ 
щенки одного помета — ЛМ 

помёта, -ы [Я] # #, Ё, ТС В стилис- 
тическая п. Ё @ к Е грамматические 
пометы ВИ 

помётить М, метить! 

помётка, -и, [В] ЖЕ, В, 25 пометки 
на полях книги $3 ЕМУ карандаш- 
ная п. Йй ® ЛО (ЧЁ) 

помёха, -и [89] 1. №, 9789: ВЕ устра- 
нить помехи ЇЙ ЁЁ № Е Не хочу никому 
быть помехой. Ж ЖЇЁ у {Е 1] А.й ЧН, 
2. ЖНЯЯ) устранить помехи НЕ 
+& 


помечать, -&ю, -йаешь [Ж] что Н, Еіс 
8, ЕЯ п. страницы рукописи ЗЕЕ 
АЕ ЕИ 

помёшанный, -ая, -ое; -ан. 1. {8} сумас- 
шедший (1 #) п. старик 3% Ж Ў. Поме- 
шанного связали. ПАРИ Ж Т. 2. на 
ком-чем (#, ПУЛ, 5 вж 
18 ЕЕ помешан на шахматах Ё 

помешётельство, -а [Ф] [6 сумасшествие 
Си впасть в буйное п. Ж ГАЛЕН 


помешать"? И, мешать? 

помешаться, -&юсь, -йешься [56] 1. М, 
НН 2. на ком-чем (#, п) х{--- 2219 
ЖЛЕ, ЛЖ, ВИНЕ п. на музыке НИЖЕ 


ВЛ 
помещать М, поместить 
помещаться, -&юсь, -4ешься [Ж] 1. № 


поместиться. 2. Е, Ф, Е, МНЕ, ВЫ 
ЯЕ Редакция помещается на первом 
этаже. ЧУ). 

помещёние, -я ГР] 1. № поместить. 2, Ж 
Е; РЕМ], удобное п. ЗАЙ М жилое 
п. Ё Бу оборудовать п. для работы 
кружка НЕ ЛХ НЮ ЖЕТ 

помёщик, -а (Н] № +; В 3, МЗ: | ВА 


помёщнца, -ы. || # помёщичий, -ья, -ье 


помидбр, -а Я -ы, -ов [1] РЧ ?Т МЇ, #0 
| Ж помидбрный, -ая, -ое 
помйловать, -лую, -луешь; -анный [5] 


кого (что) 1. М, БЕЛ, Ж® п. осужден- 
ного 28 Л 2. [її] помӣлуй(те). (01) 
(Желк ЖИ, Б) 48 Ү ШЕ, ВЕ? Поми- 
луй, что за вздор! ЖЇЗ 3Х ЕВ ЗЕ, В Л. 
18! | # помӣлование, -я [1] (9 1%) 
просьба о помиловании ИЖ 

помимо [йї, —{@] 1. У П. детей, он 
содержит племянника. ТНОШ®ТУГ, 
НЗ ЗЕ Т МЕТ, п. всего прочего Ч 
Ж: ЖЖ 2. Ж, ЖЕ, НШ 
Все совершилось п. меня. — ЕТЮ 
Жаа РУ, 

помӣн, -а (-у) [Н] ОН) А К, Ж д на п. 
души ВЕТ. Я <> в помине нет кого-чего 
(ПУЖ, ВЖ ЖУТЕ нет и помину о 
ком-чем (Ц) #099 АЛЕ 


поминёльный, -ая, -ое НУВ, ТВ, 
ЖЯ ЖЕННИ п. обед ЖА п. обряд НИХ 
2, Е 

поминйние, -я [+] 1. И. помянуть. 2. (19) 
ЗЕТ 8 2 3 внести в п. кого-н. 16-а А 
т Ж 

поминйть М, помянуть 

поминки, -нок У В НЕЕ ИЮМ Е 
справить п. по ком-н. УНП 


звать на п. ЖАЗА 


поминовённе № помянуть 
поминутный, -ая, -ое. 1. В} ЖН], —-Ж| 
Ж Ё поминутные звонки по телефону 


— ЖР Е Н Поминутно беспо- 
коят. — ЇЖЕЮ ЛАТ, 2. КЛИ 
Й Ё поминутная плата за междугород- 
ные телефонные переговоры 165 ЇТ 
июКЕНЕЙ 

помирёть И, помереть 

помирӣть, -ся Я. мирить, -ся 

пбминть, -ню, -нишь [Ж] кого-что % о 
ком-чем 1018, 8 п. свое детство 2 
ВО Ж 4 п. стихотворение наизусть 
ВЕРЕЯ] л. о своих обязанностях 11: 
Ао Помнит себя с трех лет. № 
= Ж ы Ж 1с ф <> не помнить себя от 
чего ЖЮ, Ш. ЖТНИ Не помнит себя 





помыкать 





отт радости, САНЖЫ А 1: (6) 15 
ибмниться [—,—. АЖЖ] -ится Ж) 1. 
ИИ Мне помнится этот день. НЕХ 
—Х. 2. Г А) помнится [ВЕ 
АЯ, УВ Помнится, это 
происходило вечером. 18:10219, ХЕ Е 


помнбгу [8 (КДА) 48 Он ест п. № 
ЕСЕД 

помножать, -&ю, -йешь [Ж] что на что 
І множить (1) 

помнбжить №, множить 

помогать ЇЙ, помочь 

номби, -ев ЖЖ, #5 Ж ведро с помоями — 
НН Ж облить помоями кого-н. {Ж 
УЖ; ОР) МЕДЕ, 79 №. | № помбиный, 
-ая, -ое. помойная яма ї5 Кіл; АНУ 

помбйка, -и (81) # ЖЗ, 5 Жі Выброси 
это старье в помойку. #3 19 922 Л.Л) 
Жи. 

помбл, -а [ВН] 1. ЖЖ, ЖЖ 2. УНИИ 
(Ва) НИ, ЕЕ мелкий п. @Щ 3. ЖП 
|| Ж помбльный, -ая, -ое (911413) 

помблвить, -влю, -вишь; -вленный [5] 
кого с кем Ж кого за кого (19) И, 
38. ИРАНА... || 44 помблвка, -и (01) 

помблвка, -и [891 1. № помолвить. 2. Е 
Ж, Н® 

помолиться М, молиться 

ромолодёть М, молодеть 

помолбть М, молоть! 

помбльвый И, молоть! 

помбр, -а [ЇН] № № #0 ЛЕ К архангельские 
поморы КУ ЖЕНЕ Бе || В помор- 
ка, -и 

поморӣть Я морить 

помбрник, -а ИН 89 

поморбзить, -бжу, -бзишь; -бженный [5=] 
что & 05) ЖЕЙК, ЖЕЙК п. цветы НЯНЯ 
п. пальцы ТАЧ 

помбрщиться №, морщиться 

помбрье, -я [}] Е Е 1 Ж вомбр- 
ский, -ая, -ое 

помбст, -а 11 Жі 6, В, 2 взойти на 
п. + Же 

пбмочи, -6й. (8 подтяжки. <> водить кого 
& быть (находиться) у кого на помочах 
н, Е, ПИ В 
ДОБ, ЖЕШ, ХАНА 

помочӣться Ў, мочиться 

помбчь, -огӱ, -бжешь, -бгут; -бг, -оглӣ 
19] кому 1. №, В) п. кому-н. в ра- 
боте # В --- Т.А п. больному старику 
Н) ЖЕ Л 2. [АКАН ЕЊЕ, 
10, Ж Лекарство помогло. Ў И, Ж Т» 
Никакце уговоры не помогут. Е БИЯ 
3. < помочь горю (беде) #Н--- 





ЖЕ Слезами горю не поможешь. 
(п, # ЖЖ НЕЖЕЖТЖНМ. Давай 
подумаем, как помочь твоей беде. Е] 
Е, БАНИ, | Ж помогать, 
-&ю, -йешь 

помбщник [шн], -а [№] 1. 0, #2 п. в 
работе ТАЕФЕ ВТ 2. [Н] заместитель (2 
ЖЯ) п. директора по хозяйственной ча- 
сти ШЕК (НЯ) | ДЯ помощница, 
-ы НР) 


пбмощь, -и [83] #80, 880; ЯЙ, ЖЕЙ” ока- 
зать п. В просить о помощи Ж 


позвать на п. ЇҢЁЁ --- ЖЕ, В отка- 
зать кому-н. в помощи ЇН #8 ЎЎ --- # № 
медицинская п. ЭТ оказать первую п. 
раненому #8 9 А Ж 19 Жі п. на дому 
(медицинская) Н (В) <> с помощью = 
при помощи [Ёї, №) ВИТ. Йе, 
добиться чего-н. с помощью (при помо- 
щи) обмана НИЖНЕЕ 

пбмпа!, -ы [М] (0) НЯ встретить ко- 
го-н. с помпой ДИЕТ 

ибмиа?, -ы [Я] |] насос (2) 1 М пбм- 
повый, -ая, -ое 

помпёзный, -ая, -ое; -зен, -зна. С) ЖЖ 
0, ЕНЕ помпезная встреча Ж ХНК 
3% || 4 помпёзность, -и 

помпбн, -а ЦЯ ЕК (Е ЕНИ) берет 
с помпоном ЖК ЎН || ЛУ помпбн- 
чик, -а Я] 

помрачйть, -чӯ, -чйшь; -ённый (-ён, -ена) 
[52] что (ВЕНЫ. ВНЕ СР 
Лицо помрачила печаль. 5 Ө ЛЕ ВИ 
Ж. Горе помрачило ум. ТЗН д ЖЛ 
ў. | Ж помрачать, -йю, -йешь. || # пом- 
рачёние, -я ("1 

помрачйтья [—.-ЛЖЖЯ] -йтся [52] 2 
488, БЇЛ. Рассудок помрачился. Е 
Ж, ЖЖ Жї. | & помрачённе, -я [+] п. 
сознания ($) ВАЯВ 

помрачнёть М, мрачнеть 

помутӣть, -ся №, мутить, -ся 

помутиёть !#, мутнеть 

помучить, -чу, -чишь ( Ж -чаю, -чаешь); 
зонный [==] кого (что) Йй — 06, М 

помучиться, -чусь, -чишься ( и -чаюсь, 
ы; Е — ВЕ, ЖЕЕ ВЕ, 8—05 


помчёть, -чӯ, -чйшь [52] 1. кого-что # © 
Е Ж; МЖ К Ж Лошади помчали 
повозку. 17 Ж # й Ж. 2. |] пом- 
чаться (П) Кони рванулись и помчали. 
пн КЖ, 

помчёться, -чусь, -чӣшься [5] Ж, © 
ЖЖЖ Кони помчались. Ц КЎН Ж, 

помывка М мыть 

помыкйть, -4ю, -&ешь [Ж] кен (П) # 





пбмысел 
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ГЕ, Е Ж ЁЁ п. своими домашними НЕ 
жел, 


пбмысел, -сла [№] (4) ЖЖ, #6, ЖЕ 
благие помыслы ВВЕЛ и в помыслах 
не было чего-н. ЕЖЕ, @ 9% 
35 всеми помыслами быть где-н., скем-н. 
у ЖЖ, БОН Ер 

помыслить, -лю, -лишь [58] о ком-чем #8 
— 18, ВН, ЩЕ Не смеет и п. об 
отъезде. Ж ЇЙ 9 ЕВ ЖИШШ, |ж 
помышлять, -Яю, -Яешь 

помыть, -ся И, мыть, -ся 

помышлёние, -я [1] (19) ЖЖ, В, ЖЕ, 
Я Я И в помышлении не было обманы- 
вать Ўй АХ. ЖЕ ЛЕ ЖЗ Л, НИИ 

помянуть, -янў, -йнешь; -йнутый [58] 1. 
кого-что (П) 18 Ж, М М, п. добром 
кого-н. ИЛИЯ -- не тем будь 
помянут ЕЖЕ — ЛЯ 
ВУ Ш) Не к ночи будь помянут ЖІ Е 
ЖЕНЕ (НЮ ЛЕ). Помяни 
мое слово. ЕЖЕ. 2. кого 
(что) ЖЕ. МЕ, ОБЕ п. покойного 
ЖЕ ВЛ 3. кого (что) (94:8) 
ура, НВ | Ж поминать, 
-4ю, -йешь. поминай, как звали (Ц, #) 
ЖЖ, ЖА, ВНЖ Т || [2] поминӣ- 
ние (193%) (19) ЯЙ номиновёние, -я 
[Р] (8-3) День поминовения ТЕЖ 
МН: | 

помйтый, -ая, -ое (0) Ё ВЕН, МН 
ЗЕЕ, ЕЖУ п. вид ЗАТВ 
помятое лицо ЖАН 

помять, -мнӯ, -мнёшь; -йтый [55] что # 
4%, ЕАК п. костюм в дороге ЕЖЕ Ж 
Е © помять бока кому (#) 1-Я 
—й 

помяться!, -мнусь, -мнёшься [5] (1) #0, 
НЕЕ Немного помявшись, ответил. К 
тали 

помяться? И, мяться! 

пона... [НА] (№, по... #Ё на...) 8:919] 
ЗЕЕ ЕЕК”, “ЖАП КЕПШ 
#1 №”, ЦП понабраться, понакидать, 
понадергать 

по-над [81, В] ОЕ. Е 
2х Цветут сады по-над Доном. ЇЇ — 
НЕ РЕЛЕ НАЕ, 

понадёяться М, надеяться 

понёдобиться, -блюсь, -бишься [55] # 3, 
НЕ Книга не понадобилась. РВВ 
Ж» Не уходите, вы мне понадобитесь. 
ВЕ, А, 

понапрасну (811 (О) ЖЖ, НН л. лить 
слезы АНН 

понарбшку [81] Ч) 18] нарочно (2) 

понаслышке [81] (01) ИЛ, И знать п. 


ЛЯ ЯНА 
поначалу [81] (11) 18 сначала (1) П. в 
деревне скучал. ЕЖЕ ЊБ. , 
пова, -ы [И] ВТК ДАЈ) Ж 


поневбле [Е] ЖЕ, ЖН согласить- 
ся п. А9] 

понедельник, -а М] 8 Я — || # понедёль- 
ничный, -ая, -ое 

понедёльный, -ая, -ое В, ЕН, 
НЯ понедельная оплата НТ 

понемнӧгу [81] 1. ЛУНЫ, — ЖЖ есть п. 
А, Ш, — 2. ИН, 181800 п. успо- 
коился ЎН Ко || ^ понемножку 
= понемнбжечку 

понёрвничать ХХ, нервничать 

понестй, -сў, -сёшь; -ёс, -есла; -нёсший; 
-сённый (-ён, -ена); -неся [5] 1. № 
нести'. 2. кого-что В ЖЕ 3. ЕЖ 
18] (= ЖИ НЕ) Е ЕДЕ Ж Лошадь понес- 
ла. ЭЛЕЕ Ж 4. (ІН, 2) 228, Н Ж 

понестйсь, -сусь, -сёшься; -нёсся, -неслась; 
-нёсшийся [52] «ЖЖЖ, ЖЕ Ж 

пбни (8, ЖЖ) ^ 0 5, 5 кататься на 
п. ЕН 

понйженный, -ая, -ое; -ен КЕ, КИЕ 
№; ЖИ, ЖЕН пониженная темпе- 
ратура {Йй пониженное давление {& Їй К 
п. тариф (6. | 2 понйженность, -и 
[89] 


понйзить, -нижу, -нйзишь; -нйженный 
[5] кого-что 6—10, АБ; ЕКЕП, Э 
16 п. цены ЕЙ п. кого-н. в должнос- 
ти Ё В № п. напряжение тока ВК 
Ж п. звук ВЕР <> понизить голос Ж 
{8 + || Ж понижать, -аю, -дешь. || Ж 
понижёние, -я [+]; 16) понизӣтельный, 
-ая, -ое (©) понизительная подстанция 
КЕЕ А 

понйзиться, -нижусь, -нйзишься [5С] #6, 
Е {& Цены понизились. Ў № 16 Т. 
Уровень воды понизился. Ж № Е Т, 
| Ж повижёться, -4юсь, -дешься. || Ж 
понижёние, -я [ 

понизбвье, -я 1%] ЕЙ, ЕЭ |} 
понизбвый, -ая, -ое 

пбиизу [В] Ти, Л Т; ВЕ Ежи 
Дым стелется п. ЯНИЕ. 

понйкнуть И, никнуть 

понимёние, -я [1] 1. НМ, ТЯ, ЯН л. 
законов природы Т #Х А ЖИ МА Это 
выше моего понимания. Х# АВИ, 2. 
ЖЕ, ША марксиетское п. истории 53% 
84 ХНЛ УЖ правильное п. значения 
слова ЗН ВОЛЕН Е 

понимать, -аю, -дешь [Ж] 1. кого-что Ж 
Ж, Т Ж, НЕ; №, ШТ п. чужую речь ВІЙ 
УЛ ЯНУ п. искусство КЁ Ж хорошо п. 
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поощрӣть 





друг друга АЕ Т Вот это я пони- 
маю! «ПЎЛАТ им ВЗ 
18 Ж 2. что Ж ® Как п. это 
выражение? Я ХЕ? 3. понимать 
о себе. |9) воображать о себе (# НМ Ж 
Слишком много о себе понимает. ЁЁ Ж 
Виж, хнага 4. 
ЖК] понимаешь (-йете) {# #ў Ж ЖЕЕ А 19] 
«ли» С) ПЕ АЗЕ] А Кай КЫЙ 
1? Я, понимаешь ли, не согласен. ЇЇ 
1818, КЖ. 
понимающий, -ая, -се НУ, Н 60, В 
ЗН п. взгляд НН Н № Понимающе 
(Я) кивнул головой. ФЕН д, у кд 
ноножбвщина, -ы [Ж] (0) # 7 У 1190Ж 
Дело дошло до поножовщины. #8 
ТЛ. 
пономйрь, -й [НЯ дьячок. читает как 
п. ИНОЕ Са 2 К, Же) 
понбс, -а 8758, 15 
поносйть!, -ошӯ, -бсишь [Ж] кого-что Ж 
3, Ж п. своего противника ЕАС 
Й — #9 || @ поношённе, -я [9] 
поносйть?, -ошу, -бсишь; -бшенный [5%] 1. 
кого-что ЯЕ — 2: п. ребенка ### 1% 
132—2 Л, 2. ОЙ) — Е п. пальто брата 
кзн НЕК Ж 
понбска, -и [#1 1. (©) АНЯ АКТ 
ӨЛК) 2. М Я Я ЖЖ обучить 
поноске ЖЕНИ 
нонбсный, -ая, -ое үү, Ай. & Айз 
поносные слова 95 Л. 
понбшенный, -ая, -ое и, НМ, 
Я Г п. костюм ЭЧ ТЖЕ Вид у 
гостя довольно п. (#) ЛИЛ 
ВА, 
понравиться №, нравиться 
понтбн, -а 8] 1. ЖЖ, УЖ 2. 
навести п. через реку НИ 1% 
понтбнный, -ая, 
понтонёр, -а ПЕ] ЕЁ, ры 
понудить, -ўжу, -ўдишь; -уждённый (-ён, 
-ен&) [58] о (ато) (5) 808, НН, АЛИ 
п. к согласию 3538 В Ж || Ж повуждёть, 
-аю, -йешь. || 45 понуждёнње, -я [Ф 
нукйть, -4ю, -дешь [Ж] кого (что) (9) 
е, Ж ОКЖ ВЦ) п. коня НЫЕ 
Что толку п. лентяя? Е АЯ 1% Ж 
Е? 
понурить, -рю, -ришь; гренный [98] : 
понурить голову Жї РЯ 
понӯриться, -рюсь, Рады [5:11 № 
В, ЗЛ ЖЕ АД, сидеть помурившись Ж 
ЗЕ 
понурый, -ая, -0е; -нур ЕН, Т 
ЖЮ п. вид 165 В || 2 понуў- 
рость, -и [Я] 
пбичик, -а [НЕЮ 





пбичиковая, -ой [В] ЖЕНУ 
поныне [81] (ВНР, 25 
понюхать М, нюхать 
понюшка, -и [В] 1. (0) 8 К ӘД 2. — 
‚ АЛ, Н —Л 0 А пропасть ни за 
: понюшку табаку (совершенно напрасно, 
ни за что) (6, ПЕР, ЧИ 
понятие, -я [+] 1. #5 п. науки ВЗЕН 
Ж п. общественного класса Н.В, 
2. ГЖ, З, ИЖ, ЖЕДИ иметь п. о 
чем-н. ГЖ СЕ) дать п. о чем-н. ЙЁМЇ 
То 3. ГЕН ВОЛЯ, Км, 
Ж ЖЕЙК У детей свои понятия. РТН 
АСА, О понятия не имею (Е 
8 о ком-чем) (1) &— ЖИ ЖЯЦЕ Когда 
уходит поезд? — Понятия не имею. “К 
НАНЕ? ШЖ ИЙ.” с поня- 
тием ОЕ) ВЯ АКА (ЧЕ ЛЕ) 180917 (38 
КНР) | № понятийный, -ая, -ос (В 1 
Ж) С) 
понятливый, -ая, -ое; -ив В 77500, ЭНЕ 
0, ЖИ п. ребенок ВШ (А 
понятливость, -и [89] 
понятно АЗЕ] (пуч, АЖ, ВАЛ Я, 
п., сразу догадался, ЧА Е ЗН То 
понятный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. # 9 
НУ, ЖЭ В Ч #0 писать понятным языком 
или понятно (81) ЯВУ, ЭИ 
а Я Твои сомнения мне понятны. % 
ВАРКА ЕЕ, 2. ЕАО, Ж ЖУ, В Эй 
9 вполне понятное требование ЕЕ 
В) ЖЖ © понятное дело П Аі] О) М 


понятно. || # понятность, -и [В] (9 #1 


) 
понятбй, -бго [89] (АХ) Ч. ШИ 
№ # ЖЕН) м ТЕ Л пригласить 
понятых ЖЕ МЕЛ || 8 понятая, -ой 
вонять, пойму, поймёшь; пбнял, -яла, 
-яло; пбнятый (-ят, -ята, -ято) [5] кого- 
что ВН, М, ФП п. урок УЖ ЕЗ 
п. чьи-н. слова Н®--- На дать п. кому- 
к. что-н. Вя, К п. друг друга АҢ 
НМ 
пообёдать 
пообещёть, ся ЮЙ, обещат! 
нобдаль [ВПАЛ есть п. КҮҮ 
поодинбчке [ШЇ] — 1—1 вызывать п. 
—^-лвщЕж 
поосторбжиичать № осторожничать 
поочерёдный, -ая, -ое # М, —^#& — 
н подходить куда-н. поочередно Ж\К 


тошт, я [#] 1. Ж поощрить. 2. # 
Ж, #Я получить п. З ЗЕЕ 
Ни -ая, -ое; -лен, -льна & 
йб], ЗЕ Йй], № п. тон В БВУ ПАС п. 
отзыв ЖЕНЕ 


поощрӣть, -рю, -рӣшь; -рённый (-ён, -енӣ) 


Ж, обедать 











[5] кого-что Ў, ЖЕЙ, Е п. ученика 
похвальным отзывом НЕКИЕ 
ҖЕ п. ценное начинание Ш Е Ө] 
ЖШ | Ж поощрять, -йю, -йешь. || 4 поо- 
шрёние, -я Ф] 


поп!, -& [М] (11) 19) священник. || ^^ пбпик, 
-а [№] || Ж попбвский, -ая, -ое 

поп2, -4 [Н] ЖЖ СОТКО ИН 
НУЖНАЯ ЕН) © ва пова (№) АЖ, 
ты поставить бочку на попа ЕЖ 

поп- 9 219795 — 80) ТЈ" ЯН), Ш 
поп-мода, поп-музыка, поп-диски, поп- 
танцы, поп-концерт, поп-звезда, поп- 
ансамбль, поп-группа 

пбпа, -ы [89] (0) 8 ягодицы (#38 ЛУ А0) 
К [| Л\ пбпка, -и [9] #Ё пбпочка, -и 
ВЯ) 

попадать [—, ЛЕК) -ает [58] ОТ 
#—1#-—1Эб) ГЕ, Г Кегли попадали 
от удара. ЕЖЕ. 

попадать, -ся М, попасть, -ся 

попадья, -й (81100) 37 

пбпадя: чем (ни) попадя (2) ЁРИ 2, 
ЖНА бить чем (ни) попадя ЗЕЯ 
НАЖЯНАН 

попёриться №, парить 

попарно [НП ХХ, 780, АТ пош- 
ли п. ТАЛОГА 

попасть, аду, -адёшь; -ал [58] 1. в кого- 
что 7, +, ЗЇ, ШР; ЖА п. в цель 
ФФ Н п. ниткой в игольное ушко 
2. (В, ЗЕ) Жа), ЕЯ, ЖА, Ж Я 
ини 5), Л, Ш Не попал в 
театр. #85. п. в чужой дом АЯЙ 
үсе п. в беду 8, ЖЭ] п. под 
суд ВАМ, 597 л. на глаза кому-н. (ЇЙ 
а ет. ВТЕ, ВЈ 9) 3. [КЛ 
Ж] кому (11) #011, 2, & Мальчишке 
попало от отца. АВ 8, 
4. (Ж ЗЕМ РЕ] попало. (Ж РОЯ) 
как попало 5 1.90, ВХ куда попа- 
ло Ш ЕЛ, ЖЕШ Л, ВЕЛЛ, 
чем попало ШЕЯ НА, ТАЖНА 
где попало ЕЛ, ЖЛЕ}, Еж 
ЛЯ Л, что попало ЕА, ЖЕНЯ 
ЖА, || Ж попадать, -4ю, -йешь (9 71.2 
ЖІ З Ж) [2] попадйнне, -я [Р] (921) 
прямое п. снаряда ВЖЕ 

попёсться, -адусь, -адёшься; -йлся, -ёлась 
[92] 1. #31, #1, ВЛ л. в капкан ЛИ 
Я п. на глаза кому-н. ВЯ, ЭВ 2. 
ВН), ИЕ, ИИ л. в храже 179008) 
ВН, 3. (ПВА 8 81 п. навстречу {В 
ЖОШ 8 первый попавшийся 18 9] 
ЮЛ, ШЕЛ М. Л) 4. Г. ЛЖЖ 
Я] (п) 8 518 9], #8, = = Попалась 
хорошая книга. ЖЮ) Т — Ж 6. | Ж 


попадаться, -аюсь, -дешься 

попіхивать [—, АЖЖ) -ает [Ж (0) 
МОН АК Попахивает дымом 
(Ж. А. Ж). ЖЯ А Ж. Рыба попахи- 
вает. ВОЖА ӨК Т 

попенять И, пенять 

поперёд 1) ММ Р, ХР 
лезть п. других НАЛЕТ 

поперёк [81]; №, -# ВЫ). & Стол 
стоял п. комнаты. # ТТЕ Т КЕ 
п. себя шире (№) КАЗНЕ, ЗЕЛЕ 

попеременно [81% нести вещи п. # її 

поперёть, -пру, -прёшь; -пёр, -пёрла [5] 
1. (ВУ, ЕВ, # 2. кого (что) 2%, 
ФЕ, ЕЯ: За пьянку с работы поперли. 
АИ, 


поперёчива, -ы ПН] ЯЖ, 82; Я 

поперёчник, -а (1) Ж Ш, В 1 Бревн 
имеет 50 см в поперечнике. Ж ТЇЙ Н.Т 
ЖЖ. 

поперёчный, -ая, -ое №1, 80 п. брус 
К, ВОК 

поперхнўться, -нўсь, -нёшься [56] (^4 Ж 
ЮЖ АЯШ), @ Ж 

попёрчить № перчить 

попечённе, -я (92) В, ЮЙ; {к}, С де- 


тей оставить на п. родных 197 01 
ЖЕ отложить п. о чем-н. (В) ЖЕ 
д», КЕЕ 

попечитель, -я Н) 1. Я Л, Ш УЛ п, 
сирот ЎЁ Л.Н Л 2. На 
= ЭШИ Ж) ИНН, В п. учебного 
округа НР || ЁН попечительница, 
-ы (Ш +1) || Ж попечительский, -ая, 
-ое 

попечительство, -а ГР] 1. Ж}, 5: 
учредить п. над сиротами ЕЯ ДН 
ТРЕ 2. ИН) ЗЕВС 

попивӣть, -4ю, -дешь [Ж] 1. что \П1)— 
НИЯ, 4846 НВ Чаек попивает. № 
п, 2. ЖИМ, Жем 
Стал п. ЖЕНЫ, ВТ, 

попирять №, попрать 

пописёть, -ишў, -йшешь [52] что (825% 
У ,‚ ЭНН © ничего не 
попишешь (11) 57 

поп-искӯсство, -а РКО ИТК 

попйсывать, -аю, -аешь [Ж] что (И, 9) 
Е ЖЕ Пописывает статейки. ВП 
АУ, 

попить, попью, попьёшь; попил ( Ж 
попил), попилё, пбпило (  попйло); 
попёй; попйвший; пбпито [5] что Рэя 
чего [Б] выпить. п. воды ЫЖ®Ж 

пбпка!, и [Н] (п, #8) 9 попугай (1 Ж) Ой 
НЕЕ, ЖАН) 8608 Как п. повтор- 


яет что-н. (попугайничает). АВЕ, 





749 попробовать 





ЛАМА 

пбика? М, попа 

поплавбк, -вка (81) 1. #7, МУ, Уф п. у 
удочки Ё] |. поплавки невода & 
ЕН? п. для указания фарватера Ё, 
ЖЗНЕ 2. АВ, Е, ТР пояс-п. (%) 
М 3. (01) ЕЯ ЕЙ КЖЕ) ЖЕ 
1 

поплатиться И, платиться 

поплестйсь, -летусь, -летёшься; -лёлся, 
-лелась [78] їЛ. НЕ НУ РН Ж, Я 
ӨЗ НЕ Ж Поплелся домой. ЧЕ 
ЖЕ Ж Ж 

поплӣн, -а С] 9. Я ИЖЕ 
47 || № поплиновый, -ая, -ое 

поплотнёть М, плотнеть 

поплыть, -ыву, -ывёшь; -ыл, -ыла, -ыло 
[жЕ] ЖЖ; ЛЭК п. к берегу #3 
Ея) 

попбвич, -а [№] (0) НЕД; ВО 


к -ы Я -вен [8] (11) ЖЖ © 
попбйка, -и (9) (0) 1, ЕЙ, 515—0 


пополам ГЕП 0 3, & + разделить иму- 
шестео, п. ШИЯ Е вино п. с водой 


попбвна, 


попблдничать М полдничать 

пӧползень, -зня [1] 18 семейство пополз- 
ней ТЕР || № пбползневый, -ая, -ое 

поползновёние, -я [1:] (В) АЖ, 9] 
#41 ® иметь п. уйти ЖЕНЯ р 

поползтӣ, -зӯ, -зёшь [5] Ж № № В 
Поползли муравьи. ВН Т Ж@Ж п. 
к окопу Ў ЛЕ Е Поползли облака. 7х 
ЖЕ, Дни поползли медленно. Н 
НМ, Дикий виноград пополз по 
ограде. 8} ЖЕ ВЕ Г Т Ж. Тесто 
поползло из квашни. ШИНЕ Г 
Ш Ж. Поползли разговоры. НЕ ИЖЕ 
У: Г. Рубашка поползла. ЧЕН 
ТЕ Ж. Берег пополз. М № Я № М Ж 
Волосы поползли на лоб. Ж КТЕЙ Е, 

пополиёние, -я [+] 1. % пополнить. 2. Ж 
ЖАН Л В; ИЗЮМ свежее п. ЗЕ 
ЛЕ Прибыло новое п. Ж ТИМ, 

пополнёть М полнеть 

попблиить, -ню, -нишь; -ненный [58] что 
чем % Ж. 6, ЖЖ п. армию свежими 
силами ИИ: НЕЖИН п. свои знания 
жж Н о й 9 іЯ || Ж пополийть, 
-яю, -йешь. [| пополиёние, -я (®] 

попблииться [—, — ЛЖЖ Я] -ится [5%] 
чем 8 #14} Ж, 1% 9] 3 3 Касса пополни- 
лась. НИЕЯЖТЯЛ. | Ж пополиять- 
ся, -йется 

[ВИ 5, ЕА в два часа п. Т 


пополӯдни 





Ей, 
пополуночи [81) 5 в два часа п. Б 
ра 


попбмнить, -ню, -нишь [5] кому что 
«п ЖЕ ИМА Попомни мое слово їй 
ЕАН Т (ФЕЙ ЕНЕД: 

попбна, -ы [01] 3 # #0 8, а конская п. 
Н || /^ попбнка, -и [В] 

попбтчевать И, потчевать 

поправёть МХ праветь 

поправймый, -ая, -ое; -йм И] АЖСЕЙ, ПД 
ЕН; 714%. Й поправимое дело Ч В 
1 4% Эта ошибка поправима. ЇХ 7% 
АЛЕНА ЕЙ. 

поправить, -влю, -вишь; -вленный [5] 1. 
что Ї исправить (1) п. ошибку ВСЕ 
8 2. кого (что) і --- ЕІЯ, ПЕС 
п. ученика ЗЕҢ ЕДЕ НО ЙЕ їй, ТЕЗ Е В 
3. что Ж Ш, ПЗ, у, ЖЯ н. свою 
прическу ЖЕЎЕ Ң О) п. здоровье ЖУ 
@ Ж, ЗЕ Б | Ж поправлять, -Яю, 
-йешь. || # поправка, -и [1] # поправ- 
лёние, -я 

поправиться, -влюсь, -вишься [58] 1. Е 
їй, 0 [—, ЛЖИ) 9) улучшиться. 
Здоровье поправилось. ЁЎ 5 Т, ОИ 
#й Т 3. ЗЕЕ, В ВЕ п. после курорта її 
ЎЫЗ Т п. на два килограмма КТ 
МАЛ: || Ж поправляться, -Яюсь, -йешься. 
[| 2 поправка, -и (9) ОН Р2 30) Яў 
поправлёние. -я [Р] (В) Дело идет на 
поправку. АВ ІЕЕ, Больной пошел 
на поправку. ЛЕНЕ, 

поправка, -и [Н] 1. М, поправить, -ся. 2. 
Ж, НЗ ВВС п. к резолюции ВУВЕ 
Ж Жизнь вносит поправки в наши 
привычные представления. Н ў& Х%} Ж [123 
ВУЗЕ. || поправочный, -ая, 
-ое (2%) (+) п. коэффициент ЁЛЕ 


Ж. Е 

поврёть (ЖЕ Ж] попрал; пбпранный 
(-ан, -ана, -ано) [561 что (ОЖ) Н НЕКИ, 
Й, Ж л. закон ЁЙ | Ж попир- 
ать, -аю, -дешь. || 2 попрание, -я, [4] 


(В, 

по-прежнему [В] ФІН, КИН, Ж, {ЛЖ Он 
п. весел. КЎКЧА АЈ, 

нопрёк, -а [ЁН] Ў #5, НА, Ж 7 Надоели 


вечные попреки. & ЖИК Ў О А. 


‚ -йешь [Ж] кого (что) 
чем ЎЎ, НЕ п. куском хлеба ЗЕ 
на-Я#Ы2 8 || —К попрекнуть, -нў, 
-иёшь 


попривётствовать ЇЙ, приветствовать 
пбирище, -а [Р] (#) ў 572707, ЖЕЙ, № 
на научном п. НЕЕ 

попрббовать И, пробовать 





нопросйть 





попросить, -ся ХМ просить, -ся 

пбпросту [8] (72) ЕН, ЛЯ С, ИМ 
№№ Расскажи все п. "УЖ 
йш ЖТ. 

попрошайка, -и (В, ВЯ] 1. М нищий (ЇН) 
2. (1А, п, БЕНЯ ЛСР Л, 
НН НОК Л. 

попрошайничать, -аю, -аешь [Ж] (19, п, 
НЕА А. СЖ, ЖАН 
ЖК || © попрошайничество, -а [Ч] 

попрощаться, -4юсь, -йешься [5] с кем- 
чем (Е проститься (1) Уезжаю, зашел 
п. Ж Ж ЕТ, ШЕЖЕ. п. с родными 
местами У 9) 

поврыгўн СЯ 3—1 [Н] (п) 2506Ж 
ВЕ АЛ, АЖА || ВЯ попрыгӯвья, -и 

попрыскать, -ся М прыскать, -ся 

попрятать, -Ячу, -Ячешь; -анный [5] 
кого-что ЖЕМЕ (АЖИ) п. все вещи 
АУ ҮЧ ДЕ Ж | Я попрятаться 
[—, СЛЕЗАКА) -чется 

попугай, -я [Н] 1. 8 Лрирученные 
попугаи могут произносить слова. 31 
Иа Я, 2. (ЕЕ, п, ЖЖ) Я, 
ВЕРИР, ЖЕТ | № вопугайный, -ая, 
-ое (72%) 

попугайничать, -аю, -аешь (Ж] (п, ЖЖ) 
рр щ Куо || 22 повугайство, -а 
[#9] #Ё попугайинчество, -а [Р] 

попугёть, -40, -ќешь [3] кого (что) (0) 
пат т 

попудрить, -ся Ж, пудрить, -ся 

повуляризітор, а ПШ] ЖА ЖИЕ 


популяризировать, -рую, -руешь; - 

ованный [5%, Ж] кого-что 8 1. 80 
4, КАХА п. специальные знания {# ЗҮ 
ЯВА 2. ЖГ, ЖЖ п. опыт новатора 
киявен || 2 популяризация, -и 

популяризовать, -зӯю, -зўешь; -бванный 
[5%, Ж] кого-что (4) 1. ЖА, ЕКА 
4 п. математические знания НИЯ 
ЖЕ 2. Ш №, ЖГ п. новый способ обра- 
ботки деталей ГЕТЕ || Ж 
популяризация, -н СЕН] | 

популярный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. #65 
аа. КЕ п. очерк ЩЕ попу- 
лярно (Ё) изложить что-н. ЯНУ 
2. О, Ж Ж], КИТО п. артист Ж 
В А п. журнал Г ХАКАН Б, А, 
1907296 популярная песня жа 1 ж 
популярность, -и {1 

популяция, -и [69] (2) Р, Е п. коти- 
ков НН 

попурри (+, 2] ЖШ (0 Ж ЇЧ 

Каж АНУ Е) 
попустӣтель, -я (А) А227, ЖЕЖ, ЖЕ 





|} ВЯ попустӣтельница, -ы 
попустительство, -а [1] М, 15, ША 
преступное п. ПЗ || № попус- 
тӣтельский, -ая, -ое 
попустйтельствовать, -твую, -твуешь [Ж) 
комучему ЗА, МЕ, НВ, п. лентяю М 
у 


по-пустбму 2 пбпусту [8] (11) ТЕЖ, Ф 
55 п. тратить время НВ] 

попӯтать [—, © АЖ 8) -ает [58] кого 
(что) (В ® ЖЖ ЗЕ ЊН) (01, 08) (Ы «трех», 
«черт», «враг», «нечистый» ИЯ) Ж 
ЧЕ, 491 Черт тебя попутал спорить. № 
ЖЕН: ГУ ЙЗЕЖТ. Грех меня попутал. 
ЖЖЖУ (РТИ). 

попӯтка, -и (89) (Ї ЙЕНЕ 

попутный, -ая, -ое. 1. МН, НЯ п. ве- 
тер МХ 2. ЖИН, ЯНУ попутное заме- 
чание МЕН Ж И, задать вопрос попут- 
но (Юй) МЕН 

попутчик, -а ГЕ 8 Л, К, ЛЕМ 

В вагоне разговорился є попутчиком. 

НИ — АРЕН ДЕ ЖК, || В попут- 
чица, -ы 

попытать, -4ю, -йешь [5] что & чего 
(п) 60—8&, ВЕРЕ п. счастья ВЕНЕ 

попытаться М, пытаться 

понытка, -и [ЁН] 1. #8, ЦИ, + сде- 
лать попытку уговорить кого-н. КН 
Н -- тщетная п. Е 1 8 Ж й 2 п. с 
негодными средствами Н ЖЖ ТЕТ 
Вуд 2. (а Й ИЖЕ) БЕЙ, РЖ, ТАЗ 
Прыгун установил рекорд в третьей 
попытке. ВЕЕ А Ж ЕВО У т 
2%, 

пошихивать, -аю, -аешь [Ж] (0) ЖЕЕ 
Ж. ЕА п. папироской — 118 — ПНЯ 
Паровоз попыхивает у станции. Ж %® Ж 
з ЕКЕНИ, 

попятить я №, пятить, -ся 

вопятный, -ая, -ое (ЇН) [8 5 М, Ш 38 (0 
попятное движение В) В) ів 5), Ш > 
идти на понятный (на попятный двор, на 
понятную) (п) РОЯ 

пбра, -ы 18) 1. ЕЯ, “А, Я, засорение 
пор ЕЕ 2. Я, ^а, 1. А 
рф) поры в металле ЖЧ), 

пора, -ы, Ж пбру, М поры, пор, порам 
(ЕН] 1. ТЖ, Я, ЕЧ, РВ весенняя п. 
ЖФ в ту пору ЁЮ до сих пор (Кр) 
ӘНЕ, АЕ; (3827 0) Я ЈЕ от 
сих (этих) пор МХ Л с давних пор ® 
ДЫЙ на первых порах №. ћ),  #) до 
поры до времени | —5Е ВН до тех пор 
{ЕЗЕР ЕП, ЭЕ с каких пор? МАРА ВЇ 
#18 с этих пор ИХЕ, МЕ 2. Я... 
ВВМ Т,1Ж-— ГП. домой #19196 Т „ ЧЕН 
&) П. бы образумиться. НЕТ. © в 





порбг 





(самой ) порё (Г1)1Е 44, ЕЕ А ИЕ 
поработать, -аю, -аешь [58) Т%—&Л. + 
—2 Л п. вечером № ЕР Л, 
я [М] а | 


поработӣтель, 
поработительница, -ы 
поработить, -ощу, -отйшь; -ощённый (-ён, 


-ена) [52] кого-что (Ж) 15459, #..№ Я 
ж | Ж порабощать, 
-&ю, -йешь. || 22 порабощёние, -я [+] 

поравняться, -Яюсь, -йешься [58] с кем- 
чем М.Е, 5. №3 Поравнявшись с про- 
хожим, спросил, как пройти к селу. Е 
Міла, НЕН АЕ, 

порадёть № радеть 

порӣдовать, -ся № радовать, -ся 

поражёнен, -нца (1) Ж Х# 

поражёние, -я [4] 1. Х поразить % 
разить. 2. №, В, 0 потерпеть п. 
УЖ, Я нанести п. врагу Ч 
А © поражение в правах (Ж) РЖ, 
НАЯ 

поражёнчество, -а [1] 1 Ж (ЖАН 
Е ЖЮЛ анау 
ЯЗ Ж Х АЗ РЧА НУС, 
НЧЕ ЗЕЯ) || № поражёнческий, 
-ая -ое 

поразӣтельный, -ая, -0е; -лен, льна ЖЛ. 
ЛЕНИ, ЯН п случай ЛЯ 
{# Воздух поразительно (№) чист. ® %, 
ЭН. |2 поразӣтельность, -и Я] 

поразить, -ажу, -азйшь; -ажённый (-ён, 
-енё) [521 1, № разить! 2, кого-что (Ж) 
Ж, Е, ДЕ л. вражеские войска ЎЎ 
ЖЖ. 3. [. АЖЖ! кого-что 5 #, 5 
Я, ВЕ Туберкулез поразил легкие. М 
ВА Я ТА, 4. кого-что ВЯ, № 
и — 45 п. неожиданным известием ЖЭ 
юма хи — й || № поражйть, -&ю, - 
ёешь (Я 2, 314%) || 2 поражёние, -я 
[4] (831, 2938) 

поразйться, -ажусь, -азйшься [56] ЗЕ 
оя, Ж®—}ў п. известию ЗН ӘЛ А 
№: — 4 п. красотой героини ЯУЖЕЛАМ 
зз я т Я | Ж поражёться, -Аюсь, 
-вешься 

поразмыслить, -лю, -лишь [5] о чем (= 
ЕЮ (ПУ ААА — 8, УН-Т 
Поразмысливши хорошенько, согласился. 
ДАЛЕ ТРЕЯ Т. 

порйнить, -ню, -нишь; -ненный [58] кого- 


что ОЕШ) 59, 1822065 п. ногу ТЫ 


а я порёниться, 
-НЮСЬ, -НИШЬСЯ 
порастй [—.  ЛҰКЖНІ -тёт; -рбс, -росла 


[52] чем КЇЙ, ЕЁ Поле поросло травой. 
ВЕ Р. п. мохом КВ | Ж 
порастать, -дет 

морвӣть, -вў, -вёшь; -&л, -ала, -ало; пбр- 











ванный [52] что 1. ЎТ, ЛЕВ, ЗИ, ШТ 
п. костюм ЗЕ 2. с кем (#8) ФМ 
(< Ж, Ж Ш %) п. дипломатические 
отношения ЁЁ 55 Х Я п. с прежними 
друзьями 5 В В Л ЖЛ Т ЇЕЖ | Ж 
порывать, -аю, -йешь (Ж 72%) 

порвёться [—,‚ —_ А, Ж Ж ]] -вётся; -ался, 
-алась, -албсь ( 2 -алось) [50] М 1. М 
разорваться (1) Провод порвался. № 

о 2. |8] изорваться. Пальто порва- 

лось. К ЖЗИ Т. З. (#2) ЧЕХ, ХА, Ш 
а) {3 Связь порвалась. & Ж № ТГ. | Ж 
порываться, -дется (ЖИ ҒЗ) | Ж порыв, 
-а ПЯ) (1) <) 

поредёть Я, редеть 

порёз, -а (19) 1. М, порезать. 2. ЯН, НР 
(17, НВ) п. на руке Ё ЮИ 

порёзать, -6жу, -6жешь; -бзанный [5] 1. 
что 4%, ИВ п. руку ЧТ 2. что 9 
чего (П) ЯЗ, Я (#2) п. хлеба Я) —№ 
#49 3. кого (что) (п) ЖЖ (#5) Уток 
порезали. ЖЖ, || ЕЙ порёзать- 
ся, -бжусь, -ёжешься (№ 71 Ж) ПЗ 
порёз, -а, 791710] 

порёй, -я [НЕ 

порекомендовать 1, рекомендовать 

порешить, -шу, -шйшь; -шённый (-ён, 
-ена) [5Е] 1. М решить (1) ‹{@) Поре- 
шили прекратить споры. ЕЕ. 
На том и порешили. ХА Я Т. 2. 
что М кончить (1) (ЇН) п. дело ЗИ 
т 

пбристый, -ая, -ое; -ист ЁЗ, Ж, НАМ 
п. чугун "СН. Я пористая кожа Ў 
ВЯ. НК || Ж пбристость, -и СЯ] 

порицінне, -я 14:13917, 1, ИЯ общест- 


венное п. АЗ вынести п. кому-н. ЇН 


порицёть, -4ю, -дешь[Ж] кого-что (В) 38 
мя, ЖА п. чье-н. поведение ЁЎ" 

пбрка!? М, пороть’? 2. 

порнография, -и ГЕЯ) ЗЕ: 9, Ем 
| порнографӣческий, -ая, - 


ое 
пораўха, и ЫП ШЙ КЖ, ВНЕ ССР, 


пбровну [81] 3-3) разделить п. ТЯ 

порбг, -а [№] 1. Ї1Ж, Г) Ж переступить 
п. ЧГ) на п. не пускать кого-н. Жі 
В за п. ни ногой! ЖИР Т, ЖИ 
ШГ] 2. чего (#6, ВЗН, Я: ИЯ, Л 
# на пороге смерти ЕТЮ 3. п 
Ж, 12, Ж днепровские пороги Ж ЯА 
Тео # 4. (32) 0ч, ВИН, ВЫ п. созна- 
ния ЖАН, Ж п. слышимости Я 
ЖЕ, ПТ <> с порога — ЗЕГ ІЯ, У ЧЕ 
Җ) (КИА ЗИНО) | Л\ порожек, 
-жка ГЕЈ (13%) 





порбда 





порбда, -ы [В] 1. #, ши породы охот- 
ничьих собак В КАЯ хвойные породы 
ТОЕ, БШ Ж® 2. (ФО Е А 
человек особой породы 230 А, из 
породы нытиков ВТ ИУ НУЖА. 
3. (Н) Ш Ж, Т1 4. #5, а Е горные 
породы ЖЕ 

порбдистый, -ая, -ое; -ист #0, ВФ и. 
пес Я породистое лицо В Ж ЮЛФ 
|| 2 порбдиетость, -и [1] 

породӣть, -ожу, -одйшь; -ождённый (-ён, 
-ена) [5] 1. кого (что) М родить (1) 
(ІВ) 2. кого-что (#) 913, Е Известие 
породило много толков. ЇВ. 51 ТИ 
ИЖ, | Ж порождёть, -аю, -ќешь 

породнённый, -ая, -ое #32 породненные 
города КЫП Всемирный день пород- 
ненных городов НЯНИ Н (ЕД 
в лан) 

породниться М, родниться 

порбдный, -ая, -ое (%) В #0, 2 0 м. 
скот ВЖЕ | Ж порбдность, -и ГВ] 

порождённе, -я [1] (Ё) 7 #7 Безработица 
— п. капитализма. ЕУ 


по Я асты, -ая, -ое; -ист (3%) ЖЕ 
0 порожистое дно № Ё ИШЕ | Ж 
порбжистость, -и [В 

порбжний, -яя, -ее (#) [Н] пустой 3 #9 и. 
ящик 27 из пустого в порожнее пере- 
ливать сав, їй ЖН ҮЕ 

порожняк, -4 [И] = +, 2 & ЮЖ | 
порожнякбвый, -ая, -ое (©) 

порожнякбм [81] #ж, ЗЕ Грузовик идет 


п, ЕЕ, 

пбрознь СЕЈ Е — 6, ЯН, М, — 
и: жить п. 

порозовёть Ж, розоветь 

порбй 2 порбю [8119 иногда. П. бывает 
нелегко. ҢА. 

порбк, -а [М] 1. ЖУ, В 5; № М Лжи- 
вость — большой п. ШЛЕ ўя. 2. 
[26] (18) ЖЗ, 8218 предаться пороку 
ЕЕ 3. ЕН № ВЕ, ЭА пороки 
речи ЕЁ ЕН вА пороки древесины ЖҰ 
А п. сердца ИЯ 

поролбн, -а І 1 ЖАН, (НВ 
8) куртка на поролоне 4 Еж || № 
поролбновый, -ая, ~ 

поросёнок, -нка Я "оята, -ят АЖ, 
ДУЖ Ты что же, п., лицо не помыл? 
п)›ЖЖХЗА. жя, ГҮ ц» 1 Ж поро- 
сячий, -ья, -ье 

поросйтьса г АЖЖ) -йтся [А 
Ж, ЕЖЖ || 55 опоросйться, -йтся 

пбросль, -и Я] УЖ, 61, Н, КЕЗЕ На 
смену борцам поднимается новая п. 


ЖО КЛЫ —(КӘЖНОЕВ-ЕКИШЕ. 





|| Ж ‚пброслевый, -ая, -ое {#) 

поросй, -сяти (4) Сф) м поросенок, (В 
Н) п. в карася переделать (превра- 
тить) ВЯ Лим, ны син 
ЗЕ, # # Ж) Не было у бабы забот, 
купила себе баба п. АЗК, В Эй 

поросйтина, -ы [11 (0) #8 

порбтно [81] Ж #0, Е у {уН 
строиться п. ЁДЕ НАЗВА 

порбть!, порю, пбрешь; пбротый [Ж] 
что 1. Я (ЕЯ) п. старую юбку Н 
ЖТ 2. ОН, 0) #1 А29, КЕЛЕ Что ты за 
ахинею порешь? № Ў й Н А ЇЙ? Порет 
сам не знает что. № А С ЯЕ КЕ ЕЕ 
№. © пороть горячку (#, К) аж 
т, ж, жи |1 распорбть, -орю, 
-брешь (9 Т 1 Ж) = напорбть, -орю, 
брешь (ЮН Е290) || 4 пбрка, -и 1) (9 Т 
1%) 


порбть?, порю, пбрешь; пбротый (Ж) 
кого (ето) (п) #, +1, Ж ® п. розгами ЮВ 
#7 || выпороть, -орю, -орешь; - 
ротый. || 2; ибрка, -и 
порбться [—. ЛЖЖИН] пбрется [Ж] У 
2%, Ж, Рукав порется. НУЯЖТ, | 56 
‚распорбться, -брется 
пброх, -а(-у) Я #ЖНХЖ Я пороха, -бв 
в) 1. 25 бездымный п. 2: 5 д 
жать п. сухим КИНТЕ, О) ЛЕ 
ЖЗ} Пахнет порохом. (%#) & 4 — Е 
Ж Пороха не выдумает. ($, П) + Ж 
ВЯ, ЖЕ. 2. (8, П) МЕЛ, ХИ 
Ж; В ЛЯ, НАЛ Девчонка — п. 
ЛА ЗЕ. О не хватает пороха (-у) 
(11) Җ 8 ни синь пороха(-у) нет (ЇН) 
— Е МЕН, НАВ порох даром тратить 
(п) Нл, Н 1 Е пороховой, -4я, 
-бе. <> пороховая бочка 2 пороховой 


погреб :/ 25 6, 2718 Не, & 
++) 
пороховийца -ы [891 ПАВ) Х# ж, К 


есть еще порох в пороховницах 
(р Нл, ЖА ЖЖ {Н Л) 
бчить, жй, -чишь [Ж1 кого-что 1. 8 
Ж п. ою н. н. работу р ммм 
#2. ИР 60; ЖЕК, БЕТ п. честь мун- 
дара: 385 КН) 9 8 |55 овор- 
чить, -чу, -чишь; -ченный. [Ж] опорбче- 
нае. я [Р] Ш Ж порбчение, -я [Ф] 
порбчвый -ое; -чен, -чна. 1. Ж Ж 2) 
„жні, НЮ, Ў порочное 
поведение КЎ п. человек ЇТ 8 їй 
ВУЛ порочная улыбка ВЯ 2, НКА 
#9, Ж ЕЖ порочное доказательство 
ВНЕ || 2 порбчность, -и [Е}} 
порбша, -н [Я] М =, М] Е № 5 ехать по 
первой пороше ЗЕЯ Е 
порошить [—. ДЖ] -йт [Ж] что 








поручйтель 





(ий Ж #1 ) ЕЛ, Е С утра начало 
п. М ТТЛ, | 5 запорошить, -йт 
3$ напорошить, -йт 08 % Ж Ж Шш) 
-шённый (-ён, -ена). Снег запорошил 
шапку. Г ЕЎ ү 3829, 

порошбк, -шка (ЇЗ) 0, ЮЖ АН, ЯМ 
лекарство в порошках №} зубной п. № 
Ж стереть в п. кого-н. `В} В, Ш 
+ © 5 Ж Я | порошкбвый, -ая, 
-ое & порошбчный, -ая, -ое. порошковое 
молоко ВИН 

порбю И, порой 

порскёть, -йю, -дешь [Ж] (©) А Ж 028 
ЖР || Ж порсканье, -я [Г] 

порт, -а, о порте, в порту Я пбрты, пор- 
тбв [№] Ж, Ж Ц; ## морской п. Ж 
речной п. М М Ж торговый п. Ш © 
воздушный порт |} аэропорт. || Ж пор- 
тӧвый, -ая, -ое 

портал, -а [ВН] 1. 1ЕГ ІЕПАЛП 2. (К 
ЖЕР ГОРА || Ж портальный, -ая, -ое. 
п. кран 680. 

портативный, -ая, -ое; -вен, -вна А, 

4Е = № портативная пишущая 

машинка Е Ж АЯ ЗИ | портатӣв- 
ность, -и [09] 


вортёч, -4 П 18, ВЮ ЖЕТИЛ Ж 
ВВА | 


портачнть, -чу, -чишь [Ж] (8) ЖА, ЭҺ 
ОН Ж ЖА, # ЖШ И || 5 напортачить, - 
чу, -чишь | 

портвёйн, -а [№] ЖЖ 

пбртер, -а [Н] М | # вбртерный, - 


ая, -ое 
портерная, -ой 81) (В) пивная 
ибртик, -а [1] ЖЕ. ГЖ, ЇЇ греческий 
п. [2] С 
бртить, -рчу, -ртишь 1%] кого-что ЗЕ, 
И Жл. машину РКВ п. 


свое "здоровье МЯН. 8 п. ребенка 
плохим воспитанием КЭРИ ВОВ ВСР ЯЕ 
ж |5 испбртить, -рчу, -ртишь; 


-брченный. || 44 пдрча, -и: (89) 

портиться, -рчусь, -ртишься [Ж] Ж Т, Ж 
Ж, ЖЖ Мясо быстро портится. МАЕ 
АЖ. Зрение портится. ЛЖЕТ. 
Отношения стали п. ЖЖ. || 5% 
испбртиться, -рчусь, -ртишься. || Ж пбр- 
ча, -и | 

порткй, -бв (#) = порты, -бв {#1 м 
штаны. || /^ нортбчки, -ов (# 

портмонё [3] +, ЖЖ] (ЇН) А80, Вэ 

портной, -бго Г] ЖА мужской п. Я 
Ія портниха, -и. || # портнбвский, -ая, - 
ое 

портийжить, -жу, -жишь [Ж] Ч) МА, 
ВЕЗЕ 

-ая, -ое Е уу А0, 0 447 


портияжный, 





портняжное дело ЖА 
портовӣк, -4 [И] ЖЛ А, ЖОЕЛ Я 
портплёд, -а 1) 1725, А48 
портрет, -а ПЯ] Ві, ВИ поясной п. 8 
групповой п. ИЦ литературный п. 
0) ЖЕ {ЕЛЫН Н) А У | 3 портрёт- 


ный, -ая, -ое. портретная живопись Н 8 


1 
портретӣст, -а ПН) Н Ж 8 ж, 81182 || Я 
портретӣстка, -и 
портсигар, -а [#1] НУЮ) ЖЕ 
португальцы, -ев,  -лец, -льца ТВ) #08) 


ЖЛ | ЁН португӣлка, -и. ||  португёль- 
ский, -ая, -ое 

портупёя, -и (81) АЖ, 7) 9А | Ж 
портупёйный, -ая, -ое 

портфёль, -я [ЁН] 1. Ж, АЖ кожаный 
п. ЖА 2. ЖК распределение порт- 
фелей ЗЁЄҢИ1/ КЕ министр без порт- 
феля ЕЙТЕ, АБАБ К З. (ФО) ЧИ 
Жа ЛАЙ) {Ей п. издательства 
ЮЖ ҤЙ || Ж портфельный, -ая, -ое (Ж 
+1) 

портшёз, -а [В] 197, НН 

порты № портки 

портьё (08, ЖЖ] СА) ТТА, 5 

портьёра, -ы (2) 35491197, Ш сукон- 
ная п. УТ? | Є портьёрный, -ая, -ое 

портянка, -и [09] {7 17 намотать пор- 
тянки МАНЕ | № портяночный, -ая, - 
ое 

порубйть, -ублю, -ўбишь; -ўбленный [28] 
кого-что Жі (НЕ) п. все деревья 
АГ Ж | 

порўбка, -и 109) НОЖ, ЖЇК Ж 

пөрўбщнк, -а [Н] ЖА, ЖЖ 

поругание, -я [Р] (ДЇ) ЕЛЕ, # ЛР отдать 
что-н. на п. .-: & 2 8 Е п. народной 
святыни ВЕ Т АБЫ ЕП ЖКН 

воруганный, -ая, -ос (Ж) ЖК, ХЕМ 


поруганная честь ЖЗ Ж Ж 
поругаться №, ругаться 
нерўка, -и [91 18) ручательство. #1 .-- 3 {Ж 
{ЗЕНА АЛЫ ЕМИЕ ВЕ), ЕЯ ОН 
ЛЕВ) 


поручёнец, -нца [Н] (АХ) ЧЕНКНИ 
ЖЖ) 218, ДАЛА =н 
воручённе, -я 1. ЖА. поручить. 2. $ 
‚ ЭЭ; 35 исполнить п. ВАТЕ 
#3 общественное п. ЖЕКИ Е 
Ж 5 дать кому-н. ответственное п. ® 
А. ПЕК 
пбручень, -чня (ИМЯ) ШУ, ХР, 
(Ж, ЖШ ЕИ ЕКЕ) Я держаться 
за поручни Е 
поручик, -а С) (АЗЕ) ФА 
поручитель, -я [8] (5) ЖЕЛ, НИЖА 


поручительница, -ы 





поручйтельство 





поручйтельство, -а (Ч) (А Ж){Н{Ж, ТЕЙ; 
НАЛ 
поручить, -чу, -учишь; -ўченный [5] 


кому кого-что (ЖЖЖ) ВН, им, Е 
#1 п. кому-н. доставить письмо ®#---& 
— НЕ п. детей кому-н. ВЕТКА. п. 
кого-н. чьему-н. попечению, вниманию, 
заботам (19) НЕА. Е, ШУ, е НЕ 
| Ж поручйть, -аю, -йешь. | 
поручёние, -я [1] 

поручйться И, ручаться 

порфӣр, -а [3] Е | # порфӣровый, ая, 


-ое 
порфӣра, -ы ПН] = иж 
порфӣрный, -ая, -ое (Ж, ІН) #21 
порхать, -4ю, -дешь [Ж] КЖ © Птица 
порхает по веткам. № ЛЛЕЖ З КЖ Ж 
п. по жизни (е, П) ЙЧ Ж, Ж | — 1 


порхиўть, -ну, -нёшь. || & порхённе -я 


порцибн, -а [4] --® (96, ПВ) п. овса 
для лошадей — 918 9 № % Ж || Ж пор- 
цибнный, -ая, -ое 

порцибнный, -ая, -ое. 1. № порцион. 2. Я 
ЖЕ, ВИЩУ порционное блюдо ИЕН 

пбрция, -и [17] 1. -# (#8) 2. —В 

‚ ЭЁ две порции котлет ВИЗЕИХ 

пбрча, -и [В] 1. М, портить, -ся. 2. РЖ, 
Э навести порчу на кого-н. з! ТЖ, 
В 7 ЖЭБ 

ибрченый, -ая, -ое. 1. (П) Ж 0, ЯМ 
порченое яблоко ЖҰЖ 2, (В) Ф Т ЯО, 
18 Г ЖАУ 

пбршень, -шня [9] 18 Ж || /^ поршенёк, - 
нька [№] || Ж поршневой, -4я, -бе 

порыв!, -а [8] 1. — ВЕ, —— ВЕЖЕ 2. —Н] 
Жэй, #5] в порыве гнева 2 } боевой 
п. войск ЖА наступательный п. 
ЖН И 

порыв? М порваться 

порывать Й порвать 

порываться', -аюсь, -дешься [Ж] 1. #9 
З... ЖИ. п. вперед ВДНХ 2. 
[ЖЖ А] 09 ЛЕ, ЛЕЖЩ--- Он 
порывался что-то сказать. В Е 

А 


порывіться М, порваться 

порывистый, -ая, -ое; -ист. 1. — ЕН, 
И п. ветер МХ. 2. ЖЕН, ЖЖ; 8 
йу порывистые движения & Ж 5) (Е 


15000, ВОН п. характер Жый) 
% || порывистость, -и [8] л. 
движениях, в манерах ЌЕ, ЖЕ 
порыжёлый, -ая, -ое ТЖ 
порыжелая шляпа НТН 
порыжёть М, рыжеть 
порыхлёть Ж, рыхлеть 
порябёть И, рябеть 


ЕЕ 
й 
3. 
№ 

в 


порядйться И, рядиться? 

порядковый, ая, -ое МР, ВЗК поряд- 
ковые числительные № # їй) п. номер М 
дев 

порядком [81] (51) 1. #3:, Н п. надоело 
ЕН 2. НЕМ, ДЕН: п. разобраться 
в чем-н. МАЊИ, УЕ 

порядок, -дка(-у) [Н] 1. 5, ЖЖ, Г 
держать вещи в порядке ПЖ Аа: }: 
Я Ж навести п. где-н. Ш... Ж МХ 
привести в п. что-н. Ж # --- все в 
порядке — {Л ЖЖ], © 4, эб 4 призвать к 
порядку кого-н. (АХ) ИЖ ЯЗВ для 
порядка (для соблюдения принятых обы- 
чаев, правил) 5 ГЖ, (УГ АЗМИ 
2] #) Все идет своим порядком — Ё] 1 
№. 2. СС-а) КР, Ж рассказать 
все по порядку ЖТ п. дня Н, К 
#Н Ж поставить что-н. в п. дня №... 
ЯУ Н Е решить вопрос в рабочем 
порядке #1 (Е РЕ 3. (СЖ 5-а) 
ЖЕ, РЕ, ЭТ. ЭУ п. выборов в Верхов- 
ный Совет СССР ЖЕНЕ 
п. голосования 8 ЗЯ Ж РЁ ввести новые 
порядки ЖЖ 4. (0-а) ВЯ, 
А Ж боевые порядки пехоты # ЕВ 
А двигаться походным порядком #4 
ЖЮ ЖПИЗЖ 5. (00-а) У; №1, Ж явле- 
ния одного порядка 3% 6. (ж 9 
-а) $; К 2%, Жс + кривая второго 
порядка ЮЙ Прошел путь порядка 
10000 км Е ТКАНИ. 7. ЧЕХ 
іар јај) (И) ЖЕ. 8, ВН Как дела? 
— П. ФА НО” О в 
порядке №05, 99, 1 ---7754 выступление 
в порядке самокритики Ў А1177 
Ж Е работает в порядке общественной 
нагрузки Е = Г {Е Е в порядке 
обсуждения Ў в порядке вещей Я РТ 
ШЖ, Е Жу Ваше беспокойство вполне в 
порядке вещей. ©1948 (> 5б 2 2:39 ИТ ц К 
4. || /^ порядочек, -чка С) (НР 1917) 
Ж) 


порядочность, -и [М] ЈЕ # , па 17 2 ЈЕ 
проявить исключительную п. ВИЕЙ 
НЕ _ 

поряйдочный!, -ая, -ое; -чен, -чна ЈЕЙЌ ЙУ, йн 
Яа ЈЕ п. человек 1Е ЖИЛ. п. поступок 
ЕЙ НИТ 

порядочный”, -ая, -ое (П) 11 <, МАИ 
расстояние порядочное # Ё 18 5 Поря- 
дочно (Е) устал. Ж ТЇ. п. нахал ГЖ 
ДОНЕ 4 

посйд, -а [ЁН] 1. НЯНИ СКХ 2. 
‹їН) ЭЁ Ж, ЗС; П || № посӣдский, -ая, - 
ое. посадские люди тт 2 ЁТ Т.Е 8 Б 
( ТАЯ ДА.) 

посадйть М сажать 





посещаемость 





посадка, -и [В] 1. Ж, сажать. 2. [М] 
Н; Ж БАИ молодые посадки Ж ЕЮ) 
10) 3. ЖЗ, № вынужденная п. 8 № 
мягкая п.  # № идти, заходить на 
посадку № 4. ТА, Я Е 5% кавалери- 
йская п. ПЕН || № посадочный, 
-ая, -ое (913) п. материал #8 
Ж посадочная площадка 7 

посадник, а [М НЛК 
новгородский п. АХ ИНЕТЕ К 
Ж | ЁЗ посадница, -ы. || Ж посйдничий, - 
ъя, -ъе 

посйдочный М, посадка 8 сажать 

посажёный, -ая, -ое (БЇ, Ф) КЕ 
ЭН СЕ п. отец В ЕЛ ОКЕ Ж 
№) посаженая мать & ЕЕ А (К Вр 

) 
посёпывать, -аю, -аешь [Ж] (1) ЖТ 
ЖЛ ЗТ спать посапывая ЕЖЕН 
ВТЕ 

посйхарить И, сахарить 

посватать, -ся 1 сватать, -ся 

посвежёть И, свежеть 

посветйть М, светить 

посветлёть И, светлеть 

пбевист, -а 18) ЛОЛ НЯ 
молодецкий п. ЗЕ РНЕ 

посвистёть, -ищу, -йщешь Ж посвистёть, 
-ищӯ, -истйшь [5] $72 9ЧИЦ, Н 7083 

посвйстывать, -аю, -аешь [Ж] ЖЕ 2 
п; ЕЕ ПН 

по-свбйски [81] (9) 1. ВОЛ, НЕ 
расправиться п. с кем-н. ВЕ © ИАН ТД 
+ 2. ВЕН, & —Ж ЛИ сказать п. 8 
ни 

посвятйть!, -ящӯ, -ятйшь; -ящённый (-ён, - 
ена) [52] 1. кого (что) во что ЇЇ АВ, 
Ж, ЧЕ... п. друга в свою тайну В 
СВ АТРИ 2. что кому-чему А, 
Я п. свою жизнь работе #— Ж ЁК 1. 
{Е п. стихотворение кому-н. ПИ 
+. | Ж посвящать, -4ю, -йешь. || пос- 
вящёние, -я [1] 

посвятйть?, -ящу, -ятйшь; -ящённый (-ён, - 
ена} [56] кого (что) во что 3.-.#Ж---, 
2 Т.--ЖЕ п. в рыцари {2 п. в 
епископы ЁЁ ЕВЕ || Ж посвящйть, - 
аю, -аешь. || 2 посвящение, -я [Ч] 

посвящёние!, -я [Р] 1. 0 посвятить. 2. 
МИ (ЕЕ) 

посвящение? ПМ, посвятить? 

посбв, -а [№] 1. М, сеять 3 посеять. 2. Ж 
Ж ЕНК, ЖЕ, [Е озимые посевы #1 
Ж, © || 6 посевной, -ая, -бе. лосев- 
ная площадь ЖТ посевная кампания 


низ 
-ая, -ое Ж ЖЛЕ, НЯ 


поседёлый, 
посевная, -бй [Е] 1. М, посев. 2. [8] посев- 





ная кампания #25 50 (І. Е) Началась 
посевная. ТЕНЕТ. 

поседёние, поседёть 1, седеть 

посейчас [8] О) #4, ВЈ Онин. в 
деревне живет. ВАЗН 2 Т 

поселёнец, -нца [1] 1. # Б первые русс- 
кие поселенцы в Сибири ЕН — 
ЕВ 2. И 

поселёние, -я [1] 1. М селить. 2. 5, 
Ж 5 № № ЖЕ 77 древние русские поселения 
на севере үң ЎТ ЛЛЕЗЕ Л а боб- 
ровые поселения ЯВ 3. ЖАЙ 
К, ЖОЕ ЖЕ отправить, сослать на п. 
ЖАК 

поселить, -лю, -лишь; -лённый (-ён, -ена) 
[58] 1. М, селить. 2. что (#, В) 514, Ж 
ДЕ, ВЕ п. вражду между кем-н. {Ес Б] 
ЩЖ м { = ||Ж поселять -яю, 
-яешь (Я 2%) 

поселиться Я, селиться 

посёлок, -лка [ЇН] (ИН 89, ПА, Е 
Б дачный п. ЧЕХ рабочий п. ГЛ 
$ | № поселкбвый, -ая, -ое. п. совет # 


Ж е 

поселять, -Яю, -йешь [Ж] 1. № поселить. 
2. кого (что) А селить 

поселӣться, -Яюсь, -яешься [Ж] М 
селиться 

посеребрить М, серебрить 

посереди [81; Ш (& — ж ФН 


посередине 

посередине (#1; №] ($: 0) ТЕ [8], Ее 
садик с клумбой п. НЯ — ЛЕН 
Встал п. комнаты. ВЧ, 

посерёдке [811 ‹) 8] посередине 

посерёть Г] сереть 

посерьёзнеть || серьезнеть 

посетитель, -я [9] 0719] 2, ДЖ, Ж Л л. 
библиотеки М В ЇЕ № № # прием посе- 
тителей в учреждении ЗЕЯ ЗЕ ЕЖЕ 
Ф || 89 посетйтельница, -ы || Ж посе- 
тительский, -ая, -ое 

посетйть, -сещу, -сетйшь; -ещённый (-ён, 
-ена) [5] кого-что |і], Е, 28; 290 
п. знакомого Л ҢА ЖЖ, ВЛ. п. больного 
в клинике ЯВИ А. п. музей 808 
9] 18 || Ж посещать, -4ю, -ёешь, | Ж 
посещёние, -я [Р] 

посёчы, -еку, -ечёшь; -сёк, -секла 8 
(ЇН) -сёк, -сёкла; -сёкший # -сёкший; 
-сечённый (-ён, -ен&) #Ё (19) -сёченный; 
-сёкши 8 -сёкши [52] кого-что (Н) 19] 
высечь? 

посёчь?, -еку, -ечёшь; -сёк, -секлй; 
чённый (-ён, -енё) [5] кого-что \ЇН) Ж 
Ж, П 6) п. саблей 5 ЛЭХ 

посёчься Й, сечься 


посещаемость, -и [ЕЯ] (АХ) Ж АЖ; ЖЖ 





посёять 





Ж большая п. музея ВА ВИЕИЛЖ 

1 

посёять, -6ю, -бешь [5] что 1. М, сеять. 
2. (%›+ МНЬЕ 3. (ПРВЕ Тетрадку 
где-то посеял. ЕЖИК. | Ж 
посёв, -а, [ ] (Я 142) 

посидёлки, -лок, -лкам. НЯ ЖЕ 
КН > (На ЛЯ) 


посидёть, -ижу, -идишь [58] 4-2: Л, № -- 
К 


посйльный, -ая, -ое; -лен, -льна 77 ЁТ М 
№, УЕЖЕН п. труд ИМИ 5] 
посильная задача 1513 

посинёлый, -ая, -ое (0) #10, 90 (6 
ВР) п. нос ПАНЕВ АТ 

посинёть № синеть 

поскакёть, -скачу, -скачешь; -скачй [5] 
1. 0 — 8 п. верхом по полям Я ЧЕН 
НН — ВЕ 2. ЖД Ж, «МЕЖ Кони 
поскакали. Н Ж. 

поскользнуться, -нусь -нёшься [56] #1 п. 
на льду ЖЖ Е Человек молодой, 
поскользнулся, нужно ему помочь (П, 
$) ЛЕ ЛЮ ТН, МВ. 

поскольку [Ж], НЯ П. ты согласен, 
я не буду возражать. ЖЖЕНИЕ Т, 
ЗОБ Го 

поскбиный, -ая, -ое И) 7р 5 К лос- 


конная рубаха ВЖЕ 

пбсконь, -и [ВН] 1. ЖЖ, АКЕНЕ: 2. ВХ 
АКН) ЖА 

поскрёбки, -ков #Ё поскрёбыши, -ей (11) 
ОНЕГЕ ЖЕ ЖЯ ПИЕ ШЕН) Коп 


поскрбмничать М, скромничать 

поскупиться И, скупиться 

поскучиёть Я, скучнеть 

послаблённе, -я [1] А Ж, & 8 никаких 
послаблений прогульщикам {ТМ 

послёнец, -нца 1] (Е) {Ж Депутат — 
п. народа. КЕЖЛ ЕН 

послёние, -я [Р] 1. (НЯНЯ 
ЖШ АО Ж, ОТА ТАЈ ГА ЖЇН ЖЕНЫ 
В) Е п. президента конгрессу 5.946 
СИЕ 2. (1А, 4) ВЕ любовное п. ЇЙ 3. 
{ЖЕКЕ 

посланник, -а (88) А 

посластйть М, сластить 

вослёть, пошлю, пошлёшь; пбсланный 
[52] 1. кого (что) ТЖ, № п. кого-н. в 
магазин {Т Ж =Й п. за доктором № 
ЛЕН: Ребёнка послали погулять. ФТ 
ЖЕНЕ, 2. кого-что ИН, СН, 3 
п. письмо по почте ВАН А ЕШ 3. 
что Ж, 3 ОН ЕЗ}, 18, ЧЕН А 
М ЖИЕ) п. воздушный поцелуй ЖЕ 
— ЪЪ] п. кому-н. вслед ругательство 


АБ 8 .-- —4%] п. поклон Ш, ЖЖ 4. 





что $}, $ п. камень вдогонку ЇВ #4943 
п. пулю в затылок ХЕ Я ААТ — 6 5. 
что С) {фер Ж, НН п. корпус 
влево ЛЖ 97 6. кого-что \Ц)(% 
5% АЕТ ОЕ ЧЕ л. к 
черту кого-н. ЪЁ Ж, 218 Пошли ты 
его подальше! МАЕ | Ж посылать, 
-аю, -йешь. || & посылка, -и [Я] (#1, 2 
#15) 

пбеле. 1. 181]; 03.00) Дт Й. расскажу 
обо всем. #1 а і — Л ЖИН Ж, 
Встретимся п. работы. АҢ ЕЭ 0. 
2. 180) О. М) 0600 5 П. лагеря ре- 
бятам дома скучно. Я ЕЖУ 
ЕЖЕ 8918. П. таких слов ты мне 
не друг. ЇЙ, Т УХЕ Е И АУ Я Б 
Т. наследство п. отца УЕА 

после... ГА 1 “ЕЕ Н" е 
9) ЖОЕ)”, ЯД послеобеденный, послеродо- 
вой, послеледниковый. 

послевоённый, -ая, -ое ЛЕ послевоен- 
ная эпоха ВИК 

послёд, -а НИ, МЛ || № послёдовый, 
-ая, -ое 

последить, -ежу, -едишь [52] за кем-чем 
1, следить #2 Л, Ш Ж— Л, п. за 
ребенком В — = Л ТР п. за выполне- 
нием работы Ш — ГЛЕН ЕЛА, 

послёдки, -ов (#) Ш остатки (1 Ж) За 
ужином п. доели. ВЛ ЕНШЕ ЕН) 910256 

послёдний, -яя, -ее. 1. #500, ЖЕН, ЗЕ 
АО, КЮ л. в очереди ЖЕТЕ ВЯ — № п. 
день отпуска ЙН Ё 5 — Ж п. сын в 
семье % Е ЛТ в п. раз Жа К 
последняя воля Ж за последнее % в 
последнее время ЖТ, Н И! до последней 
крайности дойти #®Й{% кї, ЗИ в пос- 
леднем счете ЎА Җ Я, & 2 провожать 
кого-н. в п. путь (8, Ж) #8  сра- 
жаться до последнего дыхания, до пос- 
ледней капли крови (4, Ж) БЕ — 
В. 2. ЖИ, МЇН БИН) одет по последней 
моде %# ЖЕ ВЇЗЕ строить по последнему 
слову техники ТВТ ЖИЙ п. номер 
журнала ЁН) — Яңа 3. БИН, ВЕЕ РЕ 
89, Е ЕВА Это мое последнее слово. ЖЖ: 
ЖЕ. последнее решение ВЕ 
Ж 4. (НП) ЖИМ, ВК И, ВЕН Это уже 
последнее дело. НВ, изругать 
последними словами ЮВЕ ЕВО ЕЙ В П. 
негодяй так не сделает. ЮЖ ЇЇ} ЖЖА М 
23% АЖ последняя спица в колеснице ® 
ЖАЗЁ ЁК А. НЕМ 5. (В) Ма, 
5 & Пришли Иванов и Сидоров, п. — с 
опозданием. НЕЖИН Я З Т, НЯ 
зат. 6. (#) послёднее, -его [ИХ 
В — 0, 3/5490 отдать п. НЮ Н) 





посошок 





—9] до последнего Ё Э 5 0 — 8% 8 
делиться с кем-н. из последнего 3-5] #. 
БЕЛЖ КЕЈН 

послёдователь, -я [№] (1189) АЯ, В 
В Ж п. марксизма 5) з} ЖО ДЫ" # 
| ЇЧ послёдовательница, -ы 

послёдовательный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 
[КЕ А ЙО, — ЖИ последо- 
вательные движения Ж ЕН: СЕВ) 2. 
ВУИ, НА Сиам 
вполне п. поступок ОНИ 
рассуждать последовательно (#]) 1 
1 № НЕ № Будьте последовательны в 
своих рассуждениях. ЕЖУ, 
| Ж послёдовательность, -и [ЁН] 

послёдовать И, следовать 

последствие, -я (1 А Ж. 25 Ж, И п. 
болезни ЎН Из АЖЕ, Жї Ж Этот разго- 
вор повлек за собой неожиданные послед- 
ствия. 3Х К Ж & ЖТ ЙЭ Ж АЁ) а Ж, 
оставить жалобу без последствий Ж 52 
ЯЕ, НЕЧЕ 

последующий, -ая, -ее (5) НЕМ, ДЕН 
во все последующее время ХЕ ВЯ т ЁУ Ч [Н], 
п. ход событий ВАН) ЖЕДЕ 

послёдыш, -а [№] 1. ФФ 
2. (6, ЁЁ) 5 8 последыши фашизма ЖЧ 
А А 

послезавтра. [81] 5 Ж Приедет п. д Ж 
Ж. || # послезёвтрашний, -яя, -её 

послеслбвие, -я [+] Че, № 

послбвица, -ы (ВН Л. не мимо мол- 
вится. (ЕЯ ЖН, войти в посло- 
вицу ЖО ЖУТЬ, Н || ЭЁ вос- 
лбвичный, -ая, -06. пословичное 
выражение # 

послужить, -ужў, -ўжишь [2] 1. № слу- 
жить. 2. Ж Т 18 Послужил три 
года на Крайнем Севере. ЇЕ К 
#7 =, ‚о 

послужнбй: послужной список 11772 

послушание, -я [т] 1. 07 #9, Ж, требо- 
вать от детей послушания РАП 
їй п. родителям ЗЕ 2. (ОВ БЕ 
Ж) 288%; (БЕЗЕ АЈ) 97 назначить 
кому-н. п. 

послушать, -аю, -аешь [581 кого-что 1. Йй, 
слушать. 2. 1-2 Л, п. лекцию пт — 2: ЈЬ 
ЖИ п. певца Ш 2: ЛЗ 

послушаться Я, слушаться 

пбслушник, -а {ЇЙ} УВ || В ибє- 
лушница, -ы 

послушный, -ая, -ое; -шен, -шна ИАН, ® 
№) п. ребенок ТИТ || 4 послуш- 
ность, -и, [9] 

послышаться й, слышаться 

послюнйть №, слюнить 


посмётривать, -аю, -аешь [Ж] ЖЕ, 








Ў п. по сторонам АЕТ КУК Пос- 
матривай за детьми. ЖЕ ЕВ. 
посмёнваться, -аюсь, -аешься [Ж] # #0 


ЖЖ п. исподтишка ВНЗ 


посмённый, -ая -ос ЗЕ работать пос- 
менно (1) ® ТИ: 
посмёртный, -ая, -ое ЛНУ, ЕЛІК, Е 


4 Ж Ж посмертное издание сочинений 
ЗЕ Б Н А ВУ Х Ж награжден посмертно 
(8) ЕЈ ЗА 8 0 Ж Ж посмертная слава 
(ЖЕ ЖИЕ КЖ 

посмёть ИМ, сметь 

посмёшище, -а +] 1. 50051 Он стал 
всеобщим посмешищем. ТХК 
Р, 2. В, №5 выставить кого-н. на 
п. $ ЙЕН, КЖ 

посмейние, -я ГР] мя, И Я 
отдать кого-н. на п. И ® 

посмотрёть, -ся И, смотреть, -ся 

посмуглёть И, смуглеть 

посббие, -я [1] 1. ЖА, № я. по ин- 
валидности % я Ё [я пособия мно- 
годетным матерям РЕЖ 
2. ВВ, Е Ж ИЖ ЖА п. по истории № 
"ЕВ, 9 ЖБ наглядные пособия 
НЯНИ. учебные пособия НВ, #2 
ж. 


пособить, -блю. -бишь [59] кому-чему 
(@ 6 помочь. Пособи моему горю. #1 
ЯЕ || Ж пособлять, -Яю, -Яешь 

посббник, а [ ] ЖИ, 1:18 назвать 
своих пособников А 2 М ВИЙ пособ- 
ники поджигателей войны 4 7 99 #0 
РА || ЁН посббница, -ы 

посббничество, -а [Р], НИТ, ВЕРЧ 
47 Ж осудить за п. Ж У п. агрес- 
сии ЗВЕНО | № посббнический, 
-ая, -ое 

посбвеститься М, совеститься 

посовётовать, ся И, советовать, -ся 

посодействовать И, содействовать 

восбл!, -сла [М] Ж { встреча на уровне 
послов ХИ | № посбльский, -ая, 
-ое 

посбл?, -а [ВН] Я засол (2) кильки пря- 
ного посола ЖӨ 6 

посолить №, солить 

посоловёть И, соловеть 

посбльство; -а +] ЖЖ, КЕ | 
посбльский, -ая, -ое. п. особняк (К 

пбсох, -а [№] (К) РА, #5 | ^^ посошобк, 
-шка [Ж] 

посбхнуть [(-- “ДЖ Ж] -бхнет; -бх, 
-бхла [58] (ЖЖ) 55 Ф ТР № Цветы 
посохли. ҰЗ Т. 

посошбк, -шкаӣ [В] 1. Я, посох. 2. (1, #8) 

ФНЖЕЕНАИЮ) Е — ЖЖ н. на 

дорожку ЕЙ 





поспать 











посийть, -плю, -пйшь; -ал, -ала, -&ло [5] 
=—-Л, п. после обеда 15А — Л, 
поспевӣть! [—. -ЛЖЖЯ] дет [Ж] 1. № 
поспеть!. 2. #] спеть (П) Яблоки поспе- 

вают. ЖААТ. 

посиёты, [2 А 8) -ёет [5%] 1. № 
спеть’. 2. (0) ЖЖ, ЖЕ, ЖА Кар- 
тофель поспел. РУ ЖТ. Самовар пос- 
пел. ЖЖЁЯ О) 5 Г. В его руках дело 
поспеет за полчаса. ЕВЕ ЗЕ ЛЕ 
Ж № КМ © (Ж поспевіть, 
-ает (9 Ғ2#0) 

поспёть?, -ёю, -6ешь [5] (11) [8] успеть (1 
#17) п. к сроку ВЕЖАЙ, ЕЮ || Ж пос- 
певёть, -&ю, -дешь. Не поспевает записы- 
вать. ЖААЗ ЕЖ, 

поспешить, -&ю, -дешь [Ж] 19) 817, ЖЕ, 


поспёшествовать, -твую, -твуешь [Ж1 
кому-чему ИН)! содействовать 
поспешить М спешить 


поспёшный, -ая, -ое; -шен, -шна 24), © 
№ п. отъезд @ Ж 8} 8 поспешно (Ё) 
уелать Эй: ЖЛЕ Ж || М поспёшность, -и 
Ё 

поспорить, -рю, -ришь [56] 1. Я, спорить. 
2. #Ф#%, Н№, ШЖ, Наши кружевницы 
поспорят с лучшими мастерицани 
Европы. ЖЗ Л К ТЕЗ УЕАНЕЙ 
ЖЖ. 3. 4 — Е Он любит п. #8 
жа. 

поспосббствовать М, способствовать 

поспрошӣть, -4ю, -йешь [5] кого (что) 
Ж ПИ, ТИ 

посрамӣть, -млю, -мйшь; -млённый (-ён, 
-ена) [521 кого-что (Ж) Ж, Е Е, Ж 
Ж Не посрамим земли русской! ПЖ 
УЖ ЖНЕНЖХНЯ, п. чьен. 
честное имя ЗК ЇЗ ЇЇ) А 4 || Ж посрам- 
лять, -йю, -йешь. || посрамлёние, -я 
[2] отдать кого-н. на позор и п. {#-- 


ЗЕЕ 
посреди [81, №] (№) 1. Еще, ЧИ, 
04, Е Стол п. комнаты. 

ҒҒ Ф 1. Л. разговора вдруг 
замолк и задумался. Жї АВ Ж ЖАЙПАК Г 
ЕЖ, 2. ТЕШ, {ЕЗҮ п. толпы 
ЖЕЛЕ 

посредине [8 #0) (№) 19) посередине 

посрёдник, -а (1) 2259, 24А; Ф НА 
|| В посрёдница, -ы 

посрёдничать, -аю, -аешь [Ж] 4 ® Л, М 
ФА: Л п. в споре ИЕ 

посрёдничество, -а [+] 7, #40, Я п. 
при найме № ВЕК ЛЕН || № посрёд- 
нический, -ая, -ое 

посрёдствениость, -и [1] 1. М посред- 


ственный. 2. №71, УЖ ЖИЛ 








посрёдственный, -ая, -ое; -вен, -венна “}-}{ 
ВУ, НЕ ЛНУ, ЖЛ“ п. писатель ВИ 
{ЕЖ п. ответ на экзамене ЖЕНАМ 
8 посредственно (Ж) пишет ШЕЕ 
НН | 2: посрёдственность, -и 

посрёдетво, -а [Р] (ЇН) [8 посредничество. 
обратиться к чьему-н. посредству Жз 
ЕФТ Я © при посредстве & 
через посредство [#1] (&— №) # посред- 
ством. действовать при посредстве 
(через посредство) общественности #1 
Е 4 

посредством [ЮП (#8 ж) №, (807, ЖЧ 
действовать п. переговоров ЁЎ ЭИ Т. 


посрёдствующий, -ая, -ее (В) Ч НУ, "7 
Ё посредствующее звено "Ў 

поссовёт, а ЯЛЕ Ж | № 
поссовётский, -ая, -ое 01) 

поссбрить, -ся Ж ссорить, -ся 

пост, АЯ -ы, -бв М # Ж, Ж в 
посту ЕЕ ЖИ проводить время в постё 
8, НЕ вынужденный п. (ЮЗЮ 

пост?, -4, о постё, на посту Я -ы, -бв [№] 
1. (Е Ж) М №, 19 ЕТ сторожевой п. ЧТ 
проверка постов № № $ 1 2. ОҢ, \, № 
занять п. в {У наблюдательный п. 
АЙ # 09 умереть на посту (при исполне- 
нии обязанностей) ($) Я НА 3. ҢА у 
занять п. директора В {Е НА 4. {и 
в, Е центральный п. РД ЎН 
п. управления # В станционный п. Эһ 
МЭЊ 

постав, -а Ж -ава, -авбв [ЇН] 1. — 1 2. 
(=ЕТ.ДуйЧ) ИЖ. || № поставный, -ая, -ое 

поставёц, -вца Г] ЕВЕ) РЯ 

поставить, -влю, -вишь; -вленный (5 
что (+) 17, ВЕ, ДЖ п. оборудование 
заводам ИТГ ЗЕЯ л. дрова УЖ 

Ж поставлять, -йю, -Яешь 

поставить? И, ставить 

поставка, -и [М] (ЖАН ЖА, В п. 
сырья заводам МТ ЖЕУ БОБ} 

поставщик, -& СЩ) У Ж, НЕА завод-п. 
ВЕЕ || БЯ поставщица, -ы 

постамёнт, -а [ЁН] (0. Е. ЯМ) ЕЖЕ гра- 
нитный п. РАКЕ 

постановйть, -овлю, -бвишь; -бвленный 
[921 ЖЖ) ВЕНАХ, ОЕ п. боль- 
шинством голосов ХОЙ | Ж 
постановлять, -Яю, -йешь 

постанбвка, -и [01] 1. Ж ставить. 2. #3 
красивая п. головы ВН, 3 3. 3 
НЕ, ТЕ Ж, #41 правильная п. работы Е № 
ШТ. {ЕЗЕН 4. 8 спектакль. новая п. ЯВ 
ВН, ж Я Е 9 || Ж ностанбвочный, -ая, 
-ое (834%) 
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пострадать 





постановлёние, -я [4] бе, ВУХ п. общего 
собрания ХВ п. о порядке прове- 
дения выборов КРИВЫЕ ^ 

постанбвщик, -а (9) ЗЕЯ, ВН 

постараться И стараться 

постарёть М, стареть 

постатёйный, -ая, -ое Ж Ж  постатей- 
ное обсуждение законопроекта ХЕ 
ЖЪН 

постелӣть И, стлать 

постелӣться И, стелиться 

постёль, -и [В] Ж Й, Я Ж постлать 
п. Ж встать с постели ® Ж || Ё по- 
стёльный, -ая, -ое. постельное белье ЖЕ 
НЯ, п. режим ЕТЕ, ВРАТЕ 

постепенный, -ая, -ое; -ёнен, -6нна Я, 
Ў п. переход к чему-н. ЖЕНИЯ 
+-+ делать что-н. постепенно (Ё) 22 
2 || 2 постепённость, -и [ЁН] 

постесняться И, стесняться 

постигнуть Я, постичь 

постижёр, -а 9) С) ЕЯ || № пос- 
тижёрский, -ая, -ое | 

постижёрный, -ая, -ое (8 Ж ЯП ЕШ) по- 
стижерные работы НЕВЕ Т.Е по- 
стижерная мастерская Ё Ж ВМ ЧЕГ СЕ 
Гар) 

постижимый, -ая, -ое; -йм (5) ЯНУ, 
пуру Яй) Легко постижимая истина 18. 
ВНИЗ Я 

постилёть, -аю, -ёешь (Ж) Я] стлать (1) 
п. постель @Ж 

постилка, -и [881 #7, #87, ВЗ) мягкая 
п. ЖН 

постирать, -аю, -йешь; -йранный` [5] что 
(п) 1. Я выстирать. Надо п. платье, 
а СНЕ ТЕЙ 2. Ж—Ю К-КЕ] 

постирўшка, -и [1] С) ЯМ, ХЛ 
Ж 


постӣться, пощӯсь, постйшься (РЯ 


постйчь Я постигнуть, -йгну, -йгнешь; -йг 
(28 -йгнул), -йгла (51 кого-что 1. Ж, 
Т п. смысл чего-н. ТУ 2. 1—. 
сл Ж н) Я, Ж 9] Его постигла 
неудача. № ШТ 1, горе, постигшее 


всю семью ЖЕНЕ | Ж постигать; 

-4ю, -вешь. || & постижёние, -я [+7 (ВТ 

1%) ° 
постлать М стлать 


пфстничать, -аю, -аешь [Ж] (18) М по- 
ститься. || @ пбетничество, -а 

пбстный, -ая, -ое; -тен, -ТНй, -ТНО. 1. [К 
Я] Ж№ п. обед ЖЖ 2. (п) ЖЕН, ЖЮ 
#9, 18/2 совсем постная ветчина 8-Х. 
ВЕ 3. ($, ЖЖ, ЮЛ ЖЕ 
постная физиономия 9 Я ЖЖ ША 4. 
(96, п, КЕННИ, ВМ п. вид ЕЕМ 


т 

постовбй, -4я, -бе. 1. Е Бб Е.О, РЁ п. 
милиционер Ўй БЇ #) № % спросить у по- 
стового (34) Ч № И [5] 2. МИНИ пос- 
товая будка М постовая ведомость {Йй 
ЖН; МУН 

постбй, -я [И] (ВАТЕ ЛЕНЕ) а, ЇН 

развести солдат на постой № 4: & 3 

НЕЕ, АЕ + 4 освободить дома от 
постон КЕРРИ Н Ж 

постбльку: постольку ... поскольку... [Ж] 
ЖЖ ЕЕЕ (1 поскольку ХИ\, постольку 
Я =], поскольку Я + 8147) Его дела 
меня интересуют постольку, поскольку 
они и меня касаются. НН ШИНА, 
ахи, & УЖЕ К, п. поскольку 
О) Ж Е, ЖЖ 

посторонйться №, сторониться 

носторбнний, -яя, -се. 1. ЗЕ В С.А, #ЛВ, 
Уһ Л № Посторонним Ж) вход вос- 
прешен. Я Л, 2. (ЗЮ АХЖ 
В, ЖГ посторонние соображения Ж 
НН 

постоялец, -льца [№] (ЇН) 2%, 7 | 
постойлица, -ы 

постоялый: постоялый двор (19) (ЇН) Ж 4 
№, ЗЕЕ, ЖЕ 

постоянный, -ая, -ое; -нен, -нна. 1. [КЕ] 
БЕИ, А ЭЕ, КЛЕЙ жить в 
постоянном труде — Ћ ЇЇ Ж 97 5) 0 Їй 
постоянная величина (Ё? Н Й) Ж Ж, ЇН 
Ж п. ток НЯ (УЗИНИН) постоян- 
ная армия ® & п. капитал АЎ Ж п. 
посетитель театра ВЕЕ 2. [КЕ] 
ВЕ, ЖАЮ п. мост Ж ЖЕШ) В по- 
стоянная работа Я: ТЕ 3. —Я №, ЖЕ 
#9, ЛЕ п. взгляд на вещи ХИН 
— Ж Ф Постоянен во вкусах. Ж 
ЖЖ. 

постойнство, -а [+] 1. (=) МАЕ, ЖЗ, 
Ж4Н закон постоянства вещества Ў® 
НЕ 2. В, ЖЖ, ЖЕН п. во 
взглядах Ж ЗЭ 

постойть, -ою, -ойшь [5] 1. И, стоять. 2. 
0—2: Д, 3. (0936) постой Жл 1) (0) 
аа (ля. ИЯ. И) Постой 
(те), давай(те) разберемся хорошенько. 
ЗНС, ПЕНН Т. Постой, а ты 
не ошибся? 1. ЯЖЕЩУЕНТ? 2) (П) 
ЖЕ (ЕЖА Ну постой же ты у 
меня! © Ж ЖЖП 81 О не постоять 
"за чем-в. ЛА, ЇЕ А 

постирё, а КА ЕКЕ | № 
постпрёдовский, -ая, -ое (П 

постпрёдство, -а (91 1) ОЗСА ЕЎ 
ДРЕ И 2) п. КНР при ООН ФАВК 
Е Ера ДЕ ЖУ {К 

пострадёть Л, страдать 








ностранйчный 





постранйчный, -ая, -0е Ж 01 10, #7 №) п. || 21 поступлёние, -я [з] (728138) 


подсчет Я. 
пострёл, -а [№] (1) 9560, Я 59 Наш п. 
везде поспел. (№) ЖЕП ЇЇ ТӨ, ЛВ 


#. || Л\ пострелёнок, -нка Ж -лята, -лят 


ВИ] 
пострёливать, -аю, -аешь [Ж] (1) Я - 
БЕ, ВТЕ; БЕРЕ Е Постреливают 


из орудий. ВИ -- №. Постреливает 
в ухе. Еж РЕ, 

пострелять, -Яю, -Яешь [Ж] 1. Я "№ и. 
из ружья Ж-Ж 2. кого (чего) #31 
—\@, НЗ (ШИ) п. дичи 7 - 28Р 

пбстриг, -а НЯ, ї# Ж ОҢ ЗЕ рО 
Җ) принять п. М, Ж 

пострӣчь, -игу, -ижёшь, -игут; -йг, -йгла; 
-йженный; [5] 1. кого-что №31, Ж# Ж п. 
волосы № Ў: # п. мальчика ВЕ НЯ 
2. кого (что) #4 п. в монахи (1) 
Е, ЖЖ (Е) || Ж постригать, 
-4ю, -дешь (Ж Е2 #0) |7 пострижёние, 
-я [1 (32%) 

постричься, -игӯсь, -ижёшься,  -игутся; 
-йгся, -йглась [58] 1. (122) 9, Я м. в 
парикмахерской ЖЕУ 2. ВЕНЕ, 
№ Ой) || Ж постригаться, -Аюсь, 
-дешься (Н 2 Ж) |4 пострижёние, -я 
ГР] (72%) 

построёние, -я (#1 1. № строить. 2, 1% 
№), 8 п. фразы ЧР 3. СВ) О 
ДВ) НЕЁ, ЖА философские построения Я 
ЖРА 

пострбить!?, -ся'2. И, строить, -ся 

пострбйка, -и [В] 1. № строить’. 2. # # 
Я) красивая п. МЕ ЕЖА деревянные 
постройки Ж вя 0 | № вострбечный, 
-ая, -ое (Я 29) 

пострбмка, -и С) (#0) в, ЕЕ |Ж 
пострбмочный -ая, -ое 

пострбчный, -ая, -ое #17 Я № п. гонорар 
АНОНИМ . 

постскриптум, -а [№] СВ) ЧИЖ ХХ, В 
Ж НТ Хр.) 

постулат, -а [Н] ЗЕ, ЕЛА 

постулӣровать, -рую, -руешь; -анный [5, 
ао СЕЕ Вн О), З 
# п. какое-н. положение ЭОЕ НВ ЕК 

поступётельный, -ая; -ое ЖЕН. КРИ, — 
#0 #769 поступательное движение В 
5) || © поступётельвость, -и СЯ] 

поступӣть, -уплю, -ўпишьы: [5] 1. №, Ғ, Ж 
п. правильно №8 М, ВНЕ 2. ЖА, Ш 
А л. е университет Ж ЕХ п. на новую 
работу ЎТ ЮЕ 3. [—, СЛЖЖЯНЕ 
ж, ЖЇК (992100, На, ННВ) В 
комиссию поступило заявление. Я 
$] 7 № №. Книга поступила в продажу. 
фезмнЕ. || Ж поступать, -дю, -бешь. 





поступйться, -уплюсь, -ўпишься [5] чем 
ЖЖ, ЗЕН, п. своими интересами Ө 
=н ёш Ж) # | Ж поступаться, -&юсь, 
-Аешься 

поступлёние, -я [Р] 1. М, поступить. 2. 
(АХ Е, Щл; ЖОЙ, ЗЕЕ большие 
поступления в банк # 17 15 #] Ж ЗН 3 0 
выставка новых поступлений в биб- 
лиотеке НТ ЛЕ 

поступок, -пка [№] 17 37, #8] честный п. 
ЕВНИ Я 

пбступь, -и [ВН] 1. 216, 25, В велича- 
вая п. Е "М мерная п. «НЕ 2. 
(96, №) Ж, ЖЛЕ победная п. советского 
народа ЭХ Л АЛЕН ЕЕ 

постучать, -ся /№ стучать, -ся 

постфактум [1] (8) От объявить о 
чем-н. п. АЕ 

пбстфикс, -а [В] (НИР Я, ИЛИ? 
|| Ж постфиксальный, -ая, -ое 

постыдӣть, -ыжу, -ыдйшь [5] кого (что) 
С) ЕЕЕ 29) п. шалуна ЧА 
ТИ 

постыдӣться Й стыдиться 

постыдный, -ая, -ое; -ден, -дна НГ НЕЙ), Л. 
НЕК п. поступок ЧЇ Е 17 А постыдная 
ложь НН || № постыдность, -и [93] 

постелый, -ая, -ое; -ыл С. КН 300, С. 
ХЖ й, > Л ВЕ З Н) Все немило, все 
лостыло. ОЖ р, Јр ЛК 

посуда, -ы (01) 1. Г%7 т, ВА шкаф с 
посудой ВН стеклянная п. Ж Ш. чай- 
ная п. ЖН 2. (и) 8 | Ж посӯд- 
ный, -ая, -ое 

посўдина, -ы [8] <(П) 1. Я посуда (2) 2. 
{ оп) М, № Я Разве можно плыть на 
этой старой посудине! ХХ ЕВНА 
Жш! 

посудить, -ужу, -ўдишь [7] 1. ан) ит 2. 
[#52] пөсудй. 411) 8—48, ИН-Т Л. 
сам, можно ли так поступать. НОЯ 
18, ВЕНЕ 

посудомбечный, -ая, -ое 5% посудомбйный, 
-ая, ое Ж М № % ШИ посудомоечная 
машинка # ШЙ! ЇЛ, 

посудомбйка, -и [1] 1. ТЁК Г 
2. ВНЖ 

посул, -а [ЇН] <#> М обещание. пустые 
посулы ПУ 

посулить М, сулить 

посурбветь И, суроветь 

пӧсуху [ЁШ] (0) # М Ой, Ж т Ж 
путешествовать п. ВТ 

посчастливиться, -ится [5%, 5 Л Ж%] кому 
Е, ЗЕ Е. Туристам посчастли- 
вилось: погода стояла прекрасная. К Ї? 


ЖчК, ЖАДА, 





761 


потёрянный 





посчитать, -ся И, считать’, -ся 

посылать МХ послать 

посылка, -и [№] 1. № послать. 2. 4 Ж 
почтовая п. Ё {9 Привез тебе посылку 
из дому. И НУЖг Тая. © 
быть на посылках у кого & ЛЕ || № 
посылочка, -и [17 (9 +2) (п) ж 
посылочный, -ая, -ое (Ж 2) п. отдел 
почтамта ЩЕК А РЕ 

посыілка2, -и [КН] ИЕ малая п. Е ОР 
НЕВЕ) 

посыльный, -ая, -ое НУ, ВМ, ИЯ 
#9 посыльное судно № 18 ЯП послать 
пакет с посыльным (1) ОВАА БЭЖ 

посыпать, -плю, -плешь; -анный [5] что 
ЖЕ п. дорожку песком ЕЛ БА ЕР 
п. хлеб сахаром А ЖН || Ж посы- 
пать, -йю, -аешь 

посышаться С, А # 9) -плется [5%] 
Е К; 2} 8} ШЖ Посыпались листья. 
ЖП 90 К. Посыпались вопросы. (#8) 


ЖЕШ [ИЕ 

посягётельство, -а [Р] (Ё) А-0 Ж 
х, 615, 83 п. на чью-н. свободу, самос- 
тоятельность В В--- ВН 987. 

посягнуть, -ну, -нёшь [58] на кого-что 
(%) & Ж ӨЗ, В, НЯ п. на чужую 
жизнь НЕЕ АЛЕТ | Ж посягать, 
-аю, -аешь 

пот, -а (-у), о пбте, в поту Я поты, -бв 
[ВНЕ Прибежал весь в поту. ® ЯЖ 
ЊЕ Т. вогнать в п. кого-н. (НВ. 
Н КҰЕ в поте лица. Е, ЗЕ зе ттт 
Ң до седьмого пота (НЗ КУ, ВЯ 
Ж потом и кровью добыть что-н. Фф, 
ЗЕ) ЖШ Еж 2 Ж № Стекла покрылись 
потом. У ЖЖЖ ЕТ ЖА. Это 
дело потребует немало пота. (#) ЖЕ 
ПЕНА НЖЕ Ня, || № пото- 
вбй, -4я, -бе. потовые железы Е 

потаённый, -ая, -ое 1Н)Я потайной 

потайнбй, -ая, -бе 9; ВЮ п. ход ЖЖ 
ЖЭЙ потайная пружина ЮЖ 

потакать, -&ю, -йешь [Ж] кому в чем % 
чему (ПП) Ш потворствовать. п. мальчику 
в шалостях  шалостям мальчика ЎА 
ЕРНм || © петачка, -и [83] не давать 
потачки кому-н. ЖЛ 

потёсканный, -ая, -0е; -ан, -анна (П) 1. 6 
потрепанный (1) п. костюм ЖНИЖ 
2. (&) | потрепанный (3) п. вид Ж 
ВВЕ || 2 потасканность, -и [9] 

потаскука, -и 199) РЕЯ ЖЛ || /}\ 
потаскушка, -и (03) 

потасбвка, -и [89] (0) 1. М драка. Ре- 
бята устроили потасовку. ЕН 
ЖТ. 2. НП задать потасовку кому-н. 


#07 


потатчик, -а 9) (ПАЯ, Ша Я Наш 
дед баловству не п. ПИЯ 992 (6 
7), || ЇН потатчица, -ы 

потащӣть, -ащў, -йщишь; -ащенный [36] 
кого-что ДЕ, № 

потащиться, -ащусь, -ащишься [56] (11) @ 
@ ЖЖ ЕЕ Ж, ЖЖЖЖ Ж п. в город ® 
ВЕНЕ НЕ Ж Цепь потащилась по 
земле. ИЖЕ |: ЖОЕЛ ЛЕ. 

потвӧрствовать, -твую, -твуешь [Ж] 
кому-чему ЖА, В п. лени МАНЕ | Ж 
потвбрство, -а [4] 

потвбрщик, -а [№] (0) 120, МВ | Я 
потвбрщица, -ы. 

потёк, -а ПН К, И потеки на стенах 
яи БПС 

потёмки, -мок, -мкам ДН, КМ бродить в 
потемках ЕРАНИ, ЗАЯ Р 
Чужая душа — п. (№) ЛОВИ. ЯЛ 
ЇЇ АУА {ЛУ 

потемнёние, потемнёть № темнеть. 

потенциал [тә | -а [Н] 1. (0) %, № 2. 
СВ) 87, ЖЕ военный п. ЕЛ про- 
мышленный п. страны В Г 

потенциальный [тэ ], -ая, -ое; -лен, -льна 
(8) ЧЕМ, ЖЕ потенциальная энер- 
гия ВЕНЕ л. враг ЖИЛ. 

потёнция [т], -и СВ) СВ) #ТЕВУНЕ Л, #7 

потеплёние, -я [11 1. Я теплеть. 2. ^\{® 
Е, Е Наступило п. КАЖ Т. 
Ожидается п. ХЖ ЛЕ 

потеплёть И, теплеть. 

потерёть, -тру, -трёшь; -тёр, -тёрла; 
-тёртый; -герёв (88 -тёрши) что. 1. 9%. 
ЙЕ — 11 Потер ногу во время ходьбы. ТЕ 
НО ЯНГ сд 2. В — 
+ п. ушибленное место ВИЙ ВУ Ы— 
# п. мазью НАВЕ 

нотерёться Ж, тереться 

потерпевший, -сго [#1] (4) ЖЖ, ИЛ 
|| ЇН петерпёвшая, -ей 

потерпёть, -срплю, -ёрпишь [5] 1. № 
терпеть. 2. 2-2 Ль ВЕЛ, Потер- 
пи, боль пройдет. 8. — ©, ЖЖ, 3. 
ЫЕ Я, [8] стерпеть. Не потерплю 
оскорблений. ХОЗ 

потёртость, -и [Ё] 1. М, потертый 2. #0 


НЕ, ЕЙ потертости ног Ё Ч 
№7 


вотёртый, -ая, -ое, -ёрт. 1. ЗІН Ё, ВИНЫ 
п. пиджак ТАЖ ЕЖ 2. СК) (96, 1) & 
ҢЕЛЛЕ У него п. вид. ВЕЗДЕ КАК, 
|| Ж потёртость, -и Я) 

потёря, -и Т) Є Ж, Ж 2 ШЖ, ИШ 
убрать урожай без потерь ПА @; нес- 
ти большие потери ЇЙ В ЖА Ж невоз- 
наградимая п. КЊИ Э 

потёрянный, -ая, -ое; -ян. 1. 29, Ж 





потерять 





0 п. вид (> АЖЕ п. взгляд № 
МН Ж 2. К] ВЮ, В, УЖ 
| 2 потёрянность, -и [891 НИЯ) 
потерять, -ся М, терять, -ся. 
потеснить, -ню, -нишь [52] 1. И, теснить. 
2. кого-что (П)#-- Извините, я вас 
потеснил. ЇЖЕ, 90 Т 
потесниться, -нюсь, -нйшься [5] # #1, 
ЗЕ №1 Пассажиры потеснились, чтобы 
посадить ребенка. ЯУТИЙТ% РЕ 
ТЯ: 2. 8 уплотниться (28) (11) 
потёть, -6ю, -бешь [Ж] 1. Ш, п. от 
жары ЖВНЕ 2, АН ЕЖ 
Ж ЖЖ Окна потеют. ЁР ЕЗ ЕТ 
ж. 3. (%&, УЛ, НЧЕ п. над 
задачей & УВЫ Е || вспотёть, -6ю, 
-ќешь (В 1) запотёть, -бет (2) 
# отпотёть, -бет (2%) 
потёха, -и [Я] (Н) Ж Ж. #1 Делу время, 
потехе час. (Ё) ТЕ ЖА 9 ЕВ, на 
потеху всем М ГЯ К Ж Я № устроить 
что-н. для потехи НЯ > 
пошла потеха БАЧ Г 
потёчь [—, ДЖ И] -ечёт, -екут; -ёк, 
-еклё [52] ЖЖ, МЕЖ Вода потекла. 
ЖЖЖ Ж Т. Лодка потекла. ^# Г. 
Жизнь потекла спокойно. НАЯ 
потешёть, -&ю, -дешь [Ж] кого (что) 
(п) 0—2, ЖЖ -— Л, п. детей 
Е РТРЕ п. слушателей веселыми 
историями ЙЕ ВИНИТ В Ж 
потешёться, -4юсь, -ќешься [Ж] над кем- 
-чем (П) М тешиться (2) п. над глу- 
постью ЖЕЕ (15) ЗУ 
потёшить, -ся М, тешить, -ся. 
потёшный, -ая, -ое; -шен, -шна. 1. (9) 9] 
5, ВА, Ж п. ребенок ЖҰТ 
потешная история 1] % М В потешно 
копировать кого-н. НЯ Ну 2. [К 
2] (оң) №, ИЖ потешные огни # 
Ж потешные войска Петра 1 #19-16 
РЕНИ” (18—18 ЛЕЕ З 60, Е 
3 %Ь 3 й Ж) || & нотёшность, -и [81] (| 
1) 
потирӣть, -&ю, -ќешь [Ж] что ЖАН, 
Ж п. ушибленное место ЖЕФ ШЕ Бу 
ў п. руки ЖЕНЫ, (6, ПЖ. ДО 


ЖЕНЕ 
потихбньку {8 (п) 1. тал нь, 
18 № ехать п. ВЕНЕ (НА) 2. ШВ 
Ж, ЖЕ уйти п. ВЕЕ || Л поти- 

жбнечкр 
-ая, -ое; -йв Е 2 А0, ЖТР) 


потливый, 


потливые руки Н НЕМ | 4 потлй- 


потийк, -4 [М 
потнӣца, -ы ЧИЕТ, #ЕЖ || Л потийчка, 








-и [8] 

пбтный, 
Ё потное тело ЕЯ 8 п. лоб ЖЕ 
РЕОН Й 2. & ЕЖА потные стекла Ж 
АЖА 


-ая, -ое; -тен, -тнаӣ, -тно. 1. ЙЕ 


потовбй М пот 

потогбиный, -ая, -ое. 1, НМ НМ 
прописать потогонное (Ж) +8 2. 
О) ЖШН, НН потогонная сис- 
тема труда при капитализме ЕЯ ЖЕ Ж, 
+ ФИР НЕА 59 В) ВЕ 

поток, -а [№] 1. ЖЯ, &Я бурный п. АМ 
горный п. ШЇЇ Й 2. М п. лавы Жї 
воздушный п. 21% п. газа “ЖШН п. 
света (#) № п. слез НЯ Й л. 
слов О) ЖАТА НИ людской п. (9%) Л 
И, ИКАО Л 3. (92) ЙОК ТЕЗЕП) Выра- 
ботка обуви переведена на п. ЖЕ УЙ 
ЖЕЧИ. 4. —, Ж (6%) сдача всту- 
пительных экзаменов в два потока АЁ 
НЕТ О на поток и разграбле- 
нке отдать что (В), Е 

потолковать, -кую, -куешь [56] с кем (1) 
0—06, 0—0 п. о делах МАНИ 

потолок, -лка СЕН] 1. КАЖ, МЫ лампа 
под потолком ХТ ростом под п. ТАЁ 
НУ Л. с потолка взято что-н. {П, #) 6 
АЖ 2. О) КНМ ЕЯ; 
(П) Юю В 1 Такая норма выработки 
еще не п. КАНЕВ. | Ж 
потолбчный, -ая, -ое (#11). 

потолстеть М толстеть. 

потбм [81] 1. МЕ, ч: Ж, йн Я п. приеду. 
ВЕ, Поработаем, п. отдохнем. & 
ПЕРЛ ЖЕНИЯ. Сначала ты, п. 
я. ЖЖЖ. на п. оставить (отложить 
ит. п.) что-н. «ПУШО, БЕТ я 
(п) Ж, ЯН Не хочу я ехать, а п. 
меня и денег нет. ЖЗ, НН, 

нотбмок, -мка [1] 1. Ё. Я п. Пушки- 

ж жї їй 2. [М] О) Б наши 

потомки ПЕК, 

потомственный, -ая, -ое. 1. (1Н) #8, 18 
{606 п. дворянин НЕ 2. НК, Ш 
№ м. пролетарий Ш{ ШЖ ЛЕ п. рабо- 
чий ШАНСА 

потбмство, -а [2] [4] 3. 5, РИ Л. нас 
не забудет. ЗЖеЕЗИП. 2. К-К. 
Л, Не оставил потомства. ВЭ ВТ Л 
®. волчица со своим потомством ВЕЙ. 
#1 № № 5) Я Свойства растений пере- 
даются потомству. НИНЕ 
ЕН Е, 

потому [ВП НИ, МЫ Мне некогда, и п. я 
не могу прийти. ®# 1%, ВТДҖ ЖЖ т. 
< потому что 2 (#) потому как Г] 9 
3 Не приду, потому что болен. 8% Ж ВЕ 
Ж, Я я. Побегу, потому как неког- 
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потряхивать 











да. ЗАВ Г, ЭЕ. 


потонуть М, тонуть 
потончать Я, тончать 
потба, -а 81) 1. ХЕХ, 4 


ЖЖ всемирный п. (ЖИ) КЗК 
После нас хоть п.! (КЖ) Н 901922, ВЕ 
АУБ Жі 2. (п, 8) КЖ, КЖ 
Что это за п. у нас в ванной? ЖА Л 
ЖЖЕЛЯХЖГ!? 
потопить, потоплёние М, топить? 
потоптать № топтать 
поторйпливать, -аю, -аешь [Ж] кого 
(что) (1) 18] торопить (1) п. отстав- 
ших КИН ВАННУ ЛАП 
поторіпливаться, -аюсь, -аешься [Ж] (П) 
[8] торопиться. Поторапливайтесь, не 
отставайте. — НІВ, ЭПТЕ БТЕ Г 
поторопйть, -ся М торопить, -ся 
потбчный, -ая, -ое (#) Ж 5, ЛЕЛ 60, 
ЖЖЇЕЗҮЙ п. метод КЕ ЧИ поточ- 
ная система производства Йй Ж {Чү 5 = 


м 

потрёва, -ы [89] (+) Я (ЕЖ, ЖЖ) 
штраф за потраву АЕТ 

потравӣть!? травить! 

потратить, -ся. Ў, тратить, -ся . 

потрёфить, -флю, -фишь [5] кому-чему 
ЕЙ на кого-что (№) 18] угодить (1) На 
всех не потрафишь. КЕНИЯ ЛЖ о 
|| Ж потрафлять, -йю, -йешь. п. каждому 
капризу ЇЙ ЕЛЕЕ ЖК 

потреба, -ы [6] 9 3, ЖЖ, ИА На какую 
потребу? НАНА 

потребитель, -я [ЁН] ЇЙ # # товары для 
массового потребителя ХАН ИЯ | № 
потребительский, -ая, -ое. потребитель- 
ская кооперация ЁТЕ 

потребӣтельский, -ая, -ос. 1. Ж потре. 
битель. 2. (#6, ЯЖ) ИРЕШЕП, ЭЕ ДЕ 
А.А 6 п. подход к искусству ЧЬЖ 
Ж НЗ Н ВР Сын относится к 
родителям потребительски. ЛЁ Ў я 
ЭЙЕ. Н рер: ос ас 

потреблять, -йю, -йешь [Ж] что (270 А 
Ж ЖП) ЇЙ 3%, ЖОН, Е || 56 потребӣть, 
-блю, -бйшь; -блённый (-ён, -енй). | Ж 
потреблёние, -я [Р] товары широкого 
потребления Н №6 йа 

потрёбность, -и (09) Ж Ж, ® Ж насущная 
п. 807% испытывать п. в чем-н. №] 

потрёбный, -ая, -ое; -бен, бна ЖЕ, 
= Н № потребное количество товаров 
НУ ЗЕ: 

потрёбовать, -ся 1, требовать, -ся 

потревожить, -ся М, тревожить, -ся 

потрёпанный, -ая, -ое; -ан (11) 1. 800, 
НН потрепанная книга — БА ГИ 





п. костюм %ТИЖЕ 2. ВИ, ВУ 
М потрепанные дивизии врага 5 # @] 
ЮЛИИ З. (%) Ж ЖЖЖИ, ЗЕЖЕН 
потрепанное лицо БЕ ЎТ Я, п. вид 
нЕ ЖЕЮТ ||  потрёпанность, -и 

потренёть, -ся И, трепать, -ся 

потрёскаться № трескаться! 

потрёскивать, -аю, -аешь [Ж] ЖЕ Я Н 
ЫҢ Дрова потрескивают в печке. 
ВЕЕР ЖИЕ Ж В, | Ж 
потрёскивание, -я [+] 

потрогать, -аю, -аешь; -анный [5] что 
Зе, а, ЖЕЛТ п. усы НА 

потрохё, -бв № (Ж) пбтрох, -а [№] (2 8. 
#1) М № сул из потрохов Ў со 
всеми потрохами (#, ПЗУ, НА 

потрошёный, -ая, -ое ЈЕ УИ, ЗНА 
потрошеная дичь Ж Т # № №  пот- 
рошеная рыба Ж Т РАМЕН) 

потрошить, -шу, -шишь; -шённый (-ён, 
-ена) [Ж] кого (что) Е п. дичь {В 
378 (В) Ж АИ п. чемоданы (%@, 7) 16 
КИВ Н || 5 выпотрошить, 
-шу, -шишь; -шенный 

потрудиться, -ужусь, -удишься [58] 1. 88) 
— №, Е — № Немало потрудился на 
своем веку. №97 —№, 2. (ЛЕ) НЩ 
ИН, АЯМИЖИ Даже не потру- 
дился позвонить по телефону. © НА 
ар ЖЖ Т — 1, 3. [08 26] потрудйсь 
(Сдйтесь) (ЕЖЕ) 90, НС: (Ж) 
97%, ЎН Потрудитесь слушаться. 
# № А. Потрудитесь следовать за 
мной. ИЗ Ж 

потрясйющий, -ая, -се ЗЕ ЖЛ. А, ЛЯ 
Б), ЗЕ > ЛЕВОН п. успех ЧЕЗ АЙ НЁ 
И потрясающие события % А. ЖТ 3 


потрясёние, -я [1] 1. Е М, Ж 2), #5) 
нервное п. #8 пережить п. 525) 
2. 5}, В Ж 5 # социально-экономиче- 
ские потрясения НАЯ 

потрясти, -сў, -сёшь; -Яс, -ясла; -сённый 
(-ён, -ена); -ясши [58] 1. кого-что ЁЛ, 
Т, НЭ Л, К п. мешок ПГ 2. чем 
жа, Ж ОЛАН ЕЕ) п. мечом #8 Л, 
Т1 3. что 50), ЖЁ БЛ, 915] Взрыв пот- 
ряс здание. ЕЕ ТЖ. 4. кого-что 
ЕК, РЕЖЕ Речь пот- 
рясла слушателей. УШИ К ЯВ. 
Пришел домой, потрясенный увиденным. 
Е ЕЕЕ 
|| Ж потрясйть, -&ю, -&ешь (72, ЗЯ) 
п. умы ЖЕТ АО 

потряхивать, -аю, -аешь [Ж] чем ЖЗ 
8] Конь потряхивает гривой. ВЖЕ 
8} 1 Ж. Телегу потряхивает на ухабах. 





потўги 





КЕТЕРЕ КЛЕ К БАЕК 

потуги, -ўг № -га, -и [83] 1. ЛИ 4 (Е 
Ж ТЖЕ ЫЕ) родовые п. НЯ НИЛ, 
Е, ВИЙ 2. С) ЖЛ. 1, Ф 
Ў. п. на остроумие АЗА БЄЙ 

потупить, -плю, -пишь; -пленный [Ж] 
что К Е, ЕЗЖЕ п. голову К; п. взор, 
взгляд 03 Е, ЕЕ || Ж потуплять, 
Яю, -йешь 

потупиться, -плюсь, -пишься [5] КҖ; 
ҖЕ [# Девочка покраснела и потупи- 
лась. ЕВ ЯТЯЖЕТХ. п. от 
смущения НЕЕ К Ж || Ж потупляться, 
-яюсь, -йешься 

потускиблый, -ая, -ое АЖ, АУА 
2.19, Ж № потускнелое серебро # № 
ВОНА п. взор 218050 ВЭБ 


потускнёть И, тускнеть 

потусторбиний, -яя, -ее & Ж Ё п. мир {Ё 
Ш, НН 

потухёть (=. — Л # А Ж] -ает [Ж] Р] 


тухнуть! 

потӯхнуть М, тухнуть' 

потучнёть И, тучнеть 

потушить Й, тушить! 

пбтчевать, -чую, -чуешь [Ж] кого (что) 
(1) угощать. п. гостей пирогами # 
ЛЕЙ | 52 попбтчевать, -чую, -чуешь 

потягаться М, тягаться 

потягивать, -аю, -аешь [Ж] ЖЖ, №, 
08 п. дым из трубки {ЙФ: ЛЖ п. пиво 
НИ 

потягиваться, -аюсь, -аешья [Ж] [6] 
тянуться (2) п. спросонья ЖЕНА 
№ || потягивание, -я [Р] 2% (П) 
потягбта, -ы [В] 

потяжелёть Й, тяжелеть . 

потянуть, -яну, -йнешь; -йнутый [56] 1. № 
тянуть. 2. что & на кого-что (#, 10) № 
{Ё На главного инженера он не потянет. 


ЖРЕТ, 
потянуться, -янусь, -Янешься [5] 1. № 
тянуться. 


поужинать И ужинать 

поумнёть И, умнеть 

поутру [ЙЇ] (0) --# Я, #8 выехать п. — 
хашт 

поучйть, -йю, -йешь [Ж] кого (что) чему 
(п) ЖЕ, ЖО п. молодежь ЖЕР п. 
уму-разуму ЖФ, НЛ (Е 
Ж) | 


поучёние, -я [1], #9 

поучйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна Яя 
НУ, Я ВЯ ЖШ; ЖШ О ЖЕНУ, ПРИЧЕ ЕЮ п. 
пример Ж ЖЕЙ п. случай НЖТЖ Ў 
НУ || 2 поучительность, -и [В] 

пофартӣть М, фартить 

похёбный, -ая, -ое; -бен, -бна (#) ТИМ, 





И] ЧЕН) похабные слова КЎН) | © 
похабность, -и [9] 

похаживать, -аю, -аешь [Ж] (Н) 1. Ж 
ТЕ, ВЕЩИ п. по саду ЕН 
2. Н, КЖ Он к нам похаживает. 
о ЕЖЕ Л, 

похвала, -ы [№] # #0, $ Й заслужить 
похвалу НАЯ расточать похвалы Ж 
$ Ж В. отозваться с похвалой о ком-н. 
хт 


похвалить, -ся И, хвалить. -ся 


похвальбӣ, -ы [В] 11, 4) НИХ, В 29, 0 
+ 
похвальный, ая, -0е; -лен, -льна. 1. НЯ 


Ў, (548 ЖЕ ЗЕН) похвальное усердие {#43 
Женя 2. КЕ] НВ п. 
отзыв ЧЕКЕ похвальная грамота 
Ж || © похвальность, -и [9] (971) 

похваляться, -йюсь, -йешься ІЖ) (П) А, 
В, К 4- п. своими успехами ИН О, № 
БЕ, КН С Похваляется, что 
всех поборет. (№) ВВЕ НОА. 

похвірывать, -аю, -аешь [Ж] (0) & # ЙІ 
уң, ЖЕЕ КАЗ] В Е ЖЕНИ Старик стал п. Ж 
ЛЯ Г, 

похвастать, -ся 1, хвастать, -ся 

похёрить, -рю, -ришь; -ренный [5] что 
(ІН, 680) А, ИЧЕ 

похитӣтель, -я 8) СБ) 979727, НЯ | 
похитӣтельница, -ы 

похӣтить, -йщу, -йтишь; -йщенный [5] 
кого-что (В) ВЕ, 92: п. документы Я 
ЕЖУ || Ж похищать, -аю, -ёешь. | Ж 
похищёние, -я [1] 

похлёбка, -и 1] та, Жж ЖИН) Ж 
№ чечевичная п. & В заправить 
похлебку мукой Е ЛИН} 

похлопотять М, хлопотать 

похмелӣться, -люсь, -лишься [56] (#1) Г] 
опохмелиться. | Ж похмеляться, -Яюсь, 
-яешься. | 2 похмёлье, -я Ф] 

похмёлье, -я [7 ЖЕ М ЖРА Голова 
болит с похмелья. ® Ў. О в чужом 


пиру похмелье [УЯ ЛЕТИЯ, КЛ 


похӧд!, -а [№] 1. 172, 172 на походе 11% 
ЕҤ] выступить в п. 17 ЖЩ Ж эскадра в 
походе АЕА 2. ПЕЧ, РЕЖЕ 
478}, ИЕ Итальянский п. Суворова ЎЇК 
ЖН КВИ Крестовые походы }З+ 
УЕ 3. ОНИ) Ат, Н НИИ 
2} туристский п. Я #11722 лыж- 
ный п. Ж 12 п. по местам воинской 
славы ЗАВ 2 З ВО У АТ п. сто- 
ронников мира І ПЖ) 4. (НН 
Ё) Я коллективный п. в театр #2: 
Ж 0 Наш с тобой п. в музей сегодня не 


получится. ЯХТА Г. © 





за (одним) походом (01) И, ШЇ За 
походом зайду в магазин. ИЕН, 
|| Ж похбдный, -ая, -ое (ЊТ, 2, 3) п. 
госпиталь ЧЕ ЕВЕ походное снаряжение 
ТЕЖ 

похбд?, -а [В] (11) # Я: №} 8 взвесить с 
походом МАЗИ К а, КНЕ д 

походатайствовать МХ, ходатайствовать 

походить, -ожу, -бдишь [Ж] на кого-что 
8, УЖИ п. на отца 5 

походить, -ожу,`-бдишь [58] ходить [ № 
(идти 1) 2, 3, 4, 5, 6%) ]---— Л, --- 
ДЖ — Л, п. с полчаса Ж № А ЛУЇ Часы 
походили и встали. ЕТ ЛЯ Г. 
п. по театрам 8} — № | РЕЖ 0 п. в 
новом пальто #—— ЖЖ п. в началь- 
никах Ш ТЕ п. за больным ТГ 
ЈОЛ 

похбдка, -и [Ж] 5, Е тяжелая п. Її 
ЈЕ военная п. ЛИ 

обходя [В (81) 1. ЖЖ, Е 
закусывать п. ЗЕ И, 2. ЖИЕ, ЖА, 
Ж Нельзя решать дела п. ВЖЕ 
Ж, 

похождёние, -я [91 9218, а] Ж ЖБ) любов- 
ные похождения 1% 1) #9 похожде- 
ния странствующего актера —^ЗАЕ В 
Бр БА КАННА ЖЕ 

похбжий, -ая, -ее; -бж. 1. Б жа, = 
похож на отца ® Ж Я Это на тебя не 
похоже. ЖЖМ. Это ни на что не 
похоже. ХШНЖЖЖЕТЯ г). 
похоже на то, что ЖЖ, ВВ Ж (8) 2. 
ГЕ Е) вохбже (8) ЧЕВЛЯЕ Я, В 
$ Он уже; похоже, не придет. ЧАВ Ж 
=з Т, || 2 похбжесть, -и [1148 718) 

похолодёние, -я [Р]? ^1, К, ХА 
Наступило п. ЖК № Т. Ожидается силь- 
ное п. ОК. 

похолодёть М, холодать 

похолодёть Л, холодеть 

похолоднёть И, холоднеть 

похоронйть Я, хоронить 

похорбнка, -и (81) (№) | похоронная, 
Пришла п. на отца. Ж Ж Ї Ж ЖШТШ 
ЯВ. 

похороны; -бн, -онём # №, ЖЖ |} 
похорбнный, -ая, -ое. п. марш Ж 
похоронная (П) ЁТЭВЯВ 

похорбнный, -ая, -ое. 1. М, похороны. 2. 
похорбивая, -ой [ЁН] (01) КТЖ я + 
получить похоронную ВЕТВЬ 

похорошёть №, хорошеть 

похотлӣвый, -ая, -ое; -йв М, Е) п. 
өзгдяд ЖАА Ж || похотливость, -и 

похоть, -и У] К 

похрабрёть М храбреть 





пбчерк 


похрёпывать, -аю, -аешь [Ж1 0) ЖЕНЫ 
Я ЯНИЕ п. во сне ВЕНН & 
Заре 


похристбсоваться А, христосоваться 


похудание, -я [1] болезненное п. Я 
ЕЯ 

похудёть ИМ, худеть 

поцйлаться И, цапаться 


поцарапать М царапать 

поцеловать, -ся Я, целовать, -ся 

поцелуй, -я [817 80), 2 жаркий п. 1 
ВЕ осылать поцелуями кого-н. Ж Ж 
5 протянуть руку для поцелуя РЗ 


поцерембчиться Ж, церемониться 


почасовйк, -а [ВН] ЗАТО Л. ОН 
р) 
почасовой, -4я, -бе ЕР ЩО, ЛЕНИ 


почасовая оплата Ж/Е п. график 
работы їй ЊУ 

початок, -тка [И] (С) А Ё п. куку- 
рузы Е ЖЕЗ 

почёхнуть [`` ЛЖЖЯ] -нет; -ах, -ахла 
[521 (1) 92) ЖЖ, НЕ 

пбчва, -ы [ВЯ] 1. Е №, Е черноземная п. 
М (42) глинистая п. #1 Ой) 2. О) Ж 
ВВ, УМ терять почву под ногами Ж & 
зу 0 оставаться на почве фактов З 
ЗЕЕ ЗИК © на почве чего #& какой Н 
Ф, преступление на почве ревности 
ш ЕЖУ ПЗП. ЧЕ заболевание на нервной 
почве Ж 2 ТЕ Ж || Ж пбчвенный, 
-ая, -ое. почвенные воды +ЎК 

почвовёд, -а [ВН] ЕН, БУЗЕТ г 

почвовёдение, -я 1] + Ж | поч- 
вовёдческий, -ая, -ое 

почём [81] 1. РА, ТАЙ П. 
продаешь орехи? АЕА Жї? П. огур- 
цы? ЖЛЕ А67 2. Ф КАЯН П. я 
знаю, куда он ушел. Е АНЕ, Ш Т? 
© почем зря (НЕЕ АНЬ, НЕ 

почему. 1. [В] ХНА, ИД П. ты не сог- 
ласен? ЯН АЖЖИ Ж? Не понимаю, п. 
он не согласен. ЖЕЕ, А 0, 
2. БЕРН Ж, ЯТ Болел, почему и про- 
пустил лекцию. Т, МОЖ ЕК, Ф 
почему же (1) ЕАО, АР СЕТЕ, 
Ы) — Ты не хочешь со мной разгова- 
ривать? — Почему же, хочу. “КААН 
“ЯН А №, А," — Он просто 
глуп. — Нет, почему же. “КЖ Тә Ж, 
ЖИ.” _ | 

пөчемӯ-лнбо, почему-нибудь [#17 9 


|: 
почему-то ГЕП ЖЯ ЖНА 
почемучка, -и [Н 2 69) (11, 8) #151 
КУЛ ЗШ ТАЛЕВ 
нбчерк, -а Г] 1. ©, Ё разборчивый 





почерковёденне 





п. ЙИР 2. О) РВ, М творчес- 
кий п. художника ЖАНЕНЕМ 


почерковёденне, -я (1) < Ж 3 (9 17 # # 
22) || № почерковёдческий, -ая, -ое 

почериёлый, -ая, -ое 301), Ж 8 почер- 
нелая солома зи Ж! 

почернёть И, чернеть 

почерпнуть, -ну, -нёшь; -чёрпнутый [5] 
что Ё чего. 1. |8) зачерпнуть (П) п. 
воды ЁЁ —#Ж 2. (9) ЖЮ, ШИ п. 
сведения из книги А В ф 8 118 | Ж 
почерийть, -йю, -4ешь (Я 2%) 

почерствёть И, черстветь 

почесйть, -ся М, чесать, -ся 

пбчесть, -и [В] 4 9, М, ЭЙ воинские 
почести ЕВА (778009) (5 воздать п. 
кому-н. Ж.-Ж 

почёсть, -чту, -чтёшь; -чёл, -чла [5] кем- 
-чем # за кого-что (№, Н) А, % Я, Я 
{Е Почту своим долгом явиться. 1 
Җ Ж Ж, Почту за честь. АЖ 
438, || Ж почитать, -&ю, -дешь 

почёсывать, -аю, -аешь [Ж] кого-что 
(11) 8 — В, # — Е п. за ухом ЕН 
|| 52 почёсываться, -аюсь, -аешься 

почёт, -а [81 В 8, 362 окружить кого-н. 
почетом 4 "орден «знак почета» Ж 


почётный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. [К] 5 
ЛЕЩ, Ж ЗЁЖ п. гость Ш 2. [К 
ЈЕЛ Ф п. академик Ж ЖЁ% п. пре- 
зидиум ЖЕЖ И] 3. ЕН Жж ЛЖИ 
присвоить почетное звание 8 РЕКУ 
п. знак ЕЖ п. караул ВДВ 4. ЖЖ, 
ЩН) почетная обязанность ЖЕ Х 35 
почетная трудовая вахта ЖЖ 
4ў п. мир (не нарушающий чести, дос- 
тоинства) ЖЕН) ЖЕНА || Ж 
почётность, -й [83] (9 ТАЖ) 

пбчечный № почки 

почивать, -4ю, -&ешь [Ж] (19) Я спать (1 
Ж) (ЕВ) Гость почивает. Ё ЛЯЕ 

почивший, -ая, -се (Ж) К ЖЖ, НЫ, 
(Ей семья почившего В ЛИКЕ 

почин, -а [№] 1. 6128, В замечатель- 
ный п. передовиков Ў # А. Їй] Н НЕ 
взять на себя п. в чем-н. Ж-- ЎЗ Н 
ЭО, ЖЕЇВ по собственному почину Ж 
ааа, ЖН 2. (У У, ЯЖ Л. 
дороже денег. (№) ЗК ТФ. 

починйть, починка, почӣночный К, 
чинить! 

починять, -Яю, -Яешь (101) 19) чинить! 

почистить, -ся [1 чистить, -ся 

почитай (0) 1. (ВП почти. П. уж неде- 
ля прошла, как он уехал. НТН 
Фат. 2. ПЕЛЕ К, Кі Он уж 


теперь, п., в Москве. ТЕКТЕ ЕЙТ 
почитётель, -я [И] ЖШ Ж, ЖЕ н. 


таланта КАЗ || В} почитательни- 
ца, -ы 

почитать!, -йю, -йешь [Ж] кого-что М 
чтить. п. родителей ЗК ҖЕ} п. память 
великих людей АК Л || 4 почи- 
танне, -я [Р] 

почитать”, -аю, -&ешь [5] что. 1. 6—2 
Л, 6—9 (В), 0—18 п. книжку ВВ 
№2. (П) #58, ЖЯ 5с Советую п. эту кни- 
гу. НИВА. 

почитать? | почесть 

почитывать, -аю, -аешь 1401) Е — 5, В 
ТЇ п. книжки ИЕ ЕВ 

почить, -йю, -йешь [58] (Ё, 18) 1. ЗЕ, № 
Ж п. вечным сном К №, ЕН, УЖК 2. 
4] умереть (1) 

пбчка, -и [ЁН] 1. #, 44%; 12 почки на 
деревьях ЧЕ НЯ 2. (©) Ж ОЕШ 
517 ЕЕ И ЖИ ЖЫ {Ж ЕК АА 
| № юбчковый, -ая, -ое (%) 

почки, -чек № -ка, -и [В] 14, РНИИ правая, 
левая почка # В, ЕН || Ж почечный, 
-ая, -ое. почечная лоханка Ч 

почковаться [—. АЖЖ №) -куется [Ж] 
Ш, Е || 2 почкование, -я [Н] 

обата, -ы [8] 1. ЁБ 21, ЙБ Б) работники 
почты ВЕЛ Я, Ж) Т.{: А. Я сдать 
письмо на почту АЗС 2. Щй, НЕ 
спешная п. Ж послать письмо почтой 
& по почте № 3. ВЕЧЕ, Ч) П. 
пришла. ЕЯ Т. 4. НЕКИЕ | 2 
почтбвый, -ая, -ое. п. ящик Їй #5, ЁБ 
почтовая бумага 1й Ж, Їй почтовая 
тройка =ҖЖ НБ ехать на почтовых 
(Ж) Ж ЗЕН ЖЕЕ 

почтальбн [ льё ], а (18 Я || ЇЯ поч- 


тальбнша, -и <П) || # почтальбиский, 


-ая, -ое 

почтамт, -а (1) 1799 8 |9 поч- 
тамтский, -ая, -ое 

почтённе, -я [Р] 9, 2 00, Ж Ж отно- 
ситься к кому-н. с почтением Ж... с 
совершенным почтением Х\Н) КЖ ЦЕ 
ЕМУ мое п.! (ШУ @, ВЯ НЯ 
НЯ) 

почтённый, -ая, -ос; -бнен, -Єнна. 1. В # 
№, $ АЙ Ж п. вид В ВР п. 
ученый ЛЕНЕ 2. (90) (ПИ, 
КИ том почтенного размера К ЖЗ; Чи 
# %) п. возраст В ||  почтённость, 
-и [89] 

почти (ЕЛ, #ЛЖЖ% (ЖИ {ЕП ЖЕЕ 5 что 
ЕН) Он п. выздоровел. ЕЖЕ Т. 

лп. одинаковые платья Л. — ВН ЖИ 

Истратил п. что сто рублей. # Ж & 41, 
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пощёчина 





тож. 

почтительный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. Ж 
УНИИ, ЖИН п. сын ЗЕ ЛР п. тон 
ВЕЩИЕ и. поклон ЗАНЯВ поч- 
тительно спросить ЭКК ВЫ [) 2. <, 
м) К ВУ, пр Уу на почтительном 
расстоянии ЇЕ Ц ХВЕ Е || % поч- 
тительность, -и Я) (9 1) л. к стар- 
шим КАЗИ 0 

почтить, -чту, -чтйшь; -чтят В -чтўт; 
-чтённый (-ён, -енй) [52] кого-что «В 
ЯЗВА, ЗА п. память умершего ЎТ ЦЕ 
ЖИВ олп. своим присутствием № 
п. память вставанием в УЗО 

почтмёйстер, -а С] (9) 8037 8/9 

почтовик, -4 101) (п) #5 14ЕА Д 

почувствовать, -твую, -твуешь; -анный 
[52] кого-что ЗЕ Я), ЭКД КЁ ЛЕ] п. 
озноб Ж *| № К Собака почувствовала 
чужого. НЫ ТЕЛЬ 

почувствоваться [—, — ЛЯЖЖЯ]] -твуется 
[56] Ж ЖШ, #58 | Почувствовалась 
подлинная забота. ЁЗ Э ЖЛЕ ЭС, 
Почувствовалось, что ему не хочется 
рассказывать. ТРЗИН, 

почудиться М чудиться 

почуять, -ўю, -ўешь; -ўянный [5] кого- 
что (1) Ж |, 39) п. опасность ЖЭ] 
Т 6 Собака почуяла дичь. НИЯ Т 16 


почӯяться [— 2 АЖЖ) -чўется (А. 
Ж) [52] (ПУА Ж, Ж | Почуялось 
приближение весны. 18 | Ж, # Х Ж 8) 

пошабашить М, шабашить 

пошёливать, -аю, -аешь [Ж] 1. (о) АУТО 
Ы, БИЙ № Сердце пошаливает. ($) о 
ДЕД ЖАПЕ Ж. 2. (96, РЯ, 08) Одно- 
му ехать страшно: в лесу пошаливают. 
ЛЕВЕ, ДК ЕЕ, | 

пошалйть, -лю, -лӣшь [36] ў — 2: Л.А, Ж 
8—6 Пошалил — и будет. 8—2 ЛАН 
Я Г. 

пошёрить, -рю, -ришь [5] #4 — №, Ж 

Г п. в карманах ЕЖА Т — № 

пошатнуть, -ну, -нёшь [55] что. 1. 

1825 6, К Бурей пошатнуло столб. Ж 
Аа Т. 2. (НЕ, ЕЖЕ 
ҖЕ п. здоровье {# #® ВЕ #19 п. веру во 
что-н. КИ 

пошатнуться, -нусь, -нёшься [58] 1. 2#1— 
Т. Я} Дерево пошатнулось. ЖЖ Г. 2. 
[- ЛЖ Еж, ЖЕКИ, Ж 
НЕ Здоровье пошатнулось. {ЖШ 
ЕЕ Т 

пошётываться, · -аюсь, -аешься [Ж] Ж ВЯ. 
1, ШЕЯ Я Зуб пошатывается. — ЙЯ 
#8 Г, идти пошатываясь Й 





пошевёливать, -аю, -аешь [Ж] кого-что 
8х чем ЖЕНЕ 96 50, НИИ 8) п. вож- 
жами ВЇЇйӨ п. мозгами (3%, Ц, №) 
И 

пошевёливаться, -аюсь, -аешься [Ж] 1. 9? 
СЯ) — АЯ, ЖИТ Ий К 2. ||] пото- 
рапливаться (1) Нужно п., а то опоз- 
даем. Зи ит, ЖАЗАП ДОВ Ну, 
пошевеливайтесь! РИ! 

пошевелӣть, -ся № шевелить, -ся 

пошевельнӯть, -ся Я, шевелить, -ся 


пошевни, -ей (01, НЕРЖ ЯЛИЖЯ 


пошелохнуться, -нусь, -нёшься [Ж] М 
шелохнуться 
пошйб, -а 1] Ж 5, < Ж люди одного 


пошиба АН АП 

пошӣть, -шью, -шьёшь; -шёй; -шитый 
[55] что. 1. Ж—-Ф Л Е, #—@Л, 2. 
С) 8), М п. пальто # К Ж | 
пошив, -а [9] (#2) (Ж) = пошӣвка, 
-и [В] ОЙ 2 №) (=) | 6 пошӣвочный, 
-ая, -ое (В Р2®) (#) пошивочная мас- 
терская #1} 

пошлёть, -6ю, вешь [Ж] (0) Ж М 
|| 35 опошлёть, -6ю, -вешь 

пбшлина, -ы 18, х 8 ТОЮ Я 
таможенные пошлины Ж ® судебные 
пошлины ИЗ Й обложить пошлиной 
что-н. Яй ЇЁ № || № пошлвиный, -ая, 
-ое. п. сбор ВИК 

пбшлость, -и [1 1. № пошлый. 2. ЖИТ 
Б, Е В Не говори пошлостей. Ж® 
ЮНЕ РИ. 

пошлый, -ая, -ое; пошл, пошла, пошло К 
ЖИ, ЖЕ, ЕЖУ, Е ЖИ п. анек- 
дот ШЕЯ пошлая среда МИНУЯ 
пошло выражаться ИАН || # пбш- 
лость, -и [ЁН] 

пошляк, -& 8) (ПИЛ, еМ 

ЗН Л. || ВЯ шошлячка, -и. 

пошлятина, -ы [9] (11) {ЕР Ж ЖБ КТ 0 
говорить всякую пошлятину ЇЙ #18 
м В 

понтучный, -ая, -ое # 1 М, НЁМ пош- 
тучная оплата ЇЇ  Т Ў продавать 
папиросы поштучно ВНЕ 

пошутить М, шутить 

пощёда, ` -ы [ЇЙ] Я, В; ЖЖ, Я не 
давать пощады врагу Ж А ё Ж ЇЙ ЇЙ 
просить пощады КЎЗ 

пощадйть М, щадить 

пощекотёть М, щекотать 

пощёлкивать, -аю, -аешь (Ж) 5 — №, #— 
РЕ, ЗЕЕ 

пощёчина, -ы [8] 1. (21) Ж Е, ЧИ) Ж 
дать пощечину ТЕЖЕ. 2. (9) 69, НЕ 


37% Этот поступок — п. обществен- 





пощипать 





Л ЇтЗШ Н ЖЖЖИ @ШЖ 


ному мнению. ЇХ 
№. 


пощипать, -щиплю, -щйплешь ( 1$ -аю, 
-дешь); щипанный; -щипли [56] 1. что & 
чего 10—21, Ж 6 Л, п. травы 
#-- 2) #& 2. что [|] вьщинать. п. всю 
траву ТН Н 3. кого-что (#, 
1, 08) 5 --218. ЖУ Е Докладчика по- 
щипали. КАИ Лт. 
пощӣпывать, -аю, -аешь [Ж] кого-что Ж 
ВУ, №, Ж л. траву АҢ  По- 
щипывает в горле. ТР ХУ, 
пощупать И, щупать 
поззня, -и [В] 1. РР, РАКЕ 2. РАК 
ЖЕ п. и проза Е 5 ВХ классическая 
русская п. № Ўт ЯНЕ советская п. Эу 
КРИ 3. чего (90) ЎЎ, Е п. летнего 
утра Я Н + РЫЙ к Ж. || ЭЁ воэтический, 
-ая, -ое (9+1, 2%) 
позма, -ы т ки, СЕ 3 Ў пероическая 
п. БАЗ Н ЫШЫ ПНЕ 
пот, -а [ВН А Пушкин — великий русс- 
кий п. ЕЖЕЛИ МЕЛ. п. род- 
ной природы (®#) ЖЕ ХХ 7,ЖЖ 
п. в своем деле (#) Ноу жив, 
АУЛ. || В поэтёсса [73], -ы 
поэтязйровать, Руешь -анный [5%, 
Ж] кого-что 5% Ж {, ааль п. 
действительность КИЕ Л 
поэтика, -и ] 1. ЗЕ 2. ВИ, ЛЮ 
“ен русская классическая п. Ё 
ГА КАА 
поэтйческий, . -ая, -ое. 1. М, поэзия. 2. # Ж 
ПРЕ, тҮ п. замысел ЖЕН 
поэтическая жилка у кого-н. `В ЇЙ, В 
# Л 3. ВЕ АО, № Л № поэтическая 
внешность Ж АН 4. ЖЕЕ), Я 
НУЮ У него поэтическая натура. №. 
ЖЗИ. 
поэтичный, -ая, -ое; -чен, -чна Ё Ж Я & 
Ё, ЛАЖИ п. пейзаж ажа 
| 2 поэтйчность, -и [8} 
поэтому [8] А7 И, Я № Ты. неправ, п. и 
сердишься. ЖЖ, ИЩУ Е А 
появйться, -явлюсь, -Явишься [58] 1. # 
Ж, Ш Ж Появилась луна. А % Ш Ж т. 
Появился незнакомец. Ж Т АЕА. 2. 
‚СЛЖЖЯ] 0) ЖЕ, Р Появилось 
новое затруднение. и Т ВЖ. о 
появиться на свет Н Ж, ЖЖ н Е нояв- 
лйться, -йюсь, -йешься. | 2, появлёние, - 
[49 
поярок, -рка ( 10) #89 Е-Е 
№) Жз Ё? поярковый, -ая, -ое. поярко- 
вая шляпа 67 
пбяс, -а Я -4, -бв М] 1. Е, ЕЁ 
кожаный п. Е Ш 2. 18] талия!. по п. в 


воде Е ИИ Кр кланяться в п. ЖЖ 





Не 3. |х, НІХ тропический п. # ча 
совой п. ІХ 4. НЕ РНН 
З] АЧ) №, РС тарифный п. Я, Г. 
Ў К || А поясбк, -ска ПНІ (ЯЙ 21%) 
| Ж поясной, -4я, -бе, п. ремень БОВ н. 
поклон ЖАН п. портрет № Я п. 
тариф #ЕЖ(, ТИ) 

пояснёние, -я [+] 1. №, пояснить. 2. 29, 
ш чертеж с пояснениями #31 М ВА 


поясийть, -ню, -нишь; -нённый (-ён, -ена) 
[52] что Я, ЖЖ п. свои слова ЖА 
с. й | Ж пояснять, -яю, -Яещь. || # 
пояснёние, -я [+], 0] пояснйтельный, 
-ая, -ое. п. текст ЕН, ЖЕТЕН УЗУ 
СЕЛЕ -ы [ВН], Е боль в пояснице 
Ж || № пояснйчный, -ая, -ое 
"ра. [808] 5 9, Ж Жз] Н, жи 
в” “ЖЕ”, Ж”, 8°, Ш прародители 
прабёбка, -и [09] ых прабабушка, -и [В] 
мн, НН 
правда, -ы 9) 1. #3, #1 сказать прав- 
ду ЖИМ П. глаза колет. (Ё) ЖЕН. 
Что п., то п. (П) ЕЙ), ШЖК, 2. Я 
38, Е Ў искать правды ЇЇ А стоять 
за правду Ў ЇР Ң Ж 3. 1 правота Ч п) 
Твоя п. ү ай ан, 4. ПЕ 
НН, ЖИЙ П., он уезжает. М, ии 
т, Я, п., ни знал этого. 3.) Ж ЖАЙ 3% 
#3. 5. [Ж] (п)5ї%, КЕ Дача хорошая, 
п. от станции далеко. КЕТ Ер 
5, 148, <> правда-матка (Ни, ХЭ: 
# Так и режет правду-матку. ЕЯ 
ШЖ ЗЭ Не правда ли? 2:197 ЖЕ 
13? по правде говоря = по правде ска- 
зать 2 правду говоря = правду сказать 
Нл #®1й,, ян, ани 
правдивый, -ая, -ос; -йв. 1, НМ, ЭСТЕН] 
п. рассказ НЗ, НЗ ЛУ правди- 
во отвечать ЗЕЛЕНИ п. взгляд Й 
ЗЕЕ, ЗН Н № 2. ИЗ, ЖЗ 
п. человек ЁЗ Л. п. характер ЗЕЕ 
Ж | 2 правдивость, -и 
правдйст, -а Е) ОХЯН ТЕА А 
правдоподббный, -ая, -ое; -бен, -бна ВМ 
#8, АЁ АЗСА ТТК ГЕТ п. слух #%И 
З: В ЇН В (М) правдоподобно расс- 
казать "ВАЗ || 2 правдоподбб- 
ность, -и [Я] Е правдоподобие, -я 
прівслинк, -а ИН] 1. ЖТ 2. ФЕ 
Ж © спать сном правединка (01, #8) 
йш. НЕЕ || ЇН праведница, -ы 
праведный, -ая, -ое; -ден, -дна. 1. ЕШ, 
РОЯ праведная жизнь ЙЕ) 
Е 8 2. (ПН) ДЕЙ п. суд АЛЕНЕ п. 
оды 2 ДЕЙ Ж Е || @ прёведность, -и 
-4 [9] ежа 


правёж, 








поставить кого-н. на п. 1-Я 

правёть, -ёю, -ёешь [Ж] (08 Г) аж 
|| 7© поправёть, -ёю, -бешь 

правило, -а [1] 1. Ж 0, ЖОЕ грамма- 
тические правила їй Ў М № правила 
арифметики Ж ЖИ по всем правилам 
(ПУ, НИЕ 2. НИЕ, АЕ ИЕ прави. 
ла внутреннего распорядка А ЖЖ пра- 
вила уличного движения ЗЕЯ З. М 
ЯНА; УНИИ, ЖЕЎЕ 248 человек строгих 
правил РЎ) Л. взять себе 8 поло- 
жить что-н. зап. А ож 
обманывать не в его правилах У МА ЖД 
А1 © как правило & как общее пра- 
вило 89] 

правйло, -а [+1 0) 1. ЯЙ, ЁЛ 2, ВЕ. 
ЕЕ НЯ) 3. №, Ж | ЈЕ правйль- 
ный, -ая, -ое 

правильный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 4%, 

„ЗЗР, АНЯ правильное 

написание слова МЖК В Е правиль- 
ное произношение #8 В № правильное 
спряжение глаголов Ў ВЯ 5 0 пра- 
вильные черты лица ВЕ М № 2. Ж ЭМ 
В, ЖЖ 89 правильная смена времен 
года НИНЕ 3. ЛЕШ н. ответ 
ТЕ № [1% правильное понимание чего-н. 
М Е М Я № правильное рассуждение 
ШЕ #911 Е правильная политика ЕЯ 
т ЗМ, $ ЯН || № правильность, 
-и 

правйтель, -я [№] 1. СВ) Я, Е 2. 
[| управляющий (ЇН) п. канцелярии №А 
з | ЁН правйтельныца, -ы (931) 

правительство, -а [+] Ж # китайское п. 
аж || Ж правательственный, ая, 
-ое. правительственные учреждения ЁЁ 


править, -влю, -вишь [Ж] кем-чем. 1. Б 
32, 2 п. государством {ЗЇ Ж 2. Ж 
дй, ДХ, В) п. лошадью, экипажем 89 
т, ж а: || © правлёние, -я 1) фор- 
ма правления ЁС 

править, -влю, -вишь [Ж] что. 1. Ж, 
АЕ л. корректуру ВВЕ 2. (в) ЖИ, 
НЕ; Я А № п. бритву Ш Л | Ж 
правка, -и [ЇЙ] 

правка, -и [3] 1. Я, править. 2. #8, 
ВЕЖ внести правку в верстку 

правлёние, -я [+] 1. № править. 2. #% 
о, ЖИ, ВИ А > член правления 
банка, кооператива #11. ЧНУ (38 
Ж) || Ж правлёнческий, -ая, -ос (28) 
#ў правлёнский, -ая, -ое (В 72%) 

правленый, -ая, -ое И ЕК, ЕЛЕЙ) п. 
экземпляр статьи ХИНЕЯ 

правнук, -а 9] 9%, М 

прйвнучка, -и ГЕЯ) Вх, ЛЕХ 
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правописание 





прёво!, -а Я права, прав, правам [+] 1. 
[48] 5, ВМ, ЕТЕ; ВЕЗЕ избирательное п. 
№ ЖЕ лекции по древнерусскому праву 
УЖЕ международное п. НЕ 
уголовное п. 1}: 2. ЖЖ | права и обя- 
занности граждан А %®ЗХЖ УХ % п. 
голоса ® 99 № Всем гражданам СССР 
обеспечивается п. на труд, на отдых, на 
образование, на материальное обес- 
печение в старости и в случае болезни. 
КАР, К, ЗВГ, Е 
ЖОЙ Н А [Ж ИЕН) Ж ЖЬ восстановить в 
правах ЖЖ 3. ВОЗ, п. контроля 
ШИНЫ иметь п. на что-н. ВХ п. тре- 
бовать что-н. 3% --- ЮА 7) Я) 4. #8 
ЊН, 36 Он не имеет права говорить со 
мной таким тоном. ЯН 
«НЯ ж, С полным правом могу 
так сказать. % Җ 1.2898 НХ. 5. 
ГЭ) 0159) ПЕЕ, ВЕ водительские пра- 
ва 3 881Е У шофера отобрали права. & 
ЯНЬ 0116, || № правовой, -4я, -бе 
(#1, 2®) п. порядок НИЕ, 1; 
ЇЇ правовые нормы ЕН 

право? Нл] (0) Ж, АМ Я, п., не 


знаю, что мне делать. А ЯЕ й Е 2, 


‚ Эре ' 
право. НЕТЯИЯ: 1) где право, где 
лево (01, 8) Л, ВЛ. Л: 2) Право руля! 
Право на борт! Ни Фон 
аво"... [НЗ — 1] Жл”, "ВС." 
Ж)”, ШШ правонарушение, правопорядок, 
правоотношения 
2... НА] иж“. ЧЕ 
Я”, Я! правосторонний, правобережный 
правоберёжье, -я ГР], а 9 | Ж 
берёжный, -ая, -ое 
правовёд, -а [ВН] 
правовёдение, -я [Р] 
нравовёрный, -ая, -ое; -рен, -рна №, 
ЖИ п. католик ВЕЛКО ЗЕ | 2 
правовёрность, -и [0] 
правовой ЇЇ право! 
правомёрный, -ая, -ое; -рен, -рна <): 
№, ФӘ п. поступок 07 у || Ж 
правомёрность, -и Я) 
правомбчный, -ая, -ое; -чен, -чна (8) Н: 
БН, НН п. депутат НЕЖНАЯ | Ж 
правомбчие, -я [+] 2 правомбчность, -и 
[83] .. 
правонарушёние, -я [11 (АХ), 30.1; 
ЖЕТУ. ПЕ профилактика право- 
нарушений ЕЭБ? 8 
правонарушӣтель, -я [№] (АХ, 3 
ВЕ || ЇН правонарушӣтельница, -ы 
правописйные, -я 1] 13, ЕВ русс- 
кое п. ШЛЕТ 











правопорядок 770 

правопорядок, -дка [11 (9) ФЕЙ, ХЕ п. 88] п. песни КУ" || 6 празднич- 
26 ный, -ая, -ое 

православие, -я (НОЕ, Ж1Е# || # пра- | праздновать, -ную, -нуешь [Ж] что (Ж 
вославный, -ая, -ое МЯ ЖЕ (СЇ Н), ЖЕ (Ф@ Ж Н) л. годов- 

православный, -ая, -ое. 1. М, православие. щину Великой Октябрьской социалис- 


2. православный, -ого [ ] ЖЕ Е цер- 
ковные обряды православных ЖЕЖН 
ВАХА, || ВЯ православная, -ой 
правосознание, -я [+] (В) 
правоспосббный, -ая, -ое; -бен, -бна (А 
Х) РЕНО, ЯСНЕЕ И пра- 
воспособное лицо РЕНН А. 
|| 4 правоспосббность, -и [К] 
правосудие, -я ("1 Я, | советское п. 


Вя]? 

правоті, -ы [ТЕХН ТЕЙ (++), АЕ (1) 
доказать свою правоту ШЗ: НО ЕЙ 

правофлангбвый, -ая, -ое. 1. 1 # Ё п. 
солдат И: равняться на правоф- 
ланговых ШНЕК 2. [4] пра- 
вофлангбвый, -ого 9) # Е, ЖЕ 
И; 5 Е правофланговые борьбы за уро- 
жай ТАШ 

правша, -й Ж #5 -шей МНЕ 

правый!, -ая, -ое. 1. #3 правая рука Ћ 
+, 19208 п. берег реки Ш 
2. (ИН ЕБ) АО, ВЕЕ, Н Ж#Н] человек 
правых взглядов #1 ВОЙ А, 3. (СА 
жн) Ж ЮЛ 2 + ЖЯ, ЖИ правая 
оппозиция ЋЎ 5 Е п. уклон + 

правый?, -ая, -ое; прав, права, право. 1. 1Е 
Хи, ХЕШ Наше дело правое. ПИ 
ХИ ЈЕ 80. 2. УЗИ, ЖУ Суд приз- 
нал его правым. Е ЖАНЕЖТИ, 
Разберись, кто прав, кто виноват. Ў 
НЕ ЧЕНЕ ЧЕ. 3. ГАЕТ ЈЕО, УМ, Ж 
Ж) Вы совершенно правы. ЕЕ. 

правящий, -ая, -се Ў #0, 4 ЖИН] правя- 
щие круги Е правящая верхушка капи- 


талистических стран %# Ж} + Ў 9 0) #% 


ШЕЕ АА) 
прагматйзм, -а [И] 1. ЖИ УХ 2. 3 
ЖЕЎ Ф | № прагматйческий, -ая, -ое 


прагматика, и (91 #Я + |} прагма- 
тйчегкий, -ая, -ое 

прйдед, -а 8] 9% прадёдушка, -и Са] ен 

Ж, ЕВУ | № прадёловский, -ая, -ое. 

лрадедовские нравы (#) 1% 

празднество, -а [1] РЯ, БЕ 

прёздинк, -а [9) 1. ЁН л, первого мая 3. 
— л. победы №Ж а Ж Н революцион- 
ные праздники анун 2. ЖЕН, ЕН 
3. НИНЕ ЯСИН + жЕ Н лп. 
нового года 5 НАЁ 4. ик Н, КЖ 


душе п. ( ) 0 8 Ж 
нашей улице п. ЭНЕ 
5. ЖТТ, ЖЕНУ 


на, 


$ сп портивный, 


тической революции К® ХАТ АЖҤФ@# 


ХЖ Е | 5 отпраздновать, -ную, 
куше -анный. |4 празднование, -я 
ГР] 

празднослбвие, -я [1] (НИИ, ИМ 


15, ВЕ || 2 празднослбвный, -ая, -ое 

праздность, -и 1881 1. Ж праздный. 2. ХХ 

ЎР: жить в праздности ИЯ 

НН 

праздношатающийся, 
РЕНН, Е 

праздный, -ая, -ое; -ден, -дна. 1. ТЖ 
ЕЕ праздная жизнь РЕЯ 
% ЇЕ праздно проводить время № № Э ВА 
2. МИ, ЛИН, РЕМ праздное 
любопытство Я Ч #7 | & празд- 
ность -и [В] 

практик, -а [№] 1. ЯВ А, АХ 
хороший теоретик и п. ИНН 
ЮЖ 2. ЖАБА А, РЕЛ 

практика, -и (09) 1. Ж, 3: 5 не отры- 
вать теорию от практики #1 ЛЕЙ 
З: проводить что-н. на практике {б 
Е Эк 2. З, ЗБЕК п. преподава- 
ния 3: существующая судебная п. 
ЗНАК 3. 327, №5) Студен- 
ты уехали на летнюю практику. К 
НУ ЖТ 4. Е, МУ 
него большая п. по ремонту машин. Я 
+ шщ МВ №, Без практики не 
овладеть иностранным языком. в = 3 
ВЕ ВВ, 5. ОН) (Е, 
Е) {Д ОЧУ, ЗЕ № частная п. Ж, А ЭУ. 
врач с большой практикой ная 
Е НЕЕ: адвокат с многолетней практи- 


кой ИРУ ТНТ 


-аяся, -ееся (И, Ж) 


практикант, а [ЖШ] МУХ, Ж 2) Ж | 
практикантка, -и. || Ж практикантский, 
-ая, -ое 

практиковать, -кўю, -кўешь; -бванный 


[Ж] 1. что сву ио 8, Е: п. новый 
способ ПЗ Ы— Г 2, 9, №3 
Студенты практикуют в клинике. К 
5. 3. ОН) ЖАУ, ЎЫ, 17 давно 
практикующий врач ЗАВ Л РЕ 

практиковаться, -куюсь, -кўешься [Ж] 1. 
[-. ЛЖАН, ЕН Грубые приемы 
игры в нашем футболе не практикуют- 
ся. АТТУ ЖЕНШ ЖКК. 2. в чем Ж 
2], 2] п. во французском языке ЕРЕ 
Шо [5  вапрактиковаться, -кўюсь, 
-кўешься (#29) 

практикум, -а [9] (КЮ) 3: 2091Ж, #5 
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ЖЖ л. по древнерусскому языку НЕ: 
Ж 


практищизм, -а [ВН] НЯНИ, АЙ ка 
здоровый п. ЕТЗННЕЖЗКН ЕН 
узкий п. 2 вредный п. ЖЗ Ж 

практический, -ая, -ое. 1. 3 ВЕ 0, 3 к 0 
практическая деятельность Ў ЇВ 8) 2. 
ЗЕ, Эр й практические занятия 
ЗЕ, 35 3. НМ, КУНШ п. курс 
иностранного языка ЕЗ: О 4. НЕ 
ЗЕ Бк. КЕЗ: № Он далек от прак- 
тической жизни. № їс їс ҢЫ ВЕ ЗЕ Е ЎА о 

5. 8] практичный (1) 6. ОЕШ) ЗЕБ 

+ Практически здоров. ЗЕЕ Во 

практичный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. ЖЕ 
ВЕ, ЕЛУ ЗЕ СЕЙ) п. человек ЖЗ 
ККА. 2. ЯМ, ЯРЧЕ И п. способ 
ЭНН || & практичность, -и [8] 

праотец, -тца (1) (ҖЕ, ЇН) [Н] родоначаль- 
ник (1#) отправиться к праотцам (П, 
Ж) А 5%, & Я отправить к драотцам 
кого-н. (1, ЗН, № 

прапорщик, -а [№] Н инан) 
ЖЮ 2. (Наа жа || Ж прапорщиц- 
кий, -ая, - 

прапрёдед, и [ВН #01852, А5 

прародӣтель, -я ЖКД Ж, ЇН) `родоначаль- 
ник (1) || ЁЗ тепьняца, -ы 

прйсол, -а ПЕ, ВАНЯ 

прах, -а [Ж] 1. 18 пыль (ІН) отрясти п. с 
ног {#, Ж) 9830, км ‚5 ЮЖ Ж Ж 
повергнуть в п. (№) В. НХ, {Т Ж раз- 
веять в п. ОЖ) 8:5 2. <, в) ЖЖ, 2 
+ ЛЯ ЧЕЙН ИР) п. игсуета ЇЙ 
#х 3. (ЯН, # Ж Мир его праху. ЗЕ 
ЗН. © пойти Ж рассыпаться прахом 
«пу 20706, ЖЖ прах побери! (его, 
тебя и т. п.) (# Е черт возьми, черт 
побери 

прёчечная [шн], -ой [651 Ж Ж 8, Ж * ЖЕ 


фабрика-п. Жж ‚юн 


прйчка, -и (8917Ж 
праща, -й я-ж -6й Пиери 
пращур, -а С) {#0 


Г] т, а ЗЕ”, 
Го ‚  премилый, пренеприятный, пре- 
бы ьно 
преймбула, ть -ы [89] (6) (9) (97. ИНЕ 
Ну) Е 
пребывать, -аю, -аешь [Ж1(АХ, ЖЕН. 
ВЕ, А-6 п. в столице ЕА 
т унынии ЖЖЖ, || Ж ае -я 


пре.. 


превалӣровать, -рую, -руешь [Ж] (В) ш 
„ш ЕЙ 


превентӣвный, -ая, -ое (Ё) хаш м. Е 
пню превентивные меры Йй А. 
ЯВНА п. удар ЗА АЗТАЙ. И ра 


превентӣвность, -и [В] 

превзойтӣ, -йду, -йдёшь; -ошёл 
-ошёдший; -ойдённый (-ён, -ена) [5] 
кого-что 11, №, КЗ п. прежний 
уровень развития НЮХ Ў п. 
всех остроумием НИЯ Л. п. самого себя 

ВЖИЛИ, ВНР || Ж пре- 

восходйть, -ожў, -бдишь 

превозвысить, -ышу, -ысишь; -ышенный 
[52] кого-что ЧН), ДЖ | Ж 
превозвышать, -&ю, -йешь || & превоз- 
вышеёние, -я [ 

превозмбчь, -огу, -бжешь, -бгут; -бг, -огла 
[5] что (9) 191 пересилить. п. боль 84 
Өй | Ж превозмогать, -4ю, -дешь 

превознестй, -су, -сёшь; -ёс,  -есла; 
-сённый (-ён, -ена) [5] кого-что (ОЯ 
7 № 0, ХОЗ 9, Им п. чей-н. 
талант МЖЖ ЮЛ || Ж превозно» 


-ошла; 


сйть, -ошӯ, -бсишь. || 44 превозношёние, 
-я [р] 
превозносйться, -ошӯсь, -бсишься (Ж) 


«АУ ДЕ Ж, ПК ЕҢ с. || Ж превознес- 
тӣсь, -сўсь, -сёшься; -ёсся, -еслась 

превосходительство, -а [Р] (4 К ваше, 
их, его ЖШ) (Ж) (та ЕШ И. 
ВТ, КА 

превосходить М, превзойти 

превосхбдный!, -ая, -ое; -ден, -дна ЧЁ Ж Ц 
АЈ, ЖЁН) и. товарищ ЧЕ Ж ЕРШЕ] Ж 
рассказ Е ЖЯ Ж ӨШИ превосходно 
себя чувствовать НИЧЕК А 

превосхбдиый?, -ая, -ос: превосходная 
степень ЕН) ЖЕНЯ 

превосходство, -а (110.9, ХУ дока- 
зать свое п. ЧЕ о п. в технике 
ФУКО НЗ численное п. ЖЖ ЕЛ ЗУ 

превратить, -ащу; -атӣшь; -ащённый (-ён, 
гена) [52] кого-что в кого-что -- Ем, 

"Ж п. воду в пар ТЖК Й 

дело в шутку йб Ж Їй Ч Л Ж Долгая 
болезнь превратила юношу в старика. < 
ИЛК ГУНЕ ВК | Ж превра- 
щёать, -&ю, -йешь. || & превращёние, -я 
[Р] 

превратйться, -ащӯсь, -атишься [58] ЭЁ д, 
35, №Ж Вода превратилась в лед. К 
Ж Г Ж. Вчерашние мальчики преврати- 
лись в мужчин. Й Н Ж ЗЕ Т1, 
Ф атиться в слух ЗЕ НИ, 296 
я Яр иг. || Ж превращаться, -&юсь, 
-вешься, || @ превращённе, -я [# 

преврётноеть, -и [ЇЙ] 1. Ж. превратный. 2. 
(9) ва, эн НЕ превратности судь- 
бы ЖЕУ 

преврётный, -ая, -ос; -тен, -тна. 1. (ЇН) Ж 
ЧЕН, Ж ЖЕ № превратное счастье 
НЕЖНОЕ ЗЕ 2. ЧЕМ, ВМ п. взгляд 
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на вещи Ж Е 91 В Ж ЗЕ превратно 

истолковать чьи-н. слова ШЫ: йа 
| 2 превратность, -и, [ЁН] 

превысить, -ышу, -ысишь; -ышенный [5с] 
что Я, 31, 1 п. норму ЖЕЙ п. 
свои полномочия ЖЇА С К |. Ж пре- 
вышаӣть, -4ю, -бешь. || @ превышёние, -я, 
[+] я. власти ВХ 

превыше: превыше всего (#) 8 2—0); Е 

` — 0) Любовь к отечеству п. всего. ХШ 
ЕЖ 87—80, 

преграда, -ы [№] в Ш ня 
преодолеть все преграды ® № — У ВИ 9 
быть, служить преградой кому-чему-н. 
югы: р]. 

преградить, -ажу, -адйшь; -аждённый (-ён, 
-ена) [56] что кому (В) ТА Е, М № п. 
путь войскам Ж ЁБ {Һ 0 Эй || Ж пре- 
граждать, -&ю, -йешь. || & преграждёние, 
-я 2 

преграждёние, -я [1] 1. № преградить. 2. 
[] преграда (1 Ж) 

прегрешёние, -я [4] (Н) ЯЕ 8, ЗЕ 
невольное п. ХИ ЗЕ 

пред, -а (Пон . 

пред (предо) (81, & Е #1 пёред. пред 
ним ЗЕНИТ предо мной ТЕЗ НИ 

пред!... (предъ...) [Иж УШ 
предгорье, предгрозовой, предударный, 
предпусковой, предуборочный, пре- 
дпосевной, предотьєздный, предынфарк- 
тный; 2) “Е .-: 2. Ж”, “Ш”, ЇШ предос- 
теречь, предугадать, предощущение, 
предустановленный КО 

пред... [НА] Е", ИП пре- 
дзавкома, предпрофкома, предфабкома 
(ЖЖ (№) = # предзавкому,: 3 № пре- 
дзавкомом, 7<}@ о предзавкоме) · 

предавать, -ся предать, -ся 

предание, -я Нек народное п. В 
ВИ : 

прёданный, -ая, -ое; -ан, -анна (4) = 
-ан, -ана 3:00, ИМ п. друг МНЯ 
Она добра и.преданна. №8, 3, Она 
предана своему делу. ШИРЕ. 
преданно смотреть на кого-н. ЖЗ 
ТЯ || Ж преданность, -и [8] 

предатель, -я [№] 35, ЖЕ низкий п. К 
ЯНИЕ || ВЯ предётельница, -ы 

предётельский, -ая, -ос. 1. Ж ЖИ, НУЖНЫ 
п. поступок АТМ 2. ЖИ, 
ЕК, НЧЕ п. смех #8 предательская 


погода ##РЛЕЙКЙ Ж 

предательство, -а [9] 9 #47 Ж, 171729; 
АЧАЖ 

предать, -ам, -ашь, -аст, -адйм, -адӣте, 


-адут; прёдал, -ала, -ало; -4й; -авший; 
прёданный (-ан, -анќ, -ано) [58] кого- 


-что. 1. чему №) 55, 0 8, РО н. 
суду Е п. полному забвению ЗЕ 
фе, се а РИА п. земле НН п. огню № 
Ж 2. кому А Ж п. друга врагам АН А 
ЗЕ Л 3. Мз ЕЙ, В п. родину Ч 
ЖИ л. общее дело 5 315100 у || Ж 
предавать, -даю, -даёшь; -давай 
предаться, -4мся, -ашься [58] 1. (19) 846, {Е 
Я п. врагу ЕЛ п. другу {АЯЙ Ж 2. 
чему ВТР, ВТ; ЛА п. своим страс- 
тям ЎЎ РА САХ п. мечтам ВЛ 
ЖА || Ж предаваться, -даюсь, -даёшься; 
-давайся 
предбанник, -а [81 1. 8 й) 1 ЖОГЫ] 2. 
(11, #8) ДУ перед конторой маленький 
п. ГВ УЛУН, 
предварйтельный, -ая, -ое. 1. ЇН], #5 
ВУ предварительная подготовка Е 
& предварительное следствие Ў НУ ЇЙ 
Ж 2. ЗИ предварительное соглашение 
4132 НМХ по предварительным данным Ж 
И ШЕ [| © предварйтельность, -и 
] 
предварӣть, -рю, -рйшь; -рённый (-ён, 
-ена) [5Е] 1. кого (что) ЧН) НАЗВ Я, ЖИ 
п. о приезде М Я Ж 2. кого-что 
< НОР п, событие ТЕ 
ЕЕ ВТЕ КА ЖЕ | Ж предварять, 


-яю, -йешь. || 4 предварёние, -я [11] 


предвёстне, -я [+] СЁ) #126, 1226 п. бури 
ЖАНУ ШЕ | 
двёстник, -а [№] (8) ЖЕ, В: М 


ЭК || ЕЯ предвёстница, -ы 

предвещать, -4ю, -йешь [Ж] что 9127, 
#, Их Молодому артисту все предве- 
щало успех. к ГЕЯ 0 200020), 
Тучи предвещали грозу. Е ЖЖ НВ 

предвзятый, -ая, -ое; -Ят Ч ЖЮ предвзя- 
то отнестись к чему-н. ЇЕ 9 М И, 
предвзятая точка зрения % А. Й м, 
| 2 предвзятость, -и [В] 

предвйдеть, -йжу, -йдишь; -йденный [Ж] 
что МИ, ЖЖ п. ход событий ЇЙ Ў, 16 
НО ЗЕЛЕ Чтобы руководить, надо п. ®% 
ЯНА, || & предвидение, -я [+] науч- 
ное п. РЕН И, 

предвйдеться [—. ЖЖ] -йдится [Ж] 
( ) ЕН, ЖЖ Изменений не предвидит- 
ся. ВЕЖЕ ЛЕН Е 

предвкушӣть, -йю, -йешь [Ж] что ИЖ 
(ЯФ Ж, 355) п. радостную встречу ЁЙ 
АЕ ЊЕ п. успех ЯЗ ААХ 
Ж | А предвкушёние, -я [#) в пре- 
двкушении чего-н. {Е.В 

предводитель, -я 9199, ХН п. племени 
ЖЕНАМ. МК п. войска ВАШНК © 
предводитель дворянства (1812. ЯНА 
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НЕН) ВЕ О || ВН предводительни- 
ца, -ы. || # предводётельский, -ая, -ое 

предводӣтельствовать, -твую, -твуешь 
[Ж] кем-чем (№) ЗФ, Ж, Н п. вой- 
сками % Ж Ж ВА | © предводӣтельство, 
-а [Р] 

предвозвестйть, -ещу, -естишь; -ещённый 
гё, -єн&) [5] кого-что (1А) М 27, Ил 
[| Ж предвозвещать, -аю, -дешь. || 2 пре- 
двозвещёние, -я [+8] 

предвозвёстник, -а [В] (Н) ЯН, 34627 

предвосхйтить, -йщу, -йтишь; -йщенный 
[5] кого-что (В) (ЕЯ Л) а, ЖЖ 
п. чью-н. мысль ЖТ ЫЎ, Ш ЖЮ 
Ж || Ж предвосхищӣть, -&ю, -йешь. || & 
предвосхищёние, -я (] 

предвыборный, -ая, -ое 3 10, Е 
НУ, ЕН предвыборная кампания "№5 
8] предвыборное собрание ЕНК 

предгбрье, -я [+] Ш №, Ш Ж кавказские 
предгорья ЛЖ ШКЕ Ц Ж 

предгрбзье, -я ГР) Ж ВУ 8), ЖКА Ж 
| ЙТЕЧНҮЇН] и 

преддвёрне, -я [Р] 1. (Н)Ї1Й, Г] ЭЛ 
п. храма Ї 181, ТВ п. пещеры ШЇВ П 
2. <, В) Ш, Ш в преддверии собы- 
тий ЗЕЕ 

предёл, -а [№] 1. 19, #7; ЯЯ за преде- 
лами страны ЗЕЯ} в пределах года — 
Я 2. В, Ж к; Е п: совершенства № 
Ж33 п. скорости ВЖЕ, ЕВЕ п. 
желаний В ВИНА дойти до предела № 
8 8 выйти из пределов # за пределы 
дозволенного ЛНВ 3. (тї) ЕЖ, 
Ж 2 вернуться в родные. пределы #1] Ж 
2 4. [#1] (В) Е, ЖОЮ Такой уж, видно, 
ему п. был — на чужбине умереть. Ж Ж, 
Е ЕЖЕЛ ® „ 

предёльный, -ая, -бе. 1. 1-1], Ш ЯН п. 
срок ХЗ 2. ЖЕ, 5 предель- 
ная усталость Ж №№ Эў предельно нап- 
рячь силы К Ж КА у Ж || & предёль- 
ность, -и [ЁЯ] 2%) 

предержащий, -ая, -ее (ЇН) 1) власти пре- 
держащие Ё #, У Ж) 2) власть предер- 
жащая ЕВИ, Д?Н у 

предзнаменовйние, -я [+] (4) ЖЖ, ДЕ Ж 
счастливое п. НЮ, +736 В старину 
появление кометы считалось пре- 
дзнаменованием беды. ӨҢ Ж Ж 8 #1 
ЯН, Ее Ка 

предикат, -а [ЁН] 1. ВН, ЙТ] 
2. ВЕНЕ |2 предикатный, -ая 
-ое (ЮРІЯ) 2 предикатӣвный, -ая, -ое 

предислбвне, -я [+] В 2, ВЈ <> без вся- 
ких предисловий (0) ЁЁ Г 4%, 1ш 


предлбг!, -а (8118 0, # & найти п. для 








отказа Э] ЖЕ Е МП под предлогом 
усталости ВНЖ 

предлбг?, -а [И] ЕЖЕ) ВТ Ж], Шона 
(на столе), по (по полю), при (при доме) 
БАЕЛ предлбжный, -ая, -ое. предложная 
конструкция ШЕЯ 

предложёние!, -я [+] 1. Я, предложить. 2. 
Ж ТУ, #11 внести п. 1 рационали- 
заторское п. НХ 3. ЖИ сделать 
п. Ж принять чье-н. п. 22-6051 4. 
(9) # №, ВЕ № законы спроса и пре- 
дложения К 

предложёние?, -я Ч) (ВВ) ЕН, НР 
простое п. Ш № б] сложное п. # Ф А] 
главное п. Жз] придаточное п. М] лич- 
ное п. АЎ) безличное п. ЛЖ 

предложить, -ожу, -бжишь; -бженный 
[5=] кому. 1. кого-что (ВЕЖЕ з) ЖЕН! 
ЖЕНЕ, ЖЕТИ, НХ п. новый проект #1 #1 
У п. построить дом ВЕРЕ п. 
кого-н. в председатели #11 ·-· У Е 2. 
что # # (В, С #) п. вопрос # Н Ш Я 
п. задачу #11135 3. кого-что ВИЗ 
АН п. свои услуги НЕМУ 4. (ЕЖЕ 
А) в Ж, б, В}  Предложили закон- 
чить работу в недельный срок. 2% 
Яя ГЕ. | Ж о предлагать, -аю, 
-дешь. || 1 предложённе, -я [+] 

предлбжный!: предложный падеж #75, Т 
Еі 


предлбжвый? Ў, предлог 

предмӣйский, -ая, -ое ЛА, в — 177 
предмайское соревнование 1 — ТУЗЕ 

предмёстье, -я (Ф) 1, 2% 

предмёт, -а (88) 1. МИ, Ў т п. неоп- 
ределенной формы ЖЖ № п. домаш- 
него обихода ЖЕ Н Ж 2. чего ЖЖ, Йй 
Н, ХМ п. спора +В Н п. насмешек 
ЮЗ ЯА] п. сочинения У 1 #1 Н п. 
любви Н №, # А 3. Ё, БЕН получить 
отлично по всем предметам Ж ПИЯ #6 
18 = профилирующие предметы в вузе 
КЕМ © на предмет чего НЕМ 
Ж] (Н, АЖ) Ж Т 8 И, медицинское 
обследование на предмет диспансе- 
ризации у Ў ҮЕ Ж № || № предмётный, 
-ая, -ое (Н Ғ1, 3) п. указатель (В Ч 
89) АЖЖЫ| п. урок <) ВЖЕ 

предмётник, -а 1) (071) ЖИР НАЖ Ж 
Й методические объединения предмет- 
ников НИИ ВСЕЙ 2: 

предмбстный, -ая, -ое УЕ ЩИ, Е #9 пре- 
дмостное укрепление ЕК 

предназначёние, -я [+] 1. 9.2. (№) & 
ВЯ высокое п. писателя ЖИ 


предназнйчить, -чу, -чишь; -ченный [56] 
кого-что Ж Ў. ЕЁ п. деньги на поездку 
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ЖОЖ; Ж ЕЛЕ # | Ж предназначать, -аю, 


-йешь. || #1 предниазначёние, -я [1 


преднамёренный, -ая, -ое; -рен, -ренна М 
Ж, ВЕ п. поступок ВИКИ В сде- 
лать что-н. преднамеренно її ® || Ж 
преднамёренность, -и [1] 

предначертание, -я [1] 1. М пре- 
дначертать. 2. || предназначение (2 №) 


предначертать, -4ю, -4ешь; -чёртанный 
[52] что (№) ЕЛЕ, МЕ п. поря- 
док действий #й %& 6 Е 1т 5) № ЭР пре- 
дначертано судьбою что-н. кому-н. ЗЕ 
НЕ... || № предиачертание, -я [+] 

предо [ВИ 9 «пред» КЖ НЯ Ф 
«предо мной», «предо всеми» 

прёдок, -дка [№] 1. ШЖ, № Л чтить 
память своих великих предков Ж &ў НЬ {н 
ЖААН 2.19) (8, 08) © № Поеду к 
предкам на дачу. ХИН, 


предоктӣбрьский, -ая, -ое Я, Е 
Ат + предоктябрьские дни +Я 


ЖЕГЕ) НР лредоктябрьское соревно- 
вание ТЕ. 

предоплёта, -ы (89) #107 

предопределёние, -я [Р] 1. М предоп- 
ределить. 2. (19) =, 2 > 

предопределӣть, -пю, -лИшь; -лённый 
(-ён, -ен4) [52] ‘что 3:852; Е Удач- 
ное начало предопределило дальнейший 
успех. МН ЕН ТН: | Ж 

‚ предопределӣть, -йю, -йешь..# #2 шредои- 
ределёние, -я [Р] . ` 

предоставить, -влю, .-вишь; -вленный [58$ 
1. кого-что кому НН, (ЗЕН, В л. 
комнату кому-н. ЙУН, В ЯЗ п. ко- 
го-н. самому себе УЕ. ВТЗ ЖЕНЕ 
++ 2. кому что ВЕТКЕ п. ре- 
шить самому ВАЁ п. кому-н. слово 
И. ЖЕ || Ж предоставлять, -йю, -йешь. 
| 2 предоставлёние, -я [4] 

предостережёние, -я [4] 1. № предос- 
теречь. 2. Ж Ф, М. Движение сто- 
ронников мира — грозное п. поджи- 
гателям войны. ЯН ЛЕНЕ 
ЗАТ ШО В, получить п. 
ЖЕП Пусть этот случай послужит 
вам предостережением. НЕЖИН 
Хх 5-8 Е 

предостерёчь, -егу, -ежёшь, -егўт; ёг, 
-еглё; -ежённый (-ён, -енё) [58] кого 
(что) АЁ п. от опасности ҖӘ] 
ЛЮ [| Ж предостерегать, -&ю, -ёешь. || # 
предостережёние, -я [Р] 

предосторбжность, -и [И] 5 &, МЫ 
разумная п. & Ж К Ё Ж ій принять 
меры предосторожности ЊОМЕ 

предосудйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна № 


387900, Ж п. поступок ЖОКЛЕ 
Ж], у 5231 В4Т 2А || 44 предосудитель- 
ность, -и [9] 

предотвратить, -ащу, -атйшь; -ащённый 
(-ён, -ена) [52] что М ЖЕ, БЕ п. 
опасность ВЕ Е ЛЕ п. бедствия вой- 
ны ЁТЕ АЙ ЗЇ Ж ҖЕ || Ж предотвращать, 
-аю, -аешь. || # предотвращение, -я [ЕЁ] 

предохранитель, -я [НН] ЖЮЖЯ, (622. 

предохранӣтельный, -ая, -ое ЗИ Ву НУ, ТЕЎ 
В, © + М предохранительная прививка 
АВЕ 

предохранӣть, -ню, -нӣшь; -нённый (-ён, 
сена) [5] кого-что ШВ, 3:070 п. от 
повреждения Й || Ж предохранять, 
-яю, -йешь. || 4 предохранёние, -я 1] 

предписёние, -я [Р] 1. (2: Ж) ВШ 
секретное п.  Ф получить п. выехать 
Бара 2. (ВУ, ҖИҢ, НЕ ло 
предписанию врача ЖК 

предписёть, -ишу, -йшешь; -йсанный [5] 
кому что ЎЎ ЖЖЖ 1. ОХ) п. 
выезд выехать Г\ НХ 2. (№) 1575, В 
4, ЯЕ п. строгую диету УЙЕ ҢА ШИЛ 
ЇЙ | Ж предпйсывать, -аю, -аешь 

предплёчье, -я [2] ЯГ, ^Я | № пред- 
плечевбй, -ая, -бе 

предполагать, -аю, -йешь [Ж] 1. М, пре- 
дположить. 2. ЕЖА) На, НЯ, М 
Предполагаю завтра выехать. #1] Я 
НХ, 3. [СЛН] что #Ж Эта 


работа предполагает большой опыт. Ж 


хитан Еа, 
предиолагаться [—, Л Ж Ж Ж) -дется 
[Ж1 (О) Н, Л. Заседание предпола- 


гается вечером. УЛЕЙ ЕЛ. ` 

предположённе, -я [1] 1. #4, 5, И 
высказать п. Ё НАС Ж 2. НЯ, Е 
есть п. уехать Ж ВТ 

предположительный, -ая, -ое ВЕ Н), Ж 
№, Е л. результат МЕЖ ска- 
зать предположительно 18 # || А пре- 
дположӣтельность, -и [В] 

предположить, -ожў, -бжишь; -бженный 
[5] 1. что Взе, В Предположим, что 
ты прав. КПВ ЕН. 2. ЖЖ Ж— А. 
ЖИЕ АЛЕТ АЛЕ] ЖЕЛКЕ АЕ, ЛЕ, ПЕ 
Ты опять уходишь? — Предпложим. “№ 
ХЕ” “ЖЕ.” | Ж предполагать, 
-&ю, -вешь 

предиблье, -я [18] (4) ИНН 
ЖР бои вп. ВЕЯНИЯ Ч 

предпослйть, -ошлю, -ошлёшь; -бсланный 
[5] что чему ($) ЕТА, ВА п. 
исследованию общие соображения А 
БЕЗЕ НИ ЗН || Ж предиосылать, 
-аю, -дешь 

предиослёдний, -яя, -ее Ж — № Наш 
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дом на улице — п. Ж%1П] {ЕХ Ж @ В| 
Ж: п. номер журнала їй ЛЖ 
предпосылка, -и [В] 1. Ж п. успеха 
ЖИВЕ 2. Ш Н, Е исходить 
из „правильных предпосылок МЕНЕ 
предпочёсть, -чту, -чтёшь; -чёл, -чла; 
-чтённый (ён, сена) [50] 1. кого-что 
кому-чему ХУ *- С, НЕ Ж. 
театр | иркән ЕЛ "ТҮТҮГҮ 2. 
(Е ЛЕД) 18 Ж, ЎА Я: Предпочел смол- 
чать. МЕЗИ, || Ж предпочитать, - 
аю, -дешь. || 2 предпочтённе, -я 1+1 ( 
Й) оказать п. кому-чему-н. ВЯ, Е 


предпочтительный, -ая, -ое; -лен, -льна # 
$ ЛЕЖИ, Ш Такой исход дела 
наиболее предпочтителен. Їй НО 2 #25 
инна, | @ предпочтӣтельность, 
-и 

предаріздничный, -ая, -ое № Н #7 #0 пре- 
дпраздничное оживление $ Н ВІ ЇЧ № 
предпраздничная торговля `ўї НИЗ 

предприймчивый, -ая, -ое; -ив ж, 
ЖЕНЯ ЗА Е КО, 1676 п. человек ЖА ЗЕ 
ЮЛ, ЕЯ ЭҺ ЖЕЙ] А. | 4 предириймчи- 
вость, -и [ЁЗ] 

предприинматель, -я СЕ) 1. Уж, ВУЗ 
крупный п. КЖ 2. ЖтЕБИЛ | Ж 
предиринимётельский, ая, -ое 

предаринять, -иму, -ймешь; -йнял, -инял&, 
-йняло; -йнятый (-йнят, -инята, -йнято) 
[19] что А, # +, ЖИК л. исследо- 
вание Ж Е Ш Что бы нам такое ин- 
тересное п.? ПЕНА ЖИ? 
|| Ж предпринимать, -&ю, -веть 

предирийтие, -я [4] 1. Е мелкое, круп- 
ное п. ^ Ч. КНУ работать на 

едприятии ХЕТТ. @ Ж Т0 2. (В) Л 

ие #1) #, ЗЕ интересное п. Ж ЖЗ 

предрасположёние, -я [Р] 2 предраспо- 
лбженность, -и (91) Ж; ЖЕ; ЖЖ п. к 
туберкулезу, ВНЖ 

предрасположйть, -ожу, -бжишь; -бжен- 
ный [5] кого (что) тт № їй 
[9] п. в свою пользу мастни (Ж 
предрасполагать, -аю, -деш 

предрассвётный, -ая, -0с ЖЕРИ, зра Ві 
#9) п. туман РРА 

предрассудок, -дка [ЕН] 4 М, ХМ мещанс- 
кий п. А ТЕН № борьба с предрассуд- 
ками ЗО ПЕ 

предрёчь, -екў, -ечёшь; -екўт; -ёк, -еклӣ 
[55] что (19) 6] предсказать. || Ж предре- 
«ть кы шу, 

предре шашы -шённый (-ён, 
-ена) те что Жи ЖЕ п. воп- 
рос В ( Ж 9 3: Ж № Его судьба пре- 


дрешена. №035 0.15, | Ж предре- 


шіть, -аю, -йешь. || предрешёние, -я, 
председатель. -я 811 1. ХХ 2. (М 
ИНЖЕ ЖЖ, ЕН. п. комитета А 


п. ЕЮ, Е, ВК || ЁН пре- 
дседётельница, -ы (П) & (4) предсе- 
дательша, -и. || № председательский, -ая, 


-ое 

председётельство, -а [4:1] 3: 8 (7 возло- 
жить п. на кого-н. |. ЗН 

председательствовать, -твую, -твуешь [Ж] 

Ж п. ка собрании НЕХ 316 
предсердие, -я [11] (%) 54%; правое п. ЖО 
5 левое п. Й 
предсказание, -я (+1 1, М, предсказать. 2. 
й, Р Л. сбылось. ЕЗ Г, 

предсказатель, я 8) Жана, МЖА Он 
оказался хорошим предсказателем. Шр 
ЕВ А Ж. || ВН предсказательница, 
-ы 

предсказатъ, -ажў, -&жешь; -азанный [5] 
что МТ, МЕ правильно п. погоду 1Е 
ЖЮ м хм || Ж предсказывать, -аю, 
-аешь. || 4 предсказание, -я [ 

предемёртный, -ая, -ое Е Е Йй, УЕ ВО ИЯ п. 
вздох ЖЕ — ПА предсмертная воля 
ЖЕ. ЖЩ 

представйтель, -я 18) 1. 1% л. учрежде. 

полномочный п. ИЖ 2 

ЛИ, лен ЖЖ Л. лучшие пре. 
дставители русского народа Ќ 9 йя №. 
НИЖАЖЗ. а, НКЕНИЯЖН 
Этот цветок — п. северной флоры. 3% 
ТЕЕ НО АЕ тя, || ЁН предста- 
вйтельница, -ы. ||  представительский, 
-ая, -ое (НТИ) (9). 

представительный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 
СЕ) н, КА представитель- 
ное собрание Ж @ЇХ п. образ правления 
ЖЕНИ 2. ЖЯ КЕН, ВК 
№ Комиссия недостаточно предста- 
вительна. Ж ДЗВЕ Ж ЖЛ. З. (11) 
ИЩ, {ЖЛЕ п. мужчина — ДЖИ 
9 Т || © представйтельностъ, -и 191) (Л 
429138) 

представительство, -а [Р] 1. ($) Ж и. 
и интересов К .-- ВЖЕ 2. КЛ 

#8, ТОЖЕ торговое п. НК 3. С) 

л Ж Җ & № М 8 нормы представитель- 
ства в Советы пробных депутатов #& 
ЖИК А КМДЕН ЕШ 

представйтельствовать, -твую, -твуешь 
Р (В) МК, ККЖ п. на съезде ЧК 
хеви 

представить, -влю, -вишь; -вленный [5] 
1. кого-что кому & Ш, # Ж п. список 


сотрудников ЁЎ Т.Е А В) Ж п. дока- 
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зательства 1 04 (ЕЯ) 2. кого (что) 
кому 1811-7, ТАЛА п. гостя соб- 
равшимся Ж ЛЛ 8 5 2 Ж 3. кого 
(что) к чему #30, ЕЛ п. к наг- 
раде ЗАҢИ РЗ 4. что (В) 5132, Ж % 
Это не представит затруднений. & Ж 
ЗЕ А ВЖ. Работа представит зна- 
чительный интерес. Т.Е ЗІ А А Ж 5. 
кого-что 18%, 8 п. картину боя 8 
КИЯ п. себе всю сложность задачи 
ЭЛЕЕ БЕ АВЕ 6. кого-что ЇЙ, ЇЙ 
Њ, № п. сцену из «Ревизора» # Н (632 
ЖЕ) — В п. дело в смешном виде Ж. 
{ИЖИ ЕН 7. (по, ВИНА. 
1] представь, представь себе ЖЗ 
#9, ЖЮ ЖЫЕН | Ж представлять, 
-яю, -яешь (ЕТАН Я МЕНТ — ЛК) 

представиться, -влюсь, -вишься [Ж] 1. 
кому ЕЖЕ ЕН 74 п. собравшимся 
Уу А79 2. кєм-чем ЇЙ Ж, ЖН 
ЊЕ п. больным #3 3. ЧЕМ) 07 
Я, № Н Ж Ему представилось 
будущее. ЖААЖ ЖЖЖ, 4. [Л 
ЖАН, 54 Представился удобный 
случай. Юй Т ТЯ 2. Взгляду пре- 
дставилась странная картина. В УЕ й, 
НАТАН. | Ж представляться, -Яюсь, 
-яешься. ||  представлёние, -я (#] (# ТР 
10) 

представлёние, -я [+] 1. Я, представить- 
ся. 2. ОХ ХУ Хх, М п. о новых шта- 
тах РЭО 2 Х 3. ЙИН, ДИН первое 
п. новой пьесы ПАВЕКІ 4. (6) 8. 
5. АЗА, ЖЗ, 1:8 не иметь никакого пре- 
дставления о чем-н. ЇЙ Я Е 
составить себе п. о чем-н. № ЖЖ. В 
давать п. о чем-н. ЭСТ КАН: 

представленный, -ая, -ое; -лен # № 9 0 
На конгрессе представлены многие 
страны. ЖК БЕЖ ГА. 

представлять, -йю, -йешь [Ж] кого-что. 
1. Й, представить. 2. 3, 19, Ж Он ничего 
собою не представляет. ША 210,158 (Е 
ХЕЕЕ ЮА 0), 3. КЖ, К-Ж п. 
учреждение КЖ 

предстать, -&ну, -йнешь; -ань [5] перед 
кем-чем (#) №, Ж#|--- 1 п. перед су- 
дом ШЕЕ || Ж представйть, -таю, -таёшь 

предстойть [—. -ЛЖЖЖЯ] -ойт (ЖИ, 
ЖЖ Предстоит трудное дело. #2 
РЯ, 

предстоящий, -ая, -се ЁЛ Ё) ЖЙЎ, ШИ в 
предстоящем сезоне ЖЕ ЗН, {Е 
Т Тв 

предтёча,-и [Н, БН] (Я, ЇН) 96, 1720, А 

Ломоносов — п. многих великих русс- 

ких ученых. ЁЁ Ж ЖЕУ ЊК 
ЕЖА, 








предубеждёние, -я [Р] Ж М, Я Я, отно- 
ситься к чему-н. с предубеждением ЎЎ > 
ЖАЙ, п. против кого-н. ХЇ-- Ң № 

предубеждённый, -ая, -ое; -ён, -енё ЖЯ 
АНУ человек, п. против нас ХГЛ Ж 
ПАУЛ || 4 предубеждённость, -и [ВН] 

предувёдомить, -млю, -мишь; -мленный 
[5] кого-что «ХХ, 198) М п. о 
своем приезде ИЗ А С. ЗАК (Н ЖЯ) 
| Ж предуведомлять, -йю, -Яешь. || Ж 
предуведомлённе, -я [1] 

предугадать, -аю, -4ешь; -4данный [5С] М 
ЖЗ, МЕ п. намерение врага ЇЙ Я) 
Ж А їй Ж Е || предугадывать, -аю, 
-аешь 

предумышленный, -ая, -ое (ІН) #1 #0, # 
ЖОП п. поступок ЖЕНЯ | & нре- 
думьнпленность, -и [ЁН] 

предупредйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна. 
1. [Е] ЯЕ, ЕЮ п. ремонт 
БУЕ 2. НСМ, ЗЕВС п. хозяин 
{Н БЕ РН) ЕЛ || предупредӣтельность, 
-и ГЕЯ) (9720) 

предупредить, -сжў, -едйшь; -еждённый 
(-ён, -ена) [5] 1. кого (что) ВЗЯЛ, М 
в, 45 п. об опасности ЁН Е № 2. 
что ЗВ, ЖЕТЕ п. пожар ШВ Ж 3. 
кого-что № Е-Е, #25 п. события 
ЖЕНЯ || Ж предупреждать, 
-&ю, -йешь. || & предупреждёние, -я [+] 

предупреждёние, -я [Р] 1. Й, предупре- 
дить. 2. ЖЖ АП, М, 81 получить п. 
НЕ 208 Я! строгий выговор с предупреж- 
дением ЖЕ 

предусмотрёть, -отрю, -бтришь; -бтрен- 
чый [5#] что М. 8], ЯТА: НУРА п. все 
случаи ЖМИ | Ж предусматри- 
вать, -аю, -аешь 

предусмотрӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна 
Нл И.М, В М М, предусмотрительная 
политика Н № М № 8. Я Предусмот- 
рительно взять с собой плащ. 19 ЇЇ №, 
гт, | 2 предусмотрительность, 
-и [8 

предутренний, -яя, -се ЖАЙ п. час Ж 
#] предутреннее время ЕКЕТ 

предчувствие, -я (РЖ радостное п. № 

предчувствовать, -твую, -твуешь [Ж] что 
ВИ п. чей-н. приход В] --- В ЖЖ п. 
смерть ВОЈТ 

предшёственник, -а (9) № Ж, № 3 пре- 
дшественники научного социализма Ж 
ЕЕ АК || ЁН предшёственница, -ы 

предшёствовать, -твую, -твуешь [Ж] 
кому-чему Ж Е Е.И, ИР. 
Принятию решения предшествовало 
длительное обсуждение. ВУЛ 








пренспблинть 





ТЕННЮ НЮ, предшествующий ора- 
тор Л ЖЕНУ. 

предъ... [8121 8 пред...; НЕР # е, 
ю, я В, Ш предъявить, предъюдилейный 

предъявӣтель, -я 9) АХЛ, (ЖИЕ 
8) ЕН Жоп. письма НЫЕ Л п. иска В 
ЖЕЛ чек, сберкнижка на предъявителя 
Е {Т {Ч ЖАШ) Ж 85, ТЕК ЯТ || ЁН предъя- 
вйтельница, -ы. || Ж предъявйтельский, 
-ая, -ое 

предъявӣть, -явлю, -Явишь; -Явленный 
[58] что. 1. Ш, & Ш ЧЕ, ЧЕ) н. 
справку о болезни & Н Ў: № В Предъя- 
вите билеты! ИЖЕ, ИШ ЛУУ 2. 
(АОН Ж п. обвинение №, Е 
ЖА п. иск НЕ | Ж предъяв- 


ть -яю, -йешь. || предъявлёние, -я 
[ А 
предыдущий, -ая, ее БҮЙ, ЕЖ, 6 


#9 на предыдущей странице ФЕЇ — МН! 

преёмник, -а [1] (5) Ж ЖЖ, НЯ выб- 
рать себе преемника Е Ж Л. преемни- 
ки Петра Первого 18—189 | 9 
преёминца, -ы А 

преёмственньй, -ая, -ое; -вен; -венна (4) 
ЖЖИ, ЕН п. порядок ЖЖ | Ж 
преёмственность, -и, [Я] 

преёметво, -а (+1 СВ) Ж, ЗЕН куль- 
турное п. ХДЖ 

прёжде, 1. [811 И ВУ, ИЖ П. он был силь- 
нее. ПАЊН ОЬ, 2. 18) Я, НХ 
П. подумай — потом скажи. 18—18, ® 
ЕЕ» 3. ВИ (0) 1...0 80, Р 
Пришел п. всех. ЖЕНЕ, О пре- 
жде времени (01) 31 № № Рассказал все 
прежде времени. Нв — ЯБ ШТ. 
прежде всего ЁГ 5 Прежде всего скажи, 
куда ты идешь? ЖЕНУ, к= Д, 5: 
прежде чем [2] 4Е --- М № Прежде чем 
отвечать, подумай. ЖЕР2 0248—18. 

преждеврёменный, -ая, -ое; -енен, -енна ЇЇ 
н, ХМ, НЫНЕ преждевременные 
роды Ж Р преждевременное беспоко- 
йство ЗН. № Ё 8 волноваться еще пре- 
ждевременно Ж АЖ Я Н || 4 пре- 
ждеврёменность, -и [29] 

прежынй, -яя, -се МИ, 1 2 0 прежнее 
время БАЙ ЁО ВИ прежние друзья АТАЎ 
Н Ты уже не п. ЖВИВВАЖ- 7. 
Вспомнили о прежнем. ШПЕЕ ГЕ, 

презёнт, -а [№] (ЇН, ЖЕН: #8) 6 пода- 
рок. купить что-н. в п. кому-н. КЖИ 
на... 

презентёбельный, -ая, -ое; -лен, -льна [Я] 
представительный (3) презентабельная 
внешность (А) ЖЖ | № презен- 
табельность, -и 1) 

презентёция, -и [3] 2252: 542 





презентовать, -тую, -тўешь; -бванный 
[5] что кому (19, ВЕН а) ЖОХ, ШИ 
Позвольте п. вам мою книгу. ХИН 
Жу ж, 

президёнт, а [Н] 8, Ж, ВК п. ре- 
спублики Ж 5.9 п. Академии наук Ж} 
зр: [| № президентский, -ая, -ое 


президёнтство, -а [+] 1. & Я, 2. АЖ 
[я 


президиум, -а [№] (2) ЖИ, (9208 
ЖЕНЫ) ЕИ Л. Верховного 
Совета СССР В ЖЕ Ей П. 
Академии наук ВЕ ЕИ 

презирать, -&ю, -йешь [Ж] кого-что. 1. 
Й, презреть. 2. Ё, В п. лесть ВН 
49 п. трусов НИЕ А. 

презрение, -я [1] 1. 200, Я (М) п. 
к предателю РЕНИ, 2. АЯ, А п. 
к смерти ЖЇВЗЁ 

презрёвный, -ая, -ое; -рён, -рённа (№) 9] 
ИКРУ, > АДЕН п. трус ПВН 

презрёть, -рю, -рӣшь; -рённый (-6н, -енё) 
[5Е] кого-что & (ЇН) чем (В) #10, 1 
п. опасность ЖЖ, НН || Ж пре- 
зврать, -&ю, -дешь 

презрительный, -ая, -ое; -лен, -льна № 
0, ЗЕН, МЮ п. тон ЎН пре- 
зрительно усмехнуться ИНЕТЕ 
Ё презрительность, -и (Я) 

презумпция, -и [ВЯ] С) ВЕ, ЖЕЎ), ЖТ л. 
невиновности Е АЕ (ЕЕ НЇН) 

прензбыток, -тка [ВН] (1Н) 21%, $ Всего 
у меня в преизбытке. АНИ. 
Й Ж прензбыточный, -ая, -ое 

пренмущественно [81] 3: #, 2 № Отряд 
сформирован п. из молодежи. ВМАЋ 1:9 Ж 
ШЕЖЕ Л Ну, 

пренмущественный, -ая, -ое 1 #10, (76 
А0; Ж} Ж преимущественное значение 
чего-н. +} 8 Е ЕН Ж преимуществен- 
ное право АЖ 

пренмущество, -а [+] 1. ХЕ, ИВА, 9 
# получить п. 5% иметь п. перед 
кем-чем-н. А ҖИ И (ВИ) пози- 
ционное п. (ВА) ФР ЯГА 2. 
№ ШБ наследственные права и 
преимущества ЖЖ ИЖ ЖК О по 
преимуществу Ж, КАК 

превспбдняя, -ей [В] (19) М ад 1 В 
кузнице жарища, как в преисподней. ш 
Жїн ЗЕМ, ИТЕН КТЖ, К 

преисиблнить, -ню, -нишь; -ненный [5] 
кого-что чем Е чего (Ж) ЗЕ (Е 
А) п. кого-н. радостью {ЇЙ ТРАК В 
преисполнен решимости яж |Ж 
пренсполнять, -йю, -йешь. || 5 8 пренс- 
пӧлинться, -нюсь, -нишься. п. радостью 
ЯЙ радости ЇЙ ЖК Ж; [Ж1 преисполиӣть- 





прейскурант 778 





ся, -яюсь, -яешься 

прейскурант, -а 1 ш ЇН Ж, И 2 
цены строго по прейскуранту "АЁ {ЇЇ Ёё 
ЖИ 


преклонёние, -я [4] 22 3, Ж Ш п. перед 
талантом {ЛЮ 

преклонӣть, -ню, -нӣшь; -нённый (-ён, 
-ена) [5] что ЙУ ЖЕ, КТ, Т п. 
знамена ЕЙ п. голову {К ЕЭК п. колена 
ЯЇ- КЮ | Ж преклонять, -йю, -йешь 

преклонйться, -нюсь, -нйшься [56] перед 
кем-чем (№) Я, ЖА п. перед героичес- 
ким подвигом М | Ж 
преклоняться, -яюсь, -йешься 

преклбиный, -ая, -ое Ё % М, Е ЈУ В 
человек преклонных лет Е Ш Л в пре- 
клонном возрасте Е 4 || & преклби- 
ность, -и [ЁН] 

прекослбвие, -я [+] без прекословия (19) 
Ж ЕЯ 

прекослбвить, -влю, -вишь [Ж] кому М 
8, ТИҢ Не прекословь старшим. Ж 9 1 
КЗ, 

прекраснодушный, -ая, -ое; -шен, -шна 
(19, 04) ЯЗ ВАО, ЙЕН п. юноша НЬ 
б н МАТ | & прекрасводущие, -я 


не ный, -ая, -ое; -сен, -сна. 1. ЇЕ Ж © 
‚ ЕЖЕ п. вид на море ЗЕ ЗЕ НН 

Ее прекрасное а лицо —ЖЗЕЖ Я 
КЕ 2. 800, Ш, В м. харак- 
тер ЗЕЖ КЖ 3. ГЕНЕ] прекрйс- 
ное, -ого [рз] 3, З #0 Ж Я наука`о пре- 
красном З ЗЕ 4. [НЕ] прекрасно. 
#1, Я Т Прекрасно, я завтра приду. 
41, В ХЖ. <> прекрасный пол (№) С 
в один прекрасный день Ж —Х, 
Я 

прекратить, -ащу, -атйшь; -ащённый (ён, 
-ена) [52] что (ВЖЕ) ВЕ, Ж 
переговоры {& ЈЕ ® | Прекратил або. 
тать. ВЕТ Враг прекратил сопро- 
тивление. # ЛЕ о || Ж прекра- 
путь, -4ю, -йешь. И ы И -я 

] 

прекратиться [—,—А# Ж] -йтся [7248 
1, Е Дождь прекратился. ИТ. || 
прекращёться, -йется. || Ж прекращённе, 
-я 

прелат, -а [НН] ВНА Санни 
ПЕНА А) 

прелёстный, -ая, -ое; -тен, -тна 8}, Ж 
ЖИЙ; ЗЕ ЖП) прелестное дитя ЗЕ п] 
Ж Прелестно провели время. В} 
АЕН, 

прёлесть, -и [89] 1. 387, 1; #7, ЖА 
п. детской улыбки % ЕН З 18 9 Ж п. 
новизны Ў Ў Ж Я В этом трудном 





деле есть своя п. ЗЕ {ХЕЙ Е Жн 
Ч Е, 2. [1 ЖХ прелести сель- 
ской жизни 2 НЕМ Узнал все пре- 
лести подневольной жизни. М) (46) = 
Т ЖИЙ ЛЕЛЕ ФИНИШ. 3. МТ, 236 
В Какая п. кругом! Ч ЗЕ Г! Что за 
п. эта девочка! х АЛ 1182 П 
ты моя! ИЖЕ! КЛЕН ЛУ ЖЖ! 4. 
[9 ) (ЇН, 04) СК А.Ш) ЗЕ, @ Прелести 
ее увядают. ЗЕ ЕЙ] Ж ТТ. 

прелиминйрный, -ая, -ое (%) М] предва- 
рительный (2) п. договор РЕН п. 
өр ЖЕ НУ У || 5 прелиминёрность, -и 

І) 


преломӣть, -омлю, -бмишь; -млённый 
(-ён, -енӣ) [52] что (#) 791 Призма пре- 
ломила солнечный луч. ЕТТ КАУ 
%%„ |Ж преломлять, -Яю, -Яешь 
преломӣться [—. ЛЕЖИ) -бмится [58] 
Солнечный луч преломился в 
призме. КАЖЕТЕ ВНУТ ТН Ж. 
Впечатления по-новому преломились в 
сознании. (4, #) ЕВА АТНИЙ РЕ ТЖ 
Ни 38 05. | Ж преломляться, -Яется. || Ж 
преломление, я [Р] 
прёлый, -ое ЖЖ #0, ДЖ 3 ПЧ прелые 
листья КТҮҮ [| Ж прёлость -и Я] 
прель; -и 189] 9] гниль. яблоки с прелью 
ЗЕ ЗЕЯ Пахнет прелью. НЕА 
прельстӣтельный, -ое; -лен, льна ЖШ 
1# Ж ЛИ, ЖА ЕТ її © прельстйтельность, 
-и [ВЯ] 
прельстйть, -лыцў, -льстӣшь; -льщённый 
(-ён, -ена) [5] кого (что). 1. №, ЖЕ 
п. своей нежностью Н Н О. 1 --- 
2. ОУ ЗИ, М, Е: Меня прель- 
стила перспектива путешествия. АТ 
ИЕ ЗА. | Ж прельщать, -аю, 
-вешь. | 4 прельщёние, -я [Р] 


прельститься, -льщўсь, -льстйшься [5] 
чем Ж Е, А И п. обещаниями 
Е Уа || Ж прельщаться, -аюсь, 
-&ешься 

прелюбодёй, -я [ЮЖ] (ІН) 19172, Ш Ж | ЁН 
прелюбодёйка, -и 

прелюбодеянне, -я [1] (НН) №, #118 


прелюд, -а [8] (4) 9 прелюдия (2#) 

прелюдия, -и [Н] 1. #12 л. к романсу 
ШЕЕ Й п. больших событий Ж к 
большим событиям (#) ХНА 
2. ЩЩ ОЗ ЖЩ) п. для фортепьяно М 
В. 

ь, -ну, -нешь [52] ЖАХ, АЖ 

ет ву) (ЇН) (ЖУ) ОЧ, СЕ) ЖИЙ, (К) 
й! Не преминул прийти. лаж, 

премировать, -рую, -руешь; -бванный [5%, 
Ж] кого (что) (ИЗ) В п. луч- 
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преподать 





ших работников ЖИ ТЕЛА || Ж 
премирование, -я [ 

прёмия, -и [В] 4, 3 № получить пре- 
мию на конкурсе ЕЗЖЕН 8 Ленинские 
премии за выдающиеся работы в облас- 
ти науки и искусства Ж ИРЕН ЖОЛЫ 
ЖЕЖ НУ © страховая премия 
С) 66 | № премийльный, -ая, -ое. л. 
фонд Ж Й  % получить премиальные 
(Ж) ПИЗ: 

премнбго (817 НЕ, П. вам благо- 
дарен. ВН. 

премудрость, -и [Я] 1, ЇН) ХЯЛ Я, ЖШ 
НВА 2. (11, ЖЖ ЗН Ника- 
кой премудрости тут нет. 5 ТЭ {ЕЩ 
Л, | 

премўдрый, -ая, -ое; -ўдр (!Н) #1198 89 № 
п. старец ЕДА 

премьёр, -а [ЁН] 1. [8 премьер-министр. 2. 
(0) ЕЯ А || премьёрша, и (9 720) 
(11) || Ж премьёрский, -ая, -ое 

премьёра, -ы [891470 ій, ВГВ 

премьёр-минйстр, -а [4] 838, АН 

пренебрежёние, -я [Р] 1. № пренебречь. 
2. ЗИ, 248, ЖЖ высказать п. к кому-н. 
Я. ел 

пренебрежительный, -ая, -0е; -лен, -льна 

ВН, ЭМ п. ответ. #8 8% п. 

тон 8 №№ п | & пренебрежӣтель- 
ность, -и [ЕЯ] 

пренебрёчь, -егў, -ежёшь, -егут; -ёг, -еглё; 
-ёгший [5] кем-чем. 1. & №, п. 
старым товарищем 18 Ж ЇН] Ж 2. В, 
ЕЯ, 3 № п. советом 82144 Он пре- 
небрег дружеским предложением. і Е 
ЖОЗЕ, п. опасностью ЖЕ || Ж 
пренебрегать, -4ю, -йешь. | & пренеб- 
режёние, -я [Р] 

прённе И, преть 

прёния, Я, Ў открыть п. по докладу 
ЗАНЕ жаркие п. ВАНЯ 

преобладать [-.-ЛЖЖН] -дет [Ж] над 
кем-чем 5%, н 9, К Ж преобла- 
дающее мнение К АЙЧ В 10, На севере 
преобладают хвойные леса. ХЕЗ] Х.® ЖЕ 
ЕЖ, || @ преобладание, -я [Р] 

преобразӣть, -ажў, -азйшь; -ажённый (-ён, 
-енй) [52] кого-что ШЖК, ЩЙ, ТК ЛЁ--- 
№ ЖЕ Т, М № Социалистический труд 
преобразил человека. №2 + ХЗ Т 
ЛЮ, Зина преобразила всю при- 
роду. &® ХБ 1 ХАЖИ ТЕТ» Ж 
прсображёть -йю, -йешь. |) преоб- 
ражёние, -я [+] 

преобразйться, -ажусь, -азйшься [7] 802 
ТЕТ, ЧЮ ВХ, Ш — #7 Наша страна 
совершенно преобразилась. % Ё вия № 
—З Т. Лицо старика преобразилось от 


радости. НТИ ЖЖ АВВ Т. | Ж 
преображатья, -йюсь, -йешься. {Ж 
преображение, -я [#1] 

преобразование, -я [+] 1. № преобразо- 
вать. 2. 5, Ш п. природы МНК А, 
45% Ж В & социалистическое п. общест- 
ва НЕЕ ХВЕ 

преобразователь, -я [И] 1. МЕЖ, ВО 
Человек — п. природы. ХЕК Я Жа 
Ж 2. УЗЕ, ЗЕ электрический п. Ж 
ЖЕ #8 п. тока Ж м я || ЁЛ преобразо- 
вательница, -ы (НР) 

преобразовать, -зўю, -зуешь; -бванный 
[561 1. кого-что ЎЎ, ПЕ, ФЙ п. систе- 
му управления ТЗ НАМ 2. что (8) 
АЛК, ЯР}й п. переменный ток в постоян- 
ный ЗАА м. алгебраичес- 
кое выражение КЖ || Ж преобра- 
збвывать, -аю, -аешь. || 4% преобразова- 
ние, -я 

преодолёть, -6ю, -бешь, -ённый (-ён, -ена) 
[52] что МИ, Е; ЗЕЕ, УК п. препят- 
ствие # Е 8 п. боль М ЖЗ п. все 
трудности і Й — 0) Ж || Ж преодоле- 
вать, -4ю, -йешь. || 42 преодолёние, -я 
[Р] 

преодолймый, -ая, -ое; -йм И 2 НВО, 0] 
АЯ преодолимое затруднение ША 
ЗЕРНЕ || & преодолӣмость, -и 19) 

освящёнство, -а [4] (5 “ваше” “его” 
“их” Е) ЖЕКА. 

препарйт, -а [№] (4) 1. ЮЖ, А 
п. лягушки  %НҤ Ёк ЖОЙ Н 2. Я 
химический п. КЕЙИ медицинский п. #] 
Ў], №35 витаминный п. #4 Е Я | Ж 
препарётный, -ая, -ое 

препарйтор, -а [№] (22) ИЕК Л 

препарйровать, -рую, -руешь; -анный [56, 
Ж] кого-что (ЖУЙ Ж п. лягушку (Ё 
ЖНА | 1 препарйрование, -я [Ф] 

препинйние, -я [!Ё] знаки препинания і 


ЖАРЕ 

препирӣться, -&юсь, -йешься [Ж] с кем 
(п) (Я) 41, ЙЧ п. с соседями 5 
А98 996 | 2 препнрётельство, -а [Р] 

иреподавйтель, -я [09] #001, Я Ср. че 
Ж) п. русского языка Ё 5 опытный 
п. АЕН ЖОЛ || В преподавательница, 
-ы. || Ж преподавётельский, -ая, -ое 

преподавйть!, -даю, -даёшь; -давай [Ж] 
что Ў (Е), 8 СЙ) п. историю #09 Ж! п. 
в уұиверситєте ХЕ Х Е НН Ж || # пре- 
подаванне, -я [+] 

преподавать? М, преподать 

преподать, -ам, -йшь, -аст, адӣм, -адйте, 
-адут; -бдал, -одала, -бдало; -ай; -бданный 
(-бдан, -одана, -бдано) [5] что (6) & 
#, Ш СЕ) Позвольте п. вам совет. 





преподнестй 





ЖУТАТ Ж Ж п. хороший урок 
кому-н. (98) 28-Е ТАВР —1 || Ж пре- 


подавать, -даю, -даёшь 


преподнести, -сӯ, -сёшь; -ёс, -есла; -ёсший; 
-сённый (-ён, -ена); -еся [5] что кому. 
1. ЖЕН ЕВ, Ж, Ш п. свою книгу 
кому-н. ВВМ. 2, (ФЕ, ИШ, 150 
Чук, НЕ С ТНУ М) п. неп- 
риятную новость 2 — 1 ЖАЯА Е 
п. сюрприз ЁЎ ЛАЖ А 3. 4& 
Ж, ЖИ умело п. новый материал уча- 
щимся ЗН [6] 5^ ЕЗ ЭЖ ЯТЫ Б} || Ж пре- 
подносйть, -ошу, -бсишь. |4 врепод- 
несёние, -я [Р] (97193) 

преподношёние, -я [1] ($) 1.97, Я цен- 
ное п. НЯ 

преподббие, -я [(#]С 5 КМ ваше, их, его 
ЖШ, д ЖЖ) Н, ВХА. 

преподобный, -ая, -ое = (Н Р 2 
Й) п. Сергий ЯЗ 

препбна, -ы [Я] (6) 19) препятствие (1) 
чинить препоны кому-н. {Я Е, Н 


препоручить, -учӯ, -ўчишь; -ўченный [50] 
кого-что кому-чему ЧН) {@-- В, (Т 
Препоручаю юношу вам, вашим заботам. 
ЛКС И, ИОС, || Ж пре- 
поручать, -йю, -дешь 

препойсать, -#шу, -йшешь; -Ясанный [5] 
кого-что (ЇН) № --· Ж Ш | 5 В пре- 
поясаться, -Яшусь, -Яшенься С. 

препроводӣловка, -и [№] (#) АХ, 
Ж № Приколол к письму препроводи- 
ловку. ААА ГАР. 

препроводётельный, -ая, -ое (А Ж) Ж {} 
И п. документ АЖ 
я 

препроводӣть, -ожу, -бдишь; -ождённый 
(ён, -енё) [5] что (А Ж) Ж, Я п. 
документы № ЖИ || Ж препровождёть, 
-аю, -аешь. | & препровождёние, -я [4] 

препровождение времени [5] времяп- 
репровождение ЎЎ ЖНА) | 

препятствие, -я [Р] 1. №, 8.89 чинить 
препятствия кому-н. +. В ЕВ, Е 
-*- преодолеть все препятствия ЗЕН — 0] 
№ 2. К полоса препятствий (®) 
8 © скачки с препятствиями № В ЖЕ 
ЕЕ а Е: 

препятствовать, -твую, -твуешь 
кому-чему В 1, # №, ЇН $ п. чьим-н. 
намерениям Н-П Ж ЇЙ || 5с воспрепят- 
ствовать, -твую, -твуешь 

прервать, -ву, -вёшь; -ал, -ала, -ало; прё- 
рванный, [52] 1. что Е, РИ, РИЙ п. 
разговор ХЖ п. работу і ЕФЕ. 
п. знакомство #1: 5435 2. кого-что ЇТ 
< ВУЗа п. докладчика вопросом #1 


{Ж} | 


ИЖЕЛИХЕ п. кого-н. на полуслове ЇТ 
т--- 835 || Ж прерывать, -4ю, -дешь 
прерваться [—,— Л Н] -вётся; -&лся, 

-алась, -албсь (8% -йлось) [56] Ч", фа, 

‚ Е Разговор прервался. Жі Ф № Т. 

|| Ж прерывіться, -дется. прерывающийся 
голос (НЕТ 9 1 

пререкёться, -аюсь, -йешься [Ж] (п) М 

препираться. |4 пререкёние, -я [%#] 


вступить в пререкания 18 Ж, и 
Ж 
прерии, -ий № прёрия, -и [9] ЕЕ Ж 


рогатӣва, -ы [9 (В) (НЖЯХ. ЛАА. 

ЗН В) М, КЛ прерогативы власти 
ЫБА: ЫЕ Без 

прерывать, -ся М, прервать, -ся 

прерквистый, -ая, -ое; -ист ЯЗВЫ, [Н] 
8 ВУ прерывистые звуки Ж МЕ БЕН) РЕ Т 
Ее речь звучала прерывисто. ВИЕЙ 
ТЕТ Е, | 4; прерывистость, -и [89] 

пресвӣтер [тэ], -а [ВН] (ЕЖЕТ, 98 | Ж 
пресвӣтерский, -ая, -ое 

пресёчь, -екў, -ечёшь, -екут; -6к, -ёкла (3 
-екла); -6кший; -ечённый (-ён, -ёна) [58] 
что (ЗРЕНИЕ, ЊВ, Ё п. зло ВЕН 
З п. злоупотребления НЯ | Ж 
пресекать, -4ю, -ёешь. || 2 пресечёние, -я 


[%] меры пресечения (32) НЕЗН ЙЕ, Ж 
Ўр 


пресёчься [—. 2 Л # Ж ШИ] -ечётся, 
-екутся; -6кся, -бклась (= -еклёсь) [5] 
(Н) (НН. Е) РЕЙ, РИ Занятия 
неожиданно пресеклись. № СТ.}Е) 3 Ж (8 
Т, Голос пресекся. ШИ Т. || Ж пре- 
секйться, -4ется 

преслёдователь, -я [Н], ВЖЖ, В 
НЕ || Я преслёдовательница, -ы 

преслёдовать, -дую, -дуешь [Ж] 1. кого 
(что) В №, ЗН п. врага В Е Л п. 
зверя ВР 2. кого (что) (#) 38, Ж 

-  Ревнивый поклониик преследует ее 
повсюду. ВЕ Ж Ж Я ЗЕЕ Ж Ж. 
3. кого (что) О) 48367, ФАН 
Ж, ®# ЖО Его преследуют воспомина- 
ния. 4, — АЖТЖ А6. 4. кого (что) 
чем (##) ЖИЙ п. кого-н. насмешками. Аў 
МНЕ. - БУМ 5. кого-что ЗН, НВ, Ж 
Поджигатели войны преследуют борцов 
за мир. ЖАН РН. 6. 
что (В) 2 Е, ВХ п. свои цели ВЖ А 
СЁ ВЮ п. благородные задачи Р 
ВН | 2 преслёдование, -я [1] 

пресловутый, -ая, -ое ВЈ, 8 
Е „пресловутое процветание ####М 


пресмыкӣться, -йюсь, -дешься [Ж] 1. [—. 


САЖА) ЧН) Ж, ВЯ 2. перед кем-чем 





претендовать 





(Е, №) ДИ, ЭН || 2 пресмы- 
кательство, -а [1] (8-72) 

пресмыкающиеся, -ихся А -есся, -егося 
СЕ 

пресновбдвый, -ая, -ое Ж Ё пресновод- 
ные рыбы Кв 

прёсный, -ая, -ое; -сен, -снӣ, -сно. 1. #9, 
ЛК Й, 6 Ж № пресная вода К пре- 
сное блюдо ЩЖ 2. (9, ЦУ ЕЖ 
ВУ, Н, ЖЖН л. анекдот ЗИ 
|| 2 прёсность, -и [ВЯ] 

преспокбйный, -ая, -ое (101) ЗЕ 2 22 #90, 18 
її, В 0 # № Преспокойным образом (с 
преспокойным видом) или преспокойно 
слушает выговор. НАЕТ ЯЗ 

пресс, -а [ЁН] 1. ЕЛИ, ДЖЕН гидрав- 
лический, механический п. Ж НЕЙ, 96 
Я штамповочный, чеканочный п. Е 
Я, ЖЕЎ] сенной п. Е #2. ШИ, ШЕ 
положить листы под п. ЕЕ Е 
под прессом держать что-н. Ш... ВТ 
ЕТ < брюшной пресс (4) М ЕЕ НЕД | Ж 
прёссовый, -ая, -ое (ЖТ 1 Ж) прессовое 
оборудование № 

пресс-'... АИ — #7 2 Н АО” “ЯТ 
ТЕЖ 0”, ЖП пресс-бюро, пресс-клуб, 
пресс-секретарь, пресс-служба 

пресс... Е ЗАН) Жк 1) “ЕЛИ”, 
“ЕЕ”, Ш пресс-литье, пресс-остаток, 
пресс-форма, пресс-эффект; 2) “Жї ЕНУ”, 
ЗЯ пресс-бювар; 3) “ЊЕ. Ч”. “Эх”, Ж 
пресс-бетон, пресс-изделие, пресс-масса, 
пресс-металл 

прёсса, -ы [631 8 ЖЖ, НЫ советская п. Б 
ВН по отзывам прессы #84 НОЕ 
ложа прессы ЧИ Е > 

пресс-атташе (8, 722) КЕ ИИ 

пресс-бюрб [#, ЖЕНА | 

пресс-конферёнция, -и НН 

прессовать, -сую, -суешь; -бванный [Ж] 
что Е, ЕЁ, Е п. сено РЕЖ | 55 
спрессовёть, -сую, -сўешь # (%) отирес- 
совать, -сую, -сўешь. || Ж прессование, -я 
[4] 8 пресебвка, -и [ВЯ] А 

прессовщик, -& 8) Е 711 Е А, ЖЕТ 
|| ЁН прессовщӣца, -ы 

пресс-папьё [, ЖИ 

пресс-служба, -ы [ИЖ 

пресс-щёнтр, -а [НН 

престӣвиться, -влюсь, -вишься [58] (1) (8 
умереть (1) || # преставлёние, -я [1 

престарёлый, -ая, -ое 18 Е №, Ж 4 Ё п. 
ученый Ё @ % Ж для больных и пре- 
старелых Я ТЖ ЛЖ Ж ЛА | Ж пре- 
старёлость, -и [1] 

престиж, -а Я) СВ) ЖА, В п. власти 

ЯХ № Ж ЇН охранять, поддерживать, 

ронять свой п. АЖ". Е З А сй Ва 


|| 2 престижный, -ая, -ое. престижные 
профессии РН 

престбл, -а 1) 1. #1, Е 07 свергнуть с 
престола Е... Е вступить на п. М 
2. (ЖЕ ЕЮ) Ей, ма || № пре- 
стбльный, -ая, -ое (172) (ІН) п. празд- 
ник (ЕЈ) #1 


престолонаслёдие, -я [Ч] ($) 27У СЕ 07) 
97| 

престолонаслёдник, -а [№] В) #02 (Е (7) 
Ж ЖА, Е 


преступйть, -уплю, -упишь [7] что (19) 
1917, ЖАП п. закон 315, 38Ж: || Ж престу- 
паь, -аю, -йешь. || © преступлёние, -я 

1 

преступлёние. -я [+] 1. М, преступить. 2. 
ЧЁ, ЗЕЯ, 26 0:17 20 совершить п. Ё пре- 
ступления фашистов против челове- 
чества ЯМ ЛЖИ 

преступник, -а [91] 320, № Л военный п. 
А10. |} РЯ престунница, -ы 

преступность, -и [ Ж) 1. И, преступный. 2. 
сокращение преступности среди под- 
ростков ЧР ЗЕЕ 

преступный, -ая, -ое; -пен, -пна. 4. ЖЕ 

ОЗЕН, ЖЕ, ИН ВЧЕЮ преступное 
деяние Ё Ат преступные планы агрессо- 
ров В #ПИЗЕЖИ Я преступная неб- 
режность ЊЕ 2.00 0А Я 2. ЮЗРЫ, 
30 3: №) преступная шайка 38 Ч ЛХ п. 
человек Ж {ЁЛ} Т |2 преступность, -и 
[ВН] НР 1#) профилактика преступ- 
ности ЎЗО ЗЕ 

пресытиться, -вицусь, -ытишься [5] чем 
ПД Ий, 224 Е л. развлечениями Ж 
ЖЧ ОПП К || Ж пресыщаться, -йюсь, 
-ќешься. || 42 пресыщёние, -я [ 

пресвиценный, -ая, -ое; -ен Ж) (#75) К 
№ п. человек ЙН Л п. взгляд ЖК 
ЖЭЙ В Ж пресыщенная улыбка ЖОК МОИ 
ВУЗЕ || 4: пресыщенность, -и (09) 

претворить, -рю, -рйшь; -рённый (-6н, 
-ена) [36] что во что ИЯ у «в жизнь», 
«в дело», «в действительность» % Ж № 
(ОЖ) (# --- 3:90 п. проект в жизнь № Л 
З.З] || Ж претворять, -Яю, -Яешь. 
| 2 шретворёние, -я [42] 

риться [—,‚ -ЛЖЖИ] -ится [5С] 
во что (Ж) 3 Замысел претворился в 
жизнь. Ж Ж} Т. || Ж претворяться, 
-йется 

претендёнт, -а ПН) 0, 500189. п. 
на освободившуюся должность #84] 
ЭЯ ҢА (У Ё Л турнир претендентов (#1 
№) ЯЕЗЕЗЕ || ЇН претендёнтка, -и 

претендовать, -дую, -дуешь [Ж] 1. #88 
$], В Ж; М п. на должность заведую- 
щего отделом 8 В ЕК (ЕНЕ) МУ 





претёнзия 782 








2. на что НАХ, Ше. НЯ, АДУ ОҢ ЖЕ 
ВЕЛ) п. на остроумие АЪТ 


претёнзия, -и [В] 1. ЖЖ) = Ж, В 
Ж п. на наследство ЎЎ откло- 
нить чьи-н. претензии ЁЁ ++ ЖК 2. А 
Я, НЕЕ Л НЫНЕ человек с претен- 
зиями НЖЮЛ п. на ученость НЕЖЖАЕ 
[5] <> быть в претензии на кого 21-9 Ж 
ж, ЖЖ ЖЗ || # претензибиный, -ая, 
-ое. (ЯН) Ам претензионное заявле- 


ние К 
претенцибзный, -ая, -ое; -зен, -зна (26) 1. 
ї # Ж А, 7 претенциозное 
поведение А 17 2. ВТГ, ЖА 
Ў претенциозно одеваться КВ ЖТ 
9 || 4 претенщибзность, -и [Я] 
претерпеть, -ерплю, -ёрпишь [36] 
{#) 1. ЖЗ, Ж ЖЧ 5 п. всяческие 
лишения ПНВ 2. 28], 18 8] 
(Ж Ш, м Ж +) План претерпел 
изменения. ТЇ ЎЇЛ ТЖ. || Ж претерпе- 
ть -аю, -аешь 
ь СС ЛК) ит [#ЖИ{Е%А 
Ч Ж] кому ЖЕЖ Ж, ЗЕ 18 Ж Лесть 
претит. ЇАЙЗАЕ Ж 2 ЛЖ, Ему претит 
быть на побегушках. ЊАЕЋ ЖЕ Ж А 
В. . 


что 


преткновёние, -я [Р] ‘камень 
ткновения (1) ЖО}, Е 

преть, -6ю, -бешь [Ж] 1. [—,—АЖЖИ] 
(Ш ЕРЕ Ж) ЖЩ, Ж Солома преет. 
ЖЕТЕ 2. [ЛЖ (8Р0) 
ЎН, К № Земля весной преет: Ж ХЕ 
М. 3. Г. АЖТЖ, АХЖ 
Ж, Каша преет. 1ЕТЕЖ Ж. 4. <) Ш, 
а п. в шубе на солнце Ў Ж А8 
#1 5 взопрёть, -6ю, -бешь (В +4), 
сопрёть, -бет (9 1%) 8 упрёть, -вет 
(В-Р3) || © прёние, -я [7 (871, 2%) 

преувелӣчить, -чу, -чишь; -ченный [58] 1. 
что ПНВ, ИИ, РЕАЛ 
п. опасность, трудности ВЕ, АЖЖ 
ВХ 2. ТИТ, ЖЖ Он любит п. № 
# ж © Ж. | Ж преувелйчнвать, -аю, 
-аешь. || 2 преувеличённе, -я 

преумёньшить, -шу, -шишь; -шенный 2 
преуменышӣть, -шу, -шйшь; -шённый; 
(-ён, -енё) [58] что 8-Я, ЙЧ 
Л, ФАЙ п. опасность ЗВЕНЕ 
Е преуменьшать, -&ю, -йешь. |4 
преуменыпёние, я 

пре жишь; -женный [56] 
что е н. НИ п. усилия КК 
13) п. доходы КАМИ А. | Ж преум- 
ножаӣть, -4ю, -дешь. || преумножёние, 
-я 

нӧжиться [М#— АЮ) -ится 


пре [ 
[58] В) ЖЖ, КАЖ Силы преум- 


пре- 


ножились. ПЕК КЊ Т; ЛАК 
г. | Ж преумножаться, -дется. || 2 
преумножёние, -я [Р] 

преуспевать, -4ю, -4ешь [Ж] 1. 48%, 
Ж) Наука не может развиваться и 
п. без борьбы мнений. ЕЖЕЛ И, 
ЛЕ {@ А пу НЕЕ р ТЯ АЎ, 2. АЙ 
Ж, ПЖ п. в жизни ТЕЕ ЙЕ РИ 
|| == преуспеть, -6ю, -ќешь. || & преус- 
пеяние, -я [Р] 

префект, -а [ШЇ] р КЕННЕ — ЖЖ 

‚Жї, Же 
п кА сы Ийт, ЖН, ЖЕТКИ) 


Ди; Ж, ЖД 
преферанс, -а [ЁН] Я Я 2 Ят (НИЯ 
прёфикс, -а [Е] ЕЛИ) 1798, НДИ 


|| Ж префиксальный, -ая, -ое. л. глагол 
ЯВ 
преходящий, -ая, -ее (0) #00, 80, Я 
ЖЕ преходящее явление ЧЕ 
прецедёнт, -а [№] ($) 5 Я, Я Подоб- 
ный поступок не имеет прецедентов в 
прошлом. ЖИ Я уста- 
новить п. РЯ 
при [1 АМ 1. Эў, ТЕ ЖИ 
столб при дороге КТҮҮ: битва при 
Бородине ВУЗЫ 2. 19 ШАКИ Е 
Ч, НО АЕ 17, АВО прачечная при 
общежитии 13 #10 Ж Бу состоять 
при штабе # 8 #1 нянька при ре- 
бенке Ж ЛУНАВ 3. ЗНН ЗВОН Ж кй 
ПБ А 04, ЕН Р 
держать при себе Ё В Ж быть при 
оружии ЯН н При желании можно 
всего добиться. Я ЕН АВЕ 
#|„ Он не при деньгах. вы 4. (Фк 
ВУ, О Е-Е, МЫ, Е И Р 
При Петре Первом жа -—ШҤҤ при 
свете лампы Ж Я] Ж Е сказать при 
свидетелях 4 Ж ЇЁ Л ў При каждой 
неудаче расстраивается. УЗКАЯ 
ЖЕ. При случае заеду. Ч а. 
при... [118] 1. #2039], жт 1) “рк” (1981 
д Е м М), Р приехать, приблизиться, 
прибрести, приплестись; 2) “=”. “& 
Ж”, “В В”, “Ж 1”, Ш пристроить, 
приделать, припечатать, примолвить, 
приложить, привинтить; з) “аас”, 
“УТНЕ»”, Ш пригласить, присвоить; 4) 
“НЕЮ ТЕЁ”, ш придавить, прижать; 
5) “җ 4 А. ‚ “$ Ж". а приучить, 
приохотить; 6) “В”, а. А" 
Е" прикопить, припудрить, 
приутихнуть, приоткрыть; Т) “В” (А. 
В -ывать, -ивать ВОЗА Е И АВЕ 
#9 & И) Ш приговаривать, приплясы- 


вать. И. 1 РАТИ, ЕН 





прибраться 





йт”, “Б-НИ”, о ЖТ”, “НВ 
Ё”, Й прибрежье, прибрежный, приозер- 
ный, пристанционный, приречный, приг- 
раничный, приполюсный 

прибавить, -влю, -вишь; -вленный [5@) 1. 
кого-что # чего } Е, ЖЬ, Л; Я 
п. сто рублей ® Е — В Р" Їй п. сахару в 
кушанье ЕВ) | п. к сказанному 
Ура 2 ЕН НЕ Л) к пяти п. два 
ЖУЛ 2. чего ШК, К, п, денег #1 
# п. шагу 1 3. что ЖАН (9) 
(ЧЕ Л) ЛИК, ДЖ п. в плечах ЕЙ Н 
Ж 4. (5, П) К, Ж ЖОШ, АЙТАК Н п. 
для красного словца ЎН ЛІВА < приба- 
вить в весе (11) К №, ЖЕ | Ж при- 
бавлять, -йю, -Яешь. || 45 прибавлёние, -я 
[+] ЯЗЬ 2, 3%) = прибӣвка, -и [ЁН] (Н 
4-1, 2, 3%) 

прибӣвиться, [—,—Д# ЖИ] -ится [56] 1. 
+## Ж, Ж № Прибавилось много новых 
забот. ЕТУ, 2. М, ЖЕ 
Ж, ЗЕ К В феврале дни заметно приба- 
вились. АНКЕ Т. || Ж прибав- 
ляться, -Яется. || & прибавлёшие, -я [Ч] 
п. семейства ЖТ, ЖЕ 

прибёвка, -и [В] 1. № прибавить. 2. ЖП 
ВВС (СС 935), ЖИШШ ЖЧ получить при- 
бавку МВСВ ЛИ 2 Ў | № прибавочный, 
-ая, -ое. < прибавочная стоимость #41 


прибаўтка, -и [ВЯ] 19 Е говорить с при- 
баутками НЯНЕЙ 6 . ) 

прибёгнуть, -ну, -нешь; -бёг -бёгнул), 
-бёгла [3] к кому-чему ЖЖ, Вий п. 
к чьему-н. содействию Ж-Н и. к 
решительным мерам 2 ЙА Ий | Ж 
прибегать, -йю, -йешь ` 

прибедийться, -нюсь, -нишься [58] (П, Ж 
ЗЕЕ, 55; Ж НЕШ || Ж прибедайть- 
ся, -Яюсь, -Яешься 

прибежйть, -сгӯ, -ежйшь, -егут [58] 8] п. 
первым к цели #8 — 1° Й#Ў| Н 0 Ж 1 Ж 
прибегать, -йю, -йешь 

прибёжище, -а (+1 (6) #07, ЕИ ЛЕ 
$: последнее п. ВЕ 8 97 (ЛЕЎ) 
найти в ком-н. п. #]-- ЕШ 

приберёчь, -егу, -ежёшь, -егўт; -ёг, -егла; 
-ежённый (-ён, -енӣ) [5] что "ЕЕ, Ш 
№ Е п. деньги на лето ВЕМЯ | Ж 
приберегать, -&ю, -4ешь 

прибирать Ж, прибрать 

прибить, -бью, -бьёшь; -б6й; -йтый [5] 
что. 1. Е, ЕТ л. объявление к стене 
ОВЕН Е 2. [—, СЛЖЖЯ] ЕЙ], НЕ 
Е Пыль прибило дождем. ВФЕ Т 
Т. 3. [ ЛЕЖАТ, М, АЯ 
Волной прибило к берегу лодку. ЯЗВ" 
ТЕХ, || Ж прибивать, -Аю, -дешь. 


| 21 прибивка, -и [В] 

прибить’, -бью, -бьёшь; -66й; -йтый [5] 
кого (что) ЧА) ЖЕ, Л — й п. 
озорника АИ 

прибиться, -бьюсь, -бьёшься [58] (#) 19 
пристать (4 Ж) Прибился чужой щенок. 
ЯТЛАУ АЕ Г. 

приближённый!, -ая, -ое ЛХ 29, КЮ т. 
результат вычислений Їй ЗТ (0 #5 Ж 
приближенно подсчитать 1&Ж || & приб- 
лнжёвность, -и [69] 

приближённый?, -ая, -ое (ЯН Ёй) А 80) Ж 
"№, СЯ приближенные лица 4, © 
{Н вельможа с его приближенными МН 0. 
р: И 

приблизительный, -ая, -0е; -лен, -льна Ж 
24, КВ п. подсчет КМ Я. приб- 
лизительные данные К. #9) Ё Ж #& подс- 
читать приблизительно КИВИ Я. || Ж 
приблизӣтельность, -и [ЕЯ] 

приблизить, -йжу, -йзишь; -йженный [5] 
кого-что ЮП, ХЁЗЕ (ВЭ) Ж, ДЖ, В 
101; вы. жа || Ж приближать, -4ю, 
-дешь. || Ж приближёние, -я 11) 

приблизиться, -йжусь, -йзишься [5] ЁТ, 
ЖЖ, НН п. к окну Ё Р: Приблизил- 
ся день отъезда. НЕЮ Г, п. к 
журналистским кругам ® П ЖИ | Ж 
приближаться, -йюсь, -йешься. || # приб- 
лижёние, -я (] 

приблудный, -ая, -0с (#) Л А30, Е 
8, Е ЛЯ ЛЕМ приблудная кошка 
ЕН приблудная овца ВИЗЕ 

прибой, -я [НН В, НВ час прибоя 
ЁЗ ИЙНЕ | || Ж приббиный, -ая, -ое 





йриболёть, -6ю, -бешь [5] (№ Н 
прихворнуть 
прибор, -а [ЁН] 1. (#8, (3 измеритель- 


ный п. ЗНАЙ # электрические приборы 
ВЕ 2. ЖЕНЯ Я, # А бритвенный 
п. А. письменный п. ХА столовый 
п. ЖА, ВВ | Ж приборный, -ая. -ое (ЖН 

ФІ) 9) п. щиток ИНЫЕ 

приборостроённе, -я [4] 0 3 01218 | Ж 
приборостройтельный, -ая, -ое 

прибрать, -беру, -берёшь; -ӣл, -ала, -ӣло; 
прӣбранкый [5] что (11) 1. ШЗ, Ш — 
тъ, 8 Е п. комнату % в комнате ЗЕ. 
ЖИШ Т п. на столе ВЕР 
2. ИА, ЖД: п. книги в шкаф Ш 
318 > © прибрать к рукам кого-что 
ЖЯ, 8—1 ЕНЕ, | Ж прибирёть, 
-&ю, -йешь. || ў приббрка, -и [ЇЙ] (Я Т1 
Ж) л. палубы ШЕЯ 

прибрйться, -берусь, -берёшься; -йлся, 
-алась, -албсь (#Ё -алось) [5] \1) 38, Ж 
+; ИЖ) п. в доме КАТ || Ж опри- 


бирӣться, -4юсь, -дешься 








прибрестй 784 





прибрестй, 
-рёдший; -редя [58) (О) #1931], АЙА НЕ 
2], НОЕ] 


-редӱ, -редёшь; -рёл, -рела; 


прибыль, -и [Ж] 1. №3; 3119 валовая п. 
ЕЖ, ИЯ. 4 чистая п. Я], 1 2. ЖЯ: 
НЕНИЯ 3. (е, Гл, АЕ Какая мне в 
этом п.? ХУНА А 4. чего №, 
Ж п. населения АІ) п. воды в ре- 
ках Ў К 

прибыльный, -ая, -ое; -лен, льна # Ж! 
П, Ж КЕЗЕ М, 9 Я Р № прибыльное 
производство #| Е 3° прибыльно 
продать что-н. Я Ч || 2 прибыль- 
ность, -и [В] 

прибыть, -буду, -бӱдешь; прибыл, прибы- 
ла, прибыло [5] 1. (ДЖ) ЖЕП, 1А, ЯДА 
Поезд прибыл. К З 9] 3 Г. п. к месту 
назначения НЕ 2. [-. АЖА) 
+}. # 2 Вода прибыла. ЖЖ Т. | Ж 
прибывать, -&ю, -дешь. || 42 прибытие, 
-я СФ] ОШ 31) расписание прибытия 
поездов ХЕЕЕ Я 

привӣда, -ы [19] СБ) Е, ЖЇН ловить на 
приваду НИ 

привёдить, -&жу, -Ядишь; -аженный [5Е] 
кого (что). 1. <# Ж # 19 5 Ж п. 
тетерева Я зл 5| 2. 0) ЯН 
+ КЁ, ВЕ, ЖЖ Привадила ребят со 
всего двора. КЕЛБЕ АРИЯ 
ЖТ. || Ж привёживать, -аю, -аешь 

привёл, а [М] © + 6 Ж 8; жеж 
устроить п. ЖЖ. — Б | Ж приваль- 
ный, -ая, -ое 

привалйть, -алю, -алишь; -ёленный [7] 1. 
кого-что № (В) НЕЗ) -.. ЙІ, 8-Е л. 
камень к стене її А В Е В 2. 
(ЖУ ЖЕУ, ЖЫШ Пароход привалил. © Йй 
йе Т. 3. Г. САЖА (6, @) Ж, Ж] 
Счастье ему привалило. ЗЕН ЕЭ: 
Е. Народу много привалило. Ж ТУЕ А. 
||  привёливать, -аю, -аешь 

приварӣть, -арю, -ёришь; -йренный [58] 
что Е Е, Бет п. рукоятку ЇЕ 
ЖЕ || Ж приваривать, -аю, -аешь. || Ж 
привёрка, -и [В] ` . . 

привёрок, -рка [8}(#) №8 п. к чему-н. 
(#8, У ВОК РЧ || № привёрочный, 
-ая, -ое 


приват-дощёнт, -а (1) (ВХ 8 №) М 
Ее 


приватизация, -и (91) 19 || Ж приватиза- 
цибиный, ая, -ое. ЖАН РЭР 

приватизйровать, -рую, -руешь; -ованный 
-ан, -ана (58, Ж что Ж 

приватный, -ая, -ое (П), ЛАЎ, “Ай, ЗЕ 
ХЭС п. разговор ЗЕЕ ЗК в приват- 
ном порядке Ж/Е, ЗЕ 

приведёние Ў, привести 


привезтӣ, -зў, -зёшь; -ёз, -езла; -езённый 
(-ён, -енӣ); -езя [56] кого-что Ж Ж, 5 9] 
|| Ж привозить, -ожӯ, -бзишь. || & при- 
вбз, -а [В] 

приверёда, -ы (00, 83] (11) №) привередник 
(-ица) 

приверёдливый, -ая, -ое; -ив И 280, Ш- 
ЗЕЯ ну, ЕРЕ л. ребенок ЕЕ ДЪ 
привередлив в еде Ш Ж 0 Ж ЙЇ | 
приверёдливость, -и [Ё#] 

приверёдник, -а П) ЖЯ Л, КЕЖЖЕ 
КЛ || ВЯ привербдиица, -ы 

приверёдничать, -аю, -аешь [Ж] (Т1) #91, 
АЖ 

привёрженец, -нца [9 (6, #0907, ВЯ 
п. нового учения УЗИ 

привёрженный, -ая, -ое; -ен 35 Р.В, Ё 
83... человек, п. наукам % к наукам 
ШК БЫ Б ЗЕН] А. | Ж привёрженность, -и 
[ВН] я. к театру ЖЖ 

привернуть, -ну, -нёшь; -вёрнутый [№] 
что (7) 1. Ё п. гайку ЗУ 2. іт 
Љ 8 п. фитиль ВНЖ № |ж 
привёртывать, -аю, -аешь 

привертёть, -ерчу. -ёртишь; -ёрченный 
[5] что (#1 привернуть (1) п. гай- 
ку ПШИЕЯ || Ж привёртывать, -аю, 
-аешь 

привёс, -а С) С) Ж ЖИП, #11 суточ- 
ный п. у скота Е ВАН Е 

привёсить, -6шу, -бсишь; -ёшенный [58] 
что ВНЖ, ЖЕ п. лампу к потолку ЇЗЄТ 
ВБЕЖЁЯЕ || Ж привёшнвать, -аю, 
-аешь. || & привёска, -и [3] (7) 

привёсок, -ска [№) 1. М довесок (# 2. 
и. ЛА, А: ненужный 
п. к статье ЕЛАНЬ 

привести, -еду, -едёшь; -ёл, -ела; -ёдший; 
-едённый (-ён, -ена); -едя [5] 1. кого 
(что) 81, 513], #7] п. ребенка домой іб 
ВЕН 2. [-. -ЛЖЖЯ] кого (что) 
Ж (Е, ЖЕ Дорога привела к дому. ЇЕ 
— Ж 5 ТР. Лестница привела на чердак. 
ВВ @&—1- ИШ. 3. САН] 
кого (что) к чему (%) ЕН ЙИН С, 
Еф, 9 5, (ЧОК Новые факты 
привели к важному открытию. ЯЗ 
За ТН. Мужество приведет к 
победе. В ОЮ, НЕНИН НЯ, 4. кого-что во 
что АЕР К, № ЛЕО, 
ЖЕЕ п. в хорошее настроение й 
НАЯ п. в действие Ё Е п. приго- 
вор в исполнєниє АЕ п. в порядок 
ЖЕ 5. что Е; 519, 888] п. важное 
соображение Н\— ЯМ п. цитату 
Я— 85155 п. пример #91 — |7, Ж 
< не приведи бог (господи) (ЇН) М не 
дай бог |Ж прнводйть, -ожӱ, 





привбй 





-бдишь. || 4 приведёние, -я [1] (93, 4, 
5) В привбд; -а С) (9Р1) <=) 

привестйсь, -едётся; -елбсь [5, № Л #] 
кому (Т1) 8 Я]... 1 В, 8 Я > Не 
привелось встретиться. Ж— 

привёт, -а [ВН] 1. ВН, 92 пламенный п. 
защитникам Родины НЕ ПН 
ЖУЙЕ ВИ послать п. кому-н. [б} ЖОЙ 
Примите мой искренний п. ЖЗ 90 
ВУ, 2. ГАУ] (1) ИРВИК {& 
Ё П.! Ты откуда? Им ИАН? | Ж 
привётный, -ая, -ое (4718) (19) 

привётливый, -ая, -ое; -ив МНН, 88) 
ЙУ п. хозяин ЖЇЙ 8] ДЕН] Е А. приветливо 
встретить гостей В ЁТЕ ЗХОШ ЖОЛ, | Ж 
привётливость, -и [01] 

привётствие, -я (+) ЖЖ, ВИ, ЭСЕ, Ш, 
3918), ХА), #1] обратиться к кому-н. с 
приветствием № --- ЗК ЯИЦ обменяться 
приветствиями "Н. № & || № привёт- 
ственный, -ая, -ое 

привётствовать, -твую, -твуешь [Ж] 1. [4 
ЖЕНЕН] кого (что) ЖКШ, ВОЙ; 1а 
„908118 п. делегатов съезда ЖКК 
20 п. гостей ЯКШ ® Л Привет- 
ствую вас! ЖЮН ЖИ 2. что (ЗДАР, 
ФН, ЖОШ п. новое решение НЕ 3. 
НЕЗ] кого (что) ЕЛ) Ш. 
І, п. старшего по званию ЧЕНЖТЩ 
Ж || 5© поприветствовать, -ую, -уешь (Н 
31939) (п) 

привйвка Й, привить 

привидёние, -я [1] Юй, #2 Привидения 
— плод болезненной фантазии. ИЯ 
кув, : 

привидёньевые, -ых (©) В, МН 

привидеться Л, видеться : 

привилегирбванный, ая, -ое. 1. ЯХ 
# привилегированное сословие УЖ Е 
2. ЯНА НН, НЫХ ВО поставить 
кого-н. в привилегированное положение 
Я. ТЕНИ Ж У || при- 
вилегирбванность, -и (Я) 

привилёгия, -и СВЯТ КР, ЖИ, АРИУ 
привилегии инвалидов войны ЛМ 
НРУ 

привинтйть, -нчў, -нтйшь; -йнченный [38] 
что ОВЕ. ЖЕ) Е, Е л. задвижку 
к двери ГНЕ Е || Ж привйнчи- 
вать, -аю, -аешь. 

привирйть  приврать 

привӣть, -вью, -вьёшь; -йл, -ила, -йло; 
-вёй; -йтый (-йт, -итё, -йто) [26] что. 1, 
ВНЕ, Е Ы 2. кому Я ЕН) п. оспу Е 
4-39 3. кому (0) ЕДА, К п. вкус 
к музыке ЗЕЛЕ И | Ж приви- 
вать, -&ю, -&ешь. || Ж йвка, -и [В] 


прив 
(ОВ Ғ1, 2%) # привӣтие, -я [Р] 09 ҒЗЖ) 





|| Ж прививочный, -ая, -ое (Ж 31, 2 #0) 
прививочные реакции ЗЕ (Ж үң) БЕРУ 

привйться [——, 2 ЛЖ Н) -вьётся; -йлся, 
-илась. [5] 1. #18, 5 Е Черенок 
привился. ЖЗИ Т, БЇЙК Т. 2. Ж 
Ж Оспа привилась. АЕ Г. 3. (&@) 
ЖЖ, ЖЕ м, МА Ж Г Новая 
мода привилась. ФТ ЖТ. | Ж 
прививёться, -ается 

привкус, -а 18) (ВН) 49%, #3, Айй, А 
Ж п. соды в тесте 5 11 В 6 8 Ж п. 
романтизма <) 1818 + А 

привлекательный, -ая, -ое; -лен, -льна НН 
ЛЖИ, ЧЖУ, УЖ, ЖАЛ 
привлекательная внешность Ж ЛИ ЭЎ Ж 
|| 2 привлекательность, -и [ЕЯ] 

привлёчь, -еку, -ечёшь, -екут; -ёк, -екла; 
-ёкший; -ечённый (ён, -ена) (36) 1. кого- 
-что. (1Н) и, Ж Я, ЕЩЕ (ИШ) 
Старик привлек к себе голову ребенка. 
АЛАН, 2. кого-что #9] 
Ж, #51 Ж Шум привлек внимание. Шт 
5| Ж її #. Выставка привлекла много 
посетителей. ЈЕ #25] Т ЎР, 3, 
кого (что) 5] 8 Ж, 93| № 1 п. к себе 
своим умом РН ЛЕ 4. кого (что) 
ЩЕЛИ п. к работе в комиссии КК ЖП 
ЕЖНАЮТЯ: 5. кого (что) к чему Ох) 
365%, ФАС АЙЯ п. к суду ЗЕ 
ЕЕ, ЯК п. к ответственности 
8 9 9 6 6. что в №, Я п. новые 
материалы для исследования # НЭТ} 
ТИЗЕ || Ж привлекать, -йю, -дешь 

привнестӣ, -су, -сёшь; -ёс, -есла; -сённый 
(-ён, -ена) [5] что во что у А, Е ЖШ 
п. в рассказ элементы лиризма НТИ 
{8 # А # Ж + || Ж привносить, -ошу, 
-бсишь. || 2 привнесёние, -я Е) 

привбд!, -а [№] 1. №, привести. 2. (2: Ж) 
390 (8, 9 У подростка уже есть п. в 
милицию. ХР Б РН Е. 

привбд?, -а [Н] 50, 150958, УЖ ремен- 
ный п. НЕМ (Е) || № приводибӣ, 
-4я, -бе. п. ремень 8) АЙ 

приводить И, привести . 

приводнйться, -нюсь, -нйшься [26] Ж Е 
й ЖЕ КЖ. Е Ф) Космический 
корабль приводнился в океане. ЗН КЁЗ 
ЖЮ, | Ж приводняться, -няюсь, 
-няешься. || # приводнёние, -я [+] 

привбз, -а (18) 1. Я, привезти. 2. (01) 5Ж 
АКИ. ВОИ большой п. ЖКЖ, 
ЕД 

привозӣть № привезти 

привозной, -4я, -бе ( 2 привбзный, -ая, 
-ое) ЕЖЕ, ЯН ЖЕ п. товар Е ЖМИ, 
ЯН 

привбй, -я (09) {#) #28 || № привойный, 





приволочӣть 





-ая, -ое 

приволочить, -очў, -бчишь 8 -очӣшь; 
-бченный # -очённый (-ён, -енё) [5] 
кого-что (№) її, №, № п. мешок #1 7 
| Ж приволёкивать, -аю, -аешь 

приволбчь, -оку, -очёшь, -окут; -бк, -окла; 
-чённый (-ён, -ена) [5] кого-что (#) #8 
Ж, УЖ, Ш п. мешок ЕЖ — Ап | Ж 
приволӣкивать, -аю, -аешь 

привблье, -я [1] 1. 2787907, НЫ 
степноё п. ІМЮ Е 2. А НАТЕ, ХХ. 
ЖЯ Детян п. на даче. РАПТЕЯЦ Е 8 Н] А 

привбльный, -ая, -ое Ё НН, ЖЖ 
№) привольная жизнь А Н НЗЕМАЕ При- 
вольно живется. Е 19 В Ж. || #1 при- 
вольность, -и ` 

привовёчивать м, привернуть 

приворожить, -жу, -жишь; -жённый; (-ён, 
-енё) [5] кого (что). 1. ЖЖ Е, Я 
ВАЖЕ 2. (6, ПУ ЖЕ ЖЕ | Ж 
приворбживать, -аю, -аешь 

приворбтный, -ая, -ое (19) Я ЖЗ, 9:283 
ев приворотное зелье Ж їй, № 


привратник, -а [ПЛ 1 19 приврйтин- 
ца, -ы 

приврёть, -ру, -рёшь; -ал, -алӣ, -&ло; прив 

аный [521 что ЗЕЕ п) ВРВ 
9, ВН п. подробности происшествия 
БШ НВ УЖ ЗЕК ЯШ ЗУ п. для красного 
словца # її Ш № | Ж привиріть, -4ю, 
-ёешь 

привскочить, -очу, -бчишь [2] & А Х & 
В АЙЕ Ж п. от неожиданности Я 
ЖЕЛЕ УЕ | З привскйкивать, 
-аю, -аешь 

привстать, -&ну, -4нешь [9] Х ЯЖ, Х— 
Ж Ж Все привстали со своих мест. 
ЖА ЕХ Т ХЯ, | Ж иривставйть, 
-таю, -таёшь; -тавай 

привходить [— — А Ж Ж Ж) -бдит [Ж] 
{#) ЕЖ, 3 Ж привходящие. соображения 
АН 

привыкёемость, м [ЮЙ] 6) йй # Соз. 
‘дается п. к скотворному. ЕЖА Т 

привыкнуть, -ну, -нешь; -ык, -ыкла [3] 
1. к чену ЕВЕ) Э, АЮ 


п. рано вставать ЁТ НА 2. к кому- 


-чему УЖ, УЖ. п. к товарищам 
ЕЮ Т | Ж привыкёть, -4ю, 
-ёешь 

привычка, -и (01) 1. У, 54, 2) 5 вред- 
ная п. КВУ ЇЙ, ИЗ Вошло в привы- 


чку заниматься гимнастикой. о, я 
5 Е. сила привычки Э ® Л Опазды- 
вать не в моих привычках. В 3:9 0 





>. 2. ЧЁ) №1 На всякое дело нужна 
п. КЕМ НЕТУ, Без привычки 
косить тяжело. Я АР, МЫ 

привычный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. Х #5 
МИ, УМЕН л. жест ЭР п. 
образ жизни ЗЕЕ 2. ВЕ 
В привычная дорога Ж Ж Н) Ё привы- 
чные сцены ВЕКАХ 3. (п) РВС 
Ж, ЭЗ 281 руки, привычные к труду 
УЖЕЯЗАЖ- Он человек п. АЯ 
9А. || 4 привычность, -и [№] 

привязанность, -и (11 27, НХ, #7 и, к 
семье ХЇ Ж ЕЕ Ву № № Она его старая п. 
{ЕЕ НИЛ. 

привязать, -яжу, -Яжешь; -Язанный [5%] 1. 
что к чему Ж Е, Е п. веревку к забору 
ШАТРА МЛ Е 2. кого-что к кому- 
-чему ЮЙ ЕҢ. ВЖЕ, ЖЕ п. собаку к 
конуре ТЕ 3. что к чему (#) № 

Ы-В Ж п. цель к ориентиру Н 

ТОЖЕ 4. кого (что) к кому 
Кл ЖКТ, ЕЕ п. к себе ре- 
бенка ЛК: А С, | Ж привязывать, 
-аю, -аешь || привязыванне, -я [4] (Ж 
3-1, 2, 3%) = привязка, -и [9] 09 Т), 2,3 
ж) (0) 

-яжешься [58] к 

Ай ФТ п. к 


вать, -аюсь, -аешься - 
привязной, -ая, -бе ЧЖУ, ЧЕ при- 
вязные лыжи  Ж Е й ЇН 5 48 п. аэрос- 
привӣзчивый, -ая, -ое; -ив (П) 1. Я 
№, Ж ЭШЛЕ п. ребенок ЗАР 2. 
Ж#Н, Я ЕК п. посетитель | 
ЖИ | # привйзчивость, -и [ЁЗ] 
прйвязь, -и [ ] ва прявязи, на привязь, с 
привязи (Ж, Ф. ЖЖ, К, РЕА 
держать собаку на привязи МЕ 
Е посадить на п. 


прягарь, -и (ЕЯ) авн икн. ЖА суп с 
пригарью 1ч 
пригвоздӣть, Мий -оздйшь; -ождённый 


(-ён, -ена) [55] 1. кого-что їн) ЖЕТЕТ 
{& п. к позорному столбу ($) ЕТЕН: 
Е 2, кого-что ЎЎ, ГЕ п. штыком В 
ЛЯ: 3. кого (что) (#9) РВЕ ЖЕКЕЙ, НТ 
НЧЕ ЖЕЕ Ж п. кого-н. гневным взглядом 
ЖА Й 5) | Ж пригвождать, 
-ёю, -йешь 

пригибать, -ся М, пригнуть, -ся 

приглӣдить, -4жу, -йдишь; -аженный [58] 
что ‚ ТУ п. волосы # Е Я п. 
стиль пдв ож та |ж 


приглаживать, -аю, -аешь 





приготбвиться 





пригласительный, -ая, -ое Ж {ЇЧ п. жест 
ЖИ п. билет Я 

пригласӣть, -ашў, -асйшь; -ашённый (-ён, 
-ен&) [5] кого (что). 1. ЖИ, И Жоп. в 
гости ЇЙ п. на заседание ЁЎ 1 
2. ШИ, ЖН п. на службу ННН п. кон- 
сультанта № ЇЙ —— А ЮЙ (5) || Ж пригла- 
шать, -аю, -4ешь. || 4 вриглашёние, -я 

приғлашённе, -я [1] 1. М пригласить. 2. 


ЖИ, ИИ разослать приглашения 5}3& 
ям 


приглушӣть, -шу, -шйшь; -шённый (-ён, 
-на) [58] ААК, ВАК н), ЖЮ}; ЇНЇ; ЖХ 
| Ж приглушать, -аю, -дешь 

приглядёть, -яжу, -ядйшь [52] кого-что 
+ за кем (#) (5) присмотреть. || Ж приг- 
лядывать, -аю, -аешь 

приглядёться, -яжусь, -ядйшься Е Ж 


кому-чему (П) |] присмотреться. 
приглядываться, -аюсь, саешься | 
иглянў ‚ -янўсь, -йнешься [56] кому 

“к п) г. Ж Е, Ж 32 Б Вещь покупателю 
приглянулась. ЖЧ ХИЖІ. 

пригнёть!, -тоню, -гбнишь; -4л, -ала, -ало; 
‚пригнанный [56] кого-что ЖЖ, Ж Ж] п. 
стадо домой Е # Ў ЖЕЕ! Ж | Ж приго- 
нӣть, -йю, -йешь. || 4 иригбн, -а [Н] 

пригнйть?, -гоню, -гбнишь; -ёл, -алӣ, -йло; 
прӣгнанный [5] что к чему (6) Ё, Ё 
4; Е п. оконную раму ВЕ | Ж 
пригонять, -яю, -Яешь. || @ пригбнка, -и 
[ВН] п. деталей К БЗ. 

пригнуть, -нӯў, -нёшь; пригнутый (58) 
кого-что #5 Т, #63 п. ветку к земле 
15 Ж о г] МЫ ТЩ | Ж прагибать, -&ю, 
-&ешь || % пригибанне, -я (Ч) 

пригнуться, -нўсь, -нёшься (3) #5 Т 
Ж, ЖЕ ЗЕ К Ж Ветка пригнулась к 
земле. ЙЛ ККЕ] Т А, п, входя в 
низкую дверь ІК 5 ТЕ 
{ Ж пригибаться, -4юсь, -йешься 

приговќривать!, -аю, -аешь (Ж): 
їй Колотит и приговаривает. 16 — Ў й 
яя. 

приговёривать? И, приговорить 

приговбр, -а (= приговор, -а) Ж приго- 
вбры # приговоры, -ов (Н) 1. #1, Ч 
$ оправдательный п. Е & 3 ЗЕ й) 3) 5 
обвинительный п. Ў Ж Ж ЗЕ їй ЯЗ П. 
обжалованию не подлежит. ЖА ЕН 
2, ЖЗ. 2. ЕЯ, ЖК, ЖЗ суровый 
п. истории эксплуататорскому строю 
НИЕ Ру НЕЧ 

приговорӣть, -рю, -рйшь; -рённый (-ён, 
-ена) [52] кого (что) к чему НВ, НИЕ п. 
к тюремному заключению ЧАЕМ | Ж 
приғовіривать, -аю, -аешь 


пригодиться, -ожӯсь, -одйшься [58] кому 
Ж, ФА, 532 Умный совет всегда при- 
годится. ЖУ ЖН ЗЕЙ 

пригбдный, -ая, -ое; -ден, -дна |8] годный. 
п. для обработки & РЕ. || 4 пригбд- 
ность, -и [ЕЯ] 

пригбжий, -ая, -се; -бж (Ва ЖУ КЕН) 
ЖЛЕ, СН) п. парень #510 ЛК и 
хорош и пригож Л # б Ж || Ж при- 
гбжесть, -и [№] 2 пригбжество, -а [1] 

приголубить, -блю, -бишь; -бленный [5] 
кого (что) (П) 8) приласкать. п. сироту 
Ж © мл, || Ж приголубливать, -аю, 
-аешь 

пригбн, пригонять! И, пригнать! 

пригбика, пригонять?  пригнать? 

пригорёлый, -ая, -ос. ЯМ, # ЯН, Б] 
№ пригорелое молоко ХҮН) 35 

пригорёть [—,— АЖ] -рит [56] 1. (Ж 
ЖЕ) 5 ШЖ Молоко пригорело. 4+ 
НЯ Т. 2. Ж Я, # М Пирог пригорел. 
КБЕ Т, || Ж пригорать, -дет 

прӣгород, -а [ВН] 1. 11% 2. (0 НУ 
Псков и его пригороды Е ТЕА 
Жї 


пригородный, -ая, -ое. 1. ЇЇ Ж № л. 
житель ПФ Е п. колхоз ТЖ Ж ЖН 
2. ИЖ (Ж) п. поезд ИВ 

пригброк, -рка (917%, ЛУН: взбежать на 
п. ЖЕЛШЯ 

прӣгоршня (2 пригбршня), -и Я -ей 
[ВН] 1. —4#, — Я пить воду пригорш- 
нями ЖКБ 2. -#.., м. НН) 
целая п. леденцов — Ж Ж полная п. 
орехов ЯНИЕ ВР 

пригорюниться, -нюсь, -нишься [56] (9) 
ЕК, ЖИ сидеть пригорюнившись Ё 
ЖЖЖЖ | Ж пригорюниваться, 


-аюсь, -аешься 


приготовительный, -ая, -ое #1 №, ИЕ 2 
п. класс ЎЎ 
нриготбвить, -влю, -вишь; -вленный [5%] 


1. кого-что П.Е, ШВЫ п. 

© рукопись к набору В + ЖЕ Ж #1] # п. 
ученика к экзамену ШЕЯ 2. 
что 5, Ш п. уроки Е НИШИ л. 
роль ЗА 1 3. что ЛЕН, ВАЗЕ 
Ж п. кому-н. сюрприз #-- ЖЕЕ УКЕ, 
ЗИ п. встречу ШЖЕННАИ 4. кого- 
-что. |8) подготовить (3) 5. что #8 
(ЗЕ) Нужно и постирать, и п. обед. ЁҖ 
ЯК, УЕ РЕНН. | Ж приготёв- 
ливать, -аю, -аешь 2 приготовлять, -Яю, 
-йешь 

приготбвиться, -влюсь, -вишься [5] к 
чему (ЎН КЛЕ) Н, ЕН п. к 
отъезду ЕЕ ШХ п. к лекции ЕЕН 
Ж п. ехать ЖЕНЕ | Ж приготавливать- 





приготовишка 
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ся, -аюсь, -зешься  приготовляться, 
Зось, -Яешься. || @ приготовлёние, -я 
[#51 

приготовишка, -и [НВ] (О) ЗЕЕ 

приграничный, -ая, -ое ҮЙБҮ 0), ИНЫЕ 
1 приграничная торговля ЗИЯ 9 

пригрёв, -а [ЇН] 1. М, пригреть. 2. Ж 
Снег стаял на пригреве. Ж Я № 9 Е 

пригрёзиться И, грезиться 

пригрести!, -ребу, -ребёшь; -ребённый 
(-ён, -ена) [58] что №... В вн... 
п. снег к забору {ЙМ ЖӨ ЗЇ | 
пригребать, -4ю, -дешь 

пригрестй?, -ребу, -ребёшь [56] Е я. 
к берегу АЯ 9 20 || Ж пригребать, -аю, 
-вешь 

пригрёть, -6ю, -бешь; -рётый [50] 1. кого- 
-что Ш, Н Е Солнце пригрело. ЖЕНИ 
1 ТЕТЕ, 2. кого (что) (6, п) ЖИН 
ВЕС п. у себя сирот ВЗЛЕТЫ 
ЛЕН С, Я | Ж пригревать, -&ю, -дешь 

пригрёться, -ёюсь, -бешься [25] (7) ВИ, 
Ж Ж п. на солнышке ТЕ ЖИ НЯ 
ЕЯ п. лод тулупом ЖЖ 6 п. в 
тепленьком местечке {ЕЁ НИЮ У, 
(4) & Ж] — 1 3 | Ж пригреваться, - 
аюсь, -аешься 

пригрозйть № грозить 

пригубить, -блю, -бишь; -бленный [5С] 
что ЗЕЕ, ®—Н Не выпил, а только 
пригубил рюмку. #918, ПЕН Т?Н 
Ж. 


придавёть, -авлю, -4вишь; -йвленный [Ж] 
кого-что ЕЕ Ё, # Дверью придавило 
палец. ЇЇЇЇ#Р1& ЭЖ РГ. Ж придавли- 
вать, -аю, -аешь . . 

придйное, -ого [1] 1. Я, ЖЕ невеста с 
приданым ЖКН 2, ЗАТЕ ЛН 
ТЕН с, 

придаток, -тка [ЕН] 1. ЮЖ а, ВИ 2. (=) 
ВТЕ, ЕЁ роговой п. НЯ | № придёточ- 
ный, -ая -ое (Я Е 2 Ж) придаточные 
образования у растений КАНЕ, Е] 
+] © придаточное предложение (Я 
Ж) МА], 9 

придать, -ам, -&шь, -аст, -адим, -адите, 
-адут; придал, -ала, -ало; -&й; нридавший; 
приданный (-ан, -анё, -ано) [5] 1. кого- 
что #32 Е, НА дивизия с приданными 
ей подразделениями ТЕЖЕ Л 
ВА 2. чего Њ їп, ЛИЗ л. храбрости #1 Т 
Я 4 3, что АЛГИ, К, ЖК, К 
$ п. законную форму документу Ё ХАЁ 
НЕВЕ 4. что ОА СВХ, 
ЖЖ ЖЕ) п. значение чьим-н. словам АЖ 
С Ж У Не придал важности моим 
словам. ЇХ МАВ О К Ж 8. | Ж ярида- 





— 


вать, -даю, -даёшь. || Ж придание, -я [1] 
 ОНТИ®) придача, -и [9] 

придача, -и (1) 1. Я придать. 2. ЙЛПЙЎ ЛК 
Ч, ® ЕК дать что-н. в придачу М 
Кт обменять с придачей ЗУБ Е 
ара: 

придвӣнуть, -ну, -нешь; -утый [52] кого- 
-что # ЖЕ, { 1, 25 п. стул к столу ЇЕ 
# ТЖ м 0 В || придвигать, -аю, 
-вешь 

придвйнуться, -нусь, -нешься [52] #27, Ж 
ЗА п. к столу ҖЁЗН || Ж придвигаться, 
-аюсь, -&ешься 

придвбрный, -ая -ое 710, В ЕН) п. чин 
ЕЕ: царские придворные НЕЕ 

придёл, -а [ВН] 202 9 й 922, [ЖС 

придёлать, -аю, -аешь; -анный [7] что к 
чему ИН Е, Зе Е п. ручку к корзинке 
т МЕ Ж Р Е | Ж придёлывать, 
-аю, -аешь || & придёлываяне, -я, [Р] 
придёлка, -и [1] (4) 

придержать, -ержў, -ёжишь; -ёржанный 
[55] кого-что (11) 1. ЕЯ, Е л. 
лошадь 8:9 п. вазу АЕ 2. 
ОУ ТЕО) л. деньги ВЕНЕ п. 
товар АТТАУ || Ж придёржи- 
вать, -аю, -аешь 

придёрживаться, -аюсь, -аешься [Ж] 1. за 
что ЕЊЕ. ЛЕ л. за перила лестни- 
цы ОВК 2. чего И, 
ШЕК п. правой стороны ЗЕНА 3. чего 
(9) 30, 19, НОЕ п. твердых убеждений 
ЖЖ ЕЕН Я придерживаюсь другого 
мнения. ҖЕ ЭЖЕ. А 

придйра, -ы С 691011) ЯНУ Л. 

придираться № придраться | 

придирка, -и (ВНЖ, М, ЕЖ 
вздорные придирки КАНН 

придирчивый, -ая, -ое; -ив 1 # # Л.О, К 
#99 п. начальник К Е ЖОЙПУ п. 
тон 9 їл А | & придирчивость, -и 
[ВЯ] 

придорбжный, -ая, -ое ЇЙ №, #5 №) л. 
куст ЭНЕ Ж 

придраться, -дерусь, -дерёшься; -ался, 
-алась, -албсь (Ж -алось) [58] 1. к кому- 
-чему (п) ЕЛ, Е п. к пустя- 
кам РЕ л. к кому-н. из-за пус- 
тяков Ж Л --- АЗЕЛ, 2. к чему (ЇН) 
ЖЮН, Ё п. к случаю ЁЎ | Ж придирать- 


ся, -йюсь, -дешься 


‚ придумать, -аю, -аешь; -анный [7 1. 


что Ш, ЖЕН, ХИ п. новое средство 
АН ЖЕУ п. отговорку & #68916 
П 2. кого-что (9 8 А }Җ Ч)) ЖА, ШН 
Придумала, что он в нее влюблен. НИ 
№ Е ТЖ. Придумал ее такой, какой 


хотел ее видеть. ЧИН ВИ ВЕБ 8 0 


и 
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призадуматься 





ЕТ. | Ж придумывать, -аю, -аешь 
придумка, -и [93] (#) М выдумка (2 №) 
интересная п. Ж 
придӯмщик, -а [1] (1) Н + ЖЇЗ А, 296 
Не верю я тебе: ты известный п. 
АНИ: ИЕ ТАНИ 
ВЛ. || ВЯ придумщица, -ы 
придуриваться, -аюсь, -аешься [Ж] (#}) = 
ЖК, 328 Брось п.! ЗЕЕ Т 
придурковатый, -ая, -ое; -ат (11) УЗ, 
ЖИЮ п. парень ЯЗВА п. п. 
шо В РНЕ | 4 придурковётость, - 


придурок, -рка [ЮМ] «(РРА А, ВУ 
МИЛ 

прӣдурь, -и [083] е придурью (01) #3. #07 
№, Ж 


придушенный, -ая, -ос (9270) НЕН, Кї 
7 #7 л. шопот 8 В Е || при- 
душенность, -и [В] 

придушйть, -ушу, -ўшишь; -ўшенный [58] 


кого (что) К, 6% п. цыпленка ЕЛ9 
#35 


придыхӣнне, -я [Р] (©) (Е Ж) 
Ж придыхйтельный, -ая, -ое 

приедёться Я, приссться 

приёзд, приезжать № приехать 

прибзжий, -ая, -ее ЖАЎ, М-Ж комна- 
та для приезжих 

приём, -а [№] 1. Я принять. 2. — 1, — 
`-—@] выпить стакан в два приема МАЯ 
50—86 3. РА, 37, ТР художественный 
п. ЖЖЖ приемы борьбы ###Ё 7] зХ, 4. В 
#2, 2 0 п. в посольстве ХЕ > 
устроить п. Ж 

приёмка М, принять 

приёмлемый, -ая, -ое; -ем ТЫ, ВМ 
19] Ж 0 л. план 8] М $ 32 М Я. вполне 
приемлемое предложение 5с ® 1] Р #5 ЙЧ 
ЕХ | 2 приёмлемеќть, -и (ЕЯ) 

приёмник, -а І Ј 1. ЖМ, ВИИ 2. А 
радиоприемник. 3. (%) ЁЗ п. сточ- 
ных вод ЗК 4. ИНЫХ, Кя 
детский п. ЖТ 

приёмный, -ая, -ое. 1. 8.80, 2:280 (88) 
п. день МН приемные часы ЗН] 2. 
ИИ п. экзамен А (АЗ) #5 прием- 
ная комиссия (В) #Н + 2: прием- 
ная 3, 2 = приемная радиостан- 
ция ЛАВКЕ З. ЖИ, ЕЯ 
п.сын ЕТ, ХЛ п. отец Ж. ХХ 

приёмочный, -ая, -ое № Ш 60, # Я № п. 


пункт ЗВ, ВЕКИ 


приёмщик, -а 9] & КЛ, Ця] 
приёмщица, -ы 
прнёмыш, -а [И] (0) ЗЕ 3 ЗЕ воспи- 


тать приемыша УЗЕЗЕТ (Зз) 
приёсться [—, ЛЖЖЛ] -бстся, -едятся; 





-Єлся, -влась [25] №, 43 >, Бей, М 
Приелись удовольствия. ВТ, |ж 
приедаться, -дется 

приёхать, -бду, -ёдешь [52] (Ж, Ц, И) ж 
8] п. на пароходе #31 п. домой Ш 
Ж | Ж приезжать, -аю, 4ешь || 2 
приёзд, -а 18] 

прижать, -жму, -жмёшь; -ётый [52] кого- 
-что. 1. Е, ЖЕ, ВЕ л. руку к груди 
0 Ц Е в. к стенке 8 9] 89 88; 
<, ПОИН ЧА Противник прижат 
к реке. О) АХ А Ж ЖОШ 8) ТЇ Л 2. Ы 
притеснить (#, 11) || Ж прижимать, -4ю, 
-&ешь 

прижаться, -жмусь, -жмёшься [5] к 
кому-чему Ж №, ЖА п. к матери 183 


В} | Ж прижиматься, -аюсь, -дешься 


прижёчь, -жгу, -жжёшь, -жгут; -жжённый 
(-ён, -ена) [5] что ЖЕНЯ п. ранку 


йодом Л 5и ЕЖЕЖИ || Ж прижи- 
гать, -йю, -йешь || прижигание, -я [4] 

приживйемость, -и [09] (©) 5 п. носа- 
док # Ж Ё Ж їй Ж стопроцентная п. 
саженцев ЎА) <А БИЯ 

приживёл, -а [№] 5 приживёльщик, -а 
ПН] ЧН) 9, 112 || В приживалка, -и 2% 
приживйльщица, -ы. || # приживёльчес- 
кий, -ая -ое 

приживйть, -влю, -вИшь а что ЁК, 
Яе п. ткань Ф166 п. ветку К; 
ЖЕЕ | Ж прнживлӣть, т -вляю, -вляешь. 
| СА б прижазлённе, -я Ф] п. тканей НЯ 


Шы Ж, прижечь 

прижӣзненный, -ая, -ое Ж ЇЇ] прижизнен- 
ное издание поэмы КРИК 

прижимать, -ся ЮЙ прижать, -ся 

прижӣмистый, -ая, -ое;-ист (О) Ш, № 
ЖШ п. купец "НВ Л || & прижӣмис- 
тость, -и [ ] 

прижӣть, -иву, -ивёшь; прӣжил, -илӣ, 
-ило; прижӣтый ( 5% прижитый); прижӣт 
( 8 прӣжит), прижита, прижйто (2% при- 
жито) [©] кого (что) <#> ВЕ ША, Ж 
Ж п. ребенка с кем-н. ВАЕ 
|| Ж приживӣть, -аю, -йешь 

прижиться, -ивусь, -ивёшься; -йлся, -илась 
[52] ВЖЕ, Е п. на новом месте ТЕЎ. 
Я Ж У Ш || приживаться, -аюсь, 
ря, 

-чу, -чишь [5] кого (что) 
РУТ ЖЕ Так всех прижучил, 
что и пикнуть не смеют. {АЖАЛЫ 
Ж 7—18, ЖИТ Н, 

приз, -а, Я -ы, -бв Г] 1. (909) Жл 
2. (АЖ, (ЖЕН) ЈА || Ж призо- 
вбй, -4я, -бе 


призадуматься, -аюсь, -аешься [5] над 








призанйть 





стбит п. над чем-н. ЯВ Ж. | 
призадумываться, -аюсь, -аешься 
призанять, -займу, -займёшь; -зёнял (Ж 
-занял), -заняла, -заняло ( 2 -заняло); 
-нЯвший; -занятый (-ят, -ята, -ято) [58] 
что (ПУ, РЕ п. денег АЕ — 


призвание, -я [+] 1. 1), #0 ХЖ п. к 
военному делу МЕНЕ стал врачом по 
призванию АЖ ЖК, Ў ТЕЖ 2. (Н), 
Ж Воспитывать детей стало ее приз- 
ванием. ЖТ АЛ ТВИН. 

призвать, -зовў, -зовёшь; -ал, -ала, -ало; 
призванный;-ан [58] 1. кого-что 9 Ж, 
Ж, ИЖ п. на помощь | Ж В п. к борь- 
бе В НШ ЯН ТЗ Он призван быть 
писателем. (#) ШЕИ Ж. 2. 
кого (что) к чему ЖЖ, ВЖЕ 
Я: 8) п. к повиновению 9 Ч № №. п. к 
порядку К< 3. что на кого-что 
(Ж) =, 1 п. проклятие на чью-н. 
голову НЗ Л. 4. кого (что) ЧЕН ЛИ п. 
в армию ЌЕ Я Л № || Ж призывать, -йю, 
вешь. || 42 призыв, -а [КН] 

призвёться, -зовӯсь, -зовёшься; -йлся, 
-алёсь, -&лось Сай -албсь) [5] (ПУ МЕЛ 
{8 || Ж призывӣться, -Аюсь, -йешься 

прйзвук, -а СВ 

призёмистый, -ая, -ое;-ист. 1. ЛЕЕВ, 
зс: бу п. старичок Ж ЛУК Э: 6 Ж. 2. 

( )& ЛУ) приземистые домики ®/^ 
ЯЗ | © призёмистость, -и [ЕЯ] 

приземлённый, -ая, -ое ЗЕ ЗМ, ЭС А0 
|2 приземлённость, -и [ЁЯ] 

приземлйть, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, 
-енё) [32] что. 1. №, ЖМ п. 
самолет КАТЕ 2. РЕЗ, 
13: п. чьи-н. мечты -- 354 СХ 
| Ж приземлять, -Яю, -Яешь. | ж 
приземлёине, -я (+) (9 Р1Ж) 

приземлӣться, -люсь,-лӣшься [58] 1. К, 
Ж Самолет приземлился. КЖЕ Т. 
2. (# п, №) # Т, Т Давайте 
приземлимся на этой лавочке! ЗЕЗАПАЕЕ 
Хх Ж Ж.Ж Е! | Ж приземляться, -Яюсь, 
-яешься. || 2 приземлёние, -я ("1 (#1 


призёр, -а [9] Я ЖЕ # п. всесоюзного 
первенства © № Ж т Ж 19 ж Ж | И 
призёрша, -и (01) 

призма, -ы [81] 1. ВЕЖ, ЖИ ҤЖ 2. ва 
© сквозь призму чего СУМАН 
ЗИ. 81122 Все расценивает сквозь приз- 
му своих симпатий и антипатий. Ж А 
СН Ж ЖУЙ И. | призма. 
тический, -ая -ое. п. кристалл Ё йй приз- 
матическое стекло Ёй 


признак, -а (9) 160%, ВЕ, №8, ЕЗЕ приз- 
наки кризиса ® А. В ЧЕ ЭЁ признаки де- 
лимости П #, ТЕ признаки весны 
Ж Х ИЕ п. нетерпения КЕДР 
без признаков жизни ТЕЖ, #96 
АХ, ЗЕК 

признӣние, -я [Ф] 1. №, признать, -ся. 2. 
ж Еч (9), ВА выслушать чье-н. п. Ш эс 
‚ЮЗ. #3, 3 заслужить всеоб- 
щее п. ВЕН 

признанный, -ая, -ое АЛЕ, ЗЕ л. 
талант ААЮХЯ п. знаток АЛЯ 

признётельность, -и [ ] М, ЖИ выра- 
зить свою п. кому-н. Ж ЖОЛ 

признательный, -ая, -ое; -лен, -льна К 
#9, ШЇ п. взгляд Ж ЖИ Н ЭС Я вам 
очень признателен. ЗЕ Ж ЖАЯН 

признать, -&ю, -йешь; признанный [52] 1. 
кого-что в ком-чем % кого-что () Ў. 
Ш, ЗАЙ п. в приезжем старого друга ЗА 
ж А ЖЖЛН Ж Я вас не признал: постаре- 
ли. ВАНЯ, Т. 2. что ЖИ п. 
чьи-н. права ЖА Ж Ж п. правитель- 
ство ЖИВЯ п. свои ошибки ЖАНОМ 
НЫ 3. кого-что кем-чем # за кого-что 
№, АЯ; АЯ п. своим вожаком (за 
вожака) КАЕН СЈАЕ Л п. нужным АЯ 
Ж Ў п. доводы основательными АЖ 
238 | Ж признавать, -наю, -наёшь; 
навай. || = признание, -я [Р] (9Р2, 3 

) 


признаться, -4юсь, -йешься [56] 1. кому в 
чем ЖА, НН, ВА п. в своих ошибках Ж 
ААС м. в любви В СЕН) 21 
п. в преступлении ЯВ ВАТ Я 2. [ЖЕ 
3] признёться (КЭ ЕЛ Н ЖЖ 
№ — ЛЖ) признаюсь (0) ЛИ 
ж “їй Ж: ТЕ 10”, ЗИ”, “ИА” Приз- 
наться, этого я не ожидал. ЭТЕ, 3% 
нЕ. Признаюсь, я не читал 
этой книги. Ж ЭЙ, 35% Ж5 ҖЫЕН». © 
признаться сказать (01) [| признаться 
(2 Ж) | Ж признаваться, -знаюсь, -знаё- 
шься; -знавайся (1 218; Ж — ЛЖ приз- 
наюсь 1 НЕ 2 Ж. ЕЛ) | 2 призий- 
ние, -я (#] (31%) 

призбр, -а (-у) (9) без призора (0) 2 Л. 
Е оставлять детей без призора ё ® 
ТУЛЕ 

призрак, -а [1] КП, ШЗ ночные призра- 
ки ЁН призрак прошлого Ч 
2 

призрачный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. &] № 
№, № Я ЙЧ призрачное видение {1 ® 2. 

(#8) ЈАН ВО, ЖЖ М, № № призрачная 
опасность 8 Ж Чі В № № Могущество 
этого человека — рерин, ЖФА 


каж. || призрачность, -и 
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[Ю]1ОН+ 2) 

призрёть, призрю, призришь ( = приз- 
рӣшь); призренный [5] кого (что) ЧН) 
ЦОР, ИЕ п. сироту ЕЗЕТ Л, | Ж призре- 
вать, -4ю, -йешь. || 4 призрённе, -я (+) 

призыв, -а [ВН] 1. М, призвать. 2. П 5, 0 
Е первомайские призывы 1—05 3, 
Ж, ЖЖ услышать чей-н. п. ТЖ] НУ 
Ж откликнуться на чей-н. п. Е... [0 ж 
Ж п. о помощи ИЖЕ 4. НЙ 
ВОЛУЛЕ ЛЕ прошлогодний п. ЖЕУ ЙЕ А. 

10 < ленинский призыв ЯЗ (35 

ЭЗ НЯ НЕ ЗВ Е ЖГЛИ АЕ АЕ 
РЕ НМИ) 

призывать, -ся №, призвать, -ся 

призывнӣк, -а [На НОУ ЙЕ Л {ПЖ 

призывибй, -ая, -бе Е: М, ЙЕ ЖН? п. воз- 
раст ЙЕ ЕЙ п. участок ЧЕХ 

призывный, -ая, -ое (Б) РК, Ж Ж п. 
клич 

прииміть Ж, приять 

прӣнск, -а С 99 золотые прииски 
55 | ЭЁ приискбвый, -ая -ое 

принскётель, -я 118 1, ЖДИ Т.А. 
| Е прнискйтельский, -ая, -ос. 

приискёть, -ищу, -йщешь; -йсканный [С] 
кого-что (П) п. удобную квартиру 
= — ЖЕНЕН Е п. няню для ребенка 
Ув — ЕАУ | Ж прийскивать, 
-аю, -аешь || 2 принскёние, -я [#] . 

прийтй, приду, придёшь; пришёл, -шла; 
пришёдший; придя (51 1. #) Ж, ЖЗ 2. 
{—, СЛЖЖЯ] Жї, № ВЯ, РА 
Пришла пора учиться. УН Г. 
Пришла охота пошутить. АЯ. 
3. во что ХИН 4&1Е]) КЁ 
А, ЖЯ| п. в ярость Я &, Е Ж п. в 
восхищение #8, ЕК. п. в ветхость 
ЖФ п. в себя РЖ Т Ж; Ж 4. к 
чему КЗ, ЖЖ, 6 81, 19 п. к сог- 
лашению КЖ, ВМХ п. к выводу 18 Н 916 
| Ж приходӣть, -ожў, -бдишь. | 4 ири- 
хбд, -а [ВН] 0971,2) ‚© 

прийтйсь, .придӯсь, придёшься; пришёлся, 
-шлась; пришёдшийся; придясь [51 1: 5 
ОНИ. 19—390, ЕЕ, 8 8 Сапоги приш- 
лись по ноге. Ж Т В №. п. по вкусу 
кому-н. & :- № № № сделать что-н. как 
придется (П) В В & № Ночует где 
придется. (11) ВЕ ® & 1 Ж УЕ. Ест 
что придется. ‹ПУЯАНА, 2-Е 
ЖЕЛЕ, ТЕЕ Е ЧЕН], 208) Пятое число 
пришлось на субботу. В УЕНВЕНЯЛ. 
Удар пришелся по ноге. Е Е Е. 3. 
СЕЛЯН, 9, ЭЧ, Ж) Им 
пришлось нелегко на чужбине. МПТ ® 
ЯВ ЖЖ. На каждого пришлось по руб- 
лю. ЗЛА, 4, [ЛЖ] ЖЖ 


ЖЖ, ЯН, Е Ему придется уехать. 
ЖАЯ #& 1. Пришлось согласиться. 
я Ж. | Ж приходйться, -ожусь, 


приказ, -а 8) 1. #^ п. по войскам ХЕ 
ВА НУ < п. директора Г` (298) М 
отдать п. 1% п. о наступлении Ж 
16% п. наступать ж < исполнить п. 
< 2. #1 (16—171 41 ЕТЮР 
Ж) посольский п. УЗ Г] сибирский п. 
НЯНЯ 3 #11 || Ж приказный, -ая, -ое 
(Ф, №) в приказном порядке їй < Ё Эу 
3 п. подьячий ЛУ Й, ЛУД 35 А приказ- 
ная строка (Ж) Ду Ў, Ж приказный 
ЧН) АНЯ, 9А 

приказание, -я [1 19 ©, 48 ж исполнить 
п. ЖА устное п. НАНЖ 

приказать, -ажу, -4жешь; -йзанный [5] 
кому ЖЖ) а, 187, ИИ п. сде- 
лать что-н. їй © 56 Ё Как прикажете 
понимать ваши слова? Ў 9), ЗЕНА 
#89 Как прикажете Ў М}, Ж #0 
Приказал долго жить. (#6, 117, | Ж 
приказывать, -аю, -аешь 

приказный, -ая, -0е. 1. М, приказ. 2. при- 
казный, -ого 9] (ЇН) 3358, ДЖ 

приказчик, -а [Н] ЇН) 1. ЖА, КИ 2. ЖБ 
Ух | приказчичий, -ья, -ье #% 
приказчицкий, -ая, -ое 

прикёлывать И, приколоть 

приканчивать Л, прикончить 

прикармӣнить, -ню, -нишь; -&ненный [5б] 
что ( , Ж Ж) Н присвоить (1 #) л. 
чужие деньги ЛВ НОН | Ж 
прикарманнвать, -аю, -аешь 

прикёрмливать, -аю, -аешь [Ж] кого 
(что) ЛИ п. грудного младенца кашей 
м ЛИИ || 2 прикбрм, -а [ЁН] при- 
корика, -и [В] = прикармливавие, -я 

арикасёться М, прикоснуться 

прикатӣть, -ачу, -йтишь; -Аченный [52] 1. 
что #8, ЖЖ п. бочку ҮЧ Ж 2. | 
приехать (01) НЕК. МАН 
АЈ. Ж 2 Ж) Неожиданно прикатили 
гости. Я ЖИЖТЖЛ. | Ж прикаты- 
вать, -аю, -аешь 

прикинуть, -ну, -нешь; -утый [5С] 1. 11) 
(КЕ) ҤЕ, ЖЕ, РИ п. на счетах ВЯ 
ЭК л. на весах НЕХ — 
# л. в уме 3) НЕТ 2. что % 
чего (18) #, № || Ж прикйдывать, -аю, 
-аеть. || 2 принӣдка, -и 10) 

прикинуться, -нусь, -нешься [52] кем-чем 
(Н) 8 притвориться?. п. больным Ж Я 
Прикинулся, что ничего не знает. (0) % 
ЖГ ҖАЕ ЖИЙ. || Ж прикӣдываться, 


-аюсь, -аешься 





прикипёть 
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прикипёть, -плю, -пйшь [52] (0) 3. [—, — 
АЖ ЖИ], ЖЕ Молоко прикипело к 
кастрюле. Я Т. 2. к кому-чему 5 
«душа», «сердце» «1 Н О) ЖА, ИЛЕК п. 
душой к морю ККЖ КУ | Ж прики- 


пать, -4ю, -дешь 


приклад!, -а [№] № ударить прикладом 
жет 
приклёд?, -а [М] Ж, ЕА О № 


портновский п. КАЖ О. Ш. {п 

прикладнйк, -4 [№] (01) 1. ЗНЕЖГЕЙЯ 
2. МАНЕ 

прикладнбӣ!', -ая, -бе 39 #0, ИЯ № прик- 
ладные науки № Ж |? прикладные зна- 
ния З ЯНА прикладное искусство Ж Н 
ЖОЖ) 

прикладной? М, приклад? 

приклӣдывать, -ся М, приложить, -ся 

приклёнть, -&ю, -вишь; -ёенный [52] что 
ЖЕ, ЩЕ Е п. объявление к стене ЗВ ЁЛ 
ЕВ Е | Ж приклёнвать, -аю, -аешь. || 4 
приклёйка, -и [В] 

приклёнться [—, 22 ЛЖЖИ] -бится [58] 
(0) № Г, ЖЕ Е Ярлычок хорошо прик- 
леился. Ж Ж ШВЫ, | Ж прик- 
лвиваться, -ается 

приклепйть, -4ю, -йешь; -клёпанный [5] 
что Я Е, Я | Ж приклёпывать, -аю, 
-аешь. || # приклёпка, -и [09] 

приклонйть, -оню, -бнишь; -нённый (-ён, 
-енӣ) [5] что: приклонить голову куда, 
где, к кому (1) & 8, 8 На старости 
лет некуда голову приклонить. А Ё 


Ат. || Ж приклонӣть, -йю, 
-яешь 
приключёние, -я [+] ЕЮ, 348 весе- 


лое п. +В Доехали без всяких прик- 
лючений. КЭСРР 9218] Г. 
приключёнческий, -ая, -ое ЁН и. роман 


тети п. жанр ЕЖ п. фильм В 


приключиться [—. -ЛЯЖЯ] -йтся [2] 
(п) ЖА, Н Ж Что с тобой приключи- 
лось? Приключилась неприятность. ® 
ША Т?ЖЕ Т ЖЇЁЛАШ И. || Ж приклю- 
чаться, -астся 

приковать, -кую, -куёшь; -бванный [5] 
кого-что. 1. ТА, ТЕ; НЕ, ВАЗЕ Про- 
метей, прикованный к скале Ж Я ТЕ Ж: 

ЖЕЖ ЖИЙ 2.) М ЖУ а), НЕ 
Болезнь приковала его к постели. Ўй ш 
ЕЕК. ФО приковать чье внимание, 
взгляды к кому-чему (В) Е-Е ЛИЙ 5] 
8]... РЁ || № прикбвывать, -аю, -аешь 

прикол, -а [Н] (9) (ЖЖ, НК) ЖУР, Ж 
суда на приколе # поставлены на п. ЮЖ 


ВЕ ЖИН ЖЕРЕН 





приколотӣть, -очў, -бтишь; -бченный [52] 
что ТА, ТА, ЇТ А п. доску № ЖА Е 
|| Ж приколачивать, -аю, -аешь 

приколбть, -олю, -блешь; -блотый [5] 1. 
кого-что НИЎ п. бант НЯНЯ 
НЯ 2. кого (что) (Т1) ЗЕ, 1.5 п. 
врага штыком Ж Лі ЛАЖЕ || Ж 
прикілывать, -аю, -аешь 

прикомандировать, -рую. -руешь; -бван- 
ный [5] кого (что) к кому-чему ЗЧ 
Ж] ГА п. к штабу ЖЕЙТ ТЕ 
| Ж врикомандирбвывать, -аю, -аешь 

прикбичить, -чу, -чишь; -ченный [5] 1. 
что (УЖ, В, Н Ж, Все запасы при- 
кончили. АЕ (Ж Е) 00806 (ОЕ, Ж) 
Т2. кого (что) (11) а, Ў п. 
зверя ЇЕ ЖЕ || Ж приканчивать, -аю, 
-аешь 

прикбрм, -а [8] (|) Ж врикбрмка, -и 
[ВЯ] 1. № прикармливать. 2. ПИ #87. 
Е 

прикормйть, -млю, -брмишь [5] кого 
(что) В; Ш; Н п. олененка ^^ 
ЖЩ п. рыбу НЕ || Ж прикёрмли- 
вать, -аю, -аешь. || 4 прикармливание, -я 
[+] прикбрм, -а [4] 2 прикбрмка, -и 
[Я] 

прикорнуть, -ну, -нёшь [72] (11) 9 ТШ 
28 п. на диване ВГВ ЯГ НЕР Е 


прикосновёние, -я [4] 1. М, прикоснуться. 
2. (18) ЖЖ, ЖЕ 
прикосновённый, -ая, -ое; -6н, -6нна (18) 


Ж ЖЕП п. к преступлению человек 9 АЁ 
{ТЖ Ж ЖЕ А | 2 прикосновённость, -и 
СЯ] 

прикоснуться, -нўсь, -нёшься [58] к кому- 
-чему ЕШ, ШИ Е п. к руке Г 
ТЗ Больной не прикоснулся к еде. Ж Л. 
НАЯ, || Ж прикасаться, -йюсь, 
-йешься. Я к твоим вещам не прикасался 
Кш ЖО НЕШ ОШ, || прикос- 
новённе, -я [+] легкое п. ЗЕ 

прикрёса, -ы (1) (# НЯ (п) 5 Ж, ЧЇ 
# Н ій рассказывать без прикрас 71% 
ЖЖЖ 

прикрасить, -ішу, -дсишь; -йшенный [7С] 
что (ПН), Їн 8 Рассказывая, любил 
п. іа Ж © Жы || Ж прикрашивать, -аю, 
-аешь 

прикрепйтельный, -ая, -ое ЙЛ Е ЖЧ, # Е 
®Ё] п. талон ВН, НЯ ЛЕВ 

прикрепить, -плю, -пйшь; -плённый (-ён, 
-ена) [52] кого-что к кому-чему. 1. 
ЖЛЕ Е п. зеркало к стене ЇВ ЇМ ЁЛЕ 
ЖЕ 2. Нм, Ш п. от- 
стающих учеников к успевающим ВЯ 
Зе НО ЗЕ ЖЕЕ ЖЕ Ж А АЈ 0 ЕВ В л. к 
поликлинике Е НГ | Ж прик- 
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реплять, -Яю, -Яешь. || Х № прикрепйть- 


ся, -плюсь, -пишься (Я + 2 №); [Ж] 


прикрепляться, -Яюсь, -йешься. || 
прикреплёние, -я [+] 
прикрикнуть, -ну, -нешь [56] № 8 -— К, М 


ЖТ п. на озорника М Л | Ж 
прикрикивать, -аю, -аешь 
прикрутйть, -учу, -ўтишь; 
1. кого-что к кому-чему , п. 
руки к спине ВЕЕТ Е, МХ 2. 
что [8] привернуть (2) (П) п. фитиль 
Вол || Ж прикручивать, -аю, 
-аешь 
прикрытие, -я [1] 1. № прикрыть. 2. Ж 
#7, Е, ЖИ Старый дуб — хорошее 
п. от дождя. МЕН Ну. 3. 
Ж" ВА артиллерийское п. № #& ў" 
армия прикрытия ЖАХ 
прикрыть, -рбю, -рбешь; -ытый [5] 1. 
кого-что (И) Жї, Ш п. волосы плат- 
ком НУ. фиш: п. кастрюлю крыш- 
кой НЯ М Е 2. кого-что ЎЎ п. 
артиллерией наступление пехоты ЯЗ Е 
ЕЛА 3. что бо жй, Жї п. 
чей-н. обман № --. 5817 0 4. что 
(п), Е ЖЕ АЯ п. дверь 3% 
ЕТ 5. что (@ ) УЬ, #2, Г] п. ларек 
555.83] Давно пора п. эту лавочку. 
ЗОН Т. || Ж прякрывёть, 
-&ю, -ёешь. || & прикритие, -я [+] (ЯТ 
2,3) 
прикриптьса, -рбюсь, -рбешься [58] 1. (8) 
ЖЬ, Е, М п. шубой Н ЖЕ п. 
от солнца ЇЗ ЖЇН 2. (П) #08 п. хваст- 
ливыми словами ХЗ Н С 3. 1—2 
АЖА (п), ВНЕ, Э: Дверь 
прикрылась. ПЕ Т. 4. СУ, АЖК) 
Ф) КАУ, Г, Ё# я Контора прикры- 
лась. ЭЖ ШЕ ЖТТ» Ж прикрывйться, 
-йюсь, -&ешься 
прикуп, -а [ЁШ] ОЁ №) ФРА 
туз в прикупе Ж#-— ЖА || № прикуннбй, 
-дя, -бе 
прикупить, -уплю, -ўпишь; -ўпленный [98] 
Р. н зто з кого-чего ЖЕ, Ж, ЖЕ 
п. сукна ПВ 2. (НОБИНО) № 
Ж () п. туза ЖЖ — ЖА || Ж прикупёть, 
-аю, -іешь. || # прикупка, -и [ВЯ] (ЯҒ 1 
#0) (п) 
прикурӣть, №, -ўришь; -ўренный [Е 
что Ў Ж, (жый) дать п. кому-н. ЧЁ 
ЯЛА | Ж прикӯриватъ, - -аю, -аешь 
прикус 2 прйкус, -а І) № & ЮТ пра- 
вильный п. е А 
прикусӣть, -ушў, -усишь; -ўшенный [5] 
что ВБ Тч Ж п. губу ЖЕ 
п. язык рее (8, КТУ 


| Ж прикусывать, -аю, -аешь 


-ўченный [5] 


прикусывать, -аю, -аешь [Ж] 1. ЇЙ, прику- 
сить. 2. —^ Л НЕ Е п, сахар при 
чаепитии 81—01 ПВ 

прилӣвок, -вка (9) Я, Я работники 
прилавка ИБ, Е 

прилагательное, -ого [Ф] # имя прила- 
гательное © АНЕ) РН 

прилагать Я, приложить 

прилёдить, -ажу, -ёдишь; -&женный [5] 
что к чему № Е, ВМ, Е п. замок к 
двери #11 Е й || Ж прилаживать, -аю, 
-аешь 

приласкать, -йю, -йдешь; -йсканный а 
кого (что) ЗӨ ЖЫ), Ш п. дочку Уу 
ЖЛ 

приласкаться И, ласкаться 

прилгнуть, -ну, -нёшь [58] ОЛ) ЖЖ ЛИН: №6 
ЖО, КИП НЕ 

прилегать [—, 2 А # Ж №) -4ет [Ж] к 
чему. 1. Ж Г Платье хорошо 
прилегает к талии. ® КЕ ЯАВ В 
2. ШЕ, Ф: Поле прилегает к саду. Л 
И Ж ЖЕН. |5 прилёчь, -ляжет, 
-лягут; -лёг, -легла (Н 1 Ж) 

прилежёние, -я [+] 1, #1 отличать- 
ся прилежанием ЕН 

прилежӣть [—, -ЛЖЖН] -жйт [Ж] к 
чему (РЕ 80) 48 8 прилежащая сто- 
рона угла Ў — 1-2) 

прилёжный, -ая, -ое; -жен, -жна #81, 8 
#10 п. ученик АЕ п. труд Я 

8} прилежно учить уроки ЗУ ЭЛ 

| 2 прилёжность, -и 

прилешить, -леплю, -лёпишь; -лёпленный 
[54] что к чему ЖЕ, ЖЕ, [е Е и. 
пластырь № Е Ж & п. объявление к 
стене ПИЛ Е || Ж прилеплять, 
-Яю, -йешь 

прилепйться [-. - А ж Ж Ж) -лёпится 
[50] к чему (01) М прилипнуть (1 #) 
Домик прилепился к горе. Ый БРЕТ 
ш. || Ж прилеплйться, -Яетс 
илетёть, -лечу, -летйшь 957 КЖ, кю] 
|| Ж прилетать, -йю, -дешь. || я прилёт, 


-а’ [8] 
прилётный, -ая, -0е ЖЗ ЖИ (5) 
прилёчь, -лягу, -ляжешь, -лягут; -лёг, 


-легла; -ляг [56] 1. № прилегать. 2. #— 
Л, п. отдохнуть РЖ: п. за 
кустом ЖА 3. Г. АЖЖ) 
ЗТ, ВИХ Рожь после дождя прилегла. ЇЙ 
АЖ Г. 
приліт, „а [01] 1. #, И время прилива 
№ 2. ЖЖ, № й; Е Ж л. крови к 
голове Ш ЕЗ п. энергии (8) ЛЕЕ 
Ж Ж прилйвный, -ая, -ое (Н Ғ 1 Ж) 


ирилизанный, -ая, -ое; -ан, -анна (П) 1 





прилизать 
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АИР 2. 
х Е) прилизанная проза МА, 
их || 2 прилйзанность, -и [8] (9 р 


ЧЮ НАНЫН ЧЕ 


арилизёть, -ижу, -йжешь; -йзанный [ЭС] 
кого-что. 1. 6, ®Т Кошка прилизала 
шерсть. ЖЗ ТГ. 2. (#›ЖИФАЖ 
прилизаться, -лижусь, -лӣжешься [58] (Е) 
ИЖ 
прилипёла, -ы (0) 1. ЖИЛ, Ж 
ЕЮ Л 2. РН Л 
прилипнуть, -ну, -нешь; -йп, -йпла [58] 1. 
к чему ЖЕ, №1: Оса прилипла к варе- 
нью. ИЖЕ ЕТ. 2. (#8) Г] прис- 
тать (3, 4 №) (№) Прилип со своими 
ухаживаниями. ХЕШЕ ЕЖ 
Прилип какой-то странный попутчик. 
анна ЕТ. || Ж прилияӣть, 
-4ю, -дешь 
прилйнчивый, -ая, -ое; -ив. 1. НА НА, 
ЗЕЯ Е п. пластырь ЯЖЦЕНЕ 2] 
прилипчивая болезнь (4, Ц) ЖЕН 
#2. (6, п) ИКАО, ЕЛЕ (| Ж 
прилйпчивостъ, -и 
прилить [`` АЖЖ] -льёт; -йл, -ила, 
-йло [56] О) МЗ #9] Кровь прилила 
к лицу. Ш 109 ЕТ. || приливёть, 
„вет 
прилйчествовать [—. — Ж 81 -твует 
[Ж1 кому-чему ИН) ~. жай. АЖ й, 
У 4, У Ему не приличествует быть 
рассеянным. №) ЖЕ, поступ- 
ки, приличествующие чьему-н. званию, 
положению 5° ЖИЫУШЁЖИТӘВ _. 
прилйчие, -я (Ж м РЖ, Ж 
; ФИЯ, ЖЛ? соблюдать приличия ЧР, 
т приличий не знает кто-н. >} 
прилйчный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. #8 
№, Ж ЙЧ прилично вести себя КҮҮ" 
ЖИ 2. кому- чему ( (19) Ж 49, 18 24 М) п. 
случаю поступок "НИЯ 3. (п) Ж 
ш, КЕ п. заработок НИТИ 
Прилично зарабатывает. (№ #9 Ж 
р, 
приловчиться, -усь, -йшься [5] (цуз Ӯ , 
У ++ 34 Приловчиася спать без 
подушки. ЗАТЕ НЗ, 
приложёние, -я [Р1 1. 0, приложить. 2. 
ҮТҮ ШЖ, В, + журнал с при- 
ложениями ЖЭ Ё 3. ОЕ) м 
А 
пряложӣть, -ожу, ожишь -бженный [50] 
что к чему. 1. ЖИ, ЖЕ, й ТЕ 
Е п. руку ко лбу ЕТА 2. Ш 
+. ЮЕ п. к письму копию удостовере- 
ния ВВА ЗЕРЕ 3. 158, М, Я п. 
энергию к делу 2 М1 ЛЕ ЧУ Е п. все 
силы ВЕ АЛ п. руки к чему-н. (ЖЕ 


Я | прикладывать, -аю, -аешь. (1 
Я) В прилагать, -&ю, -аешь (9 Р 2, 3 
НА || 2 приложение, -я [+] Я Е 2, 3 


прнложӣться, -ожусь, -бжишься [50] 1. 
(Дж, ВЕ) Ша. ЕЯ п. ухом к сква- 
жине НАУ, 2. № п. к ручке ТИ) 
ЛЕ 3. МЕ п. и выстре- 
лить ШЖЕТЯНЫ 4. [—, ЛЖВ) 7, 
Ж Е Остальное (это, все) приложится. 
НАНА 227 Л], ИН, „ Ж 
приклӣдываться, -аюсь, -аешься. к 
рюмке (выпивать 2%) ‹%, И 

прилуниться -нюсь, -нйшься [58] ЕЯ Е 

Е ПЖ прилуняться, -Яюсь, 
Е прилунённе, -я [Р] 
прильнӯть & льнуть 

прилюдно [8] (Й ще НЕВА ЕК 
стыдить п. ЧАН 
-ы СН] 6) 1. В, #82, ОКЖ 

И УЕ, ЖЕ з. НЕ ОКИ), а (6 

| 


прима-балерйна, прима-балерйны [8] ® 


примадонна, -ы [НВК ЕЯ 

примізаться, -ажусь, -йжешься [56] 
(П) Я, ВЛ 2. БЕ ОЕШ | Ж при. 
мазываться, -аюсь, -аешься 

приманить, -аню, -анишь; -аненный; -ен, 

а (= -ённый, -ён, -ена) [58] кого 

(что) (ПУЗ МЖ, ЖЭК л. голубя 1897 
Е || Ж примӣнивать, -аю, -аешь 

примёнка, -и [ЇЙ] (#7) Я Я, 5 Й л. для 
рыбы 615 ||  приманочный, -ая, -ое 

примат, -а 09) 9) 17, + ЖЕШ, п 
Х п. разума над чувством Е ТЯ 

примёты, -ов,  -ат, а [№] (#) ЯКА 
(Л.Ж. ЖЖ) 
примелькйться, -&юсь, -ќешься [56] (П) 
"К АЛТ) А Дай примелькав- 
шиеся лица ЗЕ ВЕНИТА, 

применймый, -ая, ы ин Уи ИН), Ж ИЙ 
№ вполне п. способ ЗЕНА || А 
применймость, -и [ 

применительно: применительно к кому- 
-чему [9 НТИ Г, ЕЕ. 
действовать п. к обстановке ФВ 
{тв 

применйть, -еню, -©нишь; -нённый (-ён, 
-ен&) [9] что к кому-чему № М, 370, Ж 
№ п. новый метод & НУ: п. строгие 


меры ЖЖ РЕВ || Ж применять, -Яю, 


-яешься. 


прама, 


-яешь. пряменёние, -я [ в 
применении к чему-н. 88 
примеяйться, -енӧсь, -бнишься [Ж] к 


кому-чему У, НУР; Ё п. к чьим- 
-н. привычкам ЖОШ) Э п. к 06- 
стоятєльствам АЎ ҰШЖ || Ж применять- 









ся, -Яюсь, -йешься. || #1 применённе, -я 
применяться, -Яюсь, -Яешься [Ж] 1. М 
примениться. 2 [—, - ЛЖАН) ЖУН, Ж 
ЖХ Пластик применяется для отделоч- 
ных работ. 9 є МВТ Ж # | Ж 

применёние, -я [#] 
примёр, -а 8] 1. # 7, Ж Я пояснить 
свою мысль примером РЗИН А Е. 
исторические примеры ® Ў\, Бф ЕЙ 
ЗЕЯ 2. її, ВРЕ, № следовать чьему- 
-н. примеру ДУХ. --В9ЖУНЕ брать п. с кого- 
-н. ++ НЕ по примеру прошлых лет 
ВЕНЕ не вп. прочим УЖ 
показать п. чего-н. № Ш ШЕЯ п. 
мужества В ВВЕ для примера ОЁ) % 
01; ОН) 5 Т Ж ЖЛ А. 3. Й алгебраичес- 
кие примеры КЖ Я решать примеры 
< к примеру 5% к примеру сказать 


ж 
11) ЕЯ, ИЯ 


примёрзнуть, -ну, -нешь; -ёрз, -ёрзла [5%] 
ЖЕЕ, ЖЕ --- Е Полено примерзло к земле. 


ЖЖЖ КТ, 
-вешь 
примёрить, -рю, -ришь; -ренный [5] что 
М (Ж, #0) п. пиджак ЩЕ |Ж 
примерять, -йю, -йешь & примёривать, 
-аю, -аешь. || 2 примёрка, -и [ЁН] 
примёриться, -рюсь, -ришыя [5] (0) 47 
рч — Ё Примерился и прыгнул. 
ТТТ, йит. | Ж примеряться, 
-Яюсь, -йешься 
примёрный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. #14, 
ЖЕ, ЕЗУ ВВЕ О п. ученик ЖЕ 
примерное поведение {ТУ 2. |] приб- 
лизительный. п. подсчет расходов ЖЎ < 
Н Ушел примерно в шесть часов. #7 
желй. 1% примёрвость, и [9] 
примесь, -и [6] Ж А #1 мука с 
примесью отрубей #®Ћ ЎТ В его 
непосредственности есть п. фамильяр 
ности. (#) ВН Е, 
примёта, -ы [8] 1. #&, ЖЕ особые 
приметы Е приметы времени НА 
2 2. ЖЗ, 263; дурная п. ЖЖ, 
00 6 © на примете быть, иметься Е на 
примету взять кого-что Ж: ЖЧ, >: 
я 


\ Ж примерзать, -4ю, 


приметать, -&ю, `-4ешь; -мётанный [5 
что ЖЕЖ Е п. рукав и 
| Ж примётывать, -аю, -аешь. || 
примётка, -и [ВЯ] 

примётить, -6чу, -Єтишь; -бченный [5] 
кого-что (НУ 9], Ж Не приметили 
самого главного. ВЕЖЕ Е ЖК) ТЧ, 
Я этого паренька давно п иметил. н. 
ЖЖ ЛМК 7. | Ж примечёть, 


-&ю, -йешъ 


примбрский 






примётливый, -ая, -ое; -ив (8) И Ни 
0] п. ум ВЕН ЗЕЙ || 2 примётливость, 
-и 

примётный, -ая, -ое; -тен, -тна (Я) 8] 
заметный. едва приметная трещина №5 
Ж АЛ 48 приметная внешность Ж ЙЕ 
НУР Человек он п. ВАЛУА 

примечание, -я [Р] ?Ё, Е # примечания 
к сочинениям Пушкина Ў НЕЕ 
п. переводчика Ж Ж Ё подстрочные 
примечания ЊЕ 

примечательный, -ая, -ое; -лен, -льна 51| Л. 
НИ, Ше п. случай ЗЛЕВА ОН 
2%) || 22 примечётельность, -и [89] 

примечйть, -йю, -&ешь [Ж] 1. Ж 
приметить. 2. ‹#) К, 0 Примечай за 
этим молодчиком. ЧЕХ ААЛУ. 

примешать, -аю, -&ешь; -бшанный [5] 1. 
что & чего ЖП, ТЁЯП п. соды в тесто 
ЗЕ ГИ 8 #18 2. кого-что (п) #36, ЖЖ 
Зачем ты меня-то к этой истории 
примешал? ЯНА ТЕГИ 
| Ж примёшивать, -аю, -аешь 

приминӣть #. примять 

примирёнец, -нца СНЯТ У, ШЕЕ 

примирёнчество, -а [т] 1. #1 Х, ЙЯ 
а, А ЖП Ж 2. НЯНЯ || Ж при- 
мирёнческий, -ая, -ое 

примирӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна # 
№, ЧЕМ п. тон э ж шн прими- 
рительная речь ЖЖ ПЕПЕ 1 Ж прими- 
рительность, -и Г, ] 

примирить, -ся № мирить, -ся 

примирять, -йю, -йешь [Ж] кого (что) [н] 


мирить 
примирйться, -Яюсь, -Яешься [Ж] с чем [п] 
мириться 
примитив, -а [887 0) В) Я, МНЕ 
э | примитивйзм, - а [4] 1. СБУ ЖАН] Н] 


МА 2. УЖ, БАЕ ХХ 
примитивный, -ая, -ое; -вен, -вна. 1. 
“чи, ЖЫ ЖЫ 190) примитивная техника 
ЖШ ШЖ 2. ЖЖЖИ, ПНА п. 
т к делу ХЇЧ АО 3. 
ны, ЖОЮ, Нин иринитивнал 
и ЖШ ҖЕ |у #1 примитивность, -и 


римкнуть, -ну, -нёшь; примкнутый [5] 
Л что что ЖЕЕ ‚ЗЕ п. штык (ЕЕ) ЕЯ 
Л 2. к кому-чему [їй] присоединиться, п. к 
большинству Й! # | Ж примыкать, - 
аю, -йешь [|4 примыкйнне, -я [+] (9 


кнуть, -ну, -нешь; -мблк, -мблкла 

ЫЕ К УЖЕ, ЯВ Дети примолк- 
ли. РПЖЯРТ. 

примбрский, -ая, -ое ЖЕ п. 





примбрье 796 





курорт ҮЗЕ 

примбрье, -я [1] 8210, Ее, НХ 

примостӣть, -ощу, -остишь; -ощённый 
(-ён, -енӣ) Е] что (ПУ ЕТКЕН 
77 п. чемодан на краю полки Е Г ЖКТЕ 
іта Е 

примоститься, -ощусь, -остйшься [5] (0) 
ЖЕНЕ ЈА НУВ Ут, АЕ (Чет) ЕКЕШ 
НУ Л п. с краю ТЕЛ ЕЁ А 

примбчка, -а (ЕН) #9 2700, 08 п. для 
глаз АНН 

прӣмула, -ы [7] 

примус, -а СЕЈ", ХДЕ шум примуса 
в кухне НОРУ || №2 примус- 
ный, -ая, -ое. примусная горелка ТУР 
НА 

примчаться -чусь, -чишься [52] © ЖЖ, 
3811Ж п. на лошади ЧЕ Ж 

примыкӣнне, -я [4+] 1. И, примкнуть 2. 
ОВТ НТА) НЛК Ж п. наречия к глаголу 
ВИА АЈА ЛЭС Ж 

примыкӣть, -&ю, -дешь [Ж] 1. № примк- 
нуть. 2. [-, АЖИ], НВС К 
дому примыкает сад. ЕВЕ. 

примыюлить, -лю, -лишь; -ышленный [58] 
что (19) И, ЕН, 16 п. ложь к правде 
ЗЕ ЕВ | Ж примышлять, -Яю, 
-йешь. || @ примышлёние, -я [Ф] 

примӣть, -мнў, -мнёшь; -йтый [Уб] кого- 
-что АК, Е НВ), ЕН п. подушку 8 
ЖЗ я. траву ПЕР | Ж примн- 
нать, -4ю, -дешь 

принадлежӣть, -жу, -жйшь [Ж] 1. кому № 
Р, Н В Недра земли принадлежат 
государству. 9 ЖІН Ж 79. 2. кому- 
-чему ЩТ, 3577 Нашей стране принад- 
лежит решающая сила в борьбе за мир. 
Ы аА ЕЛЕ 3. к 
кому-чему № А, 87-29 п. к 


числу лучших ЖР 29] п. к оппози. 
ции АТУ 
принадлежность, -и [691 1. ВА, м, Н 


їн, 12У ‚ канцелярские принадлежнос- 
ти ЛАЯ йн кухонные принадлежности 
#5 В В. принадлежности костюма ЖЕ 
ЕВ НЯ (КОО) 2. к чему (В) М 
Ж, 19 п. к какой-н. группировке, пар- 
тии, классу Җ Р--- #9). ВСЕ, И 3. Я 
НВ (Е, Ш Ё ЖЕ Любознатель- 
ность — п. мелодости. ЖНА Е А. 
ИНЫЕ. О по принадлежности (нап- 
равить, отдать ит. п.) (АХ ЖЖИИЛ, 
СЕТ 
принарбдный, -ая, -ое; -ден, -дна (01) 4 ХХ 
В, УК Ж ИО Судить бракоделов будем 
принародно. ЗАП Е Ж Л. 
принарядйть, -яжу, -Ядишь; -Яженный [52] 
кого (что) (Н) --- 17912 | Ж оприна- 


ряжать, -йю, -йешь. || № прина- 
рядиться, -яжусь, -ядишься [Ж] прина- 
ряжаться, -аюсь, -дешься 


приневблить М, неволить 
принестй, -су, -сёшь; -ёс, -есла; -есённый 
(-ён, -ена); -еся [72] 1. кого-что ® Ж, 


Ж 2. [-. -ЛЖЖЯ] кого-что ИМЕН, 
24 #5 Кошка принесла трех котят. Е 
Эй КОЛ АЖ. Яблоня принесла много 
яблок. ЗЕЯ ТУР, 3. что (#) 
ЖЖ, ЖОЙ п. пользу УЖЯАЕ п. вред Ж, 
3 Ж Упорный труд принес свои резуль- 
таты. “ЗЫ ЖТ ЖЗ. 4. что 5 
1] ЗЕ ЗН И Ж Ж п. благо- 
дарность Ж ЇЙ п. клятву “эл. 
извинения ЇЁ Ж п. в жертву что-н. ЇЗ 
5. кого (что) 1% Л Ж] (Уу «черт», 
«дьявол», «нелегкая» +) Ч) --: 9] 
(ЖЖ) Черт принес этих гостей! 3Х 
ЕЕЛЖЯЕА ЖЕ! Откуда тебя 
принесло в такую пору? РЕЖЕ Кн] 
К # КК Ж ОТ? | Ж приносйть, -ошу, 
-бсишь. || @ принесённе, -я (Ф) (9 7 3, 
48) принбс, -а [ВН] (ЯР 2) (0) 

принйженный, -ая, -ое 21 ЖЙ5ё [0], Л ВО, 
ЖЮ п. тон ЖМА, приниженно 
улыбаться (Б = Е 0 0 Ж | & при- 
нйженность, -и (89) 

принйзить, -йжу, -йзишь; -йженный [50) 
кого-что. 1. & Е, ЇХ 16 стремиться п. 
окружающих В ЖЕН Л 2. Л, Ж 
ж, ##{Җ п. достоинство книги АКЪ 
{Я || Ж принижать, -4ю, -дешь 

прнийкнуть, -ну, -нешь; -йк ( #Ў -йкнул), 
-йкла [3] к кому-чему КЖЕ Е, ТЕ 
Е, ВЕЕ п. к земле АЛЕН Е п. ухом 
к двери Н.Е] Е О) || Ж приникёть, 
-аю, -аешь 

принимать, -ся ЇЙ принять, -ся 

приноровйть, -влю, -вйшь; -норбвленный 
[52] что (11) НЗ тт, Ни, ЗЕЙНВЈЕ 
ЩЕ БН л. свой отпуск к отпуску бра- 
та ва О ВЕ 
1 ж принорӣвливать, -аю, -аешь 

приноровйться, -влюсь, -вйшься [5с] 
‚ кому-чему (1) #8, Нм, УТ п. к 
обстоятельствам В Е )7 Ж || Ж при- 
норйвливаться, -аюсь, -аешься 

принбс, приносйть Ж, принести 

приношёние, -я [4] ЧА) {| 9, а Ям 
богатые приношения ЕШ Т 

прйнтер [тэ], -а (897 518781; ТЕЛ; ИЕ, 

принудйловка, -и ЙЛ п, КЖ) 89751 

принудӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна 18 
ФЕ №, 38 № сделать что-н. в прину- 
дительном порядке ЁЁ --- | 2 прину- 
дительность, -и [8] А 

принудить, -ўжу, -ўдишь; -уждённый (-ён, 
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прнобрестй 





-ена) [7] кого (что) к чему ИЖЖЕА) 
ЗН, 838 л. врага сдаться ЇВ Ч АХ ЛЗ Е 
|| Ж принуждать, -аю, -йешь. || 2 при- 
нуждёние, -я [+] 

принуждённый, -ая, -ое #18), {ЕҢ ЖИ п. 
смех #38 60 35 принужденно улыбнуться 
Бы ян | Я принуждённость, -и 

принц, -а [И] Ж +, Е 7 || В принцёсса, 
-ы 

принцип, -а [ЇН] 1. И, МИ Л. социализ- 
ма: от каждого — по способностям, 
каждому — по труду. ЧЕТ ВИ: 6 
ХВЕ, НУ. принципы физики #ЙЁ 
2 Ну ЖЕР ЛИШ 2. {Е д, М ЖИ НОН БА, БОЙ 
держаться твердых принципов ЇЕ 
Ей {АД Ж: (ЖИ) отказаться от чего-н. из 
принципа 9 Т ЧАЗИ 3. СГ) 
ШШ #1 Механизм действует по принципу 
насоса. ЛЖИ НТА, < в прин- 
ципе ЖЕ, ЕЖЕ В принципе я сог- 
ласен. М Е, 


принципийльничать, -аю, -аешь [Ж] «@) 


ЕЛ ЕАМ, ВР п. из-за 


пустяков ХЕЛЕ БУНЕ 

прияцирнёльный, -ая, -0е; -лен,. -льна. 1. 
ЖЕНУ, ЖЕШ ТЕН л. вопрос ЖЕН 2. 
Ж Ж ЙЕ, ШЕЕ О л. человек Ч) 
ЖИВУ А, принципиальная политика # ЖИ] 
НЕ ВС 3. ЖЖ ЕЮ, МА Е принци- 
пиальное согласие на что-н. Ж.-Ж ЕЕ] 
Я |2 принцивибльность, -и [83] 

прииюхаться, -аюсь, -аешься [58] к чему 
п) 1. Ё -- АЖ л. к табачному дыму 
НЕС 2. 5-ТОП А И, Я 
Принюхался — пахнет гарью. М Т -—8 
# Жо. |5 принюхиваться, -аюсь, 
-аешься 

принять, приму, прймешь; принял, -яла, 
-яло; принявший; принятый (-ят, -ята, 
-ято) [5] 1. кого-что #8, ЖЄ, В, Ж 
Ж п. подарок ТЕЖ п. радиограмму 
ЦЕРН п. товар 1 п. дела по 
акту ЗЕ ЖАР Комиссия приняла 
готовый дом. АВТ ВВЕ Р: 
$. 2. что В, ЖА, В п. полк ВВ 
“И п. пост директора Е (2298) 
ВДА (У 3. кого (что) Ж № Ж п. на 
службу ЖА] п. в университет ЯАХ 
п. в свою группу ## В © ШЖ 4. кого 
(что) #1, ЖЕ. 1 п. посла В.К п. 
посетителя Ж И п. гостей #1 
А. Врач принял больного, ЕВИ Л. 
хорошо п. кого-н. ВМ № {ў 5. что Я 
18, ХЕ. Е ХЕ спокойно п. тяжелое 
известие РЮО АЛЛ НУН В п. к 
сведению что-н. Я Ш, Я п. на свой 


счет что-н. 1. МЕНЕ В п. близко к 


сердцу что-н. ЖЕ (> Е, ЗЕ ЖЭ 6. что 
ИР, #5 п. чей-н. совет 5%. Я п. 
чьи-н. оправдания 8 --- № 7. что В 
Я п. закон В“ п. резолюцию В: 
ЇХ Проект принят. #3 У) НТ. 
8. что Бу За Ў АЗН У. п. 
решение Е ВСЕ п. намерение Е 
п. участие Ж]! п. присягу НЯ Дело при- 
няло хорощий оборот. ЗН Т Р, 
п. меры ЯҢ п. на себя обязатель- 
ство, труд что-н. сделать ЖЇН (#5) Е 
--- 19 УХ. % 9. что ЧН). ЖАН (ҢА) п. 
епископство ЖЇН З: #1835 10. что ЗЛ 
ВЕТ, АН... МОЯ п. позу 56 
п. важный вид # ВВ НТ Спор при- 
нял острую форму. ЕЛЕН ЖЯ, п. 
что №. УТ п. душ Ў п. ванну 8: 
# 12. что Я (20), № (#0) п. микстуру ЇЁ 
ЖЖ п. порошок ЗУ 13. кого-что за 
кого-что 4 И, АЯ, Е, ВАЙ п. что- 
-н. за правило {8 Е 1 п. за знако- 
мого П--МАЕАЛ 14. кого-что (1) И 
НУ, 2 Д5, НВА. п. в дубье 812. 
Ц п. в штыки ИНЬ в) М 
НЕ, ЖОЙ 15. ЖИ СИН ВЕ) 0850) Пер- 
вая рота приняла вправо. — ЖЕ Ш Г 
—%, 16. что ЯН (р =) п. 
сигнал #48 17. что (№) =, НЕ 
п. посуду ВЕ Е 18. кого (что) & 
НЕ, ВИЛ" п. младенца Е # Е Д. <> при- 
нять бой № Х, М АЎ принять экзамен 
(зачет ит. п.) у кого 3 510 517 р) 
[| Ж принимать, -йю, -дешь. || @ приём, - 
а [ШШ] (9 Т1, 3, 4, 12, 16 #) приёмка, -и 
[89] Я 1) (©) = принятие, -я СФ] 
(Ж 1,2, 3, 7, 8, 9, 10, 11, 13, 16) радуш- 
ный прием АФУ Радист перешел на 
прием. ХАНА АННЕ Г. приемка 
товаров # 214] принятие решения № 
Ў 

принйтъся, примусь, прӣмешься; -ялся, 
-ялёсь; -йвшийся [52] 1. за что ОАЕ 
К), НР, ЛЕ п. за уроки НШ ЕЙ п. 
читать ТЕ 2. за кого (что) (>: 
(ЕШ, # щш, Е, ЖЕЙ, ЖОШО Е... п. за 
лентяя ЖРА А. 3. 1—,—. АЛЛЕ 
#, ЭШ Куст принялся. ЖЪН Т 
Оспа принялась. ЕЗЕТ. || Ж при- 
нимйться, -4юсь, -дешься 

врнободрӣть, -рю, -ришь; -рённый (-ён, 
50) [5] кого (что) іт т, НН 
Л) || Ж прнободряӣть, -яю, -яешь. | < Я 
присбодрӣться, -рюсь, -рӣшься; [Ж] 
приободряться, -Яюсь, -Яешься 

приобрести, -ретў, -ретёшь; -рёл, -рела; 

-рётший; -ретённый (-ён, -енё); -ретя [55] 

1. кого-что 48, 88|, ЕЗЙ} п. новую кни- 

гу Ж #|— ЖӨ п. власть АВАХ п. 





прнобретённе 





авторитет ВАЗЕ 2. что ЖН, ИЖ, 
ЖЕН п. иной смысл ЖД Я В © Слово 
приобрело новое значение. Я А. ЭЯ Ё 
У. п. здоровый вид АНН | Ж 
приобретать, -аю, -йешь. |4 прноб- 
ретёние, -я Г] 

прнобретёние, -я [4] 1. М приобрести. 2. 
ЖАНУЯ ИЧ, ЯНУ ценное п. Ч 
ВУ 

приобщить, -щу, -щӣшь; -щённый (-ён, 
-ена) [5] 1. кого (что) #21, В, ЖА 
Л, 8 48 п. широкие массы к куль- 
туре КЕХА Ы 2. что |] при- 
соединить (АХ) п. документ к делу ВХ 
{ЕН 3. кого (что) ЧН). ЖК 
Җ Ж | Ж приобщать, -аю, -дешь 

приобщиться, -щусь, -щйшься [58] 1. к 
чему ЖП, Е, Г п. к науке НАМ 
з 2. чего ЖЖ) (Н # ® | Ж 
прнобщаться, -аюсь, -йешься 

приедёть, -ёну, -ёнешь; -6нь; -6тый [5] 
кого (что) (Ш): Ж ЕЖЯ ЖА и. де- 
вочку ПЛЖЕЯЕЕЯЖИЫ К Я 
приодёться, -ёнусь, -6нешься 

прноритёт, -а [Ж] ЧЕ. ЖЕН, ЖЕ) 
ЖЖ © М, И Х п. России в открытии 
тики ЖЫ ТЕ Ж ЭЙ Н ЖЕ ОУ ТАУ ЕЛЕЕ 


приосйннться, -нюсь, -нишься [55] (01) %й 
вл, 9 Ш з: || Ж о прносаниваться, 
-аюсь, -аешься 

приостановить, -овлю, -бвишь; -бвленный 
[321 что Е ВИ, ФЕН РЕ, 9#75— 
6 п. наступление М Ф 1 ЖЕЛ п. 
исполнение приговора Ч АТН | Ж 
прностанйвливать, -аю, -аешь. | 2 приос- 
тановлёние, -я [Р] (6) #Ё приостанбвка, 
-и [88] 

приостановиться, -овлюсь, -бвишься [52] 
ЗЕ, ЗН, 28 2, — {Ж л. в раз- 
думье ЕЕ ЖЇЛЛ&—Ф:Л, Работа приоста- 
новилась. Т.Е ПЕ Т» | Ж приоста- 
навливаться, -аюсь, -аешься. Е прнос- 
тановлёние, -я [Р] (№) #Ё првостанбвка, 
-и [89] 

приотворйть, -орю, -бришь; -бренный 
[9] что ЖТ Я, Ж п. дверь 
ГТ || Ж приотворять, -йю, 
-яешь 

приотворӣться [—, —. Л #5 Ж Ж] -брится 
[3191772 — д. а Ж— Я | Ж вриотворяӣть- 
ся, -Яется 

прноткрыть, -рбю, -рбешь; -ытый [5] 
что МАТУР п. дверь 161 ЗТ-— д. 
| Ж приоткрывёть, -&ю, -дешь 

приоткрыться {[—. С А ЖЖ Я] -рбется 
[55] Т Л Ворота приоткрылись. Ж 
ПУЯтТ- д. || Ж првоткрывёться, 





-ается 

приохбтить, -бчу, -бтишь; -бченный [5%] 
кого (что) к чему (1) 9, ИЖ, 91 
ЖЖ п. к работе ЯК ЕТЕ Я 
приохдтиться, -бчусь, -бтишься 

припадать, -аю, -аешь [Ж] 1. № 
припасты. 2. 8, К п. на левую 
ногу АВЕО Я 

принадок, -дка ЇЙ] (ВИ) ЖР, 
ЖЖ эпилептический п. БТЕ в при- 
падке гнева 7 Т 

прнийдочный, ая, -ое 03810), ЖЕРЕ 
№ п. больной ЭЎ О Л. 


припінвать, припайка №, припаять 


припай, -я [ВН] #1: Ж || # припайный, 
ая, -ое 
прнайрка, -и 101) Ж Я как мертвому 


припарки (П) #9, ТЕ ЖИ 

припастй, -су, -сёшь; -йс, -аслё; -асённый 
(-ён, -ена) (5) что & чего (ПУ, Е 
п. сухарей Шт || Ж припасать, 
-&ю, -вешь 

припасть!, -аду, -адёшь; -ал, -авший [52) к 
кому-чему (11) {КТЕ |, ТЕ Е, ИТЕ 
п. к материнской груди КТЕ В: ИЖ 
| № припадать, -&ю, -дешь 

припёсть? [--ЛЖЖЯ] -адёт; -ал [58] 
к чему (П, Н) 198, КЖЕ Припала 
охота к чтению. ЯЗВ ЖЯ: ГУ, 

припасы, -ов & №, Ё 010 съестные п. 
й боевые п. #2 

припахивать [—, -ЛЖЖЛ] -ает (Ж] чем 
ЖЖ) (П) ЖЯ ж СКЕ) ЯЖ Рыба 
припахивает. Їй ЯНГ. 

припаять, -йю, -йешь; -дянный [2] 1. что 
$1 Е, Е п. ручку к чайнику ЖЕ Е 
Ж 2. что кому (Їй, ХЕ СЕТ) ЖИ 
2%...) ВБК За это могут и стро- 
гача п. ВИВАТ ЖЕ, || Ж при- 
пйнвать, -аю, -аешь. || № припайка, -и 
ГЕ (9Р1 Ж) 

припев, -а [1] 18 веселый п. АЯК 

припевать, -4ю, -ёешь [Ж] (01) ЖЕ, — 
ШШ ОҢ п. за работой і ТЕ — Е, 
РПА © жить припеваючи (01) 4:8 
Ж, 

припёк!, -а (-у) (НЯ ЧЕЖЕ Иа 
ЖИШШ) болышой п. #8 

припёк?, -а [Н] Ж НИКО 7, Яя 
сидеть на припеке ЁТЕ КЇН 

припёка: сбоку припека (#) ЖИ, НА 
№ Ты в этом деле сбоку припека, тебя 
не спрашивают. ХЕ, ВН 

припекёть [—.-ЛЖЖЯ] -ает [1 (0) 
СК) 18/5 Ж Сегодня припекает. Ж 
МУЖ, 

приверёть, -прӯ, -прёшь; -пёр, -пёрла; 
-пёртый; -перёв (2 -пёрши) [5] (#) 1. 














кого-что М прижать (1 Ж) п. к забору 
Ю.Н Е п. к стенке кого-н. 1-38 
ЭН, (НЕЕ 2. что чем Э 
УР, 735, ЖЕ н. дверь палкой ВЕ 
ГИЯ 3. что ЖЕ п. окно МИР Е 4. 
кого-что Ў Ж, Ё Ж, Ў Ж Припер целое 
бревно. Ж Ж ж А Ж, 5. Ж, Ж 9] 
Приперла куча народу. Ж Т — КА, 


т припирать, -йю, -аешь (Ж Т1,2, 3, 4 


приперёться, -прусь, -прёшься [72] (Ф) М 
припереть (5 Ж) Его никто не звал, а он 
приперся. ВИ, "ИВТ, 

припечӣтать, -аю, -аешь; -анный [581 \П1) 
1. что НЕ, МЕ Е л. сургучом Я КЁ 
Е 2, что ВОЖДЬ, (ЖБ) НИИ, 9 
а, || Ж припечатывать, -аю, -аешь 

приписать, -ишу, -йшешь; -йсанный [5] 
1. что 5 Е, 5 Е п. несколько строк 
ЖЕ Л 2. кого-что #0 Е, №, Л п. 
к призывному участку ЖЕ ЙЁ = К Н: Ж 3. 
что кому-чему ХОЗ ҮН #9, ЖЖ... 
ЕВ, НТ п. неудачи чьим-н. проискам 
ЮЖН --- ЮВ п. стихотворение 
Пушкину МУВИ ЕНЕ | Ж при- 
пйсывать, -аю, -аешь. || 2 принйска, -и 
[ЕЗ] (71, 2%) # припӣсывание, -я [Р] 
(973 ж) 

припйска, -и [1] 1. № приписать. 2. А9, 
ЖЭКИ п., сделанная другим почер- 
ком Ё ЛЕЖЕ 3. СЕМЯ В 
#09 борьба с очковтирательством 
и приписками {За 5 ВИЕ: 

нриписнбй, -ая, -бе С) В О, НИМ 
приписное свидетельство ШЈЊНУЕВВ 5 

приплйта, -ы [ВН] 1. №, приплатить. 2. # 
ЗЕ, В ЛИН большая п. ХЭВ: 

приплатйть, -ачу, -атишь; -чеяный [7С] 
что ЖЕЗ, ЖА, #3 п. пятьдесят рублей 
ЖЕ Е + Ре || Ж привлачивать, -аю, 
-аешь. || # приплёта, -ы [8] 

приплестй, -летў, -летёшь; -лёл, -лел&; 
-лётший; -летй; -летённый (-ён, -ен&) [5] 
1. что МНЯ Е, МЕ Е п. ленту к 
венку Ш #@ ТЕЛЕЕ Е 2. кого-что (%#, 
ж) М ЗЕЕ, 3 Е Приплел зачем-то и 
мое имя. ХНА ВНЕ Е 
Т, | Ж приплетать, -йю, -вешь 

приплестйсь, -летусь, -летёшься; -лёлся, 
-лелйсь; -лётшийся; -летясь [56] (0) #28 
ИЕ, ЖЕНИ Приплелся домой. #8 
ЖЕН Т Ж 

приплбд, -а [И] ЕЙ; {РЕ ежегодный п. у 
свиней ЖЕННИ 

приплыть, -ывў, -ывёшь; -ЫЛ, -ыла, -ыло 
[51139], # Ж; ОТЖ н. к берегу #1 
0; ХЖ | Ж приплывать, -4ю, 


-аешь . 
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приплюснутый, -ая, -ое; -ут ЯН УМ, ВМ 
приплюснутая шляпа М Я № №. при 
плюснутое лицо ВЕ № п. нос #87 | Ж 
приплюснутость, -и [В] 

приплюснуть, -ну, -нешь; -утый [5] кого- 
-что У, Ж п. молотком НТ 
приплюснутый нос ШВА, ВА 
+. || Ж приплющивать, -аю, -аешь 

приплюсовать, -сую, -суешь; -сбванный 

[152] что (№ ЯН ЖЕ, ШИЕ | Ж 

приплюсбвывать, -аю, -аешь. 8 плюсо- 

вать, -ўю, -ўешь 


приплясывать, -аю, -аешь [№] ЙЕ л. 
на морозе АЭ й 
припбднятый, -ая, -ое. 1. НМ, МЕ 


№) в приподнятом настроении № В ЇЙ 
2 2. НЕРВА п. стиль ЕЕ РАВ А || 44 при- 
пбднятость, -и [09] 

вриводийть, -нимў, -нймешь; -бднял, 
-однялё; -бдняло; -бднятый (-ят, -ята, 
-ято) [5] кого-что ЧЕ Л, НИЕ 
Ж п. больного на постели Е ЛЖ 
НЕ — 5 || Ж приподнимать, -&ю, -йешь 
В (01) приподымать, -4ю, -дешь. || 5 9 
приподняться, -нимусь, -нимешься [Ж] 
приподинматься, -аюсь, -дешься # (П) 
приподыматься, -йюсь, -дешься 

припоздниться, -нюсь, -нйшься [55] (А) 
їй, БД, ИМ, ВЯ] Л. с делами. ВИЙ 
Т» Весна припозднилась. # КНИЖА. 

приибй, -я СЕН) (#2) 955, #5, Н 

приползтй, -зў, -зёшь; -блз, -олзла [58] ЛЕ 
Ж, ЛЕЗ] п. к окопу ХЕТ || № при- 
ползать, -4ю, -дешь 

приибмнить, -ню, -нишь [5] 1. кого-что 
#4, 21а п. чьи-н. советы 8-Е 
2. что кому (0) і0 Е, іо, 85-10 Я 
это тебе припомню! ИВ Ех —% 
В! || Ж припомнийть, -&ю, -дешь (ЊТ 1 


припбмниться, -нюсь, -нишься [58] 1. #& 
Ж, іш Ж Припомнились чьи-то стихи. 
ШЕТА АР, 2. кому ЖИ. ЖА 
їй ОЧ Ж) Ладно, это все тебе припом- 
нится! 4 №, ЕАК | Ж 
припомннаться, -4юсь, -йешься 

приправа, -ы [8] ЖЖ, #ЕҖ острая прип- 
рава ЖЖ 

прнирӣвить, -влю, -вишь; -вленный [5] 
что чем МЕЖ п. щи сметаной ТЕЗЕ Ў 
нм Е№ Л?Ш || Ж приправлять, -Яю, 
-йешь 

припрыгивать, -аю, -аешь [Ж][1) [8] под- 
прыгивать. идти припрыгивая КЕНІ 


припрятать, -йчу, -Ячешь; -ятанный (51 
что (П) Ж & Ж, Ш ЖЕ Ж п. деньги на 
черный день Жл ШЕ ТЕЛЕДЕ) НЯ 
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| Ж припрятывать, -аю, -аешь 

припрячь, -ягу, -яжёшь, -ягут; -Яг, -ягла; 
-Ягший; -яжённый (-ён, -енӣ) [5] кого- 
что Ш Е п. еще лошадь Е — 5 5, 
| Ж припрягать, -&ю, -йешь 

припугнӯть, -нў, -нёшь; -ўгнутый [5] 
кого (что) (ПУТ — Б п, кого-н. выго- 
вором ЗВ Ё: ЭСТЕЗЕТЕОЎ | Ж припугивать, 
-аю, -аешь 

припудрить, -рю, -ришь; -ренный [5] 
что (ПУНО Е, ЕЖА л. нос { 
ЖТЗ | Ж припӯдривать, -аю, 
-аешь 

припўдриться, -рюсь, -ришься [5] (П) (4% 
Но Е, 9 Е) АЖ || Ж припудривать- 
ся, -аюсь, аешья А › (ж 

уск, -а . ® припустить. 2. 

ЕН ЖЕ большой п. на швы ЙН 
КА 3; 3. (©) ИТЕРА 
|| Ж припускибй, -ая, -бе 

припустйть, -ущу, -устишь; -ущенный [5] 
1. кого (что) к кому ©) #1. (% 
№, 17 1) м. жеребца АВЕ п. 
теленка к корове У. НЕ 2. 
кого (что) (П) В п. коня Е 09191 
3. (0) #8, 5 #4 Почуяв дом, конь 
припустил. АЖ 93 7,9 Т Ж. 4. 
[--. -ЛЖЖЖ] М усилиться (1) Дождь 
припустил. 9 РХ Ў. 5. что Се) ПВЖ 
Н), Ш п. платье в талии ЇЕ 
ПОЕ С | Ж праяускать, -4ю, -дешь. 
[2 прйнуск, -а С 71, 5 Ж) 

припутать, -аю, -аешь; -ашнный [56] кого- 
что (Пр) М принлести (2 Ж) || Ж при- 
путывать, -аю, -аешь 

припухлость, -и [ЮЙ] п. на щеке — 0 
ани УВА ЛА 

припухлый, -ая, -0е 5 п. нос 
СЕ 

припухнуть [—. А Ж Ж Ж] -нет; -ўх, 
-ўхла [5Е Л Шека припухла. —37 
ВАЛ. || Ж вринухать, -4ет 

прираббтать, -аю, -аешь; -бтанный [5] 
что 9 чего 1 119 Ж, ЖЇР п. сто 
рублей 9 39] — Е 140 Надо бы п. де- 
нег. БЕЙЕТ ЭЭ) ЗА, | Жар ёты- 
вать, -аю, -аешь | | 

прӣработок, -тка [И] # Ф Ж К Т. % 
большой п. —ХҖ3#Л ИА ИЕ 

приравнять, -Яю, -яешь; -авненный [36] 
кого-что к кому-чему ЧЇ У-- НЗ, Ш 
1, По таланту его можно п. к луч- 
шил певцам. ИДЕЕ, ВБ КИН 
=. || Ж приравнивать, -аю, -аешь 

прирастй [—.—ЛЖЖЯ] -тёт; -рбс -росла 

[52} 1. к чему Кб, К — Ж Пере. 

саженная кожа приросла. АЮ ЕЕ 

Т. Точно к земле прирос. Ж. КТЕН | 








80250. 2. ЖЕК, Ң@ || Ж прирастӣть, 
-йет. || приращение, -я [1] прирбст, -а, 
ПЯ) (9 Ғ 2 Ж) приращение процентов 
ЖЕ Ш прирост колхозного стада ВЖ 
киюе Т 

прнревновіть, -ную, -нуешь [5] 

(что) к кому Та, С 

прирёзать!, -ёжу, -бжешь; -6занный [5] 
что Ё К, 2 ХЕ п. участок к ого- 
роду ш ЖҰЖ Н -- жж |ж 
прнрезать, -&ю, -дешь % прирёзывать, 
-аю, -аешь. |4 прирёз, -а [Ш] % 
прирёзка, -и [9 

прирёзать”, -6жу, -6жешь; -ёзанный [5] 
кого (что) (Ж) ЖЕ, З п. раненого 
зверя № Ж 5 В) Р Ё} 2 ЭЕ 2. ЖЕ Этот 
бандит того и гляди кого-н. прирежет. 
ХКТЕЕЙЖЕ М 2 Жу, |ж 
прирёзывать, -аю, -аешь 

прирезнбй, -ая, -бе Сг) 2 ХАН, ВА 
№ п. участок Н) ЕН 

нрирёзок, -зка [1] (6) 28у, ЕЁ 
НУ 


прирёльсовый, -ая, -ое (4) ЖАН, ЗЕ 
панн прирельсовые склады НЯ 


прирбда, --ы [8] 1. ХНА, НАЯ изучать 
природу ЯН Я мертвая п. ЗЕЯ 
живая п. Е ТЯ 2. ШУ, КВ Ж любо- 
ваться природой Ж Ж А Ж 5 на лоне 
природы ЖКА Ж Ж ЖШ Каждый 
выходной выезжаем на природу. Ч#) #1 
НИЖЕ, 3. (#2) чего ЖИ, 
ж; , А п. социальных отношений 
4+2 Х ЖИ) Ж /Щ вирусная п. заболевания 
З АРНЕ НН О во природе 00, 
ЗЕ По природе он добрый. ЖХ 
ВЛ. от природы — = РЖ, Ж Он уж 
от природы такой странный. № Ж ЖЖ 
ВАЛЕ А, в природе вещей (35) ЖУ 
н, Н КЕЕ 

прирбдный, -ая, -ое. 1. ХА #0, Н Ж 
природные богатства Севера АЕ УЮ) А 
М п. газ КЖ 2. ЖЕН. ЕЖЕЙ), ШН) 
п. русский ЖР М ШЯЕН Л. п. пролетарий 
ШААР 3. (#8) 19) прирожденный. п. 
талант ХЕКЕ 

природо... (996—8) жт АЖ", 
“ВЖ 0”, ШШ природоведение, природоох- 
ранительный, природоохранный, прир- 
одопользование 

природовёдение, -я [41] 19) А ЖЖ; А 
# | Е природовёдческий, -ая, -0е 

прирождённый, -ая, -ое КЕМ, Я ХЕ 
М; ЖЕЙУ л. талант КЖ 7 Ёл. 
художник ЖШ ХАЙЙ ЖЖ 

прирбст прирасти 

приручить, -чў, -чишь; -чённый (-ён, -енй) 


кого 








присмотрёться 





[52] кого (что) \ №, У лп. дикого 
голубя ЗН 7 п. медвежонка Я ЖАЛУ 
Я п. нелюдимого юношу НЕ 
= ЖЗ ЖИ || Ж приручать, -&ю, -йешь. 
|| 2 приручёние, -я [Р] 

приручӣться, -чусь, -чишься [5819 МЕ, ЧЇЙ 
Волчонок приручился. АЧИТ. | Ж 
приручаться, -Аюсь, -дешься 

присіживаться М, присесть 

присёливать М присолить 

присасываться Я, присосаться 

присвёнвать # присвоить 

присватать, -аю, -аешь; -анный [52] кого 
(что) Ё) 6-Е, М | Ж прис- 


ватывать, -аю, -аешь 


присвётаться, -аюсь, -аешься [58] Ча) (8 
3) Ж 18 | Ж арисватываться, -аюсь, 
-аешься 

присвист, -а [Ж] 1. ЧЕМ НН, да 


соловьиный п. ВВ КИ 2. ИЕН 
Ж говорить с присвистом ИЕ 

присвистнуть, -ну, -нешь [57] 1. М, прис- 
вистывать. 2. #1 ГИН в. от удивления 
Баи ГЕИ 

присвистывать, -аю, -аешь [Ж1 1. Нин 
ВА 2. ЯР: 

приевбить, -бю, -бишь; -бенный [5] 1. 
кого-что 9 0.9, Ж п. находку ЇЕ Я] 
И ЖЕ п. чужую мысль ВЯ Л. 
КА 2. что кому-чему 7-5, Ш. 
Ф п. звание доцента = 71 п. 
театру имя Чехова НК АЙ 
{к || Ж присваивать, -аю, -аешь. | Ж 
присвоёние, -я [%] у 

приседёть М, присесть 

присёст: в один & за один присест (11) 
(п) = Е, п, НА) Съесть 
все в один п. — КЕЗЕН ВУК РВЕ бә 

присёсть, -сяду, сядешь; -сёл; сядь [5] 
1. Т п. на корточки п. от неожи- 
данности и РЗК Г 2, & 
т, 2 Л п. к столу ЖЕ | Ж 
присйживаться, -аюсь, -аешься (ЖТ 2 Ж) 
8% приседёть, -4ю, -дешь (# РІ Ж) [21 
приседёние, -я [Р] (93 1 Ж) 

прӣсказка, -и (811200517. #7 

прискакёть, -ачу, -ачешь [58] 1. Й Ж, М 
Ж #1 Ж п. верхом О ЖЖ рис. 
какал заяц. ИЖ-— Я. 2. (ПУЛВ ВЕНИ 
Ж, (ИЦ, № +) КЕЯ Ж Получил 
телеграмму и сразу прискакал. — # В В 
$5 РЖЖТ. 

прискбрбие, -я [1] к прискорбию с 
прискорбнем (Е) ЈИ НОЈЕ, ТУ 


прискбрбный, -ая, -ое; -бен, -бна (6) ЖЕ 
йу, ЗЕМ п. случай ЖИ || @ прис- 


кбрбность, -и [ЕЯ] 


прискучить, -чу, -чищь [5] кому (И) 8 
наскучить. Прискучили одни и те же раз- 
говоры. Ж — Е їй 8 ХОК Г. 1х 
прискучивать, -аю, -аешь 

прислать, пришлю, пришлёшь; прӣслан- 
ный [5] 1. кого-что ЖЛЖЖ, УХ, ШЖ 
п. письмо #Ж{& п. подарок ЖАЮ 2. 
кого (что) ТЯ Ж, КЖ п. посыльного ® 
Ж || Ж присылать, -4ю, -4ешь. || 4 
присылка, -и [Я] 

прислбвье, -я [Ч] (01) (ТАИ р, ИОН, 
ЭЖИ ШУ) (ЁТЕ, ЖОЕ 

прислонйть, -оню, -онйшь ( аў -бнишь); 
-нённый (-ён, -енӣ) [5] кого-что # #3, 
й п. доску к забору ЖА ЗЕ ВН 
| Ж ирислонять, -Яю, -йешь 

прислонӣться, -онюсь, -онйшься ( # -бни- 
шься) [5] к кому-чему Жї, МАТЕ Е 
п. к стене ТЕЖ Е || Ж прислоняться, 
-яюсь, -йешься 

прислуга, -и [№] 1. {1 2. [Ж] [4 слуги 
(1 Ж) (Н) 3. 739, ЮР О) орудий- 
ная п. ЖЕ 

прислуживать, -аю, -аешь [Ж] кому (ЇН) 
В, ШИРА п. за столом ВИЛ 

врислужӣться, -ужусь, -ўжишься [58] (19) 
[8] подслужиться. || Ж прислуживаться, 
-аюсь, -аешься. Служить бы рад, п. 
тошно. 1:25: И, ПИКА Л Е 
ПЕД 

прислужник, -а [№] 1. слуга (1 Ж) (19 
2. (№, ЕЛ] || ВЯ прислужница, -ы 

прислушаться, -аюсь, -аешься [52] к 
кому-чёму. 1. ШАХ, ВИ, 107 п. к раз- 
говору Ё ОТЕ 2. (#2) ТН, ЕВ, Надо 
бы п. к мнению товарищей. И ЂОЯ 
ПЖ И, м. к голосу масс ВИП ВЕ ХЕ 
Я 3. (ПУ п. к уличному шуму ТИТ 
ЖЕНЕ || Ж прислушиваться, -аюсь, 
-аешься 

присмирёть, -ю, -ёешь [58] РЖ, У 
ТЖ Шалун присмирел. К РЭВ Т 
ЖТ. 

присмирить, -рю, -рйшь; -рённый [5] 
кого (что) З Т Ж п. крикунов МШ 
ОВО Е Т Ж | Ж присмирять, -Яю, 
-яешь 

присмбтр, -а [Н] Ш, #9 оставить без 
присмотра Ж. ЛЖ, ЖЖ быть под 
присмотром {ЕШШ К 

присмотрёть, -отрю, -бтришь; -бтренный 
[5] 1. за кем-чем МВ, В п. за детьми 
НЕТ 2. кого-что (П) Ў, Ж п. 
себе пальто А ОКЖ п. комнату 
на -— |8] ИН || Ж присматривать, -аю, 
-аешь 

присмотрёться, -отрюсь, -бтришься [56] 
1. к кому-чему 8, ЖИ, Г Ж п. к ра- 
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боте ТЖ ГЕЯ К этому человеку 
нужно хорошенько п. ХЛ ЛЕН 
ТМ-Р. 2. УТЕ ЖАТЖ п. в 
темноте ЭЙ КЕЖЕ ПЖ ЖЧ | Ж прис- 
матриваться, -аюсь, -аешься 

присийться И, сниться 

приснопамятный, -ая, -ое «Б, Н) ЖЖЖ 
Ё), ЖЕН) приснопамятные времена ЖЖ 
ЖЕБЕНИ приснопамятные события Ж 
джава 

прӣсные, -ых. (1, ЖЕ) СЯ Л, РЯ 

присобӣчить, -чу, чишь [52] что (#) Е 
-+ Е, Я]... Е Куда бы нам п. эту кар- 
тинку? ПЕНН ТЕНЕ ЬЕР? | Ж 
присобачивать, -аю, -аешь 

присовётовать 1, советовать 

присовокупить, -плю, -пйшь; -плённый 
(-ён, -ен&) [52] что. 1. М присоединить 
{А Ж) п. документ к делу Ж.Н А 
2. Б) Жжи, НИ | Ж присовоку- 
плять, -Яю, -йешь. || 44 присовокуплёние, 
-я [+] 

присоединйтельный, -ая, -ое (ТЕТЕ) Ж 
ЖЕН присоединительные конструкции Ё 

н 

присоединйть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, 
-ен&) [5] что @ ЖА. Я Л; Ш, #2 п. 
район к другой области ЙМХЗЁ Ая — 1 
п. провод к магистрали ЕВ ЕТЕ Е 
|| Ж присоединять, -йю, -Яешь. || 42 прис- 
оединёние, -я [4] ИС 

присоединӣться, -нюсь, -нйшься [361 к 
кому-чему 2%, Ж, ПЛ. 91, Я п. к 
остальным АЖЖ АЮУ ИН 
ММ, п. к общему мнению ІЖ (ВЖ) х 
ЗЮ Ё || присоединяться, -Яюсь, 
-яешься. || 4 присоединёние, -я [+] 

присолӣть, -олю, -блишь ( 3 -олйшь); - 
бленный [52] что (1) К, ЯЖ — 
№ || Ж присёливать, -аю, -аешь 

присбе, -а [ЮЙ] 1. Ж, присосаться. 2. АЖ 
Е 


присосёться, -сўсь, -сёшься [58] И ҮЕ 
Е, 1-5 Е Пиявки присосались. КЎ 
+ т. ИЖ ирисёсываться, -аюсь, 
-аешься, || 2 присбе, -а [ЁН] 

присосёдиться, -6жусь, бдишься [5] к 
кому-чему (П) (П) ЖЖ .-: 0, АЕ 8 
п. к кому-н. за обеденным столом 5... 
ЖЕНА п. к пирогу ФЭНЕ 

присбсок, -ска [№] ( #Ё присбска, -и Н) 
(р) ЧН) ШЫЙ, ЕБЕ, (ВН К 

присбхнуть [- © А Ж Ж 01 нет; -6х, 
-бхла [56] ЖЕ, ЖЛЕ, РЕ Грязь присохла 
к одежде. Ў. РЕЖЕТ. || при- 
сыхйть, -дет 

приспёть, -6ю, -бешь [52] 1. (ЇН) ЖЗ], #9) 
2. [—, ЛАВ] 9) ж, Ж ЧЕН) 





Приспел час расплаты. ЕН Я Т 
9) 


[| Ж приспевать, -дет (Т 2 

присипёшник, -а [Н] СВ) #00, ЕЯ 
присиёшница, -ы 

приспйчить, -ит [Е ЛЖ] [=] кому (ЁЖ 
Ж) Ф) а РА, & ТР Приспичило ему 
ехать. АРТ, 

присинуть, -ну, -нёшь [©] ‹{@) ЖЕ ЛД, 
п. часок Ё 13 

приспособить, -блю, -бишь; -бленный [5%] 
кого-что НВ, 20835 Р, вн Р 
... Ви. здание под клуб @ ўзан РЕ 
а | Ж приспосабливать, -аю, -аешь 
= приспособлять, -йю, -йешь. || #4 прис- 
пособлёние, -я [Р] 

приспособиться, -блюсь, -бишься [56] № 
АУ, ЕЁ <=, В п. к обстоятельствам Е№ 
ЖЖ п. к новым условиям ВЖЕ | Ж 
приспосйбливаться, -аюсь, -аешься ОЛ 
приспособляться, -Яюсь, -яешься || 
приспособление, -я [+]; [№] приспосо- 
бительный, -ая, -ое (©) приспособитель- 
ные механизмы человеческого организма 
ЛЈЕЖ приспособительные реак- 
ции ЕЛУ ЈУ 

приспособлёнец, -нца [№] (ЮВ 


В, АИА Л. || ВЯ приспособлёнка, 
-и 


приспособлёние, -я [1] 1. М приспосо- 
бить, -ся. 2. #8, $, К л. для зажи- 
ма обрабатываемой детали ЕТ: 
ВУ п. для подъема флага Н Ў & 
удобные приспособления #Я ЛЕН 
приспосббленность, -и [№] ЖУ # п. к 
жизни ХЇН ЕВА ВУНЕ 
приспособлёнчество, -а [1] (Ж) ВУ 
ВТУ, РАЕВА || № приспособлён- 
ческий, -ая, -ое 
приспособляемость, -и [81]2& 9, ЕЛИ и. 
организмов к среде МАКУ НЕЕ 
испустить, -ущў, -устишь; -ӱщенный 
[56] что ЕВЕ Ж, ЖЕЖЛ а. 
флаг ТЯ || Ж приспускёть, -4ю, -йешь 
пристав, -а Я -4, -бв (1) 1. (Н) Л® 
К, В Т участковый или частный п. 
КЕКВ К 2. СЕ ЛНЫН КЕД О 
судебный пристав (НУ) ВЕНУ 
приставёла, -ы [Н ЖЁН] (р Я ЖАЛ 
приставать К, пристать 
приставить, -влю, -вишь; -вленный [58] 1, 
кого-что № --- ДЕ... Е, №. ЖЖ п. 
лестницу к стене Ё ТАЕНЕ Б 2. что 
ЖЕ, ЕЕ, ФЕ н. кусок материи Ё Е 
ЖЕ 3. кого (что) (Н.Н, ЖЕ 
НЮ, ЮЕ п. няньку к детям (8 
НЕ 7 || Ж приставлять, -Яю, -йешь. 
[| 2 приставка, -и (97 09Р 2 Ж) # прис- 


тавлёние, -я [Р] 











приставка, -и [5] 1. Ж. приставить. 2. # 
Е я, ИР Ж Я магнитофонная п. 
ЗИМА: 3. (00918) 088, ира || Ж 
приставочный, -ая, -ое (В + 3 ) прис- 
тавочные глаголы И Я) 

приставнбй, -дя, -бе Я 2700, 70 п. стул 
(в театре) (Е БЕ №) І № приставная 
лестница #6 

приставучий, -ая, -ее (0) Жи, Л 
КЕ) 

пристальный, -ая, -ое; -лен, -льна. +, 
НОЯ л. взгляд  # № Н 26 прис- 
тальное внимание 8 # Л Ж присталь- 


но следить Ж}: НВТЕЗЙ | 2: прӣсталь- 


ность, -и [Ё] 
пристёнище, -а С) (1) 9246, АЕ 
пристань, -и Я -и,-6й [ЕН пароходная 


п. Ж ЗЕ тихая п. ЯН, Ж 
Я || # прӣстанский, -ая, -ое 

пристать, -4ну, -йнешь; -&нь (20) 1. —. 
АЖЖ М] к кому-чему ЖЕ, ЖШТЕ К 
одежде пристала грязь. Ў ЖИВ Е. 2. 
=. 2. ЛЖИ) к кому <, ®) м) 
НЕҢ. Б} Е Пристал грипп. Ў ТИ. 
3. к кому (П) ЧЕТИ, Ж, ВЖ 
Пристала ко мне с расспросами. ЖХ 
БЖЖ. 4. к кому МА, В Пристала 
чужая собака. ЯЛЖИ-ЖНЕЖТ. 5. 
[--. ЛЖЖЯ] к чему (#0) ЗЕ А, ВЖЕ б. 
[ЛЖ] НАЕ кому (ПУЖ 
т, №, ЕН. Не пристало ему так гово- 
рить. ВИ ЭЕ, 7. ГЕЛЯ 
Ж] кому (0, В) в, Н, НЕ Ему не 
пристал раздраженный тон. Ж\ЖЯЧ 
дин. || Ж приставать, -таю, 
-хаёшь; -тавай (91,2, 3, 4, 5 №); 
[2] приставание, -я [1 (ЖҰЗ, 5 Ж) 

пристегать, -йю, -йешь; -стёганный [5] 
что ЕКЕН |, ЕЕ п. подкладку В 
Е || Ж пристёгивать, -аю, -аешь 

пристегнуть, -нў, -нёшь; -стёгнутый [55] 
1. что Е, # Е, Е-Е п. шпагу 89 
{9% п. воротничок #0 | 2. кого- 
что (#, В) ЖЕ, МЕ | Ж пристёги- 
вать, -аю, -аешь 

пристежнбй, -&я, -бе ур ЕВ, ЖЖ и. 
воротничок ЗЕЕ 

пристбйный, -ая, -ое; -бен, -бйна ВУ 
8, ЖЖ, & М, 8 Ж № пристойное 
поведение 5-Я. ЯЗ 8 пристойно вес- 
ти себя Ж 118 || 2 пристбёность, -и 
[89 


пристранвать "2, -ся2 К, 
-ся! 7? 


пристрёстие, -я [Ё] 1. М, МХ п. к 
театру ЕЖЕ 2. ММ, (ИЯ п. в сужде- 
ниях НМ ЕЯ М <> допрашивать с прис- 
трастием (07) ЕЕ Л, (19) #8 


пристроить“, 





пристукнуть 





пристрастӣть, 
(-ён, -ена) [5] кого (что) 11) {# Ж, 1 
АЖ п. к чтению 1916 

пристрастӣться, -ащусь, -астишься [5] к 


чену (НИ), АЖ п. к театру ЖЛ Т 


-ащу, -астйшь; -ащённый 


пристрастный, -ая, -ое; -тен, -тна Я # Ш 
М, М НИ, м М № пристрастное 
отношение Ж З № №, 18 ЙН) Е п. 
человек №0 Л. судить пристрастно о 
чем-н. АМЗЕ]. | А пристрастность, 
-и [ВЯ] 

пристрелӣть, -елю, -6лишь; -ёленный [58] 
кого (что) ЮГЕ, @Ж п. собаку ВЕ 
Ў — 0 || Ж пристрёливать, -аю, -аешь 

пристрелять, -йю, -йешь; -блянный [5] 
что В (РАНЕ ТВ) п. орудие ТАЙЇ 
#1 | Ж пристрёливать, -аю, -аешь. | ж 
пристрёлка, -и [Ж]; [Ж] пристрёлочный, 
-ая, -ос () в пристрёльный, -ая, -ое 
(+) пристрелочные снаряды ЗЇ а 
пристрельный огонь ИФ 

пристреляться, -Яюсь, -Яешься [58] Яй 
Е 1 0, Н Ёк Батарея пристрелялась. 


ШЕЖЕ ТА. | Ж прис- 
трёливаться, -аюсь, -аешься. | 2 прис- 


трёлка, -и [09] 

пристрбить', -бю, -бишь; -бенный [50] 1. 
что ЌЕ Е, # Е п. флигель к дому & 
ЖОЕТ ЖИР 2. кого (что) (1) 18, ЗЕЕ 
п. на службу НЕТ? | Ж пристраивать, 
эю, -аешь. | Ж пристрбйка, -и [9] ОЯТ 
1 

пристрбить?, -бю, -бишь; -бенный [55] (8 
ЖЫН НЕ п. второй взвод к первому 
Ж =+Ң#&Ж— ВЕНЕ | № пристранвать, 
-аю, -аешь 

пристрбиться!, -бюсь, -бишься [92] (0) 1. 
(В 8) ЕВА, Зе ВЕ п. писать на подо- 
коннике КЛЕН В ЕЕ 2. ЖЕҢИН ТЕ, 3] 
ТИ п. в канцелярию ЖЕЙН ЧЕЗ З ТЛЕ 
|| Ж шристраиваться, -аюсь, -аешься 

пристрб ‚ -бюсь, -бишься [58] ВЕ ЗЕ 
ВА п. клервой роте 5 НТ | Ж 

ться, -аюсь, -аешься 

пристройка, -и [01] 1. М пристроить. 2. 
ЕЖЕ ЖИ деревянная п. ЖЕ В 
Б] 

пристрочйть, -очў, -очйшь ( 2 -бчишь); 
-бченный [5] что Е п. ворот- 
ник 4178 Е || Ж пристрачивать, -аю, 
-аешь 

приструнить, -ню, -НИШЬ; -НеННЫЙ [5] 
кого (что) (11) к, В п. шалуна 
НС || Ж приструнивать, -аю, 


-аешь 


присту ‚ -ну, -нешь; -утый [58] 1. чем 
Нм, ЖЕ, НН — л. каб- 





прйступ 





луком НЕЕ — ТГ 2. кого (что) (@ ) 
— ЕГЕ, ЖЕ п. предателя — ТЇ 
ТЭХ || Ж пристӯкивать, -аю, -аешь 

прйступ, -а ЦЕ] 1. ЁЁ, ЖМ идти нап. 
ЖР ИЕ взять приступом Ж 2. В, 
Ж п. гнева ВИ п. малярии ЕЕ п. 
кашля Ж 5 {Е п. астмы Я: О 
приступу (-а) нет к чему (0) 18 3, ЖЕ 
приступу (-а) нет к кому (1) (8 подступа 
нет к кому-н 

приступить, -уплю, -ўпишь [76] 1. к кому- 
-чему (ЇН) ЕЙ, НОЯ Враг приступил к 
крепости. Ў АОЕЗЕ Т 3. п. к кому-н. 
с требованиями, просьбами. (#) Е... 
ЕЩЕЖ, ЖЖ 2. к чему Л, ЖЕ н. к 
делу Ж 18 Ш || Ж приступать, -4ю, 
-вешь 

приступйться, -уплюсь, -ўпишься [56] (1) 
А] подступить (2 Ж) Так сердит, что 
нельзя п. к нему. ЕЖА Г, {ЙА Т 
№. || Ж приступаться, -&юсь, -дешься 

пристуюок, -пка [М] (1) АП ЖКН ЛУБ 
каменный п. АЛЕ 

пристыдӣть Я стыдить 

пристяжка, -и [ВЯ] 1. 272, #18 идти в 
пристяжке Ш №, ШИ 2. ў Ы 
левая п. ПИН 

пристяжнбй, -дя, -бе ЖИ, НИЕМ 
пристяжная лошадь ЛЕНЫ 

присудить, -ужӯ, -ўдишь; -уждённый; (-ён, 
-ен&) [5] 1. кого (что) к чему & что 
кому АЕ, ЖЭ] В п. штраф кому-н. 8 п. 
кого-н. к штрафу М-Ф, НП Е 
2. кого-что кому (ПН), МЕ п. истцу 
тысячу рублей | — РЖ 3. что 
кому Сї, ЖЕ п. премию ЩЕ & 
| Ж присуждёть, -4ю, -аешь. | № при- 
суждение, -я [ГР] 

присутственный, -ая, -ое (ІН) ^ АМ 
день №АН присутственное место № 
ња, УЖ 

присутствие, -я [Ф] 1. ЊН №, Ж, {РЕ в 
присутствии всех ЧАЖЙ, ИН КЖ 2. 
(ЇН) А, ЇЙ П. начинается с 10 часов 
утра. ЕАН. 3. М учрежде- 
ние (2 }#) (ІН) рекрутское п. ЖЕ © 
присутствие духа Ж Ё #2, М - 

присутствовать, -твую, -твуешь (Ж) Ш Ж, 
ЖЕ п. на заседании # Ж 21 Все при- 
сутствующие приветствовали доклад- 
чика. ЗУНА, 

присушить, -ушӯ, -Ушишь [52] кого-что 
@) (87 приворожить. /Трисушила парня. 
ЖЛЕ Л{Х-КЖЇЕ Т 

присущий, -ая, -се; -ўщ [ЇЗ ЇЇ, Ж ЧН, № 
Ж с присущим ему добродушием БЕЗ 
ВАЁ Ей присуща подозрительность. 
ШЕВ ЖЕ. 


п. 
А 





присчитать, -4ю, -дешь; -йтанный [5] 

кого-что Я Е, Е п. несколько руб- 
лей Ж ЕЛ. Лав | Ж присчитывать, 

-аю, -аешь. || 4 присчёт, -а 8] 

присылёть, присылка М, прислать 

присыпать, -плю, -плешь; -ыпь; -анный 
[5] 1. что & чего НЕ, ЖЕ Е н. 
крупы Е Е ЖЖ, 2. что чем МЕЖ 
— Ж п. раздраженное место тальком ХЕ 
ЗЕЕ ЕН} 3. что 8 чего 
№. НЕДЕН, НЕ п. песок к забору 
Р Е ҖЕТЕ РЕНА НИ || Ж присышать, -&ю, 
-дешь. || 2 присыпка, -и (09) 

присыпка, -и [В] 1. М, присыпать. 2. #4 
#,Ж Ж; 25 

присыхёть И, присохнуть 

присяга, -и [В] ЕГ, #7 2, #19) воинская 
п. ЛЕА привести бойцов к присяге # 
ШЕЕ 

присягать, -йю, -йешь [Ж] кому-чему ЇЇ 
$, № п. на верность кому-чему-н. ®ї 
АРИ || 52 присягнуть, -нӯ, -нёшь 

присяжный, -ая, -ое. 1. (19) ЇЇ ИЗ, ЖЧ 
#2. «е, ПОВ) ЖИН, ВН н. 
остряк АЯКА БЕЗЕЙТ Л. <> присяжный 
поверенный (19 ) #02 суд присяжных #7 
Кадон: ЕЕ 

притайться, -аюсь, -айшься [52] ЖЕ Ж, 
ЖЖ п. в углу ТЕЎИ 

приталить, -лю, -лишь; -ленный [©] что 
42 (ВЕУ) ВАН приталенный пиджак 
ВЕ ЕЖ || Ж приталивать, -аю, 


-аешь 


пританцбвывать, -аю, -аешь [Ж] (1) 
ЗВЕНЕ — ЖАН | 

притаптывать!, -аю, -аешь [Ж1] (11) М 
притопывать 


притёптывать?, -ся И, притоптать, -ся 

притачать, -аю, -&ешь; -ачанный [56] что 
{#) Я ЗЕНА Е п. голенище ВИН ЕЕ 
ЖНГ || притёчивать, -аю, -аешь. || 42 
притёчка, -и [93] 

притащить, -ащу, -&щишь; -ащенный [5] 
1. кого-что ЖЖ, ЖЖ п. бревно №Ж №. 
Ж Ж 2. кого (что) (Ш) ЖЕ Ж, 18 Ж 
Зачем ты притащил меня на эту свадь- 
бу? ТИТ Н? | Ж 
притаскивать, -аю, -аешь 

притащӣться, -ащусь, -ащишься [5] (0) 
Я, №, 7) 01818 Е Ж Еле притащился 
домой. З ЖН Т, 

притвӧр, -а [ЁН] (Ф080) А, ГУ 

притвбра, -ы [ Ж Д1‹11) М притворщик 

притворйть, -орю, -бришь; -бренный [58] 
что (КРИ, ВЕН) ХЕ, ЖЕ выйдя, 
п. за собой дверь НЕШЕЖЕ | Ж 
притворять, -Яю, -Яешь 

притвориться [—, — Л Ж Ж Я] -брится 





805 


притбчный 





{1% ОКЕ ЗЕ, 3) 3 Е, ЖЕ Е Дверь 


притворилась. 1 ЕТ. 
ряться, -Яется 

притворӣться?, -рюсь, -ришься 158) 8 Ж, 
ТЕЗ п. больным З п. равнодушным & 
ЕЖ 00 0 В 7 | Ж притворяться, 
-яюсь, -йяешься 

притвбрный, -ая, -ое; -рен, -рна В, В 
ж, 3 ЖЕ притворные слезы № 
ЇН лритворное равнодушие (В 
притворно согласиться В 1] Е | Ж 
притвбрность, -и [В] 


| Ж притво- 


притвбрство, -а [Ч БЕНЯ, АВ 

притвбрщик, -а (1) 15 #, НТ (1 69 
притвбрщица, -ы 

притекёть М, притечь 

притерёть, -тру, -трёшь -тёр, -ла; 


-тёртый; -терёв (= -тёрши) [55] что 9 
Ж, Е, Ж м. поверхности деталей хў 
ЖЕФ ШОТ ИНИ | Ж притяріть, -4ю, 
-дешь. || № притӣрка, -и [Ё#] || Ж прити- 
рочный, -ая, -ое 

притерёться, -трӯсь, -трёшься [52] 1. [—. 
ШАЖЖИ]Й#Ё#› ВЕ 2. к кому-чему (%, 
Ж), ЗЕ Притерся к нашей компа- 
нии. БПК Г. || Ж притирёть- 
ся, -4юсь, -йешься. || № притӣрка, -и [ЁЗ] 

притерпёться, -терплюсь, -тёрпишься [5] 
к кому-чему (ЎР) (УЙРЕ п. 
к боли ЧАТЕ Т 

притёртый, -ая, -ое № К, ЖЕГУ, ЖЕН 
притертая деталь № № М Ж # 
притертая пробка ЖЖ, 203% 

притеснёние, -я [Р] 1. № притеснить. 2. 
Ев, НЕ терпеть притеснения и обиды 
женат 

притеснйтель -я (№) <) ЖЗА Ж, ЕВ 
|| 8 притеснйтельница, -ы 

притесийтельный, -ая, -ое; -лен, -льна. 
‹$) Ж ЖА 00, Е М № притеснительные 
меры ЕН 

притесийть, -ию, -ийшь; -нённый (ён, 
-енё) [9] кого-что ЗН, ЖЕ, Ж | Ж 
притеснять, -Яю, -Яешь. || & притеснёние, 
-я СФ] 

притёчь [—. АЯ) -ечёт, -екут; -ек, 
-еклё; ёкший [58] 1. #3), й 2. (9,18) 
Паж, Х Ж Я Толпы народа 
притекли на площадь. АЕ Я 9 
3. || Ж притекать, -дет 

притирёть, -дю, -йешь в 1. м 
притереть. 2. кого-что Жі, # Е, ЖЕ п. 
диңе, кремом НЕНИЯ || Ж притиранне, 
-я 

притйснуть, -ну, -нешь; -утый [5] кого- 
что (Ц) ВЕ, ЗЕЕ, НЕ л. палец дверью 
ЖИ ГЕЯ п. кого-н. в толпе }{@- 
ТЕЛА п. кого-н. к стене 8-Я 


|| Ж притйскивать, -аю, -аешь 

притихнуть, -ну, -нешь; -йх, -йхла [52] 
ЦЕНЕ, ВЕТ Ж. ЯЗ К Ж Притихли зву- 
ки. ВАЕ ҮТ. Дети притихли. 10 
Ж ТЖТ, 

приткнуть, -нў, -нёшь; прйткнутый [5] 
что СУМИ — 1, НТ Мл. вещи в уго- 
лок КТЕ Н — М || Ж ириты- 
кать, -4ю, -дешь 

приткнӯться, -нусь, -нёшься [5] (01) ж 1 
ЖИТ, ӨЖЕТ и. на уголке скамьи ЌЕ 
КЕТ ЕВЖЖ Тт 

приток, -а ЇЙ} 1. кого-чего ХЕЛ, А. 
п. свежего воздуха в помещение Е, 
АНЯ А п. сил Я ЛИКЕ 
А п. средств ФКА А 2. Ж при- 
токи Волги ІК Р Х ЙЕ река с при- 
токами НИ ХИМИЯ | Ж притбч- 
ный, -ая, -ое 

прӣтолока, -и [В] ГЕ, Г] удариться о 
притолоку ЕГ Е 

притбм (#1 (6-5 «а», «да», «и» ЖЖ) И, 
В, #Н, В № Он умен и п. очень добр. № 
ЖЕНЕВ # Ме 

притомйть, -млю, -мйшь; -млённый (-ён, 
-енё) [5] кого (что) (@) 1 утомить 

притомйться, -млюсь, -мйшься 158) ЧЙ? № 


Ж 

притбн, -а [1]. #, БЇ ЧЕЛЕЗЁ, ЛУН ЕПА, 
5 № № 77) п. разврата Ж ЎЁҖЇ воровс- 
кой п. ВХ 

притбинуть, -ну, -нешь [—{К]К— ТЮ, Я 
—1Я п. каблучком #й— РН 

притоитать, -опчў, -бпчешь; -бптанный 
[5] что В, ВН, У п. траву Ш" 
Я || ж притаптывать, -аю, -аешь 

притоптаться [— — Л ЖЖ ДЇ] -бпчется 
[58] 32806, ВАН, ЖЕРК Трава притоп- 
талась. ИЕР Г. || Ж притаптывать- 
ся, -ается 

притбпывать, -аю, -аешь [Ж] Я Н Р 
плясать, притопывая ЖЗА ВЕЕ 

приторговать № торговать 

притормозить, -ожу, -озишь; -ожённый 
(-ён, -енё) [58] что СНЕ < п) 
ЗЕ, ЖИВ) п. машину РС ЯНИЕ п. 
на повороте 8 5 НЕВЕ || Ж при- 
тормаживать, -аю, -аешь 

прќторный, -ая, -ое; -рен. 1. ЖЕН, ИМЕ 
Л№ л. вкус ЖЛЕ ЕЖ л. сироп КИ 
Ж 2. Ж, ЖИЕП п. запах Н 
приторные духи НУК Э. (Е 
Ж, ЖЕЕ Й приторная улыбка ЗЕ 
ТАЕКЕ (1 44 прӣторность, -и [81] 

приторочӣть, -очу, -очйшь; -бченный [52] 
что (2) В.Е ЕЕ || Ж приторачи- 
вать, -аю, -аешь 

иритбчный И, притечь # приток 





притрбнуться 





притрбнуться, -нусь, -нешься [52] к кому- 
-чему ЗН — Г п. к руке #1, 
И — № > Не притронулся к обеду Е — 
пъ и. |ж притрагиваться, -аюсь, 
-асшься. К моим вещам не притрагивай- 
ся! ЗМЕЙ ЖК ҮЧ! 

притулйться, -люсь, -лйшься [5] (1) ҖЁ 
Ж,Б, (КЖ п. в уголку ЕЛЕЙ Н 

притупйть, -уплю, -ўпишь; -ўпленный [5] 
что. 1. 159—215, НЕЧ п. нож В 
ГЛТ 2. ФЕНЫ, НН л. 
память {#10 1/, НЗ п. внимание М 
88, ЖШШЕ ЖЕ || Ж притуплять, 
-Яю, -Яешь 

оритупӣться [—. ДЖ] -упится [5} 
1. ЖШН 968 Когти притупились. ЛЕ Ж 
ЖЯ. 2. вая, м, КЇЛ ИЙ, Ж 
48 #8 Память притупилась. 52, 71 ЖЭЙ 
Т. Зрение притупилось. Ч) Ж 710% 99 
ТГ. || Ж притупляться, -йется 

притушӣть, -ушу, -ўшишь; -ўшенный [5б] 
что ЦУВ 9 Т Ж, ВВ, ЛК ОТ, Х) п. 
лампу ЖЗ — № п. папиросу ЖЕЙ 


хХ 
притча, -и [В] 1. НЗ НЫ 
евангельская п. ЖА ЧЇЧ Ө АКОН 2. 


(#, п) ЕЗ, ЕВЗ Что за п.? ИНЬ, 
Ф „притч во языцех (18) (18) КЭС 380 
үл 


притыкать И, приткнуть 

притягательный, -ая, -ое; -лен, -льна (6) 
#21 9, 81 ^ Л Е притягательная 
сила музыки ЯЗ | 2 притягатель- 
ность, -и [1] 

притяжётельный, -ая, -ое (8% 819) ИЕ 
№ притяжательное местоимение (мой, 
твой, наш и т. п.) ЯК 

притяжёние, -я (#118512, 8171, ЙБ! 


закон земного притяжения № Ў У 2) № 
И 


@ 

притязёвие, -я Г] СВ) 1. НЖЖ, АЎ, ВИ 
п. на наследство ЖОЙ 2. Й, 898, В 
Ж притязания на ученость ВЖЕ 
С 


притязательный, -ая, -ое; -лен, -льна (4) 
РКИ, Җ-К), В ЖШ) л. тон {Ж 
ВАС || Ж притязательность, -и [В] 

притязёть, -йю, -дешь [Ж1 на кого-что В 
Ж, ЖИ, М, № п. на первое место 
(8) 518188 — п. на остроумие ВЕН 

притянуть, -янў, -Янешь; -йнутый [58] 1. 
кого-что $ Ут, ВЕ, % Ж п. лодку к бе- 
регу ® ЛЯНЕ НЕ 2. кого-что \%#, П) 

8 Этот аргумент был явно притя- 
нут. х ХЕ НИ 8 1 6 2 18, 3. кого 
(что) @) АЗН, Е За такие дела и 
п. могут. МАП2ЭВЭС НАНО ЕЮ. 


|| Ж притягивать, -аю, -аешь 











приуготбвить, -влю, -вишь; -вленный [5] 
что Х\Н) Ж, М; РЕ Ему приуго- 
товлено счастливое будущее. № ЕЕ 
{ Ж 1° зЁ ЖЖ, || Ж прнуготовлять, 
-яю, -яешь 

прнударить, -рю, -ришь [7] 1. (8) ЛЖ 
+, ЖШ Ж Т Надо п., а то не выполним 
норму. ҰЗ, ЗЕЛА Е НУ. 
2. за кем Ж-Ж, НЕ. -Ж 

приукрасить, -ашу, -йсишь; -ашенный [57] 
кого-что (ПН), 598; ЗЕЛ, ҮЕ п. чьи- 
-н. способности ЇЕ + - № Я Т п. свой 
рассказ выдумками НАЖА СФ || Ж 
приукрашивать, -аю, -аешь 

прнумёньшить, -шу, шить; -шенный ( #Ё 
приуменышить, -шў, -шйшь; -шённый; 
-ён, -енӣ) [52] что №17, № п. опас- 
ность > ЕЮ | Ж прнуменьшать, 
-&ю, -&ешь 

прнумвбжить, -жу, -жишь; -женный [56] 
что ВАН Ж #, {Н К п. колхоз- 
ные доходы № ПЕ ЖАЛА | Ж 
приумножать, -аю, -4ешь 

приумнбжиться [--. А Н) -ится [б] 
ЖЗ Ж# Т, В К Г Силы приумно- 
жились. 118 9 К Г. || Ж приумиожӣть- 
ся, -йется 

приумблкнуть, -ну, -нешь; -мблк, -молкла 
[56] (п) ЖШ ЖШ В, ВЯ А Соловей 
приумолк. ЖЕК Т Л. 

прнуныть [ЖЕДИ] [561] (0) #5164 
ЮЖ, ЕЕЕ п. после неудачи Ж МН 
к> 

приурбчить, -чу, -чишь; -ченный [5] что 
к чему ЕТЕ В, ЕЕ В п. 
отъезд к весне ЖЛЕЖКНЯ || Ж приурб- 
чивать, -аю, -аешь 

прнусідебный, -ая, -ое Е М, Н: 14 
п. участок земли Е 

прнустать, -4ну, -анешь [52] (п) #2, 
ЖЯ ДЖ Приустали в походе. КЕЙ 
ЖЕНЯ Г. те 

приутйхнуть, -ну, -нешь; -тйх, -тихла (56 
{пу э. С СЛАТКЕ, Е РЖ 
Ветер приутих. АЛТ. 2. ЖЕ, 
= 


прнучӣть, -учу, -учишь; -ўченный [5] 
кого (что) к кому-чему (ЕЖА) 2 
Р, ЕЖУ п. к порядку ЗЕРЕК 
ДЕ) УЙ л. медвежонка к людям ЕЛЕ 
УЛЖ п. регулярно заниматься ЗЕ 
БЕВЗ 5] № УМ || Ж приучать, -йю, 
-аешь. |5 № приучйться, -учӯсь, 
-ўчишься [Ж] приучаться, -4юсь, -дешься 

прифрантӣться, -нчӯсь, -нтӣшься [58] (11) 
Зр, Я НЭГ п. к празднику НВ 
ШЕ Я 

прифронтовбй, -ая, -бе ЖИВИ, ЖИ 
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прицепйться 





№ п. леб ПУЛИ ЗЫЖ лрифронтовая 
полоса ВИНА 

прихварывать, -аю, -аешь [Ж] (П)Ж ЖАЛ 
В, ЖЕР К старости начал п. ЕТ 
ЕЕ УЛ, 

прихвастнуть, -ну, -нёшь [58] (11) 4+, 
41 Любит п. ВАА, 

прихватить, -ачӯ, -Атишь; -аченный [58] 1. 
кого-что А, Е, ВИЕ п. буяна за лок- 
ти ЛЕТНИЕ 2. кого-что 
(п) Ж Е, М Е Путников прихватила 
метель. Я#ЛЖЕТЕММ. 3. кого- 
-что (1) ЯНЕ Е, 4 Е п. детей # ЕЖЕ 
4. что їЎ чего (11, Їй) ЭР, 39) п. денег 
в долг Ш ЖЖ 5. что (Н) ЖЯ Е п. 
чемодан ремнем А ЖЕ Т 6. 
=. 2 ЛЖ) что (п) Ж, ЖЖ Две- 
ты прихватило морозом. Ж Є, ЛЁ Ж 
Т. 7. кого-что <) Ж Еў Живот 
прихватило. НУЖЯЖ ЯХТ. |ж 
прихватывать, -аю, -аешь 

прихворнуть, -ну, -нёшь [56] 1) 48/8, 
НАЛ 

прйхвостень, -тня [№8] <) ЕЕ, 7115 
№, ЕТ кулацкий п. ЖЕ фашист- 
ский п. ВЕН 

прихлебатель, -я (Н) (п, Ж) ЭНЕН Я 
% || ЁН прихлебётельница, -ы 

прихлебётельство, -а [#1 (П, №) ЕШ 
МЕ, У ВАЛУТЕ 5 017 | Ж 
прихлебітельский, -ая, -ое 

прихлёбывать, -аю, -аешь [Ж] что (П) — 
Л Да (ЖЕЕП) ЯГ), ПОР ОЎ 
ЖЛ п. чай с блюдечка Я ЛК || — 
3% прихлебнуть, -нӯ, -нёшь 

прихлбпнуть, -ну, -нешь; -утый [5%] 1. & 
8-Е Бросил деньги на стол и сверху 
прихлопнул кепкой. ЗАТЕ ЕЖЕ 
А ЕЕЕ, 2. что (п)1й— КЖЕ, 
ФЕ п. дверь РШЕ Е Т 3. кого-что 
(п) ВИ я РУ Е, Я, ЕЁ л. 
палец ЎН — РНЕ Т4. кого (что) 
( ) ЯУ, УЕ п. муху ВЕМНЗИЯ 5. кого- 
-что (@) Ж}, ХМ Пора п. эту шайку. 
ЖЖ —1 А Т„ | Ж прихлбпывать, 
-аю, -аешь 

прихльнуть [— ЛЖ) -нет [56] (0) 
ЖЖ, КЕЙИШ Ж Прихлынули волны. 
Ж. Прихлынула толпа. А. № Їй Ж, 
Прихлынут воспоминания. (8) в 
ДЕЙ Р ЭЕ 

прихдд!, -а 1) 1. № прийти. 2. Ж, ЖА 
#; ЖКК (СЫ расход “ЖЇН”, “ЖЕН” ЖНА) П. 
превышает расход. ҮК Ай Т 5 Ш, | # 
прихбдный, -ая, -ое (ЯР 2 Ж) приходная 
ведомость К Л приходная касса МЖ 


прихбд?, -а [№] (19) ЖХ, ЖЖЖ Каков поп, 





таков и п. (Ё) ВРА Ж 2 А В: 
НАЯ ЖИ А. || № прихбдекий -ая, 
-ое. приходская школа #1 ЗЕ 

приходить М, прийти 

приходиться, -ожусь, -бдишься [Ж] 1. 
прийтись. 2. кому Е. №. Е 
дядей кому-н. Х-Н (НЇН) 

прихбдовать, -дую, -дуешь [Ж] что ФО, 
А Ж | 5= заприхбдовать, -дую, -дуешь; 
-анный 8 оприхбдовать, -дую, -дуешь; 
-анный 

прихбдо-расхбдный, -ая, -ое Ш #7, НЯ 
приходо-расходные книги К Ж, НК 

приходящий, -ая, -сс АНЯ приходящая 
домработница А Ж І ЛЕ, Е 6 В Ж 00 
приходящие больные ПЕЛА 

прихожанин, -а Я -ане, -ан 190079 
В || ВЯ прихожӣнка, -и 

прихбжая, -ей [89] 151 передняя. раздеть- 
ся в прихожей ХЕЙ КЖ 

прихорішивать, -аю, -аешь [Ж] кого-что 
(п) 17 0, К, ЗЕ | 5 9 прихо- 
рашиваться, -аюсь, -аешься 

прихотлӣвый, -ая, -ое; -йв. 1. УЖ, 
Ж ЖЕЙ п. человек ДЕНЕВ Л п. вкус б] 
ЖЖ 2. РЕЯ, ЯРИ л. узор # 
1) Я ШЕЕ прихотливая фантазия 8 
ОН | © прихотлйвость, -и (ЕЯ) 

прихоть, -и [НЕЕ ЖК, РЕНИ 
исполнять чьи-н. прихоти # & -- ИЕ 

Е 

прихрймывать, -аю, -аешь [Ж]Ж ЖЭЙ, Ж 
Ж л. на правую ногу ЧЕН БЭЖ 

прицёл, -а [#] 1. Ш, ШИ 2. 
линия прицела Ё # взять (брать) на 
п. кого-что-н. Ш О) РЕ 


|| Ж прицёльный, -ая, -ое. п. огонь ВЕ 
# 


й, 
№ п. 


прицёлиться, -люсь, -лишься [28] Ж, хў 
ҖЕ || придёливаться, -аюсь, -аешься; 
| 2 прищёливание, -я [12] 

приценйться, -енюсь, -ёнишься [Ж] к 
кому-чему (П) Ш, НИЯ л. к 
товару ТН || Ж прицёнивать- 
ся, -аюсь, -аешься Ей приценяться, -Яюсь, 
-йешься 

приңёп, -а [8] + %, #8 -Ь трактор с 
прицепом ВЕКИ 

епёть, -цеплю, -цёпишь; -цёпленный 

[56] что. 1. #Ж--- Е, ШЕ л. вагон к 
поезду а — # ШЕТЕЎ Е 2. «НТ, 
Я Е п. значок ЙКЕ Е п. бант Е 
#1 5 || Ж прицеплять, -Яю, -Яешь. || # 
прицёпка, -и [3] 

прицепйться, -цеплюсь, -цёпишься [58} 1. 

ЖЕ Е, ВЕ К платью прицепился репей- 

ник. ЕЛЕ ТЖК Е. 2, (9) В прид- 

раться (#, ЖЖ) п. к пустяку Й ЛЕ 





прицёнка 





Л, | прицепляться, -Яюсь, -йешься 
прицёпка, -и [В] 1. Х, прицепить. 2. ([1){Ё 
Б а, ВЕР 3. (#2) придирка (#, ® 


прицепнбй, -4я, -бе Е Ж М, ЖИМ л. 
вагон (ВМ) Е п. инвентарь Я 
А, ВА 

прицепщик, -а [ВН] (ТЕЗ ТҮЗ) 915148. Е 


ЇЙ || ЁН прицёпщица, -ы 

причал, -а [ВН] 1. М, причалить. 2. ЖЖ, 
Я Ж! # бросить, подать, закрепить п. 
М Я. ЖАЖЗ. њу, ЖАПЕ, ВАА Ка- 
тер стоит у причала. ЖЕНЕ. 
| Ж причёльный, -ая, -ое 

причёлить, -лишь; глешый [9] 1. 
что ЖЕ (ЖҮН, ЖШ) 2. (ОН, ОШ), 
ТН || Ж причаливать, я -аешь. || 2 
причал, -а [08] 

причйстне!, -я [$] (ВЕН Жи | 6 

причӣстный, -ая, -ое. п. оборот #8 

в 


причістне?, -я [+] 1. Ж ® 2. Н при- 
чащение 
причастйть, -ащу, -астйшь; -ащённый (-ён, 


-ена) [56] кого (что) Я.- ЕЖА, 
ЕЕ | Ж причащӣть, -ю, -йешь 

прирастать, -ащусь, -астйшься [58] И 
Ж | Ж причащаться, -4юсь, -&ешься 

причёствый', -ая, -06; -тен, -тна 8) 2 

~, 5 ЗЕ п. к литературе человек 

хан, Ж ТЛЕЮЛ Оң к это- 
му делу не причастен. 6 Э № Ж 5 Э 
| 2 причастность, -и ГЕ) 

причёствый? И, причастие! 

причащение, -я ГЖ, 00 

причём [21 7 В, ЕЯ Не прав, п. еще и 
спорит. Ж, Же йй. 

причесйть, -ешў, -бшешь; -чёсанный [7] 
кого-что Ж, Я, 9-0 ЗА, НХ 
п. волосы Ё. п. ребенка Ё ^ ЗЕ п. 
по моде ТЖ Е причесанная фра- 
за (90) АЈЫ 7 | Ж причёсывать, 
-аю, -аешь. || 5 № причесйться, -ешусь, 
-ёшешься; [Ж] причёсываться, -аюсь, 
-аешься. |4 причёска, -и [В] Ж 
причёсывание, -я [Р] 

причёска, -и [ЁЯ] 1. И, причесать. 2. Х 8, 
ЖА модная п. НИЯ 

причёсть, -чту, -чтёшь; 


-чёл, -алё; 


-чтённый (-ён, -өна); -чтӣ [5] кого-что. : 


1. [] присчитать Ф) п. проценты ЛЯ] 
В 2. |) причислить (3 Ж) (19) м. к числу 
лучших 46. АКЛИ [| Ж при- 
чйтывать, -аю, -аешь. (ЯТ 1 Ж) 
причётник, -а С] НУ КЛА | Ж 
причётнический, -ая, -ое 
причина, -ы [В] 1. ЖЕ, Ж л. войны в 
АЕ п. пожара ЗК ЕЛЯ 2. 


лричмбкнуть, 
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#3, № Ж уважительная п. 1Е >ц Ё Ж 
смеяться без причины даљих по 
той простой причине, что.. ЕБ Бы 
< по причине чего КИШЕР Ж Не 


работал по причине болезни. НВ Е 


причиндёлы, -ов (0, #) НА, ЖК, ТА 
Забирай свои п. и уходи. # ЕКЙ Ж {ЕЁ 
Шай 

причинӣть, нйшь; -нённый (-ён, 
-ена) [52] ч что С, Ж, ВОН. (ЕШЮ 
ВАН л. боль, огорчения 2%, ЖИ л. 
убытки вия || Ж причинять, -йю, 


-Яешь 

причинность, -и [89] 6) Е, МЯЧ 

причинный -ая. -ое Ё) НМ, НН Ж 
#9 причинная связь НАЖА 

причислить, -лю, -лишь; -ленный [58] 1. 
кого-что ЖЕ) Ж: Е, ОЕ п. сумму 
к расходу ЖА ЖН ЕК Е 2. кого 
(что) С) Е, ЕЯ, ЖЖЖ {ЕЙ л, к 
охране ЖЖЖ ПЕЙ: 3. кого-что ЎЇЛ, 
ЖЕ п. к выдающимся ученым ИЯ 
КЕ || Ж причислять, -Яю, -Яешь 
ичнтание, -я [4+] 1. М, причитать. 2. Ж 
УК, ИЯ СН БК) Н) 5) 0) свадебные 
причитания ЗЕР НО ЯН 

причитать, -4ю, -дешь [Ж] 1. ЖЕДЕ, Ж 
Е 2. ЗЕТА ЕК, ВЕН п. по покой- 
нике или по покойнику ЕЖА А 
|А причитание, 5 -я [9] 

причитаться [—. АЖЖ ЖН) -ается [Ж] 
1. кому (АХ) ВЕНА, БУ 35 Ему причи- 
тается сто рублей. ЈУ ЧАЇ 9 Р. 
2. ГАЖ АЖ) причитёется с кого (НП) 

ОЎ, + МН Премию получил? 

ну, с тебя причитается! № & 91 Т 19? ЯВ 
ЗР, ИРИ 


причётывать 19, причесть 


-ну, -нешь [56] 20 06, В № — 
Т п. от удовольствия Еа | 
Ю | Ж причмбкивать, -аю, -аешь. Ребе- 


нок сосет, причмокивая. я Е Е 


Ж 

причт, -а 8118 17, # + {П Явился со 
всем причтом (#; ЮЖНЕЕ Г. 

причуда, -ы [#1] Е, ЕЯ ПЕ У 
старых людей свои причуды. Ж ЛИН 
{ПЕ ВЕ. детские причуды РВ 
ДЕБ 

причудиться  Й. чудиться 
призуданвый, -ая, -ое; -ив. 1. 81971 00, 
шүү: п. наряд ЯН БАНТ; # 
Я 2. (п), ДЕН п. старик 
к | 2, причўдлнвость, -и [9] (Н 

1 


причудник, -а [8) (О) ЕЛ, НЕЮ Л 
ЇЙ] причӯдница, -ы 








пришвартовать, -ся ЇЙ швартовать 

нришёлец, -льца ПН) ЖЖ А, Л | Н 
пришёлица, -ы (19) 

пришевётывать, -аю, -аешь [Ж] (п) {Ж 
И сз В шж 

пришёптывать, -аю, -аешь [Ж] что ЖЕ 
ЖЕ) (1) = ПИ 

пришёствие, -я [+] (ЇН) ЖЗ, Н, МЕн О 
второе пришествие (П, 18) 2 ® 1 БЕТЕ 
б ЖЖ ЕНЕ # ) Что же нам — до 
второго пришествия ждать? # ПЕД, 
ЖЭ) КН ЖЖ 

пришибӣть, -бӯ, -бёшь; -шӣб, -шибла; 
-бленный [5] кого (что). 1. (ИЯ 2. 
(96, п) ВЕ, ВЕЗЕ Тяжелое извес- 
пше пришибло его. ЎН Ә.Е БАЕ Ж Ж 


пришйбленный, -ая, -ое (01) 1 #20), ЗЕЕ 
К п. вид НЗ ВЕТ ||. 2 пришиблен- 
ность, -и [ВЯ) 

пришивнбй, -4я, -бе # Е 00, # Е Ё п. 
воротник % НА 

пришить, -шью, -шьёшь; -шей; -йтый [5С] 
что. 1. # Е, ЖЕ п. рукав # РАШТ 2. 8 
приколотить (4) п. доску ЖЖЖ Е 3. 
кому (#6, В, Ж) ИЧЕ Е.Ф, НЬ 
#6 Ж п. дело Ж. А 4. [5] убить <) 
Свои же дружки пришили. № НОМ ЙЛ Ж 
ЗТ || Ж пришивать, -4ю, -бешь. || 4 
пришйвка, -и [9] ОВ 1, 2 Ж) 

пришлый, -ая, -ое 1 Ж №, ЗЕ ЖЖ л. 
человек ЭЖ А. Ж 

пришийлить, -лю, -лишь; -ленный [56] 
что (ОВ ЕТ ЖИЕ, Е п. бант № 
ЖЕШ | || Ж пришийливать, -аю, -аешь 

пришпбрить, -рю, -ришь; -ренный [58] 
кого (что) М 5 #1 #5 || Ж принибри- 
вать, -аю, -аешь ж 2) 
ищёлкнуть, -ну, -нешь; -уты 

Ы: елкнуть (2 Ж) п. языком НЕ 
—Щ | Ж прищёлкивать, -аю, -аешь . 

прищемӣть, -емлю, -ёмишь; -млённый 
(ён, -ена) [58] кого-что 3 4, ЗЕ п. 
котенку лапу № ЛЖ ЛЕЗЕТ | Ж 
пришемлять, -Яю, -йешь 

прищён, -а [ЁН] (&) 1.  прищепить. 2, + 
ЗАЧ ЈЕ Г 3. привитое дерево #889 

прищенйть, -плю, -пйшь; -плённый (-ён, 

-ена) 

прищеплять, -йю, -йешь. || 2 ярищёп, -а 


прищёпка, -и [ЕЁ] Ж ЗС 
прищёпок, -пка [№] (27) #18 
прищӯр, -а [Н] (0) № & 8 глаза с при- 
щуром № 
-рю, -ришь; -ренный [5] что 


прищӯрить, 
ТАККА Е (ВР) п. левый глаз ВЖЕ 





[2] что (НИХ | 





про 





ЕАН || Ж прящуривать, -аю, -аешь 
прищуриться, -рюсь, -ришься [57] Ж 
МГ ВЫ п. от яркого света Я 
ЇЗ ЕК ЖЖ Ж ОТ || Ж прищуриваться, 
-аюсь, -аешься 
прищучить, -чу, -чишь [52] кого (что) 
СИ) ЕРТН ЖЕ; Ре ру Ж г, ЗЕТ] | Ж при- 
щўчивать, -аю, -аешь 
приют, -а [ЁН] 1. #822 87, М № удоб- 
ный п. для путников (#1 А.К ДИ АЕ Э 
2. (ЯСО АТИ НУ) А Л. детский п. ЗАЛ, 
Ве [| 2 приютскнй, -ая, -ое (Я 2 Ж) 
приютить, -ючу, -ютйшь [5] кого (что) 
МЕНЮ, К п. сироту ВНЗ Л, 
приютйться, -чусь, -тйшься [52] АЯ 
В, ЕН РОЛЬ, НЫЕ п. у земляков ЕН 
2 ЯВ {ЕЁ У подножия горы приюти- 
лась избушка. <) ЖЕНИ АЛЯ. _ 
прийзненный, -ая, -ое; -нен, -нна (ІН) [8 
дружественный (1 Ж) 
прийзнь, -и [Я] (ЇН) ЖЇН, Ж, 2 # дав- 
няя п. ЭННИ 
приятель, -я [ЁН] 1. ХЛ, ВА, 
Ж старинный мой п. В ИЕЛНХ 2. & Я, 
Эй, п., посторонись-ка! №, Ж 51, ИЯ 
081 || ЕВ приятельница, -ы (НТ 1 Ж) 
ятный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. > ЛЯ 
№, СЛЕ л. запах НН ТИ прият- 
ная встреча Їй № # = М приятная 
новость $ ЛЯ < ШТ В приятно слы- 
шать Шт, ПЕ ЖЕ Л & № Мне это 
приятно. ХИН. 2. Ф АЕ, 
[3 #0 п. человек Ў А ЗИ Л приятная 
наружность ЛЕНЕ У | 4 прият- 
ность, -и [69 
принять (ЖЖ -ял; -явший; -Ятый 
р кого-что (ў) Ш принять (1 н 
прнимйтъ, прибмлю, прибмлешь [Ж 
ЕМ) (ІН, Ж) | 4 принятие, -я [Р] 
ХІН, Ж). 
про’ [й0, 09%] (0) 1. ХТ говорить 
про друзей ЖС АА Ж 2. НТ, Ж Это не 
про нас. 3% Ж Ж у Ж ПШ. оставить 


что-н. про запас ВЕЙ 


про: про и ко (ВУ УБХ, ЯНУ 
про `-· (81) 1. 501: 1) "А", ЭШ 
М”, “ 0°, Ш пробить, прострелить, 


протечь; 2) “НК”. “И” “ЖЖ”, Ш про- 
солить, прокрасить, прогреть; 3) “ 
ЗЇ”, “ВЕ”. Ш проехать, пробежать; 4) 
“+4 %13Я". 8, ИШ пропеть, про- 
нумеровать, проспаться, прогуляться, 


проскакать; 5) “КАЕН 
Ж), ЗП провизжать, прорычать, про- 
шуметь, пробарабанить; 6) “ЕК — 
Бі НВ”, Ш проработать, просидеть, 
проболеть, промучиться, проблуждать; 


7) “фа”, “ЕР, ШШ прожить (деньги), 
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проиграть, прозевать. ЇЇ. ВИА 
Я м: “Ж”, Я, ШШ проимпериалис- 
тический, промодернист 

проанализӣровать И. анализировать 

проаннотйровать М, аннотировать 

прбба!, -ы [ЁЛ] 1. Ы, 2, В № п. меха- 
низмов, машин Ш, 5 п. голосов 
ЇЕ Г взять на пробу Ж# ЭЖ: (Еі 2. 
взять пробу ВУ 

прбба?, -ы [В] 1; 6 #7 золото низ- 
кой пробы БЕЖИТ || № прббный, 
-ая, -0е (Ж) пробное золото #1 10 Е 8; 
У: 

пробавляться -Яюсь, -Яешься [Ж] (0) М 

Зе, М Ж Пришлось п. на охоте 

сухарями. УЖ ЯР. 

пробёлтываться Ж, проболтаться! 

пробёг, -а [1] 1. Ж, #9 лыжный п. ЇН 
25 3 автомобильный п. Е 2. (8) 
1199, 1100681 суточный п. паровоза —-& 
ЖЕТЕ 3. в) ет, {т ЧАТ. 
Я) вагон в пробеге ЕЕ 

пробёғать, -аю, -аешь [5С] 1. №, ЖЕ (ЖГ 
р) и, весь день по городу ЌЕ ү Ж 
Х 2. что П) НУТИ, Ч п. ужин 
ИЛЧЕ 

пробегать, -&ю, -ќешь [1 1. ЇЙ, пробе- 
жать. 2. что Е ТЯ) 1718 РЕВ) 
Поезд пробегает участок за два часа. К 
Ав АЕ ВЕ, 

пробежать, -егу, -ежйшь, -егут [56] 1. #4 
М, ШМ п. через поляну МУЖИ № и. 
по залу ЕХП У 2. что М ТОНЕ 
Ё) п. километр ЯТ—А 3. [ЛЖ 
ЖИ] (#) — і, Я ЕЮ Пробежала 
дрожь по телу. Е — ВЕЙ. По лицу 
пробежала судорога. ® КЇНЇ Т — Г» 4. 
что (1, ТУЗ, ВЕНЕ п. газету М 
ВК || № пробегать, -&ю, -дешь 

пробежаться, -егусь, -ежйшься, -егутся 
[52] ЮЖ, #— № п. по дорожке ЕМ Е 
ЖЕР | © пробёжка, -и [8] (8) 

пробел, -а [№] 1. 220, 277, 2 оста- 
вить п. ВНЗ 2. (О) АА, ММ, ВВА 
п. в знаниях ЯЯ ЕН А 

пробивнбй, -4я, -бе. 1. (42) #10, #10, 
ЗН № пробивная сила снаряда АЎ Я 
&Л 2. (Е, ПН, Ж ЖЕЙ А п. 


парень НЕ МК 

пробирёть, -ся И, пробрать, -ся 

пробӣрка, -и (89): | 7 пробйрочный, 
-ая, -ое 

пробйровать, -рую, 


-руешь; -анный (%] 

что (1. ЗАТОЕ А1000 

$) 2. е. Ве Тет 

| Ж пробирование, -я [#1]; [Ж] вро- 
бӣрный, -ая, -ое 

пробить, -бью, -бъёшь; -бєй; -йтый (-йт) 





[561 1. М, бить. 2. что #6, 728, ЖЭШ, 1] 
ЕВ л. стену АТ Пуля пробила дверь. 
ТИ Г. п. отверстие в стене 
ЕЖЕ ЕЖА п. себе дорогу АВАТ 
ИЖ, НОЕ К Я У 3. 
что ФЕЛНЯЖ, МЕНА 
Никак не можем п. это важное дело. ЇХ 
ЕЖИК Т. 4. 
что Я (ЕЕ) || Ж пробивать, -аю, 
-аешь (Н Е 2, 3%) | пробойный, -ая, 
-ое 

пробиться, 
1. ЗЕД; ПЕ, В Полк пробился к реке. 
НВА Т, п. сквозь толпу МЛ 
ФТ п. в люди ( НЖЕНОЕЖ 
8 жж 2. (Янин, и и. 
день над задачей ЖУРЕТ — х 3. (П) 
ЖЕНЕ, НЧА Е п. до весны ХЇЧ 
пях 4. У) КН, В Пробились 
ростки. НЕН Ж Т» || Ж пробиваться, 
-аюсь, -йешься (ЮГ 1, 3, 4Ж) 

прббка, -и Я) 1 ЖЕЕ 2. ЖЖ, ЖТ 
стеклянная п. Ў Ж деревянная п. в 
трубе 769 Ж 3:3 глуп как п. (9) 
ЛК 3. (%, 1) ЖШН П. рассо- 
салась. ЖЕНЕ Г. На перекрест- 
ке образовалась п. [ВН Г. 
4. ВЮ вывернуть пробку ВИ 
Ж Пробки перегорели. {Ж ® # № Г. 
| Ж прббковый, -ая, -ое (НР 1 №) Ж 
пробочный, -ая, -ое (НТ 2 Ж) 

проблёма, -ы [1] 1. (Ж, ИЯ ЖЛЕ 
ВХ, Н постановка проблемы ВНЕ 
Ж проблемы воспитания & ГЕТЕ 2. 
(#6, ПУ Ж Ай Для нее пуговицу пришить 
— целая п. ЎТ КЕЕ, 
Это не п.! (ЖАН || Е проблём- 
ный, -ая, -ое (Я Т 1 Ж) проблемная 
статья #1 ПИН 

проблематӣческий, -ая, -ое 2 проблема- 
тйчный, -ая, -ое; -чен, -чна СВ) 1. ЯМ 
ВАО, ЖЕЙ; ЖИН п. вывод ЗЕ 2. | 
БЕНЗ, ЖЕТА проблематическое дело № 
Жон] & Й 3 Успех вашего предприятия 
весьма проблематичен. МПА ЗЕ ВОЙ АВ 
{АВЕ || 2 проблематӣчность, -и (Я) 

прӧблеск, -а ГЕН) 1. ЯХ, — 19—026 
проблески молнии Я № № 58 % 2. чего 

(98) 938, ЙО п. сознания ЗН ЖКУ т 
Ж, п. чувства — ЯАНА 
проблеснуть, -нёт [5] Ж— И, ВЯ 
Сквозь тучу проблеснула молния. ВБ 
ДЖ, || Ж проблёскивать, -ает 
пробный!, -ая, -ое. 1. КИМ, К п. 
товар # п. камень (#) Ф п. шар 
(БЕ, В) ЦАС ЕК, СЕЕ 2. БВ, ® 
Ж п, рейс ЙЛ 

пробный?” Л проба? 





бьюсь, -бьёшься; -бёйся [58] 
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провалйть 





пробовать, -бую, -буешь [Ж] 1. кого-что 
1059, Ж п. свои силы і ҢА 7) п. 
артиста на какую-н. роль їй РЇ Ў Ў 
@, 2. что 2, йй п. кушанье 6 9 3. 
[Ж ХЕ 50) 1А, Ж Пробовал выяс- 
нить. (В) З Р 1 1, || 5 испробовать, 
-бую, -буешь; -анный (Я 1  ) 2 попрб- 
бовать, -бую, -буешь; -анный 
прободаты [-——, Л Ж Ж Ж] 
кого-что (ВЯ) 137, 96, ИЧЕ 
прободать?, -&ю, -йешь [Ж] что (ЇН, %) 
ЖА, МА 1 4 прободёние, -я [#] п. 
кишок и. 
проббина, -ы [9] ЧТЗ) 1, М, Ш п. в 
броне Ў ЕТ, 
пробой, -я [ШЇ] М © % (76 проббй- 
ный, -ая, -ое 
проббйник, -а [#4] (4) Л, БГ, 
проббйный № пробить Ж пробой 
проболёть!, -6ю, -бешь [561 ЖОЙ, 9 ОК 
8) Проболел три дня. № Г =. Ж 
проболёть? [—,—Д ЖЖ} -йт 156] ЖӨБ 
(# Т #1) Раненая рука проболит 
недолго. ЗЕ Ү ® ЖЬ 
проболтёть, -&ю, -йешь [5%] (п) 1. что ій 
нк, ИРИ ГЫ 2. ИИЙ, НЕЕ 
[8] Целый час проболтала с подружкой. 
хит Л, 
проболтёться!, -аюсь, -бешься [78] (Н) 8] 
проговориться. Обещал молчать, а сам 
проболталса. МТ ЖИ, [В СЙ Г 
№. || Ж пробалтываться, -аюсь, -аешъся 
проболтёться?, -йюсь, -йешься [5] (#) Ж 
ИЕ, № ОЕ ГЈ) Проболтался на улице 
до вечера. (№) Е ЕН Е, 
проббр, -а [М] 7 5 № &, Ж 8, я 
носить волосы на прямой п. 
(посередине) #27 косой п. (боковой) ій 
3 


-&ет [52] 


пробормотёть, -очў, -бчешь [56] что (П) 
ЖИВ БЕШП ЖЕЛЕ, В, ТИФ АГА ИЙ 

проборонйть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, 
-ена) [52] что. 1. ЖЕ ФЕ) 2. №0 
М) || Ж проборанивать, -аю, -аешь. 
(87 1 Ж) 

прббочник, -а [9] (#) ЇЙ] штопор (1) 

пробрёсывать М, пробросить 

пробрать, -беру, -берёшь; -4л, ала, -ёло; 
прббранный [5] 1. кого-что  пронять 
(п) Пробрал мороз. ЕЛ. Пробрал 
страх. А8 ЖАВ Т» 2. кого (что). п. 
шалуна 8 РЕЛЙ 3, что (№) №, ВАЕ 
п. свеклу АЗЕ Е || Ж пробирӣть, -&ю, 
ешь | 2 проббрка, -и (831 (Т 2, 3 

) 

пробраться, -берусь, -берёшься; -йлся, 
-алёсь, -албсь (2% -алось) [52] 1. (205%) 
ЗЕ, ЖЕ п. сквозь толпу МАНИЯ 





М 2. НИЗ, ШЖ А. л. через окно № 
НАНА || Ж пробираться, -аюсь, 
-аешься 

пробренчать М, бренчать 

пробрехать №, брехать 

пробрӣть, -рёю, -рёешь; -йтый [5] что 
ЖШ —Ж# п. пробор 1—98, #1} 
| Ж пробривать, -4ю, -дешь 

пробросёться, -йюсь, -дешься [58] кем- 
-чем (П) ЁЗ Ш, 5 Смотри, проб- 
росаешься хорошими работниками. НИ, 
ИЧЕ ВЕТ ГЕЛЯ, 

пробрбсить, -бшу, -бсишь; -бшенный [5] 
что ц) 1. ЯЯЕНЯ, ПЯЯ 2. Я 
Я Ел. три рубля И Т = #1 | Ж 
пробрасывать, -аю, -аешь 

пробрюзжать И, брюзжать 

пробряцать А бряцать 

пробубнйть И, бубнить 

пробудить 1, будить 

пробудиться, -ужусь, -удишься зб 
-удишься 138) 1. (-удишься). 19) проснуть- 
ся (В) п. ото сна ЊЕ, А НК Вес- 
ной природа пробудилась. (#ХХ АЖ 
Г. 2. 1. АЖИ] (@, ЖЕ, 
В Пробудилось желание. Е Т — 8 
8, | Ж пробуждаться, -&юсь, -дещься 
|| Ж пробуждёние, -я [Р] 

пробуждать, -4ю, -йешь [Ж] что (0) М 
будить (24) 

пробурявить М, буравить 

пробурить Я. бурить 

пробурчать М, бурчать 

пробыть, -буду, -будешь; пробыл (98 про- 
был), пробылё, прббыло ( Я пробыло); 
пробудь; -ывший [58] (ЖЕ Ж) м. Е Ө 
+ Ер; ЖЕРК Ж. НИ 9 РАВ 
Пробыл все лето в деревне. ХЕ ® {ЕТ @ 
Ж — ТЯ Ж, Заведующим он пробыл 
недолго. и Ещ Т ЖА. Месяц про- 
был без работы. “ЯЗ Е. 

провал, -а [И] 1. Ж провалить, -ся. 2. # 
КАШУ, ШЛ глубокий п. в горах Ш 
АЗ. се, ВВ п. 
авантюры Ё № потерпеть п. Ч 
4. (5) ОБ, ЖЕ) ВЕЙ, ЖМ, М п. 
памяти ВОН | 2 провальный, -ая, 
-ое (Т2 Ж) <=) 

провіливать! [Ж] проваливай! (1) 23, 
Ж Ж Проваливай отсюда! № іх Л Ж Ж! 
Проваливай, пока цел! ЛЕН ЕРЙ, Е 
НЕ! 

провёливатьг,-ся № провалить, -ся 

провалить, -алю, -лишь; -&ленный [52] 1. 
что В, ЕВ Снег провалил крышу. 
РИНГ. 2. что (ПУХ, ЗЕ, {Н 
ҖИ п. хорошее начинание ПВ 3.38 
ЖТ 3. кого-что (П) В, ЯМ, ©. 
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ЖМЖ п. кандидата Т 30 А, (0 


Ж Л п. кого-н. на экзамене Ж БАЛ] 
ЭТАЖ | Ж провёливать, -аю, -аешь. 
|| 2 провёл, -а [№] 

провалиться, -алюсь, -&лишься [58] 1. #& 
А, В п. в яму ВЫ Готов сквозь 
землю п. (5, 5) 16 КЕТА 
Ж Ж Как сквозь землю провалился. Ж 
Ёк, НА, ЖИ. Провались ты! (@) 
ЁЗ, Ж П. на этом месте! (#) #Ж 
ВЕ В ЕЯ! (ФПК ЗЕН 
Я) 2. [—. ЛЖ] 9908, Ч, М 
Мост провалился. ТГ. 3. (0) ЖЖ, 
ж; УЖ № Планы провалились. И 
ЗД ТГ. п. на экзамене ЖЖ № 4. 


( $, В) 5 Е, ЇН Ж Пошел в магазин и 


куда-то провалился. №5 Т ВЖЖ Г. 
5. [— СЛЖЖЯ] НМ ввалиться (2 №) 
Щеки провалились. НЯ Г №. || Ж про- 
валиваться, -аюсь, -аешься. || Ж провёл, - 
а [1] НТ 1, 2, 3) 

провансёль, -я [9] 025 #0109, еу АЈ 
капуста п. НН ЕЧ Ж 


прованский, -ая, -ое: прованское масло # 


проварйть, -арю, -аришь; -ёренный [5] 
что. 1. ЖЖ, ВО, ЖЄ п. рыбу ПЕЖО 
2. Ж, М, КОРОН) Все утро провари- 
ла варенье. (№ ЖҰ Т РЕНИ. 
| Ж провёривать, -аю, -аешь (ЯР 1 Ж) 

проварйтья [—. АЖЖ] -арится [58] 
1. 0 ЖЖЖ, ЖЕ 2. Е, М, ЖОЕ 
НЕШ || Ж провариваться, -ается (Я Т 
1® 

провёщивать М, провощить 

провёдать -аю, -аешь; -анный [5] (0) 
кого-что ЇЕ навестить. п. родных ЖЖ 
что ЁЁ о ком-чем М М, УЗ п. 
приезде знакомого Ў — {43% АЖ Т || 
провёдывать -аю, -аешь 

проведёние Л, провести 

провезтӣ, -зў, -зёшь; -ёз, -езла; -ёзший; 
-зённый (-ён, -ена); -езӣ [58] кого-что. 1. 
38], 5114 п. кратчайшим путем НЭГ 
#83508) п. полем АН ЈА 2. Е 
2 п. мимо театра УЕЛА 
3. ИҢ Ч Ж п. книги в чемодане 66 
ЖЕ ШЖ Ж п. контрабанду через 
границу Ж Ж Ж, їй ж 3] | Ж провозйть, 
ож}, -дзишь. | 2 провбз, -а 8] (9 Т 
1,3%) 


1. 
2. 

о 
Ж 


провентилӣровать Ж. вентилировать 
проверещать Х, верещать 
провёрить, -рю, -ришь; -ренный [ЭС] 


кого-что. 1. ЮЖ, #8 п. кассу Ю ЖИ 
п. исполнение ® Ж {АЛТ 1 л. билеты 
при входе АТВ 2, Ш, 2 п. зна- 
ния учащихся ЖА НЯ п. работу 


механизма ЁЎ, И СЕ проверен- 
ный работник п] їй ТЕА 5 || Ж прове- 
рять, -Яю, -Яешь. || 2 провёрка, -и, [69]; 
ПЕ] проверочный, -ая, -0е 

провернуть, -нў, -нёшь; -вёрнутый [©] 
что. 1. просверлить <) п. дырку #1 
— 1+, 2. ВЕН, Е Ж п. барабан 
сеялки ЧЕРИ ТАЕ ДЕК 3. (п) 
ЗЕЕ ЕК, ЖЕРЕ п. мясо через мясорубку М 
ЛЕ 4. (36, #) ТАЖ НИНЕН, ПОХ 
ЗИ п. дело ВВ ВУЛ п. вопрос № 
жи м | Ж провёртывать, -аю, 
-аешь 

провертёть, -ерчу, -ёртишь; -ёрченный 
[5] что. 1. А просверлить (01) 438, #9 
#2. № (ТЕН) | Ж провёртывать, 
-аю, -аешь (ЮЕ 1 Ж) 

провёрщик, -а (І 1 Ж, ВД, НЕА 
|| ВЯ провёрщица, -ы 

провёс!, -а 9) <), ЕЖА 

провёс, -а [ЇН] С) КЖ, РИЈА 

провёсить!, -ёшу, -ёсишь; -6шенный [9] 
что (®) 1. РИ, Йй ЕЛЕ 2. аж 
Е, АҒ || Ж провёшивать, -аю, -аешь 

провёсить?, -6шу, -ёсишь; -6шенный [5] 
что (ЮЖ 0) ЕЕ | Ж провё- 
шивать, -аю, -аешь 

провестй, -еду, -едёшь; -ёл, -ела; -Єдший; 
-едённый (-ён, -енӣ); -едӣ [56] 1. кого- 
что В, ЖЕ п. отряд через лес 31 
{Б М ЯЖ п. лодку через пороги Я 
ЗЕЕ п. мимо дома ЖУ Б РВЕ 
2. что #1, Нк, КЕ п. границу 56 
М 3. чем М — Г, — Г, Я Ти. 
рукой по столу НЕЖГ— ГЖИ 4. что 
ЖЕ, КЕЯ п. дорогу Ў ЁЁ п. водопровод 
ЖИК 5. что ЗЕЙ, Ж1т, МАТ, ЖЕ п. 
идею в жизнь Ж --- Я п. постановле- 
ние В ВАХ 6. что №47, 41 отлично 
п. сев В ТИВАЮЕР п. заседание успеш- 
но 2:848 2) п. боевую операцию т 
2, № № 7. кого-что Ш оформить (2 
#1) (Ж) п. счет по кассе іа ЛАФ № 8. 
что ЕМ, Е. & ОР) п. месяц на 
даче ЕЯ Т АН весело п. праздник 
ЖЕН 9. кого (что) (11) В, ВЕ Его 
не проведешь. к й Ж Т №. | Ж про- 
водить, -ожў, -бдишь. || 2 проведение, -я 
(97 (8Р1, 2, 4, 5, 6, 7), провод, -а ОН 
31%) (4%) провбдка, -и Я] (НТІ, 2, 
4, 7 Ж) провод = проводка судов через 
льды 81 Я АЖИ ЧАТЕ проводка 
линии # проводка счетов ИК 

провётрить, -рю, -ришь; -ренный [58] 
что ИХ, 1-2, п. комнаты # 
ВЫЯЗЕ М. || Ж провётривать, -аю, -аешь 

провётр -рюсь, -ришься [5%] 1. [—. 


иться, 
САЖЖН] #4, #24 Помещение 
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хорошо проветрилось. 8] В ® И 
2. (11) {# ЗЕЛ ЖЕН Ж, ПИЕ тер 2, К 
ВОС Поехал п. в столицу. Э] #602 
Г. || Ж провётриваться, -аюсь, -аешься 

провещӣть И, вещать? 

провёять №, веять 

провийнт, -а [В] (19) | продовольствие 
(ВЖЕ) | № провийнтский, -ая, 
-ое 

провидённе, -я [Р] Ел, Н; ХЖ, ХИТ 

провйдеть, -йжу, -йдишь [Ж] что ‹,1Н› 
ЯТ, А | 27 провидение, -я [4] 

провиден, -дца [84] Ж, Н) ЯШ ЙИ) Л, 9 
ЖЯ. 2 ВЯ їй А. || ЁН провйдица, -ы 

провйзия, -и (Я) (ЇН) Жї. #9, ВЕ | Ж 
провизибнный, -ая, -ое 

провизор, -а [19] 20391010, НЗ 

провизбрный, -ая, -ое; -рен, -рна (35) #5 
№, ИТИН); ЧАО, ВЕН провизорное ре- 
шение ЙИНЕ. 

провинйться, -нюсь, -нйшься [5] в чем % 
чем, перед кем Җ 34 5%, 5 49 п. перед 
родителями ЎА УЕ 

провйнность, -и [6] (1) № 2, 17 За 
какиє провинности ты на меня сердишь- 
ся? Е ТНАЧНИКЕВЮА? 

провинтӣть, -нчу, -йнтишь Ё -нтйшь; 
-йнченный [22] что #3) нан 
(1, 9) || Ж провӣнчивать, -аю, -аешь 

провинциал, -а [№] 1. (ЇН) ЖА ВА. 2. 
Оу Е АИЙ А 2 606, 2095 | 


провинцийлка, -и 


провинциализм, -а (1) Ё %, Ж 0, 5 
ЖЕ 
провинциёльный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 


Й, провинция. 2. (#) Ж хх +“, В 

№1 провинциальные нравы + ЕА, 

8 || © провинцийльность, -и ГЕЯ) 
провинция, -и ГЕЯ) 1. #ї 2. (А6, СЫ 

Ву) НЕ, УК, ЭВ глухая п. НИ НЕ НЫ 

Ж || Ж провинщиальный, -ая, -ое 
провираться М, провраться 


провӣслый, -ая, -ое (ПУМ ВЕЖА, ҖУК 


провйснуть [—. А Ж Ж ЖН) -нет; -вйс, 
-вйсла [51 #18] ТЖЕ, 0 Потолок 
провис. ХІ ЮФ Т ЖТ || Ж про- 
висёть, -йет 

прбвод, -а Я -&, -бв [И] ШЖ, + теле- 
фонный п. 8 Редакция на проводе. 
(п) НЕ Г. | № проводнбй, 
-вя, -бе (№) проводная связь АЁ, 

провбд / провести 

проводимость, -и [ВН] (©) Е, УЖ, 
Эте, Ч, {ЕДЕ ВЕЕ п. металлов 
ФАН НЕ 

проводйть!, -ожу, -бдишь [Ж] 1. № прове- 
сти. 2. что Ё Ч, 9% № Металл хорошо 


проводит электричество. & В 3 НЕЕ 

проводить?, -ожу, -бдишь [5] 1. кого 
(что) ЧЕХ, ВИТ п. друга на вокзал А2 
Я Х Е ЎН 2. кого (что) Я п. сына в 
армию © Т # Дежурный по станции 
проводил последний поезд. "АНА 
ЕТ Л. 3. кого-что И. АН, 
ДЕ п. глазами пешехода НАЛ 
Ж 4. кого (что) М выпроводить (2? Не 
хотел уходить: еле проводила. ЛЕ, 
УЖАЯЛЕНЖЯ. | Ж провожать, 
-аю, -йешь. || & проводы, -ов Я ТТ, 2 
Ж) Дальние п. — лишние слезы. (#) АХ 
РН УИ, ШНА, 

провбдка, -и [1] 1. Я, провести. 2. (И) 
ЖЮ] электрическая п. В 

проводник!, -4 [ЇН] 1. Ж А, ВЛ Л. 
повел нас по горным тропам. 91% #11 
ШР ЛМЕ. 2. (К) ИГЕ А бригада 
проводников 91: А. ЖЖ || ЁН проводнӣ- 
ца, -ы 

проводнйк?, -4 С) 1. 9% Металл — п. 
электричества. ЖЕНЕ, 2. (0) 
Че, {ЕШ Ж, ТЕШ АН. Радио — п. куль- 
туры. Ж ЕВГЕ &ХЕ НЕТ НҢ [Ж 
проводникбвый, -ая, -ое (ЖТ 1 Ж) 

прбводы № проводить? 

провожётый, -ого С) 3%, 51 Л; Ф 
ВБ, ФЕЙ дать провожатого кому-н. #-*. 
КЛ Я 

провбз ИМ, провезти 

провозвестить, -ещу, -естӣшь; -ещённый 
(-ён, -ена) [2] что (Ж) (КЖ) В, лу 
ЗИ п. начало новой эры НУЛИ 
8 | № провозвещать -аю, -дешь 

провозвёстник, -а (1) ( 54% ЖЕХ 
|| ВЯ провозвёстница, -ы 

провозгласйть, -ашу, -асйшь; 
(-ён, -ена) [5] 1. что (ЕЖ) ЕС, Е п. 
лозунг ВН п. тост ЗИ 2. кого 
(что) кем (#)Н №... 5 п. победителем 
ЕУ Молодого поэта провозгла- 
сили чуть ли не гением. ЕЛ ДЖ 
я Хх Я. | Ж  провозглашать, 
-яю, -аешь. || % провозглашёние, -я [+] 

провозӣть!, -ожу, -бзишь [5] кого-что 15 
3%, ЖА (ЕРИН) 

провозйть? М, провезти 

провозйться, -ожӯсь, -бзишься [5] (0) 1. 
Ем (# Е 8 8]) Дети провозились весь 
вечер. @ ТАП ГЛ Е. 2. с кем- 
-чем И, 2 (РЕВ) л. с больным 
весь день 9 ЛЇЇА Т —Ж п. с делами № 
Еа) 

провозной, -4я, -бе і5 # провозная пла- 
та за багаж ЕЙ 

провокатор, -а [№] 1. Я л. царской 


-ашённый . 
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охранки Ў а ЖЖ БН 2. ИЕ Ж, ЖН 
Ж провокаторы войны МНЕ || Ж 


провокаторский, -ая, -ое 


провокация, -и [[#] 1. Я, 5 811727 
не поддаваться на провокацию К 945 
ВЫ 2. (42) ВО, ЗЛЕ ЖЕ) | Ж про- 
вокацибнный, -ая, -ое 

прбволока, -и [ ] #19 медная п. #22 
колючая п. Җ Ж 22 | № прбволочный, 
-ая, -ое. проволочная связь ( |] провод- 


ная связь) (2) НА п. стан М АЛЛ, 
{у ЁЛ, 


проволочйть, -очӯ, -бчишь; -бченный [5] 
{#) 1. кого-что Ш проволочь. 2. что 
(ЯН) КЕЗУ, №8, Е п. целый месяц 
с каким-н. делом ЯЛЕ Т 696—1 Н 

проволбчка, -н [1] (0, ЖЖ) ЖЯЕ, Ж, 

# решить дело без проволочек АЁЗ 
у 

проволбчь, -оку, -очёшь, -окўт; -бк, -окла; 

оченный (-ён, -енё) [5] кого-что () 


Ж, 0,8 

провонйть, -Яю, -дешь [52] (9: ЖЖ, 
ЖЕ Н ЖИМ А Комната провоняла 
псиной. УЖЕ НЕА. 

провбрный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. жан, 
ЭЛЕН п. шаг 90269 ЫЕ 2. НЕЗА ВО 
ЖИМ, ЊЕ п. парень Ж ЛАКЕ | Ж 


ты - 
КАА [581 (п) 
Ы: реа) аР В Лроворо- 
вался и попал под ТЕ, 99 (8]17: 9717122 8] 


НЯ. 

проворбнит! -нишь; -ненный ба 
кого-что "ш На, ММ Ка 
возможность проворонили! ФАП РА 
тА 

провбрство, -а [Р] Я, ЖЖ, 8 
обнаружить необычайное п. ЗЕЕ] 

проворчёть, -чӯ, -чйшь [5] 1. ед н 
М, Е % 18 Проворчал что-то себе под 
нос. РТА а®йтЛ= ШШ. 2. 8 
В, оул п. весь вечер ЖЯ ТЖ 

ры -рую, -руешь [5%, Ж) 1 
кого (что) на что ив. Эи; ВН], БОН] 2. 
что (#) Е, ЖЖ || 56 сировоцйровать, 
-рую, : „руеш; - -анный 

провощӣть ишь; -щённый (-ён, 
-ена) [52] что "ЖД, ЖОЕ, ЕЯ л. 
веревку "ВТ ## 6 || Ж проващивать, 
-аю, -аешь 

провраться, -русь, -рёшься; -ался, -алќсь, 
-алдсь (3% -алось) [58] К) Е, 08 
№, ИЕ НЫ Врал, врал да и проврал- 
ся. В, ТЕГУ | Ж про- 
вирӯться, -йюсь, -йешься 

провйлить, -ся М, вялить, -ся 


прогавкать Ў, гавкать 

прогадать, -аю, -4ешь [58] (П) ЖЖ, № 
Прогадал, не согласившись на интерес- 
ное предложение. Е КЫ 
# ЛИП ЖЯ Т. || Ж прогадывать, -аю, 
-аешь 

прогалина, -ы [ ](П1) АК, 5... 2 (800) 
ЩЫ Л ОШ, жр — ЮЖ Ж) | 
прогалинка, -и [В] 

прогиб, -а [№] 1. М, прогнуть, -ся. 2. 5 

„ЭША п. в балке ЖЕ 
прогибать, -ся М, прогнуть, - 


прогимназия, -и [09] Д) К рае (ЛЕ 


ЙН) 
проглёдить, жу, -адишь; -аженный [5] 
что. 1. ЊЕ ЗЕ, 8 п. сорочку ЕЖ 


И 2. СЕТА || Ж проглёживать, 
-аю, -аешь (ШТ 1 
проглотить, -очу, ишь: -бченный [5%] 
кого-что # Е, ШТ п. кусок # Е п. 
пищу ЩЩ Т 8 #7] Язык проглотишь (%#, 
п) зүн Т! п. оскорбление (#) Ж 
НО п. книгу (е, П) ае Н 
їй 5% — Ж Ж || Ж впроглётывать, -аю, 
-аешь. говорить, проглатывая слова 
(Е) ЕЧ Ж, ЛЕНИН 
проглядёть, -яжў, -ядишь [5С] кого-что. 
1. 19 просмотреть. 2. (# 01) Жїн, 8 № 
Этого подростка на заводе проглядели. 
ГЕЛЕ Г. < все глаза 
проглядеть (ЖН ГВ, ЫШ РАЯН ЖИ 
|| Ж прогайдывать ч -аю, -аешь 
проглянуть АЖЖ -янет [56] Я 
ЗН, УЖ Проглянула луна. АЖЖ 
Т. Во взгляде проглянуло недоволь- 
ство. ВЕЖАЙ, ж прогляды- 
вать, -ает 
прогийть, -тоню, -гбнишь; -ал, -ала, -ало; 
гнанный [52] 1. кого-что 3, ЖӨ, 
Жж п. из дома ЁН ЖГ] п. с работы Ё 
М, ВЕТАЕ ГЕ п. скуку ВЫ 2. 
кого-что ЧЕ Ж, 0 --- #85-15 5) п. коров в 
поле нањ п. плоты по реке #1 
МЖЖ ЯНЕ 3. что СЕ) ЯНЬ ЈЕНЕ п. пьесу 
перед премьерой ЕЕЕ — 
# 4. ( жт. Е Куда-то прогнал на 
велосипеде. % Ж КЊ] „шз. 
\* прогонять, -яю, -Яешь (ШР 1, 


гиёвать, -аю, -аешь [52] кого (что). 
(19) 9 разгневать 
гиёваться -аюсь, -аешься [58] на кого- 
-что (19) 1 разгневаться 
прогневйть ЖЭ, гневить 
прогийть, -ию, -иёшь; -йл, -илё, -йло [50] 
И, ж Балка прогнила. #15 
7. прогнившее общество <#@) В 
2 || Ж прогнизать, -&ю, -дешь 





815 


прогуливать 





прогибз, -а [8] В) ММ, МН п. погоды 
ЖАШ п. событий ЖЕНЯ и 
прогиозйровать, -рую, -руешь (5, Ж! 


что В) МИ, М 18 л. экономические 
процессы ВИНЕ ЛЕН 

прогнозйст, -а [Н] ИЙ ТЕ], ВОВА || Я 
прогнозйстка, -и 


прогибстика, -и (ВТ МЕ, НН МОТ 


у, -нёшь; прбгнутый [56] что 
*. 9 Книги прогнули полку. 
Е м 5 Ж У. || Ж прогибать, 
-&ю, -йешь. || # прогӣб, -а [Н] 
прогнӯться [— А Ж Ж 9] -нётся [56] 
(ЖШ 77) 5, Ф КЕ Полка прогнулась. 
БЮ Ж 5 Т. | Ж прогибаться, 
-вется. || Ж прогйб, -а 88] 
проговорӣть, -рю, -рйшь; -рённый (-ён, 
-ена) [2] 1. что ЖЫ, ЎЕШ Ни слова не 
проговорил. — В] ШЙ, 2. К, СЕ 
НН) л. весь вечер Ж Т #90 — 1% Е 


|| Ж проговаривать, -аю, -аешь (Ж Т 1 


прогиўть, 
ї0---Д:75 


проговорӣться, -рӧсь, -рӣшься [5] ў 

Ж, 08 п. о своих намерениях ВИН СВ 

® Е |ж пшроговариваться, -аюсь, 
-аешься 


проголодйть, -4ю, -йсшь [56] Б: ДЕ. 
(8р) 

проголодаться, 
ЗИЛИ 

проголосовать И, голосовать 

прогбн!, -а [И] 1. «НАМ /МВ 2. (Н 
НЕНИЯ 3. (32) ИН ЕНЕ, ЖЕ 

прогбн?, -а Н] (ИЛ 

прогбны, -ов (#8) ВЯ, (8829 
АЦЕВ З | 6 п пробный, -ая, 
-ое. прогонные деньги ЖН 

прогонять И, прогнать 

прогорёть, -рю, -рӣшь [7] 1. 1. 2 Аж 
ЖЖ) #50, #5 Дрова в печке е прогорели. 
НИЕ Г. 2. 1. Ж) # 
ж, ЖЕЙ, ЖЯ Сковородка т эскен Я 
Г. 3. [-.СЛЖЖЯ] М, а Ж 
Свеча прогорела ш ЛЕ: 2 
м 4. % ПЖ ВЫ, Же, п.` на 
каком-н. деле №: А Г Чъя-н. затея 
прогорела. ЖЛЕ Т» || Ж про- 
горёть, -йю, -йешь (НТ, 2,4%. 

прогбрклый, -ая, -0е ЖО ИЕ, ай 
#0 прогорклое масло АНИ || я 
прогбрклость, -и [ЁЗ] 

прогбркнуть № горкнут 

программа, -ы (Я) 1 ой, ЖЯ Ж 
величественная п. строительства ком- 
мунизма 13775 У ЖЕҢИШ 2. Я, 

п. коммунистической партии 7%, 


ВЯ З. КАЯ, ЗЕ ХН п. по истории № 


-аюсь, -&ешься {ЖШ ЖТ, 


ИСРА 4. ТЕ #, ЖА п. концер- 
та #20 10 Н % программы театров 
ЖИА № 5. Ня 1 Ж програм- 
мный, -ая, -ое (НҒ 2, 3, 5 Ж) 
программирование, -я Е] (4) 1. , прог- 
раммировать. 2. НЕ РЕ, БЕРЕТ 
программировать, -рую, -руешь [Ж1 что 
С) за ЖР, ВНЖ | 5 запрограм- 


мировать, -ую, -уешь. |2 программй- 


рование, -я [+] 

программист, -а ЕН] ЖЕ РЕЗИ А, ВЕРЕН 
м 

прогребать Ж, прогрести! 


прогремёть И, греметь 
прогрёсс, -а Я регресс “18” 1 
ХР п. науки Я к идти по пути 


прогресса ЖЫР 


прогрессйвка, -и ҮП и ТИВ 
ИТ 
прогрессйвный, -ая, -ое; -вен, -вна. 1. ЖЖ 


№), 2 Ў п. рост чего-н. ЁЗЕН К п. 
паралич ЖЕ 2. И, ЭБЖЕЙ Все 
прогрессивное человечество борется за 
мир. ВЖ А Жз ЖЕЙ» А 
прогрессйвность, -и [ЕЯ] 
прогрессировать, -рую, -руешь [Ж] 1. 
Жї, Ш] Болезнь прогрессирует. Я ЇП Ж 
Т. 2. ЖЖ, ВЕЛДЕ Человечество прог- 
рессирует. АЖ 
прогрбесня, -и [7] НН и ариф- 
метическая п. "ЖЖ, ЕЦ геомет- 
рическая п. ЛЖ, ЗН 
прогрестӣ!, -ребу, -ребёшь; -рёб, -ребла; 
-рёбший [5] что ЖЗ, #17, НЕВЕ п. 
в снегу дорожку ЕЕ Н їй Ж | Ж 
Шош о, -аешь 
-ребёшь; -рёб, -ребла; 
четете [Еч ГҮ (Ж-Н) 
прогрёть, -6ю, -бешь; -рётый [56] что {Ё 
#6, в. Ж п. мотор В А п. 
помещение {Ё, В Т #3 | Ж прогревать, 
-йю, -йешь 
прогрёться, -Єюсь, -бешься [55] #06, БЕЗА, 
ЫН Помещение прогрелось. ЕР 
т. ! Ж врогревйться, -Аюсь, -йешься 
прогромыхйть З Громыхать 
прогрохотйть М, грохотать 
прогрызть, -зў, -зёшь; -ыз, -ызла; -зший; 
-зенный [52] что ЖЖ, ВЕН — Л Мышь 
прогрызла дыру. РЕН Т — 1. |Ж 
` прогрызёть, -&ю, -дешь 
прогудёть Ж, гудеть 
прогул, -а [8] УТ, 8 злостный п. К 
ЖТ вынужденный п. Жн йй | 
прогульный, -ая, -ое (0) прогульные дни 
ТЇНЇ 
прогўливать, -аю, -аешь [Ж] 1. 


Ж, про- 
гулять. 2. кого (что) (9) #9, Я 





прогўливаться 





26; п. собаку ЙЛ 

прогуливаться, -аюсь, -аешься [Ж] 1. № 
прогуляться. 2. #%, 18 Е Под окном 
прогуливается незнакомец. — НЕ АЛЕ 
И КЖК, 

прогулка, -и (011 ИХ, Ж, #5 загород- 
ная п. Ж лыжная п. НЕ И || # про- 
гулочный, -ая, -ое. п. катер ЙЙ# 

прогульцик, -а [ТЖ злостный п. А 
ЖЕ ТЕ || ЁН прогульщица, -ы 

прогулять, -йю, -Яешь; -ўлянный [5) 1. 
ЖОР, ИЖ, РЕТ (2 РЕЧ) п. час ЖОР — 1 
413; п. на свадьбе ЖП}, 2. что (@ Н 
ВОР (ШЖ, ЕРТ) ППИЦЯ п. обед ЕН ГЕ 
19 3. что (КЖ) ВТ, 680 п. урок В' 
16 4. что (П) 6ТЕ п. денежки №. 
ВЖЕ Т || Ж прогуливать, -аю, 
-аешь 

прогуляться, -Яюсь, -яешься [58] КЖ, 55, 
ЙЕ (— В) п. по набережной ЕЕВС 
Л, || Ж прогуливаться, -аюсь, -аешься 

продавёц, -вца [Н] 1. ЖА 2. Ж + л. 
цветов ЕЛ || ЁН продавщица, -ы 

продавить, -авлю, -йвишь; -двленный [5С] 
что ШЖ, ЕЯ, НЕЙ п. стекло ЖЕ 
п. диван №. ї Я Ж Ж || Ж иродйвливать, 
-аю, -аешь 

продавйться [—, -ЛЖЖЛ] -авится [58] 
(ЧЕЛ) РЯ, 8 Сыденье в стуле про- 
давилось. РАНИТ. | Ж продав- 
ливаться, -ается 

продажа, -и [ЁЗ] 1. М, продать. 2. Ё, # 
Ё Поступили в продажу меха. ЕЎ ЕТ 
выпустить в продажу Жи || № 
продажный, -ая, -ое 

продёжный, -ая, -ое; -жен, -жна. 1. № 
продажа. 2. Ш Ё Ё, # 3 # продажная 
вещь Ё 9 п! продажная женщина 
А Л. 8 3. [КЕ] ЯН ЧАЮ) 
продажная цена товара ВЕКЕ 4. 
ВЕН, ХВ ВЕН п. человек ШЕЯ 
38 Л продажная буржуазная пресса Ё 
ВЕНЕ | Ж продажность, -и 
[891 (НР 4 ж) 

продёлбливать, -аю, -аешь [Ж] что М] 
долбить (1 Ж) п. отверстие АЛЯ 

продйть, -&м, -&шь, -йст, -адйм, -адйте, 
-адӱт; прбдал, -ал4, -ало; -&й; -&вший; 
прбданный (-ан, -ана, -ано) [5] кого- 
что. 1. Ж, ШЗ, ШЕ п. вещь Ж ЖЧ 2. 
(УЖ, НЕ п. своих друзей ЕВ О 
ЯЯ Ж || Ж продавать, -даю, -даёшь. || @ 
продйжая, -и 199) (91%) 

продаться, -амся, -ашься, -астся, -адймся, 
-адйтесь, -адутся; -ался, -алась; -ййся; 
-а4авшийся [521 88 4 п. врагам Ж ЭЖ 
# & А || продаваться, -даюсь, 
-даёшься; -давайся; -даваясь 











продвинутый, -ая, -ое; -ут (0) #19100, ЖЗ} 
ЕР п. ученик УВ, КУН 
Ж п. этап обучения УВВ 

продвйнуть, -ну, -нешь; -утый [58] 1. 
кого-что Ш НИ, ЖЗ п. стол к окну Їй 
РБЕ ЙИ 2. кого-что НЙ, Г, ИЕТ 
п. полк к реке ВАНИЕ п. лите- 
ратуру в деревню (#8) ВХ Г ИЖ 
3. кого (что) О) #15, Ӯ п. по службе 
4Е 1 ЕЕ 4. что (6, ПУ, ФН 
Ж п. дело ФЕ | Ж продвигать, - 
аю, -дешь. || @ продвижёние, -я [4] 

продвинуться, -нусь, -нешься [56] 1. Ш 
#29, #5) Продвиньтесь в вагон, не стой- 
те на площадке ! ЖЕЕ ШШ Ж, КУ 
ТЕ ЖЩ ЇН) ЖДИ 11! Стол не продвинется в 
дверь. НЕЖЖИНЕЖ, п. к выходу {Ё 
742] 2. ШЖ, ЖЕЎЕ, ЗЕЕ Полк прод- 
винулся на десятки километров. И М 
ЖТЛ-АН. 3. РЕЯ, НН п. по 
службе ЕН ЕМУ 4. [—, А ЖШ] 
(6, п) ЕЖЕ, В ЗЕ ЛЕ Дело продвинулось. 
жі ТЕЖ. | Ж продвигаться, -йюсь, 
-дешься. || # продвижёние, -я [Р] 

продезинфицировать  дезинфицировать 

продекламӣровать М декламировать 

продёлать, -аю, -аешь; -анный [5] что. 
1. Я СЯ, А) п. ход в заборе ТЕБЕ — 
АЊА 2. ЖЕ, (ЕБ л. большую работу 
Э МЕКЕГЕ п. упражнения ЕЕ 
5 | Ж продёлывать, -аю, -аешь 

продёл, -а [Н] (<) ЖЕЙТ 

продёлка, -и [81] (УЖЕ, 24, 
№ Ж п. шалуна М Ш М В Ж мошен- 
ническая п. Ўй АЁ] 

продемонстрӣровать Ж, демонстрировать 

продержять, -ержў, -6ржишь; -ёржанный 
[58] кого-что Ё, В Ж, ЖУ; М С 
818) 

держаться, -ержусь, -ёржишься [58] ® 

+4, ЕЗ ОЙРАТ) 

продёрнуть, -ну, -нешь; -утый [58] 1. что 
=] продеть (Н) п. нитку #1 & ЖЕ 2. 
кого-что. |] раскритиковать (#, Ж) л. 
кого-н. в стенгазете Е Ш | 715 Е 
|| Ж продёргивать, -аю, -аешь 

продёть, -ёну, -ёнешь; -ёнь; -дётый [5@) 
что # Я (ЕЗЕП 11) п. нитку в иголку 
АЯТЕ Е | Ж шродевать, -4ю, -дешь 

продешевӣть, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 
ей) [5] что ЖАН) (п) 6. ВХ 

продиктовать Х диктовать 

продирќть, -ся И, продрать, -ся 

продлёнка, -и [8] (#) Я продленный 
день. За дочку я спокойна: она на прод- 
ленке. ЖЖ] Ж ДАЛИС 1», №. ЕК НИМ. 


продлӣть, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, -енӣ) 





продуть 





[56] что ЖЕНИ, ЗЕЙД п. отпуск ЖЕКЕЙ 
Я п. срок работы станков ЕКВ 
Я ғр п. удовольствие ЕКВ ЖЕН О 
продленный день 0 КН Я Се ТЕЁ 
НЫНЕ КС ВЕ К ВЕНУ) групла прод- 
ленного дня “НЭР || Ж продлевать, -4ю, 
-дешь (П) || № продлёние, -я [1] 

продлиться Ж длиться 

продмӣг, -а [ЇН] В ле | № продмаговс- 
кий, -ая, -ое (Н) 

продналбг, -а [И] О ВР 17 80) 
Жав 

продовбльствие, -я [+] №8, В # запасы 
продовольствия В & || # продовбль- 
ственный, -ая, -ое 


продолбӣть И, долбить 
продолговатый, -ая, -ое; -ат КУН, ВИ 


Ж № продолговатое лицо Е ЯВ | Ж 
продолговётость, -и [09] 

продолжатель, -я [ВН] ОЙ) (Ву. ВНК 
ЖЖ. || ЇН продолжӣтельница, -ы 

продолжать, -4ю, -4@ешь [Ж] что (2 
ЖА) ЯКЕ, 9 п. свою речь 8 В ТҮ п. 
работать # # Т (Е | 56 продблжить, 
-жу, -жишь. || 4 продолжёние, -я [ 

продолжаться [—. ЛЯВ) -йется (Ж) 
+1 Крики продолжались недолго. № 
ШЖ Т — Ф Л. |5 продблжиться, 
-жится. || & продолжение, -я [+] 

продолжёние, -я [Р] 1. Їй продолжать, 
ся. 2. ЕК, ЖЕН (ЩЕ, НИ) 
Эта дорога — п. магистрали. ЖТ 
ЕН ЖЕ КВА. п. романа в очередном но- 
мере журнала. К ЛЕХ Ме Е 
ВЕНА. <> в продолжение чего [йй] Ш в 
течение чего Е -- ИЯ М, Е--- ВН В про- 
должение всего разговора непрерывно 
курил. ЗЕЛЬЯ ЛУКИ ТЕ НИИ, 

продолжительность, -и [Я] ЧН КЯ, я 
ВЕНУ НУ установить п. поездки ЕЛА 
НВ САУ) 
одолжительный, -ая, -ое; -лен, -Льна К 
ВА, 38 АЮ п. отпуск БЎЙ п. 
стон АЛК 

продблжить, -жу, -жишь; -женный [51 1. 
ЇЙ, продолжать. 2. что ЯЕ К, № п. 
отпуск В 

продбльный, -ая, -ое #1 п. разрез н 
Е 


уть, -ну, -нёшь [5] (9) ®— 94%, 
ыы кел. от духоты НМА 
Җ Ж Работы — не п. ТЕЛА 


о 


продразвёрстка, -и [В] (ЖЖЖЖ 6 М 
ҤИЗЕтТЕ)) ЕЕ 
продріть, -деру, -дерёшь; -ал, -ала, -ёло; 


прбдранный [5] что <{@) #05, Ж, ЯН 
Я л. рукава на локтях ЎЗ ЯТУ 


86 №8 5% <> продрать глаза — проснуться 
С, 08) ВЕЖЕ, № || № продирать, -йю, 
-аещь 

продраться, -дерусь, -дерёшься; -ӣлся, 
-алёсь, -албсь (9 -алось) [51 (#4) 1. [-—, 
АЖЖ] насквозь ВЕ, ВЕ ВТ Сапо- 
ги продрались. ТЭФ Т. 2. М, 991, 
У п. сквозь толпу № ЛАЯ || Ж 
продираться, -&юсь, -&ешься 

продрбгнуть, -ну, -нешь; -бг, -бгла [56] 
НТА, УТ п. на морозе ЖЗ 

продублировать И, дублировать 

продувать, -&ю, -дешь [Ж] 1. №, продуть. 
2. кого-что (О, МИ, ЕД, ВМ 
Ветер приятно продувает. РА А Я К 
аага 

продувнбй!, -4я, -бе (01) Ж Ж {0 Человек 
он п. НХ ЛАЖ ЯН. продувная бестия 
ВЕНАХ 

продувнбй? М, продуть 

продукт, -а Н] 1. 2, ай продукты 
обмена 35 № № 7° їй Книга — п. мно- 
голетнего труда. ЕЖЕ Э? 5) йө 
продукты перегонки нефти Я 
їп 2. (6, В) РАЯ, #%# Ж Язык — п. исто- 
рического развития. Е ЖЕН Ре 

продуктивный, -ая, -0е; -вен, -вна. 1. њр 
В, НЕ ВЕНУ, О п. труд ЮЖ 
#29 8) продуктивно использовать время 
ЖЭ ЖЯ НЇН] 2. НУ, КЕ 
ўе ЗЕЙ продуктивное животновод- 
ство Ў ё Уу | © продуктивность, -и 


[ВЯ] 
продуктообмён, -а [№] 7112286 
продукты, -ов (5 « питания» ЕЯ 


ЖН) ВЯ, 1 молочные п. Я 1 ка 
купить продуктов на обед 5% @ ЕЕ 
5 || # продуктбвый, -ая, -ое 

продукция, -и [9] г М, 7 пи высокое 
качество продукции “ами 
писательская п. (о книгах, статьях, 
произведениях) ТЕЕ (В, Ж) 

продуманный, -ая, -ое ЖЖ, №] 

ЖЕН продуманное решение ЧЕ 

ВУЗЕ || & продуманность, -и [09] 

продумать, -аю, -аешь; -анный [5] 1. 
что [Е] обдумать. п. план работ Ё 
ПАН 2, 825, ЗВ (РН) || Ж вро- 
думывать, -аю, -аешь (ЯР 1 #) 

предуть, -ўю, -ўешь; -ўтый [5] 1. что К 
2, КЭШ л, самовар ХЗ 2. [ЛЖ] 
кого-что Ё Ж ўй, М. Меня продуло. Ж 
ЖОЖ Т. 3. кого-что (ЙУ № п. все де- 
ньги ЕЯ ИЕ Г | Ж продувёть, 
-аю, -ќешь; [2] продувӣние, -я, [Р] (9 
+1 Ж) | 2 продувка, -и [И] (9 5 1 #0) 
(9); ПЁ] продувочный, -ая, -ое (ЖТ 1 





продуться 


Ж) (9) п. насос КИ, НЕ 

продуться, -ўюсь, -ўешься [5] (ЙТ. #) Н 
проиграться. п. в пух и прах їй Ж, #9 1% 
| продувйёться, -&юсь, -4ешься 

прбдух, -а [№] ‹&) 9 продушина 

продӯшина, -ы 9) “Я, ЖАЯ, п. в по?- 
ребе ННВ А, 

продушйть, -ушӯ, -ўшишь; -ўшенный ( 2 
-ушённый; -ён, -ена) [52] что (1) 8 Е 
Е, НАЖ п. комнату духами 
Не ЕЕ 

продушӣться, -ушӯсь, -ўшишься [2] (П) 

+“, Н -- ЗОЖ Продушился таба- 

ком. ТЕТЯНА, 

продырӣвить, -влю, -вишь; -вленный [56] 
что ПУНЕ, ЗЯ. п. сеть ВМ Ш 
# || Ж продырявливать, -аю, -аешь 

продырявиться [—, ЛЖ -ится [5] 
«ОУ НЕЁ, 5 ВОВ Диван продырявился. 
РАНИТ. Брюки продырявились. # 
ТЯГЕ, 

прбдых, -а (-у) СИ] (#8 роздых 

продышаться, -ышӯсь, -Бшишься [5] 
СТ) АТТА, и, ЯШЕЛ НА, п. после 
приступа кашля ВЗА Вит В, 

проедйть, -ся М, проесть, -ся 

проёзд, -а [1] 1. М, проехать. 2. (  -а 
Җ -у) РОН О узкий п. НН 
у ИИИ 3. ОЕР ЯСК1ТЖ ЕП) М 

проёздить, -зжу, -здишь; -зженный [58] 1. 
что (п), Н ЕЛЕН п. тысячу руб- 
лей БЕТЕР 2. ИВ, Е) 26, п 
(Ф818) Проездил всю неделю. Е Т Ж 
ЯМ. 

проёздиться, -зжусь, -здишься [56) (17) #& 
т. Ж ЧЕЛЕК 

проездной, -ая, -бе ЯН, ЯЯЯМ 
проездные документы Ж 17 Е м. билет 
(действительный не на одну поездку) (86 
АЕА : 

проёздом [81] (Ж 3 Ж) №, ЩИ побы- 
вать п. в Москве КУНЕ ЯЎНА Т — 
+ 





проезжать, -ся № проехать, -ся 

проёзжий, -ая, -се. 1. 5) АМ, п 
№ проезжие люди 3 А. много проєз- 
жих #81 А 2. ТЕЗ, ВЯ 
Ё проезжая дорога ТЇ № Е № проез- 
жая часть улицы #8 ЕЗЕТ 

проёкт, -а Г) 1. УЖ, ВИ, ТИ п. мос- 
т № № Е И дипломный п. (в 
техническом вузе) # Ў 2. Ж, 91 
п. договора ЕЖ 3, 7 Ж, 17 Ж В 
проекте была экскурсия в горы. На 
Ш, || № проёктный, -ая, -ое (ЖТ 


проектӣнт, -а (8) ЯНА, А 


проектӣровать!, -рую, -руешь; -анный 





[Ж] что. 1. ВИ п. дом НЕ п. пло- 
тину ВНЖКЯ 2. что ЖЕ) НИ, 
ЖШ, ЧТ Я: п. постройку городка ЇЇ 
— Ж Лё Проектировали устроить де- 


токио площадку. ЖАП 8 — 1-0 


. [| спроектировать, -рую, 

-руешь (9 № 1 Ж) = запроектӣровать, 
-рую, -руешь (9 + 2 #0) || 2 проектӣр- 
ование, -я [Р] проектирбвка, (Ж Т 1 
ЯЖ) -и 181]; 0) проектирбвочный, -ая, 
-ое ЖРТ ) 

проектировать?, -рую, -руешь [Ж что 
ойни, 8 | 2 проектйрованне, 
-я 

проектировщик, -а (1) И || ВЯ проек- 
тирбвщица, -ы 

проёктор, -а СЕН) ЖА, ХГЛ, В 

проёкция, -и [3] (4) 1. 1151, ФЕ, БОВ 
2. КВ || Ж проектӣвный, -ая, -ое (ЖТ 1 
Ж) 9 проекцибнный, -ая, -0е (Я 7 2 Ж) 
проективная геометрия # # Л, М * 
проекционный фонарь 8231 

проём, -а [ЁН] БЕЙ, Г]. НЮ Я, широкие 
проемы ХВ їй | проёмный, -ая, 
-ое <) 

проёсть, -ём, -6шь, -ёст, -едйм, -едите, 
-едят; -ёл; -ёшь; -вденный [5] что. 1. & 
З, НЕ Моль проела сукно. ЖЕ 
Т. Мышь проела дыру в сундуке. # Ё, 
РТМ, Ржавчина проела желе- 
зо. ШИЕ Т # 2. (11)® ЛЕТЕ ПА 
_Е) и. все деньги ЕНА АБЕ ТТ | Ж 
проедать, -4ю, -дешь 

проёсться, -6мся, -Єшься, -6стся, -едимся, 
-едйтесь, -едятся; -6лся, -6лась; -Єшься 
[5=] (№) А Ж Т (®) | Ж преедӣться, 
-аюсь, -йешься 

проёхать, -ёду, -бдешь [78] 1. что (Ж 425 
ЖТА) №, № п. площадь ЕВГ” 
Я п. мимо дома АЕ ТЗ п. переул- 
ком ШВЫ п. два километра Ж 
ЖТ ТЮЛ 2. что ВОИ, Я 
Ў п. остановку КЎ 3. (@ ЖОШ Т.А) 
Ж ТН) Проехал целую неделю в 
вагоне. АТМ. 4. [ЛЖ] 
(6, п) ЖЕ СКВ =) Боялся скандала, 
да ничего, проехало! Е Ж, ЖЕ 
#, ЖЫЯ ЖТ! | Ж проезжать, -йю, -дешь 
(Вт, 2, 4 Ж) || & проёзд, -а 19) (9 
31%) 

проёхаться, -ёдусь, -ёдешься [5] (0) 1. 
3..-— №, Я: Е п. на пароходе *ю 
ЖЕУ Е 2. 5 «на чей-н. счет», «по 
чьему-н. адресу», «насчет кого-чезо-н.» 
ЖЕШ киты | Ж 
проезжаться, -аюсь, -дешься 

проецйровать, -рую, -руешь [5%, Ж] #, 

359, ЖОК 








прозвонйть 





прожёрить, -рю, -ришь; -ренный [5] 
что. 1. 8 "КӨЯ т. мясо ВАС 2. ХЕ, 
ИЙ (ЖЕ 8) Делый вечер прожарила 
пирожки. В ЛӨ ЙРЙ ТЖЕ К Г. 
|| Ж прожаривать, -аю, -аешь (ЖЕ 1 Ж) 

прожариться, -рюсь, -ришься [5] 1. [—, 
АЖЖ] (№ ЖЗ, ЯС Котлета про- 
жарилась ВРО У. 2. (е, ПУМРЫЕ 

5, 89191835 п. на солнцепеке ЖЖ 
НИНЕ | Ж прожариваться, -ахюсь, 
-аешься 
прождать, -ду, -дёшь; -ал, -ала, -ало; 
бжданный [5%] кого-что % чего З, 
Ж, нат М 8) Зря прождал весь 
день. НЗРТ х 

прожевіть, -жую, жу ёшь; -жёванный 
[52] что Ж, В п. кусок хлеба ®— 
ЗИ || Ж прожёвывать, -аю, -аешь 

прожёкт, -а [9] 1. (ІН), ЖЗ 2. ЖИ 
ШИ е) строить прожекты МЕ] 
Э 

прожектёр, -а К) дош | Ж 
прожектёрский, -ая, - 

прожектёрство, -а [Р] ОБН 
Я, 5 ЕЖЕ пустое п. Ж ЕКЕ 

прожектор, ай -ы, -ов (Е -4, -бв) (НИ 
ВАТ, ЖЭТ О комсомольский прожектор 
— орган комсомольского контроля в 
М ЗАТ КОШ 0) | Ж про- 
жёкторный, -ая, 

прожекторӣст, -а Т] 1. КАЕ 2. (п) 
НИНА ТЕЛ. 

прбжелть, -и (811 (п) вает ДЕЧ Ж 
6, НИЯ зеленый с прожелтью Ў 
К 

прожёчь, -жгу, -жжёшь; -жёг, -жгла; 
кжённый Сев, -ена) [51 что. 1. Я, в 
ВМ, ЖЖЕНИЕ п. углен Я ТИ п. 
кислотой А НМ 2. АЯ, ВЕНЕ СЕ 
НМ) л. свет до утра АЮ Г 81 
[|  прожигӣть, -&ю, -йешь т 1#) Ф 
прожигать жизнь (ПУ 

прожжённый, -ая, -ое (пу ёнени, ўж 
„ой п. плут НЕМ 

роживйть, -&ю, -йешь чү 1. ®, прожить. 
2. (АХ, ЖЕ п. в центре города ЕЕ 
ние || Ж проживание, -я (93) 


проживаться К, прожиться 

прожигётель, -я [В] прожигатель жизни 
К ВЕ В ОЛ, ЖЖ, НЕ 

прожигать Я жечь 

прожилка, ] 8 (П) прожӣлина, -ы 


І) (6, ЖЕ) бё; ЕВЕ, ж 
Ж красная п. в мраморе ЖЭЛ НЕТ 20399 
нос в синих прожилках Ж ЯЖ 


прожилки на листьях, цветках №. ЕЁ 


ж. 


прожйтне, -я [Ч1} на прожитие (УЖ) ИЖ 
прожйточный, -ая, -ое 8 БТБ А0, ЖЕ 


ЖЕШ п. минимум БЕКЕ 

прожить, -иву, -ивёшь; прбжил ( 3 про- 
жил), прожила, прбжило (= прожило); 
-йвший; прожитый (25 прожйтый); прб- 
жит (= прожӣт), прожита, прбжито (Ж 
прожито) [581 1. 18 (РЕ) п. девянос- 
то лет ЛАЪ 2. НЕ, Е СЕРВ 
п. год на Севере ТЕЗ АЕ Т — + 3. что 
ЧЕН) ЗЕН, Н 5 п. много денег 16 Г 
ТЕН | Ж проживать, -4ю, -йешь (Я Т 


ара ея, -ивӱсь, -ивёшься; -йлся, 
-илёсь, -илӧсь (ЭЙ -йлось); -йвшийся [52] 
Ц) 9656 А Прожился в коман- 
дировке. Зі 61606 Т. || Ж про- 
живаться, -4юсь, -йешься 
прожбрливый, -ая, -ое; -ив В №, ВЕП, 
№ Щуки прожорливы. ®@ @ В. 
|| Ж прожбрливость, -и 
прожужжать, -жужжу, -жужжйшь [5] 1. 
ВН КЧ Прожужжала муха. УМ © 
0. 2. в Нин (Ж-Н) Комары про- 
жужжали весь вечер. РТ —№ 
Е. © прожужжать уши кому (П) А Ж, 
Е 
прӧза, -ы [Я] 1. Их, вх, ВХ 
художественная п. Ж писать 
прозой Ж е ы; Б ЗЕ, Т 
житейская п. № п. жизни У 
ШЕЕ [| ОЖ КЕСА -ая, -ое 
прозайзм, -а ГЕН) (3) (ЁРЙ) КОПТЕ, 
НОСА 
прозёнк, -а [НН ИЕХ, мя 
прозайческий, -ая, -ое. 1. М, проза. 2. [г] 
прозаичный 
прозайчный, -ая, -ое; -чен, -чна № 8 
В, #8 2 В прозаичные интересы жа 
ЗЕ || А прозайчность, -и [ЁЛ] 
прозаклӣдывать, -аю, -аешь [55, Ж] голо- 
ву прозакладывать (п) АЕНАЯ Готов 
голову и п., что это так. ПАНА, В 
69 
датна -&юсь, -вешься [5] (П, 
ЗК, ВЕ УЖЕ Вы совсем про- 
заседались. {ПУЗ Г. 


прозвание, -я [1] [ прозвище. шутливое 
п. #19, Ур, А 
прозвать, -зовў, -зовёшь; -ёл, -алё, -&ло; 


прбзванный [5] кого-что 9 ж ЖЕ, 
НВ || Ж прозывать, -4ю, -дешь 
прозвенёть № звенеть 
прозвище, -а [+] 18, #5, #2 обидное 
п. ШЕ 
прозвонйть, -ню, -нйшь [52] 1. П Ч 9, 
ш ть о звонок. ФИЙ Г. 2. что 





прозвучать 820 





(ЖА) ЧУ Е, ФР, АЯ В 
санатории прозвонили обед. ЗЇ # Е Н. 1 
Ж ГАР. З. Проц Еда, а СР) 
4. что (11) (У 8) Ж Ж п. двадцать 
копеек ҮТ ЛАЛЕ Т 

прозвучать 1, А 1 Ж) -чӣт [5] 1. 
(Ер. №75) Щй Прозвучал выстрел. №) 
НТ. 2. (ЕУ ИН), ПА В 
его словах прозвучал упрек. В) РН Ў 
Аи, 

прозевать М, зевать 

прозёктор, -а СИ] РЖ) || ЭЁ прозёк- 
торский, -ая, -ое 

прозёкторская, -ой [81] ЖИ 

прбзелень, -и [5] (П) 246, Ж 
НЕ желтый с прозеленью Ж 

прозимовать М, зимовать 

прознать, -&ю, -йешь [5б] что & о чем 
СЮ ТОТ З], Я 

прозодёжда, -ы [89] СЕА 

прозорлӣвец, -вца [№] В) ЖАА, # 
25 М2 ВА. || ЁН прозорлӣвица, -ы 

прозорлӣвый, -ая, -ое; -йв (5) 20 0,29 АЙ, 
НКИ № п. ум Ж || 4 прозорлӣвость, 
-и 

прозрачный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. 5 ПЛ 
ВУ, ВЕРНУ, ЛЕГРАН прозрачное стекло ЖНА 
МЕН п. воздух ЇЙ 21 <, прозрачное 
лицо (ЖУЮ 2. (ВЫ, ЛЯ, 
ЧЕ Ж ВЯ ВАО, л. намек ВА 3 9 №7 прозрач- 
но намекнуть Ж ЖЕ ЖИН л Т1 
прозрйчность, -и [09] 

прозрёние, -я [РЁ] СВ) 1. Я, прозреть. 2. 
ЖК, ЖЖ п. нашло на кого-н. Ж 
ЛИХА (а 

прозрёть, -рбю, -рбешь -рю, -рӣшь 
ГЄ) нил, ЯВ! 2. (вана, 
ВА || Ж прозревать, -йю, -йешь. || Ж 
прозрёние, -я (#] 

прозывёть Ж. прозвать 

прозываться, -йюсь, -дешься [Ж] (#1) ВЕ 
а, ЩЕ, #55 

прозябать, -4ю, -йешь [Ж] ЇН Ӯ, НН 
Н, Н ЖЖ ЕЕ п. в нищете ЗН 
Не живут, а прозябают. ЕТЕШ Йй, МОЕ 
ЕВНУ. |4 прозябанне, -я ГР]. 

прозйбнуть, -ну, -нешь; -зЯб, -зйбла [58] 
Ф) 019 ЖА Г, № Прозяб на морозе. 
ТЕЖИК Г. | 

проигрйть, -йю, -йешь; -йгранный [58] 1. 
что 8, № п. пари ЇТ Т п. матч 
ШЖ Т л. сражение 8 2. что (б, 
ЖЖ ЧИ, ЖЖ п. пешку ЯКУ 
А 3. что в чем ЖЖ, ЯА п. время Ж 
Ж п. в чьем-н. мнении Е. ЧЕН 
№ Пьеса проиграла от плохой режис- 
суры. НИНА ЖИТ НИ. 4. 
что ЎЎ, #1 п. мазурку на рояле НЕ 


жо ЕН п. патефонную пластинку 
ЖК СЕҢ УНД) ВН: 5. Бой, ВЕ, ВЕ, НВ СЁ 
89) Весь вечер проиграл в домино. 5 
ЖЕНАТ Е. || Ж пройг- 
рывать, -аю, -аешь (871, 2, 3, 4 Ж) 

проиграться, -Аюсь, -йешься [52] 8, НИЕ 
Җ л. в карты ТИ ГАА | Ж пройг- 
рываться, -аюсь, -аешься 

пройгрыватель, -я 9] Ф181 приемник с 
проигрывателем ЧАЛА ЖК Т 

прбигрыш, -а [№] 1. & Ий 5, Йй Ж 
остаться в проигрыше %й, 21 Ж 2. 9 
№ # большой п. НИЛ | 
прбигрышный, -ая, -ое 

произведёние, -я [1] 1. 707, гй; Ей, № 
{Е п. природы КАЎК п. искусства 
6 Е литературное п. ХЕХ 2. Ж 

{| 

произвестй, -сду, -едёшь; -ёл, -ела; 
-ёдший; -едённый (-ён, -ена); -едя [58] 1. 
что ЖТ, ЗАТ, ій п. ремонт НАТ п. 
допрос ЖИМ 2. что 5116, 8% л. впе- 
чатление на кого-н. 8 ЕЕ п. пере- 
полох ШАЯ, 3. в кого (что) 3 п. в 
офицеры # Я 5 Ж Б © произвести на 
свет кого (что) Ё 9, Ж Ш (ж 
пронзводйть, -ожу, -бдишь. || & произ- 
вӧдство, -а (971, 3%) 

производитель, -я [№] 1. 7:2, ШЕ 
завод-п. Аў п. работ ТВЕН, ЕЕ 
+ 2. А жеребец-п. Ж} 

производйтельность, -и (ЕЯ) 1. №, произво: 
дительный. 2. БЇ, 73% п. заводов 13° 
#78 высокая п. труда НУ РЕТ" ДЕ 

производительный, -ая, -ое; -лен, -льна + 
00, Ж Ж ЛЕВЕ ЛИЙ, ВОИ п. труд 7 
818) п. расход ЎН < производитель- 
ные силы Ж 7 Л |4 производӣтель- 
ность, -и (691 787), ЕЯ 

производить, -ожу, -бдишь [Ж] 1. № 
произвести. 2. что Ж 7, М # Завод 
производит станки. І | Я Ж. 3. 
кого-что, от кого-чего ЩЖ ЇЕ Наз- 
вание азбуки глаголицы производят от 
слова глагол 915 2 ВЕ А К глаголи- 
ца Я глагол 2/1], 

производитья [—. — ЛЖЖЯ] -вбдится 
[8] 1. (№ 7, Ма 2. ЯН Произво- 

: дится подсчет голосов. Ж] ЖҮ ЙЯ 
Производится посадка на самолет. ШЕЕ 
АЛ, 

провзвбдный, -ая, -ое ЖАН, ЕН, А 
№ производная величина ® Ж, Ж Й 
производное слово #ЊЛЕ] 

произвбдственник, -а [№] 707, ВЕЛ 
№ р 0 А лучший п. № Р [И 
пронзебдственница, -ы . 

произвбдственный, -ая, -ое. 1. М произ- 


мы ёк ‚мукур к а - 
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ВОДСТВО. 2. производственные отношения 
(Ф) ЕРК 
произвбдство, -а [+] 1. М, произвести. 2. 
% = социалистическое п. №2 Ж ХЖ ў 
товарное п. НЕТ 3, ВЕ, Е, шу, 
ДЫ” п. стали #9 7 фабричное п. ТГ 
= 4. Е ЖИ И сталелитейное п. 
НН сельскохозяйственное п. 34у 5. + 
ГЕ, РЖ — # работать на произ- 
водстве ТЕ  # Ж — 8 1 Е © средства 
производства + 7 Я Ж || № пронзвбд- 
ственный, -ая, -ое (Ж Т 2, 3, 4, 5№) п. 
план ЎЎ п. стаж ТА п. процесс Ж 
РЕ < производственные отношения 
ЕРХЖ 
произвбл, -а [Н] 1. ТАЖ, НЕ, 2, К 
Ж л. начальника КЁ 8 Е Я оста- 
вить на п. судьбы ИЕН #Х (КЕ, Ш 
5) 2. ВСР, НО п. в рассужде- 
ниях ЁТ 
произвбльный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 4+ 
ЖИ, НЕМ произвольные движения + 
ВУЗЕ 2. 120700, (ЕЩЕ п. вывод {ЕЖ 
ЕВ МЕ произвольные решения ИВ 
Зи || 4 произвбльность, -и [ЁН] 
произнести, -су, -сёшь -ёс, -еслӣ; 
-есённый (-ён, -ен&); -еся [52] что 18,18 
НН, Ж, ЖШ правильно п. слово ТЕЙ 
#—Л1Я громко п. КЕЙ п. речь Б, Ж 
1] || Ж произносйть, -ошӯ, -бсишь. || Ж 
‚ произнесёние, -я (+) 
произносйтельный, -ая, -ое 5 НН, НШ 
произносительные нормы русского язы- 
`ка АННЕ 
произношёние, -я [Р] # №, П # русское 
литературное п. ЖЖ Я В узнать 
иностранца по произношению ВП 
Л. 
произойти, -ойду, -ойдёшь; -ошёл, -шла; 
оисшёдший; произойдя [5] 1. Г. А. 
ЖЯ] Ж4, Ш Произошла неприят- 
ность. # Т ЖАВ В Е. Пожар 
произошел от неосторожности. Я Я #ї 
В ХЕЖЕТКХ. 2. от кого-чего Ж.Я, 
№ --- Щ От него произошло большое 
потомство. ШЕЕ. || Ж происхо- 
дить, -ожу, -бдишь 
произрастать [—. — А.Ж Ж Ж] -ает [Ж] 
6) И) К. Ж | 2 произрастание, 
-я [+7 |5 провзрасти, -растёт; -рбс, 
-росла . 
пронллюстрировать № иллюстрировать 
проннспектйровать Х, инспектировать 
проинструктйровать М инструктировать 
проинтервьюйровать Й, интервьюировать 
проннформќровать, -ся М информиро- 
вать, -ся 
пронскіть, -ищу, -йщешь; -йсканный [5] 





пройти 





кого-что ЇЇ (ЕЕ) 
прбиски, -ов Я, РЙ, 37 л. агрессоров 
ЖЕ ЖЕНИ п. врагов ЖАН: 
проистёчь [—, — АЖ В) -ечёт, -екўт; 
-ёк, -еклё; -бкший [59] из чего от 
чего (В) Н Р-П 4, Ж МТ Разногла- 
сия проистекли из нежелания понять 
друг друга. РІАННА А Е 
ТЕЛЬ, || Ж пронстекать, -йет 
происходить, -ожу, -бдишь [Ж] 1. №, 
произойти. 2. ЩЫ п. из крестьян 1 Ш 


происхождёние, -я [1] 1. 8 социальное 
п. ЖФ В русский по происхождению ® 
НЛС) 2. В п. языка ВЕКЕ 

пронсшёствие, -я [Т] Ш #0, Ж& З (Е 
странное п. НЕЕ уличное п. ЧЕ 
ЖЗ 

пройдбха, -и ПЯЖЁЯ] ( )Ж 3, 11 ПЗ 


прбйма, -ы [89] (8) Я Платье узко в 
пройме. ЕЖА. 

пройтй, пройду, пройдёшь; прошёл, -шлё; 
прошёдший; пройденный (2 пройдённый; 
-ён, -ен&); пройдя [52] 1. ЖЧ Ж, Я № 
9] п. по мосту АЖ ЕКЕЖ п. к выходу Ж 
#1 п. вперед {ЕЕ По небу прошла 
туча. КЇ — НЫ. По реке прошел 
катер. МА БЇ, 2. что Е, 18 С 
ЧР) п. несколько шагов Ё Л.Ф п. всю 
дорогу пешком 1 За час поезд 
прошел 50 км. ХЕ Тн ДШ, 
Бегун хорошо прошел стометровку. ЖЕЙ 
заар — Н ЖИ. 3. что НТ, ШУ, 
Ж Ч Поезд прошел станцию # мимо 
станции. Я Ж #3 М ВР, п. по рас- 
сеянности остановку Н РЁ ЖЕЛЕ Т 
ЖЭ пройти мимо чего-н. №. #91], 
ОЖ, Ж ЫТ 4. [—,  ЛЖЖЯ] (%&%) 
а, Еж ӨН В, 0) О нем прошла 
худая слава. КРАЯ ЖН, Прошел 
слух о том, что он женился. ИЕН 
Т. 5. перед кем-чем КЁ «в мыслях», «в 
воображении» @ (9) ЇР в, 426 
Перед глазами прошли все события вче- 
рашнего дня. ВИЖ ВЕКА = 
06, 6. Г. ЛИКА) (9. ВНЕ 
Ж) М По лицу прошла гримаса боли. № 
БЕТ — ТЕ, 7. 1—, ЛЖЖЯ] 
# ДЇ, ЛМ, 1, Я 9 Здесь пройдет 
автострада. #% Е # Е & № іХ ШОЧ. 
Газопровод прошел через пустыню. Х® 
ЕМ, 8. (Ш.Ж). М, Т 
По области прошли дожди и грозы. НЕ 
"РАЕТ ЖЖ, 9. [—, ДЖИ] ( 
114, ЇН Ж, Е Прошел целый час. #— 
АЉ Т. Дождь уже прошел. О, 
# Г. Обида прошла. 0С 8518 





пройтись 


Ж Боль прошла. ЖЗ ЛВ Т, В 
ЖЕТ. №. [--. СЛ 48, А8, 
#18. Доклад прошел удачно. ВЕЧЕ 
2), День прошел хорошо. — К ЗЕЯ Ө» 
11. [-. СЛЖЖЯ] ЖА, 211, ЭЖ, В 
Шкаф прошел в дверь. УП ЕТ. 
Вода прошла в трюмы. КЇЎ Т #М№. 
Кровь прошла через повязку. ЇЙ ЇН Г 
Ж 12. что Ж Ж, ЖЭШ п. первый уголь- 
ный пласт ЖЖ ЕЖЕ Трактор про- 
шел уже половину поля. #2056 Г 
—№Ж №. п. две гряды с граблями ЖЕЕ 
Яі 13. что Ё через что Ж №, Ж #5 
Документы пройдут через регистрацию. 
И. Проект прошел много 
инстанций. ЛЕТИ, Ваше 
дело прошло. Е Т Б Ж 5 ИТ. 
Проект не прошел. ЖЖ. 14. во 
что ВМ ПЦ в кого-что ЗЕ И, ЖК Ў\ 
А, У # п. в штат ЖЯ Л | п. в ин- 
ститут по конкурсу 1 РК 
п. в председатели Ч ЗЕ Ж 15. что (П) 
25, ЗЕ п. по алгебре уравнения #561, 
ЖО 2ГЕ 16. что ЖЇН Т, ЗАТ (05. Е 
В) п. военную службу УСТ 6 п. 
курс лечения 9С ЙТ 197 © прейти в 
жизнь 8 01 3:91, 3:17 пройти молчанием 
что ОЖ, Ң ЖЖ Это не пройдет! 
кой, жеж. | Ж вроходӣть, 
-ожу, -бдишь. || & прокождёние,. -я ГР] 
(1,2, 3, 12, 13,14, 15,16 №) Я прохбд, 
-а [№] ОЙ 1, 2, 3) © прохода (-у) не 
дает 8 нет от кого (11) 3174, #8 


Ж 
пройтйсь, пройдусь, пройдёшься; прошёл- 
ся, -шлёсь; шєдшийся; пройдясь [5] 
1. Е, КЙ п. но комнате ЛЕВ 
Ф — Ж 2. что. (8) сплясать (0) п. ре 
скую ВЕ ЕЯ М 3. по чему (0) 
ма, 7: ЖК. Ж, 02-080, ВЯЛ л. 
кистью по полотну Їй {Ж Т ИЯ п. 
по клавишам ЕЙ ЕЎ ТЛ Е © прой- 
тись (прохаживаться и проходиться) на 
чей счет 8 по адресу кого-чего #Ё чьему 
(п)1й-—- КЕ, №5. | Ж прохаживать- 
ся, -аюсь, -аешься (Я 1 Ж) 
прок, -а (-у) (НТ (Н), МАЕ Какой п. в 
его советах! № ШИ ЕЖА М! проку 
нет в чем-н. ® от кого-чего-н. '-ЖЖМ 
ДЕ, --- В: АЕ Что проку от обещаний? 
НН АЛ? 
прокажённый, -ого (Е) ЖКУ А. || 8 иро- 
кажённая, -ой 
проказа!, -ы [9] ЖЗ 
прокёза?, -ы [В] | шалость. детские 
проказы ЖН ЕВ), ИЖЕ 
казнить, -ажу, -4зишь [Ж] (А) М 
шалить (1 Ж) |5 напрокӣзить, -4жу, 
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-азишь 

проказник, -а (1) П) АЛ, А, 
ЗВУ Л || ВЯ проказница, -ы 

прокізничать, -аю, -аешь [Ж] (п) М 
шалить (1) |5 вапроказничать, -аю, 
-аешь 

прокалӣть, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, 
-ена) [58] что #6 --- 4; 28 | Ж про- 


каливать, -аю, -аешь. || прокӣлка, -и 


прокалйться [—,— АЖЖ ЮН) -лйтся [5] 
% #1, В №; 1 б | Ж прокаливаться, 
-ается 

прокалывать Ж проколоть? 

проканитёлиться, -люсь, -лишься [5%] (#1) 
ЖЕН, НЕЕ проканителился полд- 
ня Ж ТХ 

прокйпчивать, -ся М, прокоптить, -ся 

прокёпывать Я, прокопать 

прокараулить, -лю, -лишь; -ленный [2] 
кого-что. 1. (1) ЕЯ, Ж Ж п. мешок с 
вещами ії ЭЖЕ Т 2. В, УП (т 
98) п. весь вечер Я°Р—№ Е 

прокёт!, -а [№] 1. |] прокатка. л. рельсов 
Я 2. Я, Я.М вылуск проката 
ЕЕ оре а 

прокёт?, -а [Н] ШШ, НЯ плата за п. 

ояля Ч КН бюро проката Ш У 
| Ж прокатный, -ая, -ое 

прокёт? И, прокатать? 

катйть\, -4ю, -йешь; -йтанный [7 
что. 1. Я, 1, Е п. белье ЧУ ЯЖ (ВА 
Ж) 2. (6) ЯН, Е Я п. тысячу 
тонн стали сверх плана НЯНЯ -— РЯ 
|| Ж врокётывать, -аю, -аешь 

прокатать?, -4ю, -ёешь [58] кого (что). 
{ПЕ Ж. ТЕЗЕ СЕ ЗРЕНИЕ) Весь 
день прокатал ребят на лодке. НР 
тк. 

нрокататься! [—. СЛЯЖЖЯ] -дется [55] 
Я, Ж?Р- Белье хорошо прокаталось. Р 
Ж (Зиа КЕҢ) 849 ОР. || Ж прокаты- 
ваться, -ается 

прокатйться?, -йюсь, -йешься [56] (П) ЗЕ 
зо. СЕЕ) Весь вечер про- 
катался на велосипеде. ШЕЯ ГЕ. 

прокатить, -ачу, -&тишь; -йченный [2] 1. 
кого-что (Ж Ж, ЧН) ИМ п. на 
автомобиле 1-Е ЛЖ 2. что 
{Ж п. мяч по полу ЕЊЕ ЕЖЕ 3. 
ЧӨ Ка, КЕЧ: Кто-то прокатил 
на велосипеде мимо дома. В — “АЖ А 
ЕМЕТ КЇ, 4. кого-что 1 
прокатить на вороных (@) <> прокатить 
на вороных (1Н) $3 5х. СЯ 
ам БЕМ) || Ж прокатывать, -аю, 
-аешь (Я 2,344 №) 


прокатиться, -ачусь, -&тишься [58] 1. [—. 





преконтролйровать 





СЛЖЖЯН ЖА Мяч прокатился даль- 
ше. КМВ У. 2. 1. САЖА) 
(Е) НЕЕ: Прокатился гром. ЧЕ 
МНЕ, 3. В Ш) Я, Е п. за 
город ЗЕ А || Ж прокётываться, 
-аюсь, -аешься (#1 #2 №) 

прокатка, -и [3] Я, ЖЗ яп. рельсов Ж. 


МУЗ | Е прокатный, -ая, -ое. п. стан 


прокйтчик, -а [1] ЯТЛ 

прокашивать  прокосить 

прокёшлянуть, -ну, -нешь [52] что Ш 
прокашлять (1 #) 

прокашлять, -яю, -яешь [5] 1. что № 


п. мокроту ® ШЖЖ 2. Ш (РЕ) 
Всю ночь прокашлял. 1 Ж Т — 1. | Ж 
прокашливать, -аю, -аешь (Я 1 #) 


прокашляться, -яюсь, -яешься [5%] Л. 
НЕЕ || Ж прокашливаться, -аюсь, 
-аешься 

проквёкать М, квакать 


проквйсить, -&шу, -4сишь; -&шенный [50] 
что И №, 1 0 л. капусту АНЖИ 
|| Ж проквішивать, -аю, -аешь 

проквёситься [—, АЮ) -ёсится [52] 
В, Й | Ж проквашиваться, -ается 

прокидйть, -&ю, -йешь [5%] что #8, Ж (Ж 
Ын) 

прокинёть [—,— ДЖ] пит [5] 1, № 
№, ЖО ЕЕН) Вода прокипела полчаса. 
ЖУТАМ Т» 2. НЯ, В Щи про- 
кипели. НЖЇ ЛЧ Т, 


прокипятйть, -ячў, -ятйшь; -ячённый (-ён, 
-ена) [52] что ... ЖЖ, 8 п. суп № 
ИЖ 

прокисать [—. А # Ж В] -дет [Ж] М 


киснуть (1 #) Молоко в теплом месте 
прокисает. "ЕН 7; 5 Г. 

прокйснуть И, киснуть 

прокладка, -и (ЕЯ] 1. № проложить. 2. # 
ЖЬ ЕН, Н резиновая п. #59 

прокладнбй, -ая, -бе #Ї #5 Ё, ЖК прок- 
ладные листы в книге "ВИ (= Н 
й, АЛЕ) 

прокладывать № проложить 

прокламация, -и [#] (О ЖОРУ ЖЕШ) № 
|| Ж ирокламацибнный, -ая, -0е 

прокламӣровать, -рую, -руешь; -анный 
[5, Ж] что В) Ж, дж тї | Ж 
прокламӣрование, -я [+1] 

проклевёть, -люю, -люёшь; -клёванный 
[58] что ® Ш, 0 | Ж проклёвывать, 
-аю, -аешь 

проклёнть, -6ю, -бишь; -бенный [52] 1. 
что Ж Е-Н 2. Ж М ЕН) | Ж 
проклёивать, -аю, -аешь (Я 41%) | Ж 
проклёйка, -и С) (9 1 Ж) 


проклинйть, -4ю, -аешь [Ж] кого-что. 1. 


№ проклясть. 2. (0) ЖЖ, #1 Прокли- 
наю себя за рассеянность. ВНЖ 
ль 

проклюнуть, -ну, -нешь [5] что (1) (Ц) 
К, 

проклюнуться {[—, -ЛЖЖЕ] -нется [5Е] 
1. (В ЮЖЯМН 2. (8, П) ВНЕ, НХ, НИ 
+ Проклюнулась интересная идея. Ў +. 
ТЕТЕ ж !АШ ЖД | Ж проклёвы- 
ваться, -ается 

проклясть, -яну, -янёшь; прбклял, -яла, 
-яло; проклятый (-ят, -ята, -ято) [58] 
кого-что (Ж) \8 Л, № п. изменника ЇН 50 
Ў Е Будь ты прбклята! (ИЕН 
НОЙОН ПЛ! <> как проклятый О) Ж Ж 
# ИВ (+), яя (+) | Ж проклинйть, 
-&ю, -дешь 

проклятие, -я [1] 1. 1895, ЖЕНЯ 
ВИНЕ предать отступника проклятию 
ІН ЯСНА 2. УЖИН, Би 
осыпать проклятиями кого-н. ЇЙ ++ Ж 95 
—М 3. (П) НЕЖИН ЖИ НН 
В, Ы 9 Ж Л. ! опять ливень хлынул! 
НЕТ! ХТЕГАЖИ! Тьфу ты, п. ! 
ключи забыл! №, АУР НЕ Т! 

проклятый, -ая, -ое 8] 5), Е п. враг 
Л ЖЕК А. Все бы хорошо, если бы не 
эта болезнь проклятая. Ж Лх 8 іХ 1 УЕ 
м, — ИЈУН <> проклятый вопрос 
ЖЖ, ЖЕЛИНЕН НИЯ 

проковылять, -Яю. -йешь [5] (П) ЖЖ 
МА, РЕН 

проковырять, -Яю, -Яешь; -ырянный [5] 
что (ПУНЯ, НЫЕ п. дырку ШЇ 
Йй п. хлебную корку ВИ ЖЕҢ НЕ 
| Ж проковыривать, -аю, -аешь. || — # 
проковырнуть, -ну, -нёшь; -вырнутый 

прокфл, -а 8) 1. Я проколоть’. 2. ЖІ) 
1 З Я, незаметный п. Ж 9 Ж, НУ ИК 
4 

проколбть', -олю, -блешь [5] что #1, Я» 
в (РЕНН) Весь день проколол дрова. 
ВТ ЖКН, 

проколбть?, -олю, -блешь; -блотый [58] 
кого-что Ш, 2 п. дыру #) — 1 п. 
шину ВИННИ п. штыком ВЯ Л Я 
|| Ж прокалывать, -аю, -аешь. || Ж про- 
кол, -а [] = прокблка, -и [№] 


прокомментӣровать Х, комментировать 
прокомпостйровать №, компостировать 
проконопітить, -4чу, -атишь; -аченный 


[7] что НЕ п. стену {ЕҢ ЕЙ 
# ЖАН || Ж проконопічивать, -аю, 
-аешь 

проконспектировать ХФ, конспектировать 

проконсультӣровать, -ся М, консультиро- 
вать, -ся 

проконтролӣровать М, контролировать 





прокопйть 
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прокопйть, -&ю, -&ешь; -бпанный [5] 
что. 1. #, М п. ров #1 п. ход сооб- 


щения 728118 2. 8, ШӘЙ п. холм {298 
ЛШ В 3. Я ЖЕНИ) || Ж про- 
капывать, -аю, -аешь (Я Р 1, 2 Ж) || 2 
прокбпка, -и [Ё] (В 1,2 Ж) 
прокопӣться, -4юсь, -4ешься [56] (0) 188 
ВН, КЕРЙ (ОРЕ) Прокопался весь 


вечер над чертежом. РН Т 1 
ЕЯ, 
прокоптӣть, -пчу, -птӣшь; пчённый (-ён, 


-ен&) [52] 1. что М, ВЕ В 1 п. окорок 
ЖИЫХЕ 2. что ВИ (ЕКЕН) 3. [—,— 
ЛЖ Ж, Я НЫ) Керо- 
синка прокоптила целый час. ТТ ВЖ 
Ш, ТЕЛ. 4. кого-что (И) 
в, И Я п. легкие табаком № НЕ 
Ми | Ж прокапчивать, -аю, -аешь (ЖН 
31,4%) 


прокоититься, -чусь, -тйшься [58] 1. [—,‚ 
СлЛЖЖж Ж, МН (В) Окорок про- 
коптился. ЖЁН. 2. О, ТА 
Н 8 Вся комната прокоптилась. Ж 
ЕТА ЖОЖ Т. | Ж прокапчиваться, 
-аюсь, -аешься 

прокбрм, прокормӣть, -ся, прокормлёние 
№ кормить, -ся А 

прокорректӣровать корректировать 

прокбс, -а [Н] ЯПА —Ж широкий 
п. ННЯЯИ-КЖ 

прокосить, -ошў, -бсишь; -бшенный [5] 
что. 1. ЖЕ: РКУ — Я п. межу #1 
ШЖ 2, 0) (— ВЕН) Прокосили все 
утро. Җ Т — М, | Ж арокашивать, 
-аю, -аешь (#1 Ж) 

прокрӣсить, -4шу, -йсишь; -ашенный [36] 
что 1. Ж Е — 9961, ВЕ л. стены ВИЙ 
В-Ф 2. ЖЕ, БН СЕН) 
|| Ж прокрёзшивать, -аю, -аешь (НҒ 1 Ж) 
|| 2 прокрёска, -и [№] (Т 1 Ж) С) 

прокрасться, . -адӯсь, -адёшься [58] іН # 
#Ж, ЖЖ, ЖАНА, ШЖ л. в ком- 
нату АЗЕРИ В сердце прокралась 
обида. #9) {>Р ЖАЛДАН Ж Т — #8 
№, || Ж прокрйдываться, -аюсь, -аешься 

прокрахмйлить, -лю, -лищь; -ленный [5] 
что ЖЖ, ЖЖ хорошо п. манжеты № 1 
Ж 15 18 5 | прокрахмаливать, -аю, 
-аешь Е 

прокрахмёлвться [— — А Ж Ж Ж] -ится 
[56] НЕ, ЭОЕ | Ж прокрахмаливать- 
ся, -ается 

прокричӣть, -чу, -чишь [37 что. 1. ЖШ, 

ЭЁ п. приветствие ЖУК 2. ИЖ— 

ВЕ, В —[ <> прокричать уши кому о 
ком-чем (11) 8-5 

прокрӯстов, -0: прокрустово ложе (35) # 
а С Е 


Ж, КРЯК Е. РКА Е КЕЛП 
УЕ); ВЕ ЙЯ, ЭВ КТЕ. 


прокрутить, -ручў, -рутишь [5] что. 1. 
ЕЕ, јд з 


ЕТЕ А Е), 9 --- п. плас- 
тинку, фильм ОВ, ВН 2. 
лет, 8) СЕЕН) | Ж прокручивать, 
-аю, -аешь 

прокукарёкать № кукарекать 

прокуковать Ў, куковать 

прокуратура, -ы [3] 1. НЖХ, Жи 
Дело передано в прокуратуру. ЖЕ 55 
хр, 2. ТЕМУ ТЕЛ, ЕЛА 

прокурйть, -урю, -ўришь; -ўренный [5] 
что. 1. (117 (Е) їн Еж, БН п. 
комнату НЯНЯНЕТЯЕЖ 2. < 
ТОЙ Прокурил много денег. НИЯ Т А6 
2280. 3. ЗНН ЧЕРИ) | Ж прокуривать, 
-аю, -аешь 

прокурйться, -урюсь, -ўришься [5] 1. 
{11} (РАЯН) БЖ, ЖЖ Легкие 
прокурились. ИНЕТ. 2. [—,—. 
АЖЖН ЖЖ, НЩ О РА) Вулкан 
прокурился несколько суток. К Ш 
тл 5 #„ || Ж врокӯриваться, -аюсь, 
-аешься (Ж 1%) 

прокурбр, -а (8) 1. 0251, #1 район- 
ный п. КВЖЕ 2. АЛ | № прокурбре- 
кий, -ая, -ос. п. надзор КЕЕ, № 


ФЕ 4 
прокўс, -а (1) #809057, Ж 


прокусёть, -аю, -йешь [ЗЕ] кого-что В 
Ж 


прокусйть, -ушу, -ўсишь; -ўшенный [58] 
что Ж 9, ВЯ, 5 8 || Ж прокусывать, 
-аю, аешь | | и 52) 

прокутйть, -учу, -ўтишь; -ученный [50 
<) 1. что КЕКЕ РНЕ 2. ЮЛ 
(ФЕ 91) л. ночь МК ЖТ—Ж Ж 
прокучивать, -аю, -аещь 

прокутйться, учусь, -Утишься [58] (00) Ж 
ий: 2 | Ж прокучиваться, 
-аюсь, -аешься 

пролагать И, проложить 

пролаза, -ы (08, 01) (@ 9 пройдоха 

пролёмывать, -ся И проломать, -ся # 
проломить, -ся. 

пролёять М, лаять 

пролегать М, пролечь 

пролежать, -жу, -жишь [58] 1. М О ЕН 
8) л. до вечера в постели ЖЕЖ 8 ЯЙ! 
Е 2. Г ЛИ) +, НЕС 
8) Письмо пролежало на почте три 
дня. НЕВЕ У 2, 3. что (9) (А 
ЯН) Е, ЖИ, Е п. бок ВАН 
ВЖ | Ж пролёживать, -аю, -аешь 

прблежень, -жня [Н] #8 

пролёзть, -зу, -зешь [5] 1. Ф901 3, & 
Ж, ВНЕ п. в полуоткрытую дверь 
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ИПИЕ ЖЕТШ 2. (9, п) Ж, ВЛ, 1 
п. в члены правления $ Ж 8 3 4: || 
пролезать, -&ю, -дешь 

пролепетать  лепетать 

пролёт!, -а [ВН] 1. (210) 219, ЩЕ п. 
между скал Ш ЖӨ] В] ЖЧ 9 27 [Н] Незна- 
комец остановился в пролете дверей. — 
ЛЕА ИГ 2] 838 Е: Т. 2. 
ЕНЕ, ВНЕ 3. (ГРАНИ ИЕ ЕЧ, —1 НВ 
4. (ЕЖУ) ТЕВЕ аА || № 
пролётный, -ая, -ое (8 Ғ 2 Ж) 

пролёт? И, пролететь 

пролетарийт, -а [И] 2781 

пролетаризӣровать, -рую, -руешь; -анный 
[5, Ж] кого-что # Е, {ЁЁ 5 
Ж | М № пролетаризӣроваться, -руюсь, 
-руешься. | & пролетаризация, -и [3] . 

пролетарий, -я [8] 0 7 # Пролетарии 
всех стран, соединяйтесь! ИЯ, 
КАЖ! || ВЯ пролетёрка, -и. || № про- 
летарский, -ая, -ое. п. интернационализм 
ЖЁН Еи ЕХ 

пролетёть!, -йю, -дешь [5] К. КТР 
9) Пролетал три часа. «ТЕЛА. 

пролетаёть? И, пролететь 

пролетёть, -лечӯ, -летйшь [5] 1. ©, 617 
СЕР) п. тысячу километров 47 — 
{АЕ 2. что К, К, КЛ Самолет 
пролетел опасное место. КАТ 
Жї 3. (ПЖ, ал И Про- 
летел курьерский поезд. #874 КЖ 
М, Пролетела молодость. ЧЕМ СЙ, 
Пролетело лето. Ў ЖЖ Т. 4. 
[—. СЛЖЖЯ] (#, п) Я, АЯ про- 
летела мысль о чем-н. Я — А ЖЖ 
| Ж пролетёть, -4ю, -дешь. || @ пролёт, 
-а 8] (ШР 1 Ж) 

пролётка, -и [1] 58 В извозчичья 
п. КЕЕ И ЫЕ 

пролётом (81) (П) Е КТФ ЕЯ и. 
был в москве КЖ ФИР Е 

пролётный!, -ая, -ое РП (5) 

пролётный? Я, пролет 

пролёчь [—, - АЖ ЖЗ] ляжет, лягут; 
-ёг, -егла [52] №. №, ВЯ Луч про- 
жектора пролег по небу полосой. ЖЖ 
®&%#®-— ЖЕТ ЕИЙ ЖШ, | Ж про- 
легать, -&ет. Дорога пролегает лесом. № 
НН. 

пролив, -а [Н] #} 

ливнбй, -бя, -бе: проливной дождь Ш 

9, ШЕК - 

пролить, -льб, -льёшь; прблил (#2 про- 
лйл), пролила, прблило ( #Ё пролйло); 
-лёй; прблитый (2% пролйтый), прблит ( 
# пролйт), пролитё, прблито (8 про- 
лйто) [52] М разлить (2 №) п. воду на 
пол ЕЖЕН Е п. чью-н. кровь (#&, 


Ж) Ж Ж. Ж.- Ш Ш || Ж проливать, -йю, 
-4ешь. || 2 пролйтне, -я [+] (Я ЖХ) 
п. крови УШУ 

пролӣться [—. -ЛЖЖЛ] -льётся; -йлся, 
-илӣсь, -илбсь (2 -йлось); -лёйся [58] 18] 
разлиться (1 #) Вода пролилась на пол. 
ЖИ ГМ Е. Пролилась невинная 
кровь. (#8,  ЖТЖЕЖНШ. || Ж про- 
ливаться, -дется 

пролог, -а [Н] №, 517; АВА 

проложить, -ожу, -бжишь; -бженный [5] 
что. 1. НШ, ВЫ, 1 п. железнодо- 
рожные пути Я % п. нефтепровод 
ЖЕЛШ ТОЙ п. себе дорогу НН С. ЕВН 
В (ЮЫН ЕЕ + Ө ЖЕ ЖИ: п. 
путь, дорогу кому-чему-н. Ў ИЕ Я 
{#) ЕНА п. курс корабля 
ЛЕ Е 2. ЖЕ, ЖЕЕ п. 
стружки мєжду тарелками при упаковке. 
Е ВНЕ ЕН КШ ДЕ | Ж проклёды- 
вать, -аю, -аешь 8 (Ж Т 1 Ж) пролагать, 
-аю, -дешь. || @ прокладка, -и [ЁН] 

пролбм, -а [1] 1. М проломать & про- 
ломить. 2. (Ж, №№) П, П, В нп. в 
стене й Е П 

проломёть, -4ю, -йешь; -бманный [58] 
что ШЗ, ШВ, ЫШ п. отверстие ##— 
М || Ж проламывать, -аю, -аешь. || # 
пролбм, -а [№] 

проломатыя [—, СЛЖЖЯ] -дется [58] 
Ж, ЖЕ, ВЕ Ш Я Ё Лед проломал- 
ся под санями. ТЖ Т. | Ж 
проламываться, -ается 

проломӣть, -омлю, -бмишь; -бмленный 
[5] что ЕЎ, В, Е п. стул ЇЙЇ 
ЗЕЯ п. дыру в крыше ЖЕРТ ЕТ 
ЛЯ п. череп ЇЗ Ж ШВ || Ж проламы- 
вать, -аю, -аешь. || 4 пролбм, -а [08] 

проломиться [—. АН) -бмится [36] 
(2) НВ, ВИ Сиденье в стуле 
проломилось. РИ Ж ЈН Т Я. | Ж 
пролёмываться, -ается 

лонгӣровать, -рую, -руешь; -ованный 

[5Е, Ж] что ЯЕЖ, ЕК --- НЯ п. дого- 
вор ЕЖА (6 19) ЗЕЯ || 22 пролонгация, 
-и 

пролопотать И, лопотать 

пром... [НАЯ]: 1) “ТН”, ШП 
промтовары; 2) “Е В”. “322. ЧУ 0”, ЖП 
промартель, промкооперация 

промёзать!, -4жу, -ажешь; -йзанный [58] 
что (НН) Я, ЗЕ ГОН п. все щели 
ТВ ЗЕ || Ж промазывать, 
-аю, -аешь. || 41 премӣзка, -и [9] 

промазать? И мазать? 

промёргивать Я, проморгать 

промариновать, -ную, -нуешь; -бванный 


[51 1. что НЕМ Е 2. кого-что (# 
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П, КУУ ЖЖ ҤЕ, КЖ С Р 8) 
Дело промариновали целый месяц. ТР 


ЖИНГЕ А. 


промариноваться [—, ЛЖ В) -нӯется 
[78] НИ ЕВ У: Грибы промаринова- 
лись. БЗ Т ОТ), 
промаршировёть № маршировать 
промёслить, -лю, -лишь; -ленный [58] 
что ВНЕ л. паклю ТЛВ 
|| Ж промёсливать, -аю, -аешь 
промӣслиться, -люсь, -лишься [52] #816 
ЎН, #10 їн № Спецодежда промаслилась. 
ЕВН ТЇШ || Ж промёсливаться, 
-аюсь, -аешься 
промӣтывать, -аю, -аешь [Ж] что (101) [й] 
мотать? 
промётываться И, промотаться 
прбмах, -а (-у) [#Н] 1. 94145, 87%, ВЕ 
Яў дать п. Т без промаха А5 
2. (#0) ЖЖ. ЖЖ, КМ сделать п. ЖЖ © 
не промах П) # ЯМ, Ж 2 Ец Ч Он 
малый не промах. ЊВ А. 
промахнуться, -нусь, -нёшься [50] 1. ## 
Т, я 2. (%, П) КЖ, ЖЯ, Ж 
| Ж промахиваться, -аюсь, -аешься 
промачивать И, промочить 
промёшка, -и [091 (#) В промах (2 #) Л. 
вышла с этим делом. ЛАЖ, 
промёдлить, -лю, -лишь [58] ЖЕ В, № п. 
час К Н Т — ЛУБ |2 промедление, -я 
[Р] П. смерти подобно. ЯЗ В Ж. 
без всяких промедлений ЖЕ 
промёжность, -и (91288 
промежуток, -тка [9] ЯН) В, (09 
ЗН) Н] п. между домами ВЧ ЙЕ Б] 18) 
#8 п. в десять лет НЕЕ. 
промежуточный, -ая, -ое. 1. (92) НН, Р 
НИ п. участок ВУ ЗВ ВЕ 2. ЖЕНИ 
промежуточная стадия ҶТ 8 п: слой 
Ф га) Е 
мелькнуть, -нӱ, -нёшь [56] 8 мель- 
Бонин (1 №) п. перед глазами ЗЕНА, 
Я В словах промелькнула насмешка. й 
т ЕЗШЕ А 
променять, -йю, -йешь; -Єнянный [5] 
кого-что. 1. Ї обменять. п. кукушку на 
ястреба АЕ ИЖ ОВ) ЕЕ 
ИНО 2. ТЕХ. ТИХИЕ 
ЯК Ни на кого тебя не променяю. № 
ЕН Л ЗЕ. | Ж промёвивать, -аю, 
-аешь Өз 
промёр, -а [№] 1. № промерить. 2. (#) М 
Ня 
промёрзнуть, -ну, -нешь; -мёрз, -мёрзла 
[52] 8, 26, ИЧИ Ж Земля глубоко 
промерзла. + № 1818 ЖТ, | Ж про- 
мерзать, -4ю, -дешь 1 
[5 


промёрить, -рю, -ришь; -ренный 


что. 1. Е, ГИ п. глубину фарватера 
МЕ ЯЛА НО ЕВЕ 2. (п) ЕН, НЕ 
|| Ж промёривать, -аю, -аешь. (91 1 Ж) 
3 промеряӣть, -яю, -йешь (#1 #9) || Ж 
промёр, -а [ЕН] 

промесйть, -ешў, -ёсишь; -6шенный [52] 
что. 1. В, НИЕ п. тесто Ж 2. 
Яй, Ж О РЕ) промесил целый час. № 
Г-З || Ж промёшивать, -аю, -аешь. 
(ЙТ 1 Ж) 

проместй, -мету, -метёшь; -мёл, -мела; 
-метённый (-ён, -ена); прометя [5] что 
ТНТ п. аллею ЕЗТНЕ | Ж 


прометать, -аю, -дешь 


прометӣть! И, метать? 
прометӣть? И, промести 
промешать, -&ю. -йешь; -ёшанный [55] 


что. 1. И, У п. уголь в топке 7 
ЖЕН 5] 2. Ш, 1, И СЕРВЕ | Ж 
промёшивать, -аю, -аешь (ВТ 1 #0) 

промёшкать, -аю, -аешь Е промешкаться, 
-аюсь, -аешься [5] (1) | промедлить. 
Целый час промешкал. ЖАЙ Т ЖЖ ЛУ 

проминйть, -ся М, промять, -ся 

промйнка #, промять, -ся 

промбзглый, -ая, -ое. 1. #19, 2: 1799 (99 
КА) 2. ЖД, НАУ, ХО НЕ 
%) [|2 промбзглость, -и [В] 

промбина, -ы [09] ПКВ. Л, 

промокӣтельный, -ая, -ое: промокатель- 
вая бумага, ЮК 

промокйть!, -дю, -йешь (Ж) 1. № про- 
мбкнуть. 2. [-, АЖЖ Ж, ЖЖ 
Салоги старые, промокают. АЖИН Т, № 
Ж. Прорезиненный плащ не промокает. 
ЕКВ ЖЖ, 

промокйть? 1, промокнуть 

промокашка, -и [591 (1) 58 

промбкнуть, -ну, -нешь; -мбк, -мбкла [5] 
1. # В, 05 Валенки промокли. ВИ 
Т. Рубашка промокла от пота. #2 & 
Я Г. п. нод дождем ЖП РЕ Я 
Ноги промокли. Ў Я ЇЕ Т. 2. М 
Т. ИУ Л, ЖЇЙ, 0) ША Я весь промок. 
Жер, | Ж промокать, -&ю, -йешь 

промокнуть, -нў, -нёшь; -нул [52] что 
(ПУ ОНЖ ШТ || Ж промокать, -аю, 
-&ешь 

промблвить, -влю, -вишь; -вленный [56] 
что ЇЙ, ®Щ За весь вечер слова не про- 
молвил. ЖЛ Е КО, _ 

промолчать, чў, чить [70] 1, ЛЮ 
№, МЕР, Ж В дипломатично про- 
молчал ту {ЕН 2. ИЖ, КЕЯ ТР 
5 [8 

проморгӣть, -4ю, -ёешь; -брганный [58] 


кого-что (#) 11, ВУ п. выгодный 





827 


пронзйтельный 





случай 5 В. Ў. | Ж промаргивать, -аю, 
-аешь 

проморӣть, -рю, -рӣшь; -рённый (-ён, 
-ена) [5] кого (что) (1) 1. Ж ЧЕ 
НН) п. голодом НА Промори- 
ли до самого обеда. НЕЖИН, 2. 
ЕЕ Е, 2 п. в тюрьме ЇЕ ИЖ 
Жут 

проморбзить, -бжу, -бзишь; -бженный 
[5] 1. что Я] выморозить (1 №) 2. кого- 
что 1) Е Я (7 РВ) Целый час 
проморозили на улице. ТЕ. Е ЕЙ ТЇ Ж 


Ж — А Лу 8. | Ж проморіживать, 
-аю, -аешь 

промотать М, мотать? 

промотаться, -аюсь, -ёешься [5] (0) #2 


н Ф М, Ж Г: || Ж проматываться, 
-аюсь, -аешься 

промочить, -очў, -бчишь; -бченный [5] 
что Я М, НШ п. ноги ЕНУ Г 
|| Ж аромачивать, -аю, -аешь 

промтовёры, -ов НЯ Тя || # промто- 
варный, -ая, -ое. п. магазин ЛЕ 

промурльжать М, мурлыкать 

промӯчить, -чу, -чишь; -ченный [58] кого 
(что) АТЖ, 2797 (РЕНН) 

промучиться, -чусь, -чишься [5] Ж 37, Ж 
Ж (ТИНЕ) 

промчёться, -чусь, -чйшься [58] 1.5871 
Ж Промчался велосипедист. АЗЕР 
Е. 2. [—, АЖИ) «6 ПУК 
Ж, ЙИШ Промчались боевые годы. Ё ЗЇ 
А-А Т. 

промывӣть, промывка М промыть Ө, 

прбмысел, -сла [№] 1. кого-что ЇЙ #2, 
Ж, Ж отправиться на п. тюленя В 
#48 2. НЯ, ЖГ охотничий п. 9 
пушной п. БЕЯ 3. ЛЕТУ, В ЧЁ 
кустарный п. Ж Е ФЕ \/ художествен- 
ные промыслы АР; 4. [Ж] {ЕЗИ 
горные промыслы Ж В Я нефтяные 
промыслы № ЇН, Ж № И | пром- 
ыслбвый, -ая, -ое. промысловая рыба 
ИНЕ промысловая кооперация $ 
тн 

промыєслить, -лю, -лишь [5] что & чего 
(Н, Ж3 М п. денег А 9 8 | Ж 
промышлять, -Яю, -Яешь 

промысловӣк, -4 9) 1. ЖЛ, #4, ЕЁ А. 
2. ЕЯ. ВИ) ИЛ 

промыть, -мбю, -мбешь; -ытый [5С] что. 
1. ЮЕ, ТЇЙ, Ш СЕВ п. рану И 
ГӨ п. желудок ЕЯ 2. (А 
ЖЖ м, Е 10, НЫНЕ Вода про- 
мыла отверстие в запруде. ЖЕ 
ум. З. НЯ, ВЕЯТИ, Ш 
п. золото Ч 4. її, В ЕЕЕ Н) | Ж 


промывать, -4ю, -йешь; [2] промыванне, 


-я [4] ЯЗ 1, 2,3 Ж) [Ж] промывётель- 
ный, -ая, -ое (4) | © промывка, -и (09) 
т 1,3) [ЖЖ] промывочный, -ая, -ое 


промычать Й мычать 


промышленник, -а [}Н} 1. ФУ, Г 2. 
[Е] промысловик (1 #) 
промышленность, -и [В] Т № добываю- 


щая п. ЖЖ 1 У обрабатывающая п. 1. 
14и машиностроительная п. Я Т. 
№4: авиационная п. ТУ || # про- 
мышлейный, -ая, -ое. промышленные рай- 
оны Т\УК п. потенциал страны Э Ё) 
туу 
промышлять, -йю, -Яешь [Ж] 1. М, про- 
мыслить. 2. чем 2 кого-что М, 
17У п. охотой МФА, ДЖЕН МЕ 
п. зверя ИЖЕ 
промямлить М мямлить 
промять, -мну, -мнёшь; -мятый [5] 1. 
что | продавить. п. сиденье в кресле № 
НЕЮ Ц 2. кого-что (П) Н, ВН 
(В.Е. 8); ЖИ п. лошадей 9 п. 
затекщие ноги 8 їй 5) Ж ЖЖ Р) | Ж 
проминёть, -4ю, -дешь 
промяться, -мнусь, -мнёшься [5] (0) (А 
З. А ЕК) ВСЮР, Їй 50 А 50 | Ж проми- 
наться, -4юсь, -аешься 
провестй, -сў, -сёшь; -ёс, -еслё; -ёсший; 
-есённый (-ён, -енё); -еся [56] 1. кого- 
что Ж, Ж, 17, В РЕНН) л. 
чемоданы до вокзала РЕЖЕ Я ХЕ 
`2. кого-что ЖЖ, ВЯ, Ж, НЕ Де- 
монстранты пронесли много плакатов. 
ОНИ ЭОЕ Ж ЕЧ, пронести 
через всю жизнь что-н. (#, $) -Е 4% 
ВЕ. СЕЛЕНИЙ) 3. [ЛЖ] что (#8, П) 
(58. ЖЖ) 2 Думал, что отец рассер- 
дится, да пронесло: ШУУЖ ЕКЕ Е 
В, НЕЕ Г (НЕ). Беду пронесло. © 
ЖЕ Ж Т. 4. кого-что Ф, 180, В п. 
стол в дверь Ж! РГ 5. [6 А) 
кого (что) М прослабить {#) От этой 
кислятины пронесет. №, 3% #} 19 2 15 
"Ж. | Ж проносӣть, -ошу, -бсишь. | Ж 
пронбе, -а [#1] (#1) 
пронестйсь, -сусь, -сёшься; -ёсся, -еслась, 
-ёсшийся; -есясь [56] 1. #90175, КМ 
Ж Автомобиль пронесся мимо дома. К 
ЖАНРА Г. пронеслось в соз- 
нании что-н. О) Н-Т 2. [—. — 
АЖЖЯ! (4) КЖ, ИЖ Годы пронес- 
лись. ЯМ. 3. [= АИЖВ 
ЯН Е НН, ВОВ Пронесся слух. Ћ ЛЖ 
Ян. || Ж проносйться, -ошӯсь, -бсишься 
пронзительный, -ая, -ое; -лен, «льна. 1. © 
АУ, ЖЕН п. голос КЕ п. визг НИ 
Ж] пронзительно крикнуть ЧЕ ЭП 





пронзӣть 828 





—# 2. (П) Ж, Ж ЧЕН Ж) 3. (8) 
ЖН, ЯЛИ (ЕД) | & пронзӣтель- 


ность, -и ГВА] 


пронзӣть, -нжу, -нзйшь; -нзённый (-ён, 
-ена) [56] кого-что. М проткнуть. п. 
штыком ВИЛ Я страх пронзил кого- 
-н. (О) ВОВКА п. взглядом (#) НТ 
АВ ---— 8 || Ж пронзать, -&ю, -йешь 

пронизӣть, -ижу, -йжешь; -йзанный [52] 
кого-что Ф Ж, МЛ, И Я Холодом про- 
низало все тело. ОЁ, Луч прожек- 
тора пронизал темноту. НУ 
В || Ж пронйзывать, -аю, -аешь. про- 
низывающий ветер ЗЕ КЗЕ А 

проникновёние, -я [1] 1. И, проникнуть. 
2. (0) Ш, ЖИ сказать с проник- 
новением ИН 

проникновённый, -ая, -ое; -вёнен, -вённа 
(В) ВАШ, ЖЖ Л № проник- 
новенная речь ЙИН НЯ п. голос № 
нш ЕЯ: || 2 провикновённость, -и 

в 

пронйкнутый, -ая, -ое; -ут 8) ЇЙ СИ], #9 
М-Н, в 

пронйкнуть, -ну, -нешь; -нйк (Ж -нйквул), 
-никла [5] 1. во что Й, ВЛ, ЖЖ 
Грабители проникли в дом. ВЕЩИ ТЕ 
+С Свет проник в комнату. ЗЕЕ 
Ф, п. в дом ЛЕТИ 2, [ ЛЖ 
Я] во что ЛЯ, ЕЯ, ШЕЯ 
Сведения проникли в печать. # В ЕЛЕ 
НН. 3. во что ® кого-что ДНУ, 
МА, НИ п. в суть дела ВЕ у ЖИ 
|| Ж проникать, -&ю, -йешь. || & промик- 
новёние, -я [Р] 

пронйкнуться, -нусь, -нешься; -нйкся (= 
-никнулся), -нйклась [57] чем ЯЖ], 
ЗЕМ п. чувством ответственности Е 
Е || Ж проникаться, -Аюсь, -дешься 

пронимёть М, пронять 

провицаемый, -ая, -ое; -йем (Ё) #[ 17 
№, ИГ ЭЖ, "ГЕР (88) А0 п. для света ЖЖ. 
№ | 2 проницаемость, -и [ЁН] 

проницательный, -ая, -ое; -лен, -льна # її 
37, В Ж ЙН, ВААУ п. взор ЧН 
Ж п. ум ЖИМ Я № || 2 проннцӣтель- 
ность, -и [В] 

пронинать, -4ю, -йешь [Ж] во что % кого- 
что (19) 1 проникать (1,3 Ж) 

пронбс М, пронести 

проносйть!, -ошӯ, -бсишь; -бшенный [5%] 
1. кого-что $, Ж, (ЖЕН); = бё 
Б) 2. что Я, Ш п. подметки #8 
ЗЕ | Ж пронашивать, -аю, -аешь (Й 
р 2) 

проносйть? М, пронести 

проносйться: [—.—ЛЖЖН] -бсится [5] 
1. # (РЕН) Костюм проносится дол- 


го. ХЕЖИН И ЗЕАНА. 2. 9 Рукава 
проносились. НЕТ. | Ж пронйши- 
ваться, -ается (НТ 2 Ж) 

проносӣться? М, пронестись 

пронумеровать М, нумеровать 

проныра, -ы [Н, 9] (ПЖ РАА Л, Йй 
Нл 

пронырливый, -ая, -ое; -ив (П) ТЕЖ 
№), ЖИ ўд НЧ | 2 пронырливость, -и 
89) 

пронюхать, -аю, -аешь; -анный [5] что 
ў о ком-чем (1, ЖЖ) [| разузнать. Про- 
нюхал, где можно поживиться. Б. Я 
Т, ® Л, #1 Я АЕ. | Ж пронюхивать, 
-аю, -аешь 

пронять, пройму, проймёшь; прбнял, -яла, 
-яло; прбнятый (-ят, -ятё, -ято) [5] кого- 
-что (п) 1. Г. ПЛАЖА) в Л, ВЛ, 
№ Х Дрожь проняла. Н № Сырость 
проняла его насквозь. #& ® 9 # З З ЙЧ 
Пронял мороз. Ж & ЖЖ Т. 2. ( 1832 
ЗЕЕ, ХР. ДЕТАЛЕН Его ничем не 
проймешь. ЖАЯТ Т №, Твои слова 
его проняли. ЖИЛИ ТВ, Пронял 
страх. ЗЕ Ж ЖЇН | Ж пронимать, -4ю, 
-аешь 

проббраз, -а [№] (В) ЖЖНЧЕЯ п. нового 
общества ЯЧЕЕК 

пропаганда, -ы [ ] я партийная п. %, 

= 

пропагандёровать, -рую, -руешь [Ж] что 
НЕ п. идеи коммунизма ЋЕ Е ЖЮ 
я 

пропагандист, -а (1) А, НЯ | 
пропагандӣстка, -и. || Ж пропагандист- 
ский, -ая, -ое 

пропадать И, пропасть 

прбпадом: пропади пропадом! 11) #7! Е 
Ж! Да пропади он пропадом вместе со 
своими деньгами! ИННА 
Шай 

пропажа, -и ( 1] 1. # пропасть. 2. (0) Ж 
№) Найдем пропажу. ЖЗ ЖЬ 

пропалӣть, -лю, -лйшь; -лённый 
-енӣ) 15] что «НАЯ, НЯ 

пропёлывать  прополоть 

пропарить, -рю, -ришь; -ренный [36] что 
В, ЖЕН | Ж пропаривать, -аю, -аешь. 
|| 2 пропӣрка, -и [09] 

пропариться, -рюсь, -ришься [96] 1. (80) 
ЕН, 2082. @ Жи тын) ж 
пропёриваться, -аюсь, -аешься (ЯР 1 #0) 

пропёрывать Ж пропороть 

прӧпастьї, -и Я -и, -6й [ВН] 1. ЖИ, ИЯ 
дорога над пропастью “ЕЙ ЎЕР — Е 
на краю пропасти ТЕЎ); (#2) ЯР 
ЗЕТ: скатиться в п. ЛЯ; (Ф®) ВТ 
Ж 2. (0) Е КИЛЬ, ВМ После этой 


(-ён, 








ссоры между друзьями возникла п. МЕТ 
зу 9р НА НН т #94, 

прбласть?, -и [3] (0) 382, ЖЖ Народу 
там п. ЛАА 50 7. © до пропасти 
(9, НЕ, ЖЖ 

прбпасть?: тьфу, пропасть! (1), 52 7 

пропасть, -аду, -адёшь; -&л [58] 1. 23%, 3 
Ж, ЖИМ, Бумаги пропали. РЖИ Т, п. 
на неделю А — ЯЗ 2. НА, ЖЕНЕ 
Ж М, (ИМ) Очертания корабля пропали 
в тумане. %ЁЙҮЇӨЁ НЇН АЛЕ, 3. КА, 
526, 1 Пропал голос, румянец. К, 
ЖИ, Нигде не пропадем. КЉ А 2. 
Е, ПЕ ШЖ Е АЕ. Ни за 
грош пропал. НН, ЗЗЯННЕ, С 
ним не пропадешь! # ТВС ИН 4. 
[—,ҖАЖЖИ] А, йа, ЕЖА Весь 
день пропал. — Ж ВЕН ЕН ЖТ» | Ж 
пропадать, -йю, -дешь. Где наше не про- 
падало! #Ў, Где наша не пропадала! ‹Н)# 
Жи! (9 8—5) || 2 пропажа, -и [ЁН] 
(Я 1%) 

пропахёть, -ашу, -ёшешь; -аҳанный [3] 
что. 1. ЖЕШ, #1 (0), и. бороздку № В 
Аў 2. ЖН, Я глубоко п. ЖЖ 3. 
Ж, СЫН) | Ж пропакивать, -аю, 
-аешь (Н 1) || пропёшка, -и [ЁН] 
(ЖР 1 Ж) 

пропахнуть, -ну, -нешь; -4х, -ахла [5] чем 
(& Ж; ЖЮ) Е. “ДК л. дымом 98% 
Рыба пропахла. ° 

пропашник, -а [Н] (8) РӘН, Л 

пропашибй, -4я, -бе. 1. 176] Ф ЕВУ, В 
Ж пропашные орудия "АЯ. 2. ВЕ 


ФӘН) 

пропёщий, -ая, -ее (П) 1. Ж ЖЧ, = 
№ Эти деньги пропащие. ХЕЙ Т 
ЖТ, 2. Ж 00, ЖУА пропа- 


шее дело З п. человек ЖИ 
пропедёвтика [д3], -и С) В) АГЕ, #797 


|| Ж пропедевтйческий, -ая, -ое. п. 

курс ЗЛЖ, ЛП 

пропёллер, -а (8) М винт! (2 #0) ЖЖ 
| Ж пропёллерный, -ая, -ое 

пропёрчить, -чу, -чишь; -ченный [5] что 
2 09 0 Б) || Ж препёрчивать, -аю, 
-аешь 

пропесбчить, -чу, -чишь; -ченный [5] 
кого (что) «ЁЎ, РЕ Пропесочи- 
ли на собрании за бесхозяйственность. 
же Евген. | Ж 
пропесбчивать, -аю, -аешь 

пропёть, -пою, -поёшь; -пбй; -пётый [58] 
1. М, петь. 2. что (П) ТАЖ, ВЕ (87) п. 
свой голос Ё НО РВВ У 3. что 18, 
6, ОВЕ) л. весь вечер В—№Е 

пропечётать, -аю, -аешь; -анный [5] 1. 


пропитать, 


пропитать 





кого-что (ЁЎ, 50, ЕШМ ЕЛ (К 
ЕН Ж) п. кого-н. в многотиражке 
ЗН ЕЯ Т 2. что ТЗ, НИ ОЕ 
Ё) и. весь вечер статью на машинке ЇЇ 
К 0 || Ж пропечатывать, -аю, 
-аешь (97 1 Ж) 

пропёчь, -екў, -ечёшь, -екут; -ёк, -еклё; 
-ёкший; -ечённый (-ён, -ена) [28] что. 1. 
ЖЕҢ, 06 п. пирог КАНЕ 2. (Ж 
ТЕН) Всю ночь пропекли хлебы. ЮЖ Т — 
ке, || Ж пропекать, -йю, -аешь (НҒ 
1 


пропёчься [—, © Л Ж Ж Я] -ечётся, 
-екутся; -ёкся, -еклёсь; -ёкшийся [28] (#80) 
#8, #5 Пирог не пропекся. ХУ 
№. || Ж пропекаться, -4ется 

пропивйть, -ся №, пропить, -ся 

пропилйть, -илю, -йлишь; -йленный [58] 
1. что 8, Е п. до середины ЖЩ н 
п. отверстие в двери ТЕГ] Е — А8 2. 
что 8 (3 ЇР 3. кого (что) (#6, П) 
ў&, ШО Жена его пропилила за эту 
покупку. ТЖ ТЗ ЖЧТ НЬ Т — 
йй. || Ж пропйливать, -аю, -аешь (ЯГ 1 
Ж) || 2 пропйлка, -и [ЁЙ](ИТ 1) 

прописёть, -ишў, -йшешь;, -йсанный [961 
1. кого-что Оп), п. жильца #8 
ЖЕН я. паспорта #е В ВЕ 2. 
что И, НЕТ п. бром ЛЯ 
п. ванны НЕТ 3. что є, Ж1а (ЁРЕ 
3 Всю ночь прописал отчет. В ВН 
Т-ЖЩ. 4. кому что (@) ШОВ, ЖИ, М 
4-72 Вот придет отец, он тебе про- 
пишет за озорство. Ж Ж ЖЖ Т, ВЕ 
НОННА. | Ж пропйсывать, 
-аю, -аешь (9 1,2 №) || № прописка, -и 
[89] (9 21%); 1 пронӣсочный, -ая, 
-ое (%) 

писаться, -ишусь, -йшешься [56] ЕР 

п, Ж Е Ж || Ж пройпйсываться, -аюсь, 
-аешься. || # пропйска, -и 

пронйска, -и [6] 1. М, прописать, -ся. 2. 
ПЕ ВЯ Е Ж КЕ {ЕШ ЕПП, Ж Ж получить 
прописку (обосноваться, закрепиться) 


ЖОЕ» О, п) КЖ, ВЯ 
ШЕЕ 


прописной, -&я, -бе ЖУ Ё) (5 строчной 
“ЛЕОНУ <> прописная истина ЖЕ} 
Ш, ЖЖ, ЮЛ ОЁ ИП — ЖЕЕ прописная 
мораль # НЛ 

прбпись, -и [891 В & м № учиться по 
прописям 1 

прописью [а Я Ж написать сумму 
п. АЖ 


пропитание, -я Г) (ЇН) #97 найти себе п. 
ЗН заработать на п. НАМН 
-аю, -дешь; -йтанный [5] 1. 


что #8 К, ШЗ п. маслом Е Г 





пропитёться 





# п. нафталином 301 ПЕС 2. 
кого (что) Ш прокормить (19) || Ж иро- 
пӣтывать, -аю, -аешь (М +1) | 
пропитка, -и [9] (93 1®) я. древесины 
ВЖИ || № пропиточный, -ая, -ое (#) 
п. состав 8 #1 

пропитёться, -йюсь, -дешься [5] 1. В, 
Я М, ШВ, Л М Куртка пропиталась 
машинным маслом. КК 81 ТВИН. п. 
обывательскими взглядами (#6) ЇЙ Т 
ВИЖ 2. |Р] прокормиться (ИН) || Ж 
пропитываться, -аюсь, -аешься (ШР 1 ) 

проийтка, -и [ВЯ] 1. Я, пропитать. 2. & 
Я] водонепроницаемая п. ЖИ 

пропитбй, -ая, -бе (11) ЖЕН, ВИ п. 
голос МЕНЕЕ пропитое лицо В 
иные 

пропить, -пью, -пьёшь; пропил (= про- 
пил), пропилё, прбпило ( = пропило); 
пропёй; пропйтый (Ж прбпитый); прбпит 
(= пропйт), пролита, прбпито (& про- 
пито) [52] 1. кого-что №8 п. много 
денег ЙЧ {БТК ҮР Ж Все с себя пропил. 
йй ЕҤ АБ Г, 2. что (01) ЙЧ 
ВИ, НЕКИЙ, п. голос ЎН ТЮЙ 
+ п. талант АЕ ТЛ || Ж про- 
пивйть, -&ю, -йешь 

пропйться, -пьюсь, -пьёшься; -йлся, 
-илась, -илбсь (8 -йлось) [56] ОЯ) 191915 
3; | Ж пропиваться, -йюсь, -дешься 

пропихйть, -4ю, -ќешь; -йханный [5%] 
кого-что (1) і, Ж (Л.К) || Ж пропахн- 
вать, -аю, -аешь 

пропихӣться, -&юсь, -ќешься [7] (#) # 
Ш, #Ж Яд (Л ШЫ) Еле пропихался к 
выходу. ПФ ЯЛЖ ЗП. || Ж про- 
ийхиваться, -аюсь, -аешься 

пропихнуть, -ну, -нёшь; -йхнутый [50] 
кого-что (ПН) Я ЖЖ, Ж, {# | Ж пропйхи- 
вать, -аю, -аешь | 

пропихнуться, -нусь, -нёшься [5] (#) В 
пропихаться. | Ж пропйхиваться, -аюсь, 
-аешься 

проплёвать, -аю, -аешь [5] #17, Ж С 
+ 6 1) Двадцать лет проплавал капи- 
таном. ШЕЮ Т ЕЕ, 

проплёкать, -йчу, -йчешь [5] Ж, Жз (Ж 
ЕГШ) © все глаза проплакать (01) 5 
ХАН, АХ. ХЕЗ Б БОШ 

проплёсневеть [—. -ЛЖЖЯ] -еет [58] 
& 6, К Е Хлеб в мешке проплес- 
невел. ПОЛЕ Н + Т. 


проплестйсь, -летусь, -летёшься; -лёлся, 
-делась [5%] <) ЕЕ ТЕ, ТӨШЕ 
ЖНЖ 

прорлутӣть, -4ю, -йешь [52] (П) Ж (Ф 


#8) Проплутал весь день в лесу. ЕЖЖ 
НТ, 





проплыв, -а 8] (&) [9 заплыв. п. на один 
километр ХЇН 

проплыть, -ывў, -ывёшь; -ыл, -ыла, -ыло 
[2] 1. что ЖК, ЯАЛТ ОВЕ Я), ШУ], 0 
25; 1% КА п. стометровку #—НЖ п. 
остров 3 865 Орел проплыл под обла- 
ками. НЕ ГЕ, 2. п, 
Җ ЈЕ М Старуха обиженно проплыла к 
выходу. ЕЕК ЖЕН ЖЕНИН АЕ. 3. 
Г. АЖ ЖИ] ОНЯ Проплыли 
воспоминания. Н-П ШИНЕ. 
| Ж проплывӣть, -&ю, -&ешь 

проповёдник, -а [1] 1. ЕЖЕ, ИЖЕ 2. 
чего (16, В) не, нии, щи | 
проповёдница, -ы 1 ж проповёднический, 
-ая, -ое (ІЙ) п. тон ЕН 

проповёдовать, -дую, -дуешь [Ж] 1. (19) 
Ж, 118 2. что (6, ВУ ЕЕ, ЙОК п. доб- 
ро 5, ШКЕ 

прӧповедь, -и 21 -ей [ЁН] 1. 1029, ИЖ 
произнести п. 31, 18 2. чего <, №) 
Е, НВ, Ў л. новых взглядов ЕХЕ 
ВО. 

пропбй, -я [№] на пропой & на пропой 
души (2) Е ЖР) ЫРШ 

пропбйный, -ая, -ое (11) МИ, МИ 
п. голос МИН 

пропбйца, -ы (12:69) Ч) #1, № 

прополёскивать, -аю, -аешь [Ж] что 1 
полоскать (1,2 #) 

проползтй, -зў, -зёшь; -блз, -олзла [58] 1. 
ЛЕ, А ЭЛЕ п. по земле Е Е 
М Ж 2. Е, А п. в щель ЗН З. 
что № (ЕЕ) п. несколько шагов ПЕ 
ЛЖ || Ж проползёть, -йю, -дешь 

пропблис, -а # прбполис, -а [ЇН] #0 

прополоскёть, -ощу, -бщешь ( #Ё -аю, 
-йешь (5) ) -бсканный [52] что. 1. №, 
полоскать. 2. Ж, Ж (РЕ Все утро 
прополоскала белье. ШІ Т-Н АЕ, 

прополбть, -олю, -блешь; -блотый [5] 
что. 1. Ў, ВИ п. грядку ЭВЕНК п. 
свеклу ЯН 2. ВА ТЕН) | Ж 
проналывать, -аю, -аешь (9 1 ЮЙ) || 2 
пропблка, -и [ЁН] (9 Т1 #0) [Ж про- 
пблочный, -ая, -ое (Ж Ғ 1 #0) 

пропорбть, -орю, -брешь; -бротый [5] 
кого-что (П) Ў, Е п. штаны ЗЕ 
Ф п. живот А.У | Ж пропарывать, 
-аю, -аешь 

пропорционёльность, -и [Ж] 1. Ж про- 
порциональный. 2. (#3919) ШШЕ пря- 
мая п. ЕН обратная п. 5 ШЙ 

пропорционйльный, -ая, -ое; -лен, -льна. 
1. (ЗЕН) НАЯ пропорциональные 
величины НЯ, ЖН; ЛК 2. ЕЮ 
пропорциональное представительство 


ЕЯКЖМ 3. НН 0, 57 0 про- 





прорёз 





порциональная фигура УЖ ВИ | Ж 
пропорционёльность, -и [2] 

пропбрция, -и [№] 1. ЖЕНЯ 
арифметическая п. Я Ж К Я геомет- 
рическая п. ДШ 2. Ж, ЗК п. в ча- 
стях здания УЗ КН 

пропотёлый, -ая, -ое (П) ВЖЕ, ЕЮ 

пропотёть, -6ю, -бешь [9] 1. НУ, Я 
Ў Ў п. от лекарства Ё Н А 6 2. 
Г. 7 АЖЖ М] Ж 8 Рубаха про- 
потела. ВНЕ Т, З. (96,18) Ж ЛОВ 
ЖОЕТ ЕЕ), ЕЕЗ Е целый день п. над 
отчетом ЇЙ ЛЖЕТ КИ 

прбиуск, -а [№] 1. № пропустить. 2. (Я 
-4, -бв) НЕ, АГЕ предъявить п. Шк 
ЗВ 4ТИЕ вход по пропускам ЊЕ А 3.(Я 
-й, -бв) Ш пароль (*%) 4. (Я -и, -ов) @& 
ЇЙ, ЖЕ пропуски уроков по болезни № 
Б 5. (Я -и, -ов) 274, 2788, № В конс- 
пекте много пропусков. ВЯ 

провускнӣк, -4 [ВН] 18] санпропускник 

пропускибй, -&я, -бе ИН, 9 27 Ю т. 
пункт Ж 17 18 ЖИ п. билет й1ТЇЁ О 
пропускная бумага ЇЙ Ю Ж пропускная 
способность ТЕ; ЕЕ 08, ЖТ 
АВЕ 71, НЕВЕ 

пропустӣть, -ущу, -устишь; -ущенный [5] 
1. что ЖМ, В Штора не пропустит 
света. ЁЎ ЖЖ. 2. кого-что 5+, #- 
* Столовая пропустила тысячу 
человек. Ж Ж ВТ ТР А, 3. кого-что 
ЖОЙ, ӨЧ п. нитку через петлю З 
ЗН п. мясо через мясорубку ЇЕ ЇХ 
ЖИВ п. через санобработку #3 
ДЕШ 4. что (0) #820 п. проект 
через комиссию {#77 Ж ТЕ Ж А Ф: ЭЙЯ 5. 
кого-что Ш 817, АТ, БҮР п. де- 
тей вперед ЇЕ РЇП Ж п. на выс- 
тавку ИЕ 6. что ВИ СНЕ, Е) 
Издательство не пропустит плохо под- 
готовленную рукопись. НАЖА Ж ҖЕН АЕ 
ЯЕ АО Е, 7. что ВАУ, = читая, 
п. строчку в стихотворении Ў Н ўв 
#Т—1 ИТ п. один такт Ў — іН 8. 
что 8 №, 8] п. урок № 9. что ЮЛЯ, 
ЯУ н. свой автобус ТЕН п. 
удобный случай ЕМ ТЗВ п. все сроки 
ТЕЛ 10, что БЇ чего (ТР 
(®) п. рюмочку № РМ | Ж пров 
ускать, -йю, -йешь. || @ прбиуск, -а [81] 
(ЖР 1,2, 3, 4, 5, 7, 8, 9 Ж) 

пропылйть, -лю, -лйшь; -лённый (-ён, 
-ена) [52] кого-что НЕ. 

пропылйться, -люсъ, -лйшься [56] її 
+. Пальто пропылилось в дороге. КЖЕ 
ЖОЖ РАЙ ТЕТ, 

прораб, -а [Ш1ТИ+Ҥ,@&ТД 


прораббтать, -аю, -аешь; -бтанный [5©] 1. 
ЧЕРВЯ) л. три года ТЕХ 2, 
что (п) Е, Е п. статью ЭЕ 5 
| № п. план занятий ВЕ АЖ ЧЕ ТЇ З. 
кого-что (11, Ж) РЁ Его проработали 
на собрании. Е = БАЎ ТА. || Ж про- 
рабётывать, -аю, -аешь (НҒ 2, 3 Ж) | Ж 
прораббтка, -и [9] В 2, 3 Ж) 

прорабская, -ой [4] ТЕМА 

проран, -а [1] (#) и НМ) 20 (0 
яж, ВЖК) 

прорастй [—. — Л ЖЖ ДД] -тёт; -рбс, 
-рослі [5] 1. ЖР, 84 Картофель про- 
рос. ВАШЯЯТ. 2. ЯШ ШИШ 
Сквозь камни проросла трава. # \ № 8 
ВН. || Ж прорастать, -4дет 

прорастӣть, -ащу, -астйшь; -ращённый, 
-ён, -ена ( Л -рощенный) [56] что 
Е, #1 #4 п. семена перед посадкой 
ЖШ || Ж проращивать, -аю, -аешь 

прӧрва, -ы [В] (#) 1. ХИ, ЖЖ Истра- 
тил прорву денег. Ж Т Х®Й%„ 2. (Ж 
Ж) жи К МЛ Экая п. : третью 
тарелку доедает! ЛАЖ, ВАЗЕ = 
#171 

прорвёть, -рву, -рвёшь; -ӣл, -ала, -ало; 
прбрванный. [5] 1. что #81, НЕ л. 
носок ПР ЗЕ п. дырку в брюках № 
ТШТ 2. (—, АЙЕЛИ] что А 
П, #1 Дрорвало плотину. # ТЯ. 
3. что ЖЙЁ, 9 п. линию обороны про- 
тивника ХЛ 4. [Е ЛЖ] кого 
(что) (п) ЖА Ж (Е Его прорвало, и он 
возбужденно заговорил. ЕЖЕЙ, Ж2) 
Я Т Ж Ж || Ж прорывать, -4ю, -дешь, 
| 2 прорыв, -а [ЁН] ОТ 2,3 Ж) 

прорваться, -вусь. -вёшься; -лся, -алась, 
-албсь (2% -алось) [52] 1. Г. СЛЖЖЯ] 
Ж, НЫЕ Рукава прорвались. ЧЕТ. 
2. 1. ЛЕЖА М, Ж Плотина 
прорвалась. #1 Т. Прорвалась дол- 
го сдерживаємая обида. (#) Т ЙА НН 
В ТК, 3. (—, ЛКК] Ж, № 
8 Прорвался нарыв. ЩТ, 4, ЭХХ, Т? 
# м. из кольца окружения Ж 0 40 В № 
| Ж прорываться, -&юсь, -дешься. || Ж 
прорыв, -а (08) ОЕ 2,4 Ж) 

прореагйровать № реагировать 

проревёться, -усь, -ёшься [55] 8) 8 вы- 
плакаться. Проревешься, легче станет. 
ЖЕЛЕНИ Ж А-8, ТУШ ҤЕ, 

проредӣть, -ежу, -едишь; -ежённый (-ён, 
-ена) [52] что ШВ, В п. посевы В] Ё 
п. морковь ИН К | Ж прорёживать, 
-аю, -аешь || 2 прорёживание, -я +] 

прорёз, -а [ЇН] 1. № прорезать. 2. ЯП, № 
Я л. для ворота на рубахе ЖЖ БЭН 
Н 





прорёзать 





прорёзать, -6жу, -6жешь; -бзанный [5] 
что. 1. Я п, НЯ п. кожу ВЕКУ 
п. окно (#) 1—1 ц 2. 9, 88 ЕЕК) 
3. чем (ЖЗ, ЯО, (А50) ЖИ п. лес 
железной дорогой ЖЕН Ж Лоб 
прорезан морщинами. ЯЗВЫ, || Ж 
прорезёть, -4ю, -іешь (И +Р1, З Ж) ®Ё 
прорёзывать, -аю, -аешь (Ж Т1, 3) 
| © прорёз, -а 9) (9 Р 1 Ж) = прорёз- 
ка, -и (88) ВЕ 1 Ж) 

прорёзаться [—-. -ЛЖЖЯ] -ёжется [50] 
1. ЖШ, ЕЩ (9) 2. (ФИ ИШ ‚Щщ Ж 
Прорезались первые признаки самос- 
тоятельности. ВЕ НЕ ЖУННХ. 


|| Ж прорезаться, -йєтся # прорёзывать- 


ся, -ается 

прорезёнить, -ню, -нишь; -енный [Ж] 
что Ж, Е № п. ткань 16106 ЕЁ проре- 
зиненный плащ їй Ж || Ж прорезини- 
вать, -аю, -аешь 

прорезной, -4я, -бе. 1. Ж ТЕЛ П АН и. 
карман ИЖ 2. ЕЛИ, Ж М п. 
узор АЖНО 

прорезь, -и [8] ЖА, ЖП л. прицела НЕ 


нрорёктор, -а [8]. #1 В К п. по научной 
работе б Ж БРИ к || ОЖ прорёк- 
торский, -ая, -ое 

прорепетйровать Йй, репетировать 

прорёха, -и [Е] 1. (ЖЕ ЕЮ) #41, ЕВЕ 
карман с прорехой Ж В {ЇЙ 1 2. (4%, 
с) №, 825, ММ прорехи в хозяйстве 
ЕЕ З. ЖТА ЕЦ [| Л про- 
рёшка, -и [В] 97 1,3 Ж) 

прорецензйровать Ж, рецензировать 

проржаветь [—. - ЛЖЖЯ] -еет [56] # 
Ви, ЕН Крыша проржавела. ВИ 
Г. 

прорисовёть, -сую, -суешь; -бванный [38] 
что. 1. (в), ТАНД. 2. (РЕНА) 
|| прорисбвывать, -аю, -аешь (Н Т1 
Ж) || = прорисбвка, -и [83] (ЧТ 1 Ж) 

прорнцёвне, я [1] (Ё) 1. № прорицать. 
2. ЇЙ] предсказание (2 #) 

прорнцйтель, -я (9) (0) #1 Ж || ЕЯ про- 
рицӣтельница, -ы 

прорицёть, -бю, -дешь [Ж] что {#) Я 
предсказывать. || Ж прорицёние, -я 

прорбк, -а [№] Я, Я К ЖЖЖ нет про- 
рока в своем отечестве (№) Ж ВАН 
В || Я прорбчица, -ы (1) || Ж прорбчес- 
кий, -ая, -ое 

проронйть, -оню, -бнишь; -бненный [2] 
что ПНЕЖЕНЕЛ, 8 «звук», «слово» 
3) 1, 1 Ш Слова не проронил за весь 
вечер. ЖЛ і НИ. © ни сле- 
этип не проронил #Ф—1Й1Н (19890750 


прорбческий, -ая, -ое. 1. М пророк. 2. 
(ЖЕ) РЕВО, ЯЗ 2 М, > 0 ВУ пророческие 
слова МЕ 

прорбчество, -а [Р] (2) [8] предсказание 
(2 Ж) 

прорбчествовать, -твую, -твуешь [Ж] о 
чем (В) ЖЕ, МРЖЖ 

прорбчить, -чу, -чишь [Ж] что М, ЖЕ 
В старину думали, что комета про- 

очит войну. їг АЛПА 8 8 КА. 
| 5Е напрорбчить, -чу, -чишь; -ченный 

прорубйть, -ублю, -ўбишь; -ўбленный [5] 
что. 1. Ж.:- ЕКШ ЇЙ, Я п. стену Е 
Е п. прорубь КЕЕ 2. КЕЙ п. 
просеку ЯН АЖ 2838 Ж || Ж про- 
рубӣть, -4ю, -дешь 

прбрубь, -и (08) ЖЖ Ё ловить рыбу в 
проруби ЖЕНИЯ 

нрорўха, -и [ЇН] И на старуху бывает про- 
руха. (ЕК Тэ, 

прорыв, -а [№] 1. Ж. прорвать, -ся. 2. Ж 
П, № П заделать п. в плотине Ё{ЕЎЕ Д 
НУВ Ц п. в линии обороны противника 
ЕБ ЕШ П 3. (#8) Е В, ЖЕН 
ЖЕФ, НМ выйти из прорыва ШЕ 
е ЯН ЖК Я оказаться в прорыве ХУ”, 
ЖЕЕ 3 

прорывйть!, -ся' ЇЙ, прорвать, -ся 

прорывёть?, -ся? № прорыть, -ся 

прорывнбй, -4я, -бе ЖЕНАМ, 70 
п. участок ЖЕНЯ Т.Б 

прорыть, -рбю, -рбешь; -ытый [56] что. 
1. [| прокопать (1, 2 Ж) п. канал #3 2. 
2, НОТНИ) || прорывать, -аю, 
-аешь (ЯР 1) || & прорывка, -и [83] 
(НЗ 1%)  прорытие, -я [1] ВР 1 Ж) 

прорыться, -рбюсь, -рбешься [78] 1. #3 
ар Вр ИШ л. сквозь снежные завалы \ 
ЖЕКЕ 2. (п) б СЕМИ) | Ж 
прорываться, -аюсь, -йешъся (Н 1 Ж) 

просадӣть!, -ажу, -4дишь; -аженный [56] 
что ЧӨ) Ж, ЇТ Я, Яя, Я. 9 п. ногу 
гвоздем ТУВА | Ж просйживать, 
-аю, -аешь 

просадить?, -ажу, -&дишь; -аженный [581 
что ОЁ) КЕЕ З, ЕЯ п. все деньги ВЕТ 
НАМЕТ || Ж просёживать, -аю, 
-аешь 

просёливать!, -ся' И, просолить, -ся 

просёливать”, -ся? № просалить, -ся 

просёлить, -лю, -лишь; -ленный [3] что 
аж, НЕЖИН || Ж просаливать, -аю, 
-аешь 

просйлиться, -люсь, -лишься [5] В, 
ян просёливаться, -аюсь, 
-аешься 

просёсывать, -ся Я, прососать, -ся 

просёчиваться М, просочиться 


1 
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просвётать, -аю, -аешь; -анный [52] кого 
(что) (19) СК 77 ЖЕ) Е, ИЕ п. дочь 
Лев | Ж просвётывать, -аю, 
-аешь 

просвёрливать, -аю, -аешь [Ж] что [8 
сверлить (1, 2 Ж) п. отверстие ®—- 

просверлить ХМ, сверлить 

просвёт, -а [№] 1. — 223675, — #968 п. в 
облаках = Ч) —# ЖЕН жизнь без просве- 
та О) ЖаН 2. 3) ПИЯ 
ЖЗ. АЕ БЕА Е) 

просветитель, -я [ЁН] Ё) ж, А 

ВН просветйтельница, -ы. || Ж просве- 

тӣтельский, -ая, -ое 

просветйтельный, -ая, -ое (3) А389, ЖН 
Ёу просветительная работа Ж В І Е 
просветительная философия (о некрых 
философских учениях ХУП —ХУШ вв.) (17, 
18 АИЗО НАНА 

просветительство, -а [1] (6) #985), № 
98 зк 5} || № нросветӣтельский, -ая, -ое. 
просветительская деятельность 5 Е 


просветить", -вешу, -ветӣшь; -вещённый 
(-ён, -енё) [5%] кого-что АЖ, Р, @% 
НЯ || Ж просвещӣть, -4ю, -дешь. | Ж 
просвещённе, -я [9] 

просветить”, -вечў, -вётишь; -вёченный 
[52] кого-что В Ж, Ж № п. больного 
лучами рентгена ЙЇ Х Ж а Л. | Ж 
просвёчивать, -аю, -аешь | & просвёчи- 
вание, -я [ 


просветӣться!, -вещусь, -ветйшься [5] 18 
99118, 1811Ж 7 | Ж просвещаться, 


-йюсь, -&ешься 
просветйться?, -вечусь, +вбтинься [58] 
(ПУ, Ж ХЕ Ж | Ж пресвёчивать- 
ся, -аюсь, -аешься | 
просветлёние, -я [12] 1; Ж, светлеть. 2. # 
КЕНЧИ, №) Нашло п. ЧЕН т. 
просветлённый, -ая, -ое; -ён, -ённа ВЯ ВМ, 
+ Ж. ЗН п. взгляд ЗЕЙНЕ | Ж 
просветлёвность, -и [В ‚ 
просветлёть Ж, светлеть г . 
просвёчивать, -аю, -аешь [Ж] 1. № 
просветить”. 2. [—. АЖЖ) Е. 
Ж Свет просвечивает через шторы. 
ФИЛЕ Ж. 3. Г. ЛИТА ЖЧ 
ЕВ, ЖЕ Сквозь верхушки деревьев 
просвечивает небо. НЯНЯ =. 


В его словах просвечивает недоб- 


рожелательстео. ОРУ АОИ Ж | 
Ж 


просвещение, -я [+] 1. № просветить. 2. 
Ж. 5 политическое п. масс ЧЁ 
ВЮ Ў Ё сеть партийного просвещения 
нж министр просвещения К 


просӣтель 





просвещённый, -ая, -ое; -ён, -ённа ЛЕ 
ГНОЈ, ХЕ, НЮ п. человек Х 
ДЕЕ АВВ А. п. век ЖЕҢЕ || 4 прос- 
вещённость, -и [ЕЯ] 

просвирй, -ы Ж прбсвиры, прбсвир, прбс- 
вирам (= просвйр, просвирём) [84] 2 + 
|| Л\ просвӣрка, -и [ 

просвӣрня, -и Я -рен [Ё#] (ЇН) #2 
кА. 


просвирийк, -4 (= просвйринк, -а) (191 [н] 
мальва 

просвистать, -ишу, -йщешь ( 2 -истйшь); 
-истй [50118] просвистеть 

просвистёть, -ищу, -истйшь ( # -йщешь); 
-истй [52] 1. ЖЕНЕ, ПНР 2. что КН 
98, ВО п. марш Я ПВХ 3. ВР 
ВНР К Просвистела пуля. ТЖ © 
ЗЕ. 4. он, тр (РЕЈ) 

прӧседь, -и [1] ЯМ 35 волосы 
с проседью Ч НЕХ, ЭЖ М ЗЕ мех с 
проседью ЧЕН 

прбсека, -и [1] (= прбсек, -а Н) ЖЕ 
18, ЖА 

просёлок, -лка [Н] 2 ХіН, НН СЕЗЙ) 
| Ж просёлочный, -ая, -ое 

просёсть 1. ЛЖ) -сядет [Ж] КЖ, 
КЎ, ЕВ Изба просела. ДуЖ з РЇ Г. 
Пласт земли просел. #1 Е. || Ж про- 
седӣть, -йет. || № проседание, -я (1) 2 
просёдка, -и [8] || просёдочный, -ая, 
-ое 

просёчь, -екў, -ечёшь, -екут; -6к, -екла; 
-ечённый (-ён, -ена) [5] что 080, 371, 
Я п. сапог топором НТН: 
К || Ж просекать, -&ю, -йешь 

просёчькя [— — Л # Ж Я] -ечётся, 
-екутся; -6кся, -еклась [98] (№) ЯЙ ПЁ 
я (ж просекйться, -йстся 

просёять, -6ю, -вешь; -бянный [56] что. 
1. № И, М п. муку ЙИШ) 2. ВН 
ЕВ) || Ж просёивать, -аю, -аешь (Я № 


1) 

просёяться [- -ЛЖЖН] -вется [5] 1. 
уе, ГВ, ЙОй 2. (ВОДУ Н, Ин | Ж 
просёиваться, -ается 

просыгнализйровать М, сигнализировать 

просигналить И сигналить 

просидёть, -ижу, -идйшь; -йженный [б] 
1. №, ЖЖ М, ЭЙ РН, ## СЁ РЕН) п. весь 
день за книгами КЖ Ж Т— КФ п. в гос- 
тях до вечера Е — НВ Е 2. что № 
Ж, ФА п. брюки ЗЕТА п. стул. 
ИТАК || Ж просйживать, -аю, -аешь 

прбсинь, -и (89) (0) Я Ж зеленый с 
просинью Ч 

иросӣтель, -я 19) (В) ЖЖ А, Н Ж 
прием просителей # И. ўв || ПН тро- 


сйтельница, -ы. || Ж просйтельский, -ая, 








просӣтельный 
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-ое 
прәсйтельңый, -ая, -ое; -лен, -льна й Ж 
ЕН) п. взгляд ЖКН п. тон № 
ЖИА Җ 
просйть, прошу, прбсишь [Ж] 1. кого 
(что), о ком-чем (ЕЖЕ хл) Н, ИЖ п. 
о помощи ТЖ п. пощады ИЖЕ 2. 
кого (что) за кого (что), о ком-чем Ж] 
Й, ВТЕ п. за товарища НИЙ 
№ 3. кого (что) Ш п. гостей к столу 
ЙЖЛЛЯ 4, что (П) =, ЇЙ Сколько 
просишь? Ж # 1% 5. (19) 172, © 
| 5 попросйть, -прошу, -прбсишь (Я Р 
1,2,3 # ) 
просӣться, прошусь, прбсишься [Ж1 1. # 
ЖЖ, ИЖЕ. п. в отпуск п. 
гулять ЯЖЕЫН п. на службу Ж 
Ж, ЖИ 2. КЛМ п. на горшок 
ВНЕ Я Ребенок не просится. АВК 
+. 3. (9 п) ЖЖЖ, ЗЕКЕ А Слово 
так и просится с языка. ЛЕЙ, Л 
ХІ Ж. Живописные места просятся 
на картину. АХ, ЖЕЙ ИЕ У АЗЕ ЛЯ, 
| 3 шопросйться, -прошӯсь, -прбсишься 
„тю 
роснӣть, -Яю, -йешь [56] 1. [—. = АЙЖ 
Ы 2 ЩЖ, ЖШ ЭЕ Солнце просияло. 
ЖЕНТ, 2. (0 ахи Э, ЖЖ 
Ж п. от счастья т + її # ЖЖЖ 
Лицо просияло улыбкой. жю. 
проскёбливать М, проско 
проскакіть, -ачу, -4чешь бш. 1. КИ (ЕТ 
ШЖ), ЖЕ, ЖЕ Проскакал верховой. Ўй 
ВЛ, 2. СЕН) 
проскакивать Ж. проскочить 
проскёльзывать  Й. проскользнуть 
просквозйть [—. — ЛЖЖ }8] -йт [5] 
кого-что Н) УЧУ Меня 
просквозило в поезде. ЛЕХ ЕВРЕЯ 
ЖЕЕ Т 
проскломать  Й.склонять! | 
проскоблӣть, -облю, -бблишь ( 
-облӣшь); -ббленный [5] что ШЖ а 
НИХ п. дыру в бумаге ажан м 
| Ж проскібливать, -аю, -аеш 
проскользнўть, -нӯ, -нёшь [Е 1. Хп) 
В п. в комнату НЕВЖЕ. 2. Г. 
СЛЖЖЯ] ЯЯ ЩН, ЙОК Н В речи 
проскользнул упрек. ЖЖЕНИЕ 
Ш. ||  проскёльзывать, -аю, -аешь 
проскочить, -0чӯ, -бчишь [5] 1. что 18 
В, В Е Заяц проскочил перед гла- 
зами. НЕНИЯ. Поезд 
проскочил полустанок. ЎЇ + А. 
2. (п) жж, ЙН Ж, Ш Отряд 
через) ущелье проскочил в лес. ВАА ЗИН 
ЖААН, п. в начальники (#, П) 
еназа 3. # Ж, МЛ Монета 


проскочила в щель. ~ ЖОВ її ## Л. Н, 
|| Ж проскакивать, -аю, -аешь 

проскрестй, -ребӯ, -ребёшь; -рёб, -ребл4; 
-ребённый (-ён, -ена) [5] что НУ, 
Я Мыши проскребли пол. И 
жант ОЮ Ё. | Ж проскребать, -4ю, 
-дешь . 

проскучёть, -аю, -йешь [52] ХН, Ж 
Я # (2 РЕН) Весь вечер проскучал у 
знакомых. АЛИТ Е, 

прослабить М, слабить 

прославить, -влю, -вишь; -вленный [5] 
кого-что Н Ж, А, Ж.-Ж Советс- 
кие воины прославили советское оружие. 
ЭН ЛЕА. || Ж прослав- 
лять, -йю, -Яешь 

прославиться, -влюсь, -вишься [52] №4, 


5, 390688 п. подвигами НУ ИТ 


Ж 18 Ж 5 | Ж прославляться, -Яюсь, 
-яешься 
прославленный, -ая, -ое (ОЖ) ЖН, 319 


ЖЕН п. герой ЖЕ ЕК прослав- 
ленная комедия ЗЕЕ 
просланвать Йй, прослоить 
проследіть, -ежу, -едйшь; -бженный [5] 
. кого (что) ВЕ, ЖИ п. пре- 
сунат НЕРВ ЕЭА Ж 2. что (В) + 
‚ Ж А Ж Ж п. развитие какого-н. 
явления МОЛЕ РАСЕ 3. за 
` чем (ЦУ Ш, ЖЖ п. за исполнением ре- 
шения КОЎНЕ, Я за этим де- 
лом сам прослежу. ЖН Ве ох 
З). || Ж прослёживать, -аю, -аешь 
ёдовать, -дую, -дуешь [22] АО 
1, ВТ Высокий гость проследовал в 
отведенную ему резиденцию. Ж ЗЕ Ж В 
прослезӣться, -ежусь, -езйшься [58] (ЩТ 
ЖЕК БН) ЎН, ВЕ Е ПН л. при про- 
щании & НВ 
ойть, -ою, -ойшь; -оённый (-ён, -ена) 
[55] что чем ФЕ :-- ЇВ] — Е ЖЕ п. 
торт вареньем ЛЕК Е | Ж 


-аю, -аешь. || 2 прослбйка, 


прослойка, -и [ЁН] 1. № прослоить. 2. ---8] 
ВУЗЕ, 18 п. крема в пирожном ү ф 
„Айн э. ч) ЧЕРВИ 
ужў, -ўжишь [5] ВЕ, Н 
ЖЕЕ) п. У десять лет ЖЕ Паль- 
то прослужит еще сезон. КЖ В 
прослушать, -аю, -аешь; -анный (77 
кого-что. 1. №, слушать. 2. И 5 (+) п. 
концерт № 5% Ж п. курс лекций № 56 
Ф 3. (6) 1, ПЕЙ п. легкие 
ИР 4. (п) йт], Ит Й. БИЯ 


Отвлекся и прослушал объяснения 
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учителя. Ж ЖЇЗ ПТ 9] 20 ВВЕ, 5. ПТ 
РИН) || Ж прослушивать, -аю, -аешь 
(ЮР 2,3, 4 Ж) | @ прослӯшанне, -я [р] 
(12 Ж) (©) & прослушивание, -я [+] 
(ВТ 2,3 

прослыть И слыть 

прослышать, -шу, -шишь [58] (101) 071%, И 


АЕА п. о чьих-н. успехах ТЇЙ Т --- 9 


просматривать, -аю, -аешь (Ж) 1. М, прос- 
мотреть. 2. что Ж, Ж хорошо прос- 
матриваемая местность НЧ 

просматриваться [—, А Ж Ж №) -ается 
ГАЈ 919 №, 61918 С пограничной вышки 
просматривается большой участок сте- 
пи. МНН ЕЖЕ, 

просмолйть, -лю, -лишь; -лённый (-ён, 
-ена) 15] что Ц, ИЕ п. 
канат НЯ | Ж просмаливать, 
-аю, -аешь 

просмбтр, -а [№] 1. М, просматривать, -ся 
просмотреть. 2. (ЕЕ, ЕВ Я 
#, #9 официальный п. ЕД режис- 
серский п. ЗЕ 3. ВМ, 2, В | № 
просмбтровый, -ая, -ое (ЖН #2 Ж) п. зал 
м 

просмотрёть, -отрю, -бтришь; -бтренный 
[5=] 1. что ЖЖ, НЕТ М п. фильм В 
ЊЕ п. новую экспозицию АЖЕ ЁТ 
ВВ 2. что М №, В н. газету ЮЧ 
#8 п. рукопись ЖЗ 3. кого-что Я 
їй. ИЯ п. ошибку ВМ Т “Е 4. что Ж 
Ж, НВ ӨЕ ЕЕН) © все глаза просмот- 
реть (п) Ш АЯ | Ж сматривать, 
-аю, -аешь (НЗ 1, 2,3%) || # просмбтр, 
-а ОЈО Р 1,2 Ж) отдать рукопись на 
п. кому-н. ЧН 

просмбтровый, -ая, -ое "ЖИМ, (ЖО) 
ЎН. № № п. зал Ж ЇН ХТ просмотровая 
комиссия НИЯ 

проснуться, -нусь, -нёшься [58] 1. №, № 
Ж рано п. НИТ В груди проснулась 
ненависть. (3 И ЕН. 2. О) А 
№, ЖК Город проснулся. ВВ МТ 
Жж, || Ж просышаться, -Аюсь, -бешься 

прбсо, -а [Р] Ж, № || Ж просянбй, -4я, 
-бе. просяная солома, мякина Ф, 
просяное поле 

просбвывать, -ся М, просунуть, -ся 

просбдия, -и [1] (8) 1. НЕ, ЖЖ (Е 
в ВК.) 2. В, НЕ | Ж про- 
содический, -ая, -ое 

просолить, -олю, -блишь ( & -олӣшь); 
-бленный [52] что НЕ п. мясо ЇЕ 
МХ || № просаливать, -аю, -аешь 

просолйтья [—,— ДА ЖЖ] -блится (2 
-олӣтся) [52] О) №, № Я Рыба про- 
солилась. АЙЕ Т. || Ж просёливаться, 


-ается 


просорӯшка, -и [5] ЖИ. 
прососать [--. -ЛЖЖН] -сёт; -бсанный 


[55] что 0-09 Ж Вода прососала 
плотину. ЖЕНЫ Т, || Ж про- 
сісывать, -ает 

прососйться [—. А Ж Ж ЮН) -осётся (56 
01, ВМ Вода прососалась в погреб. Ж 
ГНА. || Ж просісываться, -ается 

просбхиуть И, сохнуть 

просочӣться [—-. С ЛЖ Ж] -йтся [72] 1. 
0, В №, В! Вода просочилась в под- 
вал. ЖЕ Ж ТЖ РИ, 2. (р Е, ША 
Просочились сведения. ВЖ ЖТ, 
Пехота просочилась в расположение про- 
тивника. Б Ж А ЕЕ || Ж про- 
сачиваться, -ается 

проспать, -плю, -пйшь; -йл, -алӣ, -ало [5] 
1. ОРЕ) п. три часа №24 АНЯ 2. 
что (Ў й) ШЕИ, ЕКВ Прос- 
пал и опоздал на поезд. ЗИЛ У Е 
КЖ, 3. кого-что Н п. станцию № 
і Т ў || Ж просыпать, -ю, -&ешь (ЯР 
2,3%) 

проспаться, -плюсь, -пйшься; -ался, 
-алась, -ёлось [92] (117) 0968, ВЕНЕ 
Пойди проспись. 818 ВНК. Еще не 
проспался после вчерашнего. ВЕ Н 18 5018 
Кан, 

проспёкт!, -а [Н] Ж, К Невский п. 
в Ленинграде ТЫ АКА 

просибкт?, -а [ЇН] 1. ХА, М, ИН п. 
нового учебника ОВ А 2. НЫЙ 
В, МЛ 

проспиртовать, -тую, -тўешь; -бванный 
[36] кого-что ЗА, Н | Ж 
проспиртбвывать, -аю, -аешь 

проспиртоваться [—. —. Д ЕЛ Н] -тўется 
[52] ВА, ВИН || Ж проспиртбвы- 
ваться, -ается (11 

проспбрить, -рю, -ришь; -ренный [56] 1. 
что +, ПЕ п. сто рублей 
На Нл 2. {+ РЕНН) | Ж 
вроспбривать, -аю, -аешь (ЖТ 1 Ж) 

проспрягйть №, спрягать 

просрбчить, -чу, -чишь; -ченный [58] что 
ЯЯ, М НВ п. платеж ЖЖ 
| Ж просрбчивать, -аю, -аешь. || 22 прос- 
рбчка, -и Я] Б] 

проставить, -влю, -вишь; -вленный Еа 
что ОХХ) Ж Е, Н: В, В Е п. дату в 
документе ЖЕ Ж. № Е. 8 Н | Ж арос- 
тавлять, -йю, -Яешь 

простаивать Мп 

простак, -4 [ЁН] 1. (п) 3А, ЕН 
А 2. (9) Э АО А 6, ИЯ, 
ЇЙ амплуа простака ЯКИЙ Н УН 6, 
| ^^ простачбк, -чка [ЁН] (97 1 Ж) 


ять 
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простегать й, стегать? 


простёйшне, -их 1 -ее, -его [Н] (9) #8 
№570 
простёнок, -нка [4] (1719. #119119) || Ж 


простёночный, ая, -ое 

простерёть, -ся И, простирать!, 

простёцкий, -ая, -ое (0) ТТЕ к, Ж 
Ж.И, ЖДЕ п. вид ЖЕ Т прос- 
тецкое обращение Ж #) Ж, ў А9 25 № Он 
парень п. Ва ЛК ЛМКЕ, 

простирӣть!, -аю, -аешь [№] что. 1. (19) 
ЧН, 8 л. руки вперед ЖХ. ЗЕ 1! туу 
2. ($. 5) 00), 18) далеко п. свои тре- 
бования ЖЖ Ө] | 56 простерёть, -трў, 
-трёшь; -тёр, -тёрла; -тёртый; -терёв (8 
-тёрши) 

простирать?, -4ю, -йешь; -йранный [5] 
что. 1. ПН, ИР Простирай 
белье хорошенько. ЖЕ, 2. Ж 
(РАНЕ | Ж простйрывать, -аю, -аешь 


(ҖЕ 1Ж#) 
прости аться [—, АЖЖ] -ается [Ж] 
Буз ЖЕ (р, бл Леса простираются на 


сотню километров. ЖЯ ЗЕ-- 1 ДН 
2. #2) Ы, 2 М Его намерения прос- 
тираются далеко. ИИД, 3. (ІН) 
41, #1] Руки матери прост е к 
ребенку. ВЕФА, || 7С прос- 
терёться, -трётся; -тёрся, -тёрлась. прос- 
терся ниц (ЇН, Ж) ВТЕ, ЕР 
простират! [-. СЛЖЖЛЯ] -бется [5] 
(5) &- 8 Платье в холодной воде не 
простирается. КЊ ЖЖЖЖ ТЕ, | Ж 
простирываться, -ается 
простирнуть, -ну, -нёшь; 
что (@) ЯП — Е, Я 
ко ЖИТЬ Т 
простительный, -ая, -ое; -лен, -льна Я] Ж 
ЖАЙ, 44 ЖП) Наивность проститель- 
на ребенку. ВНЕ АНУ. 
проститутка, -и [В] Ж, № Ж поли- 
тическая п. (©, ХОА 
проститущия, -и [7] ЖҮР, ВЫ» 
простить, прощу, простйшь; прощённый 
(-ён, -ена) [5] 1. кого-что & что кому 
И, ИЕ п. шалуна ЎЎ п. неволь- 
ную ошибку НИЕ Ф В іЯ Прос- 
тите, я сказал это непреднамеренно. Ж 
ЖК, ЖЕНАМ 2. что кому # 
ЕЕ, 2 п. долг кому-н. 8-Х 
КЕ З. #35 простӣ(те) Жл 1) (18) ЖЯ! 
Т Прости-прощай! ЯТІ 2) УЖЕ (і, 
748) Вы, простите, не здеш- 
ний? ЖЕ, КЖ Ацо 3) ЖЕ, Н 
№, 14 ТЮ (Жол и, ЖЇН} Ж) Опять мне 
идти? Нет уж, простите! ЯЛЕ 5? Ж 
последнее прости (сказать) 


8, Ж 
ж) (5%) Ж Ж || Ж прощать, -4ю, 


-йрнутый [58] 


—1 п. бельиш- 


-дешь (В Т1, 2) || 4 прощёние, -я 
[Р] Прошу прощения, НИМ, ЖИЛЕ, 
простйться, прощусь, простйшься [5] 1. -с 
кем 1%, ИЗ] п. перед разлукой 55 38 
Я] 2. с кем-чем Ш, @ Ж, ЗЕ п. с меч- 
той НА, дтн | Ж прощаться, 


-аюсь, -йешься || прощёние, -я [+2] (9 
21%) 
прбсто. 1. ПВА] АЯ, ЗЕЯ, ВН: Это- 


му п. нельзя поверить. Ш В ЖЕЙН {де 
2. ПЕЧ) Я ЖА, АЖ Он л. не умен. № 
Я ЖАРЕ ЖЕНИ Г. Все это п. ложь. 
Хх инж ЕЙ нН»3. ГЕШ) ЖЖ, ИЕ 
Н, ВИРА ЛУЖИ Л. зашел на огонек. НЕ 
№ ИМЕ Ж 09. © прбсто-напросто [9] 
просто (2, 3 №) просто так Ж ЖР, А 
Я ЖЗ Соврал просто так. РЕЯ Т їх 
8, Ты зачем пришел? — Просто так. 
“РЖ ТК.” 
простоватый, -ая, -ое; -ат (0) ЖАНД, 
ЕЗЙ У п. парень — “АВ ЗЗР) ЛМК Е 
| Ж простоватость, -и Я] 
-бса 9 


простоволбсый, -ая, -ое; 
+з фин 
простодушный, -ая, -ое; -шен, -шна ЖЭ: 


Еі, Е п. ответ Ў ЖЬ [8] 2 
простодушно улыбнуться ХАЈН 
% || 5 простодӯшие, -я [4] = просто- 
душность, -и [89] 

простбй!, -4я, -бе; прост, проста, прбсто, 
прбсты (# просты); проще; простёйший. 

ИО, №4 простые вещества ВМ 

ИЖ химически простое тело Ц} № 
ЗЕ Е 2. 0 8), М Я № простое ре- 
шение ® №1 БЕЗ; простая задача Ч 
В В Е 35 (23 ®) простое дело МИ 
проще простого (ПУА ЖУТ 3. ЖЖ 
№), КЎЗА простое платье ЖЖЖ 
простая обстановка НЕЖИН 4. 
[КЕ] ЖЕЛАЮ, НМ п. помол Ж 
простая кожа НН 5. ЗН, ЯНЬ 
№, В Не стесняйся его, он человек 
п. ПЖ, ВЕЛ. 6. [КЕ] 
ОШ, АМ, — № п. смертный — 
За Л. Простые люди жаждут мира. Ё Е 
НТ, 7. (КЕ (НЕМ, ЕЮ 
п. народ ЕБ 8. НАМ, ЗМЕИ 
Этот дурачок не так прост, как 
кажется. ЗЛЕ АИА 
4%, < простым глазом (ЖИ) И (КАА 
45. а) | л прбстенький, -ая, -ое (8 
2,3, 8 Ж) || & простота, -ы ГВ) ОН 
2, 3, 5, 8 Ж) по простоте сердечной Ш Ё 
ТЕЧЕ, НРЎТКА 

простбй?, -я [Н] 1, #7 борьба с прос- 
тоями машин аллы 6 
простбйный, -ая, -ое ( 


простокваша, -и [ЁН] ү ЕА | Ж 








простушка 








простоквашный, -ая, -ое 
простолюдӣн, -а [В] (ІН) 3 6, ВЕБ || ЁН 


простолюдйнка, -и 


простонарбдный, -ая, -ое; -ден, -дна (ІНУ 
е М, ЖЕО || @ простонарбдность, -и 
простонарбдье, -я [+] (ІН) Е, 9 


простонать, -ону ( #Ё -онаю), -бнешь [5] 
1. Л, те Больной громко простонал. 
ЗА НЯ, 2. что (ЕЖЕ) Ни 
Ў Воды! — простонал больной. “К”, 8 
АЕ. З. И, шиш СЕН) 

простбр, -а [#] 1. Г ЯМ, Я стен- 
ные просторы МЛЯ 2. НЕШ Н ТЕ, Ж 
#15 Ж Ребятам на даче п. {&-}-ЇПЛЕ ЖЗ? 
Ш БИЗИ ЖЖ. 

просторёчне, -я (+1191 915, 8 
[| Ж просторёчный, -ая, -ое; -чен, -чна 

простбрный, -ая, -ое; -рен, -рна & ЖЕ, Г 
ЕЧ п. дом ЖИКИЛ РУТ 

простосердёчный, -ая, -ое; -чен, -чна ЖЕ 
РА, ВИЗ ВЮ п. человек Е 
А. 1 вростосердёчие, -я [1] = прос- 
тосердёчность, -и [65] 

простота, -ы [В] 1. № простой!. 2. [8] 
глупость (М, глупый 1 ##) (18) Л. хуже 
воровства. (#) тШ ЯЖ Л ЖЖ На 
всякого мудреца довольно простоты. 


(НР — К, © святая простота 


ХАНЖЯ 

простофиля, -и [НА] (П) Л, ЕЮ 

простоять, -ою, -ойшь [5] 1. ЎЗ, ет 
Е СТР) 2. # Т, №, ЖЕ Машина 
простояла из-за поломки. АТП 
1, 3. Е, Ж Дом еще простоит мно- 
го лет. №} ЖИ ЖА, || Ж прос- 
тдивать, -аю, -аешь (Я 1,2 №) 

прострагивать Л, прострогать 

прострінный, -ая, -ое; -нен, -нна. 1. (#) 
ИМ, Г ЖИ пространные земельные 
владения ИНН 2. ЛЕ, ЛЖ 
№, ЗЇ-Т КЕЙ) п. рассказ ЛНУ прос- 
транно объяснять что-н. М ЕЎ Я 
Ж || 4 прострённость, -и [ЁН] 

пространство, -а [1] 1. 2 [8] п. и время 2 
ЇН) ЖИЕН] 2. 2507, 274 свободное п. меж- 
ду окном и дверью Я] НЕУЕНАЕ безвоз- 
душное п. Жї [Х боязнь пространства 
ВРО ЛЕ 3. Ж, 4 # степные прос- 
транства юга 5 Ж) К || № прос- 
транственный, -ая, -ое (Я 1 #) 

пространщик, -а [Н] # Ж 5 8 || 69 
пространщица, -ы 

прострйция, -и [3] СБ) р, НЕ, Е 
7. впасть в прострацию ЛЕНИ 

прострачивать, -аю, -аешь [Ж] что [8] 
строчить (1 Ж) 

прострёл, -а [ЇН] (0) 99; Е 


прострёливать, -аю, -аешь [Ж] 1. №, прос- 
трелить. 2. что К 77 # Ф} Артиллерия с 
флангов простреливает ущелье. К.З 
Же Т КА, 

прострёливаться [—, — А # Ж |] -ается 
ЇЖІ & Х Л#Ш Позиции прострели- 
ваются с высоты. ВЕН 22 В К Л 

прострелӣть, -елю, -6лишь; -6ленный [58] 
кого-что ЇТ #, 3 п. руку Й1— АЕТ 
| Ж прострёливать, -аю, -аешь 

прострелять, -яю, -Яешь [3] #6 СЕ ЕШ 
їр) 

прострӣчь, -игу, -ижёшь, -игут; -йг, -йгла: 
-йженный [52] 1. что (#590151) ВУ, #15, 
Зу Н 2. кого-что ў, М ЕВ 8) | Ж 
простригать, -4ю, -дешь (НҒ 1 ##) 

прострогать #Ё простругёть, -4ю, -дешь; 
-бганный (8 -уганный) [52] что. 1. (ЧЕ 
Эи) Н, ШЕ п. желобок 1: — А18 2. 
Я СЕИ ПАП) З. 801 (ЖЕЕ ар) | Ж прос- 
трагивать = простругивать, -аю, -аешь 
ОҒ 1,2) 

прострочӣть И, строчить 

простуда, -ы [В] 1. 2 Ж, Е ш 
остерегаться простуды Ш 2. (п) 
ФЗ, КН лечиться от простуды ЕТА 
Я | № простудный, -ая, -ое 

простудить, -ужу, -Удишь; -ўженный [5] 
кого-что {#Ж її, ВМ, 8 п. ребенка і 
НИ п. горло ИЖ || Ж просту- 
жать, -йю, -йешь 

простудиться, -ужусь, -ўдишься [52] #5, 
5, ЖЕ Не простудись в дороге! ЖЖ 
ЖЕН | Ж простужёться, -аюсь, 
-дешься 

простудливый, -ая, -ое; -ив 19) АЯ 
о ЕЕ: 

простудный Л, простуда 

простуженный, -ая, -ое; -ен # ТЕМ, Д, 
№ п. вид ИМЕНУЕТ п. голос, кашель 
ЖЖ (ПОНИ Е) КУА, ЖИВИ || 48 прос- 
туженность, -и [ЁН] 

простукать, -аю, -аешь; -анный [58] кого- 
-что (НП) Ш выстукать. п. больному 
грудь В Л МЕ || Ж простукивать, 
-аю, -аешь 

проступйть [——, СЛЖЖУ] -ўпит [56] 1. 
Ў ЊН, В На стене проступили жирные 
пятна. НЕВЫ ЮВЕ, 2. АН, Я 
#1 В тумане проступили очертания 
корабля. Ж фт ЖЩ ЯП 6 Ж. | Ж 
проступать, -йет 

проступок, -пка [Н] УЖ, МЕ, Жат 
ВЕ 


простушка, -и [8] (0) Ж: Я Ж 


разыгрывать из себя простушку Я С, 


Жи ТЕЗ Л. 





престыня 





простыня, -й Я прбстыни, простынь, 
простыням [31 №№, ҖЕ; БИ) т 
|| ^5 простынка, -и [ЕЯ] | Ж простинный, 
-ая, -ое 
простыть = простынуть, -ыну, -ынешь; 
-стыл, -стыла [52] «@) 1. Н остыть (1 
#1) Суп простыл. ШТ. 2. #06, # Ж 
Простыл на морозе. ЖЖ То © след 
простыл кого 8 2 чей (п) ЖЖ, ТИ © 
просунуть, у -нешь; -утый [5] кого- 
-что их ‚ ЖЖЖ п. руку в форточку 
я Е Л д # Я п. записку под 
дверь ЖИТЕН | Ж вро- 
сбвывать, -аю, -аешь 
просунуться, -нусь, -нешься [5] # Ж, № 
3, А В дверь просунулась голова. — № 
ЖЕЎЕТ ГІВ. л. вперед 9 ТАЕ | Ж 
просбвываться, -аюсь, -аешься Б 
просуш -ушу, ишь; -ўшенный (36 
что. 1. ГЕЯ еен одежду #Ж 
ЖИ 2. Н, М ЁТГЕН) || Ж просуши- 
вать, -аю, -аешь (#1 Ж) || Ж просуш- 
ка, -и [А1 9Р1 Ж) 
просушӣться, -ушусь, -ўшишься [58] 1. 
[—. АЙЛ] Ф, + Одежда про- 
сушилась. ЖИТ. 2. (П Е (0) 
+ Попал под дождь, нужно п. № 
ЖЕТ. =н БАКС, || Ж просӯвн- 
ваться, -аюсь, -аешься 
просуществовёть, -твўю, -твўешь [381 # 
+, 5 Р) На такую зарплату 
вполне можно п. ЖХ Тўй И] РД 1 
Н:8, Устарелые обычаи не просущест- 
вуют долго. ттт вА А, 
просфора, -ы Я просфоры просфор, 
просфорам | Ц И просвира. | Ж ирос- 
фбрный, -ая, 
просцёниум, -а йл (8) сваи) ав 
йр 
просчёт, -а [И] 1. № просчитать. -ся...2. 
Я, ЖЖ. допустить п. ЖАЙ. 
просчитать, -аю, -йешь; ЗА [581 
что. 1. СП) НЯ, 8—8 л. деньги МЕЖ 
—Ж 2. ЙЕ, Й п. сто рублей Жа 
н 3. Ж. Ж РЕПЕР 1 Ж просчйты- 
вать, -аю, -аешь (Ж 1,2 Ж) |4 ирос- 
чёт, -а (] (НТ 1,2 Ж) 
просчитаться, -йюсь, -дешься [5] 1. 29, 
Ж] п. на сто рублей {ТН 2. 
7 Ж, ЗГ 8 Е Агрессор просчитается. 
БИАТ ТЕЖ. || Ж просчӣтываться, 
-аюсь, -аешься. || @ просчёт, -а С] 
прбсый (2 прось), -а (-у) [#] без про- 
сыпу (П) № ЖА спать без просыпу № 


просышать, -плю, -плешь; -анный [5] 
что ЖЇЁ п. муку на пол ЇЗЇК ТЕ ИЯ 
Е || просышйть, -&ю, -бешь 





просышать, 
просынать? 


т проспать 
Й, просыпать 

просышаться {—, ДЖАЛ] -плется [56] 
ЕШ, 93} Из мешка просыпалась кру- 
па. ВЕНЕ Ҥй ҮН Ж. || про- 


сыпаться, -ается 


просыпаться! 


М, проснуться 

просышаться? Я, просвтпаться 

просыхать, -аю, -4ешь [Ж] Я сохнуть (1 
Я) Весной земля быстро просыхает. 
ХЕ 

прбсьба, -ы 181) 1. РЖ, #8 обратиться 
с просьбой {1° ЖЖ невыполнимая п. № 
ЕЖЖИШХ 2. М прошение. подать 
просьбу ЧН) ЖЕШ Ж | ^^ прбсьбица, -ы 
вн, 18) 


просянка, -и [ВН] №89 

просянбй №, просо 

протёлина, -ы [ЇЙ] Ж ЖШН л 
весенние проталины Ех т Е Н у 


| /^ проталинка, -и [В] 

проталкивать, -ся М протолкнуть, 
толкаться 

протапливать, -аю, -аешь [Ж] 1. № про- 
топить. 2. что (ЛЕ) ВИА регуляр- 
но п. печь ЕП 

протёнливаться М. протопиться 

протёптывать Ж протоптать 

протарйнивать, -аю, -аешь [Ж] что [й} 
таранить (2) 

протарйнить Ж, таранить 

екать, -аю, -&ешь; ісканный [51 

кого-что (11) 1. М проносить (1 Ж) 2. 
$, #, (РЕ) 

протачивать № проточить 

протащить, -ащу, ащишь; -4щенный [56] 
1. кого-что # 3%, И, Я, Я п. 
мешок в дверь № 11 №№ Г] 2. кого- 
-что (01, Ж) Ч, ла, ЖИ 
п. приятеля в начальники Зена Е 
{Е п. вредную идейку #3. 
кого (что) #8, 0) ЧА, 1 п. на 
собрании 2 ЕЖУ || Ж протаски- 
вать, -аю, -аешь | 2 протаскивание, -я 


протӣять [-.-ЛЖЖЯ]] -ает [25] №, 

РИ Снег протаял до земли. Е-Е, 
ШТ. || Ж протдивать, -ает 

протеже [тэ] (ЖЖ, М кого # чей 
ВУ ЛЕЛ, Н ТЈ А. Этот 
юноша — мой п. зи, _ 

протежировать [2722], кен -руешь 
кому ВЕР, > 

протёз [15], -а ГЇ 8, НЯ В, 
ЕР. В) зубные протезы В [| Ж 
протёзный, -ая, + 

протезӣровать [тэ ую, -руешь (56, 
кого-что (Ж) а ЧЕ В, ВЕ) | ж 


про- 
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протйвный 





протезйрөванне, -я [#] 

протекать М, протечь 

протёктор', -а (09) (8) УЫ 

протёктор?, -а 8] #1 1 Ж про- 
тёкторный, -ая, -ое. протекторная ре- 
зина АНИ 

протекторат, -а [[Н] 1. ЖЖ, НЯ 
$, 0 2. ВЕ на территории про- 
тектората ТЕХ” ВАН Е 

протекционӣзм!, -а [ } УЗВ, ие 
ВЕЖ | Ж протекцнонйстскнй, -ая, -ое 

протекционизм”, -а [М] Е ЛЖ 

протекционӣст, -а [Е] {+З Е 97 

протёкция, -и [09] ЛЕЎ", ЇЕ оказать про- 
текцию кому-н. 1%, № --- Ш ЗЕ Ш 
попасть куда-н. по протекции 25... ВОЛЕ 
К] 

протелефонӣровать Л, телефонировать 

протерёть, -тру, -трёшь; -тёр, -тёрла; 
-тёртый; -терёв (= -тёрши) [5] что. 1. 
НЕВЕ, ЖИК, ВЕН НИ п. бумагу резинкой Я 
НЕЕ Г 2. ЕУ, БИН п. 
картофель на терке НУЖЕН 
122 3. ЖА, БОРА п. окно тряпкой № 
ЕЕ О протереть глаза (11) № 
№ || Ж протирать, -йю, -йешь. || й про- 
тӣрка, -и [В] || № протйрочный, -ая, -ое 
(Н 2,39) (6) 

протерёться [—. © Л # Ж Ж] -трётся; 
-тёрся, -тёрлась; -тёршись [52] #8, Ж Ш 
Ў Подметки протерлись. її Т. 
|| Ж протирӣться, -дется 

протериёть, -терплю, -тёрпишь [5] что 
(п) №, 222 (ЖЕН) Минуты не 
может п. ДАВИ 

протесйть, -ешу, -вшешь; -тёсанный [56] 
что (+) Ж, ШЇ п. паз Ж ЕК УЕ 
|| Ж протёсывать, -аю, -аешь. || & про- 
тёс, -а [9] 9 протёска, -и [ЁЛ] 

протест, -а [Н] 1. #1 ЇЙ демонстрация 
протеста УЖЕ заявить п. Ж 
ЯЗ 2. (©) #1 СВ) принести п. #8 
ЎЎ п. прокурора З ЛХ З. (2) 38 
ЖЕЕ ШЕ учинить п. векселя ТЕНЕ 
ИЕ 

протестант!, -а [ЁН] (В), Жж ЯЙ 


Ж || ЇН протестантка, -и 

протестант”, -а [ЇН] УЖ, ЕЯ ЗЕ || 
протестантка, -и. || № протестантский, 
-ая, -ое 

протестёнтство, -а [+] Я, Е # | У 
протестёнтский, -ая, -ое 

протестовать, -тую, -туешь; -бванный 1. 


[Ж1 против чего-н. Я Ў, # т М МЧ 
Народы мира протестуют против 
гонки вооружений. ЯАВАЛ БАЖ 
Ж Вы не протестуете против тако- 


го решения? Ж М. ЇХ ЁЁ ЙЧ ЖЕ ХЕ №? 2. 


[ж Ж] что (8) ЗУ, ИНЕТЕ | эс 
(Ж [Ш) опротестовать, -тую, -туешь (9 
Ғ2 Ж) 

протёчка, -и [ВН] 1.  протечь. 2. ЖЖАЕ, 
Ж протечки на потолке КІЖ ЕЮ 
2 

протёчь [—. АЖЖ) -ечёт, -екут; -ёк, 
-екла; -ёкший [2] 1. ЙЧ, И 2. 2А, 
А Вода протекла в трюм. К? ЛЙ. 
3. 8, ИЖ Крыша протекла. Е М Г. 4. 
С) ЕЕ, ВЕТ, ЖИ Годы протекли. #Н 
йй Болезнь протекла без осложнений. 
ЯН Г. | Ж протекать, 
-вет 

против (#7, #-#] 1. ХР, Е.И оста- 
новиться п. дома 5 ЕВИ Е Т сидеть 
п. света ЖЭ 2. Ж, И плыть п. 
течения ИАА, ИЖ п. ветра Ш 
3. 2%, КЖ] поступить п. совести Ж? 
ВСЕ согласился п. воли ВОН Ж, Ж} 
3 20 ГТ. ожидания явился. НУЖЕН 
Ж Т„ выступать п. докладчика БН 
ЛЁ ЖОЙ, действовать п. врага {ЕЖЕ 
475 4. ЇЙ К, 8, ВЦ: средство п. насе- 
комых К Е: Ё) Я лекарство п. гриппа 
ЕИН А УЗ 5. 5-8, К° Про- 
дукции больше п. прошлого года. Шш. 
ЖЕҖ. 6. ПЕ] (П) ЖЕ Ж, Б Ты 
согласен? — Нет, я п. “КЦ”, ЖҖ 
ЖЕЖ." 7. ЧЕН] (0) ЖЯ), и взве- 
сить все за и п. РЯ 

прбтивень, -вня [№] #3 

противительный: противительный союз 
(БЕШТЕ) РЕТ ЖЕТИ], НЕ, Шоно, а 

протйвнться, -влюсь, -вишься [Ж] кому- 
-чему ЕЛ, УЗВ, БХ п. насилию УЖ 
|| 52 воспротӣвиться, -влюсь, -вишься 

противник, -а [И] 1. КОЯ] п. новых 
начинаний ЭНЕЎ ЕЗ] 2. Л, СР, Я 
# Этот человек — мой давний п. ХА А. 
ЖЯ Г, 3. СЖ] Е, 8077 раз- 
бить противника ЇЗ 4. (З 0) 
ЖЕ Противники согласились на ничью. 
ЖАН Е РП, || ВЯ протӣвница, -ы 
ОШ 1,2 #0) 

протӣвностьї И, противный 

противность?: в противность [1] %=%) 
{АХ Н в противовес кому-чему-н. 

протӣвный!, -ая, -ое (№) 1. М противопо- 
ложный. п. ветер №№ на противном бе- 
регу ХЕҖ РЁ доказательство от против- 
ного Е. ЕЎ, 5 Е в противном случае 
Ш, ЖЖ 2. ХРА), НИ, ХИ про- 
тивные стороны & Ж] ЯХ № противное 
мнение ЎЎ, 

против „ -ая, -ое; -вен, -вна ЗЕ Жї 
#9, ЛЕ л. запах ЖИ М АС про- 


тивно слушать Жи Он мне противен. 


2 





противо 





ЗНА, | © протйвность, -и [Е] 

противо... [5 8 19] 9 — ЯБ) Жл “М”, “М”, 
“Вр”. “11” 4$, ИШ противодесантный, про- 
тивомалярийный, противотифозный, 
противочумный, противогриппозный, 
противопожарный, противошоковый 

противойтомный, -ая, -ое 90, ВЯ 
Ж 

противоббрствовать, -твую, -твуешь [Ж] 
кому-чему (18) #7, ХНЛ, БХ п. врагу 5% 
Ж п. силе У 

противовёс, -а 8] 1. (=) Ж КУ ЖЫ, 
УЖ 2. (#) ИМ Одно мнение слу- 
жит противовесом другому. — Ж} Ж И, 
ЯН МХА. <> в противовес [811] 
(= Ж) 5-08 М выдвинуть пред- 
ложение в п. оппоненту #1 НЫНЕ 
У #11 В п. всем выступавшим пред- 
седательствующий стал меня защи- 
щать. ЗА Е ААН, ИЕН 
ХЕ, 

противовоздушный, -ая, -ое 2: #0, ХРЕН 
противовоздушная оборона У: ВАН 

противогаз, -а 1) ША || № противо- 
тазный, -ая, -ое (Ц) 

противоѓӣзовый, -ая, -ое 0, Б.Н 
противогазовые средства 7] 

противодёйствне, -я [Р] М, 117, БФ, 
Ж Е В оказать п. чему-н. Ж 1Й > Дей- 
ствие равно противодействию. ЕТ 
ЕН. " 

противодёйствовать, · -твую, -твуешь [Ж] 
кому-чему Б ій, #46, і, ВЫШЕЛ л. 
проискам недоброжелателей Ж} 1%, Ж 
ЖЕБЕ 

гивоестёственный, -ая, -ое; -вен; -вен- 

на ЖЖ №, ЖН Ж №. противоестествен- 
ная склонность 5 В Ж {ЇЇ || про- 
тивоестёственность, -и (81) 

нротивозакбиный, -ая, -ое; -нен, -нна #1: 
В, ЖК п. поступок Е | Ж про- 
тивозакбиность, -и [89] 

противозачёточный, -ая, -оє #2 № про- 
тивозачаточные средства #8 

противолежащий, -ая, -ее ХЇЖЇ ЙЧ, Й п. 
угол (ВЕН) ХР, Я 

противолбдочный, -ая, -ое (2) Б #7, В 
#1 противолодочные заграждения ЁЁ 
НЕЁ противолодочная ракета БЕ . 

противопоказённе, -я СЫ (6) 1. ми, Н 
БУЧА, БЕЛЕ 2. (РЕЖ ЕАО) Ж: противо- 
показания против антибиотиков 01 Ж 
ЖБ 

противопоказанный, -ая, -ое; -ан #5 В, 
#9 № противопоказанные для ревмати- 
ка средства МА 5.8 ЙН 

противоположёние, -я [41] 1. Я противо- 

положить. 2. ЖЇЗ (Е), ХЕ 


840 





противоположӣть, 
ный [52] кого-что (В) А противопоста- 
вить. п. одно мнение другому Е — 1 & И, 
[] 8 ИНН | Ж противополагёть, 


-4ю, -йешь. || @ противоположёние, -я 


-ожу, -бжишь; -бжен- 


противополбжность, -и [ ] 1. М, противо- 
положный. 2. ХЇЗГ 97, Х] УЙ Диалекти- 
ка развития — в борьбе противополож- 
ностей. Ж ДЕЙ) Ж ШЕ ЕВ ТЕ РУ 1] |, 
4+. Противоположности сходятся. 4: 
Ж % Ж Ж #1, <> в противоположность 
кому-чему ШИМ) 5... НЯ В про- 
тивоположность брату он очень трудо- 
любив. ВН НХ, #8. 
противополбжный, -ая, -ое; -жен, -жна. 1. 
ХРО, ЖИЕН л. берег ЖА 2. НЫ, ЖЕ 
Ёў диаметрально противоположное мне- 
ние НЫ ЖИ п. взгляд ХЇН зд, | Ж 
противополбжность, -и [ ] 932) 
противопоставить, -влю, -вишь; -вленный 
[5] кого-что, кому-чему. 1. АНХ, (б 
ШЖ, ХН п. выводы, полученные 
разными исследователями # Ж |0] Ё) 0. ЭХ 
ЛАЖНА 2. ВНГО, НХ 
37 п. насилию вооруженную силу МЖ Э 
ЖЯ БЫ р || Ж противопоставлять, -йю, 
-йешь. || 4 противопоставлёние, -я [Ф] 
противопрівный, -ая, -ое; -вен, -вна (&) 
ЖН, ЖАЗУ п. договор КЕ: ЇЙЇ 
противоправные действия ВЯ | 2 
противоправность, -и [6] 
противоракётный, -ая, -ое М % М) про- 
тиворакетная оборона Е АЖ 
противоречивый, -ая, -ое; -йв И 29 60, 
ВЖЕ № противоречивые мнения НЖ 
ЈА Я И, противоречивое утверждение 
ЖЕ Е дд противоречивое чувство 
ЗЕ || Ж противоречивость, -и [ЁН] 
противорёчие, -я +] 1. 7/9, Я впасть 
вп. ВАТЕ 1 п. во взглядах В: АЯ 
Ја 2. Ж] И, Б А, ХНАЯУ Я Наш 
начальник не терпит противоречий. % 
ПЕЕ&ЖАЙНЫЯЕИ, дух про- 
тиворечия Ў М о 3. Ж ОЖ) 
непримиримые классовые противоречия 
капиталистического общества ® ЖЗ Ў 
жеж ИЭ И 
противорёчить, -чу, -чишь [Ж] 1. кому М 
х}, Е 8 п. старшим У КАТА 2. [1.2 
ЛЖЖЯ] чему НЛ ЛЕ, ЖЖ ЛИШ Показа- 
ния противоречат друг другу. #388. 
Я, Такая позиция противоречит об- 
щему мнению. ХНУ 
Ж, 
противоспўтниковый, -ая, - 5 1 Ж Ж 
противоспутниковое оружие | П 
противостояние, -я [Р] (4) № ЧН АЕ 





протбчный 





АНЯ) 


противостоять, -ою, -ойшь [Ж] кому- 
-чему. 1. (В) ХХ, 5 п. ветру ЖЗ. п. 
чьему-н. нажиму СТАЕ ВО 2. НУ 
Ў, Б Е противостоящие мнения Я 
УХ, 

противотанковый, -ая, -ое НЯ, ИН 
Я. противотанковое орудие М В з Ж 
п. ров Ня 

противоугбнвый, -ая, -ое (©) Е ИН 
Е ЕЯ ГА) М противоугонное устрой- 
ство ВЕЖА 

противохимӣческий, -ая, -ое ЛЕЗ, БУ 
#9 противохимическая защита Ё №, В? 
ра 

противойдие, -я [2] МЕЙ, М п. про- 
тив косности (НЕНИЯ 

протирать, -ся И, протереть, -ся 

протӣрка, -и [Я] 1. М, протереть. 2. (®) 

протйрочный Ж, протереть 

протйскаться, -аюсь, -аешься [5] (П) 9 
МЖ п. к выходу ЕШ НЕ || Ж протйс- 
киваться, -аюсь, -аешься 

протйснуть, -ну, -нешь; -утый [5] кого- 
что (ОП) ЖЗ, ЖЕ п. руку 3 
ЖЕ || Ж протӣскивать, -аю, -аешь 

протйснуться, -нусь, -нешься [55] (11) М 
протискаться. п. вперед 

проткнуть, -нў, -нёшь; прбткнутый [51 

кого-что Н %, 3, п. булавкой палец К 


НАЕ Т 9 | Ж шротыкйть, вю, 
-ае 
прото. Са аен", И, 


“ЖЖ”, Ш прототил, пратоистория 
протобёстия, -и [ЁЛ] {#, > 938, =н 
Е 


протодьйкон, -а 8) Я К, АЖК | 
протодьяконский, -ая, -06 · ` 
протонерёй, -я 18) ХЯЯ |ЖЖ про- 
тонерёйский, -ая, -о© о 
протоистбрия, -и (Я) (В) Я || Ж про- 
тоисторйческий, -ая, -ое Е 
протбы, -а [8] 1. #0, #5, ЖОН 2. (6) 
45, ЕЕ желчный п. ЇН 
протбка, -и [1] М проток (1) п. между 
озером и рекой ЖЕНЕН ЖК 
протокбл, -а 9] 1. (21, НЮ ЕЯ. ЖЖ 
п. заседания ЗЕ. допроса Ж 
2. ПЕВА, ЙЕЗЕ ЗЛЖ ЖЕ п. меди- 
цинского вскрытия Ее 3. Е 
в, ви Я) № Ж составить т. на 
кого-н. В. 47007109 4. (8) йе 
< дипломатический протокол (+) Я, 
% || № протокбльный, -ая, -ое 
протоколӣровать, -рую, -руешь; -анный 
196, Ж] что (ВЕ, ТЖ | ОНИ) 


запротоколировать, -рую, -руешь 


протокбльный, -ая, -ое. 1, И, протокол. 2. 
нл ЙУ, ШУО п. стиль ЖЗ 


158) 


протолкать, -&ю, -йешь кого-что 
(9) ж, (Л 
протолкйться, -йюсь, -ќешься [58] 1, (П) 


МАВРА 2. Ой) ИША СЕРВ) и. 
до вечера на улице ЖК ЕЖЕ Е 
|| Ж ироталынваться, -аюсь, -аешься (Ж 
321%) 
протолкнуть, -ну, -нёшь; -блкнутый [5] 
кого-что ЖЕ А, ЕЛ; Ж 5) п. пробку в 
бутылку НЕТ ЖЗИ л. дело С) 8) 
48 || Ж протілкивать, -аю, -аешь 
протбн, -а [Н] (=) 27, ЖТ | А про- 
тӧнный, -ая, -ое 
протбпать, -аю, -аешь [5] 1. (0) #9 
ЖЧ. КОШЕ м 4 Кто-то протопал по 
лестнице. Ч ЛЮК НЫ Е. 2. Ш 
пройти (1, 2 #9) ({@) Немало километров 
протопали. ЧПЕТЖРАЕ Г. 
протопйть, -оплю, -бпишь; -бпленный 
[5] что. 1. ОР) Е, 4 п. печь 16 
РН: 2. ЧОК, ЕАН | Ж 
протӣпливать, -аю, -аешь (Н 1 #) 
протопйться [—. ЛЖЖЯ] -бпится [50] 
[8] истопиться!. Печь протопилась. Ў 
ЕТ. || Ж протапливаться, -ается 
протоплазма, -ы [№] С) ЕШ 
протопби, -а 109) 19 протоиерей. [| № про- 
топбиский, -ая, -ое 
протонтйть, -опчў, -бпчешь; -бптанный 
[55] что. 1. В, Ў п. дорожку КҤЧ 
ЖЛУЙ 2. (РАКАТ у ЖЕ) Е, Е, ЭРЁ, 
В п. ступеньку # Ө ЇЇ п. под- 
метки ЕК НЯ | Ж протаптывать, 
-аю, -аешь 
рговать, -гую, -гўешь, •бванный 
[38] 1. что ОЙУ, ВВ п. тысячу руб- 
лей ЮТ 2. ВЕ, КЕК ЁТЕ] 
їн 
проторговаться, -гўюсь, -гўешься [5] 1. 
= Ж, В 2. НИНЫ СЕБЕППИ) 
ирӧтори, -ей. 1Н)ЖЯ, И 
проторӣть, -рю, -ришь; -рённый (-ён, 
-ен4) [58] что № Ш, ЕН, Ж ЖЖ п. 
дорогу, путь НН ЖН, Ж по про- 
торенной дорожке идти Е, (9264 
я, ЖЕТЕ [ Ж проторять, -Яю, -Яешь 
прототӣп, -а [ЇН] (ХЕ) ИМ л. 
Анны Карениной $ , ВУЗЕ 
протбчина, -ы [1] ЖЕНИЯ, ЖЕ 
проточйть, -очў, -бчишь; -бченный [5] 
что. 1. (В), НЕК Я, Жучок проточил 
стены. ЖЕ Т, 2. (6) ЖШ (ЗУ, 
2) 3. Г.  ЛЖЖЯ] ОКМ) # ШИ, Я, 4. 
ВЕ, 8, (ЖЕНИ) || Ж протачивать, 
-аю, -аешь (ЖР 1, 2,3 Ж) 
протбчный, -ая, ое Я 1 В, Е Ж Ё про- 





протрава 





точная вода Ж, ЖЖ п. пруд ЖЖ 
протрёва, -ьг ГВ) 0829], ВЯ, Я, 
їн ЕН 
протравйтель, -я [841 (42) 1. Ж?Н) 2. 
ея 
протравйть, -авлю, -авишь; -івленный 
[3] 1. что № Я, № ВН п. узор на 
металле ТЕ М ЕЖЕ 2. что т 
{а ЇЧ) БРВ] 3. что Б. ЕСЕ 
ФЕЗЕ ЯК п. зерно ННЕЯЯ Е 
17 39 4. кого (что) ВНЕ ЈЕ, 
ЗН Ж п. зайца ВЕЖ — Н 7 || Ж прот- 
рёвливать, -аю, -аешь (ШЗ 1,2,3 эй 
протравлӣть, -яю, -Яешь (ЖТ 1, 2,3 Ж); 
4%] протрӣвливанне, -я [4] || 2 прот- 
Ы -и [Й]ОШ+ 1,2,3 Ж) 


протрёвливатель, -я [ЇН] (#)РЕЯЖНЕЙ 
Е 7 

протрёливать, -аю, -аешь [Ж] что (2) [8] 
тралить (2 Ж) 

протрёлить В, тралить 

протрезвӣть, -влю, -вйшь; -влённый (ён, 


-енё) [58] кого (что) Ий ШЧ ЖЖ 
протрезвлйть, -яю, -Яешь. ||: протрезв- 
лёнме, -я [17] 

протрезв эвёться, -влюсь, -вйшься [56] # № 
ЗЇ Ж || Ж протрезвлйться, -Яюсь, -йешься. 
|| 2 протрезвлёние, -я [Р] ©. 

протрубйть Ж трубить 

протуберйнец, -нца [ЁН] (%) Н. ж про- 
їй, по краям солнца. жай 5% 
Н 


протурйть № 

протухёть [—, УРТА, Ж Ж -&ет; -тўх, 
-тўхла (Ж) М] тухнуть”. || 96 протўхнуть, 
-нет 

протыкать Ж, проткнуть 

протйвкать Я тявкать 

протягивать, -ся протянуть, 

протяжёние, -я сы К Ж, ЕЯ Р [-] Ж на 
`большом протяжении АЕК — В.Е. п. в 
длину К О ма протяжении чего [#9] ХЕ 

ДИЙ; Переписывались на протяжении 

десяти лет. В ТРЕНИЯ о 

протяжённый, -ая, -ое Я КЕ. ЖЕ. ЖЕН 
| ж протяжённость, -и и [Я] большая п. 
городской газовой сети ЕТСЯ 
П. — одно из свойств материи. ЇЕ 
АН — 

протяжибй, -4я, ° бе (С) ЕЕ, НАМ, Ж 
6 п. станок В, 

протяжный, -ая, -ое; -жен, -жна #3, № 
КР п. стон ВЕНЫ п. звук К 
КЕ протяжная песня ® #18 
| # протяжность, -и 

протянуть, -яну, -Янешь; -янутый [58] 1. 
что ії 3, #19, # п. телефонную 
линию ЗН 2. что НЩ, В; 5, 38 





п. руки НЯ и. ноги 48; (6, ПЖ 
Л, ЖЕ Т 3. кого-что № п. кому-н. книгу 
вил... 4. что (П) ЖЯЕ п. дело ЕЕЗ 
#5. что ЖЕТ, ВЯ п. звук НКР 
В ответ на мои слова он протянул что- 
-то невнятное. ШУЙ Т пр 
ЛЕНО НЕЗ НОНЕ НХ, 6. (1) 8, 
№ (Ж 2 А) Больной недолго протянет. 
ҖЯ АЖЕ Т # А. Т. || Ж протягивать, -аю, 
-аешь (ЖТ 1, 2, 3 Ж); [91 протягивание, 
-я [#] 091, 2,3,4 Ж) 

протянӯться, -янӯсь, -Янешься [5] 1. № 

Н, 1] Протянулась рука. ҢҮ ЯЖ, 

2. (ПУНЯ Г м. на диване ЕЯ ЕҢ} 
ЗЕЯ Г 3. [--. — АЖЖ В продлиться 
(П) Этот разговор долго не протянет- 
ся. ХИ ЖФ ЖИЛ. 4. ЛИЖ 
ЖЗ] (1) ЯЕ, ЖЕЙН Дорога протянулась на 
сотни километров. Ш ЕЖНАН. | Ж 
протягиваться, -аюсь, -аешься (Ж Т 1, 2, 
аж) 

проўлок, -лка 8) ЛЖ, ЛИН |ж 
проўлочный, -ая, -ое 

проучить, -учӯ, -ўчишь; -ученный [5] 1. 
кого (что) (11) ЖИ, ЖЕЖ п. озорника & 
ЗИ Е ВО Л. 2. что 25 2]. Ж (ФЕВ) 
Весь вечер проучил уроки. Ли МЕА 
ай. [| Ж проўчивать, -аю, -аешь (ЖТ 1 

) 


учиться, -учӯсь, “учишься [5] Е 2#, № 
$, #3 В школе. проучился несколько 


лет. 7 ТЛ 


проўшина, -ы [Ё#] Ке; (& жаап йл, 
ЖН п. у колокола Ж). 
проф... АНЯ Жк 1) “ИЧЕ”, м 


лрофобразование, профнепригодность; 
2) “Т 2", Ш профактив, профбилет, 
профбюро, профработа, профдвижение 

профан, -а [3] (6) 1771, Н В музыке 
он полный п. ВЗ Ж—# Ж 

профанация, -и [Я] БУЙЫ еН, #08 
п. науки ХРЕН 

профанӣровать, -рую, -руешь; -анный 
(55, Ж] что В) ЖЕНЕ Й, Е л. луч- 
шие чувства З ЗЕРНЕ 

профессионйл, -а ГЕЯ] Ж.-Ж, Д.Н 
Шола фотограф-п. ГГ шофер-п. 


профессионально-технйческий, -ая, -ое НА 
Ж {Ж Ж № профессионально-техническое 
образование №:\АЎ ЖЕ профессиональ- 
но-техническое училище АХ Ж 

професснонёльный, -ая, -ос. 1, ЖАЗУ 1.90, 
НИ 27 ШВ) профессиональные интересы 
Ар Е п. союз Л.Ф: 2. ЛУК, Ш. 
УНА ЧУ А п. игрок НАЧУЕ п. бокс т" 


профёссия, -и [В] Я по профессии ин- 








женер-химик ЗА 4. ТЕ производ- 
ственные профессии "ЕМУ выбор 


профессии ЖАЗУ 
профёссор, -а Я -4, -бв ПИ) #4 || № про- 
фёссорский, -ая, -ое 
профёссорская, -ой [ЁЗ] ЖА 
профбесорствовать, -твую, -твуешь [Ж] 


кин. шў | 2 профёссорство, -а 


1 
профессура, -ы [ВТ 1. СБ) ЖЕ Мы 
получить профессуру 28 #062 0 ҢА АЎ 2. 
№. (П) 
профилактика, -и [ЁЗ] ШВ; (УГ) МОЕ, 
(Е Ж) ЙИ ® п. кори МВ ЖЕ п. пре- 
ступлений Я 8 № ЗЕ || Ж профилак- 


тӣческий, -ая, -ое. п. ремонт машин Я 


ЖЕНУ НП КЕ 422 

профилактбрий, -я [№] (©) БВЛТ ЗЕ ЛТ 
заводской п. ГГ 5? шахтерский п. 
8 ГУУЗЕ 


профилӣровать, -рую, -руешь; -анный 
[56, Ж] что (9) 1. ЖН п. путь Е 
НОЙ РЕНО Т 2. АЖ, ИЕ 
Чи профилирующие дисциплины & ү 
ня [| © профилйрование, -я (#7 27. 
профилирбвка и [И] ОНУ 1 #) 

профиль, -я [№] 1. И Тш, {Н 263 № кра- 
сивый п. лица ЗЕ ВЯ сфотогра- 
фироваться в п. ВИНА 2. С) ЮТ, 8) 
ШШ, ЖЫ п. дороги НИЯ п. стали #0 
ИШ, Ж 3. ДУЕТА, К п. 
инженеров-металлургов ТЯ 
## ЭЩ район сельскохозяйственного про- 
филя МЕЖ 7 п. предприятия 
ДУХУ Ж РЕЩ || Ж профильный, -ая, 
ое (Ш 2%) профильная прокатка 
металла & В! М НИ профильная сталь 


профильтровать Я, фильтровать | 

профинтӣть, -нчӯ, -нтйшь [38] что (8) [= 
ЕЕ, ЕЕ п. денежки # Ж 

профит, -а (-у) 1] (ЇН, № # Ж, Я № 
Какой мне от этого п. ? ЕЖЕ НА 
АРА? Никакого профиту нету. ЧА 
ЖЕН | 

профкбм, -а І] №5, ТВА \ Ж 
профкбмовский, -ая, -ое (п) 

профнепригбдность, -и [8] Жау 
жуу, ХЕ РЖ Не принят в инсти- 
тут из-за профнепригодности. № Р Ҷу 
ЛН ЕЕН, 

профбрг, -а (7 2/1 

профбрма, -ы [8] (Пп) ж, # А, ПМ 
соблюсти проформу АН #25 (ИШ) 
сделать что-н. для проформы & ради 
проформы ТЖ ПИ 

профсоюз, -а [Н] # 5 М: 1 2: Проф- 


проходимый 





союзы — школа коммунизма. ТЕЖ 
ХМ. || # профсоюзный, -ая, -ое 

профтехучӣлище, -а ГР] УХ ЖЕ 

профукать, -аю, -аешь # профуфукать, 
-аю, -аешь [58] что «#) М профинтить 

прохаживаться И, пройтись 

прохарчӣться, -чусь, -чйшься [52] (#) #7 
ЮЕ Ж, ПКТ п. в дороге ВЕ 
Нет 

прохватӣть, -ачу, -&тишь; -аченный [5] 
кого-что. 1. [--, 2 АЖА ЊВ) (П) ЖЖ, 
жін %) 598, #1: Меня прохватило на 
сквозняке. ЗЕ ЗЕЯ Г. 2. (2 
Аж Ж ЖЮ) 6 прокусить <) Собак 
прохватила сапог. ЖК Т. 3. 
(4) 8 ТЕ, Е п. кого-н. на собра- 
нии 2 Ет ВНЖ а ж 


прохватывать, -аю, -аешь 


прохворӣть, -4ю, -&ешь [58] (1) Я 
проболеть! 
прохвбст, -а [№] (п, 8) БК РЧ, #2. 


‚ Ж || В прохвостка, -и 

прохнидёй, -я [ИШ] (1), #5: 

прохлёда, -ы [ЇН] М Ж, Ж 1 летняя 
утренняя п. ИННЫ 

прохлідец, -дца [№] = прохладца, -ы 
[ЕН] с прохладцем 5% с прохладцей (1) № 
ЖЕ, ЛНТУ АЬ, РК 

прохладйтельный, -ая. -ое #0 л. напи- 
ток ВИЖ 

прохладёться, -ажўсь, -адйшься [96] (1) 
ЗЕ, ЖОШ, МОХ Вышел п. на улицу. ЗИН 
Еж Г. 

прохладный, -ая, -ое; -ден, -дна. 1. ЖЖ, 
Ў прохладная погода ЖЖ ЭА, п. 
день Ж № № НТ Под вечер стало 
прохладно. ВВТ, 2. (Ж.Н) 
%& Ж №, & Ж Х В прохладное 
отношение ЁК 18 | Ж прохлёдность, 
-и [88] 

прохлаждёться, -йюсь, -йешься [Ж] (0) 
ЖЕЛЕН, АЖАН 

прохлбпать, -аю, -аешь; -бпанный [5] 
что 8) 90015, Ш, ЙӨЗ п. удоб- 
ный случай ФН 

прохбд, -а (-у) [ЇН] 1. ® пройти. 2. 8984 
№ № 27, ШОН горный п. ЩИ п. между 
рядами в театре ВЕ В — НЕНЕИЕ (810027 
Ж С задний проход (©) 17] 

проходимец, -мца [№] (01, № Я т, ХЯ 

проходимость, -и [64] 1. № проходимый. 
2. ВЕ НИНА, ИЯ плохая п, 
кишечника ИРЖИ, ЛИЛИЯ 3. (12 
18А) ЖЕ ЕЛ, ЖЕНЕ?) п. вездеходов 
ЕНЖЕЛ 

проходимый, -ая, -ое; -йм ИГІ 1740, ВЕТРЕ 
0 проходимые болота В] Ж 7 № 6 9 





проходйть 








| 2 проходимость, -и [69] 

проходиты И, пройти 

проходить?, -ожу, -бдишь [52] Ж (ЖЕЕ 
8) Три часа проходил по улице. ЧЕН Ел: 
ТЕЛ, 

проходӣться М, пройтись 

прохбдка, -и [В] СЕ) #12, БОЙ || 2 про- 


хбдческий, -ая, -ое. проходческая бригада 


проходная, -0й [ЕЯ] ШЙ, Ш ЛП предъя- 
вить пропуск в проходной Е АИ НЛ 
НИЕ 

проходной, -ая, -бе Б]Ш1тї, 4709 л. 
двор Ж 9, (3, ЖЖ) (АЛЕНЕ 


ВЈ) ЖБ проходная шашка или пешка Е 


а 25 (3600) 
прохбдчик, -а ГН) #11 А 
прохбжий, -ая, -се Ж ЇЗ, УВ п. народ 


Ё А спросить у прохожего ЯЗВУ А. 

прохрипёть Х, хрипеть 

прохудӣться [—. — ДА ЖШ] -ится [5] 
Ф) (#, 9) Ж Т, НТЖЕ Сапоги про- 
худились. ЧР Т 

процветать, -&ю, -4ешь [Ж] #9, ЖИ, В 
Ж Страна процветает. ЧН. Науки 
процветают. ЯЕ Ж 0 Е, [| 
процвестй, -вету, -ветёшь; -вёл, -вела; 
-вётший. || 4 процветание, -я [Р] эпоха 
процветания ЖЖ ЕН 

процедить, -ежу, -6дишь; -6женный [5] 
что. 1. Ў, Е # п. бульон МЇ Р ў 2. 
(УЕ ИЛЧ, ВВВ 86 
ЖЕН || Ж процёживать, -аю, -аешь 
(ШТ 1 Ж) 

процедура, -ы [№] 1. (8) #,ЖҤ п. 
составления акта УЗ 2. [ЖЯ] Г 
Я, ЖЕЛЕ (т, ЖЖ) Хожу в 
поликлинику на процедуры. ПЕ 
Ж 837. водные процедуры # || №: про- 
цедурный, -ая, -ое. п. кабинет ж 

процедурная, -ой [9] #77 

процёнт, -а [8] 1. 9272: 2. ЎШ, 87 
Ж 100 процентов плана НИНУ А 3. 
Я 8, Я выплачиваются проценты Ж 
и Е 4 о аботать на процентах Ё 

ТЕ <> на (все) сто процентов 

Я 86% || Ж процентный, 
-ая, -ое 

процентомйния, -и [В] (п, ЖЖ) Е Ж 
ВАЛ, ЖЖ 

проңёсс, -а [[Н] 1. ХЖ, ЖЖ п. работы Т. 
{ЕЗ1 в процессе борьбы ХЕ ЫЧ + 
производственный л. 4 ЕД 2. Я 
ЖЕ, ЭЙ ЖО Ж л. в легких ЇЙЇ НО Ч ЖИ ЗЧ ЖЕ 
воспалительный п. & КА 3. ИАН 
уголовный п. НЕА выступать на 
процессе № | № процессуёльный, -ая, 
-ое (87 3 Ж) (5) п. кодекс ЧАЯ 





процёссия, -и [Ж] Ж А 17 Ж, ЗЕ 
похоронная п. ШДЭ), КН 

процитировать И, цитировать 

прбчерк, -а [8] (0) 2%, 2 л л. в 
анкете 181 ЕК 

прочеркнуть, -нў, -нёшь; -чёркнутый [58] 
что Е ЕЯ п. графу в анкете ТЕ 
ЖБ йй“ Ем вы Ж Ел ИЗА 
Ф) || Ж прочёркивать, -аю, -а 

прбчернь, -и 189] НЕҢ жа, ГҮ 
серый с прочернью ЖФ 

прочертӣть, -ерчу, -ёртишь; -ёрченный 
[5] что. 1. [үү ж Ш —Ж # п. кри- 
вую 8-82 2. В, (18р) | Ж 
прочёрчивать, -аю, -аешь (Ж 1 #) 

прочесёть, -ешӯ, -Єшешь; -чёсанный [5] 
что. 1. Я, НИИ п. лен ЖЕНЕ л. 
волосы Е 15 28 2. (Н) Т1, в 
Пехота прочесала лес. ЖЕНЕ ШЕТ Ж 

|| Ж прочёсывать, -аю, -аешь; [2] 

прочёсыванне, -я [Т] || Җ прочёс, -а 
[ВН] #Ё прочёска, -и [Я] 

прочёсть М, читать 

прбчий, -ая, ее Ж 0, ЖЕ № прочие 
люди ЖЖ А) помимо всего прочего № 
Я не в пример прочим 5 [8] и прочее 
ОРА, Жок) ч. ЮА 

прочистить, -йшу шь; -йщенный 
[56] что. 1. ИНН т, ж 
п. мундштук ВН ИЯ РЯ л. горло 
ЖН Т 2. В, ИЯ РН) целый 
час п. картошку НЕВЕШТ— Л 
| Ж прочищать, -4ю, -дешь (Я +1) 
|| 2 прочистка, -и [ЁН] 97 1 Ж) 

прочитать, -аю, -йешь [56] что. 1. № 
читать. 2. 1 (РЕНН) 

прочӣётывать, -аю, -аешь [Ж] что (П) М 
читать (1 #) ежедневно п. газеты ЖЖ 

прбчить, -чу, -чишь [Ж] кого-что (П) 9 

кого-н. в женихи В. ?А}ЕЖ п. успех 

кому-н. Ж) 


прочихӣться, -аюсь, -йешься [5] #9637 


прбчный, -ая, -ое; -чен, -чнӣ, -чно, -чны 
(8 -чны). 1. Че, 29519 п. мост 8 
ВВР прочная ткань 18 ЗЕН) 2. ЗЕ 
№, ЖЕНУ, ВА А) п. мир АЖ проч- 
ное счастье ЗЕРДЕ | @ прочность, -и 
[ВН] испытание на п. ЗВ 

прочтённе Л, читать 

прочувствованный ХИ, ЖМИ ЕЕ 0) 
прочувствованная речь ТЕ М УЕ 
| Ж прочувствованность, -и [И] 

прочувствова ть, -твую, -твуешь; -анный 

[5] что ЗЕН Я, № п. свою роль ї# 
яние СН 





845 


прояснйться 





прочь [8] ЕЯ, 91—225, ЖЯ уйтип. Е 
Ж Пошел п. отсюда! #2 3! П. от 
меня! #25! П. все сомнения! #8 — 
УЖ П. с дороги! ЇЕ ЇЕ © не 
прочь (0) ЖБ], ШЖ 

прошвырнуться, -ўсь, -ёӧшься [28] (#1) Ж 

Ж Пойдем прошвырнемся по 
набережной? ЖИП КЙ КНР ШЇ? 
прошёдший, -ая, -ее 23 № прошедшим 

летом Б Я Х вспоминать прошедшее 
174: < прошедшее время (18919) 
(АНУ) Ен 


прошёние, -я [Р] (ЇН) & Х, М подать 
п. Ва 
прошентать, -шепчӯ, -шёпчешь; -шёп- 


танный [5] что КУЧА, ЛЯ п. лас- 
ковое слово ЈАЈЕ 
рошёствие, -я [Р] по прошествии чего 
"в. „В по прошествии года — 
[5 
прошибйть, -бў, -бёшь; -шӣб, -шибла; 
-ийбленный бы) (#1) 1, кого-что ае, Ф 
ФЕ п. дверь Ш [1] 2. кого (что) 1 про- 
нять. Пот прошиб. Ч Ж Т. Его не про- 
шибешь ни грубостью, ни лаской. {К 
Ж, Слеза кого-н. прошибла. - жн т. 
|| Ж шрошибать, -4ю, беш . 
прошивка, -и [8] 1 Е прошить. 2. . н 


Дом. прошило ря Тим К Е: 
Т» П. бегущих пулемётной очередью. — 
е ВЕН НТ. 3. что # 
5), 88 (ЖЕП) п. до ночи ШЕЕ) 
ЧУ || Ж прошивать, -4ю, -4ешь (#1, 2 
Ж) || Ж прошӣвка, -и [В] (НТР 1 Ж) 
прошлогбдний, -яя, -ее ЕЮ, ЕЕ п. 
запас Е & нужен как п. снег (П) 
(ШЕ) ЖЕ) = ЖЖЖ Х 
прбшлый, -ая, -ое. 1. МЭ, ЕКШ п. год 
ке Это дело прошлое. САА, 
БЕЖЕ Ў Т. п. раз Е 2. [8] 
Рани -ото [+] ЖЖ, 89 НАВЕ 
славное п. 9% далекое п. ЖЭН 
+ отойти в п. ЖЖ ЖИВ 
прошлйпить, -плю, -пишь 27 кого-что 
(в, ЖЦИ, ВОГ, ШЧ 
прошмыгиўть, -ну, -нёшь [72] ( п) 48 #006 
ЗЇ Ж || Ж прошмыгивать, -аю, -аешь 
прошнуровёть А, шнуровать 
прошиаклевать, -люю, -люешь; -лёванный 
[5=] что Ф Ўв Т. ЛК п. стены и пото- 


лок ЮЕ ЕР || Ж прош- 


паклёвывать, аю, -аешь 
прошпиговать, уешь; -бванный [50] 


что ЕА ИЗ а-а) Е А 


проштамповать Я, штамповать 

проштрафиться, -флюсь, -фишься [5] 
Ж Н провиниться 

проштудйровать Я, штудировать 

проштукатурить, -рю, -ришь; -ренный 


[52] что ЧН ШКЕ. п. стены Н? 
и НЕ | Ж проштукатуривать, 


прощайте) аж кт, вм, П., 
не поминайте лихом. Ў Г, ЖЗ] Ра | 
5261. 

прошёльный, -ая, -ое ОЮНУ, ШИМ и. 
поцелуй №3 п. обед АТР 

прощать Ж % простить 

прощаться №, проститься 


прощелыга, -и (8 5 1 (#1, 9) 925, Я 
мл, ЖР 

прошёние М, простить 

прощӯпать, -аю, -аешь; -анный [56] 1. 


что Ж, ВЕ п. опухоль ЖЗ Т МЭЙ 2. 
кого-что (#6, ПУЖ, ВИК Н п. ново- 
го работника ЇЕ {Е А. А 5 #19 Ж п. 
почву (| позондировать почву) ИЕ 
|| Ж прощўпывать, -аю, -аешь 
прощӯпаться [—. = АЖ Ж) -ается [98] 
ЖШ, #9] Опухоль не прощупалась. ВЯ 
= (ЧН Ж). | Ж прощӯпыватьея, 
-ается 
проэкзаменовйть, -ся Ж, экзаменовать, -ся 
проявйтель, -я [№] ‹®) 2, 5 
проявйть, -явлю, -Явишь; -Явленный [5] 
что. 1. ЖЭЛ, Ш, ЕЕ п. героизм 
ЖЯНЖЕХ л. недомыслие ИН 
Ж п. заботу ЖН ЖС п. безразличие 
по отношению к товарищу Е 
ЖЖЖ п. себя ВНЕ 2. (9) 0 п. 
пленку #ЖН В Ж | Ж проявляь, -Яю, 
в шь |: Ж проявление, -я [Р] 
АЖ 1 явится [5] 
"| "ЖН Ж, ГҮҮ У него проявился 
интерес к живописи. шнш нс. 
2. (2) 5 || Ж проявляться, -йется. || © 
нзокалёне, -я [Р] 


пройвочный, -ая, -0е нише, а 
ВУ п. прибор ЯН 
пройснеть [—,— И -еет [5%] (Н) 


ТЛ ВЯ Небо прояснело. К 21 
198 Я, К вечеру прояснеет. ЕУ 
| Ж пройснивать, - 
проясиёть` [— ИТА «бет Е] 92, 

а жик. ЖЕ {5 ЗЕ ЁЛ, УЖ, а] Ж Мысли 
прояснели. ВЕ ЛЕЙФЇН Й Г. Взор прояс- 
чел. жн арк, | 2 прояснённе, 
-Я 


проясийться [—. 2 АЖ) -йтся [5] 1. 





пруд 





НЯ, ЕН, НЗ ҖЕ Небо проясни- 
лось. ЖЖ КЕҢ Г. Мысли прояснились. Ж 
НЕТ. 2. В, ЖЕ, ВА ЙЯ Дело 
прояснилось. ВАНЯ Т; ЖИТ. | Ж 


проясняться, -яется. || & прояснёвие, -я 


пруд, -4, в (на) пруду С] №, Ж 6 раз- 
ведение рыбы в колхозных прудах Ж ЖЖ 
ЖЕ М ЖЕЕ НЕ || # прудовбй, -ая, -бе 
(%) прудовое хозяйство Ї%ЙЙЗ Ө ХУ 
прудӣть, пружу, прудишь ( = прудйшь) 
что Я Я Я {ЕТ Ж, ЖЖ п. 
ручей В Р Е ЛУ < хоть пруд пруди 
(п) # Ж Ж Ж, ЗЕ # | 55 запрудӣть, 


-пружу, -прудишь ( = -прудйшь); 
-ўженный (2 -ужённый; -ён, -сн4) 
пружина, -ы [8] 1. ЩЙ, № Ж часовая п. 


Я пружины матраца НН 2. 
(#2) 507), 5, 8 тайная п. ВН 
главная п. +8 || # пружинный, -ая, 
-ое (НТ 1) п. матрац ЖЖ 

пружинистый, -ая, -ос; -ист (0) # #70, 
2 ТЕ пружинистые мускулы ВНЕ 
БУЙЛ п. шаг (УӘ ЕН |2 пружи- 
нистость, -и [83] 

ужинить, -ню, -нишь [Ж] 1. яй л, Яя 
Өт Рессоры хорошо пружиня ЕЛ 
ЗЕНА, 2. что ЕН, 
#92) п. мышцы А ЖЖ п. ша? 
1# Ж {ЮБИ ИҢ | капружйнить, -ню, 
-нишь; -ненный (ЖТ 2 

пружӣниться [—.— Ай] ится [Ж1 1 
ЗЕ, жй 2. Ты Мышцы 
пружинятся. ЗЕЕ ЖЖ. || 55 нав- 
ружиниться, -ится Кз 2%) 

прусак, -4 18) ТЕ 

пруссакӣ, -бв Йй -ак, -4 [№] кад [ 
прўсский, гая, соо уя (йл 

прут, прута (8% прут -ья, -ьев 
ЖЕ пруты, -бв) С 1. ЯИК, ЖЖ ОИ 
В+) березовый п. Ж 2. М) №, Ж 
железный @ Ж || Л прутик, -а [9] & 
(П) прутбк, -тка 8) [| Ж прутянбй, -йя, 
-бе (Я 1) прутяная корзинка (из 
прутьев) ЕР 

прутбк, -тка [№] 1. № прут. 2. [8] (®) 
# ЖИ п. круглого, прямоугольного 
сечения ия. ЛЗ ®® Щ ЖЫ | прут 
кбвый 

прыг ИЕ 5] (п) — Он п. в воду. 46 

КВН, 

прыгалки, -лок ЕНТ 

прыгать, -аю, -аешь [Ж] 1. № # И п. 
через барьер ВЕ 31 В 19 Ў) п. на ходу в 
вагон 8 БАТУ Е Я Повозка прыгает 
по ухабам. Х Ж ЕЭ ЕЕН ВЕ Е. 
от одной темы к другой Рек 
ЖЕЛ, ЖТ ДЕ Глаза прыгают. (#) Я 





2 ЖЕ ЕАН а, 2. С. ЛЖИ] 
(0) а, В, 5 Мяч хорошо прыгает. Ж 
МЕЖ, ИНН, 3. Г ДЖ 
ЮН) зна, №, ИЙТ Пальцы пры- 
гают от волнения. Ё ін # 5013 Ё, 
Сердце прыгает от радости. ОА 
АНК, | 56 прыгнуть, -ну, -нешь (Я 
1,2 Ж) & (0) прыганӯть, -ну. -нёшь ОЯ 
41,2%) 

прыгун, -& [81 1. 802500 п. в длину ВЕ 
жов Бр 2. (П) ЗЕ Ж ЈНУ А. || ЁН прыгӯ- 
нья, -и 

прыгӯчий, -ая, -ее; -уч В, 75809 
|| Ж прыгӯчесть, -и [83] отличная п. 
спортсмена іё з] РАО Н Е 7) 

прыжбк, -жка [№] # п. в длину Вт п. 
с шестом ЖАРЕ Ё п. с парашютом (с 
самолета) ОХ #0) ВЕ || Ж прыж- 
кбвый, -ая, -ое () п. сектор на ста- 
дионе ЖЕ ЕК 

прыскать, -аю, -аешь [Ж] кого-что чем 
Е что на кого-что а ‚ №, ЇЙ п. оде- 
колоном ЇЙ Ж Ж || 5 напрыскать, -аю, 
-аешь (чем & что на кого-что)  по- 


прыскать, -аю, -аешь. || —- #< прыснуть, 
-ну, -нешь 
прыскаться, -аюсь, -аешься [Ж} чем (01) 


«ней їй, ў, Ї п. одеколоном ЕН 
оа ЖЛЕ Ж Ж | > попрыскаться, 
-аюсь, -аешься 
прыснуть, -ну, -нешь [52] (0) 1. Я, прыс- 
кать. 2. [—.  ЛЖЖИЯ] 4, #4 Кровь 
прыснула из раны. ЇЙ ПЕ@-— Б Г 
ШЗ, 3. (5 «сб смеху» Е ЗЛ АЈ) 
(У КЕННИ 4. — ГРА, В, Ж 
Ж ЗЕ № Озорники прыснули в стороны. 
кшш ТА. 
ткнй, -ая, -ое; -ток, -тка, -тко; прытче 
нет) 2506, ЖЮ п. мальчуган БЕТИ 
1 Уж больно ты прыток! К ЖЖЇЇЙ! 
(ОЕ) ВЕНЕ Ж Г! СЕЗЕ ЖЯ, ЖЕ 
ал) 14 прёткость, -и [89] 
прыть, -и [ВЯ] (НИ) 1. 2 во всю л. бе- 
жать ВЕН а, ВЕ 2. Ж], ЖТ, 
сае обнаружить большую п. в чем- 
н. 1... Ил ЖЖ Л, Какая у него 
п. 12 А ГИ Откуда только п. бе- 
рется? 3Х МЕНО — 0:22 272) 07 
арың, -4 09] ЕР, МИ п. на шее НГ 
МТТ лицо в прыщах ЮЖ | Л 
ивы, -а [8] 
прышёветь, -сю, -еешь [Ж] (П)#ЕЕ%,К 
"У, КЖ || 5Е опрыщаветь, -сю, -еешь 
прыщавый, -ая, -ое; -ав (ПЕ, КЖ 
Я, ЕВ МЫ прыщавое лицо КНЯЖНЫ 
в Ж прыщавость, -и 
пцевбтый, ая, -ое; -4т (П) Ж ЛАА 
"РЕ. КЕНИЯ, КАРЕ ЖИ п. нос КН 








лт ДУБ #-[ || @ прыщеватость, -и 


прядать, -аю, -аешь ж) прядать ушами 
ОН) 8] прясть? ушами 

прядёние И, прясть! 

пряденый, -ая, -ое # № № пряденая 
шерсть Е 


прядильный, -ая, -ое 278), #764 прядиль- 
ная машина Ж, 

прядйльня, -и Я — 4 -лен [81] (19) 972977 

прядильщик, -а [8] #27 1, 12р 1 || ВЯ 


прядйльщица, -ы 
прядь, -и (09) 1. —# (Ж) седая п. 4 
© Волосы свисали мокрыми прядями. 
ШЕЕ ГЫ, 2.) пБ, 
#828 | /^ прядка, -и ГЕЯ ОНТ 1 )(П1) 
пряжа, -и [ЁН] 208, 97 29 шерстяная 


п. 2 
пряжка, -и [В] 1%, т, НЫ) 
п. на поясе НОП Ж туфли с пряж- 


ками Ж & 1 Н) Я || Ж пряжечный, -ая, 


-ое 
прялка, -и [В] кш 21 ЗЕ сидеть за 
прялкой № 
прямизна Я, прямой 
прямикбм ГЕ. (п), А идти п. — 
прямо. 1. (ВП ЕНЕ, ИН, 2 АН идти п. 


- ВЕ 2. [81] В НН начать п. с главно- 
го вопроса НЫ ЗЕЕ 7 попасть п. 
в цель Е Вж спать п. на земле АВЕ 
ТЕЙ Е 3. [ЁЇ] ҤЙ Г, НН говорить 
п. ТАНЫЙ 4. ПЕЧІ (ПАЯ, ВВЕ 
Он п. герой. ЊЕ Е ЗЕН, 5. Ш Ч 
2, Эй! ВЕЗЕ: (ЈЕ, М 

прямо... (9 219795 — 46] 678", ОКЕ”. ИП 
прямокрылый, прямолинейный, прямос- 
лойный, прямоезжий(путь, дорога) 

прямодушный, -ая, -ое; -шен, -шна ЖЖ 
ВЕН, ВАЖНЕЕ п. человек НЗ А. || 2 
прямодӯшие, -я [Р] 

прямой, -&я, -бе; прям, пряма, прямо. 1. 
НИ, ЖИ прямая линия ЁЎ провести 
прямую ШИН прямая дорога Ж, Ё К 
##4 прямые волосы ЁЎ: (ЖЕНУ. 
м) прямая кишка Ё № прямая линия 
родства НЯ Я п. наследник НЕЖЖ 
Л 2. [КЕ] ЖИ, НЙ прямое сооб- 
щение НЖЗОЯ, 035 говорить по прямо- 
му проводу, НИ 3. [КЕ] ҤЕ (ЫБ 
косвенный “Ш” прямые выборы 

[Е 4 п. налог НЗ иметь прямое 

отношение к делу НИМ (Ж ННЕХ 
Ж прямое указание Н #34 2 в прямом 
смысле слова ШИН Ж (ЗЕЕ) 4. ДЖИ, 
ЕН, ДАЮ п. вызов ХИЧ ЕЁ пря- 
мое издевательство АЖ 5. ЖА 
М, ВЖ п. человек ЁЎ А п. ответ 


прятаться 


ЖЕН 6. [КЕ] (11) ЕН, АЗН, ЭС 
ВЕНУ, НЯ № № п. расчет ехать пароходом 
ЖА АЯ п. смысл сделать так ХА 
ЖЕНЯ Х 7. КЕ] №, ЕЯИ 
прямая противоположность НЯ, 1Е 
Е Ж 8. Е (В М) М прямая пропорцио- 
нальность Е № Я <> прямой угол пря- 
мая речь (ЕЯ) Е #5119 прямое 
дополнение (ЕЯ) АВЕ || Ж пря- 
мизна, -ы [9] (91 #9) & прямота, -ы 
ПЯ) (ШТ 5%) прямизна линий ЖЮ 
прямота ответа ЖИЕ Т 
прямолинёйный, -ая, -ое; -©ен, -ёйна. 1. Ё 
ВУ, Е НН прямолинейное движение Ё. 
дзр 2. (УҢ ЖЕ, ЖИМ, ЗМ, 
НЕ п. человек НН Л, ЗН Л. 
п. ответ Ж АЈ действовать прямо- 
линейно НЖН 5, ИЛА || 42 пря- 


молинёйность, -и [Я] 


прямота М, прямой 

прямоугбльвик, -а [8] КЖ, Ж 

прямоугольный, -ая, -ое НЯ, КУ 

прявик, -а [Н} ЖЖ || ЖБ пряничный, 
-ая, -ое. п. петух ЛУН 

пряничный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. № пря- 
ник. 2. (#) ЗЕ ИЕ п. домик ЖЕ 
ХАЕТ 5-7 

пряность, -и [В] 1, Я пряный. 2. П 
Ж тесто с пряностями ЙИН РЕНЕ 

прӣнуть, -ну, -нешь [©] ОН) №, А Б я 
Кони прянули. Т 

пряный, -ая, -ое; прян Жоки, с: 
ЖЕЙУ пряные блюда НУ п. запах ВВ 
М п. аромат иветка ЙӨЗЕ Ж || Ж 
пряность, -и 1 

прӣсло, -а [+] (27) 1. (ЕН) — ВЕ, 
Шы 2. Ле, НЯ 

прясть!, пряду, прядёшь; прял, кч Ж 
прйла), прйло [Ж] что 2 #8, #0 | ж 
сирясть, спрядў, спрядёшь; спрял, спряла 
(* спряла), спрйло; -ядённый (-ён, -ена). 
Е прядённе, -я [#9] 

прясть? [—, 2 Ж} -ядёт; прял, пря- 
ла, пряло [Ж] прясть ушами @ 9 #1 
зн (ЕЩ) 

прятать, прӣчу, прячешь [Ж] Ь кого-что 
Ж, ЖЕ, Жол. ключи Ж Ж л. 
книги в шкаф жи п. лицо в 
ладони ЎЗ АВК Ж п. подбородок в 
воротник ЕЖЕ РЙ п. голову 
под крыло 187: ЖЕ ГИ, ж) пая 
п. свои мысли АС Вл, еН 
Ж.Ж Ж || 5Е спрятать, спрячу, спрячешь; 
-анный 

прятаться, прячусь, прячешься [Ж] ЖЕ 
Ж, п. в кустах ЖЖА п. за 
чужую спину ЕЛ: ОР) ЖЯ 











прятки 848 





ЖИЙ, УП ТЕЕ А || 5 спрятаться, -Ячусь, 
-ячешься 
прятки, -ток & ЖЖ играть в п. с кем-н. 


ЫБ (5, ЖИ, ШЖ 


пряха, -и (01) 2720, К 
псалбм, -лма (81) ЖЕН, ЖИР 
псалбмщик, -а 1 Же, ТАЗ 
псалтыр, -и [ВЯ] ( исалтырь, -Я [И] ) (2 
#/) Ж читать п. над умершим х 
РАДАА {| Е псалтьзрный, -ая, 
пейрня, -и Я —}# -рен [69] Е ІЖ 


пейрный, -ая, -ое. п. двор 


псарь, -Я [И] ЗЕ АЕ А 
псевдо Ем — жт В" 0". 
“В, Ш псевдонаучный, псевдоклас- 


сический, псевдоискусство 

нсевдонйм, -а [Н] Ж, ЕЯ писать под 
псевдонимом НЕЕ 

псӣна, -ы [ 1] (01) 1. ЖА 2. ИА, # 
ВАЙ Пахнет псиной. ЋЕ, З. Н 
пес (1) | # псйный, -ая, -ое 

лейный №, пес 8 псин: 

псих, -а [ЇН] #7, ТЕУІ 


психанўть ЇЙ, психовать 


психастёник [75], -а С] ШЫ |8 
психастенйчка, -и 

исихастенйя [тэ], -н ПЯ инея | Ж 
психастенӣческий 

психиётр, -а [9] НЕ, ЖЕ 

психнатричка, -и (ЕЯ. (пож 

психиатрия, .-и Пп Мағ | Ж психнат- 
рӣческий, -ая, 


псйхика, -и ГЛ? Хәй, ЖКА эдоровая п. 
воины КЖ || № психӣческий, зая, -ое. 
психические болезни Ж Ў! психическая 
атака © Не обращай на него вни- 
мания, ведь он психический. ({ ) И, 
ЕЛИНЕ ПЕ А _ 

психо... пайкон” ЧН”, 
$1 психотерапия, психофизиология, пси- 
хопатология 

психбванный, -ая, -ое ({#) Е ЈЕ Ж 
Парень какой-то п. МКР КЛЕ 


психовёть, -ихую, -ихуешь [Ж] 8) #8 
Е Ж, жа ней || — К психанўтъ, -нў, 
-нёш 

психбз, а ПИ] ЖА, ИЕ ЕО 

психблог, -а (88) 1. 912.2. ЖРЖЖЛ 
СМЛ, 4 # А © Ж ЛА Каждый 
учитель должен быть. тонким психоло- 


том. 9-—ЛЖЯ ЛР Т ЖБД 


Л. 
психологизм, -а Н) #5 п. в литера- 
туре ХЕ 
НЗ 2. 8 п. 


психология, -и [В] 1. 
творчества ® {Е 0 3. Ж, © № де- 


тская п. Л Ш 3 || № психологический, 
-ая, -ое 

свн, -а ПШ] НУ, онай, 

+ | ЁН психопйтка, -и 

кл -и [ЁЛ] нек, >л | Ж 
психопатйческий, - 

психопатолбгия, -и Л ериш, (> 
ЖЕ || М психопатологйческий, -ая, -ое 

психотерапия, -и [9] ЯВ, В: 

псбвый И, пес 

пташка, -и [$] <) ДУ ® вольная п. А Н 
КУЛ; (#2) НН Н ТЕ, ЖШ ХЕ А. 


птеяёц, -нца [89] №8 || Л\ птёнчик, -а 
| 
птйца, -ы [ВН] 1. 5, & певчие птицы № 


водоплавающая п. # ® невелика п. (ё, 
з, Й) ЖЖ А ТЖ Л вольная п. 
(191 вольная пташка) ФУ НН НЕЮ Л 
важная п. (#, П) Л, ТЖЕМЛЯ 2. 
[#1 5, & омани п. Ж Ё битая 
п. ЖЮ В мороженая п. ЖЖ 
|| /^ птичка, -и [ЁН] ОНР 1 Ж) || Ж птй- 
чий, -ъя, -ье. п. двор (птичник 1 Ж) @@ с 
птичьего полета № жить на птичьих 
правах или на птичьем положении ОП) Е 
38 Ж Л] 3: {Ж № Только птичьего молока 
нет. (п, Юм, Я ВУ, 


ютицевбд, -а [1] ЖА, ВИ 

итицевбдство, -а [+] аш, ха Ж 
птицевбдческий, -ая 

птицелбв, -а [В] на анта) 


птицелбвство, -а [+118 

птидефёрма, -ы ЈА ИТ а Е 7 
колхозная п. Ж. 

ий, -ья, -ье. 1. г ы я С 37 

т, 18 ВН птичье лицо — ЖАНКА 
п. носик Ш № п. голосок ЧИТ © 
с птичьего полета & № на птичьих правах 
(на итичьем положении) 23:8, 2 (Е 
ЗН жить где-н. на птичьих правах Ё 
ВИЗ только птичьего молока нет 
(не хватает) (0) УЖ ВЯ) 

птйчка, -и [В] 1. № птица. 2. 9 9 (М 
Против фамилий опоздавших ставились 
птички. ЕВГ | ЕЕЕ 

нтйчник, -а [Н] 1. 1627, №. ВЯ 2. 3 
ЖАА || ЕЯ птачница, -ы (Е 2 Ж) 

пуёнты, -ов №. пуёнт, а [9] В#ЯЯ 
стоять на пуантах, танцевать на пуан- 
тах НАРА, НЕВЕ 

публика, -и (89, Ж] 1. ЖЖ, Ш; ЛИ, Л 
№ театральная п. ЖЭК читающая 
п. Ж на публику (п, №) УТ ЛЯ, 
УТЖНТ 2. (п, аж) ИЛ, ВЛ 
Знаю я эту публику — безбилетников. 
ЖЕНИ, Ж ЖИЕН. Нуип. — 
опять подрались. КХВ А, ХТ. 

публикация, -и (1) 1. М, публиновать. 2. 





пуленепробиваемый 





|2] объявление (2 №) п. в газете ЖЯ Е 
Ген 

публиковать, -кую, -куешь; -бванный [Ж] 
что Ж Ж, НА, Ам п. в газете ЕВ ЖЕ 
А (Ж Ж) | опубликовать, -кую, 
-куешь; -бванный; [2] опубликование, -я 
[9] [| Ж публикация, -и (ВЯ 

-а 1) ВЮ, ВОР || ВЯ пуб- 


публицист, 
лицистка, -и 

публицистика, -и (19) ВОС || публи- 
цистйческний, -ая, -ое 

публицистичный, -ая, -ое; -чен, -чна № 


№ п. стиль Ж} Ж || Я публицистӣч- 
ность, -и [В] 

публичный, -ая, -ое. 1. 34589, АИ пуб- 
личное выступление № ЖХ & Е публично 
заявить А ЭТ? ЕҢ публичные торги (19 
аукцион) На 2. (19) АЕ п. музей А 
ЗЕ НИЕ публичная библиотека АЖ 
ЇЙ © публичная женщина (!Н) & Ж пуб- 
личный дом 


Вт 
га [97 1. (В, ЕВЕ) ЕН 
ЗЛА. 3. ЕЛИЖЯ, ЗЕЛ НАВТ 


Старика превратили в п. для детей. Ж 
ЖЕТ РПЗ АИ, 

пуганый, -ая, ое ККЖ Т, ТН) 
Нечего меня пугать, я уже п. ЕК 
т, * ен. Пуганая ворона кус- 
та боится. (ЁЎ РАР, ИЖЕ, 

пугать, -йю, -&ешь [%1 кого (что) # 
4, ТЕЁ || 5Е испугать, -&ю, -йешь 2 напу- 
гать, -йю, -йешь. -ўганный. | — К пуг- 
нуть, -нў, -нёшь (1) # пугануть, -ну, 
-нёшь ‹@ 

пугаться, -&юсь, -дешься [№] # 1А, ЖН 
| 5Е испугаться, -4юсь, -бешься. Ж нану- 
гаться, -айюсь, -дешься 

пугач, -4 [8] хд 

пуглӣвый, -ая, -ое; -йв АН #4 ву, ИН ЛУН) и. 
взгляд НН: № В Ж пугливо озираться ЇН 
Баета | > вуғлӣвость, -и ГЕЯ) 

пугнуть № пугать 

пуговица, -ы (091 # #1 застегнуться на 
все пуговицы Е ©ТУ Е, 0) ВВМ 
Я, - ЖЕ || А пӯговка, -и [В] нос 
пуговкой (#) ЛУ + +. ЛИТА [ЭЁ 
пўговичный, -ая, - 

пўговка, -и [1 1. я, пуговица. 2. #1, & 
+1 п. звонка ВНЗ нос пуговкой (0) 
ДМИ-+- Ж, МАЖ 

ту Я -ы, -бв 18] #082357 16.3 
А 


пудель, -я Я и, -ей 2% -я, -6й [ЮН] ЖЕ 

пудинг, -а ГЕЈ ЪТ (ФЕ ТШЕ) 
сухарный п. ЖЖ ү яблочный п. ЖЛ Т 

пудовйк, -4 [Н] 1. НЕ 90597 2. — 
ЖЕКЕ, ЖЕНЕ 


пудовбй, -4я, -бе #Ё пудбвый, -ая, -ое — 2 
Б: ДЫЛ 


чы [М] №, #0 п. для лица В 
#} О сахарная пудра ШЇЇ 
пудреница, -ы [08] ВЕ, Ч 
пудреный, -ая, -ое + Е #18, ЖЕЖЫ п. 
парик КТЖ ИЙ Ж пудреное лицо # ТЖ} 


пўдрить, -рю, -ришь [Ж] кого-что 4^%, 
ЖОЙ п. лицо 1% ЕЗ п. нос РЕ 
#) || 52 напудрить, рю, -ришь 9 попуд- 
рить, -рю, -ришь 
пудриться, -рюсь, -ришься [Ж] НОЕ 
+ № |5 напӯдриться, -рюсь, 
-ришься 8 попудриться, -рюсь, -ришься 


пудра, 


пузён, -а [1] ХИТ Л, ЖЕЛЕ 
пузанчик, -а [9 

пузанбк, -нкА ҮЛ НЕ 

пузатый, -ая, -ое; -ат. 1. (@ КЮТЮЛ п. 


купец ХИН А. лузатая лошаденка 
ЖНУМЫ 2. (О, 1) Ж, НЮ, КН. 
№) п. комод ЕЖА м. самовар К 
ЖХ пузатая бутылка ХНУЖЕ 

пузо, -а [+] (#) М живот (1, 2%) П. 
отрастил. $8 КН. от пуза 1, 
ЧУА 


пузырёк, -рька [ЇН] 1. 
ЖН п. чернил ЖЖ 

пузйриться [— С А Ж Ж Я] -ится (Ж 
пузыриться, -йтся) [№] (0) 1. ЖЖ, им 
Ж Т Тесто пузырится. Ж ЩЙ Т 
(218) ЖЖ Г Юбка пузырится. и 
Ж\КТ КОЖ Г. 

пузырчатый, -ая, -оє; ат 2400, Н СЛ, 
БЕ, пузырчатое стекло АТН 

пузырь, -я [ШП 1. < Ж мыльный п. ЛЕ 8 

Ж) ЕЮ ЮЖ пускать 

паар ЕТДИ Н № м. в 
стекле ТРА Ы 2. (В ЕЙ) м п. 
от ожога Н 3. №, Ж мочевой п. ЮК 
желчный п. ВН ЖЕ 4. (11) № №, Ж пла- 
вать с пузырями АСЕ п. с горячей 
водой ЖЖ п. со льдом КЎ? 5. В] кара- 
пуз (11, ж) || ЛУ пузырёк, -рька 81087 
1,2%) 

пук, -а Я пукӣ, -бв 1] —%, Я, Жл. 
соломы Й Е п. бумаг — Ж ХИ || Л 
пучбк, -чка [88] 

пулевбй № пуля 

пулемёт, -а 8) МИЕ станковый п. УЖ 
ручной п. 1% Трецит, как п. (п) 


М, пузырь. 2. ДЖ 


і 


потай ж (ымм юш ух, 1 
пулемётный, -ая, -0е 

пулемётчик, а 1) ЮП ж Е | 
пулемётчица, -ы 

пуленепробивйемый, -ая, -ое 87 # 0, 2 # 


ЎТ ЖІ пуленепробиваемое стекло Ву 
Э п. жилет Т 





нулбвер 





пуловер, -а [Н] (ОСПА) #35}, 
2 
пульверизатор, -а Г] 248 
пульверизіция, -и (011 Я, Ж 
пӱлька!, -и [9] (ФЛП НО) — 890, 
аЛ 
пулька? пуля 
пульнуть № пулять 
пульша, -ы [09] (2) 1. 9%, ЙӨЗ 2. (ЖИ 
НСНУ) ВЕ З. ЯШ 
пульс, -а [ВН] 1. Ж, № пощупать п. НВ 
2. чего (#2) 19 5, #5 п. общественной 
жизни НЕНИЯ || 1 пульсовый, 
-ая, -ое (Я 1%) (=) 
пульсйровать [—. — А ЖЖ] -рует [Ж] 
1. СОЛЕ, 30КЕ) ВЕ, #15] Видно, как на 
виске пульсирует жилка. 18 №, ЖЕҢ ЕЁ 
МЕНА. 2. (1) ЖЗ, ВЫ пульсирую- 
щая боль ВЫ пульсирующий ток К 
ЙЕ || 2 пульсация, -и [ЕЯ] 
пульт, -а [№] 1. Ж дирижерский п. #3 
ЖЕ 2. (ны ёе (=), ма (=) 


диспетчерский п. ШЕЕ" п. управления # 
сп 


үг | 

пўльтовая, -ой [9] ЖЖ, ж 

пуля, -и [В] ТЯ, ЖД. трассирующая п. 
Я ЖИ разрывная п. ЖК © лить & 
отливать пули (9) Ж 4: М, В № пулей 
вылететь (П) м, В || Ду пўль- 
ка, -и [ЁЗ] (П) || Ж пулевбй, -4я, -бе. 
пулевое ранение №4 

пулярка, -и (09) ЕВ 

пулять, -Яю, -яешь [*] 99) 8, 3, ЯНВ, Т 
#@ п. камнями #3 3 Ж | — {К пульнуть, 
-ну, -нёшь 

пума, -ы 109) ЕР, ЖИН | 

пункт, -а [8] 1. №, №, А, б наблю- 
дательный п. ТМ (Ё) командный п. 
198% 8 сборный п. ЖА, КК населенный 
п. (АХ) ЖА ссыпной п. ВВС ЎА 
переговорный п. № Ё ЎН ‘медицинекий п. 
997 самый высокий п. местности ЖЖ 
МВА 2. ВЕН м, ССК, 
Ж соглашение из пяти пунктов В ААВЫХ 
изложить по пунктам ЎЖО; (В) —— 
Ж главные пункты рассуждения ЗО 
ЖЖ ЩЩ слабый п. в изложении ЗЧ 
9915 3. (ЖЕН) 2 кульминационный 
п. Елі, МД || /^ пувктик, -а СН) ОЙТ 
2%) 


пунктик, -а [№] 1. Ж. пункт. 2. (#, 01, №) 
ЖЕН, 23:3. человек є пунктиком ЧЕ 
#9 Л Коллекционирование — его.п. КЖ 
В, 

пунктӣр, -а [ЇН] 22, «& | № пунктӣр- 
ный, -ая, -ое. пунктирное изложение {#) 
ЕЖЕ Ж 


пунктуёльный, -ая, -ое; -лен, -льна ЗЕ 





ВО, ЕЯ ДНИ п. человек АЕ Ж АЙМ) А. 
пунктуальное исполнение ЯНА 
пунктуально выполнить поручение ЗЕ Ж 


у ЮЖ С | А пунктуальность, -и 


пунктуйция, -и [И] Я д Е правила 
русской пунктуации @ Ў Аі ЗЇ Ө Ж ШЙ 
[| Ж пунктуацибнный, -ая, -ое 

пуночка, -и ПЯ) 65 

пунцбвый, -ая, -ое Ж.Т Ё, КАТИ пун- 
цовые губы ТН) п. шелк КАР 

пунш, -а (19) ЖЯ, (РЕ, ЖТ. Иа 
ВЕЛЕ ВЕНЕ || # пуншевый, -ая, -ое 

пуп, -& [Н] ‹П) [8] пупок (1) лупом 
торчит С) 6, 19 Ж занят созерца- 
нием собственного пупа «#; 11, ЯН 
с, АЖ АЖ пул земли — 1) (19) --- В, 
ЖЕҢ 2) ПАЯ АШТ Л 

пупівка, -и [ВН] = пупавник, -а ЇН] # Ж 


пуповӣна, -ы [ВЯ] 1 

пупбк, -пка [Ж] 1. ЖЕ, ВЕНЕ 2. (=) вк 
0 №, РА | Л пупбчек, -чка (81 | Ж 
пупбчный, -ая, -ое. пулочная грыжа № 
ЯП, Ре 

пупс, -а (187 (0) 1. ЖЭЛ ЕЕЕ 2. 
( ) ПГ ЖЕКЕШЕ || Л пӯпенк, -а [Н] | Ж 
пӯпсовый, -ая, -ое (#71 Ж) 

пупирчатьй, -ая, -ое; -ат ЕЯ, К 
ЕЎ ЖЖ пулырчатая кожа ЄЗ БЭ] 
Ж п. огурец ЖН Э ЛА || 4 пушярча- 
тийрыше [8] = пупырь, -й [ЮН] 

пупырышек, -шка р ‚ - 
(п) ЕЖ, ЛЯ ЛЯ ДУ © Ж 
пупырышки на коже от холода ЗЕ 
у 

нурга, -й [ЯЙ] ЖЕ 

пурговёть, -ўю, -ўешь [Ж] (НН) 
ЗЕЕ, Ч МЕ Вертолетчики пур- 
гуют на полярной станции. НЯ: ЧЕ 
ИЕ Ее ЗЕНА 

жить [САЖ] -ит [Ж] АЖЖ 
БЕГ 
м 


азм, -а [ЇН] 5) Яй ЕХ С-В НЕ 

ИЮНЕ), ИЕ ЖЯ || № пурӣст- 
ский, -ая, -ое #ЎЁ пуристйческий, -ая, -ос 

раст -а 8) <) АЕ Ж Ж, ФЕ + ЖЖ 

пур! 

пўриур, -а (8) 1. Ж2ТЁ 2. (19) ЖХ, Ж 
(ЕЯ. ЖН) | № пурпурный, -ая, -ое 

 пурпуровый, -ая, -ое 


пуск Ж пустить 

пускай [#5 (п) пусть. О пускай 
бы 181 пусть бы 

пускёть, -ся М, пустить, -ся . 

пуско... [СИТ] ЖЕ”, “Я”, 
ЗП лусконаладочный, пускорегулировоч- 
ный, пускорегулирующий 


стка, -и 
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пусковбй М, пустить 
стельга, -й 1. [ЁЗ] (№) 2. [НХ 
ВН] (п, ЖЕ ВИЛ 

пустёть [--ЛЖЖН] вет [Ж] Ж, Ж 
Ж?Н ЗЭ Л № Ночью улицы пустеют. Ж 
М Ж А || 3 овустёть, -бет; [44] 
опустёние, -я [+] 

пустӣть, пущу, пустишь; пущенный [5б] 1. 

кого-что ЖЖ, Ж Я, ЖОЕ Пусти мою 
руку! Е п. птицу на волю 88 
ЖЗ 2. кого-что Ж-Ж, ВСЕ, ВИН 
п. детей в театр ІРА п. ста- 
до в поле ЕННИЖЕЙ п. в вагон ЖЖ 
Жоп. ночевать ЇЕ ЖЯ 3. что 5), Ж 
2; Ж ОК, ©, 3 п. часы ЕЯ п. 
струю воды Ж — ЖЖ п. пары Ж Ў п. 
поезда по дороге Я п. завод ЙТ. 
ГЖТ 4. кого-что ЁЁ, 6 9 п. 
лошадь шагом ЧЕ-ЬЗЕЖУ п. полк в обход 
15р —А1-И& п. поезд под откос ЙМ 
ЈЕ 5. кого-что №, іХ, ИЖЕ п. 
сына по портновскому делу ЛР 
# п. в продажу & 2 Ш Ё п. поле под 
рожь НЕНИ 6. что (п), 
Ж п. сплетню Яй Е п. слух ЕВЕ 
7. что # чем $3, & п. камень #Ё камнем 
в окно ЖАЮ Т п. пулю в лоб Л 
№ НХ п. деньги на ветер (®) НЯ 8. 
[— СЛЖЖН] что 53, Ш; № п. 
корни Е 9. что (П) ЖРВИ, ВН 
Хороший пущен колер. ®# 4884. п. 
по краям зеленым Ў № Е 9, <> пус- 
тить кровь кому (19) Ж риши 1 Ж 
пускать, -4ю, -йешь. | 4 уск, -а [Н] (В 
3 Ж); 01 пусковой, -&я, -бе (Ж Т З 
# ) пусковая стройка © Е Ъ М пус- 
ковая установка ВНЖ, НЗ 

пуститься, пущусь, пустишься [Ж] во что 
(ЕЖЕ (п) 1. ЖЯ, В Ш л. в 
путь ЕЙ п. бегом МАХ 2. Л, ЖР, 
ЖЖ п. в пляс ЖЕЖ п. в рассуждения їХ 
Уж л. бежать ЗЕКЕ Ж п. спо- 
рить +0 в * || Ж пускёться, -&юсь, 


-&ешься 
пустобрёх, -а [ЁН] 2 пустобрёшка, -и [ЕН 
2] СД) ЕН, ЗИЛ 


пустовять [— Ж 9) ут [Ж] (9 
Ф) М, Ж.А Комната пустует. 95 1819 


У 


пустоголбвый, -ая, -0е; -бв (п) О 
№, п. человек ВЕ А 

пустозвби, -а [91 11) 19 пустослов © 

пустозвбнить, -ню, -нишь [Ж] <Я) ЁН, 
ЕЕ, ШИЖ ВЕ || 2 пустозвбиство, -а (Ч) 

пустой, -4я, -бе; пуст, пуста, пусто. 1. 21 
НУ, 923 п. чемодан 2 пустые кар- 
маны 210 на пустой желудок (Н) 2 
+, Е п. шар 0 пустая порода 


пусть 







(2) ЖЕН, ВЕН п. номер <, П) 
ЖЗ, 2 (ЕЖЕ ВИН] НАЛ ГИ) В 
комнате пусто. ВН, 2. <) 
ИН, РАЕН, ЖН п. разговор 3 
п. человек ММ Аз ИХ 88 9 А. п. 
взгляд КИСЕ НОН пустая книга #0 . 
В п. слух М Я пустая затея ЖУЗЕ 
ЗИ НР пустое дело ЖЖ — Ш # Это 
пустое. ХЕХЕ, <> с пустыми 
руками (11) 092727 Пришел с пусты- 
ми руками. НЕ Ж ТҮ, чтоб тебе (ему, 
вам) пусто было (#) КЕ, ВАЗЕ | Ж 
пустота, -ы [Я] 
пустомёля, -и Я № -лей (89 Л 1) (г1) 8 
пустослов 
пустопорбжинй, -яя, -ее (П)М пустой (2 
#) п. спор ® Я В 416 пустопорожняя 
затея АМН 
пустослбв, -а [№] НИНЕ Л, 8 — 
ИЛ 
пустослбвие, -я [Р] (101) 8185, МЕ 
пустослбвить, -влю, -вишь [Ж] (п) й Ж 
фа, ШШ 
пустота, м Я -бты, -бт [ВН] 1. № пустой. 
2. [№] СБ) 278, ЖЕ душевная п. 23 
#3. (6) 2 8, “ОШ, ЖУН пустоты в 
литье НИМ | № пустбтный, -ая, 
ое (НР З) <=) 
пустотелый, -ая, -ое (жула ТШ, Й п. 
кирпич 22098 | 4 пустотёлость, -и [В] 
пустоцвёт, -а [№] 1. ХЭ, №4 2, 
ЖАН А, Ж#Н 200) А Всю жизнь 
прожил пустоцветом. Їй Ў З — Ф 20 


-и [8911 №, ЛОНЫ 
-а ПШ] СВР, 2476 
| Ж пустын- 


Ж 
пўстошь, 
пустынник, 

+, ВЕ 1 Я пустынница, -ы 

нический, -ая, -ое 
пустынный, -ая, -ое; -нен, -нна. 1. №, пус- 

тыня. 2. [Е] ЖЛ ААЙ ЖАЛ п. 

остров Е З. ВІ, Л > пустынные 

улицы ТЕК | & пустывность, -и 


ЕЯ] 

пустынь, -и [ЇЙ] СЕЕН) НМ 

пустыня, -и [Я] #08, Ж безводная п. № 
ЖЕ пустыня Сахара ИХ 
ледяная п. — У К || Ж пустынный, -ая, 
-ое. пустынная зона Я пустынная 
саранча Я 

пустырь, -Я ИШ] 325 2020, ЖИ 
рй 


пустшка, -и [ЁЯ1(П1) 1. 229), ЗОЖ 
орех-п. В 2. БЕЛЛ; 3. (фе, йй) АЙ 
ЮЛ, ЖЕРЕ ВУ А; ЖИ ЖИ ЖЮН У этой 
пустышки только наряды на уме. 55 
ЖУЛ ЯЖ, 

пусть. 1. (9%) 1, Ж, Я Л. идет. Ж 
ИШ Хорошо, п. я буду первым. ЎЎ, АЖ 





пустяк 





9—71, П. будет тишина. ВЕ 
ТЖ. 2. ПЕ А) ВА, ВЕ, ЖИЛ П. 
он ошибся, но ошибку можно исправить. 
Ж Г, ДАЕ ЕГИ О 1Е В. Задача 
п. трудная, но выполнимая. КНЕЗ ЖАН 
Ем, а зе, 3. ПЕЧ) (5), 4 
1, 4т Ну п. ‚ я согласен. Ж, АТ, & В. 
П. так. 9, Я ЖЕШ, © пусть его (ее, 
их) (11)[] пусть (3 #) ЖЕ (06. #17) --- 
ЖЩ Пусть его шумит. ЯЗВ, 
пусть бы ПЕС 5] ЖЕ]Ш Ж-Н а, ШШ 
Я. ЖЖ Пусть бы ворчал, лишь бы 
дело делал. АЕ Г, ЖЕН 
п. Пусть бы сами поработали! "1: 
ЖЕ а РР Пусть бы ветер, лишь 
бы дождя не было. МАНЖЯТ, НЕЕ 
МЕР. 

пустяк, -4 [Н] 1. /^ №, АРК сердиться 
из-за пустяков 5 #0 ЛЖЊЖ 2. (П) 
ЖАЗИ Подарил какой-то п. ЖТ 
ЖЗ ЮЖ, 3. [Ж И Ж] НЕ] 
(ПУЖ — 6, ЖАН, ФЕ Ж Пустяки, 
все уладится. 3%, ИЕ. || Л 
пустячбк, -акё ПИ] (97 2 Ж) 

пустякбвина, -ы [91 ‹0) 9 пустяк (1 #) 

пустякбвый, -ая, -ое Е нустӣчный [шн], 
-ая, -ое (9) 19—00, 18 но, НГ 
{й п. вопрос 1911711] п. повод Ж 
{5 Е ЯН пустяковое дело ЗЕ Я № 
ЗЕ п. мужичонка В А. 

путаник, -а [ЮЙ] (О) ІНА, ЖО 


д. 

путаница, -ы [Ё] «АЖ, А Л п. в 
рассуждениях бажа 

пўтаный, -ая, -ое. 1. ВЫ №, ЭЕ Ж № 
путаные объяснения ВЯ, № Ж 2. (П) 
Ў В РА АО, МАМЕ Н п. человек Ж 
ИУ Л. || 4 путаность, -и (88) ОНЯ 1 
Ж) 


путать, -аю, -аешь; -анный [Ж] 1. что № 
Я, ВА, л. пряжу ЕЗ, п. волосы {В 
ЖЭЙ, п. бумаги на столе #7 ЕЧ 
Е, 2. что (19) ПИН 
Ж, МЕЖЕ Ж, М Не путай, говори 
прямо. МИНИ, АЛЕ, 3. кого (что) 
ЖЕ, ТЯ п. кого-н.вопросами #6 
Ми. ВЕНА 4. кого (что) во что 
(п, ЖЖ) ЖЕ, ЖЖ л. кого-н. в неблаго- 
видое дело 1... ВНЖ Е 5. 
кого-что ЗВ, М п. чьи-н. имена + 
З 6. что ЇЕ ЖЕЖ, В Я—Й л. 
русскую речь с французской Еа Жер: 
Г Ре путай свои деньги с казенны- 
ми. ЎЙЗЁ Ж, Ы А В, [|| 55 впутать, - 
аю, -аешь (Я Т 4 Ж) запутать, -аю, - 
аешь (В Т 1, 2, 3, 4 Ж) перепӯтать, -аю, - 
аешь (Ж + 1, 2,5, 6 Ж) в спутать, -аю, - 
аешь (ЯР 1,2,5 Ж) 


путаться, -аюсь, -аешься [Ж] 1. 1. 2А 
ЖКН) Я, #1, НЯ, Нитки путаются. 
ЖЗ, Г. 2. [—, СЛЖЖЗИЙ (8, П) ВА, 
ЖА, Мысли путаются. ЛЕВА. З. ОЁ 
18) Я = ВЧ п. в рассказе ЧН 18104 4. 
во что (11, ЖЖ) Е М, РЎ п. не в свое 
дело + ЕҢ с ЗЕЙ 5. (6, ЖЖ) ЙН 
3&, Е Путался где-то весь вечер. (№) 
ЖЕЛЕ} ЭВ 5 Т —Жь 6. с кем (№, Ж 
#0) 918, ИНН Зачем ты с ним путаешь- 
ся? К Ж ЖИЫ ЕН? || 56 впутать- 
ся, -аюсь, -аешься (Я 4 Ж) запутаться, 
-аюсь, -аешься (Я 1, 2, 3%) перепу- 
таться, -ается (Ж Е 1, 2 Ж) & спутаться, 
-аюсь, -аешься (Я 1, 2, 3, 6 №) 

путёвка, -и (ЕЯ) 1. НЕ, ИЯ, Л 
п. в санаторий ЎТ ЭЕ МЕ комсомольская 
п. ЖИЛЯН 2. НАЯ 
ря < путевка в жизнь 21 Г Ей 6 Ж 


путеводитель, -я [ЁН] (017) 1919, ТЖ п. 
по музею № М ЇЙ ЗН ЕН л. по Ленин- 
граду 5] т К ЙТ п. по подмоско- 
вью ЖБЕК _ 

путевбдный, -ая, -ое #7: 1) путеводная 
звезда — а) 8 б) (ЕЛ, #И 
НН ЯТ Этот человек всегда был моей 
путеводной звездой. х А 9 9 1 0 
Л. 2) путеводная нить (5) 80 2® 
1, ЯЕ 

путевой, -4я, -бе. 1. Ж путь. 2, (19) ЖА 
В, ЖР путевые записки З путевые 
издержки Ж. 

путёец, -Єйца [ЇН] ЖЕ ЕЖЕТ. АЙ 
инженер-п. &# ТМ речники-путейцы 
з= ТЕЛА 

путёйский, -ая, -ое І ЁН), 35 ЖЕ путей- 
ское хозяйство ЗЕЯ 

путём" ГЕ) (Я, Е Л. ничего 
не знает. Яя, 
Объясни п. ТАЕНЕ, 

путём? (81) (8%) ЖЖ, 98Р, Я 
"Ў решить задачу п. сложных вычис- 
лений ЖЯ ЖАЙТ Ж У 

путеобхӧдчик, -а [Н] #28 028 ТЛ | 
путеобхбдчица, -ы 

путепровод, -а (8) ХА, ВАМ 

путеукладчик, -а [ЁН] С) ЕЛ 

путешественник, -а [№] 017 Ж, ЖИХЖ 
знаменитые русские путешественники 
АНИ || [Я путешеёственни- 
ца, -ы 

путешёствне, -я [4] КЇЎ, ЎР, К] п. на 
Памир ЭАЖ 

путешёствовать, -твую, -твуешь [Ж] Ж 
й, И, Ш 

-ы [831 ТАЙ, 49 весенняя п. № 


| Ж путӣнный, -ая, -ое 





пўшка 





путлйть, -йю, -йешь [Ж] (ЖЕНА, 5 
путник, -а (18) (18) 17#, пал одино- 


кий п. АТЖ || Я пути -ь 
пўтный, -ая, -ое (пуса, КТТ" 
НУ п. человек ВНЕ ЗЧ А. п. раз- 
говор ВВ М Ничего путного не вый- 
дет. ЖЖ Т 
путч, -а [9] (Ж$)ЖА, 50 
путчйст, -а 8] 417-7, ЭЛЯ 
пўты, пут, путам. 1. (ОЕ НИК) 
Я 2. (Н) ОЗ) Ж, ЖЗ. (Р) Ж 
#8, 34, Ж сбросить п. колониализма 
ЗФА ре Е ВОВЕ ЛЕ 
путь, -й, путём, о путй Я пути, -6й, -йм 
[ВН] 1. 9 дорога (1) п. в горах Ш 
широкий п. ЕЯ жизненный п. (#) 
ЕН в последний п. провожать кого- 
-н. (№, №) № --- 0 № стоять поперек 
пути кому-н. или на пути у кого-н. Ё 
6606 (ФЕ) 08 быть на пути к чему- 
-н. ЕВ. МВ, (8) К 8], ВОН Их 
пути разошлись. ЧПЯТЕТ. 2. №, 2, 18 
воздушные `пути М водные пути Ж. 
п. сообщения Ж № Ш № дыхательные 
пути РЕ 3. ИУ, ВИ служба 
пути Т.Җ Ж запасный п. & & ремонт 
путей ЖЕНИ. ЖЕ а, ЖЫ 
обратный п. |Ң п. через тайгу Ў 
ШИН Счастливого пути. — #7 
9, — # МХ. во время пути Ж]! дер- 
жать п. куда-н. ПН)... 98, 8-5 5. Я 
8, ВЕ сбиться с тутш Ж правильный 
п. развития ТЕЙ 9 Ж Ж 38 й окольным 
путем ОЕ) ЕЛУ 6. (0) (И дЕ 
#0) 77 161, 8 Ё направить на п. истины (Ё 
+ Ж ЕЛЕ Ж действовать мирным путем 
РАР 7. ЕА, БА НЕ В 
этом парне пути не будет (будет 
путь). таттан В, (ЖШ М) 
< без пути (Ё) НАЖ, В Е по путни № 
№; ЕН Нам с ним по пути. ЖИ 
№. таким путем (#) ЯВ, ЖЕ | № путе- 
вой, -ая, -бе (НР 3 Ж) п. обходчик ХВ 
Т. п. знак т 
п ЕЯ т А (йй) 
а (-у), о пўхе, в пуху 
Ж Е, ИЕ лебяжий п. КАЖ, ШЕШ 
Ё 2. #6, Ң п. на щеках у ребенка № 
Аа: 3. ОК 3 БВ) п. 
на персиках ЊТ КЕ < в пух и прах 
(п) 32, Я разбить в пух и прах #1& 
ЖЕ ни пуха ни пера (1) #05 — В.Й, Я 
5 ПН | Л\ пушбь, -шка [ВН] л. на 
губах Ч РЕЖ ЕЕ: | № пухбвый, 
-ая, -ое (+1 Ж) п. платок 63. П 
пухлощёкий, ия 196; -щёк ЁЮ л. ре- 
бенок МЖ 





пухлый, -ая, -ое; пухл, пухлі, пухло У. Я 
УКЕ, ММ пухлые щечки ТЎРА ЛУ 
Ж | 2 пухлость, -и 19] 

пўхнуть, -ну, -нешь; пух, пухла [Ж] #1, 
Ж Ж Щека пужнат. — - М НТ. Ноги 
пухнут. В ВЕ 1 № ЯДЕ 56 вепӯхнуть, -ну, 
-нешь Ж опухнуть, - нешь 

пухо.. [Я В МЯ — жх Е 
Ж”, “8 2”, Ш пуховязальный, пухоперо- 
вой, рвение пухоеды; 2) (Ар) “# 
НЕ”. ЗЕЕ”, ИП пухоцвет 

нуховйк, -1 (Н 8 перина. спать на пухо- 
виках ТЕНИ Е. 

пухбвка, -и [В] Л 

пучеглёзие, -я [+] МН, В 

пучеглазый, -ая, -ое; -бз НИМ, М 

пучина, -ы [Я] 1. #19, 9 ФЕ 2. 
В) хв 3. чего (90, ЖЕ) ЖЕ, 6 п. бед- 
ствий ЖЕ З 4. (12) МНЕ, ЖК 
|| Ж Ў пучйиный, чая, -ое (971,2 #) 
мучить, -чу, -чишь (91 что (П) 1. С. 
СЕ) дв, Же, АН; К Лед пучит 
на реке. М Е № Жї" Т Ж Ж. Живот 
пучит. ЕЖ Ж, 2. <, В (№) | т 
вспучить, -чу, -чишь ии 1 Ж) 3 вышу- 
чить, -чу, -чишь (НҒ 2 ж 

пучиться [—, — я -ится [Ж] 1 
УН) те, ВЕ, ДЕ Живот пучится. НЕ 
Ж Т. 2. ОВК Е, в, е |= 
венучиться, -ится (ЯР 1) #Ё вышучить- 
ся, -ится НТ 2) 

пучбк, -чка [Н] 1. М, пук. 2. Ж, Жол. 
лучей ЖЖ 3. ЖИ п. на затылке ЕЯ 

ЖЕ П. растрепалея. хет 
вушбёл, -а ЦН) #8 ОН — АЖ 
Пим Ж 
пушббльный, -ая,-ое 
пушечный Я, пушка! 


нунак, -и [Я] в, ВЕЧЕ Ж 


пушистый, -ая, -ое; -йст. 1. 86, © 
ЗЕ п. кот БЕКИ 2. ЗЕЕ, 5 
Ў пушистые волосы № З й Ў Ж 
пушистая ткань & Ж № | Я пушӣс- 
тость, -и 

пушӣть, -шу, -шишь [Ж] 1. что АЖ, 0 
ЗЕ п. шерсть Е ЕЕ п. перья в 
ЖИ 2. кого (что) (ПУТ, ® |155 
распушӣть, -шу, -шишь; -шённый (-ён, 
-ена) 

пўшка!, -и ЕЯ) 1. Ж Пушкой не про- 
`шибешь. (11) ХИТ ЖЖ ЗЕЛА, Ж 
Ў Ж 19), из пушки по воробьям стре- 
лять ХЇЇЇТЖ КЖ, ЖАН Л 2. (3) ЖАНА 
ЎТ {Ж кобальтовая п. #9 | № пушечка, 
-и СНІ ОН 1) (010) * (11, 48) пуш- 
чбика, -и [ЕЯ] ЯР 1 Ж) || Ж пушечный, 
-ая, -ое. на п. выстрел не подпускать 





пушка 





кого-н.к чему-н. ‚ куда-н. «Ш) ЖЗ, Ж 
ИД 

пӱшка2, -и [ ] 9) 98, ЖЕ О на пушку 
Ө) АЖК ЗЯ В получить на пушку В 
ЖЕБЕ] на пушку взять кого-н. КЎ 

пушнӣна, -ы 1%, 91 е5 

пушной, -4я, -бе. 1. БЮ {ШЇ ЖЕШ 
68 #9 п. зверь 6504 2, Б Бей, УЕ 
ЖЕН) п. товар ® Я п. промысел & Ж 
РЯ ҸЕ п. аукцион Ё № НЕ пушные тор- 
ги ЕЯ 


пушбк М, пух 


пуща, -и 01) ЖЖ заповедная п. А КАЖАР 
пуще (81) И) Ш, НД) Еще п. рассер- 


дился. ЖЕ Ү. п. глаза беречь КИ 
Е 

пущий, -ая, -ее. для пущей важности (11) 
ЭЛЛА ПЕ 

пфённиг, -а [9] 22/9 (тА) 

пчелӣ, -ы Я пчёлы, пчёл, пчёлам [8] Ж 
# |/^ пчёлка, -и [В] | Ж пчелиный, 
-ая, -ое. пчелиное молочко С) #9, ЖЭК 

пчеловбд, -а [88] Л 

пчеловбдетво, -а [Р] ЭЕ колхозное п. 
ЖЕН: ЗЕ ЖЕ || № пчеловбдный, -ая, 
-ое & пчеловбдческий, -ая, -оє. ичеловод- 
ный инвентарь ЭЕ Т А. пчеловодческое 
хозяйство ЗЕ. 

пчелолечённе, -я [4] СВОТ, ВЕ 

пчелосемья, -й Я -сёмьи, -6й, -ям [В] 
{2 Е 

пчелотерашйя, -и (1) (&) 8] пчелолечение 

пчёльник, -а [Н]ЇЁ] пасека 

пшенйца, -ы [№] ДУ\Ж яровая п. # ^ № 
семенная п. НУМ || Л\ штенйчка, -и [1] 
(пц) || Ж шшенйчный, -ая, -ое 

пшенйчный, -ая, -ое. 1. М пшеница. 2. 
же, Ве, ЕЖЕ пшенич- 
ные волосы ЖИВЯ пшеничные усы 
ТБК АЛ ЛУН 

пшёнка, -и (811 #ЖЖЯ 

пшенб, -4 [1] ЖЖ, ЖЖ || Ж тшённый, 
-ая, -ое. пшенная каша Я 

пшик, -а [8] (п) — 87, Р: Остался 
один п. 268, 

пыж, -& ПН] 1. ЖЖ, НОМ 2. НЯ, Ж 
|| Ж пыжбвый, -ая, -ое 

тажик, -а [9] НХ, ЖЖ Ж 
пыжиковый, -ая, -ое 

пктжиться, -жусь, -жишься [Ж] (9) 1. {# 
НЕЯСНА) 2. БШИА ТЛЕ 

пыл, -а (-у), о пыле, в пылу [ВН] 1. <) 
(ЙЕ ЯЕ В) ЖЖ, Я пирожки с пылу, с 
жару ИЕ, ВИНЕ Е 2. (ФЕ) 45 
і, № № юный п. В Е М № в пылу 








сражения ВЕЛЕЛ, ВО 

пылать, -аю, -&ешь [№] 1. #488, 19 
ЯН Дрова пылают. # ХЕ, 2.2) 
2, 85, ЖА Шеки пылают. НБ. 3. 
чем (О) ЖЖ (НЮ п. гневом 6°, 
ан п. любовью к кому-н. ХЇ-- ЙЛ Т # 

пыле.. [#1 — 0) # л КЧ”, Ш 
пылевлагозащитный, пылевсасывающий, 
пылезащитный, пыленепроницаемый, 
пылеулавливающий, пылеугольный, 


пылезащищенность, пылеобразование, 
пылеотсос, пылеулавливатель 
пылевйдный, -ая, -ое Ж) ЖКН 
пылесбе, -а 8) 48 
пылесбсить, -бсю 2 -бшу (/> Ж), -бсишь 


[Ж1 что (П) НЕ п. ковер НІК: 
Ш || 5с пропылесбсить, -бсю, #ў 
-бшу (^Ш), -бсишь 

пылӣнка, -и (09) ЖЖ 

пылӣть, -лю, лишь [Ж] 1. 8-м. 
шваброй Ш № ЕВЕ К #9 С улицы 
пылит. # Е №. 2. что ФМ ЕЕ 
п. одежду Ж Ж Ж Е 8 0 Е | я 
вапылӣйть, -лю, -лишь (Н 41) 8 
запылйть, -лю, -лйшь; -лённый (-ён, -ена) 
(Н +2#@ | 5 9 пылӣться, -люсь, 
-лишься (Я 12); [5] запылиться, 
-ЛЮСЬ, -ЛИШЬСЯ 

пылиться, -люсь, -лишься ЕЕ, з ЕЕ 
+ Книги пылятся. В ЕТ, | 
запылйться, -люсь, -лйшься 

пкїлкий, -ая, -ое; -лок, -лка, -лко Е 
йй, ЗЕ ЖАТ, ЖЖ п. юноша ЯВ 
{КТ пылкое воображение ТЖ 
| 22 шалкость, -и [ЁН] 

пыль, -и, о пыли, в пылй Я) Ж, 1 
смести п. УН-Т П. столбом стоит. 
#8 —МНИКА:. угольная п. ЖЖ п. в гла- 
за пускать ($, П) ЯК Че, № | К пылй- 
ща, -и (89) || Е выльный, -ая, -ое. пыль- 
ная буря 2%, 9 

пыльник!, -а (88) (9) 4627 

пыльник?, -а 9) (418) ДЖ 

пыльный, -ая, -ое; -лен, -Льна, -льно. 1. № 
пыль. 2. 2 0, ТЕМ пыльная 
одежда Ў 1.) Й пыльным мешком 
ударен (1&, п) 2048, 1219 Т ЁЁ работа не 
пыльная ($, {@) ЖЕЗЛ, Ему и здесь 
не пыльно. (6, КЕ ЛА КЧК, 3. 
[КЕ] 5 ЖК пыльная тряпка Жї 


пыльца, -ы (891 18%) || # пыльцевбй, -ая, 
-бе 
пырей, -я [Н] КЖ 


пырять, -яю, -Яешь [Ж] кого-что (#) ж 
Ё. ЇТ. Ж, п. кулаком ЖЗ 1-1 
цырнуть, -ну, -нёшь. л. ножом Н ЛЖ Й. 

| 2 пырйнне, -я ГЇ] 
пытёть, -&ю, -&ешь [Ж] кого (что). 1. # 
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пятачбк 





15), ЯН 2. «У ТИЯ, ї 
го человека 19 ЖИ ЛЕ 


11], ЯН п. бывало- 


пытаться, -&юсь, -дешься [Ж] (ЖА) 
ЗА, 2 Пытался оправдаться. Я 
Ас, 11 56 попытаться, -аюсь, -йешься 

пытка, -и [№] 1. # [5], Н № пытки в 
фашистских застенках ТЕЗЕ ТЧ НУН Ж 
#8 орудия пытки НЕ. 2. (#6, 1) (Е 
В БЕКУ, 07 

пытлӣвый, -ая, -ое; -йв Ж ЯНУ, 18] #9, 57 
№ п. юноша КОВА ЛМК Е п. 
ум ЖЮН З | © пытлӣвость, -и [09] 

пыхать [Жз Ж ЛЛ Н) пышешь, 
пышет [Ж] чем. 1. (2 ЛЖ) (1) 
Бҷ Печь пышет жарон. ИНЕ 
ЗА, 2. М] попыхивать (ЇН) 3. (9) 9:9, № 
ЯН, Ш Щеки пышут здоровьем. ЁЧ 
ЖИВЯ, ЖЖ. Он пышет весель- 
ем. ЯНЬ. | —Х пыхнуть, -ну, 
-нёшь (93 1,2 Ж) 

пыхтёть, -хчў, -хтйшь [Ж] 1. 5 0 
идти пыхтя: Е РИМЕ 2. (96, п) Ж 
5% ВЕ, № РНР п. над задачей ЖЗ 
АВЕ Л Сколько ни пыхти, ничего не 
‘получается ТЯНЕТ, 3. 
[—, ЗЛЖ) ЖК, ВЯ Паровоз 
пыхтит. ЗЕНИТ 

пышечная, -ой (59) З ЕОВУЛУ 

пышка, -и [В] 1. Е Кому пышки, а 
кому шишки. (В) # ЛЯ, Н АВЖ. 2. 
СВЕ, п) КИИИН, УЛ 
Л) || ЛУ пкшшечка, -и [Я] 

пышный, -ая, -ое; -шен, -ший, -шно. 1. Ж 

В, А пышные волосы ЖХ Ж: Ж 

Н ЖЕН, НЕ п. дворец ЖЕНЕ л. 
прием жима Ж пышность, -и 
ЁН 

пьедестал, -а [ЇН] ЖФ 6 Ж, Юй, м 
мраморный п. ХЕ свергнуть кого- 
-н. с пьедестала ($). АК ЕТЕ, 
ЖЕНА 

пьёса, -ы [№] 1. ЮЖ 2. СФ) (ЖЕН) ЖИ 
сборник пьес для баяна АЗУ Ж ЯЖ || Л 
пьёска, -и (19) 

пьющий, -ая, -ее и А 
Он человек п. ШЗ Л. 

пьянёть, · -©ю, -бешь {Ж] № п. от одной 
рюмки ЖИ Ж Т п. от.радости {#) 
м8 В у || 5 запьянёть, -6ю, -бешь 
(1) Ж опьянёть, -6ю, -бешь [#1 опьянё- 
ние, -я [+] 

пьянйть, -ню, -нйшь [Ж] кого-что Ё Л. 
ВЕРЕ Вино пьянит. М #Л. Устехи 
пьянят. ОР) ЖА ЛЕХ. | 55 опьянӣть, 
-ню, -нӣшь; -нённый (-ён, -ена) 

пьяница, -ы ия ни, ВХ беспробуд- 
ный п. АК 

пьянка, -и [№] и 1. ж 2 2, ЖОШ 





устроить пьянку Й 2: 2. Л, М, 
ЛЕХ Прогулял по пьянке. В ВЕТКЕ, 


ЖА. 
пьянство, -а [Р] М, И, АХ 
пьйнствовать, -твую, -твуешь [Ж] ЕХ, А 
АВЕ, М 
пьянчӯга, -и м МВ] (8, Ж) М пьяница. 


|| /^, № пьянчӯжка, -и [ВА 
пьяный, -ая. -ое; пьян, пьянё, пьяно. 1. ® 
ГИ, ИИ Пъяному море по колено. 
(Ў) МТ Л Ж ЖЇН ИЕ ЛА, ВИА 
{Ж Т Пьяный на ногах не держится. 
ЖЕ. ньяней вина ХШ пьян 
любовью С) В ЛЕЖА Ш 2. МХ Н л. 
разговор Ё ї& 3. (0) ХА Ж Ж ко 
пьяное вино Я О по пьяному делу 5% 
по пьяной лавочке (1) КЕ с пьяных 
глаз (18) К ЕЛЕ Н, №№ М ҢЫ пьяным- 
пьянб (0) МЕРАХ, ВН 


пьянь, -и (9) 1) (№, ЖЖ, № 
пэр, -а [Н] (В, А 


пэтэўшник, -а [ЁН] (УХ Ж? 6 А9 27 
% 1 ЕЯ пэтэўшннца, -ы 

пюпйтр, -а [ВН] ЖОР, ЖЫЕП 

пюре [рз] [+, 97 (Ж, ЖЖ) ЖЕНЕ 

ЕЕ В } морковное п. Я Б суп-п. Ж 


о -ы 189] <, А 
пядь, -и Я -и, -6й [ЁН] - ИГРЕ 
ЕЮ К) < ни пяди (не отдать, не 
уступить и т. п. ) —+ (#&, ЕЖУ) семи 
пядёй во лбу НЕМ 

айлить, -лю, -лишь [Ж] пялить глаза на 
кого-что «А0, КИК 

вялиться, -люсь, -лишься [Ж] (1, Ж®) 1. 
на кого-что |] пялить глаза. нечего п. на 
прохожих іў АЕНА И 2. Ц, {РШ 
п. из окна ВТУ 

пальцы, -лец Ж &, Ж ЖА Г сидеть за 
пяльцами ВЕЗДЕ 

пясть, -и [ЁН] ЖА, РЯ || /^ пястка, -и 
7) || Е пястный, -ая, -ое (®) 

-й Я пяты, пятам (В) 1. (19) №, 
а^ 2. (УМН, ЖЕК п. свода #1] 
НЕЕ <> до пят ЖЕ, ВМ (А, 
#3) по пятам (ходить, гнаться) за кем 
В.-С 1 под пятой ОЌ) {ЕП ШОН 
К, 8 24 К с (от) головы до пят [8] с 
головы до ног. ахиллесова пята (+) 5 


Е НЯ 


“ЖА 

пятак, -а [И] (П) # ЖЕБЕП || пята- 
жӧвый, -ая, 06. | пятач, -чкй 10); 
Е] пятачкбвый, зая, - -о 

пятачбк, -чкё [Н] 1. А пятак. 2. (п) 
3. (П) ХА 5, Е НЕ 77 Вер- 
толет сел на бетонный п. НЯ КЎ? 


ЛКЕН 2 9, Все сгрудились на 





пятерӣк 856 





пятачке. ККЖ ТЕ -- Е 


|) Ж пятачкбвый, -ая, -ое (9 3 # 
пятерӣк, -4 191 НАМ — о, 

ВЪВ Е т — 8 

В-ОН НК) | № пятерикбвый, 


-ая, -ое 

пятерйчный, -ая, -ое (1А) 080, 22000; 
ЕЛЫ 

пятёрка, -и [1] 1. #5 2. ("КОНО К 


учится на одни пятерки *# 2) Ў 
ГГ] 3. ВЛ В, НУВ 
М (Ай д, ЕЛ, ЯВКИ, Пр 
Бар) 4. (П) М Я5ШЖИ Еду на 
пятерке. % (3, Ин, (| ® 
пятёрочный, -ая, -ое (ЖТ 1Ж)‹ 

пятерия, -й [21 ж, -вй [09] ГҮР 
Ё) ‚ В № Залез в кисет всей пятер- 
ней. ЕУ ТИЙ, 

пятеро, -ых, -ым [Ж] 1. л(5 жж 
ЛИНИЯ, УЛИК п. 
братьев В Л. № п. помощников 1 ТМ 
п. слуг В А-АЬЛ п. детей ЛҒ нас п. 
#171 7 А. Повстречал пятерых. ВИТ 
ВХЛ. Пятерым предлагал. [б] Н.” АЖ 
$. 2. [НЯ— Д) ВЯ 
ЎН) п. суток ВЕ п. саней ВНЕ 
п. щипцов ВЕТ п. брюк 1 Ж 3. 
СЯН. Иж] АХ (УЛ Н ЖИ 
ЭЖ Н) п. сапог ХХҒ Мороз, хоть п. 
рукавиц надевай. %# Т, ЕЖЕ 

ЕЖЕ, О за пятерих ШЕТА Один за 

пятерых работает. —“Ћ ЛР, 

пятёрочник, -а [Н] лм у, Ж, {5 
круглый п. ППЕЗНИ ЗЕЕ | ВЯ пятё- 
рочница, -ы. Гордится дочкой-пяте- 
рочницей. ЧЕКИ, 

пяти... З 1”, “НЕЛ 
ЖАН”, Шш пятидневный, пятикопееч- 
ный, лятиверстный, пятирублевый, 
пятиугольный, пятиконечный 

пятналтынный, -ого [ВН] (9) РЕЖИМ 
(ІА алтын ЯЕЖИ) 

пятиббрец, ца [Н] 191286355584, ЖА 
РЕЯ з Ра пятиббрка, -и 

пятиббрье, -я [Р] +258 

"ятиголчный, -ая, -ое А4 п. срок Ж 


пятидесятилётие, -я [Р] 1. А Т 2. чего 
+В к пятидесятилетию революции 
Иен праздновать чье-н. п. 
‚о РЖ || № пятидеся- 

ал, -яя, -ее 
пятидесятилетний, -яя, -ее. 1. № 
тилетие. 2. 11-909, ПН 
пятиднёвка, -и [№] (0) 15; НЕНТИ 
І ребенок в детском саду на пятидневке 
ТЕЛА ЯАЖ, я пятиднёвоч- 


ный, -ая, -ое 


Я, пятидеся- 





пятикліссник, -а Г УЖЕ 
пятиклассница, -ы 
пятиклассный, ая, -ое. 1. В ®Л Ж Ж, 9 


ЖОЛ БЕН 2. В пятиклассное обра- 
зование ЖЕЙ ЖН 

пятиклашка, -и [9 Ж ВЯ) (#) Б] пятиклас- 
сник, пятиклассница 

пятикратный, -ая, -ое А Ж 0, ПМ 
нятикратное напоминание 1 ЖЖ в 
пятикратном размере КИ, РА 

пятилётне, -я [№] 1. НЯ 2. чего ВЕ п. 
завода &Г`Ъ 4+ || № пятилётний, -яя, 
-ее 


пятилётка, -и [Я] 1. Һ 2. ВЕНА 
пятилётний, -яя, -се. 1. М, пятилетие. 2. В. 
У, НЕ 


пятиминутка, -и [29] (1) 1. Е п 
перед началом рабочего дня ТЕН ЯВ 
ВЕ РУЗ е: 2. (ЧЕЖЕ УЕН) НЕ Вии 
варенье-п. ВАНЯ 

пятипалый, -ая, -ое; -&л 11-93085, 11880 


пятирублёвка, -и [1 (п) БАЯ 
пятисбтенный, -ая, -ое (1) ПЛА Рр 
пятисотлётие, -я [Р] 1. НН& 2. чего 1 


ЯЖ п. города НАМЕ || Ж пяти- 
сотлётний, -яя, -ее 

пятисотлётний, яя, 
тие. 2. НН, НАМ 

пятистёнка, -и [09] (РН ЖАТ) 
Жаре 

вятитбнка, -и (89) (п) жЕ 

пятитысячный, -ая, -ое. 1. ЖО в РМ 2. 
жй 3. ЖКА), Баз: п. отряд 
ЖЕЛЕ 

пйтить, пячу, пятишь [Ж] кого-что Ш 5 
Ж, ФИЙ п. лошадь ЯВНО | 56 
попятить, -Ячу, -Ятишь; -Яченный 

айтаться, пячусь, пятишься [Ж1 1185 
18, ВЕ || 5Е попятиться, -чусь, -Ятишься 

пятнугбльник, -а (НІ ### 

пятнугбльный, -ая, -ое НЯ, ВЯ 

пятичасовбй, -4я, -бе. 1. ЛНУ пятича- 
совое ожидание ЖЕ} НЕ 2.6 ЖИ н. 
поезд ВАХ 

пятка, -и (91 1. МА, ЖЕ Пятки 
гудят. ҖЕ #8 СЕВ, рю, рваные 
пятки Ж ГИ Ж 6 ЁЁ показать пятки 
{##) № наступать на пятки кому-н. Ж 
„К+ только пятки сверкают 8% засвер- 
кали (4) ИЖЕ К пятки лизать 
кому-н. (п, Ж) 71, #915, ЖШ 2. [|] пята 
(2%) (Е) | Е пяточвый, -ая, -ое 


-ее. 1. М, пятисотле- 


пятнёдцать, -и #1 НЕ | РАЙ пятвал- 
цатый, -ая, -ое 
пятнать, -дю, -йешь [Ж] 1. кого-что Е 


а НЕМ 2. козо. что (Ре) ЗНАЯ, 3005, 
Ж п. репутацию Р 3. кого (что) 


САТЧУ | 52 
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запятнать, -Аю, -дешь; -ятнанный 

пятнашки, -шек ў Л ХК (ДЕН, ЛЯ 
НЕЕ) 

пятнйстый, -ая, -ое; -йст # ЖЕНУ, ЕАН 
Ж п. олень 8 пятнистая сыпь Ж 
Ж |2 пятнистость, -и [09] 

пятница, -ы [9] ЖЖ, ЖЯН семь пят- 
ниц на неделе у кого-н. “БЯ, —2 Л, 
АЕ, > 37 из-под пятницы суб- 
бота (01, 8) ЖЖ ТШ НЕНИЯ 
| Ж пятничный, -ая, -ое 

пятиб, -& Я пятна, -тен, -тнам [Р] 1. № 
Ж 2 5 красное п. на теле В ЕЙ 
91 сальное п. на скатерти 15 #9 — 9 
85 пятна крови на полу ЊАБ ЕЙЗЙЕЙШП 
Ж белое п. ВЕК) =н (252590 
ЖКХ); ( ) мед (0 4160, Ж ВЕЗЕ К) 
желтое п. (*) ОЙ) Е И на солнце 
бывают пятна. (Ё) КІН Беек, ХЕ 
ЗРЗЕ, 2. (#8) 75 5, ШЕЛ п. позора 
А смыть п. ЯЗ, В л. на репу- 
тации ЕК д || Л айтвышко, -а Я 


раб, -а (1)1. 0% труд рабов ЎЎ йу Э? 5] 
торговля рабами восстание 
рабов 5 ЗН Ж 2. (ФУ Л рабы капи- 
тала ЖЕНЫ 3. чего (8, 5) +: 
ВОЮ А, КЕ. , ЇЛЇШ ТИ. ВПР р. 
страстей ВЕ ЖК ОИ) ИЧ А, р. своих 
привычек ЙТ В ©, УЖ А, | В рабыня, 
-и (РЯ) 8 раба, п ОД) [Ж рабс- 
кий, ая, -0е _ „ 

раб... [# 2 019 — л: “ТЛИ”. ТЕ 
В”, ЖП рабкор, рабсила 

рабкбр, -а [И] (#5) АЈА || ЇЙ раб- 
кбрка, -и 0) || Ж рабкбровский, -ая, 


-ое П 
рабовладёлец, -льца (№) || ЕЯ рабов- 
ладёлица, -ы 
рабовладёльческий, -ая, -ое ХЕХ 
ИУ р. строй ХЖ ЖЕ 
рабовладёние, -я (+) ЗН (#8) 
раболёпный, -ая, -ое; -пен, -пна ЖЯ ЕН, 
58 ў 0 раболепная просьба ЗИ 
МЕХ 11:2 раболёпие, -я [Р] #Ё раболёп- 
ство, -а (Ф) =. 
раболёпствовать, -твую, -твуешь (Ж) #8 
ЖЛ, УВ, На  — 27 
ряббта, -ы (9) 1, ПТ ВЯ, ИЗ бес- 
перебойная р. машины Я Ж (НЮ НЫЕ 
единица работы 11 #417 р. сердца В 
АВК) 2. ТА, 978), #8) физическая р. Ж 
8; 8 умственная р. Ёй 7)  # ответ- 
ственная р. Ё ЖЗ ТЕ увлекательная 


-и, -шек, -шкам (ФІОТ 1 0) 

пяток, -тка [ЁН] (п) а А (РЕ 
яиц 8% 

пятый, -ая, -ое. 1. № пять. 2. [9] А2 
— пятая часть Е } 2 —— (® 7) одна 
пятая #92 — 

пять, пяти, пятью [#] 1. В 2. 5 пятерка 
(2 Ж) Сдал экзамен на п. ЖЪН Т ҤЕ 
| Е пятый, -ая, ое (9 Е 1 Ж) О из 
пятого в десятое и с пятого на десятое 
(СІ) ЎТ ВЕ, ВРЕ ЖЕ Я рассказывать из 
пятого в десятое ЗАВЕТА 

пятьдесят, пятидесяти, пятьюдесятью [#1] 
+ Ему уже за п. ФН РЯ. под 
п. кому-н. ЖЕ Т || РЁ пятидесятый, 
-ая, -ое 

пятьсбт, пятисбт, пятистём, пятьюстами, 
о пятистах [Ж] ЕН || РЁ пятнебтый, -ая, 
-ое 

пятью [8] Ж, 118 П. пять — двад- 
цать пять. ЕЗ} 13 


ВЖК) м. 


р. НИ ЛЕ У меня срочная р. 3 
Й ЗАН ТЕ. общественная р. №2 
ТЯ р. с детьми ВЖЕ СЕ р. среди 
населения № № Т {Е провести большую 
работу ВАН 1 (Е египетская р. (#19) 
ате. ЕАО ТЕ 3. ЧМ) 
ТЖЕ, 5, ТЕН выйти на работу Ж 
Е ЗЕ снять с работы ҖИ # посту- 
пить на работу 2ТЕ 4.19) ЕЧ, Г 
Ж (НАРА 50) оросительные работы № 
Е ГЕ сельскохозяйственные работы Ж 
ї# 5. Надя ЕЕ ЦЕ печатные рабо- 
ты НЙ выставка работ художника 
АЕ 6. (ЖБ ЖШТ.) Л, ЖИ 
раздать всем работу ЇЇ 2.27 8 К Ж 
принес домой работу ВЯ ЛЬ] Ж 7. (Ш 
ЕТТ В) ЖШ, Й топорная р. НЮ 
Ж: вещь превосходной работы ТЎН) 
ЖИ О взять в работу кого (01) 5] Жі 
ЖАХ работёнка, -и (ЁН) (9Р2, 3, 6), 
6) работёшка, -и (Ж 12, 6Ж) (8) ж 
работка, -и (81) (972, 6, 7) (П) 
раббтать, -аю, -аешь (Ж) 1. (ОЪ, АЖА 
®) Е, ГИ; ОЛ. Т ЧЮ) ЛК, У 
Машина работает. Ж, 4 і& %, Завод 
работает. С Ж, Сердце работает. 
д ЕВ. Контора работает. ЗР 
А. Магазин сегодня не работает. 5% 
КЖЧ, 2. 891, АН, Л, СЕ р. не 
покладая рук ЖВОК ТЕ р. в поле ЧЕ 
НИЯ Я р. над древними рукописями 
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(изучать их) ЁЁ НЕ р. над собой 
ЕН НСМ ОКУ) р. со словарем НЯ 
р. на кроликах 0 3. ТЕ, 575; Я 
щ, НЯ р. на заводе ТГ Т.Е р, в 
театре ЕВЕ ГЕ р. слесарем МТ. 4. 
на кого-что Я. ШЕЯ. Ж Л р. на 
свою семью УЗЕ ЭЗЕ ТЯ: Завод рабо- 
тает на оборону. 2) № 017% 7. 
5. чем 9, У СТ.Ң- Ж); ера эЛ (БЫК: 
-- 7) р. рычагом ЯН: р. веслами 
31%: р. локтями (1) АЯТЕ ЕН 
ШК АП 

раббтатьея [Ж, ЭД. Ж] (0) ТИ: 8 ОШ Ир; 
Е, Е ЖЕ Мне хорошо работается. 
& ТИМ. Сегодня не работается. 
ЖЕТ, 

раббтиик, -а (ВН) 1. КТ} А, 57516; 179750 
ВЕЙ А. отличный р. ЖЖ ЕЯ Ста- 
рик болеет, он уж не р. ЛЯ, Ња 
ЕТУ. 2. ТЕЖ, ГЕЛЯ научный р. 
Ж} = Т.Е # партийный р. ИТ 
работники искусства А ЖТАДЕЖ р. прос- 
вещения Т.Е р. кооперации ВЕЧЕ 
ТЕЛ Я ответственный р. А ЗЧ ТАЕ Л. 
Я, АЖА 3. (\Н)Ж Т, КТ. хозяинир. Ё 
ХЖ ТН раббтница, -ы (РІ, 3) 

раббтница, -ы (Я) 1. № работник. 2. ЖТ. 
работницы текстильной промышлен- 
ности ЗРЯ ЖЕ. 

работодётель, -я [[Н) (Хх) +, ЕЩЕ 

работоргбвец, -вца ГН) ЗЕ 

работоргбвля, -и (Н) ЖЗИ 

работоспосббный, -ая, -ое; -бен, -бна. 1. [8] 
трудоспособный. 2. НТЛ, В 35 5) 
Е; Т. ТЕВЕ 71 #& #0, ЗЕЛЕНЬ 
работоспосббность, -и ( 


ЕЯ) 
работята, и СВА 681 ЮЛ, РЕМ 


работящий, -ая, -ее 8 37 8, & Т 15 А р. 
парень #18 ЛУК 

раббче-крестьйнский, -ая, -ое 14 В 1918 
году была создана первая в мире Робоче- 
Крестьянская Красная Армия. 19188 
ТИ ЕЖ-— ХТ, 

раббчий!, -его ГЇН) 1. Т. Л союз рабочих и 
крестьян ТЖ 2. НТЛ 

раббчий?, -ая, -ес. 1. Г.Л р. класс ТЛИ 
рабочая молодежь # # 1. Л рабочее 
движение Т. ЛЗЕ В по-рабочену ®ТЛ— 
+ 2. ЖТ В, СЕ М рабочее коле- 
со ТЕ, 5 рабочие части машины 
ММ ТИ рабочая лошадь # Ц 
рабочая пчела Т.# 3. (ПУ) ЖЁБ 
ЗЕМ Я человек р. #Ј ^а В7) 6) 
Л. р. народ  # АБ 4. ТЕШ 
рабочее время Т. Е 18] р. день Т.Е Н 
рабочее место ТЕ 8 р. костюм І 
В р. инструмент Т.А. рабочая гипотеза 





Т.Е ЕКЙ, ТЕВЖЫЙ 5. Т.Е И 
9, 9980 089 Е ТАУ р. чертеж #Т Ф 
рабочие руки [8] рабочие! нехватка 
рабочих рук & /7 № Ф рабочая сила [9] 
рабочие!. наем рабочей силы Ж Ћ 55 8) Л 
рабочий поселок С. Л, Т.А рабо- 
чий поезд #ЖТЛ ЕТЖ ДД в 
рабочем порядке Е Т. (Еже (И К 
...) 


рабочкбм, -а (НТЛ 

рабский, -ая, -ое. 1. И раб. 2. (4%, КЖ) 1 
ЖОН) №; ЕН рабское подражание Е В 
ыла рабски следовать моде НН ЖЖ 

рабство, -а (р) 1. #1; 5 духовное 
р. ЖШ ЕНИ 2. ЖЕН 

рабфак, -а (ЁН) #5916 рабфаковс- 
кий, -ая, -ое 

рабфаковец, -вца (1) Т.Ж °З АЯ 
рабфаковка, -и 

рабыня №, раб 

раввӣн, -а (1) ЖНС, ХК ВСЕ |8 
раввӣнский, -ая, -ое 

равенство, -а (9) 1. #9 2, НЕ ЧЕЙ Я 
В.А) р. сил ВНЗ 2. З р. 
граждан в Советском Союзе ЖАК 
Ж 3. (ОН, А знак равенства (=) ® 
++ поставить знак равенства между кем- 
-чем-н. ЕСН В. 

равиёние И, равняться 

равнина, -ы (81) Е русские равнины В 
№ Е равнинный, -ая, -ое. р. ланд- 
шафт ИМО 

равнб. 1. 11 (®) Яя, ИЖ, —# Р. 
красивы горы и леса, поля и луга. ШЕЕ, 
ЖЖ, НЕР, ТЕ ЖЫ |] РЕЖИН Ж. 2. АН] 


чему %# Три плюс два р. пяти. 1 


а, 3. 081 (Ж 5 как, и, а ЖЖ) 
Кирпич, равно и многие другие 
строительные материалы, изготов- 


ляется местной промышленностью. © 
ИНТ ОНЕР ТЕМ, 
равно... [ЖШ Ж—Ёр] Фел: 1) "АРИ", 
“їн] 0, “ЭЁ 45)”, ЗП равнобокий, рав- 
новесный, равнокрылый, равноправный; 
2) “РЕВО”, “Ж ЕЧ”, “НА, ШЇ рав- 
новеликий, равновероятностный, равно- 
возможный, равнодоступный, равноп- 
рочный 
равнобёдренный, -ая, -ое: 
тре-угольник = ЯЕ | 
ность, -и (ВЯ) 
равновелӣкий, -ая, -ое; -йк (#0 ХАНА, 
ЖЖ, ЖЕН. 8 равновеликие фи- 
гуры Ж равновеликие тела 3% 
равновёсие, -я [+] 1. 1, 2066 р 5 
сохранять устойчивое р. ВЕТ 
ОК) 2. ФБ УМЗ. (0) Е, МВ 


авнобедренный 
па равнобёдрен- 








душевное р. а вывести кого-н. из 
равновесия $... 
НЕ -ая, -ее (3) & 989 рав- 
нодействующая сила (31) #2) 
равнодёнствие, -я С) -(К) 2 2} Ж весеннее 
р. (21 марта) #5, ВА (= Яс +- В) 
осеннее р. (23 сентября) ЖК}, ЖЗ (Л, 


равнодушный, -ая, -ое; -шен, -шна # ЖХ 
М, ЮЗ ВО; КОХ р. человек 1 Л. 
равнодушно смотреть Я ЖЖЖ рав- 
нодушен к сладостям ЇЕ ЖУ || 2, 
равнодушие, -я (4) 
равнозначный, -ая, -ое; -чен, -чна (9) Ж Х 
НН равнозначное выражение Жж. ЖЩ] 
ЛЕ |4 равнознйчность, -и (Я) 
равномёрный, -ая, -ое; -рен, -рна #75185, 52 
м, ВМ, % Ж равномерная ско- 
рость О, ВЕ равномерно 
распределить обязанности 135} Ка ЗЕ 
(7.25) |34 равномёрность, -и (ВН) 
равнопрёвие, -я С) (ЖИ) З р. граждан 
АРНЕ 
равнопрёвный, -ая, -ое; -вен, -вна (ЖИ) 4 
600 | Ж равнопрёвиость, -и (51) 
равногальный, -ая, -ое; -лен, -льна 2% 
йй, НЕ ВВ ЗЕ АКИН БИЧ 
поражение, равносильное катастрофе х 
ЖЕНЕН 2. разносёльность, -и (89) 
равносторбиний, -яя, -ее (Ж) ® 10 р. 
треугольник ЗЕ 
равноугбльный, -ая, -ое (Ж) Я р. мно- 
гоугольник Е: # 
равнодённый, -ая, -ое; -бнен, -бнна ЗВ, 
© Ул; НЕ р. товар УЖЕ 
#09) равноценные работники ЧЕ В НИЯ 
ЮТЕЛ А | равнопённость, -и (8) 
равный, -ая, -ое; равен, равнӣ ЖЕЙ, ЧН 
#9, ПЕ СЖ ВЕ ЖОЖ, № У.) равные 
силы НВ Л на равных началах ЁЎ. 
5) ИО быть равным кому-н. в чем-н. 
УЗЕ говорил как с равным 
НЫЕ на равных (п) 
равиять, -яю, -Яешь (Ж) кого-что (П) 1. 
ЕН, БЕА Ж, 7 нельзя всех р. при 
Я знаний хе ЯПАН], теж НН 
ЖЕ 2. с кем-чем „На 


ны ЕВ р. н Б жн 
ао —# 
равийться, -Яюсь, -Яешься СЖ) 1. по кому- 


-чему (НЕЕ) ЖЖ, НЕ р. по правофлан- 
говому ИИ ЖЕНЕ Равняйсь! Ж Ж 
(6 п4 4)! 2. на кого-что #Ё по кому ЖЭ, 

Е р. на передовиков производства Ч 
КЕГЕН 3. с кем-чем (ПУЖ, НЕ 
Жї Он не может р. с ним в знаниях. Ж 
НЯ ЭЛЕ ЖЕ ГЫ ВНЕ №. 4. чему & 
Р, #--- НЕ Трижды три равняется де- 








вяти. З=. Небрежность ино- 
гда равняется преступлению. КЖ В 
Ея, [Ж равнёние, -я (Ф) (ЧЕ 
1,2 

рагу 1—3, +] ЖА (Т, Ж) Т овощное 
р. ВЕТ 

рад, а, -о, -ы НИ 1. кому-чему вт 


ВИ «что») + (На га Ж, М 
31) # 2 Я вам очень р. МЗ], мы 
Р. случаю поговорить. НЗ, ВАВТ 
№. Мать рада, что сын вернулся 
домой. АТЖ Т, ВЕ18 А00, 2. ЖЖ 
жота, ЖЕ ЖЕ О Ж) Рад 
отдохнуть, да некогда. АЖЕК — 
ТЕ, ЯКО Е. Рад стараться! ЇЙ Ж 
н. 3. (п) (Уне ЖЖ, Жи 5 уж и) № 
Ж; 15 Ї# Зазвал гостей, а теперь и 
сам нер. ЖТА, ТАЮТ. Я 
уж и не р., что согласился. #11 910 
№. © рад-радёхонек = рад-радёшенек ЕЛ 
м 

радар, -а С) 8 15 [| радарный, -ая,-ое. 
радарная установка 5 (06А) 

радётель, -я СВА) (ІН, О, ЕЯ 

радёть, -6ю, -бешь (Ж) (19) 1. кому-чему # 
о чем В, ЖЖ, Ж р. о деле КВ 2. 
(ня ЖОН ТЕВЕ |5 порадёть, -6ю, 
-бешь Ни) || Ж радёние, -я (+) 

раджа, -и (ВН) (ПЖ Ер Е, 85 А 

ради [0] (№) 1. #Т, НИХ р. общего 
дела УТЖИН ЗЧ 2. ТМ) 
сделать что-н. р. дружбы ЯТАНШИШ 

„3. (ПУ 7 С-В) р. отдыха МТК 
а шутки р. ИЕ. 4. (1) АЭ, в 
Р. чего ему отказываться от поезд- 

ки? ВЕНУ? 

радиёльный, -ая, -ое 3 910), Те В; ВНЖ 
№) радиальная планировка города ЖТ 
БЕД заяа радвёльность, и С 

радийтор, -а 1. НОЯ, ВН, ФЕ 2. 
УЕ Е, ША 


рди, -и (В 1. 3) Я{ солнечная р. 
ЖЕ} проникающая р. ЯН (9) 

АЗЕКЕН ЕТГЕН у АТАТ РО) 2. Ж 
Ж раднацибиный, -ая, -ое. радиацион- 
ная защита ЁШ ЕШ НЕ 

рёдий, -я (ЁН) (4) лечение радием (Е) Ж 
ВТЗ, ГЈ радиевый, -ая, -ое 

радикал!, -а ГЇН) 1. ЖУ, алт ай 
ЕН А 2. (#6, 18) 329906, ВО р. в 
науке) ЖЕЕ азн 
радикӣл?, -а (ЇН) 1. 005; ЖА, Ж 2. 
ФЕН, Е 

радикальный, -ая, -ое; -лен, -льна #49, {Й 
ЖЕЗ; ЖИ; Е радикальные меры Я 
ЖИЗНИ]. радикёльность, -и (89) 

радикуліт, -а (ВН) (Е) (Р) НЕЯ 

радио (+, ЖЖ] 1. Е День р. ХНУ 
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Н телеграмма по р. ВН 2. ХАН 
ТЖ провести р. 2224810 3. Е 
3% слушать р. Я 
радно"... [Я Я Я 9 — $] Еж" в”, Ш 
радиоаппарат, радиомаяк, радиолампа, 
радиопеленгация, радиопомехи, радио- 
сеть, радиоустановка, радиоцентр, 
радиокомментатор, радиоперекличка 
радиог... [Я 1916—06) о ЯР” “Ж 
Я}, ЯП радиолечение, радиотерапия 
радиоактивность, -и (017 Ж 4, Н Ж 
Е радиоактивный, -ая, -ое; -вен, -вна 
радиоактивный, Ў ЯТ радиоактивные 
руды ЖЕЕ А радиоактивные отходы 
ЖСЯТРЕВЕЕ 


радиовещйние, -я (+) 2 & 8/7 р. для 
молодежи ХЇЋ Г ПЕ радновещатель- 
ный, -ая, -ое 

радиоволня, -ы Я волны, -вблн, -волнім 
(О -волнам) (ВН) АЛАН 

радногрёмма, -ы (ЁЛ) ЖА 

радибла, -ы (ВЯ) (ЖШ) АНЫ, 

радиолокатор, -а (ЁН) #35 

радиолокация, -и (69) 586 17; НЫ 
#1 радиолокацибнный, -ая, -ос 

радиолюбйтель, -я (№) в 2 #2 |7 
радиолюбйтельский, -ая, -ое 

радиопередӣтчик, -а (Н) Ж#Н ЯГ. 

радиопередача, -и (1) 28% 91, ЖАН 
#& слушать радиопередачи В ЖГ 


радионерехвӣт, -а ГЮ) ХАВИ, 288 
ТСР 

радиоприёмник, -а С) ХАННЫ, СОЖ 
н) АЙ, 


радиосвязь, -и [Ё 1 Ж а 

радиослўшатель, -я ЇН) 228 #16074, ЖҖ 
ња (77 #6) 07 | раднослўушательинца, 
-ы 

радноспбрт, -а №] ша |20 
радноспортивный, -ая, -ое 

радиостанция, -и (89) ХА 

радиотелеграф, -а (ЁН) 28038; (289) В 
№ радиотелеграфный, -ая, -ое 

раднотелефбн, -а [№] Ани |Ж 
радиотелефбиный, -ая, -ое : 

радиотехник, -а С) ХВ 

радиотёхника, -и (ВЯ) 1. 286 2. ЛА 
$ ЖЕ радвотехнӣческий, -ая, -ое 

радиотбчка, -и Я, #5] 266 # ЖУ 
установить радиоточку ®. її 8 #18 
ЕЛ 


радноўзел, -зл4 (П) ДАНО, ЖЕЙ АДК 
#Ң, НЕЗА местный р. ВЖЕ 

раднофицировать, -рую, -руешь; -ованный 
[56, Ж] что ЖАН, (Е) В 
[2 радиофикӣция, -и (19) 

радиозлектрбника, -и (1) 28 8 7° 





радиоэлектрбнный, -ая, -ос 2 ЖШ Г) 
радноэлектронные приборы Ж № ў 
КЕ 

Радёровать, -рую, -руешь [5%, Ж] Я 


радист, -а (ЁН) Л.Н, м, 2881358; 
За 5-0 ||ЇЯ радйстка, -и 

рёднус, -а (ЁН) 1. (80 4% 2. (0) (а 
НСНУ) 225 (9 В) р. действия авиации © 
Эа 50 раднусный, -ая, -ое (%) 

радовать, -дую, -дуешь (Ж) кого-что # № 
№, в = Успехи нас радуют. ЖДИ 
2%. р. кого-н. успехами ДЖИ 
(55 обрадовать, -дую, -дуешь; -ованный 
Е порадовать, -дую, -дуешь 

радоваться, -дуюсь, -дуешься (Ж) 81%, В, 
душа радуется на кого-что-н. Я". ЗЕЯ 
БМ, Я... #2 |5 обрадоваться, 
-дуюсь, -дуешься ЕЁ порадоваться, 
-дуюсь, -дуешься 

радбн, -а () (0) Ж | радбновый, -ая, 
-ое. радоновые вакны Ұй 

радостный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. ЖИ, 8 
В № радостное настроение # ® 0 28 
радостное лицо ЖИ Ш, 2. ФА Е 
#9, > ЛЯ радостное событие ® Л 
1 5 радостность, -и (ВЯ) 

радость, -и (Я) 1. #1 ИА Ж испытывать 
р. Ж № Вне себя от радости. #1 
Ме с радостью ЖЖ, 91 2. #9, Ж 
3; ЖЁ радости жизни ЇЕ 0 ЖЖ Ты 
моя радость. МЈ. © на радос- 
тях (ПУЩЕ, 5 Т БС (8 9) Погу- 
ляем на радостях. ПЕНУ 
С какой радости? (11, КЖ) #42278? 

радуга, -и (ЁН) 4, &; 2% цвета радуги К 
КЕ | радужный, -ая, -ос 

радужный, -ая, -ое. 1. Й, радуга. 2. {#) їй 
Ву, ВН, БО, НН. ЖЕН) видеть 
все в радужном свете ЗЕ ЖЖ, АЯ 
ЖЗ радужные мечты В ХУ 
радужные надежды # Ж © радужная 
оболочка #18 |44 радужность, -и (ЁН) О 
32%) 

радӯшне, -я С) В, проявить р. Ж 
НВ 


радушный, -ая, -ое; -шен, чина Е АМ, ХЕ 
Ж р. хозяин ВЕНЕ Л р. вид Е 
НЕТ радушно встретить гостей Ж А 
ЛИ 

раёк, райка СІ) 1. ЧЕ, ШЕЛ 2. 
(п, 180) Бе ВИН) ТИКЕ ЖЕ; ТИЕ 
ЖЕНУ = | раёшный, -ая, -ое (#1 
м 


). 
раёшник, -а (1) 1. [Р] раек (1) 291% 
А. 


раж, -а (ЁН) (П) Е; Е, ЖЕ ЧЕШИ 
прийти в р. ХЖ; ЗЕКЕ 





разбйть 





раз!, -а Я -ы, раз, разам [[ЁН)1„ 1Х, @ Семь 
р. отмерь, один р. отрежь. (#) ЕВЕ 
41. несколько р. ДАК не р. ЖЕ 2. 
ЖА, ТЕЗ в первый р. Е — К на 
этот р. ЇХ Ж на сей р. ЖИ Ре 


тот р. ЖЕ в прошлый р. ЕЖ в сле- 
дующие разы И один р. 9 —Х всякий 
р. НХ, ® р. от разу ЎН, АНК 
Ж р. за разом (повторяясь) ЖИ, — 1 
ХК Р. на р. не приходится КЕК 
#8 Е Жем. 3. [ЖЖ] — (Р 
Н) р. два, три —, —, = Р. два и готово 
{П, 0) Я ТЯ, ЛЕТИ, Ов 
самый раз (1) ЖЕ], ЕЖЕ НЕЙ 
15 раз (и) навсегда (1) ЖЕН, ЖА 
Нр, — ЭЖ И разбк, -зка (ЇН) Ч ТІ, 2 
Ж) = разик, -а (Н) (11,2%) 


сделай. КЈУ Г, ЕДА]. 

раз“, -4 (ЁН) (ЇН) 1. ГА, ж) Е Ж, № 
Е дать раза кому-н. #8---— ВУ; 2. [Я 
УЕ -- РТН Е 
9 Р. его по руке. ТЯГ 

раз"... (разо..., разъ..., рас...), СЭВ] Ж 
Ж: р) РА. “ЗС 2 Ж, Ш 
разорвать, раскрошить, разложить, 
раскидать, размазать; 2) т”. “К 
Ж”, “К”. “К” 2 Ж. Ш разобидеть, 
расхвалить; 3) (5 -ся Ж) КЕЕ)", 
“ш Е” 2 Ж, № расплясаться, раскри- 
чаться, раззудеться; 4) (5 -ся ЭИ) ЖЖЖ 
“эң фу д”. “Е Е” 2. Ж, ИП разъехаться, 
разбежаться; 5) #7 “Е” 2 Ж, ШШ раз- 
морозиться, раззнакомиться, . разлю- 
бить; 6) Жл“ Ж", “Ж”, “ШЕ” 2%. 
#1 разбинтовать, разминировать, раз- 
магнитить 


раз?... (рас...), РЖИ (п) “ЧЕ 
ж”, "| Я” 2 Ж, № развеселый, разу- 


далый, распрекрасный. те 

разагитйровать, -рую, -руешь [56] кого 
(что). 1. НЕЗЛЯВННИ 2. (п) ЯНЕ, ЛЕ 
... Ж Ж Е & Он меня разагитировал 
ехать. ЕВА Г. 

разёхаться, -аюсь, -аешься [5] (01) (0 0%, 
дй) раж 

разбавить, -влю, -вишь; -вленный [52] что 

` Ж р. спирт водой НЖЖ ЕНІ раз- 
бавлять, -Яю, -йешь|!@ разбёвка, -и (Я) 

разбазарить, -рю, -ришь; ренный [5] кого- 
-что (#, ЖЖ Т Же, ЯЛЕ; НН, В 
Ж р. имущество ПМЕ З || Ж разба- 
заривать, -аю, -аешь 

разбаливаться"? Й, разболеться!2 

разбаловйться, -луюсь, -луешься [58] (Н) 1. 


8 расшалиться. 2. Ж Ж, 5 КН 
разбалтывать!?, -ся Я, разболтать!?, -ся! 
разбёгаться, -аюсь, -аешься [52] (11) 

Ж Ж Под окнами разбегались ребятиш- 

ки. ЖЕПЕН РЕЖ, 

азбежёться, -егусь, -ежйшься; -егутся [5] 

1. (ЖШН) А Разбежался и прыгнул. Я 

ТЛ, РА Ж, 2. 1. ЛЕЖИ ШП 

Ж ЎЕШ; #1 5, Е А Дети с криком разбе- 

жались. ВЕ АЕ Т» 3. 

Г. САЖЖЯ] 0) (818) И. ЖЕНО 

глаза разбежались у кого (1) --- Н 8 

|+ разбегаться, -аюсь, -дешься || раз- 

бег, -а (ЮН) НТ) взять р. (©) АЯ 

прыгнуть с разбега В М т — № р. 

самолета КУ КИЯНИ Е) 
разбередӣть М, бередить 
разбинтовёть, -тую, -тўешь; -бванный [5%] 

кого-что Я р. руку ЖЕ ЕАР 

|] № разбинтбвывать, -аю, -аешь 
разбинтовёться, -туюсь, -тўешься (51 1. Ж 

Я (Не ЕЮ) 1 Больной разбинто- 

вался. ЖЛЯ Ё ТВ. 2. [-, ЛЖ) 

(1) ЖЕ, №, КОҢ Бинт на ноге раз- 

бинтовался. № ЕК Т. 3. [Л 

ЖЖЯ]] (П) 17 Ж $ Нога разбинтова- 

лась. НЕМАН Г. |Ж разбинтбвы- 

ваться, -аюсь, -аешься 
разбирательство, -а (Ч) #3 судебное р. і 
БН 


разбирать, -4ю, -дешь (Ж) 1. № разобрать. 
2. кого-что (ФЯ) ВЕ; ЗЕЯ Брать все, 
не разбирая ЖИВИ]. 3. 
кого-что <П) # #.. АТМ Будем тебя 
р. на собрании. 1ТЕ Ф: БН БУТ 

разбираться М, разобраться 

разбитнбй, -4я, -бе (11) №; В ШИ р. 
парень МАТ 

разбитый, -ая, -ое (11) #99 77/80; Е 
№ 3922) чувствовать себя разбитым 
ЖИЕНИ > Ж 7] разбитая походка Я 
#1 разбӣтость, -и (В) 

разбить, -зобью, -зобъёшь; -бёй; -йтый [38] 
1. №, бить. 2. кого-что 5} Ж, 2}; В р. 
поле на участки {ЁЇҢ ЖТ р. пополне- 
ние по ротам ХЛАМ р. 
учащихся на группы ЇЗ Е 5} ДЁ ЛУН 3. 
что ВЕ, 0, 3 (90) р. сад ЗЕЕ р. 
лагерь Ў, р. палатку Ж Ж 4. кого- 
что ЇТ, И Нах, 17 
Б, В 0); Е Бурей разбило корабль. 
ЖИЗНИ Т. р. голову НЕХ 
Я разбит параличом Й Т р. надеж- 
ды #05 р. чье-н. счастье И.Ю 
З 5. кого-что ЇТ, НВ (И, Ж 
Я р. врага Ў А р. доводы противни- 
ков ($) $ 8) х} 27 09.16 #8 | Ж разбивать, 





разбйться 








-&ю, -йешь (Я, 3, 4, 5%) 12 разбӣвка, 
-и (81) 72, 3%) 


разбиться, -зобыюсь, -зобьёшься; -бейся 
[58] 1. Аж НМ жи, Хх, 
е: ЖХ Бутылка разбилась. Ж РТ. 
Самолет разбился. «НТ. 2. [—, 
СЛЖЖН] Л, № р. на отряды 5, 
ЛА 3. #0, #15, В р. при падении Ж 
{5| разбиваться, -4юсь, -дешься 

разблаӣговестить, -вещу, -вестишь; 
-вещенный [5] что # о ком-чем “П, 
00) ВАО Л, е, ЖЕКЕЙ 

разбогатёть М, богатеть 

разбой, -я (М) #5] р. на большой дороге 
(ФО ЗЕ ВЫ морской р. # ЕН раз- 
бойный, -ая, -ое 

разбойник, -а (9) 1, Жї, ЕНЕ; ЖЕ, (0) 
#12 атаман разбойников 5. Т 2. 
їп, їй) Ж Йй, НЕЯ (НИ Ах, р, 
что ты наделал? №, ТАЯТ 
21071 ВЯ разббйница, -ы. || разббй- 
нический, -ая, -ос (Ж 1) = разббйнн- 
чий, -ья, -ье (ВРІ) 

разббӣничать, -аю, -аешь [Ж] 47%, Ч 
р. на большой дороге + 

разболёться!, -ёюсь, -бешься [5%] (0) # Ж 
#8, ЖЕ Он совсем разболелся. НЫЗ 
7. ||Ж разбаливаться, -аюсь, -аешься 

разболёться? [—. -ЛЖЖЯ] -лйтся [56] ЭЖ 
185 Ж ® Голова разболелась. 9:8 
Жж, | Ж разбаливаться, -астся 

разбблтанный, -ая, -ое; -ан, -анна (П, ЖЖ) 
ЗЕ, КЕИ р. юнец КАКИЕ 
А. разболтанное поведение Ў ЖЕ 17 
Я | разбблтанность, -и СЕ) 

разболтать!, -4ю, -йешь; -блтанный [56] 
что (1) 1. {@--{@Ж15], 1-5] р. яйцо 
в молоке ХУЖЕ ФУ Э) 2. ЕН, Я 
18 5 р.гайку ХЖ В [Ж разбалтывать, 
-аю, аешь 

разболтать?, -4ю, -бешь; -блтанный [5] 
что (01, Ж®) [РБ] разгласить. р.секрет # 
ЖЖ разбалтывать, -аю, -аешь 

разболтаться', -@юсь, -дешься [98] (Н) 1. 
[—, СЛЖЖЯЙ Ж), #5 Мука раз- 
болталась в воде. ЖЕНИ ИЯ Г. 
2. -.  ЛЖЖЖ] 96, #81 Колесико в 
часах разболталось. ВЕТ. 3. 4, 
ЖЖ) ЕВЕ, ЖА, КВ Уче- 
ник разболтался. + ЖЖЖЖ Т. |Ж 
разбёлтываться, -аюсь, -аешься 

разболтаться?, -йюсь, -йєшься [2] (а, Ж 
Ж) КЖ И ЖКД Ж, ЖЕ 

разбомбить, -блю, -бйшь; -блённый (-ён, 
-ена) [5] кого-что (8) Е 8, Е № р. 
колонну вражеских войск (1%) ЕВС 


разббр, -а (-у) (8) 1. №, разобрать. 2. (ЖШ 


-а & -у) І, ХХ брать без разбору Ж 
ДЕНЕВ ЖДИ 3. (№ а) С) (®) мука 
второго разбора — ЗЕЯ к шапочному 
разбору (поспеть, прийти) (ПО 
коже) 

разббрка М, разобрать 

разббрный, -ая, -ое Я ЕН, ЙЕЛ № р. 
домик Зўр ЛУВУ Т 

разббрчивый, -ая, -ое; -ив. 1. ЗН; 7 
ЖЗ, ВЕ! р. покупатель ЕЙ 8) ЕЙ Ж 
р. вкус УЕ ПИ 2. НН, Ж ЯТТАН; Я 
ЖОН) р. почерк ЇЙ № 0  Ж разборчиво 
писать $ 5 8 26 | разббрчивость, -и 
(8 

разбранйть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
[5] кого-что (П) К 9 — № ВАН, 7 
ЖЕ Новый фильм в газетах разбрани- 
ли. ВНТ НА: ТЗ, 

разбранйться, -нЮсь, -нишься [58] с кем 
{7}, 4+ 

разбрасывать М, разбросать 

разбрасываться, -аюсь, -аешься [Ж] 1. А 
разбросаться. 2. (#6, 11) Ж: 

разбрестйсь [8 &—. Л Ж Ж Н] -едётся; 
-ёлся, -лась; -ёдшийся: -едясь [5] #6, ЇЇ 
Ё Стадо разбрелось. Ћ ЁЙ Т. р. по 
домам & 8 912 1% разбредаться, -дется 

разбрбд, -а (И) Ж —#, ЛМ идейный р. ® 
НЕ 


разбронйровать, -рую, -руешь; -ованный 
152] что ЖЕ, БАНИ 

разбросёть, -4ю, -4ешь; -бсанный [58] 1. 
что Ж Ж. ВО, № ВЕКЕ А]. {Л (0) р. 
сено ПЕНЗЕ р. бумаги ВЕЛКЕ р. 
руки или ноги УЖ, ЖИ 2. кого-что 
<) ШЕН ЖЛ, Е Жизнь разбросала 
бывших студентов по разным городам. 
ЕЕ. Т, 1 
разбрасывать, -аю, -аешь |2 разбрбска, 
-и (81) ОШ 21 #0), 06] разбрбеный, -ая, 
-ое (#1) (©) р. посев #39, РЕ 

разбросёться, -4юсь, -дешься [38] 1. ЇР] рас- 
кинуться. Больной разбросался на пос- 
тели. $3 АЛЕК ЕАН Р Г. 2. (ЕР) 
ван жя) ФЕ) БАЛК || Ж разбрасы- 
ваться, -аюсь, -аешься 

разбрьззгать, -аю, -аешь [2] что. 1. В 
ЖШН, ЕЧ р. скипидар ШЕЙ 2. 1 
ИЯ Пока несла, всю воду разбрызга- 
ла. ЖЖ Ж 9) нЕ Г. Ж разбрызги- 
вать, -аю, -аешь 

разбрызгаться [—. — ЛЖЖИ] -ается [58] 
Щ & Ж 9) А Х |5 разбрызгиваться, 
-ается 

разбрюзжӣться, -зжусь, -зжйшься [56] (1) 
ИНЕ ЕК 

разбудить Л, будить 

разбухнуть [-. 2 А Ж Ж №] -ухнет; -ўх, 








развезтӣ 





-ўхла [58] 1. (ЫЙ) К, ЖК, С) К 
Ж Доска разбухла. ЖЖ (52 1#) ЖТ. 
Почки на деревьях разбухли. ККТ. 
2. (9, п) {ФИ К, ЛК Штаты 
разбухли. ЖИВ. Рукопись разбухла. 
Рл. |Ж разбухйть, -дет 

разбушеваться, -шуюсь, -шуешься [5] 1. 
Г. СЛАНЕ Ж, Е Ж Вьюга 
разбушевалась. & № ЗЕ | Юю Ж. Раз- 
бушевались страсти. ЕЯ (Е ж. 2. 
{Жи ЖЖ, КАА 

разбуяниться, -нюсь, -нишься [52] 11) ЯЙ 
ЖЖ, КЕНЕ, ХИК [Ше Ж 

разважничаться, -аюсь, -аешься [5] (1) Ж 
нант, ВЕ 

развйл, -а СЕН) 1. ВЯ, ВЯ, НВ № р. в 
хозяйстве #1 ЕМЯ Как ты можешь 
сидеть в комнате в таком развале? Э 18] 
ШЕВА ЕЛ Я? 2. (№) На раз- 
вале купил редкую книгу. ЛЕНИЕ 
виж, 

развёлец, -льца (Е с развальцем (1) ## 
идти с развальцем 2 

развёлина, -ы (89) 1. [7] ЖЖ, ЕЕ; К 
НЕ, МЕЖ развалины гороба ЖАЛЬ; Җ 
ПАЧ ВЕНЕ груда развалин — Т ЕК 2. (#, 
11) (Я, Ж) Я ЖЕ ЯН Л превратиться 
в развалину Зза 

развалӣть, -алю, -йлишь; -йленный [5с] 
что. 1. Эй; ҮЙ; ЗЕ, (# СЕЈ АЕ) Вр 

. сложенные дрова #371 р. стену 

Я 2. ЕВ ен НЫ, важ, 
Я. р. хозяйство {# #1 ИЯ ЇЙ | Ж развали- 
вать, -аю, -аешь 

развалиться, ось -алишься [5%] 1. [—. 
СлжЖжЖН] 8199, на Поленница разва- 
лилась. ВЕ Т. 2. [Г ЛЖВ) 
ДАЙ, 86, Е Дело развалилогы. НХ 
Т. 3. (п, ЖЖ НУВ ТЕ ИВ ЖЕ р. 
на стуле ІА ЕТЕ ЕН АЛЕНЕ КЖ 
разваливаться, -аюсь, -аешься 

развалюга 2 развалюха, -и СЯ) (№, 99) 95 
ВОЗЕ ДВИЖИ (ЗВ) Живу в раз. 
валюхе. ЇЙ {ЕТЕ ИЕР 
Не машина, ар. ЖХ, ТТХ ЛЬ | 
развалюшка, -и (ВН) 

развалӣть, -Яю, -йешь [25] что # (Вр) |Ж 
разваливать, -аю, -аешь 

разварӣть, -арю, -&ришь; -аренный [5%] 
что #26, Ж), ЖИНАК р. мясо ТАЖЕ 
\ разваривать, -аю, -аешь 

разварӣться | Г. ЛЕЖА] -ёрится [52] Ж 
Ж, ЖЇЗ; ВНЕ Говядина разварилась. 
ЕЖЕ. |ж развариваться, -ается 

разварнбй, -4я, -бе ЖЖ (ЖЕ. Ж) В р. 
судак ЖЕНЯ ® р. картофель #0 1. 


КУА 
разве. 1. ЖА] жЕ; ЖЫН (АРЕНЫ) Р. 


он уже приехал? 5&{ЕЮС,®&Ж 7? 2. [8 
5] (п), 109; ИГ ОН ТЕ ВЕН НЕР, Ж 
лЁ) Р. съездить завтра? ЎВА 
КЖЕ? 3. ГЕЯ] (п) (Я), (ЯҢ 
ЖЯ) Придут все, кроме р. соседа. Ш ВЕ 
ТФ, КЭ. Дом все тот же, 
р. только (Ж р. что ) краска кое-где 
слезла. ЯРЖЕЖЕТ, Н. жі 
Я # Г. Сегодня не приеду, р. что зав- 
тра. 5 КЎ ЖВЕЖ, ая ЕД ЭС Т. 4. 
[#1 (ІВ) ЧЕ, ВЕТ, АЖ. Непременно 
приду, р. заболею. Ж —хё Ж, ВЕН. 
развевӣть [—. -ЛЖЖЯ] -йет [Ж] что & 
Е), А 8} Ветер развевает флаги. МЗ 


развеваться [—, _ АЖ Ж) -йется [Ж] Җ 
90, 1/8, Е ЖЕ Развеваются знамена. 
ките 

развед... Ві — її] Зе: 1) <”. 

е, КҮ разведпоиск; 2) “ШЖ”, раз- 
ведгруппа, разведдозор; 3)‘ ЧИСЛЕ”, 

ЖИ 3°, ШШ разведслужба, разведцентр, 
разведшкола 

развёдать, -аю, -аешь; -анный [58] 1. что 
ВХ о ком-чем И] разузнать (П) р. о чьих- 
-н. намерениях № Щ--- ВН 2. что Ш 
ВЕН, ТЕЖЕП; ШИЖ, ЛИ) р. местность В 
#3 р. расположение сил противника ЇЙ 
НАЛ А || Ж развёдывать, -аю, 
-аешь; [4] развёдывание, -я (Ф); #1] 
развёдывательный, -ая, -ое (72) 

разведёнец, -нца [8] (п, #0) + Я, 
ТЕЛ || ЇН разведёнка, -и 

развёдка, -и (В) 1. Є, М р. полезных 
ископаемых ВНЖ 7 р. на нефть НН 
{Ж 2. И, {8 Ж выслать взвод в разведку 
Ў — “НЕ 10 воздушная р. УЧ р. 
противника боем УАЙЗНИЗЕ в разведку 
не пойдешь с кем-н. ЖЖ... 8 501; 
( 10] 5Е 3. ИВ командир разведки 
ШЖ. Е 4. ВЛ 6: развёдочный, -ая, 


-ое 

развёдрить [—. — А Ж Ж Ж] эт Ж 
развёдриться [—, АКН] -ится [2] 
(27) 11 разгуляться. Погода разведрилась. 
ХТ. К вечеру разведрит. [5 ЛЖ 
хим г. ж развёдривать, -ает ЕЁ 
развёдриваться, -астся 

разведчик, -а 8) 1. ИЖЕ, ДЕЯ, НВА, 
ИБА 2. НЯ, А 3. ИЖ, И 
|| ЁН развёдчица, -ы (#21) 

развезтӣ!, -зу, -зёшь; -ёз, -зла; -ёзший; 
-зённый (-ён, -енё); -езя [5] кого-что 9} 
= (8 752) Ж] 6 А р. посылки ЧЖУ Е 
9] #2 ЖЬ р. всех по домам Е КЭК ®| Ж 
|| Ж развозйть, -ожў, -бзишь; [44] развбз, 
-а (ЁН) #Ё развбзка, -и (В); [Ж] развоз- 


нбй, -дя, -бе 
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развезти’, -3ӱ, -зёшь; -ёз, -езла; -ёзший; 
-зённый (-ён, -ен&); -езя д (0) 2. (ж 
ЛЖ] кого (что) { # Ж Ж От жары 
его развезло. ЯМЗ ШЕТ, 2. [ВЛ 
Ж) что Ш ЖЕ, ҖЕ РЕТ Дороги 
развезло от дождей. ЇЙ ЖААН ЕЛЕН Ў ЎТ 
ЖТТ. 3. что ЖЖ ОК) ВИЗУ 
ТЄ развез доклад на два часа ПЕ 
МЖ развозӣть, -ожу, -бзишь 
развенчать, -йю, -дешь; анны шы 
кого-что Е Х ЖЖ, Ш ЖБ 
знаменитость # № Ека р КРА 
чивать, -аю, -аешь 
развередйть И, вередить 
развёрзнуть, -ну, -нешь; 
-брзла [5] что (8) 77, КЇ 
верстая львиная пасть Ж Ж 
|| разверзёть, -&ю, -дешь 
развёрзнуться (—, — Л # Ж А] -нется; 
-ёрзся (2 -6рзнулся), -6рзлась (50) (в) 
34, ЖЗ, У Разверзлась бездна. ЎН — 
ЛЖИ, РТ, ж еН Т» [Ж 
разверзаться, -дется 
развёрнутый, -ая, -ое 5 #0, Я развер- 
нутые тезисы М 9 12. развёрну- 
тость, -и (ЁН) г] 
развернуть, -ну, -нёшь; -вёрнутый [56 
что. 1. Я, ВЯ, ДЕТ (27, ВН, НМ 
ЖИ) р. знамя ВИЗУ р. ковер ЭНЕ 
Ж р. сверток ЖАЯТ р. карту ЕЯ 
#2. (2) ЕЛ р. полк Е НА р. строй 
ЖИ 3. (Е) 9 №, У Ж р. батальон в 
полк ЕУ 4. (0 (ЖЛ) Ж, 
ЛЕ, МЕ, Ж Ж шире р. соцсоревнование г 
ЛЕНО Е Я р. свой талант ЁЁ 
Ао 28 р. свою аргументацию Б Н 
21 р. строительство КЕЙ 5. 
+] повернуть (2%) (©) р. танк Ня 
$ р. самолет {# КЗ 6. 3 ЭЕ (80 
38), ЖЖ (009) 7. ЭТИК (И ЕЁ, д, Д) р. 
походный госпиталь Ў 9 6 Е Е 6 р 
палаточный городок # У Ж Ж Л А \® 
развёртывать, -аю, -аешь 2 разворйчи- 
вать, -аю, -аеть; [4] развёртывание, -я 
[Р] | разворбт, -а (8) (9 5, 6%) & 
развёртка, -и (63) (95) (=) 
развернуться, -нусь, -нёшься [58] 1. [—. — 
АЖ Н] (ЖЖ НКЦ) т, В 
ЗЕ, ЛЕ ЗЕ; ЕЯ, ЭЕ Сверток развернулся. 
ЛАТ Т» 2. А, ЛЖ) (Ж) 
ЕЯ 3. (—,5АЖЖЛ1 9, УЖ Батал- 
ьон развернулся в полк. ЩЙ Йй 
4) ЧЕ) Ж? Ж ЧЕ, нЕ, КИ) жж 
Развернулась массовая работа. Х ЯЗ 
ЖЕТ. Талант развернулся. ЛЕ 
ЯЛЖ. 5. 1. ЛЖЖН] (#8) 
Ж, № М Перед глазами путешественни- 
ков развернулась живописная долина. 





таз. (Ж -ёрзнул), 
а, {#7} раз- 
Ыы а; 





ЖТ ЖЕ И ЛЕРИН ЖИННОШ #6. 6), 
$335, ВК Самолет развернулся. КЎ, 
я Г. ПЖ развёртываться, -аюсь, 
-аешься # разворачиваться, -аюсь, 
-аешься |4 разворбт, -а (8) (9 #4, 6%) 
В развёртывание, -я 

разверстёть, -4ю, -&ешь; -вёрстанный [5] 
что (№) 8 распределить (1) р. сред- 
ства на строительство ЛЭ ЮУ | Ж 
развёрстывать, -аю, -аешь 

развёрстка, -и (ЁН) ЇЙ Я ЛУ ВЕ получить 
что-н. по разверстке 1] (Ка) 8 (#]) 


развертёть, -ерчу, -ёртишь; -6рченный [5] 
что. 1. РЖ р. винт ПЕ 2. (А. 
СО ЖК 3. Ле Ж, ВОЖДЕНИЮ р. 
колесо #6 7 96 |Ж развёрчивать, 
аю, -аешь || развёртка, -и (89) О 1 

) 


развертёться [—. —. ЛЖЖЯ] -6ртится [56] 
1. № Винт развертелся. Ё Т 
2. (1, П) 5 Отверстие развертелось. 
АКК Т. 3. ЖЕНЫ Колесо развер- 
телось. © ТЕЖЕЛЕ Ж |Ж развёрчи- 
ваться, -ается 

развёртка, -и [ЁН] 1. Я развернуть, -ся Ж 
развертеть. 2. (4) ЕЛ 

развеселӣть М, веселить 

развеселӣться, -люсь, -лишься [52] № Ж ж 
Ж, Ж 128 Ж Дети развеселились. 4] 
жеж. 

развёсистый, -ая, -ое; -ист ЖДЕМ р. дуб 


гаа ЗА 
развёснть', -6шу, -6сишь; -ёшенный [7] 
что ЖЖ р. хлеб ВЛ, 


ЖҢ Ж || развёшивать, -аю, -аешь. || 
развёс, -а (ЇН) #Ё развёска, -и (ВН) 

развёсить?, -бшу, -6сишь; -ёшенный [58] 
что. 1. Л ФУ) Береза разве- 
сила свои ветви. ИНН, 
р. уши (#, п, М) ен 2. [п] разве- 
шать (0) р. белье ВЖЕ НЕА 
развёшивать, -аю, -аешь 

развеснбй, -4я, -бе Ж В Н И развесное 
печенье ЯЕ Н ИЙТ 

развестӣ!, -едў, -едёшь; -ёл, -ела, -ёдший; 
-едённый (-ён, -єна); -едя [58] 1. кого 
(что) 57 ЯПА 81]; Яв Ж (РИН) р. детей по 
домам ЕТ ЯК р. часовых Яй 
Е РИН 2. кого (что) Н разъединить. 
Судьба развела друзей. Еж 
3. кого (что) ЕВЕ, Ж 8116 р. ЕБ 
гов й ЇН ТЇЁ разведенная жена Ё} Т 399 
З 4. что Ы Я, Я, (ЭЕ р. мост Ж 
ВВЕЛ) р. тилу ЇЙ; НЕЩО 

азвести руками 09 — Жал. 

к я 8 39 лв) |ж разводйть, -ож 
-бдишь. || разведёние, -я ГР) (ШТАШ, 





865 


развить 





развбд, -а (ВН) (9 71, 3,4) 2 развбдка, 
-и (ВЯ) ОРА) (99) 

развестӣ?, -еду, -едёшь; -ёл, -ела; -бдший; 
-едённый (-ён, -енё); -едя [5] что [8] 
растворить? (1) р. краску олифой В 
ЖЗ ОЕР Ж 126 разводить, -ожу, 
-бдишь. ||Ж разведёние, -я (Р) 

развестӣ?, -еду, -едёшь; -ёл, -ела; -6дший; 
-едённый (-ён, -ен&); -едя [58] 1. кого- 
-что ЖЭ, НИЙ р. свиней ЖЖ р. сад б 
ВТЕ 2. что (6, ПУ, ПАЯ, В 
Ж, [Ж р. пустые разговоры 18 2 3 
р. канитель ЇВ А ЭЙ Ж ## Ж Из-за 
пустяков развел целую философию. № — 
ЖЛЕ КН, 3. что ЧН, 
К, Җ) А Ж БЕЛЕ Паровоз развел 
пары. МЕЗ Т. р. костер & ЕЖА 
р. огонь 4 4 К |Ж разводӣть, -ожу, 
-бдишь. |4 разведёние, -я Р) В #1, 3 
Ж) в развбд, -а СЕ) (Я РІ). оста- 
вить что-н. нар «НУ КУНЕН 

развестись', -едусь: -едёшься; -ёлся, -елёсь; 
-ёдшийся; -едясь [5] с кем № № р. с 
женой ЧЕТ разводиться, -ожусь, 
-бдишься. || развбд, -а (№) | 

развестись? [—. — ЛЖЖЯ] -едётся; -6лся, 
-елёсь; -6дшийся; -едясь [58] Ж & Ж, Ж 
ж Развелось много мух. ЕТ 
1. | разводиться, -бдится 

разветвйть, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 
-ен&) [5] что #776, @ Аха, Нил 
Ж, 1} 8 р. сеть каналов? Я ЖА М р. 
учреждение № Ж. ЭС 9 5 Ж || Ж разветв- 
лять, -Яю, -йешь. || 45 разветвлённе, -я 
[+] 

разветвӣться, [—, — Л ЖЖ] -йтся [5] 
НИ В ЛВ, (ЛЧ ЗР) Л Куст раз- 
ветвился. ЖА Г. Ручей разветвил- 
ся. МЕНТ. || № разветвляться, -Яется. 
14 разветвлёние, -я (Р) 

разветвлённе, -я (Р) 1. М, разветвиться. 2. 
ЛЕ, ЭА; УБЕ: 80 на разветвле- 
нии шоссе АВА Н Е 3. [8 ответвле- 
ние (3) | 

разветвлённый, -ая, -ое; -ён, -ена них 
Жр ЖЯ ИЕ Х Ж М разветвленная сеть 
железных дорог НИ ХАН 
разветвлённость, -и (ВЯ) 

развёшать, -аю, -аешь; -анный [5] что Л 
ЕЕ, ЕЛЕ р. картины Л, 
2} 8 Ж +Е ТЕ |4 развёшавать, -аю, 
-аешь 

развёшивать'? № развесить!? ЖЎ разветать 

развёять, -6ю, -бешь [2] что ПЕ, ЖЭР, Ж 
ЗАЛ Ш: Ветер развеял облака. ХВ 2 
ЖЕКИ Г. 2. <), ШИ р. сомнения 
НЕ развбивать, -аю, -аешь 

развёяться [—,‚ ЛЖЖЯ] -бется [50] 1. 


(30 НХ Туман развеялся. ВЧ 


№ Т. 2. (Ж) Н, Ш Тоска раз 
веялась. №. ЕТ. | Ж развёиваться, 
-ается 
развйлина, -ы (Я) 1. Ж т, ЖЖ 2. [8] раз- 
ветвление (2). р. дороги #Н 
развйлистый, -ая, -ос; -ист Ж 0; АХ 
р. сук НН 
развйлка, -и (81) # развйлок, -лка (89) 
{> разветвление (2 №) на развилке 
дорог ЖИ Е 
развинтӣть, -нчу, -нтйшь; -йнченный [58] 
что Я, ВЕ р. будильник НИЯ |Ж 
развинчивать, -аю, -аешь 
развинтӣться, -нчусь, -нтйшься [5] 1. [—,‚ 
ШАЖЖШ1 МЫ #35 Части развинти- 
лись. ЕТ. 2. (К, ГОНКЕ, Ж 
ЖҮ; М, ра Ученик развинтился. 4: 
#18 Г. Нервы развинтились. № 31. 
|| Ж развинчиваться, -аюсь, -аешься 
развинченный, -ая, -ое; -ен, -енна <И) 1. № 
Ам; ФН Ж; ЖИ 2. Ж ЖК 
В, НМ (ЧЕ Б №. 20 }Е) |41 развйнчен- 
ность, -и (ВН) 
развитие, -я [+] 1. № развить”, -ся?. 2. ЕЛЕ 
ЗЕЕ законы общественного развития % 
ЕЈ З. (К, ЖА, в, ЖОЛ) 
Ж ТЇ высокое политическое р. масс #Ж 
ПРИ ВО 
развитой, -йя, -бе; развит, развита, развито. 
1, ЕАН, АЛ Л развитая промы- 
шленность К 1. 2. (9.18 7078) 
В; ЗЕ ЛЕНУ, ЛИЕ р. юноша ЁЎ, 
ВНЕ ЛЬ развитость, -и (69) 
развӣть!, -зовью, -зовьёшь; -йл, -илӣ, -йло; 
-вёй; -йтый # -итбй (развйт # развит, 
азвиті, развито 8 развито) [50] что 
Ж, ЙЕ Ж, ЖЕ р. веревку РЗ р. 
локон # ЖЕ ЖЕЛ развивать, 
-&ю, -йешь 
развӣть?, -зовью, -зовьёшь; -йл, -илё, -йло; 
‚ -вЄй; -йтый 8 -итбй (развӣт 2 развит, 
развит, развито & развито) [52] 1. что 
ЖЖ, 925, Ш р. мускулатуру уп- 
ражнениями ЩЕ {й ЙЛ, 3 Я 5 3 р. 
память #8 1/7) р. в ком-н. интерес к 
музыке {#---1@94%] 1 ЖЖ 2. кого-что 
(НЕ, жЕ Б) Ж Ж, ОД ЖЖ 
р. ребенка ВЕРЕЯ 71 БАЗ Е 3. что 
(О) ЖЖ, (0) 8] — Д р. про- 
мышленность & Е ТУ 4. что Ж, НЕ 
р. деятельность НЗ 5] р. агитацию 
ЖЯ {Ё р. наступление ЕЕ р. ское 
рость МУЗ 5. что ЖЕ, КЕ, ШВ р. 
чью-н. мысль И] >. М + Ж р. свои 
доводы #6 А О 1648 р. идею Еж 
ПЕ ч „развивать, -&ю, -аешь. ||Ж развитие, 
-я СВ] 
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развиться! [—. — ЛЖЖА]] -зовьётся; -йлся, 
-илась; -вєйся [52] ЖЗ, КО Волосы раз- 
вились. Ж Ж #1 Г. | развиваться, 
-дется 

развиться”, -зовьюсь, -зовьёшься; -йлся, 
-илась; -вёйся (5) 1. = АЖЖ) Ж 
Т, ЕЗШ; Ж} Мускулы развились. ЩЙ 
к Ж 7. Талант развился. ЛЕ 
ТМ, 2. Е ЗТ) АЕ, ЛЕ 
Ж Юноша очень развился. ЧЕВ ЗЕНА 
ЖТ. 3. [—.АЖЖИ ЖЖ, ЖА В 


нашей стране развилась передовая 
социалистическая промышленность. 
не ГИЯ ЖГ. 4. [—. 


СЛЯЖЯ Е ЛЯ, ЕЯ; № При 
спуске развилась большая скорость. Ж 
НИЕ Т, |Ж развиваться, -йюсь, 
-вешься. развивающиеся страны ЖЛ 
Э развитие, -я (Ф) 

развлекательный, -ая, -ое, -лен, -льна. 1. 
[КЕ] ЖЖЖ, ВЕНЕ К АО: ЕСМ р. 
комплекс ЕВИ 2. (ФЕН РЕЙД) 
ЯН Я М развлекательное чтение Ж 
ТАЗЕ А0 |. развлекательность, -и (9) 
(2%) 

развлекйтельство, -а (+) (ЖР) (2 В Е 
4285) а Ж ЖОКЕ, В пустое р. ЖЮ 
ПУКЕ Ж. 

развлечёние, -я (Е) 1. ЇЙ развлечь. 2. ЇНЇ, 
Е массовые развлечения АЧЕН 

развлёчь, -екў, -ечёшь, -екут; -ёк, -екла; 
-ечённый (-ён, -енё) [52] кого (что). 1. 
а, ВЕ, Е р. гостей Ж ААП 
УЕ 2. ЖЕНАМИ, ЕЖЕ Веселый 
рассказ немного развлек опечаленную 
женщину. ВИНИЛ 
Ж. |5 развлекать, -йю, -дешь. || разв- 
лечённе, -я (1) у 

развлёчься, -екусь, -ечёшься, -екутся; -ёкся, 
-еклась [52] 1. #8, Ж, 1 хочется р. 
111НЧЕ р. после трудового дня #8 — 
ЭНЕ 2. Ж, БЛИН, ИНО 
Ты устал, тебе надо р. ЖЖТ, НЕЕ 
К» ||Ж развлекаться, -4юсь, -йешься 

развбд!, -а (ЁН) (З) ЖЗ, ЗЕЕ 

развбд Йй, развести? 

развбд?, -а (ВН) 1. Я, развести!, -сь!. 2. Бе] 
Супруги давно в разводе. < ЗЇ НЙ В 
7. дать р. Е подать на р. # 


разводйть!?Э, -ся*? Їй, развести!??, -сы? 
разводка, -и (ЕЯ) 1. № развести!. 2. (©) % 
Жл 


разводнбй, -йя, -бе. 1. 731 р. ключ (№ 
ЖЕ) ПЫР 2. ВЯ р. мост Яя 
т, ЗА 

развбдный, -ая, -ое |] бракоразводный. раз- 
водное свидетельство НЕ 





развбды, -ов. 1. Е, ЛЕНЕ скатерть с раз- 
водами "ЗЕ Н А 2. (П) ЯР, ЖОЙ 
чернильные р. на столе МТ ЕВ Ж на 
стенах р. от сырости # ЕН 

развбдье, -я Я — -ьев ГР) 1. ЖЖ, КЕЗ 2. 
НУ (20) 

разводящий, -его (ВН) МН # БЕ назна- 
чить разводящего НЕ ИНЖНЕЯ 

развоеваться, -воююсь, -воюешься [5] 
(тї, Ж) КОРК ИЖ 

развбз №, развезти! 

развозӣть!? №, развезти!? 

развозиться, -ожусь, -бзишься [58] (01) Ни 
Ж Ж, МАЕ Дети развозились. ВРА] 
Б е Ж 

развбзка, развознбй М, развезти! 

разволновӣть, -нўю, -нуешь [5] кого (что) 
(пу ЗЕ Ж; ЗЕ а р. неожидан- 
ным известием ЗН ВЕКЕ 


разволновёться, -нуюсь, -нуешься [5] (0) 
ЗЕ Жэ; ЗЕ 0 8. Разволновалась перед 
встречей. 2: Йй (ИШ) ЗЕ С, 

разворачивать ЮЙ развернуть #Ё разво- 
ротить 

разворёчиваться ЇЙ, развернуться 

разворовёть, -рую, -руешь; -бванный [56] 
кого-что {Я} Е] расхитить. р. имущест- 
во НТ разворбвывать, -аю, 
-аешь 

разворбт № развернуть, -ся 

разворотќть, -очу, -бтишь; -бченный [55] 

что ЧЗВ тИ Ж р. 

кучу камней #6 — ЖЕЗ) р. мос- 

товую Ў Ц 8 Осколком разворотило 
череп. (5 А.Ж] ЕВА, |Ж 
разворачивать, -аю, -аешь 

разворошӣть М, ворошить 

ворчёться, -чусь, -чйшься [5] (0) #0] 
ЖЖ; нЕ Старик разворчался. Ж 
Л ЛЕ Ж. 

разврйт, -а (РН) 1. #8; ЛЕ погрязнуть в 
разврате ЕЕ 2. ШЕЙ И. ЭИ ЖИК 

развратйтель, -я [И] (-В) 927, КЕ 
|| ВЯ развратйтельница, -ы 

развратить, -ащу, -атйшь; -ащённый (-ён, 
-ен&) [5] кого (что). 1. Е, 8-Я 
Е Ж 2. Ш, ЧЫ Взяточничество 
развратило царских чиновников. Ж 15 Ж 
НЕВА ЖИТ, |Ж развра- 
шать, -йю, -дешь. || разврашёние, -я 
р] 

развратӣться, -ащусь, -атйшься [58] 1. ## 

Же Ж, ВЯ 2. В, ЗЕ Ж, А раз- 

вращаться, -аюсь, -іешься. || раз- 

вращение, -я (+) 

развратник, -а (ЁН) МЛ, ЧЕХ 

разврӣтница, -ы 
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разврӣтничать, -аю, -аешь [Ж] (П) #8 
Е.А 

развратный, -ая, -ое; -тен, -тна #0), 56, 
ЙЧ р. человек Ў, Л. развратные мысли 
У: У. |2 развратность, -и (ВН) 

развращённость, -и (Я) #4, 375; 5 

развьючить, -чу, -чишь; -ченный [52] кого- 
-что НРК р. верблюда ЗЕЕ 
Ч.\| развьючивать, -аю, -аешь 

развязять, -яжӯ, -Яжешь; -Язанный [52) 1. 
кого-что ЖЗ, Її Л р. узел ЖИТ р. 
тюк ТУ 2. что ОН ЖЄ, Ж] 
Агрессор развязал войну. ВЕЕТ 
4. 3. кого (что) «#6, жен, 25 
= 1{ 8) Н н (Ж развязывать, -аю, -аешь. 
|2 развязка, -и ГВ) (Н 1 Ж) 2 раз- 
вязывание, -я (+) 

развязаться, -яжусь, -Яжешься [38] 1. [—. 
СЛЯЖЖЯ] ЧЕ. {ШЖ ЖК) ВО, ЖЕ, 
Ж 1 Узел развязался. #РЕЖТ, 2.с 
кем-чем (4, #) ЖЕНЯ Т, ЖИ, Б-ДИ 

ЖЖ р. с каким-н. делом ШУ. 

развязываться, -аюсь; -аешься 

развязка, -и СЯ) 1. И, развязать. 2. 3%, #Е 
№); 528 счастливая р. ЖЖ Дело 
идет к развязке. ЧЕТ. 3. у ЖЖҖ 
В транспортная р. ЎЧ УХ, 

развязный, -ая, -ое; -зен, -зна ЖЕ, ЖЖ 
ЖЮ р. юноша ЖЕ ЕЕ Л. р. тон КЕ 
Да] К развязно вести себя ЕЖЕ 
развязность, -и (КН) 

разгадать, -4ю, -йешь; -йданный [56] 1. что 
Ж Ф р. загадку Ж В 2. кого-что ЇЙ 
В, Ж, Ей Этого человека я разгадал. 
ЖЯНЯЦТАТ, р. чьи-н. намерения 
Ж-Ж Ж разгадывать, -аю, -аешь. 
{Ж разгадка, -и (Н) 

разгадка, -и (№) 1. М разгадать. 2, # 
правильная р. ПЕНН 

разгёдчик, -а (8) (0) Ж хороший р. № 
РЖ! Н разгадчица, -ы 

разгёр, -а (19) в (самый) разгар & в (самом 
вовсем) разгаре —1) 1Е Я Я{ Пожар в 
самом разгаре. К КЯЙНЕЕ. 2) ЕЖЕ 
ВУ, ЕЛЕШЕ ЖЕ ЕЕ в разгар боя ЛЕ 
ЖЖ ЮНЫЙ в разгаре спора + 
УЖИН 

разгӣб, -а (ВН) 1. Я, разогнуть. 2. #8 ДЕ 
Ну 77, ЭРЕ на самом разгибе ЖЕ 
НЕК 

разгибать, -ся М, разогнуть, -ся 

разгибибй №, разогнуть, -ся | 

разгильдяй, -я (9) (1, Ж) 99А, ХИН 
ВУЛ; НТН Л || ЁЗ разгильдййка, -и 

разгильдяйничать, -аю, -аешь [Ж] (П, № 
ЖО ЗЕ; ВА 

разгильдяйство, -а (+) (п, #) 518475), д 
НИЗ недопустимое р. ЖЕ т 


разговор 









я 

разглагольствовать, -твую, -твуешь [Ж] 
(п, Ж ВАН, 33 Хватит р., 
нужно делать дело. 155% Т, ИЩИ 
я к Я ЛЬ |4 разглагбльствование, 
-я 


разгладить, -йжу, -&дишь; -аженный [=] 
что ЗЕ; Я, ТЇЙ; НЕЕ р. швы 8 
П № Р р. платье утюгом ЖЛЕ 9З У р. 
бороду ЗАИР Радость разгладит мор- 
щины. ВЕ АК БС ИР; ОУ Я А Ж 
$. | разглаживать, -аю, -аешь 

разгладиться [—, © А Ж Н] -адится [56] 
1. ЯР ЖТ, (0) ЭРЁ Морщины разглади- 
лись. ЕТТ. 2. ЩИТ, ВМ 
Платье разгладилось. К М Г Т» | 
разглаживаться, -астся 

разгласӣть, -ашӯ, -асйшь; -ашённый (-ён, 
-ена) [5©] 1. что ЖЕЕ, НН р. чужую та- 
йну #89] ЛАЯ 2. о чем НЯ № разг- 
лашйть, -аю, -аешь. |4 разглашёние, -я 
йй) 

разглядёть, -яжу, -ядйшь [5©] кого-что 1 
рассмотреть (1) | Ж разглядывать, -аю, 
-аешь 

разгнбванный, -ая, -ос Ж & ТР ОШ] р. 
начальник 5% 1 Е К разгневанные 
речи “йз № В 519 | разгаёванность, 
-и (8) 

разгиёвать, -аю, -аешь; -анный [52] кого 
(что) «АЖЕК р. отца ВСЕХ 

разгибваться, -аюсь, -аешься [52] (НЕ 
ЖА, жер 

разговіривать, -аю, -аешь (Ж) ЖИ, 215, 
МИ, ЖАЛ, р. по-русски ЖЕЕ р. с 
товарищем ЯИЯ] 53615 р. о музыке № 
ВЖ Он сним давно не разговаривает. {% 
ПЕТА Т Г, разговоры р. (Ц) 
№ Нер. у меня! КЕТИ 

разговёться, -©юсь, -ёешься [52] 2, 33“ 
{Ж разговляться, -Яюсь, -Яешься. | 
рбзговенье, -я [+] 

разговёр, -а, (-у) СҢ) 1. #3, 35 вести р. 
Ў р. по телефону ЛЕН Е 55% всту- 
пить вр. АНЖЕ крупный р МАЙК 
ЖИ переменить р. 25 М Вот это 
другой р.! 389 9—88 Лл Делайте без 
разговоров или без всяких разговоров. Ж 
0218, ИЧИ ЖИШП, Об этом и разго- 
вору нет & не может быть. (11) Ж 51% 
КЕНЖА, эх ДЕЕ Н БАИН, 
О чем р.! Ж Какой р.! Что за р.! (М о 
чем речь) Ж ЖЫН ДИЙ! Ж В 2. 
Я ([3) 19, Й Лойдут разговоры. — 
Я, Не хочется лишних раз- 
говоров. ЖИ, 3. (01) НЕ серьез- 
ный 2 на страницах газеты К ЕВ ў 
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разговорйть 








разговорйть, -рю, -рйшь [5] кого (что) 
@) 1. ЭН, ЖЕ Приятель разговорил 


меня ехать. НЕЖИНЖЖЕТ. 2.513 
Ж № Ж Наконец-то удалось р. этого 


молчуна. З ЕРГА АДЕ Ж 


разговорйться, есь, -ришься [5] 1. (0) 
ЖЖ, ТЯ №  Разговорился и 
забыл о времени. ЇТ Т, НН 
ЖЖ Т. 2. МЕЖ, ен з соседя. 
ми по вагону РЕН) А. 
разговбрник, -а (19) 1. ус 
Ж) 2. АФИНА 
разговбрный, -ая, -ое. 1. НЙ) р. стиль П 
НИЯ 2. 2180 р. жанр (#2 Н РЕЖ 
НЯ 
разговб чивый, -ая, -ое; -ив №, #5 
н р. человек ЛЮ А. || разго- 
реса, -и СЯ) 
разговбрчик, -а (9, Я Я] О, КЖ) Н 
їй, УТ, Я, 2715 Прекратить разговор- 
чики. ЖИ, Это еще что за разго- 
ворчики? Ж ЖАШ АШИ? 
разгбн, разгонять, -ся Ў, разогнать, -ся 
разгбнистый, -ая, -ое; -ист НЗ ЖН), ЯН 
О) р. почерк # мя 
ВОЗ Разгонисто пишет. ИВ. |4 
разгбинетость, -и (ВЯ) 
разгбнный Ў, разогнать 
разгонять, -ся №, разогнать, -ся 
разгорёться, -рюсь, -ришься [5] 1. [—, — 
АЕН] ЖЖЖ, ЖЯ ЖЕ; ЖОЛ, ЖЕ 1Я 
ЭЕ Ж Дрова разгорелись. еж. 
Пожар разгорелся. К.Х ЕЖ, 2. [—, 
САЖ) (%@) (ШТ ЖЖ) ЖЕ Ж; я 
ЁТ Щеки разгорелись. ХЎ М. 3. (#0) 
ЧЕ Жз Сердце разгорелось. ЇЇ ЗЕ Т ЖЖ 
5}. 4. [—, АЖАН] чак, ЕЕ 
Ж Битва разгорелась. Ё ЎЎ Ж. 
Спор разгорелся. 1 #1 Ж. Страс- 
ти разгорелись. ЖЖ. <> глаза 
(и зубы) разгорелись на что (НП) ЖЕ 
Ж; 18 Ж + | разгораться, -&юсь, 
-дешься м 
разгородӣть, -ожу, : -бдишь ( -одйшь); 
-бженный [5] что (Я Җ® Ж) 
р. огород ЇР р. комнату ВЯ 
1% разгоріживать, -аю, -аешь 
разгородӣться, -ожусь, -бдишься ( 8 
-одйшься) [5] с кем (В, ЖЕ 
р. с соседями УЗЕНЭ р. ширмой В 
м № Ж |Ж разгорйжнваться, -аюсь, 
-аешься 
разгорячӣть Йй, горячить 
разгорячйться, -чусь, -чйшься [52] 1. М, 
горячиться. 2. №44 4, Х А р. от вина 
БЕ $ В ЕЖ р. от быстрой ходь- 
бы НЕЕ БУЗА 


разгосударствлёние, -я [#1] ЗЕЕ 

разграбить, -блю, -бишь; -бленный [5] 
что #63, №) р. имущество ЇЙ 7906 
14: разграблёние, -я [+] отдать что-н. 
на р. ИН. 

разгранйчить, -чу, -чишь; -ченный [5] 
что. 1. ЯНА; ЖОЛ р. лесосеки Ў] 
ШЕЖЕ 2. КЖ, 51 р. понятия ЯМ 
#2: р. обязанности ЇЙ ЗЕ || Ж разгра- 
нӣйчивать, -аю, -аешь. |14 разграничёние, 
-я [9]; [Ж] разграничйтельный, -ая, -ое 

разграфӣть М, графить 

разгрестй, -ребу, -ребёшь; -рёб. -ребла; 
-ребённый (-ён, -енё) [56] что и Ж Ж 
Жз 1 р. сено ЖТ р. кучу снега А 
Еж разгребать, -4ю, -йешь 

разгрбм, -а [Н] 1. М, разгромить. 2. АЖ 
Ж, Я ЕЛЯ В квартире полный р. ЧЕ 
Елм, картина разгрома ЇЕ #85 

разгромӣть, -млю, -мйшь; -омлённый (-ён, 
-ена) & -бмленный [52] кого-что ЇЙ, 
Ж РЁ, УРОК; ВЕ Ж, ЧЕХ ЖЕ р. врага УК 
а разгрбм, -а (ВН) идейный р. МӨ 


разгрузка, -ужу, -ӱзишь ( & -узӣшь); 
-ўженный (2 -ужённый; -ён, -ена) [58] 1. 
что 1, 5 р. вагон 15 2. кого- 
-что ($, П) ЖЕЕ ОЕ): ЖЕЕ УНЕ) 
ЯВ р. школьную программу ЖЕН 
Ж р. работника Ж  ТЁЛЯЮТ 
{Е р. учреждение э КЕЗД ЭС Т.Е | раз- 
гружать, -аю, -йешь. |42 разгрузка, -и 
(8) 

разгрузиться, -ужусь, -ўзишься ( & 
-узйшься) [5] 1. #15 ($) Пароход раз- 
грузился. ИННЕК ТГ. 2. (%, ПЖ 
2} Т..#Е 5) | Ж разгружёться, -йюсь, 
-айешься , ни 

разгрузочный, -ая, -ое разгрузочные 
работы НТ Е Оразгрузочные дни (# 
ИЕЛ НЛ) ЖЕНТ 

разгрызать, -аю, -дешь [Ж] что ВЕК, ВЕ 

разгрызть М, грызть 

разгул, -а (88) 1. чего Ж; Ш, ЖЖ р. 
шовинизма ? Ж + ХАЖ 2. ЕК, Э; Б 
Ж, КЖ предаваться разгулу МИРЕЙ 
П разгульный, -ая, -ое (Я Р2#) (8) 

разгуливать, -аю, -аешь [Ж] 1. № разгу- 
лять. 2. (П) В, 805 НАЖ р. по 
парку ХЕХ Н ВОР Разгуливает, как у 
себя дома. ЖЖ ЕЗЕН В Е. Пре- 
ступник разгуливает на свободе. 12 З 
БАЕ ЧЕТДА | 

разгулье, -я (1) О) ЖИ, АВК 
Во всем доме праздничное р. Ж КВ 
ЖЖ Н. 

-ая, -ое; -лен, -льна ЯН, № 


разгульный, 
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ЭЧ Ж (Е) разгульная компания ХН К 
А р. ветер Е Ж |“ разгӯльность, -и 


разгулять, -йю, -йешь [56] (Ш) 1. кого 
(что) 38 (В) НЕВЕ р. ребенка Я 
ТКИ 2. что ЇНИ ОКВ) 
р. тоску Ж разгӯливать, -аю, -аешь 

разгулӣться, -йюсь, -йешься [56] (0) 1. Ж 
ВИТ, ХАН (ДВЕ) Негде єму р. 
К, 2. (1918) ЖЕЕ, ЖЕ 
ВЕЖ Ребенок разгулялся. № БЛ ЖУН ШЁ 
%Т. 3. Г. СЛЖЖЯ] НЙ, 6 
Погода разгулялась. КЕЙ Т, || раз- 
гуливаться, -аюсь, -аешься 

раздавить М, давить 

раздӣнвать, -ся М, раздоить, -ся 

раздарӣть, -арю, -йришь; -аренный [5] 
кого-что В (26. Р ЖИ) ЭУ р. свои 
книги друзьям ВН с їй & 77 ЖА НЛ ЖАП! Ж 
раздаривать, -аю, -аешь 

раздатчик, -а СЕН) & Ж || ЁЛ раздатчица, 
-ы 

раздать", -4м, -ашь, -аст, -адйм, -адйте, 
-адут; рбздал (2 раздал), раздала, рбзда- 
ло (2 раздёло); раздӣй; -йвший; рбздан- 
ный (рбздан, разданй, рбӧздано) [5 
кого-что 5 Ж У Ж, 3 № р. деньги 5 8 
р. подарки ЖЖ й р. поручения ЕЕ 
% | раздавать, -даю, -даёшь; -давай; 
-давая. йж раздача, -и (В); (01 раздя- 
точный, -ая, -ое (%) раздаточная ведо- 


мость # К, ЖИ р. пункт 09А, Ж 


ШЕЛ 

раздать”, -4м, -ашь, -йст, -адйм, -адйте, 
-адут; рбздал (#Ё раздал), раздалй, рӧзда- 
ло (# раздало); раздай; -йвший; рбздан- 
ный (рбздан, раздана, роздано) [5] что 
(п) Ж ЖА. ЖДЕ р. сапоги на колодке М 
ЖЕ ЖОНУ Ж || Ж раздавать, -даю, -даёшь; 
-давАй; -давёя . 

раздёться! [—,‚ -ЛЖЖЯ] -дстся, -адутся; 
-4лся, -алась, -албсь (#Ё -алось); -авшийся 
[55] ОН ЕЖ, НЕ, ЖШ (08) Раздал- 
ся голос. ВЖ Т А ў, |5 раздаваться, 
-даётся; -даваясь 

раздаться?, -дёмся, -дашься; -&лся, -алась, 
-албсь (Е -йлось); -4вшийся [5] (0) 1. 
[--, ЛЖЖЖ] В, (Ч Толна разда- 
лась. ЛАЯ Т» 2.[—,—5АЖЖ 
ВТ Ж Ж. Ж Я Сапоги раздались на 
колодке. УЖНХ Т. 3. ОЖ, ЭШЕ 
р. в талии ЁЛЕ ің Т |Ж раздавйться, 
-даюсь, -даёшься; -даваясь 

раздвёивать, -ся (А раздвоить, -ся 

раздвижибї, -ая, -бе ВЫ р. стол Я 


раздвинуть, -ну, -нешь; -утый [5] 1. что 


ЗЕ, ЭР, 225, 37, У, У р. ноги № 


ТЭУ р. ветки ЗВ р. занавески 
на окне ЕАР р. стол НЯ 
ЗМ Ш 2. кого-что #1 У р. собрав- 
шихся зевак # ПЯТЕН | Ж разд. 
вигйть, -&ю, -4ешь. || 4 раздвӣжка, -и 
[89] (971 Ж) 

раздвйнуться (0 —, — АЖ Ж) -нется 
[55] (ВОЗ, ДЯ, ЕЕ; ЗЕЯ 08) Занавес 
раздвинулся. Ё # ії Ж Г. Толпа разд- 
винулась. АТ — 218. || Ж разд- 
вигаться, -дется 

раздвбенный, -ая, -ое. 1. ЖМЖ, 2 
Ж Я А9 раздвоенное копыто № разд- 
военная борода РАЙТ 2. (#8) Л, А 
ЖАЮ, ЯН АЯ ЖШ Е раздвоенное созна- 
яше Н НЛ ЛЕШ), | & раздвбенность, -и 

] 

раздвойть, -ою, -ойшь; -оённый; -ён, -ена 
(8 -бенный) [52] что ЖИ, Я 
р. спичку 1—0 ЗЕТА Ж | Ж разд- 
вінвать, -аю, -аешь. || 4 раздвоёние, -я 
[+] 

раздвойться [—.  ЛЖЖЛ] -йтся [56] 1. 
АСО СЕК РА 26, НЯ. РУ) Ручей разд- 
воился. МТ. 2. (9, В) 351, МЕ 
4Е Сознание раздвоилось. Ж ЯЛЯГ. 


| Ж раздваиваться, -ается. || разд- 
воёние, -я [+] 
раздевёльня, -и 5 -лен [В] 2 (1) раз- 


девалка, -и #2 -ок [ЁЯ} 19 гардероб (2 
) 


раздевать, -ся ЇЙ раздеть 

раздёл, -а [В] 1. М, делить. 2. #7, ЮМ, 2 
р. книги 0] — 2 3. (#_+НМ) #1Җ р. 
геометрии ЛИН, 

раздёлать, -аю, -аешь; -анный [5] 1. что 
ЖЕТ, ВАН: НИЕ ОАЕ БО) 
р. шкаф под дуб Е {МИЧ И В ЖИН 
ЖҰ р. тушу ЗЕРЕ р. грядки ЖХ 
ВЕ 2, кого (что) (Ё) #16 — Е; 99 ВЧТ 
| Ж раздёлывать, -аю, -аешь. || 4 раз- 
дёлка, -и (691 (8 Т 1 Ж), 0! раздёлоч- 
ный, -ая, -ое (Я 1) (=) 

раздблаться, -аюсь, -аешься [56] (П) 1. с 
кем-чем ЇЙ (ЖЇН Ж); 2725; # М р. с 
кредиторами #2 р. с поручениями 
ЗЕЕ 2. с кем <), Я В р. с обид- 
чиком НЖИЛЕЯЩ || Ж раздёлывать- 
ся, -аюсь, -аешься 

резделёние М, делить 

елйтельный, -ая, -ое. 1. 2780; ЮТ 

89, ВУ р. знак ЗЕЕ 2. «18, 239) 
КМ; ЖЕ р. союз КЕЙ разде- 
лительное суждение ЖЕНИ, АЯ 

разделить, -лю, -6лишь; -лённый (-ён, 
-енй) [58] 1. № делить. 2. что (5 
«мнение», «убеждение», «взгляды» ИЕ 


Я) Ж. М] р. чье-н. убеждение Е] Ж-- 19 





разделйться 





МАЯ р. чью-н. точку зрения Н.В 
|| Ж разделять, -Яю, -Яешь (ЯР 2 Ж) 

разделиться, -елюсь, -блишься [5С] 1. м, 
делиться. 2. (—, АЖИ] 0 ЯЛЕ 
При обсуждении мнения разделились. ЧЕ 
ИНЕТ. | Ж разделяться, 
-яется (8 2 Ж) 

раздельный, -ая, -ое. 1. #4, ТУ; 77 
ЯН № раздельное жительство № %й ДЕ Е 
раздельная уборка хлебов 4 —1Х\ Ж) 
® (ШИТ, ЭОЖ, ДКТ) 2. ЯЯ); 
92у раздельное произношение її З ЇВ] 
НЕНИЯ || 2 раздёльность, -и [В] 

разделять, -Яю, -йешь [Ж] 1. Я, разде- 
лить. 2. |8] делить (1, 4 Ж) 

разделяться, -Яюсь, -йешься 1. № разде- 
литься. 2. [8] делиться (2 Ж) 

раздёргать, -аю, -аешь; -анный [52] что 
ЗЕ. ЖЭ р. лоскут на нитки ЗЯ Ў 
— | Ж раздёргивать, -аю, -аешь 

раздёрнуть, -ну, -нешь; -утый [56] что 
(п) ЕЖУ р. занавески ПН! — БЎР 
| Ж раздёргивать, -аю, -аешь 

раздёть, -бну, -Єнешь; -дётый [56] кого 
(что) 8. ИЖ, 2 --- 08; С) 
(И) Ж р. ребенка МАЛ Гра- 
бители раздели прохожего. ###% Т1 
ли. || Ж раздевать, -&ю, -&ешь. 
| Я Ж раздёться, -бнусь, -бнешься; [Ж] 
раздеваться, -Аюсь, -йешься. || 4 раздева- 
нне, -я [Р] . 

раздирйть, -4ю, -йешь [Ж] 1. № разод- 
рать. 2. что %@) ® ЛХ ФАЗЕ Я 
Чен, ЖІН. Тоска раздирает сердце. Ќо 
11%". крики, раздирающие душу ЖЕ.) 
рии 3. Г ЛЖЖЯ] что (#4, $) 
НЯ, Р Я, {ЕП ЕЯ классовые 
противоречия, раздирающие капиталис- 
тическое общество ЕЖЕ ОИЛЕе ШЕ 


раздирёться И, разодраться · 

раздиріющий, -ая, -ее 5А: ФАЗЕ 
Жл он; ЖЕРЙ, ЖИНИ р. вопль ФА 
№ № раздирающие сцены $ ЛЖ 
#181 раздирающе кричать 73 ВЦ 


раздобрёть Я, добреть | 

раздббриться, -рюсь, -ришься [58] (01,14) 
КЕЕ, А-ТЕ, ЖЭНЕ Ж 

раздобыть, -бўду, -бўдешь; -был; -бўдь 


[54] кого-что (11) (#2720) 1531, #31; & 
9] р. нужную книгу ИА 18—41 
ЗЕЙ |) Ж раздобывӣть, -йю, -йешь 
раздойть, -ою, -бишь (2 -ойшь); -бенный 
[3] кого-что {# ӨЛ #) ИР | Ж 


раздйивать, -аю, -аешь. | раздбй, -я 


раздойться [—. -ЛЖЖЯ] -бится ( 8 
-ойтся) [56] 7-1 238% | Ж раздёнвать- 








ся, -ается 

раздолбать, 
{#) Ё] раздраконить 

раздолбӣть, -блю, -бишь; -блённый (-ён, 
-енё) [7] что. 1. ЖХ, Ж р. ломом 
отверстие НЕТКЕ Ж 2. ВХ | Ж 


раздалбливать, -аю, -аешь 


-4ю, -йешь [5] кого-что 


раздблье, -я [Р] 1. ЛМ ОЛ) р. колхоз- 
ных полей ЁЖКА НЗ 2. (6, 0) 
АННЕ, 52 Ему теперь дома без 
родителей р. ЕЕК, (Б ЭС} 
раздбльный, -ая, -ое; -лен, -льна (П) Я Н 
НЕЙ, ЗЕЯ раздольная жизнь В Й 
ВТЕ їй 
раздбр, -а 1] ЖЖ; +, #18} прекра- 
тить домашние раздоры Е Ж Е 4 5 
сеять раздоры Ў #27, ЕВА 
раздосӣдовать, -дую, -дуешь; -анный [5] 
кого (что) (ПУ АЕ ЖА, А1 Неуда- 
ча раздосадовала всех. (ЕН) ЮК 
ЖЕЙ, 
раздражёние, -я [+] 1, М раздражить, 
-ся. 2. ВЯ, ЧИЙ, ВВ сказать что-н. 
с раздражением ЗЕ ЧАЙНЫЙ 
раздражённый, -ая, -ое; -ён # А7, Е 
‚ № р. тон ЮЛ ответить 
раздраженно җ ЖОШ [ЩЩ | раз 
дражёниость, -и [В] 
раздражитель, -я [№] (А) 8, ЖЗ 
Ж. МА внешний р. УЧТУ 5 
раздражительный, -ая, -ос; -лен, -льна 
Жей, ВН ЕН р. человек ЯВ 
А р. тон “АЙЧ НИ р. характер Я 
НИНЕ || 2; раздражительность, -и [84] 
раздражӣть, -жу, -жйшь; -жённый (-ён, 
-ен&) [52] 1. кого-что Ж, ЖЕ Ч, ЫРА 
‚ р. неуместными шутками РЯ ЗНЗ: 
_ Ж& 2. что ЖК САЖ Н З), ШЕЯ р. 
глаза НИВ М: р. десны ЖИ 
Ў | Ж раздражать, -4ю, -йешь. | 4 раз- 
дражение, -я [+1] [с] Ж 
раздражйться, -жўсь, -жйшься [5] 1. 
5, 4:5, 48 р. отказом тА, р. 
на бестактность собеседника ЎЎ 
ШН ВИЖ р. и сказать рез- 
: кость ЭЕ 0 2. 1—, ЛИК 
1 (21010) Ж Ж, Ж ЖЕ Веки раздра- 
жились. ВЕТ. | Ж раздражаться, 
-&юсь, -бещься. || 4 раздражёние, -я [Ч] 
аздразнйть, -азню, ` -йзнишь; -нённый 
(ён, -енё) [58] (1) 1. кого (что) Ж р. 
животное #1] 3. кого-что В (8) 
Ж, ЖЖ (КЕШ) р. аппетит З 
раздракбнить, -ню, -нишь [58] кого-что 
й, НХ, В; Е, ЛНР р. 
вражеские танки ВК ЛИН Раздра- 
конит он твою диссертацию. ЧР ЯЗ 











ЖКК 6 Ж. || Ж раздракбнивать, -аю, 
-аешь 
раздробить, -блю, -бйшь; -ббленный ( 8 


-облённый; -ён, -енӣ) [52] что. 1. 10, дро- 
бить. 2. (ВО КЕ Л, № 
Я У р. метры в сантиметры Ж Аў, 
ЖЖ | Ж раздроблять, -йю, -Яешь (ШЕ 2 
ЖА раздроблённе, я 7) ОВР 2 ж) 
раздробиться М, дробиться 
раздрббленный (5 раздроблённый), -ая, 
-ое. 1. ЗК; Я, ВТО раздроблен- 
ная рука НЮ 2. К ЖЕ Ё раз- 
дробленные удельные княжества 5Ў № 
й В || 2 раздробленность (2 раздроб- 
лённость), -и [ЕЯ НТ 2) 
раздружить, -ужу, -ўжишь # -ужӣшь; 
-уженный [5] кого (что) с кем (П) 1#-- 
В... ЖД, ЗК 
раздружйться, -жусь, -ужишья ( 8 
-ужишься) [5] с кем (0) ЖЕЖ Я, №25 
р. с приятелем НН #38 
раздумать, -аю, -аешь [75] (Е) КЁ 
Е, МЕЖ р. идти в гости ИЖЕ 
ЖЗ!] || Ж раздумывать -аю, -аешь 
раздуматься, -аюсь, -аешься [5] о ком- 
-чем КЖ ЧУЕ ЫЖ, Е ЛЖ р. 
о своих делах М Г ИЕ Ч 
{| Ж раздумываться, -аюсь, -аешься 
раздумывать, -аю, -аешь [Ж] 1. №, разду- 
мать. 2. ЖЖ ЖЖ, ЖЖ Хватит тебе 
р., соглашайся. КЭН Т, ПВ! 
раздумье, -я [Р] ЖЖ, ЛЖ глубокое р. ЇЙ 
№ впасть в р. е вывести 
кого-н. из а раздумья 18. 
дуть, -ўешь; -ўтый Ё что. 1. № 
Ре) ТНА ; СЮЕ р. огонь {ЕК 
НЕ р, пламя борьбы НЕФЫ 2. 
Ра; Е; МЕ р. пузырь КС Щеку 
раздуло. ЕЛЖ (#) — ИЕМ ЖТ. 
раздутый живот НН: р. ноздри & 
ЖЖ 3. (#, п, ЛЖ) ХЕ Ж, ВХ р. 
штаты М ЇЇ БЕ Х раздутые военные 
бюджеты империалистических стран 
НИКЕ 4. © Н, ЖЖ) 
Ж, 25% р. чью-н. ошибку ЮА 
М а САЛЖ] (пу, Еч РЕ 
ДЕЗ Раздуло пепел по столу. НИЯ 
таж жж. |Ж раздувіть, + 
-йешь. || & раздувйние, -я [Г] (91, 
2,3,4) 
раздӯться, -Уюсь, -ўешься [52] ЖЖ“ Ж 
Ж, ВЕК ЕЖ, (Ж) №ЕЖ Пузырь раз- 
дулся. є, Ж Ж Ж Т. Дека раздулась 
(опухла). ОР) їжу. || Ж раз- 


дуваться, -4юсь, -ёешься. || 4 раздӯтие, 
-я [916% 
раздушӣть, -ушу, -ўшишь; -ўшенный (= 


-ушённый; -ён, -ен&) [5] кого-что (@) 


разжӣться 


МЕУ; (АЖАР ВА, 
аздушиться, -ушусь, -ўшишься [56] (8) 
(Ёа ЕК, яж 

разевать М, разинуть 

разжӣлобить, -блю, -бишь; -бленный [5С] 
кого (что) 58| №... Я р. слушателей 
НУ 

разжёлобиться, -блюсь, -бишься 5] (р) 
ЖН ЕЯ ТК, УЮ ЖЕ ж Разжалобился и 
отпустил маленького воришку. 18 А 
4819, Ж ЕТ 

разжаловать, -лую, 
кого (что) (19) в 
рядовые ЧЕ ЖЕ 








-анный [5] 
№ р. в 


|| у разжалованне, -я 


ешь 


разжать, -зожму, -зожмёшь; -атый [5С] 
что Ж. Е НО Е 3. 4) р. 
руки ЖИ р. пружину ЭЕ | Ж 
разжимать, -4ю, -аешь 

разжаться [—, - ЛЖЖН)] -зожмётся [5] 
(Ж. ТЕ Ж ЭЕ ЖЕРЫ) ЭЕ, ЖЕ, ВС Губы 
разжались. ЎА КЛ Т. Пружина разжа- 
лась. # Ж Ж 0 Т. | Ж разжиматься, 
-дется 

разжевать, -жую, -жуёшь; -жёванный [5%] 
что. 1. Ў, В р. пищу ЕВУ р. ив 
рот положить (4, 8) РАНА, НЕЕ 
2. (4%, ПЕН ЖЖ, ТЕЕ р. мысль 1Ё 
ЗНАЯ | Ж разжёвывать, -аю, -аешь 

разжёчь, -зожгӯ, -зожжёшь, -зожгӯт; раз- 
жёг, -зожгла; -зожжённый Се -ена) 
[5Е] что. 1. Ж р р. костер ЖЕЖ К р 
огонь ії КЖ 2. (в, В, НЫЕ 
Ж, КЗ р. страсти КЗ УЦ р. 
партизанскую войну ЕЯ 

разжигать, -4ю, -йешь. || 2 рбзжиг, 


Н [1 ОЙ + 1 Ж) (8) р. вагранки ## 


разжёчьея [—. — ЛЖ Ж Ж) -зожжётся; 
разжёгся, -зожглёсь [52] 1. КЖ Дро- 
ва разожглись. ЖИНЕЖТ. 2. (в, В) 
1 Ж Вражда разожглась. 1:951 
ЖЖ. || Ж разжигаться, -йется 
разжива, -ы [65] (@) ЖИ, ЮК, ИМ 
занять денег на разживу ЖЖ 
разжидить, -ижу, -идйшь; -ижённый (-ён, 
-ена) [58] что (1) ЖЖ, ## р. суп Їй 
ЗЕ РЖ || Ж разжижать, -4ю, -дешь. || Ж 
разжижёние, -я [1] 
разжидӣться [—, ЛЕК) -йтся [58] % 
Ж Кисель разжидился Ж-{- %@ ЖЕЙ Т. 
разжижйться, -ќется. | раз- 
жижёние, -я [#] 
разжимӣть, -ся И, разжать, -ся 
разжимибй, разжимный К, раздать 
ет я, Ж, жиреть 
ъся, -ивусь, -ивёшься; -йлся, -илёсь; 


Ра йзшийся [58] (#) 1. ЖЮ, ЕВ, АК 





раззавбд 





Да р. на военных поставках ЁТЕ ЎЧ 
И 2. чем ЖЯ, #8] р. деньжатами Ж 
ЗН || Ж разживаться, -Аюсь, -ќешься 

раззавбд: на раззавод ({#) ЖЖ М, ЖЖ 
купить цыплят на р. Җ #Ё Л] % Ж ЖН 
оставить пару кроликов на р. @ Р — 1% 
ЖЖ 

раззадбрить, -рю, -ришь; -ренный [5] 
кого (что) (ПН)... 051-45; ВОВ. 
Ш р. игроков ЕЖА 
р. спорщиков Е Н) Ф | Ж 
раззадбривать -аю, -аешь 

раззадбриться, -рюсь, -ришься [5] (01) ? 
ЕЗ5 К Е раззадбривать- 
ся, -аюсь, -аешься 

раззвоийть, -ню, -нйшь [5] о ком-чем 
(№, ЖЖ) АЕ, Е ЛИ р. о своей 
выдумке Ж ЛЕЯНЕНЯНаИ | Ж 
раззванивать, -аю, -аешь 

раззнакбмить, -млю, -мишь; -мленный 

==] кого (что) (1) #5455, ВЖ р. 

друзей аж 

раззнакбмиться, -млюсь, -мишься [51 с 
кем (1) []-- #5, 5. НК 

раззолбченный, -ая, -ое; -чен (11) 9; 
зван раззолоченная статуя ® 
ЕА 


раззудёться [—. — АД. #6 Ж ЖІ -йтся [58] 
(@) 1. ЖЖ, ВН Больная нога 
раззуделась. Ж її БЁ МОНЕ Ж. 2. (0) 
СИЕ. КАКА Руки раззуде- 


-дешь 
разйия, -и (МИ (п, 8) ОЖ ОҢ 
Же) ЮА, Же А. 
разӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна ЕЛЕ, 
{# А А0: ЖЕЛИМ) р. пример ЛИ 
#5, р.случай Л разительное сход- 
стао ЕЛ ВАНИ | 22 разйтельность, -и 
разӣть, ражу, разйшь [Ж] кого-что (8) 
НЯ, ВАТ, ЖИ р. прикладом Я 
ЖИ р. врага + ЖЕ № разящие удары 
ЛЕТЕ | 52 поразить, -ражу, -разйшь; 
[2] поражёние, -я 
азйть?, -йт [№ ЛЖ, Ж) чем от кого-чего 
(ВО ВЯ ЖЕ ЛЖ) От пьяницы 
разит перегаром. МЕН БНАЖ Л. 
разлагйть, -ся И, разложить”, -ся? 
разлёд, -а [И] 1. ЖИМИ, Ж—Ж, ЖА р. 
в работе ТИВ 2, ЖА, Ж 





№, 934° семейный р. ЖЕЖЯ 

разладить, -ажу, -бдишь, -аженный (5 
что. 1. ©) 19, НЯ р. станок МИ 
ЭЖ 2. (П) 90. АТР р. дело Е ЇН 
ЗЕ || Ж разлаживать, -аю, -аешь 

разлёдиться [--. -ЛЖЖЖ] -ится [58] 1. 
(4) Ш 58 Машина разладилась. Ў. #1 
ЕТ. 2. (П) ХЖ, Ш & Дело разла- 
дилось. ЖЇН 7 Т. || Ж разлаживать- 
ся, -ается 

разлікомить, -млю, -мишь; -мленный [31 
кого (что) (0) 1. ЖЖ р. конфетой 
ВЭА Й 2. на что ЭХ 
пя, ЧН 

разлёкомнться, -млюсь, -мишься [52] (11) 
1. ЛН Ж 2. (#) на что [В] разохо- 


титься. р. на выгодное местечко ИЗ] 


разламывать, -ся И, разломать, -ся 8% раз- 
ломить, -ся 

разлапистый, -ая, -ое; -ист 8 разлапый, 
-ая, -ое; -&п. & ЛА Р В ЖИН) разла- 
пистая (разлапая) ель РЕ 94 В = А 
| © разлёпистость, -и [8] 8 разлапость, 
-и [89] 

разлётый, -ая, -ое; -йт (В) КЖ Е 980, я 
ЗАВ разлатое кресло ТЕЖ 
злежаться, -жусь, -жйшъся [26] (01) #2 
(АРВ) ЖЗ, ВА НОВОЕ р. в постели Ж 
ЖЕ АЖ 

разлёживаться, -аюсь, -аешься {51 а, А 
кў 1882: Довольно тебе р.! ЖАН п] Б, 

т! 

разлёзться [—, — Л Ж Ж) -зется, -6зся, 
-злась [52] ЧАЎ Ж; ЧАЯ А) ЖАБ, 21 
% Сукно разлезлось. РЖ Т. | Ж 
разлезёться, -бется 

разленӣться, -енюсь, -ёнишься [58] (0) Ж 
НЕ р. после отпуска ВИДЕЛИ 


4# || Ж разлёниваться, -аюсь, -аешься 


‚разленйть, -леплю, -лёпишь; -лёпленный 


[52] что Ж ЖЯ, НЕ (ЖЯ ЮЖ) р. 
склеившиеся марки ЖЕТЕ А2 ВЯ Е 
|| Ж разлеплять, -Яю, -Яешь 

разлепйться [—,— ЛЖЖН -лепится [36] 
(п) (% Ж ЖТ) В, РЖ || Ж разле- 
плйться, -йется 

разлетӣйка, -и [9] (11) БЛЕК й 2А 
платье-р. РЕЖ 

разлетёться, -лечусь, -летйшься [56] 1. 
[АЖ СЛЖЖЯ] ЖЕЛ КЕ, КЖ 
Птицы разлетелись. № № % Ж То 
Сыновья выросли и разлетелись из род- 
ного дома. (#) ЛАПЖККАЛ, К 
ВКТ. 2. Г. СЛЖЖЯ (&, НИ 
ЖЕ Тарелка разлетелась вдребезги. ЖҮ 
УВЕ. 3. 1—, САЖИ] (8, П) А, 
+ Надежды разлетелись. ЖЖ То 





разложйться 





4. \ї1) К (9) 19 Е Ж Разлетевшись, 
удариться о столб. ІЗ КВ 
Е. 5. СЪ ЛЯЖА) ОНА. и) ж 
Л Весть разлетелась по всей округе. # 
ВЕН АН, 6. (ПМ, Ж) а 
ЗЕРНА (ВУ. ПЁ Ж) || Ж разлетать- 
ся, -йюсь, -йешься. || # разлёт, -а 18) (9 
ТІ) 

разлёчься, -лягусь, -ляжешься; -лёгся, 
-леглась [561 (9) ЭРОЛ Н 27, ЭА. ИВ 
ЯЙ? р. на траве ЇЧ Ж{#Э 4ТЕ! Ң& Е Раз- 
легсн на чужой постели. Е 96 
ЗЕНА. 

разлив, -а [№] 1. М, разлить, -ся. 2. Н 
половодье. переправляться через реку в 
самый р. ТЕ{Ң ЖЛЕ ИН 

разливанный, -ая, -ое: разливанное море 
(п, 7) Ш, МЕЖ 2 разливанное море 
шампанского ВЕ 

разливательный, -ая, -ое 28| (28) № НИ 


А разливательная ложка ЇХ 


иваться, -&юсь, -бешься [Ж] 1. Я, раз- 
литься. 2. (ПУНА, ВЕ Соловьи раз- 
ливаются в кустах. ТЕЖА 
З. (рии, ИМЧЕ ЫИ 4. (п) 


разливнбй, -4я, -бе. 1. 51 разливательный. 


ГА аппарат ШЕЕ 2. ВОЗЕ ЧИН, Л 
) 


разливочный, -ая, -ое (38) Ж, ЕАН 
у; ВЮ р. аппарат 58 

разлиновйть, -ную, -нўешь; -бванный [56] 
что ЕВ ЕЯ, {Н ЕЁ р. лист {б 
—Ж Жи ЕЯ || Ж разлинбвывать, -аю, 


-аешь. || 2 разлинбвка, -и [В] 


разлить, -золью, -зольёшь; -йл, ила, -йло; 
-лёй; -йтый (-йт, -ита, -йто) [58] что. 1. 
КАЛ) ЯО, ЭТЕ, В, МР. 
вино по бутылкам ПТПОУЖЕНЕЕ 2, © 
(ЖЖ) Я, ТЕ р. воду по столу ЇКЇ 
эре Е З. Г. ЛКК) (8, В) ИДА 
ВН, ВСЕ Ш Солнце разлило свои лучи. В 
ЗЕ 8 По лицу разлита улыбка. Й ЇЙ 
и, © разлить водой кого (что) ®Ж 
2+ 2 ЛУ водой ие разольёшь (2 
водой не разлить) кого (что) (0) ЖЖ 
ЖЖ. ИЖ Е не разлей вода (@) 9 
водой не разольешь. Уж такие были 
друзья — не разлей вода. АТЕВ 
Ж, НАБ, ЎТИ. || Ж разливать, 
-4ю, -йешь. || № разлӣв, -а [Н] (ШТ 1 
Ж), рбзлив, -а [ЇН] НТ 1) (©), раз- 
лӣйвка, -и [9] (9 Е 1 Ж) (©), разливӣ- 
ние, -я "10951, 2 Ж) & разлӣтие, -я 





ЕФ] 9Р1, 2 Ж) продажа вина в разлів 
и в рбзлив (НОЕ 
ж) 
разлӣться [—. 2 А ЖЖ Я] -зольётся; 
-йлся, -илась; -лёйся [5] 1. МН, Ж Ш 
Вино разлилось по скатерти. ЧИ 
ЕТ, 2. 12, ВВ Е Река разлилась. 
тај Ҥй 3. (96, В) ТАЧ АКГ, 009, 
ЖШ, 223 Разлились потоки света. №1 
131. Ло лицу разлилась улыбка. Ё Е} 
ЊН З жж. | Ж разливаться, -йется. || 21 
разлӣтме, -я [+] НТ 1 Ж) НЁ разлӣв, -а 
ГЈ ОИ 2 #0) 
различаться, -аюсь, -дешься [Ж] #4, Ж 
[Б] р. длиной К #ЖН Ткани различают- 
ся по ширине. ВАНЯ ЛУ» 
различие, -я [+] 2291, 8] существенное 
р. ЖКУ] без различия ПБС ЯВ 
различительный, -ая, -ое Ё ЯНУ, ЯВ 
РЕ р. признак ХЯМЕНЕ 
различить, -чу, -чишь; -чённый (-ён, -ена) 
[5] кого-что. 1. Ж # Ж с трудом р. в 
темноте приближающегося человека 
ж РЕЖЕ ЛЕВ Л 2. АЯ, ЯН, ВС 
Я] Е р. ткани по цвету З! 6, Хо 05 
|| Ж различать, -&ю, -&ешь. |4 раз- 
личёние, -я 
различный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. ЖИМ, 
Ж — #9 Наши мнения совершенно раз- 
личны. ПИЖИЯеЖН, 2. ЯН, Я 
ЯНУ Занят различными делами. (№) 
Р 5. | № различность, -и [9] 
(#71 Ж#) 
разложить, -ожў, -бжишь; -бженный [7©] 
что. 1. 01-ТЕ А, В р. вещи 8 
ИЛУНСЕНАЕ р. карты ВЛ 2. В 
Ж, ЕЛ, Ж р. ковер ЮЕ р. склад- 
ную кровать ТЗ 3. АЖ, А1 4. 
ЕЕ) Ла, И р. костер 8% 
к \| Ж расклйдывать. -аю, -аешь || 
расклӣдка, -и [ЁЯ] 
разложйть', -ожў, -бжишь; -бженный [©] 
1. что (Ж) Ж р. воду на кислород и 
водород К Ж у ЯП р. число на 
множители 5 #— #58 9 2. кого-что 
ЕАК, АЖ, И р. армию врага 
НЕС || Ж разлагёть, -&ю, -йешь. || Ж 
разложёние, -я [4] 
азложиться!, -ожӱсь, -бжишься [5] (П) 
Ес ОИ) я, ЖОЕ, ЖЕЙ Разло- 
жился и начал заниматься. 979 101 
Р (Е. | Ж раскладываться, 
-аюсь, -аешься | 
разложиться?, -ожусь, -бжишься [5] 1. 
Г. АЖЖИ] №05), Ям: ДЖ Слож- 
ное вещество разложилось на простые. 
НО ЖЕ ГИР, 2. 1. 
АЖЖН] ЖЕ, #5 Труп разложился. Р 





разлбм 





ЖИТ, 3. РЕМ ВИ, ВИ Враг 
разложился. К АА У. || Ж разлагать- 
ся, -йюсь, -йешься. || Ж разложёние, -я 


разлбм, -а [8] 1. М, разломать. 2. (®)Т 
ЮЛ, ЖЕЗ; ЭТИШ, ИТП ло линии разлома 
Жат 3. ВИ, И 

разломать, -4ю, -дешь; -бманный [5%] 
что №... іт Л.В Е р. старый 
сарай ВНЖ РЯ | Ж разламывать, 
-аю, -аешь. || #4 разлбм, -а, [81] () 

разломёться [—, А. Ж Ж] -йется [5%] 
(ВО АТ Л.Б: (Ж) 9 Ж | Ж разламы- 
ваться, -ается 

разломӣть, -омлю, -бмишь, -бмленный 
[5] 1. что ЭЕ, ЯЕ Л р. хлеб ЇЕ 
+4117 2. ГЕНЕ ЛЯ) кого-что (№ 
ИН Е, ЙОМ РК Меня всего разломи- 
ло. ВАННЫЕ Г. Голову разло- 
мило от угара. В ИЗ, 
{ Ж разламывать, -аю, -аешь 

разломӣться [—. АЖЖ) -бмится [5] 
(4) ЯРИ, ЯЕ Сухарь легко разломился. 
Ш Е ЯТ. || Ж разламываться, 
-ается 

разлохмӣтить, ся М, лохматить, -ся 

разлука, -и [ВЯ] 1. № разлучиться. 2. Я 
а, ШВ ЖЕ А.Ш ЛЕТА В разлуке любишь 
горячей. К 6 —— У ЇЙ Ў 1. Не вынесла 
разлуки с детьми. (№) КВ 47 

разлучить, -чу, -чишь; -чённый (-ён, -ена) 
[5] кого (что) с кем #Ё кого (что) (ё 
Я], Ж ДЇ р. отца с сыном ЖУТЕ р. 
друзей {# АН ЖЯ Ж || Ж разлучӣть, -аю, 
-дешь. || % разлучёние, -я Ф] 

разлучӣться, -чуся, -чӣшься [58] Ё Я р. 
надолго А 8] || Ж разлучёться, -аюсь, 
-аешься. || 2 разлука, -и [ВЯ] час разлуки 
Ён Ж] | 

разлучник, -а [1] <) (ЯН) # ЕЛЕ 
Н) 219127, УВЫ || ВЯ разлӯчнаца, -ы 

разлюбить, -юблю, -Юбишь; -юбленный 
[56] кого-что (ЗЕ ЖЕ) ЖЕЖ, АЕ 
ЖЖ Разлюбил стихи. №) ЖЕЕЖЯ. 
Разлюбил гулять. (№) ЖЕНИ, 


разлюлй: разлюли малина (#) Я Т, Ж 
ЖҮ 


размагийтить, -йчу, -йтишь; -йченный 
[58] 1. что ЕКЕЖ, Н, ЖЕ р. 
ферросплав #4 В & 3 2. кого (что) 
6, УЖЕ, ВАЗ || Ж размагий- 
чивать, -аю, -аешь. (| размагнйчива- 
ние, -я 

размагнйтиться, -йчусь, -йтишься [56] 1. 
Г -ЛЖЖЯ] ХА, № Сталь 
размагнитилась. #33 Т, 2. (М, 
ПУ (ЛЖИ Т Ж, ЖВЕЛИ || Ж раз- 








магнӣчиваться, -аюсь, -аешься 
размазать, -йжу, -ажешь; -азанный [5] 
что. 1. іЙ, ЖИ (ЩИ М, М) р. 
грязь по лицу ЖАЗ 10 2. (46, 1, Ж 
УЕН, ВИЗЕ ЕК | Ж размізы- 
вать, -аю, -аешь 
размазаться [—. — Л Ж Ж А) -мажется 
[56] (ФА. 1, ЁТЕ Ж) 1, НЫ Слезы 
вместе с грязью размазались по лицу. ЇЙ 
ЖР ТЇЙ. || размазываться, 
-ается 
размазня, -й Я — -ней. 1. [81] Я греч- 
невая р. ЗЕЕ 2. НМ] (0, ИЕ 
ЖЕ Л 3. [89] (п, ЖЖ аи ЖЧ, Ж 
М ЖООНУ Ж Я Написал какую-то сен- 
тиментальную размазню. 3-Я 
сесара 4 
размалевать, -люю, -люешь; -лёванный 
[3] кого-что (ПУН Ж ЖКН, НЯ 
#'@ р. стены ШЕЕ || Ж размалёвы- 
вать, -аю, -аешь. || @ размалёвка, -и [Я] 
размілывать И, размолоть 
разміривать, -ся 1, разморить, -ся 
размӣтывать, -ся М, размотать, -ся 
размӣх, -а (-у) 1] 1. № размахнуться. 2. 
(№ а) МК, МЯ РИ Ж) ЛЕЛИ ЕЛУ, 
(25) #8 р. крыла самолета КЗ 3. 
(ССЖ -а) жи, В, ЖОКЕЙ, ШИ, 
ЖЕ р. маятника И 4. (248 -а 
Эў -у) ОНО, 9% МИЙ, ВН большой 
р. строительства Т. № №) ЩЕ Б, Й ре- 
волюционный р. ЖЧ 
размахаться, -ашусь, -а4шешься (3 -&юсь, 
-дешься) [52] (11) ЖЕНЯ Ж, КН 
#582 Размахался палкой. (№) ЖЕ 
5087. 
размахивать, -аю, -аешь [4] ЖЕ, Ж 
ЖЖ р. руками ЇЗ ЖЖ) 
размахнуть, -ну, -нёшь [52] чем #8, 16 
ДЕ, ВЛЕ р. кнутом ИИ 
размахнуться, -нусь, -нёшься [56] 1. # 
+ ж, & ® ШШ Ж СТ 8) Размахнулся, 
чтобы ударить. (№) }ж+ ЖЕ 2. 
(8, п, ЖЖ) ХЕЕЕ. НЕМ Размахнул- 
ся, назвал гостей, а угощать нечем. (№) 
НН, # Т #Ж А, НАЖИ, 
| Ж размёхиваться, -аюсь, -аешься. | 2 
размах, -а (-у) ГЇН] ОВР 1 Ж) ударить с 
размаху ЕЮ) ШИТ 
размічивать М размочить 
размашистый, -ая, -ое; -ист (0) 1. (А19. 
ВЗ) ЯМЕ ЖАИ р. жест ВЕХИ 
р. шаг ЗХУ 2, ЭРО, МАНН 
ЕА ОНЕ МЕХ) НЕКО р. 
почерк ЖЕНЕ размашисто писать Ж 
ЖЕУ р. стиль 9) НЕКТЕР 
| 2 размашистость, -и [В] 


размежевать, -жўю, -жўешь; -жёванный 
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[55] что. 1, ЗВО р. землю Е 5} 
ВЯ 2. (9, В) Е, На, Е 
Ж р. работу учреждений ХТ. 
ЕЮ № р. интересы ЖЇЗ Ж й їй, || Ж 
размежёвывать, -аю, -аешь. |2 раз- 
межевёние, -я [№] # (П) размежёвка, 
-и [1 091) 

размежевӣться, -жўюсь, -жуешься [5] 1. 
(ТЕЛ, ЕН) 8 Р. с соседом Ж 
НИ Я. 2. (#8) (ЕЕН) ЗА СВУ, ЮНИ 
ВНЗ. ( (ШТ НЮ НО) ЖО. 
И ЖЕ || Ж размежёвываться, -аюсь, 
-аешься. || 2 размежевание, -я [#1] 

размельчить Ў, мельчить 

разменять, -йю, -Яешь; -ёнянный [5С] 
что. 1. ИЗ, Л р. сто рублей Я— 
Я "ЖЯ Разменял шестой десяток. <, 
п, В РЯЖТ. р. талант на мело- 
чи (ЛИН Е 2. (01) ЕН 
# (Е) р. квартиру ЖЯУ®ХЛН 
Л || Ж размёнивать, -аю, -аешь. || & 
размён, -а [№]; [0] размённый, -ая, -ое. 
разменная монета (#Ё) 

разменяться, -Яюсь, -йешься [56] (0) 1. 
(ТЕЙ Н) Н.@, АН, НН р. шашка- 
ми НЫНТ 2. (#) ЕЛЬ 
ж 5, ВОЯ Я Разменялся на мелочи. ЖЕ 
Е ГЕЙ Л. 3. Я | Ж размёни- 


ваться, -аюсь, -аешься. Не р. по мелочам. 


Ж ЖЕФ # ЕЯ. © | 4 размён, -а 
[9] 971, 3 Ж) р. фигур в шахматной 
игре БАКЕ АР ЛЬ | 


размёр, -а [8] 1. ХЛ, 59; А}, Л 18 
#; Кн р. участка Ж ЭҮ Ш р. зара- 
ботной платы ТЖ р. ботинок Е 
кш 2. 4, Ш Я В широких разме- 
рах идет строительство городов. 1 
НЕЕ Е К ВОТ. 3. (йр) И; ОЖ) 
НТ стихотворные р. & Ж Ё Вальсы 
пишутся размером в три четверти. ЖК 
НН ИЛ 3А, 

размёренный, -ая, -ое; -ен, -енна #7 57 №; 
ж, АЛ ЖЭЙН) размеренная походка 
МАНН размеренно говорить № 
ХЭВ || 2 размёренность, -и 09] 

размёрить, -рю, -ришь; -ренный [56] что. 
1. (М) Ж (Л, #8) р. место для 
постройки Ж Ж 2. В, ЖИ р. 
свои силы АНА 5028 || Ж размерять, 
-яю, -яешь 

размесйть, -ешў, -ёсишь; -ёшенный [5] 
что ЖУ, В, М р. тесто ЕЕ ЕН 
| Ж размёшивать, -аю, -аешь 

разместй, -мету, -метёшь; -мёл, -мела; 
-мётший; -метённый (-ён, -ена) [52] что 
#9715 9913710 р. дорожку ЗАТ 
21 р. сне 1. 19 9) 55 3 | Ж разметёть, 
-аю, -аешь 


разместить, -ещу, -естйшь; -ещённый (-ён, 
-ена) [52] кого-что. 1. ЗЕ, 16 819, Ж 
7], 8 р. пассажиров ПЗ р. 
товары по полкам МЕЕ Е 2. 
№, ЛЖ САИ Л) р. лотерейные билеты 
ПМЖ || Ж размещать, -аю, -дешь. || % 
размещёние, -я [+] 

разместиться, -ещусь, -естйшься [56] (7 
ЯЗ #44, 9 ЧЁ {ЧУ удобно р. в вагоне ХЕ 
ШЕ РРНК ЧЁ || Ж размещаться, -йюсь, 
-аешься. || й размещёние, -я [ 

разметать!, -ечу, -6чешь [5С] кого-что |] 
ЖА {Л, З | ДЕ #6 №; № ОЖ Ветер 
разметал бумаги по комнате. АЕ 
НЕ. р. руки во сне ВЕЗАН Я 
В || Ж размётывать -аю, -аешь 

разметӣть? Я, размести 

разметаться, -ечусь, -6чешься [5] 1. (У 
(@Ж ИЕ) ИЖЕ ЕХ 2. НЯ 
ЖТ р. на постели МБА ЕАИЛЕ Ж Е 

размётить, -мёчу, -мётишь; -мёченный 
[52] что ЕЖЕ) ЖЕ, ЖЕ 
28 р. шрифты в рукописи для набора 
ЖЕ РНР ЕНН || Ж разме- 
чать, -4ю, -йешь. || 2 размётка, -и [Е] 

размётчик, -а 8) ШТ, ТТ, ИГ 
Ия размётчица, -ы 


размечтаться, -аюсь, -йешься [78] (1) № 
АК, Ка 
размешать, -&ю, -йешь; -ёшанный [58] 


что Ў), ЯП, ТЕ) ВИ, ШОК р. сахар 
в чае НУЖНЫ || размешивать, 
-аю, -аешь 
размёшнвать Л размесить Ж размешать 
размещёние, -я [9] 1. Ж разместить, -ся. 
2, Е, ВЕ, 1р Ж, 74; 38) правильное 


р. промышленных объектов ЕЎ А У 
з Ја 


разминйть, -ся М, размять, -ся 
разминировать, -рую, -руешь; -анный [Ж› 
Ж] что 198, НИШ р. участок Э Е 
НОЯ | 2 разминирование, -я [Р] 
разминка Йй размять, -ся к 
размишуться, -нусь, -нёшься [58] (№) 1. 
(ЯШ Ё) #1 Е р. с товарищем МИН 
ТЕ КЇЙ ЖОЙ 2. ЕЯ, # Я На 
узкой дороге машины с трудом разми- 


нулись. Е ЖОЖ НН ЕРИК © НЕО 


ФТ, 

размножӣться [—. Л) -ается [Ж] 
1. Ж, размножиться. 2. +, Н, Ж, Е 
ЭҢ р. половым, бесполым путем Я #1 
Ж, ЖЕЙ р, спорами {ШР ДЕА 

размножёние, -я [+] 1. № размножить, 
-ся. 2. Е Й, 2 половое, бесполое р. # 
ке Н, ЕЕ Й вегетативное р. ЖЖ 


размибжить, -жу, -жишь; -женный [5С] 1. 
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что Ш, Ж; М, МОЗ р. тезисы на 
пишущей машинке НТ = ЗЕЯ & 
ЖЖ 2. кого- что ЕНЕ УН, ЕН р. кроли- 
ков Ж Ж Ж Я | Ж размножать, -4ю, 
-&ешь. || 2 размножёние, -я [1] 

размибжиться [—. ДА ЖШ] -ится [58] 
М2, М; Ж Я, Е ЖЖ Кролики быстро 
размножились. % б Ж ЎН 19 18 1%, |ж 
размножаться, -йется. || & размножённе, 
= (#1 

размозжить, -жу-жишь; -жённый (-ён, 


-ена) Де что б) те, ЖЕ р. кость № 


СЕ 5 

размбина, -ы [ЁЯ] ки) 35у, РЕ, № 

размбкнуть [—, ЛЖЖЯ] -бкнет; -бк, 
-бкла [56] Ж, КҮЛ Сухари размокли. й 
ЫТ Т„ || размокать, -дет 

размокропогбдить, -ит [5%, ЛЖ] (0) Ж 
А015 # ВН Ш К ночи размокропогоди- 
ло. НХЛ Г. 

размбл, -а [М] 1. М размолоть. 2. 
помол. крупный р. НЕ 

размблвка, -и [9] / 43 р. друзей (% 
между друзьями) ЯН НИ ЗНА, 

размолбть, -мелю, -мёлешь; -блотый [5] 
что жй сайн) вх р. пшеницу 16 
ВЕЛ || Ж размалывать, -аю, -аешь. 
1 а размбл, -а 8] - 

разморйть [—. — ДЖ А] -йт; -рённый 
(-ён, -ена) [5, (ЕЖА) кого (что) 
(п) (‚ 9$) ЖЗ ЖЛ Ребенка размо- 
рило на солнце. РЕНН ХЛ 
т. ИЖ размёривать, -аю, -аешь 

разморӣться, -рюсь, грішься [22] (п) # 
НИ = ®У, ЯЛ 22 р. в бане 
пин риз 8 | Ж размариваться, 
-аюсь, -аешься . 

разморбзить, -бжу, -бзишь; -бженный 
[55] что. 1. ОЖ) ШЭ р. мясо ЕЗ 
ЖО 2. № р. холодильник ЖИ 
| Ж разморбживать, -аю, -аешь. || 2 раз- 
мо ріживанве, -я 9] 8 разморбзка, 
-и Т (н) 

разморбзиться [—. - ЛЖ -ится [58] 

КЖ) ЕЕ, ШЫЙ Рыба разморозилась. 

а ЖЖ Г. 2. ЖЖ Холодильник размор- 
озился. ЖЕ Г. |Ж разморажи- 
ваться, -аюсь, -аешься. 14 разморйжива- 
ние, -я [ 

размотать, -4ю, -дешь; -бтанный [58] что 
{Б ЖЖ) МУ, НТ р. ве ө 6 ЕИ 
ВТЕ р. шарф с шеи ЖЭР || 
матывать, -аю, -аешь. || # размбтка, -и 
[ВА] 

размотётькя [—,— Л В] -астся [5] 
(ОЕА КРФ ВРУ, Е Клубок размо- 
тался. ТУТ. || Ж разматываться, 
-ается 






размочӣлить, 








-лю, -лишь; -ленный [5] 
что ОП) ЮЕ, ВЕЛ, || Ж размоча- 
ливать, -аю, -аешь 

размочӣлиться [—, ДЖ] -ится [5] 
(п) ЖА Б Ж; А ЖЛ Я Конец 
веревки размочалился. 87% ЛЖЕТ. 

размочйть, -очў, -бчишь; -бченный [5С] 
что 3, №86 р. сухари Ы РК © 

азмочить счет (Ж ВЕ 5) 69) На 
| Ж размачивать, -аю, -аешь 

размусблить, -лю, -лишь; -ленный [3] 
что (#) 1. ЖЕ, ЖЕСЕ 2. (6 Ж) 
ЗН Й | Ж размусбливать, -аю, 
-аешь. Говори короче, не размусоливай! 
аЬ, на 

размыв, -а [И] 1. Я, размыть, -ся?. 2. #1 
Жз; ЕА 


размыкать, -аю, -аешь; -анный [58] что 
ЖЕЙ, 5 р. горе, печаль ЙЛ НК 
Ж || Ж размыкивать, -аю, -аешь 

размыкать, -ся М, разомкнуть, -ся 

размеклить, -лю, -лишь [5] о ком-чем 
{[1) 8—8, #— Т р. о своих делах #— 
а нан 

размытый, -ая, -ое; -ыт ЖЕН, М р. 
рисунок ткани ЕЕЕ | # размы- 
тость, -и 

размыть Г. = А Жк Ж ДЇ] -мбет; -ытый 
[58] что ТЇЙ, ТЕШ РФ УТЕ Река размы- 
ла берег. ТЇ Ж ТИ. || Ж размы- 
вать, -йет. || 44 размыв, -а [№] ЕЁ размы- 
вание, -я [ 


размыться', -мбюсь, -мбешься [5] КЕЗ) 
Н. Ж ЖИЙ Ж || Ж размываться, -аюсь, 
-аешься 

размыться? [—. -ЛЖЖЯ] -мбется [58] 


(ФО Я; (№) 22 Берег размылся. № 
НТ. || Ж размывёться, -дется. || Ж 
размыв, -а [ЁН] 

размычка ЖЭ, разомкнуть 

размышлёние, -я [1] 1. М, размышлять. 
2. ЩЖ, В Ж тяжелые размышления о 
прошлом Е 11 погрузиться в 
размышления ЁЁ Аїл. 

размышлять, -Яю, ЭИ Е] па, ЖМ, 
ИЛЖ р. о своем будущем АЖА О, 
КВ || Ж размышлённе, -я [ 

размягчӣть, -чу, -чишь; -чённый (-ён, 
-енё) (3) 1. что Ж. Ж ЖК, ТЁК Шор. 
кожу № № (ВЕ) ЖК 2. кого-что О) 1 
(>), ВВМ, ЕН р. чье-н. сердце {й 
{> Ж || Ж размягчать, -йю, -дешь. || # 
размягчённе, -я [1] 

размягчиться, -чусь, -чйшься [52] 1. [—‚ 
ТАЙЖ) ЖК Кожа размягчилась. & 
ЖЖ Т. 2. (9) (0) Ж Сердце раз- 
мягчилось. Ф Ж Т размягчаться, 
-аюсь, -йешься. || & размягчёние, -я [Р] 
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размякать, -аю, -ёешь [Ж] 1. И, размяк- 
нуть. 2. 18] мякнуть 
размякнуть, -ну, -нешь [5] 1. № мякнуть. 
2. (11) ЗЕ{Ф К ЖЛ, НЕ, СЕ 
Ж р. от выпитого вина НШ ВЕЯ 
р. от похвал АЖ СЗ | Ж размя- 
кать, -аю, -аешь (ЯР 2 Ж) 
размять, -зомнӯ, -зомнёшь [58] 1. М, мять. 
2. кого-что (#6, ПУ (НЕ) ВЕ 
В) р. ноги ПЕ 5] || Ж размивать, 
Я 


-аю, -йешь. | 41 разминка, -и [В] ( 
2%) (#) 
размӣться, -зомнусь, -зомнёшься [58] 1. 


[-, -ЛЖЖЯ 8 ЖЖ Кожа размя- 
лась. Е РЖ Т. Воск разомнется в 
руках. {ЕЗҮ ЕК Ж» 2. (#6, п) Е 
20 9 (9 ВЕ В) Пройтись по комнате, 
чтобы р. ЕЕ, НЕМ, 
|| Ж разминёться, -&юсь, -дешься. || Ж 
разминка, -и [83] ОЧ 2 Ж) (&) Р. перед 
махчем ИЖЕ 2.1 515 ДАҢ : 
разнарядка, -и [1] (©) М на ри ‘р. на 
строительные материалы: жи 


разнашивать, -ся №, разносить!, -ся! 

разнёжить, -жу, хжишь; -женный ` [5] 
кого (что) (1) 1. Я 2. Во, в 
даа, И || Ж разнбживать, -аю, 


разниться, -жусь, -жишься [5] 01 
Е ЕЕ 


[р 
ВО УЕ РЕНА 2. БАЯ Ж а 
48) Прочитал ее письмо и разнежился. 
ВЕТ, Ив, | Ж разнёжи- 


ваться, -аюсь, -аешься 


разнёжничаться, -аюсь, -аешься [5%] (П, 
Ж) ЧУН 
разнёрвничаться, -аюсь, -аешься [56] (8) 


НЕЕ, ЖЖЖ, Ж Ну, успо- 
койся, что это ты разнервничался из-за 
пустяков. В, Ч, КА у ——Ж Лу} 
КЕ 

разнестй, -сў, -сёшь; -ёс, -есла; -есённый 
(-ён, -ена); -есй [2] 1. кого-что 2735, 2 
Ж. ЕР) р. письма по адресам АЕ 
Я А Л Ветер разнес тучи. {#) Ж 
ТЫ. 2. что Кт. 1216, ВОт, {© 
№ р. слух паша р. заразу ВЕН 
3. что (6) У 1810 р. счета по книгам 
К ЕТСЕ ЖЯ 4. что (пу ВНЕ, 1Т 
Ж; Т, 80, ЖИ Буря разнесла лодку в 
щепки. Ж МЕ ЛЕНИЕ, Ураганом 
разнесло постройки. ПАЈА ВЖ ТРЕЯ 
#. 5. кого-что (#) К 5—10, РЕ 
р. нерадивого работника Ў я НЛА 
МТЕЛАЯ 6. (22 ЛЕКІ кого-что ОП) (0) 
ВР, (48) Ж Щеку разнесло. ИЕ 
Т. || Ж разность, -ошӯ, -бсишь. || Ж 


разнос, -а 181 (971, 
ка, -и [В] НТУ, 3 т (л) ях раз- 
несёние, -я [+] (#Ғ1, 2,3 Ж) 
разнестйсь [—, АЙП -сётся; -ёсся, 
-еслась [7] 19 (ВНЕ), КЕК 
Разнеслись слухи. ЇЁ& МЕТ. Раз- 
несся звон. ? 18 33040 7. || Ж разно- 
сйться, -бсится 
разнимёть ЇЙ, разнять 
разниться, -нюсь, -нишься [Ж] (#8) ЖИ, 
#1. Они очень разнятся по своим вк 
сам и взглядам на жизнь. ТЕО З Е 
ДЕНЕ РЕА Л 1А] 
разница, -ы [В] 1. 291, ЕЯ, 18]2 АЕ р. 
в весе ЖЕЛ |а] 2. 3, ЖЖ, Е р. между 
старым и новым окладом НТИ Е 
© Какая разница? 12 ЭЕ | (ЖЕ 
9 
разно... 521995 СВ: "А". ЖА”, 
ЖП разномыслящий, разноименный, раз- 
носоставный 
разнобой, -я [№] (1757. Ж ЖЗ) ЖИ, Ж 
— устранить р. в работе ЧЁ МЕҢ 
ЖЕНЯ р. в правописании УЕЖ-— || Ж 
разноббйный, -ая, -ос 
разновёс, -а [ВН, #1 (—-#) 599 
разновидность, -и [1] (Е Ў) ЖЖ 26 
разновидности пшеницы /\\Жё Йй ДЕН 
разновремённый, -ая, -ое Н [8], БЕ 
Ч] разновременные события Ж 
# ХЕ ЖОН) 3 0 НЯ | разнов- 
ремённость, -и [59] 
разноглёсне, -я [Р] 1. 251, Ж ЯЛ р. по 
основным вопросам ЛЕВИ | 6 ИТ 
разногласия между супругами Ж ЖЕН] 
ЖИЛЕ 2.Ж—Ж%,Н. р. в показа- 
ниях ‘свидетелей № АЛАПОВ Н.Л 
голёсица, -ы [89] (1) 1. ЖАН 
гҮ 2. иная, ХИ 
разноголбсый, -ая, -ое; -бс. 1. ЖИ, ЛУ 
НИ р. хор ЖҰ 2. Я 
РЕН; МН разноголосые птицы 
ВН 


3, 5), разнбс- 


 анокалиберная мебель & э @ ЖЕШ ЖН 
|  разнокалйберность, -и [83] (72%) 
разнолӣкий, -ая, -ое; -йк <) ШН, 
а, Ж разноликая толпа 
Е КОЕЛА Л.В || @ разволӣкость, 
-и 8) 
разномястный, ая, «ОС, «Тен, .тНа. 1. ЖЮ 
ЖИ (3452); ЯЛЕ ЧЕ ЖОЙ) 2. (%@) В] 
разношерстный (2 #) 
разномыслне, -я [1] (4) АНЫ, ВК 


А), АА] 
разнообріёзить, -4жу, -ќзишь [Ж] что {Ё 





разнообразиться 878 





ВН, 6 р. способы окраски Їй 
ЖЕНЫ р. меню тях ЖЖ 
разнообрӣзнться [-, 2 А Ж ЖОШ] -ится 
[Ж] ВАНЬ, О РЕ Впечат- 
ления разнообразятся. НН. 
разнообразный, -ая, -ое; -зен, -зна #8 
ЖЕО, РО, ВЕЛИ разнообраз- 
ные люди ЁЁ @,{& М ЛАП разнообразные 
впечатления Я Ё Я ВЕ НО ЕП & | # раз- 


нообразне, -я [1] 2 разнообразность, -и 
[89] 


разнонлемённый, -ая, -ое (19) 18 #080, 
4 1 # Ж № разноплеменное население 


древних государств НЯНИ Ж] ЖЕН 


разнопблый, -ая, -ое ТЕМ, ЖК Е 7 
МЕ ЈА разнополые близнецы УЖ 
Л, | 2 разнопблость, - 


и [9] 
-его Н) ЖЕ, 


разнорабочий, т ИН 
разнораббчая, -ей 
разноречйвый, -ая, -ое; -йв НН ЕЛ, Е 


ЯКИ), К — ЗМ разноречивые слухи Н. 

Н ЖЛЕ 894 разноречивые показания Н. 

ЖЛЕ ПЖ || 2 разноречӣвость, -и [Е] 

разиорёчис, я +] Рима, Жил 
} И 


разнорбдный, -ая, -ое; -ден, -дна 2) [8] 
Ву: ЖЕЙ] Ж 26 0, ЎР 9 разнородные ве- 
щества 2} Ж (81 6 97 |  разнорбд- 
ность, -и [В}] 

разное, -а [ЁН] 1. № разнести. 2. (П) 3/5 
Ж, ж сделать р. кому-н. Зи... 

разносӣть!, -ошӯ, -бсишь; -бшенный [5] 
что (#0) ВАН р. ботинки ВЕ 
1380 || Ж разнашивать, -аю, -аешь 

разносйть? Їй, разнести 

разносйться" [—, -ЛЖЖЖЯ] -бсится [5] 
(#2) 342 Туфли разносились. Ж 18 
Ат. | * | разайшнваться, -ается 

разносӣться? И, разнестись 

разнбска № разнести 

разносилонйеный, -ая, -ое”{#) ЖЕ 

\ 

разибсный, -ая, -ое. 1. (Ж) У ЖЕЛЕ 
разносная книга Ж 1, 3% Х.Ж 2. НШ 
м. БЕ ЖЧ 3. (П) РЛ ЕЛ), К 

№8 разносная рецензия Ў 5 ЁЎ 
аю слова Р ЊН . 
разносбл, -а [ЇН] 1. (ІН) ВЕ 2. 
(91 (п) #Җ # БЕ # Ж, ЖҮ ЖЕЗЕ Ж 
Един без разносолов. ЖЇК ТҮЗ 

Рзноспрягёемый, -ая, -ое (Ж) ЖЖ 
№ 

разносторбиний, -яя, -ее; -нен, -ння. 1. [}< 
З] ЖЭР р. треугольник ЖЭР ЭЁ 
2. ЛИШ, НЕА, ЛЕ 
разностороннее образование # її Їй # 





В разносторонняя деятельность 2 27 


| Ж разносторбиность -и СВА] 


разность, -и 19] 1. №, разный. 2. 35, 2 #& 
| Ж разностный, -ая, -ос (Н 28) 
разнбсчик, -а [№] ЕЛ, НЕЕ р. книг 
ЖАУА, | В разносчица, -ы 
разнотӣпный, -ая, -ое; -пен, -пна # #0 
№], КАРК разнотипные машины 1% 
ЖН 88 || 24 разнотӣпность, -и [ЁЙ] 
разнотблки, -ов (0) КЫ, ЖЕЙН В 
й Пошли р. МА, 
азнотрӣвье, -я [Б] 2, НЯНИ Ж, 
Су (ЖЮ, унив МД 
разнохарйктервый, -ое; 
ВУ НЕ, НТ, ЖЫН Ж 
разнохарактерные явления Е 1910 ЭЙ 
# || 21 разнохарактерность, -и [ ] 
разноцветный, -ая, -ое #1500, 2 (80 
развочӣнец, -нца 1] (ЕЛ 8) т 
КАПАР || № разночӣнный, -ая, -ое 
разночтёние, -я 151] Я, #2 анализ раз- 
ночтений ХЭТ 
разношёрстный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. [К 
Е) ЖНЕВН 2. ц, К® Ее, 
В, ВЕ Я Я разношерстная публика № 
59 жи ЛП) | © разношёрстность, -и 
[В (0872 #) 
разноязыкий, -ая, -ос; -ык ЊЕ ТН 


(ЧИ Ж Л) разноязыкая толпа 1 
ЯЛЖ 


разноязычный, -ое; -чен, -чна М # 
же ВА; ЖН ЖЕЕ я ватою разнела 
ное население Ф К Ж} 1ТЕ А Й) А К раз- 
ноязычные тексты ЙЕ ы ЖАЙ ОЪ 

разнўзданный, -ая, -ое; -ан, -анна (0) 2 

№, ЖЕНО, Ж ЖЕ разнузданное 

поведение ЇХ ЕЁ 0 47 Я || Ж разнуздан- 
ность, -и 

разнуздӣть, -йю, -йешь; -узданный [5@) 
кого (что) ШТ (5) № || Ж разнӯзды- 
вать, -аю, -аешь 

разнуздаться, -&юсь, -йешься [5] 1. [—. 
СЛАЖЖЯ] ШЕЯ, ЕН Лошадь 
разнуздалась. ЦЕНТ. 2. (п) 
ЕЕ, ЖЕ, 017, 380 || Ж разнуз- 
дываться, -аюсь, -аешься 

рёзный, -ая, -ое. 1. [9] ЖЕН, Ж В 
разные взгляды Ж 8] #93 кд Они разные 
люди. ШІПЖЕ 20А, 2 18) ЖЕ 
1 0, ЖИМ Они живут в разных 
комнатах. ЧП Н 8 8, 3. А 
ЖЕ}, о Е букет из разных цве- 
тов НУНЖЕННДЕЯ Знакомые у него 
— самые разные. ИЖЕ 
Народ собрался самый р. ЊН АЖ 
| — 4. 4. (ПӘ ЕЕ йу, ЛПМ 
р. хлам АПН Л, || Ж разность, 
-и 09) (Т1 Ж) р. взглядов ЎЧ Ж |] 








разогнуть 





<> разные разности <) 4 #1 КЁ М ЖҮН; 
РЕН 


разнюниться, -нюсь, -нишься [58] (#1, Ж 
ЯФ) Жи, 3 6 || № разнюниваться, 
-аюсь, -аешься 

разнюхать, -аю, -аешь; -анный [5] 1. 
что (ПУЯН, МН 2, что & о чем (#6, 
№) Жи В Ж | Ж разнюхивать, -аю, 
-аешь 

разнять, -ниму, -нимешь; разнял ( 2 рбз- 
нял), разнялі, разнӣло (  рбзняло); 
-ятый (-Ят, -ятй, -йто) [5] кого-что. 1. 
ЛЭ, ЯЕ р. сросшиеся орехи КЕ — №. 
ЛВ ЗЕЯ Я: р. сжатые руки Ші ЮЕ 
ЖЕЕ 2. (ПУЕ СТЛ) р. дерущихся 
ШТЛ Ж || разнимать, -ю, 
-дешь 

разо... [8981] [Е] раз!--- НР й, ВЛ 
ЕН, 10 разойтись, разобью, разог- 
ну, разорву, разочту а, 

разобйд ; -йженный [52] 
кого {что) жи, 2348518 

йдеться, -йжусь, -йдишься [5] <) 
а Е РГ) ): Е ЖЖ р: на 
всех КАЗР 

разоблачйтель, -я-[] ни. мя 
р. пороков ЗИ 

разоблачительный, ец -ое; -лен, -льна # 
ЕЙ, ҖЕ ЕР) разоблачительная речь 
енна 2: || @ разоблачйтельность, -и 

разоблачить, -ч7, -чйшь; -чённый (%н, 
-енё) [3] 1. кого (что) (ІН) # ЕН Ж 
Ё жй КУЖ 2. кого (что) (Я, Ж) 

-. ЖЕ 3. кого-что Җ Ж. В, ВХ р. 
происки поджигателей войны 8 ЎЎ. 
ПЕ Ві р. обманщиков ЧТ | Ж 
разоблачёть, -&ю, -дешь. || Ж разобла- 
чӣться, -чусь, -чйшься (9Р1, 2), [Ж] 
разоблачёться, -йюсь, · -ќешься. ||Ж 
разоблачёние, -я (+1; [Ж] разобла- 


чительный, -ая, -ое (Я #3 Ж) разобла- | 


чительная статья ЕЖ 
разобрать, -зберӯ, -зберёшь; -йл, -ала, 

-&ло; -ббранный [56] 1. что НЯ У 
{+ р. механизм УНИИ р. сарай ЗЕМ 
ў 2. кого-что УЖЕ (48), ЗЕ Ж Все 
учебники в библиотеке разобраны. а+# 
Ж ЕВЕ. Товар ходовой 
— быстро разобрали. КИ а, В 
0—21, 3. что Рз) за СИ), ), ЖЖ (07) 
р. бумаги ЖЩ У 4. что. (8) БЕЗЕ (80 
Т) Е, НВ Е, ЗЕЙ р. дело ВЖЕ 
Й р. ссору МЕН р. новую книгу 
И — ЖИЙ р. предложение НВ 
+ 5. что (8) ЖЕ, ДН, ГМ, ИЕ 
Не разобрал вкуса яблок. ЯТ ШЗ) 
РН. Не разобрал, что он говорит. # 





ЖУН НА. р. почерк А ШЖ 6. 
Г-. 2 АЖЖ] кого (что) (#6, п) ОЕ 
а Е) АВ Его разобрала зависть. КЇЙ 
ХХЕГ. 7. [ЛЖ] кого (что) (#) 
{ЕК После двух стаканов его разобрало. 
НЕ ЕВ Г. ФО не разбери поймешь 
ЧЛ, лени | Ж разбир- 
ать, -аю, -дешь. || Ж разббр, -а Г НЕ 
1,2, 3,4%) ЕЁ разббрка, -и [В] (В 1,3 
ж) (0) 
разобраться, -зберусь, -зберёшься; -ался, 
-алась, -албсь (Ж -алось) [58] 1. (1) ЖҢЁЕ 
Я, АЖ (А С #19) Приехал, разоб- 
рался и лег отдохнуть. 1 ТЕ, Ча 
ЕТТ Т. 2. в ком-чем & (Н) с 
кем-чем ВЭТ ВЯ ЕЗ, ГЁ р. в деле Ш 
ЖИЗ Н р. в вопросе #119 # С 


этим делом надо хорошенько р. НЫ 


ЯНУ. | Ж разбираться, -аюсь, 
-аешься 
разобщённый, -ая, -ое; -ён, -ённа ЖЖ 


В, ЖУЛИ, ЖЖ жить разобщен- 
но їй Ж Ж ЗЕ || 4 разобщённость, -и 
разобщить, -щў, -щӣшь; сананын (-ён, 
.-енӣ) [5] кого-что #8 3, ЯВ, Е 
ЖЕН ЖЕЖ Обстоятельства разобщили 
старых друзей. БЕНЯ Я Т. |Ж 
разобщӣть, -&ю, -йешь. || 2 разобщёние, 


-я сша 
щйться, -щусь, -щишься [52] 24, 9 
= Же № Ж ү разобщйться, -&юсь, 
-ќешься. || © разобщёние, я - 
рёзовый, -ая, -ос —Х (Ж КЮ; 
ЖУЗЕ р. билет ЕН разо- 
вая оплата — КЛ разовое денежное 
пособие КЕНЕА 
разогнать, -згоню, -згбнишь; -ӣл, 
-&ло; -бгнанный [5%] 1. кого-что Е а 
№, Ж, Е СЕЕ А); ЖКК р. толпу зевак 
ЗЕЕ ЛЕКНЕ р. лентяев ЗВЧ 
А Ветер разогнал облака. (#) МИКК Т 
ЯЖ№ 2. кого-что ЕЛЖ ВИНЕ (ВЕ) р. 
автомобиль Е ЖЕФ К 3. что (П) 
#8... ВВ) У, МК (ВЈ) р. стат- 
ью на целый лист ЗЇ 5 НЕЇ — 0 
разогнать тоску, печаль (01) #1 || Ж 
гонять, -Яю, -йешь. || 42 разгон, -а (-у) 
ГТ (В {1,2 ) в разгоне (Ц) (В. МА 
‚ ©) (В) ЖЕ, (ЮЕТ 
разогиёться, -згонюсь, -згонишься; -ался, 
-алась, -албсь (5% -йлось) [58] ЖЖ ВА Е 
(38) р. на велосипеде КН НИ 
|| Ж разгоняться, -йюсь, -яешься. |4 
разгон, -а [№] взять р. (8) разогнаться) 
НИ с разгону Ё йине, кк 
-нӯ, - -бгнутый =) кого- 


разогнуть гнут 
-что РЕ, ЖН, р. спину ВЕ БЕН 





разогнуться 880 





р. лист 6 — К Ж АЕ Ч: | Ж разгибать, 
-&ю, -&ешь. работать не разгибая спины 


УЕ: НУЖЕН | 4 раз- 
гӣб, -а [№] 
-нусь, -нёшься [58] #8587, 


разогнуться, 
ЧН; НН, Ы |! Ж разги- 
баться, -йюсь, -йешься 

разогрёть, -6ю, -бешь; -рётый [52] что П 
А, ЖЕЗ, М 3, Ш — Ш р. мотор #8 
ЕЛИ р. обед АБ | Ж разог- 
ревёть, -йю, -йешь; [41] разогревание, -я 
[1% разогрев, -а -а [1 (=) 

разогрёться [—, -ЛЖЖЯ] -ется [5] 
ЗЕ, ЖЕЕ ЯП; (ЖО ин (ЕЛАН) Мо- 
торы разогрелись. Ж ® Ў Т, Суп 
разогрелся. Я А Т. || Ж разогревать- 
ся, -йется 

разодёть, -бну, -бнешь; -дётый [5] кого- 
-что (Н) 8". ЗЕЕ ЖА, 1. ЗИ 
18 р. ребенка как куклу ЖЛ ТИВ 
ЕН Я 

разодёться, -бнусь, -бнешься [5] (Н) БЕ 
ОБЖ, НЕ Я р. во все новое Ч 
зн; Ж — 98 

разодолжӣть, -жу, -жйшь; -ённый (-ён, 
-ен4) [56] кого (что) (1, 14) (191 
8) БЛ, Б Нечего сказать, 
разодолжил он нас своим приездом! Я Ў 
Ж. ВНЖ. || Ж разо- 
должать, -йю, -йешь 

разодрать, -здеру, -здерёшь; -ал, -ала, 
-йло; -бдранный [5] кого-что (1) И 
разорвать (1) р. письмо Ї {8 # Ж р. 
брюки ЖТ п 7 || раздирать, 
-Аю, -дешь 

разодраться, -здерусь, -здерёшься; -ался, 
-алась, -албсь (Ж -&лось) [58] 1. [Л 
ЖЖ] М разорваться (Р (0) 2. (&) 
Важи еж Ж раздирӣться, 
-вюсь, -&ешься (В 1 х 

разозлӣть, -ся ЮЙ, злить, -ся 

разойтйсь, -ойдусь, -ойдёшься; -ошёлся, 
-ошлёсь; -ошёдшийся; -ойдясь [5Е) 1. 
[-. ЛЖАН ЕЖ, Ж; Ем, Л 
Публика разошлась. А Ж Ж Т. Тучи 
разошлись. 3% Ж# 1 Г. Наши доро- 
ги разошлись <#) #119990 Т, 728 
ЯЖТ. Вести разошлись повсюду. Ё 8. 
вА, 2. [-. АЖЖ] Жз, (8 
56 Все издание разошлось. ЖХ — № 
7. Деньги разошлись. ЭЕ Т. 3. ге 
САЖ ШИ] #16, Ж Масло в каше 
разошлось. ИНЕТ. 4. ЖЕ, АН 
ВЕ; ОДАН) ЖЖ, ЕЧ р. в темноте 
ТЕЧ 5. с кен ИЕ ЖИ; Е, ВЕ 
ЗЕЕ р. с женой ЗЕТ Д Друзья разош- 
лись. АПАЕ, 6. [2 АЖЖ] 
НО, 2135 ЕЛЕ Полы пальто разошлись. 








КЖЕ ТЕНЕТ. Р. по швам. 77. 
7. с кем-чем в чем (#) КЕ, Ж р. 
во взглядах {ЕЗЙ Е Ж — \ Слова не 
должны р. с делом. ИТМ. 8. (Ц) 
ЮН КЖ, ия Поезд разошелся под 
уклон. ХЕ ТВ] ВЕЕТ. 9. (4, 
п) яж Ж, Зав ЖОПЕ Ж Дождь 
разошелся. Ш Е # К Г. Танцор 
разошелся. ния Ж Т, |ж 
расходиться, -ожўсь, -бдишься. |4 
расхождёние, -я [+] (ЯТ7№) 

разом [](П1) 1. — К, = Л прочесть 
все р. НАЈ 2. ВЕ, 17 Вр, МН, 
НИ р. покончить с чем-н. #9, Бій 56 
Р. встали. НЕ Т ЖЖ, 

разомкнуть, -ну, -нёшь; -бмкнутый [5] 
что Я, ИР ОЖЖ) р. цепь ИУ 
ЕЖ размыкать, -4ю, -ќешь. || 2 раз- 
мычка, -и [В] = размыкйние, -я [+] 

разомквуться ГЁ —. ЛК Н) -нётся 

[5] 1Т Ж, ВИЖ Цепь разомкнулась. ЁТ 


ЖТ. | Ж размыкаться, -дется. || @ раз- 
мыкйнне, -я[ 
разомлёть, -Єю, -бешь [52] (п) 2072 


Л р. от летнего зноя Н Р Ж Х АЖ 
Жл || Ж разомлевйть, -4ю, -йешь 
зопрёть, -ёю, -ёешь [5%] 1. [—, АЖЖ 

м] *# Жї Горох разопрел. ЖЯ Ё, К 
Т. 2. 8 ЊЕ НЯ Я 7 р. после 
бани 2 БНН ЩН# ЯАР | Ж 
разопревӣть, -аю, -дешь 

разбр, -а [№] К |] разорение. 
разорить -- НЕ 


в р. 


разораться, 0) -рёшься [2] (# М 
раскричаться 
разориёть, -вў, -вёшь; -ал, -ала, -ало; 


зөрванный [55] 1. кого-что И, ТЕБ; $ 
Ж, ЗТ; 2} ЖЯ р. письмо ЇХ р. цепи 
рабства О) ТЗН ЫЕ Его на ча- 
сти разорвали. (#, П) ВИТ (У 
КМА 2 2. что ЎЕ 8, Е Котел 
разорвало. Я Т. 3. что (9) 0%) 
В 351, ВВ, Г р. связи ИН Ж р. ди- 
пломатические отношения Ў 5535 Ж 
[| Ж разрывать, -4ю, -ќешь. || # разрив, 
-а П) (972, 3#) 
разорвӣться, -вўсь, -вёшься; -ался, -алёсь, 
-алӧсь (2% -&лось) [5] 1. С. АЖЖ] 
ЖИК, ПЕ; КТ Шуба разорвалась КЖ 
МТ. 2.1. СЛАВ) ЕВ, 5 
Снаряд разорвался. Жаа т. 3. (8, 
0) 7} ЕРЕВАН Не р. же мне! Ж А 
ВОЛНЕ АИ! Хоть разор- 
вись! НЕХ НЕ ЖЯ! | Ж разры- 
ваться, -йюсь, -бешься (9 Т2, З). Душа 
или сердце разрывается. ЖИВ ОЕ 
Т. 11 4 разрыв, -а [ВН] (91, 2%) 
разоритель, -я Н) ЕЛЕ, ИЖ || Я 
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разорительница, -ы 

разорйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна & Ж 
ЖИМ; Е Л А разорительные тра- 
ты жў 2 0 БЇ | 2 разорӣтель- 
ность, -и [В] 

разорить, -рю, -рйшь; -рённый (-ён, -ена) 
[5] 1. кого (что) ЕЯ, ЕР, 
{Е ЖЯ ШИ Пьянством разорил семью. 
(Б) (дей) 818130675, 2. что ВЕЖ, Ж 
Х, №, Ж р. гнездо иг | Ж 
разорять, -яю, -йешь. ||  разорёние, -я 

] 

разориться, -рюсь, -ришься [52] #7, 3297 
Купец разорился. Ё ААЙ Т» р. на спе- 
куляции НЕР РР | Ж разоряться, 
-Яюсь, -йешься. || @ разорёние, я [Р] 

разоружённе, -я ] 1. Я разоружить, 
-ся. 2. Ж всеобщее и полное р «ПИ 
НЗ || № разоружёнческий, -ая, -0е 

разоружить, -жу, -жишь; -жённый (-ён, 
-ені) [52] 1. кого-что ЖК, ЖО. 08 
ж; ЕКОЕ Е р. противника 
ЖЕЛ В р. крепость ЎРИК ЗЕЕ 
Я 2. кого (что) С) 16525-56, ВАЕ 
а, идейно р. п отивника жа іж 
Н Ж Ж Ж | Ж разоружёть, 
-йешь. ^ А разоружёние, -я [+] 

разоружиться, -жусь; жишься [52] 1. ЖЕ 
Ж, Ж; ПЗЕ 2. (В) С, МИ 
ЖЗ идейно р. МВ ВЕМЕКА | Ж 
разоружйться, -йюсь, -дешься. | Ж разор. 
унённе, -я (+) борьба за р. Я 


разоряться, -йюсь, -ќешься [Ж] 1. № 
разориться. 2. (в, ж) ЖЖ КЖ 
Ж 


разослать, -ошлю, -ошлёшь; -бсланный 
[3] 1. кого-что ЭЁ, 6, Ж ВЮ 805 
А) р. письма ЗЭВ 2. кого (то) Фї 
ШЖ р. всех курьеров ВЕШ | Ж 
рассылёть, -&ю, -дешь. || & рассылка, -и 
СЯ (ШЕ 1 Ж); ПЕ) рассылочный, -ая, 
-ое (НР 1 Ж) 
разоспаться, -плюсь, -пйшься; -ался, 
-алась, -алось (# -албсь) [58] Сужа ај 
УВЕ, НЕВЕ, 
разостлать [сл] ( 2 расстелӣть), расстелю, 
расстёлешь; разбстланный 5 рас- 
стёленный [5] что @ Е, Э р. ковер 
ВЕНЕ | Ж расстилать, -йю, -йешь. 
|| ч расстйлка, -и - 
разостлӣться [сл] (2 расстелйться) 
АЙЖАЯ] расстёлется [7] @ Е; жй 
Е; # №, Ж 9 Туман разостлался по 


земле. НТК. [Ж расстилёть- 
ся, -ается 
разоткровённичаться, -аюсь, -аешься [5] 


(п, К) ЧАЯ 


разбхаться, -аюсь, -аешься [52] (1) (9% 
Ж, ҖЕ] Ж) пур уни п де ж, п; ж 
Стар ик разохался к ненастью. Я м 3] № 
КАП Жез. би ж То 
разохбтить, -бчу, -бтишь; 


кого (что) «ПА Ж, 
ПЖ 


-бченный [5] 


Эх... 0 


разохбтиться, -бчусь, -бтишься [52] (9) 
+. СН, Ка 
разочарование, -я [%] ЖЗ; 92 глубокое 


р. К р. в друге ЖБЖ 

разочарбванный, -ая, -ое; -ан, -анна 
КУ; ЯГ ЗЕ ЕСМ р. человек «МЛ р. 
тон Кав || 2 разочарбванность, -и 
[ВЯ 

разочаровать, -рую, -руешь; -бванный 
[5] кого-что Ши, Ж 44 5 | Ж разо- 
чарбвывать, -аю, -аешь 

разочароваться, -руюсь, -руешься [5] в 
ком-чем ХЇ Ў; 19 р. в друзьях ЖАН 
ЕП || Ж разочарбвываться, -аюсь, 
-аешься 

разраббтать, -аю, -аешь; -анный [5] 
что. 1. 18 ТАН ВН) Земля разработана. 
+ЕҖТАТ. 2. ЛЕХ, ЧЕН Я р. 
научный вопрос ААЭ Й р. тему 
ЖЕЛЕЗЕ 3. (&) ЖА Золотой прииск 
уже разработан. #9 Б Жлбә || Ж раз- 
рабатывать, -аю, -аешь. (3321,2) | & 
разраббтка, -и и [ЇЙ] (ШР1,2Ж) 

разработка, -и [В] 1. М разработать. 

. (#) ЖЖ}; ЛЖИ открытая р. Ж 

2. 


разрівнивать М, разровнять 

разразӣть, -йт [5] кого-что: разрази (2% 
да разразит) меня (тебя и т. п.) гром 
(силы небесные ит. п.) (1А, КИЕВЕ 

- (Ж ЕН 

аз НИ ) ажусь, -азйшься [52] 1. [— 
АЯ (А ЕШ, ЖЖ) Ж, ЖАЮ 
Гроза разразилась. ЖЕ. _2. чем (%, 
Пп) (5 ЖЕШ, ЕН ЯНА 
Ж) Ж.-Ж, ХЕ ЖЖ р. смехом КҮЙ Ж 
З р. проклятиями КЖ р. речью 
к я я Ж || Ж разражаться, -@юсь, 
-йешься 

разрастйсь Г. -ЛЖЖЯ] -тётся; -рбсся, 
-рослась [52] 1. КАН ЖЖ Сирень раз- 
рослась. ТЕН. 2. ФУ 
ЖЖ, К ЛЕ Город разросся. ЖЕ 
Ж Т. Дело разрослось. ЗЛЖ. 
| ж разрастёться, -дется 


разревёться, -вусь, -вӧшься [зї] (0) ЖШ 
ЖЖ; 998 Малыш разревелся. АК 
еж. 

разредйть, -ежу, -едишь; -ежённый (-ён, 


-ена) [52] что. 1. ЁЁ йй, НЕХ р 
посадки НИНУ 2. ВВМ р. воздух 





разредйться 





2ч | Ж разрежать, -йю, -асшь. 
| 44 разрежёние, -я 

разредйться [—, ЛЯ) -йтся [58] 1. 
Ж; НЗ Л. Заросли разредились. МЖ 
ЖИТ. 2. № Туман разредился. #“ 
ЖЖ 7. | Ж разрежӣться, -йется. || № 
разрежёние, -я [4] 

разрёз, -а [8] 1. № разрезать. 2. #10; (СЛ 
Я) #14; Ян; Ж, Я р. на руке РЕ 
КЙ р. платья ЖЕЗ ЁК 3. ИН, Ж 
Ш поперечный р. НП (Е) р. здания 
# ЖИШШ (9) 4. (2) ЕКГ Ж; ВУЗЕ 
© в разрезе чего (П) № :-- № Е судить 
о чем-н. в разрезе новых данных КИМ 
№ К ЖИ в таком разрезе (11, 18) 2х 
Ж, КЕ — Ж разрез глаз ИЙ ПЕ й ЕДА, 136 
Ку 

разрезальный, -ая, -ое |8} разрезной (1 #) 
р. нож Л 

разрёзать М, резать 

разрезать, -аю, -йешь [Ж] что [Ё] резать 
(1, 2%) | # разрезание, -я [№] ЯЙ раз- 
рёз, -а [1] 

разрезнбй, -ая, -бе. 1. НАМ (ВЫ) № р. 
нож &# Л, ШИЛ 2. Ч ЯВ (ЖО К р. 
рукав ОНУ 

разрекламировать, -рую, -руешь; -анный 
[5] кого-что (П) (Г #30) КЕ 
б, КАЎ 

разрешаться, -&юсь, -йешься [Ж] № № 
разрешиться. 2. [ЕЛ] ЖЕ, ЖИТ 
Здесь курить не разрешается. 3% Йй Ж 

разрешёние, -я [1] 1. Я, разрешить, -ся. 
2. ЕЯ, ИЕ ИТ Е получить р. на поездку 8 
КЇТ 

разрешймый, -ая, -ое; -йм ЙО, Г 
Ж ЖИ) легко р. вопрос В Я МАНЕ 
|| 2 разрешӣмость, -и [8] 

разрешить, -шу, -шйшь; -шённый (-ён, 
-ена) [5Е] что. 1. (ЖЕЗ) МЕИР, ЕТ, 
Ж р. выезд из города ВЯ р. 
гулять ХИН 2. ЖЕ р. научный воп- 
рос ВА ЖН Я З. МЫ, НЕ, ЖИ р. 
сомнения ЖАН) р. конфликт МВ 
4. [6% <] разрешй(те) 8 714, ВИЕЙ 
Разрешите пройти! ВЕ Ш Ж! Разре- 
шите ваши документы! В ВЕ ИЕ 
4! || Ж разрешйть, -&ю, -&ешь (Я 1, 2, 
ЗЯ) | © разрешённе, -я [1] (#71, 2, 3 
Ж); ПЖ] разрешӣтельный, -ая, -ое (Я № 
1) (=) 

разрешиться, -шусь, -шинться [56] 1. [—,‚ 
ШАЖЖИ) 8) и, Вани, ЖЖ 
№ Ж Загадка разрешилась. ЖЕЖ Г. 
Сомнения разрешились. ЕТ. 2. 
[САЖА Е #& Ер; (ОШ) #8 
Ж Дело разрешилось. Ш Т & Е, 





Болезнь разрешилась кризисом. ЯВ. 
3. кем ЖЖ) (18) Ж К Благополучно 
разрешилась. (№) Ж 718 Ж], р. маль- 
чиком Е А9 ® || Ж разрешаться, 
-аюсь, -йешься. || Ж разрешёние, -я С] 

разрисовать, -сую, -суешь; -бванный [58] 
кого-что @ Е @; Й ГЩ || Ж разри- 
сбвывать, -аю, -аешь. || #2 разрисбвка, -и 
(9) 

разровнять, -яю, -яешь; -бвненный [7С] 
что Ё Т, У, Я Т р. грядку "Л 
| Ж разравнивать, -аю, -аешь 

разродиться, -ожусь, -одишься [50] «#277 
Ёё ОЙ НДЕ) 

разрбзненный, -ая, -ое. 1. ЛЖИ, ХЖНМ а 
В, ЖИНА, № — 389 разрозненные дей- 
ствия № №} Я № 50) (Е разрозненные 
отряды НЕ 2. ЖА, ЖЕН, 
Е р. комплект газеты ЖЕНИ 
р. сервиз ЖАНА (ЖА) || раз- 
рбзнениость, -и [ЁЗ] 

разрбзнить № рознить 

разрбзниться [— — ЛЖЖЯ] -ится [©] 
О Ф; (ОЮ КЕИ 

разронять, -яю, -йешь [26] что (0) (1 
Л.Я, ЖЕ р. все покупки Ж 
О Н Е 

разрӯб, -а [ЇН] (©) 1. № разрубить. 2, А 
ТАР На разрубе выступила смола. 
ЙН Т А 

разрубйть, -ублю, -ўбишь; -ўбленный [58] 
кого-что ЖКТ, АЯ, Я; МАЗ р. тушу 
вех || Ж разрубать, -&ю, -дешь. 
| 4 разрӯб, -а (01%) 

разругёть, -&ю, -йешь; -ўганный [58] кого- 
что (и) М разбранить. р. скучную 
пьесу КАЛИНА) 

разругаться, -йюсь, -&ешься [56] с кем 
6) № рассориться. Разругались из-за 
пустяков. у Э. ЛВ, 

разрумянить, -ню, -нишь; -ненный [51 
кого-что # № ЖЕ#т, 8 (91) Ж 4 Мороз 
разрумянил щеки детей. ЖАТАП А0 
ВЕЛЖЕТТ. || Ж разрумянивать, -аю, 
-аешь 

разрумяниться, -нюсь, -нишься [7] (№ 
Ёё) ЯЕ, Ж #7 Лицо разрумянилось от 
мороза. КА ЯЕ, || Ж разрумяни- 
ваться, -аюсь, -аешься 

разруха, -и [89] 2 # @ Ж, А М Первая 
мировая война привела Россию к разрухе. 
ВЕСНА Р, 

разрушитель, -я [Н] СВ) Ж Ж Фашизм 
к? культуры. ЧЇ Х 8 ЛИНЕ 


азрушительный, -ая, -ое; -лен, -льна  Й 
ЖЕШ, ЖЯ ЖЕЛИ; ЖЯ ЖН) разрушитель- 
ная сила ВЕ Л р. ураган Ж ЛИ1ЁҖХ ИРЕ 











разукрупнйться 





2 || Ж разрушйтельность, -и [ЁН] 
разрушить, -шу, -шишь; -шенный [5С] 
что. 1. ВЖ, ЗВ, В ЖА ВЕНЕ р. мост 
взрывом ЕЕ 2, НВ НВ, Я 
Ж, БОК, ЖК, ВЕ Х р. семью ИЖЕ р 
замыслы врага Я ЛВ || Ж разру- 


шать, -аю, -аешь. |2 разрушённе, -я 
разрушиться [-—, ^ЛЖЖЖ] -ится [52] 1. 


НЯ Старый дом разрушился. -- ТЖ 
ТЕТ. 2. а, НВ (ЕНЕ АНЯ 
#5, 3: Все его планы разрушились. №) 
ЖИТ, || разрушаться, 
-дется. ||  разрушёние, -я [1] 

разрыв, -а [ЁН] 1. И, разорвать, -ся. 2. 24 
11, % 01; ЯЗЬ; (8167, [809 найти р. про- 
вода & ТАБ р. линии фронта 1$, 
ВА 3. (%&, ВЯ >), ВЕ ОЙ 
5), ЖИМ (913) р. между спросом и пре- 
дложениєм ЖЖ 

разрывать, -ся 1, разорвать, -ся 

разрывнбй, -ая, -бе ЖЕ (Е) № разрывная 
сила снаряда АЎН 

разрыдаться, -йюсь, -дешься [52] ЖЖ 

разрыть, -рбю, -рбешь; -рытый [38] что 
ВИЗАНЯ, р. хлам ПН Ж ЧА. р. 
все бумаги ПВХ, | № разры- 
вать, -аю, -аешь 

разрыхлитель, -я, [ЁН] 1. #0; ЕР 
НЯ 2. ЖКН 

разрыхлӣть И, рыхлить 

разрыхлять, -йю, -йешь [Ж] 
рыхлить. р. почву її ЯНЕ 

раз ›юмиться {Ж — АЖИ] -ишься [7] 

29 ш разнюниться 

Б ‚ -а [№] 1. М категория (2#). р. 
растений #  # Ж Учителя зачислили 
мальчика в р. лентяев. Е — ЛУ. 
УХ. 2. Ну #5} ЗЕТ) 8, ЖЖ 
токарь седьмого разряда ЕТ. выс- 
ший р. Ё.В З спортсмен первого раз- 
ряда —і& А сдать экзамен на р. Е 

ЖА | № разрядный, -ая, -ое (®) 

разряд? М, разрядить”, -ся? 

разрядить", -яжу, -йдишь; -яженный [5] 
кого (что) (НУ. Я, 85-9 Е 
ЖЮ р. детей А 71 ЕЖ | ж 
разряжать, -4ю, -йешь 

разрядить, -яжў, -ядйшь ( 8 -Ядишь); 
-яжённый (-ён, -ен&) Ё -яженный [5С] 
что. 1. ЗВУ, ВЯ р. ружье ВЮ 
НУР 2. (ЖУК р. батарею ВВ, 
3. Н, В ЖЖ р. обстановку ИЕ 
ЗА. ЖП || Ж разряжӣть, -аю, -дешь. || #4 
с -и [8] разряд, -а ГЇН1ОИ-Г1, 


азрядиться', -яжусь, -Ядишься [№] <П› 
ея $ ЕЯ ЖМ Куда это 


ты так разрядился? ТРИЗ? 
|Ж разряжёться, -аюсь, -йешься 
разрядйться? [—, АЖЖ) -йтся [521 1. 
ФА 2, (я) 3. (НЯ, Ч) #Ш 
Атмосфера разрядилась. В ® 8 Ж Т. 
разряжаться, -астся. || 1 разрядка, 
и [ЁН] = разряд, -а [БН] ОЯ-Е1, 240) 
разрядка, -и [В] 1. № разрядить2, -ся?. 2. 
Я! 3% р. международной напряженности 
НЯ ЖРЕТ 3. 18] разрядка между- 
народной напряженности. Противники 
разрядки хотят войны. |5 ХЕ кЗ 
ЛЖ, 4. <) ЯНИЕ 
8р) НЕА набрать заголовок разрядкой 
Ей ВР НЕЕ 
разрядник, -а [Н] 32250 || ЁН разряд- 





ница, -ы 
разубедӣть, -ежу, -едйшь; -еждённый (-ён, 
-ена) [56] кого (что) в чем ЙЕЛ ВЕНЕ 


Ж (ЖЗ) упрямца трудно р. ИНН 
АП А. т ЗЕ {д 6 | Ж разубеждать, -&ю, 
-йаешь 

разубедйться, -ежусь, -едйшься [5] в чем 
ОКН д (м =) | Ж разубеждаться, 
-аюсь, -аешься 

разувӣть, -ся ИМ, разуть, -ся 

разувёрить, -рю, -ришь; -ренный [5] 
кого (что) с в чем гы ЖЕНИ МИЯ. 
# Ча 5. ЖО Ж) | Ж разуверять, -яю, 
-Яешь. || Җ | разуверёние, -я [+] 

разувёриться, -рюсь, -ришься [52] Ж ЕАН 
=; 308 р. в друзьях ЖЕЛАЕ ЖЇП 
| Ж разуверяться, -Яюсь, -Яешься 

разузнать, -йю, -дешь [32] что 8 о ком- 
-чем (УЗИ, ВЯ Е, ЖЕНЯ Все разуз- 
нал о новом человеке. УЖИН 
1148 — #1 №. р. всю подноготную ЎТ 
її Ж Ф ЛЕ ЯН | Ж разузнавать, -наю, 
-наёшь 

разукомплектовйть, -тўю, -тусшь; -бван- 
ный [56] что (2) (8 ЎЕР ЙБ И) {# 
(У, ВИК) ЕТ, ВЕ | 4 разуком- 
плектовӣние, -я [Р] 

разукрасить, -&шу, -йсишь; -&шенный [58] 
кого-что (П) |] украсить. р. новогод- 
нюю елку ИЕН ИЕ Ж р. свой 
рассказ О) АНИ | Ж разукрӣ- 
шивать, -аю, -аешь 

разукрӣситься, -&шусь, -йсишься [5] (Б) 
№] украситься. Улица разукрасилась перед 
праздником. 35 НИ ЕБИНЕ. |ж 
разукрашиваться, -аюсь, -аешься 

разукрупнйть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, 
-ена) [5Е] что #1 ЛА, Л, К А р. 
промышленный комбинат ЇЕ Т. ЧУ К+ 1 
ҖЕ УЫ ЛЛУ || Ж разукрупнять, -Яю, 
-яешь. || 2 разукрупнённе, -я Г] 

разукрупиӣться [—. -ЛЖЖЛ] -йтся [5] 





разум 884 





(ЖЮ) ЛУ, МА В/У 4 Бригада разу- 
крупнилась. Ж Е ®] Т. | Ж разукруп- 
ийтьея, -яется. || разукрупиёние, -я 
разум, -а [ВН] Я, Я, Ч, ЖЕ 
разумёние, -я [Ф] 1. ІН я #27, им 
Лишился всякого разумения. Ж  — 0] 
ЖЛ. Все это выше моего разумения. Х 
ЖАВИ. 2. ЖИ, М, М, 
Ж #5 сделать что-н. по своему 
разумению НОЖИ 
разумёть, -6ю, -бешь [Ж] что. 1. (19) 9 
, ‚ #2 Сытый голодного не 


разумеет, (ОУ ЙИ ЖАХ Л. р. дело 


Ж з) +, ШУ 2. под чем | подра- 
зумевать. Что разумеют под этим 


выражением? ха А7 
разумёться [—. — ЛЖ] -ёется [Ж] 1. 
[Р] подразумеваться. Под этим 
выражением разумеется следующее --- х 
иены К 2. ФВ Л 
разумёется Г (Е ЖА Ж] (ШЕ У само 
собой ЖЖ) 4%, НА, ЖЯЦЯ Разумеется, 
он придет. ЩЖ, ЕЛЕ Ж ЖЕЙ. 
разумник, -а [№] (Ц) ЖА (2465 ЛЕ) 
Е: разумница, -ы 
разумный, -ая, -ое; -мен, -мна. 1. # Ж 
ЁЗ, Ж ЖЕЕ ЙЧ Человек — существо разум- 
ное. АННЕ, 2. НН, АЗЕ 
АУ: ВЯ Он юноша р. ЛВ АЗ 
ВАЕ. 3. ВКО, А ЛЙРА р. поступ- 
ок ВИНТ поступить разумно #1 29Я 
#112 мэўмность -и 
разўть, ую, -ўешь; -ўтый [58] кого-что 
ИТ" р. ребенка # ЛД р. правую 
ногу ЮТА ВЕ © Разуй глаза! (Ё, Ж 
Ж) ЖЕНЕ! || Ж разувать, -йю, 
-йешь 
разуться, -ўюсь, -ўешься [5] № | Жж 
разувӣться, -йюсь, -йешься 
разухдбистый, -ая, -ое; -ист О) 1. ХИ 
Е разухабистая песня }%1# 
ЗСО ВЕС АҢ 2. (№) КЖ, ВНЕ 
разухабистые манеры КАНЕ | Ж 
разухӣбистость, -и 
разучить, -учў, -ўчишь; -ўченный [Ж] 
что 29 А, то ОКЕ. ЖЯ) р. 
манс СЗ р. роль Ж 6 ёр 
разучивать, -аю, -аешь; [4#] разучивание, 
я [ 
разучйться, “учусь, -ўчишься [52] @@Ж ж 
Ж) КЕЕ, 54 р. играть на рояле Е 
ЯЗ Т ]) Ж разучиваться, -аюсь, 
-аешься 
разъ.. [№] Е раз! 5 Те, ю, я М, Ш 
разъехаться, разъяриться 
разъедӣть, -ся №, разъесть, -ся 
разъединӣть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, 





-ен&) [5] кого-что #3}, У р. про- 


воді 9 № 8 # ‘Судьба разъединила 
друзей. ант Г, | Ж разъе- 
динять, -Яю, -йешь. || й разъединёние, -я 
[+] 

разъединйться, -нюсь, -нишься [52] 2 {, 
578, АНЯ Провода разъединились. № 
%+Д М Г. || Ж разъединяться, -Яюсь, 
-йешься. ||  разъединёние, -я [ 

разъёзд, -а [8] 1. М, разъехаться. 2. [Я] 

47, 91 6 4 5 провести месяц в разъез- 
дах №47 — АА 3. ОЁ) (Ж) Я 4. (Ж 

ыш [| Ж разъездибя, -ая, -бе (#72 


ратъёздита., -зжу, -здишь; -зженный [5С] 
что (ЦУ ЕЖ, ЯЖ ӨЙ) || Ж разъёзжи- 
вать, -аю, -аешь 
разъёздиться, -зжусь, -здишься [5с] (1) 
(Ж, 9$) ЖЕ, НАТЕ По улице раз- 
ъездились велосипедисты. НТВ Л 
р ТЕ 
разъезжать, -&ю, -аешь (Ж) (ЖЖ) #4 
‚ АТ р. по стране | Яя 
р. по делам службы АЛХ 
разъёмный, -ая, -ое ИУ ОЕК ) УМ разъ- 
емные конструкции З и 
разъёсть [—. АЖЖ] -ёст, -едят; -Єл; 
-вденный [52] что #8, Р, БЕЙ Руки 
разъело карболкой. ЖЕ ЯМ Г. 
Ржавчина разъела железо. Ж БШШ Т. 
|| Ж разъедать, -дет. разъедают сомне- 
ния кого-н. (#8) ВЕ. НЕЕ ЯН 
разъёсться, -Смся, -ёшься, -Ёстся, -едймся, 
-едйтесь, -едятся; -6лся, -блась [5] (П) 
02:48 5 ВЕ, ПЕЛЕ разъевшийся боров Ет 
ИЕ разъедаться, -&юсь, -йешься 
разъёхаться, -ёдусь, -бдешься; ў 5 № 
разъезжайся [56] 1. [—, АЖИ] (Ж 
=) КЖ Я, ШЖ; 3 Гости разъеха- 
лись. Ж АЙП К Т» 2. с кем ЖЖ) 
В, ЭЕ, ЭЛЕ Супруги разъехались. 3$ 
ЖРЕТ. 3. скем (ЛЖИ Е, Ш 
И М Я Машинам трудно р. на узкой 
дороге. ЕЕ Е АЖЕН Ж 4. с кем 
Сте (ЗЕЕ ТЫП) Ж#Н Ж, жа, На 
— СЛЖЖЯ] (п) аа Ж 
г ЕЩ ВИНЕ Г 
Ноги разъехались на льду. ТАЕЖЕ (8) 
ЊТ. 6. Г. СЛЕТА) С) ЖЕ 
ар) 1819374, Л Брюки совсем разъеха- 
лись. ЖЕЛЕ Т. | Ж разъезжаться, 


-аюсь, -бешься. || & разъёзд, -а [№1 (В 
1, 2, 3%) 
разъярӣть, -р -ришь; -рённый (-ён, 


-ена) [58] кро © р) Е, КОЖ, НЯ 
Ж р. зверя ЖЕ || Ж разъярять, 
-яю, -яешь 

разъярӣться, -рюсь, -ришься [51 Е, Ж 
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Ж, ТЕ Ж Лев разъярился. МЕЯЖТ. 
| Ж разъяряться, -Яюсь, -йешься 

разъяснеь [— — А Ж Ж ЮН) -еет Ж 
разъяснеться [—. — Л Ж ДЇ] -еется 
[50] СЦ) ЖЖ, ВН ВЯ Погода разъясне- 
ла(сь). Ж ЖИ Т. К вечеру разъясне- 
ло(сь). ЛЯЕТ. 

разъяснительный, -ая, -ое Ў ЯА 10, Ж ЖЕНУ 
разъяснительная работа среди населения 
ЗЕ РА НЕЙ: 

разъяснить, -ит [2 ЛЖ, 56) (П) ХУЙ 
ВН, ЖЕ К полудню разъяснило. АЕ АЧ 
ВН Т. 

разъяснить, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, 
-ена) [31 что ВВ, ЗЕЕ, НЗ, ЖЕ 
р. правило ЎШ | Ж разъяснять, -Яю, 
-яешь. | 2 разъяснёние, -я 

разъясвиться, -ится (5 Л #5, 56] (п) 8 
разъяснить. || Ж разъйсниваться, -ается 

разъясниться [—. 2 А 2 ЮН] -йтся [5] 
Ж ЖЕЙ, (ЖЮ Ў Н Дело разъяснилось. 
Ж +#с ЖИ Т. | Ж разъясвяться, 
-Яется 

разъйть, разойму 2 (ЇН) разъёмлю, разо- 
ймёшь я разъёмлешь; -йтый [58] что 
ЯЖ, ЖЕН» 419; УБЕ, ЗЕ | № разымёть, 
-аю, -вешь. || @ разъём, -а 8) {<#> | # 
разъёмный, -ая, -0е. разъемная кон- 
струкция АА, т 

разыграть, -4ю, -йешь; -ыгранный [96] 1. 
кого-что & Й, Ж Ж, КІ, 82, Жр. 
квартет ЇЗ ЩЕ Ж 2. кого (что) (#18 
4; ВИЙ р. простачка #8 р. перед все- 
ми шута КЭТ ЛН 3. что 5798, Г 
= (— Е) р. партию в шахматы Т3 — 
БФ 4. что НН МАНЕЖ, Л 
Ж, А р. десять выигрышей # "ТЖ 
ў 5. кого (что) (П) ИЖ, ЭР, ®-Л 
&› р. приятеля А. ЖЖ | Ж разьпры- 
вать, -аю, -аешь. || © рдзыгрыш, -а [Н 
(9Р3, 4,5%) 

разыграться, -бюсь, -йешься [58] 1. БИЗА. 
Ж, 509120 Дети разыгрались. ЗЕ 
ВАЖТ, 2. Е СЕИ. ФЙ) 
Ж Пианист разыгрался. Ч ЖЗЕЖ Е 
за, 3. [-- АЖЖ] И 
ЖЕ, Н ЖЖ. ЖЖ Буря разыгра- 
лась. # ЖЖ. Бой разыгрался под 
утро. "ВЖЕ. | Ж разығры- 
ваться, -аюсь, -аешься 

разыскӣнне, -я [Р] 1. #9], 98 принять 
меры к разысканию преступника і 
ЯЗЕЛ 2. В) ВАНЯ, Е ЖЕ р. о 
русских летописях < РАЙ ЗЕ Ф ВЕЕ 
+ 


разыскать, -ыщу, -ыщешь; -ысканный 
[55] кого-что #9), 3:48 р. родственни- 
ков & |3 р. пропавшую книгу #9] = 


19$ || Ж разыскивать, -аю, -аешь. || Ж 
рбзыск, -а [М] отправиться на розыски 
кого-чего-н. НИЗ 

разыскаться, -ыщусь, -ыщешься [5] % 
8], {ЁШ Вещь разыскалась. ЯЗ] | 
|| Ж разыскиваться, -аюсь, -аешься 

рай, -я, о рае, в раю [№] х1, ХИ, Ж +, 
ЖЕНЯ И рад бы в р., да грехи не пус- 
кают. (Ё) ВиКи, НТК, ЖАУ Т 
Здесь прямо р. (#) ХИ НХ М 
земной р. ХІ ЖЗ, ЖЕНЯ С милым р. 
и в шалаше. $8) ЖЕ ЛЕ, {К БН 
ЕЕК, Иди ты к богу вр.! (№ ИЕ 
в, ЖАН! ||  р&йский, -ая, -ое 

рай. [НАЯ — ®] жж: “М”, ШП рай- 
совет, райисполком 

райком, -а 1) Х 32: р. партии © (92) & 
(2) | Ж райкбмовский, -ая, -ое (П) 

райби, -а [11 1. Ж, КЖ К (АЯ 
ЕЕ РЕ) угольный р. #1 пригород- 
ный р. ИХ р. наводнения ЖЗ 2. [< (19 
ВЕРА НА, НН, И, КИТ 
ЖЕ) калининский р. города Москвы Ж 
Ж 88 3, (1) #2 М ЙЕ БА 
Председателя колхоза вызывают в р. & 
ЖЕЕ ЕЖЕНЯ К СТ. Получена 
директива из района. ИЕ 
МЕТ. 4. в районе чего СВ ИНОЕ... 
Ж; ЖЕЎЕ бои в районе вокзала "И 
ВАЕ | райбнный, -ая, -ое (Ж 2, 3 
Ж) р. центр 0 р. комитет партии 
$ (55) = (2) районное начальство ы 

районировать, -рую, -руешь; -анный [®б, 
Ж] что. 1. ХОТИН, ВЕН) К 2. (8) 
Жк (90 39 =) КО ЕАН К Ш р. сорта 
пшеницы ЕЛ ПУН семена ра- 
йонированных сортов Ў #9 Б 0 Я 
#7 || 2 районӣрование, -я [ЧГ] 

райский рай 

райсовёт, -а [ЁН] [ЕЕ] ХОА | № рай- 
совётский, -ая, -ое (П) 

райцёвтр, -а ГЮ] 5 ' 1 || Ж рай- 
центровбй, -4я, -бе (1) 

рак!, -а [8] # красный как р. (ЗЕ. Ж 
19) шего, ЕВИ как р. на мели (11) 
ШЕК ЛЕЛЕ Е, ЖОР ЖЖ показать, где 
раки зимуют (ПУ &ЁЙ @ Ж Ж, ИО 
ШЕ Когда р. свистнет. (1) #2 
№}, ЖО ОЧЕ, [| ЛХ раябк, -чка С] 
[| Ж рёковый, -ая, -ое #Ё рйчий, -ъя, -ье. 
раковая шейка Е 4- рачьи глаза {ЧН К 


Е 

рак’, -а [М] #, #Я р. желудка ЕЖ | # 
раковый, -ая, -ое 

ракёта, -ы [В] 1. ВЕР. 58:2; 2238 сиг- 
нальная р. {п 9 # 2. К Ў # Ж кос 
мическая р. ХӮ р.-носитель ВХ 
81 || Е ракетный, -ая, -ое. ракетное ору- 





ракётка 886 





жие К ЖЛ, Я день ракетных войск и 
артиллерии КХЛ (2:959 Н) 

ракётка, -и 8) (ЗЕ. МЫ РЕН) К 
ЗН первая р. #) ЯВ 873182 | № 
ракёточный, -ая, -ое 

ракётница, -ы [В] 155; АЯ 

ракето... [9 919 8 — 0) Жл Кир, “+ 
#", Ж ракетодром, ракетоносец, раке- 
тостроение, ракетостроитель, ракето- 


носный 
ракетодрбм, -а (8) ХС) ХЯНЯ 
ракетонбсец, -сца [81] Я 1 ЛЛ, ж 


НОЗЕ АИ, Е НОА 
ракетонбсный, -ая, -ое 58% 10; ЖЕ К 
р ракетоносная авиация # # НЭ 


ракетостроёние, -я [№] Кї (Ей + 90) И 
ЗУ || Ж ракетостройтельный, -ая, -ос 

ракётчик, -а [В] 1. ХА, Кї ЕЧ А. 
А2. ЕТ || ЁН ракётчица, -ы (#2 


ж 
ракёта, -ы [89] 17 00 || 0 ракӣтовый, 


-ая, -ое 

ракйтник, -а [ЇН] ТЕА 

рёковина, -ы [88] 1. Л ж, ЛЯ, Ж р. 
моллюска ЖАЎ 2. ДАКИ, ДР 
ЗЕЕ р. под краном для стока воды А Ж 
ЖАТ Ш ушная р. (9) ж 3. 
(ун РЕ ПН 4. Се) ИМЕЯ 
НЕ) Я | № раковинный, ая, 
-ое. | № ракушка, -и (81) ЯР 1 Ж); 
[161 ракушечный, -ая, -ое (Я Т 1 Ж) 

ракообразные; -ых № -ое, -ого [1 (81) 


Рт 
ракӯрс, а Г] Се) ЯМЕ, (8, 
#3 №2 МЕН Л К) | № ракурсвый, ая, 


ракўшечник  ракушник, -а [№] 72 (5) 
кж 


ракўшечный Я, раковина 

ракушка, -и [Я] Л Д2 речная р. МЕ 
ЛИ || Ж ракўшечный, -ая, -ое 

ралли [ф, ЖЖ] ЖЕ (щи) ха 


многодневное автомобильное р. ® Н 
> 


= 

рама, -ы [1] 1. оконная р. Й рамы 
для картин ЇЙ ЖЕ 2. 38, Е, №, + ЖЖ 
лесопильная р. НЕ, ЖЕ, ЖЖ р. авто- 
мобиля КЕ 8 велосипедная р. Ё 
#1 3. ЖЕН Я двойные рамы ХОА 
В зимние рамы НИЕМ | Ж 
рамный, -ая, -ое 

рамка, -и [631 1. /Л 2. ИЕ траурная р. 
(Зеле у) ВЕ 3. ГЕ) чего (#0) Я, 
Ў 8 в рамках закона ЗЕЕ НЗ НИ вы- 
йти из рамок темы Н к В | Ж 
рамочный, -ая, -ое (1, 2%) 

рёмпа, -ы [ ] (1) ИН, ВА Пьеса 





увидела рампу. (%) Ж Е. 

рамчатый, -ая, -ое (#) ЯЖ 70, НЕТ 
ЖЕ р. улей ЕТК 

рана, -ы [091 #5, 0701; Р колотая 
р. Я пулевая р. % {з огнестрельная р. 
% 5 душевная р. (®) О ВБ | 
ранка, -и [В] || Ж раневбй, -4я, -бе (Т) 
раневые боли ИТ 

ранг, -а (8) 1. (8 класс? (3%). высший р. 

АЖ 2. Ж; НИ, "Н ЇН диплома- 

тические ранги ЎЗ Н ЗР капитан 2 
ранга НЕ || № ранговый, -ая, -ое 

рангбут, -а [№] 0 АИ ФЕ, йт. ЯМ 


В) 
рандеву [дэ] (+, 71 8] свидание (2%) 
ранее [81] [Р] раньше (2, 5) 
ранёние, -я [Р] 1. М, ранить. 2. 5. Ёп 
тяжелое ранение И 
раненый, -ая, -ое & 7 40, ЇЗ № раненые 
бойцы 9111 перевозка раненых ЗЕ 


я 

ранёт, -а СЕН] ЖАН САНЕ) 

ранец, -нца СН] 77, ТЇ р. для книг В 
{9 походный р. ПЕЧ 

ранжӣр, -а [Н] (2) 2 ЕА ло ран- 
жиру МАН ХРА 

ранймый, -ая, -ое; -йм 3910, 95% 080 
| 4 ранӣмость, -и [ 

ранить, -ню, -нишь; -ненный [5%, Ж] кого- 
-что ЇЇ №, 1й 5# Ёз; В ЖДЕТ, ВТО р. 
осколком снаряда НЕ р. душу кому- 
-н. ОНЕ || & ранение, -я [Р] 

ранне... [АНЯ #1 Жл: 1) “ВЖЕ”. 
«7 НН й”, ШШ ранневизантийский, ран- 
неземледельческий, раннекапиталис- 
тический, раннерабовладельческий, ран- 
незимний, ранневесенний, раннелетний, 
раннеосенний; 2) “ЗК”, “ПЖ” А 
#9”, ШШ раннеспелый, раннеспелость, ран- 
нецветущий 

ранний, -яя, -сс. 1. Н ЙЧ, ИИ; "ЯМ 
раннее утро # № Приехал ранней весной. 

№. р. час #1, Й 8 р. 

феодализм ® ЗЕ Ж ранние рассказы 
Л. Толстого Я. Е ЖЕНЯ 
2. НМ, В: р. сев колосовых © © 
ЧЕ Н В этом году ранняя зима. Ж 
А48 8, ранняя гроза ЧТИТ 
ранняя старость М Ж. № Ж № ранняя 
птичка, пташка ‹#, п) Вени 

АЗ. Ш Ж 0, А Й ранние сорта 
яблок ИВЗ) ранние цветы ЗУ 
МАЕ © из молодых, да ранний (07) #26 
т ЖААН; Жа СН (РЕ 

} 


ріно, раньше [81] 1. +, 5, #1 р. вече- 
ром (№) К, Ё р. утром (ЧЕ) № р. 
осенью (ЧЕ) НЖ Вышел из дому р. Н. 
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ЖМЖ. Встали очень р. В ИВ 
Я, 2. 4, (ЧЕ) ЛУШ] Он р. познал 
горе. № ЛУЧ Я ТЖ, Читать 
научился р. НУ ГЫ, Р. стал 
жить самостоятельно. {ЛИ +, ТАТА УЛ 
ХЕ, 3. р, М, ЖЖЖ Весна нас- 
тупила р. +5 ЖАЗ 9, Р. начали сев. 
ЗН ЕБ. Р. лег спать. Т Й Г 
В. Р. состарился. ЇЗ Т. 
Ему р. читать эту книгу. {БЕЗ 6 5 
НЫ, ФО рано или поздно (01) 5%, №. 
№ || ^^ ранёнько (01) 

рант, -а, о ранте, на ранту 1) #2. 
МУН) ЖЖ || 2 рантовбй, -4я, -бе 

рантьё [[Н, 2) (ЖЕНЕН) ВЖ, 
ЗЕЕВА 

рань, -и (811 (А), #8 такая р. іХ А 
В В этакую р. поднялся! 3% А 3% Ж 


т. 

раньше [8] 1. № рано. 2. Ё-:-ИИЇ, 1 
+. Не вернусь р. вечера. #8 Ж 
ж, 3. 3, Н Ж Р. выслушай, а потом 
говори. ЕЕ, 591. 4. кого-чего Н. 
-.. В. (8) Пришел р. всех. ВНЕ. 
Письмо дошло р. телеграммы. ЇЕ КЩ 
ЖЗ Т. 5. ВЯ, ЖА, АМ, ММ Р. здесь 
был лес. БАХ АЙЖ, 

рапира, -ы (#] (89152505 ЇЧ) 81 

рапирӣст, -а [Н] #2 @ 25 50 А поединок 
рапиристов 8 @11= 5) А її} ВЕ. || В рапы- 
рӣстка, -и 

рапорт, -а [№] 1. ЛНЕЖЮ ЯН 
подать р. 8344 2. (ЭСЕ ЗЯ) 16 


Ж 

рапортйчка, -и (09) # ® Ж, ЖЕ кассо- 
вая р. НА, ИЕН 

рапортовёть, -тую, -тўешь [58, Ж] кому о 
чем. 1. (ЖА. [ш Е) М р. командиру 
полка НИК 2. 5 СЕТЕ 369 
1 ЙЧ) р. о досрочном выполнении плана 
МЕС НИО ННЯ, | З отрапор- 
товать, -тую, -тўешь 

рапс, -а [№] #3 || № рёпсовый, -ая, -ое 

рапсбдия, -и (81) 8 (ДВ, Я 
Е) Венгерская р. Листа 31489 ЯҒ] 
ТЕХ 


раритёт, а 9] @) % 5 инея |} 
аритётный, -ая, -ое 
рас---"? [8018] | раз! 9 8 2730, 10 
раскусить 


рйса, -ы [ЁЗ] ЛЯ, ЖЖ | № расовый, -ая, 
расйзм, -а СН] Ж & Ж Ж 1 № расќстский, 


-ая, -ое 

расйст, -а [Н] сторонник расизма Ж Ї + 
Уж || ВВ расӣстка, -и 

раскалӣть, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, -ена) 


[5] что і6---ВИЗЈЯЎ, і6-- НЕТ р. желе- 


зо докрасна АВА НЕТ р. утюг В 
ВЕ | Ж раскалять, -йю, -йешь 
раскалиться [—, -ЛЖЖЖЯ] -йтся [5] % 
18164, И Утюг раскалился. Ж з} 
ИЗЛИЗА, || Ж раскаляться, -Яется 
раскалывать, -ся , расколоть, -ся 
раскапывать И, раскопать 
раскаркаться, -аюсь, -аешься [50] (П) 1. 
(Ж ЭЕ) Жон Де Ворона раскаркалась. 


ВНЕ, 2. О, ЛЖИ 
ЕЕ ЈА Е 
раскармливать №, раскормить 
раскассӣровать, -рую, -руешь; -анный 


[52] кого-что ЁЎ, В В І р. полк # 
ВИТА 


раскат, -а 8] 1. № раскатать #Й раска- 
тить, -ся. 2. ЕЯ У, НН 
раскаты на дороге #8 БЕНИ 3. Ж 
ВЕЛ: р. грома ЗЕЕ 

раскатать, -4ю, -&ешь; -ітанный [7] что. 
1. Я, ЕЯ (ЖН ЖК) р. ковер ТЖ 
#2. (ЛАК) НЯ, АЕ 
р. шары по всему бильярду ПВЕЖЯН 
ауз. ЯРО), ШУ, №. р. 
белье № Ж Ж р. дорожки Ў ЛВ р. 

‚ тесто ЙАШ 4. (В) 0. ЕР, 30.5 
ЖЖ р. дорогу 19 1609 || Ж рас- 
кётывать, -аю, -аешь. |! © раскат, -а Н] 
(91, 2%) БЁ раскатка, -и [8] 

раскатёться [—, ЛЯ) -дется [58] 1. 
(Ж ЖҮН) ТЯ, Е Ковер раскатался. 
Җ®&ЖЖХ Т 2. ЖЕ, Й Т Тесто рас- 


каталось. ЎН ТГ. | Ж раскатываться, 


‚ -ается 

раскётистый, -ая, -ое; -ист 27 ТГ КЕН; Ж 
Ж] ЧН ЕР) р. смех Ш ЖЖ” р. голос 
ЩИ раскатисто смеяться ЮП 
КЗ: || @ раскатистость, -и [28] [өй 

раскатӣть, -ачў, -&тишь; -йченный [5] 1. 
кого-что ВНЕ Ж р. колесо РЎ 
В 2. что АЈА р. бочки #— 
жх Ж 86 А | Ж раскатывать, -аю, 
-аешь. || раскйт, -а [2] (8971 Ж) Жї 
раскйтка, -и (09) (Я 720) 

раскатйться, -ачусь, -йтишься [УС] 1. #19 
Важ, ОЕ. 56 6) ЖЖ Колесо рас- 
катилось. Ф ЖЯ Т. р. на вело- 

. сипеде АВНЕ 8098Ж 2. [2 ЛА 
ЖІ #9) Ж Мячи раскатились по пло- 
щадке. КЛЕИ ЕН. 3. 1. 
АЖ) ЕВ Эхо раскатилось в 
горах. ШЖ Й ГЕНУЕ, | Ж рас- 
катываться, -310СЪ, -20ШЬся. || # раскат, 
-а 1085 1 Ж) 

раскётывать, -аю, -аешь [Ж] 1. М. раска- 
тать 8 раскатить. 2. (П) ЖЖ, Ж 
КТШ р. на казенный счет Ж ЖЖ 








раскачать 





раскачать, -&ю, -дешь; -ачанный [5] 1. 
кого-что (ЗЕЕ) ЕЖ р. качели 
# Ж Т 2. что Ш расшатать (1 Ж) р. 
столб НЗ 0 р. зуб ВЯ 
% 3. кого (что) (#. ІН) а Ж, ВЕЕ 
Ж Е Ж Раскачайте вашего профорга, 
пусть работает. Пе 10 2: 8, 1Е 


Ж СЕ, | Ж раскачивать, -аю, -аешь. 
Е раскёчка, -и [ВА] 
раскачйться, -&юсь, -дешься [51 1. 5 


Ж Ж Качели раскачались. ЖЕ їй 
ЖТ. 2. [--. ЛЖЖЯ] М расшататься 
(1%). Столб раскачался. ВЯ Г. 
3. ПВН, ОГЕЛЕ Ж, ОЕ 
Наконец-то наш профком раскачался. % 


ПКА ТАРЕ Т. | Ж раска- 


чнваться, -аюсь, -аешься. || 4 раскачка, 
-и [89] ОЯТ. з 

раскёнінвать 0, раскосить 

раскашляться, -яюсь, -яешься [50] 07 
ЗЕ Ж Больной раскашлялся. ЯЛИЖ 
жеж 

раскёянне, я С) И. в вия 


чувство раскаяния Ю@ХЇ испытать р. 
ЖЗ: позднее р. ЯЧНЕЯ 

раскёяться, -дюсь, -йешься [56] в чем л 
Ж, Ш: Е р. в своих проступках ЖН 
нема Ж |Ж расканваться, -аюсь, 
-аешься. || @ раскаянне, -я [Р] 

расквартировать ую, -руешь; -бванный 
[5] кого-что ЕКО, 2-Е ВИ 
Ж р. полк ШВА ЖЗ, и Ж расквартн- 
рбвывать, -аю, -аешь. | 2 расквартир- 
ование, -я [#] || ХВ расквартировйться, 

-руюсь, -руешься; [%] расквартирбвы- 

ваться, -аюсь, -аешься 

расквёенть, -йшу, -ёсишь; -ёшенный [5] 
что (В) - +, ЯТ (Ж, &®) р. нос 

#10 ТН р. губы ВАНИЕ | Ж 

ыыы «аю, -аешь 

расквитёться, -&юсь, -4ешься [58] с кем 
(1) 1. # р. со своими клиентами ЯН 
СЕЕ 2. ШЫ, ИЖ, И р. с обид- 
чиком ЖЕНИ 

раскидёть, -йю, -ёешь; -йданный [521 
кого-что Е разбросать. | Ж расыйды- 
вать, -аю, -аешь 

раскидіться, -аюсь, -вещься [9] (0) М 


разбросаться: || Ж раскӣдываться, -аюсь, 


-аешься 
аскйдистый, -ая, -ое; -ист (ПУЖ Е 
БЕР) ШИН, ИВО (Ж ИГЕ) ЕВА 
р. дуб ВВ Е {ЗАҢ раскидистые 
рога ВЯ ХА (18) 75 
раскидибй, -ая, -бе ПА Ж 00, В] Е 
89, ЎТИ раскидное-кресло ТЇЙ 
ра АДА йнуть, -ну, -нешь; -утый [56] что. 1. 


ШЖ. ЗС, ВВ) р. руки РАЗ 2. 8 





У; ЖЖ, 1 р. ковер на полу ЕЛЕ 
ҖЕ ЖЗ. Ха, Ж р. шатер КЖ 
< раскинуть умом #Ё мозгами (И) = Ж, 
ЖОЕ | Ж раскӣдывать, -аю, -аешь 


раскӣнуться, -нусь, -нешься [5%] 1. (01) # 
АЙ Е 2. [—. ЛКН АЖ, НВ; 
Ж, ВЕ Под горой раскинулось село. Щ 
ШТЕТЕ ХЕКЕ. || Ж раскйдываться, 
-аюсь, -аешься 

раскипятйться М, кипятиться 

раскисёлиться, -люсь, -лишься [5] (#, Ж 
Я ЖЖ, ЯК ЖЕН, КВ 

раскйснуть, -ну, -нешь; -йс, -йсла [58] 1. 
Г. ЛЖАН] (НЕЮ ВО Ж Я Тесто 
раскисло. ШЕЖЖТ. 2. (6, П) ОХА) 
ЗАВ, АНКЕ р. от духоты НИТ 
ЛЖВ 3. (ох, РУ) От 
поздравлений и похвал наш юбиляр сов- 
сем раскис. Н ЕЮ НУ ВАК 
НН ЖОЕ ЛО ЖИЕН ЇФ Т» || Ж раски- 
сать, -4ю, -аесшь 

расклад, -а С] ДЕЎ, ши неудачный р. 
карт при игре ЭННИ Ж 

раскладка, -и [ВН] 1. М, пожить. 2. 5 
Ж, ШИ № По раскладке с него 
пришелся рубль. ВЕКА, ФН Г — 
Рр. 3. |] расклад (0 

раскладной, -4я, -бе Е 07 87, {Т ЖН) 
раскладная кровать іж 

расклёдочный № разложить! # раскладка 

раскладушка, -и [03] (п) таж 

раскладывать, я № разложить! ‚ -ся! 

раскланяться, -яюсь, -яешься [5] с кем 
ОШ ЕЕ ШЕН) щ 5-9% Ж, НИЕ, вежливо 
р. АЖ и НОЕ | Ж раскланивать- 


ся, -аюсь, -аешься 


расклассифицӣровать Х классифицирова- 
ть 
расклевять, -люю, -люёшь; -лёванный 


[52] что. 1. Ж, ЖО, МОВ 2. Ж, ЖЛ 
|| Жж расклёвывать, -аю, -аешь 

расклёить, -6ю, -бишь; `венный [5] что. 
1. ЗЕ ОО 90) р. коробку ЛЕТ 

2. Ч АКЖА р. объявления РІЗКЕ Тг 

П ж расклёнвать, -аю, -аешь. || 2 расклё- 
йка, -и [89] 

расклёнться, -ёюсь, -бишься [56] 1. [2 
ЛЖЖАЮЈ] ФЕНИ) ИЕ, ЈЕ Коробка 
расклеилась. & ТУТ. Конверт, рск 
леился. ЕЕ То 2. СЛЕТ) <, 
п) ЖМЖ, 181, 82 Дело И е 
ЗГТ. 3. 9, П) ЛОВ, ВВВ; 
ЖЕЎ Ж Старик совсем расклеился. Ж Ж: 


ЖШ Ж Г. || Ж расклёиваться, -аюсь, 
-аешься ` 
расклёйщик, -а [Н] ЖА р. афиш ЖАЎ 


#6 || ЇН расклёйщице, -ы 
расклепёть, -4ю, -йешь; -клёпанный [5©] 
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что. 1. Я (ВР) р. котел (Я) 
ЖИЛ 2. ЧТ р. заклепку ЯН 
| Ж расклёпывать, -аю, -аешь. || @ раск- 
лёпка, -и [В] 

расклепаться [—. АЖЖ) -4ется [5] 
(ВЕЕТ АЙ #0) ИКТ Котел расклепался. Я 
Зр Т ТОЕ Г. || Ж расклёпы- 
ваться, -ается 

расклёшить, -шу, -шишь; -шенный [52] 
что НАВТ ВОВЕ К р. юбку, брю- 
ки ЯНИ ЛЕК || Ж расклёши- 
вать, -аю, -аешь 

расклинить, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, 
-ена) [5] что. 1. ВТ, Т 2. НП 
ЕЖУ || Ж расклӣнивать, -аю, -аешь 

расклиниться [—. — А Ж 9) -йтся [5с] 
(#7 ЕВ) ВТ, ВХ | № расклинивать- 
ся, -ается 

раскбванный, -ая, -ое; ан Ж № 5 Ж Н] 
чувствовать себя раскованно ЖФ З) + 
|| 2 раскбванность, -и [В] 

расковёть, -кую, -куёшь; -бванный [52] 1. 
кого-что (14) ЕЦ р. лошадей #8 
ЦЕНЫ 2. кого-что 8-1 р. 
узника ФЕН 3. что (3) Н, ВЕ 
№; НЕУ р. железо ЇЕ М | Ж раскбвы- 
вать, -аю, -аешь. || # раскбвка, -и [В] 

расковаться [—, — А Ж Ж) -уётся [5©] 
(в) Ж Ц Ву || Ж раскбвываться, 
-ается 

расковырӣть, -йю, -йешь; -ырянный [5] 
что 1-03, ЕЖЕ р. хлеб 16 
шу 4 М | Ж расковыривать, -аю, 
-аешь 

раскбкать, -аю, -аешь; -анный [51 что 


СЩ) ЕВ, ПЕЕ, ВЕРЕ, {ТЕЁ р. стакан В 
я В 


раскбл, -а [ЕН] 1. № расколоть, -ся. 2. (17 


атанан да) Он) Ж {н 


расколотӣть, -очу, -бтишь; -бченный [5] 
что. 1. С) п. Б ЖК р. 
подошву ПЕК 2. (П), Л, 
ВТУ р. ящик ВМ 3. (п) ИЖ, 
Ж, ЕЎ р. тарелку ТТ |. Ж риско- 
лёчивать, -аю, -аешь (#1, 2%) _· 

расколбть, -олю, -блешь; -блотый [5] 1. 
И, колоты. кого-что {#) #9} р. груп- 
пировку # № 9) 2 № || Ж раскйлывать, 
„аю, -аешь. || 2 раскбл, -а [Н] (9 2%) 
#ў раскблка, -и [3] ОВ 1 Ж) , 

расколбться, -колюсь, -кблешься [58] 1. 
Г. САВЖ) (В, В, ШР, ТЇ 
Полено раскололось. ЖЗ Т. 2. 
Г. САЖ] <) Я Группировка 
раскололась на два лагеря. — ЎЗ 
ике. 3. (в, нв ЖИ, А 


| Ж раскалываться, -аюсь, -аешься. || Ж 





раскраивать 





раскол, -а 87 (0972 ж) 
расколунать, -4ю, -ёешь; -ўпанный [5] 
что (ЇЗ) | расковырять. || Ж раско- 
лўпывать, -аю, -аешь 
раскбльник, -а 8] 1. (Н) ЕЕ 
2. МУ, ЗК раскольники меж- 
дународного профсоюзного движения М 
ТЕ 5057 5427-1 || ЁЗ раскбльница, 
-ы (ШР 1 Ж) || Е раскбльнический, -ая, 
-ое #ў (ШР 1) раскбльничий, -ья, -ье 
раскопать, -аю, -айешь; -бпанный Б 
кого-что. 1. ЭЖ, 5418; {ШТ р. землю ЇВ, 
Ж УР р. древние погребения УЖЕ 2. 
(Е, П) #8, 6 8] Где это ты раскопал 
такого замечательного работника? ФЕ 
ИЛА ТАУ ТЕА до | Ж рас- 
капывать, -аю, -аешь. || раскбпка, -и 
[ЕН] ОШ 1%) 
раскбика, -и [ЕЯ] 1. И, раскопать. 2. [9] 
(ЕН) МТ, ХМ археологические 
раскопки 6те 10{Е || № раскбпочный, 
-ая, -оё. р. сезон & 
раскормйть, -ормлю, -брмишь; -брмле- 
нный [52] кого (что) ШЕ р. свиней № 
8 ДЕ 1 55 + раскормӣться, -ормлюсь, 
-брмишься. || Ж раскармливать, -аю, 
-аешь; [№ В] раскармливаться, -аюсь, 
-аешься. || #2 раскбрмка, -и [В] 
раскорчевать, -чую, -чуешь; -чёванный 
[58] что Е, ШЕК || Ж раскорчёвы- 
вать, -аю, -аешь. || раскорчёвка, -и 
[89] 
раскоряка, -и [НХ] С) ВИНЕ 
; РВВ (ЫЕ А) стоять раскорякой № 
ЗЕЯ. 
раскорячить, -чу, -чишь; -ченный [5] 
что (18) Ш 81818 7, У 818+ Ж 
раскорячивать, -аю, -аешь 
раскорӣчиться, -чусь, -чишься [56] (#) Я 
ЖЕВАЛ: || Ж раскорячиваться, -аюсь, 
-аешься 
раскбс, а ЕН] ОУ Р, #Н#, В, Ж 
раскосйть, -ошў, -осйшь; -ошённый (-ён, 
„-ен&) 8 -бшенный [5] что. 1. Се) № #1 
ЖЕ, ВЕ 2. (ЕЁ (ЇЙ) АКЕ [| Ж раскащи- 
вать, -аю, -аешь 
раскосмётить И, косматить 
раскбсый, -ая, -ое. 1. РЕНИ, ЭТТЕН 
ЁЈ раскосые глаза 5} ЛЯ р. маль- 
чик УЗЖИ 8% 2. (ВВ) | 2 рас- 
кбсость, -и [В] 
раскошёлиться, -люсь, -лишься [5] (Ч) 
Ф199 ВЖ Придется тебе р. на пода- 
рок. АНЖУ т. || Ж рас- 
кошёливаться, -аюсь, -аешься у 
раскрадывать М, раскрасть 
раскрашвать Я, раскроить 
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раскрёсить, -йшу, -йсишь; -йшенный [5%] 
кого-что НВ в раскрасить кар- 
тинку Я Я ВЕ ИИ | Ж раскраши- 
вать, -аю, -аешь. |  раскрашивание, -я 
[Р] & раскраска, -и [В] 

раскраска, -и [01] 1. И, раскрасить. 2. # 
ЕЯ красивая р. стен ВАЗЕ | ЗЕН Є, 

раскраснёться, -юсь, -ёешься [56] 149: 
Ж; ВХ р. на морозе АВЕ 

раскрӣсть, -аду, -адёшь; -ал; -аденный 
[58] кого-что (И) @ Ж. їй Л | ж рас 
крёдывать, -аю, -аешь 

раскрепйть, -плю, -пишь; -плённый (-ён, 
нө [561 что (а) (Ж ХЖ, ав а) Е 

. шахты бетонными столбами НЕТ 
а ЕЖУ 1 || ж раскреплять, -яю, 
-йешь. || & раскреплёние, -я [#] 

раскрепӣться [—,— Л 8) -йтся [2] 
(ЖЖП, Ж ЖЕШ ЖТ) 14, 45) Балка рас- 
крепилась. Жі Зу ТГ. || Ж раскренлять- 
ся, -Яется 

раскрепостйть, _ -ощў, -остйшь; -ощённый 
(-ён, -ена) [5] кого-что. 1. НО 
1№ Царское правительство только фор- 
мально раскрепостило крестьян. ў} 8. К 
НЕЕ БАСТ ЖЕ. 2. О) МХ, 
вн, #89 Социалистический 
строй раскрепостил женщину. Ж Ф Ё Ў 
МР ГА, || Ж раскрепощёть, -4ю, 
вешь. || № № раскревостёться, -ощўсь, 
-остйшься; [Ж] раскрепощӣёться, -йюсь, 
-4ешься. | 2 раскрепощёние, -я [Р] 

раскритиковать, -кую, -куешь; -бванный 
[56] кого-что М, 7 5 Ў р 

неудачную статью ЗВНЕЯЫ— лиа 


сорга 
раскричёть, -чу, -чӣшь [5] (0, ЖЖ) ЖЕ 
ро р. о своих мнимых достоинствах 
Эн ОЖжЖАВИКХ 


раскричёться, -чусь, -чишься [3] ХЖХ 
ШЗ 


раскровенйть, -ню, -нйшь [5] кого-что 
Ш, НШ Все руки раскровенил. ш) 
Н+ ЛШ [Ж № рас- 
кровенйться, -нюсь, я 

раскройть, ою, ишь о *_бенный [55] 
что. 1. р. полотно на 
рубашку кий ы К 2. В) ЖК. 
КШ Ш р. бровь К ударом сабли р. 
череп налета Ва |ж рас 
краивать, -аю, -аешь. || @ раскрбй, -я 
ГІ ОРІ) (е) раскрдйка, и 
(#721 Ж <) 


раскрбй, -я [№] 1. М, раскроить. 2. (#) 
ЖОЙ Ў) ЖН` платье в раскрое М 
ЕЛЕ 


раскрошӣть, -ся Ў, крошить, -ся 





раскрутить, -учу, -ўтишь; -ўченный [5] 
что. 1. Я, ЕЯ СВЕВИ) р. веревку 
З ЭТ 2. Е р. колесо #® 
УВЕ | Ж раскручивать, -аю, -аешь 

раскрутӣться [—. ЛЖЖЯ] -утится [56] 
1. ЕН ЖҮН) ВОТ, 2% УР Веревка раскру- 
тилась. ТАТ. 2. (Пп) АЖ 
Колесо раскрутилось. © Т9 098 Ж. 
ЈЕ раскрӯчиваться, -ается 

раскрыть, -рбю, -рбешь; -ытый [58] 1. 
что ЗУ, 9, Ж, Жз ЭТ р. чемодан 
ЖЖ р. окно УИ р. ворота ВО 
КЇ р. зонт Ж © р. книгу її Ж р. 
объятия (#8) Р ЕЯ. р. глаза 
РГ; (Ж О ИР 2. кого-что ЖЕ, Ш 
Ж; ЖОЮ; Я; ШИ р. подробности пре- 
ступления В ЗВ ЗЕМ ЯНУ р. тайну Ж 
Ж р. существо дела В 18 Н ЗЕЯ р. 
душу перед кем-н. (#) 18:30 | Ж рас- 
крывйть, -йю, -йешь. || @ раскрытие, -я 

1 


раскрыться, -рбюсь, -рбешься [581 1. (#) 
ЖЯ»; ФОН, С) ВОТ, (00) ЖЯ 2. (м 
укрыть 1) Одеяло сползло, малыш весь 
раскрылся. ИТТЕ Т, ВТФ 
ТЖ, 3. Ш, (АА, ВМ), ШЖ 
1, ЖЖ р. перед другом ШААБАН 
Его характер теперь раскрылся для 
всех. ИДЕИ НН КНТ. |Ж 
раскрываться, -йюсь, -дешься 

раскудахтаться, -хчусь, -хчешься [52] (П) 
(архе) К АА НЕ еж, СРО) ВЕ Ж 
Куры раскудахтались. 8 КУПИ В Ш 
Ж Ж Г. Что-то сегодня наша бабка 
раскудахталась. О ЖАЯА ЗУ 
ЖЕШЕТ 

раскулачить, -чу, -чишь; -ченный [50] 
кого (что) ИЧ течни ж 
раскулӣчивать, -аю, -аешь; [4) раскулӣ- 
чивание, -я [>] 

раскупить [ С Л # Ж ЖІ -ӯпит; 
зўпленный [5] что Ч#& Л) 8-Х, 3 

р. книги 8 В ЗЕ Ж Весь товар раску- 

плен. ЗАВ (Ж) ЗЕ, Т 
пйать, -4ет 

раскупорить, -рю, -ришь; енный 
[©] что ТЖ НЯ С, Р р. 
бутылку #3, ТЕТ || Ж раску- 


поривать, -аю, -аешь. || 25 раскупорка, -и 
1 


{|| Ж раску- 


раскупориться [—. АЖ) -ится [56] 
(Ж, ЖЕ ЖШ) (ЮТ, АЕ || Ж рае 
кўпориваться, -ается 

раскурӣть, -урю, -ўришь; -ўренный [5] 
что (В Я) ЗН, АЖ р. трубку В 
19027 || Ж раскуривать, -аю, -аешь. | & 
раскурка, -и [69] (НП) 

раскурӣться [—. -ЛЖЖЯ] -ўрится [5] 
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ОҢ. ЖЗ кї Ж, #8 | Ж раскуриваться, 
-ается 

раскусйть, -ушу, -ўсишь; -Ушенный (5 
кого-что. 1. ВУ, В р. корку ПЖ 0 
#2. 0, п) ТИНА, НЕ, 912 Этого 
хитреца не рну раскусишь. З Ж 
№ — РЕНЕ ГАЗЕ, Р. в чем дело. З 
ИЖНЕЛ-М, |Ж раскусывать, 
-аю, -аешь (ВТ 1#) 

раскутать, -аю, -аешь; -анный [56] кого- 
„что ТЭР, ЖЭР, ФЕ (ЫЙ. ЖЖ ЖЧ) р. 
ребенка ЖОЕ НУ р. ноги Л 

№ || Ж раскутывать, -аю, -аешь. | М Е 

раскутаться, -аюсь, -аешься; раскуты- 
ваться, -аюсь, -аешься 

раскутиться, -учусь, -ўтишься [2] КЖ 
Ж || Ж раскучиваться, -аюсь, -аещься 

расовый И, раса 

распёд, распадёиие і, распасться 

распадаться (—, АЖЖ) -дется [Ж] 1. 
М, распасться. 2. (4) Е ·-· #5, 9 #8 (9) 
Исследование распадается на две части. 


ВНЯЗНЕЛ ЛЕ. 


раснёдок, -дка ИП (От) ще 
распаковёть, -кую, -кўешь; -бванный [56] 


что УЕ, т Ж А Т ЛАЛ р. вещи 
ж Ж ОЁЧ 1] ЭТ || Ж распакбвывать, -аю, 
-аешь. || 2 распакбвка, -и [ЕЯ] 
раснаковаться; -куюсь, -куешься [58] 1. 
(п) ТВ с ЖИ Приехав, мы сразу 
распаковались. ЖЭПЕ ЗЕ УЗНАЕТ 
Т. 2. [—.5АЖЖЛЖ] (ЕАК 
Ж Пакет распаковался. ^ ЧИЖ Т. 
| Ж распакбвываться, -аюсь, -аешься. 
|: расшакбвка, -и [#1] (ЖР 1 Ж) 
распалӣть, -лю, -лишь; -лённый (-ён, -енё) 
(51 1. что М накалить СЁ) Солнце рас. 
палило камни. Ш. 


НЕ 2. 
кого-что (4%, Еж = ООШ | 


34) р. воображение ЖЕН * рас- 
палять, -ЯЮ, "Яешь 

распалӣться, -люсь, -лишься [58] 1 
АЖЖ) А мхи, ина 
Песок распалился на солнце. ТЖ 
Ня 2. (#19) о аа а 
Ж Ж р. гневом КЖ | Ж распалйться, 
-Яюсь, -йешься 

распарить, -рю, -ришь; -ренный [51 1. 

то і, (йа) Я, Ж 2. кого- 
-что (П) ВИШ: ЕМВ Е ЖЯ ЖЛ Его 
совсем распарило от г орянего чая. № 


ЛВ НН Т. | Ж распаривать, 


-аю, -аешь 
распариться, -рюсь, -ришься [58] 1. [—. 
СЛЖЖЯ] ЖЖ, М, ИЖ Репа распа- 
рилась. 8 ЖИТ. 2. (ПАЙЫН? р. в 
бане ЖЕЕ АҒ | Ж распёривать- 


-аюсь, -аешься 


распёрывать, [Ж1 что В 
пороть! (1) 

распёрываться [—, — ЛЖЖЯ] 
[Ж1 В пороться 

распёсться [— -ЛЖЖЯ] -адётся; -&лся, 
-алась; -авшийся [50] 1. №}, А, АН 5 
мля Молекулы распались на 
атомы. ХЖ Е. Старые череп- 
ки распались. НЕН РЖ. 2. (0) 
ЖК, 7-50, БОЙ, 0520, ДЕ Коалиция рас- 
палась. № Я К. Г. Кружок распался. 


-аю, -аешь 


-ается 


як Т. | Ж распадаться, -дется. 
| Ж распадённе, - [5] ОВТ 1 Ж) & рас- 
пад, -а [ЁН 

тал а ЕЮ -ню, -нишь; -ненный [5] 


{#) 1. что ЯЗ, У р. посылку ЮВ 
ЕСТ 2. кого (что) Э 95—19, ЖАН 
— || Ж распатрбнивать, -аю, -аешь 

распахйть, -ашу, -йшешь; -&ханный [58] 
что Ж р. целину ЛЕН || Ж расийхи- 
вать, -аю, -аешь. || 4 распашка, -и [ЁН] 

расшахнуть, -ну, -нёшь; -йхнутый [56] что 
НУР, ЧЕ А) Л р. ворота Я] р. 
шубу ТЕЖЖ | Ж раепахивать, -аю, 
-аешь 

распахнуться, -нусь, -нёшься [©] 1. [—. 
СлЖжЖм] (11. Ш) ЖЖ Калитка рас- 
пахнулась. ВВС Т. 2. УЖ, К 
ЖИ Идет распахнувшись. ЖЖ ЖЕ. 
| Ж распахиваться, -аюсь, -аешься 

распашибй!, -4я, -бе (2) НЯ {М рас- 
пашное весло ХМ КЖ распашная лодка 
НЗ РЕ 

распашной?, -4я, -бе (ЇН) {ЖЖ ЗМ р. 
кафтан НЕНИЯ КК 
спашбика, -и (09 1. Я. ИИ 
п) Л 2. (п) (АВ) Не (20 


СА 
-йю, -Яешь; -йянный [52] что {й 
ат К, НЕ ЖЖ р. чайник ЖК 
57379 || 2 распайка, -и [8] 

распайться [—. АЖ ЮН) -яется [52] Ж 
39, 38 || Ж распёнваться, -ается 

распевать, -4ю, -йешь [Ж] $. М, распеть. 
2. что (ВЗА) (0) ЖАПА р. веселые 
песни ВАВ КН 

расиеленёть, -&ю, -4ешь; -ёнатый [5] 
кого-что #&-- Е р. ребенка #7 
ЗН || № распелёнывать, -аю, -аешь. 
} & 3 распеленаться, -аюсь, -аешься; 
[Е] распелапытаться, -аюсь, -аешься 

расперёть, разопрёшь; -пёр 
-пёрла; атый и что ОЁ) Й, НН 
Льдом расперло бочку. ЖЕЖ Г. 
[| Ж распирёть, -4ю, -дйешь. Его всего рас- 
пирает от санодовольства. (#195135 
ААЖ. 


распетушиться М петушиться 








распёть 








распёть, -пою, -поёшь; -пётый [58] что 
(90) 1. НЕВЕ, ЯНА р. дуэт НК ИА 
2. №, (7) р. голос МУ || Ж распе- 
вать, -йю, -дещь. || 5 распёв, -а [ВН] 

распёться, -поюсь, -поёшься [58] () Я. Е 
1823), 1819 А Ж Дети распелись. ЖАП 
ИҢ АЖ Т„ 2. 11389 Певец распел- 
ся. КРУИЗ ЕЖ Г. 

распечатать, -аю, -аешь; -анный [58] что 
Ў, ИЯ, Е р. пакет ЭРТ АХ 
р. письмо ВАНА ЗЕ р. комнату Е ЇЙЇ А 
$} || Ж распечатывать, -аю, -аешь 

распечётаться [—,  АЖКЖ Ж) -ается [58] 
(ЖЕ, ВОК РЧ) ВЭР, ВЕ || Ж распе- 
чатываться, -ается 

распёчь, -еку, -ечёшь, -екут; -ёк, -екла; 
-ечённый (-ён, -ена) [7] кого (что) (п? 
н к, = ҢЕЛ 65 Я В р. нерадивого 
работника НЕ ТЕЛА || Ж рас- 
пекать, -4ю, -дешь 

распивать И, распить 

распйвочный, -ая, -ое Он) НЕЕ НЯ 
@%, ЯЕ (К ВУ продажа вина распивочно 
ИХ 

распилить, -илю, -йлишь; -йленный [5] 
что 9, 0-8 Л, р. доску ЛА 8 
Ж || Ж расийливать, -аю, -аешь. 
ийл, -а [ЇН] (©), распйлка, -и [Я 
распилбвка, -и [В] (©); 0] расийлоч- 
ный, -ая, -ое 2 распилбвочный, -ая, -ое 

распинёть И, распять 

распинёться, -аюсь, -ќешься [Ж] (Н, Ж 
№) #... ЕЯ Л КРВ р. перед 
кем-н. за своего приятеля 1Е- ШВ Н С, 
а Е 

распирёть И, распереть 

расписйние, -я [Р] #1181, 13 р. поез- 
дов Э) Е Ж) Ж р. лекций ЖЖ выве- 
сить р. НЯ < штатное расписа- 
ние — 81 штат! (2) 

расписйть, -ишу, -йшешь; -йсанный [56] 1. 
кого-что 5] Я # ТГ р. цитаты на кар- 
точки | ФЕ Е 2. кого-что 
‹п) Е, Л КЕЕ, 8 Е Все дни распи- 
саны — ни одного свободного. ИЯ Ё Н 
ТЯН Т, ВОН 2708, 3. что ШИ 
Е, Л р. стены ВЖЕ 
р. вазу АЛЕЮ ЕЖ 4. кого-что (#6, 
п) # ун # (а, ЖЕ ОЕ, УЖИН р. проис- 
шествие ПНВ 
Мне его расписали как прекрасного 
работника. АННЕ ТИия 
МТЕЁЛЯ. 5. кого (что) П) 9 
На В загсе молодых расписали. ФЕ 
јод ЕЛ ВТ ӨЙ. |Ж 
расийсывать, -аю, -аешь ; [Ж] распёсыва- 
ние, -я [1] || 2 распйска, -и (89) (Т1, 
2, 5 ) Ж рбсшись, -и [8] (9Р1, 3%) 


расписйться, -ишусь, -йшешься [58] 1. # 
+, (АН, |] Ж) р. в получении зар- 
платы «АЕН Т р. в своей беспо- 
мощности ®ЖАНОЖЯЛ 2. с кем 
(ал З) (п) 610986 3. (п) 583 
(8 А Ж) Так расписался, что не остано- 
вишь! 5183962,1 2), КЕНЕ Т 
№. || Ж расписываться, -аюсь, -аешься. 
|| 2 расписка, -и [ЁЯ] (РІ, 2%) 

распйска, -и [В] 1. Ж. расписать, -ся. 2. Ш 
#8, ШК дать расписку кому-н. #9 ВЧ 
р. в получении аванса ЗС 

расинснбй, -4я, -бе НЕМ, 1 Ж 0 рас- 
писные стены ЎҒЛИ Она Е 

распйть, разопью, разопьёшь; распил (=й 
рбспил), распила, распйло (2% рбспило); 
распйтый; распйт (= рбспит), распита, 
распито (2 рбспито) [56] что (01) #118 
56 р. бутылку вина #18115 | Ж 
распивать, -аю, -дешь 

раснихёть, -4ю, -дешь; -йханный [58] Кар) 
1. кого (что) Л (ЧЕН р. людей 
НЕ ЛЖ 2. кого-что (8) рассовать. р. 
мелкие по карманам 19. — Ж їн (Л, 
Л) НН || Ж распйхивать, -аю, -аешь 

расплав, -а [МН] 1. ® плавить. 2. (Е) Ж 
9, ЖЕЕ 

расплівить, -ся № плавить, -ся 

расплёкаться, -4чусь, -4чешься [58] ЖЖ 
ДЕ р. от досады ЖИВ Зе Ж 

распланировать И, планировать 

распластӣть, -4ю, -дешь; -&станный [5%] 2. 
ЇЙ, пластать. 2. кого-что ВЖК, В; (#6) 
Е СН. РВ) р. крылья ЖТЖ | Ж 
распластывать, -аю, -аешь 

распластаться -4юсь, -йешься [78] # Е.Я 
У Т р. по земле ННТУЖМЕНЕ 
|| Ж расилёстываться, -аюсь, -аешься 

расплата, -ы [В] 1. Я расплатиться. 2. 

(6, ЖО НЯ, МР, ЛЕЙ] Настал час рас- 

платы за измену. ЖЕНА Г. 

расплатиться, -ачусь, -атишься; -атйсь 
[3] 1. с кем-чем ЖАНА ЖОЙ, 8, ННЯ 
р. с кредиторами У ЙА АЇЙ р. с дол- 
гами ЖЖЖ 2. с кем АЛАН ИЯ, їн 
Ж; ЖЕЙ] р. с врагом ЕЛЯ 3. (8, №) 
ЖОЙ ЖЕ Я, 2 Я Я, НК Изменник 
расплатится за свои преступления. ЖЕ 
ЕЖЕ, АЕ Е, [Е расплёчи- 
ваться, -аюсь, -аешься. || Ж расплата, -ы 


СЯ] 


раєплевёться, -ююсь, -юёшься [36] с кем- 
хен ОД) КИЮ: УЮ, ВЛ 
Я 


расплескёть, -ещу, -ёщешь (3 -йю, -йешь 
(0)); -ёсканный [3] что }@-- ЭЙ, б 
Њ р. воду из стакана ЇЕ КЭР 


|| Ж расплёскивать, -аю, -аешь. || — # 
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расплеснуть, -нӯ, -нёшь; -ёснутый 
расплескаться [—. сл # № ЖЮ] -ёщется 
[Ж] Ж, ў Н, 8 Молоко расплеска- 
лось по полу. ЕЛЕ ЖЊ ЕТ, 1 
расплёскиваться, -ается 
расплестӣ, -лету, -летёшь; -лёл, -лела; 
-лётший; -летённый (-ён, -енё) [52] что 
ЭР, ВЯ (#7) р. косу ЕН р. 
веревку № Л: 7 | Ж расплетйть, -4ю, 
-денль 
расплестйсь [- — А # Ж Ж] -летётся; 
-лёлся, -лелась; -лётшийся [52] (#1 
4) ЛЬ, ЖЖ Коса расплелась. ЕЎ Я. 
Т. || Ж расплетаться, -дется 
расплодйть, -ся М, плодить, -ся 
расплывчатый, -ая, -ое; -ат. 1. (#0 90) НЯ 
№, ЖЕНЫ, ВМ р. рисунок ЖИМ 
И! расплывчатые очертания гор ЁШ) 
ЖЕШ 2. (#2) ЖИМ, З НЮ р. 
ответ % Я М Ш № расплывчато выра- 
жаться ИВЕМЫЖЯ | © расплывча- 
тоесть, -и [И] С. 
расплыться, -ывусь,  -ывёшься;  -ылся, 
-ылёсь, -ылбсь (ЭЁ -ылось) [51 1. [--.— 
АЖЖ) ИЗ, (2, 35) ВО, ЗН 
# Ж # Чернила расплылись на плохой 
бумаге. КЕЛЕ ЛЮК БН Т. Крас- 
ки расплылись. ЕЖ Т. Фигуры людей 
расплылись в темноте, ##) ЛАП 
ВСА ВИЛЕ, 2. (п) Му Аз а 
Ж Опухоль расплылась. ПЯ... 
Распльлся к старости. ЖО ЖЕЕ БЕЛ 
ЖЖТ. 3. Г. СЛН (0) ОВ, й 
Ж, ННЕВ Юі ЩН, НЯ Улыбка рас- 
плылась по лицу. 8 ЕЯ Н „ По лицу 
расплылось довольство. В Е ВЕНЕ 
КУЧИ, 4. (01) (ВНЗ) ЭЕ Лицо рас- 
плылось в улыбке (в улыбку). З: Э. 
5. (п) ШВ 6. 1—, — ДАЖЖАЛ 
9] 4 ЛИШ Гуси расплылись по озеру. 
ВТЕ ЕЕ 5 | Ж расилы- 
ваться, -аюсь, -йешься 
расплющить, -щу, -щишь; -щенный [5с] 
кого-что № -. М, + Е м, ЕЯ р. 
гиляпку гвоздя ШЕТТЕ М || Ж расилю- 
щивать, -аю, -аешь 
расплющиться [—, -ЛЖЖЯ] -ится [56] 
м, Ем, #9 Гвоздь расплющился. #7 
ЖТ. || Ж расплющиваться, -ается 
расногбдиться, -ится [5, 6 ЛЖ] (Ж) Ж 
Й, 36 № После дождя вдруг распогоди- 
лось. МЕЖ. ' 
распозийть, -йю, -йешь; -бзнанный [5] 
кого-что Ёё, ЎВА, АН, Ж їй, ЎН, Д 
ЯН р. болезнь № № Ш 3 96 р. чьи-н. 
намерения ЇЙ ~  Ж Я В темноте не 
аспознал приятеля. ЗА НАЖ, 
ЕЧ распознавйть, -наю, -наёшь. || рас- 


расположить 





позийнне, -я [91] БЕЙ распознавание, -я 


располагать, -4ю, -йешь [Ж] 1. Ж, 
расположить. 2. кем-чем (В) ИЖ, Е 
ЖЯ. р. интересными фактами, новы. 
ми сведениями, данными ЗЕ ЇЕ ВО 0] 
ЋЕТЕ НВ ИН р. свободным временем # 
ЗЕ) 3. кем З йр, ЖИЕ р. людьми по 
своему усмотрению НЕ Ж ЖЕЕ} 5) А 
Можете мной р. ЗВ, 4. Ж: 
А. (ІН) Ж, ТЯ Располагал отдохнуть. 
Нея. 

располагаться И расположиться! 

располагающий, -ая, -се ЛЖ, > 
ЛЕВ располагающая внешность # Л. 
ЯНУ: 

расиблзаться, -аюсь, -аешься [522] (АЖ 
р ЕЛЕ, ПАЛЕ по дорожке распол- 
зались муравьи АЁ ЕВЕ 

расползтӣсь, -зусь, -зёшься; -блзся, 
-олзлась [58] 1. [--, -ЛЖЖ] МЧ 
#2, ВЛ Тараканы располались по 
полу. ИЕН Бр, 2. [ЛЖ 
ЖШ] о) (#% Ж Ж) т, (ВК Ж) 
Я Я Колеи на дороге расползлись от 
дождя. ЕЕ ККЕ ИЖ {+ ЖОЛИ АЙ 
Письмо намокло, строчки расползлись. 
НИТ, НЕЛИ Т. 3. 1. А 
ЖЕЛ] (0) ЕЕ, В, Я Ж Брюки рас- 
ползлись. ЖЕУ Т. 4. Е С 
годами она расползлась, обрюзгла. № Е 
ТАЕ А Жж Т. || Ж расползаться, 
-&юсь, -йешься 

расположённе!, -я [Ч] 1. М располо- 
жить. 2. Ж В проникнуть в р. против- 
ника И ЛЯ ЛЗ З, Е (05), ВНЕ р. 
мебели в комнате Бн] 9.8.0018 (0) 

расположённе?, -я [Р] 1. #86, 07; НМ 
чувствовать к кому-н. р. -- ЖЖ 2. 
ЖЖ. Е (ИЖ) Нет расположения 
играть. ХАБ, Э. Ш, ХЇ-- ОС, ЭЁ 
Ф р. к простуде Я ВХ, © распо- 
ложение духа (№) (їй 

располбженный, -ая, -ое; -ен, -ена. 1. к 
кому-чему Ж] --- Ж 0600, М-НИ Он к 
вам очень расположен. ИЧЕ, 2. 
к чему (ЕАН, ЖЮ (90 
№) --- №9, 9.98 0--- №9 ребенок, р. к прос- 
туде 8 0/0 Не расположен ехать. 
0) Ж 8 Е. || @ располбженность, -и 


расположить, -ожу, -бжишь; -бженный 
Г) кого-что ЖЖ, В; НЯ, ВВ (ЖИ 
$) р. отряд в деревне {ЇЙ А ЗЕ ЛЕЯ 8 
р. рисунки в тексте Е ЗНАЯ | Ж 
располагать, -&ю, -йешь. | Ж распола- 
гёть, -йю, -дешь. || 4 расположёние, -я 


ГР] 





расположйть 





расположить", -ожу, -бжишь; -бженный 
[5] кого-что В. ЕН, ФН НЕ; 16 
НЭХ р. к себе новых знакомых ШАХ 
НОЖ | Ж располагать, -4ю, -вешь 

расположӣться!, -ожусь, -бжишься [5] 
НО) Е, М А, 9, р. на 
опушке леса ЕЖЕ р. в вагоне ЧЕ 
И {у Ж | Ж располагаться, -4юсь, 
-аешься 

расположиться?, -ожусь, -бжишься [52] # 
Жж, ЧН), Е, НЕ НОЕ) Распо- 
ложился идти в театр. (0) ТЯ 69, 

располосовёть Л, полосовать 

расибр, -а [№1] <) МЕЛ), ШЕЛ, М 
5 27 

распбрка, -н [05] #Н; #15; Н; ЖН: р. 
для лыж ҖЕН || № распброчный, -ая, 
-ое 

распорбть, -ся М пороть! ,-ся 

распорядитель, -я 1] ЖЛ, ЕЯ, {НЕ 
Ж р. кредитов ВВЕЛ (ЙЕЛ) р. 
на демонстрации Ў 17 ЇЗ # Ж р. цере- 
мониала 5 Е Л. || В распорядӣтель- 
ница, -ы. || Ж распорядӣтельский, -ая, 
-ое 

распорядйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна #Т 
ЕН; НЕ ИМ, Ж АКИН Н Г ЕЙ р. 
человек # ИД В 0 А || Ж расво- 
рядӣтельность, -и [89] 

распорядӣться, -яжусь, -ядйшься [58] 1. [8] 
приказать р. об отъезде 1% ЩЖ 2. Ж 
НЕ, 929; ХАС, #9 р. отпущенными сум- 
мами ВЕН | Ж распоряжйться, 
ось -дешься. {| Ж распоряжёние, -я 
[ 

распорядок, -дка [Н] ЖР; ЖЕРЕ; Ж пра- 
вила внутреннего распорядка МЎ р. 
дня НЯ, Е ВИНЕ 

распоряжёться, -4юсь, -йешься [Ж] 1. № 
распорядиться. 2. 9, Ж, ЖЕ, ВЕ В 
семье она всем распоряжается. Ж НА 
НЕЕ. 3. #8 Прошу не р. в 
чужом доме. НАЛИМ. 

распоряжение, -я [+] 1. № распорядить- 
ся. 2. 191, 15 ЖЕ; 185 отдать р. Т 
4, М официальное р. ЕЖА На 
стене вывешено новое р. їй ЕЖЕ 
&. < в распоряжение кого-чего (АХ) 
п Е; М... 38 командировать кого- 
-н. в распоряжение коменданта города Ўќ 
ЗЕ. Ву 5388 в своем распоряжении 
яз, ве 

распойсать, -Яшу, -Яшешь; -анный [5] 
кого-что # '-- № ЕЕ р. ребенка 2 КЮ 
Я КЕ р. рубаху ИЕН ЕН | Ж 
распойсывать, -аю, -аешь 

распойсаться, -йшусь, -йшешься [5] 1. # 


тпай) 2. (#6, п, ЖУ ЖЕ ЕЖ, 
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ЗЕЕ Л, БЇ Ж 5 Агрессоры распонса- 
лись. ВЕНЕВ Ж, | Ж рас- 
поясываться, -аюсь, -аешься 

расирйва, -ы (851 ЩЕ, 2; Н Ж, ЖИ 
кровавая р. ШЕЕ кулачная р. ВУ: 
ЯЯ © творить суд и расправу (ЇН) 715+ 
ЗЕЕ (190) 

расправить, -влю, -вишь; -вленный [5] 
что. 1. У, ЖН; Ч#) ТЕТ р. бант № 
ЗЕ А р. морщины #4 258 ЛЕ р. 
крылья Ж (#) Лица 2. В, № 
ШОЧ, ЯК) р. все члены # ЖЖ р. 
спину, плечи ЕЮ, ЕН, ВЛ 
ие | Ж расиравлять, -йю, -йешь 

расправиться [—,  ЛЯККА) -вится [56] 
(Ж) ЖН; (ФО ЗР, (Р) ЖЖ Складки 
расправились. 8 # Ў} Ж Т. Крылья 
расправились. НЕТ. || Ж расправ- 
ляться, -яется 

распрӣвиться?, -влюсь, -вишься [52] с кем- 
-чем. 1. ЖЕЙ]; Е, ЗН # р. с предателями 
ЖЕНЕ 2. (1) ДР, ДБН, 0748 — ЛЗ р. 
с делами ЕН р. с арбузом НИЛ 
018 — 11 1 Ж] || Ж расправляться, -Яюсь, 
-йешься 

распределитель, -я [ЇН] 1. 304 2. ЙО 
25; ПОНЕ 3. (ВЕЗЕТ НУ) ЕЕ (ШЕ) ВЕУ 

ВУ закрытый р. (ЮЖ) РИК КУТ ЛЕ 


распределӣтельный, -ая, -ое 2} ВЕН, ЙС 
р. пункт ЗУ 
распределить, -лю, -лишь; -лённый (-ён, 


-ена) [52] 1. кого-что В, 5798; 50: ВЕ 
Ж р. доходы ВЕ Л. 2. кого (что) 552 
ЖЖ, Е, БЕЛДЕН ЕЕ, ЖЕТТИ ЕНЕ 
#{ р. детей по классам ЗЕНИТ 
{1 р. часы занятий Л Ёё #{ ТЕ ЧЁ В 3. 
кого (что) (ПУ В (УТ: 
Куда тебя распределили? ӨЙ Ө 11.2 
7? || Ж распределять, -йю, -яешь. || Ж 
распределение, -я [+] 

распределиться, -люсь, -лйшься [50] 1. 
[—, СЛлЖЖН Ям ЛЯ; ЯЙ ӨН) 
Студенты распределились по группам. 
ЖРА Т» 2. (ЕВ ЛС 
Т.) Распределился на Камчатку. (№) 
ОНТ. | Ж распределяться, 
-яюсь, -яешься 

распродать, -&м, -ашь, -аст, -адйм, -адӣте, 
-адут; -бдал, -одалё, -бдало; -4й; -авший; 
-бданный [52] кого-что (2 90) 620, ЖЖ 
р. имущество Ж Ж М 7 | Ж распрода- 
вать, -даю, -даёшь. || © распродажа, -и 
[ВН] 

расиронпагандйровать, -рую, -руешь; 
-анный [5] кого (что) 1 разагитиро- 
вать (1 Ж) 

распростерёть ЖЕЖ Ж] -тёр, -тёрла; 
-терёв (8 -тёрши); -тёртый [52] (№) 1. 








распуститься 





что (18183), КЛ, ЕЛ р. крылья 
938 6 распростертое тело 1) {ЙД ЎЗ Н. 
ЖЖ № Л с распростертыми объя- 
тиями встретить НЕ ---; (6) 
ВВ, ЗАТ ИИ 2. на кого-что р 
5], Ж 9] р. свое влияние на что-н. № Ё 


о Ж 2] --- | Ж распростирать, 
-аю, -дешь 
распростерёться [№ Ж 1} Ж №) -тёрся, 


-тёрлась; -тёршись [31 (4) 1. К РА" 

Т Раненый распростерся на земле. ЕЕ А 

УХЕ ЕТ. 2. Г. 

на кого-что (#) (НВ) РАЯ, СА 

9], Ж Б Я] | Ж распростираться, -йюсь, 

-&ешься 
распростӣться, 


-ощусь, -остйшься [58] с 
кем- чем (п) #91, 


Ж (ЖН ЖОЕ 
ВЛ); ЗЕ, Ж3# р. со старыми друзьями 
ШШ д Г. Ж ПЕЯ С заветной мечтой 


пришлось р. (#) НЕНУЕ, 
распрох анённый!, -ая, -ое # ХК, Ж, 
ШИ р. взгляд ЁЁ И р. учебник 
ЖАКЫ р. предрассудок № На | ® 
распространёнаостъ, =н [Я] 
распространённый“, ’ -0е: 7 . 
травенное предложение № Е үч Ж 
спространйтель, -я [ 3 » 
“ж ЖЖ р. печати ВНЕ Радио — р. 
знаний. ХАН ЯҢА, || В рас- 
пространйтельница, -ы 
распространйтельный, -ая, -ое (45) 7° ХМ, 
5] # №; 9 Х №. расп остранительное 
толкование текста ЖОЮ ЗЕМ 
расаро -нӣшь; -нённый (-ён, 
-ен&) КГ] ч что. 1. т ЮРА 96 р. 
свои владения Ж р. пре- 
дложение (В) > е, КОЁ, 
Ў) р. закон на все республики ВЕ 
ЖЕТТ Ж ВТ ЕЧ (о) ЗЕЯ 3. ЗЕ, ЖУ, 
ЖОЕ. Е р. учение ЗЕ р. газету Ё 
ЯН р. опыт передовиков ЖГ Ў ТЕ 
жа 4. ВХ, ИМЕН и, р. 
вокруг себя запах духов НОЕ 
ЖИ р. благоухание пса 1 Ж 
распространять, -яю, -йешь. || Ж распрос- 
транёние, -я [ 
И -нюсь, -нйшься [5] 1. 
[--. АЖЖ] У, Е, ЖЕ Леса рас- 
остранились далеко на север. ЖЖ 4 
ИЕ, 2. ЛЖИ] (Вла, Е 
=) Ж. ЖМ Движение сторонни- 
ков мира распространилось по всем 
странам. НР КАЕ 
Я. 3. Г. ЛЕЖИ) ВХ, ВР, В 
ЕЯ Технические знания широко распрос- 
транились. 4% Ж ЖЇН ЇЗ 9] Г УНУ Ж, 
Слухи быстро распространились. # 818 
ЖЖОТ. 4. Г. АИК) #8, 


ЗЕЙ запах распространился по комнате. 
ЖЕ УСА 5, (П) ЛОЛ КИЙ, 21, в 
Ж р. о своих делах А ТЯ НС 
18 | Ж распространяться, -Яюсь, -Яешься. 

“ распространённе, -я [Р] (#31, 2, 3, 


распрощёться, -4юсь, -дешься [52] с кем- 
-чем (71) 18] распроститься. р. с друзьями 
ЖА ЛСП Л 

распрыскать, -аю, -аешь; -анный [52] что 
(Я) [Р] разбрызгать (1) р. духи #1 ЩЕ 
МИ || Ж распрыскивать, -аю, -аешь 

рёспря, -и Я — -ей [09] (19) 407, 419}, М 
И старая р. КН} 

распрямӣть, -млю, -мишь; -млённый (-ён, 
-енӣ) [5] что Ћи (Ни) ЕН, Е 
р. железный прут ЖЭН р. спину № 
ни || Ж распрямлять, -Яю, -йешь. || 
распрямлёние, -я (#] 

распрямӣться, -млюсь, -мйшься [22] # Ё 


ЯР, ЖЖ, НН, БЕШ; РЕ Лист рас- 


прямился. ЖИТЕЛЯТ. || Ж распрям- 
ляться, -Яюсь, -Яешься 
распрячь, -ягӯ,-яжёшь, -ягут; -Яг, -ягла; 


-яжённый (-ён, -енӣ) [5%] кого (что) ШТ 
(НП) р. волов #1 РЖ р. лошадей 
Жа ЕЖ || Ж распрягать, -4ю, -дешь. 
Ж распряжка, -и [Я] 
распрячься [-[-- = А # Ж Ж] -яжётся, 
-ягутся; -Ягся, -яглась [55] 1. (554) Ж 
Лошадь распряглась. НЕТ. 2. (п) (® 
мя. МЭ Ж распрягться, - -вется 
распсиховаться, -психуюсь, -психўешься 
Ра) ‹®, ЖЕНЯ НН 
распугать, -&ю, -ќешь; -уганный [26] кого- 
-что СП) 8-06, Б р. птиц ВВ К 
| Ж распўгивать, -аю, -аешь. || — К рас- 
пугиўть, -ну, -нёшь; -ўгнутый 
раснустёха, -и ІН ЖЁН] (ЇЙ. Ж®) [| неря- 
ха. Ходит распустехой. (ни. 
распустить, -ущуў, -ўстишь; -ўщенный [©] 
1. кого-что ИВС, ЖЕ, ЯЕ; ор. уче- 
“ников на каникулы Ж ЖЕ: ЕН р. 
ен м Ж 8 в КБ Ка 
АЕТ. 2. что НЯ, ® 
Ее ЖЖ ЖЧ); М, ЕН 
ЖЧ) р. паруса К р. ремень Е р. 
косы ЖЭ 5 3. что Я (#1) р. 
старый свитер ІН #8 1: 4. кого-что 
9..9, АЎ р. учеников ЇЗ 5. 
что Ж, НЬ р. краску в воде ПР 
Ж#Н ЛШ ЛЕЖ Ш 6. что (П, ЖЖ) Ш, кш 
р. сплетню В й Ет я | Еч распускіть, 
-&ю, -іешь. || & рбспуск, -а [ЁН] (9 
#8) Җ распусканне, -я [Р] (93, 5, елу 
распустить, -ущусь, -ўстишься [5] 1. 
Г. СЛЯЖЯ] ОЕ. ЖЮ ЖЮ КЖ 
Сирень распустилась. ТЕТ. 2. [—. 





распўтать 





-АЖ ЕИ] (Я, Т ИЖИ ЖҮ) КОТ, 


Ё Пояс распустился. Ё Т. Коса 
распустилась. ЖЖ Т„ 3. 1. АЖЖ 
Ж) (=) ФЕ 4. (Е ЧИ; Жата, ЖЕЙ 
Жж Ученики распустились. ЕЕ 
т. 5. АЖЖ] ОЧИ, МУ 
Сахар о, ЖЕЖ Т» | рас- 
пускаться, -йюсь, -йешься 

распутать, -аю, -аешь; -анный [56] 1. что 
ЖО (2) р. узел, клубок ЖЕНЕ 
Ае Е ЕЕ ЕЕ 921 
2. кого-что #5: (9) ЩЕ р. лошадь #& 
ЕЕЕ 3. что ОР) ВЧ, ЭРТА, {6 
ЖЯ р. сложный вопрос .9 Яр 
В Н || Ж распутывать, -аю, -аешь 

распутаться, -аюсь, -аешься [58] 1. [—. 
ЛЖВ) (Я. 5 9) ЖР. ЭР Узел распу- 
тался. РУТ. 2. 1. АЖИ) (9) 
ДЇ ЕҢ Лошадь распуталась. ЙӘ Т 
ШЕЕ, 3. Г. ЛВЛ) (9, п) 38158, 
ЭР 8 ё Это дело теперь окончательно 
распуталось. ХІЛЛ ЯА Т. 
4. с кем-чем (%&, П), ЖЖ СЕН 
3) Наконец-то распутался с долгами. 
ШТЕТЕ 3. | Ж распутываться, 
-аюсь, -аешься 

распутица, -ы [69] ТЕРИ ВНЕ 
весенняя р. ЖЕНИ осенняя р. я 
ЖЕНЕ Поехал в самую распутицу. 
ІЕЕ, 

распутник, -а ЕЈ Е УЛ [| ВЯ рас- 
пӯтница, -ы 

распўтинчать, -аю, -аешь (Ж] 48, РЁ 


распутный, -ая, -ое; -тен, -тна #1900, # 
№) р. человек ЎЎ Н) Л. распутчая, жизнь 
РЕНО | Ж расшутность, -и 
распутство, а] Ей Е 
распутье, -я м У 0, БЕЙИ быть 
нар. ДЕБ, ПЖ 8. 
распухнуть, -ну, -нешь; -ух, -ухла [5] 1. 
Ж Палец распух. РАВ Т. Папка 
распуша от бумаг. (ЖЗ 
ВН. 2. (#6, П, ЖЮ ЧТАХ В 
Штаты учреждения распухли. й Ў ТР 


ЖКТ. | Ж распухать, -4ю, -дешь; 
[2] распухінне, -я [1%] 

распушйть №, пушить 

распўщенный, -ая, -ое; -ен, -енна. 1. 15 


00, ЕКЕН), КЕМ Р. подросток НЕ 
НР 2. ЖЭЙ ЙА, ЎЎ распущенные 
нравы ЖАН || 5 распущенность, 
и (891 

расшыл: на распыл нустить что, на рас- 
пыл пошло что (#) #8, АНЕ 

распылитель, -я [ЁН] (%) 1%; ШЖ 

НЯ; ВЕК 
-лишь; -лённый (-ён, 


распылйть, -лю, 


-ена) [5] что. 1. (2), ВЯ, {Ю---ШИ РЁ 
ЖАК, @ ЖЖ. ЖЖ 2. ЕЛ (6 
ЕТУ р. отряд по деревням ВАЗЕ 
160 р. средства ЧЕХ | № распы- 
пять, -йю, -яешь. | № распыление, -я 
распылйться (=. АЖ ЖЛ] -лйтся [56] 
‚ ЖЮ Ж; ӨЙ Ж, ЖЖ) ШЕ, ЖЕ 2. 
ЧӨ Я: Силы распылились. ЖУТ 


| Ж распыляться, -Яется. || рас 
пылёние, -я [Р] 
расиялить, -ялю, -Ялишь [Ж] что (ЖГ 


К, Ж, НЯ р. холст ТЁК Л ЙЛ 

| Ж распяливать, -аю, -аешь 
распялка, -и [81] ЖЖ, Я Т сушить 
шкуру на распялках НІ ТЕЙЛ ЭК ЗЕ ТЮ 


распятие, -я [1] 1. И, распять. 2. #19 В 
р ГУЕ 

распять, -пну, -пнёшь; -йтый [56] кого 

бато) ЕТЕ ЧАА Е ЧЕ Ый ЗЕ 
Ў) || Ж распинӣть, -аю, -дешь. || 4 рас- 

пятне, -я 

рассада, -ы [#%, М) (3 Н) Ж, вн 
капустная р. К Ж Ж || ЈЕ рассадный, 
-ая, -ое 

рассадйть, -ажу, -ддишь; -4женный [58] 1. 
кого (что) И (ЖА) ЗАТ, В (20 
Л) АЖ р. гостей ## ЛИЛ № 2. кого 
(что) ТН, ЖИ 4Е р. шалунов 
ЗЕ ВЕРЕ 3. что СВУ АЙШЕ 
р. клубнику ЇЕ 10909910620 4. что (Ш) 
(Я) ТЕ, ЗТ 6; 32 Ж 0) р. колено (ЁЁ 
ЗЕНА р. дверь НТИ || Ж рас- 
саживать, -аю, -аешь. || #1 рассёдка, -и 
[ВЯ] ОВЕ З Ж) и рассіживание, -я [1] 

рассёдник, -а [ЇН] 1. 12 Ж, М Ш р. мно- 
голетних цветов ® Ж ЊЕ 16 ЭЕ Н Ў ШЇ 2. 
чего КЊ, Нд» ЙК СЙ ЗЕ ЖУЖАН ЖЧ) 
р. заразы ан аж 

рассйживаться Ж, рассесться! 

рассёсывать, -ся № рассосать, -ся 

рассверлӣть, -лю, -лишь; -лённый (-ён, 
-енё) [55] что 8 Ж, К СА. Ж) р. 
отверстие {ЇЙ {\. ®ң Х || Ж рассвёрливать, 
-аю, -аешь 

рассвестӣ, -ветёт; -велб [5 АЖ, 2] ЖЖ, 
ВВ Уже ‚рассвело. жж т. | Ж рас- 
светать, -дет 

рассвёт, -а [8] 1, 3 8, #7 встать на 
рассвете ЖЕН ВП 2. чего (#6, В) Да, 9] 
Я на рассвете жизни ЕЖ зА а ВВ 
ПЖ рассвётный, - -ая, -ое (#1) 

рассвоббдиться, -бжусь, -бдишься [5С] 
(п, Ж) Жут, КЮЕ, ИЖ, Е 

рассвиревёть Ж, свирепеть 

расседаться Я. рассесться? 


расседлёть, -&ю, -йешь; -ёдланный [9] 
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кого (что) #1: 1 ЕЁ р. лошадь ТР 
А || Ж рассёдлывать, -аю, -аешь 

расседлаться [—. — Л Ж) -ается [5Е] 
Я Е Лошадь расседлалась. Зі Т 
ЖЕЖТ. || Ж рассёдлываться, -ается 

рассекрётить, -6чу, -6тишь; -6ченный [5] 
кого-что АНИ, ЖЕУ Т. 
ЖЕ р. дело ЇЕ Ж 15 Т || Ж рассекрёчи- 
вать, -аю, -аешь 

рассёлина, -ы [ЇН] (НН = 900) ам, Л Ж 
горная р. ШВ 

расселӣть, -лю, -лйшь; -лённый (-ён, -ена) 
[5] кого-что. 1. Е ЛЯЕТ р. 
новоселов на целине ЖЕЕ Р 3 319 
ДЕЕ Ж ШШ 2. {#27 КЕ Е р. неужив- 
чивых соседей В ж ЖЕ | Ж 
расселять, -йю, -йешь || 42 расселёние, -я 
[Ф] 

расселӣться 9 —, — ДЖ] -йтся [5С] 
1. ЗЕЕ р. по реке ЗЯ ЕЕ 2. 
Е || Ж расселяться, -Яется || & рас- 
селёние, -я [Р] 

рассердӣть, -ся М, сердить, -ся 

рассерчать ЇЙ серчать 

рассёсться!, -сйдусь, -сйдешься; -сёлся, 
-сёлась [58] 1. ~. С ЛЖЖН Я 
{ЕТ Дети рассёлись но партам. 711 
бн КЖ. 2. (п, ЖР) ВЕНА И {Н КЫЛ] 
р. на диване НЯ ЕЖА | Ж 
рассёживаться, -ается (Я 1 Ж) 

расеёсться2 {[—, — Л Ж Ж А] -сядется; 
-ёлся, -ёлась [52] М КИ, ЊН 5484, ГВ 
ВА Стена расселась. їй 743 Н 518 
7. | Ж расседёться, -ќется 

рассёчь, -еку, -ечёшь, -екут; -6к, -екла; 
-чённый (-ён, -ен&) [52] 1. кого-что |] 
разрубить. р. кость ЖЕЕ р. тушу № 
ЛЕЕ 2. что 1 СЖ) ВВ р. 
губу В ЕВЕ 3. что <), ПЧ; 
Я, ВХ Теплоход рассек волны. Ў, 
РЕНИ. р. армию противника ЇВ Ў 
ЛЮЖИАЛ ШЗ Луч прожектора рассек 
небо. ЖИ ЖЕ, | Ж рассе- 
кать, -йю, -бешь. || & рассечёние, -я [Р] 

рассёчься [—- 2 А Ж Ж ШМ] сечётся, 
-екутся; -6кся, -еклёсь [52] (@. №) 3%, 
ИИ Я; Л Шелк рассекся. # #3 Т, 
| Ж рассекёться, -дется 

расеёянный, -ая, -ое; -ян, -янна № Ж 0 

‚ 00, {ЖЛЕ р. человек 8 ЛВЛ р. 
взгляд о № Е В Ш Н Ж рассеянное 
движение АЖЕ ВЕ рассеянно отве- 
чать ОЖ В || 25 рассёянность, 
-и [89] 

рассёять, -6ю, -бешь; -янный [5%] 1. что 
ЗЕЕ: Сеялка ровно рассеяла семена. # #& 
МУР. 2. кого-что 5 1п, {#2 ЙК 
рассеянное население 18185500 3. 





расслабить 
что 81%) р. лучи 96218 81 
рассеянный свет Ё Я{ 3, В 8 4. кого- 


-что КНК, Ж, ВКЛ р. неприятель- 
скую кавалерию ЎТ: АРБ 5. что 
Ж, НЕ№ р. ложные слухи ЁЁ р. сомне- 
ния ТЕЙ 6. кого-что ЕН, ШЕЛ 
(КАР) р. чье-н. горе АЖЕ | Ж 
рассевать, -&ю, -дешь (Ж Т 1 Ж) # рас- 
сёнвать, -аю, -аешь (Н Е 2, 3, 4, 5, 6 #) 
| 2; рассёв, а [И] (Ж Р 1 Жї), рассева- 
ние, -я [+] (97 1) 2 рассеивание, -я 
ир] 0823, 4,5 ж) 

расебяться, -ёюсь, -бешься [58] 1. [# Ж 
АЖА ЭЖ, ВСЕ; (66) БАЯ 
Старые друзья рассеялись по всей 
стране. НИМИ. 2. [—,--АЖ 
ЖИ) Жї; (2. ЯН Ё Лучи рассея- 
лись. ВЯ Ж, Туман рассеялся. % 
ВОТ. 3. Г. ЛАКАН РАЙ, ЖЕЙ; ЖКН 
Колонна неприятеля рассеялась. & А. 
ВАЗЕ Т. 4. Г АЖИ] СТА, з 
Їй Ж) 9%, НХ Слухи рассеялись. 18 
№ То. Тоска рассеялась. ЖАНА Т. 5. 8] 
развлечься. р. после занятий ЖАН В -- 
& || Ж расеёиваться, -аюсь, -аешься || @ 
рассёяние, -я [Ф] (Н 1 2, 5 Ж) & рас 
сёнвание, -я [+] (ЯР 2,3 Ж) р. лучей № 
ЕНОТ 

рассидёться, -ижусь, -идйшься [5] () А 
№, № КА р. в гостях ЖЕЗЕЖА | Ж 
рассйживаться, -аюсь, -аешься. Мне 
некогда р. ТКА, 

рассказ, -а [№] 1. ПЖ, ЖЖ р. очевидца 
Вж Ж 2. Л, А сборник 
рассказов ВЛА || Л рассказе, -зца 
АН) 3% рассказик, -а [№] 

рассказать, -ажу, -йжешь; -азанный [58] 
что Ў о ком-чем Й, №, ЖОЖ р. обо всем 
виденном Ж 9 9] — 0] | Ж рассказы- 
вать, -аю, -аешь 


-а 97 Л, ТИШ А; 


рассказчик, 
Я || В рассказчица, -ы 
расскакаться, -скачӯсь, -скачешься [5] 
(п) 8 Ж, + КЫ 
расскрипёться, -плюсь, -пйшься [56] (9) 


У № и © Ж Новые сапоги расс- 
крипелись. Ў Ж ЖЕН Ж Ж. О 
чем это там наш старик расскрипелся? 
ОПЕРЕ ЛЕН ПД на Е ШЕ 
НА? 

расслабёть, -6ю, -бешь [5] (Н) М рас- 
слабнуть. || Ж расслабевёть, -йю, -дешь 

расслабить, -блю, «бишь; -бленный [58] 
кого-что #8 Ж. 21, ЖИ, 6 56) 
р. мышцы 195 Л Болезнь рас- 
слабила организм. Ж (Ё АКВ Г. р. 
чью-н. волю 11-99% || расслаблять, 
-йю, -йешь || % расслаблёние, -я [Р] ум- 
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ственное, душевное р. #9 2]. ЖАЗ 99 


расслабиться, -блюсь, -бишься [5] 1. 
35, ЖЛ р. от волнения ЖЕВАЛ 2. 
ЖЫ, ЖЖ р. после тренировки ИЖ 
№ — К || Ж расслабляться, -Яюсь, 
-яешься || 2 расслаблёние, -я 

расслабленный, -ая, -ое #9 277.80), 59% 
ЛИ р. голос НАЖЛИИ Е р. организм 
ЖЗ ВЫ || 45 расслабленность, -и [ЁЛ] 
асслабнуть, -ну, -нешь; -&6, -абла [5] 
(п) ЗЕ ЖЕ, ЖЯЖ Л: ЕЛ р. от 
жары АЗАК ЛВ 
асслёвить, -влю, -вишь; -авь; -йвленный 
[5] (НП) 1. кого-что (1Н) 38-58, 
ИАЖ 2. что о ком-чем ХЕ К 
#1... В р. по всему городу Ж ЖЕ 
| Ж расславлять, -Яю, -Яешь 

расслёдовать, -дую, -дуешь; -анный [57, 
Ж] что ИЖ, Я; И р. сообщенные 
факты ИЯ М 35 || А расслёдова- 
ние, -я [9] 

расслойть, -ою, -ойшь; -оённый (-ён, -ена) 
[3] 1. что # №, Ж НДЕ р. слюду 162 
2—4 Л 2. кого-что О) Й, 
ИА (2и) Капитализм расслоил 
крестьянство. ЖЕ ХІ К 16 ЕТ 
Е. || Ж расслёивать, -аю, -аешь | # рас- 
слобние,-я [+] 8 (С) расслбйка, -и [ЁЛ] 
(ШЧ 1 Ж) 

расслойться [— 2 ЛЖЖЯ] -ойтся [58] 
1. 58; Е У Слюда расслоилась. 75 
ЕЛЕ Т„» 2. (#) ВЕЩИЕ АЕ 
1 2) || Ж расслёнваться, -ается || А рас- 
слоёние, -я [+] & (©) расслбйка, -и 
[89] 9+1 Ж) 

расслушать, -аю, -аешь; -анный [56] кого- 
-что (НП), ПВ Н Ответил невпо- 
пад, не расслушав собеседника. 8 ЮТ} 
РАВО Е, ВТ а КУН, 

расслышать, -шу, -шишь; -анный [5] 
кого-что ИЖ, ИЕН р. все до послед- 
него слова аео 
Извини, я тебя не расслышал. жа, & 
ея, 
асслюнӣвиться, -влюсь, -вишься [5б] 
<, ЖЖ, ВЕ А З, КМ 

рассматривать, -аю, -аешь [Ж] кого-что. 
1. № рассмотреть. 2. ( «как», «в 
качестве») Ж Е (8), Ш Я Ой), ИЯ О®) 
Ваше предложение можно р. как вполне 
реальное. ЗИМИН. 
Эту работу я рассматриваю в качестве 


предварительной. АЯ КИГИ 
Т.Е. 


рассмешӣть № смешить 
расемейться, -еюсь, -еёшъся [58] Х 3 ® 
ж ЖЖ р. в глаза кому-н. МН ША 


рассмотрёть, -отрю, -бтришь; -бтренный 
[5] 1. кого-что #6, Е, ЖЖ, НН, 
ЕН р. надпись ЖХ р. сцену в 
бинокль Нл ЯК Е 2. что 
ЖЖ, О, НВ, Т, ВРЕ р. ходатай- 
ство # № 9 # Ё тщательно р. все дан- 
ные ЕР ЕН || Ж рассмётри- 
вать, -аю, -аешь || & рассмётривание, -я 
[Р] ОШ +1 Ж) * рассмотрёние, -я [Р] 
(87 2 Ж) 

рассовать, -сую, -суёшь; -бванный [38] 
кого-что ХЗ) #5] | Ж ТЕ (АН) р. 
вещи по чемоданам ЖКУ ЗЕЕ Л.Ж 
ЧАН || Ж расебвывать, -аю, -аешь 

расебл, -а (-у) СЕН] 1. (ЖЖ, ВЯ ЖЖ 
капустный р. ЮЧ Н ЖЧ ҖЕ 9 огуречный 
р. ВЕЧНО ЕВ 2. (52) ЖЕК, (ВНЕ 
МУН 3. (в) ЖЖ | рассбльный, 


-ая, -ое 

рассбльник, -а [9] Я? З ЛАЙ ру Я (в 
#) 

рассбрить, -рю, -ришь; -бренный [5] 


кого (что) ЗЇ п Я, ВН --. № № Ж р. 
приятелей ФЕЯ ЖА 

расеорйть, -рю, -рйшь; -рённый (-ён, -енӣ) 
[5] что С) Е Ой) В НЕХ р. 
окурки по полу НУ 

рассӧриться, -рюсь, -ришься [52] Е ХЖ 
5], 95482655 р. с сослуживцами НИЯ) 
ВЕ 

рассортировёть И, сортировать 

рассосйть, -су, -сёшь; -бсанный [5] что 
ЖЕН  компрессами р. затвердение Ж № 
ЖЕН | Ж рассасывать, -аю, аешь 

рассосйться [—. ЛЖЖЖЯ] -сётся [56] 1. 
(ВР) ЕК 2. (98, п) ТИС В ЖИНА 
Очередь рассосалась. ВА № А. К Ж 
Т Пробка на шоссе рассосалась. КЕ 
ИНОЕ ЖТ || Ж рассёсывать- 
ся, -ается 

рассбхнуться [—, — Л Ж Ж ЖЮ) -нется; 
-бхся, -бхлась [56] + Ж Мебель рас- 
сохлась. Ж Ж Е Ж Т. || Ж рассыхӣться, 
-дется 

расспросйть, -ошу, -бсишь; -бшенный [596] 
кого (что) 8 -- М #96, 9-Е р. 
кого-н. о дороге Ш -- ТА | Ж 
расспрашивать, -аю, -аешь || 22 расспрбс, 
-а ИЖ) 8) 

рассредотбчить, -чу, -чишь; -ченный [5] 
кого-что 3, Е, ЕВО, р. вой- 
ска ИА КЕ, р. объекты ЗН 
|| Ж рассредотбчивать, -аю, -аешь | 
рассредотбчение, -я [ 

рассредотбчиться [—. — ЛЖЖЯ] -ится 
[5=] ОЬ, ЗЕЯ, Дивизия рассредо- 
точилась. “ЗУН Т. || Ж рассре- 
дотбчиваться, -ается || й рассредо- 
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тбчение, -я [1] 

расербчить, -чу, -чишь; -ченный [5] что 
ЯЯ СЕН, ВН) р. выплату долга ЗН 
® | Ж расербчивать, -аю, -аешь || & рас- 
србчив, -и [88] в рассрочку купить что- 

Е ЗК... 

ж -и [В] 1. ® рассрочить. 2. ў 

ЯСНА предоставить рассрочку ЧАА 

ржи ЗЭ} купить в рассрочку Я 


расставить, -влю, -вишь; -вленный [5] 1. 
кого-что ВЕ (О) Г, ВН, 88; КО, 
Ш, В р. книги М р. запятые 
Ж Е правильно р. кадры ЕЙ НЯ 
ТР 2. что Ш ХЛ, ЖЗ р. ноги ХЯЖЯ 
№ 3. что (ЇН) ЖЧ) ЖЕЎ, ЖЛЕ, ЖСК р. 
рукава у платья ЇЕ ЖЮК | Ж 
расставлять, -йю, -йешь || 4 расставка, 

-и [ 1] Р, Е 2,38) (6) ж расстанбвка, 
-и 9) 919) 

аиын С. А.Ж 09) -ится [58] 
т, А ЖОЕ; ЗЕЯ] № Мебель удобно рас- 
ставилась. Ж Ар Е 1518 А 38, || Ж рас- 
ставлӣться, -йется 

асстанбвка, -и [1] 1. № расставить. 2. № 
Ж (НЕЯ) К правильная р. слов в пре- 
дложении ЖЕ Б] ү В Ау ТЕ ЙЫ НЕК 3. 
(п) ЕЕН) яна НК 
читать с расстановкой из ЯНИЕ 
|| Ж расстанбвочный, -ая, - 

расстарёться, -&юсь, "аешся [ж] (п) % 


д, 1%, КЛ р. для приятеля ЯНхШЛ 


расстаться, -днусь, -ёнешься; -ёнься [56] с 
кем-чем. 1. ЗЇ, 2; ВЕ, ВХ р. авс 
да ЖЯ! р. с родным селом ВУ 2 
вечера № Е М, 2. Е, Ж, авн 
(4) ЕЛ, ЗА 3 р. с любимой книгой 2 } 
д 8% Со щенком придется р.: негде 
его держать. ХЖ Л ЛЖ Ж Т, Уі 
ж жт. |Ж расставаться, ү 
-таёшься; [1 расставёние, -я Г: 

расстегай, -я [№] Сүтү? КТЫ 
ПА расстегайчик, -а 8} 

расстегнуть -нёшь; ёгнутый [5] что 
# Ж ( ТЕГЕЛЕ р. ворот ЖЭ: 
ЯР || Ж расстёгивать, -аю, -аешь 

расстегнуться, -нусь, -нёшься [96] 1. [— 
САЖА] баттар ОР, ЖЭТ 
Ворот расстегнулся. ҮТ, 2. ЙОТ 
в КИЛДЕ Идет я. РИЯ Те кж 
# 8. || Ж расстёгиваться, -аюсь, 
-аешься 

растеряша, -и СІЯ 5 09) Е растеряха Ой 

ЛИЕ растерйшка, -и НХ] 
расстелӣть, -ся № ен, -ся 
расстилёть, расстилка 


расстилёться [—. уй ется [Ж] 





расстрбйство 





1. №, разостлаться. 2. {8 простираться! (1 

Ж) . Перед нашими взорами расстила- 
лось озеро. ЖП ЛЕШ — 1-0 

расстояние, -я [1] 1, И; (#8) — № 
ЇЗ} кратчайшее р. ® Я № № держать 
кого-н. на почтительном расстоянии от 
себя (#) Ж % 5.-- 2, ХР МЕ > на 
расстоянии столетия от чего-н. (&) ЙН 
в... АНЯ 

расстраивать, -ся Ж. расстроить, -ся 

расстрёл, -а [ЁН] 1. № расстрелять. 2. № 
Ж, в 


расстрелять, -Яю, -йешь; -6лянный [5%] 1. 
кого (что) Е, № р. предателей ж 
ЗЕ 2. кого-что Ж р. танки врага 
ЖЯ ЛИН з 3. что (Ж) ЭБ, ИЕ 
р. все снаряды ЯЎРЭЯ 0 || Ж рас- 


стрёливать, -аю, -аешь || й расстрёл, -а 


ІВ] 

расстрига, -и ШШ 9) Ж % 3: Ж ИШЕСЕ 
поп-р. ВИН 

расстричь, Аи -ижёшь, -игут; -йг, -йгла; 


-йженный [5] 1. что (П) 87 р. листы 
на полосы 0 #5 Ву ЖЖ Ж 2. кого (что) 
{19% + --- В, 6-30 || Ж расстри- 


гать, -&ю, -&ешь |2 расстрижёние, -я 
] 


расстрбить, -бю, -бишь; -бенный [58] 1. 
кого-что № ВСЕ, (% Ш Я), НАК р: 
ряды противника # Л Н 1 Ў 4, 2. 
что ЗИ, 1635259, ЇЙ р. хозяйство {# Ж 
ЙЗ р. здоровье {Е 910359 3. что ЇН 
ч ЖЕ (АУЗ) р. аны, +7... Я 

р. чьи-н. замыслы . Ж 4. кого 
(что) >, В В тм неп- 
риятным письмом М— + А280 5 18 
Е-Е 5, что {# ОК) ЛО 
(ОЕ) р. рояль ПЯТЕН || Ж рас- 
страивать, -аю, -аешь || 42 расстрбӣство, - 
а [#1] (В 1,2, 3,4) 

расстрбнться, -бюсь, -бишься [58] 1. (ВА 
45, ВА Ж) Ж, № Я, Ряды расстроились. 
ВНЕ Т „ 2. С. ЛЕН В, =: 
ЖИ, ХК, МЕ (8 8) Хозяйство рас- 
строилось. ® Я 9 | Т ® Я. Здоровье 
расстроилось. ЖЯ {ЖЖ Т. 3. [ЛЖ 
Ж] ЖЭ Е, НТ, АВЕ План 
поездки расстроился. А7 НИЖЕ 
То 4. 0, ЖЧ, ОЕ р. от неудачи 
НИРО 5. С. ЛЕКА) ОЖ 
Е, НМ ЛИН Рояль расстроился. 
НН 7. || Ж расстраиваться, -аюсь, 
-аешься 

расстройство, -а (Ф) 1. ЇЙ, расстроить. 2. 

Я й, внести р. в ряды противника 
ЛЕНЕ, 3. ЖЕ, ЗЕ Дела пришли 
вр. ИЗМ Т. 4. ЛЕНЕ Я, В 
# 18 р. нервной деятельности 1} 





расступйться 





ВЕЖ Я, нервное р. % 15 593516 5. {Ж 
Ча; АГ Он сегодня в расстройстве. 
ШЕК Е, 6. [ понос (П) У ре- 
бенка сильное р. ЕЕ“, Болен 
расстройством желудка. ЗЕ, 
расступиться, -уплюсь, -ўпишься (561 1. 
СА, СЛУЖ) Ш Толна рас- 
ступилась. ЛЧ ЖЖ» 2, [Л 
ЖА] 0) СЕНЫ ша В) 53Р, 50 
8, #1 Скала расступилась. НТ. 
3. Чё, м) еж, КОЕ Ж Расступился 
— полтинник выложил. КЖ ТҮ, — 
ТЖЕ -+ ®Ҥ„ || Ж расступаться, 
-аюсь, -йешься 
расстыковаться, -куюсь, -куешься [50] 
(ЛЕВ) ИНЕК, М || Ж рассты- 
кбвываться, -аюсь, -аешься || 2 рассты- 
кбвка, -и [ЁЗ] 
рассудительный, -ая, -ое; -лен, -льна. #1 Я 
Ж, ИЯ КИЙ ЖП; ЯЙ р. человек Ан 
А. рассудительно поступить # 
|= рассудйтельность, -и [89] 
рассудить, -ужу, -ўдишь; -ўженный [5%] 1. 
кого-что ЖЭ} ОТУ ГЕЯ р. спор ЗВ 
ФА Е р. спорящих НН АЕ 
2. 5 6, ШЫ Рассудите, как быть. ЇЙ 
Ж НЕЕ, ЖЛЕ А 
рассудок, -дка [ВН] ЯЕ, ШЖ, ЩЖ 7); Е 
Ж Ж деятельность рассудка Я їй 5) 
голос рассудка В Е 2 лишиться рас- 
судка #3. | Ж рассудочный, -ая, -ое 
рассудочный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. № 
рассудок. 2. деня, ЖЗ ШЕЕ ив 
В рассудочная любовь Җ Ж 8 у Ж № р. 
поступок Я янт [| Ж рассудочность, 
-и 08 
рәссуждёть, 29 ешь [Ж1 1. Ж, Ж, 
#8; В научиться р. Берн 2. Ж, 
і, ий р. о пользе науки ЖЖ З 
4 р. на всякие темы ВЕРЕН 
рассуждёние, -я [Р] 1. #6, ЕИ правиль- 
ное р. ЕН 2. ВЯ) ИК, 
пуститься в рассуждения Ў № № Ж 
выполнять без рассуждений ВУИ 
< в рассуждении кого- чего (1Н) # Т 
зр ЗЕ... 
рассупбнить. -нишь; -ненный [5] 
кого-что (ШЖ жота р. лошадь # 
ЗУ р. хомут ЖЕЖ || Ж рассу- 
пбнивать, -аю, ешь, 
ибниться [—,‚— ЖЖ] -ится [5С] 
ЭТ) ИН | | бу, рассупбниватъся, 


ыы 
рассусбливать, -аю, -аешь [Ж] И, ЖЖЖ) 
ЭРЧ; 7% 


рассучить, -учў, -ўчишь ( = -учишь); 
-ученный [58] что. 1. #87, #7 р. верев- 
ку 8087 2. {8 (ЮКИ) РЖ р. 





рукава ЪТ ЕЖ | Ж рассучивать, 
-аю, -аешь 

рассучиться [--. Ж ДЇ] -учится (# 
-учйтся) [5] 1. м (Ж 
ЖИ) Ж РЖ || Ж рассучиваться, -ается 

расфуфыренный, -ая, -ое; -ен (#, Ж) 9 
18 КАЙ, К ЯГШЫ АО, ТЕБЕ АУ 

рассчитать, -аю, -йешь; -йтанный [56] 1. 
что ИЯ; БЕЗЕ, Е (Е. ТЕЕ) р. 
стоимость чего-н. Ў р. все 
предстоящие расходы б Рат ФБ 
ЭТ р. паровой котел (8 НЯ И 
ТЖ р. прыжок 4-Е 71 2. М 
Б} 9], {& НЯ Рассчитал, что все обо- 
йдется благополучно. АЎ) — ИБ 2 
Я. рассчитанная резкость ЖОВ ЯН 
ЖЕ 3. кого (что) (НЕТ) ЖЛЕ, ВОВ 
р. рабочего ЖТА 4. кого-что (Е 
Н, "ОЖ р. взвод У #1 536 
|| Ж рассчйтывать, -аю, -аешь || # рас- 
чёт, -а [ЁН] 

рассчитаться, -аюсь, -йешься [5С] 1. с кем 
ЖЯ, ИК, НЕТ 2. (#0) с кем М] рас- 
платиться {2%) Я с ним еще расс- 
читаюсь за все его проделки! #ЕТЖА 
# 2%, ЖЕХАВЯН! 3. ЖЖ По 
порядку номеров рассчитайсь! (ЖК) В 
Ж! | Ж орассчйтываться, -аюсь, -аешься 
| 2 расчёт, -а (ВН) 

рассчитьвать, -аю, -аешь [Ж] 1. № расе. 
читать Е расчесть. 2. на что (ЖЕ 
2) ЯН, М. 8, 188855, Я р. на вни- 
мание 581% Он рассчитывал при- 
йти, ИЖЖЕНЯЕЖИ, 3. на кого-что ЇН 
(Л), АИ ОЕА ЯШ) р. на 
старого друга НЕ 

рассчитываться №, расчесться 


рассылать, рассылка, рассылочный Л, 
разослать 

рассыльный!, -ая, -ое Ж 10 5 2 ЕЛЕН 
рассыльная книга &Х 

рассйльный', -ого { 1 {д А, ВЯ | В 
рассыльная, -ой 

рассыпать, -плю, сплошь -ыпь; -анный 


[5] 1. что ЎЗ Ў, {Ж р. соль ЖЖК р. 
крошки по столу ТЕЖЕ р. при- 
манку для птиц Е ВЫ 2. что Е (Е 
Жр) Л Е, ЛЕ р. крупу по мешкам 
ВЕ ЖЕТЕЛ, ПН 3. кого-что (#6) 
ТЕ ШОТ, ЁЛЕ ДАКЕ Җ р. роту в цепь Е 
КАЖ НИКЕ || Ж рассышать, -5ю, -ёешь 
рассьшаться‚ -плюсь, -плешься; -ыпься 
[5] 1. С. САЖЖЯ М, #8 ЖЖ 
Мука рассыпалась. ШИН Г. Картофель 
рассыпался по земле. + 9 Ж Т 
Карандаши рассыпались. свх а Те Т, 
Волосы рассыпались по плечам. # 


ЖЕНЕ. 2. [—, АЖЖ) В, м 
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растёрянный 





& Рота рассыпалась в цепь. ЖЕ БА б ЙК 
Е, Охотники рассыпались по лесу. № 
АЛЛЕ Ж Ж НОЕ Т 3. ВРК, МА 
Камень рассыпался от удара молота. Я 


ЖЖ Т„ Не рассыплешься! (#) ЧЕ 


ЕЖУ! 4. [ [ЛЖЖЯ] (п) 
КЎК, ИНК Компания рассыпалась. ИКТ. 
5. в чем ШИ: (СЕНЯ), ЖОПУ р. в похва- 
лах # ПЖ р. в благодарностях ПЯ 
Й р. в комплиментах НЙ 6. чем Е 
НЕ) Вот, с Н РЕР Соловей 
расслалея звонкой трелью. № ЮЕ 
веселым смехом Ш — РЕВЕ 
за | | Ж рассыяӣться, -4юсь, -йешься 
рассыннбй, -ая, -бе ВИЖН, РУТА ВВ 
р. товар Ё Ж ЇЙ йй рассыпные папиросы 
ЖУЗЕ ЖОЙ р. корм КЛ} О рассып- 
ной строй (Е) СВА 
рассышчатый, -ая, -ое; -ат Ё; ЯР; 
Ж; БЕЙ) рассыпчатая каша ЖВОКЯ 
рассыпчатое печенье ВЕЗЕТ || 2 рассвш- 
чатость, -и 
расталкивать Ж, растолкать 
растіпливать 2 0, растопить 
растёрливаться'? 2  растопиться!2 
растіптывать И, растоптать 
-аю, -йешь; -ёсканный [52] 
Ж; — — Ж р. все 
вещи ЫШ ЖЖ ЕЮ Ж ЖИ р р. сарай по 
бревнышку ВЕЖ 2. 
(п) Е (8 | Ж растёскивать, -аю, 
-аешь 
растасовёть, -сўю, -суешь; -бванный [50] 
кого-что (П) [а] стасовать. р. карты 
№ р. людей (9) ЗФА | Ж раста- 
сбвывать, -аю, -аешь || & растасбвка, -и 
ГЕЯ) 
растачнвать Ж, расточить! 
растащйть, -ащӯ, -йщишь; -бщенный [58] 
1. кого-что | растаскать. р. все вещи 
ИЖ ЖЧ — К ЖЕ 2, кого (что) ИТ 
3, ЙЕ р. дерущихся Е ЗТ АН АЗЕ || Ж 
растёскивать, -аю, -аешь 
растіять М, таять 
раствбр', -а [И] 1. (ИЛ. ИЖ) КЕН 
Ж, Т8, ЖЖ широкий р. ХУ 2. (Н 
ГЕП ЖЕП) Ж 
раствбр? м -а [8] п, ЖЕ Ж насыщенный р. 
НА 2. КЖ, ВЖ, ШЭ || № раствбр- 
ный, -ая, -ое (С) 
растворймый, -ая, -ое; -йм ТТН, ВЕ 
ЙЕ В р. кофе 1 Я М ИМЕ || 2 растворй- 


мость, -и [ 
растворитель, -я ГРН ЛА; ЖЕ 
растворат -орю, -бришь; -бренный [58] 
что. ЇТ Ж, ЖЭ р. окна ПЖ Р |ж 
ратара -Яю, -йешь 
растворӣть2, -рю, -рйть; 


1-2 


-рённый (-ён, 


-ена) [58] что 1. 2 р. соль в воде №. 
ЗЕ ЖЛЕЖ 2. [8] замесить. р. тесто 
Ж И] || Ж растворять, -Яю, -йешь || 45 
растворёние, -я [+] 

растворӣться! [—, — А Ж Ж ШЖ] -брится 
[58] Ж Ж, Е Калитка растворилась. 
ВЕП. || Ж растворяться, -йется 

раствориться? [—, А Ж] -йтся [5] 
ЖОЖ, МЛ, ОН) Я Ж Соль растворилась в 
воде. ЖЛЕ Н Т. Фигура незнакомца 
растворилась в темноте. (6) — З А 
ТЕЗА НАТ, | Ж растворяться, 
-яется 

растекӣться  растечься 

растённе, -я [+] 9 сельскохозяйствен- 
ные растения 44 многолетнее р. #4 


растенневбд, -а [ВН] 99 (8) + 

растенневбдство, -а [+] НИЖЕ, Ж 
Чу; ЖУЗ || № растениевбдческий, -ая, 
-ое 

растеребӣть, -блю, -бишь; -блённый (-ён, 
-енё) [56] 1. что ПУЖ, ЖЕЙ, р. волосы 
Е ЕЯ. 2. кого-что (ОЙ) (0 4 Рас- 
теребите комиссию — пусть работает. 
Е ЖА, ЕЕН ТЕ. 

растерёть, разотру, разотрёшь; -тёр, 
-тёрла; -терёв (= -тёрши); -тёртый [5] 
что. 1. - ВЕРХ р. в порошок 
ЖИЙ Ж. 2. И: еч ГА мазь на руке ЗЕ 
КИЕК 3. ушибленное 
место НЫ ЧЕ растирать, 
-&ю, -дещь || 2 растӣрка, -и [01 
Ж) = растирйние, -я 

растерёться, разотрусь, разотрёшься; 
-тёрся, -тёрлась; -тёршись [52] 1. [—, — 
АЖЖЯ] Ч) ЖЖ Табак в кар- 
мане растерся в труху. ПІ ИН Г 
ВТ. 2. (ИНО) Ё Е р. одеколоном #8 
НОЖ ЕЕЕ ЖЗ. ЖЕ (НО Я р. 
полотенцем Н 2А С 56 | Ж рас- 


тирёться, -4юсь, -йешься; [4] растир- 
анне, -я [4] ОЧ 2,3 Ж) 
растёрзянный, -ая, -ое ЖЕ, СЕЛЕУ 


Р. вид ШВ Т Что ты ходишь весь 
р. ? Застегнись, причешись. ЕВ 

ЗИ, ЗОЖ? ВЕР, ИЖ. 
| Ж растёрзанность, -и [Е] 

растерзӣть, -&ю, -йешь; -в6рзанный [5%] 
кого-что (3) 1. М, 1ЇЁ її; 3 ЖЖ 
Волк растерзал ягленка. ЕЗЕТ. 
2. 0 Ш СЯ) Л р. душу сомне- 
ниями 8 #18 > ЗЕ ЖА растерзанное 
сердце, душа Ж ® Т № 2 || Ж растёрзы- 
вать, -аю, -аешь 

растёрянный, -ая, -ое; -ян ЗН ЯЕ 
а] Реид ВЕКА || @ растёрянность, 
-и 





растерйть 





растерять, -яю, -йешь; -ёрянный [5] 
кого-что ШЕЕ, К, ШЕИ) 
р. все вещи З АӨ НТ ШУ) ЖИ р. ‚Родных 
ЖИЛ р. знания, навыки БИ 
НИЯ МЕЕ || Ж растёривать, -аю, -аешь 

растеряться! [@ Ж—,‚ Л Н) -яется 
[ж] (®#&Ж Л) ЖИ, = ж Все 
вещи растерялись. Ж ЇЧ ФЕТ. | Ж 
растёрнваться, -астся 

растеряться?, -яюсь, -йешься [5] Ж #1 ЯТ 

‚ ЖЖ Ж р. от неожиданности 
ЕЕЕ ЖИЕ не р. перед лицом 
опасности Е ВЮ ТЇ ЙИ ХЕ НЕ || № рас- 
тёриваться, -аюсь, -аешься 

растеряха, -и и НХ {#) ЕЕ ЖИМ Л 

растёчья [—‚ - ЛЖ Ж Ж) -счётся, 
-екутся; -ёкся, -еклась [56] 1. Я (2) 
й Ручьи растеклись по оврагам. ЛУ] їн 
Ж № © В й, Чернила растеклись по 
клеенке. АЕ ЕВ, 2. НШ 

‚ ЙЕ, ЖЖ Буквы растеклись на бум- 
аге. ЕТУИ В, 3. ЧЕ) ТР, і Н, ЕЯ. 
По лицу растеклась "улыбка. ЕФТ 
42. Песня растеклась в полях. ЖРЕЦ 
Ж ТЮЕ, Ё“ растекёться, -4ется 

растӣ, -тў, а. рос, рослё [Ж] 1. К, 
+; СЕК) К Дети на глазах растут. № 
К+ Ж Ж ТЕ К. Трава растет. ВЕК. 
Мальчик растет эгоистом. АВЕ 
ВН. 2. ЕН) НИЯ, ЕХ 
Он рос в городе. НЕ ПУ КК, Ребе- 
нок растет в дружной семье. ДУВЕ 
НОЖЕН АЕ, 3. [ СЛЖЖЯ) ЖК, 
№2, Мл, НХ, ЛЕ Растут народные 
доходы. Ё КШ Л. ТЕШ Растет спрос 
на товары. ХҮЙ д1). Город рас- 
тет. ТЛЕ Ж Новостройка растет 
на глазах. Я #Ё 3А 1] ЇЙ Ж ЖЕ Л, 4 
[—‚ 5 АЖА] 9098, МЗ, В Растет 
политическая активность масс. Ё ЖК 
НЕЕ, Популярность спорт- 
смена растет. 5 А ЖЕЦЕ. 5. К 
Ж, Е, В ЖУР, Н 456% Талант ЖЛ 
Ж {Е}-#„ Художник растет. ЖҰЖ 
ТЕ, растущий работник — ЕЖЕ 
РЕТТЕ в чьих-н. глазах ХЕ ' 
КҮЙҮТҮНӨ 
Ш] Ў) Ж К, Ш Арбузы растут 
теперь не только на юге. ЛЕТ ЛАА 
ЕКЕТ У, Т. [-- СЛЖЖЯ ОИ), 
ЋЕ В 3 саду растет яблоня. АЗЕ Ж 
$. ] 2Е Е вырасти, -ту, -тешь (ЖТ 1, 2, 3, 
4,5, 7 №) 


растирать, я Ж, растереть, -ся 


растирка А. растереть 
растйси нешь; -утый [5] что 
(0) № АМ. ЖЕЖ Ир р. зубы 


ЖУРН || Ж растӣскивать, -аю, -аешь 


растопйть?, -оплю, 


растительность, -и [1] 1. (0—01 й) + 
Ж; НУ НЕ р. Кавказа ВИЛЫ НУ 
#1 2. (п), 6 жидкая р. ИШЕ 
лицо без растительности 9196 

растительный, -ая, -ое. 1. ЇНЇ] (ЕЁ) М р. 
мир #17 растительная пища НИЕ 
Ф] р. покров Ё Ж р. орнамент Ў Е Ж 
2. НН РЕН растительное масло ЇЙ 
ЗУ 3. (ЕЯ) ЕК р. процесс Ё К 
Е растительная жизнь (#) й: ВЮ 


растӣть, ращӯ, растӣшь [Ж1 1. кого-что 
ЭР, ЕТ, ВОЯ, КК р. цветы ЗЕ р. 
поросят ЛУ 2. кого-что [8] воспиты- 
вать (1, 2). р. детей 9 Г забот- 
ливо р. кадры Я ЗЕ З. что ВО, 
Е, ЕВ р. талант ВИЛ р. свое 
дарование А А с | 41 ращёние, 
-я [Г ] ОШ 1) 

растлённый, -ая, -ое; -6н, -Єнна. ЇЙ 8% 
ВО, НОЖИ || 2 растлённость, -и ГЕЯ) 

растлйтель, -я [8] СВ) Я, [е 
ЛЯ р. душ ТЕЛ Я 8800 

растлӣть, -лю, -лӣшь; А (-ён, -ена) 
[52] 1. кого (ито) ОН, 5) ОЙ Ж) 2. 
кого-что (В) {ЕВ ЗЕ, ЕЗЙ ОКК, ОЙ И. 
р. душу # ВЕН й 1 Ж растлевать, 
-&ю, -бешь. || 2 растлёние, -я Ф 

растлӣться, -люсь, -лӣшься СЕ, ЇН) 18] 
развратиться. | 2 растлённе, -я [ 

растолкёть, -4ю, -4ешь; -блканный [5] 
(Б) 1, кого-что Ё; о (Ж ИШЕ 
ЭЁ) р. прохожих ЖЯЗЮЛ 2. кого 
(епо) № р. спящего НЕЖИЛЕЮ 
| Ж расталкивать, -аю, -аешь 

растолкнуть, -ну, -нёшь; -блкнутый [5] 
кого-что (Ц) ЕЖЕ р. драчунов — 
ТУЕЕЯУ жю 

ЖР» -куешь; -бванный 


растолковать 
[52] что ж в № %. ЯН р. решение 
задачи ИА н Стран- 

ный он человек, растолкуй ты мне его. 

АЛАН, КАЖЯЯВЕЛЕННЛ. 
|| Ж растолкбвывать, -аю, -аешь 

растолбчь М, толочь 

рәстолстёть, вю, -бешь [52] ЗЕЕ ЕЛ 

ости растолстел, обрюзг. Ё А.Ж 

& (в) ЧААР ТЕЛЕ, 

растопить, -оплю, -бпишь; -бпленный 
[52] что В ЖЕ ЁК, ДИЙ (79) р. пли- 
ту Я ЖЗ || растапливать, -аю, 
-аешь || Ж растбика, -и [В] 2 растапли- 
вание, -я [1] бергета на растопку  Ж 
ЖЕКЕ Ж 


-бпленный 
р) что НЕ р. сало о ИШЕ. ЖЛН 


ж ЛЖ растіпливать, -аю, -аешь.; [4] 


растӣнливание, -я [1 
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растопӣться! [——, А Ж Ж Ж] -бпиться 
[58] ӨЗ) ЕК, ОК) ЖЖ Печь рас- 
топилась. ЖЕЖ ү, || Ж растапливать- 
ся, -ается 

растопиться? [—, 2 ЛЯЖКЖ В) -бпится [5] 

А ШЖК Восковая свечка растопи- 

лась. ЖИ Т. || Ж растапливаться, 
-ается 

растбпка, -и [В] 1. М, растопить!. 2. [Ж] 
9119), 512 р. для костра #@ХЁ]З\?Ё 

растбитанный, -ая, -ое (П) ЖЕН, 318 
ВЕК (35 Ж) растоптанные сапоги В 
ТИКЕ 

растоптӣть, -0пчӯ, -блчешь; -бптанный 
[521 кого-что ЎЎ, ШВ, Ш; УЕ р. 
цветок ЕВЕ р. чье-н. чувство (#6) Ж 
#--- П | Ж растёптывать, -аю, -аешь 

растопырить, -рю, -ришь; -ренный (5] 
что (П) (Ж#Н) ХЛ, ВЛ, КЭТ, Ш Л р. 
пальцы Ю 1 19 37 || Ж растошлривать, 
-аю, -аешь 

растоныфиться, -рюсь, -ришься [58] (ЖЕ 
ж) Хх, ЖЖ, Я Пальцы растопыри- 
лись. В. Н Ж Я | Ж растомыриваться, 
-аюсь, -аещься (а 

растбргяуть, -ну, -нешь; -брг -бргнул), 
-бргла [5] что АЗОВ, ВЕБ (9, ИА 
ДА) р. брак ЖЖ № || Ж расторгать, 


-аю, -йешь. || 2 расторжёяне, -я [+] 


ваться, -гўюсь, -гўешься [51 (#) 
Е ЕЕ 2. НИЕ, ИШ 


12:02 | Ж расторгбвываться, -аюсь, 
-аешься : 

растормошйть, -шу, -шйшь; -шённый (-ён, 
-ен4) [5] кого (что) (9) 1. ЖЕ 2. (8) 
ЧЕ (Е) ЖОЖ 

расторбпный, -ая, -ое; -пен, -пна ды, 
ЖЮ р. человек Я.Я В Л. || 4 расторби- 
ность, -и [Я] у . 

расточёть, -аю, -дешь [Ж] что. 1. (9) # 

9, ИН р. богатства Ё Я М Ё р. время 
е 2. (4) ЖЯ Жл ОСЕР Ве МИН) 
р. похвалы Ж Ж | 5 расточёть, -чу, 
-чйшь; -чённый (-ён, -енӣ) (ЯЕ 1 Ж) | 9 
расточённе, -я [1 

расточитель, -я [№] Виж, Ш р. 
народного добра Л БА 8 #2 Я 
расточӣтельница, -ы 

расточительный, -ая, -ое; -лен, -льна жя 
ВО, №, ЖЛЕ 8) р. человек ЗЕЛЕНО 
Л | 2 расточительность, -и [ Л] 

расточительство, -а [Р] # Я (Т 5); ЖШ 
Р. в расходовании народных средств 
недопустимо. ЕВ А. БНО И о 

расточйть!, -очу, -бчишь; -бченный [5] 
что (4) № (1), УЖ, З ЯМ р. отвер- 
стие & Я, | Ж растёчивать, -аю, -аешь 
| 2 растбчка, -и (91, [Ж] растбчный, 





растрепать 
-ая, -ое. р. станок [с 
расточӣть“ М, расточать 
растравить, -авлю, -авишь; -авленный 


[56] 1. кого-что М раздражить (2%). 
р. рану УЋИ % р. старое горе (%#, 
п) 54 2 Н Ж 2. кого-что И раздразнить 
(№) р. собак ЇЕ 319 Ж 3. что (1 Ж) (#) 
(Я) Я р. рисунок ВНЖ | Ж 
растравливать, -аю, -аешь # растрав- 
лять, -Яю, -йешь (ЯР 1) ||  растрав- 
лённе, -я [Р] (97 1,3 Ж) 

растранжӣривать, -аю, -аешь [Ж] что 
(п, Ж №) М транжирить. р. государ- 
ственные средства ЭФ || А рас- 
транжӣривание, -я [ 

растранжйрить М, транжирить 

растрёта, -ы [897 1. М, растратить. 2. В 
ЯВА СКА) большая р. НИК 
ВЛ возместить, покрыть растрату 
КЕЕ, ЖА 

растратить, -4чу, -йтишь; -ёченный [5] 
что. 1. ВНЕ, ИДЕЕ, ВЕНЫ Л. 
1#%) р. деньги на мелочи МЯ] — 26 
А Е р. силы ИВЛ р. себя на пустя- 
кисла Е 2. АЕН, 
ЖШ (АКА р. чужие деньги Ж, А Я 
Яр Л А 8: || растрачивать, -аю, -аешь 
|| Ж растрата, -ы [8] 0972 #) 

растрӣтиться, -чусь, -тишься [58] на что 
нею Е ЛЕ Ч) Е, ЛР О) 
| Ж растрачиваться, -аюсь, -аешься. Не 
растрачивайся на мелочи. ЗЕ ГАЯ 
#75 

растратчик, -а 119) Я ЛЯ злостный 
р. ЇЙ НУКА. || В растрачица, -ы 

растревбжить, -жу, -жишь; -женный [2] 
кого-что (П) 1. Е, 50 р. всех 
неприятным сообщением (В) 16 Н ЎН 
ВЗК ИН ЖЕ 2. М разбередить. 
р. больное место НОЖ 

рястревбжиться, -жусь, -жишься [5] (1) 
ЗЕ, Вета 

растрезвбиить, -ню, -нишь [52] что о 
ком-чем (1, К) ІА ОН В), ЖЖ р. 
прежде времени о поездке НАЧНИ 


растрёна, -ы НХ #1, ЖЖ) 1. ЖИ 
ЖЕЗЛ 2. |5) растеряха 

растрёпанный, -ая, -ое; -ан 0); И; 
ЗЕЕ р. вид ЖЖ ЖЖЕНИЕ растре- 
панная внешность Ж. Ж № 5} рас- 
трепанные мысли #} Я. 2 в растре- 
панных чувствах (п) +205, еже 
| 2 растрёваниость, -и (07) 

растрепйть, -треплю, -трёплешь; -трёпан- 

ный [52] что 1. М, трепать. 2. ЙК, 3 

ШЖ #Ь 5с # Ж ОЙ р. книгу Ш В Ж р. 

волосы ПЕНН 





растрепаться 904 





растрепйться, -еплюсь, -ёплешься [5%] 1. 
АЖ Я] ЖЖ, Ж, дали 
алаа растрепалась. Ж А т. 
Книга растрепалась. НН Щ Ау Т» 
2. |8) разлохматиться (П) р. на ветру Ж 
АВ ВА 
растрёскаться [—, — АЖ] -ается [5] 
ЗИ, БИШ ТР ЖР, в, ШЕШ Кожа 
растрескалась. Е Ж Н Т Ур #50 
Штукатурка растрескалась. ЕРШ 
#344. || Ж растрёскиваться, -астся 
растрбганный, -ая, -ое; -ан. 3:785) НУ, Ж 
Ж АЁН сказать растроганным голосом 
лана || Ж растрбганность, 
-И 
растрбгать, -аю, -аешь; -анный [52] кого- 
-что #5), ИЙ р. слушателей своим 
рассказом НА Сй АХ 
растрбгаться, -аюсь, -аешься [5] Х Я 
5}, У) р. ‚ читая письмо сына Ж 
Дей Ж. Ка 
раструб, -а [Н] МАН; МАВАНЖЯ 
труба с раструбом 3} ХЁ, ЖП юбка с 
раструбом ЎЧ 
раструбӣть, -блю, -бишь [5] что о ком- 
чем (#4, ЖЖ) ЭРЫ, їй. ҤЙ р. о своих 
успехах АКЕ А ЕЙ ва 
раструсйть, -ушу, завы. сушеный БЯ 
что (М трусйть') (ЗЕЕ Ж; 537, Ж 
Ж, Ж р. зерно по дороге Рони и 
р. сено для просушки · ГАЖ | Ж 
растрӯшивать, -аю, -аешь || & раструска, 
-и [8 
раструейться [—. ЛЖ ЖЮ) -йтся [5С] 
(НТ) ЖЕ Мука раструсилась. а 
ЖЕТ. | 2 раструска, -и [Я] 
растрястӣ, -сў, -сёшь; -йс, -яслй, -йсший; 
-ясённый (-ён, -енё) [52] 1. что НЕ 
Ж р. сено для просушки ПРИЗНАЕТ 
Й В городе растряе все деньги. (#6, П) 
Еж ({%) ВЯ ВЯ ДЕТ, 2. 
кого (что) (#) 38, Е № Еле растряс 
сонного. ВЯ ПЕЕЮЛЕЮТ. 3. козо- 
-что ЗНЗ З (Ш) В телеге его 
растрясет. ВЕН. 
расту ешь; -шёванный 
(ЗЕ * ат т И || Ж растушёвы- 
вать, -аю, -аешь || Ж растушёвка, + -и [8] 
шёвкя, и [И] (8) рас- 


Р тушевать. 2. нА) Ж, еч и, 


растяжённе, -я [1] 1. ЇЙ, растянуть. 2. Я 
В р. связок ВИРТ 

растяжӣмый, -ая, -ое; -им. 1. ЯНУ, # 
3 Е М р. материал ГН ЖЮ М6 2. 
СНАЯ Это понятие растяжи- 
мое. ТКАНИНЕ, | Ж растяжӣ- 
мость, -и [ЁН] 


растянутый, -ая, -ое; -ут 27180, ВЖЕ 
ЕСМ растянутая повесть ЛЕ 
"М | 2: растянутость, -и (81) 
растянуть, -яну, -Янешь; -янутый [57] 
что. 1. И К, #9, НЯ, ЖЭ р. сырую 
кожу а ЖР р. ковер на полу ЇЇ 
НЕА Е 2. БИЕК, ВИНА 
Ж р. подтяжки ВИВАТ 3. 1... 
ЖК; Е р. фронт НЕ Фасад 
дома растянут. № ТЮЕ ЖК. 4 
5, #5, 0 р. сухожилие 5 
5. №. № 81948 А, ЖК р. работу на 
месни ПТК р. изложение ВЯ 
Ж 548 {И К || Ж растягивать, -аю, -аещь 
(Ж растяжённе, -я [+] ОЙ 1,2,3 Ж), 
растяжка, -и [3] (9 Ғ 1, 5 Ж) & растяги- 
вание, -я [+] 
растянуться, -янусь, -Янешься [52] 1. #Н 
ЗЯ Т р. на диване АЖ Я ТХЕ КР 
Е 2. (ПУЖ ТНТ р. во весь рост Ё 
ЗЕНА 3. [—, САЖА) ам 
44; ЖИНЕП Резинка растянулась. ЖЖ 
ШТ, 4. (—, АВЖ) ММК, ЯП ИЕ 
Фронт растянулся. & МЫ К Т. Обоз 
растянулся по дороге. АВЕ Е. 
5. С. САЖІ ЖЕНЕ Рабо- 
та растянулась на неделю. ТЛЕЖЯЕ ў — 


А я 3. | растягиваться, -аюсь, 
-аешься 
рәстапа, -ы НАВ) (ЕЁ, Ж) ЖУ 5 


расфасовёть, расфасбвка Л. фасовать 
сформировать, -рую, -руешь; -бванный 
[55] что Ж; ЖА р. полк Ж. К 
р. поезд Ў] Е 5 Ж || Ж расформирбвы- 
вать, -аю, -аешь || @ расформировӣние, 
-я [Р] #Ё расформирбвка, -и [9] 
расфрантӣться, -нчусь, -нтйшься [5] (9) 
ЧАЧЕ, ЭЧЕН Куда это ты так рас- 
франтился? ТЕЗА Е? 
расфранчённый, -ая, -ое; -ён, -ена (П) % 
ЖУЗЕ, ЎТА А АЧ расфранченная пуб- 
лика Зил 
рюсь, -ришься [58] (№, 


расфуфыр 
Вия. ЗК АЛЕН МН 


расхаживать, -аю, -аешь [Ж] ЖЖ 5, 16 
Е р. по комнате Е РЕЖ 
расхвалӣть, -алю, -ќлишь; -аленный [5] 
кого-что 3-5 й (ВЕК) р. учени- 
ка ХК | Ж расхвіливать, -аю, 
-аешь 
расхвйстаться, -аюсь, -аешься [7] (9) Ж 
НЕЕ Ж, ЕЁ ЖИК Ж р. своими успе- 
хами КЕЗЕ А СЙ 
расхватать, -4ю, -йешь; -йтанный [5) 
кого-что (ПУ +905 ња, ЮЖ, 5 
25 || Ж расхвётывать, -аю, -аешь. 
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расцвестй 





расхворӣться, -аюсь, -йешься [55] (Ц) 
Жж, В ЕЖУ р. после дороги Ж 
{т ЇЇ Ж) 8 || Ж расхварываться, 
-аюсь, -аешься 

расхитӣтель, -я 8] 9%, ЕЯ расхи- 
тители общественной собственности 
ЛИ 0 й 9) | В расхитӣтельница, 
-ы 

расхӣтить, -йщу, -йтишь; -йщенный [51 
что ХОВ СВЕ) 5Е р. имущество №. 
Ж = [ЁШ 6 7: 2 | Ж расхищать, -4ю, 
-&ешь || % расхищёние, -я [1] 

расхлебать, -&ю, -йешь; -хлёбанный [57] 
что (УЕ, РЗ, НН (Е 377 
К. ЖИР) Этого дела никому не р. 
АЛЕНЕ, || Ж расхлёбывать, 
-аю, -аешь. Заварил кашу, а я должен р. 
оаа ЗЕ — Я, ШАНС, 

расхлопотаться, -очусь, . -бчешься 
(Же 

расклябанный, -ая, -ое; -ан, -анна (П) 1. 
Маа, НЕЛЯ, РА, ЗИРЕ 

#9 расхлябанная походка ХВ 
2: ОК ИИ, ЧЕ, ЭННИ р. р. 
2 рек Ж + М Л расҳлябанное 
поведение Нин | 2 расх- 
лябанность, -и [В] 
расхлябать, -аю, -аешь; -анный. [55] что 
(0). ЕЕ, ЖЗ р. болты {АЁ 
№ Е Ж А 5 1ж расхлӣбывать, -аю, 


-аешь . 
‚АЖ ЛЖИ] -ается а) 





[3] 


расхлябаться [—- 
м] расшататьса. Гайка расхлябалась: 
ї& 7, || Ж рабхаябываться, -ается 

расхныкаться, -кічусь, -йчешься [26] (Ы) 
тегу ШИ} зе Же Ж, Ж. Е ЕКЕ Ж Ребёнок 
расхныкался. Ё Т 9 ш ИЕ Т & Ж. р 
из-за пустяков УЖЕ ЛА . 

расхбд, -а Н] 1. №, #9, 8, ЖХ нак. 
ладной р. № деньги на расходы Е 
списать деньги в р. ЖА аен 
ввести в р. кого-н. 19; ШЕ г А 
(О), ЕН р. горючего ЖЁБ? 
Е большой р. электроэнергии Жү 
НЕ 3. а в хаё (в 
приход" Ж) © 


#1..-№Х в расходе (0) ЖЖ НАТ | № 
расходный, -ая, -ое 
расходиться’, -ожусь, -бдишься [58] <(Н) 4. 


Ев, Е и Расло 


дишься за день и не замечаешь 

ти. Ж ЕЖЕ Т, Плава Т, т, 

2. Ж] ЖЕНЕ ЕЕ Расходились по кори- 
дору. НЕЕ. з. НЖЕЖ, 

97 БХЯ #4 Нервы расходи: 
лись. кайы 


расходйться? Е ась 


вывести. (или пустить». 
списать) в расход кого-что-(Н)8-- 6% 


раскбдовать, -дую, -дуешь [Ж] что. 1. 4 
‚ р. деньги Б р. бумагу № 
#% 2. Г. ДЖ Ж Н) [Р] потреблять. 
Керогаз расходует много керосину. ХЗ 
ИРЕН. || 56 израсхбдовать, 
-дую, -дуешь; -анный. || Ж расхбдование, 
-я (+) 
расхбдоваться, -дуешься [Ж] 1. 
(п) 8, Ж р. на развлечения 68.31 
ЖЕЕ 2. [АЖА (ЮНА. (Б) ЇН 
Е; (80) № 9 Материалы расходуются 
производительно. М А ЇН 1918 В БИ Ж 
|| 5С израсхбдоваться, -дуюсь дуешься 
расхождёние, -я [Р] 1. № разойтись. 2. 
ОИ, З) ТЫ, Л р. во взглядах 
йн КЇЛ 
расхбжий, -ая, -ее (18) 1. ИИ, ҮЕ БЕН 
р. товар Е, ЖИЙ 2. Н ЖШ РН 
ЭҢ расхожая одежда В ЖЎЖА р 
костюм НН 3. КЕН ЖЖ. ЖЕ 
№ расхожие деньги Н %® 3 Ж ЧЇЧ, 3 
#4. АВТ; ЖАНУ; ФР В) расхожее 
мнение РУ расхожие истины А 
ЕН Я 
расхолодӣть, -ожў, -одйшь; -ожённый 
(-ён, -ена) [55] кого-что #19 ЧЁ) ЕЖ, {# 
3 < Плохая игра расхолодила публику. 
ЖЕЕ НД НЖ, || Ж расхолёжи- 
вать, -аю, -аешь 
расхотёть, -очў, -бчешь; -отйм, -отӣте, 
-отят [5=] что & чего (ЕЖА) пере- 
‚стать хотеть (0) 8 18, ЖЕНЯ 
Расхотел есть. (АВ) ЖЕНИ. Р. чаю. Ж 
+ Ж Ж Конфету расхотел, просит 
Был ЖЕНЕВЫ Г, Я, 
схотёться, -бчется [25 Л, 56] чего (% 
и 2) 8, ХЕ Ж Ж Расхотелось 
чаю. КЕ, Расхотелось спать. № 
РТ 
охотаться, -очусь, -бчешься [52] #1 
Еж р. от удовольствия ВЕН 


-дуюсь, 


бриться, -рюсь, -ришься [56] (01) && 
А, НУХЖ 

расхрӣстанный, -ая, -ос «@) 9 растерзан- 

ный. Ер. вид еван, ЖЖ 


Пришел поздно, весь р. , грязный. 

(№) ЖИНИ, СЖ, МВА, 
расцарапа 
‚ кого-что жй, (6; #1 р. себе руки ЇЙ 


ть, -аю, -аешь; -анный [5] 
ЖАС ЛХ Е || Ж расцарёнывать, -аю, 


-аешь распарапаться, -аюсь, 
-аешься; [Ж] расцарёпываться, -аюсь, 
-аешься 


расцвестй, -ветў, -ветёшъ; -вёл, -вела; вёт- 
ший [5] 1. Г. АЖ Я] Ж Розы 
расцвели. ЗЕЛЕ Г. 2. ЖЖ, 24 
Ж Ж; НЕ ЖЕ; ИН р. после отды- 





расцвёт 
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ха ЖЕР Н Ж В нашей стране 
расцвели науки и искусства. ЖЕН 
ЖЖ Т. 3. (У АЗИЈЕ, ВУСЕЖ 
Лицо расцвело улыбкой (8 в улыбке). Ж 
ЖИ Ж, || Ж расцветать, -йю, -дешь. || Ж 
расцвёт, -а НІ (НТ 1 Ж) 

расцвёт, -а [ВН] 1. М, расцвести. 2. #96, № 
Ж. 1 Ж (ЕЕ) р. культуры социалис- 
тических наций №2 3 Ў 5 Ех 
# в расцвете сил Ж ЗЕТЕ 

расцветӣть, -вечу, -ветӣшь; -вёченный 
[5] что (П) 38--- БЕА, Я 
Ш) КАЙ Е, Е Е р. красками ЕЯ 
Ё р. флагани НИЖНИЕ Ж | Ж рас- 
цвёчивать, -аю, -аешь || № расцвётка, - 
[89] = расцвёчивание, -я [4] флаги 
расцасчивания на судах <) (11 НЙ Е 


расцвётка, -и [ЕН] 1. № расцветить. 2. Ёо 
ё, ковер оригинальной расцветки Ёо ® Т 
Е: 

расцеловёть, -лую, -луешь; -бванный [5] 
кого-что КА 

фрасцеловёться, -луюсь, -луешься [56] &--— 
ЦИБ ЯЕ И (Л) 

расценӣть, -еню, -ёнишь; -нённый (-ён, 
-енё) [76] 1. что (Абе (хе Н) - ВА р. 
товар КЕТ Я 2. кого-что (ЛА 
Я, Ж РЛ высоко р. чей-н. талант М 
ЖЕЙ) Л ЙЕ Этот поступок все рас- 
ценили как предательство. Хан Ух 

— 4 р 9 №. || Ж расценивать, 

-аешь || расцёнка, -и [ЁН] (9:1 а) 

расцёнка, -и [1] 1. № расценить. 2. =; 
НАТ бей); КГЗ ЖИ повысить 
расценки Ш | Ж расцёнечный, -ая, 
ое (#Ғ 2 

расцепйть, № ть, -цёпиїнъ; -цепленный 
[52] кого-что ИНН Жи) р. 
вагоны #8 ЗЕ ЁЙ Л Сцелились так, что 
не расцепишь. а, 1 % рас- 
цеплять, -яю, -яещь. | # расцёпка, -и 
Я] <#> 

расцепйться Га. САЖА]. -цёпится 
[55] (ЕНЕ ЖИ ЗА Вагоны расце- 
пились. ИМЯ Т, | Ж еалйться, 
-Яется. || @ расцёпка, -и. (8910) 

расчекйнить № чеканить! 


расче тёть, -ерч КА рвы -ёрченный 
[5] что 5-8 ЕЯ, МЕЖ р. лист 
бумаги Ю—%Е% ЕЯ р. карту квадра- 


тами ВЕТ Е | Ж расчёрчивать, 
-аю, -аешь 

расчесйть, ш, -ёшешь; -ёсанный [5] 
что. 1. ЖЖ. МУ, # И р. волосы В 
Ж. р. хлопок ЗВАНЕ 2. 0, В р. 
волдырь ЖЖ || Ж расчёсывать, -аю, 
-вешь || 2 расчёска, -и 183) ОНЕ 1 Ж) 





расчесйться, -ешӯсь, -6шешься [581 П) 1. 
ОЕА с) ЖЖ 2. АСЯ ЕЖА) 
| Ж расчёсываться, шось, -аешься 

расчёска, -и [0 ) 1. М, расчесать. 2. # 
пластмассовая р. ## 

расчёсть, разочту, разочтёшь; расчёл, 
разочла; расчётший; разочтённый (-ён, 
-енё); разочтя [5] кого-что (П) Е расс- 


читать (1, 3%) . || Ж рассайтывать, 
-аю, -аешь || Ж расчёт, -а [ВН] 
расчёсться, разочтуть, разочтёшься; рас- 


чёлся, разочлёсь; разочтясь [5] (11) [8] 
рассчитаться (1 Ж). || Ж рассчитываться, 

-аюсь, -аешься 
расчёт, -а [№] 1. Ж рассчитать, -ся #Ё 
расчесть. 2. (КИТ) ЖА, #8 дать р. 
кому-н. ЇЕ --. Ж № получить р. Ж ЖЕ 
взять р. #Т, В 3. ПЯ, ЖД, Ж; М 
$, # №; Л Е Поездка не входит в мои 
расчеты. ЖЕУЖЕЙННЯ СН. Обра- 
тился к вам в расчете на содействие. 
(№) ЖЕ ИЧП, ИЕ. Ошибся в 
своих расчетах. ИЯ. 4. НА, 1, 
Ж 25; Ж Я Нет никакого расчета ехать. 
ВНЕ ЖЛ, 5. ЖИЖЯ во 
всем соблюдать р. ТЯ 6. (К 
а. Ж З) ЗЕ, # орудийный р. РЭН 
минометный р. В в расчете 
кто с с кен ЖЖЖ из расчета Ж: Я, 
ннять в расчет кого-что ЖЕ 


|; тей Я || ЈЕ расчётный, -ая, -ое ОР 
1,2 


Е ый, -ая, -ое; -ив ЖЕН, №45 
Ву, 6 р. з хозяин УЕ А || 9 рас- 
чётливость, - 

расчётный А, рассчитать 8% ра 


а (ЖИЕ 1и 


расчётчик, 
расчётчица, -ы 
расчехлӣть, -лю, -лишь; -лённый (-ён, 


-ен&) [56] что (#) МЕ... р. ору- 
дия Ж 8 ЖЖ || Ж расчехлять, -Яю, 
расайслит . 
-лю, -лишь; -ленный [5] что 
Рд) ЎЧ я лю | Ж расчислять, -Яю, 
-яешь 
расчистить, -йщу, -йстишь; -йщенный [5%] 
что 179 НВ, Е р. дорожки 
ЗЕ ЛТ Н Р 9% || Ж расчищать, -аю, 
бсш | 2 расчӣстка, -и [ВЯ] 
йститься [—. — Ж М1] -йстится 
Ра т, (О) З В, (СОЗ) ЛЕА ВЛ 
Путь расчистился. ВИРТ СЕ ИНИ 
7). Небо расчистилось. Х РЕ УА 
2. [| Ж расчищаӣться, -ќетс 
расчихаться, -&юсь, -йешься "зг (п) ® 


расчихвбстить, -щу, -тишь [5С] кого-что 
{# М раздраконить 





расшифрбвщнк 





расчленйть, -ся И, членить, -ся 

расчленять, -яю, -яешь [Ж] 
членить 

расчленяться [-- ДЖ] -яется [Ж] 
[8] члениться 

расчувствоваться, -твуюсь, -твуешься [56] 
(НОИ ТЖ, ЖЗ р. от похвал # 
Нож 

расчухать, -аешь; -анный [56] что 
ё), ЖЫН КИ, (ЖЫ 78, ЗЕЕ; Е 
ЖИТИЯ № Расчухал, в чем дело. ЧТ 
ЖЕ2— Ы, НН ТЫ, 

расшалйться, -люсь, -лишься [52] 9% 
їЇ#& ЖЛ, ЖЕНЫ Дети расшали- 
лись. УПА Г. 
расшӣркаться, -аюсь, -аешься [58] 1. № 
#155, Е ЛІ, вежливо р. осела 
#9 2. перед кем-чем (#, П) ЗЕ, Т, Ж 
Ж, Е р. перед начальством ТЕ ЕЙТ 


что Ш 


3 # 1 Ж расшаркиваться, -аюсь, 
-аешься 
расшатать, -йю, -дешь;, -атанный [5] 


что. 1. НЕНИЯ) Ж Ж р. 
столб ЕТЕ р. зуб Е ЭРЭ) 2. 


(Ж) Н ЕЮ, ЭШ; к йй (80) р. 
дисциплину #4 р. здоровье ВН 
## Ж р. нервы бүрү ГЛ | Ж расшёты- 


вать, -аю, -аешь 
расшататься [—. — ЛЖЖ М] -дется [5С] 
1. Ее Ж, ЖЖ Зуб расшатался. № 
ЕЯ 7. Столб расшатался. НЕТ. 
2. 0) ЕК, Т! ЖЕ; ЧЕНЕ Ж Дис- 
циплина расшаталась. ИМТ, Нер- 
вы расшатались. № ® ЕЯ Т. | Ж рас 
шатываться, -ается 
расшвырять, -Яю, -йешь; 
кого-что (1) 1 разбросать. | 
выривать, -аю, -аешь 
расшевелить, -елю, -елйшь ( #Ё -6лишь); 
„лённый Сен, -ена) [52] кого-что (П) 1. 
ане 5 Ж; ЖАР р. спящих {ЁЗ 
Ё р. муравейник ВВ Е 
КЁ 2. Она Ж, ИО) 
ЖЖ р. зрителей ЕХЕ || Ж рас- 
шевёливать, -аю, -аешь 
расшевелйться, -ёлюсь, -елйшься ( 2 
лишь) [58] (11) 1. ЗВ, ЗЕЕ, 
ЖЖ Муравьи расшевелились. В 
Е. 2. С) Же Ж; ИЕ Не В 
Наконец-то строители расшевелились. 
ВР ПАРЯВЕЖТ. 
расшибить, -бў, -бёшь; -шйб, -шӣбла; 
-шйбленный [38] кого-что ( пут (ак 
0) 45, РАВ р. ногу об камень ЁШ 3 
# 5 | расшибать, -4ю, -&ешь. || 5% 


кїрянный [55] 
Ж расш- 


расшибӣться, -бусь, -бёшься; -шйбся, 
-шиблась; [%] растшиибаться, -аюсь, 
-дешься 


расшибиться, -бусь, -бёшься [Ж] 1. Я, 
расшибить. 2. (@) 2 ЛЖ Готов р. для 
приятеля. (№) Же ЛЖ. | Ж 
расшибаться, -аюсь, -дешься 

расшйва, -ы [Я] МИЛА (ЕЯ 
ЛЕ, НЕТУ К ЛУЖА ЕН) 

расшивнбй, -ая, -бе Ж ЕЛЕЙ) расшивное 
полотенце ®1Ё Ж [|1 


расшиковйться, -ўюсь, -уешься [58] (#) 
ЖЕН Ж 
расширёние, -я [Р] 1. Я, расширить, -ся. 


2. ЕЖЕ ЖЯ, У К ЖЗЛ труба с рас- 
ширением на конце З ПН 
расширенный, -ая, -ое # ХУ р. пленум $" 
КЕЈ Ф Ж 2710 расширенная программа $5" 
М 

расширитель, -я СВЕ] (УЖ, ШЕЯ, 

расширительный, -ая, -ое ГХН, “Ем 
расширительное толкование текста ХЇ 
ы ХЕ: | © расширйтельность, -и 

расшйрить, Рю, -ришь; -ренный [5] 
что. 1. ЖЖ, РЖ, ж К: ШИМ р. 
дорожки Уе 13%, р. отверстие 9.3 
Ж р. границы участка Я#Я 2. ў К 
(ы. Жїн, ния, 41 № р. производ- 
ство Ў КЖ ў р. школьную сеть ў ЖА 
ЖЮ 3. Г, УЖ ӨЫ); ФГ, Е р. 
кругозор Ў Х Ш | Ж расширять, -яю, 
-ясшь || # расширение, -я [1] 

расшириться [—,—— А Ж Ж) -рится [58] 
1. 2559 0, (#43) ШЖ Отверстие рас- 
ширилось. УКТ. 2. (Е. Н, Я 
З) Ж; Ж; № = Сеть курортов рас- 
ширилась. ўї ЗЕ 5 № 5 Т. Производство 
расширилось. ҖЕ ДК Т. 3. В) ЕК, ЗЕ 
187-0, ГЕ Кругозор расширился. 
ВЯ Г, || расширяться, -Яется || 2 
расширёние, -я [Я1] 

расшйть, разошью, разошьёшь; расшей; 
-йтый [51 что. 1. Я (88) р. тюк ЎР 
ЕКЕН р. книгу ЯНВНЖИЯ 2. 
я Я ЕЕ, Ер. ворот 897% |. 

Ж || Ж расшивйть, -4ю, -ёешь || Ж рас- 

цийвка, -и (591 

расшӣться [—. ЛЖЖЯ [5] распо- 
роться (338 ЕЁ). Книга расшилась. 5л 

ж расшивёться, Зоти 

расшифровіть, -рӯю, -руешь; -бванный 
[56] что ЖЖЖ жи, ЖЕ 
ВН Ё ЖО р. телеграмму НВ 
Ж р. чью-н, речь 3) ЖЕНИЯ 
Ж | Ж расшифрбвывать, -аю, -аешь || 
расшифрбвка, -и [ 

расшифрбвщик, -а [ВН] 1504, (#10, 2 
ЖЕШ Н ар) АПЕЙ штабной р. УЖ 

ВЕЛ |] Е расшифрбвщица, -ь 


2 о 





расшнуроватъ 
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расшнуровёть, -рую, -рўешь; -бванный 
[2] что ® Я ШМЯ) -- Л, р. 
ботинки ЕЛ, | № расшнурбвы- 
вать, -аю, -аешь 

расшнуровёться, -руюсь, дрӯешься [51 1. 
=. СЛЖЖД} т РЕЦ 
Ботинки расшнуровались. ЖЖ ЛТ 
2. ЖУ, МЕСЯ ЕЖ) || ч расш- 
нурбвываться, -аюсь, -аешься 

расшумёться, -млюсь, -мйшься [5] (0) 1. 
ХНН & Ж, Дети расшумелись. 94] 
Хт, 2. КНС, КИК 
# Жр. изза пустяков Ё — к ДУ ПЖ? 


расщёдриться, ишься [5] (0, 
0) ЖЕЖ, ХЕ | Ж расшёдривать- 
ся, -аюсь, -аешься 
расщёлина, -ы [№] 1. ШИ 2, 1 5 
Е: (Ж, Жр 86 Бе]. 

расщёлкиуть, -ну, -нешь; -утый [5] что 
(п) Ж, ТИ (Е, ЖУЛ) [| Ж 
расшёлкивать, -аю, -аешь 

расщемӣть, -млю, -мйшь; -млённый (-ён, 
-ена) [52] что (ПУ ЗЕ) 
р. зубы ЯН {ж расщемлйтъ, 
-Яю, -йешь 

расщёп, -а [Н] ТҮГҮ аал, АН 
перо с расщепом Ч 1% ЕЕ Л, 

расщепйть, -щеплю, -щепйшь; -щенлён- 
ный „Сны енд) [5] что. 1. #3; & (% 

Ж} ДИЕ Н р. дощечку "АЖ 
Е Шү кө Ж] р. волокна В 
+ 3. С©) # (ЕТ) ЭЛЕ (ЛЯ) р. атом 
Шт || Ж расщеплять, -Яю, -Яешь 
| 2 расщевлёние, -я [4$] р. атомного 
ядра ИУ НЯ 

расщепйться [—.—-ЛЖЖЛЯ] -йтся [58] 1. 
ЦЫ ЖЖ Дощечка расщепилась. ^ЖЖ 
ЭТ. 2. (Ф) (И) Ж ля их 
Волокно расщепилось. 1 №7 Т. 3. 
(Ум, ЗИ Эфир расщепился. №} Ж 


7. | Ж расщепляться, -ется. || рас- 
щенлёние, -я [+] 
расщинйть, -щиплю, -щйплешь; -щиплй; 


-щйпанный [52] что (9) #1 ЖЬ 2 

ЉС) р. полотно на корпию № Ж 

Ж МХМ | Ж расщӣпывать, -аю, 
ратай 


-я [8] (ахат), # 
‚ ЕЖА 


ратификация, -и (89) ЖИП Е р. мир- 
ного договора ЕЖЕ || Ж рати- 
фикядибнный, -эЯ, -0е 

ратифицӣровать, -рую, 
[52, Ж] что НЕ (8) 

ратник, -а [№] 1. (5) воин (ІН) 2. (2 
ВЕН) Я р. первого разряда — 


7ҹ 


-руешь; -анный 


ратный, -ая, -ое (Ё) З 3 #0, А 2-й рат- 
ные люди Ж Л р. подвиг & 2} ратная 
слава БЕ жж 

рӣтовать, -тую, -туешь [Ж] за кого-что 
& против кого-чего (19) Ж--- 3-4 Ж 
к ИИ р. за правду Ў 398 її з}. 


ратуша, -и [Ж] 1. Нан 
18—19 Н ЈА) ТЖ Н ИТӘ, 2. НО 
КАЕ НЕН Еа От, ВОТ 


рать, -и (09) (1) 1. [8] войско. могучая р. 
КЕЕ 2. Ч, {ЇЗ Не хвались, иду- 
чи на р. ‚ а хвались, идучи с рати. (#) & 
ПЖ, ЭТАН, 

раунд, -а [94] (3189) ~ “Ер свя 
Ж) бой из трех раундов ЕТ 


а (ИИ НИ 
-а [№] (НОЕ) ЖИ ЛУД 
рафинад, -а [8] НН У | рафи- 


нйдный, -ая, -ое 

рафинйрованный, -ая, -ое. 1. (%) ЖКП, 
Ж, 1 рафинированное масло ЎН 
2. (#, ЧЕК Ж» ЖЗ р. вкус АЕ 
ЖИРЕН ГК || 2 рафинӣрованность, -и 


[81 ОШ 2 М) 
‚ -руешь [5, Ж] что 


рафинйровать 
(6) 1. #-- НРУ (ЖЕ) р. нефть # 
198 2. НН (27090) р. сахар ШЧ) 


рахйт-лукум, -а 8) ОЙ. В ЖЕН 
ТЕ ДА) ВЕ 

рахт, -а (Н) 0 ж | Е рахитический, 
-ая, -ое 8 рахитичный, -ая, -ое; -чен, 
-чна крш рахитичный ребенок 
НН 

рахйтик, -а т ЕЖЕ || ОЁН рахитӣч- 


ка, -и 
рациби, -а С] (00, П суточный р. — 
хапа 


рационализйтор, -а [ЁН] УЕ" ДШ ЕЙ 
99 ЖЕРАРА ТЕЖ | Е 
рациовализёторский, -ая -ая, -ое 
ливров -рую, -руешь; -анный 
[5Е, Ж] что НАЗ р. производство % 
Ж А ЖЕ р. работу Ё ТЕ | Ж 
рационализация, -и [ЕЯ] 
рационализм, -а [ВН] 1. ЖЭ 2. (НН 
Ж, ЖИЕ + Ж || № рационалис- 
тйческний, -ая, -0е 
рационалӣст, -а ГН) 1. ЕЮ 2. (Н) й 
Ж{Е+ ЖЖ || ЁН рациовалӣстка, -и 
рацноналистйчный, -ая, -ое; -чен, -чна 
ЭЕ НЕ О, ЖКН УЕ ХИ р. поступок Ўй 
Ж 17 51 |9 рационалистӣчность, -н 


рйут, 
и 


рафик, 
+ 
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[1 
рацнональный', -ая, -ое; -лен, -льна Ж 
рациональное использование средств 


у Я | 2 рациональность, - 
[ЕЯ] 


рациональный2, -ая, -ое: рациональное 
число А Я (5 иррациональное число Ж 
Хр || 2 рациональность, -и 

рация, -и 088] вая 

рачий, рачбк №, рак! 

рачйтель, -я [| (Н) ЖЖ... Ж, ВНЖ Ж 
{> А. [| ВЯ рачительница, -ы 

рәчйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна Ё © 

Ву, 37700, ТЕР КОЕТ р. хозяин 

Е Ж 204 Ж А || рэачительность, -и 


И] -чка [№] 1. № рак'. 2. Я Ж || № 
рачкбвый, -ая, -ое 

рашинть, -я ПИ] Же, жа 

ращёние М, растить 

рванӣна, -ы [№] 1. ЖИ 2, (=) 
а, 51, А (БЕЙ) йй 

рвануть, -нў, -нёшь 156 а. рвать. 2. 

кого-что (ПП) Ж%—ИЖ (8—41, — 0) р. за 

ворот Ж ЖЕЕ 3. ПЕНИ, 

(Ва, лж А) КПК Ж Лошади рванули. 

ЧИЖ НИ. · Ребята рванули по 

улице, &-ЕЙПЛЕЙ Е ЄЙ Ж. Рванул 

ветер. ЗК — ЮР 4. что ВАЖЯМЕ) 

9% Е (НА) Ж зена ($) 

Гармонист рванул паясовую. 4 АРХ 

ЭС ЗН Т — ЖШ нем и кончим 

работу к вечеру. ЕН. СТАЛ 

ГИ. 

вануться, -нусь, -нёшься [56] 1. {#9 

ш —{р Лошади рванулись вперед. ч 7) 
9—1. 2 

рейный, -ая, -ое. 1. ГВ, к, Же 

ваная бумага ЙЧПЙС рваные нитки 

реза 2. УМ, 9 ЧЕК рваная обувь 
ЖЕ З. (Б) ЖЭПЕ ЧЕН), ЮЖН 
рваная рана 4%, #5 рваные облака 
ЕЮ 

рвань, -и (19) 1. (п), ве, жЕ 2. 
ЛШ ‚#3: 3. (#1 (#, В, Ж) ЊЕ, ЖИ 


) 
рваньё, -й (#1 1. №, рвать!. 2. [Б] рвань (1 
ж) ЧЕ, 5 
рвать, рву, рвёшь; рвал, вала, рвёло 
[Ж1 что. 1. (#8) %, АЁ; рвать из 
рук что-н. у кого-н. №." ШАРЕ 


зубы Е Е ЖАҢ 2. 0: іт, ЇЙ ЧЕ, Яз 
р. цветы ЗЕ р. яблоки ЁЗ 3. Ж 

#Ж; (Р) ЖЯ р. бумагу ПИ жи на 
части кого-н. Ф) ЕЛ) ИН 
Жи 25, РЖ, НЯ н РЬ. 
кольцо окружения (#) ЕН 


0, ЕЮ; Ж, ЁЛЕ р. ханна меби 





Я ЯНИЕ... 5. С) ТЕЕ Ж, 8 р. 
отношения 3% 6. [а ЛЖ, Ж] ЧЁ) 
ЧЕКЕН) — ВЕ ВЕ Рану рвет. 11 

Ж Ж © рвать и метать (1) Е, ЖЖ, 
хе | м рвануть, -ну, -нёшь (НЕ 
9 (Ж) | 22 рваньё, -я (97 921%) 


рвать?, рвёт, рвёло [Ж Л Ж, Ж] кого 
о (Ф ) 9: Больного рвет. Я ЛЖИ, 
|| 5 вырвать, - рет 

рваться! [ =. -ЛЖЖЯ] рвётся; рвался, 
рвалёсь, рвалбсь (8 рвалось) [Ж] 1. (# 
ЗИ) В, (ЖЕЛШ) № Бумага легко рвется. Е: 
В. Сердце рвется от тоски. {##) ЖА 
Воњ, 2. ЖЖ Шин 
Обувь рвется от ходьбы. ЖЯ Т. 3. |9 
взрываться (1 Ж) Снаряды рвутся. #9 
ЕЖЕ. 

рейться?, рвусь, рвёшься; рвался, рвалась, 
рвалбсь (Я рвёлось) [№] 1. З #7; Ж 
ЖА. р. в бой в #31 Войска 
рвутся вперед. В ВА ВТР Ж» всем серд- 
цем р. на Родину СЕНА 2. ВЯ, = 
Ж = #8 Я Больной рвется из рук сани- 
таров. ЛАВ ПОЕМ, 
Собака рвется на цепи. Ч ® % 
Весь день рвусь на работе. (#) РЕ 
аня ТЕ. 

рвач, -4 (81 (П, ЕВ, яляе 
ЖЖ рвйчесинй, - -ая, 
вйчество, -а в ‹п, в) ЕЕ РЕ, 
имена 

рвёние, НЕ ко, Юй, ЗЕ Ж Л рабо- 
тать с необыкновенным рвением Ж? 9: 
ГЕ 

рвбта, -ы [В] ПК; КШ ЖЧ 1 
рвбтный, -ая, -ое 

рабте; -ого [+] # 

=. АЖЖ] ра [Ж] 0) 54, 

не ТЖ Рдеют знамена. ЖДЁТ Ж 
ЯЕ. Рдеет румянец. ЯЕ. | № рдё- 
ние, -я 


раёться (—. 2 АЖЖ] -ется [Ж] (8) 
(гап йай ей, Жл ИНЫХ”, 


‚ “Н”, ЖШ реорганизовать, 
к ретрансляция, рекуль- 
тивация, ретрансплантация 


рдет 
ре; 


реабилитаңия, -и [11 1. №, реабилитиро- 
вать. 2. (3) ВЕЯ медицинская р. БҮ Ж 
| № реабилитацибнный, -ая, -ое. р. 
центр ВЯ 
реабилитировать, - рую, руешь -анный 
[5Е, Ж] кого-что йз ЖЕ Ж, ЖЯ -- @ 
жж жя жии 1- 
-руюсь, ых 


билитйроваться, 
1 4 реабилитация, -и (69) 
реагировать, -рую, -руешь [Ж] на что. 1. 
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(9) БЛУ, У Глаз нормально реагирует 
на свет. НЕХ] УТЕ, 2. ХИТ, ЖЩ 
Ж нервно р. на критику 330 
+Ё ЕШ Б У || 52 прореагӣровать, -рую, 
-руешь # [5] отреагировать, -рую, 
-руешь (9 #2 #) || Ж реагирование, -я 
[Р] рейкция, -и [В] реагирование # 
реакция глаза на свет № В ХРЕН БОРУ 
бурная реакция собрания на предложение 


докладчика НЕЖНЫЕ АНЕ 


№ 
реактӣв, -а [№] <), 375 
реактивный, -ая, -ое (4) 1. ІЁ реак- 


пшные вещества ЕЗІ В 2. А, 
260; БЕНИН р. двигатель АСАН ИЛ, 
реактивное движение М. № Я 5 3} р. 
самолет № АЗ ЄЎ, реактивная артил- 
лерия КТА 3. Се) БЕБУ (Е) № [| 2 реак- 
тивность, -и [8] 

реактивы, -ов № -йв, -а [Н] СС) АЖ, 1А 
# химические р. ЕЕ [| Ж реактйв- 
ный, -ая, -ое 

рейктор, -а 18) (8) абс; (Ш) Б а 
{Е +) № атомный р. ЕМУ 
химический р. ЗЕ Б. № ҖЕ || Ж рейктор- 
ный, -ая, -ое 
реакционёр, -а [ЇН] № 2 7 3 крайний р. 
Е | ВЯ реакционёрка, -и 

реакцибнный, -ая, -ое; -нен, -нна Б 3 8 
реакционная политика }5. 81 Сїй реак- 
ционная печать 15 9189] | 2 реакцибн- 
ность, -и ЕП п кв 

рейкция!, -и 1. Я, реагировать. 2. 
№ цепная р. (Ж, #, В) У 3. (2 
ИВ ЗК, УСНО) ЖЕЗ И, НЕЕ 


% р. после с сильного возбуждения № < 


ВЫ 

рейкция” ‚ -и ы роз, Бо 5197, БОВ 

реалі, -а [Н] 1. Я: ХАБ, АЕ 

‚ в планировании хозяйства | 

Е 2. ЖҮКТҮ 
+Х, БЖЕХ критический р. яз: 
Хх социалистический р. НЕЕУХЖЗЕЕХ 

реализовйть, -зую, -зуешь; -бванный [5%, 
Ж] что. 1. Ф) Ою са, ЗЕ, З р. все 
планы З — Ў 2. |] продать (-давать 
1#) е) р. товар НВ || 1 реализа- 
ция, - 

изоваться [—. — ЛЖЖЯ] -зуется 

[55, Ж1 1. 6) 9, б 2, (4) НЕ, Ез 
|| 2 реализӣция, -и [ЁЯ] 

реалист! -а [ЁН] 1. 35-Е Ж, УЕ 
А. трезвый р. ЙЗ К 2. (7, 
пая, УЗ УЖ || [ЇН реалӣст- 


ка, - 
рала та а а Е не 
реалистический, -ая, - З, И 3: 


ое Ж 
7 КН) ЯЗ, "ХМ р. 





взгляд на жизнь Ў Ї Н) Ж ЭС Ж ОЁ р. 
писатель #3: Е ХНИЕХ р. стиль ЗЕ 5 
УХ М8 реалистическое направление Ж 
з 

реалистйчный, -ая, -ое; -чен, -чна 9135 #7, 

Ф 3: № В) реалистичное отношение к 

чему-н. Ж с ЭЗ: М ХЕ || 2 реалистӣч- 
ность, -и [ЁН] 

рейлия, -и [ЁН] СВ) 0907; ЯЗ 

рейльный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. Ж ЗЕЙ], 
ЗЕ к №; А ЖИ; ЧЛЕН реальная дей- 
ствительность ЗЕ Бк ЇЕ Я реальная сила 
ЗН 2. ПИ ЗЕНА р. план ТАЗ 
НЯ реальная задача Т] ЗЕЛ 3. 9) 
АЗ реальная политика ЗН) 
Ж р. взгляд на вещи УЕ З Ж 
Ж © реальная заработная плата (22) ЗХ к 
1: реальное училище (ВЕЕТ 3581 
фе (ЖЗ ЕВ, БНА 
РЕ) || 2 реальность, -и [В] 

реанимйтор, -а [ЕШ] УЖЕ АИ 

реанимйция, -и [ВН] (№) Ж Эу || # реани- 
мацибиный, -ая, -ое 

реанимировать, -рую, -руешь; -анный (5%, 


А) кого (что) Я Ў р. оранизм Я №8) 


ребёнок, -нка Ж ребята, -Ят 8 дети, детей 
[Н] Л, ^^ трудной р. #. Л. здоровый 
р. @ ЖЕ) З Л || /^, № ребёночек, -чка 
[Н]; [Ж] ребятишки, -шек, -шкам (0) 
ВХ ребятки, -ток, -ткам (п) [Ж ре- 
бячий, -ья, -ье (9) 
ребӧрда, -ы [ЁЯ] (=) Ж, 5%, На, Ж 
ребристый, -ая, -ое; -йст #0, НЯ 
ребристая поверхность ЖУИЖИ | Ж 
ребристость, -и ІЯ] 
реб -4 Я рёбра, рёбер, рёбрам [1] 1. 
И № В одни ребра о остались у кого-н. 
(5). Ваш ави жекен 
пересчитать ребра кому-н. (ё, ЗТ 
#; 17 2. №, 0 3. ЖА, М поставить 
доску на р. ЖАУ СН © поставить 
вопрос ребром Ж # Тг ЖЕШ ШЕЙ | Л 
рёбрышко, -а [Р] жт 1 Ж). | Ё рёбер- 


ный, -ая, -ое (9 Т 1 


рёбус, -а [ВН] т =. Ез ШЕ. 
кы УР, ай 
-Ят. 1. ® ребенок. 2. (П) АЧК 


рет ЕЭ КОЛИТ а) Ја), 
ВЧ, ЇЇ ЇП свои р. АВК наши р. 
ЗАП АЗЕ, ВЕП девушки и р. ЗАП 
ЖМК Р. ‚ вперед! ЛАКАП, В 
15, 8 ребятки, -ток, -ткам (№) ре- 
бятушки, -шек, -шкам 

ребятёнок, -нка [№] БУЫ ребенок 

ребити, -й [8] (Ф, П) # ТЇП, МКП 

яческий, -ая, -ос. 1. #71710 ЛА 

йр. крик ЁРЕ 2. ТАН, УЖ 
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ребяческое поведение ШЕ ребяческие 
выходки ЕЕЗ 

ребячество, -а [+] ВА, БЕ 

ребячий. 1. М, ребенок. 2. (#) 9 ребячес- 
кий (2 Ж) (1) ребячьи рассуждения Ч 
НУ ребячья выходка ЎЕР) 

ребячиться, -чусь, -чишься [Ж] (0) №8 
з Л, 9, РЖ 

ребячливый, -ая, -ое; -ив УЕ, ҮЧ ^ 
№, ВСТА) || 2 ребячливость, -и ИН] 

рёв, -а [Н] 1. Шу; <) 5, ЖЩ, №; х 
З КЕ, ЛЕВ звериный р. 11 ШУ р 
моторов (#) В ЖИ р. бури Е 
ЖЩ р. толпы (#) ЛЕК 2. (п) Ж 
358, 9 КВ Дети подняли р. ЕПК 


еж. 

рёва, -ы 9 09] (пыл: ИЖЕ 
|| ^^, № рёвушка, -и [0 

ревальвіция, -и [9] ЧЕ кт) ж 1 
ревальвацибнный, -ая, -ое 

реванш, -а ГЕН) (УЖО, ЖЛ; (И 
БЕ) ЖЖ, Ж дать р. РЫ Я взять р. 
ЗТЯ; ЖЖ матч-р. тял 
1 Ж ревавшный, -ая, -ое 

реваншйзм, -а Г] БЕЙЕУ || Е реван- 
шйстский, -ая, ки 

реваншйст, -а [ВН 


ревёнь, -й ла ‹ к А х# | Ж ре- 
вённый, - 
реверӣнс, -а “а [Ж] 1. ЖЖ, (ЕВР, 


ХНУ) 2. [НЯ] Е, ДЖИ, #1 

9а 135 реверансы в адрес начальства № 

жга 

ревёть, -ву, -вёшь [Ж] 1. ЯН, М 
щ; КАТЯ, (В) Ж, 5 Бык ревет. — 
ИЛЕҢ, Ревут моторы. ВВИДЕ 
№. Буря ревела. (#8) & МИ, Толпа 
ревет. (#) ЛЖ, 2. ХХ, Би 
Ж Дети ревуть 0 ТІП К ЗЕ, р. в 
подушку ВЕН ЕЩ Хе 

ревизнонйзм, -а О) ЖЕ + ХХ [| ре- 
визнонйстский, -ая, -ое 

ревизнонйст, -а [ШШ] ВЕЕ Я 

ревизия, -и СЯ) 1. ЖЖ, 69, (п) на, 5 
Я р. отчетности банка #17 # В 
2. ($) №1, Жау р. взглядов ЕЖАР 
решений ВЈЕЂЫЎ 3. (18—19 ЧТ 
Эй А п ВЗЕН А пя | # ре- 
визибиный, -ая, хе НТІ) 2 ревиз- 
ский, -ая, -ое (НҒ .3 Ч, 

ревизовать, -зую, -зуешь; -бванный [5=, 
Ж] 1. кого-что И, #2 р. кассу ЖИ 
ЖС 2. что С) ВЕ, ЖИ р. учение ЕЖ 
3%, || 56 40 Н обревизовать, -зўю, -зуешь 
(871 #0) 

я Я) 1. ЖА, =Й 2. (К 
М, МЕБ р. тяги 560 А | Е 

ин -ая, -ое 


ревизор, 





революцибнный 


ревкбм, -а [1] "#32 (1918—1920 
НАЯ ЖЕ ВБ НО ш В ЧЕ Ж У 
| Ж ревкбмовский, -ая, -ое (01) 

ревматйзм, -а [[Н] Ж №, Х № дро- 
нический р. ® Ж М Ш || Ж ревма- 
тический, -ая, -ое 

ревмётик, -а [9] ДЖЕЯ 

ревматблог, -а (Н) 235, БАВЕ 

ревматолӧгия, -и [4] Е || № ревма- 
тологйческий, -ая, -ое 

ревмокардӣт, -а [М] ЕЛ5 

ревмя: ревмя реветь (8) А ЗЕТЕ, 506 


езийпеп, -вца [89] (П) 20КА, БА 
ХА 188 ревнйвица, -ы 

резийныв, -ая, -ое; -йв. 1. ЖШ ЩЙ; 8 АА 
йб; ЗН) р. муж ШК ХХ р. взор & 
0 А 2. %5М, НЮ ревниво охра- 
нять свою тайну ЗНАЕ Н СЕ 
|| 21 ревийвость, -и [В] ЯР 1 н, 

ревийтель, -я [Н] (19) > ‚М =... 
{Е# р. просвещения ЎА тү! 1 т 
ревнительница, -ы 

ревновать, ную, -иўешь [Ж] кого (что) к 
кому И; ВЕ р. мужа к кому-н. 
ЖЖ (8-- теу б ГА. || = приревновӣть, 
-ную, -нӱешь (5) 

рёвностный, -ая, -ое; -тен, -тна (4) #180) & 
ВН, Эм, ЕЕ Ж 718 р. работник Ж! 
ВВмМтТИЛАЯ ревностно относиться к 
своим обязанностям ЁН ХЇ {ү Н С, ВА 
ЗЕ р. поборник добра, справедливости 9 
н || Ж рёвностность, 
-и 

рёвность!, -и [ВИ] № № драка на почве 
ревности ЕЕ 

рёвность?, -и [81] ЇН) №4», 818 с рев- 
ностью взяться за дело ВИИ Ж + 
т 


{Е 

револьвёр, -а [ЕШ] Е РЮ, нетте [| Ж 
револьвёрный, -ая, -ое. <> револьверный 
станок (Ж) ЕЖ 

револьвёрщик, -а [РН] ] ЛЯЖЕТ 

революционёр, -а [№] 1. Ж, ЖЖ 2. 
Жи | Я революционёрка, -и (Я Т 1 
№) 





революционизйровать, -рую, -руешь; 
-анный [56, Ж] 1. кого-что [Б] Ж} 
Ж р. широкие массы МГ ЖЕ # 
# В 2. что ЖЖЖ, Яр. 
технику КЖ 
революционизйроваться, -руюсь, -руешься 
[5Е, Ж] 1. #1, ВУИ 2, 1 
ЛЖЖЯ] Ж ЖЖ, 1017 1 Наша 
техника революционизировалась. Ж 8 Ау 
КАКЕ ГЕФ, 

революцибнный, -ая, -ое; -нен, -нна. 1. № 
#1 революционная борьба № 4 ре- 





революция 





волюционное движение Ў 2 ®] револю- 
ционная ситуация Ж 36 революцион- 
ные войска Ж е0 2. К) АВ 
У 8 Ж №} революционное правительство 
Жа революционная законность 

йй з, ( (ФЕН ЖЕРЕ, ИЖ ВО Е ер 
0; ХЕ ЖЖ М || А революцибнность, -и 
37 (ЕТ 1,3%) 

революция, -и (19) 1. Ж Великая 
Октябрьская социалистическая р. № К 
ЮЪАЊЕ Ж 2. ЖЖ, а науч- 
но-техническая р. РЕЖ 

ревю (Н, ТЛА ЖЇй 

регалая, -и [В] 1. (ЇН) ааа (ИЕ 
Жї, 7 ЕЖЕ) царские регалии Ў) 8 К @ 
ЗЕ 2. 9] (Н, Л ЖЮ явить- 
ся во всех регалиях МАНИ 

регата, -ы [ВН] Ня, 

Ж, ВЕНЕВ ТЕ ЖЕ 

рёгби (+, ЖЯ] 988) НРК 

регбйст, - -а 199 ЖОЮ БЕЗЕ БА || ЭЁ регбӣст- 
ский, - 

регенерация,” -и [89] С) ВРА, Ш, ЖО; 
Н | № регенеративный, -4я, -ое 

рёгент, -а [№] 1. ЖЕ 2. ВЯ (538 
ЖАВ) || рёгентский, -ая, -ое 

регибн, -а [М] В, Х экономический. р. 
#2 3ЕХ географический р. № [Х %ЁЙ | Ж 
региональный, -ая, -бе. р. пакт КА 

#8 


регионйльный, дя. ое Ко (Е) М; ЖЛ 
р. договор КЕ 

регистр, -а [№] К * ‚91098, Н Ж, № Ж 
н 2. Ж Бас — голос низкого регистра. 
ВЕЕР ЖК, 3. ЕКЕЖ 
ЖИ ДЕ ЕП) РЖ 4. И, ЭИ 5. ЧТ 
9.35 ЕН) НЕ верхний р. Е НЕ 
нижний р. К — #87 || Ж регӣстровый, 
-ая, 

регистратор, -а [9] ЯЙ, #104, ЕЖА 
ИН регистрёторша, -и (П) | Ж реги- 
стрйторский, -ая, - 

регистра а, -ы ҮП сз, Ні, Ж® 
ж; (ВЕК) 65 

регистрировать -руешь; -анный 
(Ж) кого-что Е: АЯ, ЊМ; +5: 10 
р. поступающую корреспонденцию #16 
КОЙ Н #Ё р. брак ИЕР р 
подземные толчки ўа ЎЎ Т К.Ж 8) | 
зарегистрировать, -рую, -руешь. | — ж 
регистрироваться, - „Руюсь -руешься; [58] 
зарегистрӣр -руюсь, -руешься 
1 = регистрёция, - я [ЙН 1) регистра- 
цибнный, -ая, -ое 

регламент, -а 1) ЖЖ, Е; (2: О) 


РН: установить р. заседания 


ЎВО соблюдать р. ЖЕНЕ | Ы 


реглӣментный, -ая, -ое 








регламентӣровать, -р руешь; -анный 
[58, Ж] что “КҮҮ ио, Ж 
ЖЕ || 2 регламентация, -и 
реглан. 1. [№ 5, НЕ] РИ Ж 
3,3 пальто р. ХЖ рукав р. Я 
ВЕНН 2. -а ГЇН] ЕНА К Ж (ЁШ 
Ж%) надеть р. # КЖ 
регрёсе, -а 8) (3) 28 5; 84, ЖОЙ (5 
прогресс ЖХ) 
регрессивный, -ая, -ое; -вен, -вна (45) 3846 
ТЕТ ТЕЗИ регрес- 
сйвность, -и [ВН] 
регресевровать, -рую, -руешь [4] (8) 16 
1822; ВОВ, 10117; ЖЫН, ВО 
а -рую, -руешь; -анный [Ж] 
что. 1. ЎЎ р. взаимные отношения ЇЙ] 
НХ 2. ЯМ И; РМ, {ЕЙ р. 
цены ЯЗ р. дорожное движение Е 
НХ 3. ИЕ, МЕНЕ, ВЕ, МЕ СРС 86, М 
#3) р. мотор НЕА, | 5 урегулӣр- 
овать, -рую, -руешь (Ж Т 1 #), отреку- 
лйровать, -рую, -руешь (+7, 3 Ж) аў 
зарегулировать, -ую, -уешь (Ж 3 #) 
Ру ЕА регулирование, -я ГР] & В 
2, 3%) регулирбвка, -и [В]; [№] рег- 
улирбвочный, -ая, -ое. р. пост Ў О 
регулирӧвщик, -а С] Ж, ЖАУА, ЖУ 
І, НЕЙ; 0А р. дорожного движения 
На А || ВЯ регулирбвщица, -ы 
регуларный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. #9 
№, ТЕЗ; ЖЕП, ЖИНИ, НЮ регуляр- 
ная доставка газет 31 2. [КА] 1Е 
ЖЕ регулярные войска Е ЖЗ || Ж ре- 
гулярность, -и СВ] (#7 1 #09) 
регулятор, -а [№] 1. и, И, БН 
2. (#0) 1911799), ИИ 
ред... [АНЯ Л редкол- 
- легия, редсовет 
редактировать, -рую, -руешь; -анный [Ж] 
что. 1, © Т, ЖИ, кы ‚ рукопись @ ЇТ 
8... р. журнал М 
ЕЯ: | 5 ы -рую, 
-руешь (9 Т1 Ж) Ў! | 44 редактирование, 
-я Г] #Ё редакция, -и [ ] редактирова- 
ние текста ЁТ книга под редакцией 
известного специалиста ЖЕНИ 


редёктор, -а Г) #8 #8 (35 Л) р. журнала 
#5 М Ш ответственный р. ИН 
технический р. # Ж 9 || № редактор- 
ский, -ая, -ое 
бкция, си (ВН1 1. М. редактировать. 2. 
б №) ЕП Ж, ВХ, Ж Ж новая р. 
повести ОН З. #18], ЖЕЎЕ, ТА: 
правильная р. приказа @ ЁЛЕ 25 4. 
ЖЩ (1110); М главная р. Е (ЛЯ) 
техническая р. ХЖ 5. МЕЖ ЧЕ 
Ж) | редакцибиный, -ая, -ое. редак- 














рёзаться 





ционная коллегия МНЕ 
редёть [= ЛКК) -вет [Ж (Т) Ж 
Я; 08, ЮЛ; М.Р Волосы редеют. ЖЖ 
ЙТ Т. Редеет круг старых друзей. 
ЖАНА ЖЖ, || © поредёть, -бет 
рёдечный №, редька 
редӣс, -а [Н] Ч |, ЖЖ Г посеять р. 
ЖЖ [| салат из редиса Ж” КЕНО 
рейска, -и [Ж] 1. В редис (> 2. —#Ж 


редкий, -ая, -ое; -док, -дка, -дко; рёже; 
редчайший. 1. Ж №, ЖИ; ЖЕ М (8 
1); ЖИМ р. лес М М Я Ж редкая 
ткань ЗН редкая бородка ЖИН) 
ё редкие зубы ЖЖП Ы 2. 16 №, 
ЖИ, И р. случай ИН редкие 
металлы Ж # № человек редкой добро- 
ты ЗИМЕВЛ редко видеться ЖЖЖ № 
М || 2 редкость, -и (ВЯ) 

редколёсье, -я (+) ЖИМ 

рёдкостный, -ая, -ое; тен, -тна ЖЕН, = 
П, ЖЕЛЕРИ), В 6,0 редкостное явление 
25 ЗЇ р. случай ЭМИИ редкост- 
ная болезнь ® № М 5 # | 4 рёдкост- 
ность, -и [В] 

рёдкость, -и [#8] 1. редкий. 2. 5 ЛЖ 
Ф, ЛЖ № Ж Большая р. увидеть его 
грустным. ЇЙ УЖ МЕЖ, 3. АИ 
Я, а библиографическая р. #84, # 
Ж коллекция редкостей в т О на 
редкость # Я} ЗЕ Ж; Ж Ў на редкость 
смелый человек ЗЕ В КНУ А. не редкость 
Кете, ар 

редукция, и [817 4) 1. 4%, 384% 2. М, 
ЗЕЕ; 055, ВЕ р. давления пара РЕНИ 
ЛУ р. безударных гласных Е 


редут, -а (8) НКУ ШЕ 

редудйровать, -рую, -руешь; -анный [55, 
то С В ЖА М, Ж 
ҤЕ; № Ж, № ВА; О) ЖЕ р. ве: 
щества ТБО 

редуцироваться [—. — А.Ж Ж ЛЇЇ -руется 
[5 , Ж1 СЕ), КЕ; ЖЖ» В 

рёдька, -и 1011 #Һ (ЖЖ) надоел хуже 
горькой редьки (Ё, 8) РУШАН {Ж 
рёдечный, -ая, -ое | 

реёстр, -а (9) # №, ЖЖ: Вж #4 р. 
имущества М "8 № | № ребстровый, 
-ая, -ое 

И, рейка 

режим, -а (8) 1. ВК, (ВОВ) М царский 
р. РЕШЕ старый р. НМ демокра- 
тический р. ВЕ 2. (і, ВН) 
#1 правильный р. питания ЛЕЙН) ЖКК 
ЖЖ школьный р. В ЖЕ ТЕЙИ Ж боль- 
ничный р. НЕ В соблюдать р. 
ЯЗВ р. экономии 1 ЗА ВЕ 3. Ж 





ФЕ, ЛА; 919; Ж рабочий р. машины Ж, 
ЖК р. оползней НН || Ж 
режймный, -ая, -ое (Н+ 2, 3 Ж) 

режимный, -ая, -ое. 1. М, режим. 2. 171991 
НЕК, ЖЛ КЖ И ДЕП) режимное пред- 
приятие ЖЕ 

режиссёр, -а [[Н] & р.-постановщик & 
Е || # режиссёрский, -ая, -ое 

режиссировать, -рую, -руешь; -анный [Ж] 
что (+) 8 р. оперу ИЕ 

режиссура, -ы [64] 1. #1413, ЭТА 2. 
в (7.0) удачная р. ИЗ ЕЯ 3. [Ж] 
Э (ЛА) молодая р. ЧЕ 

резак, -& [И]‹#) 1. ХЖЕЛ, Л 2. И, 
газ наву, НН, 3. Я 

рёзаный, ая, -ое ХУ, ИЕН, ТҮЙ; #1 
В № резаные овощи Я 8: № Ж р. орна- 
мент Я З кричит как р. ®Л% 
[ДБ ЫШ 

рёзательный, -ая, -ое ЖЛ ЇЇ, ИЛ 

рёзать, рёжу, рёжешь; -анный [Ж] 1. 

кого-что ЇЙ, ® ГЕ С—Ё,—Ж); Я 
р. сыр М Е — + № режущий инстру- 
мент УТ Т. Я. р. коммуникации (#) ВТ 
ЗЕНА 2. кого-что (ПУ И, ЖЛ, ШЕЖ 
Лекарства не помогают, надо р. КЕД е 
Же ЕШ, 02, р. нарыв УЖ 
3. [—.АЖЖШ) ОЛ, 9$) 1 Ножни- 
цы не режут. В Л ЇЕ, 4. кого-что 
Ж, 9; ЗЕ Волк режет овец. ЙЕЗЕ ЗР 5. 
кого-что (ВЕ, ПЕЛИ, {Ей АШИ 
#6, Ж Режут мой проект. 77 А. 
Т, 6. что, по чему ВОВ №, 
ВЕ, (ТЕЕ Е) АЕ (60) р. по металлу 
ЖФ Е) р. ложки НИЕ 7. [—, Л. 
ЖЖЯ] что ЖЭ, 9877 8] — ВЕСИ ЭН 
Ремень режет плечо. № #1 Ш Я 8) 0. 
Пиджак режет в проймах. Ў ЇВ |. ЖЖ 
АЙЕ Ж 8. БАЛ) что (ЕЖЕ) ЖЭ 
НА, ЖИШЛ Режет в животе. НТ 
7 #1 8, От яркого света резало гла- 
за. ЯВИ, 9. [—, СЛЖЖЛ] что М 
(Е В) Яркие краски режут глаз. ВЈ 
ВИ ЖИ. Звук пилы режет слух. АЙН 
ЗМЕН. 10. что (ПЕЖО, А 
ЕЖЕ р. правду в глаза МЕКЕНИ, 
ЗА 11. кого (что) (1) 8 А (Я 
ЖО, Е 12. что ОРУТ ЧЕТ 
В), Шор. мяч Ё ЕЁ | 56 разрезать, 
-рёжу, -рёжешь (Я Т1, 2), зарёзать, 
-рёжу, -рёжешь (Я 4, 5 №) #Й срёзать, 
-рёжу, -рёжешь (Ж 11, 12%). 1—10 
резнуть, -ну, -нёшь (Я Р 7, 8М) Ж ре. 
зануть, -ну, -нёшь ЯР 7, 8, 9, 10 Ж) (0) 
| 2 рёзанне, -я [+7 (7 1, 4, 6 Ж), рёз- 
ка, -и [ЕЮ] Я 1,4) 20 резьба, -ы [ЕН] 
(НТ 6 # 

рёзаться, -жусь, -жешься [Ж] 1. (Я) К 





резвйться 





Ш 2, во что @) ЇЇ ТЕН 5, ЗЕ ү 
р. в карты ЖЕМ р. в домино 1Е%% 
Ж®&ЖИг е 

резвйться, -влюсь, -вйшься [Ж] ХХ Я 
ЖЗ, ВНЖ Дети резвятся. ВРА У.а 
ХИН. 

резвунья, -и Я — -ний [09] (УМНАЯ 


г иш ха | Л\, ® резвӯшка, -и 


вый, -ая, -ое; резв, резва, резво. 1. # 
О, У, ЗЕТИ р. ребенок НЕМ 
+ 2. 18 00 резвые кони 19) || #1 рёз- 
вость, -и (Я 

резед, -ы 81 ЖА || № резедбвый, -ая, 


[ВН] СЕ) ЯЖ р. ребра ЊВ 


резёрв, -а [№] 1. 5428, #27, б, ШЕ 
ЎЧ производственные резервы Ф ў # 
3) использовать резервы промышленное 
ти ЯТ 2. НЕВЫ, ВИ 
отвести дивизию в р. Ё — ЛЕ 96 
АЗ. 52518 © трудовые резервы 27 27 
п Ж Ж ӨЕРЕ ЕНЕ) || № резёрвный, -ая, 
-ое 
резервация, -и (11 /Е Ж, БЕЊ (8 Ж 
КЕ виж х яра ЕЕ ВЕ 
ВНШ) р. индейцев ЧЕ ЛЕ АЕ = 
резервйровать, -рую, -руешь; -анный [57, 
Ре что (Ё) -- ТЕЛ, ж; ЕЁ р. 
запасы нефти Е 0 АЕ Ж р. 
свое мнение {Ж ҢҢ ся | 5% 
зарезервӣровать, -рую, -руе 
резервйст, . а ФЕВ Ж юа 
призыв резервистов ЕН НЕКЕ 
резервуар, -а [8] (ЖЖ. БҮЛ? жи 
стеклянный р. ЮТ 
резёщ, -зи& (911. ЕЛ, ля, ИНТА р. 
скульптора Шр 2. 11, [1 
резидёнт, -а [1] () 1. Е (®БЕ3 7 8 
ЭСТЕР А, Эр ЕЕ 
2447) 2. ВЕБ, ЎМ ОКЫ ЖИИ) 3. (ВЕ 
ВК) МЕЖ У | № резидёнтский, -ая, 
-ое 
резиденция, -и [ВН] (АЗ ВЕ, АМ, Е, 
летняя р. президента Ж ЖИ 


резекция, -и 


Е 

резӣна, -ы [ЇЙ] № 5; № < тянуть ре- 
зину (П, Ж Ж) № 2, Т "үз ре- 
эйновый, -ая, -ое. резиновая промышлен- 
ность Ж Ч р. мяч ВЕ 3$ резиновая 
тесьма ЖЕ 

резинка, -и [1] 1. (Л) ЖЕ 2. ТА 
НЕ, КОЕ З, МО СН КЛИН 
Ж) чулки в резинку КЕ 
зйновый, -ая, -ое. 1. М, резина. 2. (#) 
АВНЕ АО, ЖЕНУ, РГ КАТЕ 
резиновая резолюция ЖЇН ФЕН) Ў 





рёзка 
резкий, -ое; -зок, -зка, -зко; рёзче. 1. 
О В ЖЕ р. ветер ЎВА, р. холод 
ЖЕРИ Л, 2. ж, Ж ЯМ, ЗА р. 
спад В ГЕ р. подъем 5 Е Ў резкое 
падение температуры № № «Ж Е рез- 
кая боль ВИЖ 3. ЖИВ, ЖЖ, ЖЕРЕН) р. 
запах ЧАН р. голос ИНН 4. 5% 
АО, 2 ЖА резкое движение & ЖК АТА 
5. НМ, ЖЕЛ ИН ИЧ резкие черты 
лица АВАТ Я, 6. Ж 5 0), ЖЕ ЖЕНУ; 8 
З і Й резкая критика < В, А Ё р. 
ответ Ч НА резкие выражения ЇН Ж 
чш | 22 резкость, -и [ 1 (НЕТ 1, 3, 4, 5,6 


резкость, -и [ЁН] 1. М резкий. 2. М 
йй, МЇ КЫШ говорить резкости В 
НЕ 

резной, -4я, -бе ВЕНЫ, ВЕХИ; Эз Е ИБ 
#9 резные украшения № Е рии 

резня, -й [9] #2; Ж: кровавая р. Ш 

Ж 

резолютӣвный, -ая, -ое (1) ЗЕМ, 510 
№ резолютивная часть доклада ВЕН 
бару 

резолюция, -и [811 1. 1 (Ж) принять 
резолюцию ЯЗВ. вынести резолюцию 
ЕЎ 2. Жк, Н наложить резолюцию 
Эх, ЕН 

резби, -а [№] (0, ІН) Р, У, ЖШ, ФИ 
В этом есть свой р. ЯКИН СКВ, 
привести резоны в пользу чего-н. Ё Н ХЇ 
ЕЕ 

резонанс, -а [8] 1. (=) ЖЕ (9090); ИЧ; 
3% 2. ЖТ (Н), #7 (12) р. скрипки ЛМЕ 
ЖЕУ ЕНЕ 3. (#6, Б) М, БЕЛУ, ЗЕЛЕ Речь 
имела большой общественный р. іЙ А8 
эга анса +18, || ## резонансный, 
-ая, -ое (Я Т1, 2 Ж) . резонансная ель 
(ФЕНЫ) жЕ 

резонатор, -а [ВН] Се) Еф; ИЗ, о 


я 

резонёр, -а [И] 1. БВА, 
Я Л. 2. жив (ЧЕ ЖОЙ) 
ЛЫЙ ЕЖЕ УЖ НО ЖИЛ | 6 
резонёрский, -ая, -ое (Я 


1 Ж) 
резонёрство, -а [1] Не 


Ж. резать 


эы ‚НЕХ, 
вать, -твую, -твуешь [Ж] {4 
аз й, Ив йж 


резонйровать [—, -ЛЖЖЯ] -рует [Ж] 
Ж, в, ү # Е Стены зала хорошо 
резонируют. ХИН, 

резбиный, -ая, -ое; -нен, -нна (п Ев, 
ЖН резонные объяснения Ни 
Ж || 2 резбнность, -и [05] 

результат, -а [ЁН] 1. #7, Ж, ЖЖ пре- 
красный р. работы ТЕН ЗЕ ре- 
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рекомендовать 





зультаты конкурса ЖЮ, ВНЕ 
А Ж в результате #& Ж (8), На 
Оё); ВА, НК 2. ЛАК (ЖЕН) р. 
пловца НОЕ Я р. в беге на 100 
м. ЖА улучшить свои результаты 
НО ВЛА лучший р. дня МКМ 

результативный, -ая, -ое; -вен, -вна (Ё) 9 
(ЮЖ ЗО) №; її їй резуль- 
тативная встреча Ч АЖ: №, самый р. 
игрок йаш а 5) А || @ резуль- 
татйвность, -и [ 

рёзус, -а [№] я ‚ НИЖЕ, ЯО 2. [5] ре- 
зус-фактор (1) отрицательный р. Е 
КУШН положительный р. НЕЕ 


резус-фактор, а [Н] (8) Я, ЖЕН 

рёзчик!, -а [ЁН] 1. 212, ВЕД 2. (3) 0] 
вт, ят || ЁН рёзчица, -ы. || Ж рёз- 
чицкий, -ая, -ое 

рёзчик?, -а [№] (4) 19 резец (1 ®). 

резь, -и (ВЯ) 298, #91899 рези в животе 


Б 

резьбй, -ы [ВН] 1. М резать. 2. Ж 110; Ж 
Ж, Е художественная р. ЖИ. Жи, Ж 
ЖЕ Я т 3. М, ЖА, # Л, ЖЯЯ | Е 
резьбовбй, -4я, -бе ГА 33%) (©) резь- 
бовое крепление КЄ 

я [ШШ] ЖЕ 

ЖЖ] (%) жщ, Ж; И В 

#1 р. доклада Е 

резюмйровать, -рую, -руеть; -анный (5%, 


ет что (Ё) 5.8, 16- ТОЕ, ня; #--- 


т 

рей, -я (8) <) В 

рейд!, -а [№] ВН внешний р. ЎА 
Ж стоять на рейде ЛЕН || Ё ре 
йдовый, -ая, -0 

рейд?, -а [ЇН] ч. (5 90 Л) # Ж, # 
кавалерийский р. Е т 2. НЮ 
Ж, НЕ комсомольский р. ВИНА 
# || # рёйдовый, - 

рёйдер аэ -а Г] ваа 
Е, 

рёйка, -и [8] 1. БЖ 2. (УЖА, И М 
+ | Ер рёечный, -ая, 

рейнвёйн, -а (-у) ПШ] жшт 

рейс, -а[ =, т совершить | рейсы 
8 17 обратный р. И #8, ЭЁ Ё: | № рёй- 
совый, -ая, -ое 

рёйсовый, -ая, -ое. 1. М, рейс. 2. # Ж 
ЖЮ р. автобус ЗЕ р. самолет #ї 

рейсфёдер [дә]. -а гар (еу, ЖИЕ 

рейсшйна, -ы [В] (®›ТУК 

рейтинг, -а ТЕ ЖЖ, нЕ, ва 

рейтўзы, -ўз. 1. 5 кавалерийские р. Ў 
коф 2. НХ. Л) гей шерстяные 
р. АКНЕ 





рейхстаг, -а [ВН] 1. (1945 ВГ Е) 82: 
2. ФИЯ 


река, -й ій реку # реку Я реки, рек, 
рекам (= рёкам) [89] 1. ЇЇ, И. | р. 
Днепр ВАН пойти на реку, зӣ реку #] 
ар 5, Таг Не 2. ОЕ) Ш, ЖЖ 
Реки крови льются на войне. Й Е ША 
її Слезы льются рекой. НЯ №. 
|| /^ речка, -и [В] ОНТ 1 Ж) = речушка, 
-и [9] (81) (п) || ® рёченька, -и 
ГЕЯ) (9 1, №. | % речбика, -и 
[ЮЗ] ОН 1 Ж) (0) || ЭЁ речибй, -4я, -бе 
(91 ж) 

рёквнем [р5; әм], -а [№] 1. (ХЕ) Ж 


У 2. К, ЕК, ЗС р. Моцарта Ж, 
ЗО Н 


реквизировать, рую уешь; -анный [5%, 
Ж] кого-что ЙЕ Н | Ж реквизйция, -и 
[69]; Е] реквизицибиный, -ая, -ое 

реквизйт, -а ПН] <=) ВА 

реклама, -ы [ЁН] 1. Г; ЖЖ, #8 торго- 
вая р. ШГ # театральная р. ЖЕНЕ 
2. Г световая р. 117% || В ре- 
кламный, -ая, -ое 

рекламация, -и [В] (#2) (РИМОМ 
шж Ж) ЖЮ || № рекламацибнный, 
-ая, -ое 

рекламировать, -рую, сруешь; -анный 5. 
Ж] кого-что. 1. НГ В, АЖ 
новую книгу "Г + #2. 7) расхвалить 
(-ливать (П)) |2 рекламйрованне, -я 


рекламйст, -а ГН] Су Г Е || В ре- 
кламйстка, -и 

рекламодатель, -я ЦЯ) ЖГ ЖЖ 

рекламопроизводйтель, -я [№] Г # й Е 

рекогносцёровать, -рую, -руешь; -анный 


[5, Ж] что сое Юж, #ЖЫ р. 
местность #36 
рекогносцирбвка, -и 

‚ ЖИ || № рекогносцирбвочный, -ая, 
-ое. рекогносцировочные данные НЕЕ 
рекомендйтелльный, -ая, -ос ЖЕ, Л 
№ рекомендательное письмо АА р. 

список литературы 
рекомендация, -и [В] 1. М рекомендо- 
вать. 2. Л 234, ЗЕ дать рекоменда- 
цию кому-н. #--- ЕЛ НИЕ р. в партию А 
ЗЕЛ #1 3. (В) Ж Ж, ЖЯ выполнять ре- 
комендации врачей Н АЕН 
рекомендовать, -дую, -дўешь; -бванный 
[58, Ж] 1. кого-что #3, № р. опыт- 
ного работника ##— ШТА 
Я р. кого-н. как хорошего специалиста 
А08 р. в партию ЛА АЗЕ 
2. что (Ё ЖЕ ЗХ), М советовать (В) 
Врачи рекомендуют отдохнуть. кж 


[09] (6) 1. М 2. 6) 





рекомендоваться 





Ў ЖА, 3. кого (что) (ЇН) Л, вия 
Позвольте р. вам мое семейство: жена н 
дочь. БЕК Г О Ж: ЗЕ 
Л» | Ж № Я} порекомендовать, -дўю, 
дўешь ( (97 1,2 Ж) * отрекомендовёть, 
-дую, -дуешь (Я Т1, 3 Ж) || 4 рекомен- 
дация, -и [В] 
комендоваться, -дуюсь, -дуешься [5, 
ЖІ Ралли, ШАО ВЕ Ре. 
комендуюсь: ваш сосед. Ж АЖ 3, & 
ХИ 985, || 516. отрекомендовӣться, 
-дуюсь, -дўешься 

реконструйровать, сую -руешь; -анный 

[32, Ж] что ВОН, ВО, № Я, НЕ р. завод 

хат, р. памятник архитектуры Я 

Аж Ж В] 


реконструйроваться [— 


рут [5, Ж] (НН асв, и, (00) № 
реконструкция, и [[#] 1. Жой, Ж Ж 


техничесая р. народного хозяйства Ё № 
ВАКА 2. МЫ, МЫ р. старинно- 
го здания куаш | Ж рекон- 
структйвный, -ая, - 

рекбрд, -а [И] Ре уз, ЖЕ Пост- 
авить новый р. @ Ї Ў # Ж побить р. 
чего-н. ЇТ Ж побить чей-н. р. ЁС 
НУ р. глупости (#8) 18. 

рекордӣст, -а [ВН] 0515 конь-р. 61 
ЖН] ВН рекордйстка, -и 

рекбрдный, -ая,.-ое 25%; В, Ех 
№, Ж ЖП] рекордные цифры ВЕНЕ 
закончить работу в ‚рекордно короткий 
срок ТЕ Ж 59 Я № И 56 ГЕ рекордная 
выработка ВМ 

рекордсмён, -а [ЁН] #& Ж 012% | 89 ре- 
кордемёнка, -и. ||  рекордемёнский, -ая, 


рекрейия, и [#1 ежа [|ЖЖ ре 
креацибиный, -ая, -ое. р. зал (ЇН) (0) 
Жаз 


рёкрут, -а М -ы, -ов [ЇН] (НЗ) ИЕ 
МЕЛ В 2 сдать в рекруты жащ Е я 
|| А рекрутский, -ая, -ое. р. набор #58 


-ы [8] МЮ МЕКЕ У 
ректификят, -а [№] С) 


ктифицёровать, -рую, -руешь; -анный 
(55, Ж] (9) ЖИВ р. спарт ТТ \ Ж 
ректификйция, -и [65 

рёктор, -а М -ы, -ов [М] (К) К | 
рёкторский, -ая, -ое 

ректорат, -а [И] СК) 6 КАМ 

релё Рә] р, ЖЖ] (е) н ЖЕ, ЖЫКЫ, № 
ЗЕЯ; 8535 || №2 релёйный, -ая, -ое 

религиовёд, -а Н] УЖ 

религиовёденне, -я [11] 25 | ре- 


рекрутчина, 
# 









лигновёдческий, -ая, -ое 

религибзный, -ая, -ое. 1. М, религия. 2. 18] 
верующий. || & религибзность, -и [89] (9 
+? 

религия, -и [Я] ж # | № религибзный, 
-ая, -ое 

релӣквия, -и [89) хай т, РЕМ 
семейные реликвии Е 

релйкт, -а а (9) (а И, =й 

ВР || №2 релйктовый, -ая, -ое. 
иН ге формы растений КТЖ 
МНЕ 5 

рельёф, а ПЕ] ] 1. #8 глобус с рельефа- 
ми ТРЕНЕР 2. Н, НЗ, Нд; (№ 

ШЇ) Ж {АХ горный р. ША р. местности 

жрк 

рельёфный, -ая, -ое; -фен, -фна. 1. 1 # 
№, ТЕШЕН р. шрифт пч 2. ($) 
ки, ЖИ, В] 8 60 || & рельёфность, -и 


рельс, -а Я -ы, -ов 9] 4, © на рельсы 
чего (Ж, Е) ЕН (8038 80) на рельсы 
поставить что ЕЎ; Е; {ЁК 
| Ж рельсовый, -ая, -ое. р. путь 
рёльса, -ы Я] Я рельс. в рельсу бить Ё 
ЗИ. ОКАН); (#2) 9 бить в набат 
рельсопрокатный, -ая, -ое Я, 1 #1 № р. 
завод ЯНГ 
релятивйзм, -а он Я Х || № реляти- 
вйстский, -ая, -0 
релятивйст, -а Г НЕХ 
релятйвный, -ая, -ое; -вен, -вна (В) Я 
относительный (1) |2 релятӣвность, 
-и (89 
реляция, -и [9] ІА) 0, СЕЮ 55) 
1 победные реляции (8%, ЇЙ) УРУР Ир 
т 


рем... п — 8] т „а, 80 рем- 
завод, ана ремконт 
марка, -и [9) 1. (Не 5 8 2. (Е 
и ОХ 

ремённый, -ая, -ое № ЗС А0; Е ЖЖ ре- 
КЕЗ упряжь # Ж ЙИ ҖЕ Н,Й. р. кнут 


ремёнь, -мня [№] 1. Ж #7, Ж Ж р. для 
правки бритв Я ЛИ 1 поясной р. ЁЁ 
(Е) # дать ремня кому-н. (#) НЕ 
2. [Я] 1Т ФР Я), КИА ЖЛЕ 
Постель повезу в ремнях. Зи 
Я Еа Е, | Л ремешок, -шка [№] (9 
ТІ Ж) 


ремёсленник, -а Н) 1. ЗАЛ, ТУ 
мелкий р. АРТЧУ 2. Я) ЖЖ 
Ж А А ТЕ, ВЕР А А 3. ЕТ. 
ЗРЗЕ НЕ | ЕН ремёсленница, -ы 

ремёсленничать, -аю, -аешь [Ж] (П) ДА 
ЕТЕ З таза т: | ж 


ремёсленничество, -а 
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ремёсленнический, -ая, -ое (9) Ж <р Л 
її}, Е ВЯТКА КҮН? 

ремёсленный, -ая, -ое. 1. Ё ІЧ; УТ. 
ЖЕ); 0 р. труд Р Е 5 2. (#6, їн) 
ЖЖ, ЕН, ЖКК ПЕШИН ремес- 
ленная проза ДЪННИ 3. ремесленное 
училище ТЖ 

ремеслб, -4 Я ремёсла, -ёсел, -ёслам [Ч] 
2, ИЗҮ портновское р. #; при- 
няться за старое р. ТҮҮ @, Ж) 
МЯЖА УУ || # ремёсленный, -ая, 
-ое 

ремешбк, -шка [№] 1. М, ремень. 2. #17 
часы на ремешке ЖЯ ЖЧ || № ремеш- 
кбвый, -ая, - 

ремӣз, -а ГИ (ж) 1. Ж Ей а) 18А 
д; (19 дет) а 2. (НЯ) ИЙ 
МЕн] 

ремйзить, -йжу, -йзишь [Ж] кого (что) 
(97) (ОО НН) ЕЛ д || 5С обре- 
мӣзить, -йжу, -йзишь; -зенный 
мйзиться, -йжусь, -йзишься 1%) {*) (Ж 
е Н) АНАУ ДЕ || 56 обремйзить- 
ся, -йжусь, -йзишъься 

ремилитаризовёть, -зўю, -зуешь; -бванный 
[52, Ж] что АЕ || # ремилитариза- 
ция, -и (09) 

реминисцёнция, -и [В] (8) 1. МИНЫ, 
2. ЧЕХИЕЙ 

рембит, -а [ЁН] 1. #3 р. обуви ЁЁ р. 
домов ВЕ р. тракторов 4 жи; 
#81 капитальный р. ХЕ иір Н 
И, ДУ 2. (е). Е) Гу в, 
18) (Е А) 50: 3 || Ж рембитный, 
-ая, -0е . эз 

ремонтёр, -а [Н] (ЇН) 51%Ж& || У ре- 
монтёрский, -ая, -ое 

ремонтӣровать, -рую, -руешь; -анный [Ж] 
что Ё р. дом ЖТ р. одежду Ен 
Ж № р. электроприборы вање н 
|| 3 отремонтировать, -рую, -руешь 

рембнтник, -а [9] ЖТ. | я рембит- 


релета. а Т) ЧЕ ЖЕЗ Ж, БЕ 
#\ я ренегӣтка, -и. || # ренетатский, 


-ая, - 

ренегатетво, -а [3] В) Вжх, Я 
я 

ренклӧд, -а [Н] ЖЖ | Ж ренилдд. 
ный, -ая, -ое & реклбдовый, -ая 

реномё [м5] ЇЧ, №] кого (ЇН, у, н 
ҰН сохранить свое р. "НЕМ р. 
порядочного человека ЛЕТИЯ 

рёнта, -ы [01] (ЎР ЖЯ Фр НН, НН, 

Ф || Е рёнтный, -ая, -ое 

рентабельный, -ая, -ое; -лен, -льна 4 Ж 
В, Ж рентабельное предприятие % 
ЯВУ {ЕЧ || 4 рентабельность, -и [8] ‹ 





рентгён, -а 9) 1. ВХ Ж, Ж назначить 
больного на р. ВЕНАХ №2. Ё® 
(Х НАХ у ЯТАН Д0) 

рентгено... [нг] [аи] ел “Х Ж 
2”, “Х Ж”, ЗИ рентгенологический, рент- 
геноаппаратура, рентгенодиагностика, 
рентгенокардиограф, рентгенометр, 
рентгенооборудование, рентгенопалеон- 
тология, рентгенотерапия, рентгено- 
чувствительный 

рентгёнов: рентгеновы лучи Х 3}, Х № 

рентгёновский, -ая, -ое. 1 рентгеновские 
лучи — || рентгеновы лучи. 2. Х #889, 
х Ж #9 р. снимок Х Е Н р. кабинет Х 


рентгенограмма, -ы [В] Х Ж 
рентгенография, -и [№] Х Э (Ж) | Ж 


рентгенографический, -ая, -ое 


рентгенблог, -а [ЁН] Х ЖЖ врач-р. Х № 
Р 
рентгенолбгия, -и [В] Х 0%, Х Я 


| Ж рентгенологйческий, -ая, -ос 


Я) ХЖ, ХЖ 


рентгеноскопйя, -и 

рентгенотеранйя, -и ПЯ) Х 807%; 

реорганизовать, -зую, -зўешь; -бванный 
[5Е, Ж] что ВН, В || Ж реорганизӣ- 
ция, -и [1]; 16) реорганизацибнный, 
-ая, -ое 

реостат, -а ПШ] Ж 8 8 | № реостатный, 


репа, -ы [ЇЙ] 36 #, 8 кормовая р. Я 
ЖНИ ЗЕЕ дешевле пареной репы (ж оп) 
ЖЕ проще пареной репы (#6, 1) ЗЕЕ 
% | Л репка, -и 1991 | Є репный, -ая, 
-ое 

репарация, -и [, ЯН] (АУ 
А) МУН | № репарацибнный, -ая, -ое 


репатрийнт, -а [9] #218 4 || ЁН ре- 
патрийнтка, -и 

репатрийровать, -рую, -руешь; -анный 
[5Е, Ж} кого (что) Жж Й 59 репат- 
рийроваться, -руюсь, -руешься. | Ж ре- 


патрийция, -и ЕЯ] 

репёй, пья ЕП (1) # репейник. || № репёй- 
ный, - 
рык -а а [ГЕ] ЖОН А ИП Ыы. БЕ; ОҢ 
ЖИЕНИ) ЖЛЕ, Э АКЕЛ 

репертуйр, -а ГЕ] 1. (НЕ ЕТЙП) Н, ТУ 
Я новый р. ЖТ Н привычный р. разв- 
лечений (#) УЮ — ЕЗЖУ 2. СА) 
БЕЙИН Е, ВЕЕ У Н обширный р. 
артиста И Я М ЖЕНЫ Я в своем репер- 
туаре кто-н. Фф) (КЛЕИ РЕ 
3” || №2 репертуйрный, -ая, -ое 

репетӣровать, -рую, -руешь [Ж] 1. что НЕ 
їй, НЕ р. роль НЕЋЕ, р. пьесу НЕЕ 
Е 2. кого (что) Ж В--- 36928 р. учени- 





репетйтор 





ка И 1З Е Ж 23) 511% || 5 отрепетӣ- 
ровать, -рую, -руешь; -анный (ЖТ 1 №), 
прорепетӣровать, -рую, -руешь; -анный 
(ШЖ +1) = срепетӣровать, -рую, 
-руешь; -ованный (ЯР 1 №) (3) 
репетитор, -а 81 ЖА) || Ж ре- 


петӣторский, -ая, -ое 

репетиция, -и [БА] 1. ЙЕ, НЕ, Ий; 127 
р. концерта #03 р. парада # Э 
ЖЕК, генеральная р. №#Е 2. (19) К) 
ЕН М; ЗВТ || 2 репетицибн- 
ный, -ая, -ое (Я 1) (=) 

рёпица, -ы [ВЯ] СЖ) Н 

реплика, -и [Ж] (3С) Ж, ВЯ 
НОЕ подать реплику ИВТ — 5), М 
 — #] реплики с мест ЎТ ЖР НН 
й колкие реплики ШЕ 15 

реполбв, -а [ЇН] |] коноплянка 

репортаж, -а [В] 1. #2# р. о футболь- 
ном матче ЕРНІН 2. Ж ГЛЕ 

репортёр, -а [9] 122, ЖЗ Я || № репор- 
тёрский, -ая, -ое 

репрессйвный, -ая, -0е; -вен, -вна # Д: НУ, 
ЖЕТШ, ЛЕНУ репрессивные меры НЗ 
Ж || 2 репрессӣвность, -и 


репрессйровать, -рую, -русшь; -анный 
15, Ж] кого (что) С^) ЖЕТ], НЕ 
репрёссия, -и 111 ЖБП, ИШЕ + Б 


прибегнуть к репрессиям Ж АЕ Ж ЗЕ 
подвергнуть репрессии ЭЙЕ; #--- 
к БАД) 
продўктор, -а (8) громкоговоритель 

Репродукция, -и ГЕЯ) 1. БЕЯ Ж (81, м 
Ж) 2. НЮ) м, КЛ; МЧА |3 ре- 
продукцибнный, -ая, -ое (ЖТ 1 Ж) 

репс, -а [ЁН] 112011, #9025 || # рёпсовый, 
-ая, -ое 

рептӣлия, ·-и (9) (<) 9] пресмыкающееся 

репутация, -и [59] 4 2, 1%, #5 неза- 
пятнанная р. ВЗВ Ж, УЗ порочишь 
чью-н. репутацию ЖЖ: РӮ 

рёпчатый, -ая, -ое ЕЖЖИ, ЖУЮ р. 
лук 

рескрӣпт, -а [№] (19) ЯВ, Ж, 29 СЕ 
ЖЖ) ЖЕ НР) 

ресийца, -ы [89] № длинные ресницы К 
В | Л реснйчка, -и [23] || № ресийч- 
ный, -ая, -ое 

реснйчка, -и [В] 1. №, ресница. 2. (%) # 
Ф | № ресийчный, -ая, -ое 8 реснйт- 
чатый, -ая, -ое (8+ 2 Ж) 

респектабельный, -ая, -0е; -лен, -льна 9] 
9, ЕЛ РИНО; О, ЖИМ р. вид 
я] Ау ВЕЕ || респектабельность, -и 


Ж] 
реснирётор, -а [8] (&) 7 9; АЯ. 
республика, -и [91 1. ЗЕЯ {Ж социалис- 


тическая р. №2 # Ў. ЖИМ буржуазная 





р. ЯИМ 2. Кажи || # 


республиканский, -ая, -о 


е 
республикянен, -нца [ЁН] РЕ СЖ Ж; 
Не Л. || В республиканка, -и 
рессбра, -ы [8] Ш, ЖИ; ХХ | М рес- 
сбрный, -ая, - 


ое 
реставратор, -а [Ж] Сїй, {К 2 Жїр 
Е Ж, ШЖ 


реставрация, -и [ЕЯ] 1. ВЯ, (302, 
ЖЗ) 2. # || # реставрацибиный, 
-ая, -ое (Ж Т 1 #0) #Й реставраторский, 
-ая, -ое (9Р2 Ж) 

реставрировать, -рую, -руешь; -анный 
[5с, Ж что В, В, ВЕЗЕ. 
ж); Ж ВЕ | 52 0 8 отреставрӣровать, 
-рую, -руешь (Н+ 1 Ж) [21] реставрация 

ресторан, -а [ 1 ОН АВО 
К) КН, # ГТ заказать столик в рес- 
торане 1—9. || № ресторанный, 
-ая, -ое 

ресторӣция, -и [Я] 1. [8 ресторан (19). 2. 
О) В, ИМЕ 

ресурс, -а [ВН] 1. [9] ЯМ, НХ, ИСР, ИМ 
неистощимые ресурсы нашей страны Ж 
ЭЕ природные ресурсы АЯ 
2. (В) Ў, В; Ш испробовать пос- 
ледний р. А АВВ МА 

ресурсосбережёние, -я [+] [485] С) Я 
тии 


ретивбе, -бго [Р] (Б) р. взыграло + 

ретйвый, -ая, -ое; -йв (П) ЖЮ КЕП, В 
Йй; ТЕТЕ ЙУ, ЖЕ Ретиво взялся за дело. 
ЖОН ТЕ. | 2 ретйвость, -и Я) 

ретироваться, -руюсь, -руещься [ж, Ж] 
(П, ЇН) ЖЕ, ЮЖ, #8 незаметно р. #44 


НВ 
ретбрта, -ы [ЁШ] (32) ЖЕНЕ, НЕ, ЖЕЙ 
ретрансляция, -и 101) (18. ВВМ) #& 
Я, 2 || 3 ретрансляцибнный, -ая, -ое 
рётро. 1. Ф, ЖЖ] Ж ЖН) ЖЧ, КЕЧ 
мода на р. КУЗАИ 2. [ЖЖ] ШЖ 
ЕН, {б мебель в стиле р. {ЙН 


ретроғрӣд, -а 9] (ФЕЯ, Я 
1 ВЯ ретрогрёдка, -и _ 
ретроградный, -ая, -ое; -ден, -дна (6) 1 
60, 5 2940 ретроградные убеждения #5 
ВО | 4 ретроградность, -и Я] 
ретроспектива, -ы [93] (Б) 19107 
ретроспективный, -ая, -ое; -вен, -вна (4) 
ЗВЕНЕ, ШЕЙХ р. взгляд Й || 22 
ретроснективность, -и [8] 
ретушёр, -а 19) ЛЕ, НЯ 
ретушировать, -рую, -руешь; -анный [5, 
Ж] что Ё, Ш Ш ОЛ, НН) | ЖЕ] 
отретушӣровать, -рую, -руешь. | 4 ре- 
тушёвка, -и [ЁЗ] 





решётка 





рётушь, -и [К] ЛЕ, БН; в 
реферат, -а [#1] (Ё. е ЖЖ) и, М 


Ж, Л, ЖЇй | № рефератный, -ая, -ое ®ў 
рефератйвный, -ая, -ое. реферативные 
журналы УВЕ 

рефери 2 рефера Г, 2%] ЖЕН 

) Е] судья 

реферёндум, -а 9) 26852, ЮЛЯ 

реферёит, -а (Н] ХЕ, (И 
ЛП) Таа ОН Л. 

реферӣровать, -рую, -руешь; -анный [5©, 
Ж) что (6) неви, Ж ЭЖИ р. стат- 
ю ПИЯ 

рефлекс, -а б БЕД, БРЕ; БЕЙ] В 8 
безусловный р. ЖЇР БЕЙ] условный р. Ж 
#581 | № рефлектбрный, -ая, -ое 


рефлёксия, -и (09) 58, 56 
вефлектавный. -ая, -ое; -вен, -вна (8) № 
ЖИ, КОЖОН] рефлективное 


движение КАЛАЮЗИЕ 
рефлектор -а [9] 1. Яя. БАЈ 
В УЕ лампа с рефлектором 
БТ | я рефлёкторный, -ая, -ое 
рефӧрма, -ы [Я] ВЕЖ, Я, В № р. право- 
писания ЕЕ р. суда ВЕС поли- 
тическая р. ВНЗ 
реформатор, -а И ка, каж | 
реформаторски 
реформӣзм, -а ҮТ Е" вех | 4 рефор- 
мистский, -ая, -ое 
реформировать, -рую, -руешь; -анный 
(52, Ж] что Ж, 91: жа р. управление 
ЁК ЖИИ ВЕ р. правописание ЖЕЗ 
реформӣст, -а [№] (ВХ 
рефрйктор, а -а ЦА (+) ай, д 
ый, сая, -06 
рефракция, -и Ти] (6%) Я Я | Ж рефрак- 
цибиный, - 
рефрен, -а а] уй, жя, {ДЕН 
Е ОРИ) ШШ 
А -а ПН] (#) 1, И, 640 
. ЮЖ, ей „т ** 1 Ж ре- 
рижерёторный, -ая, 
рехиўться, -нусь, анса 15] ЯЖ, Я 
Ж 


рецеязёнт, -а [И] (Н, ЖЕНУ ЕЖ, 
10:2 || Ж рецензёнтский, -ая, -ое 

рецензӣровать, -рую, -руешь; -анный к) 
что Ё р. статью ЁЁ уа |= 
п орепензйровать, 

репёнзия, -и т. ЖЫ ан) 
е, ех [И о спектакле ЖЗ р. 
книгу № о книге ХЇ ВЖ, Е 
отдать статью на рецензию Ж Н; Ж Ж® 
ЕЖА отрицательная р. ЕЎ 

рецёпт, -а [ЁН] 1. 5 М, Ж 5 выписать р. 
на микстуру Я #5 Ж (#9 А 27) продажа 
лекарств по рецептам А Ў # р. на 





очки ВЮ 2. М, В, (КӨ ЭЕ, ЭМЕ 
узнать р. засолки грибов Т ЧЕ) Е 
7 В деле воспитания молодежи нет 
готовых рецептов. ЕЎ Н ЖЕЧҮ р 
ВЯ, 

рецеатӯра, -ы и! (2) ЖЕНЕ || Ж рецеп- 
тўрный, -ая, 

рецидӣв, -а її Ж) 1. НАЯ, НЯ, Я 
№ р. малярии НН 2. ЯМ, КРУ 
1 Ж рецидйвный, -ая, - 

рецидивйст, -а [#] Жр, Ж 270 вор-р. Я 
|| ЁН рецидияйстка, -и 

А, В Е Н 


речёние, -я [+] СВ) № 
старинные НА ее 
-ая, -ое; -йст ЯН, И 
р. парень Е АЛ т 14 ы 


речйстый, 
чистость, -и ПЯ] 


речитатӣв, -а [80] (9 8) фа й) НЯ 
читать речитативом % Ж К ў і | Е 
речитатӣвный, -ая, -ос 

рёчка Я, река 

речник, -4 188) А (Т) ЛЯ 

речибй №, река 

речуга, -и [В] (№, #8) 18 речь (5). 


Слышал, какую он речугу закатил на 
собрании? ВЕ @: БАЗЕНА Г? 

речь, -и Я рёчи,-Єй [ЁН] 1. МЕЛ, РОН 
владеть речью 2:1 8, # РІК затруд- 
ненная р. Ў. ИХЕ отчетливая р. 
НЕ дар речи ЛАВ 2); ПЛ 2. В, А 
стихотворная р. кин я усте и пись- 
менная р. ПЇ ЕВ ЇН разговорная р. 2 

Б Ж 3. @ жй) Ж 2, 4 їй Русская р. 

ВЕЛО ШЕВА №. Звучит 
многонзычная р. ЕЖЕ ДИЛ. 4. 
№, 35 6 Умные речи приятно и слу- 
шать. Ж 1 АКИ ПЕ ИИ ЖЕЛЕ. 
Об этом речи не было. ХИ в 
її, р. идет о том, чтобы Ш... 
Об этом не может быть и речи. 41 
ЉЭ, О чем р.! (П) 751], 5. їй 
ЙЕ, # Н выступить с речью ЇЙЇ поздра- 
вительные речи # їй) р. на съезде ТЕ КЕ 
Х-ЕЕЕ О части речи ИЖ, а) | 6 
речевбӣ, -4я, -бе тт. Шш 

решйть, -ся Я решить, - 

решӣющий, -ая, -ес ТЖЕ, ВЕН, ХЕ 
#ЕЙЗ р. момент №18] Ж наступление в 
решающем направлении ЖЕ КИРЕ 
жо решающий голос ЖК 

решёние, -я [Р] 1. М решить, 2. ЖЕ, & 
ЎЎ р. горсовета В 9 ЛМ судебное р 
ЖЖ 3. 16 прийти к окончательному 
решению ВНЕ 4. (2788. ЖЕ) 
ЖЖ, #Ж найти р. ЖЗ ошибка в ре- 
шении КЭН 

решётина, -ы [9] (#) 8] обрешетива . 

решётка, -и [8] №, ЖЕ, ЖЕ АЖ 





решётник 





оконная р. И} садовая р. ЕЧ Ж за 
Ж ++ 


решетку посадить 


решётник, -а (№, Ж] (НН 

решетб, -& Я решёта, -шёт, -шётам [%] 
1. ЯР, НЯ решетом воду носить (#8) 
УЖУНЖ— Ш голова как р. (11) 1% 
ЯЛЕ Е (#5) чудеса в решете (П) АЕ 
РЕНО Е, ЖЖЖ НРУ УЕ 2, ИЖЕ ре- 
шета в веялке АЎ, БН 

решётчатый, -ая, -ое (2 решётчатый, -ая, 
-ое). 1. ЖЕН); ЖЕ Ж В решетчатая 
ограда ЖА 2. 8 Я Ш № решетчатое 
окно НН: 

решимость, -и ГН) 9:0, Ят проявить р. 
Ер Р, во взгляде НУ ГВС 

решительно. [ЕП Я, ЖА, УЖ 
та р. ИЖ 2. ИЕ 
и УРА, 236 Этот человек нужен 
р. всем. КЭЛ ЇЗ НН ХЛ. 3. 
ГЕ] 2, #Ж Р. ничего не понял. ЯЖН 
АЯ Н, 

решительный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. ЁН 
М, ВВ, ЖН р. человек И Л. 
2. МЕН; ВИ, ХЕ р. ответ Е 
№ Ж Я решительные меры ЯЗ № р 
тон ШОЙТ 3, БЕРЕН, ЖЕН 29 
р. момент Ж 383 З. решительность, 
и 1 (97 1,2 Ж) 

реш -шӯ, -шӣшь; -шённый (-ён, -ена) 
БЕ] я тезде ФЕ ЕЖ Решил 
остаться дома. ЊЕ ВЕЖ, 2. что (8 
ЕЖА НИХ, ны дело в 
чью-н. пользу ЗЕЕ. Ж ЖК ЭЧ] БЕ 
Решили созвать собрание. ЊЕ В Ж. 
решено и подписано “П, 8) В КЖ, б, 
ВНЕ 3. что ЖИН, ЖЭТ ООШ, ИТА); 
ЖД (а) КР задачу ЖЕ р. уравне- 
не ЯНА. ешить чью-н. судьбу, 
участь № ХЕ --- Ё о = & | Ж решать, -аю, 
-ќешь. || Ж решёние, -я [р] 

решиться, -шусь, -шйшъся [5С] 1. на что 
(ЖАНР РЕВЕ, ЖЖ ЕЖ (Е), Ж, ЖЕ 
р. на отчаянный поступок БО 
02 Решился ехать. (№) Е. 2. 
[--.  ЛЖЖЯ ВА, В ВЯ Спор 
решился в нашу пользу. ТУЧ ГУ, 
ЖЖ, 3. чего ЖЗ, 5 Ума решился. Н 
#5 Г. р. жизни ФЕ р. сна, покоя Ж 


в, вит 


| Ж решёться, -&юсь, 


-&еш 
рёшка, м 1) р сето ян 
реэвекуйравать, уешь; -анный 


[55, Ж] кого-что РТ Л. ШЕ 
Ж) ЖОЮ | реэвакуйроваться, 
уюсь, -руешься. || Ж реэвакуйция, -и 
Т Е] реэвакуацибиный, -ая, -ое 
реэмигрант, -а [ЇН] + 
рёя, -и [89] жшн 


рёять, рёю, рёешь [Ж] (№) 1. 9, Еж 
07; #815) Орел реет в вышине. ЖА: 
ВО. 2. [—. АЖИ] МИ 
Реют знамена. РЕ, 
ржа, ржи (9) (ІН) 8} ржавчина. Р. ест 
железо. ЕТК 
ржаветь [—, ЛЖЖН] -еет [Ж] Е, К 
4 Железо ржавеет. + ® || 56 зар- 
жаветь, -еет. || # ржавление, -я [Ф] 
ржӣвость, -и (89) 2 
ржавчина, -ы [№] 1. Я, # В душе 
появилась какая-то р. (#) бр ШЙ ЖЕ 
ить. 2. (НЕ БАЈ) ВЖЕ 3. (ЖЖ 
хлебная р. КЕЙ 
ржавый, -ая, -ое Е 590; ЛНУ, АВ 
р. ключ ЕН Е ржавая вода Е) 
Ж р. цвет ЖЕ, АВ 
ржанбӣ №, рожь 
ржать, ржу, ржёшь [Ж] 1. (8) №, Ш 2. 
‹( ОН @ НИҢ АЖ | 2 ржание, -я [ГР] 
рига, -и (897 (3) РМ, © Б; 
ригоризм, -а [№] (В) (ЯН Б) АФУ 
РИЕХ; Али ||  ригорнс- 
тӣческий, - 
ригорйст, -а ГЕ] НЕ, Й 
ЖЕ Я ригорйстка, -и 
риуористйлный, -ая, -ое; -чен, -чна (В) 1] 
Ж, ТЕРМ || 4 ригористйч- 
А -и [8] 
ридикюль, -я ИН] ЖА, 
рйза, -ы [4] 1. ЖЖ 2. ЗАКИ 
Ж ЕВИ. Фи ЯНЕ Л) © до 
положення риз ЧЕКЕ ЛЗ, ВАТ ЖК ВК 
ризница, -ы [ВН] ж 
рикошет, -а 108) ТҮРҮҮ 
0) Б ВЕ, ВЕ отскочить рикошетом 
БЕЙ] | Ж рикошётный, -ая, -ое 
рӣкша, -и 8) ЛЈЕЖ 
ринг, -а І) #6 
ринуться, -нусь, -нешься [5] % #, $; 
ЯН р. в атаку 7719 р. вперед М 
ВЕТ р. спасать кого-н. ЖЗ р. 
в работу <##) ЖА ТАЕ 
рис, -а (-у) 8) 7; ЖЖ; К ЖЯ планта- 
ции риса Ё #9 пирог с рисом жй 
ВК | Е рисовый, -ая, -ое 
риск, -а 8) 1. 8 Нењ ЮЕ 
идти на р. ЕН без всякого риска № 
ЕЕ с риском для жизни ВЖЕ Е В 
2. НЮ, 3, ШЖ А на свой р. Е на свой 
страх № р. действовать (— ЛЖ) —Л. 
щ, СНА 
рискбванный, -ая, -ое; -ан, -анна. 1. ЯВ 
А, 9750 р. поступок Юй УЗ р. шаг 
БЕР 2. Соат, КЕЗЕ 
№ р. туалет 3 Е № 1 № рискованные 
шутки Ж 9 Ж ШИ Э № рискованная 
тема ЖЇКТЇЇ ЖЕЕ 





робёть 





рисковать, -кую, гкўешь [Ж1 1. и, Жш 
2. кем-чем НВ, ВН ЖЮ р 

своим здоровьем % НО НЕЕ: яв не 
могу р. детьми. МЕЖЕ ТУПЕ ВЕ. 3. 
ЛЕА ЖЇН; МНЯ. ЕЮ Он рискует 
опоздать. ЧА 23А 9], || —№Х рискнуть, 
-ну, -нёшь (ВТ 1,2 Ж) 

рисковый, -ая, -ое (1) А Б Н; Я 9 Н) 
рисковое дело Я Ш № р. парень НЯ 


ЛМК 

рислинг, -а (-у) ПН] ЯВНА | Ж 
рислинговый, -ая, -ое 

рисо... [5 & н т", Ж", 


ЗИ рисообдирочный, рисообрабатываю- 
щий, рисоочистительный, рисопосадоч- 
ный, рисосеяние, рисоуборочный 

рисовальный, -ая, -ое 42 # ЛІ № рисоваль- 
ные принадлежности (#2) (В) А. 

рисовёльщик, -а [1] 1. #1, ЖЖЖ Хоро- 
ший р., но плохой живописец. № А3 
РЯ (ҥн) аж. 2. Ж 
них з. ЕЯ страстный р. Ж 
ШЖ | Я рисовбльщиа, -ы. 

рисбванный; -вя, -ое 85 ‚ДН р. фильм. 
НН (ФИЖИ Н) — 

рисовать, -сўю, -сўешь; -бванный [Ж] 
кого-что. 1. ИЖ) КЇ Р, с натуры Г: 
Э) р. портрет № 2. (УУ, 1% 
Писатель рисует в В передовых 
людей нашего времени. ЕЖЕЛ ФУ 
ж АЛ, Воображение рисует ет 
будущее. #6, ТЕ Ж ж 
нарисовать, -сую, -суешь. || Ж рисовйнне, 
-я Г#]ОВ+ 1Ж 

рисовёться, -суюсь, -сўешься [Ж] 1. [—, 

ЖЖЖ] (ЖЗ) Я Вдали рисова- 

лись очертания гор. ЖЩ ҮШН 
№. В воображении рисуются жирные 
картины. (О) 18589 ШЕР, 2. 
ЖЖ р. на людях ЛИПНЯ Ве || Ж 
рисбвкя, -и [1] ОН 2 Ж) 

рисовбд, -а ПЯ) ЖЖ 

рисовбдство, -а +] #5, ЖЖ | 
рисовбдческий, -ая, -ое. р. совхоз # Ж 
Е {65 

ристёлище, -а [+] ВОЕН, Я 

рисунок, -нка [№] 1. 181, 8) акварельный 
р. Ж Жш 2. (+) ЖЮЗ. 018 (2 Ж) урок 
рисунка Ш Ш Ё Художник — мастер 
рисунка. ЗА у, 4. #09, УУР; 
ДКС ткань пестрого рисунка Чї ЙЙ Л 
ВСВ || № рисуночный, -ая, -ое (Я 
Ғ 1,2,4 Ж) 

рисунчатый, -ая, -ое 3 #0), Ж {Е БОЙ 
рисунчатая ткань УЕ 

ритм, -а 8] 1. 1; Е; 0 музыкаль- 
ный р. Ж р. стиха ЊТ р. 
движений Ё % чувство ритма $ 2. 





(Ж) НЯ, № р. работы ТЕМ НЫЯ р. 
производства Е ГХН) ВР р. жизни Е 
КШ войти в рабочий р. ТЕ ЕМИ 


ритмизация, -и [В] 810, ЗИ, ТЕК 
р. движений ЗЕН ФАЬ 

ритмизйровать, -рую, -руешь; -анный % 
ритмизовать, -зую, -зуешь; -бванный 


15%, Ж) что ЁЗ ЖЕ, АЗР Ү ЇН ритми- 
зованные движения Я 17 Ж СЕ] 8} (Е | А 
ритмизаңия, -и 1] 

рӣтмика, -и [01] 1. Е, Е р. стиха 
НЕКИЕ 2. ВЕЕ преподаватель рит- 
мики ВВЕ 

ритмический, -ая, -ое Е ритмичный, -ая, 
-ое; -чен, -чна. 1. ЧЕМ, 97 рит- 
мические движения #1 2 5)) ритмич- 
ный стих Ж) Бр 2. ОР) БУУ НО), ЗТ 
#9 ритмичная работа цехов ВЕНЫ 
УЯТИЕ || 2 ритмӣчность, -и [ЁЗ] 

рйтор, -а [9] УЖ. 2 5009) Т л 
ЖЖ || Ж рйторский, -ая, -ое. риторс- 
кое искусство #15. 

ритбрика, -и (011 1. ЖИЛ, ЖЖ изу- 
чать риторику 4 НИМ 2. (96, 91) 
БИ ВА Ву 2 0, ЖЕТЕ ТЇН || № риторический, 
-ая, -ое. р. вопрос. ЖЕНЕВЕ [8], ож 

риторӣчный -ая, -ое; -чен, -чна 
ЗЕНИТ ЧАН Йй, #1 р. стиль ЇЇ А 
ЖЕ КЕЖ || 42 риторйчность, -и [Я] 

ритуйл, -а [ЇН] (6) 1, КА р. пог- 
„ ребения АЖ НЯТХЗ, 2. |6] церемониал. 
р. приема послов 19 Х 1 В А 1 | Ж 

ъный, -ая, -ое 


ритуйл 
ри А -а ПИ] Ж, К коралловые рифы Ў 
риф, -а (М ФА, ЖИ ТЯ брать 
-я {р} Се) ОЕ АБ Б) ЩЩ 


а: ў 
рифлёный, -ая, -ое (НН, ЖЕТЖ 
№, Ж ® ЁС) рифленое железо ЕСА, {К 
‚В рифленые подошвы АЎ 
рифма, -ы [Я В точная р. ЖЕ 
сказать в Вы ® те 
рифмовать -мўю, -муешь; -бванный 
1. [—. АТАШЕ рифмоваться (©) 2. 
что # ЈЕ № |5 срифмовать, -мую, 
-муешь (ЯР 2%) (11) 
рифмоваться [—. -ЛЖЖЯ] -муется (Ж] 
5... ЯМ, Е № Эти слова ‚рифмуются 
между собой. ЗНАЯЙНЕ. 


рифмбвка, -и [9] Е в. свободная р. Н 


рифмоплёт, -а ГЕН) 07, 43) БУА. 
рӧба, -ы [88] ЧИЖ, ЖАК) ЕЕ 
р6ббер, -а [Н] (ТЕР ЗЕ) — 8), —- 8 
робёть, -6ю, вешь 21 Н &, 5, ММ 





рббкий 








|| 5 оробёть, -Сю, -бешь 


рббкий, -ая, -ое; -бок, -бка, -бко; рббче ДН 
ДУН: ДНО; НА р. голос НН р. 
вопрос ВНЗ] робко возразить ЛАК 
НБ || 4 рббость, -и [В] 

робость, -и Я] 1. Я. робкий. 2. 18, ЖЇН 
испытывать р. КЁ 9] жі р. охватила 
кого-н. #-- ТЖ 

рӧбот, -а [ВН] Л, Ж 

роботизӣровать, -рую, -руешь; -анный 
[5с, Ж1 что Е ЛЬ, КНЕ А, Н 
УМЕ || & роботизёция, -и [В] 

робото... [Я 8-19] — М] 7 А”, Ш 
роботостроение, робототехника 
бототёхника, -и (88) ЛА К, и 
ЖА ВЕТ 2; МЕУ внедрение робо- 
тотехники Ж А Ў А 4% Ж | Ж робо- 
тотехнический, -ая, -ое 

ров, рва [#4] #4, # противотанковый р. 
БНН || Л\ рбвик; -а [№] 

ровёсник, -а [ ] чей 8 с кем 15-1815? 0 
А Он мой р. № ЖЖ |8 7. Мы с ним 
ровесники. % ЖП № Ш #. ровесники 
Октября {ЛЕМ Л, ГАЯ 
МЕЖ А. || Я ровёсница, -ы 

рбвница, -ы [8] (®) Ж #0 || № рбвнич- 
ный, -ая, -ое 

рӧвно! [81 1. И, ровный. 2. ЕЛ б, Ж 
ЖЭ р. в десять часов ЕА 3. (П) 56 
4, Ж Р. ничего не понял. № Р — А10, 
ЖИ, || Л\ ровнёхонько (101) 

рбвно?` (7 (0 1. #-#, И Рычит, р. 
зверь. 9 — В, 2. [ЖЕШИП Я 
Ф. МУ Р. кто стучится? 98 АГ. 

рбвный, -ая, -ое; -вен, -внй, -вно. 1. Ж 
М, ЖЫН; НВ ровная местность Ж 
Ж 27 Дорога идет ровно. ШВ. 
ровная пряжа Ё 2. УЖ: НМ; РА 
№ р. пульс 8) 5) № ЖЗ ровно дышать 14 
ЭЙЕ р. голос ЈУ В 3. В Ы— 
№; ЭЕ], АЖ ЕЖЕН; ЖӨ ШИ) ровная 
жизнь РНБ р. характер ВИНЕ 
4. ВК, КЛУ ровные доли Ш 
КАВ Ф ровный счет # # ровным 
счетом ничего (П) 5 < Ж, № Ж Ж не 
'ровён час (1) КАКША; ЇЙ ЖЛ СЩ 
ЖАЖА 9), Л — Не ровен час он 
придет. КХЛ #3®%К Ж. || & рбвность, 
-и [8] (Ж 1,2,3 Ж) | 

рбӧвня, -и (#Ё ровий, -й) [НМ] <#) ЧЕН 
но МЛ АЭ Ш) ным Л, ЭН ЗЕН 
А Он ей не р. ЙЛ; Ў. 

ровийть, -Яю, -Яешь [Ж] что Жз И; 
ЗЎР р. дорожки АН || 56 сров- 
нять, -Яю, -Яешь; србвненный. с. с землей 
{ву 

рог, -а Ж рога, рогбв [Н] 1. #, #1 оле- 


ньи. рога № # наставить рога кому-н. 


(#0, 1) 5-Е согнуть в бараний 
р. (9, Ц) ЛЕ, ЛЕ, ШЕЙК обломать # 
сломать рога кому-н. ($, Ц) Ж— Ж 
ЖА 6-9-0 2. ЯШ; Я охотни- 
чий р. ЖАЮ 3. (ИЕ ДЕЕР Ж пить 
мед из рога Б Йй Ф 9 р. изобилия 
(БОМ) Жили, ЖЖ 2 #, КОМН 4. Я 
АЯ р. молодого месяца НАК ЛЬ || № 
рожок, -жка Я рожки, -жек (ШТ 1Ж#). 
рожки да ножки остались от кого-н. 
(ш) Л, | № роговбй, -ая, -бе (ЖТ 


1,2 Ж) © роговёя оболбчка [5] роговица 


рогалик, -а # рбглик, -а [М] Н рожок 
(6 Ж) 
рогастый, -ая, -ое; -4ст (0) Ка ЎЗ 


рогатина, -ы [9] 38 Я 7 брать медведя 
на рогатину ЖАКЕ ВЕ 

рогатка, -и [[Я] 1. #9 (#9); С) 

‚ НЕ ставить рогатки кому-чему-н. 

Я-А ИЕ 2. (ЖВЛ) © стрелять 
из рогатки № 9 3. ИЖ, ХИ 
э їй; ТЕЛНЕ 4. (ОНЕ ВЕЧЕ Н 
№) ЖЛ 

рогатый, -ая, -ое; -йт. 1. # М крупный 
р. скот 4 2. ЖК р. месяц НЯ 3. (П, 
ЗЕ) ЖЕН, ВАНА 

рогач, -а СЕА] 1. ЖЕН, ЯН 2. А 
Ж. Ня 

роговёть [——. 2 ЛЖ] -бет [#1 МЛ 


|% ороговёть, -©ет. || 1 ороговённе, -я 
[Р] 


роговйдный, -ая, -ое; -ден, -дна ЛК, ® 
#89; ХУЖЕ роговидные сучья ХЖИЯЯ 

роговица, -ы [Я] # пересадка рогови- 
цы Ж 

роговбй М, рог 

рогӧжа, -и [09] (Ж 0) 8 Ж | 
рогбжка, -и (11 ||  рогбжный, -ая, -ое 

рогӧжина, -ы [89] (0) — 

рогбжка, -и [В] 1. Й рогожа. 2. #0 

рогбз, -а [Н]  # || И рогбзовый, -ая, 
-ое 

рогонбсец, -сца [ЕН] (11, #) ҖЕ ШТ А. 
ЖАНЕЛ, 

рогулина, -ы [83] (п, #) 8 рогуля 

рогулька, -и [Ё#](П) 1. Ж, рогуля. 2. Я 
АУН 

рогӯля, -и (891 (п) ЖА || Л\ рогӯлька, 
и 

род’, -а (-у) #Ж о рбде #Ё на роду, в роду 
Я -ы, -бв [ЁН] 1. Ж, К< Ж старейшина 
рода Ж 2. № Ж, (6, ЭЁ; Ш старинный 
р. ЖН ШЖ вести свой р. от кого-н. 
Ч ---, ЖЩ В родом крестьянин Ж В Н 
9 из рода вр. — 1% — 16, КАКОЕ без 
роду, без племени (ІН) #09 — А, 22260 
ни роду ни племени (19) 1 -— А, ЖЖЖ 
к, ЖЗЕКАТ Это у нас в роду. ЗАЗЖЕЯН 
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Ж» р. людской (19) А.Ж 3. (род. -а 5% 
о рбде, в роде) #, Ж, #} Ж, ЖЯ О бт 
роду (11) А8 (ЯЖ) Не дурак, а родом 
так (08, №) ФАЛ, жим иы 
к на роду написано что йй НЕЕ, Ж 


род?, -а ПЯ, В" ЖНЯ] чего. 1. ##Ж р. 
оружия 9 р. войск 15 № войска всех 
родов оружия ЎР) 66А 2. (їй И) 

Я, Ж] р. занятий ЇН} 3. И 
В АВ, --- ЖЖ Эта гостиница — 
к дансионата. ХУН АЕ ВН 

Е. Ов з некотором роде (ПЕНН 

р БА Ж. Я Л в своем роде — 1) № 
ЖЖ Он в своем роде талантлив. 

Жж Ева, 2) ЖТЖ 
Два брата, и каждый в своем роде. Ж Я, 
ЛЖ Е К, в этом (= таком) роде 
(п) ХЖ Ф, Ке И, Он в таком 
роде и выразился. ХЭЭВ ВУ, вся- 
кого (Жї разного) рода {+ своего рода 
#—#.. Ё) Своего рода оригинал 
#8 — НИ такого рода (01) ХМ, 
ХЖ дело такого рода, что . шы 


род, -а, по родам [Н] КЕ є сущест- 
вительные мужского, женского и средие- 


го рода н. Ех РЕН 214] Ш Ж родо“ 


вбй, -4я 

роддбм, а т жп РЕ В 1 Ж роддб- 
мовский; -а: 

родёо [95] [ р ЖЖ] И < автомо- 


бильное родео (автородео) К 


Ж 
Родйльница, -ы [88] родео) АВ н) 


родильный, -ая, -ое. 1. ВОР, ЗЕЕ, ГБ 
№ р. дом РЕВ 2. 76 09, Ў родиль- 
ная горячка 83 

родӣмчик, -а 8) (п) (18, Н, Л, 

родимый, -ая, -ое. 1. НОМ, Ж край р. 

ща, х2 2. (Ө) ЖЕ СОК ДЕШ ИИК) 

< родимое пятно — 1) № Лт 2) чего 
( ) Щщ; ЖЯ родимые пятна капита- 
лизма ЖЕ Ў В 

рбдина, -ы [63] 1. НЕ, ж 2, #2 защита 
социалистической родины ПЖ: Ё Ў. 
НИ 2. ЖЕН, ЮЖ, Ж 5 приехать на 
родину М1 # Советский Союз — р. 
социалистической ревлюции. ЈЕ 
+х#@П Ж 

рбдинка, -и [9] Гі йб 

родины, -йн. {ЖИЕ 

родители, -ей. 5% В}, ЖХ Ж помогать 
родителях ТЕШ} СЕ} р. растения (#, 5) 
ЩИ ЖЖ | # родйтельский, -ая, -ое. р. 
комитет (В) ЖКБ А2 

родйтель, -я [Ч] (ІН, 5) М] отец (1 Ж) 


родовой 






[Л] (ІЯ, п) 9 мать (1 


родительница, -ы 





родительный: родительный падеж (#) — 
родить, рожу, родӣшь; -йл, -ила (Ж -йла), 
-йло; рождённый (-ён, -ена) [5, Ж] 1. 
кого (что) Ё (® 4), 3 в чем мать 
родила (#, ПӘ ЖИ, ЖЗ 2. что 
(0) Е, ЕЕ, Е Ум правду родит. (® 
ВОЛЕ АИВ 3. [—, С ЛЖЖН] что (+ 
Ж, ЕШ) г Ж Земля хорошо родит. 0% 
Ж) + Юг=Ш 8. || ЖЕ Я рожать, -4ю, 
-ёешь (Я 11) (0) # рождать, -аю, 
-бешь (ЮН +1, 2); [2] рождение, -я 
[Р] 2) 
родиться, рожусь, родӣшься [58, Ж} (56 
-йлся 9 -ился, -илась = -йлась, -илбсь в 
-йлось [Ж] -ился, -йлась, -йлось) 1. НА, 
ЗЕЕ В рубашке родился. ШЕЖЯНАЯ, + 
ЖЗ. 2. [-, СЛЖЖЯ] <) ЕЕ, ЖЕ 
Родилась блестящая идея. ЕТ — “Е 
НН Е, 3. [-. ЛЖЖЯ] К, 7; 
ВХ Пшеница родилась хорошо. Д, 
дер, | Ж. рождаться, -йюсь, -дешься 
(9 1,2 Ж); [2] рождение, я ОНЕ 
1,2 Ж) от рождения МН Не 
рбдич, -а [ЇН] 1. к Н 2. Е род- 
ственник (ІЯ, 14 
родник, -& [8] А (Ж); ж ШЙ || родни- 
кбвый, -ая, -ое 
родийть [—, -ЛЖЖЯ] -нйт (Ж) кого- 
:-что с кем-чем ИБ Ж, ИЖ 
Многие признаки роднят животных 
одного вида. И: Ф ®ҮЙЕ 8 —— 20 |9 2 5) АН 
Мм. (15 породийть, -ню, нишь; -нённый 
(-ен, ена) породненные города (|| города- 
побратимы) ВАНА, ЗСТ, ни 
родийться, -нюсь, -нишься [Ж] 25 7 ЖЮ 
- С семьей старого друга 5 Е рае 
ИЕ породийться, -нюсь, -нйшься. 
родничбк, -чка [ЁН] ЕЛ м, МИ] 
родибй, -дя, -бе. 1. Ж Ё, Ж/Е № родная 
сестра ЖШ р. бада Жн, Ж 8 гостить 
у родных ЖЮ 2. ЖЕН, ЖЕ, ВСУ 
р. родная страна Ж Ё р. язык 
ч 3. НН ЖЖ. пру || № 
рбдиенький, чая, -ое (НУ 3 #9) (п) 
родий, -й [В] 1. [%] ЖЖ, ЖЖ много 
родни ## № дальняя р. 5% 2. Н] род- 


ственник 5% родственница (9) Он мне р. 
аю, 
овйтый, -ая, -ое; -йт (ЇН) (Ж Р) 22% 


кек, НПИ р. боярин 2 249.3 
|5 родовйтоть, -и [89] 

родовбй!, -4я, -бе. 1. К (ЕН) Ё родовая 
община К АУ р. строй Б Ж # Ж р 
быт Б. й ЖЕЎЕ ЛА 2. (ІН) 820, Ем 
В, Ж 21 родовое имение НЕМ 3. 





родовбӣ 








12 8); Ж родовые и видовые понятия 


родовбй? №, род? 

родовбй М, роды 

родовспомогательный, -ая, -ое (6) |] 
родильный (1 #) родовспомогательное 
учреждение В 

родовспоможённе, -я [Р] 87°, Е 
|| Ж родовспомогательный, -ая, -ое 

рододёндрон [23], -а [ЁН] С) ЖШТ, #85 

родоначальник, -а [№ 1. #8; Р, НА 
2. (#8) М основоположник. Горький — р. 
социалистического реализма. Ё 2 #6 А 
® + ЯЖҖЗС Е Л. || ЇЙ родоначёль- 
ница, -ы (Ж 2 #0) 

родослбвие, -я [4:] (14 генеалогия. || Ж 
родослбвный, -ая, -ое. родословная таб- 


лица ЭР 

родословная, -ой [ЕЯ] Жї, ЖЖ 

рӧдственник, -а [#1] Ж, 2 р. со сто- 
роны отца 55 Е № дальний р. ў || Я 
родственница, -ы 

рбдственный, -ая, -ое; -вен, -венна. 1. [К 
Е] Ж йй С ЖЬ И родственные 
связи № Х Ж, ЖЩ Х Ж родственные 
отношения ИЖ, АХ 2. ЖШ; [Н] 
йй, В) родственные народы ШИН ЮЖ 
родственные языки Ш Я # В родствен- 
ные науки НЕЕ 3. ЛЖ, Ж 
$] # родственное отношение к кому-н. 
З ЛИН... родственно отнестись 
к кому-н. П Ў ИЙ Н ДЕЛЕЛ] Бү | 41 рбд- 
ственность, -и [69] (8 2,3 Ж) 

рөдствӧ, -& [1] 1. ШЖ, Ж; ж 
Ж Ж дальнее р. № Ж не помнящий род- 
ства НИЖЕ Л (ЖАН ӨШ НИНЕ № 
йб А. ЖАШ Н СН ЖЖ ЖИН ИЙ 
0): ХКЕЖИМЛ, АЈА Иван, не пом- 
нящий родства. ОКЖ) ЕЖА, Ж 
ЖАНН АД. р. душ (6) я Ей, оя Е 
ЖБ 2. [Ж] 19] родственники (П) много- 
численное р. З № 5; ЖЖ 3. НЯ; [Б] 
йй, Е р. славянских народов КА 
ЖАЯ р. идей В БАНТ : 

рбды, -ов % № || № родовбй, -&я, -бе. 
родовые схватки 3} 

роёвия, -и Я -бвен [011 (1000) 7 
т, ЧИ ОЕШ) | 

роёние М, роиться | 

рбжа!, -и [8] (Ж) Ў # | № рбжистый, 
-ая, -ое. рожистое воспаление НЕЕ %® 
р. больной ЕВ 

рбжа?, -и [81] Ч) 1. лиц 1#.2.Н 
ВИК, (Ж) НО, НА У него не лицо, а 
р ЮЗ%ХЖ&% АЮ  &,‚ ШЕНЛЯ. 
строить рожи $} #19 Ах ты бесстыжая 
р. 1 Ж, КТК ЮНИ ЛО! | М 
рбжица, -ы [  ] 0971 #0) (0) 


рожать №, родить 

рождаемость, -и [ВН] Н % Ж рост рож- 
даемости НЖЖ 

рождёть, -ся 1. родить, -ся 

рождёние, -я [Ч] 1. №, родить, -ся. 2. + 
И; ЗЕ Н Пригласить на р. йі (В Ж) 
МЕН У дочки завтра р.: десять лет. 
ЮЖН, КТ. 

рождествб, -4 [+] Ж У || № рождёст- 
венский, -ая, -ое 

рожёница (2 роженӣца), -ы (09) 1 

рожёчник, -а [1] 9 Я (0) Р, Ж (0) 3 
ансамбль рожечников У ЖИ 

рожкбвый, -ая, -ос. 1. М, рожок. 2. рож- 
ковое дерево #5 

рожбк, -жка Я рожки, -кбв [№] 1. -жка 
Я рожки, -жек М, рог. 2. [8] рог (2). 
пастуший р. Ж З. Ў АК, МУЖУ 
газовый р. ЧТ, ТО бумажный 
р. УЖИН, ЕЯ 4. ОЛ. 
ЖН) ЗЕ детский р. ЛЕ 5. ЕЖЕ 
6. ГЕ] ШТУ} 7. [21], ЖЖ, К 

рожби, -жна [ЇН] (4) 2 Ж 7 © лезть 
(идти) на рожон (11, 9) #1 № про- 
тив рожна переть (5% идти) (01, А) О ВН 
ОН Какого рожна надо (= недостает) 
кому? <, ЖЕНА? 

рожь, ржи [ЁН] 1. В Р. зацвела. 8% 
ЗЕ Г. 2. Ж (ЧЕ ) пуд ржи ВНЕ 
|| ^^, 8 ржица, -ы [ВН] || Ж ржанбй, -4я, 
-бе. ржаная мука В р. хлеб ВЖЕ 
ржаные волосы ВЗК Ж 

роз... (8727 раз! 7...; ЕЖЕ Ш 
рбздал, рӧзданный, рбзлив 

рбза, -ы [691 1. ИЖ, И, ШИ, ВЕ 
усеять чей-н. путь розами (#6) @--- Е 1 
ВЕ 2. М, НЕК ЕН 
ЖЕ < роза ветров (2) — 1) М, А 
ЗЕЕ 2) ДЕ А, | Л рбзочка, -и [В] 1 М 
рӧзовый, -ая, -ое. (Я Т1 Ж) розовое 
масло Ж семейство розовых Ё 
< розовое дерево 4; ИМ, ЕЯ 

рбзав, -а [БИ] (ІН, П) ЖЕЕ, ЖОЙДЫ | Л 
рбзанчик, -а [ЇЙЇ] 

рбзанчик, -а [ВН] 1. М, розан. 2. #1 
ШЧ СН 5 [4 КЖ /1, ВСЕ) 

розарий, -я [Н] (225020) ЕШ, 125 

рӧзвальни, -ей (117904) 2285258 

рӧзга, -и Я— рбзог [89] 1. (НАНЕ) Я 
Ж, ЖЖ наказать розгой. НАТ Т 
2. [#1 ОНУ НТ С ЇЇ) дать 
розог НЖАТ 

рӧзговенье М, разговеться 

рбздых, -а (1) (О) ТАЖ; ЖИВ 
Работали без роздыха. ККЖ ТДЕ, 

розётка, -и [В] 1. (9) 582. ЖЕЗ. Ж 

ЕЯ 4. НЕК НТИ 

ЕЯ) 655 5. (НИИ ЕВ 








аб. (Чг) НИЕ ЖЕК Е) 9 у 
а 


рбзжиг №, разжечь 
рбзлив Я, разлить 
розмарин, -а 11 1. ЖЖ 2. ЖЖ 
НБ ЖЖ | розмарйновый, -ая, 
ое 
бзнить, -ню, -нишь; рбзни [Ж] что (1) 
Л, Ев, Л р. комплект журнала 
ЖЖЖ Ө И Ж || 56 разрбзнить, 
-ню, -нишь; -ненный 
рбзниться [—,— АЖЖ) -ится (Ж) (г) 
ЭЗ ЖЕЗ, АНИ], МЕ 
рбзница, -ы (011 (ЕН <> в розни- 
цу 3, 335 торговать в розницу #Ж 
розничный, -ая, -ое розничные 


товары ЗЇ її розничные цены Ж ЙИ 
ж 

рбзно [ВП 8) 37, Ж жить р. 7 
ЕЕЕ, 2778 


рознь, -и [68] (0) 1. БЕН; МИ; 419} Под- 
нялась р. ВТ. 2. ПЕНЯ] 5-5% 
Ж— # работник работнику р. ПЕЛЯ 
УТЕЛАЖИ 

розовӣрня, -и ЖЯ —. -рен 8] КТЕ 

розовёть, `-вю, -ёешь [Ж1 1 1. НЕТ, 
А Г @, Щеки розовеют на морозе. №9 
ЖИЕ Е, 2. [-. АЖЖ] жеге 
| 5 порозовёть, -ёю, -вешь (НТ 1 Ж) 

рбзовый, -ая, -ое; -ов. 1. № роза. 2. # 
(@) № р. цвет ё, розовое платье № 
ЕЮ ЖЕ 3. (ФЕ М радужный (2%) (п) 
розовые мечты Ж #0 № Ё] ЯЯ сквозь 
розовые ‹ очки смотреть ЖЖ БОЕ КИЙ 
НЕ .--, 1. ЯНВ видеть что-н. в 
розовом ть о. 28 ВЯ КЕ я 
и 


розоцвётные, -ых (4) ЖА 

розочка, -и БП 1. Ж роза. 2. ВЕН 

рбзыгрыш, -а [ВН] 1. М, разыграть 2. (№ 
Ж. аа з 8 || # рбзыгрыш- 
ный, -ая, -ое (972 #) 

рбзыск, -а 8] 1. № взыскать 2. 3%, й 


ж уголовный р. Ж Ж || Ж розыск- 
ной, -4я, -бе ТҮ 
ройть, рою, ройшь [Ж] кого (что) й. 
р. пчел ЗЕЕ 
ройтья [—. - ЛЖЖЯ] ройтся [Ж1 1. 
(ЕЯ) т 2. (@Ш) ЖЕ КЗ. 


әм, ЖОЕ; ВЯ АЖ ЖИ ИЖ 

Мысли роятся в голове. ЛА. | Ж 

роёние, -я 910871 Ж) 

рой, Р о рде, в рою Ж рой, роёв ПН] 1, 

35; Ж (Ж, КВ) ром комаров — 

ийе 2. ЖЕ (КТЕ ОШ) пчелиный 
Я 3. Б був ен, Ж р. 

воспоминаний — м 


рок, -а (8) (Ж, 19) |] НЕ (1 #7, — 0018 


роль 





ЖЗИ) по воле рока НТ Ў}3® злой р. 
тяготеет над кем-н. ЇйЛ&Ї --- 

рок... СЯ 15—80] Ж ЧЕ”, М рок- 
ансамбль, рок-группа, рок-опера, рок- 
певица 

рокада, -ы [8] (С) ТАК ЗН СЕЎ ЕР) 


| Е рокадный, -ая, -ое 


рок-группа, -ы СВИ КЕЕ А 

рокироваться, -руюсь, -руешься [5% Ж] 
ОЕ Я 

рокирбвка, -и 19) (0 +484 

рок-музыка, -и 189] ВЖ 

рок-н-рблл, -а ГАН] Е, ЖЕН 

роковбй, -4я, -бе. 1. (ІН) ВЕЕЕ, ОЕ 


ВРК, ЖЗ роковая любовь ЖЕНЕ 
2. ЧН) ЕН, ЖЖ ЙЕН р. миг ЖЕ 
ВВТ] 3. Зет, ОТЕ в АЈ, Ка ЖЕЛЕ М 
роковая ошибка а № @ М ЯНА роковое 
стечение обстоятельств {ТТН ЖЗ 
ра роковая случайность 9119618 


рококб (ЖЖ, [НМ] (Ня (18 
ЕО ЛЕ РУХ ТНУ ЭШПЕЙ АЕР) 

рбкот, -а [Ш] НЫЕ) глухой р. волн 
ВЕЯНИЯ ИЕН р. моря АН 

рокотёть [—. АЖЖ) -бчет [Ж] ЖЫЛ 
ЕЕ Море рокочет. хи ЕН, 
Вузы, | @ рокотание, -я [ 

р, -а СЕ) УЯНЖЕМ( н ый 


эол, на . ИН, Е ЖЕ 2. —% 
р. бумаги Ви \ Ж ролевбй, -ая, -бе 8 
рбльный, -ая, -ое. ролевая & рольная 
бумага КА 

рблик, -а [№] 1. (ЛУ) 99, ЛУ; ШТ 
(ш) тернет, З. (=) ЛЖ, К 
ЖЕЖ Е 4. Я] рол (2%). 5. Я ЧЕ) 
ФИ кататься на роликах Ў 17 
{ 2 рбликовый, -ая, -ое. роликовые под- 
шипники ЖНЖ роликовые коньки #6 


роликобёжный, -ая, -ое: роликобежный 
спорт ЖЗ 
рбликовый, -ая, -ое. 1. 1 «жа 


[Н 

роликовые лыжи Н. 1, жнын. 
роль, -и Ми, -6й [8] 1. ЖИ В ИИ) 

Я, играть р. кого-н. 9, какую; н. ТЇЙ 

7б. (4) 836-5, А ВЕ М 

войти в р. ЖАЕ, КЕНЕА, КТ 
ЕЛЛАР ЭЕ выйти из роли ® 
ВНТ, ОВУ ИШЕ: выдер- 
‚ жать свою р. (ЗВАНО ИНОЕ 
Я в роли кошт. Н) ЙИ Е 
Роли переменились. зате, (ш) айл. 
К) ҖЕ (ЕН) Ж Г. поменяться ролями 
ШАН 2. ВЯ выучить свою р. Ё Б] 
3. ЕЯ р. личности в истории 1- ЛЕЙ 
Ф ЕЮ Е В руководящая р. рабочего 





ром 





класса 1. ЛЕНЕ <> играть роль 
ЖЕН; Н И Это обстоятельство не 
играет большой роли. ТЕТЕ 

ром, -а (-у) [ЇН] М, УНИИ СЛЕ НДЕ 
АРНЕ) | #2 рбмовый, -ая, -ое 

роман!, -а [М] К Я ЛЯ русский клас- 
сический р. ЯЗ тт Л, исторический 
р. 9% й р.-эпопея К ЧЗ Ў ЛУ | Ж 


романный, -ая, -ос (2) 


роман?, -а [Н] (Н) 2, ХЕ ЖЯ У нее с 
ним р. ША Ж 22. || Ж рома- 
нйческий, -ая, -ое 

романизовать, -зую, -зуешь; -бванный 


[5, Ж] кого-что СЖ ЮЖ НИЕ | Я 
романизовӣться, -зуюсь, -зуешься. | Ж 
романизация, -и 


Я] 
романйст!, -а (91 КЛ, КЕЛЕ 


Ж || В романйстка, -и 
романӣст2, -а [ЇН] 5 18202 || ЇН рома- 
нӣстка, -и 
романӣстика, -и [091 9 552% 
ромёновский, -ая, -ое 3 #3 (3); И 8 


ЕК НМ романовская овца В Ж 
% романовское овцеводство * 8 ЖХ З 
ЗЕ р. полушубок 9 9 0% 


романс, -а [#1 ВЕ, РАН, НЯ, 
їй й 17 ромӣнсный, ая, 
-ое 


романский, -ая, -ое 5 ЁТЕ Ж ЙУ; МРНЦ 
ЗСК романская филология Ӯ Ж 
2 

романтизм, а [№] 1. (2) #818 0 (19 
АЗС КА) 2. (СКН 
В) #18 Х революционный р. Горького 
В та 7 З. НХ, їй 
вн Сс) | ромавтӣческий, -ая, 
-ое (91,29) 

романтик, -а [Н] 1. 8 3: ЖЖ; 88 ЕХ 
{ЕЖ 2. НЕХ, КИӨЖ 3. НН 
Л 


романтика, -и [1] (ЖЕ НО ЕЕН. Ж 
ВЛ (ЗАТ) р. творческих иска- 
ний ВОЕН 

романтический, -ая, -ое. 1. № романтизм. 
2. | романтичный. романтически нас- 
троенный человек УҢ К1ЙЁН Л. 

романтичный, -ая, -ое; -чен, -чна 8 
№, НИ р. вид ЖИТ | @ 
романтичность, -и (Ё] 

ромашка, -и [В] 1. (#4) ЗН №, ® Ж 2. 
(ФУН #. ШЕЛ; НЖ® Е полоскать гор- 
ло ромашкой НЙ НЯ ЖЖЖ Т | 
ромашковый, -ая, -ос 

ромб, -а [№] 1. (б) ЖЕ 2, (Ж) ЖИ (О 
№ 1943 ЕТНО В ЖЖ) У него 
уже два ромба. #948 ТИРЕ. | 
ромбический, -ая, -ое # рбмбовый, -ая, 


-0$ 

рбмовый М, ром 

ромштёкс [т3], -а [Н] Я) ЕЯ 

рбндо [4, ЖЕ] (22) РЕН 

рондо (9, ЖЖ] 1. (©) Ж 2. СЕ) 
ЖСБ): ИЖЕР 3. 226 

ронять, -йю, -Яешь [Ж) 1. кого-что (№ 
Їй, АЖ) ОЕ, Ж; АНЯ, МЕ р. вещи из 
рук # Т ЕҤ КЧ р. книги со стола {б 
ВАЖЕН р. слова (96) НИЕ НЯ, 
р. слезы (4) 59, #1 2. что Я 
ТТ, ФТ р. голову на грудь ТЕМ 
3. что В СВЕ Е ОЧ ЯР) р. 
оперение № 6 Деревья роняют послед- 
ние листья. ТЭБ Т. 4. (8) кого- 
-что 1 унижать. р. себя в чьих-н. глазах 
ж. - в жены, НОМ р. свое 
достоинство {& 8 С, 9 7 А 32 || 58 


уронить, -оню, -бнишь; -бненный (Я 2, 

4%) 

ронаёк, -& [ЇЙ] С) СБУ) Їз Е 
з) ККЕ 


рбпот, -а [ЁН] (ЕН) ЕЕ глухой р. ЖЖ 
И ЙЕ Н) РГ 

роптать, ропшу, рбпщешь [Ж] {1 #45, 

СНЕ р. на непорядки ЧЕН 

| 2 роптёние, -я (+) 

роса, -ы Я росы, рос, рбсам [ВН] Я (К) 
утренняя р. ЁЁ косить по росе 
(#3) #1 до росы КЇЎ Т. © медвяная 2 
медовая роса (> Н (ЕАУ ЕЮ 
9) ЕЭ росянбй, -ія, -бе ЕЁ рбсный, 
-ая, -ое 

росйнка, -и [ЇН] #&% © маковой росинки 
# ни росинки во рту не было (0) #0 
Я; ЕВ 

росйстый, -ая, -ос; -йст. 1. # БУР ЖЧ 
росистая трава # ЎР 86КЕ ЇЇ 2. НЕ 
(Ж) № росистое утро ҖЖЖЇЎН.& 

роскбшество, -а Г] 1. #, #4 р. в 
пище КЕ 2. НЕЕ, ЕНЕ, ВЕ отка- 
заться от всяких роскошеств 8 — Е 
м 1 5 

роскбшествовать, -твую, -твуешь 
{Ө Ж @; ЕАН р. в нарядах № 
ЎТ 

роскбшинчать, -аю, -аешь [Ж] (01) [8] рос- 
кошествовать 

роскошный, -ая, -ос; -шен, -шна. 1. Ж 16 
5, ЖЕНН› ИНН; 0009 р. кабинет ЖЕЕ 
Ф 8; р. образ жизни #1) А18 (2720) 2. 
СУЗЕ ЕРЮ, ВУ; ЖЕ р. ужин ЯВ 
НЕВЕ роскошные волосы ЖЕЗ 

рбекошь, -и [ЁЗ] 1. 34, Ш, ВНЕ р. 
обстановки ИН 2. # 6, 8 + 
Живет в роскоши. (№) НЕЁ. пре- 
дметы роскоши #{ позволить себе р. 


ЖЕНЕ (3...) НВ (КАЙ, 





927 


ротётер 





ЗА К 2$) 3. ВНЕ, Ж р. южной при- 
роды ЖТК А ЕЕ 

рбслый, -ая, -ос Ж Ну, ЯНКА; ТАК 
Ы 2 парень ЖЕН ЛМК рослая лошадь 


рёсный!, -ая, -ое; росный ладан ЕН 


рёсный2 И, роса 

росомаха, -и [Я] Ж; 8 || 36 росомӣ- 
ший, -ья, -ье 

рӧспись, -и [В] 1. И, расписать. 2. (19) ё 

„Вэ, Ж р. доходов и расходов К 

ЙА 3. М, (ЕАН На БА) Жи 
древнерусские росписи ПГ ЙЛ КЕ 

рбспуск М, распустить 

рбспуски, -ов. (Е ЖЖ КЖ ару) Б 
Хх, = 

российский, -ая, -ое (ІН) (9 РЕН) А 
русский. 3 М № < Российская Федер- 
ация ШЕЮ С | 

российнин, -а Я яне, -Ян [ЁН] 1. ВЯ 
ЖА 2. (19) 18] русский: 

рбссказин, -ей. (П) ЖЕДЕ, В. 

рбссышь, -и [Я] 1. (п) #3 Е.2. 
ВНЖ] ОВИ) У, НЕР КЕ, ЖЕ: 
платиновые россыпи А © Ж изумруд- 
ные россыпи ЖЭ Ж золотые рос- 
сыпи $5 Ж; ($2) Ж || Ж рбссыпный, 
-ая, -ое (9 2) (#) россыпные мес- 
торождения алмазов МЕ 

рбссынью [Ж] К, Ж Ох кирпич р. ЁТЕ 

рест, -а (-у) [№] 1. К, Е Весна и лето 
— время роста растений. ЖЕНИЯ 
ЖЕЕ УИ. Трава пошла вр. НК. 
2. Ж №, Ш р. городов. М Ш Ш № М р. 
промышленности ТИ ЯЗ 3. Ша Я 
Е, В: М р. политической активнос- | 
ти масс БОННЕ 4. ЭР, Н 
Е; ЖЖ р. таланта 1 ВЕЙ Ў р. 
мастерства $173 № Н №5 & творческий 
р. ИЕ ЕЯ 5. ЖЫ, ВР, ЖЕ 
высокий р. № ЯМ костюм не по росту 
ЖИЖАН (КМ) 6. (ЇН) Ж В дават 
деньги в р. ЖЖ © во весь рост 0 
БЕТ 2) (В 00, РАВ, 
Ў 26 Я № Во весь рост встали новые 
проблемы. 91119: 
Т. ва рост (Ж. ЖЖ) ШЖ, (0 
Ж, ЗЕ) ЖЖ пальто на рост ЁЎ ТЬ 
Ж Ж | Л ростбчек, -чка [Н] (9 + 5 Ж) 
Росточком не вышел. (П) (№) 91 


№ 
рбстбиф, -а ГН) ЖЕН, Е (В) НА 
рбстепель, -и [ВН] 8 оттепель 
ростовбй, -&я, -бе (2) 1, КМ, Ж ШШ, М. 
№ ростовая пора ВН, ЕЯ 2. 
Ин) Ж Кё ростовые вещества # 


ростовщик, -& [ЁН] В] || ЁЛ ростов- 


щица, -ы || # ростовщический, -ая, -ое 


ростовщический, -ая, -ое. 1. Я, ростовщик. 


2. (#) Ж Я ЖИЙ) ростовщические про- 
центы Ш Ж], Ж Ж| ростовическое 


поведение ЁТ 8 


ростӧк, -тка [Н] 1. %, 8 Семена пус- 


тили ростки. ФТБ ЗЕ Т, 2. АЕ, Е 3. 
ПЕ ЖН Е] чего (##) В 2 ростки нового 
Эт ҖИ] ВЕ Е | № росткбвый, -ая, -ое 
(Н 1,2%) (6) 


рбетра, -ы [ВЯ] <) АЯА З В НЕЙ 


| Ж рострільный, -ая, -ое. ростральная 


колонна #1 НАЯ ЭЗЕ ИЕА ИНЕ 


рбстры, (2) ЕҢ; ФЛАГИ, БОН 
рӧсчерк, -а [И] #2, 193, (а 


ЮЖЕН К) ЖЕ 218 подпись с росчер- 
ком ТЕЗ № & 57 одним росчерком 
пера решать что-н. (%) ЛЕНЕ 
"ЕНЕ 


росянка, -и [Н] ЗЕ 
росянбй И, роса 
рот, рта (изо рта & йзо рту), о рте, во 


рту [Н] 1. П, П полоскать р. КП 
горький вкус во рту № НН 1 дышать 
ртом ЖН В дыхание рот-в-рот (%) 
ЕТЕ (АР —#}) Вр. нейдет 
что-н. кому-н. № Ж Е. не брать в р. 
чего-н. ЖОЕ (8 ЖА) мимо рта пронести 
Ж) п, ЗНГ, ШЧ, ЖЖ 2) 
в р. не возьмешь Ж М Л П мимо рта 
прошло (#6, П, 18) Ж 8] разинуть р. 


09, й ‹#&, п) (019) НЕЕ не 


сметь рта раскрыть (0) ЖЭН, ЖЖ 
ў зажать или заткнуть р. кому-н. 8 
Жз ВО 8; ($5, 1) 1 9 замазать р. 
кому-н. ($, п) ИН Ша. 
смотреть в р. кому-н. В --. № 617% (Е: 
##) хлопот полон р. (П) ЖОЖ КЕ, 1% 
ЖНЕМ^Л, 2. М ХЕ) 
большой р. К красивый р. ИЖ 
р. до ушей ЧЁ) ЖЖ 3. [5] пасть”. 4. 
‹&, №) ЖП Пять ртов кормлю. ® 
92 Ж. лишний р. в семье Е 
Ж | Л\ ротик, -а ГЇН] (НТ 1,2) Ж 
ротбк, -ткё [Н] (ЯР 1,2) (11) малень- 
кий ротик А` № На чужой роток не 
накинешь платок. {#) Яли ЕЖЕ 
№, | Ж ртйще, -а [Н] (Ж + 1,2) (П) 
| Ж ротомбй, -4я, -бе (Ну з Ж) (+) 


ротовая пдлость П 


рбта, -ы [В] Ж командир роты # Е 


танковая р. НУ целая р, кого-н, #1 
Ж; ЗЕ | № рбтный, -ая, -о 


е 
ротапрӣнт, -а [Н] (©) ОЛУ И) ЕЕ 


9; % | Ж ротаирќнтвый, -ая, -ое 


ротётор, -а [ЁН] #80. || № ротатор- 


ный, -ая, -ое 





ротацибнный 








ротацибиный, -ая, -ое: ротационная маши- 
на (ЖУ ЖЕНИШ, 
рбтмистр, -а [№1] (0 5х 
рбтный М. рота 
ротовбй № рот 
ротозёй, -я МСП, ЖФ?) 1. |9 зевака. 2. @ 
Л, КНМ Л. || В] ротозёйка, -и 
т 2%) 
ротозёйничать, -аю, -аешь [Ж] (9) 5 5 
Ж, Ж ЖШ 
ротозёйство, -а [+] (п) 55 
ротбнда!, -ы [3] (©) ИЕ АЕ 
©, а=, т 
Ротбнда?, -ы (9) (19— 20 НЕ — 
лисья 
рбтор, -а [88] {< Ут, НЯ (НЯ КИ 
ВК) ЖЕ Ж; ЖЖ | рбторный, -ая, 


-ое 
рбхля, -и Я — -лей [В ЖЁН] (П) ЕТ 
(А), Вакил. 
рбща, -и [В] ЛЧ Ж березовая р. РЖ 
И рбщица, -ы 19] 
роялӣзм, -а 8] (+) НЕХ, фах; Ж. 
Ж || Ж роялистский, -ая, -0 
-а №] (БШ ЖТ. НЕХ 
|| ВЯ роялйстка, -и 
ройль, -я [Ш] ХЗ, = ЯМ концерт- 
ный р. И (ОҢ) #3 класс рояля в кон- 
‚ серватории #5 РЕ НУ: || Ж ройль- 
ный, -ая, -ое 
ртуть, -и [8] Ж, ЖЖ живой как р. ЗЕЯ 
Ж в || Ж ртутный, -ая, -ое. ртутная 
руда ЖЁ р. термометр К #0 Е Ж 
ртутная мазь ЖАК Ж. ЖОН 
рубака, -и [8] (1) 21%, ц 
рубанок, -нка [ЁН] + 
рубануть И, рубить 
-4ю, ешь [Ж] что (№) 18 есть! 
Уха готова, рубайте, ребята! ® 
Т, АНП 
рубаха, -и [В] ге рубашка (1 Ж). О руба- 
ха-нарень (8) ЯА, ЖЗА 
рубёшка, -и [В] 1. #4, #2 русская р. 
ЖАН, МН нижняя, нательная р. 
ЖЕ} Ж ночная р. ЊЕ шелковая р. 9 
Ж в одной рубашке А #494 раз- 
деться до рубашки ЖИ, НШ 
ЯН (КНК И 9 — Н) снимать с 
кого-н. последнюю рубашку Н.Я 
ВЧ; (ФЕ) 10-715 — ШЙ Своя р. 
ближе к телу (ЇН, А Е] пинин д 
яннан, ИА СТЕ] 
собаки № 6 6, Ж) и Н 4; 
(88) Ж; (7) Ж, я, 3 р. плода 
Жл р. зерна Ж № р. кокона & (М) Ж р. 
луковицы № Ж | Бе || Д\ рубашечка, -и 
Г] (8 Р 1Ж) | Ж! рубашбнка, -и [ЁН] 
(НТІ Ж) (0) || Ж рубашечный, -ая, -ое. 


(ЖШ 171 #9). рубашечное полотно ВЕ 
Б р у 
рубёж, -4 [8] 1. Ш граница (1 Ж) . 
естественный р. К ЖН] Я # за рубежом 
ЖЕ № #1 зорко охранять рубежи нашей 
родины Ў. Ё <р 11 9 072 8 В на 
рубеже двух эпох «ЕАК 6 
Е 2. 8, 078; ВЕНЕ оборонительный р. 
и на укрепленных рубежах Е Т. 
НУ НЕТУ Е выйти на новые рубежи Ж А. 
жий, СЭ, фу Е Вия 
рубербид, -а [И] (ЕН, ТЇНЇ ҮН 
Ж. рубербидовый, -ая, -ое 2 рубербид- 
ный, -ая, -ое 
рубёц!, м [28] 1. ЎЧ, № 2. ЖЇЗ, К 
Ж, 8 3. (б ЖЖ Б) 586, мм | Л 
рубчик, -а э ГЕ 
рубёц?, -бца [И] 1. АЯ) НЕ 2. 
(4, ЕЛ, ЗН 
рубильник, -а [[Н] (ЛЖ) ТЖ, ЛУ 
рубин, -а 8) 2?Т+ || № рубйновый, -ая, 
-ое. р. цвет ТЕ [ж] 
рубить, рублю, рубишы рӯбленный 
1. кого-что ЖК, Ж; р. ветки ВА р. 
капусту НЕ р. лес КАЎ Ж р. шаш- 
кой ЖЗ Ж р. сплеча В; (#2) 2. 
что (%) ВІА (ЖЯ) р. избу ЖЖ 3. 
что ЯЖ, ЖЯ 4. что (1) ЗЕЕ ВЕНЬ 
1; ЗЕБ ХНУ р. правду в глаза 4 Ш 
НАГЧНИНИЙ | — 0 рубнуть, -ну, 
-нёшь (9 РЖ) (п) Жр бануть, -ну, 
-нёщь (Я +1, 4) (п) 1156 «рубатъ, 
-ублю, -ўбишь; -ўбленный (Ж #2 Ж) 
| Ж рубка, -и [9] ОНТ 1,2,3 №) 
рубиться, рублюсь, рубишься [8] (Ж 27. 
8] ®) ЖЖ, Н ЖА Казаки рубились с 
противником. В | АПН А26, 


ии -а [+] ЖЖ жалкое р. ФН) 
рӯбка!, -и [09] (ВМ) ЖА, ЖЕ; (8 


Ў. н а = боевая р. ЇНЇ Е, Е 


рубка? И, рубить 

рублёвик, -а [ЕН] (ІН) = рублёвка, -и [ЁН] 
<#> М рубль 

рублёвый, -ая, -ое. 1. М, рубль. 2. (п) 
н #40 рублевая вещица ЛА 
ЛКИ 

рубленый, -ая, -ое. 1. Ж] # Ё рубленое 


мясо ЧЕ И рубленые котлеты 
2. [|] бревенчатый. рубленая изба Я АЖ 
ЖЖ 


рубль, -я [8] = высокий курс советс- 
кого рубля КЕРУ 171 | Л рублик, 
-а 181 (п) 1% рублашко, -а [В] (п) 
|| Ж рублёвый, зя, о -0 

рубрика, -и (1) 1 И, ЖЕН) БЕШ 
2. ЯН, Ж разнести по рубрикам ЇЗ. 

ЯЕ ая я+ 








и [93] СЮ ЗЖ СТ А 


рубрикация, 
ҢЕР 
рубцеваться [——, ЛЖ Ж] -цӯется { Ж] 
(65 1) 91981 || 22 зарубщеваться, -цуется. 
|| 221 рубщевёние, -я І 
рубчатый, -ая, -ое Ж №! & № рубчатая 
ткань 71 
руби -а Н) 1. № рубец!. 2. (#1 Е) 
КЁК, ВЕ Х ткань в р. № 
р а 18) & АТ, ЧТ, В ШТ р. 
сахарного тростника КАТ. р. мяса Ж 
Т. | 8 рӯбиица, -ы 
ругань, -и [1] ЭЛ, На 
ругйтель, -я СЕН) (їл) ВУЛ, Л 
лв ругётельница, -ы 
ругётельный, -ая, -ое. 1. $ ЛИ ругатель- 
ные слова %$ ЛЗ 2. (#2, УНР, 
КШ ругательная рецензия 2 
а 
ругательски: ругательски ругать {хз 
тз, й 
руғательство, -а (П) 9 Л, 9619 
ругать, ` -йю, -ёешь; руганный [%] кого- 
-что бранить. |, 5& выругать, -аю, 


-аешь; -уганный; обругёть, -йю, -йешь; | 


-уганный Ж} отругёть, -йю, -4ешь; 
-ўганный. || —{Х ругиўтъ, -нў, -нёшь (0) 
ругёться, -&юсь, -йешься [Ж] 1, с кем [н] 
браниться (1 #0) . 2. {91 браниться (2 Ж) 
| >= поругаться, -ёюсь, -ќешьоя (В 1 
УД | єй ругнўться, -нўсь, -нёшься т 


ту 0 1 % К руготий, -й Си). А 1. 
-5 ды, Д, ўдам 8 9 С 
1 у, 1 у; Ӯ ) 


железная фе 


рудий, -4 ү ўш, А медные рудники 
19 (Ш) || Ж рудвикбвый, -ая, -ое #Ё руд- 
нйчный, -ая, -ое. рудничная крепь Я Ж 


-а (88) МА жай, АЖ || Ж 
рудовбз зный, -ая 

рудокби, -а г) (В) Т. \ № рудокбв- 
ный, -ая, -0е 

рудонбсный, -ая, к -сен, -сна 88 #0, Ж 
НВ р. пласт В 

ружёйник, -а [Н] Хех, жете; ЖТ. 


ружьё, -ья Я ружья, -жей, -жьям [Ф] Ж, 
Ж Ж охотничье р. # Ж противотан- 
ковое р. 5 ЗН ў № быть под ружьем (Ж 
ВА) АТАК в р. стать (19) УБА 
В р. ! ЁЛЕ! (14) призвать под’р. Ч 


рукӣ 





ЗЕ | ы ружьеңб, -4 Г) || Ё ружё- 
йный, -ая, 
руйна, -ы (87) 1. ВЖНЯ!] (В) ОЁ 2. 
(6, ПУ УА превратиться в руину № 
ЖЗ ЖИ Л, М + 
рука, -й ШШ} рўки М руки, рук, рукам 
[88] +. 2, 9, № № длинные руки КК 
выронить из рук (№) Ат 
пожать руку # 3 не по руке перчатки 
УЖЕ ЕЖЕ (Ж.Ж ЕК Ж Лу) у кого-н. 
золотые руки ---# —Х 1 Рукам воли 
не давай! ЕТ Л, ЯЗ! Даю руку на 
отсечение. (#2) Ж Е А& Й ЗЕК) 
из рук выпустить (#) М 1, #8 У руки 
прочь от кого-чего-н. (#6, Ж) ЖИЕ"; 
Э-ЖЕ р. не дрогнет у кого-н. ЛЖ 
35; (Е) Е ЖЕНЕ зй руку вести 
кого-н. #13 --- 8 ЗЕЕ взяться зй руки Н. 
жі Е В этом деле нужна твердая р. 
(ун Ке —1- КИЮ ЯВУ А. 2 
(%) Ж, Е разобрать чью-н. руку Ж 
Т --- #9330 неразборчивая р. НЕХ 
руку приложить (Н) (ЧЕ ЖЕ) # Ж 3. 
( , п), ==, Л по правую руку ЖЕН 
Ф, ҖЕ Ңң ЭД] на левой руке Ж 2: М 4. [№1] 
(96, 00) 46 Е, ГИ сильная р. Ш 
своя р. где-н. у кого-н. Н.Н 
5. (П), Ж, 41, Ж, 5 большой руки него- 
дяй ЭЖ © в руках (быть, находить. 
ся) у кого Е --- А; ЕЛЕ В ЗАС 
ТТ; Ы Т в руках = в своих руках 
держать (имел т п.) что ЯЖ, Р ЗІЯ 
руках держать кого (что) а. 
ВМ. в руки 5 в свои руки взять 
брать; захватять и т. п.) что #1. %Я 
Енот, ЖЖ в укы взять кого 
(что) сп) кке, в А взять себя 
в руки Но, ЖТЖ Т: в ваших 
их, его, ваших ‘и т. п. ) руках 311 06 
6. ИЧПЕ) 2 ШТ в руках ЯЙ на руках 
Фи; ЯЖ с фактами в руках ЁЎ ВЗ 
3: документы на руках Ё 9 ЖЇ все ( 
ЗЇ дело) валится из рук (Ж АД) #11: Ж 
Ф, Ҥ ®% Ж ЖО + в хорошие (плохие, 
чужие итп.) р (отдать, попасть, 
продать ит. п.) в в хороших (плохих, 
К п. ) руках (быть, находиться) 
Оа. Жа. зар АВА А 
К) ЗЕ в одни руки (продать, отпустить 
и т. п.) О): 7А (СШ) в две в 
метро руки играть # Л (БЕЯ Л) м (457) 
км отдать кому — 1) что Н#3--. 
к когочто {#&)5@ЖН- “ЧЕГҮҮ 
дело рук чьих --- ЕН); ХЕ... дело 
рук челевеческих НЕ ІЙ ЕЁ) 21863 
ЖПК ЕИ держать руку чью ЖЇЗ; МЛЕ-- 
771 живой рукой (#) Е, НЯ из 
рук вон (плохо) ЖЖ Т; ЖЕ Г из рук в 





рукав 


930 








руки = с рук на руки передать кого-что 


ИКРА; ЛЕНЕ (В) нА 
из рук в руки переходить А — Ё 219 — 
Ф, 18 из первых рук (узнать, полу- 
чить сведения) Ё. (1991, 19 31); 18+ ЖЖ — 
Ф из вторых (третьих) рук 2118 — 
# (а) (838481. 18 90); 089) Ж 
Ф (8 Ж 2 Ф) М Б к рукам прибрать 
кого-что (П) В --- {ЕУ О 9 как рукой 
сняло что (01) (Ж. 097 $) ЖЕН как 
без рук без кого-чего (Е. -) ЖР, 
(Г. ЗАЗ ВЕШ на все руки мас- 
тер ВЕРЕ (Л, ч на руку нечист 
(П) #83, ЖЕН, ЗЫ Ж?Р на р 
выдать что кому #1-- а е Буни 
на руках умереть чьих У #--: ТЕ Ж; ТЕ 
ЗВ ТУЕ на руках (быть, находиться) 
у кого Ё Җ, ИЯ У него на руках сто 
рублей. № Ё № Ж — А Р Ж. на руках 
(быть, находиться) чьих & у кого ТЕЁ 
ЖЕ; Н-.- 36 на Руку кому что У} -- Ж 
Ж]; хф. КЕЙ, її: не рука кому 
Ф) ЖШ; Ж; Аў) Мне не рука туда 
идти. ЖЕЕ 968, не с руки кому что 
ЗАЕС) ЖЕ, ААВ от руки напн- 
сано Н Ё 5 под руки вести кого (что) 
(5° А.) З пбд х руку идти с кем 
НН ОЕ), 9 -- ® СЕ) под 
рукой Е +1; Е 90 нод руку говорить 
кому (1) 01837 #0 --- СЫ, Й) по рукам 
бить Ж ударить КЖ; Е И ЗС 
по рукам дать кому (п) ЙЕ ЖЕ 
; Б ЖИ ЕТЕ по рукам ходить ЗЕ 
42, ЗА 38 нодать ( нуть) руку 
помощи (Ж) #3); 2 0) поднять руку 
на кого (что) т, НЕ, А 
4+ правая рука чья - ВЖ Ж {Р 
предложить руку (#Ё се дне) кому ЧН) Ж 
Ж просить руки чьей [8] предложить руку 
и сердце. руками и ногами (отбиваться, 
отпихиваться и т. п. (П) 964 с С 
ми н ногами (0) 52 рука 66 руку, 
(Ж); 195—9 С) рукой подать (Н) 
НЕ ВІ, ЗЕ Ж 37 рукой не достанешь Е 
что (П) ~ № № 9 № руку наложить: на 
что (п) аж, 5 руки не доходят 
до кого-чего Н ТЖ; ЯЖЕ рука не под- 
нимается у кого на что ЕЖ Т В (ЩИ 
Ж) руки} развязать кому #21750 В №; Е 
+ ЖЖ руки чешутся у кого — 1) 
(п) (Е) Н ТАВ, 2) на что (Ў 
Е) (#8) (НО Я... свобода рук 17 
5) Ё Н сон в руку ЖБТ с рук сбыть 
кого-что (П) 8, #03 с рук сойти (11) 
(КЮ) ШОЧ Ж, Вн | А рӯчка, -и 
[ВН] (8 Р 1 Ж) сделать ручкой кому-н. 
ЕВ ($6, п, №) НХ, ЖЖЕЖ за ручку 
водить кого ІЖ ++ РЁ) (6, п): 


920077, ИУ С ЙЛ ЙТЫ] © до ручки 
дойти (10) (7 В ЛЖ; (0) МЛЯ || ВЕ 
рӯченька, -и [В] ОН 71 #0) (п) ||, Ж 
ручбнка, -и [ ] ОР 1 Ж) (п) || Х ручӣ- 
ща, -и [9] (91%) (п) 

рукав, -4 Я -4, -бв [№] 1. #1 короткие 
рукава ЯН 2. (НИЗ ШУ) ЖЙЇ З. [Н] 
шланг. пожарный р. ЖЖ, ЖЖ | Л 


рукёвчик, -а а [Е (9 Ғ1 Ж). || Ж рукӣв- 
ный, -ая, -о 
рукавица, -ы ИСТ (ЯН ЯК РЖ, 


Н Ё Ж меховые рукавицы Ж № + Ж 
брезентовые рукавицы М № Е Ж | Л 
рукавичка, -и [Я] 

рукавчик, -а [Н] 1. Ж рукав. 2. ИЯ Я] 
(54 Ей) ЖП, #02 платье с белыми 
рукавчиками Е О НЕ Ж 

рукастый, -ая, -ое; -дст (#) 1. ЮКИ 2. 
(9) ВЕ ЕО, 48 ЭРЕН р. хозяйственник 
ЖИВА РА ВАА д 

рукобйтие, -я ИР] ИН) Ж ЕЛ ШЗ 

руководӣтель, -я [Н] МЗ, Ф А р. 
кружка Е р. учреждения ЖД Хх +. А. 
классный р. НЕ научный р. (ЖЕ) 


Е № || ЁН руководйтельница, -ы. || # 
руководйтельский, -ая, -ое 
руководить, -ожу, -одйшь; -одящий; 


-одимый [Ж] кем-чем. 1. #Й ‚1 Фр 
рабочим движением Ф # Т. А з 8 5) р. 
аспирантом # З ВЕЗЕ 2. Ж, Ер. 
учреждением НЗ 

руководйться, -ожусь, -бдишься; 
дящийся [Ж] чем №57; ВИ, № 
нием долга НИЯ 

руковбдство, -а [++] 1. М9, #8 искус- 
ство руководства 5 Ж Р. коммунис- 
тической партии обеспечило победу ре- 
волюции. ЗЕЎС: ВЕЕ Т ЯН, 
р. учреждением ХЫ 2. У, 1519, Ж 

принять постановление собрания к 
руководству В 21 М ІУ Е НИЕ Ц] План 
— р. к действию. ИМЕЯ. 3. 
#08, ЖИ р. по химии ЕЁ? 4. Е] Я 
да сменить р. учреждения ЖЗ 

руковбдствоваться, -твуюсь, -твуешься 

м руководиться. р. правилами НЕЇ 


руково- 
Й НЕ р. веле- 


руководящий, -ая, -се. 1. ЖЕН, НМ р. 
центр ЖЧ 2. іН Е, УВЕ 
руководящие указания Э ЕЗЕТ 

рукоделие, я [фр] 1. ЕТ (9750) К 

ТЕЗ) 90) 2. АВЕ; ТТ. 
А выставка рукоделий ФІ ЕН 
| Ж рукодёльный, - 

рукодёльница, -ы ПИТ (п) #15 6; 
(0) ФАЛ 

-аю, -аешь [Ж] (п) Ж 


рукодёльничать, 
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русілочий 





(907), НА) РЯ 
рукокрылые, -ых № -ое 


200), ТН ОШ) 


‚ого [+1 РН 


рукомеслб, -4 Н) 99 А] ремесло. знает 
всякое р. Й? 
рукомбйник, -а ү ж тина 


Сине море в рукомойнике. 1, ВЕ 
НЕО ЧЕТИ ЛЕ деву р), 

рукопашная, -ой [ВН] (0) Е 27 &; 4% 
Началась р. А ЛЯ Г. Бойцы сош- 
лись в рукопашной. ИЛИТ Т ЕЛЬ 

рукопашный, -ая, -ое Е 27 Ё, Я Н 0; 
ЗЕРЕН р. бой РАЎ 

рукопись, -и [[ ] 1. ЖЖ; 8; ЕЕ. 
ЖИТ) #&-Ё рукописи Чехова # Ш КН 
Я машинописная р. ЗЕЯ АТИ Г пере- 
дать р. в издательство НЙ РЕ НЫЕ 
2. (ЕЖ Н Я ЁН) # Ж (В), СЕВ 
древние русские рукописи #9 5 

ЁК || Ж рукописный, -ая, -ое 

м -ий № рукоплескёние, -я 
[91 Жж приветствовать кого-н. руко- 
плесканиями ЖЖ 

рукоплескать, -ещу, -бщешь [Ж] кому- 
-чему ЗК, (В) ЖЖ, Ж р. оратору 1 
ШИ Народ рукоплещет героям. (#) 
АПВ. 

рукопожйтие, -я [1] {8% крепкое р. #2 
32 дружеское р. ү пат обменяться 
рукопожатиями НЯ 

рукоприклӣдство, -а С (9) ЯР) Ил 
Дело дошло до рукоприкладства. 1 5 
ХЕ] АР. 

рукойтка, -и [8] 1. (ТА) Е, АЕ Фр. 
молотка Ж 2. (НЮ) ВН, © 

рукоять, -и [89118] рукоятка а и. 

рулёда, -ы [1] ж) 18 

рулевӧй, -4я, -бе. 1. М, руль. 2. [42] руле- 
вбй, -бго [И] ЕЯ, 

рулёт, -а ш 1. ЮЖ; НН 2. ЗАВЕО З. 
ХаР 


рулётка, -и [В] 1. ## А мерить землю 


рулеткой НЕЮ 2. В е6, Я 


лӣть, -лю, -лӣшь [Ж] (4) 1. что (Ж 
Жы) {@ КЕНТ, 98080 р. к ангару ЇЙ © 
МЕИ 2. (КВ) 87 || 55 вкрулить, 
-лю, -лишь; -ленный || #4 рулёние, -я [#] 
ў (#) рулёжка, -и [ВН]; [Ж] рулёжный, 
-ая, -ое (%) рулежная дорожка АТ 
рулбн, а 9) — #2 (4%. №) | Ж ра 


ный, -ая, -ое. рулонная бумага #%, №, 


Ж 
руль, -я [ЁН] ЯЕ, У; (НН) + ; ИЯ 
стоять у руля ( ) Ж сидеть за 
рулем Я; РЕ без руля и без ветрил 

‹ ) Ж В ЕВО РЯ Н #9 р. государ- 


ственного управления (#, Ж) ЗН БОН 


|| |  рулевбй, -4я, -бе. рулевое колесо 7 
3, ЙЕ рулевое управление ВЕ, Е 

румб, -а (Н) Ш, У (ЕН 
ХЕ —1^) | Ж рӯмбовый, -ая, -ос 

румыны, -ын № -ын, -а 1] ЯЗРУЛ 


|| В] румынка, -и. || румынский, -ая, 


-ое 

румяна, -ян їн 

румянец, -нца [№] #1 3, Ят м 6; ШТ 
покрыться румянцем (№) ЖЕ не- 
здоровый р. ААВЕНУ ТА, 

румянить, -ню, -нишь [Ж] 1. [—, СЛЖЖ 
№] кого-что № Ж #Т, {# 15 ЯЕ 27 Мороз 
румянит лица. ҰАК Т» 2. кого- 
-что #18 р. себе щеки ЕЕ С, № ЕЛЕ 
ЈЕ 3. [—, -ЛЖЖЯ] что (Г, Т. 
Заря румянит небо. В ВТ Г Жз. || 52 
зарумянить, -нит; -ненный (ЊН 1, 3#) 

& нарумянить, -ню, -нишь; 


-ненный О 

Я1,2м) 

румяниться, -нюсь, -нишься [Ж] 1. (1) 
ХЕ 2. (АО) Н З. [ АЖЖ 
(0) (ВЕ, ЖЕШ) ЖЖ Пирог начал р. їй 
ИРЕ Ж Ж Г. | 56 зарумяниться, 
-нюсь, -нишься (Я Т 1, 3 Ж) Ри унарум- 
виться, -нюсь, -нишься (ЖЕ 2 # 

румяный, -ая, -ое; -Ян. 1. 2150; ент 
Я румяные щеки ЯЕ Т) РЕЖ 2. (Н) ВТ 
Ну; ЯЕ р. небосклон ЭВ Е 1 3. 
‹#, п) АО, ЖН) ОНША, #93) р. 
пирожок НЛА || @ румяность, -и 
ГЕЯ] 


рундук, -& [ВН] (ЇН) ФЕ ШУ) КУ | 
рундучный, -ая, -ое 
рунб, -а [+] Е тонкое р. #3 Җ золо- 
„тое р. Нате я) 
руны, рун. рўнам № руна, -ы 1. 
ЗЕЕ) вее, ДЕЙК УЕ 2. 
В кю | 
рунйческий, -ая, -ое (Ж ТР 1) руниче- 
ское письмо НЗ 
ШЕ я РТИ, (ЕПВ, РП ДЕЕ, РЧ ЧЕ ЖЕГЕ ПЧ 
У 
рупор, -а [Н] 1. ў #8, #9) говорить в 
р. Я И сложить ладони рупором 
Е ИНОЕ 2. чего (4, 
8) №1 Печать — р. общественноти. 8 
делен, | Ж рӯпорный, -ая, -ое 


(971 Ж) 
Ў [ЮН] Ж, ЕК || # русачий, -ья, 


русёк, 
сы а 
-и [091 ЖА, ЛЕК 
Е, ПИКЕ ЛЯ) 
| /^, № русйлочка, -и [В] || Ж русйло- 
чий, -ья, -ье 
русёлочий, -ья, -ье. русалка. 2, Ж 
вым); ЖҮР р (ЕШ Н); 
ЗЕЛ. #0 русалочьи глаза НИЯ р. 








русалочка 





взгяд 19 6 МН Ж 71 НО ВЕ Ж! русалочья 
кровь ® 

русалочка, -и [ } 1. М, русалка. 2. (Е 
НЕЕ) ЛР К 

русйзм, -а С] МНН ЯН 6р 
Ея рен 

русйст, -а 8) 2 22 || № русйст- 
ский, -ая, -ое 

русйстика, -и (9) МЕХ 

русифицировать, -рую, -руешь; -анный 
[5Е, Ж] кого-что ФАЙ У ЯЛЛЫ || Я руси- 
фицӣроваться, -руюсь, -руешься | Ж 
русификация, -и 

русло, -а [41] 1. МР, Ч Ж р. реки РЖ 2. 
(#9) Й, 24 Научная мысль пошла по 
новому руслу. РЕНН, 
Жизнь вошла в свое обычное р. ЧЕ Е 
ТЕЗ. || Ж русловбй, -4я, -бе (1-1) 
{#) р. поток ТЇЇ ЖЙ 

русо!... [АЖ — 1 7 ЧЕ ТЛВ)”, 
“ВЕРН”, Ш русофил, русофоб 

русо?... [НАЯ 01 ел О”, Ш 
русоголовый, русокосый, русокудрый, 
русобородый 

русоволбсый, -ая, -ое; -бс 17 # № б ж Ж 
русоволосая девочка ЇВ Ў: Ж Н ЛУЙ 

рӯсская!, -ой [ЇЙ] ЗР М Б.Ж плясать 
русскую ВЯ 

русская’ М, русские 

русские, . -их Ё русский, -ого [ЮЙ] ЖЖ. 
|| ЕЯ русская, -ой. || # русский, -ая, -ое 

русый, -ая, -ое; рус #0 (#65); КН 
ЖЕЗ ОВЛ) русая борода Е 614 
ФИЙ р. парень 86358 1МКТ 

рутӣна, -ы [5] #5, НЕИН | 
рутӣнный, -ая, -ое 

рутинёр, -а [9] 2099, НТН 
|| 29 рутинёрка, -и. || Ж рутинёрский, -ая, 
-ое 

рутинёрство, -а [4] 85-2, МІН 

рўхлядь, -и (4, ВЯ (11) (ЯА) И, 
992 28 


рухнуть, -ну, -нешь [9] 1. Э 8—08); 
8 — 9 | К Раненый зверь рухнул. на 
землю. 58100 8328 — [ЖӨ {ЕВ Е. 
Мост рухнул. ЗЕ — 8 Т. 2. [—, 
ШАЖЖШ1 (6) ДАЙ, 5 В; 2 Надежды 
рухнули. КТ, 

ручётельство, -а [4] Ж ЇЕ, # Ж с 
ручательством делать что-н. ЖЕ 

ручёться, -4юсь, -йешься [Ж] за кого-что 
Е, ЗН {#, #4Е р. за правильность 
сведений ВАЎ АРЕ Е р. эп рекомен- 
дуемого работника УЖЕ Т.{ А. ДАН 
{# р. головой ЗНА || 56 поручиться, 
-учусь, -учишься 

ручёй, -чья [№] Л, Л горный р. ШИ 
ЛМ@ ручьи слез (НИЯ 8 Кровь льет 
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ручьем. ШИНЕ, || ручеёк, -сйка 
[1] || Я ручьевой, -&я, -бе 

ручка, -и 19) 1. Й рука. 2. #2, №, ВТ, 
(ДЗЕН) Ж, ЖЕТЕ дверная р. ПЗ р. чай- 
ника ЖЕ Л, р. чемодана РА 
р. кассового аппарата № Ж В 6 30 3. 
(& Т, РИЧИ р. кресла Зс ЖАНАК 
Ғ ручки дивана № ЖК: 4. МЕН авто- 
матическая р. В ЖЖЖ 

ручник", -& ГЇН] С) РЕ, Г 

ручник", -4 [8] РАА, РЕГАЛ | 89 
ручнӣца, -ы. швея-р. КЖ 

ручнӣст, -а 18) ЕТИМ, РТНЯЯ 
|| ВЯ ручайстка, -и 

ручнбй, -4я, -бе. 1. Ей; ЖЕ ЕЙ; Я 
У ручные часы Т # ручное полотенце 
# й ручная кладь ^ 47 2. Р Сй; Р 
#0; ЮРУ УИ ручная работа М 
ручное оружие 1 йй, ТАЖ р. набор 
Ф ТЕ ручная швейная машина #-## 
Я]. ручная граната 3 3. ЕА, Ж 
ЖАП р. медведь ЗАНУ Е < ручная про- 
дажа — 1) Ф172 2) Ау 

рўшить!, -шу, -шишь [Ж] что Ўт, #8 
р. стены \ й || 56 обрушить, -шу, 
-шишь; -шенный 

рӯшить2, -шу, -шишь [Ж] что 8 (В) Ж р. 
просо Ё ТЖ || 2 рӯшенне, -я СР) | Ж 
рушильный, -ая, -ое 

рушиться [—, ЛЯЖА) -ится ГЖ) 1. бї 
Ж Стены рушатся. НТ. 2. (№ 
ВЫ ВЕК, #27 Планы рушились. НИ 
Т. || 5 обрушиться, -ится (В 1 #0) 

рыб... (Я В — 1 ят Н”, 1 рыб- 
надзор, рыбинспекция 

рзба, -ы [ВН] 1. & промысловая р. ЇВ) 
И 6 морская р. #18 нем как р. ЎН 
Е, ОЯ как р. в воде чувствовать 
себя где-н. 1848 Ж ни р. ни мясо (#) Ж 
ЕЖИ; ЗЕЕ В кок р. об лед биться Ж 
в, (Ж) ЭННИ, (Б Л) ЖЕДИ) 2. 
С, п) ЖЕЕЮЛ, ОККА. || Л 
рыбка, -и [ЇЗ] (ЯР 1%) = рыбёшка, -и 
[89] ОН 1) (п) рыбкой скользнуть 
Эа в СЕ, ШЙ ЕК ЕНК, ВЕРНИ) 
|| < рыбиша, -и [#1 9Р1 #0 п) 1 Ж 
рыбный, -ая, -ое (Н 11%) рыбий, 
-ья, -ье. рыбный магазин # ДЕ рыбий 
хвост @ рыбий жир їй; (0) ШШ 
рыбья натура ИЕН ЖЕ 

рыбак, -4 [В] Їй Ж, № день рыбака м: 
В Р. рыбака видит издалека. №) 
ЖЖ, ЛИН. || ЁЛ рыбачка, -и | № 
рыбацкий, -ая, -ое & рыбёчий, -ья, ье. 
рыбацкий поселок В рыбачьи сети ЇЙ 


рыбалить, -лю, -лишь [Ж] (#8, Ру 
рыбалка, -и [В] (9) 9, #84 пойти на 
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рысӣть 





рыбалку Ж#Н. 


рыбарь, -я (5 рыбарь, -Я) ПИ] 05) М 
рыбак 

рыбачить, -чу, -чишь [Ж] (0) # у, 
шею 


рока, -и [89] 1. Я рыбак. 2. ЖИ 


рыбёц, -бца (91 ЖЖ 
рыбий М, рыба 
рябина, -ы (9) (п) —Я (К & Вот 


такую рыбину поймал! Я, #8 ЖЁ — Ж 
ха! 


рїїбвик, -а [№] 1. Аа, Бе Ж, ВЫ 
ТЕЛА 2. (ІН алея 

рыбннца, -ы Я) (2) 28, ВВ 

рыбо... НА жа" ЧЕ” А 
Ву”. “НШ”, ИШ рыбозавод, рыбоконсерв- 
ный, рыбоморозильный, рыбообработ- 
чик, рыбопромышленный, рыбопромы- 


словый 
рыбовӧд, -а [М] 83 
рыбовбдство, -а [4] ЕШ ЧУ; ЖЕ | Ж 


рыбовбдческий, -ая, -ое. рыбоводческое 
хозяйство ЗЕ. 

рыбовбз, -а [Н] Е ЕЯ, НЕЕ 
|| Ж рыбовбзный, -ая, -ое 

рыболбв, -а 8] Ж# р. -любитель 18 
ЖЕ 


рыболбвный, _-ая, ое № # №, ШУМ р. 
сезон # {6 З $ рыболовные принадлеж- 
ности Ё 

рыболбвство, -а 1%) 1 1 рыболбв- 
ный, -ая, -ое 8 рыболовёцкий, -ая, -ое. 
рыболовные принадлежности В. рыбо- 
ловецкий колхоз № ЖЧ} Ж Ж ЖЕ рыбо- 
ловецкий траулер ММ 31890 

рыбонадзбр, -а 2 рыбнадзбр, -а [№] 
уа ИЕ, НАИ АЫ государствен- 
ный р. ЖЕШ 5 || # рыбонадзбр- 
ный, -ая, -ое Е рыбнадзбрный, -ая, -ое 

рыбоход, -а (81 ТШ, Ай, ЖАМ |У 
рыбохбдный, -ая, -ое у 

рывок, -вка [9] 1. 37 —3 СЮ, ж — 
її; (4830) #088 р. вперед {Йй} улуч- 
шить результат в рывке #112608 2. 
(ву ЖЕ Бригада работает без 
рывков. ЗЕД Т.Е ЧЁ» Занимается 
много, но рывками. (№) ТИ) 
Ж, ЛЕ. 

рыгёть, -4ю, -ешь [Ж] ПМ || — 
рыгаўть, -нў, -нёшь || 2 рыгёнье, -я (9) 

рыдёть, -4ю, -йешь [51 х9, в щжх 
1 25 рыдённе, -я [1] 
рыдван, -а [№] СУВ) ЖЗ 


-ая, -0е; -бд КГ 6 (Е 
-ая, -ое; -бс КЖ ё (Е 


рыжеборбдый, 
т) Я 


рыжеволбсый, 


Ни: жй 

рыжёть, -Сю, -бешь [Ж] 1. МД, В 
ФЕТ 2. [АЖЖ] ВАТ, 
ата) | 5 порыжёть, -ќю, -бешь (Я 
1 

рыжий, -ая, -ее; рыж, рыжё, рыже. 1. Т 
Ва, ТЕМ, ЕЕЗ Ж Л рыжие 
волосы ЕТ, 3 Ж р. человек БЕКЕ 3 
ЖЕ А. 2. 18119 6 М рыжие голенища 
АЖИЕВ АЛ. 3. 14) рыжий, -его 
[ВН] Е клоун (0) (2:17) НЯ Что я 
— р. ? ДЕНАТ ЕЩ? 

рыжик, -а [ЇН] 9.1% соленые рыжики Ж 
МЯЛ || № рыжиковый, -ая, -ое 

рыжинй, -ыі [ВН] 166, кё, 1661, 

я 


рык, -а [Н] МЕ львиный р. ЖЕН 
АШЫ 
рыкать, -4ю, -йешь [Ж] ЖЩ №8 | & 
рыкание, -я [+] 
рыло, -а (В) 1. 5) ВЫЙ, ОЌ, ШЕ 
Е свиное р. В 2. М лицо (1 ®) (#, 
9%) рылом не вышел НА; (%) ЕЛ) Ж 
бій; ЕЛ) Я р. воротит кто-н. от 
кого-чего НЕЮ КЖ", ХЛ с сукон- 
ным рылом да в калашный ряд (№) А С 
ЖИ, ЖЖ, ЖЕ ДЕК ны 
уха ни рыла ПАЖЊА, В Ж | 
рыльце, -а [Р] р. в пушку у кого-н. Ж 
АТ ЖЖ ЛИШ, АЗИЯ 
кїлще, -а Ж — -лец ГР] 1. М, рыло. 2. 
(@) (ВШМ) Л, р. чайника 42 Л, 3. 
(ЖЕШ) ВЕЗА 
рында!, -ы [И] СН НИНУ КҮН 
ркїнда?, -ы (1) рынду бить (И Е) 18 
ві 


-нка [ВН] 1. Ж ЇЇ, Ш колхозный 
р. ЖЕФ 2. П выпустить на р. 
Ф т | Ж внутренний р. НАШИ 
борьба империалистов за мировые рынки 
ЖЫ + УЯ Ж ФБ ИБИ || № рыноч- 


ный, -ая, -ое. рыночная стоимость їй 


рынок, 


решочный, -ая, -ое. 1. № рынок. 2. ЖШЕ 
ВО ЧЕЖЕ, БУР И 00) рыночная баба № 
ЖЖ ЖЕЙ НУРУ Т) Н ИР ТА ДШ) 
рыночные манеры “#1 Е МН 
НЕ 

рысйк, -& 8] № 5 рысаки русских 
пород ЕЖ 9 орловские рысаки 
АХЛ (ИРЕН) 

рысёнок, -нка Я сята, -сйт [БЇ] ЗЕЙ 

рысий Л, рысь? 

рысйстый, -ая, -ое; -йст № 22 9 (39 9) 
рысистая лошадь мы | 2 рысӣс- 
тость, -и [9] 

рысйть ЖЖ] -сишь [Ж] 1. (8, 


[Ж —А. 
зао) ВА 2. (&, п) (А) БШ 
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рысйха, -и [1] Я 

рыскать, рыщу, рыщешь ( 2% рыскаю, 
рыскаешь) ІЖ) 1. Ж ЖН А, Ж Ж 
Ж Волк рыщет по лесу. @ Ж ЖК ЕШ ЖЖ 
ҮЧ ШК Т р. глазами ЖЖ ЗА 2. 
ГУ ЛЖАН) <), Е) ВЯ 
НИХ || 9; рысканвие, -я Ф] 

рысця, -ы [В] (22 #9) ЛУ #2 Лошади бе- 
жали рысцой. ВИЛ, 

рысь!, -и, о рыси, на рысй [№] (25 40) {% 
Ж, Л ехать рысью ЗЧ (ўз Н ҖЕ) ДУ 
ехать на рысях ШВ я 
строевая р. ВАН 

рысь”, -и [ЁЯ] 22%, ЖЖ || Ж рысий, -ья, 
-ье. р. взгляд УЖИН Ж 

рытвина, -ы [1] СН ЕЮ) ОТЕ; М, ЖЖ 
Вся. дорога в рытвинах. НУ 


рыть, рбю, рбешь; рытый [Ж] 1. что М 
копать. р. землю Ш +. р. яму 9 2. что 
(а ЖЗ ) 6, п) М, № Не рой у 
меня на столе. МЕЗ Ж ЕЁ. | 
вырыть, -рою, -роешь (Я РІ Ж) 2 (9) 
отрыть, рбю, -рбешь (# 1 #) вырыть 
канаву Ё ё отрыть окоп # № Ж | Ж 
рытьё, -я [+] 

рыться, юсь, рбешься [Ж] в чем. 1. 81; 
ЯЫ; ШЖ 998 р. в песке Ж-Н. р. в 
старых журналах С) ЛЕНЕ р. в 
памяти, воспоминаниях (##) її 8 Я, 5 
ҺЕ 4 2. (8) Н рыть (2) (0) р. в 
чемодане ЕТ ЯЗ р. у себя в карма- 
нах НОЯ 

ыхлёть, -ёю, -ёешь [Ж] ЖЖ, ОУ 
(ЯРА) А0 || 5Е ворыхлёть, -бю, -бешь 
рыхлитель, -я [ЮП] ЖЕ 

рыхлить, -лю, -лӣшь [2] что №, ЖА 
р. землю № + | 56 взрыхлӣть, -лю, 
-лӣшь; -лённый (-ён, -ена) = разрыхлйть, 
„лю, -лӣшь; -лённый (-ён, -ена); [48] 
взрыхлёние, -я [+] & разрыхлёние, -я 
т) | 2 рыхлёние, -я [Р] 

рыхлый, -ая, -ое; рыхл, рыхла, рыхло. 1. 
ВЕН, КВ; РАКЕ Ж РЕН) рыхлая зем- 
ля ЁЮ р. кирпич ЭАТ 2. (8) 
МЖК р. стиль ЖАЙ ЗС рыхлое 
изложение МЕЧ Ф рыхлая компо- 
зиция работы ЖСК ТЕ А 3. (86, п) 
ДЗ КОЁ; З ЕАО р. человек ЯЖ 
ВЕЛ || 4 рыхлость, -и (ВЯ) 

рещарский, -ая, -ое. 1. № рыцарь. 2. (#) 
Ж Ў № рыцарское поведение Ж ХА Я р. 
поступок & ХИТ 

рещарство, -а [Р] 1. (КЕРЕР) 9 
ИЛ 2. #5 получить р. 18911 
Ч 3. ХЕ М проявить р. Ў Ў 8 


ж 
рыцарь, -я (8) 1. (КН ЕЕК) Е р. 





печального образа ЖА ЗЕЕ 
ЖЛ ЖЕЙ ЛЛ + Ж ДЖ ИГИ) р. без 
страха и упрека КЎК А. р. пла- 
ща и кинжала (#) ЧЕ, МУ 2. (6, 
ЖЕ, К, Х. Е р. революции Ж Ў 1: 
р. на час ЗУ А || № рыцарский, 
-ая, -ое. рыцарские доспехи ЕН р. 
замок Ў НА Г ЕДА ЕЕ 

рычаг, -& 8) 1. Ж; 0; РЯ поднять 
рычагом НУ плечо рычага НЯ 
рычаги управления Я 2. 06) #71 
Грамотность — р. культуры. НИЯ Ж 
ЖЕУ ЫЛ || Л\ рычажбк, -жка [М] 
(НР 1) | Е рычажный, -ая, -ое (# Т 
1 81) (9) 

рычӣть, -чӯ, -чишь [Ж] 1. (51) 1607285 
ЖП Ж Собаки рычат. № Ж ЖЕ. 
рычащий лев # ЖМА Р 2. (4, №, К 
Ж) (Л) Ж ЖОШ, р. на подчиненных #7 
а Т || 4 рычание, -я [Р] 

рьяный, -ая, -ое; рьян #155 #90 А0, ЧЕ Ж ЗЕ 
№; 109409 рьяно взяться за дело 19 
ЕЕВС || 2 рьяность, -и [ЁЗ] 


рэкет, -а [ЇН] (+) ИЕ, 1Р9 
рэкетир, -а ПН] НЕВЕ Е НЕ; ЯГНН) 
юкзйк, -а4 [И] #9, 9 туристский р. 


ЖЕН | Ж рюкзачный, -ая, -ое 

рюмка, -и [01] БН | ЛУ рюмоч- 
ка, -и [9] & (#) рюмашка, -и [И] 
талия рюмочкой % в ромочку (#, П) 
№; ИНН каблуки рюмочкой (4 В] Л\ 
#9) ЕЕН пропустить рюмашку 18-1 
|| Ж рюмочный, -ая, -ое 

рюха, -и [М] (ОТЕ ЭЕ) ЖЕ играть в 
рюхи БЕ || ^^ рюшка, -и [ЇЙ] | # 
рюшный, -ая, -ое 

рюш, -а [ЁН]  рюшка, -и (61) НТИ 
Ву) асо, ЖЛ Ж 

рябёть. [—. — АЯККА) -бет [Ж] 1. *ЖН 
ЖЕНО, ЛЕЕ 2. ВЕН НА 
ДЕЎ. || 5Е порябёть, -бет (Ж 1 Ж) 

рябӣна!, -ы [01] 14 Ж; ЕЖЕ черноплод- 
ная р. ЛЕ Ж варенье из рябины Ж 
Ж || Л рябӣнка, -и [59] || # рябӣнвый, 
-ая, -ое #Ё рябӣновый, -ая, -ое. рябинная 
ягода ЖЕЕ рябиновая настойка ЖЖ 


й 

рябива?, -ы [81] (П) ЖИ, Ж; ЗЕК лицо 
с рябинами № рябины на лбу Ў Б. 
АВЕ ЭЕ || Л\ рябӣнка, -и [В] р. от оспы 
ВЕХИ 

рябінинк!, -а [Н] КИЙ 

рябйнник?, -а [Н] Хі 

рябйновка, -и [5] ВЯ 

рябйть [—-.  ЛЖЖЯ] -йт (Ж) 1. что {й 
Е Ветерок рябит воду. ЛАЎ К 
ЕН. 2. ЛЖ МНЯ, ВНЕ 





935 





4; № # Ж Я В глазах рябит от 
множества разноцветных огней. ћ Ж Ў 
В КЗЕЗЕЕНЗЕНХЯ, 

ряббй, -4я, -бе; ряб, ряба, рябо. 1. ЖЖЖ 
№, В ЖЖ рябое лицо ЖЁ 2. НЕДА, 
ЖАЕРЕН р. теленок ЗЕҢ 

рябчик, -а [1] ЖА | ЈЕ рябчиковый, 
-ая, -ое 

рябь, -и [В] 1. М, Я Озеро подерну- 
лось рябью. 11122 7 #1. 2. Я 
89) Ж в глазах р. ЕЗ 

явкать, -аю, -аешь [Ж] 1. ЖЕ 
ХР Я) И, № Тигр грозно рявкает в 
клетке. ЕЖ ТНА ЛЕК, 2. 
на кого (что) $, ЯК || — 
рявкнуть, -ну, -нешь 

ряд, -а (-у) (5 ИЯ «два», «три», «четыре» 
ЖАНЕ — ряда), в ряде 9 в ряду Я ряды, 
-бв [ВН] 1. ЯЕ, 91, Їт; ВАЎ; (УВЕ, НЕ 
А) — НЕЕ {У р. домов — НЕВЕ первый р. 
партера 3; ЧЕ №  построиться в ряды 
НИ идти рядами 9 ВА Е в первых 
рядах () Е ЖЗИ из ряда вон выходя- 
щий (#) ШИ, ЖУЛИЮ 2. ЕН, (И 
ЖЕН) —Ж р. поколений ЛАА 3. — 
ж, Л; 5 —ЖЭ] р. случаев — ЖУ] З 
{Е целый р. исключений ЕЕ ЖЕНИЯ 4. 
[9] ВА в рядах армии ЗЕ 5. — ЯЕ 
Я; НЕ овощной р. ЙЕЗЕ. тор- 
говые ряды ВИЯ 6. Я прокос. || ^^ рядбк, 
-дка 8) О9 1, 64) || рядскбй, -4я, 
-бе (ЯТ 5 Ж) (ІН) ёженный [Ж] 

рядйть!,‚, ряжў, рядишь; ряженны 
кого (что) 1. ЖЗ, 8-9 ОКЕ Жа 
№) р. шутом кого-н. {йс ЖН 
ЯВА | 2 раженье, 
-я 
ядӣть2, ряжу, рядйшь ( Ж ишь); 

Р ряженный [Ж1 (ЇН) 1. #3, Ж Воевода 

судит и рядит. НК НЮ, 2. кого 

(ито) (ИЕ ЖЕНИ ВОР) Я р. извозчика 


рядӣться!, ряжусь, рядишься [Ж] 1. (Н) 
ЗМ СН) ЮЖ 2. ИЖ || А ряженье, -я 


С 
сео) Пт. (802. А, В, ш ОКИ ЖЕШ, Е 
ша, Ж 


ЖО) упасть с крыши 

КОСЕ Ж снять с полки МВ ЕЙТ 
сбросить с плеч М Н ЕЎ ТЖ уйти 

работы ТЕ 2. № м, 27 10), М --- Ж 
шум с улицы Ж ЕЕЖИШИЯ вер. 
нуться с вокзала № + Ш 8 Ж вход с 
переулка МААЕ Л.Н, 411 3. А} Ж) 
письмо с родины УЖ # ЖЇЗЇН рабочий с 


с(со) 





+1087 2 ж) 

рядйться?, ряжусь, рядйшься (ЯЙ рядишь- 
ся) [Ж] (В, №) 1. с кем (ВЕРУ р. 
с извозчиком НЦ ЖУ {1% 2. Я р. 
колоть дрова 5 № З ВЎ ЗЕ р. в дворники 
З ЖМИ НЯ 10 | порядиться, 
-ряжусь, -рядйшься 

рядком [81] (П) 1. М рядом (1) 
Сядем р., поговорим ладком. (1) ІП] 
ТЭН, 2. Х— НЕ Дома стоят 
р. ВНЕ. 

рядиб, -& Ж рядна, -ден, -днам [+] ЖЖ 


рядность, -и [1] (©) БА Я] соблюдать р. 

Я (#1001) нарушать р. #5. АЯ (Ж 
1) 

рядовбй!, -4я, -бе. 1. ЯНУ, ЖК, УЕ 
р. член организации Ж 119 #18 М р. 
работник ТЕА А 2. ЕН р. боец 
ИЯ р. состав & Я, 5 Е] 3. 4 
рядовбй, -бго [№] [А] солдат (1) гвар- 
дни р. ЭЧЕ 

рядовбй?, -ая, -бе (#) (ДЮ) КЇЧ, 2] рядо- 
вая сеялка Ж 

рядом [йй] 1. Е, Я Е сесть р. 
№3] — Б. 2. ЕН 5%, ЖЕ Живет совсем 
р. ЖЕН. © рядом є МОЖЕ — 
1) ЕР, 81-116 сесть рядом с отцом 
ЖШ 5 Вр Живу рядом с театром. ЇЕ 
ЭХБ; 2) 5---ЯН И, Р. с твоей бедой 
мои заботы — ничто. АННЕ НЕ 
Ж, ЖИ БАЕ Т2 || № рядышком 

Н 


раж, -а [№] <=) Ж, ЖЕ ВЖЕ 
ХН, МААН) | № ряжевый, -ая, -ое 

ряженка, -и [В] [| варенец 

ряженый, -ая, -ое ЕН СЕ Н; Е 
ВЗЕН вечер с ряжеными ЩЖ 

ряженье М, рядить! 

ряпушка, -н [93] КО Е 

ряса, -ы [8] (КЕФАЛ Б ЕП ЗЕ ЕЛЕН 
09) К лоловская р. ЗУ К 

рйска, -и [91 ЁЁ || № рисковый, -ая, 
ое . 


с 

инструментального завода № 1. А. 
ЖЕТА 4. ЧЕТ) М-ДЕ, АА 
стрелять с:горы №. Ш ЕЯ обойти с 
фланга ЗЕ вступить в бой с мар- 
ша МАТЕРА З 5. М. (8-0), А 
ВЕ с головы до ног № Ў: с де. 
тства МУ Начнем с вас. МЗВ 


Занят с утра. № НЯ. ходить с 
туза 89) 6. ЖА, ЖН, №, пошлина с 

















товара ЊН (Љ) їйїн СЕН) Ж получить с 
кого-н. деньги Н--- ЕШ © #1| 8 урожай с 
гектара (№) —БЙҢ& ЕВ 7. В, М, 
ш ЧЕ Ж, Ж, ТЕА 2) писать пор- 
трет с кого-н. Ш (ИЛИ), В ОЖ. А) 
81 копия с картины ШИНЫ, ИЕ 
№ перевод с польского языка НИЕ 
8. Ж (8 7) Довольно с тебя. ЯЙ 
ЖИ Г. Хватит с вас. ЖИ Т 
9. 2, ЊН, 18 9]; М с разрешения #9) 7 
УЕ с чьего-н. одобрения #..-Н® 1] 10. Н 
Ғ, Я Я сгорать со стыда 19112. с 
досады НТ В сказать со злости ЇЙЇ 
В ПИЯ устать с дороги НИИ Ш. 
Я, М, НАЗ взять с боя КЗ ВИ кор- 
мить с ложечки Я /^ П. ЕЯ Х 
2, ЖИ, ЕД, 5 --- Е Ж 8 прожить с 
месяц. ЁТ АА Ж величиной с дом 
ЖЖ ростом с меня НИЛУ 
ЖЕ Ш. 11. Ж, 5, ПН, # яс 
тобой & Ж мы с ним Я отец с 
матерью Ж Ж 5 ВЕЗЕ взять с собой (8 
В) Ж говорить с друзьями [я] ҢА ЖЖ 
#1 согласиться с кем-н. ИЕ (НМ, АЙ 
А) прекратить дружбу с кем-н. 5-55 
2. 5... СЕВ, ӘЛА) граничить с Фран- 
цией 5 В: № 8 № связать один пакет с 
другим #@-— 189 — 821 — соеди- 
нить подстанцию с городской телефон- 
ной сетью {@ БУБЕН ЛЕ КАНЫШ 3. 17, 9, 
Аж, Я (69) ---Ю пирог с начинкой ЧМ 
+ хлеб с маслом ЎЛА идти с 
ружьем ЖЖ КЕ человек с талантом 
Ж ЖЭ} Л. девочка с косичками Л 
р 4. ТЖ, РЖ; Ж. № слушать с 
улыбкой М Ж В М читать с удоволь- 
ствием ЯН найти с трудом 70% 
$ Я] броситься: на обидчика с кулаками 
Нели ДАЛ Ж{К 5. Н, 2, 180, 
ҘЕ послать с курьером НИНЕ уехать 
с первым. поездом ®#—ЖЩЛ 6. #1 
ВОВ АЙН ст авиться с труд- 
ностями (88) ЇЙ ЇН ЖЕ невнимательно 
обойтись с посетителем 8 № У 
ЖЕ С ним случилась беда. ФВ — 1% 
ШЖ поспешить с отъездом ® 818 
С работой обстоит хорошо. Г.Е ТТ1В 
йр. С чистописанием незадача. ВЕ 


В ЖМЖ. У него плохо с сердцем. № . 


ЖЖ, 7. БН, 5--4А СЮ) С годами 
вкусы. меняются. ЖКБ ЕЮ ЕЛЕ. 
69. С приездом отца жизнь изменилась. 
МНН, Ж#ТЁЛР ТЮ, С вара. 
том характер исправился. Ж З В 
К. НЯ Г, 8. (ЖЕН 
№) Пришел с просьбой. ЖЖ. явить- 
ся с докладом ЕТ 


«ГЖ ОНУ РЕ, ЖАННЫ, ВВ 


ЭЖ, ЛІД Ж Ж Разрешите посмотреть 
этот документ? —Извольте-с. “И 
— ЭХ 1 Е 07" “Ни (% Ф)" Ну-с, 
рассказывайте, что у вас тут произош- 


20, “ци, ЯСЕ, 1Й— ш, ПЯТНА 
с.. (со. э съ. ӘУ ВИ] жк 1) ЭЕЖ”, 
ИРА 


Ж, Ш связать, сложить, соз- 

вать, скрепить; 2) “№ Ба Е” 2 Ж, Ш 
спрыгнутъ, слезть, сбросить, съехать; 
3) “Же”, “Ж” 2 Я, ШШ скосить, сре- 
зать, сбрить; 4) уся В] “НН” я, Ч 
сработаться, сговориться, списаться; 
) “К №” 27 №, ВИ срисовать, скопир- 
овать, счертить 

сайми [ЖЕ] = саймы, -ов #1 саам, -а [В] 
& саами [ВН АЯ, Ж] УЖ А, (НЮ) 4 
АЛ БЕТА ЗИ 
и ЕЕ) || ВН саймка, -и. | № сайёми[Ж 
ҖЕ] в саймский, -ая, -ое 

сабантуй, -я [Н] (1, 8) ВХ, ЖЕЇХ По пово- 
ду встречи устроили маленький с. 9 Т Ж 
НА Т МКК, 

саблӣст, -а (8) Ш Я 30 М финальная 
встреча саблистов #1 

сабля, -и Я -бель [891 ВЛ, Л 
кавалерийская с. #® Я И 5 7] отряд в 
пятьсот сабель Е Н шо ЖА || Л 
сйбелька, -и[ Н] || Ж сабельный, -ая, -ос 

сабо [Я, №, ШАН, ЖЖ] ЖИ, ЖЕ 

саботаж, -а [ВН] ЕТ, & 147; ВЖ 

саботӣжник, -а [Н] & 1 # || В} саботажни- 
ца, -ы. || # саботажнический, -ая, -ое 


‚саботажничать, -аю, -аешь [Ж] (01) [81 сабо- 


тировать 
саботйровать, -рую, -руешь; -анный [58, Ж] 
что ВТ; {НЕЙ || 2 саботӣрование, -я 


[+] 
саван, -а [№] НЯ снежный с. (0) ҮС 
саванна, -ы (ЕЯ) (29%. ЗЕ. УМ. АЯ 
Ву) ААА ОИ 


савраска, -и [09] ЗЕ 
саврасый, -ая, -ое Б ЖШ, М к ВН ӨН 


ыу) 
сага, -и 9) (ЛЖ НЕЗ, тга) Ж 
НР, ОСЕ 


сагитӣровать М, агитировать 

саго Р, ЖЖ] Ж, Меж || Ж саговый, 
-ая, -ое 

саговый, -ая, -ое. 1. М саго. 2. саговая 
пальма И 

сад, -а, о саде, в салу Я -ы, -бв [#1 1. #9, 4 
В, РЯ фруктовый с. Ж цветущий с. 
ЯЖ ботанический с. Ў 
зимний с. Ж.Ж &{Е город-с. ЕЯ 
2. [|] детский сад. с.- ясли ЖЛ Т © де- 
тский сад 50 Л. В || М садак, -а 8) || Ж 





937 салки 








садбвый, -ая, -ос (Н ТР 1 №) © голова 
садовая (18) а 

садануть, -нӯ, -нёшь [Ж] кого-что (Я 
УР, ЖК; 3—06 с, по спине НЕ 
ЖТ Е с. ножом НЛК Т с. из вин- 
товки ЇЇ--% 

садӣзм, -а [№] 1. ЕЕ 2. ЖЕ, а Е 

садик, -а [ЇН] 1. № сад. 2. [8] детский сад 
<) Сынишка ходит в с. ЛҒ ЕЯ ЛР, 

садӣст, -а (1 #Е {ҮЛЕ || ЇН садистка, -и. 
| Е садӣстский, -ая, -ое 

садить, сажу, садишь; садящий; сйженный 
[Ж] 1. что Ч сажать (91 №) 2. [ЖЯ 
НЕ] <) ОЗ Ж Жл ЖЕ ЛАН 2) РЕ) 
—4ЯЛ,--- Мальчишка так и садит по 
дороге. ^ ВЕ Е 1 5) ЛЬ ҢЫ 84, 
Садит пулю за пулей в стену. “23096 
уй ЯНЕ, 

садиться" 2 №, сесть! 2 

сёднить, -ит ГЖ, 22 ЛК] Я, ХНУ 
Саднит в горле. РЖ 

садбввак, -а (81 МТ, 4, УТ А. | 
садбвница, -ы. || Ж садбвнический, -ая, 
-ое Ж садбвничий, -ья, -ъе 

садовод, -а 9] Р2ж 

садовбдетво, -а 1+) :1. 9%, ШИ 2.46, 
РКУ Купил цветы в садоводстве. {ЕЁ 
1915 Ү ЗБ | № садовбдческий, -ая, -ос 

садбвый 1, сад 

садбк, -дка [Н] ЗЕ (Вт; Ж); (А) а 
(#).с. для птиц 9, ® кроличий с. 
живорыбный с. #3 | № садкбвый, -ая, 


-0 
сажа, -и [81] 8, ЎН Дела как с. бела. 
НУЖНЫ (БОЯ, ЖОК Ж 


Не). 

сажалка, -и [И] ЖР. | Е 

сажать, -4ю, -ќешь [Ж] 1: что №, # с. иве- 
ты В с. огурцы Ж Ж 2. кого (что) 
ЕК; ЖЕ (Е), В (Я) АТ с. 
гостей ЖЕ ЛА Е с. кого-н. за стол #--- 
А с. пассажиров в вагон ЖАПЕ 
с. самолет Ё ЄЎЇМ Ё 3. кого (что) < 
Ж, А; 118 ---; Е с. кого-н. за рабо- 
ту ЖЕЖТИ с. на хлеб и воду (ЖИ 
В) НАШажЖЖ с. в тюрьму ЕЖЕ с. 
птицу в клетку ТВ ЭЖ: с. кур на 
яйца МЕРЕ 4. что ЖАЎ О) с. 
хлебы, пироги #119, 0 5. что (П) 
Боб); Е ОЪ с. пятна 9 ЕЕ А с. 
кляксы Ж ЕЕ с. заплатки # ЕЖЯ 
| 5Е посадить, -ажу, -йдишь; -аженный. 
| 2 посадка, -и [8] (1% 293 КИМ 
ВИЖ, Е) 

саженец, -нца [1] #1. $ саженцы дуба 
ЭНН || 2 саженцевый, -ая, -ое (22) 

сажёнки, -нок (Ё Е Ж й) 1 9: плыть 


саженками Ў 


саженый, -ая, -ое Ж Я с. лес ЖЖ 
саженые сосны ЯВАХ 

сажёнь, и Я сажёни, сажёней, сажбням (= 
сажень, -и Я сажени, сёжен 8 саженей, 
саженям) 101) 1. 198, ИХ НРК 
МЫ, 2.13 Ж) косая с. в плечах (П) Ж 
АВАВ А. 2. ЖУК, РУ, — 
УУЗ с. дров м ЮЖ 3. У 
ЕКЕ, ФЯ измерить что-н. саженью № 
РИ || /^ саженка, и [В] (ц) 13 
сажённый, -ая, -ое ( #Ё сажённый, -ая, 
-ое). человек сажённого роста МАВ ТЕНЧ 
А 


сазан, -а [№] У, & || 17 сазаний, -ья, -ье 

сайга, -й [ВН] 2 сайгак, -а [ЁН] ЖД, # 
А} || 3 сайгачий, -ья, -ьс 

сайда, -ы [59] 199 (8) || № сайдовый, -ая, 


-ое 

сайка, -и [Я] (0 ЖЛ || № сёечный, 
-ая, -ое 

сайра, -ы [В] ИЛ, КЛ || ЭЁ сайровый, 


-ая, -ое 

саквояж, -а 1] (9000) 34849, ЖЕТИ. 

сбили, -и Я — -ей 1811 (ШВ) К, 

сакраментальный, -ая, -ое; лен, льна СЁ) 1. 
НЕЮ, ЖАШ 2. Е О, && ЛЕ ЫН 
(ТЕТЕ) [| 2 сакраментальность, -и [В] 


саксаўл, -а 8] (9) Е Ж || Ж саксаўловый, 


-ая, -ое 

саксофон, -а 8) Е (В) 
саксофонӣст, -а [ЇН] Я 
сактировать, -рую, -руешь [58] что (20) 


с ЖБИ, НН 


салӣга, -и [№] (№, 0) НКР 
|| Л салажбиок, -нка Г 

салізки, -зок. 1. (#7, Р) Л 2. 9 
&; ЖЕ: ЖЮ; ЖЕ, #31 <> загнуть салаз- 
ки кому (#1) 8 ЧА) А В) РЯД ЕЭ АБ 

а О 0 5 Ж) || № салазочный, -ая, 


ое. 
салёка, -и ГН) УК ЕЯ 
саламёйдра, -ы (091) (90) Е черная с. МЎ 


Г =. 
салёт, -а (-у) ПН] 1. Е 2. ВЯ, № 
% СР) Е салатный, -ая, -ое. с. цвет Ж 


салётиик, -а [№] 5 салётиица, -ы [ЇЙ] С 
ЖЮН) ЖТ 

салитъ, -лю, «лишь {Ж} 1. кого-что 8 АЙ 
ш, Ей; ЖЕРЇЙ?» 2. кого (что) (Ш) ЧЕ 
р) ЭВ И У-Н Ж ЕЕ 
#17) || Ж осалнть, -лю, лишь (#72 #09 

салицӣлка, -и (09) (0) КЕ 


салицӣловый, -ая, -ое: салициловая кислота 


салки, -лок. Л ДЕН) играть в 
- с. ЧЕЛУ || Л салочки, -чек 








сало!, -а 1+] ВЕЙ; 19 №; #1 топленое с. 
ЖЕН || ВЕ сальце, -а [Р] 13 


сёльный, -ая, -ое. сальная свеча ВЕЎН 


сало?, -а [9] (ВЗ КАРК ЕА) ЖЖ По 
реке идет с. ИНЕТ ЖК, 

салбл, -а [ЕН] (#5) Ё, ЖИМ 

салбн, -а [В] 1. 207; ЗЕЕ, (АЕ 
№. ЯА #1) Т. Ж художественный с. Ҙ 
Ж с. -парикмахерская Я АЮ с 
дамской обуви К 2. ЧЕН ИН) 
ЖШ, ЕЛЕКТ 3. (19) (а Ж 2, 
0) 120, Н, +4. (ДЕА, М, ВА, 
ЖЖ) 5, ЖЖ; ИЕН 
№) ЖТ, = © салон-вагон (— 2 № 

ЖНЖ) РЕ | ЭЁ салбн- 

ный, -ая, -ое. салонное воспитание <, 
НН) ВВС: 

салби, -а [ЇН] (19) (ЧЛЕН ЖАНРАМ 
р А ЖАН ИЖ лисий с. ЖЕ 


Ж 

салбиница, -ы (89) (1А, #1) 1. ХЖ ААУ Ж 
Л 2. (#) ЕЕ Я Барыню окружала тол- 
па приживалок и и салопниц. Е 
в НН: ГК 

салотби, -а [ЁН] НТЛ 

салотбпенный, -ая, -ое ЖЛЕ 10 с. завод Ж 
ГЕСИ 

салтык: на свой салтык (ЇН, П) Н С #2 
#, Е Ж Все в доме на свой салтык 
переделали. 96 А-А айб жай 

салфётка, -и (01) 1. Ф 2. мж э. ха 
ЖЕНЯ) ЯН стерильные салфетки № 
Ж їй 1 Ж салфёточный, -ая, -ое. и 20 
точное полотно МЕ ВЕ 

сальдо Р, ЖЖ] (#) О ЖИ) 8, Я с. 
платежного „баланса и Рф ж |= 
сальдов 

сальник, -а м 1. ж) НИ 2. (©) Ж 
Ж, ЖЯ; АНЕ, НН; жна, ‚Ж 
| ж сёльниковый, -ая 

сёльность, -и [Й])-1. № “сальный!, 2. ЖЖ 
5, Е говорить сальности ЕВ 

сёльный!, -ая, -ое; -лен, -льна #9 0, № 
№ с. анекдот ЕЩЕ сальная улыбка 
НН сальные шутки ВВ || ® 
сёльность, -и [ЁН] 

сальный?, -ая, -0е; -лен, -льна. 1. № сало. 
2. 35 ЕН, 18750 сальные волосы НЕ 
з. с. воротник ЗЕ 

сальто (Ч, Ж Ж] 8 сёльто-мортӣле ГР, Ж 
35) №3, 95: 

салют, -а [ВН] (156, В, ЕН) 
ВО, ЖЯ; ЖЬШ артиллерийский с. А. 
произвести с. №3, 4 пионерский с. РЖ 
АНА, ||  салютный, -ая, -ое 

салютовать, -тўю, -туешь [5% Ж] кому- 


-чему Ш. Йй, 173; ВИ 5610 9 отса- 
лютовать, -тую, -туешь 

сам, самого [ВН] Ё сама, самбй Ч самоё 
(и саму) "Р самб, самогб Я сёми, самйх 
ИК, ВЕ] 1. НО, ЖА, А, НЯ Он с. 
это сказал. 1 Ж № Н 0.1 0, Скажите 
это ему самому. {ЇЇ ҮЕ КШ Ж А. 
с. не свой АВЕ ВЗР, 1995 с. по себе ЇЙ 
УА, Ж 2. Н, 057, НС С. справился 
с работой. Їй А 56 № Т І (Е, с. (сама, 
само) собой В Їт; Ж Н ҖЕ; А т Ар 
Само собой разумеется. МЖ, А ЖАЙ 
Щй; Е ВЕ]. Само за себя говорит что- 
-н. ЖАДАН, ЖЕ. 3. Е, Л, 
ЖЈЕ Он ис. не знает. Я ЖААШ, ЛУП 
8. С. директор распорядился. ЕЖЕ 
ҖАН» 4. (ЖЖ, НЕНИЯ) 
{И И Человек этот — сама справедли- 
вость. *ТЛЕЕХМИН. 5. М] самый 
(3%). Сам его приезд к сыну уже озна- 
чает примирение. ЧН 31 ЛЖ 
БИТИЕ, 6. ОЕ] сам, -огб ПН] 
сама, -бй [Я] (п) ЕЛ, ЖЖ. ч ЖШ С. 
приказал. Но. 

сам... [КЖ — #0) Ы друг, третей, 
четвёрт, пят, шёст, сём, осьмбй, девят, 
десят 24 ЈЕ, Жел: 1) “(Ж +) 
+ ЖЕР”, “НЕЕ СЕР) 4”, ЗИ сам-друг 
ВЕТ Њу, урожай сам-пят ЕР ТФУ 
усе 2) ЕЕ А #Ё 5! {ЕЖ Ж АЗЕ (Р) 

', ШШ сам-друг ЗЕЛ А. сам-пят ЁЁ 
А Бу 


саман, -а [ ] (ТЕЗДЕ Б ИША ЗЫ О Ж, 
ктан ЖБИ, + || Ж саманный, 
-ая, -о 

самбёст, -а 18] 9 (0) ЕЯ 

самбо (+, ЖЛЕ] ЖЕЕ 

сэмёц, -мца ГЕН) ЖЕ, #1, А (385092) 

самка, -и [В] №, 46, ВЕН) (395797) 

амм, -а [9] ЖЖ, В, п 


само... 2 1995—00): 1) “В”. Н 
В” 2 Ё, \ самовлюбленный, самовос- 
хваление, самозащита, самообожание, 
самопознание, самонаблюдение, самос- 
набжение, самоконтроль; 2) “НЯ”. “В 
В.Н "2, Ш самовозгорание, само- 
зарядный, самопишущий 

самоанализ, -а [ЁН] АЯ, АӨ 

самобичевёние, -я [42] (В) АРХ, НН 


самобрёнка, -и (Я) скатерть-самобранка 
Е НЯНЯ | Ж само- 
браный, -ая, -ое 

самобытный, -ая, -ос; -тен, -тна Ж 4 #9: Ё 
39709; ЖА АЕН; НКА) с. талант Ж 
ВЕ Е самобытная культура ЖИ Ж 


{Е || 2 самобытность, -и [В] 





самокрутка 





самовар, -а [1] Ж, ЖЖ поставить с. + 
Жжж || ыы самоварчик, -а ПН) || Ж само- 
вйрный, а - 
саколе. я СТ (ТЕЖ, ЖЕЙ 
самовластный, -ая, -ое; -тен, -тна #1, © 
НУ; ҖЕ БЕН, ЭШЕТ © Т с. характер Ж 
ОТНЕ самовластно поступить Ў Т 
1217, Я А ОШ || самовластность, -и 


[99] 

самовнушёние, -я [+] 92%; НЗ 

самовозгорйться [—,‚ 2 Л # Ж №) -дется 
[52, Ж) НЮ и К самовозгорйние, -я 
[Р] с. газов ЖА, 

самовозгорёться ый САЖ) гРйтся 


[52] (6) Ш самовоспламениться. || Ж 
самовозгорӣться, -йется. || 2, самовозгор- 
анне, -я 

самовблие, -я [Р] Е, ИЯ 

самовблиа, -и [8] (@) СЕА)Ж ДА, #Н 

самовбльничать, -аю, -аешь [Ж] (0) Я, 
ЖЕ, ШАЯ) 

самовбльный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. Е 
В), БЕНО, ЖЕНУ с. ребенок ЧЕН 
2. Н, Ш А 775 8) самовольная 
отлучка ЖЕАР, ЖЕН 

самовбльство, -а [#1] [Р] самоволие 


самовбльщик, -а [№] (ЖЗЛ, А 
ЕЕЖИЛ 
самовоспитание, -я [+] ВНЖ 


самовосиламенйться [—. —ЛЖЖЯ] -йтся 
[==] (6) Н || Ж самовоспламеняться, 
-йется. || © самовоспламенёние, -я [#] с. 


заз0в ЕНН с. угля, торфа #, ЇЎЖ 8 
самовосхвалёние, -я +] (аа, НК 
самовывоз, -а [1] СЕ) В: 


самогбн, -а 8] 2 (0) самогбика, -и [ЁН] 
й, А || № самогбнный, -ая, -ое. 
с. аппарат НТ: 

самогоноварёние, -я [Р] НМ, Ж.А ОЙ) 

самогбнщик, -а [Н] Ж. ЧАО Л, ЖЕ 
А || В самогбищица, -ы 

самодвйжущийся, -аяся, -сеся Н ЖЕНЫ, Ё 
№ с. транспорт НЕ І.А. самодви- 
жущееся устройство ВЕРЯ 

самодёлка, -и 1681 <) АЕТ, ви 
йн 

самодёльный, -ая, -ое Н Ж], ЖИМ с. 
радиоприемник ВОНА 

самодёльщина, -ы 9] (П1) НЕ 

самодержавне, -я СУ] ВИЖ, НЕМ, М 
ЖИВ свержение самодержавия вне 
ЮЕ || № самодержавный 

самодёржең, -жца [ВН] ПН) ен а + || 89 
самодёржица, -ь 


самодёятельность, -и [8] 1. ЕЯ, НЯ 





ЖЕН с. населения є БЧ Е ДН 2. УЖ 
218 5) вечер самодеятельности Му 
#2 рабочая с. ТЛИ 8 Солист 


пришел на оперную сцену 
самодеятельности. ХАНА Вы 
ВЕ ЕН, 


самодёятельный, -ая, -ое; -лен, -лена Ё 595 
ЖЕН, Аел; И АЕ ЭН] с. музы- 
кальный кружок МХ ЛУН 

самодовлёющий, -ая, -се (#) А А ЈЕ 0; № 
ЗНАЕ), АШУ ЖН) 

самодовбльный, -ая, -ое; -лен, -льна В Н, 
НА с. человек ВА с. вид НН 
% самодовольно улыбаться ЗЕЕ ЕН 
Ж || С самодовбльство, -а [+] 

самодӯр!, -а [№] ЕЛ, Л, № 
# В ША. || 69 самодурка, -и (1) | # 
самодурский, -ая, -ое. самодурскиє 
замашки МЕН ВИО 

самодӯр?, -а [И] ЯНИЕ, ИЖИ 4 
в: 

самодурство, -а ГР} Е, ТЕ}; МИИН И 
самодӯрствовать, -ствую, -ствуешь [Ж] (Е 
ЧЕН, 23297, МИЯ НИ 

самоёдство, -а [Р] (0) К К ы зани- 
маться самоедством ЗН 

самоёды, -ов № -ёд, -а [В] В ав 
ЖЛ эрак КВН, || ЁН самоёдка, 
-и. || Ж самоёдский, -ая, 

самозабвённе, -я [Р] 1. ын, А» ИЖ 
работать до самозабвения СВЕ 
{Е любить до самозабвения ВА 

2. НУ, НЕ 

самозабиёвяый, -ая, -ое; -нен, -нна (Ж) 52 
№; ЖОАН с. труд 5% 578) само- 
забвенная любовь (Ф Л) пам У Ж ЇН 
|| 2 самозабвённость, -и 

самозаготбвки, -вок (#9 р ТҮ 
Ж}, ЖЕ, Вн) НОЖ, Не ЖЛ 

самозарйдный, -ая, -ос НЕНИЯ само- 
зарядная винтовка БЕРД 

самозванец, -нца [ЁН] 8 22, НЖЫЛ | Я 
самозванка, -и 

самозвӣнство, -а (+1 Я 

самозваный, -ая, -ое Я ү ШЕР] 

самокат, -а 9) 1. НЯ (8— Ня 
МЕНЯ 2. АНЯ || Ж 
самокатный, -ая, 

самокйтчик, -а ПН]. ав) (ЖАР) ЕНШ 
Б\ Ж рота самокатчиков НР Ж (к) ж 


самоконтрбль, -я [8] ВЕ; Зе 


самокритика, -и и [63] ВНЖ || # самокри- 
тйческий, -ая, -0е 
самокритйчный, -ая, -ое; -чен, -чна # Н Ж 


ИЖИ; Н КҮЛҮН самокритичное 
выступление Н 17 үн йа 1А 
самокритйчность, -и 


самокрўтка, -и Й) у, н Ж) 1 свер- 





самолёт 





нуть, скрутить самокрутку #— ЖЇҢ 

самолёт, -а [ & Я] учебный с. ЖЮ, 
боевой с. ЁЎ. ракетный с. КИА ЄЙ, 
< ковер-самолет (Ё) К, Ж ЕП 
самолётный, -ая, -ое. самолетное шасси 
КОБ 

самолёто.. [НЯ — Ш] вм“ Е, Ш 
самолетостроение, самолетостроитель, 
самолеторемонтный 

самолётовождённе, -я (11) 181; 102 

самолётостроёние, -я (41) хва Ср Ж 
самолётостройтельный, -ая 

самолӣчный, -ая, -ое; -чен, не ЖАН, Ж 
ЎР) самоличная проверка Ж Ё 1 само- 
лично (Ё) решить НЕ 

самолбв, -а 8] НЕ}. НАЕ 
А. с. на белку, соболя (Ё Л) АВА ЙА, Я 
| Ж самолбвный, -ая, -ое. самоловная 
снасть (А9) Ж 

самолюбйвый, -ая, -ое; -ив НАНТ Н 
#1; ШЕИ с. человек А АВ А. 
с. характер Н РОЗН 

самолюбие, -я [#1] АЖС щадить чье-н. с. 

В болезненное с. УВ НА Ё 

ге; С по самолюбию АЗ 

самомиёние, -я (+1 ВЯ, ВЕЖА, ИЖИ 

самонадёянный, -ая, -ое; -ян, -янна ЁҒ НЕ 
М, ЕВ с. то ЗЕЯ ИА с. 
ответ РН | Ж самонадёян- 
ность, -и [В] 

самоназвание, -я [Р] (ЖЖ, ви) ВЕ 

самоббдёние, -я 1+] А # 2, ж 9ч 
проявить с. ЭЩ 87 

самообложенне, -я Фф] ЕШУА 
ТЕ) ВАВ 

самообман, -а [9] 

самообольщёние, -я С с) ЕА Ч СИЕ Ж 
Ш пустое с. ААЖ 

самооборбна, -ы [ЕЯ] ү 

самообразовёние, -я [1] „В в. + 
самообразовётельный, - 

самообслуживание, -я Р] н аиа, [= 
столовая самообслуживания НВ 


самооговбр, -а [1 0) ВАО А ОЖ 
ЕЗУ) 
самоокунќемость, -и [89] (©) Ш 3 Ж 


перевести предприятие на с. вш я 
Няяя 
самоопределение, „ -я [Р] 1. № самооп- 
ределиться. 2. В #, Ё &Ж право наций 
на с. К Айк. 
самоо еделӣться, -люся, -лӣщься [5С] Ве 
не, В ЖЖ) ВВ || Ж 
самоошределатьея, -Яюсь, -йешься. | ЕА 
самоопределёние, -я [#1] 
самоотвёрженный, -ая -ая, -ое, -жен, -женна |= 
ЗАМЕН Я ЖМИ, ЩЖ с. характер 
АЗИИ с. поступок 9 ЖЕЙ УАТ 





Ў с. труд на благо Родины Я Т ЕАН В 
т # 37 5) || & самоотвёрженность, -и 

самеотвбд, -а [Н] 32264 АЛ, ИЛ 
яи ; Наэ заявить с. на собрании 
Ке Е ШЕ ДЕЕ; ЖД а 

самоотдача, -и [ЕЯ] ЖЕН работать с 
полной самоотдачей Е ЭНН ТЕ 

самоотречёние, -я [1] (Ф) ЖАЛА 5, ЗЕ 
ЕЯ 

самооцёнка, -и [8] НИЖЕ, Ня 
высокая с. ЧУН ОКР 

самоййска, -и [01] ‹{ ЭЕ] авторучка 


<амопожёртвование, -я РІ АЖ, 9, 
анн. 


самопроизвольный, -ая, -ое; -лен, -льна Ж 
НАЕ, НЕК; ВАМ самопроизволь- 
ные движения ЖШ Н М 2: | Ж само- 
произвбльность, -и [0] 


саморазоблачёняе, я 19) 0 АЖ, Н 

#% 

самореклӣма, -ы 9] НИ, НЖЖ, Н 
[МЕ 

саморбдный, зая, гое ЖИ; ХЕЙ с. 


металл. Ж 

саморбдок, -дка [И] 1. 25, ХӘ", Ж 
8 золотой с. НЖИ, ЖЕ 2. ж 
ЖАЛ, НВ изобретатель-с. К 
Ж ЖЕЙ писатель-с. ЕЖЕ 


самосӣд, -а [ЇН] (п) К шта 
курить с. А 

самосвӣл, -а 9) НЕЕ 

самосёв, -а [9] (2) 1, КЖ ЕЯ, А8, В 
ЗЕ 2. АЕА) мак-с. НЕ ЗЕ 

самосёй, -6я [ЇН] = самосёйка, -и [№] (2) 
|] самосев (2 Ж) 

самосожжёние, -я Р] ХЖ, А 2 (70 
Ве) 

самосознание, -я [+] А № Я # Ж Я 
национальное с. ВЖЕ 

самосохранённе, -я [Р] Н ЖЖ; Не 


инстинкт самосохранения Н Ж 


самостййный, -ая, -ое (Ё) Жи А 30), Жи 
№; В самостийное движение #373 
8 самостийные поступки Н ХЕ 
| Ж самостӣйность, -и [В] 

самостоятельный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. № 
3719, В Е й самостоятельное государ- 
ство ЙМ [| жить самостоятельно 
Я 2. УНИИ, ЕН ВЮ с. 
человек ВЕУ А ЕЙ] А, самостоятельное 
поведение # Ж ЗІН Н ВОТ 2) З. НУ 
#9; ЖПК} с. ученый труд ЖЕЛЕ ЗЕК 
ЖЕ || Е самостойтельность, -и [89] 

самострёл!, -а [ЁН] (#1047) 55 

самострел, „а (811. ОУ ЖЕ) КЕН 








2, (ПУЕ ВБИ А 

самосуд, -а [ВН] Ж. || № самосудный, -ая, 
-ое 

самотёк, -а [ШЇ] 1. ЖЖ, ВУ) НЯ 2. 
С) НЙ, ЖЕ А ЙЕ пустить дело на с. Е 
ЧОЕ И Йй не полагаться на с. ЖЕНЯ 
ТЕН й || № самотёчный, -ая, -ое (Ж Е 1 
№1) (#) самотечные оросительные кана- 
лы НЯ самотечное орошение А И 


Ж 

самотёком [81] 1. (ОЖ, НИКИ) На 
Вода идет с. К о). 2. <) ЖЕ 
В, АНЕ Работа не должна идти 
с. ТЕЖЕ Н Йй (т), 

самоубийственный, -ая, -ое; -вен, -венна 
<В) 1. М, самоубийство. 2. ($) ЖЕНЕ 
зй, 0.60 с. поступок Веит 

самоубийство, -а [+1 НА, АЖ, % А 
покончить жизнь самоубийство. А Жж 
политическое с. ® жї В Ж || 
самоубӣйственный, -ая, -ое (42) с. акт В 
КҮРД 

самоубӣйца, -ы ГЕ 501) аж 

самоуважёние, -я [Р] АЎ: АЖ 

самоувёренный, -ая, -ое; -ен, -ённа ЎТ Ва 
К, полю, с. юноша ВНЕ с. 
тон Я Р В Їй № Я 4 держаться 
самоуверенно % Е Т В В 1А 
самоувёренность, -и ЕВ) , 

самоунижёние, -я [Р] Ж самоуннчижёние, 
-я (1 В, АЗЕ _ 

самоупрівед, -вца [8] сп) ет А, м 
ТЕЗЕ ЮА 

свмоуправлёние, -я [$] 1. Н ЗА студенчес- 
кое с. ЗН: АЎ с. го одов ТЇ А їй 2. (к 
ЖИА) НХ, НН 

самоуправный, -ая, -ое; -вен, -вна над 

ЖЕ 247 с. поступок ает 

постун т самоуправно ЖТ: 

самоуправство, -а 1+7 #Н А, а, 
Я 

самоуправствова ую, -твуешь [Ж] 
ТҮҮЛ иеп, ти 

самоуспокоёине, -я [+] 8 самоуспокбен- 
ность, и [Я] Аеш. ННЖЖ Нет 
оснований для самоуспокоения. ВНЗ 
ВЕЖА 

самоуспокбиться, -бюсь, -бишься [2] АЖ 
и, ЕН ЖЖ || Ж самоусвокбиваться, 

-аюсь, -аешься 
самоустранӣться, -нюсь, -нйшься. [56] от 


Ж Ж ҢА; БВ НЕ Я самоустра- 


чего 
нйться, -Яюсь, -Яешься. |4 самоүс- 
транбиие, -я [ЧЇ] | 
самоутверждёяне, -я [1] (Ё) ВЖ 9, Н 
ЖИА 
самоучйтель, -я 1) Н, АЖ с. 


игры на гитаре ШЇ АЫ Англий- 





самый 





ский язык изучил по самоучителю. А 
ЖАЙ ЖЕЛКЕ. 

самоўчка, -и НМ] Ня, Н ЕЁ} 
художник-с. НМЕ КЭ 

самофинансйрование, -я [Р] ЖТ 

самохвал, -а [№] (11) ни НЕН) Л, АЖ 
ЭЁ Л. || ЁН самохвалка, - 

самохвальство, -а [Р] и АЖА, Н Ж 
ШЗ 

самохбд, -а [1] 2 (11) самохбдка, -и 
[1 ИЕ, НЕА ИН 
Хм, НР) 

самохбдный, -ая,-ое А 30 18), Н 5080, ВЖ 
ў самоходная артиллерия НЯ 
36 с. комбайн А ЮС, 

самохбдом [НП 11) НЯ, НУ Ста- 
нок идет с. ЕЖА Ўра, 

самоцвёт, -а [8] = 1 уральские самоцве- 
ты ЖАА 

самоцвётный, -ая,-ое Е б ЗЕ ИН т [А] Я 
ага) с. камень Ч 

самоцёль, -и [811 НИЖЕ, ва Е М) Для 
музыканта техника не с. Я-ТЕЖЖЖ 
їй, Б ЕЖА Н АУ, 

самочинный, -ая,-ос }#Ң Їй, ВЕК, © 
3940; ВАХ самочинные действия Ё ААТ 
®) || 45 самочинность, -и 


ВЯ] 
-а [6] #1750, НЕЕ, Ж 


самочӣнство, 
Ж 

самочинствовать, -твую, -твуешь [Ж] М 
НАТ, НЕЕ ЖМ 

самочувствие, -я [Р] Н & Ж плохое с. 


Н Ж Кі Как ваше с.? А АЗЕ 
а ПЕ) РЧ ЗЕ А, О УЕ АБ 260) — 
самурай, -я СН] (ИЖЕ) АЕ | Ж 


ййский, -ая,-ое 

самшӣт, -а [И] ЖЮ, 0 Ж кавказский с. 
АЖИ || № самшитовый, -ая,-ос 

сімый, -ая,-ое [{%, ВЕ] 1. (У этот, тот ® 
Ж)зЕ Ж, Ж, М8, АВК) 

ЛЕ, ЖЛ эта самая книга ЕЖЖЖ в 

этом самом месте ЕЁ ЭХ А Так 
это вы и есть Петров? — Я с. ЖАЙ 
Ж 1815 Эс?” Е." 2. (УФ 
НН УИ Ж АВЕ АН) Ж. Ж, В, Е, М] — 
у самого моря КЕ в с. низ МЕР 
:с самого утра \ — # № Самое время 
учиться. ЕЖУ М ЗН В, Сейчас 
самая пора обедать. УЙ ХЕ ЛЕ ДЕ А18 В) НЧ 
45. 3. №4 Достаточен с. факт согла- 
сия. ЖХ ЖЕ ЛП. 4. (Б 
ЖОЕ ДЕРЕ Н, а А9, 5 ИЛЕ Н, ИНН 
ЕАР) Ж}, ТИЙ, ЊЕ с. хороший ЇЧ с. 
модный НЕ самая малость Ё АХ 
самые пустяки % ВА ВК В Ж в самом раз- 


гаре событий КИ АНАЙ © 


++ 
самўм, 
#4 








в самом деле Е, НИ, ЖЯ, ЖЖ на 
самом деле #21 |, ЖЕ, КЖ в самый 
раз (01) ЖЫ; Е АЖ, В Сапоги в самый 
раз. Ж Ў ІЕ 9 18, самый-самый (самая- 
самая, самое-самое и т. д.) (0, 8) ЕЕ 
№ Она самая-самая! НЕЕ ЕЯ)! 

сан, -а 8) 1. (В) ВЫ, ШИ носить 
высокий с. ВЕ В в сане посла ЕК 
2. М) ЗИ с. дьякона 2 

сан... [О-В] м“ В” 2 
Ж, ЗП санинструктор, санчасть, саноб- 
работка, сантехника, санврач, · санбат, 
сандружина, сандружинник 

санатбрий, -я [ЕН] 37 Эк ВЕ, УТ ЭЕ РТ тубер- 
юулєзный с. ВЭТ ЭЕ ВЕ путевка в с. ЎТ 

ЭНЕ || Ж санатбрный, -ая,-ое 20 санатбрс- 

кий, -ая,-ое. санаторный режим ЗЕМ БЕ 
санаторский служащий ҮЗЕ БЕНИ 

сангвйник, -а [] 25 Л Л; ТӨТӨН 
Аз #590189 Л. || ВЯ сангвинйчка, -и 

сангвинйческий, -ая, -ое 22 ШИН, 5 
№, ЕР ЖЕН с. темперамент ® ИЯ 

-а [В] Ж, ЖШ @ Ж; ЖА 


сандалёты, -ёт № -лёта, -ы [8] Ж 


сапдёлин, -ий Ё -ия, -ии [8] УЖЕ 
ндалить, -лю, -лишь [Ж] что. 1. ЯЖМ 
аай 2. (#1) МЕ | 5С насандйлить, 


-лю, -лишь; -ленный 

сандвич, -а (8) = М1, ХИ сс 
сыром ЕВА 

сёни, -6й 51 ехать в санях или на санях 
ЖЕМЕ Не в свои с. не садись. (№) ЖЕ 
ЖАС ЇЙ, | санный, 
-ая,-ое. с. путь АЙ 

санинструктор, -а (81 2 ЕА Ж 
санинструкторский, -ая, -ое` 

санйровать, -рую, уошь; - -анный [5, Ж] 

ета ЁЛЕ ЙЕ | 5 саяйрова- 

ине, 6 [+] Ж асн -и Я] с. полос- 
ти рта ПЕ 

санитар, -а 180) ШЕЙ, зн, ВА || 8 


саннтёрка 

санитария, и ГЕЛ] ВА, е Я ПА 

санвтёрный, -ая,-ое. 1. 2. А0, ЖЕ, ИЖ 
№ с. врач ВЕКА с. надзор тив 
санитарное состояние города #Ё Тї (Ў) 
БЕК 2. (ЖА) ПМ, ВЗР сани- 
тарная часть Ж” Вт; ТЕ} с. пункт Ж 
РЫ с. поезд Я с. инструктор П. 

тй 


к -нок, -нкам. 1. [8] сани. 2. (АМ) Л\ 
е № | /№ сйночки, -чек, -чкам. | № 
сйночный, -ая,-ое 

санкционйровать, -рую, руешь; ый 


156, Ж] что СБ а ЖЕ яя 
с. чье-н. решение № 


сёнкция, -и С] (+) И ЗЕ в ЖБ; 





Я 81} получить санкцию директора 8 
ЗК 2. ЖЖ Ч) экономические 
санкции НВ 
санный М сани 
сановйтый, -ая,-ое; -йт (ЇН) ЕЖУ, Ш Ж 
Е сановитая внешность М 


тереч || 5 сановитость, -и ИП 


санбвник, -а [[Н] СН) ОНА) СЕ, Ш, 
ХЕ царский с. За КШ 

санбвный, -ая, -ое (ЇН) НУН), НОЯ 

саночный М санки 

саночник, -а 91 ЯВ ыы | 
саночница, -ы 

саниропускийк, -& И] ПЖ, В 

санскрит, -а 8) Ж Ж, ЖЕ | Ж санс- 
критский -ая,-ое 

санта-клӣус, санта-клёуса (8) 2 & Л 


|| 2 санта-клёусовский, -ая, -ое 
сантёхник, -а 19] 2% Я инженер-с. 
АЖ Лр слесарь-с. ЧЕТ. 
сантехника, -и [69] ТЫКЕ (Ен 
Ж, Ж &„ Ж М) магазин сан- 
шн онага [| Ж сан- 
техийческий, -ая 
санти. [9 210) — К КЕЛҮ О 
2—”, ШЕ саптиметр, сантиграмм 
сантим, -а (№) ЕТ (Ж, № ЖЕНЯ, 
1%) | 
сантимёнты, -ов \Г1,1Й)1Ж1,ЯТИЖ 
разводить с. ЇТ Терпеть не могу 
всяческие с. ГНИИ. 
сантимётр, -а (8) 1. ЖЖ, Ж 72. ЁК, Ж 
Жж М. || 2 сантиметрбвый, -ая,-ое (Ж Т 1 
Ж) 


санузел, -зла [4] Н Ж [#] совмещенный с. 
ЕН, УВ) 

санэпидстанция, -и 2 санэпидемстанция, 
-и (891 ПБ 

сап!, -а [ЁН] (5) № || № свиной, -ая,-ое 


сап?, -а [ЁН] (1) Ж, ВЕЕР Раздается с. 
спящих. ЕЖЕЛИ, лоша- 
диный с. НАИВ 


сапа, -ы [89] (2) #18, ХН вести сапу #8 
ЭЙ Ф тихой сапой Бир, НЬ, В 


сапёр, -а [8] 2:5 || № сапёрный, -ая,-ое 

сапёрный, -ая, -ое ТЖ Саперные рабо- 
ты ТЕЧ с. взвод ТЕЗ с. инстру- 
мент 12 (9) Т.В _ 

сапбг, -4 Я — сапбг 8) (ЕЮ) Ж 7 
кожаные сапоги ЖЖ валяные сапоги #0 
резиновые сапоги ЁЙ <> два сапога пара 
(П) з ДМ, — В 1 @ сапоги всмятку 
(п.л, ЖРО || К сапожище, 
-а [881 (9) || ЛУ сапожбк, -жка Я -бжки 
-бжек, -бжкам (5 -жкй, -жкбв, -жкам) 





943 


сбавить 





Ш) 1 Ж сапбжный, -ая, -ое 


сапбжинк, -а (911. О) #1 2. ЖЖ 
Ч 
сапбжничать, -аю, -аешь [Ж] `4 (Ж) #1; 


сапбжный, -ая, -ое. 1. [|] сапог. 2. 
ВУ, М М сапожное ремесло Ш Ж. 
сапожная мастерская Е 

сапфир, -а 9] Ж + || № сапфирный, 
-ая,-ое 9 сапфировый, -ая,-ое 

сарай, -я 8] ЖЕ, ЖЖ с. для дров ЖЖ 

Ж Й сенной с. Е Не комната, а 
какой-то с. ЖЕН, ШЕ КЕ 
СЕ ЖО аа Б 8), | /^ сарайчик, 


-а [№] || сараюшка, -и [В] || са- 
райный, -ая„-ос 
саранча, -й СЯ, НН] в, — Ра 


наброситься на что-н., как с. (П) 
үң О) Мы. | ИЕА 
-ая,-ое 

сарафан, -а [ЁН] 1. ВЛ, (РН — 
НЯНЯ К Я) 2. МКК |17 
сарафёнчик, -а [№] | сарафанный, 
-ая,-О 

сардёльна, и [ЮЙ] Ж#Н 

сардина, -ы и 3 сардйнка, -и [ЁН] # 
Т ё, № Т А 3 сардины в масле #81 
та 


сардонйческий, -ая, -ое СВ) ТЮ, жж, 
Эг жй ЖА м смех #8 Ж с 
взгляд ЖЮ 

саржа, -и [В] лв яв, таж 
| Ж сёржевый, -ая 

сарн С, ЖЖ] Баня Авне 
ЖЕЛЛАН ОИ) 

сарказм, -а 81 (8) 1. ЮИ, ЕНДИ 
2. ЖАЙНА, ЕЯ 

саркастйческий, -ая,-ое 2 саркастӣчный, 
-ая,-ое; -чен, -чна СИ РТТ 
саркастическая усмешка Я 1Й,Ж 3 
|| 2 саркастӣчность, -и [Е] 

саркбма, -ы [83] 

саркофаг, -а [1] 51 

сарпйнка, -и [ЁЯ] и м н, ЖИТ 
Т сарийнковый, -ая,-ое 

сарыч, -4 (ВН 

сатана, -ы [ЇН] ЖА, ЖЖ, № Муж и 
жена — одна с. (№) У РЕН В 
пе ТНА, || сатанӣнский, 
-ая, -ое (№) с. смех ОР) ЖЕН 

сатанёть, -6ю, -вешь [Ж] (8) 27901, Ж 
19008 || 5 осатанёть, -6ю, -бешь 

сателлит, -а [Н] 1. (©) ПЕ Луна — с. 
Земли. Я Я38нНУ рв, 2. (#6, БИК, 
В ТРА Е, ЮЖ 8 сателлиты им- 
лериализма 2 Е ХЖАЬА 

сатин, -а [9] Вт. Я 5% | # ‹ сати- 


новый, -ая,-ое 


сатир, -а [1 РЖ (ИННА 
ВЫ, КН ШЗ, АНЕ. ЙН): @ № 
сатира, -ы (1 1. ТАЖ) 2. АЕ |Ж 


сатирический, -ая,-ое 
сатирик, -а [8] ХЯМЕХ 
сатрап, -а [ЁН] 1. СЫ. ЕЮ) ЖК, Д 


#2. м, (МЕН 
сатуратор, -а [ЁШ] #2 || № сатурӣтор- 
ный, -ая,-ое 
сатурнийнский, -ая, -ое (©) Е № сатур- 
нианские луны +8 (9) Па 
сауна, -ы [№] Я 
сафьян, -а [И] УМ ЩЕ; ЕЗШЕ 
| 2 сафьяновый, -ая,-ое 2% сафьянный, 
-ая, -ое 
сахар, -а (-у) [ЁН] 1. # чай с сахаром ДИ 
15 производство сахара Ж ў кило 
сахару —ЪД Н 2. (Я сахары, -ов & 
сахара, -бӧв # — -а (%)) #17 анализ 
мочи на содержание сахара ЎТ ЖЧ 
88 Ф не сахар (П) ЖИ, ЖЕЛЕ 
Характерец у тебя не с. ИЖ 
ЛЕЖ. || Ж сахарный, -ая,-ос. сахарные 
зубы 0: 8 ЕН 5 сахарные речи (8) 
Ж В ЖОЕ сахарная болезнь # ИЯ О 
сахарная кость 8 07 92 (НИК 
яя, кешр) 
-а 181] ЖЖ || сахарйновый, 
-ая,-ое 


сёхаристый, -ая,-ое; -ист. 1. # — В; ЖЇН 
ЗЭ (2) № сахаристая свекла ВЕ 
РЕН 1% сёхарнстость, -и -и [01] 
сёхарить, -рю, -ришь [Ж] что гв, + 
8, МЕЖ с. кашу Е 1808 || 55 поса- 
харить, -рю, -ришь; -ренный 
сёхарница, -ы [ЁЗ] ка 
сахарный, -ая, -ое. 1. М, сахар. 2. (%) ЖЖ 
ЖН Ё сахарные зубы НЯ 3. 
(#6, ІН) А М сахарные уста З. — ВЕН 
И, Ж ЕЗ ТЖ сахарные речи ЯЖ 
сахарный песок 2 сахарная свек- 
ла ЖЖ сахарный тростник Н не сахар- 
вый кто ОГ, Ў) ЖЮН С утра льет, 
но ничего, дойдем, не сахарные. ЎА — 1 


ш К, ЖЕЖ, ИЕН, ИУ ЖЕНУ 


сахаровёр, -а (1) МХ 
сахароварённе, -я [Р] Ш # УХ || К саха- 


эйр, сы Йй] у ЛЕНЕ, НИИ 
‚ ЫС АНЯ › 
а (ЕШ) Г ББС Ж 


селәрозавбдчин, 
сачковйть, -кўю, кўешь [Ж1 (@) # РИИ 


сахарйн, 


сачбк, -чка [Е] Ир; ЗВ, ЗИ 
сачбк?, -чка [ЁН] (#, 08) Х 
сбавить, -влю, -вишь; -вленный [5] что 


# чего ({#) 7р, Ш, Жї (77), М, 
(В) Ж; (10) 819 с. рубль с общей сум- 





сбагрить 


мы МЕЖ Рр с. цену ВТ, 0 
с. спеси ВБ, ЙИ Е Больной сбавил 
в весе. А ЛЖ Т. | Ж сбавлять, 
-яю, -Яешь. || сбёвка, -и (09) 

сбагрить, -рю, ришь [52] кого-что (№) 
[н] сплавить? (9 2 

сбалансировать 1 балансировать 

сбалтывать Ж, сболтать 

сбегать, -аю, -аешь [56] (1) # — #4, 1% 5 
+ ОТЕ, Ш. 3) — № с. за папиросами Я 
--# 5% 

сбежать, -егў, -ежйшь, -егўт [56] 1. с чего 
ЮГЕ с. с лестницы "УЮ ТЖ Сне- 
га сбежали с гор. Ж КАШ ЕЖ ТЖ. 
2. ЖЕ; ЖЕФ; Е Сбежал преступник. ЧЁ 
2638 № Г. Ученики сбежали с урока. # 
ИТ. 3. С СЛЖЖЯ] в 
исчезнуть. Улыбка сбежала с лица. Е 
АНТ. || Ж сбегать, -&ю, -дешь. 
Тропинка сбегает к реке. (#) АНЯ КЖ 
Чел. 

сбежёться [М Ж—. — А Ж Ж №) -ежится, 
-егўтся [©] БП ——ДЕ, РЫЯ с. на крик 
ЮЛЯ НЩ Сбежалась вся улица. Ё) 
Хайа еж г. | Ж сбегаться, -йется 

сбер... ЯВИ лт”, Ш 
сберкасса, сберкнижка 

сберегётельный, -ая,-оё Ё # № сберега- 
тельная касса Ж Ж М сберегательная 
книжка О) АТ 

сбережёние, -я [Р] 1. № сберечь. 2 [9] 

ЖА, #18 трудовые сбережения 91} 
(т 8 #9) # Ж хранить сбережения на 
сберкнижке НВУ ЕЯ Е 

сберёчь, -егў, -вжёшь, -егут; -ёг, -егла; 
-ежённый (-ён, -ена) 3] кого-что ЖЖ 
(ЖШ), В О), 2, 6, Е с. время # 
ГЕ] с. деньги Ж с. продукты ЇЇ 
ив |Ж сберегать, -4ю, -бешь.` Ж 
сбережённе, -я [ 

сберёчься [—. — жи 
-еглась [5] вив, Е 
К Ж сберегёться, -дется 

сбивать! 2. М, сбить"? 

сбивёться, -йюсь, -ќешься [Ж] 1. № 
сбиться!”?. 2, на что (6, п) 218%, 9% 
Рассказ сбивается на сказку. Лий 
4: 

«онай -ая, -ое;-ив ВЖ ГА хня 
9 с. ответ НН. | м сбёвчи- 
вость, -и [ЁЗ] 

сбирёть, -аю, -дешь [Ж] что нип) 
собирать (1, 3, 6, 7, 10, 11 #) с. народ З А 
{П В ЕЕ — с. ягоды ЖЖ с. в дорогу 
КЖЕ ЕЕ с. в сборку ЗВ с. обе- 
дать Їй ЕЖАЖЕЮ РИ 

сбитенщик -а [ЁН] (9) КЕЧА. 

сбйтевь, -тня [ЁН] (ГЕТА Ж, ЖЖБИ) 





я; -ёгся, 


ЕТЖ 





сбить!, собью, собьёшь; сбей; сбитый [58] 
1. кого-что 17#&, 11, НЕ, Е, А 1 
ЮГЕ, Ж, ав, 1ТЁ# с. запоры № КИН с. 
с ног 7ГЕ с. яблоко с дерева 1] 
ЕЗ Ж с. вражеский самолет КЁ 
Ў. с. противника с позиции 0 ў Л А. ЕН 
ЕЎ 2. что ТЕ, ЖИ; с. каблуки В 
ЮНЕ сбитые туфли ИЯ 3. что (1) 
ТЕ, МЫ ЖЕР; ЧТ с. цену ВАЖНАЯ с. 
спесь 4$. -- 90, с. температуру лекар- 
ствами НОМ 4. кого (что) (#6) 31 
АЕЖ; О, ЕЖУ, А ЩЙ с. с доро- 
ги ОЖ с. с толку Ў с. трудным 
вопросом А ЖХ ЖЕ 18] | Ж сбивать, -йю, 
-дешь 

сбить?, собью, собьёшь; сбей; сбитый [58] 
1. что ЕЕ — Е, ЕК с. ящик из досок 
ШЖЖИ— АН 2. что Ж с. масло М 
ЖШ с. сливки ИН 3. кого-что (П) 
Я — д8, ЕЯ] — Ж с. всех в кучу ЖЖ 
Ў — НЕ || Ж сбивать, -4ю,-йешь 

сбйться!, собьюсь,собьёшься;сбєйся [5] 
1. С. АЖИ] (н, к) 0, ВЫ 
Шляпа сбилась набок. ЁЁ Г. Повяз- 
ка сбилась. Ч# ВИТ. 2. С. САЖА 
Я) Е; 58, ЖЕП Каблуки сбились. Ж) 
ЖТ. 3. с чего (ЖЖ ЕЛЕ, ЖЖ 
ЖЭШ; Ж, Ж; МЕ ЖК с. с дороги ЖЕН 
с. в показаниях Я А Ж Сначала 
отвечал хорошо, а потом сбился. НЕМ 
ВАНН, и ЖЭИЕ ТГ. с. в счете ЧН 
ТА © сбиться с ног (01) (ЕТТ) ЕЯ 


# 5, я 8 || Ж сбивёться, аюсь, 
-дешься 
сбиться? {[—,— ЛЖ) собьётся [58] 1. 


ВВТ, 17 Масло хорошо сбилось. Ў 
ШУТ. 2. ВТЕ Ж Люди сбились в 
кучу: АП Йй — 8. || Ж сбиваться, 
-ёется 

сблизить, -йжу,-йзишь;-йженный [58] 1. 
кого-что {# Н АҢ ЭП, {Ё ҖЕ с. ножки 
циркуля ИЖЕ 2. кого (что) 
$ ЖОЖ, Е Х Я ЖИ Общая работа нас 
сблизила. ЖЕЙ ЖП ЖИ Г. 
| Ж еближёть, -аю,-йешь || 2 сближёние, 
-я [%] 

сблӣзиться, -йжусь,-йзишься [50] 1. (Н. 
Ж) 2, й 591 ЇН] Н) Е № Противники 
сблизились. ОИ, 2. еж, 
ЖЕТИ, Ж Н ж Дети быстро 
сблизились. Жака е ЖТ. 
ИЖ сближйться, -4юсь, -йешыя | Ж 
сближёние, -я - 

сбой!, -я [Н] ) сик Т в В 
конце дистанции. у, скакуна вышел с. 
жаа 8, Б 

сбой, -я [Н] а т О АВЖ 





свайка 








сббку [ЇЇ А.И, № 70] встать с. № 
РЕЯ 

сболтӣть, -4ю,-4ешь;сбблтанный [5] что с 
чем Ў (ЧЇ) 2), ИЯ) ВМ с. молоко с 
желтками ЖЕЎЕ 855] | Ж 
сбалтывать, -аю,-йешь 

сболтнуть, -ну-нёшь [52] что (0) їй 
ейн, ЕГШ с. глупость ВНЕ 


сбор, -а [[Н] 1. М, собрать,-ся. 2. ЙЕН) 
ЖК; ЦЗ 1881 В театре полный с. КЕ 
КН. уплатить таможенный с. 
Е ВЕ 3. НН) ЖИ, ГЕЛ Ж] (ЕЯ 
ВУ) 91111 лагерный с. ТЕЖ отбывать 
учебный с. Ж (Ж) У! учебно-тренирово- 
чные сборы ФН 4. [м] НЮ) ЕЯ 
сборы к путешествию ЖАТИНЯ сборы 
в дорогу 84 Е Ё Ж <> пионерский 
сбор РАЯ 

сборище, -а [Р] (11, ЖЖ) КЛ шум- 
ное с. КАНН Л Что здесь у вас за 
с. ИПУЛЖТАВЛЕЯ А? 

сббрка, -и [В] 1. № собрать. 2. (18 ГМ 
#9) #9, ЗЕ" кофта со. сборками ЧНЧ 
Я ЕЖ юбка в сборку Ө 

сббрная, -ой [В] (01) №] сборная коман- 
да. капитан сборной Ж. 8 Победила 
наша с. АПЕЛ Гь 

сбӧрник, -а [ЇЙ] 1. Ж, 48 с. стихов РЖ 
с. постановлений ЖЛЕ 2. СФ) й Ж, 
БА, ЖАА) Ж 38 с. нефти 1 


сббрный, -ая,-ое. 1. Ж 2 с. пункт ЖА 
2. ЎЖО, ЕН, ВАМ, ЖДУ сборная 
мебель # Е ЙЧ Ж 18; НАЖЯ сборная 
команда ВВ, ЕВА, ИЖЕ 3. ЕН, 1 
№ 9 с. дом АЯ сборные кон- 
струкции Ж № ЗХ 00, 41 В 18 сборное 
домостроение ЙЕ (Ж) - 

сбброчный, -ая,-ое #21, ЗЕМ с. цех & 
МН 

сббрчатый, -ая,-ое Ж 

сббрщик, -а [№] 1. ЖА: 16065 Уж 
с. хлопка ШЗЕЛ с. взносов Ш 
Л 2. Ж Т. (А) с. моторов ВТ. 
|| 59 сборщица, -ы 

сбрісывать,-ся Й, сбросить,-ся К 

сбрёндить [5 А Ж] -ишь [5] 4) 
ЗЕ, ДИНЕ, ЭШЕ, ШИЛ, 

сбрестивь [#—, — ДЖЕЛИ] сбредётея 
[21] ОРЕЛ) Жа ЖЕЛ —, 16 Е5]— 

Ж Все сбрелись к воротам. КЖ 
ТЖГ]Н. | Ж сбредятьея, -йется ``‘ 

сбрехнуть, -ну-нёшь [5] что (Ё, №) 
[Н] соврать (И, врать #9 1 Ж) 

сбрить, сбрёю,сбреешь,сбрӣтый [5] что 
ЖШ, 8138 с. бороду НН | Ж ебри- 


вать, -4ю,-дешь 





сброд, -а 1, #1 (8) (В) ЖК, МХ, 
Ж, ЙИК, НЫ всякий с. АВЖ 
{К белогвардейский с. ЖЕНЕ 
сбрбдный, -ая,-ос (11, №) 5 ЯМ, 18 
сбродная компания ВЕ 2 ЖХ 
сбрӧсить, -бшу,-бсишь;-бшенный [5] 1. 
кого-что У К, ВЕТ, МТ с. камень с горы 
таз АШ ЕФ РЗ с. воздушный десант 
ЗЕ с. иго рабства (@, ҖЕ) НАУ 
ШЖ 2. что ЧН, — Е) М, № 
ТЕ; ЖЗ; 1Й Ж с. с себя одеяло МН ЕЮ 
Ж-Ё с. платок с плеч Е ЕН И) с. 
хандру (%) КВЛ МЕ 3. что НЕСК), 
(К) с. вбды в озеро Ж НЕ | Ж 
сбрасывать, -аю,-аешь. || 2 сброс, -а 
С) 9-1, ЗЯ) (#) = сбрбска, -и [Я] 
(1, З) С) || Е сброснбй, -ая,-бе (ВР 
З) (9) с. коллектор НКЕ 
сбрбситься, -бшусь,-бсишься [58] 1. № 
Тс с моста МВ ЕВЕ Ж 2. Н 
сложиться! ( с. по трешнице # АВ = 
714 || Ж сбрасываться, -аюсь,-аешься 
сброшюровёть И брошюровать 
сбрӯя, -и (1) 58, Н (її НМ) 
сбрызнуть, -ну, -нешь; -нутый [5] что їй 
Йй, ШО с. белье перед глажением ЗЇ ВВ 
ЖИ || № сбрызгивать, -аю,-аешь 
сбывать" 2,-ся Ж сбыть", -ся 
сбыт, -а [№] #1, 89, #98 рынки сбы- 
та #1 9 отдел сбыта НЯ | № 
сбытовой, -ая, -бе 
сбыточный, -ая, -ое: Сбыточное ли это 
дело? () иН ВЕ ХЕР ИЩ? 
сбыть", сбӯду,сбӱдешь;сбыл,сбыла,сбыло; 
сбудь [52] кого-что (11) 1. Ё, Я ШШ 
4 с. партию товара ## — ЖЮ 2. 12 
№, ЕЛ; Е с. с рук [БЛА ЖО; Ж 
Жз; #8 № ЭТ Еле сбыл навязчивого посе- 
тителя. ЖЕНА Т ЮЖ ЖЕ) ЖИЛ 
сбывать, -4ю,-йешь 
[ =. 2 АЖЖ] сбўдет; сбыл, сбы- 
лі,сбыло [52] (ЖАК) 28, # || Ж сбы- 
‚вйть, -ает 
сбыться · [—. — ЛК Ж Ж] сбудется; сбыл- 
ся, сбылась; сбўдься [58] 1. ЕЮ], № 
Надежды сбылись. Ж 3:90 ү. 2. (ІП) 
Ж Что с ним сбудется? Ш НА? 
|| Ж сбываться, -йстся ЯР 1 Ж) 
сбычиться М бычиться 
свадьба, -ы Я — -дебудьбам [81] ЖЖ 
‚ справить свадьбу #1821, РЕ комсо- 
-мольская с. КН ИЖ (НН) до 
свадьбы заживет (П, Йй) ВНК. НИЕ 
АЛЕНЕ 96, УКР на 
Маланьину свадьбу наготовить (@) 8 
ВНЕ, Ж Т || Л\, ВЕ свадебка, -и 
[88] (5) | Ж свадебный 


‚ -ая, -ое 
свайкя, -и [ЇЙ] 1. НИЯ О АТВ ЈО 





свайный 


946 





2, ВЕЕТ, ВАВТ ЛЯ 
ТЕЙ) 2. (РЕН) ЖЕТ 


свайный И, свая 

свал М, валить! 

сваливать, -аю, -аешь [Ж] кого-что (П) 
[Е] валить! 

свалить, -алю,-алишь;-аленный [5с] 1. № 
валить!. 2. [- С ЛЖЖН] (м, Ж 
89 Жар свалил. ЖЕТ. 

свалиться, -алюсь,-йлишься [5%] 1. М 
валиться!. 2. (П) 9] Долго перемогал- 
ся,наконец свалился. ЇЙ 8118] ЗН, а 
ЖЖ Д Г. Будет ходить с темпе- 
ратурой, пока не свалится. Я Я, 16 
НН, 

свёлка, -и [4] 1. М Ж) вывезти мусор 
на свалку ВНЗ 2. (П) 1ТЕ 
#8 вмешаться в свалку & ШИ || Ж 
свілочный, -ая,-ое (#3 1 #) 


свалять М, валять 

сваляться [—, С АЖЖ] -Яется [55] (Е 
ЖЕ, ЖЕЛ, 

свара, -ы [В] (№) % №, 0 ® затеять 
свару Н 


сварганить М, варганить 

сварить, сварю,свёришь;свёренный [6] 1. 
Й, варить. 2. что Я, Ж с. рельсы # 
В 9 | Ж сваривать, -аю, -аеть (В 2 
Ж) |2 сварка, -и [9] О Т 2 Ж 
автогенная с. Я, ЧАН 

сварӣться, -арюсь, -йришься [56] 1. № 
вариться. 2. [—, ЛЯЖА) НВ, ЯНЕ 
Е | Ж свариваться, -ается (9 2 №) 

сварлӣвый, -ая,-ое;-йв 9+0, ЖИВО, 0) 
ШЖ с. характер 0 № Ж с. 
старик ИОН) Е.Р || 4 сварлӣвость, 
-и[ 

сварнбй, -4я,-бе Я # Ей, Ш ЖЕ с. 
рельс Я ЕЯ 

сварочный, -ая,-ое 80, ЖЕНУ, ЯМ 
сварочные работы Ї# АЕ ЧЁ с. инстру- 
мент #1. 

сварщик, -а ГЮ] Я Т || ВЯ свірщица, -ы 

свастика, -и [9] 417 (073), МЗ 

сват, -а [ЮЙ] 1. Л засылать сватов # 
АЖ 2. Е Он мне не с., не брат. У 
ЗЕЕ. || ВЯ сваха, -и (1 Ж) ж 
сватья, -и (НР 2№) . ї 

свйтать, -аю,-аешь [Ж] 1. кого (что) 
кому % кого (что) (женщину) за кого ® 
ЗЕ, В №, М Ему сватают невесту. (ОВ 
ЛЕЖЕ ЗЕ, За него сватают 
вдову. (# Л) 0 00 — “ЭЕ, 2, кого 
(что) +, кого (что) у кого 181 С 1) К, 
ЖЖ с. дочь соседа І Ж Д,Ж с. 
дочь у соседа [5] 350 Ж (З К Л) 3. 
кого (что) (п) 19, Л Его 


сватают к нам в руководители. Ж ЛЯ 


ЛЕН—НЖЖКПХЛАМЕЬ. |5 
посватать, -аю, -аешь (ВР 1, 2 №) чї 
сосватать, -аю, -аешь. || 2 сватовствб, -4 
[+] (ЯР 1, 2) 

свётаться, -аюсь,-аешься [Ж] к кому # за 
кого Ш Ск 7) Ж №, КЖ с. к дочери # за 
дочь соседа |4 Ж НЗ ЛЖВ || ЭС посва- 
таться, -аюсь,-аешься 

сватья, -и 3; -тий [89] (1) 38 

свёха, -и [В] 1. М сват. 2. (Я) #& О 
электронная сваха (1) ИЯ 

свая, -и [В] #Ё (7), ЖЕ забить сваю {Т 
Ж мост на сваях ЖЖ ЕНЕ свай- 
ный, -ая,-ое. свайная постройка ЖЕЖ 
юж 

свёденме, -я [Р] 1. ЖЖ, Я, ЖЫЙ довес- 
ти до всеобщего сведения АНТ ХХ, ®Ж 
2. [#] (УШИ) ЯМУ обладать 
большими сведениями ВН ЖА 3. 
[® ШУ] 8; 1028, ВМ получить важ- 
ные сведения В] В 3 #8 представить 
сведения о чем-н. ЊЕН Э МНЯ О к 
вашему сведению [111 К # Ж 

сведёние, -я [1] 1. № свести. 2. Аб, ЕЕ 
с. ноги НЯ 

свёдущий, -ая,-ое; -ущ (ТЕЖ —77 131) 1А 
В, ЯВ #Т1ЯПАЙЁЗ с. специалист ЗАЎВ АЈ 
2% сведущие лица ЖЖ, 1% 

свеже... ГЕ 0795 — 0) д”, “М> 
Ж, Ш свежевыбритый, свежєвыг- 
лаженный, свежескошенный 

свежевёльщик, -а [8] (СЗ ЖГ) 
ЭВ руд я 

свежевёть, -жую, -жуешь; -жёванный [Ж] 
кого-что (ЗС, ЗАНЕ Т) Я ВЕРЕН РЧ 
Ж |52 освежевёть, -жую, -жўешь; 
-жёванный 

свежезаморбженный, -ая,-ое 0, 2% 
ны свежезамороженные фрукты {Ж 


свежеиспечённый, -ая,-ое. 1. №1, Я 
№ с. пирог М НИНЕ 2. (#6, п, йй) 

ЖЕН, ЯТ с. инженер Я ЖР 1. 
107 с. анекдот ЯНИЕ 

свеженросбльный, -ая,-ое #1 ЕН). #18 № 
ЯВА с. огурец ЇЕ А ВУ 

свбжесть, -и [8] 1. Ж, свежий. 2. ЖЖ 
К, 25, Пахнуло свежестью. 2 18 

свежёть, -бю,-6ешь [Ж] 1. [ СЛЖЖ 
Я] Ж Ж, нех, жж К ночи 
свежеет. (32 АЯ) ИК, ШИНЖ Г. 2. 
ЖЖ, НЕГДЕ Ребенок свежеет на 
воздухе. } НЕ ЕР и в теж, 
|| 3 посвежёть, -6ю,-бешь 

свежий, -ая,-ое;свеж, свежа, свежб, свёжи 
Ў свежи. 1. Я свежая рыба #8 све- 
жие цветы #1 с. хлеб Я 2. Й, 








свернўть 





Ж с. огурец Л (Ж ЕЗУ) 3. 8; 
1 ЖЕП (1925 4) на свежем воздухе ЕЯ 
НА, ТЕРЭК 4. ФМ, ИМ ЧЕ А, КО С. 
ветер подул. ПХ в -- ЁТ. По ночам 
свежо. (Ж АЖ) ЖЕН. 5. НЕ, В 
0, #1 25 М свежие краски ШЕЯ 
События еще свежи в памяти. (#) 8 
О. 6. В 2180; У, Е све- 
жая рубашка РТИ 7. (Б) Я, У 
№; ЖА: №; ВНЕСЕНИЮ по свежим следам 
МИЯ ЯНУ К свежие новости ЕЗИН В. со 
свежими силами ВАЗЕ свежая мысль 
ЖТЖ № 18 18 на свежую голову сделать 
что-н. © Яй {Т Жї ЕҤ Ж | Ж 
свёжесть, -и 1) (9 + 1, 3, 4, 5, 6, 7 
Ж) не первой свежести Ж ЖЁН}; О 
ЖЕ 

свезтй, -зў, -зёшь; свёз, свезлӣ; свёзший; 
-зённый (-ён, -енё);свезя [5%] кого-что. 
1. ЕЖЕ: с. хлеб на ссыпной пункт 
{=й ВОЕН с. больного в боль- 
ницу ВЯ ЛЭК 2. Е РЖ, КЖ с. с 
горы МШЕ РГ 3, 52 с. со двора мусор 
На АА ВЕ НЕ Е 4. (ЖИ, ЛЕ 
91—42 На выставку свезли экспонаты со 
всего мира. ИНТЕНЯЕМСЕЖГЕ 
в. || Ж свөзйть, -ожӯ, -бзишь. || 2 своз, 
-а 8) <) 

свёкла, -ы [Ё ] #2 столовая с. ВИ 
сахарная с. Ж ЗЕ кормовая с. НЯ 


|| Ж свекбльвый, -ая, -ое. с. цвет Ж Т 


свекло.. НАЯ) о А", Ш: 
свекловодство, свеклокомбайн, свелоко- 
патель, свеклорезка, свеклосеющий, 
свеклосеяние, свеклоуборка, свеклоубо- 
рочный ` 

свекловйца, -ы [ЁЮ] ВЕЗЕ || № свек- 
ловйчный, -ая, -ое. с. сахар ЗЕЕ: 

свекловбд, -а [ЁН] # Ж знатный с. 
К ЗЕРНО 

свекловбдство, -а +] Я Ж Жл |Ж 
свекловбдческий, -ая, -ое 

свеклосёхарный, -ая,-ое И {Ж Н; ЗЫ 
күн свеклосахарное производство ЗЕМ 

Ж 

свеклосёющий, -ая,-ое ЗЕ А 
#9 свеклосеющие районы ЇЗ 

свеклоубброчный, -ая,-ое К ЗЕ свек- 
лоуборочная кампания ККЯЗЕНЗЕЯ 

свекбльнии, -а СН) 1. 3009 2. 25 


свёкор, -кра [Н] АД 

свекрбвь, -и (89) ЖЖ 

свеликодушничать И, великодушничать 

свербёть [-. -ЛЖЖЛ] -бйт [Ж1 (@ 
ЖЕ, Ж ЖЕ Рана свербит. © 1 Ж Ж} | Ж 
свербёж, -ежа [Н] 


свёргнуть, -ну, -нешь; сверг (2 свёргнул), 
свёргла [56] кого-что (Ж) 1. ЧН) Е, 
#5 Е с. с пьедестала №. В № ЕЕ 2.11 
|, ЖШ, ВО с. капитализм КАЕ 
с. самодержавие ШИ || Ж свер- 
гать, -&ю, -йешь || % свержёние, -я [9] 

свёргнуться, -нусь, -нешься; свёргся я 
свёргнулся, свёрглась; свёргшийся; свёрг- 
шись [5] АЕТ, ТЕ, ЖЕ || Ж свер- 
гаться, -йюсь, -дешься. С горы свергает- 
ся водопад. НАШЕ, К. 

свёрзиться, -ржусь, -рзишься [5] (Ц, #8) 
(ЕН ЕТЖ, ТЖ с. со стула МЄ 
ЕВ ТЖ с. с лошади МЗ Баж РЖ 

свёрить, -рю, -ришь; свёренный [58] что 
с чем ЁЗ, ВХ} с. копию с подлинником 
ШЕ ХЕХ а || Ж сверять, -Яю,-Яешь 
|| 2 свёрка, -и [ЁЯ] 

свёриться, -рюсь,-ришься [5] с чем #Х] 
( ), ЖЕН с. со словарем #-Ж- И || Ж 
сверяться, -Яюсь,-Яешься 

сверкёть, -аю, -йешь [Ж] ИЖ ИЖ, ЭБ 
Сверкает молния. ЇЇ М. Глаза свер- 
кают гневом. ХИ. |-Х 
сверкнуть, -нӯ,-нёшь. Сверкнула мысль. 
ГА Г 230. |9 сверкание, -я 
[Р] с. снегов ЖЖ 

сверлить, -лю,-лӣшь [Ж] 1. что #, Я, 
с. доску ЕЖА ЕЯ, с. глазами, взгля- 
дом кого-н (#) НЕ, НЕ 2. что ЧЕ, ЁЁ 
Ж, Гусеница сверлит древесину. © Ж ЁЁ 
ТАЖ М» 3. кого-что С) ЖЁН, ЕРЕ 
БЕТЕ В ухе сверлит. [Ж АЖК) Н 8 РЕРЕ 
УЕ. Мысль сверлит мозг. ТЗ 
(4) Ж, || 5 просверлить, -лю, -лишь; 
-лённый (-ён, -ена) (ЖЕ 1, 2 Ж) |9 
сверлёние, -я [Р] (9 7 1 Ж); 0] свер- 
лӣльный, -ая,-ое (Ж Р 1) (©) с. ста- 
нок Ж 

сверлӧ, -4 Ж свёрла, свёрл, свёрлам [1] 
о ич ФЯ. || № сверловбй, -ая, -бе 


сверлбвщик, -а [№] #1, 01, ТТЛ 
|| ВЯ сверлбвщица, -ы 
свернуть, -ну,-нёшь;-свёрнутый [58] 1. 
что #8; #2. (Їй) с. ковер НЕЕ 
с. папиросу #— ЖИЗ 2. [—, АЖА] 
что & Е ЧЕЙ: Ж (17) 3. что (#9) 
ЯК, НЕЕ, Й, ЧЕМ, ЧЕЛ, Я с. фронт #й 
ЖИ с. производство ЖЕТЕ 4. #695, 
$95, # (Ж, ща) фр, ВУ с. с дороги № 
Ё ЕА с. направо Ш #48 8 с. разго- 
вор на прежнее (ВНЕ ЖТА аЙ 
Е 5. что 11; # Ж; РИ, ЗЕ с. ключ 46 
ЯЕ Ж Ветром свернуло набок бесед- 
ку. (КАЖ) АЗЕ] То. с. себе шею 
ЕТИ 0, (Е) АЕ с. голову кому-н. 
Ж) Ж Я: Ж (@ Ж); (0, ЖЖ 
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|| Ж свёртывать, -аю, -аешь #Ё (11) сворё- 
чизат, -аю, -аешь; [4] свёртывание, -я 

свернуться, -нусь,-нёшься 15%] 1. [--. = А 
ЖАИ] ЖЖ, НЕ; НИЯ Береста свер- 
нулась на огне. РЕМЕК ЖЖЖ Т» 2. 
Г ЛЯЖЯ НИНЕ НА {Т Ж, 
Е З. ХХ — ЗИ, #4 Кошка сверну- 
лась клубком. ЯВ Т — М. 4. [Л 
ЖЖЯ] (ЖЕ, ИЕ Молоко 
свернулось. ЕЎ ЊТ. 5. 1, ЛЖ 
ЖИ] <) В, НЕЯ, ЖАН; ЧАЯ, ЯЙ ЛУ, НМ 
Фронт свернулся. ИЯ Т. Производ- 
ство свернулось. 4: ЕН То. 6. А 
ЖЖ НП Я Ключ свернулся. НЕМ 
Т. || Ж свёртываться, -аюсь,-аешься В 
(1) сворёчиваться, -аюсь, -аешься [4] 
свёртывание, -я 

сверстать И, верстать. 

свёрстник, -а [9] ЖЛ, ИЛ мой с. 
ВЯ 0А Мы с ним сверстники. Ж 
461%. || ЁН свёрстница, -ы 

свёрток, -тка (В) — 9 (ЖЧ), —# (0 09) 
с. с книгами — 4 

свёртываемость, -и [8] (6) ЖЕЕ] ЇР, #2 
# с. крови №. [ЕЕ 

сверх [ПП (89) 1. 4-Е М, ЕН с. 
ватника надеть тулуп ЕЖЕ Е 
БАК 2. Ж, #1 ---2. 4 работать с. сил 
НОЯ Т. (Е с. штата НЧ ЯМ с. 
ожидания ВЮ 3. ---22. 90 МЕ ШИН 
С. всего он не умен. №2. |, № 
ВН. 4. 5--- НЫ с. ожидания ШР 
(ЕРЖОВЫНРО) _ 

сверх... [ЯД], “НИЯ”, "Я 
#1” 2 Ж.Ш сверхштатный, сверхметкий, 
сверхмощный, сверхмагистраль, сверх- 
комплектный ` с 

сверхгброд, -а Ж -4, -бв [№] (ЛОЛА 
БН) Ж ЖП современные сверхгорода 
Ят 

сверхзвуковбӣ, -4я,-бе #8 0 #19 сверхзвуко- 
вая скорость Н# с. самолет Ж 

сверхибвый: сверхновая звезда (4) Я 

сверхилёновый, -ая,-ое # ЙН) сверхпла- 
новая продукция ВН 

сверхирӣбыль, -и 1]. #0 с. монопо- 
лий ЗН НН 

сверхербчник, -а (9) ЯВА Я 

сверхерочнослӯжащий, -его 8] Я 
Е 


сверхсрбчный, -ая,-ое ЖЯ 1#Н9 сверхсроч- 
ная военная служба 1 

свёрху [Юй] 1. А.Е, А3 спуститься 
с. вниз \ Е ША (8) РЖ смотреть с. 
вниз на кого-н. № РИ: РВ; (Фе) ВИЙ, ВЕ 





Ж, М Шс. донизу Ж ЕЮГЕ; М 

0:9] 07 падать с. М ЕТСЕ 2. ЖН К 
#8 директива с. Е З. ТЕ СФ) ШЕЕ; 
ЖЕ КЩ (#7) Жир плавает с. НЕЕ 
а Е. Сыр заплесневел только с. БЕЯ. 
ЕФ ЕГ. 4. М Б Пароход идет 
с. ЖЫ. БЖ, 

сверхурбчный, -ая,-ое. 1. ЭХЕ НУР, ЛП 
ЭЕ сверхурочная работа ЭЙТ. 2. (9 
{Е =] сверхурбчные, -ых Й Ж $ лолу- 
чить сверхурочные ЗЭР 

сверхчеловёк, -а Ж сверхчеловёки, -ов 
[ВН] (5 21 КО Ж А. Возомнил себя 
сверхчеловеком. Ё Ё №, 

сверхъестёственный, -ая,-ое; -вен, -венна. 
1. ЯН ЖН), НЮ сверхъестественные 
силы Ж НЖЛЕ2. (1) ЖИ. ЛЮ, Ж 
Г 18 10 О] сверхъестественная скорость 
ҖЕ | и сверхъестёственность, -и (91) 

сверчбк, -чка [И] #&#Ё с. на печи ЛЕ Е 
ПЕ (ОСТАВЕ ЗЕ) Всяк с. знай свой 
шесток. (®) АЛЯ Н ЯР ЕН; А. А.Ж 
МАЖ, 

свершёние, -я [9] 1. М, свершить, -ся. 2. 


(Ж) ВВ, #39 великие свершения Њ К 
Ж 


свершӣть, -шў,-шйшь;-шённый (-ён,-ена) 
[5] что (Ж) 19 совершить (1 №) | Ж 
свершёть, -4ю,-ќешь. | 22 свершёние, -я 
[Р] великие свершения народа Л. БАН #& 
КВ 

свершиться [—. 2 ЛЖ Ж Ж) -шится [58] 
(Ж) Е совершиться. || Ж свершйёться, 
-ёется 

свёрщик, -а [Н] &ЖЯ, 1 # || В свёр- 
щица, -ы 

свёсить, свёшу, свёсишь;свёшенный [5] 
что ЗЕ с. веревку с крыши В №. 
В ШЕЖЕЖ сидеть, свесив ноги Җ{ЧЖ 
ВЕЧЕ: | Ж свашивать, -аю, -аешь 

свёситься, свёшусь,свёсишься [5] 1. #9 
ТЭ ОРЧ) зз ЖЕЗ Е с. через пери- 
ла ВН 2. 1. -АЖЖИ) АК 
З, ЖЕ Ветви свесились до земли. УЕ 
Я ЊЕ Г. || Ж свёшиваться, -аюсь, 
-аешься 

свести, сведӯ,сведёшь;свёл,свела;свёдший; 
сведённый (-ён,-ена);сведя [52] 1. кого 
(что) |, |] с. ребенка в школу Ш 
Т8] З 2. кого (что) ЕК, ЖТ с. 
старика с лестницы &  ЛТЁВ 3. 
кого-что ФЭ, 3 ЭЕ; Ч. В НЗ с. 
лошадь с дороги 5 А8 ЕР с. разго- 
вор на прежнее (##) КИЕ ГЕ] | ЗЕНОН 
4. что НВ, В, ИНЕ, ВМ с. бородавку 
НВ с. пятно В с. лес НЯ 
Ж 5. что ЕН, ВЯ, ШЕЕ 
с. ветви дерева ЗУ — 8 с. брови 
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МЕ Е Я] — № с. чьи-н. руки 1-Р 
ДЕ # 6. кого (что) Я — в, АЯ 
2, Ш ММ с. друзей ВААР 8] — Ж 7. 
что (Т1) #414, Е У. (2019) с. знакомство 
ИЯ с. дружбу #155 8. кого-что во что 
Е, З, м №; НА Я с. партизанские 
отряды в одно соединение 18 ЗА 
ВАР И) с. данные в таблицу ВЯ 
#1 1% -— 17 9. что к чему & на что Ей 
5], ЯЙ Ж, ЯЙ с. расходы к самому 
необходимому Я Ж КЕ Яй ВЕРУ ВА Е 
с. рассказ к немногим словам Ж Ў ҖЕ Ж Яй 
ЖЛ, НИЕ 10. что на что Ё РЖ с. рису- 
нок на кальку ЋЕТЕ РЯ Е 11. С, 
СЛЖЖЯ] кого-что Н, Е, НЕЕ 
даж Судорога свела лицо. ЖЕНЕ 
7. Свело ногу. КЛЮВ Г. |Ж 
сводить, -ожў, -бдишь. || @ сведёние, -я 
[47 (9 72, 3, 4, 5, 8, 9, 10,11 №) 
свод, -а [№] (9 4, 8 Ж) 20 сводка, -и 
9) (НА, 8 Ж) 
свестӣсь [-.-ЛЖЖЖ] [5] к чему & на 
что Ўй, Ж), ВЕ, НЯ Дело све- 
лось к пустякам. ЕН — 007-38 
л, || сводиться, свбдится 
свет!, -а (-у) І) 1. 8 6 Ученье — с., 
неученье — тьма. (#) ЗЕ ЙИҢ, ЖЕШ. 
с. правды (6) Ж ВН ЖЖ Лицо освети- 
лось внутренним светом. (#) № Е.Я 
мао йо, 2. 37 ОЮ, Ж ОО; ЖЖ 
принести с. ЗН (Ж) ЖЖ зажечь с. лі 
ЕТ подойти поближе к свету ШУТ ЖЕ 
ЖОЖ на свету ЖЕ КТ, ЕЖ Т стать 
против света ЗЖ НЯ ЖЖ посмотреть 
что-н. на с. УЖЖЯ Е) при дневном 
свете ХЕ Н № ТР при свете луны ЕН ЖТ 
3. Же, ЖИ, хх до свету ЖЖ ни с. 
ни заря Х ЖЕ чем с ХВ, Ин 
чуть с. 26 4. (19) ЖЖ, УЖ Л ОН 
Жа) С. ты мой ясный! КАЖ 
ИЖ Л! О в два света НЕ ТЯН" 
зал в два света Ж Е КАЖ РКТ в 
свете чего Ус 3 Ж ЖЖ, М Я --- Е ө 
свете последних данных УЗЕ ЕЖЕ 
в свете каком в. Ж (ВИН Ж & 
представить что-н. в мрачном свете , 
ВАВ В В, БЕ ЕУ ЕЗ; А пролить 5 
бросить свет на что (5) ЙЯ, 10283, #6 --, 
Я Ч только и свету в окошке, что... 
(п) ВЕ Л А3 Только и све- 
ту в окошке, что дочка. Ж Л.В (№) Ж 
ву ях, | свётик, -а 119) (ЖЯ 1 4 №) 
[Е световбй, -ёя, -бе (Н Е 1 Ж) све- 
товые волны ЖА 
свет2, -а (-у) [№] 1. ЊЕ, НЯ, ХК; НН, 
ЛИ, ЛЕ; НА путешествие вокруг све- 
та ЖЎЖА Хорошо жить на свете. іб 


ЖЕН ЕЯ. произвести на с. {ЁШ Ж, 7 


светлеть 





% явиться на с. увидеть с. ШЖ, А; 
Ч, В В ЗЕ ВЫ ВИН, НАК С. не без доб- 
рых людей. (№) НЕЖЕНЯ ЛЮ. 
сжить со света ЗЕ, # нет на свете 
кого-н + НМ, ЖЕ АИ белый свет не 
мил (П), ЛМЕ ЈК браниться на 
чем с. стоит (У 818406, НЕ 
ЖЕ ни за что на свете АИ В] 675) 
тот с. НН] отправить на тот с. ЖЖ, 
ЭЁ ЗЕ всему свету известно Ж НЯ Ж 
выпустить издать в с. Н. №, М И 2. 
‹ЇН) (ЕЕ ВЫ ЕЕ РАУ В ЛЕТ ЩН) Е. 
Жо, БЗ: высший 9 большой с. 1. 
192 выезжать в с. ЖА БЯ выво- 
зить в с. Л ЕЎ вращаться в выс- 
шем свете ЕЖЕ: © не ближний 
свет (1) 18 207, ЖИ Ехать туда — не 
ближний свет. ЛЧ ЖЕ. 

светёть, -4ет (Ж, 1 Л) Ни, Жи, ХЯ 
Осенью поздно светает. ЖИВ. 

сетка, -и [8] ЧА) 8л (5380 Е. 


светец, -тца [ЁН] (ЕЕ) ЖА ВН 

светило, -а [{] 1. Ж Ж, Я # движение 
небесных светил КЖИЗЕН 2. «#6, Ж) Е 
ў, ЕФ, | с. науки ЕРЕ ЕЁ 

свётик, -а [ЇН] (11) (ЖШ ЕЁ) 332280, Ш 
Ж А. С. ты мой! Ж ЖЖ! 

светильник -а [1] 1. #7, НЯ 2. (пт ЕНН) 
Т, 72 

светйльный, -ая,-ое АНИ с. газ ХТА 

светӣльвя, -и Я © лен [В] (189) 8 
фитиль (1 ®) с. лампадки НИХ 

светӣть, свечў,свётишь [Ж] 1. [ЛЖ 
ЖЖ] ЖЖ, ШЖ Солнце светит. КН 
Ж. 2. А.Я с. кому-н. фонарем МГ 
ШЗ. [о САЖА (%, 01 
Л, # ХЕ Это дело мне не светит. 3% 
ниж. |56 посветӣть, 
-свечу, -свётишь (НЕТ, 2 ) 

светиться, свечусь, свётишься [Ж] 1. [—-, 
САЖЖВ) ЖЖ, Я, № В окнах све- 
тились огоньки. НН. 2. (60) СК 
СМ) ЂЕ, ЖЖ В глазах светилась 
радость. ВНИЗ ШЕЯ С. Она вся 
светится от счастья. НИНУ, 
| Ж свечёние, -я [Р] (91 #0) 

светлёйший, -ая, -се (Ў) ЕЛ 1РЖ 
ХЖ А с. князь 19/0 В титул свет- 
лейшего ЗАК ЕНУ 

светлёть, -Сю,-бешь [Ж] 1. [--. 2 АЖЖ 
Ж] ЖӨ Ж, ЖИВА ЗЕ, ЯЕ Волосы у 
малыша светлеют. ТИХ 
ў. На улице светлеет. (Я) И ЖЖЖ 
ЖТ. 2. ава Ж, ЖИ Н не 
Взгляд светлеет. Н 1890186 Ж. 3. 
Г. САЖІ <) Жан 
И) 2 Ум светлеет. ИШЕ Ж 
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4. {—,А#ЖЖ] ВИН, ЖЕ [|| 5 пос- 
ветлёть, -ёю,-бешь (Я 1, 2 №) 5 прос- 
ветлёть, -бет (ВР 1,2, 3 Ж) [42] прос- 
ветлёние, -я [+1] (В 3) 

светлёться [—. = А #КЖ Ш1 -бется [Ж] Н 
светлеть (4 #) 

светлӣца, -ы [И] (НЕ ВДРЕНУ1Е БУ, ВНЖ 

| Ж светлӣчный, -ая, -ое 

светло... 8 светло- ЯНА] 7 Й 
аюв”, “в, Ш: светло-голубой, 
светло-желтый, светло-синий, светло- 
волосый, светлокожий 

свбтлость, -и [Е] 1. М светлый. 2. (5 
ваша, его, ее, их ЖН, ИНЧЕН Ж 
АВЕ ЛИ ЖГЕ 

свётлый, -ая,-ое;-тел,-тлӣ,-тло. 1. Я 19, № 
ЗЕН), БЕНЯ светлая лампочка ВА) 
2. НАЗОВУ, ЕЗ Е; НЮ) светлая ком- 
ната НВ РМ с. день ЮВА Н 2 3. Я 
А0, ЕВН Й), ТИЙИН) светлое стекло 89 
ЖЗ с. ручеек ЙТ ЛУТ 4. АЧ, КЕ, 
89 светлые волосы & В № 3% Ж светлые 
краски ВНЖ светлое платье 36 
ЖЖ 5. <, Ж) НЕМ; ЖИ; ВЯ с. 
час ХВ светлое будущее ЖАН Ж 
ҖЕ светлое воспоминание № В 19 #1, 6. 
ОНУ ВН, ШИН с. ум ЖЕНУ М <> 
светлкім-светлб (П) Ж 64, + В ж 
о свётлость, -и [9] (ЯЗ 2, 3, 4, 5 


светльшь, -и [9] (ПЖ ДЖ (аж) 


светляк, -4 [№] ЯЙ светлячбк, -чка [ЇН] 


НА“. “ЭЖ”, ШШ: 


светобоязнь, световод, светозатемне- 
ние, светозащитный, светознак, све- 


толечение, светолюбивый, светокопия, 
светоотдача, светостойкий, светоциф- 


ровой 
светобойзнь, -и [ЕН] (Ё) 36, ЗЯ 
световбд, -а В светопровбд, -а [№] <=) 
ЖЕРЕ. те 
светозёрный, -ая,-ое; -рен, -рна СЖ) #1 
я о ШУ, Ж ЖЕ светозарное солнце 
Кы 


светокопировёльный, -ая,-ое ВАР) 
светокбпия, -и [8] МИЯ 
светолечёние, `-я [4] 837 Н ЖЕ 
| Ж светолечёбный, -ая,-ое 
светолюбйвый, -ая,-ое; -йв (#1) В све- 
толюбивые растения шй | 4 све- 
толюбие, -я 
светомаскирбвка, -и (97 НАЕН Е 
светомаскирбвочный, -ая,-ое 
светомузыка, -и [В] #] цветомузыка. || Ж 
светомузыкёльный, -ая, -ое 
светопреставлёние, -я [+] 1. ЕЯ УЛ 
2) Е. ЖН 2. (86, п, Ш) АЕ, КЕ 





Я, В доме шум, гам, с. ! РН ЩЕ, 


светосйла, -ы [8] <=) 1. Е ЖЕН 
2. ЖЖ 
светотёнь, -и [3] (22181, ВЯ ЗЕ) НДЕ, НҢ 


ЮМ, ВНЕ || № светотеневбй, -4я, -бе 
светотёхник, -а [ ] Е 9 Ж #2 ж инже- 
нер-с. НЕК) 
светотёхника, -и [Ж] НИХ || Ж све- 
тотехийческий, -ая,-ое 
-а [8] ЯТ, ОВ) 
свёточ, - ХӨ 2. чего 
8, Ж) Н, ны, йв. ЕИ: СЕЕ Же 
Ленинизм — с. прогресса. ЇТ Е ХР 
в, 
светочувствительный, -ая,-ое; -лен, -льна 
светочувствительная бумага, 
пленка Ж № #5, М бл В Н |2 светочув- 
ствйтельность, -и [ВЯ 
свётский, -ая,-ое (ЇН) и ОЯ) БА е 
80; ЕН БАЛЕ; ЗК светская жизнь 
Е: ВЕ светские манеры УНЕ 
БЕЗЕ 2. ЗЕЯ, ЕЕ светское обра- 
зование НЕЕ || © свётскость, -и [88] 
(ШР 1#) 
свечё, -й Я свєёчи, свечей, свечам [Я] 1. 
Л стеариновая с. ВН зажечь све- 
чу ЕАО. (22) КЕЖЕ, НИ запальная с. 
(НИК) ТЕЗЕ, дни 3. ЖЖ ОБЗ 
№ №) электрическая лампочка в 100 
свечей — ЕЎ АТИ 4. % И, М 5. 
(4) няй || Ж свечнбй, -4я, -бе (ВТ 


свёчка, -и [Ж] 9 свеча п, „4, 5 Ж) 

свёшать, -ся №, вешать?, 

свёниваться Я свеситьея 

«вивёльник, -а С] Ж 

свивать, -4ю, -ќещь [Ж] 1. что [9] вить. 2. 
кого-что НН ТАЙ с. младенца Я 
МТ Л Е || свивйние, -я (+) 
0—1 свивальный, -ая,-ое (ЯР 2 Ж) 

<вивйться ЙИ, свиться 

свидание, -я Р] 1. 2, 2, 28, ИНК с. 
с родными 5ЕЛИЗ деловое с. Ж Е 
2 2. (В ЛК) 92, 2: идти на с. ЊЕ) 
4: Не пришла на с. (Ш) ЖЖЊЯ. О до 
свидания & до скорого свидания ЕЛ, 1 


свидётель, -я [М] ЕА; НЫ Е 
быть свидетелем чего-н. Ес ИЛ 
призвать в свидетели кого-н. Ж Эх 
Ваниш, 8 (ЕЛ) ИИ допрос 
свидетелей на суде ТЕ ЕЕ ТӘЗЕ А с. 
защиты ЖОЕ ЕР ТЕЛ. с. обвинения М 

| ЇН сандётельница, -ы Ж 
свидётельский, -ая,-о 

ётельство, -а Р 1. (Н ЖЧ) Е, 

(ЕА 69) ЕВ) с. очевидцев В ЖТИЕЗЕ] 2. 





свистать 





ЧЕ ВЯ, Е исторические свидетельства 
ЯМ МЕ 3. ИЕ (ЕҢ) В, ЕВ, ФЕВ { с. 
об окончании курса & Ш УШМ 
выдать кому-н. с. о чем-н. ЖЕНЫ 

свидётельствовать, -твую, -твуешь [Ж] 1. 
что # о чем (2) МЕЗЕ, (В) {ЕЕ с. об 
убийстве НМ Ж }ЕЙЕ 2. о чем ЧЕ, 1 Н 
Наши успехи свидетельствуют о мощи 
нашей страны. ВП ВЯЛ АА ТЕ, 
Ж. 3. что (А М.) ЧЕ ЛАЯ с. подпись ИЕ 
НУЖД 4. кого-что (АХ), В, 
Ў т с. больных В ® 8 А ХФ свидетель- 
ствовать (засвидетельствовать) почтение 
кому (19) ЖА || 52 засвидётельствовать, 
-твую, -твуешь (Я ТТ 3 №) = освидётель- 
ствовать, -твую, -твуешь (9 34 Ж) [2] 
освидётельствованме, -я [1] (9 Т 4 #0) 
|5 4 свидётельствоваться, -твуюсь, 
-твуешься (Я Ф 4 ®) [5] освидётель- 
ствоваться, -твуюсь, -твуешься 

свёдеться № видеться 

свилевётый, -ая,-0е; -йт С) ЖЕНЫ, 25 
ФЕД Пу свилеватая г береза НЕЮ ЖЕ Ж 


1% 
свиль, е [89) (ФУ 1 з икн), яя 
8, НТ, ОНЗА ВНЕ) А, АК, 


ЕЛ 
свинёрник, -а [№] & свинёряя, -и [9] 
#1, #2 В квартире у нее настоящий с. 
ЕН, |Ж -ая, -ое 
санийрь, -4 СЕНІ ЗЕ. Л [| В свинёрка, 


свивёң, -нцё [ЁН] #1 Врагов встретили 
свинцом. (#) ЖЕЛШ. лечь свинцом на 
сердце ($) Ш— ВЖЕ Б ОШ 
Ж || Ж свинцбвый, -ая, -ое. с. блеск 7] %®ї 


5" 

свинйна, -ы (Я) #1 || Л` <зшийика,-н 
[88] (9) 

свйнка!, -н [1] {ТРЕ Ж, В 


свинка” № свинья 
свниовбд, -а С] ЖЕ 
свиноводство, -а (4) ЖЖУ || № свиво- 


свиномётка, та 

свинопйс, -а [№] А, НЕ 

свннофёрма, -ы [ЇЙ] іб 

свйнскяй, -ая,-ое (01) 1. М, ЖЖ 
жить по-свински ЇЕ 2. ки, т 
ЯН, Е ЖИ с поступок ЕЖА м 
поступить по-свински ЗВ Я В 

свйнство, -а [Р] (п) МНЯ, ТИ, Г 

2 Эта с. с его стораны--обмануть 

ребенка. ЖАЛЬ. 

свинтить, -нчу, -нтйшь; свинченный [Ж] 
что. 1. Я, НЫНЕ 2. (п) 
$ Ес гайку 5 КЎ Е || Ж свинчивать, 


-аю, -аешь 


свинтус, -а [№] (Їй, 8) ЖЮЛ, И 
ВЛ ЛУКИ) Ах ты с. этакий! 
ТЕ 

свинӯха, -и [Я] & свинӯшка, -и [09] # 

свинцбвый, -ая,-ое. 1. М, свинец. 2. (8) #1 
в, Иа) свинцовые тучи НИТ 
Ну % 25 свинцовые волны 18 3. 
ой, В Б Ни с. кв, А 
1ТЕ свинцовые кулаки Ч ЛВ 3 с. сон 
ЎТ свинцовая голова Т НИНУ (т, 
2) с. взгляд ЇЛЇШ) Н Ж свинцовая 
тоска ВН 

свинчатка, -и [ЁН] 1. ШИ (К 
Я) 2. Л, 

свинья, -й Ж свиньи, свинёй, свиньям, 
свиньями 181) 1. Ж с. под дубом УВЕ 
ЖОНЕ {НП ЛЕ х ВЕЛ) 2. «е, ГО 
КИМ, Еж, АЙ ЖЇР Л © водло- 
жить свинью кому Яр. Жш ФП 2) Ж; 


нё ЧЕ Лр. || ЛХ свинка, -и (89) (ШТ 1) 
морская с Ж, КУШ. || Ж свинбй, -бя, 
-бе (#71 Ж) 


свнийчить, -чу, -чишь [Ж] (№) (М, свинс- 
кий 1) | 3 г |нзсвинйчить, -чу, -чишь 
св Ж, „ластушья с. Ж 
ЕО. 5 шрамы, -ая,-0 
ёть, -6ю, вешь Чу К ж; КА 
"р Ж |: ЖЕ {| У& рассвнрепёть, -ю, 
-бетнь 
свирбиствовать, -твую, -твуешь [Ж] 1. 47 
РВ, М 2. Г. АКАН) О) ВЕЕ, 
АЖ ЧЕН К5@ 5) Буран свиреп- 
ствует. З Ў, ЁЁ 8, Эпидемия свиреп" 
ствует. па, 
свирёпый, -ая,-ое; -рёп. 1. ХЕ НУ, ЭЖЕН), М 
‚Я с. палач ИЖ а с. взгляд М 
ЮА 2. (#6, п) БЕДНО, КЮ, ЛЕВКА с. 


свисёть, -4ю,-бќешь [Ж] 1. #9, Жүл, ЖЖ 

Усы свисают. А ТР ЖМЖ, Волосы 
свисают на лоб. ЗЕЕ Е. 2. [—. 

ЖИ) ЕРИК) ТЗ, КЭШ ш 
Юбка свисает. ТНТ. |5 свӣс- 
муть, -ну, ешь; свис, "свйсла я) 

свист, -а Г) 1 Ў, Ё й издавать с. 
губами, свистком П ЧА 2. (50, #60) М 
Ж, ЕРЕН с. дрозда 8 В Л З. В с. 
пуль т йун 

свистйть, _ -ищў, -йщсшь #Ё -истйшь; свис- 
тй; свищущий & свистящий;свистя [Ж] 
8] свистеть. Свищет соловей. 
М, Ветер свищет. РАЕН Й. с. всех 
наверх! ВЫ 
ГЮ: @@) ЭЙ ИЛЕМ. 





свистёть 








свистёть, -ищу, -истишь #Ё -йщешь; свис- 
тй; свистящий # свйщущий; свистя [Ж] 
ФГ ц; 86; Ж с. губами К П Паро- 
воз свистит. Ж, 5 В, Ф свистеть в 
кулак (#, 08) 9352721, -ХЖ свистит в 
кармане (1, 18) & 7 МИ ищи-свищи 
<) ХЕ, ВЕН | — 2% свйст- 
нуть, -ну, -нешь. Только свистни! ЯН 
и — (9017)! 
свйстнуть, -ну, -нешь [5] 1. ЇЙ, свистеть. 
2. кого (что) <) Я — Е, 82) — 3. 
кого-что |] украсть (#) Свистнули с 
вешалки плащ. НЕК ЕЮ Г. 
свисток, -тка ПН] 1. 8; Я; ЖШ; НТ с. 
на паровозе з ЕМУ 2. Е, в 
тревожный с. ЗН: милицейский с. Ж 


1591 АЖ, ВЕ —Л 


-и [88] (11)®ЮЫҢ ШИЛ, 
А] Соу А, ЗР 


світа, -ы [ЁЯ) АП, ААП с. короля 8 
ЖЕЛАЛ Вокруг этой девицы всегда 
целая с. ОЕ) Е А, 
|| Ж свйтский, -ая,-ое. с. офицер ЕШ 

свйта?, -ы [В] ЛЯ 
НР ЕН К 

свитер [тэ], -а СЕ] неяк 

свитка, -и [89] Е свита? 

свиток, -тка [№] Ж; бї АА) Ж Ж 
папирусный с. Ў Я древняя рукопись в 
свитке ЙАГЫ 1% ЕБ Ж 

свить № вить 

свйться, совьюсь, совьёшься; свйлся, сви- 
лась; свёйся [5] НД, НЯ: ЕШ 

‚ В Е Змея свилась клубком. Я 
Ж. || Ж свивёться, -&юсь, -дешься 
свихнуть, -нў, -нёшь; свйхнутый [55] что 

(11) |] вывихнуть. с. ногу Ж М © 
свихнуть себе шею (#) В № Жх 
свихнуть с ума О) ЖЗ, ЭЛЕ 

свихнуться, -нўсь, -нёшься [5] (Ц) 1. Ж 
Ў, ЛЕ Свихнулся на мысли, что его 
постоянно кто-то преследует. 83 А. 
— ЕВ, НГ. 2. Е ЛЕ 
|| Ж свйхиваться, -аюсь, -аешься 

свищ, -4 [Н] 1. Я, ЖА, с. в орехе 5% 
ЮВ 2. (=) (НН) ЕРЕ, а, НА 
Є.Я, 3. (В), Ни с. в десне НЯ | # 
свищевби, -4я, ~ 

свищевётый, -ая,-ое бе ЕА, ЖА; Б 
НЕСЕ 

свиязь, -и [ЁЯ] 2109 

своббда, -ы [В] 1. ({› НН С. есть поз- 
нанная необходимость. В Ш Д&ЙКЗАЛА Ў 
Ж. с. воли ЖАНН 2. Нана 


Ф) В Н Настоящая с. имеется только 


свистовляска, -и 


свистулька, 





в обществе, где уничтожена капиталис- 
тическая эксплуатация. А Җ ТЕЙ ХТ Ў 
ЖЕНИ НА ВЯ ВЕННИ, с. 
слова НН с. печати ШЕВ с. соб- 
раний и митингов #2: Н ЕН борцы за сво- 
боду народа У БЖ НН № 2-4 № АЁ -Е ЇП 
завоевать свободу 4+ № Н № с. выбора 
профессии АВЕ НН З. (38 —Ж) 
ЖЕНЯ, ЖИ, НН дать детям 
больше свободы #РП—&ДНН 4. 
ня ЧЕ ЖЖ ж) выпустить на свободу 
ЖЖ © на свободе 28И, Я 1.6 

своббдный, -ая,-ое; -ден, -дна. 1. А №№ с. 
народ НН Л В с. труд Я 8995 8] сво- 
бодная жизнь трудящихся 918 ЛЕН 
НА 2. [КЕ] ЖЫН, НМ с. 
проезд А Р вход с. н АЖ (ЖЖ) 
3. МН, Ж ЮНЬ В НЕЮ свободные 
движения #& Ж, НЖНЯ {Е свободное 
дыхание % № Й) № свободно говорить 
по- Французски ННН 4. ЖЕН 
0, АЮ, МЕ м слишком свободное 
поведение ЖЕНУ, ЖИ Ж 5. 7” 
№, ЖЖ НН свободное место в вагоне 
НН: Телефон свободен. НЕ 
#1. Здесь свободно? іх Л ЛИ? 6. 
ЯМ; Ж ЯН НХ М широкое, 
свободное платье Е К Ж М ЗЕ К В 
комнатах светло и свободно. Э (Ө|Ң# ВҢ 5% 
ЖМ 7. НЮ, = МЫ в свободное вре- 
мя ХЕЗ Свободен по вечерам. Ж, 
Бра], 8. (9) 0776-0, ХМ, 
ФЕ] спектакль, не с. от недостат- 
ков ЭЗЕ} Ж ДИИН 9. [НЯ М] вы 
свободны, ты свободен и т. п. (№ 
ТИЕТ. Я свободен? — Можете 
идти, благодарю вас. “ЖЕ Г” 
РЕ Т, НН," 10. своббдно [8] Е: 
9 Здесь с. можно утонуть. і )\1Й# 8 Ж 
$. В таком лесу очень даже с. заблу- 
дишься. ЕН НН ЮЖН. 

свободолюбӣвый, -ая,-ос; -йв 1 А ЕНУ с. 
народ ЖА ШЇ А.К || 49 свободолюбие, 
-я 

свободомыслие, -я Е +] НЯ 

свободомыслящий, -ая,-ес Н НЯ с. 
ученый Ч НН 

свод, -а ГН] 1. И, свести. 2. 1.8, & (АЎ) с. 
законов НТ летописный с. Я 3. 
№ ЖЕТИ; Г Е каменный с. В 
готический с. 1 Ў І М под сводом 
ветвей (#) ТЕ ЖК № ЁЛЕ небесный с. 
Ен, к 

сводӣть!, свожӯ, свбдишь [5] кого (что) 
ЗИ (ФЕ) 22 — ВВ, Г (АЗ) 3—8 с. де- 
тей в театр 1ТЕ — ЭК 

сводӣть2,-ся ИМ, свести, -сь 

свбдка, -и [В] 1. М свести. 2. 1:38, 18218, 





953 


свойство 





= М. н ж 


БЕ з єз составить сводку выполнения 


плана ®%ЙЇ эе ЛЕ ИГ ЖШТ ТАНГЕ $ оператив- 


ная с. (#7) В с. погоды КА 

свбдинк, -а {Ш] (ПУА ЖЙЧ А. | [А свбд- 
ница, - 

сэбдинчать, -аю, -аешь [Ж] (п) Ж 2, 8 
ВЕ 

свбдинчество, -а І) ЗУ Ж, ЖАН 


1 ж сабдинческий, -ая,-ое 

сводной, -4я, -бе КИЖИ, ИНН, Б 
АЈ, а сводные картинки ВЕ ҖЕ) Р 
ш, ТРАЕ 

свбдный, -ая, -ое. 1. Я ХА; № свод- 
ная таблица ЕВ, — № с. батальон 
(Е) 2. Я Х Я сводные дети 
Ж (ЁРЕ) ИВТ 

свбдая, -и [83] ({@) 19) сводница 


свбдчатый, -ая,-ое ЖУ А0, ЖМИ, ЕЯ 


НУ с. потолок НУ КЛЕ 
своевлістный, -ая-ое; -тен, -тна [Е] 
своевольный || 44 своевластие, -я [+] 


своевбльник, -а [1] ЕФЕ Л, ЗА, — 
ЖТА. || В своевбльница, -ы 
своевбльничать, -аю, -аешь [Ж] (0) — Ж 


0117, 18, УТКУ, НЕ 

своевбльный, -ая, -ое; -лен, -льна (0) #Е 
ВО, Ж, УХ, — Ж 0017 0 с. 
человек ЖИМ А. с. поступок ФЕТРУ 
| 24 своевбльность, -и (9) своевблие, -я 
[4] ® своевбльство, -а [+] ЕЕ, — Ж 0 
17, +18, УТУ 


своевременный, -ая,-ое;-менен, -менна ДЕ 


НУ, ВЮ, ЗЕЕ своевременная помощь | 


ЖАКИЯ с. приход на работу Ё ЕТ. 
своевременно заявить В ВЇ ИВ ўе | Ж 
своеврёменность, -и [Я] 
своекорістный, -ая, -ое; -тен, -тна Н# ВЖ! 
НАЖ АЖЕ с. человек РЇ Ж, Н Р) 
н А своекорыстные чели ЕЕ МЕ: Е 
| Ж своекорыстие, -я [Р] # своекоры- 
стность, -и | 
своекбштный, -ая,-ое он) Н #0 с. сту- 
дент Н ЖЖ: 
сои авный, -ая,-0е; вен, . -вна АК, М 
Ву, ЕЕ с. человек тн поступить 
своенравно 17 9 8 1 || @ своенрёвие, -я 
[+7 * своенравность, -и [01] 
своеобрёзный, -ая,-ое; -зен, -зна. 1. Ж, 
ЫЛДА АО, РЕНО: З НА с. человек 
МЮ Л своеобразная красота ЗА} ЗЕ 
своеобразная мысль # Ў № В В 2. [К 
Е] Ж\.--, Ж №... Этот человек стал 
среди нас своеобразным учителем и даже 
судьей. ХЛ АА ЙТ ЯП Р ЇНЇН — 1-0 
ЖБЕК ИН. | @ своеобразие, -я [+] (9 
РА 1 №) Е своеобразность, -и [1] (Ж 1 
) 
своеобычный, -чна Я 


-ая, -ое; -чен, 


своеобразный (1 Ж) своеобычное народ- 
ное искусство № її В Ш 2 Ж | 
своеобыгчность, -и [ЁН] 

своз, свозӣть! М, свезти 

свозить?, свожу, свбзишь [5] кого-что 
(ШЖ, ЧЕ) 534 — 84 Свози меня на юг. % 
Ж] 7 6 ВВ, с. в больницу %--- Е 
Ер —48 

свой, своегб [№]; ВЯ своя, своєй Ф своё, 
своегб Ж свой, свойх [{%, #11. Ней, 
АСЛ любить свою Родину ЗЕҢ С, 
ВНЕ сделать что-н. своими руками Ж 
Ф --- Мы делаем свое, народное дело. 
ВПС, ЛКН. жить своим 
трудом НЕНЛ С. глаз — алмаз. (Їй) Ң 
САШЕ НЕ; НЯЖа, ЖЯЖЛ. не 
в своем уме п) нв, Ж, Кри- 
чит не своим голосом. (П) НИЛ, 
Ж 15 КТ № №. называть вещи своими 
именами АТ Ж 2. НОМ, А0, ЛЮ 
У них с. дом. БП ША СЇ} ВЕ. Надел 
не свое пальто. Т Х Ж (ЖЕ А С 
ХЖ). 3. ЕТИ), ЖЕНЕ, ЛАН] В этой 
музыке есть своя прелесть. АЖ Ж 
ЖСК. 4. Ком, ЕЮ, К 
38 Всему свое время. ЛЕНИН]. 
На всё есть свои правила. ПЕ 
ЖЕЙ, в свое время ЖН] 5. Ё З, 
ЖА, НО 2780) Свои люди — соч- 
темся. (№) НЖЛ, ЮЙ. с. человек н 
ал, НЖ А Он парень с. ЖААЖ А. 
кругу своих ЖЕ В С, А ЧН 6. ГЗ 
своё, -егб 1+] СОЖ Ч. м МЫШ Ж 
Ж.М]. 7543 добиться своего АН © 
В й лриняться за свое УЗИ (В) 
А29 — стоять на своем ЕН С, УУ. 
5, ШЗ С № Он свое возьмет. {ВК А 
СЕН, О по-свбему — 1) НЕЮ, 
ном; КН с Яй поступить 
по-своему # А с, #8 2) ЖЖЖ ЫЙ, 
ЖНЕЙ Эта картина по-своему хоро- 
ша. НИНЕ, 3) 8) НАЖ 
Лопочет что-то по-своему. Н ЖЕЛДИ 
ИЙ, ГНА 

свбйский, -ая,-ое (п) Л Л Он парень 
с. ХАЛКУ Л. 

себёствениик, -а [Н] Ж Он мне (мой) с. 
ВАНА, „ я свбйственница, -ы 

свбйственный, - е; -вен, -венна. кому 

-чему ВН ОНИ, (Ат) ЕГ 
со свойственным ему талантом НЕ 
яю Человеку свойственно оши- 
баться. АЁ, 

свбйство, -а [1] # Я, ЕВЕ, И 1, Ж 
в обладать какими-н. свойствами АЁ. № 

Е Это дело деликатного свойства. 

хабе 

свойствб, -& [1] я, ЖЖ быть 





сволота 





в свойстве с кем-н. Я ЗЕ 

сволота, -ы [81] (#, 2) сволочь (2 ) 

сволочнбй, -ая, -ое (#, %) ТЯ, РЕН, И: 
ЖН, МЖК, ЖШН) Ну и с. народ подоб- 
рался в этой компании! ХНИЖЕЕ Я 

! 

сволочить, -очӯ, -бчишь и -очӣшь; 
-бченный # -очённый (-ён, -ена) [5] 
кого-что (Ж) И сволочь. || Ж сволёки- 
вать, -аю. -аешь 

свблочь, -и Я -и, -6й [В] (№, 5) 1. ЖЖ, 
е. йк 2. [Ж] СК) ЕЯ, ЖЖ, Ж) 


сволбчь, -оку, -очёшь, -окут;-лбк, -локла; 
-чённый (-ён, -енё) [72] кого-что (№) 1. 
ЖЕ, № К, ЗК с. мешок с телеги Ж 
МЕ БЕТЭ 2. ЖН— 8, м — № с. все 
вещи в кучу ПН ЇЗ ЖЕ | Ж 
сволаёкивать, -аю, -аешь 

свбра, -ы (01) 1. ЖИНА ЯЗ ЯЗ 2. 
(ЖЕТЕЛЮ — Н 48; — ВР З. 18] 
сворка. 4. (4%, Ж) —1#, —{К (СА) с. мошен- 
ников —КЗ 

сворёчнвать, -ся М, свернуть, -ся #Ё своро- 


тить 

свбрка, -и [ЕЯ] ЖЕН ЛАЖЕНИИВИН 

своротйть, -очў, -бтишь; -бченный [5] 1. 
кого-что (0) ## 8 Л, ЖЭР с. большой 
камень ЎКАЗЕ гору с. (#) 
ЕИ ЗЯ, ВЦ 2. кого-что (0) 8] 
9] —3 3 с. лошадь 8 9 91—10 3. кого- 
-что ЕТ, ТЕ, ЖТ с. мешок с воза 
ТАКЕ ЕЖЕ 4. что О #6 ЗТ, 
{ТЖ с. скулу ЎТ Щеку на сторону 
своротило. Е] ЖЕНЕ Т СЯН. 5. 
[] свернуть (4 Ж: #) с. с дороги ХИ 
ЕН (3 А) || сворёчивать, -аю, 


-аешь 

свойк, -4 9] №; (П) 6 

свойченица, -ы [Я] ЖШ. ЖЖ 

свыкнуться, -нусь, -нешься; свыкся, свык- 
лась [52] с кем-чем Я; Ж с. с об- 
становкой Я ТЯ || Ж свыкёться, 
-аюсь, -дешься 

свысокё [8] АМ, ММ, ЕЕ 
относиться к кому-н.с. у... 

свыше. 1. (81) В ХМ) А ЕЯ по предпи- 
санию с. ЕЯ 2. [8] (5) ХИВ, 
ЯВ, 3 по вдохновению с. НТВ 
Ж З. САШ О) Я, МЕ с. сил 
ЭЕ ЖА. с. ста человек ЇЇ — 8 Л 

связанный, -ая,-ое; -ан, -анна. 1. 9 НМ, 
м, А ПЁ связанные движения 5% 
ЖИ Е связанная речь ЖЕРЇЙ Н й; 
з 2. ЕЕ] ЕЮ, АН, (80) 
ЖЕ, ЧЕЙРЕ М связанная энергия # @ 
ВЕ, ЖӨЕ || 2 связанмость, -и (Я) 

связать, свяжу, свяжешь; связанный [56] 


1. №, вязать. 2. что ЕЯ Е, ВНЕ, НЕ 
— & с. концы веревок "ЛЖ (М) 
ЯЕ — с. два мешка ПУЛ ТЕ Е 
с. вещи в узелок ЖИТ К Двух 
слов с. не умеет. \#Ё) (РЭ ВЕ, ЙК 5) Ж 
ЗН НЕ. 3. кого-что УЖ; 
ЖУК, ШЕЯ] с. партизан с 
подпольем Е БА ЯП Т 9 2 5 К 
Свяжите меня с вашим руководством. 
5 ЖЕФ ТИТА 5] А. К. Друзья свя- 
заны на всю жизнь. ҢА х — Е ЖР] НЗ 
2. 4. АНИЈЕ) с чем 251; 526 
Ж, Ж; 00 4: Поездка связана с 
расходами. ЖЕЛЕН). Это дело 
связано с риском. ХЗ 10, б} 5. 
ІА ЯВ ЈЕ] с кем-чем Б.Н, Б.Н 
Ж Ж Берегу все, что связано с его 
памятью. Ж: — 0) Ы АО ИС 38 
Ж ў, Личные интересы связаны с об- 
щественными. А 5 ЗЕЖ їй & ЖО 
Ж. 6. что с чем КӘ Ж, 46 Ж 
с. одно явление с другим 1-99 579 
ТЕ — 7. кого-что ЎЯЎ, 2098, В 
| с. кого-н. по рукам и ногам 1-Е 
№ с. чью-н. волю Їз.) Н ЊН с. ини- 
циативу 98 Е ВЧ с. кого-н. обещанием 
ЕЯ... 8. что (З) НИЕ, БИЕ; В, 
ЖИ Е с. раму В Е ЖЖ с. что-н. 
раствором ЖЖ ЖЕ... [| Ж связывать, 
-аю, -аешь (НЕ 2,3, 6, 7, 8%) 

связаться, свяжусь, свяжешься [5] 1. с 
кем-чем ЖЖ, №; А-Т ЗОН с. по теле- 
фону ИНЫЕ 2. с кем-чем (01) 11:18 
Е — Я, 35 с. с негодяем ЖЎЖА З. с 
чем СПО Е ОЕР ЖЕН #Ё Ж {ЖТ ШИ) 
Связался я с этими переводами, теперь 
сижу ночами. ХЮ Я Е Г, УВ 
ЕИ ЖЖЖИ. || Ж связываться, -аюсь, 
-аешься. Отойди от драчунов, не связы- 
вайся! Ж ПЕ ТЭН ЖК кх ЛЬ, Е 

связйст, -а [ЇҢ] ЕТЕЛ Йй; ВЯ, 
ЖА || В связйстка, -и 

связка, -и [1] 1. —, — М, — Ж с. 
ключей — В с. книг #1 2. МИ 

мышечные связки ЇЙ 8) # голосовые 

связки НЯ 3. ЕВ ЖИ | И связоч- 
ный, -ая,-ое (ИТ 2, 3 Ж) 

связыйк, -4 (ЕН связной? 

связибй!, -4я, -бе ЖЕН), ЮЕ АШ ЖЕН с. 
самолет №: К, связная радиостанция 
ЕВ б связные собаки ЇХ 

связной”, -бго ГЕЈ ЖЕЛ, НН 

свйзный, -ая,-ое; -зен, -зна # Ж ЖЕП), Е Я 
№. 8 ЭЖ ЖЕШ с. рассказ Ж ЭН Е ТЖ 
связно ответить # 981 || 2 связ- 
ность, -и [В] 


связующий, -ая,-ое В) ЕН, КЖ; НА 








Ё) связующее звено ЕТ 

связь, -и, о (в) связи, в связй [В] 1. (о 
связи & в связи) ОН 5) < Ж, ЖЖ с. 
теории и практики #10 У ЗВ Ж 
причинная с. АЖЖ Ж 2. (о связи # в 
связи) Ж, 3% дружеская с. ХЭ Ж, ҢА 
Б Ж укреплять международные свя- 
зи ЛИЗ И Й 3. (о связи, в связи я в 
связи) 5 «Ж, Е; И У них 
многолетняя с. ПИЯ НЕРЖ, 
быть в связи с кем-н. У Җ В ЖЖ Я 4, 
2 1 ЛЖ Ж, % иметь связи в 
литературных кругах ЖЕ ХЗ ЎА А1 Ж 
Җ большие связи [1 {ИГ 5. (о связи 5% 
в связи) №, Ж, ВЖТ.Я. телеграфная 
с. В НВ живая с. № ЛЮ служба свя- 
зи НЕК воздушная с. ЯЗ 
правила пользования междугородной 
телефонной связью К & "5 6. 
(о связи = в связи) ИВ (1) работни- 
ки связи В ТФА А 7. (о связи #Ё в свя- 
зи) [ВЯ] 0) ВЕ ЕН, Ж, Ж 
$, ВТ О в связй с 1) (В) НТ, Я 
3, Ж опоздали в связи с заносами НР 
ЕЕ: 

святёйшество, -а [#1 (У К ваше, его, 
нх ЕЛ, жна + жюн ИК) = 

святёйший, -ая,-се Ж ЖЕ (8 РЕЖ Е 
ХЗ) 

святилище, -а 1%] 1. М храм (14) 2. (#6, 
ҖЕ ЖЖ, ЖЕ ОНЛ ЯИК ЮТ с. 
науки 4 

святйть, свячу, святйшь [Ж] что (ЖЖ 
Ж Жїн с. куличи ИЖ | 55 освя- 
тйть, -ящу, -ятйшь [4] өєвящёнше, -я 


святки, -ток, -ткам ЕЕ ЙД (Н ЖЕЙ 2 
#8) ряженые на святках ЕЕ ЗУ Л 
Ез КК Ж | Ж святочный, -ая,-ое. с. 
рассказ ЗЫ АЧ 

святой, -8я, -бе; свят, свята, свято. 1. (№) 
ж 00, = а святая любовь к Родине 
ЖЖ, 2. ОУ ЕО, Ж ЖЕЙ, ® 
ЗЕ З) святое дело ЖЕН Жу святая 
истина # Ж ЙЧ А. святая обязанность 
р Вун Ж 3, (Ж) ЖР ЗЕТ, ЖИП, ВАН 
святая вода ЖЖ 4. Е] святбй, -бго 
[1] святая -бй (811 Ж Ж, Ж Ж культ 
святых Е ПИ 5& {Хз причислить к 
лику святых # 3 © святая святых 
(#@) й ш =й Ж; ЖУМ Ж Й хоть 
святых выноси (П) ($49, ШЕЛ) 5% 
КОМ | 2 святость, -и І) (#1, 2, 
3 


святотётец, -тца [ ] (ВЛ 
святотатство, -а [+] СВ) Е НЯ, ЖЕ, 


сглазить 





Ж | Е святотётственный, -ая,-ое 
святотатствовать, -твую, твуешь [4] (6) 
ВЕН, ЖЕ, 
святбша, -и [НМ] Вже, НЕ 
святцы, -ев Е НҢ Бу ОВ 8 т ЖК 
ў Н) Не посмотрев в с., бух в колокол. 
(Ж) КАВА А ОВ Н Ж, еж), 
святыня, -и [59] 1. 90 КОЖЕН, Ж 
Ж, Ж Ж народные святыни А Е Ё 9: З 
национальная с. КЖЕ 2. ПН) 


священник, -а [ЇН] #1, ЖЖ, 20, Я 
[| Ж свящённический, -ая,-ое 
священнодёйствовать, -твую, -твуешь [Ж] 
1. НИК 2. (6, 14) — ЖЕ ЕНИ, Ж 
ЖЛ Ш Хозяйка священнодействует 
над кофе. КЕЛ-ЖЕЖН Ж ШИН 
| Ж священнодёйствие, -я [Ч] 
священнослужитель, -я 1) (№) М 
священник 
свящённый, -ая,-ое; -6н, -6нна. 1. (Ж) #5 
священная обязанность НК За- 
щита отечества есть с. долг каждого 
гражданина. ЗИ УХ БРЕ У 
РА 2. НЕ КО 3. ЕМС. 
трепет ВНЕ с. восторг ОЕ 
4. (5®) ЙО, Ш с. обряд #5 
священное писание Ж # священная 
утварь 8 
сгиб, -а [Н] ЖА, Ж Ф с. локтя № 2 
Планка лопнула на сгибе. 9. Ж ТЕ ў А 
сгибёть, -4ю,-йешь [Ж] кого-что [г] гнуть 
{1, 2%) 
сгибаться, -дюсь, -дешься [2%] 8] гнуться 
стинуть, -ну, -нешь 156) (1) Ж Я, ЇН Ж 
Сгинь ты с глаз долой! #2, ЖЕ 
А 
сгладить, -4жу, -Адишь; -йженный [56] что. 
1. ШУ, ЕТ с. неровности ЖИР 
ЗЕ с. шероховатость ЖУН 27 Ж 
#2. (90) м5, ЖЖ, НЕ с. неприятное 
впечатление ЗЕ ЖЖ УЕ Ж | Ж стл8- 
живать, -аю, -аешь 
сглёдиться [—, — Д ЖКД] -ится [56] 1. Ж 
8, ЖЕ Неровность сгладилась. Ж. 
ВОЗЫТ. 2. (0) Ж ОХ, Ни, И 
Первое впечатление сгладилось. ВНЕ! 
ФЙ Г. | Ж стлаживаться, -ается 
сгийзить, -4жу, -&зишь; -аженный [58] 
кого-что. 1. НЕРЖ) НЕШЕ Ж 2. 
(п) (Н, ЖЕ БЕЖЕ Ж 
Не хвали, а то селазишь. 1% 7, ВШ 
ЖЖ. Пока, не с. бы, все здоровы, 
все хорошо. ВЕН, НЙ 
Т. | лаз, а (у) Е (ЯР В 
старину боялись сглазу. МЇ, А.П ЖН. 


° 





сглодать 956 











сглодать, -ожу, -бжешь ( & -йю -дешь); 
-бданный [5] что (01) 19 №, вм | Ж 
сгладывать, -аю, -аешь 

сглупа [№] (№) В сдуру. Он с. ляпнул, а 
ты и обиделся. {Ө Л&- Н Я, 
МЕТ. 

сглупить Я, глупить 

сгнивёть, -аю,-ёешь [Ж] ВЕ, #0 

сгнить М, гнить 

сгнойть М, гноить 

сгбвор, -а [ВН] 1. (2%) 0, 28, 2058 пре- 
ступный с. ВЕНА 2. (ІА) (55 > 
Ву) 127, ТИВ 

сговорӣть, -рю, -ришь; -рённый (-ён, -ена) 
[58] кого (что) 5 --: ЎТ, ИЕ с. дочь за 
кого-н. № Д, УЕ || Ж сговаривать, 
-аю, -аешь 

сговорӣться, -рюсь, -рйшься [56] с кем. 1. 
НИЯ, ВХ, Ч, АЛАМА с. о встрече 
МЕН 2. НИМ, Ш С ним 
трудно с. 1ЁҖЕЁ 54035 ни, | Ж 
сговёриваться, -аюсь, -аешься 

сговбрчивый, -ая,-0е; -ив ЖУЙЕ, ЖЕК 
ЖЖ с. человек ЖА || 4 сго- 
вбрчивость, -и [Я] 

сгодйться, сгожӯсь, сгодйшься [20] (8) [#] 
пригодиться 

сгон, сгбнка ЮЙ, согнать 

сгонйть! Л, согнать 

сгонӣть2, -яю, -Яешь [52] (#) 1. #3... (— 
#1) Он туда за час сгоняет. | 
АВЕ Л Ж» 2. кого (что) {ТЖ ® 
{^—#:) с. мальчишку за папиросами 
зга 531% 5ЗЕ ЖИЕ 

сгорйтъ, -йю,-йешь [Ж1 16 гореть (1, 7, 8 
Ж) || Ж сгорание, -я [Т] двигатель 
внутреннего сгорания Я), 

сгбрбить, -ся М, горбить, -ся 

сгөрёть Л, гореть 

сгоряча ГЕ) Н, 5,9: Е с. сказать 
дерзость ЎЗ ЕН ЖА поссориться с 
кем-н. с. ВЫ Ф 

сготбвить М, готовить 

сгрестӣ, сгребӯ, сгребёшь; сгрёб, 
сгребённый (-ён, -енӣ) [28] 1. что 
Ж, В] — с. сено Е РАЎ] с. сор 
в кучу Ж Л — 2. что ФОРЖ с. 
снег с крыши ВЕРЕ К Ж 3. кого- 
-что (№) (НЯ) ЖЕ, НА с. в охапку 
ЯР | Ж сгребать, -ёю,-дешь . 

сгрудйться [#1 —. А.Ж 9] -йтся [36] 
{НУ ИЕ, ВЕ с. у входа ЖЕГІП 

сгрузйть, -ужу, -ўзишь ( # -узйшь); 
-ўженный ( #Ё -ужённый; -ён, -енё) [5] 
что Ж ГЁ с. мешки с грузовика ЎА 
ЕЕ || Ж сғружать, -4ю,-аешь 

сгруппировать, -ся М, группировать, -ся 

сгрызть, -зў, -зёшь; сгрыз, сгрызла; 


бла; 
81— 











-зенный [5] что НХ, ШЗ с. сухарь 
ЭЕШ || Ж сгрызать, -&ю,-дешь 

сгубить, сгублю, сгубишь; сгубленный [5] 
кого-что (П), 9; Ж 

сгустӣть, сгущу, сгустйшь; сгущённый (-ён, 
-ена) [5] что ВЖК, {Ж ЛЕВЕ; НЕХ, 
Е Е; Ш 4 сгущенное молоко № Ў, с. 
краски (8) # Ж, ЕН || Ж сгущать, 
-&ю,-ёешь. || 2 сгущёние, -я [4] 

сгустӣться [—, - ДЖ] -йтся [56] ІЖ, 
ЖД; Я ЕН ЖК; Ж Туман сгустился. ® 
тг. ПЖ стущатьея, -ёется || 
сгущёние -я [Ф] 

сгусток, -тка [ Н] #23 с. крови Ш с. 
энергии (#) #2731 

сгущёнка, -и ИЙ) 
сгущенки И, 

сдабривать И сдобрить 

сдавать, -ся! № сдать, -ся! 

сдавйться?, сдаётся (Ж, ЛЖ] кому (#) 
Ж Ж, 4 Сдается мне, что он прав. Ж 
ж, НЕХ 


(Ш) Ж Я банка 


сдавйть, сдавлю, сдавишь;  сдавленный 
[5=] кого-что ННВ СЕ, ЮЕ); {# 
К с. кого-н. в толпе ТЕ Л. НЕ 
Т с. горло #8. К тоска сдавила 
грудь (#8) ИЯ. ЖЕЗ ЖЕРЫ | Ж сдавли- 
вать, -аю, -аешь 

славленный, -ая,-ое НЕЕ Г ЧН) сдав- 
ленное рыдание @ 8 № Ж | 
сдавленность, -и [09] 

сдёточный, -ая, -ое (А Ж) ЖАН, 2 
сдаточная ведомость ЗЕ; аре 
с. пункт НЯ, ААУ 

сдётчак, -а [И] (2) ЖЖ; НЯ; #55 
Ж› Ж Ф с. зерна № Ж с. вещей на 
комиссию Ж Ж ЎЧ ЭРЕ Й) А || ЁЗ сдатчица, 
-ы 

сдать, сдам, сдашь, сдаст, сдадӣм, сдадите, 
сдадут; сдал, сдалӣ, сдало; сдай; сданный 
(сдан, сданё) [58] 1. кого-что #258; 456 
ЖКН; ЗЕЕ ЗЕЕ с. вещи на хранение Ж 
Е (Е с. в архив ЎЧ с. товар 
заказчику В ИИ ЗЕЕ МЛ с. зерно на 
заготовительный пункт ПЕН 
Ўй с. дело новому работнику #85 
#3 Т. {РЕ А А с. задержанного мили- 
ционеру ® ЧЕН АЗЕ 1% 2. что ШШ 
ЗЕ, ШЕ с. дачу НН с. комнату Ш 
—4 ВМ 3. что ЖЗ, Ш (ВОР) с. кре- 
пость ЗЕ с. позиции ОВ) ЖУРН 
4. что ЌЕ, ВЕ, №8 с. темп работы їй 
ЕТЕЙ 5. что КВ (Б с рубль 
сдачи Ж — 1% с. с рубля мелочью — 
ЖЕНИЯ 6. что (ВЗК) №7. 
что (К), ЖЧ с. экзамен % 
АМ с. историю № + 15, М с. на 
спортивный разряд Ё з= НЯ НИЗА 8. 








СЕ) #8, ЖД; МИ, д: ИЮ, Же 


Мороз сдал. Ў Ж Ё Ў Т. Старик сдал. 
ЖА ЗН Т. Сердце сдало. СЕ Г. 
Мотор сдал. ЗК ЧЭЙ Т. || Ж сдавать, 
сдаю ,сдаёшь; сдавёй. || Ж сдача, -и [№] 
ОВР, 2,3,4,5,6,7#) 

сдаться! ‚ сдамся, сдашься, сдастся, сдадйм- 
ся, сдадйтесь, сдадутся; сдался, сдалась; 
сдайся [56] 1. В №, А№, Е с. врагу Ш 
ЛЯ с. в плен 4 Я 2.1, В 
1, ЖА, ЖА с. на просьбы, на уговоры 
Хе. ОЛ; МАНИЯ, ЕР || Ж 
сдаваться, сдаюсь, сдаёшься; сдавайся; 
сдаваясь. || © дача, -и (#1021) 

сдаться? ЖЖ] сдался, сдалась [5] 
ЧЁ. ЖЖ) я, ЖЕН На что мне 
сдались твои советы? ИЕН 


2? 

сдача, -и [ЁН] 1. И сдать. 2. ИМ, & 
3: получить сдачу Ш ЖИЕН с. с руб- 
ля — 2° у: 13 Е © дать сдачи кому 

(ц) Жі ИЖ ' 

сдача? И, сдаться! 

сдванвать Ж. сдвоить 

сдвиг, -а [ЁН] 1. № сдвинуть, -ся. 2. (#) 
ЗЕ, ВОЛЕ, 1 с. в работе Т.Е) Ў 
большие сдвиги в науке НЕК 
3. ИЖ) Ж ЖЕ с. земной коры Юз 
АН 

сдвижнбй, -ая, -бе ЕЖЕ: "ТТ Ф 
сдвижные дверцы ЕН ТЕГИ 


сдвйнуть, -ну, -нешь; -нутый [52] кого- 
-что. 1. ЗЕ; 50 с. с места что-н. 
46... #3 2, 2... ‚ЖЖ, Ва — 1 с. столы 
ЕЖТВа Ж с. брови Ж/Е | Ж 


гать, -йю, -йешь. || 2 сдвиг, -а [ЁН] Я 
1 №) = сдвйжка, -и [9] (0) 
сдвинуться, -нусь, -нешься [575] 1. #8, Ж 

ЕЖУ с. с места ЛИ, 83 2. 
С ЛЖАН НН, 8 Брови 
сдвинулись. НЗЕЖ Т, || Ж сденгать 
ся, -&юсь, -йешься. || 45 сдвиг, -а [Н] ОН 
3-1 №) 81 сдвйжка, -и ПЯ] 

сдвойть, -ою, -бенный [9] что. 1. #2 
ЖЖ; ЕЯ с. дратву ВВЕЛИ 2. |= 
вздвбить. с. ряды ВА Я ЖЖ | * 
сдваивать, -аю, -аешь 

сдвурушиичать М, двурушничать 

сдёлать, -ся М, делать, -ся 

сдёлка, -и [В] 8 18], № #9 пойти на 
сделку с собственной совестью (#) КЖ 
В, ЖИВ 

сдёльный, -ая, -0е ТЕРНИН сдельная рабо- 
та ії Т.Е сдельная оплата ї Ў 
| Ж сдёльность, -и 


слёлыщик -а (8] Ит. (А) [В сдёль- 
щнца, -ы 
сдёлыцина, -ы [89] ТИЕ ЧЕЙН ТЕ 


сдёржанный, -ая,-ое; -ан, -анна Е, 44 
АО; НЕМ; НЮ с. человек а А; Ж 
ЕЕ А с. характер В МЕЖ с. ответ 
НН || 44 сдёржанность, -и (89) с. в 
словах, в жестах НН, ЖЕНЕ 

сдержать, сдержу, сдёржишь; сдёржанный 
[5%] 1. кого-что ЇЇ 1, Я т с. на- 
тиск противника #6 ШЛ й Жї с. 
лошадей Е 2. кого- что ‹#@) ЖИЕ. З 
ЖИЕ с. слезы 2.19 с. смех 2.0% с. себя 
{] сдержаться) 3. что 17. #17 с. дан- 
ное слово іт Ў а с. клятву Е 
| Ж сдёрживать, -аю, -аешь 

сдержаться, сдержусь, сдёржишься [5] 9% 
ШОН са; ЙС ДЕ СЕЕН А ЙН 
Ж) Сдержался и промолчал. 8. 
|| Ж сдёрживаться, -аюсь, -аешься 

сдёрнуть, -ну, -нешь; -утый [56] кого-что 
ЫЕЖ, № КЖ, ЖК, ЖЕ с. одеяло с кого- 
-н. ЗЕЕ ЕНЕН РЖ || Ж сдёргивать, 
-аю, -аешь 

сдирать, -аю,-ќешь [Ж] что [Р] драть (2 
Ж) с. кожуру ОК) № 

сдираться И, содраться 

сдӧба, -ы [89] 1. ЖЕ ЖИ положить 
много сдобы атт 2. ИНН] 
ЎЗ купить три сдобы ЗЕ = 1`ЛҮЙ ЇНЇ 
# продажа сдобы НУ И 

сдббный, -ая,-ое; -бен, -бна, -бно. 1. Н #5 
ЖАА; НЮ с. хлеб ЎН А0 сдобное тес- 
то НН 2. (#6, П ЛЕЛЕЮ сдобная 
блондинка В С А. 

сяббрить, -ришь; -ренный [5] что 
чем ЖЕ ( На) с. щи сметаной Ё #9) 
ВН ЖИР Л с. рассказ шуткой ©К Н 
ЛЗ | Ж сдабривать, -аю, -аешь 

сдбхнуть Ж дбхнуть 

сдрёйфить Я. дрейфить 

сдружӣть, -ужу, -ужйшь ( #Ё -ўжишь); 
-жённый (-ён, -ен4) [5] кого (что) К 
Ж, У АЯ Их сдружила общая рабо- 
та. АӨ ТЕЧ г. 


сиружйться, -ужӯс ( Ж 
-ўжишься) [9] ЖЕЖ, в ИХ 
сдуру [ИП ТАЖ, м с. 


проболтался И-И БЕТ 

сдуть, сдўю, сдуешь; сдутый [5%] 1. кого- 
“что К ЗЕ с. пыль с полки КН 
ЕЕ + как ветром сдуло кого-н. (П) 
ЖЕ@ҖЕ ВЕ 2. что (#) $ с. задачку у 
‘соседа ВЕ АЧИ с. сочинение 1028 
Е 5 | Ж сдувать, -4ю,-йешъ | —\ сдў- 
нуть, -ну, -нешь #1} 

сдыхать, -4ю,-йешь [Ж] (@) Е] дбхнуть 

сдюжить, -жу, -жишь [Ж] (7%) Е, 
ЕН: Валет да не сдюжил. ЖЇН Т (Ж 
Ж), ЗЕЕ 

сё, сегб Еи м ЯН, Жок это 





сейнс 





2 Е то да сё АНХ М ни с того ни с 
сего ЖЗЛ о том, о сём НИ 


сейне, -а 1] (НЕМ) и, Я —1К,—[1] 
дневной с. в кино НШ № с. однов- 
ременной игры в шахматы — 3) — А 
А АТАУ ЖЖ Портрет написан в 
пять сеансов. М Ё УКВ Ў. с. гип- 
ноза АНИ 

себё! (Е (п) (519, КАЕН, жж 
ЖЫТ БВ) НАТО), НН О Сидит 
с. ‚ничего не замечая. МЕҢ о МЖ, НА 
ЧЫ Ж ИЙ Иди с. ! (ЙК) Ж КИЛЕ Тебя не 
трогают, и молчи с. У. ААК, ЭКИ 
из 


себё? М себя 
себестбимость, -и [ ] ЖЖ (Ж) снижение 
себестоимости ВНК 


себя, себё, собою # собой, о себё [4% Ж 
Е тва, ЖЛ знать самого с. НО ЯНЕ 
На, # Я 288 поставить себе какую-н. 
цель Нах .--- Н ЁЁ представить себе 
что-н. (8. 2) В --. обратить на с. вни- 
мание 3] ЛЕ (ВБ) взять, принятъ на 
с. что-н. ЖЗ, іЯ ® 8 -- испытать на 
себе Ж Я Ж] Думает только о себе. 
ШЯЖЕНО. 2. 5 соббю ЖАЙ. 7} 
Ж (1) хороша собою (№) 18 Ж 
собою невелик, худощав 1:18 /` © вы- 
йти (вывести) из себя (№) Ж Ж А 0 2; 
( ) ХХ за собой Е Ёс ВА, 95 Ус- 
лышал за собой шаги. НЕЕ. 
из себя () 181 собою (ЮЙ, себя № 2 Ж). Из 
себя красавец. (№) ЗЕЯ. к себе — 
1) Яжнейл Дверь отворяется к 
себе. АЗН СКА Р), 2) ШЖ 
Вернулся, пошел к себе. Ш. не в себе 

(пу 816. не по себе кому (П) Ж 
5; ЖА от себя — 1) 117 Дверь 
отворяется от себя. ТЕМЕ (К 
ВЮ). 2) МАЛАЯ, КЖНО Гов- 
орю от себя. КЕНИЯ. по себе — 
ушл ‚ НЕЕ взять работу по себе №. 

ВУ НЕЕ 2) ВНЕ, 5 оставить 
по себе добрую память ЕН ЇЙ Г под 
себя делать Е ЕРЕ при себе 9 

(Ж), Я 8 прийти в себя КЕ Ж 
про себя — 1) (11) 70, ЛУ читать 
про себя КЁ 2) 5 Я Й «знать», 
«думать» Я] помалкивать о чем-н. (#) 
{> #1, № Н Знай про себя, а болтать 
незачем. ЙК ЯП АЛЕ, $1132. себе на 
уме (0) 20, ЖАННА НТ у себя ЕН 
2 {Е ЕТ А Ж ЖИЕ 77 Директор у себя? 

ЕА 052 уйти в себя 219000, 

себялюбец, -бца (1) В ЖИЗ А, Я]. Л, 

себалюбізый, -ая,-ое; -йв АЖ, ВАНЯ 


себялюбие, -я [+] Ж, НАЖ 

сев ИМ, сеять 

сёвер, -а [Н] 1. № ЖИ 2. 46 77, ДЕ 
путешествие на с. ЗЕ Ет | № сёвер- 
ный, -ая, -ое. северное сияние ЗК. 

сёверные, -ых (1) 16770 

североатлантӣческий, -ая,-ое 6 ХИ 

сёверо-востбк, -а Г 1 ЖЕ; ЖАА, Ж 
ДЕНИ || № северо-восточный, -ая,-ое 

сёверо-запад, -а [Е] РЧЛ 1А); ЧЕ, УЧА 
њк | Ж сёверо-западный, -ая,-ое 

северомбрец, -рца [8] ЮЛЕ 

северянин, -а р -яне, -ян [9] УЛ 
северянка, -и 

севооборбт, -а 1] (№) Е, 6 

севрюга, -и [891 (80) М ЖЖ || ЛУ севрюж- 
ка, -и [ЕН] (11) || Ж севрюжий, -ья, -ье 

севрюжина, -ы [3] (1) Э 

сегмёнт, -а [№] 1. (О В, 17; А ЧЕ 
Е), КЁ ЧЕ Ж) 2. (е) (Ж) №, ЖЖ с. 
червя Жі В Ж Ў с. позвонка Ж В —# 
|| Ж сегмёнтный, -ая,-ое 

сегбдня /вб] 8 1. 55, Н 2. (Е, 
йр 5 Вчера был бойцом, с. стал 
строителем. МИ, ШЖ ГЕЯ, 
3. НИЯ, ЖЖ] Ж, 5 Н Договорились 
на с. встретиться. #1 А Ш. наше 
светлое с. (ПЖ 5 (Е) О 
не сегодня-завтра (1) 6258Ж, 
ЖА, НИ || Ж сегбдняшний, -яя, -ее. на 
с. день % жить сегодняшним днем Я 
х, 8—5; ЮНИ, ЖУК 

сеголётки, -тков #Ё -ток № сеголёток, -тка 
[ВН] ай сеголётка, -и [ВЯ] (=) 44 (Н 4) 
№ ^^ & (54) В водоемы выпущены 
тысячи сеголеток щуки. ЖЕ ЗЕ ГЛ, 
ТА, 

сегрегация, -ии [8] СН) ЖӨЕ, Е 
#8 борьба за отмену сегрегации негров в 
США ВЕЗЕ ЗЇ ЖЁ ДЖЕНК ЛАНЫ -ФЁ 

седёлище, -а [+] 1. М ягодицы С®) 2. 
СЕВ, О ЗА || № седалящный, -ая,-ое 
(91 #0) с. нерв МЕ 

седёлка, -и 109) ШВ, ЖЖ. | № седёлоч- 
ный, -ая,-ое 

седёльник, -а [№] Е 

седёльный И, седло 

седёльцик, -а [№] Ш седельник. || № 
седёльщикий, -ая, -ое 

седёть, вю, -бешь [Ж] (ЖА) А, ЖН 
Рано начала с. № 8 ж а. 13 
поседёть, -6ю, -6ешь; [4%] поседёние, -я 
Г) 

сединй, -ы Я (5 ЖЕ Х; Ж) -йны, -йн, 
-йнам [8] 1. Н, НЯ с. в бороде Е 
аж дожить до седин Ї ®] А 5% % 
2. += бобер с сединой # НЯ # Ж ВЕ 
|| Л\ седйнка, -и [8] (7) 





секрёт 





седлёть, -аю,-йешь [Ж] кого (что) & В с. 
коней #8 0 & | 5Е оседлать, -4ю,-4ешь; 
осёдланный. о. очками нос (#6, 18) 86 
ЕЖЕ || 4: седлбвка, -и [88] (©) 

седлб, -& Я сёдла, сёдел, сёдлам [Р] 1. #& 
Ў, В сесть в с. ЕЦ, 1, ходить под 
седлом # ЗЕ Ш Я ЧЕ 9) вышибить 
(выбить) из седла кого-н. ЖЕ 2. 
НЕХ, ЖЕНЕ || Л седёльце, -а 
[Р] (ЯР 1 ЗЕ сёдлышко, -а ЯЗ 
1 №) || № седельный, -ая 

седловйна, -ы [89] 1. (ж) (ңар) 19% ЕВ 
[1 2. (у Б, ПЯ 

седлӧбвка, -и Я) 1. ® седлать. 2. (6) & 
[22923 учебная с. Жеки 

седо. МОЖ иж НЯ”, аА 

”, ИШ: седоголовый, седоусый, седо- 
кудрый 

седоборбдый, -ая,-ос; -бд НЙ) с. стар- 
ик НТ 

седовлёсый, -ая,-ое; -ёс (ЇН) Е седөво- 
лбсый, -ая, -ое; -6с Н 

седбй, -4я, -бе; сед, седа, сбдо. 1. # Ч й 
(НЕХ) седая борода А Ў? с. туман 
жые 2. ТГ ЗЕРЕН с. 
старик НЕЖЛ 3. ЋАО) с. 
бобер Ж# НН ИЖ © седая старина 


Ж 
седби, -4 [№] 1. ВЫ) Ж 2. ЖОЖ, 
Я 


седоўсый, -ая,-0е; -ўс ЕН, #7 ЛУЧ 

седьмбй, -4я, -бе. 1. № семь. 2. [В] 
2 — седьмая часть & ЖЯ 2 — одна ЕЯ 
мая ЁТ 

сезбн, -а [Я] 1. Ж, #1 летний с. И Ф 
зимний с. © одеться по сезону ЁЎ 
ЖЖ моды сезона Н 2. (—Е435—8 
Е №) №№; Ф, ЖЖ с. дождей НР 
строительный с. ЖТФ театральный 
с. ЖЗ купальный с. ЁК Ябло- 
кам сейчас еще не с. ЗЛЕ ЖА. 

сезбика, -и (91 (п) + (#) М (КЕ в, 
Не) 

сезбнник, -а (81 Т.Д | 8 сезбинива, 
-ы 

сезбнный, -ая,-ое. 1. 21 #0, т БМ 
Ё) сезонные работы Е 0:92 с. 
товар 9} Ф № № 2. #60, И с. 
билет ЗЕ 35 || 2 сезбиность, -и 19) (ЙТ 
1%) 

сей, сий, сиё Я сий, сих (1, 9%) ОНТЖ 
в ДН) Ж, 3 Ж на с. раз ЖК по с. 
день НЕ, Ж сию минуту #Ё секун- 
ду М Е; зу #] первого июля сего года (А 
Ж) ТЕ +4 А— Н о сю пору (18) 8 по 
сю пору Е, ВИ с получением сего 
АЗ Вен. „АРЕВХ Он) Вр. 
сих до сих а Н! ЗЕ 


Ун); (#, ЖУБАЙ БАЛ, Ват 

сейм, -а [9] ЖЖ 2, М> Ж 
сёймовый, -ая,-ое 

сёйнер, -а [Н] (Ж Ей) в, Не 
1 Ж сёйнерный, -ая, -ое 

сейсмический, -ая,-ое ВЕ с. прибор Ж 
4Х сейсмические волны № 

сейсмо.. [2 #119 — 30) Жк 1) “НЕМ”, 
ЖП. сейсмоактивность, сейсмозона, сей- 
сморазведка, сейсмопрофилирование, сей- 
смостойкий; 2) “Зс”. ЖҮК”, ЇШ: се- 
йсмозаписывающий, сейсмозондирование; 
3) “0 Ж 2°, Ш: сейсмогеология, сей- 
смогидроакустика сейсмостанция 

сейсмӧграф, -а [Н 

сейсмогрёфия, -и | Юж, ЖИ 
| Ж сейсмографӣческий, -ая,-ое. сейсмог- 
рафическая станция 

сейсмблог, -а [Н] гн ЖЕТЕ 


сейсмолбгия, -и [ЁЯ) ЮЖ || № сейсмоло- 
гӣческий, -ая,-ое 

сейф, -а [Н] ЖЕЛЕ, дое 

сейчёс (81) 1. ЖЖ, НМ Я с. занят. 290 
Ф846. как сейчас вижу (помню) ®1#Є 
148-2. ВЕ, УЖ С. приду. ЖУ БЖЖ, 
3. (п) КЇ, В Он с. здесь был. ЖЖ 

ИЕН, 4. (Н) — Я, — РЯ С. вид- 

но, в чем дело. ал, Д 

сёкане /с57, -а СВА] (ОЛЕ 

секануть М СУЯ 

-а 


#1) 
секвёстр, -а [Ю] (№) їп #9, @ М (Ж) 
наложить с. на имущество ЯН 
се вать, -р ўешь; 
[5, Ж] что бин, киж). 
секвбйя, -и (Я 
секйра, -ы Ө кк ЮЙ, 3 
секрёт!, -а ГН] 1. Ж, ЖИ держать 
в секрете Ё сказать под большим сек- 
ретом 4 ДЕ Ж ЖЕ ЖИЙ УТ выдать чей-н. с. 
Ў... ло секрету всему свету (П, 
и) Ау: 38 Не с., что он плохо рабо- 
тает. В ТЕЖ, ХЕ&ЖЖ АЖ Ж 2. 
чего #1], #1 секреты производства Е 
ЛЕГ] знать с. приготовления чего-н. Яй 
нө ВВ 3. ВЫ с. успеха ЖАН 
Ж В чем с. ее неувядающей красоты? Їй 
АЕ а. 4. (М) 
в, Шы замбк с секретом кй | л 
4% ‹п) 


-бванный 
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железы РЖИ 
секретариат, -а (1) 1. #251, НХ 2. % 
ФАТИЛЯ, ВО ТЕА. Д 
секретарствовать, -твую, -твуешь [Ж] `4 
чё ЕЯ # Я с. на собрании ТЕ Ф218] 12% 
Е] їп 
секретарь, р (88) 1. #3 личный с. Ж. А 
‚4% с. -машинистка 119 2. УЕ 
(51) 3. В с. райкома ХЕ 4. ЕН 
АВГ НИ СТЕВА Л ученый с. ин- 
ститута НЕРЖ || В секретёр- 
та, -и (1) (0) || № секретёрский, 


-ая,-ое 
секретёр /т3/, -а [№] (а) ЕЯ 
секрётничать, -аю, -аешь (Ж) (И) 1. {#9 


#, Б Ты не секретничай, расскажи. 
ФАА ВА Г, НЕ. 2. ЯН, ТЕ 
О чем это вы там секретничаете? АЙ 
ТЕЙ ИЕА Ж 

секрётный, -ая, -тен, -тна. 1. И, 
секрет". 2. нЕ РУ с. разговор № # Ў йб 
совершенно секретно # # || & секрёт- 
ность, -и 

секрёция, -и 89] Е) 4% ЕА 
железы внутренней секреции (4 27 ЇЙ № 
|Ж секретбрный, -ая,-ое. секреторная 
деятельность ЭЖ 5] 

секс, -а ЇН] Ч, к. & МОЕ сексуйль- 
ный, -ая,-ое 


секс-ббмба, секс-ббмбы [№] (0) ЗЕ 


ПЛЕН АЙ) 

сексблог, -а 8] 3% 

сексология, -и 19) # ЗЕ |] Ё сексоло- 
гический, -ая, -о 

сёкста, -ы [89 | (т $) Ж; Ф Й боль- 


шая с. КА малая с. ДХВ 

секстант, -а 8] (8) АЯ 

секстёт, -а [№] (©) 1. ЛЕЩ ЖШ 2. 
(Р ЗЕЯ ЕА ИЛО) АТАБ (а 
Ж) с. домр ЖАХЛ 

сексуйльный, -ая,-ое; -пен,-льна (Ж) 1. № 
секс. 2. М] чувственный, (2 Ж) 142 сек- 
суёльность, -и [И] 972 Ж) 

сёкта, -ы [В] 1. (9) #006, 0 2. м 
#. л 


“01 

сектант, -а [№] 1. ЖЕ 2. (ЕЖЕ 
Ў. # || ВВ сектёнтка, -и. || № сектантский, 

-ая,-ое 
сектёитство, -а 1+] 1. ЖЕ 2. (90) 0 
-а Ж -ы, -ов СЯ -4, -бв) [№] 1. 
Еу ЖЖ 2. ВЕЖ, БИЕ МИК южный с. 
Фронта Жн АК с обстрела 

ВВМ, 9% 3. В, ДЕ, 5; В с. учета 

за Г словарный с. ВАН 4. (НВ) 
Г), 7 колхозный с. Ж ЖЕ #7 
промышленный с. ТБГ || 37: сёктор- 
ный, -ая, -ое (ЯЗ 1 Ж) = сёкторский, 





-ая, -ое (ЖЕЗ Ж) 


секунда, -ы (89) 1. (—) #5 — 
к Подожди одну секунду. Е. 


2. ЮРИИ т< А 


секундочка, -и [Ж] Секундочку! ЙРЙ 
Т! {| Ж секӯндный, -ая, 

секундант, -а [В] 1. & ЕЛ 2. (2% 
1. ЖОЖ ЖК) МЗ || Я секундантский, 


-ая,-ое 


к, ЖК, 


секундомёр, -а (Н) #2 электрический с. 
Ж 
секўщая, -ей [ВН] (ЖО 1ЕЗИ, 2 


сёкция, -и [В] 1. О, 9100) 3, 286, 
2 заседания секций на конгрессе КЕКЕ 
#9512 с. парусного спорта ИЯЗЕЯН 
2. (АКИ) В, В, 0; РБС: ль, Л 
с. радиатора Ж ЖЕ) — М с. парового 
котла БР — южная с. здания ЖЯ 
Е Е || №2 секцибнный, -ая,-ое 

селадбн, -а [1] (ЇН) г А КН) А, 
ЕЖ ЛАУА (ЖЛЕ 1 ТЕЛ А) 

селе... І 6—26) Жл ШК”, а”, 
“Л №”, Ш: селеопасный, селезащит- 
ный, селепровбд, селесброс 

селёдка, -и [В] № сельдь. || Л\ селёдоч- 
ка, -и [Я] ||  селёдочный, -ая,-ое 


селёдочница, -ы [ЇН] ЖАВИ 

селезёнка, -и [Е] №, №Ш || 3 селезёноч- 
ный, -ая,-ое 

сёлезепь, зня [ЇЙ] 289 || № селезнёвый, 
-ая,-о 

селектор, а Ш) КЕ Ая 
селёкторный, -ая,-ое 

селекцнонёр, "а [ПШ] ВЯ 

селёкция, -и [Ё М] ВЯ; В+ || ЭЁ селек- 


цибнный, -ая, -ое. селекционная станция 


ИШ Ўй селекционные семена В ИЖ, В 


селёние, -я [42] СБ) МЕЕ, НИ, НИ 

селено.. {# #19 95 — А] Жжж “АЯК”, Ш 
селенология, селенография, селе- 
ноцентрический 

сёли, -ей ж. сель, -я 81] №8 || № селе- 
вӧй, -дя, 

селӣтра, -ы Я НН; ИА, О) ШП 


| # селйтряный, -ая, -ое 

селӣть, -лю, -лйшь [Ж] кого (что) НЕ 
я, Ж р? |152 поселӣть, -лю, -лӣшь; 
-лённый (-ён, -ена); [44] поселёние, -я 
ГР] 

селйтьба, -ы Я — -йтьб 19} ия 
Яра, Да иеш) | 
селӣтебный, -ая,-ое 

селиться, -люсь, -лишься [Ж] ЕЯ, Ў Р 
|| 3 поселиться, -люсь, -лишься 

селище, -а [#1] (тт) НЕ ЖН, НЕЕ 

селб, -& Ж сёла, сёл, сёлам [+] 1. НЕ, К 
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ЁТЕ богатые колхозные села Ж} ЛЖ ЖК 
ЖЕНЕ труженики сел и городов Ќ ®9% 
Эй 2. [№] ЖН партийная работа на 
селе М ФЕ Механизаторы едут в 
село. ЯЛ Е. О ви к селу ни 
к городу СП) ЗЛ |} ЭЁ сельский, 
-ая,-ое 

сель, -я ПН] ШЖ, ЖЖ, ЕЯ С гор 
сошел с. ВЯЙМАШЕ К. || Ж селевбй, 
-йя, -бе # сёлевый, -ая, -ое. с. вал № 





ъй 

сель... НИЯ дн”, “ФЕ”, 
“Н”, ШШ: сельсовет, сельмаг, сельпо, 
селькор 

сельдерей, -я [ЁН] #8) ЛЖ, Я: || # сель- 


дерёйный, -ая,-ое 

сельдь, -и Я -и, -6й [ЁН] ВЕ каспийская 
с. ВАЎ {А как сельди в бочке (1) 9 
Ва Е 80 || 3 сбльдевый, -ая, 
-ое {*) 8 сельдянбй, -ая, -бе. семейство 
ельдсвых Е Я сельдяная бочка ЖӨ їз 


селькбр, -а 8) ЖН заметка сель- 
кора — Йй Ж М ТАЙЫЙ || ВЯ сель- 
кӧрка, -и (7) || Ж селькбровский, -ая, 
-ое (0) 8 селькбрский, -ая, -ое (01) 

сельпб Г, ЖЖ) ЖАЙ ВЕЕ купил в 
нашем с. ЕАПУ ВАТЕ БЕ | № 
сельповский, -ая,-ое 0) . 

сёльский, -ая,-ое. 1. № село. 2. #1, ЖН 
М с. клуб # МАВ Ж № сельская интел- 
лигенция Же} МАҢ с. учитель 2 Ч 
ЇЙ сельская местность # ЁЎ © сель- 
ское хозяйство  \ всесоюзный день 
работников сельского хозяйства ® Ж 
УТ А 

сельскохозяйственный, -ая,-ое # ЧУ #9 сель- 
скохозяйственные машины ЖИ 

сельсовёт, -а [№] ЭЖ председатель 
сельсовета НА || # сельсовётс- 
кий, -ая,-ое (1) 

сёльтерский, -ая,-ое: сельтерская вода #Ё 
сельтерская, -ой [97809 Ж ‚ 

сельхоз... [# В — Ш) Жж “ЖЧ”, 8. 
сельхозтехника, сельхозинвентарь, сель- 
хозбанк р 


сель, -4 [Р] сЕ ЛУН 


сельчйне, -&н № сельчанин, -а [№] Ж Е, 
МЕ, 2А 

селянйн, -а Я -яне, -Ян [№] ($) № кре- 
стьянин. || В селӣнка, -и || Ж селянский, 
-ая,-ое 

селянка!, -ы [В] (ЇН) [Й] солянка. сборная 
с. 9,1, ЖК 

селянка И селянин 

сем... [НА 6) НО", ШП: семс- 
суда, семфонд 





семёрка 


семантика, -и 13) 1. М] семасиология. 2. 
(ТЕ ТОТА. || № семантический, -ая,-ое 
семасиолбгия, -и [И] (ША) ВУ 11 
семаснологӣческий, -ая,-ое 

семафбр, -а [№] 1. РЯ, Нм, НЯ 
{5 5. железнодорожный с. ЖЕ С. 
открыт. ИТ. 2. (НЕ, Е 
{#8 ©з ЖЕН 1 3 семафбрный, -ая, 
-ое 

сёмга, -и Г ] Е лов семги НЗ || Л 
сёмужка, -и [В] (0) (13 сёмужий, -ья. 
-ье 

семёйный. -ая, -ое. 1. И, семья. 2. УЖЕ, 
ТЭН с. человек НЭН) А З. МАМ, 
Ж ЖЁН И с. вечер в клубе ЖЖ 
хиа 4. | семейственный (2 #0) (Ж 
9 

семёйственность, -и [В] 1. ЖЖ; № 
Он отличается семейственностью. {Ж 
РЕЗЧЕ. 2. ($8, ЖЖ) {ЕД ЩЕ ЖЕЕ А, 
#1 # Х Ж борьба с семейственностью +3 
Я: ЛЕНЕ 

семёйственный, -ая, -ое. 1. 2:310, ИЖ ВУ, 
З ЖЕ) с. человек ЁЁ НЧ А, ИЖ А 
2. (ЖЕЛМЕ, О Семс- 
йственные отношения на работе недо- 
пустимы. ЕЖИКИ, 

семейство, -а [+] 1. М семья (1). 
отец семейства & К Приехали всем семе- 
йством. ЖЖ Т. прибавление семей- 
ства ЕКТ, ®Т 2. ОН КЮ 
с. кошачьих (]) | 

семенйть, -ню, -нйшь [№] НА, ЛЖ 
Е 

семенйтькя [—. 2 Л Ж Ж Ж) -йтся [Ж] 


соз, ГЕ Мак семенится. ЗЕЕ 


семеннйк, -4 [ЁШ] (=) 1. НН, НШ 
ЖЕ, ЖЕЕ, ВЕН клевер-с. Я М ИН 2. #8 
Зв, ЧЕ 3, ЖД. || Е семенникбвый, 
-ая,-ое 

семеннбй, -4я, -бе. 1. № семя. 2. МЕНЕ 
М, Ж НЕЕ с. картофель НИНЕ 
3. С) ВЕН, АРК, НВ семен- 
ные железы Ж, 

семено.. АНЯ] ж 1) Ж, Т 

”, ШШ: семенодоля, семенозачаток, 
семеноносный; 2) “® ў”, №: семеносу: 
шилка, семенохранилище 

семеновбд, -а [01] ВХ 

семеновбдство, -а [1] Ж! ОЙ) | М семе- 
новбдческий, -ая, -ос 

семерик, -4 Я] 1. ЕА 
Э В куль-с. {4 Ж} Ж — Н 
веревка-с. ВКТ 2. (НЕЕ ЕН) 
Е 9 || # семерикбвый, -ая,-ое (ЖТ 1 
Ж) 9 семерӣчный, -ая, -ое (Я 1 Ж) 

семёрка, -и (11 1. НЭ 7 2. Е Е^— 





сёмеро 





ФАШ) ЖЧ; (РУ ЕВ) 7; ЕЛ 3. (11) 
7 (26) Где с. останавливается? 7 ТЕ 
ТЕ Ло СН ЖШ Ж, А $) Поеду на 
семерке. ЖЕНЕ, 

сёмеро, -ых, -ым [#, %#] 1. 6%; Л 
А с. братьев Е ТЯ. Их с. пришло. № 
ПЖТЕЛЛ. с. незнакомцев ЕЩЕ А 
С. одного не ждут. (№ЕтЛлЖ—Т 
Л. с. ребят Е ЛК 2. [АШ —, 9] 
(Бн Ж И ЖОЕ з Їй) РЕН) ЕЛ с. суток 
+ЖЖС с. саней СВ с. трусов СЯ 
3. [НЯ — П) УЖ ЁЛ 
ВАЕ ОШ) Ы, Е, ЖИ На меня 
смотрело с. глаз. Е ЖЕНЯ, Ре- 
бят много: одних башмаков нужно с. % 
ХТ ЛЕНИЕ ЯА Ф за 
семерых Е^ ЛЕНЕ Не могу я один 
за семерых работать. % Ж А АР 
МАНЛ. 

семёстр, -а [Н] (К, "аР ЕЗЕН) Е 
ДВ 1 Ж семестрбвый, -ая,-ое 

сёмечко, -а Я -чки, -чек, -чкам [+] 1. М, 
семя. 2. Ё яблочное с. Л с. арбуза 
АНЗ. [ЙЯ] (ВЮ) #Жт, ШЫЛ 
жареные семечки КР грызть семечки 
В ЛР лузгать семечки ВЛ <> семеч- 
ки ( Л, ЖЕНА || # сёмечковый, 


гранный, семидневный, семикопеечный, 
семирублевый 

семидесятвлётне, -я [9] 1. ЕТ 2. чего 
++ ЖЖ (2%) отмечать чье-н. с. ЕЯ 
Л | № семидесятилётний, -яя, -ее 

семидесятилётний, -яя, -ее 1. № семиде- 
сятилетие. 2. {+} 7) 

семижильный, -ая, -ое (1) ЖЖ 2706, #6 
г ЕД: 

семиклёссник, -а [№] Е ЕЯ Ж | 
семиклёссница, -ы 

семикрётный, -ая,-ое 0С): 1809 в семи- 
кратном размере ЕЖА 

семилётие, -я 1 1. Б 2, чего 5Җ# с. 
завода #Г` +; В | № семилётний, -яя, 


-ее 
семилётка, -и [82] 1. (Б #80) Е 
ЕЯ 2. БАЕ 


семилётний, -яя, -ее. 1. М, семилетие. 2. Ё 
ЕД] 


семимйльный, -ая,-ое Е Ж № семимиль- 
ными шагами идти (В) З КЕЕН, —Н 
@ 


ЕН 
семинар, -а Г) 1. (ВЕН) ЖЕ 
2. ШЕЯ, Я, ЗТЯ с. агитаторов Я 
ЕДУ ЗЕ || № семинарский, -ая, -ос 
семннарйст, -а [1) ШЕВА, НВ 


АЕ || Ж семииаристский, -ая,-ое 
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семинария, -и [ЁН] #13532 духовная 
с. УЖ учительская с. ЧН) (9) М 
ўў || № семинарский, -ая,-ое 


семибтика, -и [№] # 5 ° |36 сем- 
отйческий, -ая, -ое 
семисотлётие, -я [+] 1. Е Я 2. чего Е 


НМЕ с. города ЖЕН 
сотлётний, -яя, -ее 
семисотлётний, -яя, 
тие. 2. ДЕСНА 
семитблог, -а 8] 9 (8) 2 
семитолбгия, -и СВ] И (Т8) + Аж 
АЖ НВР) || М семитологӣческий, 
-ая, -ое 
семйты, -ов  -йт, -а 1] 9 ЖА. ЖЯ 
А ОБЕ ОТА ЧЕ ДЕЗЕ ВО КЕЛЖ, УАЗ, 
ЮЛ. УЖА. ЕЖЕ А, а ЖЛ а, К 
ЗЕБИ ЇН А. Ж. ЖА. Ж) || В семӣтка, -и. 


| Ж семитӣческий, -ая,-ое #Ё семйтский, 
-ая, -ое 
-а 8) С ЕЖ 


семитысячник, 

семитксячный, -ая,-ое. 1. [А0 #1 2. 
Ш+ 089 3. ИЧИШЕ ЖЕН +4 ЕЁ) 

семмчасовбёй, -ая, -бе. 1. ЕЛ с. рабо- 
чий день БАІ Н 2. БЕЛЕЕ Юс. 
поезд + ЯЙ КЖ 

семнадцать, -и (#0 ЕС, ТЕЛ ЕЯ 
семнадцатый, -ая,-ое 

сёмужий, сёмужка И, семга 

семь, семӣ, семью [Ж] 6, Е № С. бед — 
один ответ. (№) — ЖШ, ЖИ; В 
в, ВЕ. || ЛЕ седьмой, -ая, -бе 

сёмьдесят, семидесяти [Ж] Е +, ЕТУ за 
с. кому-н. ЛА) 261 под с. кому- 
-н. ЕЛ) ЕЯ | Е Ж семидесятый, 
-ая,-ое 

семьсбт, семисбт, семьюстӣми, о семистах 


[%0 Ев, ЪАЛА семисбтый, -зя, 


-ое 

сёмью (ВП ЕМС. семь — сорок де- 
вять. ЕЛ, 

семья, -й Я сёмьн, семёй, сбмьям [ЁН] 1. 
Ж ЕЕ дружная с. Ж! глава семьи 
+ 2. @@, ЖУ КЖ ЧЖАН Е 
—Ж® А) дружная с. народов Советс- 
кого Союза К ЕЛЕХНКИЕ в 
семье трудящихся ЕЭ? АЮКЕ 8 
3. (0.19) В, Ж; -- 6 с. медведей — М с. 
бобров 98 пчелиная с. Ё с. груз- 
дей ЖЗ <> семья языков СЕР) Ж 
| А семёйка, -и [8] (Н 1 0) 3 1 
Л, =, ЛОВ З Ж) || № семейный, 
-ая,-ое (911) 

семьянин, -а Я -ы, -ов 9) ЗА хоро- 
ший с. ВЗК НУ Л, По своему характеру он 
не с. ЛУЖИ, ЖЕЛЕ. | 


семьянйнка, -и 


ЖЕ || Ж семн- 


-ее. 1. № семисотле- 
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сёмя, -мени, -менсм, -мени Я -мена, -мян, 
-менам (91) 1. #7, 23% конопляное с. 250% 
Я 2. [$] #7 огородные семена Ж} 3. 
чего С), #1, МН; Е семена раз- 
дора ЖЇН) В душе появилось с. сом- 
нения. ОЕ ГЕ, 4. ТАА] 
|=] сперма. || Л` еёмечко, -а ГЕ] (ЖР 1 


Ж) | Е семеннбй, -ая, -бе (91, 2, 3 


семядбля, -и Я -ей [Ш] (тн |ЖЖ 
семядбльный, -ая,-ое 

семянбжка, -и [В] А Ий 

семяпбчка, -и [09] (©) 

сенаж, -а (В) # кн | Ж сенажный, 
-ая,-ое 

сенат, -а [[Н] 1. НЮ 662. И 


В) ЖК 3. (ЖЕП) ВЫ, Е 
ВЕ 1 3 сенатский, -ая,-ое 
сенётор, -а [ЇНЇ (99 57730) 2, ( 
жж; (каин) вия, ЕК 
я т р сенёторский, - 
сечберлар [сэ], -а (8) ҮТ Тв (— ЊЕ 


) 
сенёй ЈН Ж, Н/У, ЗЕ холодные с. 


сёни, 
ЖАР: [| Л сёнңы, -ев || № сенной 
-вя, -бе. сенная девушка’ (ЖИЕП ИНВ) ү 
Ў, М 

сеннйк, -&. [9] 1. ЯЖ, ИЖЕ 2. РАН 

сено, -а [#+) ТЯ ОР) ] 2% сешиб, 
-& 1% 1, | # сене, -вя, -бе 

сено... вй — 1 ж ж Р", ш 
но. сенокошение, · сенокоп- 
нитель, сеноподъемник, сенофураж, 
сенозаготовки 

сеновал, -а [9] 1 ш, +. 

сеногнбй, -я (8) О) (100) их 


сенозаготбвки, -вок НТ || № сеноза- 
готовйтельный, -ая,-ое 

сенокбс, -а [№] 1. Ж, Начался с. Ж 
р Т, 2. ЯЙ В с. стояла сухая 
погода. ИЗКАЗ, 3. ЗИ пой- 
ти на с. ЭА 92 | № сенокбевый, 


-ая,-ое 
сенокосйлка, -и [81] #91, 
сенокошёнме, -я [119 сенокос (1 Ж). 
сеносушӣлка, -и ЇЇ Я РР, 
сеноуббрка, -и [ЇЙ] ШЕЯ || Ж сено- 


убброчный, -ая,-ое 

сенсацибнный, -ая,-ое; -бнен, -бнна # 8 — 
в, ® ДОТ ЁЗ, ЛФ сенса- 
ционная новость З 91—11 | Ж сен- 
сацибнность, -и Г] 

сенсёция, -и [№] 1. Дам, УБ а 
вызвать чем-н. сенсацию В. ВЫ. 
Я 2. 5) — НУ В газетная с. } 
ЖЕН, 

сенсбрный, -ая, -ое (#) ЖЖ 


сенсуалӣзм /сэ/, -а 8) МЮ, ЖЕ х 
|| Ж севсуалистӣческий, -ая, -ое 

сенсуалист /сэ], -а [Н] 10%, ЖИЕХ 
Ж | ВВ семсуалӣстка, -и 

сенсуйльный [сэ], -ая,-ое (ЖИМ, 
ЖЮ | Ж сенсуйльность, -и (ЕЯ) 

сентенцибзный /сэ, тэ/, -ая,-ое; -зен, -зна 
СБ ИМЕЮ, ВН с. рассказ ЭЛЕЕ 
ЖЗ | 2 сентенцибзность, -и [Я 

сентёнция /сэ,т3/, -и [№4] (<#> зно й, 

ЕЯ] изрекать сентенции РГ 

сентенон, -а [ЩИ] Ж2:Я куртка на сенте- 
поне КИЗ, 

сентимевтализм /сэ/, -а [№] 1. В 3 
(Аа РЛ В — а 
ЖЖ) 2. (БУ, ЕЖЕ 

сентименталӣст /сэ/, -а П) 55%, 2 
Е НУ Л || № сентименталӣстский, -ая, 
-ое 

сентиментальничать /сэ/, -аю, -аешь [Ж] 
(п) 1. ЖЕ, В 2. с кем (ЮЧ ТШ 
#; ЯВ Нечего с. с врагом. {Л.Я 
ЖЕ. 

сентиментальность /сэ/, -и [В] 1. № сен- 
тиментальный. 2.  ЖЕЖИЖНКЕЯ 
отбросить сентиментальности № 8 # 
ане 

сентиментальный /сэ/, -ая,-ое; -лен, -льна. 
1. ЕЕ] 63 ЯО) сентиментальная 
повесть Ж + Ж.ЛМЙ, 2. НИ: А, # 
ЖЕНИ с. стишок ВВ сро. 
манс К {ТЇК 3. Же, Ж ЫДАН 
№ с. человек Е Ж @ КЁ ЇЇ А || & сен- 
тиментальность, -и (01) (87 2 Ж) 

сентябрь, -Я [ЇН] Л.Л <> смотреть сентяб- 
рем (Н, ЇН) ЖНЖЯ || № сентябрьский, 
-ая,-ое 

сень -и, о сёни, в сенй [13] (+) ЁЛ, В, № 
2 под сенью деревьев ТЕА ЇН  могиль- 
ная с. Н, 2. под сенью закона 
ЕВЕ 

сеньбр /ньё], -а 8) 1. РЕНО 8 Е, 

НЯ 2. (ПУТ) ЖЕ, Я | В сеньбра, 


-ы КЕД 72 

-ое; -вен, -вна (Ж) 
‚ №, ГЕТ ЖЕ, У: Е ХВ сепа- 
ративные настроения АЕ: ЕА 


сепаратӣвность. 

сепаратйзм, -а Ж) лев, уў ЗА 
Х, 4 УХ политический с. НЕ ОРАН 
Ў || № сепаратйстский, ~ 

сепаратйст, -а 8] (ЖУКЕ ЕУ Ж, Я 
Х # | сепаратйстка, -и | сепар- 
атйстский, -ая,-ое 

сепарётиый, -ая,-ое ЖК, АЙТ с. 

ир ПЖ сепаратное совещание аж 

Ин | Ж сепарётность, - 

сепарйтор, -а 9) 718%. Ж опа 





сёпия 








ФАН) [| № сепараторный, -ая,-ое 


сёпия /с3], -и [ВН] 1. ке, ЛТ В, 
Ж ӨЛӨ СЯН. ЗОВ); э, 

сёпсис /с5], -а [8] н я || Ж сеп- 
тйческий, -ая,-ое 

сёптима [с5, -ы (Я) № Е + ЛЖ 
большая с. КЕ НЕ малая с. АЕ 

сёра, -ы (9) 1. (0) 8 М2. НЯ] 
сёрный, -ая, -ое 

серёль, -я [4] КУЖ Ж) ЕЕ, БЕ 

серафим, -а [М] Жи К 


серболужичане, -&н # серболужичёнин, -а 
[ВН] ЖЗ "Н ХЛ (БЕКА Я) 
| серболужичйнка, -и | Ж серболў- 
жицкий, -ая, -ое 

сёрбы, -ов # серб, -а [81 (ЯНУ) Ж 
Ж ЯА | сёрбка, -и ® (18) сер- 


биянка, -и || № сербский, -ая, -ое 


сервант. -а [ ] #18, ЖА 

сервелёт, -а СН) НЕНИЯ 

сервйз, -а [І] 24А; —ЖЖА || Е сер- 
вйзный, -ая,-ое 

сервировать, -рую, -руешь; -бванный [5%, 
Ж] что #%А, Рд. # КЖ с. стол 


(ЗЕМ ЕЕ) ЕЖА с. обед # ЕТЕ | # 
сервирбвка, -и [ВЯ] 

сервирбвка, -и [ЁН] 1. Я, сервировать. 2. 
инаи (ЗЕ) дорогая с. — 


ЖА 
сервис [с5), -а ПИ] (1). 
сердёчник!, -а [№] (ууз ыз їз 8 
{м 0 с. троса @Ж9@ с. электромаг- 


нита НВА 
сердёчник?, -а [0] (0) 1. СЯ 2. 
ТЕЕ || В сердёчница, -ы (7 1 Ж) 
сердёчно-сосудистый, -ая,-ое {> Ш сер- 
дечно-сосудистые заболевания № Ш Ж 


сердечный, -ая,-ое; -чен, -чна. 1. М, сердце. 
2. ЁЗ, ЖЕП; ЖИМ, ЖЫН АО 
А! с. прием 3% № 8: ЁР сердечно за? 
НЯН №№ сердечная благодарность 
Ш) Й сердечная дружба Җ й) ЇН с. 
человек ЇЕ А. 3. КЖ] (пу Е, 
ЖЕ № сердечные тайны № ЕЁ 4. 
[12] сердёчный [шн/, ого [88] <) 
АЕ Л, АЛ, ЖЕР Аз ЖЖ) Устал, с., 
отдохни. Ж # їз, ЩЖ Т, ЖЕЛ, 
\ Ж сердечность, + | -и 8) #72 Ж) 
сердатын, -ая,-ое; -; -дйта. 1. ЖЖ, 
=, АЙЫ с с. человек Ч СЮ 
я я крав ЖЕНИ 2. МИН, ЕА, И 
В с. окрик Е АКИ с. взгляд ЖИ 
Я Ж 3. ЖҖ, сердит на сына Е ЛР 4. 
(01, 8) 80787 НУ; ЧЕН; ЗЕ ЖЕНУ с. табак 
ЯН 1 #998 с. коньяк ЯН = © де- 
шево и сердито (11) ХЕХЕ Л пед сер- 


дитую руку (попасть) кому (НУВ Е --- © 
ЖЕЕ сердйтостъ, -и [881 (#42) 
сердӣть, сержу, сёрдишь [Ж] кого (что) # 
ОА, || 72. рассердӣть, -сержу, 
-сёрдишь; -сёрженный 
сердиться, сержусь, сбрдишься [Ж] Е^%, Ж 
Ж |5 рассердӣться, -сержусь, -сёрди- 
шься 
сердоббльничать, 
Жж + 
сердоббльный, -ая,-ое; -лен, -льна (0) #9 
СН, ЖЕН сердобольная женщина 
ЖЛЕ Ж || 2; сердоббльность, -и [В] 
сердолӣк, -а ПН) 7) Ж Ей, МАГЕ || Ж 
сердолйковый, -ая,-ое 
сёрдце [ри], -а Ў -дцё, -дёц, диам ГР] 1. 
БШ, (> С. бьется. С порок сердца 
(БРЕ) СОЕД 2. (Ж) ТУ, рро, Тә}; ТЫН; 
{>й золотое с. у кого-н. НА, АНЬ 
ЧЕ ЗЕ Б У него нет сердца. № Я АХ, 
ЮЕ АЯ. отдать свое с. кому-н. 
Ж Е С. сердцу весть подает. (С 
Я 3. (#9 Ф, Москва — с. нашей 
Родины. 5 ЙЯ Ж} 5: 3617128 8 й СШ, <> 
полежа руку нё сердце (1) ЕЖ ЖЖ, 
ЯЯ: АН от всего сердца 5% от чистого 
сердца 2096, С В сердце радуется 
на кого-что Н № -- Я 0 6 № не лежит 
сердце к кому-чему (п) ЖЕ, ИН 
ЗЕ Ж8 принять близко к сердцу что ЧЕ 
10], МЕХ) Е брать за сердце (01) 5 Лй 
5) вырвать из сердца кого-что (11) #1: 
МФ Же, ЖЕФ Лх РЕ иметь сердце на 
кого ЧЁ 51--- 618, ВВ пб сердцу (9) 
ЗК, ТЖ в сердцах <) 9 Е, 3 РВ 
й с сердцем (#) ЖП ТРИ, ЧН отлег- 
ло от сердца (0) ФФ — Н Г сор- 
вать сердце на ком (НП). || л кер. 
дёчко, -а Я -чки, -чек, -чкам Е] (Я 
„2 0) 8 сердчішко [рч), -а Я -шки, - 
шк, -шкам [#1097 1,2 #) (п) губы 
сердечком (Ш) (КЖ) үе Т Л Серд 
чишко забилось. А Е Ж ТГ. | Гл 
сердёчный, -ая,-ое (+ 1) 
сердцебиёние /риј, -я [+] 1. / ВЕ нор- 
мальное с. ВНЕ 2. о, ОВЕ У 
больного сильный жар, с. їй А.Ж Ш, © 


седдеё [ри], -а ПН] РЖ: 
ЖЮЛ, НЕЛЬЗЯ || [А сердцевёдка, -и 
сердцевйдный /рц], -ая,-ое; -ден, -дна ^^ 
№9 с. лист РУ: 
сердцевина /рц/, -ы ЇЙ] 1. (И) 2. 
РЗ В; Ж.б, Г; Ж, И с. ореха ЖЖ с. 
яблока ЗЕЯ Я гнилая с. (ВНЕ) 
3. (еб, Вл с. событий ЖЕЕ 
[| Ж сердцевӣнный, - 


сердцеёд /риј, -а ПШ] "п, 9) Л 


-аешь [+] (п, Ж 


-аю, 
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серпантин 





НУ Я ТЕ, УМЕЛА Ты у нас 
известный с. МЕЗА ЛЕ я В Л 
ТЇН 3 А. || ВЯ сердцеёдка, -и 
серебрёный, -ая,-ое #8 #0 с. самовар 8 
НК 
серебристый, -ая,-ое; -йст. 1. Нем, 58 
1) с. свет луны ЖЕ А Ж серебрис- 
тая борода Ш с. тополь # НЙ 2. 
( ) аан, НИЯ с. голо- 
сок ШЖ ЕЁ || Ж серебрйстость, -и 
серебрӣть, -рю, -ришь; -рённый (-ён, ена) 
[Ж] что Е с с. ложку ПВ Ч | 5 
высеребрить, -рю, -ришь; -ренный Ж 
посеребрить, -рю, -ришь; -рённый (-ён, 
-енё). Седина посеребрила голову. (#) Ң 


ИХ. | 2 серебрёние, -я ("1 
се бриться [--, -ЛЖЖЯ] -ится [Ж1 Я 
РЕЯ 12 ЖЕ Ж; ЯН, Ж Н Ж Серебрится 


иней. Я ВЕН. 
серебр, ча [р] 1, 7, А 2. ая 


столовое с. Ё Нашим гимнастам 
досталось с. (П) #118935) А948 Г 
Л, 3. [Ж] ЛТ, ЛМ сдача 
серебром Н ЛУ %Ё Т #8 @ Ж; | № серёб- 
ряный, -ая, -ое. с. звон (9) ЖЕНИ 
с. призер Ё Ж З 9515 Ж <> серебряная 
свадьба Ж (2518 25 235 Н) 
серебро... (9 іЯ — #6) жж 1) “8”, йн 
серебросодержащий, сереброплавильный, 
серебросвинцовый; 2) “1”, Ш: сереб- 
ролистный 


серебровбеный, -ая,-ое; -сен, -сна знн 


серёбряник, -а ГЇН] Т. 

середйна, -ы (89) РЇ, +18], Мр; 9, Ф 
22; РЯ] с. круга ШАФ в середине пути 
ФФ бросить дело на середине ЁЁ ҮЙ 
держаться середины $ {! 18] 39 | ү 
середйнка, -и [В] <> середбика на поло- 
винку (#) 8 середка на половинку. (Ж 
середйнный, -ая 

серёдка, -и [Я] а) В, ОЛ с. яблока 

> < середка на половинку (@ Ж 

НН, ЖЕЖ, ЖЕЖ 

` середняк, -& [ЁН] 1. А При социализме 
середняки влились в сону семью 
колхозного крестьянства. ЕН Е: 
АТ ЖЕНИЯ ИЖЕ, 
2. (#, и УЖ Л || Л середия- 
чбк, -чка [И] || Я середийчка, -и (ЯР 1 

ЖР) | Ж середийцкий, -ая,-ое (ЯК 1Ж) 

серёжка, -и [Ж] 1. [Р] серьга. Для милого 
дружка и сережка из ушка. (№) у Т ДА 
Җ, ЕН И РК ШП] БАЙ Т ЖЕ СНА 
ЯВА 8 7). 5; (ЖЕ сережки 
березы МЖЖ ЖЛЕ 


Виски серебрятся. Ӯ 


серенада, -ы [9] 1. (ПЧ НА КО) Ж, 
ЖК 2. ЕҢ 


серёть, -ёю, -бешь [Ж11. к: .[—шА 
ЖАЛ] (ХЖ&ҖИ) ЕШ 1 5 посерёть, 
-ќю, -бешь (#21 Ж) 

сержант, -а [И] 5; Ф 41: старший с. Е 
ИЯ сержёнтский, -ая,-ое. сержант- 
ское звание "ЕЗ 

сернёл, -а [ЁН] НИ, © #1 теле- 
визионный с. Е || № сериёльный, 
-ая, -ое 

серййный, -ая,-ое А (#2185, 77) НУ; Е 
Н], Ў 8 серийное производство машин 
ЖЕ Р ЖЛ, с. самолет Ў Е Р К 
| 2 серийность, -и [ЁН] 

сёрия, -и [ВЯ] 1. — ЗН; -- 2; 8; ЖЯ; ЖИ с. 
популярных брошюр — #1 Л с. 
опытов — УЗ 2. НИНЕ, ЧЕ) 
#5, ЖЕ с. и номер паспорта ХВАЛЕ 
ЭТӘ с. облигаций —НАЖЕЖЕ,) 
ЖЩЗ 3. Ж ЧЫ Б, ТАЗЕ — 
Ж) фильм в двух сериях Е ЕН 


сермяга, -и [В] ЯВ, Би @ Н ЛК Ж 
|  сермӣжный, -ая,-0е 
сермяжный, -ая,-ос. 1. М сермяга. 2. ($) 
Кын жа ВИЙ ВТА) сермяжная 
Русь Ж В Ж © сермяжная правда 
8) ГА ЛАК ЈАЈЕ УВ В его 
словах есть своя сермяжная правда. {В 
Н АЛАКА, 
сёрна, -ы [09] ++ 
серийстый, -ая,-ое (10) Ж БШ; ВЕК — 
А: РВК, ТЇТЇНЇ с. натрий ВА 
сернокйслый, -ая,-ос (0) Ну 
сёрный сера 
сбро-буро-малйновый, -ая, -ое (101, #) ХМ 
Ж, ЭДЕ ЕТ Е, КЕКЕ, ИЖЕ 
БШ ФЕ Что это на ней за платье: 
ро-буро-малиновое в крапинку? № ЙЧ 
НВ тла. кїт жак, 
сероводорбд, -а [ЁН] ЕС) Җ || № серо- 
водорбдный, -ая,-ое 
сероглёзый, -ая,-ое; -йз ЖМИ 
сёрость, -и [ВН] 1. М, серый. 2. (36, $) & 
ИИ; 7 №, 88 А незачем читать эту 
КАЧАН, эх ты, с.! Їй 


сероуглербд, -а (А0 С || Е сероуг- 


лербдный, -ая 
сери, -4 [№] Ф, "Ф жать серпом Н 7 
Ш С. и молот — эмблема труда. #Л 
ЖЕ НЕ, с. луны или лунный 
с. #9 АЖО), ЖА 
серпантин, -а [№] 1. (#2 ЕЖЕ 
Ж 2. О) МЮ ШИ головокружитель- 


ные высокогорные серпантины ЩЕ 


ШЕФА Ж ВАЩЕ | Ж серпантӣн- 





серповище 966 





ный, -ая,-ое 


серповйще, -а (+1 #(7) 5 
серпентарий, -я (1) ЖЖ 
серповйдный, -ая, -ое; -ден, -дна #270, 


ЖА ЖЮ, Н Я ЛЖИ серповидное крыло 
ЯН || 2 серповӣдность, -и [ЁН] 

серпянка, и [9] № ЖЖ || № сериянко- 
вый, -ая,-ое 

серсб [й1,Ж Ж] МУХ, И (АНЫ И 
ЖЮ); И ЧЕН) ИН (КНЕ) играть в 
с. УЖЕ 

сертификат, -а ПЯ) (#) 1. АЖ, АЖ 
ЭСЕКЕ 2. ОЧКА НО) АЕ В; 
ЖЕ || Ж сертификятный, -ая,-ое 

сёрфинг, -а [В] ТЖ 

серчёть, -4ю,-йешь [Ж] (#) (81 сердиться. 
| 5 осерчёть, -йю,-аешь Ж рассерчёть, 
-&ю,-йешь 

сёрый, -ая,-ое; сер, серё, сёро. 1. КЖ@ Н 
серое сукно Ж ,9 серые глаза КИ 
серые тучи ЖЕНИХ с. волк ЖЖ серая 
подкладка КВ с. хлед КЕНИИ 
серое лицо, серые щеки Ж А М Ш Ё 2. 

(УЕА, ЖИ ЕКЙ, НЕМ, РИН 

серое существование УИ, ВНЕ 
{Р серая повесть ЛМ, З. (#6, п) Ж 
зв Ж, ВЕХИ, ХЕРНЯ с. 
человек ВЕН А. 4. (УЛ, ВЯ 
№ ЧЕ Ж “р серая погода Я ИЖ “< с. 
день НЕМ Н Р || /^ сёремький, -ая,-ое 
|| 2 сёрость, -и (097 87 2, 3 ж) 

серый, -й Я сёрьги, серёг, серьгём [85] 
ЖУ брильянтовые серьги Е ЊУ Всем 
сестрём по серьгім. (№) АКНИ, ТЖ 
Я 


серьёз: на (полном) серьезе (П)—ЖЕ #0 
Разговор идет на полном серьезе. #2 
—ЖЕ# ` 

серьёзнеть, -ею, -сешь [Ж] (п) РЯ, 
ВА Е || 5Е посерьёзиеть, -ею, вешь 

серьёзничать, -аю, -аешь [Ж] (50) (іё 
Ж) ЖЕ, ИНЕТ. б 

серьёзный, -ая,-ое; -зен, -зна. 1, 3 # #0, А 
іб серьезные люди ЙА ААП соь. 
езное отношение к делу ХЇЧ ЯТА 
Ж. серьезно взяться за учебу А. Җ 2 
2, йуу, АА ЧЕР с. вид РМ 
ВОВЕ 3. ЖЖ» Е, В серьезная 
книга (АЕ с. разговор ЖИВЯ 
ж, ЖЕНА 4. ЖОК, ЕЛЕ ВО, №, ЈЕ, 
1 серьезное положение РЧ сер- 
ьезная болезнь ®Я 5. ВЕ] серьёзно. 
(п) Ж, ЧА, ЕН) Нет, серьезно, ты 
согласен? Ж, ВЕН, ЩИ? || 4 серь- 
ёзность, -и (110951, 2, 3, 4, Ж) 

серйтина, -ы [89] «п, ©) ЎН РЧ, 


м 
сёссия, -и [ЁЛ] 1. ОЖ ЯЗВ) 2217, 





Ж =, И с. Верховного Совета СССР 
ЮА ОА 2. (ЫБ ж е) ЖИЙ 
экзаменационная с. 5 Ў || № сессибиный, 
-ая,-ое 

сестра, -ы Я сёстры, сестёр, сёстрам [В] 
1. ЧАН, ЖЖ родная с. 18 % сводная с. 
[п] Ж я Ер (Ей [в] ВЯ ©) КАН 2. і Е, Ж 
37 медицинская с. Фф? с. милосердия 
<!) Ж с. -хозяйка (ЗҮ ЗЕБ Н АЧ) РЕ 
ЗЕ я <> ваша (наша) сестра (01) #111 
(ИНГЕ Наша (ваша) сестра ко все- 
му привычна. КП САП) Ж ЛИНИЯ 
Я ВЕ 5 18. || сестрицща, -ы [8] сес- 
тричка, -и [ВН] 2 (о малолетней сестре; о 
взрослой 19 Е АЖ, С) ЕЛЕН Ж 
Ж) сестрёнка, -и [Я] Мальчик ведет за 
руку сестренку. ^^ #8 Л. На 
праздник сестренка приезжала с мужем и 
ребятишками. МВ ЖЭО 
ПЖ 7. || Ж сёстрин, -а, -о (ЊТ Ж) я 
сёстринский, -ая, -ое (НЗ 2 №) 

сестрёнка, -и (ВЛ) 1. (0) #57001, ЛУ 
И; ОЮ) КЖ 2. ОВИ ОЕ ЛУЧЕ 
ЖАНР) 

сеструха, -м [ ] Й сестра (1) 

сесть, сяду, сядешь; сел; сядь [58] 1. 4%; 
ЖТ с. на стул ЖЕ с. за стол ЖЕ 
ЖЖ Г Сел и сидит. $ ЕЖ Жар Г. 
Так и сел! (Ц) КЖ Т! 2. во что # на 
что Ф Е, ЖЕ, # Е с. в автомобиль №. 
РО с. в поезд Ё Е КЛ с. на пароход № 
ЕФ М с. на извозчика Ж Е № % 3. за 
что, на что Ў) РИ, РЖ 
++ с. за книжку КЁ с. работать 
(за работу) К РЕ с. на весла Ф ТЯ 
с. на телефон (11) ЖЕ ЖЕЙ ЕПТ && 
`4. ЖЕЕ; КЕЎ; ТЕЛЕ Птица села на дерево. 
ЖЕНЕ. Солнце село. КИТ. 
Самолет сел на льдину. КМ ЛЕЖЕ 
Е. 5. [-. АЖЖ) РЯ, Е Дом от 
старости покосился и сел. 5 Т Н РЎ А 
ПР ЕЎ. Г. 6. на что \П)% ҢҢ с (8 
ЖАУ) с. на диету УКВ с. на 
хлеб и воду ІНК Н 3 їй Родители 
не помогают, сел на одну стипендию. Ж 
ЖЕШ, ЯВ, 7. (8) Е, Л 
Ж с. на три года % ЕЕ || Ж садӣться, 


сажусь, садйшься 

сесть? [—, ДА ЖШ] сядет; сел [58] (№ 
05) 8 Ж, № Костюм сел после чистки. 9} 
ЖИЯНЯЖГ. || Ж садӣться, садится 

сетезбй, -4я, -бе. 1. М, сеть. 2. КЮ с. 
график МЕЖЕ 

сетка, -и [59] 1. №, МР; #1 КЮ мос- 
китная с. ВЗР с. для головы # НМ, № 
74 кровать с сеткой #  Ж Ж мяч в 
сетке ТЕ й сплошная с. дождя (Ж) 
#2. (П) Л 3. МА, 78 геогра- 
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сживать 








фическая с. НН ЕНЕА 4. <) К, Ж 
Ж; ЭЕ, ЧЕ ; КЖ тарифная с. 1. 
ЗЕЕ Же, За Т 48; ЖИ ЕЕ | /^ сбточка, -и 
ВЈ ОШ 1, 2) | 2 сёточный, -ая,-ое 
сётовать, сётую, сётуешь [Ж] на кого- 
-что (В) НА, Ук, ЖЕЛЕ с. на невзгоды 
Я | 3 посётовать, -сбтую, -сётуешь 
|| Ж сбтовавие, -я [+] 
сёттер [с3, тэ], -а [ЁН] ЖЕКЕ 
#1) ирландский с. Е ЖЕН 
сетчатка, -и [ ] (4) Ж МИ воспаление 
сетчатки ЙБ 


сетчатокрылые, -ых # -ое, -ого [+] (9) 
Ж Н 





сётчатый, -ая,-ое МК Е с. черпак КЁ с. 


узор КАХА Ж 


ЖЕ с. морщин ЕЗУ 3. АВ 

ҳа] 89, К, ҖИ (РФ) железнодорожная с. 

Ф электрическая с. #1 газовая с. 

Ж“ 9 телефонная с. В 4. [№] 

ЖИ, (НИ ЖБ ЖИ ХИ Н) 

торговая с. № ЛЕ курортная с. Зї 

[@ школьная с. З | | № сетевбй, -бя, 

-бе (ВЗР, 3) (2) 

сёча, -и [91 (#) | сражение. кровавая 

с. ША 

сечёние! М, сечь! 

сечёние?, -я [+] 1. Ж сечь. 2. #19, ШТ; 
#8 поперечное с. ТЇ коническое с. 
та, КЇ ЖЕ ИШ Ж 

сёчка, -и [В] 1. М сечь. 2. (ЖЕ Ж 
Л 3. инж ОЕ ЕЖЕТ) 4. (#) 
#Ж; Ж 

сечь, секу, сечёшь, секут; сек, сёкла [Ж] 
кого-что ЇТ, Е] с. розгами НЧ 
Мокрый снег сечет по лицу. <) {ЫТ 

Е. |5 выжечь, -еку, -ечешь; 

-еченный || © сечбише, -я [Р] 

сечь’, секу, сечёшь, секфт; сек, секл& (Ж] 
1. кого-что Ж, Я, 9), 8, М с. капусту М 
Н Ж 2. что ЗК, КЇ Повинную голову 
меч не сечет. (ЖИ, ЖЖ. 
3. что ЖЭ, ВА (НЗ) || Ж сёчка, -и 69 
(В +1) & сечёвие, -я [Р] (9 РЗЖ) 
| —Х секануть, -ну, -нёшь (9 3-1, 2%) 
@) 


сечь, секу, сечёшь, секут; сёк, секлі; сёк- 
ший [Ж] О) 388, ВЕ не сечет кто-н.. 
НАВ Сечёшь? ЖЕН Що 

сёчься [—, 2 А Н) сечётся, секутся; 
сёкся, секлась [Ж] 1. (Е 5) В 2. ОН 
00) Ш #&, ЖЖ | посёчься, -ечётся, 









-екутся; -сёкся, -секлась 


сёялка, -и Я) 9 тракторная с. ЙЛ 
Ж, 


сёяльщик, -а [Ш] ЖГ А | В сёяль- 
щица, -ы 

сёянец, -нца [ЁН] (ИЖР ТРН АО) 50 85, Ж 
лук-с. М 

сёянка, -и [ЁН] #0, НЕ 

сёяный, -ая, -ое (©) Фф; Н й 
сеяная мука ТЕНИ с. хлеб ЖН, 

сёятель, -я С) (ЖЖ Ж; ЕЖЕ с. зна- 
ний, добра (4) ЯА ЕЕ Ж; НЫНЕ 


сёять, сёю, сёешь; сёянный [Ж] что. 1. 
Ж с. рожь ВЕ с. клевер ЖЕН 
#2. (#0, №) НИЕ, ВОВ с. знания ЖАПА 
с. добро 14 с. раздоры НН! с. 
страх и смерть в рядах врага ЛЕ ЛВАЕ 
ЕЭС Я 3. [| просеивать. с. 
муку ШИ} 4. 1. Сл) ЕЕ, 
Ж) ЖЕ Г С утра сеет холодный 
дождь. А ЕКО КИШЕН. Сеет 
ледяной крупой. РЕЖ Т. || 5Е посёять, 
-сёю, -свешь; -свянный (Ж 1, 2) | 4 
сёяние, -я [Р] сев, -а (К) ОВ 31%) м 
посёв, -а [ЁН] (Ж 11) сеяние раздоров 
ФЕ А, ЖЕНЕ сеяние муки Ш сев 
колосовых # ## {% И] произвести посев 
ржи ВЕНЕ 

‚ -люсь, -лишься [52] над кем- 


-чем 18, КУН с. над несчастным ЁК 
ЎВА 


сийтый, -ая, -ое; сжат Ж, 0; Ш 
№, ЖМЕМ в сжатые сроки ЖЕЛАЯ ҮЧ 
сжатое изложение б = 0) [Ж || © сжа- 
тость, -и [В] 

сжать', сожм{, сожмёнть; сжатый [52] 1. 

что Ей, Е Ж, Ж с. пружину ЕЯ 
2. кого-что В'Е, Ш, Ё с. чью-н. руку 
Я ®-- Мс. кого-н. в объятиях №... 
ЖЕТЕ Тоска сжала сердце. (#6) ЖК 
ОЖТ. 3. что Е, ВЕ, НЕС 
губы ЖИЛИ с. пальцы в кулак 181 

Ж с. зубы БЕ ЖЭ 4. что (#6) ЕЮ, ЧЕ 
ЖШ, В ЯН с. статью ЊЕ 4 Ж # || Ж сжи- 
мёть, -4ю, -йешь || 4 сжётне, -я [Ч] 
сжать? М жать? 

сжёться, сожмусь, сожмёшься; сжался, 
сжёлась [58] 1. [5] съежиться. с. от холо- 
да 1800—08 2. [—, ЛЖЖН] М, 
Я Ж; 1 Ж Губы сжались. ЖЕЕ В Ж. 
Пальцы сжались в кулак. РЎ, Т З. 
Сердце ежалагь. (В) ОЕТ, | Ж ска 
маться, -4юсь, -дешься 

сжевёть, сжую, сжуёшь; сжёванный [5%] 
что ШЕИ К 

сжечь М, жечь 

сживёть М, сжить 





сжигать 





сжигать, -йю, 
жечь (1) 

сжидйть, сжижу, сжидишь; сжиженный 
На _что ОЕ сжиженный газ ЖИ, 
Ж < | сжижать, -&ю, -дешь | Ж 
сжижбние, -я [#4] 


-&ешь 


[Ж] кого-что М 


сжиженный, -ая, -ое (2) {ЕЙ с. газ ЖИ, 
ж л 

сжимать,-ся М сжаты, -ся 

сжинать, -йю, -бешь [Ж] что |] жать? 


сжить, сживу, сживёшь; сжил, сжила, 
сжӣло; сжитый (сжит, сжита, сжйто) [58] 
кого (что) с чего П) ЕЖА) ЖЕ 
ЗЕ, ВЕЗДЕ с. с квартиры МАЕ ФЕ с. со 
света Я, НК || Ж еживать, -4ю, -йешь 

сжйться, сживўсь, сживёшься; сжйлся, 
сжилёсь [56] 1. с кем ТЕ 34, НАЯ 
с. с новыми товарищами ЖІЎ ЇЕ} {1ТЕ 
—ЖВ 1: 2. с чем (8) УЯ, ЕТ; УИ 
с. с обстановкой Ў Ж ЇЙ с. со своим 
горем ЧМТ (ЖЖЖ Т1) с. с 
ролью # А № ё || Ж сживйться, -йюсь, 
-ёешься 

сжулить М жулить 

сжульничать 0, жульничать 

сзади [ШЇ] ЖЇЙП СВЕ) АБТ, ТЕШ; ТЕ 

619 Пальто испачкалось с. КЖА ЯЙ 

ЖТ. стоять с. кого-н. ЖЕН 


сзывать М, созвать 
сибарӣт, -а ПШ] (5) Иза ЖЮЛ, ЗЕ 
КА АІ й сибарйтка, -и || # сибарӣтс- 


кий, - 


сибирь, а 1+) веж, УЖЕ 


сибарӣтствовать, -твую, -твуешь [Ж] ‹%) 
рал ЖЕЖ 
сибиряк, -4 [Н] АЖ А потомствен- 
ный с. с ПКЕЕЯАНЕВА | В сиби- 
ряч 
ока “и УЛО сиб, > (8) ЖА 
#5 сивка-бурка ЕН) КВЦ 
сиводушка, -и [В] НА 
ЖЖ), АЖ 
сиволёпый, -ая, -ое <. ржи ЖЖ 
Ж сиволётость› и 
стра, -и 18] ИШ, У 0] 
Вія | ы сивўшный, -ая, -ое. сивушное 


масло 2 


сивўч, -4 [Н] #9 || № сивучий, -ья, -ье 

сивучйха, -и [3] Я 

сявушный, -ая, -ое. 1. М, сивуха. 2. сивуш- 
ное масло 2-8 


сйвый, -ая, -ое; сив, сивё, СЙВО Жем 
(ЧЕЧ 5) сивая борода ЖАЯТ 

сиг, -& [В] (50) н | Ду сижбк, -жка 9] 
|| Ж сигбвый, -ая, - 

сигёра, -ы [№] ® Ж ж 1л сигёрка, -и 
[881 (п) | 2 сигарный, -ая, 
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-ое 

сигарета, -ы (1) # м, & мл 
сигарётка, -и (Я) || № сигарётный, -ая, 
-ое 

сигарётница, -ы 1) #& 

сигарообрёзный, -ая, -ое; -зен, -зна ЖЛ 
Ж) || 2 сигарообрёзность, -и [ЁН] 

сигйть, -аю, -дешь [4] (@› Ж, ЮЙ | - М 
сигавӯть, -ну, -нёшь. с. в кусты ИЖ 
№ с. с берега в воду Уе ЕЕ 

сигнёл, -а 9) 1. 559; #8, НЕЕ. 3% све- 
товой с. Я Ж{ В дать с. Е НВ 2. 
‹ О {@ 5. ЖЖ, ЖЕ Статья послужила 
сигналом к дискусссии. ВЕНЕ 
НИНЕ. з. ОЖ, НЕ (ЭСТЕШ 
[А] Я 0) прислушиваться к сигналам с 
мест ОТ А н); Р АРАГА ЕП Р 
сигналы общественности НЕОН 
|| Ж сигнальный, -ая, -ое (# Т1, 2) пер- 
вая сигнальная система () (85 ЖЕ 
вторая сигнальная система <) #49 


Б? 


снгнализётор, -а Па) Ее, ЖЇН; 
сигнализация, _ Ж [8] 1. М сигнализи- 
ровать. 2. {4 5 № Я, (5 5 9 {т автома- 


тическая с. "а вж Ез УЖИ 
морская с. Ж А59 
свғнализйровать, -рую, урш [, Ж] 1 
ХО с. флазон НЖТЯЦЕ 2. о чем 
‹ ) ЖЕ: Е, Н с. о неполадках Ж 
Ж && | Ш ШИ просигнализйровать, 
-рую, -руешь (Я 21%) || $ сигнализа- 


ция, -и [531 (РАЯ) 

сигийлить, -лю, -лишь [Ж] [#] сигнализи- 
ровать (1 Ж) |5 просигналить, -лю, 
-лишь 

сигийльный, -ая, -ое. 1. №, сигнал. 2. пер 


вая сигнальная система (©) # — гл 
сигнальная система (2) 35 72 {5 97 
14 сигийльщнк, -а 8] НО, {Н® 
А. {#8 Ж матрос-с. ЁК, {3 Ж 
сигнатура, -ы [ЇЙ] С, дин 
ФЕД || ^ № сигватӯрка, -и [893 || 3 сигна- 


сидёлка, -и и (#1 ш ВНЕ больнич- 

„ная с. КЕ Боп ВИ 
-дня [8] Е ДИА СНК 

ЕЕ А) сиднем сидеть Ж 
ЖЖ ЖЕ ВАЕ 

сидёнье, -я [+] Ж{у; Ж}; А А стул с 
мягким сиденьем #4 #} откидное с. Н 
Е 

сидёть, сижу, сидишь; сйдя [Ж] 1. ЖЖ, Ж 
ДЕ с. на стуле ЕЕ РЕЖ с. верхбм Я 
(5) 2, (5, В) МАЯ, МЕ Пчела сидит 
на цветке. ЖЕЛЕ Е. Птица сидит 
на ветке. ЗИЛ Е, З. МА, ЖЯ; Ж 








#; ЭЕ с. целый день дома Ё КЖЕ. 
Ш Зверь сидит в клетке. ЭЕТ 
Ф. с в тюрьме Ж * Пирог сидит в 
печи. ЕЕЗ Е 6 9. с. у моря и 
ждать погоды (П) “ЕВА КАА (Я 
ЕН На) 4. Д ОАК): А, 
ЖК с. без дела Ж с. без копейки — 
ЖЖ Ж, Выписали из деревни бабушку с. с 
ребенком. `8 {&1Е1Н ЭМ ШЭ ЛУ Л. 
с. за книгой 3 с. с шитьем ЕЗ с. 
над задачей ТЕ 5. [—. = АЖА) и 
Ж (48) Корабль сидит глубоко. ЯЕЖ 
ЯН. 6. С.  ЛЖЖЯ] (Ж) ЯН Кос- 
тюм очень хорошо сидит. ЁЗА 
В, 7. ОЙУ Сидит за хулиганство. № 
НИЖ УЕМ. О вот где сидит кто- 
-что у кого (Ц) ӨЕ А ЖШ) ВІЕЛ 
#й | “ҮК сиживать, ЕВ (Н Т1, 3, 4 
Ж) || 2. сидёние, -я, [+7 09 Т1, 3, 4%) 

сидёться [Ж, ХЛЖ] не сидится, не сиде- 
лось, кому Ж ЖЕ, ЖЖ Е, АЖ ЕЖ Не 
сидится на месте. ЧЕМ) А ЖЕ. Не 
сидится дома. #ЕЖ ЖЛЕ 

сидмЯй(Ж сӣдмя): сидмя сидеть (#) М] сид- 
нем сидеть ( Ж, сидень) 

сйдор, -а 9) 9) 49% 

сидр, -а С] 099/0 (—-ЖЕЗЕЯЧ) 

сидячий, -ая, -ее. 1. % Ж в сидячем 
положении ЁТ А $ сидячая забастовка 
жат 2. МЖА), ЖЇН И с. образ 
жизни 182829700318 ЭТ А, 3. А, ТЫ 
9 сидячие места 44, ЧУ 

снё И, сей 

сиёна, -ы [ЁЗ] {ти 

сиживать И, сидеть 

сизёрь, -й [№] (П)АЖеТ 

сизйфов: сизифов труд (8) 21.3 #90971 
(ТЖ НЕ ЖЕЛЕ, ВА 
МЕР ЖБ ИҢЕ Ш Е, ЖЖ ЕЖЕ, 8 
НЕЕ, ЖЯЕ В.) 

сизокрылый, -ая, -ое & Ж ® Я 8 № с. 
голубь ЕКЕТ 

сйзый, -ая, -ое; сиз, сизӣ, сйзо Вк), Ж 
ЖЕН с. туман КЕН: 

сёла, -ы Ш 1. Л, Л, 55; Ж: ал 
большая с. в руках КЁ #2) толкнуть 
с силой № — Нет больше сил. ЁЁ 
“СТ. Это свыше моих сил. ВИТ 
В, ЗЕ Л РВЕ ЈЕ. лишиться сил ЖЖ 
А выбиться из сил ЁЙ ЛЖ собрать- 
ся с силами Ж& РЁ приняться за рабо- 
ту со свежими силами ЖЭ жж 1 
ТЕ применить силу 127%, МА. действо- 
вать убеждением, а не силой Н Ў Ж 
ЯН В Л.Е политика с позиции силы 
ЛЕ 2. (6) Ж, 3# ВЕ, ЖАШ единица 
силы Эу {1 центробежная с. ВЛ с. 
тяжести Л с. тока НН с. света 





Ж с. ветра У 3. КЫЯ] ЛЕ, #Л 


производительные силы Ж ?° Л движу- 
щие силы революции Т) 5 3) могучие 
силы рабочего класса Т. АЗ КЛЕИ 
творческие силы народа № № № @] 38 71 
силы природы А ЖЖ Л 4. чего 71, 8 2) с. 
воли 8 Л, Ж Л с. воображения ЇЇ @ 7] 
5. 71,1, % могучая с. слова ЎН) 
Ж К Ж ЛЯ с. убеждения ЖИЛИ 
непобедимая с. сторонников движения за 
мир Үү Е КАЕН Л 6. 
(П) Ж/Е, Ж Ў Вся с. в том, что он 
знает это лучше меня. {п} ЗЕ ТТЕ РЬ 
ШЗ АН М. 7. НЕЮ ЕН, ЖЛ 
Закон вступил в силу. НТ. Закон 
обратной силы не имеет. ХЖ] 
ВХ Л. Старое решение потеряло силу. 
НИЕ Г. 8. (98 (2) 58, (Е 
НН) ЛЯ демократические силы 
мира ЖШ Я & Е ЛЕ соотношение клас- 
совых сил И ЭН) ХТ лучшие артис- 
тические силы страны Ё ИИ 77 
Ж (ЛЯ) 9. [Ж 0 [Б] войска. главные 
силы Ё ЛЕ военно-морские силы # Ж 
двинуть свежие силы НФ Я воздуш- 
ные силы Ж“ Ж вооруженные силы 
страны ЖЕНЕ (В) 10. 8 00 
(@ ЖЖ. Народу там — с. ВЛ 
ЖТ. 11. [НЕ сӣлами КВ 
Ш построено силами студентов И К 
ҖЕ АЎ Сделаем своими силами. Ж 
{ПЖ Н с.о 70 89: Е, 12. ОТЕЛ) сила! 
Ф ЖЕТ Ну и фильм! С.! Ч, ХА, 
ЖЕТІ © в силах — 1) 955, НЕ, 9 
Ў Пока в силах, буду бороться. #3 
жул, ве, 2) (жЕ) НЕ), ВЕ 

Никто не в силах повлиять на него. 
ЖЕ ЖБ Ж ВЕ Ж Е Ж щй; ЕБУ 5, в 
силе (11) 8 Ж, В #Л Этот человек се- 
йчас в большой силе. ХХ ЛЕНЕ Ло 
в силу [№] (№) СВ) ВТ, НЯ Не смог 
явиться в силу сложившихся об- 
стоятельств. Н ЕВН О ЖЕНИ. 
изо всей силы Е изо всех сил Ў что есть 
силы ВАЛ от силы ({@) Ш, ЖИ, 
№ = До города от силы тридцать 
километров. ВЖЕ ЕАН, по силам 
Ж, по силе 1 под силу кому 2) ВЕ Ж по 
силе возможности ({5) / 8, Ж Н сил 
нет (П) ЗЕ, 2А Т Сил нет, как он мне 
надоел. ШЕВ БАЗ Д2 Г. силою в 
(до, от ... до...) ЖИ, М отряд силою в 
пятьсот штыков (до пятисот шты 
ков, от четырехсот до пятисот шты- 
ков) НЕВЫ ОН Н Е 
МЫ, Ш. ЖН Ж АВА) силою ве- 
щей З, НР: 1097 через силу Ё 
ШАС Я, 198 делать что-н. через 





силач 








силу ИИ... 
3-1) (1) Силенки не хватает! 
ЛЖ Т! || К сйлища, -и (89) (81, 
10, 12) (Гр) | Е силовой, -дя, -бе (НҒ 
1280 с. прием ЛВС силовое поле 


| /^ силёнка; -и [8] (А 
3—4 ЈЬ 


силач, -4 [И] КУ: состязание сельских 
силачей КАХ 21:93 || ЁН силйчка, -и 
силикат, -а [9] К @ ЖЕЙ | 
силикатный, -ая, -ое 
силикбз, -а 9] Ем, а Жі її | 
„лнкбэный, -ая, -ое 
силиться, -люсь, лишься І жж) 
(п) КУЮ 9], Я Ж Он силился улыб- 
нуться. ЕЛЕЕ, 
силкбм [Е (0) 89, №, ВНЖ с. взять Їй 
$3], ЖИ 
силлабический, -ая, -ое (6) И ЮЖ Н 
Эу 0 Е 0 ЧЕ В) силлабическое стихо- 
сложение ЯНЕ 
силлогӣзм, -а [ЁН] 0299) = 810 (Ж) 
силовбй, -4я, -бе (©) 1. М, сила. 2. 32 
Ё; В ЛВ силовые установки Е, & 
ВЯ силовая станция ЖАЙА, 3) ЎА 
сйлой (81) (1) 213800, ВЫ Его с. нуж- 
но вести к врачу. ААА, 
силбк, -лка [№] авын) ЖЛ. ЖЖ 
1 силибвый, ое -ое ( 
саломёр, -а { 
сӣлос, -а Кү 0 теин (ЖИЕН 
ВЕЕ, ВЕ | # 
силосовӣть, -сую, -суешь 
Ж] что Си с. гы ЖЕЛЕ 
Е |= 2 Е засилосовёть, ро, -сўешь; 
-бванный || 4 силосовйние, -я [ 
силузт, -а [ЁН] 1. (#6) Ш; И нв 2. 
($) КИШ, №, ЖЖ с. горного хребта ШЖ 
Ау 3. 15 контур. модный с. „одежды № 
НЕ Д Ж силу Ч.х 
сильно... [ЧА Я #] ют л) в”. 
"аад" ТА сильнодействующий, ой 
норадиоактивный, силь кусирую- 
щий, сильноточный; 2) “ЗЕ Ж”, “ЖЕЎ”, 
ЯП: сильновлажный, сильновязкий, силь- 
ногорький, сильнозагрязненный; 3) “=”. 
“ж”, сильноветвистый, силь- 
ножелезистый, ты 
нопятнистый; 4) “Ё”, Эй: сильнорослый 
сильнодёйствующий, -ая, -ее ЖК, 7 
А с. яд ЖА № А сильнодействующее 
средство ДНЕМ 
сильный, -ая, -ое; силен 8 силён, сильн4, 
сильно, сильны 2 сильны. 1. АЖ, |: 
Вн); НЛМ; ВМ с. человек НАК 
ВЛ с. удар Н — +, 9 ЯЗ сильная 
машина К & ЛЕ сильная армия ВК 
ЮЖ 2. ЛВ, № ЛЮ сильные 
доводы Ж НИЗ сильная речь $ ЛЕМ 


ВУ З. ЕЖУ, ЗЕ Й, КЕНО сильная 
натура ЗЕ 4. ЖЕНУ, УИ, Я 
Ё с. ветер КЇ, сильное горе 18 ХЕ 
сильная боль № Я сильное впечатление 
ЗАН 5. НВ, НК, НЕЮ 
силен в математике Ё К Ў ЗЕ с. специа- 
лист Ж ХУ ЖИ Ж с. ученик ЗВ 
Е: 6. ВЮК сильные пшеницы ВОЛ 


симбибз, -а [9] (©) ЖА (3) с. яблони 
с айвой ЗЁ ЯҢ Уу ЖЗ Ж Я с. муравья 
и тли БИЯ 
сӣмвол, -а 1] 1 их ЯВ ШЗ 
Голубь — с. мира. 8+ № Ж М #1. 
Якорь — с. надежды. 8 Я % 18 9 18, 
Этот подарок —с. верности. х ЙА 
ДЖИМ. © символ веры — 1) 
(25) СМ НАЖ 2) 19) кредо 
символизировать, -рую, -руешь [Ж] что 
‹$) # {ЕЁ (#) Якорь символизирует 
надежду. Ж Е Ж 9 18. | 2 символиза- 
ция, -и [89] 
символизм, -а [ЁН] ЕЗХ 
симвблика, -и [09] <В) 1. #1Е У с. цве- 
тов б Р ЛЕХ 2. [Ж] (ИЛИ 
КАЕ СВ): РАУ, Е 
символӣст, -а [Ж] ЕЕ ХЖ, Дж ЕХ 
> ЖЖ | Е символӣстка, -и || # симво- 
лӣстский, -ая, -ое 
символический, -ая, -ое Е символӣчный, 
-ая, -ое; -чен, -чна ЖИЕН #0 симво- 
лическое изображение # ЙЕ (Ж) № № № 
| 5 символичность, -и (ЕЯ) 
сямметріческий, -ая, -ое Ж симметрич- 
» -ая, -ое; -чен, -чна ЖЖ с. узор № 
геч | 2 симметрӣчность, -и (89) 
симметрӣя, -и [ВН] ЖЖ; УЖ; Е соблю- 
дать симметрию ХИ 
вать, -рую, -руешь 1%] кому- 
-чему ХА, ЕК Я не симпатизир- 
ую этому человеку. ВХЛ ЛВ. 
симпатӣческий, -ая, -ос (©) 1. ХМ, Ж 
ЖЕ симпатические боли в зубах ЎЁ 
ЕЯ 2. УШШ Е АУТ симпатические 
средства (> Я ЭТ № © симпатические 
чернила #5 2) Ж симпатическая нервная 
система СЕНЕ 
симпатичный ‚ ое; -чен, -чна ЎА В 
№, НВ. АН с. человек ТЇ А. 
ЖЖ А симпатичная внешность ЎЎ А8 
Ж ЭЖ Этот юноша мне чем-то сим- 
патичен. Ё ЖЭ НА КЭХ ЛУ Р А. 
|2 симнатічность, -и [09] 
симпатия, -и [Я] 1. ОТКА) # И; Е; 
Е] 4% чувствовать к кому-н. большую 
симпатию Я}-- НН, Ее, 2. 
(#6, п, №) © ЕЕ Л, СЖМ Л, № Л Эта 
женщина — его давняя с. ХКЛЯВЕЕ 
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НИЛ. 
симпатяга, -и (1 61) (Пп) АЛАК А. 
симпбзнум, -а [Н] (9) (ЕЖ) НЕЕ, А 


2: международный с. микробиологов Ч 


Е РЕТГЕ 


симптом, -а [Н] ЛЕХХ, ХЕ; ЙЕЗЕ с. болез- 
ни Ўр) К 
симптоматӣческий, -ая, -ое. 1. (35) ЙЕЗЕН 


симптоматическое явление ЇЕ Ж 2. (%) 
ЖЕЛКЕ), ЖЕ: ЕЈ симптоматическое 
действие лекарства Фу] ХЕ Ж 

симптоматйчный, -ая, -ое; -чен, -чна М 
симптоматический (1) || & симптома- 
тичность, -и [9] 

симулӣровать, -рую, -руешь; -анный [5©, 
Ж] что 186, ИЖ, НН, 8 с. болезнь 
№35 с. ограбление ЯЗ | & симули- 
рование, -я [ГР] 

симулянт, -а ПЕ) 4, Е || В симу- 
лянтка, -и. | # симулянтский, -ая, -ос 

симуляция, -и [81] Я ЁН, б. ра с опь- 
янения 8 с. ограбления Ё 

симфбния, -и ЕЯ] 1. 2204Ж, Д Чай- 
ковского #8] ЖАНЕ ЗЕ ИЖ 2. (6, в) 
(ГЕ) 358; (ФЕИ) ЖЕЙ с. цве- 
тов #8 с. красок ож 219358 с. 
звуков беРҮҮ” а | симфо- 
нический -ая, -ое ги А. с. оркестр Ж 
8% 

синагбга, -и [ЁЗ] хва, 9 к 
|| Ж сивагогёльный 

синдикалйзм, -а гаа] ти 69 1 Ж синди- 
калистский, -ая, -ое 

синдикалйст, -а С ТИХ 

синдикат, -а [Н] 1. ВМ (ЖЗ Ж 

ЖЕН #1 2. —) 2. НКЕ ЫЖ) Т 

в, Т. 3. Сте ВЕЙ ИРЕН) ЕНИ 
Ни | Ж сииднкётный, -ая, -ое (0 


синдрбм, -а [№] (+) М & ЖЕ Ж астма- 
тический с. ЧО ЯЕ болевой с; Ж 


лод элазами 


КЕ 
(ВРЕТ, кятняюя ии) 


синеглёзый, -ая, -ое; -43 Ш 
синекдоха, -и [5 ам, +С 
КҮРГ 


синекўра, -ы [ЁН] НИ, ЖЕ 


синёль, -и [ЇЙ] 908, 229 (ИЖ) 
\ А синёлька, -и (89) || Ж синёльный, 


‚ -ое 
сеть, . ЖА, на, 
С, Ш с. от холода ЖЕЎЕ 2. 2 
ЛЖИ) важ) вц, ШЖ, 949 9, Во 
ржи синеют васильки. ЕЖЕ ЕН Ж, 
— 860 (6 йу Ж Җ„ || 56 посинёть, -бю, 


-вю, -бешь [Ж] 1 


‚ 8 с. жидкое топливо В 


-вешь (НТИ) 
синёться [—, ДЖ Л) -бется [Ж] (0) 
|8 синеть (2) 


сйний, -яя, -ее; синь, синя, сине. 1. Ж, 
В.) с. цвет Ж {а синяя краска Ж, 
Ў синее небо Ё, ИХ синие васильки 
ЖЖ 2. НЯНИ ОНОН) синие 
от холода руки ЖЖ синее лицо 
Ж № <> синий чулок (№) 5 

[| Л єйненький, -ая, -ое 
снийльный, -ая, -ое: синильная кислота 3 


синйть, -ню, -нишь [Ж] что. 1. #01... ЙЕ 
Жб 2. ШЧ с. белье РЖ Н 
| 3 подсинӣть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, 
-ена) (#2) || & сӣнька, -и [В] (82 
#7) = подейнька -и [ВН] (97200) 

синйца, -ы [89] ШЖ || /^ синйчка, -и [ЁН] 
| Ж сивичий, -ья, -ье # (©) синйцевый, 
-ая, -ое. семейство синицевых ШЗ 

синклит, -а [№] (6, М) ОЖАЙ ЕЕ А 
7) #2 (ЕН ЖЕ) Собрался 
весь с. ЛА АЎ Т 

синкретизм, -а [И] (ЖАН, ШВЕИ с. 
лервобытного искусства АЖИЕВ 
ЂЕ || 2 синкретӣческий, -ая, -ое 

сл, -а [И] ОНИ ЕВА 

уа ЕНТ) ЖЕНИ [| ОЖ 


НЕ -ая, -ое ЯЙ синбдский, -ая, 


-ое 
синбдик, -а [8] 1 Атлаш кни 
нып жазса 
сивбним, -а Сй в) х Я | синони- 
мӣческий, -ая, -0е 5 синонимичный, -ая, 
-ое; -чен, -чна. синонимический словарь 
МУН синонимичные слова ИУ 
еннонймикя, -и [9] 1. ИХ, НХ 
$ 2. И УНИ. русская с. КҮ ЇР] ЛЕНЕ 
синонимйческий, -ая, -ос. 1. И, синоним # 
санонимия. 2. 8] синонимичный 
‚ -ая, -ое; -чен, -чна @ Х 
(#9) № синонимичные выражения |н] Ў # 
| Ж синонимичность, -и [8] 
синонимйя, -и [ЇЗ] ВХ 
синбитик, -а [ЮП] (ВН А 
синбитика, -и [М] х < ||} синоп- 
тӣческий, -ая, -ое. синоптическая карта 
хеш 
сйнтаксис, -а [ВН] 1. ЗЕ специалист по 
синтаксису ЗЕ 2. И с. разго- 
ворной речи п Я Я |} синтак- 


сйчес 

сйнтез [тә], 4 [1 бв 2. ШЫ с. 
органических ста, ш 

синтезйроватъ пона -анный 


тәэ], - 
152, Ж] что. 1. а ОЕ 


Ёй 


ЖИН. 
синтётика [75], -и (Я, Ж) ВН, 80 
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ТАЕ, СЛОМ ВН нА, ЯЕ р 

синтетический [тэ], "ая, -ое. 1. АМ с. 
метод исследования Ёк ® ЙЭ} с. про- 
цесс СЛЕ 2. ВМ с. каучук ВВ 
синтетическая ткань 8 Я) 3. (8) к 
№ с. строй © #4 Ш синтетические 
языки ЕЕ 

синус, -а [№] (ОЕ 

синхронизӣтор, -а СП <=) ВЫ, Бре, 
Е с. пулемета на самолете КЎ. 


НИ овп, -рую, -руешь; -анный 
[5, Ж] что (Ф) [И], 82 с. работу 
агрегатов ЕН ТЯ || 4 син- 
хронизйция, -и [Я]; [Ж] синхрониза- 
цибнный, -ая, - 

синхронӣзм, -а Г] (в) [н ЖЕ, ЭЖ; А 
Ж (#0); В (4) с. киносъемки и записи 
звуков НЕ НШЫЖНИНХ с. хода двух 
механизмов ЕЕ 

синхронйстка, -и (89) ЕО 

снихронйческий, -ая, -ое (#) ИЗМ, [ЇР 
в, Б} Ж ЛЕН] синхронические таблицы 
Е Е ЧЕНО Ж. 022 

синхронйя, -и [№] С) АВЕ, БИЙ Ө, 
Е (ФЕ), Е (ФЕ) языковая с. ЕЗЕТ 
Ж | ‚ сиихронйческяй, -ая, -ое № 
синхрӧни -ое. синхронические 
таблицы "йы шша Н) # Ж 
синхронный анализ Їй] 

снихрбиный, -ая, -ое Ею, АЗ, @ 
22 синхронные механизмы РЗ 

синхротрон, -а ш е) Ям (Ж 
синхротрбиный 

сттарофазотрди, -а ГУ] СЕР та 
Ж. синхрофазотрбнный, -ая 

синь, -и [Я] 1. {8} синева. 2. мн 
кубовая с. №, И 

сатыа, -и [ЕЗ] 1. № синить. 2. # 1,1% 


ИЖ) с. для белья ы НЯ 3. 
<=) ватин, Ж 
синьбр [ны], -а ШЫП е вяра | 88 
синьбра, -ь 


синюха, -и Г] Ва, ВЖ с. кожных пок- 
ровов ЕЖА || ЭЁ свиюшный, -ая, 


синий, -4 8] ИЯ, #ЖЯ Все тело в 
синяках. ЇЙ ЭНЭ. 

сионӣзм, -а [№] кя МЕХ [Ж 
сионйстский, -ая 

снонйст, -а [@] ЖАЯ НЕХ | 


сип", - е 

сии, -а ЇЙ] яана. ЕС прос- 
туженный с. ДЕБ т: 

сипёть, -плю, -пйшь КЕ) р н 
Ў говорить сипя Ў, В Е В горле 
сипит. ЕЯ РИМ. Рожок сипит. 9 


ЕН т › 

сйплый, -ая, -ое; сипл, сипла, сипло М 
ВО; ЖЕШ ЕПН с. голос ИМЕН сиплые 
звуки М 2 сипло говорить "№ 
ЩУНЫ Я || 2 сиплость, -и [ЁН] 

сйпнуть, -ну, -нешь; сйп (# сйпнул), аша 
[Ж] Я М Голос сипнет. Е ММ, 
Басы сипнут к концу спевки. Е #3 
ЖОЕ НН РП УТ. || 56 
осйпнуть, -ну, -нешь; осйп, осйпла 

снповатый, -ая, -ое; -ат ЖЕҢГЕ 0), ЖА 
МЕНУ с. бас ЕН 88: с. голос ЧА 
ШН АОФ 27 || Ж сиповатость, -и [В] 

сипота, -ы [ВН] ИЯНЕ, РУ 

сирбна, -ы [ВН] 1. Ж Ни Е ЛЕ 

ИК, ЕЖЕ Е, ИГН ЖЕ, #7 

ЯНВ) 2. [#] (®)# (Н) 3. ВЯ 
Я ЮЗ. ОШ, В, ЖИ, ГРЧ авто- 
мобиль с сиреной ЯЗ Л ЛЇК 

сирёнь, и Ш ТЯ Т Ж# # | 
сирёневый, -ая, -ое. с. цвет № Ж &, 917 


сиречь [Ж] (19) #08 (10); Жи Хула, 
с. поношение. ИЕ, НИЕ, НИЕ, 

сирийцы, -цев № -йец, -ййца [ВН] ЖОЛЧУ А. 
| ВН сирййка, -и || Ж сирийский, -ая, -ое 


сарин, -а 18] (ЖЕ И Боја РЕ) & 
сирбкко (08, ЖЖ] Т ӨГ СНК АСЕ А 
м 


сирби, -а (19) 1. 2 2. Я малиновый 
с. ЧЖЕН | № сирбпный, -ая, -ое 
сйрость Й сирый 
сирота, -ы Ж сирбты, сирбт, сирбтам (А 
ЖЇН] Л; ЖЖ А. круглый с. ҖЕ 
ЯХТЕ Л, казанская с. (#6, п, Д) 916 
ш, #:Ж%@ А. | ЛЪВ сирбтка, -и [ПЖ 
ЫП спротілка, -и [НХ] || № сирбтс- 
-ая, -ое. Зима нынче сиротская. 
К: ЯЕ ХЖЖ. 
протёть, -ю, -бешь [Ж1 ЖЫ) 530 
а, ЖЛ || 5 оспротёть, -6ю, -бешь 
сиротлӣвый, -ая, -0е; -йв ИТ; АЖ 
№ с. выд ЖЕПИНТ сиротливая 
жизнь 00 81 А9 Е їн | 2 сиротлӣвость, -и 


[88] 

сирбтство, -а [4] АЛАН, ЛВ, М 
ЕМ жить в сиротстве А: ХАКНЫ ЕА 

ый, -ая, -ое; сир, сира, сӣро (ІН) 1. 
УЯ ЮЫН 2. АМ, Ж: 
сирые странники ИЮНЕ | Ж 
сйрость, -и [Ё]] 

систем, -ы [В] 1. (90) КЖ, М; 

‚ Ж привести в систему свои наб- 

бн & нё куй ЛЕН ЖОШ ЕШ 
ЯЙ работать по строгой системе М 


ЖЕЛЕТ: 2. Ш, УЗ избирательная 





сказать 





с. АЖ М с. обложения ЛЕВИ З. Ж 
Ж, Ж, ЖЭЙ нервная с. № Ж 8 грамма- 
тическая с. языка Ж Е |] Ж & К Еа 
периодическая с. элементов в химии Ё 
ЖАА № 9 солнечная с. КИ Ж с. 
взглядов ЯН ИМ философская с. ЧЕ 
ЖЕ педагогическая с. Ушинского & Н! ЙЯ 
Ж ЖОЙ Ж Ж речная с. Й Ж % оро- 
сительная с. ИЖ с. каналов &® Ж 
Я 4. (2) М Ё социалистическая с. + 
2 ХМ Ё капиталистическая с. 
ЖШ 5. ЖЖ, Г] с. партийного прос- 
вещения %, ® 8 Ж работать в сис- 
теме Академии наук ЕВГ 
ЖЕ 6. №, > самолет новой системы Ў 
ч. 7. (6) ЖЭЙ, ЙОР Субботние походы 
превратились у него в систему. 7 
ло д НЯ, Утренняя 
зарядка у школьников вошла в систему. 
„пио ТЕ, А 
матизӣро -рую, -руешь; -анный 
"те Ж] что ЖК с. материалы М 
ЖЕЕ | 4 систематизіция, -и [В] 
лнц -и [88] 2-2; пее ЭКЕ с. 
растений ЭКЗ с. животных 10% 


систематический, -ая, -ое. 1. Я ЙЧ; Н 
ЖЕНЕВУ систематическое описание Ж Йй 
ЖЖ 2. ЖШ, ЖИМ, — Я № система- 
тические занятия 4 ТУЗЕ У (т 
{Е) Систематически опаздывает на 
работу. ЗЭК, 

систематичный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. |] 
систематический (1 №) .. систематично 
работать ТА 2. ж ЖЖЖИ, ЗЕ 
Ж Ж с. человек Ж ЖЕҢ ЖЖЖ А. | Ж 
систематйчность, -и [Я 

системотёхника, -и [В] соате ЖИ 
Ж || Ж системотехийческий, - 

сйтец, -тца (- ту) Г) 84% | Гу сїтчик, 
-а (-у) ЇШ]\П) } Ж сйтңевый, -ая, -ое 

сйтечко, -а [+1 1. М, сито. 2. ^ Я, АЯ 
+, МЕТ: наливать чай через с. ВМТ 
ЖЕРЕ 

сйтник, -а (-у) [ЁН] (зрении т 
не 


йтный, -ая, -ое. 1. ЖОЧИ ситная мука Ж 
ИТ 2. ТУВЕ ЖН с. хлеб ЖИ 
ОН КАО МЗ, купить буханку ситного Ж 
АА ТАА 
сито, -а ПР) 9 ИР, ОЕ | ^^ сӣтечко, 
-а Я -чки, -чек, -чкам [Р] || # сйточ- 
ный, -ая, -ое 
ситрб (9, К) ЯНК 
ситуйция, -и [ВН] ЖЖ 359, ЧН Я револю- 
ционная с.  % благоприятная с. 
ЖЇЗ 9 ЧН Я) международная с. НЯ 
% Вот с! 5 А Я ж И! | 





ситуацибиный, -ая, -ое 

ситценабивибй, -4я, -бе СОВ, ДЕ: 

сифилис, -а 1) № & | сифили- 
тический, -ая, -ое 

сифилӣтик, -а [19] Ж Ж || ЁЛ сифили- 
тйчка, -и 

сифбн, -а [№] (2) 1. ЯША, ИХ 2, ИК 
Е ОНР АО ЖОЕ, ж ЖОЖ | 
сифбнный, -ая, -ое 

снюминўтный, -ая, -ое; -тен, -тна (5) Н] 
ВУ, АТИ; ВА), 9 31) сиюминутные 
потребности НЕХ с. успех —В 
НЕ || 21 сиюминутность, -и [В] 

сияние, -я [++] 1. # сиять. 2. ЖЖ, ЖЕ, № 
Ў в лунном сиянии Е АЕТ с. лучей № 
15, ЖЖ северное с. ЗЕ в сиянии славы 
Е 


сиятельство, -а [4:] (ЇН) (5 его, ее, их, 
ваше Ж}, НЕХ. А ПВН ЕХ 
А. НКлЛ 

снять, -йю, -йешь [Ж] 1. # №, И, Н 
Сияют звезды. № Ж |4 №. На груди 
сияют ордена. № Ш У, 2. чем ЕЁ 
от чего (4) (8 Ж) ЖМЖ, # ЖЛЁЖ, Е 
ЕТ Глаза сияют. ХН №. Лицо 
сияет любовью. № ЇЧ 3181020, с. 
от радости НВА || 22 сияние, 
-я [#Р] ОВ РЯ; 20, НЮ) 

скабрёзность, -и [В] 1. Й, скабрезный. 2. 
ЕВЕ говорить скабрезности № 
„б 

ая, -ое; -зен, -зна #6 #7, # 
И АН с. анекдот ВР ИЖ 
| 2 скабрёзность, -и [Я] 

а -а [ВН] 1. Ба (Л В ЗЕЕ 
НА) с. о Ленине РЭ] Ба 
#2. (2) ВИНЕ ЛЕО) > 
Вот тебе и весь сказ. Сонага 
Т7. ПЖ скёзовый, - 

сиазйшше, -я [4] СРТОТ 
*ї с. о киевских богатырях ЖТ 
ЖИВ 

-ну, -нёшь [5] что <) Ў Ш 
(КА) Такое сказанул, что пов- 
торить невозможно. ВН НИЛ 
ЖНН. 

сказёть, скажу, скажешь; скёзанный [5] 
1. М, говорить. 2. что |] возразить. 
Ничего не скажешь — он прав. ВНАЯ 

не, Жахи, 3. (Ж— АЖЕ ЖП] скажем, 
Е] ЕШ, ШУЙ Ну, поезжай, 
скажем, завтра. ВА, БЛЯ, ЖИ 
4, Їй ® ДП] скажӣ(те) #7 скажи (тс) 
пожалуйста ( М пожалуйста) (11) Ска- 
жите, какой молодец! Ж, 5 ЩЙ ЛМК 
+ 5. [—, АЭН ЕН] (п) 
Й, Ж1ЙЯ Н ЖИ ЖЖ, ЖЖ) Ты 


этого не поймешь. —скажете тоже! Я 








сказаться 
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да не пойму? ЭРЖАН 
Ж НЕЗ” 6. [ЛЖ 
ВЕН] жж, ЖИ 1# ТЇШ Он 
человек простой. — Ну, не скажите! (# 
Не скажу! Я бы этого не сказал.) “®Ж 
Л,” 7, СХ 21.” О лучше 
(вернее, точнее, проще и т. п.) сказать 
[АЛЕ] ЖЕЙ АА1Й, ня 

сказаться, скажўсь, скажешься [2] (И) 1. 
кому ЖУК}, Я — 1 уйти не сказав- 
шись ЕН 2. кем НИЯ, 1 
(Ас) (ЖЗНЕ) с. больным НЯНЯ 
3. [—. 2 ЛЖИ] на ком-чем, в ком-чем 
90, 0 Н, №3] Недоедание сказалось 
на здоровье. ВЖЖ Ж 1 Т, | Ж 
сказываться, -аюсь, -аешься 

сказйтель, -я 9] А А, В А народ- 
ные сказители Ж Ш ИВЛ || ЁН ска- 
зительница, -ы. || # сказӣтельский, -ая, 


-ое 

скӣзка!, -и [9] 1. (ЕН) В Б, ЖЕ 
русские народные сказки М КЇН] ЖА 
2. (п) №, ВРИЕ, Е Все это — с. %& 
ЖЕ. И ты поверил этим бабьим сказ- 
кам? КЕНТ ПН ЕШ? О 
сказка про белого бычка (П) ЖЯ Ж) 
Ф — 6, ЗЫ ни в сказке сказать, ни 
пером описать (1) #13 5, ХК 
|| Л\ скёзочка, -и [В] (931%) |2 ска- 
зочный, -ая, -ое; -чен, -чна (11) 

сказка?, -и [В] (9) #2, Ж}. НЗ ревиз- 
ские сказки Т, АВ А. П ВЕ 

скёзочник, -а (Н) ЎА А, РЕЖА Л 
|| В сказочница, -ы 

скйзочный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. № сказ- 
ка. 2. (#6) НИМ, ЗЕ ЛВ, ЗЕ ЖИ сказоч- 
ная быстрота № сказочные темпы 
ЖЕ Е сказочные перемены НЕДИ 

сказуемое, -ого [Р] (ЯН 

сказываться, -аюсь, -аешься [Ж] 1. Ж, 
сказаться. 2. [—. —АЖЕИ] (952) 
Ж, НЕЕ Ж Скоро сказка сказывается, да 


не скоро дело делается. (В) ИЖ Я, ЖК 
ЖЖ, 

скак: на скаку ЭЁ на всём скаку #102, ЯЕ 
йир 

скакалка, -и 9) МАН У || ^^ сиакй- 


лочка, -и [ЁН] 

скакать, скач, скачешь [Ж] 1. №, ВХ, № 
ДЕЙН; ВЫЧ Заяц скачет через поле. ТР 
Т НВ, с. на одной ноге ВЕРЕ 
Разговор скачет с одного предмета на 
другой. (#%) Б ЧЕША — 11 
М. 2. (Е. ДЕЗЕ, Ч) М, АЕ с. верхом 
ИЦ 3. ВДЦ 4. 1. -ЛЖЖЯ] 
(А) & | ЛЕ { Температура у больного 
скачет. ў А Ж ЇВ =. Й З И. Барометр 
скачет. АННАЕЖВХЕ, Цены скачут. #ї 


ЕЖЕ. | — 0 скакнӯть, -нӯ, -нёшь 
О 1, 4%) = <#> скаканӯть, -ну, -нёшь 
(ВТ, 4) || @ скок, -а ПШ] (9 Т1, 20) 
(П) тяжелый конский с. 03) Ж 
|| 4 скачка, -и [В] (9 Т1, 2%) 

скаковбй, -5я, -бе 5 0, ЖЕ) скаковая 
лошадь Я с. приз #939 

скакун, -& [ЁН] 1) 9, #15} донские ска- 
куны НИР Н, 

скала, -ы Я скалы, скал, скалам [ЁН] Ш 
ж; ЖШ, ВВ ЕЕ подводная с. НИЕ 

скаламбурить М каламбурить 

скалӣстый, -ая, -ое; -йст 5 Ш 1 0, ВЕЙ АЈ 
с. берег АҢ БЕ Ж ЈН | 21 скалистость, -и 
(8 

скалить, -лю, -лишь [Ж] скалить зубы — 
1) ШЗ (#28) Волк скалит зубы. 1 
ШЕТ. 2) 1 ЖУ ШР, 905 У 
человека неприятность, а ты зубы ска- 
лишь. А ЖЖ Т ВЕЙ, Ж Я ЭЕ. | 56 
оскёлить, -лю, -лишь; -ленный (1) 

скалиться, -люсь, -лишься [Ж] (ПН) Ж 
1; № Я Ж |5 оскалиться, -люсь, 
-лишься 

скёлка, -и [83] 1. ШЫ; #2. (30) 945 
9; ФБА БЇ) 4 || /^ скалочка, -и 
[697 (914) 

скалолӣз, -а І) ЖШ 5А, Ші 50 


скалолазание, -я [Р] #14, ЛЕШ 

скалывать"? № сколотьг? 

скальд, -а [ЁН] СЕ{КДЕЕКН)ЖОВТА 

скалькировать И, калькировать 

скалькулӣровать М, калькулировать 

скальный, ая, -ое (№) 2 ЕН, НН: ЖШ 
ШЕИ с. грунт # № 1 скальные работы 

Ш зы 


, ‚Вя 

скальп, -а (8) (ЕА) ЖЕ 

скальпель, -я [№] #177, ЖЛ 

скальпйровать, -рую, -руешь; -анный [7б 
Ж] кого-что # ЕЎ 5 Ж | # скаль- 
пйрование, -я [1] || 56 № оскальийро- 
вать, -рую, -руешь; -анный 

скамёйка, -и [ЁЗ] КЗ садовая с. ХЕБА ЧУ 
{+ ® || Л скамвечка, -и [8] с. для ног % 
ЮЛ || № скамёечный, -ая, -ое 

скамья, -й Я скамьй (# скамьи), скамёй, 
скамьям [8] 191 скамейка. скамья 
подсудимых #4 школьная (институтс- 
кая, студенческая, ниверситетская) 
скамья 2) #1, К со школьной 
(университетской и т. д.) скамьи пом- 
нить кого-н. № 3 ВЖЕ. с уни- 


верситетской (школьной) скамьи Ё Н 


скандал, -а [Н] 1. Н %, НМ лоли- 
тический с. ВЕ Ж. 2. В, >Н, ФМ, 
Ж устроить кому-н. с. Ж ЖЇЙЄ У 





сквалыжничать 





соседей опять с. т. 


скандализӣровать, руешь, -анный 


6 Жого то} НЮ, (ЕЭ, {# 
А -а ВН) ЯУЖЮЛ, Ж#Н А. 


11 ВЯ скандалйстка, -и 

скандёлить, -лю, -лишь [Ж](Н) 1. Я &, 
ВА; ЗЕЕ 2. кого (что) ЧН) #3, 
ВЕ Я, Л ЯМ Старика-отца не 
скандальте! УЗЕ КП Ж ® бп | я 
наскандалить, -лю, -лишь (9 1-1) & 
оскандалить, -лю, -лишь; -ленный (8Р2 
Ж) || М 5 скандалиться, -люсь, -лишься 
(ШЖ +2 Ж); [55] оскандёлиться, -люсь, 
-лишься 

скандальный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. ҢҢ 
№, 000, ВЕК с. случай ЗНН скан- 
дальное поведение ИГ Ш Й 17 Я 2. [КЕ] 
(ш) ЯН, 2 РЕН с. человек & 188 
ВУЛ. с. характер ЖЗ 3. ВЕНЫ 
7, 2-18 скандальная хроника бур- 
жуазных газет РУЯНЖИНИЕЯ 
„| Ыы сиандёлынкзь, -и [83] 1%) 

-ов № -ав, -а (ІН) МЕНА 
Е. ЖИЛ ЖЛ АЖАЛ) 
|| В скавдинёвка, -и || # скандинавский, 
-ая, -ое 

скандировать, -рую, ру уешь; -анный [Ж] 
что ЖЖ) 1. ИЕН 
ИЕН ЕН. РМ 
(0); ЖИВЕЕ В Весь стадион скан- 
дировал: «шай-бу! шай-бу!» КВЖД 
ям. 483—1): ГИ” ЗЖЮ [| А 

вание, -я ЇР!) 

скань, -и [699] (+) 8] филигрань (1) 

скӣпливать,-ся Й, скопить,-ся 

скашститься, -щусь, -ишься [58] (@) М 
скапутиться 

скапутиться, -учусь, -ўтишься [52] (#) 

‚Ж 

скапывать М, скопат 

скарб, -а [ЁН] СОУ АНИ, ЖОН Л, крест- 
ьянский с. ЖАНЖАНИ 

скаред, -а 18) да, -ы ИМЯ] = 
скаредник, -а [ЮН] (№) Їй] скряга 

скаредничать, -аю, -аешь [№] (#) 27, № 


скёредный, -ая, -ое; -ден, дна (б) гж, 
Е с. старик *# ў 1А 
скаредность, -и 


) 
скарлатйна, -ы т Е 3А І # скарла- 
тйнный, -ая, -ое Ж скарлатинбзный 
-ое. скарлатинная прививка ЖҰТ БИРУЕ # 
йр скарлатинозная сыпь НТУ 
скармливать М, скормить 
скат, -а (8) Ж, ЫК, ЫШ с. крыши а 
ЖШ на скате холма Ж. ЖЕШ ЕНЕНЕ 


скат?, -а [ШИ] (©) #4, УХ, Посна вагон- 


ный с. ЁЗ] || № скатный, -ая, -ое 
скат’, -а [8] (50) & 
скатать, -аю, -йешь; скатанный [51 1. М, 
катать. 2. что Ж (18) с. бумагу в труб- 
ку 4019 с. ковер ЖЕ 3. [| сдуть 
О ‹@) || скётка, -и [ЁЯ] (9 20) 
скатерть, -и Я -и, -6й №] им вт 
обеденная с. ЖИЛ льняная с. ЖЖ 
бархатная с. # жж скатертью 
дорога кому (Ж) Ж Юю, ТЇ | М 
скатёрка, -и ЇЁ#] (п) | Ж скатертный, 
-ая, -ое. скатертное полотно Я} 
57 
скатйть, скачӯ, скатишь; скаченный [58] 
1. кого-что Ф Ё Ж с. камень с горы }#% 
Н Еч 2. 8 скатиться 401) 
Лихо скатил с горы на лыжах. ЎР №. 
ШТ КЖ. || Ж скатывать, -аю, -аешь; 
[2] скётывание, -я [+] (9 РІ) 
катйтьса, скачусь, скатишься [56] #& Р 
Т, #1 К с. с горы на санках Ец 
КЕКЕ с. на позиции противников раз- 
рядки (е, ЖЖ ЕН АБЕУ Ж МӘ | Ж 


-аешься [2%] скаты- 


скатываться, -аюсь, 
вание, -я [Н] 
скатка, -и [В] 4. М скатать. 2. 11 4 
НН солдатская с. ЕЕ 
скётывать!, -аю, -аешь [Ж] что. Ш 
катать (3) 
скатывать? М, скатит 
скафандр, -а [В] АН, ЖИГИ 
скачка Й, скакать 
скачки, -чек #1 с. с препятствиями № 


ГЕ = 

скачкообрёзный, -ая, -ое; -зен, -зна ВА 
ВИ, КИА; = АП) скачкообразное раз- 
витие КА. Я Ж | 2 скачкообраз- 
ность, -и [ЁЯ] 

скачбк, -чка [ЇЙ] 1. ЖЕК с. лошади Ч 
Ж 2. КЖ, ЖЮК; 335 резкий с. цен ЯН 
Й с. температуры ЇЇ ЭХЭ 3. (В) ИЖ, 

ҖЕ 


скашивать', -аю, -аешь [Ж] что |8 
косить! (1) 
скашивать!, -аю, -аешь [Ж] что Я 


косить? (1) 

скащивать И скостить 

скважина, -ы [В] 1. Я, №, ЛУ, В замоч- 
ная с. Я, 2. 5 Я, ЗИ, № нефтяная с. 


сквёжистый, -ая, -ое # (©) сквёжный, 
-ая, -ое #1, скважистая порода 4. 


е“ с. грунт ДЮ | @ сквйжис- 


тость, -и 8 сквёжность, -и [Е] 
сквальга, -и [9 5 В) и сквалыжник, -а 
8] ‹( ) И скряга. ||  сквалыі- 


жнический, -ая, -ое 
сивалыжничать, -аю, -аешь [Ж) (#) Н 
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скаредничать 

сквалыжный, -ая, -ое (#) 8 скаредный 

сквер, -а ПШ] (Г Э 50) ЛА разбить 
с. ЛЕ (тА) МАТА || ^^ сквёрик, -а [1] 

сквёрна, -ы (9) (НВ) 7А, 
ЖЖ, 15 31; ЖЖ 2], 3847 очиститься от 
скверны НЯ — ВИЛЛИ 9 

сквернослбв, -а [Н] ЯЙРЯНЫЛ | ВЯ 
сквернослбвка, -и 

сквернослбвне, я [Р] © 8718, РИ, Ш 

сквераослбвить, -вишь Ж. ЕЎ 
ж, АТЗ 

сквёриый, -ая, -ое; -рен, -рна, -ряо. 1. К 
ИЕН, ГМ, ЖЕЕ, ШЕН) с. человек К 
Ж) А. с. поступок ВВЕЛ 2. А] плохой 
(1 #) (П) скверная погода Ж % їй) ХА, 
скверное настроение вис | 
сквёрность, -и [Е] 

сквитать, -&ю, -дешь [52] что ЖЇН (#3): 
хф ВЕЗЕ ЗЕЯ) с. обиду {#&) НЕЕ 
ШЕЯ с. счет ВУЗ, ВЫХ с. 
мяч, гол &Ш—З, — 

сквитёться, -йюсь, -бешься [5] Ф) 1. Ж 
жч; СЕНИК 2. Ма а мя 
Мы с ним сквитались. ЁЙ Г. 

сквозӣть [—. АЖЖ] -йт [Ж] 1. (Н) 
ЕЛ, Ж; ЧЕШИ, ЖЕНДИ ЖК ҮЧ) Материя 
сквозит. #4 35, 2. (%) 31, Ж 
Через щель сквозит свет. ЖЕНЯ К 
№. 3. ($) 34, ЖЖ В ответе скво- 
зит раздражение. Жї № ЕН Е, 4 
[ЕЛ М, Ч АНЕЛ Здесь сквозит. $ 
иемин. 

сквозной, -йя, -бе. 1. 2100, Я, 908 
0; 90 сквозное отверстие в стене 
ЕК, сквозная рана т 2. (п) Ё 
ЗК, НЕЁ сквозное сообщение НЗЕЗЕЯ 
с. поезд НЗКЯ Э. ЖЕМ, ЯН, ВАМ 
сквозная зелень лип Е Я ЖЮ З 4. 


сквозняк, -4 [ЁН] 3 Не сиди на сквоз- 
няке — простудишься. МЕТЕЛЬ РАЗ Д,, 


НН. 

сквозь ГАН) АЖ) 1. Л, Я, Я 
смотреть с. щель ЖЗ пробирать- 
ся с. толпу М ЛАЗНЕ 2. ЛЕН 
Е № --. смех с. слезы В: 53: услышать 
с. сон ЎФЯ 

скворёц, -рий [И] #9 ||  сквбрушка, -и 
Еа) (п) 1 1 Ж скворибвый, -ая, -ое- . 

скворёчник [шн], -а (1 екворёчниця 
Гам), -ы (897 28 скворбятя Гим), - Ў 
-чен [89] СЛЕТ ЕЙ ЕН, АЖ 
ЕЧ) 5 || Ж скворёчный, -ая, -ое 

скворчйха, -и [89] орат 

скворчбнок, -нка Я -чата, -ат ГН) #84 

скейт, -а (15; ЕЕ 


-влю, 


скёйтбоард [1] #15; #55) 


скелёт, -а 8] 1. А; ВР, В с. 
человека № № В Їй На него смотреть 
страшно: с. МАВИ Л: 19 АЯ: 
Т. 2. (8) (Я) #Җ# железобетон- 
ный с. здания УШИ МИН 1 В Ж 
| Ж скелётный, -ая, -ос 


скёлетон, -а [Ш1ЖИНЖ 
скёпсис, -а 8) (> №] скептицизм (2) 
скёитик, -а 81 1. ЖЕ, КЕЕ Х й 2. 


ЕВЕ Л, ЖЕЕ ИЈУЛ, 
скептицизм, -а [ЁН] 1. ЖК, ЖЕЕ 2. 
КЕ, МИ Е | № скептӣческий, -ая, 
-ое & скептӣчный, -ая, -ое; -чен, -чна (В 


Жү [Ж] скептйчность, -и [В] (9 #2 
) 
скептӣческий, -ая, -ое ЖЕН; ВЕН с. 


ум ЖЕН АВ скептическая улыбка 
БЕНЯ 5 
скептӣчный, -ая, -ое; -чен, -чна (ЇН) М] 
скептический., скентӣчность, -и (Я 
скёрцо Ф, ЖФ] (ЕН 
скетч, -а [Н] ЛЕН, А 
аю, -аешь; скиданный [5] что 
в Я (ОТ, Т с. снег с крыши 
ШЕЕ Г 2. ЛА, ВО с. камни 
в кучу Вежа Ж || Ж скӣдывать, 
-аю, -аеш 
скидка, -и “Тө 1. Ж Я, іт М продажа 
товара со скидкой ЖИ ЕВ большая 
с. КМЯ 2. на что (9) НЧЕ, ПЛ 
работать без скидок на трудности ІАЕ 
ЖЕ, ЖУ КЕПЕ К 
скинуть, -ну, -нешь; -утый [5] 1. кого- 
-что Е] сбросить (1, 2) с. снег с крыши 
ЕДЕМ К с. шаль Я с 
заботы: (#6) #3: 2. что П) ЖР, 
Ж ЖИ с. рубль 0 Т — “Яп 3. кого 
(что) 15 ЖЖ] 1 выкинуть (4 №) (#) 
|| Ж скидывать, -аю, -асшь р 
скйнуться, -нусь, -нешья (@) НН 
сложиться!. с. по рублю с брата є АЖ — 


-а [9] ЖЕ, Ж ЕМА 
скипёться [—, АЖ) -ится [56] (©) 

ЖЕН, Ж | Ж скипаться, -дется 

скнпидйр, -а (-у) ГЇН] Ж ЧН || Ж скипи- 
дарный, -ая, -ое 

скирд, -& Я скирды, -бв [ЁН] скирда, -ы 
Ж скӣрды, скирд, скирдам [891 ТЖ 
ЗЕ ЕНКНУ) УЕ хлеб в скирдах НЯ 

скирдовёть, -дўю, -дуешь; -бванный {Ж1 
что ЖЖ, Е Ж || 56 заекирдовйть, -дӯю. 
-дуешь; -бванный. || #4 скирдование, -я 
[Р] скирдбвка, -и [8] 

скирдопрів, -а [ЕН] ЖЛ, жт. 

скйснуть, -ну, -нешь; скис, скйсла [5] 1. 


[—,‚ ЛУТ 5 Молоко скисло. + 


скйпетр, 








УТ. 2. (%, П) НЕ, ЕЕЕ, Ж, 
Ё Ж Скис после первой же неудачи. Ж 
ЖКУ АГ. || Ж скисать, -4ю, 
-йешь 
скит, -4, о ските, в скиту (8) В; ОЙ 
9 НВ ЧЕН ШЕК |ЖЖ 


скйтский, -ая, 


Скиталец, -льца КТ ина ПВ 
| скиталица, -ы || Ж скитальческий, 
-ая, -ое 

скитёльчество, -а [+] СБ) НА, ЖН 
КЕЕ АГА 

скитйться, -4юсь, -йешься [Ж] #18, ЕН, 


ЖЖ с. по белу свету ЯН ЛИ; ЇЙ ЖЖЖ 
Е с. по чужим углам АЎ ® ||  скита- 


ние, -я [1] 

скиф, -а [1] (ЗЕ, ЖОШ 

скифы, -ов № скиф, -а [ЇН] РЕЛЕ А. (Ах 
ИЕ БЕТЕ ЖЕЛЕ НВ) || скйфский, -ая, 
-ое 

склад!, -а Я -ы, -ов [№] 1. $, ЕЯ 


заводской с. Т.Г @@; 2. ЖЕ. СЖ с. 
оружия Кава дровяной с. ЖЖ 
| # складской, -4я, -бе 

складі, -а(-у) С) 1. “ЛД, У, №; Я 
с. ума ЧЕН национальный с. харак- 
тера ЕЖ Ф № Ж < М Он человек 
особенного склада. № РАЖАТ А, 
2. (С) 0, 895, ИНИ] В его рассказе нет 
ни складу ни ладу. ЊЕ, 

склад, -а Я -ы, -бв [№]: читать по скла- 


двм р ВРИЕ ОНЯ, ЖЖ 
склёдень, -дня [ЇН] (ЇН) паж 
шт 


ны ый прин алж 
-руешъ; -ованный 

ез БЕ] чт, что Жул. Ж А. @ Ж с. зерно 
ВЕЛО || @ складйрованне, -я [Р] 

складка, -и [9] 1. #7; ЛИ распороть 
складку Я НЯ юбка со складками Ё в 
складку Ё Ж 2. № % брюки с оту- 
тюженными складками ПЫШНАЯ 3. 
4% глубокие складки под подбородком 
КЕ ЕКА складки на лбу ЕН 
а 4. (6255 Е №) АЙ с. земной коры #58 
Ж Л силёдочка, -и (89) 03312, З#) 

складной, -4я, -бе а] Ж) с. нож ТЛ 
с. стул 

склёдный, -ая, -ое; -ден, -днӣ, -дно. 1. (П) 
В УЫ ЕКЕ), ЖЕЕ с. парень УЖЕ 
^^ К 2 складная фигура У ЖЖ 2. 
У, НИ, А складная 
речь НЕЙ говорить ‹ складко #8 
НЗ 3. Св Виен за ИЧ; РВ 
складные сапоги # Ж Ё Г [| 22 склёд- 
ность, -и [ЁН] 

склёдочный, -ая, -ое ЖЕ: 2 А0, НЕСЯ ви 
ШЕ складочные. помещения @ №, № № 


склонйть 





складочное место НЕЕ т НЬ ЭУ 


складчатый, -ая, -ое #8, МЕН ЖАК 
В складчатые горы #1 || & складча- 
тость, -и [В] 

складчина, -ы [ЁЗ] СК, АЖ, НЯ 
купить что-н. в складчину ах 

складывать, -ся!2 И, сложить,-ся" 

склевать, склюю, склюёшь; склёванный 
[52] кого-что Щ (0) В, + (56) В Куры 
склевали корм. ХЛЯБ ТГ. | Ж 
склёвывать, -аю, -аешь 

склёить, -6ю, -6ишь; -6енный [5] 1. № 
клеить. 2. что Ж Е, ЖЕ, ЖЕ — 5 ВЕ, 
ЖЕ; № & с. листы № Л, ЖЕ — Ж 3. 
кого-что (#, ПУ ЖЯ, {Ж и, ЕН 
Она всячески старается с. семью. ТР} 
ЖИБЕ} Ж А.Ж ЕТШ ЗЛ» || Ж склёнвать, 
-аю, -аешь (Я 2, 3) | & склёйка, -и 
[В] ОНР) _ 

склёиться [—, АЖИ] -ёится [5] 1. 
ЖИЕ, УЫ Е. — 8 Листы склеились. № 
ИНЕТ. 2. (#6, п), ЖИ» ЗЕЕ 
| Ж склёиваться, -ается 

склеп, -а 8) Ж 

склепёть, -аю, ешь; склёпанный [Ж] 
что Ч, Й с. железные полосы ЦЕ 
Ж | Ж склёпывать, -аю, -аешь 
склёшка, -и [891 

склербз, -а [ЮН] (Е) 8 (1, Е с. сосудов 

а {Е с. почки НИ || Ж склербз- 

ный, -ая, -0е 2 склеретический, -ая, -ое. 

склерозные явления й К. # скле- 

ротический процесс {ШЧ 


склербтик, -а [В] т | В скле- 


жю, -аешь [№] кого (что) {#) 

— #8, ®—Ес юр ЖЕ — 
ЖЕ с. людей ПЛИЗ 

склбка, -и [Ю] (8 ТЯ АТЛ ЖЖ 
9) з, "шй, А5 устроить скло- 
ку на работе Е САЕНА 

склон, -а [ ] Ж, #} на склоне горы ЖШ 

Е С на склоне лет (5 жизни, дней) 

(В) Е, ХНА 

склонённе!, -я [9] 1. № склонить. 2: маг- 
нитное склонение (5) 879, 22 

склонёние?, -я [+] 1. И, склоняты. 2. (#& 
#5) жа (5) существительное первого 
склонения 9 — Уй] 

склонӣть, -оню, -бнишь; -нённый (-ён, 
-енё) [5 1. что (В ЖЕ, ЖОК с. 
знамена перед могилами павших бойцов 
УЕ РЕ Е с. голову (перед 
кем-чем: У; ОУ НЕЕ НИЯ 2. 
кого (что) к чему на что (#) ЙЕН, ЯЛ 
3; №№, № с. к побегу ЖАЗ с. на 
свою сторону наас — УЖ | Ж скло- 
нять, -йю, -ќешь || 2 склонёвие, -я [Р] 





склонӣться 





(Ни) 

склониться, -онюсь, -бнишься [5] 1. Е 
ЗЕ, (КЕ, {{Ы; 25 № с. над постелью боль- 
ного Й ЯТА ЛЖИ Ветви склонились 
над водой. АЗЕКЕ Е. с. перед судь- 
бой (#) т; ПНЯ 2. к чему 
(ЖО 19] 26, ПТ АА с. к новому решению В 
УЕ | Ж склоняться, -Яюсь, -йешься 

склӧнность, -и [Н] 1. ЕЙ, #Яск 
музыке Я # ЖИЙ Ж 2. МЫ, ВЯ с. к 
полноте МН 

склбиный, -ая, -ое; -бнен, -онна, -бнно #Ё 
-бнна, -бнно. 1. к чему (Ч --- А, ЖИР 
#9, 5 ЖР № человек, с. к научным 
занятиям ЬЕ Т. {ЕШ А 2. Е] к 
чему ЕЖЕ Ша, НЯ, 18, = Он 
склонен согласиться. № Ж 8) Я 3. к 


чему #--- ВИН; #7 --- Ж с. к простуде 


ХУЖЕ 
склонять!, -Яю, -йешь [Ж] 1. что (Ш 


ў 2. кого-что (#, п) АА), НАНА 
Теперь начнут тебя с. на всех собра- 
ниях и заседаниях. ВЕЛЕ Кае Е 
Е Г. | 56 просклонять, -йю, -йешь 


К 31%) || @ склонёние, -я ГР] (9Р1 
) 


склонять? ЇЙ склонить 

склоняться [—. ЛЖ ЖЖ) -яется [Ж] 
(8) ЖА Слово «пальто» не склоняет- 
ся. «пальто» ЯК. 

склонйться? Ж склониться 

склбчник, -а СЕН] С) ЯВНА, ЗГ 
А, ЗЕ ЗЕЙ А. | ВЯ склбчиица, -ы || # 
склбчнический, -ая, -ое 

склбчничать, -аю, -аешь [Ж] 1 38, МА 
9}, ВИ || 2 склбчничество, -а 

склочничество, -а (+1 5, #9; 56 


склбчный, -ая, -ое; -чен; -чна (П) 1. 20) 
дву, ИЯ с. сосед ЖЗИ 2. 
ШАО, 90 склочные отношения 
Ані ЭЕ Ж || 2 склбчвость, -и [В] 
(Нм) 

склӣнка!, -и (11 Э ЖЖ СРЕЗ НЧ) 
аптечная с. Я || № сєлйночка, -и [В] 
|| Ж скляночный, -ая, -ое 

склӣнка?, -и [В] (#) 1. ЕЛМИ; ЖЕЛЕ) — 
К бу Ф шесть склянок = №3 бой 
склянок Ф (ЕЧ) 2. [М] (ЇН) (ЗЕЛ 
зи) ИЕ, №, №8 | 3 скляноч- 
ный, -ая, -ое 

скобё, -ы Ж скббы, скоб, -4м. 1. ПТ, бї 
ЗЕ, #ї; Ж 2. ВТ, ПЛЕ || Л скббка, -и 
(89) 

скббель, -я [В] #Л, Л, ШОКЕ 

#7) [| Ж скббельный, -ая, -ое 

скббка!, -и [И] #9, #91 круглые скобки 

# ЗД квадратные скобки 7] і 9 пос- 








тавить слово в скобки Я 
взять за скобки # Я} ЗА ЭЛ) рас- 
крыть скобки Ж 38 ЗК, №35 сказать, 
заметить в скобках () Ил, ЕЕ 
Н | /^ скббочка, -и [ВН] <П) || Ж скобоч- 
ный, -ая, -ое 

скобка”, -и [89] ИХ МИНИ 5 
Җ) стричься в скобку ЛИЗ || № 
скобочка, -и [В] (01) 

скобка’ Я, скоба 

скоблёный, -ая, -ое 17 

скоблӣть, скоблю, скоблишь ( 2 скоб- 
лишь); скоблящий; скобленный [Ж] что 
81; 9]; #1 с. доску ножом В ЛҒ) ЖА 
| 22 скоблёние, -я [4] 

скобянка, -и 103, Ж] (ЛВ 

скобяной, -ая, -бе ЛЫЗН с. товар АВ. 
Ф скобяная лавка АЛБ 

скбванный, -ая, -ос; -ан, -анна 2 #7, Ж 
ЯМ, ЖИ скованная мысль З.Н) 
Ж ЖН скованные движения Ж Ж ВИ: 
[| 25 скбванность, -и (Я) 

сковать, скую, скуёшь; скбванный [5] 1. 
что Йй, Е с. подкову ЗІ ЧЕК 2. 
что В В Ж с. два куска железа №) Ж 
ЕЁ Ж ЖЗ. кого-что Їй ЕЖУ, ВЕ 
Жандармы сковали заключенных. ЖЖ 
ЖАЛП ЕТУ, 4. кого-что 6) #8 
ФЕ, ЖОН; Ш: с. силы противника 2 4 
ЖАШ 5. что @ ЖЕ, ОЖ) НЕ 
Льды сковали реку. ЖҰНҢЕ Т П. Моро- 
зом сковало землю. Х # ЖТ, | Ж 
сковывать, -аю, -аешь 

сковорода, -ы Я скбвороды, сковорбд, 
сковородам [ЕН] = 11) сковорбдка, -и 
[29] (Е Ж) ЖЯ | сковорбдный, -ая, 
-ое 


сковорбдник, -а [№] ИЯ (В ЖЕ 
В) 


сковырнуть, -ну, -нёшь & (7) сковырӣть, 
-яю, -Яешь [56] что $, {К фи, Я с. 
прыщик В Ж) Я м || Ж сковыривать, 
-аю, -аешь 

скок И, скакать 

скол, -а [01] НЕ, УЖЕ, БП с. на мра- 
море ЖЕН 

сколибз, -а [ЇН] (#) Р ич || 0 ско- 
либзный, -ая, -ое 

сколачивать М, сколотить 

скблок, -лка [ВН] 1. ИНН, 2. (#2) 
НИ, Е ИЛ; Я сколки чужих 
мыслей УА А2 А, МЛИЯЯ 

сколонёндра, -ы ГЕЯ) (50) 0 

сколотить, -очў, -бтишь; -бченный [5] 1. 
что ТЕ, НЕЮ: #70 с. половицы ЁН, 
Н Т с. ящик Т-А 2. кого- 
-что (#) 7, НИ, Я с. крепкий кол- 
лектив й ЧЕНИ: 3. что (Я 





979 





® с. сто рублей А-9 РУ || Ж сколӣ- 
чивать, -аю, -аешь 

сколбть!, сколю, скблешь; скблотый [5С] 
что #Т, Т, н, 1] Т (89-90) с. 
ломом лед с тротуара Н Е ЛАВ 
ЕЖ | Ж скалывать, -аю, -аешь || Ж 
скблка, -и [В] 

сколбть?, сколю, скблешь; скблотый [5] 
что УЕ, Е с. ленты булавками ВЯ 
НЯ Я Е || Ж скалывать, -аю, -аешь 
|| 2 скблка, -и [ЕЯ] 

сколупнуть, -ну, -нёшь; -ўпнутый [5] 
что ОЁ) #2, ММ с. изюминку с булки 
ЗВЕНО ЕК ЖЖ | Ж сколупывать, 
-аю, -аешь 

сколь, 1. [81] (19) 2 А, 1, 1% С. кра- 
сивы горы! ШЕҢ ЖИН 2, АРТЕ 
«столь... сколь...» ОВ) 9]--- НОЕ, ВЕ.) 
ЯН столь же неожиданно, с. неприятно 
ВЕНА, ХФ ЛЕ 

скользить, -льжў, -льзйшь [Ж] 1. №, Ж с. 
по льду ЖЖ Е ЖА с. на коньках ШЖ с. 
по паркету ЧЕН ЕН 2. ВВ, Н 
ЗЇ, #0 Луч луны скользит по озеру. — 
ААТ. Взгляд скользит по 
строчкам. ВЖ 171700, 3. Г. 
СЛлЖЖ А) # №; 9185 Ж Ж Ё Мокрое 
мыло скользит из рук. РЕ. 
Налим скользит в руках. Еф 
аж, 4. НЕ \ ЖЕ: Ноги скользят по 
мокрой глине. ВЕ НИВА, 
Пешеход на льду скользит и падает. № 
1 Ж ЛЕЖ „ШӨ Ж, мт. 1—1 
скользить, -ну, -нёшь || Ж скольжёние, 
-я ГР] 

скользкий, -ая, -0е; -зок, -зкй, -зко. 1. № 
#0, ЖЖ с. паркет ЖАН скользкая 
мостовая Ж#Н Здесь скользко. ЇХ 
НМ, 2. (26) ЗНО, ЖЕГДЕ, ПЖ, Ж 
32. № № Создалось скользкое положение. 
т Неля, вступить на с. 
путь Ж ЕЖ ЖОЗЕ 6 3. (у Е 
двусмысленный (2) скользкая тема 
ВЕНТИЛЯ Н, РТА ИЕН 

скользнуть, -нуть, -ну, -нёшь. 1. № 
скользить. 2. [5] (1) 8, 3 Ш с. в 
дверь ЖГ с. из комнаты р 

скользящий, -ая, -се. 1. 5 А М, 2 6 В 
скользящая походка #81 8 скользя- 
щие движения "ЗЕ 2, КИЕ, Ж 
СЕМ, ТЕ Йй с. график ЗЕ КЕЗЕ 
Е скользящая классификация ЖЕН 


сколько. 1. [81; К, ВЕ) ЖЖЖ] # №, ЖТ 
С. стоит? {922 9 С. времени? НА 
[а] 2. 181; К, ХЖ] 610, (80) # РЖ 
р, № Ешь, с. хочешь. ЕЖУ 


№. Не помню, во скольких учреждениях 





скооперӣровать 


был. іс ЖЇН #13] Ж ЛУ ЗЕ Г. с. угодно 
БЛЯ НЬ, Е ҢЫ 3. (скольких, скбльким, по 
скбльку) (К, АЖЖ) ФУ, жЕ В 
скольких томах это сочинение? ХС 
$ #2? По скольку дней отдыхали? Ж 
ВТР? 4. 181] 8, & С. помню, он 
всегда был такой. "% Н іг 7, ® — [ыу 1 
Ж, 5. ИХ В, Вж) 52/0, А С. наро- 
ду! Л А = ЩЩ! Скольким людям он 
надоедает своими жалобами! ВИНЕ 
ЛАТ! С. времени потеряли! ФУ 
60 Ж Т! 6. [И], жж яя 
«хоть», «хоть бы». Ш сколько-нибудь 
Ё) Хоть бы с. любил. ВН РЕ. 
Хоть с. дай. АЕА, 7. (Н РЯ 
ФМ НОЕ] «не столько ... сколько...») 
ЖЖ, 5 УН, ЖАД Не 
столько силен, с. ловок. ® ААЙ (№) ЛЖ, 
ЖШ (№) ЯН. О Сколько можно! <) 
ЖЕ А (НИ) (ВЕ) Сколько лет, 
сколько зим! (О) и СА ЕЕ 
Ж) [| Л\ скблечко (Н Рб) (П) Хоть 
бы с. денег было! АҢ ЕВ н ЁЛ! 
скблько-либо [К, 81) ЖИРЕ Б, ЕЕ 
Е Е сколько-либо приемлемое решение 
ЖЕНЕВЕ НЕ ЕГО НЕЕ 
скблько-нибудь (81) 2/5, ЖЕ ЖУ, — 
Ж дать сколько-нибудь денег Ж.Ж УЮ 
для 
скблько-то [К, И Ж Ж Ж Ж] М сколько- 
нибудь. Сколько-то денег получил. 83] 
Т —— 6 8. хоть сколько-то разумный 
поступок ВАЗН КТ 5) Скольких-то 
друзей сохранил. Ж Т ЛАЖ. 
скомёндовать М, командовать 
скомбинировать М, комбинировать 
скомкать Ў, комкать 
скоморбх, -а [И] 1. (Н АТ) ЕА 2 
А, А 2. (86, п, КН АЧА, 06 
2 | Ж скоморбщий, -ъя, -ъе 
скоморбшество, -а [+] 1. (22 ТЕЧ) Я 
ЛЕЩ 2. (#6, п, ЖЖ, ЖЕЕ 
скоморбшничеть, -аю, -аешь [Ж] (0, Ж 
Э) НИН, УЖЕ, Ш 
скомпилировать И, компилировать 
скомилектовйть М, комплектовать 
скомпоновать М, компоновать 
скомирометӣровать И, компрометировать 
скондеисӣровать М, конденсировать 
сконструйровать М, конструировать 
скоифузить, ся Я, конфузить, -ся 
сконцентрйроветь, -ся 1 концентрир- 
овать, -ся 
скончёние, -я [Р] до скончания века (+) 
Ж}, 
скончӣться, -йюсь, -бешься [58] Ё) Н 
умереть (1#) 
скооперӣровать, 





я М кооперировать, 





скоординировать 





-ся 
скоординировать Я, координировать 
скопать, -аю, аешь; скопанный [3] что 

Е, ШУ, ея с. кочку ® ЕЖУ | Ж 

скапывать, -аю, -аешь 
скопёц, ца [ВН] [4] кастрат. || Ж скбичес- 

кий, -ая, 
скопидбм, -а е ГЕЙ] {пе Л 

ВЯ скопидбмка, -и 

«конидбмничать, -аю, -аешь [Ж] ЖА 1 
скопидомбк, -мка (81) (11, ТМК 
скопидбмство, -а (+) (п>3491148, Е 
скопировать И, копировать 
скопйть, скоплю, скбпишь; скбопленный 

[52] что & чего Я, 8 с. денег ЖЕ 

| Ж скёпливать, -аю, -аешь 
скопӣться, скбпится [5] 1. [- С ЛЖ Ж 

В) Б накопиться. Скопилось много дел. 

БТР, 2. [@Җ——,АЖЖИ] Ж 

Ж, ЗЕ У входа скопились люди. ЛПЖ 
#ЖЕЛИХ. || Ж скапливаться, -ается || © 


скоплёние, -я 


я [Р] 
-а [4] (ЖЖ) ХЕ ОА), 


б 
, 


скбпище, Жж 
(А) 

скоплённе, я [+] 1. ® скопиться. 2. 
кого-чего ЖЕЕЖИ (КЖ), КИ, ХЕ, 


с. автомашин на перекрестке Е 


ЖП ЕЖ ТИХ с. народа К 
А 


сконнйть М, колнить 

скӧном [ВП (п) — 8, ЖА Пошли с. КЖ 
—#=@Ж Т» Всем с. взялись за дело. КЖ — 
жэн, 

скорбёть, -блю, -бишь [Ж] о ком-чем 
(ЖЕ) М, ЛЕ с. о гибели близких Я Я 
ЖКЕЛ 

скорбный, -ая, -ое; -бен, -бна 26, к 

‚ ЖЭЙ ЖЕРИ) блорбное лицо ТВ 

Ж с. взгляд Е Н Ж скорбно НДА 


реть ЙК ЖОЖ ж |2 скбрбность, -и 


[89] 

скорбь, -и Я -и, -6й Г КЫА Ж. Ж; БЫ 

глубокая с. иж, я 

скорбе [81] 1. № НАНА й та ВЖ 
ЕНА КИЙ -- С. умрем, чем сдадимся. 
ЖПТЕЯ, ВЕЖЕ, 3. Ш... С. 
похож на мать, чем на отца. 8% 
Е. © скорее всего (П) НЯ, # + 
Скорее всего он сегодня не придет. № 5 
ж # Же Ж Т. скорее бы НО 
(«ж >. абва аЗ) 
Скорее бы каникулы! В Е № іЫ М 8! 
Скорее бы он пришел! ФА Г! 

скорёжить, -ся м, корежить, -ся 

скорлупа, -ы Я -упы, -уп, -ўпам [8] 26; 
Вал, ВЕ № Л, уйти в свою скорлупу (#&) 


ВОЕН НА [| Л скорлушка, -и [Е] 





скормйть, скормлю, скормишь; скбрмлен- 
ный [5%] что (ЗЕ) Я, А2 ЧЕ 
ЖР с. картофель скоту ПЯТИ 
|| Ж скармливать, -аю, -аешь 

скорняжный, -ая, -ое ЖЖ скорняж- 
ное дело НЕ 

скорняк, -4 [8] ЭА Е Е, ВА 

скорббиться М, коробиться 

скороварка, -и ПЯ] ВН 

скороговбрка, -и [89] 1. 23118, 9181890 
й говорить скороговоркой #119181 2. 
#0 4 (ШШ на дворе — трава, на траве 
— дрова) 

скорбмиться, -млюсь, -мишься 8 скорбм- 
ничать, -аю, -аешь [ж] 9) Е ЖЕ Еа 
| 5 оскорбмиться, -млюсь, -мишься 

скорбмный, -ая, -ое; -мен, -мна 3 17 (9 # 
ЕВИЯ ЖААЖ) с. стол ЯВ 
скоромное масло Ч 

скоропалӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна 
{Н) 6 & №, ЯМ, КЖ Й скоропа- 
лительное решение ВЕ МЫ || 4 ско- 
ропалительность, -и 

скбропись, -и [В] Е) Е, 17 #6 
| Ж скоропӣсный, -ая, -ое 

скоропбртящийся, -аяся, -сеся Я =Й с. 
груз 9 Ё] скоропортящиеся продук- 
ты Я 

скоропостӣжный, -ая, -ое; -жен, -жна (Ё) 
№, Ж АМ ВЗЕТО) скоропостижная 
смерть Ж УЕ Скоропостижно скончался. 
КЕШ. || 41 скоропостӣжность, -и [Я] 

скоропреходящий, -ая, -се (5) # НШ 
ВУ, ЕЕ А9, — НУ скоропреходящее 
счастье ЕН дкоропреходящие 
недоразумения — 

скороспёлка, -и С т 

) картофель-с. ПИЯ 

ско ёлый, -ая, -ое; -ёл. 1. НН, 919 
Кс сорт яблок ЇЇ. Ж Ш + 
2. рН, ВЕ, ВН 
Б скороспелое решение ФЕН || 
скороспёлость, -и [ЯП] НЯ (=) 
2%) 


скоростнйк, -4 [И] В ЖТ Я, ЖЕ ЖШ 
јл, ЕВЕ М строитель-с. ЖЕ 
Я токарь. ЕТ. летчик-с. В КА 


скоростибй, -4я, -бе НЕМ ЖЕН с. 
самолет Ж К Я скоростное 
строительство ВУЖ Ў Ч) скоростное 
вождение поездов Я ЖЕ 1) В, Ш Җ \ ско- 
ростная плавка металлов АТОЙ (1) 

скорострёльный, -ая, -ое (Ж) Ж 81 № ско- 
рострельная пушка Ж #4 || 2 скоро- 
стрёльность, -и [ 

скбрость, -и Я -и, -єй [Я] 1. ЖА раз- 
вить большую с. НВ В с. исполне- 


ая 





чә эз к бхр, мл үм 


скрёпер 





ния чего-н. 56 № (Ж М) ВЕ рекорд 
скорости бега ЗЕК) 1 8 двигаться 
на малых скоростях 41 2. (2) (1# 
м ЖЕ отправить груз пассажирс- 
кой скоростью, малой скоростью И 
ЖЛЕ, НЕЕ 3. (в) жж сред- 
няя с. ТЖ равномерная с. $ 


скоросшиватель, -я [И] Я 
скоротать М, коротать 
скоротёчный, -ая, -ое; -чен, -чна (43) 97 


Н), НЕМ, 8 4 — ЯМ скоротечная 
радость Я # М № © скоротечная ча- 
хотка (1) ЖЖ (НР) | Ж скор- 
отёчность, -и [ЕЯ] 

скорохбд, -а [М] 1. ВЕ НЛ, АУА; 
6 )5 5) Д, Ж 5 ВЫ первоклассные 
скороходы — №2 5) 2. 540 
{АЛ ЯЕ А удан) БН МАКА. 

скоринбн, -а [8] #87 

скорректировать Я, корректировать 

скбрчить, -ся Я, корчить, -ся 

скбрый, -ая, ‚ кор, скорё, скбро 
скорбе.1. №, ЖҮР ЖОШ, На 
НУ с. поезд ЖЕ с. ход #47 скоро бежит 
148: скорая расправа З.П 17 скорая 
помощь ВН ЗС 2. (6, ПОЮ 
я, АМ Какой ты с., сразу все не де- 
лается! ККИ Т, ЖИВЕ ТРЧЕ А 
зе 3. ЖИ, ЖА с. 
приезд АВЕ] в скором времени ВП, 

А (Ж) До скорого свидания! Ш 3; № 

р приеду. 18 ВОЙ Ж. © на ско ую 
руку КЕ, СИН, Яя, НХ 
скор нй руку (9) —1) тим 2 яа 
+ АЕ 


скосйть!? Ж, косить" 2 

скособбчиться М, кособочиться · 

скостйть, скощу, скостйшь; скошщённый 
(-ён, -ен&) [52] что О) 2, 18 с. сто 
рублей фр ж || Ж скащивать, -аю, 
-аеш 

скот, Р 7. ГЕ ЖЕ, #8, ЕЦ В 
колхозе много скота и птицы. 94:9 
ЖИЕН, крупный рогатый с. 
% племенной с. АЕ молочный, с. Е 
Ж, З 4+ рабочий с. % 8; Ж Ё 2. 
жу || № скотный, -ая, -ое На 
скбтекий, -ая, -ое. скотный двор Е П, 
Т1 скотский вагон ЖЕ по-скотски 
жить С ЛЕЕ Н 

скотйна, -ы [ВЯ] 8) 1. А РАЈ ЖЕ, @ 
ж, 2. ВН] (6, Ж, 8) ЖЕ Л 
ВЕ скотйнка, -и [В] (9 7 1 Ж) и СКОТЙ- 
нушка, -и [ ] 1) 

скбтник, -а [8] ий " ВН скбтница, -ы 
| Ж скбтвицкий, -ая 

ското. 9 йй — Жж 1) “НЕЕ”, “Е 


Ё)”, 11: скотозаготовительный, ско- 


тозаготовки, скотооткормочный, ско- 
топоголовье, скотоприємный, скотовоз, 
ското-место (4) 2) “ЗЕ ФНО", а: 

"Ё ЖШ”, №: скотоподобный (18) 
скотоподобие (НУ 


скотоббйня, -и х. -бен [ВН] ж 9 | # 
скотоббйный, -ая, 
скотовбд, -а [Н] из, сау 


скотовбдство, -а [+] Ж ЧЫ, В ОУ Наши 
далекие предки занимались охотой и ско- 
товодством. ЖАПАН 50 НН 
С. || Е скотовбдный, -ая, -ое 8 ското- 
водческий, -ая, -ое 

скотолбжетво, -а Г] ЁН 

скотопригонный, -ая, -ое # Ё Е В с. 
двор А, ЖИ 

скотопромкинленник, -а [Н] Чи 

скотопромьииленность, -и [0] Я 
я О); НА О) | Ж скотопромы 


шленный, -ая, -ое 


скбтеский, -ая, -ое. 1. № скот. 2. (8) 9 
№, Ж РН, РОЙ № скотское 
поведение № 4} скотское отношение к 


женщине ЗНАК Е НО ЛЕ || 42 скобт- 
ство, -а [+] 

скрӣдывать [= 2 АЖЖ) -ает [Ж] Ж 

зи, Жр Платье т недостатки 

фигуры. ДСА АЕ {ЕИБ 

скрёдываться [—. © ЛКН -ается (Ж) 
ЯР АЯҢ 8, НМ ЖИ, КАЯ ЕН При 
плохом освещении недостатки картины 
скрадываются. ЗУЕВ 
ЖЖ. 

скрасить, -&шу, -асишь; -ашенный [5] 
что 6, НЕЙ, В} Їз Ж; ТЕРЕ, ЖЕЕП (ОЖ 
ЖФ) с. недостатки ТВК с. чем-н. 
разлуку #- ВИНЕ | Ж скраши- 
вать, -аю, -аешь 

скрйситья [—, ЛЖ) -ится [58] М 
ЖИ, АНН (ФА. Ж 
НА а ЕП & зр) ВН, А | Ж 
скрашиваться, -ается 

скребийца, -ы [01] (#12280) #017 

ббк, -бка [ЇН] НИНЫ, 21277, Кі, № 

а, Же || ЭЎ скребкбвый, -ая, -ое 

скрежет, -а [Ё] ЖК ЛТ громкий 
с. Б ХЁ И ЕҢ ЕЕ {КЩ 5 с. металла &Ж 
гараа] 
сереветёть, -ещӯ, -ёщешь; -еща [Ж] чем 
®їҢң бнт РУЫ Цепь 
скрежещет. ® & № № (Е Ш. Колеса 
скрежещут о рельсы. 2 ЖЖ Е 
Я. с. зубами Енн: ( (УИ 
|| 2 скрёжет, -а ГЕН 

скрёна, -ы [В] жп ЗЕЙ; Ж Ж; ШЕ мед- 
ные скрепы ЯЗ 

скрепер, -а 8] РЕБ, 5-Е Ш, ЕЖУ, № 
28, УЖ, || # скрёперный, -ая, -ое 





скреперйст 





скреперйст, -а [Ю] РЕЙ, "ЕЯ, 
ШЕ ВЕРИЛ, 


скрепйть, -плю, -пйшь; -плённый (-ён, 
-ена) [51 1. что ЖЕ, В Е, МЯ Я] 
1 Я с. брусья ЕВ Ж с. листы 
скрепками Н] Ў #3 ЛК ЖИ с. дружбу 
клятвой (8%) ЕА А ЖЇН 2. что чем 
{АХ ЛЕХ Е т, ШР] с. документ 
подписью ЗЕ ХЖ ЕР с. подпись печа- 
тью Е ЖЗ Е. Е © скрепя сердце (П) 
© б И; ЖАЗ Е; ЭБ [> || Ж скреплять, 
-яю, -йешь. || @ скреплёние, -я [4] 

скрёпка, -и [8] ЯМ, 1 

скреплёние, -я [Р] 1. И, скрепить. 2. (&) 
ЕЕЖИ, НЕЙ, ЖЖ, ЭЖ Н. рельсовые 
скрепления ЧЕТ, МУЗА 3. (5) 
КЕ ВИ: (ВЫ) 

скрестй, скребу, скребёшь; скрёб, скребла 
[Ж1 1. кого-что Ж, $, #, #] с. когтями 
Я 2. кого-что (1) &, , Ў с. 
сковородку песком В ї? ЗЕЛЕ 3. 
[ЕБЛЯ] 6, п) ОЕА, СЖ 
на сердце скребет у кого-н. ОНА 

скрестйсь, скребусь, скребёшься; скрёбся, 
скреблёсь (Ж1 # # ЖОН, ЕВ хм 
Скребется мышь, ЕРУИВЯМ, 

скрестить, -ещу, -естйшь; -ещённый (-ён, 


она РА 1, что ЭХ, ЕЧ с 


х. э 
копья, шпаги Ў 81 35, 25, (Фа 
Жж, +308 2. кого-что (Ж) Е ЧУХ, (Ш 
(Я Жї) 32 В || Ж скрещивать, -аю, -аешь. 
| К скрёщиванне, -я [Р] 2 скрещёние, 
-я | 
скреститься (—, АЖЖ) -йтсй (56) 1. 
ЖЖ, Х + Дороги скрестились. 
Ж. Т. 2. (#8) (ЖЖ)? Ж, ЖЕ, ММ. Ин- 
тересы скрестились. НЕТ, 3. 
Е, =) # 35, Я ОЖ} 55 № скрестмвшиеся 
племена 29 Ж № № скрёщиваться, 
-ается. | скрещивание, -я (+) = 
скрещёние, -я СФ) 

скрещёние, -я (Н) 1. № скрестить, -ся. 2. 
Ж Уң, ЁН у скрещения дорог Ж Ў 
а 


скривӣть, -ся Й, кривить, -ся 
скрижаль, -и (ЕЯ) (1%) №, В (ЕДИН ЕК 
Ж # Х №) События запечатлены на 


скрижалях истории. (#, Ж) ЗИРӘ АЕ 


скрижёпель, -я С) — НЕРЖ 

скрип, -а (М) ин, ЯН, ун с. 
дверей ГТА БЕРЕТ с. телеги ХАКИ 
< со скрипом # с больщим скрипом 
СЕ) жи, №. 7; ЖУЙ ЫНЫ Дела идут со 
скрипом. ЖЇН ЕАН Ж ЖЖ, Со скри- 
пом перешел в восьмой класс. (№) ШЗ: 


АТ ЛЕ. 





скрипач, -4 (ЇН) Л 2, Л |0 скри- 
пачка, -и 

скрилёть, -плю, -пйшь (Ж) 1. ЖЕШ (Я 
Б.) 9 Сапоги скрипят. ЕЖЕ 
1. с. зубами ЯЧУЕЯ Старик ни кого 
не слушает и ворчливо скрипит свое. 
(ж, п) 3 ДЕШ. ЖИЛ, БОРО Н 
НО М, 2. (#6, гп, ХИТ, ©зщ 
ЗЕЕ Наша бабка еще скрипит. Ж 
АА ИЕН, | —1К скрӣпнуть, 
-ну, -нешь (ВТ 1 №) 142 скрипёние, -я 
(р) (19) 

скрипка, -и (5) 1% = концерт для скрип- 
ки ЕЕ первая с. Ж——ЛМЁЗ,Ж— 
ЛЕТ; СНО 8—0 2 16 скрипичный, 
-ая, -ое 

скрипўчий, -ая, -ее (01) БСР ЙС, КЕБ ЕҢ 
ію скрипучие сапоги ЇҖ БЕ 19 55 00) К) БЕ 
скрипучая дверь № № ЖЕ Ш РЇ] с. голос 
СР) Е А Е 

скройть Икроить 

скрбмник, -а (Н) (п) Л 16 скрбмин- 
ца, -ы 

скрбмничать, -аю, -аешь (Ж) (П) 17, 
ЖЕ |15 поскрбминчать, -аю, -аешь 

скромный, -ая, -ое;-мен, -мнё, -мно. 1. Ё 
АО, К ЖН), № А М Этот знаменитый 
ученый очень скромен. ЇХ Е: 2 И] ЗЕ Ж АЕ 
Е. 2. ЖЖ, АЗ; © ЖЕН; НИМ 
скромная девушка М М № ЇЙ скромно 
одеваться ЎЗАК скромная квартир- 
ка ИМЕ 3. (РЕ) ЖЖ, ЖО ДЕЙШ с. 
заработок КЇЇ І Ў весьма с. итог ЇЖ 
ЖАА |4 скромность, -и (ВЯ) 

скромняга, -и С 9) 8) ИЕЛ; Ж 
3: А Он у нас с., за себя постоять не 
умеет. ох ШП ЗЕ А, ЯНА 

скрөпйть М кропать 

скрупулёзный, -ая, -ое;-зен, -зна Ж 10, #4 

“е, ЖИТ ЖШ с. анализ ЯВ 
скрупулезно подсчитывать #1 # Я | 
скрупулёзность, -и (Н) бый 

скрутӣть, -учў, -ўтишь (50) 1. Ж, крутить. 
2. кого(что) ЕЯ, М $) Е, ҤЕ {| 
Жизнь его скрутит. Ў ВАТ ВНЗ АЧ, 
Болезнь скрутила. # Ў ЇЕ (№ Ж Т, 
Здброво тебя скрутило. ПИН, 
| скручивать, -аю, -аешь 


ск (—. ЛЖЖЖЯ] -ится (56) ЖИЙ, 
` я, *®җ 


скручивать М, скрутить 

скриттничать, -аю, -аешь (Ж) (П)ЖЕЯ{Н 
СНОВ, ЖЕ, ЮЖ, НН 

скрытный, -ая, -ое;-тен, -тна ЖНЖИ, ЖЕ 
ЖЕ (ВМ) М, ШИНЕ с. человек 
ЛМЕ Л. действовать скрытно В 
179114 скрытность, -и (69) 
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-ая, -ое ВЯ НО, ВЕН: Е, № 

# Й) В вашых словах есть с. 
смысл. і Ф Ж й, скрытая угроза в 
голосе ВЕНН Я Н БАЙР В его гла- 
зах— скрытая насмешка. НН 
181, 

скрыть, скрбю, скрбешь; -ытый (5) 1. 
кого-что ЖЕ, Ж с. беглеца ЖКТ 4 
2. что #Й что от кого-чего №, ИЗ с. 
свои намерения й А СЮЕ 3. (Ң ИЖ 
ЮЛ) ЖЖ, Е, В ЖШ огромные возмож- 
ности скрыты в ком-чем-н. Ж-Е (9%) 
ЖЕНЯ | скрывать -4ю, 
-дешь 

скрыться, скрбюсь, скрбешься [5] 1. [@Ж 

, Ж Преступник скрылся в 

лесу. ЁТЕ ЮЕ, От него ничего 
не скроется (все будет обнаружено). 
СТАЗ Ж ТЄ. Месяц скрылся за 
тучу. АЖ Т5, 2. ННЕЛ с. из 
дому МВ ЮВЕ |ж скрываться, -Аюсь, 
-вещься . 

скрючить-ся Л, крючить, -ся 

скрӣга, и ИЖ) НЯ, «ЯНЕ скрӣж- 
нический, -ая, -ое 

скрйжинзат, -аю, -аешь (Ж) (Н) ЗЕ Ж 2 


‚зиши 
скряжничество, -а (1) Зе, ЖШ 
скудёть, -бю, -вешь (Ж) (№) ЖЖ, ЖЯ 
=, 3521; лр, МОЙ Запасы не скудеют. № 
ЖП Ж Й, 2, |5 оскунёть, -ю, -бешь; 
[2] оскудёпне, -я [Р] г. 
скудный, -ая, -ое; -ден, -днй, -дно. 1. ЖА 
#9; Ж 10, О скудные средства № 
ЁЎ скудная степная растительность 
2 И В И скудно обставленная ком- 
ната МНН 2. кем-чен 2 --- В, 
80: /--- 9 Мелкое озеро скудно рыбой. & 
ЖИР. |2 скудность, -и (ВЯ) #Ё ску- 
дость, -и (89) скудность обстановки К 
ЗВ скудость мыслей В 2 
скудоумный, -ая, -ое;-мен, -мна яж, 
ЖИ, ЖЕН 9 скудоумие, -я (Р) 
скука, -и (9) 1. ЯН, #9 разогнать скуку 
НЕА одуреть от # со скуки 943 
фм. 2. (п) Ж, Ж; Я, ВЯ На 
вечеринке была страшная с. 2 5 
Ее. | А скучйща, и СВЗ) (т 2 
Ж) (п) 
скукбжиться, -усь, -ишься (30) (00) ## 0 — 
И, 89819: скукбживаться, -аюсь, -аешься 
скукотй, -ы (ВЯ) ОЁ? скука (2 Ж) 
скуля, -Ы Я скулы, скул, скулам (#] Ш 
ЕЯ скуловбй, -ая, -бе [ . 
скуластый, -ая, -ое;-аст ВЕЕ, ШЕШ 
В скуластое лицо ВИВА Л, 
скулӣть, лю, -лишь (Ж) 1. (№) 2096, бя 
2. во) йя, Е И 


скрытый, 
Н 


скученный 





скулёж, -ежа С) 

скульптор, -а (1) #39 Ж, ВЕ | скуль- 
пторский, -ая, -ое 

скульштура, -ы (ВЯ) 1. ЖОЗЕ, Ўй 
х. ЈЕ) заниматься скульптурой МЕЁ 
Эй 2. (ШИЕ ВЕ а, ВЕ ли; ИЕ, ЭЛ (6 
Античные скульптуры ИЖ ЧЕ 
їн древнерусская деревянная с. тч И Ў 
АЖЕ 6 скульптурный, -ая, -ое. скуль- 
птурная группа 

скумбрия, -и СЯ) #4 

скунс, -а (ЁН) Ям; НЯ А |3 скунсовый, 
-ая, -ое 

скупердяй, -я (Н) (0) #1 Ж, «РИ ИХ ЕЯ 
скупердяйка, -и 

скупёң, -пца С) ВУЛ 

скупйть, скуплю, скупишь; скупленный 
(3) кого-что Ш, 35, ЖИ Комиссион- 
ный магазин скупил много картин. ® 36 
ЛЕА Т РЕФ Ш, || Ж скупать, -&ю, -дешь 
| 2 скуака, -и (89); [Ж] скупнбй, -ая, -бе 
(Ж) ну скупочный, -ая, -ое (©) скупной 
пункт ЧЕ УК скупочные операции ШЙ УЧУ 


скупйться, -плюсь, -пйшься (Ж) (ЖА) 
Эў на что (АА) ВН, & ЛВ не с. на 
обещания, похвалы (#6 ТУЙ, ВР 
#9156 воскупйться, -плюсь, -пйшься 

скупка, -и (0) 1. И скупить. 2. ЖИ 
Т Снес пальто в скупку. КЖ 

скупбй, -4я, -бе;скуп, скупі, скупо. 1. Ш 
Ву, ЖЕН, ЖЕНИ с. человек Ш 
А скупо тратить деньги #4842. ЗЕ 
809, МОЖНО с. подарок ЗЕ ЖЗ 3. (#0) 
ЖЖ, ЖЮ, Ж ЮН, Ы с. 
свет лампы ЖЕ ЗТ Ж скупая похвала № 
5 9 29%: скупые мужские слезы ЖЕ 9 
ШАВ Л.Н скул на слова НЯ, М 
УЖ скупость, -и (ВЯ) 

скупость, -и (ВЯ) 1. Ж, скупой. 2. ЗЕ, ЛУЧ, 

скўпщик, а (Ш) ЖЕ А, КОЮ А. с. 
подержанных вещей Ч. ЗЕ \Ң Н) Йй Л ЁЛ 


скўпщнңа, -ы 
скунщина, -ы [И] 012: (ВХ) 
скутер [тэ], -а Я -& -бв С) ЛЕЛЕК 
скуфья, -й Я — -фей (0) 2, ШЕЯ 
ЖЖ) ||//^ скуфёйка, -и (ЁН) 
‚-йю, -дешь (7 1. ЖИЕ Ж, ЭЩ 
Я, ЖЫ с. от безделья М 51 Рабо- 
‚ ты много, с. некогда. ТА, НН 
ЖЕ. 2. по ком-чем, по кому-чему В о 
кон-чен ЖА, А, 0 с. по работе НЕ 
П.Ф с. до детям 88-Й с. о доме(по 
дому) 8% 
скученный, -ая, -ое #1, Е) скученное 
население городов ЇЙ Тї 9 #8 # Л п 14 


скученность, -и (Я) 





скучить 





скучить, -чу, -чишь;-ченный (22) кого-что 
СПУ НЕЕ — Ж, ЖЕҢЕ ЖЕ | Ж скучивать, -аю, 
-аенть Н 


скўчиться С —, — ЛЖЖЖ} -ится (50) 





(П) ЖЕ — а, УЕ, И — А Облака 
скучились. 5 #3 | —# Г. Люди скучил- 
ись у ворот. ХАЛЖ ЕКТІ. | Ж скучи- 
ваться, -ается 

скучнёть [шн], -6ю, -ёешь СЖ] ЖЖ 
Ж, Ө, 6156 поскучнёть, -6ю, -вешь 

скучный /шн] ‚ -ая, -ое;-чен, -чна, -чно, 
-чны (#Ё -чны). 1. Ж ЖН], ЛНУ, Ж РИЧ 
Он сегодня скучен. КЖК. с. 
взгляд НН, скучные глаза ЛЖ 
НОЯ! Мне скучно. ВЫ. 2. ММ, 
ЖЕНУ скучная книга НЕЖИН 

скушать М, кушать 

слабак, -& (№) «И, ВЕ) НМ А. 

слабёть, -6ю, -бешь (Ж) #8; 1759; ЛЕ ЖЫЯ; 
ЛУ № № Больное слабеет. Я Л М М БЕ 
99. Ветер слабеет. №/^ Г №. с. памят- 
ью 1117. 2) ЖЭЙ |154 өслабёть, -ёю, -бешь; 
[44] ослаблёние, -я (Ф) 

слабинӣ, -ы (№) 1. (ПЖ =) А, ЕЕ 
выбирать слабину ШЭ, МХ с. фала Ж 
БА 2. ОЙ) Я д, Е Тут-то он и 
показал свою слабину. ЕЖЕ к АЫ 
игна, т: 

слабӣтельный, -ая, -ое Т #9 №, 8 ВМ с. 
порошок 38 № принять слабительное 
ВБ 

слабить (—, 2 АЖЖ) -ит (Ж) 1. ЕЛ 
Ж) кого-что В, ВН, 815 больного сла- 
бит. ХІ, 2. 38, 815 Касторка 
хорошо слабит. Ж ЖЗ ЯНВ. [55 прослй- 
бить, -ит (1 Ж) 

слабнуть, -ну, -нешь; влёбнул, слёбла( # 
слабнула) (Ж) (91) 81 слабеть. Силы слаб- 
нут. #1 ЎТ ЗЯ. Канат слабнет. 
№ 98. |55 ослёбнуть, -ну, -нешь; ослаб, 
-бла - 

слабо ОН ФЕ) кому (ЖЕ) ТЕНИ 
3 НИЖЫ; 8 В Ж С. тебе с ним спра- 
виться! АМА Т ЖАШ! 

слабо... ЯВ”. “ЖОЙ”, 
“Ул "Ж", И: слаборазвитый, сла- 
бощелочной . 

слабовбльный, -ая, -ое; -лен; -льна ЖЖ 
#9] с. человек Ж ЖЖ Л | 2 слабовб- 
лие, -я ГР) 

слабогрўдый, -ая, -ое; -ўд ‹ЇН) 3969, МЕЖ 

№ с. ребенок № З М # 7 |4 слабогру- 

кость, -и (68) | 

слабонёрвный, -ая, -ое; -вен, -вна (Д) #5 
ке, НЕ, КО ВН || сла- 
бонёрвность, -и (Е) 

слабосйльный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. ЛЕ 


ЖЕНУ, №№ М с. человек АЖ 


А слабосильная лошадь ВА ЖХЮ Ц 2. 
(+) 537180, ЭН с. мотор Луй, 
3] слабосйлие, -я () (8 1 #0) 

слабость, -и (ЕЯ) 1. № слабый. 2. (9 Ж) Е 
99, Л, 7%, чувствовать с. МН 
НЁЯЯ с. в ногах РЁ 2 З. #95, 292, Ж 
ЄЙ проявить с. ВНЖ 4. (Е, п) 
Т, ЖИН, Ж с. к вину Ш Театр—это 
его с. Ж ЖЇЗ ЖИН, 

слабоумие, -я (+) #1Ж, ЈА старческое с. 
ЖА 


слабоўмный, -ая, -ое;-мен, -мна #17), #1 
ЖК; ЭРЕН 

слабохарактерный, -ая, -ое;-рен, -рна #65 

$ т, ЖМЖ) с. человек ВЕЋ ЖК 8З Н) 

А слабохарактерность, -и 

слабый, -ая, -ое;слаб, слаба, слабо, слабы 
ў слабы. 1. 990, 27 07%): #99809; УЖ 
с. человек АМО Л. с. голос ЗН 
ў с. мотор ^ #4 слабые токи 9 
НЫЙ 2. ЯМ, ЛЕЕНЕ А, 9960 с. ребенок 
Ж 98 А 8 7 слабая грудь ЖЕН М с. 
желудок 99, 9 9 ЖН 3. Л слабые 
признаки жизни Ё — В слабая надежда 
ЖЛ ЖОЙ 4. М, ВЮ, А с. 
характер Ж МЕ слабая воля Ж бй 
39 5. ЕЛ; Ш, ЖИМ с. работник 
ЕЕ ТЕЛ Я с. ученик УЕ 
слабая книга АЯ ЖІН 6. ШИ, ЖИ 
ЖАНУ; Ж ЕЖЕ с. табак ЖЖ: с. 
раствор Й, ХИН 7. АН, ЖО 
0), ЖЁН) Веревка слабо натянута. ЖҮ 
ЫН Ж Ж. © слабая сторона 2 слабое 
место кого-чего (П) 59 дї, 39 Ж | елӣ- 
бость, -и (9) 

слава, -ы (ЕЯ) 1. 6 4, 3 2, Я # неувя- 
даемая с. героя ЖЖ Ж Їз ЮЖ С. 
советскому народу! Ж Ж Җ-К ЗУ ЕХ А Би 
орден славы Ж литературная с. ЊН 
Ха НЯ 2. (п) 0, ЕН 
Идет об этом с. Ж РХ. Доб- 
рая с. лежит, а худая по дорожке бе- 
жит. ОРОШ, ВЕР, 3. Ж”, 
8, АЖ хорошая, дурная с. (Ж) А 
Он пользуется славой выдающегося ора- 
тора. ЮЗ {Х, Ж1Ж1Й, ЖЕП УЗ ЁН, © во сла- 
ву чего 7 -- + подвиг во славу Родины 
ЗОНЕ ЖК на славу (1) ЗЕ, #7 
# Т Удалось на славу. ВМТ. 
только слава, что... (1) 1 Х БЕ, ИЖЕ 
Ж не слава богу (0) ЖЕ; Ж& Опять у 
него дома что-то не слава богу. № 
ЖЕН Л, 

славйровать А, лавировать 

славйст, -а С) Йу ЖЗЁЕ || 1 славйстский, 


-ая, -ое 
славистика, -и (ЁН) | славяноведение. || # 
славистический, -ая, -ое. 
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слать 





славить, -влю, -вишь (Ж) кого-что. 1. (Ж) 
Ж, ЖЮ, 0-06 Народ славит передо- 
виков производства. ЛЕ. 
Трудом своим славим отечество. ПИ 
НОЯ, 2. ВЯ 
эз, И, ЕЙ с. кого-н. по все- 
му городу ЖЕН ЫЗА| 52 ославить, 
-влю, -вишь; -вленный (ЯР 2) 

славиться, -влюсь, -вишься (Ж) чем #4, 
Ж Я, М Город славится своимц сада- 
ми. ЖЕШКЕН, с. своим голосом 
СЕА 

славка, -и (ЁН) 2 

славнёцкий, -ая, -ое (#1) АЈ, АЕ® ЕТИУ 

славный", -ая, -ое; -вен, -вна, -вно (ОЁ) ЖЖ 
В, ЖЖП, В Ж славные страницы 
истории русского народа [А.К ЕН] 
ВЫ Ж славные победы коммунизма № 


Ех славные имена ЛЖИ Я 


славный”, -ая, -ое 01) #Ё №, 4ЕЖ М с. 
ребенок Ъ[ ЖЁЧ{#&-1- Славно повеселились. 
АВИА Т. 

славолюбие, -я С) ЖЖ, #7 

славослбвие, -я (1) ЕЛ, А 

славослбвить, -влю, -вишь (Ж) кого-что ЇЇ 

УЖ, Е 

славяне, -Ян Ай -янйн, -а (№) МХ А 
славянка, -и. || славянский, -ая, 

славянйзм, -а (Е) 1. Е ЖЫ 
ЭИЕ 2. ЛЕН) НЕ 
славяновёдение, -я (г) МЫ ЖАР (ЕЯ 
хр, ин, Ж?Р ЭЖ) И славяновёдчес- 
кий, -ая, -ое 

славянофйл, -а С) КЕХА, МИКМ 


славянофӣльство, -а (р) (ГЛЕН 
ахх, И славявофйль- 


ский, -ая, 

славйнство, -а айр, Ж) КВ 

слагаемое, -ого (Р) ЖШ НВ, НХ 
И} слагаемые успеха (%#) ВОНО = Ж 

слагать М, сложить 

слад, а у) (ЇН) сладу нет с кем-чем (Н) ХЇ 

эу, ЕЖЕ], ЯО Ж Т Маль- 

Н разболтался, никакого сладу с 
ним нет. ЛЕЛЕ, АЖУА, 

сладить, слажу, ишь; слаженный (58) 
1. что (2%, Е, ЧАН, ЭНЕ, ИЖЕ 
с. дело ЖИЗНИ: 2. с кем-чем (П), 
ЖАТ, ЖИЛ, ВЕ не с. с детьми № 
ЖҮ ТІП слаживать, -аю, -аешь (Я 
19) 

слёдиться [—-. -ЛЖЖЯ] -ится (58) (#8) 
32, НЕ, ВР Дело сладилось. Л 
ж.т „|Ж слаживаться, -ается 

сладкий, -ая, -ое; -док, -дка, -дко; слаще; 
сладчайший, -ая, -ее. 1. Ё с. пирог А 





Е съесть сладкое № В Мне не слад- 
ко (мало сахару в кушанье). Ж %1# Л 
ЗН. 2. ОН, ЗЕМ, 3, М с. 
сон ЖЗ Е): сладкие мечты ЕКВ 
Сладко живется. #3. Ёму не слад- 
ко там жить(плохо). {ЁТЕ ЗВ Л, Ж ТЕ ЖЕ 
19. 3. (О, П) НЕЮ, #8 ЖН, ИЕН слад- 
кая улыбка В ЕЯ с. голос ЁН 
В 4. (9, ПВН ЕЯ НМ сладкие 
речи МЕН сладость, -и (09) 

сладкоежка, -и (69) (5) 8] сластена 

сладкозвучный, -ая, -ое;-чен, -чна (1А) 2 
360, НЕС сладкозвучная лира # нй 
ЖЇК ЗЕ |48 сладкозвӯчне, -я С) 

сладкоречӣвый, -ая, -ое;-йв (Н) ЖЕ ЖИП? 
с. льстец ТЕЖЕ КН 

слёдостный, -ая, -ое;-тен, -тна (19) [8] слад- 
кий (2%) сладостные речт Ж Ж И) 

#29 сладостность, -и 

сладострастне, -я (+) на ЕК р 50 
делать что-н. со сладострастыем (#) В 
ИКИ. 

сладостраствый, -ая, -ое;-тен, -тна ЯВ, 
З үну, 18 0 с. взгляд Е А Жж 
сладострёстность, -и (В) 

сладость, -и (Е) 1. И, сладкий. 2. (01) #%; 
НИ ЖЧ В пироге мало сладости. (#) 
ШИКЕ, 3 С) ЖЖ, В восточные 
сладостн "НЕ 

слаженный, -ая, -ое;-ен, -енна Ў 19, М 
— 8 слаженная работа Ий СЕ 
слаженность, -и (ЕЯ) 

слёживать, -ся М, сладить, -с 

-4жу, -&зишь (598) (п) 8. 3: — 4 

ЕТС РАНЕЕ) с, на крышу #) 
11 Г Ж—Ё# с. в погреб 3—8 

слайд, -а [№] 181 диапозитив. || Ж елӣй- 
довый, -ая, -ос. слайдовая фотография 
ХИТЯ 

слёлом, -а С) КЇЎ ЖЕ 

слаломӣєт, -а (№) И слало- 
мӣстка, -и 

сланец, -нца (№) да, Н ж, Шла горючце 
сланцы ЇЙ (8) И Ж осадочные сланцы Її 
Ян кристаллические сланцы ®& в ЗЕ 
слӣнцевый, - 

сластёна, -ы (ИЛЕП (О) ЖЕНА. 

сластйть, -ащу, -астишь;ащённый (-ён, 
ена) ( (Ж) что (Ш, Геи с. налив- 
ку НИЯ |5Е посластйть, -ащу, 
-астйшь 

сластолюбец, -бца (№) (19) 624 

сластолюбйвый, -ая, -ое; -йв (ЇН) |8] сладос- 
трастный. || сластолюбне, -я (+) 

сласть, -и Я -и, -6й (69) 1. (Е сладость 
(3 #) 2. (4, #) №, ЖАЙ, ШЕ Что за 
с. сидеть дома? ЕЖЕ Н-А Я? 


слать, шлю, шлёшь; спал, сийла (Ж) кого- 





слащавый 











что | посылать (1, 2, З) с. письма # 
{& Шлю привет. ЕАМ. 

слащавый, -ая, -ое;-ав. 1. ХМ, ЕЛ Ю 
с. вкус ЧН) ЖИ 2. (96) РЗА ЗСА, 
Ў слащавая речь НТ Ж1& слащавая 
улыбка #5 |42 слащёвость, -и (Е) сен- 
тиментальная с. # Ё И ЖЯ ласков до 
слащавости РЕЖ 

слащёный, -ая, -ое ({ ) НКО РЕП. ДНИ 
слащеная наливка ЛИ 


слева (81) (1) 2:20, АА: с. от дороги Ё 
йай 


слевічить ЇЙ, левачить 
слегё, -й Я слёги, слег, слегам (Я) НЕТ; 


Ж, 
слегка (81) МД ию Ж ЖОЛ, с. 


усмехнуться ЇҖ % С. знобит. Җ ЕЛ 


след!, следа в следу, следом, в (на) слёде 
следу Я -ы, -бв (ЁН) 1. Ер, Ж, Я 
Ж; Ж Ер с. ноги на песке ЎЎ НЬ і К) ЕП 
заячий с. РНЕ напасть на чей-н. с. & 
СЖ, (ФО 8-89 Е следы ведут 
куда-н. ЖЕ. ( ) Ж ЖЕНЯ. идти 
по чьим-н. следам ВР В. 
ЖЕ, ЖЕ --- 9 2. чего (Ж) ИЖ, ЖА 
следы преступления ЁЎ следы болезни 
Я следа нет чего-н. (6) ЕЁ без 
следа ЕЙ 3с, 3. (ПУ, | следо- 
вби, -ая, -бе (Ж 1 Ж) (2) контрольная 
следовая полоса (ій Е) ВУ 

след;не след (№) Ж № У, ЖАЗ Не след 
тебе туда ходить. ЖҮК. 

еледйть!, слежу, следишь (Ж) за кем-чем. 
1. НЯ, 39 В ЗРЕ КИ) с. за полетом 
птиц ЕЯ ЦИ 2, ОЧ Ж ЛЕЯ ГЈ) 
Ай Ж, Е; Е №, С) с. за успехами науки 
Е ЖЕНЕ ЕН с. за чьей-н. мыслью Я 
ХА МАНЕ Следящие системы реги- 
стрируют поведение организма послв 
операции. Есин 
4. 3. ЮЖ, ВЯ, ЕЖ, ХС с. за детьми 
ЕН с. за собой Ж Ң С, (ЛЕВИ 
В) 4. ИЖ с. за шпионом ША |5 
слёжка, -и (ЕЯ) ОНТ 4 Ж) = слежёние, -я 
(9) (+ 1) (=) 

слелёты , слежу, следишь (Ж) В ТЯ, 8 

Ж Е с. сапогами на полу ЖЖ Е Т 
ЖЕП Вытри ноги, не следи. ЇЕ Й Т 

И яаследйть, слежу, 
-следйшь; -слёженный 

слёдователь, -я (19) ЖА судебный с. Ж 
ВЕ Я 2 слёдовательский, -ая, -0е 

слёдовательно (Е) ЭЖ; Я А; В ЫЙ, РТ Ты 
сердишься, с. ты неправ. ЖЖ ХТ, "ри, 
ЖКЖ, 

слёдовать, -дую, -дуешь С) 1. за кем-чем 


р, ВТЕ Н, ВЕЖ МЕ Следуйте за 


мной. ЖЖ. События следуют одно 
за другим. (ЕСЕНИН, 2. (А 
ЗО НИ, №; АЕ Поезд следует до Моск- 
вы. Я ЛЁЕЙМЯ. Колонна демон- 
странтов следует через площадь. #8. 
ШГ №, З. кому-чему (В) Е, Е 
Ж, #41; 8 (у с. моде ЖФ с. велению 
долга #41 ЖК ИИ во всем с. учителю Е 
Я 4. С. ЛЖ) ВН (Ей) 
Отсюда следует вывод. НЕ Ң5Е 
№. Из того, о чем он говорил, еще ниче- 
го не следует. МАЕ АЖЕ ТН, 
5. СЕ ЛЖ) (ЖЖ) МИ, № Ш Следует 
шире распространять опыт передовиков 
производства. № 4 НГ НГ ЊЕ 
#128. Не следует так поступать. Ж 
БЕЗИН сообщить кому следует 1 
Ж Ж Л Я сделать что-н. как следует 
Уж 6. СЕЛЖ) с кого-чего (ДЖ) № 
НА, Х Сколько с меня следует? & № 
Жї 107 |15 послёдовать, -дую, -дуешь 
(931, 3, 4%) || @ слёдование, -я +) (ЯР 
1,2, 3) 

слёдом (ИП 2:88, ЖЕНЯ идти с. ЖШ ЖЕ 
следом за (П) (1) ТЕ 2а, ЖЕЎ 
выступить следом за докладчиком ТЕЙ 
Еле Ж Следом за гриппом—ослож- 
нение. Иа ХЛ ГЕ, 

следоныт, -а (ВН) 1. ИЖЕ ШЕЕ А 
Разведчики-следопыты (4) ЖЕНИЯ 
Жи 2. 3 #{ ЭЖ Ж 55 Ж Юные сле- 
допыты отправились в поход по местам 
боевой славы отцов. АЕ ЛУ А АЈ 
ЖЕНИ ЕТ ЗУ ЖЕЕП 

слёдствие!, -я (7) # Ж, 5 Ж причина и с. 
ЗИ М 55 # Пожар был следствием неб- 
режного обращения с огнем. ККТ 
тла 

слёдствие?, -я Сф) ПЖ; #1 предваритель- 
ное с. ЙН вести с. Е ТЖ |3 слёд- 
ственный, -ая, -ое. следственные органы 
УС 

слёдуемый, -ая, -ое (А Ж) БУЙ №, МН 
получить следуемые деньги КВ 
м 


слёдующий, -ая, -ее. 1. ЖКН, ЕК, Е 
А“ на с. день 8-Х, КН вс. раз КК 
2. НЕВЕАЯ ТИ, ТШ). Г 
Вызываются следующие лица. # ЇЙ Ж 
ТЯ АЕ, От вас требуется следующее: 
отправиться в город и передать это 
письмо по адресу. УЖЕ: НЕ 
ИНАН, 

слежӣться (—, АЖЖ) -жйтся (56) (Ж 
АТП) Е 635, Ў, Е ШТ сено слежа- 
лось. РЖ ЊЕЗЕ Т Одежда в сундуке слежа- 
лась. КЕТТЕ ЗУТАН Г. 


| слёживаться, -ается 








слёжка М, следить! 

слеза, -ы М слёзы, слёз, слезам (Я) 1. (97) 
(И Я) ЇН, 08 18 плакать горькими 
слезами Ж Э Ў, обливаться слезами К 
Ж 2. — ЇН ОН С. покатилась по 
щеке. МНН Е Г Ж. непролить 
или не проронить ни единой слезы — Й 
ЕНА НЕ (НЕ), 765 Р про- 
лить или пустить слезу (О) ЖЖ; а 
ЇН Ж сыр со слезой (#) 9 КЖ 3. 
[9] 18) плач (1 Ж) довести до слез № --- 
ЭВ обидно до слез 1853 Т говорить 
сквозь слезы Ж Ж Н ревнивые слезы 
ЗР ТЕК [/Лелезйика, -и (ВНІ (9 2 Ж) 
Эў слёзка, -и [В] (ШР 2 #9) (0) 1 слёз- 
ный, -ая, -ое. слезные железы зн 

слезиться С, 2 ЛЕЖА) -йтся (Ж) (М) 
Җ ЇН, ЯНВ Глаза слезятся от дыма. №№ 
НЕНИН. 

слезливый, -ая, -ое;-йв. 1. №, #7 32 №] 
слезливая женщина ЭЕ ЛА А 2. ММ, 
А, ШЕП га уголос СЕ К ТТ [| 
слезлӣвесть, -и ( 

слезийк, -4 (ШН) үт 

слезнйца, -ы (89) СД) 5026, ЯЖ 186 

саёзвый,. -ая, -ое. 1. №, слеза. 2. (П) 3 
№8, УВ, ЖИ слезная просьба Ж ЭХ 
ЖРЕТ слезно умолять %Ж 

слезоотделёние, -я (11) Ы 199% ЙИН, Н 
174 слезоотделёльн 

слезотечёние, -я (Р!) Ат) ж 
їн, В, Н 

слезоточйвый, -ая, -ое; йв. 1. ВНМЫ, 65 
ЖН слезоточивые глаза ВМ 
2. # НИ с. газ ЖЇН К Ў |4 слезоточи- 
вость, -и (9) 

слезоточӣть [—. ЛЖ ЮН) -йт (Ж) ЖН 
йй, №, Ж ЛЖЕЙН Глаза слезоточат. В 
АН. 

слезть, зу. -зешь;слез, слёзла; слёзший 
(52) 1. ВЕЖ, РЖ с. с крыши АВ Е 
ЕЖ с. с лошади МВ СЕ Ж 2. (п) (3 
Ж) ТТЕ, Е слез по ошибке не на своей 
станции РЎ Т ЎА 3. С. АЖК) й 
№, № Кожа слезла. ЕЙ Т. Краска 
слезла. № Ж Ж # Т, |Ж слезйть, -4ю, 
-&ешь 

слепёнь, -пня (8) 55 

слепёц, а (09) 1. ых а т 2. (#0) Ема 
5% Ж, @ ЕТ Этот жалкий с, не заме- 


чает измены. НОЕН В ЖЭЙТ 


слепйть! (— ЛЖЖЯ) -пйт (Ж) что Ё 
Їй, ЕН; ЖИ Б, БЕ Ж ЇН Снег слепит 
глаза. Ч 18180 АЕ, Глаза слепит пес- 
ком. (ЭАЖ) ТЖ ШИЙ. 

сленйть?, слеплю,  слёпишь;слепленный 


(58) что. 1. ЖЖ — №, А Ё с. листы 


слетёть 





бумаги клеем ЇЕ ЛК В ВЕК ЖЕЛЕ — 8 с. 
два куска глины в один ПЖ — 
В 2. (П), М, ЖД с. конверт ЖИМ 
Е слеплять, -яю, -йешь 

слепйть? №, лепить 


слепйться Ян АЖЖ) слёпится (38) #5 
1—1, НАЖ слешляться, -Яется 

слёпнуть, -ну, -нешь; слеп, слёпла (Ж) Ж 
В, ХАЯ с. к старости ЖЕЛЕ ВНЕ ослёп- 
нуть, -ну, -нешь;ослёп, ослёлла. 

слепоглухонембй, -4я, -бе (©) В 3# ШЕ Ну 
школа-интернат для слепоглухонемых 
ЕЕ 

слепбй, -дя, -бе; слеп, слепа, слёпо. 1. ЁЎ, 
НҢ В, ВЕНИ А с. старик ЖНА] Ж А учи- 
лище для слепых В ЛЕ 2. УННН, 
нию БЕН; В ЖИ слепо верить кому- 

#8 1=--- слепая любовь Е В 89 2 

3, Ыш. ЖЕН с. шрифт ММ 
НИ 4. (#) ВНА), ХНА 
№ с полет на самолете В Н ©1{ с. 
метод печатания на машинке Ё НЗ 
< слепое орудие чье, —в чьих руках И № 
ж. ЛЮ) ТЕ. слепая кишка ЕЙ 

слёпон, п пка (В) 8 1, с. со статуи ЖАЎ 

йй 

слепорождённый, -ая, -ое Е ЖЖ, 22 Ж 

ЖЕДЕ школа для слепорожденных Н А? 


№ 

слепота, -ы (В) 1. ЖИ, Е с. на оба глаза 
НН 2. (УӘ Н Н ЖЗ] политическая с. 
ва ЕКВ 

слесйрный, -ая, -ое #1 # с. инструмент 
ЖЕТА слесарная мастерская ЖЕ 

слёсарь, -я Я -Я, -6й и-и, -ей (ОНТ с. 
гинструментальщик жт. А Т. с 
-лекальщик ЁЎ Т. с. -водопроводчик 
Е (РТ с. -сборщик ВЕТ Е єлё- 
сарский, -ая, -ое. Пошел по слесарскому 
делу. “ТТ. 

слёт, -а ОҢ) 1. М слететься. 2. ( — ВХА 
Аааа, Жж: с. пионеров >% 
| 


слётанность, -и (ВН) ИМ] «УЕ боевая с. 
экипажей эскадрильи ЗАТКА ЖОЛ 
ЕЁ ЗЕИНЯ «58 

слетӣть!, -аю, -йешь (50) 1. #--- Кс. в 
Москву КЕ 2. (0) Ва — {ИЕ 
Ж 5 — #8 Мигом слетаю в магазин. ® Йй 
вх, ш ү ж. 

слетйть?, -ся* М, слететь, -ся 

слетёться?, -аюсь, -йешься (5%) ЖЕРИН] © 
ПЕВ, АЖЕН ТЕ Летчики звена 
хорошо слетались. АЧМ КАТ ПК 
ТИМГЕ ЕНЕ 

слетёть, слечў, слетйшь (52) с кого: чего. К 
Т, Е Орел слетел с г 
ШЕКТ, 2. (П)#ЕЖ. Вс с с. с не 





слетёться 








ца ЛЕ БЕ Т Ж Слетела шапка. ВУ 
Т. 3. ®Ж, «Е Бабочка слетела с цвет- 
ка. Ў АЕ Е ЖЖ Г. Неосторожное 
слово слетело с языка. (6) ЖАЙ 
А !. [ слетать, -4ю, -4ешь 
слетёться [-, АЖ ЖШ) -тӣтся СЖ) КФ, 
К] -— 6 Осы слетелись на варенье. Ў 
КФ 91 8 Е. ||Ж слетаться, -дется |14 
слёт, -а С) 
слечь, слягу, сляжешь; слёг, слеглӣ; слёг- 
ший (56) (П) ВРУ, ЭЯ ВЖЕ Слег от 
сильного потрясения. Н ЕЯ Атај 
слёток, вт 9) (ШШ ЖЖҖДЕ= Кр) Л 
слиберёльничать · м, либеральничать 


слив, -а (ВН) 1. ® слить’. 2. (©) 5 ЖЖ, Ж 
слива, -ы (01) 2, 7 |30 сливовый, -ая, 


-ое. сливовое варенье #7 

сливйть, -ся И, слить’, -ся 

сливки, -вок, -вкам Я. Е, ЕЯ, ЖЛЕ снимать 
с. МИЯ; (ФЕ) БЕДЕРИ) с. общества 
(ІА, ЕН УЕ сливочный, -ая, -ое. 
сливочное масло 8, ЎЎ 

сливнбй, -дя, -бе (№) 1. НЕМ, ВЕ ЖН) 
сливное молоко ВЖЕ #0 #35 2. ИТ 
Ж (В Ө) А с. чан КИКА 3. 
КЖ ЖАКО с. молочный пункт Ў 
[22:2 

слӣвочник, -а СЕН) #2 

сливянка, -и (7) #19 

слизіть, уюк}, слижешь;слизанный (58) 
что ЖР с. варенье с блюдца Бя 
н слӣзывать, аю, а -аешь ||— 
слизнуть, -ну, -нёшь; слизнут 

слӣзень, -зня [#] М Рф НЫ | Ж слиз- 
невый, -ая, -ое 

слӣзистый, -ая, -ое; ист ИНН, АМ Ж 
В слизистые стенки колодца НЗ 
слизистая шляпка гриба ЖАЎ Я ШИНЕ 
є слизистая оболочка (Ё) Ё ЇЙ вос- 
паление слизистой ЖП % 

слизнӣк, -4 (№) 1. А 2. (9, п. жой 
ЯЯ Л., ЖК8Я К Л, Е 

слизь, -и (89) НИЯ ЖИ) жж Е 
слизевбй, -вя, -бе - 

слинять № линять 

слипнуться (—. — ЛЖЖЯ) -нется;слйпся, 
слӣплась (5) 1. ЖЕ Ж, НИЕ, ЖЖ: Лис- 
ты бумаги слиплись. ЛЕЩ] — в Г. 
Волосы. слиплись от пота. КАЕ З: а 
(ЕТ, 2. О) ИРИ слипіть- 
ся, -йется 

слитный, -ая, -ос. 1. 20 —- 0, НЕ —# [Н] 
с. гул ВЕН 2, ЖЕН) (И) 
слитное написание наречий ВНЕ < 


слитное предложение С &) | 9 87) 6] 


[| Ж слитность, -и (ВН) 
слиток, -тка (ЕН) (&Ж) №, ФЕ с. золота & 
Б: серебро в слитках Ж 6 #8 Т |0 
слйтковый, -ая, -ое 
слить!, солью, сольёшь; слил, слил&, слй- 
ло;слей;слӣтый (слит, слита, слитб) (5) 
что. 1. ЇВ, ЖЩ с. сливки с молока Ї@ЗЛ 
ЖУАН 2. ОЖ) В, [Н] (Ж 
Ж) с. грязную воду в канаву ЕЛЕКЛЕТЕ 9 
Ш 3. ВНЕ — № с. молоко от разных коров 
Жа ЛЗ 4 р Е — а 4. (0) ЭЕ, ШК 
д, НС с. голоса НИНА Ж с. 
два завода ПЯТ] 83 Их души сли- 
ты воедино. (#) Ш ПО о. |Ж сли- 
вать, -4ю, -аешь || 2 сливание, -я (4) (9 
171,2, 3) слив, -а С) (#1, 2, 3%) <=) 
8 слияние, -я СР) (3-4) 
слить? И, лить 
слиться, сольюсь, сольёшься; слился, сли- 
лаёсь:слёйся (98) 1. (Сз, АЖИ) НЫ, 
1 2 Ручьи слились в речку, МЕВА Г 
ш, 2. ВИН; п 3, ВЖЖ 0 
Ж Ж Голоса слились в "общий гул. ИЛ 
МЕНА Г -- ЛО, Наши усилия 
слились. # 1109 57 ВЕ Ж Г, 
Небольшие колхозы слились в один. — 
ЛЕЖАТ КЖЕ, [ЕЗ 
сливаться, -2юсь, -йешься || Ж слияние, -я 
{{р] место слияния рек ЎН) 
сличйть, -чу, -чйшь;-чённый(-ён, -енӣ) (5) 
что М; ЖЖ ЖЕ: ЖГ, с. копию с под- 
линником В ЕН ЖЕ Ж || сличать, 
-4ю, -асшь || 2 сличёние, -я (Ч); 00) 
сличительный, -ая, -ое {#) 
слишком (8) Ж, ХЕ, А с. дорого Ж Ж 
с. подробно ЗЕЕ Это уж с. (ЖЖ 
МАТ; НИТИ То 
слийнне И, слиты, 
бода, -ы Ж слббоды, -бд, -дам (8) 1. 
ФЕ ЖЕБЕЙ БЕРЕ ПО) НЕБЕ 2. 
(Н) НУ, ПОВИ слободка, -и (ЙЯ) 
НЕ 2#|Ж слободскёй, ая ‚ -бе 
слоббдка, -и [Я]1. Я слобода. 2. Т.А. Ж 
оа тй А28 
а Я -дне, -ан СН) (О 491 
н) ч ВЖЕ К; ЖЕН 
Е БЕЯ слобожанка, -и 
словаки, -ов Ё -йк, -а Пн) В Л | ВЯ 
словачка, -и | словацкий, -ая, -ое 
словёрник, -а (Н) лексикограф 
словарь, я (М 1. И] Ж, № А чешско- 
-русский с. ЕЯ толковый с. ЎВА 
ж орфографический с. ТЕА 2. (№) 
ЗЕ, ИИ з ИНГ, Я богатство русского 
словаря ЖЕ Я ТМ: Е поэтический с. 
Пушкина ®% ЎР 9 19) 1. Он изъяс- 
няется по-английски с трудом:его . с. 


очень беден. ЁНУВ ИН ҖЕ, НАМ 








Я ЖЯ Ж Л словарик, -а С) В! 
Ж) |2 словарный, -ая, -ое. словарная 
работа МЕ ФЕ с. состав языка Ё 80 
Тн]. 

словёнцы, -св № -нец, -нца (В) ЙТ ХВ 
Л Ош ТЕ ТЕРИ Не ЖК Ж) 189 словёнка, 
-и || № словёнский, -ая, -ое 

словесӣ, -вёс, -весам СН, М) , НН 1 Все 
это пустые с. ЇХ ® #3 2 й, плетение 
словес ХЕ 

словёсник, -а СН) Ф % 8 2 ЖИТ мето- 
дическое объединение словесников "ЖЖ 
ЛОЗЕ ЛН 01 словёсница, -ы 

словесность, -и (ЕЯ) 1. (6) Ж”, Х 25 Ж 
4Е № теория словесности 6, 2, 
Ж народная с. ВНЕ 2. (ЖЖ) 
Я Все его разглагольствования—пустая 
сє. ЛУЧИ НИНЯШИ, 1и 
словёсный, -ая, -ое (НР 1 #) словесные 
науки ЭСЕГЕ 

словёсный, -ая, -ое. 1. М слово и 
словесность Я 2. |) устный. с. приказ 
р Ж # < словесное заявление І Ў Ў НД 
передать'словесно ПУ. { 

єлбвияк, -а С) (5) (АА) РНС 

слбвно. 1. (№) как (6 Ж) Плывет, с. 
лебедь. ХВ ЖЖ. 2. Ч НВ, 
3: С. кто стучит? Я ЛМ? 

слбво, -а Я слова, слов, словам (#2) 1. (№) 
{81 Слова делятся на слоги. ИЩИ ЖЯ 
#3. происхождение слов МУЖ с. вс. 
ЖЗ, УЖЕ не нахожу слов ® не 
хватает (нет)слов для чего-н. (ЕН Я 
8}. АЙА) РАНА КЕ ЖЕЗ с. зй с. 
к—=Җ-— ЭҢ ОЕ Ж) в одно с. ЖП 
[Д5 слбва не добиться от кого-н. ВЖ 
ВАЛА 2. (Ж) ЗА Р, ВЫ дар слова 
ня 3. (ЕМУ ЖО) и, Ж йз мии 
понять друг друга без слов НЯ, 2 
ЖЕ рассказать в немногих словах ЙЇ1Й 
Л.А Н спасибо на добром слове ЇЙЇ 
(0) ЕВ перейти от слов к делу 
Н 6 А3: передать просьбу на сло- 
вах П НЭХ Добр на словах, а не на 
деле. ПЖ ЕСЖ, ТЇ ЗЕ БЕ Е, со слов 
кого-н. № #8 --- № Яй рассказать своими 
словами НВ СУ ОКЖ) по словам 
кого-н. №. 4. Ж Р И; ЎН пос- 
леднее с. подсудимого ЖЕ АЮ А05 
Ж заключительное с. докладчика $ Л. 
ВО 5. (ІН, №) 60: № произведение 
Ломоносова «С. о пользе стеклах #% 
ЖЕНЕ (Ж ЖЩ 2 9 Ж) «С. о полку 
Игореве» {$ % КЕ ЖЕ) 6. (№) Жн 
(ВО) свобода слова Е № Ё Н предоста- 
вить кому-н. с. +. Я дать с. кому-н. 
Е: лишить кого-н. слова 


ЖТ Прошу слова. & ЖЕН. 7. ( 


№) 
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сложёние 








(ВЕ) ЖО 5910; ЛЙ сказать свое вес- 
кое с. НОЧНЫХ новое с. в 
технике & ЖЖ по последнему слову 
науки ЖЕ ВЯ 8. Я] обещание. 
взять с. с кого-н. А Ж) --- ®) Е взять 
свое с. назад М НН С В ЖИ дать с. сде- 
лать что-н. ЖН верить на с. НЕ 
11 не сдержать слова ХИТ 9. (ВЯ 
Ж] ЖИ романс на слова Пушкина А 
ОБРА ННЯ КО к слову пришлось 
(11) ЖЕ -— & к слову сказать СЇ) [9] 
кстати (3  ) . одним словом ЧЕН 
словом. слов нет (1618) 4%, А214, Ж, 
УЗЕЛ словёчко, -а СР) 9Р1 #0) 1 Ж 
словёсный, -ая, -ое (#71, 2, 3%) 

словоблудие, -я (+) 2716, ЁТЕ, 316 

словонзвержёние, -я (+) ОҲ) ЖЮ, К 
ЮА 


словонзменённе, -я Р] (РКИ 

словом ЧЕН МЕ, & 2 С., все обош- 
лось благополучно. &2, НИЯ]. 

словообразование, -я С) 1. (#9) 1 спе- 
циалист по словообразованию ій]? г Ж 
2. ЧЁ русское с. ВНЕ глаголь- 
ное с. ЗАЯ ЯВ: НЕ словообразователь- 
ный, -ая, -ое 

словоохбтливый, -ая, -ое; -ив 213 5987, 1 
Е с. рассказчик ЗЇ ОАЕ А. |: 
словоохбтливость, -и (ЕЯ) 

словопрёние, -я (+) (ЇН, Ж®) п Я, П, + 
Ў} прекратить пустое с. 1.938949 

словопронзебдетво, -а Г) (ЖЕНИЯ 
МАНЕ словопроизвбдственный, -ая, -ое 

слөвосложённе, -я (Ч) (РИМА 

словосочетание, -я (+) (9) 94 

словотвбрчество, -а (Ф) 16 ЖИ с. 
Маяковского Ч] ЗЕНА 

словоупотреблёние, -я (2) 19] {# Н], 1189 

` Е правильное литературное с. ИЕ 

‚ ЕМЕ 

словофбрма, -ы [81] (Я 

словиб, -& (9) (11) | слово (1 Ж) для 
красного словца АЁ й 

словчить № ловчить 

слог!, -а Я -и, -бв С) 1 делить слова 
на слоги АЕ открытый с. Й 
% [3 слоговбй, -дя, -бе. слоговое письмо 
ВУС слоговые звуки ВЕН 

слог2, -а (№) 18] стиль! (3 Ж) писать хоро- 
шим слогом НАЗ ЖЕ высокий с. 
ҤЕ {Ж 

слогообразующий, -ая, -ее НЯ 

слогораздёл, -а (ЇН) 0 НИЛ 

слоёный, -ая, -ое а, — Е — Е 
слоеное тесто ЁЛЕ с. пирожок 1 
ЗАЕВ Е о 

сложёнке!, -я (ЕН) 1. Я, сложить. 2. ШИЕ 

2, -я (+) М телосложение. 


сложёние”, 





сложённый 





богатырское с. ЖИЮ Н 
сложённый, -ая, -ое;-жён, -жена А9 Ж 
№, АЖ ВЫ Она хорошо сложена. №. 
ЯНЕ 
сложйть, сложу, слбжишь;слбженный [5) 
что. 1, М, класть. 2. 97 Е - 0, КӘ 
Ж, ВВ, ЖЖ с. дрова ТЕЖ с. 
книги ПЕ ЕЖУ с. чемодан #7: 
С) ЖЕШХ 3. Л, ЕД с. два числа 
В УВО 4. Ф738, Е с. лист попо- 
лам {КАТ Ж Ж с. платье ЕЖЕ 
Ж с. раскладушку У ЖАТ 5. М 
Ш, Е Ш, ЖИН с. песню Я — А ЯКИ 6. М 
Т, ЖЕ, Т с. ношу с плеч А Е 
НЯ с. оружие ЖЕК; ҮҮТ 7. 
с кого (#) МВ, ЕН, ©К ОҢ) 
себя полномочия ##(Н ой КЖК © 
сложа руки А сложить руки 
1 ТЯ сложить голову СЖ) Эй В; ЕЕ 
г | Ж складывать, -аю, -аешь (#72, 3, 
4,5, 6) # слагать, -4ю, -дешь (9Р5, 7 
Ж) |44 сложёние, -я ГР] (#3, 5, 7%) #Ё 
складывание, -я С) (#72, 3, 4, 5, 6) 
сложиться, сложусь, сложишься (52) Ж}, 
8 Я, И & 1 складываться, -аюсь, 
-аешься 
сложӣться?, сложусь, слбжишься (96) 1. 
(—. СЛЯЖЖЖЯ) ЖА, 37; НЯ, Ш Об- 
стоятельства сложились благоприятно. 
ЕЯ ОНЯ ТИЈ), Об этом 
человеке сложилось определенное мнение. 
ХУ ейт Венн. 2. (ХВ) 
Ж; Ж 9) вполне сложившийся человек 
он А, 5 # ЖЖ л|ж* 
склёдываться, -аюсь, -аешься 
сложноподчинённый, -ая, -ое (9) АМ 
№ сложноподчиненное предложение ЖА 
яаа 
сложносокращённый, -ая, ое ЯДЖЕМ 
саожносотращенное существительное Я 
Е), ЙД исполком исполнитель- 
ный комитет 
сложносочинённый, -ая, -ое Ж Я Я 8 & Ер] 
сложносочиненное предложение А в 


] Ж, Ж Возникли сложности с 
оформлением. РЕВ Т 
сложноцвётиые, -ых № -ое, -ого ие {&) 
ЗАРА: ЖБ 

сложный, -ая, -ое;-жен, -жна, -жно. 1. Я 
80, АВ, Ж ЗЕЙ) сложные вещества Ё & 
ЁЙ М М сложное предложение Нач 
машина сложного устройства Я 25) 
5 2. Я ЕН, ФЕ сложная задача Ж 
ЖЕН 4 сложное положение Я Йй ЇЙЇ ЙТ. 
145 сложность, -и (81) ОХ В общей слож- 


ности 980, АЛЖ 


сусты -и [ЁН] 1. № сложный. 2. 1% 








слойстый, -ая, -ое;-йст Ё 00), 4 БЕЛЯ; БК 
№ слоистые облака & 5 | слойстость, 
-и 89) 

слойть, слою, слойшь [Ж] что На, 8 

У с. тесто № (И) ЖЕ 

слоёние, -я С) & слбйка, -и (ОЯ) С&) 

слойться (—, ЛЕК) -ится СЖ) ж, 7 
№ —/5-- 3 Слюда хорошо слоится. 2 
БЕДЕНЕ ЗИ а. 

слой, -я Я -й, -ёв (ШЇ) 1. С-Б, Е с. 
чернозема Ж {Л с. краскц Л 2. (Н 
Я) (#9) ИЕ широкие слои населения № 
КОРЕЕ КИ 

слбйка, -и (ВЯ) 1. 
№ 

слом, -а (8): 1) на слом УЕ, УЕ! Старый 
дом предназначается на слом. НТЗНЕ 
Я. 2) на сломе 9 ГІ, ВЕ 

сломать, -ся ЇЙ, ломать, -ся! 

сломить, сломлю, слбмишь;слбмленный 
(55) 1. что №, Т, в, ТЖ Буря 
сломила дерево. Ж ААТ Т 8, 2. 
кого-что (#, В), #8; РЕЛШ; ЕВ с. 
волю #8 Ж с. сопротивление врага Ж 
Е ЛИЗЫ сломя голову (01) КЖ, 
шт АВ (ЖЕ) 

сломйться, сломлюсь, слбмишься [5] 1. 
( ) ТЕ]. НЕ, ТТ сук сломился. НЕ 
Т» 2. (6) ЮЛ; ХАЯЛ, Ш воля 
сломилась. Е ЖЕ Т. с. от невзгод 
ии Ж Ні | Ж сламываться, 
-аюсь, -аешься, || % слом, -а [№] 9 Т1 
№; (©)) 

слон -& [[Н] 1. & слона не приметить (#, 
П, 8) АЛКАК Я Ж + Ж ЖҮН 2. 
(ВР) &, НО слонов слонять (#) Ж 
Б, ВЖ|/^ слбник, -а С) 871 Ж) 
Ж слонбвый, -ая, -ое Ж слонбвий, 
-ья, -ье (НТ 1 Ж) изделия из слоновой 
кости Я слоновый волос # сло- 
новьи уши ® Ң <> слоновая болезнь (5 
слоновость 

слонёнок, -нка Я -нята, -нят (9) 454 

слонйха, -и (В) В} 

слонбвость, -и (В) (#5 

слоноподббный, -ая, -ое;-бен, -бна Ж {1 3 
К, ЕАН с. мужчина ЯХТ 

слонйть, -йю, -Яешь [Ж] слонов (слоны) 
словять (#) [| слонов гонять (ЇЙ, слон) 

слонйться, Яюсь, -яешься [Ж] (1)%# ЁЖ 
ДЕЗ, ЮЖ, Й с. из угла в угол ЖЕ 
ЖЖ 


№, слоить. 2. РЕ, ВЕ 


слбпать №, лопать 

слуга, -й Ж слуги, слуг, слугам (8) 1. № 
Л, ІК, 07 25 нанять слугу № АКА 
трактирный с. (19) ЖА, їж 2. (%, Ж) 
ХАК А 

служака, -и (ЁН) (ПУТА А (Ж 
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случайность 








ЕЛ) старый с. ЖЖ А. 

служанка, -и (ВЯ) ЖЇК, Ж 

служащий, -его С) 4 Я №; И Я служа- 
щие учреждений Ё, Ж № № Я рабочие и 
служащие Т. АЖА В |89 служащая, -ей 

служба, -ы Я — служб (ЁН) 1. Ж, служить. 
2. (№) 9, ТА; НН, ЛАНД 
поступить на службу ЯК, Е госу- 
дарственная с. | Ж. ЭС № ҢҢ 3 Опоздал 
на службу. Е ЈК Т. Пришел со служ- 
бы. ЕЎ Т. 3. № ЕЯ, Я де 
йствительная с.  # 4. чего 9, какая 
(З ТЕК Г, 6; ЖУ 5 с. связи ЭШТА 
Я; АЙЕ с. погоды ЖАЯ капи- 
тан медицинской службы { ЕЖЕ с. 
пути ЖЕ) ТУА 5. САНЕ) (НЯ 
В, НИЕ ЛЕ дом со службами #8 ЖЯ Е 
ЩЕ 6. УЖ, А С. отошла. А 
НЕ ЙЕ5Е Г.Ф не в службу, а в дружбу (П) 
ЖЕНА, ШЕЯ 

службӣст, -а С) (п) < ХЕ 9, АИ 
15 |89 службӣстка, -и 

служёбно-розыскибй, -4я, -бе ЇЙ Ж {АН 
К.А служебно-розыская овчарка И, 


служебный, -ая, -ое. 1. 3700, ИЯ; ЛА 
0, ЧУИ] с. долг ВИЗ служебное время 
АВ служебное помещение Ўр № 
у 2. Ж, КЮ Эта работа имеет 
чисто служебное значение. 1 І. {Е 6 
ЖШ ТЕ 3. (Ж) УГЕ АЈ, Ш 
служебные части речи ВЗА2Е 

служќвый, -ого (Н) (19) ЕЖ, ЕЛ 

служӣлый, -ая, -ое (15—17 НЕЖИН 93 
ДА; ЗН ЕАО, ФЕ АУ служилое сосло- 
вие НЕЮ 

служитель, -я (Н) 1. {К Л. нанять слу- 
жителя № МАКА 2. (Э) РА 
#8. 2%, Т.Ж с. в музее ИНИАЯ А 
больничный с. ВЕТ И 3. чего (#6, Ж) Т. 
ЖЕЎ, ## с. науки ВРЕЛ Ж, В 
служитель культа НИЛА ЖЕЛЕ 
служительница, -ы (#1; 2 Ж) | слу- 
жӣтельский, -ая, -ое (1, 2 Ж) 

служӣть, служу, служишь (Ж) 1. Е №, 9 
1; ВЕ, НЗ с. в армии ЕЖЕ В с. 
секретарем 24ЕЖ- 2. кому-чему (№) Я 
Ж с. народу у ХВЫ с. революции 
5 Ж (ЕУ) 4 3. чем НЧЕ, ЮЖ, Е 
м --.Я Диван служил ему постелью. 
Ж (ШЖ Г. с. доказательством НИЕ 
#4 САЛЖ) ВЯ, (80) Н 
Старые сапоги пока еще служит. НИТ 
НЕЕ Р» 5. что (ИЖЕ 6. (20) 
ЖБК 0 послужить, -жу, -ўжишь 
(91, 2, 3,4, 6$ ) |4 служба, -ы (89) (Я 
рея 2,5%) #Ёслужённие, -я (№) НТ 2 Ж) 


, 


служка, -и (ВН) НРА ЖИМИ 

слукавить М, лукавить 

слупӣть М, лупить! 

слух, -а (ЁН) 1. 9% острый с. йт 
Он весь обратился в с. ЭЗ Ў... 2. 
Я, ТЕЛ абсолютный с. Ё 
(ВЕ Жї ВЕЕ Т АО А №) играть по слуху 
или на с. ЕТ ЗЕ (ЛЖ) 3. НЕМ, (6 
ЖЕ; 14 @ пустить с. Л Ў В лож- 
ный с. & Б Не всякому слуху верь. (0) 
ЖРА 8. О ни слуху ни духу о 
ком-чем (П) # ЭС Т {д 1 слуховбй, -8я, 
бе (8 Р 1, 2 Ж) с. орган УМЕ с. 
аппарат ВИТ слуховое окно < 

слухӣч, -4 (ВН) <) ТА; ИТД 

случаем, (18180) (1) 9 случайно (2 Ж). Ты, 
с., сним не знаком? ИЧЕ (9) — з], ЖЯИВА 
Аш? 

случай, -я (1) 1. (ЖЕЙ) В, ЖЯ}; Е 
№) Е, Ж; НЯ, Я 8 с. из жизни 8 
Ф № — #1 3 несчастный с. ЖЕ: в 
таком случае ЕАН Е, ЕН на 
всякий с. ИВЛ —, РАЖ Л — на крайний 
с., в крайнем случае УА Л —, ЛЖ 
в любом случае ЖЕ Е Я, ЁТ в отдель- 
ных случаях ТЕЛ ИВ Я, Г, НЕЕ ни в коем 
случае ЉЕШ Ш (№), К в случае, 
если... ЖП Ж, ВП в противном случае 8 
Я, Ж Ж в лучшем случае ТЕ ЖЕН ИЗ ЙГ О 
Т 2. 2, ВЯ упустить с. ОЬ, Ж 
ҖЫЙ, Представился с. ВИТ. сти- 
хи на с. ИЖЕ З. [Р] случайность (2 Ж) 
Успех работы не может зависеть от 
случая. ТООВАС, © в слу- 
час чего ИЯ Ж-- В Ш Ж Ж обес- 
печение в случае болезни 903 Е ИЕ в 
случае чего (п) ИННА (ЖЛ) 9, 5 — 
Ж4АЖ В случае чего сообщи мне. ПЖ 
Ж НАЗ, ЖФ, во всяком случае —1) 
ЖЖ, Е НЕНИЯ, К Что бы ни случи- 
лось, во всяком случае приду. КЕЎ ЖА 
АЧ, ЛЕШНАЖЕЖ. 2) (п) жр 
Пусть она некрасива, но во всяком слу- 
чае мила. КВ Л, НР, на 
случай чего № В, М & взять зонт на 
случай дождя Ф067 ГИ от случая к 
случаю ЕД, ЖЖ по случаю — 1) #29 (25 
81) купить по случаю ВНЗ 2) (ЇЇ) ЧЁ 
ШҗҖ) (ЧУН Ж, ШТ Не поехали по слу- 
чаю дождя. ЧЕ ЖЗ. при случае (П) Я 
Я, Ж ЙТ: При случае скажу. Я 
Фа; 

елучййно (81) 1. М случайный. 2. (НЁЙ 
7) ({@) МИНЫ Ты, с., не домой идешь? 
ЖЕН — К, ЕКЕ © не случайно 
ЯН А. ЛЕНИЕ 

случайность, -и (ВН) 1. М, случайный. 2. (8 
ЖА И, Ж УКН НЕЁ помешала с. АВ 





случайный 





ЖИЗНИ Г.--- по счастливой случай- 
ности + 

случайный, -ая, -ое;-ден, -айна. 1. ВАМ, Ж 
Ж #1 случайная ошибка В Ж ВЯ с. 
гость В % ЖИ & Л случайное знаком- 
ство Е УЬУ Мія случайно встретиться 
ЈА, М 2. КЮ, ЛЕНИ с. зара- 
боток ЖЖ А [| случайность, -и 

случить, -чӯ, -чӣшь;-чённый (-ён, -ена) (5) 
кого (что) {# (57) 3588, 2 с. быка с 
коровой б $ А ЯН АЕ 55 В | Ж случать, 
-аю, -йешь. || случка, -и (ЁН) 

случиться (—, АЖЖ) -йтся (50) 1. Ж 
Ж Что случилось? НАЛ, Т? Случи- 
лась неприятность. ЖЖ Т КАВ 0 
4, 2. (ЖААЖ) (ЖА) (П), НМ 
4: Случилось ночевать в лесу. Н ЛЕ 
ЖИ. Приедешь снова? — Как слу- 
чится. “ЖЕН В,” 3. (0) 
Т} У меня не случилось денег. НЕ 
1798. | Ж случаться, -йется 

случнбй, -&я, -ое БСЖВ ВО, ЗАЕМ с. пункт № 

Ўн 


слушатель, -я (1) 1. 07 #, МЛ вни- 
мательный с. ВЖ А 2. ЕЕ 
В) ЗЕ А, ЗЕ с. военной академии З ЗЕ 
Е З Ё с. курсов И% ЖИВ слӯ- 
шательница, -ы 
слушать, -аю, -аешь;-анный (Ж) 1. кого- 
-что # с. музыку МЕЖ с. лектора ИЯ 
Е: 2. что (АХАЛНЯ, НЯ с. дело в 
суде ТЕВЕ НЗ: 3. кого-что ПТ, ИТ 
$ с. высшую математику ЎСЁ ЗЕ В 
университете слушал лучших профессор- 
ов. ЕКЕ НПИ, 4. кого- 
-что М Врач слушает больного. & 
ЕЕН Л, 5. кого-что В, И, В 
А Не слушайте глупцов. (В ХЕ 
й, 6. ТА) слушайте) (0) Я 
їй Слушай, останься здесь! ИЯ, ЖЕ 
ЖЗЛ 7. (@б— АЖ ЖЖ) слушаю | 
слушаюсь. || прослушать, -аю, -аешь 
(НЗ 3, 4) & послушать, -аю, -аешь 
(4, 5, 6%) 145 слушание -я (+) ОЯТ, 
2, 3) 
слушаться, -аюсь, -аешься (Ж) 1. кого-чего 
тн, М, В с. родителей. ®т ЗВЕНЕ 
2. @— ЛАЖ) слушаюсь Ж, Ж 135 
послушаться, -аюсь, -ешься (#1 Ж) 
слушбк, -шка (8) (0, ЖЖ) № слух (3 Ж). 
пустить с. ЙН есть с. ‚ что... ЯВ 
Ё --- обывательские слушки ТЕТЕ 
слыть, слывў, слывёшь;слыл, слылё, слыло 
(Ж] кем-чем 1 за кого-что (П) М --- Н 
2; ЖОЛА с. знатоком или за знато- 
ка ЖХ 92 17 Ж |155 прослыть, -ыву, 
.-ывёщь; -ыл, -ылё, -ыло 


992 





слыханный, -ая, -ое (1) 1. Слыханное ли 
(слыхано ли) это дело? ХЕР ИДЕ 
РЕЗ 2. Где это слыхано? Н 25 Ж 
ЯН Л А ВЕ Њ?слыхать ЗЕ) (Ж) 
1. что Ш слышать (1, 3 Ж) . Слыхал 
выстрел? ИИ ў Щщ? Я этого никог- 
да не слыхал. ® Ат ОХ РЕ, Слы- 
хано ли это дело? (П) Е ЁЎ ПТ О Р 
ЖЕНИ, Где это слыха- 
но? (ПХАЖ Е, 2. (ЖЕ) 
слыхать СНЕ А. БЕТИ ТЕ Ў И НН 
слышно ({@) Ничего не с. НАШИХ М 
Что у вас с. ? МАЗУТА Г? 

слыхом: слыхом не слыхать о ком-чем ОЙ) 
АЖ ИР 

слышать, -шу, -шишь;-анный (Ж) 1. кого- 
-что ШЙ, ВЕ плохо с. звуки ЗВ 
Слышал голоса спорящих. М Ў, Ї 9 9 
{ПЕПЕ А, 2. ИВ И, Ог Он не слы- 
шит. ВОТ М, 29. 3. о ком-чем (Б 
З В] «что») Ш, П 8) Я слышал, что 
он скоро ириедет. Л ЛЕК, 4. 
(В ВА] «что», «как») (9, 11) ЕЦ, М, 
48 Слышу, что по руке ползет муравей. 
ЕН Я ТЕРЕ ЕЛЕ, Не слышит 
запахов. ИАА, 5. (3 ЛЖЕМЕ 
Н) слкшаишь (слышшите) (01) И: (29 ИМ 
ЖЖ (ЕН ЖЛ НЕТ ИН) Приходи неп- 
еменно, слышишь! ЙЕ, Я ЗЕН! 
|3 усльивать, -шу, -шишь;-анный (Ж Т 
1, 3#) 

слышаться ([—. -ЛЖЖН -шится (Ж) ЁТ 
И, Ж; Иа, 9 095 ШШ Слышится 
музыка. ТЖ Т ЖЕН. В звуках песни 
слышится грусть. (#) ЖАН. В 
голосе слышится тревога. () УЙ т 
ВНЕ, |15 посльишаться, -шится 

слипиимость, -и (89) 1. ГИЯ, ТН 8 хоро- 
шая с. радиопередачи ЕН а п 
Вт Ж 2. пу Е радиостанция вне зоны 
слышимости БЇК ВУИ ЭБ ШТ 

слышно. 1. ОВ ЕЖА 18 8) кого-что ЎТ 
33, ПТ, 48 ©, Отсюда хорошо с. ЭХ 
НЕ #96, Говорите громче, вас не с. 
Кн, ОТ, 2. НИЕЖЛЖНИ о 
ком-чем (П) ЖЇЗ 8, ПЯ В Что с. 
нового? ТЗН 271 8.157 О нем давно 
ничего не с. УЖИНЕ М, Г. 3. 
(АННЕ С) 9708, ЦЗ, 3: У него, с., 
дело идет на лад. ТЎН ВН Н, 

елкишный, -ая, -ое. 1. ОТ В, ИТФ ЙЧ 
еле с. шепот ИЗВИНЕНИЕ 2. ОШ 
#8) (-шен, -шна, -шно, -шны Ж -шны) Я 
м, ШАН ЧЕ“); ЖЕН Слышны 
чьи-то шаги. В Т Ҥ А ЛЮ ж, 
Слышен запах духов. Ш Т #ЖК%. В его 
словах слышна насмешка. УЖИНЕ 
вм. 
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слышь (4118) О) 1. кїт, ЯЗ, НЕ С. ‚ он 
правду говорит. ИЯ, {6118 51. Они, с. 
ты, часто веселятся. КЖ, ПЕ ЧЛ 


ло 2. ЖЖ, Ж Же Ж, МТ Он, с. ‚ сам 
придет. Ж Ж, {%— = ФЕН Ж 
слюбйться (#& —, - ЛЖ Ж А) слюбится 
90) Ч), Н Е © стерпится— 
в НУР На, ЖЕ, 
слюда, -ы (89) = слюдянбй, -ая, -бе. 
слюдяное окошко 5ВИЯ 
слюнй, -ы (В) ЕЯ, ПЖ обильная с. КЄ 
НЕ брезгать слюной ВЕЖ, (6) ЖК 
В ЇЇ ЇЙ ЖЕ МЫ 1 | слюнный, -ая, -ое. 
слюнные железы ШЕЯ, (ЕЛЕ 
слюни, -6й (1) ЇР] слюна. С. текут. ЛЮ 
ЖЖ. распустить с. (#) 1) ВВ, 
Ежа) (№, В) ЗЕ 0 |" слюнки, 
-нок. с. текут (П) 8 №, ЗЕЯ 
слюнйть, -НЮ, -нишь;-нённый (-ён, -ена) 
(Ж) что. 1. Б Ж, КЕЕ с. пальцы № 
ФН ЕЯ 2. ИЖ Не слюни 
страницы! ЯЙ ЕКЕШ Г! |56 зас- 
‚люнйть, -НЮ,. -нйшь (9 Т 2 М) васлю- 
ийть, -ню, -нйшь ОШ Е 1 Ж) & послю- 
нить, -НЮ, -НИШЬ т 1 
слюноотделённе, -я Дим чим 
обильное с. знн слюноот- 
делйтельный, -ая, 
слюнотечёние, -я Ср) зе, Енн 
слюнтяй, -я (№) (01, 0) 899 22 НЕВУ Л 69 
слюнтяйка, -и. || слюнтяйский, -ая, -ое 
слкюнӣвить, -влю, -вишь (Ж) (п) [Р] 
слюнить 
слюнявый, -ая, -ое Е #пж 
№ с. ребенок і КАЈ 
слякотный, -ая, -ое; -тен, -тна (пуб, 
ИМЕЮ слякотная зима, погода Ё 
ЧЕ; слякотная дорога ТТ 
КЖЕ На улице слякотно. № ЕЙ Г 
| Ж слякотность, -и 19] 
слякоть, -и (№) (7972586 60) Б?Т осенняя 
с. на дорогах ЖЕЙ ЕН слякот- 
ный, -ая, -ое. На улице слякотно. (11). 
ЕЕ. слякотная зима ВА 
слямзить, слямзю [2 Я] оламаишь [56] 
что Ф) 6 3, 5 {Н # Я Слямзили 
кошелек. Лажа Т. | Ж лямзить, лям- 
ю [>] лямзишь 
сляпать М, ляпать 
смӣзать, смажу, смёжешь; смазанный (90) 1. 
кого-что Ж і, ЖЕ; Е, ЇН с. колеса 
АТ ЕЛ с. царапину йодом ЕЖА 
ЕЯ 2, что с чего Я, ИЗ с. рукавом 
краску ЯНТАРЬ 3. что (#6, П) Ж 
МЕЖ с. вопрос #8 ЩЕ Ж 4. кого 
(что) по чему «@) 17, Ж (380) с. по 
щеке смазывать, -аю, -аешь 


н 
14 смазка, -и (В) 9 1 Ж) & смёзыва- 


смачный 





ние, -я (Ф) (В Т1, 2,3%) 

смазаться (—, ЛЯ) смажется (50) 1. 
(НН ЖОЙ, м2. ВЕК 
смазываться, -ается 

смазка, -и (8) 1. М, смазать. 2. Я РҮШ с. 
для колес + #11 смазочный, -ая, 
-ое. смазочное масло ЎЯЎ 

смазливый, -ая, -ое; -йв (П) #8 смазли- 
вое личико $ Ж Ву ЛЮ ЖЕ Л, |144 смазлӣ- 
вость, -и (ВН) 

смазибй, -дя, -бе # ГІНЕ СЕЕ Ч) смаз- 
ные сапоги Ё ТЇНЇ) Ж ЙЕ 

ємазчик, -а С) ##Т, ЖШТ. А, с. желез- 
нодорожных вагонов ЗАЎ 1.169 смаз- 
чица, - 

смак, -а(- и (ВН) (п) 1. ЖЖ, У Ш Со 
смаком ест. ВНЕ, 2. (8) ЖЖ, М 
№ рассказывать что-н. со смаком ВЯ 
ЗЕ УЖ 3. (#2) ТЯ) В Ж, ХО 
понять весь с. этого рассказа ЕХ йк 
Е САЯ 

смаковать, -кўю, -куешь;-бванный (Ж) что 
(п) 1. А ЖИ (18); (ИКЭН с. каж- 
дый глоток У Ы (М) с. вино й 
2. 9 НЕНИН ОЕ. ЯЗ ЕЖ с. 
новость ЖАЖА 

смёлец, -льца ГЇН] КАЙ АУ ЙН (аж) 
| Ж смальцевый, -ая, -ое 

смалодуществовать Ў, малодушествовать 

смалодушничать И, малодушничать 

смёльта, -ы (19, Ж) ЖЕНЯ РЕП 
в, ео ‹ смальтовый, -ая, -ое 

сманеврировать М, маневрировать 

сманйть, сманю, смаёнишь:сманенный ( я 
сманённый, -ён, -ена) (5) кого (что). 1 
(ДИЕ) с. птиц в сети РО 
2. 8) переманить (П) с. кого-н. на дру- 
гую работу 9: ЕР я — ТЕЖ смани- 
вать, -аю, -аешь 

емарӣгд, -а (Н) 1 изумруд. 
довый, -ая, -ое 

смастерйть №, мастерить 

смётывать Їй, смотать 

смётываться Я, смотаться 

смахивать', -аю, -аешь (Ж) на кого-что 
Сп) Жн, Ж Л. Его остроты сма- 
хивают на обыкновенную грубость. 16 й 
ВЕН — КВ А РЕ, 

смёхивать? М, смахнуть 

смахиўть, -ну, -нёшь;смахнутый (52) кого- 
что ЁЎ, ША, Я; РЖД с. щеткой 
пыль ЯМУ с. карандаш со сто- 


ла верит Е 6. муху ЛЕШ 


смахивать, -аю, -аешь 

смічивать М, смочить 

смачный, я -ое;-чен, -чна, -чно (П) 1. Ж 
ЖЕНУ, ЖЗ с. кусок НЕЖИН 2. 
НЫ МЕ ВН смачное слов- 


(ЖЖ смараг- 





смежйть 
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цо ХОН |  ємачность, -и (09) 

смежӣть, -жу, -жйшь;-жённый (-ён, -ена) 
(52) что (ЇН) ЕЁ, #8 Е (И) Сон 
смежил веки. НЕВА ЕТ МИ. |Ж сме- 
жать, -&ю, -йешь 

смёжник, -а (Н) Ж АЕ И заводы- 
смежники К.Е; ВМЕ 17 Строителей 
задержали смежники. ПГ ЯЕ ГЕЯ 
(НТИ), 

смёжный, -ая, -ое;-жен, -жна 8 №, ИЕ 
0, ИЙ) смежные участки земли ЗЕМ 
Ж В смежные комнаты #Ң 0 Ж ЇВ] (46 97 
ЖЖ (8) смежные углы ОЖ) А смежные 
понятия (ЕН, смёжность, -и 
(ВН) ассоциация по смежности (0 Ж) {Ж 
ЖӨ 


смекёлистый, -ая, -ое;-ист (П) М, ЖЖ 
ВУ, ЖЕЙУ с. парень Ў, ЛУКЕ |8 сме- 
кёлистость, -и (Я) 

смекалка, -и (ЕЯ) (0) В.Я, ИВ 

смекать, -&ю, -&ешь (Ж) ОБЖ) в чем & 
что (#) ТЯ, НЕ, М2, М, Я Он 
смекает в этом деле & это дело. ЖИ, 
нт 15 19 35. |— К смекнуть, -ну, 
-нёшь 

смелёть, -6ю, -бешь (Ж) № (3) ВХ НЕ 
ЗЕЕ осмелёть, -6ю, -бешь 

смёло (81) 1. № смелый. 2. (П) Н, ЖИ 
[Н] Ж, 9 ХЕ За столом с. поместятся 
пять человек. ЭХЗЕЗЕЗЧГЇЙ Л ЖЕН. А» 3. 
ЖЖ, НО С. можно сказать, 
что наша команда победит. Ў В Е 
10, ПИ — Е Ж, Кончил дело, гуляй с. 
Ф) (А) ЗЕЙ, (ЕЕ) Же. 

смёлость, -и (7) 1. № смелый. 2. #472; 
ЕН Ж, 5 < Не хватило смелости. ЁН Ж Ж 
4 взять на себя с. ВР (8), ВВМ 


смёлый, -ая, -ое;смел, смела, смёло. 1. В 
йу, КНМ, Ж с. человек ВИА с. 
поступок В АТУ действовать смело 
и решительно {1 5 В ЖЯ 2. РЯ 
у, [УРА ВО смелая мысль ВЕСЕ ӨЙӨӨ 
Е смелая тема ЎТ А смелое ре- 
шение КАНН ВСЕ 3. О) ВНЖ, 
ВИ, ЖЕ, У Я смелая шутка 
ЖЕ УЖ с. туалет ЕТУ Ж} ЇЧ ЯА 
смёлость, -и (ЁЗ) 

смельчӣк, -& (9) (0) ЖЇНЇ) А, ЖИЛ 
Такого смельчака поискать! ХН Н А. 
РИ 

смёна, -ы (7) 1. № сменить, -ся. 2. (74) 
ЗЕ ночная с. Я работать в три смены 
5 = ЖЕТ. {Е 3. Ей Л; #1 Пришла 
вечерняя с. Е ЛЖТ. 4. А 
Старикам подрастает достойная с. Ж 
—_ЖАЖНИЕЖЛ ЕЕК. готовить 
себе смену ЁРЕ СЕЛ 5. (— 2) Е 


ЮЕ две смены белья ТЕ 
на смену кому-чему КЖ, {4& Ж || Е смён- 
ный, -ая, -ое (#2, 3%) 

сменӣть, сменю, смёнишь;сменённый (-ён, 
-ена) (56) 1. что № Е, В с. белье 14 
Ж 2. кого-что ЖЖ, 9% с. заведующего 
#347 с. руководство 9% с. рабо- 
ту В® ГИ: 3. кого (что) 1% (80), Ж, Е 
Ж Смени сиделку, побудь у больного. Ж 
ВИЕ, ТЕА. с. дежурного НЕ. 
ЖЕЙ 4. кого-что (#) КА Прохлада сме- 
нила зной. ЖАК Г || Ж сменять, 
-яю, -йешь || @ емёна, -ы СЯ) 

сменйться, сменюсь, смёнишься (50) 1. #Ж% 
У нас сменилось четыре директора. #1] 
ЛЕТИТ К. 2. (90), РО), 
ЗЕ с. с дежурства ЦЕВ 3. (—, 
ШАЖЖШ) (#8) №, Я Зной сменился 
прохладой. ШЕЯ. | Ж сменяться, 
-яюсь, -Яешься || @ смёна, -ы 

смённость, -и (89) ЗЕ Т.7:, ® ЖЕЙ) устано- 
вить с. на заводе ҖАЕ ЕТ ВЕТ ЕН) 

смённый, -ая, -ое. 1. № смена Е сменить, 
-ся. 2. ЖЕ ЖКН 0) сменное обору- 
дование 0) В || Ж смённость, -и 
[ВЯ] коэффициент сменности оборудо- 
вания Е ИЖ 

смёнщик, -а (М) ЖЯ ЮТА, ЮТА 
передать станок сменщику 8 И ЗЕЕ 
ЖЕТ. А. | смёнщица, -ы || # смён- 
щицкий, -ая, -ое 

сменяемый, -ая, -ое; -ем 0] Ш 34%], ТЫ 
ТОРЕ сменяемые детали АЖ: 
|| 5 сменяемость, -и [ЕЯ] 

сменять", -Яю, -йешь;смёнянный (5) кого- 
-что (П): С. кукушку на ястре- 
ба. Чё) ИБ ЗИ ЖЕ (ЖИШП, РЕ 


сменйть? И, сменить 

смерд, -а ПН) СЕВ) Л, ЕВА. 

смердёть, -ржу, -рдишь (Ж) Ж Я, НЕМ 
ВЕ Падаль смердит. (НТН) РЖ 


смёрзнуться (—. -ЛЖЖН] -нется; смёрз- 
ся, смёрзлась (52) К — №, Ж) — 8, Ж 
Ж Куски льда смерэлись. ЛЖИ ——3Ж 
ЉТ, || Ж смерзёться, -дется; [4] смер- 
зание, -я (Ф) 

смёрить Л, мерить 

смеркёться, -дется (Ж; БЛЯ Ж ОН) Ж, 
Кв АЖ, #6 На дворе смеркается. УМ 
КТ. || 52 смёркнуться, -нется 

смертёльный, -ая, -ое;-лен, -льна, 1. Ж 
смертельная рана ЎЎ б 2. (#, Ж) ЖЯ 
№; Жс, ВЕК УЕН нанести с. удар врагу 
ЛА ЗВОН НУ] ҮЕ смертельная борьба 
ЖЕФ З. ($, Ж) ЖИМ, ЖЭКА ЖУ 


смертельная ненависть % № № И. Я с. 
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враг ЖЖЖЖ А. 4. (#6, ЖЕНЫ, Ж 
№ смертельная скука Ж Е 9 ЖД смер- 
тельно устал Ў 2. 48.96 || & смертёль- 
ность, -и (В) (НЕ 1 0) 

смёртник, -а (0) 1. УЕА Л, Я ЛП 
камера смертников РЎ 2. ЕН 
Л, МАЗ Л | ЕЯ смёртниңа, -ы 

смёртность, -и (9) 37-4 Детская с. резко 
сократилась. ЖУТ ТЕ, 

смёртный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. (ІН) 0, 
ЖТ] с. час ЭЕТ-НУ | на смертном одре 
ТЕЦ ИВ, К ВА 227 2. ЕВО, ЕРЕН 
Все люди смертны. ЎТ Ж Ў Л #2 Е. 
простой с. — 1 #18 А 3. ЭЕ) смер- 
тная казнь Ў 4. (#0) 8] смертельный 
(2 Ж) (Ж) подняться на с. бой Ш 
ЖЕУ ЗЬ 5. (92) [Н] смертельный (4 №) 
(п) скука смертная 5 Ж 8 Ж #ї бить 
смертным боем ЖЗ с. грех ЖИ 
ЕУ, ЗА 

смертонбсный, -ая, -ое; -сен, -сна (Ж) Ж 
тй, ЖН, ВЕ О с. яд У 
смертоносное оружие Ж ЛИ | Ж 
смертонбсность, -и ( 

смертоубӣйство, -а (#2) (19) 8] убийство 

смерть, -и Ж -и, -6й (89) 1. ЖЕ; ХТ: кли- 
ническая с. ®ЖУЕТ- биологическая с. } 
МЕТ: насильственная с. Е скоропос- 
тижная с. Ж, 1 погибнуть смертью 
героя Ж] быть при смерти №, ЯЕ 
ЛЬ своей смертью умереть ж 
бледен как с. Ш И + ё бороться не на 
жизнь, а нй смерть ( или на смерть) Е 
ЖИЙ, ЭН 2. ОНА (11) а, БОЙ 
С. как пить хочется. 8 В Ж, © дб 
смерти (01) Е, Я Устал до смерти. 


Ж 

смерч, -а (9) 2224, ДЕЙ | № смерчевбй, 
-ая, -бе. смерчевая туча В 

смеситель, -я (9) СЕА, НА 

сместй, смету, сметёшь; смёл, смелё;смёт- 
ший;сметённый (-ён, -енё) сметя (55) 
что. 1. (В, ЖШ) НЕ, {ЧН с. крошки со 
стола АЖЖ 7 ИЕ с. все на своем 
пути НИНЕ Я Ей — 0 (0) с. с 
лица земли кого-что-н. (#) ЖКК 2. 
НА, 99] — 8 с. мусор в угол ИН 
9] || Ж сметать, -дю, -дешь 

сместить, смещу, сметйшь;смещённый (-ён, 
-ен&) (3) 1. кого (что) #6, ЫҢ с. заве- 
дующего +3 НЕ 2. что #8, В 08 
А), 8, 50 с. точку наблюдения № 
Ж Ж ДХ (| Ж смещать, -4ю, ешь | 
смещенне, -я [ 

сместйться, -ещўсь, -естйшься (52) #5}, # 
у, 8 705 Почка сместилась. (і А. 0) 
ВУ, || Ж смещёться, -йюсь, -ќешься; 
[44] смещёние, -я (Ф) 


э» 3% 





смешаться 





смесь, -и (В) 1. ЇЇ, ВЕ конфеты-с. 
Ж с. всякой всячины ЯВА 
НН, ХАЖ 2. ОНТО) а, ВА 
Ў], Е} горючая с. НЕЙ 

смёта, -ы (Я) ИМЯ составить смету для 
строительства ЇЕ Ж З 1 #0 Й Я. с. 
расходов ® Я Ж сметный, -ая, -ое 

сметана, -ы (ВЯ) ЙН щи со сметаной }ї 
9А 0106 сметанный, -ая, -ое 

сметать!, смечӯ, смёчешь:смётанный [5] 
что {ЛЯ Ж, УЕ с. стог НТУ 
Ж Ж || Ж смётывать, -аю, -аешь 

сметаь? М, метать? 

сметёть? №, смести 

смётка, -и [ЁН) (п) 15, ЖЕ Ля ВЯ 
рабочая с. ТАМЕ БАЊЕ 

смётливый, -ая, -ое;-ив 5.55, НК, 9018 
# с. ученик Ў 5 № ^7 |; смётливость, 
-и СЯ) 

смётчик, -а СН) ЕЕ МИН инженер- 
с. ЕВА гр 

смётывать М, сметать! 

сметь, смею, смёешь (Ж) (ОЕ д) 1. Я, 

Ғ не с. войти КҰЖЖ 2. #5, ЖИ 

Никто не смеет нарушать закон. МА Л. 
ЖЖЖИ. О не смей(те)! #11, 
Ж Я || 56 посмёть, -6ю, -бешь. Посмей 
только не послушаться! ЖИЛИ (7 
БЁН) 

смех, -а (-у) ОН) Ж, 539, 505%; в, ЛЖ 
веселый детский с. УПИ с. 
сквозь слезы & ЇҢ Я ЭЖ покатиться сб 
смеху (П) РК 5, Ш ЖЖ не до смеху 
2 поднять на с. кого-н. ЗЕ, Ш 
ис. и грех (П) ИЖ без смеху говорю 
(п) Е смеху ради (п) У ГЮ, 
ТЯ Ф яй смех (П) ТА О 
2) 


смехота, -ы (8) Ч) 1] 3 №, 3165 Это 
прямо с. ! ЕВА 

смехотвбрный, -ая, -ое;-рен, -рна Е И] Ж 
0, 1. АЖ смехотворные оправдания 
ЖОЙ ЖЕДИ с. случай Жо п] ЗЕ) | 
смехотвбрность, -и 

смёшанный, -ая, -ое. 1. НА №, ВЮ, ЇЙ ЛЕ 
ЁЎ смешанные породы ВАНА 2. НВ, 
НА В Я В смешанная комиссия 
ВЖ с. лес ВАЖ _. 

смешать № мешать? 

смешяться!, -йюсь, -бешься (5) 1. № 
мешаться?. 2. (—, 2 ЛЖАН) 84 — 
8, В НЕ — № Краски смешались. #8 
НЕЕ ВТ. 3. Л, ЖА с. с толпой ® 
АЛЕ смешиваться, -аюсь, -аешься 
и 2, 3 №) [2 смешёние, -я (Ф) ВР 
2 


смешаться?, -&юсь, -дешься (52) Ж Я 
Ученик смешался и замолчал. + Е Ж ® 





смёшивать 





Т, ЖОКЕ” Г. 

смешивать, -аю, -аешь (Ж) 1. что с чем ЇЙ 
А0, В Е СЕР) с. песок с водой 
ТАР ТЕЖ 2. кого-что с кем-чем Ж 
П, 18 #8 Близнецы так похожи, что 
мать их смешивает. Пакет, 
еж ЕВЕ. |2 смешивание, 
-я 

смешӣнка, -и (№ р) Ж 2, ИЕН 
произнести со смешинкой З Ж НУ С. 
в рот попала. (08) ЖЕ, 

«мешт, -шу, -шишь (Ж) кого (что) #Ж, 

—+Ж 5 с. шутками Я д Ж 39 Ж |58 

авы ну, -шӣшь # рассмешить, 
-шу, -шӣшь;-шённый (-ён, -ена) 

смешлӣвый, -ая, -ое; -йв. 1. 250), 5) ЖЗ 
9 № с. человек # З Н) А 2. ЖКК 
смешливые глаза КУВА 3. ВК, 
ЛЕЗ) | смешливость, -и (ВЯ) 

смешнбӣ, -4я, -бе; -шбн, -шна. 1. ИЗ ВУ, & 
Ж, А 580 с. анекдот < А ЖЖ 
38 Мне смешно. & Ў В 1%. Смешно 
рассказывать. ЕЖА ИЗ, 2. НУ, 51 
Ж 2:0 с. наряд НВ ЮЇГ наивен до 
смешного ЕЯ а] 3. (#8, П) ле), ЛС 
Ў смешные требования, т Ж жж 
смешная претензия ЗЕЙ Н) 

смешбк, -шка С) ТАТҮ евз 
нервный с. №133 рассказывать со 
смешком ВНЗ 

смещать, -ся Я, сместить, -ся 

смеяться, смеюсь, смеёшься (Ж) 1. Ж, #® 
с. до слез НН 2. над кем-чем [|] нас- 
мехаться. с. над глупостью НН 
Ж 3. над кем-чем ($) ЖЖ, Я, Ч 2— 
с. над опасностью ЖЛЕ 4. (%) те 
5, ВСЕ: Не верь ему, он смеется. ЯНА, 
ЧЛЕНЫ. 

смиловаться, -луюсь, -луешься 2 смйлости- 
виться, -влюсь, -вишься (58) над кем-чем 
{> ЖЖ; ЖЕ 

сминйть, -аю, -&ешь (Ж) 1 
что В мять (2 Ж) 

смирёние, -я ир) ҖЕ, В № локазное с. Ё 
ЗЕЛ 


-а (В) и) &ш®ю® д | 


. № смять. 2. 


смирённик, 
смирённица, ы * 

смирённый, чал, -ое;-рён, -рённа жж, а 
МИО с. вид ЗЕЙ ВЕТ. смиренно просить 
ЗЕЯ | смиренность, -и 

смирйтельный, -ая, -ое: -смир 
рубашка СЕН нао) е 

смирйть, -рю. -рйшь;-рённый (-ён, -ена) 
(58) кого-что К+ ЖИЕ, ЕП; уе 44], ЗШ 
01; РЕ с. непокорных ЛЕЖ ЖА В А. с. 
свою гордость МН © ИЯ |19 еми- 
рӣть, -йю, -йешь 

смирӣйться, -рюсь, -ришься (5) с кем-чем 


ительная 





(##) кем-чем (48) МЫ; ЛВ с. перед неиз- 
бежностью М Ж № & | смиряться, 
-йюсь, -яешься 

смирный, -ая, -ое;-рен ( 3 -рён), -рна, -рно 
АЛТ АО, ЖАЛП; ЖЇН] смирная лошадь Ў 
МИН 5, смирно вести себя 1:8 Смир- 
но! МИ! (95339) 

смог, -а СЖ) (г = “Ор 00) Я Над 
городом повис с. іб С. ив яж, 
|| Ж смбговый, -ая, -ое 

смоделӣровать М, моделировать 

смоква, -ы (09) ЖЖ 16 смокбвный, 
-ая, -ое 

смокинг, -а СИН) ЗЕЕ 

смокбвница, -ы (8) ЖЕ 

смола, -ы смблы, смол, смблам (ВЯ) Я 
Н: КЖ сосновая с. ЙН синтетическая 
с. ЖЗИ пристал как с. (ПУ 
ЖА | смолянбй, -ая, -бе. смоляная боч- 
ка ИНН 

смолёвый, -ая, -ое ЙЕ [ 1 39 № смоленая 
лодка % АЛЕН ЛХ 

смолистый, -ая, -ос; -йст. 1. (8) Ж НН 
смолистое дерево ЛВ 5 #9 Ў смолистое 
бревно НИНЕ ЖК 2. и с. запах Ё 
УЖ с. воздух НИНА Э смо- 
листость, -и (Я) 

смолӣть, -лю, -лишь. (Ж) что 1. 8 ЕН 
с. канат ВЫ ЕН 2. ЕЯ с. 
лодку ЛЕЕ ЕЛИ с. лыжи НЕНИЯ 
ЕЯ |55 высмолить, -лю, -лишь; -лен- 
ный (Я + 1 ®) * осмолйть, -лю, 
-лишь (ВТ 2 Ж) 14 смолёние, -я С) 

смӧлкнуть, -ну, -нешь; смолк (2% смблк- 
нул), смблкла (20) ЖЯНЯ; ЖАН Рас- 
сказчик смолк ИЧЕ ЛЖ ЕЯ Г. 
Перестрелка смолкла. НН РЖ 
ТЖ смолкать, -&ю, -йешь 

смӧлоду ЇЙЇ) ЕЕН, А ЛУ ЕНГ Береги 
честь с. ЕЛ. 

смолокур, -а (ІН) КИЛЕ Л, НГ. 

смолокурёние, -я СЧ) ни, Зиа 
смолокуренный, -ая -ая, -0 

смолокуренный, -ая, -ос тя ЛЕНО, Ж 

смолокурня, -и #— -рен (ВЯ) ЗЕЯ”, Ж 

смолбть И, молоть! 

смолчать, -чу, -чйшь (50) КЖЕ: ЖЖ 
Ж; Ж ЯЙ с. в ответ на несправедливый 
упрек БАЙЙЖК Ж АЕН 

смоль: как смоль КН, НН (ТЕ Ж Ж АЖ 
Ў) А) Борода как смоль. ЎЎ 
№1. Волосы черные как столь. % Ж 
на, 

смолянбй, -4я, -бе. 1. М, смола. 2. НЕ (39 
Е) смоляная борода ЗЕТ 


смонтировать М, монтировать 
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смуглый 





сморгиўть, -нӯ, -нёшь ([52} глазом не сморг- 
нуть (НЕВЕ, ЖЖ, ЖЖ 
Соврет и глазом не сморгнет. ЕН 

сморӣть, -рю, -рйшь; -рённый (-ён, -ен&) 
[56] кого-что (11) #99 8, РЕЖ 
Ж; ШЕКЕ Усталость, жара сморила 
путников. 9 Ж ПТ ЛВ К, 
Сон сморил кого-н. (48) ® КШ | Ж 
смаривать, -аю, -аешь 

сморкӣть, -4ю, -дешь (Ж) сморкать нос |] 
сморкаться. 1 58 высморкать, -аю, 
-аешь 

сморкаться, -&юсь, -дешься (Ж) № с. в 
носовой платок МЕНЕ А155 выс 
моркаться, -аюсь, -аешься || — Х сморк- 
нуться, -нусь, -нёшься 

сморбдина, -ы (9) #3, ЖЖ красная, 
черная, белая с. & (№. Е) ЖЖ смо- 
рбдянный, -ая, -ое #Ё еморбдиновый, -ая, 
-бе. смородинное варенье Ж Ж Т Ж 
смородиновый куст ЖИРИЖЬА 

сморбдивиик, -а (9, Ж) ЖЖУЖЖА 

сморбзить, -рбжу, -рбзишь (5) что (О) 1 
Ш СЕ, (819) Сморозил какую-то чушь. 
1й Т Арле, : 

сморчёк, -чка (8) 1. ЭҤ 2. (96, Г, 9) 
ЛЕ Л, ЕЗ8 ДЖ сморчкбвый, -ая, 
-ое (Я 1%) | 

смбрщить, -ся М, морщить, -ся 

смотёть, -4ю, -йешь; смбтанный (58) что 
Е, ЖЕ, ЖЕ, Я с. удочки ЖЕНЯ 
Ж; У ВЕ, Ж 2 ЖЖ с. связь (Ж) КЕН 
ЖЕЙ]! сматывать, -аю, -аешь 

смотёться, -&юсь, -бещься (523 (8) #98, М 
4 незаметно с. {ПЖ сматываться, 
-аюсь, -аешься | 

смотр, -а (ЕН) 1. (на смотрў Я смотры, -бв) 
#18 с. войскам Ї Я 2. (на смбтре & 
смбтры, -ов) ЖЖ, 900, ЖИЛЕ, ЖАН с. 
коллективов художественной самодея- 
тельности З ЖРК ЖЕЙ Н с. 
-конкурс Ж З Ж смотровбй, -4я, -бе. 
смотровая выправка ВОЗ смот- 
ровая комиссия ЕЯ 

смотрёть, смотрю, смбтришь; смотрӣщий; 
смбтренный (Ж) 1. на кого-что `%Ё во 
что В, №, Ё с. на улицу Ж ЕЖ С. во 
двор Я Ж В Т Окна смотрят во двор. 
С) РА, с. в глаза кому-н. ЖЖ 
ВВЕ В 2. кого-что ЖЖ, #3 с. пьесу 
ЗВ | с. картину Е 3. кого-что Ж, 2 
Ж с. болького ЎЎ Л. 4. за кем-чем М 
ЕШ, ЖЖ; ЖЕ НЕЕ с. за больным НТЛ 
с. за порядком Ж + В: Р? 5. на кого-что 
СТУ У, ЖЕ, ЗЕ ВЕТ с. на старших 
{5 Х.А. Не смотрите на лентяев. Я 


Ж. 6. на кого-что В, ЗН ВАЕ: РИ 


с. на вещи просто ЧЕН 7. кем- 
-чем (ПУ Ж Т, НЕТ с. молодцом 
ЖАТА ЛХ 8. (її 2) смотри(те) 
(КУНЕШ. Жн ЖА 
чтобы ЖЖ) М 2» # Ж Л, ЇЇ}! Сиот- 
рите, не опоздайте! М Л» МКТ! 
Смотри, чтобы все было в порядке! Ж 
Л, ом, 9. ЖЕ 
Хх СЛН) Ж Ж, ЖЖ Ты, 
смотрю, совсем ослабел. Ж Ж, ЖЕ 
7. С. на него, так в чем только душа 
держится! Ж Ж. (Е № 9918 48 Т7. 10. (81 
ЭПИ) смотря (НИКЕЛЯ, ЕН) Ж 
Ж ++ (М Ж) —Ты любишь гулять? — 
Смотря где. “НОРУ ВТ 
Л.” Хотите мороженого? Смотря 
какого. ЮК ЩО “ЗЕҢ ЕЩЕ Т." 
< смотря по ПП ЧЁ 0) 5, ЖЕШ дей- 
ствовать смотря по обстоятельствам 
ЖЕ ТЇ. ЖДЕТ |5 посмотреть, -отрю, 
-бтришь (Я 1, 2, 3, 4, 5, 6, 9%) 

смотрёться, смотрюсь, смбтришься (Ж) 1. 
ШШ (=) с. в зеркало НТ 2. 1. Л 
ЖЖ) (п) (Л.Я, СЛЕ 
Фильм хорошо смотрится. НАВ 8. 
3. С ЛЖ (Н) (ЖЧ, Ям) 9, 
ЖЕ НК д Носить костюм надо так, 
чтобы он смотрелся. Е 999 0 ШИ 
ВВЕ Ж. 152 посмотрёться, -смотрюсь, 
-смбтришься (#7 1) 

смотрины, -йн 25, НН (ЕЖЕ ЖЛ ЖЩ 
УЖИ) 

смотритель, -я (#) ЯЛ, ЖЕВАЛ, ЖЕ А. 
техник-с. жилищного управления Ё Ж) 
ЭЖЕ А с. зданий Р с. музей- 

7 ного зала ЇЙ ЙТ ИТ Л | смөт- 
рӣтельница, -ы ||  смотрӣтельский, -ая, 

-ое 

смотровбй, -ая, -бе. 1. М смотр. 2. М, 

жн смотровая щель в танке НУВ 

смочить, смочу, смбчишь;смбченный (5) 

` кого-что НИЗ, БЧЖК с. волосы № 
Ме смачивать, -аю, -аещь 

смочь 0, мочь! 

смошёявичать М, мошенничать 

смрад, -а (8) Я%, тяжелый с. Я 

смрёдный, -ая, -ое;-ден, дна Ж Я В с. дым 
И | 2 смрёдность, -и ЕЯ] 

смуглёть, -6ю, -бешь (Ж) 2489—58, ® 
Жї} БЕ ЛЮ) [5С посмуглёть, 
-ёю, -бёшь 

смуглолицый, -ая, -ес; -йц 10 Й. 20 1 с. 
южанин НУЖЕН А. 

смуглый, -ая, -ое;смугл, смугла, смугло (Ж 
ЖЮ ШЖ, ТЕЛЕН) смуглое лицо ИИ 

% с. человек ККЖ Л | смуглость, 


-и 





смуглянка 
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‹мугайнка, -и (8) (п) ЕКЕЖ К ДА АК 


смудрйть И, мудрить 

смута, -ы (В) 1. (уж, ЖА, 5), Я, 
сеять смуту ЗВ, 2. (9) 418), 45 
ЇЕ А, | смутный, -ая, -ое (Я 7 1 Ж) 
смутное время В И. Ч К, В ЖЫ] сму- 
тить, смущу, смутйшь;смущённый (-ён, 
-ен&) (5) 1. кого (что) #53, ВЕ 
с. кого-н. похвалой ЇЙ + 518 ДО. Ж М) 2. 
кого-что (В) М, ШБ, ЕЖЕ с. чей-н. 
покой Ж Ж --- 80 2 т |6 смущать, -аю, 
-дешь 

смутйться, смущӯсь, смутйшься (52) ЖЖ, 
ЖЗ Я, 43 ЛЕ с. от неожидан- 
ного вопроса № — АЗ Ай Җ Ж н [ө] Я 
{ Ж смущаться, -&юсь, -йешься 

смутный, -ая, -ое;-тен, -тнй, -тно. 1. № 
смута. 2. їй ММ, НК с. образ чего- 
н. ВМТ смутно помнить что-н. 
ЖОЙ 28 3. ХЕ №, ЕАО смутно на 
душе о В ЖА смутиость, -и (В) О9 

3 


2, 3%) 

смутьйн, -а СЮ) (п, ЖЖ) ЯН, А, #6, Ж 
Жн Ж 189 смутьянка, -и 

смутьянить, -ню, -нишь (Ж) (п, Ж) #138 
(#48. ЖЛЕ ‚ ЖЖЖ 

смухлевать Ж. мухлевать 

смушка, -и (Я) (АНИ) # ЖЕЕ 
смушковый, -ая, -ое. смушковая шапка Ж 
ЕТ 

смущӣть, -ся Їй, смутить, -ся | 

смущёние, -я (+) Ж Ж, Ж ЖЫ, іЙ 
покраснеть от смущения т 

смущённый, -ая, -ое Ж 80, ЕАН, ЖИ 
Ё А0 смущенная улыбка ША КЖ [ж 
смущённость, -и (1) 

смыв, смывйть, -ся № смыть, -ся 

смыкӣть, -ся №, сомкнуть, -ся 

смысл, -а (9) 1. Ж Ж, ВХ, ЖЩ понять с. 
чего-н. НМ. Ж Ў слово в прямом и в 
переносном смысле АХЖ? Ж. 2. А 
№, ЖЯ, Ж В этом нет смысла. ЖЖ 
Ж Ў. Жизнь для него получила новый с. 
ЕЕ ЕЖЕ ТОНО Х. 3. М разум. 
иметь здравый с. ЕНВЕИН Я в 
смысле (їй) (ЮЖ... 7, й-- ЖИ 
неопределенность в смысле сроков Ў В 
ЖЕ в полном смысле слова (01) 2 9 
згн, Ж ЖШ АН АО, ЎТИ Он в полном 
смысле слова сумасшедший. В: А-#НЁ 
ВНР. смысловбй, -4я, -бе (ЮТ 1 
Ж) 


смыслить, -лю, -лишь (Ж) (0) 3905, №8, 
ТЯ ничего не с. в музыке ЇЖА 
Ни уха ни рыла не смыслит в чем-н. {#) 


о 


смыть, смбю, смбешь; смытый (56) что. 1. 


ВЕ, Ра; ИЕ, ВИ с. грязь с чего-н. 
Я. ЕМ Е ў с. с себя позор, пятно 
(#8) ВЕТА СЕЕ, ПШ 2, 1 ЛЖЖ 
Я) ФРИШ, Е Водой смыло лодку. ЖЕ 
ЛАЙ? Т, || смывать, -аю, -йсшь |14 
смыв, -а (8) (=) 

смыться, смбюсь, смбешься (5%) 1. (--. = 
АЖИН) (15) ИЗ, ВЕ Пятно смы- 
лось. УЗ Т. 2. 0) 1808, АН с. 
с урока Ж * |Ж смываться, -аюсь, 
-дешься 

смычка, -и (В) 1. (©) ВАБ, АБ с. сво- 
дов НИШЕ 2. (ДН) ЖА, К 
Ф с. города с деревней Ж 58 

смычбк!, -чка СЕН) ФЯ) 5 7 скрипич- 
ный с. ЛЕНЕ | Ж смычкбвый, -ая, 
-ое. с. инструмент НЕ РАН 

смычок”, -чка (9) (ЖЕНИЯ 
смычкбӧвый, -ая, -ое 

смышлёный, -ая, -ос;-ён (И) Я, А) 
с. мальчик 0 Я | смышлёность, 
-и [ ) 

смягчӣть, -чў, -чишь; -чённый (-ён, -ена) 
(50) 1. что {Ж ЖК, ЕН, ЯЬ с. кожу 
выделкой ПН 2. что (Р) В, 
22 Ж с. удар Т с. наказание ВЕ 
Я] с. боль ЖЕ ЖЗ 3. кого (что) (#) 
І, 4 ЯП с. строгого отца "ИХ 
|| Ж смягчать, -йю, дешь. смяг- 
чающее вину обстоятельство ВАЗЕ 
14 смягчёние, -я [8] 

смягчӣться, -чӯсь, -чишься (90) 1. (С. 2 А 
ЖЕН) ЖЖ, КЖ Кожа смягчилась. 
ЕФТ. 2. С. ТААН) ФМ, 
Ж; Я Боль смягчилась. ЖЖ Т. 
3. ($) ВНЕ Ж; {>К Т Ж Отец сиягчил- 
ся. КУНТ „|Ж смягчаться, -йюсь, 
-вешься || смягчёние, -я (Ф) 
й ь (—. 2 АЖЖ) -нет; смяк, смяк- 
ла (55) Ф) | размякнуть (2 #) 

смятение, -я (+) 0, КА, с. в рядах неп- 
риятеля ЛВ! — Н В, душевное с. 
Жжж А, 

ённый, -ая, -ое; -ён, -бнна (ІН) Я.В, 

ЗЕ ВОИ, ЕТЕ ЖЧ) с. дух КАШ! Ж 
смятённость, -и (ЁН) 

смять, сомну, смнёшь;смятый (36) 1. № 
мять. 2. кого (что) (#) Ш, ШВОВ с. 
вражеские войска ЇЙ 1 З | № сминёть, 
-аю, -дешь 

смӣться №, мяться! 

снабдить, -бжў, -бдишь;бжённый (-ён, 
-ен4) (52) кого-что чей Ё. Ў, 95 
ЖЭ, Ф; ШИШ с. одеждой и продоволь- 
ствием ЛЕ р с. книзу примеча- 
ниями АВНЖЕЯ | Ж снабжать, -&ю, 
-бешь || Ж снабжёние, -я (4) 

снабжёнец, -нца (Н) УЗЕЛ Я 
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снабжёние, -я (Р) 1. М, снабдить. 2. 825, 
БЕ БУ, ЖЮ органы снабжения № № Ў, Ж 
продовольственное с. В Е || № сваб- 
жёнческий, -ая, -ое 


снадобье, -я Я— -бий [Ф] (01) 25, 078] 
снайпер, -а [Н] НЕ Р, ЗЯ, НЮ 
|} Ж снайперский, -ая, -ое. снайперская 
стрельба АА ЧЕ 
снаружи [ВП] А Жш, А Ж запереть дом 
с. МУВИ ЕР 
снаряд, -а [Н] 1. Ж Ранен осколком 
снаряда. ЖАР ЗТ. 2. Я ТА, М 
#; {1% с. для бурения 6; Ж гимнас- 
тические снаряды ИЯ 3. (19) ЖТ. 
я рыболовный с. Фейт Н. | Е сна- 
рядный, -ая, -ое (Я Ғ1, 200) 
снарядйть, -яжу, -ядйшь;-яжённый (-ён, 
-ена) [56] кого-что © Ж, #8 В О) 
с. в поход № ЖЕ ЧР) Ж ЕН ап 
с. экспедицию 8 5 10А | снаряжать, 
-4ю, -йешь || 4 снаряжёние, -я 
снарядӣться, -яжусь, -ядйшься [52] (П) # 
„КЕНО ЕНАУКА с. в путь Е 
ЕЕ || Ж снаряжаться, -йюсь, -йешься || 4 
снаряжённе, -я 
снаряжёние, -я [1] 1. М снарядить, -ся. 
2. 6, Я м; НЕ воинское с. ЕЛ. 
туристское с. Ни 
снасть, -и Я -и, -6й и 1. ГЖ] (— т 
А, ТЯ, ЖН рыболовная с. ЖА 
[# НЯ] ЯЖ, Ж Н смоленые снасти Р 
зе Ж 
снахільничать М, нахальничать 
сначала [Е] 1. НЯ, 27, Я С. подумай, 
потом отвечай. 18—18, АВЕ, 2 
+, А, И начать с. АЗК 
снашивать М, сносить 
снег, -а (-у) Я -4, -бв Г) & Идет с. ГЕ 
Т. Выпал с. ТЯ, мокрый с. 5 С. 
слепит глаза. Ж. вечный с. (ШТ) Ж 
Ж Я 5 куча снега — ЖЭ нужен как 
ошлогодний с. (П, Й 5&2 ЖЖ, 02 
А как с. нё голову ‹п) жия ж 
| Л\ снежбк, ] || Ж снеговбй, 
-ёя, -бе № Б -ая, -ое; -жен 
-жна. снеговая нагрузка С: 
4:39:52) снежные заносы Е = 
снежная зима снежная белизна 
= жр (6) снежный человек ® № Г. 
НИ, ЖБК ЖЩ) 


№ ГЕП (81) 


-жка 


шд, _,„ 
снего.. ГЕ 11 — а р “Ж”, снего- 
еа снегоуборка, снегоуборочный, 


снеголавинный, снеготаялка 
снеговйк, -4 ЦНИЯ снежная баба 
снегозадержание, -я [7] 2155 (ж 
снегозащӣта, -ы [В] (КЁ, аи 


ТКЖ, БЕ || № снегозащӣтный, -ая, -ое 
снегоочиститель, -я [ЁН) =, 5% 
снегопад, -а [№] Е 5, @& 5, # = 

умеренный с. аа 
снеголёх, 
снегопогрузчик, - АЛ, 
сиргостўпы, -ов № снегостўп, -а 8] #0 


-я [№] 1029, Я ВИЕ весен- 
нее с. ЕН 


снегоубброчный, -ая, -ое 39127 №, 3 #0 с. 
поезд № У] ЗЕ снегоуборочные машины 


снегохбд, -а [9] = Ж || Л снегохбд- 
ный, -ая, -ое 
снегурка, -и [89] (ЕН) ЖАН 
снегурочка, -и [69] (#1590) ЖААЙ 
снедёть, -4ю, -&ешь; -&емый [Ж] кого- 
-что (ЁЁ, М), О Снедает зависть. 
НУ, Тоска снедает. ЖИТ 
ВЕ, Он снедает жаждой славы. И 
Ва, 
снедь, -и [ ) <) В, ШОШ) Ж 99 В кор- 
зинку уложили всякую с. ТЕТЯ 
НН КЧ 
снежйнка, -и ПИЯ] ЖЖ 
снежнйца, -ы [ВН] (2) 1. ЕЖ2. ВН 
снёжный №, снег 
снежбк, -жка 18] 1.М, снег. 2. 986; (АЯ 
Я) = С. попал за шиворот. — 9 
ТЖ, играть в снежки #11127 
снестӣ!, -сў, -сёшь; снёс, снесла; -сённый 
(-ён, гена); -снесӣ [78] 1.кого-что 9) -- 
++Ж с. письмо на почту я] 
А 2. кого-что Ф ЕЩ с. вещи в 
подвал ЕК Ж РЕЯ 3. кого-что 
(БА) КЕ, #8; 4 Бурей снесло крышу. 
ОНЕ ВЕТКЕ Г, с. игрока ПЕ ИЖ 
НУ) Е, ИЕ 4. что ЗЕЕ, УЕ, ЖЖ 
с. старый дом АВТ 5. что В, Ж 
ТЖ с. голову саблей Я ЛИН 6. 
[Ж Н Э А.Ж] кого-что (К) № д, 1 
Судно снесло течением. Ш%ЖЯЕ Т. 
7. кого-что ЁЁ, 91 —% с. все пожит- 
ки в 8 кучу Е и -—Ю 8. что 
2 (Е с. обиду Я & % 18 | Ж сносӣть, 
сно, снбсишь (НР, 3, 4,5, 6, 7, 8Җ || 2 
снос, -а [ВН] (Н 4, 6 Ж) Старый дом 
предназначен на с. НТН. с. 
плота течением ЖЖ 
снестй? „х нести? 
снестйсь\, снесўсь, снесёшься; снёсся, 
снеслась; снесясь [56] Ж Ж, ЖЭ, ЕВ с 
по почте НН Я || Ж сносӣться, 
сношусь, снбсишься || Ж свошённе, Е 
[%] дипломатические сношения 155% 
войти в сношения с кем-н. ЊЕ 


свестйсь2 М, нестись2 


снеготаяние, 








снеток 





снеток, -тка [№] (57) ЛА щи со снет- 
ками Ў Л || № снеткбвый, -ая, -ое и 
снетбчный, -ая, -ое 
снизить, снйжу, снйзишь; сниженный [58] 
кого-что. 1. {Ө ЕЁ ЧЕ с. самолет {Ё 
ЕЕ 2. (#2) ЕК, МИН КУЗ с. себес- 
тоимость В Е Ж || Ж снижать, -4ю, 
-дешь || @ снижёние, -я [Р] 
снизиться, снйжусь, снйзишься [5] 1. Е 
‚ КЕ Самолет снизился. КТТ. 
2. [-. ЛЖЖЯ] 09 в, ЖА, МР 
Цены снизились. ТТТ. Требования не 
могут с. ЖЖЕНИЕ, || Ж снижаться, 


-&юсь, -дешься. || 2 снижёние, -я [Ф] 
пойти на с. УР 
снизойтн, -йду, -йдёшь; -ошёл, -ошлй; 


-ошёдший; -ойдя [52] к кому-чему # до 
кого-чего (38, Їй) НЯ, ХЕЙ ЖТ; к, Ш 
В с. кчьей-н. просьбе НВ | Ж 
снисходӣть, -ожу, -бдишь 

сийзу [81 1. АТА, АТИ Хлеб под- 
горел. с. ТИТ, с. доверху № К 
8] Е смотреть с. вверх на кого-н. 
#--, (#8) ШИВ. 2. С) АА ОКЕ), А 
ЕШ (44) Движение началось с. АМ К 
ЕЯ Г. критика с. ЭЛ ЯР ЖИЛЕРЁ 3. 
Ат Пароход идет с. ЖААТЫ, 

снйкнуть Ж никнуть 

снимёть, -ся М, снять 

сиймок, -мка [88] н, ен 

снискёть, снищу, снйщешь; снйсканный 
[56] что кч ЖЗ с. себе пропита- 
ние В МИЯ счьен. расположение 
(У 0018 --- 0 006 | Ж свйскивать, -ю, 
-&ешь 

снисходительный, -ая, -ое; -лен, -льна. +. 
ХАН, Я ХМ Ж ИИ, Ш ВИ снисхо- 
дительно отнестись к кому-н. Ж ИХ 
4%--- 2. ВЮ, ВЮ стон ЖЕ М 
|| Ж «кагтодйтельшокть, -и [ ] 

снисходить М, снизойти 

снисхождёние, -я [41] ЖЛ, Ж Виновен, 
но заслуживает снисхождения. НЗ, ЇН 
ЖИ. 

сниться, снюсь, снишься [Ж] 3 Ж, Е 3 
Ему снятся страшные сны. ЕУ А 
|| 3 присниться, -снюсь, -снйшься 

сноб, -а [№] (4) 1. ВИЕЙ 
жад Л 2. К) НЯЖЕН ИЕР 


-а 1891 С) 93. Лл, НХ 

ўт || № снобӣстский, -ая, -ое 

жы ях , АЖ, ЖЖ С. 
пошел дождь. Я. Е Т. © снова-здорбво 
‹ ХЖ, ЖАН СЕЖУ ЗЇ) 

сноватьї, сную, снуёшь [ІЖ] ЕЖЕ, Ж] 
ЖЕ феди снуют по улице. АПЯЕН Е 


собни. 


о 
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сновать?, сную, снуёшь [Ж] что <) ##& 
с. пряжу ЯН ЗЕ | А снованне, -я 


[Р]; [Ж] сновільный, -ая, -о 


сновидёние, -я [1] (6) ®, Ж, ЗЕ 
спать без сновидений УИ 

сногсшибётельный, -ая, -ое; -лен, -льна 
(П, Ж А ЖЇНЇ, А К ВЕІ сногс- 
шибательная новость “> Л Ж} В ЇН Е 
| 2 сногсшибательность, -и [ЁН] 

сноп, -4 Г] 1. ЖЖ, М (ЖЖ) ржаной 
с. НИ Ж, Ж ЖЇН упал как с. ПЕНН 
2. (#8) (НТО) В, — Ж; 
Л. ЖН с. света —ЖЖ случей № 
8 | Ж снопбвый, -ая, -ое (Я Р 1 #) 


(®) 

сноповязёлка, -и [09] ЖЇНЇ. #01. 

сноповязёльный, -ая, -ое ЙУ с. механизм 
нж 

сноровйстый, -ая, -ое; -йст (01) 25 ТЇК, #7 
тг, Ж ОЕП | А сноровӣстость, -и 
[ВН] 

снорбвка, -и [В] 325, & Е приобрести 
сноровку аси ту 

снос! И, снести! 

снос2: сносу нет чему (11) (ФСЕ, ЗЕМ 
ЕЛЕ НЗ 


сибси: на снбсях ОП) И 511%, Ел 

сносйть!, сношӯ, снбсишь; снӧшенный 
[38] 1. кого-что (п) е, на) 
Ж—Ё с. ребенка к доктору ВЯ 
95 2. что И износить. с. обувь ЇЗ 
ЯЖ © не сносить головы кому (0) Ж 
В, ЕЖИК || Ж снашивать, -аю, 
-аешь (#72 ж) 

сносйть?, -ся Й, снести!, -сь! 

сибска, -и [№] (ЖЮ Ж) [т примечание в 
сноске М ЖЕНИ 

снбеный, -ая, -ое; -сен, -сна; -снёе (8) Ж 
Я Я 52, Ж НГЕ ЖАН сносные условия 
Жаиа || Ж сибстость, -и [9] 

снотвбрный, -ая, -ое; -рен, -рна 280, {Ж 
А А с.порошок ЗЕ Б #5 9} принять 
снотворное ЗЕЯ с. рассказ (#&, П) й 
жи 


снохё, -й Ж снбхи, снох, снбхам [84] ЛЕ 
18 || Л\ сибшенька, -и [68] (В) 

снохождёние, -я [41] (8) А] лунатизм. 

сношение, -я [+] 1. М, снестись!. 2. 


«ВУ, НЕХ 
свулый, -ая, -ос < жи ЧЕ Юй) |@ 
снўлость, -и 189] 
снюхаться, -аюсь, -аешься [5] 1. (0) 
Ш НАЯ! Собаки снюхались. ИННА 
ЯМЫ. 2. с кем (#6. 10, №) 2158, 276 
снятой, -вя, -бе: снятое молоко НАЯ 
снять, сниму, снимешь; снял, сняла, сня- 
ло; снятый (снят, снята, снято) [21] 1. 


кого-что Ф, ВЕР; ЕР, ЮГЕ; ЭЕ Е; ЖЕЙ 
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с. картину со стены МЇ ЕВГ с. 
скатерть Ж ЖА с. крышку с кастрю- 
ли ТИМ Е РЖ с. сливки с молока 
МА ЕТ Ж с. урожай В ЕЯ 2. 
что МТ, МР, Е с. пальто ЕКА 
с. туфли ВН 3. кого-что ШАХ, й 
|; м, Я с. охрану ТИ с. 
вражеского часового ЯЗ ЛИН (ЖЕ 
Э) 4. кого-что ЖЇН, Ж, © Ж с. с 
работы %+ ТАЕ с. с довольствия ВИН 
ЭЕ с. с учета ВИН 5. что МЕ, ЖЕ, 
ЖОЕ с. предложение Й Ў 1 с. запрет 
ЖЖ с. выговор 1 6. что Н с. 
противоречие АЈ 7. что ЋЕ РЖ, 
РЕ; ЖОГ; 2 РЖ с. копию ФТ с. 
мерку с чего-н. ТӨК ЁЗ с.план мест- 
ности НЯ Е 8. кого-что Я с. 
фильм АВЖ 9. что (42) Н, ЖЕ 
Ж) с. показания с кого-н. Ж ЙИП 
10. что Ж РЖ с. комнату В Б — 1518] 
|| Ж снимать, -4ю, .-йешь || 2 сиятне, -я 
[2] съём, -а (81 Т1 Ж) (6) Ж 
съёмка, -и 19) (1,7, 8%) СЄ) 

сняться, снимусь, снймешься; сийлся, сня- 
лась [52] 1. 1. СЛЖЖЯ] №№ Т 
Ж; В Е Ж & ЕЖ Крышка легко снялась 
с ящика. ВНИИ ТЕЯЕЖГ. 
2. ЖЖ. ЖЕ; В с. с якоря Е, Я 
Отряд снялся. ВНЕ Т, 3, ЖФ Е 
Ни с. группой № ВЮ с. в роли 
геолога НЯ 1° Ж ЗЕ Ж | Ж 
снимйться, -аюсь, -йешься 

со [М ЕС НЕ НЭС, 
#1 со стола, со зла, со всяким, со мной 
Ы Җ со щами, со счета 

со. [0 1.1 Ре, Иа ХУЙНЯ 
ЗН, 11 сойду, совью, сотру, сошлю Ё 
Х сошел ит. п.; 2) 8 с Ж, (Е АЎ 
Ж ЯА ЖЇРЇ, № созывать при сзывать, 

‚ сокрыть при скрыть. 2. ЌЎ 59у), 
вл“ 2. #, Ш соавторство, соарен- 
датор, совладелец, согражданин; содок- 
лад, сомножитель, сонаследник, соуче- 
ник, сотоварищ, соучастие,. соучаст- 
вовать 

сойвтор, -а 1 @ ЖЖ; НОЖ | 
сойвторский, -ая, -ое 

сойвторство, -а [1] 83: ЖАИ 

собака, -и [8] 1. Ж, № дворовая с. Ж Ж 
Ж] охотничья с. # сторожевая с. Ё Х 
Устал как с. (#) #8 ЖА Г. ни одна с. 
(@, Ж) ЖЖ, ВН А, с собаками не 
сөйцешь кого-н. (НУ РЎЗ) с. на сене 
(п, КУ Н @ ЖИЕ ЖИВ А.И; ШЕ 
ЖН 2. (96, ПУСНА, ЯВ, В 
3. на что, в чем ЖЖ (ВНЖ, ВЕ 
Ж Он у нас плясать с. Е ПХ ЛЮ 
ЖЕЕ. © Вот где собака зарыта! ХЛ 


[ај #й Т ТЕ! 2 АК ДЕЛЕ 4 ДЕ! как собак 
нерезаных кого (И, Ж Ж) 11 #, ЗЕ 5 
(всех) собак вешать на кого (0, Ж #) Х 
ЗЕЕ, ХНА собаку съел на чем и в 
чем (П) {ЁШ 29, ВАН || ЛУ собачка, 
-и 111 9 7 1 Ж) || 9 собочбика, -и 
[9] ОНР!) | Ж собачий, -ья, -ье 
(НТ, 2 Ж) собачья преданность, при- 
вязанность, покорность СЕ) {0 — БЕШ) 
ЖЭ, К, ЖМ с. нюх НИЯ 

собаковбд, -а [Н] #Х (4) 3 

собаковбдство, -а [+] # Х; ХВ. 

собачёй, -я [ВН] (01) 18) собачник 

собачий, -ья, -ье. 1. ЮЙ, собака. 2. (01) Ё 
=н, ЖЖ ЗЕМ ЧЕ Ж?) собачья 
жизнь НЕВЕ с. холод "Ж < ерунда 
собачья ({@) НЯ ЛІН, Ж. к чертям 
(свиньям) собачьим (9) [] ко всем 
чертям 

собӣчиться, -чусь, -чишься [Ж] ( #01 
хе; 8 

собачка", -и [ЕН] 1. ОН) і, нажать 
собачку ИҢ Й 2. (в) Ж, Л, 611 с. у 
зубчатого колеса ШТ 

собачка? И, собака 

собёчиик {шн], -а [ЇН] (1) ЖА || ЁЛ 
собёчница, -ы 

собезьянничать М, обезьянничать 

собёс, а [М] 217 8, Н ФК хХ 
органы собеса Н. 21891 

собесёдник, -а 11) ХИ, УЛ ин- 
тересный с. — “185 88. 00 561 Ж | 
собеседница, -ы 

собесёдованне, -я [+] Ж Ой 2, Ж Ж 
устроить с. 17 Й провести с. № 


2х 
собирание М собрать 
собирйтель, -я 8] ЖЖ, Ж с. ред- 
костей № Ў Ж с. народных сказок, 
б песен № Ш Е. Б ЖЯ и 
собирётельница, -ы || Ж собирӣтель- 
ский, -ая, -ое 
‚ -ая,-ое ЖАН: ПИ; & 
жиб, ЖЕНУ с. образ Ч Ж говорить 
о чем-н. в собирательном смысле #ЁЙ 
собирательно #1, --- <> собиратель- 
ное имя существительное. (75) АЯ 
ательство, -а [4] @ Ж, К Ж Ц Ж 
книжное с НОВО 
собирйть, -ся Ё, собрать, -ся 
собкбр, -а (Н) 129, Ж, НМ 
2% || Ж собкбровский, -ая, -ое (П) 
соблагоролӣть, -лю, лишь [5] (2) 
(І, 04) ® Ў Соблаговолите ответить. 


ЕАМ, НЯ, 


соблёзн, -а [1] 51%, Й, яви подаль- 


ше от соблазна 8 Їй № їл — 6 ввести 
кого-н. в с. Ж Не устоял против соб- 








соблазийтель 





лазна. & № № # №, В магазинах много 

соблазнов для ребят. ЁЖ ЕЖУ 

УП. 

соблазнитель, -я [ ) #4, 518% | 
соблазнительница, -ы 

соблазийтельный, -ая, -ое; -лен, -льна Ж 
ЛИ, НЕ ЖЛИ, ЖЛ Н; ЗЛ АВ соб- 
лазнительное предложение 1% А. Ё) Ж ЇХ 
соблазнительная поза Ж А № Ж | А 
соблазнйтельность, -и [ЁН] 

соблазнить, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, 
-енё) [5] кого (что). 1. чем А Е з 
Е, 5118, БОЁ; №№ с. кого-н. выгодой 
ИЖЕ с. кого-н. поехать МВ--- Ж 2. 
[Р] обесчестить (2 Ж) с. девушку 2081 
Җ || Ж соблазнять, -яю, -йешь 

соблазниться, -нюсь, -нишься [5] чем (Ж 
ВЖЕ) 8, И о с. 
выгодным предложением № — 1-9 ЖИ Ж 
ИТЕ с. поехать на юг — ОВИЕ Л 
| Ж соблазняться, -Яюсь, -йешься 

соблюдйть, -4ю, -бешь [Ж] что 1. М, соб- 


люсти. 2. Ч, Ж ИУ, ЕВ с. очередь 
В № с. чистоту ЯЗ с. дисци- 
плину ЖҮ 

соблюстй, -юду, -юдёшь; -юл, -юлӣ; 


-юдший; -юдённый (-ён, -ена); -блюдя 
[5=] 1. № блюсти. 2. 45ү, }25Т с. закон 
ШВ: с. правила приличия ЯН 
|| Ж соблюдать, -йю, -дешь (Ж + 2 Ж) 
| Ж соблюдёние, -я [+], соболёзнова- 
ние, -я [Р] (6) Я, 1018; Мы, ЯН 
выразить с. ЗЇ] : 
соболёзновать, -ную, -нуешь [Ж] кому- 
-чему (В) Зл АЛИ, И, ЖЕ 
с. кому-н. в горе + М ЖОЙ л] 


соболёнок, -нка М -лята, -лят [9] ^ 
38, КИЮ 

сбболь, -я [8] 1. Я си, -ей (1% Я, -6й) Ж 
32, (М & -єЄй) Я С©) Б ходить в 
соболях ЖЕ ЖИМ || № собблий, -ья, 
ье 8 соболиный, -ая, -ое. соболья шапка 


8 соболиные брови (Е) ЗЕН 


|: 

соболйтинк, -а [#9] 1. #88 2. ТЯ 
| Я соболятница, -ы (921%) 

собор, -а [№] 1. (НЮ) 20 земский с. 
Я 2:Ў церковный с. ЖМА А, А21 
2. ХҖ Ж, ХАЖ | # соббрвый, зя, 
-ое 

соббрование, -я [1] 260 (ЕЖУ 
ДЭК) 

соббровать, -рую, -руешь; -анный [5%, Ж] 
кого (что) №. РИО 

собрание, -я 1+] 1. 2, 20, Ж>, КЕ об- 
щее с. сотрудников «ЖТЁЛАЖКа с. 
избирателей Ё ВХ: многолюдное с. Л. 
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ВОЕН 2. 2, Онна 
ВЯ) законодательное с. З. 2: ОЯ 
4) 3. чего М Я ль, ОЖ; ХЕ, 9 с. 
редкостей #3 с. сочинений ХЖ с. зако- 
нов НТ 
сббранный, -ая, -ое ЖЗ, НН: 
| 2 сббранность, -и (89) В бою тре- 
буется с. всех сил человека. АЛЕ З\- 
ЖЕР ШИН ЛЬ 
собрат, -а Я -ья, -ьев, -ьям [ЁН] по чему 
(ЖЕ 19117, 188, УИ с. по оружию ЯМ 
собрёть, -беру, -берёшь; -&л, -ала, -ёло; 
сббранный [5] 1. кого-что ВНЖ, 8, Ж 
ф с людей ЛИПНЯ — Ж с.всех 
участников похода ЧН ИТ А. 
2. что К, {#Ж с. много книг НЕ 
2 № с. членские взносы а: с. коллек- 
цию @ ЖЖ 3. что К, М Г; ЩЕ с. 
ягоды с кустов АЖА @ЖЖЖЖ с. 
хороший урожай АВЕО 4. что ЧЕЖ, 
ДЕ, #4 с. сведения 8 Е Е с. мнения 
1860 № 5. что 8 ОЖ) Наш канди- 
дат собрал почти 100% голосов. Ж {1 
БЭК АЕТ ЛЕ НЯН ЖЛ 6. что 
КЕ, ЖЕ с. вещи в дорогу ЖЕЎЕ 
ЕВА 7. кого (что) № ВЗЯТ с. 
сына в дорогу Я ЛЕН НАТА 8. что Ж 
ЖЕ с. винтовку Ж №8 #6 9. что (#0) Ж 
Ж, ЖЕ, Ж! с. все свое мужество Ж А 
п 8 с. последние силы Е Жа} Л 
& с. мысли # ЖЖ 10. что (6%) ЖЕ 
(#) с. платье в талии ЕЖЕ 
Е 11. что (ВЖЕ Эй Р (ИЖ), № 
718 Собери поесть. ЯВ. Пой- 
ду соберу на стол. ЕЖЕ — ТЯ. 
| Ж собирёть, -&ю, -йешь | & сбор, -а 
87 Т1, 2, 3, 4, 5, 7% Ж № сборы) 
сббрка, -и [89] ОНТ 8 Ж) & собирёние, 
-я [#](Ж+1,2, 4,6, 1 сбор урожая Ш 
Ж сбор сведений ЇЙ ЖЇН сборка машин 
ЕЕ 
собраться, -берусь, -берёшься; -&лся, 
-алась, -албсь (  -йлось) [78] 1. №Ж 
— САЖЖЯ] #6, ЖЖ, Ж Все участ- 
ники демонстрации собрались. Вт Ң 2 
ТО АЖЕ ЕЖЕ ЖТ. 2. ГА. 
АЖЖН] ЖЖ, ; ЖЕ Собралось мно- 
го книг. Ж ТИ, На горизонте соб- 
рались тучи. В ЕВЕ, 3. ЖЕН 
(7), ЖЕ СЕЖА) с. в гости ЖЖ 
Я с. в поход ЖЕ Т 4. ЖЕ) 
ЕАН: НЕЕ Е собрался позавтракать 
Е А ВЮ ВИЕ собрался уехать ЕЕ 
Ж 5. с чем (9) Ж, ЖР, ЖА с. смысля- 
ми ЖЖ с. с духом ЖЕ В ТВС с. 
с силами ЁН Л © собраться в комок 
(п) #& — МЛ || Ж собираться, -йюсь, 
-йешься. || # сбор, -а [М] (9 РІ Ж 
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сбвестно 





трубить # бить с. ХВАЕ ИВ 

сӧбственник, -а [8] 1. 5 6, Ж 9 
Дворяне были крупными земельными 
собственниками. ЯКА А 3 ЊАР 
ж. 2. %&Ж Н ВЕ С Ж | 
сӧбственница, -ы 

сббственнический, -ая, -ое Ж (4) Ё соб- 
ственническая психология #2 

сббственно. 1. [ИТ] со словом « говоря » 
В без нео Ж.ЗЕ, ЗЕТЕ С. говоря, он 
прав. ИЗМ, ЕХ. Он, с., прав. Ж 
Ж, №). 2. ПЕЧ) Ж}; МЕ Волж- 
скую систему составляют с. Волга и ее 
притоки. 4КЖ ШЖ НАКУ А И Ж 

ФА, 

собственнорӯчный, -ая, -ое Ж #0, РМ 
собственноручная подпись ЖЖ Ж 

сббственность, -и [№] 1. ИЛ, ТН Я 
социалистическая с. НЗ ХЕИМ У госу- 
дарственная с. НМ 2. ИН; ИН 
Великая Октябрьская социалистическая 
революция отменила частную с. на зем- 
лю. КИАНУ Т Е 
#. приобрести в с. легковой автомо- 
биль А с, 5 — Л право собствен- 
ности ВЖ: 

собственный, -ая, -ое. 1. А.Р Ё, ЖЯ 
9, Ж, ЛВ собственная дача Ж, АЙ] | 2. 
с, ЛЮ, ЖА в собственные руки 
Че ---) Ж А ЖЛ видеть собственными 
глазами № Ж 8) чувство собственного 
достоинства В Ж Ё по собственному 
желанию #38 Н № 3. Ж (у (ВБГ) В с. 
корреспондент Ж # (В. ЖІ) 16 # соб- 
ственная канцелярия Ж {У ЎА 4. 
Жжж, Ж ЖЕНУ в собственном смысле сло- 
ва ЕЗ Е 5. (2) ЖАЙ, ВЯ с. 
вес тела ЖЖ ШИ <> имя собствен- 
ное [18] Е # Ж Я Москва — имя соб- 
ственное. Ў“ А), 

собутыльник, -а [#4] кого ЭЁ чей (п) 
[ВЯ собутыльница, -ы . | 

событие, -я [Т] # & им ЖЯ, ОШ 
историческое с. № ® Ж неожиданнае с. 
Ж-Е международные события ВВ 
Жж | Ж событййный, -ая, -ое (№) собы- 
тийная линия пьесы ЖЕНЕ ЗЕ С] 
событӣйность, -и [ЁЗ] 

совё, -ы Ж обвы, сов, сбвам [№8] #3. № 
|| Ж совќный, -ая, -ое 

совать, сую, суёшь [Ж] 1. кого-что Л, 
Ж Аз А; Ж; НК Л; Е с. руки в 
карманы 1 Ж Т 0 с. вещи в 
чемодан {Ё& Ж ТЧ ЗЯ А. ЖЕЖ с. что-н. в 

уки 8... Е |... РЕ 2. что (96, ФИ 

| 56 сунуть, -ну, -нешь; -утый 

совёться, суюсь, суёшься [#]{П) 1. 51, 
ЭН, Ш с. вперед НИЧЕ 2. (%&, ЖЖ) Н 





ВМ, РМ, ЕН с. в чужие дела #3 
с. со своими советами ИЛЬЕ 
|| 3 сунуться, -нусь, -нешься 

совёнок, -нка Я -вята, -вят [№] 18 2 /Җ 


совершеннолётие, -я [+] М & достиг- 
нуть совершеннолетия ЖЗЛ (0) 

совершеннолётний, -яя, -ее ЛЕЙ) 

совершённый!, -ая, -ое; -ёнен, -ённа. 1. 5 
ЗЕН), 7036), ЖИ совершенная красота 
БЕЗЕ ЗЕ 2. Е, МХ К, НЕ ЫЈ, РЕМ 
совершенная правда 5С 4 Ж) 35 їй Совер- 
шенно верно. 4-Х. 

совершённый?: совершенный вид (#) (8 
У) ЕВА 

совершёнство, -а [Р] 5234, 5236, 13, 
5 ЗЕ № А в совершенстве владеть ино- 
странным языком ЭЁ Я довести до 
совершенства # К |51 верх совер- 
шенства 562. 

совершёнствовать, -твую, -твуешь [Ж] 
кого-что Тї Ж, ИВ, Ш, НЯ с. 
проект ПЭТ Ж с. свой талант #8 АС, 
№ 1 ВЕ || усовершёнствовать, -твую, 
-твуешь; [4] усовершенствование, -я 
[4] || Ж совершёнствование, -я [Р] 

совершёйствоваться, -твуюсь, -твуешься 
[Е] в чем 50, #365036, Н, Е, НЕ 
# с. в игре на скрипке. ЛЖ 
1 5 усовершёнствоваться, -твуюсь, 
-твуешься; [2] усовершёнствование, -я 
[+2] || 2 совершёнствование, -я 

совершить, -шу, -шйшь; -шённый (-ён, 
-ен&) [5 что. 1. <) №, ЖЗ, ЗЕ 
13 №41 с. подвиг 33 с. преступление № 

Самолет совершил вынужденную 

посадку. КЎЗА ЖЕ, 2. (АХО, ЧН 
с. сделку ИА || Ж совершать, -аю, 
вешь || 4 совершённе, -я [+] 

совершёться [—. А Ж Ж АІ] -йтся [7] 
(6) Ж +; КМ, 5б 80, Ў, Совершилось 
важное событие. # } Т ЖК Ж. | Ж 
совершаться, -4ется 

сбвестить, -ешу, -естишь [Ж] кого (что) 
(п, ЇН) 8) стыдить. || 34 усбвестить, -ещу, 
-естишь; -ещенный 

сбвеститься, -ещусь, -естишься [Ж] кого- 
-чего (ИЖ) (п) Т, ШТ, ИВ 
ЖА, К ЕВ ЖУМ Он совестится про- 
сить денег. Ж + Жоп = 8, | 
посбвеститься, -ещусь, -естишься. Хоть 
бы людей посовестился. ЖЯОЕ кд Л, ЖИ 
Я. 

сбвестливый, -ая, -ое; -ив # В, 80 
№ с. человек # В. А || #% сбвестли- 
вость, -и [ 

сбвестно ГН ЕНН ЕЕ Е 
«что» (1) Т, Ж Ж; ЖЖ; ВРВ Как 
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сбвесть 
вам не с.! ЛЕ ЖЗ! с. просить денег 
жт Ещ 

сбвесть, -и [ЇН] 80, ХВ, ВЯ люди с 


чистой совестью # {> Х, ЇЗ Л Пс. 
нечиста у кого-н. Ж Т 5 0098, >48 со 
спокойной совестью делать что-н. їй) А 
Ў Ь, СЕН угрызения совести № 
НИИ поступить по совести ВА 
свобода совести ФВ, АЖ В н 
Этот поступок лежит на его совести. 
Хх МН. на с. сделать АИ 
Ж, — #2 4] № для очистки совести АВ 
Е, ЖЛЕ В 0906 по совести говоря 
Е по совести НН ЖЗ, ИЗМ, Е 
Я ЛМ, надо и с. знать ШТ Т, ВЕТ 
И как только у него совести хватило! 
НА ОВЕЗИВ Ж! 
совёт!, -а [ШЇ 1. МЛН) Ж, їй; 
2 дать хороший с. Ң—1#:ЕЖ после- 
довать чьему-н. совету М.Ш Е 2. 
‚ Ф1Я, ИИЙ военный с. НИ семейный 
с. НЫ держать с. Т2, НИЙ 3. чего 
А2, Ф с. „обороны РЕЗ 
минис ЯВ Е АНХ ученый с. институ 
Ж БЕЙ ЮҰЖЕ В 2 4. ОН) НЕ, ЖЖ 
жить в любви и‘совете Ж ЕН 


С. да любовь! уй) ЖЕ 


#2! 

совёт?, -а 8) Ж власть Советов Ў 
Ў ЮА Страна Советов Ў #6 8 Ж 
Верховный Совет Ж № Ў Ё № местные 
советы № ЗА сельский с. ЮЖ 
городской с. Тї 9 # Ж саветы. `народных 
депутатов БИСКЕ 

совётник, -а [И] 1. БА советчик. мой 
постоянный с. Р суч 2. 8 
Ж 8%; РН, #70 с. посольства ХЗ 

Җ || ВЯ совётница, -ы (Ж 1 #0). 

совётовать, -тую, -туешь Ж] кому. (Е 
Жк) НМ, ж, ЗН Советую. тебе 
отдохнуть. Вии в— Г. Не советую 
курить. НИЖЕ, || 55 посовётовать, 
-тую, -туешь Ж <) присовётовать, 
9 туен -туешь; -анный 

ваться, -туюсь, -туешъся г) с кем 

ШС КР ЧЕК П, У с. с доктором П] 
КЖ с. с друзьями типа {5 
посовётоваться, - 

советблог, -а [ЁН] ТУ ЗНН) ЭНЕ 
ПЕ, АВЕ, ЭНОШ 

советолбгия, -и [81] (#3: 9387) ЖК 
4, КИА || № советологӣческий, -2я, 
-ое 

совётский, -ая, -ое. 1. 10; 0; Ў 
Я ЖЕЖ советское правительство р 
ЖИ Л советская власть Е В с. 
народ Ж Л Б с. патриотизм ЖФ 
НХ с. ученый % ЮЗ # передовая 








советская наука ЖЖ] ВЯ Советс- 
кая Армия. 3 № ЗЕ В\ советская про- 
мышленность ХТ 2. = РЎ 
9] 30 советская точка зрения ЖЗ 
Ж поступать по-советски ЎЗ) 
7 #3. ЖИЮ ХХ ГИ В советские, 
партийные и хозяйственные работники 
ЭЖЕНЕ ӨЛ, Ж) ЙУ ВЕНЕТА СЕЛ. 
сөвётчик, -а [Ж] Ж ЕЖА, 1-Е Он пло- 
хой с. ШЕТКЕ А ВИЛЕ Е, || ВВ сөвёт- 
чица, -ы 
совещание, -я [Ч] 2 СХ всесоюзное с. 
животноводов ЕЭК 
совещётельный, -ая, -ое. 1. & МУ, ИКЕ 
В; И ЖЖ НА (ТЕ Н) 9 с. орган & 
ЗУ. Ж, БУ ЕН делегаты с правом 
т ЮК Ж 


совещательного голоса ЯХЯ Жн 


2. № 210 Я № совещательная комната 
(ЕВЕ) 2710 35 
совещаться, -аюсь, -йешься [Ж] Й 8, М 


|, ИМ с. со специалистами ЕЗЕТ 

совйный №, сова 

сбвка, -и [ ] 1. #58 2. Ж® 

совладать, -аю, -дешь [>С] с кем-чем (Ё? 
ЖЕЕ, Н ЕЙ АРНЕ, Ж М Т Не совла- 
даю с озорниками. Ж ® ЖЕЗ. с. 
с собой НЕ Н с, ЯН (СЕЗЕ) 


совладёлец, -льца 8) ИН НЯ, Я 
ЖЕ || № совладёлица, -ы 
совлёчь, -еку, -ечёшь; -ёк, -екла; -ёкший; 


-ечённый (-ён, -ена) [5Е] кого-что «И, 
Ж) Н снять (1,2%) с.покровы ВЯ 
с. кого-н. с пути истины (#) ШҮ 
ЖИ || Ж совлекать, -4ю, -йешь || % 


совлечёние, -я ге 
совместӣмый, -ое; -йм СЁ) НЫЕ 
№, ПН, п ЗЕ Жей; ИЖЕ 
№ |2 совместимость, -и [Е] с. тканей 
С) (АЖ) НЯНИ 
сөвместӣтель, -я [№] ЖЇН Ж, я Я 
совместётельника, -ы || Ж сөвместӣтель- 
ский, -ая, 
совместйтельство, -а 197 ЖЫЙ, ЖЕ рабо- 
тать по совместительству ЗЕРТ. 
совместӣть, -естишь; -ещённый (-ён, 
-ен&) [58] что о ае й, ЭЕТ, ЖЕН с. 
приятное с полезным ПЕН 
Он совместил в себе писателя и 
` художника. ЊЕ ЕЕ Ж, УЖ, | Ж 
совмещать, -4ю, -&ешь || 2 совмещёние, 
-я [Ф] 
совместӣться [— А 81 -йтся [5] 
1. ПН совпасть (2 Ж) Линии при 
наложении совместились. ИЖ НЕ 
А. 2. Ж Н, Ж # В нем совместились 
теоретические познания и практический 
опыт. ШЕ ИЄ; МН, УНР, | Ж 


совмешйться, -ќется || № совмещёние, -я 
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[р] 

совмбстный, -ая, -ое [п]; ИМЕ] А0; ЖА 
совместная обработка земли в коллек- 
тивных хозяйствах Ж {Ж ЖЕ) 
совместное обучение мальчиков и де- 
вочек # 5 С совместно с [ВП (Е 
Ж) |]... - 8, 5 №] действовать сов- 
местно с общественными организациями 


а ИЖМА 5] || 45 совмёстность, -и 


совмещать, -аю, -дешь [Ж] 1. М, совмес- 
тить. 2. Я с. две должности ЖАЯ 
и» 
совмӣн, -а 9) ФКСИ || № совмӣновс- 
кий, -ая, -ое ([] 
совнаркбм, -а 11 ЛЕЖА || № совнар- 
комовский, -ая, -ое (0) . 
совнархбз, -а [М] КЕЎ || 3 сов- 
нархбзовский, -ая, -ое (11) 
совбк, -вка [№] ЖЖ; Л, ^] с. для 
мусора К НВ ЕЕ с. для муки #5" 
угольный с. #8 || ЛУ совбчек, -чка [ВН] 
совөкупӣть, -плю, -пйшь; -плённый (-ён, 
-ен&) [52] что ©) ЧН ОЕ №; 6 с. 
разнородные понятия ВНЖ 
Ж | Ж совокунлять, -йю, -Яешь || # сово- 
куплёние, -я 14] : 
совокупйться, 
‹$) Ж № || совокуаляться, -Яюсь, 
-яешься || 2 совокуплёние, -я (Ф] : 
совокунность, -и (81 (9) 310, ВИ; 296 
с. признаков ВВ ИЕ все в совокупности 
С: ЭБ 
совокупный, -ая, -ое (5) & #109; Ж ЯМ 
совокупные усилия мнофих людей Ў 
МЕН Я © сөвокупно с [1] 3. Ж) 
(8) — Е совместно с о, : 
совпадёние, -я [Р] 1. № совпасть: 2. 27 
неожиданное с. Ж Ў № Я не хотел 
прийти вместе с ним: это просто с. 
ЕЯНЬ в Ж, КАЖЯЕЛЮЙ. . 
совпёсть [—, СЛЖЖЯ] -адёт; -4л [56] с 
чем. 1. ЕЕ, Е, ЕЯ, 9 Эт 
событие совпало с его приездом. 3% {Ж 
ЕЖЕ Е. Экзамены совпали с 
отпуском. ЖЛЕ Ж ТИМ, 2. (ОЖ 


А, Е & Геометрические фигуры совпали. 


ЛА НЕ АТ. 3. НЯ, НА НН, —Ж- 


Показания свидетелей совпали. ЕЛИ 
НЕВИННЫХ, Предположение совпало с дей- 
ствительностью. У З. | Ж 
совпадёть, -4ет || 25 совиадёние, -я [4] 
совратйтель, -я 19) (9) а ЖАЛЫ 
Ж, ЖЛ || ЁН совратительшица, -ы 
совратӣть, -ащу, -атйшь; -ащённый (-ён, 
-ена) [3] кого (что) (В) 1. 1 АЖ, Ж 
№ с. с пути истинного ЗЇ АЁ Ж 2. Е 
обесчестить (2 Ж) || Ж совращйть, -йю, 


-плюсь, -пйшься [5] с кем | 


-аешь | 52 М совратӣться, -ащӯсь, 
-атйшься; ЕЗ совращёться, -ёюсь, 
Зешья (9 РІ Ж) | совращёние, -я 


соврать Х, врать 
совремённик, -а ГІН) кого-чего # чей |9] 
ВКА, НЕЮ Л Мы современники 
великих событий. #1728: 0х0) ЖА 
ЕВН Л. с. Пушкина # Ж ЖИН К, 
Л || В совремённица, -ы 
совремённость, -и [8] ЗА; КЕ, {К 
9: передовые идеи современности ЖАК 
ЖЖ ВН отразить с. в литературе ЇЕ 
ак ЗЕЕ 
совремённый, -ая, -0е; -внен, -ённа. 1. 
кому-чему 5 №] Н] К современные 
Пушкину поэты 5 Ж: ЇЇ ИЛИ) УЛ 2. 
ИКИ, Ж 5 И; щ К И современная 
советская литература АХ, ЙК Җ?Р сов- 
ременное состояние науки #}?# ЙЧ ЗК З. 
ВАА, ВРК ТМ современная 
техника Ел МУЖ вполне с. человек 
КОКЕ А || 2 совремённость, 
-и Я) 923 Ж) 
совсём [В 1. 582, 14, ЯХ с. новое 
платье ЕАН ЖИ с. готов ЗЕМ 
ТҮ не с. здоров ЖЖ Не с. вас понял. 
ЖЖ А, 2. (6, п, ПЕ) зе (А), 
ЖЖ (Ж) С. не смешно. — КАЙ А П 3, 
Сказал с. не в насмешку. ИХ Яз ДЕЛ 
5Ж„ — Ты шутишь? — С. нет. “ИДЕЯ 
ВЕКЕ”. 
совхбз, -а [1] (ЖЕКЕ) Ж ЖЕ зерновые 
совхозы А9097 животноводческий 
с. ЕЯ || № совхбзный, -ая, -ос 
согбёйный, -ая, -0е; -6н, -6нна (ІН, ҖЕ) #1 
К, ЕЯ с. старец УЖЕ А | Ж сог- 
``бённость, -и [В] 
соглёсме, -я [Р] 1. 89; №9] дать с. на 
что-н. ЕЕ, ЖУАС с чьего-н. сог- 
ласия ---8} Молчание — знак согла- 
сия. (ТВЕА. 2. ВАЖЕН 
[] прийти к согласию ЇХ 1 М —8 3. ЖП 
№, г А В семье царит полное 
с. ЖЕНЕ, 4. НИ; ИНИ; УЖ 
В оркестре нет согласия. А 18 ЖЖ 
` №: О в согласия с чем [БЇ] ЖЕ) СФ) 
|] в соответствии с чем-н. действовать в 
согласии с принятым решением НЕ 
ДЫЙ 51730) 
согласйть, -асйшь; -ашённый (-ён, 
-ена) [5) $, 18) ЖЖП, {#--Ж; 8 0 
Ж, # ЯН Нельзя с. противоречивые 
мнения. БЕНЯ Ж Ж || Ж согла- 
шйть, -4ю, -дешь 
согласйться, -ашусь, -асйшься [2] 1. на 
что (ЕЖА) ИЯ, ЖОРУ с. на пре- 
дложение ШЕИ. с. поехать ИЖ 2. с 


-ашу, 
что < 
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кем-чем 2, [№ с. с мнением автора 19 
ЖЕШ И, 3. на чен (АЕ) (ІН, 
Ж) Й, 9716, УЕ Долго торговались, 
наконец согласились на десятке. Ж 


к, ВАЙНА, || Ж соглашаться, 


-іюсь, -йешься. || # соглашённе, -я [1] 
(ВЕ, 3%) ОН) прийти к соглашению 
ЖаМУ 

согласно [И =) ОШ, Е, ЖИЕ с 
предписанию #1887 с. закону НЗ, 
К © согласно с [1] (1) В) соглас- 
но, действовать согласно с законом К 

соглӣсный!, -ая, -ое; -сен, -сна. 1. на что 
(Жл) Е согласен на все условия Ш 
ВНЕ ЖЕ 2. с кем-чем ® НИ, НЕ Я 
с тобой не согласен. ЖЕНЯ А 3. 
с чем (19) —Ж В, НН; Е: 0, СЧ 
Ё поступок, с. с требованиями долга @ 
Ж КААТ 8 4. НИИ, ИН сог- 
ласное пение ПБУ 5. (ІН) ЯП ЕП], Ж 
З; Ж УИК) согласная семья Ж\К ЇЇ Ж 
ВЕ жить согласно Ж ЯНА || 2 соглас- 
ность, -и [19] (9+4, 5) 

согласный”, -ая, -ое МЕН 

согласование, -я [+] 1. М, согласовать, -ся. 
2. (8) Ж полное с. ЩЖ 
неполное с. Кэс 

согласбванный, -ая, -ое; -ан, -анна ВНЕ, 
— Ж 5, № В — М согласованные дей- 
ствия № |0) — 418 ш Ж согласбван- 
ность, -и [В] 

согласовать, -сўю, -сўешь; -бванный [5] 
1. что % что с чем КЮЙ, М; АС 
Ф с. расписание поездов с движением 
рейсовых автобусов {# ЎЇ ЗЕ {т Ж ЖБ 
АЗ Е АТИНА А 2. что с кем 
1939] .-- 818 с. вопрос с дирекцией ЗЕ 

‚ ЖЕ И ЕЗГЕ АУ Е 3. что с чем (8) 
ЕЁ К — Ж, {Б Ж — 0 с, прила- 
гательное с существительным Ё № А+ 18] 
5 1] Ж || № согласбвывать, -аю, 
-аешь || Ж согласовёние, -я ГР] 

согласовайться {—, - Л ЖЖ Ж] -сўется 
[5, Ж] с чем. 1. НАРА, #— Это ре- 
шение не согласуется с прежним. 35 1 
И-М 2. Он) ЕВ В, 
ЛЯ Ж— Е Прилагательное 
согласуется с существительным. И 
УЖ 9, Подлежащее не всегда 
согласуется со сказуеным. ЕНЕ. 
919—350, || 2 согласование, -я Г] 

соглашётель, -я Н) ХИЖЯТ, ИХ 

меньшевики-соглашатели Ж {[ 


ЕХ 2 Т || Ж соглашательский, -ая, 
-ое 
-а [+] ХИ, ЊЕ 


соглашйтельство, 
соглашйть, -ся М, согласить, -ся 


соглашёние, -я [Рр] 1. ЇЙ, согласиться. 2. 
Н, УМХ. прийти к соглашению 35 
УМХ тайное с. ЖИВ 3. Взе, В 
заключить с. 1 трудовое. с. 8 
ВВ 

соглядатай, -я [Ж] 839, НЕ, ЕН 

согнать, сгоню, сгбнишь; -&л, -ала, -ало; 
сбгнанный [58] 1. кого (что) 2%, ЖЕ, 
Е с. с места ЖЕ, Ж 2. что ВЯ, М 
ЁК с. веснушки с лица ® В ЕА ВЕ с. 
лишний вес БЇ ЖЯ ЙИ ШЖ 3. кого-что 
ЖЕ] —Ж с. скот ЕН] || Ж сто- 
нять, -яю, -Яешь. || 4 сгон, -а [№] ОНЫТ 
200 (4) в сгбнка, -и [8] 09 72 Ж) 


согнуть, -ся Ж, гнуть, -ся 


сограждане, -ан № согражданӣн, -а [№] 
{НЯ Л, ГЕ] 

согревательный, -ая, -ое Л; ЖЕ с. 
компресс Е 

согрёть, -рёю, -рёешь; -рётый [5] 1. 
что Е, бн, Ж, ЭОЕ, Ў с. воду № 


ЖЕ Солнце согрело землю. ЖЕНЕВ Т 
ЖЖ. 2. кого-что Ев НЕВЕ с. котенка 
за пазухой ЛЕ Е ЈЕ с. своей 
лаской (##) РР В Ж согре- 
вать, ію, -дешь; [42] согревание, -я [Ф] 
(Я 

согрётьен, -рёюсь, -рёешься [52) 1. # НР 
(ВНЖ) ВЕ Ж с. н? костра ТЕ КЭ БЫК 
2. Г. СЛЖЖЛ] @#@Ж; ЖЖ Вода 
согрелась. Ж № Т. || Ж согреваться, 
-&юсь, -ќешься; [2] с<огревание, -я [1] 

согрешёние, -я [Р] (9) 2; Ж Ж, Я 
Прости мое с. НИ Е. 

согрешӣть Ж, грешить 

сбда, -ы [В] т, ЭК Я, Ж № Я каус- 
тическая с. КМ, ШЕЯ питьевая с. ВЯ 
8 | ЈЕ сбдовый, -ая, -ое. с.раствор В 
ЗАК содовая вода УЖ. 

содействие, -я [Р] №, # №; (2 5 ока- 
зать с. РИ товарищеское с. В 

#0 комиссия содействия ВЯ 

содёйствовать, -ствую, -ствуешь [5, Ж] 
кому-чему КЫЛ, ТЕШ); ЧЕ с. успеху Е 
у | 36 10 9] Я посодбйствовать, -твую, 
-вуешь 

содержёние, -я [2] 1. Й, содержать. 2. Я 
С: №) расцвет национальных культур, 
социалистических по содержанию н 
национальных по форме ЖЕ КОЕН} 
ХР ЖП РЫС А, ОШ) ЮО единство 
формы и содержания АН РЕН З. 
М (84) рассказать с. доклада РЯ 
1+1 № 42 книга с интересным содержа- 
нием — № ЯНУ 4. 19 оглавление. 
С. — в конце книги. НЁЖфЖЕ. 5. & 
Ш; №73 большое с. сахара в свекле НЗ 
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ЕНЛИ) 6, (АЖ) ОК, ЭГ отпуск 
с сохранением содержания # # Ж Е 7. 
(ІН) 4 15 91, № ЗЕЯ назначить с. кому-н. 

ЖЕ. мя жить у кого-н. на содер- 


жании ҖЕ 

оха В -и А ПН» ЕЕ Я Е 
т зин ж А 

содержӣтель, -я [8] ЖЖ, ЕТ, ЖН с. 


трактира МҮ | В содержатель- 
ница, -ы 

содержательный, -ая, -ое; -лен, -льна # И 
ЖН, ЕЕ АЮ содержательная беседа 
НЕВА с. доклад МАЕНА 
содержательно изложить статью Ў Ё 
Ы НЕЕ | А содержётельность, -и 


содержёть, -сржу, -6ржишь [Ж] 1. кого 
(что) ЗЕ, 97, ЗЕ с. свою семью ЗЕМ 
2. кого (что) Еж, А 1 с.кого-н. 
под арестом 8 8 -- < 3. кого-что 
в чем ЇЙЇ? Рену с. вещи в порядке 
НИЕ с. детей в чистоте 1% 
ТАП РТН 4. кого (что) РЇ дер- 
жать (6 Ж) с. овец Уток не содер- 
жим: вода далеко. ВИН Вт, ДНЕ 
ЖЖЖ Т» 5. (САЖА) что ВЖ, Я 
Лекарство содержит мышьяк. Ё Ё ВЖ 
ШЖ Книга содержит в себе много ин- 
тересного. ЖЕНИЯ. 6. 
что В, 2 с. магазин, ресторан ЁЎ. 
ВЕ, ЖЕ || © содержание, -я [4] 

содержаться, -ержусь, -ёржишься [Ж1 1 
ЕТ, ЕТ ЕЯ) с. под арестом ЕН 
р, 42. [—, ЛЖЖЯ] в чем 
Р СЕНА), ЖЕ Одежда содержится 
в порядке. ЖЕНЫ. З. [о АЖ 
ЖИ] 89, Ы В книге содержится нуж. 
ные сведения. ЗЕЧЕЕНЫН. В 
молоке содержится, жир. НАНА, 

содержимое, -ого [2] (Ж 8 1) Яя, ВТ 
ЗЕ НУК, ИН с. бочки ХЖИНЖНЖИ 
Вытряхнул на стол все с. кошелька. 
МНН ВЕНЕ ЗЕ Е, 

содёять, -6ю, -бешь [5] что (ЇН, №) М 
совершить (1 Ж) Агрессор несет ответ- 
ственность за все содеянные им престу- 
пления. {ФЕ ЗЕНА РТО Т РТ 
НИ. 

содёяться [— С А # Ж ЖШ) -бется [5] 
(Н, #) Е Не узнать стало парня: и 
что с ним содеялось? МКМ АЖИ ЖН 
ЖТ, НЕА Т? 

сбдовый, -ая, -ое. 1. № сода. 2. ВЯ] 
сбдовая, -ой [В] | содовая вода. выпить 
стакан содовой В — Њ Ў #1 Ж виски с 
содовой УЖЕ 

содоклӣд, -а [ЇН] Э, ИИ 

содоклёдчик, -а [1 ИЖ 





содбм, -а [18] сойка, „А Подняли 
целый с. Т — Ж О содом и 
гоморра ГРИ КӨЕ ОКАЖЕ 
ЫЕ СОРА) 

содрать М, драть 

содраться [—.—ЛЖЖЯ] сдерётся; -ался, 
-алась, -албсь (#Ё -алось) [56] №, (8) 
ЖТ, Т Кожа содралась. ЕТ. | Ж 
сдираться, -дется 

содрогёние, -я ("] МЗ, З О зверствах 
фашизма нельзя читать без содрогания. 
ЕТТТ Е, А ЭЕ, 

содрогнуться, -нусь, -нёшься [56] 1. #5), 
#5) (— |) Здание содрогнулось от взры- 
ва. РАМН РНЕ Г — К. 2. Ф, 
ЎТ В, Е с. от ужаса "АВ || Ж сод- 
рогёться, -іюсь, -дешься 

содружество, -а [1] (0) 1. ЖЇН, ЖИИ 
боевое с. &3{+ ЇН творческое с. ЧЕ 
Н; ОПРЕ ЖЇН 2. КИНЕ, Він с. 
художников # Кж 

сбевый М, соя 

соединённе, 1 Е Ж соединить, -ся. 
2. #3, Ег, ЕВА обрыв провода на 
соединении _ % ТЕ Х ЖЗ т З. ЖИ 
танковое с. Н = 4. ФЕВ, ШЕЙ 
химическое с. АЕ 

соединймый, -ая, -ое; -йм УЕ; ВН Е 
Ну; ПФО легко соединимые части #9 

‚ ЖЦИ» | 2 соединӣмость, -и [8] 

й, -ая, -ое ЕВ, ОН, 

Ё № соединительная ткань (А 

8) + Е р "ша #1 соединительные гласные 

(#9) Жел соединительные союзы (#) 


ватта 

соеднийть, -ню, -нйшь; -нённый с ён, -ена) 
[3] 1. кого-что ЮЕ; Ж#&; Ж @ с. свои 
силы ЖАН СЮЕ с. усилия ФАЗ с. 
партизанские отряды ПЕНИЯ 
ЖЖ 2. что АЛЕ, НЕЕ с. провода # Е. 
+ #3. что с чем |] сочетать. с. тео, ию 
с практикой {#55 #1 Ж 
кого-что с кем-чем Ў Ё, # Я с. дез 
города автострадой ВН АЕ ЖЁ ТИЕ НЕ 
ХЖ с. кого-н. с кем-н. по телефону #8: 
ы Вов || Ж соединять, -Яю, -йешь 
|| 4 соединёние, -я ЇР] 

соединиться, -нюсь, -нйшься [5С] 1. ЖА 
еж яаж 88 Войска соединились. 
АЖ — ЕТ. с. браком #& 2. [—. 
ЗААН) Жж, ЖЕ, УА Провода 
соединились. ВЕТ. 3. я сочетать- 
ся. В нем соединились храбрость и вели- 
кодуише. Е ЕВЕ 
Д Т. 4. с кем-чем 0; ЂЕ; ВВ с. с 
кем-н. по телефону ®] `` #38 8 | Ж 
соеднийться, -Яюсь, -йешься || 2 соединё- 
ние, -я [!{'] 





сожалёние 





-я [Р] 1. о ком-чем №; іЫ 

44; ЖШ с. об ушедшей молодости 
пах тений 2. к кому-чему 4, 

№; ЕВ чувствовать с. к кому-н. Ж 

И действовать без сожаления А№ 
ФАЯ, ЖЕ --- <> к (великому, край- 
нему и т. н.) сожалению 18] (ЗЕ Ж) Я 
06, (ЗЕ) ИЖ 

сожалеть, -ю, -ќешь [Ж] о ком-чем (№3 
РЕНИ «что») (0919) РЕ, К; НЕ, 
$13; ИК, ВМ; Ш Я с. о допущенных 
ошибках %] Ёт НЯ НИИ Сожалею, 
но помочь не могу. НИЯ, НЕВЕ. 

сожжёние М, жечь 

сожитель, -я [№] 1. ЖЕЖ мой с. 
по комнате (П) М ЕИЕ-1ЕНЮЛ 2. 
[] любовник (1 Ж) (# | ЁЗ сожӣтель- 


сожаление, 


ница, -ы 

сожйтельница, -ы [ЁЗ] 1. № сожитель. 2. 
Е) любовница (2) (#1) 

сожительство, -а [+] 1. Н) + ЕШ, 


+ 2. ВЕ быть в сожительстве с кем-н. 
5--8На 

сожрать М, жрать 

созвать, -зову, -зовёшь; -йл, -ала, -ало; 
сбзванный [58] 1. кого (что) УЛ) 
Ш] — е, ЖЯ] — с. гостей ФИНЕ А 
2. кого-что АЖ, НЯ с: совещание {Ж 
Ф: с. консилиум врачей Н ЖЕ № @ 
| Ж єсзывйть; -бю, -бешь (Я ТЕМ) = 
созывйть, -йю, -йешь-|| # созыв, -а [1] 
(А 

созебэдие,, -я (4) 1. Ё яркое с. В 
ЕЖ 2 жакс имен А ЛЖ с. 
Еи МЕИ Яя 

созвонйться, -нюсь, -нйшься [5С] 35 
Ж 0; сояны Без звонка ехать нель- 


созвучне, -я ГР] Ж# 
созвучный, -ая, ое; -чен, -чна. 1. 1Н) ЖЕ 
№, ЯП] 2. (%, Б) #82 д, НЫ 
созвучные образы НИМ & 3. (т Р 
В рО, У НА произведение, соз- 
вучное эпохе & ВНЕ ( Ж соз- 
вучность, и 
создание, -я [Р] 1. р создать. 2. ВЕ, РЕ 
{1 бессмертные создания художника Ш 
ЖЕЙИЕЙ 3. (ЖИ (Ц) А. ЗЕВСА КЖ 
+), ЖЖ (488) прелестное с. ПІ Ж Л. 
(5) милое с. "АЛЕ ЯСЕ А, ОЁЛУ) 
уморительное с. ЇЙ Пр ЗЕ КЧ Л (2 5) 17) 
несносное с; ЎЎХЁЎ М (5509) 
создатель, -я (| (Ж) ©з Ж, ӨЕ; © 
Л, Ё 81% Народ — с. художественных 
наа Лв Же Ав, | Б] 


создательница, -ы 
создать, -4м, -4шь, -аст, -адйм, -адӣте, 
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-адут; сбздал (2% создал), создала, создало 
{ 2 создало); создай; создавший; сбздан- 
ный (-ан, -анӣ, -ано) [5] кого-что В, 
Вр ВЕ, ЗУ, НЕ, ЖЕЙ, Ж с. шедєвр 
ВИЕ ЖЕЕ с. теорию ЗЕ с. государ- 
ство ЖҮ Ж с. благоприятные условия 
для работы жя МЮ Т Ж С. 
авторитет кому-н. #&- 9 М ЖЕ Эти 
люди созданы друг для друга. ХНЛ А 58 
х АЕ В — ЖЛ. || Ж создавать, -даю, 
„даёшь; -давай; -давая 8 созидать, -аю, 
-аешь (№) #841575 || 42 создание, -я 
Ф: & созидание, -я [Ф] 
создаться [—.— АЖЖЯ) -астся, -адутся; 
-ался, -алась, -албсь ( 8 -алось) [91 Ж 
Ж, ЖЮ; АЕ, Н № Создалось сложное 
положение. # Т Я МЫ, || Ж созда- 
ваться, -даётся; -даваясь 
созерцание, -я [Р] 1. созерцать. 2. 
(9) АЭ От живого созерцания — к аб- 
страктному мышлению. ИЖ й АЗА | 
созерийтель, -я ГИ) (9) Н 52396, Ж 
созерцательный, -ая, -ое; -лен, -льна В) 
5 ‚ В Ж созерцательное 
отношение к действительности ЎЎ Й З 
ш | 2 сөзерцательность, -и [ЁН] 
созерцать, -йю, -дешь [Ж] кого-что (Ё) 
И, Н с. природу ЗН 
Ж) Ң ЖАЎ || 2 созерцйние, -я [+7] 
созидатель, -я [М] (№) | создатель. || ЁЗ 
созидательница, -ы 
созидание, созидать № создать 
ый, -ая, -ое; -лен, -льна (№) # 
и Е) к Ф СЗ ) К „Озидательая 
деятельность @| Ж # 8! мирный с. 
труд М У. 0 Ш 97 + || 22 созидатель- 
ность, -и { 
сознавйть, -наю, -наёшь; -навай; -навая 
[№] что. 1. № сознать. 2. Я, А Ре- 
бенок начал с. окружающее. ® ЕЧЕН 
тои ЕРЕН Г), 
сознаваться И, сознаться 
сознание, -я [+] 1. ЇЙ, сознать, -ся. 2. & 
Я, 1805; Жи; ВЯ Его мучило с., что 
он ошибся. ВИНЕ Т 1%, ВНЕ 
3. с. собственной вины АЛАН о 
& 3. ЖЇН; ИИ С. есть функция мозга. 
Аа хм, Бытие определяет с. 
ЖЕЕ ВАА, классовое с. И ВЯ 4. М 
Ж, ЖД потерять с. 1 прийти в 
с. ЖМ Н больной без сознания, в соз- 
нании Ж ААЛ НН) 5. [Н] соз- 
нательность (2 Ж) (#) 
сознятельность, -и [ВЯ] 1. М сознатель- 
ный. 2. № политическая с. масс В 
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сознательный, 
АШ) Человек — существо сознательное. 
АЖЕН ЖАНЕ. 2. НА, ВЮ соз- 
нательное отношение к чему-н. НЖЖЖ 
її З. НЕМ, ВОЕН, Ж Ж) с. обман & 
{ЖЗ сделать что-н. сознательно Ш 
м! 2 созийтельность, -и [В] (НҒ 2, 3 


-ая, -ое; -лен, -льна. 1. 5 # 


созніть, -&ю, -4ешь; сбзнанный [52] что 
[п] осознать. с. свой долг ЛА] А су В 
9 с. свою ошибку ТАЗА А с Ня || Ж 


сознавать, -аю, -аёшь. || Ж сознание, -я 


сознаться, -аюсь, -дешься [52] кому в чем. 
1. ЖИ Сознайтесь, что вы были неп- 
равы. ЖИЙ Т. с. в своей ошибке 
ЖИ НОМ нельзя не с. № надо с. Ж 
НЖЖ, МЖА 2. НЫ, ИТ После 
долгих запирательств обвиняемый соз- 
нался: ЖЕ ЛЕЗВИЯ, АРЗА 
ЗЕ т. ||" Ж сознавёться, -наюсь, -наёшься; 
-навайся; -навдясь || 4 сознание, -я [Р] 

созорничать Я озорничать 

созревёть, -&ю, -4ешь [Ж] № зреты. 
Помидоры начали с. Е ЖЭ Ж Г. 
Созревает новое решение. (#6) ЯНИЕ С, 
НЕМА. || Ж созревёние, -я [1] 

созрёть Я, зреть! ^ 

созыв, созывёть Й, созвать: 

соизвблить, -лю, -лишь 15] (Ё Ж ҖЕ 5) 
{НАМ ЯЖ, ЖР, Ш Не соизволил 
прийти. ЖЇН Жї || Ж соизволӣть, -Яю, 
-яешь || № соизволёние, -я [Р] (<; 19) 
с вашего соизволения ЖР. Е 

соизмерӣмый, 
ВУ; ГАНЕ ЗЕ Н, Вр В М соизме- 
римые величины ИТАН соизмериные 
понятия ИНН К #2 ||. соиз- 
мерӣмость, -и [В] _ 

соискание, -я [Р] (20) ИА, ЖЕЙ) 
Н ОЕ Ж В ЕЙ РЕ (У) прием научных 
трудов на с. Лениской премии ЙС} Т ЇЙ 
т © ЖЕ Ж (Е диссертация на с. 
ученой степени доктора наук 8-Е 
7:22:04 

соискатель, -я [88] (АХ (МЕНЕ) 
Н Ж; ЗЕНА с. ученой степени 
жеу НН А || Я соискётельница, -ы 

сонскёть, -ищу (К А ЖЖ АМ) [5] 
что (18, 8) М снискать. с. себе славу 
героя В НЕМ 2 | 4 сошскёние, -я 
С © на соискание чего (А 5) Н М СЕ 
(ў, Ж Е) диссертация на соискание уче- 
ной степени доктора наук # ВЕ 
}#Ё Х на соискании государственной пре- 
мин НЕ 

сбйка, -и [93] ЖЖ 


сойтй', сойду, сойдёшь; сошёл, сошла; 


-ая, -ое; им ТРАВМ, РГА | 


сошёдший; сойдя [5] с чего. 1. ЕК, Е 
Ж, ЕЗ], КЗ с. с горы АШЕКЖ с. с 
лошади М ЕЖ с. с тротуара на мос- 
товую №. ЛІТЕ Е 1 Е Ночь сошла 
на землю. (Ж) ЖЕК, 2. ВЛ, Е 
Ж, В № Ж с. с дороги МАН ЕЕ Нес. 
мне с этого места! (#) ИЖЕ 
ЗЕЕ } 3. [—, СЛЖЖН 6, ЎН 
Ж. 8 Загар сошел с лица. № ЕТ 
НВ Г. Снег сошел с полей. НЕК 
Н Ж ТГ. Кожа сошла. №№ Т. 4. (11) Е 
Ж) К Ж® Сойдете на следующей? ЕЎ Е 
#17 | Ж сходить, схожу, схбдишь || 4 
сход, -а [91 (9 Т1, 2) схождёние, -я 
[+2] (8Р1, 2) СБ) & сошёствие, -я (#] 
(РИ) (19) 

сойтй?, сойду, сойдёшь; сошёл, сошлё; 
сошёдший; сойдя [56] (1) 1. за кого-что 
В ў; ВОЛЕ УЕ с. за иностранца ® 
ЩЕ Л. 2. [—, АЖИ) АЕ, 8 
ІМ, 1ӯ Сойдет и так. ЯСИН. Все 
сошло хорошо. -— Я ЖЯЬ || Ж ско- 
дить, схожу, схбдишь 

сойтись, сойдусь, сойдёшься; сошёлся, 
сошлёсь; сошёдшийся; сойдясь [58] 1. ЖН 
18, НЯ с. на перекрестке Е 06 И НЯ 
Линии сошлись. Я Ж А Ж Г. Сошлись 
два борца. ЕВЕ В В 53-Е Г. 2. С 
— АЖИН] Ж, ЖЖ, Ж#|-— 4 Сош- 
лись друзья. Н 1% — В Т. 3. с кем 
0) важ, © ЕЛ Мы сошлись в 
школьные годы. ПЛЕЕРЕ ВХ Т АЯ 
№. 4. с кем ШЕЕ, Е 5. в чем, на чем № 
чем (0) — 30, ШЇ; ИНЕ с. во мнениях & 
№ — 3 с. характерами ТН с. в цене 
Е 6. Г. ЛЖ О) 
ЖЕ, М, ХЕ Пояс не сошелся. Й 
ЖЖ ЕТ. Т. С. АКН) (6) НЕ 
Ф, — Цифры сошлись. Ж # ЛЫЙ Т. 
Показания свидетелей сошлись. ЖЕ АН) ГЇ 

‚ ЖЕНАТ. || Ж скодйться, схожусь, схб- 
дишься || @ схождение, -я 1) (+1, 7 

) 


сок, -а(-у) [ШЇ] 1. о сбке # в (на) сбке +, 
Н, “ж ЖЖ березовый с. НЕЙ желу- 
дочный с. В все соки выжать из кого- 
н. (#) ЖЕ. КИ 2. о сбке, в сбке (= 
в соку), на сбке (2 на соку) (Ж) ХЖ 
продажа соков НЕЯЖНАХЖН В томатном 
соке много витаминов. ИНН 
ЖЕ: Ж. фруктово-ягодные соки Ж КЖ 
< в соку & в самом (= полном) соку 
(н) (ШИЛ ЕЕЕ; (ЛЯ 
ЕНИ || Ж сбковый, -ая, -ое # (%) соко- 
вой, -ая, -бе 

соковыжимёлка, -и [[#} (Ж) Ў Ж, # 
(2) Н, электрическая с. ААТ ЁЛ, 

сбкол, -а [Н] Ж, Я благородный с. № 





соколёнок 
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# ловчий с. Юс. ясный (#6, ир) (ОЧ 
ЗЕТЕ ЛЮ Ж ЖБ) гордые соколы 


нашей страны (#, ЖЕ) ЖОПЫ 5 УЕ (35 
В КАТ А) <> гол как сокбл (1) 41 


їй 16 сокблий, -ья, -ье (Н) 8 
соколйный, -ая, -ое. соколиная охота 
ЖЕ очи соколиные НВ. и 
соколёнок, -нка Я -лята, -лят [№] 
сокблик, -а [18] (БУ, ЖҮКТҮҮ 
ЖТА К): ЖОШ ОЧЫ ЖЖ) С. ты мой 


ясный! ЖЕН! Но, соколики! 18, ЖШ 
П! 

сокбльник, -а Г) УЛ 

сократйть, -ащу, -атйшь; -ащённый (-ён, 


-ена) [5] 1. что &Я с. статью 8898 Х 
Ж с. срок Я с. рабочий д день Ж 
ТЕН 2. что №, 08, Ж Я, Ж с. 
расходы # Ж Ж Ж с. Эзралотезий 
аппарат ЖЕ ЕЯ 3. кого (что) Ж 
4. сократить дробь (0) Я (О |Ж 
сокращёть, -йю, -дешь || 42 сокращёние, 
-я [%] 
сократӣться, -шусь, -тйшься [56] 1. [—. — 
ЛАЖЖЯ] (О) Я, #9 Расстояние сокра- 
тилось. 8:989 Г. Дни сократились. К 
ЗЕЯ Г. 2. [СЛН ЯН, Р, МА 
Расходы сократились. Ж Ж Өй Ё Т. 3. 
[-. АКА А) «80 = 29, пу (и И Дробь 
может с. на два. Ўр 2 #4, 4. 1. 
АЖЖИ] <) М) СЯ 5. ия 
В, Е Ж Ж || Ж сокращаться, -аюсь, 
-&ешься || 22 сокращённе, -я [Ф]. 
сокращённе, -я [#) 1. № сократить, -ся. 
2. і, К список условных сокращений 
Е 3. ЖЖ, МТ Пьеса идет с сок- 
ами. Юй] Ж 1з ШЦ. 4. @ Ж 
Я с. штатов Б, ЕЯ 5. #5 
їй], ВЯ Авиа — с. слова аешционный. 
авиа Ж Авиационный Ё УЖ А. сло- 
варь сокращений #й Б АЖ 
сокровённый, -ая, -ое; -вён, -вённа (Ё) (## 
ЖЕ) 2 №; № сокровенные мысли 
р > Ж АЕ АО ЖАН | 2. сокровённость, -и 
ВЯ] 
сокрбвище, -а [Р] 1. 9, МЗ, #3 нес- 
метные сокровища ЕТИМ 2. [Ж 
Я Я] (86, $) Ж Ж сокровища русского 
зодчества НЯ ЖИ 3. (В Е 
П; ЕЮ, СЛ, Этот работник — нас- 
тоящее с. ТЕЛАМИ. 
Ты мое с.! АЗС ЛМ Полюбуйся на 
свое с.: весь в грязи. (ЙЙ) ЖЖ ЙМ Ж ПВ, 
НЯ. 
сокрбвищница, -ы [В] 1. (ІН) + 2. (4%, 
$) (ШШ, ЖИ) Е Труды Ломоносова — 
с. русской культуры. © ЖЭНЕ 
Ар а:сЕ-4:-# 


сокрушйться, -йюсь, -йешься [Ж] о ком- 


-чем (51) 0740, 198, М 
сокрушённе!, -я [Р] 0, ЖОН, Ж 
сокрушёние2 Й, сокрушить! 
сокрушённый, -ая, -ое >В, ДЕН, ЖЕ 
ЙЈ говорить с сокрушенным видом #- 
сокрушительный, -ая, -ое; -лен, льна (Ж) 
ЖОК (М; ЗСТ Н с. удар КЖ 
| сокрушӣтельность, -и [М] 
сокрушить, -шӯ, -шишь; -шённый (-ён, 
-ена) [5] кого-что (Ж) 1:0, 9; НХ, 
ЖЕ с. врага Е А 11 | Ж сокрушать, 
-&ю, -дешь. сокрушающий удар ХМ 
ЗТ || С сокрушённе, -я [Р] 
сокрушить”, -шў, -шйшь; -шённый (-ён, 
-ена) [76] кого-что о СБ) АЕ, (0 # 


#8 сокрушен тяжелым известием — № 


НТ В. ЕЖА | Ж сокрушать, 
-аю, -дешь 
сокрыть, -крбю, -крбешь; -ытый [58] 


кого-что (ІН) ЖЕ, В ВМ, Ж 5 Что 
сокрыто в ее сердце? Ш ЛЕЖА А 
07 || 45 сокрытие, -я [Р] (01) с. престу- 
пления ВЕ 

солгать № лгать 

солдат, -а Я — солдат 8) 1. я, & 
с. Советской Армии ЖИ я 
суворовские солдаты Ж 5 2. 
УЗЕ Л; Ж Наш генерал — старый с. 
ЯП У ЖЖ Л, с. революции (Ж) 
жа | Л\, Й солдатик, -а 8) (0) 
прыгнуть в воду солдатиком Ё Ү В Ж 
оловянный с. ^ ВЕ (#5 Я) || № сол- 
датский, -ая, -ое 

солдатка, -и [В] (п) ЕЕ) ЕАМ 
ЗТ; (ЯНЕШЕ) АЗЕ 


солдатнӣ, -и [ВН] [4] 9 ЕАМ, КЕП 

солдётчина, -ы [891 (18) МЕ 

солдафбн, -а [В] <", ‚ НЮХУ, ЕЛ 
18:2 солда бнский, - 

соле.. бй 8 — иж “ЖЕ”, ШШ солеб- 
т я солеварение, солевоз, 
соленосный, солеобразование, солераст- 
воритель, солесодержание, солемер, 
солефабрика 

солеварёние, -я [1] ЖЖ, ЖЕ | № соле- 
вёренный, -ая, -ое 5 солеварный, -ая, 
-ое 

солеварня, -и Я — рен [ВН] 8% солеварни- 
ца, -ы [ЁЗ] НЕЕ 

солёние ИМ, солить 

солёность, -и [01] & Е №, КЁ 8 степень 


солености МР 
солёный, -ая, -ое; сблон, солоні, сблоно. 
1. [КЕ] #0 соленые озера # 2. № 
ВУ, БЖ слишком с. суп ЖЕН Й Во 
рту солоно. ЖЕ Ж к 3. ІА НК) Ж, 
(№) 2 #9 соленые огурцы КЖ Л Боль- 
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ному нельзя есть соленое. ЛЖИ 
№. 4. (Ре, ПОЕТО ЕР), Ж этин ЖК 
ЖЕО с. анекдот {М БЕТП] ЖЕ соленое 
словцо Ж ІН 99 8 5. сблоно кому 
(90, п) 8, Вох, НА Ему солоно приш- 
лось. Ш Г. Этот парень нам солоно 


пришелся. 3Х {К -{# + ПЖ Т ЎА 


солёнье, -я [+1 3 їп запас солений 
солидаризйроваться, -руюсь, -руешься 
[5Е, Ж) с кем-чем (В) Жл] ж, РЗ ИҢ" 
с. с мнением докладчика ЖНЕЖЛ 
К А, || 2 солидаризация, -и [03] 
солидарность, -и [4] 1. М, солидарный. 
2. ИЕ, — №, МЕЖ день международ- 
ной солидарности трудящихся Сї —) № 
солидарный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. с кем- 
-чем МЕХ — 8000, БИ ЛЇЇ" ОЕ Л) Н) 
Солидарен с докладчиком. У #0 Ау Ж 
й,—#„ 2. [ЯЯК] (#) АЖ соли- 
дарная материальная ответственность 
нюи ЕЕ |} # солидарность, -и 
солидный, -ая, -ое; -ден, -дна. 1. 1, 1] 
ДЕШ; (2427) ЕВ, ЖЭН) солидная пост- 
ройка ШЗ очень солидные знания 
ЗЕЯ ЕАК ЯНЯ 2. Ж ЖАЛЕП, Ж ^К; НУ 
Р, ЕН с. вид НЯ с. ученый Ж 
НН # солидное учреждение ЕМУ, 
Ж 3. (п) ЕТ человек солидного 
возраста ЕТ\Е МЛ 4. (ПНА 
ЗСЖ 0 солидная сумма Ж Ц В — 
ЕК 5. (П) ЖЫ ЮШЕЙЗ, ЕАУ Мужчина 
с.: высокий, толстый. ХЛ ЛЯЖ: Х 
ВУЖ, || 4 солидность, -и (ЕЯ) 
сөлйльшый, -ая, -ое ЖЕЛ с. чан ЖЖ 


солипсйзм, -а 8) #210, ИЖЕХ | 
солнисйческий, -зя, -ое 

солӣ ть, -рую, -руешь ба Жї ЗЕ, ЗША, 
Щщ солйрование, -я 

солист, -а 8] Ж Я, НЕ, ШЖ с. 
оперы КЕ с. балета ВЕК 
Ж || {Н солистка, -и 

солитёр [т3],-а [9] ХАН 

солитёр, -а [И] ЖЕ 

солйть, солю, сблишь ( # солӣшь); сблен- 
ный [Ж] что. 1. АВ, МЗ с. суп ЙЕ 
ЖЕ 2. ЧК) Ж с. грибы МЕНЕ с. рыбу № 
& |5 посолёть, -солю -сблишь( 
-солӣшь) 8 засолӣть -солю, -сблишь (8% 
-солӣшь) (ЯЗ 2 №); Г) засбл, -а [№] 
3 засблка, -и [В] || © солённе, -я [+] 
8% сблка, -и [В] ОЯТ 2 Ж) 

сблиечный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. Я, солн- 
це. 2. [КЕ] КЕМ, ЖАН с. дви- 
гатель КН Я 510. солнечные ванны Н 


Ж# солнечные часы Н 8 3. = 2; Н 
ЖЗ с. день # Я № № Н солнечная 
погода № ВД 0 Х % солнечная сторона 
дома ЕНОТ 4. (5) СЯ, ВЯ ВАС; 
НЕА, ЖАЙ) солнечная улыбка ВКИХ 
Ж солнечные перспективы Ж НА № у ЖЕ 
| 2 сблнечность, -и (8910973, 4 Ж) 
сӧлнце [бн], -а [Р] 1. ЖЇН, Н; (КВ) (Ж 
ВН Земля — одна из ближайших к 
Солнцу планет. ЊК ЈЕ Ё КОА ВИТ Ж 
27 —, определять время по солнцу Ў Ж 
ЁШ (УЕ) МЕНЕ Есть правда под солн- 
цем. НІЗ Ё Я И]. место под солнцем 
(ДЕ АЛ РИН до солнца НВ, ЖЕ 
№2. ШЖ. Н №; ЖЖ Не сиди на солнце. 
ПАТЕТ (М), В комнате много 
солнца. ВИН 3636, 3. чего (4%, Ж) 
йя; ИО Н, ЖЕЕ ЕЛЕП с. прав- 
ды ЖЖ ЖЕН; АБК 4. ТЕХ 
5] Е © горное солнце (ЇН) 2: Ж 7 || ВЕ 
сблнышко, а [9 + 1, 2 Ж) | 
солнечный, -ая, -ое (ЖР 1, 2 Ж) сол- 
нечная система КЇЙ Ж с. удар Ж, НЧ 


солнце... [ТИЯ —#Б] #лк 1) “ЖЇН”, Ш 
солнцеворот —. Ж ку (№ 18] К ЁЁ) солн- 
цепоклонничество; 2) “Н Ў”, ЖП солн- 
цезащитный, солнцелечение, солнцелю- 
бивый; З) “МЖК З ЖИ, ШП солнцевид- 
ный (Ў) солнцецвет (1) 

солиценёк [ок], а ЇН) ЖЕЖ ВЮ 27 
сидеть на солнцепеке Ж 

солнцестойние [он], -я В] (Х) = е 
летнее с. (21—22 июня) Я (6 Я21Н— 
22 В) зимнее с. (21—22 декабря) < = (12 
А21Н—22Н) 

сблнышко, -а [+] 1. Ж, солнце. 2. ЖЖ) 
ЛЕНТЕ!) с. ты мое! ЖЖЖ А ЈИ 

сбло. 1. 9, ЖЖ] ЖИ, ЖИ с. для 
виолончели с оркестром ЖЇЗ ЛЕ Ж 0 Ф 
оазе ВН 2. (Р, №] 242 с. на виолонче- 
ли КЕЗО 3. [В] МН, ЯН (ОҢ, 
Ж, 4) играть, петь, танцевать с. М, 
ЖЕ 08, 10 8 выступать с. ё А їй ж | № 
сбльный, -ая, -ое Ч 1, 2№) с. номер 
1108 (Ж, ЖЕ В 

соловёй, -вья 1] #5 Соловья баснями 
не кормят. (Ё) А ЖЕЛЕ; ВР 
ВЕЗЕ, Соловьем разливается. Ч) 18 
Ежа. || № солбвушка, -и [Н] |1 
соловьйный, -ая, -ое. соловьиные трели 
ВОВЕ 

соловёть, -6ю, -бешь [Ж] Ф) ЖАНА 
9, ТЖ || 56 осоловёть, -6ю, -вешь Ж 
посоловёть, -6ю, -бешь 


солбвый, -ая, -ое Е. Е, 2 95 (Н 
5) 
сблод, -а (-у) [8] ЕЯ, 27 №; Ш ячиен- 





солбдка 
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ный с. КЕ, КЕЙ || # солодбвый, -ая, 


-ое 
солӧдка, -и [В] (=) Ни | Е солод- 
кӧвый, -ая, -ое. с. корень 
солодбвенный, -ая, -ое (2) ШШ) с. завод 
ве 


солбма, -ы [№] ЕЯ, Ш, ЖЫ, РЕ ржа- 
ная с. # || ЛУ солбмка, -и ПН] 1 
солбменный, -ая, -ое. с.цвет Ў в Ш 
соломенная шляпа #8 ЙА соломенный 
вдовец (8) = Т Е 8 
соломенная вдова (3) Ж Ж л К м Г. е 
+, ЗНАЛ. 

солбмина, -ы [9] Жи. Р) 
| ^^ солбминка, -и [Я] хвататься за 
соломинку (0) ЛИЕ ДИ 

солбмка, 1. И, солома. 


-и С] Ж. Ж 
Шш 3. [48] (4) НОЯ 
соломо... [МАИ Ж—Ш] илом”. “Ж 


"Еа", ЖП соломоизмельный, соломо- 
копнитель, соломоподъемник, соломоп- 


ресс, соломособратель, соломотранс- 
портер 

соломбнов: соломоново решение (5) 279011 
а. {у= 

ои м А я) 88177, А, 

сблон, -4, -0; -6е (Н) Морская вода 


салона. ЖИМ. Во рту солоно. (В 
Н) Ж ШЖ Е, О сблоно прадетея кому -- 


т е Е 

солонёц, -нца [2] #% + || Ж солонибвый, 
-ая, -ое 

солонйна, -ы[ )] ЖЕ || 0 созонйнный, 
-ая, -ое : 

солбнка, -и [Я] (НЕЕ, ОК 

сблоно М соленый 


солончйк, -4 ГЕП #+, жан [| Ж солон- 
чакбвый, -ая, 

соль, -и Я -и, р? (91 1. #1] & ВЕ 
столовая с. Ё поваренная с. В пуд 
соли съесть с кем-н. (ЇЇ КЯНАЬ, Ж 
831---2, Г] (96, ПЖ, НВ, Ж 
Ж 2 В этом и состоит вся с. рас- 
сказа. КН 2 ЕДЕТ И, 3. (Ш 
(Ж) 4. ДЗ, (‹#&) 2) А ви 


солянбй, -ая, ан (В Ф 1, 3%) ‘соляные 
пласты Ж: © соляная кислота 

сбльный М, соло 

сольфёджно р, ЖЖ) (8) 49:5) 

солянка, -и [81] 1. ИЯ) АЧРЕ сбор- 
ная с. ЖЕ ЧӨ) КАЗР 2. ЧЭН ОЙ 


солянбй Й, соль 


солянокйслый, -ая, -ое #0 (10) 0; ЖН 


соляный, -ая, -ое: соляная кислота 2 
солӣр, -а [ЇН] ЖЕЖ, Ж || 1 соля- 
ровый, -ая, -ое. соляровое масло Ж Ш, 
ЖАШ 
солярий, -я ШІ НЯ 
солярка, -и [3] (9) 9 соляр. || Ж соля- 
рочный, -ая, -ос 
сом, -4 [8] ва [| 2 сомбвяй, -ья, -ье 
соматйческий, -ая, -ос (Ж) ВЖ 0, Ж 
соматическая больница В 
сомбрёро [р3] ф, Ж] НЕА 
сомкнуть, -ну, -нёшь; сбмкнутый [5] 
что. 1. ЖАЙ, НЕА Ес 
ряды А Я сомкнутый строй Ж 
МЖ 2. (ЇН) ЗЕ, МЕ) с. очи В ЕВ 
|| Ж смыкать, -аю, -дешь. не смыкая глаз 
НЕ, ЗЫ 
сомкнуться [ЛЕКА -нётся [58] 1. 
А, ЕВЕ Е Кольцо сомкнулось. И 
ШИКЕ Т. Ряды сомкнулись. БЛА #1— 
ЖГ.ЖФЕЖТ. 2. ВАЗЕ МЕЖ 
смыкӣться, -дется 
сомлёть, -©ю, -бешь [521 «8 №48) 571, Ж 
Жз Е Я с. от зноя ЧЕ НО с 
от страха ТКЖ 
сомнёмбула, -ы [ЕН 19 лунатик 
сомнамбулизм, -а (9) М лунатизм. 
сомнамбулӣческий, -ая, -ое 
сомневаться, -аюсь, -бешься [Ж] в ком- 
-чем ЖИЕ] «ато» ИЕ, ВЕ, Их 
{#2 с. в успехе дела УЗИ ЫРЫК 2 {и 
> Мы не сомневаемся в своих силах. #1] 
ЖЖ НО ЛЖ. Не сомневайтесь, не 
подведу. УЖ», Же 
сомибние, -я [{] 1. Ж 5, ЖОЙ, ЯЙ Я 
испытывать с. © 3] Ж ЕЁ взять под с. 
что-н. АЯ --- Ш Е 2. БЕЖЕ, М разре- 
шить все сомнения ОЕТ ВЕ <> вне 
(всякого) = без (всякого) сомнения 2 Х 
Бај 
сомийтельный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 9] 
БЕШ), ЛЕЕ; НЮ БЕН) сомнительная 
теория У Ж Й) Э Ў сомнительная лич- 
ность В] ВЕН Л Я человек с сомнитель- 
ным прошлым БИТВЕ Л, ЛНУ Л. 
2. Я ХХХ ЭСИО, ВЕЕРА ИТР ЖЛ ИСЕ] 
с. комплимент Е Ў. ЖЗ блузка 
сомнительной белизны ЖЕАНИЖНЯ 
сомнительное удовольствие ЖАТА 
ЖЕ | А сомибтельноить -и [8] 
сомибжитель, -я [ЇЙ] (НЕ 
сон, сна [Н] 1. №, Е здоровый с. Е 
„№ спать крепким Ж мертвым сном 1 
18 Ж (ЕЖЕ) видеть что-н. во сне Ж №, --- 
пробудиться от сна №№ погрузиться в 
с. АШ уснуть вечным сном (3, Ж) КЕБ, 
УНК сквозь с. слышать ЕЖИК, 
2. ЭЎ, №; ЖА] видеть с. ЖЖ Что сей с. 


18.2 
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значит? (Ц) ЯНА Е АН? 
© ни сном ни духом не виноват (П) ЖЖ 
ХЕ со сна или сб сну (01) М МЕ Е сна 
ни в одном глазу нет (01) Е 

соната, -ы [ ] 18 сонаты Скрябина 
Мята || №2 сонатный, -ая, 
-ое. сонатная форма #5, 


сонёт, -а 88) НИТ Н (т т, МВ 
47) || Е сонётный, -ая, -ое 
(з, ЇН) ЯЕ Н А. | Я 


сонлйвец, -вца [№] 
сонлӣвица, -ы 

сонлйвый, -ая, -ое; -йв Ж, ТА; Ж 
ЮТ Ж) с. человек Ж №№ Л сонливое 
лицо ХАТЛЕ Я, сонливое состояние 
ВЕКА || 2 сонливость, -и [И] 

сонм, -а [№] = сӧнмище, -а ІФ] (НМ 
08) —ЖЯ, —Ж\, 4 целое сонмище 
комаров К 

сбиник, -а (89) Сага) ИН) 

сбнный, -ая, -ое. 1. ВК 0; #9 #9 сонные 
видёния № Ф ВЯ М, 2. Е Ж № разбудить 
сонных детей ЊЕ Й 7: У них сей- 
час сонное царство. (18) Ж ХЕ {ПЖ А. 
жет. 3. БЕНЕН: ЕЕ, ЖООМ 
сонное состояние # & КЕ ЖКХ Весь 
вечер он сидел с. — {ЛЕЯ Т. как 
сонная муха (П) ЎЎ, ХНИЖИ 4. 
С) ТАО, ЖЕСТИ сонная жизнь Ў, 
УЛ} 5. Е] заспанный. сонные глаза 
ШЕН Ж с. вид ЯН ШЕИ сонное 
лицо ШК, 6. (11) ЗЕЙ, ВЕНА 
сонные капли ЗЕИЗУЖ < сонная артерия 
9191 сонная болезнь ВЧ с 

сбня, Н [ИЖ] (п) ШЕ Л, ШЕК 

соображёть, -&ю, -дешь [Ж] 1. № сообра- 
зить. 2. (8) ЯМ, (0 82, ШОН Я 
сегодня плохо соображаю. 8% ХАІ 
48. Соображай, что ты говоришь! Ө 
8, ШИЛЕП А. 

соображёине, -я [Ч] 1. №, сообразить. 2. 
(п) # 8, Ж Ж, 8 6 5 поступать без 
соображения % Ж Ж ЙӨЗ 1т 3. ВЕ Е 
Ж,+ТЖ.; ЖЯ Ж, ЖИ, ЖЩ по тактическим 
соображениям НЯ ЖЕН принять в 
с. ЖИ, ЕЕ : 

сообразительный, -ая, -ое; -лен, -льна В, 
ян, ОМВО, ААУ с. ребенок ВТ 
|| = сообразйтельность, -и [Я] 

сообразить, -ажу, -азйшь; -ажённый (-ён, 
-ена) [5] 1. что (ИН) Ж, И, Ж с. 
все обстоятельства № Т Н № № 2. 
что (ЕЯ « что » ИЕН ТЯ, Я 
Шш, Ж Ма, ТМЯ, ВН Ты хоть это 
сообрази. Юй ХВЕ 8х АН, с., в чем 
дело ЖЕ ЕЛИ 3. что ЧЕЖЕ 
ЖАМ ) РМ, ЭР, Е (ПНО, В) Сооб- 
рази-ка нам яичницу! ПЕЛИ! 


соорудить 





с. на троих 8) ТЛИ 
|| Ж соображать, -&ю, -ёешь || сооб- 
ражёние, -я [+] 371) 

сообрёзный, -ая, -ое; -зен, -зна (Ё) 1. 5 
НА, БАНЕ ЛУ В, А-В ни с 
чем не сообразное решение %& 1.18 В 5 
Ж2. 0 (= Ж) сообразно ЕН; #2; 
5... № поступать сообразно закону 
ЖЕНЕВЕ © сообразно с СВТ) ЧЁ М) 
|] сообразно (2 Ж) поступить сообраз- 
но с законом ЖЕ || #1 сообрӣзность, 
-и [881091 ж) 

сообразовіть, -зую, -зуешь; -бванный [5%, 
Ж) что с чем С) {йй В, ЕТ, МЕРУ, 
919 с. расходы с доходами ЗАН 

сообразоваться, -зуюсь, -зуешься [56, Ж] 
с чем (Ж) 5. НЕМ, ЗФ, НЧ с. с 
обстоятельствами ЖЕНЯ 

сообща [ВП 36 |81 (0), — Ж, тт 7) дей- 
ствовать с. ЖИТ 

сообщёться, -йюсь, -йешься [Ж] 1. № 
сообщиться. 2. с кем-чем №, 18; № 
Ж, №1 с. по телефону Я НШЖЯ С 
городом сообщаемся на электричке. ЖА] 
(35 Д) ҖЕ В ЛЕ ВАНЯ. 3. [ПЛ 
ЖЖ] ЖЕЕ -- Ж ЧИ) сообщаю- 
щиеся сосуды ЕЙ 

сообщёние, -я [Р] 1. М, сообщить. 2. 1 
Н, Н В; ЖЯ, Ш по последним сооб- 
щениям НЗ В 8. экстренное с. КҖ 
3. 2518; НИЕ; Ж ОТВ) пути сообщения 
ЗОН удобное с. УЗ 

соббщество, -а [+1 1. ЖИ, #, 2 2. (9) 
Е, ВЕН, РЕМНЕ муравьиное с. Ё © 
в сообществе с кем (В) 5... .-- в, 35-0610] 

сообщить, -щу, -щйшь; -щённый (ён, 
-енё) [52] 1. кому что, о ком-чем (ЖЖ 
ЗЕЯ « что ») ВЯ 07; ВН, НТС. о 
прибытии поезда #1915 с. послед- 
нее известие $ Б\Н В. 2. кому-чему 
что (ВЕ, А, На, ЕВ, АН ОКЕ 
Е) с. ткани водонепроницаемость {# 
5 ЖЖ Ж || Ж сообщать, -дю, -йешь | Ж 
сообщёние, -я [2] 

сообщиться [-. ЛЖ 1 18) -йтся [58] 
кому-чему (4) № 0; №; {Е ЙЕ Веселье 
сообщилось окружающим. № 2 Ж 
жа ЛГ. || Ж сообщаться, -дется 

соббщиик, -а [ЁН] НЕ (397239) назвать 
своих сообщников ЧЕ НЕЕ || РЯ соббщ- 
нина, -ы || № соббщнический, -ая, -ое 

соббщничество, -а [1] #3, ЖДУ || М 
соббщнический, -ая, -0е 

соорудйть, -ужу, -удйшь; -ужённый (-ён, 
-ена) [5] что. 1. #1, ФУ с. памятник 
жуу ДШ 2. (п) Т, МТ, т, 
Ж—1°` с. постель из соломы Ж ЕЎ Т 
№ Е) с. окрошк Ж] ЛК Йй 
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1% 
сооружёние, -я [8] 991%) 


| & 


-я [Р] 1. Я соорудить. 2. # 
Ж; ГЖ архитектурное с. №) 
в ч ү Ў] гидротехнические сооружения 
ЖАТ 
соотвётственно (АХ) 1. [8] НН, 1824 
ф 2. ГАИ) (Е) ЫШ, ЖШ, Е дей- 
ствовать с. приказу Ж ЇЙ © 4 5} 
соответственно с [ЇЇ (10) 8) соответ- 
ственно (2 Ж) действовать соответ- 
ственно с обстоятельствами ЗЕ ВЯ 


сооружать, -аю, 
+ 


соо не 


соотвётственный, -ая, -ое; -вен, -венна Е 
зц йу; ЖН: ВУ, АҢЛАУ геш + с. ожида- 
ниям успех ЗЫ 

соотвётствие, -я [+] 8 жже, ШЇЇ 
8; — 9, ННЯ — Ж полное с. интересов Ж] 
во. С в соответствии с чем [№] 
В) ЖЖ, НЕ, ВАТ поступать в 
соответствии с законом ЧЕН 

соотвётствовать, твую, -твуешь [Ж] 
кому-чему ЖАА, В БАНЕ с. 
истине 5 и с. "своему назначению ій 
зна 

соотвётствующий, -ая, -ое МН, НВ, 
Ж № №; В Ж № поступить соответ- 
ствующим образом ій М № Ж обра- 
титься в соответствующее учреждение 
Е 

соотёчественник, -а [ЇН] (№) НМ, МЕЛ 
мой с. & ИЖ || ЕЯ соотёчествениица, 
-ы 

соотнесённый, -ая, -ое; -ён, -ена ЯН. 
№ соотнесенные понятия Е 2: 
1 4 соотнесённость, -и [ЕН]. 

соотнести, -сў, -сёшь; -ёс, -еслӣ; -есённый 
сён. -енӣ); -еся [58] что (Ж) ЖЕШНЕН] 

Жз ХЇН с. два понятия ХНЛ: 
КҮЛЛЕ с. факты ЯН 
{ Ж соотносӣть, -ошу, -бсишь 

соотносйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна 9 
ЖЕЖ, ЕНК соотносительные 
понятия "ЖЮН (Л 5) | 4 соот- 
носйтельность, -и [Я] 

соотвоейться [—. -ЛЖЖЯ) -бсится [Ж] 
{ВЯ Я, НЯ Эти два поня- 
тия соотносятся между собой. ХӮ ХАЙ 
ЖЕНАМ, 

соотношёние, -я [Ф] нахли ХЮ, н. 
ЖЖ с. борющихся сил Ё нш. с. 
понятий ЖКН ЭСЖ 

сопйтка, -и [87] хэ нос (1 Ж) Не лезь, 
получишь по сопатке. Е, ЩЖ 
У. 

сопёль, -и [8] ВУ, РЯ 

сопереживать, -&ю, -&ешь [Ж] (9) Ж 8 
Ж; НН, ИЛЕН с. вместе с другом 


я 4 ®Ж®Ш Ж | сопережӣть, -иву, 
-ивёшь || 2 сопереживание, -я [Ч] сло- 
собность к сопереживанию ЇЇ: 

соперӣровать М, оперировать.! 

сопёрник, -а [ЮН] ХР, ЖЕР; ЕР Ж, 1 
достойный с. чемпиона ЁЎ 7 КУЕ Я 
“Р нет соперников у кого-н.в чем-н. (ЖЕ 
С) ХЕ || ВЯ сопёрница, -ы || # 
сопёрнический, -ая. -ое 

сопёрничать, -йю, -дешь [Ж] с кем-чем, в 
чем ЗЕ; 7636, АКА], ХР, ЖШШЕ; ЖН с. с 
кем-н. в знаниях 5-Я ЕЗ Немно- 
гие реки могут с. по длине с сибирскими. 
АЯ ЖЖ М Л, КАЕ КЕ Е БИЯ] 
ЧЕН ТОГАН Е. || Ж сопёрничество, -а [Ф] 
трудовое с. ЗЕ 


сопёть, -плю, -пйшь [Ж] ҤЕ ҤНҤ 0 пр 05 
с сне УТ А, НЕ || сопёние, -я 
[ 

сбпка, -и[ ]Ш рф, Ш; ОЖЕХРНН ЖИПЧЕ № 


ЖЕ) ЛУК Ш || Жебпочный, , -ая, -ое 
соплемённик, -а[ 1 ЛЕН А; ОНЕ) 1) 
ВУЛ || Нсоплемённица, -ы 
соплемённый, -ая,-ое (Ж) НН, НН 
соплеменные народы |] ЖЕ) А.К 


сбили, -6. № -я, и 185) Я 
соплйвый, -ая,-ое;-йв (ИВМ, 9 


# с мальчишка ЧМ НР, О, №) 
Е РТ снов НАТ || 2 соплӣ- 
вость, -и [8] 

соплб, -4 Я сбпла,сбпел # сопл, сбплам 
ГР) (ЖР) ШЙ И, Е, ВЕН, (Ж ЖЮ | Ж 


сопловбй, -ая,-бе. сопловое отверстие ЇЙ 
Пп 
соплбдие, -я[{1] (©) Я, Я Яс.ананаса 


ЖЖ 

соплй, -й 9 59) 6, 6) 1. М, 
ЖИР, Ж ЖЛУД, 

сонлйк, -4[Ё] ОЁ, 5) Ммолокосос. || со- 
плӣчка,-и 

сеподчинӣть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён 
-ена) [5] кого-что кому-чему (В) {й# ШЖ 
М Ғ соподчиненные придаточные пред- 
ложения (%)  Ў № М №) || Ж соподчи- 
нять,-Яю,-йешь || 2 соподчинёние,-я [Р] 

сопоставимый, -ая,-ое;-йм ИРИНУ, ЯД 
ША Б] Б ЯН 4 № Ю сопоставимые 
цены 1 сопоставимые понятия 
НН: || Хх сопоставимость,-и [В] 

соноставить, -влю,-вишь; -вленный [5б] 
кого-что % кого-что с кем-чем Ш, № 
Й, ХЮ, №; ЖН & Ж 16 с.показания 
свидетелей ЕЕ Л ИЕ —Т | Ж 
сопоставлять, -Яю,-йешь || 4 сопоставлё- 
ние,-я [1] 

сопрано +, ЖЖ] 1. КН 2. КАНКЕ 
СВЕЖЕЕ Н ЕН) || № сопран- 
ный,-ая,-ое (#Ғ 1 Ж) 


сопли. 2. 
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сопредёльный, -ая,-ос;-лен,-льна (4) 5} 
ВУ, Ж ЖЕН), 1 84 сопредельные понятия 
ШШ ЖИ Хсопредельные страны ЖЕ 
ж, 34 | Я сопредёльность,-и [ЙЯ] 

сопрёть Мпреть 

соприкасёться, -аюсь, -дешься [Ж] с кем- 
-чем. 1. 5777 В, БОЙ, Эй Щ[ Земель- 
ные участки соприкасаются. х © № В: Н. 
ЖЩ 2. Наши интересы не соприка- 
саются. #8) КИ НН Ж Эс Ж 2. 
СВ) СЕН) НЕ йс. локтями ЛЕЛЕ ЛН АВ 
3. О, В) М, ЗС4Е, с.с разлинными 
людьми У А ЛЕ | 5Е соприкос- 
нуться, -нусь, -нёшься. || соприкос- 
новение,-я [1] точки соприкосновения і 
ЁЁ 5 линия соприкосновения # # Пере- 
довые части вошли в с. с противником. 
ЗА Е УА К, 

сопричёстный, -ая,-ое; -тен, -тна. чему 5 
ЖЕНУ, ВЫ Н.Я НИЕ, 404) 
лица, сопричастные преступлению 8} №; 
[8] 32р || Жсопричйстность,-и [ВН] 

сопроводӣловка, -и[Ё] (8) ИЕ, ИМЕ 

сопроводительный, -ая, -ое (Ж) РЕМ, 
ВЕРН СЕЗЕ № Ж) сопроводительное 
письмо Ё? 

сопроводить, -ожӯ, -одӣщь;-ождённый 
(-дён,-дена) [58] 1. № сопровождать. 2. 
что чем ОХУ Н. И, БЫ с.заявление 
справкой ТЕ # Ў В Е ЕЛЕ с. текст 
примечаниями ТЕШЕ | Жсовровож- 
дать ёю, -йешь. || & сопровождение, -я 
[Р] 

сопровождйть, _-4ю, -йешь[Ж] 1. № сопро- 
водить. 2. 18], 8; 035: НИ, С. делега- 
цию {ЖИ 3. что С) АЕТ ЛЕ, ЛЕ; 
Е; Ес. пение музыкой ЕЖЕ 
Успех сопровождает єго выступление. АЁ 
МЕНЯ. с.речь жетами Е 
ЕФ || 5 сопроводӣть, -ожӯ, -одӣшь; 
-ождённый (-дён, -дена) (28%); З) 8 
Ей, Е, 18 с.свои слова выразитель- 
ным жестом і В} ЕЕЕ Е А 
|| сопровождёние, -я [Р] 

сопровождаться [—, — ЛЕККИ) -ёется [Ж] 
чем В) 1. ВЕ, 5, 5, А-А Е 
Гроза сопровождалась градом. В ПЖ 
ЖЕ. 2. #Ж, в Болезнь сопровожда- 
лась осложнениями. й З Т ЭЕ 


ЯЕо 

сопровождёние, -я[] 1. сопроводить 
Эў сопровождать. 2. НЕ, РЕ; ЕЕ 
#иузыкальное с. ЕЖЕ © в сопровож- 
денин кого-чего [Йй] (#2) 5.-- в, Е 
ЕВЕ ТГ явиться в сопровождении друзей 
ЖЕНА РЖ 

сопромат, -а 8] (П) (@ 5) М ЖЕ Л Сдал 
с. на отлично МЕ?#5 Т ЛИ. 


сопротивлёние, -я [9] 1. , сопротивлять- 
ся. 2. (ЧК А ЧЙ БЕН) НЕЙ. Ой 
81) участник сопротивления #0025 91 
Л в годы сопротивления ТЕЙ Д3& Я 
ЕК, 

сопротивляемость, -и [9] 3 Я с. организ- 
ма болезням КХР 

сопротивляться, -Яюсь, -йешься (Ж) кому- 
-чему ЗКЗА, БЕ 91, УЕ с. нападающим ЗЕ 
ЗЕ ЖГ с. болезни ЗА Ж Я || Я сопротив- 
лёние,-я [:] оказать с. ШЕЕ <> сопро- 
тивление материалов #4158 ВЕ; НЕЕ 

сопряжённый, -ая, -ое; -ён, -ена. с чем 
{В у-н ЖШ, Ни, НИ 
Переезд сопряжен с затруднениями. #8 
ая Ж АЖИ, || А сопряжённость,-и 

сопутствовать, -твую, -твуешь [Ж] 1. 
кому-чему (18) 17. + с.в прогулке — ў 
ВР, ЕЕ 2. [—, С ЛЖЖ Я] чему 
(Б) РЕ 8; 3 Я, МН Я ЖЕ Заболеванию 
сопутствует жар. ЊЕ У 58, 

сөр, -а (-у) [8] (28/50) 5, Ж вымести 
сы 93 © выносить сор из избы 
ЯНУК, НН 

соразмёрить, -рю, -ришь: -ренный [5] что 
с чем ЖЖ, ЖА, НАТ, вме 
Соразмерьте ваши аппетиты с вашими 
возможностями. ЖКП 1 А С й ЯК Е Мм 
НЕ, | Жсоразмерять, -йю, яешь 
| 2 соразмерёние,-я +] 

соразмёрный, -ая, -ое; рен, -рна. 1. 5 -*-# 

ЖУ, 5 НКЕ в ТР --- траты, 
соразмерные заработкуё& ЕЖ ТТЕ 2. 
[87 (= ж) соразмерно НЕ, КК; Б-Н 
Жтратить деньги с. доходам АЎН < 
соразмерно с [11] (+Ё Н #) 5 соразмерно 
(2 М) тратить деньги соразмерно с 
доходами ВАШ 14 соразмёрность,-и 

сорӣтник, -а [Ж] (Ж) А Ж || В соратница, 
-ы 

сорбӣт, -а [ЇЙ] Ш К варенье на сор- 
бите Ш || № собрӣтный, -ая, -ое 

сорваиёщ, -нца[ 1\1) озорник 

сорейть, -ву, -вёшь; -&л, -ала, -ало; сбр- 
ванный [52] что. 1. ЖЕ, ЖЕ, МК, ® Г, 
ЗЕЕ, № Ес. яблоко ЗЕ Т Ветер сор- 
вал шапку. АВЕ Т ЯЯТ. с.крючок с 
двер АГ] Е ВН Ес. одежду с кого-н. 
ЗО М 2. (96, 0) ОНЖЈЕ Р Ж 
ЯФ, ЮЖ Ж. с. с кого-н.сто рублей 
Ж РТ 3. на иом-чем (Б «гнев», 
«злоба», «зло», «сердце» ИЯ) (#, П) 
Жс. зло на жене Е 79 ЕЖА 4. (8) 
Ж, ВНЕ, ЖЕЛЕ с. занятия ЕМИ 
ЗЕЕ Нс. выполнение работы ТЕЛЕ 
с. чьи-н.планы %--- Н 5. (1) 386, 
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АНН (КАВУ) с.аплодисменты 
ВЕВИЕ ЗЕ РН с. поцелуй ЖЕ © сорвать 
с места 2 с работы (с учебы и т.п.) кого 
(что) (П, ЖЭ) 8 Р, ЖЕ; НЕТ 
(#5 3) сорвать голос(глотку, горло) 2, 
ЕГЕ # сорвать банк (НР ШЕК 
№ | Ж срывать,-4ю, -дешь || 2 срыв,-а 
[ШЇ] ОШ + 4 # 
сорваться, -вусь, -вёшься; -ался, -алась, 
-албсь (2 -алось) [58] 1. Т: Л: ЕЁ 
Дверь сорвалась с петель.) МАЎ Е 
ТЖ. с. с обрыва МЖ 2. НЯ Соба- 
ка сорвалась с цепи. ТЕЕ. 3. [—. 
СЛЖЖ Я] #8 К, Н # Топор сорвался и 
ударил по ноге. ЖЖ} Т ЖШ Г „ 4. [—. 
АЖЖ (0) (32) ЖЖ, Дело сор- 
валось. ЕВЕ Т. 5. (п) КАА, ЖА 
#1] Сорвался и накричал на подчиненно- 
20. Е ГНИЛ, ТО ӨЙ Г, Ф сор- 
ваться с места (11, ЖЖ) 18 ЕЛЕ ЖОЖ 
как с цепи сорвался (01) 1) 6 ЕЯЖ2) 
ж, Т0 (ЧЕЖЕ ЖЕ А) К РҮ ЖИЙ ЛЫ, 
Я ЖЖЯ с языка сорвалось что у кого 
(п) Еж, ЖШ ж) Нм | Ж сры- 
ваться, -4юсь -йешься || @ срыв, -а [1] 
(#:+2,3,4,5Җ) 
сорвиголова, -ы И 4$ сорвиглову Н Ж ВЯ] 
(СВАКЕ Л, ХААНАА А. 
сорганизовать -ся организовать, -ся 
сбрго 1", 135] В || Ж сбрговый, -ая, -ое 
соревновйние, -я (Ф) 2 %, Н Ж спортив- 
ные соревнования Шс. в стрельбе} 
1 ШЖ © социалистическое соревование 
ня 
соревноваться, -нуюсь, чнуешься [Ж] 
кем. 1. ЖЗ, |]. Ж св безе 2. 231 
жеў ж соревнуются ударные бри- 
гады Яса НЕТ Г ЕЕ Я 
соригинёльничать Йоригинальничать 
сориентйроваться ориентироваться 
сорйнка, -и 9) 2 №, #0 7, # Ж вынуть 
соринку из глаза ЕЖЕ АЕ ШШ Ж 
сорйть, -рю, -ришь[Ж] 1. Я, ЗЕ 
с. в комнате} РЕН Е НЕКИЕ 2. что 8 
чем (#6, П) # Жї с.деньгами Ж 2 | 5© 


насорйть,-рю, -рйшь; -бренный (Ж + 1 
№) 


сбрный, -ая, -ое (В #45 ЖЕ) РЕМ 
сорная трава Жж. 
сорняк, -&[Ю](Ж{Е® РИ) Я 28, ЖЖ борь- 


ба с сорняками 


ж 
сорддыч, -а 18) 1. ЧЕЛ, НЮ 2. 2 3. 
— 027. 


ою сорока [8 29-Е, ДЪ за с. кому- 
ЕД2 9 под с. кому-н. ЭНЪ 

| жас сороковой, -ая, -бе 
сорбка, -и[ЁЯ] щит как с. (КЖ) 
и НЕЕНИУ ЖА. с. на хвосте 
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принесла (№) ЖАМАК ЖП Н В; 
ЖЮ с. -воровка (ВЕ Ч) арч 846 1 Р 
сорбчий, -ья, -ье 


сорока. [8 Зи ИЕ, Ш 
сорокаведерный, сорокаградусный, соро- 
карублевый 

сорокалётне, -я[Ф) 1. ДТ 2. ЯН 
с. общественной деятельности Ж 2:7& 
8) 29-Е Е отмечать чье-н. с. 91-104 
Тж Н | Жеорокалётний, -яя, -ее 


сорокалётний, -яя, -ее. 1. М, сорокалетие. 
2. Е» 

сороконбжка, -и[Н] #0 

сорокоўст, -а[ 1] (Ж) ХТ (ЛЕБ И 
ЕЖА ЖЖ ВЕ) 

сорбчка, -и [В] | рубашка (1, 3 Ж) | № 


сорбчечный, -а. 

ной й 
сорт, 38 -4 -бв [ВН] 85, лайф первый с. — 
Ж ОВ) #— ИМ, ЗЕ Ж ЯМ дешевые 
Мя чая ЖИКЕ В К ценные 
сорта пшеницы “З #917. Вр || еортө- 
вбй, -йя, -бе (&) сортовое железо %, Ж 
* 


сортамент, са аў со тимёит, -а 8) (%) 
(М Ж, М) #1! 8} сортамент 
проката Ж. Я Ж ш "сортимент лесо- 
материалов ЖИ || ЖЎ сортаментный, 
-ая, -ое 2 сортимёнтный, -ая, -ое 

сортир, -а С) <#> 8 уборная (2%) | Ж 
сортйрный, -ая, -ое 

сортировать, -рую, -рўешь;-бванный [Ж] 
что Ж, ЭА, 75 К: шт с. товар 
ЖЛ Ж с. зерно (Ж) || 5 рассорти- 


рвать, -рую, -руешь || 4: сортирбвка, -и 


я, -ое. сорочечное полот- 


сортирбвка, -и [Я] 1. сортировать. 2. Ж 

о Ш, МЕ, УЖ, 
ртирӧвочный, -ая, -ое 20), 5} 30; 10 

о, З: РЖИ Жж. 
ная установка 2}  & Ж сортировочная 
станция (КЕЕ ВЈ) ЯН ЎА 

сортирбвщик, -а [Н] ЖТ; НАТ, Ж 
1; (ЕКЕН) А | ВЯсортирбыщица, -ы 

сбртность, -и Ш] № Я ях 
повышение сортности семян р 
ий 


сбртный, -ая,-ое (©) ЕЗ0, МН с.то- 
вар ЕЙ. 
сортовбй, -4я, -бе. 1. сорт. 2. Е, #й 


Ио: сортовое зерно ЕЕ; ВЯ <> сор- 
товой стан (#) 1 МЯ, Ў, сортовой прокат 
СНИ, ЖИ 

сосать, -сӯ, -сёшь; сбсанный [Ж] что. 1. 
0, №, № с. молоко ЎЎ с.грудь матери 
ЕЯ, 2. Ж ТЕГИР, с. конфету ИЖ 
ЯЗ. (Виж), М, П Пчела 
сосет хоботком. ЖИ ЧЕН, с. кровь 
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из кого-н. їй Й П ( (#0) И] пить чью-н. 
кровь) 4. (А ЕН 1) №, М, № с. соску 
1% Е 3 сслапу ЛСР с. папиросу 5. 
[Ж И {Е Ж Д.П (п) кен Сосет под 
ложечкой. > п В 8 Еж, Тоска сосет 
сердце. (УЮ АТВ, || сосание, 
-я [2]; 98] сосйтельный, ая, -0е (Я 1, 
2, 3, 4 Ж) сосательные движения 5 


сосватать Исватать 

сосёд, -а® -и, -ей, -ям [М] 1. ВЛ, ЖЕ с. 
по квартире ДЕ — М ЯМ) $8 Не 
купи дом, купи соседа. Ё) ЖЖ Р: 55, 
2. ЕЛ, Л А с. по купе] ЧИН В 
АЕ || № сосёдушка, -и [ЇН ЖЁН] ОН 1% 
<); ЖОК) || ТЛ сосёдка, -и | Ж 
сосёдский, -ая, -ое (Е 1 #0) (Ц) 

сосёдить (Ж — ЛЖ ЖЖ -ишь (Ж) с 
кем-чем (19) №: ЗВ; 1945, Н: ЗВ Наши дач- 
ные участки соседят. апа Бн %, 

соседний, -яя, -ее ЕН, ВЕН, БЕЛЕ с. 
дом соседние Ае, 

соседство, -а[+] т, Ж, БИЙ жить по 
соседству ЕЛЕ: в соседстве с лесом ХЕ 


ЗЕЖИНЛ 
сосйска, -и [Я] ЛМ ® (Ж сосйсочный, 


-ая, -ое 
сосӣсочная, -ОЙ (697 ЕЖА) ЛУШУН 
сбска, -и[] 1. (Ж) 55, У 2.0 пус. 
тышка (2 Ж) 1 А} сбсочка, и [Я | Ж 
сбсочный, -ая 
соскӧб, -а ГЕ] Е ТТ &; # А диагнос- 
тический с. ЙРЙ ЕГ Ө | № сос- 
кббный, -ая, -ое 
соскоблить, -облю, -бблишь (#Ё -облйшь); 
-ббленный [5] что #1 3, #1 #8, 8 №с. 
старую краску со стены! НТН 
|| Жсоскӣбливать, -аю,-аеш 
сосколкзнӯть, -нӯ, -нёшь (32) ЖЕ, ВМ 
Ж: ЖЖЖ Лыжа соскользнула с нози. № 
Ее ЯЕ, || Жсоскёльзывать, 
-аю, -аешь 
соскочӣть, -0чӯ, -бчишь [58] 1. ЙТ.КТ 
с.с коня 9 ЕВЕ 2.1. С АЖЖ] (8) 
ют, Дверь. соскочила с петель. 1. 
Е ‚ 3. [—. СЛЖЖАНС 
кого (%, П) — Т ЁЗ Ж. ЖА Ж Ч 
ЖК) Хмель соскочил с него. ШЕВ УГ. 
ЖЇН Г. Гонор сразу соскочит. а: 
п Еў, || Жсоскачивать, -аю, -зешь 
соскрестй, -ребў, -ребёшь; -рёб, -ребла; 
-ребённъй (-ён, -енё) [58] что 8] соскоб- 
лить. с. лед со ступенек # ЕЮ ЕЖЕ 
|| Жсоскребӣть,-40, -йешь 
соскучиться, -чусь, -чишься [50] 1. (891) 
ЖЖ, ЖЧ, ВИЗЕ с. в одиночестве Е ЖЗ 
НЫЕ С тобой (с ним ит. д.) не сос- 
кучишься. (П, ЖӨ ЖИ (В) Еве 


ЯБУ ПО) ЧНЧ 7 АЕ 
). 2. о ком-чем Ё но ком-чем ВЯ] 

и по кому-чему ВИ: 83, К, Вс. 
по отце & по отцу @ 5 с. по род- 
ным #5 Ас. по работе, по книгам 
Я ТМ, Жж 

сослагательный, -ая, -ое: сослагательное 
наклонение (1%) (НЮ) Век, 

сослёть, сошлю, сошлёшь; сбсланный [58] 
кого (что) Ж, Ш || Ж ссылать, -4ю, 
-йешь || # ссылка, -и [ВЯ] 

сослаться, сошлюсь, сошлёшься [5] на 
кого-что ЗЕ С-и), {#5 С Б) ЕЦ 
{Я ) с. на чьи-н. слова##З| ( Л) КЕ с. на 
какую-н. книгу 5| 1 (ЖЖ) 3 8 їс. на 
авторитет 51 ЧЕМ В || Ж ссылаться, 
-&юсь, -йешься || 2 ссылка,-и [91 

сбелепа = сбелепу (81) (11) НР; Н 
ТЮЕ С. натолкнулся на стену. Н РЎЖ 
И ГЕ, 

сөслӧвне, -я[1] 1. НН 58, Е 
податные сословия #2 (Ж БА, ТЇ Ба) 
привилегированные сословия ЖИ (Я 
Ж, 1818) Великая Октябрьская социалис- 
тическая революция упразднила все сос- 
ловия. ЖЕНА Г 
#„ 2. АЖ) [АМИ ИНЖ, [Н] МУ 
с. присяжных поверенных ТИЦ ЧН 
Ый) 3, (11917, ХУ, Я актерское с. ЖА 
Знаю я ваше женское с. (18) & 1 ЯНК ИЧЇЇ 
яп. || Е сослбвный, -ая, -ое (ЯР 1, 


С овец, -вца [Н] І # мой старый с. 
НХ | #3 сослуживица, -ы 
сослужить, -ужу, ужи» 1 [5] сослужить 
службу кому 27-3895, НЕД; #1 ЖЕРЛЕ 
сосий, -ы Я сосны, т 9; № (09) 
заблудиться в трех соснах (#. П, йй) ТЕ 
М ВЕ (8: ХЕ— ТЕЖ 
ЗА ЛЙ) || Л сбсенка ЯЙ (9) сосёнка, 
-и [ВН] || Ж сосибвый, -ая, -ое. семейство 
сосновых В} 
‚ 295, -нёшь [5] (71) — Л, с. ча- 
сок — 93 
сосийк, -4 10% 
сосбк, -ска [ЁН] СЯ, Ж) Я, Ж | Л 


сосбчек, -чка [В] || # сосбчный, -ая, -ое 
# соскбвый, -ая, -ое 
сосбчек, -чка (89) 1. Жсосок. 2. (#) (Е 
#) ы 
ын, -ая, -ое; -чен, -ченна. 1. 
Ф , с. артиллерийский огонь 
НИХ 2. ЕН, ИННЫ сосре- 


доточенное внимание #2 смотреть 


” 


сосредоточенно # Ж | Ж, сосредо- 
тбченность, -и [29] 
сосредотбчить, -чу, -чишь; -бченный [5%] 


1.кого-что Ё, ЖЕН, ЖЖ с. войска 





сосредотбчиться 
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ВА 2. что (Ва Ж ЖОТЕЛ Ж) с. 
мысли 1818 с. внимание на чем-н. Ё 
ЕЖА... || Ж сосредотбчивать, -аю, 


-аешь | № сосредотбчиться, -чусь, 
-чишься [Ж] сосредотбчиваться, -аюсь, 
-аешься || # сосредотбчение,-я [=] 

сосредотбчяться, -чусь, -чишься [5] 1. 
ГЕ ЛЕЖИТ Ж, ЖЖ, ЖА Вой- 
ска сосредоточились у границы. ЗАТЕ 
ИНН, 2. ВОВ, НН с. на ра- 
боте ТЕ ТН ЖЖ || Ж сосредотбчи- 
ваться, -аюсь, -аешься || # сосредо- 
тбчение, -я [4] 

состав, -а[ ] 1. чего {Ж ДА, ФИ ЖД; 
(#1 о] ## № И) А 7 входить в с. пре- 
зидиума Я 36 ИП В классовый с. об- 
щества 2 57 личный с.учрежде- 
ния Э 16 Л Я с. исполнителей ЖЗ 
ЛЯ офицерский с. армии ® Їй @ ЖЕ 
Е с. эскадрильи КА К А 2. ВЕ 
3), + А, 1 9 лекарственный с. Э] 
химический с. ЕЯ З. СЕ) Я 
тяжеловесный с. #7 # подать с. на 
станцию ПЕНИЕ С. пойдет в 
депо. 14: А. Ж 6. © в составе чего 
жж) Н (ФУ) ЛЯ ВЕН 
комиссия в составе трех человек = Л. 
К Я состав преступления (2) 2 ЯВ 


жж 

составйтель, -я [ВН] 9 2; Е; ЖД с. 
хрестоматии ЗЕЯ с.поездов Я 
НН А || ВЯ составительница, -ы || Ё сос- 
тавйтельский, -ая, -ое 

составить, -влю, -вишь; -вленный [52] 
что. 1. Я; 5 Бай; НХ; КЕ с. фра- 
зуй] с. сборник Я ЕТ с. задачник # 2 
Я с.список участников 5 НЯНЯ 
# с. хорй ТАВА с. большую библиоте- 
ку КЮЕ с. зеленую краску из жел- 
той и синей ЗЎР ВОИ ЛИ ОЕ 
2. ХЕ — №, НЕ Ж, Е Ж с. две 
лестницы ПЖ ТВ - В сстолы 
вме (Е — в) с. стулья ВВ РЯ 
(91) & 3. ЗЕЕ К, ЖЕШ] с.посуду на 
полкућ ВЕ ВИНЕ Е4.[-. АЖА 
Я] Ж, ЖИ Расход составит сто 
рублей. ХНА. 5, ЖЕН (ЕИ, 
2), ВН (@ Ж) с. определенное мнение 
ЖЕН, с. себе представление о 
чем-н. № ЖП 6. СБ) Е, Е К 
29, Ж с.чье-н. счастье. ИЗ Это не 
составит большого труда. 2:1 ЖЛЕ 
ЖИ, 7. со словом «себе» В) О 
#) 919, ВЯ с. себе имя, карьеру, сос- 
тояние 185. ЕЯ. М а | Ж состав- 
лять, -йю, -йешь || # составление, -я [Ч] 
(Т1, 2, 3, 5 Ж) 


составить, -влю, -вишь; -вленный [3] что 


ТЖ, ЖТЖ, # РЖ с. ящик со стола 
Ж-ТА ж + Е Е Ж. || Ж составлять, -яю, 
-яешь 

составиться [--. ДЖИ] -ится (6) 1. 
ЗНА, За 5; Е ЖК; Мон; НИ, Ф А Соста- 
вилась большая библиотека. № ЖЖ ХО 
А В. Составился хороший хор. ІЙ Т 
18 8 В ТГ 0 ВА, Составился целый 
капитал. Ї Ж. 2. ВИ, | 
ж) 8, Т" Е Составилось благоприят- 
ное мнение. # Т-ВА. | Ж 
составляться, -яется 

составной, -ая, -бе. 1. М, Л, 00, 
№, ЛВ) составная лестница Е % 
4 2. ЛЕ, #8 А НЮ составная часть 
смеси ау 

состарить, -ся Ястарить, -ся 

состояние, -я[) 1. состоять. 2. ЖЖ, ДК 
и; Ж, ПОР быть в состоянии вражды 
с кем-н. 5 КРКУ с. погоды К" 
#1 с. здоровья ВХ. 3. ЯРКО, КЕК 
71, 2, 18 Ж Больной в тяжелом сос- 
тоянии. ЛЖИ. обморочное с. № 
ЖОК находиться в состоянии восторга 
ХА 4. ОН) Н. 2 #4, Я 3) лишение 
прав состояния 3 АЖ люди разного 
состояния & ЖИЛ 5. МР, МУ 
Ваша библиотека— целое с. ЖЕ 8 -- 
К ФИ 9. нажить с. НМГ М 
человек с состоянием МР А © в сос- 
тоянин (18 2 ХЕ 30) ВЕ Ш, ВЕ Сейчас я не в 
состоянии читать. ЯЛЕ ЖИЙЕН Б 

состоятельный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 
СВ) Л 0, Н ЗС 77 Н, Я ЛИ с. 
довод Ж 5 2. ЕЖ И, НИЛА с. 
человек ЧН & Л || Ж состоятельность,-и 
[89] 

состоять, -ою, -ойшь [Ж] 1.1. 2 АЖЖ 
Ж) из кого-чего Н. А, ЊН -.- Л; Я, 
Ж Роман состоит из двух частей. 1 Л 
077 А ВР. Бригада состоит из пяти 
человек. ТАЕН ТЛА 0, 2.[—, СЛ 
ЖЖЖ в чем ЕТ, Ж, Ж В чем состоят 
его обязанности? № К ЙҢ Ў А 1Ї А? Вся 
беда состоит в том, что поезд уже 
ушел. ЕЕ АУТ. 3. кем, в 
качестве кого % в чем, на чьем №, ?%, 
Е, 4, № СР), ЖЕЙН СР) с.в должнос- 
ти заведующего 34 Ё {Ё с. на чьем-н. 
иждивении Ж --- Эєс. в запасе Е 649 Ч 
|2 состояние, -я [#2] (ЯР 3 Ж) (ЇН) 

состояться [—‚ -ЛЖЖЯ] -ойтся [58] # 
11, 19, ЗЕ Ж Заседание не состоится. © 
ЖТ. 

сострадание, -я [Ч] М, [Р] Ї# сделать 
что-н. из сострадания РАТ: 

сострадётельный, -ая, :-ое; -лен, -льна Я 


А, ЕО с. вагляд РЮА || 2 сос- 
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традётельность, -и Я) 

сострить Жострить2 

состричь, -игу, -ижёшь, -игут; -йг, -йгла; 
-йженный [55] что 3, 3 || Ж состри- 
гать, -4ю, -дешь 

сострогать и состругйть, -4ю, -аешь; 
-бганный 8% -уганный [2] что ШЗ, #1 
с. рубанком верхний слой доски Я У 
Ж || Ж сострӣгивать (2% сос- 
тругивать), -аю, -аешь 

сострбить строить! 

состряпать, -аю, -аешь; -анный [5] 1. Й, 
стряпать. 2. что (6, (@) (97, СЯ) м 
НИ, ЖЩ с. ответ ЕН НЕ В неде- 
лю состряпали свадьбу. (Ж Т) — ЕД 
ЖАТ ТЗ 

состыковёть, -ўю, -ўешь [58] что | стыко- 
вать. || Ж состыкбвывать,-аю, -асшь 

состыковйться, -ўюсь, -ўешься (51 [8] сты- 


коваться. || Ж состыкбвываться,-аюсь, 
-аешься 
состязӣнне, -я (1) 1. ЖАЗЗ, Ес в 


безе Ж Ё конькобежные состязания Ж Ж 
КЖ 2. МЖ, с. в остроумии 96396 
состязётельный, -ая, -ое (2) (НН) РИ; 
В с. судебный процесс ЎРИН Е | Ж 
состязательность, -и [ЁН] 

состязаться, -4юсь, -йешься [Ж] с кем в 
чем НН НЗ, ЖЖ; 490 с.в плавании 
ЖЖ с. в благородствеЊ Ё ААЙ 

сосуд, -а [№] 1. #3, ЖЕШ стеклянный с. 
ЖЕЛЕ ЖЫШ 2. (#. +9) 8, Е КЕ е 
кровеносные сосуды № || Л` сосӯдии, -а 


П] 
сосудистый, -ая,-ое # В ЕЁ, НИК, Ш 
ро сосудистая ткань ЧЕН 


зан тШ", й: 


сосудо... 
сосудорасширяющий, сосудосуживаю- 
щий, сосудосшивающий, сосудорас- 


шитель, сосудосуживатель 
сосулька, -и (11 Ж, Ж, ЖЕ С крыши 
свисают ледяные сосульки. 5 Е ЖЯ К 


Е. 

сосун, & СЕ) ЛИТ, ЛИЛЯ 
жеребенок-с. № $ № /^ 5 9 || № сосунбк, 
-нка[ 1 : 

сосуществовать, -твую, -твуешь [+] ‹%) 
Жж, ЖЖ | © сосуществовйние, -я [Р] 
мирное с.ҖЇ ЗЕ _ 

сосцы, -бв сосёц, -сцё [ВН] 8] соски (88% 
К 3.35; ОН) СА.) Я: 

сосчитать считать 

сотворйть творить’! 

сотейник, -а [НН 

сбтенный сотня 

сбтка, -и [Я] (МУ) Н — огород в 
пять соток (5 сотых НАК 

| 





соткать Юткать 

сбтник, -а (М) 1. (9) я Л мк 
стрелецкий с. {РН ЛК 2. (ЯВА) 
роет 

сбтия, -иЯ — -тен Я] 1. Н, —Н продажа 
яиц сотнями ® Тї НЗ Истратил две 
сотни рублей. Ж ГНА ЖЖ. сотни 
людей ЙЕ Л 2. НЫ. НЛ 
ВА. стрелецкая с. ЎЎ АА казачья с. Ў 
№ (ШЕЕ) Ж || Л\ сбтенка, -и [В] (ПТ 
1 М) (11) || Ж сбтенный, -ая, -ое (#1, 3 
Ж) сотенные весы (№) АКТОВ 1 
10090) сотенная бумажка (П) Рі 
ВЕНЕ с. командир я АЎ {© 

сотовёрищ, -а[ПН] кого Е чей (19) 9]9Ӯ, 15] 
+ 


сӧтовый соты 

сотрудник, -а [Н] 1. Е ЕЙ: Л, 1819; 
ШР выполнить работу без сотрудников 
ЖЗ зи л ГИ: 2. ЕК 
Бу; ОБН ЕК ЭРЛ А; (НЮ) ая, я 
38 научный с. РЕЗНЯ Я с. газеты 
3 | БЯ сотрудница, -ы 

сотрудничать, -аю, -аешь [%) №. с кем Я 
ЧЕ, Ж, ат 2. ТЕЗ ГИ М с. 
в газете ТЕ 8 А Ч @ | Я сотрӯд- 
ничество, -а[ Чї] 

сотрястй, -сў, -сёшь; -Яс, -ясла; -ясённый 
(-ён, -ена); -Ясши [51 что | потрясти (3 
Ж) Взрыв сотряс воздух. НЕ Т =, 


сотрясёть, -дю, -йешь || Ж сот- 
рясёвие, -я[р] 
сотрястйсь, -ясусь, -ясёшься; -ясся, -яслась 


[5=] М содрогнуться (1 #). Земля сот- 
яслась от взрыва. ЊН Е ВЕ Г. 
| Ж сотрясйться, -4юсь, -йешься || @ сот- 
рясёние, -я [1] с. мозга Е 
сбтский, -ого (ЕН (НН 62:50608 Ж) 
. ЗН 
сбты, -ов №5, Ж мед в сотах ЮЕ 
| Ж сбтовый, -ая, -ое. с. мед #58 0 
сбтый, -ая, -ое. 1. сто. 2. [ВН] В — 
№ сотая часть 7} 2. 677 одна сотая 
922:— 
соумышленник, -а Н] (5) Е назвать 
соумышленников Н! [в] || ЇЛ соумем- 
`ленвица,-ы 
ебус, -а (-у) ПН] ЕЯ Н) ЯН ЭЖ КЕ Н 
томатный с. & Ш (№ 8) рыба под 
сдусом # Ў @& под другим соусом (П, Ж 
Ея ЕТТ, У |  сбус- 
ный, -ая, -0е | 
сбусник, -а (907 
соучйстие, -я[+) (22) 25, НЫ (6 
ЖЕНЕ) с. в преступлении НЕ 
соучйстник, -а [1 (АХ) (29ТЕН) 
ФБ ЖЯ; МИХ с. преступления Ж в пре- 
ступлении | 30, (51 3 30 || 69 соучӣст- 
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ница, -ы 
соученйк, -а[8Н] кого & чей (ІН) [8], ВИЯ 
мой с. ЖЕ“ |} ВЯ соученӣца, -ы 


софа, -ы К софы, соф, софам И 0 

софизм, -а ПН] ($) Ж Я [| Ж софис- 
тйческий, -ая, -ое 

софйст, а) (В) 

софистика, -и 9) Ж 

софит, -а [Н] (©) ХТ, М, НЫН ДЕ, НЫ 
яі | Ж софитный, - -ая, -ое 

софтббл, -а 19) 2 

соха, -й Ясбхи, сох, сбхам [ВН] 1. (И) 


2 2. ЖЕНИ) | сбш- 
ка,-и [И] НТ 1 Ж) Один с сошкой, а 
семеро с ложкой. (1) ЛЖ, ЕЛЕ, 
ТЕЛЬ, ИЖ =. || сбшный, 
-ая, -ое 

сохатый, -ая, -ое; -4т. 1. В 78 й, ША 
с. олень Ж & ЁЛ ЇЧ 2. ЛМ! 
сохатый, -ого [ЕЮ] лось 

сбхлый, -ая, -ое }# ЗЕ №, Е № № сохлая 
трава 

сбхнуть, -ну, -нешь; сох (8 сбхнул), сбхла 
[Ж1 1. ЖТ, Е Белье сохнет. ККЕ 
Т. Губы сохнут. ВЕТ, 2. |] 
вянуть. Цветы сохнут. & й Т. є. от 
тоски (#1) НИ ЖЕТП ЕЁ 3. по кому # по 
ком (ЕН, НЕЯЖШМЕ Ве 
видят, как ты по нему сохнешь. ЖЖЖ 
191, ЖЕ. || 55 высохнуть, 
-ну, -нешь; высох, -хла (Я 7 1 Ж 
засбхнуть, -ну, -нешь; засбх, -хла (В Ғ 2 


Ж 4) = просбхнуть, -ну, -нешь; просбх, 
-хла( ШР 1 Ж) 
сохранйть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 


[5] 1. кого-что 4 (4), ЕЛЕ 0), 0 
$ с. чужое имущество А.У с. 
здоровье {Ж Ў! Ё В с. продукты от 
плесени ВК с. воспоминание 
{#2 ) В РЕФ. 2. что ЕСН), ЖЕ с. за 
собой право: Я ‚ИЖ с. хорошие обы- 
чаи Б 9 ПРИ ЗИЯ 3. что Я с. вер- 
ность присяге (В) ПАТЕ ВЮВ с. 
спокойствие 11% | Ж сохранять, -йю, 
-яешь || сохранённе, -яГ%] 
сохранйться, -нюсь, -нйшься [56] 1. [—. 

АКИО ЕЯ, е, Т, 6 
# Ж; Ж ЛЕ}; 56 ЖАЙ Старинное зда- 
ние хорошо сохранилось. ЖЖ 
НЕ Т РЖ. Здоровье сохранилось. Ж 
4848 ВЕ. Запасы сохранились. № Ж Е 
ЖЗ. 2. [-. СЛН ЕШ ТЖ, Ж 
{ЧЕ Хорошие обычаи сохранились. "#8 
ЖЕРИЙ 201 ЖЕ ЖТ,» 3, (пун 
Жой; ЖЫЯ И ЛК Я арык Р 
сохранился. # ^, к М л) Ж 
сохраняться, -Я кк. [| 


сохранённе, -я [1] ГЕ 1,2 





сохранно [#1] (2 Ж) Е, УЖ 
Вещи дойдут с. ЖЕНЕ], 

сохранность, -и [811 52 ЖИ В Ж 
ГЕ в полной сохранности, Ж 


в, -ая, -&нен, -йнна. 1. ЯЗ 
Ем Ой Л), б [л Г. (#0 37) спрятать в 
сохранном месте ТЕ ЖОЕ ЛЕ Е) 2. 
СХ, ЇН) НЯНИ сохранная рас- 
писк Е, 2 

сохранять, -яю, -Яешь [Ж] 1. сохранить. 
2. что ] хранить (1 Ж) с. продукты в 
погребе НВ ий 

соң... [Ж З) 1) 26" 
Ж, ВП соцобязательство, соцсоревнова- 
ние; 2) “ЧЕ >” 2. Ж, ЗП соцобеспечение, 
соцбытсектор 

соцвётне, -я [#1] (> 42° простое с. № 
РР сложное с. Я ЛЕЈЕ 

сопдоговбр, -а 2 ЕВ] 

социйл-.. [28 — 1 ж. Е 
ЖЯ” 2 в, жа ВИ ИЕ 


Х”, 1 социал-предатель, социал- 


шовинист 
а) ЖЕ ЗЕ Л. 


соци л-демокрят, 
социал-демокрётия, -и[В] 42 63 5 5; #6 


{К Е Ж || М социйл-демократйческий, 
-ая, -ое 
социализм, а 126; НЕА ХН 


С. победит полностью и окончательно. 
НАУМ Ве, 
социалист, -а (1) Н 2 Е У #5 Ж А 
левые социалисты #25 № правые 
социалисты Ж ЖЯ 2 3 А. || В социалист- 
ка, -и 
социалистический, -ая, -ос. 1. +2 ЖП] 
Союз Советских Социалистических Ре- 
спублик ЖЕМ Е УЗЕ Е 
социалистическая революция 2 + Ў Ў 
Ф социалистическое общество №2 Ё Х 
ЖЕ с. строй Ж 2 # Ў Ж М социалис- 
тическая организация труда №2 Е ХЭ? 
АНЯ социалистическая мораль + + 
У І № социалистическое отношение к 
труду НХ 2. (ЕХ 
мев 0, НЕА 
волюционёр, социалйста- 
революнионёра (#3 2 Л (1902 Е 
РЯ ВОЕН ДА, + Л бй Р 
нининижаяи) | Ж социйл- 
революцибнный, -ая, 
социйльно (81) НЕ УЖ с. 
чуждый элемент АЭС Т с опасен 
Жена 
социальный, -ая, -ое Ж 2 М, Ж 2 Ж 
социальная среда № 2 Ж № социальное 
положение +44 с. переворот 235 
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в ВВ] жеж Е”, 


“Е 
социопсихология, социолингвис- 


а [НЕЕ 


социо... [Я А 
ж", 40: 


ика 
социблог, 
социологӣзм, -а[Н] +2: д 
социология, -и [09] +2 Исторический 
матер нализм — основа научной социоло- 
гии. ЕЙ А Е ЖЕШ 
конкретная с. АЖЖ Е | № социоло- 
гйческий, -ая, -ос 
соцкультбыт, -а (1) #5 объек- 
ты соцкультбыта №2: 1+5 
{ Ж сощкультбытовский, -ая, -ое (Ц) 
сощсоревновіние, -я (+1 1 2 Е Х Ж 
вступить в с. с кем-н. [| = +Х 
соцетріны, -&н соцстрана, -ы 9) 123 
хаж 
соцетріх, -аА8] Е агент соцстраха 
ЕЕ З К ЖЕ || ЈИ соцстраховский, 
ра 2 себп › 
сочёльник, -а [РН] (ИЕ АЗУ ИК 
сбчень, -чня Г] (е) я 
солетїнне, -я [Р] 1. № сочетать. 2. # #, 
А, В красивое с. цветов НИЕ, ЗЕ 
ВН ЕЯ с. звуков #9 В В. сочетании 
друг с другом эти цветы кажутся 
грубыми. ЛЕВЕ ВЖЕ, 
сочетать, -4ю, -йешь с Ж1 что с чем && 
Ф, А; Е.Б ЖА (В) с. теорию 
с практикой #8 6 5 Ж ВНА 1 & 
сочетйние, -я [2] 
сочетёться, -бюсь, -ќешься [5%, Ж1 1. [—. 
СЛЖЯ] АЕ; ЖН В нем соче- 
таются разные таланты. & Н ЛЯ 
В. 2. НД, ЖЗ, М Я Эти цвета 
ошо сочетаются. 15.6 9 (6, Ва 38 ЖАВ 
1#, © сочетаться браком (ІН) #6 
сочинёние, -я[] 1. № сочинить. 2. (22%, 
ЖЕ, Ж Ж) Е в ЖЕ собрание сочинений 
Маяковского Ч Ж п] Ж Л Ж (Е а Ж музы- 
кальное с. Я 3. (КЁ) (ЕС клас- 
сное с, ИЕЕХ домашнее с. Ж Е}ЕЧУ}Е Ж 
4. (9) ЖЯ Ж Ж с. и подчинение пред- 
ложений Ч-ЕИЯХЖНЬЕАЖЯ С 
сочинйтель, -я [№] 1. 19 писатель (ЇН). 2. 
а жж, ша || Е сочи- 


ийтельница, -ы || # сочинйтельский, -ая, 


-ое (НТ 1 А 
сочинӣтельный, -ая, -ое (8) Ж Я Ё с. 
союз Я 
сочинӣтельство, 


-а 9) 1. НМ СС) Е 

2. (ПН, с. 

сочинйть, -ню, -нйшь, -нённый (-ён, -ена) 
[5] что (п) 1. В, ых с. пьесу Ж 
с. стихотворение $} 2. Е сс) ‹ Сочи. 
нили трогатєльную телеграмму. Б 


Фа АЕН, 3. АРАМ М, Ня, 





союз 





(П) Ж Е Сочинил, что его вызывают в 
министерство. Я В А. | Ж 
сочинять, -Яю, -йешь || 25 сочинёние, -я 
[+7 (91, 20) 

сочйть [—. СЛЖЖЯ] ит[%) что М, В 
Рана сочит кровь. ДЕЕ 

сочйться [—, ЛЖЖН] йтся [Ж] 1. Ў, 
Ў, Е Кровь сочится из раны. №4 
ОЙ РЖ, 2. чем ИН, В Рана сочится 
кровью... 

сочленённе, -я[#Р] 1. № сочленить. 2. (Ё) 

Е ЖЖ, їй; Ж; САН) ЕК 

Ф; Ж ® Суставы — подвижные соч- 
ленения. НЕБА 

сочленйть, -ню,-нйшь; -нённый {-ён, -ена) 
[5=] что <) ВЕ Ж, ЕЕ Е; ЖАС Е пра- 
вильно с. части конструкции ЕТЕ 0 
ЊЕ № 1Е — № || Ж сочленять, -йю, -яешь 
| 2 сочленёние, -я [+] 

сбчник, -а[ВН] Е сочень 

сочный, -ая, -ое; -чен, -чна, -чно. 1. 
обильный соком 2 # Ё сочная трава 
НО № сочное яблоко НИЗ 2. (6) В 
ВЕ, Ж сочные краски ЎА № Ў Ё, 
сочная зелень весенних лугов ЖЗА) 
ВЕ сочные губы ТП Е 3. (НМ 
АО, ВЕРЕН с. голос ВЕЕТ 4. (6, ПУЕ 
В, Ж эй, АРН Е, (НЕ) сочное 


выражение 1 ВН ЕН] с. юмор 1 
ЗШЕ | Ж сбчвость, -и[ 88} 
сочувственный, -ая, -ое; -вен, -венна # [8] 


й; вж, ЖЕ с. отзыв, 
ЖУКИ сочувственное отношение [9] 
ШШ) 2 № сочувственно улыбнуться Ж ЎР 
ЖОЖ || © сочӯвственность, -и [ЁЗ] 

сочувствие, -я [$] 1. М, |5 с. чужому 
горюхї А АИЯ 2. ЖИР, ЖА Наше 
предложение было встречено общим 
сочувствием, ЖПК ЧӘ Тийвя 
2 

сочувствовать, -твую, -твуешь (Ж). кому- 
-чему 948; 10, Е с. чужому горой 
ЛИ с. чьему-н. мнению ен. 
Ж 

сошёствие сойти! 

сбшка, -и[ Я] 1. соха. 2. (ЖЕУ) 
ЖЭН; (ЛЮ, за ЗАА) 8 О мелкая сош- 
ка (ОЎУ АЛАИ 

сошнӣк, -4 [ВН] 1. (2) %, 217]; ЯВ 2. 
(ФЕ) ЗЕ, 218 || № сошникбвый, -ая, 
-ое 

сошный соха 

сощурить, ‚ся Ищурить, -ся 

союз, -а [1] 1. №, Ж В с. рабочих и 
крестьян Т. ЖЕН с. наций ЖКН 2. |8] 
93; Я военный с. ЕЗ заключить с. 
ЯН 3. № (К 9) Союз Советских 
Социалистических Республик Ж & {= 








союз 


1022 





+ Ж Ж ЖЮ ИК 4. КД, В профес- 
сиональный с. || Ж союзный, -ая, -ое 
©0032, -а [В] 29) ЕВА || № союзный, -ая, 


-ое 

союзка, -и[ ]‹®) (ЕН) 105; (ШО 
В) НЕЁ 

союзник, -а [ВН] 1912, НЯ; И, Я, 


совместное наступление союзников 
ЭН 2 верный с. 99939 Ж || Я 
союзница, -ы. || Ж союзнический, -ая, -ое 
союзно-республиканский, -ая, -0е (2 Ж) 
№ М Ж О ЯШ [ЫҢ у в союзно- 
республиканском масштабе ТЕ. + 11 Ж ЯП 
84 18. РЧ союзно-республиканские минис- 
терства И З 5-96 
сбя, -и ПН] Я, ХЭ || Ж соевый, -ая, -ое 
спад, спадёть Испасть 
спазм, -аС Н)  сийзма, -ы (89152, НН, 
{НЕ спазмы в горле || № спазма- 
тический, -ая, -ое 
спанватьї Яспоить 
спёнватьг,-ся ` Йспаять, -ся 
спайка, -и[69] 1. Яспаять,-ся. 2. ЕДЕ, }Е 
ФЬ, Эл ЖӨЕ спайки плевры НОЕ 3. 
ЯМ] 08, п) ЖЕ Я, Н рабочая с. 
ТАВИ ` 
спалйть палить! ` 
спільная, -ой (ЕЯ) (19) 8 спальня (1) ` 
спёльникі, -а[ И] (НЕЕ) ЕЕ 
спальник”, -а[Н] (п) о 
сибльный, -ая, -ое Ж (Л) № с. мешок 
49 с. вагон = (ЯН) спальная пижама 
спёльня, -иЯ— -лен [ВЯ] 1. Б детская 
с. Л ЕР 2, БК) 4#4ЕЖ И. с. красно- 
го дерева Ю е ЖтТЖжЯ 1л 
спёленка,-и 81971 Ж). . 
спаниёль, -я [Ч] ИЯ ЖСВКЕЕН 
т 
спаньё спать п А 
спарашютйровать Хларашютировать 
спёржа, -и[ВН] ЖА; Е ЖЕ, ЖЕ 
[| Ж спйржевый, -ая, -ое ` 
спёрить, -рю, -ришь; -ренный [26] 1. кого- 
что ВВЕРХ, МО; Е да Е, Ж 
К спаренная езда (Л Ж, ЕЗ6) ЖЕ 
@ 2. кого(что)  случить || Ж сийри- 
вать, -аю, -аешь; [4] спйриванне,я 
[р] 
спариться, -рюсь, -ришься [22] 1. с кем- 
„чем @ТЕ-Ж®, КЁ 2, [ЛКИ 
(93 07) Э Ёш, 5 РЁ || Ж спариваться, -аюсь, 
-аешься. || © сибривание, -я [Р] 
спартакийдя, -ы ДЕ 
спартёнен, -нца Я) РН Л Ж ЖЕН) Л 
|| ВЯ спартёнка,-и | № спартёнский, -ая, 
-ое 
спархивать Мспорхнуть 
спёрывать №спороть 





спас, -а (-у) ГВ] спасу нет (#) 1. от кого- 
чего # № № Я Надоедают мухи, спасу 
нет от них. ЕВ ЯЗ, ВИЖ Л (ЕЙ 
ЖГЕЙ). 2. В, АВЕ Спасу 
нет, как жарко. Е, 
спасатель, -я (9) 1. Е, ЖЖ 2. ЖЕ 
Я") К терпящему бедствие кораблю 
подошел с. ЖЕНИ, | 
спасётельский, -ая, -ос. спасательские 
работы 1 
спасательный, -ая, -ое ЖЕН, Ж ҖАН с. 
круг, пояс Ж Ж № (#) спасательная 
шлюпка ЖЕ № спасательная станция Ж 
спасёние, -я [Ч] 1. №, спасти. 2. #8, Е 
Юю; ЖН; И УЕ С.пришло неожиданно. 
ВЕ ТЖ, ложь во с. В) № 
Тї ОК) АЖ 
спасйбо. 1. 18%] ИН С.за угощение. Я 
2. 2. ЧЕ кому-чему 9% 
Ж, УЖ №5 С. соседу, что помог. 
9р УВ 3. [ЕШ] ОСН 
НЫ) (Ч) 5, #3, Е С. дождик 
перестал, а то бы все вымокли. 35 НЕ 
Т, Е ЖАЖНИИТ. Трудно было бы 
с деньгами, да с. сын работает. # 9% Л.Р 
ЖЕТЕ, ААА ИНЕ Т. 4. ГВА] 
спасйбо, 5 (#)-а[] (п), ЯМ 
# Спасиба не сказал. НИЙ Из 
спасиба шубы не сошьешь. (#2) ЖАН, 
Вт, НАХЖЯЖыЯ. © 
спасибо и на том (Г1) (ВН) ВИЙ, 
+ Ж ЖИ за (одно) спасибо (11) ЧН; 
ТЬ ОЕ) 
снасйтель, -я [Н] Жой Л, ЖЖ | [Л спа- 
‚сйтельница, -ы 
спасйтельшый, -ая, -ое; -лен, -льна #1, 
яй, НО, ЖЖП) спасительное сред- 
ство ЖЖ: МВ найти с. выход 
из затруднений Э) 2 РА Е А9 705 | Ж 
спасйтельность, -и [В] 
снасовёть Мпасовафь! 
спастё, -с7, -сёшь; спас, спасла; -сённый 
(-ён, -ена); спасши [76] кого-что %, ЖЖ; 
жж; ЖЖ ЖЖ ЕР с. кому-н. жизнь 
Ж-Е йс. утопающего ЖНЯЖЖ © 
спасти положение #Ё ИЖ, ИЗО | Ж 
спасќть, -4ю,>йешь [44] спасёние, -я [1] 
| 2 спасённе, -я[ Р] 
спастись, -сусь, сёшься; спёеся, спаслась 
[5] от кого-чего #1090 МЕН 
Ю); #=, ЖЖ с. от смерти ВЕ с. бег- 
ством ® ||  спасёться, -&юсь, -дешься 
спасть [— 2 ДЯ) дёт; спал [9] 1. с 
кого-чего ЖТ, Т, Ў Пальто спало с 
плеч КЖ А Е Т БЖ. Одеяло спало 
на пол. # Т ВЕ 9] Е, С души спала 
тяжесть. (О) ЖЭ: ЙЛЧНТҢ ЖТ, ТГ С 
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него спало все наносное. #169 Е 01 
ТАО КЧН СЕН). 2. ГИ, 
Яй з МОБ, №98 Вода в реке спала. КЇ 
Т. Жара спала. АЈА Г. <> снасть с 
голоса (П) Ж 7 Г (М Г) спасть с тела 
с лица О) СЯ Ба Р) || Ж ена- 
дать, -ќет || 44 спад, -а 1 0872 Ж) 

спать, сплю, спишь; спал, спала [Ж] 1. № 
% с. глубоким мертвым сном ЛА спит и 
видит что-н. ‹П) ЖИ Ж, ЖЭШ 2. 
(#1), ЖЕ Надо было не с., а 
действовать решительно. КУЛ, Ж 
НТ Ж 1 4 спаньё, -я [Р] С 
+1) (11) место для спанья КНЕУ 

спаться ІЖ, № Л Ж) спится, спалось (2 
спалось) кому Я №, В 19 17, БЕТЭ (ШП) 
Неспалось ночью. № Ж ЖЕ Љ Ж. Плохо 
спится. ВЖЕ 

спёянный, -ая, -0е; -ян 200-420), ЖЖ 
Ў с. коллектив «ИНН | © 
спёянность, -и [В] 

спайть, -Яю, -йешь; спаянный [5] 1. что 
0, Е — Ж с. концы проволоки Б 
ВЕР ЯН Е 2. кого-что О) КА 
Ж, ЕШ & Ж @Ж спаянный коллектив И 
БЕ Ж | Ж спанвать, -аю, -аешь || # 
спайка, -и [ВН] с. труб т 

спаяться [ 7, _ЛЖЖИ] -Яется [5Е] 1. # 
ЖЕ, ЖШ, 2 Концы проволоки спая- 
лись. КИН ЕТ. 2. (86, НИЙ 
еж, ЛЖ, УЖ || Ж спйиваться, 
-ается || 44 спайка, -и[ВЯ] 

спёвка, -и[ВА] ТАНЕ 

спекӣнне, спекйть, -ся ИМспечь, -ся 

спектакль, -я [ВН] (ЖИ) ЖЕ, ЖИ ста- 
вить с. ЕНЖЕ любительский с. ЧҮ ЯЙ 
НН Ну и с. был сейчас во дворе! (@, П) 
ЛЕ р (ЛАНО 9181)! 

спектр, -а (9) №. #, № солнечный с. КІН 
ЖЕ || № спектральный, -ая, -ое. с. ана- 
лиз Т 

спектро.. (5 21 9 — 1 3706087, ЭБИ 
ЇЧ”, ЖП спектроскопия, спектрограф, 
спектрометр, спектрограмма 

спекулйровать, -рую, -руешь [Ж] 1. чем # 
на чем "УМЕН, Ис. мануфактурой 
ИЕН БЕЛЕ Ж с. на разнице в ценах] Н 
ИН, 2. на чем (9, Ж) ЗЕМЯ с. 
на чьих-н. затруднениях Я * НУ || — 
{К спекульнӯть, -ну, -нёшь (@) 

спекулянт, -а ЕЈ Л, ВНЕР; 
ФАЛ Ж | ВЯ спекулӣнтка, -и Е спеку- 
лйнтский, -ая, -ое 

спекуляция", -и [ЕЯ] 1. чем & на чем ВЕЙ, 
ВЛ; ВЕЗЕ, МУН биржевые 
спекуляции Ж 9, ВТ 9 5. Е Ж преследо- 
вать спекуляцию В ЗВМЕНЕЕЫ 2. (3) 
ЖЖ с. на трудностях Я ИН ЖЕ | Ж 





спекулятивный, -ая, -ое 

спекуляция”, -и [В] (В, 18) ЖЖ идеалис- 
тические спекуляции Ех Е УХ. || № 
спекулятивный, -ая, -ое. спекулятивная 


философия ЕЕ 
спеленйть Мпеленать 


спелеблог, -а[НИЯД-ЕЯ спортсмен-с. М 
ЕЕ секция спелеологов 7 


Е 
спелеология, -и (59) #72 
спёлый, -ая, -ое; спел, спела, спёло ЖЖ 


АО, Ж Т ЧЕЖЗЕ, И) спелое яблоко 
ЖАЗЕ Я || 424 спёлость, -и[ЁН] 

сперва [21] С) 926; Де}; БОЈ 

спервоначала = спервоначёлу [МЇ] (18) № 
Ж, Ж» Ж}; Н № С. было трудновато. 
НН, 

спёреди [81] (А) ВИН, (Е) Е стоять с. 
КУДШ пришить бант с ЛЕЕВ 1-6 


=н 

сперёть! [—, 2 А Ж Ж Ж) сопрёт; спёр, 
спёрла; спёртый [51 что (8) 97, Н, № 
ЖЧ Ж; 8 5% Дыхание сперло. (ВЛ 
ЖКААЖ, | Ж синрать, -дет 

сперёть?, сопру, сопрёшь; спёр, спёрла; 
спёртый; сперёв ( 2 спёрши) [5] кого- 
-что <) украсть. Кошелек сперли. % 
ЖОЕ Г. 

спёрма, -ы[8] <) 

сперматозбид, -а (1) (22) #7, Ма, НЯ 


спёртый, -ая, -ое; спёрт ЖЇН, ЖДИ), 
КЮ 62:9) с. воздух || # 
спёртость, -и 19] 

спесйвец, -вца [ВН] ЧН) ВНЛ, ВАЛ, 
ВН22— 67А || ЁН спесӣвица, -ы 

спесйвиться, -влюсь, •вишься [Ж] (ЇН) Ж 
в, АНК, Н22— 0] 

спесйвый, -ая, -ое; -йв 6 10, В, Н 
23—14 с. человек 7 — ИУ Л. с. ответ 
ЖЕНШ | 2 спесйвость, -и [В] `` 

спесь, -и Я] В, №, К^ сбить с. с 


4 
спеть! [--. -ЛЖЖН] -еет[Ж] ЧЕЙ, Ж 
3; ЗЕ Ч) Ж, Ж\ Уже спеют лесные 


ягоды. ЖЮЗ ЖЕТЕ ЎА, || 2 поспёть, 
-вет 
спеть? Илеть 


спёться, споюсь, споёшься [5] 1. ЗН 
Ў#— 8 Хор спелся. ГАБ ЛАЙФ НИ-- СТ. 
2. с кем (#6 п, Ж) КИМ, ЖА, 
--- 18-5 

-а (-у) ПН] (1)Ж 4, ЯНЕ Что за с.? 
ЖА? нек спеху КАЖ А. 

спец, -а & -4 2 спёцы, -ев #Ё спецы, -бв 
[Н] 1. ОВ. ЕК 
Ш ЭРЕ) #2 старые спецы Ж е Ж {П 2. 
ФФ Ж. 47% Он в этом деле с. ВТЕЗХ 
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спец 
ЖЗ РВЕ 
спец... [НАЯ] Жл Я”, “Е 


Я”, “Гр, 7 48, В спецзаказ, 
спецодежда, спецшкола 

спецнализќровать, -рую, -руешь; -анный 
[5®, Ж] 1. кого (что) в чем, на чем Е по 
чему ХПИ, {#6 ГРИН с. 
студентов Е Е Г] 2. что 6 
ПА; №14 с. издательства Я 5 
ЖЕ # ЧУ {Ё. специализированный магазин 
ЋЕ || © спецнализация, -и [Я] 

специализќроваться, -руюсь, -руешься [5%, 
Ж] в чем, на чем № по чему #1192], °{. 
23...84), Е с. по литейному делу 
ГРЕЗ НЕ || 42 специализация, -и [8] 

специалист, -а [№] с. по внутренним 
болезням Я Е узкий с. УВЕ 
|| ВЯ спецвалӣстка, -и 

специйльность, -и (9) 1. 340; #11918, 
Г] $ ВЕ избрать своей специальностью 
историю Но 2. [Н] про- 
фессия. по специальности инженер ЧЁ & 
тж 

специйльный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. [К 
Е] %[1 (9) В; НЫ, НЮ спе- 
циальная одежда Т.Е с. корреспондент 
# лей 2. ПИ, УМ, ЗЕГЕ ЕРЕ 
специальное образование & [) (& Бр ЖТ 
с. термин ЖЕ 

специфика, -и [ВЯ] Е, ВН, н КЕШЕ 


с. научной работы ЕЕ ТАЕН) 


спецификйция, -и 89) {<#> Ж КЕТИН, 1 ВЯ 
з И, ВЯ: 
специфицировать, -рую, -руешь;, -анный 


[5, Ж) что (8) ЕН}, ТЕ ЖИЛ, 
В; ЖЕЕ; СЕР ЖЕ) Е Ж Ж (ИНН, 
НЕЕ) || @ спецификация, -и [ВН] 
специфический, -ая, -ое эў снецифичный, 
-ая, -ое; -чен, -чна Я, 9180, 90, 
ЯН ЗЕНА с. запах йода ИИ ЕН “ОК специ- 
ичные приметы чего-н. (№ Я №) 1 1Е 
# специфичность, -и [ЕЯ] 
спёция, -и[ВН1 (Ц) ОЯМ) #6} 
спецкбр, -а[Ш]% Кї, РЕЛЕ А (0% 


5) 

спецбвка, -и(91 (п) ТЕ 

спецодёжда, -ы [В] І (Е В выдать спе- 
цодежду% ТЕЖ 

спецӯра, -ы [81 (#) ® спецодежда 

спечь, -ку, -чёшь [5] что Се) #18), В с. 
глины # М ЖЕ || Ж спекать, -&ю, -йешь 
[ 1 спекание, -я [8] 

спёчься [--. 22 АЖЖ) [Е] 1. В запечься 
(2%) Кровь спеклась сгустком. ШЕЕ 
жт. 2. (дж, ЖЕ || Ж спекать- 
ся, -ёется [4] спекёние, -я [Р] (9 Ғ 2 
3] 


сабёшить, -шу, -шишь; -шенный [5] кого 





(что) Ж Е, ЕМ, с. кавалерию 
ВЯ Е РВ в спешенном строю СЕ) ЁЁ 
ВА || Ж спёшивать, -аю, -аешь 

спешить, -шў, -шйшь[Ж] 1, ХЕ, ЖЕ, 
ЖАТ; ТТ, ЭТ; Я Спешу рассказать. 
Ха РЖ. с. с работой Т (Е с. на 
помощь ЁЁ В В с. на поезд КЗ Он 
всегда спешит. ВАЩЕ. де- 
лать что-н. не спеша МЛН --. 2. 
=. САЛЖ) (Ф# Ж) ЖИ Часы спе- 
шат на десять минут. А. |5 
поспешить, -шу, -шишь (Я 3 1 #) Поспе- 
шишь —людей насмешишь. (#) ЯН 
8, ЖАЗ. 

спёшиться, -шусь, -шишься [ж] К У 
Отряд спешился. ЖЕЉИ ЕТУ. (1 Ж 
сибшиваться, -аюсь, -аешься 

спешка, -и [89] (п) ЯП, м1 Зачем 
такая с? ТНАЖАЖ 3? В спешке 
забыл взять книгу. ЯМС Г, 

спёшный, -ая, ое; -шен, -шна 20), ЖОН 
Н, ҖАЙ}; МЮ, П.) спешное дело. 
+ спешная почта № Ё спешно доста- 
вить КВ || 2. сиёшность, -и [Я] 

спиваться спиться 

спидвёй, -я ЇЇ] Е НЫ ОК 

спидбметр, -аС 1%, НАЗ 

сникйровать № пикировать 

спилйть, спилю, спйлишь; спйленный [52] 
что ЖЕ; ВЕ, Л с. дерево Е с. 
верхушку ії В] Ж 8 Т Ж || Ж спйливать, 
-аю, -аешь 

спинё, -ь1 8 снину Я спины, спин, спй- 
нам 9] 1, ЖЖ повернуться спиной к 
кому-чему-н. #1, (ЖЕН, 
Њ 5 лежать на спине ЇЙ ЇЇ Ў ЯЗ выпря- 
мить спину Е ЇЇ 1 делать что-н. за 
спиной у кого-н. ХЕ ЖН Ж, О) ЛЯ 
нож в спину #Ё удар в спину кому-н. Жї 
— Л; ( ) Я ЖЯН 4 за спиной богатая 
событиями жизнь НЕМ УР на 
собственной спине узнать что-н. , 
п) яя ОЕ) прятаться за 
чью-н. спину |; ЯН 
70% --- лечь на спину НВ Е заложить 

уки зӣ спину ЖАТ || Л\ сайнка, -и [4] 

| спиянбй, -ая, -бе. с. хребет # Ж с. 
мозг # 

спйнка, -и (9) 1. Я, спина. 2. ФР, ЖТ 
Ж) #17 с. кровати ЖЕТ З. (32) (ЖИ 
Ю) 1%, ЕН выкроить спинку ЖХ 
д # ЖШ Ж 

спйннинг, -а9) 2 (#976 1.8); 8 
Фу 

спинномозговой, -ая, -бе № Ёй № спинно- 
мозговая жидкость Й 

спираль, -и [07] 1. #8, Я 2. ШН, 
72, МАНЯ, З || ЈЕ спиральный, 
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-ая, -ое. || Л\ спирёлька, -и[ ]} (9 2 #) 
спирать Мспереть' 
спнрӣт, -а 81171-00, УНЖЯ; 9 


КЕ || ЇН спирӣтка, - 


и 

спирнтӣзм, -а[] <7Ж, Ж 9%; НЯ 
|| Ж спиритӣческий, -ая, -ое. с. сеанс ЕТ 
2, Ж 

спирт, -а (-у) [ЁН] 1. ИЯ винный с. ШЯ 
денатурированный с. ЖЕ 2. (3) № 
древесный с. Ё? || № спиртной, -дя, -бе 
(ОН 1) = спиртовбӣ, -ёя, -бе. спирт- 
ной напиток 8 ЖН Ж И Ж Спиртного в 
рот не берет. Ж № ЇЙ. спиртовое 
брожение ВЕ спиртовые лаки 51б 


спиртӧвка, -и (И 

синсать, спишу, спйшешь; спйсанный [55] 
1. что #Ё что с чего ®$ Ж ЁК Ж, Ш с. 
стихи для памяти{Ё ЁЗ} РЭ &@ жй 
2. что что с чего Ш, ВЕ ЕЖ 
с. копию с картины — 1-5 д 3. 
что у кого  #, ЩЯ с. диктовку у 
товарища ЕВ 4. кого-что % с 
кого-чего ОХ {Еа Р РАДЖ ЛУ) У, 
#8 Герой пьесы списан с живого лица. їй 
ФЕ А.З Ж А ВЈ. 5. что 
ПИЙ. ЇЕ с. сто рублей — В 401 с. 
устаревшую технику НИЖЕ 
6. кого-что С) МЕНЯ, ЖИН, а (1906 
Я) с. с корабля АЖ БВА с. на берег 
НЕЕ || Ж сийсывать, -аю, -аешь. || 42 
списйние, -я [Р] (ЖР 5, 6 Ж) #Ё спйсы- 
вание, -я[ 

списӣться, спишусь, спйшешься [58] 1. с 
кем ЖЕ, В с. с родными о встрече 
ЕЛАТЕ АНУ 2. (3) ВИ, ИА 
СЕА) с. на берегМ ЕЛ || Ж сийсы- 
ваться, -аюсь, -аешься 

спйсок, -ска[ 1] 1. #%, ФА, ИЖ ЖЖ 
древнейшие списки летописи СН ВН 
Ж 2. ды, Ж ЇЗ Ш, ИЖ НЗ списки 
избирателей В Ж №. с. книг ЕЙ с. 
учащихся # Ф, № 3. 8%, № трудовой 
с. #8 (К 80) ЖЕ послужной с. МИ 
|| 2 спйсочный, -ая, -ое (ЮР 2 Ж) 

спитбй, -&я, -бе (11) (Н, їй, ЖИВ 
#8, ЕАО: В ТЫ с. чайбы ГИ 

спиться, сопьюсь, сопьёшься; -Ился, 
-илёсь; спёйся ГЭ) АЕ В № с. с кругу № 
с @ НЕ || Ж спиваться, -аюсь, 
-&ешься а . 1 

снихнўтъ, -нў, -нёшь; спйхнутый 5] 1. 
кого-что ЁР, Ж, ЖА с. в ЛЯ 
ВЯ 2. кого (что) (#, №) НЕ, БА с. заве- 
дующего ® ЕЕ НЕБЕ 3. что (#6, ®) ЧЕ 
ЖЕ ЖЧ, ЖЕЛИ) НЕШ Ж, с 
неходовой товар Й?Н Я Е Н 5 с. невы- 
годный зака В ЖЖ РЕ ЧТ || Ж спй- 





сплестйсь 





хивать, -аю, -аешь 

спихотёхника, -и [ВЯ] (11, 08) #8 Н) Ж 
Сами не хотят делать, вот и поручают 
кому-то: знаю я всю их спихотехнику. Ё 
ОЖТ, ЖИЛ. яп —Ж 
ВИ. 

сийца, -ы[ ] 1. АЯ, ЯЕ вязать на спи- 
цах НАЯ 2 2. {8 колесные спицы 
ФЗ последняя с. в колеснице (1) Ж 
ЖЕЛЕН А, ЗА ЈА 

спич, -а [ВН] СВ) (92: 0 й) ХКА], 09, 
18] 


спичечница, -ы [ХЖ ХЖ 

спйчка, -и[ ] К # чиркнуть спичкой  — 
Ж К 8 как спичка (11) 99 |# 
спичечный, -ая, -ое 

сплав", -а 1) 4%; Ж 10 Мельхиор-с. 
меди с никелем. ЕНН, 

сплав? .сплавить? 

сплӣвать, -аю, -аешь [58] (11) Ж 85 (## 
Ж) — #8 с. на дальний остров і ЯК) 
ВЕХЖНЖ 

силёваться, -аюсь, -аешься [5] (11) ## ЖАС 
ВАНЯ, ВИНА 

сплёвить!, -влю, -вишь; -вленный [5] что 
Жо, ЖЖА | Ж сплавлять, -яю, 
-яешь 

сплявить?, -влю, -вишь; -вленный [58] 1. 
что К, НЕ с. лес ЖА 2. кого- 
-что (6, ДУЗЕ, 1] #7 1й, ЭЖЕ Еле 
сплавил надоевшего гостя. Ё ВВ АНК 
Юлі Ж Е. || Ж сплавлӣть, -яю, 
-Яешь. || # сплав, -а (9 Е 1 Ж) [2] 
сплавнбй, -ая, -бе (7 1 #9) 

силёвиться [—-. -ЛЖЖЯ] -ится [58] #8 
ж — №, Жал || Ж сплавляться, 
-йется 

сплавной, -4я, -бе. 1. ЇЙ, сплавить2. 2. #2 
А9; Ш ЕКА сплавная река РХ Ж 
ИШИ. с. лесок АЫ 

сплёвщик, -а (1) (М) ЙОК Т, ЙОК ТЕА 
В || БЯ силавщица,-ы 

спланйровать планировать! 

сплёчивать, -ся 1, сплотить, -ся 

сплёвывать Мсплюнуть 
нуть, -ну, -нёшь; -ёснутый [58] что 

«НУ Ж-Е, ВТ с. лицо водой В ЖЕ 
—Т № || Ж сплёскивать, -аю, -аешь 

сплести, сплету, сплетёшь; сплёл, сплела; 
сплётший; сплетённый (-ён, -ена); сплетя 
[52] что. 1. ® плести. 2. м (#1) Е— 
Е с. две ленты Ж ЖК НА 3. И 
ХЕ с. пальць В (И) ЖЕ 
— 8 || Ж сшлетать, -&ю, -д&ешь( ЯР 2, 3 
Ж) || 2 сплетёние, -я[#] (ЯР 2, 3) 

сплестйсь, сплетусь, сплетёшься; сплёлся, 
сплелёсь; сплётшийся; сплетясь [52] 1. # 


НЕЕ — Ж, ИТЕ Ж Змеи сплелись. (Л, 





сплетёние 


1926 





Ж) ЕЯ: Ж Т. 2. Жж, Жї 
Руки сплелись. ЖЖ М (Р АН) 
Ж МХ ЛЕ -- Ж. || Ж силетёться, -4юсь, 
-вешься. || #1 сплетённе, -я [Р] 
свлетбние, -я[#] 1. №, сплести, -сь. 2. 45, 
Љ с. нервов # №. солнечное с. ЇЙ (#1 
#5) № 
сплётинк, -а УЖ АДЕ Л, УЖ 
ЕВ Л. || ВЯ силётница, -ы 
сплётничать, -аю, -аешь [Ж1 # ЗЕ, К 
ЖЕ ЖӨ, ЖИНАП Л 
силётня, -иЯ — -тен 9] 06, ИР Йїн 
ЖОЕ пустить сплетню В Її їй Я обы- 
вательские сплетни Щй ы ЖЕ 
єйлеча[Ш}) 1. ЛИСТЕ, КЕ 
%) ударить с. ВЕ 2. (4%, 
п) жж, ЖЕН, ЖЖ ЖА решать с. 


ии 

сплин, -а[ 7 19) 2709, НАБ, НЕ 

сплотить, -очў, -отӣшь; -очённый (-ён, 
-ен4) [5] 1. что (6) Р ЕЕ, В ОКН 
28); Ж ЖНЕ с. доски пола ЖЖ 
# ДЕНЕ ВНЕ 2. кого (что) С) ШКЕ 
ДЕ Ж; НЕЕ с. коллектив — 
ЛЕКЕНИНВЖ || Ж сплачивать, -аю, 
-аешь. || № силбтка, -и (89) (9 7 1 Ж) 
(2) 2 сплочение, -я Р] (9 Е 2 #0) 
сплотка бревен Ж Жа. (ЖЖ) 

сплотиться [№ —. Л Ж Ж] -отйтся 
[551 ИЕ Ж. ИЖ) ЮС Ж с. вокруг 
партии ЕЕ ЇЇ ЇЙ с. против общего 
врага 3797 ЗЕНА. [| Ж силйчи- 
ваться, -ается. | № сплочение, -я1#] 

сплоховёть, сплохую, сплохўешь [3] (01) 
ЗЕ, е, Й Сплоховал на этот раз! 
И Т! 

сплочённый, -ая, -ое ИЖ, 15—30 
№ с. коллектив В 84 — КЇЗ Ж Б | Ж 
сплочённость, -и 

сплошёть, -4ю, -&ешь [5] (Їй) А] оплошать 

сплошибй, -5я, -бе. 1. ЕТНО, ЕН 
НО, ЖЕЛЕ, КЕ, ЙН с. леде — 
ҤЕ Ж. сплошным потоком ЉТ 2. 
АЮ; 2101, ВИН, СЕ ЯН 
сплошная электрификация № Җ Ў, № 
сплошная грамотность населения №. АЛА 
+ с. восторг(ПУЋЕЙ 

сплошь [Я] 1. ЕН, Е, Е, 
ЖЕ Ж; ЇЙ (8) с. закрасить стену ій 
кё УЕН 2. (7), 1}, Ж. ЖХ 
ЧТ РЕВ Все с. грамотны. Л ЛЯ, 
© сплошь и (8 да) рядом (П1)Ж Ж, #Ж 

сплутовать йплутовать 

салыть [- —ЛЯЖЖЯ] -ывёт; -ыл, -ыла, 
-мло [58] (01) 1. Ой) ЖЕ, Е Мостки 
сплыли в половодье. Ж АЖЕНЕЯ АЖ 
ЕТ. 2. Ж Навар сплыл. її Ж 
7. © было да сплыло (8, П) #21, [Ж 





сая Ў. -ЖЖЯ 28 Т || Ж сплывать, 
-4ет 

сплыться [—. АЖ Н] -ывётся; -ылся, 
-ылась, -ылбсь (88 -ылось) [52] (1) #85 
85 ВИН — И Краски сплылись. й 
ЕВЕ ү. Все сплылось в темноте. 
ЖЯ БИЛЕ Г. | Ж сплываться, 
-вется 

сплюнуть, -ну, -нешь; -утый [5] 1. 1—10 
РЕЖ с. в сторону ИН: — НЕЕ 2. что 
8] выплюнуть( 1) с. шелухун Н ЖЖ | Ж 
сплёвывать, -аю, -аешь 

сплюснуть, -ну, -нешь; -утый [56] что (Н) 
[з] сплющить 


сплюснуться [-—. -ЛЖЖЯ] -нется [58] 
(1) 6] сплющиться 

сплющивать, -аю. -аешь ЇЖ] что |8 
плющить 

сплющить М плющить 

сплющиться [- А# ЖШ) -ится[5Е Н 


М, Е Головка гвоздя сплющилась. ТТ 
ЛА /„ | Ж салющиваться, -ается 

сплясать плясать 

сподвӣжник, -а ПЯ] кого # чей (Ж) (ВН 
ЖЕКО) АЙ сподвижники Куту- 
зова № РА с ЖЗ МАП || В} сподвйжница, 
-ы 

сибдличать ЛМподличать 

сподббить (—, -ЛЖЖЯ] -бит [56] кого 
(что) ЖА, Ж М Ж) (0, йё, ЇЙ) В 
угораздить. Как это его сподобило 


упасть с лошади? ЊЕ АВА БТ Ж 
пә 


сподобиться, -блюсь, -бишься [3] чего 
ЖК) (п, Е, ОН, 449108 
Ш, НЮ Как ты сподобился такой 
милости? ЕЛ8 Т ЗВЕНО Җ? Сподо- 
бился увидеть новое начальство. 8 Ж Ў, 
арг ЕЯ. 

сподрӯчник, -а 1) (#) ВТ, #2 | 
сподрӯчница,-ы 

сподрўчный!, -ая, -ое; -чен, -чна (#) Л 
19, ЗЕМ, МЕ сподручное дело Н) 
бото мне сподручно. ХУЖЕ 
№. 

сподручный?, -ого Н] (@) 1 сподручник. 
Пошел в сподручные к столяру. 1 ЖЕ: 4 
РЕГ. 

спозарёнку 5% спозарйнок [Ж] (11) — 1, — 

Я встать с. НОЙ 

спознаться, -@юсь, -йешься [3] с кем (19) 
аід, ЩЕ СИ | Ж спознаваться, 
-наюсь, -наёшься 

спойть, спою, спбишь (2 спойшь); спбен- 
ный [36] 1. кому что ({&) #8, (18) К+ 
(Р) с. лошади ведро воды ЭКК 
2. кого (что) ММ {В ЁТ Ж 
Споили парня дружки. ЙЖЇПИЗХЛ ЛЫК 
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спбсоб 





22 ТА. || Ж спаивать, -аю, -аешь 

спокбйный, -ая, -ое; -бен, -бйна. 1. Ё й 
0, АО, ЖЕ) Море спокойно. # Ш 
Ф. стоять спокойно ЭҢ 2. Т 
Чер н), 0, ЗЕН, НЮ спокойная 
совесть [3] > Ж, 0, Т> ЧЁ ЖЕ {Ң спокойная 
улыбка Н На душе спокойно. Ё 
РЕ Е с. образ жизни ЕЕ №) Е їй Эу Җ, 
Будьте спокойны. В Жїз, 3. ИЙНИ, 
Ф180 с. ребенок № с. сосед № 
ЕЛЕ 4. РАЕН к. Ж.А. Е) спокой- 
ная обувь Е ЧЁ Т спокойное кресло 
ЗЕ ЯҢ с. РЕЯ 5. ЖЖ @, 
Я с. цвет Е НН АВ, 

спокойствие, -я [1] 1. №, Б, 10 в 
Е царило с ЖЖЕ—Н № 2. ТВ. 

Аа №, Їл с КТР Лицо 

ы с. ЖИЫ ЖН ЯК 


жа. 
сохранять с. в" 
спокби:спокон веку = спокон веков (|Н) 
ВЫ Ж, ШИЖ, ЖШ Спокон веку 
известно. Ё АЙКА ВАТ 
сползтӣ, -зў, -зёшь; сполз,. сползла 9] 1. 
ЖЕ: Е ЛНВ ТЖ с. с горы ЕЛ 
ЖЕ Г с. с кровати 71%} Т Ж 2. 
‚ СЛЖЖЯ] (8) Ы съехать(4 Ж) 
Солт сползла. Җ ф ТЖ. 3. к чему 
(%, ЖЖ) МА, + с. к идеализму @ А. 
МЕЛ Ж ЖЯ ўё бї. || Ж сползйать,-2ю, -аешь; 
14] сползёние, -я[Р] 
сползтйсь [Йй Ж. — ЛЖ ЛЇЇ -зётся; 
спблзся, сползлась [=] 8-8 Муравьи 
сползлись к бревну. © ®\ ЖЕ —1 ЖУН 
1. || Ж сползӣться, -дется 
сполнё [Б] Я полностью. Деньги 
получены с. ИГТ. Зерно сдано с. 
ЕТИШ Т. 
сполосиўть, ж; -нёшь; -бснутый [5] что 
ФЕ — #6 с. посудуй МАЯ 
| * АЦ -аю, 


сполбхи, в сполбх, -а ү (2) 4 Ж; 
ЖАКДА Ж, 9 987 БЕ 

спондёй [д5], А СУ (РЕ) Бі 

спбнсор, -а 7% 


спонтанный, -ая, -ое (В) НАЕ, А06, 
ЕН ЯН М || спонтанность, -и 
[В 
спор, -а (-у) 8] 1. 4, 4 вести с ЎТ 
16 ученые споры БЮ 2. Фф 80 
; 410 с. о наследстве Р Ш 
судебный с. ЕВЕ АЈ) <> спору вет 
(Т1) 89%, ЖЕШ на спор (ПУЛ 


спора, -ы 189) ЖТ, ## Ж спбровый, 


-ая, -ое. споровые растения МУЖУ 
спорадический, -ая, -ое & спорадӣчный, 

-ая, -ое; -чен, -чна (В) ВАМ, ЗЕ 22 40 

спорадическое явление 8 Ж В М @ | Ж 


спорадӣчность, -и [Е] 





спбрить, -рю, -ришь [Ж] с кем. 1. №№, 4 
Ў?, ЖК; ФАС ним трудно с. ЖИВ 
Я. О вкусах не спорят. 19 АН; & 
НИТ. 2. о чем # за что №: ШВ с, 
о наследстве НЯ ШУ. с. за земельные 
участки Я Њ Бу М 4+ 4 3. 17 № Давай с., 
кто придет первым? ПАП 1 В, НХ 
о, ® 5Е поспбрить, -рю, -ришь (#1, 


спорйться [—, _ЛЖЖЯ] -йтся [Ж] Е 
18], 43 ЮР Работа спорится. ТАЕЖЕ 
ЖЕЙН ЙЛ» У него в руках все спорит- 
ся. — Ир 818 АІ, 

спбрница, -ы [ ) наша горница с богом 
не спорница = (77) не спорится (01, #) 
ЗАПЕР ЕЕ, 

спбрный, -ая, -ое; -рен, -рна 3129680; 
ВУ; ЖАН с. вопросу в 
ЇЕ] спорное дело 8] Ж Ф т 3 спорное 
наследство $ 4 АЗ" | 21 сибрность, 
-и 

спброк, -рка 8) 1 ЕЖА ЖОШ Из 
спорка сшила пальтишко. НІНУ ЖШН Г 
—йлкж. 

спорбть, спорю, спорешь; спбротый ы 
что ЎР, ЖЕ с. карманы Т 
| Ж спарывать, -аю, -аешь 

спој -а 9] 1. (В) 85) лыжный с. Я 

2 5) 2. (Е) НН Беготня по магазинам 
превратилась для нее в с. ЙК Ў № 
жж. |ЖЖ спортйвный, -ая, -ое. 
спортивная площадка іё 8 р с. инвен- 
тарь На ‚ЖЕ с. костюмі 51 

спорт... АИ Ж) жо СЕ) ж” 2 
ж.ш о спортплощадка 

спортивный, -ая, -ое; -вен, -вна. 1. М 
спорт. 2. ЖАЯ 3® М Ж М МЕ № спор- 
тивная фигура ів 5) А М с. юноша К 
199 ези Ву ‚КАК костюм спор- 

` тивного покроя ја аа пх Ж 1А 
спортӣввость, -и 

спортсмён /рцм/, -а а | ВЯ спорт- 
смёнка, -и || Ж спортсмёнский, -ая, -ое 

спорхнуть [—. — Ж] чёт] КЖ 
Птица спорхнула с ветки. — 9 № ДАЖЕ 
җҖ ТЕЖ. Девочка спорхнула с крыльца. 
629) МИЛЕКНЕ 5 Я. || Ж спархи- 


вать,- 
сабрщишу аги] (ПУА Л, ГИУ Л. 
страстный с. ЗНЗ Л || ЁН сибр- 


-ая, -ое; спор, спора, спбро (#) 
ЖН. ЖР), №2409 спорая работа РАЗ 
ЖР ГЕ || @ спбрость, -и [ЕВ] 

спорынья, -й [69] ЕЯ 

сибсоб, -а [ЖШ] 27 В, ЯА №; М. меха- 
нический с. обработки Њ П 1 #9 $ с. 
изготовления бумаги # & # с. употреб- 








1028 








способность 
ления лекарства Я} 
способность, -и [#] 1. 2 8, Лт; ХЯ 


человек с большими способностями Й Я 
Я ВЕН Л. с. к музыке ЖА 2. ЕЛ; ЕЕ 
с. двигаться 8} Е ВЕ Л покупательная с. 
населения Ї № № № ЗЕ Л пропускная с. 
железных дорог ГНЕ 2) 

спосббный, -ая, -ое; -бен, -бна. 1. # Я 9 
В, Ч КН, ЖАН с. ученик Ч КОРН) 
224: способен к математике Ч ВЕ 2. 
ВЕ (%), НЕЙ Способен работать, не зная 
отдыха. Ё ЖАЯН ТИ. Балка способ- 
на выдержать большое давление. К Ў ВЕ 
ЖЕНКЕ. Этот человек способен 
на все. ЛАНИТ. 

спосббствовать, -твую, -твуешь [Ж] 1. 
кому-чему в чем #8), ВЪВЙ В этом деле я 
готов вам всячески с. ТЕХ{ ЇН Е, Е 
55-0 Я, 2. [ЛЖ] 
чему (Е №, {б №; ЧТ Влага способ- 
ствует росту растений. Ж.Ў В РЖИ 
МК. 11 55 поспособствовать, -твую, 
-твуешь (Я 1) 

споткнуться, -нусь, -нёшься 8 (Ё) споты- 
кнуться, -нусь, -нёшься [57] 1. 2 — Т, 8 
Вс. о порог ЖП] ЕФТ Е 2. 
(6, ЕЕ, ЕЕ, НИНЕ На этом воп- 
росе он и споткнулся. Е Я Е ВЕ] 
ЖТ. с. при чтении трудного слова 
(В) ВЕЕ 1А 3. (6, п) ЧЕ 
ТИ) 35, 00, Ля | Ж споты- 
каться, -йюсь, -йешься 

спохватӣться, -ачусь, -тишься [58] (7) Ж 
Анне), Яя т) с. 
вовремя Ж №4 8 Е Спохватился, что 
дверь не запер. 8. ВЕН. |Ж 
спохвётываться, -аюсь, -аешься 


справа [81] ЕД; АЖ с. от дорогиій 
[ерл 


справедливость, -и [ВЯ] 1. А, 
справедливый. 2. 2 ЈЕ, АЗ, АЖ; ЕХ 
чувство справедливости 1Е У. социаль- 
ная с. Н2ЕХ поступить по справедли- 
вости А Ч № ЯБ 8 <> отдать справедли- 
вость кому-чему (5) Я ЯМ 

справедливый, -ая, -ое; -йв. 1. ДЕ 0, А 
УМ, ЈН Вус, судья АЛЕН с. посту- 
покА ЕЁ № справедливое решение 1Е 
ВЕ справедливо оценить А НЕ 2. 
1Е ХВ; ЈЕ № В справедливая народная 
война ЕХМЛЕ + справедливое тре- 
бовани Е ШК 3. Ем, НЗ, УМ 
Полученные сведения оказались 
справедливыми. 48 В В ЖЕН. 
Ваше возмущение вполне справедливо. ® 
рее, | 2 справедливость, 
-и 


спрёвить, -влю, -вишь; -вленный [5] что. 





1. Е СЕН), ДЇ СЇ), Л (8) с. день 
рождения ЖЕ Н 2. (8) 35, $, Ў с. кос- 
тюм Ж -- ж ЖОЙ || справлять, -яю, 
-Яешь 

справиться', -влюсь, -вишься [52] 1. с чем 
ВЕЗЕЛ, ВЕ ЛЕЧЬ, НЕЕ, ИВ Т с. с рабо- 
той ВЕНЕ ТЕ не с. с поручением 8 5с 
ЖЛЕ 2. с кем-чем ЁЎ №; У; ЗИ с. с 
противником Е с. с болезнью М 
ТЕЖӘЙ || Ж справляться, -Яюсь, -Яешься 

справиться?, -влюсь, -вишься [75] (о ком- 
-чем ЖЖ) ЯТ ОЛ, Ш, ЖЗ, Й с. о 
здоровье больного ИЯ Л.Е КЬ с. в 
словаре "РВ с. по телефону] Ш 
| Ж справляться, -Яюся, -Яешься 

справка, -и (09) 1. (2181, ПН) НВ, 
48 ® обратиться за справкой 8) навес- 
ти справку — ТР; [б] #09, ШИ 2. ШЕН 
4, НЕЁ с. с места работы АЕА КАЕНА 

справочник, -а Я) +}, 1819 телефонный 
с. НЕ орфографический с ЛЕРА 

справочный, -ая, -ое @ Ж Й], 2287; ЖИР 
№) справочное бюро М З Ў справочная 
книга® +6 

спрашивать спросить 

спрашиваться, -аюсь, -аешься [Ж] 1. Ж, 
спроситься. 2. [Я Н Ака, Е 
Н] Ж“ Ж Ж Что спрашивается в 
задаче? ій В Нин А? З. [Ж 
ЕЛА {ЕШЕ] спрашивается (01) В 
[2]; ЖН И чего ему нужно, с.? Ў], Я] 
ЖЖ} А? Какой же из него, с., руково- 
дитель? і], ВВЕ 28017 

спрессовёть Мпрессовать 

спрессовёться [—. — Л. Ж Ж Ж] -ссуется 
[55] ЕЗ, Ж, Сено спрессовалось. 
ЕЗЕТ. 

спринт, -а [8] 5982 8196080 

спринтер, -а [ВН] 98112: 5) 5; (РК, ЖН, А 
1ТЕ) 0 5) || # спринтерский, 
-ая, -ое 

спринцевать, -цӯю, -цуешь; -цбванный [Ж] 
кого-что Ш, М || М В спринцевӣться, 
-цуюсь, -цуешься || # спринибвка, -и [Я] 

свринцбвка, -и [1] 1. Я спринцевать. 2. й 
Е: НАЗ ДҮ; ШЕН 

спровӣдить, -&жу, -4дишь; -айженный [5] 
кого (что) (Й1ТЖ Ж. ЖЕ, В с. неп- 
рошеного гостя ЖЖ 2.6. | Ж спровй- 
живать, -аю, -аешь 

спровоцировать провоцировать 

спроектӣровать проектировать! 

спрос, -а (-у) [ВН] 1. (11) ЙЫ; ЖЖ, ЖА 
НЕРЖ) Попытка не пытка, а с. 
не беда. (Ў) ТАЛА АК ДЕ ЗЕ, ПИН 5 
без спросу ЖЕН, ЙА С тебя и спросу 
нет. КЭА 01386; ЖЕ, Ты что 
за с.? КАНА РЈ 2. В, ЖХ с. на 
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кңиги чї ВЖ с. и предложение Ж 5 
У, Ж 


а -ошў, -бсишь; -бшенный [3] 1. 
кого (что) М, ШИ, ЧТ Я; # №] Спроси, 
когда он будет дома. 8, ВН АЕ 
Ж с. дченика ГАЈЕ ЖЕҢЕ [8] 2. что #Ё чего 
я - с. книгу у кого-н. 
а с. ЕН 3. кого (что) # 
№ (Ж А), ЖЖ Постучали в дверь и спро- 
сили нового жильца. # АХ У ЁТ), йе 
ЖЖ Ж. 4. что с кого Ж № © М 
( ) Эти деньги с меня спросят. Х & & 
(АЖ) СНЕ. 5. ского "И; 1831 
С тебя за все спросят. ЕЯ — Л] И. 
| Жепрашивать, -аю, -аешь 

спросйться, -ошусь, -бсишься [5] (9) 1. 
кого у кого т, Й Ж Ў Ушел не 
спросясь.\ йл Г; МАЈЕ Г. — Пой- 
дем гулять?—Спрошусь у мамы. “АН 
ВОР?” киин. 2. 22 ЛЖ] сирб- 
сится с кого ЇЙ М За это с тебя 
спросится. НЕЙ, Ж. || Ж спраши- 
росднок 39 спросбнья ГЕП] (1) ЕВЕ, 

спросбнок #Ё с нья 
ВЕ не расслышал с.В ЧЕ ТЇЙ 

спроста Г8/) (11) #00, Ж. А спросить с. 
Жн (Бї Ж) Б 

спрут, -а [ВН] #8 

спрыгнуть, -ву, -нешь[52} с кого-чего ЁТ 
с. с крыльца № Т В № || Ж сарыгивать, 
ВЫ [21 что 

сирыснуть, -ну, -нешь; -утый (36 

"и  вспрыснуть(1 №) с. белье Ж 
2. Ш вспрыснуть (2 Ж) с. токуу Ж КС 
ЗЕ Ж ЭК ҮЧ ЇЇ Л, А — 69 (ЖЖ) | Ж осарыски- 
вать, -аю, -аешь. || 2 саркски, -ов (Ж 
2% (Ф | КЕ 
ягйть, -4ю, -йешь [Е] что (8) & бй} 
я) 35 (у |5 проспрягёть, -&ю, -йешь. 
ї Ж спряжённе, - эы 

спрягёться [—, — Аж Ж Ж) -дется [Ж] 
Каваля) Яу 

спряжёние, -я [1] 1. № спрягать. 2. (#) 
(5) 19]) ЭЕ в; ЖЕ № глаголы первого 
спряжения — ЕУЕН іа 

спрямйть, -млю, -мйшь; -млённый (-ён, 
ена) [5] что ЖЮ, Н, И; ИН с. 
линию №8 ВСЕ с.путь ПВН | Ж 
спрямлять,-Яю, -Яешь. | Ж сирямлёние, 
я] 

сврясть Ипрясть` 

рать Ипрятать, -ся 

-нӱ, -нёшь; спугнутый 198), кого 
ато) ЖЖ, ик ‚ЖЕШ с. птиц ВЛ, 
| Ж спугивать, -аю, -аешь 

суд, -а[Ш 1: 1) под спудом ЖЕ, Н, (90) 

Ж ЖИ) хранить деньги под спудом{Ё{% 
ЖЕ Ж; ЖААЛ 2) из-под спуда АЖЕ 


спустя 


АЕ; О) АЎ ЕДК извлечь из-под спуда 
свои старые знания НОЕ а АН 
ЖД Высвободились из-под спуда твор- 


ческие силы народа. ЛЕНЕ жт] 


-а а ГИ] 1. спустить, -ся. 2. {ЖН 
ЯН 5; ЯН крутой с. к морю ВЯ 3. 
(ЄН) {КЖ держать палец на спуске 433 
ЗУ, © не давать спуску кому (11) Ж 
В, Л | ЭЁ спусковой, -ая, -бе (НР 
3 М) с. механизм ЧМ) ЕЖЕ с. 
крючок (ЖХ) УИ 

спускять спустить 

спускаться, -йюсь, -йешься [Ж] 1. И, спус- 
титься. 2. [—. 2 ЛЖЖЯ Я РМ Бе- 
рег спускается обрывом. 8 (ВЎ Ў) ж — 
ЛЕ. Дорога спускается к морю. МН 
БЕЛ ЕЕ, 3. [-. ЛЖ) 
[] свисать (1 #) Длинная борода спус- 
кается на грудь. К КАЛИ ЖЕГИ» 

спустить, спущӯ, спустишь; спущенный 
[5] 1. кого-что ЖЕЖ, ШТ, Ех 
с. флаг с. рабочих в шахту Т. ЛЖ 
8 (87) ЖТ с. шаль с плеч МНЕ 
ТЕ) с. кого-н. с лестницы ®---\ 
ЖЕ ЕЖЕ ТЕ; О, ПЕ 2. что ОВ) ТЖ 
с. новый корабль Ў Е Ж 3. что (Н 
ТЖ Я]; ЭА с. директиву РАН с. ука- 
зания ТЖ $ 4. кого (что) Ж с 
собаку с цепи ЕН ЕН ЖЖ 5. 
что Ж, НЕ ЧЕЙ ЖК” Ж) с. воду из 
прудаў@ 8 ЖЖ Ж с. парыў, 6. 
что ЖЭ (С) ЖОЖ (А) с. пруд 
ЖЕ ЖЕ с. баллон ® ИЕ ЛОС 
7. что (В) (ЖЕ) На, ЖЕН с. два килог- 
рамма ЖЕНЕ 8. [-, СЛЖЖН 
(что ИЖЕ) (В) 4, МА Шина 
спустила. ЁЎ Т. 9. что (11) 1220, # 
Ж}; ЖО с. все свои деньги! Н с АНН) 
ВЕЖ Т 10. что кому (1) Е, МИ, 

ЖУ Ж Этого я ему не спущу ЎВА 
ФИ © спустить курок 11 спус- 
тя рукава ТЯ Е 
спустить петлю (МЕР ЇЇ, #Я || Ж 
спускять, -4ю, -дешь. смотреть на кого- 
-н., не спуская глаз Н ЖЕНЯ | Ж 
аса -а( 10821,2, 4, 5, 6, А 
спущусь, 'спустишься [36] 1. 
аз ККЖ, Т: ИМ) ТЖ с. с атте 
ТЖ с. вниз по течению МИ Ш Г с. с об- 
лаков ($, 8) ПЗЗ 2. [-. ЛЖ 
Ж] (90) (Ж, Ж) М Слустился мрак. 
КЕМЕ Г. 3. [-. САЖ) (1р) 
Я +, & Я (Ж спускаться, -4юсь, 
-вешься. | # спуск, -а [ВН] ОЙТ 1, 3) 
спустя [И ОЕ) ЖЕТ 2и, ЗО 
18]) с. год О) —Е 2 с. неделю (Ж) —Я 
2.6 Приду немного с. 4—2 ЛЖ, 








спутать 





спутать, -ся Мпутать, -ся 

спутник, -а ГВА) 1. МЛ, 191170, ЖА РЕ 
ЧЕ веселый с. МАНЕ с. жизни (6) & 
ЖАН ЧЕ Ж Ж) 2. ОВУ РВЕ Я, РЕВЕ), ЭЕ 
МАЕ Тиф — с.грязи. ЖЛЕ ЧА НЕЙ 
3. ВА Луна — с. Земли. НАЖАВ 
ж. 4. ЛЕ ВЯ Со спутника приняты 
сигналы. А ЛЕНИЕ. | 
спутница, -ы (ОШ + 1 |» сиўтна- 
ковый, -ая, -ое (ВЕ 4 №) С) 

спьйна Ж спьяну ИЕ ү АШ ВЕН С. 
заблудился. ИВТ 

сайтить, спячу, й зе) (#1) хм 
Чуть не спятил от радости. ЗЕ д Л 
УТ. © сиятить с ума)  спятить 

спячка, -и [В] © 5,  {Х зимняя с. КЖ 
залечь в спячку А ВИХЖКЖ 

сра ость, -и 69] СЕ) ВНЕ — 3 

сраббтанность? Исработанный 

сраббтанный, -ая, -ое; -ан (Ж) #130, НЕ 
№ с. напильник В КҮЛ || 4 сраббтан- 
ность, -и [В] 

сраббтать, -аю, -аешь; -анный [5] (@) 1. 
что В, ЖОЙ, НАХ Хорошо сработано! 
ЗАН 2. НЗ УБЕ Ж; ЕЕН с. 
рычагом Н ЛТ Ж Аппарат хорошо 
сработал. жилах Т. 


ботал инстинкт. Ж В ТЯ м. у Ж 
срабатывать, -аю, -аешь(Ж І. 2 
сраббтаться! [—. 2 ЛАЯ Ж] -ается [5%] 


С й, ЖЕ, №1 Резец сработался. Ж 


-аюсь, -аешься [52] ЖИН 
ве Т8 Коллектив хорошо сра- 
ботался. ОХЛУ) #101818 0908. Мы с 
вами не сработаемся. % {1 Т.{ЕЙ&ёЖЖФ В 


сравнённе, -я(%) 1. № сравнить. 2. Шй, & 
№ остроумное с. ЗФ Ший © во Ф 
ненню & в сравнении с кем-чей #1. К 
ЖЖ Вырос по сравнению с прошлым го- 
дом. 5 Ж ШЕЮ Т. В сравнении с 
другими он достаточно начитан. #4 
АМИ, ВЕН. 

сравнивать, -аю, -аешь (Ж) что с чем ЇЕ] 
ровнять. с. с землей З 

сравнивать’ № сравнить 

сравиймый, -ая, -ое ИНЕ. ЗЕНА срав- 
нимые величины ТН || 2 сраваймость, 
-и (ЕЯ) 

сравийтельно (ЕШ) №, Ж 24 с. неболь- 
шой срок ЗЕНА с. недорого НЕНЕН 
< сравнительно с (81) (#& Л) Нынче 
теплее с. с прошлым годом. ТЕН 
Ж, ЗЕЕ, 

сравнительный, -ая, -ое ВЗК; Л Аан) 
ЗЕЙ сравнительные данные ШҰ ЎЖЬ, К 
ЭВ с. метод В 





сравийть › ню, 


-нӣшь;-нённый (-ён, 

(5 ) кого-что с кем-чем. 1. №; СА 

с. две величины ЛИН БОН К.Ж 2. 
КЁ с. молодость с весной ШЕ 

ҤЕ Ж || Ж сравнивать, -аю, -аешь 

|| 42 сравнённе, -я С) = сравниванне, -я 

(9) Не идет в сравнение (ни в какое 


-ена) 


сравнение) с кем-чем-н. ЖА. #96 

сравийться, -нюсь, -нишься (52) с кем-чем 
КАНЕ; или с. в таланте с кем-н. ХЕ 
ДЕЕНЕ 

сравнять, -Яю, -Яешь (52) кого-что с кем- 
-чем ОНЕ, #1 5$ с. расход с доходом 
Р || Ж сравнивать, -аю, -аешь [2] 
сравнивание, -я сф 

сравняться, -Яюсь, -яешься (26) 1. с кем- 
-чем 3135, ЕЭ Не могу с ним с. в 
знаниях. ЛЕННА У ВНЖ Е. 2. С, — 
ЛЖАН) ЧЙ) Е. ЖАБ) ЇЙ, 3] Двадцать 
лет сравнялось, как поженились. #8 
С+&ЕТ, 

сражать Ж, сразить 

сражӣться, -Аюсь, -йешься (Ж) 1. с кем-чем 
ФЕ, ЖЗ. В с. с врагами БЛИЖ 2. 
во что (01, Ж) ВЕ, В, ЖКН (1937 
№, ТЕ) с. в карты ЕЕ с. в 
домино Ж ЖЖ | 55 сразӣть- 
ся, сражусь, сразйшься_ 

сражёние, -я (2) 1; 2 генеральное с. 
Вии выиграть с. ВЫ: дать с. №, 

сразйть, сражӯ, сразйшь;сражённый (-ён, 
-енӣ) (58) кого (что) ЇТ 8, Н Ж Пуля 

. сразила бойца. ТЗТ Т 16. 
с. горестной вестью (#9) ЗАН ВЕ 
Ж || аг: сажіть -аю, -дешь 

сразйться И, сражаться 

сразу (ШП 1. — ЕР С. сделал. — Р Й 
Ж, Г. Москва не с. строилась. (Ё) ВЯ 
ЖЕ ГУАМ. 2. ВЕ, УЖ С. сооб- 
разил. ВЕЕТ. 3. (П) ЖЖ, КЕЕ 
С. за домами — огороды. ВЕ 

Ё. С. за лесом начинаются поля. ЖК 

Ж ЖЕЛЕ Ж ДЕНЕ. 

срам, -а (-у) С) 391, Е Стыдис.!Ж 
ЭГЕ 7! Какой с. ! 5 АШАН уйти от 
срама Ё ЗФ с. сиотреть #®ж 

срамӣть, -млю, -мишь (Ж) 1. кого-что 
{п} Ж. 8: Е, 15, ШЖ с. себя своим 
поведением НИЛ 2. кого (что) <) \ 
Ж, з, Е с. кого-н. при людях У КЁ 
% || 55 осрамӣть, -млю, -мйшь; -млённый 
(-ён, Реја (НМ 158 срамйться, 
-млюсь, -мӣшься (Я + 1 №) [5] осра- 
миться, -млюсь, -мишься 

срамнйк, -4 190 ‹( ) ЕБ) бесстыдник. || В 


срамийца. 
срамнибй, -ёя, "ве ЇН) Ж 09, ВРЕ срам- 
ные слова ХАНКЕ 
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срамота, -ы1 (89) <#) ® срам. Это просто 
с.  ЗИНЖЕЮ! 
срастӣсь, (—, —ЛЖЖУЯ) срастётся; србсся, 
срослёсь (5%) К — Ж; ЖА, ЖА Сло- 
манная кость срослась. т № в ЕЕ 9:4 
Ў. Корни деревьев срослись. (9) НИ 
Ж Ж — Ж Г. | Ж срастаться, -йется. 
| к сращённе, -я (Ф) & срастйнне, -я 


срастйть, сращӯ, срастишь (5) что. 1. & 
ВА, КА с. сломанную ногу ТТН ВЕ 
ВЕТ 2. (©) Е, В, ЖЕ с. концы 
каната б 0 м ВЕ ТЕ — Ж || Ж осрй- 
шивать, -аю, -аешь; [4] єріщивание, -я 

сращёние, -я (#71. Я, срастись. 2. ТЖ, 
кей 


срёбреник, -а (1) : за тридцать сребреников 
продать (предать) кого-что (Ж) ЯЯ/^М 
ЛЕ О у Г Т и ЭЕНЕВЕ) 

сребрб, -4 [%] (19) 8 серебро (1) 

сребро... (Я 8 іЯ Ж — 0] иж “м”, м 
сребровидный, среброносный, среброт- 
каный; 2) “Я в”, “8 В”, ЖП среброго- 
ловый, среброкудрый 

ребролобед, -бца (8) «А ЖЮЛ, 28 
ЎВА 


сребролюбйвый -ая, -ое;-йв (ІН) ЯМ, Ж 
я 


сребролюбие, -я С) (ЇН) ЯЙ 
сребронбсный, -ая, -ое; -сен, -сна З #0 (Н 
А) 


средё!, -ы 79 среду Я среды, сред, средам 
{ВН 1. ЛЕ, ЖИ, ЛИ, М Воздух — 
с. в к-рой распространяется звук. 
ЕНИ), 2. (ЗА) ЖЖ геогра- 
фическая с. НУ 3. (2) И, Я 
№) АП; № из рабочей среды МІ. АФ в 
нашей среде Е % ГЭХ 26 Аф а] С. заела 
кого-н. (№) ЖЕШЕТ ЕЛ) (ШЕ ГЖА. 
МЛ). 

средё?, -ы ИЖ срёду Я срёды, сред, средам 
Ж, средам (89) ЕЖ= | 

средй (ЁШ) @®Ё—Ж) 1. (ЕЕ, ВЕ 
фЕ--- с. площади ЕГ 9 Ч] Проснулся 
с. ночи. ЖИМ, 2. НЕ. А. ЖП 
аа) Е --- + И Дуб выделяется с. 
деревьев крепостью древесины. Їй ЛЕ & 
ВЖЖ К, 3. ЕЛИ 
ф) Е --- Ф [8] массово-политическая рабо- 
та с. избирателей ЖЕЕ Б РТО ЕЕЕ 
ЖТЁ ТЕ Герои с. нас. НЕВА. 

среди... ГІ) ЖЭ ЖУ ДИЕ ЖЕТА), Л #--. 
ф”, Ц средиземный, средидневный, сре- 
дисезонный 

средйна, -ы (8) (ЇН) |] середина. || # сре- 
динный, -ая, -ое 


срёдне (ШШ) (0) Е Ж, ФЗ, ЖЕЕХЯ 


срёзанный 


Ответил на экзамене с. ЖАН] {Чер 


средне... (= в 10] ЕД Ех 0) ЕЗ Ж “р”, “ш З”. 
“р”, А “ЗВ” УЖ, ЖП среднерус- 


ский, среднегодовой, среднесуточный, 
среднетехнический 
средневекбвый, -ая, -ое Ф Ш & № сред- 


невековое искусство "Нё 
средневекбвье, -я (Ф) 1 раннее с. ЧЁ 
Эй 


средневйк, -а С) (0) (#2) Ф925) й; 
Е араа сер 

средневблновый, -ая, -ое 2 средневол- 
ибвый, -ая, -ое Ч {Ж №) средневолновая 
радиостанция ФЇ 8 ё 

средний, -яя, -се. 1. ИК; ЧЕЙН); ЧА; 
НН, ЖК ЖА с. этаж ЧЕ] — 0 
среднее течение реки ЎЧ человек 
среднего роста З ЫЙ} Л. с. возраст 
#2 выше среднего Ф ЕЖУ. 2. ВМ 
средняя годовая температура ЕЕ 
№ с. заработок № Т.Я средняя ско- 
рость поезда ЭЙ ЗЕ № ЗЕ #9 # №№ среднее 
арифметическое ЕЖ і З. УЖИН, 
ЗЕ, ЗЕ с. ученик ЧЕ весьма 
средние способности Ж ЖЖ А ЖЯ ВЕ нас- 
троение ниже среднего (П) ^^ ЖЖ © в 
среднем 9 средняя школа 30, Ф 
2Ё среднее образование Ф #77 среднее 
сословие (НН тй средние 
века Ф Н 4 средний палец Ё 3Я среднее 
ухо #9 

средостёние, -я (1!) (#) (№) АМ | Е 


средостённый -ая, -0е 

средотбчие, -я (4) (4$) Ж Ф №, Ф Уни- 
верситетские центры — с. культуры. 
ЖК# ЖЕРТ» 

срёдство, -а Я средства, срёдств, средствам 
Сф) 1. У, 5756, РЁ простое с. Ё 
# всеми средствами добиваться чего-н. 
+ НЙН 2. ИЖ ТА, ИМ, ИЕ 
средства производства Ф Ў? %% #| сред- 
ства передвижения 35 Я Т. А средства 
защиты УВЕ З. 2571, БУРИ с. от 
кашля № № перевязочные средства Ч 
З. ап 4. (М) Я, И оборотные сред- 
ства М Ў 2 отпустить средства на 
что-н. Н.Н 5. (АШЫ) ОН) 
И, ® человек со средствами Ж Й НЧ 


а ЗЇ (1, 2#) 
средь (81 2 =] среди (1, с. гор 
ЖЫШ ред 


срез, -а (Н) 1. ИЛ, ВЕ с. бревна |20, Ч: 
ЖШ 2. ($) ЕЕ) ИИ хроно- 
логический с. В 

срёзанный, ая, -ое; -ан ВИЗР, ВЕ с. 

подбородок ЕЁ Є с. затылок НУ 

ДйЙ^] || & срёзаниость, -и СРЯ] 





срёзать 


1032 





срёзать, срёжу, срежешь;срёзанный [Ж ) 1. 
М, резать. 2. что 37 2, Ё] 2; Эн, ШТ с. 
ветку ЗУ с. корку сыра НЕРЖ 3. 
что М № & № с. фонды ВЯ с. 
ассигнования МЇ ЖК 4. кого (что) + № 
ЖТТ с. обидным замечанием В 
ЛАЯ И + БЕЛЕТИ | Ж срезать, -аю, 
-&ешь (9Р2, 3, 4) 

срепетӣровать И, репетировать 

срисовать, -сую, -сўешь;-бванный (5) 
кого-что МА, Ш с. картинку НМ 
Л || № срисбвывать, -аю, -аешь. || 2 
срисбвывание, -я С) & (11) ериебвка, 
-И 

срифмовать М. рифмовать 

сровнять Ж, ровнять 

сродий (Я, Н {ЕЗ ТД) кому (ПЕ, їн Ж 
Он мне с. ® приходится с. ЊЕ), 
Такое отношение с. безответствен- 
ности. (#)3ХЖ} ЖЕР ЖА Е, 

србдник, -а (№) (№) В] родственник. || ЕЯ 
србдница, -ы 

сродибть, -ню, -ийшь;-нённый (-ён, -ена) 
(38) кого-что с кем-чем #288, Ы [2] 
@, А Нас сроднило общее дело. 1919 # 
АПЕТ. 

нӣться, -Юсь, -нйшься (56) с кем-чем & 
ЕХ, Ља ЕЛ; ЭЖ с. на обшей ра- 
боте ЗЕ СФЕ ЗЕ Ж с. с делом 
Эту 

ербдный, -ая, -ое;-ден, -дна (45) ЖАН, #10 
в, В, ЖЕ сродные явления Ж {р 
Е 

срблетвенни, -а 18] «0 [Р] родственник. 
|| ВЯ србдственница, - 

средствб, -& (%) ( ин: нын, Е 
() с. явлений ЗЕГЕ 

србду (#0 (ЖЕ) ЖСК, 
АЖ, Ж) С. не видел. МЖЖИЗ, 

срок, А ЄЎ ПН) 1. #8, ЙЕ] на короткий 

ЗА ло истечении срока я 
в ий сроки ЖЕЎЎ, ХЕ ЇЧ ЯА И 
шинель второго срока службы Ж ЎЎ № 
ЮҰХЖ 2. Му, Н Ее пропустить с. 


платежа # Ў едставить 
работу в с. дек Ч е ия полу- 
чить с. & дать с. кому-н. ЇЙ 3 


ШЕФ ке срок 1) (1) &—Л В, 
з -- БЫН Дай срок, все приготовлю. 
р БЕН], ИН. 2) а 
Е Сёл Дай срок, отец придет, 
он тебе задаст. КЕЕ, СЕВ 
В. ни отдыту, ни сроку не давать (П) 
Жапа, Ка 

србчный, -ая, -ое;-чен, -чна. 1. Ж ЗИ, 328 
#9, В Ў срочное сообщение Ж ЖОШ А с. 
заказ аз ЖА срочно выехать Є #5 Йй 
2. ЕН срочная ссуда ЎА с. вклад 





Е НХ 3. ЖЕ (6 —) ЯФ Р] срочная и 
сверхсрочная военная служба #1 ЎН 
В || 2 србчность, -и (ЕЯ) (91, 2%) 
сруб, -а С) 1. И, срубить. 2. ЖЗ, 26 с. 
избы ЖЕНИ колодезный с. ЖЖ, 88 
|| Е срӯбовый, -ая, -ое 
срубить, рублю, срӯбишь; срубленный 
(56) что. 1. Ж рубить. 2. АН, КИЛ, ВН 
с. дерево & 1 М Ж | Ж срубать, -аю, 
-аешь (Ж Т 2 Ж) || 4 сруб, -а С) ОШ 
2 #) продать лес на с. НЕНЖНУТ 
(ЧЕЛН) ЖА 
срыв, срывёть, -ся 
срывать? ж, срыть 
срыгиўть, -ну, -нёшь; срыгнутый (58) что 
ЯК ПЕ, ХШ Ребенок срыгнул молоко. Ж )}|, 
Г. | Ж срыгнвать, -аю, -аешь 
срыть, єр, србешь;срытый (5) что %# 
+ с, холм ВЕНУ || Ж сры- 
вать, -аю, -вешь. || Ж срытне, -я СФ) 
срӯду СЕЈ) С подряд2. три дня с. —Ж= 


М, сорвать, -ся 


ссёднна, -ы (89) №4, & #1 кровавые сса- 
дины ШШ 

ссадӣть, ссажу, ссёдишь;ссаженный (50) 1. 
кого (что) Ж ИТ, 1% РЖ, МЕЖ сса- 
дить ребенка со стула ШАТ Е 
Е Ж 2. кого (что) Ж Е СЕ, ЯН) с. без- 
билетного пассажира ШК Ж ОКЕ 
(Ж) 3. что (ТЗ) НОЛЕ КЬ С 65. 06 
8) с. ногу до крови Ж Н | Ж 
ссйживать, -аю, -аешь 

сселӣть, -лю, -лишь;-лённый (-ён, -ена) 
(52) кого-что АЖ ЗЕ с 
хутора Ё ЁЎ || Ж сселять, -Яю, -яешь. 
| Б 2 сселться [—. — А.ж © ж Ж] 
-йтся; [Ж] селяться, -яется. | Ж 
сселённе, -я [ 

ссечь, ссекў, ссечёшь, ссекўт; ссек, ссекла; 
ссечённый (-ён, -ена) (52) что ВЕ, ЖЕ 
(ВНУКИ) с. ветку саблей НВ ЛХ 
ЯМ || Ж ссекать, -аю, -йешь 

ссбра, -ы (89) 1. ЖЖ, "НАШ КОШ. быть в 
ссоре с кем-н. ®]--- 6 2. УИ, ПЖ, ХЕ 
шумная с. ЖУА Їй 

ссбрить, -рю, -ришь (Ж) кого (что) Е 
кого (что) с кем ПЖ, 90. „уй, [Н] 
с. друзей ЗЕ ДЯ Ж 0) 45 || 5Е поссбрить, 
-рю, -ришь; -ренный 

себриться, -рюсь, -ришься (50) с кем 41, 
я я, Ж Ж®, 5 В || 55 поссбриться, -рюсь, 
-риш 

содхнуться С. ЛА) -нется; себжся, 
собхлась (58) 1. 98, ЭЁ; ЖБ Клепки 
бочки ссохлись. КЖ РЕЖЕТ. 2. 
Е Грязь ссохлась в комки. № ВР 
ЕТ. || Ж ссыхӣться, -ается 

ссуда, -ы СЯ) 18, #2; МА денежная с. 
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Ж Ў безвозвратная с. В || Ё# 
ссўдный, -ая, -ое. ссудная касса ЖОЛ 
ссудйть, ссужў, ссудишь; ссуженный (5) 

кого (что) чем ЕЎ кому что 5, Е с. 


кого-н. деньгами ЁК --. с. небольшую 
сумму Ж ЖЖ ЖЖ ссужать, 
-аю, -дешь 

ссутулить, -ся Ж, сутулить, -ся 

ссучӣть А. сучить 

ссылйть, -ся Я, сослать, -ся 

ссвалка!, -и (ЁН) 1. Йй, сослать. 2. ИЖ, Ж 
жить в ссылке ВСЕ 

ссылка”, -и (В) 1. № сослаться. 2. 81%, 5] 
Їй; ЇЙ Ж с. внизу текста Е РХ 
НУЁ ссылочный, -ая, -ое (2 

себльный, -ого (Ж) ння сеальная, 
-ой 

ссыпать, -плю, -плешь;-анный (5) что. 1. 
ИК) МЛ, Ж Е, ШАХ с. муку в 
мешок И Лет 2. ВЕ 
с. зерно в элеватор вах |Ж 
ссышйть, -аю, -бешь. || ссышка, -и (ЁН) 

ссыпнбй, -4я, -бе ВАК, ШЕЕ ВМ 
с. пункт Ге Ж 

ссыхӣться М, ссохнуться 

стабилизатор, -а (Ё) 6) 1. ВЕ, ВЕЛ, 
#5 с. бомбы ЕЕН с. тока 8 
жа с. напряжения Е 2. ЕЗИ, ЖОЕ 


стабилизовать, -зӯю, -зуешь;-бванный (5, 
Ж) что фе, ЕС 115 стабилизация, -и 
стабилизоваться (—. — А. #6 7 М) -зӯется 
(52, Ж) ВЕ, ЧОЕ (РЖ) Цены стаби- 
лизовались. ЗЕТ „|| стабилизация, 
-и (89) 
стабильный, -ая, -ое;. -лен, -льна #32 #0, Б 
ын ВЕНУ, А В стабильные цены № 
МТЗ с. учебник ВЕ 09 || стабиль- 
ность, -и (89) . 
ставень, -вня Я — -вней (№) #Ё ставня, -и 
Ж — -вен (ЁН) У закрыть ставни № 
ея ставенка, -и (89) (9) 

-влю, -вишь; -вленный (Ж) 1. что 

Еи ЖЖЖ, КЕЗ с. столбы & (В) {Е 
Ф с. книги на полки 14 СУ.) ЖЕ ВЭ Е 
с. портрет на стол 1 (7) ЖЛЕ ЖТ 
Е 2. кого (что) ЇЙ ву, Ж Е, 5 с. 
ого-н. на колени Ё Г с. людей в 
строй АЛЛАА с. к станку Й ЖЕ 
Ж с. часового на пост 1 ЎА В) 3. 
кого (что) 0) ЕФ, Е с. кого-н. на 
работу РЙ ЕТ с. нового завхоза Е 
їс Я ВЕН & что Їй, К, В с. 
автомобиль в гараж К ЖЕ {ЕЖЕ с. 
вещи на место К ҮЧ ЙС] Л ЖИЫ с. 
тарелки в буфет і. ү ЁС ТЕ ЙЕ #1! с. 
кастрюлю на огонь ЖЛЕ К Е с. вино 


ставрида 





на стол ТИНЫ Е 5. что ТИ 
АЈ): АЖ, {КҖ с. голос Ж 
(Ж Ж +) Ж Ж Г с слово в каком-н. 
падеже Ї@ — ЯК ХХ (Ж Л.) Ж правильно 
с. ногу при ходьбе Е № НЕХ с. 
руку #1 (ЗЕ) ЗН 6. что У, Ё 
9: 236, ЖЕУ: ЖУ с. памятники великим 
людям ЕЛЕ с. телефон Ж 
3 й с. новый аппарат Я Е 7. 
что ЗЕ, Ж СЕ), КСЕ) с. компресс Е 
Ж 4р с. термометр (ХЖ) ЖЖ Ы с. 
горчичник ЭЕЖ с. банки (9 А) ЗХ 
Ў 8. что ЖЕ, ЛЕ, ВЕ, ЖЕ с. свою 
подпись & ЕҢ © 3 с. знаки препина- 
ния ЇГ А5 с. отметку в ведомость 
ФЕЛА КИЛ 9. что (ВВ) Е, 
#2; № с. в банк 20 рублей Ж + Ар с. 
на туза НЕЖЯ Е 10. что 9, ЗН Е 
ЇЙ с. спектакль ЇЙЙЇ с. опыты Ш 
п. что еш, $1 25, 1 с. задачу перед 
кем-н. №. В НЕ с. твердые сроки Ж 
ҮТ правильно с. вопрос Е 
Й с. на голосование #19 12. кого- 
что АЪТ, ВР ОЕШ АКИ ЖЖ) с. в 
затруднение {# @ А ЖЕ с. в трудное 
положение А ЕЙ с. под контроль Ё 
ТИВ Е с. перед совершившимся фак- 

том ЕН 35 13. кого-что (5 
ЖЛ АН АЕН ЖШ, вел ЙЕ ТИН] 50 
а] АО У) АЖ ---, #1 --- ЩЖ с. в извест- 
ность кого-н. Я с. в вину что-н. кому- 
н. ИЖЕ с. в связь что-н. с 
чем-н. 8..5... ЖЖ с. в упрек что-н. 
кому-н. ЖЖ ны 14. что (5 
Е Н) (Е, Їй с. диагноз ЇТ с. рекорд 
#1 Ж с. подножку кому-н. ЕЛ 
15. кого-что во что & за что А, Ж 
Жз Ж с. за правило ЇХ Е Ж Ж с. в 
образец № В Его ни во что не ста- 
вят. ХЭВ ЖМ ББ Л. 156 пост- 
звать, -влю, -вишь. || постанбвка, -и 
(1, 5, 10, 11) 

ставка, -и (Я) 1. (НИ) КЖЕ с. Верхов- 
ного главнокомандующего Ё ® 9600 Е К 
ЖА 2. БЕИ 3. ТЕ крупная с. ЖЖ 
Е Ваша с. бита. НЯ Т; (#0) 
ЖИТ Т 4. на кого-что ЗН, 
{5 ҖЕ Нельзя делать ставку на самотек. 
ЖЕВЖННИЯ. 5 ТЯ 
повышение ставок # В ТЯ ЯМ 6. Ж 
ставки налога 8% 

ставленник, -а [И] (А Л) ЗЕТ) А 
Это с. нашего шефа. жан ЕЕ.) 
А< |ЁЯ ставленница, - 

ставнбй, -ая, -бе (#) Е, ВЕ ЖИН] 


ставные рыболовные сети НЕЖИН 


9 
ставрида, -ы СВ) 7%, ИМ, МАХ черно- 
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морская с. ЭЎ, М 
стаднальный, -ая, -ое В ЮЙ ВЕНУ, 27 ТВ 
№ стадиальное развитие Ё В: 0 # Е 
| Ж стаднальность, -и (8) 
стадибн, -а (ЇН) (ЖЕ Ж, ЕВ 
стадия, -и (9) И В, В ЯЙ последняя с. 
болезни НЯ 
стадный, -ая, -ое. 1. ЕВ, ТЕ ДЕ ЛЕП, Т 
# стадное животное # В 80 с. ин- 
стинкт АУЕ с. образ жизни Ш 
ЖЕЛ Ж 2. (48) НА #Ф ЖОЙ, ВВ РЗ Е АУ 
стадное чувство В її М, ВКШ] 
стадность, -и Ё 
стадо, -а Ж стада, стад, стадам (+) 1. №, — 
(НЕ И ЕЕ оленьи стада 
Ж с. голубых песцов ЗЕЯ) УЖ 
2. (8 поголовье 
стаж, -а (ІН) 1. ТМ, {ЕЙ трудовой с. ТИ 
2. ЖЯ, ИУ, АНЯ 
стажёр, -а ЮН) ИЛА АШ А Ж |189 
стажёрка, -и (1) 
стажйровать, -рую, -руешь Ж стажӣровать- 
-руюсь, -руешься (Ж) #2), Е № 59 #9 
ЯН, Ф 4 стажирбвка, -и (Я) 
стаивать № стаять 
стайер, -а (8) К 3514, КЕ ВЕ 5) А 
(ДЕК, ВНК, ВОКЕА) 
стёйка, стайный Я, стая. 
стакан, -а (ЇН) 1. ЖЖ; — Я выпить с. 
чаю В—ЖЖ граненые стаканы ЁТ ЗЕН 
Ж 2. ЖЕ, КҮТ 3. в) ЖО; Н 
Ж; ЕЕК, НИ; ЖЕ ОЛУ стакйн- 
чик, -а (1 №) | стаканный, -ая, -ое. 
сталагмйт, -а СЕ) 15 9:110 сталагмӣтовый, 
-ая, -ое. 
сталактйт, -а ® ФЬ Я. Н |НЕ сталактй- 
товый, -ая, 
сталебетби, -а Ан) #18 Е 8 -Е Е сталебе- 
тбнный, -ая, -ое 
сталевӣр, -а (Е) ЖИТ А 
сталелитёйный, -ая, -ое Я ЯМ с. завод ЁРЙ 
Г 
сталеплавйльный, -зя, ое їй 
сталепрокатный, -ая, -ое Кү с. цех Я.В 
| 
сталкивать, -ся. Йй, столкнуть, -с: 
сталь, -и ( ) #9 нержавеющая с. с. ЖЕНЕ 
стальнбй, -&я, -бе. 
стальнбй, -йя, -бе. 1. М, сталь. 2. М, 8 
ЖЕН стальные воды залива В НК 
Во 3. (@, Ж) НОСЕНО, ЧЕ О, ЕВЕ 
# стальная воля яф 
стамёска, -и (Я) КТІ ЖЮ) # 10 
стамёсочный, -ая, -ое. 
став!, -а С) (Н) ЕН, ЖЖ девичий с. РЖ 
КИЕ стройный с. 5) 0) ЕН 
стан?, -а (8) 1. ЧЕ, ЖАН, Ж, ЖЕ 
полевой с. (ЖНА) НЕЕ 2. (В, 


Ж (9+0) —№; ВЕ смятение в стане 
врага & Л № Ч М ЖА В чьем вы 
стане? ТЕ (ЖР 96—279 3. УЕНЫ 
ТИТ) | становбй, -ая, -бе (# Т 
З Ё) с. пристав КЕЕ ВК, Н ҖЕ ЕА 


я 

стан?, -а (Е) 1. ЕЯ) #1, Ў прокатный 
с. З. рельсопрокатный с. ЯН 
Волочильный с. Ч, 201, 2. (9318 
КО) 988; ЗА. ткацкий с. Я 

стандарт, -а С) 1.  , Я 5 соответ- 
ствие изделий стандарту 7 № ® Е 
(Ж. 18) государственный с. ЖЖ ЖЕ 
О) #5 № Я; ОТЧ, № Я действовать по 


стандарту АНЯ м 
стандартизовать, -зую, -зўешь; -бванный 
( ЭЙ стандартизйровать, -рую, -руешь; 


-ованный) (58, Ж) что. 1. ВЕ ОЮ 
Ж 2. ИЧЕ, ЖЭ ЗЕ, 1—4 стан- 
дартизӣция, -и (63) 

стандартный, -ая, -ое;-тен, -тна. 1. ЖИМ, 
В И стандартные коттеджи (5% 
К) ЖЖ ЖЕЕ 2. РАЗА, ЖК 
№, АМ с. ответ ХЕЙ ЖЫ | 
стандартность, -и (8%) 

станйна, -ы (В) (+) 1. Ж, ТЖ, Ж; Ж 
Ж, #628 2. #3 ГГ станйнный, 


-ая, -ое. 

станӣца!, -ы (81) (ЕЯ, КАНЕ донс- 
кие станицы М її ЯН (ЕЕ Я) А 1 
станйчный, -ая, -ое 

станица”, -ы (№) н) Ка стая 
летят станицами. 

станйчник, -а (В) ие, ССР 
ВВ станйчница, - 

станкбвый !, -ая, -ое ж ЕЕН ЕЕ 
ш. =) станковая живопись ШЗ 
станковая скульптура ЗВЕНЕ 

стаикб № станок 

станкостроёние, -я „ЫЗ Я, Ж Е № 4 Е 
станкостройтельный, -ая 

станкостройтель, -я Е: аа е4 

становӣться Ў, стать. 

становйще, -а (2) НЗ, (КЕ) ВЕЛЕ А с. 
кочевников Ї# ААВВ НЬ 

становлёние, -я (Р) (9) 74, № с. ново- 
го быта ЊЕ ЭРА с. идеи ВВ, 
с. характера ВЕК ЈЕЛ 

1; становой хребет чего (Ж) НТ; 

ФЕ УЕ ЖХ позвоночник] 


А 

ставбк!, -нка (ВН) 1. ЖЖ. ЗЕ Е, ВЕ токар- 
ный с, № печатный с. В ЖЬ с.-ав- 
томат НИ 2. (44) 88; (БИЮ) Ж 3. 88; 
б; ЖШ; ЖА с. для холста (їй) ШЖ ул- 
ражняться у станка 923 ЗЕ (ШЖ) | 
#5] 4. [н] стойло. 5. (4) Я ВЕЕР, НЕ 
+; ЯМ ЕТ доильный с. Л ШТ | 


Журавли 
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станкбвый, -ая, -ое (22, 3, 4%) 5% ста- 
ибчный, -ая, -ое (1 Ж) станковый 
пулемет И станочный парк завода 
иш; Жз 

станфк?, -нка (ЇН) 1. СНИЖЕНО) Е 
2. (ЧАЯ) ЛР станкбвый, -ая, 
-ое. 

станбчник, -а (ЇН) ЖЖ Т. 1689 станбчиица, 


-ы. 

стёнсы, -ов #8, (Ж станс, -а (8) ) #1 — 

‚В 

станция, -и (В) 1. № железнодорожная 
с. КЖ узловая с. Я с. назначения 
РД 2. (п) м, И (ИҢ [И] Р 8) 
проехать две станции Ў! ЇЇ ЎЎ ЎА ӨШ) 3. 
їн; б; №; Ж телефонная с. ФЙ элек- 
трическая с. Ж № семеноводческая с. 
#7 НИНЕ метеорологическая с. Ч® Я 
4. Е 3: автоматическая орбиталь- 
ная с. «Салют» АЗ) 9 ЈЕ А 5035089 
1 станцибиный, -ая, -ое ЯР 1 Ж) 

стйпель, -я Я -я, -6й С) (8) #6 Корабль 
сошел со стапелей. ЖҮВІ Ее РЖ Г. 
стапельный, -ая, -ое. 

стапливать М, стопить. 

стіптывать, -ся №, стоптать, -ся. 

старание, -я (2) 2 7, ё приложить с. 
и 


| 

старётель, -я (8) #ЕЛ.Ж 4 Ж, 1л 
старательский, -ая, -ое. 

старётельный, -ая, -ое. -лен, -льна йа, 
$ НН, ШЕ ЖП с. ученик ВЯ 
старательно готовить уроки #1) 
114 старательность, -и (ВЯ) 

старйться, -&юсь, -бешься (Ж) 1. 37; Зуй 
#(ЕЖ) с. изо всех сил ЕФ) 2. ЧЁ 
ЖА) Ж, 87 Старался удержаться 
на ногах. В НВ. 1156 постараться, 
-&юсь, -йешься. 

старёйшина, -ы (Е) 1. (ЕАН) И.Н 
412. СЕЙ) ЗАНЕ КЙ О совет 
старейшин 1) (НЕ) 2360198 
СЫ, 2) ЖЕЛКИ ЕН я 
Е, 

старёть, -6ю, -вешь (Ж) 1. Ж Ж, #6, АЖ 
Отец заметно стареет. © ЖЁЙ № Ж. 
Население, общество стареет. (#&) }®® 
(О 2) Е 2 4 (0. 2. ЖІН, Ш Моды 
стареют. ВІЗ АО Жк ҮЧ В Ж 2 ВТ ЮО, |156 
постарёть, -6ю, -бешь (# № 1 Ж) & 
устарёть, -6ю, -бешь (В 2 Ж) 1а 
старёние -я (Ф) (#1 Ж) 

старец, -рца ОН) (№) 29, Ж Ж, К муд- 
рый, почтенный с. ЋЕ Н. 35 А Ж 0) Ж 
А 


старӣк, -& (В) 1. ЖЛ, #35 ОБ) дряхлый с. 
ЖЭНЕ Л 2. (АНЯ) А Мы с женой 
уже старики. 11986 А Т. 


Старикам у нас почет. ЛХ 8 Е АЗ 
В.А, В старичбк, -чка, СВІ) (Р 1 Ж) 
В (88, Ц, #8) старикан, -а (И) (9Р1) 
Ж. старнкашка, -и С (9Р1 Ж) (п, $) 
1 старикбвский, -ая, -өе. 

старина, -ы (ВЯ) (ЕН Е 

старина, -ы (8) 1. К, 281, НВ в ста- 
рину ЕН глубокая с. № 2. (ЕЯ 
9) Ж, п, РЖИ коллекционировать 
старину ЕЯ 

старина?, -ыі () ‹1) АЖ, = 5, В 
(ЖОШ ТЕРЕЗЕ) 118 старйнушка, -и С ЖН 
ВНЕ 

старӣнка, -и (89) (01) 1) по старинке #18 27 
5, & Ж ЖОН, ВЕ (ЕЕ работать по ста- 
ринке #15: ГЕ) держаться старинки 
ЕТЕР, РН 

старинный, -ая, -ое. 1. ЕКВ, 1 Ж) ста- 
ринная книга Ё с. обычай Я 2. 1 
Ву, ЖИ; ВЕНЕ с. друг ЖЖ 

старить, -рю, -ришь (Ж) кого (что) 16 з 
Ж, И ЭЕ, ВМ Ш Ж Горе ста- 
рит. ИЖ А, Борода єго старит. 88 
т 2 59 8 5. |56 состарить, -рю, 
-ришь. 

стариться, -рюсь, -ришься (Ж) М стареть 
(1 Ж) Старое старится, молодое рас- 
тет. (№) ЖЕЙ ЖЕ ЖЕ Ж, ЕТЕК, |156 
состариться, -рюсь, -ришься. 

старица, -ы (ВЯ) НА 

старка, -и СЕ) КЕЛЕКЕ 

старб (НЯ) ІН, КТЕ Все это 
с. НЕЖИН Т. С. как мир. ЖЮК 
ЇН Т; ЖЖ Г. 

старо... АЖ”, “Ж. “Н” 

Ж, ШШ старопольский, старопечатный 

ЖЕШ ЕУЕН ТЕНИ) 

старовёр, -а (881. Я старообрядец. 2. (#, 
ях на, ЖИ В Л. 169 ста- 
ровёрка, -и. старовёрский, -ая, -0е 

стародавний, -яя, -ее. 1. ПОЛН, ВМ 
стародавние времена #46 2. Н 
ТЕ, НЕ ЕЖЕН с. обычай НУ Ж 
Я ЖЖ, ИМ. стародівность, -и 
(ВЯ) 

старожил, -а С) 209, ЖЇР мос- 
ковский с. 5 {Е ЛЕ ЖЖ АТЕВ А. Таких 
холодов и старожилы не помнят. ЖА 
АЕН Е ржа Е, ПВ 
старожилка, -и. 

старозавётный, -ая, -ое;-тен, -тна АЎ, 5 
НАУ, ЖИНАЙ; КІНА, ИКО с. человек 
АЧЕЙ А старозаветные традиции ІЙ 
Н: старозавётность, -и (3) 

старомбдный, -ая, -ое;-ден, -Дна НЮ, ВЕ 
ІН @ с. костюм № А. Й З старомодно 
одеваться Ж Л № старомодные 


Е 
взгляды (#) БЕІН 6 38 л |25 старомбд- 
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ность, -и (ВЯ) 

старообрёзный, -ая, -ое;-зен, -зна №7 22 
Ну, Е ВАНА старообразное лицо #1) 
ИИА старообразность, -и (ЕЯ) 

старообрядец, -дца С) ІН #2 |109 старооб- 
рядка, -и. 

старообрядчество, -а (4) (РНЕ Ж 
ЯК: НЕ К) ЇН ЖЕЙК Е старооб- 
рядческий, -ая, -ое. 

старорежймный, -ая, -ое ІВ ТН], 3077 
К, МЕН № ИЯ РЖ старорежимные 
времена НМ Т ШЕК старорежимные 
привычки НЕ 2 5 Ж |, старорежӣм- 
ность, -и (ВН) 

старосвётский, -ая, -ое (19) (Ф # 7) ЗН 
В, 19 Ж В «Старосветские Помещики» 
Он ЕП) СЕМЯ К) 

старославянский, -ая, -ое # {у ЖОЙ) с. 
язык їз Я № 18 старославянская пись- 
менность т ЯЛТ Ж ЖЗ 

старосдўжащий, -его (ВН) (5—60 БА) 


староста, -ы (8) К; ГК, ЗЕ сельский с. 
(ФАТ) НК с. класса (ЧЛЕН) ВЕК 
с. курса (К З Ё) ЖК с. кружка # К 
артельный с. ТЕЖЕ 

старость, -и (9) ЖЕ С. не радость. (®) 
ЕЕ НАЯВУ; УЖ Л. под с. 
Ж ЖА обеспеченная с. ВЕН 


а 

старибм, -а (Ю) ХАКИ) 

старт, -а (ЕЮ) 1. ЖЯ, ВЯ; Ж К дать с. Ж 
Адй, ОЕ взять с. Ж (ЭЕ 
Т2. В, НЯ; К, ВД отме- 
тить с. и финиш флажками В | В 
да д И А ЈЕ стартовый, -ая, -ое. стар- 
товая площадка (КЕ 

стёртер, -а 3 (01) стартёр, -а (8) 1. 2% 
Я, ЖЕНИ 2. ВБИ, Ж 

стартовать, -тую, -тўешь (5, Ж) Ш, & 

; Ж © Бегуны стартовали в 12. 00. Ж 

ОЕ БЧЕНСЯШЯ Т. 

старуха, и (И) & ЖЖ, ЖЖ, В Л глу- 
бокая с. ННН; Л, ВЕ старушка, -и 
(ВН) 18 старушбика, -и (ЕЯ) (01) & ста- 
рушёнция, -и (ЇЙ) (01, Їй) || № старуше- 
чий, -ья, -ье. одеваться по-старушечьи 
(как старуха) (#8) ЗЛ АЮ 

старческий, -ая, -ое Е Л, ЖЕЕЛИ с. 
кашель З 9 старческие немощи Ж 
ЛВ ИЕ Ё 

старшеклассник, -а (9) ОРЕЛ.) ЕРКЕ 
187 сгаршекліссиица, -Ы. 

старшекурсник, -а С) СКВ) ВЕ: 
[Н старшекурсница, -ы. 

старший, -ая, -се; старше. 1. ЕЕ №, Ж 
Ша ЯК старшее поколение КЁ, 
Ж—К с. брат Ч с. в семь Ж ВЕУ В 





ХЮ 2. (9 {Е Ж] 19 взрослый (1 Ж) С. 
говорит, ребенок должен слушаться. К 
АЗ, АР. 3. АН — У; 
— 9 с. научный сотрудник — 81. Л 
с. войсковой начальник Е ЕКН с. 
лейтенант | Ё Пойдешь за старшего. 
ЖАЛ. 4. ЖЕ А: ХК Н) 
старшая карта & К № № 5. 6 1 9 
студенты старших курсов НЕ ЖК 
| 
старшина, -ы Ж -йны, -йн, -йнам (№) 1. 
(32) В НК; (#3) ЗЕ гвардии с. К 
ШЕЕ 2. (ЯСАП ИУ 
Фан) К, №, ЕЕ волостной с. 2 
К с. присяжных заседателей Ћ Ж МҮН М 
< войсковой старшина (ЇН ЕЕ БА 
ну [ЖЖ старшинский, -ая, -ое (Т 1 
) 


старшинствб, -а (+) № (291073) ЕИ 
{8 соблюдать. с. НЕЕ (00) МИЛ по 
старшинству Е, З АИК 

старшой, -йя, -бе (#) #0; Е Стар- 
шой приказал. ЕЖ Е Т їйї ©, Женил 
старшого. КЛАРА. | р 

старый, -ая, -ое;стар, стара, старо, стары 
( 8 стары). 1. ЕН, 2 с. человек Ж 
Ж Л И стар и млад. ЖЖ (ЖЮ) 2. 
ДЕЕ, АЮ, 1869, 260, БЕЙ; т Ж) с. друг 
ЖИ с. долг Ж, ІНІЙ старая истина 
ЕО ДН с. солдат #15 3. НЧИ, ЇН 
В, ТН № покупка старых учебников Ж 
НВ с. дом 65-7 старое платье ЇН 
ЖЖ 4. №, М, ЖЖ с. билет ЕЕ 
с. пропуск ОА 5. УК, ИЖ 
старые книги ў % старая архитектура 
= 6. АН, ЕН, ЇНЇЎ с. порядок 
ЇЗ 3 старые времена ІНВ с. режим 
ІА № Ж старая мода Ў & № В смело 
ломать старое В ЊН 7. ИЖ 
№, ЖЖ В вернуться на старую квар- 
тиру ІН восстановить с. текст Ж 


ах 

старьё, -й (+, Ж) 1. НЖЯ, НЯ выбро- 
сить с. УЖ Из старья сшито. # 
ІАЕ ЗЕ (В. 2. НОЖ, н ЯН Ж 
#1 Сегодня в кино не пойду: с. какое-то 
показывают. 5 КА Ж 6 8 0: ЯМ — 
ИН-Т 3. ВР, ВКП Собралось 
одно с. ЖЮ ЖЖАП. 

старьёвщик, -а (ЇН) 19979, ІБ ЁН старь- 
ёвщица, -ы. 

стасийть, -4ю, -аешь; сїасканный (56) кого- 
что (ФЛ) 8—38, НАЛ 
стаскивать, -аю, -аешь 

стаскивать, -аю, -аешь (Ж) кого-что. 1. №, 
стаскать #Ё стащить 2. [8] тащить (6 №) 

стасовёть ЇЙ, тасовать. 


статика, -и (8) 1. #22 2. (9) ВХ, ВЕ 
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ЖАНЕ статический, -ая, -ое. 

статӣст, а СН) (ЖЕ Р) 2 6 ТИН) МО В ||ЁЯ 
статйстка, -и 

статистик, -а С) #172; ОИ 

статйстика, -и (9) 1. 1З сельскохозяй- 
ственная с. Ж УИ 2. чего б И. с. 
рождаемости Н ЖИ 3, Т] О БӘ 
математическая с. Ж И. лингвис- 
тическая с. Ж АЗ ТЇ Е | статис- 
тический, -ая, -ое. 

статический, -ая, -ое. 1. М, статика. 2. (В) 
М, ВОИ, ТЕЙ Р АЙ ЖЕ ЕЖЕ 
статическое описание № # # 8 ста- 
тическое изучение Ё 

статичный, -ая, -ое; -чен, -чна 6) #1 Ё, 
Ж № статичная поза ЊЕ С. 
сюжет Ё Е № ЇЙ р |4 статӣчность, -и 
(ВЯ) 

статный, -ая, -ое;-тен, -тнӣ, -тно {Ж} 27 # 
0, ИСЗ Е 0 статная фигура УЖЕ 
ЯНА статность, -и (ЁН) 

статор, -а (Н) СЕ) 27, Р, ЕК 

стёточный, -ая, -ое П] 8, В ЖЕН Ста- 
точное ли дело? (п, ЇН) В ЕЖЕ 
ВЕЕ? 

статский, -ая, -ое (ЇН) 1. [Р] штатский. с. 
костюм В (ЕЗ8) 2. ШТ ЕЮНИЛ. 
УНИИ с. советник ХЕ 

статс-секретарь, -й (ЁН) НН) ЖК; 


хе 

стётус, -а (Н) (АЗ) ЖК, ИМ с. -кво ИЖ 

статут, -а (9) (2:2) И, МИ, ЖИ юри- 
дический с. В, Я с. ООН ЖЕ 

статутка, -и (Е) ^ №, А, ЛАЛ 
фарфоровая с. АЛ 

статуя, -и (81) (©9106, (о, 5, ЖП 
20 М мраморная с. КН @ бронзо- 
вая с. НА статуйка, -и (Е) 

статьї, стану, станешь; стань (58) 1. ЖЕ, 
худа, В ни с. ни сесть ЖЖ, М 
Я с. на цыпочки Ў Волосы ста- 
ли дыбом. (И ЖТ. 2. А 
1, Й, Е Часы стали. #48 Г. Река 
стала. МН Т. Лошадь стала. Э. 8 
7, 3. 9], ЖЕ с. на ковер ЎЗ Е 
Стань сюда. УЗЭХ ДЖ, 4. ВЕЕ ӨЕМ); 
{8 8; 800 с. лагерем 3% Ж, Я, Ёс. на 


ЭЗЕ (ЫИ ЖЕ ЛЗ КО Е. 50) с. 
на защиту угнетенных Ў.Ж: ЖК ЕЗЙ Ж 
с. у власти ЖЖ с. на путь совер- 
шенствования Ж ЕЁ ЗК с. эа СТАНОК 
ЗЕ ИА с. в караул ЭМ 6. (п) НЯ, Х 
Ж;  Ж Что такое с ним стало после 
болезни? № 5 & А ХХ Ф 1? На 
дворе совсем весна стала. ЧЕЗ ФАХ 
Т. 71. АЖ) (БЕЯ) (ПЎЛАТ, 


#3 Г Отца не стало. ХЖ Ў. Не 
стало сил. Н АТ, 8. ПЕЖО) (Н 
ТЕШ ЗА) ЗЕБ, ЖЖ, Ж, 2: Он стал рабо- 
тать. ГЇ Т.{Ё Т„ Не стану читать. 
ЖАЛТ ЯВ. Что ты станешь делать? 
КИН А9 Стало светать. КЭТ, 
9. (кем-чем, каким 1 Эс АЖК) ия, % 
Он стал нервным # нервный. ЕН 
Ж Т. Он стал писателем. Ў ГИ. 
Стало светло. К [= 10. во что (Ц) 
9, ШУИ Пальто мне стало в 200 руб- 
лей. 3Х 1% Х ЖЛЕ Т ЯЁ ИР, <> во что 
бы то ни стало РЯ, ЖЕНЕ Ине 
привыкать стать (#) В ЖЖ, ЖЖ 
Н.Е 231 не занимать стать чего О) #9 
ДЕ, НХ стало быть (0) 262; ИТЕ; [8 
ЇЇ; 9] М, станет с кого (П) (Ж Л) РЗ 
(Ж ж) ЖЕНИ 8) | Ж становиться, 
-овлюсь, -бвишься (#1, 3, 4, 5, 9) 
стать2, -и Я -и, -6й (69) 1. ЖЖ, ЯМ, 5 
Е; ИН) А) рысистые стати (№ 
В) ЖЖЖ 2. ($2, Н) ШШ, НАА Все эти 
люди — на одну с. ИН В А Е 
№. С под стать кому-чему ЕТ; 5 
Н #1. НЕ ЛУ с какой стати? (01) Я 
ЧАЗА? 
статься, (—, — А Ж Ж) станется (Я 
20) (56) (п) ЖА (ЕЯ) Может с. Я 
ВЕ, ВУ, № Ж Ж. Ничего с ним не 
станется: не маленький. ЖЕНА З, 
ЖЕЛАЯ. О с тебя (с него и т. д. ) 
станется (11) 8 станет с кого (№ стать!). 
статья, -й Ж -тей (В) 1. 0, Х газет- 
ная с. В ЕН критичекая с. № 2. 
Ж, ЖЖ, ЖЖ ОЙ Н) с. закона Ж Ё Ж 52 
расходные и доходные статьи в смете 
ВИЙ ИЗД Н словарная с. ЇЖА 
3. (#) 4, # матрос первой статьи — 
Ж 4. (ЇН) #18 Не хитрая это с. ЖЖ 
ЛВ, 5. (@) ЕАЭС) ШЖ 
За сопротивлєние милиции получил 
статью. НУЖНЫ. |/^ статей- 
ка, -и СЯ) (ШЖ 21; п) | статёйный, 
-ая, -ое (ЮҒ1, 20) 
стахймовец, -вца (ЇН) ХЖ (ХХ) ГЕЯ 
ВЯ стахавовка, -и. || стаханавский, -ая, 
-ое. стахановское движение ЗЕЕ 


Е] 

стационёр, -а (№) 1. МХ, НЯ 
профилакторий-с. Ж Я ЗА М лечебный 
с. НЕЙ 2. (ИНН) ЕВ помес- 
тить больного в с. 1895 ЛЕ 

стационарный, -ая, -ос. 1, #0 8); (ЖМ) 5 
ЕК ЗЕ ЖЗИ стационарная библиотека 
ЗЕРНА 2. РЕК; ЖЭИЕ БОЯ ЛИН 
с. больной ЌЕ РЕЖ Л стационарное ‘лече- 
ние ВЕТ 


стачӣть К, тачать. 





стачечник 
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стачечник, -а (2 % ТЕЛ, # Т Ж |68 


стаченица, -ы. 


стачивать, -ся. ЇЙ, сточить, -ся. 

стачка, -и (1) [Р] забастовка. с. докеров #% 
Е стачечный, . -ая, -ое. 

стащить, стащӯ, стащишь; стащенный (58) 
1. Я, тащить. 2. кого-что #8], Б], #827 
№2] с. мешок в подвал 5 ТЕЗ ТЖ 
3 3. кого-что (ВИ ЖЧ) Ва, ЕЗ 
-- с. рюкзаки в кучу ЇЗ ФТ ЖЕҢЕ — 

Де НЕЕ Ж 1 стаскивать, -аю, -ашь (Ж Е 


2,3%) 

стйя, -и (В) —# (0707, 2395, В) с. воро- 
бьев — ЕЖА с. волков — 0 с. рыбок 
ВЛ |17 стайка, -и (ВН) || стайный, 
-ая, -ое (&) стайные птицы ВЖЕ 

стёять (—. -ЛЖЖЯ) стает (58) (2, юш 
Ж. вит, {Зн || Ж станвать, -ает. 

ствол, -4 (Н) 1. ЯТ, ЯН. жЕ А5 
Тысячи стволов направлены на неп- 
риятельские позиции. ЛЕТКЕ Т 
ЛЕН. 3. (9) Я проходка ствола 
ЗВ 4. (00) 1; ВНЕ стволовбй, 
-ая, -бе (Я Ғ1, 3, 4) ЭЁ ствбльный, -ая, 
-ое (Я 1, 2,4%) 

стволӣстый, -ая, -ое; -йст & № |4 ство- 
лӣстость, -и (В) 

стволовбй, -4я, -бе. 1. М, ствол. 2. (942) 
стволовбй, -бго (8) РЯ Л. 

створ -а (8) 1. [81 створка. 2. (6) #8, Ж 
Ж, ВН, Ч 

табрик, -и н (0 (0, МЕ) — 8, — 17, АЕ 

АЖЖ) -ится (52) Ж 

ЗА, т, ВЕНЕ створіжнваться, 
-ается. 

стибрчатый, -ая, -ое НЯ (РЯ) #1ЛЁ 
№; "ГЫ РА; ХЕ створчатая рако- 
вина ХЕ ДЕ 

стеарйн, -а н) БРА = ННН 
стеарйновый, -ая, 

стёбель, -бля Я -бли, лей (Н) 1. Ж, ЖЕ, 6 
с. травы № 2. ИЙ с. листа НЯ | Л\ 
стебелёк, -лька [СО (#) стебелькбвый, 
-ая, -ое. (©) ||# стёбельный, -ая, -ое. 
(Ж) стеблёный, -ая, -ое 2 стеблевбй, 
-4я, -бе (%) 

стебёльчатый, -ая, -ое Ж 25 М; 25 ЖК ЮФ 
стебельчитый шов ЯЖЕИ, #ЯАЯНИ 
( 

стеблӣстый, -ая, -ое;-йст Ж 2 Ж стеблис- 
тая трава Ня 

стёганка, -и (ВЯ) (7) (88929700) ШИК 

стёганый, -ая, -ое ЯГА (ШЖК, МИЗ) сте- 
ганое одеяло ЗИ 

стегёть!, -йю, -&ешь; -стёганный (Ж) кого 
(что) ШТ, ій с. кнутом Н 1—0 
стегнуть, -нў, -нёшь;стёгнутый & (@) 
стегануть, -нў, -нёшь. 


стегать2, -&ю, -ёешь;стёганный (Ж) что 
Ят НЕ с. одеяло Ў Т |15 высте- 
гать, -аю, -аешь; -анный я простегать, 
-&ю, дешь; -ёганный. |14 стёжка, -и (69) 
стёжка!, -и (ЕЯ) 1. М, стегать2. 2. 4788, #5 
АЕ крупная с. КИ 
стёжка", -и СЯ) (#) 9 тропинка. стежки- 
дорожки № с. во ржи ЖЕН ЛЧ 
стежбк, -жка (Н) ЯН, (#0) АЕ мелкие 
стежки УИ, НЕ 
стезя, -й Я -вй (59) (1, ЖЕНА, ЛЖ 
2 № идти стезею славы Е № 2 # по 
стезе правды и добра ПНА 
стек [тэ], -а (ЁН) (89) 15 кавалерийский с. 
АРЕН ЗУ 
стекать, -ся №, стечь, -ся. 
стекленёть, С. — ЛЖ) -6ет (К) ЖЖ 
ЖШ ЕН; ЖЖ. ЕЯ В) Вода в 
озере стекленеет. Ж (948) ЕТ, 
Глаза стекленеют. (#) ВЫ. |156 
остекленёть, -ёет 
стеклб, -4 Ж стёкла, стёкол, стёклам (#) 
1. ЖЫ 2. НИЯ) Нм Ж ЖЫН пи 
оконное с. Ё стекло для очков (В) 
ЖН выставка стекла (Ж) ВЫ 
2: ||Д\ стёклышко, -а (+) (НТ 2 # 10 
стеклянный, -ая, -ое && стекбльный, -ая, 
-ое. стеклянный графин Я стеклян- 
ная дверь & Е 3% Ж № [1 стекольное 
производство № Ж № ў стекольный 
завод ЖІ Т] стеклянная бумага #4 
# стеклянный взгляд (#6) ЖМ НЭС 
стекло. [НАЯ ЖЖ 1) “ЖЕҢ”, “Ж 
стеклоткань, стеклопластик, 
стеклонить, стеклоцемент, стекло- 
рубероид, стекложелезобетон; 2) “Я 
ЖН”, 11 стеклоизделия, стеклопосу- 
да, стеклотара, стеклотовары 
стекловата, -ы [69] 95, ЖЕЕ Өй (КОШЕ 
МИн) 
стекловйдный, -ая, -ое; -ден, -дна ЖЖ 
№, 88 стекловидное тело С) НИК 


| 2 стекловйдность, -и [59 


стекловолокнб, -4 Де жана { Ж стек- 
ловолокийстый, - 

стеклбграф, -а С) КЕПИ. 

стеклографйровать, -рую, -руешь; -аный 


(56, Ж) что НЕ 

стеклография, -и (61) М 4 жЕ ЖЖ 
стеклографйческий, -ая 

стеклодув, -& (ЕҢ) Л. 

стеклодувный, -ая, -ое АЗИИ 

стёклышко, -а (9) 1. № стекло. 2. А 
ЖУЙ, ЛЭ Н как с. кто-н. (01,18) + 
Н; ЖЕН ЭЙ; ЭСТИ ВЕ 

стеклярус, -а (8) кшш 6 
стеклӣрусный, - 


стеклӣшка, -и С)" (пу 1. МеН, ЛВ 
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9; ЛУН Ж; ЛЕА. 2. |5) аква- 
риум (2) кафе-с. ЖАНИШНЕТ 

стекбльщик, -а (ЁН) 1, ЭЗ ТХУ ГЛ 2. 8 
9 |89 стекбльщица, -ы (91) 

стёла [т3], -ы [8] = 8, АН: мраморная 
с. КН надгробная с. #1 

стелйть, № стлать. 

стелйться, стелюсь, стблешья [Ж] 1. 
[—‚ -ЛЖЖЖЯ] 6 стлаться. Стелется 
дым. НЕ 2. (п) (Во) Ж | 5© 
постелӣться, -елюсь, -ёлешься (ЖР 2 №) 

стеллйж, -а (ВН) 1. (2620600) Е; и 
книжные стеллажи ХВ 2. ОК ЖЕМ] 
№8) 37, 28 поставить весла в стел- 


лажи ЯЗ К ТЕЗ 8 6 стеллажный, 


-ая, -ое 

стёлька, -и (В) #0 как стелька 2 в 
стельку пьян (#) ХМ Е # ШЕЕ 
стёлечный, -ая, -ое. 

стёльная (ЖЕЛИ) ВВА |4 стёль- 
ность, -и (ВЯ) 

стемнёть, ЇЙ, темнеть. 

стена, -ы 79% стену Ж стены, стен, стёнам 
(ЕН) 1. ҖИ, #8 толстая с. № 2. Ж, 
Ў крепостная с. ФЙ под стена- 
ми Москвы (#) ЇЕ Ж Ў Ж} Т отго- 
родиться китайской стеной от кого- 
-чего-н. О) Б.М — 6060, Бе 
Ё как за каменной стеной С) ТЕЗЕ ТЇ 
Ж 4 2 Т как на каменную стену 
положиться % надеяться (#56 
#9 (39) Между ними выросла с. (#%) № 
{пг нр Е а 9, 3. (ЖЖ, ОЖ 
ку Л ЧЕ ЕЁ Р) Шли в бой сте- 
ною. Ж АИ Л З. 4. (№) чего 
(Б) П ВО — И, — 0, Ж, ВЕ с. деревьев #8 
Ж ВЖ с. тумана ЖЭ, ЭЁ с. без- 
различия ПМТ ЖИ <> в стевіх 
чего Ж--· В Ш в стенах университета 
КАН в четырех стенйх Ё ЖШ Р, ЖУА 
Е как 66 стену горох (п, Ж) = ЖЖ 
Ж {ЕН Говорить с ним — как об стену 
горох. НЯ — Н К ЕВ (ВНЖ Ж) 
на стену лезть (0) 199, 9525, Ж 
5118 Жр 17 стенка, -и (ВЯ) ОН Ғ1, 20) 
[92 стенной, -ая, -бе (Ж 1, 2%) 3 сте- 
новбй, -4я, -бе (Я 1, 2) (%) стенная 
живопись ЇЙ стеновые блоки ЇЇ 

стенёть, -4ю, -ёешь; стенящий; стенёя (ж 
стеня) (Ж) ИН) |145 стенёние, -я СР) 

стенгазёта, -ы (ЇЙ) #3, 8 #8 | стен 
газётный, -ая, -ое. 

стенд [тэ], -а С) 1. ЖЕ, ЖЯ, КА Ж 
стенды с книгами 128 2. (6) м 
Ө, АВ д8 (ХОБЕ ЛЙ ВО 0. 48) контрольно- 
проверочный с. #8 3. (ІНУЖ А. ЖЗ 
стёндовый, -ая, -ое. 


стёнка, -и (89) 1. Ж. стена. 2. МЕ, МИЯ, №; 


#Ё стенки желудка В с. ящика ЖЖ 
0] Ж 3. Ш стена (3 Ж) идти с. на 
стенку [АЖ Ж ЖЖЖЖ Ж5© пос 
тавить к стенке (П) 

стенобитный, -ая, -ое (ШК) ЖЖ стено- 
битные орудия В 

стенограмма, -ы (9) Жісісж || 2 стеног- 
раммный, -ая, -ое 

стенографӣровать, -рую, -руешь; -анный 
(Ж) что а, Жс Ке. речь ЕЖУ 
# || Ж застенографӣровать, -рую, -ру- 
ешь; -анный 

стенографист, -а С) Жі Я || ВЯ стеногра- 
фистка, -и 

стенография, -и С) ж і2 Ж, ж іс Ж | Ж 
стенографӣческий, -ая, -ое 

стенокардёя, -и [№] Ж Ол о Ж | Ж 
стенокардический, -ая, -ое 

стёнопись, -и (ВЯ) ЖЁН || Е стенопйсный, 
-ая, -ое 

степённый, -ая, -ое; -нен, -ённа. 1. 25 ЇТ 
И, ЗЕРЕ, ЖЕН, ЖЕП с.человек ЕЕ 
ЁЛ с. поклон ЖЕН) Ё степенно пок- 
лониться ЖЯ, 2. (І) ЕЖ, Р 
0), ЗЕЕ № с. возраст Ф, }Е# || А 
степёкность, -и (ВЯ) (9 Р 1 Ж) 

степёнство, -а [+] (Б ваше, ее, их Я, 


татал атанар ЖЖ, № 
стёнень, -и Я -и, -6й (69) 1. Ж, Я 


Н, Ж с. подготовленности Ж Ж В Е в 
высшей степени Ж, # № в слабой 
степени Ж +, ЖЕ до известной (в 
некоторой, какой-то) степени # 4 # Ж 
ЗН, ЕЖЕ № Е, ТЕ— ЕЖЕЛЕР Е 2. М зва- 
ние (1 Ж) 3 (19) В ученая с. доктора 
наук {8° {ў достичь высоких степеней 
Е, 2 БАУ 3. (БАСЕН) 95 
9; № (НЯ. 9) орден Отечественной 
войны первой степени — 1 1 % 0 Жї 
диплом третьей степени = ЖАК вто- 
рая с. обморожения ЁК 4. (Ж) Ж, 
(ВЗЕН) 0 5. (№0 8] показатель степени. 
Ф степень сравнения (19) ЖИ) Ж 
|| Ж стешеннбй, -ая, -бе (#7 4 А) 

степийк, -& СЮ) 1. АНИНИЦ, НЯ 
жаи 2. жн е ра || Я степнячка, -и (В 

2 


степь, -и, о стёпи, в степй Я -и, -6й (89) 
їй; ЛО; ДИ Каналы и лесонасаждения 
преобразят наши южные степи. Е Жн 
ТЖ ВО Ж НЕ КОНИ, 18:4 
степибй, -йя, -бе 

стёрва, -ы (Я) ‹{#, №, 5) ФАРША, Ж 


стервӧза, -ы [9] (№, 8) 8 стерва 
сте айзный, -ая, -ое (#) ЯВ, ВН, К 





стервятник 
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стервятник, -а 09) #7 #5 орел-с. В 
Ф В № фашистские стервятники (о 
фашистских летчиках, самолетах) (4, 
Е) НЧ КАТ (К) 

стерео... (АЖ — 0) Жл “УЖ”, Ш 
стереокино, стереотруба, стереотехни- 
ка, стереоэкран 

стереомётрня, -и (ЕЯ) 5 Ж ЛИЯ 26; Е 
|| 2 стереометрӣческий, -ая, -ое 

стереоскӧп, -а (Н) у Ж, Ши | 
стереоскопӣческий, -ая, -ос 

стереоскопйческий, -ая, -ое С) м {Ж (8) 
В, ЖЕ (8) № стереоскопическая киносъ- 
емка У.Н с. дальномер ЖЕ 
АХ с. фильм ҮН 

стереотӣп, -а (И) (ВЯ ЙН) НИЯ 

стереотйпия, -и СЕН) БЕ; ЕПА 

стереотйпный, -ая, -ое; -пен, -пна. 1. (К 
Ж) ЖЕНУ стереотипное издание % 
ВК НАК 9 2. (#6, ВЯ, АН с. 
ответ Я || 22 стереотйпность, -и 
(82 ОВ+ 2 Ж) 

стереофонӣя, -и [1 (9) у К | 
стереофонӣческий, -ая, -ое. стереофо- 
ническая запись УД 

стерёть, сотру, сотрёшь; стёр, стёрла; 
стёртый; стерёв (= стёрши) (5) что. 1. 
пев, №3, ВЕ; ЙЕ К с. пыль тряп- 
кой ВВЕ с.резинкой рисунок В 
ВЕН 2. ЖЕ, НН с. ногу ВЕЖ 
3. Ж, В с. что-н. в порошок + 
ЖЖ || Ж стирать, -аю, -йешь; (2) 
стирание, -я (#) 

стерёться С—, АЖЖ) (5) 1. ИИ 
(аНЫ УРЕ ЈЕ РА) ТЇЇ Ж, ВЕРЕ, ЖИЙ Краска 
стерлась со стены. НА ЕП Г. 
Надпись стерлась. # ХЗ Г. Подроб- 
ности стерлись в памяти. (#) ЁН і 
еее жЖ Г. 2. №, ВФЕ Монета стер- 
лась. ВЗА Т. || Ж стираться, -дется 

стерёчь, -егў, -ежёшь, -егут; -ёг, -егла 
(Ж) кого-что. 1. ВАТ, Я, Ў с. ста- 
до ЕЧ Е с. вещи В ЖИ с. чей-н. 
сон, покой 3-Е СЕ) 2. ЗЕ, 5 
0, ТЕШ, ИД с. волка ЗИ 

стерёчься, -егусь, -ежёшься, -е я; -ёгся, 
-еглась (Ж) кого-чего ВЖЕ (П) Н 
остерегаться | 

стёржень, -жня (8) 1. # №, Зі, Ж, Ж 
А» Я металлический с. & № 2. чего 
(58) 45, Жооб, Жо, М Я; ВА с. всей 
работы 4 № І ЙЕ № 9 Ї; человек без 
стермия 0 17 В 070 А. || М стерженёк, 
-нька [№] Я + 1 Ж) || А стержневбӣ, 
-&я, -бе 

стерилизатор, -а (ЇЙ) ЗЕЯ, ХИ (А 
стерилизовать #9 1 Ж) 

стерилизовёть, -зўю, 


-зуешь; -бванный 


(52, Ж) 1. что ЇН, ХИ с. молоко ВА 
ЎН 2. кого-что (в), ВАК 
БЕЛ || @ стерилизация, -иСЕЯ) 

стерйльный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 1 
№, 2 0с. бинт НЕМ 2. (32) 26 
ЕВЕ ЛНУ, ЖН] стерильная клетка Ж 
ЖУНЕЕ ЛНУ || 2, стерйльность, -и (09) 

стёрлинг, -а () фунт стерлингов #0 | Ж 
стёрлинговый, -ая, -ое 

стёрлядь, -и Я -и, -6й, (93 || № стер- 
лядка,-и (3) (11) || № стерляжий, -ья, -ье 

стерия, -й (2 стернь, -и) СЯ) С) 1. {ЕЙТ 
ННЯ 2. (Е) ЗЕ, В 

стерпёть, стерплю, стёрпишь (58) что 8. 
(Е, Ж ЗӘЗЧ Ж с. обиду ЛЕЩ 

стерпёться, стерплюсь, стёрпишься (5) с 
чем (п), ЖЖ; ЖАН с. с обстановкой 
А 

стёртый, -ая, -ое; стёрт ЁЙ, Ж стер- 
тая монета ЖЕН 

стесйть, стешӯ, стёшешь; стёсанный (5) 
что 3, ХТ, Н с. топором неровнос- 
ти РТЖ ОК | Ж стёсы- 
вать, -аю, -аешь 

стеснённе, -я (2) 1. ЇЙ, стеснить. 2. #0, 9 
4Е вести себя без всяких стеснений Жи 
АНИ 

стеснённый, -ая, -ое АА ЕУ, Ж 0100, 5 
Жуу; РӘН ВО, ЖЕН в стесненных об- 
стоятельствах Е ЖЭЙ КНР стеснен- 
ное дыхание М ЖЕ К со стесненным 
сердцем, душой & 1й її Ж || & стеснён- 
ность, -и ВЯ) 

стесыйтельный, -ая, -ос; -лен, -льна. 1. М 
#5; ИО: Ж “йй с. юноша ИКА ЗЕ Л. 2. 
[8] стесненный (ЇН) жить в стеснитель- 
ных условиях {ЕТЕ И НН Г || Ж 
стесийтельность, -и (89) 

сгесийть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
(55) 1. № теснить. 2. кого (что) в чем (Ў 
ЖЫ; ВЫ, #8, ЕОс. себя в расхо- 
дах ЁН ЈЕ № 3. кого (что) $ їй 
Ж; ЗЕ Поселился у знакомых, стеснил 
их. ТЕ & А. # (ЕЕ, ЛЕН. | Ж 
стеснйть, -йю, -йешь (9 2, 3%) | Ж 
стеснёние, -я (4+) (472%) 

стесийться М, тесниться 

стесийться, -йюсь, -Яешься (Ж) (кого-чего 
ЖА Жж) Жан, ЖЗ ШЙ; ИВ, Ж 
+ с. незнакомых № А. ЖЖ стесняется 
‚просить ЕЯ К || 56 постесняться, 
-яюсь, -Яешлься 

стетоскби, -а (Н) (2) 0704 || Ж ететое- 
копйческий, -ая, -ое 

стечёние, -я (4) кого-чего © Ф, П.В с. 
народа № Ў 0 2 Ж © стечение об- 
стоятельств 1 3 № ЙГ А, 2 # мебла- 
гоприятное стечение обстоятельств Ж 
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стихнуть 





ЖЇН) 98 

стечь С. 2 ЛЖ Ж Ж) стечёт, стекут; 
стёк, стекла; стёкший (5) (Ж) ЖЕ — 
АЕ || Ж стекать, -ает. || 22 сток, -а (№) 

стёчься, стечётся, стекутся; стёкся, стек- 
лась (50) 1. С ЛЖЖЯ) Па ай 
Струи стеклись в один поток. лени 
а ЖЕЙ, 2. С, АЖАЛ М) 
О) Ж ОЖ, ЖА | Ж стекаться, -ается. 
Народ. стекается на плошадь. ЛЖ 


стилёт, -а (8) = 

стилизатор, -а ска. Е Ж 
|Ж стилнзаторский, -ая, -ое 

стилизация ,-и (В) 1. № стилизовать. 2. ТЕ 
А ОЖЖ. ЕК ЕН НИ: А 

стилизовать, -зўю, -зуешь; -бванный (5, 
Ж) что АЖ (ЕЛУМ. ДЕР ОКНО Ж 
в Ж, #15 | Ж стилизация, -и (В) с. 
под старину # {7 № К, ЙА, с. народных 
сказок ЖЕНЕ НА 

стилйст, -а ЇЙ) В м, ЖЯ, АХ 
блестящий с. ТАВ) Ж || Б] стилйст- 
ка, -и 

стилистика, -и (89) Ё # 4 с. русского 
литературного языка УЖЕ 
ЕА | Ж стилистический, -ая, -о© 

стиль!,-я (М) 1. №, (Е, Ж русский 
национальный с. в искусстве Ё Ж # Ж 
БЕКА архитектурные стили ЗАВР 
% 2. УВ, А; Е М К с. в работе 1. 
{ЕЛЕЙ с. руководства И? с. плава- 
ния # я А Этот поступок — 
совершенно в его стиле. ЖАРЕ 
Юм 3. х № Ж # стили 
художественной литературы Я с. 
Пушкина ЖЗИ публицистический 
с. Ж Ж высокий с. ЖИЙ ЖЇК | Ж 
стилистӣческий,-ая, -ое ЕЗ Ж Ж 
стилевбй, -ая, -бе (Ж 71, 3 Ж) стилис- 
тические особенности языка поэзии 


ЖЕШ ЛАШ стилевые категории Жж 


Е 
стиль?, -я ПН) В Ф) старый с. [Е новый 
с. ЯВ, А 
„ая, -ое; -лен, -льна # ЕЁ. 


стёльный, 
(МХ, КЕЙ) #0 стильная мебель 9 — Е М 
ЖЕШ) ЖН. стильное плавание НЕМ 
ШЖ || Ястильность, -и 

стиляга, -и (НМ) МЛ { Ж 
стиляжий, -ья, -ье 

стиляжничать, -аю, -аешь (Ж) {Н)# М © 
2]4 || стиляжничество, -а ( 

стимул, -а() СБ) Ж, НН, ЭН 
с. для работы ГАЕЁЧ Ж моральный 
с. ЖЕНЫ 

стимулировать, -рую, рен -анный (5, 


Ж) кого-что (В) Я, (ЭЖ. 5, ЖЕЛ с. 





борьбу за качество ЕЕ Е А 

стимулятор, -а (8) <) Ж, ХИ с. 
роста растений ЖЖ К 

стипендийт, -а СРН) 1 В) С) ЕН 
студенты-стипендиаты В (Ж) += 
КК || ЁЗ стипендийтка, 

стипёндия, -и (ЁН) з 1 25 е |ЖЖ 
стипендийльный, -ая, -ое 

стиральный,-ая -ое МЕЖ ОЮ стиральная 
машина ЖЖ) с. порошок ЖК 

стираный, -ая, -ое (11) 1. № стираные 
платки Е М 2. АОК АО, ИМ 
Кофточка стиральная, но еще нарядная. 
{КК ЕЖЕ РАЖ, Ня 

стирӣть!, -аю, -йешь; стиранный (Ж). что 
ЕШ, (НЕ) (9) || 76 выстирать, 
аю, -аешь; -анный. || #стӣрка, -и (Я) 

стирать? ‚-ся М, стереть, -ся 

стйснуть, -ну, -нешь; -утый (58) кого-что 
с. кого-н. в толпе ЧЕЛА Т (ЖА) с. 
зубы ВЖЯЖ с. друга в объятиях АЯ 
ГУЯ || Ж стӣскивать, -аю, -асшь 

стиснуться, -нется (50) 1. С. ЛЖ) 
Ве; БЕЙ; ЖИЙ Зубы стиснулись. ТИ 
ЕТ, 2. (ИЖ ЛЖАН) (И) ЧЕЛ) 
Ў ТЕ — Ж Стиснулись в одном купе де- 
сять человек. 1 АРТЕ 1 бИ] Ш„ | Ж 
стйсынваться, -ается 

стих", -а (80) 1. РЕ], 170, — ВИ роман в 
стихах НАК ИМЯ 2. (Я у ТУВ, 
НЕЙ: стихи Пушкина ® #90 їў сборник 
стихов НЕ 3. НХ, ЭЕ с. о Егории 
Храбром ЕВ АННО ЗЕ 4. НВ 
Ж) і, ЛЕ || Л стишок, -шка СВ) 
(9 Т1, 2%) (п) ||  стиховбй, -ая, -бе 
(ЮРІЮ) стиховая речь а 

: стих какой нашел (найдет, находит) 

на кого (П) (Ж АХ) Л СЕ) 18 ОС) 


ф Веселый стих нашел на него. №, {> ‚ий 


стихёрь, я (ЇН) (9) Нм ОЖ 

стихййный, -ая, -ое; -йен,-ййна. 1. ЖК (Ж 
4:} , ВА ОЛ) № стихийное бедствие Ё 
АК (КЖ. ВЕ) 2. ЕЯ 
стихийное восстание НУ. || # сти- 
хийность, -и (ЁН) 

стихия, и (М) 1. Еж РДУ 60) 
ЖЖ ЧА. Ж, = +) 2. АЖ 
О», хЖл; Н! Жа борьба со сти- 
хиями Уу ВЖ 3-4 С. разбушева- 
лась. НЖЯЯЕЖТ. 3. (8) 290) НХ 
#7 мелкобуржуазная с. МЕРИЯ Н 
ЖИЛ 4. (9 ЖШ ИЙ, ШЕЮ ИШ 
быть в своей стихии ЕҢ ВЕНЕ 
Море — его родная с. КЇТ Я 


стихнуть, -ну, -нешь; стих ( Я#Ё стихнул), 


стихла (ж) #=В, ЖЕК Ж ВЕ, жаз Ве- 





стиховёдение 
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тер стих. № Т. | Ж стихать, -йю, 


-дешь 
стиховбдение, -я (Чи) ЯЗ, ЕРИХ || № сти- 
ховёдческий, -ая, -ое 
стихоплёт -а (Ё) (01) ЖА, ЗЕНА. 
стихосложёние, -я ГР) {Е #, Я ЧЁ) 
тоническое с. ТИКИ 
стихотворёние, -я (— Ё) # стихотворения 
Пушкина МФ 
стихотвбрец, -рца (Н) (ІВ) Е, Л 
стихотворный, -ая, -ое КЕЙ, ИЕР: РЖ 


стихотворная речь РЕ с. размер ЁЎ 


стихотвбрство, -а С) (9) ЕЙ 519 | # 
стихотвбрческий, -ая, -ое 

стланик, -а С) ЖЕ 

стлать [сл] (2 стелйть), стелю, стёлешь 
(%) что. 1. (Е) с. скатерть на стол 
ВАЖНЕЕ с. постель Ж Мягко 
стелет, да жестко спать. (ё) НЯ, 
СЯ. с. доски Я с. лен ВР 
Е 2. 8 с. пол ШИ Ж с. паркет КЖ 
№ Ж |5 пюслёть ( & постелӣть), 
-стелю, -стблешь; пбстланный (НҒ 1 
Ж), настлать ( Е насгелӣть), -стелю, 
-стёлешь; нёстланный (Я Р 2 Ж); СА) 
настил, -а (ИН) 8 настӣлка,-и (ЕЯ) 

стлаться [сл] (—. — АЖ Ж Ж) стелется 
(Ж) Ж, ИК; ЖЖ, Ж Е стелющаяся 
растительность № Е НЕ #1] Стелется 
туман. ЖУ, 

сто, ста (© ЖЖ) 1. 100, —Н за с. кому- 
-н. (больше ста лет) ·-· 2-99 2. (ЖЕ 
Аина: сот, стам, стами, 
стах, Ў ® «много», «несколько» 6 18] Е 
Я) 100, Я много сот рублей Л,Н Р Ж 
обойтись несколькими стами рублей Ж 
ЛЕВ С. раз говорил. ЇЇ ФК Т. 
Хна все сто (№) 1) ЕЖ 2) 5, НЯ. 
Я || Ж ЛЕК) сбтый, -ая, -ое 

сто... Е 21180 — Ж) але 1) "А", й 
стоградусный, сторублевый, стоки- 
лометровый, стопроцентный, стограм- 
мӧвый; 2) “8—9. 98”. “НИ”, в 
стоэтажный, стоязыкий, сторукий 

стог, -а, в стбге # в стогу Я стогӣ, -бв (9) 
ЗЕ, ТН метать стога ЖЕ ЖЖ || № 
стожбк, -жка (В) || № стоговбй, -дя, -бе 

стогование 8 стогометённе, -я (№) (©) 
ОЕ, ВУХ 

стогометатель, -я (9) ЖА, ЕЙ 

стоербсовый, -ая,-ое: дубина стоеросовая 
87 болван, дурак и т. п. стоеросовый (Ё. 
у дЕ, ИЛ. 

стбик, -а (Н) 1. Я 2. Е 
А Л, ЕН Л, НН А. 

стбимость, -и (ЕЯ) 1. Ў прибавочная с. 
Я #: ЇЇ ЇН меновая с. 8 № И {И потре- 





бительская с. 018 2. ТЖ, И с. ку- 
пленной вещи ЛЯ АИК с. перевозок 
35% || № стбимостный, -2я, -ое (ВР 1 
Ж) (=) стоимостные показатели {іН 


стбить, -бю, -бишь (Ж) 1. (что, чего И 
НЙ {Н (Ж Р), ИЖ Л: Билет стоит два 
рубля. И В АТВ. Стоит больших де- 
нег. НУ. Дорого стоит. УВ. 
2.кого-что #8; 1619 Е; №3 Е Стоит 
внимания. 48: Ж. Она его не стоит. 
Ет ЕА. Один стоит семерых. (#)— 
АЛ БААЛ. 3. (чего ИЗВНЕ, 
Ж №, # Это стоило большого труда. 
(Я) ЖЕТЕК, Ему ничего не 
стоит сделать что-н. № ЕА 71 
4. ЕЛИ КАЕ) 1819, НВА Пьесу 
стоит посмотреть. Х ЖЖ 18 — Ж. Об 
этом предложении стоит подумать. 
ЛЕНЕ. 5. ЕЛЖ, ВЕ, 
НЕЯ аА) ЯЗ, (М) — Стоит заду- 
маться, нахлынут воспоминания. Я — 
ДВ, Е Е. <> не стоит 1) ЖЯ, Ж 
{& 18, Ж й Спасибо за подарок. — Не 
стоит; “НЯ. "КЛЯ," 2) М 
не стоит того. не стоит того ХАНЬ, 
ЖИ, М2 Я все время думаю о 
нашем вчерашнем разговоре. — Не 
стоит того. “% — Й {Е Ж ВАПНА 
з," ЛЕ,” чего стоит (ЕЙ (5) 
хат, КЯЯТ, КАТ, ЖАЯТ 
Чего стоят только его труды по 
физике! МИНУЖИКЕ Г! Одна 
его самоуверенность чего стоит! 16 Н 
ЕЖЕ Т! 

стоицӣзм, -а (ЕН) 1. ТЕЗЕ 2. ЕЕ 
ЖЖ, Е ЖК проявить с. ВНЖ 
ВН || Ж стойческий, -ая, -ое 

стбйбище, -а СН) № Л КЕ НЕ стой- 
бищный, -ая, -ое 

стбйка, -и (8) 1. Е, ШУ с. смирно 
ЗЕ 2. ОЕ) НУ 3. ИХ Ёё ХЖ ЖИВ 
ФО БТ И: В 5 35) сделать стойку 1 АК 
мертвая с. ЖИМ 

стойка, -и (91) 1. ЖЕ, У, Я 2. НН 
буфетная с. ЛЕ е З. ВМ | М 
стбечка, -и (В) | № стбечный, -ая, -ое 
(Ям) 

стойкий, -ая, -ое; стбек, стойка, стбйко. 1. 
п 0, АЗСА, ЛЮ ВЕНУ с. кирпич 
ЖЖ с. запах ЖАН 
инфекция МНЕ ЙА 2. (96) ЕН, НИЯ 
#1, КАЮ): НЯЖИМ с. характер № 
НЕ стойко (Е) защищаться ВО 
А2 | 2 стойкость, -и (ВЯ) 

стбйло, -а (01) #5“, М4 Я || Ж стбй- 
ловый, -ая, -ое (#) стойловое содержа- 


ние скота ЕЕ 


#1 Е стойкая 
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стоймя 
с. \ 
сток, 


(ар, (п) Еж, И У Ж поставить 
-а С) 1. № стечь. 2. ЖА, ЖЖ 


искусственные стоки АТА Ж? 


стократ (Е) (Н, Ж) 10; —-5 


стокрётный, -ая, -ое — й; ЖК — 8 
{АҢ стократное напоминание ЗЕ в 
стократном размере Җ —Н#ЖК/Л\ сток- 
ратно ( увеличить КВ 

стол!, -& (8) 1. #1 обедать за столом 
(Ж) Е письменный с. УЗВ, Б 
Ж овальный с. НИ М сесть за с. 
ДЕ 4 К встать из-за стола МИ 
Ж переговоры за круглым столом (#6) 
Жо 2. В, ЁТ операционный с. ЖЕ 
поднять с. станка НЕЗШЕТЖЕ 3. (88) 
В, КВ; КВ Е снять комнату со 
столом ЖЗ? ВАК В 18) диетический с. 
ЯЛЖЕ, Я ВИ мясной с. ВВ однооб- 
разный с. ЯНИЕ 4. ЖЕ, 91, № справоч- 
ный с. ША с. заказов ИВА || Л стб- 
лик, -а (В) (941%) || Ж столбвый, -ая, 
-ое (НТ 1%) 

стоя? 408) (Ж ЯМ) Ем, ХАН 
Киевский с. ЖХ 2.47 | 3 стбльный, 
-ая,-ое. с. город (Ж) Ж, ЖЖ 

столб, -& (8) 1. Ж (7); Н (4); ЖК теле- 
графный с. ФЕ пограничный с. (В) № 
# стоять столбом (Ф, п, ЖЖ) ЖУ Ж 
22. (#) (А, Ж, КЗ) Е с. дыма АНЖЕ 
с. огня КН: с. насекомых Ё № № пыль 
столбом ИВЖИ— ЛЕ 3. Я: 
Я с. ртути в трубке #3) В 
Н: С позвоночный столб ХЕ, Є | ЛУ 
стблбик, -а 8) № столбовбй, -бя, -бе (Я 
+ 1 Ж) Остолбовая дорога 1) (ІН) Я ШЖ 
ЖК 2) ЕЖЕ, ЕЖИ столбовой 
дворянин (Ну) На 

столбенёть, -6ю, -бешь (Ж) # Ж, #8 с. 
от ужаса А8 ЖЖ || 56 остолбешеть, 
-ёю, -вешь (41) остолбенёние, -я (4) 

столбёц, -бца (№) 1. Ж“, # 17 газетные 
столбцы ЖА 

столбийк, -а (8) 1. Ж, Я, Ж, ПЖ С. 
нашел на кого-н. (Ж А) ЖТ. 2. ЖА 
|| Ж столбиячный, -ая, -ое (Р 2 Ж) с. 
микроб ЈА 

столбцы, -бв (КИН 

столётие, -я (+) 1. (—) Н Ж“, Н 2. чего 
Ф (24 Н) с. завода Ж А 
| Ж столётний, -яя, -ее 

столётний, -яя, -ее. 1. М, столетие. 2. В + 
№, НЯ с. старик ЖЛ. 

столётник, -а (ЁН) #& 

стблик, -а (19) 1. М стол!. 2. ВЖЕ 
Й) & № Принимаются заказы на столи- 
ки. ВІРТЕ, . 

столйца, -ы ( ) НЖ Москва — с. России. 


н БЕЛ ФЕ ЕГИ Ж. | № столичный, -ая, 
-ое 

столкать, -аю, -аешь; стблканный (52) 
кого-что (11) (5} ЛАК) Я, ЖЕ 

столкновённе, -я (Ф) 1. №, столкнуться. 2. 
(ФЕ) ТЇ ЖЕ; & {р вооруженное с. (№) К 
Ж 3. (#) 4 №, 3 № столкновения с 
начальством 5 Ен 

столкнуть, -ну, -нёшь; стблкнутый (5%) 
кого-что. 1. ЖЕ; ЖЕ с. с крыльца ЖЕ 
ВИ с. лодку в воду ЛЕНЕ ЛЖ 2. 68 
ЯН, (Е ВЕ с. бильярдные шары б ЕК 
НЯ с, лбами кого-н. ИЗ, (8) 
АҢ! З. (8, ПНВ, ЕН, ЙЕ 


йй Случай вновь столкнул их. — “Ў 


ЖПК АН 8. || Ж сталкивать, -аю, 
-аешь. 
столкнуться, -нусь, -нёшься (58) 1. с кем- 


-чем 1 Грузовики столкнулись. (И) 
ФЕН То с. носом к носу ШЕ 2. с 
кем «#6, п) (В) ВИ, ВИ, с. со старым 
знакомым В ИЖЕНИЯ 3. с чем ( $,П) 
89], ПЕ, ВЯ) ИЗ, В) с. с 
новым видом работы И ГЕ с. 
с трудностями № | Р Ж 4. с кем-чем 
‹$, п) Ж 4: 193 Интересы столкнулись. 
ЯН: т, || Ж сталкиваться, -аюсь, 
-аешься. || 44 столкиовёние, -я (#) (НТІ, 
3, 4 Ж) Личные интересы не должны 
вступать в с. с общественными. \ ЛЯ 
ЖУ УАН 

столковёться, -куюсь, -кўешься (5) с кем 
(ПУ ЖИ, ВХ, НМУ С ним не с. ЖП 
ЮЕ Ж. | Ж столкбвываться, -аюсь, 


-аешься 
столовёться, -луюсь, -луешься (Ж) (Ж 
ДБ) Я, ЖЫК (В) с. у родных ТЕ ЖИ 


столбвая, -ой (В) 1. Ж Ж, МЛ. 2. (е) Ж 
ЗА с. орехового дерева — ЖЖК 
ЗА 3. В заводская с. Т) ЮВ 

столбвка, -и (88) (#) 8 столовая (3 Ж) 
Пообедал в столовке. ЕВЗ, ТАНЯ. 

столбвый,-ая, -ое. 1. № стол!. 2 & Я, ИХ 
Я № столовая ложка 9 Ё с. прибор & 
А, Җ Я столовая соль столовое 
вино # Ж 8 3. (Н) 3 РІК В сто- 
ловые расходы К 

столоначальник, -а (№) (НН) Б} 
К. ЖЕ А 

столбчь, -лку, -лчёшь, -лкут; --лбк, -лкла; 
-лчённый (-ён, -енӣ); столбкши (58) что. 
1. 9 истолочь (П) с. соль ЕЕ 2; 5 
ЖЕ — 48 8 с. сахар с корицей ЇЕ 


ев 

-а (ВН) 1. (2), Ж 2. (6, Н, Ж, 
Фф, Ж, ЖЖ столпы общества Ж. 
21 Одо геркулесовых столпов дойти 





столпйться 
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+) Ж ИНЕ; А6 

столпйться СЁ, — А. #КЖ Н) -йтся (50) 
п ЖЖ, ДЖ, МЖЖ с. у входа ЖЕ 
ПП 

столпообрёзный, -ая, -ое; -зен, -зна (##: 
ЮМ) 8 ЎЎ 00); Ж В М столпообразные 
сооружения Ра 

столпотворёние, -я (1?) (#] 5] «вавилон- 
ское» #3) (У Е, ИН, НИ, 

столь (В) 1. СЕ) ЖЖ, ЯВ, Н, ЭВ 
ЖШ Это не с. важно. ЖМА Ж Ж. 2. 
ЯНА М) «столь (же)... 
(+) М] настолько (же)... насколкько. С. 
же умен, сколь и образован. ВН ЗЕ, НЕТ 
УЯ, 

стблько, 1. (8) ХА, ЖАЕ, ЖА 
Сколько взял, с. и отдал. ТР, 5% 
ТФ. Он с. пережил! Ња ТВА (Ж 
Ж)! 2. (РЯ В 9 «столько (же) ... 
сколько») 8 настолько (же)... насколь- 
ко. С. же поражен, сколько и обрадован. 
524, Уфа, 3. (К, Нл) ЖА, А25 
Где ты был с. времени? аЛ ЯА 
& М 7 || Я стблезко ЫЙ, 5 1 # (Б) 
Вот ни с. не съел. Л, 

стблько-то, 1. ИХ, #0 ЖХ 2 И Е ЖА = 
Пиши: столько-то получил, столько-то 
отдал. ЖЫ Е. К А 2, 10 А5. 
Это столько-то ты успел сделать? # 
АЖ 2. В, ЖЕН) А2 
укажите точно: направлены письма 
стольким-то · лицам, во столько-то 
хет. ИМНЕ: [135 2,# А, КАЖ 

стбльник, -а С) ("ВЯ ЯТА) {ШЇ 

КЕ || # стбльнячий, -ья -ье 

стбльный Їй стол? 

столяр, -4(ЁН)##ЖТ с. краснодеревец ЛЖ 
(@ жт. 

столярничать, -аю, -аешь (Ж) (Н) Я Ж 
т; ЖІ 

столярный, -ая, -ое ЖЖТ (Я) № с. клей 
жж. столярные изделия ЯЖТ И 
йй 

стоматблог, -а СЕҢ) ПЖ ЕЛ; ЦЕНЕ 

стоматолбгия, -и т ПЕ, пев 1м 
стоматолгйческий 

стометрбвка, -и ај ЕН жа 

стон, -а С) № }#, № № стоны 
раненых ЇЗ ААП жалобный с. Ў 
КИИ Н С. стоит. СРЕ ЛУ Жк, 
фк. 

стонать, стонў, стбнешь; стонй; стбнущий; 
стонёя Ж] 1. (стону ЖЇН стонаю) с. от 
боли ЕЕ Ветер стонет. (#) МАЕ 
„Лес стонет под топором . (8) ИЕ 
ЕН Ж, 2. (6, ПУНЕ, ЖЕ 


ШЕ Вечно он стонет ‚ все ему плохо. # В. 


сколь» . 





ВЕ, МЕЖ, 

стоп, 1. СЕ) КЕ, ВЕ: С. машина! Ч 

Беа) Е О, ПН! ЖЕ 
ЖЕ) 2. НЕ, ХЕ ЖЕ 
линия с. ВЕ сигнал с. ЕВ 

стоп-... [ан 0) жел", “М 5, 
їй: с стоп-кадр, стоп-сигнал, стоп-кран, 
стоп-цилиндр 

стопа", -ы Я стопы, стоп, стопам, (89) 1. 
Я, Ж перелом стопы {ЁК 2. (86, 
ІА ЖЖ)  ; №2 направить куда-н. свои 
стопы 2% 18} --.--- Е 2 © идти по стопам 
чьим (ЕЛЕ 

стопй?, -ы Я стбпы, стоп,стбпам (В) # 
#, ВРВ ОЕА ЧА О ЖОЛУН) трехслож- 
ная с. ЕЕ 

стопі, -ы Ж стбпы, стоп,стбпам (Я) 1. 
(8, (—)Ж# с. книг 3 2. Щ% (К 
фу, ЛЯ 4809, ВЕ А 2710005) Л 
стбика, -и и (0971) 

стопа‘, -ы Я стбпы, стоп,стбпам (89) (ЇН) 
Ў серебряная с. [А 

стопйть, стоплю, стбпишь; стбиленный 
(52) что НЕ, В с. воск с салом б 
Ж ЖП ЙЕ Їй ЖЕТЕ — 42 || Ж стапливать, -аю, 
-аешь 

стбика', и (88) ^МЯ || Л\ стбпочка, -и 

стбика? И, стопа? 

стоп-кран, -а (9) ЕН) ла 

стбиор, -а (ЁН) (©) 150, НЕ, 0; Ж 
|| Ж стбпорный, -ая,-ое 

стбпорить, -рю, -ришь (Ж) что. 1. се) 
РСР), узр с. машину Ё, ВЕ 2 
(#6, п) БЕ, ЖЕ с. дело ЕЖЕ} || 56 за- 
стбпорить, -рю, -ришь; -ренный 

стбпориться (—. — А # Ж ЛЇЇ -ится (Ж) 
ОНУ (вов, (22) НЕ Дело стопорится. 
ЗСЗ, || 56 застбиориться, -ится 

стопроцёнтный, -ая, -ое. 1. НЯ Я 
с.раствор ПОХ 2. н КУНИМ. 
ЖИ; + = ИЯЖН стоп- 
роцентная явка ПИА РЯ ЖЕШ 
с. отличник #8 ЖЭ ЕЕ ЗЕ ЖЕ || 44 стоп- 
роцёнтностъ, -и (80 Т2 ж) 

стоптать, үстопчу, стбпчешь; стбптанный 
(52) 1. № топтать. 2. что 8 (8 #8) 5 
48, З с. сапоги ШЕ ЩЕ || Ж сташты- 
вать, -аю, -аешь 

стоитёться (—, — АЖЖ) стбичется (58) 
(ЕР) ЗЕЕ, Т Каблуки стоптались. % 
ЮЙ Н Г. | Ж стаптываться, -ается 

сторговйть, -ся Й, торговать, - 

сторицей ЕЁ сторӣцею (#1) =, о 
ЖЕ] воздать сторицею кому за что 
ИНЬ Ня 

сторнова шь; -бванный (Ж) 


что (е) ГРЕЯ ЧЕЖЕ ЕЕЕ Н.) 





1045 


стоянка 





| % сторибвка, -и (89) 
стброж, -а Я -4,-6й (ШШ) ЗЛ, ЗП 
ночной с. УЖЛ, ЖЖ || ЁЛ сторожӣха, -и 


п 
сторожевӣк, -а (ЇН) #148, ОР 
сторожевбй, -4я, -бе <, РУ, 1000, 
ЖН; ПН Е ЙО сторожевая вышка №1 

Ж, РЖ сторожевое охранение 18 # Ж 
Эб, ПН 

сторожӣть, -жў, -жйшь (Ж) кого-что Їй] 
стеречь. с. сад ЛЕВ с. волка РЕВ 

сторожӣха, -и (Я) 1. №, сторож. 2. ж 
ЛЮ, УПИ: 

сторбжка, -и (89) ПЗ, ЖП, НЯ, М 
#1 лесная с. Ж 

сторбжкий, -ая, -ое; -жек, -жка (№) Я 
КЕМ, ЛС ЙО, ЖЕН с. взгляд ЖЮН 
Я № сторожкая тишина (#) < ЛЕВ 
ЖР СК) | 4. сторбжкость, -и [83] 

сторона, -ы № стброну Я стброны, 
сторбн, сторонём (88) 1. (22 (8 #7) 77 8; 77 
№ подъехать с левой стороны №. №18 
Ж две стороны Ў А Ў И обе стороны 
(2% стброны) ЗО, РИ отпустить на 
все четыре стороны (1 стброны) ЕЕ 
ШЕНЕ (А РЯ Н Н) смотреть по 
сторонам Ч Е Ж Отойди в сторону, 
не мешай! (1) — 353, ЗИ 2. (П) 
Ж, # К; № дальняя с. їх № жить на 
чужой стороне ЕВ 5; БЕЯ 3. 4, 
— Ув —М по другую сторону улицы Ж 
ХН) Я — солнечная с. улицы #188 В 
Ж8 —4 осмотреть со всех сторон № 
КУИНЗ идти стороной ШИ; 
ВЕ 4. ($2) (ВЕ) ЖУ. ЈА в стороне от 
борьбы ЖИЛ +4, ЗА ЗЕ З 2 Когда 
нужна помощь, он всегда оказывается в 
стороне. ЧЕН ВЕНЕ ЯЖ. 
держаться в стороне от споров КЇЛ 
6, даю 5. м ОЧЕР); — 0 лице- 
вая, оборотная с. монеты Тї ПЕ, 5 
6. (#0) с. квадрата 1Е 7 № — № 7. 
(9%) У Ш, 8 ВЕ обсудить со всех сторон 
№ НН С одной стороны он прав, а 
с другой стороны — виноват. № — 7 
ж, вехи, вялая, ванн 
№. 8. СН) (М) 27 107, (Ж) — И поло- 
жительная с. дела НИИ, ИЙНЕ 
Ш показная с. % ЛЖИ — Ш воспи- 
тательная с. науки Ж *®Ї С ТЕ 17У Та 
9. (#2) (ЛМ) 27, СЕ —Ш показать себя 
с выгодной стороны #8 В КА (— 
Ш) В его характере много хороших 
сторон. ИШЕ ЯН, 10. 
р, — Ж Ой), Ж ЧЕН ХХХ 77) прения 
сторон на суде Я ЧА) БЕВ ЕНУ 
# выслушать обе стороны (9 стб- 
роны) ЛЫЖ Ж 11. ИМ «с 


(«со») Ж (8 Ж 5 Ж) дядя со стороны 
отца 55, НХ Обрать (взять) сторону 
чью & кого ЭСЇЎ--- НЯ А в сторону ска- 
зать 2 А (Я 171) Мое (твое, его и т. 
п.) дело сторона. (1) 569 (ВМ, 
ЖЖ К.Ю НАЗ. на стороне (п) 
0, ТЕ Я ЖЬ (ЧЕН а ЖОШ) работать на 
стороне 35 ТЕ на сторону (0) #8 Ж 
№; #9] Л отдавать работу на сторону 
ЕСЕ Л. С) Т со стороны АНИ, 
МАЕ со стороны кого 8 чьей №.-- 27 18, 
№---ШЕ С его стороны так поступать 
— непорядочно. МАБ #6 27 Е, Х АЖ 
і, | Л\, В сторбика, -и (89) ОШ + 1,2,3, 
4,5#) 

сторонйться, -онюсь, -бнишься (Ж) 1. Ж 9] 
23, Е, Я Сторонись, а то зада- 
вят. Л, АСЯ. Е, 2. кого-чего 
(4) ЖО, ЖЕТ, РЁ с. недобрых людей Ж 
ЖЕЖ А47 | > восторонйться, -онюсь, 
-бнишься (В 1%) 

сторбиний, -яя, -ее (ЇН) 1. А.й, КА. А0 
с. наблюдатель ИЖ 2. ВНЕ, ЗЕ АВЕ 
стороннее сообщение ЇЕ] Н. 

сторбиник, -а (№) кого-чего В чей ЗН #1 

: 0: У этого ученого много сто- 

ронников. ХЗ ЕАН ВН. сторон- 
ники мира #4 НД" с. новой теории 
ТОА: || Я сторбиница, -ы 

стосковёться, -куюсь, -куешься (5) о 
ком-чем, по кому-чему Ж по ком-чем Ж 
2, а НЕ с. по сыну ВАЛ 

стоўстый, -ая, -ое (ЇН, №) Г ЖЕН, К 
== стоустая молва КИНА 

сточйть, сточу, стбчишь; стбченный (58) 
что. 1. ЖЗ, Ж Ж с. неровности на 
металле ПМ ЕЖУ 2. ЖК 
ЯН Н) ЖЕ, ДЕЗ, ДЕЙ сточенный ножик 
ШОЛУ || Ж стачивать, -аю, -аешь 

сточиться [—. ЛЖЖЯ] -бчится [5] № 
№, Ж Нож сточился. ЛЕГ. |Ж 
стёчиваться, -ается 

стбчный, -ая, -ое. 1. ЯН, ЕН ЇЧ сточ- 
ные воды Б Ж. 2. ЖИ, К сточные 
трубы НЕК, ЖЕ 

стошийть, -йт (Е ЛЖ, 50) кого (что) ({й) 
О Больного стошнило. ЛИТ. 

стбя (81) 172, Я читать с. МИ выс- 
лушать решение с. ЧАТЫ 

стояк, -а (К) 1. НУ, ХЕ, УЖ; В, ЗЕ 
2. ВЯ Е | /^ стоячбк, -чка 
(9) || № стоякбвый, -ая, -0е 

стойлый, -ая, -ое. 1. КАРИ: ЛЕМ, № 
И); ЕН стоялая вода АЖ с. мед КЖ 
2. КАЖ с. конь А.Ж) 

стойнка, -и (ВЯ) 1. ВЕ, Р, Е с. поєз- 
да ЗЕЕ 2. ЕН, ЖЕҢ, НН, К 
№ НУ В № удобная с. ® РВЕ НУ с. 
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геологов ША ЛАНЬ З. ВЫ, 5% 


Ж с. грузовиков ЕКВ с. такси 
ШШ Е Е 4. НА НАЈ с. 
каменного века НЕА ЛАНА АЕ 
НА стояночный, -ая, -ое (Т2, 3, 4) 


стоять, стою, стойшь; стоящий (Ж) 1. ЎА, 

знг, Ез, У Часовой стоит. НЕ 
о С. ңа коленях % Ж Волосы стоят 

дыбом. Я ЕЖУ. Столб стоит. НТ 
ШУ, крепко с. на ногах Жа ЎА У, 
О) (Ж +) а ГИ 2. СЕ); СЕ 
#7) КР, ЖЕ, ЁТЕ, ВЕ Дом стоит у реки. 
чр, Стол стоит на балконе. 
жт б Е. Посуда стояла в шкафу. 
ЖАЛЕЕТ Ш. 3. ЖЛЕ ЖЖ. НВК), 
ЧЕЙ; Ш с.у власти ЖЖ ВЯ с. во главе 
учреждения ЇЗЄ Т.Е, РАЛ ЭС Н 
{ў с. на страже общественных интере- 
сов УХЕ] 4. С С ЛЖЖА) Ж 
Ж; Ж Солнце стоит высоко. Ж ВЕ 
2 р, Стояла жара. 24 Еў) Ж 5 №. 
Лето стоит жаркое. Я. <А. В ком- 
нате стоит запах табака. Вт ЖЖ 
У, Шум стоит. — НШ. В табеле 
стоит двойка. ЕЙ РЖ 2 55, На 
конверте стоит вчерашнее число. ЗЕЕ. 
жже Н Н. 5. С. САН) НЕ, 
Ж; Ш Перед нами стоят важные зада- 
чи. ПИЯ — НЕЕ Стоит воп- 
рос о постройке нового завода. Ж-А 
Ву Т.Ј 1. 6. З, Войска стояли 
на зимних квартирах. Е ЗЕЙ, Е А-1 
Ж. 7. за кого-что (#181, ЕР; Ж, 
#195 ЖЖ с. за мир ЎР с. грудью за 
Родину 19. ПЕ с. горой за друга ® 
ЭЛЕН 8. ЁТЕ; ФЕН РЕ Поезд долго 
стоит. ХТ. Часы стоят. ЖНЖ 
ў. Завод стоит. І.Г Т. Т, Работа 
стоит. #9) ТЕТ, 9. С. 2АЙ 
Ш) ЖЖ Сметана долго не стоит. $ 
ЖЕЕ КТЖ, Варенье будет стоять 
всю зиму. Ж ЛЕЖЬ— 2, 10. (#30 
стой(те) ЖН ЖЖл: 1) #— К, *—%2) 
ЗА, 2 — т (И, ЖАК, 9423) < 
не стоять (не постоять) за чем ЖЖ, № 
ЖЕ Не стою за расходами. # ЖЇЗ, 
стоять на чем і ОЕР М) Стоит на 
своем. ® #8 Я, На том стоим. (И) 
ЖЕ М, || постойть, -ою, 
йшь (НЕ 7 Ж) |2 стояние, -я Р) (ЖТ 
1 Ж) 

стоячий, -ая, -ее. 1. 1 #0, НУ, Яу 
в стоячем положении Ў Ж, А У Ж, ЕЖ 
стоячие часы ЎА с. воротник & 2. Ж 
#51, № 1- № стоячее болото ЖЖ с. 
пруд ЖЖ с. воздух ЛЖИ 

стбящий, -ая, се (Н) Ж ЧАА, (9191848000 


стоящее предложение НЕЖИН Он 
человек с. Ш: — ХУАН Л. 

стравйть, -авлю,-авишь; -4вленный (5) 1. 
И, травить’. 2. кого (что) ЇТ 58, № + 
с. собак Ё Н Ж 528 | Ж стравливать, 
-аю, -аешь #Ё стравлять, -Яю, -Яешь 

страгивать, -ся М, стронуть, -ся 

страда, -ы Я стрёды, страд, страдам (Я) 
(Ж =) 1: ЙН деревенская с. Ж НН Ж і 
боевая с. (#) (АЙЧ НД) з | Ж 
трёлный, -ая, -ое. страдная пора 1-2 


страдалец, -льца (Н) Шея, # К 
# || ЕЯ страдӣлица, -ы 
адальческий, -ая, -ое ЕН, НЕХ 
ВУ, 220 ЖЕН страдальческая жизнь 1 
ЕВЕ 5 страдальческое лицо ЖН) 


ГЕ 

страдёние, -я (+) УЖ, М, ЖЖ ИЖ 
испытывать страдания & 8 1 Ж 
умереть в страданиях {ЕЛЕ ЗЕ ЧЕЗ, Ж 

страдётельный!, -ая, -ое (5) 3237 00, 52 48 
№, ЖК страдательное лиио ЇН Ж 
Ести 


страдётельный?, -ая, -ое (#) #80 с.за- 
лог № 8) страдательное причастие Ж 
РАЯ 

страдать, -аю, -дешь (тз) стражду, стріж- 
дешь [Ж] 1. ЖЕ, ЗИ, ЖЕЗ, ЇЙ с. 
от боли КВ с. от любви АТТ 
їй 2. чем В, Я с. головными болями 
ЖЭО с. самомнением (%) Ж А (АЙЧ УЯ 
3. за кого-что # -- ҖЕЗЧ с. за больного 
друга Ж 9 ЇЧ ЖЧ 4. от чего 9 за 
что ЖЖ; 206, ЗЕ, Ш с. за правду Я 
(ЧЕК) АИТ Е Посевы страдают от 
сорняков. ЖЕИТНИХ 3, 5. ЛЖ 
ЖМ) ХП) ЖЕ, # № № У него сильно 
страдает память. ВЕЛЕЛ Я. Ваша 
аргументация страдает односторон- 
ностью. ЖЕ НИКЕ. || 56 пост 

‚ -ёю, -ќешь (ВР 4 Ж) 

страж, -а (8) (№) Т #, ОХ Народ- 
ная Армия — верный с. социалис- 
тической Родины. ЛЕЕВ: 18 
ВЖИ, с. закона ВУ с. 
порядка ІА) ЧЕ 

стрӣжа, -и (9) (ЇН) Осе) НХ, ЖР, 
АРАА пограничная с. 10 Е, ВА 
лесная с. & ЎЖЬ О на страже чего 
( БОН, МТ, 8 9" на стражу чего (Ж) 
(Ж) ЖЕН, (6) В встать на стражу ин- 
тересов Родины НЗ ПН ЕД) 22 под 
стражей (А Ж) #19, ТЕ}! взять под стра- 
жу (2020) #99, КЖ, ЛЕ 

стрёжник, -а (ШЇ) (НЮ 21978 

страна, -ЫЯ страны, стран, странам (89) 
1. В) государство. с. Советов ЖЖ 
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страховать 





капиталистические страны ++ 3. 
2. №, ЊЕ, 8, НН Сибирь —с. неог- 
раниченных возможностей. ЇЧ {Ң Ж ЧЁ 3: — 
ТАЖ ЛЕВИХ „с. чудес ЖАРЕ 
#7 (НЕ) неведомые страны А ВТ 
Ж Я х южные страны #®##К © 
страны света 09793 (077) 

странца, -ы (ЁН) 1. (В, Ж ® #0 й 
читать страницу за страницей — 1 — И 
№ № перелистывать страницы Я Ё ўї 
Статья появилась на страницах журна- 
ла. ХИ ЗЕЕ, 2. м (08— 
ЕЕ ја], — #827) славная страница исто- 
рии Э) % Е — М печальная с. жизни 
РАН — М || Л страничка, -и (ЕЯ) 

анник, -а (М) (Н) 220179; ВЕ 

ат странница, -ы. || Ж страннический, 
-ая, -ое 

стрёниячать, -аю, -аешь (Ж) (Н) 2206177, 


стрённость, -и СЯ) 1. М, странный. 2. 4% 
4 № ЕЯ, ЧЕ ЗЕ И, За ным водят- 
ся странности. АА-А, 

странный, -ая, -ое; -внен, -анна,-анно я 
М, БЕН, Я ЯМ, ВЕНЕ с. человек 4% 
ЁЛ с. вид ЖИТ Мне странно его 
поведение. { ИЯ вая. | Җ 
странность, -и (ВЯ) 

страновёдение, -я (Ч) М4 (2#) | Ж стра- 
новёдческий, -ая, -ое. 

странствне, -я (8) (Н) №. ЖАТ далекое 
с. ЖИВУ 

странствовать, -твую, -твуешь (Ж) 1. 8 
№, ЖТ с. по северу ЕДЕ 2. В, М 
ЇН странствующий цирк ЕЕ: ЕВУ 
Е || @ странствевание, -я (Ч) 

страстйшка, -и (ЁН) (0) СБ В Ч) ЖЕР мел- 
кие страстишки ЛУ Есть у него с. — 
карты. № ВИН — ЯТ ЧЇ) М 

страстнбй, -ая, -бе б ў В — 9 
страстная неделя Ж АЙ} — 99 

астный,-ая, -ос; -тен, -тна, -тно. 1. #1 
НО, ВИНО, Ец В; БЕЗЕ ЦАО, ЖАО с. 
порыв ЯН ВИ страстная речь Е 
ШШЕ = 2. МЕНО, ЛЕН, ЯЙ), ЗЕК 
(Е) с шахматист В с. охотник 
ЖЖ А. 3. НЕ, ЖЕЛЕП; УЖЕ с. 
взгляд ЎН Ж с. поцелуй ЖЖ 
90 || 2 страстность, -и (ЖЯ) (9 21,3 
#) 


страсть!, -и Я -и, -6й (ВЯ) 1. ЭЙ, ЖИЙ; М 
ЕЁ, 3 № Страсти у спорщиков раз- 
горелись. ОЖ ЕЦЕ Ж Т. со 
страсью делать что-н. ЕЗИНЕ. с, 
к театру Ё & ХА Е увлечен книгами до 
страсти ВЖЕ 2. ВИН ЧАЎ 
ВХ воспылать страстью к кому-н. ЎЎ 


а 


асть2, -и Я -и,-єй (БЯ) (ПО. Л, 
Я 1Ң № Ж 18 рассказывать про всякие 
страсти ЖЖ ЧАО ЗЫ натерпелся 
страстей 5 КЕ © страсти-мордёств 
ЕЕ ИНЕ ЖН 

страсть? СЕ ({@) 1. Е, ЖИ с. люблю & 
ЗЕК С. как боюсь. ЕЖЕ. 2. 5 
№ Т, ЗЕ = Народу на улицах — с. ЧЕ 
ЮЛ ТГ. Одо страсти (#)ЗЕ В Я, ЗЕ 
Ж = До страсти перепугался. И Т. 
Народу собралось — до страсти. ® #8 

стратёг, -а (М) 200, ЖЖЖ с. революции 
(90, ЖЕ) ЗОН 

стратегический, -ая, -ое №, АНУ, 
ЖЭ ЮЖ Х № стратегические резервы ЁЁ 


ЮУ 5 важный с. пункт ЩИ с. 
план ЖЇН) стратегическое сырье ЇЁЙ 


стратёгия, -и (09) 1. ЁЁ; ЖЕ, 08 побе- 
доносная с. ЗН 2. (0) (МЕН 
Ф. ЕЗД 40) Ж с. революционного 
движения ран НАЙ 

гаа жа” СР 


я Б”, #1: стратоплавание, стратопла- 
ватель Е 
страто?.. (= ВН ДАЕ", 


#0: стратовулкан, стратотип 
стратонівт, -а (ЖШ) НЕ КТА, ДЕ © 
стратостат, -а (Н) 26, ЗЕК 
стратосфёра, -ы (ЁН) ИШЕ, УЕ 1 # 

стратосфёрный, -ая, -ое 
стрёус, -а (Н) 85 С. прячет голову под 

крыло. $Ё % }% {һ Ж ЖЛЕ ЖЮ Т, | Ж 

стрйусовый, -ая, -ое. страусовое перо 8 

У Е страусовая политика (#) %Ё 

ЖОЖ ЖЗ) 
страх!, -а (-у) (ЁН) 1. Ж1Й, В, #14 зад- 

рожать от страха ПЕ 18 Ж #4 нагнать 

страху СП) со страху НТ дер- 
жать кого-н. в страхе № -Е@ Ж. под 
страхом чего-н. ХЕЙ Е страха ради 
делать что-н. (№) НЕХ. ВАМИ на 

с. врагам И & Л Ж # У страха глаза 

велики. (ЕЖЕ. вечный с. за детей 

ВЕРЕС 2. (9) (Пу ПрАТ 

ўй. ВІТА ЮЖ, ЗН рассказывать о 

всяких страхах {ЭЖ Ж Ж} 1 В ЗЕЙ нас- 

мотрелся страхов ВИН Она 
свой страх НН ЖЕ, Н ЖИЛ не за страх, 

а за совесть Е 2, 0 (ОРЕД Т) 
страх? (8) (№) ЗЕ Ж, Я С люблю 

купаться. ЗЕ ЛХ, 

елегйт, -а 8) ЭРЭ {ЖЮН А ЙА 

| Ж страхделегатский, -ая, -ое (П 
страковётель, -я (Н) (ХХ) А 
страховать, страхўю, страхуешь; страхб- 
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ванный (Ж) 1.кого-что В, {ЖЮ с. 
имущество от пожара МВ КЕ с. 
жизнь ЕЛЕ 2. кого (что) (#) ВЮ, 
ЮЕ с. себя от излишнего риска ЕВ с 
Н ® 3. кого (что) ОЕ) Че {Р ОД 
Ву А 0) | 5с застраховать, -страхую, 
-страхуешь (33-1, 2%) || Ж ‘страхование, 
-я (Р) (И Т1) = страхбвка, -и (В) 
страхование жизни А. Ж {ж 6; ЧЕ 
социальное страхование № 2  стра- 
ховка имущества Ў 8 

страховӣться, страхуюсь, 
{(Ж) 1. ас, АСЮ 2. 
(п)®®Н&,й ЕНЕ ШЖ? || > застра- 
ховаться, -страхуюсь, -страхуешься 
аховйдный, -ая, -ое; -ден, -дна (ЙТ) + 
пан, НЕРЖ 

страхбвка, -и (В) 1. Я, страховать. 2. {Ж 
Йа к; ЕЕ получить страховку М 
ЭКЕЕ З. (По, ЖЕ 

страховой, -ая, -бе (Е с. взнос ЕЙ 

страховщик, -а СЕН) ЕАН 

страхолюдина, -ы А 8) (@) НЛ Ф 
Что это за с. рядом с тобой сидела? #ї 
ЭЛИНА А? 

страхолюдный, -ая, -ое; -ден, -дна (#) 15] 
страховидный 

страшённый, -ая, -ое (#) ЗЕМ ЯН» ЗЕ 
ЖЯЖМ С. был пожар. ККЖ АЕ Л 
Ж. с. вид ЗЕ АВ 

страшӣлище, -а (НХ) (№) страшӣло, 
а (НИ) страшӣла, -ы (ПЖ) РК 
ПНА Аз ЗЕ АМАН ЖЧ, ЖЕФ}; НЕ 

страшйть, -шӯ, -шйшь (Ж) кого (что) Ж 
ПЕ, КВ, Л Страшит исход болез- 
ни. Е ИНЯ > ЛЕ о 


-шйшься СФ) кого- 


страхўешься 


страшйтъся, сь, 
-чего Ё, № НИ с. смерти 1Н Ж с. 
ответственности АЖ 

страшный, -ая, -ое; лл -шна, -шно, 


-шны (8 -шны). 1. ЯНА, ТА, юн 
с. вид ВЕ с. рассказ ЛИ 
страшная дорога В 28 мін 
времена № й ВЇЯЯ Ему страшно быть 
одному. 1 АА, 2. (п) ЗЕ 07 
Ж; ВО, ВОЖУ, АЕО с. шум ВХ 
ЙУ 08 УН обрушиться со страшной силой 
ШЕКЕ ЕА Он с. нахал. ВАТ 
жж. 

стращать, -&ю, -ќешь (Ж) кого (что) ЧЁ) 
[8] пугать. Глаза стращают, а руки де- 
лают. (В) ЯГА, ШОЕ, 

стрёжень, -жня (89) ЕЯ, (рК АЕ) 
КОЕ || 0 стрежневой, -ая, -бе 


стрекач, Е кш дать (#Ё задать) стрекача 
«ат 
стрекоза, з и -бзы, -6з, -бзам (89) 1. # 


Ш" 2. ‹#&, ПЕНЫ, ФЕВР || Ж 


стрекбзий, -ъя, -ье (НТ 1 Ж) 
стрекот, -а (БН) ЕА ТАО И {ЕЗ Я 
ЎЧ, БО) с. кузнечиков МИНЕН Виа шу 
стрекотать, -очў, -бчешь (Ж) Эйн, Ж 
ЕРЕН, ЖАК || 44 стрекотапне, -я С) 
стрекотня, -й() (0) |9) стрекот 


стрекулӣст, -а СН) «) РЛ 
стрелі, -ы, Ж -ёлы, -ёл, -ёлам 1. М, Ж 
колчан со стрелами — ® їй, — Яр Н 


ранить стрелой Н В Я АЯ летит как с. 
ШЙ © Ж © прямой как с. ЁЙ КН 
стрелой вылететь, выбежать ЧЇЙ Н Ў 
Щ 2. (Че) в, БЕ, Ж ОБН) 3. (=) ВЕ 
К) Е Ш № грузовая с. ИЕН 
4. (ФУН, Я, ЖН 5. УНИИ, [Н] 
экспресс. «красная с.» “Э” НЕНИЯ 
стрелец, -льца С) 1 5—01 
К) ж ЖЕЕ, Ч |1 стрелёц- 
кий, -ая, -ое. стрелецкая слобода ЁР 


ТТА с. бунт ЖӨ == 


стрёлка, -и (Я) 1. (#Р#; ЕЕК ЕН 
с. компаса #83 минутная с. (ЫЙ) 
ЗУ 2. ЭХ указательная с. ЖЖ 3. 
стрела (2 Ж) (4) 4. МЯ, ЖЕ ЖК 
Ф, с. васильевского острова в Ленин?- 
раде Я РОН ВЕ КШ 5. 
Ж 9 автоматическая с. ВА % і & 
р ести стрелку КЇЙ 8; || Л\ стрёлоч- 
ка, -и (9 71, 2, 3%) || Ж стрёлочный,-ая, 
-ое (ВТ 5 Ж) стрелочные устройства 
аня 
стрелкбвый, -ая, -ое 91:10; 1.9; 2:80 
с. спорт ЙЕЗЕ с. полк ЖИ 
стреловйдный, -ая, -ое; -ден, -дна ИХ ЇЧ, 
КНУ, ЖЖ с. лист МЕЖ: | 4 стрело- 
вӣдность, -и [№] истребитель с изме- 
няемой стреловидностью крыла # П} 27 
АЗОР УРТ 
стрелбк, -лкі С) 1. 3 искусный с. М 
Ф 2. #83. НЯ, КЕН) 813 башен- 
ный с. НН 
стрелочник, -а С. виноват. 
Сути УЕ Шара 
Жын 4, ВЯ стрёлочница, -ы 
ёльбы, льб (Я) 1. 
С треть 2. НН 3. 958) № 
стрёльбище, -а (+) Ним, ея |ЖЖ 
стрёльбищный, -ая, -ое 
стрёльчатый, -ая, -ое. 1. 2: В #0, ХЖИ 
стрельчатые окна А с. свод Ж# 2. 
ЖЕН, Ж БЕЙ) с. лк пана (Ж стрёль- 
кс -и (9) т 10 
ный, -ая, -0 1. ЛЕНЯН, № 
НИ) 2. Е, ЮТА с. 
воробей (8%, Н, #8) ТЕМ Л стреля- 
ная птица ((%#) Е) стреляный воробей. 3. 
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ЕН, ТЕБА Он солдат с. ЕЕ 
ЗЇ АЙЮ Е, 4. Я ЗЕНА, ЖОАО стре- 
ляные гильзы ЯТА Е 

стрелӣть,-Яю, -йешь (Ж) 1. (в кого-что % 
ЖЖ) ЯР с. в цель Ш Н с. по 
самолету М К Я Сухие дрова стре- 
ляют в печи. (#) ЕЖУ И БИЯ 
НИ. 2. кого (что) (ЗТ) ВХ, Ж с. 
уток НЗ 3. (ОБ ЛК) (п) (4) Ж 
ЯН Стреляет в ухе. В Жж КЕЎ ЖИ. 4. 
что ЧЁ) 9, 1], Ж Своих папирос нет, 
стреляю у сослуживцев. А ©, ВНЕ Т, 
ЖШ [Н] ЖОЖ Д, Ж Острелять глазами (11) 
Я — 9, ®— № || — стрельнўть, -ну, 
-нёшь (В 31, 3, 4% | стрельба, -ы 
С 91) 

стреляться, -Яюсь, -йешься (Ж) 1. (Н)Я 
№ Н Ж Полная безвыходность — хоть 
стреляйся! НИЛ, 9 ЕВНА 2.с 
кем ЗАК (18) ОЙ) ЖЕРЕ 

стремглав (1) ©}, ЭР (№) с. бро- 
сился бежать КАЖ 

стрёмечко, -а [Ф] 1. Ж, стремя. 2, ||] стре- 
мя (2) (©) 

стременной, М стремя 

стремйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна 2 Ж 
ВУ, РАВНО, ЖЕН, О НЕЮ с. поток 
2 Е с. рост промышленности 1 Ў. К 
ЖК || & стремйтельность, -и [8] 

стремӣть, -млю, -мишь (Ж) что (В) = 
Ж, @ АК (00) 4 Волга стремит свои 
воды на юг. АКАК Л ВЕН 

стремйться, -млюсь, -мйшься: (Ж) № (к 
кому-чему Кет) 8%, 88, ЖЖ, Л 
ЁЧ с. к свободе В А с. к знаниям ЙЖ 
ЯҢА. с. понять что-н. 188 2. (6) 
Ж 6], №, К Конница стремится на 
врага. ЖЕБЕС Л.Л Же с. вперед ЖЕНАТ 

стремлёние, -я (+) #1, 2, ЖЫ, ВИ с. 
к победе ВЯ .. 

стремийна, -ы (ЇЙ) 1. йй, 900 2. (Н) 
КЕЎ, БЕДЕ || № стремийнный, -ая, -ое 

стремнйстый, -ая, -0е; -йст (18) ВЕЙ с. 
берег ВЕ 
ёмя, С, =. 7 № -мени 1 -менем Я 
-менё, -мян, -менам Г) 1. 5 вдеть 
ноги в стремена #1 О, ЎА 2, 
(в) @ |/\ стрёмечко, -а (4) |Ж 
стременибй, -4я, -бе (НТ 1 Ж) 

стремйнка, -и (1) Ж}ё, ЛВ, Ж}, ЕВ 

стремйнный, -ого (М) ВАМ) 5%, Ъ 


стренбжить 1, треножить 

стрёпет, -а Я -ы, ов М ж 5 | 
стрепетӣный, -ая, -ое 

стрептокбкк, -а (ЁН) БЕР || № стревто- 


кокковый, -ая,-ое 


стресс, -а [№] ОН) ЧЕ | Ж стрёс- 
совый, -ая, -ое 

стреха, -й Я -ёхи, стрех, -6хам (9) (Ж, 
БРЕД РЕМ гнездо под стрехой ЯЙ БЮ 


стречбк, -чка (Н) дать ( = задать) 
стречка (#, 8) аа 

стригаль, -я (8) И Ж Ж Т. Л конкурс 
стригалей В Т А КЖ 

стригальный, -ая, -ое 84 (+) #0 с. пункт 


стригун, -а С) # стригунбк, -нка (ЁН) — 
ДА» 5 ОШ Ж ТЕШЕН Ж) 

стриж, -4[[Н) ЕЧ Ж |36 стрижйный, -ая, 
-ое 

стрйженый, -ая, -ое. 1. Я ЯН, ИТ 
Ну; Ву 00; ВУ 69 стриженая борода Я 
АННУ ВЯ 7 стриженая девушка УВЕ 
Эб 2. ВЕБЕ, № ДЕН стриженые де- 
ревья УЗИ Ж 

стрижка М, стричь 

-а С) ЖЖ кабаре со стрип- 


-а (81) ЕЙТ Е 

стричь, -игў, -ижёшь; -игут; стриг, -йгла; 
-йженный (Ж) 1. что 8, 39 Я, Ш с. 
волосы с. бороду Я с. ногти 9 
Я с. газон ВУ с. ворс ИЕ 2. 
кого (что) #-- ВЯ, #89] с. овец 803 
% с. всех под одну гребенку #, ЖЖ) — 
ЖШ; — 27 0) Остричь купоны ЕВ 
Ж 5 | 3 обстричь, -игӯ, -ижёшь #Ё ост- 
рёчь, -игу, -ижёшь. |5 М стричься, 
-игӱсь, -ижёшься (Я + 2 №) [2] об- 
стричься, -игусь, -ижёшься # остричься, 
‚-игусь, -ижёшься. |145 стрижка, -и (ЕЯ) 

строгаль, -# (8) & строгілыцик, -а (8) 
81, РТ Л, с. по дереву ЖУНУ Л. 

строганйна, -ы (1) (27) ОВУЛ 
ЕЖЕ (8) т 

стрбганый, -ая, -ое. 1. 16, РН, Ш 
#9 строганые доски УЖ АЯ 2. И) 
А, 9] Р Н] строганая мороженая 
рыба, мясо В] йа, КИ 

строгать =). стругать, -&ю, -ёешь; стрбган- 
ный % струганный (Ж) что с. доску 
рубанком ЋЕ Т || 55 выстрогать, 
-аю, -аешь; -анный ях выстругать, -аю, 
-зешь; -анный. ||% строгёние, -я (#7) & 
стрбжка, -и (1) | строгёльный, -ая, 
-ое. с. станок Ж 

строгач, -4 (8) (0) 5 Й, ЖН Ж 
получил строгача с предупреждение Ж 
ЕН: дали строгача ТЕР На 

стрбгий, -ая, -ое; строг, строгё, стрбго; 
строже; строжайший. 1. (2) Р с. 
начальник ЗЕ). с. экзаменатор 


ЮЭ Е 2. № строгое предупреж- 





стрбгость 





дение ОЖ с. выговор Э Е Е стро- 
гое обращение НУ с. тон 70) 
А з. р № В, л ЖОН), М М строгая 
диета "ЖЖЕНИЕ с. учет ЖИВИ Я 
4. РЯ НУ, ЕЙ строгие нравы ТЯ 
#8 человек строгих правил {ў АФ О, Я 
МЛ 5. РЖИ; ТЕ НО, ЕРИ ЮО с. 
художественный вкус 1 — ЕЧЕН Ж 
ЛКЖ Л] строгие черты лица ў ЕЙ 6. 
Ж ЕЕ А0 с. костюм Ўв Б № № З строгая 
прическа Ж ВЕ АО Ж М1 |4 стрбгость, -и 
стрбгость, -и (ЕЯ) 1. № строгий. 2. (Ж) 7“ 
ЖЫ; т ВОГ, ЛЕ БИШ Новый 
начальник ввел всякие строгости. # ЖЇЗ 
НКТ АВА, 
строевйк, -& (9) 1. РВВ Л, Я 2. 
ее 
строевбй!, дя, -бе 5 РЕЯ ОНАША 
ЖЮ) с. лес #АЙЖЫ 
строевбй?, -4я, -бе БАЈ; АРВ с. коман- 
дир № 18 {= А строєвая подготовка 
войск АВ строевая служба АЯ 
строёние, -я (+) 1. Ж 9 9; БУ Е деревян- 
ное с. КЕЗ, ЖР 2. 0, ЖИЕ; НИХ с. 
земной коры Ў. Ў. НН с. организма Н 
икан {^ строёньнце, -а (Р) (ШР 1 
стройтель, -я (№) 1. ТІЛ Ж ЖИЙ; ЖЖ 
ЛЯ Строители возводят новое здание. 
ВИТ ЛЕН — ЖМЖ, День строителя 
ЖИТА % 2. чео НИЯ 
строители коммунизма 37° Х.Й ЖЕЙК 
с. новой жизни ЕЕ ЮЖ 9 ж | 
стройтельский, -ая, -ое (ЯР 1 Ж) 
стройтельный, -ая, -ое # Ў. №; # № с. 
сезон ЁЎ строительные работы 
ТЯ строительная техника 
стройтельство, -а (+) 1. Ж, В; #ЯТ 
Ж, ЖТ. с. жилых домов ИЕР с. 
плотин и электростанций В ИН 
Ж ЎН зеленое с. (#) ЗИ ЁТ) 2. ГЖ, 
й ТЯ, Ж Я 1 # работать на 
строительстве Ж Т. Т.Е 3. #0 #1 
культурное с. ЖЖЖ 
стрбить!, -бю, -бишь; -бенный (Ж) 1. что 
ЖЖ, 8, ВЕ с. дом ЖИТ с. плоти- 
ну Ў с. паровозы ЗЕЯ 2. что # 
Ў, Ў с. коммунизм Ж З ЕХ с. 
новый быт, новую жизнь Ж Ў ЖЗ с. 
свое благополучие на чем-н. ВНОК 
ВУЛЕ Е с. семью УЖЕ 3. что (ТЕ 
З) Е, (Е с. планы О ЕН) ЕР 
с. разные предположения ЇЕ & # 9 18 с. 
гипотезу ЕЕ с. себе иллюзии {718 4. 
что В ЖЗ, ВЕЗЕ НЕВЕ с. док- 
лад на точных данных ИЩИ ЖЕБЕ 8 
НЮ с. свою тактику на чем-н. В 
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НОУ... ПЕШ Е 5. что ЖЕ, 
ЖА правильно с. предложение ЕЕ 
“р с. мысль В с. рассуждение № 
ЛЧ 6. что (©) (ЖЕЛТ ТЕГИ) Е 
(Р), ШШ (Ң) с. треугольник 8 Щ — = 38 
Ж с. усеченный конус ЕЗИ 7. 
что (П) Ё, їй с. гримасы ЖЗ с. глаз- 
ки КЖ, ЗИ с. рожу 6 8. кого 
(что) из кого ИВАНЕ (п, ЖР) В, Ж; З 
Ж Хватит простачка-то с. № Г. 
Не строй из парня младенчика. ЭН ЛК 
УЖЕ. с. из себя дурака 8, 49 
|55 выстроить, -ою, -оишь; -оенный (9 
1) в бить, -бю, -бишь; -бенный 
(В Ь 2, 3, 4, 5, 6) & сострбить, -бю, 
-бишь; -бенный (Я 37, 8%) [4] пост- 
роёние, -я (Р) (92, 4, 5, 6 (1А) НР 
#1) =Х постройка, -и (ВЯ) (ЯТ 1 Ж) 

стрбить?, -бю, -бишь (Ж) кого-что #91 
ВА, ЗВ с. полк #4 ИВА с. пионеров 
в две шеренги {# > ЖА И ЇП НЕ НЕРЯ |5 
выстроить, -ою, -оишь; -оенный в пост- 
рбить, -бю, -бишь; -бенный [44] пост- 
роёние, -я СР) 

стройть, -ою, -ойшь; -оённый (-ён, -ена) 
[92] что = (#8. $) Я ШЖЫ— с. нить 
2 =№^ || Ж страивать, -аю, -аешь 

иться", -бюсь, -бишься (Ж) НОЯ 
РЕКЕ) с. за городом ЖЖ 
нат |52 пострбиться, -бюсь, 
-бишься 

стрбиться?, -бюсь, -бишься (Ж) НЕВА, ВА 
Батальон строится. — %% АЖЕ Ў ВА. {58 
вюсронться, -оюсь, -оишься 28 пострбить- 


ся,-бюсь, -бишься 

строй!, -я, о стрбе, в стрбе Я стрби, -бев 
СЕЕ) 1. (Н.Н) ЖА, Е социалис- 
тический с. 2 Е ХЖ республиканс- 
кий с. ЖЖЖ колхозный с. ЖЕМ 
Ж ЖЕ, ЖЖ, ЖИ, Ж Н грамма- 
тический с. ЖЖ 3. (Ж) ВЕ, И; (Ж 
Ж) ИЖА 

строй, -я, о стрбе, в строю Я строй, -оёв 
СВА) 1. Уй, В, 17, БЭ] поставить в с. № 
ЖЕЛТ прочесть приказ перед строєм ФЕ 
ЖАЙ > 2. Б, А, ЯВА: ТРАВА 
{Е развернутый с. МАЛ Самолеты 
в боевом строю. МВ ЗВАЛ. Ранен, 
но остался в строю. Ж К.К (ЖТ 
#5, АНА ЕВА ЧЕ)» 3. ЖЕРЕН ЁЗ, Н Ж 
#9 ХХ Вступают в с. новые производ- 
ственные мощности. АЕ Ў ВЕ Э С А. 
ЕЕ, О из строя выйти (12:40 877) 
В; (9526 ТИВ) ЖЕНИ; (а Т. 
7), 1, {7 из строя вывести кого- 
-что ВКЛ, ВЕСЕ М) 
вывести из строя агрегат #3191 86 
4 ШМ Болезнь надолго вывела его из 
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строя. КАВ ВЕ СЕ. оставаться 
в строю ЖЕТ Е, КЕ (4%) Н 

строй... Я ЗЕЯ — 8) жт", в: 
стройдетали, стройконтора, стройор- 
ганизация, стройплощадка, стройтрест 

стройбёт, -а [ЇН] ЖЖ ТЖ] | Ж стройба- 
товский, -ая, -ое (0) 

стройка, -и С) 1.  # новые методы 
стройки ЖЯ УВ 2. Тв, ЖТ 
Ж работать на стройке ХЕ 1% Е ТЛЕ 

стройматернёлы, -ов Ж} 

биный, -ая, -ое; -бен, -ойнё,-бйно. 4. 9 

МКО, ВТ А0, ЛЕНУ стройная девуш- 
ка ЖАУ 2. Ж 7 М стройные ряды 
ЖЕНА Я 3. АО, ЗР ЕН с. доклад 
В КИЕ стройная фраза 14 
МЕН 4. НИНУ, ЇВ Н стройное пение 
ПНО ОВ стройные звуки органа {АЖ 
НУ КЕЁ с. хор голосов ИКЕ ВТА | 
стрбёнось, -и СЯ) 

стройотряд, -а О) Ф Ф ЖАТ ЖА 
командир стройотряда КЕЎ ТА 
ВАК 156 стройотрядовский, -ая, -ое (11) 

строкё!, -й 9% строку (Ж строку) Ж -бки, 
строк, -окём (ВЯ) 17, —17:# печатная с. 
ЕП — 4757 с. в строку Ж-РЖНИ, —# 
Ж® читать между строк #) #2 
0743 

строкй?, -Й строку (3 стрбку) Я -бки, 
строк, -окам (ЁН) (#1 И: #0) 17, Ж Не 
всякое лыко в строку. (Ё) 9 Ж ЛЕЯ, 
Ж# 2% б 

стрбнуть, -ну, -нешь; -утый 58) кого-что 
#5), Я стол не с. с места ТР 
ЖЗ 1 Ж страгивать, -аю, -аешь (01) 

стрбнуться, -нусь, -нешься [5] #8, 5}: 
Ж Ж Наконец-то дело стронулось с 
мертвой точки. ЗИК ГЕЯ ОН Т 
ЗЕ). | страгиваться, -аюсь, -аешься 
‹п) 

стрбиңий, -я (Е) ‹{) радиоактивные 
изотопы стронция Ё КРЕ Ж 

строп, -а (ЇН) (4) Ж, Т, Ж 
онйло, -а (Ф) А, ЖЖ; В, ИЖ 

= Ж стропйльный, -ая, -ое 

строптйвец, -вца (9) ЮЛ || В строп- 
тивица, -ы 

строптйвый, -ая, -ое; -йв АМ, АЕ 
№ с. старик ҖАЙ Ж ЗЕ), с. характер {А 
ЖИРЕЙ | 4 строитйвость, -и (Я) 

строфа, -ы Я строфы, строф, строфам 
(ВА) (0780) $, & [Ж строфӣческий, -ая, 
-ое 

строчевышивальный, -ая, -ое (9) ЕВ, 
ЖЕНУ строчевышивальная фабрика Ж 
ІГ 


строчевкииитый, -ая, -ое () Я, И 
ЖИИ строчевышитые изделия ЕЯ 


йїп 

строчёный, -ая, -ое Ж Ж # строченая 
оборка платья ЕВН) 43) 

строчйть, -очӯ, -очйшь (= -бчишь); стро- 
чащий (Ж) 1. (что ЖЖ #8, (НЯ 
8] 50) йт с. рукава ЁТ с. на машинке 
ЖЕЎ 2. что ЖЕ (96, П, В) 2] 
Пос. письмо яі 516 3. (6, п) ОВ 
А) Е ЖЕЙ с. из автомата НҢ 
ЮЕ Я |5 настрочӣть,-очӯ, -очишь 
( Ё -бчишь); -бченный (8 + 1 №) 14 
стрбчка, -и (9) ОН 1 Ж) 

стрбчка!, -и (89) 1. Я, строчить. 2. —# # 
#4 № Г мелкая с. — ЇВ #Ң НУ ГЇ О 
ажурная строчка ЕЯ 

стрбчка?, и (89) № строка’. стихот- 
ворение в восемь строчек ії Ў с. в 
строчку ( Ш строка в строку) № 
стрбчечный,-ая, -ое 

строчной, дя, -ое ^5), #38 (8р) 

строчбк, -чка (Н) ЖЕ 

струг!, -а С) (32) 1. Ш 2. Ш, ТЯ 

струг, -а С) РАЖ 

стругёть, М, строгать 

стружка, -и (89) ©, #1; ИЖ, Ж 
металлическая с. (#) & 2 9 снимать 
стружку с кого-н. (#, #, ) я, 8-Я 
—# [Ж стружечный, -ая, -ос 
уйть (—, ЖЯ -йт (Ж) что СВ) (@ 

"з жй, ж, ВН (Дж, Ж с. 
слезы (18) #8 Лампы струят свет. 
Яў, 

струйться (—, АЖ) -йтся (Ж) (988 
Н) йж. ЖШ; (© Ж) ЖЕН, в, ОС 
#®) Ж Ш Потоки дождя струятся по 
стеклам. Йй Ж. ХЕ ЁЁ Е -— ЮЖ К. 
Кровь струится из раны. ЇЇ УЙ П Ж 
Я. Струится аромат. В. 

структура, -ы С) #9, #8, 8% ИМ 
организационная с. Ё с. почвы +. 
зю с. посевов (%) ФЯ с. языка 
ЖИЫ 1 структурный, -ая, -ое 

струна, -ы Я -ўны, струн, -ўнам (8) 1. 
(ЖЁН) 84 балалаечная с. ЗНЗ 2. 
(ФЪ® ЕН) #К, 1 Ж струны теннисной 
ракетки Ё ЖА Е № 3. какая Ў чья 
(5) НКР слабая с. № НС, РА 
Лентяй, но есть у него одна хорошая с.: 
честен. (№) Ў 815, НН К: 
ЖЕ. Ов струне держать кого ХЇ---ЗЕ ЖЛ 
у. 108 | стрӯнка, -н Я] Ов 
струнку стать #Ё вытянуться Ё И ЖЕЎ 3, 
ТНУ во струнке ходить у кого 8 
перед кем ЧЕ... ТЦ |3 струнный, 
-ая, -ое (91) с. оркестр ЖА 

струнник, -а (ЁН) (2) ЭЗЕР Т 

струп, -а Ж -пья, -пьев (Ё) ## || Жструю- 
ный, -ая, -ое 





струхнуть 
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струсить, М, трусить 
струхнуть, -ну, -нёшь (52) (УЗЕ ЕН 
стручкёвый, -ая, -ое ЗЕН], ЗЕ ЖП с. перец 


стручбк, -чка (ЁН) ЗЕ, 46З3Е Ж, КЖ струч- 
ки акаций & ЖК ЗЕ стручки гороха ИЯ 


3 
уй -йЯ струи, струй струям (ЁН) 1. (® 
И Я — № с. воды из крана Ж 
ЖМИ — ЖЖ воздушная с. — 
2. (Н) Х.Ф; Я свежая с. в работе ТЕ 
ФЙ <, № бодрая с. НАЗ СЕ 
попасть в струю (П) ЖУ Й 3. (Я 
струй, струй, струям) (Ш) Ж холодные 
струи реки Ж М М М Ж |Л\ струйка, -и 
[83] ОН РІ, 2%) | струйный, -ая, -ое 
(9Р1 #0) (2) с. аппарат ЯЕ 
йпать, -аю, -аешь; -анный (Ж) что Ш 
аз ЗЕЯ с. на кухне ХЕ Б} РЗ НИЯ |58 сос- 
тряпать, -аю, -аешь; -анный [145 стряпня 
-й (ЕЯ) 
стряпня, -й (9) 1 И стряпать. 2. (П, #) 
(ЖЗ) ЗЕ невкусная с. ЖЕНИ 
3. (86, ЖЖ НИЯ 
стрянуха, -и [В] (НХ) 18] кухарка 
йпчий, -его (ВН) (16—181 МАНЕ) 
НАЯ; (190) НЕЙ ЖЕТ при- 
сяжный с. (ИЕН АЛ 
ястй, -сў, -сёшь; стряс, -ясла; -сённый 
е -ен4); стрясший (50) что |, 8%, 
{Е с. груши с деревьев ЇЗ МЯ} #6 РЖ 
|. стрясать, -&ю, -йешь 
стрястйсь ([—. — Л Ж Ж В) -сётся, -Ясся, 
-яслась (35) (0) 8 Ж (238 ЖЖ) Беда 
стряслась. & Ж Т % №. Что с тобой 
стряслось? ЖН ТА? а (Ж) 
стряхнуть. -нӯ, -нёшь; -Яхнутый (58) кого- 
-что #3, Н ў 38 с крошки со 
скатерти й т ЕВ ЇЇ (9,8 с. с себя 
оцепенение (#) 285 ЖАК Бу И ААЖ 
Ж 1% стрякивать, -аю, -аешь = 
студенёть, (—, АЖ 9) ет (Ж) (В 
ип) ЕК ЛЬ, ЗЕЕ ЛЬ Заливное начало с. 
МЖЛУНЕЖЕ Г. 156 застудешёть, -бет 
студенйстый, -ая, -ое; -йст 1400), ® Ж 
Л, ФІ студенистая масса № Ж М | 
студенйстость, -и (83) 
студёнт, · -а (Н) Ж 3 4 международный 
день студентов, + | 
дёнтка, -и. студёнческий, -ая, -ое 
стулёнчество, -а (9) 1. (№ ЖЕЕ О) 
счастливое с. ЖЖ 2. АКИ 
К, 20383 2) 9 годы студенчества 
(ЧЕ) КЭР УАК 
студёный, -ая, -ое; -ён (#800, Ж 
№} студеная вода КҮЙ 
стўдень, -дня (ЁН) РЛ, Л, 
студйец, -ййца СЕ) (11) Ў ЖУЗЕ ВОЗЕ 





НЕ; НЕЕ ЗЕЕ ||ВЯ студийка, -и 

студйть, стужу, студишь; студящий (Ж) 
что Ў, ЗЕ с. молоко ВИ с. 
помещение ЗЕ В: ТУ |56 остудить, -ужу, 
-удишь; -уженный 

студия, -и (09) 1. Ш, ЖТ}: Ж, В 
2. ЖАВ, ЖЕ 3. (ЖЕШЕТ ЕНИ 
Й) 2, ЖЕ театр-с. НЕ АНИ 4. В 
ЖЇН Г 5. ЖЕ, ЖИ Ж | студайный, 
-ая,-ое 

стужа, -и (В) (1) 73, МЕЖ зимняя с. Ж 
ЕЕ 


стук", -а С) Ж”, МН; (СИ) ВЕБЕ с. 
колес о мостовую ЕЗЙ, 5 1) с. в 
дверь ГУ" войти без стука ЖТ Л. 
слышать с. собственного сердца ИЗ] Н 
ө: а 

стук? (9 #1818) (0) #— Е Он с. кулаком 
в дверь. № ЗТ РЇ. Стук- 
стук-стук! №, в, (239) 

стукать, -аю, -аешь [Ж] (7) 8 стучать (1, 
2%) с. молотком НТ Я с. кулаком по 
столу Н ё Ў Йн Сердце стукает. © 
ЕВЕ № ВЕ, | — К стукнуть, -ну, -нешь. 
| 4 стӯканье, -я [+] 

стукач, -& (В) Ч) [Е] доносчик, 

стукнуть, -ну, -нешь; -утый (50) 1. М, сту- 
чать. 2. кого (что) [Йй] ударить (1) (0) 
с. кого-н. по спине ЇЇ Ла — ТР З. (ЭС) 
(п) Йй Ему сорок стукнуло. ВЕ 
+9 7.1% стўкать, -аю, -аешь (2) 

стукнуться, -нусь, -нешься (56) 1. |} уда- 
риться (1 ##) с. лбами ВИН 2. [5] пос- 
тучаться (1 Ж) с. к соседке ЖЗ] 
{ стукаться, -аюсь, -аешься (Я 1 №) 

стукотня, -И СВА) (П1)А ЕР”, ВНЕ, К 
У соседей весь день шум, с. нж Ъ®Х 
ЗВ ут, ТЖ АЛ Ж, 

стул\, -а Я -лья, -льев (№) #7 мягкий с. 
ЗА венский с. АЖ (07 ЩЩ ЖОЮ) 
сидеть между двух стульев (, Ж®) Ш 
ВЛАД 11И стульчик, -а (ВН) 

стул?, -а (№) (#) К У больного был с. 
ЛЕ 


А. 
стульчёк, -& (ВН) (М) НИЖЕ 
ступа, -ы (89) Б; ЖЖ 
ступёть, -аю, -йешь [Ж] 1. №, ступить. 2. 
Стушйй(те)! Ж, ЕЮ, #..- 1 Ступай 
(то) отсюда! Ж! Ступай за водой. + 


ступенчатый, -ая, -ое; -чат 300, ВЗК 
Ё с. строй % Ж БА У] ЧЕ АББА; ЖУ) 14 
ступёнчатость, -и (89) 

ступёнь, -и Я -бни (89) 1. (-6ней, -6ням) 
В Ж, # № ВИ подняться на две 
ступени Е (ЕВ) 2. (-енёй, -еням) 
КЁ, ВЕ поднять работу на новую с. {б 
ТЕ 9) НИ В на низшей ступени 
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стяжать 





развития ЕЖЕ Е 3. (-енЄй, -еням) 
(1 Ж 86 іа] Н Ф) | класс? (3 Ж) школа 
первой, второй ступени “ЕВЕ, фа 
ЖЕ ОР, НЕРЖ) Оступень ракеты К 
# — последняя ступень ракеты- 


-носителя ЛИННЕЯ Л 


ступёнька, -и -и СЯ (08971 #0) 
стунёнька, -и [3] Є, ЧЕЙ) Юа, Юй 
ступеньки крыльца, лестницы @ Ў ЙЧ 
Ж, ЖЗ ЙИ с. трамвая ВЕЗЕ ГУБА 
И! с. перед порогом ПАН ЕВ 
стуайть, ступлю, ступишь (52) Ж, 192, ЭҢ 
(Ж) Ж Д) Не может с. на левую ногу. № 
ВЕ ВОН, шагу с. не может без кого- 
н. (ЧЕН) В Т.Е |Ж ступать, 
-4ю, -дешь. легко с. + В © Ступа- 
ате Ж ж, ЖЕ Ступай отсюда! Вах Л 
ЖЖ 
ступйца, -ы СИ) ($) # | ступӣчный, 
-ая, -оё 
стӯпка, СЯ ступа. медная с. ЕЕ 
ступня, 100) 1. В. стопа! (1 Ж) узкая с. 
341 2. М, ЮЛЕ наколоть ступню о 
гвоздь ВЕ (Ж) ЖЕРЙ Г 
стучать, -чӯ, -чӣшь (Ж) 1. Ж, 1р, (ДК, 8 
38) {ЕШ с. в дверь №Г1, ШГ] с. молотком 
НЕМ Зубы стучат: ЯМ (819. 
НА. 2. <. ЛЖЖ ЗМ 
НЕ Стучит в висках. ЖУЙКЕ 
ЗЕЙ НЫЕ. Сердце стучит. > ИЕ 
|15 постучйть, -ч7, -чӣшь (19) |. 
Ж ‚ -ну, -нешь 
туты, ту -чйшься (Ж) №, (П.М 
У ш Г] с. к соседям Ж 45:60 Г] Уже 
старость стучится в дверь. <, $) ЖЕ 
ж. |5 постучёться, -чусь, -чишься 
шеваться, -шуюсь, -шўешься (58) (0 
1. (Н) 82 2. и Жа В, НЕ 
1 стушёвываться, -аюсь, -аешься (Ш+ 
1 №) 5 тушеваться, -шўюсь, -шўешься 
(ШТ2Ж#) 
стушйть ЮЙ, т 
стыд, -4 (ЁН) 1. А, ЖЭ, Н испыты- 
вать с. Ж] 1 со стыда сгореть (П) 
АЁ] ЧЕК И, НН ЖЖ Ж ни стыда, 
ни совести нет у кого-н. ЖЭЙ, ЖЖЯ 
Ш 2. И, Ж, ВЕЛ С. и срам так пос- 
тупать! КВН 
стыдӣть, стыжу, стыдӣшь (Ж) кого (что) 
ШЕРУ З, ЖЕ с. кого-н. зи жад- 
ность #8 (ЁЛ) пасва аня 15 
пристыдӣть, -стыжў -стыдйшь; 
-ыжённый (-ён, -енӣ) "Ё ыженный. 
ходить с пристыженным видом — 3% 
ЊТ 


стыдӣться, стыжӱсь, стыдйшься (Ж) 
(кого-чего ЖЕ ОЗНА Н, ЖОЖ 
Л) ЖЖ, Ж В, НТ с. окружающих Ш 


ХАН Б Л ЗЕ Ж с. попросить что-н. 
ЖТЫН |5 постыдӣться, стыжусь, 
-стыдӣшься. Хоть бы людей постыдил- 
ся! ОЖ) ЯНА кд Ж! 

стыдлйвый, -ая, -ое; -йв. 1. Ж 207, АИ 
с. юноша НОТЕ 2. НЕМ, Ж ЖЖ с. 
жест Ж Ж ЖП Е стыдливо улыбнуть- 
ся ЕН —% |2 стыдливость. -и (ВЭ) 

стыдно, (#188) Ва, НЕ 
окружающих ХЇЇ ЛНУ с с. 
за кого-н. Я Вр 

стыдный, -ая, -ое 9] Ш 8, $ А ж 1 8 

+ ЛЕНИ, 


стыдные воспоминания 
стыдные слова $ ЛЕ ни 
стыдбба, -ы [89] н. пуні, ЖЩ Рас- 
шумелись, подрались — с.! т, {1% 
Т, ОНИ! || Л\ стыдббушка, -и [93] 
стык, -а (Е) #3, #1, 8, ХНЕД, ВНЕ 
с. пограничных застав Я Ж (Ж РТ) ЕЕ 


с. рельсов МЗ 3: | стыковбй, -дя,-бе 
(9%) 


стыковёть, -ўю, -ўешь (52) что (%) 43; 
а, НЕС ГА Ж стыкбвка, -и (Я) с. 
космичеких кораблей ЗЕН «В ХНЕ | 

' стыкбвочный, -ая, -ое 

стыковаться (—. С Л Л Ж) -ўется 58 
(6) УЖ ЖА, ЯЗ Космические 
корабли стыковались на орбите. З © 
ЖЕЙ БАЖ „|| Ж стыкбвка, -и (ВН) 

стылый, -ая, -ое № Г й, Ш; ЖЕН сты- 
лая землянка ЖЕНЕ с. воздух М 


стыть & стынуть, стыну, стынешь; стыл 
(= стынул), стыла (Ж) 1. (2 ЛА 
Я (Ж #)Ж%, 04р, 5 Чай стынет. 
ЖЕШ Г.Любовь стынет. (#) ЖЕ Т 
Ж. Кровь стынет от ужаса. (119 
ШЕЕ Г; ПЧ ОКО, 2. К, КЕЕ с. 
“на ветру ЕЖИК |55 остыть ОНР 1 
Ж) Ж остынуть, -ыну, -ынешь; остыл, 
остыла (#1 Ж) 
стычка, -и (ЕЯ) 1. ^ А ЗЬ, & М стычки 
передовых частей ЎЎ ИХ НВ 2. (П) 
ЛЯ, 300, 496 
стобрд, сан Таў стфард, -а І] (#500, 


спон а, -ы (Я) ИВ ЕН) 
В, НМ || ВН стюард, -а ОЕ 


Кы; #3: Б АУ) 

-& (8) (№) М знамя. Веют алые 
стяги. ане 

стягивать:-?, -ся Г стянут -с: 

стяжітењ, Юя Бу ч Г тбл. 
ница, -ы. || стяжӣтельский, 

стяжйтельство, -а С) ЖЧТ, Жак 

стяжёть, -4ю, -аешь; -анный (5) что 
<) 49, №48 с. себе любовь окружаю- 
щих ЇЗ АЛПА с. славу КЖ 


стяг, 








стяжка 
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стяжка, -и [Е] 1. М, стянуты Е стянуть- 
ся. 2. (Я Ф) МЕ: МА монолитная 
с. ЖЮ ЈЕ сборная с. ЖАР. 

стянўть!, стяну, стянешь; стйнутый (52) 1. 


кого-что Ж Ж, 1. Ж, Е, ЖОЖ с. шинель 


ремнем ВЕНЕ Ж ЖЯ Ж 2. кого-что 
Н, 828 с. войска к переправе М 
ЛЖ ВИ 3. что (1) ИН Дуга 
стянута хордой. ЖИТИЕ. 4. 
(Е Л Ж) кого-что (п), іН Аб Руку 
стянуло. Ё (®) НМ Т. |Ж стягивать, 
-аю, -аешь. | стяжёние, -я СР) (НҒ 4 
) # стягивание, -я (Ф 

стянуть?, стяну, стянешь; стянутый (58) 
кого-что. 1. Ў Е, М Т с. одеяло со 
спящего ПУТИН А 5 БАТ 2. № 
№ с. кошелек # + 819 | Ж стягивать, 
-аю, -аешь (Ж 1 №) (45) стягивание, -я 
[Р] 919) 

стянўться, стянусь, стянешься (50) 1. [—. 
ШАЖЖШ) 99, Я Веревка от сырос- 
ти стянулась. ВТ НЕНИЯ Т. 2. 
(п) Е, НЕВЫ с. ремнем ЛЇК Ж 
#3. Е ЛЕЖА) ЖР, ЖА, Ж] 
—А{ Войска стянулись к переправе. # А 
ажо Ж 4. (Ж стягиваться, -аюсь, 
-аешься 

су... И ВЕН 1) 441], ЖК “ШШ 
#9”. “4”, ШШ: супесок, супесь, сугли- 
нок, сукровица; 2) їй), ЖЖ АЯ ЖЕ 
ЧЕЖ”, ШШ: суягная, супоросая 

суб... НИЯ Жл 1) Е.Р”, 
“Е” > ОЖ, № субстратосфера; 2) “№ т 
р". “АГ” 2 Ж, № субинспектор, субпре- 
фект 3) “К”. ЧА, "ЧЩ, ЖП суб- 
аренда, субподрядчик 

суббота, -ы (8) ВМХ | субботний, 
-яя, -ее 

суббётник, -а (8) 38, ах 
335} всесоюзный коммунистический с. 
ЗБЕ АЙАХ ЖЯ #975] 

субординйция, -и (91) 9) #9 Ж 9, А 
соблюдать, (нарушить) субординацию 
Жср ПЕЙ) ЖЖЖ 

-и СЕН) СЕН ЕЕЕ) ТЕТЕ ВЕНУ 


беидйровать, -рую, -руешь; -анный (5%, 

Ж кого-что (№) ЖЄ ЁЛ, #8, Ж № с. 
строительство #9 

субсӣдия, -и (89) СВ) 0%, # № ЖШ 
правительственные субсидии ЛҒ ЁТ Ж 0 
Ў с. из общественных фондов МА 4 
Жена 

субстанция, -и СВ) (#7) З: Ж | субстан- 
ционйльный, -ая, -ое 8% субстанцийльный, 
-ая, -ое 

‚-и СВ) (К, ЖЕКЕН 


субституция 
субстрат, -а (ЕН) (+) 1. 26 2. НЕЕ 


субтйльный, -ая, -ое; -лен, -льна (П) #8 
АО, ЯЗ, 2Р0 субтильная фигурка Ёї 
ЯЯ БАК |2 субтальность, -и (ВЯ) 

субтйтр, -а [Н] (%#, ДП) ЗНА, 68 
= фильм с субтитрами ЕЮ Н 
{ Ж субтӣтровый, -ая, -ое 

субтропики, -ов Е |ЖЖ субтропический, 


-ая, -ое 

субъёкт, -а (№) 1. (Ж) ЕЖ 2. (ВА, # с. 
права (®) Л болезненный с. В № 
3. (п) (#239 — #0) Л подозрительный с. 
ЕЖЕ А. 4. Е) ЕЯ, ТИ 5. 
5) м, ЕЖ ПЕ субъёктный, -ая, -ое 
(Н Ғ1, 4, 5%) 

субъективизм, -а (№) 1. (ЇЇ) Е Х 2. 
ФЭ Ё проявить излишиий с. ЖЭЙ ЗЧ 
0 Е 5 Ж | субьективӣстский, -ая, 
-ое. субъективистская концепция ЖЕ 
ХА: с. подход Е + Ў Е 
субъективистское решение ЯЕ 

субъективӣст, -а (ЁН) ЕЯ ЕХ #10 субъ- 
ективйстский, -ая, -ое 

субъективный, -ая, -ое; -вен. -вна. 1. + 
#9, Л, Ж Л субъективное ощущение 
АЛИ 2. Е, НИМ, Я субъ- 
ективная оценка Ж Я № РЁ ЇЇ слишком 
субъективное мнение ЗЕ Н НО ЖК, |48 
субъективность, -и (ВЯ) 

сувенир, -а СЕ) 1. ЮЖ 2. Е) 
#1 519 магазин сувениров 2% 1115 | 
сувенйрный, -ая, -ое ( 28 

суверенитет, -а (8) 3 ЖС государствен- 
ный с. ж АХ национальный с. ЮЖ 

суверённый,-ая, -ое; -рёнен, -рённа ЕЖН, 
АЖ 3450 суверенные государства ЕЖ. 
Ж |145 суверённость, -и СЯ) 

сувбровец, -вца С) УК ЖЕШ ЕРЕ 

сувбровский: суворовское училище 82 
Е 

суглинок, -нка (8) ЖЕ, ЖЕ ГЖ суг- 
линистый,-ая, -ое 

сугрбб, -а (ВН) ОИ) Е провалить- 
ся в с. ВЛ Намело сугробы. М 
т жщ. 

сугубый, -ая, -ое; -уб. 1. (ЇН) МУЖ, ИЕ 
№ 2. ЕЖ ЖИ, ЗЕ М, ЖЕЛИН) проявить 
сугубое внимание Я НЎХАТ 

суд, -& (ВН) 1. 07, ЕВЕ народный с. Л 
ЕЁ верховный с. ЖЕ 2. (5 Е 
Я) #9) товарищеский с. НҢ с. 
чести АЖ З. ЕЕ ЖЖ, НА, в 
Ж; ЗЕЕ выступать в суде ЖЕ ЕБ 
отдать под с. ЖЕ #1 попасть под с. 
ЕЛЕ, ЕН предать суду #1 
Под судом не бывал. 1. 4. СЕ) 
ЕВ ПП) Встать, с. идет! 37, ВЖ 
БЕ! С. удаляется на совещанце. НИ 
Въ, 5. Зи, РЕ ЖЭ, ЕЁ, Ж Ж отдать 
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что-н. на с. общества № (8) АХ 
с. истории <) ЯЗ пока суд да 
дело (01) #{%ЖИЫЖ1Т1Й+ЕН ГӨ] 1 судёб- 
ный, -ая, -ое (1 Т1, 2, 3 Ж) с. испол- 
нитель 1 судебная практика ў 
у 
судак, -& СН) № ||/^ судачбк, -чка (№) 
Ё судакбвый, -ая, -ое 
сударь, -я (ТД) «ІН 2 (АЖ, 9 ВЕД) 
ЕЯ сударыня, -и 
судёчить, -чу, -чишь (Ж) ‹@ ) ЯВ Ы 
ВЕРН, СЕЧЕ Кумушки судачат. КЕ 
ЕВЕ і, 
судёбный, суд 
судёйский М, судья 
судейство, -а (1) (25 50) ЖЖ квалифици- 
рованное с. її Ж-А, НО 
судёйствовать, -твую, -твуешь [Ж] “4 #2] 
|| Ж судёйство, -а [Р] квалифицирован- 
ное с. ЖАР 
судйлище, -а (+) (18, ЖЖ) 18) суд (3 Ж). 
судёмость, -и (89) ЯЗВ, ЖЖП З; ЯГ Б 
снять с. с кого-н. МЕ, #56 
судить, сужу, судишь; судйщий; судя [27 5 
судя по чему 18, М судя] (Ж) 1. о ком- 
чем Ж, РЁ; НЕ с. о литературе ЁЁ 
302% с. о ком-н. по внешности ЯЗ 
№ СЕЛ) Судите сами, прав ли я. НҢ 
ан, ЯН 2. кого (что) НЗ, 
# Ж с. преступника № Л 3. кого 
(что) Ж &, Я ЖЕ, № Не судите его 
строго. Ж Ж Ж 7 19 № Ж ЖЬ. Побе- 
дителей не судят. Т2 ЗУЕВ, 4. 
(что ЖАК) Е) #9 с. футболь- 
ный матч ЗЕРРЕ 5. (БЛЕЗ) (что 
кому-чему ЕЖЕ) ОЙ ЖШ И ЖЕЕ 
ЖЕНЕ) (УЕ, ЧИН Суждено 
судьбой. @ В В: ЖЕ Г. Мне не суждено 
больше встретиться с ним. ВЕНУ 
ИА. Так рок судил № судьба суди- 
ла. ЕЁ: Ж, © судить и (2 да) 
рядить (01) ©, ЖЖ 
судиться, сужусь, сўдишься; судсь (Ж) с 
кем ПВ), АТИ с. с кем-н. за дом № 
Я Ф) #8 
удно, -а дна, -ден, днам » 
ы подкладное с. для больных # № (#й 
ХЕ Е) НИЕ 
судно?, -а Я суда, -бв (Р) Ж, #8 морское 
с. Ж, Я" торговое с. ЁЙ парусное с. 
{Ңң й Л. 8 судёнышко, -а -шки, 
-шек, -шкам [Р] (9) | судовбй, -8я, 
-бе. с. журнал АНК с. механик ЖЕ 


ШШ, 

судо!... НАНЖ— иж “ЖИЙН”, ИП судо- 
подъемный, судорабочий, судоремонт- 
ный, судоремон 


т 
судо... НАЯ Юл”, ЧЕ”, 


судьбина 





“ук”, “ШЕ ЖЧ”, ШШ судоисполнитель (Ё 
суд-исполнитель), судоговорение 
судовёрфь, -и (89) Г, ЖТ 
судоводӣтель, -я (ЮН) ЖД, ДЖ 
[Ж судоводйтельский, -ая, -ое 
судовождённе, -я СЧ) #1; ЯП 
судоговорёние, -я (9) (2) Е 
судо-гбд, -а Я— судо-лет [Н] С) ЯЕ (— 
я +2140.) 
судбк, -дка (Н) 1 ЖЕТЖ 2. (жЕ 
пин 3. (АНЯ) Реа, жа | 


судкбвый, -ая, -ое 
судомоделӣзм /дэ/, -а [№] йт АН ЖЕ Ы Е, 
ЯН АН Ж Ж 11 | 2 судомодбльный, -ая, 
-ое. с. кружок ВАНИЕ 
судомоделйст /дэ/, -а [ЁН] ЯНИЕ, 
ЁН ЯН Е БУТ || ВЯ судомоделйстка, -и. 
|| Ж судомоделйстский, -ая, -ое 
судомодёль [05], -и [69] ЯПАН 
судомодёльный [03], -ая, -ое ЕЯ Б 
Ну; ВЕННИЯНЕОНИ с. кружок ЯЕЙНЕВ/РЯН 
судомбйка, -и ( ) ШИ Г 
судопронзвбдство, -а (9) (ИИ 
судорога, -и (9) #8, = 
судорожный, -ая, -ое; -жен, -жна 1. ЕЕ 
9, НЕМ судорожное движение ЧН 5 


4Е судорожно плакать ЇЇ Н #& 1 Њ 3 2. 
< ТВО, ТС, СС ЙО, ЛЕМ 
судорожные сборы (58 Ж І) СЯ 


судорожная торопливость № ж. ЖЖЕНИЕ 
Я. 5, судорожность, -и (ЕЯ) 

судосббрщик, -а (ЁН) ЖИВЕТ |09 судос- 
ббрщица, -ы 

судостроёние, -я (Ф) ## (ЧУ) | судос- 
тройтельный, -ая, -ос 

судоустрбйство, -а (2) НЫЕ 

судохбдный, -ая, -ое; -ден, -дна ЕТ #9, 
ЙЛ судоходные реки ИЯ. с. канал 
айс |125 судохбдность, -и (В) 

судохбдетво, -а (+) (ЯН) Я т речное 
с. #ПЙЛАЛЇТ 

судьбё, -ы Я судьбы, судеб, судьбам (ВЯ) 
1. Ёз, ИЖ, ПЖ, АЯ С. 
столкнула нас с тобой. Б (0) ИЖ 
ЖЖ Т. удары судьбы ЗЕНИТЕ Какими 
судьбами? АЖ ВНЕ ТАО БИХ 
Җ)? 2. ід; Ш Ничего не знаю о судь- 
бе брата. = ЖШ Я, 8 — ЖЮ ЖЯ 3. 
(5) ЛЕЙ ЕЁ, Ж У этой рукописи ин- 
тересная с. ХЕЙ ЕЙ Ж НН, 4. 
(65) ТЈ, по, ЖЖ заботиться о судь- 
бах государства ОЕ Ж) ЖЖ С. под- 
ростка решена: он будет учиться. 7 
5р: ВЕКА. «не судьба 
(кому Ж д) ЖЯ ж, ЖЕ.  Не 
судьба нам жить вместе. ЗАП НЕ — й 
жна (059), 

судьбина, -ы (9) ТЕН я, Я 








1056 





горькая с. їЇћ 
-й Я судьи, судей, судьям СЕ) 1. ЇЕ 


Л, Е Он в этом деле не с. 
ШЕШЕН, 
народный с. Л № # Я Ц выборность 
судей Ж Ж Їй ЗЭ 3. СЕ) ЖЖ с. пер- 
вой категории `— ® ® Ў] | судейский, 
-ая, -ое (Н Т2, 3%) судейская коллегия 
њия > 

судя: судя по чему (ЖЕЙ 335, Е С. по 
его виду, он здоров. Ж Ў Ж ШЕЕ. 
поступать, судя по обстоятельствам ® 
ЖАНТ 

суевёр, -а СІН) ЖЕ ЕЯ суевёрка, -и 

суевёрне, -я Ф) ЖА 

суевёрный, -ая, -ое; -рен, -рна а Ж{ ЕЕ А с. 
страх ЖК || Ж суевёрность, -и СЕН) 

суеслбвне, -я С) АНУ пу стословие. 

суета, -ы (89) 1. ОН) ИЕ) ТЕ, У], Ж 

ТЕНЖИ ОШ ЖЖ], В Я) Перед лицом 

смерти все стало прахом и суетой. ЕЯ 
ТАВИ, — ЈА Т АЙ 2, #2 — Ш. 2. 
Я; ЛЕНТ: работать без суеты & 
вЫ предпраздничная с. "НМ 
т 


суетйться, суечусь, суетйшься (Ж) #1 
Я, с.с утра до ночи ЛЕТЕТИ 
суетлйвый, -ая, -ое; -йв ЖЧТ: А0: 8, 
ЕВ, ЕЮ с. человек АТ Л. 
суетливая обязанность 19808511 
$ суетливо двигаться ФЇ НЯ, № Ж 1 

| суетлӣвость, -и и (8) 
ое; -тен, -тна (ЇН) 70, == 


сўетный, -ая, 
б; ВК Ж, ЛЕП, ЗЕ сует- 
ные интересы & Э {В № № Ж суетная 
жизнь АЙН |0 суетность, -и (ЁН) 

суетий, -й (8) (01) № суета (2 Ж) В доме 
поднялась с. #8 — НЕЙ, 

суждёние, -я (4) 1. ОРУН 2. Жи, м, 
#1; №: высказать свое с. ТЛИ 
Каково ваше с. по этому отрова 
АЖ 

суженая, -ой (8) САВР) ЖЕ 
найти свою суженую #3] АСА ЖЕ 

суженый, -ого С) (РБК) Ж 
Ж: Суженого конем не объедешь. (№№ 

сузить, сужу, сўзишь суженный (5) что 

ЧЕ, И ЖЕШ, ВСЯ | суживать, -аю, 

_-аешь. [ сужёние, -я СР) 
иться (—,—Д#КЖЛЇ) -ится С) ЖЕК 
Ж, А | Ж суживаться, -ается. |44 сужё- 
яне, -я (4) с, пищевода ВНЖ 

сук, -4, о сукё, в (на) суку Я сучья, -ьев 
ЕЁ суки, -бв (В) 1. СК) ЖЖЖ нарубить 
сучьев К Т — № # № Ворона сидит на 
суку. В Ъ ЕЛЕНЫ. с. под собой 


рубить Я рубить с, на котором 


сидишь (#) ЖАСИ: НОЯ 
№; Н {ЕҢ Ж 2. (ЖЫН) З, М доска без 
сучьев ЁН ЕНА 

сука, -и (В ВМ, ИХ 17 сучка, и ый 
[А сукин, -а, -о. <> сукин сын (Ё, ® 


сукнб,-&Я сукна, -кон, -кнам (#2) №, ЖЕ 
под сукно положить (3 (Е, 184) 
#22. Р в сукнах Ж1п Ж (9 Н) |А су- 
конце, -а СФ) (11) || сукбиный, -ая, -ое. 
Осуконный язык (О) #2 ЖА 

сукновёльный, -ая, -ое (Ж) ЯМ, НЕ 
сукновальная машина ӨВ, И, 

сукнодёлие, -я СФ) ЖЕ 

суковётый, -ая, -ое; ат НЙ; ВН 
с. ствол # КНН Е суковатая палка 
НИЕ 

сукбика,-и (9) 187, ЛИЕЯт 
протереть рояль суконкой Я— 7 
ВН 

сукбнщик, -а (БН) 1. #890235, УЕ 
и 2. ИН Л 

сукбтная, -тна ЯМ (918, М ВЯ. ЖЕ 
Ж) || 2 сукбтность, -и [В] 

сукровица, -ы (ВЯ) КШ; в, В 1 сук- 
ровичный,-ая, -ое 

сулема, -ы (9) Ж 1 Ж, Ж Ж раствор 
сулемы ЖЖ |6 сулембвый, -ая, -0е 

сулёный, -ая, -ое (#) Ш обещанный. 

‚`Суленого три года ждут. (№) № ЕВЕ 
ВЕ, ПЕШЭ, 
сулйть, -лю, -лишь [Ж] кого-что кому #Ё 
кшз 1. (#) Ж № Сулил прийти вече- 
ром. Ж №№ Е Ж. 2. 18 предвещать (Ж) 
Ничто не сулило несчастья. ЧЕМ 
ж № М Ж. |5 посулйть, лю, 
„лишь; -ённый (-ён, -енаЯ 7 1 Ж) 
литься, -люсь, -лишься (Ж) ОЁЖ) 
«) Б] обещаться. Сулился ириехать на 
побывку. ЈУ Л, ХБ 

султан!, -а (№) ЛУ Окан аяй 
АЖК) || № султанский, -ая,- 

султан, -а (ЇН) 1. ЕН БЕ, (5 
ЗЕ Е) 2% 2. (Н. К.) — Ж, —# с. 
огня — ВЕК 3. УЛЕЙ с. сирени ГЖ 
ЖЕЛЕ с. иван-чая Ю?&*ЗД1ХДЕРЁ с. кукуру- 
зы ЕЖА | султанчик, -а С) 

султанат, -а [8] ЖЯМЯЮЮЕН [Ж 
султанётский, -ая, -ое 
сульфаты, -ов # сульфат, -а ПН] (0) & 
в, ЖЁН [| №2 сульфатный, -ая, -0е 

сульфӣды, -ов № сульфид, -а ПН] (9) Ж 
ДЕЎ] органические с. ЭЗ ДАЙ {ЕЙ природ- 
ные с. Ж ЖЕЙ] | № сульфйдный, -ая, 
-ое 

сума, -ы НА 448; НИИ нищий 
с сумой  Ж ЫЖ®НО Е с сумой пус- 
тить кого-н. (#215 
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сумасбрбд, -а СЕҢ) ОЖ А; ЖЕП Л. 
ВЯ сумасбрбдка, -и 

сумасрёдить, -бжу, -бдишь РЯ сумасрбдни- 
зать› -аю, -аешь (Ж) ПУ Я, ЕЕ 


сумасбрбдный, -ая, -ое; -ден, -дна Е 3, 
ЗЕЕ, ЗЕ с. поступок Ж 057 29 
сумасбродно вести себя АЯ 

сумасбрӧдство, -а СФ) ЖЕ, ЖЕНЯ, 
Ж тб 


сумасшёдший -ая, -ее. 1. 20, ЖЕН с. 
человек Ў хохочет как с. #17-95 
Ж Она похожа на сумасшедшую. № @ 1` 
ЖЕ. 2. (П)ЖЛИ с. дом МЛ 
сумасшедшая рубаха (ІН) ЛВ 9% 
Ж 3. (ПП) ЕЙ], ВОИ, ЕКА с. успех 6. 
ЖИ) сумасшедшие темпы ЗЕ Е 

сумастёствие, -яР) 1. ЖЖ, М вне- 
запное с. АМЕ 2. (ЗЕ, Я с. 
страсти (ВИЙ) Я 

асшёствовать, -твую, [Ж] 
«пу, ПВХ 

суматбха,-и (9) #5, 1 4, Е Я, поднять 
суматоху ВЕ 

суматбшливый, -ая, -0е; -ив 8 суматбш- 
ный, -ая, -ое; -шен, -шна (1) 1. 507 
00, РЕ. с. человек АТКА А. 2. 
И, Ж.А, АЮ суматошные дни 1 
ЖЛ А |2 сумвтбшливость, -и (9) (8 
= 1 Ж) & суматбшиость, -и (ВЯ) (0) 

сумбур, -а СЮ ЖЯ, ЖА, 241, жж с. 
в голове ЖА, 

сумбурный, -ая, -ое; -рен, -рна # #0, Ж 
Айй, 25 ЖЖЖ сумбурное изложение К 
ЖЕЙ? Ж 4 сумбурность, -и (ЁЯ) 

сумерки, -рек ЖЕ, Ж; 0 ранние с. Е 
## [Ж сумеречный,-ая, -ос. сумеречное 
время Ян, СУАН, ЩН О 
сумеречное состояние (6) ШКБ 

сумерничать, -аю, -аешь (Ж) (0) Ж Н] 
ТИЧЕ (ЕЙ) 

ёть, -бю, -бешь (52) ЖЕ) 1. 2 
ВЕ (ЕЯ Сумеешь починить замок? КФ 
Я Н 416? Не сумел правильно отве- 
тить. ЙЕЗЕ ЗЇ ЖН Ж. 2. (11) 48, ВЕ 
ж!) Завтра я я не сумею вам позвонить. 
КВ ЖЕЕ НИЕ Т. Вряд ли сумею 
чем-н. помочь. ЖА БАГАА, 
сумка, -и (Б) 1. 19, Ж, 5, РЯ охот- 
ничья с. ОЛЙ) #48 санитарная с. Ж 
#0 дамская с. Ж ЯЗВ 2. (6) (И 865) 
978) Ё ЛӘ 3. СЕ) суставная с. Ж 
№ сумочка, -и (89) (97 1 Ж) 120 сўмоч- 
ный, -ая, -ое 
суммы -ы (89) 1. (@ Ж! 2. (#0) АЖ, нам. 
№, ЯП с. всех данных ВИЖ ВН 
вся с. человеческих знаний ТЧ & 
#1 3. Ф, М Затрачены крупные сум- 


-твуешь 


мы. ГЛЕН. 

суммарный, -ая, -ое; -рен, -рна (6) 1. Ж 
Я, РАУ, АЖ суммарное. количесуво 
ЮЖН 2. (0) ВМ, ЗАМ с. обзор событий 
Ж] (— #2) И-М В суммарно описать 
о Ж || суммӣрность, -и (ЁҢ) 

овать, рую, -руешь; -анный (5, 

э) что ($) ВИ, ЖИ, А; АЕН, ВЕ с. 
все данные Е А9 

сумничать М, умничать 

сумняся & сумняшеся: ничтоже сумняся 2 
сумняшеся (08) ЕЖЕ, ЕЛЬ 

сумрак, -а СР) В, В, Я вечер- 


ний с. Ж 
«ўыразный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. ВН), 
ШИНУ, №2 ФЕ ЕЕ с. лес ВЖЖ 2. 


(#9) во, АКЛЕН, ЖЖ с. вид 
МЕЖ 7 сумрачно смотреть Ж ЇЙ 
ЖЕНЯ Ж || сумрачность, -и (В) 
сумчатый, -ая, -ое Ж Я Л.Я ЧЕ) сум- 
чатые животные №25) 
сумйтица, -ы (ВЯ) (0) Яя, 91, ЁЛ, Зря 
вы такую сумятицу подняли. ИЧП Ж 


сундӯк, АС) (КО, 7 кованый с. 
ЖЯ Полны сундуки добра. Ж ЕЕ 
Т Л\ сундучбк, -чка (ЁШ) [| сундӯч- 
ный, -ая, -ос 

сўнуть, -ся № совать, -ся 

суп,-а (-у), в сўпе 2 в супу Я -ы, -бв (Н) 
Я, Ж йй мясной с. М с. из овощей йж 
Я с. из топора (11, ®) ЖЗЛ ||Л\ сӯ 
чик, -а (а а ® супёц, -пца (Н) Ж 


вой, -ая, - 
пер. т - АЕ) л 1) “МЕЕ”, 
Ж суперарбитр, суперинтен- 
дант; 2) * “й” “ЫШ”, Я”, Ш су- 
перэлита, суперартиллер 


а С) ОД) А, СУ 


супермён, 
спероблдшва, -и СЕ) (©) (Ж, в 
суперфосфат, -а (0) ЧЕ 


сўпесок, -ска (ВН) = сӯнесь, -и (01) ЖУ 


+ ра супесчёный, -ая, -ое #Ё супесный, 


-ая, 

синто, -а [ШП 2 ТЕЕ Е | 
супянӯторный, -ая, -ое 

сўпить, -плю, -пишь (Ж) что (П) М 
хмурить. с. брови 48 

сўпиться, -плюсь, -пишься (Ж) (п) М 


хмуриться 
сќпница, -ы [9] ЖХ Ві, #1), фар- 
форовая с. ЕЛ 


супбнь, -и я ОЕ 
супорбсая, супорбеная, -сна (19 
ЖШ) КЕТҮҮ ) [4 сунорбсость, 


-и (09) & супорбсность, -и (В) 
супостат, -а С) С, ЖКА. ИЖ 





сўппорт 
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-а (№ (32) ЕЖЕ) ЛЖ, ЖЖ 
-а ОҢ) 1. М муж (1 # ОН); ЖЫ 


суппорт, 
супруг, 

Ж ЖАЮ). 2. (9) Жі счастливые 

супруги — Хі КН |0 супружеский, 


-ая, ое (НР 2%) 

супруга, -и (Я) ОН) (НЕ ИЯ) 8 
жена (1 Ж) посол с супругой КЕЙЖА 
Собрался было на рыбалку, да с. ругает- 
ся. ЗЕ, ЗАКА ЭЕТ, 

супружество, -а (5) 1; 3% счат- 
ливое с. ҰН ЗЕ: || супружеский, 
-ая, -ое 

супружинк, -а (ЇН) (#1, 18) Ш муж (1) 

«уаружниңа, -ы (88) (#8, №) М жена (1 


сургӯч, -4 09) Х 1 сургучный, -ая, -ое. 
сургучная печать ХЕЗ 

сурдйнка: под сурдинку (сделать, сказать 
что-н. ) ПУ, 9 

сурдокамера, -ы [6] (Жк СЯ 
ЯН) 1 № сурдокамерный, -ая, -ое 

сурдепедагбгика, -и (ЇЗ) ЗА 

сурдоперевбд, -а (8) МЕ, ЖЯ 

сурёрида, -ы (89) 2% сурёнка, -и (8) 1. # 
Ж 2. ЩАЗ 1 сурёпный, -ая, -ое 

сурик, -а 08) Ж #9, #7 свинцовый с. їй 
Рр, 8 железный с. Я, #2, ЛК Е 
сурнковый, -ая, -ое 

сурбветь,-сю, -сешь (Ж) ЖЕР” р, ЛЕК” ҖЫ; ЗЕ 
Н 152 посурбветь, -ею, -еешь 

сурбвый, -ая, -ое; -бв. 1. ЗЕ, Ж с. 
климат ЕЎ А суровая зима Ў“ 2. 
ХЕ, ВЕН, Е суровые дни боев Ў 
З 8 А суровая действительность 
РЕ ЕШ ЕЁ с, АИ: 3. ЛН, НО 
№ с. взгляд РН Ж 4. РИМ, РН 
с. приговор Ў подвергнуть суро- 
вой критике 9) ЮР 5. ОА ВЯ) 
ЖЕ 0, ШЖ Е М (35 Ж №) суровое 
полотно #8 суровая скатерть НЯ ЯЛ 
Ж сурбвость, -и (9) (2Р1, 2, 3, 4) 

суровьё, -& [1 (9) жж, Жел, Же, 

Е а, ЖЫ 

сурбк, -ркі (8) = Ж, + # Ж |50 сур- 
кбвый, -ая, -ое #Ё сурбчий, -чья, -чье 

суррогат, -а (8) {Ж Сахарин — с. 
сахара. ЎЛКА. с. счастья (0) 
ЖЕЕ || суррогатный, -ая, -ое 

сурын, а 6921. 282. ям Я 


Ж сурьмяный, -ая,-ое 


сурьмӣть, -млю, -мйшь; -млённый (-ён, 
-ена) (Ж) что СА) ДЧ ДЬ с. бро- 
ви НЕЙ Ж |152 васурьмӣть, -млю, 
-мӣшь. |5 8 сурьмӣться, -млюсь, 
-мйшься [5] насурьмӣться, -млӧсь, 
-мӣшься 


сусільвый, -ая, -ое. 1. (92. М 80, М 
Ж @ Ж @ (№. 88. М) ЎН й) сусольное 


золото & с. пряник АВЕ 2. 
(#6, п. В) ИМ, ЕЖ ККЕ сусёльные 
разговоры З: ЇЙ ЖЖ А |4 сусаль- 
ность, -и (ЕН) (7 2 #) 

сусёк, -а [ЇН] (2) М кром (1 Ж) зерно, 
мука в сусеках Баия, м) 

суслик, -а С) ВЫ ЖЕЕ | сусли- 
ковый, -ая, -ое 8 сусличий, -ья, -ье 

суслить, -лю, -лишь (Ж) что (#) В сусо- 
лить. |5 засуслить, -лю, -лишь; -ленный 

сусло, -а (89) 1. Е, ЖТ 2. ЖӘН | 
сусляный, -ая, -ое 2 сўслевый, -ая, -ое 

сусблить, -лю, -лишь (Ж) что ( йн ЕВЕ 
Ж (ВЕ) с. пальцы ПЕНЗЕ |5 
засусблить, -лю, -лишь; -ленный 

суспёнзия, -и (В) (ЖЕ 

сустӣв,-а (№) Ж боль в суставах ЖЖ 
| суставибй, -2я, -бе. с. ревматизм ЖЗ 
т 


суставчатый, -ая, -ое (1) 1 261780, ЮЖ 
Ў с. стебель № ії Ж суставчатые 
конечности Ж #1 

сутаж, -& С) СБНЛ Е) ШИН 

сутана, -ы (09) (90901-0) Каа 

сутенёр, а (8) ЖК КЕЕШ А Ж 
сутенёрский, -ая, -ое 

сутки, -ток — Е Круглые с. шумят. Ж 
НХ М №, День да ночь — с. 
прочь. (№) Н ЯШ, | № суточный, -ая, 
-ое. суточное довольствие ЕЖЕ 

сутолока, -и (21) Я, ЖЕЙ с. на улицах 
ЖОЙ Бїт АЗИ |6 сутолочный, -ая, -ое 

сўтолочный, -ая, -ое; -чен, -чна #987, КЁ КЇ 
НЕЕ НО, ВУ |2 сутолочность, -и [ЁЗ] 

суточный, -ая, -ое. 1. М, сутки. 2. (ВЕР) 
суточные, -ых Кс: ДЖ 2; НЕЙ 
получил с. и подъемные ЗНЗ ЖК 

сутўлить, лю, лишь (Ж) что ЇЙ] горбить. 
с. спину Н Ч ЛЕ 158 ссутулить, -лю, 
лишь 

сутулиться, -люсь, -лишься (Ж) кт 
привычка с. № й ЗИ Не сутулься, 
сиди прямо! Е, НТ! | Я ссутў- 
литься, -люсь, -лишься 

сутўлый, -ая, -ое; -ул ДЕТН ВУ, ЛЬ 
ЗЕ В) сутулая фигура ЕЗЕК || 
сутулость, -и 

суты, -и (8) 3:085, Ж по сути дела Ж 
Ж, ЗО Е войти в с. дела АЗАН 
вникнуть в с. вопроса Ж В (8) Йй ЙЧ 3: Ж 
самую с. узнал АМ Т ЗЕЛЕН ЖЧ 

суть? (в, А) быть (ЖЕН ЫЯ = Ай 
НЕК, ИРЛАН Н ЕКИ!) 
Воинская учеба и дисциплина суть осно- 
ва боеспособности армии. # АНУ 
ЕЖА ЛМ. Оне суть важно 
ЖЕЕ, ТЕЕ 

сутяга, -и СН 01) (Пп, Ж) Ж, 
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ая. 

сутяжник, -а (ВН) (0, Ж) 23204100, Е 
ЎТ Я) 19 Л ВЯ сутяжница, -ы || сутяж- 
нический, -ая, -ое 

сутяжничать, -аю, -аешь (Ж) (П, ЖЖ) Ж 

ах Ў, Я ЕЯ |4 сутяжничество, -а 


сутяжный, -ая, -ое (П, ЖЖ) 1. ХУ 
А0, ЖТ ЯМ с. человек ОЎ УИХ А, 9 
ТЕ ЯНУ Л. 2. И) сутяжное дело Ў 
ЖИТ 

суфлё (В, Ж) 1. АНЖЕ 
Ж, СЖ) 2. (бОКЙО К ЯН, 
НУ 

суфлёр, -а (Н) Е ЯМЛ | суфлёрс- 
кий, -ая, -ое. суфлерская будка (Ж & М 
9) #19 

‹уфлйровать, -рую, -руешь (Ж) кому #6 
ін 


суффикс, -а (ЁН) СЕ) а # | суффик- 
сёльный, -ая, -ое 

сухарница, -ы (1) ЕТТ 

сухарь, -Я(Ш) 1. 7 сушить сухари Ю 
шет; (6, В, ШУ ЛЕ Ж ЖЕ 2. (п, Х 
Ж) ШУНА; ВЕ ВЯЛ. Терпеть не 
могу этого сухаря. Ж ЗЕ НӘОХ 1 ХА, 
ЕЗИК ПАЎ сухарик, -а 9 (Я 1 Ж) Ж 
сухарный, -ая, -ое (НТ 1 Ж) с. квас ЖІН 
НР зе , 

сухмёвь, -и (89) «@, Л) 1. РЕНА, + 
ЖНД 2. Е № [Ж сукмённый, -ая, 


-ое 

сухо... С 8195—46] 3925 ПРЯМ”, 10: 
суховей, сухолюбивый, сухоядение; 2) “Т 
Ву". “ЗЕ”, ЖШ: сухопрессованный, сухо- 
соленый, сухофрукты; 3) “ВЕЙ д ЖЕ ПЧ”, 
#0: сухобокий, суховерхий, сухоногий, 
сухорукий, сухостой `` 

суховёй, -я СЮ) # М, № № М. борьба с 
суховеями Е М, БАМ Ф Ж 
суховёйный, -2я, -ое 

сухогруз, -а (Н) РЕВ —_ Е 

сухогрузный, -ая, -ое (4) РЕМ ЧИЙ 
ЖЕЕ ВОВ ВЕ 9 ТЖЕ И) сухогрузные 
баржи РЕЗ 

суходбл, -а (8) + Ж || суходбльный, 
-ая, -ое 

сухожилие, -я СФ) №, ЖЖ |0 сухожӣль- 
ный, -ая, -ое суше. 1 + 

бй, -йя, -бе; сух, сухӣ, сухо; е. 1. 

Ыы сухое полотенце ЕЁ! с. компресс Р 
Жж 2. ТЮ # ЯЖ ЁШ) сухое 
помещение РТР с. воздух ТЯ 
сухая местность ТТ ® № № № сухие 
дрова Е 3. ТЇЙ, ЕЁ сухое русло Е 
ЗН Ж сухая дорога ТЕЁ 4. ТИ; РМ 
№; (Ж) Е с. хлеб РЕМ Ш сухая 
корка ТЕНИ сухие фрукты РЖ 


сучковатый 





сухое молоко № сухая пища РЁ Ў 5. 
ЖЕН, Р), ЕРА Н, "ЕЖЕН; ДЗЕН 
сухая ветка ЖХ сухая рука ЛАЗНЕ 
Ұ сухие волосы, кожа ТЕН Ж, РЕМ 
ЖЕЙК 6. ЖЯ ЧЕН) ЖЖ, ЖЖ с. кашель 
+ с. док РЖ 7. [8] худощавый (П). 
с. старик ТЯ ЖЗ. Л, 8. 60, С ШИ 
с. человек НМ Л с. прием ЖК 
{# 9. НЮ, РЕВ с. перечень ЕЁ 
ем (21128) № с. пересказ ЖЕНЫ 
10. ЖЖ ЗН), РЕВ сухое щел- 
канье затвора Г] НВ в 1. (Е 
Б) ЯФ К ЖЗИ) с. 
счет (9827) КЖ (#563) сухая ничья 
Ж Осухой закон ЖЕНЕ |/^ сухонь- 
кий, -ая, -ое (Я 1, 7 Ж) |4 сухость, -и 
СВ) ОНТ, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10) 
сухолюбйвый, -ая, -ое; ив НН, ВЫ 
АО ЗЕНА) || сухолюбӣвость, -и СЕ) 
сухомӣтка, -и (Ё) (0) РЖ, ТЕМ Весь 
день сижу на сухомятке. ВЕК РЖ, 
сухопарый, -ая, -ое; -ар (П) РЭ 00, гй 
с. старик Е 8 #3: Л || сухопарость, 
-и СЯ) 
сухопутный, -ая, -ое Бү ЕЙ, ВАО сухо- 
путная армия ВЕ 
сухопутье, -я (Ч) (0) ВН, М 
сухорукий, -ая, -ое; -ўк (П) Я РАМЗ 
і, АРНЕМ 
сухостбй!, -я (ЁН, Ж) ЖЖ, ЖЯ |8 сухос- 


„ая, -ое 

сухостой?, -я (ЁН) (=) (В 7= БЕТИН) РЕЯ, 
ЖЯ | сухостбйный, -ая, -ое 

сухота, -ы (ЁН) 1. (0) Ғ, ТЖ, Т с. в 
горле 2. (ПӘ ЗАЙ ЖА. 3. ВТ 
Бо) ЖЕ, ВЫХ, Б, ЖЖ С. напала. Ж 
ЗЕ. 

сухбтка, -и (Н) (ян, ИЛ © 
сухотка спинного мозга # 88 # || сухб- 
точный, -ая, -ое 

сухофрукты, -ов Т Ж компот из сухоф- 
руктов НЕК 

сухощёвый, -ая, -ое; -ав | худощавый. |14 
сухощёвость, -и (01) 

сухоядёнме, -я (Р) (11, #8) 18/40 — 9 ЛИХ 
#391708 Сегодня мы на сухоядении. 5% 
ГЕТЕ. 

сучёный, -ая, -ое #5 & — 2 №, ЖИ 
сученые нитки ая Ж) 

сучёть, сучў, сучишь (= сучйшь) [ 1. 
что &, Ж. #Й—— с. нитки #8 2. 
чем 8,8); Я № Ребенок сучит ножками. 
ЖИМ. |5 ссучйть, ссучӯ, ссӯчишь 
{8 ссучӣшь); ссученный (Я 1 1 Ж) |4 
сучёние, -я (Ф); [Ж] сучӣльный, -ая, -ое 
(971 Ж 

сучка сука 

сучковйтый, -ая, -0е; -4Т ЖЕ 8 Е 





сучкорўб 





Ё сучковатая палка Б КВТ 

сучкорӯб, -а ПИ] 21А, ЕГ 

сучбк, -чка Я сучки, -чкбв (№) 1. (Л) 
2. 181 сук (2%) 


суша, -и (Я) ЭЖ на суше и на море ТЕВЕ 
яр КЖЕ Е 
сушёный, -ая, -ое Т №, ЯР К сушеные 


фрукты Е сушеная рыба Е 
сушилка, -и (ЁЗ) 1. 748, Р, КРИ, 
ТНВ с. дая зерна #41 2. ЖТ, ЖБ 
сушильный, -ая, ое Е 0, Ж ЖЮ с. 
шкаф РЖ, НА | 
сушйльня, -и Я — -лен (ВВ) сушилка (#9 
) 


сушӣть, сушу, сушишь; сушенный (Ж) что 
Г, ВСЕ, ЯР, №, ХТ, ВР, И 
# с. белье ЧАЮ Т с. траву твт 
Табак сушит горло. ЎҢ її {# ҖЕ ПЁ 5 г. 
Горе ее сушит (#8) И ОНЕ. 56 
высушить, -ушу, -ушишь; -ушенный. 14 
шённе, -я (+) = сушка, -и (ЁН) ЯР 
Ясухой #1, 2,4%) 
йться, сушусь, сушишься (Ж) 1. ЖТ, 
(Р) ВЕЙЖЖ с. у костра ТЕЁ К 55 
ж-т ЕВ 2. С—,—АЖЖИ) (Р), 
в" (Р), Ж (Р) Белье сушится на дворе. 
Ж* ШЕ ЕЮ тв. |55 высушиться, 
_-шусь, -шишься 
каї И, суш 
сўшка? , -и УЯ) ала) ЛЫШ ШЕ 
сушнйк, -4 (-ў) ПН, Ж] МЫ, ТЖ, ЖЖ 
собрать сушняку для костра # РЖ ЖК 
Ж топить сушняком Н РАХЕ К 
сушь, -и (ВЯ) (01) +. ЕЯ июльская с. 
ЖАТАН 2. ЖИ; Е, В; РЖ 
нж, РАБ 
сущёственный, -ая, -ое; -вен, -венна Ж 5 
(ЖЕН с. признак чего-н. (Ж 
Э) Ж ЧЕ с. вопрос ЖЕНИ 
| 2 сущёственнось, -и (09) 
существйтельное,-ого (+) & имя сущест- 
вительное 8) Ж ій] склонение имен су- 
ществительных Атия 
существб!, -4 (+) З, Ж с. дела М 
ЖО понять с. вопроса НТН ЁЙ 0 ЗЕ ЛЕ 
говорить по существу ЁЗ МИЯ, ИНН 
ЖЖ по существу и по  Сушестеу говоря 
СЕН З, Е 
существб?, -4 (їр) аи, У, і Ў 
А Не видно ни одного живого существа. 
ЖЖ ЕА? Ж странное с. Ў 
Жалкое с. эта девушка. ЎЎ 
А 
существовйние, -я (Ф) 1. № существовать, 
2. 4:18 средства к существованию ЕЯ 
№, Ж ЕЗШ отравить кому-н. с. #---Ж 
4832 
существовйть, -твую, -твўешь (Ж) 1. # 
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Й, Я Книгопечатание существует дав- 
но. ЖЕЕП ЖАЯН ЦАТ Г. 2. чем #Ё 
на что {ўз А-5“, 0-05 с. своим 
трудом А ТКН ВАЙ с. на 
случайные заработки ЖКЖ 
Чїй | существование, -я (2) Контора 
прекратила свое с. ОЖ Е. 

сущий, -ая, -ое. 1. (ІН, Ж) 73780, В 
2. (&, п) ЖЕН, ВН, ЖЖ сущая 
правда ИЕ ЗЕ сущие пустяки ЎН) 


сущность, -и (88) ЗЕЙ, ЖЛ с. явления 38 
ЁЗ: в сущности % в сущности го- 
воря ЧОН, З Е, ЖЭ 
суйгная (ЁШ Ж ЖЖ) 2205 (3936) суягные 
матки УЖ. 
сфабриковіть И фабриковать 
сфальцщевать Ифальцевать 
сфальшӣвить М, фальшивить 
сфантазӣровать М, фантазировать 
сфёра, -ы (С) 1. М, Ў, 1 с. деятель- 
ности їй Тїї Ё с. влияния Я Е в 
сфере ружейного огня ТЕЎ ЮК 7) РЧ 2. 
ЭШ, ЖЕУ; Я в своей сфере ТЕ В © (9 
Ж) НУ ЖР высшие сферы ЕЕ; ЗА 
ВР 3. (80 ЖК, КЛИ 
сферйческий, -ая, -ое (№) ЕЁ, КТЩ, БК 
Ж сферическая поверхность № сфе- 
рические тела 
сфинкс, а (8) 1. НАХ ЖАА 2. 
КЕЕ (т ИП И ЕЕ, Ш 
ЖАНР) 3. (6, в Жа 
үү ЖЕ РЁ Н А., ЕЛ Этот человек 
для меня — с. Л ЛЕЕ 
сформировёть, -ся М, формировать, -ся 
сформовать Ж, формовать 
сформулировать М, формулировать 
сфотографировать, -ся И, фотографировать, 
-ся 
сфуговать М, фуговать 
схватить. -ачў, -&тишь; -аченный (56) 1. 
М, хвататы. 2. что (П) 18 (99), З Е 
Я) с. сильный насморк 8 ГЕЙ МХ 3. что 
(#6, Пп) НМ, ЗЫ быстро схватил чужую 
мысль ВЖЕ ТУЛ ЮЕ 4. что 
(5) Ж Е, ЖЕНЕ с. бревна скобами ЖАЎ 
ЖЕЕ 5. (Е ЛЖ) кого-что 
СЕ) ЯН Живот схватило. ЊТ 
ЕЕ Т. || скватывать, -аю, -аешь 
скватйться, -ачусь, -йтишься (5) 1. № 
хвататься. 2. (п) еж, 82-52%; {Н 
Ж Ж Борцы схватились. ЯЯЕТЯ &® 
Ж Т. Спорщики схватились. АН ЛЯ 
№ де Ж Т. их схватываться, -аюсь, 
-аешься (#Я-Р2 
схватка, -и (ВЯ) з 3892; ЯЗ 41$ жар- 
кая с. Ж 


схвётки, -ток ё схватка, -и (ВН) (ДАН 





чег сг э 


че ас М 
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АЈ) НЕ родовые с. ЗЕ 


схема, -ы (Н) 1. Е, ИМ ЖЕН, КИР 
с. телефонного аппарата ИЯЖЕН 2. 
ЕЯ, ЕЕ, МХ с. сочинения ХЕ 
Герой фильма — ходячая с. (#) НИ 
ЛАЯЛААЙЛИ, 
схематизӣтор, -а08) ХЕ |0 схе- 
матизаторский, -ая, -ое 
скематизӣровать, руешь; -анный 
51, Ж) кого-что Е, АН 
я 1...1 скематизация, -и (Я) 
схематйзм, -а СВ) Жз, ШВА 
схематӣческий, -ая, -ое. 1. ЖЁН, к 
#1 схематическое изображение 
телевизора ВЯ УЖЖИ 2. ЖЕН, АЛ 
№), ВЕ схематическое изложение & 
ЖИР аре 
схематйчный, -ая, -ое; -чен, -чна [8] схема- 
тический (2 #) 142 схематӣчность, -и 


схима, -ы (9) {тж 1ТЕН 
ВИН принять схиму ТВ великая 
с. КЖ малая с. ЛЖ 

схймник, -а С) 21704, ЕЖЕ | схӣм- 
ница, -ы || схимническай, -ая, -ос 

скитрить Я, хитрить . 

схлестнуться, -нусь, -нёшься 1. (—. ЛЖ 
ЖЫН. (п) 1876 — Д6, Ж ЯТЕ— Ж Ветки 
схлестнулись. Ж ЖЗЕ\Ж— Жї. 2. М 
сдепитъся (2 Ж; #, №) с. в споре + 

Ж 1% схлёстываться, -аюсь, -аешься 

схлопотать, -почу, -пбчешь; -пбтанный 
(90) 1. что #) ЕЗУ 3], 3А 2) о. себе 
билет А С ЖЗ 38 — 25 2. что ЖЖ 
(Ж) ЖЕЕ, с. выговор #01 Отстань, а 
то схлопочешь по шее. МЕТ, ЖЮ 
жең Ж 

склынуть (—, ЛЖЖ) -нет (5%) 1. #8 
ЙЕ] Вода схлынула. ЖЗ Г 2. (#8) й 
Вир ЧЕ ДИЙ); ЖЕЙН Народ схлынул. 
Кї её. ЖЖ, Сулынул т вый поток 
пассажиров. "НЕМ. 

сход, -а (#1. М, сойти!. 2 (1) #1 кру- 
той с. ВЕЖ 3. (ЇН) 2, К сельский с. Ң 
2 


сходить, -ожў, -бдишь (58) 1. №, ходить. 
2. Е—№, 35 — Ш с. в гости ЖТЖ 
Сходи за хлебом. № хане, 

сходить? 2, -ся М, сойти" 

схбдка, -и [В] (19, НК {н] собра- 
ние (1 Ж) крестьянская с. Ё ВХ 2 
студенческие сходки в царской Россци БА 
ВНА ЗЕЕ 2 стодки нацистов 
ПРИ 

схбдин, -ей # -ня, -и (№) (ЕТЖ ЯН 
е) ВЯ, ЖЫК 

схбдный, -ая, -ое; дно 


очен (Ж ХАК НА, ЖЕ, аю 


сходные по значению слова Ж Ў. АВЛУ НУ ій] 
2. Ц) ЗЕМ, в мм; Е НМ Цена сход- 
ная. МА | скбдность, -и (1) 
схбдетво, -а[ Р) ЖИЙ, Ж{И; Я внешнее с. 
З ЕШШ с. характеров ЖЕ] 
схбдетвовать, -твую, -твуешь (Ж) с кем- 
чем (19) 5-Я, 5 НИ 
схбжий, -ая, -ее; схож (Ц) [8] сходный (1 
№) схожие вкусы Ж Ц 0 8 Ж |2 
схожесть, -и (ВЯ) 
схоласт, -а (ВН) <В) 1. ЗЕЕ, НИЕ 
Ж 2. ТИ Л, 8 Ж БН) А. | схо- 
ластка, -и (87 2 Ж) 
схоластика, -и (ЁН) 1. БЫ, ИТЕ 2, 
ЖӨ БАШИР НИН, ВЖ БЕНЯ, Вг 
ЖАК || Ж схоластӣческий, -ая, -ое 
схоластический, -ая, -ое. 1. ЇЇ, схоластика. 
2. © 53А, ЖЗ, ЇЙ ЕТЕН схо- 
ластические рассуждения ЖУЗЕ Т 
схоластичный, -ая, -ое; -чен, -чна ХА, 
ЖИ] схоластичное рассуждение Ж 
Э | 2 сколастичность, -и (9) 
схоронйть, -сяХ, хоронить, -ся 
сийпать  цапать 
сцаріпать,-аю, -аешь; -анный 9) что #2, 
; К с. краску ВОН || Ж сца- 
рёпывать, -аю, -аешь. ||—}К сцарйпнуь, 
-ну, -нешь 
сцедӣть, сцежу, сцёдишь; сцёженный (52) 
что Ж, Е с. сыворотку с творога 
ЯЛЛ ФЕН Ж |Ж сцеживать, -аю, 
-аешь 
сцементӣровать А, цементировать 
сцёва, -ы (8) 1. 6, ЗЕ; ББ, АЙЮ; ж 
НЯ, ЗЕЕ вращающаяся с # В 
деятель сцены Ш Г в # сойти со 
сцены Е ТВ; ЧӨ) ГЕ, АШАН 2. Я 
Ж; ОМ) 51], Е З. ТЖ; ХЕ 
{й наблюдать за уличной сценой Й Ж ЖК 
ЖЕЖ Л, 4. ПРЕ, ВР семейная с. 
ЖЕ (797) ВАА ||/\ сцёнка, -и (ВН ОНР 
М [Ж сценйческий, -ая, -ое (ЖР 1 
сценарий, -я С) 1. ВНЖ, ШЕМА 2. 
у линия | сценёрный, -ая, 
-ое. с. факультет ШЕФИ 
сцеварӣст, -а С) ШЕИ ЁН сце- 
`нарйстка, -и 
сценйчный, -ая, -ое; -чен, -чна ЈЕР Г 
ЖТР ЕВ И сценичная внешность & 
РЕВА А Пьеса не сценична. М 
ЖЕ Е. | сщенйчность, -и (67) А 
спёнка, -и (Й) 1. № сцена. 2. ЛЕА; #5 
ЕА ЛУ 
сценбграф, -а (ЁШ) ЖЖЖЖ 
сценография, -и [88] А ЖЕЖЖ |ж 
сценографический, -ая 


сцеп, -а (8) 1. Ж оценить, 2. (8) (=) 8, 





сцепӣть 
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ЕР), ЖЕЗ, ЕН вагонные сцепы (К 
К) 2 3. 4: 2Н, ЖАКАН с. из трех 
платформ ЕЖЕ с. цистерн # 
ЖЕ Сеялки идут в сцепе. (Л) 
НВА КЕЗУ 

сцепйть, сцеплю, сцёпишь; сцёпленный 
(56) что. 1. Ш (Ж), ЕТЕ с. 
вагоны ЕНЕ 2. РЖИ 
88 УЕ —& Сцепленные пальцы побелели. 
ЕЖУ НЕН. |Ж еце 
плять, -Яю, -йешь. 14 сцен, -а [ЁН] (ШТ 
1 №) (%) сцепка, -и (ЇН) (ШТ 1 Ж) 
сцеплёине, -я [ФР] 

сцепйться, сцеплюсь, сцёпишься (58) 1. Ж 
а, СЕ) ЖЕ; ЖЕ 2. с кем М 
ЖЖ 96, # 1ТЖ Ж; ЗВ Ж, РЕЖ 
Опять соседки сцепились из-за ведра. К 
Ех жеж, | сцепляться, 
-яюсь, -Яешься. || сцепление, -я (+) (9 
фи) . 

сцепка, -и (ВН) 1. Я, сцепить. 2. Я сцеп 
(2%) (=) 

сцеплёние, -я (9) 1. М, сцепить, -ся. 2. 
(+) ве, АЗ. 6, ЮА, Е 


случайное с. обстоятельств # #1 # 


сценибй, -4я, -бе ЗЕ (ОН) 60; ЕВЕ М 
сцепное устройство 80 й. 

сцёпщнк, -а (8) ЕД, ВА Я 
сцёпщица, -ы 

счалить, -лю, -лишь; -ленный (5) что 
(=) ОНЯ 5) Ю---ЭЕНЕКЛИЛЕ—Ж с. бар- 
жи (Л.Ж) ЗА НЕВЕ д8, | Ж 
сабливать, -аю, -аешь. [144 сайлка, -и (В) 

счастлӣвец, -вца (81) ЖП) счастливчик, 
-а ПШ) ЗАО А, ЕЮ Л, НАВАН Л, ИЯ 
счастливица, -ы 

счастливый, -ая, -ое; счастлив (2 счаст- 
лив). 1. 3600; 99200; ЕЗЕН] счастли- 
вая жизнь ФЕ 18 счастливое де- 
тство ЗАҢК Е счастлив, как дитя 3. 
ЭВР ЗЕ счастливое лицо ЗВАНЕ, 
с. игрок ЗЕЕ 2. ЛЕЗА ЙО, & 
ЛЕЗ с. билет А АТЖ У 
него счастливая рука. №88. 3. & 
з, ЗЕ Счастливого пути! (®) —# 
У 41 счастливая мысль Я № ЭУ; 
счастливо отделаться от чего-н. ЗЕ 
М, Е Оечастливо (Ж) ИКЭ (Я 
ВЕН) счастливо оставаться (П) 3 
Ж (АЖ ЛОКИ АЛАША БИИ) 

счастье, -я Е) 1. #28 народное с. ЛЮ 
ҖЕ Я стремление к счастью № Ж ЗЕ Ж 
семейное с. Ж ВЕ З 2. #3, ам; ЖИ 
Ему во всем с. & ИЖЕ. Не 
бывать бы счастью, да несчастье 
помогло. (№) ЖЖ Ж, ВАЗЕ. Ок 


счастью # на счастье ЭЎ по счастью (8) 


ЗЕ, ЗЕ, ЮЕ 

счертӣть, счерчу, счёртишь; счёрченный 
(50) что (П) ЖО, }Й РЖ 1 счёрчивать, 
-аю, -аешь 

счесать, счешӯ, счёшешь; счёсанный (58) 
что Е, На с. пух с сукна №, КЭТ Е 
= || счёсывать, -аю, -аешь. ||Ж счёс, 
-а 19) 2 счёска, -и [9] 

счесть Й, считать! 

счёсться М, считаться 

счёт, -а (-у), на счёте # на счету Я счета, 
-бв (8) 1. Йй, считать. 2. (#) (Ж) 5 
Ж, Ш закончить со счетом 3:1 Ё Ш 
— ЕН, Ж Какой с. ? К}? 3. К 
№; # № подать с. № уплатить по 
счетам АЕ 4. КН; ЖР! открыть 
с. в банке ТЕ} ЙТ ЖОЙ Р З записать на 
чей-н. с. Е.Ю № ТР закрыть с. Ч 
ДНЕ; (91) ВЕК Обез счету 
# счету нет кому-чему (П) К, ЖЩ 
Т в конечном 2х последнем счете 93] 
Ж в счет чего: 1) №---№ т, ТЕАТ 
аванс в счет зарплаты ЖЕ ІЙ К Х 2) 
(90 (9) ЖЖ, АЛ. работать в счет 
четвертого квартала Ё Ж 1 (Е 
за счет кого-чего 1) Н--. ИН Я ремонт 
за счет жильцов НЕ НЕЯ 2) (Н 
{Е ВП) 3, К экономия за счет сок- 
ращения штатов #08 А. АЭК ЭН 3 
на счет чей 1) Н--- Н кутить на 
чужой счет ЖУ ЛЕВЧЕВ ХАБ 2) # ЕЯ 
(Ж Л); ЖЕ, ЖР: принять что-н. на 
свой счет АЖ АН С.У на этот счет 
(п) 3630095, ТЕХ на счету 1) #--- 
№, ВНАУ Он на лучшем счету. № 
ара, 2) # ЖИ, ЖИЕ, ЖАЯ Я 
Ф #0 Каждая копейка на счету, —7 
ЕЕН. не в счет ЖБ А (ЖА); 
ЖАН; ЖЖ 6 терять счет кому-чему 
ЕТ, 389051 Ж по большому счету 
ЖЕШ) Ж Разговор идет по боль- 
шому счету. ИНЕТ. ) 

счетверӣть, -рю, рйшь; -рённый (ён, -енё 
(32) что Е (ЗВУ РЧ) Е (ҖЕ 
ЖІ) ТЕ-—  счетверенные зенитные уста- 
новки ЇЕ ТГ ЫЙ 

счётно... счётно-... НЯ 
ж “ТЇ В”, №: счетно-аналитический, 
счетно-запоминающий, счетнозначный, 
счетно-измерительный, счетно- 
клавишный, счетно-машинный, счетно- 
решающий, счетно-суммирующий 

счётно-решающий, -ая, -ее (4) (127) Я 
ВУ счетно-решающее устройство М 
счетно-решающая машина Я, 

счётный, -ая, -ое. 1. + Я счетная линей- 
ка ТЇ Ж К. счетная комиссия 1 


АФ 
счетная машина ЖЗ 2. іф 09, ЖБИ 
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с. работник 2-Я 

счетовбд, -а (8) ИА, сй; 210 
курсы счетоводов ЯН ЖЕ | счето- 
вбдческий, -ая, -ое 

счетовбдство, -а (+) #10, 2И [Ж счето- 
вбдный, -ая, -ое ЭЁ счето-водческий, -ая, 
-ое 

счётчик, -а ( 1. ЕА, НИ, ЖЛ 
счетчики по переписи населения я п 
Ж 2. ИЖ, И НЯ Ж, ЭТ элек- 
трический с. 3 газовый с. #" |08 
счётчица, -ы (НР 1 #0) 

счёты", -ов. 1. Ж#Н покончить все с. с 
кем-н. 1-а (0) ЕФ ВЕ, ЖЯ 2. 18 
№. В У нас с ним свои с. ЖИБЋІНҜ, 
свести с. с кем-н. Ж ЖК, 17-96 лич- 
ные с. 1 ЛЕ свести (покончить) сче- 
ты с жизнью ЖИЛИ, А ж ОЧто за сче- 
ты! (О) ЖЖ 

счёты?, -ов Ж # считать на счетах В Я 
&НЯ прикинуть на счетах ЕЯ ЕЖЕ 
сбросить со счётов что-н. «#) ЖЕ, 
АНИ 

счислённе, -я (®) И Ж десятеричная 
система счисления РУНА 

счӣстить, счищу, счйстишь; счйщенный 
(52) что #12, 4; ШВ, Ш с. гразь с 
сапог Ё Ж 7 ЕВ |Ж счищать, дю, 
-&ешь 

счиститься (—. —- ЛЖЖЛ) -ится (50) (#0) 
ВЕ; Я Грязь счистилась. ВН 
#8 Т. Краска счистится бензином. ЎН 
ЛУ Я СВЕН, | Ж счащёться, -4ется 

считанный, -ая, -ое (Я М] ЗН 0, 
ДВР, 39 0] ЖИ Остались считанные 
минуты. НШ ЕЛ, 2 # Т. Считанные 
дни доживает. ВЕ Л. К Т. Тратит 
считанные копейки. АЛЕТ ЛАМ 

считать, -&ю, -&ешь; счйтанный (Ж) 1. 
(ФОУ) ВО с. до десяти 81| 2. кого- 
что ЁЎ, АЎ с. бойцов ЇЙ АЎ 100 А.Ж 
с. деньги А4 3. кого-что “ЖЕ, ЖЛЕ; Ж 
№9], #91 Если не считать дожди, то 
отпуск прошел хорошо. ЖЛ ТХ, 
ВНЕ 09. 4. кого-что кем-чем, за 
кого-что ЗЕЯ «что» А, АЖ 1б 
ш ЕЖ с. кого-н. хорошим человеком АЯ 
ТВ А Считаю, что ты не прав. #1. 
ЖЖ Осчитая от (3 с) МЕН 
«с». через год считая с этого дня 5% 
Яза —Е не считая (0 №) И 
2. Т, Ж В семье четверо детей не 
считая племянников: Ё Т 51, ЖЕНЯ 
ШЛЕТ. 156 счесть, сочтӯ,сочтёшь; 
счёл, сочла; счётший; сочтённый (-ён, 
-ена) (НЕ 2 Ж) (п) Ж 4 М) Оне счесть 
кого-чего Ж Ж, ЖЕФ ||56 сосчитать, 
-&ю, -&ешь (Я Т1. 2%) 9 посчитёть, -4ю, 


ешь НЕ (И) 4 Ж) |Ж счёт, а 
(ВН) Я Т1, 2) сбиться со счета (Н 
ВО) К Т Ж Деньги с. любят. 
СУ ЖЫЙ. ОТА Я) 

считать?, -4ю, -&ќешь; считанный (5) что 
с чем ЖЮ с. машинописный текст с 

рукописью ЕТШЕ А) ЖЖ 

|Ж счӣтывать, -аю, -аешь. || сайтка, и 

(ВН) 

считаться, -аюсь, -йешься (Ж) 1. с кем 
(п) ЖЖ, Й Мы с ним еще не счита- 
лись. В ЖИВА, 2. с кем-чем #8 
9], ИХ, В, НЕ с. с чужим мнением Е 
ЖЕ ЛИ, 3. кем-чем (ЮЖ; НЕ Он 
считается хорошим инженером. ШТ 
ТЯ, 4. (ЦУЕ 2291 Я сиитаюсь в 
отпуску. ЁТЕ ҖЕ Ж 29, |36 посчитать- 
ся, -аюсь, -дещься (2 Ж) 9 счёсться, соч- 
тусь, сочтёшься; счёлся, сочлёсь, счётший- 
ся; сочтясь (#7 1 Ж) 

считчик, -а СЕ) М 16А счӣтчица, -ы 

счищать, -ся Й, счистить, -ся 

сшибить, -6у -бёшь; сшиб, сшибла; сшӣб- 
ленный (52) кого-что (П) 1. #18, #8, 
Е с. с ног кого-н. #--. ШС. с кого-н. 
спесь (#) ЗТЯ --- ЮА 2. |8] столкнуть 
(2%) ОА) с. лбами кого-н. ИН, 
{#5 в Ен (3 Ыстолкнуть лба- 
ми). || сивибать, -аю, -дешь 

сшибӣться, -бусь, -бёшься; сшӣбся, сшиб- 
лась (52) (КЭН, 3918, ТЕЖ; КА, 
ф юу ЖО Ж || Ж сшибёться, -аюсь, -дешься. 
{Ж  єшйбка, -и ВЯ) 

сшивнбй, -4я, -бе НН, ЕН, ЗВ с. 
ворот НТ 

сшить, сошью, сошьёшь; сшей; сшӣтый 
(9) что. №. № шить. 2. 888, ТЕ с. 
два куска кожи ПИ РЕ |Ж 
сшивёть, -4ю, -йешь (Е 2) [Ж сшйв- 
ка, -и (9) ОШ 2 (п) 

съ... (1) В] с..., Ж ЖЕ е, (ю), я 
съесть, съязвиь 

съедйть, -4ю, -йешь Ж 1. кого-что Ш 
есть! (1, 2) быстро с. обед В 
с. много хлеба за обедом ЛЯН ГИ 
ЩА 2. (ЛА) что ЧН, Ж 
З Дача съедает всю зарплату. ЯЗ 
Же Т ЩТ. 

съедённе, -я (#) отдать на съедение кого 
{что) кому (АЕ ВЕ СИ) _ 

съедббный, -ая, -ое; -бен, -бна В Я №, 1 
И № с. гриб п] 1 № № |41 съедбб- 
ность, -и (25) 

съёжнть, -жу, -жишь; съёженный [5%] 
(1) ДЕН, ЕИН съеженная кожа РА 
Е || Ж съёживать, -аю, -аешь 

съёжиться М, ежиться 

съезд!, -а (ВН) 1. И, съехаться. 2. ЕЛЕ 





съезд 
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с. Коммунистической партии Совет- 
ского Союза ЖКЖ ИККО: с. Сове- 
тов УЖЕКЕК- с. учителей ТА 
СЯ Е съёздовский, -ая, -ое (ЖГ 2 №) 
Ч 

съезд?,-а 8) КЖ с. к реке ЇЇЖ 

съёздить, -зжу, -здишь (5) (ЭЁ, 5%) 5 
— с. к родным ЗЕ В 968 5 — #8 с. за 
детьми. 5-89 110) 

съёзжий, -ая, -ее (1) 1. ЖЖ, ФЕР 2, 
Ж 2: М съезжая изба ЖИР З. Ж 
съёзжая, -ей (ЕН) т, ЖЕР 

съём, съёмка М, снять 

съёмный, -ая, -ое 81 РН, Я РМ съем- 
ная крышка И} ЛЕ, 15395 с. протез 
пр РАБ 

съёмочный, -ая, -ое Ж Я #0; ЕВ с. 
аппарат ЖЖ), съемочная группа #1 
съемочная площадка НЯ 

съёмщик, -а (ВН) 1. 5% ответственный с. 
квартиры #13 2. (Жу ШЕЯ |1 съём- 
щица, -ы 

съестной, -ая, -бе 807,00, ТЕН, ЕЯ 
съестные припасы Ё т, 1 № Ж ИЧ запас- 
тись съестным (1) #0 

съесть №, есть 

съёхать, съеду, съёдешь [52) 1. (Е) № 
Е; НЕХ с. с горки АЛУШ ЕТ 2. (Ж 
Ж, к) {у щ-— 2, 1% Телега съехала на 
обочину. КЕ ВИЗ. 3. (П) 6 Е, Ж 
Жильцы съехали. ЁРЕ Т 4. (6, Ц) 
#32} — Л, 9 9) —3 Галстук съехал. ЗИ 
=] — М. Кепка съехала на глаза. ЙӨЗЕ #8 
ЖЕШ ЕШ Е. ||Ж съезжать, -&ю, -дешь’ 

съёхаться, събдусь, събдешься (5С) 1. (Ж 
2: Ц) НВ с. на пути ЕЁ ЕН 2. (& 
Ж—ЛЖЖЯ) 2%, да, ЖЗ Де- 
легаты съехались со всех концов 
страны. КЗП 282916) 
съзжаться, -аюсь, -аешься. |4 съезд, -а 
(НЯ С 

съехйдничать, №, ехидничать 

съязвйть М, язвить 

сыворотка, -и (8) 1. Я, #% 2. Ш 
противодифтерийная с. (50) ВШ | 
сывороточный,-ая, "ое 

сыгранный, -ая, -ое ЯМ, Ио ЖАЗЕНЧ 
отлично с. оркестр НИЙ Ё Ж И. сыгран- 
ная футбольная команда В. 32 6 8 
ВА || свгранвость, -и (ЕЯ) 

сыграть, Я, играть 

сыграться, -аюсь, -ешься (56) (ЖИ, ЖА 
ж) ЖЭ) 19, НЯ — Музыканты 
сыгрались. КЎПАЯ НМА — 9 Т Коман- 
да сыгралась. Ж 0. +48 А З Т |Ж 
сьтрываться, -аюсь, -аешься. || сыгрбв- 
ка, -и (ЕН) сьгровка, -и ВЯ 

сыз САТ) У А, Жл Мс ”, 


“В, 0: сыздавна АЭЖ, АЖ сыз- 
детства А Л, МАНЕ ВЫ сызнова, сыз- 
мала, сызмальства 

сызмала $ сызмальства (81) (18) МЛ, АЖ 
Ф с. пристрастился к книжками МР 
ЕВ 

сызнова (ШШ) (0) ЕЖ, М, РЁ Начать все с. 
Ж. 

сымитӣровать М, имитировать 

сымпровизйровать Я, импровизировать 

сын, -а Я сыновья, -6й & сыны, -бв (88) 
1. (Я сыновья ЖЇН, 27, Ж Ш# сыны) Л 
мой старший с. В КЛ, 4 Все сыновья 
выросли. ЛАПВКЖЖЛТ, 2. (ЯВ 
сыны) чего (9, №) 1%, 8 Л, Лт 
отважные сыны Родины НН ЖИ ЛЕ 
с. своего времени КВ В Л, с. степей 
йр Тс. гор ШВ ДТ | сынбк,-нкА 
(Ш) (9 Ғ 1 Ж) сынишка, -и Ж -шек, 
-шкам (№) (НТ 1) * сынуля, -и (8) 
(НР 1) 1 сынбвний, -яя, -ее (НЕ 1 
Ж) с. долг ЛЕВ Х 35 сыновняя любовь 
ЛЕНЕ 

сынбк, -нкі Я] 1. Я сын. 2. (Е 
ВЕНУ Л ЖЕ АЕ К) 

скшать, -плю, -плешь; сыпь (Ж) 1. что ЇЕ 
(ШЖ И) 18), МЛ, МЛ, ЖЛ с. муку в 
мешок ВИНА П Что ты все сы- 
плешь из рук? (Г) {К Ж 2 Ж Ко С 
утра сыплет мелкий дождик. {#) \—# 
+. ЕЮ. с. деньгами Җ#) ЕВ с. 
из пулемета (%, п) НУЮ ЖЕНЯ] 2. 
что % чем (6, УЕ с. цита- 
тами ЖЕНУ 816 3. ГИН ФУ) 
Ф) 9, 5 Сыпь скорее за папиросами! 
УН Ж: | сыпнӯть, -ну, -нёшь Я 
+1, 3#) (01) = сыпанўть, -ну, -нёшь ОЙ 
+1, 3##) @) 

скшаться (—, — А 2 Н) -плется; сыться 
{Ж} 1. (ЖИ) В ТА, ВН, Мука 
сыпалась из мешка. ЖУ 7 8 9 Ж 
Т „Снег сыплется. ЗЇ. Все из рук 
сыплется. Ё ЖЕЖ, О) ТАТ 
ЖЕ. Искры сыплются во все стороны. 
атм (ВВ). 2. (П) (Р) В 
Ж, АЈ 9) (#2) Сыллются проклятия. 
Е — НН №, Сыплется соловьиная 
трель. ЕЖА рт, 3. (11) (#1) 

сыпнбй: сыпной тиф 2:073 

сышнотифбзный, -ая, -ос БЕ Ж 03 0 с. 
больной ЎЎ 63 Ж В Ж барак для сыпно- 
тифозных ЙИ ЖЕ ВНА 

сыпнўть Я, сыпать 

сыпнӣк, -& С) И, сыпной тиф (П) 

сынучий, -ая, -ее; -уч ОМВО, НОЖИ, ЖЖ 
№; ЖА ВЕН сыпучие тела КЖ, МЖК 


сыпучие пески Й № | сыпучесть, -и 
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сюсюкаться 





сыпь, -и (89) 2, 9: тифозная с. ЗЕ 
ЁРУ: нервная с. ЕЎ: 
сыр,-а (-у) , в сыре & в сыру Я -ы, -бв 
[Ш) №, Я № голландский с. 25 № 
плавленый с. Ж № Т № как с. в масле 
кататься ЕЙ ВА: ||/^ сырбк, -рка (-рку) 
С) 10 сырный, -ая, -ое 
сыр-бор: откуда (из-за чего) (весь ) 
загорелся СПУ ЕНДА Ет 
РЕЗ? 
сырёть (—. 2 АЖЖ) вет (Ж) їй, 508, 
КЕҢЕЙ |55 отсырёть, -бет 
сырёц р СЕ) Я № шелк-с. жЕ хло- 
пок-с. ЕЖ | сырцбвый, -ая, -0 
сырник, -а [ЁН] НН Е, И 
сырники со сметаной НЗ 
сыро... [АНЯ 1) “М”, “+ 
Чи: сыровяленый, сирокопченый, 
сырояденше, 2) “Жл Т.Ж”, “Ей 
9”, 11: сыродутный {#) И& ШЕ РЗ 
№, ТАЛ сыромять 
сыро?... “Е”, й. сыровидный, сыродел, 
сыроизготовитель 
сыровар, -а С) РЕ 
сыроварённе, -я (%) РЕЩ ж С) 10 


сыровіренный, -ая, -ое Ж сыровёрный, 


-ая, 
сыродёл, -а ИҢ] Еа 
сыродёлне, -я (№)  сыроварение. ||Ж 
сыродёльный, -ая, -ое 
-и (89) 9 „ют 
‚ -бе; сыр, сые сы 
‚ Ш № с. климат ЁК 4& Здесь 
сыро. ЛЯ. 2. Рт н, НОНЕ 
ы) сырое тесто ЇЙЇ] сырые овощи # 
Ж есть морковь в сыром виде ЧН | 
3. ЖА НО с. хлеб #90 4. 
Жи Т.Е; НМ; ЖЖ Рассказ еще 
очень с. ЯЯ ЛЯ ЖЮ АЕ Ж ЖАЙ Ж сырые 
материалы Ж Җ, М Ж 5. (П) ШИМ 
сырая женщина Ё № А | Ж сырость, 
-и (89) ОВТЬ4, 5) 
сырбн, -рка (№) 1. М, сыр. 2. В 08 
ВЕНЫ ДЕЕ КЕЛК КИР 1 сыр- 
кы, -ая, -ое (#12 Ж) сырковая мас- 
са АННЕ 
сыромять, -и (8, Ж) ЕЁ, МЕ |ЖЖ сыро- 
мятный,-ая, -ое 
сырость, -и (Я) 1. № сырой. 2. #18, ММ 
с. в комнате 5 Ш № М Я Больному 
вредна с. Ил, 
сыроядёние, -я М (ЕВ. ЖЖ) 
сырьё, -Я ( яя стратегическое с. 
ар Е 19, ААН опратео с. Ж МИ 
Є || № сырьевбй, -4я, -бе. сырьевая база 
р ЖЫ 


сырьём (8) (П) Ж (2) ест овощи с. ЖШ, 


сыроёжка, 
сырбй, -4яЯ 


сыск, -а (Е) СН) Я Ж 1 сыскной, 
-ая, -бе 

сыскйть, сышу, сыщешь; сысканный (5) 
кого-что Ф) % 8], 1 3 3) Нигде его не 
сыщешь. ЛУЖИ, 

сыскёться, сыщӯсь, сыщещься (52) (@) 
(№ 4% Ж], Я Я Сыскался добровольный 
помощник. #9] Т “АНЕ. 

сыта, -ы (89) (ІН, ЖЖ 

сытёть, -ёю, -бешь(Ж) (00; №№ 

сытный, -ая, -ое; -тен, -тнӣ, -тно 948 Л. 
М, ЧЕН с. обед {й А 01818 0 15 
сытно позавтракать № № — й МЇ |2. 
сытность, -и (69) 

сытый, -ая, -ое; сыт, сыта, сыто. 1. ММ 
с. человек №, В № Л сыт по горло обе- 
щаниями (6, №) Я ГЕНИИ 2. (80) 
НЕМ, ЕЕ Ю сытая улыбка оі Ж 
ЗЕ 3. (9) АКИ О, ЛЯ сытая 
жизнь ВНЕ сытое мещанство ЖЖ 
НО Ду ВЕ 4. ЗЕЛЕРО, ЛЕ) с.скот ЗВ 
Ес [45 склтость, -и СЁЗ) (Т1, 2, 39) 

сыч, -4 (ВН) №, Ж сычом сидит (, 
пу ЖЖ 

сычўг, -& (88) 1. МАНИ) АЕ. ЖЧ 2. 
Ж ЧА а Е ш) |/^ сычужбк, -жка 

СВ 

сычўжина, -ы (88) жн \® сычўжный, 
-ая, - 

еса -а 0) У, ВЫХ ПЯ сыщнца, -ы. 
[Ж сыпңнцкый, зая, -ое 

сэконбмить М, экон 

сэр, -а (8) 1. ЖЕ «КЖ деи) 
2. (880) ВЕ 

сюдайй) (6) 28, (ХШ Иди с. гархи 
Ж! Гоняют туда и с. ЕЕ 

сюжёт, -а СЕҢ) СЯ) ШТ, Я 
увлекательный с. 3] АЛЛЕИ Ж 
сюжётный, -ая, -ое. „оожетная линия 
романа КВН 

сюзерён [зэр3], -а (8) еж ЕЕ 

асре Е сюзерённый, -ая,-ое 

сюйта, -ы (89) Ай в восточная с. КЭТ В 
ПК сюйтный, - 

сюрпрйз, -а С) у Ни, Не 
ВНЖ приятный с. © АЛКЫ, 
№ Вот так с.! ТЕАЖЕ нува 1 
сюрпрйзный, - 

сюртўк, -& СЕ) ИГЕ: х) ЖЖ ||/^ сюрту- 
чбк, -чка (ЇЙЇ) № сюртучный, -ая, -ое 

сюсюкать, -аю, -аешь (Ж) (11) 1. ИН, 
ЖЕФ Ис, з РКА ш, ж #2. И, ЖЖ) 
ВОЗЕ 8 (27) |8 сюсюканье, -я 
р) 

сюсюкаться, -аюсь, -аешься (Ж) с кем 
(п, ЖЖ) ЗАРЕ, ЧА К Довольно с. с 


великовозрастным бездельником. Ж Ж 
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ТТЕР Г, 


сяк № так-сяк 


сякбй М, такой-сякой 
сям Ў, там-сям 


Т т 


© У) 11 1. ЖЕ сушка "табака Д 
От ЗН 3. ТЕ (СА 
#7) Ар сильнее пахнет вечером. кү 
ИН, О Дело — табак! (18) ВН 
7! || А табачбк, -чку (-чка) [ШП] 92 
#0) || Х табачище, -а 91 (9, ЖЖ) (9Р2 
Ж) | № табачный, -ая, -ое (В 1, 2%) 
т. лист ЩН т. цвет е (На) 
табакё: цыпленок табака Ж (ЕЛ 
ЮАМ, НЯ ИА ААП А) 


табак, 
ҖЕ, 


табакёрка, -и [В] и я * ‚Ж& |ЖЖ 
табакёрочный, -ая, 
табаковбд, -а [ВН] КҮТ НН, Не 


табаковбдетво, -а [1] ини, МНН 
Чу || Е табаковбдческий, -ая, 

табанить, -ню, -нишь; табёнь Ж 890]; ж 
[]%] Табань одним левым! ЕЯ! 

табёчиик, -а [Ж] 1. Т 2. (19) ЖЖ, 
їй ЖД || В табачница, -ы 

табель, -я 88] 1. (и 1891; Я и, -ей (187) 
2, — Иж, № т. о рангах (8—37 
ТЕСЕ 2. [91 я, -6й 58, 
жй 3. [И] +, -6й ТЕТЕ Т, 
ТГВ Е) 4. 18) Б -ей ЖАИ || Ж 
табельный, -ая . табельный день 
ЖЕНЯ, ЖЕН 

табельщик, -а [№] е ЮТА, =й Д 
|| ВЯ табельщица, -ы 

таблетка, -и (И) ау, КЇ || Ж таблёточ- 
ный, -ая, 

таблица, -ы м Ж. №, — № = тираж- 
ная т. ШИ, НХ т. 
умножения Ж #& как таблицу 
умножения знать что-н. #9, Я 

ДЕВ || № табличный, -ая, -ое 

[+, ЖЖ] {Е световые т. на 
стадионе Ж? ТЭМА Е 

табльдбт, єй Эш (ЯНА, я тк 


и. 08 1. Л. БЗ) Ча ЖЫ, 
Е и ваз хия 
Ж Б А |36 таборвый, -ая, 


табў, г, Ж] енвики) же, 
ББ, (505, ЖЕ) 

табун, -4 18) (5, "үбү Парни ходят 
табуном. (%, П, З ТРЕ Ж 
Ж || Ж табунный, -ая, -0 

табўнщик, -а [ЇН] ВОЕН 

табурёт, -а (81 5 табурётка, -и (Я) ИЗ, 


таблб, 


3% || № табурбтвый, -ая, - 
тавёрна, -ы [Я] Нани) ) ЛМЕ, Л\ 


таволга, -и 8 -волг 8] З", МУН 

таврёный, -ая, -ое (%) ЗГ Б В т. 
скот ЇТ п 

таврить, рю, -ришь [Ж] кого-что (9%) @ 
УТ ЕЖЕ || 5Е затаврӣть, -рю, -ришь; 
таренный (-ён, -ена) 

рб, -4 Я тавра, тавр, таврам [Р] 1 

шз кая кш: 2. (ТЖ) В 
| Ж таврбвый, -ая, 

тавтология, -и [ЁЗ] Их) ыы, ж 
Ж || № тавтологӣческий, -ая, 

таган, -& [8] И ЗН ) з 
|| /^ тағанбк, -нка [№] 


-ов № -йк, -а 9] Л | В 


таджики, 
таджичка, -и. || Ж таджикский, -ая, -ое 
таёжник, О аж | 


таёжница, -ы 
таёжный Ж, тайга 
тазі, -а, в тазу Я -ы, -бв [№] & медный 

т. #8 || /^ тазик, -а [ЇН] 
таз?, -а, в тазе &% в тазу М -ы, -бв [№] (Л 

ЖЮ) на | тазовый, -ая, -ое. 

тазовые кости Ж. 
тазобёдренный, -ая, -ое # (#0) В т. сус- 

тав 
тайнственный, -ая, -ое; -вен, -венна. 1. № 

ж, ЖЗ, СЛЖЖН т. шорох НН 

Е 2. ВЕН Приехал с таинственной 

целью (№) Ж ЕЖЕ Н И) Жйў„ 3. вия 

№, ЛМ, ЖЕЛ В с таинственным 

р НЕЕ ЛЖЕТ || 42 таниствен- 


ность, -и [В] 
-а [РФ] Я $) ИЖ, 6% 


таннство, 

) 

тайть, таю, тайшь [№] что. 1. ВЕ, ЖЕ: 
В, ВИ т. злобу ЧЕТЕ т. свое горе 
АЕ: 2. СЕНЕ в себе) АЯ, АН (51 
ЕЖЕ НР) Это решение таит в 
себе опасность. ТЕН ВВ, 

тайться, таюсь, тайшься [Ж] 1. ЮЖ, ЖЕ 
говорить не таясь женя 2. В, 18 
№ Ландыш таится под кустом. Ё № 
(Б) ЖИК Е, 3. С. -ЛЖЖМ] в 
ком-чем 9 Ж Ж, Ч Я Я В нем таится 
злоба. ІШЕ 

тайга, -й (08) ТЖ ЖЮ 
сибирская т. ЖНЯЯ || Ж таёж- 


ный, -ая, -ое 
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тайком, [8] ЖЖ, @ № № пробраться 
т. ВЕН 
тайм, -а [Ш] 055) М; ЖЖ 2 


перерыв между таймами (ЧН) К 
ЗЕ, 
тайм-йут, тайм-аута [ЁН] (225) Ч взять 
тайм-аут Ж 
| Ж тай- 


таймёнь, -я [ ] (20) пе А 
мёневый, -ая, -ое 

тайна, -ы [№] 1. # #, Ж № тайны 
вселенной ЧЮ Ж 0 2. Ш, НЕ 
Сберегательные кассы соблюдают тай- 
ну вклада. Ж ЎЕР, хранить 
тайну ХҮ держать в тайне ХРА 
Ж 3. чего №1 т. успеха № ЙИ) ЖА В 
чем т. ее обаяния? НН ЛЧ? 

тайник, -& [1] ЖЕ ЖИ Ж; М == тайники 
старинных крепостей у В ® Ж в тай- 


никах души 99 ЖА АЕ || 6 тайни- 
кбвый, -ая, 
-и и СТК) ЕЕЕ. кН) ВЕ 


тайнопись, 
|} тайлоңйсиый, -ая, -ое 
тайный, -ая, -ое. 1. ВВ; ПЕРИ, В 
#0) т. договор ЖИ тайное голо- 
сование тайные выборы ЗВ 
ЭЕ действовать тайно ВЫ 2. Н 
Ву, ЖЭУ ЛА, НН тайная мечта № 
ФЕ тайная надежда ЗАВ тай- 
ное желание "РКВ 3. (В), Р 
ЖН, Ш тайная канцелярия Ш 
т. советник НН) Е ЖН дей- 
ствительный т. советник (Ж т ЁГ. 4 
ох 
тайфун, -а [9] Ё 
так. 1. ГАШ (21720707, 2720) Я, Яр 
ЖЕ, Ш, Говорить т., как нужно. ЖЕ 
їй, ЖЕНЯ Т. рассказывал, что все 
смеялись. (№) УВЕ КЖ Т. Сделай 
т. же. ЯЗ НИ Он все делает не т. 
ЖТ Акен. Пусть все останется 
т. ЗАЛЕ ИЖЕ, 2. ГЕ) л 
ЖЕ) ЖЕ, ЖЕНЕ. ШП Т. много ходил, ч 
устал. (Ш) 21802, ЖЖ Т. 3. ГЕП] (и) 
Хх ЁК, ЖИБЕ ОКЕЕВ АИ ЖЖ) Т. это 
не пройдет. ЕЖЕ. 4 
[8] Же, Же, ЖЕНИ Сказал прос- 
то т.  АЖЫХНИЖАШЕ. Что ты 
пришел? — Да т. ЕРНАЖ Та” ВАНА 
Ж”, 5. ГЕШ) (УЖЕ, НЕ ОКНА, 
#7), #9) Болезнь не пройдет т. №2 
ЖАН, 6. ПЕРО В, Е5Ж› ЖЕ, 
ЛАЯ — е) Что с тобой? — Т. “КЖ % 
?”“ А” Т. какой-то жалкий человек. 
а 1 Ж{й- вища, 7. О] ЕЕ) 
Ў, Ж Е, ЖЖ Подписано, т. с плеч 
долой. ЖЕ Тоз, ЖЕНЕ Т. 
Ехать, т. ехать. (ЗЕ) Е. 8. [Ж] 
(БЕ) ка, ЯН ОНЕ ЈА) Т. 





едем? 2, ЖП ЖЕ Т? Т. согласен? Ж 
Жж 1, 18] 80017 9. [Е] (ЖЖ) Нд, м 
Поехал бы, т. денег нет. В В, | 
В, 10. Е тн ДЕЙ, УЮТ, 
это он. 1), ИИ. 11. ПЕ] (Ж 
В, ЖИВО) (9) А я т. думаю, 
что ты не прав. ЖА ЛА УХ, 12 
ВЕ ОЯ СН) К) лет т. десять 
тому назад ХЧ Е 13. [ЕО Я, К 
ШЙ Климат там суровый, т., морозы 
доходят до 40°. ВИА, К 
1, ЧЕ Щщ, © за так (получить, 
взять, делать что-н.) (#) ВА (8, 19, 
О (0) 94 И так устали, а тут еще 
гости. ҖЖ Ж # Ж Т, У ЖТ А. когда 
(Ж если, раз) так. — {ЖЖ ЯА 
не так ли? — НХ 78 ЖА 
12 так бы — Нк, ИНЫЕ Так 
бы и полетел! А1815, Е (Ж 60)! так 
вот — #2, К-Ж, РЖ так и — `3) 
А, ЖЕНЕ Слезы так и льются. МЇВ— 
Ф ДЖЕ йө так и быть — (п), 
ЖЗ РЕ так и есть — (ПЕЖО, ЖЖ 
ЗП. так и так (мол) — (П) ИН 0 (1 
В) так или иначе — РЕБЕ, АР 
так и сяк 2 так и этак — (1) ЕВ, 
ЯНУ так как — [Ж] Не пойду, 
так как меня не звали. КВ, НА Л. 
АЦ ЗЕ, так на так (9) ЕЛА (ДЕ), 
“0 (З); — 1—6 так нёт — 
‹ш) 9 Ж, Я Ж, 9 8 Все его угова- 
ривают, так нет, он не желает. #6 
ЭН, НЫТ Е 8 так себе —1) (П) Ф 
Ж ЛЬ Ф, — — Как поживаешь? — 
Так себе. Кы “ЖЕ.” 2) ЖЖЯ 
№, ЖЖЖЖ) так себе работник ЖЖ 
ТФА А так сказать — (#18) О, 
ЗВУ, рій СЕ) так только (01) [8] 
так (4 №) так-то м так-то — (1) ДХ} 
ЗЕ, ПН ОЙ БЫ {К ЖЕШКЕ О Все 
произошло так-то и так-то. Ж Ж 
ФА, так-то так — (1) АЙЛА], 
1ДЕ; вас, ВЛ... Так-то так, но 
все-таки я не могу с вами согласиться. 
ЩЕ, п ИЕ ДЕ Ж ЖЕ [И] Ж. так 
точно — & (ЖЕЗ Л Н 9) так что — 
(Ж) МЫ так чтобы — [Ж] АЦ (8947 
б НА Ж) 
ть, -аю,-аешь [Ж1 ш Ж. 1, ОХ 
ИН 
такать?, [Ж—., ие -ает [Ж] (№) 
Ш ИЕДИ, ЕТ Пулеметы такают. 
ИЕ 
такелаж, -а 9] (8) 1. (ИЖ) Ж 
% 2. ВИ, ИН 2 ЖЕҢЖ м. 
подъемного крана ЖЖЖИ Е || № таке- 
лажный, -ая, 
-а КГ ат; тт. 


такелажник, 





такелажный 
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такелажный, -ая, -ое (&) 1. И, такелаж. 
2. ЕРШ 3. ЖЩ такелажные рабо- 
ты ЖЕ 

также, [8], Ж] МЖЖ, в, Бн]; ИЖ (5 
так же &ХЖН) Мы т. согласны. ЖАЙ, 
Ї Ж. Дом, а т. надворные постройки 


ренонтируются. ЯР РЕЖЕ 


таки ПЁ] Ее) (п) й, ХХ, ЯК 
Успел-т. на поезд. (№) КЕ ЕТК, 
Т. навязался в компанию. (№) ЕА А 
ЖЕЛТКИ. 

такбв, -4, -о ЧН] ЧЕН) А] такой 
(1%) Таково наше мнение. ПН, 
В Ж. Кто он т.? (то же, что кто 
такой) №? © был таков — (01) 37 ВІ 
ат, Б ҮТ, РУЖЖАГ 

таковой, -4я, -бе А Ах, 19) 3Х 
(Ж) ЖЕН, ЖХ (Я) Ф О как таковой — ЗЇ 
ҢЖЯйа +. Вопрос важен как 
таковой. ЖИЕ Ж, 

такбвский, -ая, -ое ({@,1Й, #) ЖЕН, АЁ 
0, ЕЮ (ВЖЕ, ШЙ, Ж 
Ў Л) Не на таковского напал (не на 
такого уж простака). (К) А Г. 

такбй, -ая, -бе ИХ] 1. Ил] Эх СВ) Е 
0, ІХ В) ФА Т. работник нам нужен. Х 
ЕВ СТЕЛЕ 00. Т., какой 


есть Ж. Ж Я ЖЖ ВЕ до такой степени 
(настолько). Ж); ЯЕ Кто 
т.? ЕЯ? Что такое? ВЕ А? 


Что такое случилось? #9 Т7 
и все такое прочее (п) Ж Йй Ж, 3% 2. 
[е КИ) ШЖ, СА, ЖЕЕ, АЖ (ЗНАЕ 
№ ЕЕ БЁ) Т. красивый Ж В! Он т. 
силач! НЕ АХ 3. ЖЕКИ] 
(ПУ ЖЖ, Ж — Что значит таволга? — 
А это такая трава. АЖАТ? х 
ж м ” 4. (11) (ЕЕ, ИЯ какой- 
то ЖШ ‚ “@ Ты сегодня какой-то 
не т. Л Все мне здесь не 
нравится: и погода плохая, и природа 
какая-то не такая. НИЯ 
Ж: ЖА ЖЕ, ВАНЯ В, 
5. 2, #1] такбе, -бго ЗИК, Я ЕЖЕ 
5) Что же тут такого? їх ЯН: 
А? Что я такого сделал? ЁЎ ЕТА 
ЖЕФ #? 6. такбе 9, ЖЖ] (п) Я, 
зур, (818 ОНЕКИ] в, аА) 
Почему такое ты не согласен? ЗЕЯ 
ВАЖЕ Ж? Как это такое не пойдешь? 
КЕЕ АЖ? 

такбй-сямной, такія-сякія, такбе-сякое 
(та) (п) в ОНР Я, © Л) Ах, 
он такой-сякой! М, ТЕНИ 

такбй-то, такёя-то, такбе-то, [№ ЖИ] 
Ж, ЖЖ, Ж Дашь расписку: получал де- 
ньги такого-то и такого-то числа. 








АЖ, 5 ЕН Г, 
ш ш В] 0 Плата по таксе #56 
такса?, -ы [9] ЕТЕНЕ (РК, ММ 
ЭШ ЛУШ) 
таксяция, -и [№] (9) 1. И, таксировать. 


2. #15, ИЖЕ || № таксацибиный, -ая, 


таксӣ, [Ф, ЖЖ] НЯЎ Е легковое т. № 
ВАЕ грузовое т. И Ф 

таксӣровать, -р уешь; -анный [52, 
Ж] что (жуйей. ММ | 6 
таксйция, -и [ЁН] 

таксйст, -а [8] (п) НЕЯ, 

таксомотбр, -а 8) [=] такси || Ж таксомо- 
тбрный, -ая, -ос. т. парк НОЕ 

таксопарк, -а [№] # я МЕРИ т # 
таксопарковый, -ая, - 

так-сӣк, тёк и сяк, [9 ЕТ ужар 
м, жа, ивы Ну, это еще так-сяк. 
їй, жн 

такт!, -а и 1. (Ж) 1, ЗАТ сбиться с 

4 в т. (ритмично) & (8) 
ЗА 2. У, № отбивать т. Ч 3. 
(Ж) ОВО) Е, 182 т. . поршня Ж 
п || № тактовый, -ая 

такт?, -а ИЯ) 8, ЗГ ЧЕЙ АЗЕ ЕЕ) 
соблюдать т. Я отсутствие так- 
та ВН, Жа 

так-таки, [1 <) (0) 1. жй, #9, Ф| 
Так-таки уезжаешь? РЕКЕ Я? 
Так-таки и не согласился. НКЕ 8] 


Ж, 2. НШ, #3; — Он просто гений. — 
Так-таки гений? “ҖАЙ ИЕЛ ЖА» “ДЖ 
хя?” 

тёктик, -а [И] ЖЖ, ЖЕ 


тактика, -и [Я] 1. Ж, К 2. (#9 Ж 
щщ; УР, И ЇЙ революционная т. про- 
летариата Ж у= #80 # ш Ж [| № так- 
тйческий, -ая, -ое. тактическая задача 
МАЕ 

тактйчный, -ая, -ое; -чен, -чна ХНУ, 3 
АЗЕ т. человек # У 1 А Тактично 
поступил, ШИВА. | 2 тактичность, 
-и [ ] 

талант, -а 9) 1. ХМ, ХК, ЖЯ; ДТ, ж 
т. актера ЇР ХК музыкальный т. 
ЯЖХЯ 2. (#) АЯ, НАДЕЛ молодые 
таланты Е# Ж Л (ПП) © зарыть 
талант в землю — Ж? А Л 

талантливый, -ое; -ив ХХ; 9 1 86 
М, ЖЖ ЕЁ ре ЕН, ЖМИ т. 
писатель К 1 № ЇЕ Ж талантливо сыг- 
рать роль ХАЯ | 2 талантли- 
вость, -и БЛ] 

талдычить, -чу, -чишь [Ж] что <) 1), 
#7] талдычит свое НТН ОЛ, 

тёлер, -а, [№] ЕЯ НТ) 





1069 





тали, -ей ©) ЕЕН, ЫН ЫЗ 

талисман, -а 108) 158% 

тёлия!, -и [М] №, ы нт) ЕЗ 
Платье в талию кян яа тонкая 
т. ЧЕ || /^ талийка, -и [83] (7) 

талия’, -и [№] 1. НН в ШУ 2. 
СН) — ; — 8 сыграть талию ЇЇ 

— 8 (Ж) 

талмуд, -а [И] КЕЕ, В) 
| Ж талмудйстский, -ая, -ое  талму- 
дический, -ая, -ос 

талмудӣст, -а (09) 1. 0:98 ВРЗ, 18 
РКА ВОЛ 2. ЖЕ, ЕЯ 

талмудйстский, -2я, -ое 2 талмудический, 
-ая, -ое. 1. М, талмуд. 2. (%) БЖ, 
ЗК Ў ЗК талмудистское толкование ?Ё 
5А НЕ ЕЕ, УБЕ Е 

талби, -а (3) (НК 38, ИЕ, 45; (994$ 
#9) НР, 8; ЙЫ отрывной т. РИТМ 
1 Врач принимает по талонам. ЕЕ 
тез Л. || Л талбичик, -а [8] 
| Ж талбнный, -ая, -ое 

тёлый, -ая, -ое №, ТНУ, ЯН т. снег Йй 
ФЕТ @ талая земля ГИ 

тальк, -а [Н] #42 присыпать тальком 
ЖЕ || № тальковый, -ая, -ое 

тальнйк, -& [Н] М №, М БЇ М заросли 
тальника УЖ || № тальникбвый, -ая, 
-ое 

тальйнка, -и (89) (ОУ ЖЕМЕНЕИ 
[| Л\ тальйночка, -и 

там, 1. [81] 196 8 Будут т. только зав- 
тра. РЕМ 2. ГЕ] (п). 
ВЕ, Е Ж Т. видно будет, что делать. 
ЕЖЕ АЛ. Решайся, а т. 
посмотрим. РВ, Еж, з 
[841] (п) (Эл ЕВ, ЗЧ) Что т. 
ни говори, а он прав. АЕ ЇЙ, ПИЯ! 
№. Какие т. у тебя дела! ЖАЕЯАЕА 
ВЕ! Чего т.! А2361 РИ 

тамада, -ы ПН) (#_ЖЯ) #Ф:#ЁКФ АД выб- 
рать кого-н. тамадой # (Ж А) че 


тамбур", -а [№] 1, ЇЁ] барабан (3 Ж) (Ёё) 
2.13, (врати) ће, (ағажан, Ж 
м, ЫШ | Ж тамбур 
тамбур?, -а [9] ЕН (б), ВИН 
НЕ | № тамбурный, -ая, -ое. т. шов #ї 


ФГ 

тамбӱр, -а 811 барабан (1 Ж) (19) 

тамбурён, -а ЇЙЇ] 1. Ор), Ж 2. ЖЖ 
ЕЯ (НИНЕ 

тамбурмажбр, -а [В] у З) КИЕК 
| Ё тамбурмажбрский, -ая, -ое 

тамбженник, -а [Н] ХАЙ 

тамӧжня, -и [89] #Х || 6 тамбженный, 
-ая -ое. т. сбор ХШ 

тамошний, -яя, -ее (01) ЯБ Ж Н], 4 #6 АЧ 





танцовщик 





тамошние жители МЇН 

тамобн, -а Г) ТРЧЕ ар ЖЕ 
ПН ЛЕЙ Рт) 

тампонйровать, -рую, -руешь; -анный [5%, 
Ж] что (тущ. НИНЕ БЕ 
(р ЗЕ) || А тампоийция, -и [ЁН] 

там-сям, там и сям, [АП СО) КАБ, ЗЕ 

тамтам, -а Г) (Ж) (#8) 9 

танбўр, -а (1) Жї ОКЕ) 

тангенс, -а [1] 0 2Е9); }ЖҖ 

танго, +, ЖЛ] ЖЕ, КОРЕШ 

тандем [дэ], -а 2 тандём [95], -а [№] 
{= Нид, Н ЮО, велосипед-т. У 
А | А тандемный, -ая, -ое тандём- 
ный, -ая, - 

танец, -нца, м 1. ЖЖ теория тан- 

ца Е мастерство танца #8 &Ж 

2. ЯЕ, Ж ЕЗ, ЖОШ классические танцы Ж Ж 
# (ОШ) бальные танцы Ж № школа 
танцев ЖЕ 3. [#1] #2 Ушла на 
танцы. (№) ® 8 ШТ. Вечером в 
клубе танцы. | вия. 1 Ж тан- 
цевальный, -ая, 

танин, -а (8) г свк, ат, НЕ 

танкі, -а [1] нз (Ж) тяжелый т. Ж} 
я || 2 танковый, -ая, -ое 

танк?, -а [3] (9) ЖЖ, 118, СШ 

танкер, -а [М] 4, 1 || № танкерный, 


-ая, -ое 





танкётка, -и [09] #17285, Л 
танкётки, -ток № -тка, -и ГН] ЖЖ 
танкист, -а [Н] 8 7, НЯЯ день тан- 


кистов (праздник советских танкистов) 


н # Я + (Н) || Ж танкӣстский, 
-ая, -ое 
танкодрбм, -а 8) Нани, Нии 


тантал, -а [№] (№) # [| Ж танталовый, 
-ая, -ое. танталовые руды #8 


Кк р АЛШ 

танц... [НА] Ел”, "ВЫП 
# 8, Ш: танцплощадка, танцверанда, 
танцзал, танцкружок, танцгруппа 

танцевальный Ў, танец 

танцевйть, ‚щую, щўешь [Ж] что ЖЖ 
ж) ВЕРЕ, ВЕ. 26; ВЫЕ т. вальс ЕЕК 
Ж Легко танцует. № (6) БЕРЕ ЮКЕ ЕЕ ЖЧ 
Конь танцует под всадником. (%) НЯ 
Я ЕЙ Ж ИШ #2 Р. Пламя свечи тан- 
цует от ветра. О) ЖИ КД ЖОК 
М, Мошки танцуют в воздухе. (#) 
ДЕСЕТЕ Р КЕ, 

танцмёйстер, -а [ЇЙ] (18) 1. ЖЖАЖО 2. М 
балетмейстер 

тазик, -а [8) НЯ И, Ону Ва 
[| ЁЗ танцовщица, -ы 
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танцбр, -а [ЇН] Ж хороший т. #8 таратаечный, -а 
Т Л ловкий т. НИЛ || ЁН тан- | таратбра, -ы И, ПИ “НЕ, ЕЕ 
цбрка, -и ЖИЛ 

танцплощадка, и ГА ЕВУ таратбрить, -рю, -ришь [Ж] (ПЖ 


танцулька, -и #, 31) 18] танец (3 Ж) 
Одни а на уме. ЇЙ Т На 


таёр, -а [9] (#2 ЕЯ, Е ЗА) їй 
{| ЁН тапёрша, -и 

тапйр, -а 1 Ж 

тапочки, -чек, @ -чка, -и [8] (НП) тапки, 


-пок № -пка, -и [9] УЖ спортив- 
ные т. 58 домашние т. Е 
тра, -ы [9] З ИН, №, #5) | № 
тарный, -ая, -ое (№) 
тарабанить, -ню, -нишь [Ж] ‹#@) (К Я) 
ЙК. ЇТ. № т. кулаками в дверь. ЖЕЗ] 
тарабарский, -ая, -ое (01) <Я Ай, аа 
О, Ф А.Ж & ЕВ тарабарская грамо- 
та (96) 9 АКТ, ВО 
тарабёрщина, -ы (09) (ПЖ, 
ж АЛШ 
таракйн, -а ПЯ] Ж, #8 черный т. 77 
Ж, ЖЕШ || ЭЁ таракёний, -ья, -ье 
таракёшка, -и ПКВ] (пул ља 
таран, -а [1] 1. ЗЕ 2. (2) 
(5) ФИН, ИРЕ, зе 3. ДВР СЕНД 
АЮ) 4. НЕ, 28 СКИ, ВУ, 
ий ЖЕЛЕП КОЕ) пойти на т. & 
т обрушиться тараном на врага. Я 
ЭУЕ ЕДЕД. 5. (0) ВЫ || В таран- 
ный, -ая, -ое 
тарёнить, -ню, -нишь, {Ж] что. 1. (1,2,3 
уве, ИЕ 2. Ит, НЕ 
з. ВЕ] (4 М) АНХ 4. (5 
Ж) ОШ) Р т. оборону врага № 
Жа АК АЛБ | 56 протарќнить, 
-ню, -нишь; -ненный (8+2, 4 Ж) 
тарантӣ,  -ы ГЮН, В] ун ЛЖ 
Да аамолчишь ли ты, т.! ЕНА, 
ЕЕЕ 
тарантас, -а (яп дж 5 3 | Ж тараптас- 
ный, -ая, -О 
тарантёлла [тз], -ы [69] (ЖЖБИ) 
ВЕ, Ж ШШ 
тарантйть, -нчӯ, -нтӣшь [Ж] (А), Ж 
Ш Ж Ж Рассказывай все по порядку, не 


таранти! ЭЙ), 1—8 ИАЛ. 


прот 

тарӣнтул, -а [4] ЖЕНИ 

тарёнь, -и [89] 21 9 || тарёний, -ья, 
-ье 

тарарам, -а СЕ] (01) 070, ЖИМ, АПШ 


поднять т. У 
тарарйхнуть, КЕ -нешь [5©] ч Үн 


©) — 18, ялт, И | Ж 
тарарйхать, -2ю, 
таратёйка, -и [И] ау вы |ЖЖ 





Н Ж 7] 

таратбрка, -и (89 Я) (00) 8 таратора 

тарахтёть, -хчу, -хтишь [Ж] (НП) Я Я, №, 
БН ЕЛ, ВВА Тарахтят телеги. К 
Е, 

таращить, -щу, -щишь [Ж] что (1) Ж, 
М СН) т. глаза от удивления МИЯ 


Ве А, | 55 вытаращить, -щу, 
-щишь; -щенный 
таращиться, -щусь, -щишься [Ж] (Н) 1. 


Г. АЖАП ТЕНИ ЖОЖ ВЗ, 
ВЯ 2. ЮКЕ ---, ВИ --- 
Что ты на нее таращишься? СЇ ЇЗ Й 
849 А В Ж 27 0° || 52 вытаращиться, 
щусь, -щишъся 
тарёлка, -и [В] 1. #7, № глубокая т. 
(для супа) Ё, Я & мелкая т. ЇЙ де- 
сертная т. НАА) ЛУ 2. [#1 [Ж] 
}%, № © не в своей тарелке — 1) ЖА 
ТЕ, ОЕ || 7 тарёлочка, -и [И] О на 
тарелочке преподнести что кому — №] на 
блюдечке преподнести. ||  тарёлочиый, 


тараф, -а ПИ] Ж, Ж, ЖЕ; ЗЕ С, ТИ 
Ж железнодорожный т. # і Т | Е 
тарифный 
тарификация, -и [№] (жж, хе Ф, 
її т. заработной платы ЖЕ 
ТУ 


тарифицйровать, р руешь; -анный 
158, Ж] что Ев, ЕЗ Я, 
ШЕ ИТ Ж ОШ Ж) т. должностные 
оклады ЕА 35 Т. | А тарифика- 
ция, -и [ ] т. заработной платы ЖОЕ 
ЯЗ | ЭЁ тарификацибиный, -ая, -ое 

тарифный, -ая, -ое. т. пояс ВЕЖ СОЖ Ж, # 
[ЕЁ БШ Д Ей 


тёрный Х, 
тарпан, з (80 хана 
) 
-а СВА) СЕ ЖИНИ ЕЕ) НК 


тартарары: провалиться в тартарары — 
(п) (ТТ У. АЛ НЕ 8 
хла? Я, НЯ, л) 
Провались они все в тартарары! МЇ] 

ЖЕНЕН! ИГЕ т 
тартйнка, -и [[Й] (ЖАН ШЫ Т, СЕХ 
ВЕ, ДИЗЕ) МЫШЫН = 

тёры-бёры, [Ж Ж) ( Ж}, 2 Чеш 
тары-бары Разоодит, шла бы рабо- 
тать. ҘЕ, РЯ 

таска, -и [Я] вая ПЛА —) 
дать таску кому-н. Ж (Ж А) Ж Ж (л 
Я) то (где, и) лаской, то (где, и) тас- 


тартар, 
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твердокаменный 





кой ЧЁ) ЭЗЕЛ 


таскать, -аю, -дешь [Ж] 1. 9 тащить (1, 
2.3.4. 5.7 ,1ВЖ#лхФ{К, ЖЕЙ 2. 
кого (что) за что (п), ВЖ Я, Н. 
№4) т. зӣ волосы, за уши ЖЗ Е, ЗЕЕ 
3. что (П) (Т 8) 9 ОКЕ, # 3) Не 
таскай новый костюм на работу. Ў 
ЖК ЕН 4. (п, 0 ВЕН 
Зачем т. в кармане паспорт? т В а 
ВИЕ О 9 819 © еле ноги таскать — 
(пу се, (Иж) 


таскаться, -аюсь, -дешься [Ж] (#4, 9) К 
(А), МЕ, К т. без дела по улицам 
РИ] ЛЕХ Н На рынок приходится т. 
через весь город. ЕЛ ВИН А`ВЕЗ Ж 
її. Вечно он таскается с какими-то 
чертежами. ВН. Всю- 
ду он за мной таскается. АЕ, 

тасовать, сую, -суешь; -бванный [Ж] что 
ВЕ 09) 1 52 стасовать, кую -сўешь; 
-бванный. || #4 тасбвка, -и [ЁН 

татёкать, -аю, -аешь [Ж] ИП) №] такать? 
Татакает пулемет. Ж. Н ТЕ КЁП {Е тЫ, 
| — Ж татакнуть, -ну, -нешь. | Ж тат&- 
канье, -я [$] 

татёрник, -а (№) 3181 

татары, -4р № -4рин, -а [ВН] 1. Ф Л 2. 
(= — анн) РЕА || В татар- 
ка, -и. || № татарский, -ая, -ое 

татуйровать, -рую, -руешь; -анный (5%, 
Ж] кого-что ЕЕ, х8 Р 5 
вытатунровать, --рую, -руень; -анный. 
| Ж # татуйроваться, -руюсь, -руешься. 
|| 45 татунрбвка, -и [ 

татунрдика, -и [ ] 1. ® татуировать. 2. 

ВЕН, ЕЕ 
-ы М ЖЖ 9 | тафтянбй, 
-ая, -бе 


тахикардия, -и [ВЯ] (9) а 

тахтй, -ы [ВН] (кане КРА, ек 

тачанка, и | Ей ж ЩЩ Ж Е 
пулеметная т. Иле са НЕ) 

тачёть, -4ю, -йешь [Ж] что жне, Ф 
# т. сапоги НЕ || д выта- 
чать, -аю -аешь; -анный # стачать, :4ю, 
-дешь; стачанный 

тачка, -и 19) #1 садовая т. ЛЕВА 
ШЕЙ В) ЕЕ || № тачечный, -ая, -ое 

тащить, ташу, тащишь [Ж] 1. кого-что 
(П) 1, #8, ® т. мешок ЇЧ О) Н % т. 
бревно її (#8) ЖЭ: 2. кого-что (Н) ЖЖ, 
926, Ш (КЧ) т. покупки домой № 
ЖК 05) ВЗ 3. кого (что) (П) 
+, И, 45| т. зӣ руку 2-Е 4. 
кого (что) (6) В Ў Ж 22 Тацит меня в 
магазин. ОВ) ЖЗ Е. т. кого-н. в 
театр 1 --- ЕЕ 5. что 17631, 18, 


таба 


3% т. гвоздь из стены А ЕЖЕ т. 
занозу #1 т. зуб Ж 6. что (Я ЛВ) 
ЮЛЕ, #55 т. сапог с ноги ЕЖУ Е 
РЖ 7. кого-что. А красть (п> || 56 
вытащить, -ащу, -ащишь; -ащенный (ЖГ 
4,5, ) #& стащить, -ащу, -ащишь; 
-ащенный (ТР 6. 7 Ж) 

тащиться, тащусь, тїщишься [Ж] (1) 1. 
ую, НЕЕ, (ЗЕЕ, Ц) В 
Ж т. на подводе Ч 18 6856 Такую 
даль т.! ЕЖА! т. за кем-н. ЖЗ 
Ж 2. С. САЖА) ЗЕ Е Подол 
тащится пб полу. ОХИР) КЕЗЕ К 


таять, таю, тёешь [Ж1 1. [—, ЕП 
че, я ж Снег тает. В ТЕ 40. 
Мороженое тает. ТҮ Е 
тает. ХЭЛЕ Т (ЕТ). Печенье тает 
во рту. О) ВЕЗЕ ЗИ Н ЯЬ ЗЕЕ 
п), 2. О) ИН Ж, ИВС, ВИЛ 
3] Звуки тают вдали. НЕЕ НН 
%5 Силы тают. НЕМ 8. Запасы 
тают. ИЖЕ. 3. <, Е, ОН 
№, МВ т. от любви НЕТ 8 т. 
от похвал В РИ 4. (3) 
Ж, ВЕРЕ (Е ЯН ТА) т. на глазах Е Ж 
тага |1 25 растаять, -4ю, -йешь (Ден 

2.3 Ж) | 4 таянне,-я [Т] (ИТ 1 
© т. снегов ЗЕ 

тварь, -и [В] 1. ФЛ) ОН) +, 5 
бессловеснан т. 2 Е К (8 0) 
всякой твари по паре (1, П. В) НАМ 
А (Еу) МУУ ГУНА 
К) 2 Е 

твердёть, [—‚ АЖЖ ЊН) „вет в ( 

4 Ж ЖИ, ЛЕ ВЕ, КН роль 
дерден. ЖТР Ж {1 „ || 5© затвердёть, 
ет [4] затвердённе, -я я [9] 

твердить, ржу. -рдишь [Ж] (0) 1. что и 
о чем ДАЙ АЙ, Ж НИ, ЧЕЙИНДИ, 2. что 
ЖЖЖЖ (ИЗ. і) т. стихот- 
ворение Я Я 1 т. урок Я Я (Н) ЭЙ 
[| 5Е вытвердить, -ржу, рдишь; -рженный 
(НУ 2 Ж) & затвердӣть, -ржӯ, -рдйшь; 
-ржённый (-ён, -ена) (#1 2 Ж) 

твердо... ВАН л: 1) * а Е". 

“И”, Ш: твердотопливный; 2) “Й”, 
“М”. “Е”, 10: твердозем, твердо- 
лиственный, твердомерзлый, твердо- 
плодный, твердосемянный, твердотель- 
ный, твердочешуйные; 3) Жу“ Ж” "Я 
Ж”. “Е”, 1: твердофиксированный; 4) 
“йш”, Е" "н Ж Ж”, ШШ: твер- 
досердый; 5) “№ $”, “ЭВ Р”, “® Ж”, Ш. 
твердоголовый, твердолобый 

твердокйменный, -ая, -ое (Б) ШИ 

Ж, 219805 твердокаменная воля ЯЙЗ% 
КЖЕ [| @ твердокёмениость, -и ЕЯ] 





твердолббый 
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твердолобый, -ая, -ое; -06 Е), ЖЕ № 
твердолобые консерваторы Ж АЧ 3 
21 || 2 твердолббесть, -и 188] 

твёрдость, -и [8] 1. № твердый. 2. 98, 

НИЕ, Е, ЖИ т. в поступках ТЯ 

твёрдый, -4я, -бе; твёрд, тверда, твёрдо; 
твёрже. 1. ТЕЕ) ШЖ, МИ СЫ жид- 
кий ЖХ) твердые тела Ж 2. 1 0, & 
ВК) (5 мягкий АНХ) твердая кожа Е 
\ т. грунт @ 3. ЖЖ, Җае; (ЖЮ 1858 
К; ЖЖ, ПЛЕ 60: ВМ; ИНН твердое 
решение ЖАО НЕ твердые знания $8: 
№) 8118 т. шаг Ж У М Ж ® твердая 
власть Я НУХ твердые цены МЕН 
Ж т. срок ШЕЯ твердая уверенность 
ВАНЯ 4. ЖИ, ВЕН ДН, ЖЕ 
М, Ел: ЖЕ твердая воля ІН Е БЕ 
т. характер «ЗВ т. тон ЖТР 
Ж твердая рука ИЛ 5. ЖЕ 

(5 мяткий ЖХЇ) <> твердый знак — бї 

1% «ъ» || & твёрдость, [ВЯ] 

твердыня, -и [№] (Ж) 1. = Ж, 2 
Кронштадт — наша балтийская т. Ж 
ЛЕЛЕ ТЫ У ШИРИ ОЖ ЗЕ. 2. чего № 
какая ОРУ, УН, ШН, В 


твердь, РЧ [ВЯ] О) ЖЕН, №, к т. зем- 
ная КА, КЕ т. небесная Ж, & 

твид, -а Си) ин Ен) Ж 
твйдовый, -ая, -0. 

твист, -а 8) нн. ЕРЕН 


твой, -егб ГЕН]; [89] твоя, -6й [Р] твоё, 
-егб Ж твой, -йх, ГЕ ИП И, Е 
ЖЕ т. дом КЇЎ) БУ Т Здесь твоего нет. 
НИЕ И, Этот т. Ваня опять 
наделал глупостей. ЩИТ ЧУ МЕТ 
ЖЖ. © по-твбему —1) } НИЯ 
ж ЕКЕЛШ Будь по-т. ВИНЕ: 
(Е М) №, 2) ЖЖ Мое варенье 
засахарилосъ, сварю по-т. 1 1) #6 #6 
НВ Т, БОРЗНА, 3) Са) 36 
ЖЖ Ж. КИЧ По-т., я лгу? НИЯ, КЕ 
ЖОЙ? с твоё — (Пп) Ш В (2 2р) 
Пусть-ка поработает с твое ... МЛЯ 
8—2 

творёние, -я [4] ЖЕ В, ӨЕ великие 
творения Пушкина ВЕКЕ 

творёц, -рцё, (8) ОВ) 1. Ч, Е, Ж 

Ке Ж Советский народ — т. нового мира. 


Олл ЯЕ. 2. ЧН) ЕЖ, 8 


творительный: творительный падеж — ЖЕ 
ж. ТАЖ 

творить!, -рю, -ришь [Ж] что (Ж) 1. 6] 
ж, 6] ог, В] ТЕ Советский народ творит 
новую жизнь. ЭК Л ЛЕВЕ, 2. 
Ж, КН т. добро Ў Ж, НЕ т. суд и 
расправу ЖҮ ## } 5 ЖЕН || Ж сотворӣть, 
-рю, -рйшь; -рённый (-ён, -ен4) 


творёть?, -рю, -рйшь [Ж] что ЮЖ (Ж 
Ж) Я, Ж т. тесто НИЯ || 5 затворйть, 
-рю, -рӣшь; срённый (-ён, -ена) 

творӣться, Л Ж Ж] -ится Ж] 
(п) ЖА, ИСИ, ЖОШ Ж) Что 
тут творится? ВЛАЖН ТАРА З? С ним 
творится что-то неладное. # # ТАЖ 
АЛ. 

творбг, -4 (-7), [Н] & твброг, -а (-у), 
ПН) 3. #9, Л, ФЕЯ, | № творбжный, 
-ая, -ое 

творбжистый, -йя, -бе; -ист Ў. ЖКН, ЖЖ 
и ЖЕЛИН) творожистая масса ЖК 
ЖИ 

творбжник, -а ВН ЖЕЙТ 

твӧрческий, -ая, -ое. 1. И, творчество. 2. 6] 
Зе Ну; ВЕН, ВЕ ТЕМ) л. труд ВЕЋЕ ЭЎ 
5} творчески мыслить @ Нат 
творческие силы народа ЛЕВЕЛ 

твбрчество, -а [4] 6 в, 6 №, ТЕ 
художественное т. &Ж\Ей народное т. 
ЛЕНЕ т. Пушкина З ЖЕ т. 
новаторов Ў ЎТ Ж. 111 89 НЕ || № твбрче- 
ский, -ая, -ое. т. дар @Ё] 1 # т. путь 
писателя ЕЗ {ЕЗИ И 

тейтр!, -а [ВН] 1. 2 музыка и 
АЙЕ увлекаться театром № ЖИ 2. 
В идти в т 2) Б 5; Еж 
строительство театров Ж в Ш № 
кого № чей ЗЕЕ, Ж ЙК НО) ВИТЕ, Е 
т. Шекспира ЎЎ ВЕНЕ || Е теат- 
ральный, -ая, -ое (8Р1. 2 Ж) 

тейтр?, -а [ВН] театр военных действий — 

55 ТЕ ИХ 


тейтр?, -а [ЇН] анатомический театр — 
СІВ) # ШЖ 


театрал, -а Е] ЖИРЕ || ВЯ театрӣлка, 


тезтрализовёть, -зую, -зуешь; -бванный 
(52, Ж] что ЖЕН, ВЕР Е, 1. 
858 театрализованная повесть Її 
МИЯ | Ж театрализйция, -и 

театральный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 
театр!. 2. ОН, ЖЕЙ, КҮ: 
№; ИШ ЖЕ ДЖ ут. ест ЖЕШ) Ж 3 
театральная поза ЖЕШ Ж |2 
театрйльность, -и [89] ТЕА 2 #) 

театровёд, -а [ЁН] ЖЕРЕЖ 

театровёдение, -я (Ф) ЖЮ 55 || Ж теат- 
ровёдческий, -ая, -ое 

тебенёвка, -и [Ё#] (©) = 

тевтбны, -ов № бн, -а [8] Ж (Ж) А,Н 
Не Л, # ЦЫ А. || Е тевтбнский, -ая, -ое 

тёга-тёга [ІХ] ЕН: 

тездурус [тэ], -а ПНІ 1. (ШЖ ШЕР ЕИ 
и.) КА, М.Х 2. ИН 
Жи Жо) ВИННИ 
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|| Ж тезаурусный, -ая, -ое 


-а [8] 68, В, ИТШ, ВЕН СЕ 

Апрельские тезисы В. И. Ленина 
9] АР А Ж 4 тезисы доклада НЯ 
# развернутые тезисы В || # 
тёзисный, -ая, -0е. в тезисной форме Е 
кы ч 

тёзка, -и 1 ЖЁН] НААЛ Он мне (мой) 
т. ЯНВ. Мы с тобой тезки. Ж ЖП 
ЖА 

тейзм [тэ], -а 81 Я ж # | теме 
тйческий, -ая, -ое 

теквондб [те] [%, ЖЖ] ЕЁ тэквондб (+, Ж 
ҖЕ] ЗЕН 

текйнцы, -цев 4 -нец, -нца [#] МЛ (Е 
Е —) || ВЯ текйнка, -и. || Ж текйнс- 
кий, -ая, -ое. т. диалект В АЕ а 

текст, -а [№] (СЇР, нем Ы— 
НУ) Ж, ЖЖ, ЖЗ; МХ; ВЮ М т. 
сочинений Пушкина ФН п Ж ОЮ 
подлинный т. МХ т. оперы ВЕН с 
рисунками в тексте ЕН ‚ ЭЯ 
З || № текстовой, -ая, -бе 


тёзис [73], 


текстйль, -я (№, Ж] © || № текстӣль- 


ный, -ая, -ое. текстильная промышлен- 
ность 


СА 
текстильщик, -а [В] етл биат 
Җ || В текстальщиаца, - 
текстбвка, -и [81] (> (йн, Л, ВН 
ВО) 18 ВЯ сопроводить рисунок остроум- 
ной текстовкой ЎЗ КЕ | АЕ КИЙ НД 
текстблог, -а [8] ЕЕ Ж; ЖЕ, 
ХЕ 
текстолбгия, -и, 189) ХА, Жк, УЛ 
ЖЕ | # текстологйческий, -ая 
текстуйльный, -4я, -бе; -лен, -льна а В 
ЕН, В текстуальная 
выдержка Їж, НРАВ Ж | Ж 
текетуёльность, -и и (8) 
-ы [ЇЙ] (©) (#0, ЖП, жж 
ы а Я, 01, КОШ т. руды НК 
#89 т. дерёва ЖИВ || # текстурный, 
-ая, -ое 


тектбинка, -и [Ё] 1, Кан, Ж ЖЕ 2. 


хня, ИЮ Щй | текто- 
ийческий, -ая, -ое (НҒ 1 Ж) 
текучий, -ая, -ее; -ўч. 1 1. КЕЙС, ЖЖ 


текучая смесь (о ЖЕЕ 2. КЖ 
0, ЙЛ т. состав работников #51. 
ТАК || # текўчесть, -и 
текучка, -и 9] (п, м, Баск. 
Т. заела. НЕЕ, 
текущий, -ая, -се. 1. Ж ТЕН, НЮ в 
текущем году ЕЖ т. момент Н ЙТ 
ЕТ, В 2. Н Ж текущие дела Н# 
Ж т. ремонт НЯ © текущий счет 
— (т) АКР: РЕК 
теле... Я 6198 — 1л) “ай”, Шш 


телескби 





телепередача, телеспектакль, телеве- 
щание, телефельетон, телеочерк 2) “Ж 
ЕН”, “815°, ШШ телесигнализация, теле- 
механика, телеуправление 

телевещӣние, -я [+] ШГ; ШИГ 

телевйденне, -я 1 и, ЙН Ж 
телевизибнный, - 

телевизибищик, -а Па НАТЕ А 
Я, 8 ТЕ || ЁН телевизибищица, -ы 

телевизор, -а 1] № # Я смотреть, 
показывать по телевизору 9%; (1) № 


ЖШ Ж Сї Н) || Ж телевйзорный, -ая, 
-ое 
телёға, -и [№] бЕ% ИЙ ХЕ | М 


телёжка, -и, [ЁН] || № телёжный, -ая, -ое 
телеграмма, -ы [Ё#] 84: 2 дать теле- 
грамму ЗН #, 1Т 83 местная т.. ЖЯ 
(М ИВ) В т. -молния НЫЙ, ЗВЕНЕ 
телеграф, -а (08) 1. Ш ОБИ) бес- 
проволочный т. (19) 881 оптичекий 
т. ХЕХ 2. ВМВ Схожу на т., дам 
телеграмму. ЖЕНЫ, || № теле- 
Фев, -ая, -ое. т. стиль (#) ВМХ 


телеграфӣровать, -рую, -руешь; -анный 
[52, Ж] что и о чем ЗЫ, НВ, В 6 
8 т. свое согласие на выезд ВЕНЫ 
2] т. о выезде НН 

телеграфӣст, -а 9] ##Я | В телегра- 
фӣстка, -и. | Ж телеграфӣстский, -ая, 
-ое 

телеграфия, -и [691 9362 

телёжка, -и [В] 1. И, телега. 2. (Р 01 
ЗН) ЛАЗЕ, 8% 3. (©) (ЛЕШ) Ж ИШЕ; (# 
ЖГ) ЗЕ крановая т. ® ВТ 

тёлекс, -а [№] 1. НЫ НР) связаться по 
телексу Я Ж 2. НЕ 3. Ш{® 
#1, получен срочный т. ШЭ Я НА 
1 Ж тёлексный; е -ое телексная стан- 
ция НЕ, В 

телёнок, -нка, ры телята, -лят 8) ЛУ, 4 
Ж; 5708, МЖ $ куда Макар телят не 
гонял (11) (9, ЯН ИР 
Я) как т. кто-н. (Ж А) Л 
(№ # Я) | телячий, -ья, -ье. 
телячий восторг — (ПП) # ХЛ, телячьи 
нежности — (ПДН, ЧЛЕН (Г 
Жу) Ж 

телеобъектӣв, -а [№] (5) ЖЗИ 

телеолбгия, -и [Ё} В #01 || № телеоло- 
гӣческий, -ая, -ое 

телепатия, -и Я) 29 00У, ОЖ | Ж 
телеватӣческий, -ая, -ое 

телесй, -6с, -есём (11, 8) ЛЕНА нагулял 
себе т. № Ж) 318 ХДЕ У В, 

телесериал, -а С) = 

телескоп, -а [88] Ж Ж || № теле- 





телескопйческий 








скбиный, -ая, -ое 2 (%) телеско- 
пический, -ая, -ое. телескопическая 
антенна К.Х ДИКА 
телескопический, -ая, -ое (Ж) 1. М, теле- 
скоп. 2. АД) ИН, ИАН, Ж 
Ж#Н] телескопическая антенна 1 
ЖЮК т. щуп ВИЗУ, ЗЕ теле- 
скопические очки ЧЕМ 
пале 
телёсный, -4я, -бе. 1. М, тело. 2. ЭКН, Я 
{& № телесные повреждения (ЯЖ) & № 
телесное наказание ЖҮ), ЁЗ Ж] 3. (8) ИЛЕ 
В, 176 60 СЕ духовный ЖН) (> т. мир 
и || 2 желёсность, -и [8] ТЗ 


телестёнция, -и [89] 
телетайп, -а [Е] вели, Ч | Ж 


телетайиный, -ая, ~ 


телетайийст, -а ПИ. ВЕН Я || ВЕ теле- 
тайпйстка, -и 

телефакс ЕЯ. 

телефби, -а [8] 1. #2. ШЕИ т. 


автомат В 9 0, У нас не рабо- 
тает т. Лх ЖЕНШ Т. 3. (о) 
#8 Забыл ваш т. и поэтому не поз- 
вонил. (№) АИ Э Т, МИН 
1 <> испорченный телефон — (101) ИЕ 
{#Ё || Ж телефонный, -ая, -ое. телефонная 
книга В 

телефовизёция, -н [ 1 ЖЖ ШИ т. 
колхозов ЖЯ: н 

телефовизйровать, -рую, -руешь; -анный 
[5@, Ж] что З їн, КОЛУ НУВ т. посе- 
лок В КШ || Ж телефовизёция, 
-и 

телефонйровать, -рую, [5, Ж] 
что и о чем (АОН 


груошь 


телефонӣст, -а [№] та 52А м 
телефонйстка, -и 

телефонйя, -и [89] Ши 

телефонограмма, -ы Ый В Вы 
д, НЕА, НЕ 

телёц, -льца [8] К [г] теленок. © золо- 


той телец — (+) 6, В #4 

телецёнтр, -а (8) ж 0 || Ж телещён- 
тровский, -ая, -ое (9) 

тёлик, -а [№] (01) 19 телевизор. По тели- 
ку передавали. КАЙ ЖЖ Т. Купили т. 
И: 

телӣться, [--ЛЖЖЯ] тёлится 1%) т 
А4, Е к, ЕЛА) || 56 оте- 
литься, -блит 

тёлка, -и [81] МВ, ВЕ || Ду тёлочка, 
-н [89] 411) телўшка, -и [ЁЛ] 

тёло, -а Я тела, тел, телам [Р] 1. 0, 
#0) Ж, НИК твердые, жидкие и газообраз- 
ные тела Ж < Ж геомет- 
рическое т. ЛАЙ небесные тела ЖЇК 2. 
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(ЛЕ Я, АЙ: Р, Ж части тела 9 
ЖЕ Ж} мертвое т. РЖ войти в т. 
КАЎ) 5 спасть с тела Ф) з, ке в 
теле (#) ЕВЗ. НЕМ З. (Фф) ОЕШ Кр) 
Ж, В т. орудия #8 т. мины НЯ 
т. поршня Я || Лу тёльще, а р] 03 
Ғ2 Ж) 16 телесный, -ая, -ое (ЊУ 2 Ж) 
т. цвет В (АЖ 

телогрёйка, -и 8) А КА, КН 


2. (г-к 
телогрёя, -и [В] Ножи, ЗЕ 
шелковая т. пх 3 т. на меховой 
подкладке № Җ 
телодвижёние, -я Ки (Ы ЖШ) НЕ, © Ж 
плавные телодвижения АФ ЭН КЕ 
телбк, -лка [ЕН] (251) М] теленок 
телосложённе, -я [) ЖЖ, ЕМ крепкое, 
красивое т. ОННО ЕН, ЕА М 
телохранйтель, -я [ЁН] #1, 25; # ПА; 
тёльник, -а (9) (01) 8] тельняшка 
тельняшка, 


-и Г $] (1) 9832 (ЖЕШ 
ЖЕТУ) 


тёльце, -а [Р] 1. № тело.2. (Я -4, -лёц) 
(Ж) Ж, 8; #0 № красные кровяные 
тельца тай, #Т 8 белые кровяные 
тельца ан, Е Еў 

теля, теляти [р] СА) 02 8] теленок. 
ласковое т. двух маток сосет. мА 
ЖЯ ЛУШ ПУЛ ШУ» НАМ дай бог 
нашему теляти (да) волка поймати ИЕ 
А ий 
їз}, ЕН: УЖЕ) 

телятина, -ы [89) 44 и 

телятник!, -а (1) ЕЯ, 8 

телятник?, -а [9] (Ж ЯжЖа | 
телятница, -ы 

телячий М, теленок 

тем, [#, НИЯ] №.--, №, ЖИ, 

ЭК ЖЕН Я здесь нужен, т. труднее мне 
уехать. НЕК, БТ АЖ ЗЕ ДЕШ О Н 
Т. С тем более — #, ЛЕЖА Климат 
здесь вредный, тем более для ребенка. іХ 
ИЕН, НЕР, тем 
более что — [Ж] ЖЖЖ, НЯ, ЯВ Мы 
решили не ехать, тем более что и вы не 

дете. ФПИ ЖЕ Т, И 5 ЙЫ АЖЕ, 
тем лучше — 5% (Ж) ЭЕ Не хочет раз- 
говаривать? Тем лучше. АЯ? Яр 
С: 

тёма, -ы (89) 1. ЙН, Е, #1 перейти к 
другой теме ## 9) 5 —ШЯЙ Е т. рассказа 
ЖЕН. (Ж) ИЕ, ЕШ т с 
вариациями З= 

темётнка, -и 109) ЯН, ЯН т. 
тудожественных произведений Ё, Ж ЌЕ її 
КЖ (ЖЕШ) [| Ж тематический, -ая, -ос 

тематический, -4я, -бе. 1. № тематика. 2. Я 
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теневбй 





ВА, ЖК, ЧЕЙН) тематическая кол- 
лекция марок НЫЕ 

тембр [тэ], -а СН) # &, # Я приятный 
т. голоса НИЯ || # тёмбровый, 
-ая, -ое 

теменибй И, темя 

тёмень, -и [ВЯ] (Ч) 8 Т.-то какая! #2 
Ш! Кругом непроглядная т. ЧН — 


Е: 
темляк, -а [Н] ЧЕ (177, Я, Ж) ЕЮ 
жт, т 
тёмная, -ой [ЁН] 1. (НН, ЖИ 


посадить в темную ЖЕЖИЙ 2. тёмную 
устроить кому — С СЕЛ) И ЖЮ, 8 
УЖ 

темнёть, [- С ЛЖЖЯ] -бет [Ж] 1. Ж 
Е, ЖЖ, ЖЖ Серебро темнеет. ЁЛЕ 
Ш. 2. ЕЛЖ ХКВШЖ Зимой рано 
темнеет. © Ж К 30189, 3. (ВЕ, НЕМ 
ЖЧ) Ни, В, Н Вдали темнеет лес. 
ЕНЯнНЖЕЕИ-НЯЫ. | 
потемнёть, ет (Н Р 1. 2 Ж) & стем- 
нёть, -бет (Ж ТР 2 Ж) Ж нотемнёние, -я 
70971 Ж) 

темиёться, [-. 2 Л Ж Ж ЛЇЇ -бется [Ж] 
п) Е темнеть (3 Ж) 

темийть, -ню, -нишь [Ж] 1. кого-что (П) 
ЕБ, ЕНЕ; Е (Сей Б) 36, АИЛ А 
2. (6, #) Ш М, Ж Я Что-то ты, 
приятель, с этим делом темнишь. Ж, Ӯ, 

ЭРЕЗЕ Л, КЕЙН ЛЬЮ. 

темийца, -ы, [89] ОЁ, 19) ЖК || № тем- 
ийчиый, -ая, -ое ы 

темнотё, -ы [89] 1. 8 тьма! (1 Ж) ноч- 
ная т. НИ 2. (90) Е] тьма! (24) 
{п} | 

тёмный, -ая, -ое; тёмен, темна, темнб (и 
тёмно). 1. ЕН, НЮ темная комна- 
та ВЕРН На улице темно. # ЕВ. 
2. ЩИ, ВМ; ВЯ ЖИ темные 
волосы Ж Ў. & темные глаза |] 
ВЕ 3. ЖЖ, Ж ӨРЖ ИЗ, ВЕН т. 
смысл 8 #8 ИЯ темные места в 


м 
летописи ЕЕ ЙЭЕН 4. ВЯ, | 


{+21 тёмная, -ой [В]: устроить темную 
кому (#) (БЖ) 1] © темна вода во 
облацех (ўЁ) ХИН, @ ЛИ 
темным-темнб — 1 #)(П) Ж, ВЕРЖИ, 
145 темное пятно — ўз 55, ХУ; 
Иан ЖЧ 


темп, -а [Ж] 1. (25, К, И, ЕВ, ИЕ 
З), ЖЕ потеря темпа в игре ЖЕ 
К 2. (ЯЗДИ) ЖЕ быстрые темпы 
строительства ЖЇН В 18 <> в темпе 
— (5) Ж Игра проходит в темпе. № 
ЖЕНЯ, 

тёмпера [713], -ы (891 1. [#1 Ка (Н 
ЖЖ, БЕ Ж ЭЕ Е А) 2. ВЕ | № 
тёмперный, -ая, -ое 

темперамент, -а [№] 1. % М, Ё Їй санг- 
винический, меланхолический, холеричес- 
кий и флегматический темпераменты # 
ША, ЖЫШ, ДН? ИЯ ЖОШ 2. ВИЙ, ЖЮ 
її] СЛЕ человек с темпераментом Ж 
ВЮ Л, БЛ 

темпераментный, -ая, -ое; -тен, -тна ЕН 
К, Ж ЖКБ ЇЙ, ЖК, НУ ШИН т. 
человек & # М № Л темпераментная 
речь ЖАЙ, ЗАТТЫ ОЙТ || 42 тем- 
перӣментность, -и [9 

температура, -ы (09) 1. ШЛЕ, О высокая 
т. ВЕ низкая т. ЮВ средняя годо- 
вая т. ЗВ) т. плавления НА 2. К 
Ў повышенная т. В РЕЖ ЮЖ нор- 
мальная т. 1ЕЖ ЙА измерить темпе- 
ратуру ВАЗ 3. (РЕК, 56 
ходить с температурой Ж ЗАЙН Т У 
больного т. з АЛЕ Ж || № температур- 
ный, -ая, -ое 

температурить, -рю, -ришь [Ж] (1) 4% 
Больной по утрам температурит. Ўй Л 


ЗНАЯ, 

темь, -и (691 (01) 8] тьма! (1 Ж) т. нел- 
роглядная Ж 

тёмя, -мени [91] АЙ, № || Л тёмечко, -а 
[+] || Ж теменнбй, -4я, -бе 

тенденцибзный [лтэ. д3], -ая, -ое; -зен, -зна 
Ж НО, 14% М.В, НТ тенденциозное 
освещение событий ХЇН ЮЛЯ 
| 2 теяденцибзность, -и [83] 

тендёнция [тэ, д3], -и [ЁН] 1. #17, 92%, (8 
№] т. к росту № К 3% прогрессивные 
тенденции ЖЕЕ В А (йө) 2. (В) ЖИ, 
Ж, ВЕН (4%), #9 3. (БЕЯ, НЮ 
НХ ЖИ, ЛА ЕЕ ДАУ) Е, 1 
ЛАТ 

тендер! [13, дэ], -а [Н] ЖЕН Ж 
4: |6 тёндерный, -ая, -ое 

тендер? {т3, дэ], -а ЇЙЇ) 1% ЖЕ тен- 
дерный, -ая, -ое 

тендерная документация ЎСЕ _ 

тене... (1ТЕ 931099 ЭБ) А", 
“ВЯ ж” №0 ЖОШ, ШШ: теневыносливый, 
тенелюб 

теневбй, -4я, -бе. 1. ТЕЙ Ж #0 А0, НИМ 
теневая сторона дома 196 2. (#) 
ВНЕ: ВО, Х ШВ, АЖ В этом деле есть 
свои теневые стороны. ЖЖ ТАЈ 





тенёк 





-нька [Н] (11) 4 сесть в т. % 
31 В ДЕ спрятаться (уйти) в т. (№ 
спрятаться в тень) # Я Я ж Ж 1л 
тенёчек, -чка [И] 

тенелюбӣвый, -ая, -ое; -йв #3 Н] тенелю- 
бивые растения ВЕН, ЖАА) 

тенёта, -ёт [#1 1. 8 попасть в т. Ж 
^Я 2. Н поутина (#, 27) В | Ж 
тенетный, -ая, -ое 

тенйстый, -ая, -ое; -йст (1 Ж) ЯК т. сад 
Н ТАО ДЕЕ | 45 тенйстость, -и [3] 

тённие [703], -а [ШЙ] М (02 50) настоль- 
ный т. ЕЕЗ (325) | № теннисный, -ая, 
-ое 

теннисйст [тэ], -а 9] = 50 | [ЁЯ] 
теннисйстка, -и . 

тёнинска [т5], -и (89) ЖЕ (ФУ 

тёнор, -а Я -4, -бв 18) 1. 9 А 
лирический т. ЇЙ Е Е драматический 
т. ЗВ: 2. ЗИКР [| Л\ тенорбк, 
-рка [В] НР 1 Ж) | № тенорбвый, -ая, 
-ое (Я 1%) 

тент [тэ], -а [№9] (НЯ же ЕИ 
НИ) 172 натянуть т. ЇЧ Е 


° 
тенёк, 


тень, -и,в тенй Ж тени, теней [1 1. #6 
Ну, ТЖ, ЖАК ДЕ НА темпера- 
тура + '20° в тени МЕЧЕТИ 
сидеть в тени ЕЙ т. от дерева 
МНН, ЖЛ класть тени (ФУ) 8169 
# держаться в тени (#) № 2 К Л 
Ж, НЕЕ = #4 Этот человек — твоя 
т. АЛЕН ЕТ (ЕЖЕЛИ). 
2. ами, 6 Ж ЧЕЛ) У крыльца 
мелькнула чья-то т. ЁЎ ПАЮ, 
3. чего О) САБ, ЖАН НА, НЕ 
Пробежала т. неудовольствия. № ік 
ЖЕН, Промелькнула т. сомнения. 
№ БАНАНА, 4. чего (#6, В), 
Я тени прошлого Е 5. чего — 
5, 2 Нет ни тени сомнения. (#) & 
НЕЕ, 6. (#8) ЖЕЕ, ВЕБЕ бросить 
т. на кого-н. МАЕ": ЗЯ ЖЫ СН 


< наводить тень (на ясный день) — 6-4 


+ М одна тень осталась от кого — 


(Пу 

тёнькать, -аю, -аешь [Ж] (#) ТЭУ, х 
ДЗ || — К тёнькнуть, -ну, -нешь. Тень- 
кнул колокольчик. & 1 #08 Г — Те 

теодолӣт, -а ПЯ) #1 

теократия [тэ], -и (591 ЖП 18:2 
теократйческий, -ая, -ое 

теблог, -а [ВН] #29, НЕ 

теолбгия [тэ], -и [8] 8 богословие. || # 
теологйческий, -ая, -ое 

теорёма, -ы [811 ШЖ 
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теоретизйровать, -рую, -руешь [Ж] «В? 

теоретик, -а [Н] Ж##Ж глубокий т. ЯН 
18 

теоретӣческий, -ая, -ое. 1. 110, ЕН 
т. вывод № |. Й #5 № теоретическая 
конференция Ж № => ЇЙ рассуждать 
теоретически 1 БАЧ, 06 2. ШТ 
ВЕРНОМ т. ум ЖЕ ЗЕЙ 

теоретйчный, -ая, -ое; -чен, -чна сБ) Кін 
ЖЇР ПУ, НС НО, ЖО Я теоретичное 
построение КЇЗ. ЗЕ || #4 теоретӣч- 
ность, -и 

тебрия, -и [88] 1. #10, 30 т. марксизма- 
ленинизма ШУ ХЖ т. познания ЎЛА 
Й т. относительности #3} 2. №, М 
## т. вероятностей (#4) №. Ж% т. 
шахматной игры #9 3. ВЕ, М, 
Я, ЮД У него на этот счет своя т. 
ЕЕ Л ИН НО М М. В оправдание 
своего поведения придумал целую 
теорию. ТВ СТ НЯ, 28 
Ш Ж, || Л, # тебрийка, -и [8] 
(НЕ з Ж ) 

теосбфия [тэ], -и (09) #93 [| ЭЁ теосо- 
фический, -ая, -ое 

тепёрешний, -яя,-ее (и) ЛЕВ, ВН, 24 
А №, ЖЖ № теперешнее время Ў ЇЇ 
теперешние люди ЗЕ МАП 

тепёрь. 1. (811 ЖЕ, ЖН], В № т. жить 
хорошо ЛЕНЫ 2. ОН] (п) 
К, Ш Уехать я не могу: дом, хозяй- 
ство, возьмем т. жену: она город не 
любит. ЖИВЕЕ: ВТ, Ж ЖЕ ЖУ. НИЯ 
Аа 

тёпленький, -ая, -ое. 1. № теплый. 2. (9, 
са, у АВО; СН ЖЕЙ, МГЕ ЕРИН, 118 
чю Стихи еще тепленькие. ЕЗ 

теплёть, [—СЛЖЖЯ] вет [Ж] (1.5, 
БЖ) ЛЕДЕ ЖП; ЛЕН ЖП, КЁ Т] ИҢЕ; ВИН 
(Н) || 5© потеилёть, -бет 

тёплиться, [—. — А ЖЖ] -ится [Ж] Ж 
Ж. МОЖ Теплится свеча. Е 
МЕЖ. Теплится надежда. (ЯН — 
22 =, Жизнь в больном еле теплится. 
«лев. 

теплица, -ы [Я] (8) = || № теплйч- 
ный, -ая, -ое. тепличное растение ш 

НЕВЕ; (#2) ВНЕ, ИЕН 

А тепличные условия В, ОН Е 
ЖЕНУ 

теплб!, -& [Р] 1. ЖЭ, ЖЕ, ВЕ, ИНН 
з Ж ЕЧ согреть своим теплом Я А 
ам... ЗЕ На улице один градус те- 
пла. НИНЕ Е 1 НЕ, сидеть в тепле ЧЕ 
Е 2. (6) ЇЙ, ЕЯ, БЕ м. 
дружбы НК 
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терёться 





теплб?, [НН (А, РЕЯ, ХЕ В 
доме т. ВУ ЕЖЕ, Сегодня т. “ЖЖ 
ААВ. 2. (58) ЕТ Мне т. АВЕ, 
В валенках ногам т. ЕЖЕ, 
На душе т. НИНЕ, 

тепло... [Я Я — ел”. НЕ" Д: 
теплоотдача, теплоизоляция, теплос- 
набжение 

тепловбз, -а [И] Е || Ж тепловбз- 
ный, -ая, -ое 

тепловӧй, -4я, -бе # (ВЕ) №; 242700, ЖЕН 
т. луч (8) & тепловая энергия № 
т. двигатель ЛЖ, 3% 71] Я М © те- 
пловой удар Я 

теплоёмкость, -и [ВН] (=) 8, КА 

теплокрбвные, -ых, № -ое, -ого [#] Ш Ш 
пу, ВАЙ 

теплолюбйвый, -ая, -ос; -йв ВИН, ВШМ 
(ЯН) теплолюбивые культуры Ё. 
ВОЙ т. карп ЧАЕК 

теплообмён, -а [№] (#) 3555Ж, 1 № ре- 
гулированиє теплообмена № 35 9 В Я 
[| Ж теплообмённый, -ая 


у -ое 
-а [№] 2) В, ЯЗ 


теплообмённик, 

теплопровба, -а ПН] ЖЕ, ЭН, 9А 

теплопровбдность, -и 181) 9, ЖЕ, 16 
НЕ, ЖЖ 


теплопровбдный, -ая, -ое ЎВО, (29.00 

теплотё, -ы [В] 1. М, теплый. 2. (©) Ж 
(86), ЖЕ т. плавления ЖЕК единица 
теплоты #41 3. |н] тепло! (0) 

теплотвӧрность, -и (8) () #8, ЕЕ, Ж 
ЖАШ т. топлива ТЗ || ЭЁ теплот- 
вбрный, -ая, - 


ое | 
теплотёхняк, -а [ЇН] #71869, АГ 
теплотёхиика, -и [88] ЖТ, А љт 


[| Ж теплотехнӣческий, -ая, -ос 
теплофикёция, -и [8] НАЯ, ЧИА, 
чении & [| ОЖ тевлофикащибн- 
ный, -ая, -ое 
теплофицӣровать, -руешь; -анный 


-рую, 
чно зна ЛЕНА 
теплохбд, -а [9] АЖ, ВИЖ 136 


теплохбдный, -ая, -ое 

теплоцентрёль, -и [9] #2777, НГ, БЧА 
фб 

тенлоэлектроцентрёль; -и [81] Ў. Г, № 
зд, ВЕНЫ д 

теплўшка, -и ( 1 С) ИНН Ж, ВЕ 
(КЕРЕ ЕЛЕ В) 

тёплый, -ая, -ое; тёпел, тепла, тёпло 9% те- 
плб. 1. ВЕТА, ВЕН; ЯЗВ т. луч солн- 
ца ВАВА теплая комната ВЯ Е 
Їй] теплое молоко ЁФЕЎ 2. ЕЕ) ВЕ 


Ц 


№, ВЕН ОБА, №5) теплые страны 
НХ т. климат А 3. 


ЖЕН, Ж РЕМ теплая изба ЧН 


А, 4# теплые слова 
утешения ЖЛ, ИН 6. (5) ЖЕНУ, В 
НИ, 29119 теплые тона З Ў < 
теплая компания — (11) ЖАН — (К 
ХИ АКА (КИНА) 
теплое местечко — (НП, #) 9075917, ЛЕ 
Ё сказать пару теплых слов — (1) 12 Ж] 
НА 5—0 | 2 теплота, -ы (11 (9 
‚5, 6 Ж) || Л тёпленький, -ая, -ое. 
(91.3, 5% 
теплынь, -и [88] (НУ ЕЮ ЖА На 
улище т.! ЛЕХА ЯП! 
тепляк, -4 С] С) Е ТИЧНО) НЕ 


терапёвт, -а [1] ЧЕ 

терапия, -и [В] 1. (ИЖ т, ТЕ 2. Ж 
ае || Ж терапевтический, -ая, -ое 

теребйльщик, -а 9) ЖЖТ, ЖЖ || ВЯ 
теребильщица, -ы 

теребить, -блю, бишь [Ж] 1. что ЕЯ 
Ж Ж 2. кого-что (1) Ж, №, М, ВЕ т. 
волосы Ж т. бороду ЎТ 3. кого 
(что) (#) (Ж Ж) ПИ, ЖЯ т. кого-н. 
вопросами (1) М 8 Я > Молодежь 
теребит директора с постройкой ста- 
диона. ЧЕПЯЯЕНЕЖЕНИЕЯ,. 
|| 3 вытеребить, -блю, -бишь; -бленный 
(91 #0) || тереблёние, -я [Р] (9 Р 
1 Ж); ПЕ] теребйльный, -ая, -ое (Л) Т 1 
Д#С®)) теребильная машина ЖК, #9. 
Ж 


тёрем, -а, в тёреме 8 в терему Я, -бв, 
[ЮН] ся) Ж, №, Ж | Л терембк, 
-мка [[Н] || № теремвбй, -4я, -бе 

тербть, тру, трёшь; тёр, тёрла; тёртый 
[Е] что 1. #, ё, # т. себе руку (АС 
Ё) Ғ т. нос 7: т. пуговицу мелом Я 
ВЖЕ СЕЛ) ИП 2. 8, Е (ШЕ, БЕЛА АК 
т. хрен #8 (38) . табак Ё тер- 
тые краски ЮЖ 3. С, ЛЖ 
Ж В ОНКО, ЖЮ) Сапог трет 
ногу. ЯЖ ВЕ, 

терёться, трусь, трёшься; тёрся, тёрлась 
[Ж1 1. (п) Ж # (НО) т. 
полотенцем Й БЕН г (ЯТ, В) 2. 
{—, ^ЖЖЖ] ЕН, (1931, Нм 
Жернова трутся. ЇЕ НАЯ. т. 
друг о друга ЧН Ж 3. (ц) Ж, Ж В 
Котенок трется у ног. ЛЖ ВЛЕН, 
т. о забор ЕЖЕ 4. (НФ 


$, Ж № Ж Около нас терся какой-то 





терзание 





подозрительный незнакомец. ЧТ ЗЕ) 
ЕЛЕЕ ПИАЖЕ Ж. 5. (&, 6) 
Е, ВНЕ Много лет терся среди актеров. 
ЕЖА ФЕ УЕ, || 55 потерёться, 
-трусь, -трёшься (Н+ 1.3. 5 Ж) 

терзӣние, -я [1] 1, Ж терзать. 2. [ ЖУ 
390] (7, В) ТЕЕ, В: душевные терзания 
#Ж ЕНТ, ЖЖ ЕЕ 

терзать, -&ю, -&ешь, [Ж] кого-что (#6) 1. 
Ж, ВНР Орел терзает свою добычу. № 
РЕН с. 2. (И, У, 
НН ЕЛ т. душу ЕЖЕ т. кого- 
н. упреками Я Е... | 2 терзание, 
-я 

терзёться, -4юсь, -бешься (Ж1 Сй) Я Я 
ЖЖ, Й, Е т. сомнениями НЕ 
ШВ | © терзание, -я С] 

-и 81) # ЖЖ, ЗЕ ЗЕЛ, КЖ 


тёрка, 
(Л) натереть хрену теркой или на 
терке НЕЕ 

тёрмин, -а [9] Ж 8, # ПП ЖЮ в 


технические термины ®ЖЖТЁ 

терминал, -а [ЇЙ] (6) ОРИ ЕЯ А ЖИН 
Е №) од, ЗЕ || № терминальный, 
-ая, -ое 

терминология, -и (11 ЖЕ (ОВ ЖР 
АЖ научная т. РЕЖ || # терми- 
нологйческий, -ая, -ое ` ` 

термйст, -а ( 8] ЗАЛЕ, МАТ. 

термйт!, -а [№] 2 АЗЛАМ, ЖАМ | 
термитиый, -ая, -ое. термитная бомба 
НЕМ - 

термйт?, -а [М] Е 

термйтник, -а [Н] (Та Еб) НИ 

термический, -ая, -ое #00, &Т№, ЖЕ 
К, А Н. термическая обработка 
металлов ЖИЗНЬ 

термодинёмика, -и [9] #2 

термӧметр, -а 189) 825, Ж В 

тёрмос [{т3], -а ГН) ЖН: ЖЕШ Кофе в 
термосе МАНЕ, 

термостёт [тэ], -а СН (2) 

термостбйкий, -ая, -ое МЖК, ВЕН 
термостойкая пластмасса ШЗ | 2 
термостбйкость, -и (88): 

термоядерный, -ая, -ое Ж Ж (ТР) № тер- 
мондерное оружие № # В термоядер- 
ная реакция Ж 

тёрн, -а [Н] 22 #125, Ве 

тёрние, -я. [Р] (Ж ЕЖ А 19) НН, ЭН 

Ё Его путь усыпан терниями (тер- 

нием). (#, ЖУАН, 

тернйстый, -ая, -ое; -йст (ІН) ЖАВ, 2 
ЖЮ т. куст Ё Ж © тернистый путь 
е О) ЮНИ || 2 тернистость, -и 

терибвиик, -а [М] 26 Ж || Ж тернов- 


никовый -ая, -ое 
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тернбвый, -ая, -ое НУ, НН т. венец 
8, (Не, ЖЕ) Ж (ЕЖЕ, ЖЕСИН ФП) 

тёрочный И, тереть, терка 

терпеливый, -ая, -ое; -йв ЯЗ ЧЕН, ВЕХИ 
т. человек Җ ИН А. т. характер 8622. 
МОЕ терпеливо объяснять что-н. ® 
НИЯ || © терпеливость, -и [ЁН] 

терпёние, -я [Р] 1. #0, № Л] запастись 
терпением ## 8 потерять всякое т. 
ПЕ, > вывести из терпения 
3 --- О 2. № Учитель должен обла- 
дать терпением. 8 ЎН № АЗ Е. Т. и 
труд все перетрут. (®) ЯЗ, КЇ 
ЖЕНЕ. 

терпёть, терплю, тёрпишь (Ж1 1. что 5 
ЖЖ. 38, ЗМ Ойт, АЖ, НИИ 
Ж) т. боль ПЖ т. муку 257 т. 
неприятности & & ЖА № # 2. кого- 
что В 1, ЖИ, # © Он не любит, а 
только терпит меня. ЖЕ, Аж 2. 
ШЙ не терпит возражений ЖФ ©. ЗЇ Л. 
Е 3. что №2, 8 т. поражение №9) 
ЖОЙ т. крушение ВЮ, Ж 4, [—. АЖ 
ЖЖ] аЗ, п] РА К Время терпит. 
ЖЖЖ, [Д4 —„ Дело не терпит. 
ЖЕНЯ, ЖЗ О терпеть не могу (не 
может и т. д. ) кого-что (и чего) З 1 
Оц) — Ж О) ЖЖ (ПЖ) Тер- 
петь не могу этого человека. ЖЕЖ ТИХ 
ЭЛ. Терпеть не может переезжать. 
(0) НЕ Ж, | 55 потериёть, -терплю, 
-тёрпишь (Я 3 #) 

терпється, терпится [Ж1 ЕХАЛ, #2 
Е Н) (п) 9, ЗЕЕ не тер- 
пится сказать ЗАЛЕ, 

терпимость, -и [8] (0) 20, ЗАЛЕ, ЖЖ т. 
к чужим ‘мнениям %} 9 А. Ж Ж, А.Е АУР 
< дом терпимости — [| публичный дом 

териймый, -ая, -ое; -йм. 1, ЗЕ, р А 
Я), 1723224 терпимое явление ПН 
31% терпимые условия "ВЕНЕ 2. 
ВЕН, Я т. человек КЕ А. 
терпимое отношение к чему-н. Ж Ж 

терпкий, -ая, -ос; терпок, терпка, тёрпко; 
тёрпче № ЕН, "РН т. вкус ХЕХЕ 
РЕ || 2 терпкость, -и ГВА] 

тёринуть 1. [-. — ЛЖЖМ) -нет; -пнул, 

-пла [№] (0) ЖЖ Руки терпнут. + Ж 
Ж, || 5 затёрпнуть, -нет 

терпуг, -& [#Н] Се) ААН, Же 

терракбт [тэ] [ЛЖ] 28, ЛВ 

терракбта [тэ], -ы (897 ЖЕН, Ж 
+; (89) ЖЕ || 0 терракбтовый, -ая, 
-ое. т. цвет 8, ЖЕ 

террариум [лә], -а [№] Ж террёрий [тэ], 
-я [89] (ШЕ 20 9709, ЖАН ИЗЛЕР БЕ 
ЖИ) ЗЕ, ТЕЗЕ 
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-ы ПИП] 1. Жа, ША, ТЕМЕ 
застекленная т. ЖЕ дачная т. ЎЗ 
Ну 2. И, а, В; (Ж) Ж Н Берег 
спускается террасами. Ш М — ЕЕ 
ЖЕН. || Ж террасвый, -ая, -ое 


терраса, 


террикбн, -а [ЇН] (>) Ё(Ж 18, БРЦ 
территория, -и [091 М, АР; ЕН) 
Х, (— ЕТ ЕНУ) № т. города ШЗ [Хх 

т. завода ГЁ на территории двора Ж 
МЕНЕ || Ж территориальный, -ая, 
-ое. территориальные воды #8 терри- 
ториальные войска № 

террбр, -а Г) Ж}, РА, КЖ 
фашистский т. ҮТ ВЕ инди- 
видуальный т. ^ ЛЖ || Ж террорис- 
тический, -ая, -ое. т. акт ЖТ 

терроризовйть, -зӯю, -зўешь; -бванный ў 
терроризйровать, -рую, -руешь; -анный 
[5Е, Ж] кого (что). 1. Е, ДЖ 
НЕЕ ВИТ 2. (0) ИВ, ЖМК т. всех своим 
поведением № А 5 КИТЕК 

террорйзм, -а 8] © #03, Жїз 
государственный т. Ё ЖЖЖ + Ж. | 
террористический, -ая, -ое . 

террорйст, -а [9] № х, Я 
| 8 террорӣстка, -и 

тёртый, -ая, -ос {#) Ж ЖИ, Е ШИМ 
Человек он т. ЛТ ЖЕНЫ 2 _ 

терцёт [тә], -а [9] (&) 1. (Ж) = Ж, = 
шж, ЗАТ 2. = (ТВАР 
ВЕНУ) КО 2. 

тёрция [73], -и СИ) <) Е ЕЙВ ЕЯ 
большая т. КЕ малая т. Л 

терьёр [тэ], -а [А] НЕМА) МАХ 

терять, -Яю, -йешь [Ж] 1. кого-что ЖЖ, 
Еж, Ж, РЁ СТ) т. деньги Е т. клю- 
чи ЕВЕ т. из виду кого-н (Ж) #ҖЖ 
йез ЖЕ ЕЖ В 2. 
кого-что Ф) Ж, #5 т. терпение КА 
В т. надежду 3% т. слух 10 
Я т. друга ЖЕНЯ не т. головы <) # 
НЕ т. почву под ногами 0% 
Ж Ж; Е НЕ. т. дорогу, направление 
ЖЭН 3. в чем ЛР, ВР, ВИ т. в весе 
ЖЕН т. в чьем-н. мнении {®)ЯЕ- С 
В 4. что ЇЇ, В т. время 
ВЕНЕ т. на каком-н. деле что-н. ХЕ 
Ж ЕВ нєчего т. кому-н. ВА, + 
Я НАЯЖЯИ || 5с утерять,  -Яю, 
-Яешь; -ёрянный (Я Ғ 1 МАХ) ЕЛ 
потерять, -йю, -Яешь; -Єрянный 

терйться, -Яюсь, -йешься [Ж] 1. ЖЖ,ЇНЖ 
Вещи теряются. ЖЖ ЗЕ №. т. в 
толпе ЇҢ ЖЕ АИ 2. [—, 2 АЖАН) 
(О М) ЗЕ К, ЖОЙ, ЖОЮ К старости 
теряется память. ЕЛЕЕМ 
В. При усталости теряется лезкоть 


движений. УМЕНИЕ Г. 


теснота 





З.Г СЛЖЖН ЖЖ ЖАН, 
ЖЖ, ЖЖ ЛЕ Дорожка теряется 
во ржи. ^ ИЕ - Ң Ж Ж Ж Ж. 
Отдельные недостатки романа 
теряются рядом с єго большими дос- 
тоинствами. МТ Е Е КА 
Я ЖШ Ж У. 4. ЖЖ, ЖА, 
ЖЕЖ т. в незнакомом месте ЕН 
ЗЕ УЖЕ ЗН т. в догадках или в предпо- 
ложениях Ё Ж ЖЕ, ўн Л ЖЕ Не теряйся! 
(п) Ж А! |5 потеряться, -яюсь, 
-йешься 

тёс, -а (-у) СН, #7 ЖМ (О) Л (К) Ж 
обшить сарай тесом Ж ЎЎ ЖА ЇЧ 
АВ Е || Ж тесбвый, -ая, -ое. тесовые 
ворота (из теса) Н (Ж) БКЈ 

тесак, -4 [1] 8$] 2. (6) 97, м, % 


тёсаный, -ая, -ое КІЛ ВУ, ВНУ: БОВ, К 
Ё) тесаные доски РЖ 

тесёть, тешў, тёшешь; тёсанный [Ж] 
что. 1. (ЖОЖ, НЕ) 86, Н, НК ОЕР а 
Ж) т. бревно НИЕЖ 2. (ЕЖ, 1) 0, Н) 
Ж т. доски ЖЖЖЖ || @ тёска, -и В] 
{*) 8 тесйние, -я [Ч] 

тесёмка, -и [ЇЙ] 181 тесьма. прорезиненная 
т. КЕ || ЖЖ тесёмочный, -ая, -ое 

тесёмчатый, -ая, -ое. 1. Н Ж О) КШ. 9 
(№) ЗАО 2. (=) Ж (0) КО тесемчатые 
глисты 

тесйна, -ы [#] — 9:845 

тесийнз, -ы [ЇН] # 1, Ж Й Ё горные 
теснины ШФ 

тесийть, -ню, -нйшь [Ж] кого-что. 1. ##, 
#5}: т. людей в толпе Ж Л 3 Тес- 
нит в груди. [Е ЛЖ] (#2) Ш. 2. Я 
ДЕ, ЖЕ, ЭҢ СЕВА) ЗЕ НЕ т. противни- 
ка ЇВ і Я Л ЗЕ 9 || > потеснйть, -ню, 
-ийшь; -нённый (-ён, -ен4) (Я Т 2 Ж) & 
стесийть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
ОН: №). 

тесийться, -нюсь, -нйшься [Ж] 1. [29—, 
СЛЖЖ] 9, ВЕ —38 т. у входа # 

ЧЕЛА 2.1, Л) 6, 0) ОВ, 

Ж) ЖЖ, ЗЕЙ Теснятся мысли. В 

; в Же, 3. (ЕЕ, ТЕ ИШЕНЕ ЖА 

Лаборатория теснится в двух маленьких 

комнатках. ЭЗ: З $ ТЕ РАЯ ЛЕН. 4. 

(п) ---#ї, ВЖЕ т. к выходу БНО 

# | 55 стеснйться, -нюсь, -ийшься (Н Т 


1%) 

тёсво, (ЖЕШ) 1, ВЯ ЯНВ 
вагоне т. % # НЕ. Нашей семье в 
этой квартире т. #191225 7 
Ш. 2. (КБ) К, КЖ В плечах т. 
(КВ) АЖ, 

теснотй, -ы [В] 1. М, тесный. 2, #78, Ж 
жить в тесноте #84 в тесноте, да 





тёсный 





не в обиде. (№) х НА, {Н ХАЛЕ. 
т. ущелья ЛВ? 3. НН М в 
вагоне т. {НИЯ 4. ЖЫ, Я т. в 
груди Ш, НИКА 

тёсный, -ая, -ое. тёсен, тесна, тёсно, тёсны 
(и тесны). 1. #79, ЛМ т. проход Ж 

ВОЙ тесная квартира НЕЗ 2. 

(ЖЕ, ЖЮ Е 0, ЖК; МВА т. пиджак 
НУ ЕЖ 3. АЖ, ЖЕМ, Я тес- 
ные ряды демонстрантов КАТА 
4. О), ЖИМ тесная дружба Ж 
ЇН Эти вопросы тесно связаны. Ж 
а ЕКИН. || 2 теснота, -ы, 
[ВН] НР 1) В тесноте, да не в обиде. 
{Ана ВЖЕ, 

тесбвый М, тёс 

тест, -а [№] (#) 1, 2059, ШВ психо- 
физиологические тесты (3 НА 
тесты (для) эвм ВТ НЯНИ НОЯ СИА 
+Ж®®ШЛ& ЕШ) | № тестовый, -ая, -ое 

тестировать, -рую, -руешь; -анный (5, 
Ж) кого-что С®) А, МИА. || 2: тестйро- 
вание, -я [Ф] 

тёсто, -а [Р] 1, 1 Н сдобное т. 8 
ЙИЛ А 1 месить т. ЯН ставить т. 
Ш из другого теста (&, П) (ЧЕ ЛКИ 
Ж, $) 5-- ВА ЖИ из того же тес- 
та <, Ц) ЛИН, ЯН Е 
НЕ 2. 6, Ж, М бетонное т. ЇЙ Ж 
известковое т. ПЖ 


тестовбд, -а ГЮ] (ШГ К) #111222, ИН 


тестообрёзный, -ая, -ое; -зен, -зна Я ЖИ, 
ЖК, ВЖЕ тестообразная масса № 
жи 


тесть, -я [М] 95, ХЛ 
тесьма, -ы [69] (Ей. МАНН), #7, № 


4, Е шелковая т. 

тет-а-тёт [тз, тб] [80 (19, 0 мА 
— ж, ВЛ В 2 0, МЛАШИА Мы с 
ним остались тет-а-тет. ЧТ ЖИМ 
АЕ, 

тётерев, -а Ж -а, -бв [№] 8 Е глухой 
т. ААЭ, ЖЕН | Ж тетеревйвый, -ая, 
-ое. т. ток МЕНЕЕ 

тетёрка, и Ш 

тетёря, -и (81 1. Я тетерев (7) 2. (8, 
п, №) МЛ, ЖЖ глухая т. #7 сон- 
ная т. ЗАЛА; ВЕЛ) А ленивая т. 


®% : 

тетива, -к СВЙ) (8 Е); (5, ЖЕНЯ 
#В натянуть тетиву ИЖ ®) ЗК ЗЕЕ) 

тётка, -и (81) 1. М тетя (1 Ж) т. по 
матери, по отцу #14, Ў: Голод не т. 
Чё) ЛАЯ. 2. 0) ОВ ЖЕКЕ КВ) К 
$, Хі, КИ || (88) тётенька, -и [89] 08 
+1 №) тётушка, -и [В] 

тетрёдка, -и [3] ‹9) ® тетрадь 
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тетрадь, -и [ЁН] 1. ж, ЖЖ, Жі: уче- 
ническая т. #4 Ж общая т. 18 
Уж 2. (СФ) (ҢЫ) ен ЖИ — 
КЕК, ЖИМ К Р || Ж тетрідный, 
-ая, -ое Е тетрёдочный, -ая, -ое 

тётя, -и Я — тётей, [В] 1. АНЕ; НВ 1 
В}; 8 №, #8 Здравствуйте, я ваша т.! 
(її, 08) СЖ, ХИН, ЗЕЕ ВН 
УЕ) и ТЕШ ЖЕН ДЕ РИН?! ЕЖУ 2. 
(ж) И || тётенька, -и [Ё#]; 
тётечка [ВН] (1,3); тётушка [Я](1 ) 

тёфтели, -ей ЙАТ 

тех... [# 2% — 0) 7 К М техпер- 
сонал, техпомощь, техпропаганда, 
техред, техснаб, техосмотр, техучёба 


техйсы, -ов (П) С (8 ЕНА) Ж 


техмйнимум, -а [И] ААА Б 

ЧЕ БЕЗЕ Ж ИА сдать т. Я ЖЕ РЕ 

НЫ пройти т. 5. ЖУК 
224 

технарь, -я 81 (ПЖ ЖЕЖА, ЕЖЕ 


тёхник, -а [ЇН] 1. & ЖА инженеры и 
техники ТЕК А 2. К 
тёхника, -и (09) 1. 10; ТЖ, ТЯ пере- 
довая т. ЕЁ Ж овладеть техникой 
же 5% Ж, # К Ж 2. Ий, 1215, 7 
музыкальная т. Ё ЖЗ 1 т. безопаснос- 
ти ЕВ, Ж {ЖЕ Ж т. шахматной, 
игры # ЖЖ т. делопроизводства А ЖЕ 
Нез. (#1 Ма, ИЖ, М ремонт 
техники в колхозе Я Ж {Җ 1 В 0 ЁЛ. йт 
громить технику врага ЕЛИ 
# || Ж технический, -ая, -ое. (#1, 2 
Ж т. прием ЖИ: т. надзор ЖЕ 
тёкникум, -а 1] КЖ Ге тёхни- 
кумовский, -ая, -ое (П) 

техницизм, -а 1 ЫЖ, (ар) + 
Жж, ВНЕ 

техийческий, -ая, -ое. 1. М, техника. 2. ГУ 
ф 3 9 технические культуры #& # Е 
технические масла Т.Н техническая 
вода ТЯ Ж 3. НЕЖИН, БЕЖЕН) 
т. директор Ж 8 т. редактор Ж 
9359 4. ЧИШ, ЗЕЕ т. исполнитель 
ЗЕЕ АА, ВА 

техийчка, -и [89] (п) ОЭС) ій. 
техийчный, -ая, -ое; -чен, -чна (32:55) 779 
Я, ВОКТ т. игрок 5 ПАН ЗЕ 
Ж т. удар БЕР СЕЗЕТ 
жн) || 4 техийчность, -и (ВЯ) 

техно... С 2198 — Ж, 
техноконтроль, технорук 

технокрёт, -а [Н] ЕХ, ЮЖ 
жи 

технокрӣтия, -и [Я, Ж) #5 ЖИЕ, ВИТ 
ИЛЕН АА ВЖЖ || № технок- 
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ратйческий, -ая, -ое 
технблог, -а (881 ТОМ, ЖЕЛ 
технолбгия, -и [ЁЗ] ТУ; ТЯ, ГА, 
{ЕЕ т. волокнистых веществ Я 
Ж 8 т. производства + РТИ 
нарушение технологии Ж 5 #1 | Ж 
технологический, -ая, -ое. т. процесс Т. 


-а [Н] Же ОЫЖА, се 
техрёд, -а [Н] Ж #8 || № техрёдовс- 


кий, -ая, -ое (0) 

течённе, -я [Р] 1. И, течы. 2. #, КЙ; ЙЇ 
[] морские течения ЇЇ, Я быстрое 
т. ЁЙ по течению плыть МИ К; ОРУ 
ВЕН. идти против течения ®їЇЙЛІ) |; 
( +) ЖИЙ, КАЛ 3. (Р) ЖИЙ. И, 56 
Я политические течения ВЯ Я, Ва 
Ж <> в течение чего — [ВИ Ж.-Ж; ТЕ 
МЯ, 2-9 Звонили в течение всего 
дня. Вт МКЖ А. 
{Т 15, с течением времени — 11—71 (9 
Ш) ВНЕ, АМА, ЖИГИ 

тёчка, -и 169) ЕСА) 

течь, [-.—-ЛЖЖЯ] течёт, текут; тёк, 
текла [Ж] 1. Ж, Жз, ЯМ Река течет. 
ЖЖ 5). Кровь течет из раны. ЯП 
№. Звуки текут. (#7. По ули- 
цам течет нарядная толпа. (#) ЕЖЖ 
ЕЖЕ В А, ЖЕЛ # Ж В 2. М, ЖЖ Ведро 
течет. ЖЖ. 3. (РЕ) (ЕБ, Ж) 11, Ж 
45, Ё Время течет быстро. ЇЇ Їй] 48 
48, Жизнь течет нормально. 8348 
ДИЕ Ж. |2 течёние, -я [Р] (921. 3%) 
яў ток, -а 816) (Т 1 Ж) нормальное 
течение болезни ЗЕ Ж М ЕЯ Я Я ток 
воды в водопаде #8 ЖИ ток воздуха 


«йй 

течь?, -и [Ж] 1. # ОК), 218 т. в трюме 
ЖМЖ Корабль дал т. МТ. 2. (П) 
Я, Я, 21081079077 Заделать т. НЕМ 

тёша, -и (89) тёшка, -и 81] (НН 
азн) а Е 

тёшить, -шу, -шишь [Ж] кого-что УЯ Ж, 
ел», № { ЙД т. ребят З “Вт ВА 
т. чье-н. самолюбие ЇЙ В `В ЖО 
|| 56 потёшить, -шу, -Шишь 

тёшиться, -шусь, -шишься [Ж] №, 1:0, Ж 
Ф Чем бы дитя ни тешилось, лишь бы 
не плакало. ОЁ) П ЗЕВС ЖОЖ, ВИНА 
ЖЗ, 2. над кем [Р] издеваться (П) т. 
над хвастуном ЮЙ ЭПК Е А || 5 потё- 
шиться, -шусь, -Шшишься 

теща, -и [Ж] ТЕЁ}, ЖЕЙ 

тиара, -ы 101) СЕ1КЖЛ ЕМ 2%, (#5 

а) = 


тибётцы, -цев №, -тец, -тца [И] ЖЛ 
|| ЁН тибётка, -и. || Ж тибётский, -ая, -ое 


технорук, 
р) 











тигель, -гля [№] (8) Ш, вж |} 
тӣгельный, -ая, -0е 

тигр, -а [№] №, ЖА || У тисрбвый, -ая, 
-ое 8 тигриный, -ая, -ое. тигровая 
шкура 1 тигриный след ҢІН) тиг- 
риная повадка Ё ЗЕ (НИХ) 

тигрёнок, -нка Ж -рята, -рят (ҢІ 50, № 


тигрица, -ы [89] 82 
тигролбв, -а [ЁН] #8 
тик, -а [№] (3, №, 3, МАЛА) В 


Е 

тик?, -а [ЁН] (ЖЕ Жн Ж А ЖЛ) ТЕ 
% || Ж тйковый, -ая, -ое 

тйкать, [—. 2 АЖЖ) -ает ІЖ] (11) (Ф 
ЖЭ) Т || 2 тиканье, -я [ЯГ] 

тикёть, -аю, -аешь [Ж1 «06897, ЧӨ 


тӣк-так, (87 (11) (ЭЕ) ЛА ОН) 

тимофёевка, -и [ЇЙ] 79 

тимпйан, -а [БШ] ЖЕ ОНА) 

тимўровец, -вца [8] ЖЛ. Я (ЖЛ, 
НЕЕ ЛК ЛЫЙ РИЙ ЕЛА. ЖД 
В БЕА ЯЕ А ЖЕ Л, 
ИЛ. ЕЛЮЛ ЖЯ 4) || Е тимуровский, 


-ая, -ое 

тана, -ы (097 1. (КЧ) Е, ЖЖ Пруд 
зарос тиной. ЊН К ТКЖ, 2. (#0) 0С 
Е, #1 т. обывательщины Ё 234 9916 


тёнистый, -ая, -ое; -ист КЇЙ, КИК 
#9 тинистое дно в пруду СЇЙ ЛК ЖКН 
Ж т. пруд ЇКА)? 

тип, -а ЇЙЇ] 1. (9 тип) основные типы 
производственных отношений Ф ў Ж Ж 
ЖЖЖ т. хозяйства  # М т. 
автомобиля ЕЎ, славянский т. лица 
ЗЭС Л 2. (ПАК тип) (ИЖ 
Е №) 17 3. СИ тип) ЧЕ, у, ЖШ 
& Ж [я] 0) — Ж А, (5 Ж Л 0) Ка Он 

очень замкнут и неоткровенен — я не 
люблю людей этого типа. АЕА, 10 
нж, ЖЕ ЖА, 4. (Ш тип) (203, 
Ў. Ж) ИЖ т. большевика в советской 
литературе ЮКСЕК ЗАП ИЛИ 
5. (№ типа) (0) (АЖ УХА н 
БЕН) А, ЖЇК забавный т. — 
ДУ Л отвратительный т. “ХУК 
ЖК Приходил какой-то странный т. Ж 
М А ЛЕНА. 6. [-№ тӣпа ЖЕЕ 
ж] 280, „ЖЕ е устройстао 
типа центрифуги Ё © $ Ду 
типик, -а (#10) (НР: Ж) Ттйпчнк, -а 
ПШ] (п, #9) ЧТ 5 Ж) 

типаж, -4 [Н] 1. (12-92 Л й) Ж 
ДЕ, В, ЖЖ 2. ВЖ ЕА 
яркий т. для кино ЛЕНА ЕВЕ 
Д || Е тиважный, -ая, -ое 





типизировать 





типизйровать, -рую, -руешь; -анный [5%, 
Ж] что. 1, Е, ЕН, Ж 5# т. 
строительные объекты Ё #1917 Ң ЖЖ 
$2. ШИНА, НЗ т. литератур- 
ный образ ИИ НЕО ЖМ 
4% | 2 типизация, -и (09) 

тяпйческий, -ая, -ое. 1. ЖЖ; ХА 
т. образ ВНЕ 2. [5] типичный (1 #9) 
типические явления #3 

типичный, -ая, -ое. -чен, -чна. 1. Ж) У 
него типичное лицо. ИКЕА. 
типичное явление №) Ё Ў ® т. случай 
Йй У: 2. (П) ЕН, НЕМ У тебя 
т. грипп. {Ж Ж її) ДЕ ЫН ЭН НЧ И, Она 
типичная карьеристка. № — ЖЖ 
МАЕ, || #1 типйчность, -и [ВН] 

типовбй, -4я, -бе. 1. СО; ЕН ЕА 
т. договор Ў) т. проект НЕ Ж 
2. РЕ, ВЯ типовое изда- 
ние ВЗ ИЕН типовое строитель- 
ство РНН 

типография, -и (89) ЕП) | № типог- 
рёфский, -ая, -ое 

типографский, -ая, -ое. 1. М типография. 2. 
ЕП] (ЧУ) т. станок ВЯЛ. типографс- 
кая техника ВІЙ 

типолитография, -и [ЁН] #85: 807, В 
ВНЕР || Ж типолитографс- 


кий, -ая, 

типология, -и 191 (ож | № типоло- 
тйческий, -ая 

типун, -& СП КТ —Ж89) Т. теде на 
язык. (9) шс Ж ЕК ОЕ аў НЙН 
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тир, -а ти хр 

тирёда, -ы [81] ($, 1) (ИА А) КК 
Ў гневные, обличительные тирады Ж 
ВЕНУ 

тираж, -& [8] 1. в, М), в 
# очередной денежно-вещевой 
лотереи ТЕТ 2. (Ж Б 
Облигация вышла в т. жеж Б. 
выйти в т. ЖЮ, В; Е 19 Б 
Ж, Е сдать в т. кого-что-н. (6, 
Н, 8) (А29 ЖА. Ж @ за) АЊА 3. 
(КЖ) 0%, КП массовый т. учебни- 
ков КЕНЕ | Е таражный, -ая, 
-ое 

тиражӣровать, -рую, -руешь [52] 3 [Ж] 
что Ж ЖЕЕ ӨН), ХАТЕ || Ж тира- 


жйрованне, -я я [+] 
тиран, -а 89) 1. ЖЖ 2. (90) Е. ЖШ А. 
Ж || тиранка, у: #22 | 
тирёнский, -ая, -ое (ВР 2%) 


тиранить, -ню, -нишь [Ж] кого (что) {Т 
Ж, ВНЕ НЕ, НЕМ т. своих близких УР 
НОЖА 

тиранйческий, -ая, -ое Ё) 80, Ж; 
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Зр, ЗТ Л АЈ тираническое правление 
ЗЕВС, ТГ, ҖАЕН 


тиранйя, -и (ЕЯ) 1. 3100, эү, ЖЕНУ 
древнегреческая т. ИЖЕ 2. (6) 
ы”, ЖЖ, ЕЕ т. капитала лш Е 

38 фашистская т. ВЕНУ 

тиранство, -а [%] ушака. Ж + 
Ж, ЖЖ, БЇ, УВЕ Не хочу терпеть его 
т. ЖИ, 

тиранствовать, -твую, -твуешь [Ж] ‹1)Җ 


н, Е, і т. над семьей УЖ 


тирё [р5] и к (—) № 

тис, -а, 1 ЖН, Ж, реи (8) 
1 Ж а а, -ая, -ое 

тёскать!, -аю, -аешь [Ж] кого-что (1) 
Ж, НЕ, №, ЖЗ, ЮЕ т. друг друга в объя- 
тиях ЖНЖ ЖШ || — 0 тиснуть, -ну, 
-нешь . 

тӣскать?, -аю, -аешь [Ж] что {%) 8, Ж 
Ер, (ОҢТ) ТЖ т. надпись на корешке 
книги ЖЕ 8 # ЕЕ МИ || 52 тиснуть, -ну, 


-нешь. || # тӣскальный, -ая, -ое (%) т. 


станок ЖЕШ, 
тйскаться, -аюсь, -аешься [Ж] к? Ям 
ЗЕ, #, Я т. в толпе ЕЛЕ 

тискй, -бв. 1. (#) #{, ЗН. мерне т. 
ТЯ 2. (НО ЖЕ, ЖЖ, ЖОЙ, НЯ, И 
в тисках противоречий ЕФ В Е" 
ЭА вырваться из тисков нужды Ф 

ЇЧ © взять (зажать) в тиски — 1) 

И, ЕЙ 2) И. кк Ж) 

тиснёние, -я НЕЕ т. по коже ЗЕ 
БЕК ЕЕЕ 2. Н СА кра- 
сивое т. ЕҢ ЗЕЕ 

тиснёный, -ая, -ое Ж ЕЕ (ЕЙ Ж) М т. 
сафьян Ж БЕЗ ШЗ т. переплет В} 
Ежа) ВЕ 


1-2 Г, тискать!2 


титан, -а 88) 1. (ЖЖ ВНР 
ЕЛ) 2. (Ел; Е №, % 3 
науки РБЕ ЯН) ЕВЕ 


титан?, -а 91 & (К?л Ж) || № тита- 
новый, -ая, -ое 
титін?, -а П) &ЖА@ 


титанйческий, -ая, -ое (Ж) Е, Б, Ж 
ЖЕКЕ, ВЛ (А) ВТЕ Йй, (98, ЖЛ) 
ЗЕ А.Ё титанические силы народа АЕН) 
ЕХЉЕ т. ум ХЗ 

тётло, -а Я— титл [Р] НРА 
ШН ЮЖ ЕН Уве | Ж 
титловый, -ая, -ое 

титр, -а 1) (тя 

титул", -а [9] 1. Ў, #5: #5 т. графа 
НИ 2. ЖЕ т. чемпиона ДЕЙ 

тйтул?, -а ПШ] (800 56, Е ШП |ЖЖ 
тйтульный, -ая, -ое. т. лист 

титуловйть, -лўю, -луешь [5 Ж] кого 
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(что) ЧЁ (у, 85) № 

титулярный, -ая, -ое: титулярный советник 
— ВЮ ла 

тнун, -а [Н] Я) А 

тиф, -а, в тифе 2 в тифу (1 9290099 
(Ж Ж) сыпной т. ВЕР ВЖЕ брюшной т. 
{Б Ж возвратный т. ИН Е? тифбз- 
ный, -ая, -ое 

тифлопедагбгика, -и (9) В Л #2 % | Ж 
тифлопедагогӣческий, -ая, -ое 

тихий, -ая, -0е; тих, тиха, тйхо; тише. 1. (т 
Ф) Ж, 5580, ЕН т. голос ЖИ т. 
звук ЖЕН тихо читать 71 2. ВВ, 
УСН тихая ночь ЗВ З. ЗЕН, 
М, И т. городок ЧЁ ^Ж 
тихая жизнь ЇЕ ОЕ 4. ЯМ, М 
#0, НИК, ЗЕРЕН, ЗАО т. нрав ШИНУ 
1# т. человек ХВ Л. тихая грусть & 
ШЛАК тише воды, ниже травы Ў. 
№, ХМ (МЛ), Е МА 5. 91860, № 
т. ход 41, 152 || /^ тихонький, -ая, -ое 
(1, 3%) (п) 

тӣхнуть [- С А Ж Ж ДЇ] -нет; тих 88 
тйхнул, тихла [Ж] ММВ, № ТЖ 

Тихнет шум голосов. МНН Т.В, 


КЖ. 

тихомблком 1. [8] ОП) — ЖА, НЬ, 
т. подошел АА Ж Ж ЗИ ЯТ т. стукнул 
НАК 

тихбня, -и, Я— -ней (8 691 (ПП, 1 
ЗЕМ Л, ЖЕ ААН А. Тихоней прикинул- 
ся. РЕЖЕМ Л. 

тихоокќенед, -нца [ЁН] (ЭКЮ ЖКТЕ К 


тихохбд, -а [ЇН] 175025 8, 18А суд- 
но-т. (ВЯ 

тихохбдный, -ая, -ое. -ден, -дна 47%), (28 
#9 т. пароход Е 

тишина, -ы (97 $, Т, ЖОН, ЗЕ соб- 
людать тишину 4+: Ж № нарушить 
тишину {ТІЙ мертвая т. ЯВ 
Я, ВЕК мир и т. ЕР 

тишкбм 1. [81] (5), К, М, 
ВЮ сделать что-н. т. ЧАН 

тишь, -и, в тиши [9] 181 тишина. жить в 
тиши ЕЕ ночная т. ЖЕНЯ 
# т. да гладь (П) Е ЗЕ, бк 
ДЕ: 

лка 851 08) 18 -ка (1) Погляди-тка 
сюда. ЊЕ Ну-тка, попробуй. №, % 
ЖЕ 

тканина, -ы [№] (#) — ж 0, -& т 
старая т. —Ж1Н #1 холщовая т. В 


тканый, -ая, -ое Ё # тканое покрывало 
19 52 (89) тканые узоры #1894 
ткань, -и [В] 1. #1, 1105 шелковая т. 2 
#1: льняные ткани Е 2. ($5, В) 





ЖЕ, #8, А т. рассказа ЗН 3. 
(ЖШ) Я соединительная т. #29 
мышечная т. И # | № тканевый, 
-ая, -ое (ЖЕ 1. 3 №) тканевые изделия 
Ар, ЯМ тканевая терапия (ЕЕ 
К) #9097 

тканьё, -Я [9] 1. М, ткать. 2. [#] (п) 


тканьёвый, -ая, -ое Я АЎ Ё, Я Е Е 2 В 
тканьевое одеяло Я ЕЕ 

ткать, -тку, ткёшь; ткал, ткала (5% ткала), 
ткало [Ж] что. 1. 1, 92. (68) М 
В Паук ткет паутину. НМ, | 36 
соткать, -тку, -ткёшь; сбтканный. | Ж 
тканьё, - [ 

ткацкий, -ая, -ое 21% (0) т. станок № 
#, ткацкая фабрика #117 

ткач, -4 С] Г || Б ткачиха, -и 

ткачество, -а 9) ЧТ 

ткнуть, -ся №, тыкать!, -ся 

тлен, -а [ЮН] ИН), ВН 

тлённый, -ая, -ое; -бнен, -6нна (н) ЖЮ 


ү ЫН, ЖЕЕАЕН || 21 тлённость, -и 


тлетвбрный, -ая, -ое; -рен, -рна СВ) 1. ЖЯ 
Но, ЖЕ! КЕШ; ЗСА, НЕРВ т. 
дух СЮ 2. ЖЕН, АЕН У 
тлетворные идеи 9 Ж ЖЖ | А тлет- 
вбрность, -и [Ё#] 

тлеть [-- 2 АЖ ЖЛ] -бет (Ж1 1. №, М 
#5, ЖА Навоз тлеет. ЕЕ, 2. Я 
Е Ж. ЖЕ —- Л Ж Сырые дрова 
тлеют. ЖЕНИЯ ЕЛ. В золе 
тлеют угольки. НЕ ВЕ, 
3. ОБ) ЖА, Л, ВХ В душе тлеет 
надежда. (>Ч ЕЙ Ж — ЖЕ, | Ж тлё- 
ние, -я [41] (91.2%) 

тлёться [= С ЛЖЖЖН] вется [Ж 50) (80 
тлеть (2.3%) 

тля, тли Я тлей [№] табачная т. Я 

тмин, а (-у) 8) май женя | 


тмйнный, -ая, -ое. тминная водка >}: 


И 
то [Ж] Ь Ж, ВА СЖ Е ИКИ 
Я) Если поздно, то не ходи. ЖЯ Т, ЯВ 
ВИТ. 2. ЇЙ, ВН. Г, ЭГЕ; 
ЖЛ, УЕ, ЖЕЛ | ДЕ К А] ЕН] 
Я) то один, то другой ЧЕХ, НЕХ. 
Ж № То снег, то дождь идет. Ш К, 
ЯУ ЕТ, О ито — МН ОЖ); № О 
ЖЕ) 1--- Остался один, и то плохой. МЕ 
—4, її НЕДЕ ЖИН, тб бишь — (П, 19) 
ЩЕ, НИХ (ПЕН ИП ЕТИНИН И) то и 
дело % то и знай — (П) Ё, В То и 
дело раздаются звонки. жарар, 
то ли дело — (п) Я! Е ---) ЯЕ 
ЖИ! Здесь скучно, то ли дело дома! 
ХНА, НИЛ, Ж х= ЖЄ 
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ло, [ЖЕП ВЕ, ИЯ, Е, В Я 
Ж БЕЗЕ ЗЕМ) Книгу-то прочел. 
ИШ ЖЖ Е Г. Где-то он сейчас? ЖЕ] 
ДЕЛЕЛ? 

товар, -а [Н] 1. М їй производство 
товаров Й їй 7° товары широкого 
потребления Н № їн 2. 1%], Ш и! хоро- 
ший т. ҰЙ № т. лицом показать (6, 
П) ЛЯ — 1, л НАКИ А 

товарищ, -а [ЁН] 1. (8125; НЗ, Вх, А 
боевой т. М т. детства ЖЕНЯ т. 
по оружию & & Этот ученик — хоро- 
ший т. ЕАН, 2. № выде- 
лить в комиссию трех товарищей Ў 
ЕЖА Г. Иванов! # Л з Ж 1 д! 
Пришла т. Петрова. 8 # КЕЗ] ЖЖ Т 
Вперед, товарищи! ВИП, НЗ! На сове- 
щание коммунистичеких и рабочих пар- 
тий приехали товарищи из разных 
стран. ЖЕЙ ВНЖ ВЛЕЗЕТ. 
К. 3. кого (ЇН) ЕЈ, 8]... т. предсе- 
дателя Ё Ж № т. прокурора В Ж К 
| ВЯ товёрка, -и (ЖТ) (Н) 

товарищеский, -ая, -ое. 1. (1 №) 84 С) 
Ау, 201810 дружеский, т. поступок |8 В 
К 26 5) товарищеские отношения 19) 
Ж < поступить по-товарищески ВН] 
ЖАИ 2. АКМ т. обед СЯ ЦЕ 
К) ЖЖ 3. ЗЕЕ АН, іЯ ЙУ т. матч ЖЇН 


ж товарищеская встреча шахматистов 


товарищество, -а [Ф] 1. 25 Ж, Ш 
Ж, Я чувство товарищества (ЕАН) 
№ боевое т. {ЖИ 2. Ха), №, в ЧЕТ. 

ЭЗ) т. по обработке земли # 
Ж з. ЕЯ  _ 

товёрник, -а [Н] ЕЯ 

товёрность, -и [В] (=) А6, И 
Ш #Е высокая т. колхозного хозяйства 
ЖЕЛДЕН: ВЕНА 

тора ный, -ая, -ое. 1. ЁО, ВЈ т. знак 

т. склад 1, ИШЕ т. кризис Ё 
дй т. выд ВАНИЕ РЫИ НС 2. 588 

И т. поезд № т. вагон ЌЕ (9) ® 
ЕН 3. Б) Е ЛА ЯР) т. 
хлеб № (#8 товарное зерно № #4 4. 
(ЖУА Е РМ товарное хозяйство Її йћ 
297 товарное производство Мил 

товарийк, к [ВН] (#18 товарник 

товаро... (9 21976 -— #61 Зла", ЖӨ” 
ЖШ:  овпровладелец, товароснабжение 

товаровёд, -а ГН] ВИЖ 

товаровёденне, -я [Р] Й = || № това- 
ровёдческий, -ая, -ое 

товарообмён, -а [Н] МИ, ЖИ 

товарооборбт, -а [ЁН] НЯ; Ней 
Ўй, Я расширение товарооборота ў К 


Ня 
тоһаро-пассажйрский, -ая, -ое (Ж) 2:1 (91) 
Ж ЗЕ т. поезд (Ж ЮЖ ЕУ 


товаропроводящий, -ая, -ее (1) Ё (15 98 
товаропроводящая ‹ сеть Миле 

товаропроизводитель, Н] НЕЕ 

тбта, -и [ ] №1 ТЕРҮҮ нж 
ЖЖ ЕЕ Е) рядиться в тогу 
кого-чего-н ($, В) --- УБ, ЖЕ, В 

тогда, [81] 1. ЗБЕ, Е, ТЕЛЕН], ЭВ 
№ Т. он был молод. ЭЕ, 2. 
Ж 2, ЯБ Я; ЧЕХ АН Г Устал? Т. 
отдохни. КЖ ТЕЖЕ ЖЕ, 3. Ж 
А, 6 ОЙ + ЕВ), 5 0) А когда, если 
РУ) Когда прочитаю книгу, т. и скажу 
свое мнение о ней. #5 ЖЂІИЈА, В 
ЖЕНЕ. О тогда как —1) [3] В, 
Ж Его расхвалили, тогда как извест- 
но, что стихи он пишет слабые. КЭ ЎЇ 
КИЕ, ЈН, Е ЕКСЕ А ВЕ, 
2) №, Я Е, {ВЯ Ты всю зиму бездель- 
ничал, тогда как он усиленно занимался. 
ЛАКИ, ВГА 9 775627, 

тогдашний, -яя, -ее (0) ЯКЕТА А, 24 ВА) 
тогдашнее рена ЖАНЕ 

тогб (№) 1. Е ЖЕТОН А ЕЕ 24А] 
КЫЕН ВЕН, [жада Ер 
В) Уж ты с ним, пожалуйста, т. — 
что т.? — Поделикатней. “ИЯ 
АЯ НОЕ Л" 2. [РЕЯ 
Ш] АЯ, ЖА, ЖЖ Он совсем т. 
® 5с Ж яу ЛЯВА (0), Дело-то, 
братец. т.! ё т, ВИЖ © не того 

— НЯ] ЕТ: ш + 

Дело-то не того. к ЖЖ, 

тб есть (ЕЯ т.е. ) 1. Р Г Ж ЛЕЙ, № 
М, М] ОЙ До станции еще сорок 
километров, т. е. час езды. ЗЕНА 
Ав, ЖЕ, ЖИЛ 2. Е 
=] ЖА, МЕЖ, ЛМ) — Я не еду. 
— Т. е. как это не едешь? 8 ЖА ў." 
ЕД, УЖЕ ТИ” 

тождёственный, -ая, -ое & тожёственный, 
-ая, -ое; -вен, -венна ЖН У, [АРРЕ ВО, — Ж 
НУ; 5с 19180, Е 4 АУ мнение, тож- 
дественное с прежним У 9 Ж И, 
явление, тождественное уже описанному 
прежде УВВ АО ЗЕ АН [н] 8 | Ж 
тождбственность, -и [№] #Ё тожёствен- 
ность, -и [Я] 

тождество, -а [4] # тбжество, -а [4] 1. 
НН, —Ж, НЕЕ, |5) — (№) т. взглядов ЯК 
НИ] 2. (Е) Н, НА 

тбже (5 то же ЖИ) 1. [И] также. Он 
т. уехал. ВЕДЕТ. 2. 185] ОЯ, в 
ЖЯ, ии тк, ЖЖИ, ИЯ) Т. 
умник нашелся! К Е ЛЕНА Он 


поэт. — т. (мне) поэт (нашелся)! “ВЕ 





1085 


толкучий 





ТЕЛЕ ТЕЛи” 

ток!, га (-у) Я токи, тбков [№] 1. № 
течь". ‚2. Е № сильные токи 8 № Й 3. 
[#] жа, ШТ От него шли какие-то 
токи, заражающие других энергией и 
упорством. № — НЗ ЛЯ ө 5 КЁ 
„АА ВЯ. 

-а, о тбке, на току Ж тока, токбв 
"е (ЖЖ, ЖЮ И глухариный 
т. ИЖЕ 

төк?, -а, о тбке, на току Я тбки я тока, 
токбв [В] 1. А, РЕ, И 2. (%› 
Няни 

токарничать, -аю, -аешь [Ж] (01) А (% 
ж) гі; МЕ (НК) Г 

токарный, -ая, -ое 3: И), ЖЕ ЙА, Е С, Ж 
ЇН т. станок Ж, ЕЖ 

тбкарь, -я Я Я, -6й 8 -и, -ей І) #Т, № 
Т. 


токовать [—. 2 АЖЖ) -кует (Ж) С 
ЖЕН) ЖЩЩ Тетерев токует 
весной. ВЕНЕ КЖ Щ. || Ж токо- 
вание, -я 1 

токовйще, -а [2] В то 

токовриёмник, -а [8] 1. сонй, жа 
2. Ж ШУ Ж 


токсикбз, -а [№] (2) 

токсикомания, -и [89] а икта 
ИЕ 

токсйны, -ов № токсин, --а [№] (%) Ж 


| Ж токсический, -ая, -ое 

токсйчный, -ая, -ое; -чен, -чна 9 ЕН, ЖЕ 
9 || № токсйчность, -и [9] т. отрабо- 
танных газов НЕ 

тол, -а [ЁН] ЕЖЕ, (ЖЕ [ Ж 
тбловый, -ая, -ое. толовая шашка = 
НЗ, ВАЖЕН 

тблевый Я, толь 

толйка, -и [03] малая толика и некото- 


рая толика — (п) РИ, ЖЕ, 6 ЛА 
толкі, -а(-у) ЇН] 1. ЖЖ, ЖХ, Ж, Ж 
рассуждать с толком Ж ЖЕЗ де- 


лать что-н. с толком ЖАЗ Н Ж 9 8 
сбиться с толку № взять в т. (01) ВЯ 
Ез, №48 2. ЗАБ, Жл ЖА; ЖЖ Не вый- 
дет толку. Ж # 9 ЖЖ. не добиться 
толку ЖЕН (3 0) понимать в Е 
знать т. в чем-н. ХЇ-- ЁТ. хр, ЧЕ 
1 бёз толку (НП) НН, Ха 

толк? [9] 1. 2290091, 91 А іе, 
# Ж =) Ж Ў старообрядцы поморского 
толка ВИКА 2. (р 
ЖИР ЗЕ либералы разных толков Жї 
ЕГЕР 8 = Ж # педагоги макаренков- 
ского толка ЕЗЕН Ж 

толк, [Я (Е 19 Ж] (П) М толкнул. 
Незаметно под столом т. ногой соседа. 


ВЕЕ КЕЕ Г — РАЮ Л. 





толкатель, -я П] @ 35 59 А | Ш тол 
кательница, -ы 
толкать, -4ю, -йешь [Ж] 1. кого-что #, 


$, № т. локтем соседа 9 Ч ТЕЎ 
Ё А т. тачку # Оф) Р& т. ядро 
(О) Е т. штангу ОЖ25)) % 
ЖЕ 2. кого (что) (0) 1250), Е, ПЕЕ, А 
ЕЗ, В СЕНЯ АН т. кого-н. на 
преступление № № --: 3 10 ЗЕ © толкать 
речь (@, Фи || 52 толкнуть, -ну, 
-нёшь [— К] (@ ) толкавуть, -нӯ, -нёшь 


(т 1 Ж) || толкание, -я 1 (09 #1 


толкаться, -аюсь, -аешься [Ж] 1. ЖЛ; Н. 
ЖЖ т. в толпе ЕЛЕНЫ 2. во 
что ЧФ СТА, П) т. в дверь ЙЁ 
Г] т. в разные учреждения (#0) Я 2% 
ЗЕЕ 3. (#) ЕЛЕ) НЕ, 18 т. 
по улицам Е ЕЖА || Эс тонкнуться, 
-нусь, -нёшься (922) 

толкёч, -4 [И] 1. С) (Ерй ЕА) ЗЕ 
#, (ЖЮ 1; (# ЕНШЕ ЖЖ, МЕЖ 2. 
(о) ®#; 1Н Т ЕЕ ЖН А. 

тблкн, -ов (11) 0, ИЖ; Ней, Вы, ЁН 
Пошли т. Ш Т1Й#,(#@Й@)„ не прида- 
вать значения толкам ЇВ Ж Т 
пустые т. ХВ ни 

толкование, -я [+] 1. М, толковать. 2. # 
Ж, 8 ВЯ, ТЕЖ новое т. неясного места в 


древней рукописи ЕКА 


ТЕТЕ 
толковётель, -я [ЁШ] Я, ШЕЯ, НЯ 
толковйть, -кую, -куешь [Ж] 1. что ЖЖ, 


МУ, {К Ж, ЕЯ т. законы ЖЕ Ш т 
неясные места в книге Ж В чт 
Ў т. слова в словаре 11 Я] 2. 
кому (11) ЙЕ, ЕН Сколько ему ни тол- 
куй — ничего не хочет слушать. №18 
Же ЫЕ К, ЖЫ ЖУ Ж. 3. с кем о ком- 
чем (ПУ Й, ЁЁ, РНЕ т. о делах ЖЕ 
#1 |2 толкование, -я [ГР] ЯР 1 Ж) 
толкбвый, -ая, -ое; -бв. 1. ЕЈ, $ Ж 
ЖА, Ж ИАДА, ЖЕНА ЕТЕ т. человек ВЕ] 
НИО А. 2. Е, НАЯ, ВЕ т. 
рассказ Җ ЖЖ толково отвечать 
Ж ЖЖ 3. (КА) НЕЖИН, НИ 
ЖЕНУ т. словарь русского языка а и 
Я || 2 толкбвость, -и [В] ВТ1. 


тёлком, [|] (пуй, ЖЖ, Е 

;› Е Поговорить т. ЕЯ Ты 

мне т. объясни! ТВ ВЕНЕ! Т. все 
разузнай. РИ ННЕ УНТУНЯЖ 

толкотня, -й [91 (ПУ т. на рынке № 

Е НИ. В раздевалке т. 03 1849 

толкучий: толкучий рынок (19) — 8 тол- 


кучка (2 Ж) 





толкўчка 
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-и [097 @) 1. ЛААНЫ, 


толкучка, 
$: 2. НЯ купить сапоги на тол- 
кучке Е НИЗ: -[- Снес пальто на 
толкучку. КАЖ АИТ, 
толмач, -4, [№] (А ПКВ, МЕН 
толокнб, -& [+] И ЖЖВ || № толокбн- 
ный, -ая, -ое # толокняный, -ая, -ое 


толокнянка, -и (9) Е Ж, КЖ 


толбчь, -лкӱ, -лчёшь, -лкут; -лбк, -лкла 
[Ж] что №, 9) т. сахар # ШЕР 
< толочь воду в ступе — (п) 2%, ВНЖ 
В, О ЗТ К || 56 истолбчь, -лку, 
-лчёшь; -лчённый (-ён, -ена) 8 расто- 
лӧчь, -лку, -лчёшь; -лчённый (-ён, -ена). 

толчёние, -я 

толбчься, -лкусь, -лчёшься, -лкутся; 
-лбкся, -лклась; [№] Ё) 1. ГА. А 
ЖЖ #Ж# Ж, НИ ЧЕЖЕ А) У входа 
толчется народ: АПАЎ Л. 2. 9 
ЖЕ, ЁН Вы П Я, Нечего тебе т. в городе, 
поезжай домой. КЖЕ Е НТ, НХ 
=. Весь день толкусь в кухне. Ж ТЕЁ 
ВЕЕТ х, 

толай, -ы Я толпы, толп, тблпам, [Е] Л. 

‚ — т. народа Л т. ребятишек — 

НТ стоять толпой ЖЕНЯ 

толийться, С. 2 А Ж) -йтся [Ж] Ж 
Ж, ВР т. у входа ЖЕТЕ АП ЖЕ 

толстённый, -ая, -ое (Ё) 18 Ей; ВИН 18 
Ж толстенная тетка #&Л Написал 
т. роман. вет ЖИМ. 

толстёть, -6ю, -вешь (6152 | 5Е вотол- 
стёть, #0 ч -вешь 

толстить, ‚СЛЖЖЯ] +йт Ж) кого- 
что (1) ү” полнить. Светлый пиджак 


толстит фигуру. ЗВ, ЕК ЭЖ 819 
толсто... А Е“, “м”, “ШЖ”, 


1 толстоногий, толстогубый 

толстбвка, -и (69) #ЕЛКА ЖЕЙ) 9 32 (АЕ 
К, МАЖ) 

толстозёдый, -ая, -ое (18) ХЖ НЧ, кт 

толстокбжий, -ая, -ее; -бж. 1. ЖЕБЕЙ; ВЕР? 
№; БОЖЕ ВЈ т. лимон ОР 2. 
(Е, ПУЕ Е, Ж ШИ, ХИН т. 
человек № Е МЛ || толстокбжесть, 
-и [84] (ШЕР 2 #Ю 

толстомбрдый, -ая, -ос (1) ЖЕЛЕК т. 
бульдог Же 190) 

толстопузый, -ая, -ое О) ЛЕТИ, ХИ 
ЕЮ т. купец ХИН А. 

толсторбт, -а [А8] (59) 53% 

толстостённый, -ая, -ое ЈЕ 88 Ё), ЕН т. 
сосуд НАЯ 

толстосум, -а [[Н] (ЇН) (ХФ) М 

толстӯха, -и [В] (П) СД, В || ^^, 
ВЕ толстушка, -и [18] 


толстый, -ая, -ое; толст, толста, тблсты (3% 
толсты); толще. 1. №; ЛЕА ОН, ШЇ 
ВВ № № 67) т. человек № Л. толстые 
ноги № В т. нос ЛИТ 2. НМ, НМ 
толстая палка # ү т. ствол дерева 
#9 Е толстая бумага І. т. том ВЕ 
#9 — ЖЖ толстая тетрадь ИЖ т. 
журнал ХА, КН 3. (П) КАО, 16 
Ўв ЧЕ) О тонкий намёк на толстое 
обстоятельство — (И) Ж] їй. їй 50 м 
ЕЕ || 2 толщина, -ы [ЁН] (9Р1. 2 


толстяк, -4 [ЮП] 1) ЖА, ЛЖ Т 11У Ж 
толстячбк, -чка [№] || ВЯ толстӯха, -и 
А 8] толстушка, си 

толчёный, -ая, -ое 8 Й), НЧ т. сахар 
ЕЕ 

толчей!, -й [ВН] (1) 18 толкотня 

толчея?, -й [№] Се) №, В ЈО 

толчбк!, -чка [ВН] 1. Ж, Кот. в спину 
5710 — Т 2. 35, Е ў Проснулся в 
вагоне от толчка. ШЕЕ 5) Г — ЕШ 
№Т. подземные толчки Ж ЕЖ 2) 3. (Ж 
ВЕН, В, ХВЕ, ОЕ; НЧЕ т. правой 
рукой ВНЗ 4, <, П) 502 т. к 
работе Ў Т.Е Ф у Л [| № толчкбвый, 
-ая, -ое (91. 2.3) (9) 

толчбк?, -чка [89] ой) |] толкучка (2 Ж) 
Купил на толчке. (ОВ) НЕНИЯ. 

тблша, -и (59) 108 0 — #70, Е т. 
земной коры #3 ЕЕ т. атмосферы К 

2 в толще народа (#2) ХЕ Л. АВЕ ХК 


ф 

толщинӣ, -ы [8] 1. 
ЖЯ т. ствола е 

толь, -я [№] м6, ер НН 10 
тблевый, -ая, - 

тблько. 1. ПЁ 7% я Ж, ХМ Это стоит 
(всего) т. рубль. ТЧ ТИ Он т. 
взглянул. ЯЖ Т, Это т. начало. 
МЕ. Т. его и видели (Ц) 2) 
айтат. 2. 086597 пе, АЖ, Ш Т. 
в деревне отдыхаю. В ЕЖН ДЕЙ 
Е. Т. ты меня жалеешь- Айкан. 

3. [6] 1—0), 7 (ц р) ч 

вы как, лишь, едва я Че А 
1) Т. скажешь, я приду. ЕЯ 779, Е 
ЖЖ. 4. Г] ЖЖ, {Н (ЖЫКСА ИЙ) Я сог- 
ласен ехать, т. не сейчас. Ж ИЖ, НЕ: 
ЕЖА. 5. 85) ЖА СЫ бы Я, Ж 
жж) Т. бы уехать: НЕ Н! Т. 
бы не война! ЖИ! Т. бы он 
остался жив! Бе ШЕК ЖИ ЖЖ 2201101! 
6. ПАЛ 1 Ж. ИССЫК, ЕНИ, ТЕЙЛЕЕ 
Нет) Зачем т. я сказал! Т 
ПОЗЕ Е! 7. ГЕ] ВЫ, УЖ — Ты дав- 
но дома? — Да т. вошел. “ЧН ТВ” 
“МУВИ ЖЕГП” О тоько и — М] только (2 


толстый. 2. Е, 
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#) Только и думаю, что о детях. # ЯЗВ 
Ж ТЇП» только и всего — (п) ЯЖ, № 
9 Г только-только Җ[1) — 1) Я толь- 
ко (7 №) Он только-только пришел. {В 
МІ М] 3]. 2) 1 38 Денег только-только 
хватило на дорогу. В ЕЯ. 
только что — М только (7 Ж) только 
что не — (1) Л, 4, Е 09; Я, ЩЕ Ж 
Его только что не на руках носят. Ж 
НЕОН ЧЕН). 
том, -а Я -4, -бв [}Н) 4, Ж, ВЕЛ 
Написал томы (Н, Я #0) трудов. 57 
1826, || Л тбмик, -а 8] т. стихов ЁЁ 
Юїї—ЖХЖ Ж 
томагавк, -а [9] ЧЕН ЛЯЮ) А2, 


томат, -а [№] #2111. 21 

томётный, -ая, -ое мамо в, Ж (1) 60 
т. сок РУ 

томӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна > Л. НЕ 
№, {# А > УЛ, СЛЕ т. 
зной Ф ЛЖ Ж томительное ожи- 
дание ЖЕЖ НЧ (9 | & томӣтельность, -и 


томйть, -млю, -мйшь ЁЗ 1. кого-что {Ё 
же. уж П, ища, ЛВ, БЫ 
ж, КН т. в тюрьме ЕХЕ 
т. голодом КВАВ ЕЗ т. лишними рас- 
спросами Те Жый 2. что 
(ЖӨ К) № т. овощи #8 || 52 истомӣть, 
-млю, -мишь; -млённый (-ён, -енё) (ВР 
1 Ж) || @ томлёние, -я [Р] (ОВР Ж) 

томиться, -млюсь, -мйшься [Ж] 3:270, 5 
к, ЖЖ; 119, Я т. в плену ЧА 

ВОТ т. ожиданием НЕ ЩЖ || 56 
истомйться, -млюсь, -мйшъся. || & томлё- 
„ане; -я [+]. 

-ая, -ое; -мен, -мий, -мно ЖЕНУ, И 
жел, ЖИТ ЖЕ т. голос ЖЕН 
Ж т. вздох ЖАН В т. змяд Т 
ЖЕ Н Ж || 2 тбмность, -и 

томпёк, -4 8] ЕЖ, тее { Ж 
томпёковый, -ая, -ое 
тон, а ‚ -бв 8 -ы, -ов С) 1. (#Ж) 

, Ен) низкий т. Е мягкий т. 
сити ЛЗ З Я Я нежный т. Ж 
ЖИ Я. тоном ниже НЕНИЯ (ОЙ); 
Ж) АНЬ (18), ЖЛ ИН (1) попасть в 
т. ИЕ, ЖЕГИ; (РЕ) ИВ, ЖОН ТЕ 
Р (ЕЛА) Ж 2. (М -ы) ЗЕ, (ОВЕН) жи 
Тоны сердца чистые. СЯ. 3. ВМ, 
НЕЙ надиенный, резкий т. ЇВ УМ, Ш 
ре переменить т. Ж 4. (Я 

Её светлые тона % Ё, НШ 
дЕ 5. А ЖЕ, А МЯ, УАЙ; Еа 
дурной т. ЖЇН) хороший т. А 
Изменился весь т. жизни. ЖЖ ЭТК 


ҰТ, 





тонмёйстер 





тональность, -и [№ (8) 1. (Ж) Я (0) 
2. н) жж 38 З. (%&) ЕЮ 
лэ чү: | 


тонзиллит, -а [№] (#) ЫБ Ж Ж хро- 
нический т. ЗЕЯ 

тонзӱра, -ы, [08] (ХЕИ 18) Ж ТИЙ ЕЗЬ 
ЕН 


тонизйровать, -рую, -руешь; -анный [5, 
Ж] кого-что #8 ЖЖ; ЖЖ Ш: т. 
организм Ё Ж Я; АЛЕ ДЫШ тонизирую- 
щие средства # Ж Ў), Ж 25 || @ тониза- 
ция, -и 

тонйческий!, -ая, -ое (#) (БҮ ) АТ МАУ 
т. стих ЕЖЕ 

тонйческий?, -ая, -ое (6) НЕМ, ЖК 
ВО; З АНЯ, К тонические средства 1% 
Е, #25 

тонкий, -ая, -ое; -нок, -нка, -нко; тбньше; 
тончайший. 1. ЧМ; № т. слой № Е 
тонкое сукно #7: тонкие пальцы #{## 

#46 тонко нарезать сыр ВИ 
Н: Где тонко, там и рвется. (№) їй ЯЗ И 
ТАХ. 2. ОН) ИЮ т. голос 
ЖБП Т 3. (ШЖ) ЇН Ж 4. ЕЖУ, 
жс, Ж Туй; ТӘ ИЗ, ЖФ т. запах ЇЗ 
С тонкая работа ЭК) ТАЕ, #108 
Л, т. намек ЎН тонкие различия 
Я Я] в тонких выражениях % Ж] 

ЗЕ тонкое обращение (ЇЙ) ЕВ 5. 
ВАЖЕН, ЖЕНЯ ЙЧ, ЖЕНЕ, ЕН т. ум ТЖ 
т. критик ЗН т. ценитель Ж 
ВНЕ 6. БЕНО, ВОЕН, ХВ (Н 
ЖЕ) т. слух ЖЕ т. сон Б, 
ВЕЛ: <> тонкая бестия — (П) 5 Ж 
| Ж тбажость, -и (8910971. 3, 4, 5, 6 


я — 1] л ^Ш”, Д 
тонкогубый, тонкоклювый 

тонкокбжий, -ая, -ее; -бж #19 т. апель- 
син ЖЕНУ 

тонконбгий, -ая, -ое; -бг # 

тонкопрӣха, -и (09) (ЇН, ат 

тонкорунный, -ая, -ое ЯМ (38+) тон- 
корунные овцы НЕ 

тонкослбйный, -ая, -ое; -бен, -бйна # Е, 
ХЕ ДД, ЯДЕ тонкослойное дере- 
во ЕЯ 

топкостёиный, -ая, -ое ЖЕН т. сосуд #8 


тонко... [Я 


тбикость, -и [ВН] 1. М тонкий. 2. # Я 
С), Я М (Ж), Ж №, Ж ії тонкости 
математики Ж № #8 Е вдаваться в 
тонкости # А ЯЕ 2. Узнаю все до 
тонкости. ВА Т0, 

тонкошёнй, -сяя, -©се ЧЕТ 

тонкошёрстный, -ая, -ое Я 6 М № т. 
барашек ЧЕ: т. материал #607 

тонмёйстер, -а [8] ОЗ. 8%, ЖЕН) 
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жт. 20] Я 


тбнна, -ы АТ ш || Ж тбнный, -ая, -ое 
4) тонная мина НУНИ 

тоннаж, -а [ ) 1. (У т. парохода &# 
ВРУ 2, #ШШ, ПШ общий т морского 
торгового флота ЯВА Ж В ШАХ т. 
вагона НИЖЕ || № тонийжный, -ая, 
-ое 

тоннёль # туннёль [н5], -я [Н] ВО, 28 
т. метрополитена № # № 28 || Ж тон- 
нёльный, -ая, -ое #Ё туниёльный, -ая, -ое 

тбнный, -ая, -ое; тбнна, тбнно (19, 1) Ж ЕК 


Е тонная девица Ч ЕЙНЕА 


р 

тӧнус, -а [19] (ДЖ 9900) Е 5) (Е) 
пониженный т. сердца 1 1 Н) Л. їй 7] 
жизненный т. ЕЎ 

тонуть, -тону, тбнешь [Ж] 1. Я, #0, ЙЛ 
3; К Дерево не тонет в воде, ЖЖ 
ШЖ ЧЛ» Корабль тонет. ЕХ, 2. 
№, МА т. в снегу № ЛЕ т. в подуш- 
ках (Ж) НУМ, Ж т. во множестве дел 
( ) АЕН ЈИЕ 3. (0) В, ЖЕ Дома 
тонут в зелени, в садах В ЧӨ ТЕ Я, 
ДЕЯ || 3 потонуть, -онў, -бнешь (п) 
(ЮР 1. 2 #) & утонӯть, -ону, -бнешь 

тончать, -&ет [ПЛЖЖЯ] 1) Ж 
АТЛЕТ, МЯН || 56 шотончёть, -&ст 

-и (59) 1. ХМ Ве) анж, 

®% 2. ЖЖ 3. Ж И ТАО заки- 
нуть, вытянуть тоню Кї, КМ | № 
тоневбй, -ая, -ое 8 тбневый 

топ. 1. [Ж {ЕЗЕП Е топнул (П) Т. на него 
ногой. ЧЕТВ, 2. топ-топ, (И) 
(ОЖ) НЕНИ ДА Т. -т. ножками! (ЛЖ) 


Вано, 

топіз, -а 19) ЖЖ, Ж дымчатый т. Ж 
Чи | № топазовый, -ая, 

топать, -аю, -аешь. (Ж. 1. КЮ, их 


идти, тяжело топая РЕЖ Н 8) ВЕ 
т. ногами на кого-н. (їй ЖИ) 
2. ОЕ, Ж Топай вперед! ЕВЕ! 
Топай отсюда! Ж3{\ || —К тбпнуть, ну; 
-нешь (#7 1 Ж) | 4 тбпавье, -я (#709 
+1 #) 

топить, топлю, тбпишь [Ж] что. 1. Ж 
(К) т. камин ЕЖЕ 2. КАҢ, Ж ОЛ 
+, ЗЭ) ВВ, 42... НН (ЙА) В доме 
стали т. ТЕ КВ Г. 3. № 
& Ж, Ж 4. ШК Ж СЕЛ) || © тдпка, -и 
(0) О 1. 2) # топлённе, -я (#1 (09 
+1‚,3,4ЖҖ) 

топӣть2, топлю, тбпишь [Ж] кого-что. 1. 
А ЖК, # МЕ; МЕ Е ЕЯ т. 
корабль #75 2. [8] губить ж п) т. 
живое дело ЖШН ЖХ Г || 56 пото- 
пйть, -оплю, -бпишь; -бпленный (0) Ж 
утопйть, -оплю, -бпишь; -бпленный Ж 


потоплёние, -я [$] (#1 Ж) 
топиться!, [——, ДЖ] топится [Ж] 1. 
(У) 4 ЕХ, ВЕ В кухне топится 
плита. ВИЗ, 2. |8] отапливать- 
ся (П) Дача не топится. ЕЖЕ КЖ 
о 3. В] плавиться. Воск топится. Е 
ВЕ. 4. ЕХХ Е Ж (ОЯ) Молоко топит- 
ся. ЕЖ. 
топйться?, топлюсь, тбпишься [Ж] 19Ж А 


Ж Хоть топись! Ж ЖДЁТ А Ж ГМ (ЗЕ 


ЕЛ || 55 утопиться, утоплюсь, утб- 
пишься 
тбика, -и [ВЯ] 1. № топить. 2. 38, Ж 


Ж, К Ж#Н паровозная т. ЇЙ К Я | 
тбпочный, -ая, -ое 

тбикий, -ая, -ое; -пок, -пка, -пко [8] боло- 
тистый. т. берег ЕТ Н топкое мес- 
то НИ Здесь топко. ХН ЯВ 
ҮГ. || Ж тбшкость, -и [8] 

топлёный, -ая, -ое (№ топить! 4 Ж) ЖК Е 
ЖУ топленое масло КЎ В топле- 
ное молоко ХХ ЖЭН) АЕ 

тӧпливо, -а [+] ЖЖ жидкое т. ЖЖ 
(ЕН) твердое т. АЖ Жи, Ж) 
голубое т. Е ОНЯ) | Ж тбплив- 


ный, -ая, -ое. топливные ресурсы Ў 


топляк, -& [ЁН] (8) 70 СКМ, ЎЫ Речка 
забита топляками. ЖЕ Ж.М ЗЕ 
ГЕ 


топбграф, -а [Н] ФА 

топография, -и (9) 1. Ж 2, Н; 
жЕ? 2. ЈЕ т. Москвы ИМЕНИ ЛЕ 
|| # топографӣческий, ая, -ое 

тбполь, -я Я -я, -6й [8] ЖЗ серебрис- 
тый т. Ж пирамидальный т. К 
|  тбполевый, -ая, -ое 2 тополӣный, 
-ая, -ое. тополевая аллея ЖИ 
тополиный пух ИЖ (831940) 

топбним, -а [ЇН] (©) Ее Ею 
И) 

топонимика, -и [8] & топонймия, -и 
[88] 1. жа 2. № Я || Е топони- 
мйческий, ат до -ое 

топбр, -4 [8] 27, #3 Хоть т. вешай. 
АННЕ. л 
топбрик, -а (81 || < топорӣще, -а [ЇН] 
(0) 

топорйще, ‚ а +] #19 

топорйще? ‚ № топор 

тоибрник, -а [ЕН НАА 

топбрный, -ая, -ое; -рен, -рна #10, НХ 

ТЕШ) топорная работа Ж 1 ж 

топбрность, -и [9] 

топбрщить, -щу, -щишь [Ж] что (П) 
ЕА 48 15 ГДЖ Еж топорщит иглы. 
ИЕ [| 5 встопбрщить, -щу, 


-щишь; -брщенный 
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топбрщиться, -щусь, -цишься {Ж] (п) 1. 
[— АЖ ЖИ) ЯЖ, Е ВХ Усы 
топорщатся. АЖТЖ, Еж топор- 
щится. НЕ ГЕ. 2. (Ж) А, 
+, и || ЭС встопбрщиться, -щусь, 
-щишься (ШР 1 ) 

топот, -а [89] ОЕ, А Ня, Ер уН 
конский т. НЕЕ 

топотать, -очў, -бчешь [Ж] {#) Е] топать 
(1%) т. ногами 

топотия, -й ГН) (ими У, рут 
Подняли топотню в передней. ТЖ _ 
ТИР. 

топтёть, топчу, тбичешь; тбптанный [Ж] 
1. кого-что №, Ж, В т. цветы ЖЕ 
т. кого-н. лошадьми (Л) Н 58:86 (6 
Л) 2. что (# Ж (®) т. сапоги #ЖҖ 
+ |5 потоштёть, -опчу, -бпчешь; 
-бптанный (В 1 Ж) & стоптёть, -опчу, 
-бпчешь; -бптанный (Я 2 Ж) 

топтаться, топчусь, тбпчешься [Ж] (Ж 
ЯШ) 25 топтаться на месте ІК ЊЕ Ж; 
{НЕКИМ | 2 тонтёние, -я ГР} 


топтыгин, #00) (0) Ж, кито 
топчан, -4 [№] ЮЖ 
-рю, -ришь [Ж] что (№) в 


топырить, 
‚ АЖЕ т. пальцы ЯВ 

топыриться, -рюсь, -ришься [Ж} {(#) |] 
топорщиться.  Промерзшая полость 
тотырится в санях. ЖРЕТ 
Е 8, Не топырься, все равно заста- 
вят ехать. Ў Г, БЕНЯ, 

топь, -и. [Я] ЖМЖ 77, НЕМ 
Кругом болота, т. ани, Ф. 
Завязнуть в топи №. АЎВЎТ Ч 

тӧрба, -ы [ВЯ] №, 7 носится с кем-чем- 
н., как (дурак) с писаной торбой (П, Ж) 
а бий НЮ) АЖ 

торбасй, -бв с, -а В торбёс, -а 
Р] у рч 

торг!, -а, о тбрге, на тергу [№] 1. № тор- 
говать, -ся 2. (Н) Т, 

торг”, -а [ПШ] (УЖЕ, ВИЖ, я] 

торгаш, -& [ВАТ 1. (Н)/^Ж 2. (8, ЕЯ 
мл | Ж гёшеский, ая, ое. т. 
жаргон ДУК Я а т. дух АКН 


торгашестно, -а НА А | 
торгй, -бв. 1. |8 аукцион. международные 


пушные т. НХ продать что-н. 
с торгов АЎ 2. («#8 

торговйть, -гую, я [Ж] 1. кем-чем и 
с кем-чем ЗС, 6; НИ, 26, Ў т. 
хлебом КЗ В торгующие организации 
Я ЭИ т. с другими странами УЖЕ 
ЖМТ Я) 2. кем-чем (#) ШЗ, 1-5 
% т. собой 99%, ШУ т. своей 








торжёственный 





красотой НЕ Ң с 0 Ж (а уп. своей 
совестью НЗ НОУ В 3. С А, ЩЕ 
Ж Я учиться т З 35 Торзует в 
палатке. (ШЕЕ ща. 4. ИЕ 
5) Ж ЧҮ Магазин торгует до 10 часов 
вечера. НЕЕ ХУ #Ё Їй О, 5. кого-что 
ча, х-. =Й т. поросенка # 
нина | приторговёть, -гую, 
-гуешь; -бванный 2 сторговйть, -гую, 
-гуешь; -бванный (ЯР 5 №) || торг, -а 
ПЕ (п) 91 Ж) 
торговаться, -гуюсь, -гуешься [Ж] 1. 

кем [ч] УП, РИЗИ 2. (#6, пй 
Ж, УОЙ ЖИ Не торгуйся, сегодня 
твоя очередь мыть посуду. МЖ 
Т, 5 Ж1%%# КТК АЯ Т. || 56 сторго- 
ваться, -гўюсь, -гўешься (Н 1%) | # 


торг, -а а ФЕ) ХЫ) (9 Е 1 #0) = торговля, 
-и [ЕВ] (97 2 Ж) 
торговец, Ч ГЕЯ} Жз, ЗЕ Ж А; ДУ 


торгбвка, -и [Я] ЖЛ\М т. яблоками ЖЗЁ 
Л. 

торгӧвля, -и [ВН] 1. М, торговаться. 2. # 

‚ ЖЯ, 30 государственная т. МЕН 

ЗУ колхозная т. Ж{Ж Я внешняя т. 
Ж Я частная т. В Л Ш День 
работника торговли Їй \ ТЕЖ Н (УК 
УТЕ Н) || (9) торгбвлишка, -и 
І) ОН 2 #) 

торгбвый, -ая, -ое. 1. НИМ, 99 87, КЕЗЕ) 
т. договор Ж 9 Ж #4 торговая прибыль 
ПЕ т. флот ШИ 2. мм, 


АИ Я №; Ж ЧЕП) торговая аА АА 
‚ торгдвые ‘точки к, Я т. 
‘работник ВУ ТЕ 

торгарёд, -а [8] #% 

торгарёдство, -а [+] евна 


торгсйн, -а [9] (= 06—97 
витами СНЕ | Ж 
торгсйновский, -ая, -ое ( 


п) 
тореадёр, -а [97 2 тореро (Я. Ж] 3-4 


торёд, -рца [№] 1. (2) Ў, Ж т. балки 
ЖЫК ИГ ЧЕ Ж, ЛЖ) т. доски ЖЕН 
Ў Ш т. стола ЖШ 2. НН) ЖЖ 3. 
ЖН, ехать по торцу 39:128847 
| Ж торщевбй, -4я, -бе її торцбвый, -ая, 
-ое. торцевой разрез Ж (НН) ЖЫ 
й торцовая мостовая Ж: (ВН) ТЫ 
торжёственный, -ая, -ое; -вен, -венна. 1. ($ 
А] 0, ЖА, РИМ т. день ВЕН 
ВУ т. въезд ЖЮ ЛИК, торжест- 
венное собрание МИЛА 2. Ж, Ж 
м, № т. тон ЖРА, т. вид Ж 
ЮЕ ЖӨ 3. ВАО, ДЕЕ АО, ЖЕМ 
торжественное обещание Ж Ж № Ўр 
торжественная клятва ЊЕ Е || Ж 





торжествб 
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торжёственность, -и [89] 


торжествӧ, -4 1 1. Е МАЯ, ЖА, 
пр; ЕЯ ЕК (Н) т. по случаю 
победы над врагом КЕ &ЛИКЯ 2: 
национальные торжества 2: № РЕЖЕТ 2) 
семейное т. Ж Ж ЖЕК Н 2. кого-чего % 
чье ШЖ], Л т. справедливости Е Ў 
ЖЖ т. над врагом Л Л т. побе- 
дителя КЛЕЯ НЯ] 3. АХ, В СС), 
589 воскликнуть с торжеством 48 
анн 
алар лвую, -твуешь [Ж] 1. 
что Х\Н) ЖЖ, Е т. победу над кем-н. 
РЕЯ ЩЕ... 2. над кем-чем В, ЗАВ 
3. ЈК Е, БЫ ДЕН торжествую- 
щий тон ВМ 
тӧржище, -а [4] уат, Е] 
тормашки: вверх тормашками — (1) 9 Т 
(К, В) 
тормоз, -а ЦН) 1. (Я -4, -6в) М, 150% 
Ж] Е автоматический т. НЫ 
Е учной т. М спускаться на тормозах 
Ж ЇЙ] ЛЕ ЖЕ 4788 спустить на тор 
мозах что-н. (@, п) (@ ЖЕЕП) З) РИН 
ЖЕНЕ 2. (Я -ы, -ов) ОУ НЕЕ, 07109, № 
8 т. в работе І {Е Ф ЮЕ 8 | 
тормозной, -4я, -бе (Т 1 Ж) 
тормозӣть, -ожу, -озйшь [Ж) 1. что (ЭС 
а 150, ЖИЕ, ЖИВ Е т. тепловоз #1 
+ Я Л Машины тормозят у переез- 
да. НЕЕ МНЯ, 2. что (#0) 
ЖЕ, 9116, 009, ВЕ, 8 т. работу 18. 
Т. т. поставку товаров А Ё 477 
3. что (6, &) МИ т. рефлексы З БЕЯ 
| 52 затормозйть  -ожу, -озйшь; 
-ожённый (-ён, -енй). || —Х тормознуть, 
-ну, -нёшь Ф) | + 1 Ж) |4 тор- 
можёние, -я [+] 
тормозӣться, [—. -ЛЖЖЛ] зася ЙЫ 
Ж, ря „Дело тормозится. 37 
ША, | 56 затормозйться, -йтся 
тормознбй, -4я,:-бе. 1. М тормоз 22 тор- 
мозить. 2. #15089, МЕ №; НИМ тормоз- 
ное устройство Ш 21 Е т. двигатель 
#135 15] тормозные центры мозга х 
ВАВ] Н т. рефлекс ША 
тормошйть, -шў, -шйшь [Ж] кого-что 
(п) 1 теребить (2, 3 №) т. за рукав ЗЕ 
т. пустяковыми вопросами В ВА В 
БЕШ аА 
тбрный, -ая, -ое У НМ, 3 пойти по 
торной дорожке ЕТ. 
торовётый, -ая, -ое; -ат (19) М щедрый (1 
} Дядюшка-то не очень т.! ЖЯ ЖЖ 
Ж! т. на посулы С) Ж УЕ | 
торовётость, -и [Я] 
торой, -бв НЕВЫ 
НЕЕ 


ЇЧ) везти что-н. в тороках % 


д 

торопить, -оплю, -бпишь; торопящий [Ж] 
1, кого (что) = кого (что) с чем ЧЕ, & 
ЖЖ; 8-Е т. коня НУ т. с 
выполнением заказа Ё ЕЕ 2. что 
Е, ШЖ. Е, ФЕЯ || № пото- 
ропить, -оплю, -бпишь 

торопиться, -оплюсь, -бпишься; торопя- 
щийся [Ж] 19} спешить (1) т. на рабо- 
ту 1 Е} т. с выполнением чего-н. 
@ | 5Е |5 поторопйться, -оплюсь, 
-бпишься 

тороплйвый, -ая, -ое; -йв Е #; а И, © 
12) т. человек А т. шаг ЕНЕ 
Ў? торопливые суждения Яа: КЭА] Я || Ж 
торопливость, - 

торопетга, -и ТИЛИ ВАНА 

торбе, -а ВН] РЯК КШ 

торбсистый, -ая, -ое; -ист 2 Ж Ш Ё торо- 


систые ледяные поля # Ж Ш БЕ] Ж | Ж 


торошёние, - 

ториёда, -ы [ВН] &# | № ториёдный, -ая, 
-ое. т. аппарат #8 Ж #1 т. катер ё 
Ж т. удар А С 

торпедӣровать, -рую, -руешь; -анный [%, 
Ж] что. 1. В ШИГ т. корабль про- 
тивника № 008000 2. (#0) (А) 
ЖЖ т. переговоры, ЕЧ 

торпедйст, -а 8) ЕТ, вая 
торпедонбсец, -сца (1) @@ ЄЙ, #0, 
Ве 


торпедонбсный, -ая, -ое #8 | 

торс, -а [ЁН] В, ЯК; (Я ЖИМ) 
ЕА мощный т. НН ЯК античные 
торсы НЯНЯ 

торт, -а (8) ХЕ шоколадный т. пи, 
Еж || ыы тбртовый, -ая, - 

торф, -а (-у) ПИ] ЖЖ, # | 22 торфя- 
нбй, -ая, -ое. торфяные брикеты ® ® 


00, ЕЛЕЕ торфяное болото ЖЗ 


торфо... НИИ”, "ИЯ 
в”, : торфобрикет, торфог- 
рязелечение, торфоизоляция, торфо- 


компост, торфомелиоративный, тар- 
фонасос, торфообразование, торфораз- 
ведочный, торфоудобрение 
торфоперегибйный, -ая, -ое: торфонерег- 
нойные горшочки — ВНЕ 
торфоразраббткн, лок Ў, ИЯ 
торфянйк, -4 [Н] 1. ЖЕ, ЕН 2. Ё 
ж Жж. 


торфянйстый, -ая, -ое; -йст ЖЖ тор- 
флнистая почва Ж + | 4 торфянӣс- 
тость, - 

торцевёть, -цўю, -цуешь [Ж1 что (®) 1 


БИЯ. ШШШ. НУЖНЫМ | тор- 
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цбвка, -и [ЁН] 
торцевбӣ, торцбвый М, 


торец 

торчать, -чӯ, -чишь [Ж] 1. Нм, м, Ж 
Да, Ш, #1 Вихры торчат. — 53.5 
18 57%, Бревно торчит из воды. КЎ 
НН Ж. 2. (#6, ЇЙ, Ж) (8) Ж, 
(ЖЖЖ АПКАН) ЗЕ ТЕ т. на улице № 
ТЕЎ Ё т. перед глазами #3 6 ЛУНЕ 
Н В Целый день торчит у соседей. № 
ЖЕ 9 8. 

торчкбм, [1] (51) 8 торчмя, [ Га Е 
=, м ЕЖ, В Палка стоит т. КҰН 


торчбк, -чка (87 (п) 3 (6) ЖҮН 
торчки сухих стеблей & 1 Ж (3 Н Ж 
Ву) РА С) 

торшёр, -а [ЇН] ХЕ; НТ 

тоска, -й [ЁЯ] 1. ЖБ, КЖ, Е, 6 т. 
по родине Ё & 2 наводить тоску на 
кого-н. #..- ЎА Ё ЧИЖ) предсмертная т. 
КЕЛЕТ 096 т. берет И т. в глазах у 
кого-н. (Ж Л) НЕЕ 2. 164, Эй, 
Б; (п) ФЛАВИ На даче осенью 
т. ХЕ 5 ЛЖ. Не спектакль, а 
т. ХЖ, АХА ВЖ ОЧ, т. зеленая 
ВИНЕ, ЖИЕ Т 

тоскливый, -ая, -ое; -йв ЖЕН, МК, ЧА 
#5, БУ; АЛИ, 5 ЛЕНЕ тоскли- 
вое настроение ИН У т. взгляд ЖЖ 
ВНЕ, ТЕЛЕН Н Ж тоскливая погода ФА. 
ЭНА || 2 тосклӣвость, -и . 

тосковёть, -кую, -кўешь [Ж] о коя- чен, 
по ком-чем % по кому-чему АВ, УЖ, б, 
ЖЮ, 5, В, И т. о детях А8 
т. по родине Ж& ® т. по друзьям ® 
АХ тоскующий взгляд ЎЫ В 

тост, -а [9] ЖИЙИ» ЖОЙ МЕЖ т. за 
новорожденного ЖЕ Л, РЖ произнес- 
ти, провозгласить, предложить т. 


Б] 

тості, -а [№] Менше, тосты с вет- 
чиной, с сыром КВ, КИН 

тӧстер [тэ], -а Г ЕЯ 1 
тӧстерный, -ая, -О‹ 

тот, та, то Я те НЫ 1. Ж 7 т. 
дом ЖАР в т. раз ЖХ в т. год ХЕЙБ 
-# на том берегу ЖЕЎЇЇ по ту сто- 
рону ЖЕЎ В т. день было холодно. Ж 
ХИН. 2. #4 НТН Ежи) 
Спрошу у того, кто знает. ®® НЕТ 
А. 3. ЕЖА, ИЖ, КАЖ ӨК Б 
самый, именно, же ) Сел нев т. 
вагон. № 
ДЕ ЖЕНЕ Л.Г. одно и то же НЫ 
# Это все не то. ХЕ ТЕ ЗЕН И — 
Л. Типичное не то. (П, Ж) ФАЗА 
ЕЛ. Федот да не т. (0) ЖЕНА 
ШКЕЖЕ (АЕНА), 4. 


ЖТ Ж ОВ). Он стал не т. № 


(7) (5 же Я) (іХ) ЯВ, Ж ЧЕ 
ИИ Ж өй Б, АОК РЧА НР) Взять т. 
же табак: от него вред здоровью, ЖАЛАЛ 
ЛИЕ, ЕУНЖЯНЕЛ,, 5. (ТН) 
(5) —^, 9—15 (ШЫ {ШИЕ Жл) ВШ, 
#9 --- ни т. ни другой (Л), КЕ 
ЖЕЛ (АД); Е АЖ; ТЖ... Не 
те, так другие помогут, ЛЯ А, ЖЕ 
ясн 2 Т.. Т. уехал, а этот 
остался. ЕКСА) ЕТ, АИТ КЖ 
Т. танцует, а т. поет. — ЗЇ, 9 — А 
Ж 6. то, тогб, [+] ЗВ СЕ), ЖИЕ ОНЕ 
5 это ЇЙ ЖН) То было вчера, а это 
сегодня. ЯВЖ ТЕ ЙЕ Ж, ПХ ЕЕ 5 Ж» То 
был мой друг. Я ОЯ Ж) ЖА. 7. 
[Ж] то ЯН, Я, Я ВЕН, ВА 
Я — =й вместо того, чтобы Ж (Ф) 
‚ дело в том, что 
ВЕ =. = к тому же ШН, Ж 
Н, ЖН с с тем, чтобы АЙЕ, УЕ... 
до того, что Ж и без того Ж ЖЙ (#8) 
вместе с тем ШВ], №5; ЖН. и тому 
подобное ЖШН. Ж,  % после того, как 
ЖЕ--- 2/5 и то сказать (О) ЖН, Е, И 
а, эв УН Ж, НЫЕ тем не менее ІЙ, 
(АКИН) {Н {Д--- не без того ЖЕН м Н 
--8 тем лучше ЖКТЕ не в том (1 не 
в этом) дело ШЕЗЕЖЗЕЙ, ни с того ни с 
сего (п) АЖА, ЖИНА ни то ни се 
(п) ЖЕЖИ, Ж Ё Ж Ж не то что 
(чтобы) ЖЖЖ, Жә того и гляди % 
того и жди (П) ЖЕ О, АЖ, БЕН] 
(ШЕ Ж АЕ) не до того кому-н. (П) СЖ Л) 
НИЗ ЕЕ, ТЖ ЕГ 
тотализатор [ЦН] 1. ЖЕНЯ (Ш 
Ж ра, ЗИРЕ АЕК 
$) 2. Жені 
тоталитаризм, -а (8) (БУХ, 8 
Я 
тоталитарный, -ая, -ое (Ё) ЖЕ ХИ, ЖЕ 
ВВ т. режим ВЖЕ тоталитарное 
государство ЖХ ХЖ 
тотёльный, -ая, -ое (Ё) 2: ИМ, М Ж й 
тотальная мобилизация & В тоталь- 
ная война 4. 
тотём [225], -а [Н] ЯВ О 0 ЛЛА 
НИНЕ БЕ Жыл А НЗ 


тотемйзм [тэ], -а [1] АШ НЕ Я 
|| Ж тотемистический, -ая, 

тб-то, ЕО (0) 1. з КЕ. ЗАЛЕ ЯВ 

‚ М (Я Б вот НЕ, Я ЗН 77 БЛ БЕ! 
ЖЕН ЕН) вот то-то Е ну 
то-то {Ж ТЕЎ Л, 2. НИЯ, ИЖ (ИР 
ЖИ ЕЈ) То-то было красиво! ЕЯ! 
То-то радости! Ж Ж М < М ЗИ То-то 
сторона! #1 3. ЖЕ, ИЖ 


То-то я заметил, что он грустит. Ж 
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Ыт ЯК, 4. Ж А Ж, ХЛ Х Л Ж 
Шу (ЕЕ МЕ, КЕПКЕ) Ну, то-то же: боль- 
ше не попадайся. №, ХХ] Г! ЖАЛИ 
НЕЯ О то-то и оно 5% то-то и есть 
— (ПЕ НН, ЕДЕ, 

тӧтчас 8 (тотчас) [В] УЖ, 5 Е, ж}; Ж 
Ж, ЖЕЕ Т. приду. ЖЧ Ей Ж Эта ули- 
ца т. за площадью. ЖЕЖ Г 9), 

точёный, -ая, -ое. 1. ЖЖ ТИ, ЖН т. 
нож ВЕН Л 2. ЖАН, ЛАП) точеные 
перила НН: З. (8) НН, РАНЫ, 
ВЕН ЧЕ, 215, НЫ) т. профиль 
НОМ ЕЕ ЧЕ КЫ); ИЕ ВК НЮ) 

тбчечный М, точка! 


точӣлка, -и (891 (0) 79; НЕХ т. 


НТ) 6. к ОНЖ НУ) ЛЫ) т. 
кипения Ж Аі т. замерзания Ж 7. (1) 
#Т, СТ, ЖЕ Надо — и т. МВА ВЯ 
УТ. Больше я к нему не хожу — т. 
ноет, НЫЕ, О в 
(самую) точку (попасть и т. п.) — (П) @ 
Ф, ЗЕ, —#{ БЫШ до точки (дой- 
ти, довести) — (1) д ЧЕЛ Вя 3) 
точка в точку — 11) 1-57 ЕЙ; ЖЖ 
(Жі) точка зрения на что — УЖ 
ВО) ЖЕ 5, 9 5 У меня на это дело своя 
точка зрения. НН Но 
точка отправления — (5) ини 
ЖЕ) жд | Е точечный, -ая, -ое (4) 
(91 Ж) 


для карандашей №1 Җ Л т. для ножей | тбчка? №, точить 
ла тбчно. 1. ® точный. 2. [81] (У такой, так 


точило, -а [+] ЖЛА, МЕ: ЖЕ 

точйльный, -ая, -ос # ЛМ, #85 9 М т. 
камень ЖЛЯ т. ремень Л В т. круг 

точильщик, -а 8] #ЛТ, Т. 

точйть, -точў, тбчишь; точащий; тбчен- 
ный [Ж] 1. что №, #0, ЕТ, ЖОС т. 
ножи, бритвы Ж Л, Ж #1 Л т. меч № 91 
т. нож на кого-н. (#) ЛЕ, Я --- 
ЖЖ 2. что. №, чинить. т. карандаши В 
Ж 3. что ОЙ ЖЮ) ВЕ, Ж т. детали 
ЖЖ 4. Г. ЛАЖ) что 8, №, Ш 
(ЩЙ); ВИН: Е Червь точит дерево. № 


&Ш) 502, АВ, Е т. такой же 56 ®— 
Жїз. ПЕЛ И) Ший, НК, Ж, Е ОВР 
Ж) Б) 1) Т., я здесь был. №№, 8 ЖЕНХ 
Л» так т. Ж (Ж А19) 4. Е ШЙ, 
#35, ЗЕ Она, т., красива. Ч Ж: ЖЗ. 
5. [8] точнёе (ЖЕТЕ) ИЯ, М 
А НШ И 1 Приду вечером, т., в восемь 
часов. Ж № ЕЖ, ЙЛ НЕЙ, ЕЛЖ, 6. 
[Ж] (81 Ш 8] уа и, 9 Я, {0% 
Кричит, т. сумасшедший. ВТ — 
в. т. 551 (ГОЗ, 9%, Т. я 
вас где-то встречал? ЕЛЕ К 
#7 


Ері, Ржавчина точит железо. ПК. | тбчность, -и [ЁН] 1. М, точный. 2. ЕЕ, 


Капля точит камень. (@) КЇЙ А 9. 5. 
кого-что (9) Е, В 713Е88, ИТЕ 
горе, тоска, болезнь точит кого-н. Ж 
ж, ЖЖ, ТВ СЕЛ) || 56 выточить, -чу, 
-ҹишь; -ченный (8 3 3 Ж) & наточӣть, 
-очў, -бчишь; -бченный (# Т 1 Ж) | 
тбчка, -и (9) ОН 1, 2 Ж) 3 точёние, -я 


НЕ Е, ВОЙНЕ вычислить с точностью 
до одной сотой ЯЗЯР 2 О в 
точности (01) — 1) НАЯ, 267 эз 
38 Сделал в точности как приказано. {Ё 
# ҖЕ Ж Эв Ж КШ ФИ Т. 2) 0 
Купила шарф в точности как у тебя. ЫШ 


к т — ЖЖ К ЖЕ НМ, 


РІО ЕЗ Ж) тбчный, -ая, -ое; -чен, -чнӣ, -чно. 1. 3:80, 


точйться, [—‚ 2 А Ж Ж В] тбчится [Ж] 
СОНУ ЕНЕ С), № (Ш) Кровь точится 
из раны. ЇЕ НК, 

тӧчка!, -и [8] 1. ЖЛ, ИХ ситец в крас- 
ных точках Я Ж Л, ЯЕ «и» с точкой 
(Г) «и» МЕ — Ж Л (0 ставить точку 
(точки) над (на) «и» № «и» ЕЛ1 А Ле 
(Е) ШАТ, №. УЕ 2. $] 5; У 
ЯН 2, Ш: и пр., т. е. т. с запя- 


той (;). две точки (:). три точки (...). 


ЗЕ; ЕВА, ЖЕ ПО; КРА ЭСЕК, ЧЕ 
т. перевод # АЧ Х точные приборы 
# {Я # точное время ЕМУ точ- 
ные часы Ж ФЕЙЗ ЗЕ точно передать 
чьи-н. слова ЕН ЕЛЬ) 2. ЖИМ 
ЧЕ Же ЖА Ж) точное попадание в 
цель НЕ: НН т. удар М З. 
АНН, ЕНГ т. человек ЕЛ © 
точные науки — ВНЕ ЧЕЖЕ, Эа, (6 
зак) || 2 тбчность, -и [ВН] 


ставить точку на чем-н. (#) 8%, 1: | точь: точь-в-точь — (ЕЖЕ, — 0—6 
(ТЕ, № 3. Ша, МИНИ) Н т. | тошнить, -йт ЛЖ, Ж) кого (что) 


пересечения прямых НЗ (3) ж т. при- 
ложения сил ЕЯ, Ш т. опоры Х 
д 4. МЕН) ЛЯ, №, Я самая 


0, БООҢ Больного тошнит. Ў АОЛ 
п, Тошнит от его вечных нравоучений. 


(+) Я зе Т ТАУ ЛК, 


высокая т. горы ШВ 5. 5, И, | тошно, [8], ЕЖЕЛИ] Сп) 1. Јр 


ЭК торговая т. В Чу, Ж 9 Ўн, Е ИЕ 
огневая т. ХНЖ, Ж ЯХ осветительная 


т. ВЕН К бить в одну точку 0—5 СВ 


Мне от этих порошков т. делается. ЇХ 
иа, 2. (ФЕ) КЖ, К, ЖЧ, Ж 
# Ж Т. смотреть на него. Я МФ 
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УЖ, Т. на сердце. СИЕ, 


тошнота, -ы [4] Ж/0 испытывать тош- 
ноту ВЕ [> противно до тошноты ЎЇ 
ЖОЖ || № тошнобтный, -ая, -0е. т. запах 
АЖЕК КЕПЕ 
тошнотвбриый, -ая, -ое; -рен, -рна ЛЖ, х 
#9; Ф АЛЯН, Л. ВЕЕ т. запах ©ЛЯЕ 
К тошнотворное зрелище (= & 
и Жі Ж | © тошнотвбрность, -и 
тбшный, -ая, -ое; -шен, -шна, -шно. 1. (Н) 
АЛЖ, СЛЕЖН, У ЛВ тош- 
ное занятие Д1] іа Л, т. человек 
$ ЛЖЖИЛ 2. 8 тошнотворный (Ё) т. 
дух ЛЕД 
тощӣть, -ію, -дешь [Ж] (о человеке) (0) 
[Р] худеть. При перегонах отар овцы то- 
щают. НР ЭЙ Т. || 56 отощать, 
-&ю, -4ешь. На таких обедах совсем ото- 
щаешь. ЖИРЕ ЛЕН 
тбщий, -ая, -ее; тощ, тощќ, тбще [8] 
тбще. 1. МН, МЫ т. человек № Л 2. 
0 на т. желудок "ЖИТ, 3 т. 
кошелек #4 3. М скудный (1%) то- 
щая почва АЯН ТЕЖ тощая раститель- 
ность НХ 
тпру, [1%] ИЕ (и ЦЕ) < ви тиру ни 
ну (#) Жака, ал; БАГ А, 
ала, -Ы травы, трав, ам 
"Ты, Ж її косить траву ЧЁ сорная т. Ёї 
Я, # лекарственные травы яя ши 
т. травой % как т. (0) — ЖЖ, 
ЖТЖ как т. растет (П)®#-Н ЕЕК 
(ВЕ-РЕЛЯЗ) хоть т. не расти (П) 
ШЖ, КЕНАВЖЕУ 2. [№] Я 
Луг покрыт травой. КИН, | Л 
травка, -и (891 || № травянбй, -4я, -бе. 
травяные поля Ж, Ж травяная нас- 


тойка ам т. покров лугов ЕВЕ 
а 


травенёть, С, АА «т [Ж] <) 
ЇЙ || Х затравенёть, - 

тріве з, -а [9] (=) ОЛЕ, (у 202 

ГА Нм) иметь жалк на пра. 


с траверзе УЖЕ 
траверс, Ач ЛЕ 1. ТЗ жа >. к 


Ж.Ж) я 
ие он) Е 


травестӣ, 

РЕСЕ ) 
травйнка, -и СЯ) (11) (#9) ж, (вж 
травйты, травлю, трёвишь [Ж] 1. кого 
ТР ито) Я, ВЯ т. тараканов: Ў 
2. кого-что (НУ, ВС т. орга- 
низм алкоголем БКИ, НИ 
ШШЩ Ж Е т. урану В т. созна- 
ние чем-н. С) Я-А 3. что ВИ, 
т. и А № 4. кого 


(что) (ИЖЕ) ЖИЙ т. зайца СН) В 


8% 7 5. кого (что) (#2) ЧЇ, ВЕ, ИЕ 
т. соперника 34 6. что (Я 
Ж) Ж Ж. В, №, БОШ, [ЕЙ] т. узоры на 
чем-н. Есе ЕВ ЯД Я || 3 вытравить, 
-влю, -вишь; -вленный (Н 6 №) затра- 
вйть, -авлю, -Авишь; -&вленный (Р 4, 
5 Ж) потравйть, -авлю, -івишь; -&влен- 
ный (В + 3 №) = стравить, -авлю, 
-авишь; -4вленный (#7 3 Ж) || 2 трав- 
лённе, -я [+] (Ж Т 6 №) 8 травля, -и 
[89] (874, 5%) 

травить”, травлю, травишь [Ж] что (№) 
ЖЕ, ЖИ т. канат КК т. шланг Ж 
КЖ || > потравӣть, -авлю, -йвишь; 
-авленный 

травать, травлю, травишь [Ж] ‹{@) АЗ, 


травйться, травлюсь, травишься {Ж1 ‹п› 
ШЕН Ж 

трӣвленый, -ая, -ое (Ж, травить 6 ##) В| 
#9, ЖЕН, Ж ИПИ т. узор ЗА 
травленое серебро ЇЙ № № # <> трав- 
леный волк (зверь) ({@) ПУЛ, © 


МА 

-ы 1) ЯВ, МВ, 61 0 пси- 

хическая т. Ж № 8] 6: | № травма- 

тӣческий, -ая, -ое. т. невроз ЕН 
травматизм, -а [8] (2) 5 {5%8, Дж 6! 
‚ #35 борьба с производственным трав- 

матизмом ИЕН (ВО 
травматблог, -а [И] ж, 022 
травматологический, -ая, -ое. 1. № трав- 

`матология. 2. ФНО т. пункт УНА 
травматология, -и ГЕИ) 2-65, 62 || К 

травматологӣческий, -ая, -ое 

-р уешь [56, Ж] кого- 

кл КРЛ т. голову #3: 8 
т. кого-н. несправедливым 


ры {#) ЖАНА 


‚ травины, -а (8) МАХ | в травница, 


ы . 

травивк, -4 811. ан) н 2. (НЮ Е 
ф НВ травникбвый, -ая, -о 

траво... 9 #1918 — 0) Жк“ "ЮЖ, Шш. 
травокосилка, травокосный, тра- 
вообильный, травосеяние, травосмесь, 
травосушилка 

траволечёние, -я [Р] #27 

травовблье, -я [+] Керу | Ж траво- 

пбльный, -ая, -ое. травопольные 

севообороты № к 

травосбяние, -я [1] ИНК, ДО 
полевое т. НИЕ 

травостбй, -я [№] А 

травоядный, -ая, -ое & Я № травоядные 
акый &#Я 

‚ -ая, -ое; -йст. 1. #10, ЖЖ; 

БЕТЕ ЯКЕ т. луг ЖИ 
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2. (#6 п, Н) Н З), ЕПТ тра- 
вянистые щи ТЖ ЗЕ || 2 травя- 
нӣстость, -и 3108 2 Ж) 

трагедийный, -ая, -ое; -йен, -ййна. [|] тра- 
гический. т. жанр ЗЕЙ трагедийные 
события ЕН, Ж З н | Ж 
трагедӣйность, -и 159] 

трагедия, -и (691 1. ЖЕ, ЗЕ Г клас- 
сическая т. тт ЖЛЕ 2. ОВ) ДЕ, ЖЕ 
4+ семейная т. ЖЕ ЯЕ В] || № трагедий- 
ный, -ая, -ое (1 Ж) 

трагизм, -а [8] 1. А, ВЕН Е 
ЖЗ, ЗЕ ВЕН Ж 2. |8) трагичность. т. 
положения ет 

трагик, -а СЕ] ЖЕП 

трагикомёдия, -н л. ДЕ ЕЕЕ; ЗЕЕ Ж 
2. Я И, АЕ З 

трагикомйческий, -ая, -ое & трагикомйч- 
ный, -ая, -ое; -чен, -чна ЗЕ 927 0); 6 
ЗЕМ, ЗЕ т. случай ЗЕРЕН 
| трагикомйчность, -и [ЁЗ] 

трагйческий, -ая, -ое. 1. ЖЕНА, ЖОН) т. 
стиль ЯЖ трагическая поза ДЕН 
2. НЕА т. актер ЯЕНИЯ М З. ЗЕ, 
ЧЕН, ВЕ трагическое зрелище #18 
ин т. случай ЭКИЯ т. взгляд Ж 

трагӣчный, -ая, -ое; -чен, -чна (3 Ж) #8 
ш з 6, Ее | А трагйчность, -и 

традиционалӣзм, -а [Н] (Б) #02 (64, ЖЮ 
ЗА || № традищионалйстский, -ая, -ое 

традицибнный, -ая, -ое; -бнен, -бнна. 1. {© 
#0 т. обряд ЗЕ, т. обычай Е 85% 
#2. ЖМИ, ЯМ, ВЯ т. вело- 
пробег ЙТ ВАТЕ Ж т. праздник {# 
ЖҮН | Ж традицибиность, -и [В] 

традиция, -и [№] 1. {#9 революционные 
традиции пролетариата РАУ 
ДЕ воинские традиции Е ЛЕ 2. КИВ, 
2 №; УЙ, ЖИ т. встречи нового года 
ЖЕКЕ БИЕ войти в традицию Ў ЎАЇЋ 


| 

траектфрия, -и [ЕН] 1. (©› (№) 928; (Ж 
22) 2 2. Е (41%) 

трак, -а 8) Ж 

тракт, -а [Н] 1. ЧН) КЖ почтовый т. № 
38, Ж} 2. (ЕВА, В, ЖИ т. зву- 
копередачи Брз б © желудочно- 
кишечный тракт — (6) 9 

трактёт, -а [№] 1. (#8) В з фило- 
софский т. ЗЕ Ж. 2. (УК) Ж #7 мир- 
ный т. Я? 


трактир, -а ГЕВ] Сн) Чк, Ж, ЛМЕ || Ж 
трактирный, -ая 
-а а) (Н) ж 20, Е 


трактёрщик, 
ЖА СЕ) [| ЇЯ трактарщыңа, -ь 


трактовёть, -тую, -тўешь; А занный [Ж] 





1. что (Б) ЖЖ, ЧЕХИЯ, Е, 
Мя, Л ВУ) ЖЕ, ДЕН, Е, ЖЕЎИ ло- 
новому т. роль Хлестакова НТЯЗЛЕ 
ЖУК КВ Я 2. о чем В (ЛУШ) что 
СНУ С, 16, РЕФ т. о важных вопросах 
бежати || 2 трактбвка, -и [Я] (#7 


трактор, -а Я -4, -бв (2 -ы, -ов) [И] К 
колесный т НІ гусеничный т. 
ВК И, садовый т. ЖР ИН 
УИ, || №2 тракторный, -ая, -ое. т. парк 6 


ВИ 

тракторист, -а [М] ЖЕ || Е трак- 
торйстка, -и 

тракторостроёние, -я [1] # #7 БТ в] зе И 


|  тракторостройтельный, -ая, -ое 
трал, -а 8) 1. М донный т. ЖЕЖМ 
2. А, НЕА з. ОК) НИН. чн 
[8.2 траловый, -ая, -ое. траловая фло- 
тилия (99) А т. лов ВВ 
лить, -лю, -лишь [Ж] что. 1. ЯМ 
В 2. НЕ; Ч т. мины К т. пролив 
Нм Й ИК 08 6 | протрёлить, -лю, 
-лишь; -ленный (Ж 2 №) т. пролив 3 
НЫЕ | © траленне, -я [Р]; 06] 
трільный, -ая, -ое. тральные работы НЗ 
т 
тралмёйстер, -а (8) аний атк ЧА) 
{ Є тралмёйстерский, -ая, 
тральщик: -а [8] 1. ЭЕ Жмем 2. Я 
ве, НЕ, АИК. 
трамбовёть, -бўю, -бўешь 1 5 372, 35 
# т. землю #3 || 52 утрамбовать, -бую, 
-бўешь; -бванный. |4 трамбӧвка, -и 
[89]; 081 трамббвочный, -ая, -ое 
трамббвка, -и [Ж] 1. № трамбовать. 2. Ж 
ЭТЮВ 
трамвай, -я [9] (9) жЕ; НЯ 
сесть в т. Е № ехать на трамвае жш 
Ж грузовой т. ВВЕ © речной трам- 
вай— (111 215) 0, РЕ ү? трамвай- 
ный, -ая, -ое 
трамвайщик, -а [1] (9190) НЕ ЕЛА 
трамплин, -а 91 1. ЖЖ, ЖЖ, ЖЕ 
лыжный т. НЕЕ 2. (8, В) ВЫХ, ВЯ 
Этот тезис послужит докладчику 
трамплином для дальнейших рассужде- 
мий. В АЛ ИЕН 
„|| трамплйяный, -ая, -ое (ЖШ 1 Ж) 


амтарарам, -а [ЁН] (П, ж тарарам. 

тт т. из-за пустяков № — 26 1-9 
хх 

аж -а [Н] (п) жат, ЕЯ | 
транжӣрка, -н 

транжӣра, -ы С, 9] (9)  транжир, 
транжирка 


транжирить, -рю, -ришь (%] что (н) 4 
Ж, # Ж т. деньги НЕ || 5 растран- 
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трассйровать 





жйрить, -рю, -рищь. -ренный. || 4 тран- 
жирство, -а 

транзистор, -а 8) 1. ЖЖ 2. ИА) м 
Ж СЛ, || №2 транзӣсторный, -ая, -ое 
(ШҮ 1) т. приёмник ЗЕЕ, 

транзӣт, -а 9] 1. ВЯ) М8. РЕ 
38; ОК Ж) РНЕ В беспошлинный т. 
ВН ОВ) 2. ИН НЕМ, Е 
Груз идет транзитом 1 Ў Ё Ж з= 
(| Е транзйтный, -ая, -ое. т. поезд ЁК] 
Ж т. пассажир ФК 


транзӣтник, -а [№] (0) + ж # | 
транзӣтница, -ы 

траиквилизатор, -а [Н] (<) ММ | 
транквилизаторный, -ая, -ое 

транс, 9) ВЕКА, ЖЕ впасть в 


-а 18] < 
т. ЮЛИИ 
транс... ЯД Ж— 097, Жл: 1) ВЈ”, 
і”. “№ 2”, М трансатлантический, 
трансарктический; 2) “2 9”. "5 
28", Й трансальпийский 
траскбдер [дэ] -а [ПЕНА 
трансконтинентальный, -ая, -ое (5) ЎА; 
ЖЯ КЕ т. рейс ЖЕ 17 транскон- 
тинетальная ракета К транскон- 
тинентальная железная дорога ЮЙ ХЫ: 
ЕЗ: 
транскрйиция, -и Я) & #, ЯН, В Ж 
международная фонетическая т. ЩЕ 
$ || # транскрипцибиный, -ая, -ое | 
транслировать, -рую, -руешь; -анный [б, 
Ж] что ЯН т. концерт ЗИ 
ЯФ | Ж трансляция, -и [Я] 
трансляция, -и [1 1. № траст вать. 
2. ЕН интересная т. НЖЖ А 
е # трансляцибнный, -ая, -ое. т. узел #6 


трансмёссия, -и [ЇЙ] (9) @ 30 8 | 
трансмиссибнный, -ая, -ое 

транснационёльный, -ая, -ое Ё Ё транс- 
национальная корпорация ВАН 

транспарант, -а [9] 1. Ш (БЕН 
Ж) 2. ЖЖ, №. праздничные транспа- 
ранты на улицах 11 Е Н | Ж 
транспарйнтный, -ая, -0е 

трансплантат, -а [Н] С) (Ж, М) НЯ 
ЁН т а Н 1 0 трансплантётный, 
-ая, -ое 

транспарантность, -и [В] ЕВЕ 

трансвлантёция, -и [9] #818 т. кожи ж 
Ж т. почки ВАЕВИН А 

трансплантӣровать, -рую, -руешь; -анны 
[52, Ж) что С) ВЕ 

транспорт, -а (88) 1. 2 88 4. Е, 15 Ж 
железнодорожный т. ® # 5 #8 подзем- 
ный т. (метрополитен) Н 2288 ЧЕ) 
городской т. ЭЁ ЇЇ ЕЗЙ Е) пассажирс- 
кий т. Ж 5 8 грузовой т. ЇЧ Б 





воздушный т. ТВ 2. ікі, ЕД т. 
хлеба по железным дорогам НВ 
З. (ЕЕ ЖИ) —- И большой т. хлеба 
ХНА 4. ЕН ЖЮ, ЕН 
89) 5 м Т.А. санитарный т. ЖЕ 5. 
(Ж ЗЕ МАН 8 СЕ) В (#1) минный т. 
я || № транспортный, -ая, -ое 

трансибрт, -а Я) (21) 1, ЛГ 
| Ж транспбртный, -ая, -ое 

транспортабельный, -ая, -ое; -лен, -льна б 
а, "ТИЗЕЖН Больной транспор- 
табелен. ӯ АЛГЫЛА, 

транспортёр, -а [ЁН] 1. 220 9, а, {© 
Ж 8 роликовый т. КАЕ 2. Е 
з (З 4 БОЮ) 

транспортир, -а [№] ЕЯ, ЛЮ 

транспортировать, -рую, -руешь; -анный 
[5 , Ж] кого-что Е 0, Е №, Ш т. 
грузы ів 4 |  транспортӣрование, -я 
(+1 8 транспортирбвка, -и [ЁН] 

транспортник ЕТ 

трансформатор", -а [ЇН] #8, Н.К, ЗЕ 
% 8 | травсформёторный, -ая, -ое. 
трансформаторная будка ЖКЖ 

трансформётор?, -а 91 1. (3) ЧЕН 
ФА НВ ЙЛ, @& 0) ия 2. НЯ 
ЖИИ) ЕКЕЖ, КЖ Ж 

трансформировать, -рую, -руешь; -анный 
[5Е, Ж] что (5, #) СВ. ©) ВОР, (ЛЕ 
Ж, Е || © трансформация, -и [ЁН]: 
[Ж] трансформацибнный, -ая, -ое 

трансцендентальный, -ая, -ое; -лен, -льна © 
№ ж ХИ || % травсцендентӣльность, 
и 

трансцендёнтный, -ая, -ое; -тен, -тна ЖЮН 
| 2 трансцендёнтность, -и [ЁН] 

траншёя, -и [В] Ж #9, Солдаты 
копают траншею. ЕТК, т. для 
водопроводных труб ЕЖЖ | 
траншёйный, -ая, -ое 

трап, -а [ЇН] 8, #7 веревочный т. 
№ К самолету подан т Ж КЎ О 9 


трапеза (2 трапёза), -ы [ВА] ШК) 
АЗЫ, В, Ж, ВУ || 3 трапезный, 
-ая, -ое 

трапёция, -и 109) 1. #3 2. тїї, ЖТ 

трасса, -ы 9) 1. 86, В, М т. ново- 
го канала іХ т. трубопровода Ё 
Ж # Ё провести путь по новой трассе 
НА ЖЕН И 2. Ш ехать по новой 
трассе її Жї ЗЛ Йй т || Ё трассовый, 
-ая, -ое ( 

трассӣровать, -рую, -руешь; -анный [5%, 
Ж] 1. что Ж, ЕЕ 2. [—, ПЛАЖИ] 
№ Ж трассирующая пуля % Ж 1 2 
трассйроваыие, -я [Р] (9 Т 1 Ж) 8 трас- 
сировка, чи [91] 097 1 Ж) 





трата 





трата, -ы [В] 1. Ж тратить. 2. [4] затрата. 
Предстоят большие траты. НЕ 18А 


тратить, -ачу, -&тишь (Ж] что Ж, ФЕ, 
1# Я т. деньги Б т. время НН т. 
силы Ж ® ЛА || 56 истратить, -4чу, 
-атишь; -йченный # потратить, -&чу, 
-&тишь; -ёченный. || #4 трата, -ы [ЁЯ] 

тратиться, трёчусь, тратишься [Ж] на 
кого-что ОП) т. на поездку ЖЕК 
[| 5© истратиться, -йчусь, -Атишься 8 пот- 
ратиться, -4чусь, -атишься 

тратта, -ы [8] #8 

трёулер, -а (09) ЖЕ № морозильный т. 

ЗЕ МВА || #2? траулерный, -ая, -ое 

траур, -а [Н] 1. & 18, МЕ Страна в 
трауре =. 2. Е, ЖЖ, МУ; Ж 
ҖЕ, ЙЫЛ] носить т. по матери АЗ 
| Ж трёурный, -ая, -ое. траурная процес- 
сия ЖЕН 475] т. марш Ж Ж траурная 
повязка И 

трафарет, а [Ж] 1. 3, ВЕН, Шт 
Ж 2. (=) НИ, ЕЛЕН) + З. 
С) Д ОЖ, НЕШЕ, 0 действовать, 
мыслить по трафарету ЕАК 31798, 
ЩЖ || Ж трафарётный, -ая, -ое (#1, 
2) т. рисунок ЕН 

трафарётка, -и [8] (5) А трафарет (1 


трафарётный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. Й, тра- 

фарет. 2. АА, ММ, ТЯ 

трафаретная фраза ААУ || & тра- 
рётность, -и #1097 2 Ж) 


тра 1. [Я] (п) Ж, К, И, Х | 


#&, ЖЕШ, ЖЕН) Т./ — разорвался 
снаряд. Ж! МЕТ. 2. (ВЕНЕ) 
СУ ВЕНЕ — 1, ИЕ — Е, Ж -—}# Т. кула- 
ком по столу. НЗ НЕЖЕЕЕ 
Т РЕ. Т. меня по плечу! Н#—РЧЕЖН 
В ЕАТ о 
трахейт, -а [8] 
трахёя, -и [В] 
#хнуть, а. 1——АЖЖ 
трахнуть, -ну, -нешь [981 %. [= А 
Я] О, ШИ) — 18 Трахнул 


8% 
(6) С || # трахёйный, 


ВТ т. по спине 
ИЕ Б? 
й ‚ -нусь, -нешься . 8 
ш? ВЕНЬ — у Е, Е о. на 
землю ЁЁ (Щй) № АЛЕН Ё т. головой о 
косяк ВЕН Р ЭТЕ ПНЕ Г 
трахбма, -ы [В] #0 | Ж трахоматбз- 
ный, -ая, -ое (6) 8 трахфмный, -ая, -ое 
тре... [| трёх... 
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трёба, -ы [ЁЗ] (9, Я, КН 
ЖЖ) Ж, 
трёбияк, -а ПВ] (ТЗН) ЖЖ, 26 


требование, -я [Р] 1. И, требовать. 2. # 
Ж по первому требованию Ў 9—1 3 
Ж 3. ж Ж, ЖЕ, ЖОШ выполнение требо- 
ваний устава АТ 9 90] требова- 
ния к экзаменующимся ЖЖ 4. [9] 
ЖК, Ж Ж человек с высокими требова- 
ниями КАЕ А. 5. ВИ, Н т. 
на топливо ЖЖ НВ В т. на специалис- 
тов НЕЖИН 

трёбовательный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. = 
60, ЕРУ) т. начальник КЎН) 
НК 2. ОКО, Ар У т. читатель 8] 
ЖА 3. (ЕАН, ВЛЕН, Л А 
т. тон ВЕНУ т. жест ВНЕ 4. 
[К Ж] (9) № М --- № требовательная 
ведомость #3 || А требовательность, 
-и (89) 0831,2, 3%) 

трёбовать, -бую, -буешь [Ж] 1. чего 5 
ЗЕ «чтобы» ЖИ ЖЖ, Ж т. объясне- 
ний у кого-н. # Ж (Ж Л) ЖЕ т., чтобы 
было точно исполнено %# Ж Ей іт 2. 
чего от кого-чего Ж (В), З## Ж ОЖ 
Ш); 1928, НН Сиешно т. сочувствия от 
эгоиста. іє НС Ех Е пр 0, 
Зритель требует от фильма правдивого 
изображения жизни. ЖЎЖА Зн 
УВ Жі, 3. кого-чего ШЗ Болезнь тре- 
бует лечения. Я УТ. Работа тре- 
бует квалифицированного руково- 
дителя. ГЕТЕ 9 ЧУ 9 Н) 98 Ф. 4. кого 
(что) Ш, 3, 91, 1 Вас требуют к 
начальнику. Ш Е РЕ Л, 5&— #8. || 5с 
потрёбовать, -бую, -буешь; -анный (Ж Ғ 
1,3,4  ) || 4 трёбование, -я [+ Т 
1,2,4#) 

трёбоваться, -буюсь, -буешься [%] 
Заводу требуются рабочие. Т.Г ЖТ. 
Л. || 3 потрёбоваться, -буюсь, -буешься 

требухё, -и (19) (#0) НИ, ТЖ 

тревбга, -и [81] 1. Ж}, 0900, ЖЗ, 1800, ЇН 
%, #25 Охватила т. Ж 3) і Яз Ж. 
быть в тревоге Ж постоянная т. 
за детей —— 9 9148 > 2. А, ЙА п. 
Я, В доме поднялась т. З — НЕ, На 
улицах шум, т. НЕА, 3. № 
Ж. ВЯ воздушная т. 2:221 пожарная 
т. ХЖ ложная т. Б В бить тревогу 
ё 3; ОРЕ) ВО 

тревбжить, -жу, -жишь [Ж] кого-что. 1. 
Ш ВЗН, а Тревожит отсут- 
ствие писем. ЗЕ ЛЕК, Состояние 
больного тревожит врачей. ЯЛИЖОЕ 
КАЖ, 2. У, и, Е, М5, №5) 


Весь день тревожат посетители. —# Ж 
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ЖУЖЛЖНЯ. т. рану ВН [| 


встревбжить, -жу, -жишь; -бженный (№ 
Т 1 Ж)  потревбжить, -жу, -жишь; 
-бженный (ВТ 2 #) 

тревбжиться, -жусь, -жишься [Ж] 1. Б, 
ЖЕ, НИ, ЖА т. за детей Е АПН 
2. #2, #7), Ж Не тревожьтесь, я сам 
достану. ЖАО, Ас ж || 5 
встревбжиться, -жусь, -жишься (Ж + 1 
Ж) ЧЁ потревбжиться, -жусь, -жишься (Ж 
2%) 

тревожный, -ая, -ое; -жен, -жна. 1. ЖИ), 
ЕКА, Ж ЖЕН т. голос ЖЖЕНИЕ т. 
взгляд ЎН Е тревожно спросишь 2 
Н тревожно на душе #81 2. 
АЖЕ, ЗИ, ОАЕ ДЕ тре- 
вожные сведения А ЖЗ А 3. [КЕ] 
ЛЕ А0, ЗА, ВИО т. гудок ЖЗ т. 
сигнал ЕЯ 4. ГВ) (6) ВВ тре- 
вожная группа ЖЕЛ 

треволиёные, -я [41] (№) Ж 3, ЖЖ пус- 
тые треволнения ЯВА 

треглёвый, -ая, -ое =1- 0, = У, = 
№ треглавая церковь ЕЛЕ 
т. змей (МЧ) Е 

трёзвенник, -а ПШ] (п) АЯНА Е 
трёзвенница, -ы 

трезвёть, -ёю, -вешь [Ж] ЖЗ, ЖИ 
Ж || ж отрезаёть, -6ю, -бешь 

трезвби, -а [№] 1 ии иж 
праздничный т. НОВЕ 2. (%, 
п, 8) 99951016, Ві Пошел т. из-за пус- 
тяков. НРАВ. 3. 3. (0) 
РМ, №, 1] Ж поднять т 
трезвону наж 4. (0) их 
ща, ХИНАТА, #3 № т. телефонов 
ЖЕ н От птичьєго щебета 
в ушах т. стоит. {5 ЙИН ЕЕ Н Ж: 
Нм, 

трезвбнить, -ню, -нишь [Ж] 1. (8%) юш 
ЗЕ № 2. (#6, п, ИЕ, ЖЕШИП 
чем-н. по всему городу ВАНИЕ я 3. 
(п) (ун) Ж Об, ЯК, ВВ т: 
в дверь #35 & Г] ® С утра трезвонит 
телефон. ААВ Ж, ТЕЖИ, т. в 
колокольчик АЯ лє 

-и [В] 1. № трезвый. 2. ЖИ 3: 








трёзвость, 
ЙЕ привести в т. 

трёзвый, -ая, -ое; трезв, -й, -0. 1. ММ, 5 
Ж Ж т. человек НЕЙ Л. трезвое сос- 
тояние ЙКЕ ЗК 5 2. ИМ, КАК Он 
человек т., положительный. ё — ах 
ЩЕ 1Е ЖЕ Л, 3. ЮВ, ЕУ 
т. взгляд на события ЗЇ Е: 
трезво рассуждать ЮВ) | А 
трёзвость, -и [69] (9 3) 

ть -бца [9] СВ) (ЖЫР 
ЖЕЕ) = Ж; НХ т. Нептуна ВЕ 


ЖЖ (ини) МЕХ бить 
рыбу трезубцем ВЕНХ УХ 


трек, -а 8) Ж 828 || № трёковый, -ая, 
ое, трековые гонки Я ЕН, Ж 


трелевать, -люю, -люешь; -лёванный [Ж] 
что СРЖ, Ж (ЖЫ) 

трелёвка, -и [89] () ФИ механизирован- 
ная т. АЖАМ || № трелёвочный, -ая, 


-ое 

трель, -и [ВН] Ш; ЖЕНЕ, № 

трельяж, -а [№] 1. ЕЯ 2. ев 
ВЈ) ИЛЕ, ЗЕЯ 

тренйж, 


-а [ЖШ] (В жж), Ж: 

5 балетный т. В 2] 

тренажёр, -а [Н] (%› +5 в, И тре- 
нировка космонавтов на тренажерах Ж 
Я Я ТЕЎ Е: т. для велосипедис- 
тов Віта) д9 й 

тренер, -а [ШШ] #Ж Я т. футбольной 
команды }ЁЗКЁ ЖК (10) т. по самбо Ж) 
НОНИ (А) || № тренерский, -ая, -ое 


трёнзель, -я [1 587 | № трёнзельный, 
-ая, -ое 
трёние, -я [{] 1. Ж #7] коэффициент 


трения № ЖХ 2. № Детали износи- 
лись от трения. РЕЖ Т. 3. 
[2] (9) ВЕ, "Ж трения с заведующим 
Мб Л 
трёнивг, -а "и СОЛК ИЕ 
тренировйть -рўешь; -бванный [ 
. кого (что) Ра Ў, ВЕ т. лошадь 
Г |; 3 т. футболистов МЮ БАБ 5) А 
‚ 2. что 8, #5 т. память 01 
ПЕ натренировйть, -рӯю, -рўешь; 
‚ -бванный. | М № тренироваться, -руюсь, 
-рўешься. [52] натревироваться, -руюсь, 
Мы 1% тренирбвка, -и -и [ 1] 
ка, -и [69] 1. М, тренировать. 2. 
© (#6 51), 52) Каждый день ходит на 
тренировки. ВЕХИ, 
тренирбвочный, -ая, -ое #96 0, УП Н, 
ы” 3) Я В тренировочная площадка У! 
БВ т. полет ЖЖ КАТ т. костюм И 


| 

тренбга, и [89] | треножник. т. 
фотоаппарата Ў.О =. 38 

тренбғий, -ая, -ое = АА, Е ЖЕ) трено- 
а Е т. стул ЕЖЕ 


тренбжить -жишь ь (Ж] кого (что) Я 
Ни (СЫ) | 5 стренбжить, -жу, 
-жишь; -женный 

тренбжник, -а ПШ] = 

трёнькать, -аю, -аешь [Ж] (п) 7 я 
Ў Ж) т. на балалайке НЕ 9 = 
|| 2 трёньканье, -я [ 

трёп, -а (8) 8) 9 трепотня 
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-4 [ВН] УА БЕРЕ оф 
БЕН) Ба 11 ) отплясывать трепака ВЕ 


трепйк, 


К: - 

трепйло, -а Г{](®)› ЖР 

трепальный, -ая, -ое ЇГ Ж 10; ЇЙ № 10 тре- 
пальная машина ЇТ, їй 


трепальщик, -а [М] ЗТ Ж Т; і | М 
тренальщица, -ы 
трепанёния, -и 01) (9) ЖЕЖ, ЖЕЖ т. 


позвоночника Т ЗЕҢ Ж т. черепа И 
ЖЕЖ 


трепанг, -а 8) #2 

трепанйровать, -рую, -руешь; -анный [5, 
Ж) кого-что (4) ЖЕ, К; В.В 
ФЖ т. череп ЖЕМЕ т. больного № 
ЛЕРА 

трёпаный, -ая, -ое. 1. 72180, й ЧН 
Ж) т. лен ЇЗЇК 2. Се) ТВЕН, ЭРЕШЕН], 
Э) трепаная книга В 3. (П) 9 
ВУ, ЕЮ трепаные волосы НЗ 

трепёть, треплю, трёплешь; трёпанный 
[Ж] 1. кого-что ЖЕ, ЮН ЭЕ А» ЖК (ЕЁ 
}{й, А) Е т. волосы #3: Ж ЭХЕ А, т. за 
волосы кого-н. Ж --- 5 Океан тре- 
пал наш корабль. (#) ХВ (ЛЕ) РЕЯ 
ЖП. Его треплет лихорадка. № 
ЕН. т. чье-н. имя С, П)% 
Жи. т. нервы (#6, 11) #-- % 
Х, ЖЩ 2. что (п) (9 РЖ) Я, Я 
Ф т. книги ВЖ т. обувь ИЕ 3. 
кого-что (П), Ё т. по плечу рукой № 
ЕН 4. что ЇЙ ОЙ), 1Т ОЖ), ЖОЕ) т. 
лен ТЕЖ <> трепать языком — (0) #9 
м, Е й, | 1 | ж истрепйёть, -еплю, 
-ёплешь; -трёпанный (Ж Т 2 Ж), потре- 
пать, -еплю, -6плешь; -трёпанный (Ж + 
1.2.3 Ж) 8 растренёть, -сплю, -ёплешь; 
-трёпанный (Я Т 4 №). || 2 треюёние, -я 
Е НУ Ж) Ж. трёпка, к ПЯТОЕ Р1. 
2 Ж) {ТИ задать трепку кому-н. (№) # 
КШ ...— трепка нервов (Н) К, # 


трепёться, треплюсь, треплешься [Ж] 1. 
{—, САЖЖЯ] (п) #50, Ў, Нм, В) 
Флажки треплются в воздухе. АЕ 2 
Фф 9. Волосы треплются на ветру. Ж 
а 2. —. 2 ЛЖЖЖ] (1) (ШТ 
Желі) ЕК, И Книги треплются: ЁН 
Ж Т„ Обувь треплется. ЁЎЖ Т, 3, Ё] 
трепать языком (#) хватит т.! НИНЫ 
№! 4. 8 околачиваться (#) || 55 истре- 
пёться, -трёнлется (Я № 2 Ж) & потре- 
паться, -треплюсь, -трёплешься (Ж Ғ 2, 


3.4%) 

трепйч, -& [ЇН] (Яя Л, ЖАЙНА. 
| В трепачка, -и 

трёпет, -а [№] 1. (6) М5, ЖЗ, ЕЯ т. 
листьев НИЗ) 2. (РЖИ 


С ВЕ З. КИЗИ, ЖЕТУШ ЛН испыты- 
вать т. перед кем-н. ЯЕ--- ВУЗЕ Г» 73 ВВ 
трепетать, -ещу, -бщешь [Ж] 1, ~. 2 А 

в м] Ма #3, М, НЕ Листья 
трепещут от слабого дуновения ветра. 
ВИНЕ ВОК, 2. М, НЕ, С 
Е т. всем телом 9 | т. от ужаса 
41| 3. за кого-что, перед кем-чем 
Н, АЯ, {НТ н. за детей Я 
#0 ЛН Все перед ним трепещут. К 
ЭСТЕ ЫАТА АЯ. || 44 трепетёние, -я 
+ 9941) 
трёпетный, -ая, -ое (В) 1. М5, #58, 
ЖЕНУ прелетные тени № 2. ру 
ЗЕЯ КЛИ; ЖЕН т. поцелуй ® А. 
ДЗВЕ) трепетное ожидание 551 
Чоу Е трепетная улыбка ЖЖЗЕНИЯ 
5 3. (18) НМ, Нм, Яя 
трепетные слуги #8 > т ВВ АРА | Ж 
трёпетность, -и [ ] (ЖР 2 Ж) 
трёпка, -и [09] 1. Я, трепать. 2. (1) #&, #7 
(ВАК, ЕЗ5) задать 
трепку кому-н. ЇЙ (Ж Л) 8—1 
треплб, -4 Г) 8, #2) М) трепач 
трепотня, -й [9] <#) 1, ЯНЕ Все это 
одна т.! 9 
трепыхёться, -&юсь, -йешься [Ж] (#) 1. 
Ж 2), 1н, +12), #8) Рыба трепыхается 
на берегу. ВЕ} ЕЁ,№. Паруса трепы- 
хаются. ЛЕВА. 2. (%) 5), Нд т. 
из-за пустяков Ў] Л 19) | — 1 трепы- 
хнуться, -нўсь, -нёшься (ЯР 1 #) 
треск, -а [ВН] 1. ЖЗ, ЎТ, РИН т. 
сучьев ЕЎ с треском провалить- 
ся (#6, п) ЖА, Ш; ПЕН 2. (ЯТАК 
ЖЖ ШЕ) Я, ВЕБЕ т. мотора 55 
ЈКЁЧ БК т. выстрелов ВМ Я 3. 
(66, 1) Я, ЖЖ, ЩЕКИ работать без 
шума и треска ЋЕ ТАЕ 
треска, -й [ЇЙ] # Їй соленая т. Ж 6 
|  трескбвый, -ая, -ое. тресковое филе 
— Чр 
ёскать!, -аю, -аешь [Ж] что (№ И 
есть! (1 Ж) трескай, что дают. Ж ЖА 
А, Иле, 
трёскать? Й, треснуть 
ъся!, ЖЖ -ается [Ж] 
ЗІ Н ЖШ, 312 Кожа на руках трес- 
кается. Ё ЕВ Е Т. Потолок трес- 
кается. Х іб ТГ. | 5 потрёскаться, 
-ается 
трёскаться? М, треснуться 
трескотая, -й (89) (01) 1. М треск (2 Ж). 
т. пулеметов ЯЗ ВЕЕТ 2. (ЕЕ) Ш 
ЖЖ, КЕ 
трескучий, ая, -ее; -ўч ВЫ, ЗНА 
М, КНМ трескучие фразы (П) 211 
ЇЙ КЕИ Н] трескучая реклама ХАЖЯ 





1099 





ГУ О трескучий мороз — 2, Ж 
трёснутый, -ая, -ое; -нут, -нута # 8, Н 
НА треснутые очки Я ЗТ 
трёснуть, -ну, -нешь [38] 1. [—, СЛЖЖ 
Ж) 905079, ТТЕ В лесу тресну- 
ла ветка. ЖШ фек ик ү Я, 2. 
[-. -ЛЖЖЯ] №, ЖЕ Стакан треснул. 
ЗЕЕ Г. Потолок треснул. КЖ 
Т. Дело треснуло. 8, №) ЕТ. 
хоть тресни (№) ХВ Е 2,5 Л, ЖЕН 
АЭМ (,---) т. со смеху (Й› ЖЕШ № З. 
[--. - ЛЖЖЯИ потрескаться. Кожа на 
руках треснула. Ё ЕЕ Т. 4. кого 
(что) % чем по чему (#) 13) — Е, Е 
— Е т. кулаком по столу НЗ ЖЕ 
асч [581 Ф жн 
ёснуться, -вусь, -нешься [5] Чӣ 
Е, Е-Е т. головой о притоло- 
ку ЕТЕТ Е [| Ж трёскаться, -аюсь, 
-аешься 
трест, -а [ЁН] 1. ЮЖ строитель- 
ный т. ЖЕ 2. @&+Я ж) Е 
ДИЛ | Ж# трёстовский, -ая, -ое (П) 
треста, -ы [ЇЙ] Ч сужен, а елки 


третейский, -ая, -ое НЗ, АВ т. суд # 
ВЕ т. судья НЕЕ 

трётий, -ья, -ье. 1. А три. 2. #= #6, Ж 
ЯН 4 № третья сторона № = Ж (М) 
третьи лица Ж = Ж 3. Ш] ЕЯ — 
третья часть = 5} 2. -^ две третьих 
ЕЯ 4. [4] трётье, -его 1 Ж 
ва О» т. — компот, ЯЕ 2008 
ЖЖ в третьи руки 

-) ВЕ из третьих рук Н Ж =: (189) 

1%, 1891) третий лишний — 2 #28 
#2 третий сорт — 1) ЖКА ЧИЙ, Т. 
Мур) 2) ЖЖЖ, ЖАА ЕВО треть- 
его дня Ж, № ХИ третье сословие 
Ж ЕТЕП ТВӨ—1794#Е ЗЕ УИ ЕО 
Я, ВАК, КЎ] Р ЖОК НИН 
$) 

третйровать, -рую, руеш; -анный {Ж 
кого (что) № 3, Ш, Ж № т. прежнего 
друга АЖ 

третӣчный, -ая, -ое # = ИЕН, ЖЕН; 
(М) Ж 41 (Ж) № третичная форма 
болезни % = т. период 9 = Й тре- 
тичная эпоха #2 

треть, -и Я -и, -6й [03] => т. года 

—* =я2— две трети = 

третье... #8 Т] Ж — №] Жл", 
 претьеочередной; ыы 
третьеклассный, третьесортный 

третьёводни, [ШЇ] СФ) 5 

третьёвошний, -яя, -се ЮН позавчераш- 
ний. третьевошнее молоко ЖЕ 


третьеклёссник, -а №) ЕЯ я ЁН 


трёхсотлётие 





третьеклйссница, -ы 
третьестепённый, -ая, -ое ЖЕН, ХЕ 
2 #1) третьестепенная роль ® 
Жер т. живописец == ЙИ 
треугблка, -и [9] ОНИ) ЕЯ 
треугдльник, -а Ц] 1. =#Ж%; ЕЯ пря- 
моугольный т. НЯ= Я деревянный т. 
Ж = Я солдатский т. ЕЕК 
{Же ЖАЙ ЯНА) 2. (1943485 
АЕ, ВИАН) = 9 919 3. (П) 
(ЭЭ, ЕН, В, ТЕН) ЕЛА 
2 #1 © любовный треугольник 0 


треугбльный, -ая, -ое = Ж #0; # = ^ 
треугольная площадка = АГ 3% 

треух, -а 09) АНИ (ВВ) НИ заячий 

т. ВАНЯ 

трёфы, треф, трёфам. [91 (я) 95 
4+ дама треф 1 Е п || № трефбвый, 
-ая, -ое 

трёх... [# 93919 — 8] 7°”, Ш трехакт- 
ный, трехгодичный, трехгодовалый, 
трехдневный, трехколесный, трехкопе- 
ечный, трехпудовый, „трехтонный, 
трехфазный, трехьярусный 

трёхвёрстный, -ая, -ое. 1. Е 2. ЕН 
ЕВ ЗЫ: ры карта (ВЯ 
ЖЕЖНЯ ИТМ 

трёхдюймдвка, -и Шш н 9) = 2 
№2. -АТИЮЖ 

трёхдюймбвый, -ая, ка Е Я, М, я 
28 трехдюймовая доска Е ЕЮ 


трёхкилометрбвый, -ая, -ое САМ 

трёхкратный, -ая, -ое 28; ЕН = 
в трехкратном размере =4 СК) 

трёхлётне, я [#1] 1. Е& 2. чего Е М 
т. женитьбы # № = НЕ || № трёхлёт- 


ний, -яя, -се 

трёхлётний, -яя, -ее. 1. М, трехлетие. 2. = 
э@ 

трёхлёток, -тка [ЁН] (0) = 


трёхлинёйный, -ая, -ое = Ж} (Б 
Ж) 0140 трехлинейная винтовка =} 
пюре 

трёхмёрный, -ая, -ое. 1. (К. Ж, н) =. 

ЕЮ 2. СҮЗ ЕЮ т. такт =й) 

+ 


трёкаблье, я [РФ] = к (& © 10 
А. еч -ая, -ое 
‚ -ая, -ое. 1. НД = т. 
тро натый. ШЛА 2. 2 Я 0 т. 
зан 2 АИЖК (Я) 3. ЯНР2=Й 
т. раствор 5:2, #9 
трёхрублёвка, -и 189] (п) = 
трёхсмёнка, -и [ВН] (п) = ВУ ТЕ 
трёхсотлётне, -я [Р] 1. = 9 2. чего = 
НХ т. города =. Г Г 





трёхсотлётвий 
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трёхсотлётний, -яя, -ее 
трёхсотлётний, -яя, -ее. 1. 

тие. 2. 29 Е 
трёхсторбнний, 


№2. ЕЯ (200) № т. договор ЕЛ 


Ж, трехсотле- 


-яя, -ее. 1. 1189, ЧЕЛ 

трёхтбнка, и (9) (п) #980 0000-6 

трёхтысячный, -ая, -ое. 1. =н 2. 
(ИМО чй З. 3.2 НОМ 

трёхцвётный, -ая, -ое = = НЕВЫ 
трехцветная фотография = Ё 8 К т. 
флаг ЕЖЕ 

трёхчасовбй, -4я, -бе. 1. = ЛЕН т. док- 
лад = МН 2. ОЕ) 2 т. 
поезд = АНЯ 

трёхчлён, 
лённый, -ая, -0е 

трёхэтажный, -ая, -ое. 1. = т. дом = 


ант 2 # ЛЕМ, ЖЕБЕШ), — КЖ 
трёшка, -и [08] (№) = трёшница, 


-ы [891 
А трехрублевка 
-щӯ, -щишь [Ж1] 1. Г. САЖА 
ЫЗ бтз, ЧЕ Ем Лед трещит. КУФ 
ВИН 541 Дело трещит по всем швам. 
( $) ЖЕНЕ Т. 2. ЖИРЕ, 
ШИН Трещат кузнечики. % (— #1 
+) Е ЖЕ. 3. (8, И 
ў С голова трещит (1) 15% Ж + 
119. мороз трещит (п) 0495 
трёщяна, -ы (Я) 2 0; 2 #, 9 т. в 
стене #8 Е № Льдына дала трещину. 
ЖЕ ТЖ, В их отношениях образо- 
валась т. ЕЕ Т ВНЕ. 
|| Л трёщинка, -и [В] || Ж трёщинный, 
-ая, -ое 
ещбтка, -и. 1. [9] КЕШ ЕШ ИЕТ Н; Е 
фен ТЧ 2. [ВН] КЁБ АТИ — 
ЖЕТ Е, ЖЩ #-Ж ОЙ ЖЕН ЩЫ) 3. [Н 
х0) (Е, п) їй ЕЕ ЗЕН ГИЈА, К 


три, трёх, ‘трём, тремя, с о трёх (№ =, = 
| г трётий, -ья, - 

трибда, -ы ТЫП {8) 0 

триатлби, -а [№] 


А. 
трибун, -а [89] (№) ЙК, ВОВ, К 
пламенный т. революции Н РР 


трибуна, -ы, [8] 1. Ў, Ў произно- 
сить речь с трибуны ЕЁ Е ЕЯ 2. 
(86) 15 Газета — т. партии: 3:35 
ВУЗ. предоставить трибуну кому-н. 
5-80 3. АИВ, 86 
трибунал, -а ГЇЇ ЕЁ военный т. И 


тривиёльность, -и [Ё] 1. № тривиальный. 
2. ВЯ), МН В ВВ НЯ 


говорить тривиальности йз Җ 
Ж 


-а [881 О) ЕСА || Ё трёхч- | 


тривийльный, -ая, -ое; -лен, -льна (4) Ж 
№, КИ АО, ЕЖЕ тривиальная мысль 
НЕ | Ж тривиёльность, -и [ВН 

тригонометрия, -и [9] = #2 || № триго- 
нометрӣческий, -ая, -ое 

тридевятый, -ая, -ое БК) ЧЕ ЖЕН в 
тридеватом царстве Ж. —- АЗЕ ЗЕЛЕ 


тридевять: за тридевять земель (Е й? Ч) ЗЕ 
Ж Жл ҢЫ Л 

тридесятый, -ая, -ое (БАРФ) ЗЕ Ж в 
тридесятом государстве ТЕ— АЗЕ Жў® 
ЮЖ 

тридцатилётие, -я (+) 1. = #2, чего =: 
+ Я Е праздновать чье-н. т. ЖЯ, = 
Жа Н || № тридцатилётний, -яя, -ее 

тридцатилётний, -яя, -се. 1. М тридца- 
тилетие. 2. ЕН 

тридцать, -й, -ью (#0 =, Е 1 Ему за 

т. б=+ #57 С т. `кому- н. „У 

к= + Т || РЕЖ трндцатый, -ая, 

тридцатьчетвёрка, -и (0) С ан А 
Щ) т (34)Ж05Н зу, 

трйдцатью, Е б) ЖЕ 

трнедйный, -ая, -ое (№) = {у — Ж й 
триединая задача 241 — 22 

трйер, -а [8] ИЖ, РЕЗ, ША 


[ВП] =, = Т. три — девять. 


л. 
-ы [88] 1. (ИРЖ ЛВ 
править тризну ОЕ 2. ЖШ 
(ЖЕЗ Е ат К 
трикб, (Ф, ЖЖ] 1. ИЖ 2. (2540 
Я БА ЖЕРШ) ЕЯ З. КН 
ВНЕ | # трикбвый, -ая, -ое (Р 1) 
трикотаж, -а [88] П, (Ж) а | Ж 


трйжды, 


тризна, 


трикотажный, -ая 
трикотёживк, -а и] НТЛ || ЁН трико- 
тажница, -Ь 
трилйстник, -а [Н] 9; ( ЖЕЙ) ЕН 


триллибн, -а [ПШ] (&, Я ФС 
(1012); (Ж, ЕР) 8424. (10:9) 

трилёгия, -и [88] (5236) Е, Е 

тримарйн, -а [Н] (+) ЕЯ 

тринйдцать, -и [#0 = ЕЛ ЕЯ 
тринёдцатый, -ая 

трио, [Ї, ЖЖ] 1. та, НЯ 2. = 
ИВ, Е т. баянистов РАР ЖОС 

трйппер, -а [#3] 7] гонорея 

триптих, -а [№] (9) ЕЯ, = КЕ 
складной т. ЕДВ 
йста, трёхсбт, трёмстём, тремястёми, о 


трёхстах, (80 ЕЯ = я 1 12 Ж 
трёхсбтый 
тритби, -а СП 1. ТТЕ 


ЛЕНЕ) 2. К (—# 0%) 
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трвумвнрйт, -а 8) 1. (5 = 5 
78, = АДЕ 2. (#6) Е ДА] 
триумф, -а [ЁШ] 055) ЩЕ, ШИ; 20 
т. русского балета УМЕН, 
я | трнумфалыгый, -ая, -ое. триум- 
фальная арка ЙЕ 
триумфатор, -а А ҮҮТ йе 
трбтательный, -ая, -ое; -лен, -льна } 
№), > ЛЗ т. рассказ ЖАННЫ тро- 
гательная забота © ЛЕНТ | 4 
трбгательность, -и и СЯ) 
трбгать!, -аю, -аешь [Ж] 1. кого-что #&, 
8), № т. руками что-н. Н Рік 2. что 
(п) ©, 55 8 Не трогайте мои книги. № 
239 В. Отпускные деньги целы, я 
их не трогал. ИЕ ВН ТЕЖЕ, 36 
ИЗ. 3. кого-что (П)УН Я, Ч, НП 
Я его не трогал, он первьй полез. #1 
В, ВЕЛ, 4. кого-что (Ц) Е 
$, Не трогай его, он расстроен. 3] 
4, ВОР, 5. что (ИЖЕ) 
(ш) Р, УЖ Книжку читал, а уроки 
еще и не трогал. ЕЕ Г, ЯНА — 
АЛ. 6 СЛЖЖЯ! что 0 
8}, ҮТЕ Улыбка трогает губы. 
Ж ЖЖ—5, М — 55, Седина тро- 
гает виски. ИЕН, || 5 трбнутъ, 
ау, -нешь 
ть, -аю, -аешь [Ж] кого-что 5119) 
"ЛЕН, ЕЛИ т. рассказом ЕЛ 
56 трбиуть, -ну, -н 
трбгать’, -аю, -аешь Г ГҮ Ев 
ЧЕН ЕЙ Лошади трогают. ВЕ 
Т. Ну. трогай, поехали! х. Фи ЗИП 
001 || 5 ‚ трбвуть, -ну, -неш 
трбгаться', -аюсь, -аешься ГЖ] 2820, ЖЗ, 
Е т. до слез ЛАН ЇН 1 5С трбнутъ- 
ся, -нусь, -нешься 


аюсь - -аешься [Ж] #80, 5, 


ься, -нусь, -нешл 
глодйт, -а ЕҢ) 1. (ИВМ) ЕА 2. 
Кя ию АІ троглодйтка, -и (В 


жі им [ЖОП 1. =, =^ (9 
Е АЖАЛ ЕН) т. 
братьев = № т. носильщиков = “= 
т т. детей =^В Нас было т. зире 


и НИНЕ) т. суток 
яй, т. саней Е 5% т. часов = Т 
ъ= + # т. очков Е 3. (ЯШ 
—, дй) 81, ЕЖ, 5] (УТАХ, ЖЖ 
ВАТИ ЊН) т. брюк = ЖЖЖ т. чулок 
ЕЖЖЕ надеть т. варежек Ё і. = В 


< за троих 1 1 Л (0, =) Работал 
за троих. О) “АТ 1 АЖ Д„ 
троеборье, -я [12] 211550, ЕЖЕ вод- 
нолыжное т. К ЕЕН) ја з) 
троежёнед, -нца П) 5:2 “37А 
троекрётный, -ая, -ое А; = троек- 
ратное напоминание —. 


-а 88) (НЕА || [Н 
трбечница, -ь - 


тройться, Г — АЖАЛ -йтся [Ж] 2л 
РЕЛЕ) ЯШЕЛ Ж 
Троится в глазах. ше иш 24, 

трӧица, -ы (89) 1. = (7 Ж (В 9 
ЖУ 2 —, Е СА на 2%5, 
7, 6782240) 2. М троицын день (П) 3. 
(пу = А {КЛ неразлучная т. 0% 
ШЕТАЛ | Ж трдицын, -а, -о (НР 1 

© тронцын день Ж РЕР: (Ея 
ай 

трбйка, -и [81] 1. ХВ) = 2. (15-189) 
2553. ЕЖЫ 4. (фич) 3; ЕЯ 
ВА (38 К); = АЛЕ; ЕВ (НЕХ, Х 
Ж.А (ЕА А) н = 11-й {у Н ЁН — Ж 
5. оожала | М трбеч- 
ный, -ая, -ое. НТ 3 

тройнӣк, -5 1] ан: АВВ в йн 
нитка-т. = № & ружье-т. = ЭВ 8 
водопроводный т. = ЖЖ доска-т. = 


трбечник Ган) 


тронный, -ая, -ое: тройничный нерв = 

хв 

тройной, -4я, -бе. 1. = {8 № в тройном 
размере = вкл, ЕЛ 2. ЕЛ 
НЕВА АН: ЭТ =КЖ#НТЕ) т. канат 2 
НУВ тройные рамы = Е т. обмен 5 
ЕН 

тройна, 521 трбен [881 = —@ + 


трёйстаситый, -ая, -ое (В) 1. 19 троякий. 
2. =) 0, = 0 т. союз ЕВ ЖК т. 
пакт Е РА 

тройчӣтка, -и [3] 1. = #671809 = 
ЛЕЕВ орех-т. = А — 09 
Ш Ж вилы-тройчатки = Н ХХ 2. п) 


(ВА ВЈ) = = АЕ т. от голов- 
ной боли = ВАЕ 
троллёйбус, 


-а ЇЙ) хе || № троллёй- 

бусный, -ая, -ое. т. парк ОЎ 

тромб, -а Н) ШЁ 

тромббз, -а ШЫ (2) ШЕУ || № тром- 
ббзный, -ая, -о 

тромббн, -а їй] к= ВЕЖ | Ж 
тромббнный, -ая, -ое 

трон, -а 8) = Ж; 9 17, Е М быть на 
троне Жа, 147 | № трбиный, ая, ке. 
т. зал Ф тронная речь (ЕЖ 
БЕ) Е 


трбнутый, -ая, -ое (ЖАНАЛЕ, 





трбнуть 








ТЕН) Он какой-то т. НН ЕЕ. 


трбнуть', -ну, ; -утый [9] 1. М 
трогать’. 2. [--,  ЛЖЖН] что (#, п) 
ЕК, НМ, 5, В И, (ХИН 
Сыр тронут плесенью.  @ Ж Ж Т. 
Моль гла мех. ЖЕБЕЙ т. 

трбнуть? 3 Ж, трогать? 5 

трбнуться',, -нусь, -нешься [3] 1. Ж 
трогаться?. 2. [—. — ДЖИ] (8, п) 

Ж, & 8 Творог тронулся. ЯЕ Т. 3. 

Ра 4) ИН КЛ, т. с горя НЕ 
ЖИВ ЛК 


ться? ЇЙ, трогаться! 

троп, -а [ЇН] (6) Ж Ж Жї, вм б 
тропы и фигуры ИХ 

троий, -ы Я тропы, троп, трбпам # тро- 
пам [4] 1 тропинка. лесная т. кил 
охотничьи тропы ЇГ Ёё Ж ЁЗ ЛОЙ | А 
трбпка, -и [Я] 

трбпик, -а [Н] 1. Ш 2. [#1 БАЯ, 54 
# в тропиках ЛЕ Ж под тропиками ЖЕ 
ДХ. [| 3 тропический, -ая, -ое (ВТ 2 
Ж ) тропическая растительность АДИ 
Е] тропическая жара ® т. ливень Ў 


тропёнка, -и (1 ЛУ, ЛА лесная т. Ж 
МИЛА т. во ржи канава 
тропосфера, -ы [8] (©) 
трос, -а [М] Н) ©,ж | 
трбсовый, -ая, -ое 
тростинка, -и [89] Ж; М гибкий как 
т. -#Ж ЫШ 
тростник, -4 0) *®% сахарный т В 
| Е тростникбвый, -ая, 
трбсточка, -и [ЁЗ] ТЕСЛЕ 
трость, -и Я трбсти, тростей 8] 3, #9 
Ж тяжелая т. с металлическим набал- 
дашником "ВЕНЕРЫ 
тротил, -а [№] = ЖЖ, ЖЛ (ЕВ) 
|| Ж тротӣловый, -ая, -ое 
тротуёр, -а 8] Л асфальтовый т. 
ЛЕ широкий т. ЯЛНИ || № тро- 
туарный, -ая, - 
ей -я [В] ҮТ: богатые трофеи 
Үү їз охотничьи трофеи Фф уз 
ай | Ж трофейный, -ая 
троюродный, -ая, А ийни, МИРЯН 
т. брат ПЖ, Ж 
тройк, -& 18] (= Я окт 
тройкий, -ая, -ое; -йк ЧЕН, Ж = 1 ЖАК 
ЫШ? ЖЕЛЕУ т. смысл Ж =Җ || 5 
тройкость, -и [Я] 
трубі, -ы Я трубы, труб, трубам [09] 1. 
19, ЖЕ; ДИ; ЕЖУ) водосточная т. НЕК 
дымовая т. ЖЕ, НН трубы газопрово- 
да ЖЕ подзорная т. (2) 78 2. 
ЕЖ, ЛЕ, 1 3. а 
ВРВ) Е евстахиева т. ХЕ, 1 


+ маточная труба НТ 4. ВЕНЕ] 
<) Е Ж, ЖЕ Т Дело — т. ЖИ {Т Без 
тебя нам всем — т. & Ч, ПЕ 
Ж. © вылететь в трубу (01) #09, 306, 
30 7 труба нетолченая (11, 19) 9Н8жК 
Ў 7 19 хвост трубой (П) Ж ж 7 
| Л\ трубка, -и [8] м: 1 ) ||  трӯб- 
Мы -ая, -ое (В Тт. 2%) 
убадур, -а ГН) (НН) Е 

УЕ трубадуры чего-н. (#, 
8) Т, КЮЕ 

трубач, -4 [Н] 5, ЖШ 

трубӣть, -блю, -бишь [Ж] 1. во что К 
(5, ж ДДК) т. в рог ЖЕЖ 2. 
[—,‚ АЖЖ 9] (5, МА Ж) м Трубы 
трубят. ВЯ Т. 3. что 0-5 т. сбо 
ЖЕ 4. о ком-чем (4%, #) КЕЯ), Ж 
ЮЖ, 279 т. о новости НМ (ЇН М) 5. 
КИТО Л, НЗ) Уже двад- 
цать лет трубит в канцелярии. Ё Ж № 
АЖВТТС ЕТ, || Я протрубӣть, 
-блю, -бишь. <> протрубить уши кому о 
чем (П) [|] прожужжать уши кому-н. 

трубка, -и [9) 1. Я труба. 2. КЮ свер- 
нуть чертеж в трубку ЖЕНИЯ З. ДҢ 
31, 4. Өң) ЮТ]; НА 5. (4) СЖ 
+) 9 Ч, Ж: алмазоносная т. «ИГН 
8 А || 71, трӯбочка, -и [91] ВТ 1, 2,3, 
4 Ж) || Е трубочный, -ая, -ое (Н ҒЗ Ж) 


т. табак ЇЙЇ 

трубо... ЯВЖ — 81407: 1) ЕТ, В, 
471:  труболитейный, трубонарезной, 
трубоочиститель, трубопровод, тру- 
бопрокатка, трубосварщик, трубот- 
ранспорт, трубоукладчик; 2) (— #0) %, 
ЗН, ШШ: трубоглоточный, трубонёбный; 
3) ЖЮ, 1: трубокур (ПИН А. 

трубоклёд, -а [№] атл 

трубообрёзный, -ая, -зен, -зна ЁК, 
КВУ | & трубообрйзность и -и [8] 

трубопровбд, -а 9] & 8; ВЕ прокладка 
трубопровода Їй 

трубопрокйтный, -ая, -ое #, Ё # т. завод 
ЯЕ 


трубоукладчик, -а [9] ВЗЯЛ, ЕР 

трубочӣст, -а [4] {ЯД Т А, черный, как 
т. ЖЕНЕНИН Л 

трӯбочка, -и [81 1. И трубка. 2. ЖА 
пирожное-т. Ж т. с кремом ЗЕ 


к 
трўбчатый, ая, -ое. 1. ЖЕ, ИЖИ т. 
узор ЖЖ трубчатая раковина ИЖ 
ЖЯ 2. А, ИИН 
туд, -4 ПЕ] 1. #2 умстагнный т. МЛ 
355] физический т. ® 197 люди труда 
(ЖЕ) 97 50 Л Е разделение труда $7 #1 
охрана труда Эз р Еф" 2. ГЕ, (Е, ЕЛ, 
тяжелый т. Е # Л, дневные труды НТ. 





1103 


трусйться 





заплатить за труды Ў 157 ЭВМ З. 3 
2, ТЯ) Л с трудом добиться чего- 
н. ЛЖ. не дал себе труда поду- 
мать Е ЖЖ № Без труда не 
вынешь и рыбку из пруда. (Ё) ЖИЛА 
ЖЕЎЕ ЕШ Ла, ЖШ Ж. 4. УМ, ЖЕ, 
ДЕ научный т. ВЕ ЖЕ список печат- 
ных трудов ЊЕ д || № трудовой, 
-вя, -бе (НТ 1 Ж) т. список 9750Ж, ЖАЙ 
трудовая книжка $?) ТН 
) 


трудӣться, тружусь, трудишься [Ж] 1. (А 
+) 975), т? т. на благо Родины ЭНЕН 
ВОЛ 25 1135 5) 2. над чем 7, 3. (0) 
т. над задачей НЗ. 8 РЈ 
ЖЕЛЕ] #40, 134, Не трудитесь 
разыскивать эту бумагу. ЯЛ ХХ 

| 


трудновоспитўемый, -ая, -ое; -ўем ЖЕН 
т. ребенок ВНЗ 

труднодостўпный, -ая, -ое; -пен, -пна ҖЕ 
ЕН, ЖЕРД ЖЕК В; ЖО ВА) труднодос- 
тупные высоты ЖРО 

труднопроходймый, -ая, -ое ЖЕ, ЖЭЙ 
17 труднопроходимая местность #38 


ОРИГ й. 2. ГЖ 
ўдность, -и . трудный. 2. 

ин ВЖ, Ж трудности роста ЁК 
ЖЕ преодоление трудностей ЖЖ 
трудности с жильем НДЕ 

трудный, -ая, -ое; -ден, -дна, -дно, -дны (5% 
“дны) 1. #7100, Л ЖЕЙЧ, ВЕНУ труд- 
ная работа ЖЕЕ ТЕ т. подьем #710 
№ 2 т. вопрос Ж Е Больному трудно 
говорить. ЯЛЯИВь 2. ЖЕН, НЕ 
#9 трудное положение ЎЙ ЖЕ А АЕ № т. 
день В ЖИ — К, АЖАН 3. ЖЖ, 
Ж ЕН; НАМ т. ребенок ЖЕНУ 
+ т. характер № В ЖЗ № # Ж т. 
человек ЖОНЛЕ ЙУ Л. 4. (ЯВ) ЖЕ, № 
Жи [2 трудность, -и (11 (#1, 


2, 3%) 

трудо... НИЖЕ: 1) 3780, 93 
№, Ш: трудоемкий, трудозатраты, 
трудоиспользование, трудоспособность, 
трудоустройство; 2) ТЕ, Е, 39 50, №: 
трудолюбие, трудотерапия © 

трудовбй, -бя, -бе. 1. Ж. труд. 2. ЖНЯ > 
ЭИ, ЭН трудовое воспитание 82} 
ЖӨ З. ЭРЕ, ЭТЕ т. народ 91 
8) Л.В трудовая интеллигенция я 
ЯЗ 4. Я ЗЕЙ, 037 501048: 8) тру- 
довые деньги "НИЖНИЙ 5. ЕЯ 
1180, ГИ т. день ТЕН 

трудодёнь, -дня [1] 37509 

трудоёмкий, -ая, -ое; -мок, -мка #50), Ж 
Ж #9 механизация трудоемких работ Ж 


Ж 9 5 їл | 4 трудоёмкость, -и 


(ВЯ) 

трудолюбйвый, -ая, -ое; -йв #9] 5/14, Ю 97 
№ т. человек Ж МЛ || Ж трудолю- 
бие, -я +] 

трудоспосббный, -ая, -ое; -бен, -бна #78) 
ВЕ ВУ, ВЕ 53 5 у На субботник вышли 
все трудоспособные жители района. 4% 
КК БТА НЕЗ Н/Е КАЛИТ А 37 
5}. || 4 трудоспосббность, -и (Я) утра- 
та трудоспособности #95788 3) 

трудотерапӣя, -и [В] (Е) ЭТА, ӘТ} 
| Ж трудотерапевтический, -ая, -ое 

трудоустрбить, -бю, -бишь; -бенный [58] 
кого (что) (АХ 

трудоустрбиться, -бюсь, -бишься [58] (А 
Ж) ® и (т) | Ж трудоустранвать- 
улоустрбйство, а (41) (2) Зе (Т.Е) 

трудоустрбйство, -а А 
т. молодежи ЖЕНА, ИНЕТА 

трудяга, -и (09, 5] ЖИЛ, ЯНЕЛМЛ 

трудящийся, -аяся, -ееся 1 55 5) ЖЕ #0, 97 
№ т. человек #8 ЖЕ В Л. трудя- 
щиеся города и деревни Я 2 Э? Э) 
ЛЕ власть трудящихся 978) Л АМ ВОХ 

труженик, -а [ЁН] (Ж 374 А, ЯМ 
Л труженики колхозных полей ЖЖ ЖЕ 
5:54 || ВЯ труженица, -ы 

трўженический, -ая, -ое (ЇН) 8} 37 0; 97 8} 
(Ф) № труженическая жизнь ВЯ 

трунйть, -ню, -нишь [Ж] над кем-чем (01) 
--- ЕЕ, ЭЖ, Я т. над хвастуном 
ЖЭКА 

трун, :-а [Н] РЖ, 26 Р переступить яў 
перешагнуть через чей-н. т. (#) ЭЎ 
КР ОЛЯ] В) только через мой т. 
ИТЕ ЖОЙ ИЕ тн) | Ж 
трўпный, -ая, -ое 

трушна, -ы [Б] ШИ, х9, #5 

трус, -а [8] ЖХ, 8/8 жалкий т. Ч 
ВИН /^ 8 <> труса праздновать (П, #2) Я 
Ж, зв || В трусйха, -и (0) || ^^ трусйш- 
ка, -и 08, 8] {П) 

трусики, -ов (0) # трусы 

тит трўшу, трусишь [Ж] 1. В, № 

‚ Е Ж т. на экзамене 5 ЖЕНЯ 2. 

перед кем-чем Е кого-чего НН, В т. 
перед учителем ЧН Ж т. отца 55 
} 5 струсжть, -ўшу, -ўсишь 

трусӣть!, трушу, трусйшь [Ж] что (1) #} 
ЖОЖ, РЖ) т. муку из мешка ЇЕ 
Т9 9 Ж |> натрусӣть, -ушу, 
-усйшь; -ўшенный 

трусйть?, трушу, трусйшь [Ж] 9) (80 #) 
ВА; СА) ОРЕ, ЛУЫ Кляча трусит 
по дороге. 9—4, Старик трусит 
на ишаке. ВНЕ ЕВ, 

трусйться, [—. А9) -ится [Ж] (Н) 

ЗН (ОНЖ, РЖ) Мука трусится. ШВ 





трусливый 
РНН, || 56 натрусӣться, -йтся 
трусливый, -ая, -ое; -йв ДЕЛУ, ТЕЛЕН, В.Я 
НО т. человек ЕН Л. т. взгляд ВНЕ 
Н Ж || & труслӣвость, -и [В] 
трусость, -и Ат е $, №, В ЯН пре- 
зирать т. Ж, 
трусцӣ, -ы ЕЯ] О) {ГҮ ехать трус- 
ира: 


цой 
трусы, -бв ЖЕ В, РЕН) НН, ЖОШ 
-а Н] АЖ КАНЕ Г) 2 


трут, 
АЖ 

трўтень, -тня [1] 1. 4% 2. () ЖЯШЕ 
Ж жить трутнем І ЖЭТ ВЕ | Ж 
трутневбй, -4я, -бе (971 Ж) 

трутник, -а СЕН) Ж трутовӣк, -а [1] 24. 


й [9] Ө; ЕН 


трухі, -й 
И т. в голове (#, 11) М 


сенная т. 
жа —ИЙ 

трухляветь, [—, АЖ) -еет [Ж] # 
Рел Р Старый пень трухлявеет. ЖЯ 
ЖЕЙН. [| иструхлӣветь, -ест 

трухлйвый, -ая, 96. в үш А, ЖШ 
т. пень 21 2 Ж, ШЕ: А трухлявая 
солома я Ее Е {42 трухля- 


вость, -и [Я] 
151 (Н, № Н 


трухнузь, Ыы 
струхнут! 

трущбба, “ы І) 1. о (ШЕЕ 
МВК НУ ЖЕ) лесные трущобы Ж 
ФЕВ ТАУНЫ 2. М, ЕН 
73. ЕД, ЯМ трущобы негритянс- 
кого гетто ВЛЯВК || № трущббный, 


тыкты [Ж {ЕЙ Я] (ЖЕ, т 
ж ЖЛЯ Ему все на свете трын- 
трава. "ВНЕ ЕАО ЕЛЕ 

трюйзм, -а [№] ля вя, ЖЯ 
ЖИ говорить трюизмы ЖЖ 

ЖКА С И КЕКЕТҮҮ" 
$3, №5 акробатический т ЖЕ, 575 
НН 2. ФН, жн, я, ЖШ 
мошеннический т. Уи # [| # трю- 
ковый, -ая, 2 (#2) (В 1 Ж) трюковое 
кино г 

трюкёч, -4 ГЇ 1. НУЖНА, ЭИ 
МЛ 2. ИТНИ А. ӨЕ ЕН А. | 
трюкйёчка, -и. || # трюкёческий, -ая, -ое 

трюкйчество, -а [Р] #2, #18, 8025 
ИР ШАХ итЕ 1 Ф. трю- 
кӣческий, -ая, -о 

трюм, -а [№] к, Ж течь: в трюме № 
ЖЖ. || Е трюмный, -ая, -ое 

томо, ІФ, ЖЖ] (АРЕН) ЗЕ Ей 
тро ле» а -ёй ГЕ 1. Ж}; Н 2. 

теран 18) Ч) (ы {@ т НЕ) № 
ЙМ #2 Едут себе трюх-трюх, не 


-нёшь 
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торопятся. Чжи, БИН 


тряпйца, -ы [#4] <0) 6] тряпка (1 Ж) 
тряпйчница [мн], -ы [64] 1. (1, 8) УЖ 
ЖЕ) Л, ЙЕ КЕШИК А, 2. ЧА) 
Л, ЁЛЕ ТЕ А. || [ЁН] тряпичник, -а 
трянйчный [шн], -ая, -ое. 1. ЖЕН, Ш 
т. мячик ВИН тряпичная кукла 
ВЕ ЕТШЕ 2. (9,8, ОН, В 
ВЕ т. характе 59 ВУ РЕЖ тряпичная 
душа ИЮЛ Г. тряпичность, -и [Я] 


и [ВЯ] 1. 04; Жр холщовая т. 

Ро половая т. АЕН А 2. 
9] (11, Ж) & ЛИ Думает только 
о тряпках. (Їй) >Ш ННЯ, 3. (8, 
п, ЖЖ 99А Л, Е || Л тряпоч- 
ка, -и [81] ОВТ 1 Ж) © молчать в тря- 
почку (Ц, #) [8 помалкивать. || # тря- 
қочный [шн], -ая, ое ШШ 1 Ж) тряпоч- 
ная кукла ВЕТ КВО 

тряпьё, -я ($, Ж] Я Вр; РЕЖ, № 
ЕАК 

трясйна, -ы [ЁН] 1. ИЕ, 0608 лес- 
ная т. ЖЕНИ 2. 0, ЯК 
Ў.) Ж т. обывательщины ЕЙ 
Е || № трясйнный, -ая, -ое 

тряска, И, трясти, -сь 

тряский, -ая, -ое; -сок, -ска. 1. 5, ИЖ 
#9 т. экипаж ЯЖНЫ 2. В, К 
ЖЗ тряская дорога Ж ЖУНАЙ #6 
| 2 тріскость, -и [89) 

трясогузка, и [ ] #945 (#65) 

трястй, -сў, -сёшь; тряс, трясла; трясший 
[Ж] 1. кого-что #Я, #5 т. дерево # 
ЖИ т. руку кому-н. (ТП) {УЖ 1) РЁ Ж 
(Ж За) т. за плечо #Я-* #2 
[— СЛЖЖЯ] кого (что) #8 # 
КАЛЕ, НИЖ Больного всего трясет. Л. 
Ф889. 3. что ЁЁ т. крошки из кар- 
манов КОЭН ЮВ Р ШЖ м. 
ковры НЕ (Э 09) 4. чем 90, 50 
т. головой Я т. гривой ШТ 5. 

ПЛАЖА) ШЙ. #9 (ЕЯ) ж 
ад трясет. КІ Ж. В автобусе 
трясет. АННЕ, || 55 выт- 
риста, -су, -сешь; -сенный (93 Ж) || — 
тряхнуть, -ну, -нёшь В Е 1. 4 Ж) 

и А трио, я [+] ОНТ, 3,4 
тряска, -и [81] (#1, 2%) 

трястись, -сусь, -сёшься; трясся, тряслёсь, 
трясшийся [Ж] 1. #3), 3.5), ЖЗ, Ма, Х 
Я Голова трясется. #%; Я. т, 
от смеха 43 (+В) #5) т. от страха ЧЕ 
ВЯ 2. (ЖФ) ЖЖ т. на телеге ЕК 
БАЙЯ 3. над кем-чем (#, П) ЖЖ, О, 
#Ж4 т. над ребенком 2 т. над 
деньгами АКВ 4. перед кем-чем (ў 
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тўкать 





Ж, ЖА) (п) ЕЯ, {Н 1# ЯН т. перед 
начальством ЕН Е || —Х тряхнўться, 
-нусь, -нёшься <) (8 Р 1 #) | # тряс- 
ка, -и [8] (821.28) 

трясучий, -ая, -ое; -ўч СЦ) НИ, Я, 
ЖЕН т. вагон Е ЖН) | Я тря- 
сучесть, -и 189) 

тряхнуть, -ну, -нёшь [5] 1. Я, трясти. 2. 
чем (6, ІН) ЖЕ, 248 ЧЕ) т. серебром # 
19 1 & т. кошельком, мошной ЛЕ 
< тряхнуть стариной (0) ПЕН (РА) 
НЕА 

трясучка, -и [Я] (01) |] дрожь. т. напала 
на кого-н. (Ж А) ТЕ 

тсс! [Ж] р, ЕЖЕ НН) 

туалёт, -а [ЇН] 1. (#920) Е модный т. 
ш ЕЛИ 2. Я, ИЗ утренний т. і 
(В) ЖЖ совершать т. 1 З. ИЖЕ т. 
из орехового дерева ЊК Е 4. (АН 
Юй) НЕ. МГ мужской т. ВМТ || # 
туалётный, -ая, -ое (НР 2, 3, 4 Ж) 
туалетное мыло #8, #18. 

тўба!, -ы [811 <) 8) тюбик. пищевые кон- 
центраты в тубах ЖУ 

туба, -ы Я) Ке кк ВЕ 


туберкулёз, -а [№] ВЯ т. легких № 
# (#9) костный т В #9 % (Ж) Е 
туберкулёзный, -ая, -ое. т. больной #1 
ў Л. туберкулезная палочка (бацилла) # 
ВЕН 

туберкулёзник, -а [№] (П) 1. Яя 
2. ВВЕ || ЇН туберкулёзница, -ы (Ж 
2%) 

туберӧза, -ы (#1) Н РЖ, ЖЕ |Ж 
тубербзовый, -ая, -ое 

тувйнцы, -ев № -нец, -нца ПЯ] ЕА. (Я 
Као АЗ РХ 
ИЖ КЕФ ХЗЕЖИН) || ВЯ тувйнка, -и. 
|| Ж тувӣнский, -ая, -ое 

туго, 1. №, тугой 2. (91838) (п) Ж, ЖА: 
ЖЗ] ЮЖ С деньгами у него т. Ё Ж. 
т. приходится кому-н. (Ж ЛУНА 

тугодум, -а (897 (Пп) АЕА Я 
тугодумка, -и 

тугой, дя, -бе; туг, туга, туго; туже. 1. #1 
ЕН, ЖЕН т. лук В ЕЕ туган стру- 
на ЧЕ тугая пружина "ЖИ 
туго стянуть #1, НЯ 2. (ЖИ, 

#8 т. кошелек ВИНО, 0) 

{Е Л) Же туго набить чемодан & 
НН 3. ОРЕ) МЮ, ХАН, ЖИЙ 
ЗЕ тугие времена ЖЯ Дела у него 
идут туго. ЊЕ ЖИВЉА. © туг на ухо 
‹п) Ж, УВ 

тугоплавкий, -ая, -ое; -вок, -вка Ж, В 
ЖЧ т. металл 7 | Ж тугоплів- 


кость, -и (ВЯ) 


тугоухий, -ая, -ое; -ўх ШТА РЕН) 

тугоухость, -и [В] РР 

турик, -а СЕН) РОМЕ З (ЗЕ А. БТН 
\ 


) 

туда, [8] ЖЖ, {ЖЕЛ билет т. и 
обратно ЕЕ ни т. ни сюда ЛАВ 
35; (ЧЮ ВНЕ МЕ т. и дорога кому-н. (0, 
ЖЖ) ЧЕ Жї А) Иж, ЯН Анн 
0; Вау А А48, 816 О туда же (ЖЕ 
ШУ) (п, Ж) КЮ, БАНЕ ФЖХ 
- Ж Шагу ступить неумеет, а туда же, 
наряжается! ШЕ МУЫ, ИЖ 
ЕНЕЖТ! 

туда-сюда, (НВ (ржа, НЯ, ЖД 
48 Ж Костюм еще туда-сюда, а ботинки 
совсем развалились. КЖ, ИЕН 
ЖЖ ТГ. 

тўес, -а М] НЕНИЯ т. с 
медом, с квасом — ТЖ; Тин 
| /^ туесбк, -ска ЇЙЇ] 

тўевый № туя 

тужӣть, тужу, тужишь [Ж] по ком-чем, о 
ком-чем, по кому-чему ЖИ Я 
КЕ, ЗЕ; ЖК, МХ т. об ушедшей моло- 
дости ЕЗ В Не тужи, все обра- 
зуется. Е, ИЕН, 

тужиться, -жусь, -жишься [1 (#) (39, 
Яя, “Я 

тужурка, -и [8] Я ЕЖХ, ННЕХС ВН 
НЕ) 


туз, -4 ШВ туза СЕН] 1. ОРФ) А 
бубновый т. СУ А ходить с туза (#1 
Н) Ш А 2. (8, П, 19 КЕ, ЕЖ, # Л, Ж 
А городские, литературные, тєатраль- 
ные тузы ТЇ А ХЕ Л Ж 
ЖЇЗ Ж А. 

тўзик, -а СЕНС) — ЖЖ 

тузёмец, -мца Г] (ЇН) + Ж, Л ПЕН 
тузёмка, -и 

тузёмный, -ая, -ое ЧН) Ж # М, + 9 
туземное население Ї. Ж 9 К т. обычай 
ВН АЕ 51И 

тузйть, тужў, тузйшь (Ж) кого (что) Ой) 
НЗ || 5 оттузӣть, -ужу, -узишь 

тузлук, -4 (88) (2 Ж ОША, ВТ 
ЖУ ЗУ) || № тузлучный, -ая, -ое 

лук -а [ 11. <), йн 2. СЕ) АЛЕ 

Ж, ЭЛЛЕ | Ж туковый, -ая, -ое (ЯР 2 


Ж) 

тук, (НЕЗ Я) 1. (ц) м, БЕД ря 
жш, ЖИ ЖИ В) Вдруг кто-то т. в 
дверь. ЖКЖ Л МЕЖ Г]. 2. тук-тук, 
[6] 0, БК (39) Дятел тук-тук клю- 
вом. ЖЖ БН, 

тукать, -аю, -аешь [Ж] кого-что, во что 
(Д) ФМ 17; БО БЕК, рун 
Тукают копыта по дороге. ВЕ БЖ КЕ 
# Ц, На сосне тукает дятел. Ж 





тўкаться 


М, ТЕ ЖА} ЕВН, || — Х тўкнуть, 





-ну, -нешь 
тўкаться, -аюсь, -аешься [Ж] ‹{@) ЇЙ] уда- 
ряться (1, 2%) 1—1 тукнуться, -нусь, 


-нешься. т. локтем об дверь #8 Я] 
ПЕ] 4 тӯканье, -я [Р] 

тукнуться, -нусь, -нешься [Ж] (Ё ЇР] уда- 
риться (1, 2 №) т. локтем об дверь Ж 
ВТЕ Г) Е. 

туловище, -а Г] (Аз) Е 

тулуп, -а [9] (ЖЕНИ) 0 овчинный 

завернуться в т. еве жж 

Ру [8.7 тулупный, -ая, 

тульяй, -й Я — тулей ТИ вил 
тулёйка, -и [ВН] 

тунх, -& ИЖ тумак # тумака [ЇН] (#2 

ЗТ, ЖЕ дать тумака кому-н. ЇЇ — 

тумаки сыплются на кого-н. 2 ЖЕНА 
Ш. ЯЕ, 

тумб, [ВН] 1. % т. над болотом 

О, Ж т. от лесного пожара Ж 
ЖУКЕ Ня напустшть туману 274 
ЖЖ 2. ( › ИЮ, ЖИ Ж, РЕМ. в 
голове КИМ 

тумёвить, -ню, -нишь [Ж] что. 1. ОҢ, 3 
25) Ш, ЖЖ Дым туманит даль. Ж 

Ти». 2. 1. САЖА) О) М, & 

п Ж Слезы туманят взор. Ж 
В. Вино туманит голову. ЇНЇЎ Ж; 
Ш © Е. || 3 затумёнить, -ню, -нишь; 


-ненный . 
туманиться ТОУ -ится [Ж] 1 
ЖЖ, а на ЖУКЕ Даль туманится. 
ЛАЖ, 2. акк, м 
Ў Голова туманится. Ў № Ж В. Тума- 
нится взор. ЖМЖ. З. (е) Ш 
НЫЕ | ЗЕ затумфаиться, -ится 
туманность, -и [В] 1. № туманный..2.. Ж 
Ж,КЖ з. (Як 
тумённый, -ая, -ое; -йнен, -анна. 1. Жі, 8 
ЖАД) туманная полоса Ж 2. ВУ 
9, Ж туманная даль ЗЕ № туман- 
ное утро Ж “ЇЙЇ Е Сегодня туман- 
но. ЖЖ Ж. З. (#) ЖЖ“, ВН т. 
взгляд НН Ж 4. ЖМИ, Ж#Н 
№, ЖЛЕ т. смысл Йй] ЖЕ Ж 
туманно объяснение ® ЫШ 1 + 
тумёниость, -и [В] (В РЗ, 
тумба -ы 1. [89] кй ЕМ) В 
ЖЕШ, 110 железная т. Д ворот К 
КҮҮ 2. 185] 2, а 3. ПН, В) 
@. 48) ЖИЙ, || Л тумбочка, -и Я) (В 


тумбочка! ‚ «и [В] ЖЫЛМЕ 

тўмбочка?, №, тумба 
тунгусы, -ов № -ўс, -а 8] Ве МЛ САХ 
ЖА ЙІН) |} И тунгуска, -и. || № тун- 


гусский, -ая, -ое 
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тундра, -ы [ЇЙ] ЖЖ, ЖК, Ж Я зона 
тундр Ж-М || № тундровый, -ая, -ое 

тунёц, -нца 8] Ф & | № тувцбвый, 
-ая, -ое 

тунеядец, -дца ПН] #6, ЖЭШ || ВЯ 
тунейдка, -и 

тунеядство, -а [4] #8, ЖУ 

тунейдствовать, -твую, -твуешь [Ж] 4% 


ЖЕ, ЖОЕ || Ж тунеядство, -а [Р] 

тунйка, -и [63] 1. (Яя, йр] 
НН) КЮ 2. (3) АЕН 

туниёль, туниёльный, Я, тоннель 

тупёть, -6ю, -бешь [Ж] становиться 
тупым (1, 3,4, 5%) | = отупёть, -6ю, 
-бешь (ШТ 4 Ж), [42] отупёние, -я г] 
(Нам) 

тупйк, -4 (9) 1. ЖАН 2. Е ХА, 56 
Я 3. (9) 0, 2838, ВОН Переговоры 
зашли в т. ЛИР. быть в тупике 
АР Е, ЕЖЕ поставить кого-н. в 
т. НЕРЖ, ЕН Жи 
стать в т. ВЛ, ЕЛИ, ЖЕ, 
ЖЯ 5718 || ЛУ тупичбк, -чка [ВН] (97 1, 
20 | Ж тупикбвый, -ая, -ое (Ж#Ғ 1, 2 


тушйть, туплю, тупишь [Ж] что № т. 
нож Ё Л # 155 затупйть, -уплю, 
-ўпишь; -ўпленный #Ё иступйть, -уплю, 
-ўпишь; -ўпленный 
пйться, [—. АЖЖ] тупится [Ж] Ж 
88 || 52 затупйться, -ўпится 2 иступйться, 
-ўпится 

тупйца, -ы ЦА) (П) ЖА, ЖЛ. 

тупо... „Яй Я: 1) "ЖА 
©”, из”, р: тупоклювый, тупоко- 
лосковый, тупоконечный, тупоко- 
нический, туполистный, тупоносый, 
тупоусеченный; 2) “жн”, ОБ ВЕ 
Ё)”, Ш: тупоголовый, туподум, тупо- 
лобый, тупоумие 

тупоголбвый, -ая, -ос. -бв (0) [Е тупой (4 
Ж) МВ РЕН, ЕЭ АУ т. парень ЖЖ: 
ЖАШ ЛУК. | 2 тупоголбвость, -и [9] 

тупбй, -4я, -бе; туп, тупа, тупо. 1, #1, Ж 
ЧӨ, ЖАН т. топор ВЕ 2. ЖИ 
№, ИЗ. В т. нос лодки ^^ В М в ЗЕ 
туфли с тулыш носами ИУ 3. (#) Ж 
Ж, КЕ, ЖЖ т. взгляд ИЕ 
Ж тупая улыбка {85% 4. 2 Вы, 0% 
В) ЖЕ В, ЖЕЙ т. ум ВИН т. 
человек № № Л тупое самодовольство 
АЙЛ НОЙ 5. © ЖИ, ВАМ ЧЕ 
Ў) тупая боль ВЕН 6. (4%) КОП 
ЖЕЙ, ХВ ЕН тупая покорность ФЕ 
МММ 7. ЕЛИ, ЖЖЯМ т. стук 
топора 371617, 8. |0] тупиковый. 
т. переулок ЗЕ А Ш <> тупой угол #1 
|| 2 тўпость, -и (89) 922 3, 4, 6%) 
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туполббый, -ая, -ое; -лбб (П) Ж ЖП, ШВ 
РЕМ || 22 туполббость , -и [59] 

тупонбсый, -ая, -ое; -бс ЖК; М; И 
ЁЈ т. сапог ИЖ 

тупоўмный, -ая, -ое; -мен, -мна. [9] тупой 
(4) | 2 тупоўмие, -я [#8] 

тур!, -а 81) 1. — СЕЊ) т. вальса — 
ШЕЛЖН 2. (ИЖ) 0, в ТНЯ 
последний т. студенческой олимпиады 
КЖ ЮЖ ја Жн заклю- 
чительный т. шахматного турнира ЖК 
ДЕ ЖЕНУ БЕ — 6 3. (48) — ТИВ первый 
т. выборов 20% —И Е 

тур?, -а [ВН] 1. 42 (17194287 КЛЕО 
ЖФ) 2. ®Ш ЖЕРШЕ | Ж 
тўрий, -ья, -ье 

тур... АЖ лт". Е, 
П: турпоход, турбаза, турлагерь, тур- 
путевка 

тура, -ы (91 (9) ладья? 

турбина, -ы 21, ЕТ паровая т. 
УВ, водяная т. ЖЖ, газовая т. М 
Ж |  турбинный, -ая, -ое 

турбӣнщик, -а [№] 8% (00 +, Я ОЛ) 
вина й 

турбо... (2 2112 — #0) Жл (Л) А”, 
Н ОЛ) НЧ”, “ЖЗ”, Ж: турбоаг- 
регат, турбобур, турбогенератор, тур- 


бостроение, турбокомпрессор, тур- 
бовентилятор, турборакетный, тур- 
боход 

турбовинтовбй, -бя, -бе Я 0 т. 


двигатель ВЕ й Ж Я 5 Б т. 
самолет ЕЩ КИ, 
турбовбз, -а [Н] 2 (в Л) [|| № тур- 


бовбзный, -ая, -ое 

турбогенератор, -а [Н] БЕ), Ж 
в в Я @ [Ж турбо 
генерйторный, -ая, -ое 

турбореактйвный, -ая, -ое АИ т. 
двигатель ФЧ, 8 ВИ, т. самолет Я 

тА КЙ 

турбостроёние, -я [Р] В НЕХ |1 Ж 
турбостройтельный, -ая, -ое 

турбоэлектрохбд, -а 9] #1 Ф 5) Ж 
|  трубоэлектрохбдный, -ая, -0е · 

туризм, -а [Йй] 1. КЇТ ЧЕЖ НЕЗ) гор- 
ный т. Ш 1 водный т. К ЕЖЯ 
лыжный т. НЫ 2. М, АТ между- 
народный т. Ё бк Ш Ш | Ж турис- 
тический, -ая, -ое Я турйстский, -ая, -ое. 
туристический журнал ж ж 6 
туристская (8 туристическая) путевка 
ЖАТ ШЕ туристский (8 туристический) 
лагерь ЖАРЕ 

турист, -а 8] ЖЖ, ЖИ, ЙМ Ж | 
турйстка, -и. || # йстский, -ая, -ое. 
туристские тропы. # № ЛУ т. рюкзак 


ЕН 

рить, -рю, -рӣшь (Ж] кого (что) (ИН 
гнать! (2%) || 5Е вытурить, -рю, -ришь; 
-ренный = протурӣть, -рю, -рӣшь; 
-рённый (-ён, -ена). | — Ж турнуть, -ну, 


-нёшь 

турка, -и [69] ШИНЕ (— #2: 26, РЯ ЕН, 
Ж Е ИЧЕ ЈН Ва) 

турки, -рок № турок, -рка [#] НЁЖЛ 
| ВЯ турчанка, -и. || # турецкий, -ая, -ое 

туркмёны, -ёнов № -ён, -а [М] + Л 
| ВЯ туркмёнка, -и. || № туркмёнский, -ая, 
-ое 

турман, -а [№] #2189 © лететь турманом 
(п) еН КЁК Т Ж; М 

турвё [н5] (+, ЖЖ] 1. 17, М 2. ЖЕНЯ 
НН; ЖЖ (Ой) 

турнёнс [н5], -а СЮ] 369 (— #9) 

турнӣк, -4 [ЖШ] Ж упражнения на тур- 
нике #15] || № турникбвый, -ая, -ое 

турникёт, -а [№] (ХААЛ ПЁ) Же 
{1 


турнир, -а [9] 1. (ЇН) Е 2. К 
Ж, { Ж шахматный т. Ёт & # Ж 
| Ж турнӣрный, -ая, -ое 

турнуть, Я, турить 

турусы, -ов (#) ВЕ т. на колесах №, 
УПИ ЛОЙ разводить т. ЕЕ, ЎЯЇЙ ААЙ. 

турухтан, -а [И] ЎСЁ (—## 5) 

тусклый, -ая, -ое; тускл, тускла, тускло. 1. 
ЖАН; ЕВ тусклое стекло ФЗ 
2. ВН ЖЕН т. лак №№ 3. НИ Ж 
Я т. свет ЖЖ тусклая расц- 
ветка ТЕН, 4. (НМ, Е, 
№, 231 т. взгляд ХИН» т. 
стиль М ЖЖ. ВН Ж ЖЮ АЙЕ | А 
тўсклость, -и Я] 

тускиёть, [— С ЛЯЖА) -ёет [Ж] ЖЖ 
ЕН, ЛЕЛЕ ЕВ, ЖЖ, 248260 
Ж. ЕЕ, НЕ Серебро тускнеет. ® 
ё №. Его актерская индивидуаль- 
ность тускнеет. №19 їй БА ЛУНЕ ЙТ АК В А 
Т. || 3 потускиёть, -бет 

тускнуть, [—. Ж] -нет; -нул, -кла 
(8% -кнула) (Ж) (11) М, тускнеть 

тут, [90 1. Я здесь. Т. много людей. 5 
ЖАВ А, Т. рассказчик замолчал. ЛЯ 
ЛИТ. 2. [ВИ ОН{ЕШ 1) ЭХ ОЙ) 8, 
ЧЕХ (ЖЕ) ЖНА К Чем т. поможешь? ЧЕ 
ХЕТ ВЕ НИТ ДАЛ? Я т. ни при чем. 
ЖЖ. 3. Е вт) (11) 
ИНА, ЖИЕ Г, ЖИЕ СЫ К] ЖЕКИ 
Ж Ж) — Он ве любит? — Какое т. 
любит! “№ Ж їз?” “ЖЛ Е Ж!” 
Думал его уговорить, да где т.! АБ ЫШ 
ЧЕ, ТЕН <> и всё тут (П) ЖХ, — 
8567, ЗИМЕ Т тут как тут (0) #{Е3Х 
Шш, И ЖИ ве тут-то было (П) #29 





тўта 


1108 





АИЛ, ЖИ РЕЛ 


тута, -ы [В] 8 тут, -а [8979 тутовое де- 
рево. || Ж тутовый, -ая, -ое. т. шелкоп- 
ряд 5% семейство тутовых (Ж) ЖЖ 


тутовник, -а Е тутбвник, -а [ЁН] 1. Я 
2. ЖН, ЗИ 
тутовӧдство, -а +] ЯНУ || № туто- 


вбдческий, -ая, -ое 
тутовый, -ая, -ое 8 (#4) #7 т. шелкопряд Ж 
тутовое, дерево 
тутошний, яя, -ее (#1) 9] здешний 
туф, -а (№) КШК, я Е 
тўфовый, -ая, -ое 
туфли, туфель, туфлям № тўфля, -и [[ Ж] 
ЎР, НЕЕ дамские, мужские, детские, спор- 
тивные т. КЕ, ЗЕҢ, ДЕН, д Е 
ночные т. РЇ Е || /^ туфельки, 


-лек туфелька, -и [В] || Ж туфель- 
ный, -ая, -ое 
туфта, -ы [8] Ча) ЖЕ, ЕИ, {7 


йй; 

тухлӣнка, -и (59) (1) СЕИ) 
мясо с тухлинкой Ё ЯЖ 

тўхлый, -ая, -ое; тухл, тухла, тухло № И, 
ЖЯ; СТЕУ тухлая рыба 
важат 


туклятина, -ы [3] (П) 181 протухло 
тухнуть, [—,‚ 2 А #1 -нет; тух (Ж 
тӱхнул), тӱхла |Ж] [Р] гаснуть. Костер 
тухнет. ЙЕК. тухнущий взгляд 
ДЕВ [БЛ зотӯхнуть -нет 
тўхнуть!, [С А Ж Ж В) нет; тух (8 
тухнул), тухла А мя. ка 
туча, -и (] 1. Ва, МА НИ ал т. В 
Ш тучи собрались, нависли над кем-н. 
(6) ЖЕНЕ... Е как т. кто-н. ОЕА 
МЕН Л 2. чего ®)—ЖКМ, 
ЖЖ, т. стрел ИЖ тучи мух — 
ЖЕНЕ Саранча налетела тучей. іё 
Хи КЖ. © туча тучей жж 
Ж, ЖОҢ ТЕЕ || /^ тучка, -и [9] ОНТ 1 Ж) 
| Ж тучевбй, -ая, -ое (Нм) 
тучнёть, -6ю, -вешь [1 № МКЛ, Е 
ВЕ Скот тучнеет. ы Жк Ж. [|5 
потучнёть, -6ю, -беш 
тучник, -а [№] НУ Л, ВЕЗЕ ЖЮ 
гимнастика для тучников ВЕЛИ 
тучный, -ая, -ое; -чен, -чнӣ, -чно. 1. №1, НЕ 
й, Ж Ж 0 тучные стада ЕИ т. 
мужчина ВЕ ЕВО З А. 2. ИИ (ШЖ) т. 
чернозем ЛЕК + Ж з. Ж, Ж 
9: МН пучные луга ЖИ да 
ные колосья, нивы Е (Ж) ЖЕ, РА 
ВЗ? || 25 тучвость, -и 
туш, -а [8] КЕЙ) ЖИН. № сыграть 


т. МЕН 
-и [1] 1. МОИХ 


туша, 
ЖЕНЫ 5) коровья т. Ё 2. (#, (0, 


ЖЖ) Е ЕЮ 948 навалиться всей тушей 
на кого-н. ЋЕ Ж 9 ЕЕ | К 
тўшка, -и [ВЯ] (9 1 #9) куриная т. ЮЙ 

туше, 19, ЖЖ] 1, (8) в (0А), ЗН (8) 
мягкое т. НЗ сильное т. ЗЕ 
2. (лау) ВА ЖИЫ (Жк И) 

тушевёть, -шӯю, -шӯешь; -шёванный [Ж] 
что Н, ИН ЖЕ 8 | 
затушевать, -шўю, -шўешь; -шёванный. 
|| 2 тушёвка, -и [88]; [Ё] тушевальный, 
-ая, -ое 

тушеваться Я, стушеваться 

тучёвка, -и [Я] 1. Я тушевать. 2. (ШЕ? 
ВЈ) НЕЁ, 492% густая т. ЖЕН 


тушёнка, -и [В] (ЗА 
тушёный, -ая, ое ЖК), Я пушеное 
мясо Ж 
тушйлка, -и (011 ЖЖ 
) л ЯВ 


тушйть, тушу, тушишь [Ж] что Ш 
гасить (1 ®) т. лампу Л || 5с зату- 
шить, -ушӯ, -ушишь; -ушенный 1 поту- 
шить, -ушу, -ушишь; -ўшенный. || 
тушённе, -я [4] 

тушить, тушу, тўшишь; тушенный ГЖ) 
что (ВК) Й, Ж т. мясо Я т. ово- 
ши Йй Ж | 55 стушйть, -ушу, -ўшишь; 
-ўшенный. || № тушёние, -я [Р 

тўшка, -и (58) МОР, РЕЖЕ 
р т. кролика. М АЁ кури- 
ная т. 

тушканчик, 


р 
-и В} М Е 


тушь, 

туя, -и [ЇЗ] А, Ей | № туевый, -ая, 
-ое 

тщённе, -я [Р] (9) Ж Л»,  & сделать 


что-н. с большим тщанием 1 АНИЙ 

тщйтельный, -ая, -0е; -лен, -льна Ж, 4+ 
йн, 3009, РУК тщательная работа 
НЮ ТИ: тщательное изучение Ў ЎН 
ЖИ я тщательно подготовиться {{ № 
КЕЁ || 2 тщательность, -и [Я] 

тщедўшиый, -ая, -ое; -шен, -шна № №, 3 

8, ЖЗ М т. старик ФЗ А т. вид 

К я МТ 1 5 тщедущие, -я [Р] 2 
тщедушвость, -и и [ВЯ] 

тщеславие, -я [Р] Ё (0) пустое т. ЁЁ 


тщеслёвный, -ая, -ое; -вен, -вна ЖЕН, 
# ШЕ ЖИ т. человек ЖЖ ЖМА | Ж 
тщеслівность, - 

тщета, -ы [В] НН з, + Ж; а, ШВ 
т. надежд ВН 

тщётный, -ая, -ое; -тен, -тна (Ё) Е, # 
99920209, ЕН тщетная надежда Ж 
ФЕ 5 ЕШ тщетные усилия #9735 8 
93 || 4 тщётность, -и [8] 

тщйться, тщусь, тщйшься [Ж} (8) =, 
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тюбик 





ж 
свою невиновность. ЗЕ 3 ВЕН А © Ж 
Ч. 

ты, тебя, тебё, тоббй, о тебе [ЛЖКЯ] 


Преступник тщится доказать 


1. 2. тебё. (АО (п) 90 КЖ. Ж 
И. № (Е П З 8 А) Пробовали его 
усовестить — куда т.! — и слушать не 
хочет. ЛЖЕТ, пр НЕ В 
ЗЕ АУЕН. < на ты ВАЙ” ИЕ, {БЕН 
“ЖН выпить с кем-н. на ты 5. ВАК 
ТЖ АКИ“ И” НЕК) 

тыкать!, тычу, тычешь ( & -ыкаю, 
-ыкаешь) [Ж] 1. кого-что (11) #1, 18, М, 
8; 7, Е т. палкой в землю ПЖ 
11 т. кого-н. (2 кому-н.) кулаком в лицо 
Я. ШЕЮ 2. что (АЛ, ВА 
т. колья в землю ЖИ, ЛЯ 3. что 
«РВ. 4, 8. ЗЕ Л Поросенок тычет 
ное в корыто. ЛЯ {н ЖШ 4. 
кого-что (#6, 1, Ж) А, ЗС, ШЗ Без 
конца меня тычут во всякие комиссии. 
ЗИ Г КӨ РАЗ Я, 5. кого-что 
ЭЁ кем-чем (9, №, Ж) 8], ЛЖ Что 
вы мне все время тычете вашего Ивано- 
ва (вашим Ивановым)? ЖЯНАЖЕЯНЕ 
ВИ ВУ 9 Я 1? <> тыкать в нос 
кому кого-что 1 кем-чем (Ё, ЖЖ) — В 
тыкать (5 Ж) тыкать носом кого во что 
ФЕ СЕЛУ, ЕЕ СЕЛ) 
тыкать пальцем на кого-что (П, ЖЖ?) Н 
Уж. ФЛ) | 56 
ткнуть, -ткну, ткнёшь 

тыкать, -аю, -аешь 8 тычу, тычешь [Ж] 
кого (что) (#1, ЖЖ) ОЧ Ж А) ЖЖ” АШ 
ЖК) Прошу не т.! ИЖЕ ОВ 
Ж! Не успели познакомиться, он уже 
женя тыкает. ЖЯ Ж Ж, Баха 

"ЖТ, 

тыкаться, тычусь, тычешься [Ж] (№) 1. 
##, В т. в стену Е ЕЙ 2. НЕ, В. 1 
1: Что ты тычешься по всему дому? Ж 
ЖЕНЕ т т. туда-сюда 

5 ткнўться ткнёшься 

тыква, -ы [В] ЛУ Л, ОЖ) | Ж тык- 
венный, -ая, -ое. тыквенные семена В Л 
# семейство тыквенных ВЛ 

тыл, а (-у), о тыле, в тылу Ж тылы, -бв 
[ШЇ 1. И, ЕР, НШ т. ладони Ё с 
тылу подойти, зайти к кому-н. (АА 
ШЖ 9].-. 2. 417) отвести роту в т. 
ж ЈЕ ЖҮ выйти, ударить в т. 
противнику ЛЕ, ЕЖА З. 
(НН ТИХ, ЕЙ подтянуть 
тылы к передовой {Ёз 0 Ву ТРЕ 
#4. Нл, А (5 "м мн 
труженики тыла а тля | 
тыловой, -4я, -б 


‚ -бе 
тыловйк, -а (8) ЭЗМЛА, Лг (Т{Е)АЙА 


Ш, 17 Ж тыльная 


‚ НШ тыльная часть руки 


тын, -а (М) ЖЕ, ЖЖ 
тысяцкий, -ого 8] 1. (ШУМЕ а & 
ТАКОЮ 2. ПНА, КЕ) В 


тысяча, -и, № -чей 2 -чью Я] — т. 
забот (#, П) 2180399 в тысячу раз 
лучше Ж) НУ, 386 [ | тысяч- 
ный, -ая, -ое 

тысяче... [Я ниж] жж: 1) "Р". 
+”, Ш: тысячерублевый, тысячеградус- 
ный; 2) “4 =”, “ЖЖ”, Ш: тысячелист- 
ник, тысяченожка, тысячеголовый 

тысячеголбсый, -ая, -ое ЕН АН Ж 
А, ХР ЕЛЖ РЁ тысячеголосое ура 
ЖЕ ЕУ ЛЭН ОЕ В весеннем лесу 
звенит т. птичий хор. Ж КЊ Ецщ БК 
ЖЕЛЕ Ен, 


тыльный, -ая, -ое 
сторона Е 
а 


тысячелётне, -я [+] 1. ҒА 2. чего — 
Я 1 т. города #Ж— + Е | 
тысячелётний, -яя, -ес 

тысячелётний, -яя, -ее. 1. № тысячелетие. 
2. —+ 

тысячеўстый, -ая, -ое; -ўст (В) ЕЛЛА 


ш К Ж) ш тысячеустое ура 71] ЛМ 
Йу” тысячеустая толпа ЎН 
ЕРЕ “ЙА тысячеустая молва ЁЛ А. 
ЕЙ, 
тїїсячный, -ая, -ое. 1. М, тысяча. 2. ЖЕ 
НО АЛАДИН, НВС НИК т. отряд 
ЛИ тысячные толпы ХЖИ АЖЕ З. 
(п) ЙАА Е ЖЖ) Р тысячная 
шуба КАК 4. 191 #22 — 
тысячная часть №5} 2 — одна т. 42 


тычӣнка, -и [89] Ж | я тычйнковый, 
-ая, -ое 8 тычйночный, -ая, -о 

тычбк, -чка [№] (#1) 1. л) ки, Ж 

ВЖ на тычке Е ЖЕН 2. #6 

Ж, 247 т. в зубы ТРЫ 

тьма!, тьмы [Я] 1. ЖН ночная т. ВЮ 
ЗЯ Е погрузиться в тьму Ё Е 3 т. 
египетская (19) ЖЖ 2. (=) БВ, ЖЕ 
«Власть тьмы» (ВИЛ) (ОПК - НЖ 
ЗЕЕ 

тьма?, тьмы 9 2 тем [ВН] 1. ЖЕНА 
#9) —М 2. [№] чего. В множество (1 Ж) 
(н) т. народу 182 А, ЖЖЛ <> тьма тем 
— 1) (ИВИ) ТЛ 2) (НЗ, 5 
Ж тьма-тьмущая (01) ЖЖ 

тьфу, (100) 1. Отин) 2. В, 
м (ЕНЕ З) Т., надоел! ИЕ! НУ 
Да я на тебя — т.! Жи 

тюбетёйка, -и [ЁН] {ЕЛМЕН 

тюбик, -а [ЁН] ОКТ, #5, УВ 
ЖОКЕ, КЕ 





тюбинг 
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-а ПН] КӘ; ВА, 50, КНЕ 


тюбинг, 
ж || Ж тюбинговый, -ая, -ое 


тюк, -& [№] 40, М ют. хлопка ДЕ, — 1, 
ЖИЕ упаковать постели в тюки КТ 
ДЕН || Л тючбк, -чка [ЇН] 

тюкать, -аю, -аешь [Ж] кого-что (#) М 
{Т, Ж, А1, 0) т. топориком НЗМ || — 
к пюкнуть, -ну, нешь 

тюлёнина, -ы [ 

тюлёнь, -я [ЁН] 1. к А (фп, 8) 2Р3 
А Поворачивайся живее, т. ты эта- 
кий! В ЛЕЕВ! ИХ РЖИ! | Ж 
тюлёвевый, -ая, -ое (Я Т 1 Ж) & тюлё- 
ний -ья, ье (9 Т 1 Ж) тюленевые сапо- 

#3) Е М тюлений жир 81) тюле- 
ний промысел Ё НН 

тюль, -я [#) #1, МА, ЖЛ т. на 
окнах ЕЕ || 1 тюлевый, -ая, -ос. 
тюлевые занавески ЁЛЕ 

тюлька, -и (89) ЛМ 

тюлыйн, -а 8) #824 || № тюльшанный, 
-ая 

тюрбан, -а 8) ЕЖЖ(#®ЖЛЕЖЮ-+Т 
ЕК а) 

тюрёнщик, -а ЇЙЇ 1. (п, 19), Ж 2. 
(%) НОВ Ж, НА Н ВЕЛ. 18 тюрём- 
щица, -ы (#7 1 Ж) 

тюрки, -рок № тюрк, -а 18) ҰЖА |0 
тюркский, -ая, -0 

тюркблог, -а [М] а 

тюрколбгия, -и [В] уся {Ж тюрколо- 
гӣческий, -ая, -ое 

тюрьмӣ, -ы я тюрьмы, 4 „рем, `рьмам [8] 
А, ШЕ || Ж тюрёмн 

тюря, -и [В] ШЕП ЕНБЕК 

жеж) || Л тюрька, -и 199) 
тюрӣга, -и [4] <#) 8 тюрьма 

тютелька, -и [В] тютелька в тютельку 
0) НЕ, +в 

тютькаться, -аюсь, -аешься 1ж1. ‚с кем-чем 
(ЗУУ НАЯ, ВХ 
тю-тю, [ЕН (п, #0) ЕТ, у, аз 


ТА табак- -то уж весь, тю-тю! Я 


Ж 2. (Ф.Ш) ®@, ЖЖ [№ тюфячбк, 
-чка 9) ОНТ 19) | Ж тюфячный, -ая, 
-ое (НҒ 1 Ж) 

тявкать, -аю, -аешь [Ж] (#80, #018) — ВЕЕ 
НЩ Дворняжка тявкает на прохожих. 
ЕШ ЕЛ. ЖИВИ, | —Х тёвк- 
нуть, -ну, -нешь. (| # тӣвканье, -я (Ж 

тяг: дать тягу С) 2939, 64 

тяга, -и [В] 1. # Л, #917 паровая т. Ж 
А, 5] конная т. © 3) 95| перевести 
транспорт на электрическую тягу #832 


ТАМНЕ 5 2, (6) Е, ЖЗ 


служба тяги Л, ® А 3. ВХ, Н О» 
хорошая т. в печи Ў: ТАЛАХ 4, (9) 
ЖКН, 1, Ж т. к культуре +3 ХА 
Е) [| Ж тяговый, -ая, -ое (НР 1,2,3 Ж) 


тяга”, -и [8] С) ЕЖА Ж ЕКТ 
стоять на тяге {Й{ХЖ1ТЖ {Б Е. #8 

тягать, -&ю, -&ешь [Ж] (#) 1. кого-что 
3%, Ж т. лен ЖЖ т. морковку # (— 1) Я 
№ К т. за волосы ЖЗ Я 2. кого (что) © 
С ТРПЕ И начальство за каждую 
мелочь тягает, и дома покою нет. Ф Ж 


я АЛЛЕИ, ДЕЛЕ ВАА 


тягёться, -аюсь, -йешься [Ж] с кем. 1. 
‹п›жЖ{+, Ф С таким умельцем моло- 
дому трудно т. ЗЕ. ХАВ ТХ ВЕН ВЕР 
Же 2. ННВ т. на палке ЖЖ 

ЖЛ || 5© потягаться, -йюсь, -йешься 

тягач, -& (81 #51, 51 

тягло‘, -а [Р] ЖЕ | № тягловый, -ая, 
-ое. тягловая сила 

тягло?, -а Я тягла, -гол, -глам, [Р] 1. Ж 
#8 15—18 ВЫ БЕЛИҢ ЛЕНО Ві, 
ЕЕ) 2. (ЖШШЕ ВЕЕТ 65 — 
ИИ, из. ЖМИ 

в 4. КИЯНИ 
Ие) + || # тягловый, -ая, 
-ое (В 3, 4 Й)  тяглый, -ая, -ое Т 
1,2%) 

тягомбтина, -ы Я) О ФАЙ, ЛИ: 
я тянуть тягомотину ЛКШ 


тягостный ‚ -ое; -тен, -тна СЕ) ЖН, 
ЖЖ С, ЗЕ ЖАЙ тягост- 
ная обязанность ЖЕН тягостное 
впечатление ЗЕ Ж ЖИМ @ Жить в 
этом доме для него тягостно. {ТЕЗ В 


РЕНИ, || & тягостность, -и 


тягость, -и [В] 1, (6) ЖЖ, Я т. войны 
ЖМЖ 2, (И) ЖЕ, # ЖШ т. во 
всем теле В 5 © в тягость кому }& 
+В) ИЗ, ЖЖ Чувствую, что я всем 
становлюсь в тягость. #88] А ЕВГ 
Жш А 
готё, -ы Ж тяготы, тягот, тйготам [8] 
“т. [КЖ Я Я 00 [| тягость (1 Ж) (4) тяго- 
ты военного времени № 1} ЇЙ} Ж нало- 
говые. тяготы в капиталистических 
странах ИЖЕХИЖ НМ Я 2. [6] 
тягость (2 Ж) (#) на сердце т. 187 


тяготение, -я [+] 1. (#)5| Л, ЕЛ, ЛЯ 51 
Ж земное т. АЗІР 2. к кому-чему 
0, ВЕ т. к театру ТЖ 

тяготёть, -6ю, -ёешь [Ж] 1. к кому-чему 


В) {Йй Су, М4: т. к наукам. Ш ЕВ 2. 
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над кем-чем (4%, Ж) 9, ВАШ, ій рок 
тяготеет над кем-н. ПАЕВЫЕ (36 Л) 

тяготӣть Г —ЛЖЖЛН] -отищь; [Ж] 
кого-что ЖЖ. НН, ИЖ, (8... 
И Тяготят заботы. #-Ж ЇЇ # % А 

р ыя, -ощусь, -отйшься [Ж] кем- 
чем ЖЕ, Ж, ЖА т. своим 
одиночеством [ЯК БЇТ З] й 

тягучий, -ая, -ее; -ўч. 1. АЕ РЕВО, ЕЕ 
@], Ж ИҢЕ т. металл ҖЕТЕ В 2. ЖЕ 
ЯНУ т. клей ЖЗИ 3. СР) ВЕН, № 
№ тягучая речь У. 6 У К Е || Ж 
тягучесть, -и [В] 

тяж, -4 [ЇН] 1. (НИ, 79, К 2. (6 
Е В) Я ОКНЕ) сыромятные тяжи 


Е 

тяжба, -ы [ЁЗ] 1. (ЇН) 4, ЕЯ т. с 
соседом 18] ЕТ ЕН] выиграть, проиг- 
рать тяжбу ТЕ), НЯ 2. (+ 
Кы 41$ || 3 тяжебный, -ая, -ое (8 Ғ 1 

) 

тяжелённый, -ая, -ое (#) ЕЖ ЛЕН т. 
рюкзак ЖЖ 

тяжелёть, -ёю, -бешь [Ж] 1. Ж, іл, Ж 
#1 Намокшая одежда тяжелеет. Ў 
ТКА, 2. (%) ЖЕЙТШ, ЗЕКИЙ, 
3548 № Слог писателя тяжелеет. № 
Жа Г. 3. ЗЕБ, М А 
#&, Ж Тело, ноги тяжелеют. Э, Я 
її, Голова тяжелеет. № 17. 8 
тяжелеют. ЕВЕ Т Ж, |5 
отяжелёть, -Єю, -ёешь (ЖР 1 #ї; #ЛЯ 
2,3 Ж) ж потяжелёть, -ёю, -вешь (ЯР 


1,2%) 
-а ПИ) ЖЕНА, + ВЕ 


тажедоатлёт, 

тяжелоаглетӣческий, -ая, -ое ШЗ, № 
№ тяжелоатлетические состязания 
ЖЕН 

тяжеловёс, -а 18) Ж #5 5 А соревно- 
вания тяжеловесов ЖЖ) 5А ИЖЕ 

тяжеловёсный, -ая, -ое; -сен, -сна. 1. [+ 

2] (+) ИВМ, Н т. железнодорож- 
ный состав ЎЎ 2. (9) Жл, ЖЖ 
№, 25 №, ЖЖ тяжеловесные остро- 
ты № 5 № НЕ выражаться тяже- 
ловесно ЩЕ ЗЕ | & тяжеловёсиость, 
-и СЯ 9Р2 Ж) 

тяжеловбз, -а Г ы) к= 

тяжелодўм, -а тугодум 

тяжелодӯ -ая, -ое; -жёл, -желӣ. 1. ШИ, Л. 
ЖЗ т. груз Ж т. чемодан ЇЙ Ж Рі 
ЯН тяжело нагруженный автомобиль Жї 
ЖЕ тяжелая пища (##) НИНЕ 
тяжелоє топливо (%) НН, ЖЕТШ) 
тяжелая рука у кого-н. #) Р.Ж (Т АХ. 
ЖУ Ж) тяжелая голова у кого-н. Ў, 3 


#2. їй, МЕНО, НО, ЖЕЛЕП, ЭҢ 
т. труд ЛЕНТЕ тяжелая задача ЖЕ 
ВО 5 тяжелая обязанность ЖХ #41 
3. ЖЖ), Ж АЛЕН) тяжелые шаги Й) 
Ӯ т. ум (ЈА т. слог (М 
5.0 №) ЖЖ тяжел на подъем ЩА К 5) 
МЛ, ЖЕНТ А, #0 0 А, ЗА ЕЛ 
БЕК) А, 4. СЛ, ША; © ЛЕНЬ ЖЕ 
ЖА й тяжелое дыхание М ЖЕН Е т. 
сон ЖЖ т. нрав ЖОЖ т. 
характер ЊЕ т, воздух 15 ВЕ 
& т. запах ЖЕЙ т. случай НВ 
олени ЕН РЕ) 5. Ру 
НУ; ЕҢ; ДОН) тяжелое наказание 7 
УЗЕ Т) тяжелая вина РЖ тяжелое 
преступление ЗЕ 6. ВИ, НВ 
#1 (ЕД) тяжелая рана 15 т. больной 
Ж А. 7. ЛЯ, ЛЕН, МЫ тяжелое 
чувство Ў "МНЯ тяжелое зрелище Ўї 
НЯ т. день ЛЕНУ 8. КЕ] ж 
ҖИК) тяжелое машиностроение ЖЭ, 
ЖИЗ у т. танк Ж 7. тяжелая само- 
ходная артиллерия В # НИЖЕ <> 
тяжелая промышленность Ж Т\ | Ж 
тяжесть, -и [09] (Я 1,2, 3,4, 5, 6,7 №) 

тяжесть, -и [ЁЗ] 1. № тяжелый. 2. (%) Ш 
8 3} сила , тяжести 53. В ВЯЖ Ж 
Ў, Е Ж М перевозка тяжестей на авто- 
машинах ЖЕЕ 

тяжкий, -ая, -ое; тяжек, тяжкі, тяжко; 
тягчайший () В) тяжелый (2, 4, 5, 7 Ж) 
т. труд #1 #997 т. характер ЖИ 
ЖЕ УЕ тяжкое наказание Ў Р? ШЕЯ] 
тяжкое зрелище ООН ВУ тяжкие сом- 
нения № тг 10 @ тяжкое предчувствие 
НЗ тягчайшее преступление ВХ 
47 < во все тяжкие пуститься (11) й 
+ Жж ЧЕМ, ЕЕ $) 

тяжкодум, -а [№] 9) 8] тугодум 

тажущийся, -аяся, -ссся (8) У А.Ф 
тяжущиеся стороны ИН ОЧЛ) 

тянуть, тяну, тянешь; тйнутый [Ж] 1. 
кого-что №, ії, 8, ВЕ, Еж. веревку 
Ф ЕЖУ т. невод ИЯ т. холст ИЯ 
ЯЕ 2. что (6) І, ШК, 04 т. про- 
волоку педа т. серебро Ж # 3. 
что Їй К, ЇЙ Ж; ВЫ, В т. веревку 
через двор таван ат т. теле- 

нную линию ЗЕ Ў В А 4. кого-что 

(Е тар) у, Б}; (6 Еу 17%, Ж] 
Пароход тянет баржу. ЖӘЙ, т. 
кого-н. за рукав ЖОЕЛ) ВТ т. к 
ответу {#) В Ў Ш Е т. кого-н. по 
службе (#) 9 ЕЛ) т. неуспевающего 
ученика ВНЖ АЛЁ?Е Ж ( ЗЕ 2) ВА) т. 
за душу кого-н. Т, 1-Е 5. кого 
(что) 1, 811%, # В, ВЯ Щи) 
Меня тянет ко сну. (#) (К ЛЖ) ВЕ 
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о Тянет на родину. ВЕ. 6. что Їф 
л КСР, #1) т. руку ЧЕ т. шею 
ЕТ 7. кого (что) (11) ВЕУ 5, ВМ 


т. в кино УЖЕ т. в гости В 
Е 8. 1. ЛЖАН) ОН) 9182, 
НЗ, Ч ЯМ.) В печи хорошо тянет. 
(ЛЖ) КИВ, 9. [ЕЛЖ] чем Я, 
КЖ, ‚ АЖ Тянет холодом от окна. 
МЕЖ — ЖА, 10. что №, М, Е 
ВН Я, ЖЕЙ Насос тянет воду. ЖЗИ 
Ж. т. все силы из кого-н. ЕКВ 
Я И. что и с чем (П) 5, № т. дело 
ЕЕ НЕ т. с ответом БУА ЖІ т. 
слова # Ж Ж ЯП Больной еще тянет. 
(#6, п) Л ИЧЕЖЯЕНЬН, 12. С. ЛЖ 
ЖЖ] М весить (1 Ж) (1) Тюк тянет 
пять кило. А 5 АЛ. 13. на кого- 
что (#0, ПУ ЕЗЕК, #.-ЖУ, ЖЧ Е 
Его работа вполне тянет на диссерта- 
цию. ШЕЕСЕТ АИ ЖЖ. Он 
не тянет на директора. ЖАС Ж 
З, 14. что А ВЭ АЖК) ўт, в, ВАЕ ГОК, 
ТЯ Подтажки тянут. Н, 
Тянет в плечах. Я № Е ЯФ. || 56 потя- 
нуть, -яну, -Янешь (В 7, 12, 13%) 
тянуться, тянусь, тянешься [Ж1 1. [—, —- 
АЖЖ) и ВК, ВЛ, ЕЛ Резина 
тянется. В ЕВ К. 2. ЈЕ 3. [—.— 
АЖЖ 119 простираться! (1 №) За де- 
‚ ревней тянутся поля. МЕТЕ — у В 
17, 4. [—, 2 ЛЖ) НВ длиться. Дело 
тянется месяц. ВИИЖЕЯЕ Т А. Время 
тянется однообразно. ПЕН, 


Прошлогодние запасы пока тянутся. 


у! О (ЕЕК) БІ, РЯ, рў, И; ШИ, ИИ, ИЕ, 
д (ЖО ЖЕ, ЖИК, 86. ЖАНЭЛ) У, бе- 
зобразник! И, 35 ЛАЯ Л 

у2 СВО (№) 1. Е. Е, Е... 

М, ТЕ. Е дом у самого берега жү 
+ стоять у ворот ЖЕКИ Я у пульта 
ДЕ Ж № 85 Сидеть у моря, ждать 
погоды. ОЖ) НИ жж 
ЗЕ, 2. (А) Ж, Е (ЖЛ) В, Ж СЕЛ) 
ДЬ, ЖЕ (Е Л) ЖЕШ; Ж--- шить паль- 
то у портного ЕЯ 1 {ЕХ Ж 
жить у родителей {ЕЖЕ учиться 
у мастера М № 9 Е 2) Работать у нас 
хорошо. Е % ПХ Л, 2 (Е #7. У певца 
сильный голос. ТАЖ НИИ. Смот- 
ри ты у меня! (П) ЖЕЕ ВЕ Е 
Тч (ЗЕ, ЖЕ) 3. Е) У Ящик 
у стола выдвижной. = 17 ЧАШ ЛЕ п фу 
ШЖ ЙУ, Ворота у сарая закрыты. МТВ 


СНЕ, п) 5 ЮЖ А ОЕК Н 56, 5. к 
кому-чему 11-Р СЗ), 218250, ОН 
$7) [51 --- Е К, НЫ т. к окну Жай 
Цветок тянется к солнцу. ЭЖЕ [Ж ЖЁН 
Ко 6. ГЕ ЛЖАН) ли 
Ж, та Тянутся обозы. ЧАЯ 
77. 7. за кем-чем (#&, п) ЛЗ Е, ЛЖ 
5... 89 т. за товарищами НФ Ж 5 
118. С. -ЛЖЖЯ] (А, ЕЕ, 
Ян С полей тянется запах сена. Ш! 
ЖЕНИЯ, || 55 потянуться, -тянусь, 
-тянешься (Ж 2 %) 

тянучка, -и [№] 4: № Ж Я сливочные 
тянучки ЗИ 

тянущий, -ая, -ее И тяну- 
щая боль в желудке НН 

тяп: тян да ляп 2% тяп-ляп () Я &% 
ЖЕЖЕ Тяп-ляп и готово. = КЪ ЯКЕ 
ЭЗЕ Г. 

тяпать, 
Ж т. тором ВЕК 
-ну, -нешь; 

тяпка, -и и СИ] "я, "щй, ЯН) ЖЛ 2. Н 
мотыга 

тяпнуть, -ну, -нешь [5] Ф) 1. № талать, 
2. кого-что В т. за палец кого-н. Ёз 
ЧЕ 3. что Я, Е ОЕ, КЕКЕ) 
Иной раз такое тяпнет, что со стыда 
сгоришь. ДЕГ ПИН Е ЛОТ 
№ 4. что Ў чего Ў (Ч) т. рюмочку с 
‚устатку ЖЕЛЕ 

тйтька, -и (97 «Ф М] тятя 

тйтя, -и [| (№) М отец (1 ®) || (8) 


тятенька, -и (8) 


-аю, -аешь [Ж] кого-что (8) Ж, 
|| 56 тӣяпнуть, 


ПЕТ, 4. Ш. А, Ш. узнать у 
товарища ЕК купить у буки- 
ниста книгу ЛЕВЕ 7-9 
.. ИО (ЕИ) т: 1) “э”, “Ж” 
Ж. ЗД: угнать, улететь; 2) “А”, “Ж” 2 
Ж. ЗП уместить, уписать, уложить; 3) 
й”. “Ж” 2 Я, № усыпать, усеять; 
К “й 0", "Л", Ш ушить, усохнуть, 
утесать; 5) “ Заа", ар. “ж” 2. 
Ж, 10 уговорить, устроить 
уйзик, -а [9] (0) “Зу КЕ 
убавить, -влю, -вишь; -вленный (58) 1. что 
ЭЎ кого-чего #Ё >, ВАК, ЧЭЙ, Яй /]\, АН, МЈ 
8 у. цену ЧЕЙ у. спеси ЕН ЙА 2. в 
чем. уменьшиться (01) у. в весе ЖЖ 
+ || Ж убавлять, -йю, -Яешь. || 4 убавка, 
-и (89) (п) 
убавиться (—, ЛЖ) -ится (5) Ж, 
ЕЛУ, Ж, 98 Дни убавились. НЕТ. 


Ы 
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Воды в озере убавилось. ЖРТ, 
| Ж убавляться, -Яется. || 4 убавка, -и 
(ВА (п) 

убаюкать Л, баюкать 

убаюкивать, -аю, -аешь (Ж) кого (что) (91 
баюкать. у. чью-н. совесть (#6) & (Ж № 
В а. 

убедительный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 181% 
ЛЮ, > ЛЕМА у. ответ 2 ЛЕН 
Ж у. довод ЋЇЎЛЕ ЕН 2. КЮ ЧЄ} 
М, Е ЖИ, ВИ М убедительная просьба 
ВИЖ убедительно прошу % В УПЕ 
и || 4 убедительность, -и (В) (9 Т 1 


убедйть (Йй Ж Ж — А ж Ж ШМ) -йшь; 
-еждённый (-ён, -ена) (5) кого (что). 1. 
в чем ІЛЕ, 1818, ЧЕЛ у. слушателей в 
своей правоте ЇЇ КНИЕ А С ДЕЛЕ НО 2. 
(Жжж) 10 МК, Я Я (8) у. кого-н. 
лечиться Ў Ў ОЕ А) 5897 || Ж убеж- 
дать, -4ю, -йешь. || 44 убеждёние, -я (Ф) 

убедиться (09 А8) -йшься (58) в 
чем Е, 1А В; 1ФЖГШЕЗЕ у. в искренности 
кого-н. ЖИ. ВА | Ж убеждаться, 
-аюсь, -&ешься 

убежӣть, -сгу, -ежйшь, -егут (58) 1. 2, 9 
Жз №4 Дети убежали в лес. РП 
ЮМ Г, 2. №, #0 Кролик убежал 
из клетки. РАЖЕНИ Г. у. из плена 
ЖЕНЫ З. С. СЛЖЖЛ НЫ уйти (9 
Ж) (1) Молоко убежало. ЕЊЕ Т, 
| Ж убегать, -4ю, -дешь 

убеждёние, -я С) 1. № убедить. 2. Е #0 
Ж, (58, № политические убеждения 
ВО отстаивать свои убеждения Е 
нежна 

убеждённость, -и (#1 18, ЖИН у. в своей 
правоте ИЕН РЕЙ 

убеждённый, -ая, -ое; -ён, -енё. 1. ЖЕН), #8 
{#0 говорить убежденным голосом В 
= МИЯ убежден в искренности кого- 
н. Ч Е--- НУ ВИ убежденно говорить & 
ИЙ 2. (ЕЕ НЕОН, ЕЛЕ, М 
ЖН у. последователь материализма 
Ёл Ж ЕЕН Ж 

убёжище, -а (Ф) 1. (%) ану, ЖЖ 
искать убежища ЗЕЕ право убе- 
жища (З) ВЕБ 2. НКР, ИНН 

убелӣть. (—, — А. ЖЖ) -йт; -лённый (-ён, 
-енӣ) (58) кого-что (ВН (2238355) 
Время убелило его голову. # ЯН 

ЗН. убеленный сединами 34 Чй 

(А) 

уберёчь, -егу, -ежёшь, -сгут; -ёг, -егла; 
-ежённый (-ён, -ена) (56) кого-что (П) 
Е, 4:51; ВЕ у. вещи от моли, от 
сырости ВЕТ, 30 у. ребенка от 
простуды ПЕВТ || 5 уберёчься, 


-егусь, -ежёшься, -егутся; -ёгся, -еглась 

убивать ЇЙ, убить 

убиваться, -&юсь, -4ешься (Ж) (#) 1. о 
ком-чем, по кому-чему по ком-чем # 
ЖЛ Л, АДЕ 2. Уи ТЖ, ЖЕЙ 0] 
ЊЕ Стоит ли убиваться ради денег? Я 
ТАЖИ-М РН 

убййственный, -ая, -ое; -ен, -енна. 1. (ЇН) Ж 
ЖЕЙ, ЖАЙ 2. 0 В Жї, МИН, ЕЕ 
ЖЧ у. результат № Ж Ж] а Ж убий- 
ственная новость ЖЇН В 3. (п, #) 
ЕН, РН АО, ЕЮ убийственная жара 
ми || Ж убийственность, -и (8) (#7 2, 
К) 


убийство, -а (Ф) ЖА; ЖЕ 

убийца, -ы (ШЖ) ЖАЗП, К наемный у. 
ЖИН у. брата ЖЕ ВХ 

убирйть, -ся № убрать, -ся 

убйтый, -ая, -ое. 1. (4) убитый, -ого (#4) 
Ж Ж Ж # В бою много раненых и 
убитых. {ФТ ЯВ ЖК. снять оружие с 
‘убитого БИХЕННЕНЕЯЕХ 
Сидит как убитый. (№ #0 А — #35) 
ЖАН, Спит как убитый. #8 
ЯА В, 2. ЖИ, ЖЕНУ 
него у. вид. ВЕ бат. | & 
убйтость, -и (892 (ВТ 2 Ж) 

убйть, убью, убьёшь; убей; убитый (56) 1. 
кого (что) 1ТЎЁ, ЖЯ, Ж# у. из винтов- 
ки НЯНЯ грозиться у. (#) ЖОЗЕ 
ЖЕ 2. кого (что) #18; {(# 5 РИ, (6 
МЕХА у. кого-н. отказом НЕВЕ. 
К Ж #7 Печальное известие может у. 
его. ЗЕН ВЕНЫ, 3. что (6, 
+) #2, Е, НЕ; ЖА, В у. надежду 
{ТЯМ 4. что ($, П) НЕ, В, ЇН ЖИНИ 
у. много денег ЕРТЕ у. время ВЕН 
РЕЗ 5. что (П) Е, ЖД (0) у. туза 
козырем Н ЕЕ =] <> убитый богом 
тў бог убил кого (М, ЇН) 9А ЛА, ЗН 
№ хоть убей(те) (02) (РЕ ВЈ) 1) Ж 
Ф, Хоть убей, ничего не понимаю. 
Жу ЛАНИ ЧІ 2) ВВ (ЕЛ), 
НЯ РВ) Хоть убейте, не поеду. 
ЖЕ, Ж ШЖ Ж! || Ж убивать, -4ю, 
-аешь 

убиться, убыбсь, убьёшься (5) (#) (1 & 
ш) Ж, ВЕ, В, ЖЕЎЕ Убился: с лошади 
упал. ША ЕРКЕ Ж, ЛЕ Не убейся 
о косяк! УНИЛЕГИЕ Е! 

ублаготворӣть, -рю, -рӣшь; -рённый (-ён, 
-ена) (50) кого (что) (19, №) СІН, 18) #0 
ЖЕЛДЕ || Ж ублаготворять, -йю, -Яешь 

ублажӣть, -жу, -жишь; -жённый (-ён, -енӣ) 
(58) кого (что) (1), БЇТ, 119-9 
{> у. старика Я А || Ж ублажать, 
-аю, -йешь. || & ублажёние, -я С) 

ублюдок, -дка (Н) ‹@) 1. 18 помесь (#1 








ублюдочный 
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В) 2. (96, 1%) {ЕЙЕЛ ЖЖЖ, 2 фашист- 
ские ублюдки № їЧ ЙЛ Ж || Ж ублюдоч- 
ный, -ая, -ое (НТ 1 Ж) 

ублюдочный, -ая, -ое. 1. Я, ублюдок. 2. 
«ЖЫ ЛЕНУ РТ ВЕНА, ЈЕ ЭЖЕ Е ублю- 
дочная реформа РН ублюдоч- 
ное решение РЕ 

уббгий, -ая, -ое; -бг. 1. Ж М, ЖЕ; М 
ВИН) убогое жилище 1 Ш Е ВТ убогое 
воображение (®) 5 ПЁ 3) 2. (ПЖ 
П: ЖЕЛИ НО, ЗЕ ХМ убогая старуха 
ЖЖ ЯЯН) Ж ЖК. || 2 уббгость, -и (ВЯ) 

убожество, -а (9) 1. (Н) ЕН, ЖЖ 
2. (09) ВЛ, ЕЛ: Ж Ж. Й у. вооб- 
ражения #3 НЯ 

уббй, -я С) (6) Ж у. свиней ЗЭ на у. 
кормить ШАШ ЖЕ ЕЁ; О, п, йй) ЕП, 
ТШЕ Е посылать на у. кого-н. (Ф)&@--Э3® 
ЗЕМ ЧЕ А) 

уббйный, -ая, -ое (Ж) 1. 4 ОМ, ВЕ 
№ у. скот ЕН у. пункт ВЯ 
у. вес ЗЕЕ (МЕ Эф ЭЕ, Б, ПВ, МИ 
ЕЖЕ) 2. ЖК, ЖИМ убойная 
мощность артиллерийского огня А.Х К 


Кж || 4 уббёность, -и (ЕЯ) (НТ 2 


) 
уббр, -а СҢ) (ЇН) ЖЕ, №, 318 свадебный 
у. ЖЗ осенний у. леса 

% © головной убор 3.1, ЯР (В) 

уббристый, -ая, -ое; -ист (35:9, НЕ ЖЖ 
ЖК у. почерк ЗЭ у. шрифт НВ 
18 #1 убористо писать ЗЕЯ 
Ж || 2 уббристость, -и (89) ` 

уббрка М, убрать 

уббрная, -ой (ВЯ) 1. ЖЖ, #2 артис- 
тическая у. ЖАЙЖЕ 2. ШИ" общест- 
венная у. ХТ 

убброчная, -ой (9) Ш; ШИЯ Все заня- 
ты на уборочной. КЖ, 

убброчный, -ая, -оє Ш Я В! 16: #1 ОН) р] 
уборочная машина ИЯ, уборочная кам- 
пания ШЗ 5} ` 

уббрщик, а (8) 1. # Я 7, жі Т. у. 
помещения В 18118191: 2. ШТ, Н.В 
А у. зерна от молотилки ТЕВЕ Ж 
Ж 9 Л у. стружки їй і ЕЙ) А Е 
уббрщица, -ы 

уббрщица, -ы (ВЯ) 1. Я уборщик. 2. (#1, 
{ЧҮЙ і Г 

убойться, -оюсь, -бишься (52) кого-чего 
(І, #6, 4) А, ХИН, Ж1Н у. бездны пре- 
мудрости ЖЗ ЙЧ ЯҢ ЕТПЕ 

убранство, -а (18) 1. ЕЁ, #8, Ж скром- 
ное у. дома ЖЕ И у. стола ЖЕ 
ИВ (ШЕИ 2. (РНИИ, ЖЖ 
Что это на тебе за странное у.? Ж/Е А 


Н В 20? зимнее у. леса (%#Ё) ЖКН) Ж 


убрать, уберу, уберёшь; -&л, -ала, -ало; 
Убранный (58) 1. кого-что ЕЁ, #Л, Ш 
Ж у. книги в шкаф ВИШЕ Т Е у. 
посуду со стола ШАМ # БИЕ 2. что 
ШЕЯ, ШЕК у. зерновые ІІ у. огород 
ЗК (ВА НУ) ЖЖ 3. кого-что (ПЗ; 
ЖЕ; ЖЕ у. из повести длинноты ЕШ 
ЛЖ Р ЛЕ 2, ЖЕНЕ Уберите из коллек- 
тива этого бездельника. Й х #7 
АЕ ЖЕШ ЛЕ Ж 4. что ЭШ, ТН, В 
у. помещение {КЇ Бу 5. кого-что (ВУ 
Мр, ЎТ у. комнату цветами ВЕ 
ВЕ] у. невесту 11 #3 || Ж убирать, 
о, -4ешь. || @ уборка, -и (Я) ОШ 2, 4 


убраться, уберўсь, уберёшься; -ался, -алась, 
-албсь (#Ё -алось) (50) 1. (НА ОЁ), 
ҖЕН (0) у. в квартире АЕ РИВЕР у. к 
празднику Ш В Ў НЕ Е 2. [Н] наря- 
диться (19) Девушки убрались в празд- 
ничный наряд. МП Ж Ї. Т А, 
3. Е) уйти (1 №) (№) Еле убрался отту- 
да. ЕЖЕ ЖА ЭЗИШ Е. {ж убирать- 
ся, -аюсь, -аешься. Убирайся отсюда! 
(ПУЖ 

убывать М, убыть 

ўбыль, -и (9) 1. ЖР; ЛУ К, ТОЙ у. 
воды в реке ЇЇЖ. ЁЁ на у. идти ЖУ; Ж 
ЛУ ЧЕ, Б Вода идет на у. ЖЕ 
+. 2. Ж; 5 М М, № М пополнение 
убыли в войсках после боев ЗЕЕ ВА 
БОЛАК 

убыстрённый, -ая, -ое; -ён ДП #0, И А 
у. темп ШЕ убыстренные шаги Л 
ФЪН || 4 убыстрённость, -и [Я] 

убыстрӣть, -рю, -рӣшь; -рённый (-ён, -ена) 
(52) что (11) Я ускорить. у. шаг ЖИ 
# || Ж убыстрять, -йю, -яешь. || # убыс- 
трённе, -я (Р) 

убыток, -тка (-тку) (Н) 5, Я терпеть 
нести убытки НХ, № Ж продать 
без убытка Ж ЖИ быть в убытке 
№, Ч Продаю себе в у. ЕЖА, 

убыточный, -ая, -ое; -чен, -чна 5 ЖШ), 5Е{Й 
8: убыточная торговля ЖЕ. | Ж 
убыточность, -и (Я) 

убить, убуду, убудешь; убыл, убыла, убы- 
ло; убывший (5) 1. [-.-ЛЖЖЛ) Ж 
р, Ам ИЧЕ, Е Вода убыла. ЖЇЧ РЁ 
Т. Силы убыли. ЛИ Т. Тебя от 
этого не убудет. (#, ЖЕНЯ 
АБ Же. 2. АЗОВ ВИ, № 
&, НШ у. по болезни НЯ у. из нол- 
ка ТИВА || Ж убывёть, -&ю, -дешь 

уважать, -&ю, -&ешь (№) кого-что. 1. Ў, 
Й Ж у. старших № \ К Ж у. чын. 
седины Ж & Ж Л всеми уважаемый 


человек & К Ж Щ. й й Л Уважаемый 
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товарищ! #8 55. Послушайте, ува- 
жаемый. УЗ, МЕН! (л ДЕБЕ) 
2. Ж, Ш Уважайте тишину. ТИ 
у. труд уборщиц В Е Їй їй 1 ЯВ у. 
окружающих Ч ЈА ВА. 3. <) К, Ж 
# Я селедку уважаю с картошечкой. Ж 
ВЕ 90, 

уважённе, -я (®) ВЕ, 9 8, #9, ЖЩ 
питать у. к кому-н. № ---, ЖИ... сде- 
лать что-н. из уважения НТВ... 
пользоваться общим уважением ЖЎ\ ЖЖ 
ВУЗЕ взаимное у. НЕЕ 

уважительный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. Е М 
В, Ж ЖЗ 40 уважительная причина 1Е `` 
и, ЕН 2. ЖИМ, КИМ 
уважителен к старшим № К ЗЕ ува- 
жительное отношение Ў М &  ува- 
жительно говорить с посетителями я 
Ж Жж Ж 5 0 15 [| Я уважӣтель- 
ность, -и (9) 

уважить, -жу, -жишь; -женный (38) 1. что 
СО) ТАТЕ Ц ЙО, ЭОД ЈИ ШЖ. у. чью-н. 
просьбу Ж№.-- В Ж 2. кого (что) () 
2. ИГР, ПАДЕ ВОДЕ ЕК у. ста- 
рика ЇДЕ (69) А й 

увалень, -льня (8) (0) Ж ЖИ Л, 1750 
ЖаН А. 

уварӣться (—, — АКА) -арится (58) (0) 
1. ЖА, ЖЖ, ЖЕ Мясо еще не уварилось. 
ВЕ, 2. ЖАНИ, ЖИЗА Собрали 
грибов два ведра, а получилось одно: 
уварились. ҮРНЕ, АЖ, М 
ЖЖ Т „ || Ж увариваться, -ается 

увёдомить, -млю, -мишь; -мленный (50) 
кого (что) (А Ж) 18) известить. у. о 
времени приезда № ЧЕК ВЧ [Н] || Ж уве- 
домлять, -йю, -йешь. || & уведомлёние, -я 
(+); 0) уведомительный, -ая, -ое 

уведомлёние, -я (Р) (21 Ж) 1. И, уведомить. 
2. ЖЯ получить у. по почте В Ж Ж 
№ Ж 9 Ж письмо с уведомлением о 
вручении НОЖА (ЕЕ) ИН 

увезтй, -зу, -зёшь; -ёз, -езла; -зённый (-ён, 
-енё) (5) кого-что (#35 #891. В 9) Е 
Ж, За Жз ФЕ у. свои книги ПНВ 
Ж у. детей в деревню ПИ 2 РЕ 
Автобус увез пассажиров. АКНЕ 
& Ж Ть || Ж увозйть, -ожу, -бзищь. || 4 
увбз, -а (8) у. невесты 18076 

увековёчить, -чу, -чишь; -ченный (5) 1. 
кого-что ЕКА А. @& Ж, ЖЕХЯ 
Подвиги увековечили героев. фи 
ИОК ЗЕЛ, 2, что ЖЕ, ЖАН, 
1 = Ж Ч || Ж увековёчивать, -аю, 
-аешь. || © увековёченне, -я ( 

увеличительный, -ая, -ое. 1. (41) КН 
увеличительное стекло К Х 2. (НЕ 
Ф) # Ж № у. суффикс 8 Ж В увели- 





увертюра 





чительные существительные ЖИ 

увеличить, -чу, -чишь; -ченный (52) что № 
т, №2, УЖ; ЖОК; ЕВ; 98 у. число 
рабочих ПТ. Л УЖЕ у. выпуск това- 
ров ЙЕ у. чей-н. портрет ЖЖ 
-.. МВ № | Ж увеличивать, -аю, -аешь. 
|| 4 увеличёние, -я С) 

увеличиться (—, — АД Ж №) -ится (58) № 
0; 2; ЖК; 8 Численность рабочего 
класса увеличилась. Г ЛЯ % В Л ОН 
Т. || Ж увелӣчиваться, -астся. || © уве- 
личёние, -я (#) 

увенчӣть ЇЙ, венчать 
енчёться (—, 2 А ЯК) -ается (78) чем 
(9) С) ЖЖ, ВИН (ВЈ) ФЕ Дело увен- 
чалось успехом. ВУИ Ў ЛЛ | Ж увён- 
чиваться, -ается 

увёнчивать, -аю, -аешь (Ж) кого-что (> 
8] венчать (1, 2) у. лавровым венком 
А-В ЕЕЕ 

увёренность, -и (Я) 1. М, уверенный. 2, {& 
Дл И: НВ у. в своих силах ИЯ В © 
ВУ у. в друзьях ЧЕН С. ЙАН (Эр 90) 
Я был в полной уверенности, что он 
придет. Йй ЖАВ Ж ВЕ 2 Ж. чувство 
уверенности ХЕ 

увёренный, -ая, -ое; -рен, -ренна (5 #2 
Ж -рена) ЕЕ, ЖДЕМ, ЕЖЬНЕН Н 
НОМ, В ЕЕ] у. шаг ЖИТ у. 
ответ їй {& Ж ВЕ Ш М № Она смела и 
уверенна. № В ТЕЛЕ. уверены в успехе 
ҖЕ {ДЕЙ Л) уверен в себе ЖА ЇЙЇ СЇ 20ЁА > 
будь(те) уверен(ы) Жї С) ШЙ; ИЖЕ 
БЕ; НИК (Ж ЖО» | 2 увёренность, -и (Я) 

увёрить, -рю, -ришь; -ренный (-рен, -рена) 
(90) кого (что) Е убедить (1%) у. в 
своей правоте {#..- 1А Ң С, ХАУ Смею 
вас у.! К Ч Е! || Ж уверять, -йю, 
-Яешь. Уверяю тебя, что я прав. ЇЙЇ 
(98910. || 42 уверёние, -я ГР) 

увёриться, -рюсь, -ришься (5) в чем (1) 
Е, № у. в чьей-н. преданности ХЇ "0 
МЧА КАЕ 

увернуться, -нусь, -нёшься (52) от кого- 
чего ЖЖ 1. Я, МУ, ЖЛ у. от 
удара 311 2. (#) М увильнуть (2 Ж) 
(П) у. от прямого ответа ЖЕ 
|| Ж увёртываться, -аюсь, -аешься 

увёровать, -рую, -руешь (5) в кого-что 
(п) ЖЕ, А ЖЕ у. в чью-н. искрен- 
ность В.П 

увёртка, -и (Я) (1) 2, ИЕ, ЖР Говори 
без уверток. ЖА АЗЕ, 

увёртливый, -ая, -ое; -ив (П) Я 25 №; № 
№; Ж ШЇ) у. парень Л, ЛІК || # 
увёртливость, -и ( ) 

увертюра, -ы (В) А Й; #0 3 # оперная у. 
ИТ 








увеселённе 
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увеселёние, -я С) 1. ЇЙ. увеселять. 2. (19) 
ав НЫ 

увеселять, -Яю, -Яешь (Ж) кого (что) #1 
Ж, ВЕЛ», ВЫ | 4 увеселённе, -я 
Сф); ОК) увеселйтельный, -ая, -ое 

увёсистый, -ая, -ое; -ист (01) 18 Ж #0, 18:17. 
у. камень ВАВ А ҘЕ у. удар (ПЕ 
ШИТ || й увёсистость, -и (59) 

увестӣ, -еду, -едёшь; -ёл, -ела; -ёдший; 
-едённый (-ён, -енӣ); -едя (5) 1. кого 
(что) ЎЎ Ж, 5] Ж, МАЕ; 22 у. детей 
домой В ТІП у. корову в хлев {ЁЁ} 
ФАЗЕ Уведи его отсюда. ВМЗ Л, 
Я. Дорога увела нас к реке. <) ЕВ 
ИП ГЛ. 2. кого-что ЖЕ, ЕЕ (Е 
п); (№, Ж) # Ж Ночью увели со двора 
корову. ЖЕН ЛЕ АННЫ т. 
Спрячь кошелек, а то кто-н. уведет. НЕ 
ФОН, ЖАЛЕЮ, 3. (9) кого 
(что) Е отбить (3 №) (#1) | Ж уводӣть, 
-ожу, -бдишь. || Ж увбд, -а (ЙН) ОШ 2%) 

увёчить, -чу, -чишь (Ж) кого-что {# Ж Ш 
№, Е ЖЕ у. в драке #-- ПХ 
| 5:8 увёчиться, -чусь, -чишься 

увёчный, -ая, -ое; -чен, -чна (19) ЖЕЙ; 52 
ЖЮ больные и увечные АЁАА 

увёчье, -я (2) ЖЖ; Ш нанести у. В 
ЖЮ, ЕШ 

увёшать, -аю, -аешь; -анный (52) кого-что 
8, М у. стены картами № ЕТ 
ЖЕ Вся елка увешана игрушками. А 
ЖЕНЕ Т ЭСА. грудь, увешанная орде- 
нами ВИНЫ || Ж увбашивать, -аю, 
-аешь. || Ж № увёшаться, -аюсь, -аешься 
(1) Охотники увешались убитой дич- 
ью. АПВ ЕН ТЯ. СЕ) увёши- 
ен ши. и 

щйние, -я . ‚2. , 

Тя, УЖ родительские увещания 50 

НЯ 


увещӣть, -4ю, -дешь (Ж) кого (что) ан 
увещевать. Стал я его у. и усовещивать. 
злое, важ, 1 4 уве- 
щёние, -я Г) 

увещевёние, -я (Р) (В) #\, #0, хе 
отеческое у. «ЖЖ 

увещевӣть, -4ю, -йешь (Ж) кого (что) 9 
=, $ 50, М ЖК Сколько же можно у. 
лодыря? ХНА УНЕ Г? 

увивӣть Йй, увить 

увивёться, -юсь, -йешься (Ж) за кем кж 
ЖЕ СОУЛ ЖЖ, АСАНОВ Что 
он здесь өсе буе увиярется? ЁЎ )), 
(#12? Парни за ней так и увивают- 
ся. МКП 

увидать, -ся ®, видать’, -ся 

увйдеть, -ся Ў, видеть, -ся 

увильнуть, -нў, -нёшь (5) (0) 1. от коѓо- 


чего (яв) НУ, ЖЛ, Ш Л у. от удара 
ЭЛТ 2. от чего (6) ЭБ, (ВЕ 
Ж) ЖЖ; Ж ШЕЖЕ; НИ у. от ответа ЖЖ 
[| & || Ж увйливать, -аю, -аешь 

увйть, увью, увьёшь; -йл, -ила, -йло; увёй; 
увйтый (-йт, -ит&, -йто) (5) кого-что # 
Е, Е; ЛЕ, #0 Изгородь увита плю- 
щом. Ж ® ЕЛЕЙ Т КЖЕ. || Ж увивать, 
-аю, -аешь 

увлажийть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
(507 что № № Я, ИТИ Дождь увлажнил 
землю. ЖЯ Т Е, || Ж увлажиять, 
-яю, -йешь. || Ж“ увлажнёние, -я (Р) 

увлажнӣться (—. — ЛЖЖЯ]) -йтся (30) 49 
ЗН, # №, РЁ Почва увлажнилась. +. 
9 19 9] ЇН. Глаза увлажнились слезами 
Б) АКНЕ Г. | Ж увлажняться, 
-яется. || # увлажнёние, -я (Ф) 

увлекательный, -ая, -ос; -лен, -льна Л 
НУ, | А АН, ВЯТКЕ, ВЕЛ. ВО у. рассказ 
5| ЛЛНЕ увлекательная прогулка 
МЗГ Л А В |2 увлекательность, -и 
СВА) 

увлечёние, -я (+) 1. ЖЖ, #18, ма 
говорить с увлечением ФЇ 5 Ж 2. 
кем-чем № Ж, №, Ж, О у. футбо- 
лом К 8 у. театром Жо РЖ 3. 
кем ФЙ, Е 5, ЖЖ Это было у., а не 
любовь. ЯН, УЕ. 

увлечённость, -и (Я) ЖЖ, № у. матема- 
тикой ЕС 

увлечённый, -ая, -ое; -ён ЙЕ Я ЕН, #8 
+... 0, ЖЖ. ВО, ЛЯЕТ у. исследо- 
ватель Ж ЇЙ ЕЁ МЮ ЖАЙ | 
увлечённость, -и [91] 

увлечь, -екў, -ечёшь, -екут; -ёк, -екла; 
-ечённый (-ён, -енё) (58) 1. кого-что 51 
Ж, Ж ж. М, {у Ж; №; МЕ Толпа 
увлекла детей на площадь. ЛЕВИ 
1177-29. Поток воды увлек лодку. Ж 
ЖЕЛИ РР Т. 2. кого (что) О) 1 5] 
4, Я, {& А Ж, е ИТЕ Работа 
увлекла его. ТЕ, 3. кого (что) 
(4) ЯК у. зрителей игрой ИЖ 
АЖ 4. кого (что) #8, Ж КОНС) 
у. девушку УЖЕ | Ж увлекйть, -4ю, 
-ветнь 

увлёчься, -екусь, -ечёшься, -екутся; -ёкся, 
-еклёсь (58) 1. кем-чем ЕАН, ЧС 
ЗЕ МО, ЖЕ, ВЕ у. книгой ОР 
у. любимой работой # БР ОЖ Т. 
Е 2. кем ВЕТ, ЖЕ, ЖЧ Ж у. девуш- 
кой # 1—1 АА | Ж увлекаться, -Аюсь, 
-дешься 

увбд, уводйть И, увести 

увбз, увозӣть Л, увезти 

увблить, -лю, -лишь; -ленный (5) кого 


(что). 1. #18, М, #19, ЛЕ у. с рабо- 
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ты Ў у. в отставку ВЖ, 2845 у. в 
отпуск ТИЕ 2. 5, (МЕХ) 
Увольте меня от лишних хлопот. Е 
Н УД ЗН, Нет уж, уволь, не 
пойду. №, % ТЇ, ЖЖ. || Ж увольнять, 
-яю, -Яешь (Я Т 1 №) || © увольнёвие, -я 
(Р) (ЯР 1%) 

у=бантьса, -люсь, -лишься (56) ВЕНА, #99, 
Д Ж у. в отставку ЖИ, ВЯ || № 
увольийться, -Яюсь, -Яешься 

уволбчь, -оку, -очёшь, -окут; -бк, -окла; 
-очённый (-ён, -енё) (5) кого-что (#) № 
Ж, М, #876 у. мешок в подвал ВП 
ЗЕН | Ж уволакивать, -аю, -аешь 

увольнёние, -я [+] 1. М, уволить, -ся. 2. 
ЕЛЯЖИЕ у. на берег ЕЁЖЯЖ у. на 
сутки ВЕНУ | № увольнӣтельный, 
-ая, -ое. увольнительная записка ў 
К получить увольнительную ВЯ 


ольнйтельный, -ая, -ое (ДЖ) ЖИ, ЖИ 
Уе, ВИ (Т) ЖЕН у. билет ВЕЧЕ 
получить увольнительную Я НИ 
ЇЕ . 


уворовать - ўю, -руешь; -рбванный (50) 
что «@) В] украсть 

уврачевіть Й, врачевать 

увы (ИЙ) Бе (227605, ИВ, 40284) У., его 
уж нет! ж, ВС ЖЕТ! 

увядёть, лю, -вешь СЖ) А вянуть. Цветы 
увядают. ХЕЙ й, Красота увядает. 
(4) ЛЕЖЕ. ||  увядёние, -я ГР) 

увязӣть!, -яжў, -йжешь; -Язанный (96) что. 
1. 2—1, 8/-- Ну. вещи В ЖИЗНЯЕ— 
2, (%) Ен ШИМИ, А ФН 
Ж у. сроки выполнения заданий ЕЯ 
ЗОНЫ НАЯ у. теорию. с прак- 
тикой ИЖ 1 Ж увйзы- 
вать; -аю, -аешь, || 2 увйзка, -и (89) .: 

2, -вю, день (Ж вязнуть. у. в бо- 


лоте НАЯ 
Хане -яжешься (96) души, 
затын. ОТ, КИЧ) а, я 
Увязались и поехали на станцию. ) 
ттар & ЖЭЙ Т. || Ж увйзывать- 
М -аюсь, -аешься 
язйться?, с -яжешься (92) (П) Ж 
ж. РЖ Ё Ж За нами увязался 
щенок. УЙ Ж ОЁ Ж ЕП, | ы увёзь- 
ваться, гаюсь, -аешься 
увйзнуть № вязнуть 
увянуть ЮЙ, вянуть 
угадйть, -йю, -дешь; „данный (90) 1. что 
жщ, ЖФ, ЧЕНЕ у. чью-н. мысль ЇЇ &- ЇЇ] 
{5 № 2. кого-что ||] узнать (1 №) ОФ) Я 
вас сразу угадал по походке. Е 
$#— ИЖ Ж Т. 3. М угодить (2, 3 
Ж) (№) у. прямо в яму НЕЖЯН у. 





угловой 





камнем в стекло Ж 11 Ж ЗТ Ч 9 #6 | Ж 
угадывать, -аю, -аешь 

угёдчик, -а (№) (п), 20А Он 
плохой ‚>. ЖЕЛАНИЮ Л. || ВЯ угад- 
чица, - 

угар!, -а ©) 1. ЖА; ИОВ В комнате 
у. ЕНЕЛ смерть от угара # 

ЕТ. У него у. ЧЧ Т. 2. <) 

пэн ЖЕ, КАЙТ НКА в пьяном угаре АЕ 
ТАЕ ЗЕ Ч: || № угарный, -ая, -ое 
(Я 1%) у. газ Ж (Е) 

угар? -а (19) (4) 1. М. угореть?. 2. (КНЕ 
ЖО Ей, Е, 2, ТЕЙ, ЖЕП || 3 угар- 


ный, -ая, -ое. угарная пряжа ВЕ 


угарный, -ая, -ое. 1. М, угар!—?. 2. угарный 
газ жч, — 
угасать [—. ЛЖ) -дет (Ж) 8) гаснуть. 


Костер угасает. ЖХ. Силы уга- 
сают. (9) ЛЫЖИИЯЯ. жизнь угасает в 
ком-н. (Р) (Ж ЛА) ЕЕ, 

угаснуть М, гаснуть 

угле'... НАЯ] Жл: 1) “Ж”, № 
угледобывающий, углеобогатительный, 
углепромышленность, углепогрузчик, 
углесодержащий, угледробильный; 2) “ 
Ж", ШШ: углежжение, углежог, углевыжи- 
гательный 

угле... [АЖ Е", 
Ш: углеводород, углекислота, углекис- 
лотный, углепластик 

углевбд, -а (Н) Ж, КВИ 

Углеводорд -а (8) ЖАК 

левбды, -ов № углевбд, -а [9] ЖЕЕ 

Э Ж | А  углевддный, -ая, -ое #Ё углевб- 


углевбз, а А ЇЙ! ЕЯ; || № углевбзный, 
-ая, -ое 
ледобыча, -и (93 Ж # (Ш) повышение 
угледобычи ЖЛЕ 


угледробќльный, -ая, -ое ВЕН 
углежжёние, -я (р) (© йин 
углежбг, -а (8) 1. 
углекислота, -ы (ЕЯ) э, [жи (<) 
углекйслый, -ая, -ое ЙЧ 
углекби, -а (№) (19) 9 шахтер. || Ж угле- 
конский, -ая, -ое 
или -и ИД) Я | 
мышленпый, -ая, -ое 
узен -а (Н) %Ё || Е углербдный, -ая, -ос 
ловётый, -ая, -ое; -ат. 1. Ж Ж ЛИЙ, Ш 
е) (И) ЛШ) угловатог лицо ВВЦ 
НАВ 2. (#6, П) ЖАО, ЖЯМ угло- 
- ватыє движения ЖАН 5) 1Е || & углов“ 
тость, -и (В) 
угловбӣ, -йя, -бе. 1. ЯМ ЖАЙ ЖОН) 
угловая часть №, АЖ 2. ЕН ЕЙ, ВЯ 
Ж ЖЕ ШШ у. дом ў ЕВ угло- 
вая комната $ % ЕЁ РМ у. удар (Е 





угломёр 
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№) ЖЖ 3. ЯЛЕ у. градус ЧЁ 

угломёр, -а ( ) ЕЯ, ЛЕМ, МЕ, Я 
{ЙЯ || Ж угломёрный, -ая, -ое. угломерные 
инструменты #4 

углубить, -блю, -бишь; -блённый (-ён, -ена) 
(50) что. 1. ЛИ; НН ЖА у. дно № 
ЛЕ у. свои знания Вс ЯП 2. 


Е КЊ у. сваю ЖЕНИ || Ж 
углублять, -Яю, -йешь. || & углублёние, 
-я Ф) 
углубиться, -блюсь, -бйшься (38) 1. (—, — 
АЖЖИ) (1%) Е, ЖИ, ШЖ Дно углу- 
билось. ШЖ Г. Противоречия углу- 
бились. ҒА Т. 2. во что НИ 
А, ЖА у. в лес ЖЛЖЖ 3. во что О) А 
АЯЖ, Л ДЖ Ж; НХ Ту. в изучение 
литературы #3: ХВ у. в воспо- 
минания ЛЫ, у. в себя ВАМ || Ж 
углубляться, -Яюсь, -Яешься. || @ углуб- 
лёние, -я ГР!) 
углублёние, -я (Р!) 1. №, углубить, -ся. 2. М 
Ж, ФЕ, 3% у. в земле № ЕМУ 
углублённый, -ая, -ое; -ён, -ённа 1. ЖЯМ, 
ИЛИ, ЗАН углубленное изучение пред- 
мета ЗЕН Ж А РЭУ 2. ВЛАД, 2% 
++ у. в себя АМИ у. в воспоми- 
тана Али || & углублёнвость, -и 
(7) 
углядёть, ж}. -ядйшь (56) {#) 1. кого- 
что ОТ) ЖШ, ЖН у. кого-н. в толпе 
т (Ж А) Углядел кра- 
сивый камешек в песке. ЖДЕТЕ (ЧН) 
ЖЕЗЛ, 2. за кем-чем Ё 
$}, ВЯ (ТЕЖ 0) Не углядел за 
щенком: сбежал. АЯН ЛУ), РЕМ 
угнать, угоню, угбнишь; -ал, -ала, 
угнанный (98) кого-что. 1. Ж 9) -- 
табун в степь ЗЕ Е 2. ге 
(5. Е, ЖТ ЙЯ) у. лошадь 86—005 
у. автомашину, велосипед 8—18, 
НЫ у. самолет $ ВУ) Е“ 
3. р ЖЖ) КЖ, ет угнали на даль- 
ние работы #935 УЕ || Ж уго- 
нять, -йю, -йешь || # АНЫ -а (В) -: 
угийться, угонюсь, угонишься; -&лся, 
-алёсь, -албсь (28 -&лось) (58) за кем-чем 
(НУЖЕН) 1. ВЕ, # ЕЕ, МЕ За 
хорошим бегуном не у. ВВ ЕЙ НЯ 
ЖЕНЫ. 2. (6, п) НАВ Е, ЖЕ, ВЕ 
В учебе за ним никому не у. 22 Е, 
ЖЖ ЕЯ. 
угнездиться (№ Ж — А Ж Ж №) -дйшыся 
(50) (П) ЕАМ) К, ЖК, ЖЫ 
Чайки угнездились в расселине скалы. # 
ТЕН А ы. Е, 
угнетатель, -я (1) 38, ЕН || В угне- 
тательница, -ы 


жу 


угнетательский, -ая, -ое (#) Е НМ, }#Е И 
у. строй ВЕН 

угнетёть, -йю, -йешь (Ж) 1. кого (что) № 
й, КЁ у. слабых ЖІН 39 # 2. кого-что 
В тт, ЕЯ Угнетают мрачные мыс- 
ли. ЗВ ЛВ, З. кого-что. 
№, Е; (4, =) Н Ф Кислород угне- 
тает действие бактерий. р ИН 
жааз, || 4 угнетённе, -я СР) (В 1,3 


угнетёние, я (9) 1. М, угнетать. 2. (19) #1 
НВ; Е, НЕ быть в угнетении Нр 


угнетённый, -ая, -ое; -ён, -ена. 1. РЕНИ) 
освобождение угнетенных народов #& Ж 
жа ВХ 2. ЖЕНУ, 10 ИЕ АО, т У Н 
угнетенное настроение НБ > М || Ж 
угнетённость, -и (ВЯ) 
уговбр, -а(-у) (Е) 1. М, уговорить. 2. (1) 
у, 0056; У ЖЕ У. дороже денег. 
Ф НАЕ АТЕВ т 5, ЖЫВ 
Ж Такого уговору не было. К ЭЁЖ#ЧЖ 
уғоворӣть, -рю, -рӣшь; -рённый (-ён, -енӣ) 
(52) кого (что) ЖЕ зх, АЛЕ, ЖИЙ, АВ 
|81 Уговорил поехать на рыбалку. (№) 
ШЛЕ 5 7. || утоваривать, -аю, 
-аешь. ||  уговбр, -а (Н) (Ж ШЖ) Сог- 
ласился после долгих уговоров. «ЕЛ 
ПЯТ. 
уговорйться, -рюсь, -ришься (52) с кєм-чем 
р (пу й, их, ия их 
говорились пойти в театр. ТЕЖ 
№. || Ж уговариваться, -аюсь, -аешься 
угбда, -ы (89) в угоду кому-чему — ЯТШ 
Ф. ЖТИШ, Т8 делать что-н. 
в-угоду избалованному ребенку Я Т Й Ж 
ВНЕР КТИ. в угоду собственному 
самолюбию ТЇ АС 
угодйть, -ожу, -одйшь (902 1. кожу чему ЕЛ 
на кого-что {ЙЯ Ж, Ш, Ў, ВЕ--- ТАР 
На весх ЭЎ всем не угодишь. ЖЕ ААҖ 
Ж. 2. во что (П) А. ВЛ, ШЖ®|--- | у. 
в яму НУ 3. в кого-что Ё кону во 
что (ПУ, 8, ЧТ]... Е, 89] --- 
камнем в окно ЇЗ ЭЙР Е ТА 
угодила ему в плечо. ТИТ, 
| Ж угождӣёть, -4ю, -4ешь (Ж 1) | Ж 
„ондан, -я 9+) 0971 Ж) 
дливый, -ая, -ое; -ив № АРНЕ, МИ 
У, БЕКҮҮ у. человек ХХВ Ж 
ЕТА тон ЕНА || 4 угбдливость, 
и { 
угбдник, -а (ЁН) 1. (07) ТА Л, МЫ ОЧ 
Окружил себя подхалимами и угодни- 
ками. і А С ВВ: ЖЕЗДЕ, А, аі 
ЖЖ Л. дамский у. ХЇ і АЙК Л 
2. ЮВ (Ж % ЖЕШ Е); ВЕ ЕА 
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|| ВЯ угбдиица, -ы 

угбдничать, -аю, -аешь (Ж) (ПУ, ЖЖ, 
8 у. перед сильным НН ЛЮ А. 

угбдничество, -а СР) $1, ЖШ, 2428 низко- 
поклонство и у. ВА, МЕХ 

угбдно. 1. НН) дя, ма, Е 
Кому у. высказаться? ЁЁ ЖЖ #? Что 
вам у.? ЖЕН АЖ НА? Не у. ли? 
яж АННЫ) НН ЯН 
Есть все, что душе у. ЗЕНА, НА. 
2. СЕ) (9 РИКА а НИЯ 2а) ЖА, 
610, ЕЕ, ВИЕ как у. ВНЕ, ЖЕЛЕН 
кто у. КЕ, КЕИ когда у. АЛГА 
ЧЕ, ВЕРА ВН сколько у. В 2, Ж 
Ў куда у. В Б какой у. АЛС 
ЖАВ, ЖЕ где у. Ж ТЕ Е, Юр 
ШП 

угбдный, -ая, -ое; -ден, -дна. кому @ #9, Рт 
жеш, А89; РЕ) 

угбдье, -я (+) (Ж 9 60) при Ау 
НЫ (Ш: ЖЖ, ВИН, #14655) лесные угодья Ж 
Ж земельные, водные угодья И; ВЕ 
жий 

угождйть, угождёние М, угодить 

угол, угла, об угле, на (в) углу (ЁН) 1. #; Н 
№ вершина угла #1 прямой у. (90°) НЯ: 
острый у. Ўй тупой у. Я внешние и 
внутренние углы треугольника ЕЯ 
РЕ ЖИН И согнуть что-н. под углом 38 
258 у. зрения (ИА, Ж 2. Я, А 
Ж, 9 ЯА на углу улицы ЖИ Я Е 
у. стола ТЯ пойти зӣ у., нё у. эч 
3; Ш ЭЕ АЕ Е Ж из-за угла сделать 
что-н. О), ШР, В ходить из 
угла в у. ЕЖ Н) ЕЖА Ж поставить в 
у. кого-н. ЇЙ. ЎЫЗ, ТЇШ БЕЗ НЕЙ 
+) 3. ЕНЕ (ЩН ВНЕ) 657) сни- 
мать у. НН 4. ЕЛЕ, ЫР УЖ жить в 
своем углу ЕЕ В о ВЕД своего угла 
нет 91:82 06 5. (и) ЖЕЛ, И ВХ 
в глухом углу ЕЯ № 77 медвежий у. 
ЗЕ ЕО У | ЛУ уголбк, -лка (9) ОН 
3-2, 3, 4, 5 Ж) уголком губ улыбнуться 
Же | о. 

уголбвник, -а ЇН) НЗ || Я уголбашица, 
-ы К 

уголбвный, -ая, -ое 0) 80; НИЕМ, ШШЕ. 4 
#7 уголовное право М1 уголовное дело 
ЖЗ Е уголовное преступление Ж ҖЕП 
ЧЁ у. преступник МЕЖ у. розыск АЙ 
® 


уголбвщина, -ы (ВЯ) (п), ИЕ 

уголби, -лка, об уголкё, в уголкё #Ё в угол- 
ку (ИН) 1. И, угол. 2. 4, (ДЖ, ВЯ 
Вт 2:1& ВЕ) ленинский у. Я 
7 Я красный у. ТА живой у. ЕЯ 

уголь, угля (#Ё угля) (ВН) 1. [9] угли, -ей 
Ж, № бурый у. № каменный у. Ж 2 


[5] угли, -6й я уголья, -ьев. кусок 
древесного угля (— Ж) Ж Ж выгрести 
угли из печи \НРУНИЖЖ как на 
угольях быть или сидеть {#, ПУЖ ДАЕ 
ЖЖ, ШАЯ О древесный уголь Ж Ж 
белый уголь Ж 2), Ж 8} 2) голубой уголь 
Ж, 71, 50 || Л. ® уголёк, -лька (# 
-льку) 09) || Ж угольный, -ая, -ое 

угбльник, -а (ЇН) = #7, =; ҢА, Я 

угбльный, -ая, -ое (#9 угловой (2 №) 

угольщик, -а (8) 1. #9 Т. А. знатные 
угольщики страны «НЯНЯ Т. А. 2. 
К) ЕА 3. (п) ЖЖ || В ўголь- 
щица, -ы (ВР 1.2) 

угомби, -а (-у) (ИН) угомону нет на кого 
(что) 11) СЕЛ) ЖЕ, ВН ЗЕЙД 

угомонӣть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
(3) кого (что) (И) 1: ЕР у. де- 
тей ЕЖА КУ у. крикуна ВНЕ 
Н Л. 

угомонйться, -нюсь, -нишься (56) (0) 32 
ТЖ, Е Е Ж Дети угомонились. РП 
ФФ ТРЖТ. 

угби, угонять Я угнать 

угбищик, -а (8) ЕФЕ ПАЛ, @ Ж СН Т.А) 
89 Л у. велосипедов НТЛ 

угоріздить (—. — ЛЖЖЯ) -ит (ЖЯЕЖЛ 
Не нелегкая, нечистый, черт НЯ) 
(50) кого (что) ЖЕ (п) АЖЖ, Мт 
ЧИ), А 8 Угораздило же тебя 
явиться с визитом! А Ж ї% ЖОЛ ЇЙ]! 


Черт меня угораздил поехать! ® А Ж 


1 
угорёлый, -ая, -ое (ЇН) ЖАР, ЖЕ 
№ © как угорелый (П, Ж) Ж ЖЖ ХШ 
ЖЕ 


угорёть!, -рю, -ришь (50) 1. #4 2. 
и) Соне ТЕ АЈ) Ж, 
Ж Ё Ты что, угорела что ли, ребенку 


спички давать? КЕ Т ж е, ВЕЕ Ж 
ЛВЛ. (Фф) №? || Ж угорать, -4ю, -йешь 
(9+1 ж) 


2.(—. АЖК) -йт (56) СЕ) ВЕ, 
М, ЖН ЕЕ | № угорать, -дет 
| 4 угар, -а (Н) 
угорь, угря Ж угри, -6й (9) №8 |ЖЖ 
угрёвый, -ая, -ое 


ўторь2, угря Я угри, -6й (Н) # Я, ЖЖ 


Лицо в угрях. ® ЕЖЕ, | Ж угре- 
вой, -4я, -бе 
угостить, -ощу, -остӣшь; -ощённый (-ён, 
-ена) (58) кого (что) чем Ж, Е; Ж. 
Ж, ЖШ у. обедом ЇЙ ЇН у. сигаретой 
Й у. веселым анекдотом А. 
ПЕРЕ 0 || Ж угощать, -&ю, -йешь 
|| 2 угощёние, -я (р) 
‚ -остйшься (58) чем (Н) 


угостӣться, -ощусь 
ШУ, (189) 193189, 1814 у. мороженым Е ЖИ 





уготбванный 
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Ж || Ж угощаёться, -4юсь, -дешься 
уготбванный, -ая, -ое; -ан (ЇН, Ж) # ЖҮ 
0, ВЕ ГЇ Нашим детям уготовано 
счастливое будущее. #118747 Е 
ПҮАЖ. 
уготбвить, -влю, -вишь; -вленный (52) что 
(Н) ЖЕ, ЕЯ Гу. кому-н. печальную 
участь вя Рата 
угощать, -ся Й, 1 угостить, -ся 
угошёние, -я (9) 1. № угостить 2. (#14) 
Е, ЖО; Т ВО ЖЧ обильное у. ЖАШ 
ШЯ У. на славу. #8: 
угреватый, -ая, -ое; -ат гаю, Каж 
ШШ] у. нос КЕТ 11 4 угреватость, 
-и 
угревбй Я, угорь? 
угрёвый №, угорь! 
угрёться, -бюсь, -бешься [5] (1) #20, Ж 
ВЕ у. у печки ТЕРЕ 
угрббить М, гробить 
угрожаемый, -ая, -ое Ж ЮН, ВЕ угро- 
жаемое положение 16 № № угрожаемое 
состояние ВВЖЯ 
угрожать, -&ю, -йешь (0%) [Р] грозить (2, 3, 4 
Ж) угрожающее положение ЕЁ 
угрбза, -ы (89) 1. 0, ВАК, ЧК действо- 
вать угрозами Ж Ж. 1 51, ВЖЕ 
не бояться угроз ЖАН 2. (ЕН) 75 
ЕЕ у. войны 35 план под угро- 
зой срыва НЇН 6 
угрӧзыск, -а С) ЖЖ ШШЩ Ж) 
ўгро-фйнский, -ая, -ое. [] финно-угорский 
угрбхать -аю, -аешь (9) что (#) 2 #, И 
9 (ЙЕ) Сбережения угрохал на дачу. № 
ЗШЕ БЛЕР ЯЕ ЕТ. Весь сахар угро- 
хала в тесто. МРН НЕНИЯ Г. 
угрызёние, -я (+2) угрызение совести В > 
Ж, М9 испытывать угрызения совести 
ЗЕЯ НЯ, ВАХ 
угрюмый, -ая, -ое; -юм ЯВ, ВНК, 99 
ЖЖ, НЮ у. старик ВИЖ Л 
угрюмо молчать ААЖ Ж ЖК ЖЕЕ у. 
лес ЮЖ || Ж у ‚и ) 
угў 8%) <), = АЖ, н) 
удё, -ы [ЇН] (І, №) М удочка. поймать на 
И ЕРА ШЕ 
удйв, -а (2 8 [| Ж удавий, -ья, -ье 3 
удйвовый, -ая, -ое. удавий взгляд (6) 0 
ЗЕ ЕЯ У Н Ж семейство удавовых МЕ 
# 
удавёться №, удаться 
удавӣть, -ся М, да 
удявленинк, -а 8) Н) СИ) ЕМО, НЕ 
А. ЕВО А. [1 ЁН удівленница, -ы 
удалённый, -ая, -ое; -ён "ИЛИ, ЛМ 
удаленная местность № м М # Л 
удаленные воспоминания (1) 1: 8 
ВС, || 45 удалёшиость, -и [ЁЗ] 


удалёц, -льца (В) ВЛ, НХ. 

удалить, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, -ена) 
(5Е] 1. кого-что ёў — 0, ЖЕ у. пред- 
мет от себя Ё ЖҮ АЉ В пая 
удаленный предмет Ж ЯН ЖИ 2. кого 
(что) какое-н. место & ® Ж, № у. 
посторонних Ш А.Е 3. что #1; К 
Н: 298, НЕЮ у. зуб Ё у. занозу ЖЖ у. 
пятна 3:095 д || Ж удалять, -йю, -йешь 
| 2 удалёние, -я ОН) 

удалёться, -люсь, -лишься (50) 1. 87, 85275 
№; Ж ЫН»; В у. от дома ВЕ 2. ЕЛ, 
ЗА у. к себе в комнату З) А СЁ 5; 18] 
Ж || Ж удаляться, -йюсь, -йешься || 4% 
удалёние, -я (Ф) 

удалбй, -йя, -бе = удёлый, -ая, -ос; -ал 
-алё, ало ЗЕ Ж Я В, ВИЗ, КАНО у. 
молодец В КЁЗ Ж Мал, да удал. №) Л 
ЛУН Ж 

удаль, -и и (В) (П)> удальствб, -4 СР) # #0, 

ВН, 2149 удаль молодецкая В Е 9 Ва 
сделать что-н. из удальства Н ЖЕЗ т 


удар, -а (Н) 1. #7, +, 8 ій, ТРЕ свалить 
кого-н. ударом 1-9 у. прикладом Я} 
Ж + 37 нанести у. # МН і у. элек- 
трического тока НН, ДЕН 2.115, № 
#1 77 у. колокола № Слышны удары 
топора. НУ, у. грома В 
3. (98) ЖЕ, 3240, ПЕ, АСЕ фланговый у. 
И 3 у. конницы ШК вывести 
войска из-под удара ГҮКҮ ГИЛ 
Враг отступил под ударами наших 
войск. КЛЕЖЖЕНЕ КОЙ Г. штыко- 
вой у. НЛИ у. по врагу ЕЛ 4. (#6) 
(ЕЮ) ЗЕ испытать у. судьбы 5:9] 
і 37 оправиться от неожиданного 
удара Ж] Ж УТЕ а Ж 5. Ф, М 
жй умереть от удара ФА Е апоплек- 
сичаский у. Ф, ЖР 6. чего (ОДЕ, К 
ВЕ5, #85) <> в ударе (Гі) А, #8 
ы, Певец сегодня не в ударе. ЕЖУ 
ХНУ, под удар (ставить) кого- 
что ДАЕ ЕЕ № под ударом У 7.8% 


№ 
укобе, -я ({) #0; ЯРУ поставить 
ЖАУ, НЕ У. падает на пер- 

ый слог. Жин “ът Е. 
логическое у. ЕН 

улйренный, -ая, зое №] ударный (5 Ж) у. 

` гласный ВЕН 

ударить, -рю, -ришь; -ренный (5) 1. кого 
(что) по чему # во что ЇТ, її; №; ЇЙ у. 
прикладом НЗ — Е Током ударило. 
ЖТ Т» у. кулаком по столу НМ 
# ү у. в лицо & по лицу Ч №, УТЕ. Ж 2. 
что # во что ММ, Ш у. в барабан М 
Ж у. в колокол № Часы ударили пол- 
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ночь. ЗМ Т 0, Ударил гром. Ж ГЕ 
° 3. на кого-что 9 по кому-чему #15, 


ЖЕ, Ши, ВСЕ у. на врага #8 А 


у. по вражеским войскам ВТ 4. по 


кому-чему (#) у. по распущенности 
ТА ВХ у. по бюрократам #Т і 
ВЕЖ 5. во что (2190) На, ЖЕ у. 
в смычки (Л, А. — 1) Ф 8 Ж у. в 
штыки ЕЛЖ 6. С. ЛЖЛЯ) 
(п) (2) №№; # Ж: Ударили морозы, 
заморозки. РЕЖЕ АНЯ ТИ, 
7. {—, САЖА) во что в (ИН) {ЕЁ 
Я, Я (ТЕМ) # № Вино ударило в 
голову. ЊЕ Т 3. || Ж ударять, -яю, 
-яешь (Я 1,2,7 Ж) 

удариться, -рюсь, -ришься (5) 1. о кого- 
что # чем №3], #9] у. о камень ЗЇ 
3 у. головой ЗА]. + 2. во что (КЖ) 
#7 #] Мяч ударился в стену. ЇТ НИ Е. 
3. во что ЕЖЕ (11) аня СР 
Ж); НАД: і Р КУ у. бежать 
#ў в бегство Ў Ж у. в рассуждения № 
Я В Ф Ж у. в крайность Е Я) Ўт 
|| Ж ударйться, -Яюсь, -йешься 

ударник", -а (8) 1. 13, ВА у. ком- 
мунистического труда +7 У 
% ударники колхозных полей ЖФ 9 
Ж 2. ОН) ЕАН) ВА В || ВЯ удар- 
ница, -ы 

удёрник2, -а (1) 1. (№№) ЖГ, КЖ 2. 
САО) ЎТА Е (ЛЕЕ, ФЕ Ж) 

удёрник?, -а (ВН) (Т0) БЕ, ЖИЙ 

ударничество, -а [#1] 22 5, #11 Е 
|| Ж ударнический, -ая, -ое 

удёрный, -ая, -ое. 1. #79, ЖИ, ЗЕ: ТЇНЇ 
К, В Ж М у. музыкальный инструмент 
УТ у. механизм (АЙ) Ж ХА, Ш 
З 18 ударная волна №1 №: 8.2. Ж 
#9, ЖЕН, ФЕ ударные части ЖЕГИ. 
3. Ж ЧЁ, ЖЕШ ГИ ударная бригада Ж 
А ударная работа ЗЕ 146 4. ЕН, 
ЖАН, ЖЕТЕН) ударное задание ЗЕ 
{8 у. месяц ЗЕН Н 5. НЕЙ), ВЕН у. 
гласный ЩЕЛИ || © ударвость, -и (В) 
(#75 Ж) © . 

ударйемый, -ая, -ое АЗН, М ударный 
(5 Ж) || < ударяемость, -и (8) 

удёться (—. 2 ЛЖ ЮН) удастся, удадутся; 
удался, удалась (95) 1. ЖЖ Е, Ж 
Ж, #27 Операция удалась. Ж] Г. 
Номер не удался. 5 В #9 0%, 11, №) 
5-Я. 2. ЛЖ ВЕНИ ДЕЗ) № 
18.9], И Удалось пройти первому. Ж 
—{ ЖМ #ь Не удалось поехать. Ж Ё 
А. || Ж удаваться, удаётся 

мча. -и (ЇН) ЖМЖ, 020, 43-2 большая у. ЗЕ 


Ж Нам во всем у. #10918], | 


Желаю удачи! ЊН 


удачливый, -ая, -ое; -ив — 1] 09) 
ВО, ЕВ, ЖЕН] у. человек ВЕЛ || Ж 
уд&ёчливость, -и (ВН) 

удачник, -а (#8) (О) 35А, — А 
А || Я удачница, -ы 

удачный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. 83, МЖ] 
В, АЎ у. поход ЖЖ] АТ у. рисунок 
НИМ 2. М, ЕН, АЈ у. выбор 
ВЧ Е удачно подобрать цвета 1 `4 
МЕРИ | 2 удачность, -и (ВН) 

удвбить, -бю, -бишь; -бенный (5) что ЛП 
{Ёё неп — 105 РУП у. оплату ЖИВЕ, 
Л у. внимание ШИКЕ у. усилия 
№ Ж 71 || Ж удванвать, -аю, -аешь || 45 
удвоённе, -я ГР) 

удвбиться: С—,— АКК) -бится (56) ЛИЙ, 
80—10, ШЗ Силы удвоились. ЛЕН. 
|| Ж удванваться, -ается. || 2 удвоённе, -я 


удёл!, -а (№ 1. (9 ЯМЫ) №, ЯЕ, ЖЕ 
2. (ЗВЕНО) а 0 || № удёльный, -ая, 
-ое. у. князь # є В № 2: № удельное 
княжество 2} НА Е удельные земли 
О в = 

удёл?, -а (ВН) (18, 4) зд, НЕЕ НИЗ дос- 
таться в у. кому-н. ЖЖ НЕЮ 
счастливый у. Е. 

уделйть, -лю, -лишь; -лённый (-ён, -ена) 
(30) что кому-чему Ў, ЭТН, Е НН 
(В 8] 8) у. часть денег кому-н. 8—8 

у. внимание, время кому-чему-н. 

ЖЇ - ЛЕХ ЕЖЕ, НН ҤЕ] Д1--- | Ж уделять, 
-яю, -Яешь 

удёльный!, -ая, -ое (32) КМ, ШЖ 0, В 
у. вес ШЖ у. объем ШФ, ВАА удель- 
ная теплоемкость 

удёльный? М, удел! 

ўдерж, -у ( ) 1. без удержу (1) Ж 9128 1 
#, МЫЖЕЖ: Ж ЈЕ, ЖЕ плакать без 
удержу ЖЕ 2. удержу нет кому # на 
кого (п) ВНЕ ЖЕ, ШЕЖЕ Расшалятся 
дети, и удержу нет на них. ТЕЖ 
ИНЫЕ. 3. удержу не знать в чем 
(ПУЖ: ЖЯ ЕШ, ЖАЛ Ни в чем 
удержу не знает. ЕНЕЛ ЗАВ ЕВ ЖЛ? 


удержйние, -я (+) 1. Я, удержать. 2. (АХ) 
А М, ПВ М Зарплата выплачи- 
вается без удержаний ТИ. 
удержания из гонорара Ў Е 
удержать, -ержу, -6ржишь; -ёржанный (58) 
1. кого-что #1, 15, ЗЕ у. в руках Я 
ЗЕ 2. что ТТ; Я Футбольная 
команда удержала первое место в сорев- 
нованиях. ЖАНЖИН Т 8—2. у. 
в памяти За Ж 3. что (АХ) ИФ, т 
Т ( Ж) у. лять рублей из заработной 
платы № ЎФЯ 5 В 4. кого (что) 








удержаться 
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ВЕ; ЧЕЧ Л) МЕ у. дома кого-н. 8. 
Ф 3 № у. лошадей Я 4: В 5. кого (что) 
от чего Е, ВЫШЕ, ЯНЕ у. от необдуман- 
ного поступка 11: 1759 6. что В 
Е, #МЕ у. слезы 2. ЕН | Ж удёржи- 
вать, -аю, -аешь || & удержание, -я (8) 
(ЖР 3 Ж) 

удержаться, -ержўсь, -6ржишься (50) 1. Ўй 
8; Ж 91 у. на ногах УҢ № у. на краю 
обрыва ЕЖЕ Е ЗЕ 2. МЕ; Е На 
директорском посту долго не удержит- 
ся. МЕ КИЩЫЕЖАЖЯМА,. у. на 
старых позициях ЧЕ ВЕНЕ 3. от чего 
АЕ, ИИБИНЕ; Ў ЖИ у. от смеха ЗЕ 
у. от упреков ЮЕ Ж ЖР || Ж удёржи- 
ваться, -аюсь, -аешься 

удесятерӣть, -рю, -ришь; -рённый (-ён, 
-ена) (Ж) что ВЕ Р 
у. свое богатство ЖАМИНОШМЕ у. 
усилия № 0 0 9 2 | Ж удесятерять, 
-яю, -Яешь 

удесятерйться (—. -ЛЯЖЛЯ) -йтся (28) Ж 
ТЗ] 8; ВИР Богатство удесятери- 
лось. МЕ Т УР # 10. Силы уде- 
сятерились. у Ё ХК й Т. || Ж уде- 
сятеряться, -йется 

удешевӣть, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 
-енӣ) (50) что ВНЕЙ у. товары ИМЕЙ 
ЕЮ || Ж удешевлять, -Яю, -йешь || Ж 
удешевлёние, -я (#) 

удешевйться (—. — ЛЖЖУЯ) -йтся (5) № 
Ж, ЖИ || удешевляться, -Яется || & 
удешевлёние, -я (Р!) 

удивительный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. а 
№, ААО, Ф ЛЖЯ М у. случай ФА. 
ЗЕ № Ш Удивительно, как ему уда- 
лось уехать. 5 АЗЕ ЬЕ 2, ВЕ ЖОЙ 
Т. 2. ЗЕ, ВА А0: АЕЖ ИРЕЙ, ЯРО ЭЕ В 
удивительное здоровье ЗЕЖ ЇН ЯЖ || Ж 
удивйтельность, -и (Я) 

удивйть, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, -ена) 
(9) кого (что) {х й, К — М у. 
неожиданным ответом Н} ЖБП | Ж 
+ ЛУ Его ничем не удивишь. ЖЖ 
Чиж. | Ж удивлять, 
-Яю, -йешь 

удивӣться, -влюсь, -вйшься (56) #19 ЯР, 
(®=]) 5 Удивился странному ее кос- 
тюму. Ж ЖЕ) АВЕ ЕИ. 1 ж 
удивлйться, -йюсь, -йешься 

удивлённе, -я (+!) #ў}Е, тя, БЯ, 008 вне 
себя от удивления 1 2 смотреть с 
удивлением НЕ © на удивление (1) 
ЕЖЕ, Ж Т Картина прямо на удивле- 
ние. ИНЕТ. 

удила, -йл, -илам (5) № $, 5 №) Лошадь 
понеслась, закусив у. ЪЁ ЙЕ НИ 





удӣлище, -а (+) #4 длинное у. КЕЈН 
| Ж удӣйлищный, -ая, -ое 

удйльщик, -а (Е) Л, у || ЁН удйль- 
щица, -ы 

удирӣть М, удрать 

удить, ужу, удишь (Ж) кого (что) #7 (8) 
|| 2 ужёние, -я (Р) 

удйться (—. АЖЖ) удится (Ж) (ё) Е 
#4, И Утром рыба хорошо удится. ћ. 
важ ра. 

удлинённый, -ая, -ое; -ён ІН, ЖЕН, фу 
К; ЖЯ К: удлиненное лицо КЇН 
удлиненное пальто КК Ж (Ш — ЖЮ К) 
|| 4 удлинённость, -и (09) 

удлинйть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
(52) что ТЕ, ЖЕ; ЯЕК у. юбку МР 
& 1 Ж удлинӣть, -Яю, -йешь || 
удлинёние, -я (1) 

удлинйться (—, ДЖ) -йтся (58) (19 
#9) ш, ЖЕ, Я К Тени на дорожках 
удлинились. Ё Е #0 ВЯ # 9 К Г. Срок 
удлинился. ЯВ ЗЕ Т. || Ж удлиняться, 
-йется. || # удлинёние, -я (+) 

удмурты, -ов № -ўрт, -а ПН) 58/72 
|| 83 удмуртка, -и. | # удмуртский, -ая, 
-ое 

удобный, -ая, -ое; -бен, -бна 1. ЯР, #28 
№; 235 40 у. диван РАЕН Мне здесь 
удобно. #1) ВАТ В. удобно усесться 
ЖЕСЕ 2. Ш ММ, Е у. случай В 
Щщ 9 5.2 3. 5380, 1807 вполне у. воп- 
рос 5С 191] Удобно ли спросить? 
Ёш аза? | & удббство, -а СР) (ЖШ 1 

удобо.. [НАЯ "ЯР, 
“НР”, ЖШ удобовоспринимаемый, удобо- 
читаемый, удобопроизносимый, удобоус- 
вояемый, удобоисполнимый, удобопере- 
носимый 

удобоварёмый, -ая, -ое; -йм (Б) ТЇНЄП 
удобоваримая пища ЖЕЙН ШӨТ | Ж 
удобоварӣмость, -и (В) 

удобонснолиймый, -ая, -ое; -йм Ё) #5 
119, 2 Я 8800 удобоисполнимая прось- 
ба # Ж Я Ж || & удобонсполий- 
мость, -и СЯ) 

удобопонятный, -ая, -ое; -тен, -тна (в) 
ТЕН, БН у. текст ЖЕНИХ напи- 
сано на удобопонятном языке ЕЯ 
Ж || Ж удобопонятность, -и (ВЯ) 

удобопроизносймый, -ая, -ое; -йм (#)#Я 

ню, Ж НА, ЕЮ ДЕ Н удобо- 

произносимые звуки # Ж, Э К?Р || 2% удо- 
бопроизносймость, -и (Я) 

удобочитёемый, -ая, -ое; -йем (В) ЯН, 
ЯН у. почерк ЕВ НАН ЖЖ || Ж 
удобочитйемость, -и (1) 

удобрёние, -я (Р) 1. И, удобрить 2. № 
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минеральные, органические удобрения 8 
НУ ЛЕ Ж, Ж УЕ ЛЕ Ж вывезти удобрения на 
поля ЛЕВЫХ НЫ 5: 

удббрить, -рю, -ришь; -ренный (58) что № 
ЙЕ, ЕЛЕ у. землю навозом ЖЬ}! Е ЗЕЛЕ 
|| Ж удобрять, -яю, -яешь || & удобрёние, 
я 2) 

удобство, -а (Р) 1. М удобный. 2. ЛЯ 
ЖО (7700) Я квартира со всеми удоб- 
ствани ЯНИЕ 

удовлетворёние, -я (Р) 1. М, удовлетворить 
2. Ж, 0, ОЙЛЕ получить полное у. 
от работы № І. ЇЕ 18 Я] э ЯНИЕ 
чувство удовлетворения # Ё № їй Ж 
испытывать у. ЖЕ 

удовлетворённый, -ая, -се ГЛЯЖН, 2 
ЕН; ЖИМ у. человек ИЖ 
А у. взгляд № Е М Н № удовлетворенно 
улыбнуться М Ж О {Ж Ж | Ж удовлет- 
ворённость, -и (В) 

удовлетворйтельно. 1. М, удовлетворитель- 
ный. 2. (#5) А) К сдать экзамен на 
у. АМА 

удовлетворительный, -ая, -ое; -лен, -льна $ 
ЛЕН, Ар — Ж ЖИ» ЕН у. 
ответ $ АЛЙЖ НЕ: Работа выполнена 
удовлетворительно. Т% 5Е Ў 19 Ж %, 
|| 4 удовлетворӣтельность, -и (83) 

удовлетворӣть, -рю, -рйшь; -рённый (-ён, 
-ена) (58) 1. кого-что ШИ, ВЕ 
у. потребности населения ЇЙ ДЁ& ја КВ т 
Ж у. просьбу ЇЙ ЁЗЙЖ 2. чему вн, ПВ 
Проект удовлетворит всем требова- 
ниям. ЕЕ К, 3. кого-что (А 
25) 05, НЕМУ у. провиантом НУВ 4. 
кого (что) (1Н) НЕ, В у. оскорбленно- 
го ЕЖЕ ЛЕНТЕ || Ж удовлетво- 
рять, -Яю, -Яешь || 44 удовлетворёние, -я 
ир) 

удовлетворёться, -рюсь, -рйшься (55) {ЙЕ 
Е, ЖЖ у. ответом ХЕЙ 
|| Ж удовлетворӣться, -йюсь, -йешься 

удовбльствие, -я (+) 1. 89, БО, Ж, 5 
Ж испытывать у. ВХ 2. Ж, ЖЖ; 
АЛЕН ЖЧ доставить детям много 
удовольствий А ТАПА АККЖ 

удовбльствоваться М, довольствоваться 

удёд, -а С) Ж | № удбдовый, -ая, -ое 
{#) семейство удодовых 

удбй, -я О) 1. Я суточный у. — В 
НЕ повышение удоев В ИЖЕ 2. 
[] доение. молоко утреннего удоя НЯ 
#193 || № удбйный, -ая, -ое 

удбйность, -и (ВЯ) молочность. рост удой- 
ности колхозного скота ЖЖЕНИЕ г 
НОЕ К 

удбйный, -ая, -ое; -ен, -йна. 1. М, удой 2. 7“ 
#2 89 удойная корова 4 





удручӣть 





удорожйние, -я (+) Ж И; 6 8 Ж у. 
товаров ЁК 

удорожить, -жў, -жйшь; -жённый (-ён, -ена) 
(50) что ЎЕР, Е ЖШ УРЫЙ Дальние 
перевозки удорожат продукцию. ўб # ® 
ж ВЕ. || Ж удорожйть, 
-аю, -дешь 

удостоверёние, -я (#) 1. № удостоверить. 
2. ШЕ ЕД В, Е у. личности. 4 6} Е 
служебное у. ТЕТЕ 

удостовёрить, -рю, -ришь; -ренный (58) 
что (АЗЖУЧЕЙ, ЙЕЗЕ, ВН у. подпись МЕНЯ 
ЖЕНИЯ | Ж удостоверять, -яю, 
-яешь. || & удостоверёние, -я Г) 

удостовёриться, -рюсь, -ришься (5) в чем 
ЗЕ ВЯ № 30, 19 ВЕ Ж: у. в правильности 
сообщения ЇЕ З Ж 9 1Е @ || Ж удос- 
товеряться, -Яюсь, -яешься 

удостбить, -бю, -бишь; -бенный (5%) 1. 
кого-что чего (В) Т, ИХ, #8 у. пра- 
вительственной награды @ ҮЯТ ЗЕ 
ученый, удостоенный ленинской премии 
ОН 2. кого (что) чем (% 
НЕМ Ж, ЖТ у. ласковым взглядом 
Ж РЕЖННУ Не удостоил ответом. 
ната, | Ж удостаивать, -аю, 
-аешь 

удостбиться, -бюсь, -бишься (56) чего. 1. 
(В) ЗАВ, 8 у. правительственной наг- 
рады ВИЙ 2. (Ж ИЕ) ЖИ, Ж 
ЖЩ, ЖЖ у. похвалы ЖЗ © || Ж удос- 
таиваться, -аюсь, -аешься 

удосужиться, -жусь, -жишься (30) (ЖТ 
Ж, ЖЮ, 4 ШЕИ Не удосужился рас- 
сказать. #18 1 й. || Ж удосуживать- 
ся, -аюсь, -аешься 

удочерӣть, -рю, -рйшь; -рённая (-енё) (50) 
кого (что) КУЗЕ Ж || Ж удочерять, -Яю, 
-яешь. || 2 удочерёние, -я С) 

удочка, -и (ЕЯ) #9 Ё закинуть удочку #0 
Ше, ($, П) КИ — Т поймать & 
поддеть на удочку #--- #9; (6, ПУЕ Е 
ЭЩ, #12234 попасться на удочку Е; (#, 
п) Ең, 5208 Ж) 

удрать, удерў, удерёшь; -ал, -ала, -ало (56 

п) а, В у. из дому МЭС 18; 

ЭЖЕН! < удрать штуку ‹П) НФЛ 
СВО Эй {0 5%; НЯНЮ | Ж уди- 
рать, -&ю, -аешь 

удружить, -жу, -жйшь (50) кому (0) #1, 
Мо Рад тебе у. ВХ 09, Вот 
так удружил! ВЕ ү АКАТ) (Бей) 

удручённый, -ая, -ое Ў БЖКБ, ЯМ у. 
вид ЧЩ ЕТ удрученное состояние ЇЙ 
ЖЕККЕН | 2 удручённость, -и (63) 

удручить, -чу, -чишь; -чённый (-ён, -ена) 
(50) кого (что) Е Н Ж Ж, Ш 2 
Удручен печальной вестью. ЯЕ ЇЙ М. 





удумать 





ЗЕМНАЯ, | Ж удручать, -4ю, -дешь 

удумать, -аю, -аешь; -анный (52) что (#) 
ЖЖ, НИЧ, ЕЁ Вот ведь что 
удумал: учиться он не хочет! ЕЕ 
ЖЖ Уу | удумывать, -аю, 
-аешь 

удушӣть, -ушӯ, -ўшишь; -ўшенный (58) 1. 
кого (что) ОП) ЭЕ, ЭЕ, Е 2. кого- 
что ($, В) НЕ, 026, ИЕ Свободу не у. 
Н Шш ЖАЛ Т | Ж удушӣть, -4ю, 
-йешь. || & удушённе, -я С) 

удушливый, -ая, -ое; -ив. 1. ЕЫЖЖАМ, 
зг уно, НО у. запах * АЗА 2. 
Ж ДАП у. газ #8 АЯА || Ж“ удӯшли- 
вость, -и (ВЯ) (ЯЕ 1 Ж) 

удушье, -я (4) № М 1, # 8 приступ 
удушья ЗЕЕ АЯ 

уедёть № уесть 

уедниёние, -я (Ф) Ф@й— Л, ЖА; Е, 
Їй Ж Їй жить в уединении № и; В ЯЕ 

20] 


уединённый, -ая, -ое; -ён, -ённа 1. Їй 
БІН, ВЕЖ уединенная жизнь И 
ЖА жить уединенно # Е 83 2. Ли 
ЛА, ВВМ у. дом НЕТ | Ж 
уединёиность, -и (ЕЯ) 
зуединӣть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
(Е) кого (что) ЗА, КУГ, ВЕРН 
Ж уединять, -Яю, -Яешь 
уединйться, -нюсь, -нишься. (52) # #1: 
ЖУЛЖЕ УНЕ 28 у. в комнату для 
разговора #3 5 8] 1 6 8 Ото 
всех уединился и замкнулся. (№) Ё Ж 
ж, 5 НМ. || Ж уединӣться, -Яюсь, 
-йешься 
уёзд, -а (ЕН) 1. Я (пт ЯАВ 4) 2. 
Я (ВАВА РА ВИВЧАТИ 
КЖ) | Ж уёздный, -ая, -ое 
уёсть, уем. ўеш (52) кого (что) (8) # 
185278; ЖК || Ж уедёть, -4ю, -дешь 
уёхать, уду, уєдешь (®' %%) усзжай (98) 
(ЕЖ. Ц) |... Ж, 0-3 ММ 88 Он 
отсюда давно уехал: Њай тха Т. у. 
на курорт УТ № || Ж уезжёть, -4ю, 
-йешь 
уж!, -4 09) ИЖЕ, ЖОН Н извиваться 
ужом Ж — ВТЕ, (2) ОТАН 
ВО) В Е, ШЙ, 10 | Ж ужбвый, -ая, 
-ое 
уж?, 1. (8) 9 ужє. Он уж давно пришел. № 
в&ЖТ.„ 2. (845) СЯРА: ЖЧ 
ВЕНЕВ "О ЗЕ, А, В, Я; ЭЕ 
Уж если делать, то надо делать хоро- 
шо. ЮАН) З, ЯМА, Вор- 
чал уж он, ворчал. НН Л. 
Очень уж много хлопот. ИЕН Е 
#1. Расскажи уж, как дело было. КЁ 
ДЖИИЖИНЕАН, Какой уж я поэт! 


ЕД 
Ж 
д 
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ЖЯТНАЙЛ! 3. СВЧ (КФ 
3) ЯВ Уж как пал туман на сине море. В 
Ж@ ХЕ ЕКЕ. 
ужалить Ж, жалить 
ужариться ([—, А Ж) -ится (50) (0) 
1. # 0. ЖЕ) № Мясо хорошо ужарилось. 
АЕ Г. 2. (РЕНИ 
Ж Яй ЛУ Грибы ужарились наполовину. 


ЖИЛИ Я ТЖ Л.Т, || Ж ужариваться, 


ается 

ўжас, -а С) 1. ЖМ, ЖЇН, Б наводить у. 
на кого-н. {#---В ХМ Охватил у. "ЕЯ 
Т. 2. ИЯЯЖЮ В; РАК, ИЕ 
Вспомни, какой у. она пережила. В 8 
Тт, Винер т А АААЙ, рас- 
сказывать ужасы ЎЎ Н] ЇН 1 ужасы 
войны АЗ Ж 3. ЗЕ, ТИЕ; Е, 
> ЖЕ прийти в у. от рассказа Ў Т 
ЖАНА К нашему ужасу, дом был 
пуст. АПАКЕ Бу 1 ШЕ К Хх. 
—Л. 4. №; ФИ почувствовать весь у. 
своего положения НВ АЛЕ 
5. НЕЕ) (ЖЖ, ЗЕ, ЖЕ ТУ. 
как вкусно. Е Т. Тихий у.! ВЯ Ж 
ЕЯ ТЕ 6. ОШЕН) (П) ЕЖ, МН, А8 
Т У сколько времени прошло. 1 ТЖА 
ЕМ, ЖОЖ Г. © до ужаса (П) ЗЕ, 
ЖЖ, ЯЗ Т Ревнив до ужаса. КЗ В 

ужаснуть, -ну, -нёшь (52) кого (что) ЗЕ 
Ж ЖН, ЕЛНИ, ж Ужаснула мысль. 
о разлуке. — 39] ® 31, ЖЕН 
| Ж ужасёть, -4ю, -дешь. ужасающий 
крик ЗЕ ВИК ЛЕ 

ужаснуться, -нусь, -нёшься (9) ЗЕ ЖЇН, ЯН 
к, ИК Ж У. при мысли о том, что 
его ждет. — ЯН АЛЕ ЖЖ Л ЖЕТ Ж. 
|| Ж ужасйться, -4юсь, -дешься 

ужасный, -ая, -ое; -сен, -сна. 1. ЗЕ "ИНН, 
$ ЛЖИ у. вид ЕЩЕ 2. (п) 
ну, ЗЕЖ РАЮ, ЕВ у. ветер 1807 
ВМ 3. (п) 4ЕЖ НЕМ, ЖИМ, ЖЖ Н) 
ужасная погода % х &, Ужасно себя 
чувствую. ЭЗЕ ЕР, 

ужё (ШЇ) Б, Е У. уехал. ВТ. Он 
у. не маленький. ЁО ЊМС Т. — 
Пойдем обедать? — Я у. “ПК Ж 
"Евы Т | 

ужёли Ё ужёль, и (Ж лу ВЕ) (ЇН) 9 
неужели 

ужёние М, удить 

ужйвчивый, -ая, -0е; -ив &Р 5 ЛАР; 2 
ЯНА, ИЖЕ у. человек ў 5) НАРИ Л 
|| Ж ужӣвчивость, -и (ЕЯ) 

ужӣмка, -и (09) #3925, ЕЕ; (в) 
говорить с ужимками ЕЯ 

ужин, -а (8) 1. ЮЖ, № поздний у. ВМ 
Я Что у нас на у.? ЗАПИТ НА? 2. 





о Абу иг 


1125 узник 





ВО ИЕН В питательный у. ЕЕ 
МЮ У. стынет. (В) Ж Т 

ужинать, -аю, -аешь (Ж) 115 Пора у. Ж 
п 15 Т. |7 поужинать, -аю, -аешь. 
принести п. %Ж (ВИЖ) ШЕЛ Ж 

ужиться, -ивусь, -ивёїиься; -йлся, -илась 
(50) 1. с кем ЖЕНА Не мог у. с соседя- 
ми. О АБА ЖЖ, 2. + Ужился в 
новом городе. (№) ТЕЖИ В НЯ Г. 
|| Ж уживаться, -аюсь, -ќешься. В этом 
человеке странно уживаются 
мелочность. (#) ЭХА 8 ЕЯ Бия 
а РЕҢ СЛЕ — В. 

ужб (80) С) 1. 1—2 Л., В, ШУ, У. при- 
ду. ЖЕЛЕ, 2. кому (ИЗМЕ) и 
АЕ! (ЕЖА Вот у. тебе! ЩЕ 
№! У. доберусь я до тебя! Җ Ж [| ЭУ; ЖШ 
БУДУ 

ужбвый М, уж! 

ужбнок, -нка ЖУ ужата, -ат ОН) 57 Ё, 5 
ЖЕЕ 

узаконёние, -я (9) 1. #. узаконить. 2. (А 
Ж, НУ, ОВОЈ) Вх собра- 
ние правительственных узаконений В 
418 

узакбнить, -ню, ниш гневный (90) что 
Е ЛШ ШЕЕ фактический 
брак #3: ЧИЯ Ж узакбни- 
вать, -аю, -аешь || # узаконённе, -я (#1) 

узбёки, -ов № -єк, -а (8) 529] з Л || ЁЛ 
узбёчка, -и. 1 узбекский, -ая, -ое 

узда, -ы Я ўзды, узд, Уздам (8 уздечка. 
держать в узде кого-н. (, 11) Л Ж, 


ас] 

уздёчка, -и (Я) (25) ЖХ ременная у. № № 
Э: наборная у. ИШ (И) НЫ, 

уздцыт: под уздцы Е 2101 8 взять 
лошадь под уздцы ЖУК 

ўзел!, узла (8) 1. ЕТ, 41 завязать у. г 
узлом Я ЕТ у. на канате Н® ЕЮ 
Платок на шее завязан в у. РЕШУ. т 

о Тяжелая коса закручена узлом. 

НЫ 4. морской у. 
О 2. ЖОЖ. К; ЖА ЖА ОЗ); РЇ 
(қ) у. дорог Я В 5 Ж. А железнодор- 
ожный у. ИЯ 08) телерафный У. 
# Ж О Б нервный у. Ж & 1 у. 
тиворечий (®) ЖЕ 3. (32) ЕВ, 
МИЕ сборка узлов МАНН санитарные 
узлы в квартирах ЕЕ ЛЕВ, Ш 4. 
ЖК, Не) © у. с еще — 
#1 пассажир с узлами ЖЖК <> 
гбрдниев узел (#) БРЕ КИН 

‚ ВЯ разрубить #, рассечь гордиев узел 
ЖЮК) ЭРЕЖЕ БЕНИ; НАЈТ || ^^ узе- 
лбк, -лк4 (9) (0 Т1, 4) у на 
память Та ®& (Н Ран ЯТА, Б Ж, 
ЖИ) }| узловби, -4я, -бе (9+1, 2, 3 


Ж) 
ўзел?, узла СВД) (%) 1 (ЖИ ТЖ, ВАЛУ 
8—08) 


узина, -ы (01) ЗН, ЖА 

узить С. ДЖ ЖД) Узит (Ж) кого-что 
ПУ @1# ЖЖ; 8 19 К Платье узит 
фигуру. ЕЖЕ. 

узкий, -ая, -ое; узок, узка, ўзко, ўзки (ЮЙ 
узки); уже 1. Я 7, #9 узкая улица Ж 

ВОН узкое место (##) ТЕН НЕ 

(НЕ АУ НЫ 77; ЖЖ 2. ЖИ, № М у. 
рукав НТ Рубаха узка в груди. ЧМ 
ВМ ЖЖ. 3. (#2) ЕЛА, ЛЮ узкая 
специальность В Ё У у. круг друзей 
Я ДУ НА 7 узкое совещание ЛВ № 
210 4. (90) ЖЫНЫ, КНМ у. ум КЕМ 
Ж у. человек А | 4 узость, -и 
СВЯ) МА 514% 

узко... В ни вяс ов”, "лл", 
ЗЕ В НЫ №, ЯП узкогрудый, узколицый, 
узколобый 

узкоколёйка, -и (ЁЛ) (11) Ж ЖК 

узкоколёйный, -ая, -ое #1 у. железно- 
дорожный путь "ЗИК 

узколббый, -ая, -ое; -66. 1. ММ, МГ] 
= узколобое лицо МЗ ИЩ Ж 2. (0) 
ВО, Н ОГУЛ у. политик ВЯ 
ЖИТ узколобая дипломатия #5 
А 7-35 || 21 узколббость, -и [В] ЖТ 2 
#) 


узкөплёчий, -ая, -ее; -6ч НМ, НЕ 
В) узкоплечая фигура ЖЕ ЕН) ТЯ 

ўзкость, -и [ВН] 1. М, узкий. 2. С) ЗЕК 
жа 


узловётый, -ая, -ое; -ат. 1. НТИ, НЕ 
№, Ж узловатая пряжа 8 83) 2) 
у. корень ЯН 2. нани, ЭТНА 
№ узловатые пальцы В Н Ж: г. + 4н 
узловатые руки ЩЖ || $ узло- 
ватость, -и (Я) 

узловбй, -ая, -бе. 1. М, узел!, 2. (9) №, 
00 узловые вопросы зїї 

узнаваемый, -ая, -ое; -ем (Б) Ж АШИ, 

ТАВ А; НН Герои повести уан 

ваемы. ЛУЇЙ ЁЗ Ж АХ 1 Н К ВЕ, [| Ж 
узнавйемость, -и Я] 

узнать, 740, -дешь; узнанный (5) 1. кого- 
что ЗАЩ, ЗАВ у. старого друга АЖ 
АЯ Все кругом изменилось, не у. ЧЕ 
Е Т, ЖАЖНЖТ. 2. что 89 ЎТ 
ШТ 3, ЗА у. новость КИ т #114 МВ. у. 
радость материнства ЕА Ж 
(Ж узнавіть, -наю, -наёшь {| № узнавё- 
ние, -я С 

узник, -а и (О) ЭШ Л, М Я узники 
фашистских застенков ЯН ТА ЖА 
га А ўзница, -ы. || # ўзнический, -ая, 
-ое {1 





узбр 
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узбр, -а А) Ж, ЖЕ, Ж у. ткани 
ТЕЕ причудливый у. ЗВИКИЕЯХ ледя- 
ной у. на окнах ОУ БКД || ЛУ 
узбрчнк, -а С) 
узбрный, -ая, -ое #Й узбрчатый, -ая, -ое; -ат 
МЕ # 2 55 №) узорные 
линии № ВТЕ Ж Ж узорчатая ткань 
Жї || Ж узбрчатость, -и (ВЯ) 
узость, -и (1) 1. М, узкий 2. (4) 9234, 7 
ЖЕ открыть артиллерийский огонь по 
узости реки (ЕК АЕ 
узрёть М, зреть? 
узуриётор, -а СН) (2) 172, ЫЖ; НЗ 
4 |} ВЯ узуроёторша, -и (01) || 3 узурпа- 
торский, -ая, -ое 
узурийровать, -рую, -руешь; -анный (5, Ж) 
что (8) Я = (ВХ, БН) | 4 узурпа- 
ция, -и (69) 
ўзус, -а [89] ОИ, УМ языковой у, Ж 
ЯУ || Ж узуйльный, -ая, - 
узы, уз. 1. (ЇН) #5, ей 2. @, Ж ж 
Ж; Ж у. брака № МХ Ж у. дружбы, 
любви ЖЇН Ж Жз ЖЕ Я братские у. Р 


уйгуры, -ов і -ўр, а (№) ЖАА |9 
уйгурка, -и || Ё уйгӯрский, -ая, -ое 

ўйма, -ы (ЁН) опу у. дел ЗЕЕ 
у. вещей КЕ ® Народу — у. ЛЖ 
Т, || ЖК уймища, -и (93) 

уйти, уйду, уйдёшь; ушёл, ушла; ушёдший; 

уйдя (58) 1. ЖЖ, В; #|-- Ж; ЖЖ, Я, 
ү у. домой 29 Поезд ушел утром. 
хұн @ФЖЖ Т. У. д вперед ЖЕ ВУ 2; 
УН, ЕН 2. В Яз ЖЕ у. из 
членов комиссии # ЖЖ АФ ЖАИА у. 
от дел ЖЕ СР) Ж у. со сцены ВН 
3. Е уволиться (Н) Он из нашего учреж- 
дения давно ушел. ПАПКИ 
Ж+ Т» у. с работы ЗВ у. на пенсию Ё 

Ж у. в отставку В; В у. на отдых 
ВЙЗЕЖ Не сам ушел, а «его ушли». (Ё) 
ЖЖ + Т, ПЕТТ, 4. ав Ж 
Ш; Ж у. от погони № № #8 уот 
ответственности ВЕ 5. (—, ЛЖ 
ЖИ) (#9) Н, ТН Ж Времени ушло много. 
ҮЕ ПИЗ Т, 6. на что (И), 8, 
ЎЧ ВХ На костюм уйдет три метра. Ж 
—ЖИ ИШ 3 ЖЕ. Все деньги ушли 
на путевку. РН ВЫДЕЛЕНИЕ Е 
Т. 7. во что ЁЛ, Ж А Свая ушла в зем- 
лю на метр. УЛ — Жї. Вода 
ушла под землю. Же ЕТ. 8. во 
что 9) УР, НТ, ЛЬЕТ у. в науку 
#5. 26 Весь ушел в решение задачи. 
(И) >К БЕЛЕ — >, 9. (Л 
ЖЖ) #1, Я Ш Молоко ушло. ЕД 
Ж Г. Самовар ушел. ЖК Е КЕЙЙН Ж 
Т. 10. (99 ЕВ ӨТЕ Ө вперед ЖЛ) 


Будильник ушел на двадцать минут. Ш 
УЖ || Ж уходӣть -ожу, -бдишь 
| 22 ухбд, -а ЇН) (8 1,2,3,4, 8%) 

укйз, -а (9) 1. ИЖЕ) 5 у 
Президиума Верховного Совета СССР № 
жаи ЕЖЕ ИГ 2. НИ (Ж 
5 ЖИЕН) кому (ПУ 58%; ан Ты 
мне не у. МЕЖАЗ, А он мне что за у.? 
яаана ева т 


указйнне, -я (4) 1. М, указать. 2. 1975, 94 
практическое у. АЗИЯ 
указатель, -я (ЕН) 1. 390 ЗН ла, ЗН ЛУ у. 
дорог 3% световой у. І ХіН т у. 
скорости 297595 2. ЗН, ЕЯ, Н, Ж 
8] железнодорожный у. # 8 іН [Н пред- 
метный у. ТЗІ; БЕН 51 
указйтельный, -ая, -ое {87 #7 у. жест ЎН 
3 указательное местоимение #116 
шо указательный палец 
указать, укажу, укёжешь; указанный (50) 
1. на кого-что 18, 924, 1818-Ж у. паль- 
цем на кого-н. ВЕН СЕЛ) у. на 
ошибку ЗН НЯНЯ 2. кого-что ЇН, ЗН, 
ВЕ у. путь 38 у. необходимые посо- 
бия Ар 3. что ХЕ, Е у. 
срок уплаты Я Е [| ХИ указанный 
ок ЕН у., как вести работу Ж 
Ж ЧЕ 1 4. кому за что ЛЖ. (А 
ОЗ, #4 Коменданту указали за бес- 
порядок. ЕН РЖИ 
Ў, Ему строго указано. 3239178 7 Ня. 
| ж указывать, -аю, -аешь (Я 1, 2,3 
Ж) || 2 указание, -я (+) (Н 1, 2,3 #) 
укйзка, -и (ЕЯ) 1. ЗЕ, & показывать 
что-н. указкой на географической карте 
НЖЖ Е... 2. (п, ЖЖ) де- 


ка что-н. по чужой указке К] А.Н) 


-ая, -ее: указующий перст (1А, 
ИСТ: (Ж) Е 
укбэчик. -а С (0) 3972, #00125 ен, 
Ж Ж Он мне не у. ЕЖЕ. У. 
хек нашелся! тео! | 
укӣзчица, -ы 
Ж, уколоть 


укёлывать, -ея 
лить, -лю, -лишь [5] кого-что 
18 У, ВЖЕ Сад у дороги, 
а много, разве тут укараулиишь. 
РЕЙНА, ЖА, КҮТ 
укатёть, -4ю, -ќешь; -танный [5] 1. что 
ЯР, ШТ у. дорогу № Я, 2. кого 
(что) (1) 6. Ж#, 0. Тив Подожди, 
жизнь тебя укатает. #10, ЕЕ 230 
ЖЖ. Укатали сивку крутые горки. 
окш (а: ЭЖЕЕ ТА. 
ЖК), 3. кого (что). Ш улечь? <) 
Ы куда Макар телят не гонял }1--- Е | 
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украйнцы 





1% 18 0С АУ НВ 77 | Ж укатывать, -аю, -аешь 
[Ж укатка, -и СЕН? 91) 

укататься [— С А # Ж }Й) ется [58] 
(Ж) №, З Дорога укаталась. №, 4 
Т |Ж укатываться, -ается 

укатйть, -ачӯ, -атишь [5] 1. что Ў (ЖЮ) 
9] (ЖЕ) у. мяч под диван ВВ (8) Я 
ЖЕ ЕЁ Ж 2. И усхать (11) у. в деревню. 
ВЕНА укатывать, -аю, -аешь (1 


укатӣться [—. ЛЖИ) -атится [58] # 
$] С Ж) Мяч далеко укатился. Її 
т. 1% укётываться, -2стся 

укачать, -4ю, -дешь; -ачанный [52] кого 
(что). 1. ЖЖ {НЕН у ребенка на руках 
Ж ГВ 2. КҮТ 1800809, 8 
ИКПЕ Его укачало на пароходе. П Т 
Укачала езда в автомобиле ЕТ. 
| Ж укачивать, -аю, -аеш 

укачаться, -аюсь, Чешься [56] (Ш) НР 
Ж. (И) Б, р, ЖЕҢ Укачался в само- 
лете. (ЗКУ Т. |Ж укачивать- 
ся, -аюсь, -аешься 

уклад, -а (ЇН) її; Ж Жз В НЯ; Ж 
социалистический у. Ж @ ХЕ хозяй- 
ственный у. колхозной деревни ЖЖЖ ҤЕ 
ЖИ у. жизни ЕЛА 

укладка, -и (Я) 1. Ж уложить. 2. —#, — 
93. ЖоК, ЖЖ 4. О) ЛЕТ 

уклёдочный, -ая, -ое Бене КАШ Я 
НЮ укладочная машина #8. 

укладчик, -а (89) 1. ЕТА: А, # 
ВТ Л, 861. А. у. парашютов ФФ. А 
2. (Й, уложить 5, 6Ж) ЖУК, НР, | Я 
уклёдчица, -ы (АРІЯ) 

укладывать, -ся! Ў, уложить, -ся 

укладывать ся? М улечься 

уклейка, -и (В) (Нл) 

уклбн, -а а) 1. 8 наклон (2%) у. стол- 
ба КЕТА Поезд идет под у. ЖЕТЕЛЕ 
Т. 2. М3. (9) МЕ, ФИ школа с 
техническим уклоном ЗЕ 4. 
( ) ОВСА Н) {ИГ 

уклонйться, -онюсь, -бнишься [56] 1. от 
кого-чего (ЖАН ЖТ, ля, ЖУ, от 
удара ЁТ 2. от чего 1, ая 
(ж), НИЗ Дорога уклонилась 
НН, у. от темы ЖЕ 
з. от чего (#) М, ЖЖ у. от ответа 
Җ Ж Ж | Ж уклонйться, -йюся, -йешься. 
[Ж уклонёние, -я С 

уклбичивый, -ая, -ое; -ив #99, 9 
#9, ВЕБЕ РУ ЕТ у. ответ а ЖН Щ Ж 
[44 уклбнчивость, -и (В) 

уключина, -ы (ВН) №2 железная у. ЖЖ 

укбкать 5 кокать 

укокбшить шишь; -шенный [5] 


кого (что) Кия, ЖЕ, ЖЯ. 


укбл, -а (8) 1. М уколоть. 2. [8] инъек- 
ция, После укола больной уснул. УР, 
КЛЕТ, 

уколбть, -олю, -блешь; -блотый [58] 
кого-что 1.1, Я, Я. у. руку иглой 
НЕЯ 2. (0) НЕ, Я] М у. чьен. 
самолюбие БА 016 укалывать, 
-аю, -аешь. || 8 уколбться, -олюсь, 
-блешься (Я 71%); [Ж] укалываться, 
-аюсь, -аешься. || укбл, -а С) 

укомплектовать (й, комплектовать 

укбр, -а (1) Ж, И у. во взгляде Н № 
@ [Ж 4@ Н ЇН посмотреть на кого-н. с 

укором ІНТЕ ОЖ Л) —Ш 

укбра, -ы [Я] (19) 9 укор. Быль молодиу 
не у. (ЕЖА. 

укоренйть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, 
-ена) [5=] что # (Я, ВН) КА, ЗЕ; б: 
ЖЕ у. обычай ЗЕ ЗАА; ВНЕ А.Ж 
їй + |Ж укоренягь, -яю, -йешь. |24 
укоренёние, -я | 

укоренйться [—.-ЛЖЖЯ] -йтся [5] 1. 

В Черенки укоренились. #Ж 1 Т» 

2. (#) ЖЛ, №, ЖЖ укоренив- 
шаяся привычка № Ж ИЕ: ЯЕ 


укоренйться, -йется. |4 укоренёние, -я 


] 

укорйзна, -ы (Я) М | укор. говорить что- 
н.с укоризной й 

укорйзненный, -ая, -ое # # №, ЖЕН) у. 
взгляд. ЮН Ж || #4 укорӣзненность, 
-и (89) 

укорйть, -рю, -ришь; -рённый (-ён, -ена) 
[5] кого (что) 18] упрекнуть. у. в неис- 
кренности ЖАЛА |5 укорять, -йю, 
-йешь 

укорбт, -а ШШ: дать укорот кому (#) #7 
ж, ВЕ 


ТН у. сроки ЖЕ ЖЕЙДЕ | укорачивать, 
-аю, -аешь 

укоротӣться [—. СЛЖЖАЯ] -йтся [5] Е 
Ж, Я Платье укоротилось. Е ЖЖ 
Т. С наступлением зимы дни н 
ротились. —ЛХ, НЖЯЖЯТ. |Ж уко- 
рёчиваться, -ается 

укбе, -а (88) НЕЕ большой у. КЕЕ Е 
первый у. яна 

укрёдкой (81) (п) Я, іН, Ш 
заглянуть у. на соседа ЧЕ Т — 


укранинзвровать, -рую, -руешь; -анный 
[5%, Ж] кого-что Ё 5, 78 2 05 укранни- 
зация, -и (ЕЯ) 
укранянэйрораться, 
Ж1 ВЯ у 

украйнцы, -ев  -иец, -нца (ш) маза Л. 


-руюсь, груешься [э 





украсить 
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| ЕЯ украйнка, -и. |6 украйнский, -ая, 
ое 

украсить, -ашу, -асишь; -ашенный (5 
кого-что чем З, НЗ, ТВ, ЕЕ, ЗЕ 
4 у. дом флагами ВИТУ Т у. 
жизнь кому-н. (ВЕН ЗЕЕ | 


украшӣть, -йю, -йешь. |4 украшёние, -я 


укрӣситься, -ашусь, -ёсишься [58] (Е 
2, 18) Ж Ж, 18313646 Город к празднику 
украсился. Ў Н ВУ, В ЕВ Т Е, 
|| украшёться, -аюсь, -йешься 

украсть И, красть 

украшӣтельство, -а (+) 38 ЖЕ, Я 
ИНК ЖИЛ; НЕ ХЕ украшательский, 
-ая, -ое 

украшённе, -я (4) 1. Я, украсить 2. Ж ЙП 
йй, А елочные украшения Еў Е 
МУЖУ) 3. чего (#7) НЕ, {ПН 
# Этот студент —у. курса. ХЕ Я 
ЕЯ МУН. Ваша пьеса—у. всего репер- 
туара. ЙИК Ж ФІН ОИ Г. 

укрепӣть, -плю, -шёпь; -плённый (-ён, 
-енё} (521 1. что П, ЧЕ ЕН: у. 
забор подпорками ЯНИЕ 2. что 
ЗУ, ИЗБЕ ТЗ, ЖЕ у. местность 
ТЕНЬ З. кого-что ЗЕЯ, НОНЕ 
Свежий воздух и солнце укрепили боль- 
ного. В “Х, ЯП ЁН Җ ӨЙ А ВНТ. у. 
нервы 114 у. здоровье 98 
№ 4. что (#6) Иа, А Ш у. свое 
положение Е НОУ у. дисциплину 
138 2 8 1 укрепайть, -Яю; -Яеть. || 
укренлёние, -я (Ф) 

укрелйться, -плюсь, -пйшься [5] № Г. 
СЛЕ) 218 КИ, 18 9) Ш Берег 
укрепился. ЕЛ У. 2. В, Я ЕВ 
1:9 Полк укрепился на склонах горы. ЙЇ 
ЕШ БЖ ЕТСЕ, 3. Г.А 
ЖОЕЛ ЧАН, ВЕ Нервы укрепились. 
2 Ей Т. Здоровье укрепилось. 
ант. 4. [-, СЛЖЖЯ РЖ 
Я, #5] Ң, 8, Ж} 3] 158 В деревне окон- 
чательно укрепился новый быт. 1 +. 
ПЕ У АЛЕНЕ Е ЭШЕТ Ж Г. (Ж укре- 
пляться, -Яюсь, -йешься. |5 укренлёние, 
я (Ч) 

укреплёние, -я СФ) 1. М укрепить, -ся. 2. 

(ШИН) Т.Г, &® полевые укрепления ЖАЙ 
Т Ж долговременные укрепления Ж Ж. Т. 
ЕЗ 


укрбмный, -ая, -ое; -мен, -мна вю, а 
Ё у. уголок ТЖ укромное место 
ВРАЗ 7 |1, укрбмность, -и (9) 

укрби, -а (-у) С) №, 1: 79:10 укрӧн- 
ный, -ая, -ое 

укротйтель, -я (Н) 30 2 Ж || (68) укро- 
тӣтельница, -ы 


укротить, -ощў, -отйшь; -ощённый (-ён, 


-ена) 15] 1. кого (что) ЗИН; НИ, Е 
у. льва Ж у. лошадь ТЫ у. 
строптивую жену ‹#) ЗЕ 2. 
что ЗЕЕ, МАЕ, ВЕ, НХ, К у. 
страсти У ВЕ Е у. гнев Ш Е Ж 
Укроти свой нрав! КЗ НЕ Н С КОЛЕ А, 
|| Ж укрощать, -&ю, -&ешь. | укрощё- 
ние, -я { 

укротќться, -ошусь. -отишься [5] 1. 91 
МИ, ЛЕ РА, ПРЕ Зверь укротился. ЕЕ 
Т. 2. ТВ, ЗЕ, Ч Гнев укротился. 
Ж О“ Н г. № укрощаться, -Аюсь, 
-дешься 

укруннӣть, -ню, -нишь; -нённый (-ён, -ена) 
[58] что # Ж Х, $ Я у. производ- 
ственный комбинат ЗЕЕ НЕ 
укрупийть, -яю, -Яешь || укрупнённе, -я 

г 

укрупнйться [—. ЛЖЖАЙ -йтся [56] Ж 
К; ОЗ р) ў Ж, Ж Детали укрупнились. 
ЖЕНЯ ХТ. Колхозы укрупни- 
лись. ЖЕЎ К Т. || Ж укрупняться, 
-яется. || @ укрупнёние, -я [Р] 

укрыватель, -я (8) ШЕЯ, 5 Ж # у. 
краденого #1 8% = || Я укрывательни- 
ца, -ы 

укрывательство, -а С) (©) 172 пре- 
дать суду за у. 6% (Л) АВИТ 

укрытне, -я Г) 1. Ж укрыть. 2. ЕЛ, 
ЖЕ у. от пулеметного огня ИЗ 
ЕИ: спрятаться в у. ЕЙТ 

укрыть, -рбю, -рбешь; -ытый [5] кого- 
что. 1. Ш}, Е у. одеялом № 7 227 
2. ЄЎ; Ж; ЭЕ; В у. от дождя ЖШ 
МЕЙ у. от преследователей ©" СОЖ 
А) {# ЗЕ В # || Ж укрывать, -йю, -аешь 
155 3 укрыться, -рбюсь, -рбешься; [Ж1 
укрываться, -4юсь, -аешься || укрытие, 
-я 0920) (АХ) 

уксус, -а (-у) (ЁН) ВЕ уксусный, -ая, -ое. 
уксусная эссенция ЁЙ 

ўксусный, -ая, -ое. 1. М, уксус 2. уксусная 
кислота ЁК, 2. 

ўксусник, -а (Ё) = ўксусница, -ы (ЁН) ЙН 
Ж, вт 


укупорить, -рю, -ришь; @ © Ж -ри; 
-ренный [56] что |9 закупорить |Ж уку- 
норивать, -аю, -аешь || укупорка, -и 
СЯ) 

укўпорочный, -ая, -ое (ЕО Ж; 10, 


Ы укупорочная машина ЗЕ, РЭН 


укус, -а (18) 1. И укусить. 2. ИТАК, ЖЇЗ 
ЯЁ У. распух и чешется. ЖЕ Г, ЖЕ 
укусйть, -ушу, -усишь, -ушенный [58] 
кого-что 1 (8), (№) Собака укусила 
ногу. НЕ ТВ. Какая его муха укуси- 





1129 





ла? <, П, ЮЖНАЯ, 
[| & укус, -а (ВН) 


укутать, -аю, -аешь; -анный [52] кого- 
что Р, Г, МЕ, М Е у. ребенка в 
одеяло НЕТ 7 || Ж укутывать, 
-аю, -аешь. |5 № укутаться, -аюсь, 
-аешься; [Ж] уҝӱтываться, -аюсь, 
-аешься. у. платком (в платок) Ч ЕЗ 
улавливать М, уловить 
уладить, -4жу, -&дишь; -дженный [5] что 
ЖЖ С. Ж ЖИЛЕ; ЗЕЕ, ЖОНИЯ у. спор- 
ный вопрос МИН 400915189 у. дела 
ЖСН М Между нами все улажено. 
11 2. 18] — 0] 9] 89 #БЖ т. | улажи- 
вать, -аю, -аешь 
уладиться [—, ЛКК) -ится [5] #8] 
УЖ, ЖИЙИ; ЗНА Б Дело уладилось. 
ЗИТ. 
уламывать М, уломать 
үлан, -а, Я — улан (8 РЖ ФЗ Х) 8 ула- 
нов (ЗНАЛ) С) От НАЕ А 
№) № Ш 5 эскадрон улан № Ш КЕЁ 
уланский, -ая, -ое 
улежать, -жу, -жйшь [561 (00) А #9 —- 
«Л, И часа не улежит в постели. 
ЕЕ РНЕ, 
улей, ўлья С Ж, #59 На пасеке двад- 
цать ульев пчел. Е ЗИЧЕ БЯ, 
Ж улёйный, -ая, -ое 
улепётывать, -аю, -аешь 1%) (@ ) (81) 
ЕЯ, ЮЛ, ЕЖ) ВЯ Эк его улепеты- 
вает! №, ВТ! 1 — Х улепетнуть, -ну, 
-нёшь 
улестйть, -ещу, -естйшь; -ещённый (-ён, 
-ена) [5] кого (что) (318, 8, 0.58 
|| Ж улещать, -аю, -дешь 
улетёть, улечў, улетӣшь [58] 1. 6, & 
+; ОЕК) КЕ у. на юг ШК 2. [—. 
САЖЖЯ НХ, И, ХЕХ Надежды 
улетели. 1 Т. Улетело счастли- 
вое время. З #09 НЙ То |Ж уле- 
тать, -4ю, -дешь 
летучиться, 1. -чусь, -чишься [56] [—. 2 А 
АЮ) РЯ, ЖА, ЯИЦ Эфир 
улетучился. ШЕЯМТ. 2. (6, РН 
Е, Ж Ж, ЇЙ Ж у. из дома МФ Е 
Хорошее настроение улетучилось. Ф © 
я м Ж т. |[|Ж улетучиваться, -аюсь, 
-аешься 
‚ улягутся; 


улёчься, улягусь, уляжешься, 


улёгся, улеглась [51 1. ТВ, И | 


Ву. на диван НЯ Е 2. 9 Р. ЖЇЗ 
т На әтой кроватке мальчик не 
уляжется. 3ХЗКЛМЖЕЕ РАВ. 3. [—, 
ШАЖЖШ) (265) К, # Е-Ё Пыль 
улеглась. ЖЕТ. 4. С. СЛЖЖЯ] 
О) №, РВ. Волнение улеглось. ЇЗ 
ЎТ. Страсти улеглись. ЖЕТ ЖТ. 


һе 


улбвка 





Ж укладываться, -аюсь, -аешься (Я ТР 
1,248) 

улещйть М улестить 

улизнуть, -нӱ, -нёшь [52] АЕ, # 
Е, НН ЗЕ у. из комнаты на улицу 
МОРЗ ЇН} Ш ТИИИШ] Е у. с урока Ж°Ё 

улйка, -и (9) ЗЕЕ косвенные улики Ш 
ЕЕ прямая у. ВЕЧЕ Все улики нали- 
цо. ЗЕНЕНЯЕ. Против него нет никаких 
улик. ВНЕ АРИБИ ЕЛЕ, 

улӣта, -ы (9) (> 18) улитка!. У. едет, 
когда-то будет. (1) ж 19183617, ВЕН 
Же ОУЕН КАВ), 

улӣтка!, -и (ЇЧ) #4 1 улиточный, -ая, 
-ое 5 улйтковый, -ая, -ое 

улйтка?, -и (№) (=) АҢ БЕ улӣточный, 
-ая, -ое 

улица, -ы (81) 1. #, #0 узкая, широкая 
у. УЕ; Е ЭН главные улицы города 
Г ВУ Е НН оказаться на улице ЧЕ 
Е; О) Я ® # ЗК выбросить ЕЙ выки- 
нуть на улицу 1) ЯНЕ Е; ЖФ 
В (Е ВЕР) 2) АТИ (ЕН) 
человек с улицы (#: }—1 МЕЙ) А, —ТЖ 
{АЗА Л Будет и на нашей улице празд- 
ник. 2) ЗА ачай, 2. (п) Р 
21, ЖЭ На улице жара. УМЗ. 3. <) 
Э аи ЛПП) 
дурное влияние улицы #т Ж) Ж 92 ВР 
уличка, -и (8 2 (01) улочка, -и (68) (9 
19) ВЕ уличный, -ая, -ое (91, 3) 
уличное движение (на улицах) 11 ЗЕ у. 
мальчишка ЎВАЗЕ 

улицезрёть МХ, лицезреть 

уличить, -чу, -чйшь; -чённый (-ён, -ена) 
[56] кого (что) в чем И] изобличить. у. в 
краже ЖЗ уличать, -йю, -деть 

улбв, -а (8) (5) НЕВЕ 5, 0 
Ж) весенний у. №2 (В) Ш богатый у. 
(8) = 

уловімый, -ая, -оє (ДА {Ж Н) В] БАП 
8 5082 уловимые запахи В я] ВД і Ж] АЈ 


улбвистый, -ая, -ое; -ист <) Жем 
уловистая удочка Я ЕТАН Л, уло- 
вистое место ПРА ВИН 

уловйть, -овлю, -бвишь; -бвленный [28] 
что. 1. ШЗ] (=) у. звуковую волну 
Узи 2. О) Ой АЖ Н) ЖЕЕ], Ж 
9) у. слабый стон ЗИ Я Йу! Ж# у, 
насмешку в словах ЖЕ ЖЕ ЧА ДЕ Ж. 
Ж с трудом у. смысл речи #1 @ 
НЕЮ ЖШ 3. ( ) [Б улучить (О) у. 
подходящий момент МЕ 6 8 НУ Ж 
улавливать, -аю, -аешь 

улбвка, -и (9) ОРЕ, ШЕЕ №Н 
пуститься на уловки ЭМИ: Уловки не 


помогли. ИТТ, 
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уложённе, -я С) (ІН ЕТЕ) Ж; Ж, ВОИ я 
соборное у. 1649 года (1) 1649 Е ВУЗЕ 
К у. о наказаниях МЕ 

уложить, -ожу, -бжишь; -бженный [5] 1. 
кого (что) ЁЎ у. в кровать ЕТЕ ЊК 
Е у. спать. #8 ЕВЕ у. в гроб кого-н. 
(86, п) ЕЕ, №. В ТЯ 2. кого 
(что) Ш уложить спать (0) Уложу де- 
тей и приду. ЖЗНЕ РАТЕ Ж. 3. 
что во что ЖОЖ, ЖЛ у. книги в шкаф 16. 
ЗН у. расходы в смету ВХ 
ШНЕЕМЯСЯ 4. что Ж, ШЕЯ у. 
чемодан #9 5. что чем № Е, ЕК, 
ЖЕ, ЖЕ у. дорожку камнями ТЕЛ ЕЯ 
ЕНЗ 6. что ЕР у. волосы 
ВЯ — ЖЖ у. дрова в поленницу 
ЖКХ у. рельсы В ЕЯ 7. (8) 
кого (что) М убить (1 Ж) (№) у. на 
месте из револьвера ЩИ ВЕ ИЖ 
укладывать, -аю, -аешь (ЖІ, 2, 3, 4, 5, 6 
Ж) |2 укладывание, -я (т) (1, 2, 3, 4, 
5, 6%) 9 укладка, -и (813 (873, 4,5, 6) 

уложиться, -ожусь, Ожишься [52] 1. И} 
НС й) 79, ЩЕНН у. леред 
отьездож ВЕНА 2. 1, ЛЖ 
ЖЖ) Ж, Ж# А; В Г, 182 Ж Все 
вещи уложились в чемодан. РНК ЖАЧА 
ЖЖ ЕШШ Т. 3, (В) (ПЛЕ Е 
5& йз ЖЕ БА, ЖЕ. Докладчик 
уложился в час. В АЛЕ— ЛУН РИЕЗЕ ТЖ 
4+, Тезисы уложились на десяти стра- 
ницах. В ЯЕЯНЯ, у. в смету Е 
Я 2 И 4. во что #, В) ЖР: ЮЙ, МР 
--Ж у. в обычные рамки ЕЯ 
< уложиться в голове 8 в сознании Ў 
Ж, НН уклёдываться, -аюсь, -аешься. 
в голове (в сознании) не укладывается 
что-н. № 

уломёть, -&ю, -ешь [52] кого (что) (п) 
В, АЯ Еле уломали упрям- 
ца. # Ж Жї & 1° ЧАЙ АЛАЙ Т. (Ж 
улёмывать, -аю, -аешь 

улус, -а (Н) 1. ШНА; (АННЕ 
К) ШЫ, НЕЕ 2. ВОНА 
ЗЕЕ ЕН КАННЫ) 
17 улусный, -ая, -ое 

улучӣть, -чў, -чӣшь; -чённый (-ён, -ена) 
[52] что (ПУ, ЖШ (А) у. момент 
АН у. минутку #8 — 2 ЛЖ Е 
улучать, -ю, -йешь 

улучшёние, -я (ФР) 1. № улучшить, -ся. 2. 
ШЖ, ВЕНЫ внести улучшения в орга- 
низацию работы 2 # ТЕН ГЕ У 
больного наступило у. ЯЛИЖЕЯ Я 

улучшить, "шу, -шишь; -шенный [5] что 
ШЕ, В, 1 у. работу МЎ ТЕ у. 
свои показатели Ў В Т ЗИ улуч- 





шйть, -4ю, -ќешь. 14 улучшёние, -я С") 

улучшиться [—, АКЛ) -ится [78] 1% 
2, 00 ОЙ; ЖЕ Здоровье улучшилось. 
ЭЖ Г. |Ж улучшаться, -дется. (14 
улучшение, -я (р) 

улыбаться, -йюсь, -дешься [№] 1. (ЖЖ, 
ШЖ весело # злобно у. ЗЕНИТ 
3 2. [--. СААН кому <) Е 
даны, ИН, ХЕ ЭЕ 0 Жизнь 
ему улыбалась. К ЗЕ 19 38 3 8. З. 1—,‚ 
САЖЖЯ] кому (#6, ПУ 5 СЖАЛ) ВК, її 
№; & # ОЁ А) Ж Ночью дежурить мне 
не улыбается. “КРОНА, {с улыб- 
нўться, -нўсъ, -нёшься (А71, 2) 

ульзбка, -и С) Ж, ХХ добрая у. ®% 
Э: веселая у. ЗЕ насмешливая 
у. ЎЗ злая у. #517 улыбочка, -и СЕН) 

улыбнуться, -нусь. -нёшься [5] 1. № улы- 
баться. 2. [-.СЛЖЖАН (#6, п) ОН 
#9) #23 Т, КТ, ЗЕ Путевка улыбну- 
лась. ЎЕР Т РЖ). 

улїбчивый, -ая, -ое; -ив Ш ЕП, Кл 
ЖЕП! # улыбчивость, -и С 

ультиматйвный, -ая, -ое; -вен, -вна #8 
ЖАН, ЮТ ХИЧ ультимативное требова- 
ние ВЕНЕ Ж, ШТАН Ж ЖК уль- 
тиматӣвность, -и (Я) 

ультиматум, -а (#1) Жл ВЕ, БИЖИН 
предъявить кому-н. у. ЕНЕВ 

ультра С, Ж) (0) МЫ, 
Вт 


ў 

ультра. [НАЯ А зал" “М”, 
«У 58, 11 ультраконсерватор (крайний 
реакционер), ультракороткие волны 
(электромагнитные волны короче 10м), 
ультрафиолетовые лучи (невидимые 
глазом лучи, лежащие в спектре за 
фиолетовыми), ультразвук 

ультразвук, -а 8] ЁЛ || Ж ультразву- 
ковбй, -4я, -бе 

ультракорбткий, -ая, -ое: ультракороткие 
волны # 

ультрамарӣн, -а, [9] #8, НН СР 
З р) | ультрамарӣновый, -ая, -ое 

ультрафиолётовый, -ая, -0е: ультрафноле- 
товые лучи Ж 

улюлюкать, -аю, -аешь (Ж] 1. тш) я 
“В Е”, “ЫЕ” (БУШ ИН НЕНИ > 2. 
(Е, п) ДЭРЕ НИЕ; ВЕ 
улюлюканье, -я С) 

ум, -& (В) 1. 92, 97; № склад ума я 
ЙЕН ЕЛЖ в здравом уме и твердой памя- 
ти НЕМ, 2. Л Это ничего не 
дает ни уму, ни сердцу. ЖЗРН НЯ о 
Не твоего ума дело. К ЖА НЕ А НЧ 
жи жж. У. хорошо, а два 
лучше. №) =] Ж ЖЕ, ТИГИ АЛЕ; А. 


є, Сколько голов, столько умов. (@) 
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НЕРЛ, НЕРЖ, 2. ВЯ, НЕ 
блестяший у. НН Она отличает- 
ся и умом, и красотой. НОВА ЕҢ, Е 
ЖЖ. природный ум. КЖ, ХАК З. 
ВАА, Н Л; ВН, З луч- 
шие умы человечества (#%, Ж) Ав 
ВОН ПО без ума (быть) от кого-чего 
ЛА ЕЛЕ, #4 Л в уме (делать что-н.) 
ТЕ ^^ считать в уме ХНУ Я, Я В 
уме ли ты? (ХЕВИ РЕА за ум 
взяться (2 браться) ДЕ ЁН Ж Ж, ЖЕ Ж, 
ЖЕ ЫЕ из ума вон — совсем забыл (0) 
ФАТ, — КА ДАВОЖЖШ Ж Т ив уме нет, 
не было (11) 20.818, ТЯ на уме СЕ 
ЖАП) ДЕ прийти на ум 48, 19 сходить с 
ума — 1) # М, Ж Я 2) по ком, о ком ® 
по кому-чему. ЖЖ, Ў АЯ) свести 
с ума кого —1) 04, ША 2) Н 
ЗИ, ЖЕ с умом (делать что-н.) (П) 
4 3. ЛИ, ГЕ НЬ, 7 В ум за разум 
заходит у кого (УМН Т, НАЛ 


#5 ума не приложу (11) #9, АЖЕН, 
И, ВЫ | умӣшко, а САО ОНТ 
#1) (ЖР) 


малӣть, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, -ена) 
[3] что. 1. 18 уменьшить (19) у. чью-н. 
вину Ж-Е у. потребности ЛВ 
Ж 2. ВЛЕ, Е; 0 у. значение чего-н. 
ВЕЕ. О у. чьи-н. заслуги 18-910) 
9% | умалять, -йю,-Яешь. |454 умалёние, 
-я (Ф) 
умалйться [—. С ЛЖ) -йтся [58] 1. М] 
уменьшиться (ЇН) 2. 4%, 1, ТЮЕ Его 
достоинство не умалилось. Ш НИЯ 
КК. [| Ж умаляться, -Яется 
умалишённый, -ая, -ое ЧН, 2 ФАН 
дом умалишенных МЛ 
умалчивать М, умолчать 
умӣслить, -лю, -лишь; -ленный [58] кого 
(что) <) ВНЕ ЗЕ, ЖЕ Чем 
бы у. ворчливую старуху? ЯНАЯЕЛ 
ВЕРХ ВН Е ЖЕ? | Ж умӣслн- 
вать, -аю, -аешь 
умастӣть, -ашу, -астйшь; -ащённый (-ён, 
-ена) [5] кого-что (ІН) # ЕЖЕ, ЖЕН 
ЛЕ у. тело В ВНЖ Е 0811Ж умащать, 
-аю, -йешь 
умаять, -йю, -дешь; -дянный [5=] кого 
(что) <) 8: 2%, ЕЖЕЛИ Умаяла 
долгая дорога. К ЛЖИ Г. 
умаяться, -аюсь, -дешься [52] (8) ЖИ, 
3 > ЖІН Умаялась с ребятишками. Ў 
ТЕЖ ЖТ, 
умёлец, -льца (Н) 251, 277, В народ- 
ные умельцы БАЧУ || ЁН умёлица, -ы 
умёлый, -ая, -ое Ж 256), Ж, ВЕТ 
Ё); УМ умелые руки 15 #, ВЕ умелое 
руководство Ж А Ф №) Я умелая рас- 





становка сил ПИ 

умёние, -я (+) 2 (0), ВЕ 0; Т (ИЖ 
9), ЕЛ, ЖУЙ, ВЕ При умении все мож- 
но сделать. Я Ш, {ЮН с 
умением взяться за дело 1Ё # Е № Ж 


С) ж 

уменьшаемое, -ого (+) ЖМЖ 

уменынйтельный, -ая, -ое. 1. 49 ЛИЗ, (# 

Е) уменьшительное стекло Ў ЛУ 2. 

(ЕЗД) 5/0 у. суффикс ЛМ умень- 
шительные существительные 18/1) 

умёньшить, -шу, -шишь ( 8 уменьшить, 
-шў, -шйшь); умёньшенный (2 умень- 
шённый, -ён, -ена) [52] что ({#) ВР; ф%Җ 
ж; НЕК, ВАК; ЛХ у. вес МАЗИ у. наг- 
рузку ЖЕ ОУН уменьшӣть, -4ю, -дешь. 
|4 уменьшённе, -я (12) 

умёньшиться, -шусь, -шишься я умень- 
шйться, -шусь, -шйшься [5] Ж />, ЗЕЛ; 
ЛУ; КЕЙ &/^ Вес уменьшился. Ж. НЕ 
7. Боль уменьшилась. Т. |Ж 
уменьшаться, -йюсь, -йешься. |4 умень- 
шёние, -я (Ф) 

умёренный, -ая, -ое; -ен, -енна. 1. Ж #0, 
Её, ЧЕ, ЖҮН, ЖУУ у. аппе- 
тит А1088 у. жар ИЗ Требо- 
вания очень умеренны. ЖЖ. 2. 
[2] ВН, Ш у. климат ЇЙЖПН А 
Ж, ИРА у. пояс В 3, КЕ] ФН, 
ЯП), ВЮ у. либерал ВЮ НЕХ. 
Ф умеренная политика В Ж Ж Ж 1А 
умёренность, -и [ЁЛ] (ЯР 1, 3) 

умерёть, умру. умрёшь; умер, умерла, 
умерло; умёрший [52] 1. 3, ЗЕТ, М у., 
защищая Родину У ТАН ТЭБ, 8 Як 
у. от раны Ё 35 Ш 5Е Со смеху у. мож- 
но. ЛВ. Чуть не умер со ску- 
ки. ВАН, 2. (ЛАН) (#6, 
ЖУЛА Ж. ХТ: Правое дело не умрет. Е Ў. 
ур ЗВУ. Ж умирать, -&ю, -йешь; 
(Ж) умирание, -я С) 

умёрить, -рю, -ришь; -ренный [5] что 
0), ЙИ; ЖАК у. требования БЖК у. 
пыл МЖ умерять, -йю, -Яешь 

умертвить, -рщвлю, -ртвйшь; -рщвлённый 
(-ён, -ена) [56] 1. кого-что [8] убить (1 
№) у. нерв больного зуба ЖЕ 0 
2. что (#) 1101, ТЇК. В, ҖЕ у. в себе 
все желания ЙЧ {ЕҢ С, Н — Ий 8 |Ж 
умерщвляӣть, -Яю, -Яешь. | умерщвлё- 
ние, -я ( 

уместить, -ещу, -естйшь; -ещённый (-ён, 
-ена) [5] кого-что (4) ЖЖ, ЖА у. 
все книги на полке ВНИИ 
Е РЕ умещать, -&ю,-дешь 

уместйться, -ешусь, -естйшься [52] (+ 
ВЕ) ЖН Г, 213 Г, ЖЕ Т Всем не у. на 
скамейке. ЖҰТ Ж ЖЕ ТЖ А. 
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Эти вещи в чемодан не уместятся. Е 
ЖИЕ Ж; ГО. |Ж умещаӣться, -Аюсь, 
-дешься 

умёстный, -ая, -ое; -тен, -тна 12 Ч Йу, 4 
Ао; ЭЕ ТГ, НУЮ у. вопрос № АНЯ 
умёстность, -и (61) 

умёть, -ёю,-бешь [Ж] (Жж) 1. #& 
Р, # --- ЖА у. писать 257 2. 2, ВЕ 
Не умею льстить, притворяться. Ж Ж 
РЫБЕ ЖЕНЕ, Умеет пустить 
пыль в глаза. (№) Ло 

умещёть И, уместить 

умёючи [81] (11) 2, 8, #7, Я ЖЗ Н (Т 
Ж) ЯНА Делать надо у. їВ ТРАТ, 

умилёние, я (1) Е Ж Я слезы 
умиления ЯВУ ЎН прийти в у. 29] & 


умилӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна ЗЕЖ $ 
АЖ у. ребенок $ ЛАНИТ уми- 
лительная картина ЯЕ ЛИШ 1 |4 
умилительность, -и (1) 

умилӣть, -лю, -лӣшь; -лённый (ён, -ена) 
[5] кого (что) ЖЗ ЖЗ) Ребенок уми- 
лил всех своей ласковостью. ТИВ 
КЭМ), 

умилйться, -люсь, -лишься [52] ИХ 40 
1 умиляться, -Яюсь, -йешься 

умилосёрдить [Я — А #2 -дишь 
[3] кого (что) (19) 8 умилостивить 

умйлостивить, -влю, -вишь; -вленный [39] 
кого (что) (18) А», Е 
у. отца ОЖ ТЕЖ 

умйльный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. МЕН, 
2 А88 умильное личико ЛЖИ 
№2. (п) 909 80, МИЯ умильные речи 
ВУ умильная улыбка ЙА ИЕ 
умйльность, -и СЯ) 

уминйть, -ся М, умять, -ся 

умирать, -&ю, -йешь [Ж1 1. М, умереть. 2. 
(П) (ЕШ Б хотеть ЖЖЕНИЕ 
ЖШ) ЗЕ, , --- 43 Умираю есть хочу. 
ВЕН, _ 

умиротворённый, -ая, -ое; -рён, -рённа 
ТЖВ, ФОР 5 ЖИЙ умиротворенная 
улыбка © № А Жї М {К Ж 5 умирот- 
ворённость, -и ГЕ) 

умиротворӣть, -рю, -рӣшь; -рённый (-ён, 
-ена) [5] кого-что 96 Ш ТА, В 
ЗА ЧЕН у. враждующих ВО 
АЖ 77) ЖЯ | Ж умиротворять, -Яю, -яешь 

умиротворӣться, -рюсъ, -ришься [58] ЖА. 
РО 5 Ж; ЖЯ; РАН | Ж умирот- 
воряться, -Яюсь, -Яешься 

умка, -и (88) НЯ 

умнёть, -ёю, -бешь [Ж] 23889, В ВН, #4 
К Я Дети умнеют с годами. РП 
ЕВ, ||5Е поумнёть, -6ю, -бешь 

умник, -а (#7 (Ц) 1. Л, ИЛ 2. (А) 


ЭЗЕН ИЗ А. Н ЕЖЕН ИУ Л. 3. ЗЕЕ, ВВЕД 
+ Сьел кашу? Ну вот у. Шт 
ДЕ{&-[\ | ЇН умница, -ы (2Р1, 3%) 

умница, -ы. 1. №, умник. 2. НМ] ИНН 
Л, ВМ А. Чем не жених: красавец, у. ЖА 
ЗВ к Е, ХНА. 

умничать, -аю, -аешь (Ж) (И, Ж®) 1. Ж 
ВН 2, Н {ЕҢ НН Не умничай, делай, 
как велят. ЖЕНЕ, ЕЯ 


37} || 5 сумничать, -аю, -аешь (В #2 


умножать, -йю, -&ешь [Ж] что [8 мно- 
жить. у. целое число на дробь НЗ} ЖЖ 
Ж у. успехи Ў КЎ 

умножёться [—, ДЖ] -ается (Ж) 0] 
множиться 

умножёние, -я (Р) 1. № множить, -ся. 2. 
Е: таблица умножения В: 

умнбжить, -ся И, множить, -ся 

умный, -ая, -ое; умён, умна, умно 2 умнб. 
1. ВЕНЫ, ЖЯ Ж ЖЁН. Ж ЗЛА у. человек № 
ВНЕ Л умное лицо КВАНТ, у. взгляд 18 
ВН НЭ умная машина #0) 1900) 9.98 
умные руки С) & У 2. ЖН, 8 
ВАО, ВН #160 у. поступок ЕН Я умно 
говорить ЇЙДЄН 

умозаключёние, -я (+) ЖЕ, Ж, 17; 99 
Я сделать у. ЖЯ правильное у. Е 


умозаключить, -чу, -чйшь; -чённый (-ён, 
-ена) [5=] что (9) ҖЕ, 30, БИЛ; ЕН 
Ў у. что-н. на основании чего-н. (из 
чего-н.) ЗЕ. ЕМЕ умозаключать, 
-аю, -дешь 

умозрённе, -я (Р) СВ) ЖЖ НЮ 

умозрительный, -ая, -ое; -лен, -льна (В) 
Ж ЖК, 1Ш ® № умозрительные пост- 
роения Ў & № Я © | умозрӣтель- 
ность, -и (83) 

умонсступлёние, -я (В) О) НЯ, дой- 
ти до умоисступления НН 

умоисступлённый, -ая, -ое (В) НЕ 
у. взгляд НЕЮ 

умолйть, -лю, -лйшъ; -лённый (-ён, -ена) 
[3] кого (что) Ё (3), ЖЖ (Н) у. не- 
преклонного отца фї Ж ЗАЙ М ж 1% 
умолять, -Яю, -Яешь 

умолк: без умолку (1) КЕР 

умблкнуть, -ну, -нешь; умблк ( № умблк- 
нул), умблкла [58] 151 замолкнуть. Голоса 
умолкли. РЕЖ ТГ. (Ж умолкать, 
-аю, -аешь 

умөлбт, -а (1) НЕН, ИНН; еВ 

умолчёть, -чу, -чйшь [52] о чем ЖП, 
18, Ж Унолчал о самом глав- 
ном. (И ЕЖА Е ИОК РЧ, не могу 
у. о чем-н. Ж ЖВЖ ЕЗИ) |Ж умалчи- 


вать, -аю, -аешь. || умолчёние, -я ЇР) 
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фигура умолчания С®)Ж Ы з {® Е; 
СД) АЕН, АКОН 
умоляющий, -ая, -се. ЮЕ м, ТЖ, А6 
№ у. взгляд, жест КН; РЕЗЕ ЗА 
умоляюще посмотреть ЎН Т --18 
умонастроёнме, -я (40 (В ЮН, вм 
у. молодежи ЧЕ ЕЖЕ 
умопомешӣтельство, -а (4) (6) | сумас- 
шествие (1 Я) в припадке умопоме- 
шательства ЖААН) 5 Е 
умопомрачёние, -я СФ) (18) 1, #5 
Ф, нашло у. на кого-н. (Ж Л) #5}, 
Т © до умопомрачения (11) —1) ЕК, Е 
Ж Устал до умопомрачения. (№) #8 
Т. 2) #1 Т, ЗЕ Ж Народу собралось 
— до умопомрачения! ЛЕВ Г! 
умопомрачйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна 
«пу Жа КО, ЖЖ, ЖИЕ 7 А9 умо- 
помрачительная скорость ЖҮ В 9:10 Ж 
№ || @ умопомрачительность, -и (01) 
умӧра, -ы (83) (Е ЯВ) (п) пй) 
Ж, РОЗИ Слушать его — прямо 
у.! ПАВ, МЕН НГ, 
уморйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна (П)Ж 
1] Ж, 18098 0 у. рассказ ЖЕНЫ 
у. вид 138087 14 уморётельность, 
-и 
уморӣть м, морить 
уморйться, -рюсь, -ришься [52] Ч) #2 
В, ЖЕ, ЕН у. от жары 
ЭМ8-Т Л ЖЖ 
умотать № мотать! 
умощнйть, -ню, -нӣшь; -нённый (-ён, -енӣ) 
[55] что (3) К, ЖШ ЧИЖ у. 
двигатель К Ж 5) й$ Ж] Ж | Ж умо- 
шить, -йю, -йешь. || Ж умощиёние, -я 
[+] 
умственный, -ая, -ое 73 9 19 1 84 ум- 
ственная работа їй ІАЕ у. труд 797 
8} умственные способности Ж 71, #98 у. 
взор (ІН) 3, ЖА 
ўмствование, -я (+) 2118, 2710, 
_ ЗЕ бесплодные умствования Е 
ўмствовать, -твую, -твуешь [Ж] 21 в = 
кж, ЖАННЫ а г 2 
умудрйть, -рю, -рйшь; -рённый (-ён, -ен 
[5] кого (что) 8, Ж 19 Ж умуд- 
ренный опытом Н ҒЖЋ Т 381121818 89 
н умудрять, -Яю, -йешь 
дрӣться, -рюсь, -рйшься [5] (Ч) (Ж 
ИЛГИЗ А) ЕКЕН, ЖАНЕ Умуд- 
рился опоздать на поезд. (в) ЕЖЕ Т 
ЖЖ 11% умудряться, -Яюсь, -Яешься 
умчать, -чу, -чйшь [5] кого-что #2 
ЗЕМ Ж; РД, ЖЕ Лошади умчали седо- 
ков. ЧУНЩЫ ЛЖИ. Ветер умчал 
обрывки газет. ‹%#@) ЯЗ НАЕТ, 


умчаться, -чусь, -чишься [52] 1. ЖЖ, 





Ж СЕ Ж, ЖОЙ Всадники умчались. Ч 
И, 2. [-, ДЖ ЖЛ] (8, 4) 
Йй, ЖЖ] А Умчалась юность. Б 
К ЖЖП Умчалось лето. НЗ 
мы альник, -а (Н) Жива, 
Яя 
умывальный, умывйть, -ся И, умыть 
умыканне, -я (+) ® брак умыканцем № 


умыкнуть, -ну, -нёшь [5] кого-что (В 
Ж) ЖЕ, ($8, 10) НК умыкать, -аю, 
-&ешь 

умысел, -сла (8) ЖИ, Ж, ЕЕ, ШЕ 
совершить что-н. без умысла ДЖУН 
(ЖН) со злым умыслом сделать что-н. 
МАН ОЕ) 

умыть, и Умбю, умбешь; умытый [5] кого- 
что ЕЕ (6, №, ЕЭ); АР 
ет, жэр у. ребенка А 999+ 
у. руки Ф ЖТ; О) # Ш ЯЕ роща, 
умытая дождем (#) КНЕ Л 
МЕЖ |Ж умывать, -аю, -&ешь. | 5 № 
умыться, -бюсь, -бешься; [%] умывать- 
ся, -йюсь, -йешься. | умывӣние, -я 
С); Е] умывальный, -ая, -ое 

умышленный, -ая, -ое; -ен, -енна ЭЖ ЮЙ, 
Ж ЖЧ, ТЕ умышленное оскорбление 
СЕ АВЕ умышленно умолчать о чем- 
н. ШЕЖЕ; 5 ЖР! 2 умышленность, 
-и (ВЯ) 

умягчить, -чӯ, -чишь; -чённый (-ён, -енй) 
[56] кого, что (19) М смягчить (1, 3) 
ГА хожу Е у. чей-н. гнев РВ... 

| умягчать, -&ю, -йешь 

ка, -чусь, -чйшься [5] ЧН) 8 
смягчиться (1, 3) | Ж умягчаться, -&юсь, 
-&ешься 

умйть, умнӯ, умнёшь; умятый [5] что. 1. 
ЕЗ Ж А, ЕЖЕЛ у. сено і ЕЕЗ 2. 

‹ ) ® 5б, шум (В 5) Умял целую 
буханку. ( ) ® 7 @##—1 Ха. |Ж 
уминать, -Аю, -дешь 

умйткя [—,—ДЖЛ Ж) умнётся [58] Њ 
ЗЕ Сено умялось. ТН: Т. Снег под 
ногами умялся. ВИЗ Т. | уминать- 

` ся, -йется 

унавбживать, -аю, -аешь [Ж] 
навозить. у. почву 4 ЖЕ ВЛЕ 

унавбзить Й, навозить 

унаслёдовать. 1. Й, наследовать. 2. # Ж 
(ЖЕНИ, п/я) 

унестӣ, -сў, -сёшь; -ёс, -еслё; -сённый (-ён, 
-ена) [5] кого-что. 1. ЖЖ, ЖЖ, ЖЕ, # 
# у. книгу Ў Заботы унесли много 
здоровья. (#) #120) 910 562298 К 
3. Воры унесли все ценные вещи. (1) 


ЛМЕ НЕНЕН ЖЕ Г. 2. [—. 


что Їй] 
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АЖА] #БЕ, МЕ, ОЕ Ветром унесло 
плот. М Ж Ф Т. Воспоминания 
унесли его в далекое детство. (#) РАДЕ 
НЕ [и] 1] дну # ЕШ {Х„ Куда это его 
унесло? ЎА Л Ж 72 1Ж уносӣть, 
-ошу, -бсишь. |4 унбе, -а С) ОН РЖ) 
{АХ 

унестйсь, -сусь, -сёшься; -ёсся, -еслась 
[58] 1. ЖЕ Ж, аа Кони унеслись. 
НЇП 5. Тучи унеслись на север. В 
ЖЯ 5. у. в прошлое (3%) ИЕ 
#2. [—,А# ЖН] О, ВВ, 
Ў, НК Годы унеслись. ЛЕЗЕТ, 9 Л 
НЕТ. |Ж уносйться, -ошусь, -бсишься 

универмаг, -а (Е) НЯ ЛЕ центральный 
у. НВ ЖИ детский у. Л НИЕ 
1 универмаговский, -ая, -ое (1) 

универсӣл, -а (1) ЯН ПЕК А, 5 
81 токарь-у. ТИШЕ слесарь-у. ЖІ. 
САГЕ 

универсализйровать, -рую, -руешь;-анный 
[55, Ж] что (48) 515, Яя, ВМ, Я 
Я у. профессиональную подготовку #Ж 
ИН || 25 универсализация, -и [В] 

универсалйзм, -а (Н) (9) 2387 №, ЯНА 
ВЕН ИЕ 

универсальный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. #2 
пан, ел, ГМ у. хирург ЖЖ 
А 1Щ 9) ВЕ ВЕ Е универсальные сведения 
ЖЗ 2. Л ВЕНУ, ИН универсаль- 
ное средство Л №, Ш у. станок Л 
ВЕЖ универсальность, -и (ЕЯ) 

универсам, -а (8) ВОХ 

универсийда, -ы (1) ЖЕ 

университёт, -а ПШ) 1. (Я) ХЕ Мос- 
ковский государственный у. ЇЙ ЖР К. 
322, (БТЕ ОША ВЕРЕН НД) 
55 В вечерний у. Ё КЁ у. марксизма- 
ленинизма ЪЗ ХКА у. культуры ХЕ 
"ЛИ университётский, -ая, -ое 

унижённе, . -я (4) 1. М, унизить. 2. Я,  @ 
Е Не согласен терпеть унижения. (№) 
ЖЖ ЖЩ И, 

унйженный, -ая, -ое; -ен, -енна. 1. # 8 8 
68, ЖЙЁЙЖ ЕНУ, ЕЕТИЮШ у. человек & 
ВИА А. у. вид КЕ ТНВ 2. | 
раболепный. униженная просьба #931 
ВУК |  уннженность, -и (1) 

унижённый; -ая, -ое; -&н, -ённа ЁЛ}, 
а р БЕ укижённые и оскорбленные 
люди а Щ КЕНЧ А. ЇП [2 унижённость, -и 
(Я) 

унизӣть, -ижу, -Ижешь; -йзанный [©] что 
У, ЖИ (ВИ Ж Й) у. воротник 
бисером ЖЕ ЕР ВЗК Л, руки, уни- 
занные перстнями (#) Й Ж ЕН 
Борта лодки унизаны ракушками. «#) #5 
ЖЕ Л 35, || Ж унйзывать, -аю, -аешь 


унизйтельный, -ая,-ое; -лен, -льна # #1 2$ 
ЕН, БЕВА, Ж К НУ, ТЕРЕН 
унизительное предложение Е 9 ЖХ 
П унизительность, -и (897 

унизить, -йжу, -йзишь, -йженный [5] 
кого-что № В; МЕ... 77, НЕЕ, 8 Е у. 
подчиненного Ч Е ТЖ 1% унижать, -аю, 
-йешь. || 55 № унйзиться, -йжусь, -йзишься. 
у. до лжи Ж ЗЕ} ИН ИВ Н; [Ж] уни- 
жаться, -аюсь, -йешься. | унижёние, 
-я (В) 

уникальный, -ая, -ое; -лен, -льна й--Ж—. 
№, Ж) у. экспонат Ж" ЖСН) їп уни- 
кальная находка № п} 2219 0 Л (90) у. 
эксперимент їй -- 3:2 0] 3: уникальная 
профессия ? И. Н) ҢҢ ЧУ | уникальность, 
-и (Я) 

уникум, -а С) С) (р 02—-67.2007, ЧЕ 
Но; ол 

унимать, -ся И. унять, -ся 

унисбн, -а (ЁН) Ш Е, М, ТВ, петь 
ву. 1 действовать в у. с кем-н. () 
НМ, ВЕР 

унитаз -а (ИН) ЖЭУ 

унифицировать, -рую, -руешь; -анный 
[5с, Ж] что <#)##-—, 0] — у. правопи- 
сание ШЕВА) Я — | уни- 
фикация, -и (9) 

уняфбрма, -ы (92 1. ЙЕ 2. Г) Жим 
БЛАН 9 АРЕ ЖОЕТ) 

униформӣст, -а 0 #19 (7) 5 

уннчижёть, -4ю, -йешь [Ж] кого-что (ІН) 
Е, Е 18, ЖЖ 15 9 уничижаться, 
-аюсъ, -дешься. || уничижёние, -я (+) 

уничижённый, -ая, -ое; -ён, -ённа (18) 0] 
унижённый. |45 уничижённость, -и (В) 

уничижительный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 
НУЛИ, ЕЛЬ 2. (Е ЖИЕН у. 
суффикс Ж #5 уничижительность, 
-и (Н) 

уничтожить, -жу, -жишь; -женный [9] 1. 
кого-что. ЁК, Я Х, ЖЖ, Ш Х у. врагов 
ЯК Л. у. безработицу # К ЖЗ ЭЙ 2. 
кого-что (6, ПЖ, НН, 
Е Л%# у. кого-н. язвительным сло- 
вом НИ --- Л НЕ | Жуничто- 
жать, -аю, -&ешь. |1 уничтожёние, -я 
(р) 

уничтбжиться, -жусь, -жишься [5] (ЖЮН 
Ж, 90 0; ОВ, (Ж) БЕР |[Ж уничто- 
жйться, -4юсь, -йешься. || уничтожённе, 
-я СФ) 

уния, -и (09) СБУ ЖД, ВР, ВР 
политическая у. ВЕТКА 

унбе, -а (№) 1. № унести. 2. (9) (Ш Е 
акон Б) ИЕН — ХР передний у. 
ВЕ. уносибй, -ая, -бе 
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уносйть, -ся 

унтер-офицёр, -а (М) (Жату) ЖО 
Е унтер-офицёрский, -ая, -ое 

унты, -ӧв  унт, -& (№) * унты, унт № 
ўнта, -ы (0) ЖОКЕ 

унция, -и (ВН) 5] (273) ШШ у, {129.8 
э; ИЕН жа, ЗОЗ) 

унывать, -аю, -дешь [Ж) #5, Ж.О, А 
Не унывай! ЖАМ не у. от неудач &# 
ПЕН уныть (ЯВЖ) 

унылый, -ая, -ое; уныл 25: Ё, НВ; М 
НВ ВУ, ЧЕК НУ у. человек ЖЕ Л. унылая 
песня ЗЕК) КУ у. взгляд ЇВ ЕАН || Ж 
унылость, -и Г 

уныние, -я (7) ЖЛ, НЕ ИЖ, 1 
впасть в у. ® Җ # & наводить у. на 
кого-н. %-- 0 

унять, уйму, уймёшь; -Ял, -яла, -Яло; 
-Явший; -Ятый (-Ят, -ята,-ято) [5] (И) 1. 
кого (что) № ЕЖ, РЖ, ТИЛИ, 
В у. крикунов Йй ЕЕЕ ВАШ Л 2. что 
НЕЕ, НЕ ДЕ, МЕ, З у. кро- 
вотечение 1: Ё й Ш | унимать, -4ю, 
-дешь 

уняться, уймусь, уймёшься; -ялся, -ялась; 
-явшийся [56] (П) 1. ЖТ Ж, ТЖ 
Шалуны унялись. = КЕ Ж 
7. 2.([—,5А#&ЖЖ#] ВЕ, # В Боль 
унялась. Ж Ж Е Е Т. |Ж униматься, 
-&юсь, -дешься 

упёвший, -ая, -ее (Жз) ЖУ) ҤЕ { 0, Ж 
10 (7) 

унёд: до упаду (11) ВЯ, ЖЗ 
танцевать до упаду №3 ВЕ18 ЕЛ К 
хохотать до упаду ЖЕ ЖЕЖ 

упадёть, -йю, -йешь [Ж] (ЇН) ® падать (4 
Ж) Кудри упадают на плечи. ЗЕЯ 


Е, 

упёдок, -дка (№) {&#, #Ж; ЖИ, 19; +} 
Ў у. сил 7) Ж 99 Хозяйство пришло в 
у. ЛЖ. экономический у. в 
странах капитала ЖЕЎ ВАЖИ 


упадочничество, -а (#) (В), 576 
18%, ЧЕЗ #4 | упадочнический, -ая, 
-ое 

упёдочный, -ая, -ое; -чен, -чна ЗЕ, &# 
№; ЖЕН, М 28 М упадочное искус- 
ство № Ў, Ж упадочное настроение № 
АЙ ЖЕКЕ НЕ увадочвость, -и (Я) 

упаковёть Ж, паковать 

упакбвка, -и (ЁЛ) 1. № паковать. 2. Ч 
Ж (ЗЕ, Ж, ЧЕ, НЕ) картонная у. 
Жат 

упакбвочный, -ая, -ое 1% (Н) № у. мате- 
риал 

упакбвщик, -а (ЇН) & 1 А |89 упакбв- 


М, унести -сь 


упираться 





щица, -ы 
упакбвывать, 
паковать 
упастй, -сў, -сёшь; упёс, упаслё [5] кого- 
что (ЛЕК, 5 ИЖ, И, И не у. 
от беды 7 Т ЖЖ упаси бог % боже 
упаси (И, ЇН) ЕЛ Яй, УЖЕ 
##, ЕН, ВНЖ 

упасть М, падать 

упекйть"2 И, упечь 

упекаться М, упечься 

уперёть, упру, упрёшь; упёр, упёрла; упёр- 
ший; упёртый; уперёв ( 3 упёрши) [5%] 
что во что (1) 5 Е, М, #16 у. брев- 
но в стену НЕ ЖЗНЕ у. руки в бока Н 
ВЕЗЕ у. подбородок в кулаки ТЖ 
ТИТЕ Й) ЯН) з Е |Ж упнрать, -4ю, -аешь. 
14 упбр, -а С) 

уперёть”, упру, упрёшь; упёр, упёрла; упёр- 
ший; упёртый; уперёв (2 упёрши) [5] 
что «Ф 18] украсть. Уперли кошелек. & 
ВНЕ Т | Ж упирать, -аю, -йешь 

унерёться, упрусь, упрёшься; упёрся; упёр- 
лась; упёршийся; упершӣсь (= упёршись) 
[52] 1. чем во что ЖА, #4, ВЕ, ЖЕЕ у. 
ногами в землю НИНЕ Е у. 
веслом в дно Н НЕЁ 2. в кого- 
что (п) Ж Ж ЩЕ --- Г, Ж ЖОЮ 2] (м) 
Шел, шел и уперся в забор. (№) Е Ж, Е 
Ж. ЗН ЕТ. 3. на чем ЖАН (е, 
ЖЕ, ИЖ, ЕВ (2 М) Уперся на своем. 
(3) Же А, Улерся и не поехал нику- 
да. (№) Ж 62) Ж, ЛЬНА. | Ж унн- 
раться, -Аюсь, -йешься 

ушёчь', -еку, -ечёшь, -екут; -ёк, -еклё; 
-ечённый (-ён, -ена) [5] что (П) 62, 
#1 Хлеб не упечен. ПЗ, |Ж упе- 
кать, -аю, -дешь 

упёчь?, -еку, -ечёшь; -екут; -ёк, -екла; 
-ечённый (-ён, -енё) [5] кого (что) 
(РЕН, 89], 338) (А5), |, 1258] 
у. далеко от дома Ж] АВЕ НУ | Ж 
упрекать, -&ю, -дешь 

упёчься [0 2 ЛЖ) -ечётся, -екутся; 
-ёкся, -еклёсь [52] (0) #8, # Пирог 
еще не упекся. В ЖЕ. | упе- 
каться, -дется 

унивёться М, упиться 

увнрать!, -&ю, -йешь [Ж] 1. № упереть!. 
2. на что (#, ВИ, ЕН, ДЕ 
ж Ехать отказывается: упирает на 
семейные обстоятельства. № Э Ч Ж 


-аю, -аешь [Ж] что М 


1-2 


Ц 17% о 
упирӣть2 М, упереть? 
уннраться, -йюсь, -ќешься [Ж] 1. М, упе- 
реться. 2, [—. АЖЖЛЙ] (П) 99, 
ШИ Разрешение этого вопроса упи- 
рается в отсутствие средств. ЇХ 118 








уписӣть 
ОИ НИЯ. 

уписать!, - пнеь; -йсанный [5] 
что (п) ЕТИ (Фр ЫЕ Е у. все заяв- 


ление на одной странице ћи ў Н = ЗБ 
РЕМ Е |Ж упйсывать, -аю, -аешь 
уписйть?, -ишу, -йшешь; -йсанный [5] 
что (8) 096, и у. весь пирог 2% 
ТКН упйсывать, -аю, -аешь 
уписаться [—, А Ж 9) -йшется (56) 
Е ТАГА У Т На одной стра- 
нице не упишется. АЗУ Е. 11% упй- 
сываться, -ается 
уайтанный, -ая, -ое; -ан, -анна ЗЕ ЕЙ, 
ЗЕЕ Нр у. ребенок ЧЕЛ НР упи- 
танное лицо НЕ у. скот МЕНЕЕ 
| упитанность, -и [рп мясо средней упи- 
танности ЧЖ® 5: 
упйться, упьюсь, ыкса: упйлся, упи- 
лась, упилбсь 8 упйлось; упёйся [5] 1. 
№) В 8; ВК Так упился, что лыка не 
вяжет. (№) МЭА К Г. у. вином 
НЙ 2. чем «6, В) (А) ВЯНКА у. 
монией звуков А АИ т 
БЕ упивйться, -аюсь, -дешься 
ү уплатйть Їй платить 
уплетйётъ, -4ю, -йешь [Ж] что \П1, ) 8 
е. у. за обе щеки Жон 
|15 уплестй, -летў, -летёшь; ёл, -ел& 
унлотаённе, я Ф) 3. Ж уплотнить, -ся. 
Н) 96 77, ВА небольшое у. под 
А мен М соня жи 
плотийтель, -я (8) (©) Е ЗЕ, ЕЖА, М 
ЗЕ, ЕЯНУЬ НН 
унлотийть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, ан) 
[5Е] 1. что Е, ИЖ, ЕВЕ, Е, Е 
Ж, 8 у. слой глины В Ж Е 335 у. 
массу ЖЕЕ 2. кого-что ЗЕ 
ЕЛ, ЕЖЕТ у. квартиру у Е 
ИТФ ЕВ Л у. жильцов ЕАН 
3. что б) а Сеат) у. рабо- 
чий день 503 Т Е Н уплотненный 
график работ Ж ЧЕ # уплот- 
ненные сроки ВЕ 33 815 уплотайть, - 


яю, -Яйешь. уплотнёние, 
-я ГР) 
уплотийться, ` -ниюсъ, -нйшься [58] 1. [—. 


САЖА] 2595 ЛЕЙ; ЖЫШ 2. вв, 
ЖШН АЯ ЛЕ) 3. Г. АЖА 1 
О) (ТЕНЕ) 48 Я ЖЭ ЖН БЕ увлөт- 
пты, -йюсь, -йешься. |145 унлөтнённе, 
-я (В) 

уплощёнвый, -ая, -ое; -ён АЗ-АЗ, МУ 
#9 уплощенная стопа Е РЯ { Ж упло- 
щённость, -и [ЁЗ] 

унлөщӣться [—. 2 А] -йтся [5] № 
з, ЖЕ | Ж увлощёться, -дется. || 2 уп- 
лощёние, -я [+] 

ушлыть, -ыву, -ывёпњ; -ыло 


-ыл, -ыяа, 
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[58] 1. ЖЕ, НВ; Е) В, (0) ЖЕ у. 


на пароходе на юг #3) Бревно уп- 
лыло.  Ж## ЕТ» 2. [—,—Д®%ЖШ] 
‹#, П) 934, # Годы уплыли. ® А #2 
Т. Надежда уплыла. НЗ Т. День- 
ги уплыли. ЖЛЕ Т. | уплывать, -&ю, 


-йешь 
уповёние, -я (41) (18) 9 надежда (1) 
уповать, -аю, -дешь [Ж] на кого-что (19> 


Т?Н, ЙИН, ЖҮН у. на успех ЧН Л) 

уподббить, -блю, -бишь; у енный [ а 
кого-что кому- чему 38 --- суз 
ЖШ у. молодость весне НЕЙ, # 
Ж |Ж уподоблять, -йю, -яешь. || упо- 
доблённе, -я (4) 

уподббиться, -блюсь, -бишься [5] кому- 
чему #%, 33, ЖИ, Ж уподобляться, 
-яюсь, -йешься. 145 уподоблёние, -я (Ӯ) 

упоёние, -я СФ) ХАЖ, ОЕ, НЯ, 
ив работать с упоением Ж 1 Ж 26 Г 


уноённый, -ая, -ое; -ён, -ена (№. М) Ж я 
ЖЕ, ЛА ЛЕН, Ш № --- № у. успехом 
м Ж) үй Ж 0% Ж Я М 1% упоённость, -и 

упойтельный, -ая, -ое; -лен, льна Ё ЛЖ 
ЖЮ, ВЕЛ Е, $ ЛИВЕН упо- 
ительная весна % Л ВЕНЕ Х у. голос 
АВВ |. упойтельность, -и СЯ) 
окбить, -бю, -бишь; -бенный [©] кого- 
что (В, ЇН) ЕТ, ЕВ у. чью-н. ста- 
рость %--Н0&#1Ф ЗСТ | Ж упокобние, 
-я [ 

упокбиться, -бюсь, -бишься [5] (Б, 19) 


жт, чей, к упокоёние, -я (41) 


упокбй: за упокой (ЇН) 5 2 Я 6 помя- 
нуть кого-н. за у. іу А В за у. 
души 5104 МЛГЕ 


уползтй, -зў, -зёшь; -блз; -олзла [58] ЛЕ 
Ж, ЛЕ Змея уползла. ЁЛЕ ЖЕ Т. Туча 
уползла за лес. Е 6 3 ЕТ Ж 
Т. ||Ж уползать, -4ю, -дешь 

уполиомбченный, -ого (9) НЯ 
ж, АЖ, Ё В у. госстраха ВАЗ 
ЖУЛИК В уполномбченная, -ой 

уполномбчие, -я (2) по уполномочию (А 

Ж.-Ж, %.-. ЕЕ действовать 

по уполномочию (чьему-н. ® кого-н.) № 
ВЕБЕРА, ФИНН 

уполвомбчить, -чу, -чишь; -ченный [5] 
кого (что) на что ЁЎ ЕАУ, В, 51 у. 
на ведение дела #129 уполно- 
мочивать, -аю, -аешь 


уполбвиик, -а (09) (#) 8 половник. 
упоминание, -я (141) 1. И, упомянуть. 2. & 


3]. -- 9, ЁТЕ беглое у. о ком-н. (®#]---) 
— ЕЧ 


ушбмнить, -ню, -нишь; -ненный [52] кого- 
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управляться 





что (1) И запомнить (—Ж 5 не Я) 
Всего не упомнишь. ВЗК ЕЯ, 
упомянуть, -яну, -янешь; -янутый [5] 

кого-что, о ком-чем (ЗЕЕ «что») 8 
Я], 9] у. имя друга ЕН у. о 
вчерашнем случае #3] ЕХ ЯН: КЖ 
упоминать, -дю, -йешь; [4] упоминание, 
-я Г) 
унбр, -а (М) 1. М, упереть'. 2. Жл; ЖЖ, 
ЖЭЙ, РА у. для ног НИ стрелять с 
упора Ж 1, ЖЕНЫ в упор 1) ИЖ 
АЖ выстрелить в упор 9 п И --- ЯГ 
#2) (АТЗ, НГ] И, ШАВ в упор 
сказать НТИ 3) ЛИЖПЯ в 
упор смотреть № Я Е упор делать 
на кого-что # на ком-чем — УЕ, 8 
Я.И ОХ) 
упбрный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. [К Я] Ж 
ЖМ, УЖ у. шест АЕ, Н 2. ЖЕ 
ЖМИ, маи, Е НО, ЖЖ у. 
человек Ж Е 38 0) Л упорная борьба Ж 
ЖЖ 3-4 оказывать упорное сопро- 
тивление ЯТ З КАЛ 3. (Е) БОЕ Л 
ВО, НО: КИ у. кашель ВЛ 
#19 82% |5 увбрность, -и (ВЯ) (9 Т2, 3 
Ж) 
упбрство, -а (+) 1. ЖЖЖИНИ, ШЕ Ж 
ЖИЕ ИШ, ЕЕ у. в борьбе 54+ УЗЕ 
ЯЙ 2. 8] упрямство. Брось свое глупое 
у. ЗНИЖЕННЯ ЛЕ, 
упбрствовать, -твую, -твуешь [Ж] #58, 15 
‚ ИД Ет, ЕН ЖЭЙ у. в своих 
требованиях Е В с, Ю 82 Не упор- 
ствуй, соглашайся. Х| Ж Т, |1 Ж ШШ 
Мороз упорствует. (#6) "ЎЗ, 
упорхнуть, -нў, -нёшь [58] КЖ, 026; М 
Ж, #1 Птица упорхнула. ©). КЕТ. 
Девочки упорхнули в сад. {#) ЛЖ ЛАП 


наа А Т, 
упорядочить, -чу, -чишь; -ченный [5] 
что ЧЕИЙН, НТ, Е у. торговлю 


У у. взаимоотношения ИН 
НЄ |1 упорядочивать, -аю, -аешь 

упорядочиться [—, ЛЖЖЯ] -ится [56] 
ЖЕ, ВН, 95. Отношения упоря- 
дочились. ЖИТ. | №. упорйдочн- 
ваться, -ается 

употребительный, -ая, -0е; -лен, -льна їй 
рй, ЖЕНУ, — ЕАО употребительное 
слово % ВМ, ЯН у. способ выделки 
мехов НЕНИЯ ЗИ увотребйтель- 
ность, -и (9) ‚ 

употребить, -блю, -бишь, -лённый (-ён, 
-єна) [52] кого-что (Н){#Ж, ЖЯ, ЖН, 
з; ОНУ (ЕЛ) у. деньги на покупку 
книг НЗ $ у. непонятное слово Ё 
АЖ у. что-н. в пищу .-- ЖЕК 
$); ВН СЕ) у. чье-н. доверие во зло Ж] 


Я СЕЛЕ) ЕЕ Х у. кого-н. в качестве 
посредника ЖЇНЇ ЕЛ) МЕЧ ЛЖ уво- 
треблять, -Яю, -Яешь. || употреблёние, 
-я (Ф) 

употреблять, -яю, -Яешь [Ж1 1. М, употре- 

бить. 2. 0) ВТ Не употребляю. # 16 

употребляться [—, ДЖЕЛ] -яется [Ж] 
ИЯ, ЕЯ; 8 #1 9114 употреблёние, -я 
[1] войти ву. ЛЕН выйти из упо- 
требления (225) ЖЕНЕН, ЈЕ, 0 

управа, -ы (Я) 1. (0) #9, ДЕ, 29% най- 
ти управу на кого-н. (ИЛ 
Управы нет на разгильдяя. ЭХ Н, КЮ 
ВАВТ, 2. ВХ, ВЕ ОНЕ 
НУ) городская у. ШЕИ ре- 
месленная у. 1.4 ЖЕ управский, 
-ая, -ое (92) 

управдбм, -а (ЁН) Бе РНК Ж управдб- 
мовский, -ая, -ое (Ц) 

управйтель, -я (ЁН) (ЇН) 9177, РА, ОШ 
ЕЮ) Ж || ЇН управйтельница, -ь 

управиться, -влюсь, -вишься [7] (0) 1. с 
кем-чем 1692590, #119 ЛИ С, К 58: АГ 
Ж у. со стиркой #ЖЖИ 2. с кем 16 
Ж, ЖКН, ЛЕ Постой, я с тобой управ- 
люсь! ЗЕЯ, ДЕУ а |Ж уп- 
равляться, -Яюсь, -Яешься 

управлёнец, -нца (Е) (П) ВЯ Т.{ЕД 
я 

управлёние, -я (1) 1. М управлять. 2. 
местное у. ЊТ ЯР органы госу- 
дарственного управления [Сїт ЖС Я, 
Ж 3. Е М ЖЕ, № ЖЕ рычаги управле- 
ния АН: 4. Е НЫ, ЕН, Ж, № цен- 
тральное статистическое у. ФИМ 
5. ЕЕК, Ж ОХ Ж сильное у. 3Ё 
ЖКО Я слабое у. 8 ХХ Ж |3 управ- 
лёнческий, -ая, -ое (2, 4) 

управляемость, -и (ВЯ) ЯГ Е, ИНЕ; 
Я сохранить у. самолета КЇЗ 91 
н ЕЕ 

управляемый, -ая, -ое; -єм П] Ў] #0, и] ВЕ 
ЗАВО, ЗЕ ЕН у. аппарат Ч ЖЕ у. 
снаряд ЁЁ управляемая реакция #81 5 
ЛУ Подросток вполне управляем. РЕ 
РГУ ФЕ || © управляемость, -и [3] 

управлять, -яю, -Яешь [Ж] 1. кем-чем ж, 
Ч, ЖАЙА; ЖЕЙ; # у. танком ЭН з, у. 
судном Я у. конем ХВ у. оркес- 
тром 34 ЖИ управляемые снаряды 9 
Ж 2. кем-чем ЕЁ! у. страной ЯНУ у. 
хозяйством {И} 3. чем (№, управле- 
ние 5 # ) (ЕЮ) Ж №, ## Глагол 
«слыть»управляет творительным паде- 
жом. В «слыть» #8 1 0. || управ- 
лёние, -я (Ф) 

управляться Я, управиться 





управляющий 


управляющий, -его ( ) ЕЛ, ЕЯ А у. 
домом БЖ А у. делами ЖК, РА 
а 9 

упражнение, -я С) 1. № упражнять. 2. У 

Ай, ФЕ Ж, №5; № сборник упражнений 
по правописанию ЕЕ: 3 1.96 гимнас- 
тическое у. Ж упражнения на скрипке 
ЛАЗ) 

упражиять, -яю, -яещь [Ж] что #2), # 
Ж, ЖЖ у. свою память ЁЎ А СЛОЕ 
у. мускулы ЁЛ, 105 9 упражняться, 
-йюсь, -йешься. у. на рояле #2] #136 у 
в стрельбе 5 #1 у. с гантелями {ЕНЕ 
АЕ: упражнёние, -я (+) 

упраздийть, -ню, -нӣшь; -нённый (-ён, 
-ена) [581 что ЖЕ, ВИЗ, БОН у. лишнюю 
должность ЙН & Ж Ш) НА {У |Ж упразд- 
нять, -Яю, -Яешь 

упршивать Я упросить 

упредйть, ежу, -сдишь; -сждённый (ён, 
-ена) [58] кого (что). 1. ЇЙ] предупредить 
(1) ЧЁ. 19) 2. <) №, им упреж- 
дать, -4ю, -дешь 

упрёк, -а ОН) ЖЕ Ж, ЗЕЕ, Е, 19 осы- 
пать кого-н. упреками ХИН, ИШЕ 
тяжкий у. 25 Ж дружеский у. #Ж 
НУ ЗЕ Ж бросить РА кому-н. ЗН ШО без 
упрека Жп[ЖЕНЧ, ЖЕН 

упрекнуть, -ну, -нёшь [58] кого (что) Ў 
5,1971, ЕЕ, ЗЕЕ у. в скупости ЗЕ --- 

0 Ни в чем не могу себя у. и НА 
иан. |Ж упрекать, -йю, -дешь 





упрёть № преть 
упросйть, -ошу, -бсишь; -бшенный [58] 
кого (что) & ЖЖ Упросил 


ЖЖ 
поехать. (№) Ж 198 810 5, ||Ж упрйшн- 
вать, -аю, -аеш 

упростӣтель, -я *ш) аи ЖЕНЯ 
Е упростйтельский, -ая, -0е с 

упростить, -ошу, -остйшь, -ощённый (-ён, 
-ена) [5] что. 1. ЖАТЬ у. конструк. 
цию ВНЕ у. праволисание МАЕ. 
Правила ны ЖАТ. 2. ла 
ЖИНА ЕЕ Ө; АЕ, у. смысл событий 
а ЧЕТ Ж упрощать, 
-вю, -йещь. |Ж упрощённе, я В] 

упростӣться [—.-ЛЖЖЯ] -йтся [5] (9 
ДЬ, ЖЮ ШШ Ж упрощаться, -4ется 

упрбчить, -чу, -чишь; -ченный [56] что. 
1. (0 АВ у. мир Я Ш ЯП Е у. свое 
положение А А Е, 9 У 2. за кем-чем 
С) 57, Е; Я Это полотно уп- 
рочило за ним славу художника. р 
ЖУТИ, | Ж упрбчивать, -аю, 
-аешь. {| Ж упрбчение, -я С) 

упрбчиться, ;дусь -чишься [5] 1. В, 
Е; АН СУНИ у. на новых позициях 
ТЕРЕН ЕҢ ӘН 2. [—, АЖИ] Ж 


— 
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18 Ж О}, [] Международное положение 
страны упрочилось. Г] ВУ БОЖЕ {УЕ ур 
АЁ Т ЛЖ ЮЖ) за кем-чем 
{> вз БА Вх За ним упрочилась 
слава хорошего организатора. ЯН 
ЯРУ У Ж Т. |Ж упрбчиваться, 
-аюсь, -аешься. Ыы упрбченне, -я Ф) 
упрочийть, -ню, -нишь; -нённый (-ён, 
-ена) [52] что © НН, РАК у. 
изделия из кожи ПЕНИ 
упрочнять, -Яю, -Яешь 
упрощёние, -я (#) 1. И, упростить. 2. Я 
ОЧ); НЕ В МАЕ внести у. в 
конструкцию 1@#& ЖЛЕ ТЫ Н, 
упрощённый, -ая, -ое; -ён, -ённа #48; 
М.Я № упрощенные рассуждения МЕН 
ФИЛ! @ упрощённость, -и 
упрощёнчество, -а Ж щёнство, -а 
9+) ЮЖ, Е упро- 
щёнческий, -ая, -ое 
упругий, -ая, -ое; -ўг. 1. ЖЕ, 9, 
№ упругая пружина ЇЙ 2) КЎ 
упругие мышцы ЧЕЛ 2. ЯН, 4 
# у. шаг ЭРЁ Й 22 1 упругая 
походка ЖЕЕП ЖЕ | Ж упругость, -и СЕН) 
теория упругости ЗЕЕ 
упряжка, -и (ВЯ) 1. (221—8) ЛЕ 15 (27 
2, ЕЗ) собачья у. ЕЖЕ в одной 
упряжке ТЕ} Е; (6, п) АЯ Ст 
Л) 2. Е упряжь ||Ж упряжечный, ая, -ое 
упряжнбй, -4я, -бе. 1. № упряжь. 2. ЗЕ 
№, МЗ № у. конь М 9 упряжные 
волы ЕН 
ўпряжь, -и (ВН) (2 Ж) 5 В, # А конс- 
кая у. ФЕТАИ упряжной, -ая, -бе. у. 
конь НЮ 
ма С) (1) ЕЕ Л, ЗАЙ В) 


упрямец, 


уе ЖАЙ Л. 169 упрямица, -ы 


ймиться, -млюсь, -мишься [Ж] (9) М 
А, 9, 
упрямство, -а (+) Ш, РО, ИТЭ 


сломить чье-н. у. НВ. 
ямствовать, -твую, -твуешь [Ж] Ш 
ск, ЗАЙ 
‚ -ая, -ое; -ям. 1. НЗ, АМ, 
а уч Упрям как осел. (#) ФИЗ Ж 51 
Факты — упрямая вещь. ЖЭ РНЕ 
2. ЖИЗА ВО, ЕН упрямые ухаживания Ж 
нана упрямо идти к 
намеченной цели ЖЕКЕ Н Ёк У. 
мелкий дождь стучит в окна. (##) 58 
ТЕЛЕТ ТР. упрямо стоять на 
своем МОМ 3. [КЕ] ВЖЕ) 
Ж) у. подбородок В ЖЖ т 
На лбу легли упрямые складки. ШЕЯ 
ЖИЕН, 
-Ячу, -йчешь; -анный [5] 1. 


упрятать, 
кого-что (П) Ж], ВЖЕ, ИЖЕ 
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уровнять 





Ж у. деньги в кубышку ПЖ 1 2. 
кого (что) ‹#, @) ЖЗ, К, Ж 9] Е 
Ж БШ ЖИЗНИ У) у. кого-н. в глухое мес- 
то НИНУ 

упустить, -ущу, -ўстишь; -ўщенный [5] 1. 
кого-что (КТ) ЕН, К, ЖХ у. при- 
чальный канат К ЁЮ Т Ж 8 Ж у. из 
рук что-н. Ж Ф ХЕ; (Ч, Ж 2. 
кого (что) ЖЕЛЕ у. зверя ЖНЕ 
И: ЕАН у. лечь, костер (0) (КЖ 
Ш) К, ИЖ КЕК 3. что ФИ 
Ж, ШО у. случай О 2 у. возмож- 
ность У, 2 у. подходящий момент 
3:4 ВАЛ 4. кого-что (#6, П) Ш ВВ; 
ШЕЛ] у. трудного подростка ЇЗ 
АЖ ЖТ РЕ | Ж упускать, -аю, -4ешь 

упущёние, -я (9) #2, ЖЮ, ЖД нелро- 
стительное у. Ж] КНУ упущения 
в работе ТЕНИ 

упырь, -й (89) 19 вампир (1) 

ура СХ] 2401 НИМИ < 
на ура —1) (934) — ЧЕЧЕ 2) 
(У (п) ЦЬ, ИЙНЕ Предложение при- 
няли на ура. ЎЗ Т 3) (%&, 
пу е, Вок, УЗ 

уравнённе, -я (%) 1. № уравнять. 2. (25 
Ф) 75, ЖА интегральное у. 327 
ЖЗ у. с двумя неизвестными сољу, 

урёвнивать" #2, уравнять #Ё уровнять 

уравийловка, -и (В) (0) # + Х у. в 
оплате труда ЗН 332 Х. 

уравнительный, -ая -ое (0) 2909; 977 
П, УЖ; 29 СЕ Х) уравнительное 
распределение Е у. подход к кому- 
чему-н. Ж] ВОЗЕ Х Ж БЕ |4 урав- 
нйтельность, -и (ЕЯ) 

уравновесить, -Єшу, -бсишь; -ёшенный 
[52] что. 1. Ж. ВЕН у. чашки 
весов А 2. (У 690%, ВАНЯ 
у. силы # ВНЖ уравновёшивать, 
-аю, -аешь ин 

уравновёшенный, -ая, -ое; -ен, -енна № Ж 
№, ЖШ, ТЖ) ЧЕ, 16) у. человек 
ЖЕ А. у. характер ВЕКЕ урав- 
новёшенность, -и (1) > 

уравнять, -Яю, -Яешь; -нённый (-ён, ена) 
[52] кого-что Ё # Ж; (ЗЕ, (ЕРУ, 00 — 
Ж у. концы пояса {# ЖЕЛЕ РА ВК у. 
кого-н. в правах с кем-н. в. БОВЕ 
|| урёвнивать, -аю, -аешь. | уравиё- 
нне, -я [Р] #Ё уравнивание, -я СЇ) 

ураган, -а (Н) ЖА у. на море БАА в 
урагане событий (6) ХЕ # 25 #0 А Ж фі 
промчаться ураганом () МВ В И Ж 
3 пу 57 [2 ураганный, -ая, -ое. у. огонь 
(4&) ЕН ОКЕ ЯНЬ) ветер ура- 
ганной силы 

уразумёть, -6ю, -ёешь [58] что (Ё, 0) 89 





Е, Г, 19 у. значение чего-н. ННЕЗ-- Н 
Ж Ж. (ЕШ) Уразумел, к чему он клонит. 
НАГА. 

уран, -а (8) # || № урановый, -ая, -ое. 
урановая руда Ё 2 

ура-патрнотӣзм, ура-патриотизма Н) п 
1095 ЖЯ | № ура-патрнотӣческий, -ая, 
-ое 


урбанизӣровать, -рую, -руешь; -анный 
[52, Ж] что (В) ВЕХИ, Ж Е ИЕ 


|| 22 урбанизация, -и [№] || № урбаниза- 
цибнный, -ая, -ое 
урбанӣзм, -а (№) 1. ЖЕ Ж 2. (0) ХАН 
УХ АРЕН Ж 20) | урба- 
нистӣческий, -ая, -ое 
урбанйст, -а (1) (9) ЖЗ: # худож- 
ник-у. ЖЖБИ Ў Жи || В урбанйстка, 
-и. ||} урбанйстский, -ая, -ое 
урвать, -ву, -вёшь; -&л, -ала, -ало; урван- 
ный [52] что # чего (8) НЕ, НН (Н 
№]) у. время для разговора }Ё Н ВИ 
у. деньжат Ж ®) д Л, & |Ж урывать, 
-аю, -дешь 
урегулировать М, регулировать 
урёзать, -6жу, -6жешь; -анный [5] что. 
1. (1) & №, ЖЯ, ИЯ слишком у. пблы 
при кройке Ч Р 8182139 2. Ж 
ВВ, ЯЙ, Р у. расходы ЕЯ |Ж 
урёзывать, -аю, -аешь 2 урезать, -йю, 
-аешь. 14 урёзка, -и (9) 
урезбнить, -ню, -нишь; -ненный [58] кого 
(что) (п) Е 307, ЙЛЫ, ВЯ ГАЗ По- 
пробуй-ка у. лодыря. КЪАРА ФЕЙ 
АЎ, |Ж урезбнивать, -аю, -аешь 
уремйя, -и (01) Ж & | уремӣческий, 
-ая, -ое 
урна, -ы (81) 1. ЧН), 8 2. НКИ З. & 
З 4. НН 
уровень, -вня (ЇЙ) 1. ЖА, Ж{й; ЖАЙ; Ж 
2 у. воды в реке Ш Ж ЁН Ж № выше 
уровня моря ЁШ 2. ЖУ, ВН 
; Ж высокий культурный у. советского 
народа ЖЮ А БН ВЕ ОКЕ на уровне 
современных научных требований 4% 
ФЕР Е у. заработной платы 
ТЖ встреча на высшем уровне &# 
2:1 переговоры на уровне послов № 
#21 © в уровень с чем —1) ЖН—ЖУ 
Е, 5... ЖА Вода в ведре в уровень с 
краями. ЯЕИЖЬИ МЫ, 2) ЧЁ 
Е) 5.5528 жить в уровень с 
веком Вес ЖН КЖ на уровне 
СНЕЗЕ Е) (п) ЖЖУ, НО Доклад 
был не на уровне. ЖЖЖ. 
уровень?, -вня (ЁН) () 18] ватерпас 
уровийть, -йю, -Яешь [5] что Ж Р у. 
землю ПТУ у. дорогу ШТ у. 
края Е М & Я Ё |Ж урёвнивать, -аю, 
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-аешь 

урбд, -а (1) 1. ЮЛ, ЖЕВАЛ 2. 
ЖАНЛ, НИЛ 3. ЖЛ, ЗЕЕ ВА, 
{ТУЛЫ Л. нравственный у. НЕЖИН 
^^ урбдец, -дца (9) (ТМ || ЁЯ 
урбдка, -и (Н1, 2) (1) 

урӧдина, -ы [8 2 И} (0, %) (5) урод (1,2 
Ж) страшная у. ЗЕЕ Н ЗК 

уродӣть, -ожў, -одӣшь [56] 1. [ЛЖ 
ЖЯ] что Е родить (3) Земля уродила 
хороший урожай. ЊК ТНВ. 2. 
кого (что) 9) Ж, ЗЕ И в кого только я 
тебя такого уродила? #2 Т ЊЕ 
МИНАЛ О? 

уродӣться, -ожусь, -одйшься [58] 1. —. 
АЖЖН] (ЕЯ, ЖЖ)К И, КЭ Хлеб 
хорошо уродился. Е 1918 9. 2. в 
козо (ЦУ К (Л) у. в отца 183. 
5% 

урбдливый, -ая, -ое; -ив. 1. ЭӉ Ж#Н), 
ВЕНУ у. ноготь ШЕЯ 2. ЖА, Н 
№ у. мужчина КАЗЕННЫЙ А уродли- 
вая внешность НИ 3. 0) Ж 
+, А ЖЕНО, ЗЕРНО, ВЕБЕ), БЕЛГИ); 35 
#1 уродливое воспитание ВА Я у. 
вкус БО 514 урбдливость, -и (ВЯ) 

урбдовать, -дую, -дуешь [Ж) 1. кого-что 
Ев, 79 Оспа уродует лицо. Ж 
ТАЮУ Н 2. кого-что Е Ранения 
уродуют людей. 16216 ЛЕНИ. 3. 
кого-что ‚ 8 у. себя. плохой 
прической ХЁҖ її Ж ДЕ Н С К Я у. 
детей плохим воспитанием ДЖЕН 
ЯЕЛЖЕНЕ 4. что (6) НМ, РШ у. 
чью-н. мысль НМ СЕ Л В) ЖЕ изу- 
рбдовать, -дую, -дуешь; -анный 

урбдоваться, -дуюсь, -дуешься [Ж] (01) 1. 
Е, ВВ 2. ЧН О ЖЕН (55 изу- 
рбдоваться, -дуюсь, -дуешься 

урӧдский, -ая, -ое (0) [В] уродливый (2, 3 
Ж) у. костюм ЖЕЖ) ЙЧ уродское вос- 
питание ЖАК 

урбдстве, -а С) 1. Ж, ЕН 2. НМ 
МЯ 3. (#2) (Фф) БЕЗЛ, НАЖ, ТЕ 

урожай, -я (8) 1. ШЖ, КЖ ШК со- 
брать весь у. ВЕНЕВ богатый у. + 
Ш 2. Е Нынче у нас у. #ВТрХ З + 
Ш. у. на рекордсменов (#6, №) ХА: 
3 Ж | урожайный, -ая, -ое (9 №2) 
урожайные сорта пшеницы Эу ӮЇ 

урожӣйность, -и (ВЯ) ИЖЕ, (ФЕЙ) 7 
Ж повышение урожайности ?ЖНАЕ 

урожййный, -ая, -ое. 1. урожай. 2. К 
АЧ, ЖЕЎ у. год СЕ урожайные сорта 
пшеницы Лу РЕН 

урождённый, -ая, -ое. 1. Ё + КМ, 4 
№) у. волжанин КЎ +. ЕА. у. 
землепашец НН ЕЛ 2. [9] 





(В 1 6 0) > В Мария Волконская, 
урожденная Раевская ЇЙЇЎЄ КЕ ҢЬ ЭЕ ЙЛ Е 
НАНЕ ЧУ. КБЕ ЕЕ 

урожёнец, -нца СЕ) (О) ЕН) Л мос- 
ковский у. % у. Москвы ЕРИ И А 
ЕЯ уроженка, -и 

урбк, -а (№) 1. (ЇН) Ж 0155 (ТИ?) 
выполнить дневной у. М ХР 
Т.Е 2. У, МЕЧ выучить у. 1) 
Ж Уроки не сделал. (16) & 5с Я, 
Уроков много задали. Ё ТА ЖЕ. 
3. ЇЙ, Ш; ЕН] у. арифметики Я 
ЖИ у. музыки НЯ звонок на у., с уро- 
ка КЇЙ ОН); ГИЯ (А9) зарабатывать 
уроками (УУ #х) ВАННА 4. (0) ВОЛ, {К Ж 
уроки истории № № & | получить 
хороший у. А8189 Это ему у. на 
будущее. ЇХ |2 5/5 18 Жы <> брать 
уроки чего у кого (ВЭБ) ЁЁ 5, Ш 
брать уроки музыки (Е 1%) ЕЖ 
давать уроки (ТЕЛ) 51% 

урокодётель, -я (1) (п, Живя 

урблок, -а (81) ЖЕНЕ, ЖК 

уролбгия, -и (ЁЗ) #0 Ж 2 |4 уроло- 
гический, -ая, -ое 

урбн, -а С) ЖЖ, Я нанести у. кому-н. 
4. Ж 

уронйть, М, ронять 

урбчище, -а (4) БЕЯ ЖЫ НУ (АЛЕН 
ШЕЕ, ЖЗ), ФЕВР) НХ 

урбчный, -ая, -ое 195200, ВЕК, ЕН, М 
ЖЮ у. час ВЕ урочное время ЖЕ 
ВИН] 

урчание, -я (1) №, ПД 7, ЖЕ у. 


пса ЖК ЕВ Гу. в желудке НР В ЗАВ 


урчать, -чу, -чишь [Ж] Я М, ХИ 
Ж, ИЕ №8 ПЕ ЙИШ В животе урчит от 
голода. НЕВЕ. 
урывйть М, урвать 
урывками [81] ЖЖ, 3 87, НХ, 357, 
видеться у. А ВНІ 
урюк, -а С) ЕЕ 
урйдник, -а (№) 1. Яя 
2. АЗЕ НО) 8 |6 урядничий, 
я, -ье 
ус № усы 
усадйть, -ажу, -&дишь; -&женный [5%] 1. 
кого (что) МЕГЕ, ЖЕЛЕТ, КЕЛЕТ у. 
- детей ЗЕ -РАПАТ 2. кого (что) за что 
(АЕК) А Е ИР у. за книгу 
ЖТЖ 3 у. читать ЗЕ РЕВ 3. что 
чем НН у. клумбы цветами РЕНИ 
|| Ж усаживать, -аю, -аешь 
усадка, -и (09) Се) Кй, ЯЯ Ж; КЖ у. 
тканей ЗАЩ 
усадьба, -ы (Я) 1. Е, = В крестьян- 
ская у. К помещичья у. НА: 2. 
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ускользнўть 





(ПЖ, ЖЖЖ РЕП) Б, РЕМ цен- 
тральная у. Ф 0а ЕХ 3. (НИ) Е 
Яр В деревне у него дом и у. НЕЖНЫЕ 
ТЯ, | усадебка, -и (69) 106 
усадебный, -ая, -ое 

усіживаться  усесться 

усёстый, -ая, -ое; -4ст (Ш) МЕУ КУ 


усйтый, -ая, -ое; -йт АРА) РУ 
ЖУК у. мужчина ЖЛ ТА А 

усйч, -4 (М) (ПУЛАЕХКУ Ж [0 

усвбить, -бю, -бишь; -бенный [58] что. 1. 
Жн; НО УЖ -; А Е у. новый обы- 
чай (Ш НО) УЙ + ЖН) ЖА у. себе 
привычку 25) 2. "Р, 52; и, М 
2: у. урок ЩИ 3. [ПЛЯЖ 
Ы, Ш Ш Организм хорошо усвоил пищу. 
Л. {Ж 1# НЕТ 6 И. | усваивать, 
-аю, -аешь. ||Ж усвоённе, -я С) 

усвойемость, -и (12 ЯНИЕ, ВИ 
НОВЕ Е; ЭГЕ; ОЖ хорошая у. пищи 
ЖИЛ БЫН ҖЕ 

усвойемый, -ая, -ое; -ем (2) УЛП); БУК 
ЦЕНА, КИВ || 42 усвойемость, -и [ВЕТ у. 
пищи ЖЛЕ 

усбивать М, усеять 

усекёть М, усечь 

усёрдне, -я (+) КЛАЛ, ЕХ Л, ВС 
работать с усердием № {> Җ Л ТЕ у. 
не по разуму ВНЖ 

усёрдный, -ая, -ое; -ден, -дна №, +7 
9710); ЖИ; ЗЮ у. работник ЁН 
ТЕЛА у. труд Ча ЭЎ | усёрд- 
ность, -и (ВЯ) 

усёрдствовать, -твую, -твуешь (Ж) №428 
д, +, маю, ЧОО 

усёсть [С ЛЖЖЯ] усядет [5] (<) 
НН, ИЕЛ || Ж усадка, -и [ЕЯ] у. металла, 
сплава Ж (6 Ф) ВИКИ у. ткани 910) 
йу яй || № усадочный, -ая, -ое. усадоч- 
ная раковина (9, 3% ЕЙ) Я, 

усёсться, усядусь, усядешься; усёлся, усб- 
лась; усядься [58] 1. (ЕН) ЖЕСЕ; АВА, 
у. на диван Я на диване ЕВЖЕЖЕ 
Уселся и сидит. (№ Ж ЕА, 8 (Кж) 8 
9. 2. за что (ЖЕ) Ж Т (ОРН 
Ж) у. за работу № ТУТ у. 
читать Ф Е Ж Ж $ | усаживаться, 
-аюсь, -аешься 

усечённый, -ая, -ое (8) Ж у. конус Җ 
Ж усеченная пирамида 

усёчь, -еку, -ечёшь, -екўт; -ёк, -еклё; 
-ечённый (ён, -ена) [52] что 1. ИЯ, Ж 
Ж 2. (0З, Ы Усек теперь, на что 
он намекает? КЛЕНА А Т ВА, 
Т №? |Ж усекёть, -йю, -4ешь. 
усечёние, -я (Ф) РИ) 


усёять, -6ю, -бешь; -янный [5] что Жї, 


Вр, ЖУ] Звезды усеяли небо. №. Жл 
2, Деревья усеяны галками. Я ЕЎ Т 
ЕЗД. Путь усеян препятствиями. (#) 
й Е В Ж ОШ || усёнвать, -аю, 
-аешь 
усвяться [—. АЛ Ј -бется [58] Я, 
Е, Н Е? Небо усеялось звездами. К 
НЯ, Пляж усеялся купальщика- 
ми. ВЕ б БЕШЕ ЖКА. |Ж 
усёнваться, -ается 
усидёть, -ижу, -идйшь [52] 1. 18, Н; 
ЖЗЛ, ЖЛЕ М Ребята минутки на 
месте не усидят. 711—2: ЛЖ, 
Долго в городе не усижу: люблю дерев- 
ню. У ТЕШЕ {Е ЖЕ, НУЖНА. 
Еле на месте усидел от неожиданности. 
ЖКТИН МЛ (ШШ) Л. Ж ЖЕТ» 2. что 
Чӣ) 0 Ж, № В (ВИ =) Весь пирог 
усидели. СААП) ХВЕ, 
усйдчивый, -ая, -ое. -ив ЙОКЛА ЖТ 
ФЕВЧ, ВЕ ЕАО у. ученик «АЕ, 
ПИР ЗЕ усидчиво работать #3. Т (Е 
усидчив в труде, занятиях #975); #3: 
3234 усйдчивость, -и СЕН) 
усики, -ов № усик, -а (№) 1. ЛЯ, ЖЖ 
У сына уже усики пробиваются. ЛР Е 
КЛЕТ. 2. О) м З. СОК 
НТО) 71, ВН 1 усиковый, -ая, -ое 
(Ра) (8) 
усиленный, -ая, -ое; -лен, -ленна. 1. И 
9, И 5 усиленное питание РПЗ ЗЕ 
2. (8) ЖИ усиленные просьбы 8 
ЖК |4 усйленность, -и (ВЯ) 
усйлие, -я (4) ИЛ], Л последнее у. ВЯ 
#9 7} приложить усилия к чему-н., для 
достижения чего-н. 8 312%, НЖЯ|--- Ш 
597] сделать у. над собой ШИНЫ 
усилитель, -я (0) #58 0, Л уз 
радиоприемнике ІК ЛНУ 
усилительтый, -ая, ое (№) Ша, ЖК 
#9, ЖК усилительная аппаратура на 
радиолиниях ЕН НСК 
сйлить, -лю, -лишь; -ленный [52] что }й 
98, Ш; ЖСК ОН) у. борьбу за мир ЇЙ 
БО № 3-4 у. питание ЛЗ ЭР у. 
наблюдение ШЕ у. волнение ВАЛ 
ХЖ усйливать, -аю, -аешь 
усйлиться [--. © ЛЖЖЯ] -ится [58] МІ 
$8, ПЖ Ветер усилился. АХ Т. | 
усйливаться, -ается 
ускакёть, ускачу, ускачешь [58] №625 
ЗЕ, 3 № МЕ Кони ускакали. & ЧЕЗ ПП] 
ж, Ускакал с приятелями на футбол. 
(6, п) (паж БӘ ЕТ. | 
ускакивать, -аю, -аешь 
ускользнуть, -нў, -нёшь [5©] 1. {Ж #99, 
Ж Налим ускользнул из рук. #1 №. 
ЗЕНИТ, 2. Чё, ПН ВЭБ, 95 #6 





ускорёние 
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21 незаметно у. из дома МАМЕ 
Надежда ускользнула. # Ў ү, 3. 
=. САЖА) от кого-чего (Р) ЎЫЗ, 
Й 224 Ж Его смущение не ускользнуло 
от моего внимания. 3979 ЖЕЗ) 
#9, |Ж ускользать, -аю, -дешь 
ускорёние, -я (Ф) 1. № ускорить, -ся. 2. 
(31) ИЖЕ единица ускорения ОЕ ВЕ 
ускбренный, -ая, -ое; -ен ПН, ЛЖ; Ж 
ЖП) ускоренное развитие П Ё 5 М у. 
темп Ж || 4 ускбренность, -и [8] 
ускоритель, -я С) (32) Джа; Иж, 
ЧЕМ у. протонов Ж ГИ ракет- 
ный у. КИЛО 
ускорить, -рю, -ришь; -ренный [5] 
что. 1. }Ш#, М у. шаги Л у. 
ход механизма МА ЯН: 2. М у. 
выздоровление Їй Н КЫ Е у. отъезд 
ВХ у. ответ Я ГЕЯ |Ж ускорять, 
-яю, -йешь. ||Ж ускорёние, -я (Ф) 
ускбриться [—. -ЛЖЖЯ] -ится [58] 1. 
МОЖ, ЛИ, НЕ Ход поезда ускорился. 91 
КЕ. 2. Ш Отъезд уско- 
рился. Ш (НУ) Е ШТ. ПЖ уско- 
ряться, -йется. |47 ускорёние, -я ГР) 
уславливаться  [ ] 1, условиться 
услӣда, -ы (19) Ж: ЕЛЯЖИЖИ, ВЕ 
У деда одна у. — внучка. МЕЖ 5 
ПЖ. 
усладительный, -ая, -ое; -лен, -льна (Ф. 
ЇН) АЛ 6 51 ЖАКАУ усладительное 
пение соловья К 4 Ай ЖК | 
усладйтельность, -и НИ). 
усладӣть, -ажу, -адишь; -аждённый (-ён, 
-енё) [52] кого-что (4, НУЗИ, Г 
Я, В у. слух пением ОКУ Н. 
| услаждёть, -4ю, -йешь. |58 усла- 
дӣться, -ажусь, -адйшсья; [Ж] услаж- 
даться, -йюсь, -&ешься р 
сладӣться, -ажусь, -адйшься [5] (19) 2 
Ж, ЖЕНИШ, КЖ у. гармонией стиха КЫК 
ЮЖ Ж || Ж услаждаться, -йюсь, 
-йешься. || 4 услаждёние, -я 
услать, ушлю, ушлёшь; -йл, -4ла; Услан- 
ный [5%] кого-что ЇТ #2, ЁЁ у. дале- 
ко ЗЕ ЯЗ Всех курьеров услали с 
пакетами. ЕЖА АКШАН 
Т. 1% усылать, -&ю, -йешь 
уследӣть, -ежу, -едйшь [56] за кем-чем Ж 
Ж, ЖЕШ: ЮЖН за ребятами не у. @ 
УПЯ Ж Ж Е Не уследила за`моло- 
ком: убежало. (ЕЕ, ЕНТ. 
услбвие, -я [1] 1. Ж ЁЁ Постоянный 
труд —у. успешности занятий ТЯ 
ЗЕЕ 2) НЕ, 2. (ЛИЕШ) 
Ж Назовите ваши условия. ЛЛК 
МУЖЕ, условия мира ЯЗ ЖИ 3. 
За; ЖЕК нарушить у. ВИЗ подпи- 


сать у. 207) 4, (Я] ЭШ, ЖЕ, МЕ 
на льготных условиях ТЕЙ, Җ Ж} 099) 
Т 5. [Ш] МЯ, Я, ЖА природные 
условия АЖЖ жилищные условия № 
ЕЖЕ хорошие условия для работы ІЛ: 
№ № Ч ОЖ (Е работа в благоприятных 
условиях ЕН УЖ ТЕ Для спе- 
циалистов — все условия. (11) 7111 
ж ГУ ОНЕ їй ЕЯ Я 
#2). 6. ВЯ ВНЕ, ВНЕ усло- 
вия задачи ЗН Е ЯН О при условии 
чего (ВЕН, ЕК) їп Ж, В 
Поедем при условии хорошей погоды. Йй 
ФАА, ВИЖ. Согласен действо- 
вать при условии вашей поддержки. ЗЇ Ж 
ЗЕ, ФОНЕ, в условиях чего 
(НЕГРА, ЖЖЖ А) ДЕТ, Е 
ЭН Работает в условиях постоянно- 
РА напряжения. (Аф) Е ЯКА Т. 
услбвиться, -влюсь, -вишься [56] с кем о 
чем Е, НЕА, КЛА у. о сроке отъез- 
да НЕНЕН у. с кем-н. о встрече 
ШЖ(УЖА) 2 8 |Ж услбвливаться, 


-аюсь, -аешься № услӣвливаться, 
-аюсь, -аешься 
услбвленный, -ая, -ое; -ен Е М, #9 #0, 


НЕМ, КМ у. час АЕ ВУЧ услов- 
ленная встреча Нея, ИЕ 
услбвленность, -и (Я) 

услбвность, -и (В) 1. Ж. условный. 2. 23 
Б, ШЧ ФЕН Ж Я: 1 Он враг всяких 
условностей. Б] — НЫ ЖЖ. в 
плену условностей ЖЇЙЄ КН 

услбвный, -ая, -ое; -вен, -вна. 1. ГК] М 
ЗЕР, ВЕ А; ЙЕН) у. язык МЇН 
у. знак №8 2. НЖИМ, РА ЖЕ ВЈ 
И; Ж#Н у. приговор ЖЭ В приго- 
ворен условно ЗНА условное согла- 
сие З ЖЕ у. рефлекс ЖЕУ ЯЇ 3. 
ВЕН, ЕНЕ, ВЫ условная линия 
ВЕ, ВН условные декорации Ж 
ДЕЕ ШУ Ө ЛБ 4. [КЕ СЕН) Же, 16 
22 № условное предложение Ж (Ё Ч 
условное наклонение ВЕ у. союз Ж 
ВЕРЬ услбвность, -и (ВН) (872, 38) 

усложнить, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, 
-енё) [5] что НШ, ШЕЯ у. 
работу # Т (ЕЯ 1 (|ж усложнять, 
-яю, -йешь 

усложнёться [—. -ЛЖЖИ] -йтся [56] М 
ЯН, ЖОЛИ 25 Задача усложнилась. 3 
НТ. | усложняться, -Яется 

услуга, -и (89) 1. Ж, Я, №, И 
оказать услугу Ж:-: Ж 97, #1 предло- 
жить свои услуги НЯ дружеская у. 
ЖИВ медвежья у. ЖЕНЩИНЫ 
2. [#] АНИ, АЯ бюро добрых 
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услуг № Ж, Е все виды услуг #1 

ХВ коммунальные услуги (ТЇЇ) А 

НЕ ЗН ЖЖ ЭН, НЯ =) 

услужёние, -я (4) быть в услужении (19) 
ИХ Л, ЖЕН 

услужать -ужў, -ўжишь [5] кому (П)Ж 

йг 3%, ЗЕ) Всегда рад вам у. ЁН Ж 


9. 
-ая, то -ив 70970, ЗА 

ФР; ЖР) У. дурак опаснее врага. 
(й) УАР НА 6, [4 
услужливость, -и (09) 

услыхать, -ышу, -ышишь [5] кого-что, о 
ком-чем (АВЕ «что») (Н) [8] услы- 
шать (1, 3) 

услышать И, слышать 

усматривать /Х усмотреть 

усмехнуться, -нусь, -нёшься [5] К  — 
Ж; № —5 В ответ только усмехнул- 
ся. ЕН, (№) НЕМ. криво у. 
ВЕ Ж Т — "(1% усмехаться, -&юсь, 
-дешься 

усмёшка, -и (88) #3, 113, ШЖ на лице 
мелькнула у. ВЕЙЧ—# Е злая у. 


услужливый, 


усмирать, -рю, -ришь; -рённый (-ён, 
-ен&) [58] кого-что. 1. ЗЇ М, ШО у. 
льва ЗВ у. ребят 7 у. 
страсти (9) СЯ 2. ОН) #5, ЕЕ, 
ЗЕ у. мятеж ТЕЖ усмирять, 
-йю, -йешь. || усмирённе, -я { 
усын ться, -рюсь, -ришься (527 ИЛЕ, Ж 
Ж усмирӣться, -Яюсь, -йешься 
ыы -я СН) ЁР О), М, их 
представить что-н. на у. начальства 
а И.У действовать по своему 
усмотрению 81720, НЕ а 
усмо ь, -отрю, -бтришь; -бтренный 
е кого-что ФЕН, АН, Я И 
как это ты меня усмотрел в толпе? % 
ЖАРЕЛЕФИАНТЯ? 2. за кем-чем 
М] уследить (0) За всеми сразу не 
усмотришь. ВЕЗЕ ВО Л — ЕБ 
$]. 3. что в чем (№) ЖЖ, ИЯ у. в 
чьих-н. действиях оскорбление Ў 29 О 
ХЕ) ЗФА А НН УЖ усматра- 
вать, -аю, -аешь 
уснастӣть, - ащу, -астйшь; -ащённый 
(-ён, -енё) [5] что чем Ж йн, д, Ж 
(С АЈ Е ТТВ АЈ) у. рассказ выдумкани 
ДЕСЕН ДИ В ЬН у. речь п 
баутками ЕБ ФИБА ВА || |Ж 
уснащять, -4ю -йешь 
уснуть, -ну, -нёшь [51 18) заснуть. Ребенок 
уснул. МЖ Т. у. навеки или веч- 
ным сном (4, Ж) ИН, КЕК Рыба уснула. 


акт. 
усббица, -ы (8) (19) 9іТ, #1, княжеские 





успёшный 





усобицы АННУ 
усовершёнствование, -я С) 1. М, совер- 
шенствовать, -ся. 2. ВОЙ, 03, РКЫ; 
Й Ж новые усовершенствования в 
машине У ОЕ 


усовершеёнствовать, -ся М, совершенство- 


вать, -ся 

усбвестить М, совестить 

усбвещивать, -аю, -аешь [Ж] кого (что) 
В] совестить 

усомийться, -нюсь, -нишься [5] в ком- 


-чем КЫЙГЫ, ВЕЕ у. в правдивости 
рассказа ЧЁМ В ЗЕЯ пр ВЕ у. в 
друге ЯЛЛЫ Ж 

усбпший, -ая,-ее (Ж) МИНИ, В лоч- 
тить память усопшего ЧО 
усбхнуть, -ну, -нешь; усбх, усбхла [5] ТР 

ЯЙ, РЖ Зерно усохло. @ № Р Т. К 
старости отец сгорбился, усох. (##) Е 
Т2, НТ, РЕ Г. |ж усыхать, 
-аю, -дешь 

успевёемость, -и (Ё) 3 27 8%; РВ) 8 

2 высокая у. студентов КЕЛП В 
Ж повысить у. РЕЗ 88 
спевать, — -&ю, -4ешь [Ж] 1. М успеть. 
2. (6257) Ш, Е По географии не 
успевает. (№) № ЖМЖ. успевающие 
ученики НЯ 

успёется [В ЛЖ, 51 (П) ЖЕ Ж, ЖИ 
Ж Е, ЖЯ Л Посидим, еще успеется. 
ЖТ — 27, ЖЖ М. 

успёть, -єю, -бешь [58] 1. ЖЇН, ЗЕ 

Успел сходить в магазин. (№) 19 5 3 
Т ШИ. у. к обеду ЯВ ЕЛА 2. 
(19) #43 5%], йй, ЖЕН, ЖаН у. в 
своих делах АСНУ ЕЯ ЯЙ у. в 
науках ЗЕЕ ЕН Й <> не успел (что- 
-н. сделать), как- Ж; ЖЖ 
Хх. ‹ Не успел оглянуться, как он 
‘уже ушел. (©) ае АЫ 3: НИ Г. 
1% успевать, о, ү 

усиёх, -а (8) 1. ДЫЙ, ЛЖ. КАФ, ВЕН] 
полный у. М Е добиться успеха 

48 Ё) развивать у. КЯВ с тем 
= успехом ($8) АВЕ, НЇН Ж 2. ЧЧ 
ЕН) ЖИ, М, НЕ шумный у. спек- 
такля Ў{ Ох) ЖЗ ВР Книга 
имеет у. КЖ) АННЕ. 3. [9] СТ, 
№5) +189) Я, ЖЫР Дочка делает успехи 
по математике. і Л, ЇЧ) Ў ЗЕ Ў 183. 
производственные успехи № ў? Ё] №, ЯЙ 

Как ваши успехи? (Ц) Ж ЇН ЕРЕ? О 
с успехом 80, МН, КЎ Газ с 
успехом заменяет многие виды топлива. 

ЖАНЕК Т РЖ, 

успёшный, -ая, -ое; -шен, -шна Я Ж 
АО, АКНО, ЖЖ, МНН, ДИНУ, ВЕН] 
Ё у. ход работы ТЕМУ успеш- 





успокбенность 





но выполнить взятые обязательства 
а успёшность, -и 

успокбенность, -и Я) 1. Жж 2. (Ж 
Ж) АМОН (ШЫ), АНЕ 

успокойтельный, -ая, -ое; -лен, -льна А 
ВО, ЛО, ЗЕ ЭЕ); Ш успо- 
коительное известие % АІ АЙ 8. у. 
ответ % ЛЕНИН % успокоительное 
лекарство |9, успокойтельность, 
-и (8) 

успокбить, -бю, -бишь; -бенный [5] 1. 
кого-что {# Жї, З, ЧС, Њу. ре- 
бенка ЛЕ РЖ 2, что Еа, 1## 
я; ЇЗ. НН у. боль Ж, ЖЖ успо- 
каивать, -аю, -аешь. |1 успокоённе, -я 
СФ) 

успокбиться, -бюсь, -бишься [5] 1. 2:0, 
Ж 8 8] 32, 42 № ТЖ Ребенок успо- 
коился. Ли СЙ Т Ж Т. Море успо- 
коилось. Х%{ТЇЁФЕКЖ=Т» 2. [ЛЖ 
ЖА] 9, Н; 1-4 Боль успокоилась. 
ЖЕН: Т. < успокоиться на достиг- 
нутом ЖЕТ 2. Ж 19 Ау ЛК |Ж успо- 
кдиваться, -аюсь, -аешься. [|4 усно- 
коённе, -я ГР) 

усреднённый, -ая, -ое; -ён (№) Е, НДЕ 
Ну; ж № № усредненные требования, 


оценки Ж {5% ЖЕНУ ЖЖ ЧЕЙ) || 4 усред- | 


нённость, -и [89] 

усреднйть, -ню, -нӣшь; -нённый (-ён, -ен4) 
[5] кого-что {(%) Кф, Е ИРИ 
у. строительные объекты ЖҮ А 
В я — Ё ЙЕ усредненный тип жилого 
дома ЖЕНЕ | 

уста, уст, устам (ЇН) (ЯТ 
Ф) Е, № Это у всех на устах. < ЭЙЕ 
ЖИ, узнать из чьих-н. уст № 
ТШ Ж] из первых уст узнать, услы- 
шать Я. # А Ч # Л ЯБ 18 0р 18 (90 18 80) 
передается что-н. из уст в у. Ж-А А 
9—0 А, ОНЕ вложить в чьин. 
у. что-н. (В) 165-1 Ш Вашими бы 
устами да мед пить. #09802 90 


устав", -а (9) В, Ма, ХИ №, М у. 
коммунистической партии Советского 
Союза ЮЫН воинский у. Ж} 
Ж у. сельскохозяйственной артели Ж 
Чу 8 АЕ боевой у. пехоты ЫЙ 
4+ уставный, -ая, -ое 

устав?, -а (ЁШ) (9208. И ГАК) # 
ЯР уставный, -ая, -ое 

устівить, -влю, -вишь; -вленный [5] 1. 
кого-что # Е, #5 НЕ] у. все книги на 
полку НА ББ ЕЕ ВА Е у. 
малышей по росту РЕНЕ ЧЕ 
Ў 2. что #1, ЇКЇ у. полку книгами 


1 


о 
, 
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Ж Ж Ж 3. что в кого-что Ў на 
кого-что (#6, П) НТ, Е у. взгляд в 
пространство Н Ж =: 1 | устав- 


лять, -Яю, -Яешь 


уставиться, -влюсь, -вишься [5] 1. [& 
2А Ж 9] 8] разместиться. Книги 
уставились на полке. ВИТ. 
2. ГУСЛ) 86, М, Я Поле 
уставилось скирдами. ННЖЕЖЩНи. 
3. на кого-что Ў, в кого-что (НУ, 
ВЕ у. глазами на кого-н АЖ Н 
ЖЕШ. Что ты на меня уставился? ЖҮ 
ШП # &? |ж уставляться, -Яюсь, 
-яешься 
усталость, -и (8) #87, Ж почувство- 
вать у. НЭ? заснуть от усталос- 
ти ИЕ ШЕЕ <> усталость металлов 
С) Ф595 
усталый, -ая, -ое. 1. 9700, ЖЕН у. пут- 
ник ЭЭЛ 2. ВЕ, ЖЖ ЭТИ, 387 
ВЕЙ) у. голос ЖЕНИ у. вид ШУМ 
ЖЕ усталые глаза ЖЕНИЯ 
ўсталь, -и (В) без устали Я (00, Р 
Њ, Ж{ЕШ работать без устали Ж## 
Т.Е Без устали твердит одно и то же. 
ишк ЖИЛ ДА] ФЕ, 
установить, -овлю, -бвишь; -бвленный 
[5] что. 1. 92%, ЗЕ у. машину Е 
$1 у. прицел ЖАН 2. Ш, ШЕ у. 
новое расписание Ш Е 18У Юй] Ж у. дни 
отдыха ЕЖ В, Н Я выполнить рабо- 
ту в установленные сроки ЕЖЕ 
58 № 3. Жу, @] 7 у. связь с кем-н. 
5... 4. ВЕН, МНН у. факт ЕЯ 
ЖЖ у. истину ЕЯ А & | устанавли- 
вать, -аю, -аешь. || устанбвка, -и (8) 
(ЮРІЯ) = уставовлённе, -я (+) (#2, 
“8, 4, ж) 
установиться [—‚ — АД #к Ж ЖШ] -бвится 
[2] 1. # зу, Ну, Я, ДЇ зу; ДӨ КЖ 
Установился порядок. ЗФ УЖЖ Т. 
Установилась тишина. ЖК ЖТ 
Погода установилась. КАЖ РЖ Т, 
2.61, МЕ РЖ, Л Характер у 
юноши еще не установился. ЛАК Т: 
ЖЖЕСЕН, |Ж устанавливаться, -ается 
устанбвка, -и (Е) 1. № установить. 2. 1 
ЖЖ, (ЕЮ) ВЕ заводские уста- 
новки ТГИИЕ 3. У, Н, ВМА 
у. на высокое качество продукции 7° йћ 
ЗЮ В целевая у. программы ИЯ 
Вж 4. ж, #4 у. центральных орга- 
нов ЇЙЇ ЖК # ж дать, получить 
установку “ЕЗЕН; ШЕЛ устанб- 
вочный, -ая, -ое (Я Т1, 3,4%) 
установлёние, -я (%) 1. М, установить. 2. 
ОН) Я, 6; 3 0), НЕЕ свод установле- 
ний А 3. М учреждение (3%) (18) 
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устрбить 





судебные установления ШЕЕ 
устанбвщик, -а С) #5 Т, ШУ у. 

машин ВЛЕ Т ЁН устанбвщица, -ы 
устаревать, -4ю, -йешь [Ж] [Йй] стареть (2 

#) устаревающая мода ЖАЗ, ЇН 


устарёлый, -ая, -ое ХЕ НМ, Ж М 9 у. 
взгляд ЖЖ ЮМ у. обычай ІА А | 
устарёлость, -и (09) 

устарёть {К стареть 

устаток: с устатку (#) ЊТ Ж Выпил с 
устатку. (№) НЕ Г ЛИЯ, 

устать, -&ну, -йнешь [52] ЖЗ, В, 97 
Ж у. от дерготни РЎ КТ ПТ ЗИ 97 

Устал ждать. (0) АВЖ Г. у. с доро- 
ги ЙЕ ЖЗ 97 |ж уставать, -таю, 
-таёшь 

устелйть И, устлать 

устерёчь, -егу, -ежёшь; -ёг, -егла; -ежён- 
ный (-ён, -ена); устерёгши [5] кого-что 

‹п) ЧЕ, УЕ, ВАН 

устерёчься, -егусь, -ежёшься,  -егутся; 
-ёгся, -еглась [5] (п) Е, МЕ, Ж 
Ж ЖЕЛЕ Не устерегся от простуды. 88 
жет, 

устлать [сл] # устелӣть, -телю, -тёлешь; 
устланный  устёленный [5] что чем 
ВН, РЕ; ЖЕ у. пол коврами ВНЖЯ 
Ў № Ё Поля сражений устланы трупа- 
ми врагов. (#) В БАЙЛАК АНЫ Г Ж. |Ж 

устилать, -йю, -аешь. |4 устйлка, -и 
(ВН) ‹%) | 

устный, -ая, -ое П Ж ЙЧ, ПИН, ПМ 
устная речь П Ё у. ответ П Ў ИЖ 
устное заявление ПУ 

устӧй!, -я (ЁН) 1. ВЕ, УЖ, УЕ; МЕ, М 
быки и береговые устои моста ВЕ 
ЖЕЛЕ 2. (#2) ЕЯ] ЖЕҢ обществен- 
ные устои ЖЩ моральные устои 
советского общества ХИН ##Ж 


ш 
устбй?, -я (Н) (ЖЖ ЖЕШ) ЁЁ БЕ, ВЕБЕ, ЖЕ 
снять у. &к 
устойчивый, -ая, -ое; -ив. 1. ВЕ, та 
№, В ЩИ) устойчивая лодка ЗАЗЕЛЕ 
устойчивое равновесие # Ж Ё ЧМ 2. 
РЕК, ВСЕМ, КЕМ, ЖА ЖД, ПЁ 
ЖЖ устойчивые урожаи Е 7 
Ж, В? устойчивая валюта ВЕВЯЙ 
устойчивые взгляды № Ж М ЯЙ кї || 
устойчивость, -и (ЕЯ) 
устойть, -ою, -ойшь [52] 1. #84, Ж 
у. на ногах ШЕИ 2. (90) ЕЕ, & 
84 у. перед испытанием В ЕНЕЯЙ у. 
в беде 9 {ЕЖЕ у. под чьим-н. натис- 
ком Ш НИ у. перед соблазном & 
Е 
устойться [—. - ЛЖЖЯ] -ойтся [5] 1. 


(49 3) 1%, № ИЖ) Мутная вода 


устоялась. ИЖЕ Г. 2. ВЕ 
ТЖ, ВЕ РЖ устоявшиеся симпатии & 
ЕН 

устранӣть, -ню, -нишь; -нённый (-ён, -ена) 
[58] 1. кого-что (В) @ 3, 5, №, НЕ 
у. все преграды НЕ 188 2. что ЇН 
В, НОК у. недочеть # ЖЕШ 3. кого 
(что) (АЖ) А, МИЯ у. от исполнения 
обязанностей Ш |Ж устранять, -яю, 
-яешь 

устранйться, -нюсь, -нишься [5] 38 8, Ж 
#501 у. от дел ЖН 5951Ж устра- 
няться, -Яюсь, -Яешься 

устрашӣть, -шу, -шйшь; -шённый (ён, 
-ена) [2] кого (что) ($) (В), Ж 
ИР, ИК Угрозы его не устрашили. В 
ВЕТКА, Ж устрашать, -&ю, -дешь 

устрашӣться, -шусь, -шйшься [5 кого- 
-чего (Б) ЖА, РЫН не у. угроз ЖЇН 
ЖНЖ устрашяться, -аюсь, -йешься 

устремӣть, -млю, -мйшь; -млённый (-ён, 
-ена) [55] что. 1. а, На у. 
танки на оборонительные сооружения 
ШӨН угар Г ИИ ТЖ 2. (Е). у. 
взгляд {1Ң ЖЖ! 9]... у. все помыслы 
на что-н. ПВ іа н | Ж 
устремлять, -Яю, -Яешь. | устремлё- 
ние, -я СФ) 

устремйться, -млюсь, -мйшься [5] 1. & 
ЖЫ, ЖЕН] Бойцы устремились в ата- 
ку. ШПЕЕ, 2. (ЖЕЗ, МН 
Взоры всех устремились на вошедшего. 


КВНЕ ЖИ ДЯ Е. |Ж 


устремлӣться, -Яюсь, -йешься. 14 
устремлёние, -я (+) 
емлёние, -я С) 1. № устремить, -ся. 


2. (В) Жи, Н, ЖА идейные устремле- 
ния ВЕНЕ 
устремлённость, -и (Я) В 9 2718], 8 86 07 
$1, В ЮРЕ идейная у. советской лите- 
ратуры ВЯ ЕВ ЛЕ 
устрица, -ы (5) 4287 || № устричный, -ая, 
-ое 
устрожӣть, -жу, -жишь; -жённый (-ён, 
-ена) [56] что 758708; ЧЕД, (8 
- Ж Р 1 у. требования (@ 23 јр 
| Ж устрожать, -&ю, -йешь. |4 
устрожёние, -я [+] 
устройтель, -я (1) 9 414, ЖЖ, Я, 
ЗЕ у. концерта # ЖЕНЯ | ЁЛ 
устройтельница, -ы 
устрбать, -бю, -бишь; -бенный (50) 1. что 
Ж, Е; НА, Ж1т, 3А у. запруду на 
реке ЗЕМ ЕЗ у. концерт ЁЗ 
ЖФ 2. что ЖЩ, ЕЩ, #1 у. скандал Е 
Ш ЖЛЕ, ВН М у. кому-н. неприятность 
Ж (ЖА) Я 3. что ЗЕЕ, Ж 
ИЕ у. свои дела НЕНА СН у. жизнь 
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по-новому ТЭТ ЗЕНЕНЫ 4. что кому 
тл) ВОЯ УП, 25... ЗЕ, ЗЕ НХ (8) у. 
билет в театр # (З Л) ЕЖЕ Устрой 
мне это дело. НН. 5. кого 
(что) И, Ш у. на работу 18 (% Л) 
ТЖЕ у. в лечебницу З ОЖ А) ЖЕ БУТ ТТ. 
{Е 6. кого (что) ХЛ, 1-86 Такое 
решение меня не устроит. ЇХ В ЁК Е М 
Ж Ж & в. | Ж устрёнвать, -аю, 
-аешь. || @ устроённе, -я 1+) 8Р1, 3, 
5 №) (4) 30 устрбйство, а Г) (В Т1, 
3,4, 5%) 
устрбиться, -бюсь, -бишься (5621. С—, А 
ЖА) ЗНН, Н Все устроилось. 1) 
ЖЕНЕ Т. 2. ЖМ, СРЕ; 9 (Я) 
у. на завод ЖТ ТАЕ З. ЕВ, ШИЕ у. 
спать на диване ЩЕ У Я Е хоро- 
шо у. в новой квартире 13 8 Зей 
|| Ж устраиваться, -аюсь, -аешься 
устрбйство, -а (#) 1. Ж, устроить. 2. ЁЁ, 
Ж ЕЁ» ВИЖ, Ч удобное у. квартиры Ж 
№ У Б) прибор остроумного устрой- 
ства ЗВЕНО 3. ЖОШ, ИЕ государ- 
ственное у. Я Э 1) № (9 |Ж) обществен- 
ное у. НЕЕ 4. (ЖЕ, Е, Б, К 
# применение специальных устройств в 
технике радиопередач Е ХЕ Ж 
НЕ Я #9 № Я регулирующее устрой- 
ство ТІЗЕ. 0. 
устўп, -а С) (ЯН ЕЮ) —; (ШЖ 
т) ВИ В; И у, в стене 
59 ЕН: на уступах гор ХЕШИ Е. 
уступительный, -ая, -ое (19 #6) ІЁ Ж Е у. 
союз Ж Е Ф уступительное прида- 
точное предложение #9] 
устуийть, -уплю, -упишь; -ўпленный 5} 1. 
кого-что кому ЗЕЙ, ЗЕ у. свои позиции 
ЕНА САВЕ у. место НУ у. доро- 
гу кому-н. "ЗЕ (0) УШИ 2. кому 
в чем ЗЕ; ИИ у. в споре ЕЕ 3. 
кому-чему в чем ЖЗ, КТ, ЧТ, Ж Он 
никому не уступит в храбрости. № Я 
ЖАШТАН Л, Наше озеро не уступит 
настоящему морю. #11691 5 Ж#Н ҤЕ Ж 
ЖЖ. 4. что кому (ПУ ЇЕ, НЕ ЕЯ 
у. вещь за сто рублей 1-9 РШ 
у. два рубля УИ Л | Ж уступать, 
-аю, -йешь. || # устунка, -и (2 (ЖҰР 2, 
4%) 
уступка, -и (81) 1. № уступить. 2. 1: лой- 
ти на уступки Е ЛЕ 3. (ВЕ, 20 
Никаких уступок против своих убежде- 
ний! НОЕ у. про- 
тив совести № >В 4. (П) ЗЕЙ, Я 
продатъ с уступкой ЯЗ 
устӯнчатый, -ая, -ое; -ат #80, НН, ВТ 
ЖЗ уступчатая возвышенность Ж 


В| 2 устўпчатость, -и (ЕЯ) 





уступчивый, -ая, -ое; -ив ЮЖН, ШЖ 
№; ЕН, ЖЕНА, ЙЕ В у. человек Ж 
ЗЕМ Л у. характер ВЕЖЕ | Ж устув- 
чивость, -и (09) 

устыдӣть, -ыжу, -ыдйшь; -ыжённый (-ён, 
-ена) (5) кого (что) #925, ИЯ 

устыдиться, -ыжусь, -ыдйшься (3) чего Ж 
3] Ж Ж, М у. своих мыслей, слов, по- 
ступков 3 А СВЗ, ЭЕ, ТИНЕ 

устье, -я Я — -ьев (Ф) 1. ИК (9, В, 
Ў) ЛН у. Днепра АН ЛИ 2. 11, 
НП у. шахты ЭП у. печи ЗП у. 
трубы ЖИ ||//^ ўстьнце, -а (р) (9 2 
Ж) (=) | ЭЁ устьевый, -ая, -ое 2 усть- 
евбй, -ая, -бе (1) 

усугубить, -ублю, -убишь # усугубить, 
-ўблю, -ўбишь; -ублённый (-ён, -енё) Ж 
-ўбленный (52) что (В) ИЖ, ДИЗ, ШШ 
у. опасность М ® № № усугубляющие 
вину обстоятельства Ё ЗЁ х) ИЖ Н) Я 
|| Ж усугублять, -Яю, -яешь 

усугубёться [—,‚ А ЖШ) -убится & усу- 
гўбиться, -ўбится (50) (15) (19 391) ЛЖ, 00 
зн, ШШ) Ж усугубляться, -яется 

усўшка, -и (ВН) (УЕ ГУ ЖЁН) ДЕЗЕ у. 
зерна ЊЕН РЕЖ 

усы, -бв № ус, ўса (ВН) 1. (ЕЈ ЕВ), ЛЯ 
+ Он носит у. ЪЁ # МВТ. отрас- 
тить у. ЕЛ дернуть за ус #Ё за 
ус Ж 2. ММ) А Кот шевелит 
усами. ЖЕ, 3. М усики (2, 3 
Ж) © в ус не дует (01) ЖЗ, #71 на 
ус мотать что (11) (4832) ОЛЕ ТШ сами 
с усами (1, ЎЁ)ЛҢ{ПН®ЖЕЯЇЛ. ж |Х 
усйщн, -йщ (#71, 2%) 

усылать М, услать 

усывовйтель, -я (№) (АЗОТ, 0) 
Ж || Я усывовительница, -ы 

усыновйть, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, 
-ена) (58) кого (что) Ш: НУР ОС) у. 
сироту КЛ Я ХР (Ж ж) || Ж усынов- 
лять, -Яю, -Яешь 

усыпальница, -ы (Я) СВ) (—Ж, — ЖШ) Ж 
вх 

усьшать, -плю, -плешь; усьить; -анный (5) 
что 8, 2 у. дорожки песком ЇЕ“ 
ЎР 1. Небо усыпано звездами. (#) К 
рн, || усыпать, -аю, -дешь 

усыпительный, -ая, -ое; -лен, -льна (8) % 
ЛЕЕВ, Ш ЛАТ у. рассказ Ф ЛАТ 
ВИН ОЖ у. голос Ф АЖИ Т Ж усы- 
пйтельность, -и (ВЯ) 

усыпйть, -плю, -пйшь; -плённый (-ён, -ена) 
(38) 1. кого (что) # А, 6 у. боль- 
ного перед операцией ЕЖИЯЛЛИ 2. 
кого (что) Я, #; 3Е (81) у. старую 
больную собаку 6—90) 2036 3. 
кого (что) (0) Ч ЕЕ, ТВ у. 
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монотонным чтением З ЭС, ЕП) ИЙ БЕП 
ЛЕВЕ 4. что (6, ЖЮ КЕК ЖЕШ; ЕЯ 
Ж; №45, ША у. чью-н. бдительность 
ЖО ЕЛИ) | Ж усыплйзъ, -яю, 
-яешь 

усыхать Л, усохнуть 

утайть, -аю, -айшь; -аённый (-ён, -ена) (52) 
что. 1. Ш В ЖЖ у. правду ВИН 
2. ВЕН, ЖН ТЕЙИ у. чужие вещи Ж. Н 
ШЛ НИЦІ Ж утаивать, -аю, -аешь. 
| 14 утайка, -и (9) (11) рассказать все 
без утайки ЗЕ АЕБ 0] 

утаптывать М, утоптать 

утащить, -ащу, -ащишь; -ащенный (58) (0) 
1. кого-что М, В; д, Я у. 
мешок в подвал Ї@Т1®}&ЎЇҢЇ 2. кого 
(что) «9, #8) Вы, ЩЖ Шу 
кого-н. в гости В. НЕ З. кого-что 
я в Ж Ж, Їй Ж || путаскивать, -аю, 
-аешь 

утварь, -и (01, # #2, ЧА, #1 домаш- 
няя у. ЖЕНА 

утвердӣтельный, -ая, -ое; -лен, -льна Е 
у. ответ НЕВЕ высказаться утвер- 
дительно Ё Е #1 Ш утвердительное 
предложение (& Ж) В Я 6) | № утвер- 
дительность, -и (В) 

утвердӣть, -ржу, -рдишь; -рждённый (-ён, 
-ена) (56) 1. кого-что ЮУ, хе, Е, К 
1А; ВИЕ у. план работ ЖЕ ЖАШ 
у. в должности ЕЕ 2. что (ВН 
ДЕЎ зг (#Ё ЗУ), 43: у. опоры в земле № 
ЗН 3. кого (что) (ЇН) 
ВНЕ, ВЕ у. в мысли ИН. ЕЯ у. в 
каком-н. мнении {# ШЕЕ] 
утверждать, -аю, -аешь. || @ утверж- 
дённе, -я (Ф) 

утвердиться, -ржусь, -рдишься (50) 1. (—,‚ 
САЖА: Ня) ми, МЫ, МУЖ 
Утвердился порядок. ЖЕИУЖТ, 2. 
(18) #19, ЧЕ у. в своем мнении {8 А С 
М 9 ПЕ || Ж утверждаться, -Аюсь, 
-дешься. || & утверждёние, -я (+) 

утверждать, -2ю, -йешь (Ж) 1. № утвер- 
дить. 2. что ЕН, НЕНИЯ, Ита Все 
утверждают, что он прав. КЭТЖК ЭА. 
Хх. 

утверждёние, -я СФ) 1. Й, утвердить, -ся. 2. 
№, ММ, ЖЖ правильные утверждения 
1Е А ошибочное у. ЧАК 

утёнок, -нка Ж утйта, -йт (ЁН) 84 гад- 
кий утенок 3/8 

утеплитель, -я (81) (©) Ж]: НЮ 

утеплить, -лю, -лӣшь; -лённый (-ён, -ена) 
(58) что В, 0736, ЕЖЕ у. сви- 
нарник ИШЕ ЖЕЙ | Ж утеплять, 
-йю, -яешь. || 2 утеюлёние, -я ($); Е] 
утеплительный, -ая, -ое. у. материал {Ж 





мы 

утерёть, утру, утрёшь; утёр, утёрла; утёр- 
тый; утерёв 8 утёрши (58) кого-что 
(11) # Ж, Ж РОН, Е); РА у. слезы 
ЕН у. лицо 919% у. плачущего 
ребенка #1 Э ЖОЙ 45 СҮ ЖЕСЕ Н ҮН у. нос 
кому-н. «НКЕ, |9 
2, Ня М | утирать, -аю, 
-дешь. 1 % утерёться, утрусь, утрёшься; 
утёрся, утёрлась; утёршись; [№] утирёть- 
ся, -&юсь, -дешься 

утерёться, утрусь, утрёшься; утёрся, утёр- 
лась; утёршийся; утёршись [5] 1. № 
утереть. 2. <#) 3 ЗЕ ЩЕ, АКАТА 

утерпёть, утерплю, утёрпишь (58) 248, 
ЯЕ Не утерпел, чтобы не возразить. 
ОКЕ, Ты, 

утёря, -и (Я) (2 Х) Ж у. документов Ў 
жа 

утерять і, терять 

утёс, -а (ЇН) ЖЖ, Ш гранитный у. ЛЕВО 
ЕЕ 

утёсистый, -ая, -ое; -ист Н ЇЕ В, ТЕ 
Е ЕН, БЕА у. берег БЕШ НО Тар | Ж 
утёсистость, -и (ВЯ) 

утеснёние, -я (4) (19) Ж 38, НЕ подвер- 
гаться утеснениям #38 

утеснӣть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
[56] кого-что ЇН) Е М, ЈЕ за; ЖЮ | Ж 
утесиӣть, -Яю, -йешь. || #1 утеснёние, -я 
[+] || Ж утеснӣтельный, -ая, -ое 

утёха, -и (ЁН) 1. Ж, № Ж детские утехи 
ТВ Б 2. 185) утешение (2) Внуки 
— его у. ЖЕЛГЕН, 

утечка, -и (1) Ш, ИЖ у. газа (Й) Ч у. 
зерна В ИХ у. электрического тока 
В утечка информации С) ЙЕН а, 

утёчь, -еку, -ечёшь, -екут; -ёк, -екла; 
-ёкший (58) 1. С. САЖА) ОЖ, № 
А) 8, №, Ж. Вода утекла. КЇ Т. 2. 
(—, СЛЖЖЯ) (#2) Ш, Н Утекли 
годы. # Я И.З. (6, В, | Ж 
утекать, -&ю, -дешь 

утешённве, -я (Ф) 1. Я, утешить. 2. 21, А 
3# найти себе у. в чем-н. ХЕ ЗН © 
81 Ты мое у.! ЖАННЫ 

утешӣтель, -я (Н) < # || ЁН утешӣтель- 
ница, -ы 

утешительный, -ая, -ое; -лен, -льна # РЖ 
Жї, АЛЫЕ; ЕО у. ответ ГТ 
ЖЕ 2 утешительность, -и (В) 

утёшить, -шу, -шишь; -шенный (52) кого 
(что) 31; И: у. ребенка Л у. 
страдающую мать 2 30 77 0 8% || Ж 
утешать, -&ю, -ёешь. || М # утёшиться, 
-шусь, -шишься; (Ж) утешёться, -аюсь, 
-дешься. || & утешёние, -я (4) 

утилизировать, -рую, -руешь; -анный (5, 
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Ж) что 9 (Е) у. отходы производ- 

ства ЧЕ ЕН) ЕБ Ж утилизация, - 

(09); ОР) утнлизацибиный, -ая, -0 
утилитарӣзм, -а СЕ) (95) ЖЕ; Жж. 


|| Ж утилитаристский, -ая, -ое 


узундар? -а (ВН) БУЕ 2, ЖЕ 
ў ВЯ утилитарйстка, -и. || № утили- 
тарйстский, -ая, -ое 
утилитарный, -ая, -ое; -рен, -рна (6) 1. Я 
РЭ, ЭЗ Ж; ИЖ ЕИ из ути- 
литарных соображений МЎ ЕҤ % 2. 
подход к делу ЇЗ НЗ Е 2. 
Ж, А утилитарные знания З: и 
НИЯ 42 утилитарность, -и СЯ) 
утиль, -я (19, Ж) Я ВЕ, УЖО ВЕ 
сдать что-н. ву. В. ЗВ Ж 
утӣльный, -ая, -ое 
утильсырьё, -Я СФ, Ж) [з] утиль 
утйный №, утка! 
утирӣльник, -а (Н) ‹{@)[] полотенце 
утирёть, -ся Й, утереть 
утйскать, -аю, -аешь; -анный [52] что (#) 
ЖА, Е у. вещи в чемодан ВЖИЗЕШЕЕ 
11| Ж утйскивать, -аю, -аешь 
йхнуть, -ну, -нешь; утих ( 9 утӣхнул), 
утихла (58) [8] затихнуть. Ветер утих. А 
{ Т. Боль утихла. Ж ЖЕ: Т. Долго 
плакала, наконец утихла. (№) Ж ТАВА, 
ВЕЙ ЖИГ, “| Ж утихать, -йю, -йешь 
утихомйрить, ришь; -ренный (51) 
кого (что) ею, от, М, 81 
Ж у. драчунов ЗЕТЕ Л. у. страсти 
(Йй) я М Ж М | Ж утихомйривать, -аю, 
-аешь. ||Ж 8 утихомӣриться, -рюсь, 
-ришься; (Ж) утихомйриваться, -аюсь, 
-аешься 
утихомй иться, -рюсь, -ришься [5] (0) 
ВЕ, 10 В Крикуны утихоми- 
ла В Л ТЖ Т. 2. [—, 
СЛЖЖЯ] М8, РД Т Ж: Метель ути- 
хомирилась. ЕВ 1, Улихонири. 
лись страсти. ОА) ЖШТ ЖТ. Ж 
утихомйриваться, -аюсь, -аешься 
утица, -и СИ) (В) утка! (1 Ж) 
ўтка!, -и (ВЯ) 1. № домашняя у. жю 2. ($ 
ЖАЙ №) КЕ | ЛУ уточка, -и СБА) ОЙ 
+ 1 #16 утйный, -ая, -ое (9Р1 Ж). 
ўтка?, -и (0) (1) ВЕ, #4 пустить утку 
ТЇ газетная у. =) 
ткнуть -нў, -нёшь; -ўтый (58) что во что 
(ПУ. ЖА 5, А-ТЕ у. лицо в 
воротник юж каш о уткнуть нос 
во что (П, ЖЖ) ПИН) И, ЯП Е 
Сидит, уткнув нос в книгу. ЕЯ, 
ТЛУ Е. 
уткиўтыя, р, -нёшься (96) во что (Н) 
А у. головой в подушку 


ЕЕ ИЯ (4, К, 38] 


---В у. в книгу ЗН Опять уткну- 
лась в шитье. (№) ХЗ #89 {ЕШ 


утконбе, -а СЕН) РҮ 

утлый, -ая, -ое 1307, ЛЕМ, ЖЕНИ 
‚ен Жї КЛ Ж ЁЗ || 4 утлость, -и 

утбк, утка (ЇН) (&) 4 | № утбчный, -ая, 
-ое 

утолӣть, -лю. -лӣшь; -лённый (-ён, -енӣ) 
(55) что. 1. М, ВМ; їй у. жажду # 
8 у. голод Ш у. желание # № №1 2. 
(А) ЯП, 281, 14 у. боль Ш Ж уто- 
лять, -Яю, -Яешь 

утолӣться (—, А Ж 9) -йтся (50) (18) 
(Ва НЕЕ, НА, 141 Боль утолилась. Ж 
ЖИТ. Ж утоляться, -Яется 

утолстӣть, -лщў, -лстишь; -лщённый (-ён, 
-ена) (56) что ВОН, ЩЕ, Л, ЛЯ 
у. веревку 1% 718 2 || Ж утолщать, 
-&ю, -йешь. || © утолщёние, -я С) 

утолетиться ([—. — ЛЖЖЯ) -йтся (56) А 

ЖШ, х я; и, 0 || Ж утолщаться, 

-ёется. Земная кора утолщается. НЕ 

Я. 

утолщёние, -я (#) 1. И, утолстить. 2. Ж #0 
БЛ, НАК, ЕЙУНЕ 77, АЕ у. ствола ЧТ 
АЕ у. сосуда ШЕЮ у. на веревке 
--КИНА 


утолщённый, -ая, -ое; -ён 236 №), 228 Ё; 
ЖИЕК), ШОН У у. стебель КЎН ВО у. слой 
ЛИН — 8 || 2; утолщённость, -и [Я] 

угомйтельный, -ая, -ое; -лен, -льна А97 
#, ГЛЕН, ЛЖЕМН у. переход 
через горы 5 аео у. разго- 
вор Аан иза! Ж утомйтельность, 
-и { 

утомать -млю, -мйшь; -млённый (-ён, -ена) 
(5Е] кого-что жя, Е ШК у. 
глаза {ЇЙ № № 97 у. продолжительным 
разговором ЗВЕНЕ ЛВ | Ж 
утомлять, -яю, -Яешь. || М утомйться, 
-млюсь, -мӣшься; [Ж] утомляться, -Яюсь, 
-йешься 

мӣться, -млюсь, -мйшься [52] #97, № 
Ж || утомляться, -Яюсь, -йешься 
утомлёние, -я (Р) #37, 3 № почувство- 
вать у. ІЭ 

утомлёнмый, -ая, -ое; -ён, -ена #0, #57 
№, ЖЖ у. человек Ў 0 Л у. вид жє 
Ж 7 утомленные глаза ЗЕ НЕ НУ В НЕ! Ж 

утомлённость, -и ) 

утомляемость, -и (Я) 597 (0), ЯВ 
НУ повышенная у. {ЕЛЕ ТЙЛ Я 


утонуть Я, тонуть 
утончённый, -ая, -ое; -ён, -ённа 2 утбичен- 


ный, -ая, -ое; -ен. -енна 2:60, ЖМЖ 
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№, ЖЕЎЕ; РОЖЕ у. вкус ВУ 
Ф утонченная жестокость В АЖЕНЯ 
КЕ 2 утончённость, -и (0) 8 утбнчен- 
ность, -и ЇЙ) 

утончӣть, -чў, -чишь; -чённый (-ён, -енё) 
(50) что 120, В у. проволоку {@Ф 
ВЕН Ж утончать, -аю, -дешь. || @ 
утончёние, -я С) 

утончйться (—, 7 А Ж ЮН) -йтся (52) Ж 
Я, 206, ДЕЛЛЕ АН (4) №, ЗЕРЕН, 
ЖЕ ЖЕ Черты лица утончились. 
БЕЛЕЙ Й Г. утончившиеся вкусы Ж 
ВВ ИЖ Ж утончаться, -йстся. 
[| Ж утоичёние, -я (р) 

утбпать, -аю, -аешь (50) (8) 1. что |8] 
утоптать. у. снег у крыльца ВИНЕ 
ЙЕЗЕ 2. И уйти (1) Утопали домой. Л. 
ПТ. 

утопять, -4ю, -дешь [Ж] В] тонуть. спасение 
утопающих ЎЎ ЖК Ж у. в грязи № А 
ўн Дом утопает в зелени. 51 КУТ 


утопйзм, -а (8) З 5, 22383 

утопист, -а (82 1. ВЕЖЕХЯ, ава 
ЕЖ 2. Ах || Я | утопйстка, -и 

утопить, -ся М, топить”, -ся? 

утопйчный, -ая, -ое; -чен, -чна НУ, ЖИВ 
В, СВЕН Ж утопйчность. -и (88) 

утбпня, -и (7 В Ж 2 1 13 уто- 
пйческий, -ая, -ое. у. социализм НЕ 


Хх 

утбпленник, -а (Н) ЖЕНА; ВЯЖНРЕН 
везет как утопленнику (п, ВЖЕ, 
ЖЕНИ || БЯ утбпленница, -ы 

утоптать, Ой: -бичешь; -бптанный (5) 
что Ж З: у. землю ЇЕ +. ЁЁ 5 || Ж 
льва -аю, -аешь 

уточнённе, -я (Р) 1. № уточнить. 2. Ё 
НЯНЯ, З ЕАН 089 внести уточнения в 
проект ЖЖ Е МИЯ. 

уточийть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -енӣ) 
(56) что ЖЕЕ ПЕЙ, Жж“; ДЕРҮ 
ЗЕН; ЕЕ РЕЯ у. сведения НЕ ЗЕ 
{ Ж уточнять, -яю, -яешь. | # нен 
ние, -я Г!) 

уточниться (-—, — А.Ж ЖШ) -йтєя (30) (Ж 
19) им, Ем, ТЕЛ Формулировки 
уточнились. ИЕ Г. | Ж уточ- 
няться, -Яется 

утбчный ж, утбк 

утраивать, -ся Я, утроить, -ся 

утрамбовӣть Ж, трамбовать 

утрамбовёться ([—, -ЛЯЖЯ) -бўетея 158) 
(ФӘ 5, Зр; (Ж): Дорога утрамбо- 


валась ВВ Г. 
утрамббвывать, -аю, -аещь [Ж] что Я 
трамбовать 


утрата, -ы (8) 1. № утратить, -ся. 2. (№) 


Я, ЕХ (#3 Л И) невосполнимая 
у. ЖН] Ж Ж Й ЖО понести тяжелую 
утрату ІЕЕ у. для науки ВЕРЕ 


утратить, -4чу, -атишь; -йченный (52) кого- 
что ЖЖ, ЖЖ у. силы ЛЕ у. друга 
ЖААЖ у. трудоспособность 979) 
Документ утратил силу. Е Т 
| Ж утрачивать, -аю, -аешь. || утрата, 
-ы Я) 

утратиться С. АЖК Н) -ится (56) 9: 
фт, ‚ Е Утратились силы, 
воля. ү ШЕТ; ИЙИЛЕЖ Т. Утра- 
тились старые традиции. ВЕ 
+ т. | утрачиваться, -ается. || # 
утрата, -ы (В) 

утренний Л, утро 

Утренник -а (ВН) 1. Е ЯЖ детский у. #2. 
ЖН Ө. ЖАЙ 2. (ТР, ЖИ Йу ЖЮ 
Утренники погудили рассаду. ЗЕ 
В ГВ. 

утреня, -и (В) 8%, ЯР пойти к утрене 
Е 


утрировать, -рую, -руешь; -анный (5%, Ж) 
что В) 5 К, Ж, ШИЕ К у. исполняя 
роль Не К у. чьи-н. слова 
К Л | © утрӣрование, -я СЧ) # 
утрирбвка, -и (51) 

утро, ўтра Я утра, до утра, от утра), утру 
(к уту) ш Б Ура. утр, утрам (по утрам) 
9 1. НА, ЖЕ на следующее у. Ж 
Ж.Ж с самого утра ЖАН лод у. ГТ 
8% к утру #111 утрами (по утрам) ®Ж 
Я сутра дб ночи Я ВИ в одно пре- 
красное у. Җ — Ж Ч с утра пораньше 
(1, 09) Ж у. жизни (%, В) ЛЕМ 
ЛЕХ) у. года О Ф 2. 
їн) 51 0%, Ж, ШЖ); 142 лите- 
ратурное у ЖЁ а | ўтречко, -а 
(ФР) 31) (1) 1 Ж утренний, -яя, -се 

(ЯР 1 Ж) утренняя зарядка 

утрбба, -ы (9) (#) НЕТ; МАЁ ненасытная 
у. ОЖК О в утробе матери 
ЖЕНТ, пата 

утрббный, -ая, -ое. 1. 9 В у. период 
развития НИ (АУ) ЕИ 
ЕН у. смех {БЇЛН) ЖР у. голос УХ 
Кока Ёё 

‚ -бю, -бишь; -бенный (5) что {# 
на г, КҮЛ у. усилия ДП (ЎЯ) 9 
Я». энергию ш @ ЛЖ 
утрйиватъ, -а ‚ -аешь 

утрбиться (— АЖ -бится (58) 8 82] 
8, МР Силы утроились. ЛИ 
7, | Ж утрамваться, -ается 

утром [Ж] (#0) ВА встать рано у. # ВЕ 
| ^^ утречком (0) 

утруждать, -4ю, -ќешь (Ж) кого (что) @Ж 
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Ж, Ж ЖЕЙ, 17 у. кого-н. просьбами 
ШЗ ЖЕБЕЙ || 56 утрудӣть, -ужӯ, -удйшь; 
-уждённый (-ён, -ена) (19) || 5 9 утруж- 
даться, -4юсь, -йешься; (58) утрудйться, 
-ужусь, -удйшься (19) 

утрӯска, -и (1) ЖМИ, ЯН у. круп ЖЖ 
НИ 

утрястй, -сў, -сёшь; -яс, -ясла; -сённый (-ён, 
-ена) (5) 1. что ЕЖУ) Ш, М5, 
ЖЕЗ у. сахар в кульке ЖА В ИНОЕ 
22, (Е НЕХ ЛЖ кого (что) (1) Ў 
8-Е ЖЕ Утрясло в дороге. № БЕЖЕ 
2%. 3. что (#6, ПЕН, Е, ЖАРИ, 
ЗЕ у. вопрос ВНЖ № утрясать, 
-дю, -ќешь. || 4 утрӣска, -и (ЁН) (# #1, 
3 ж) 

утрястйсь (—. — Л #к Ж Ж) -сётся; -Ясся, 
-яслёсь (9) 1. (ВЖ Ў) ЕА ЗЕ, АЙХ Кар- 
тофель в мешке утрясся. ПИЯ АЙ 
Ж ТГ. 2. (#) М уладиться (7) Недо- 
разумения утряслись. % 2 А № Т. Не 
горюй, все утрясется. ЯЗ, НЕ 
Жи. || Ж утрясёться, -йется. || Ж 
утрйска, -и (3) (#7 1 Ж) 

утучнӣть, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -енӣ) 
(90) что ЇН) #5; № у. поля Н 
НЕЛЕ Ж утучийть, -Яю, -йешь 

утучниться, (—. А19) -йтся (362 ОН) 
1931), МВА Ж утучняться, -йется 

утыкать, -аю, -аешь; -анный (56) что. 1. 
(п) 8, Ж, Ж] А. ОЕ) у. подушечку 
булавками ВУ КЗРАЛЕЕНЯ Е у. зем- 
лю колышками Е НЯ ЕЎ Ж ЖК 2. 
(УЗ, АЙ, ЖОЕ у. щели лаклей ВХ 
ЛЭ [| Ж утикивать, -аю, -аешь Ж 
утыкӣть, -йю, -дешь 

утыкёть И, уткнуть 8 утыкать 

утыкйться М уткнуться 

утюг, -& (8) 97 1, Ж электрический у. 
#2]. чугунный у. духовой у. 9% 
0% | № утюжбк, -жка (8) | № утюж- 
ный, -ая, -ое : 
ожить, -жу, -жишь; -женный (%)1. что 
(8) Ор), # СР) у. брюки ЁТ 2. 
что Е. Танки утюжат окопы. НУ. 
ШЕЕ, Самолеты утюжат тайгу. 
НИНЕ. || 76 вмутю- 
жить, -жу, -жишь (9 1 1 Ж) Ж отугю- 
жить, -жу, -жишь (Я Р 1 Ж) 1 4 
утюженне, -я (4) (Ж 3 1 Ж) 2 утюжка, 
-и (М) т №) отдать костюм в 
утюжку ПН 

утяжелить, лю. лишь; -лённый (-ён, -ена) 
(5) что ИЖ, ЕН у. машину ЖЛ. 
ЖЕНУ ИГИ || Ж утяжелять, -Яю, -йешь 

утяжелӣться [—‚ — ДА # Ж Н) -йтся [98] № 
Ж, 1518 ШШ Конструкция утяжелилась. 
иже Т. | Ж утяжеляться, 


-яется 

утянуть, -янў, -Янешь; -Янутый (50) 8) 1. 
кого-что (№ 27) МАЕ, ЖА 2. что Ў.Ж, 
ЖЕ, Ж Ж у. ватник ремнем № ВОНА ЖК 
ЖЕ 3. (6) кого-что Ч, ЧЕ 

утӣтина, -ы СН) (01) #805 

утятница, -ы (811. О 89) 861 2. 
КЕД 

уф 01) ЯҢ, лї, 000 (ЖКУ ШЖ, НЕЧ) Уф, 
как жарко! ТЇ, НИЯ! 

ух [2] 1. 16, П, пй, в, ЖЕНЯ м 
{#) Ух, испугался! №, ТКУ (%) ВЫ 2. А 
ОНЕ ЖЗ] ЙГ ЕО Парень он ух 
какой горячий! АВ ЕАМ! 

ухӣ, -й (ВЯ) (@) #9 стерляжья у. ЙО 
демьянова уха 1 №, НЯ 
ЛЕЖИ НИЕ ЖОН РП) | ^^ ушйца, 
-ы СЯ) (і) 

ухӣб, -а Ш) ӨЙ ЕЮ) ЖЕ, А Колеса 
стучат по ухабам. "ЕЖЕ АЙ ЖЕП. 

ухабистый, -ая, -ое; -ист УЕ, кыж 
Ж, МР у. проселок АНА 
ЕД2 1 

ухажёр, -а СН) О) #718719 КАЛ, В 
ЖЪН А Ухажеры за ней ходят хвос- 
том. ЕСК ЮП А. ТЕ ЖЕ в се, | № 
ухажёрский, -ая, -ое 

ухажёрка, -и [ЁЗ] (#) Е ВЖЫХЛ Она 
о у. ШЕВ. || ^^ ухажёрочка, -и 

ухаживать, -аю, -аешь (Ж) 1. за кєм-чем № 
ЖЬ. ШЕ, НЕ у. за больным ВЕБ А. у. за 
лосевами ЕЛЕ у. за цветами Ё ЎР ЛЕ 
2. за кем 8 УГ, ЎРО, (ВА) В 
у. за женщиной ШК ЛЮ | 4 ухбд, -а 
С) НЗ 1 №) & ухаживание, -я (#1) (А 
2%) 

ўхарский, -ая, -ое (11) ЖЕ, ИЯ; ХА 
+0 ухарская песня ЖЕЙК) КН 

ўхарство, -а (47) (1) ЖЖ, ЖИ, БЛ. 

ўхарь, -я (ВН) (ГОЛ, ВЛ 

ўхать, -ся №, ухнуть, -ся 

ухвёт, -а СВ) Ж ОЕА КУР РЛ 
Ж) || Л ухватный, -ая, -ое 

ухватӣть, -ачу, -атишь; -аченный (5%) 1. 
кого-что ЗЕ, Е; ЖХ у. зй ногу М 
ВЕ Старается у. себе побольше. (Ф) Ет 
ЗВЕНЕ КТ. 2. что (#6, М 
4, 5 ЕН, РЕЯ Я у. мысль 
собеседника ЗЕ Т Ў Ў У Э ЩИ Ж 
ухватывать, -аю, -аешь 

ухватиться, -ачусь, -йтишься (58) 1. за 
кого-что ЇМ, (Е у. за рукав ЛЕНУ 
у. за перила УМЕР у. за бока ХР У.Е 
2. ($2) за что (#, ПУЕ, ЛЖЕТ, М 
Я у. за новую работу ЧЕТ ЕЕ у. за 
интересную мысль, за ценное пре- 


дложение МЇН АВЕ, ЕЕ 
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Ў Ж ухватываться, -аюсь, -аешься 
ухватка, -и (09) 1. (1) Е, М, ЖЗ: Ж 
грубые ухватки ЖЮ @ {Е М, молодецкая у. 
ПОКАЗ, ЧУ 2. ЖЗ, 99 Он берет не 
силой, а ухваткой. ЖЫ Ж, ПЕЕ, 
ухитрӣться, -рӧсь, -ришься (5) ЖЖ) 
(1) 70%И, ЖЕ ЖЕҢЕ 0964) 
Ж = Ухитрился пройти незамеченным. 
(КЕ) ЕЕ ЖИП ЖЕЕ || Ж ухит- 
ряться, -аюсь, йонын. 
ухищрёние, -я (97 5 Ж ИЯ 5 #8 
прибегать к разным ухищрениям 9 % 
ЖТ 
ухищрённый, -ая, -ое; -ён, -ённа 274) #; 2 
Ж, ЕТЕН у. прием Е || 4 ухи- 
щрённость, -и СЯ) 
ухитряться, -Яюсь, -Яешься (Ж) ИГ; 
ЖЛЕ, ЛЕЕВ 
ухлёстывать, -аю, -аешь [Ж] за кем (@) Ё 
ухаживать (2 Ж) Ухлестывает за дев- 
чонками. ({®) БАТЕК, 
ухлбпать, -аю, -аешь; -анный (5) (#) 1. 
кого (что) М) убить (1 Ж) 2. что (КИ 
Е, ЖИК, НЕ у. всю зарпла- 
ту 118 © #1 # Все масло ухлопала в 
тесто. ВТ ВН ОЙ) ЕНК, || Ж 
ухлбпывать, -аю, -аешь 
ухмылка, -и (ВЯ) (ц) м усмешка. глупая, 
самодовольная у. ЁН) — ВЕ 
кривая у. ЛЖ, ВЦ 
мыляться, -Яюсь, -йешься (Ж) (п) М 
усмехаться. || 55 укмыльнуться, -нусь, 
-нёшься ре 
нуть, -ну, -нешь; -утый (58) 1. 
ута бомба. ЗГТ. 2.1% 
— ў, — Я, №4 —— 39 Ухнув, опустил 
топор на полено. (Б) Т—, ШУТ 
ВВ. 3. что ОЙ) ЩИ РНЕ, 
(1 @— К) ВИН у. камень в овраг ®#— 
Ну 4. (И) ЧЕ А 
ы, Ж Ухнул в лужу. (№) а — 288) 
#8, От страха сердце ухнуло. <) 
Жый. ИЕ ТКЖ Т. 5. что 18] ухлопать 
(2 №) (#) у. уйму денег {А # 8 6. 
(—, АЖИ) НТ, ЕТ, НХ, 
К, ВХ Ухнули денежки. #5218 (Е 
#)Т. 7. кого (что) Ў по чему ЧЁ) 
ЛТ, Н — К, #— Г у. кулаком 
по столу № ё — ТЖ | Ж ўхать, 
-аю, -аешь 
ўхнуться, -нусь, -нешься (52 (№) #8 — 79 
"а ПИ 99] у. в канаву 98—798 
ВЕН Ж ўхаться, -аюсь, -аешься 
ухо, уха Я уши, ушей (Ф) 1. 9, Еж не 
шум в ушах Н. № взять за у. ЖЕҢ Ж 
почесать зй ухом #& # Ң Жа  уда- 
рить пб уху #3 Л Н Ж провалиться 
пб уши (до самых ушей, глубоко) И 





А туг на у. (глуховат) НЖЖ А на у. 
говорить Н.Л, НВ, 8 Ң ж во все 
уши слушать (П) ЧН, ЕНТ 
мимо ушей пропустить что-н. НЙ, 
ВМ в ушах стоит что-н. ИИ, 
ВУ у. дерет & режет ‹П)#; не 
видать кому-н. кого-чего-н. как своих 
ушей ОП) Кі 1 9; ЖЕ ДЗ зй уши 
не оттащить кого-н. (ПУ ЖАҢА 
Ж ОБЛАЖЕ ) до ушей покрас- 
неть ® 21|] Н Н одним ухом (8 краем 
уха) слышать ХП) Ж 9 Н.И Выше лба 
уши не растут. (Ш) #31 СЕЛЕ; Л 
ВЖ 5. У стен есть уши. ЖН, 2. 
[ЖШ А) О) М № чуткое у. у кого-н. 
(Ж А.Ю) Ат З. Е, НТ, Р, 
уши у ушата Ж ЖЕ: у. колокола #Е 
МЕТ 4. (9) (НАК) Н., Н 9 шапка с 
ушами НИЯ © и ухом не ведет 
(п) ЖИ пб уши влюбиться (01) ДАЛЕ 
Ё ни уха ни рыла НАЖА | ^^ 
ушко, -а 5 ушкб, -4; Я ушки, ушек, 
ўшкам, ушках С) (Я Т 1 Ж) за ушко да 
на солнышко ЖЖ НН ИНЖ Е ЖАМ (8 
ЖЕ) | Ж ушной, -4я, -бе ОЙ Т1 Ж) 
ушные болезни Н.В, ЕЎ у. врач (П) Н 
ЖЕН: ушная раковина НІЎ 

уховёртка, и (ЁЗ) #88 

ухбд! Ж уйти 

ухбд? И А ухаживать 

уходйть', -ожӯ, -бдишь (Ж) 1. № уйти. 2. 
С.  ЛЖЖЯ) Я, ЖЕЙН, Е Дорога 
уходит в лес. НОЯ 

уходйь?, -ожу, -бдишь (#) кого (что) <#> 
йт Ж И, ЖЯ, Ш Ж 1 Ж Бесконечные 

разъезды совсем его уходили. 81 

Е ВЫ ИЕ Г. 

уходӣться, -ожӯсь, -бдишься (50) ({@) 1. Ж 
Ж, 2. ТЖ, ШЖ, РТ 
О А. МДЕ ЈА) 3. С. ЛТ) 
Е Квас уходился. Уф ЫН РУ 1. № 

ухбженный, -ая, -ое; -ен, -ена (11) 8 ЛЕ 
Ю.Н ЛО б, Ж ЛЕНИ Цветы 
ухожены. ЖЕЖ АН, у. ребенок 9 АН 
ЮТ 

ухудшёние, -я (#3) 1. И, ухудшить, -ся. 2, ® 
ДЕ В ходе болезни наступило значитель- 
уе. ЖИЕ ЖЕ Т ЖИ ЖЕЕ. 

ть, -шу, -шишь; -шенный (52) что 

еж, ЕЖЕ: ЕЙ | Ж ухудшать, -йю, 
-дешь.| # ухудшёние -я Г!) 

ухудшиться (— Ж) -ится (30) Ж 
Ж, ЖИ Зрение ‚ ухудшилось. лав Г. 
Состояние здоровья ухудшилось. важ 
ЯНГ. | Ж ухудшаться, -йется. || & 
ухудшёние, -я (9) 

уцелёть, -6ю, -бешь (5) 15 9, 5518 





уценйть 
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4; ЕЖЕ, ЭЕ @ РЖ Все вещи уцелели. 


Вт Ж ВО Жк ЁЧ ЖЬ 5 ЖЕ БШ. Чудом уцелел в 
бою. (№) Е АРН ТХЕ, 

ущенйть, -еню, -6нишь; -енённый (-ён, -ена) 
(52) что ЖН, Е у. товар ТЕ И 
|| Ж уцённвать, -аю, -аешь. || 4 уцёнка, 
-и СВА) 

уцепить, уцеплю, уцёпишь (52) кого-что 
(п) Е, ЗЕ у. багром корягу Я 
ЕЖЕЛ ЮЖ Ж ущеплять, -ю, 
-ёешь 

уцепйться, уцеплюсь, уцёпишься (50) за 
кого-что (П) М] ухватиться. у. за рукав 
ПЕВТ у. за чью-н. мысль ЕВ 
| Ж уцепляться, -яюсь, -яешься 

участвовать, -твую, -твуешь (Ж] в чем. 1. 
5}, 25, ША у. в работе 211 у. в 
бою & М 2. ЛЮ, ЖН, ЛЖу в 
расходах АНЯ, ЭЭБ 

учйстие, -я (Р) 1. 200, #5, ПА. принять 
у. в выборах 8 01% № деятельное у. в 
чем-н. ЖЮ ® Ш концерт при участии 
или с участием мастеров искусств Ж & 
ЖАН к 2. РИ проявить у. 
ЗЕ отнестись с участием к кому-н. 
Х--- ИВИС ВЕ 

участӣть, -ащу, -астйшь; -ащённый (ён, 
-енё) (52 что МИА Е ШИЖ у. 
посещения # П Ў № К Ж у. обороты 
колеса ЛЖ РН № учащать, -4ю, 
-&ешь 

участӣться (—, АЖЖ) -йтся (3) Ж 
#8 2, Я Ж Удары грома участились. 
Ж ИШ Г. Пульс у больного участился. 
ЛАКИ Т. | Ж учащаться, -йется. 
|| 2 учащение, -я (Ф) 

учёстковый М, участок 

участкбвый, -ая, -ое. 1. Й, участок. 2. [4 
2] участкбвый, -ого ИН) А (п) ЖЕ 
га 


учёстливый, -ая, -0е; -ив Ж >й, Ш ЛЮ 
у. взгляд Ж © № Н Ж участливое 
отношение Ж А Ж її || Ж учйстли- 
воєть, -и (В) . ` 

учёстник, -а (ШЇ) 200, #5 Ж у. сове- 
щания 5 1 | 81 участинца, -ы 

участок, -тка (8) 1. — 8, —#, — (Л) 7 
у. трассы — № 8 № пораженный у. 
‘мышечной ткани ЛЯ #1 ЙИ” 2. 
Е, — В, —# земельный у. №, — 
# № работать на огородном участке # 
ЖЕ Е лесной у. ЖЫ Е У него за 
городом дача, у. ВЕЙ ЗЕ, ЖЕН 
№. 3. (1710р 89) Х, Е избирательный 
у. ЖІ у. службы пути 23-8 врачебный 
у. ВК97 6С 4. (1289) ЖБ на участке ди- 
визии Е (Ж) ИНЫЕ 5. И, #73 важ- 
ный у. работы ТАЙ 6. (БН 


ЗЕТА 0) (#0) БЕ отвести в у. 
ҖЕ (0) В Е № участковый, -ая, -ое 
(ВТ, 2 Ж) * участковый, -ая, -ое (Љ 
Е 3, 6 Ж) участковое хозяйство НВ 
9; ВНЕ участковая избирательная 
комиссия # ВХ № Ж Д 2: участкбвый, 
уполномоченный участковый инспектор 
(К ВНАЧЕН) ЖЕ 

участь, -и (89) #38, #2 горькая у. 17 
счастливая у. 8 разделить чью-н. у. 
5-88 9 

учащать, -ся М, участить, -ся 

учащённый, -ая, -ос; -ён ДИЗЕ, ЧА ВЯ у. 
пульс й Ж |2 учащённость, -и 

учащийся, -сгося О) Е льготы для уча- 
щихся ХРЕН ЕЕ || ВЯ учащаяся, -ейся 

учёба М, учиться 

учёбник, -а СЕ) З, ИЖ у. физики ЯН 
Ж Е} 5 стабильный у. ЖЕН | В 
учёбниковый, -ая, -ое (П) 

учёбный, -ая, -ое. 1. 32 27 0); М, # И); 
ЖЕ у. год ЁЁ учебное заведение #1 
учебное пособие 8%; Ж Ң у. пред- 
мет ВЕН у. план ЗЕ: 2. % 8, 
ЖЗ учебное судно ЕЁ у. плац Я 
5), ЖЭЙ у. сбор ФІ (#) 

учёние, -я (Ф) +. Ж учить, -ся. 2. #00, № 
марксистско-ленинское у. ВЯ ХУ у. 
о природе ХЕ АЎ ЕЙ, 

ученик, -4 (ЕН) 1. (Ей) Е у. средней 
школы АЕ у. медицинского училища 
ПЕНЗЕ 2. ЗЕЕ, ЕТ. у. сапожника 
ЖРЕТ у. слесаря Ё ТЗ у. продавца 
Ж АЗЕ З. 1, ЛЯ, ЕЛЕ, ПЕ, № 
+. у. знаменитого русского физиолога 
Павлова ЕЕК 
Е достойный у. своего учителя ЖЖ 
Ир й Г) Ж |8 ученица, -ы. | Ж уче- 
нйческий, -ая, -ое (Т1, 2 Ж) 

ученйческий, -ая, -ое. 1. № ученик. 2. (Ж) 
ЖЖ, в = ЛУ ЕЙ ученическая ста- 
тья ВА К ПЫ 

ученичество, -а (Ф) #57), #975 Ч 
№1: годы ученичества ЗЕЕ ВИА 

учёпость, и (89) Ж ЗЕ. ЕН 
выделяться своей ученостью РЎ ЇЙ ЕЛА 
ах 

учёный, -ая, -ое; -ён. 1, #2: ЕЯ) №, 
№ ў Й Ученого учить — только пор- 
тить. (@) НІЎ. ученые медведи Ё 
АЕА ВЕ 2. НЕЮ, ЯНА 
ЖЮ у. человек 5 ЗЕ 1 А. Он не очень 
учен. В ЕНЕКЖН, 3. КЕ) “Жї, 
3 ЖЕШ) ученое звание ЗЕ у. спор Ж 
ФЕ № 4 № ученая степень = {у 4. [8] 
учёный, -ого (8) №, Ж у с 
мировым именем НЕНИЯ 
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учёсть, учтў, учтёшь; учёл, учла; учтённый 
(-ён, -ена); учтй (5) 1. кого-что їй, ЇЙ 
Ж; ЖОЙ. ЖҮ у. товары ЙА, Ж у. 
расходы № Я (И) ЖОЖ у. всех спе- 
циалистов Ж\З Жїз ЛЖ 2. что М 
ХЕ, Ж КЕШ, ЖЖ # у. все обстоятель- 
ства ИМЗ ЕЯ, у. прежний опыт № 
Я] ИМ Ш 2 8 Учтите, что завтра 
срок представления работы. ЙЕ, НХ 
ВН Н ЯЯ. <> учесть вексель (> № 
ЗНА Ж учитывать, -аю, -аешь 

учёт, а (Ш) 1. МД, Ш Я, ВЯ, ЖИ у. 
товаров # ЖИ, & Магазин закрыт 
на у. ЖЗА, у. земельных фондов 
НЕА М. 2. Е, НЕМ военный у. № 
(5) ЖТС взять на у. 1С стать на у. 
1 930 снять с учета а 3. Е & 
(=), # № (8) при учете всех об- 
стоятельств Е ЖЕ Я МЕТ 
|| Ж учётный, -ая, -ое (91, 2 Ж) 
учетная карточка ЗЕЕ 

учётчик, -а (8) ЖА; ЗЕМ (ВЯ) учётчи- 
ца, -ы . 

училище, -а (Р) З (2393118 Р ЖЕ 
ЖЕ, АН ЖОЕ ЭЗЕ Ж) профессионально- 
техническое у. УЖ ЖЖ военное у. Ж. 
34, ЖОН ЗЕ № высшее техническое у. 
ЗБК № учйлищный, -ая, -ое 

учинӣть 0. чинить? і 

учинӣть, -йю, -йешь [Ж] что (ЇН, 0) Я 
“чинить? . 

учитель, -я (В) 1. [№] -я, -єй (Ф, №) & 
И, ЖА; Е школьный у. Ф (ЛУ) ЕЖЕ 
народный у. Л. ВА у. математики 
ЖИ день учителя Ўр ії 2. [И] -и, 
ей (№) &Я великие учители коммуниз- 
ма ЗЕРЕ Ў. ВОК В || В учительница, 
-ы (И Е 1 №) || Ж учательский, -ая, -ое 
(ЖР 1 #0): у. тон ВИНА 

учительская, -ой (ВЯ) ЖА 

учительство, -а [#, №] учителя (1 Ж) 
советское у. Н 1620090. 


учётельствовать, -твую, -твусшь (Ж) 34 # 
} 


учитывать Х, учесть | 

учить, учу, ўчишь; учёщий (Ж) 1. кого 
(что) чему ЕЖЕ #0, В, В, | 
# у. русскому языку #1 у. играть в 
шахматы В ТЖ у. стрельбе ИЕ 
2. (##) кого (что) чему (ВЖЕ М, 
ж 9, ЖЬ 19 Ж Мать ‘детей только 
хорошему учила. ВЕ ЖАПО 
79, 3. (Е «что») #9 (ЇЙ) Марксизм 
учит, что социализм победит во всем 
мире. ОАЕ, МЕЕ У же 
АЕ ЕНЕД 4. что З, Ў СИД), Н 
Й у. урок ЧИ, З ЭЙ. у. стихи ВАЙ 
А] у. роль Ч @ Їй 5. кого (что) (#, 19) 





ушат 





+, & Я | 56 выучить, -учу, -учишь; 
-ченный (8 Е 1, 4 Ж); [2] выучка, -и 
8) (8 Т 1 Ж) отдать на выучку & в 
выучку Ж 3 ЖЗИ научить, -учу, -ўчишь; 
-ўченный (9+ 1, 2 Ж) & обучить, -учу, 
-учишь; -ученный (Н Т 1 Ж; [4] 
обучёние, -я (41) (Н Т 1 Ж) всеобщее 
обязательное о. ## 5 #®|| Ж, учёние, 
я СФ) (9+1, 4, 5) 
учйться, учусь, учишься; учащийся (Ж) 1. 
чему (ВЕЛЕ) 27, 272) у. математике 
ЗЕЕ у. быть стойким ЗЕ 23 Ш ЗАН] А. 
2. 23, ЖЕ; В у. в школе УЖ, 
ЕЖЕ 5) у. на инженера 1524 ТЯ 
учащаяся молодежь Е # | 
выучиться, -учусь, -учишься (ЖТ 1 #0); 
научиться, -учусь, -учишься (Я 1$) Ж 
обучиться, -учусь, -ўчишься. |12 учёба, 
-ы С] ОН 2 Ж) учёние, -я (+) годы 
школьной учебы или школьного учения 
зе В! политическая учеба ВЇВ 5) 
быть на учебе 1ЕЖЕ #5 послать на учебу 
кого-н. Ж--- ЭЕ) 
учредитель, -я (8) (2 Ж) м А, ЖЛ 
члены-учредители акционерного 06- 
щества АЯ А ЁЛДА]! ЕЯ учредӣтель- 
ница, -ы || # учредительский, -ая, -ое 
учредӣтельный, -ая, -ое (АЖ) ВІЗУ ЁЮ, Е 
# учредительное собрание научного 06- 
щества ЕВУ КЕ 
учредить, -ежу, -едйшь; -еждённый. -ён, 
-енё (52) что (ХЭС) ВИЗУ, В, ЗУ; Е 
у: научное общество ® Ў | 27 И} у. 
новые порядки ЎЗР Ж учреждёть, 
-&ю, -ќешь. || 2 учреждёние, -я (9) 
учреждение, -я (Ч) 1. № учредить. 2, 802 
государственное у. ИЖ. < научное у. 
ЗЕ ЖАП, ® детские учреждения Л (НЯ) 
Зу Е ЕЛЬ РТ, ЭЛЬ, ЕБ) 3. ГАЯ 
Ж] (В) и № политические учреждения 
ВА № учреждёнческий, -ая, -ое (8 
2) у. аппарат Й, Г] 
учтйвый, -ая, -ое; -йв ИЖ, 20089, ЕЕН 
МЮ у. человек ЖЕНЯ Л. у. поклон & 
ЗНО ВВ учтиво ответить УФН 
||  учтивость, -и (0) 
учуцӣть Л, чудить 
учуять, -ўю, -ўешь; -янный (55) что (УМ 
Ш, №; 08] Собака учуяла дичь. НИЯ 
ТЖ. у. каверзу (Ш СН ЛЕ 
#81 учуивать, -аю, -аешь 
учхбз, -а ЇЙ] (УЛ Ж 
|| Ж учхбзовский, -ая, -ое (П) 
ушан, -а (9) НМ, #8 
ушанка, -и (  ) НЕ ОНИН) 
ушастый, -ая, -ое; -аст (Ц) Ж О ж 0 у. 
щенок Куя 
ушат, -а С) ХЖ как будто у. холод- 





ушатый 
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ной воды 8 у. грязи вылили на кого-н. 


НЕТ ЩАЖ Е ушатный, 


-ая, -ое 

ушӣтый, -ая, -ое; -ат #9; ЯЕ); 
# Н. ушатые тюлени (И ушастые 
тюлени) Ф| у. треух ЕВЕ 

ушиб, -а Ё) 1. М ушибить, -ся. 2. ВА, 
УВ, №107 помазать у. йодом ЖЕЙУ 
В ЕЯ 

ушибить, -бӯ, -бёшь; ушиб, ушибла; ушиб- 
ленный (58) 1. кого-что 4; ВЕ, 1ТЕ 
у. руку ПЕ (ВРЕ) 2. ГЕЛ ЫП] 
ЈЕ] кого (что) О) ЧЕ, И 527 
ЖТ ушиблен судьбой ЇЙ ів Ніл ТТ 
|| Ж ушибать, -дю, -йешь. || 47 ушӣб, -а 
(Н) 81) 

ушибиться, -бусь, -бёшься; ушибся, ушиб- 
лась (52) В, Ш (ВС НН) 
у. плечом о косяк ЈАВЕТЕ ЕВЕ 
| Ж ушибӣться, -&юсь, -дешься. 
ушиб, -а (08) 

ушӣть, ушью, ушьёшь; ушёй; ушӣтый (96) 
что (1) 1. Я, Е, 421 у. юбку 
ЕАН 2. НМ, ЗИ у. пояс бисером 
аи 3. ДАН Е, 87 у. 
тюк || Ж ушивать, -йю, -бешь. 
|| Ж ушӣвка, -и (8) УТ, 3) 

ушйца М, уха 

ушкй, -бв ЧР ЖАН ЛО СВ} засы- 
пат» бульон ушками ПЖ НОВ 
Их 

ушко #Ё ушкб' Й, ухо 

ушкё?, -&, Я -й, -бв (4) 1. 9 ухо (3 #0) у. 
сапога ВИ (ЛЕНИ ЗЕЕ) 
2. ИВЛ, Ж ЖЛ, игольное у. ЁЛ 

ушкуй, -я ОЯ) ОНА НИ 
УЛ). 

ушкӯйник, -а (Н) (НЕХ 
иш ЕКА КАВЫН) ЖЕ ВЕ 

ушлый, -ая, -ое ИЙ) а] дошлый 

ушнӣк, -& СВ) (7) ЕВЕ 

ушной № ухо 

ущӯ (9, ЖЖ | 

ушёлистый, -ая, -ое; -ИСТ ЖЖ ущелис- 
тые горы #1 ШШ Ж. ушёлистостъ, 
-и (69) 

ущёлье, -я (ЕР) №4, ЁГ горное у. Ш 
# 


ущемйть, -млю, -мйшь; -млённый (-ён, 
-ена) (5) кого-что. 1. ЭЕ, Я ЕЙ у. 
руку дверью 15% 2. (#) В, Е 


Ф 


фабрика, -и (8) ТГ’, ЖГ бумажная ф. 
ЖИГ суконная ф. ЎЯЎ Г кондитерская 


50018 у. чьи-н. права М. ИЖ В 
семье чувствует себя во всем ущемлен- 
ным. (Ш) ЖЕ В ЕЕ ИТИ. 3. (4, 
п), ЖЕ; ЫШ, 9 у. чье-н. самолю- 
бие ТЕ (ЕЛИ) Н 0 || ущемлять, 
-йю, -йешь 

ущёрб, -а (Н) 2, Е причинить, нанес- 
ти у. 2-1 Ж Это решение — в у. 
интересам дела. АРАЙ Р Ҷу А] 
#. © в ущерб кому-чему (ЕНГ) Н 
ЖР, ЖЯ ЖТ Читает по ночам в ущерб 
здоровью. НЕВЕ Т. В ущерб 
детям закрыли дворовый каток. % Р [4 
АНК ХЕ ТАПАЙ ЛН]. ва ущербе — 1) 
ЖЕЙ, МЕ Силы его на ущербе. ЖЛ 
ЖЕ. 2) (А) 5, ЖА 

ущерблённый, -ая, -ое; -ён, -ена. 1. [Йй] 
ущербный (о луне). 2. 2 60, 32/880, 
55 ЕЕ № ущербленное самолюбие Ж {1 Ж 

туа Ж ущерблённость, -и (ЁН) (ШР 

2 

ущёрбный, -ая, -ое. 1. У, 8800 чел 
ЖЕ) ушербный месяц 5 А, Я 2. НЕ 
№, ЖЕ М ЧЕ, О) 1 Ж ущёрб- 
ность, -и 9) (9ТЕ 2 Ж) 

ущипиўть М, щипать 

уют, -а (Е) 8-5, 2238 создать у. в доме @| 
ЖУННЕН домашний у. ЖЕНЯ 

уютный, -ая, -ое; -тен, -тна #38), 1258 8) 
уютное общежитие 8 Ё ЙД ЖОН # 
Уютно устроился на диване. (№) РИ 
ТЕР КАКЫ 4 уютность, -и (ЇЙ) 

уязвимый, -ая, -ое; -йм. 1. ЯМ, ях 
30, ЯН легко уязвимое само- 
любие ВЕ НЗ 2. ЗН, ВИ 
ЯНА уязвимые места 35, ЎЎ ЗЗП 
3 уязвимая часть доклада б ЧЇЙ 99 
ЖЕЛ 2 уязвимость, -и (01) 

уязвйть, -влю, -вйшь; -влённый (-ён, -ена) 
(52) кого-что 81%, Ж у. чье-н. само- 
любие Ёз & ЇН Ж || Ж уязвлять, -Яю, 
-Яешь. || © уязвлёние, -я С) 

уяснить, -ню, -нйшь; -нённый (-ён, -ена) 
(50) что ТЖ ЭЁ, ЗН у. себе суть 
дела ЇВ ЖИ Т ЇН у. смысл чего- 
-н. ЖЖ. Ж Ж | Ж уяснять, -Яю, 
-яешь 

уясийться [——, ЛЖЖЯ] -йтся 15) ЖТ 
Ф, НЕ Смысл уяснился. Ё ЗЕН ЖЁ Т. 
Мысль уяснилась. ЖАЎНА Т. || Ж уяс- 
ваться, -йется. || © уяснёние, -я [Р] 


$. НОГ ткацкая ф. 38 Г швей- 
ная ф. ТГ ф.-кухня (ВН 
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ХХ 2 ф.-прачечная ЖЗ Л ЙҮ ЗЕ 
ЖЕ || Ж фабричный, -ая, -ое. фабричная 
марка Г) НЯ, М Бастуют фабрич- 
ные. Н)ТГТЛЯТ. 

фабрикант, -а (Н) 1. ТГ 2. (ЖЖ) 08 
=. НЕЕ НИ Ж, Ж Ж фабриканты 
лжи ГЕ фабриканты слухов ЖЕ 
ИЖ | № фабрикантский, -ая, -ое (ЊТ 


1%) 
фабрикат, -а (8) (3) 17 ий, На, Фа 
фабриковёть, -кўю, -куешь (Ж) что. 1. 
(В) =, #8 2. (96) ШИЖ, НЫ 
‚ статьи Ж) Е Е ф. слухи НЯ 
| 52 сфабриковать, -кӱю, -кӱешь; 
ҷванный (9 2 Ж) || 2 фабрикация, -и 


абрить, -рю, -ришь; -ренный (Ж) что 
(Н) (ВЯ 8 (ВАЗЕ) | 76 нафабрить, 
-рю, -ришь; -ренный. || Х 9 фабриться, 
-рюсь, -ришься; 1] нафабриться, -рюсь, 
-ришься 

фабрӣчный, -ая, -се. 1. Я. фабрика. 2. ІГ 
Р, ЗЕ 7 9 ковры фабричного 
производства 1]` жон 

фабула, -ы (89) СВ) СС) ПВН 
ф. повести Чїй ЛУН ТЕ | Ж фабуль- 
ный, -ая, -ое © 

фавн, -а (9) (ЕЗ В) НР 2 
+, ОЛЯ 

фавбр, -а (8) (19) ЖГ, Я, Р. ЖЕ" ӨЙ 
РЕ) быть в фаворе у кого-н. % 
Е (2... ЛЕ“) Он сейчас не в фаворе. 
ЗЕЯ, попасть в ф. 1938]--- НА 

фаворит, -а (8) 1. #ЖЖ#, ЖЛ, Л 2. (25 
З) 186—9 (ЖІН) || ЕН фаво- 
рӣтка, -и (17 1 Ж) 2, 

фагот, -а ОН) (Ж) ВМ, КЕ, кш | # 


фагбтный, -ая, -ое 

фаза, -ы (69) 1. ИЕ, ВУЙ, ЯЯ; 19, ЖУ лер- 
вая ф. Луны (Ж) ЕЖА жидкая ф. (№) 
ЖОШ азообразная ф. (3) “СЖ ф. колеба- 
ния маятника #ї ® Ш Я вступить в 
новую фазу развития Ж А. ЛЕНИ ВЕ 2. 
(45 И-И ЕАО 11 № фазовый, 
-ая, -ое # (НЗ 2 Ж) фазный, -ая, -ое 

фазан, -а (ЇН) ирэв, Е || Ж фазёний, -ья, -ье 
ў фазановый, -ая, -ое 

фазанйрий, -я [1] РУЗУ : 

фёзис, -а (8) (8) М фаза (1 Ж) | 0 фёзис- 
ный, -ая, -ое 


бозотрдп, а п) (онш, МН 
факел, -а [ЇН] ХЖ, х || Ж фажельвый, 


-ая, -ое. факельное шествие ХЕ 


11 
факелонбсеп, -сца [№] ЕЮ, ЖА 


факелыцик, -а (8) 1. АЕ 2. НХ 
ЮЖН Л, = Фашистские факель- 





факультёт 


щуки сжигали деревни. ВАХ 


ТН. 
факйр, -а (8) 1. (ЭЛ0) Я Л 2. 


(АНИ) ПИЖЖМ | № факӣрский, -ая, 


-ое 
факсимиле. 1. СР, ЖЖ) (Ў АЖЯ Ы, Я, 


42 ф. подписи ЕИЯМ 2. СКА, В 
Ер НАЛЕ ЭГ Рукопись издана ф. 
У НЕЖЯНЮЛНИХ Г. || Ж факей- 


мильный, -ая, -ое 


факт, -а (Н) 1. 335; ЗИ, 3 Факты гово- 


рят за себя. З.Ж 5 ЭЙ, а РАЯ. изло- 
жить факты 3% 3 проверить фак- 
ты  ХЇ 8 3: поставить перед фактом 
кого-н. 1 ҖАЕ ЭЕ, Е Б) Я 
жн 2. (ЕГЕТЕ АЛИНИН ЕШ) (РАН, — 
ЮЖ 46, Е 3 БЕ іа], щ Ж Неужели дей- 
ствительно едем? — Ф.! “ЖЕНИП 
"А! ” © факт, что... (0) #9226 
5, ЖВЕП ДЕ, Зк Е Ф., что проиг- 
рали. ЖЗ: Е № Г. факт тот, что (п) # 
з ---, ТЕТ Ф. тот, что времени 
осталось мало. БЕНИН Т 02 Г 


фактически (ВВ #3: Е, 2:6 Б: ЗЕ, НОЕ 


№ Ф. он единственный руководитель 


всей работы. ЗЕ Е ТЕН 


° 


фактический, -ая, -ос 30 ЕА, З; ЗЕТЕ 


00, ВОЕЁ фактические данные Э.У, 
ЗИЁ фактическое начало работы 1. 
НЕ ф. брак ЭНИ СЕКИН 
ЕНИ Ж) 


актйчный, -ая, -ое; -чен, -чна (8) АЕ 


х= | # фактографический, -ая, -ое 


Ж. ЯЛЖ 
ктбрия, -и (09) 1. (ОКН ЙЛ. Е ЕЗУ 


фа 
Ч) ТЭА 2. (УЮУ у АН р ЗЗА Л БЕНО) жк 


#134 пушная ф. на севере КУК В 


м 
фактӯра!, -ы (09) (%) 1. ЖА, 605, А 


Жейт @ ИЕ ЖЫК 


ф. пушкинского стиха 


Е 
З 2. АНВОР, ЖП (Ж ЯП) 


ВНЕ (ШЖ, ЖЕ ЕАУ 8) ф. мрамора 
ЖЕШ || 3 фактурный, -ая, - 


ое 
фактӯра?, -ы (8) (®) Я жим 


фактўрный, -ая, 


-ое 
факультатив, -а (Н) (11) ЖЖ, ЖИЕ 


факультативный, -ая, -ое; -вен, -вна Св {Е 


ЕН, Е М факультативные занятия 
ЖИТ Ф. курс лекций ВЕ | Ж 


факультативность, -и 


факультет, а ( (0 %# Ё) Ж биоло- 
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гический ф. университета КЕШ 


| Ж факультётский, -ая, -ое 

фал, -а (1) (2), ЖЖ, ЖИ, ЛЕ, № 
#8 слабина фала ЖИК 

фаланга!, -и Л] 1. (ИЖЕ) ЛЕ А 
№ 2. ВН (ЕН НОЕ х Ж 
ЕЕ) 

фаланга?, -и (ВЯ) (8) 398, НЕЕ 

фаланга?, -и (89) #890 

фалда, -ы (64) 1. Е. ЕЮ) Ла 2. 
ЕН) М 

фалдйть  СЛЖЖЯ) -йт (Ж) (0) (Ж 
ВБ, ЗАЛ) Т, Т Платье сзади фал- 
дит. ЖАЗ. 

фальсификатор, -а (№) (В), ВЯ 
|| 2 фальсификйторский, -ая, -ое 

фальсификация, -и (1) (4) 1. М фаль- 
сифицировать. 2. {84 #1, МЕн 

фальсифицйровать, -рую, -руешь; -анный 
(96, Ж) что СВ) № в, Юй Фф. историю 
рт || 2 фальсификация, -и [83] 

Фальстарт, -а СЕН) (ЕЯ, ЮЗ, ШП 


фальц, -а (ВН) (2) 1. (ТТА) 2. #8 
В, (СЖ АШИ) П, ВП 3. М паз 
фальцевать, -цую, -цуешь; -цбванный (Ж 

что (№) 1. ЛИ, ТФ Фф. книгу ЯВА $. 
газету #1 2. ВП; Е, ЯМ | Ж 
‚сфальцевать, -цую, -цуешь; -цбванный. 
| 2 фальцбвка, -и [ВЯ]; ПЖ] фальцбвоч- 
ный, -ая, -ое 3 фальцевёльный, -ая, -ое. 
фальцовочный шов ЧТ  фальцевальная 
машина ИЯ 
фальцёт, -а С) ВПР) 
фальцбвщик, -а (8) ПЯТ СА); 0. || ВЯ 
фальцбвщица, -ы © 
фалыпйвить, -влю, -вишь (Ж3 1. ЕЯ, ВЯ 
Ж# (В. =) 2. (П) 8, ИБ, ЗЕ 
ВЕНЕВ || 5 сфалылӣвить, -влю, -вишь 
фальшивка, -и (89) (РВК 
фальшивомонётчик, -а (Н) НЕЙ, в 
Вел || ЁЗ фальшывомовётчица, -ы 
фальшивый, -ая, -ое; -йв. 1. СЕ) ЕН, 
ЕЧ ф. документ ЯЗ ЗС: фальшивые 
волосы 835 2. ЖАН, ЖАЗЕМ фаль- 
шивая игра актера АЉ В К ЗЕЯ 
фальшивая нота КАЖЕТ: (0 ЖА 
еки, ЖН ЖАНУ) ЖИЧ фальшиво спеть 
ЕЕ 3. НН, 4938) ф. человек В 
Л фальшивая улыбка НЕВА, НЕ 4. 11 
ЖЕ ЛЯО, НТН ЕЗЕЗЖНУ попасть 
в фальшивое положение Л.Я АЛАА 
ВОЋЕ, № ААА || 5 фальшивость, 
-и (897 097 2, 3,4%) 
фальшь, -и (09) 1. (188, ЖЕШ) ЕЛ, 2. 
(ЖЕ) ВЕ, ЗЕЕ З. НЕ, 009 Фф. в 
поведении 17 Я #05 4. ЖЗ, КОЕ, ЕЕ 
{8 $. в карточной игре ПЛМ ЗЕЕ 


В 

фамйлия, -и (ЕН) 1. # девичья ф. ®ЖН ЁЁ 
2. 6] род! (2 Ж) старинная ф. НЯ 
3. Ш семья (1) (19) Всей фамилией 
отправились в гости. + ЛИНИЯ 
Т. || № фамильный, -ая, -ое (#7 2,3 #) 
Фамильная черта (ВЕК) ЖЖ ЛЗР 


фамильярничать, -аю, -аешь (Ж) с кем ($ 
Ж А) Е, ЖО Е Прошу не ф. 
ЖЛЕ КАЖ Я, 
фамильяность, -и (ЕЯ) 1. И фамильярный. 
2. Ж КАНА Е, 1т 9 ВЕТ Ж, ж 
Е Ё # Прекратите фамильярности! # 
ЖЖ“ ЖКА ЖЖ Г! 
фамильярный, -ая, -ое; -рен, -рна Е, № 
ЖБ Ж, ЖМЖ, ЕВЕ НО ф. тон Ж 
ШЕК 55 фамильярное обращение Ў. 
Л ЖАМИ ДШ, Чо ЖИЫ ЖК) ЫЛЕ | Ж 
фамильярность, -и [ЁЛ] 
фанабёрия, -и (ВН) (11) №, ВМВ Не хотел 
извиниться из глупой фанаберии. НТ Ё 
ЖП {ЖИТЕП ЛУД ЖОЕ ЖК 
фанатизм, -а (Ш) НН, (Е, ТЕА 1 
фанатӣческий, -ая, -ое 
фанатик, -а С) 1. ВЕЖЕ, ЖЕ НЛ) 
2. ЕФ, АРРА ф. искусства 
КА. | ЁН фанатӣчка, -и 
фанатӣчный, -ая, -ое; -чен, -чна ЕИН ЕТ 
ФНО, ЗАСНЕ АО: ЖЕЕП || 24 фана- 
тӣчность, -и [83] 
фанёра, -ы (ВЯ) 1. МИХ, ЖП Фф. красно- 
го дерева ЁТ ЖЕНИЯ 2. ЖЕ трехслой- 
ная ф. ЕВ, = ЖЕ ТБ | 0 фанер- 
ный, -ая, -ое 
фанеровёть, -рўю, -руешь; -бванный (5, 
` Ж) что Я № ШВ Шкаф фанерован 
дубам. ЖЕЖ а, || 25 фанербвка, 
-и 
фанза, -ы (ЁН) СР ЙЛ ПУ) ЖЕЛЕ 
фант, -а (ВН) 1. СЯ) УЗ (Ж ОНЫ 
ЖР БТ ШК Ж Ж ЕНШЕ И) 
играть в фанты ВОЗ 2. ЭП 
ЖЖ Л УЗ АИ вынуть счаст- 
ливый ф. # ($) НЕВЖЕ З. Л 
М 2 ЧЕН ЖК трудный 
ф. № || Л фантик, -а [Н] ОН 1,2 Ж) 
фантазёр, а С) 718 Л, НХ | Л 
-файтазёрка, -и 
фавтазировать, -рую, -руешь (Ж) 1. #749, 
2. №, Мы, НН | 56 сфантазӣ- 
ровать, -рую, -руешь (НТ 2 Ж) 
азия, -и (В) 1. 3809, Ж#{# 7) богатая 
ф. ВЮ 2. 18, ЖШ, НАТ 
предаваться фантазиям ЕР, ЈЕ 
В 3. ВН, КЕЙЫ, № не верить 
глупым фантазиям ХНЕВЖИНЯ 4. 
(пу 009450 НЗ, ЖЯ АҢ ЖЭ: 
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фасбиный 





Пришла ф. прокатиться. ОЖ 
954. 5. КИН ф. на темы русских 
народных песен БАЖ У ВВК НХ 


фантасмагбрия, -и (Я) 73°, 78, ХИ Е 33. 
||  фантасмагорӣческий, -ая, -ос 

фантаст, -а (Н) 1. ў РАЈНА; Аа 
Ж 2. КИВ ТЕ || В} фантастка, -и 
ОВ 1Ж# 

фантастика, -и ГЇН] 1. 49, СНЕ $. 
народных сказок № ВАХ ЕН ХЕ 2. 
{11} ЈАН ЙО 3, ВАЕ Е С №) = Найти друг 
друга через столько лет? Ф.! Ў ТХ А6 
НАК 777 КЭС 3, (Ж) АВЕ 
йз научная ф. РЕКЕТ 

фантастический, -ая, -ое. 1. ДЖ, НА) 8 
РЕН, ДК Е НО: АУЕ НО, НЕ 
ВО, ЖП. ЖЮН ф. вид АВР фан- 
тастическое освещение ?ї Я Ё ЭБ 2. &] 
Ж ОЕ) ф. роман Л 3, ЖЕЗ 
№, ВАЗЫ, ЕЕ А 2 60; А ПРВЕ Э Вр АО 
Ф. слух ЖЕШЕН, ЖАННА $. 
проект ХУАНДЕ 

фантастйчный, -ая, -ое; -чен, -чна [6 фан- 
тастический (3 Ж) фантастичная 
новость ХАНИЯМ | 2 фантастӣч- 
ность, -и [Я] . 

фёнтик, -а (8) 1. Ж, фант. 2. (11) (ИНЖ 
ЭЙ) Ч ЖА собирать пестрые фантики 
Ж ТЕЛЕН К 

фантбм, -а С) (КИ, С, В 

фанфара, -ы (9) 1. 5, КЗ (Е 
#8) под звуки фанфар Еу, (6) 
ЖЕШ 2. (5 ЯН ЕЖА, Ж 
ВА || Ж фанфарный, -ая, -ос 

фанфарйст, -а (ШШ) 57, Я Я 

фанфарбн, -а (9) (П), $ ПЛ. 

фанфарбнство, -а (9) (0) Ж4, 251 

фара, -ы ОЯ) (Е. ЈЕ, ВН) ЭКК, 
ВИТ выключить фары ЖИТ 

фарабн!, -а (Н) 2 ХНЕХНи 9) 

Фараби”, -а (ВН) ЗЕ В ОНЕ — РЛ ЕК 

) 


фарвётер Гиз}, -а (ЇН) ЯВ речной ф. ЇЙЇ 
ЯН плыть & быть в фарватере кого- 
чего-н. ЕЁ чьей-н. политики (#, В) 38 В 
+ (О) 

фарисей, -я (Ж) НТ, 09959 фарисёй- 
ка, и. || Ж фарисёйский, -ая, - 


ая, -ое 
фарисёйство, -а С Я, ИЖ, ВС 
Хх 


фарисёйствовать, -твую, -твуешь (Ж) 2 
НУ, ВЖЕ, ВСНХ 

фармакблог, -а (88) 098222 

фармаколбгия, -и (09) + || № фарма- 
кологӣческий, -ая, -ое 

фармакопёя, -и (89) (6) 273% 

фармацёвт, -а СЕН) 259910 





фармацёвтика, -и (89) [] фармация. | Е 
фармацевтӣческий, -ая, -ое 

фармация, -и (ВЯ) 2°, НЕ 

фаре, -а СИН) 1. Э Е, РЕ 2. (6) ЕТС, 
ЗЕНА К, НЕМ грубый ф. ЕИ | Ж 
фарсовый, -ая, -ое (НР 1 Ж) 

фарт, -а (ЁН) (уж, 9% 

фартӣть, -йт [20 Л #0, Ж] (№ Ш везти2. 
Р пофартӣть, -йт 2 подфартӣть, -йт. 
не пофартило кому-н. Ж; ЖЇН ЕР 

фартбвый, -ая, -ос (9) ҖЕН; Е 

фартук, -а С) 1. |9] передник. 2. (©), 
Ж; Н, ТАЛЫ, ТЇ | Я фартучный, -ая, 
-ое 

фарфбр, -а (0) 1. &, 11 ваза из фарфора 
ЖЖ 2. (Ж Е М 1,  # коллекция 
фарфора В Ж В Ж Е Е ав || № фарфб- 
ровый, -ая, -ое 

фарцбвщик, -а С) (ОУ МУНЯ ЛЖ 
ЗН ОЧЕН ВЕТА ЛЕ) Л. || ВЯ фар- 
цовщица, -ы 

фарш, -а (ИН) 1. (НЮ) АЖ, КЕ говяжий 
Ф. для котлет ЖЕ ЖЛ. 2. ВН 
ДЛ, капустный ф. А Ж ЙЛ, || Ж фар- 
шевый, -ая, -ое А е 

шировать, -рую, -руешь; -бванный ( 

Фарширові Б Ф. рыбу {Еа Н 4. 
яйца НШ | 55 зафаршировёть, 
-рую, -руешь; -бванный. || % фарширбв- 
ка, -и [9] 

фас, -а ОЯ) (ВК ЕЯ, Ш сфотографи- 
роваться в ф. и в профиль ЇЙ 1Е Ў ЖИ 
ШЇЇ повернуться фасом #1] 1Е ЇЇ, #8181 
ШЕ 

фасӣд, а ОН) Я Ем, Ши |ЖЖ 
фасадный, -ая, -ое 

фаска, -и (ВЯ) (#) К); М ВО 
Ж) И, ЭНИ; НН, ВИА 

фасовать, -сую, -суешь; -бванный (Ж) что 
О) ЛЖ, 7 & ф. масло АЖ 
фасованные товары 11%) || 56 рас- 
фасовать, -сую, -суешь; -бванный; (й) 
расфасбвка, -и (ЁН) || 25 фасбвка, -и (0); 
02 фасбвочный, -ая, -ос 

фасбль, -и (1) 29, 29, ЖЫ, ЖЫЯ, Ж 
ы (599) || Ж фасблевый, -ая, -ое 

фасби, -а (Н) 1. ИЖ, ЕЕК) Т, ҖЕ 
модный ф. платья # ЖЮ В ЗЕ ЗК 2. 
(ЖА, ШАШ АЛЕ, К, Ж ф. мебели ЖА 
ЖЖ, 202 3. М форс (1) держать 
фасон ТТ, ЖЕ, ВИ 

фасбнистый, -ая, -ое; -ист С) 1. КЕ 
В, ВНЕ; Ка] ф. пиджак НЕК 
ШЕК 2. ИИ (ДА), ЖАК (Л) 
фасонистая девица ЙЁ# ЖН ЁЁ 

фасбнить, -ню, -нишь (Ж) ЕА, Ж 


, 


ЖЮ 
фасбнный, -ая, -ое (4) 80, хе ЖЕН, АЈЫ 
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ное литье 

фат, -а (8) (ЇН) 05%, ЕДТ 

фата, -ы (6) 3:20, 148%} свадебная ф. і. 
#% (5) Э:%} 

фатализм, -а (8) ІЯ 1 0 || Ж фаталис- 
тйческий, -ая, -ое 2 фаталистӣчный, -ая, 
те -чен, -чна; [25] фаталистӣчность, -и 

Я) 

фаталист, -а 08) 19 102, НА А, 
|} ЁЗ фаталӣстка, -и 

фаталистӣческий, -ая, -ос. 1. М, фатализм. 
2. Е] фатальный 

фаталистӣчный, 
фатальный. 


Ну; ЯЕ фасонные трубы Я фасон- 
Н 


-ая, -ое; -чен, -чна [а] 
|2 фаталистичность, -и 


фатёльный, -ая, -ое; -лен, -льна (35) 1. ЙГЕ 
НЕК, РЕЯ, ЖЕРДЙН) фаталь- 
ная неизбежность ЕЖЕ ф. случай 
ЖЕН 2. М роковой (3) 
фатальные последствия войны Жп] Ж б. 
ВОД | Ж фатальность, -и ОЛ) 

фатовётый, -ая, -ое; -ат (ЇН) #930972 
0, ЖЕРТ || 21 фатоватость, -и 


фатовской, -4я, -бе (ЇН) МЕРЕЖА 
ТЕЛЕ ВЕЕ Ф. вид ЛЕЖЕ 

фәтовсузб, а (ф) 08678204, ИЖА 
+ 


фауна, -ы 000 МК Ж; Я Я И 
морская ф. ВЕУ $. тропиков № 


ЕЖ 
фашизм, а (№) 197 + Х | Ж фашӣст- 
ский, -ая, -ое 
фашина, -ы (В) (9) вле 
38, 5697 || № фашӣнный, -ая, -ое 
фашист, -а (Н) ЖИЕ ХЖ, ЖЕТТ 
|| 9 фашистка, -и. || # фашӣстский, -ая, 


-ое 

фашӣйствующий, -ая, -ее ЖАК, 
ЕТ Т АО, ТЕРЧИЛ Б) фашист- 
вующие элементы КТ | 

фаэтбн!, -а (Е) 1. (ЇН) КЖ шч 2, 
(9) ЖИЕ 


-а [8] семейство фаэтонов 


фаянс, -а (0) 1. #1} 2. № ## | 
фаянсовый, -ая, -ое 

февраль, я (8) — Я || Ж февральский, 
-ая, -ое 

федерализм, -а 08) 1. 90 2. ЕЖЕ, 
Ев) | № федералйстский, -ая, -ое_ 

федералист, -а (#7 ЖЕ УЖ, ЕКЗ 
Зы А. 

федерёльный, -ая, -ое () 8] федеративный 

федератӣвный, -ая, -ое #34 (#1) № Россий- 
ская Советская Федеративная Социали- 


стическая Республика 8 ЗЎ Йй 9 #Ё ЕВ 





Е ХЕ 

федерация, -и (01) 1. ЖЖ, ЖЖЕХ 2. Ж 
Э, № 5 = Всемирная ф. демокра- 
тической молодежи ЯКО 

феерйческий, -ая, -ое Е феерйчный, -ая, 
-ое; -чен, -чна (4) ПЛАЩА, НН) 
ф. вид озера в лунную ночь НИНЕ 
ЗРЕО е, | 2: феерйчность, -и ЕЯ) 

феёрия [«её» произносится как один полу- 
долгий слог] -и (09) 1. (5 ни а, В 
ЗЕ ЭШ ЗАЧ) ТШШ], ХА 2. Р) 115%; 
1ШЖ; ЗЕРЕ Я. 

фейервёрк, -а С) ЖХ, ХЖ 2; А 26 
устроить ф. ИХ Ф. слов (#0) Е 

Л 


фейервёркер, -а ПН) (ЖИГ 32 8А Ий) № 
ЕЕ 


феллах, -а (КН) УЖ (ВАНН ДЕК), 
ШАН || 3 феллахский, -ая, -ое 

фельдмаршал, -а (Н) (+ Н А 
ж Я} ЖЕ ВА Н) 200 (фи) || # фельдмар- 
шальский, -ая, -ое. ф. жезл ШЙ 

фельдфёбель, -я (9) (ТАЗ Ж 
зн ЗЬ р ЗЕ ВА 9 Ну) Ея] 36 || Ж фельд- 
фёбельский, -ая, -ое. фельдфебельские 
замашки ОЕ) АНЕ Ер 

фельдшер, -а Я -4, -бв (8) ВЕ военный 
ф. = Б || В фельдшерӣца, -ы. | 
фёльдшерский, -ая, -ое. фельдшерская 
школа РЕ 

фельдъёгерь, -я (ВН) (ЗЕ ОК 
УХА ЕН А, В || Ж фельдъ- 
ёгерский, -ая, -ое 

фельетбн, -а (Н) (ВЕ ЕКА Луи Ж 
|| Ж фельетбиный, -ая, -ое 

фельетонист, -а (БШ) АЯ ЛЯ [Я 
фельетонйстка, -и 

фелюга, -и ИД) (ИЖ 8 #9, ЖИ) ИХ 
ЯЙ ЕН Ж НУЮ) | # фелюжный, 


-ая, -0е 

фен, -а (Н) НЯНИ 

фёникс, -а (8) 55, КЖ 5 а 1 
В, БТЕ, ХЖ); ДА Воз- 
ник, как ф. из пепла. & ВН — РЕВЕ, 

фенӣл, -а 8] Ж || # фенйловый, -ая, 


-ое 
фенбл, -а [№] (Ж) №, ВА Ж || № фенб- 
ловый, -ая, -ое 
фенблог, -а [ЇН] ИБ 
фенолбгия, и (В) И | Ж феноло- 
гический, -ая, -ое 
феябмен, а (18) (3) ЗЕЛ ЮЛ, рН 
А; ЮЗ, ЗЫ 
феноменальный, -ая, -ое; -лен, -льна <В) ЗЕ 
А, АО, МЮ, О ф. успех К 
НЗ; ЗЕ Н.В АЯ Фф. голос ЗЕН Г 
феноменальная сила А & Л Ж 
Феноменально умен. № М ЗЕ Л, | 
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феноменал НОСТЬ, -И 


Феодал, - а (М) И НЕ, њ+, 
феодализм, а (ЁН) ЕУ, НЕННЕ | # 


феодальный, -ая, -ое. феодальные поряд- 
ки НЕВЕ, СЕРУ МИНЕЗ ЗНОВ Е 

ферзь, -я (Н) (ШО) ЕЯ || # ферзевый, -ая, 
-ое. ф. гамбит Ф) Е АЯТ СРН 
ЖН ЕИ — р, БИ ЈА А) 

фёрма!, -ы (09) 1. ЯЗ, ЕН (ЛЕ, 
ВЕЖУ ФЮТ Е МЕ) колхозная 
молочная ф. ЖАН: Я 2. (ИЖЕХ 
Нл) 49 

фёрма?, -ы (9) т, К, и стальная 
ф. ЖШ мостовая Ф ЖОЖ | № фер- 

менный, -ая, -ое ( 


Фермёнт, -а СВ) №, ж || Ж фермёнтный, 


фермер, -а (Н) (Б ЭА, ДН 
ВЮ) ЖИ разорение фермеров ЕН) 
Ка | Ж фермерский, -ая, е 

ферросплав, -а (ЇН) С) Ж 

ферт, -а С) 1. 86 о. 7ДЕ АМ 

дожи, Ке Ванж ЕК 
фе 8 смотреть 

ИН ЯН, ЖИЕ ф 

Ферязь, и СЯ) ВЕЕ 8 У СЖ, К 


фбска, -и Я — -сок (ВН) ЗЕ ЖИ 
Э НЕННЕ ЕЕ) 
стиваль, -я (Н) їй; ЯК? театраль- 
ный ф. Ж музыкальный ф. Я 
Ж Ф. молодежи и студентов + ЗЕЮКАК И 
|| Ж фестивальный, -ая, 

фестбн, -а (8) (ФИЛЕ ИТҮ, л, гере: 
ЕН) ЖИ — Л, ЖИЛИ, 5% 
Я || ЛУ фестбичик, -а (Н) 

фестбнчатый, -ая, -ое В 14 Б ЛИЕ) 

фетӣш, -а (# -&) (ПШ) 1. (БАВА) 
ЗН, ЗЕ 2. ($8) ЕН, В сде- 
лать себе ф. из чего-н. +++ Ш ВИНЕ 

фетишизйровать, -р руешь; -анный 
(В) что ЯН ж ВИ, ЕЕ 
|| 21 фетишизащия, -и 

фетишизм, -а (ІЯ) 1. НН 2, 
ВУ, НН 

фетр, -а ИН) (ЖИМ. И ЭШ ЖЕ 
|| # фировыйв, -ая, -ое. фетровая шляпа 
БЕ 


фефёла, -ы (ЁН) (#, @) ЖЖЖ М Е 
А,В А _ 
фехтовальщнк, -а МН) Я ЕЯ | 


фехтовёльщица, ы 

фектовйть, -тую, -туешь (Ж) ##| | 
фехтованне, -я (з); (Ж) фехтовйльный, 
-ая, -ое 

фешенёбельный /н3], - ; -лен, -льна 


(Ф) СЕВЕР АЕ ЗЕ фу ЖАРНА 


ЇЙ ОП Ж 6 ф. ресторан їй 15 35 || Ж 


фешенёбельность, -и С 


фёя, -и СН) (ИАТА Еи НЕШ) {Ш Ж, ЗЕЖ, 
ЛМЕ добрая ф. ЗЕ злая ф. ЖЕ 

фи Ш) (П) ЖЕ ЖЖ БЕЛЕ) Фи, 
какая гадость! №, КРИ! И Щй 

фийкр, -а (18) (ЇН) (Ч) НЫЕ 


фиалка, -и (09) ЖА ЗЕ, В ЖА ночная 
Е э Т } фийлковый, -ая, -ое. 
$. корень #6 
фнаско (Сф, С СН) К, ##{Т потерпеть 
Ф. кы 


фибра?!, -ы К? 1. (2) ЕР 2. (#) (@, 4) 
(БАИЯ «весь» АЕ Р Е) 2 Е, 
Я, ТАЛЕ ОНУ И ЖЕЛЕ) дро- 
жать всеми своими фибрами # 9 & #1 
Страх пронизывал все фибры его су- 
щества. НЕЗ Т.о ненавидеть всеми 
фибрами души. 2 АВ | Ж фибрбзный, 
-ая, -ое (Ж Р 1 Ж) фиброзная соеди- 
нительная ткань ЁТ ҢҢ ЕН 

фйбра?, -ы (6) Ж, А чемодан из 
фибры Я ТЗ || № фибровый, -ая, 
-ое 

фибрбма, -ы (ВЯ) <=) 

фӣға!, и ( ) Еж, Ж | 
фиговый, -ая, -ос. фиговое дерево ЖЛЕ Ж 
Ф. листок СКАЙ, #2 Е) В ЛЕБ, 
ЗК ЕЯ, Ор) ЖЖЖ Ап 

фига?, -и (69) 2 фиг, -а (8) (9) 19) кукиш. 
показать фигу кому-н. 4. ЕЖУ 
СРК, Нан Н) © 
фига (с) два Т, Ж Фига (с) два я пой- 
ду к нему! & 1 1096 Л! ни фига 
— [Р] ни черта 

фйгли-мйгли, фиглей-миглей (ГІ, #) Ё 9, 

Знаю я ваши ф.-м., не проведете! % 
НОЕ ЯЗВЫ, КАЛ Г 

фигляр, -а (8) 1. (19) Ж # Ж, ЕК Л, Я 
ЗЕЕ; Н.Я ярмарочный ф. ЕН 
2 Ж 2. (9, ПАВЕЛ, НЙ: 
ЖА [| ЭЁ фиглярский, -ая, -ое 

фиглярить, -рю, -ришь, фиглярничать, -аю, 
-аешь # фиглярствовать, -твую, -твуешь 
(Ж) (п) ЕЕ, НЕ, ЭНИСЕ {Е 

фиглярство, -а (1) (01) 20295, 8025, 
ЯЗ 


фиговый, -ая, -ое. 1. М, фига‘. 2. фиговое 
дерево ЖЖЖ 
фигбвый, -ая, -ое (ВИН, ЕЙ 


фигура, -ы (1. ОСН ЕЯ 2. (ЕЙ 
#9) ЕР, (КМ) 95; ӨН ЖОЮ) ЖЕ 
фигуры высшего пилотажа № $ (6 
10) 3. ЛА, ЛИ, ЛИНЬ, ЗВ вос- 
ковая ф. #® На пьедестале — ф. всад- 
ника. НЕЕ ФНК, 4. (Л) 
ЯЙ, Ж, ШЭН стройная ф. ЗИК В 


темноте мелькнула какая-то ф. Ш 
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ТАРТ --1 ЛЯ. 5. (6, ПУ АЖЕ НП 
А. подозрительная ф. ЧЇ 8) Л крупная 


политическая ф. ® Ў %# А Раньше он 
был фигурой. ЇХ А), 6. 
(ФЕ) 1. О. К АХ (арі 
ТАМ Е, 5, @, 5, Ж) КЕЛ 7.) 
ЖЖ Л М ЕЕ: риторическая ф. ЇЁ }Ё1@ё 
|| 4^ фигурка, -и (3) ОНУ 3,4 Ж) 

фигурӣльный, -ая, -ое; -лен, -льна Ё 3 №, 
Та йу фигуральное выражение №. % Ф 
ЗЕ говорить фигурально ЕЙ, || Ж 
фигуральность, -и (Я) 

фигурант, -а (ШЇ) (ЇН) 1. (ЯПО) @& 
Ж ж, КОЕ Йй А 2. [8] статист. || Я 
фигурінтка, -и 

фигурӣровать, -рую, -руешь (Ж) 1. (ТЖ 
ЖЕ, РЕЖ ---) НЯ; ШЭ Ф. на суде в качест- 
ве свидетеля НЕ ИЕ 2. (В) Я Л. (ВО ТЕЁ 
Ж 9], (ЖОЮ #8] Этот вопрос не фигури- 
рова в повестке дня. ЗХ ЛВ] А У АХ 


НЯ, 

фигурист, а (8) ЖЕШ Жа Йй | ЁЛ 
фигурйстка, -и 
нгӯристый, -ая, -ое; -ист (#) ЖЖ Я А, 
ЭЁ аЙ фигуристо выражаться А9 
р +8 

фигурный, -ая, -ое. 1. # Л. 300, 937 
К), ЕВЕ фигурная резьба ЗЕЛЕНУ З] 
2. РЕМ; СКТ) ЕЮ фигурное 
катание на коньках, на водных лыжах 
ЖЖ, ЖЖ ЕЯ Ж фигурные коньки 
(ТЕЙЕШ) ЕРЕ Л 

фидейзм [дэ], -а (ЁН) 013 Х || № фиденс- 
тйческий, -ая, -ое 

фидейст [дэ], -а С) 10 ЖЯ Ж 

фӣжмы, фижм. (18—19 НТИ 
ТИЕ ЖЛЕ ЖЕП) ЖЕГИ: ОД ВОЗЕ РЕ 

физик, -а (8) ИЖ 

физика, -и (ВА) Я теоретическая ф. 
З И #2 прикладная ф. МЯ Ў] З °# 
ядерная ф. 979° | ЭЁ физический, -ая, 


-ое 

физиблог, -а С) Ж 

физиология, -и (69) 1. 13 Фф. человека 
АЖЕ? ф. растений Е НН 2. + 
З; ЖЫ ЕШ; ЕН ф. высшей нервной 
деятельности В 21А 5 ЖЕ ЖЕЙ) Е Е 

. дыхания УЕ 3. (%, 1) 

ТЕЁ, ТК || Ж физнологйческый, -ая, -ое 

физнонбмия, -и (68) (П) М лицо (1, 2 Ж) 
неприятная ф. ЯЖЮШЯ, отвратная ф. 
А ЛЕЕНИХ лукавая ф. ПИ Ф. 
города {#) Ш 

физнотерапёвт, -а [ЇН] НТН врач-ф. 
ТВТ 


физнотеранйя, -и (09) (1355. № Ж. Ж, 
НА) ИТЕ, ЖТ | Ж физлотерапев- 


тйческий, -ая, -ое. ф. кабинет 





физический, -ая, -ое. 1. М, физика. 2. ВЖ 
СЕ) #9, ВЖ СЕ) #0; ЖЖ М физическая 
сила Ж 7] Ф. труд Ж Л 5) физическое 
насилие РЇ ВЗ), ЙК ЕЕН 7 
В, #17 Физически он очень крепок. №. 
А. 3. РЖ, ЖЖ физическая 
близость (Ж) НЯ 4. СБУ), Ж 
ЗИ ф. износ машин ЖА Е РЫЯ 

физкультура, -ы (Я) {КЇЇ лечебная ф. Б? 

+ урок физкультуры КЎ 

физкультурник, -а (8) 1. Аж; 
ЖЋ Ж всесоюзный день физкультур- 
ника ЗАЖНИ 2. (ПУЖ В ЭЙ || [Л физ- 
культурница, -ы 

физкультурный, -ая, -ое ЖВ №, 12 50 0 Ф. 
парад ЖЕ) Ф. костюм ЕВ 

фикс идея фикс (Ж) ЖИВА ИЖ 


фиксёж, -а ОН) <) М, Ж ЖК 

фиксатуар, -а (ЁН) ЖЮ 

фикейровать, -рую, -руешь; -анный (К) (Лй 
МАМЫ Н 50) что (Ж) 1. в Е 
Ж, ш К ОЖ; ЕЕ ф. все пожелания @ К 
НЕ И, ф. что-н. в памяти В ТЕЙ 
ЖН 2. ЖЕ, ХЕ, ЖЕ ф. день совещания 
ШЕЛ НОЯ З. + Л, НХ) $. 
внимание Ж ФЇ Л ф. свой взгляд на 
чем-н. ВНЕ Е 4. НН, НЕ 
3 фиксирующая повязка ЕЎ 5. (6) 
ж Ж |5 зафиксировать, -рую, -руешь 
(НР 1,2 Ж) || & фиксация, -и (ЕЯ) 

фиктивный, -ая, -ое; -вен, -вна ЖИ, ВВ 
К, ЖЕЗ); ВН, НИМ ф. брак В 
фиктивные счета В ф. вексель ЗН 
же || 2 фиктӣвность, -и (09) 

фикус, -а (9) ЖЖ, ЖЛЕ Ж; М7; ВИ, 
ЖЕНЯ) || № фӣкусный, -ая, 
-ое 

фик-фок: фик-фок на один бок (П, #) Е 
1—4 Шляпа фик-фок на один бок. ЖҰ 
иж. 

фикция, -н (В) КЁ}, ВОЗ, ЕЕ, (6:32 

филантрби, -а (№) Ж (ЕЧ) Ж, ЖЖ 
|| ЁЗ филантрбпка, -и 

филантрбпия, -и (3) &# у лицемерная 
ф. богачей В ЛЕВ ОЗЕ, ВЛИВ 
#3 | № филантропӣческий, -ая, -ое 

филармбния, -и Я) Ж (Е) Ша, НХ 
В, № ЖЛ пойти в филармонию (на кон- 
церт, организованный филармонией) +5 
ЖЖ Н) М 3 = артисты 
филармонии ЖИМ || № филармо- 
нический, -ая, -ое 

филателйст [тэ], а (9) ЖЖ; КЖ Ж 
В, ИЖЕ || Я филателӣстка, -и 

филателия [тэ], -и (ВЯ) #8; Е НН, К 
Е Жї | филателистӣческий, -ая, 
-ое 
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финалӣст 








филе! Сф, ЖЖ) 8 5 76, НИЯ, МЛ 
|| 2 филёйный, -ая, -ое. филейная рабо- 
та „АЕ; РЕ 

филё? (+, ЖЯ) 1. (9) ЖА, ВМА 2. НЕ 
А, (ЕВ А ЮЕ) ЖА тресковое 
$. и 

филёй, -я г тЫ филе? (1 #) 1 # филёй- 
ный, -ая, -ое. филейная часть НЕ 

филёнка, -и (Н) 1. КЖ, ЖЕ, Г двер- 
ная ф. ГО 2. ДНЕ (НЕВЕ ШИГ РА ЕР ИЛ {А.Н 
Ву 2 арн 6 8 Ж) | Ж филёночный, 
-ая, -ое 3 филёнчатый, -ая, -ое 


филёр, -а 09) Ж{#, 1 № филёрский, 


-ая, -ое 

филиал, -а (ВН) (О. Т, 7 
Бе. Т, ЭЖ, Н. ЖН, 17р) ф. банка 
НАТА ф. театра МТВ ВЕ 

филигрӣнный, -ая, -ое; -анен, -йнна. 1, (К 
=) ЯН ГВ, & ЖАН Г филигранные 
изделия #3 81 А 2. (Фе) ЗЕ Ж ЯН 
Ну, НУ, ЖЕ ЖШ) филигранная работа ЗЕ 
лаю ТАЗ || 424 филигранность, -и (1) 
(#72 Ж) 

филигрёнь, -и 09) 1. ТЯ (Я 

2, #122) МАНГИ На серебряная ф. В 

Тиң 2. (КЧН) ЖЕП, ЖЖ, ЖЕ} 
ВК 

филин, -а (ЕН) 8535 

филйнпика, -и (9) С) ЗН ЗСО ПИ. ОЙ 
ШТЛ ИПИ ЭК ЖЕР ЕРКЕ о Н Е ЗЕ 
Нм) 

филӣстер, -а (Н) СВУ ЖЕ ЮА, ЖА, ФЕ 
| Ж филӣстерский, -ая, -ое 

филӣстерство, -а (%) ря 

филокартӣст, -а [ЇН] ЖЕНЕ КЖ Ж 
|| ЇЗ филокартистка, -и. || # филокар- 
тӣстский, -ая, -ое 

филокартия, -и (9) ЖҰЖ | Ж 
филокартический, -ая, -ое 

филблог, -а (8) Е ХЕХ 
илолбгия, -и (83 Ж ХЕ славянская ф. Я 
ЖЕ || № филологический, -ая, -ое 

филбн, -а (ЇН) (#) 0 лентяй 

Филбнить, -ню, -нишь (Ж) (#) 88, НЕ 


Ф оф, -а (Н) 1. Ч, ВХ 2. <, 
ПУНИ ЮА, РАМ Л, ТЕЗДЕН А. 
философичный, -ая, -ое; -чен, -чна (19) [8] 
илософский (3 #0) Фф. тон Р Ж Р 8 
| 2 философичность, -и (88) 
фнлосбфия, -и (Я) 1. #127 Ф. марксизма 
есть диалектический материализм. Чуу 
З АТЕНЕ Е Ж. 2. чего. -- Я 
ОНЕ ЖН ВАН Р ЖП УУ ВУЗЕ 
ҖЫ), ЖИЕ ф. математики ЗЕЕ 
3. (т) Ж Яр 16, ВЯ 
Целую философию развел по пустякам. 


Я— Г КЖ, Кончай фило- 





софию, давай о деле! ЖИТ, ЗЕ 
Щй! || #2 философский, -ая, -ое (Н Е 1 Ж) 
филосбфский, -ая, -ое. 1. М, философия. 2. 
(т) АО, ВН, КО Н) фило- 
софское спокойствие ЯД Н 
относиться ко всему философски іК 
ЗИ — 0) З. Оне, ОЖ, Да, 2 
ЖЕ говорить с философским видом }} 
НЯНЯ <> философский камень кї Ж 
(НЕЖИН У, НН 
и) 
филосбфсетвовать, -твую, -твуешь (Ж) 1. 
СБ) Ж Жр; ВРСТЕ 2. ОН) (е, Пя 
НЫЕ, ВЖЕ | 2 филосбфствова- 
ние, -я (+) (#7 2 #0) 


филофонист, -а (19) ж 9 (9) И 2 || 69 
филофонйстка, -и. || Ж филофонйстский, 
-ая, -ое 

филофония, -и [9] К ЖЕ (Ф) И 
филофонйческий, -ая, - 
илуменӣст, -а (09) ТУТ Е ЖОКЕЙ ЫК 
Л. РЯ филуменйстка, -и 

филуменӣя, -и (9) АХ АННЕ 


фильм, -а ЦН) 1. (8) АФЕЛ) Ҥ, Ж 
Н2.#н художественный ф. я 
научно-популярный ф. РЕЗЕ М т, НН 
короткометражный ф. Д, ЯН 

фильмо... НАЯ — В] Жл “Ж”, “Ж 
Ж”, д НИ фильмокопия 

фильмоскби, -а [ЇН] ТЛИ, сарае 
|| Ж фильмоскбпный, -ая, 

фильмотёка, -и (ВН) НИТ, ®Ң ЖЕ 

фильтр, -а ПН) 1. УЕ. ИЖ. ФУ 
95, ПЕЛ, ЕЯ световой Фф. #6 | Ж 
фильтровый, -ая, -ое 

фильтрация, -и (Я) 1. М, фильтровать. 2. 


4 


Фильтровать, . грло, -руешь; -бванный (Ж) 


что І, [Йй Ш Фф. воду ЖЕ Ё | С 
отфильтровать, -рую, -руешь; -бванный 
й  профильтровать, -рую, -рӱешь; 


-бванный. || & фильтрация, -и (Я) 2 
фильтровёние, -я (р); ОЁ) фильтроваль- 
ный, -ая, -ое 

фимиам, -а (№) (НН), (ЖК ЖЖ, 
ВЕ) <> курить (воскурять) фимиам 
кому О ВЯ, ЖЖ, АН 

фин... о 0 ЖОК Ии”, "И 
28, 1 финотдел, фининспектор 

финал, -а (ВН) 1. #85, 5225, НЕ, #4 Б) блес- 
тящий ф. ЖЕ ф. пьесы ИЖЕ 
Я) бесславный ф. ЖЖЖ ЮА А, п ШЕЕ 
Б) 2. (32 5) ЗЕ Команда вышла в ф. Е 
ЗАВ ТАЯ, || № финальный, -ая, 
-ое 

финалист, -а [ЇН] 5ЛАЗЖКОЕ А, НА 
ЖМЕМ || 89 финалистка, -и. [| # 
финалӣстский, -ая, -ос 





финансйровать 


1162 





финансировать, -рую, -руешь; -анный (56, 
Ж) кого-что Ч Ф, ЖЕК, АЯ Ф. 
завод ЊЕ ТТ И Фф. строительство # 
ШЕШ | 2 финансйрование, -я СФ) 

финансйст, -а ЇЙ) 1. ИБС, ИЕ 2. в 
ВУ, НИЖУ, Вита 

финансы, -ов. 1. МЫ, И 25, 2 № государ- 
ственные ф. ЖИЖ 2. (п) ФИ; (8) М 
ВОК Я С финансами туго. 6 Ж, | 
финансовый, -ая, -ое 

фйник, -а (Н) #1: (350) |  фивиковый, 
зя, 56. <> финиковая пальма Я, #17; 


фӣниковый, -ая, -ое. 1. И, 
финиковая пальма #86, #% 

финӣфть, -и (89) 35 9 | Ж финйфтевый, 
-ая; -ое. ф. перстень АДИ 

финиш, -а (ЇН) 1. (2220) ЕЁ ДН Н — В 
(ЕЕ, ВЕ), Тр 2, Я прийти 
к финишу #1515 3. (Еа а 
ЖАВ) О пройти ф. Ў В 
| Ж фйншнный, -ая, -ое. выйти на 
финишную прямую (#8) Єк А28 

финишировать, -рую, -руешь (30, Ж) 1. 31 
жеч, ЖЕЛИШ 2. АБ Ві 

фӣнка!, -и (ВЯ) 1. (п) 527 (977897) 2. 
у ОР, АЕА ЕҢ ЖШ 
2) 3. ЕВ 
йика? В, финны 

финна, -ы (8) С ЖВЯЖ 

фӣнно-угбрский, -ая, -ое 2522 — 5 ЖЖ 
БВУ 


финвы, -ов № финн, -а (ЇН) 3525 А | 
финка, -и. || # фйнский, -ая, -ое 

финт, -а (9) 1. (Й) НВ, ЖИ, ЯН 2. 
ФЕВ ШЕ 

финтить, -нчу, -нтйшь (Ж) «На, № 
я 


финик. 2. 


финтифлюшка, -и (3 (1) 5:0, ЛУ, 
32 Ф Ж М Накупила всяких финтиф- 
люшек. ТИЕ ВОЛИ, 

фнолётовый, -ая, -ое Же 0, Ж 6.0 Ф. 
цвет Ж, фиолетовые чернила ЖЖ. 

фибрд № фьорд _ 

фирма, -ы (69) 1. #17, АЯ; ВЕЗА Я] круп- 
ная ф. КАТ советская ф. «Юность» Ў 

“РЕ” ДН] иностранная ф. НТ 2. 
(Е, ПУ, 07; Ж, ИП лод фирмой 
благожелательства Е ЖИЯУТ \ 
фирменный, -ая, -ое (ЖТ 1 ®) 

фирмач, -& [ПШ] (8, 0) СО РУ 

фирменный, -ая, -ое. 1. № фирма. 2. (#1 
ЖИЗ. (ЗУ) ШИ, АЙН ОВАР ф. 


знак Ёт 

фирн, -а 8) (0) 3, ЛЕ, МЕ | № 
фирновый, -ая, -ое 

фисгармбиия, -и (81) Ж, 


) жд 
фискйл, -а (0) 1. И, ЯА Ч 


АВ ВИТЕ ЖТ МИ % 
НЫ) 2. пя 
фискалка, и (НУ 2) 

фискалять, -лю, -лишь (Ж) (п) # Ж || Ж 
фискальство, -а (1) 

фисташка, -и (ВЯ) ЮН #7; ЖЖ; МЛ 
$ >), ЖЕ Ж Ж 1 № фисташковый, 
-ая, -ое. ф. цвет (зеленоватый) ЎЇЛ 
е, не, кае 

фистула, -ы (= фистула!, -ы) (83) С) #, 
ЖЕ; Л ТЕ || Ж фистульный, -ая, -ое 

фистула”, -5і (9) [Ж фальцет. леть фисту- 
лой НБ, ЯНЕ РА 

фита, -ы (3) 1838 Ө А (8 ф В, 
1917 Е ЖЕНИ, КОЛЬ ф) 

фитӣль, я СН) 1. ЁТ (ЕШ) 5, ЗЕЛ, О 
р, 35% 2. (Ві. ИН) 0, 8 В 3. 
8 8, 5 АЖ <> фитиль вставить кому 
Ф —- ПЖ, НА; 2) ЦЕ В ЖИ 
ЖМИ || ^^ фитилёк, -лька О) (НТ 1, 
2) | Е фитӣльный, -ая, -ое 

фитюлька, -и (ЇЙ) 1. (Ё, ЛЖ, ЛМ 
Е Вертит в руках какую-то фитюль- 
ку. НИЛ, 2. (4%, ЛЖ, 
Я ДУН) Л, ^^ ЖО ЖОЙ А, АЛЯ 
Всякая ф. будет меня учить! ВА АА 
Шо, ЛЕ 

фифа, -ы С) <, ЖЖ) ПОЗНЕ 
Л || Ж фифочка, -и (01) р 

фифти-фифтя [8], 7 Ж] (НП) М половина 
на половину 

фишка, -и СЙ) (АИ НН) ЯР 
|| Ж фишечный, -ая, -ое 

флаг, -а (ВН) 2% № государственный Ф. 
Советского Союза (1 красный Фф. 
#Т корабль под советским флагом 
ЖЕ ЕН НЕЙ" поднять Фф. ЭЖ спустить 
ф. № белый ф. ЖБИ 
КОЯН) Н сигнальный ф. (5 
Ж} держать свой ф. где-н. (ВН 
Каж Юша сй, ЕА Е 
идти под флагом командующего эскад- 
рой ТЕЗ АИБА НИИ РВ О под 

агом чего — 1) М под знаменем; 2) 

С) МРТ, ТЕ № Г остаться за 
флагом #71, #5 (0 | № флажный, -ая, 
-ое (0) ф. шест № флажная сигнали- 
зация Е 

флагман, -а (ЇЙ) 1. БАЯ, ЖЕБЕ ИЙТ А 
2. ЖИМ, ОША. ЗОВ З. (ВА, ЯВА Е 
ЖЕ 1) ЖЛМЕЮ М Фф. китобой- 
ной флотилии Я 8А БА РН | № 
флагманский, -ая, -ое 

флагштбк, -а (ЇН) ЙТ 

флажбк, -жка (Н) 1. (НВ Е ЙЛ) ЛУ 
ЖТ, Е сигнальный ф. ЕВ №2. ЛК 
Ф. на карте ХЕ Е ЛУК елочные 
флажки ЕЯ ЕК МЕ 
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флакбн, а (Ш) ЛУ Ж (ФБ ЖЖ ЖКО) 
граненый ф. # ЖКБ) ЛЕ, ЕЖА | 
флакбнчик, -а С) || # флакбнный, -ая, 
-ое 

фламинго (ЁШ, 2) ХВ, ИВ 

фланг, -а СИ) (БА) ЗИ, 3, МИ обой- 
ти с фланга №]: | охват флангов 
МИН, ОЗ Н 402) ударить во ф. 11 
ЗШ || 0 флангбвый, -ая, -ое. ф. марш Й 
8017 Ж, ШЖ Фф. удар Ву, Жк рав- 
няться по фланговому (по крайнему в 
шеренге) [а] (891) НЕЕ 

флангбвый, -ого [М] (АНЯ ЖЄН) 
к равняться по фланговому [с]: Ж 

фланёлевка #Ё фланёлька, -и (ВН) (=) ОК 
ДМ) ЕЕ 

фланёль, -и (9) # = | Ж фланёлевый, 


-ая, -ое #Ё фланёльный, -ая, - 
Фланёр, -а (8) (п, ШУ ЕЕЕ А, Е 


МЛ 

фланец, -нца (8) (6) ЕЯ, п | 
фланцевый, -ая, -ое 

фланӣровать, -рую, -руешь (Ж) (9, 18) М 
ЖЕ, НЫ, И 
ланкировать, -руешь; -анный (5, 
Ж (9) 1. Мр ИИБИ 2. ШЧ, Вага: 

флёгма, -ы. 1. (8) Е флегматизм. 2. (ШМ 
ЕЯ) 8 флегматик (01) 

флегматӣзм, -а СЮ Е, РТР; ВН, 095; 2 
ДЕЛ | № флегматический, -ая, -ое 

флегматик, -а ОҢ) 17 55 ЖИЛ, ВЕТ, 6 
ЖИЛ, ХЯТРЖЮЛ, АЕНА. 

флегматӣческий, -ая, -ое. 1. Я флегма- 
тизм. 2. флегматический темперамент 
С) 3. 51 флегматичный 

флегматичный, -ая, -ое; -чен, -чна #19; 
Е ИЕН; ЖЕЛКИ ф. характер # 
ВНЕ Ф. вид ВЛАВ флегматично 
отвечать © Ж № Ш Ж | Ж флегматӣч- 
ность, -и (ВЯ) 

флегмбна, -ы СВ) #9 

Флёйта, -ы М) ЕВ; ЖЯ 1 № флёйтовый, 


-ое 
дейс, -а (ЁН) К || ВН флейтйст- 
ж) ЖЛ Ср), ЖЕ ДА] 


-ое. флектив- 


олени, -и (Я) ОЁ 
Е |ж НААН -ая, 

ные языки Аі 

флектӣвный, -ая, -ое. 1. М, флексия. 2. ЛЯ 
ўт ЧЕЖЕ, орт ) флектив- 
ные языки ЖУ ф. строй языка ЁТ) 
Вт Сеч) КЖ 

флёр, -а (В 1. (18) 20; 2 2. (#6, Б, ІН) В 
ПВ, (НА — 2) 4% под фле- 
ром высокопарных слов ФЕВ киш 
Т || флёровый, -ая, -ое (Ж 


флердоранж, -а (88) ИН ЕЯ 


ЖИ) | 2 флердоранжевый, ая, 


-ое 

флешь, -и [89] 2 ИНН ХТ) 

флибустьёр, -а (ВН) 0; Е, ЕЖЕ 
| Я флибустъёрский, -ая, -ое 

флигель, -я Я -я, -6й СН) 55, Н; НИЕ 
ЗИ || Л флигелёк, -лька 09) 

флӣгель-адъютант, -а (8) ПАР а А) + 
АКЕ, пФ 

флирт, -а С) ЗИ, ХИЙ легкий ф. 8 
ВОЗЕ ХИН 


флиртовать, -тую, -туешь (Ж) с кем ЯМ, 
МИЯ 
Флок, -а СН) ЖЕТТ, КСЕ, КЖ 


фломастер, -а СЕН) КК ЖИК 

флора, -ы (1) ЖУ, ЖИК Ж, ЖЖ 
тропическая ф. ЋЕ Ж 

флорӣн, -а (ЇН) 1. 210 ПНЕ Я ВНЕ 
тант, ЕЖЕЙ НН) 2. В 
ВУ а, М гульден) 

флорист, -а І) ЖИК 

флот, -а Ж флоты, -ов (№ -6в) СВ) 1. & 
ЗЕ; ЖИВА, ЯП. военно-морской ф. (48) # 
Ж черноморский ф. Ж #1 речной ф. 
ИРЕНА торговый ф. ИВА служить во 
флоте # (4) на флоте ЕЖЕЛИ 2. 6 
ЕЕ ЛА © воздушный флот ЕЖЕ 
Йй День Воздушного Флота ЖЖ КАТА Ау 
| 2 флбтский, -ая, -ое. Собрались 
флотские (моряки). пар ай 

флотилия, -и (ВН) 1. ЖЖ А БА 
каспийская ф. ЕА А 2. бени 
ВА; (ДУҖ Е) ЖИ минная ф. Е 
китобойная` ф. НВ 

флотовбдец, -; -дца (А) ОЮ) ЖЕ, ЕЯ 
6; ЖАБ] русские флотоводцы В 
Ра Ж || Ж флотовбдческий, -ая, -ое 

флюгарка, -и (01) 1. <) М, НЕ 90 
М, ОЕ) КЖ 2. (ЎР) (КЕҢ ВТ КО) ЛХ 
919, ЛЕВА 3. ЖИЕ; Ат, БИЯ | Ж 
флюгарочный, -ая, -ое 

флюгер, -а Я -4, -бв (И) 1. Кл, ХИА; 
ЗЕ, ОЕ) АЖЕ 2. (ИГЫ) Ж ВОЛЕ 
3. (б.н, Ж Ж АЖ А |Ж 
флюгерный, -ая, -ое (ЯЗ 1,2 Ж) 

флюйд, -а (3) (5) Ж, ВК 

флюорография, -и (9) С) © Ж И НЕШ 
(Ж), Ех (Ж) 

флюс, -а Я -ы, -ов (Ё) Ё 

флюс, -а Я -ы, -бв СЕ) КЕТИН, ВЖ; 
Я, жи | И Флосовый, -ая, -ое 8 
флюсовбй, -4я, - 

фляга, -и (В) 1. жа оя а), Я 
походная ф. ЕЖА 2. (ЧИТЕН) ХАНЕ 

фляжка, -и (ВЯ) 18] фляга (1 #0). 

фойе (+, ЖЭ) (а, реЗ) ЖА 

фокстерьёр [тэ], -а СЕН) ЖЖ, И (Е 
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РАН, Ж) 
фокстрбт, -а (19) ним ЗЭР || № фок- 
стрбтный, -ая, 
Фос, а (ВН) 1. Ош) А, Ж 2. (0) 
1, ЖЖ быть в фокусе ЖЕ #15 | не 
попасть в Ф. ЖЕ Е, ЖЕШ Е 3. 
(РЕ) ЖЕ Ф в в легких № ЕНЕ 4. ($, 
$) Ж Нд, Ж Г», фй ф. землетрясения 
(Ж) Е || 1 фокусный, -ая, -ое 
фокус, -а (8) 1. ЖЕ, ЖЖ показать ф. ® 
КВ: 2. (6, п) ИН, ЖЕ З. ОНИ И 
Я) Чё, ПН, ЕЗЙ, БЕ: вечные 
фокусы с едой \%8: ЭВ 
фокусйровать, -рую, -руешь; 
(=) ф. лучи ЕЖЕ 2. 
О ИКА ХЭ ф. изображение 
ЖОАН 3. (#6, 48) 6. Еж О 
К ф. внимание, мысль на чем-н. ВВ: Ж 
у 6 ж ж им 13 
сфокусӣровать, рую, | ү“ -анный. 
|| © фокусйрование, -я 
фбкусник, -а (8) НН, ЖЖ | 
фбкусница, -ы 
фбкусничать, -аю, -аешь (Ж) 11) 1. Е, 
ПНВ: АРЕ 2. БИ, ШЕЯ, 1 
Жэ 3. ЖЕЗ, ВЕ ф. в искусстве ЖЕЎ, 


ЖЕЕ 
Фолийн, -а С) (РК, хиЖЪ 
жЕ), Е 


# 

Ки и (п) льгй, -й (8) (Ж 
#87, ЕН в, ЖЖ 
| Ж фбльговый, -ая, -ое # (14) фоль- 
гбвый, -ая, -ое 

фольклбр, -а (8) 1. Е м (п з) а 
словесный ф. ВИ 9.61 музыкальный 
ф. ВН ЖӨЕ танцевальный ф. ВЪВ 
ЕЕ 2. Е древнерусский ф. Фф. Д 
БМА || № фольклбрный, -ая 

фольклорйст, -а (8) Ж, ТЕОРЕ: 
& || Я фольклорӣстка, -и 

фольклорйстика, -и (81) ВИЕ; БЕЗЕ 

фбмка, -и (Н) (ЯП, Н 


ЮН) 

фон!, -а Н] 1. Ш) ЖЕ, ЕР; (НХ 
ПБЯ Їй, НЕЮ) ЛЕТ светлый ф. ИЖ 
& 2. (ШМ) № Я, МЯ корабли на фоне 
вечернего неба КФХ 
фигура на фоне деревьев ИЙ Ж у ЗЕ 
лз. (Я, ВЖ, ЯЛІН, ИЙ на 
фоне текущих международных событий 
АНИ 

фон?, -а (И) Е №) 

фовёрщнн, -а Г) (9) ИНУ Т А. ЗН 
#3 ЕТ НЯНЮ Т.А) 

фонарь, -# (ЕҢ) 1. МХТ, ХТ, ЖЫТ идти 
с фонарем Ў Ж Хү (Ж) Е уличные фо. 

электрический ф. ЗВ И 


КГК ТТИК Е 2. 


-анный [Ж] 





КЕ ЖБ ЖН Ф, под глазом ВЕРЫ 
Я ЗЕ поставить ф. кому-н. #8 --- Г 
(97Р), в. ТАЗА ТНР р Л\ фонарик, -а 
ПН) (97 1,2%) || Ж фонарный, -ая, -ое. 
ф. столб ТИ: фонарное освещение № 
КТВ 
фонд, -а () 1. Ж 4 валютный ф. УИ 
2 Фф. заработной платы ТЯ золо- 
той ф. НЯ; <) ВЕБЕ —1 
Л, Ен ы (АЗР 2. Йй СВ), 
{# (8); Йй земельный Фф. 
пи ^5 ыл ЯБ & № семен- 
ной ф. колхозов ЖЖ: ТАН госу- 
дарственные фонды ВАЗ Н  музей- 
ные фонды ЇЙ ВЯ 3. СЫ) <) 
Ж ЕЖ банковские фонды ТЕЗ 4. 
К 9) ОА) Я, а; јд Фонды его 
упали % повысились. ЧЕ т 
К | Ж фондовый, -ая, -ое (Н ҒІ, 2, 3 


фонёма [н3], -ы (В) ЕВЕ, ЖОЖ 
фонёмный, -ая, -ое #Ё фонематӣческий, 
-ая, -ое 

фонендоскӧп [нэ], -а [8] унив || Ж 
фонендоскбпный, -ая, -ое 

фонётика [н5], -и (89) 1. Аа = экспери- 
ментальная ф. ЭНА 2. ЕТ русская 
ф. ВЕНЕ || № фонетический, -ая, -ое 

фбника, я [ВН] <=) ЖЖ) ва $. 
стиха Ў || № фонӣческий, -ая, -ое 

фоно... аа фоне 1) “н”, Ш 
фонометр, фонограф, фонограмма, 
фонозлектрокардиограима; 2) “Е Ё”. 
“ВАЎ З", Ш фономорфология, фоноскоп 
(прибор для изучения фонетических 
особенностей речи), фонохрестоматия; 
3) “Ж”, И фонотека 

фонбграф, -а (ЁШ) ЖЁ# | Ж фоногра- 
фический, -ая, -ое 

фонология, -и (И) 1. 1/2 специалист по 


фонологии ВЕ 2. ВАК русская 


ф. ЖЕЕЫЙЯ 136 фонологӣческий, 
-ая, -ое 
Фонотека, -и В] ЖЕ нж. Ж ЖҮРЕ 


(ж) Ж фовотёчный,. -ая, - 

фонотекарь, -я [8] НЫ В 

фонтан, -а (8) 1. Ти К, 1 КЫ Ж 
(жа), (ИГИН, ЧИК, ЖК ЖЖ, 
И нефтяной ф. ЁТ Ж, НЕ газовый 
ф. ША, МА Кровь бъет фонтаном 
из раны. ЇМ Ж. Фф. красноречия 
НЫ 2. ЖЕ, АЛА Фон- 
таны в городских скверах ТТ СА 
НУВ || Ж фонтанный, -ая, -ое 

фонтанӣровать [—,‚ АЖЖ -рует (Ж) 
(2) ЖЖ, ШИ; ЯН, Я Нефть фонта- 
нирует. Яң №  фонтанирующая 
скважина ИЖ! +, ВНЗ, В 
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формовать 





фбра, -ы (Е) фору дать кому (01) (ЖЖ 
ЛЕНЕ, ТЕ НЕТ, Е РВЕ 
Ж); Е, И 
форвард, -а (ЇН) (ЕК, ЖЕН), НМ 
фордыбӣка, -и (8 № 9) (9) 5 380 Л; К 
йн А 
фордыбачить, -чу, -чишь & фордыбачить- 
ся, -чусь, -чишься (Ж) ‹@ ) ЖЖ @ НИЯ 
А, Ат 
форёйтор, -а (ВН) ОН) (Л 55) ЕР Н 
Р [| Ж форёйторский, -ая, -ое 
форёль, -и (Я) ЖЖ, 84 речная ф. ЇТ ЁЁ, 
88 || № форёлевый, -ая, -ое 2 форёль- 
ный, -ая, -ое 
фбринт, -а (9) Ж (ЯЯ {ут @) 
фӧрма, -ы (1) 1. №, Е Ж Земля имеет 
форму шара. НАЯ. квадрат- 
ф. ЕЛ предмет изогнутой формы 
И 2. Ж, 3720; ЖИИ; # единство 
формы и содержания # АБ НИИ — 
расцвет культуры народов СССР, 
национальной по форме и социалис- 
тической по содержанию 4 ЛЕМ 
АЖ ЕЙ ЖЯ Н ХАН ОЕ ЖЕ 
ф. правления ЖЖ формы работы ТЕ» 
5.3. О) 020, ЖШ ЧЕ РР, МР) удобная 
ф. для прикрытия чего-н. УЖ. 
2 по форме правильно ЖЕ (ЕЕ) ® 
Ж соблюсти форму ЗЕ А, 4. #5, Я 
Ж; Жз, дать сведения по форме ЊЕ ХЕ 
ВОН 5. РА; ВМ ф. для шляп ВТА 
Ў, литейная ф. МЕНЯ Фф. для отливки 
Ф) ветчина в форме (спрессовавная в 
таком приспособлении) *'-# Х 8 (Е — Е 
ЖЕ ЖИЕНИ, 307736, ИЖ); У СКВ, 
МОХ & 6. Ф офицерская ф. ЕВ ШИ 
парадная ф. М школьная ф. «ШИ, 
Е 7. (22) 5 повествовательная ф. 
ЖОЖ < формы стиха Ў 8. Вт) 
формы слова Ш № формы словоиз- 
менения ЭРЛЕР ф. словосочетания 
НЕА, 9. (Жз (11) (АЖЕ) К, Ж 
Ж, ЭЖ (2:186 №) красавица с пыш- 
ными формами ЖАҒУ ЗЕ А Фв 
$ рме ЛЕВЕ ЕЕК ЖОР, б 
) 9 ЗИ В 9 Шахматист сегодня не в 
форме. #55 ЖХЕ®Ф ЖАТИ. || М 
формальный, -ая, -ое (НҒ 7,8 #) (8) & 
фбрмовый, -ая, -ое (ЖЕ 5 Ж) (6) 
формалӣзм, -а (@ 1. ЕФ сухой ф. Аа 
В 0362 Ў бюрократический ф. И 
=Я ОЁ + ЖЯ 2. НЕ ЗН, Ч 
хуи Ж Ж) || Ж формалис- 


тический, -ая, -ое & формалйстский, -ая, 


-ое 
формалӣн, -а (18) ией, Н КЖ | Ж 
формалйновый, -ая, 


формалист, -а (1) 1. Ёз ИЯ 2. Ня 


ИЛ (наога АНАВЫ | В фор- 
малӣстка, -и ( 1%) 

формалйстика, -и Ч КН К Ж) + Хї) 
Ж; ВЛЕЕ, РЕ 

формёльность, -и (ЕЯ) А у формализм (1 
Ж) 2. Р соблюсти все формальности 
ХРИ 

формёльный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. № 
форма. 2. №: ЖЗ, ЖШ Е№ формаль- 
ное отношение к делу ХЇЧ ЕХ ХВ 
Ж 3. ВЕ) РАМ, АЁ КОЛЕН (56 
МЖ), РАДЕ ф. метод Юа 2 
4. Е Фф. отказ Е ф. развод 1Е 
ВИЙ 5. АЖ. Н, Ж ЕК, ® НЕМ 
формальные права АНЯ, НЕ 


В 

формат, -а И) (Б, 0) ЖЖ, 25 (№) 
КО; ШШ, КЛ большой ф. Кя; ЖА 
| Ж форматный, -ая, 

формация, -и Е + (29) 
В; 55 №, №  общественно-экономи- 
ческие формации, Ж. 2 А феодаль- 
ная ф. НА 2. Рая, ВЯ 
Ж человек новой формации ВЖ Ж 
МЛ 3. (6) в) ЕЖ, Е 

фбрменка, -и СВ) ЖЕНЯ ЕЖУ 
АН); РУЛИ матросская ф. ЖЕН 
Ж Еж 5. учащихся ремесленных училищ 
Ф НЕ ИЕ 

а -ая, -ое. 1. ЖЕ — д Жн 
НУ, Е форменная фуражка ШИ 2. 
НЕЮ, ЕЁ Это ф. скандал. % 
ЖЕЙН Ж. 

формирование, -я (1) 1. М формировать, 
-ся. 2. Я ЗЕ А Подошли новые фор- 
мирования. ЖЖ ТТА. 

формировать, -рў -руешь; -бванный [Ж] 
1. кого-что # А. Е А: НХ, 
Ж №; № ЗЕ Суровая жизнь формирует 
сильные характеры. № 4: 1578 ИЛЕ 98 
ВЕН. 2. что ЗН, #88, #7 Ф. пра- 
вительство НЕ ф. полк #1 
3. что (ЕК) Н ОЛ.) ф. состав #2851 
= |5 сформировать, -рую, -руешь; 
-бванный; [2] сформирование, -я [Р] 
|| & формирование, -я [Н] & (11) фор- 
мирбвка, -и [В]; К) формирбвочный, 
-ая, -ое кш З) (22) Ф. пункт (К) 
ЖИШШ я 

я -рӯюсь, -руешься [Ж] 1. 
# Ж Ж Характер формируется в 
молодости. Ч ЕТЕТ ЕНЕМ 2. 
кВ, ЖЕ Девушка еще формируется. Ў 
кета к Ф. | 55 сформироваться, 


-рӯюсь, -рўешься. || # формирование, -я 


формовать, -мую, -муешь; -бванный [Ж] 


что в Е АЖ ж ЖА, Ж 





формовбй 
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И, ж, 0978 ф. глину ЕЕ, ЕЕ 
Ж Ф. тарелки № Т || 55 отформо- 
вать, -мую, -муешь; -бванный 8 сформо- 
вать, -мўю, -муешь; -бванный. || 2 фор- 
мӧвка, -и 1); 0] формбвочный, -ая, 


-ое 
формовбй, -4я, -бе. 1. (ШРИ; ЖЖ 
Ў формовая глина В 2. НН, 


ЯЖУНЕМ ф. хлеб НАРЫН 


формӧвщик, -а [8] 9 1 || Я формбв- 
щица, -ы 

фбрмовый И, форма 

фбрмула, -ы [09] 1. ДА; (ЕЙ ИЖ) 08 
9, Е: Основным принципом социализма 
является ф.: «от каждого — по его спо- 
собностям, каждому — по КА труду». 
ЕЖЕ — ТА: “е Ж 


ВТЕ, 3597 Ва”, 2. (60 алгебраичес- 
кая ф. Кл 3. о Ф горения 9а 
А сд Фф, „кислорода Ж 
форму. р -руе -анный 
[Ж Ж1 ч что о (В ЧЕЛЕР) ИН. МНЕ 
КШ (ЩЖ, 1 ЗР) Фф. свои требования 
(Юж) ИНН а= Ж || 5610 сформу- 
лӣровать, -рую, -руешь. || & формули- 
рбвка, -и [9] г] 
формулирбвка, -и Ж, формули- 
вать. 2. (ЖЖ) 33А, азн ч й, 
НЫ, ЗЕ У новая ф. ЯЗ точная ф. № 
#8 Ч) изменить формулировку 
жи5 ПЯ) 1. ОН) ЖЮ 2. 10% 
Фер, ‚ -а 
ЖИНЕП, Е Ж, Т 
Ойор ф НЯ Рт Ж 3. Кышы 
формулярный, -ая, -о 
форибст, -а [8] 1. ВИ 2. ш, ЖЕ) НН, А; 
Академия — ф. науки. НЕВЕ 
МЕ. 1 Ж форпбстный, -ая, -ое (Ж и 


Ж) 

форс, -а (-у) [№] ин. их, Жи 
сбить ф. с кого-н. ЖА Форсу 
напусти, ЖЕЕ. задавать ф. ея 


рейрованный, -ая, -ое ЖЖ, уь, ЛИ 
ы [5] форсированные темпы МН Ж БР 


ф. марш # ЖИТ ый [% 
фо -руешь; -анн ЭС, 
н что. 1. тя ий, їй, ЛА Фф. разви- 
тие чего-н. ЖЕ 2. СФ), ШЇТ 
й, Ас Ф. к ЕЕЕ: Зс] 
форсӣть, -ршу, -рсйшь [Ж] (8) жт, = 
и. Өл: Ф. тебе нечем. НІА 


форсӯн, -4 [91 КУТ ОР, НЕ 
А) А [Я форсўнья, >и 
Жї, ШЕН ДЕ; № Фф. 


форсунка, -и 101) 31 
паровоза ЗЕЯ и 
форт, -а, о фбрте, в форту Ж -ы, -бв [81] 





Я, д, ЖЖ 

форте [тэ] [ИП (4) 38, 18 (5 пиано “99, 
ЗХР ) играть ф. КЕ 

фбртель, -я [Н] (п), И; ШШ АЖ УКН 
11% выкинуть ф. ЗЕ 

фортепьяно [тэ] СФ, ЖЖ] М2 концерт 
для ф. с оркестром Н КЕЕ 89 06 
ШЖ ИЕ -ая, -ое 

фортйссимо [8]) (е) 998, Ям 

Фортификация, -и [91] 1. ТЯ, 
ЗЕ 2. ЗОЖ ЕН, Й Ф полевая $. 2% Ж 
5 || Ж фортификацибнный, -ая, 

фбртка = фбрточка, -и [ЕЯ] Ж КЫК, д 
я, 8 || Ж фбрточный, -ая, -ое 

фортуна, -ы [В] (НЕ, 8, #5 Ф. 
благоприятстаовала ему. № З 35 Г. 
слепая ф. 5, баловень фортуны 
за і, ЗЕНА © колесо фортуны 
(В) ЕЖЕ ОН ЧУ} ЕГНЕ 
Я ТЕК ЕЕ К ЖЕ С КАН 
ЖЖП Ж) 

форум, а кү 1. кыч УИ) г, ЯФ: 
ў 2. Қ % Х = всемирный Фф. 
Я я ЕКА ф. ученых Жі 
КК 

форшмак, -& (88) ЖЖ ВЯ КРИ 
ЗВ, р Е 


фосфат, -а 1) (©) 0 ЫЕ: || № фосфат- 
ный, -ая, -ое 

фбефор, -а [Н] (10) # красный $. Я 
белый ф. Н® (Я, НН \ я 
фӧсфорный, -ая, -ое 

фосфорӣческий, -ая, -ос 2 ВЕНУ ф. свет 


Фо Аиа н СЯ) А, НЯ: красивое ф. 
фото... Мл им “ВЕ” Б 


ж”, “шн”, Шш а ат фотола- 
боратория, фотоснимок, фотобумага, 
фотопластинка, фотолитография, 
фотомонтаж, фотодневник; 2) “ЭЕ”. “9 
Ж”, 1 фотохимия, фотосфера 
фотогенйчный, -ая, -Ос; -чен, -чна 8, 


иен ОЛЯ, А, Ж %) 


тогеничная внешность ЕНИЙЯ 


фотбграф, 
любитель ЖЖЖ, НЕ 
фотографизм, -а Г] ОН 
Се, ЖОНЕ 
фотографировать, -рую, -руешь; -анный 


[Ж] кого-что 8, И, ка | 3 сфо- 
тографӣровать, -рую, -руешь; -анный 

тографироваться, -уюсь, -уешься ж] 
ин а ош). [| 5 сфотографировать- 


ся, -уюсь, -уеш 
фотография, -и иг? 1. ЖЕЖ; ШЖ, ШОШ 








фрезербвщнк 





заниматься фотографией АЖ А 
т, ж удачная ф. ВАМ 
семейная ф. ® В 9 3. 1 Ж | 
фотографический, -ая, Ж (НҒ1, 2#) 

фотокарточка, -и [ЁН] ВН, НА 

фотолюбӣтель, -я [5] е. уж 
ЖЖ || ЁН фотолюбйтельница, -ы 

фотоохбта, -ы [8] (ЯНА, ЕЯ 
ЕГИН) ЗЕРЕН 

фоторепортаж, -а [1] #5, ИН 

фоторепортёр, а [М #Н# вх | 
тр -ая, -ое 

фоторужьё, -я Я -ружья, -жей, -жьям [1] 
И ПТ 

фотосйнтез, -а [№] (©) Же | 
фотосинтетӣческий, -ая, -ое 

фототелеграмма, -ы [И] ед 
фототелеграф, -а ү зан, йж) 
|| Ж фототелеграфный, - 

фототйпия, -и 188] КЕТТ (Ж), ШЕЛ 1 
Вр Е № || фототипӣческий, -ая, -ое. 
фототипическое издание книги ЗВ 

| 

фотохрбника, -и [Ё) жп Нл 
журнальная ф. ЖЖ 

фотоэлемёнт, -а [Ё] Жи, Жа, 
Жал 

фрагмёнт, -а (88) ($) 1. СУ УЕЗ) — 

В, НТ ф. романа Л Кж 2. ЖИ 
ККА. г в) 
Фрагментарный, -ая, -ое; -рен, -рна 
М, ЕТЕ, АЕ 00, БЕ ЕНДЫ 
2. рерна ЖИ фрагментарное 
изложение ЖЕ НФ | & фрагментёр- 
ность, -и (89) (2%) 

фраза, -ы [8] 1. 9, Я, 0140, АЈ длин- 
ная, короткая $. К.т), 89 6) 2. ЕН 
Ж. л ЕК избегать фразы ЖЛ 21 
е + їй ЇЇ Е 3. (Ж) Ж] 
{| Ж фразовый, -ая, -ое (Т1, 3%) фра- 
зовое ударение % ии Е, Пе 

фразеологӣзм, -а [ЁН] АЯ 

фразеолбгия, -и н А ВЗ специалист 
по фразеологии Ў. Ё 2. ЇН Ф. 
русского литературного языка ЖОР ИЖ 
ҮТЕ ЖЕ з. (В) 20 НЯ, ВОН 
За этой пышной фразеологией нет ника- 
кой мысли. ХЗ 20 та ЕЕ ЭС ЖЕ М. 
| Ж фразеологачесинй, -ая, -ое (НҒ 1, 

2 Ж) ф. словарь ВВ 
-а СЮ] яйы, т АЕ] 


фразёрство, -а С] ишак ЯҢ, вен 
ЖЮ, = || Ж фразёрский, -ая, -ое 
Фразёрствовать, -твую, -твуешь [Ж] Я 


БЕТ 


фразйровать, -рую, -руешь; -анный [Ж] 
что (+) (В, Е ИН) ЯНЬ 


1А фразирбика, ч -и [Н] 

фрак, -а 87 Ж ЕДЕ || ЈА фрачвый, -ая, 
-ое. фрачная пара жж 

фракция, -и [Я] ЕН 
Аян) | № фракцибнный, 
-ая, -ое; [21] фракцибиность, -и [ 

фракция’, -и [№] (#2) 7, ЯШЕЛ | 
фракцибнный, -ая, -ое 

Фрамӯга, -и [891 1. А, ЖИЙ, Г (ГП 
щл ЕН ВЕ Г), НСТ ЖУ 2. ой 

Ж, ЛЕ || Ж фрамужный, -ая, -о 


франк, -а [ВН] РВБ (Я, ЕДИН, ЖА. ЕЕ: 
АЫ) ЖУТ) 

франко... Х франко-.. апи 0) 
Ж “НЕ”. Ч М В", “ЕН”, АП 
франкоговорящий, франкоязычный, 
франко-русский 

франт, -а [ЁН] МЕН Л, ЙЕЗЕ ЖАН А, 


ЖЕ АЗЕ ходить франтом Е Э Л 
[В франтиха, -и (ц) 
франтӣть, -нчу, -нтишь [%] (00) #35 9 
„Е $. в новом костюме #8 
ЖНЖ 
Франтовскбй, -дя, -бе (ЖЖ, 30) ЕЕ 


=, СЫ, ЕЕН ф. вид ЕАН 


Франтевствб, -а [+] ЗЕ Ў излишнее 
ф. ОВЕ 
французы, -ов #. -уз, -а [1] Л, #= 
Л [В француженка, -и. | Ж фран- 
цузский, -ая, -ое 
фрахт, -а СВЕ) (#2) 1. (№, асе 
ЖЕЕ) 2. айзат) и, (ЖШ!) 251% 
| Е фрахтбвый, -ая 
фрахтовітель, -я ГВА) (ош, Б ЕП 


ахтовать, -тую, _туешь; -бванный [Ж] 


что (#) 18 (#0) ЕЯ | 75 зафрахтовать, 


-тўю, -туешь; -бванный. || 42 фрахтбвка, 
-и [ ] 

фрахтбвщик, -а [Н] <) (#2) ННЯЯЫ 
А, НЯН 4 

фрачный № фрак 

фрегат!, -а [№] 1. ЕЖА, ЖИМ 2 


СЕНЯ) РЖ, Ж 1 К 
фрегатный, -ая, -ое 

фрегат?, за ДЕП мы! фрёзам [В] 1. 
еза, -ы Я фрёзы, фрез, фрёзам 

эел 2. ФИМ, ЧЕНЕ) Ж ЕМ, НК 
ФЛ, (ЕЕ А ВО) РЕЖЕ Л || Ж фрезерный, 
-ая, -ое. ф. станок (с фрезой) Ж Ф. 
барабан ВЕ 

Фрезеровйть, -рую, -руешь; -бванный [4] 

желт, &; ОНЛ) УЖЕ, М 

ЖЕ, рь (НЕЕ, В 


1 вать, рӯю, -руешь; 
-бванный. 1 2 ре: река -и [8 . 
фрезербвщик, - т фрезербв- 





фрёйлина 


1168 





щица, -ы 

фрёйлина [р3], -ы [ВН] ИЕН СЕН 
ЖАКЕ, Жа, Ж + НЮР) |} 
фрёйлинский, -ая, -ое 

френолбгия, -и [[Я] ИЖ" (98 [Еу ы 
11) |. френологический, -ая, - 


френч, -а мы (ЖИР, ЖЕ ЙЕ ЕРИ) ЯР 
жЕ 


фрёска, -и ЫТ ОК Ж) ЖЕ М древнерусские 
фрески (ЖД (ТТ М | Ж фрёс- 
ковый, -ая, -ое. фресковая живопись (Ж 
м 

фривбльность, -и [ВН] (4) 1. М, фриволь- 
ный. 2. 5 Е їй, 2 № Позволяет 
бебе и говорить фривольности. РЯ 


Фривбльный, -ая, -ое; -лен, -льна у 
П, ЖЕЕ, ЗЕМ ф. жест, тон НЧ 
З, ЗН ф. танец ян 
|| 2 фривольность, -и [8] 

фрикадёлька [05], ги, ВЯ я, ВЯ 

фристайл, -а [Н] ЖЕНА 

фрбнда, -ы [Я 1. и, Е 
Е Ч БОЇ А ВА ЕЕ 
8) 2. (#6, НУШ ТА ТИ, ВР 
Хр КЗ А, 

фрондёр, -а Г) (6, 19) НР. 
1л Л, НЕХ ТО АШИ А. 

фрондёрство, -а [4] <, 18) № фронда 
(2%) || Ж фрондёрский, -ая, -ое 

фрондйровать, -рую, -руешь [Ж] (4, 19) 
НХ ОН, ШЕРА] Ж П А, 

фронт, -а Я фрбнты, фронтбв [ЇН] 1. Я 
ВА, А; 8 выстроить взвод во ф. № 
ВЕЛ НЕА ВА 2. (3) (АНУ Е рас- 
тянутый ф. полка ИЛИЯ 3. 
(жу 13 западный ф. Н, ЇЧ ИБАК 4. 
ЧЕВВА; ВИ, 077 отправка пополнений 
на ф. ЕПЗ ЕУЕН 5. (К Ж, 
2; (15 9) ӨШ культурный $. ХИ 
борьба на идеологическом фронте КҮ 
2 НЗ увеличить ф. работ Ж Т.Е 
Ў Е Ширится ф. уборки хлеба. ШЕВ 
КБ ШЕЛЕР Х. 6. (9) СУЗ — А АУ 
ТОА ЖЁН) А8, ВЕРЕ единый Фф. сторонни- 
ков мира НУ ВЕНЫ <> на а два 
фронта {Е #7 У Жи 
переменить фронт 20217518, КУЕН 
\ Ж фронтовбй, -ая, -бе (#11, 2, 3, 4%) 

фронтільный, -ая, -ое. 1. (3) 1Е 107, ШЇ 
#9 ф. огонь 1Е ЇЙ Ж Л (81 0), НЯ фрон- 
тальная атака ЈЕ @ і 2. (0) Ф, 
(КЭ) ЗЕ], ФИЖИ фронтальная прове- 
рка ТИ || © фронтальность, -и [63] 

фронтиспйс, -а П) Ни, НАИ 

Ж фронтисийсный, -ая, -ое 

фронтовӣк, -4 18] В помощь семь- 

ям фронтовиков #12094 || ЕЯ 





фронтовйчка, -и (Ш) 
фронтовой, -ая, -бе. 1. М фронт. 2. Я 
йй, ЖЕН; ЕНЕВО ф. заказ тна 


фронтбн, -а Г) (%) ій, Ш; (17, й 
ЕК) СЯН || # фронтбнный, -ая, -ос 
фрукт', -а [1] Ж Ж, Ё Ж сушеные фрук- 


ты ТЯ южные фрукты Л ЖЖ | 
фруктбвый, -ая, -ое 
фрукл?, -а [ВН] ( ЖЧК 
фруктбза, -ы [В] (6) 
фрунт, -а 8]: во фрунт (ІН) [8] во фронт 
фря, -и (НМ) (0, 8) РИЗИ Л, 
Ң@Ж АЕ А. 
фтизийтр, -а СЕН) МЕНЕЕ, уз 
фтизиатрия, -и [4] (В) 2, МИЯ 
фтор, -а 087 "АЮ Ж [| Е фтбрястый, -ая, 


Фу. оц ве, в, ша, „(л Е, Е, = 
Ж, ЖЖЖ) Фу, надоел! ВК, АМЛ © 
фу-ты (0) Ж: (л, Я. П, Е 
ЗЛА) фӯ-ты нӯ-ты СС) ИЯ, В 
(Ж КЕПИ, УАД АРИ) 

фуга, -и [№] С) Ш СЕ ЖЕЛЕ 
А) || № фуговый, -ая, -ое 

фуганок, -нка 81) №, КЕ, РЕ | № 
фуганочный, -ая, -ое 

фугас, -а [8] (Ж) уни, КУ НИЕ; КУШ ЖШ 

Фугаска, -и [В] (0) (ЖЕ, ЖЕ 
3 


фугасный, -ая, -ое (Ж) Ж 8; М Ф. 
снаряд # й фугасная авиабомба (38) 
СЕМ 
уговёть, -гую, -гуешь [Ж] что (%) 1 
т 2. ВЕ Е, ЖЕ, ВОН 
| 52 сфуговать, -гую, -гуешь; -бванный 
(Н2№) 1 4 фугбвка, -и [ ]; 06] 
фугбвочный, -ая 

фужёр, -а ПШ] ВРО | Ж фужёр- 
нуы 0 [55] (0) 1. что & на 

фукнуть, -ну, -нешь 126 
что ЖТ, ЖЖ; АЗ ф. на свечку Я 
ВЕНЫ — Г ф. со стола бумажки ЖА 
ЕЯ 2. что ЕН 
ф. шашку ТЕ 

фуксӣн, -а [8] ну ка | 22 фук- 
синовый, -ая, -ое 

фуксия, -и [Я] А 

фуксом [ВП (11, 18) ЁК ИВ, И $. 
получить что-н. 483... 

фэлар, -а ПШ] ЕНИ СВ) | Е 

уляровый, -ая, -ое. ф. платок ВЕНЕ 
БР) 
фундймент, -а С) 1. НЯНЮ) 
№, Ж} бетонный ф. ЕЕ 
каменный ф. З.И заложить ф. ПЕ 
Жш; ЖЖ 2. ри, БЕ 
Тяжелая промышленность — ф. эконо- 


мики. Ж Т. Чу }& АЕН. научный Фф. 
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фьючерс 





БЕЙ || 2 фундаментный, -ая, -ое (№ 
41%) 


фундаментальный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 
ВЕКИ 9) фундаментальное зда- 
ние ХИН 2. (%@,-5›НШХ 
НЕ, ОЧ, ЕШ Е) ЖИЕ АЕ (Е), 
НИ Е З), Л ОЖ И] ДЕПУ фк 
даментальное исследование Җ Ж К 
из. ЕЕ Ж ЖИ, ЕН бн 
даментальная библиотека + 3 ЖҖ 
Ку фундаментальность, -и [9] (Ж РІ, % 


фундук, -4 (8) ская. ЛЕЖЕ 
Ж): [ЕЖЕ ЧЕ 

фуникулёр, -а [ЇН] (иен) аенын 

функционйльный, -ая, 1. Я, фун 
2. С), ВВЕ, ЖЮ, ДАЙ ЕНУ функ. 
циональное расстройство сердечной 
деятельности ЕВ ЗВ 

функционй вать, -рую, -руешь [Ж] ‹%) 
ЗЕ, ТЕ, лв; ВЯ, ХЕ Сердце 
больного Функционирует нормально. 
А. б> ВЕ 50 1Е Ж. На побережье начал 
функционировать новый санаторий. # 
Ж ЖТ МГ. || Яфункционйро- 
вание ‚-я [Р] 

функция, -и [ЁН] 1. оа >. (#0) 8 
% 3. (В) ЖЕ, ЛШ, ВВЕ Фф. слюнной 
железы НЕ 4. ове ДА, 119; 
Е, Ж Ж служебные функции ЇЙЇ функ- 
ции предлогов ВІ 8.18 #0 ЕЛІ (ТЕЁ Б; ИН) 
|| Ж фувкционёльный, -ая, -ое (Ж #1, 2, 
3, МС) 40) 

фунт, -а [1] 1. #8 (409.59) 2. Ж 
(47453.65); ЖЕН пан 
{у <> не фунт изюму (0, 18) 249, 
ЖЕЖ (Е) В Это вам не фунт изю- 
му! Эх Л Э! Вот так фунт! (@, ЇН) 
ная (ела ЖОН) | Л Фунтик, 
а 8] ОШ Е 1 Ж) || У фунтовбй, -4я, -бе 
(971 0) 


фунт, -а СІН] 07 (ОСЗ ОЕТ) ав- 
стралийский ф. № Х Я ХЕ В египетский 
ф. В 


фунтик, -а [ЇЙ] 1. А фунт. 2. (11) НЫЕ 
Ну) 69, Ж леденцы в фунтике М 
ЕТ ЫЫ; 

фура, -ы [ЁЯ] Е ОЙОН) ХЕ 

фураж, -4 [ШШ] ‹АЗОЖ || № фуражный, 
-ая, -ое 


Фуражар, -а 18) даже, ЯНА 
Ж фуражӣрски 

фуражирдвка, -и ГИ РАМН, М 
фуражка, -и [1] НЯНИ) и 


орменная ф. Ш солдатская ф. = 
№ фурйжечный, -ая, 
фургон, -а [В] Е, ЖИЕККЕ 


| № фургбнный, -ая, 

фўрия, -и [Я] ЕКА, рая н 
ФИЯ {Л.С ИЩ Ж ЖИН Ж) Не 
могу жить вместе с этой фурией. 8: 
8: а С: 

фурнитура, -ы [ЁЗ] (©) ВЫ, Я, № 
Жр, И СЕЛ, $) сапожная 
ф. ЯН галантерейная | $. ЕН 
0 ча часовая ф. ЕВ | Ж фурнитур- 


ный, -ая, -о 
рр. -а а 80 С) АЙШЕ Б СКЕ) Ж 
Ф произвести Фф. ЗЕЕ 

фурункул, -а [8] (8) 

фурункулёз, -а Г (Е) р: || # фурун- 
кулёзный, -ая 

фут, аЯ— -ов ТҮЗДЕ ЫС 
МУ, 3730.48 Ж) 

-а 188] 2% (02 51) | Ж футббль- 

ный, -ая, -0е 

-а 8] 92500, АВА 

-лю, -лишь [Ж] кого-что 
КҮЛҮГҮ ® БК 

футболка, -и 1) Е полосатая ф. Ж 

хав 


футляр, -а 188) =, ит ат, 9,76 нА 
для очков № & Ж <> человек в э фуша 
{Ер А, РЖ, Х НЕ 
И А. Жш КИИ | 2 футляр. 
чик, -а [ЁН] || Ж футлярны 

футурӣзм, -а [№] Ежи 
|| № футуристический, -ая, 
футура ст, -а (8) СЕ Ж, Жж 

ж | Я футурӣстка, -н 

футурблог, -а ПП] ЖЖЖ 

футуролбгия, -и ГӘП =) ЖЖ + 16 

футурологӣческий, - 

фуфайка, -и (9) 1. Ж) Ж; (6) 90 
шерстяная ф. © Ж бумажная ф. # Ж 
2. ш ватник (#) |  фуфдечный, -ая, 


+ на фуру ж) ын И, кк 
ЖБ КЕН делать что-н. на фуфу Ч 

ККЕ; 

феїркать, -аю, -аешь [Ж] 1. ЖР 
ууз тт, ЖЕ ЙЕ; (Ву, ЗЧ, 
Фыркают кони. ЗіТ Й. 2. (#8, п) 
Ш 3. (6, п) ЕА, №, 8 8 Всем 
недоволен, на всех фыркает. ч ЯНА 


ИЖЕ, Вии, || —Х фырк- 
нуть, -ну, -н 

фырчать, лу -чйшь [Ж] (#) М фыркать 
(1,3%) 


фьорд фы) & фибрд), -а 18] №, а 
5 скандинавские фьорды Ўт 

ЕВ ЖҮ к 
фьють шя, НР НУЮ Е Г, ЖТ, 


фьючерс, -а [ПШ] #Я || фьючерсный, -ая, 








фюзеляж 





-ое. фьючерсная торговля Ў ® Я Я 
фьючерсный контракт Н® ЇЙ] 


фюзеляж, -а [#] (2) 8 || # фюзеляж 


хаврбнья, -и [В] (п, №) (+) ж 

хаживать И, ходить 

хазары, -4р № -арин, -а [Н] ҢА, (7-10 
НЕА К ВЕ, КЕШ Ж, НЕ 
ЗВ ВА) || ВН хазарка, -и. || № хазарс- 
кий, -ая, -ое 

хайлб, -4 М хайла, хайл, хайлам [Ф] ({@, 
38) 88; В, 87 Заткни х.! ЕЙ! 

хакйсы, -ов Ё -4с, -а [ЁН] МЕЖЛ ОКУ 
Же) || ЁН хакаска, -и. || № хакасский, 
-ая, -ое 

хаки. 1. (№, ЖЖ] ЖЕН цвет х. ВВ 
2. Ф, ЖЖ] Жени, Е, вен 
Е одет вх. АЖЕ НЕ Д 

хала, -ы [В] ЇР] плетенка (2%) 

халат, -а [М] КЖ; ЯВ, БЖ; ЯЛЕ, КЕ 
Ж, ЕТИМ домашний х. ЖЕНЕ рабо. 
чий х. І ХЕ И „больничный х. ж Л 
купальный х. # Ж бухарский пестрый х. 
(ЗЕ) Е {| /^ хала- 
тик, -а [85] || № халатный, -ая, -ое 
халйтный!, -ая, -ое; -тен, -тна (п) #866, 
ВМ, ВН халатное отношение к 
делу НЕВЕЖЕСН ЕЕ халатно 
отнестись к поручению уну а 
ШЧ | 4 халётность, -и [8] 

халатный? М, халат 

халва, -ы [ЕЯ] кк. ОН =, Е, Кү 
КЕЛЕ ВЕН) арахисовая х. ЖАШ | Ж 
халвбвый, -ая, -ое (%) 

халда, -ы (01) в, уяна жин. 

халиф, -а [ЇН] Шах, ЖЖ ЗН 
1 ЖН ЛТ Ве ор Ө 94 ай 
ҥ Ж ЖИ Б) Ф халаф на час — [5] 
калиф на час. | Ж хал 

халифат, -а [№] тҮҮ Г ҮТҮ 
№ || А халифатский, -ая, -ое 

халтура, -ы [83] 1. (О) ЖТЖ, ЖЕЖ 
Ж ЖЕ, НЫ ШЕК Е № зани- 


маться халтурой ЖТЗЕ написать хал- 


туру НОНЕ КЕ н Е 2. У 
халтурить, -рю, -ришь [ 1 (ЖЕ, 
и, кик 
-ое; -рен, -рна (ПЖ Г 


Н, НЕЕ, ЖЖ, 9: 
халтурная работа НИЕ: п ВУИ 
й х. работник ЖАН ТАЕ А. 
халтўрщик, -а [8] пужева, П 
Т А || ЇН халтўрщнца 
халуна, -ы (89) (0) 1. (а аы, Н ЖЗ ИТ 
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ный, -ая, 


фюрер, -а Тш; ЯШ. Л ӨЕРЕ ИНИН 
ЙУ) || Ж фюрерский, -ая, -ое 


шака 2. «Е ими, 
халцедбн, -а Т0 (9) Е 8 || № халцедб- 
новый, - 
хам, -а Е %, В) ТЖ А, ЖАУА 


|| ЁН хамка, -и 
хамелебн, -а Тш] 1. НЯ, Вл, жа 
р КАНЖА, Нил, “Ж 


хамёть, -ы, -6ешь [№1] (#) 219 Ей, 19 
5 8; & Ж Ж | охамёть, -ёю, 
-вешь 

хамить, -млю, -мӣшь [Ж] (ЖЖ, (Е 
Е 4 Подросток хамит взрослым. № 
ХЛ. || накамйть, -млю, 
-мишь 

хамовітый, -ая, -ое; -ат (#) Я РЕД 
|| 2 хамоватость, -и [Ё#] 

хамей, -кі [ЕЯ] ЗНА, Е ОНР 
ЖЛ, ЖЕЕ И 

хамский, -ая, -ое ИЖ, ТИ хам- 
ское поведение ЕЯ Я х. тон ЖАЙ М 
ЖЕ (1) поступать по-хамски № 
ВА, 

хамство, -а [Т] ЛЖ, ГИ непрос. 
тительное, возмутительное х. ЖШ Я 
№. ЖЕН ХАТ 5 

хамы, -я 1+, Ф) хамы (№, 95) ТЯ, —# 


А 

хан, -а [№] НН т КОКО) ТР, 
т, Е, ЕД || Ў ханский, -ая, 

хана (9, ЖЖ, НН! кому- ену 4, 
ЎШ) № капут 

хаидрё, -ы (8) 696 впасть в хандру Л 
ФА х. напала на кого-н. ЯВ 
Е 

ха ь, -рю, -ришь [Ж] ре Ж, Ж 8) 
ЖБ х. в одиночестве ЖАННА 

ханжё!, -й Я -6й [НМ] {БЇ ЯА. 
ЕЛ, НЕ 

ханжӣ?, -й [ЕН] 1. 442. (18) ЖА 
АН а 

хйёийеский, -ая, -ое #Ё ханжеской, -ая, -бе 
{5 ЖЕ. ВА ХИ ханжеское поведение 
0361750 ханжеское выражение лица (81 
Б, 

хёнжество, -а 5 ханжествб, -4 [Ф] #17 


ах 
-жу, -жишь [Ж] (ш) В 80 


ханжӣть, 
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хвалйть 





ханство, -аГ{] #8 

ханты, -ов № ханты ШЦ ЖЁН, 77) 8 хан- 
тыец, -ыйца ПН) РЛ (ЕАН 
Ж, БК Л) | ВЯ ханты- 


йка, -и. || Ж ханты [№75] & хантыйский, 


-ая, -ое 

ханша, -и (59) #Е (9) ИЗ 

хёос 3 хабс, -а [Н] 1. (хаос) (ИЖ 
Ф) їй, Ж ЖЕРЕ Н Я первоздан- 
ный х. #1 2. (хаос № хабс) ВЕ, ВЕЛ. 
Ж, НЕ Хаос в делах. ЖНА, Э.Ж, 
Хаос в голове. МТ 45|. В комнатах 
хабс. ВП ЕЛ. 

хаотйческий, -ая, -ое ЕЙ хаотӣчный, -ая, 
-ое; -чен, -чна В Я, Ж, АА 
Ж, 26,3281 0 хаотичное нагроможде- 
ние цитат в статье 3 8 а — КЖ 
В || 2 хаотичность, -и [ВН] 

хап [НИИ] хапнул Ш) — РЕЛЕ х. 
деньги из рук и убежал. — РРР ну 
ВТ. Собака х. его за ногу. № — Т 
{Т ВУВЕ, 

хёпать, -аю, -аешь [Ж} (@) 1. кого-что 
= 2. что Н Ж1Е 47790019, 8 
ў | —{К хапвуть, -ну, -нешь; -утый 

-и (ЯЖ) (ЛШ ЖЕ н +Р&# Ж 


апуга, 
" ВИ, АЖ; Я 
харакӣри (4, ЖЖ] (АЖЖ) Я А Ж 
сделать себе х. Ж 


характер, -а 1] 1. #0, №, Л силь- 
ный х. ВЕ волевой х. Йй ЙЧ) ЕЕ 
твердый х. ВЕНЕ смирный х. ЖЯ 
#1 выдержать х. ЕВЕ, ЕН в 
характере чьем-н. Ж (ЛЮ) ЖЕ СУ) 
человек с характером Е № М & № Л 
человек без характера НЕЗ Л, 9 
ВЛ сильные характеры ЗЕЕ, 
<) НЕКВИ ВО ЛАП 2. ВЕЛЕ, (Ж) #Е, ӨЕ 
затяжной х. болезни ЎН Беседа 
носила деловой х. ПЕНН. 
характеризовйть, -зую, гзўешь -бванный 
22, Ж] кого-что. 1. #5; АЛ 
Ж, ЕЮ, # х. кого-н. с положительной 
стороны АВЕ... 2. 1—, ДЖ 
ЖАН) # Я.В ЖЮ (Н) ОРЛЕ, Ж 
4Е (Ш) Этот поступок хорошо харак- 
теризует мальчика. х 17 БАНИ 
7 8 № 5 Л. Его характеризует 
скромность. ЖЖЖ ЗЕ НИВА. | 561, 


Н охарактеризовать, -зую, -зуешь (Ж 
1%) 


характеризовёться, -зўюсь, -зўешься (ж) 
СВ) В, НЕН АРЕ 
Степные районы характеризуются 


сухим климатом. ЖАНЕ ВЕЕ АА 
› -и [89] 1. ЖЕ, Жр; РИ 


характерйстика, 
дать блестящую характеристику учени- 


ку З ЛШ {а Е х. элохи ЯТ 
НА МЕЖ 2. ЖЕШ х. с места работы Т. 
ТЕЙИ ЕВ 
характеристйческий, 
характёрный 
характерный, 


Н), НН АН х. мужчина ЗЕ ЯР 


-ая, -ое (ЇН, %) М 
-ая, -ое (Ш) ЕЗ Е, 0836 


характёрный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. Ч 
НУ, ОН, ЧР х. костюм ВН 
& 85 характерное лицо НЕ 
2. ЗН, ЕНЕВО: А, ЖЭ {К ЖЕНУ х. 
для севера климат ДЕ ТЯ М Эта 
черта для него характерна. іХ ХИ 
ИЖ, ЛЕН, 3. СЕВЕ) (2) Ож 
Б, НК, Н.Ф И М НМ, Ям 
характерные танцы Ў? № # #8 харак- 
терные роли Я ЯННИЯЕ | Ж 
характёрность, -и [ЁН] 

хариус, -а [И] Ш 

хёркать, -аю, -аешь [Ж] №, ЇН. х. кровью 

‚ ОШ || —Х харкнуть, -ну. -нешь 

хартия, -и [Я] 1 С) К+ УЖ, РЫХ 

‚ Ж+Ж 2. (В) 

харчёвня, -и Ж -вен [Я] (МИЯ 

харчӣ, -6й № (#0 Ы харч, -а 8] 
Ча) © Ж, 15 Ж. {К В на своих харчах № 
нею в, н а Ж{К Х. плохие. КВ Ж 


Ж, 

харчо (Ч, ЖЖ] ЗЕР, АН (ВИЖ) 

харя, -и (88) (Й, 8) Ш лицо (1 Ж) . 
Надоела его пьяная х. ЖЕНИ 
ФАЙ, 

хата, -ы [89] (В Р ТЕ ЯТ 
МИ) Ж#@ Моя х. с краю. (®, ПЪТ 
ЗВ; ЖЫЖЛ. х.-лаборатория ЖЖ 
ЖЕНЯ ИТ || Ду хатка, -и [7] 
] @ хатёнка, -и [ЁН] 

ха-ха Ж ха-ха-ха [РН] ВОК КР 

кахаль, -я 8] <) НХ, НХ, ВЕК 

хӣханьки М, хиханьки 

хйять, хаю, хаешь [Ж] кого-что Ч) 
В, В. Е 

хвала, -ы [В] (0 05, Я, МЫ х. 
герою! Ж РҮ 5 ЗЕ! воздавать хвалу 
кому-чему-н. РЫЗ 

хвалёбный, -ая, -ое; -бен, -бна ЯН, #7 
у, ЖК хвалебная песня ЎЎ х. отзыв 
ЖЕ || Ж хвалёбность, -и [Ж] 

хвалёный, -ая, -ое Юя, Ж 
ЖЕТА, ЖЕВЕАИ, ЛУК 
хваленые достоинства ЖИ ЊВ Ж.Б ИЧ 
Ж Вот өни ваши хваленые работнички! 
ВЕНА ГЕТ {ЕДА Йй! 

хвалӣть, -алю, -алишь, хвёленный [Ж] 
кого-что Ж} Ж, $ #, Ж В х. ученика за 
прилежание Ж ЕЕ ЕЙ х. книгу ВВ 
Хвалю за откровенность! #6 ® |9] х #19 
Ж |5 похвалӣть, -алю, -ёлишь; 





хвалиться 
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-ёленный 

хвалиться, -алюсь, -&лишься [Ж] <) Н 
хвастаться. х. своими знаниями № Ё гъ 
ВІА Хвалится, что сам все сделал. № 
$1 ИЕ СЧ, || ЭЁ похва- 
литься, -алюсь, -алишься 

хвастать, -аю, -аешь [4] (0) №] хвастать- 
ся. ||5Е похвастать, -аю, -аешь. | Х 
хвастнуть, -ну, -нёшь № (№) хвастануть, 
-ну, -нёшь 

хвастаться, -аюсь, -аешься [Ж] 1. кем-чем 
АЖ, Н 2, ЖФ х. успехами НН 2. 
ЕАН что ] ФН, К 
1% Хвастается, что любого поборет. 
(№ зн ВЕНЕ А. |я 
похвастаться, -аюсь, -аешься. л. нечем 
кому-н. С-НА АИА 

хвастливый, -ая, -ое; -йв. 1. ЖАН], #215 
ИН, Е ЗН х. человек ЗЕЛ 2. $ 
№, Ў ОХО х. ответ 210 9 Ы х. 
тон 1й К іб Й ПШ] || 45 хвастлӣвость, -и 


ПЯ] 

хвастовствб, -& [6] ЖФ, К 

хвагтўн, с -4 [8] (П) ФЕ ЮА, или 
Л ЖАХ Е || А овастунья, и 14 


хвастунӣшка, -и [Н 

хват, -а [№] Е 8 Ж ВЕФА, Я 
Ж ЗХ 

хватательный, -ая, -ое Н ЖУЗНЫ, ИЯ 
ЁО х. орган насекомых {Ёё ЮНЕ 8 Е 
хватательные движения ЗАН 1 

хватёть!, -аю, -дешь [Ж] 1. кого-что М 
3; ВЕЁЕ х. зё руку ИЧЕ--- 8% х. кость 16 
ФЕВ х. ртом воздух | учар чира 
х. клювом И № В 2. кого (что) (п) 
Ж 18, М Полиция хватает забастов- 
щиков. НЕР ТТА. 3. что (0) (Ж 
Л Н) З], ЗАЛЕ, 88 Пойдешь 
за покупками — не хватай, что попало. 
ЗЕ, ИГЕ Ии |1 ЭС схва- 
тйть, -ачу, -&тишь; -4ченный Ж хватӣть, 
-ачӯ, -&тишь; -&ченный (431) (#) || РА 
хватӣняе, -я [4] 

хватать? И, хватить? 

хвататься, -аюсь, -йешься [Ж] 1. за кого- 
-что Я, ЖЖ; МЕЕ, ВНЕ х. за саблю и 
ВЛ х. за голову 8 зй волосы (#, П) 
данных ЭК Ж) 
2. за что (ПУ АДЛ. ЯН Столь- 
ко дел — не знаешь, за что х. ВХ А 
Ж, КЖЕ ЛЯВ. Х. за все. ХА 
Я М — “А. |5 схватйтыся, -ачусь 
-ітишься 28 жвятйться, хвачусь, ХВАТИШЬ- 
ся (ТІ) < 

хватить, хвачу, хвётишь; хвёченный [52] 
1. № хватать. 2. чего (8) (МН К Ж 
х. стаканчик ЭТН —Ж х. горячего до 
слез (РЕ 3. чего (#6, П) РУ, 


ЗЕ, ТЕЗ) (Е, ЛАМА) х. горя 6 
= АЖЖ 


ЗЕ х. страху З ТЕ 4. [—, 
Я} кого-что (ПУ, ВЕ; НИ Его хва- 
тил паралич. 3 К Т. Морозом 
хватило посевы. Ё КЇЙ Ж Т ЮЕ. 5. 
кого-что чем # кого-что обо что Ў 
чем обо что. ЇЙ] ударить (1,6) ЧЁ) Хва- 
тил его рукой по плечу. НИЯ БАТ Т -- Е 
о Мартышка хватила очки о камень. 

ЛЕНЕ Е. х. стулом об 
пол ТЕЖА ЕЯ 6. (11) КИЧ КЇ 
Ж, 48 Е Эк куда хватил! ЇЙ Л, 
ИК Г! Один осилил троих? 
Ну, это уж ты хватил. — А АТ ү 22 
А) аз, ЧЕКА Т» 7. что ву 
іН, іН Д, РА; 4А ЕЖ л. 
палсовую Д Т ФЕН Хватил речь. Ё 

хватить”, хватит [2 ЛБ, 5Е] 1. чего Е, 
ЖЕН .--- Ему хватит силы поднять 
гирю. № НН Ех МЕ, Хва- 
тит с него и этих денег. УЗВ Е 
Т. 2. кого (чего) (9), НЕЕ 
(ИЗ) Его не хватит на это дело. Ж 
ЕЕ ВЕ 7 ЖЕ, 3. хватит (ФЕДИ! 
РАНЕ) (НТ, Г, ВТ, Я Х. 
спорить! 3] № ў! Долго терпели твои 
фокусы — х.! Ж ТКИ ЕЖА, ая 
Т1 | Ж хватать, -ает (В 1, 2%) Этого 
еще только не хватало! Ж ЗХ №! (Ж 
ЖЖ) 

хватиться!, -ачусь, -йтишься [58] (1) 1. 
кого-чего # ЖЕ Ш 10 6 Ж х. ключей 
Ж Ж 8] ЖЕ М, Їй Е 2, ЇР] спохва- 
титься 

хватӣться? И, хвататься 

хватка, -и [1] 1. 85, В: цепкая х. 
ҮТҮ мертвая х. (Ж) ЖЖ ВЕНЕ 
ЖЕ; МЕЛ 2. (#8, СТ) РЕЗА, Е, ЖЕНУ 
+; № Л, 1 Т Завидую его деловой 
хватке, собранности. ЖЕЯНЮТЕЛ 
Ф, СБ 

хваткий -ая, “ое; -ток, -тка, -тко (#) 1. ВЁ 
ПОЗ ЕЕ 0, МЖЖ У него хваткие 
руки. №# — ХЕ, 2. ОЕ 
АО, РЖИ х. ?* жт ӨЕ | Ж 
хвёткость, -и [1] 

хвать [ВЕ] (0) 1. ИЧЕ, Т Х. за руку 
его. ЗЕЛА Е, Х. по спине! Е Е 
—Н. 2. ИЖЕ Ж, 8 (К 
Т), = ЧЕН Г) Х. — нет кошелька! — 
Ж, ВЫ И, Т! Оглянуться не успел, х. 
— уже зима! 008, ХТ. 

хвбйный, -ая, -ое. 1. М, хвоя. 2. ЕТЕЙ х. 
лес #НН-Ж хвойные деревья #Ї 

хворйть, -&ю, -дешь [Ж] (01) 1 болеть! (1 


) 
хворбба, -ы [В] (№, 27) Ж, ЖЖ Х. 
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одолела. Я Т. 


хвброст, -а (8, %) 1. РЕЖ, НХ топить 
хворостом Н ЕЖЕ Ж (ДЖ) 2. В 
СЕНА ВИН, ЖЮ) | № хворостянбй, 
-ая, -бе (НР1№) 

хворостйна, -ы Я) КЖ, КЖ, КЕ лод- 
гонять козу хворостиной НКЕ ЦЗЕ 

хвбрый, -ая, -ое; хвор, хвора, хвбро (#) 
ЯЯ Дед у насх Я 61% 

хворь, -и [ВН] Ж хвбрость, -и [91 Чї) я 
болезнь. х. напала на кого-н. Ж 

хвост, -4 [9] 1. (200) е, Е конский 
х. ВЕ рыбий х. ВЕ птичий х. ВЕ х. 
ящерицы Ш ЕЕ, вертеть хвостом —1) 
ЕР (ШО) (ПН: 2) (в, № ао 
19 поджать х. (#6, #) ЕВ ЖИ 
48 хвостом накрыться {#, 18) Виж 
ЗЕ, НЕ ЛЖ псу под х. ФН 
я ХНА ивх. и в гриву бить, 

ругать, гнать кого-н. (#, #1) НН, Ж 

ВСН, нр ВЕ) 2. (ТЯ) Е 3. 
Ф РКО И ЕШ Е#4. СЕНЕ) 
Е х. поезда ХЕ ЊВ х. обоза (К) В 
ВУ Е № идти, плестись, быть в хвосте 
ВЕЕ Е, ЕЈ: (Е. УЕ, 
ВЕР. 5. СЕН) Е; Е, № х. кометы 
ЕН, Е х. редиски ^Ж КЖД, х. 
рудной э жилы ВЖЕ 6. (п) ОЖ ЖЕНЯГА. 
М) -КЯ,; КИ; НЕМ ЗЕЙ, НЕВА 
целый х. любопытных идет за кем-н. --- 
БОВЕ ЕАР АЈ Л. х. за билетами 
НЕА Т. (ННЯ) (=) ЕВ, Е, ШЕ, 
ЕР 8. (9, ПУЗ О ОШ Х ЖЕЕ 
Н) сдавать хвосты # | ЖЖ ИЙ 
|| Л\ хвбетик, -а [ВН] (9Р1, 5%) 27 хвос- 
тӣшко, -а [ Ј Я 1%) || Х хвостӣще, - 
а [ЕЮ] (91, 2,3, 5, 6) || № хвостовбй, - 
дя, -бе (ЖІ, 2, 4,5, 7%) 

хностастый, -ая, -ое; -аст @) ЕК, К 
ЖР х. пес КЕЕ 

хвостётый, -ая, оспе В ЕЕ, ЛЕВ 
хвостатые земноводные # ВИТЯ 
Я) х. кот КАВМ 

хвбстик, -а [ЮМ] 1. № хвост. 2. Е 
буква с хвостиком ЧЕ Ў 9% © с 
хвостиком (01) Ж, ЖЕ Ему уже 40 
лет с хвостиком. ВЕН Г. 

хвощ, -& [№] ж жю Ж Ж || Ж хво- 
щбвый, -ая, -о 

хвбя, -и (88, Т 1. е 2. її К 
гирлянды из хвои НМ 3 НО ТЕ} 
|| Ж хвбйный, -ая, -ое. х. настой НН 
хвойные ванны ИН 


хек, -а [№] - ЖЖ || № хёковый, -ая, 


-ое 
хёрес, -а [ЇН] ЖЗИ СШН ЕУ 8А) 
херувйм, -а [ШЇ] ЖИА (ЛР — 
Ж, яна || херувймский, -ая, -ое 


хе-хё 1 хе-же-хё (21У, М7 Ш, Ш 
ВА) 

хибёра, -ы [81] & хибарка, -и [Н] ИМ 
АЕ, 

хижина, -ы [88] ЛЖ, += 

хилёть, -ёю, -6ешь [Ж} (01) #38, ЖН, № 


ТЕ || 52 захилёть, -ёю, -бешь 

хилый, -ая, -ое; хил, хила, хило #99 №, № 
99 НИ х. ребенок № Ў НҒ Хил здоровь- 
ем. (ЙӘ) Я 899. хилое растение КАЖ 
ЛНУ || 2 хилость, -и [ЁН] 

хиляк, -4 [ЁН] ЧЕ, ЖЭ) ВЕЈЛ, 99227 


хим... А 0) ЖЕ" “ШЕШУ”, 
ЗП химаппаратура, химволокно, химза- 
вод, химкомбинат, химоборудование 
химёра, -ы [Я] 1. ЖЖ, ЖОЛЫ, 
Ае Е ТЫВ 2. НАЖЕЕМ ЕН) ВИ 
ЗЕ в 
химерйческий, -ая, -ос 3 химерйчный, 
-ая, -ое; -чен, -чна СВ) ХАЯМ, Ка НО 
химерические надежды Ж 2 Ж ЭН Ж 38 
2 химерӣчность, -и [89] 
химик, -а [М] 102 Ж, ТЕ день 
химика ИТАН (е9 Н) 
химикалии, -ий ИЖ, У ии 
химикат, -а [№] химический препарат, 
продукт БУМ, ЖЕЙН Ан 
химно... [НАЯ л ШЕШ, "№ 
нуи ЕЕ ЭЛЕН”, В химиовакцина, 
химиолучевой, химиопрепараты, 
химиосинтез, химиотерапия 
химйческий, -ая, -ое. 1. М химия. 2. $^ё 
№; {Её ЕЖ ё х. элемент АЕ % № Ж 
химическая реакция Ё? БЕЛУ химическое 
разложение ЖА З. КЕЗЕ ТЕЙ, НАЕ 
ВЕ х. анализ ЕЕ химические пре- 
параты ДК ЗЕ М М химическая чистка 
одежды КЛ (Р) х. завод Т.Г 
4. ВНК ЕЯ) 0) 
химическая война ЖЕ 5. ПАК, ЧЕХ 
хи ӨН йй б), ЗЕ Ж & № леденец 
химического цвета "ИЖ 
химическая блондинка В ЕВ <> 
химический карандаш (ЕЕ, ЭЕ 6 13% 
химйчить, -чу, -чишь [Ж] (# #38, 17 48 
|| = схимӣчить, -чу, -чишь 
хймня, -и ш 1. 1 + неорганическая х. 
Ў {Е органическая х. АЕ 
физическая х. ТН 2. чего ЕЯ 
х. крови НЗ Л х. нефти сй 
ЗЕ | № химйческий, ая, - 
химчйетка, -и ТОПУ ТЕЗЕ, АЯ 
ДЕ отдать пальто в химчистку ЖЖ 
РЕЯ 
хинди (8, 277] НЕ западный, восточ- 
ный х. МЕНЕ, ЖЕ 
хина, -ы [89)‹9) 8 ей 





хинйн 





хинйн, -а ГН (25) 297, ФА 
хинный, -ая, -ое ВМ, ТИМ, ЕТ 
№ хинные порошки #*р хинное де- 
рево (0) 2208 (9) 
хӣпин (9, 0) Е ОЖ ФЧ 
Н КОА ТО К) 
хирёть, -Єю, -бешь [Ж1 38199, ЗЕЯ, ТЕЙЛ; № 
З5, 5000. (РЕМ, ЕВ ЖЕШ, ЖОЙ Ста- 
рик хиреет. Ж А Н \ № #9. Талант 
хиреет. (#) 1 Ё мм. [5 
захирёть, -6ю, 
хиромйнт, -а СЖ) Ете || ВЯ хиромёнт- 
ка, -и 
хиромантия, -и К ЕЛ 
хирург, -а [В] Ж 
хирургия, -и Г йен ЖЕЕ | Ж 
гйческий, -ая, 
хнтбн, `-а [№] (БЕШ А КЖ 
хитрёц, -4 СВА] #25, ЖИН Л. 
хитрецӣ, -ы [ЁН] Ж хитрӣнка, -и [ЁЛ] Ой 
ЖОШ - с хитрецой, с хитринкой) (0) Ж 
ЖЕ ВЕ У Н, Ж ях ЖОН, ЯН КАШ] взгляд с 
хитринкой ЖЮН Ж 
хитрить, -рю, -ришь [1 1. 329935, ЕЖУ 
Ты со мной хитришь. КЕШ. 
2. (П) УМЕ, Ва, ЖЕН 
Нечего тут х. — дело-то п} остое. 
ИРАНЕ, жи, П сат. 
рить, -рю, -рйшь (т! 
хитросплетёние, -я [#1 1. К) ; 
разбить хитросплетения врагов К # Ж 
АЕ ЛЕЙТ 2. НВ ИУ ЖЧ 
Ж; ВЛ ЖЕЛЕ; ВАННА 
хитросилетённый, -ая, -ое <#> Я ЖИ, 
Жей, ЖОР, ЖРТ хитросплетенная 
речь ЖКУ 
хитростный, -ая, -ое; -тен, -тна (1) [8] 
хитрый (#3, 4%) хитростное устрой- 
ство 1545) 38 
хитрость, -и [81] 1. М, хитрый. 2. ЗН 
Е), УЕ (ЕВ, ИН, Р 
95, НИЯ пуститься на хитрости ИЖ 
ЖЛЕ, ИЕ 
хитроўмне, -я 197 ИЕ, А 
ый, -ая, -ое; -мен, -мна (4) 1. Ў. 
“т. Е, ЖИ х. замысел 1825 
й #1 хитроумно придумать {8 18 18 11 
Вр, ВНИИ ВУ ЭРЕ 2. Ж ТУЙ, ШИТ; 
ЖУ) хитроумное устройство тр 
|| Ж хитроўмность, -и [Я] 
хитрый, -ая, -ое; хитёр, хитра, хитро (= 
хитрб), хитры. (# хитры). 1. ЖЯ ОРО, 81 
т, ЕҢ ЖН; НЕЙ х. человек Й 
НИЛ хитрая политика НЕЕ 
2. НЕ х. взгляд МЕН Н Ж (В) хит- 
рая улыбка Ў ЖЧК Ж 3. НМ, АР, 
1, НМ Голь на выдумки хитра. 
Сит, №) УЖЕ, 4. ЖИ ЕНУ, ЯМЫ, М 


№ хирур- 
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ВАН х. механизм НМ АН х. вопрос 
Ж ЗЕН 8  Хитрб придумано. 88487 
% | @ хитрость, -и [Я] (9 Т1, 4#) 


хнтрга, -и НАЯ) (П)+ЕВ ЖИНА; К 

хӣханьки: хйханьки да хаханьки (11, Ж%Ё) 
ПЕП 05 Тебе все хиханьки да хаханьки. 
Ни, 

хи-хй Л хи-хи-хӣ (М, К ШУП, НВ 
197300 (339) 

хихйкать, -аю, -аешь [Ж] 01) 3, 933 
|| --0< хихӣкнуть, -ну, -нешь 

хищёние, -я [Р] (20) #97, Ви (АКМ 
7") раскрыть хищения 8 В ТЯ 

хищник, -а [№] 1. ОЖ, А 2. НВ 

$2 Ж империалистические хищники 


НЕНИЯ || В хищиница, -ы (9 72 


хӣщнический, -ая, -ое. 1. ЖЖ, ЖЕ 
П, Ф ЕВО, # ЖЯ Ш хищническая 
торговля ЇЕ 2. (6) ОСТА) Ш 
НЕМ, ЖЕН хищническая вырубка 
леса ЖЕЖ х. лов рыбы ВНЖ 

хищничество, -а [1] 1. ЖЕЎЕ, (17 5), Ж! 
шй фи 2. ИНЫЕ ЖЕ; ЗЕ ЕЛИ Е 


кйщны -ая, -ое; -щен, -щна. 1. [КЕ] #9 
ет ЕН Ө ЖИЙ) х. зверь МЕ 
Ў; Ж хищные рыбы ЇВ ЎЧ Ж 2. 
(6) АКИ, Ж ЖАШ МЕН, ЖЕДЕ} хищная 
натура ЖМЖ х. взгляд МЕНЕ Ж, 
кнн | 2 хйщность, -и (81) (Ш+2 


хлад, -а 19) (%> | холод (1,2#) 

хладнокрбвие, -я [1] №, ү, Ж ЧЕ 
{й, ЖЕЙ) сохранять х. ЕЛЬ ТАЯР 

хладнокрбвный, -ая, -ое; н -вна. 1. Ы 

0, ТАО х, человек ХВАРУ НЕ Л, 2. М 

НН х. взгляд вн Я Ж [4 хладнок- 
рбвность, -и [ЁН] 

хладо... АЖ Жл 1) “ВИ 
"ЖЮ", 81 хладотехника, хладобойня, 
хладокомбинат; 2) “®", ЁШ хладолю- 
бивый, хладостойкий, хладоустойчивый 

хлам, -а (№, #1 #9, ХВЮЖН выбро- 
сить весь х. ИРИ ЖЧ 

хламйда, -ы (89) 1. (Я люча 
2. (фп, ЖУАН 

хлеб, -а Я хлёбы, -ов Йй ени -бв 8) 1. 
а, ШГ (ОЖ) ржаной или черный х. м 
Ш пшеничный или белый х. НШ х 
да соль ЊН О ОНЕ ЕКИН Л. —# 
ЖАЙ) х.-соль ВЕНЕ, А Л ВАК 
С) ТЕ, ВРАНИ Ж х. -соль водить с 
кем-н. ОП) у Ж, ВКК 2. Я 
хлебы). (-ЕЖЖН, ДАЈ) Ш круглый 

[МЇ ЇЧ, ставить хлебы в печь ПИЯ 

Аш Н 3. [№] 29, МЕ заготовка хле- 
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ба ИЖЕ сеять х. ЖЕФ 4. (Я хле- 
ба) Ба), Н урожай хлебов ЕЖЕ 
№ уборка хлебов комбайнами НИ 
ОБС ЛЕ х. на корню ЖЕКЕ} 5. 
® длебі) ($, о п йй, В; ЗЭР, ЖОШ 
215 быть на хлебах у кого-н. Ж (Ж 
А З ЗЕ, ЗЕ (Ж Л) К заработать на х. 
Веля 6. [Ж] АУРЕ, Е Оу), ТЕ 
добывать х. верный х. ЧЕМУ у 
А, ВАМ О хлебом не корми кого (П) 
(Л) РЫ, Ж-Е Чр СЕК 
ЖОВ ВРА ) Его хлебом не корми, 
только дай в театр сходить. НЕЕ 
ЖЖ, ЖА. 17. свой хлеб есть (П) 
АСВ П и то хлеб (Пот, Х 
ИАН Т хлеб отбить, отнять у кого (п) 
ж. В; ВИО | ЛУ, ВЕ 
хлёбушко, -а [ЇЙ] (Т1, 2, 3, 48) (Н) Ж 
хлёбушек, -шка [ЁШ] (91, 2, 3, 4) (п) 
1 Ж хлёбный, -ая, -ое (В 1, 2, 3, 4%) 
хлебёть, -4ю, -дешь [Ж] что <) 1. ИЖ 
№, Ж, х. щи (ВЮ ЮЗ 2. КИ х. 
чай ХИ Ж 8 Ж | — {К хлебвуть, -ну, 
-нёшь. х. лишнего (181) ВТ <> хлеб- 
нуть горя 01) КОЯ ЗЕ 
ое, -бца [ВН] А Ш круглые хлебцы 
ДЫЙ) 
хлёбнида, -ы (89) ШЕЮ РШ 
плетеная х. ДЕВА (889) А 
-ая, -ое. 1. № леб. Ё ‚ Ей, № 


уе П)ЖЖ ЁЁ, ЭЖЕН; ЖК хлеб. 
ная должность нета ЖА Это дело 
хлебное. на 

хлебо... 9% —#] ена". Ау". 

“ш н ЕЧ хлебосдача, хлебопоставки, 

хлебоуборка, хлебопродукты 

хлебобўлочный, -ая, -ое 1442815 хлебобу- 
лочная торговля ФЕ ШЕ Кп 

хлёбово, -а +100) ЖИ, #% 

хлебозавод, -а [ЖШ] ШТ 

хлебозаготовӣтель, -я 9] ЖЕЛ 

хлебозаготбовки, -вок Ж выполнение 
хлебозаготовок лн КЮ ||  хлебо- 
заготовйтельный, -ая, 

хлебонёшество, -а СН] н, ЖЕ || В 
хлебопашеский, -ая, -ое 

хлеболашец, лица ПН] КА, ВАЛ 

хлебопёк, -а [№] [#] пекарь 

хлебопекарный, -ая, -ое #191109 А0, ПА 
ЁЎ хлебопекарные изделия ПЧ т хле- 
бопекарные качества муки ИЗЮМ 
Я 


хлебопекарня, -и Я — -рен [Я [] 
пекарня 
хлебопечёние, -я [+] #5 1] Ш Я меха- 


ническое х. ППЕК 
хлебопронзводӣцай, -зя, -се К, 54 


хлйпкий 





Ж х. район ВХ 


хлеборёз, -а 9) УШЫТЛ | НЯ хле- 
борёзка, -и 

клеборёзка, -и Н 1. Й, хлеборез. 2. 840, 

хлеборбб, -а 9] Ж высокие урожаи 
сибирских хлеборобов ОЌ) їЧЇҢЖЇ МЕ В Н 
Е 

хлеборбдный, -ая, -ое; -ден, -дна Ш @#0, 


РМ, Р х. год ЧЕ х. край № 
ВАК || 2 хлеборбдность, -и [09] 
хлебосбл, -а [М] ЯЯМЛ, ЖИНЖИЛ 
|| ВЯ хлебосблка, -и 
хлебосбльный, -ая, -ое; -лен, -льна #1 


хлебосбльство, -а (1] 8%, ЖЛ? русс- 
кое х. ВЛА || Ж хлебосбль- 
ный, -ая, 

хлебостбй, -я я СИП (92) їй ЖИШШ НЕК Ж 
хлебостбйный, -ая, -ое 

хлеботоргбвля, -и СТ веня ЖИ И 
государственная х. ЖЯ] || № хле- 
боторгбвый, -ая, -ое 

хлебоубброчный, -ая, -ое Ш #4 #0 хле- 
боуборочная кампания (@® Т) ЖЕ 5) 
хлебоуборочные машины Ш. 

хлев, -а, о хлеве, в хлеву х. -4, -Ов [И] # 
Ж, ЕТ коровий х. Ў, 8 В доме — 
как в хлеву. ЖЕНИ, 

хлестакбвщина, -ы [Н] ї# ЖАШ 4 
Ж. НЕ, Ж Эс Н Н А ЯП 
Еа еу ЧЕТЕ 31] 
Ж а) 

хлестать, хлещў, хлёщешь [Ж] 1. кого- 
-что чем % чем по кому-чему #ЗТ, ЕЎ, 
(ЮЖ) ВАНТ х. ло спине АТН х. 
лошадь кнутом НЫ 2. [ЛЖ 
ЖЯ ОКЕЙ) Ч А, ЇЇ ЇР 08), № 
ЖЕ (ЖЕН, ЖА); ЧЁ) КЕШЕ д; В 
Вода хлещет из крана. КМЖ ЗЭ: ЕЕ 
М. Дождь хлещет. КВТ. 
Волны хлещут о берег. ЖЕНЫ Ж 
М. 3. что (№) К №, А 1 Хлещет 
вино стаканами. КЪ КИТА 0 69 й. 
1 = хлестнуть, -нў, -нёшь (9 1,2 
& (#8) хлестануть, -анў, -анёшь (8+1, 2 

Ж) || 5 № хлестаться, хлещӯсь, хлёщешь- 

ся (9 1 Ж); [—{К] хлестиўться, -нусь, 
-нёшься (НТ 1 #) 

хлёсткий, -ая, -ое. 1. (#41 2004, #719 
ЖИП; НОЕ ЖИЗ ЖШ л. кнут ЕАН 2) 
ЮТ 2. (Е, п) ВАЛЮ, ЖАЮ 
хлесткая речь ХИ (ЕН), НИ 
хлестко написать 5 8 хан Л | ® 
хлёсткость, -и [9] (Ш+2#) 

заю, -вешь (10010) ВМ, ЗЕ, 48 


хлӣпат, 


хлӣнкий, -ая, -0е; -пок, пка, -пко ({ ) 89 





хлобыстать 
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Ву, 9900 хлипкое здоровье Е 

хлөбыстать, -ыщў, -ыщешь [Ж1 кого-что 
Чё) ЗУ, Ш НЕ МНЯ х. по 
физиономии ЇТ || — {К хлобыстнӯть 
[сн], -ну, ИТ 

хлбдник, -а [№] (2) 99 

хлоп ҮТҮ (0) 1. хлопнул 1,2, 
4, 5) Х. его по спине. 1019 ЕТ 
— Ро 2. ВН — РЕ Х, на пол! ВЕН — 
{ЕНЕ Е. 

хлопать, -аю, -аешь [Ж] 1. кого (что) 
чем по чему Їй, 17] х. по плечу кого-н. 
{9-20 2. чем 1б--- ЗВЕНА дЕ, ВЕЕ РЕВЕ 
1  х. дверьми ЖЕНЯ 3. кому (01) 
ЗА, ЖЗ х. артисту ЖАЎ 4. (П) 
НЯ, ЖЕ, нии Хлопают 
выстрелы. № 7: № М #. Хлопают 
гранаты. УЖИН, 5. что О@) Х 
118, ЖТ х. стакан за стаканом — 
ЖЕ ЕЮ Ж! © хлопать глазами (0) 
—1) ЖАНН, воен 
42] 21% хлопать ушами (01) 0717219; ПТ № 
ш || —-1К хлбпнуть, -ну, -нешь (#1, 2, 4 


аатьея, -аюсь, -аешься [Ж1‹@) 1. (а 
ЖН) ЖК, Е х. на пол ЖЕ 
2. [9 ударяться (1, 2#) Все время хло- 
паюсь об этот угол. НЕТ ЕН, 
|| —{К хлбпнутьєя, -нусь, -нешься 

хлбпец, -пца [[Н]‹@) М] парень (1) 

хлопковбд, -а [Н] 322, ИШЕ Ж 

хлопковбдство, -а [Ф] а, Ни | Ж 
хлопковбдческий, -ая 

хлонкокомбайн, -а ПН] ав ачин, 

хлопкоочистӣтельный, -ая, -ое 1? К, Я, 
Ж х. завод ЯЛА 

хлопкопрядёние, -я #7 ©] || Ж хлоп- 
копрядйльный, -ая, - 

хлопкорбб, -а [08] шй, 1 0 колхоз- 
ные хлопкоробы Жнв 

хлопкосёющий, -ая, -се НТ хлопкосею- 
щие районы НИХ 

хлопкоубброчный, -ая, -оє # ХЖ 2Е #0 
хлопкоуборочная кампания їй ЌАВЛЕ 2 
%) хлопкоуборочные машины ЖИВ 

хлбпок, -пка [№] 1. М хлопчатник. 


посевы хлопка #ЯЕЕМ 2. МЕ ШЖ О 


хлопок-сырец #7 | ЦЕ хлбпковый, -ая, 


-ое. хлопковое масло 
хлопбк, -пк& (1 1. О), ж 
Ў В зале раздались отдельные хлопки. 
НЕ ТЕНТ, 2, МИР, 
кан хлопки выстрелов МИН 


хлопотёть, -очу, -бчешь [Ж] 1. 100 #0 
32, Е ЖЫ ЛЬ (Е 3), Г № х. по похозяй- 
ству ЕЖ Ў х. с обедом К (4) 2. о 
чем (ЗЕЕ И чтобы) ЖА, Ж Ж, № 


Ж, 2, Е х. о путевке ЗНЗ ИГ 


3. о ком Ж за кого „ЖАЯ, Я 
#5 х. о приятеле АБАН х. за 
друга РАН ЖЛЕ, ЖЕЛ ЖЕТИ ТИ | 56 похло- 
потать, -очу, -бчешь (Н #2, 3#) 

хлопотливый, -ая, -ое; -йв. 1, ЖЕНУ, ЧЕ 
#9 хлопотливое дело КЎ 2. ТЕШ, Е 
1 № х. человек "ВЛ || © хлопотлӣ- 
вость, -и [1] 

хлбпотный, -ая, -ое; -тен, -тна (Ц) Ч 
хлопотливый (1) хлопотное занятие 


И, с МТУ СЕ) | & хлбпот- 


ность, -и 

хлолотнй, -й ЧО СТВА ЧЕ, ЖЕТЖ 
4 

хлопотӯн, -4 [№] (О) А, ТКА А, 


ЕВН З РЛ || ЁН хлопотунья, -и 

хлбпоты, хлопот, хлопотам. 1. Ж 3, М 
ВОЗЕ, ЖОЕЛ) КУЕ, ВСН избавить 
кого-н. от хлопот ® -- ЁЁ В М Весь 
день прошел в хлопотах. &-- ЖЕНТ 
РТ. 2. (#.-) ЖД, ЯЕ х. о сыне 
ЭЛЕН 

хлопўшка, -и 1881 1. А х. для мух #4 

НЫ; ВТ елочная х. ТЕЧНО 
3. СУВЕ Е 

[ВЯ] Суи, Ж ЕН 


аа -и 

хлопчатник, -а [ЇЙ] #ї, ЖЕ || № хлопчат- 
пиковый, -ая, -ое 

хлончатобумажный, -ая, -ос. 1. ЖЕТЕЛІ Г.А) 


хлопчатобумажная промышленность і 
ттр 2. ЖАН, М, Е хлопча- 
тобумажная ткань 9 

хлопчатый, -ая, -ое. 1. М, хлопок. 2. хлоп- 
чатая бумага — (19) 9) вата 

хлбичик, -а [ЁН] (0, 8) 8 0, + Ж 
Занятный у тебя х. растет. ЇКЇ} 
НРК. 

хлбнья, -ьев. 1. #8) Ж, ЕЖУ, ЖИ Снег 
идет хлопьями. ХЕ К. х. ваты ЖЖ 
ЖЛЕ 2. ЖЖ, На А, ун 
овсяные х. ЖЖ Ж кукурузные х. ЕЖ 

хлор, -а [И] Ж 

хлөрёлла [05], -ы [В] (8) <) Ља Ж 
| # хлорёлловый, -ая, -ое 


хлорӣровать, о, уешь; -анный [56, 
Ж1 что. 1. НИЕ. воду НИЖНИЕ 
2. (Е, Ш 

хабрастый -ая, -ое 8 хлбрный, -ая, -ое Ж 


#6; Ж, & Ж хлористый кальций Ж 
45 хлористый аммоний Ч хлорная 
известь # НЮ 
хлбрка, -и [89] (11) 19] хлорная известь 
хлорофйлл, -а (9) НХ | № хлор- 
новый, -ая, -ое 
брм, -а ЦЯ) Ж, сщ, ШР 
Г" Ж) || 2 хлорофбрмный, -ая, -ое 
хлороформйровать, -рую, -руешь; -анный 
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152, Ж] кого (что) ЧН) Я ЖЖ № х. 
больного Я ЖАБ МУ Л. || 5610.9 захлор- 
оформйровать, -рую, -руешь 

хлынуть [—, ДА ЖЖ Ж] -нет [58] 1. М 
3, ЖШ; ЖТ, ШЕ, 95 Кровь хлынула из 
раны. ИАН. Хлынул дождь. № 
ИНЕ. В окно хлынул запах цветущих 
яблонь. (©) АЙ АЖ НН. 2. 
{#, СТУ Е, И, —ЗЯ М Е Люди хлыну- 
ли на улицы. АПН КҮ Ж В прорыв 
хлынули танки. НН Е. 

хльст!, -& (01 1. ЯВ, ЦИ, ВЫ 2. 
(92) Е | ЛУ клыстик, -а (7 (11%) 
|| Ж хлыстбвый, -ая, -ое (122%) 

клыст?, -4 ЦИ] # ЖЕ || 8 хлыстбвка, 


-и 
хлыстбасто,, -а [+] Виан 
хлыстбвский, - 
-& Г. А, тҮ (1) Р 


#2) |ж 
хлыщ, 
-аю, -аешь [Ж] 9) 1. ЖЗ 
н Е Хлюпает грязь 
под ногами. ВЕНТИЛИ. 2 
ЕЕ НР 3 ШТК, х. по болоту 
ННН И ИМНЕ х. по грязи. Е? 
Ё ЕЉЖТ ЮЕ 3. Ж, Хм, НЯ 
Обиженный мальчишка хлюпает в углу. 
НВ ТЕЛЕ У, 4. Я. Ж 
В) 947 Не хлюпай носом! НИМ Т! 
| — хлюонуть, -ну, -нешь (9 Т1, 3, 4 


ж) 
хлюник, -а [№] (@)ЖИ^ НЕШ, ж 
а 


нусь, -нешься [5] (#) ЖШ 

ЖИ 8) х х. в грязь ЖЕЎЕ. 

хлюст, -4 [ЁН] СИ) ЖОН ХИН А. Н, Ж 
ПЛ. РАНА, ЄТ шн А. 

хлябать [—,‚—А#ЖЛЇ] -ает [Ж] (0) И 
8}, #8), 28) Гойка хлябает. ЧИ 

хлябь, -и Я (Ж 19%) хляби, -ей (88) 
Су Ў, ЭЛЕН хляби морские ЖЛЕ К 
я Хляби небесные разверзлись. (Йй) (# 
хияттхиню ани, {йй 


кайстиш, -а 8) ЕЖИК 
ЖЮ) 


16 

хм [И] №, СВЕ НН, АЕ 
ЖЕКИ) 

хмелевбд, -а (1) "ЯЕ (221) ЖЖ 

хмелевбдство, -а [1] ЯМ (40) В 
| Ж хмелевбдческий, -ая, -ое 

хмелёк, -лькё [№]: под хмельком (01) Я 

хмелёть, -6ю, -вешь [Ж1 [Е] пьянеть № Он 
быстро хмелеет. ЊЕ ВВМ. 
| 5 захмелёть, вю, -бешь Е охмелёть, 


-6ю, -бе 
-я я (сю) ПИ) =, % | 


хмель, 





хмелевбй, -ая, -бе 
хмель?, -я, о хмёле, во хмепю [8] ВК, № 
2, № Буен во хмелю. ВЫ, 
хмельной, -ая, -бе; -лён, -льнё (11) 1. ВВ 
Т х. человек ВЕЕТ 69 Л хмельные речи 
ЮЕ 2. КЕЛ ЛИ хмельные напитки 
ВРЛИКЕ выпить хмельного #—&Т 
хмурить, -рю, -ришь [Ж] что #Ж ОҢ), Ж 


Е (9) |1 55 нахмурить, -рю, -ришь; 
-ренный 
уриться, -рюсь, -ришься [Ж] 4 18, Ж 


КН ЛУ Небо, погода хмурится. ж 
ЖЯ Ж, жАЮ ж. || 55 нахмурить- 
ся, ось, -ришься 
хмурый, -ая, -ое; хмур (2 хмӱрен), хмура, 
хмўро › ЕЗЙ, ЖОН ЛӨ» ВВГ АО, ВНЕ 
х. человек # Ё Ё А. хмуро смотреть 
ВЮ х. день (Н) ИХ || & хму- 
‚рость, -и 19) 
хмыкать, -аю, -аешь [Ж] (Ц) гм & хм 
Р; (ЕЛ, УЛДА, КАЎ ЖЕЛКЕ Н О М 
ВОД Ж ЖЩ) р | — К хмыкнуть, 
-ну, -нешь 
жна, хны [69] 1. НН 2. (ТЖ, ЖЖ. 
ЧЕН И Е покрасить волосы 
хной ЗЕ 5 
хны: хоть бы хны [РЕНИ <) ЮЖ 
ВЕ Я ему говорю, а он хоть бы хны. #8 
йа. ЕН, 
хиыкать, хнычу, хнычешь (= -аю, -аешь) 
ЕЗ! (д) 1. Е У Наказанный ребе- 
нок хнычет в углу. {ЁТ ЛУК ТЕ ЛЕ ЯН 
Жї. 2. $) Ща, М Вечно она 
хнычет, вечно всем недовольна. №1 
ж, ЗНАЛ, 
хӧбби (9, ЖЖ] УМ, Ш Его х. — 
собирание этикеток. #8} ж. 
хобот, -а [1] 1. (20) КЖ 2. (=) (38, 
МЫ, АЖ) КАТ З. (=) (ЖЕН) 
0), № 4. (5) (Б) ВЕ, ЖИ 5. (2) АЕ, 
ЖЗ || № хоботибй, -дя, -бе (ТІ, 2, 3 
-тка ГЕ] С) 1. [9 хобот (3) 2. 


хобот, 
ход; -а (-у),:о хбде, в (на) хбде #Ё ходў Ж 
хбды, -ов, ходы #Ё ході, -бв ГЕН] 1. (на 
ходу) #1т, ЕВ, Е ПЕН, ПМ 
ВЕ Е ЕЕ) х. поезда ЎЇ Е ЖА СЕТ) два 
часа ходу КУРЕ на всем ходу ИЖ 
179 Ё полный х. +, НЕЗЛ зад- 
ний х. 3514. 1528, (©) НЕ х. рыбы 
аЙ И своим ходом идти & ЕЁ: 
зл ФУ Н КЖЕ (Лем) 
Корабль потерял х. Ж (ЎЗИ) Ж 
$ ГЫ, Ч. дать х. делу (Е 
ЖЗ 2. (в, на хбде). (8) Ж, 1] 
В х. событий РЕ ШЕЕ х. войны М 
МЕ по ходу дела ЗИВУНТКИИ Я, 3. 





ходатай 
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(в хбде, на хбде ях ходу). (УМЕН) 50, Ж 
#6 х. часов Н Н) А 5), (К) Е на 
холостом ходу 21%, ВСЕ 4. (в, на 
хбде; хбды, -ов Е ходы, -бв). (5) ЇЙ Ж 
два хода поршня ї& Ж К ТЗ 1 Т Ж Хх. 
поршня равен 50 см. 9 ЖЕРЫ Р 
Ж. 5. (в, на хбде; хбды, -бв). (ЁЖ)— Ж, 
Ж, В (-Ж) № х. шашки. КН) 2 
х. шашкой ЖИЙ х. валетом НЕ (ЗК 
Же Е — 80) Твой х.! ИЕТ! 6. (в, 
на хбде; хбды, -68). (#2) РЕ, РИ, Е 
рискованный х. Я Ё № % Ж диплома- 
тический х. УКЕ ловкий, хитрый х. 
И. ЖЖ Е № 7. (в, на хбде В ходу; 
ходы, (-бв). АН, Г] парадный х. КЇ), Е 
{1 х. со двора АПЖ ВЕТ (НАВЕ ШЖ 
Ф) зайти с черного хода МА (ІЖ; (#9) 
АГ] знать все ходы и выходы (#8) #1 
ЖАТА АО ГВА, 09 Е АЖ 8. (в, на хбде 
Е ходу; хбды Ж ходы, -бв). Я, ЗН 
ходы сообщения в окопах НН 
9. (92, 1) ВЕДЕ НИЕ И. дани 
Надо давать х. молодым. МЕ Л 
ЖЕЖ, ходу не давать кому-н. Ж 
ЕЯ -.--, #7 10. (в, на ходу; ходы, хода, 
-6в). жэ}, Е Е); ОЕ 
#1) 2% х. телеги КЕ) Е 
тележка на резиновом ходу ЕЕ 
З 11. (в, на ходу; ходы, хода, -бв). (+) #& 
опе н) длинный х. теле- 
КЕК 12. (в, на ходу; ходы, 
ход, -бв). СЕ (ОЖ) ЧЕ ОН ЭЕ 
Ж.ГА) НЕ цилиндрический 

х. НЫЙ < в ходе [81] (№) 4Е--- 
М 9 В ходе переговоров наметились 
разногласия. ЖЕ ЙЁЗАЇЗЧ ЖЁН ЩЗЁ 7 Ж И 
№. в ход пойти (#) Н Е, (0) НАЖ в 
ход пустить — 1) Ж) 2) (8, #17 
ЖЖ в ходу 3 в большом ходу 119; 18 
т, СК) Ат; САУ) 8 на ходу — 1) 
1ТЕ. ЖЕН 2) ЕЩЕ 
ЖБ, ЕЖЕ 3) ЛЕТ, ТЕЛЛЕ; #1. 

КЕТҮ с ходу — 1) ЖЖ, Ж--- 

зу Ж; 56 2) ЩЕ, ЖПК, ж 
ЖИЕ & ходу дать (5Ё прибавить, наддать ) 
(п) ди 33Р, ДЖ (ВТ, ЭР1, 41% 3) 
Ходу! (8) ВЕ: ВЧ || Е ходовой, -ая, - 
бе НР) (3) ходовые качества судна 
ЯАНА ВЕ ВЕ два ходовых часа ЗЕВАЯАТ 

ВАВТ | 
ходётай, -я [№] 1. (П)#Ж АИ ЖЖ, ЖА 
М,  ЛИНЕ Я пришел к вам хода- 
таем за этого подростка. 13% ЛЖ 
НХЛ. 2. АНАЛ, ЯР 

{Л частный х. Я АН А. 

ходатайство, -а [+] НМ, Ж, ЖЖ 6 
отказать в ходатайстве ЇЕ % Н їй 


подать х. ВНЖ: возбудить х. ЙЫН 





Й Х. отклонено. РКЕ Т. 
летворено. ЖЛЕ ТЕ, 

ходатайствовать, -твую, -твуешь [Ж] ОЧ 
ЖАЫ Я 152) о ком-чем Ж за кого-что 
ЕНК, Н, ЖИ Ж, И, ЭНИ | Ж 
походатайствовать, -твую, -твуешь 

хбдики, -ов МЕНЯ НЕ 

ходить, хожу, ходишь [Ж] 1. Е идти (1, 
2, 3, 10, 14, (Н) М5 ЖИ ЖАН) х. лб 
полю ЕЛЕ Ў х. по магазинам ЖИ 
х. под парусами ® Ж СЕ Часы ходят 
верно. #21318, х. с короля. ШТ (№) 
х. пешкой СЕ) Е Ж Поезда ходят по 
расписанию. Я] Е #8 Я #235 4. х. в 
театр ВЕ, &Ж Пила так и ходит. 
РЕНО ЖШ Ж Ветер ходит. М 
ЖЛ ЛЛ ЖЕН 4] Я. Серебро и медь 
ходят как разменные монеты. Ж ћ а: 
ШЕЕ ТШ А] ЖГ Ходят слухи. Й 

в. 2. ЯЕ, ШЕ ЖЖ, Е 
х. в пальто #8 ЖЖ х. неряхой ЖЖ 

ЖЕ ПКА Н Л, УРАДИ х. в пенсне 
ЎН ОЖ АЕ х. с бородой Ж Ж ААТ с 
шевелюрой К Я — ЗІ Ж @ ЗЕ МО З Ж З, 
(п) (Ҥ Ж А), АТА), ТЖ ОШ 
Дај), М. (141), Ж-Е--- 5 С утра хожу 
голодный. М ЕЎ Ж 8 Р, хв 
старостах М ЗЕ К х. в героях (3\) 4 ІНЕ 
4. за кем НЗ, В, 54, ВЕ х. за боль- 
ным ЖИН АД, х. за ребенком ЕЛЖ 5. 
Г. ЛЖВ) (8) Ж (ТЖ) 9, НН 
АЯ ЖЖ Эта лошадь ходит под сед- 
лом. ХЕ, ЖЖ. 6. (п) 050, Ш Я 
Мостки ходят под ногами. ЖВНЕ К 
№, 7. (ПУЖ (КОЕ, ЛМ) Ребенок 
ходит на горшок. А ® & ВИЕ Ж. | 56 
скодйть, схожу, схбдишь (7%) | 510 
хаживать (ТЕНДЖ) (Я ТГ идти 
ЯН 1, ЗЯ 2, 3, 5) || 44 хождёние, -я 
СВ] ОРГИЯ идти ЖКУ Н91, 3 2, 3, 


48) иметь х. где-н., среди кого-н. АХ) 


ЖШ, йт 

хбдка, -и [4] (#0) (ЕЮ) 8%, К Пере- 
тащим дрова в пять ходок. ПЕ 
5, 

хӧдкий, -ая, -ое; -док, -дка, -дко; ходче. 1. 
ЕН, РЕ х. конь ЕВ х. 
шаг Е Ходко шагает. ЎЧ 
Ж. 2. (п) 85 х. товар Ж || ® 
хбдкость, -и [№] 

ходовбй, -ая, -бе. 1. Я ход. 2. НТН, ЙЇЇТ 

29 №) х. товар Ў НА Чї ай, КЕР 

ходовое выражение ЖАТ, ВНЕ 
ЧЙ) В, АУЛ Он парень х. ны 
ЛИ ЛМК. 4. вам, ЖЕН 
х. конец снасти (ТЕ) ЖАН — 5. 
[8] рабочий? (2 Ж) (©) ходовое колесо 
(ФО ЕН х. винт (И) ИН, В ЩА х. 


Х. удов- 
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хозяйствовать 





парк Піта 
ходбк, -4 [ВН] 1. 5170; ЯНВЕЕ ОЛ, ЗР 


Ж Л хороший х. РУБИН А, @1т Ж 
Он х. — быстро дойдет. ЕЛЕ 
МЛ, ВЕ НТН ИЕ), 2. (18) 
(Ж БАШ) Е (5С ТЕ ЖК ЖЕ ЧОЕ ЕБ Ж) З. 
(8, 1) ВЕР Он х. по этой части. №1 
Л Р © не ходбк кто куда (ПН) 
ЮЖ, В. На такие фильмы 
я больше не х. ЖЕНИ ЕЛЕ 


[90 < ОЕ, Ваіт, ЕЛ. м 


ходули, -ей  ходуля, -и [4] Р Ходит 
как на ходулях. ЕЯ ВЫ (КН 
АЕ, Жав), 

ходульный, -ая, -ое; -лен, -льна (П) Ж 
Ж, ТЕН, ЖЕЕ ЖИН ходульное 
выражение Ө %Е 18 РЕ НЛ || 2 ходуль- 
ность, -и [Я] 

холувби: ҳолувом ходить 1) 81248 5), $ 


холынка, -и (811 (#) ЛЕНИЕ (УРЕ 
ЖЕНЕ, 391896 туф Н ЕУ, ЕЯ 
НОЕ БОЕ ЛИ) 

ходьбі, -ы [91] Ж, Ё #, #1т Устал от 
ходьбы. ЙЕ Т» спортивная х. #Ж (Ж 
ЋИН) 

ходячий, -ая, -ее. 1. #500, ЕТТЕ х. 
больной ВЕЗЕ 516995 А. 2. ТМ, ЭЖИ; Ж 
Ж, #12: ИЙ] ходячее выражение 
{18 ходячая фраза КАТЕ ходячая 
истина А.А 3. (16) 5.468 
ВО, №... 89; ЕЯ ДН, ТВ ЕЙ) Этот 
юноша — ходячая добродетель. ЛЁ 
ия. 

хождёние И, ход 

хбжено [ЖЛЯ, НЯ (п) т ( 
АЕ, 2 1, # 8) Немало х. по здешним 
лесам. ЖХ В 8 ЗЕ. По 
этим дорогам х.-перехожено. іХ ЁЁ Ё № 
МЄ 

хоз. вн в НУ”. “ВЕ Е. 

я ЖЖ”, ЖИ хозчасть, 

порн РА 

хозйры, -ар № -арин, -а [ЁН] (56) ШНА. 
а ИЕ ЕАН ЗГЕ ЕИ 
мА Ма || 8 хозар- 
ка, -и. || # хозарский, -ая, 


-а Г ЕАН | { Ж хоздого- 


о 
ходом 


хоздоговбр, 
вбрный, -ая, -0 
хозрасчёт, -а РТ БВ Й ОЙ) перейти 


на х. ЕТЕ ВИА [| 1 хозрасчётный, 
-ая, -ое 

хозяин, -а Ж -Яева, -Яев [В] 1. кого-чего 
[з] владелец. х. дачи УМЕ А х. коровы 
ЕЖА 2, чего ($) Ез, ДЕН) 
Жі АВЕ ЛЕ Л Советские люди — 


хозяева страны. ХЮ А 52: 3 А0 А. 
З. х. положения НМ ТЕЗ х. своей 
судьбы НОЕ 3. МИЛ ПИ 
МЛ, @ Ж хороший х. ЗВ щи Л, Н 
Ж расчетливый х. "8 М А 4. ЖЕ, 
ЖЖ х. и работник ЖЖЕГЛ 5. РЕ, — 
Ж СС Х. рад гостям. И] А, + ААВВ 
№ 6. (НИЕ В ЛИКЕ А ВН, 
М) 7, РЕ, М © без хозяина 
решить, рассчитать # Н (Е + || В хозя- 
йка, -и Ф 1, 2, 3, 4, 5, 6 Ж), (Ш) 
хозяюшка, -и (#5, 6) || № хозӣйский, 
-ая, -ое (Н Т1, 2, 3, 4, 5%) Везде нужен х. 
глаз. | ЯК Л ЖЮ Это дело 
хозяйское. (П) С) А, Е 
ВЕЗА ВЕУ, ОВИ Ик (25) АН. 


хозяйка, -и. 1. № хозяин. 2. |5] жена (1) 
Ф) 
хозяиничать, -аю, -аешь [Ж] 1. #95 3, 


нат 2. ВЕЕ, ЕВЕ х. в чужом 
доме ЕЯ. А.Ж Н ЕЛЕЕ 

хозяйствениик, -а [| (УЖ!) 9 
МАЖА олытный х. НЕКИЕ А. 

хозяйственный, -ое; -вен, -венна. 1. 
К] & Я, КЕЛҮ хозяйственная 
жизнь страны Ё Ж № & # Е і 
зяйственные организации ® ЕН 2. ГЕ 
Я] НЯ; Ж Я М х. инвентарь 
(Ж) Ж А Н хозяйственные товары Н 
ЖА х. магазин Н З. ВРК, ХУ 
НЕ, Ж КАЕШ); ЖРТ 
Ў х. человек ® РТ Й, Р 
ЩА хозяйственно вести дела МЯ 
98090 #4 | хозяйственность, -и [В] 
(738) 

хозяйство, -а [Ч] 1. (2) натураль- 
ное х. А ЖЕ # крепостническое х. 
23% социалистическое х. НЕХ 2. 
НЕ Г], Ж народное х. страны + 
ВЕ мировое х. НЯ сельское х. Ж 
Ж З, (77) Ж ЧУН (тй, (2:00) ИУ", 
7 Чү фабричное х. Т.Г № е рш, х 
колхоза жннау 4. 9 (— 
(ЖЕЕ НЕ В) Н, 324 С 
хозяйством ШЕТА АВ 5. ЖОЛ, Е 
® (Ж ЖЕ ДЕЗЕ ШИ) Крестьянские хо- 
зяйства объединились в колхозы. ЖЕ 
РЕЖЕ Г ЖЖ ЖК НЕ, коллективное х. 
ЖИ Е: крупное х. КЛЯНЕ ( 
ЗНН) учебное х. сельхозтехнику- 
ма ужина я 6. Ж; 
вести х. ЁЗ домашнее х. #3 зани- 
маться хозяйством У, Ж хлопотать 
по хозяйству Э 

хозяйствовать, -твую, -твуешь [Ж] 1. && 
ҳу #, 3 Новый председатель колхоза 
хозяйствует умело. ЇЕ #1 Н ЕЙ 18. 
ФН. 2. (п) #15 Муж на работе, 





хөзййчик 





а жена дома хозяйствует. К ЕЗ, #7 
ЖЕНИЯ, 

хозяйчик, -а [М] (Ж® ЛУ; А 

ЖУАНА А 

хоккейст, -а [Н] ЖЕНЯ, ШЕЕ ЫЙ 

хоккей, -я [М] ЖЕ; НК х. на льду Ж 
ВК х. на траве # НТ русский х.  % 
ЖКК || № хоккёйный, -ая, -ос 

хӧлдинг, -а (ВА) ВЯ, АН 

хбӧленый, -ая, -ое (3%) ЗЕ ЕЛ), 1095 
ЖЕ ИЕ ЧЕ Р, ЖЖ, КА); ВЯ 
(239 9 25); И БИНЕН (СЫ) х. конь 18 
ЖИВАН 2 холеные руки — ХЗЕНИЕ 
ҤЕ 

холёра, -ы [Ё] <) ЖА], Е эпидемия 
холеры ЛАТ || № холёрный, -ая, -ое 

холёрик, -а [ЇН] ЯЖИЛ, ЖЖ ЮЛ | Ж 
холерӣческий, -ая, -ое 

холерйческий, -ая, -ос: холерический тем- 
перамент (2) 27, ЗВЕНЕ 

хблить, -лю, -лишь [Ж] кого-что ЇҢ Н 
НЕ, НВ ВЕЗЕ СЕ, ВЕК, р), ОИ СЕ 
ЗН ) х. лошадь ЖОНЕ 5 х. кожу 
Е НЕВА 

хблка, -и (09) ВЕ, ЕН (о БАЕ 
28); КЕ БА Лошадь набила хол- 
ку. ЦИ ТЖ. набить (намылить 
намять и т. д.) холку кому-н. (#) ( ) 
Ў, ЖЖ 

холл, -а [№] ХЛ; РЖ ЖЕх 


т; вт 

холм, -4 18) ЛУШ, ЛЕ, Ев, ЕВ 
могильный х. ЖЕ || ЛУ хблмик, -а [В] 

холмӣстый, -ая, -ое; -йст 2 Е, 9182 
Лъв, ВО ЕХ 09, 2: В № холмистая 
местность РЇ КЁ ||  холмйс- 
тость, -и [№] 

хблод, -а (-у) Я -4, -бв [8] 1. Ш 0, Ж 
Ў дрожать от холода Е №, ЇТ Я 
2. ЖА, ВА; ЖА, #5 Палнуло холо- 
дом. ЖУЗЕ Ж прийти с холода УЖ 
Лу Ж; АА. ЖА Г! УРЕ АДЕ Ж зимние 
холода © Ж] Й В такой х. никуда не 
поеду. ХАВИХЯЖЛЕЖЬ. на 
холоде # на холоду (К) ЕЎ собачий 
х. (п) РЕЖ 3, [№] ЯМАМ, ЯЮ, ЖЕ 
Бросает в жар и в х. РЯ, ТЕ 
№, 4. Г] В, К В глазах — х. 
и безразличие. ӨЙ ЗЕЙ НОЖУ 
ЖЕ» | Л\ холодбк, -дка (81 ОН Т2, 
ЗО — 7 8540) ехать по холодку ё 
жЕКЕ ЕЁ ОНЕ ЕЎ БИЙ) 41 № с холодком 
относиться к кому-н. Ж] (Ж А) 9 000% 
По спине от страха пробежал х. КН 
Ж — ЖЖ. | К холодйще, -а 
[И] ОВР 1, 2 №) Ж холодӣна, -ы [№] 
(ШТ 1,2%) (01) 

холодать, -&ю, -бешь [Ж] 1. СЕЛ #1 (Х 
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=“) важ К осени заметно начинает х. 


Вах, ажилаж, 2. (н) 
1, 0 Бедняки голодали и холодали. 
95 АЗЕ 538, || 56 похолодёть, -&ст (Я 
21%) 

холодёть, -6ю, -бешь [Ж1 Ж %, 691, В 
Ж; Ж Руки холодеют. ЁЎ. х. от 
ужаса (®) н Т 175 0 || похо- 
лодёть, -ёю, -бешь 

холодёц, -дца [ВН] 19 студень 

холодӣльник, -а [Н] 1. & Жой ОК Ж 
домашний х. АЖ 2. ЖЕ, ТЕ 

холодильный, -ая, -ое. 1. НИ, ЯМ 
холодильные установки ЗН, НЯ 
Н 2. Ну холодильная техника #46 

холодйльщик, -а 1) ?ЖТ.А,®ЖТ{Е А 

холодӣть, -ожӯ, -одйшь [Ж1 1. что (П) 
2, В х. комнату ЕР 2. 1. 
ЛЖ] кого-что ЁЎ ТК Мята или 
от мяты холодит во рту. ИНН 
ВН. Ужас холодит сердце. (8) 
иже Я м. || Эй нахолодйть, 
-ожў, -одйшь (9 1 №) 0) 

холбдная, -ой [ВН] (ЇН, { ШЖ, Е поса- 
дить в холодную # АЛЫЙ 

холоднёть, -ёет [2 АЖ, Ж С^) ЖЖ, 
ЕЖ К вечеру стало х. Ё ХАЖ 
жт. || 3 похолодиёть, -бет 

холодно [НЯ] 1. (КЖ, ХА 
Сегодня х. “Ко 2. кому-чему 8% 
Мне х. ВА. 

холоднокрбвный, -ая, -ое 9 ЗЕМ) 

холбдный, -ая, -ое; хблоден, холодна, 
хблодно, хблодны (= холодны). 1. #9 #), 
ДВ), КОАО, И х. ветер М. х. лод 
КО ВОНО Й х. пол 18 00 ЮЖ холодное 
лето ХІ Ы Ж холодная зима ЭЕ) Ж 
Ж,Ж& х. суп ЇЙ холодные блюда Ў, 
# Я есть холодное № (И) 2. [Е 
Е] ЖЕ, ЯН 0, КОЧИ ЮО, 
холодная дача ВЕН, НМ 
#1 холодная комната КЖ РН 3. [Е 
Е] ЕАО, ЖЖ холодные перчат- 
ки ЖЕНЕ холодное солнце ЖЮ Ж 
Н 4. о Ж Л ЖОЖ, РЖИ холод- 
ные краски УЖ Я 5. (0) 5000, № 
#5; Ж ВН х. человек № МАНИ Л х. 
темперамент ЗЕМ 6. Н, Хы 
№ х. взгляд КН х. прием КНК 
{& холодно взглянуть на кого-н. ЗН 
({#Л)—№ 7. [КЕ] ЖИМ, 9 х, про- 
кат стали № #, Я холодная обработка 
металлов Ж ЖИ ИТ (ДЬ ЯН) холодная 
завивка Ж: Я Я 8. [0 (Е #1 холбдная, 
-ой (891 ‹#, ЇН) Ж посадить в холод- 
ную Зс А Ж <} М © холодный сапожник 
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СІН) 5 5 ФЕТ холодное оружие # & # 
(НХ, ИЛ. 91. =) холодная 
война # || Ж хблодность, -и [8] (9 Е 


4,5, 6) 

холби, -а [№] 1. НЯ ЖЖ; ЖЕЙ; ВИЬ 
2. (%@, ЖУМ ЙИНЕ 2 МЛ, Ем | Я 
холбпка, и (8 Е 1 Ж) || холбиий, 
-пья, лье (Ж + 1 Ж) & холбиский, ая, 


-ое 
-а [р] 1. СЕ ЙИ) К, 


холбӧпство, 


и 2, РЕ, т, ЖИТ 


холбиствовать, -твую, -твуешь [Ж] (Ё) 3 


ЕЛ, ИЕ НИИ: 


холостёжь, -и (В, Ж) 8) ЕНЕН ИХ 
| 
холостить, -ощу, -остйшь [Ж] кого (что) 


|+] кастрировать. || 5© выхолостить, -ощу, 


-остишь; -щенный. | холощёние, -я 
ГР] 
холостбй!, -ая, -бе; хблост. 1. 18.989, Ж 


№; ООЗЕ х. мужчина ЖЕ 2. 
[КЕ] Ж (8. 5) 0, ЖЩ ДИ холостая 
жизнь ДШ ЕРДЕ & холостое положение #Ё 
ИЖ холостая компания — вх 
3, КЕ] (©) (Ей) Я, ЖЕМС ЕП 
Н) холостые матки а] 
холостбй?, -ая, -бе ЗН, ЛЕК: 20 на 
холостом ходу ЗЕЕ х. патрон 2273 
х, выстрел 2 |і х. прогон машин М 


холостяк, -4 (8) 18.99 7, #ЯХ, А ЯХ 
(ЕЕ КАЕ ТВО ЖЕЗ Л) || Ж холос- 
тяцкий, за, -ое. холостяцкие привычки 
Еу: 

НИ -и [81] <) Ж РЕ А, ВЕКА 
(ЖЕ ЕКЕЖ) 

холощёный, -ая, -ое; -ён ЖЕН, За ЕН 
х. конь #9 

холст, -4 [Ж] 1. НОВАЯ) 2. 
(4) (— #8) 18) холсты Репина Ў] З=НЧ Ўй 
Л] | Ж холщбвый, -ая, -ое (НТ 1 Ж) 

холстйна, -ы [89] 1. М холст (1 Ж) 

мешок из холстины Ж 2. ЭНА 

(х 8) || Ж холстӣнный, -ая, -ое 

холстйнка, -и Я нж, Н ПД | Ж хол- 
стӣнковый, - 

холуй, ИСИ 1. ВАЊА, Юл 2. (8, Ж) 
НИЛ, НЕМ А, |36 холуй- 
ский, -ая, -ое. холуйская услужливость 
ИЛ 

холуйство, -а Р] О ЯЯ, КЕ КЇ, 
РИ 


холуйствовать, -твую, -твуешь [Ж] (8) 
(ФОН) ЕЗ, 35 

хбля, -и [В]: в холе Я ЖК Л {Р 
Н жить в холе ЕЯ уж 


хомут, -а [ЁН] 1. 5291 ЕЖА, 95 надеть 
на себя или повесить себе на шею х. 
(9, п) АС Е, АЛВА. 2. (5) 
96, 1390; ЭС, ЯНУ СА ГЛ НАР) | А 
хомутик, -а [№] || # хомутный, -ая, -ое 
(#ҒІЖ) 

хомӯтик, - -а [№] 1. Я хомут. 2. (©) Ё 

НУ) йт 

Е -ы [88] С) 9025, ШКЕ 

хомяк, -4 1] @ До чего же смешон 
этот х. во фраке! (%, п) ХТ 
Ей К # тп] 5! | № хомячий, -ья, 
-ье 

хор, -а Ж хоры, -бв (Ж хоры, -ов) Г] 1. 
ФАЙ, 2 18 6А народный х. БЇ & ВВ 
петь хором — 18, #18 х. русской песни 
ТЕ ЕЗАРА 2. ВТА, ВТАА 
ТЕ 3. (Н› ЖА х. трубачей Лу ЕЖБА 
4. (9) Ка Н ДЕ Ну (ЕЙ т); Ж 
ЛЖ, КЕ Жк (Ж. М, ЖИЙ ЯН 
АЯ: х. насмешек К ЭК — НИЯ 
хвалебный х. КЭК ЖЖ Все хором 
твердят. КЭ — ВЯ, 

хорёл, -а 91 ХХ, ЕК, ХЖН хоралы 
Баха Е Ж Ё Ж; Й || Ж хоральный, -ая, 
-ое 

хорваты, -ов № -ат, -а [Н] ЖЖЕХЕЛ 
(НИК —, Хб ЕЛ) | 


хорвётка, -и. || # хорвётский, -ая, -ое 


хбрда!, -ы [В] (Я) 

хорда, -ы (01) (=) # Ж | хбрдовый, 
-ая, - 

хорёвый И, хо 

хорёй!, -я ж? (Г ) 5116 | Ж хорейче- 
ский, -ая, 

хорбй?, -я СЕ) ИШКЕ, ЗО 


хорён, -рька [Н] й, иль ЖЕК, ХА 
Ж || № хорькбвый, -ая, - 
хоребграф, -а 8) # АЖ, КОЛГЕ 
хореография, -и [В] ЖУ Ж ИИИ 
юн йй Ш) | № хореографйческий, -ая, 


хорйст, -а ПИ] АРА || ЁН хорйстка, -и 
кормейстер, -а ПШ] АЗ, НИ) 


Е: 

хоровбд, -а [1] 02, ИЯ, ПЕЕ (И 
ЗЕБО АО 0); ОНЕ) ВЕРЕ Я, 
ШЕЯ) ЮА водить х. ЖЕ х. вок- 
руг елки ШЖ ЖЕ ЕЕЕ ЖЕЙУ АП || Е хоро- 
вбдный, -ая, -ое 

хоровбдиться, -бжусь, -бдишься [Ж] с 
кем-чем ‚(#1 НТ, Ч, Ж 
®*—®, #5 ЗВ, ВЕ 

хоровбй, -дя, -бе. 1. и хоровое пение 
Ала (ЖО) 2. Км) И к ансамбль & 
(#2) Н х. кружок ЕЛ 

хорбмы, -ӧм (В, ЯЕ) ЧЕК ЖШ) х 
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-оню, -бнишь [Ж] кого-что. 1. 


хоронйть, 
И Ж (Е) 2. <) МЯ, ШУ, хл. 
старые обычаи № ЗІН У ЇЙ || 5= похо- 
ронӣть, -оню, -бнишь; -бненный (1151,2 
#0); схоронйть, -оню, -бнишь; -бненный 
(Н Т 1 Ж) (№ Ж захоронӣть, 
-бнишь; -бненный (Р 1 Ж) САХ), 8] 
захоронёние, -я [Ч] 

хоронйться, -онюсь, -бнишься [Ж] (#) № 
Ж, # Ж |5 схоронӣться, -онюсь, 
-бнишься 


хорохбриться, -рюсь, -ришься [Ж] (П) # 
ЖЕ 


хорбшенький, -ая, -ое. 1. № хороший. 2. 
8] миловидный. хорошенькая девушка Ж. 
ВЯ 3. (11) ОШ ЖЕБЕ, ЖЖ + — 
^Х ЕЖЕ Он еще ребенок. — Х, ре- 
бенок! ЖА АРА" Ты 
совсем здоров. — аки здорову 

"бй ш Ж” Еч Т 
Хорошенькое дело! (Н) и 
ВОЗЕ! (ЕАН, К) 

хорошёнько [ЫШ] (7) нажми х. ЎР 

НИЗ, НЕЯ || ^^ хорошёнечко 

хорошёть, -ёю, -ешь [Ж] 1. #9 Ж, № 
СЕ УЕЗ тант Ребенок 
растет и хорошеет. ХЭТ КАФ ЖЮ К, 
ЖОНЕ. 2. Ви, ан 
ЗЕ Москва хорошеет с каждым днем. 
р ХН Е. | 55 похоро- 
шёть, -ю, -вешь (Я 1 Ж) 

хорбший, -ая, -ее; -бш, -ошӣ, -ошб; 

лучше; лучший. 1. #19, ЯВ, х. работ- 
ник # ТЕЛЕ х. голос НТ х. харак- 
тер Ё х. оклад ХИН Хорошо 
поет. В. Хорошо на улице. Ё ЕАВ 
ў. Хорошо будет, если он придет. 
Ж, ЗЕЙ Т. жить по-хорошему НЕ 
Ж Это пальто мне хорошо. КЖ 
ЯАВ. 2. М, БЕ), ЖШ 
хорошее общество Е ЕЕ х. тон ЕЕ 

ВЕРНО ЖЕ, Ж ЖЕНУ Ж З. ЕН х. зна- 
комый Ж № № Л в хороших 
отношениях с кем-н. ЖЖ 4. (п) 
24 К (2) #9, К А9 Съел хорошую пор- 
цию мороженого. № ТАЕКЕ. 

5. 9) (9-5 соббю ЖШ) ВВ, ЗЕР 

* йу, ВЖЕ Она удивительно хороша. 
КУНЧЕ ЭЖ 6. (п) ВЕБ, ЖЛЕ, 
АЙ) #—17 Хорош ученый! #— 1 
Ты там отдохнешь — Х.отдых! ны 
Хорошо, отдохнешь!) “ЕЛЕ ЛЕНИ 
а К„”“ АЕ А” || № хорбшень- 
кий, -ая, -ое (ЧТ 1 Ж) (0) Хорошенько- 
го понемножку (употр. в знач.: удоволь- 
ствие не может длиться долго). (П, 1) # 
Т.Й ПЕЖО), ИУ, 
зави, 


хорошӣст, -а [Н] (п) Я ЕЕ Е 
} ВЯ хорөшйстка, -и 

хорошб. 1. М, хороший (1, 6) 2. [ЕП] В 
(ЗНЗ 2) 40%) учиться на х. УВЕ 
3. [ША] 3, В ЕЖА) Х., я приду. 
ка, ЖЖ, 4. ПЕЕ) ЗА ЛЕНЕ, #- 
1: Ну, х., я сделаю по-твоему; что же 
дальше? 18, ЖЕКЕ Е, Кс РӘ: 
107 5. ПЕ] (п) (К, Ж Б же ЖЕЙ) 
00, ЯН, КАНЕ, ВЕ ЖШ. Х. же, это 
тебе припомнится! ЖЕ, п У 
ЖЕНА, < хорошо бы 08° (01) 
ЕЖЕ) ИНДЕ, Ш. РАН, в 
$} №! Хорошо бы он нас не заметил. 
В МАНИ. Хорошо бы дож- 
дичек! РИ 2 Ч №! Чайку хорошо 
бы. НАЯ Г. 

хоругвь, -и (091 1. (0) ВИ 2. 

хорунжий, -его [1] КҮТҮҮ, 
Е 08) 

хӧры, хбров СКН) 086; ЖЖ 


хорь, -й 1] 8) хорек. || # хорёвый, -ая, 
-ое 
хотённе, -я [+] (8 желание (1) На вся- 


кое хотенье есть терпенье. (1) ЇЕ 
ЁН, ДИЗ АЖ. 
хотёть, хочу, хбчешь, хочет, хотим, хо- 
тите, хотят [4 5 Ж] (Ш) хотӣ [Ж] 1. 
чего, кого-что ЕК ) Ж, =, ЖЕ 
х. чаю В Хочешь конфетку? В 
#10? Хотел писать статью. ЧЕ -—ЯХ 
х. искренности от собеседника а 
Вани хочешь не хочешь ЖЇЁ 
ШЕЖЕ Ё Зови, кого хочешь. ВИ 
› В магазинах есть все, что хотите. 
ЖНА НАЖ НА ОУЯ Ж). 2. 
кого-чего, чего от кого ЖИ 
чтобы) ЖЖ, #28 ОҢ); ЕЖЕ. ЖЫ 
(ЕЕ =) х. внимания 8 (Р) ЖЕ 
Молодые хотят от старших понима- 
ния. 1 А. 3818 8] ЛВ, 
Хочу, чтобы было все в порядке. ® #1 
-—Ш+НЖ#ЖжЖ„ О если хотите (хочешь) 
НЕ] № Я М Я Если хотите, в этом 
случае он прав! {ЁТ ЇЙ, ЕЭ Г №№ 
Ж. как хотите (хочешь) — 1) 8 
СИК) НА 2) ГЕ (б) А ЖЕЕ Как 
хотите, а он все-таки неглуп! Ж @ ЖИ. 
ЖЕФ, вте, через не хочу (0) & 
“Жжж, Ч 
хотёться, са [Ж ЛЖ, Ж] чего, что 
(п) Ж ЖЕ) |8] хотеть (1) Хочет- 
ся спать. НЕЕ. Хочется чаю. №№ 
ЖЖ Дочке давно хочется такую куклу. 
Л ЛАЛЕ ЕНИ ЖЕНЕ. 
хоть 1. СЕ, ШЖ) ВЖ, ВХ, ВИ, ХЕ 
Хоть видит око, да зуб неймет. (№) ТТ 


зи, 2. Е, 13] ЖЕН 
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Ж) Ж, Ж =, МН, 40 Х. убей, ниче- 
го не понимаю. ЕПК, 10А 
ВН. х. выжми (ЙН п] ТИ ЖЖ 
(Ш) х. брось ЁВОНИ Ж 
9) Х. умри! ШЫ, Ж ЕЕЕ. КАШ Ж, 
3. Е, ТЕ] (ЯН) БН ИН; ЖИН 
ЧБ, ВИ .-- 6.  Приди х. сейчас, х. 
завтра. ВН ТЕ Ж, АВ КЖ. 4. 
е, д) ЇН, >, ЖЕ, И = Прихо- 
дите х. все. ЖХ ЖАНАТ, Дай х. рубль. 
Жарт. 5. (ЕР (Пп) 
ІЛЕ, МЕ Взять х. тебя: разве у тебя 
нет недостатков? Ж. Ж: 18 {К 
ВЕ? 6. (11) НЕА ЛУ НЕ, 
32% х. кто НАА, ЖЮ х. куда Же 
Л, ЭНЕН) х. где Ж; ЕВ} Л. ВЕЕТ 
Ж) © хоть бы — 1) И хоть (4) хоть 
бы раз НН 2) Нм, БЕЯ 
Хоть бы не опоздать. ВНЕ Ж, 
хоть бы и так (0) — 1) (929) НИХ 
ЖАБ, ВСВ СНА Т ЖА 2) ПХ 
ЖЕ Хоть бы и так, все равно он не дол- 
жен был этого делать. ВШ УХ, А, 
МОХ. хоть бы что кому (0) (Л) 
№ хоть и — М хоть (1 Ж) хоть 

куда [91 (П) ЗЕ ЖАРИ 

хотя. 1. 6, ЕЖ) В хоть (1#) Х. и сог- 
ласился, но остался недоволен. ЇЙ РЇ Ж 
Т.Н Е. 2. Е, ЯП (о) Ж, 
48 8 Учился хорошо, х. поленивался. № 
Ж АЙ, КАЗЕВЖЛ. О хотя бы — 
1) я, Вр Ж, Я = Хотя бы ты и 
захотел ехать, тебе не позволят. НЙ; 
ми, ШКОЛЫ, 2) И, ИМ Его 
забота видна хотя бы из этого письма. 
4 Ж д», НЕ АЗЕНИЖНиХ. 
хотя бы и так (0) — {9 хоть бы и так 

хохлётка, -и [9] ЖЕНАМ, НА Ы 
курица-х. Ж ЖЗ 


хохлётый, -ая, -0е; -4т # ЖЖ) х. голубь 
ЕН 


хбхлить, -лю, -лишь [Ж] что а 00), 
Е Ж Е ОЙ |2 нахбхлить, лю, 
-лишь; -ленный 

хӧхлиться, -люсь, -лишься [Ж] 1. 1. 2 
ЛЖАН) ЕЖЕ, ЕЕЕ 2. (9) 
(п) 2514, НН, ЖОН ЕЮ | 5 
нахфхлиться, -люсь, -лишься 

хохломй, -ы (55) ЖИА (8 
АНИ Ж, #28 Ф Ае Ж ЈЕ И 
55); ГЕ] Яр Ой Ж) Ж ЕХ, НАНА Жоп 
коллекционировать хохлому ҮК Ж Ж Ж 
Зое р їй; К Ж 2 Ел || № хохломской, 
-ая, -бе. хохломские ложки ЖЖ ЖЖ 
АЕ ШЕ 

хохломской, -4я, -бе. 1. М, хохлома. 2. 
хохломская роспись Ж}? 50 Ж (—# 
ЖЕБЕ ЖК, ЕЖЕ ИНЕЕЯ 


ха {ЕҢ ЗЕ, Ж ЖКН ЖЕКЕ ЛЕНИП 
ЖИ) 

хӧхма, -ы [В] (Фи, НЕ 

хохмач, -& [ЇН] Ежи А, Яя 


ВУЛ 
-млю, -мйшь [Ж] яж, И 


хөхмйть, 

хохбл, -хла [ВН] Ж Е—#Ж Ж; ЖЕ 
ЖБ, (5. ВМ) ЖЗ. || Л хохо- 
лӧк, -лка [ВН] 

хохот, -а [ВН] ВЕ К% оглушительный 
х НИХ 

хохотать, -очу, -бчешь [Ж] ШЕЛ х. до 
слез 48 НЗ х. до упаду 318 1071 
х. над кем-чем-н. Я.В КЕ, Ж | — 
Ж хохотнуть, -нӯ, -нёшь (П) 

хохотун, -& [Н] (Ч) ЖКА Ф 
хохотун напал на кого-н. О) 2. ЖЕ 

#82 || ВЯ хохотунья, -и; (8) хохотушка, 

и 


хохотушка, -и [8] <) 9 хохотунья 

храбрёть, -6ю, -вешь [№] (0) 8080ж, Ж 
Ж 5 КК, 3218 9 ВМ | 52 похрабрёть, 
-вю, -вешь 

храбрёц, -& [3] В ЮА, ХАЕЛ, В 
Х. какой отыскался! (ЇЙ) 1 — УКВ Л. 
їй! 

храбрйться, -рюсь, -рйшься [Ж] (П) #20 
ЮЕ КЕ, жаН АҢ Сначала 
храбрился, а потом сник. 3} Ж В, т] 
ААЖАНА Т 

храбрость, -и [В] Я, 8 ^{ беззаветная 
х. ХОВ 

храбрый, -ая, -ое; храбр, храбра, храбро 
МАК, ВЕК х. воин ЈА Е храб- 
ро защищаться ЙО А В. 

храм, -а [9] #2, "ЕН, #  древнерус- 
ский х. НЯ ТЯ х науки (#6, Ж) 
з | Ж храмовбй, -ая, -бе 

хранйлище, -а [+] Ё, РЕ}, КЖЕ; ЕТ 
х. старинных книг #0 х. овощей Ж 
ЗНН, ЖЕ 

хранйтель, -я [№] 1. СВ), ИД: К 
Еж, й х. преданий ЕЕ 2. 
(Ч, ВУЗА) ЕА х. рукописей 
ТЕНЕ || ЇН хранйтельница, -ы 

хранйть, -ню, -нишь [Ж] что. 1. 1917, 17, 
Ж; ШО х. старые письма ЖАВ х. 
продукты в погребе Ж ВЛЕН Е 8 
х. деньги в сберегательной кассе ЯР 
ШЕШ х. в памяти (В) ЖАЛЕ х. пре- 
дания Е Сп РЭ) х. в 
тайне #1. СЕНЕ 2. РЕЙ; А: 9 
Я х. обычаи КЁ ОЁ 3. (В) (5 Ж 1] 
ВЕН, ЗЕР 1А АНАТ 5018) х. гор- 
дый вид НЕЙ ИЕ ЖОЙ ЕТ х. печаль в 
сердце, на лице > ЖЖ, МЕНА 
ЙН х. молчание ШЕЛК | & хранёние, -я 
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[Р] ОН+Р1,2# 


хранйтья [—. СЛЖЖЯ -йтся [Ж] 1. # 
ЖЕ, ЖЕТЕС, ЖОЖ) {Е-- Деньги 
хранятся в банке. ЕЕ, 2. {Ж 
ТЖ, ЖШ Т Ж Документы хранятся мно- 
го лет. КЕ ГА, 

храп!, -а [№] 17, ЁР Раздался громкий 
х. {ЕЖ Т 9. спать с храпом НМ 
короткие храпы Я УЗ 

храп, -а ПНІ СТРАФА 

хранёк: дать (задать) храпака () ЕК 

храпёть, -плю, -пйшь [Ж] 1. №, В 
Я 2. [—, АЖЖЛ1 (оа) італ 
Кони храпят. ПУ Я), | —}К храп- 
нуть, -ну, -нёшь (1%) (0) 

храповйцкий: задавать (задать) храповиц- 
кого (11, #8) Ў МНЕ; АНЕ 

храпӯн, -4 [ЁН] (п) (ВЕ) ЧТ Н, ЖН 
Уи А. || ЁН храпунья, -и 

хребёт, -бт4 [1] 1. ЖЕ #8; (Б Я 
Всю жизнь гнет х. (#6, №) 374 61 
(ЕЖ). 2. ШЖ, Ш№ уральский х. В 


хрестоматӣйный, -ая, -ое; йен, -ййна. 1. 
Й хрестоматия. 2. (9) 18 059 60, ЖЖ 
#9, АА Я хрестоматийные истины 
ЭНН || & хрестоматӣйность, -и [8] 

хрестоматия, -и [1] ХХ, ЖЖЖ 1 
хрестоматййный, -ая, -0е. хрестомати- 
йные истины С) ЕЛЕ, ВВМ 


ТЕЕ 1 

хризантёма [15], -ы [8]. я О Е 
хризантёмный, -ая, -ое 

хризолӣт, -а [#] ЖЖ || № хризолӣ- 
товый, -ая, -ое 


хрип, -а (9) Же предсмертный х. ЖЕ 
нт Ав 


хрииётый, -ая, -ое; -ат (№) Е хрипливый. 
|| 2 хрипётость, -и (891 

хрипёть, -плю, -пйшь [Ж] 2 ШЕ 
Больной хрипит. # А НЕ. || Ж 
хрипёние, -я [#1 

хриплйвый, -ая, -0е; -йв ЖИ х. 
голос Ж ЖЕЙУ ЕК Т || 2 хриплйвостъ, -и 

8 

хриплый, -ая, -0е; хрипл, хрипла, хрипло 
ИҢЕ] х. голос ИМЕН: х. крик ВАМИ 
Эў ПИ }## хрипло говорить ЇЙ й Н ММ 
| 2 хриллость, -и [811 

т | -ну, -нешь; хрипнул, хрӣпла 


9 1. АЖЖИ1 Зн, МЕЖ 


Голос хрипнет. Т НҮ е Жы 2. ЖЕ 
№ х. от крика ТММ || 5 охрипнуть, 
-ну, -нешь 

хрипота, -ы [ЮЙ] ® Я ИМ): Спорят до 
хрипоты. УВЕ Г, 

хрипотца, -ы [№] (0) 9 МЮ го- 
ворить со старческой хрипотцой ##-— 
Ж ЖЕ Л ЕЯ 

христарадничать, -аю, -аешь (ЇН, #) 75, 
эң фе; (ЖР) Ж УШ НАК, С.Ж 

христнанйн, -а Ж -ане, -ан [ЇН] ЧЁ, 
НЕКЕ || ЇН христийнка, -и 

христианство, -а [р] Ж Ж, Же # | № 
христнанский, -ая, -0е <> привести в 
христианский вид кого-что (П, УМ ЕН. 
НН СЕ 24 АЈ) ЕДА Я), И, ЛП 
РУ 

христбс, Христа [8] ЖЖ, ВМ, Ж 
ЕН, ИП христа ради просить (ЇН) 172, 
ии, ИН христа ради — (0) 16 
ради бога; христос с тобой — (11) [8 бог 
с тобой; как у христа за пазухой <П) У. 
т У.Ф живет как у христа за пазухой 
кто-н. НЕМАТ Вот тебе (те) 
христос! (ЇН, # ЖЕЕ ТЕ Е, ЭБЕ РЕЗЕ (белт 
ЕИ ЗЕ, ЖЕЙН) христом-богом просить 
(І, РЖ, жж 

христбсик, -а [ЇН] (Н, #) Еж. ИЕ 
Ж.) Л Христосиком каким прики- 
нулся! «НАЛ! 

христбсоваться, -суюсь, -суешься [21 Ч# 
ЖЕ ТЕМ ЕЛ) ни ит А | 
похристбсоваться, -суюсь, -суешься 

хром!, -а 18] 1. (10) 8 2. Си 
Б) || № хрбмистый, -ая, -ое (Ж 1 Ж) 
В хрбмовый, -ая, -ое. хромовые квасцы 
НЙ. хромистая сталь Я 

хром’, -а [ЁН] Е (ЕО КИЕ Ж) 
|  хрбмовый, -ая, -ое. хромовые сапоги 
НИЯ 

хроматизм, -а [ВН] (2) 1. (39) @ (№ 2 2. 
(Ж) ЕВ || № хроматйческий, -ая, 
-ое. хроматические цвета ЖИВИ Я 

хроматическая гамма ЁЎ 
4 -4ю, -йешь (ж) 1. М, 017, (168 

№9) — ЗЕ 2. (36, ПЖ, НИНА, 
Жж, ВИЗИ Знания его хромают. № 
ЮПИ ЖА, Дело хромает. НАУМ ЖА 
8. © хромать на обе ноги (11) (СЕ) 
ША, Нины 

хромёть, -бю, вешь [Ж] ЁТ, Ж, 
Ж || Я охромёть, -6ю, -бешь 

хромёц, -мца [ВН] (В), ЖЕ 

хромӣровать, -рую, -руешь; -анный [5, 
Ж] что (УЖЕ 

хрбмка, -и [Е9) (ПУЖ ЕР АЗ СОВ 


ВНЕ Я) 
хромо... [МАНЯ] Жл 1) “АЖ”, 
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ЗП хромокалиевый, 
хромомагнезит, 
содержащий; 2). “в”, “@, Ж”, № хромоли- 
тография, хроморастительный, хромос- 
фера, хроморетушер 


хромокремнистый, 
хромомедный, хромо- 


хромбй, -ая, -бе; хром, хрома, хрбмо. 1. # 
ВЕНЫ, Ж ЕАО х. человек хромые ин- 
валиды ВКЉЕН Л 2. (01) (ЕИ) ВН, ЖЯ 
#3. (п) ажаиып, яван, Ж 
ВЕН х. стул ЖЕНИ 

хромолитогрӣфия, -и п Мапа, # 
ий || Ж хромолитографский, -ая, -ое 

хромонбгий, -ая, -ое; -бг (0) |} хромой 
(1, 3) 

хромонбжка, -и 191 (О) ЖАЛ, 

хромосбмы, -бм № хромосбма, -ы [ЙЯ] 
св) 66 || № хромосбмный, -ая, -ое 

хромота, -ы [В] №, М неизлечимая х. № 
Шр А 

хромотйпия, -и [09] Ж @ ПЖ, Ж 6 АТ 
5А ||  хромотипӣческий, -ая, -ое 

хрбник, -а [ШЇ] (Пя 

хрбниҝа, -и (891 1. М, 0 0, Е 
средневековые хроники п НЕ 2. 
ож, ВУНЕ Е 3. ЧЕКИ) ЯН 
фе, рак, ЯТ]; ОШ, Ж) ЖТ ЖН междуна- 
родная х. ЧЕН, НЕЗЯГ местная х. 
в, 67272019 | № хроникёльвый, 
-ая, -ое (73%) 

хрониҝёр, -а [9] (800) ТОЕ, НЕ 
АЯ | ЭЁ хроникёрский, -ая, -ое 

хронйческий, -ая, -ое. 1. №: 489) х. 
ревматизм ШН 2. ВЮ х. 
больной ЯВ З. (0) КИЮ, НА 
ћу, Ж ЖТ хроническое недосыпание 
КВ ВЕ Ж 2 хроническое безденежье К 
ЖА _ 

хроно... Фи Іта", “ВК, 
ЭП хронобиология, хронометраж, хро- 
нометристь хронофотография, хроно- 
фотогр. 

хронбтраф, - -а [Н] КЁ МА |ЖЖ 

нографӣческий, -ая 

ронолбгня, и [8] 1. РКА 2. + Ж х. 
русской истории ® ЎТ Ў З # 3. чего 
(Р ЖЕШ) АБА х. событий Ш 
АО | Ж хровологӣческий, 
-ая, 

хронбметр, -а 88) НЯ ©, жашт Ж 
хронометрйческий, -ая, 

хронометрйж, -а 8] Ж. а ИЕ 

хронометражӣст, -а [№] МЕРА, ВЕ 
В Ј) 89 хронометражӣстка, -и 

хронометрӣровать, -рую, -руешь [5, Ж] 
что ЖИВУ, ЖЕ ТЕ х. рабочий день ХЕ Т. 


хронометрќст, -а [ 


хроноскби, -а [8) КЫҢ я Е 


ІВА) ВН, ИН 
хрупать, -аю, -аешь [Ж] что (0) №... 
ЕТТЕ КЕП ВЕН ИЕ х. сахар ъй 
ЩЫ ПЕ ШЕЕ Лошади хрупают сено. Ш 
риа. Ри хрупнуть, 
-ну, -нешь 
ўпкий, -ая, -ое; -пок, -пка, -пко; хрупче. 
1. Е №, ЭРЕН) х. лед ЖЖ х. металл № 
276 2. (№) Ш М, ЖЗ лрупкое здо- 
овье №39 № ВИЖ х. ребенок Ж 881% 7 
| Ж хрўпкость, -и [Я] 
хрўпнуть, -ну, -нешь [—1Х1 (9) 1. №, хру- 
пать. 2. [—, АЖИ] НН 
ЭН, ЖК Тарелка хрупнула. ЁГ 
—# 8 7. Лед под санями хрупнул. Җ%й# 
ТИТ. 
хруст, -а (01) НИ РЕ, УЕ КН 
ЭЧУН х. снега под ногами ШЕИ 


Зы 
хрусталик, -а [АН] (О) А, Жи 
усталь, -й (80) 1. 1938, ЖЗ ЖО 2. 
[Ж] ЖЕ Ш, КЭ ДЫШ <> гор- 
ный хрусталь Жи | Ж хрустальный, -ая, 
-ое. хрустальная ода М Й ЮЖ х. 
воздух (УТБ 
хрустальный, -ая, -лен, -льна. 1. М 
хрусталь. 2. (#) Ж, Е 8%) УЖ 
Ий Н, ЖЕНУ; РОС О АО, ан ЗР ИН НО: ЗА ВЕ 
Ну х. ручей ЛМ хрустальная сине- 
ва неба НИВА х, звон Е д 
\\ Ж хрустйльность, и - 
устальщик, -а [9] жы кажат 
ЛЯ | ЁН хрустёльщица, -ь 
хрустёть, -щў,-тйшь [Ж] ЖУН, БА, 
аппетитно х. огурцом Я Л 5 
Е ИА Е В Н Снег хрустит под нога- 
ми. ТЕЙ БИНЕН, || —Х хрӯст- 
чуть, ну, -нешь 
хруст -ая, -ое; -ток, -тка, -тко & 5 
ЕН, пата дано хрусткие бумажки Їй 
ИШ р х. снег УЗ | 42 хруст- 
кость, -и [8] 
хрущ, -& [ВН] #67 
хрыч, -4 [№] (4, 9) (Ж ®] старый #1) & 
ЭК, ЖЖ || В хрычбвив, -и 
Ж) тпр 


хрюкать, -аю, -аешь [Ж 
| = хрюкнутъ -ну, -не 

хрюшка, -и [В] (п, 18) я а свинья (1) 

ны -& [В] 1. АЖ 2. |9 боров! (2) 

стнуть, -ну, -нешь [5] (#) 1. Г.Л 

ЖЖ В М — ы р РММ 2. 
кого-что 137, 28 

хрӣстиуться, -нусь, -нешься [58] (ЖШ 
ЖЕТЕ --- Е, Е Е; РЕВ] х. головой о 
косяк Ў ТЕГИЕ Е 

хрячбк, -чка ПН] ^АЖ 

хрящі, -4 [Н] #9, №8 || /^ хрящик, -а 
[883 |3 хрящевой, -4я, -бе. хрящевые 





хрящ 
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рыбы в 


хрящ’, -4 [№] (©) ЮЕ || № хрящевбй, 
-ая, -бе 

хрящевятый!, -ая, -ос; -&т В, ЕК 
№ хрящеватое мясо ЕВ х. нос К 


СЕН Я 
хрящеватый?, -ая, -ое НЕЕ, ЕЕ 
-ы 19) ИВИ, УВ 


худёть, -6ю, -6ешь [Ж] ВЯ | 5 
нохудёть, -6ю, -бешь 

худить [-._ЛЖЖЯ] -йт [Ж] кого-что 
(Е) 444 8 Эта юбка ее худит. Ш 
о 70191938, 

хўдо!, -а [№] (7) Ж, ЖЗ, Ж Нет 
худа без добра. (#) ЗЕ 33 Ж Н, ЗЕЕ, 
Тебе худа никто не пожелает. Ж 
ТЕ, ОНИ Ем, 

хущо? №, худой? 

худоба, -ы [ЁН] (ЕЖ) 8, РЯ болезнен- 
ная х. НОВИН 

худо-бёдно [81] =, Жр, ЖШ) Экспеди- 

ции нужно, х.-6., десять автомашин. 

СПУ РЕЗЕ, 

худбжественный, -ая, -ое; -вен, -венна. 1. 
ЕЕ) Ж, ЖИ художественное 
училище Ж х. руководитель теат- 
ра ВЕ 5 ЖЖ 2. К Е) ХУ, 
художественное произведение Ӯ, Ж {Е д. 
художественная литература ЖЕ, Ж. 
002) В 3. АРОЖЖЕИ, НЕКА 
М; ЭЕ; ЗЕ художественные дос- 
тоинства романа Лу ЇЙ ЮК А 
художественное выполнение чего-н. (Ж 
ЕК) СЖМ (М) х. вкус #3 7] 
художественно исполнить роль #, КА 
Я (Ж) Я О художественная часть (2/5 
М) ХИН || 4 худбжественность, -и 
[697 (9 #34) 

худджество, -а [Р] 1. Я искусство (1 Ж) 

{#) науки и художества (Ж Г] Е, 

Ж 2. (Н) 38 & 2 Ж, Ж Ж академия 
художеств ЗЕ ЖЗ: ВЕ; КЖ 3. (#, 
Жан, ЖЕНО 50), 2124 Возьмись за 
ум: брось свои художества. ЖЕ Е 26, | 
Е 

худбжинк, -а [8] 1. УЖЖ, #Жт.Е# 2. 
18] живописец. х.-баталист № Ж 8} Ж 3. 

ТИНИ ВЕ Е, ОВЕ х. 
своего дела АВАН Ж1Ү ЕР, НЮ 
# || ЁН художница, -ы (Я 72,3 #0) | № 
худбжнич ‚ -ая, -ое 

худбй!, -4я, -бе; худ, худа, худо; худёе # 
Й, Т8 #0 х. человек ё № худые руки Т 
Е || Лу худенький, -ая, -ое 

худбй?, -дя, -бе; худ, худа, худо; хуже; хўд- 
ший |] плохой (1) Х. мир лучше доб- 


у 
хрящевӣна, 


рой ссоры. ) Е ине, орар у, 
Худо слышит. #17 2) 22; Н, не гово- 
ря худого слова (П) ВЯ ВЫ). 
Ж (ЕТ Ж 17 0) Больному не так уж 
худо. Ж ЛАЙН ЖЕ А 9. Худого 
никому не сделал. ХАНИ {ЕЗ ИЙ. 
худбй°, -ая, -бе (П) Т б, Ч ИИ х. 
сапог — НАЖ Т худое ведро ЖЖ 
худорбдный, -ая, -ое (11) #00, ЗЕ 785 
х. помещик ПЕНИЕ | Я 
худорбдство, -а [4] 
худосбчие, я (#] Ж, ЕЯ ЖА | № 
худосбчный, -ая, -ое; -чен, -чна 
худощавый, -ая, -ое; -ав Ж Ё х. юноша 
НЕЕ Л. || @ худощавость, -и [В] 
худрук, -а 8 -4 (т ‚не || Ж худру- 
ковский, -ая, -ое ( 
худущий, ая, -ее (п) ЗЕЛ НО, РЕ 
Ну и х. ты: все ребра можно пересчи- 
тать. М, ЖА Эе Т, Ж ЖИ ВЕН 
худший, -ая, -ес. 1. М, плохой и худой?. 2. 
НН), ВЕ худшие сорта ЖИ, 
ВНЗ Ф в худшем виде ЖИ) 
худаша, -и С 5697 (п) Н (Ч 
) 


хуже. 1 М, плохой и худой?. 2. НИ) 
кому ЯВ Е Больному сегодня х. 3 А. 
УК У. О хуже всего (#) ЖИ 
Я Он болен и, хуже всего, одинок. № Ж. 
Жн. НН Е, #2 —1-Д\„ И того хуже 
(еще того хуже). (П) М / Чем хуже, 
тем лучше. М, ЖВНЕ, ЭО 


хула, -ы [3] ЖЕНЕ, ИЕ, ЕВ, 1Н 
изрыгать хулу ЕЕ произносить хулу 
Зн, Ж 
хулигён, -а [ЁН] (Ж) Ж, ЖЖ || В хули- 
ганка, -и. || № хулигӣнский, -ая, -ое 
хулигёнить, -ню, -нишь (Ж) (0) Ж хули- 
ганничать, -аю, -аешь [Ж] шй, И] 
Ж йй 2] щ || 5Е вахулиганить, -ню, -нишь 
(п) Х нахулиганинчать, -аю, -аешь (8) 
хулиганство, -а [4] ЯЖЯЯ, ЯН 
Осужден за х. НИНИТЯИНИЕ, 


хулигёнствующий, -ая, ее 210 Н, ВМ 
Г: зулиганствующие элементы Й 
Ж, 2 

хулнганьё, -я {#, Ж] (п) #0), ЖП 
Найден управу на х. #11) 15 1) Л ЙОК 
[] 
хулйтель, -я (8) (В) ЖЕЗЕЖЖ, ЯН ЖЯ, 


Ж®Ж, 1н | ЇН хулӣтельница, -ы 
хулительный, -ая, -ое; -лен, -льна (Ё) #8 
ЧЕЖЕ, НЕЗНАЮ, ИЕ А, Н ЖЧ хулитель- 
ные ые речи НЯ 
-лю, -лӣшь [Ж] кого-что (4) Ж 
ЭЕ, ПЕРУ, ЖЕЛ; {НИ 
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хўита, Ра 88] 1. (ЯЯЯ 5—6 
Ж. 
хурал, -а [9] Р (БАЛКЕН 
ЯЛЖ) великий народный х. КЛАН 
хурма, -ы (1) МИЯ; ЧЕ 
хутор, -а Я -4, -бв [ВН] 1. Ж, ЖЕ, ШЕЕ, 


цап [НЕ] цапнул <#) <}, №, #0 Ц. его 
за руку. — № №. Ц. яблоко из 
рук. Заз А Ар 

цапать, -аю, -аешь [Ж] кого-что Ё) 1. 
0, #0, #2. 25, №, ц. из рук АЕН 
Не твое, не цапай! ТЕЩИ, МЗ || эс 
сцінать, -аю, -аешь; -анный (9 #2 Ж) 
| —3Х цапнуть, -ну, -нешь; -утый 

цёпаться, -аюсь, -аешься [Ж] (№) 1. М 
(05), 5090): 0, ЗА 2. О) РЫ, ХР ц. из- 
за пустяков у Т — А ЛЛУ ЗВ |5 

цёпаться, -аюсь, -аешься (Ж 72%) 


-и [А] Ж, Ей, “8 


ТУЙНЫ Л, ц. руку Я З Перо царапает. 
ЖЕ, 2.3, 9, (В) М, ЖЕ ц. 
буквы на стене ЕР ц. в тет- 
радке (#9) лож У Е) Б а 
мацарёвать, -аю, -асшь; -анный (Я Р2#) 
Я оңарёпать, -аю, -аешь; -анный (Й]+ 1 
Ж) || — СХ царапнуть, -ну, -нешь; -утый 
(831%) 

царёпаться, -аюсь, -аешься [Ж] 1. 9 #6 

У, НИ: Кошки царапаются. ЇЙЎЇ 

А. 2. НН 3. Е Мышь цара- 
пается под полом. Ж ЛЕНА ЕЩЁ] 
ц. в дверь Г) 

царёпина, -ы ГН) (877, МЗ) (90) 5 
ЗЕ; ЖЇН] ЖС глубокая ц. НИЯ 
руки в царапинах # їй Э Ё) ц. на 
стекле ЖЖ КО) АЙЛЫ || 7 дарӣнинка, -и 


царёвич, -а ПЯ) ЕТ, ЖЕ 

царёвна, -ы #— -вен (Я) АЗ 
царедвбрең, -рца Г] ‹5, 19) 6 
цареубӣйство, -а [Р] ЖЖ, ЖЕ 
цареубййца, -ы НХ] Ж ж, ЖЖ + 


царйзм, -а (11 ЖЕ, ФН сверже- 
ние царизма "НН ИЕ|| ЭЁ царӣстский, 


{3 
ре; -рйшь [Ж1 1. к) (Еа, Ж 
УЖ, 5 ц. в обществе, в 


-ая, -ое 
царӣть, 


#2. < 


ЕТ ЧЕЛНЫ Е ЕКА) выселить- 
ся на х. ЖЕНЕ 2. (ВЯ м, їйї], ДЕЕ 
Я) ^ ҤЕ || Л хуторбк, -рка [ЁН] | # 
хуторской, -4я, -бе 

хуторянин, -а Г] СЇ ЯЙ ЗЛ ДЕНЕН) Е, 
ЖР! || ВЯ хуторянка, -и 


компании ТЕ Ж 68. АКРЕТ ЕЙ, ц. 
над всеми ЖИ 3. [—,‚ АЖИ] О) 36 
й, НН Я), ЖЯ В лесу 
царит тишина. ЖК — НЯ. В доре- 
волюционной деревне царила нищета. 
НЕЕ, 

царица, -ы [ЁН] 1. ®, царь. 2. Жл, ЕЗ. 
{#) НЕЮ) Е 

царский, -ая, -ос. 1. № царь. 2. ране 
Ну, Ж ЕЕ царская Россия }Ў{®, #® 
ц. режим АН З. (ЕР) 1Р0), ЗЫ, 
ЗЕРЕН, ЗЕЕ ц. ужин ЗЕЯ ЗЕ 
Ж ц. подарок ЗЕЖ З ЖЖ <> царс- 
кая водка (=) Е Ж царские врата (55) Ж 
ВЕ] 

парственный, -ая, -ое; -вен, -венна ЖЕНА, 
Ж ц. вид ВЕЕТ, НЕ | № цар- 
ственность, -и [Я] 

царство, -а [Р] 1. (ЇН, 2) Е, #2. (Ж 
— +) @&Ҥ К, 816 избрать на ц. кого- 
н. 98И венчаться на ц. А, 
Ж, з. ина им) мы, НЯ, 
(51. Ш 8 Ў 0) № ц. природы А ЖУ 
животное ц. ТЯ ц. льда ЖИНЯ < 
темное царство Ж 7 (ВИЖ 
91) сонное царство (01, #2) 2 

царствовать, -твую, -твуешь [Ж] 1. Ж, 
УЖ, эң кїлї 2. (#) 18] царить (3) (#9) 
Царствует тишина. 1 А № — НЯ. 
| 2 царствование, -я # (Я ТТ 1 Ж) 

дарь, -я (8) 1. Ш, Е, #2; ра (я 
Ж а ЯШЕЛ Ж ЧЕ Е ЮЖ) при царе 
Горохе (Йй) ЕЖА, ЖЕНА 2. 
кого-чего (# Е (НТЕС АЕН ОЕ 
ЗЕ эў лн {И НЕ ВО Л нй 5) Человек — ц. 
природы. АВАЖЕ. Дуб — ц. 
лесов. АЮ 2. Е. Лев — ц. зверей. 
жн 2 +. 3. ЖЖ 02 а ц. 
-колокол (АФ) Я ц. -пушка 
(НЕТИ) Ш © царь в голове у 
кого с царем в голове кто (п) Ж Эй, 
ЕВА без царя в голове (01) 89, ВЕ 
царь н бог кто где ЇЙ, #97-02 Е 
| Л^ царёк, -рька СНІ ОН Р 1 Ж) |8 
царӣца, -ы (Ж +11, 2 Ж) Пехота — ц. 
полей. Ж Ја ВН БЕЛ» ц. бала 
ЕН Ж = ПЕ царёв, 












цаца 
(ЖЯ + 1 Ж) (18) № царский, -ая, -ое 
ЕЕ №). 
цаца, -ы [Я] «а, ЖЖ › НЕА, А 


Я ЮЛ Л. Ц. какая выискалась! ВХ 
ЖЕНЕ ДН) Л Подумаешь, важная ц.! 
ЖИ Г ЖЕН, «Е 

цацкаться, -аюсь, -асшься [Ж] с кем-чем 
ЧЁ, ЖЕНЕ СА НН, ЛА 
ХИ РНС 

цвестй, цвету, цветёшь; цвёл, цвела; цвёт- 
ший (Ж) 1. С. ЛЖВ) ЛХ, АЖ 
Ж), Я Ж) ЖК Луг цветет. 3 1 
Яблоня цветет. Ё Я ТЕ ЛД. Розы 
цветут. ИДЕЯ, 2. (ФО ЕА 
НЯ, КАНЕ ЗЕ НН ц. красотой {СЇ Л 
ЭЖЕНН ц. здоровьем ЯШЕ 3. (#8, Ж) 
ЖЕ, ЖӘ, Б, ЖЕ Советская 
страна цветет. #6 Ж 5 ЖЖ 

#. 4. (—,А#ЖШ] Юя 

Пруд цветет. №№ ЯКИХ, | 
цветёние, -я [4] (9 Т 1, 4) пора 
цветения ЛЕ 

цвет!, -а Я -4, -бв С) МЕ, &, &Я тем- 
ный ц. Ш, МЕ, яркие цвета ЈЕ, 
< защищать цвета кого Е чьи у ЖЖ 
И ИОН Я (НЕ РАНЕЕ 
меня ЖПП Ж) защищать цвета сбор- 
ной команды 9 (Э) рл в цвете Ж 
ею, л) 

цвет?, -а (-у) [ЁН] 1.19; жй, ВНЕ] 
[5] цветок. как маков ц. 2118181831 (& 
зн ТП ВО Я) лиловый ц. ЕВА 
ОВ {ЕЖЕ Жр 2. [Я] чего (16, Ж) Я 
48, №, Молодежь — ц.’ нации. ЋЕ ЛЕ К 
ЖШ БЫ ц. науки ВЕНОЗ © в цвете 
ЕЙ во цвете (лет, сил ит. п.) ЕЖЕ ЛЖ 

В в цвету ЛЕН Яблони в цвету. 

НИ, 

цветёстый, -ая, -ое; -&ст (И) 2 #0, Е 
0), НЕ ЧЕЙ Ж) ц. сарафан ЖЕ 
КАНЕ (ЖЭ ЖИН ЖЖ) цветастая 
шаль ЕН, и 

цвётень, -тня [89] (1А, #) М] пыльца 

цвётик Ж, цветок 

цветйстый, -ая, -ое; -йст. 1. ІЕ# +209, ЖТ 
ЭНЕН ц. луг ЕЕ ЕЕ НВ 2. АЯ, 
ЕЮ ц. ковер ЛЕНЕ 3. (#6) ЗЧ 
ФО, РИ, ЖЕ ТИПИ] Е ц. слог 
ОСК цветисто выражаться 
Ви || © цветӣстость, -и [91 О Т2, 3 


-4 ПЯ] 1215, ЖИ, ХЕ разбить 
ц. № 


цветнбй, -ая, -бе. 1. ЧЕМ, ЖН, 1 (80) 
{8 85, № 6 #0 цветная обложка # @, НШ 
цветные металлы Н & #8 ц. фильм Ж 
ВРА 2. НМ ЧЕ Л) дискриминация 


цветного населения в империалис- 


цветийк, 
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тических странах #3: ХІ Ж В х 6 
ЕЕЕ 
цвето!... [9 1 19 — ИБ] же”. "Е 
Ж”, “в 09”, ШШ цветовоспроизведение, 
цветомузыка, цветоощущение, цвето- 
сочетание, цветофотографический 
цвето?... ЯД] жж 1) “Ж”, Ш 
цветоед (жук), цветолистик, цвето- 
ложе, цветоножка; 2) “ЗЕЕ”, ИП цвето- 
вод, цветоводство 


цветово, -а (8) ЖЖ, ЖЖЖ, ВЕ 


цветовбдство, -а [+] 1. ЭЕ, ЖЖ 
колхозное ц. ЖЖЕНИЕ 2. чл 
Купил цветы в цветоводстве. ТЕ ЗЕ 
Утв, || цветовбдческий, -ая, 
-ое 

цветовой, -ая, -бе Є, й, Ж @ М цветовые 
ощущения вм 

цветбк, -тка, Я цветы, -бв № цветки, -бв 
[ВН] Ж (2) пахучий ц. 24 сажать 
цветы ЖД цветы красноречия С) НЫЛ, 
ЗБ || ^ цветбчек, -чка [№]; (/^. 
ВЕ) цвётик, -а [В] Ч) Это цветочки, а 
ягодки будут впереди. (№) х ЖУЛЯ ЭР 
з, БУ ЖШ ИЛЕ Кб || № цветбчный, 
-ая, -ое М цветковый, -ая, -ое. цветоч- 
ный горшок ЗЕ цветковые растения Ш. 


цветомузыка, -и [Я] Е 65768 Тя 
ЕЖЕ концерт цветомузыки жеж 
хнитжннажа | Ж цветомузы- 
кальный, -ая, -ое 

цветонбжка, -и [3] (2) 1609, 2218 

цветонбсный, -ая, -0е; -сен, -сна (&) #146 
8, + цветоносные растения ДЕ 


цветбчек, -чка [И] 1. М, цветок. 2. (Ж № 
Ж) Ой ЕЕ) ЛЕ, ЖЕЕ Ж ситец цве- 
точками (в цветочек) (ВІ ЕЖ) 
ЧЕЛЕН 
цветбчница, -ы [ЁН] 1. 42% 2. ЕЯ 
#9) ЗЕ Балконы оборудованы цветочни- 
цами. ХӨ 1618. || ЇН цветбчиик, -а 
(919%) 
цветущий, -ая, -ее; -ўщ. 1. [К] ЖЕН) 
цветущие растения КТҮҮ 2. (#0) 
# Ж Жї, а, СНЕ ДО: Ж ЛЕНУ цве- 
туше здоровье АЖЕН 9 ц. юноша Ж 
ЛЖВ УЕ цветущая страна Ж 


-и [ВЯ] (28) 1. 96, В, 90, ЖИ; 
Е, ВЕ, КҮТ ц. на веретене 
на ЗН 2. (ВМ) ЕВ; (ВЮ) НЕА 
[| Ж цевочный, -ая, -ое (ЯР 1 Ж) 
цевница, -ы [59] 78 
певьё, -я [+] (8) 1. Е 06 Е) 2. Н 
ц. якоря Ё 


цёвка, 
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цедйлка, -и (09) (1) ШЁ #%, 9 ц. для 
молока ЗУ 

цедйть, цежӯ, цёдишь [Ж1 что. 1. #, ХЕ 
ц. отвар через сито Її 71 Ж Я 2. 
(#1 Л) ЕЊЕ ц. вино ЁН 3, <, 
ПУЖ і, ЛЕХ ВАЕНИ ц. слова М 
тШ ц. сквозь зубы нуна 

и 


цедӣться [—, 2 ЛЖ) цедится [Ж] (& 
И) Ц, ЖИН, (ОСН 

цёдра, -ы (ВН) Жу (А6), РЁ 
ВЕЛЕ (ЗАА Е АННЕ ВУ ЗХУ ВЕ БЕ, ЧЕН) 

цежёный, -ая, -ое (#) [Р] процеженный 
(Ж, процедить 1) ц. ква ХНУ АЙЯ 

цезура, -ы (89) {йі 

цейтвбт, -а (ЕН) 1. Ж ЖИН ЕЖЕТ ДЖЕ Ө] 
ЖЖ быть в цейтноте АРВ Ж 
В Ежи 2. (#6) (П) нн] Н 

цейхгёуз [ейха], -а ПИ] (Н) 2600 

целёбный, -ая, -ое; -бен, -бна # #80; 
ВЕТВЯХ: ЛЮ ц. источник ВЕЗАО. 
Ж целебное средство НИНЕ ц. воз- 
дух # ВЕНЕ целебные грязи ЕЎ А] 
Я || 2 пелёбность, -и [ВЯ] 

целевбй, -4я, -бе. 1. №, цель. 2. (&) 9—6 
ЖИЮ, ЗНАЕ, ВВ ц. аванс ЗЕЯ 
ЖЕ 3. НИМ, НЕЙ В КЕИ) 
целевая установка работы (—Ё{0) Т4Е 
яя 


целенаправленный, -ая, -ое Ж 1 Н А, 
# Я ХЕ М целенаправленные действия 
занй 5 || 4 целенапрёвлен- 
ность, -и [В] 

целесообразный, -ая, -ое; -зен, зна Ж Т 


НИМ, лац), НЕМ, 80, 9 целе- 


сообразное решение ® Я б ц. пос- 
тупок 2248917 2 || @ целесообразность, 
-и [В 


целеустремлённый, -ая, -ое; -ён, -ённа Н 
МЕ, Ж ЕЕ АА, ЖЖЕЖИ ц. 
труд Ж ЕЕ ВЕН 975] ц. человек Еа 
е йй А. Жж! А. || 2 целеустрем- 
лённость, -и [В] 

целикбм [ШШ] 1. ЛЯ, МЫ, ЖЖ 
проглотить ц. ТАТ 2. (0) =, 2 
ц. отдаться делу САН. 

целина, -ы [Я] 1. ЕЕ, Х ЖЖ пахать, 
поднимать целину У Ё № поехать на 
целину ЗЕ 2. 2 ЛИЛ, ЖА 
2 Е У снежная ц. Ж ЛЕНИ 


|| Ж целйнный, -ая, -ое. целинные земли 


ЯЬ 

целйнник, -а (7 Ж, © ШЕЖЕ А 
|| ЁЗ целйнница, -ы 

целитель, -я [ЇН] (ЇН) ВЕЗ Ж, КОРДИН Ж 
ц. недугов АЖ || 8 целӣтельница, 
-ы 

целительный, -ая, -ое; -лен, -льна (4) Е 


целый 





целебный. ц. воздух ЯЗ 02%, | Ж 
целятельность, -и 

цёлить, -лю, -лишь [Ж] 1. |] целиться. 
Целил в ворону, а попал в корову. №) 
МЕЗ, {Т ЕЕ (Л, 2. ФН 
метить? (2) (ГІ) ц. в начальники #7 
| 5= нацёлить, -лю, -лишь; -ленный. || 2 
цёленне, -я [+1 (#71 #0) <=) 

целить, -лю, -лишь; -лённый (-ён, -енӣ) 
(19) 9 исцелять 

цёлиться, -люсь, -лишься [Ж] Ж ц. пря- 
мо в лоб ЖЕЙ ц. в мишень ВЕ 
|| 52 нацёлиться, -люсь, -лишься. || Ж 
цёление, -я [+] (=) 

целкбвый, -ого [#] «@) (8) рубль 

целлофан, -а [В] ЖЖ, ЖЫ) | № пел- 
лофановый, -ая, - 


ое 
-а ПН] Ж} || # целлулбид- 


целлулбид, 
ный, -ая, -ое Ж целлулбидовый, -ая, -ое 
целлюлбза, -ы 11) Я, Ж || М цел- 
люлбӧзный, -ая, -ое 
целовёльник, -а (1) 1. ЖЕ (15—174 


ВЕЯНИЯ Л) 2. 
Ия, (ЧР) ЗЕЕ 

целовёть, -лую, -лўешь; -бванный [Ж] 
кого-что. №, Ж (№) ц. ребенка № ^^ ® 
|| 5Е шоцеловать, -лую. -луешь. || & цело- 
вание, -я [+] СЁ) крестное ц. (№) 9 
(ИЕ) 

целоваться, -луюсь, -луешься [Ж] #07, # 
№ || 5 поцеловаться, -луюсь, -луешься 

целомудренный, -ая, -ое; -рен, -ренна їй 
йб; рт ц. юноша ВЕЧЕ || № цело- 
мудренность, -и [83] 

целомудрие, -я [Р] 1. [Ч девственность (1 
№) 2. Е 

целостность, -и [В] 1. М, целостный. 2. 
760; ЖЖ, Я — территориальная ц. 
государства НАЖЕН 

цёлостный, -ая, -ое; -тен, -тна (Ё) 5% 
Ё), З Ж Ё целостное коммунистическое 
‘мировоззрение ЭЖЕЎ Ж ЖАИ ЭЙ || Ж 
цёлостность, -и [ ] территориальная ц. 
государства ЭС 9 50 

цёлый, -ая, -ое; цел, целі, цбло. 1. [КЕ] 
ЕН, 56350, 28 Съел ц. кусок. № Г 
— 3%, Выпил ц. стакан. 8 Т 6 К 
по целым дням и ночам Ж < #6 0 

КЕ) Ж, А ЗЕ, ЕК 

ц. ворох бумаг КЖ АЕ ц. ряд вопро- 

сов —Ж Я НИ Вышла целая история. 8 

#&Т-— ХШ 3. УЖ, ЕШШ, ЖХ 

#150 Остался цел Ё целым. ЖЕЖ 

М. Все вещи целы. ИЖ ЇЇ ЖЯ< Е, 

Цел и невредим. ЗФ. 4. [48] цёлое, 

-ого [+] # Ж стройное ц. Ў Ж 

единое ц. %— Ау Ж © целое число = 

целое # Ж в целом Жи | Ж 


м. 
2. [ 





цель 
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цёлость, -и [ЁЗ] (9 ҒЗЖ) Все в целости 
и сохранности. (П) 9] е2. 


цель, -и [17 1. (Чї, 506580) Н, В 
попасть в ц. Ч Вк Самолеты вышли 
нац. КМ КН Е. бить виц. } 
мимо цели 9} Н #9117, Л ЖЗ В, Т 
Ня; ОКАН 2. (9) НЙ, жЕ; 
А; ЖЫН ставить себе что-н. целью № 
Ж В № благородная ц. ® № ЕН дос- 
тичь цели Ж] Н № иметь целью что-н. 
ц: 8 Его ц. — учиться. ЊЕНА 
#3. < с целью чего (Кле д) ГАП 
ЖТ, УВ, Айе, ВЕ убийство с целью 
грабежа Ж А ЮА Ё Ж Ж 8) Пришел с 
целью поговорить. 9 Н йе Т Ж. 
в целях —1) чего ИЖ) ГЕШ) — М 
с целью. Ударил в целях самозащиты. ЇТ 
АЯТНШ. 2) И... НАМ В каких-то 
непонятных целях всем велено быть на 
местах. У ТНА Л Ж Н ЇЇ ЯН 
А.Ж ЛЕН С ЕҤ Е. || Ж целевбй, -4я, 
-бе (Н 1 Ж) (+) дать целевые указа- 
ния артиллеристам 1115 НИЕ 

цельнокрбеный, -ая, -0е Ж цельно- 
крӧйный, -ая, ое НН (5 

ЖЕН) ц. воротник АУ 
(5 ЖЕН) ц. рукав ЖЖ СЕ 
ЕЖЕ) 

цельнометаллӣческий, -ая, -ое {ЖЖ 
МНЕ ц. вагон НЕТ 

цёльный, -ая, -ое; цёлен, цельна, цёльно 
1. К] № (4) № ц. гранит #936 Я 
2. (К Е] АУ, АВАН, ИЕ цельное 
молоко ЕЛ 3. РВВ, ЯМ ц. 
характер Ў М Е # || Ж ибльность, -и 
[8] ОВР, зж) 

цемёнт, -а С] Жї, #2 || 3 цемёнтвый, 
-ая, -ое 

цементёция, -и [В] (=) 1. ЖЕМЕЯ, ЖОК 
№) №, Е Х 2. В, ЖИРЕ ЧЕЙ) З. № 
(Я) А 

цементйровать, -рую, -руешь; -анный [5%, 
Ж] 1. что Я ЖЕ, ЖЖ Ж 2. кого- 
что. (6, ЮА, ВИНЕ Ж | лен 
заңементӣровать, -рую, -руешь; -анный 
(Ш + 1 Ж) Ж сцементӣровать, -рую, 
-руешь; -анный 

ценй, -ы Я № цёну 3 цёны, цен, цёнам 
ГЕН) 1. №№, ИА назначить цену ЁШ 
Ж, 5 И снижение цен ЕЖ, ЖИ и. 
билета #4} 2. ЖЕ) Я, ШК 
добиться чего-н. ценою больших потерь 
ПЕК М8... дорогбй #Ё любой 
ценой достичь чего-н. НАКА, НВК 
РАВЕН 8 --- Да, он побе- 
дил, но какова ц.? Ж, ШТ, НЕ 
НАВИК? 3. (0) ИЧА, ЖХ знать 
цену чему-н. ВА ВН Еёо обещания 


потеряли всякую цену. ШИ Р.Е 
ЯН, ц. дружбы НЕЙ © в цене 
ЗЕ (А1) Я, ВН цены нет кому-чему ЗЕ 
ЖА, ЛИС 

ценз, -а (8) Я, ЖИ ЧН ЇЇ ДАР ЕПА 
Я Е, ЖҖАНЖ 513) возрастной ц. ЕЎ 
Ў Имущественный ц., образователь- 
ный ц., ц. оседлости и другие ограничи- 
вают избирательное право в капиталис- 
тических странах. М Е, ЖЕ 
ЕЕ, ЛЕВЕ Е К ЕЕ ЗЕ, ВН 
ЕХЕ АБАУ, | 3 цёнзовый, 
-ая, -ое 

цёнзор, -а [9] ВЯ. ЖЕ) ЕИ | Ж 
цёнзорский, -ая, -ое 

цензура, -ы [8] (ВНЖ АЕ) Ж 
военная ц. МВ дозволено цензурой 
«ІА 891. ЖЕНЯ ц. на письма 
ОЮ || № цензўрный, -ая, -ое 

цензурный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. М, цен- 
зура. 2. ЯН, 91910, В ЖК, РК 

вполне цензурное выражение 248 

КЕ || @ цензурность, -и [89] 72%) 

цензуровать, -рую, -руешь; -бванный [Ж] 
что СУ (НЫ) 

ценйтель, -я 1] 8919, ЖЖ; Я ц. 
поэзии НУ || ЁН ценйтельница, -ы 

ценить, ценю, цєнишь [Ж] кого-что. 1. 
СПУ И (8) дорого ц. вещь ХЕ 
НИЕ 2. 20, РН, ЗЕ ц. свою свободу, 
независимость Е {ЕВ САУ ВЮ, 10 7 
высоко ц. хорошего работника # #1 #0 
ТУЛЯ Она не ценит этого человека. 
ШЕТА. 

ценйтья [— 2 ЛЯЖА) ценится [Ж] (ё 
5,18 9191, ЕЮ, АЛЕ Предме- 
ты старины дорого ценятся. її Ж 1 
@, Народные таланты высоко ценят- 


ся в нашей стране. АН Л ЕЖЕ 


ЕЖЕН. 

ценник, -а СН) (ИН 

ңённость, -и [63] 1. Я, ЇЇ № картина 
большой ценности — НЕ 2. чего 
МІЙ, Ж У, Ш ЕР В чем ц. этого пре- 
дложения? ЇХ Ў 4114? боль- 
шая ц. работы # кїй Ж Х Ж Ў 3. (Ж Н 
я ЯШ Л, ЮМ, па {ИЮЖО И 
хранение ценностей Я Е культур- 
ные ценности ЖЕ 1 материальные и 
духовные ценности И ЖИ Е | Ж 
вённостный, -ая, -ое (НР 1%) (®) 

цённый, -ая, -ое; -нен, -нва. 1. (К Е] Ў 
№, ИВ ценная посылка № И} В цен- 
ные бумаги Ж ЧЕ 2. МЫ, НИ ц. 
предмет ЖЕ: 3. (НИИ, ЕЕ 
К, ЕН ВН, #0 ценное открытие Ж 
ЖИ ценное исследование Ч ВАЕН: 
ЕЖ ц. человек # ЧН № Л ценное пред- 
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ложение ЧЕХ 
ченооб азование, -я [Р] <) ПКА, И 
цент, -а [Н] (Ех ням 


ЧЕРТА 2 —) 

центнер, -а [ЁН] 219 (ВАЛ) 

центр, -а 8] 1. (Ж, Я) 0 ц. окружнос- 
ти {> ц. тяжести Жї; ых 
К, ЖЖ, З 2. Ч», Н}, 08), зб в 
центре страны, города ЁО, ЖТ 
{> 3. #0 ц. народного движения А КЕ 
ЗНА в центре внимания (ЕЕ 
{> 4. ОТ, ТУЗ) Ф промышленные 
центры страны В Ж Т. {С район- 
ный ц. Х Ф 1 административный ц. 
области ЖЕТЖ 5. директивы 
центра Ч іН 6. Ч двигательные 
центры Е дыхательный ц. ЮР 

< центр нападения 

центрёл, -а [ ] (ТШ Э 

централӣзм, -а (81 41: ЖЖ М демокра- 
тический ц. РИ 

централизовёть, -зую, -зуешь; -бванный 
[22, Ж] что 1 ц. работу Е ТЖ 
|| 2 централизащия, -и [Я 

цевтралка, -и (891 (0) 6 

центральный, -ая, -ое. 1. ©, Фй, Ж 
Хуй, РА центральные улицы города 
ИТО ВК ц. нападающий (Е, ЖЖ 
ах) Н центральное отопление ЖЧК 
БЕЯ А ИК) ружье 
центрального боя а № 2. ЖЙ1 ц. 
комитет 0 Ж В 2 ц. банк ФО 
центральные газеты Чї ЖЗ ХЕ 3. Ж Ж 
№, Ж центральная мысль книги Ё 
фа | 

центрӣровать, -рую, -руешь; -анный [5%, 
Ж) что Се) Ез д», ТАЧ А> || & щентря- 
рование, -я [+] 

центрифуга, -и 11 1. ЖОЙ, ЙЕЛ Ж 
2. (ДБН ВО 

центробёжный, -ая, -ое В © № цен- 
тробежные силы №127} 

центровёть, -рую, -руешь; -бванный [5, 
Ж] что. 1. и ЧУ, 2. Е) центрировать. 
| 2 центрбвка, -и [ЁН] || № центроваль- 
ный, -ая, -ое 8 пентрбвочный, -ая, -ое 

центровбй, -4я, -бе #0; (551) "Е ц. 
круг футбольного поля и: 
(фб ®) центровой в баскетбольной 
команде ЕЁ Х.Й (ВАА) 

цен мительный, -ая, -ое ЁО цен- 
тростремительное движение [] > 2 8} 
центростремительная сила ВЛ 

цеп, -& (09) ЖЖ || № цепнбӣй, -ая, -бе. цеп- 
ная молотьба НИЖНЯЯ 

цепенёть, -6ю, -бешь [Ж] Ж, 515; ЖЖ, 
ЖЖ ц. от страха, ужаса ЕЯ Ж, ЕМЕ 


5 Ж || ЭС оцепенёть, -©ю, -бешь; [1] 
онепенёние, -я [ 

цёпка, -и [9] <#) 19 цепочка (1) 

цёнкий, -ая, -ое; -пок, -пко. 1. Е 60, М 
ВН НМ, #718380 цепкая обезьяна ® Б 
Ж, ЖЖ цепкие когти ЛВ ЛИНД ц. 
взгляд (9) ЖЕҢ Ж 2. (96, П) ЗВО, 
вн, ВА ц. человек ЕЗ Л ц. ум 
ЛЇЇ ЗАН) ЗЕЙ цепко держаться за свои мне- 
ния НС М, | © цепкость, -и (9) 

цепкохвбстые, -ых № ое, -ого [Ф] (&) Ж 
Ж, Ж В семейство цепкохвостых 
ЖЖ 


цепляться, -йюсь, -Яешься [Ж] 1. за кого- 
что ЗЕ, НЕЕ, Е ц. за сучья ЛЕН 
ц. за шею матери Ж В Ж 187 2. за 
что (6, СТ) ЗЛЕ ОА), РЕ, ЖИЕ СБ 
Ж) ц. за какую-н. мысль (Я) © 
ЖИ Враг цеплялся за удобные рубежи. 
ЛУ - ЖАНАА К 3. к 
кому-чему (Ё) СИ) НЯ, ЕЯ, ЗЕ 
Л, Цепляется из-за каждого пустяка. Ў] 
ЗАЛ ЖИ. К каждому слову це- 
пляешься. Вп) ЗФ. 

цепябй! М, цеп 

цепибй?, -ая, -бе. 1. М, цепь. 2. №, ВЕТ 
0, ЖЕЗ ЙЧ; Я ЗЕ цепная передача ВЕ 8] 
ц. мост (2) $ 3. ВЕР ц. пес Н 
ВЕРНУ, (ЖЖ, ЖУ 

цепбчка, -и [ЁЯ] 1. #7897, ВЕ ц. для 
часов Е 2. 17, — 90, ЯЕ, — растя- 
нуться в цепочку 7 НЕ идти цепоч- 
кой 117 передать что-н. по цепочке 
КОК @ Ж ц. следов — ЖЕ Р | 
цепбчечный, -ая, -ое (#Т 1) <=) 

цепь, -и, о цепи, в (на) цепи 9 -и, -ёй [89] 
. ВЕ, ВНЕ, ВЕ якорная ц. ЁЁ собака на 
цепи ЛЕВЕ СМЖ посадить нё цепь & на 
цёпь 1@---ЕТЕБЕ Е, 3-Е Е цепи раб- 
ства (#2) ЯВЫ 2. чего (О) — 17, 
— 6 — Ж ОЕ, ЖИЗ) ц. событий — 
ЕЕ ц. огней НЕТ 3. ШК горные 
цепи ШЖ снеговая ц. гор ШЖК 4. Ё 
& стрелковая ц. # ЕЯ 5. СЕ) 
(8) № электрическая ц. № || # цеп- 
ибй, -4я, -бе (1 #0) 

цёрбер, -а Г) Ф) ХЖЮШЖ, Жр А. 
КЕШН ОРАП 


-а 8) (АЗ ц. похорон 
# церемонийльный, -ая, -ое. ц. 
марш (Ж) Ух, 

церемониймёйстер, -а [9] ЯК, ЖА Е 
придворный ц. ВЗЕН ц. на балу #2 
МЕЛ. ||  церемониймёйстерский, -ая, 
-ое 

церембниться, -нюсь, -нишься [Ж] 1. (0) 


У, й, Прошу не ц. ИИ Л 


) 
церемонийл, 





церембния 
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НА. 2. с кем-чем НЕА, КА 
{+ Нечего ц. с негодяем. Ж] Ж В) ЖЖ & 
=. || Ж поцерембниться, -НЮСЬ, -НИШЬСЯ 
(НУ 

церембния, -и [63] 1. (ХА, ЖЯ, ц. приема 
посла КОЕ Х свадебная ц. Е 
Ж2. ЯН) (6, п) Ж, ЮА, К чему 
эти церемонии? ЕХ АЖ Прошу без 
церемоний. ЖЖЖЖ. 

церембнный, -ая, -ое; -нен, -нна. 1. ЖЖ 
Ч, ЗЕЯ М, УМ, Ж ЖОР ЖН ц. 
поклон © ИН 85 церемонно покло- 
ниться ЖЕНЯ 2. ККЖ; ТЕ 
34%, ЗЕЕ ц. человек ЁЛ? В А; 
ЖҖАКЖ АК А! № церембиность, -и [89] 

церкбвник, -а [Ё#]1. ЯН 2. ЖЕ 
ү; церкбвница, -ы (#Ғ+1# 

церковноприхбдекий, -ая, -ое РОМ Ж 
5 У, ж к ЕЕ церковноприходские школы 
ЖОЖ ЛЕ, ЕЛКА 

церковнославянский, -ая, -ое 202: 728] 
ц. язык КФ ЖЕ 

цёрковь, -кви Я -и, -6й, -ам (ЇЙЇ 1. #2 


православная ц. жо католическая 


ц. ЖЖ 2. ЛЖ, МУРЕ || Л церковка, -и 
[89] (9 2); церкбвка, -и [9] (9 72 
ж) Ж перквўшка, -и ИЯ1ОЙ+2#) |ЖЖ 
церкбвный, - 

цесарёвич, -а С” в) Ражев 
цесарёвна, -Ы 


цесарёвна, -ы [ЇЙЇ (В) К-К; АЕ 
7:06: 918) 


цесёрка, -и [89] 258 

цех, -а, в цехе № в цеху Я цехи, ов Ж 
цеха, -бв [ЁН] 1. #19 литейный ц. ЙЕР 
М, ФРЖ Н| наборный ц. #1] ц.- 
автомат ЗЕ 2. (НЕВА) 
472; ЕТ у) НИ ц. кожевенни- 
ков ЖЗА ц. столаров ЖІ ($ А. 
1) 92 | Ж цеховёй, - 

цеховцйна, -ы [8] аА, Ља 

цеде [9,2%] 2“ 

цийн, -а [ЮЙ] Ж || № циановый, -ая, -ое Ж 
цийнистый, -ая, -ое. цианистый калий Ж, 


ї 
цйбик, -а [ЁН] (ЇН) Ж-А ЕЯ 
за) ЖОРА ТЕЛЕН ЖЯ чай в цибиках 
ЕЖЕ 
цивилизатор, 
(ЕН ҖЕ #) цивилизёторский, -ая, 
-ое. цивилизаторская миссия ХМ 


цивилизация, -и [ЁН] 1. ХВ} античная ц. 
ЗКО 2. [№] хане 

цивилизбванный, -ая, -ое; -ан ЕВ, 588 
№ || @ вивилизбванность, -и 


цивилизовать, -зўю, -зўешь; 1 ванный 


-а Г (КЮ | 


[56, Ж1 кого-что #34, (ЁТ НН | Мы 
цивилизоваться, -зуюсь, -зуешься 

цивйльный, -ая, -ое (ЇН) № А0, ЗЕЕ Я А 
цивильная одежда ® К <> цивильный 
лист (ЕЕЗ) ЖЖ 

цигарка, -и [Я] (п) НЯ 

цигёйка, -и Я} ИЕШУ (ЕЮ); 
ЗЕ воротник из цигейки УРАНА 
7; ИИ || № цигёйковый, -ая, -ое 

цидулька Ж цидулка, -и [Ё ] (11, Я, 


цикада, -ы №, Я! 
цикл, -а [8] 1. Я Я, я производствен- 
ный ц. Ж № Я Ў годовой ц. вращения 
Земли ШЕКЕ —Е Е 2. КНР 
НО Е ЖЕ БЕН) — Ж Я], — ЗН, Ж 8 исто- 
рический ц. РЎ ЖЭ) 3. ИЕ, 
Ж. ЖНА) П.Е, — 2, — ц. сти- 
хотворений — #8 ц. лекций — Ж ИЕ, 
ИЖ || Ж цикловбй, -ая, -бе (9Р2, 3 
ЖЯ) № циклӣчный, -ая, -ое; -чен, -чна (Ж 


31%); [21] циклӣчность, -и [8] 
цикламёв, -а (8) Ш®Ж 
циклевать, -люю, -люешь; -ёванный Е] 


что ЇЙЇ, 216, ЭЕ СК) ц. паркет #1] 
ЖЕК 1% || 52 отциклевать, -люю, 
-люешь; -ёванный || 4& циклёвка, -и Я] 
Ж циклевӣвие, - 


ф 
-а ГЛ (Ж) инет, #967: 


циклёвщик, 
циклизация, -и [8] (ВЯ ЖГ ЖОЕ 
[] — ХЕ ин) ц. русских былин 


ЖУК 

циклический, -ая, -ое. 1. М цикл. 2. № 
цикличный 

циклячный, -ая, -ое; -чен, -чна Я ЕН, 
ДЕК цикличное развитие 98 || Ж 
цикличность, -и ц. производственно- 
го процесса Ж = БИШЕНЧЕ 

циклбн, -а 8) х А | Ж киклбаный, 
-ая, -ое Ж циклонйческнй, -ая, 


-а [8] В (ЖЕНИ РЕ 

циклопйческий, -ая, -ое ( )Е ЖИ, ЕХ И 
(ФЕ ДАШ) 

циклотрби, -а ЇР) 121 

цикля, -и [Ж] (ЖТЯ 817 

цикбрий, -я [1] ЖЕ | Ж цикбрный, -ая, 


-ое 
дикўта, -ы [8] Я 
идр, -а (81 1. ИЖЕ, ЕЕ 2. МВ, 9 

ча 3. ХАИН, в | ж цилиндрический, 
-ая, -ое (НТ 1 #) Ж цилиндровый, -ая, 
-ое (2%) (#) 

цимбалӣст, -а [ЇН] #3 

цимбёлы, -ал Е, 935, Ж 

цинга, -й 159) ЖШЯЯ || № цнигбтный, -ая, 


-ое 
цинерйрия [нэ], -и [89] РЖ 


циклфп, 
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цинйзм, -а [В] Ат, Вял |Ж 
цинйческий, -ая 

циник, -а [8] ЕЛАННЫ А, ЛЕ ВЯЈС ЕНУ Л. 

цинйчный, -ая, -ое; -чен, -чна ЖЕП 
ФК НЮ, ТОЙЫ ц. человек ТЕГҮ 
А ц. жет ТЖ ц. ответ В ЖЕНУ 
1 || 2 цинйчность, -и [В] 

цинк, -а [4] # || № цинковый, -ая, -ое 

цинкография, и 1851 ВАБК 

цинбвка, -и (9) Ж т, м: | Ж цинбвоч- 
ный, -ая, -ое 

чарк, -а [ЮН] 1. 21, 6% 2. ЖИН, Б 

ден, ВЖЕ 3. (Е, ШИИ 

ны | Ж цирковбй, -&я, -бе (Ж Т1, 2 


Ж 
циркйёч, -4 (8) (п) 48А, УА || ВЯ 
циркачка, -и 
циркачество, -а [#] (а) ЖЕН ШЖ 
“| # циркйческий, -ая 


цяркорӣма, -ы [89] Ын | Ж цир- 
корамный, -ая, -ое. ц. фильм Ж+Ж 


ЖЕЛ 
циркулйровать [—. -ЛЖЖЛ] -рует [Ж] 
3% Кровь циркулирует по сосудам. 


(ву 
ИЕ ШРИ, Пиркулируют слухи. 
[| 2 циркуляция, -и 


ч тоже. 
куль, -я [ЇН] ИЖ, МИЯ ЛЯ, ЕЯ 

МЕ? цӣркульный, -ая, -ое 

циркульный, -ая, -ое. 1. 
(“УИ ц. зал ШЕКТ 

циркуляр, -а [Н] (АХ, < 

циркулярный!, -ая, -ое (2) 280, #3 

циркулярное распоряжение й% в цир- 

кулярном порядке ВОНА 

циркулярный?, -ая, -ое (%) ЩЖ цирку- 
лярная пила Е 

цирюльник, -а [ ] (ІН) 52:00 (ЕЖЕ 
а) 

ңирфльия, -и Я— лен [811 (18) №] парик- 


махе 
-ы (89) Ж 5) ЖЮ, ЖЕ, ХЕ 
ъв 


Й циркуль. 2. 


рская 
цистёрна, 
$78 нефтяная ц. 

цитадёль [05], -и [891 1. Ж Ж 2. чего. 
(#6, №) №, ЖШ ц. мира и социализма 
в Ж ЊЕ 

цитата, -ы [ ] 51 Х ц. из летописи ЇЙ Н 
12 99 Х привести цитату їй ж 51 Х 
| Е цитётный, -ая 

цитётвичество, -а е "еня 


цитийрный, -ое цитварное 
семя ЧИЕ НЕ 


цитировать, тую, -руешь; -анный [Ж] 
кого- что 3 51, #5 |, ВЕ ц. классиков #5] 
Е | > процитйровать, -рую, 


-руешь; -анный. || Ж цитирование, -я [Р] 
Ж.С) цитация, -и (Я) 
цитолбгия, -и [89] Я 


-ы [ЁЯ] Зы (ТИНА р Ж 


цитрус, -а [Н] #3, 15 08) кавказские 
цитрусы ВЗН 

цитрусовые, -ых Ф -ое, -ого [Ф] Жі 
ЕН, В, ЖР, т посадки 
цитрусовых ®# БЕН 

циферблат, -а [№] И нра, На, 
Ей, НЯ | циферблатный, -ая, 
-ое. циферблатные весы Ё 
ңифйрь, -и [8] 1. (%) Ж; ги [#1 
цифры (б, і) 9 

дифра, -ы [№] 1. & (Н) =? арабские циф- 
ры (1,2,3 и т. д.) М МАН ЖЖ римские 
цифры ш ит. = ны, 2. @ ЖШ 
Я) ЖН, Ж М, Ж 19 И Получилась 
солидная ‚у 93—18. кон- 
трольные цифры #Н% (8%) с циф. 
рами в руках доказать что-н. ВИЖ 
ГЕ ЖЕНЯ --- || № цефровбй, -4я, -бе 

цбкатьы, -аю, -аешь [Ж11. ДЕЕ ЦЕ Цун 
Подковы цокают по мостовой. Ё 
Еж нан, 2. ЯН ц. 
языком ЖЕ || — К цбинуть, -ну, 
-нешь. || 4 дбканье, -я [ 

цбкать?, -аю, -аешь [Ж] ЖЕЛЕ 
Ф) ц 5 ч Ж. | 4 ңбканье, -я 4] 


ңйтра, 
#8) 


-ая, -ое. ц. этаж ОЁ, ЕЮ 
Те 


пбкот, -а [ЁН] (Юй цокать) ЖН, ЕТ 
ц. копыт ЗИ 
покотать ~. 2 АЖЖ] -бчет [Ж] #8 


БИЧЕ 

цуг, -а ТЕП Эі ДЕ) ехать цугом Ч] 
418 || Ж цуговбя, -4я, -6 

тй, -а (Е) Ж; ҮҮ | Ж цукат- 


цунами “Т, ЖЛЕ] Ж, № Е ЖИ волны ц. 
ЖИ ц.-станция НЕНИЯ ц.- 
служба ВНЕ 

цуцик, -а [ЕВ] Ё, ВЕ) щенок 

цыгане (№ (ІН,  ) цыганы), -&н № -ан, -а 
[91 Ж МЛ, # К ЖА. | В цыганка, -и. 
кк Ж цыганский, -ая, -ое 

-аю, -аешь [Ж] на кого (что). 
"шн. м, ХИ | —}К цикнуть, 
-ну,-н 

нышка, -и м ГИ) (п) 825, 546 || /^ цыєшоч- 
ка, -и [8] 

цышки, -пок (П) Ф. ЕҢ ЕИН 
ЯЙ) п, ПЖ 

цыплёнок, -нка Я -лӣта, -лят [№] 244, ^ 
15 | цыялӣчий, -ья, -ье. цыплячья 


шея, руки (#&, п) ВТ, ЖЛЕ (КЕ п 
КЫЫ] 
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-и [В] (0) 1. М, цыпка. 2. (ХНА 
Ж, ЛУ Ж ЁК, ЯРЧЕ ЖЛ Ц. ты 
моя! ЖИЛА И 


цыпочка, 


цыпочки: на цыпочках (ходить) = на 


цыпочки (встать) ЙЕ Ж ОЕР); ЕЯ О 


чабан, -4 [М] 3 Л, 219; Л колхозные 
чабаны ЗАК ПЕВ Е А || № чабанский, 


-ая, -ое 

чавкать, -аю, -аешь [Ж] 1. (ЛЕ) П 
№ 2. ($2) Е] чмокать (2) ч. сапогами 
по грязи Ж ВЕЕ В, Н А | —Х 
чёвкнуть, -ну, -нешь 

чавыча, -и [3] ЛХ 

чага, -и [М] НЕК Ж) 66 Ж 
|| Ж чаговый, -ая, -ое 

чад, -а (-у), о чаде, в чаду [ВН] 1. үлү 
Я, ЖИ, ЭШ Ж кухонный ч. НЯ 
угореть от чада ЖЧ 2. (#@,-%) А. 
ВЕЕРА, САУУ (К АД) ч. 
страстей ВАННА, НЕНИЯ 
(52) в чаду „Разульной жизни ЖЕЎ 
ЕО ЕВ УУК | ЭЁ чёдвый, -ая, 
-ое 

чадйть, чажу, чадишь [Ж] 9%, ЖН, ЖН 
ЖЧ, Печь чадит. #3. Керосинка 
чадит. ЯНУ. Из кухни чадит. № 
ЕЯ, || 5С вачадӣть, -ажу, 
-адйшь 

чадный, -ая, -ое; -ден, -Дна. 1. № чад. 2. Ж 
НАМ, В ЖИ ч. огонь Я 03А 3. 
чл А-3 Жн, ЕН 

чадо, -а [1] (їй, 9 &+ (ОТКЛ) 
Явился со всеми чадами и домочадцами. 
тне РЖ Т. | /^ чадушко, -а [Р] 
(Д 

чадолюбивый, -ая, -ое; -йв (ІА, 14) # Ж 
ВА ч. папаша т && | 2 чадолю- 


бие, 
О каян ев 
чаёзнн, -а ГВА] (01) 208962 || ВЯ чаёвни- 


ца, - 
чаёвинчать, -аю, вешь [Ж1 (9) 014 
чаевбд, -а [9] ЖИ 
чаевбдство, -а [1] Е ан ОУ) 13 ча- 
евбдческий, -ая, -ое 
чаевые, -ых 8, ЛЖ 
чаенйтие, -я [1] В, Ж вечернее ч. 18 


чаеразвёсочный, -ая, -ое Ж 1 ЖК 0 3 #9 
чаеразвесочная фабрика Жї ЁК ЕГ 
чаеторгбвля, -и 101] ЖУЖН, ЖНЯЯ 


|| Ж чаеторгбвый, -ая, -ое 


Ж Ж) на цыпочках ходить перед кем-н. 
Сн) АЕ, ЖЕ, МИЯ 
цыш-цыш 50] (Ж пепо (Ш]Д& Ж) 
цыц С] “Щ”, “пй” ун (жж, ШО) 
Ц.ты! №, УВЕ! 


чайнка, -и [В] — 721 В блюдце 
ч. плавает. КЁК}! 9 НИТИ, 
чай!, -я(-ю) Я (#711) и, -ёв [В] 
1. Ж (ф) плантации чая НЯ, КЇН 2. 
Ж (ОҢ) зеленый ч. 9 грузинский ч. Ж 
Ж ч Ж заварить ч. № Ж, Ш 3. Ж ОК); 
(ОЗЕК п ЖИП) ЖЖ лить ч. 8% 
крепкий ч. Ж? стакан чаю ЖЖ приг- 
ласить на чашку чая # ЖЄ № ® Ж 
липовый ч. Е малиновый ч. КТ 
З СМЖ) 4. [В] чаепитие. вечерний ч. № 
Ж за чаем ВЖНУЕИЙ позвать к чаю ЖЖ 
Ш © на чай 2 (10) ДУ, Ж Я Чай да 
сахар! (#) ОЧПЕЛЕЛЕ ЛВ) 8 
ЖАН! | Л чаёк, чайку [ЇН] (#2, 
З) (1) || Ж чайный, -ая, -ое. семейство 
чайных Ж} ч. сервиз — Ж # А. чайная 


ложка 8 чайное полотенце НП 


Ш 

чай ПИ, 2451 1. <) 9, ЖИ Ты, чай, 
не придешь? ЖКЖЖЖЕЮ? 2. А, М 
ЈЕ, Ж Ч. мы с тобой не чужие. ЙК ЇЁ 
ЖАЖА. 

чайка, -и [В] № морская ч. #№ | № ча- 
ячий, -ья, -ьс 


чайная, -ой ТЕП ЖӘЕ колхозная ч. ЖЖЖ 
ЕЮ 


чайивбрд, -а [ГИ] ЕТ (ЕТИН 
тъ К А — р) |Ё чай- 
‚ ивбёрдный, -ая, -ое 

чайник, -а [И] Ж; Ка электрический 
ч. № (ХЖ) Е фарфоровый ч. © ЖАР || № 
чёйничек, -чка [Н 


чайница, -ы [01] ЖН М, ЖИВ серебря- 


ная ч. НЕЁ 
чайничать, -аю, -аешь [Ж] ) Е] чаевни- 
чать 
чайный!, -ая, -ое: чайная роза ЖК Н Ж 
чайный? М, чай! 
чайхані, -ы (897) (РВ) 18 


ёлить, -лю, -лишь [Ж] что (%) (В 
“ж ЖЖ) Е, ЕЕ ч. баржу ТЕАТ Ж НЕ ч. 
парбм к пристани ШЖ # 

чалка, -и [Н] ‚ ЖЖ, КЄ 

чалма, -ы [В] ЕКА 

чёлый, -ая, -ое К НЯ, МЕНЕ 
век, НЕО (ЕН) 

чан, -а, в чане Ж в чану М -ы, -бв [№] 
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частность 





№; (©) зольный ч. К, ЖК 


чапать, -аю, -аешь (Ж) Ф) || топать (2 


чашяжник, -а [Н] (Л7)ЖЖЖА 

чара, -ы [09] (т) 8] чарка. ч. зеленё вина 
КЮН ЧИН КЖ) 

чардаш Ж чардаш, -а [ЇН] 1/13 (80) 
(ЖИ) 

чарка, -и [ЁН] Ш, О) ЖЖ || ЛУ чарочка, 


-и 


чарльстбн, -а [ 1 ЖШ ОЮ 
Е Е 
чаровать, -рӯю, -рўешь [Ж] кого-что. 1. 


рӯю, -р 

«НВ ЕЕ, ЖЕД 2. ЕАН, 
ЖЕ (Ш) ч. своим голосом ДНО 
р] 

чародёй, -я [№] 1. (ЇН) Ж КЕЙ, ЖЕ, ЖЖ 
2. ВЖЕ, ВЕЖА, НИЛ 
Ц ВЯ чародёйка, -и. || Ж чародёйский, -ая, 
-ое 

чародёйство, -а [Р] 1. (ЇН) ЖЕ, КЖ 2. 
{##) В чары (2) (Ж) 

чартер [тэ], -а ЇЙ) Я (09) 32 | Ж 
чартерный, -ая, -ое. ч. рейс #199, © 
ЗНН 

чары, чар. 1. (ЇН) ‚КЖ 2. (6, 1) 
п, ваз, Л: 2 ч. любви ЖЕН 


Я 

час, часа (часу) Ж (5 ЖР) часа, 
часу [75] о часе, в часе № в часу Я -ы 
(В) 1. (часа; #09 8 часа, в часе) Л\ 
м, — ЛУ, — ФР Ж опоздать на ч., на 
два часа ВЯ -— М (ЛЕЙ расти не по 
дням, а по часам ЗЕ, Е часами 
ожидать козо-н. ® А ЗЛА (АВ А.) 
2. (в часу; ЖЩ] Я часа, ЕЖЕ НИЕ 
№ «одного» ВР Ж часа) АЙР ч. ночи ЖИ 
— М Который ч.? (сколько времени?) Ж 
Е Л, два часа дня ГЕЯ до чёсу 
дня К-Ж в первом часу ЕЕ 
#2 3. (часа; СИЕ Ж часа; на часе). 
ЗЕН], — ЖЕ академический ч. В ЗЕЕ 
ав оша а. Е) на первом часе 
ДЕ Е оплата по часам В кд ЇЧЇЙ 
$ 4. (часа) (ЖЕ) В, Н]Ж) грозный ч. вой- 
ны РЕНН Настанет ч. распла- 
ты. ЗЕН Т. вечерний ч. ® 
Е Настал последний ч. ЖН (968) 
9 7. пробил (# пробил) чей-н. ч. Ф) 
ЖН ОЕ) ЖЕП Т; "ЧАЮУ бьет ч. 
чего-н. (Е, Ж) ЕК (А) Жа 5. 
СЕНЯ) (ЖООИ) В, СЕМ) 
часы занятий ЕЛЕН] приемные часы 2: 
ЖЕЙ; ГИА) О в добрый час Я — 7 
О.Я) на часах, на часы ЎА 1; 271 
Б с часу на час Л, ВЕНЬ, ЖЫТ, 18 
Ж, П. ЕЯ час бт часу ЁК, 02 час 
бт часу не легче Я Ж #8 Ж ЖЛ (М Ж) не 


ровён час [38 18] (80 7 —, ЖА Е Не 
ровен час, опоздаем. ЖА, #11225 9). 
| ^^ часик, -а [ТОТ т) Ж часбк, 
-ска НТН 1 Ж) | Ж часовой, -4я, -бе 
(Н Ғ1, 2, 3, Ж) ч.перерыв — ВНЖ, 
(8180) часовая оплата КНН, ВЕ: 
М, ИЕ УЕ ч. поезд СЕЕН ЖЇН) — АЈ 


часовня, -и 3. -вен [ЁЗ] ДЖ, ЛАЯ 
(5 церковь йЎ БЕ Я! Я & 4 #35) || Л ча- 
сбвенка, -и (89) || часбвенный, -ая, 
-ое 

часовбй!, -бго [М] М, Ш Ж смена ча- 
совых №), #09 

часовой? М, час 

часовой" №, часы! 

часовщик, -& [ЇН] #07 

часом ГЕ) ОЙ) 1. ЯН, ВЖ Ч. с квасом, 
порой с водой. ИН, №) ЧН (ЕДИ) ЖЯ В 
НУ, ЖЕН ЕК; ЕЖЕ, ЕНГЕ}. 2. 
|=] случайно (2 Ж) Ты, ч., не меня 
ищешь? ЖЕ [5] 5], ЕЖЕ? 

часослбв, -а [М] (ЖЕФ) НИ 

частенько [ИП (0) Н, ЖЖ Он ч. к нам 
заходит. ЕЕ. 

частӣк, -4 Ц] 6) 1. Жа 2. АТНА 
1а (1% № №) | 1 частикбвый, -ая, 
0. частиковая рыба Нб А #6, Ж К] 


частйть, чащу, частишь [Ж] 1. (1) 18 
№ СКА) ч. на гармонике ЗЕЛ К 
№ Не части, говори ясней. 97%, ЛАЛЕ 
№, 2. (06) Е (Ж)43 К Что-то он в пос- 
леднее время уж очень частит к нам. ® 
З ВНЕ, 

частица! -ы [697 ЖЕУ, ЛА, ҺАМ 
Л 28, УУР мельчайшая ч. ЗУМ -— В 
ч. пыли К ч. таланта — ЛЬ 
ЖЖ || ЛУ частичка, -и 183] 

частица’, -ы (8) ЖА, УЯ] 

частачный, -ая, -ое; -чен, -чна ЖД, 96 
#9, ЗЕДЕН) частичная мобилизация Ў 
8 Работа выполнена частично. ТЕ 
АЕ || Ж частйчность, -и [09] 

частник, -а С) ЖЕ, ЖИЛ | 
чйстница, -ы. || Ж частнический, -ая, -ое 

частновладёльческий, -ая, -ое (9) частный 
(3%) ч. капитал ВЛЯЖ 

частное, -ого [#1 (ЕН) Е (0 

частнопрактикующий, -ая, -се Ж. АЕМ 
ч. врач АННЕ 

частносббственнический, -ая, -ое № # м 
К, ЖЕН 

частность, -и [9] ЯВ, ТЯ #11, РЁ 
414872 изложить обстоятельно, но без 
частностей ЗОБ, УЖЕ 
© жчастности ЦЕНЕ ЕЯ), СЕ 





частный 





частный, -ая, -ое. 1. №7}, РВК; ЯМ 
ч. вывод #83) #1 заключение от об- 
щего к частному В Л ЯП] ЖИ ч. 
случай ТЯ $ 2. ЛЬ, ЖЛ частная 
переписка № Ля, ЛЗ по частному 
делу ЭЛ АЮ Ж,Ш РЖ, #3. ЯН ча- 
стная собственность Ж. 6 Й 7 частная 
торговля ЖҮ ХУ 4, НЯ АЈ (РН 
5), еН ХАЧ), (ЯЖ) ТЛИ ча- 
стное лицо Ж. А В 5} (Ж®) © частное 
определение (22) ВЕ 

частокбл, -а [5] Ж, НМ, ЖЕНЯ 

частота, -ы [9] 1. № частый. 2. (Я 
-бты, -бт) (9) ЖЖ, № Ж ч. колебаний 
маятника # № 5] ЭЙ || № частбтный, 
-ая, -ое (НР 2 Ж) 

частбтность, -и [09] (4) 91% определить 
ч. употребления слов ЕН 

частотный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. М, часто- 
та. 2. [КЕ] йу ч. словарь шу: Дд 
к ја) й З. |0] частый 44 #) 00) 14 ча- 
стбтность, -и [ЕЯ] ( зж) 

частушечник, -а т е анка ЕЯ 
частўшечница, -ы 

частушка, -и [Я] ТИЕ (ЕР БАН] ЮК, 
ЖШТ АТ ВР): 99 Ж. | ЈИ ча- 
стўшечный, -ая, -ое 

чёстый, -ая, -ое; част, часта, часто; чаще. 
1. #й9, ЖИЕ), Е ч. гребень н 
Ў, 7 ч. дождь Ж 2. ВА, ЖЖ 
частые станции НИИ 3. ке 
№, БЕНО, ЖЫЕН ч. ритм ЖАН ч. пульс 
ЖЕЖ ч. шаг ЖИТ ч. ужей. 
ный огонь (#1) 8 4. ЖЕЗ, Ж 
0, ЖОН частые встречи и ч. 
гость Ж Ж часто ходить в театр жа 
м». хаж | 2 частота, -ы [88] ОВТ 


Жош -и Я -и, Єй [М] 1. С) 7ч. 
целого ЖКН ЖА Е яблока ҰН) — #6 
5} ч. публики Ў рвать на части 
Ит --- 63, ВЕ 2. м УЗЕ ЕЗ) На 
Яз 206 части тела ЖЮ 2} части 
машины 9135-84} запасные части & 
ШЕ 3. 8, М, Ж, Ж, №, М; ИЗ роман 
в трех частях ЕВ Е ММ 4. Ж, и. 

#1, $, 3 санитарная ч. № #5 (Ж 
я ч. ШАХ 5. (ПЕН, ен 
Г], +4 Работает по финансовой части. 
ЛЕВЕ, Это не по моей части. 
(пев, (к) за, 6. %Ё 
[А пехотные части # ЕА воинская ч. 
(ЖИ, (Ж—) ЮК ЕН 
Ж) 7. (НЭ К ВХ, К 7 8. 
‹ЇН) КЎН ВВА сбор всех частей #1 ЮЙ. 
МР 9. (п) №, ШВ быть в части с 
кем-н. 5 (ЖА) 8 № © по части [17] Ж 


Е. Л Он у нас специалист по части 
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тостов. ЕПНЯШЕК Е 
3). части речи 126 части света НЯ АХ 


частью [8] ВЯ, В Ч. он сам де- 
лал, ч. помогали. НОЖИ, В 
ЖЕЗ ЛВ. 
часы!, -бв. #, Ж стенные ч. Е карман- 
ные ч. ЖЖ ручные ч. ЁЖ бой часов #1 
песочные ч. № солнечные ч. Н % || Л 
часики, -ков. часовой, -4я, -бе 
часы? час 
чахлый, -ая, -ое; чахл. 1. Ж ТМ, 35 й, Е 
Ну ч. куст Є ТЖ ч. цветок Т) 
Ж 2. ЯМ, ЯН, ЕР ч. ребенок № 
ел | 2 чахлость, -и (89) 
-нешь; чах (№ чахнул), чахла 
Ш: "ай, ДЕЗЕ, ЕВ, К Цветок ча- 
хнет. Ж Т» ч. от тоски Н РЖИ 
В || 5 зачйхнуть, -ну, -нешь; зачёх, -хла 
чахбтка, -и [В] (9) на, В ЖО 
скоротечная ч. №4, А Н <> карман- 
ная чахотка (П, 1&, ІН) Ж 27110, — ЖЛ, 
| Е чахбточный, -ая, -ое. Здешний кли- 
мат вреден для чахоточных. (18) ХЛ 
Ех ЛЖ, 
ча. -и [91 ЖЖ, №, 8 СЕВ, ПАЛ 
КИК) ч. вина ЖЖ пить горь- 
КЫ чашу (4%, Ж) ЖОЙ Же, ШК 
испить смертную чашу (#, Ж) 1 Дом 
— полная ч. Ж МЕЖЕ Ж. Ч. терпения 
переполнилась. (, Ж) В Жи Ж „ ч. 
весов склоняется в какую-н. сторону, в 
чью-н. пользу (8%, В). ВНИИ 
чашелйстик, -а [№] (#) 8} 
чёшечка, -и [9] 1. Я, чашка. 2. (2) 4 
< коленная чашечка 27 
чашка, -и [В] 1. ВОЙ ЗНН Л) чай- 
ная ч. ЖИ 2. ЖА, КР 3. ЖАКИ, ИЖ 
#7; ОЛ) Е ч. шпаги ЗУ || Л 


чашечка, -и [В] || чашечный, -ая, 


-и 181] М, ЖИ ЛУ лесная 


-ое 
чаща, 
ч. 
чащбба, -ы [Я] #Ж Шли партизаны лес- 
ными чащобами. УЕ БЕКЕ Н Е 
чйяние, -я [+] Ж) Я, Я, № Сбы- 
лись лучшие чаяния народа. ЛЕНЕ 
НТ. © паче # сверх чаяния (Б) 77 
—, —В; ФА 
чёять, чаю, чаешь [Ж] кого-чего (М 
= НУ, ВЯ, 1918, Б} Уж не ча- 
яла и в живых застать. НЯ. Ж 
ЁН, 
чваниться, -нюсь, -нишься [Ж] кем-чем 
ЖЖ (п) ЕН, НА ВХ 
Не чванься родней. КЗ АУАЗ 
АХ. 
-ая, -ое; -йв (п) = НИХ 


чванлӣвый, 
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человёк 





ї, Ж#Н ИН ЖАЙ ч. человек ИЕН 


А || чвавливость, -и 


чванный, -ая, -ое (П) ВМ, ВВМ, Н 
К ч. характер ИЖЕ ч. человек 


ЕА. 
-а +] В, В, АЕК, А 


чвӣнство, 
чеботёрь, -Я 8) (У) м сапожник (1 #) 
| Е чеботарский, -ая 


чёботы, -ов № от, -а 8) (Р) ВЮ; Ж 


чебурахнуть, -ну, -нешь; -нутый [56] кого- 


йт (Я) ВЕ Е, повер К, ЖЕ 


ебурахнутьея, -нусь, -нешься [52] (#) 
ч» —#Ж{Н, КН Е, Е 

чебурёк, -а [№] (2 390) АЛЕ 

чебурёчная, -ой [ЁЯ) ЗАЙ 

чеглбк, -а 9] Же 

чегб! [вб | [ВП № ЯНА, ЕНА Ч. я 
туда пойду? НАЗ 8 59 Ч. ты 
вчера рано ушел? КЕХА АНЕ 
Т? 


чегб? [К, 27, БЕР], ЖЖ] (0) М что! (1 
Ж) Ч. случилось-то? НТЛ, Г? 

чё, чья, чьё 4] 1. ЕВ 71 Е, Т 

ЛИ Чья это книга? ЇХ ЖЮ 6° Не 

помню, чье это выражение. # №1218, х 
ЕЖЕ. 2. ЖРО И (У 
котбрый Ж Ж Ж #5 8) герой, чье имя 
известно всем (имя которого) Л. ЖН 
НВ 3. [БЕГ], ЖЖ) (М) Ну, ИЕЭ 
№; ВЕ — Чей ты? — Ивановский. “Ёў 
ЖА). Ж?” ЛИК”. 

чёй-либо, чьй-либо, чьё-либо [№ К] 
А: 

чёй-нибудь, чьй-нибудь, чьё-иибудь [ЖЖ 
ЖЕ] чей-либо 

чёй-то, чья-то, чьё-то [ЖЕ ЖЕ 
№ чья-то забытая книга ЖАХИ Т 


чек! -а ЇЇ] 35 ч. на предъявителя 
ЛЯ. 2. кк. кй | Е 
чёковый, -ая, -ое. чековая книжка ЖЖ 


чек2, -а [Н] Ж, #8 рисовые чеки ЖЖ 


ЖЕМЕ, Ж А (1918—1924) 
чекан!, -а 08) (6) 1. (ЕВ, ЖЗ) 
а, Е, НЕХ 2. ЖӨН, ЖАНЕ 

чекан?, -а ГЕН) КК) А - 

чекёнитьї, -ню, -нишь [Ж] что. 1. #1, 
БИЕ (Жїр, Ж ЕКИН и, ЛАВИН 
АЕ ДЭ) ч. монету НЕТ ч. над- 
писи на монетах Е БЖ 2. (%@)5РН] 
И Ш; ВЫ ШЖ ПУ ИБН ч. слова № 


ЖЕНИЯ] ч. шаг В АЕН О 3. 
{> ре, ВЕ, СВА ЕН) || 5С 
вычеканить, -ню, -нишь; -ненный (ЖҰ 1 
Ж); отчеканить, -ню, -нишь; -ненный (Ж 
+ 1, 2 Ж) Ж расчеканить, -ню, -нишь; 
-ненный (ЯР 3 Ж) || 2 чеканка, -и [ЁН] 
(Ш+ 1,3); 1) чеканочный, -ая, -ое 

чекёнить?, -ню, -нишь [Ж] что (8) М 
Л», 372, Ж, ЗА, ТЖ ч. хлопок 1 
ЖЫ, ЗТ || 22 чекӣнка, -и Г 

чеканка!, -и [Н) 1. М, чеканить!. 2. & Ж 

18, ружье с чеканкой ЕЛЕН 

чеканка? И, чеканить? 

чекённый, -ая, -ое. 1. # Я 9, КЕР) ч. 
станок ЖЕЙ, К 2. (42) при ЛИН, Е 
ЖЕ З. () ЖИ, ЕН ч. стих 
НМ Я] ч. шаг ЖИ | Ж 
чеканность, -и [9] (97 З Ж) 

чекйст, а [М] З КТА А, ЕТА 
д; ВЯ А Я старый ч. ЖУТ (Е 


АЯ || ЁН чекйстка, -и. ||  чекйстский, 


-ая, -ое 

чекмёнь, -Я [ЁШ] плаши, Е 
[АЗ #8) казачий ч. ВРВ УЕН) 

чекўшка, -и (891) Я Кен 

чёлка, -и ТӨП 1. ЖЕ ЕЛ ИЯ 
носить челку НХЛ, || Лу чёлочка, -и 

чёлн, челна Я челны, -бв (№ чёлны, -ов) 
ПН ЖЯ 

челнбк, -4 [М] 1. М челн. 2. ® | 
челибчный, -ая, -ое (9 Р 2 Ж) ч. мар- 
шрут (НЕА 

челибчный, -ая, -ое. 1. № челнок. 2. (6) 
ЖЕ (80) 0 ч. маршрут #215 Җ 
челночные перевозки ж 1515 

челб!, -4 [42] (Ж) лоб. высокое ч. № 
# бить челом #8, т) пр; Пр, К, № 
ж, ЭКЕК, ш 

челб?, -4 я" чёла [+] (Ил) 


ц, 97 
-ой [69] (т ЯТА) ЖОМ, а 


челобитная, 

челобӣтчик, -а П) (2) ват, Я 
Жж, Ну || ВЯ челобітчица, -ы 

челобӣтье, -я [Р] 1. (ЖАЛЫ) ПП; 2. М 
челобитная 

человёк, -а ЖЖ ОШ люди (2 человеки он, 
®); НЕВА человек, человеками %, Я 
ВЯ ЕН) [ВА] 1. Л Ч. — это звучит 
гордо. ЛЖ Л, ЯЕЖЕАФЛН Я 
рабочий ч. ЕЛ. ученый ч. ЖБИ Л, № ЕА 
Ж честный ч. ИЗЕЮ А ч. с большой бук- 
вы ШЕВ МУ А. молодой ч. ВЕЛ (Я 
3 8 8) пять человек В ЛХ А Все мы 
люди, все человеки. (@) Ж{1# ЖА, Ж 

—# (ЖЯЖТНЫЮ. 2. (БН 
И АКА; НВ) ЖЕ Л, ЖЇН, Ж 








человёко-дёнь 
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р || А человёчек, -чка [№] (ИР 1 Ж) 
|| * человёчишка, -и 8) (97 1) || Ё 
человёческий, -ая, -ое. (9 Е 1 Ж) % 
человёчий, -ья, -ье. (#71 #) (П) 

человёко-дёнь, -дня [№ — ТИ (97 ЖИЕ] 
ВУ А, — А-КЕ) 


человеколюбивый, -ая, -ое; -йв (23 0, # 
З, ЖА. ЖН 
человеколюбне, -я [+] 1, (22, На, Г 


проявить ч. НС Ж, сделать что-н. 
из человеколюбия НТ СЕТИ (ЖЗ) 
во имя человеколюбия № ТЕ 

человеконенавӣстник, -а [8] 0 Л Жж, 
ЯН || В человеконенавйстница, -ы 

человеконенавйстничество, -а [+] А Л 
Ж || } человеконенавӣстнический, -ая, 
-ое 

человекообразный, -ая, -ое; -зен, -зна А 
№, Ж А Ё) человекообразная обезьяна Ж 


человёко-чӣс, -часа Ж -часыї, -бв [И] — 1 


ийан иан, А Мт 


человёческий, -ая, -ое. 1. ЇЙ, человек. 2. |] 
человечный. человеческое отношение Л 
ЖЕ) По-человечески поступил. ЛЖ 
ИБАК ОНР). 

человёчество, -а [41] Л Все прогрессив- 
ное ч. стоит на страже мира. ФАЖР 
ЛАТ, 

человёчина, зы [8] АА ЧЕ ЖЕР Л 

) 


человёчный, -ая, -ое; -чен, -чна 4 АДЕН; 
АНН, СЕМ, ЖШ {С 0 человечное 
отношение к людям ЎЇ А їй А І 5 Е 
поступить человечно АЖ (ХР) 
| 2 человёчность, -н [ 

чёлюсть, -и 9] 1. & Я верхняя ч. Е 
ДД нижняя ч. Г 2. #18 936—987 
искусственные челюсти — НЕ В Я вста- 
вить ч. ВЯ | № челюстибй, -&я, -бе 
{#) 

челядӣнец, -нца [ЇН] (т) (РИА) 
Ж, ЖЇК || ЁЗ челядӣнка, -и 

чёлядь, -и 189, Ж] 1. ЖЕН Е) Ж 
у, МАЕ 2. (96, КА, БИБ, Ж Ж 

чем [Ж] 1. №, В # Лучше поздно, ч. 
никогда. Н ШЖ, МЕ Р, 
2. БН... (Кіп), Г) ЮЖ. ЖЖ 
+ (ЖО з) Ч. торопиться, выйдем 
лучше пораньше. Ч Не ЕЙГЕ. ЖАЙ 
йө, © чем: тем (Б тем +) #& 

5, > Чем дальше в лес, тей 
больше дров. (Ж) ВЕЖА, ЖЖ, К 
Жї, КИК. 

чемерӣца, -ы [ЁЗ] %Я || Ж чемерйчный, 


-ая, -ое 
чемодён, -а [№] 3, (1722) # сидеть 





на чемоданах (#6, ПУХ || Л чемо- 
данчик, -а [№] || Ж чемоданный, -ая, 
-ое. чемоданное настроение (4, №) © н. 
ВЕ ЕАН) 

чемпибн, -а [№] 1. 7 ч. мира по плава- 
нию НЯЗНЖКЯРНЕ ч. страны по прыжкам 
в высоту ВТВ ЛЕ 2. Е НЕ) 
Ж— Ж Л] | ВН чемпибнка, -и (11) Ж 
чемпионёсса [ н3 ], -ы (в шахматах, шаш- 
ках (1Н)) || Ж чемпибиский, -ая, -ое 

чемпионат, -а [Н] 13, ЗЕ шахмат- 
ный ч. НЕЕ : 

чепё (№, ЖЖ] (ФБ Я ЧП) (рН 
В, ЧЕЖ ИУ нас в классе сегодня ЧП: 
журнал пропал. ПНА 
ЦЕ). О # ЖЖ Т. 

чепёц, -пца [ЁН] #1 ОЕ ЛЕ, в 
К ЕЕМР) | Е чепёчный, -ая, -ое 
69; 

чепрак, -4 [Н] ОН й Е Пе) ВЕЗА, ЕР 
ковровый ч. & Т В | № чепрачный, 


-ая, -ое 

чепуха, -й [891 (1) 1. ЇЙ ЛЯ говорить, 
нести чепуху ЁЙ ЇЙ ЛЯ ч. на постном 
масле (18) ЯНО УЛ ЛОЙ, ЖЕ 2. [1] 
ерунда (2 #) Больно было? — Ч.! “# Ү 
“ВАНА” 

чепухбвина, -ы (9) «#@) [8] чепуха 

чепухбвый, -ая, -ое. 1. (0) 391940, М, 
ЕЭ ч.рассказ ЖЕНЫ 2. ЯЯ 
М, ЖЕН, ЖАН — М челуховая 
царапина ЖМУ 

чёпчик, -а [ЕН] чепец. детский ч. ЛИ 
в, Ла 

чёрва, -ы [, #1 (®›ЖЕЫ 

червеобрёзный, -ая, -ое; -зен, -зна [Ж 
Й), Н} В ч. отросток слепой кишки № 
Е | 2 червеобрёзность, -и [ЕЯ] 

чёрви, -6й, -Ям (#Й чёрвы, черв, чёрвам). 
(ЧК МН) ГЕ король червей Ў, 
ТЕ к || Ж червбиный, -ая, -ое. червон- 
ная дама ТЖ 

червйветь [—. 2 ЛЖ] -еет [Ж] ЖЮ, 
ЖЕЙН, 4- № Яблоки червивеют. Ў ЖФ № 
т. 15% зачервӣветь, -еет 8% очервӣветь, 


-еет 
червйвый, -ая, -ое; -йв 140, + 8, Ж 
р ч. плод Җ ЕЭ: червивые грибы Е 


ШЖ || 2 червйвость, -и [83] 
червлёный, -ая, -ое (ЇН) фт А] 
червовбдия, -и [Я] С®)ЕЖ#,Ж@ 
червбнец, -нца (8) 1. (Н) ФП 7 

ИЯ, Л. Г") 2, ЛИ Я) 

(АМ 1922 — 1947 09) + 50 

| червбнный, -ая, -ое (Я ТР 2 Ж) в 

червонном исчислении Ў БРАНТ: 
червбиный!, -ая, -ое #Т ё №, Ё) 

червовное золото Ж, Е 
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червбиный? Ж, червонец 

червбнный? М, черви 

червотбчина, -ы [8] 1. #31, ЖЕН; ЗУМ 

Ж и. в яблоке М АИВ 2. (9) 187. 

АВ КЁ, Е, В человек с червоточи- 
ной ВОКА, || /^ червотбчинка, -и 

червь, -1 Я черви, -Єй ПЯ] #5, ЖКК Щ 
земляной ч. ЖЕ ® шелковичный ч. Ж ч, 
сомнения (#) 2 А8150 96 

червяк, -& [Н] 1. Я червь. ловить рыбу 
на червяка НЕ ШИН 2. ВН | 
червячбк, -чка [ЇН) ОНР 1 #) заморить 
червячка {#) ДЖИМИ | Ж 
червячный, -ая, -ое (ВТ 2 Ж) червячная 
передача Е, НЕЕ 

чердак, -& [Н] МН ЕЖЕ 551027 а] а] 
ИЖ НЕЛЛИ), В || ЈЕ чердач- 
ный, -ая, -ое 

черевики, -ов # черевик, -а [ЁН] (9325 
зи, ОИ; ЖЖ | ЛУ 
черевйчки, -ов № -чек, -чка [№] 

черёд, череда [ЕН] (8) М очередь (1, 2) 
Встаньте в ч., не толпитесь. Ш Е ЕВ, 
ЖЕ Л, Пришел наш ч. ЗАП 
7. С идти (пойти) свонм чередом #3 
11, 83 — В Все пошло своим чередом. 
(0) Б Т, 

череда!, -ы [ВА] (ЇН) (9:8]--- НИХ, КРЕ, 
ИРЕ, МЕ Всему приходит своя ч. ЛИ 


ям. 

чередё?, -ы (9) ЯН 

чередовать, -дўю, -дуешь [Ж] кого-что с 
кем-чем Ў, КЕН ЗЕ, НЫНЕ ч. 
труд с развлечениями БЫ СЯ 
я 


чередовіться, -дӯюсь, -дўешься [Ж] #0 йї, 
| ЕН Родственники чередуются 
у постели больного. Ж АТИ ЛЕЎ Л.Ж 
ЖШ. чередующиеся звуки () "ГНА 
НЮ, СН 

чёрез [1] (ЧЮ) 1. (ЖР) ВЧ, ЖЧ мост 
ч. реку Ё прыгнуть ч. ручей ОЇ 
М ремень ч. плечо ЕЧ Ң ВО БЕЛ, НЕ 
2. (А Е) #0, ВЕ прыгнуть ч. забор 
АЕ ЕВ 3. АН) 99У, 8, 07 
ехать ч. город ЖЗ ЗЇЖ смотреть ч. 
очки ЖЖ влезть ч. окно №. Р: АЕ 
ЖЖ 4. Ц, 6н, 2-9, 501, И ВЫ, 
Я оповестить ч. газету ЇВ Я, 8 
81 Я сообщить ч. друзей В Я Ж #3 
писать слово ч. черточку "990 ВЇ ЇВ Е 
## 5, 3# БН (Ф ЕВ 27 (8]) Приду 
ч. час. % 5 Ж. Нашел нужное мес- 
то в книге ч. две страницы. ВИ 5 3% 
ежи. 6. ВОРЕН а 
№) принимать микстуру ч. час по сто- 


ловой ложке З®— ЛИНЕ — Я 15 печа- 
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тать ч. два интервала ЛТ 

чёрезо. кого-что [ВП (091) [ через, Ж 
Е НИЯЛТИЕНЕЯХНИЯ М, Ш 
черезо льды 

черемисы, -ов # -йс, -а [ЁШ] ЮЖ Л 
(% и Л АНЯ) || 58 черемӣска, -и. || Ж 
черемйсский, -ая, -ое 

черёмуха, -и [ВН] #32 без черемухи (4%, 
п) Жж їй Ж (ЕТЕ, ЖЕ, МЕЖ 
| Ж черёмуховый, -ая, -ое Ж (П) черё- 
мушный, -ая, -ое 

черемша, -й (09) ЯЖ, Ж 

черенковӣть, -кўю, -куешь [Ж] что \®) 
19, № & | 56 отчеренковать, -кую, 
-кўешь; -бванный 

черенбк, -нка [№] 1. #, В ч. ножа ЛЯ 
ч. косы КІЯ, # ЛЕЛ, 2. [Р] черешок 
(п) %8, ЛУЖ ч. листа НЯ 3. НВ, ЕЖ 
Ш 89) 0) Ж, А Ж; Ж, Я | № черен- 
кбвый, -ая, -ое 

чёреп, -а Я -4, -бв [Н] МЕ, ХВ, ХМ 
лысый, голый ч. %1 || черепной, -дя, 
-бе. черпная коробка Ў 

череваха, -и [ } ® изделия из черепахи 

ЖШ тащиться как ч. ВЫ 

ВВ | 12 черепаховый, -ая, -ое № чере- 

паший, -ья, -ье. черепаховый лорнет ЭН 


В черепашьи внутренности Ж 
№ 


черепёший, -ья, -ье. 1. № черепаха. 2. 
е п) ЖЕ, ЖАВ 60 идти 
черепашьим шагом Ж 18 # % № Зр Њ 18 
черепашьи темпы ПЛЕНУ, КЇЙ ШЖ 


черепашка, -и [9] #2 СЕ) 


черепйтчатый, -ая, -ое | черепичный (2 


черепйца, -ы (Я, ЖЕФ) Е, | № чере- 
пйчный, -ая, -ое _ 

черепйчина, -ы [ЕЯ] (0) ЛАЪ, —#А 

черепйчный, -ая, -ое. 1. Я черепица. 2. 


ДИР ШЇЇ; КЛЕЙ черепичная крыша Ё. 

и 

черепбк, -пка [Н] ЁН, (Ш.Ж )РЕН Л. в 
ІТИ 


черепки разлетелось что-н. ый 
Я || Ж черепкбвый, -ая, -ое 

черепўшка, -и (891 «@) ЛУ Си) Ж, Л 0 
Ж, ^^ СЕ) & 

чересполбсица, -ы [ВН] ЖР (81Ж) ч. 
в расположении материала (##) ЯЖНЕЯ 
ОЮ ЇЙ 8], Ж О Ж @ | № чересполбсный, 
-ая, -ое 

чересседёльник, -а [И] КН 
ТЕЗ ЕЮ) 


чересседёльный, -ая, -ое Ж ч. ремень 
% 


чересчур [81] (11) [|] слишком. ч. горячий 


суп КЎК Ч. много говорил. ЛВ Ж 





черёшня 
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То Это уж ч. ЖЖ 
черёшня, -и Я — -шен, 727 ИҢ 
НИ 1 Ж черішневый, ая ‚-ое 
черешбк, -шкаё [М] М М | череш- 
кбвый, -ая, -ое 


черкёть, -йю, -&ешь ( № чёркать, 
-аешь) [Ж] что (П) (Н) (ЕЙТ) АИ, ГА 
®Ъ Ж} ч. рукопись ВТАА || — 
Ж черкнуть, -ну, -нёшь 

черкёска, -и (69) (жш, Ея АЕ) 
га РЗ 

черкёсы, -ов  -6с, -а ПИ ЛЛК А. (Ж 
ТЕШЕ НИЕ + УЗНАЮ 
+ жх-япжяжнаем) |9 
черкёшенка, -и. | Ж черкёсский, -ая, -ое 

черкнуть', -ну, -нёшь [58] что (И) (АЕ. 
Жн) ЕН! Л, А] (Л.4Т) Черкни мне нес- 
колько строк. КАЖ ЙГЕ) Л, 


черкнуть? №, черкать 

чернёный, -ая, -ое. №, Х & #0 черне- 
ная сталь ВМ, К 

чернёть, -6ю, -ёешь [Ж] 1. Жем, Ж 


Ш, 5 № Серебро чернеет. 8% ШТ. 2. 
Г. ЛЖ) На (ЖИЧ) Ж Вдали 
чернеют фабричные трубы. 54 № ШТ. 
ги емажыиж. || 5 почериёть, -6ю, 
-бешь (8Р1 Ж) 

черибться [—. = Л ЖН) -бется [ЖИ 
чернеть (2 Ж) 

чернёц, -4 П) (тЫ) В] монах. || В червица, 


черна, -и [ЁЛ] НЙ, ВНЕ (я 
32) || Ж черийчный, -ая, -ое 
чернӣла, -йл. Ж черные ч. ЖК крас- 
ные ч. 1 %ж || # зерийльный, -ая, -ое. 
ч. прибор 8 Ж ЯВ А чернильная война 
(96, ІҢ) № ч. карандаш 1% ч. орех 
НТ, & ВУ чернильная душа {$, П, 
Ги І 2921707 ч. цвет Ж 


черийльница, -ы Я] ЖЖ обмакнуть 

перо в чернильницу аж ЕЕ 
чернйть, -ню, -нйшь [Ж] 1. кого-что Ў 
№, ЖЖ ч. волосы ЎЗ ч. брови Й 
Н=2. ‹#) кого-что Ш, ИЕ, 0 ч. 
своих прежних друзей 68% В С, МАКИ 
{1 3. что Ж ЕВ || 5 зачерийть, -ню, 
-нишь; -нённый (ён, -енё) (9 Р 1 Ж), 
начерийть, -ню, -нйшь; -нённый ОЙ Т 1 
) № очернйть, -ню, -нйшь; -нённый 


(-ён, ена) (я Р 2 Ж) || 2 чернёние, -я 
(970821, 3%) 

чернйчина, -ы ы 189) ( пу Виная 

черийчинк, -а ЦЯ] КЎН Ж 

черно... А — Д) ов, Еа] 
рио. В черногривый, черно- 
плодный 


чёрно-бёлый, -ая, -ое ОКНА, ВЕ) ЖН 


№ черно-белый фильм Ж Б #2 № черно- 
белое изображение НЕ 
чернобрбвый, -ая, -ое; -бв НЕМ 
чернобурка, -и (81) (0) ЖЖ, ЖЕ 
пальто с чернобуркой К (Б) ХЖ 
чернобыльник, -а 8) Ж(Җ) 
черновик, -& 1] Ж} 


черновой, -ая, -бе Ж ШИ, КҖ черновая 
рукопись Ш ч. вариант УЗ, Ж 
НЛ Ж 

черноволбсый, -ая, -ое; -лбс 3 Ў; Я № ч. 
юноша ВР 

зерноглазый, -ая, -ое; -4з Ж В ШИ ч. 
мальчуган ЖЕНИ ВЕ 

черноголбвый, -ая, -ое; -бв 5; 855 
М (ЕШ) 


-рца [ЕН] Г 


черногорцы, -ев № -рец, 


ФА А, ашла ВЖ Ё 
черногбрка, -и. ||  черногбрский, -ая, 
-ое 

черноғрӣвый, -ая, -ое; -йв Н ЖП] ч. 
конь Җ 3.8215 

чернозём, а 18] Ж № + |Ж 
чернозёмный, -ая, -ое. черноземная поло- 
са ЗЕ 

чернокийжие, -я (Г ЖЖ, ЖА 

чернокийжник, -а 9] ЖД, 18 96 0, ВЕ 
Ж, ЖЕ 

чернокбжий, -ая, -ее; -бж № КАК 

чернолёсье, -я [Р] жж, АЖ 

черномазый, -ая, -ое; -йз ИЖЕ 


Э ч. парень за а у =; 
черномбрец, -рца СЕН) МАНЯ 


черноплӧдный, -ая, -ос: черноплодная 
рябина ИЯЗЕЖ 
чернораббчий, -ето [8] (ЕЖ їй Т.А, Ж 


ТЕ, ЖТ || ВЯ чернораббчая, -с 
чернорубашечник, -а [8] ЕЯ (КАЈ 
ВЕНЕ) 


чернослив, -а [#&, И] „А 2 (7) Е |ЖЖ 
чернослйвовый, -ая, - 

чернослӣвнна, -ы [8] 1) Аа 

черносбтенен, -нца [9] ЖА) ЖЫ 
АҒ || Вчерносбтенка, -и 

черносбтенный, -ая, -ое (#8 А0) № # ОТ 
Э №, В 


чернотал, -а ПИ] #4 

чернуха, -и [ЁН] ЕЛИ (БН 
№, е. В НР) 

чернўшка, -и [1] 1. Ж ЖБ: ЖЭ ЖОН 
КЖ) 2. ВИ 

чёрный, -ая, -ое; чёрен, черна, чернб( № 
чёрно). 1. #09, #89) черная краска ЖЯ 
#5, ЖОШ Ж черное платье ВЕ ЖЖ 
черные шашки (10, Еру) ЖЕНЕ 
черная шляпа ШТ 2. Ш ЖЕН СЫ} 
5" ЕВОНИ НХ) ч. хлеб ЙМ ч. 
гриб ВМ З. ЕЖЕ, М, РЖИ, ИИ 
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чертй 





ч. от загара Ш Руки черные от 
грязи. ХФ 4815 30, Иди мойся, ты 
весь ч. ЗВ, ИЧЕ ВВЕ, Лицо ста- 
ло черным от горя. Н РЕА Е 
Ж. 4. КЕ] (НЕ) ХН ЙЧ черная 
изба ЧН топить по-черному 
Е АЖЯЖИ 5. (#0) ВН, НЕЕ; ЕА 
№, 5 ҖЕН) черные мысли Е В В Ва 
черные дни мрачного прошлого Ч 
ИНЖ Н - в черных красках изобра- 
зить что-н. п 1 Ж 5 Ж 0 — В 
видеть все в черном свете #9. У) Ё, 
Ў — И отложить денег на ч. день {ЇЗ% 
ЖЕ ЖВ 6. (90) ООХ, ЖЕП, 
ТЕ АО: З) черная измена №21 
Ж Черное дело сделал кто-н. АЛЕК Ч 8. 
Ж Л. черные силы реакции ББ Н) Ж 
8957) 7. К) ЖЕТЕН, ЛА Л) (381Е Г] 
ШТА) ч. ход в доме Б-Т МЇ] 
черное кольцо ВЕ В. КЕ] ЖЕҢ, 
АЈ, НЕ Л черная работа #4 9. 
[КЕ] Сы) ЖИ, Ж БЕЙ) ч. народ ЖК 
черные люди ЇЕ черная кость Г 
пов 10, СКЕ) СЕНО ВСЮ, ШЖ 
Ё) черные земли № черные крестьяне 
ЕЕ ЖО Ж © черным-чериб ( Й 
черный 1) (О) ЗЕ, ЕН, ЖЕЖ 
Й в черном теле держать кого ЖЖ 
А}. № черным по белому Н ЖР 
(=, 0118) —-# 2 черным словом (19) Н 
ЖЮ (ВЛ, НЯН) 
черная биржа ЖО; (ЧЕЧЕ Ё 27 Ж 9 Вт) 
черный рынок 5 7 (193 # Я) черные 
списки 5 4 черный ворон (19) КІ || 2 
чернотй, -ы: [9] ОН Ғ1, 3%) 

чернь", -и [9] УЕ, & 5; ЯА (ОНЕ 
НЯ ЕЕ ЛЕВИ А ПЖ) 

чернь?, -и [9] 1. (Ф886 00) 58, 58 
(НИЯ) 2. [Ж] УЮЫ | 
чёрневый, -ая, -ое 

черпйы, -4 (88) 32|, БР, їй; АК 

черпалка, -и [89](0) Ж, 277, ВЖЕ ТА. 

чёрпать, -аю, -аешь [Ж] что 1. М, (Ж 

ВЯ) ч. воду из кадки \ЖЖНаЖ 

Экскаватор черпает землю ковшом. 8 
891, Лодка черпает носом воду. 
(Фф) ЛУТ Ж ЖЕТ И. 2. (#6, ВМ 
к, В № Ж ч. силы Йй ЛШ ч. 
уверенность ЗАВ {Е (> ч. знания В ВЕЯНИЯ, 


| —Ж черинӯть, -нў, -нёшь (ЯЗ 1 №) 
|| Ж чёрпание, -я б, [Ж] черпальный, 
-ая, -ое (81 Ж) 


черствёть, -ёю, вешь [Ж] 1. [САЙТ | 


Я] 108, 15 8 --ЖЕ Хлед черствеет. 
ЕВУ У, 2. (УЛЗ (О) ЖУ 
Їй, СЛЕ Душа черствеет. ХИ 
Ж. || 5 зачерствёть, -6ет (9 1 1 Ж), 
очерствёть, -6ю, ёешь (Я Т 2 Ж) Ж 


почерствёть, -6ю, ёешь 

чёрствый, -ая, -ое; чёрств,  черства, 
чёрство. чёрствы (№ черствы). 1. Х Е.Х. 
ВЕ ч. хлед ХТУ ЕНОТ 2. ВНУ, 
ЮЛЕ черствое отношение ХК 
#9 5 № ч. человек > 0 В Л |2 
чёрствость, -и [9] 

чёрт, -а Ж черти, -6й [Н] Я, Ж (6 
ЯА Ж Рё АЖЕ), ВНР АЕ -— Ж 
Е Ф) Не так страшен ч., как его 
малюют. №) ЖД АДАП ЧЕЛЕК ИГ 
Бежит как ч. от ладана. ЕЛЕ 
НЕЕ НИ В, ЕВ МН Е, 
Чертом подскочил. \ ЊН Ж. Все к 
черту пошло. (П) + ВЕ, @- М, Ж 
№. послать к черту 7 ко всем чертям 
(ПУ, ИЯ, Жш рн. ЖЕН 
Ч. возьми! (1) 1 8, ВИ, і А (Ка 
#4 Ш Ж) №! К черту! К чертям! К 
чертям собачьим! 1.9 1:137, В СТ) 
ВУ, ЖТ (ШЫ) Ш! Какого черта! 51 А? 
4? 8] 32:2 ч. дери, подери 9 побери ( ЇЁ] 
черт возьми ({@)) до чёрта (#) 215 7 к 
черту на рога Ж на кулички № у черта 
на рогах Е на куличках (9, П) ЗЕЯ Ж 
ройона у 3; ТЕЗЕ ® Ж (о) ЮУ На 
кой ч. # на чёрта. Ё, 9) Т! ШЕЖ 
9! 2 86 ни черта нет (А 
ЕН, НАЖЕЖ ни к черту не годится 
(= НА, жж СЖ) Чем ч. не 
шутит. (П) ААЛУ НАХ 
ВЕН №! чертям тошно (П) (#19) КЛ 
Ж, СЛИНЯЖГ Ч. его знает. (П) ЖЯ 
їй, Ж/Е АВЕЯИН, Ч. знает что  ч.-те 
что! КВИЗ, В НОЯ, ЛУНИН} ч.-те где 
(п) ЯД, ЕМЕЖЛ, ЖЕ 
ТЕ Л, ЕЛЬ, АИЛ АВН) ч. не 
брат кому-н. (П) ЖЇН, #& ЖЁЙ 
Ч. ногу сломит. (О) ВАМА, Е 
АЖ. Что за ч.! (ПУ ЖЛЕ Ж.А! ВГА Ж 
(тим ҤЕ, ЛМ). Черта с два. @) 
В М Е, №. Черта лысо- 
го получишь! @ ЖАЧА Ж е], У с 
ним! (В) ЖИНИ! (Фел ЛАВ) 
|| Л\ чёртик, -а [ЇН] Ж чертёнок, -нка 
-енята, -йт ( 1] до чертиков (#) 48 Т, 
ЯА | № чертов, -а, -о 

черта, -ы [ВН] 1. Ж, & провести черту 
1—2 2. Л&, ЛЕ, МЛ в черте зоро- 
да ЕТС, ЛЕ И последняя ч. О) 
4, ЖЖ М В подвести черту под чем-н. 
< ОЕШ), НОЕ) ГАО З. (8 
14, Е ч. характера  # № & Я не- 
приятная ч. Ф АЛЕН ЧЕН в 4. [9] 
(Ж 5 лицб Ж) (ФУ ШИЙ, ШТ, ВИ, ВЕ 
красивые черты лица ЯВКИ © в об- 
щих че ЭНЕН, К черта оседлос- 

ти (НЯ) ЯКА ЕБ || Л чёрточ- 





чертёж 
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ка, -и 9) (971, ЗЯ) 


-сжа [Н] 8, РЯ, ЕЖ ч. зда- 
ния Ж рабочие ‘чертежи жт. 
чертёжник, -а [№] # ня | 
чертёжница, -ы 
чертёжный, -ая, -ое ИИ 9] Р № 
чертежные работы. # Я Аи ч. стол # 
чертёнок, -нка Я -нята, -нят [№] (0) 1. 
ЛЖ 2. 0 НАТР ЛА, АА | В 
чертенӣчий, -ья, -ье 
чёртик, -а [ВН] (9) 1. Ж черт. 2. [5] ЗЕЯ 
ЖАнА а ЖУ ЮЖ 
Чертики в глазах бегают. 8 "АЖ, 
Ж № №) ШОН РЕЯ Ф Я, до чертиков 
допиться ИВ М Г, ЕЕ К] ЕЕ ЗЕ 
< до чертиков ‹ (п) 3, Ж, 182 Надоело 
до чертиков. Е Т; 9, Грибов в 
лесу до чертиков. НН Т. 
чертить, черчу, чёртишь (Ж) что. 1. Ш 
(8) ч. линию Ш—Ж& 2. 2 ү, | ША ч. 
план местности ЖУЗТ | Уб начер- 
тйть, -черчӯ, -чёртишь; -ёрченный. || Ж 
черчёние, -я [Р] 
чертйть?, черчу, чертйшь [1 (#) 81, 
}ЕЯЕ 5; ЖҮК 
чёртов, -а, -о (#) 1. № черт. 2. ЖЕ 
ЖЖ, ЖИ (УКЕ ЕЕ, ЖК) черто- 
ва уйма работы #9 ТАЕ чертова боль 
$ чертовы холода 1 3. М ОНТ 
НЕ А АРИЯ) к чертовой бабушке 
(Е к черту) 3:008, Ж, Я 21 чертова 
жизнь % НЗ © чертова дюжина (їй) 9 
в, += чертова кожа (ЇН, П) #3: 
ит 
чертбвка, -и [ЁЗ] (#) ЖЖ, Ж, іН, КЕ 
Все эта старая ч. насплетничала. ЗХ 
ЛЕНЕ, 
чертовий, -й [89] <#) 1] чертовщина 
чертбвски (Е) (ЖЗ, ЖЗ Т, Ж® Ч. 
устал. ЖАЛА Т. Ч. весело было. Ў: 
тӧвский, -ая, -ое (ЗЕ ВИ, ЖА ТИ}; 
“я М ЗЕ АО, Ж Ж ФП] чертовская 
погода ЕЖЖБЮКА, 
чертовщӣна, -ы [Ё Ш] (0) [Р] дьявольщина 
Жа о, ЛЕ, М5 Что за ч. 
здесь творится? НИНА 


черт, -а 18) Ё, Анже, 
Ж царские чертоги № а ЮЕ ОВЕ 
#0 


чертополох, -а [ЇН] $ 

чёрточка, -и [ЇН] 1. Я черта. 2. Е 1 
=; ВВ (Я что-то № “-”) Слово 
пишется через черточку. 11-а] 1 
Е НЕАВ. 

-и ХЕ] ЧЁ) Л (ОЛ й Ж 


чертёж, 


чёртушка, 


КЕР) Потише ты, ч. Л, ЧЕ, 

Мћертыхаться, -&юсь, -&ешься [Ж] (и) Ж 
“#1” (32) В, АДЕ | —Х чертыхнуть- 
ся, -нусь, -нёшься 

черчёние, -я [Р] 1. Й, чертить. 2. #2 Я 
(ВЕРЕ) урок черчения Е 

чесёлка, -и [ВН] НЯ (102, ЖЖ); ИЛ 

чёсаный, -ая, -ое МГЕ НУ, ЖЕН, ВАЎ 
ЁО ч. лен НІЎ, К 

чесать, чешу, чёшешь [Ж] 1. кого-что 
}#, Ё ч. спину ЁЎ ч. в затылке #51й^] 
ВЖЕ, М ЖЕН НӘН }#Е) 2. кого-что 
С) Ж, ЖЖ, Ж ч. волосы МЕХ ч. голо- 
ву Ж ч. ребенка АЛУ ВХ 3. что М, 
ЖЖ ч. лен, шерсть ВЖ, ЙБ 4. (96, #) 
ЯЗ СЕН Я), ВИК (5000) 
Так и чешут из пулеметов. Б ЕДЕ 
39 91. || 52 почесйть, -чешў, -чёшешь ( 
ФРІ | —Х чесануть, -нӯ, -нёшь (ШТ 
1,4) || 2 чесание, -я [#1 (Я 31,2, 3%) 
Ж чёска, -и ПЯ) ОН + з (= | 
чесільный, -ая, -0е (Ж ТР 3 Ж) (%› 
чесальная машина ЁТ: НИЛ 

чесёться, чешусь, чёшешься [Ж] 1. (Н 
с) Ж, #2. [-.СЛЖЖН] $ Спи- 
на чешется. ЗЕЯ, 3. (б) (А с) ЗК 
4. #В—.ЕЛЯ, же) 8) ЙЕ, 17 
8] Пора ехать, а он еще и не чешется. 
ЖА Г, 1 Ж Ж 20. || 56 почесйться, 
-ешусь, -ёшешься (ШТ, 4 

чесибк, -4 (ў) [ЇЙ] я || 6 чесночный, -ая, 


-и [01] 91, # || Ж чесбточный, 
-ая, -ое 


чёствовать, -твую, -твуешь [Ж] кого 
(что) Ж-. т (Е) Е, (ж) И 
ч. юбиляра жит ЖК @ | Ж 
„ттованне, -я 

естйть, чощ, А [№] кого-что 

ЫЎ В, Ж ©, 50-3855 Честит меня и 
дураком, е З ЮЖ, ЛЖ. 

честной, -4я, -бе (т) ША ч. народ ПИ 
К: ЖЖАЛИ © Мать честийя! (0) Ж 
Вот (ЗЕ, ВЕК. ЗЕЕ НОРА) 

чёстный, -ая, -ое; чёстен, честна, честно. 
1. ЗЮ, ЖОШ; ТЕЙ ч. человек ЎЁ 
ЗЛ; ЕНЛ ч. труд ЎЗ 57 5) посту- 
пить честно Ж #; Ж: З: #5 Ж честные 
намерения 1Е `4 1Т Ж (Ж) ч. взгляд К 
ЭН Н Ж 2. ЕМУ; НЕЧА, ЕЖЫ честная 
жизнь ЖН — 4 ч. „заработок ЕАК 
А честное имя В НИЯ © честное 
слово ИНН, 23:17, Ен (АНЯ Н 
Б А0 95 й Н 19) держаться на честном 
слове (П, ЖТТ ВЕ ШЕЖЕ 
|| 2 честность, -и 19] 

честолюбец, -бца [Н] #0809 А, ЈА 
маж, АВ 


-ое 
чесбтка, 
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четвертўшка 





честолюбйвый, -ая, -ое; -йв ИЖ, 2) 
А), н ЈА ч. человек, ЖЭ) 08 
КА честолюбивые замыслы ЖИ 

честолюбие, -я 1] 230, ИЯ Я 

честь, -и, о чёсти, в чёсти № в честй [ЁН] 
1. Ж, 2 Задеть чью-н. ч. ЧК Я 
+ Труд на благо Родины — дело чести. 
ЭЖЕ Ж 99 55 а НО НУ. Береги ч. 
смолоду. (8) МАЧЕВЕ ЕРА НН 
№, долг чести Жї ЖО; И суд 
чести ЖЧ 2. Н Ж Н, Ж УН ч. семьи 
ЖЕШИН ЖЗ ч. фабричной марки Ў й ЇЙ 
® ОЖ ТЭ) МЕ ч. мундира (#8) (СЫЛАЙ, Н. 
АНК) 3626 3. ЖИ, М, ИУ 4. 80 
Ж, В Ч. и слава героям! Ж ЭБЖ 
ФН Он в чести." #5 ЛЯ. 
много чести кому-н. {5 ЇЙ; ОЙ) Ж 
344% < в честь кого-чего (НЕТ ЯТ 
Ж --- л йй; УТ (К, © -- 
прием в честь участников слета ШК 
Жеешания2 выйти с честью из 
чего ЖН Я й делать честь кому- 
чему — 1) © ТЕШ. (@Ң Такой пос- 
тупок делает честь его уму и сердцу. 35 

УИ А Ыы 8 А. ХОЙ @, т, 2) 
НУ {# --- = Вы делаете мне честь 
вашим приглашением. ЙЧ Ж ФИЗ 
#3, имею честь (19) ЖЯ Ж# (##, ЖЯ, НЯ 
ак) #3... к чести кого Е чьей ЖС 
М) Ши Е ВЯ 
. отдавать честь — 1) 1: 3%) 2) 
Кл Е, Ж Ж. поле чести (Ж, ЇН) А 
9, Ш пора (или надо ) и честь знать 
‹(п)®  Ж- НЕТ ЕТ, ЖРЕТ по 
чести сказать (01) 9 А #1, ЖЕ с 
честью (сделать, выполнить) что О) № 
а СЕВ) --- честью просить О НЕЙ, 
ННН ШИ Честь и место! (01, Н) Ж 
ҖЕ (ИЕ)! честь честью (01) Е19 (2789) Я 
НЕЕ, ВЕДЕТЕ СОР) ЖЛЕ ЕРКЕ ОЛ) честь по 
и — |8] честь честью 
Е # я {Ж 


чест 

чесучӣ, -й [8] Ж Я, 
чесучбвый, -ая ‚тое 

чёт, -а [8] и хи игра в ч. и 
нёчет ЖЖ 

чета, -ы [В] “ш ый 190 (218х 
19) супружеская ч. — ХЇ 19 счастливая 

ч. —ХНЁ © не чета | кому: чему (П)ЕЖ 

Е, юж, ВЫ 

четвёрг, -& ПЯ) РР после дождичка в 
ч. (@) ЖАПЕ ЖИ ДЕНЕ, ЖЖ ЖЛ | Ж 
четвергбвый, -ая, -0е 

четверёньки: на четвереньки (стать) & на 
четвереньках (стоять, ходить и т. п.) ЧИХ 
жн ЛЕ) 

четверӣк, -& [ЁН] 1. (ЖЕН) 1-54 





Во н (ШИИ Ж —- 10 ЕЕ, ЕЖЕ 
ЗРНАТА) 2. НЕНИ АО 9017, ЗЕ 
326.234 || Ж четверикбвый, -ая, -ое 

четвёрка, -и [ЇЙ] 1. (НЗ) 2. 4} (+ 
ЖЕНА) 3. 18 & РН А {УНУ т Ж ЕК, ШП 
рж, ШЛА, ЦЗ А, АЖ 
(Ки щ) + 4. Пия. ЇЧ 
=; Ч. изменила доршрут [ЦЕ (Н 
АНЧА) Т ЮК 

четвернбй, -ая, -бе Е ВУ в четвер- 
ном размере И ХЕ. 

четверий, -й [ЁЯ] ИКУ, [] Ж — ЕЩЕ 


чётверо, -ых, четверым [% & #017] 1. (5 
ЛИН Я, УЛИК) 
ЛУ, ЭЛ А. ч. братьев Ч № 5% ч. сани- 
таров Ч ПА Я ч. детей ЧАТ Нас 
ч. ПИЛ Л. Встретил четверых. № 
344 А. делить на четверых ЩА 
А2. (НЯ) ЧН, Ч (У 5 9 
К РЕН) ч. суток ЧЕН ч. саней ЦАЙ 
= ҖЕ (ЕҖ!) ч. очков ЩО Е ч. ножниц 
ИЕ Л] ч. щипцов ШЕТ ч. штанов 
А 3. (ЯЯ— М РОХА (у ЯХ 
БАП ЖЕШ) У меня не ч. глаз. ЖН 
ЦА ОЧЕВЕ НА Я И, ЖИ. 
Надела ч. чулок. Ў Т ХЖ, © за 
четверых ЇЙ 1 Л, УША А. Ест за 
четверых. —\^ АЖЕ рул АА Л, 

четвероклёссник, -а [АР (Л) р Е 
[| ВЯ четвероклассница, -ы 

четверонбгий, -ая, -ое РЧ ЖЕ #9 Собака — 
наш. ч. друг. РУ ВАНЯ. 

четверостишие, -я [В] ПАТИ, ЯН 

четвёрочник Р -а С] «1) 9005 УЗА 
ңе, ПУЗ || ВН четвёрочница, -ы 

четвертёк, -4 [В (Н, 8) 2—6, — 
ЖИ, || Ж четвертакбвый, -ая, -ое 

четвертйнка, -и [ЁН] 092727 — ЯЕ 

четвертйчный, -ая, -ое (4) ЖШ № ч. 
период # Ш четвертичные отложения 
в р йа № М В М четвертичные иско- 
паемые "Иа #Л 

четвёртка, -и [В] (0) 01772. -—; ПА 
ч. табаку ан) 2 - В | Л 
четвертушка, -и СЯ] 

четвертой, -йя, -бе. 1. № четверть. 2. 
(6%) Ват — № з. (П, 18У 
{А00 ч. билет ЕҤ ЙЛ Т 
Заплатил четвертную. #41 Т — с. 
ШЕРЕ 

четвертовйть, -тў ешь; -бванный 
Г ЖІ кого (ато) ср КЕШКЕ 
| Ж четвертованне, -я [ 

четвертушка, -и [ЕЯ] 912 — ч. буханки 
> Е писать на четвертушке 
ЖИ 2 ЖКЛИЗЕЖЕВ |ж 


четвертушечный, -ая, -ое 





четвёртый 
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четвёртый, -ая, -ое. 1. Я, четыре. 2. [В] 
Ж Ш четвертая часть Ч 5} 2 — одна 
четвертая Ш} 2. — 

чётверть, -н Я -и, -6й 1) 1. 17 — =. 
часа — Я # ч. года — Ж 12 часов без 
четверти #— |+ ч. такта (Ж) М 
2 4: 2. ЗЕ (05) :2 — 6) вторая 
ч. Ж 3 отметки за ч. Е) 
3. БЕЗЕ САТТИ А {у ЧЛ 2 


—) ч. вина (М часть ведра) 25:2 — #9 | 


ч. ржи ЕВ Вырос на целую ч. (И 
часть аршина). ЖКА Т ЖЖ —Ж 
Ю. || № четвертибй, -ая, -бе (НҒ 2 Ж) 

четвертьфинёл, -а 18) Е Ж Ж |ж 
четвертьфинальный, -ая, -ое 

чётки, -ток. 9) 58 

чёткий, -ая, -ое; чёток, четка, чётко. 1. 
(25) Е) Е Ж А0; 9 ЗЕ, четкие движения 
ВЕНЕ ЗИ ч. шаг ЙЕК 26 ч. 
почерк ЕВЗ ч, рисунок ЇНЭН ӨЙ 
2. (0) ЦЕ ЙО, В), ТЕМ четкое 
изложение НЙ 3. (9) 21191807, 
НИЕ четкая работа 8 18187) 1 Е 
| Ж чёткость, -и [ВН] 

чётный, -ая, -ое 21 Ж М, (8 четные 
числа (2,4,6,8 ит. д.) В® 

четыре, четырёх, четырём, четырьмя, о 
четырёх [Ж], 09 1 \ АЕ Ж четвёртый, 
-ая, -ое 

четырежды [8] #0 9, МИ, Ч. 
пять — двадцать. еее 

четыреста, четырёхсот, четырёмстём, 
четырьмястами, о четырёхстёх [20] ШЕ; 

ЧА | А ‚четырёхсбтый, -ая , -0е 

четырёх... #197“ д” “л 
ХХ Щ, Ш четырёхдневный, четырёхго- 
лосный, четырёхгранный, четырёхко- 
пеечный, четырёхорудийный, четырёх- 
струнный 

четырёхгодӣчный, -ая, -0е [Л + М 
кетырёггодичное обучение ИАА, 2 
ш] 


четырёхкрётный, -ая, -ое ЧМ, МН #7 
четырехкратное напоминание уа в 
четырехкратнон размере К Л Ч. 
чемпион АЯ 

четырёхлётие, -я меб 1. 4 2. чего ДВ 
Ф (2) ч. завода ГЖ | 6 
четырёхлетний, -яя, -ее 

четырёхлётний, -яя, -ее. 1. № четырехле- 
тие. 2. ИМЕН, ПА АС, РАЕН 

четырёхпблье, -я 1+) ДК ® # |Ж 


четырёхпбльный, -ая, -ое 


четырёхслбожный, -ая, -ое об у 
четырехсложное слово Ў їі) 
четырёхсотлётие, -я [+] 1. ЙН 2. чего 


МЕНЕ (0) ч. города ЖИТ 
= {м 5) | четырёхсотлётинй, 


-яя, -ее 

четырёхсотлётний, -яя, 1. 
четырехсотлетне. 2. НЕ, мене 
& 

четырёхтёктный, -ая, -ое (4) 1. ИЛ 
т, РАЗВЕ М 2. ПЕНУ, РОДЕ ЧЕ Ж 5 

четырёхтысячный, -ая, -ое. 1. [2] ЖЧ 
+ 2. ПЁ четырехтысячная 
шуба #\ ЇЙ ТЇ ## 1р К 3. НЮ 
ч. отряд МЗ ЛКИ 


четырёхугбльник, -а П) 9 
четырёхугбльный, -ая, -ое (В) Я 
четырёхчасовбй, -ая, -бе. 1. ЛУ, ЩА 


#23: ч. промежуток ВЧ Лу В КН] В 2. 
икн) ИРУ ч. поезд ЇЙ ЙН К 


четырнадцать, -и (ЖА +, ЯХТ | & 
четырнадцатый, -ая ‚ -ое 

чехарда, -ы [ЇЯ] 1. БИЮ ӨШ ЖЕЙ 

ШГП 25 БЕЗ з ЖО ЕЕ) 2. (6, п, Ж 

Жун Ж 5 в, ЖҮК Ий министерская ч. в 
буржуазных странах Ў ИА В 
Кз: 

чёхи, -ов № чех, а [М] # А [М 
чёшка, -и. || № чёшский, -ая, -ое 

чехлӣть, -лю, -лӣшь [Ж] что Ж ЕЖУ, М 
ЕЯ ч. орудия (6) 0 ХЗаЖ ГИ Ж | м 
зачехлить, -лю, -лйшь; -лённый (-ён, 
-ена) 

чехбл, -хл& [ЇН] К, Е, у, ЕЕ мяг- 
кая мебель в чехлах Ш Е ЖЇЗ {КЩ Ж А 
орудия в чехлах Ш ЖЮК | № 
чехбльчик, -а [В] 

чехословацкий, -ая, -ое НЯ 

чечевйца!, -ы [Я] ЛУ 9; Аж я Г) 
| Е чечевичный, -ая, -ое. за чечевичную 
похлебку продать (&, мя, Я 
Ж АМН (ЕЛУ, т) 

чечевйца?, -ы [89] (ІН) Е] линза 

чечёнцы, -цев № -нец, -нца П] ЕЛ 0 
ВЕЛЕ ВУЗЕ О СБ) || В чесёнка, -и 
|| Ж чечёнский, -ая, -ое 

чёчет, -а (8) ЖЖ 

чечётка!, -и [01] ЖИЕ 

чечётка2, -и [ЁН] 11-Е 


чёшкн, -шек, -шкам № чешка, -и [В] Ж 


Б: 
чешуе... НАЯ] иж“, “МЛ”, 
Л чешуевидный, чешуекрылый, чешуеоб- 
разный, чешуеочистительный, чешуе- 
хвостый 
чешуйка, 


-и [0] (7) # рыбьи чешуйки 


чешуйчатый, -ая, -ое; -ат # #0), #№ Л 
М, НЗ МИН | Ж чешуйчатость, -и 


ПЯ] 
чешуй, -й [8] &, \Л` рыбья ч. ВМ 
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-а 8] АЗ ЖАҢ 

-& [НН] ЖЕ 

-а [ВН] 8] чиж 

чижик”, -а [Н] (ЙЕК ИЕ) ЖШШЕ 

чик [ВН (ще, ит 
НВ №. 58149) Ч. ножницами! Н ЎТ 
Ву 

чйкать, -аю, -аешь (Ж1 8) 1. НДЕП 
ФЕ {ЕНУ ч. костяшками ЇВ ЭР8 
ШЕШН ҮШ 2. что — ГА, — ВУ 
ч. ножом ЖЛЕ РТЖ 1 
чйкнуть, -ну, -нешь. || Ж чйканье, -я [#1] 

чйкаться, -аюсь, -аешься [Ж] с кем-чем. 
{#) я. 

чик-чирйк ЯЙ чирйк-чирйк (ИХ, 30 79) М 
а (ЖА Б, в) 

чилибуха, -и 21) 387, ЖЖ 

чилим, -а [ЁН] Ж, 208), ҖЕ 

чин, -а М -ы, -бв [Н] 1. В, В граж- 
донские чины ЖН ЇЙ СВГ) офицерские 
чины Ж И ШЇ (Н %) 2. НА, ВЗ чины 
дипломатического корпуса ЗЕ РНЕ 
АП 3. ($, 19У 015, ЖЕЛ ч. погребения ЗЕ 
47 < чин чином (01), чин по чину (01) 
Я чин чинарём (8, Ж) ЕНСЕ, Ж 


НЕ 

чинйра, -ы Я] Ж# Ж, ИЯ м 1 
чинаровый, -ая, -ое 

чинёный, -ая, ое # # #7 чиненое белье 
ЖЖ 

чинӣтьї, чиню, чйнишь [Ж] что №, в 
Ж ч. платье % Ж № ч. обувь Ж# | 5С 
починйть, -ню, -йнишь; -йненный. | 
чинка, -и [В] № почӣнва, -и [61], 0) 
починочный, -ая, -0е 

чинйть2, чиню, чйнишь [Ж] что НХ, # 
42 (& ©) ч. карандаш № Ж % В 3 ч. 
гусиные перья #9 82 || 75 очинйть, 
-ню, -йнишь; -йненный. || чйнка, -и 
[68], 11 чёвочный, -ая, -ое 

чинйть?, чиню, чинйшь [Ж) что (ХХ) 
1%, МИА ч. препятствия ШОЮ ч. рас- 
праву Ж 17 ЖЕ |5 учиийть, -ню, 
-нӣшь; -нённый (-ён, -єнӣ). у. скандал Ғ 
нта 

чинйться, чинюсь, чинйшься [Ж] (19) РОЙ 
НЕА, (КАНУН 

чинный, -ая, -ое; чйнен, чиннё, чйнно 9, 
В АО, ЗАМ, ЗАМ, НЕЕ ЗН 
Сели чинно в ряд. ЗЕЕ. 
|| Ж чӣнность, -и [ВЯ] 

чинбеник, -а П) 1. РИН ЖИ 
в) ЕЙ, В’ 2. ОЕ | Ж чинбв- 
ничий, -ья, ье № чинбвнический, -ая, -ое 

чинӧвавца, -ы (08) (Н) АЖ, ВАЮЕ 

чинбвный, -ая, -0е; -вен, -вна (ЇН) 1. [К 
ж) Ж НЕШ, НМ 2. НЕА НУ, ЗЕМ 
| 25 чинбвность, -и [9] (НҒ 2 Ж) 


чибис, 





число 


чинодрал, -а (19) (п, № (ЕХ), Я 
НИЛ, ЖК + Жж 

чинопочитінне, -я [Р] (18, Д) АВАКЕ 

юан, В 


чипопроизвбдство, -а Г] (Н›Я В, Я, 


н 

чинўша, -и [}И]()[Р] чиновник (2 №) 

чйрей, -ья 1] (9) 9 нарыв. Ч. вскочил. 
КУЛЪ. 

зирйкать, -аю, -аешь [Ж] (ЖЕМ, ЩЩ, 
ШЫ, ПЕПЕ] Чирикают воробьи. ЖЕТЕ 
ШЦ. || — 0 чирикнуть, -ну, -нешь 

чирк (НИЕ (11) &— т ӨЧЕ, НИ» 
т) ч. спичкой о коробку ПАЙКЕ 
Е 

чйркать, -аю, -аешь [Ж] чем Ш, | ч. 
спичкой Ў :Х ЭЁ || — 1 чӣркнуть, -ну, 


-нешь 

чирбк, -ркё [ЁН] ЛУКЕ 

численность, -и [ЁН] ЛЖ ЖН ч. армии Ё 
ЗЕ ЛЖ увеличение численности рабочего 
класса ТЛИ ЛЖ 

численный, -ая, -ое №; ЖН ЇЧ; ЖЕ 
ч. состав войск ЕАМ ЛЖ 

числитель, -я П] ОНЯ ЛЕ 

числӣтельное, -ого [Ф] = имя числитель- 
ное ЖХ 18] количественное ч. #1 ® ЖЯ] 
порядковое ч. ЖРЕЖОЯ 

чӣслить, -лю, -лишь [Ж] кого-что (АО 
э А, ЖЕ, ЖЖ, АЖ, ЖЕМ ч. в отпуску 8 
ЖЕКЕН ч. в командировке Е НЗ ч. 
выбывшим ЖЕЙ (ЕЕЗ, ҖЕ БА) 

айслиться, -люсь, -лишься [Ж] (АХ) (#0) 
Я] Л, ЖЕ, Ш, АХ, Е ч. в командир- 
овке АУ Е Числится руководителем, 
но ничего не делает. ЖЕЛЕО Ж 1) ЖЛ 
йй, п] Ж 2 ЖБ Л Те В списке его 
фамилия не числится. ВЕН 
Я Ае 

числ, -& Я числа, -сел, -слам [Р] 1. #& 
целое ч. ЖХ дробное ч. ЛЖ рациональ- 
ное ч. Ж ®Ж иррациональное ч. Э. 
мңимое ч. Ё действительное ч. ЎЎ 2. 
В, 6 (—Н +9) в первых числах мая 
ЖЕҢ ЮЛ. Сегодня уже 25-е ч. УХ 
ежа- КЖ Т. пометить задним 
числом ЗЯ Н № 3. кого-чего Ж, Ж А 
большое ч. людей КВЛ 4. (ВЯ) 
& & ЛЖ, Ж Н быть в числе присут- 
ствующих ЕЊЕ ЛВС Этот сле- 
циалист — из числа лучших. ВЕ В 
ИЖемХЯ. 5. ЕЯ) Ж един- 
ственное ч. ## множественное ч. 
< в том числе Ж Ч 9 5 Пошли все, в 
том числе и мы. КЖЖТ, НН 
11. без числа Ж ЖЛЕ, ЖК 2 числа 
нет кому-чену Ж.Ж 2. #, 1 5 шо первое 
число (0) ЗЕЕ) ЗВ, ЖЕТ] | № 
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числовбй, -4я, -бе (#71, 3) 


чйстик, -а [1] 1% 

чистилище, -а [+] ЖЕ, ЖЖ КЕ 
ЖА ДУЛА ЕВ Е 8 32 Е, В 
Ее З Е) 

чистильщик, -а [И] т, ЖГ, Е 
ч. сапог ЖЕНО || ВЯ чӣстильщица, -ы 

чистить, чищу, чӣстишь # > А, чисти Ж 
«) чисть; [Ж] 1. кого-что 1, Е 
її, ВО, ЖЕР ч. зубы Ш ч. платье МЖ 
Ж ч. обувь ВЕ, ЕЕ, Е ч. коня 9 2. 
что ВЕН) НН, МЇ Е; (М В 
Ж); ЎЕР ч. апельсин НТ Е ч. вишни 
ЗЕГЕ ШЕШ ч. грибы В ч. рыбу |5 
1% 3. что ЇЙЇ, НИ, ЕЕ ч. сад ЖЕ 
ч. мусорную яму # Ж В Я ч. дно 
реки ЧЕ 4. кого-что (В), 690, 
№ ч. квартиры ВНЕ ч. кассу №8) 
{Ж ЖЛ || 5С вычистить, -чищу, -чистишь; 
-ищенный (9 +1, 3), очистить, очӣщу, 
очйстишь; -йщенный (Я Ғ 2, 4 Ж) Ж 
почистить, -чйщу, -чӣстишь; -Ищенный 
(О #1, З); [її 5 Ж] почисти 3 (Ф) 
почисть; [4] очистка, -и [89] (972, 4) 
|| 2 чистка, -и [1 (ЯТІ, 2, 3#) 

чйститься, чйщусь, чйстишься [Ж] №1 
ноя та ж | 55 вычиститься, 
-чищусь, -чистишься Ё почйститься, 
-чищусь, -чйстишься 

чистка, -и 9) 1. М, чистить, -ся. 2. В, 
ВН ЧЕНИ ИНЕ КЛЫ ИЙ А) 

чистовӣк, -4 [1] (П) Ж, #8 перепи- 
сать на ч. ВН 

чистовой, -ая, -бе. 1. ЗРО, ЖЮ ч. 
экземпляр ЇЙ 0) чистовая тетрадь 
ж НЮ зг Ж 2. ШИ, НШТЯМ 
чистовая обработка #11. 

чистогӣн, `-а [Ж] (О) Э.Ж, + получить 
чистоганом В 3 # рыцари чистогана 
а Е 

чистокрбвный, -ая, -ос ФР ч. жеребеи 
и 5 || 2 чистокрбввость, -и [В] 

чистописйние, -я [#1] Э З (ЛУ) 

чистоплбтный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. 19 
ЎН № ч. человек З іН В А 2. (80) [Н] 


порядочный! (19) || @ чистовлетность, -и 
СЯ) 


чистонлюй, -я [№] (0, ЖЖ) ЯА, 
ЕЧ А || Ж частоплюйский, -ая, 
-ое 

чистоплюйство, -а [#1] #% 

чистопорбдный, -ая, -ое; -ден, -дна #9) 
ч. скот ЖП || чистопорбдность, 
-и (09) 

чистосердёчный, -ая, -ое; -чен, -чна & Ж 
у, йн о нА, ням 
чистосердечное признание Н А И Ж іХ 
|| 2  чистосердёчие, я (6) Ж 


чистосердёчность, -и [ЁН] 

чистосбртный, -ая, -ое ип 190, 91 
ЙЧ, #8 ЕТ чистосортное зерно #% 
ЯНЕ || 4 чистосбртность, -и [8] 

чистота, -ы (89) 1. ® чистьй. 2. їй, #0 
ЇН содержать в чистоте 11: охра- 
нять чистоту русского языка #16 
НОВЫЕ моральная ч. НЕ ТЕ 

чистотёл, -а [ВН] ЕЛ 

чйстый, -ая, -ое; чист, чиста, чисто, чисты 
(2 чисты); чище. 1. ТР ч. воротни- 
чок Е 4 чистая посуда ТК 
чистое ведро Ж СХЕ Ж ҢЫ), Е 
9 чистая одежда Р Ж Ж АК чистая 
комната їй їн Қ) 5 Ї8] 2. (9) ЗН И 
№; НН; Е Ш № сказать от чистого 
сердца Ж Х>ЗЕ НЯ с чистой совестью 
ЕВ ОЖ, Ро Дело чистое. (1) % 
ШШ ЖЕ М. 3. КЕ] НМ, ТМ 
чистое поле УМ 2: чистое небо В} 
№ К ч. бланк # НИЗ чистая тет- 
радь Нож (500) 4. КЕ] (п) 
ШТАН, Ж Же ИК Ж ЧЕТ, БЕЙ) 
ЖН) Ищет чистую работу. З 
Е ТАЕ, 5. КЕ] НАУ 
(ВНИЗ); ЕК) ч. угол в избе 9 18 
1 ЕЕ НЮ — ЖЕҢЕ № чистая горница В 
даж ТЕНЕ р 6. [Е ЖЕН, № 
чистое золото Ў ч. спирт Я ч. 
воздух ЯНА животное чистой кро- 
ви Ў ЗИ чистая прибыль ЯНВ, РЁ 
Ф] ч. вес А+ ч. тон ЧЕМ Я чистая 
русская речь # 1Е Ё {8 Ў задание чисто 
практического характера ЗВЕНЕ 
7. КЕ] ПЖ, Е, МЭН ЕН ч. 
вздор ИЖ И, чистая случайность 
МАН Я 8. ТНУ, НС чистая 
работа УСТ Чисто сделано. +13 
а. О чистая отставка или чистая 
С) З 238, ЗЕ ЗОБ дать чистую 1 
АВ Уволен в чистую. 5& Ф218 Ж (Е 
4). по чистой (0) 5 ©, @ Ж ЧЕЙ Ж) 
Отпустили со службы по чистой. ЖЕЎЕ 
ЭФ ДИ (ВОН), чистые деньги ЖЖ, Эй 

на чистую воду вывести кого # %, Я 

Ж | # чистота, -ы 897 ОН, 2, 3, 6, 8%) 

чистюля, -и (Я Ж] (д) а, ЖЕТ 


читалка, -и (ВЯ) Ч) 81 читальня 

читёльный, -ая, -ое Я ВМ ЧЕН) ч. 
зал Ж 

читёльня, -и Я -лен Я] Ж универ- 
ситетская ч. Х ЖӨ ҮЙ = районная ч. 
[БИЕ ЖЗ 

читатель, -я [Н] 1. ЁЖ ч. газет ВЖЕ 
# отзывы читателей о книге ЇЁ Ж Ў Ғ 
ВЕ 2. Я зал для читателей М 
3 || Я читательница, -ы || Ж читётель- 





1207 





ский, -ая, -ое 
читать, -4ю, -йешь; чйтанный [Ж] 1. кого- 
что 25, Ж, В, В; 2, 2 ч. книгу 8] 
ЕВЕ ч. Пушкина ЖЕНЕ ч. по 
слогам ЖТ ТИ ч. бегло М № ч. на двух 
языках ЕЯ ВЕРНЕР ч. ноты АЖЕ ч. 
географические карты, чертежи =: № 
ч. настроения по лицам (##) 
АЮ ЕЖЕЛИ ч. в сердцах (#6) 
НЕОН СЯ 2. кого. что ВН, (17) 18 
ч. стихи с эстрады Ж В | ВА й ЁР ч 
наизусть басню ЁР 3. что РУ 
5, ИЖ ч. нотации 1Й Ж, УЖ ч. нра- 
воучения Єй ОЛ) М, 801 4. что 
У, ИНЕ; (ЧЕХРЕ) ВНЕ ч. лекцию ЎН ч. 
куре русской литературы ЭНЕ ШЕРИ УЗЕ 
прочёсть, -чту, -чтёшь; 
М анны (-ён, -ена) (5) № прочитать, 
-аёю, -йешь; -йтанный; [4] прочитёние, 
-я [+] ОН Т1, 2, 4, Ж) взять книгу для 
прочтения #— На п. лекции нуж- 
но два часа. ЖЕ 5 9 9. | К 
читывать (НЕЕ УЖ Ж) 1 5 чтёние, -я 
[ 


читёться [—,— АЖЖ) -йетя [Ж] 1. (2 
ж) НЕ, А8 Ж; МЕЖ (ЛЇЇ) Над- 
пись читается с трудом. ЛЕЖЕ. 
Роман читается всеми с интересом. хр 
ЛО ЖЕ Ж ЖОЖ. 2. [Эс Л #К] читается, 

читалось кому (П) (Ж-5 не ЖШ) ЖЯ СВ) 
КЕШ (0С), ШӨ КВ такую жару не 
читается. у-ү РМ 

чӣтка, -и [89] 1. ИХ, В А олшаная 
ч. газет ЖЗ 2. (В) Їй] (НИ) 
ч. ролей Е 

чихать, -4ю, -йешь [Ж] 1. {ТЖ ч. при 
насморке з МНЯ М Ж `Мотор чихает 
(8, РАЯ НЕЕ Н (ЕЯ 
ЖЕН. 2. на кого-что ЖЕ 
НЕ, ВЖЕ, ИЖЕ Ч. мне на него. Ж 
ЖЕЙН, АНЖУ, Ч. они хоте- 
ли на ваши запрещения. ПЕЙ 
ИЖЕ, || 56 чихиўть, -ну, -нёшь (Я Т 
1%) || © чиканье, -я 1 0971 Ж) 8 
чихётельный, -ая, -ое (НТ 1) ч. газ 1 


лес а! 
чихӣрь, -я 8) ИЖ САКАВ 
— 1) 


чищеный, -ая, -ое ЖЕ ВН, ЕН, К} 
РЕ чищеные ягоды ЖЭНЕ 
член, -а [ШШ] 1. ЖА, А А, 89) ч. 
Коммунистической Партии Советского 
Союза КИЕ Е А ч. профсоюза Т.@ 
Ф А ч. правления НЕД А; НА 
я = действительные члены и члены- 
кор, спонденты Академии Наук ®| З В 
А+ Я ЖБЕ- ч. семьи Ж ЕЛ 


Эта ан — ч. Организации Одъе- 





КЕЛЕНКЕ ОН) 2 
Е. 2. МУ, Ж# Ж; (0) Ж, Л. члены пред- 
ложения з] + 5 (6 8, НЕ, ЖЕ) 


члены математической пропорции = 


диненных Наций. 


ШЕФ Н Ям 3. №, ДЕК Не может 
шевельнуть ни единым членом. Е—^ № 
ЖИ ЖЗ. мужской ч. ВНЕ, НЕ 

4. ЕК) лия определенный ч. е лї 
сно }е}а) || № члённый, -ая, -ое 
Ж 4%) (=) Ж члёнский, -ая, -ос (ШР 


члёник, -а (1 (2) (17 8 579780) Ж; ОШ 
члевистонбгие, -их # -ое, -ого [+1 #85 
ЛИ! 


члёнистый, -ая, -ое (©) У 1 ЯМ 
членистые животные, растения # Ў 8} 
#7, ШШ 

членӣть, -ню, -нӣшь [Ж] что №, ЖЛ 
Ж 7 [5 расчленйть, -ню, -нйшь; 
-нённый (-ён, -ена) 

члениться [—. АЖЖ) -йтся [Ж1 (8) 
Ж. ВАХ Слово членится на корень, 
приставку, ‹ суффикс. 11] ИЯ, 0 
@, ай. | 5 расчленйться, -йтся 

членкбр, -а [Н] ЖЕЕ В ВЕЕ ч. АН 
СССР Кт БОЕ + || Ж член- 


кбровский, -ая, -ое (01 
членовредӣтельство, -а ы ОХ) ЖЕ. 


КЖ; (ВЮ) АЖЕ || № членовредитель- 
ский, -ая, -ое 
поморов, -ая, -ое; -лен, -льна (# 
8) ЖЕНУ, НИШ; КЕЛАТ Говори 
членораздельнее. СОУ Жк; ОР, ГП) 
іта а Вн к. 1 членораздёль- 
ность, -и [ЁН] 
члёнство, -а [+] Я и 28. йл 
профсоюзное ч. Т.@ 
чмбкать, -аю, -аешь ТЖ Е е О), ЖЯ 
#2. [-  ЛЖЖН] ЕЕ, {К 
+М {ЕН Грязь чмокает под ногами. ЙҮ 
ПОЗЕ КЕ К ҢЫ З. кого-что ЇЙ] цело- 


` вать и, Ў) ч. в щеку (РИН) ШВ 


Л. [| 3 чмбкнуть, -ну, -нешь (Я 71, 3) 

чбкаться, -аюсь, -аешься [=] ЖЖ ч. с 
соседом 5 ФАЕР || 5Е чбкнуться, -нусь, 
-нешься 

чбкнутый, -ая, -ое ({ ) ОЯ Ж ЖЕЗ, Н 
ЕНУ 

чбкнуться, -нусь, -нешься [58] 1. 
каться. 2. [|] свихнуться (1 Ж) <) 

чӧпорный, -ая, -ое; -рен, -рна #1, #8 
В, АНА, УЕ ЕЁ) ч. человек Ў А 


ч. ответ НН Е || 2 чбпорность, -и 


Ж, чо- 


[ 

чох, -а [88] (#) 8] чиханье. Не верит ни в 
сон, ни в ч. АЕ, ВЕТ (= 
ЖНА). 
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[И] 0) — 8, ЖИ, Н, К, — 
Е продать все вещи ч. ЖЖ 


чӧохом 


чреватый, -ая, -ое; -ат; чем (СЁ) 51 
№, ВЕЛЕ В НМ ОШЕН Ж Е ВЈ. 
ЗЕ л № № ® события, чреватые 
тяжелыми последствиями #5 Р Щн 
ЯНИЕ || 2 чревётость, -и [ЁЗ] 

чрёво, -а [+] (н) М живот (1 №) во 
чреве матери (В) 181 8 ЧЕСТ ИН 


чревовещӣтель, -я САН] ВЕНЕ || ВЭ чре- 
вовещётельница, -ы 

чревовещать, -4ю, -йешь [Ж] что ВЕДЯ 
ТЕЗ, 8) ОКЕ ЕТО ВЕЗНА, ПЭ ВЕН 
ДЕРЧА) || 2 чревовещйние, -я [Р] 

чревоугбдие, -я 119) 18] обжорство 

чревоугбдник, -а [ЇН] (ІН) Ж, ЯН Л. 
|| ЁН чревоугбдинца, -ы 

чревоугбдничать, -аю, -аешь [Ж] (19) #2, 


чреда, -ы (09) СЁ) 8) очередь (1, 2) 

чрез [В] (24) (ЇН) Б] через 

чрезвычайный, -ая, -ое; -йен, -айна. 1. ЗЕ 
ЖИ ч. успех ЗЕ КИ Чрезвычайно 
рад. ЖЖ. 2. [КЕ Я ч. расход 
ЕЮ ЭТ Ж ч. посол № чрезвычайная 
комиссия ЗЕ & А © чрезвычайное 
положение (ЯН) ЖЭК ч. закон 
Еа || & чрезвычайность, -и Г] 
(ЖШ 1№) до чрезвычайности просто 
(п)ЕЖ Ж 

чрезмёрный, -ая, -ое; -рен, -рна 4} #9, Ш 
ШЕ, ЗК 0, 27 Й) чрезмерное внимание 
МЕЖ чрезмерно говорлив ЖИ, 
22у | № чрезмёрность, -и [ВН] 

чрезо [81] (00%) (19) 8 черезо 

чрёсла, (ЇН) ЖЖ, № препоясать ч. #8: 
Е. (ШУКО А ЖИЕ) 

чтённе, -я [1] 1. ЇЙ, читать. 2, Е ин- 
тересное, занимательное ч. ЧЩ) 3. 
аж) ОН) 2: ходить на лите- 
ратурные чтения Ж 15% КЕ аһ = 
4. ЇЙ] (ВАЛЮ) Ве» Е ломоно- 
совские чтения в университете КЁ 
КИН 

чтец, -& В] 1. М читатель (1) (В) Я 
глупостей не ч. а ЖОНН Ж РУН, 2. 
Е, НЫ Он хороший ч. ЮЖ ЕУ 
МНЕ. 3. ШИЯ ИЙ, НШ А конкурс 
чтецов ВВ Н ЖЕФ: | Я чтеца, -ы (Ж 2 
Ж) || Е чтёщкий, -ая, -ое (#3 Ж) 

чтйвө, -а Р) (Н, В) ӘВЕ ИЕЛЕ, (КЖ 


чтить, чту, чтишь Я = ЛЖ чтят (№ чтут) 
{Ж1 кого-что 5) Ж, НВ, & Я ч. 
память погибших ЗН АЛП 

что!, чегб, чему, чем, о чём [4%] 1. [Ж 


{], 61 А, НАЖИ, (ГАЗ Ч. слу- 
чилось? к Ж ТН: А 7 Сделайте вот ч. 
ЖЕ ТЖ, Ч. ни делай, на него не 
угодишь. ЖЕЩЕНА, ВЖЕ, 
Ч. вы говорите? КНАН АРИ 2 
(Я ЖЗ] ТИП Зе АРЕ) ч. ни говори Ж 
ВИНА, ЖЕ ШЇ] 2. [Е НЕЕ] 
ВАНЯ Ч. больной? Я ЛАЖ, КИ 
41? 3. [ВЕ], НЕЕ почему (1 №) Ч. 
ты задумался? МЕА? Я не поеду. 
— Ч. так? “ЕЖА, "ЧТАЖА" 4. [Е 
Га], 119] сколько (1 Ж) Ч. стоит кни- 
га? АВЕ РФ? ч. есть духу КЛ, 
Ў ч. было сил Ч РЕ, {# Ф ЛЬ 7] 
Я; ЛМЕ; НЧ. толку в этом. іХ 
НАЯ НА ЛЕ? ЧЕТ АША 
Ч. пользы. НАЧ? ВЕНА) 5. 
[3 Ж] М который (2 №) дом, что 
стоит на углу ЯМА 6. [ЖЖ] 
[Р] что-нибудь (1) в случае чего ПЖ {Г 
А Чуть ч. — сразу сообщи. ЖАА Ж, 
Ев. 7. [ЕН] АЖ, БЫ) 
ИНА? НА? А- Ш — Подойди 
поближе. — Ч.? “ЗЕЗЕ-— н” “ЧЕ” 
Ну ич.? ВХ ЕН? Ч. ты? ВЕН 
11 Ха что (П) НАЗ АНТЕНА? 
— Ты хочешь ехать? — А что? “Я 
142” Е А07” к чему (01) РЖ?ЊЋА В 0? 
К чему ты мне это говоришь? ЖЕ 
ВИТ? на что (П) ТАН? ВЕ Н? 
На что мне эти деньги? ЕЕ 
А? на что (уж) —1) (П) (911.24) 6 
ЖЕН, 5165 А, ВІЧЕ Уж на что 
он упрнм, но и его уговорили, 6 ВЕЖ 
НХ, ЖЕНЯ Г. 2) (ЕЕЕ) 
Ж, № на что лучше ЊЕ (ЇЧ) нё к чему 
(1) — М незачем. ви за что 31) 2101 
7 № ОК), & (Ж) ни за что 5% ни за что, 
ни про чтб #Ё ни зё что, ни прб что (0) 
УЖЕ, ЖЕН ни к чему (Ц) — 
1) ЖЕ, ЖЖ 2) ВНЕ, ЖЖЯХ Он 
объяснял, да мне ни к чему. ТЕТ, ТЇ 
ин: а (пр Е Л, ВАР), ни при чем 
(п) Е, Е Ч Мы тут ни 
при чем. 5 #1] # & 7, <. ни при чем 
остаться (1) Ж 9] 27 5 09 ни с чем П) 
—ЖЁ при чем (1) 518, ВЕ, 92 
При чем тут я? ЕТАЖНИ 
#7? с чего (п) Н РТА: М ЯНА Чего 
там! (ПАНА АРА! Ж 
Е 21 чего-чего нет у кого #Ё где «@) 
КУ ЖЖ Что делать! ЇЙ ЛЇК. что до 
2... Что до меня, то я не согласен. Ж 
+, &ЖН Я. что ж (П)АЕ,Ж Ж 
Что ж, ты прав. Я, ЖЕ, что 
за (П) 2 #972 А, Й Что за ерунда? 
ЇЙЇ ДА? Что за человек приехал? Ж Ў 
ААВВ А? Что за уха! 5 АНК бу 
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что ни на ёсть (#) Что ни на есть 
лучший В что и говорить (0) Ж) 
у, Жз Н %--, 18 8 0 Факты, что и 
говорить, упрямая вещь. А А 1й„ АЕ, 
ЖИ РАВО, что к чему (11) 2291, ЗЕ 
ТЕ, З, № ХАТЕ Знает, что к 
чему. ЯНЕ #1 ЛЕ ТТЕ, что ля <П) 
(АНЕ) З Ж, ЖЖЖ; ЖЖ), Я 
ЗЕ Пойдем, что ли! Ж АЖ, НЕЕ? что 
ты (вы?) ЕЕ?! {Ж О) ЖШ! 

что? [Ж] 1. 9А А] Досадно, ч. опоз- 
дал. ЕНЕЖЩТ. Такой тяжелый, ч. 
не поднять. Ш 3 ЖЖ, Сказал так 
тихо, ч. никто не услышал. ПН 
18 10 ЖЕТ 10, 2. (ЇН) ®, ЖЖ Глум, ч. 
пень. ВЛЫЩ, ВЕЖХЕЯ. 3. 
ОРЗ Ж 8 9 19) ни) 9 —, # — Ч. ни 
день, растет движение за мир. Фи Ж 
ЖЕ КАЕ ПЗ, У. город, то норов. 
ЛЕНА БИЕ, Ч. взмах, 
то готова копна. —#, — ЖЕЙ Т. 
4. ЕЯ, ЖИР И Ле 
... Ч. ты пойдешь, ч.я — все равно. №№ 
И, КЕ, 48-8, О чтб бы (чтб 
б) ЖИ --- ИВ Что бы дождик 
перестал! М # Т #2 Н! Что б сейчас 
чайку! АЛЕЯ ЭЙЕ ТІ не тб что (5) 
— |] не то чтобы. 

чтоб Ж чтобы [Ж] 1. ФЕНА Я 
Та, у (№, В Надо говорить 
ясно и просто, ч. было понятно всем. № 
ЖИВУ, БА фЕ КОЖ ЖБЕН НЧ 
Тороплюсь, ч. успеть на поезд. № Т 
ЕКЖ, Э. 2. ЕДА, М, АЈ 
Ш. ЭГ 8 < № М Ж ЭЯ) Сомневаюсь, ч. он 
остался доволен. # Ж 8 № ВЕ Ж. Он 
глуп, ч. не сказать больше. Б ВЖ 
а аа, з. [ИНЕ 
ЖАЛ] (п) (# ЖЖ ЖШ, >) 6,00 
Яй, ЧЕМ, Щщ. (ШИ) Ч. этого боль- 
ше не было! Ж {Ж ЕН © не то 
чтобы, не так чтобы (П) (30) ЖЕ (1%), + 
#Ж ОНЕ М №) Не то чтобы 
сердит, а озабочен. ЖАН, ПЕ, 

чтб-либо, чегб-либо № чтб-нибудь, чегб- 
нибудь К. ЖЕ] ВЕ РАЖ С, ИЮ, Ж 
#11, Нет ли чего-нибудь почитать? Ж 
ЕННАНЗЕН? Не могу сообщить чего- 
либо утешительного. ЖЯ НАЗЛИ 
Ж ЗРЯ] К, Покажи что-нибудь из 
своей коллекции. УЙЕ Я< НИЕ 
эн. 

чтб-то!, чего-то, №, ЖЖ) ЖЯ 2: (В 
ДУА ЖШ, НА) НА, ЖЕ (0) что- 
то приятное — АЁ ><] Чего-то 
не хватает. “ІУ ЛАРА ЖІН, 

чтб-то? [81 (8) 1. ВУЖ, ЖАУ 
ЖА Что-то руки трясутся. Ж ЯЙ Т 


ЗНА, Что-то холодно. ЖЖИЕ 
АЖ. 2. НАЛ, НЕ, ЖИВЕЕ, К 
#Ј Получил что-то около ста рублей. № 
важ, 

чу [ШЖ] ЕН ЖЖ ИН ЩН) От! И! т Л, 
0° Чу! трещит! УИ ТЕЙ ЙЫР! 

чуб, -а Я -ы, -бв [И] 1, (ЕЮ) МХ 2. 
(тае ЕЯ 5 ўа 2 АО НР ЙЕ эш, ЛЕЖА 
ЖӨЕ Н) ЖКХ || Л чубик, -а 8) № 
чубчик, -а [ВН] 

чубарый, -ая, -ое # (Ж) ЕВЕ ЧЕ Ж 


чубатый, -ая, -ое; -йт (П) Ж Ж ЖЕШ; НМ 

а: 

чубӯк!, -4 18) (К Я ® | № чубучный, 
-ая, -ое 

чубӯк2, -а ІН) Жи НИЯ) | Ж 


чубучный, -ая, -ое 

чуваши, -ей № чуваш, -а (Ж чуваши, -ёй 
Җ. чуваш, -4) 188) КЛ || ЁН чувашка, 
-и. || Ж чувашский, -ая, -ое 

чувственность, -и [ЁЯ] 1. № чувственный. 
2. | сладострастие 

чувственный, -ая, -ое; -вен, -венна. 1. [& 
ВБ) ЧН, ЕВЕ, ЛЕРЕ чувственное 
восприятие ЖЕЎЕ 2. АЖ, АН, ТЕ 
ЗЕЯ чувственные удовольствия ЁЁ 
КУК ч. взгляд #010 ВС || 42 чувствен- 
ность, -и [8] 

чувствительный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. # 
ЖЛЕ; ВОЕН, ДЕТКИ ч. нерв ЮЖ} 
5 чувствительное место тела ЙЖ ЕК 
ОНУ 44 ЛАВЕ) ч. ребенок (#) М 
Р 2. (№) Й ч. прибор АЖ 
зе З. б ЖЁН ЕП И, НН ШП; АХ 
чувствительное прикосновение №53 
95 ч. расход (Ё КЮЕ 4. ФА. 
РЕЙ, Ж чувствительные стихи ® 
ЛЖИШЯ 5. ВМ, # ЖЕЖН 
чувствительная девица ЖЖ К 
|2 чувствительность, -и [Я 

чувство, -а [+] 1. Ж органы чувств ! 
ЕЯ ч. вкуса К, ч. боли РЭМО, 2. 

(кш ж, Ж ЖУ [|] Ю Я лишиться 

чувств Ж 5 16, № привести, прийти 
вч. КЖ ЖИ; Я Я 3. чего Ж какое 
НЕЕ; {> ч. гордости за свою родину ЯН 
САНЕ Н 3 2 ч. собственного дос- 
тоинства Н Ў > ч. юмора № № 2 ч. 
нового НИНОЙ 4. (п) ЖИ, Е, 
#21 первое ч. АН большое ч. 51 
ий родительское ч. к детям 5 ЕХНЯ 
БЯ 


чувствовать, -твую, -твуешь [Ж] что. 1. 
КЕ, ИЗ, КЁЗ ч. голод ЖЗИЯ ч. волне- 
ние Ё#| ЖЖ ч. на себе чей-н. взгляд ЎТ 
38] .-- Е ВЕН © 2. 2 (КУК), Ж 
3], 9239), НЗ (НЕВА) ч. музы- 





чувствоваться 
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ку ити, ЧЖАН ЗЕ ч. живо- 
пись МУЖ Ж Н З Ж © чувствовать 
себя как 1 кем-чем 18 8 Г (ЕВ); ЖАН 
А С..-- Как вы себя чувствуете? ДВ 
ЯНЕ В? чувствовать себя хорошо #18 
ВЖЕ чувствовать себя хозяином ® 
ано 
Ке — Ж ИШ] -твуется 
вне) (Ж Я, ОРТ Во всем 
чувствуется заботливая рука хозяина. 
Е ЫЕ о ЕЛЕ 
тане, 
чувяки, -яков #& -як, -а [9] (#5 
ЖУ Е) ЗЕК | # чувячный, 


-ая, -ое 
чугун, -& [№] 1. Ж, 0 2. ХМ, КЕ 
ч. из печи ухватом Н} Ж. № (6 
2) рн В (ЕЩ) [| Л чугунбк, 
-нка [В] (ШТ 2 Ж) ч. со щами ЕЙ 
КИЕ || ЭЁ чугунный, -ая, -ое (9+1 Ж) 
чугун, и [ЙЯ] + (ЖА 2. #, 1Н) 


чугунолитейный, ая 


-ая, -ое ФНО, ЖЖ, ТЕ 
ВИ ч. завод % 
-& [ВЈ КА, Л |1 ЁЯ чудачка, 
-и 


чудаковётый, -ая, -ое; -йт (П) лд РЕЙ) 
ч. старик — Ж кї т ЕЙ ЖА | Ж 
чудаковатость, -и [811 

чулізеский, -ая, -ое НЕЙ ч. поступок 
тз | Ж чудачество, а { 

чудёчество, -а [+] 1. № чудаческий. 2. тї 
ФЕ Брось ты свои чудачества. КЖ 
ВИТ ВЕТ 

чудёчить, -чу, г. {Ж] (пв ч зудить 

чудёсинк, -а [ВА] ЖЕЕ; ОЈ 6 || ОБЛ 
чудёсница, -ы 

чудёсный, -ая, -ое; -сен, -сна. 1. #0, а 
Я, Жн 0 А0, ЙУ чудесное спасение 
мание 2. ЗЕ АЧ, ЖЕ ч. день ЗЕ 

— Ж || 44 чудёснөстъ, -и [В] 

Жыш -а [ЁН] (И) Р] чудак 

чудйла, -ы [НМ] (А, йн. 

чудйнка, -и (89): с чудинкой (П) # А 


чудёть [#—ЛЖЖЛ] -йшь Ана (п) #55 
Е, Я ЕВЕ Е, ВМ || 56 учу- 
дить, -йшь. что (ЖЖ) Ну и учудил 
ты штуку. В, ИАА 

чудиться [8 — АЖАП -ишься [Ж] (89) 
виа, {5 Ж 13 56 почудиться, -ится 
8 причудиться, -итс: 

чудище, -а ІФ) ня чудовище (1 Ж) 

чудной, -ая, -бе; -дён, -дна (0) 0, #7 
ЕН, Ф АЛТЕЙ; ЛЮ ч. человек 
А. ч. вопрос &% Л ЖЕ НИ Чудно оде- 
вается. № (№) ЕЕ, 

чудный, -ая, -ое; -ден, -дна. 1. “ЗН, ЗЕ 


чудак, 


ЕЮ, ЯЖ ЭЕ Чуден Днепр при 
тихой погоде. Ё ЗЕ НЕ А ЖП Н ВЫ НУ В 
Изя, 2. [КЕ] (НУВ, ЕЖЕ, 
ЮА ИГИН ч. обед ЖЕ — Я ч. харак- 
тер АЕ НЕ 

чудо, -а Ж чудеса, чудёс, чудесам [Р] 1. 
арш, ИЖИЯ 2. чего йрй ч. 
искусства ЖИ чудеса героизма Ж 
ЭЖЕН ар 3. [ВЕНЕ] (п1) (ВН 
и) ВЕ Ж; ЧЕ Ж, НИ Г, Ш КЫЫ Погода 
сегодня — ч.! ХИ ЖА Н ИЕ! Ч. как 
хорош! 4 © чудо-богатырь ## #10 
Ю суворовские чудо-богатыри Ж Ї& 
ЕА 9 чудо-юдо (БР) ЖЯ 


ЖЕШ 

чудбвище, -а [+] 1, ЕКА 2, (ФК 
Е, НАЯ (Л) 3. (%&, В) ЮЖ АД, 
ЖЛЕ фашистские чудовища ЛНТУ 

чудбвищный, -ая, -ое; -щен, -щна. 1. [К 
©] БЕКА КО, НІНЕ ч. зверь ЕК 
МКЛ ВЕ 2. ЩИ, ЛИН 
чудовищное преступление ЛИН ЯЁ1Т 
3. (8, ПУЗЕЖ ЖИ, ка Е 070026 4:01 
чудовищные, размеры Ё КЖ ч. аппе- 
тит ЗЕ К В А д || 4. чудбви- 
щность, -и [4] (972, 3) 

чудодёй, -я [ЇН] (0, 18) Вр 

чудодёйственный, -ая, -ое; -вен, -венна # 

ЗНО, АТН: Я РАО чудодействен- 

ное средство (В) # 2) чудодействен- 
ная сила искусства 2, Кі 9 Л | Ж 
„чудодёйственность, -и и [В 

чудом ГЕЈ РЫ, М Я Ч. спасся. 
НН Г, НАН ГР. 

чудотнореп,, -рца [№] 1. #96, ВЕЖ 
2. (#8) ВЕРА Л, Ж Этот врач — 
ч. МЕНЕ, 

чудотвбрный, -ая, -ое. 1. НЯ ч. источ- 
ник # Я № ЖЖ чудотворная икона Ћ % 
МНН 2. (%, Вани, алй, 
ЖЖ ч. климат НЯ 

чудь, -и (9, #] т сар 


КАУ ДЖ) 
чужак, -4 [ШШ] 1. ЖАЛ, ЖИМ 
не приняла чужака. "ТЕЖ 
СТАР рая, МИЖлЕл | [Я 
чужічка, -и (#71) (п 
чужанйн, -а Я -ане, -&н ТЛ т) ВА; ж 


чужбӣна, -ы (091) 0 ЯЕ, Я 2, К тос- 
ковать на чужбине ЛЕЖЕ, ЕЯ 
в 


чуждёться, -йюсь, -аешься. [Ж] 1, кого- 
чего ЖА, ИМ, № ч. друзей ЖУ 
ЯЯ ЖЕНЕ 2. чего (6, $) ЛАЯ (9), Я 
й, Эш ЖА) ч. зависти ЖЖ, 5 
д» 


чуждый, -ая, -ое; чужд, чужда, чуждо. 1. 
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чуть 





[] чужой (3 Ж) чуждые элементы ЖС, 
г (ВУ НГ ---0, ЖЖ, (ЕЕ БЫШ 


), Ж=2---№ человек, ч. ревности #9 


НУ 


чужезёмец, -мца [ ] (Сї) | иностранец. 
1 89 чужезёмка, -и 

чужезёмный, -ая, -ое (ут, Ж) М иностран- 
ный 5 1 №) чужеземные захватчики УК 


чужербдный, -ая, -ое; -ден, -дна [8] ино- 
родный. || 4 чужербдность, -и [ВЯ] 

чужестранец, -нца (Н) Б) ино- 
странец. || ЁН чужестранка, -и 


чужестранный, -ая, -ое (19) [8] иностран- 
ный (1%) 
чужейдный, -ая, -ое (©) ЗЕН (НИ) 


чужбй, -ая, -бе. 1. ИЛИ, ЛЖИ, НОМ 

чужая сторона № #, ЯМ чужие края Ж 
чужие вещи Я Л В К ЇЧ писать 

под чужим именем ИЛИЯ 9 (Е 
взять чужое ЭЁ ЗИ АНУ ЖЕН 2. ЕЖЕЛИ, 
ЖА ВЭ ЛН, УКА, ВЕ М чужие люди 
ЭЛ, ВЕ Л. стесняться чужих ИЕ А 
Ж 3. ЕК, ЖЖ, ЖЕ ЕЁ Ж АЁ) 
Они чужие друг другу. МПЖ, 
ч. для партии человек ёл 

чўйка, -и [ЁЛ] А) ЕУ 

чукчи, -ей 8 чукча, -и [Н] ЖА ОЕ 
ТҮТТҮ НК РЕ ЕЮ Л ЕЯ 
чукчанка, -и. ||! № чукбтский, -ая 

чулан, а [Н] ЕЛЕ Ж РЧ "1 ИХ 
чулёнчик, -а [Н] 

чулбк, -лк4 Я  чулбк [№] 1. КЖ 
шелковый ч. КЗ женский ч. Ж БЖ 
лощадь в чулках {#, ®) ЗЕ ТЪЯКЕН Е 
ВВ Е ЕЯ Ау полотняные чулки 
ЖЖ меховые чулки ЖТ 2. ВЕН 
Е ЖОНЕ = Б) Ш курка с 
кролика снимается чулком. ЕЖЕ 
РЖ. Л чулбчек, -чка 8] [Ж 
чулбчный, -ая, -о 

чулёчннк, -а [8] чат [Н чулбчиица, 


чум, -а [8] КҮ ДА 
ЕЕЕ =й ВЕНА) ШНЕК 
чума, -ы (91 #9, я легочная ч. № 
ЮЖ бубонная ч. № Ж Ў пир во время 
чумы СР) ЖЕНЕТ ЖЕ, 2 Ех 
ТЫ БЕП {ЕЖ || Ж чумибй, -4я, -бе 
чумізый, -ая, -ое; -йз (ПУ ЕЮ ч. маль- 


чуган ЖЕТ 
чув -4 ИН] ПНЕ} ЕЕ, 
НН) Е, [| Ж чумӣц- 
а -ая, -ое. ч. шлях ( ШЖ 9 74 


ТЕН) за КН, К 


чумйза, -ы [ЁН] Ж, #7; ^Ж || № чумӣз- 
ный, -ая, -ое 
чумйчка, -и. 1. [№] КУТ 2. НН] 


‹, МИЛ, ЖЖ Л Что ты ходишь 
такой чумичкой? ЕЖЕ? 

чумнбй Ж. чума 

чумовбй, -4я, -бе (#) ЖЖ, ВЮ, ВТ 
№) Прибежал как ч. Сет Я, 

чуни, -ей, № чуня, -и [ЁН] (8) # 

чупрӣна, -ы [09] М] чуб (2 #) 

чур (20) <) 1. ФЕВ Эй (ЛЖ йрн], ЖЕ 
ЛЕШ ЭХ ЛАРА ЖЕЛЕР ЕН; а РЕЖ, 
Ем, Я №) Ч. меня! Е 2. 18, ЖЕ 
Ж (ЖЕ Ж-ү ЖЕР Я), Я Ч. я пер- 
вый! №, & — 1. Только ч. я остаюсь! 
НАЯ, Ж НТ. Ч. это секрет! ЇЁ@, 
О! 

чураться, -аюсь, -&ешься [Ж] 1. “91 
Ый”, “ЭЧ” (АЕН ВЕК БАН] Н) 2. кого- 
чего (#6, ПУ, ЖН У ч. людей 
АННЫ Л 354% 

чурбёк, -4 Г] | чурбан (1 Ж) {Л 
чурбачбк, -чка, [8] Е? Ж чурбачный, -ая, 
-ое 

чурбан, -а [№] 1. В Ж березовый ч. 
—ЕВ ИЖ 2. (#, п, 5) 415, ЖЕ, А 
Этому чурбану не втолкуешь. Вх 18 
Л. || Л чурбачбк, -чка ГЈ ЯР 1 
№) 


чурек, -а [4] (ЕЖУ) 5, К 

чурка, -и (09) яна жхиёщ [АУ 
чурочка, -и [Е] 

чур-чура [00 (ДЕН) ЕН аи Чур- 


чура меня! Е Е 

чуткий, -ая, -ое; -ток, -тка, -тко; чутче. 1. 
(В) В, БТ р зверь ЖЕНЕ 
чуткое ухо Ж 8} Н. Ж чуткие при- 
боры (4) ЖИ {ЯЙ Я ч. на несправедли- 
вость О) ЕЖА 2. (© 
НИЯ СШ), Ж ХЬЮ чуткое 
отношение к людям ХЇ ХАЛЕ 1910 
% # чуткая душа Е Ћ Ш ЇН СН © М 
чутко отнестись к кому-н. 180% 1 

ЖА. | Ж чуткость, -и [ЁН] 
чуток ГЕ О) НИ НЯ, — «Л, подожди 
ч. #3—%. Ч. отдохну. Е НИИ — 


т. 

чуточка, -и [В] 1) чуточку (П) Я Под- 
винься чуточку. 1 № — Ж. Чуточку 
лучше. ЯЖЯ— 6. 2) ни чуточки (01) — 
жд (Ж), 22 ж (Ж) Ни чуточки не 
устал. #— ДЛЕ. 

чўточный { шн |, -ая, -ое (Я) ЕЖА, МЇ 
КП18 ИН) чуточная царапина ЗЕ №№ 
ж 


% 
чуть (0) 1. и вы ца, Я (Ж) ч. 
живой ##— ГЕ) —ЖЛ, Ч. 
больше. кше Ж. 3. ЕУ 'ш—, МУ, 
Ж — Ч. кто войдет, услышу. Җ АЙ — 
ЖЖ, ВЖЕ Ш„ <> чуть ли не [85] #7 
#, КЖ, КИ Это произошло чуть ли не 








чутьё 
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в прошлом году. ЇХ З ВЕ АЕ, 
чуть (было) не Л, $, Ж Я Чуть не 
упал. Е < ЛЕ. чуть что (1) Я 9 
КА, —# НА Чуть что — он 
сердится. —Җ к\{{ % (ЖЭ), ЯНА, 
чуть-чуть — [5] чуть (1) Чуть-чуть не 
упал. ЛУНЕ 


чутьё, -я [Р] 1. (50070) 099 верхнее ч. у 
собаки №4821 868619 Ш ЕН НУ ВЕ 7] 2. 
(#2) | 7). Я 71, М политическое ч. 
ВОИНА ч. языка Ж 

чуть-чуть [8] (9) [7] чуть (1, 2). чуть- 
чуть (было) ве (НИЕ ОЯ) = д (Ж) ---, Е 
Ж... Чуть-чуть не упал. Е АЖ, 26 
ВА. Чуть-чуть было не опоздал. 2 
ВЯ, 2038 9], 

чучело, -а [Р] 1. (Ў) Ж ч. медведя 


БЕШ) КЖ 2. ЖД, (ТИ) огородное ч. Ж 
ВАЗ. {Ж ИЕА, ЖЖ А | 
чучельный, -ая, -ое (Я ТР 1 #) 

чўшка!, -и (01) ({@) 1. М поросенок. 2. 


чўшка?, -и [№] (#8) (№), Ж ч. 
чугуна Я 

чушь, -и (9) (НЯ, ле 

чуять, чую, чуешь [Ж] 1. кого-что 119 
Ш, ВЕН ч. дичь НЕ ч. правду (#) 
МЗ: М 2. что ОЙ) Ж, № ног (ЭЙ 
земли ) не ч. под собой Ж ЖИ Ж, ЖЕ 

[Г-. СЛЖЖЯ] чуется ПЫ] 

[Ж1 (5) 18 8%, ДЖ] Чуялось приб- 

лижение весны. #8 Ж, ЖИ, 


чуяться 


ша [1%] С) РЕ ҤЕ! ЖТ! Пошумели — 
и ша! ТКТ, ЗЕ 

шабаш, -а [ЇН] 1. 8А ЖАД ЕАУ 
жен, жен) 2. ОРНАР) Ж 


ДЕЯ 

шабаш [ЖЖ ЯН (0 ЕТ, вт 
Больше я не курю, ш. #Т, НЕЛЫН 

шабёшить, -шу, -шишь [Ж] #2, К 
т, Г, АТ || 56 вошабашить, -шу, 
-шишь 

шабашка, -и [В] «8) 1. СЕТ ЕК) Л 
уа ОН КН КЭС) 2. Н 
левый заработок 

шабёшник, -а [№] (#, ЖЖ КИРА 
ЮЛ, УФВ А. нанять шабашни- 
ков # НЕ Я, Е № Л артель шабашников 
и: 

шабашничать, -аю, -аешь [Ж] {#) Е Ж 
ї&, У 

шаблон, -а [№] 1. #3, ВА, 7 2. (#) 
ЕЖА А, НИНА Ж; № ЯН М пишет по 
шаблону ЕЖААН || № шаблбиный, 
-ая,-ое (#1) (6) 


шаблбнный, -ая,-ое; -бнен, -бнна. 1. № 


шаблон. 2. (#) 8—0, 2016807, ЯМ 


№, ЖЕН шаблонноя фраза ЯЗВ, Ж 
ЖЕ ТЕ ш. ответ АА | 4 
шаблбнвость, -и (ЕЯ) ЧТ 2 Ж) 


шавка, -и [М] (#)3Е В Е За прохожим 


увязалась какая-то логиатая ш. ЎЎ Л 
ВЕ АКН, 

шаг, -а (-у) СУЕ) -а, о шаге, 
на (в) шагу, Я -й, -ов [№] 1. №, Р, 
Җ сделать ш. 33, № отмерить шага- 
ми НН услышать чьи-н. шаги Ч Э) 


ЖАШ ЖН в нескольких # двух-трех 
шагах ЯН Л, ЖЕ, АЛЕ ЛА К до дома 
сто шагов (№) # Ж — Н Ж на каждом 
шагу что ни ш. ЖИ, Ж Ж, ЖЕДЕ, АЕ 
ни на ш. не отходить ЖЪЪ, ЗР 
Ж Ё Ни шагу назад! — №46 Ж ЎР Ја 281 
один ш. от до чего-н. (#) 5:47 —% 
236, (0) (ня Жо) 
первые шаги () ЖАЛЮ ЛБ, НЫНЕ ЧЕ 
Ж-Н ДД) первый ш. сделать О) 
НУ, Ж, ТЗ ш. за шагом Ш, Ж 
М ІЁ шагу не сделать для кого-чего-н. 
(Е, п) ЖИЕ 0, ЕЖЕ 
шагу ступить не может, не умеет без 
кого-чего-н. (%, П) ОРТ ЖА ЖИ) Г 
ЖИТ, Жі шагу ступить не дают (%##, 1) 
ЖЕН 4780, ЖЖ СЕНЕ. 17 50) 2. 
(9 4) №, ЖЖ замедлить ш. ВВ 
ВР прибавить шагу МАН быстры. 
ми шагами двигаться вперед (#) №2 ВІ 
Ж 3. [№] М поступь (1 Ж) твердый ш. 
и ЖР уверенный ш. ЛЕ ЗЕ (КЖ) 22 
4. (зт, жа, ЖЕЕ; НО, ФР, 
ЕЯ, М Е ответственный ш. Ж К 
ш. вперед 3—2 ш. назад А38 —, № 
#7 предпринять новые шаги в каком-н. 
деле ТЕЕ 5. (8) НИЕ, Н (Ж 
Ж, "Е, ЮЕ) © в шагу (#0) РАН! 
Брюки узки в шагу. ТИЗЕР || № 
шажбк, -жка [№] (ОН 1Ж) _ 

шагать, -дю,-дешь [Ж] 1. Ж, 1720 Я ш. 
по дороге ТЕ ЕЖА 2. НМ, ЕЯ ш. 
через порог ЁХЇЇ || —Х шагнуть, -нӯ, 
-нёшь (ЯР 2 #0) 

шагӣстика, -и СЯ] Я РАЈЕ НЯ: 

шагом [81] — 37—96, №№ идти ш. — 
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ЖА Ш. марш! (1%) ЖР || Л 


шажкбм 

шагомёр, -а [ЇН] РЕФ, ЖС 

шагрёнь, -и [ЯЙ] #5, ЕЕ ВИТА 
ПОД) 1 92 шагрёневый, -ая,-0е 

шайба, -ы [8] 1. ЕТ В, 3 
Н 2. (БЕЛ АН) ЖЕ Шайбу! ОЖ» 
даай ким) ЙЛ! ЖЕЙ! | Ж шай- 
бовый, -ая,-о 

шайка!, -и 89) ЕҢ. [К] Ж (5 #:) Ж ванная 
ш. ЖЕН) Ж (ЕЁ) & | шаечный, -ая, 


-ое 
шайка?, -и [ЁЯ] НЕ}; К, # бандитская ш. 
НЕЗ ш. расхитителей, —{К@ Ж 
шайтан, -а ПШ] (Т2 а) Н, № 
Я, ЖЖ Ш. ЕИН побери! { )› (В Ала) Я. 


Е! 
-а [ЁН] #28, Я || Е шакёлий, -ья, 


шакал, 
-ъе. шакальи повадки ВЕ Э Я 
ВЖЕ, ИАН: 

шаланда, -ы [ЁЗ] 1. (5+, ЗАЛ 
Жар КВ, А 2. Са ЕА) ФЕ 

чалап, -а 9) #Я рыбачий ш. В АЁЗЖ 

ЎН Милости прошу к нашему шалашу! Ш 

Жї Ж 21 (АЁ ЗЕТ ЖИЙ) | № шалашный, 
-ая,-ое 

шалёть, -6ю, -бешь [Ж] (01) 2 Е, х 
ЗЕЯ ш. от радости ЖТ ЗЕЙ || 5С 
ошалёть, -6ю, -беш 

шалйть, -лю, -лишь ЖЕ] 1. 9%, ЖЕ; Ш 
#7, ВМ Дети шалят. РИВА. 2. (19) 
8НИЕ3Е Ж; 471 Шалят по большим доро- 
гам. ЕЖЕ ЛЬ, 3. [--. -ЛЖЖЯ] 
{ПУ ЕКИ, ЕВ ЖЕ Часы шалят. 
ЖЖ (ЖК). Здоровье что-то 
шалит. ВЕЖ АЛЖКИ, 4. Р 
ЛЖ] шалӣшь (Ж) ЖИ, ЖЗ Ш., не 
позволю! ЖАТ, ЖЗИ 

шаловлӣвый, -ая,-ое; -йв. 1. ВЕНУ, ЙЧ САЙ; 
ВЗЯТ ш. ребенок ЗВЕР 2. ИН ш. 
взгляд Я 10 В @ шаловливо взглянуть 
ЖЮ ж — 88 м ион вин | Ж 
паловлйвость, 

шалопӣй, я ГЕ] К) ЕН, ЖЕ 

шалопайничать, -аю, -аешь [Ж] (#) ЙЕ 
19, ЖЕ, № ЛВ 

шалопут, -а ЇЇ] (#1 шалопай 
шалонӯтный, га -ая,-ое (#) # РЕМИ, ЕЯ 

[К] 

шалость, -и [08] мА, л, | й 
детские шалости ЛЁ) 

шалтай-болтай [81] (П, ЖА) РАБ, 87 
4 Целыми Онаи е, двору слоняет- 
ся ш. -б. ШЖ ЖЕБЕ 

шалун, -4 Г) МАЛ че МЕЛ Ч& 
4) | № шалунйшка, -и (881 (0) [Я 


шантрапа 





шалунья, -ьи 

шалфёй, -я 1) Ж Я ї лолосканье из 
шалфея НВ ВИН 

шёлый, -ая,-ое (П) ЖЕЕ, НЕ 
№; 10 Он парень ш. ВЕЕТ 


н 

шаль, -и [Ж] 1. #09, #1, А пестрая 
ш. ЕЖ, ЖЇК Н накинуть ш. на плечи 
ЕЖУ 2. (Ж ХЖ ЕШ) КМУ 
#82), НМ воротник шалью КТ, КМ 
Йй | ЛУ ийлька, -и (991 | № шалевый, 


-ая,-ое 
шальной, -4я, бе ХО, Б РЕВА; 
КЕНЕН, ЖК, 1—50 шальные ре- 


бята ЖЮ 0 ЕА шальная пуля ИМ 
шальные деньги (ЖЖ) (18 Ж Б) Ж 
Е а Ф РН 

шаляй-валяй [91] (© & 55И, ет 
А, ЖЕКЕ ИЕ, ЖЕ Уроки делает ш.- 
в. ВЯЙНЕ. 

шаман, -а ГЕ] б фей к р) 1 № 
шамёнский, -ая,- 

шамкать, -аю, ешь К жи 
йе; паана ш. беззубым ртом Ж 
ЗНОВ ОИ 

тамбт, -а [8] Е ан, И Е, ЭН 
+ || шамбтный, -ая,-ое. ш. кирпич 
ж 

шампанское, -ого [+] # ЇЙ советское 
ш. Ў їз 

шампиньби, -а ШШ 05, Ф | Ж шам- 
пиньбнный, -ая 
шампунь, -я а! Жа аж (ЕНТ 
Ж), В Ж Ж, Я ш. для мытья 
головы ЯЗВ 

шампур, -а СЕН) (#360100) 

шйнец, -нца [8] (Ё 17—19 Ау зв 
г, Ж || № шанцевый, -ая,-ое. ш. ин- 
струмент {Ж Т.А, ®жт.В та 
ВК. 8. Ж) (ГЕН) 

шанс, -а (89) (ЙУ) е, М2, ЫЙ 
шансы на успех Ж) ОТ ВЕЧЕ упустить 
ш. НН последний ш. 5 КЎ: 

шавсонётка, -и [89] 1. ИЖ ЕЖЕ 
Р ИН) 5 ЕЛ, И 2. ЖА 
ими | Ж шансонётный, -ая,-ое (#3 
РІ Ж) 

шансонье 9, 22] (ЖЕНЯ 


шантаж, -4 [ИШ] ИТЕ, ТЕ, 0; М Ж 
шантіжный, -ая,-ое 

шантажйро ю, -руешь; -анный 
[Ж] кого тоу ЯН, 9, ШШЕ 

шантажйст, -а КА, ЖЕ, жа, 
6 | В и а 

шантрапі, -ы [НМ] С Е) В. 9) 
ХНЛ, ЖИ, НААЛ, ЖШ, ЖЖ 
Водится со всякой нвн жж — К 





шанцевый 


АСЕ. 

шанцевый ИМ, шанец 

шапка, -и [ЁЗ] 1. ВРУ ЖЗЕННЖЮ) 
меховая ш. Ж Е в шапке 9 без шапки 
ЖАРИ ЕНЩ 0); У. волосы 
шапкой Ж На воре ш. горит. (®) 
Е, ВОНО, ЖИВ. Шапка- 
ми закидаем. (ГЭХ АЛ) ЗГА 
Нл ВЕ Ж, АП (93 ЕЗЙ 
АЛАКА 2). По Сеньке и ш. ОПЕ 
ЯТА, ОХ А 4) И. 2. ИМ 

2 [1% снеговые шапки гор ШЇЙ Е. 

ВЕ ш. нагара на свече (6) МЕНЯ 

ы (©) НЮ) НЕЕ, ЕЖЕ 
А) ЕЖЕ (АВЕ) Сборники издают- 
ся под шапкой университета. х #738 
КЖ В. © по шапке дать кому — 1) 
@) 17; #; 2) ЖЕ, Е; ЖЖ с шапкой 
пойти (1) ТЕЖЕ, РЕЖЕ 
33472.) || ^^ шапочка, -и [89] (ЯТ 1 
Ж) | # шапчбика, -и СЯ] ОВР 1 Ж) ‹п) 
|| Ж шапочный [мн], -ая,-ое (#1 Ж) к 
шапочному разбору. прийти, поспеть и т. 
п. (Пп) 0 (О) ИНЕТЕ шапочное 
знакомство (0) 43:25 (Е МАН) 

шапкозакидательство, -а (+) ВНЕ 
Я], ВЕНЕ Н ЖАЙ || № нтанкозакидйтель- 
ский, -ая,-ое. шапкозакидательские нас- 
троения Ш ВНЕ Е ЖЖ 

шаповёл, -а [9] (ЇН) Я. В) єт 


шйпочник [шн], -а 19) ШЕТАЛ, ВТЕ 
|| В шёпочница, -ы 

шар, -а Х ЕВЕ А) -& Не ЕА з 
8) 1. Ж, ЖИ радиус шара ЗҮ 
4 воздушный ш. 1) (О ГҮН 
+} 2) СА) < земной ш. № хоть 
шаром Я ти ЯН; ЖЕ | Л 
шарик, -а [ЁН] | # шаровбй, -4я, -бе (Н 


+1&® 
шарабан, -а [И] 5 #3 
тарда, -ы [ЮЙ] ИЖЕ ДА] #- 
ЗЕЕ РВС) ; ЭР А разыгры- 
вать шарады ЖҮ; НЕ 
шарах [7:8] (№) 1. Я Р, № — 
35, —м 2. ЗИЛ, ЖЖ, КИ 
БЕ П в кусты ЖА 
-ну, -нешь [5] кого-что (Ж 
шү ш) Я Е: ЖН ш. камнем 
в забор ЯЯЖЖЖМЕЖНЫЯ ш. по 
спине НЧ ВЯ | Ж шарёхать, -аю, 
-аешь 
шарӣхнуться, -нусь, -нешься (31 1. (1) 8 
пжл, Жил —И Толпа 
шарахнулась. А # ж Жа 5 УЯ Ж. 
Лошади шарахнулись в сторону. 5 3% 
| 31. 2. ОЙ, а) Бош. 
головой о стену Ў: Ж Жі Я Е | Ж 
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шарахаться, -аюсь, -аешься 
шарашкин: шарашкина контора (2$ фабри- 
ыала ойт ж; ВЕ 


шарж, -а [4] Й Жой, ША, вм 
дружеский ш. Е ЖИВИ || № шаржевый, 
-ая,-ое 

шаржӣровать, -рую, -руешь;, -ованный 


(К ния, НАУК, № 


шариат, -а 9) ЯВ 
шарик, -а [№] 1. М шар. 2. Ш красные 
и белые кровяные шарики ТИМ НШ 
3. 18] земной шар (П, #8) Весь ш. объе- 
хал. Ж Т 8, 4. 187 (п, ЖЕЖ 
448, ЖЕН 5. [5] шариковая авторучка 
(#) В шарике паста кончилась. Ш Е 
НН Г. 
шариковый, -ая,-ое /^ 0, УЛУК Н); ия 
М, Ч К ш. подшипник Ж Ж #Ж 
шариковая авторучка [| 
шарикоподшйпник, -а 11 ЖЕЖ Ж 
шарикоподшіёпниковый, -ая,-ое 
шарить, -рю, -ришь [Ж] (пуж, аж 
ш. руками в темноте ТЕЙ Ч 
Луч прожектора шарит в облаках. (®) 
КТТ ЖЕ 2 Е 8, ш. по чужим 
карманам (е, НЛК, КИ 
шарк [9] (п) Я ШЕЕ Жи, 
РЕЯ ш. ногой ЖА 
шаркать, -аю, -аешь [Ж] 1. чем (А ЛЖ 
Я) ВОР РУЧЕ ЈЕ ш. туфлями # 
ТН УРЕН шаркающая походка ўр 
КЕШН 2. (НЕЕ ногой ЖШ) (Н) (8 
АЗЕ. ЖЕ ЯНИЕ 3. кого 
(что) В) ЗТ, Ш || 1 шёркнуть, -ну, 
-нешь 
шарлатан, -а (1) Я ЖИ, НН, м 
+ знахарь-ш. ЛИЖЕ || № шарлатанс- 
кий, -ая, -ое 
шарлантёнство, -а (+) ЯХИЯ; ны 
Ж. зи ЛЕА разоблачить ш. 83 


ант 
шарлфтка, -н ГЕН) ЕЛЕ 
-и и Г 1. СВИТЕ ГЕ 


Иж АИЛ Ж ТЕ Опять завела 
свою шарманку, что не не хватает. 
УЖ Г, НАЛ 

шармёнацик, -а [Н] ЖАЛ ОТУ 


шарнир, -а [1] #5, #25, 666, ВН, 
как на шарнирах кто-н- (п) — 

ЯКЕ || Е шарийрный, -ая,- 
шаровары, -&р. 1. КЖ, ВЕК #25 


51 казацкие ш. ЖЁЙ* ўз татарс- 
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кие ш. ВЕНЕ (ВМ) 2. ОНЫ А 
ЖЕНУ ТЖ детские ш. ЛУН Ж 

шаровидный, -ая,-ое; -ден, -дна КК, И 
№ шаровидная опухоль ЖАК МЭЙ ш. гриб 
ВК | © шаровӣдность, -и [ВЯ] 

шаровой, -5я, -бе. 1. Я, шар. 2. КЇ, РКК 
#) шаровая молния ХІТ 3. Ж ЖАК 
ЖОЙПУ) шаровая мельница ЁЛ, 


шаромыга, -и (9 ЖЁН] (#) 8 шаромы- 
жник. || # шаромыжный, -ая,-ое 


шаромыжник, -а 8) (т) КЗЕВ А Е, 
ЧЕЛ. ЗА; 3 || Я шаромыжница, 


ша  вомыжничать, -аю, -аешь [№] (@) Ж 


д ИЛАН Т, ЗЕЙЧЫЛЕ Н, 


шарообрёзный, -ая,-ое; -зен, -зна КУ, ЖЁ 
ЖИ ш. предмет ВИЖ | Ж шарооб- 
разность, -и [ 

шарф, -а [В] В, її}, ЭП) пестрый ш. 

ЛЕБ їр) || А шарфик, -а [РН] детский ш. 

ДАЖЕ 

шассй ы, 31 1. (© ОХЕ) ЕЯ 2. 
(КВ В) Ж Ў убрать ш. КВ #8 
иж ш. ЖЕТА 3. (Чел а 
ЗЕЕ) Ей, ИЛ 

шйстать, -аю, -аешь [Ж] (№, ЖЖ) НВ, йт 
# ВЕРА 

шасть [НВ 9) ЖК ЖЕ (80) ЖЖ, Ж 
ЖЗ ш. в дверь Ж Иду, а он 
ш. мне навстречу. ЗАЛЕ, ВАЖНА 
ВТ. 

шатінме, 

ЖЕ ЖЕ идейные шатания мелко- 

буржуазной интеллигенции ЛУ Я 
РЕН 

шатать, -&ю,-дешь [Ж] кого-что #8, # 
#1, В ш. столб ЖН Его шатает 
от усталости. ЧЕВИЕЯЯЯ, ветром 
шатает кого-н. "- - (#2) ВНЕ, ИМ 
Др = Ў шатиўть, -ну, -нёшь. || & шатйнне, 


За -&юсь, -бешься [Ж] 1. #8, э} 
#8, ТЕЕ), ЖЖ Зуб шатается. ЖЕТ 
2. а) ин и, н ш. по городу я 

Ж | — нуться, -нусь, -нёшься 
Т 1) | Жоп шатанне нне я [+2] 

шатён [75], а [ПШ] Женат | 
шатёнка, -и 

шатёр, -тр4 9) 1. КЖ, 02. (©) (РЇ 

‚Ж, Жл) аЛ ВЕ ОИ Е 
м, ЖОЕ Тїї р Ж шатрбвый, -ая,-ое. шат- 
ровая ткань і „Я 

шатия, -и [ВЯ] в, $) Л, КЛ 
УЖО Л) Ходит всякая ш. ЕЖ АК 
ЖЕЖИМЛ. 

шаткий, -ая,-ое; -ток, -тка, 1. #81, Жї 
АО, КН ш. стол ЖАН Я ни шатко, 


-я [1 1. ® шатать, -ся. 2. (#) 





ни валко Ё) ЖЕН Ж, ТУ 2. (фу 
М, ЖЕН, ЖЕ М, АННЫ шаткое 
положение 8 |8 М Н м, ЖЕНЯ 
|| Ж шёткость, -и [ВН] 

шатрбвый, -ая,-ое. 1. М, шатер. 2. Я 
шатровая колокольня ВЕН ЛУ ш. 
купол Ж 1 

шатӯн!, -4 [ВН] <) 

шатун?, -4 [№] 1. (9) МАЕ, 0 бес- 
путный ш. ТРА А, 5 2. ХМ 
ЗН ЕН: 21) слон-ш. В ТЕН 2 мед- 
ведь-ш. 25-817 #6 | ЁН шатӯнья, -и 

шафер, -а Я -4, -бв (191 енна) Я 
ФЕН 1 6 шаферский, -ая - 

шафран, -а (19) 1. ЖИЕ, ЕЖ 2. 

ТЗ | № шафранный, -ая,-ое # 

шафрановый, -ая,-ое (Я Т 1 №) ш. цвет 
Е, АНТ, 

шахі, -а ГН) ЖЖ [| Ж, ЯН 
ЕЭ) | # шахский, -ая,-ое 

шах’, -а (М) О), НЕСЕТ) объя- 
вить ш. ЗЕ, ЩЖ ш. королю (Ш) Ж 

шахиншӣх, -а С] (ВМ) 9 + (ЖЖ 
Н}, Нав | Ж шахиншахс- 


кяй, -ая 
шахйня, и н И] ЖОНЕ Е) Жл 
шахматӣст, -а (9) РЕЖ, #1 тур- 


нир шахматистов # НЯ | 8 
шахматӣстка, и 

шахматы, -ат. 1. НИЯ, ШЖ рать а в 
ш. ЗА 2. ‚нек СИЕ | № 
шахматный, -ая, -ое. ш. турнир 36 
ш. порядок ЕЕГ 7 
АЯ) 

-ы [81] 1. 3}, + спуститься 6 в 


їй; Ем || № шахтный, -ая,-ое. шахт- 
ная печь $, ў" 

шахтёр, -а [Н] 9 Т, Я ЧУ ТЛ день 
шахтера Я 1 || В шахтёрка, -и. || Ж 
шахтёрский, -ая,-ое 

ибиечка, -и Сян шашка! (6 #) вязка в 
шашечку, шашечкой ЛЕҢ (97) 

шашечница, ыы ПЕП 1. а, НЫ 
ЖЖ 2. В 

шашист, -а К # иша. йк ЖР ОЯ 
шатайстка, -и 

шйшка!, -и [8] 1. (ШШ) ЖЖ 2. 
(Ж) ЛИЛ Л) ни 3. (=) И 
АО) Ж, В, 8, Н пироксилиновая ш. Х № 
ж, 4. [Я] ВЫ 5. (ВЫЙ) ЕУ 6. Ой 
ЖЕН): шашками, в шашку (0 226917) 
ҘЕ ситец шашками УЖ ВЦЕЊЋ © 
дымовая шашка (Ж) (ТИЗ ДД НК ЖЕСЕ 
ЯМ) Жи, ЧЕН | Ж шашечный, 

[8] #7 


-ая,-ое 
шйшка?, -и 
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шашки, -шек Я Играть в ш. БВ, ЕЙ 
Ж Первенство ‚мира по шашкам ЖВНЕ 
Ж ЖЖ | 2 шашечный, -ая, -ое. шашеч- 
ная доска ВЕНЕ 

шашлик, -& [Н] ЖА, ВАСИ, 
ЖИ Ж) || № шашлычный, -ая,-ое 

шашлычная, -ой 103) РИ 

шашни, -ей (#, Ж№) 1. НИ, ЖИ Знаю 
все твои ш. НОВ ЗЕНИТ. 2. 
3, ЖИ, ВВТ Завела ш. с соседом. Ж 
Зее. 

-ы [89] бажн) ж, Е, 
Жїр | ЭЁ швабровый, -ая,- 

шваль, -и ГЕЯ, НЯ] 4. 1. ЖИШШ) 
Ж М, ЕЯ 2. АНАЛ, ЖЮ] (ЕЛ) Со 
всякой швалью знается. ЕК НЕ 
ШЕ) А. #25. 

швальня, -и, Я — -лен р паи, й 
ЖИЕЙ полковая ш. РВА 

швартбв, -а [Н] (=) (Ею Ен) жж, 

#8 отдать швартовы Ж ОЕ ® 

овать, -тўю, -туешь [Ж] что О) 

Ж) Е, ЖЖЖ, ШЖ Ж | яя 
я, туюсь, -туешься. || 2 
пришвартовать, -тую, -туешь; -бванный 
3 ошвартовӣть, -тую, -туешь; -бванный; 
[ж 8] -тўюсь, 
-тўешься # 
-тўешься. || & швартбвка, и [ВЯ 

швартовӣться, -тўюсь, -туешься и (Жн) 
Е Ж, 1 3 || [55] пришвартоваться, 
-тўюсь, -туешься 22 ошвартоваться, 
-тўюсь, -тўешься. [ж швартдвка, -и [89] 
1ж швартбвный, -ая, - 

швартбвный, -ая,-ое () "Ар Ж В швар- 
товное устройство НИ 

швах [НЕ (п) (ТЕЖЕЛШ) 77, 2286, 
ЖЕ, Ж% Дела у него ш. ЖЕЕ Т. 
В этом деле я ш. ЖЕВАЛ, 

швёды, -ов № швед, -а [ЁН] ЖАЛ і 
швёдка, -и. || Ж швёдский, -ая 

швёйник, -а [№] ТУЛА | Е 
швёйница, -ы 

швёйный, -ая,-ое а швейная фабрика 
Ў 29] ТГ швейная машина швей- 
ные принадлежности #9) 1 

швейцар, -а (8) ЖГ] Л звонок к швей- 
нару аяп || Ж швейцарский, 
-ая,- 

швейдарская, -ой (69) ЖЇП АЕ УВ, 11 

швейцёрцы, -ев # -рец, -рца 81 ЖЕЛ. 
] ВВ швейцёрка, -и. || # швейцарский, 


-ая,-ое 
швертббт, -а [ВН] УЖЕ, РНЕ 
швец, -а ] М портной (1%) И ш., и 


-й т ям, каят ш. 


швей, 


-мотористка НЗҰЭЈО іа 

швбрень = шквбрень, -рня [Н] №, + 
А, РК, ЖЕГЕН [| # шворневбя, -&я, -бе 
Ж шкворневобй, -дя, -бе 

швырӧк, -ркА [ВН] 1. № швырять. 2. [Ж] 
(ЖУЗ КВ || М швыркбвый, -ая,-ое (Ж 
32%) 

швырять, -Яю, -Яешь [Ж] кого-что # 
чем (11) (2) 97, $, 80, 6 ш. камни % 
камнями в кого-н. [Л 1 Ў ш. деньги 
аў деньгами ( Ш швыряться деньгами) 


ОЕ || & швыряние, -я [#) | — 


{К швырнуть, -ну, -нёшь; % швырбк, 
-рка [ 
швыряться, -Яюсь, -йешься [Ж} (9) 1. 


чем |8] бросаться (2 Ж) ш. камнями Ё. 
ЖЕН 2. кем-чем (Ж), ЖЕ ш. 
деньгами ЇЙ # &, Е Еф Ё Нельзя ш. 
людьми. ЖУ Ж А. |4 швыряние, 
-я [Р] 
шевелӣть, -елю, -елйшь (2 -ёлишь) [Ж] 
1. что #8; ЧЕ; ИК р; В) ш. сено #8 
Е 2. чем #90, ЯЗВЫ ш. плечом 8} 
ний беззвучно ш. губами ВН 
ЗИЁ Е ш. мозгами (6, 11, №) 958, НМ 
в. # 9 18 18 || т пошевелить, -елю, 
-елӣшь (1 -ёлишь) || — К шевельнӯть, 
-ну, -нёшь ОЯТ 2 №) 2 пошевельнуть, 
-ну, -нёшь (9 Т 2 Ж) бровью не шевель- 
мул (г) (%--&, ЗЕ) КИ ЖЖ 


шевелӣться, -елюсь, -елйться ( ЯЙ -бли- 
шься) [Ж] 1. 3, М2), 50 № Листья 
шевелятся. ЯН, 2. [—. АВЕ] 
(е, п) (ЭЖЕЕ ЕЕ, ИН Ж 
Ж) Е, ВР Шевелится надежда. В 
. Шевелятся сомнения. Е Е. 3. 
(9 Ж Н 5 20) шевелӣсь(-лӣтесь) (0) 
Ш, 65! Ну, ш., ребята! В, ЛАКАП, 
м! о шевелятся деньги у кого Ча) Е 
Л) Ж & | 55 пошевелиться, -елюсь, 
-елйшься (= -блишься) || — № шевель- 
нуться, -нусь, -нёшься 2 пошевель- 
нуться, -нусь, -нёшься (АР 19) 

шевелюра, -ы [89] (ЖЕЛ) ЖУ 

шевибт, -а [ЁН] н, их, {а ЖОЮУ, |36 
шевибтовый, -ая,-о 

шеврб (#, Ж] ена у, Е 
| ЖЖ шеврбвый, -ая, -о‹ 

шеврӧн, -а [№] (Жуй, ЖЕ; НЕВА 
золотые шевроны ®%& ш. за ранение 
И СП мы Е АДЕ АТИ г 6, 
я О НО) 

шедёвр [д3], -а [Н] (В) (2, ХАН Ж 
4Е ЕН 


“а (80) ВЕ садовый ш. ЛЕВА 
-а С] Ж НХЛ 


шезлбиг, 


шейк, 
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шейка, -и [ ] 1. М, шея. 2. Ж) ЛХ 
#7}, ЭЁ ш. рельса И ш. бедра В 
ш. зуба Я 3. КАЛЕ Ар (ЕБ) 

шёйный М шея 

шейпинг, -а [ЇН] (©) Ж 

шейх, -а [1] 1. АНА) ЖС, НЕ 
2. (ЖД {НЕ НУ) ВУ К; НН 
ЯНА, ВОРА 

шелест, -а [8] 00025, ЖЖ ш. листьев 


ЯКО ш. страниц ( ИК 


шелестёть [№5 — Л 2 91 -ишь [Ж] 
БУРЕ, БН Листья шелестят. № 
Жак, 

шёлк, -а (-у), о шёлке я на (в) шелку Я 
шелка, -бв. [ЁН] 1. #, 221, 228 2. #8], М 
#3. ИЖ НЯ) ЭЖЕ Ходит в шел- 
ках. ЭЖЕНЕ, в долгу как в шелку 
ОВ, #)—5Ж{ МЕНЕ 4. а 
(ЗОВИ) Ч ш. волос 2 ЖЗ 
| Ж шёлковый, -ая,-ое (#1, 2, 4 са 

шелковӣна, -ы [09] 22 (#9 

шелковйнка, -и [61] 228 

шелковистый, -ая,-ое; -йст 22 — #7, Ж ЖЭС 
НН, ХКУ шелковистая ткань КҮП 
ЖЕЙ шелковистые волосы ХЖ У. Я 
НЗ: || 2 шелковӣстость, -и [3] 

шелкәвйца, -ы [В] 19] тутовое дерево 

шелковйчный, -ая,-ос ЖЖ, ЯЕ ш. червь 


шелковбд, -а [ШЙ] Ж 

шелковбдство, -а (+) $ ві | Ж шелко- 
вбдный, -ая,-ое & шелковбдческий, -ая, 
-ое 

шёлковый, -ая,-ое. 1. № шелк. 2. (#, О) 
ЖИ, ШЕ Мальчик стал шелковым. # 
ЖАНАК Ж. 

шёлкомотёние, -я [Р] (2) #2 || № шёл- 
„комотёльный, -ая,-ое 

шелкопрйд, -а [№] #4, # тутовый ш. 

шёлковрядённе, -я (91 #9 #2, 2 #7 | 
шёлкопрядӣльный, -ая,-оє 

шёлкоткіный, -ая,-ое 22 #1 #0) Я шел- 
котканые знамена # #1 ЇТ; МУН 
я 

шёлкоткацкий, -ая,-ое 2 Я 0, 9 8 9 
шелкоткацкая фабрика # ТГ, #81 


-а ПШ] В, Б 
шелбм, -а #19 шлем (1 №) (8) 
шелохиўть, -нӱ, -нёшь [5] что ЖЖ 
Ветерок шелохнул листву. МВТ Я 
шелохнуться, -нӱсь, -нёшься [52] #5 (— 
№ 51 (— Т) Ни один листок не 
шелохнется. ІҢ — 5), Стой и не 
шелохнись! М, ЖУЛ 


шеллйк, 





шелулӣветь, -ею, -еешь ж) К, К 
# ©, Е | 5 зашелудіветь, -ею, -еешь 
нў ошелудйветь, -ею, -ееш 

шелудёвый, -ая,-0е; -йв КЖ, Еж, 

ЖУРЕ ш. пес Жу | 22 шелудӣвость, -и 


шелуха, -й [ВН] 1. (ИЖ. НН) ЕЕ; 36, 76; 
& картофельная ш. 5, ш. подсол- 
нуха Нр 2. (н) Ж, х. ЕЖ 
Ж) ЖЧ; МН ш. случайных впечатлений 
ЛИНА И НИЯ 

шелушӣть, -шӯ, -шишь [Ж] что Ж Ж, 2 
Ж, 3] ш. зерна 015. 

шелушӣться [—, Л 7 9] -ится [Ж] 
(ЛУ АЛУА №) № №, В № Кожа на лице 
шелушится. @ ЕЮ ЖКЩ# ЕТ. 1А 
шелушёние, -я [+] ш. кожи при скарла- 
тине ЕТЕТ КЄ ДЕА НЕ 

шёльма, -ы [И ЖЁН] № шельмёц, -а [18] 
(#1) эв РР, Ж Ж | Е шельмоскбй, ая, 
-бе 

шельмовйтый, -ая,-ое; -&т (О) 9 А0, 
Ж ш. вид Ж К ЖЖННЕТ Шельмоват, 
зато умен. Җ № 8 ЗК, Н] за 3 НҢ. || 4 
шельмовётость, -и [ЁЗ] 

шельмовіть, -мую, -муешь; -бванный [Ж] 
кого-что 8%, ЕЩЕ, М 2 Н ш. 
честного человека @ Е 1Е А ЮА || 56 
ошельмовать, -мӯю, -мӯешь 

шельф, -а 8] (&) ГР м Е Ш Кон- 
тинентальный ш. й | шёль- 
фовый, -ая, -ое. ро зона ВЕК 

шемай, -й [ЁН] (ван ры, ДАЧ 

шемякин: шемякин суд (1) ХЯР 2:0 Я 
Ж, МО ЭЧ] Е ЕВЕ ёё 

Шемяка) 

шёикель, -я Я -4,-єй 81 БЕЯ 

т дать шенкеля (%) ЯРУ 


шекелевйтый, -ая,-ое; -ат № с, з ЯН 
} ш, ж Ё # || шепелеватость, -и 
(691 


шепелявить, -влю, -вишь [Ж] {б с, з Е 
Жї Ёш, ж И с, ш ЮВ 

шепелявый, -ая,-ое; -Яв. 1. 11 с, з МЕЖ 
Жш, ж № ш. старик АА с, ш ЖА 
Ж 2. МЕ ОШ ш, ж) Я 
(Ш с, з) ш. звук НЫ ш, ж шепе- 
ляво произносить (с) с ш || А 
шенелявость, -и [ЁН] 

шёпот, -а (8) ЖЫН, ОЕ; ШЕЙН (ЧИР, ЖИЙ 
Ж) говорить шепотом ІБР Ў ш. ру- 
чья (%) КИНУ: || /^ шепотбк, -тка 
(88) (п) [| Ж шёпотный, -ая,-ое 


шепталя, -ы (1) ЕЮ) ЖР, Э 


‚ шептать, шепчу, шёпчешь (Ж) (70%, # 
А 


ш. на ухо комун. Ж-Н 
3103. | — 0 тепиўть, -нў, -нёшь 








шептаться 





шептаться, шепчусь, шёпчешься [Ж] Е 


К, ЛАЗ ш. с соседкой 5 ЖАНА 
Ж 


-4 [Н] (Ц) 1. ЖЕ, жк 
Л 2. (#@) (ЫТ) {ЕЙ Ж, РЕЗЕ, 


шептун, 


ЖЖ || ВЯ шептўнья, и 
шербёт, -а [ЇН] 1. 1 (— ЖУК 
ЯТИМ 2. (шаш, 29 уу, уН] 
ЛАШ, НА — р) КАНА 
шерёнга, -и [01] #1, ки, первая ш. Ж — 
91, Ж —- ВА построиться в две шеренги 
ЖЕЛЕРИ || Ж шерёнговый, -ая,-ое № () 
шерёножный, -ая, 
шерйф', -а [#4] (Ж, жк, ЗН) ВК, 
18 АН 
шерӣ -а ПШ] ЖА, Я, АЯЛ 
ЧЕ ОК АТУ аЙ) 
шероховйтый, -ая,-ое; -4т Ж ЕЮ, ЖЖ 
№, ЗЕЙ АЖЕП ш. пол Ж ЕШШ & 
шероховатое изложение () ЖИ НЧ #5 
Ж || Ж шероховатость, -и Я] 
шёрпы, -ов № шерп, -а Г) & ЖА. (ВН 
ЖЖА Уг ШАНА ЕЖ) Ш.- 
восходители Ы Ш (ням ше | Ж 
шёрнский, -ая, - 
шерстӣнка, -и н 80 ВА, А ЗЕЯ 
шерстйстый, -ая, -ое; -йст в, КЖК 
в; К ш ш. носорог НЕ: 
„а | 2 шерстйстость, -и [83] 
рстйть [—.-ЛЖЖЯ] "йт [Ж1 ЧН 
"Жау (9 Н.) ЖЕК Фуфайка шерстит. 
БЖЖ Я БН 
шёрстность, -и [9) СЕ) ЖЕ 610, 7 
В ш. овец Е 
шёрстный, -ая, -ое. 1. ЇЙ, шерсть, 2. 14, 
№ Шерстное козоводство № ЖШ 
ас 14 
шерстобйт, -а (08) ЖЕТА, 
шерстобитный, -ая,-ос #69 
шерстоббйня, -и [Я] МЕГ, 6 
шерстопрядёние, -я #7 Ф % | шер- 
стопрядйльный, -ая,-о 
шерсть, -и Я () -и, " еа Н] 1. Б 
густая ш. ЖЕ, Ж весь в шерсти кто-н 
(Ж А) 9—96 ЖОШ бить ш. ЖҰ 2, 
Ф# вязать чулки из шерсти ева 
+3. Е т, 6 # й отрез шерсти на 
платье @ Ж 00 6 || Л\ шёрстка, -и 
[Я] ВР 1 Ж) (п) || Ж шерстянбй, -ая, 
-бе (#2, 3 Ж) 
шерстӣник, -а [Н] 207117489 ТЕАЯ 
шерхёбель, -я [АН] #5 
шершёветь [—, АЖЖ -еет [Ж] ®# 
Ба, Ж &Ж Руки шершавеют от холода. 
ВР ТА ЖРТ ТООН БЕ. || 5с зашершаветь, 
-еет 
шершйвый, -ая,-ое; -48 #188, ЖЕНЫ 
шершавые руки Ж Ж № ХХ Р. шершавая 
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ткань НН ||  шершавость, -и [88] 

шёршень, -шня [8] 8 ||  шершневбй, 
-ая, -бе 

шест, -4 [№] %, ЯР прыжок с шестом 
# И || Л шёстяк, -а [Н] || # шесто- 
вбй, -йя, -бе (Ж) шестовая линия связи 
(ЮР) 3227819200 

шествие, -я [4] (ВЕЛ) 172, #7 перво- 
майское ш. 3. КИТ 

шёствовать, -твую, -твуешь [Ж] (Ё) (Е 
РЕВ) 1, ВЕ 

шестерёнка, -и [8А] К шестерня. || № шес- 
терёночный, -ая, - 

шестерӣк, -4 8] 1. он ини 
417; НУ ВН ОН 2. (19) 2700 
ау хац, НЕ Ы 
ехать шестериком Ё 9,75 | № шес- 
терикбвый, -ая,-ос 

шестёрка, -и [89] 1. ЖН=) х 2. Ыбх 
ПЕ #1 аһ К, ШЛЕВКА 

#9, 2 НИ УВЕ, УУ АО ЯКЕ (ЯК ПО 7) ЭЁ 

Н Ке Ж: Е, 708 Ш. 


останавливается за углом 7 (В, 


ИЖ ЕН. | Ж шес- 
тёрочный, -ая,- 

шестерня!, -й и 2 -нєй [ВЯ] ЧН) шес- 
терик (2 Ж) 

шестерня’, -й # — -рён [В] жж [Л 


шестерёнка, -и [Я] || 7 шестерёночный, 
же 

ро, -ых, -ым [ЖА Ж0Я] 1. (лю 
я. ЖЕНЕ И ЫИ) ЖЛ М, 
АА ш. братьев 1 М ш. гребцов ХА 
ЖҰ ш. детей ФМТ Нас. ш. пя 
АФ А, Встретил шестерых. ОИ 
А. 2. [АЯ ДЮ, ЯН Е 
В) АЛ ОКТО ш. суток УР ш. саней 
Й ш. ножниц ХВ 3. (ЯАШ—. 
щй, УЕ И ААЙ Аа Е Н) 
Ж, ЖЖ, Хх На него смотрели ш. 
глаз. ХУЛ В, ш. рукавиц Ж 
ФЕ(ЯЖ НТА) Чуть не ш. рейтуз 
натянула на малыша. жн ЛИЯТ 
ФЯ Ё. © за шестерых ИАА Л 
Работает за шестерых. “ЛЕ ЇЙ Лх 


АА. 
шести... МАНЯ т 2 Ж, Ш 
шестиоконный, шестимесячный, шес- 
тиугольный, шестигранный, шестируб- 
левый 
шестидесятилётие, -я [+] 1. 7; +} # 2. 
чего Х--И4Е праздновать чье-н. ш. ВАЙ, 
„+ Л | Ж шестидесятилётний, 
-яя, -ее 
шестидесятилётний, -яя, -ее. Й, шес- 
тидесятилетие. 2. 7 Ей; хрв, АЕ 
ҖАЕ) 
-а 81 АРЕАЮЛЯ ЧЕ 


шестидесятник, 
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шилохвбстка 








ЕЛ ЕКИ ЖК ЖЕЕП Н ВО 
Ж) || ЇЙ шестидесятница, -ы 
шестиклассник, -а (8) (БЕ Е) АЕ 
ЖА: || ВЯ шестиклассница, -ы 
шестикрӣтный, -ая,-ое 731, 7 в шес- 
тикратном размере ЖК 


шестилётне, -я [Р] 1. ЖА 2. чего АЯ 
|| # шестилётний, -яя, -се 

шестялётний, -яя, -ее. л М, шестилетие. 2. 
АМ; ЖЭЙ; АНН 

шестипалый, -ая,-ое 7 # 60); 7 АЕ 0 | 4 
шестипалость, -и 8] 


шестисотлётне, -я [Р] 1. ХЕ 2. чего 7 
НЯ ш. города КАМЕ | Ж 
шестисотлётний, -яя, -се 

шестясотлётний, -яя, -ее. 1. М, 
летие. 2. 7 ЕЙ» ХЫ ЕНУ 

шеститасячный, -ая,-ое. 1. [Ж] Ж7 2. 

УЕАЕННМ 3. Ж ЁШ, ЕА А ш. 
отряд УЕ ХЕБА 

шестичасовбй, -4я, -бе. 1. Ж Л В И) ш. 

рабочий день — ВАТЕ 2. Е) 
УН; 7А ЕИ ш. экспресс АЖ 
НАЯ 

шестнадцать, -и 80 т^ +ҖЖ1Я ЇЇ ЕЯ 
шестийдцатый, -ая,- 

шестовйк, -4 [ЁН] РЕН 

шестой, -4я, -бе. 1. М, шесть. 2. 2 — 
шестая часть Ў 2 — одна шестая К 


шестбк, -тка [89] ази) ПИ 
ДУ@ Всяк сверчок знай свой ш. (№) Л. 
ЖУ ВЖ, 

шесть, шестӣ, шестью [Ж] 75; 77 || ЛАЖ 
шестбй, -4я, -бе. шестое чувство АЖ 
Ж, Ж ЮН 

шестьдесят, шестйдесяти, шестьюдесятью 
ОЖ, АЕ за ш. кому-н. "А 
под ш. кому-н. > "ВАНЯ Т | РК шес- 
тидесйтый, -ая,-0е 

шестьсбт, шестисбт, шестистём, шестьюс- 
тёми, о шестистйх [@) ЖЕ, АН Л \ # 
ж шестисбтый, -ая,-ое 

шёстью [8] 7 18, Ж 7 Ш. шесть — 
тридцать шесть. УЗЕ 7, 

шеф, -а [№] 1. НК, МЕ ш. полиции & 
В 2. (п) ЕЯ, БЯ С-КЕ) 
3. ЖЖ, + Ж, Ж{# Ж Завод — ш. 
совхоза. Т.Г &#ЖЖҤЕ ЫШ Ж | 
шёфский, -ая,-ое (НТ 3 Ж) 

шеф-пбвар, -а Я -4, -бв [ЁН] БШК 

шефство, -а [+] ЧЕ ЖӨ ЛШ Я 
Ежи) НЕ, ВИ, чын, 20 взять ш. над 
кем-н. Х}.. ВЕ 
тёфсттовать, Ен -твуешь [Ж] Я 
ЖЕЕ, НЗ, % 4% ш. над детским домом 
ЛН 

шёя, -и [ВН] 2, № на свою шею (#&, П) 


шестисот- 





ВЭ, АЖ на шею вешаться 
кому-н. (Н) СИКЛ), МО, ВХ 
Ж на шее виснуть у кого-н. (|Ё] вис- 
нуть 2 Ж) (П) ЕЦ на шее 
висеть (% сидеть) у кого-н. (П) 5 
Ж К, ФЕ ЭЕ18 сломать 1 свернуть 
шею на чем-н. (#, П) (ТЕЗЕ Ж Б) Ш 
Ж; НК 2 Ж гнать в шею # в три 
шеи НЕНЕН, ЖЕШ Ж, Н, № 
Н Ж по шейм бить (Ё) ЇТ -- — #й, # 
намылить шею кому-н. Ч) 5 Жї, ЗН 


Ж || Д\ шёйка, -и [ 1 || Ж шейный, -ая, 


-ое 

шибать, -аю, -аешь [Ж] (#) 1. 37, 1, 1 
ш. палкой А -ГҮЕ1Т 2. [—, 2 АЖЖ] 
8} ударять (7 #) Резкий запах шибает в 
нос. ИНАЯ, | — {К шибануть, 
-ну, -нёшь 

шибкий, -ая,-ое; шибок, шибка, шибко; 
шибче (#) Е скорый, быстрый #67, Ж 
ЖК шибкая езда Ў Шибко поехали. © 


нЕ, 
шибко [И (Е очень. Не ш. умен. № 
ЖЖ 


шиворот, -а (1) (#)Ж8, М схватить 
за ш. ЕЛЕ 91 <> шиворот-навыворот 
(ПЕН, И 

шизик, -а [№] 0 В] шизофреник 

шизофрёник, -а С] ЖЕ | БЛ] 
шизофренйчка, -и 

шизофренйя, -и [В] # ш Ж ЖЕ |} 
шизофренйческий, -ая,-0 


-а (-у) [ЁН] (пу йж. я МА 


шик, 
задать шику ё 9191851, 5, пройтись 
с шиком ЖА КЕЖЕ 

шикарный, -ая,-ое; грен, -рна ЧЁ) 510, 
ЕЕ ВО; ВТЕ йз; а № ш. вид НЕВА НЕ 


шикарно одеваться К Ж Ў Я, ЯЖ НЕ 
|| 2 шикарность, -и [8] 

шикать, -аю, -аешь [Ж] (И) 1. на кого 
(что) жан (ЫЯ КАЕ) Сам кричит, 
а на меня шикает. жй, #1151 
Жи. 2. ВХ, ыы плохому 
актеру ЖУК ЇЇ ЕР) Ж || 52 ошйкать, 
-аю, -аешь (ШЕ 2 Ж) || — {К шӣкнуть, 
-ну, -нешь (#3 1 №) 

шиковйтъ, кую, - -кўешь [Ж] чем (К 

ж) рва, ва, Е ЙО, ЖЕЕ 

в || — 15 шикнўть, -ну, -нёшь Ж шика- 
нуть, -нӯ, -нёшь 

шйллинг, -а [В] 1. 5% СЕНЯ, ЭКН 
НЮ) 2. до (Я Ж 
НЕЗ т) 

шило, -а Ж шилья, -ев [Р] #7 Шила в 
мешке не утаишь. (№) и 
ЖЫК. | Л шйльце, -а [Р] (8) 
[| Ж пйльный, -ая,-ое (©) 

шилохвбстка, -и [ЯЗ] шйлохвость (% 
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шилохвбсть), -и [89] #85 

шимпанзё 89 Н, ЖЕ] <) Ж 

шина, [89] 1. АЖ, Ж УКИ; &# 2. 
Ж, ж ЭНН) наложить шину 
Е || № шинный, -ая, 

шинёль, -и 19] ЖЖ; Ну ВНЕ Ж Ж. сол- 
датская ш. ЕЕ ЖК Ж | ЛУ шинёлька, -и 
[9] | шинблишка, -и [8] [Ж 
шинёльный, -ая,-ос 

шинкарь, -я [№] (ЇН) ЇН ЕЛ; А (ЖЫ, 
Ж. Ж, Ж) ҮН ЖЖ || ВЯ шинкарка, -и. | # 
шинкарский, -ая,-ое 

шинковйть, -кўю, -кўешь; -бванный [Ж] 
что #20], й®#; ЖЕ ш. овощи ВЕ 
Ў шинкованная капуста ЯН НЗ, 
ӨҢ Ж # || @ шинковёние, -я [9] Ж шин- 
ковка, -и [В] 

шйнник, -а С) (О) ЖГ ЙАТ, 81; % 

нех 


шинбк, -нка [8] (ЇН) ДУ, ЛЕ; А 
(ЖЖ, #/, Ж) ЧЖАО ЖЕТ, ЖЕ 

шиншилла, -ы [В] ВИ, ВЖЕ || # 
шиншйлловый, -ая,-0. 

шиньби, -а [№] балк ж) жа, ® 
58 | Е шиньбнный, -ая 

шип!, -4 [ВН] 1. ФИ ЕЮ) 2. №, №, № 
Ж, ч, я КЧР ЖТ склеить что-н. на 
шипах В ВЕ Е Е подковные шипы № 
БЕШ, ТҮГҮ [| Ж шишяйбвый, 
-ая,-ое (ЖБ 1 Ж) Ж шиповбй, -4я, -бе 
На (4) 

шии?, -4 Н] ВИ 

шип? И, шипеть 

шипёть, -плю, -пйшь [Ж] 1. ШЕЕ р, 5) 
ЖР, ЕК Змея шипит. Е ШШ ШЕШЕН, 
2. (96, п) Еж) ЕЖЕ, ИМ 
Е З. (=, п) ИЛ, М ЛЕ, НЯ См 
Ж. ЇЙ В), М Весь день шипит на 
домашних. а наил 
[25 шипённе, -я [4] Ж (11) шип, -а [Н] 

шипбвки, -вок № шипбвка,-и (89) (П) 05 
5 89) ТЕ 

`шипёвник, -а (891 1. ЖЖ 2. РЕ, 97 
ЖЖ сушеный ш. ЕР пить ш. 
ЕНЕ 

шипӯн, -& у п) ЕТКЕ Л. старый ш. 
(ворчун) 2 ЖЮЛ, Ж ИРИ] Ж А. 
лебедь-ш. Ж Ж 94, ТЕХ №, ОЮ х 
|| ВЯ шяшӯнья, -и 1 -ний (о человеке) 

шипўчий, -ая, -ее; -ўч. 1. Ж НИНУ, 
Ш ЕН шипучая змея НИШУ 
ЧЕ 2. ЕЕ (ЕЎ АКИО) ОБК) ш. напи- 
ток ВЗК СК, ЯН, НИ, ЖК 
йЗ) шипучие вйна #19 || 2 шипучесть, 
-и [8] 

шипучка, -и (891 (Пп) С НИКА 

шипящий, -ая, -ее шипящие сог- 
ласные (ж, ш, ч) ЖТ (ОШ ж,„ш,ч) 








ширина, -ы [01] Я ш. улицы жю 
сукно в один ет шириной % в ширину 
Фажр 
ширйнка, -и п (ЕЕК) ИО 
ширить, -рю, -ришь [Ж] что Ж, Ж Ж, 
Ж №, У АХ, Г Ширьте социалис- 
тическое соревнование! ВЕ 4: ХЕ 
БАЖ Г! ш. фронт сторонников мира $” 
кы Ж ТА 
шйриться [— ЖЖ 1 -ится {Ж] Ж 
Я, ЖЕЙ Е Ж; сз ў Ж, #6 Ширится 
движение народных масс за мир. ЛЖ 
АЕ ЕЯ К, 
ширма, -ы Я (27 ХИ) ширмы, ширм 
2) 1. А, ЖА кровать за ширмами Ж 
РИН 2. [АН Е, В) ЖЕЙ, ЯР 
за ширмой громких слов ЕКЕН Б, 
ЖЯ и ЖИЕНИ 
ширбкий, -ая,-ое; и -ока, -окб № -бко; 
шире; широчайший. 1. ЖИ, ЖИ широ- 
кая улица Ш НН широко раскрыть 
глаза К, С) щя 2. ХИ, ЙЕ ҖИ? 
КМ, Ф) ш. пиджак ПАН ЕЖ 
Пальто широкб в плечах. КЖЋЛЕ Т. 
3. ИНН, Г МЮ наступление на широ- 
ком фронте Г ИЕ ЕЕ Е 
широкие степи ПН Е 4. (3. р) 
ХМ, ЭЧЕНЕКИ широкие объятия ЖЖ 
ВЫ ш. шаг КУ, М ш. жест (9) Я 
Ж 5. (ФЕ) КМ, ТЕШ) широкая общест- 
венность Г К МЕ ЛЕ широкие слои 
населения Г Ж В ЙЧ А № широкое рас- 
пространение технических знаний &Ж 
ЗАЙ) Г 1 товары широкого потреб- 
ления ЇТ 6. ме, дн, ЖА 
#9 ш. кругозор Г М М № Я широкие 
планы КЙ в широком смысле сло- 
ва ХЕЙ, АГ ХЕТ. ОН) М, ЖОК 
к ЖЕЕП, КУН; НН; ш. образ жиз- 
8 широкая натура ЕВН Е 
№, ЖЕЛСЕ ИЕ | 44 широта, -ы [В] (ЯР 
3,4,5, 6, 7 Ж) Ж ширбкость, -и [19] 
(йт 7 ж) Е 
широко... [ЖЖ л" “ЖА”, 
“Г” 22 8, ШШ широкогрудый, широко- 
листый, ширококостый, широкозадый, 
широкоформатный 
широковещӣтельный, -ая,-ое; -лен, -льна 
8) Ш ШЕЕ, ЖОК ЖАШ И широкове- 
щатедьные декларации ЕТПЕ ҖИРЕ 
н | ж шяроковещітельность» -и [69] 
ширококолёйный, -ая,-ое Ў 
широкоплёчий, -ая, -ее; {ч ЖОН БЕЙ, ЖИЕ 
у ш. мужчина ЖАЙ 
широкопблый, -ая, -ое. ТГ ш. сюр- 
тук ЮЖ 2. кай, ЖЗЛ широко- 


полая шляпа #8 


широкоформётный, -ая, -ое. 1. КЖ, 


ик 





ч Н, А р ч, к 
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КЖ 0, ЖОЖ НУ широкоформатное изда- 
ние КЭА Л 90) 2. НИ (ЕВ, Ж), КЕЁ 
ЖЩ ЖОЧУ ш. фильм Ў ЖН широко- 
форматное кино ИА НЗ ҢЫ Б 
широкоэкранный, -ая, -ос # Ж#Н] ш. 
фильм # широкоэкранное кино 


широта, -ы Я -бты, -бт [В] 4. № широ- 
кий. 2. Ф южные широты ЕЕ 
всех широтах НН, & 5 || Ж ширбтный, 
-ая,-ое (ЯР 2) 

широчённый, -ая,-ое (1) 18 ЯМ, ЕЗ СТЫ 
широченная улица %® Ш М 18 
широченные брюки ВМТ 

ширпәтрёб, -а ЦИ] (ПЕН Я р, НИЕ 
їй выпуск ширпотреба {йт ни} Е 75 

ширь, -и [3] Г й 028], ВЕ, ДИ}; й, № 

степная ш. ВЕ развернуться 

во всю ш БАНЯ, КЕНТ 

шитый, -ая, -ое 4 шитое полотенце 


Я ЕЕ! ш. ворот рубашки ЕН 


шить, шью, шьёшь; шей; шӣтый [Ж] 1. 
что №, ВЕЙ), ЖЗИ ш. пальто КЖ 
ш. сапоги ЕЖ Т 2. что (ИЖ) # 
Ф Хирургу приходится не. столько ре- 
зать, сколько ш. ЯАЕВЕЖИЯЕЯЛ 
(БА), ЖАИ. 3. чен М по 
чему М вышивать. ш. шелком Я 22 & % 
< шито-крыто (ПЕЛИ, ГЛ 
РЕ || 5С сшить, сошью, сошьёшь (В 1 
Ж) 1 2 щитьё,-я (#1 091,39) 

шитьё, -Я [4] 1. М, шить. 2. (П) #100, 
жон 3. ЇЙ] вышивка. золотое ш. Е 


«Бер, -а [№] 1. Жж 2. Нм ПЕЛЕ Н. 
Дом крыт шифером. КЕД ВЖЕ 
М. || Ж шаферный, - 

шифбн, -а [9] #8, 05,7 Е СНУ 
ИРАНА) | Ж шафбновый, -ая,-0е 

шифоньёр, -а [11 гардероб (1 №) 

шифоньёрка, -и (9) ЖЕ 

шифр, -а [ВН] 1. (ЇН) НЕ 5—0 л 

НУ ДЕТ 2. 18, О 3. ЕН) #5, 
в, КВ 


шифровёльщик, а (1 ВЯ | 
шифровёльщица, -ы 
шифровать, -рую, -руешь; -бванный [%) 
что Е ш. секретную телегракму 
Ж ш + БЕ ДЇ ЕЗ || 55 зашифровать, 
-рўю, -рўешь. || & шифрбвка, -и [8] 
шифровӣльный, -ая,-ое 
шифрбвка, -и ПЯ) 1. М шифровать 2, 
{НЕ (Е {ДЭ 
шӣхта, -ы [81] 1. (3) РЖ, Ш зало- 
жить шихту в плавильную печь ЖШТ 
ЖЕНЫ 2. УНИЛЕ АЯ 


шиш, -& [4] 1. М кукиш. показать ш.ко- 





му-н. СПУ Ш. ЖЕ Я ЭЕ) ЮУ 2. 
‹@) 26, ЖҮН, — 5Р9 Ш. он полу- 
чит. ШТА ВАВ Ж 8], На какие же 
шиши я тебе куплю подарок? ВЕНА 
(НАЗ АНЯ? О ин шиша (8) 
НАЧ 
ишак, -& [И] (ТТ) 2 
шйшка!, -и [4] 1. (Р ЗЕ) БЕДЕ, В 
сосновая ш. ЖЖ еловая ш. ЗВ оль- 
хован ш. ХИ кедровая "Я 2. 1; 
9, Е набить шишку на лбу й БАТ — 


шйшка?, -и [01] КЛ, ЖОЖ АЙ, 
99218 А Он там ш. ІХ: БН ЗК А, 
#., Ты теперь важная ш. КЖ ЛК 
АЗ Т» ш. на ровном месте (ІА) АЯ 
Ах ЖА 

шишкарь, -я [ЇЗ] СУУ 90А, 

шишковатый, -ая,-ое; -ат АНИ шишко- 
ватая поверхность ЭҢ ЖН] ЖШ | Ж 
шишковатость, -и [ ] 


шншковать, -ўю, -уешь [Ж] (570) Ж 


шкала, -ы Ж шкалы, шкал, шкалам [В] 
1. Л, 08, Я ш. приемника ВЪВ 
(Ж) ЖИ 2. {8 ДЕ Ш, ЖЗ, ЧЕ 
Ж ш. снижения налогов КАКАВ НЕ 

шкалик, -а (9) Ч ЕЖЯ ОЕ НУ Ж 
М, % 0.06 Я); (18) 9—1 
АИК; НЕЖИН 
поставить ш. кому-н. Їй ПЁ ЛЖ 
КИН 

шкйанцы, -ев (%#) (ЖМЕМ) ИНЕ (2 
В, ЕЁ. ЕЯ Я И 77) выстроить 
команду на шканцах 5 Ж А 15 
ЯВА || # шканечный, -ая,-ое. ш. журнал 
ЗИТ Н іс 

шкатулка, -и (ЕН) СОЛЕ АВ) ЛУ 
н, В; старинная ш. с инкруста- 
циями АШОТ 2 18 <> музыкальная 
шкатулка (1 1}Е% Ж, ВЕЕ ЖИН) Ж 
Е, ЛЕЕ 

шкаф, -а, в (на) шкафу Я -ы, -бв [№] 1. 
9-7, № книжный ш. зеркальный ш. 
УМЕ встроенный ш. Ё несгор- 
аемый ш. В (ЮЕ 2. #59", МАН духовой 
ш. ЯҢ сушильный ш. РЭЙ, ЯСИН | № 
шкӣфик, -а, 1) 2 шкафчик, -а [13] | № 
шкафной, -ая, -бе 

шквал, -а СЕЈ №; К; 5 Ж ш. огня 

О) МЕ В К, ЕЖЕ ш. воз- 
му ущения, возр возгласов ИХ: 


шквалистый, -ая,-ое ЖН, ЭЗ ЖЕ ш. ветер 


шквіӣльный, -ая,-ое #7119 ЗН) ш. огонь 
пулеметов ЮНЕ АЯТЬ (2А 37) 
шивёрки, -рок  -рка, -и [ЕЯ] (ЖЕЙН Т 





шквбрень 
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Ш) Е, ШИ 

шквбрень И, шворень 

шкет, -а [Н] (№ Я, > 

шкив, -а Я -ы, -бв 1] <) 9, КЕ 

шкйпер, -а Я -ы, -ов (Ж -а, -бв) [ВН] 1. 
(ЗЕ. аар 8) ВЕ 2. (Н) ВАНЯ З. (8 
№ ЕЮ ЖАЕжА, ИЖЕНА Ж 
шкӣнерский, -ая,-ое 

шкйрка: взять (схватить) за шкирку кого 


ЕЯ С) ПЕЛИ; ЖЯ 
шкода, -ы 1891 (№) ЖЕН ЖИЙ БЕ, 8 
=, Е 


шкбдить [В Ж— ЛЖЖЯ] -ишь [Ж] 
«ау, ВМ, ЕЕ, ВЕЛ | 55 нашкб- 
ДИТЬ, -ишь 

шкодлӣвый, -ая,-ое; -лив (#) АН, 9 
0 ш. щенок НАУМ Л, | 2 шкодлй- 
вость, -и [9] 

шкбла, -ы (897 1. Е + Л“) 
здание школы Ё ходить в ш. Ё, 
Її сельская ш. КАЕ вечерняя ш. ЖЖ 
музыкальная ш. Г Ж Е ® ш.-интернат 
ЗН высшая ш. ТЕЗЕ ОЕТ ЗЕБ) 
2. Деви, НЮ ©; В, НЕЕ 
пройти хорошую школу в армии ФЕ В) 
ш ЖЕЕ ВК Профессиональные союзы 
— ш. коммунизма. ТЕЖЗЕР Е 307, 
ш. жизни ЕВЕ З. ЭРК, ЙЕ репинская 
ш. в живописи Я ЗЕ Ш К создать свою 
школу в науке ЕВРЕ ФЗ Ў А сЕ К 
|| № шкблка, -и [ИЮ] РЗ | 
шакбльный, -ая,-ое (Я 1%) 

шкӧлить, -лю, -лишь [Ж] кого (что) 

п) Еж) ЯЕ, ЖИ, ЖЕ || 5Е вышшко- 
лить, -лю, -лишь; -ленный 

школьник, -а [№] (9. ЛЮ 
советские школьники Ў Ж Ж Ж || ВЯ 
школьница, -ы 

шкбльничать, -аю, -аешь [Ж] (П)ЖЖЕ@ 
АНА, ВА М 

шкбльнический, -ая,-ос 3% (Я #0) №; У 
2%: К] школьническая выходка %# ЧЙ 
НЫНЕ 50 || @ шкбльничество, -а С] 

школяр, -& [БЇ] (Я, 0) М школьник. || # 
школярский, -ая, -ое 

школярский, -ая, -ое. 1. М, школяр. 2. (Ж 
ЗФ) Е ЗН 6 ЖЕ и В; Е АО, УБЕ ВЕ ш. 
подход к теории УЕЗД ИЧ Ж А | Ж 
школйрство, -а [+] 

школярство, -а [Р] (ЖЖ) ЛУУ В 
БЕЛ э ЖЕ ЭЕ Я, ЯПА ВК 08 || Ж школйрс- 
кий, -ая,-ое 

шкура, -ы. 1. Я] ОЗРЕН) Ж, 9660 

волчья ш. спасать свою шкур 
(5, п, НЕ Н йй Ей (ЖИЛ) в 
шкуре чьей-н. быть Ч, П1) ЖЕДЕ РИ 
Өй ЖН Ж ОН ЇЇ) волк в овечьей шкуре 


(ДЕ Ж Е РЕВ (ОРА Ж О Ж А. Е АЮ) 
шкуру (две шкуры, семь шкур и т. п.) 
драть с кого-н. (#, П) ЖИ! --- на 
своей шкуре узнать, почувствовать 
что-н. (П) Ж ЯЖУЖ шкуру спустить 
с кого-н. (0) 92017, #1. 2. (Ж, Ж 
Н ВУЛ, ТЕЕ А. ЛС АЛ. 
[| /^ шкурка, -и [88] ОВ 1 Ж) 

шкурка, -и [В] 1. Я, шкура. 2. (0) ОКЖ 
В) ЖЕ, 76 3. ВР, Яр 

шкурник, -а (8) (0) ЯАСАЛ, АЖА 
Яя, Л]. || ЁН шкӯрница, -ы 

шкурничество, -а [+] ЯР А С. 1729, А 
Ж. НОЯ || № шкӯриический, -ая,-ое 

шкурный, -ая,-ое ДЕН С, НЕА, Я 
ж: Лу НЯНИ 

шлагбаум, -а [И] ИЖЕ 


‚ЕЖ 

-а [8] ЖЖ, У, 9 їй | 6 шла- 
ковый, -ая, -ое 

шлакобетбн, -а [ЁН] ИЯ, Е 
+ || Ж шлакобетбнный, -ая,-0е 

шланг, -а [И] #8, ЖЖ пожарный ш. 
аА 

шлёйка, -и 189) 1. & шлея. 2. Ф001 
(О НЕР Т), ЖЖ 

шлейф, -а [Н] 1. (Ж КЖ) НКР 2. 
0, ЖЕНЯ, СКЗ ТП) “АШ ш. 
воды за катером № ЖЕ 7 ІЙ ЖИ ш. 
газов (КЎ. Җ 6 Е ш К) М 3. 
(6) АЕН ЕТА. ш. машин для 
трактора ЗЕ НО ЕЕ 

шлем, -а ЇЇ] 1. Ж, ЖЖ 2. ЖКН, У, 
у 9 кожаный ш. № Ж & 6 # проб- 
ковый ш. ЖЕН 3. ТЯ, ФОБ 8 


водолазный ш. ЖИ кислородный ш. Ж, 


шлемофбн, -а [И] СКАТА. НЯНИ) #9. 
$1.80 3.25, ИЯ 

шлёнка, -и [Я] ЯЕИ 459+, РЧ ШЧ 
47258 ЕБ (В) 

шлёп [ЖЕЕ] (№) 1. ЗНГ Г, 
ТТ Т— Е Ш. его по спине. НУ ЕЯ 
ТВ, 2. НН ЖНГ Ш. на землю. 
кє РИ ЕТ. 

шлёпанцы, -ев № -нец, -нца 8] (9) #6 
$, ЖЕ 

шлёпать, -аю, -аешь [Ж] 1. кого (что) Ж 
по чему (ЯН, РАВ ЖЗ, ИН 
т, НЕ ШЕ Ж, КЕ ш. по руке 1Ң ЇЧ 
+ ш. туфлями Їй Ж ЕЙ ВК ОЙ ВК 08 ш. 
веслами по воде ЇТЕЖКТЕ 5 НЩ 2. 
(ЖЕЙ. Ж ш. по грязи ЛЕЖА | —1Х 
шлёпнуть, -ну, -нешь (Я 1 Ж) 

шлёнаться, -аюсь, -аешься [Ж] (01) № Я 
РЕ, ИНН ТЕ ш. в грязь КЕЗЩ — АН 
ТЕЕ || — 1 шлёпиуться, -нусь, -нешься 

шлёпнуть, -ну, -нешь [5] 1. № шлепать. 


шлак, 
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2. кого (что) НЯ. 


шлепбк, -пка [ЁН] — 2.3%, —Э дать шлеп- 
ка кому-н. 7 В 


шлей, -й [88] 1. В (йл #— 
##), ВМ) Е) 2. АВЕ 
ЗИЧЕ || Л\ шлёйка, -и [ЁН] 

шлифовать, -фую, -фуешь; -бванный [Ж1 
что. 1. #6, ЖМ 2. СУВ (БЕ; А 
#5 Ш ш. свой стиль ЖН о ЗСЖ 
| © отшлифовать, -фую, -фуешь. || Ж 
шлифбвка, -и [№] | шлифовальный, 
-ая,-ое (НР 1) ш. станок ЖЖ 

шлифбвщик, -а 9) Ж 1; #26 Ж | 
шлифовщица, -ы 

шлюз, -а [№] М, ЖИ, ЇЙЇ] | Ж шлюз- 
ный, -ая,-ое № шлюзовой, -дя, -бе 

шлюзовӣть, -зую, -зуешь; -бванный [5%, 
Ж] что С®) Й ан, ЖИ ш, реку Е 
ом 2. КМ, НИЖЕ ш. суда ЭЖ 

р 


тилюйка, -и [Е] ЯВ, ^^ спасательная 
ш. ЖЖ | Ж шлюпочный, -ая,-ое 


шлюха, -и (81) (#, 5) 8) потаскуха. || № 


шлюшка, -и 109) 
шлюпяк, -4 [Н] Ж ГЕО 
шлягер, -а [ЇН] #77778 
шляпа, -ы. 1. [89] ЧУЮ), ка 


женская ш. Ё фетровая ш. ЁЎ 2. 
СЕН А 096,  › Ж, УЖ © дело в 
шляпе (01) ЕДЙ], ЖОЕ || ^^ шляп- 
ка, -и (811 097 1 Ж) || шляпёнка, -и 
Я) (82 1 Ж) (Пп) || Ж шлйниный, -ая, 
-ое (+1 Ж) 
шлйшка, -и [ ] 1. Я шляпа. 2. (01) #8 
ИЖ ш. гвоздя ТТ ш. гриба В 
й, УА | Ж шляпочный, -ая,-ое (Я Ғ 


) 
шлйпинк, -а [9] Л, МЫ || Н 
шляпница, -ы 
шляться, -йюсь, -йешься (Ж) 8, #0) 09 
Ж, НШ Где ты шлялся весь день? ИЕ 
ЛЯЕТ? ' 
шлях, -а, о шлӣхе, на шляху 8) (572 
ВРИЕ ЕЯ НЕ) Ш, жй 
чумацкие шляхи ВЕКЕ 
шляхта, -ы [В] Ж шляхётство, -а ШР & 
>Я || № шляхётский, - 
шляхтич, -а (81 Ша К) ЛУ Ж Г ру ГА 
шляхтйнка, -и 
шматбк, -тка [ЁШ] (9) 8 кусок (1 Ж) ш. 
сала ЛУЧ 


я Г) #8 # | Ж шмелӣный, -ая, 


шмель, 
-ое 
шмбтки, -ток ((@) Я А. Ж] Собирай свои 


ш. и уходи. ИЖЕ, 
шмыг! [ЕТЕП (п) ОЕШ) УЙ; 8 в, — 

Те, НД, АВ ш. в дверь — ГУ 

ЖП Шмыг-шмыг глазами. ЖЕЛ, Ж 


шнырять 





РЕН 
шмыт? [87:8] (ПУ ЖЯ А718 ш. носом 
Ека! 
шмыкҥать!, -аю, -аешь [Ж] (8) 1. Ей, Ж 
# ш. ногами Я ЇЙ № Ж ЙЙ шмыгающая 
походка Е ВЕР НИХ 2. чем (ЕН) 
Я, Е, В, 01 ш. щеткой по пиджаку НИ 
РЕ Ж ЕК ЕЖЫ 3. В) ЖЕ 
8, ЕЖА Мимо окон шмыгают какие- 
то подозрительные люди. — #3 у Ж 
В АЛЕ Ж ЖЕЕ 50. глаза шмыгают у 
кого-н. (О) "НОВЕ Зе ИБ ЖШ {Ёё Б] 4. 
(ПОН Ж) ЖОЖ (М Ж), ЙН Как увидит 
меня, так шмыгает в дверь. і} Ж М, 
Пе. [|—-1К шмыгнўть, -нў, 
-нёшь (ЖШТ 2 Ж) 
шмыгать?, -аю, -аешь [Ж]: шмыгать 
носом (0) НАЕК АНА | 1 шмкп- 
нуть, -ну, -нешь 2$ шмыгнуть, -ну, -нёшь 
шмяк [НИЯ] (#) 1. ИЕ Ш. тес- 
то на стол. ПИЯ ЖЕ. 2. 
ШИНЕ Г, Г, Ж КОШ. всем телом на 
пол. ТЕ ВЧЕНЬ Е. 
шмякнуть, -ну, -нешь; -нутый [5] кого- 
что (ИМЕ СЕТ) ш. шапкой об 
пол ПЕТЛЕ [|| Ж шмякать, 
-аю, -аешь 
шмякнуться, -нусь, -нешься [5] #4 - 
ВЕТО.) Кусок мяса шмякнулся 
на пол. ВА Гн Е, | Ж 
шмякаться, -аюсь, -аешься 
шийцель, -я [В] (Ж) ТРУНЕ, ЖЕ 
шнур, -& [8] 1. Ж, 81, Я ш. для 
занавески НТИ ш. с отвесом (3 
Іл. ЖЕНА 28, Ва 2. (Ф) на 
3. (4) 518, $ ХА детонирующий ш. 9] 
ка | шнуровбй, -ая, -бе 
шнуровӣть, -рую, -руешь; -бванный [Ж] 
что. 1. НЕ, ВЕ, Ж Е ш. 
ботинки ЕЖ 1 2. (НЕ, Ж, #8) ж 
Я ш. инвентарную книгу аы. | 
ЖҖЖТГ1. 1 5 зашнуровӣть, -рўю, -руешь; 
-бванный (#1 1 Ж) 8 прошнуровёть, 


-рую, -руешь; -бванный (9 Р 2 #) || # 
шнурбвка, и Г [32 шнуровёльный, 
-ая,-ое (Н 

шнуроваться, ось, -рўешься [Ж1 Ж Ж; 


(ЕЯ вян Маж Ж.Ж шов 
корсет Ж# Е № || 55 зашнуроваться, 
-рўюсь, -руешься 
вка, -и [Я] 1. № шнуровать. 2. (Ж, 
Ж Е) №, 23; Е ЕН Л ботинки с 
высокой шнуровкой ИНАЯ 
шнурбк, -рка [№] #2, Я шнурки для 
ботинок ЕЕ 
шнырять, -Яю, -йешь (Ж) (Ц) (Ж) Я, 
А, А (ЖЖ, ЯМ. ЖЕН) ш. в 
толпе ЕЛЬНЯ ш. глазами (0) ЖУК 
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ин || 


—{Х шнырнуть, -нў, -нёшь 

шов, шва [1] 1. (Ва Бе ЕП) 86, ВЕ 
2 АЕ наложить швы #@, & по всем 
швам трещит что-н. {#, Ц) Ч 8; 56 
и ве (НЫ) 2. (3), (Н) 
швы черепа Ж: В & швы каменной 
кладки № & З. ЕҢ) Е, М #05 
наметочный ш. НЯНЯ (НИ) 
стебельчатый ш. ЯЖНИ, жет #9 
(=) © руки по швам ЕЕ, ЖАТ 
т || Ж шӧвный, -ая,-ое (Н Е 1 #0) (> 
ш. материал (КЕ) аи 

шовиийзм, -а ГЕП УЖ. + Ж. || № шовинис- 


тйческий, -ая,-0 
-а ет ХЕХ || В шови- 


шовинйст, 
нйстка, -и 

шок, -а Св) Ж; Е нервный ш. Ж 
ЎЎ в состоянии шока ФРЖ АКЖ | Ж 
шфковый, -ая,-ое 

шокировать, уешь; -анный [Ж1 
кого Салк с ) ЖИ ВА) Е 
ЖЯ, М “Ай, КОЖ; Я ЭБ ш. окружающих 
своим поведением иас Л 
Е: 

шоколад, -а [Н] 1. 25 Я Л Я плитка 
шоколада — (%) ля, —ЖТу з ЛИЙ 
набор шоколада — Е 11.1 2. И 
ЖЖ, 7] ИОВ чашка шоколада 615 м, 
Ж || # шоколадный, -ая,-ое. ш. цвет А 
з Не, © № шоколадное дерево ®] 
ШЕ Л 

шоколадка, -и [Ё] (01) Ая 

шоколідный, -ая, -ое. 1. М, шоколад. 2. 
шоколадное дерево [ТЇ 

шбмпол, -а Я -4, -бв [№] ЮЖН) в 
д; (НЕ) ЖАН дать шомполов (19) 
о Ж Ж) ЖЕТ], ЖЕТЕ | Ж шбмпольный, -ая, 


шбришш, -а ПН] БАК, ЖА 

шфрный, -ая,-ое № #8) Ё, ҮҮТ. Я (айн 
эЛ; 

шбрня, -и [3] В А! калхозная ш. Ж{Ж 
ЖЕЙРЕНДЕЙ 


шброх, -а [ЁН] 0 0, ЖЖЖ ш. сухих 
листьев НЕР 

шӧрты, шорт 
шбры, шор. 1. (5) Ша, ВВ (09) Ш 2. 
(ж) (ЖЕНА) ЖЕН 3. (#6, В) (Е 
АЖФ@ Т ЖИ Ж) ЖОНИ; АЮВ ш. на 
глазах у кого-н. > № ЇЙЇ] <> взять в 
шоры, держать в шорах кого |... МИ 
8), ШШ 1750 ЕН 

шоссё /с5) 19, ЖЖ) А Яны 
асфальтированное ш. їй О) Ж 
шоссёйный, -ая,-О‹ 

шотландка!, -и ВН ХЕ 

шютлёндка? И, шотландць 

шотландцы [нц], -ев № "дец, -дца [9] ЭХ 


= А || ВЯ шотландка, -и. || Ж шотлён- 
дский, -ая,-ое 


шофёр, -а Я -ы, -ов [№] (И) АИ || Ж 
шофёрский, -ая 

шоферня, -й [й, Е ОЖ) (К) ЯД, 

ныйга, -и [ 81, Ар 8], (15 5]) Ж 31 


скрестить шпаги ТА Ў5С8, ($, ева 
Ж, ЗЕ Ж || # шпажный, -ая,-о 

шпагат, -а 9) 1. #8, ЖЖ, та. ЕВЕ 
|| Е шоагатный, -ая,-ое (Я 1 Ж) 

ппажӣст, -а [№] шора 

шиаклевать, -люю, -люешь; -лёванный 
[Ж] что (8) ЕМУ, ЗН К ЕЕ, № 
ЭН) ш. стены ЗВ ИАН ш. полы Я} 
ЖЖ н Я || 52 заштаклевіть, люю, 
-люешь. || 2 шпаклёвка, -и [В]; [Ж] 
шпаклёвочный, -ая,-ое 

шпаклёвка, -и [ЁН] (©) 1. 
2. ж, ЖЕ 

шпалёра, -ы [В] 1. (=) ЗЕЯ ЯБА 2. 
СУННИТ 

шпалы, -шпал 4 шпӣла, -ы [ВН] 1. Ж 2. 
[№] (п) (19434Е ЛК ЗЕ ХЕ) ФЕ 
Е У него уже две талы в петлицах. 
із Е СРР 

шпана, -ы [Ё), КҮКЕ! (№, ЖЮ ВИА, № 
#, Е, МР 

ншангбут, -а [Я] СЕН) НМ, 
МЫ; СКК) НЕ, ВЕ 

шпаргалка, -и (ВЯ) (11) 1. (ЕЕ УЗАЙ 
Ж УЖ, ЛУ, ЕЁ 2. (ИИ, ЖЖ 
БЯЛ КЗ Н) Ж Я Я говорить по шпар- 
галке АЕН Р действовать по 
шпаргалке {> НО ЛЕНИ 

шпаргӣлочник, -а [ВН] 8) ЕАО 
ЗЕ, УЮТА | В шиаргалочница, 
-ы 

шпарить, 


И, шпаклевать. 


-рю, -ришь [Ж] 1. кого-что Й 
ЖЕ, Їй ш. белье ИЖ 2. ЧЕ) ШИНЫ 

НО, Ж, ПА ОЕ. ЙД ш. на гар- 
мошке ЖЭР МХ Шпарь отсюда! Ж 
ЖЕ! || = ошпӣрить, -рю, -ришь; 
-ренный (Я Т 1 Ж) Как ошпаренный 
выскочил. (11, Ж) @ Ж Ж# Т {ЦИЙ 5 
ЖЕ. || 9 шпаряться, -рюсь, 
-ришься (9 Р 1 0); (56) опшаӣриться, 
-рюсь, -ришься (971 #9) 

шийты, -ов, # шпат,-а (8) № полевой 
ш. КН 

шпенёк, -нькӣ [ЁН] ЛУ, Л, ЛУН, ЁТ, Ж 

шииговать, -гую, -гуешь; -бванный [Ж] 1 
кого-что НЕЖАЙН --- ш. дичь ЕГ 
ЖИА ЖЕРЕ (ЕР) 2. кого › (что) (6, 
п, ЇН) ## Ж, Ж (ЯНА) || 55 нашинго- 

вать, гӯю, лусшь, | Ж шит бока, -и СЕ] 

шиик!, -а (-у) [9] Я 

ишик, -4 [№] (Ч, ЖОК, ЕШ, 1% 

шпиль, -я [4] 1. ЯН) ЕТИ ш. башни 
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2) КЕ | № шинлевбй, -ая, -бе 


шийлька, -и (9) 1. Ж 8, Ж Я роговые 
шпильки НИЕ, ЛИН: 2. КН 
‚УН З. СКК) ЖЕН 4. (#6, п) 4 
Жи, а] подпускать шпильки кому-н. 
й Ы || Ж шпйлечный, -ая, -ое (Ж 
1,2 


шпинат, -а [М] Я Ж || Ж шшпннатный, 


-а ПН] 1. (ГУК) 2. (Б) 
Л Ш., а туда же, спорит! АУ, 
ЖААТ! ЧЕЖЕ] Ж, ТИ) 

шпибн -а [Н] 1. М], ТЇШ, 4% 2. (Н)Ж 
Ж, ШЖ | Я шиибика, -и. | шин- 
биский, -ая,- 

шпионаж, -а н) їз} Ж ўа эй, Е ТЕ 
обвинение в шпионаже 4% а 5) 

шпибнить, -ню, -нишь [Ж] (0) 1. РЕЙ 
ТЕ, +4 #1, У ЇН 2. за кем ТЖ Взду- 
мал ш. за женой. БФ. 9%181Жж7 А С 
Эт. ||  швибиство, -а [1] 

пшик", -а Е] (19) 8 шпиль (1) 

шпиц, -а [ЁН] ЕЛ, Ж 

шибря, -ы [09] 1. 59, ЖЖ дать шпоры 
коню ЖЫ ЖЯ 2. (В 10) # шпоры у 
петухов НВ 3. (#) ОЕ, На 
НЕ, МОВ 

шири, -а СЕН) ЗЕЙ, НЕН 
широты, з шпрот й ‚бта, >ы 1 1] нижи 

аа -и СЕ] аын иеа а 
н, 06, БЇ. 25 | № шиўлечный, -ая, 
-ое 

шпунт, -4 Я -ы,-бв (8) 9 ЖН, НЕЙ; 8 
|| Ж шпунтовбй, -4я, -6 
шпур, -а 2 -4 Я - ы, ой -вї, -бв [№] 
| СЕ) ов бауы, 1, яя. шп ры 
для взрывчатки ОЁ Е у їз) 808 174 


шиуровбй. -&я, -бе. шпуровая скважина 


„ав 
ынять, м -яешь [Ж1 кого (что) 

ЗЕ, ЗЕЕ, ВИЗ, БОЕ 

шрам, -а [№] 61, 98, ЛЯ ледниковые 
шрамы на поверхности земли (У же 
КЕ 

шрапнёль, -и ПП] ж» | 4 шраниёль- 
ный, -ая,-ое ` 

шрифт, -а 9 ла, -бв ПИ) ЇЕ, ЧҮ Р круп- 
ный ш. КЭФ | № шрифтовбй, -4я,-бе 

штаб, -а Я -ы, -бв (88) 1. я] ФБ, 26, 


Ж 2. 
<%) 


АЖАЛ. А ш. полка (ЕФ) #6 генераль- 


ный ш. ВЯ ш. корпусе ЕЙ) В 2. 
(0) а] АБ, ЗЕТЕ ВБ 92 4 ИЖ) Пар- 
тия есть боевой ш. рабочего класса. 5% 
ГЛИНЫ. || Ж штабнбй, 
-&я, -бе (ЖТ 1) 
штёбель, -я Я Я, -6й (ЖЕП) Ж, Ж, # ш. 


дров 1% укладывать штабелями ЁЎ 
ЖЕҢ Ж || Ж штабельный, -ая, -ое 

штабист, -а [М] (ЛЯ) Но 

штаб-квартира, -ы [ЇЙ] ЛЖ, 5 96% 

штабийк, -& (88) (1) 8 штабист 

штаб-офицёр, -а [ЁН] (ФУ ЗЕ АРД) ЖОН 
| Ж штаб-офинёрский, -ая, -ое 

штаб-рбтмистр, -а [1] (0:8 3 БА Ч: й) Ж] 
к ЕВ, ЖА ЕН | Ж штаб-рбтмистрский, 
-ая,-ое 

штабс-капитан, -а [ЇН] О аж [ы жж 
АЕ ЖЕ. ТАН) С || № штабс- 
капитанский, -ая,-ое 

штабс-рбтмистр, -а #Ё штаб-рбтмистр, -а 
[ЕН] ЛЕНЫ ЕЕ, ЖЕ 

Ж 12 штабе-рбтмистрский, -ая, -ое # 

Я аб истрский, -ая, 

штакбтина, -ы [ЁН] вен — ж 

штакётник, -а 19, # МО ВО 35 НИ 
ЖЕН” 

штамп, -а [№] 1. Ж, и, ЕЖ 2. НИ 
Ж. ИНК. ЖШ, ЛЗ ТЕД Ж Е 
ЖЕЗ) ЕН, 7 ОКЕЗНА) угловой ш. ЁЛ, 
Ж (Ж) ЕПП ш. поликлиники на рецепте 
#077 КЕЁ ЕТЕП! 3. (#&) ЖД мыс- 
лить штампами АА В речевой 
ш. РЕНА, ЖЕТЕ 

штамповать, -пую, -пўешь; -бванный [Ж] 
что. 1. (НВ) РЕ, Р], ЖЕ, ЖҮ ш. де- 
тали ВНЕ 2. ж ЕЛЕ 3. (#0) 6 
НЕВА АИТ, ВЕНЕ ш. решения 
НИНЕ |5 отштамповать, 
-пую, -пуешь; -бванный (Н Р1 #0) (=) 
|| Ж штамибвка, -и [№] || Ж штампбвоч- 
ный, -ая,-ое (НТ 1 Ж) 

штанга, -и (1) 1. (ВЮ) Ж, Ж буровая 
ш. О 2. НК заниматься штангой 


ин 3. ГЛ Ж || № штанговый, 


ая,-ое (В 1 Ж) 
штангӣст, -а (8) Ел 
штандарт, -а [№1] 1. РОР 


Ж 2. (Фа вЕпЕњаж тн, Ш, В 
ИА ЫЕ | Ж штан- 
дартный, - 

штанйна, -ы Я (п) — # #8 правая ш. 
+ 

штанйшки, -шек (0) Я, /]\}# детские 
ш. а 

штаны, -бв (|) Ж 7 || № штанибй, -йя, 


-бе 

штёнель, -я [Н] ЛЕ, НУ, ЛЕ 

штёвельный, -ая,-ое ЛТ; ЛЕ 
ЙЕ, ЕЕ ШИН: АЛЕ КЕЙ) шталелькое 
волокно АНЯ, НИЕНЕ ш. халат Л 
КЕЛ. 252 

штат!, -а [8] 1. ЮЙ, ЯМ, Л Я зачис- 
лить в ш. АУЕ 2р4, ЕЗЙ АЛ А сок- 
ращение штатов #8 ЇЙ, ВВ 2. Оа 





штат 


НЯ) Ж М, 135 утверждение штатов 
ХЕ ЇЙ полагается по штату КЖЕ И 

у -- || Ж штатный, -ая,-о 

штат?, -а [И] (8. ВНЖ. ЖАН) 
М, (ЕП ДЕШ) Җ 

штатӣв, -а [№] 5, №, 314, = 8 в. 
микроскопа № Ё ш. фотоаппарата 
НЮ 

штатский, -ая,-ое ДЕ Ж Л 0, ЖШ А ЁЗ 
штатское платье #18 сугубо ш. вид у 
кого-н. АЖЖ у АЕ Ж Л (ЖШ А) Ж 
военные и штатские Ж АЖНЕТ Л. 

штёйгер [115], -а [ШЙ] (ЕЖУ ТК, Ж 
Фф Ж штёйгерский, -ая,-ое 

штемпелевйть [тэ], „ пюешь; 
-лёванный [Ж] что т В: +. ж | 
заштемпелевйть, -люю, -люешь 

штёмпель [715], -я Я -я, -6й [В] печать 
(4 Ж) почтовый ш. МУ || Ж штёмнель- 
ный, -ая, гое 

штёпсель [15], -я Я -я, ви ПН) (8) 3835, 
Н, Е || ай -ая,-ое 


штиблёты, -©т № -6та, -ы [ВЯ] ТҮ 
штиль, -я 18) ЖА, Ате Он. ўа], ЙЛ 


Ж) || № штилевбй, -ая, -6 
штифт, а [МЇ] С) ВН, баи, зЗ, #8 
ЕТ || Ж штифтовбй, -ая, - 
штбльня, -и, Я — -лен | Жи, я 
9, Ум. РЯ 
штбпальный, -ая, -0е Ё 69 штопальная 
игла МАЮ 
штӧпальщица, -ы [В] Я 
штбпаный, -ая,-ое Ё, АТ што- 
паные чулки УЖ 
тбиать, -аю, -аешь [Ж] что Я Ж ш. 
м, чулки ААР ш. сети м, | 5 заштб- 
пать, -аю, -аешь; -анный. || 44 штбпанье, 
-я [#] № штбпка, -и (69) 
штбика, -и 189) 1. й штопать. 2, ЯЖЯЮ 
#3. (П) ЖАН 77 чулки со штоп- 
кой ЯН 





штбиор, -а (9) 1. ЖЖ, МЕХ 
(ЖЕНИ) 2. (В) (ВЕ к) 
войти в ш. # А Ж ђе || № штбпорный, 

штбкорить, р -ришь [Ж1 (ж) 
К 


штӧра, -ы ү (ш жя УЕЗ) ЯТ, М 
поднять, опустить шторы Я , 


аа: Б задернуть ч штору її Я М #ї 


соломенная ш. 1 || Л штбрка, -и 
1897 1 ж пя ш, и -ое 
штбрка, -и [Ж] 1. М, штора. 2. 81 3 


(9) Йй, ЗН || № штбрвый, -ая, -ое. 
ш. затвор (%) (В) ВЕ 

шторм, -а (9) СЕНЕ) УЧА, Д 

(18); ЖЕТ || № штормовой, -4я, -бе. 
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штормовая погода ЖК штормовое 
предупреждение (1) ИК 


штормӣть [—, ЛЯЖА) -йт [Ж] АЗ 
#Ё Всю ночь штормит. АМ т. 
Море штормит. ВЯ 

што мовать [—,‚— УЧИ -мўет [Ж] 


) (ш, Ял) Жон, ЖЕНИ 


ито, -и [ЁЗ] Л. Вила Ем 
А90 ЯЕЖ 
штоф’, АТАП ЖОЛ, НЕ ПНЕ Ау, 


ЖТ 1. 72259 Ж; ЖУ ННН 
[16:7 штбфный, -ая,-ое 

штоф?, -а ПН] Жан 
Б 299) | № штофный, -ая, -ое. штоф- 
ная мебель © ЛЕП) ЖЖ 

штраф, -а [5] Я, Ў платить ш. Ч 
Зах взимать ш. ШҮ] наложить ш. Ж 
и || # штрафнбй, -&я, -бе 

штрафбат, -а С] ИЖЕ 

штрафнӣк, а [ВН] 1. (ТЕБУ ЙРЙ) 5 ЖЖ 
МЕЛ 2. (п) жа) ЖИ ГИЛЕЯ 

штрафибй, -&я, -бе. 1. № штраф. 2. Ж] 
Ё, 2 ИНО ш. удар (в В) ПЕ штраф- 
ная скамья ЖП РУЗ Й АЗ ш. 
батальон, штрафная часть ИЖЕ, ИЖ 

штрафовать, -фую, -фу ешь; _ -бванный 
[Ж] кого (что) КАЛЕ || 3 оштрафо- 
вать, -фўю, -фўеть,; -бванный 

штрейкбрёхер, -а [8] ТЖ (= 1 Ж) 
| Ж штрейкбрёхерский, -ая,-ое 

штрейкбрёхерство, -а Г) ТЖ 

-а [ВН] жен, м, 50 

"ж, Ж штрёковый, -ая 


штрипка, -и [9] СЕ ВО ЕВ) 


16 

штрих, -4 [Н] 1. ЧАЯ, ЕЕ, Да, = 
2, МЕ, НЕ у штрихи на бумаге ЖЕ 
ВОНА 2. (Е, В КАА любопы- 
тный ш. в рассказе БЕ Е 

штриховёть, -ихую, -их ЫЫ м ный 
К что ш шии, Ж, їн, і 55 
# ш. чертеж Еа || 5 заштри- 
ховёть, -ихую, -ихуешь; -бванный. || Ж 
штрихбвка, -и и СЯ] 

-4я, -бе НИЯ (ЕН) м 


мховбй, 
у ш: ш. рисунок 18), Нежен 


штудйровать, -рую, -руешь; -анный [Ж] 
кого-что Парт (86 1), ВЕ ш. 
классиков марксизма НЯ 
ЖЕ ш. математику ВВЕ || 56 прош- 
тудёровать, -рую, -руешь; анның 

штука, -и [В] 1. че (э а АШ" — 
№, "ч ш. сукна, полотна ШОР 
ЖЕ 2. (ИЖ Я А) — Б, — № ся 
пять штук яиц В ТВ 3. (11, к) 
ЖИ, ИЖ Л; ЗЛ, №: ЖИ Трудная ш. 
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математика. Ў ТА ҖЕН ЖЧ (ОЕ), 
Сразу видно, что он за ш. —Җ%ЙИПЁ, 

Ж НАВИК, 4. С, П) ЗЕЙ, 1720, 
В, ЕШ ЖИ Ж И Опять взялся за 
старые штуки. № УХ ЯХТ. Вот 


так ш. НАЗ || Ду штучка, 


-и 
штукары, сӣ 1 (п) раа, в, 
жении А 
штукатур, -а 8) ЖЖТ, ХЕ 
штука ить, -рю, -ришь; -енный [Ж] 
ЖА, н, ШЙ 1 з отштукату- 
рить, -рю, -ришь; -енный Ж оштукату- 


рить, -рю, -ришь; -енный. || штукатур- 
ка, -и 

штукатурка, -и [ВН] 1. М, штукатурить. 2. 
ҮЧ? Е ТМ —ЕЖЯ От стены 
отвалилась ш. Ё ЕК Т. 
сухая ш. ЗН) РЕ ЫА СП К, Е 
ЯН) 

штукатурный, -ая,-ое 129, НЮ, ЖИ 
#8) штукатурные работы ЊЕНЕ 

штуковать, -кую, -кўешь; -бванный [Ж] 
что (#) #44 ш. дырки #8 Ё | 56 
заштуковӣть, -кўю, -кўешь; -бванный. 
| 2 штукбвка, -и [69] 

штукбвина, -ы [8] (9, Ж ЛЬ эл, 

Что это за штуковину ты 

принес? ИЖ Н 2 5 Л? Жизнь 
все-таки интересная ш. _\& 31-Е 
Кус] 

штурвал, -а (89) ( (&Ж, ЧЛ, РН 
ВЕ, ЖЕШИНЕ, Ур ВЯ, ВН 
стоять за штурвалом Ж, 88 (% 
0, Ж | штурвёльный, -ая,-ое. 
штурвальное колесо җн 

штурвільны. -ого [В] з аря 

штурм, -а [ЁН] 701, В, Ж, 50 Ж 
идти на ш. ЖАТ; (ФО ФРИ (1А 9-5), 
1Е 8 || Ж штурмовбй, -ая, -бе. штурмо- 
вая лестница (НК) ЖЗ, 2 штур- 
мовые мостки 5: ЕВЕ штурмовые 
группы ЖА, жаш 

штурман, -а Я - в (№ -а, -6в) [ 
(ЯН. Ж, ИЛТҮ: 1 Ж к 
-ая,-ое 

штурмовать, -мую, -муешь; -бванный [Ж] 
кого-что іт, ЗВ, ВЕ ИС; ЗЕ ш. позиции 
врага ПЕ 

штурмовик, -& (8) 1. йй, 2. ЖЕЙ, ЕЙ, 
5 3. НЯНЮ) ЗЕТ БА 

штурмбвка, -и [29] АА ЕЭ РЕ, 5Щ 
17 ш. переднего края ЧЕТИНЕ 


штурмовбӣ, -ая, -бе. 1. № штурм. 2. 17 
[А 
штурмовщӣна, -ы [Ё ] (Ж®) #6 (ЕХ) 


выполнять план без штурмовщины 56 Й, 


НАЗ 








штўчный, -ая гое 1. ЖИМ, н, ЮЕ 
ш. товар № Е б йй в, 16 Л йй ш. 
отдел в магазине танаш. 
2. НЧЕ штучная оплата НТИ 

штыҝ!, -а [9] ЖЛ, №) идти в штыки 
ЕЖ ЛЭ в штыки встретить 1, 
принять кого-н. (3) №, ИИ 
отряд в тысячу штыков РАЕН 
ЇН держаться на штыках И Л ЖЗ} 
© как штык (П)5ЕФПЕЙ; ВЕН, — 
Придешь вечером? — Как штык. “ИТ Е 
ЖИ?” “Е Ж.” || Ж штыковбй, -а4я, -бе 

штык?, -& [Н] (8) ЖЖ (МЕ) глуби- 
ной в три штыка ЕЯ 

штыковать, -кую, -куешь [Ж] что (#) 
ЯН, НН ЖМЖ ш. землю НА || & шты- 
ковка, -и [В] 

штыковбй!, Ая, -бе. 1. 
ковая лопата Я 

штыковбй? И, штык! 

штырь, -Я [8] (=) 89, НЯН, #3 {ЖТ 
| Ж штыревбӣ, -ая, -бе 

шуба, -ы [ЁН] 1. ВЕ ЖХ, ЖЖ лисья ш. 
№ ЖЖ медвежья ш. ЁЁ Е К Ж крытая 
ш. ЕШ Ё Ж Ж шубы не сошьешь из 
чего-н. (П, 8) ЖЕН 1ТЕПГЕ Ж (НАБ); нА 
Ф ЖАЙ Ж 2. ЯМ) Ж 
овцы # + 6 3. (6, 6) К Е, = У Ж 
шўбка, -и 191 т 2 ж | 
шубёнка, -и [9] 9 Е 1 Ж) || Ж шубный, 


-ая,- 

шубёйка, -и [89] о) хак, ЖИЕК 

шубный, -ая,-ое. 1. № шуба. 2. ШЕИ 
№, ЗН ш. цех ЕН 

шуга, -й [ ,Ж) СВИСТ) ЖЖ, 
ЖЕ, = Ж, КЛЕ По реке идет ш. МЕЖ 


М, штык?. 2. шты- 


шугёть, -йю,-йешь [Ж] кого (что) (ЖК 


ЖН Ж, ТЕЁ, МНЕ ш. кота {ЗД ТЕВЕ И 
| Ж шугнуть, -ну, -нёшь № шуганӯть, 
-нў, -нёшь 

шулер, -а Я -4, -бв СВА] (Ен РН) ЮН, 
М ГР || № шулерский, -ая,-ое. ш. прием 
ЖТР; жет 

шум а СУ) ГЮ] 1, ОХ) 
м, СУ) 

БА ИН Е, РР ш. поезда ЖЕРИН без 
шума передвигаться Ж № — Р Ж № под- 
нять ш. НЕЕ, ПЕН ш. в зале К 
щн рунун 2, (8) ТО, ДВО Кни- 
га вызвала ш. ж Г. 3. (%) 
2: № шумы в сердце о 4. (П) 

Б 2, ПН т У соседей опять ш., 
драка. $} ХЗ Ж. Из-за чего у вас 
ш.? ИА? 

шумёть, -млю, -мишь [Ж] 1. 48, Е 
Шумит лес. Я Ж № М Ж Самовар 
шумит. Ж Т (8 7 Т). Шумит в 





шумйха 
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голове. ЕЗ А, ЗН (РАНО 
529). Шумит в ушах. НИ. 2. 4100, 

Б ш. из-за пустяков И у — КГ 
№ 3. КЕЙ, ИИ: Надо поменьше 
ш. о своих успехах. МЕРНО 


шумйха, и [В] (0, ЖЖ) и, Ш, 2} 8} 
ие Поднять шумиху вокруг чего-н. $ 
ЕЖ 

шумлйвый, -ая,-ое; -йв 3 И |] А0, НЕ) 
ш. ребенок 0) Ч М Л {%# | © шумлӣ- 
вость, -и 

шумный, -ая,-ое; -мен, -мнӣ, -мно. 1. П № 
АЈ, РУН], П 9 шумная компания № 
МН Л. ш. разговор МНЕ 2. 
Зр, Ао ден, р А, 4 0) ш. зал 
ЗКПО К, Л.а К 3. (0) Е — 
ВЕ ш. успех 3 а) 80 4. КЕ] 
ЕН НН шумные звуки щт 

шумовӣк, -4 Г] І. ЮЖ ЖЛ 2. ЖЕЛЕ 


ЖЩ 
шумбвка, и ВЯ) %^] 
‚-бе НЫ, ЖЕ 


шумовбй, -4я М, Жж 
#9 шумовые "эффекты на сцене # К 
тр: 


шумбк, -мк4 Г] (0) 79, Л По залу 
прошел ш. ЖА ЗДЕУ Т НУ, ш. в 
сердце 2:9 © под шумок (0) (Хх 
ОКНЕ) АН, ВН Ускользнул под 
шумок. ЖЕНЕ Г. 
шурин, -а [Н] АЛ, 2% 
вать, -рую, -руешь [Ж] 1. что ‹#) 
ЖК, ХИ 2. (4%, 0) 1818 
Ж, ИЗ || 2 шурбвка, -и (69) (ШР 


Т) | 
шуруп, -а [8] Л || № шурӯпный, -ая, 
РФ, а [И] Се) Фа) БЕ, 8 


шуршать, -шу, -шйшь [Ж] ФИ, жже 
Песок шуршит под ногами. ЖЕЙ Е 
АШ ш. страницами ВАУ 


шуры-муры (Ж ЁЁ №), = № шурам- 
мурам (#) 8 ани, (2 Ж) Завела 
шуры-муры с соседом. ЎА 
ЕЛГЕ КЕКЕТҮҮ 

-а [Ж] ‘ел, р Е] 


шӯстрик, 
ш; НИ 

стрый, -ая,-0е; стрі, шустро 
е; НЕ, И ®. г” № шустрые 


мальчишки УШИ В | 2 шустрость, -и 
ВА] 


шут, -а [ВН] 1. ОКВ, ФЕ ФЕ ЖР) 
{АЯ 2. (НЮР) НЯ, ^НЗ. ФН 
ЖЖ, Я ЛАЯ разыгрывать шута Ж? 
ЛЗ Е; ЛЯ ш. гороховый (№) 
ЗК, ЖЕ А ЕДА 4. (#) 


‚ тон ЖЖ 


ОШ ЛЕ ЖЛЕ 9) [п] черт. Ш. с ним! № 
ШШ! На кой ш.? Ч ЖЛ, 91200397 
Какого шута? (зачем?) Я Н 2? | 
шутйха, -и (ЙТ 1 Ж) || Е шутовскбй, 
-ая, -бе (Ш+11,2,3Ж) 

шутёйный, -ая, -ое (18) ЖЖ) ш. разго- 
вор Я \ 15 ЙЕ Это я шутейно (пошу- 
тил). ЕЛЕ. 

шутӣть, шучу, шутишь [Ж] 1. 0.596, Л 
%; ЇЙ Ж Эл. остроумно ш. НЕНИЯ ЗЕЕ ш 
с детьми НТИ ш. с огнем (#6) 
ЭХ. 2. над кем ЎЗР, ЗЕ, Л... М УЕ Над 
тобой шутят, а ты и обиделся. ЖЭ 
ж, И ДЕЖ У. 3. ЛИ, МАУ, 
мА, ВЕ #2 Завтра а я уез- 
жаю.— Ты шутишь? “ЕҢ х ж, 9 5) 8 
Ть”“{КТЕҖ ЭЖЕ?” 4. чем Ч, 00, 6 
<< 4 Д.Ж Нельзя ш. своим здоровьем. Ж 
терс й ВЖ, © шӯтишь! (шу- 
тите!) (П) ЖЯ ЖЖ! Нет уж, шу- 
тите, больше я к ним не ходок! Ж, Жі, 
кавлат Т\ | з пошутӣть, 
-учу, -ўтишь (871,3 #) 

шутӣха, -и [В] 1. М, шут. 2. Л, 1.4098, 


шутка, -и [09] 1. Жї, 308, Ж 27, 909 ска- 
зать что-н. в шутку Е: злая ш. Е 
ВЖЕ без шуток АЕ ОЙ), У.А. ОШ), ЖЕ 
№ кроме шуток НИНЕ] Жал, А, 
№ не ш. ЖА, ЖЕЛЕ, ЖЖЛ Не 
на шутку рассердился. № АЁ “Т 
Ш. ли Ў ш. сказать ? (1#] (пуж бн 
Жой? зх ар ЧЕ А] Л в]! Шутки в 
сторону Е шутки прочь. (П) ЖЖ ШЙ Ж 
а, ИЕ Юй УЙ, ВА ЈЕ, 
шутки плохи с кем-чем-н. ЖЕ --. 
Ж, (ЖИ, ХЕ. ХХ шутки % 
шутку шутить (Б) ЖЖ, Шт, В. 
Т 2. ЖЕЕ ш. в одном действии ЛЁ Ж 
ЖЕЕ 1л шуточка, -и [Я] НТ 1 Ж) 

шутливый, -ая,-ое; -йв. 1. (0) Ж #33, 
ЖЇЙ Т Н ш. человек ИЗ А 2. ж 
УМ, ЕЕ ш. разговор ИЯ, 10, ЖЕ 
шутливо сказать что-н. Я ш. 

нм ‚шутливое замечание 


ү РАЗНЫЕ М, | 2 шутлӣвость, -и 


шутийк, -4 [Н] ЛЫЖ, ИИ; 
ЖИЛ большой ш. 18393300 Л. | В 
шутийца, - 

шутовствб, а (9) АНЯ, 95, НЕ 
Прекрати это ш., давай говорить серь- 
езно! НЕТ ТЕР 

шуточный, -ая,-ое; -чен, -чна. 1. “НУ, Я 
Ж; КН шуточное стихотворение Ж 
ЖЕР 2. (0) так ОКИЛЕ Ц 
ЖЕ) ГӨ] Ай) О, Ду, [ЯРАП (Ой) 


Шуточное ли дело: два дня прогулял. Ў 
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щекотать 








Тя, ЗЕ 2! 

шутя ГЕЈ) АЯ, ЖАС 7], Ш Ш. 
три пуда поднимает. № Ж = 
ЖЕ Ж. С не шутя ХАЙ ЖИ, 
ЖАЛЬ, ЛА, НЕ 

шушера, -ы [Ё#, НИ (И, ЖИ 
(ЧЕ А), ЖЖ; ИЖ ИП) Со всякой шушерой 
знается. ША ЊЕ ЖАЮ ЖАКЕ, 

шушукать, -аю, -аешь [Ж] (0) #1 й, 


© ЖЛЕ 
шушукаться, -аюсь, -аешься [Ж] с кем 
(ЕЖЕ) (НН, ЖЕҢ; ВИЙ 
пи; Я ЛЖ ш. по углам ЛЕНИЕ ЖЕЛЕ 
шушун, -4 [Н] (ІНЕ 0) К Я, ХК 
шхеры, (КЛЕИ) ЖЕЙК, #1, 


а 
шхӱна -ы (9) (ЖЖ) АЛП 
ш-ш! [65 ЕЛНИ) 


щ 


щавёль, -й ЇЇ] № щи из щавеля КЎК 
Я || Ж щавблевый, -ая, -ое. щавелевая 
кислота Се) АЮ, 2.0 

щадйть, щажў, щадйшь [Ж] кого-что. 1. 
0, Ш, Ў не щ. врагов В ВИК Л 
2. 216, З: Н, ВИН щ. своє здоровье 
ОЕ Ж щ. чье-н. самолюбие ВИ 
9 ЖС щадящий режим В ЇНЇ Ж 
ЕЕ, Е ЕТА ЖИЕ ЧН) [| 
пощадӣть, -ажӯ, -адйшь; -ажённый (-ён, 
-ена 

щебёнка, -и [ЇЙ] Ж щебень, -бня [ЇН] (Ж 
МОНО Е, НЕ, ВР | № щебё- 
ночный, -ая,-ое 

щебетӣть, -счу, -бчешь [Ж] 1. [—. — АЖ 
ЖИ Я ЖУК) Ш, ЖЖ 2. 
(96, п, йй) ИШЕ НЕ УЕ (ЗЕЛ, РЖ, Л 
41). || @ щёбет, -а [І] ОН+1Ж К 
щебетание, -я [Р] 

щебетун, -4 8] (А) 1. кщ АО НЕ 
в, 2, (у Щр ДЕ КЕ О ЕАО 7 6А 
щебетунья, -и Ж — -ний 

щебетўнья, -и Я) 01) 1. жщ р Ду ®, 
ласточка-щ. ЕКШЕ 2. (#6, 1, 08) 5 
Вране Е ЛУС РА ОЮ Р, РАФ) 

щеглёнок, -нка Ж -лята, -лят [ШШ] Ж 


Ё . 

щеглёвка, -и [ВН] Ом 

щегбл, -глё [ИП] 2310, ТВЕН 

щеголевйтый, -ая,-ое; -4т. 1. (Ж Зр) ЭЖ 
В), ЙК), РЕ щ. костюм УЗЕЛ 
щеголевато одет ЗЕЖЕНЕ 2. ЗЕЕ, 
РИО, ЖЖ ИРЕН щ. молодой человек 
ЕЕЕ АЕ А щ. вид ЖЕНЯ 
| 2 щеголевйтөстъ, -и [В] 

щёголь, -я (1) ЕЗЖЕН А, НЯ Л, 
ШЛ Он большой щ. АЛАН 
ЖЕҖДУ А. Явился на вечер щеголем. ЗЕЙ 
ЕНЕ Е. || ВН щеголӣха, -и 

щегольскбй, -йя, -бе ЗЕ ЖЕ, 189370 
(ЖД 35); ЯИК) щ. костюм РН. 
З ш. вид ЖЕ ЖЕЙУ УЯ 

щегөльствб, -4 [Р] №, ЎТ 


щеголять, -Яю, -Яешь [Ж] 1, #7, ИЖ 
#27 любит щ. ЕХ, 2. в чем ‹П) 
ЗЕ (НЕЕ) Е, ОД) (БЕВ) ЖАВЛАН 
Ж щ. в новом платье Ж шщ. в лап- 
тях (ЇЙ) ЭБ ФЕ, НЕ (НУ МЕНЯ У 
Я) 3. чем (#6, ПУКИ, ЭЁ, НМЗ щш. 
своими знаниями ЖИРОМ | К 
щегольнуть, -нӯ, -нёшь 
щёдрость, -и [В] 1. И, щедрый. 2. ВИ 
‚ Ж Ж # с большой щедростью де- 
литься с кем-н. ХЭГ 5-93 (Я) --- 
щедрбты, -бт. (19) БЕ, В, 818 лода- 
рить от своих щедрот (УЯ) ВАЯТ 
щёдрый, -ая,-ое; щедр, щедрӣ, щедро. 1. № 
ЧЕ, ЕАО: КОРЕ ш. человек ЖИ 
Ё Л щедрой рукой раздавать что-н. 25, 
ЖА. щ. на обещания (®) ПЖ 
№, ШУЙ 2. НЕМ, ЕЕК НЮ, ИЖ 
№ щедрые подарки + И 0 # дА (41) 3. 
ЖЕН; ЖЕН; НМ щедрые под- 
затыльники —\ Л. ЕН а МЛ] | Ж щёд- 
рость, -и [1] 911, 2 Ж) 
зцека, -й 0 щёку Я щёки, щёк, щекам 
[ Ю) 1. ШЖ, 39 румяные щеки ТЇЙ 
поцеловать в щеку № Ш ЖИ за обе щеки 
есть (п) 01818789 (ам 108 0) 2. 
(ж) (бр АУ) МЇ; З 05, В ц. револь- 
вера РВ МЕН | ЛУ щёчка, -и [ЁЛ] 
| ЖЖ щёчный, -ая,-ое (4) щечные мыш- 
цы ЖИЛ 
щекйстый, -ая, -ое; -&ст (0) 100, РЖ 
Ў шекастая девица ЗВЕНЕ К 
щекблда, -ы [8] ПН Я закрыть дверь 
на щеколду ЕПН 
щёкот, -а [ШШ] (02, НИ), Щ 
щекотать, -очў, -бчешь ] 1. кого-что 
ДЕЕ, ШЖ Ей 2, [АЖ] (ШТ, 2. ИУ 
ев № Ж) ЭЕ В горле щекочет. № 
УЕ, В носу щекочет от пыли. 4 
НЕВЕ, 3. что ЖЗИ, 1 
ЖИ щ. чье-н. самолюбие --- В В № 
ХМЗ] А щ. нервы ЖЕ ЕЗЕП АЯНАТ 
№ [5= пощекотёть, -очў, -бчешь (Я Т 








щекбтка 1230 
1, 33) Ло Щемит в боку НХ 
щекбтка, -и [В] № №, МЭ бояться щемить душу, сердце, грудь (8) #1 к: 


щекотки А 

щекотлӣвый, -ая,-ое; -йв. 1. ЖЕН, ДЖЕМ 
УН НАЯ ЛО щекотливое 
поручение Ў. 1 ХУ Е 5 щекотли- 
вое положение ЊУ КЕ щ. вопрос ЎЎ 
Нар 2. |8] щепетильный (п, ЇН) НА 
ЖИ, ЖЖ щ. человек — 3 А 
3. ОЎ ИА ВВ |2 щекотлӣвость, 
-и [В] ВТ 1, 2 Ж) 

щекбтно НЕЕ] ЖЕРЕ Мне щ. р 
#. Босиком щ. идти по мху. НЕЋЕ 
еее, 

щелевой М щель 

щелйстый, -ая,-ое; -йст (Ш) Н УЕ 3579 [0 
щ. пол НИЖНИЕ 

шёлк -а [ЁШ] 1. М, щелкать. 2. НЕ 
‹п) 948—8; В — Я Щ. его в лоб (% 
пб лбу). НЕЕ Т — РА, 

щёлка, -и [59] Л, 328 ш. в двери Г] 
заглянуть в щелку Ё Л ЖЖ глаза 
как щелки Я МИ, ВК 8 | Л 
щёлочка, -и [В] 

щёлкать, -аю, -аешь [Ж] 1, кого-что ЯН 
# щ. по лбу НИ 2. чем (МАНЕ) 
Жс п, ЗЕҢ ИИЙ ВО ЩЫ ЗЕ Какая- 
то птица щелкает в кустах. Ч А.Е 
ЖА, щ. кнутом таня 
щ. языком ВЕ, Ш щ. на счетах (И) Ж 
НЯНЯ, НЯ 3. что НЮ, № 
# ощ. "ааа Ж | — К щёлкнуть, -ну, 
-нешь У щелкануть, -ну, 
-нёшь а, 2 Ж) || 2 щёлк, -а [ЁН] (9 
+#-2Җ) (П) М щёлканье, -я [Ч] Послы- 
шался щелк ключа. МЕН. 
щелканье кнута ЧЕРВНЯ" | 

-а 8] (ЇН, МЕЖ 


щелкопёр, 

щёлок, -а [Н] ЖЭЙ | № щелочибй, -4я, 
-бе 

щёлочность, -и [Я] ЖЕ, М 

щёлочь, -и Ж -чи, -чей (1 (Ж) ж | 
щелочибй, -дя, -бе. щелочная реакция 
+ . 

щелчбк, -чка (9) 1. (9 39) — #8, Еу 
дать щелчка кому-н. 48% -- щ. лб 
лбу Ж ЗЕ ТЕЙ Е — № щ. по самолюбию 


нон 2. Е, рва 
ВОЕН, ЕЕ, ИЕТ 

щель, -и Я -и, -6й (19) 1. #, 2488, #8 щ. 
в полу № 09 328 снотровая щ. № 
Я; Н 8 голосовая щ. РТ, НГ 2. та 
Ж укрыться 8 Йа ЖЕ) Ж#Н Ж |У 
щелевой, -ая, 

щемйть ГА ЖП -йт [Ж] что. 1. 
(п) Ж Ж, ЖЖ, Ж Е Гипсовая повязка 
щемит кожу. ЗЕЕ ЖЭ ВЕК. 2. (72 
АЖ] (п), 878 Щемит грудь. ШЕЯ 





М, # М > М В Унылый напев щемит 
душу. а 
щенйться [—, ЛЖ] -йтся [Ж] О. 
Їй, ) 7-47 || 55 ощенйться, -йтся 
щённая, -нна Ж ЕНУ (3670, 18. 035) 
щенбк, -нка Ж -нкӣ, ков (№ -нята, -нят) 
ПН] 1. ^^ Л, ФН, Ой, М. Я 
42. № ли; м, Л, 
И ты еще смеешь спорить со "ҮЗ енй. 
щ.! ЛЖ, ЖАНА АЛИ! || № щеня- 
чий, -ья, ье (#7 1Ж#) 
щепа, -ы Ш Н) Я щепы, -ам [В] 18) 
щепка. Дом крыт щепой. ИЛ К Ж 
#80. разбить в щепы ЎЎ Ж 
щепять, щеплю, щёплешь [Ж1 что Ў, 
ЖН щ. лучину ВЖЕ 
щепетёльный, -ая,-ое; -лен, -льна — 24 Ж %ј 
№, ЗЕ УН М Шепетилен в денежных 
делах. ШЕИ Е 2 ЖЖ, | щепе- 
тильность, -и [В] 
щенка, -и [В] ЖА, 99726; 0/9, ҸЕ сос- 
новые щепки № Ж А; Ж ЯҢ 8 6 худой 
как щ. 9 Я М Лес рубят — щепки 
летят. бк, ЖК» 
щепнбй, -ая, -бе № щепянбй, -&я, -бе УЖ 
ЗК, ЖАН, ЖОЛУ щ. товар Ж 
ЖЛ ин 
щепбтка, -и (89) чего М щепоть (2 Ж) щ. 
табаку — ЧЁ щ. соли СВЕН 
щепбть (№ щёпоть), -и (89) 1. (КНЕ, К 
48. ВЕ — Д Й) Їй, 14 сложить паль- 
цы в щ. ВЛ. +. 819) НЕ 2, чего — 
Ж, В (98) щ. соли ВЕ 
щепянбй, -ая, -бе (ЇН) М щепной (2 Ж) 
щ. товар ЖЕ 
щербатый, -ая,-ое; -4т НИЕМ, ПИ; 
ЖР, ЖА, НЕЕ щ. пол ЖИВ 
& щербатое лицо Ж№ щ. рот НИМ 
№ шербатые ребятишки АП 
| Ж шербітость, -и [ЁЗ] 
щербйна, -ы [89] 1. ЖП, ВМ, РЯ 2. (В 
Ш. ЖТ. 35 3. ИА || ЛУ щербӣнка, 
-и 
щёрить, -рю, -ришь [Ж] что Җ@) 1. 
р, (1) щ. зубы Ш 2. [—. ет. 
ЖІ Ж (=) | 5 ощёрить, -рю, -ришь; 
-ренный 
щёриться, -рюсь, -ришься [Ж] <) 1. 
Я 2. Г СЛЖЖЯ] Е Е Ж Е 
ощёриться, -рюсь, -ришься 
щетӣна, -ы [9] 1. 8, І, 86 свиная щ. 
#2. (п) ЕЖ) © БЕЙ Д. 
отросла. ХЕ ҮЗА ТГ 3. (Е Е) 8 
|| Ж щетйнный, -ая,-ое (871, 3№) 
щетйнистый, -ая,-ос; -ист #1931 6200, # Ж 
В: ЕЕН щетинистые волосы 
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щўчить 





ВИНЕ (5.35 щ. подбородок НИЕ 
ВЕЕ 


щетӣнить [—, 1А ЖЖЯ] -ит [Ж] что 
ЧИТАЮ В (Е) Ж Кошка 
щетинит шерсть. ЖЕЖ. 

щетиниться [— . Л) -ится ІЖ) 1. 
О) & 6 Ж Кошка щетинится. # 
жеж, 2. ЕЮ Е, Е 
Шерсть щетинится. 2% Т. 

щетйнка, -и (891 (8) 8, +, МЕ 

щётка, -и [Ж] 1. Ж сапожная щ. М 
зубная щ. Ж щ. для ногтей #8 В 2. 
(6) Е (ЕЮ БН) 3. 0) НИШ | л 
щёточка, -и [9] ОЯТ) | Ж щёточ- 
ный, -ая,-ое 

щёчка, -и [Е] 1. М щека. 2. |81 щека (2 
Ж) (2) щ. щипцов 9 щ. замка 
АЕ 


щи, щей, щам, щёми, о щах Ж, НЖЯ 
кислые щи № НЙ зеленые щи № Ж 
Я; ЗЕЯ © кислые щи (ЇН) Не ЖИ 
ВМ | Л.Я ец (П) 

щиколотка, -и [Я] И] лодыжка. До щико- 
лотку увяз. ФВ 2, 

щипёть, щиплю, щиплешь [Ж] 1. кого- 
что Ж, 8, 1776, ЖИС, ЗЕМ щ. руку 38 
ЗЕЯ 2. что # НИЯ, Ж Перец щи- 
плет язык. # Жї Е Ж КОЯМ. 3. 
что (НЕ, Т) Ж (706), №, Ж шщ. пе- 
рья Ж Лошадь щиплет траву. ЧИ # 
№, 4. кого-что 6, В: щ. курицу В 
#83 | 5 общицать Ж ощипйть, -иплю, 
-йплешь; -йпанвый (В РЗ, 4 ®) | —{Х 
ущяпнўть, -ну, -нёшь (ЯР 1 №) Ж щнп- 
нӯть, -нў, -нёшь (ИР 1 №) [2] щнпбк, 
-пка [ЖШ] (971, 3) 

щипёться, щиплюсь, щиплешься [Ж] 1. 
(ПУ, ЖЖ, ЗЕ 2. ЗМ, М, НТ, 
НИ Гуси щиплются. НЯ. 

щипкӧвый, -ая,-ое 3% 2 № (Н Ж 49) щип- 
ковые струнные инструменты {Ё ЗК Ж ## 
(АВ, ВЕК, Ж, БЭЯ Ш 54) 

щипбк, -пка [89] НН) аа, Ж, Ж 
Ж) синяки от щипков НВ (Ж) 
захватить щипком НТВ 

щипцы, -бв #7, 30; ФТ хирургические 
щ. МЕНН, РЖИ щ. для орехов КЖ 
ВНТ || № щипцевбй, -ая, -бе 

щйпчики, -ов Лу 

щит, -& [ЁН] 1. /9 (№) на щите вернуться 
(4, №) К № ШО со щитом вернуться 
( =, ҖЕ 18 Е ИН поднять на щ. кого-н. 
(е, ЖЮ АРЫН 2. 1, РАЯ щ. артилле- 
рийского орудия ХВ И, КУА сне- 
говые щиты на линии железной дороги 


НЕ 3. (=) (ЮГЕ) Ж 


4. Я К НК Е, ЭВ, & щ. на выс- 
тавке ПЯ ЗС щ. для стенгазеты 
НЫ 5. , НМ, РЕНА щ. управления 
МЫ распределительный щ. В № 6. 

(Р) МАХ, ИГТ 7. (ЕН) ВЕ, ВЕ 
ЭЕ; ВИНАХ 8. (Се) ВОН АА А) Ук, ВЕ 
УВЕ проходка щитом В ЕҢ УЛ ЖЖЖ 
Зн 9. (8) ЕН ИЯ || Л щитбк, 
-тка [№] ЯР 2, 3, 4, 5 Ж) | № щитовбй, 
-ая, -бе (НТ 2, 3, 4,5, 6,7, 8,9 Ж) 

щитовӣдка, -и [М] (01) НИЖ 
щитовйдный, -ая,-ое ЖХ ЁО, ЯН щито- 
видная железа ИЖ 

щитбк, -тка [ВН] 1. №, щит. 2. (Е, ЖЕ 
ЗЕРНО) 9908 || № щиткбвый, -ая,-ое 

шука, -и (89) #1 На то и щ. в море, 
чтобы карась не дремал. (4) 68 СК) 
ЕЕ Т ЖЫЙ (Оу) (ЕЕ 
ЖИ А, НЕ ЛЯ). [| Л щӯҹ- 
ка, -и [81] || Ж щучий, -ья, -ье. по щучь- 
ему веленью ХП) (И) ВЕНА, 
НН, Н {= Р 

щунять, -Яю, -йешь (Ж) кого (что) иа) 8 
шпынять. Старуха весь день всех 
щуняет. КІЖ КРН ААВ, 

шун, -а (811 1. А-Я п 2. ЧИШ 
ЖҮРОК ЁШ) ФЕИ З. ЧА. Ж, її, НМ 
И ЕЕ РОВЕР, ИОРАН 4. ВЕН, БЕ 
Ж, РО, ЖА 

щўнальца, -лец & -льце, -а РІ # ‚ЖЖ, 


щупать, -аю, -аешь [Ж] 1. кого-что 3, 9, 
Ж, Е щ. опухоль В щ. пульс # 
№, Ж щ. глазами кого-что-н. (#) МН 
УВЕ, ТЕЕ 2. что В, 8 || 56 но- 
щӯнать, -аю, -аешь. || Ж щӯпанье, -я [+] 
А ({ )щуўпка, -и [В] 

щуплый, -ая, -ое; щупл, шупла, щўпло (9) 
№, ХУ МЮ щ. человечек Ў 59 9 № 
| Ж щўплость, -и [ЁЗ] 

щурёнок, -нка Ж -рята, -рят Ж (11) щурбк, 
-рка (881 Ла 

шурить, -рю, -ришь [Ж] что № # (В М) 
| сощурить, -рю, -ришь; -ренный 

щўриться, -рюсь, -ришься [Ж] 1. ЖЕЕ ве 
Малыш щурится от солнца. ЛУЗЕ Ж 
ТИЕШЕ КЖЕ Ж. близоруко щ. на кого- 
н. ИЕН Е... 2. [-.  ЛЖЖ 
Я] (В) ЖЕ Глаза щурятся от 
солнца. 8 Та ЇН ЖИ ЕК## © Ж. | 36 со- 
щўриться, -рюсь, -ришься 

щўчий М, щука 

щучить, -чу, -чишь [Ж] кого (что) и] 
Ж, Ж, 9 Целый день она его щучит. 


Ш Ж. 





э 1232 


э СП) Пу, Пё, №, КК (Желк ЯҢ, ФЕЯ, АНИ 
КНАН ОЕ ВЕ МОР ДОЛ) 
Э, да это ты! ®, А ЖЖ Э, нет, я 
не согласен! Ж, Ж, ЖЕ! 

эбёновый, -ая, -ое 5 Ж (#]) № семейство 
эбеновых НУ 

эбонӣт, а (ЇН) НН, ЕВ КОЖ Ж 
эбонйтовый, -ая, -ое 

Зва (00) (00) ЯК т ут СЯ, Ж 
А, БЕЗЕ РЕНИН 

эвакопўнкт, -а (8) 8м, 5204, МЛ 
ЗЕ э. для раненых АЕ 

эвакуация, -и (ЕЯ) 1. #08, ИХ (АМ) 
о; НН, НА 2. (ПО, ВХ, ЖПК 
8} Жили в эвакуации. % ({@) ПЕК 
р. Умер в эвакуацию. ЎН (В) Е Г. 

эвакуировать, -рую, -руешь; -анный (5%, 
Ж) кого-что И Н; ВОВ, Ш Ш; 5 15 раз- 
мещение эвакуированных ЕЛ Я, 27 
Я ЕО Л А | М 8 эвакуйроваться, 

руюсь, -Руешься 

в № эвенк, -а С) ХЛ (ЭК 
э НАЗ Ж ВЖ, НЯ А) 
| ЁЗ эвенкййка, -и. || # эвенкӣйский, -ая, 


-ое 
эвентубльный, -ая, -ое; -лен, -льна <) (ТЕ 
В кулше 


№ эвён, -а (8) ев кк 
ЕЕС) | 8 эвбика, -и 
| Ж эвёнский, -ая, -ое 
эвкалйкт, а С) ЖЖ эвкалйятовый, 
‚ -ое. эвкалиптовое масло 
эволюционйзм, -а (88) басло Ш Ж эво- 
люцвонӣстский, -ая, -ое · 
эволюционировать, -рую, -руешь (5, Ж) 
Бу Ж, ЁЛ ЖОР 
эволюционӣст, -а (8) (6) #69 
эволюция, -и (Е) 4, ЖУ} Э. и револю- 
ция — два необходимых элемента ди- 
алектического процесса развития. Ж 
НЕ ЛЕЕ ВО ВЕ р Ж. || # 
эволюцибиный, -ая, -ое. э. процесс 
#2 эволюционное учение #3, ЭНЕ. 
Звон (№) 1. (“МА вон. Э. он идет. 
Ж, ВЖТ. Вас э. сколько, а я один. ЕЙ 
ПЕРЛ, ШЕЯ. 2. М] эва 
Зврика Ш) #Т, #817, ЕЕ 
ЗЕ, кау ЕН) 
эврйстика, -и [Ж](#) 1. ЯВ: тексто- 
логическая э. ЖЁЙЗЕ ЭЗЕ ЙЕ 2. НВ, КАЖ 
ҳк А || ЭЁ эвристический, -ая, -ое. 
эвристические методы у 


эвфемйзм, -а (№) ($) = (8) 8135 


эвфемистӣческий, -ая ая, 
эгё № э-ге-гё [гё Ж хе] 1ш) (п) ОН+ ЖШ 
Хар в, ШШШ, ПЕ, Эге/ Ты уже 

пришел! 8, АЕТ! 
эгйда, -ы (В) : под эгидой чего (Ж) Е --- 
ў ОЕ”) Е под эгидой закона ЕЁ 


эгойзм, -а (М) ҸЕ 

эгойст, -а (М) #2. Е Х# черствый э. № 
ЖЕНЕ Е Х| ВЯ эгойстка, -и 

эгоистический, -ая, -ое Ж эгоистӣчный, 
-ая, -ое; -чен, -чна Е ЖУ, ЧЕН, Н 
Ж. э. поступок В Ж.#9172 э. человек Н 
Я) №) Л. эгоистично поступать #78 АЖ 
| Ж эгонстичность, -и (КН) 

эгоцентризм, -а (2) (+) Но | Ж 
эгоцентрӣческий, -ая, -ое 

эгоцёнтрик, -а [Н] (91 эгоцентрист 

эгоцентрӣст, -а [№] < & +06 #, 
иж ЛУН А. || В эгоцентристка, -и. 
|| Ж эгоцентрический, -ая, -ос 

эгоцентрӣческий, -ая, -ое (+) 1. № 
эгоцентризм № эгоцентрист. 2. М 
эгоцентричный 

эгоцентричный, -ая, -ое; -чен, -чна (6) Д 


В || @ эгопентричность, -и 
Я] 


эдак [8], 3918) (00) |9] этак 

эдакий, -ая, -ое ЖК, Ш) (0) 
ЗОНЕ, ЖЕКЕ 

эдельвёйс, -а [ПШ] ХК®ЁЙ&, Ха 

эзбповский, -ая, -ое (ЯЖ) Ж АН (НЫ 
№. Жан ЛИЕ, НН 
Ж ТЕЗ ЖУ ДЖ ЗЕЛ Ж); НН эзоповс- 
кая речь ВЕНЕ 

эй (ХО (01) #8, В НУЛИ") Эй, кто 
там? В, ЛЕЗВИЯ? 

эк 25) (И) 08, М ЗЕЯ, И) Эк 
куда занесло! №, 9] 8 5 7! Эк прис- 
пичило! Щи, ЖЖ ха. Г! 

экватор, -а (ВН) ЖОЙ]! Ж экваториальный, 
-ая, -ое 

экваторийльный. -ая, -ое. 1. М, экватор. 2. 
НЮ, НЯНИ Э. пояс АН ҢЕЛ Эква- 
ториальная Африка ВЕН 

эквивалёнт, -а (Н) СВ) 007 

эквивалёнти -ая, -ое; -тен, -тна (Ё) Ж 
ЖЮ, а; жий, ш, НМ э. 0б- 
мен 113558 || Ж эквивалёнтность, -и (89) 

эквилибрист, -а (#) НЯНЯ А 
|| ЁН эквилибристка, -и 

эквилибрӣстика, -и (ЇЧ) УМ ЖЖ 
85) умственная э. (#) ОНУ 





1233 


экзальтация, -и (В) (В) ЖЯ впасть 
в экзальтацию № А 9 08 АКА слу- 
шатели в экзальтации МРСК Ж 

экзальтирбванный, -ая, -ое; -ан, -нна (В) 
ЗЕЕ, РАЙО, ЛЕХА э. человек ЗЕ 
ЖИ Л экзальтированное поведение Е 
ТЖ Ж экзальтирбванность, -и (91) 

экзамен, -а (№) 1. по чему ЖЖ) Ж 
і, Ш Е государственный э. [| Ж Ж Ж э. 
по физике ТН Ж & сдать э. ЙЧ ЖА 
выдержать э. 5, 1 А; 19135100 
2. на кого-что (ЗАВЕТЕ ЫЈ) Ж 
ВА, МИА э. на аттестат зрелости "Ф 
М Ж & э. на домашнюю учительницу 
САУС ЕЕ ЗНС И А 3. на 
что ЛЖИ) О) 699 ә. на мужество 
НН || Ж экзаменацибиный, -ая, 


-ое (НТ 1, 2) экзаменационная сессия 


экзаменётор, -а (8) ЕЛ строгий э. Ў 
002 А || Ж экзаменйторский, -ая, -ое 
экзаменовйть, -ную, -нўешь; -ӧванный 
(Ф) кого (что) Ж № Ш || 56 проэк- 
заменовӣть, -ную, -нуешь 

экзаменовйться, -нуюсь, -нуешься (Ж) № 
Ж, #14 | 5Е проэкзаменовіться, -нуюсь, 
-нуешься 

экзарх, -а (М) (Ж) ЕВЖУЯК М) Ж 
К, ЖЕ, КЕЯ 

экзекутор, -а (ЁН) 1. (19) ВИХ, 
ЖЮ) Ж#Н 2. (КЮНЛЕ ВИТА 
[ЕЕ 

экзекуция, -и (ВЯ) (Б, 18) Ж); Жї 

экзёма [35], -ы [8] й#Ж || № экзематбз- 
ный, -ая, -ое С) 

экземпляр [зэ], (92 Ж, 0, #Е (ЖЖ 2 
—, ВАНН); №, ЭЖ, Ж два экзем- 
пляра книги (М ЁЁ ЙЧ) ВЯ Ж В редкий э. 
цветка —#" И Вот так э. оказал- 
ся наш новый знакомый! (#6, 11, 8) 10 
ВОЗА ЛИ ОН ЖЕРК? КАНЫ Д)! 

экзбтика, -и (09) СБ) Я (Т) РИК, Я 
Са р) М ОЁ, ТАЛИ, Чар) 
(ЖЖ р УЖ АУ НШ) восточная 
э. НЯ _ 

экзотйческий, -ая, -ое (4) 1. М) # № 
Ну, ЖГ ВУ, ЯН экзотические растения 
ЕАН 2. (%&) &ЯМ, АЕ экзо- 
тическая внешность ЯЗ э. танец 
ЕЕ: 

экзотичный, -ая, -ое; -чен, -чна (4) Я 
экзотический (2 ®) э. наряд 1 Я К 
экзотично одеваться Ж 13 9 я | Ж 
экзотичность, -и [09] 

экивбки, -ов № -бк, -а С) (90) В 
лї, ЖЖ, ЖЖ НМ 5 отвечать без 
экивоков НЙН Е, НТУ Я го- 


экоябмить 





ворить со всякими экивоками ЎЛА Т 
я 
кий, -ая, -ое ИДЕ: Я] -а, -о (0) (Ж 
т. НВ ХА, РЕН, Е 
+, 709 Э. шалун! Щй 9 
Эка невидаль! (ЗЛ) АНАРА ӘЙ! 


экипаж!, -а (8) (18) 5% || Ж экипаж- 
ный, -ая, -ое 
экипаж2, -а (ЁН) 1. Ө ‚Йй. КЕ. 9 тз ну) 


&ЖЖЯ, Е А э. космического корабля 
ЗЕЯ КВ ФЕЯ А э. земснаряда ЇЙ 
АВ ЖАТЬ э. лунохода Я #9 
ЗЕМ 2. РЕНА НЕ ЕЙ БА! Ж эки- 
пажный, -ая, -ое 

экипировать, -рую, -руешь; -бванный (5%, 
ЖЗ кого-что ($) Ве, 
Җ э. бойцов Е э. экспедицию № 
ерме Н ин |! 2 экипирбвка, -и 
(ВН) || Е: экиширбвочный, -ая, -ое 

экипирбвка, -и (1) (8) 1. Ж. экипиро- 
Ат 2. Жан, ли; ВОВЕ зимняя э. © 


эклектизм, -а (М) {т Х | № эклек- 
тйческий, -ая, -ое. эклектическая фило- 
софия Е ХЕ 

эклёктик, -а (№) (#9 

эклектика, -и (И) В, РЕ, 


эклектйческий, -ая, -ое. 1. № эклектизм 
яў эклектика. 2. =] эклектичный 

эклектйчный, -ая, -ое; -чен, -чна (В) 7 
=, #7 9 эклектичное рассуждение 
{тр = Хі Ж | 2: эклектӣчность, -и 
(ВН 

эклёр, -а [ВН] УЖ 

экблог, -а [ИШ] +52 

экологический, -ая, -ое. 1. ® экология. 2. 
ЖА экологическая система Я э. 
кризис 30 

эколбгия, -и [В] 1. ЕЯ Е э. рас- 
тений ҖЕ э. животных 81 
2 э, человека Л. Ж ЊЕ Ё 2. М] эколо- 
гическая система. э. леса ЁК) ЖЖЖ 
|| Ж экологический, -ая, -ое 

эконбм, -а (Ж) ОН) 1. ЖИЛ, ТАЯ 
МЛ 2. 24 А, Ж, ЧЕК ЇН эконбмка, 
и (9Р2 Ж) 

эконбмика, -и (8) 1. & # социалис- 
тическая э. №2 Ў э. капитализма 
ИЖЕ ХЕЙ э. феодализма ЗЕЕ ХА 
2. БЕНЕТ а 
Я, НИЖНЯЯ) общий рост экономики 
страны НЯНЯ ЖЖ э. промышлен- 
ности 1 Ҹу # э. транспорта 5212 # 
э. сельского хозяйства 18 3. Е 

экономист, -а (8) 2923 

эконбмить, -млю, -мишь СЖ) 1. что #4, 


4724 ә. деньги ҮН э. силы ЛК 





экономйческий 


1234 





2. на чем Е. ЕТ 9, НЩ Ж ә. на 
материалах ЛЕН ЕЛҮ? | Е сэконбмить, 
-млю, -мишь; -бмленный (Я 2 

экономический, -ая, -0е 2 Я (Е) № э. 
кризс #11 экономическая политика 
РЎИ экономическая география 9 
я 

экономичный, -ая, -ое; -чен, -чна 22 #700, 

Ў э. способ окраски #1: {а Т 

21 © экономичность, -и (ЕЯ) 

эконбмия, -и (1) 1. т, УВ, И 
социалистический режим экономии # 2: 
ХЫ соблюдать экономию № 
171 #9 навести экономию в чем-н. ТЕ 77 
НИ 2. Ж.Ш КВК э. в топ- 
ливе ЖЕНИХ э. на спичках 98) К Е 
ЖЕЖИ ОЕШ 3. (Н) ИЖЕ ХУ 
Е 

эконбмничать, -аю, -аешь (Ж) (п) 
9, Ў 

эконбмный, -ая, -ое; -мен, -мна. 1. 1740, 
У, М э. хозяин ПЕ А. эко- 
номно расходовать сырье ўї #4 9 ЖЖ 2. 
В, УЕ 80 э. образ жизни ЎЗ) ЊЕ ї& 
| @ эконбмность, -и (ВН) 

экран, -а С) 1. #4, УЖ, В, і; 
#; Ж ОЖ ЖШ 2. Ж Ж. М кинематогра- 
фический э. ИЖ 3. (ФЕ) И советс- 
кий э. ЗВНИ играть для экрана М 
2} Я @ Фильм идет первым экраном. 
НЕХ Е. | Ж экранный, -ая, -ое. 
экранное время (2) АЖ ЛЕ ОЛ) 

экранизация, -и (Я) 1. № экранизиро- 
вать. 2. ЗН Ж ЙС ЗЕ {Е їп (ОХЕ И. НН 
Ж) удачная э. ЗНА НАЖ ДЕ ЖЕЛ) 

экранизйровать, -рую, -руешь; -анный (5, 
Ж) что {& СЕЛК, ЖАШ) ЕН, 18 Оа 
ДЕ) к ӨЙ КЁ КАЖ э. оперу ТЇК ЮН ЎН Ж 
э. роман, повесть ЇЕ ЛУЙ,, Ф ЛУС ба Ў 
н Ж || 2 экранизация, -и (1) э. класси- 
ков Ө Ж} ЖЕН АЛ 

экс... 9 219) 8—6) иж“, 
“йй {& В” ® 2, ШП экс-президент, экс- 
министр, экс-чемпион 

эксгумация, -и СВ) (22) 48/718 

экскаватор, -а С) #1811, Ж ЕЙ, т 5 
шазающий э. НАНА ЧЕЙ, В 


экскаваторщик, -а (8) +, Е НИ 
ЗЕ, Ње ЁН экскаваторщица, -ы 

эксклюзивный, -ая, -ое № Ж № ® ЯМ 
эксклюзивный импорт їй 3 № И эксклю- 
зивное интервью 9 17 

экскремёнты, -ов (22) НЕЙ, 308 

Зкскурс, -а СВ) (#) Ей, ИКИ НЯ, 

ИНЕ, #3 краткий э. в историю ВМ 


ЗУРАЯ 
экскурсйнт, -а ОҢ) ЖЕНА, ИИА 





экскурсантка, -и. 
-ая, -ое 
экскурсибнный, -ая, -ое Й# #0, ЖН] э. 
автобус КЇ э. маршрут И 
экскурсионная база ЇТ 
экскурсия, -и (ЕЯ) 1. (Е) В, Ў, (18У 
ХА 890, ә. в музей ВИН 
поехать на экскурсию куда-н. #1... 585% 
2. В ЖИ, И Приехала э. ЖЖ Т. 
экскурсовбд, -а (Н) #9, НН 
ИЛ, НАЯ 
экслибрис, -а (ЇН) ЖЕ АННЕ, 
ЕЕ ВИ) 
экспансйвный, -ая, -ое; -вен, -вна ‹Ё) #1 
РЕВ, КЕННИ, ООН экспан- 
сивная натура АЛ ВЕ экспансивно 
вести себя % Е Ж ЇЙ Ж || 2 экспансйв- 
ность, -и (Я) 
экспанснонӣзм, -а (ЇН) 7" ЖЕХ Ж 
экспансионйстский, -ая, -ое 
экспанснонӣст, -а (ВН) С) 73 04 
экспансия, -и (89) (4) 1. 7, КЕЯ 2. 
ЭЗЕ, ГЕ ә. эпидемии ЖАТАН Ж ЗЕ 
экспедӣровать, -рую, -руешь; -анный (б, 
Ж) что (в) ЗЕ, #1т СЕЙ, ШИЖ) 
экспедитор, -а (8) 1. <) ЖА, 81А, 
ЕН 2. (РАЗИН Е — ЭС) РГ 
Я, ЖЕ, ВЕ | Ж экспедйторский, -2я, 
-ое 
экспедиция, -и (В) 1. (©) ХХ, #17 э. 
посылок #4 2. ЕЕ (Ф) газет- 
ная э. почтамта МЗКТ 3. ЖЖ, 
Е, ИЮ; Е научная э. ВЯ спа- 
сательная э. Ё военная э. 95 
ж 4. ЖЖ], ЖИ член экспедиции 6 
ИИ Я || Ж экспедицибнный, -ая, -ое (ЖГ 
1, 3,4) 
эксперимёнт, 


|| Я экскурсантский, 


а 09) 1. 38, тв 
Ж 2 


химический э. № Ж ив ж 
смелый э. К № Ш = Е рискованные 
эксперимеиты В В А | Ж экспе- 


риментӣльный, -ая, -ое (1%) 
экспериментйльный, -ая, -ое. 1. Йй, 
эксперимент. 2. №, 3 № № экспе- 
риментальная эмбриология ЗВ: 
экспериментатор, -а 19) Ж ње Кей 
ученый-э. ЖЕЗ Ж 
экспериментйровать, -рую, -руешь (Ж) 
над # с кем-чем ЖЖ (ЭВ, 3Ж 
№ э. с морскими свинками Е АЗ® 
экспёрт, -а (М) ЖЕ Ж, 4% судебный э. 
ВЕКЕ Л Ж экспёртный, -ая, -ос 
экспертйза, -ы (ВН) Же; НЮ, В меди- 
цинская э. ЕВ Е судебная э. РЕН 
ЖЕ 
экспёртный, -ая, -ое Ж ОЎ, ЖЕ В) 
экспертная комиссия НЫ 


эксплутйтор, -а (ЇН) ЧН # класс экс- 
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Экстренный 





плуататоров # НВ || № экеплуатӣ- 
торский, -ая, -ое 

эксплуатацибиник, -а (М) (п) #9 #, = 
Яя, МУН Ж; ЧЕТ, ЕЛА Очистные 
сооружения сданы эксплуатационникам. 
Ага ТВЛ АН, 

эксплуатация, -и (ЁН) 1. ЖЇНЇ (8) №) При 
социализме отсутствует эксплуатация 
человека человеком. №2 З: ХТ КН 
ЛИМА, 2. ЖЕ, ЛЖ, ЛХ, ЖЛЕ; 
МОЙ, & В, ЖИН э. недр земли ЖЖ э. 
машин 1 В ЇЛ Яй сдать домну в экс- 
плуатацию й @ 0: ЗД служба экс- 
плуатации на железных дорогах РЕЗ 
АЕ] Ж эксплуатацибнный, -ая, -ое (ЯР 2 


эксплуатировать, -рую, -руешь; -анный 
(9) 1. кого-что ЗН э. чужой труд Я 
ЖАВ) 2. что ЖЕ, ЖЖ, ЛЖ, ЖЕ; № 
ЯВ, =, МВ э. машины МЕ 

экспб (09, ЖЕ НЫЕ, НЫЙ (А 
НЕЕ) 

экспозиция, -и (Я) 1. #1; ВЯ] №: музей- 
ная э. ЇЙЇ 2. (#2) (2026) Эт, 
Зе, СЕ) але 3. |] выдержка! (2 
Ж) Ж экспозицибиный, -ая, -ое 

экспонат, -а (ЁН) №9 а, ЛЕМ, музейный 
э. ЇЕ АЧ т; (Р, п, 08) С) 

экспонёнт, -а О) (ЕЯ, ЕН 

экспонӣровать, -рую, -руешь; -анный (56, 
Ж) кого-что (г) Е, У) 

Экспорт, -а 0) @Ш, ШП || Ж Экспорт- 


ный, -ая, -ое 

экспортёр, -а (Ш) НН, НП 

экспортировать, -рую, -руешь; -анный 
(55. Ж) что #1, НИП э. товар НН 
И! э. капитал ЯН Ж 

экспрёсс, -а С) Я, фр, НАДЯ 
ЖЕ | № экспрёсеный, -ая, -ое 

экспрессйвный, -ая, -ое; -вен, -вна (В) 4 
ЖЮ, ЖЯ #358710, В РАЕН экспрессив- 
ные средства речи ЇЖА 
экспрессйвность, -и (1) 

экспресснонйзм, -а С) &ЖЕХ (20 #2 
Кор {т БЕК Ж ЛЕ 69084 
экспресснонистӣческий, -ая, -ое 

экспресснонӣст, -а 1 #8 ЕХ ж |0 
экспрессионйстский, -ая, -ое 

экспрёссия, -и (9) СВ) #157, #97; ОН 
= 

экспрбмт, -а (ЁШ) ИШ ЖЕ]; ВР, ВПУ; 
Пром Е удачный э. ВНИИ Е 

экепрӧмтом ГЇ) ЖЕ]; 802%, ДІЛА, 2427 (ЕР, 
ҘЕҢ З) произнести речь э. РХ тї 

экспроприйтор, -а (Е) Я#Ж# 

экспроприйция, -и (В) 3 +4, & Ш э. 
экспроприаторов НН (О 
ОВНА ВТ Н ШЕБЕР 





экспроприйровать, -рую, -руешь; -анный 
(5с, Ж) кого-что 5$, 8 

экстаз, -а (ЁН) (15) ЖЗ АЛК), Со, АЖ 
прийти в э. ЖЗ Я] кричать что-н. в 
экстазе ЖЗИ. 

экстенсйвный [тэ], -ая, -ое; -вен; -вна ЖИ 
ЖЖ, ВТ Н), ОН С (СӘ) ин- 
тенсйвный Ж ЖЯ) экстенсивное зем- 
леделие АНЕ Ж экстенсӣвность, -и 
( 0) 

экстёрн [75], -а С) ЖЕ (Ж ТЕРА 
э] їп ЩЕ) окончить универ- 
ситет экстерном № 9 5 ПК З 38 
\ 

экстернат [тә], -а ОЖ) ВРА 

экстерриторнальность, -и (89) 9 Я & 6 
| Е экстерриториальный, -ая, -ое 

экстерьёр [тэ], -а (8) (8) (500780) УЕ, Ж 
Ж э. рысистых лошадей ХЖ 96. 

Экстра (2:2) 181 люкс? (2 #) (Ни 
#%) шоколад э. #175) 

экстравагантный, -ая, -ое; -тен, -тна В) 
ДЕЛЕЛ, КЕЙН, РЕВ э. поступок ЕВЕ 
1129, НРУ э. костюм ЁН Ж 
экстравагантность, -и (91) 

экстракт, -а (Н) 1. М вытяжка (2 Ж) 
ягодный э. В, Ж ЊО, БЕШИ; БЕЙ, М 
Ў клюквенный э. #Т®} 7 мясной э. 
ЖН 2. ($) М | № экстрактовый, -ая, 
-ое(Нт ІЖ) 

экстраординйрный, -ая, -ое; -рен. -рна. 1. 
ЭРЕ НО, ЖЕН, ЕЕ; ВЕЗТИ э. случай ЗЕ 
В 2. (КЕ) (ЇН) УРА, ВН э. 
профессор ®&Ў 0 КН 9052 2 экстраор- 
динарность, -и [6] (Т 1 Ж) 

экстрасенс [с3], -а [ЇН] В ЛЕЖРЕ М 
А,НЯЗИЕЯ 

экстрасенсбрика [сэ], -и ГЕЙ] Я || 
экстрасенсорный, [сэ], -ая, -ое 

экстрасенсбрный, -ая, -ое; -рен, -рна (©) 
НЕЖИН, Р ОНЕ ВЧ | Ж эк 
страсенсбрность, -и [ЕЯ] 

экстремальный, -ая, -ое; -лен, -льна (В) 
Н, 18 БЕЛУ) ЯН Я 19) вок 
стремальных условиях ЕЯ (ИЕ. Я 
2:) № ЖЕ ТЕ экстремальная ситуация % 
ЖЕКА | 4 экстремёльность, -и 
[ВЯ] 

экстремизм, -а (ЇН) ЖЯ ОЯНА Е 
ВЕ экстремйстский, -ая, -ое 

экстремӣст, -а (1) ЖЕ Х #130 экстре- 
мистский, -ая, -ое 

Экстренный, -ая, -ое; -рен, -нна. 1. ЖЖ, 
ВЮ, Я ЖЕН э. отъезд 91 5 э. 
вызов ЕН 2. Е, ВЕН экстрен- 
ные расходы Я экстренно созвать 
собрание ЇЕ 201. @ Экстрениость, 
-и (ВЯ) 





эксцёнтрик 
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-а (№) ВЯ 
эксцентрӣческий!, -ая, -ое (#) М>, 8/0 


эксцёнтрик, 


(5 концентрический “[в] {> А)” Ж ХР) 

эксцентрические фигуры З: 

эксцентрический?, -ая, -ое. 1. # М э. 
трюк # ЯВ ЇЇ # & э. номер в цирковой 
программе #5 їй ЮНАН 2. А 
эксцентричный 

‘эксцентричный, -ая, -ое; -чен, -чна (3) # 
ЯМ, Ж ТЕЙ; ЯМ; ПЗЕ) э. танец Ў 
ЖН Е эксцентричное поведение #4 
0 б р п] 3: 017 2711 45 эксцентричность, 
-и 

эксцёсе, -а (9 Ди Мл ОҢ 
чувственные эксцессы (3) ВЕХИ 2. 0 
ЕЕ МАТ м, ЕЕ РЕ предот- 
вратить всякие эксцессы 8) — К+ 
ЖАТУ 

экю (Р, ДЖЕ) Ж НЯ) 


эластик, -а М) ДЖЕН, ДЕ 
ЖЕЙ 
эластичный, -ая, -ое; -чен, -чна. 1. #7 


№), Ж ТЕШ) эластичная резина 1 ЎА 
№ эластичные чулки # Ж 2. (8) Т 
жї, М ЖОН; 5 № эластичные 
движения Ж ЕЕ] @ эластичность, -и 
Г) 

элеватор, -а (ВН) 1. (На, № РЭ. Ж 
НЫ КМ 2. НЫ, А) 
#181 Ж элеваторный, -ая, -ое 

элегантный, -ая, -ое; -тен, -тна (35) Ж Ж 
ру, ЕЕК, ЖИ ә. человек ЖЕН) А. э. 
костюм ЖЕНУ элегантно одеваться 
ЗЕЕ || © элегантность, -и (ЕЯ) 

элегичный, -ая, -ое; -чен, -чна (В) ВУ, 
# ЖИМ элегичное настроение ЖЗ 
Жи >| Ж элегичность, -и (Я) 


элёгия, -и (№) В) 18911 № элегӣческий, 
-ая, -ое 
электризёция, -и (Я) 1. №, электризовать. 
2. НТ (#) 
электризовдль, -зую, -зўешь; -бванный 


(Ф) 1. кого-что #1, {ЁН н, Н; Нн 
ВАЈТ 2. кого (что) {%®, В) 1, 16 
#21 || 5с наэлектризовӣть, -зўю, -зуешь; 
-бванный; [Ж наэлектризовӣться, 
-зўюсь, -зуешься. || 44 электризӣция, -и 
С НЗ 1 Ж ) э. трением ЖЕ 
элёктрик, -а С) 1. В, НАС, В 
ТЕЛА 2. НІЙ, ВТК колхоз- 
ные электрики Жкн ГВ 
электрик (0, 2) Ёй цвет э. ЁКЁ, 
платье э. ЖЇК Ж 
электрифицйровать, -рую, -руешь; -анный 
(58, Ж) что Е ЧИ э. страну {Ё  ЖЕВ 
Аф э. промышленность Су 41| 4 
электрификация, -и (ВЯ) 


электрический, -ая, -0е. 1. № элек- 


тричество. 2. В), 1 ЛЖ э. двигатель № 
Ж 5 9 электрическая печь $" элек- 
трические часы № 8] Ж электрическая 
дойка № ЛЯ электрическое взрывание 
ЛЕШЕ Дей ЖИС ТЕЗЕ аи 
электрические органы & В э. сом № 
ЁР э. угорь 88 

электричество, -а С) 1. применение 
электричества в технике НЕХ Ж ЕЖУ 
Я учение об электричестве 1 2. АТ 
провести э. 1 зажечь э. ЖФ Э. не 
горит. ВЕН (Е); АЙТ Жн. | Ж 
электрический, -ая, -ое 

электричка, -и (9) (п) ЖОН; ВАХ 
ехать на электричке ЖЧ КЕ 

электро... (Я 2] — 0 #л‹° ҤЕ”, ШШ элек- 
тродойка, электрооборудование, элек- 
тропоезд, электродвигатель, электро- 
динамика, электростатика, электромо- 
лотилка, электроплитка, электропахо- 
та, — электропроигрыватель, элек- 
тросеть, электрокардиограмма, элек- 
тропроводка, электрошок 

электрббус, -а (Н) = | Е элек- 
трӧбусный, -ая, -ое 

электровбз, -а (№) #5451: || # электро- 
вбзный, -ая, -ое 

электровозостроённе, -я (91) Ж: 
(4и) || Ж электровозостройтельный, -ая, 


-ое 
электрогитара, -ы [3] Нл, 7937 
электрбд, -а () (&)  ® положитель- 


ный э.(анод) ЁН  Ж отрицательный э. 
(катод) НН 


электродвйжущий: электродвижущая сила 
зї. 


электродинёмика, -и [8] (©) Ш Л 
|| Ж электродннамический, -ая, -ое 

электролёмновый, -ая, -ое М В ЯТ ШИ э. 
завод (#8) ТГ 

электролечённе, -я (+) Ф726; НУ 

электрблиз, -а (ЁН) (2) НЯ 

электромагнетӣзм, -а (Е) НИ 

электромагнит, -а (#) Ф || Ж элек- 
тромагийтный, -ая, -ое. электромагнит- 
ные волны ЊАЌ 

электромагнитный, -ая, -ое. 1. М, электро- 
магнит. 2. Ш (9) № электромагнитные 
волны В <> электромагнитное поле 
{#) В колебания электромагнитно- 
го поля НЕНИЯ 

электромобиль, -я 9) ЯМУ, ЖЖ 
| Ж электромобильный, -ая, -ое 

электромонтёр, -а (8) ШТ, ЖЕТ 

электромотбр, -а (ЁН) 88% 

электрби, -а (8) & 7 || № эзлектрбнный, 
-ая, -ое. электронная физика РЯ 

электрбника, -и (ВН) ВЕ 
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эмбрибн 





электрбнно-вычислйтельный, -ая, -ое 7 
+ Ж) э.-в. центр ШТ Я > элек- 


тронно-вычислительная машина № Ғ ЇН 


-ая, -ое. 1. М, электрон. 2. 
электронная вычислительная 


+ 
енна ШУ э. микроскоп НА 


электрбнщик, -а (281 (п) 729 
электропередӣча, -и (ЕЯ) 1. #8 2. ЊЕ 
линия электропередачи #1 
электроплӯг, -а Я -угй, -бв (ЁН) Ш 
электрополотёр, -а (Н) НЫ {ТЕК 
электроприббр, -а 18 Ж ИША (ея, 
ш, В Я 3 2) мастерская по ремонту 
электроприборов НИ 
электропрбвод, -а Я -4, -бв И) ШЖ 
электропровбдка, -и (3) проводка (2 
Ж) 


электрбнный, 
::] 


электропровбдность, -и [ШП] #68, №3 


электропровбдный, -ая, -ое; -ден, -дна %# 
Ну, не #1 || 2 электропровбдность, -и 
(ВН? 


электросийрка, -и (1) Ф389 

электросварщик, -а (8) В #Т || В элек- 
тросварщица, -ы 

электросбн, -сна №] (2) НАШ ЙК: 

электростанция, -и (3) 824, ЖЕ" 

электростатика, -и [ЇЗ] <) № | Ж 


электростатйческий, -ая, -ое 

электротерапия, -и [И] (8) [Ш элек- 
тролечение. || злектротерапе- 
втический, -ая, - 


ое 
электротехник, -а (ЇН) НТА, В ТЗ, 
жүрж 


электротёхника, -и (09) ШТ; НТ, 
ЮТ. Ж курс электротехники ЊЕ 
Ж № электротехнический, -ая, -ое 

электрохӣмия, -и (В) #44 | Ж электро- 
химӣческий, -ая, -ое 

электрохбд, -а (ЇН) 85 

электрозиёргия, -и (9) 8 

элемент, `-а СЕН) 1. (0) Л, Ж#Ж разло- 
жить что-н. на элементы ЖЖ Н 
ЖАЛУ 2. 7), (—) 9 восточные элемен- 
ты в русском языке ЁЁ ЧЇ ЙЧ) Ж НИХ 
3. чего (Б) ЁТ, М Ж э. историзма в 
изложении ЖЧ 8 Б; Е Ж э. дра- 
матизма в рассказе В В Е 4. 
ЖЕ, 37, А чуждый э. ЯВ Я пос- 
торонние элементы Л, Ж Ж А. + 
прогрессивные элементы общества # # 

ЖР АЕ злостный э. Ф ЖЯ 5. 

(Ф) 2 Ж периодическая система 
элементов уб Ж} 6. НЗ, 8 галь- 
ванический э. ЎА ЧАЙ, — #806 сухой э. Т 
ж] Е элемёятный, -ая, -ое (ЖТ 1, 5 


29) 

элементарный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. (К 
Ж) (5 №) (©) Ж) э. анализ ЖЯ ЙТ 
2. ЯЖН, 60, Е ШИН] элементарная 


математика Ж) ® элементарное 
образование ЖЖ, ЖАР 3. (М 
НН, Л ЛА, ВН элементарные 
правила вежливости ВВ ЮЖ, Я Я 4. 
(Фф) № (їй) (КАО, ЕВА э. взгляд на вещи 
Ужин ТЕ | #1 элементёрность, -и 
Я ЧТЗ, 4 Ж) 

эликсӣр, -а (ЁН) №7. Н зубной э. 
ЯВ] жизненный э. # э. жизни В 
Каны ВОВЕ 

элӣта, -ы (9, Ж) 1. (ЧЇ, ПРУЖИН) 
т 2. ЧА. ЖИ) ЖИР, ЖИН {КЖ э. 
рабочего класса Т. ЛИ А Ж 
элйтный, -ая, -ое (ЮТ 1 ##) 

Зллинг, -а С) (#) 1. ЖЕ 2. КЕ ОЕ 
п Валя Е КЕНО) 3. АВВ, Е 


Зллины, -ов  -ин, -а (И) ИЖ ЛИ 
Зллинка, -и. || # Эллинский, -ая, -ое 

Зллицс, -а (№ 1. Ж ОЁ) 2. [| эллипсис. 
||  эллинтӣческий, -ая, -ое 

Эллипсис, -а 08) # № # || Ж эллия- 
тический, -ая, -ое 


эльф, -а ПН) КСНС А 


эмалирбванный, -ая, -ое Нм, ЖЕН 
эмалированная кастрюля АЯ 

эмалировать, -рую, -руешь (Ж) что ЕЙ 
ЕН, 25| 2 эмалирбвка, -и (ВН) || Ж 
эмалирбвочный, -ая, -ое 

эмалирбвка, -и (811 1. Ж, эмалировать. 2. 


ЖЕП, БЕВ Э. потрескалась. #1 


зт. 

эмаль, -и (В) 1. #5, ЕЯ 2. ШШ, 5 
Ж Ш коллекция эмалей ИЖ ВУЗЕ Я #5 Ш 
3. (®) ЫЕ, ЯМ | 3 эмалевый, -ая, 


-ое (ЯР 1, 3%) эмалевые краски 


эмансипйция, -и (ЁЯ) (6) МХ э. женщин 
їх 
эмансипйровать, -рую, -руешь; -анный 


(58, Ж) кого-что (УЖК . 

эмбарго (Ф, 3] (2) ЖЕЙК НП; ЖЕЕ 
наложить э. на что-н. #1. № (В) Н 
экономическое э. УЕ 

эмблёма, -ы (ЁН) жж, (фк БШ ЖЕ) ФЕ 
Серп и молот — э. труда. ЛЯЕТ Ж 
ЗЕ. Голубь — э. мира. ТАЖ 
ЗЕ. || Ж эмблематический, -ая, -ое 

эмбриблог, -а [ЇН] 38% 

эмбрнолбгия, и (Ш) Ж № + Е 
эмбриологический, -ая, -ое 

эмбриби, -а (0) 1 № эмбриональный, 
-ая, -ое 





эмигрант 





-а С) ЯВ] И | эмигрйитка, -и 
1 эмигрйнтскнй, -ая 


эмигрант, 


эмиграция, -и (ИЯ) 1. Е, ВЕРЕЯ 2. 
9 жить в эмиграции Е УБ 3. ОЁ) 
тю ит || Ж эмиграцибнный, -ая, -ое (Ж 
21,2%) 

эмигрировать, -рую, -руешь (5%, Ж) Ж 8] 
УРЕ, ЕВРЕЯ 

эмир, -а (8) ЖЖ ЮЖ МНЕ 
ЕЕ Ж НУКЕ) 

эмират, а (Ж) (ОЛЕДИ Ж) ЖЖЖ 
ВЕ ЗН (ШЇ) № Ж, # К Объединенные 
Арабские Эмираты ИНВ Е 


эмиссёр, -а о (ІА) +4, 08 1 3 эмис- 
сарский, -ая, - 
эмиссия, -и 9), < НИЕ Ж 


№) | Ж эмиссибнный, -ая, -ое. э. банк Ж 
ею) 
змка, -и (Я) (п) “МЛ, “М” ЕТЕ 
эмоцнонёльный, -ая, -ое; -лен, -льна. 1. 
СБУ ЕН О, ВНЕ, ЖИ эмо- 
циональная речь В ЁЕЁИЯ Е 2. ЯВ 
0, ЯР ЖАН э. человек Өш 
| 2 эмоционёльность, -и (ЕЯ 
эмоция, -и (Я) СБУ, ни, ЖАН э. гне- 
ва ПОЗЕ э. радости ЖИ 
эмпирёй, -я (Н) (ЖЕНИ) мых, 
ШЖ О в эми ях витать (быть, 
находиться и т. п.) СВ, 0) КУТ 
эмпирйзм, -а а), & ы № &® + Х| 
эмпирйческий, - 
эмийрик, -а СІ) ҮТҮ ТЕЗЕ 
эмшнрнокритиціїзм, -а (ЇН) аю Х 
эмпирӣчный, -ая, -ос; -чен, -чна (В) Ж 
ает, Жее ә. вывод % 
жаю х | 4 эмпирӣчность, -и 
(89 
эмпирйя, -и (8) (8) 1. 692. ВЮ (5 
эксперимёнт “Зз в” ЖЯ) || Ж эмпирйчес- 
кий, -ая, 
эмульсия, -и (р (#) 1. ЭКЮ, ЭК, Я, 
82. ЯМ] В эмульсибиный, -ая, -ое 
эмфаза, -ы (Я) 1. ЛЕЖЯ, ЛЕ 2. 
(Ж А ЖЕНГЕ) ния, НХ 
# | Ж эмфатйческий, -ая, -ое. эмфа- 
тическое ударение ИВ 
эмфизёма, -ы [1] (#) Аф э. легких М 
| Ж эмфизематбзный, -ая, -ое 
эндокринный, -ая, -ое. 17 эндокрин- 
ные железы (М железы внутренней сек- 
рецин) р 5} #0 эндокринные заболева- 
28 ШЖ 5 эндокринные препараты 


ҮСҮ 
-а 088) ЗВЕНЕ, 2 


эндокринблог, 
ае 
-и (88) д 
-и [88] <=) МЕЕ Өй) э. 


эндокринолбгия, 
эндосконйя, 
бронхов <, рч ЕЁ Ю® 9 || № эндоско- 
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пйческий, -ая, -ое. э. осмотр ЧЕ 
эндоскбёпы, -ов & эндоскоп, -а С) (<) 
ЖЕ, МЕ 


Эндшпиль, -я (9) (088, Я 
энергётик, -а (8) 5027) ТМ, 5807 ТЕ 
Я день энергетика 8 71 ІАЕ Ф її (2:953 


-и Я) 8027, тн Ж 
энергетический, -ая, -ое. энергетические 
ресурсы страны Нана рае 

энергӣчный, -ая, -ое; -чен, -чна # ЛЖ 
Н), 270, ГҮ? ГЕТ э. человек ЇЗ 
Л % № НЧ Л энергичные меры Ж Э) ## 1% 
энергично работать Їй Л Ж АВТ {ЕЁ || Ж 
энергйчность, -и (98) 

экёргия, -и (Я) 1. №, ВЕ 8; 5) 7) меха- 
ническая э. УЖЕ тепловая э. ЖЕ зат- 
рата энергии ВЕН 2. #21; #2) много 
энергии у кого-н. :: НЕЖНИ Л взяться 
с энергией за что-н. АКТЕ Л 

энерго... АНЯ — АЮ Ж 7 “90 7) (0) 2 
я, ш энерговооруженность, энергобаза 
Вел“ ВЕ (Н) ”, “ВЕН (й) ” 2%, ЖШ энерго- 
питание, энергоснабжение 

Знергоноситель, -я С) НЕ, Е 

Энный, -ая, -ое Мп) (БАЗУ 1 ЭВМ 
ш), ж Ж, Е они энное 
число п энная сумма п. # э. пункт, 


город МН, М ЭЁ 


энергётика, 


Зиский, -ая, -ое Ж, Ж НИКЕ НА) э. 
полк ЖИ э. завод ГГ 

энтомблог, -а (М) ВХ 

энтомология, -и (ЕЯ) #4 Я энтомоло- 
гёческий, -ая, -ое 

энтузийзм, -а ЇЇ) #1, ЖИ; боевой э. & 


тшен работать с энтузиазмом {ЖД ИВ 
1. 


энтузиаст, -а (1) 131960, ЯУ э. 
науки ЖО РВЕ || ЇҢ энтузийстка, -и 
энцефалит, -а (88) (К) А 
энциклопедизм, -а С) (В) А БАЗА, ВЯ 
ЯВ, ЧАЮ | Е энциклопедический, 
-ая, -ое. э. ум Ви 
энциклопедист, -а (ВН) 1. (УН НЕ ЯН, 
ЯНЛ Л 2. БЕК С ЛИ ЕШ 
ИТЕН БФ ВЕ НАН Ж) | 18 
энциклопедйстка, -и (ЖТ 1 Ж) 
энциклопедйческий, -ая, -ое. 1. М, энцик- 
лопедизм Е энциклопедия. 2. # Я ЯНА 
№, ЫР ЛЯ: энциклопедические знания 
‚ВЖРЯНЯ 
энциклопедичный, -ая, -ое; -чен, -чна |9] 
энциклопедический (2 №) || энцик- 
лопедичность, -и [ВН] э. знаний НЖАНЯ 
энциклопёдия, -и (1 1. Н #5, ВН 
Ж. большая советская э. ЖЕ КАВ 
медицинская з. ЕН 0 2. СЮ, 19) 
СЕГЕ ?Е ТЮ) >В, НВ, КФ ә. 
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наук ЁРЕ Н Ж 6 э. права ЖЕ © 
ходячая энциклопедия (18) 5 А Б}, їй 4. 
|| Ж энциклопедический, -ая, -ое. э. сло- 
варь АРЕ 

эпигби, -а (М) (ОЖ. ЕЗ ИЧ) ЈАВЕ 
Ж, БИЛЖ, ТАЕ! 3 эпигбиский, -ая, -ое 

эпигбнство, -а 0%) 1. (975 5009 В) 
ВИ СЕП) ЕЦ, у (О) 529), 2 2. Е 
ФАНЕ аа, З А 

эпиграмма, -ы (ЕН) АЯШ? э. на кого-н. 

Я ТР дружеская э. НА ЖИР 

| А жека, -ая, -ое ©) 

эпӣграф, -а (Н) (#8. жїз) ЖИЙ, ЖЕР 


(95118) | Ж эпиграфӣческий, -ая, -ое 


эпиграфика, -и (9) ЖЕРЕ, ТЯ 
К Ж, ЗСА ЗЕ Вр) | Ж эпиграфический, 
-ая, -ое 

эпидемиблог, -а (М) ИР 

эпидемиология, -и (№ ИЯ я Б 16 
эпидемиологӣческий, -ая, -ое 

эпидемический, -ая, -ое. 1. М, эпидемия. 2. 


БАТУ 00, ВУВЕН эпидемические привив- 
ки ВЕН 

эандёмия, -и (83) ЖАРУ ә. гриппа И 
ЖА, | № эпидемический, -ая, -0 

эпизбд, -а (М) 1. ИЖЕ) РЕ, Ж, 
 # интересные эпизоды из жизни 
путешественников АТН 9 
НШ Е 2. ЩЖ ЛКМ, РИ 
Это лишь э. в его жизни. ЇХ Н 
ЕН — Ла, 3. ОСЕНИ) Е 
жай? вставной э. в пьесе В — Вв 


эпизодический, -ая, -ое № эпизодӣчный, 
-ая, -ое; -чен, -чна (Ё) Ж (ФЕ) М, 18/5 
60, КАЮ э. факт ВЕН: эпизо- 
дически вести наблюдения ВНЖ, ЗЕ 
0] }+Е Ж ЖЕТШ | © эвизедичность, -и 
[4 
эпизобтия [зоб], -и (ВН) коми, В 
№ э. чумы НР эпи- 
зоотйческий, -ая, -ое. э. отряд 8] #7 117 
ЯВА 
эпикүрёеп, -вйца (ЁН) ЖЖ, ЯЖ 
Л 


эникурейзм, -а (ЇН) 1. Вай, Вв 
ех 2. жж Е Ж || № эпикурёй- 


ский, -ая, -ое 
-а (Ф) св) яж, ЖЕЖ 


эпикурёйство, 


|| Ж эпикурёйский, -ая, 

эпилёпсия, -и (СЯ) ы * у м 
эпилептйческий, -ая, ~ 

эпилёнтик, -а (Н) Ж жа ж [8 


эпилептӣчка, -и (П) 

эпилбг, -а СЕ) СЕЙШН 918, ЕЯ э. 
романа АЎН э. всей жизни (#) — Е 
АТ, ТЮТЯ 

эпистолярный, -ая, -ое ЇН Ж э. жанр 





эрбзия 





91И э. стиль ЕЖИК 

эпитафия, -и (09) ($) 

эпителий [15], -я (ЇЙ) ЧР ЕЕ, ЖЮ, 

Ж | № эпителиёльный, -ая, -ое 

эпитет, -а (М) #9], ЕЕ постоянный 
э. Ж ШЗ Йө ( еже 
нелестный э. Ж 

эпицёнтр, -а (В) О ж ф, Е в 
эпицентре событий (#8, В) Нр 

эпйческий, -ая, -ое. 1. М, эпос. 2. (#, ый 
ЖИВ, Аа Й, АННЕ 
эпические подвиги ЕЕ, ч 
#3. ЕРТ 0 э. тон НЕРВ ПУ ТЕЛИ] 


эпическая манера изложения ҤЕ” ЙД, Ж Н) 
ФО АЛЕ 
-ы Я ТРН Н 


эполёты, 

эпопёя, -и (0) 1. КФ; ЛШ ЕШ ЕТЕ 
їй эпопеи Гомера ВНЕ 8 #9 э. Льва 
Толстого «Война и мир» Њ/КЎЯЗ Н 8 
Им (ЖЖ) 2. <) ЯК 
К а, (ВО ЖЗ э. гражданс- 
кой войны РУН (ХР 

Эпос, -а (8) 1. (ЖЖ (БЯРЭ. 
ЗЕЕ 2. ВНЕ а ЕЯ, К 
5); ў народный героический э. ЛЮ 
ЖЕНА Е ЈЕ эпический, -ая, -ое. э. стиль 


эпбха, -и (89) К, ЫЯ; (Нм) 16, НЛ 
геологические эпохи НЕ э. феода- 
лизма 8 + У Ч К героические эпохи 
русской истории Ч Е МА 
советская э. ХЖ ЗВ э. в чьей-н. жиз- 
ни (0): НОЕ — ЕҤ ИЛ (ИГВО 

эпохӣльный, -ая, -ое (4) НК, а К 
эпохальные события Ў В 1 Ж 
эпохальность, -и (ВЯ) 

Фра, -ы (В) 1. & л; христианская % 
новая (наша) э. АЛ ль, И 2. 
«ЖЮ БИК Великая Октябрьская социалис- 
тическая революция открыла новую эру 
в истории человечества. ЊК Ае 
Ет АЖ БАНТ ТВИК, 3. 
<=) Жш) К 

эрг, -а (0 (гул С, ВЕЗУ) 

эрзан, -а (9) Ки э. кожи Н э. 
кофе КУЧЕ 

эритроциты, -ов № эритроцӣт, -а (№) 


-лёт,  -лёта, 


ӛркер, -а [В] фонарь (2 Ж) ||  эркер- 
ный, -ая, -ое 

эрбзия, -и (9) 0 й защита берегов 
от ветровой и водной эрозии Ё ХНК 
Ж Я М ә. почвы ЕЖЕ э. 
металлов ® І № Ж 0 | # эрозибиный, 


-ая, -ое Ж эрозӣйный, -ая, -ое. эрозий- 
ный процесс ВЫХ эрозионная впадина 
(сау М 





эротӣзм 






эротйзм, -а (№) (уве, ре, 

эрбтика, -и СЕҢ) (> 1, @Ж 

эротӣческий, -ая, -ое М эротӣчный, -ая, 
-ое; -чен, -чна (рами, Же эро- 
тические наклонности Я @ 5 А, 6, 
1А эротӣчность, -и (0) 

эротоман, -а (9) СН) ТЕ, ВЕЕ 
И 9 эротомёнка, -и 

эротомания, -и (09) СБУ ЙЕ 

эрудйрованный, -ая, -ос; -ан, -анна (#5) 
Р, АН ә. ученый Е 
|| 4 эрудӣрованность, -и (6) 


эрудйт, -а (Ш) ВЫ, РОННИ 


эрудйция, -и (ЕЯ) (Б) Ма, 92, 9185 
$ большая э. +} 

эсёр/с3], -а СН) 18) социалист-революңи- 
онер @ 9 ВЯ эсёрка, -и. ||  эсёровс- 


кий, - 
эсийдра, “ы ГТ АВА: АА БА, НВА 


|| Ж эскадренный, -ая, -ое. э. миноносец 
ЯК 


эскадрилья, -и Я — -лий (89) {ЙЭ КА э. 
бомбардировщиков ЖЕК || Ж зскад- 
рӣльный, -ая, -ое 


эскадрбн, -а ГЇН) ШЕЕ| № эскадрбнный, 
-ая, -ое | 
эскалатор, -а (М) Н ЗЕ подняться 


по эскалатору # на аскалаторе ЖЗ 
КЕФ СЕР) Е | эскалӣторный 

эскалация, -и (В) ($), 5 ШЁЇ, я 
№ э. военных действий Ж э. наси- 
лия Л 

эскарп, -а (№) (#) ОХУ) Ж, а, 
Ж 8 || № эскярповый, -ая, -ое Х эскёри- 
ный, -ая, -ое [= 

эскарийровать, -рую, -р УГ -анный 15, 
Ж) что (Ф) Ў ЮЧ ЖЕ (Е 8) э. мест- 
ность ТЯ 

эскиз, -а (ИШ) Ж, Я, №№ выставка 
эскизов ШВ ЛА № э. к картине ЇЙ э. к 
проекту моста ФУ э. декора- 
ций, костюмов їр Ж „ЁЗЩ 

эскйзвый, -ая, -ое; -зен, -зна ИК, Ж 

1 э. проект #8] 2 эсийз- 

ность, -и (ВЯ) 

эскимб (Ф, ЖА] ИЛИЯ, ЫГ 

эскимбсы, -ов  -6с, -а (ЇН) ЖАНАА 
|| ЁН эскимбска, -и. | Ж эскимбсский, ая, 


-ое | 
эскб а СЕН) (0) 38 почетный э, 1 
РЕН Ж эскбртный, -ая, -ое 
эскортировать, -рую, -руешь; -анный 8, 
кого-что ($) {Ж э. караван судов 
ЗР АГАДА 
эсидо, | Я, ЖЕ] ЖИЕ ОН Р 


эскулёп, -а (ЕН) (ЇН, 08) ЕЕ, ВЕ Е 
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о Е ФУ ЛЕ ЖЕҢИ Я) 
уездный э. В.Е; (ПШ) ЕК 

эсминец, -нца С) МАЯ 

эспадрбн, -а (8) #55, ЖЗ 

эспаньблка [нье], -и (ЁӉ] 92338 

эсперантист, -а С) ЯН, АН 
ЖЭПЕ || ВЯ эсперантистка, -и 

эсперанто [ф, ЖЗ] УЕ 

эспланйда, -ы (89) (2) 1. ФННЖИЮ 
Хай 2. НЕБА), УҢ 

эссё [с5] ГН, ЖЖ] (8) Ло, ВЕ, 0, 
8} Ё философское э. Ў ?Е ВЕ * лите- 
ратурно- критическое ‹ э. хня | 
эссенстйческий, -ая, 

эссейст [сэ], -а [№] Е, Еж 

эссёнция, -и (9) ## уксусная э. № Жб 
грушевая э. ЗВ 

эстакада, -ы (9) 1. ВНЕ, 519, Ж ЁТ, Ж 
БҮ, ЖОЙ 2. С) КОЕ ВЕ, ЖЫН 84| 12 эстакад- 


ный, -ая, -ое. эстакадная железная доро- 
га МОВ 
-а ый пне жон Ж 


эстамп, 
эстамповый, 

эстафёта, -ы 188) 1 (ПН) ой (ВГУ 
ДЕЗЕН), а 1 отправить эстафетой 
Уи Получена э. Ц] —ВЖ ам 
(Е. 2. Я э. славы (#6, №) Ж {Е% З. 
7% № эстафётный, -ая, -ое (Ж 2, 
3 Ж) эстафетная палочка Э 

эстёт [1713], -а СЮ) 1. ЖЕЕ, КЕ 
ЕЖЕЙ 2. ЖЖ || ЁН эстётка, -и 

эстетӣзм [тэ], -а С) 1. ЖЕЕХ, ЖЕЕ 
ЗХ 2. (ІН) 4 утонченный э. ЗЕЕ 
ор е3 

эстётик {т3], -а С) 3236 

эстётика [13], -и (В) 1. ЗЕ марксистско- 
ленинская э. ВЗЯТ Ў ЭБЕ 2. КЖ 
ЗИ э. Чернышевского ЖЕНИ 
ЖЖ 3. Ж, ЖЕ э. быта ЖЕЙ} Ж э. 
производства Е Ў) ЖА э. одежды ЁЁ 

№) || № эстетический, -ая, -ое. эсте- 

тическое воспитание Ж 

эстетический [772], -ая, -ое. 1. М эстетика. 
2. В, # ЗЕМ, ЕМУ эстетическое удо- 
вольствие Є ЖН: 

эстетичный [тэ], -ая, -ое; -чен, -чна Ж Ж 
ЙО, ЖЖ Ж эстетӣчность -и (1) 

эстётство ч. -а СФ) (ЖД, Е 
ж; жй 

эстбицы, -ев ул -нец, -нца (М) #1 Е + 
А | эстбика, -и. || Ж эстонский, -ая, 


-ое 

ада, -ы (89) 1. б, (ЖА 
ЯХ хеб) выйти ! на эстраду ЁЁ ЕЖ, 
Ея 2. НОЕ, е № Н советская 
э. ЕЛ НЕ 26 артист эстрады 
Л\ Ж ЁЛУ Е ЗЖА театр эстрады ДУ Ж 
ҮН [| № эстрадный, -ая, -ое. э. 
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концерт 1122.1 А йз 2 

эстрадник, -а (8) Л ХАВА А | Я 
эстрадница, -ы 

этаж, -а (ЁН) (№) Л дом в два этажа М 


ВУЛ: верхний э. ЕҢ (8), В Е под- 
вальный э. № ЕВ, ЖЕ 0 этаж- 
ный, -ая, -ос 

этажёрка, -и (В) 1. жүй, МУЖ, 7; 
1 э. с книгами Я ВВЕ 2. (#6, П, 
ЗЕ) ЗЕЛ ЕВ] летать на этажерке ЖЗХ 
ЖЛ Кт 

этажность, -и (ВН) (3) (Б) 2% здания 
повышенной этажности В ЕЯ, 

этак Са) 1. Ч) Ж ЁЁ (№) Э. ничего не 
получится. ОХВАТА АВАН. и 
так, и э. БЕЗ, НЯ 2. [М] 
ЧЕ Е (0) ЖА, КЖ Километров, э., 
двадцать или тридцать. КИН. = + 
АН. 

этакий, -ая, -ое (0) 18] такой (1, 2 Ж) Э. 
плут! ВЕН Ж! 

эталбн, -а (89) 1. ЖЖ, МЕЛ, ЯР 2, 
(#8) КОЖ, Е, ВУ служить эталоном 
дая кого-чего-н. З ИЙЕ, ОБЕ. № 
к 


этап, -а (ЁН) 1. МЕ новый э. развития 
ЕЮ Е 2. Е з. ФИ ЖЖП А 
@9) ЖЕНИ, ЇНЇН ЎА; ЖЕНЕКЕ; — ВОНИ ВО 70. 
А 4. <=) НМ) —В; ЕЮ) — Біра 
последний э. эстафеты ®2) #5 -— 8 
Ш & © по этапу #Ё этапом # Я прой- 
денный этап &#® 010 — 8 Ж этапный, 
-ая, -ое (12, 3 Ж) 

` тика, -и (89) 1. ЮЗ 2. НЕ, ЖЕЕ 
партийная э. Ў ЗВ ИЕ врачебная э. 
ВЕ ВОЈ Ж, КЕ научная э. Е ЖНЖ № 
этйческий, -ая, -ое. этические нормы ЇЁ 
Е 

этикёт, -а С) Ж соблюдать э. А, 
$ придворный э. НЕ 

этикётка, -и С) 090% (95), И, 2 э. на 
бутылке ЖРЕТ 20) 

этйл, -а (№) 2, (5) | № этиловый, -ая, 
-ое. э. спирт 2.@, ММ 

этимология, -и (ВН) 1. Я = специалист 
по этимологии ЎЎ ЗЕК 2. ИЕ, ШИ 
установить этимологию слова Ж ХЕ ій) 
ЗЫ О народная этимология ХАЙ, 
НИНЕ | 3 этимологический, -ая, -ос 

этйчный, -ая, -ое; -чен, -чна ФНТИ, В 
{0 э. поступок ЗАВ ЖЕНЯ Я этично 
поступить ЯВ ЗН 8 этӣчность, 
-и 189) 

этийческий, -ая, -ое ЕЁ, ЛЕ, Э 
ЖО э. состав населения №. 1 ЕЕ 
АЎ этническая группа ЖИ 

этногенёз, -а 8] (®) В ЕЕ, К э. 
славян ЎН ії ХВ М || № этногене- 


тйческий, -ая, -ое 


этнограф, -а (8) РЕЖ, ЛЯ 

этнография, -и (09) 1. КЖ, ЛЯ 2. К 
Ж, АЖ Б; ОКОВ) МИН ХИ э. края 
ЮУК № этнографический, -ая, -ое 

Этнос, -а [№] (#) 2636 906; В, КОЖ. 


Это. 1. ПЖ] (и) ОН ЖЕЙ БЕЛА], ПИ] 
МАНЯ) хх, Х Кто это 
пришел? х ЖЖ Т? Это куда же ты 
отправляешься? ХХА Е Л.А? Это 
ребенку-то жалко? ЕЩЁ? Это с 
детьми трудно, а одному ничего. ЖЖЖ 
ВЕЛИЖ, = АЖ ЯЛА Т. 2. 
ОВ ЖЖ ЕА НИЕ ИЯ 
Я Жизнь — это борьба. ЕВ 
4. Руководить — это быть всегда 
впереди. 8 ЖЕ ЖЕЕ ЖЕЛЕНИН» Спо- 
рить — это интересно. ЗЇЙЛ Н М. до 

этблог, -а (Н] #&#Ж 

этолбгия, -и [№] Ж 5 * | этоло- 
гический, -ая, -ое 

этот, Эта, это. 1. Иб, 48] 1, Х Э. или 
тот дом? ХЖ ЯВ ЕТ 5 7? На этом 
берегу. хт Е. 2. И, З] ЭА, Х 
АЛ, эх #, О РЧ ӨЕ ЙГ ШЧ 0) 
Ничего с этим делом не выйдет. }Х (Ж) 
КОЖНАЯ, 3. [К Н) 10, 35 1, Ж 
ЕЕ Ни, {Н ДЕ АС ЕБ, Ж ЯНЕ ША) 
Уж эти мне капризы! КН 
ЖЕНЕ Ох эти модницы! ПЕН Е 
МЕЧИ 4. С) это, -ого (9) ЖТА, Ж 
Л ХЛ, ОЕ] Э. был незна- 
комец. Х 28 # А. Как все э. случи- 
лось? Х ШАХ А5 А ЮО при этом — 
їн, ЗЕ Н. А 

-а (ВА) 1. м ЖЕН) а, МН 


4. 923 (№); Ж Л, ЖА этюды для начи- 
нающих $] #2 решить шахмат- 
ный э. НИНЫ Ж 5. [М] УЕ 
отправиться на этюды Ж # Э {Е | Ж 
этюдный, -ая, -ое (#71, 3, 4, 5 Ж) 
этюдник, -а ( ) НҢ; 036, А НИХ 
эфемёрный, -ая, -оє; -рен, -рна (4) 1. # 
БЕШ ИП, 24 ЗВ; ЗЕЕ э. успех & 
ино 2. Ж КЕЛЕЕ Н, ЕР, № 
ЗЕН) эфемерная мечта АЗК 4 
эфемёрность, -и (29) 
эфёс, -а (ЁШ) (АКМ, ЛЖ, ЗИ 
эфибпы, -ов № эфибп, -а (88) ЖАН 
А эфибика, -и. || Ж эфибиский, -ая, 


-ое 
эфир, -а (ЇН) 1. Ё, № серный э. С 2. В 








эфйрный 


Кз. К, Жа В эфире звучит музыка. 
Е. выйти в э. ИЛ) 
ЛЕ № эфирный, -ая, -ое (931,2 
Ж) эфирные масла ТН 

эфирный, -ая, -ое; -рен, -рна. 1. Й эфир. 
2. (&. В, ДЕЊ, ША ВО, ЖЕҢ 
№; ЧЕЛ) эфирное существо ЗЕ 2. 
ХЛ эфирность, -и (Я) ЯР 2 Ж) 

эфиронбе, -а (ЁН) ВИКИА, Я 


эфиронбсный, -ая, -ое ЖЫН, Я ЕЕ 
ЗН эфироносные растения НЯНИ 
эффёкл, , -а (8) 1. № %, Ж] произвести 
ТЕЕП, х}... Ы 2. СВ) ЗО, 
ЖР. Ж Лекарство не дало желаемого 
эффекта. ИМЕНИ ЖЖ З. ГЖ 
ШЖ Ж] (Ён Е) Ж Ж шумовые 
эффекты в театре РЕН РЕНА 
ектйвный, -ая, -ое; -вен, -вна (Б) 9% 
№, Н ЭЖ, Ж Ж э. способ НВ 
|! @ эффективность, -и (Ё) 
эффёктный, -ая, -ое; -тен, тна @ А. ЕП 
#0, Л ЭТ ЛД ЕП @ #0; ЖЯ э. 
костюм # А РЕМ | 2 эффёкт- 


ность, -и (69) 
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эх а [1 СП) 1. №, 08, №, (ора, Ў, 
Жа) Эх, ты, разиня! и, ИОВ 
КЫ, 2. Ол ЕЕ Ө А) К, 07, №, № 
Эх побежали! ®, Жа В ЭТА, Ч 
ТА) Эх и песня! №, ЭЖ ТЫ КК Э 

| 


эхо, -а (Ф) 1, НУ, М № лесное э. ЖЕ 

5 как э. повторять что-н. ет 
ЖЕЕ 2. Ш 

эхо... [МА Е 7] Жоке” 27 8, ЖП 


эхолокация, эхолокационный 
эхолбт, -а С) ШЕИ, ВЯ 
-а н мон взойти на э. Е 


эшелбн, -а Он) в БҮ 2. НУ (2 
ЖИШШ ГНЕВА) воинский э. ЕЯ 
э. для переселенцев % ® & В Ў ҖЕ началь- 
ник эшелона # НЯ +4 К | # эшелбн- 
ный, -ая, -ое 

эшелонйровать, -рую, уешь; -анный 
[5Е, Ж] что ‹®› ҮҮТ э. войска ПЕ 
[А.З ЖЖ, АСЕ, ҮК Мо э. оборону 
1“ (ВЕНЬ) ЕВИ ИЕ. глубоко эше- 
лонированный фронт А НОВА Е 


эшелонӣрование, -я (Р) 


Юю 


юйнь, -я (ВЯ) (А ("ЕА БЕЗЕП у) 

юбилёй, -я (8) 1. ЮЖН (ЖЖ. +2 
4Е №) столетний ю. университета К. 
ЖУРН ЖЕ @Ж&Н 2. 0%) КАФ, @Ж 
Ф Приглашен на юбилей. ЊВ) 
2 ©, | Ж юбалёйный, -ая, -ое. юбилей- 
ная комиссия ДЕЛИ ЖАЖАС 
юбилейная медаль ЧЕ юбилейное 
издание ЖЕ НУ) 

юбиляр, -а (8) (27--- ЗЕТ РЗ ВР) РЖ 

ЕЗ а) профессор-ю. 3: ККК 

Рр завод-ю. 2 9 1 Г поздравления 
юбиляру ІЗ: ВОК ЗЛИЙ... 

юбка, -и (Я) НУ За каждой юбкой бе- 
гает. (#, п, ЖЖ) ЖЖ АЮВ; 23860 
Е. держаться за чью-н. юбку (#, П) — 
АТР ОЕ А, ЖЕ Ж. э) ИА 
юбочка, -и (69) || # юбчбнка, -и (89) | Ж 
юбочный, -ая, -ое 

юбочник шт. -а ЇН) (#) М волокита? 


1 ЖЕН, НЙ, ЖЕ, Н 


ювелир, -а 
ЙЕ 

ювелирный, -ая, -ое. 1. Ж Ж, НЮ ю. 
магазин Ж В #8 /Е ювелирные изде- 


лия ЕН, #2. ИЛИ, МЕ 
ювелирная работа Ё І, 1 ювелирное 
исполнение ЇЇ Т. 


-а (8) 1. № Окна выходят на юг. И 
Ў. обойти город с юга МНЕ 
її 2. 977, Е на юге России ЕН 
ЖЗ. НН СОНА НЕ. ВЖ) жите- 
ли юга НЕ отдыхать на юге ЧЕН 
(ШШ) ЖЕ Е южный, -ая, -ое. ю. край 
7 ю. полюс ЇХ ю. темперамент Л 
дал 
юго-востбк, -а о) Ж, ЖОЕ Л || № юго- 
востбчный, -ая, - 


-а н у, 79192 || Ж юго- 


юг, 


юго-зйпад, 
западный, -ая, - 
югослівы, -ов т Нм Ж А. || № юго- 


савский, -ая, -ое 

юдбль, -и СЕ) земная юдоль, юдоль пла- 
ча, юдоль печали ит. п. (тї) РЕНЕ 
Эз ЭҤ (8), ШЕН ЕДЕ; ЖЕНИ 
Ж (йж) 


уч 
юла, -ы. 1. В) ЁЁ (Л ЖН) 2. НХ 
ВЯ) (#8, п) УЗЕН А, ЖЖ ЕЙ Б А. 
(ЖЕЛ) Этот ю. минуты на месте не 


посидит. 3%; * уу Ж ЗЕЙ) А-З К 
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ютйться 





Е. 

юлӣть, юлю, юлйшь [Ж] (0) 1. ЖИ Ж, 
ЖЕ Сиди спокойно, не юли. В, 
Я. 2. перед кем (ЖЕ) (Е... 
ТОЖЕ В), Ж Ш ю. перед начальником Ё. 
ТАГ К ВЕ 80) 3. ТЕЎИ ЗЕ, ЧЕЙ, ЖИ Не 
юли, говори правду. НАЛ, ИЗ. 

юмор, -а (0) 1. № чувство юмора А 
Ж говорить с юмором ЯВ 2. СК 
ЖЕ) Е, ЗА: № отдел юмора 
в газете ЖИЕ ЕЕК ю. и сатира В 
ТЕЛ ОИЕ ин 

юморёска, -и (Й) (ЛУН) НЕ; В 
пн 

юморист, -а (ЇН) 1. ЕЗ 2. Кі 


Л, АРИВ Л, Ш | ВЛ юморйстка, 
-и 


юмористика, -и (ВЛ) 1. НЕ 2. (0) # 
прн 9 0 || юмористический, -ая, 
-ое. ю. журнал № 2 ж отнестись к 
чему-н. юмористически ЖХ 

юмористический, -ая, -ое. 1. М юмор 5 
юмористика. 2. |5] юмористичный 

юн. [АНЯ ЖОК 1) “РЕ”, Ш 
юннат (юный натуралист), юнкор (юный 
корреспондент), юнкоровский; 2) “№ # 

” Ц юнармия, юнармейский, 

юндвижениє, юнсекция (спортивная) 

юнга, -и (В) 29 ЕК 

юнёц, юнца (Н) ЕЛ, НЕ, О бе- 
зусые юнцы ЖЕНУ 

юнибр, -а (ЇН) (18—205 0) {ЕЛ 

инальные заплывы юниоров Ё ЗЕ Ж 

ТАЕЖЕ ЇН юнибрка, -и. | юнибрский, -ая, 
-ое 

юнкер!, -а Я -4, -об (9) ОРАН) 
Ей, НА! № юнкерский, -ая, -ое. юн- 
керское училище ЇВ ЁЎ 


Я -ы, -ов (Н) (#8) #58 


юнкерьё, Я С, #7 (п, 69 

юнийт, -а (№) РЕНЕА я || № 
юннатский, -ая, -ое 

юность, -и (Я) 1. РЕНИ, ТЖЕ К 
счастливая ю. ЗЇ ЛУ ЕН К, 2. (6, Ж 
Е 10, НЯ (8 ЖКП) Ю. мира против 
войны. НИЕ. 

юноша, -и Я — -шей (8) Р (ЛМ) 
юношеский, -ая, -ое 

юношество, -а (97) 1. И юность (1 Ж) 
пора юношества Е Й ЇЇ Ж, НЕНИЯ 2. 
[& жа, 8 ОП) журнал для 
юношества ТЕЖ 

юный, -ая, -ое; юн, юна, юно. 1. [5] моло- 
дой (1 Ж) ю. возраст РЕ В Е (Е) 
юные годы ЕҚ ю. натуралист /УЗЕ 


ВРЕ 2. ТРАЙ; Я юные силы 
#ЖШ ЛИ; ҮЕ ЛИ 

юпйтер, -а (Н) ЗЭ Л] киносъемка при 
юпитерах ЕЗЙ ЖЕТ БНН А 

юр: на юру #Ё на сёмом юру (11): 1) #7 
НУ РУ Е Дом стоит на юру. ЖРТ 
НОУ Е. 2) ЕЛАНЬ, 
ЖКЖ К° Г сидеть на самом юру ЖЕ 
ЛЖЛЕЮЕЛ 

юридический, -ая, -ое (Б) №; М, 
я] 15) юридическая наука #3" юри- 
дическая консультация 8 АЕ; В: 
ВА юридическое лицо № № 

юрисдикция, -и (ВЯ) (4) ЕД, НМ, а] 
ЖЕЕ (ВО обладать юрисдикцией ЯҢ п] 
ВЕЖ подлежать чьей-н. юрисдикции Н--- 
ЯН 

юрнскбнсульт, -а (ШШ) Ж # ИН ю. 
издательства ЊН № НН Мы | 
юрискӧнсультский, -ая, -ое 

"юриспруденция, и СЯ) СВУ, В, 
п 


юрист, -а (Е) 55, ВЕК 

юрк [ЖЕЙ (Ц) ТУ, ЖАНА 
Ю. в норку. КАМ, 

юркий, -ая, -ое; юрок, юрка, юрко Е 
ЗЕМ, МЕН, ЗЕ ОЖ юркое движение 
ЭЙЕЛ ю. парнишка В АМК 
| 22 юркость, -и (09) 

юркнуть, -ну, -нёшь (5) КЕЯ А (9 
Ж) Мышь юркнула в щель. $— ГР 
жатт, 

юрбдивый, -ая, -ое. 1. (п) 18:00, т 
РЕШ 2. [4%] юрбдивый, -ого [ЇН] % 
08. ВЕРЯ 

юрбдетво, -а СЧ") 1. КЕЕ, 3 2. 
1729, ВОНА, МТ совер- 
шать юродства НВК Я 

юрбдствовать, -твую, -твуешь [Ж] Т Ж 


юрта, -ы (09) ЮЖН) Е, | Ж 
юртовый, -ая, -0е 

юрьев: 1) Юрьев день (08) (НГ 
ЛН Т Н Ж) ФЕН — В 2) вот- 
тебе, бабушка, и Юрьев день НЕХ #8 Б. 
акс 16 ШЖ Н 
ЖЕНШ —1 8] 9 — Б АХ 
Я РЕ, ВН ИТ ЭЛ ЯА аЛ А Н 
НН В) 

юс, -а Я юсы, -бв СВ) ЛА НЕК м 
ЛЕНЫ ЖЖ) юс большой КАМ 
(57-0) юс малый Я (#70 е) 

юстиция, -и (812 Я (М №) министер- 
ство юстиции Ш советская ю. № 
Вај Е 

ютӣться, ючусь, ютйшься [Ж] 1. № (Е 
ЛНУ) На пригорке ютилась деревуш- 
ка. НАЕ -^АШНЫ Е. 2. 





юфть 





В, рн (НЕ ЛОНЫ) ю. у знакомых 
ЖЫ ТЕ Ж А ЖШ Надоело ю. по чужим 


углам. КЖ Т ЗЕРНА, 


Я 


я, меня, мне, меня, мнбю(-й), обо мне [А 
ЖЖ] 1. Я не я и лошадь не моя. 
Ф ИНЖЕ, ЧЫЛ ДАНИЙ (ШЖ 
ЖАНОЯИНИХ Я) 2. (НХ, +, Ж 
Ж] (№) Не; АЖ Он мое второе «я». }һ 
Ж 8°, Кроме собственного 
«я» ничем не интересуется. ШТ В с, 
ЯНА ЖЭ. Оя тебе (вам, им) 2 я 
тебя (его, вас, их) (01) (ЖЖ) КИК 
(6, ИЧП, ШЇП)! не я буду, если... (21) ЯЛ 
Ж--, ®%Ж ИЛИНЕТ 

ябеда, -ы (В) 1. (ПН), ЖЕ, ЖЕ 2. 
ІВА 5591 19] ябедник (1%) (0) 

ябедник, -а Н) 1. (П) ЖР, А; м 
РАЛ 2. (ІН)У А, Л Ж ЖУ || В ябедница, 
-ы (#71 Ж) 

ябедничать, -аю, -аешь (Ж) на кого (что) 
(п) Ж, 105, | 55 найбедничать, 
-аю, -аешь. || 2 ябедничество, -а (9) 

яблоко, -а Я яблоки, яблок (Р! З сие- 
лое я. А%ЗЁ Яблоку негде упасть. (#) 
ЕВН, Я. от яблони недалеко падает. 
«ФУНТ. Фадамово яблоко 
8 в яблоках "ИЯ ОВО 6) 
глазное яблоко Н яблоко раздора “#1 
ЕН, 2) 4 09 Е 8 || Л яблечко, -а (Н) 
|| Ж яблочный, -ая, -ое. я. пирог ЯЙ 

яблоня, -и (И) ##Я| Л яблонька, -и 
(ВН) || Ж Яблоневый, -ая, -ос № Яблон- 
ный, -ая, -ое. яблоневая ветка ИЖ 
яблонный цвет + 

яблочко, -а (р!) 1. М, яблоко. 2. (Ку) 
> попасть в самое я. ЛЕ (%&, П) 
ЖР, ЖЕ, Р З. ЖЖ 

явйть, явлю, Явишь; Явленный (5) кого- 
что (Ж) ЖЖ, ЖИ я. собой пример 


| Ж являть, -йю, -йешь 

явиться, явлюсь, Явишься (50) 1. ЊН Ж, Я] 
3, (МА) &, Ж я. на переосвидетель- 
ствование ННЦ я. в суд ЩЕ 2. Ж 
#9], Ң Ж Домой явился только вечером. 
ШЕФ ЕЛИ, Наконец-то ты явился: 
где пропадал? ТЕЖ Т, ЖИ Л, Т? 
3. ЖЖ, Т" ШЕ, Ж Явилась мысль. ЖЕТ 
3. 4. Ж, Ж, № Я Простуда явилась 
причиной болезни. ЖН. | Ж 


° являться, -Яюсь, -йешься. || 2 Явка, -и 
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юфть, и Я НН # НР 


юфтевый, -ая, -ое Ж юфтянбй, -ая, -бе 


я 
[ВЯ] ОНТ 1 №) Жявлёние, -я (+) НЗ 


##) (6) стопроцентная явка на собрание 
на нюх 

Явка, -и (ВН) 1. №, явиться. 2. ЖАК, 
ЖЕЗ; НЕВЕ знать явку ЧИН 
ЕАН, ЯПА ЗИВ дать кому-н. явку 
Бен НЕВЕН 

явлёние, -я (Ф) 1. # явиться. 2. Я 3 
явления природы Н Ж Я № 90 # новые 
явления в общественной жизни № 2: їв 
Нога З. — 59 (ЖЮ) 

являть ИМ, явить 

являться, -Яюсь, -Яешься (Ж) 1. № явить- 
ся. 2. №, У Марксизм является врагом 
всякого догматизма. Е 8.4 Ў 3а — 9] 
ЖЕ ХМ Л. Его поступок является 
новым доказательством дружбы. А 
ЗЕЕ. 

явный, -ая, -ое; явен, явна. 1. А ЯН, ДЖ 
№ явная вражда АЖ 2. НН, Ш 
Ё явная ложь ВН № Ни Он явно неп- 
рав. ФК ЖУН, 

явор, -а (№) МИЯ, Б, ГЮ Ж 
яворовый, -ая, -ое 

явочный, -ая, -ое Ж Ж Ж 5. № явочная 
квартира Ж # # Ж; № @ = © явочным 
порядком ЖА ЛЕНИ вселиться явоч- 
ным порядком ВАЎ 

йвственный, -ая, -ое; -вен, -венна ЕЯ № В), 
ВА А7, Е я. звук ЕВО Т Мне яв- 
ственно послышался шепот. ЗЕТЕ 
ТЕ умнее, || 2 явственность, 
-и (ВЯ) 

явствовать (—. — А ЖЖ) -твует (Ж) 
Вузи н, ВН], В СЕВ 
3) Из документов явствует, что улики 
недостаточны. МЛЕВЯ с ЕД 0 1, ЗЕ 
ШЕЖЕ, 

явь, -и ( ) 803, #3: (Ысон, бред, мечта 
“М”, Ч “ЖАН” Н Х) Мечта стала 
явью. ХТЗ, 

яга, -й СВ) (Кии) Ее 

ягдтйш, -а (Е) 3958, 39760 

ягель, -я (Е) 12, Ж ВХ | # 
ягельный, -ая, -ое. я. покров ЖЯ 68, 
Е ягельные пастбища КЎ 
Жой; НК НЯ 


ягельник, -а [#, Н) ЖЖМ, ПБА 
м -нка Я -нята, -Ят (8) “Ж, № 
) .’ 
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язык 





С. САЖА) -ится (Ж) (№) 


7% || 55 оягнаться, -йтся Ж объягийться, 


ягиӣться 


-ится 

ягода, -ы (9) ЖЖ, #} Ж ягоды крыжов- 
ника НЯ ягоды малины ЧЩ, Е 
Я одного поля я. (#6, Г, ЖЖ) (ЖП) 
—} Аз —- 7 Л ягодка, -и (891 Ж 
ягодный, -ая, -ое 

ягодица, -ы 090 1. а ор 2, ВИ 
|| Ж ягодичный, -ая, 

Ягодник, -а (8) 1. ЕЖУ, ЖЖ 
2. НЯ, ЖИМ (ЖЖ) 3. (ПУ КЕ 
и, жик А ВН ягодница, -ы (# Ғ 3 

ягуар, 


-а (Н) 3 35 | № ягуаровый, -ая, 
-ое 


яд, -а (-у) (М) 1. И, А смертельный 
яд ЯТ 25 змеиный яд Ж яд сомне- 
ний) ЕЈР 2. ДЕ, ЖЕ, ВЯ 
Сколько яду в его словах! ВИ 
н 


йд 1. Й, ядро. 2. 5:3 0, 
лий, ӨЕ я. реактор БАЕ УЕ 
ядерная энергия Ж ядерное оружие № 
Ж # ядерная физика Ж М # ядерная 
реакция #5 № 3. ЖЕ, НН 
ядерные арсеналы № Ќ ВЕ ядерные дер- 
жавы ЖХ 


-а С) ах 


Ядерщик, 
ядовитый, -ая, -ое; -йт. 1. #0), 9.8 М 
ядовитое вещество Ж ядовитая змея 


ЖЕ я. газ №92. ДЖИН ЕЕ ядо- 
витое замечание Жр я. человек = 
ЖЕЙ А ядовито сказать А8 3. 
0; НО НА), ЖИЙ ПУ Же) 1 
ядовйтость, -и (ВЯ) 

идохимикаты, -ов № ядохимикйт, -а Е) 
ЕЁ ҖЕН, ЖИ 

ёный, -ая, -ос; -ён (П1) 1, (ЖЖ) Ий 

У КУН я орех О-Н 2. 
НИ, НА) в 920, 
ЕН КЖ), ХИН ЧЕ ЖЗ; ЭЖ 
А 24) я. старик 9:143 я. воз- 
дух НИ 

Ядрица, ы (ЁН) ЖЕ, ЖА жү 

ядрб, -а Я ядра, ядер, йдрам › 
я. ореха ЖЖ 2. Ф 20, Вр, Вя я. 
древесины Жі, Й я. земли Ш, #2 
я. атома КУ 3. (В) ВЮВ 4. (8) в 
д, фо, Ф Е я. класса НАЖ Ся 
изыскательской группы Ё ® ВА МЕ 5. 
ПН) МЕН пушечное я. ЖЖ 
каменное я їз ЗНА ЭЙ 6. Я тол- 
кание ядра #8 8% /^ йдрышко, -а (Ф) 
(НҒ 1 №) | № ядерный, -ая, -ое (Я 1, 
2, 3, 5 Ж) Ж ядрбвый, -ая, -ое (НТ 1, 
2 Ж) © ядровое мыло (&) ЕЖЕ (АХ 
ЖИВА) 


йлрышко, -а Р) 1. ® ядро. 2. (®) (Ж) 

язва, -ы (8) 1. (Е) & Я незаживающие 
язвы ЖЕЎ ПН 2. Я, В, ДЕ 
Безработица — я. капитализма. % \ү 
УЖЕ ХЕ. 3. (#6, ЕЛ 

ХФ язва желудка Я ВЯ сибирская язва 

ЖАЙ || /^ язвочка, -и (В) тм) | Ж 
язвенный, -ая, -ое (Ж Т 1 Ж) язвенная 
болезнь НН (В 5 1-18 00899) 

язвенник, -а (№) (п) Е (9 0) Я 
55 АВ язвенница, -ы 

йзвина, -ы (9) 1. #0, ЖИ я. на металле 
& ЖК ЕП 2. (п) < [| Л язвинка, 
-и 9 ОШ 1) 

язвительный, -ая, -ое; -лен, -льна ЯМ, 
52 0, 50 я. критик к к 
язвительное замечание 92 М М {ЁЁ 
язвительно ответить Я # № [|] Ж || # 
язвӣтельвоєть, -и (81) 

язвить, -влю, -вйшь (Ж) 1. кого-что (9) 
Ж, 5 Воспоминания язвят душу. 
БЯ Я, 2. (фе), ВИВА я. на 
чей-н. счет # 17 || Уб съязвӣть, -влю, 
-вйшь (Т2 Ж) 

язёвый № язь 

языь!, -& Я языки, -бв 08) 1. В, Ж 
лизать языком ДЇ & Ў. коровий я. 8 
‚ЗК заливной я. а Ў (В) держать я. 
за зубами (фур пш, АЕ длин- 
ный я. у кого-н. (#, П, ЖЖ) 16, НЕМ 
ЕЙ Л. злые языки (Е) НИ ЛЕЛ 
-{Ъ НОНЕ НВУ ЛИП остер на я. НЯ 
Я, 11815 Ж вопрос был на языке у 
кого-н. Ш С ЖЕЙ} Л ЕТ СЛЕТ 
ЕЈ). Что на уме, то и на языке. 2 
Ҥ4, Ж ЕНА. придержать я. \#, 
СУВ Л, ТЕҢ развязать я. (1) {Ж (йй 
ЖЕКА) й, ИЖ вино раз- 
вязало я. кому-н. (п). НИЯ 
распустить я. (П, Ў) ТНВ Р, НН 
Ж; НЫ Ж; 2: Т, ЖАЙ, прикусить з 
закусить я. (#, П) ЖП, ПТ 
сорвалось с языка что-н. у кого-н. 1) 
ЖИМ, Жо Н тянуть 3 дергать 
за я. козо-н: (8, ПВО, ШЕИ 
М, я. без костей у кого-н. (#, П) 4 
5, ЯВ я. хорошо подвешен у кого- 
н. (П) :- ИО, ЯЕ 28 Я. не повер- 
нется сказать. (ПУЖ ЛШ П,Җ ЕП, 
Ж + ЖП» я. 9 языком чесать 8 бол- 
тать, трепать языком (, П), ЭЛ 
#Е я. прозлотишь (6, ПУ ЧЕ КДН Т я. 
чешется у кого-н. (#, П) (Ж ЖЖЖ)@ Ж 
ВЕЗЕ 2. (АМ) я, ЖЕ, ЖЕ 3. чего 
Ж какой # Ж М языки пламени К Е 
ледяные языки Ф) ЖӨЕ, ЖЕ я. волны їй 


1 ЛУ язычбк, -чка (8) || № языкбвый, 





язык 


-ая, -ое (ЖИР 1 #) (4) Ж язычный, -ая, 
-ое (НЕ 1) (©) языковый сосочек 1 
ИЕ ЯЗ, МИН язычные 
мышцы ААЛ 

язык”, -& Я языки, -бв (Е) 1, Ш; 1 
великий русский я. ХЕИ ТИГИ сла- 
вянские языки (Ж #) ЯМ Ж 8 2 Лите- 
ратурный я. есть высшая форма об- 
щенародного языка. НЕБЕ И Н 
НВА. специальные языки наук (КЎ) 
КЕШЕ 2. [№] ЖЕ, НЕ, ХИ, В 
Ж я. Пушкина В ®% НУ я. писателей 
ЕЖЕ я. художественной литера- 
туры ХЕ я. публицистики К 
ня 3. [0] ИЖЕ лишиться языка 
ЗЕЛЕНЕ Больной лежит без языка и 
без движений. Я ЛЯ ЖЕНЕ К Е 5, 
4. (ЗМ) уг, 19, (КЕНТ 
В) Е я. животных ВНЕ В, 8 я. 
жестов #1 я. дорожных знаков ЁЎ 
{ЕЯ 5. [№] чего (#9) (9707, ЖК) ЕВ, 
Е, 078 я. фактов 3: #1 я. цветов 
Ё 7 6. (#6, ПУРА, 9 3 захватить, 
привести языка У Ў, ВБ {Н Онай- 
ти общий язык с кем ЖА ЕЕ гово- 

ить на разных языках 3 1 3] 3 |8] ў 7 

Е языковбй, -йя, -бе (НЕ 1, 2, 3 Ж) 

Н языки, -ов (№) (#8) К Ж 
нашествие двунадесяти (двенадцати) 
языков "ВМ А. (381812606 
ВЛЕ НЮ) 

языкӣстый, -ая, -0е; 
-ая, -ое; -ат (Н) Н: Ж#Н; Ж 
ЕИ, ЕРЕ я. парень 2 %09Л1МКҒ 

языковёд, -а (8) Жа 2% 

языковёдение, -я ГР) М языкознание, -я 
(т) 8 8% № языковёдный, -ая, -ое 
языковёдческий, -ая, -ое 

языковой М, язык? 

языкбвый, -ая, -ое. 1. М, язык!. 2. ИЧ, 
=3 0] языковая колбаса 1 

языкотвбрчество, -а С) В) и ЁЁ, 18] 
сёй || № языкотвбрческий, -ая, -ое 

язычество, а (+) НЯ, {КЇЙ ЖЕ Ж 
языческий, -ая, -ое 

язычник, -а (№) 2 0 9076, || Я 
язычница, -ы . 

язычбк, -чка (ИН) 1. М язык!. 2. ЖЗ, 
АЕ 3. У 4.  ЖЯ, № ЖЛ я. 
дверного замка % я. ботинка т 
я. музыкального инструмента #1 Ж 
| Ж язычкбвый, -ая, -ое (Я 2, 3, 4 
Ж) Сё) я. музыкальный инструмент Ж 


Я 
язь, ЯН) ИН, ИН в | № язёвый, 


-ая, -0е . 
яйчко, -а Сф) 1. М яйцо. 2. #1, 
яйчник, -а (ЇН) Я 


язык, -а 


; -аст № языкатый, . 
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яйчница [шн], -ы (В) АТЖ 

яйчный №, яйцо 

яйцевидный, -ая, -ое; -ден, -дна Я 

яйцевбд, -а (89) (+2) 8918 

яйцекладущий, -ая, -се (С) БН 4 № (5 
живородящий “/]й ЕН)” ҖЫЯ) 

яйцеклётка, -и (9) (2); НН 

яйценбский, -ая, -ое (22) ЕЕ, 798 2 00 
яйценоская порода кур 788 9х # || 
яйценбскость, -и [Я] 

яйцербдный, -ая, -ое (&) 18) яйцекладущий 

яйцб, -4 Я яйца, яйц, яйцам (Ф) 1. ВТ, 
ЕН Д Ж 2. Ж, №8 нести яйца №, ЕЖ 
класть яйца ЖЁН, Г я. аллигатора #0 
ИЕ черепашьи яйца Л змеиное я. #Ё 
Ж я. утконоса #& {9 3. ИЖ хрус- 
тальное я. ЭХЕ 4. (В й) 98, Р 
муравьцные яйца В 88 5. 145 (В) я. 
всмятку ЖНА | ^ яйчко, -а Р 
(8522, 3, 4, 5 М) || Ж яйчный, -ая, -ое 
(ВЕ 2, 5 Ж) я. порошок №} 

як, -а (8) 32/1 № ячий, -ъя,-ьє 

якобинец, -нца (8) 1. 223 Л (184: 
ИЕ НО ЗЕЕ, ЖЫЙЫН 
ЖЕ БВ А) 2. (Н) АНАЛ, ВН 
ВИЕ || № якобинский, -ая, -ое 

якобы. 1. [Ж] (4, ІН) 15, (И Говорили, 
я. приказ отменяется. ЇЙ, ВИН 
т. 2. В 8, Ш Л Прочитал 
эту я. интересную книгу. ЧТ Х ЖЕ 
Н Ж) 

якорь, -я Я -я, -6й (Н) 1. стоять на 
якоре ЇН бросить я. ЁЙ отдать я. Ж 
#1 выбирать якоря Я сняться с якоря 
ЖЩ СЕМ я. спасения (#6) и — ЖЯ, 
юла 2. С®) В, М НН 6 
якорный, -ая, -ое 

якуты, -ов № якут, -а С) ЖЕ Л (Я 
ВВА | ВН якутка, -и. || Ж якутский, 
-ая, -ое 

якшаться, -аюсь, -дешься (Ж)с кем (П, № 
ЖР) ЖЕШ, Е —1К я. с кем попало НЕВА 
++ А ЛЗ 

ял, -а С) (Е ЛЖ, (ж Ж 
В) МЕЕ СЕР Е) 

ялик, -а (ВН) (РЖ) АЕ, РА 
(ЕЦ) || # яличный, -ая, -ое 

яловеть (—,— АЖ) -еет (Ж) (0) Ж 
ТЕҢ | 5 ояловеть, -еет 

яловость, -и (Е) ЖЕ, ЖТ 

яловый, -ая, -ое. 1. ЖЛ ЖЕЙ] яловая коро- 
ва РЕНА 2. НЕ яловая кожа 
Б яловые сапоги ЧЕЙ 

ям, -а (М) #\ 

яма, -ы (89) 1. Я; Х; & вырыть яму 7 
помойная я. НЖЫ, їз ЖУ выгребная я. 
ЕЖУ, 5 ЖЗ рыть яму кому-н. (##) 
НЫ, Ш Ж воздушная я. (#) КО 2. 
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‹®) В) Ж, № угольная я. (Е) В 
оркестровая я. (Ж ВА ВТЕ В) Ж смот- 
ровая я. ВЕ ЦЕН @ Ж, ЮВ 3. 
(11) Е №, МАЕ Село расположено в яме. 
НЕЖИН. 4. (в) ИЖ, НМ 
долговая я. (НЕЖИН) МР К 
ямка, -и, (ЁН) (ЯР 1 Ж) | Х ямина, -ы 
СЯ) ум 1, 3) Ж ямища, -и (89) (ШЕ 
1,3 

ямб, -а (ЁН) (а) 1 Ж ямбйческий, 
-ая, -ое. ямбическая стопа Я 

ямка, -и ( ) 1. № яма. 2. Л, ДУ Л, 
ямки на щеках РАЛЕ Е.В Л, | ^^ Ямоч- 
ка, -и (ВН) 

ямскӧй, -ая, -бе & Ж №, 5 М ямская 
тройка ЕЩЕ 


ямщӣк, -д С) Ж Х | # ямщицкий, 
-ая, -ое 
январь, - С) — А | январский, -ая, 


-ое 
м Ш, Ж, ЕНЕ) НН (ЗЕЛ 


янтарь, -й О) ЗЕ кольцо с янтарем їЁ 
Ж 35 | Ж янтарный, -ая, -ое. я. 
мундштук ЖИНДИ я. цвет Ве Ка 

В 


янычары, -4р (РФ) н -аров (# 
ЛА) ар, -а ШШ „НАНА 
|| Ж янычёрский, -ая 
японцы, -ев # -нец, ца (ВН) Н н ЖА] ВЯ 
«бя, и. || Ж япбиский, -ая, - 
о Яре, на яру (Ч) 1. Е, ЖЕ 2. 
РЕНИ, 21] 
яр’, а (Н) (8) ВЮ МИЯ 
ярёнга, -и (БА) ЖЕ Е 
ЕВ ЕНЫЕ РГ) я. оленеводов ЗЕ Л 
ра 
ярд, -а (Н) пака, ‚о.м 
) 
ярём, ярёмный М, ярмо 
татат ярюсь, ярйшься [Ж1 1. ан, 
Ж Ж Ярятся волны. (%#) {К № М Я. 2 
С, ИКА (4) (579) #1 
-и 089) ЖРА ВАА | ШЕ йрочка, 


Ярка, 
-и (В) 
яркий, -ая, -ое; ярок, ярка, Ярко; ярче; 


ярчёйший. 1. ВЯ 300, ЕЮ, 326387180 
свет ВА #2 яркое солнце Күре 
я. огонь НЮ Ж. ярко гореть КЕ 
2. (И) ЕНЬО, ЕВ АО я. цвет В НЯ 
@ яркие краски ВАЙ} 3. (Ве) ЗНН, 
ж В Й я. талант № АФ я. пример 
ВЯ ярко изобразить ЎН 5 
|| 2% яркость, -и ( ) 

ярлык, -а (ЁН) 1. (0913—1542 
К) НЕ 2. КЖ бутылочный я. ЖТ Ей 
№ № багажный я. Я Ў Ж я. с обоз- 
начением цены, сорта, даты изготовле- 





ясли 





ния П, 98, ВЕ НЕЗ, (2) УМ, 
нт (ЖД Ж) готовые ярлыки Ў 
+ любители наклеивания ярлыков жщ 


ЛИВ Ж || Л ярлычбк, -чка (ЁН) (ШР 


2%) 

ярмарка, -и (Я) 1. (ЇН) #1: шум как на 
ярмарке ФЕ НИЕ 2. ят 
промышленная я. ТЛИ їй 5 Я 2 между- 
народная я. 3с Я = || № ярмарочный, 
-ая, -ое 

ярмб, -а4 Я ярма, ярм, ярмам [#1] М (&) 
ярём, -а (8) 1. +90 2. [4] (9, Ж) НЕ, 
ЖБ Ш; НН я. самодержавия "МНЕ 
Ж я. колониализма Ж № + Ж Йй) НЕ || # 
ярёмный, -ая, -ое (ЖГ 1 Ж) 

яровизӣровать, -рую, -руешь; -анный [5%, 
Ж] что ИЖЕ, ЛЫ 1 яровиза- 
ция, -и (Я) 

яровбй, -ая, -бе. 1. ЖК, ЖЖ яровая 
пшеница  /^ Ж уборка яровых #10 
МИХ яровая солома НТН ЖЕ 2. 
НЕТУ яровое поле № ЖЕЕ НЕ 
в 


яростный, -ая, -ое; -тен, -тна. 1. ЖЖП, Ж 
ЖУ я. взгляд ЖЖ Н Ж яростно взгля- 
нуть ЖЕ —№ 2. (%©› ЖИ ярост- 
ная атака ЊН яростно нападать, 
защищаться & ЖЖ, | 42 ярост- 
ность, -и (ВН) 

ярость, -и (ЕЯ) 1. ЖЖ, КЖ, Я прийти 

я. ХЕЛ 2. (#6, Ж НЯ, 5ЕЎЧ, И я. 
волн КИТ 

ярус, -а С) 1. (рч 5А) 8, Ж 
сложить мешки в несколько ярусов Ё П 
ЖЕНЕ 2. (НЯНИ) Е, № (Ж) ложа 
второго яруса ЖЛЕ 3. (©) (#8) Е 

, кж. 4. (9) ОЖ) ЖЕ, | ярус- 
ный, -ая, - 

ярыжка, кит С&) 1. ЖЖ, {9 2. КУЈЕ 

ярый ое; яр, яра. 1. [8] яростный 
*® 2. КЕ Жи, Зло у, АВ я. 
поклонник музыки УЖИН я 
сторонник АУ 3. 99) НУЖЕН, 
НВ; 99289, СЕВ, 28 (ЗЕ {ЕКИ Е 
№) я. воск ТЇЙ я. мед ПЕП солнце 
ярое ШИ ЖЇН ярая звезда НН 

ярь-медінна, йри-медянкн (В) (=) #, 


и 

ясак, -4 (8) (КИА ЛЕШИП, 
ҮЧ ЇН Ж] ЧЕН Я; — 14-1 ТШЕК ПУ Е Е 
Ж) | 6 ясачный, -ая, -ое 

ясень, -я (8) НЯ, 08) 1 Ясеневый, 
-ая, -ое 

ясли, -ей. 1. ЖОЖ 2. ЕЛ. детские я. 
{Е Л, ЕТ отдать ребенка в я. ^#ЛЖЛ, 
АТ  ясельный, -ая, -ое. я. возраст Л 


ФОНЕ 7080р) 





яснёть 
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(=. САЛЖ) -вет [Ж] Я, № 
ИА; ЗЕЕ, НА Т 


яснёть 
я (ф] (%) ВАЛ, Нам, Н 


ясновйдец, -дца (ЇН) (8) 90 Н) А, БВ 
Я.Л, Ж %Й, 2 ВВА; Ж КАА || Я 
ясновйдица, -ы 

ясновидящий, · -его [[ Н) [| ясновидец. || ЁН 
ясновйдящая, -ей 

Ясный, -ая, -ое; Ясен, яснё, Ясно, ясны (№ 
ясны). 1. УС, ВАЖЕ я. свет НЕЕ 
5 2. НЕЮ, ЕТ? РТН ясная ночь й 
ВН #09 Ж ясное небо № НМ Ж 21 Сегодня 
ясно. 5 КАЛ ВА, З. (%&) УМ, ЛИК, 
ЖИ я. взор ЖЕН У, В 
ясные очи ВИКИ 4. ВИК, 2708 0, ЇЙ 
ЗЕНА, ВИ; ВЯ 2.00, 1.89 ясные очерта- 
ния гор ШИНЕ я. звук НИНУ 
Вопрос ясен. М] 8 ЇН №. ясное намерение 
ВЯ В Мне это ясно. х8. 5. 
НҢ Йй, ЖЕН, НЮ, ИЕН я. 
ум ИЖ З й ясная мысль ИЯ 8 48 
ясное изложение ВНЖ || Ж ясность, 
-и (М) внести я. во что-н. ӯ Я -- 
привести в я. что-н. #-- ЗЕ 

яєтва, -а СФ) (0) (М) & И Стол 
ломится от яств. ИР БЗ ТЕЖЕ 


Ястреб, -а Я -8, -бв (#0 а, ЕЖ 
бйный, -ая, -ое требиная охота 

Ж РЕ я. взгляд ЕН я. 
нос ЩЖ: 

ястребёнок, -нка Ж -бята, -бят (Ё) ҮЗ 

ястреббк, -бка (8) 1. /^ 8% 2. (п) 
краснозвездный я. ТАУ 

ястык, -4, Ж-а ш ай, жтт 
|| Є ястычный, - 

ятаган, -а С) (КЕК) л, КЊ] 

ятрктшник, -а (р ОВ) И = || В ятркни- 
никовый, -ая, 

ять, -я (№ ІВ БЕРҮ” корову через 
ять пишет что-н. (п, 8): 
ЖАЙ; ЯНАО па ять (В, Ж), 
п, ТЇП ИҢ сделать что-н. на ять 8 

БИНЕ, 1Е--- ВДЦ 
яхонт, -а ЕЕ Е 


Глаза как яхонты горят. н ШШ 


ясновйдение 
мя, 


ЖЖ || № яхонтовый, -ая, -ое 

яхта, -ы (В) 1. № гоночная я. к 
ЗЕ 2. УЕ, Я моторная я. акр 
Л || № яхтенный, -ая, -ое 

хт-клуб, -а (8) НА М яхтклубс- 
кий, 


-ая, -ое 

яхтсмён, -а С) #8155) || ВЯ яхгємёнка, 
-и. || Ё яхтемёиский, -ая, -ое 

ячёнстый, -ая, -ое; -ист 2 1.80, ЕАН я. 
бетон “ДӘЙ і, АУЕ 

ячёйка, -и (Я) 1. [Р] ячея. 2. (ЖЭ 2 
Зин) ЖЕ; ЖЖ; ВЛ Семья — 
первичная я. общества. ЖЕНЕ 
% у. фабричные ячейки добровольных 
обществ НЕННЕ СГ 3. ЖЕ 

НИ Жк; ЗЕЕ ЯВ бюро ячейки Х 

ЖЕ 4. 6) ЖЕН, ЫК огневая я. К 
НЗ Ж ячёйковый, -ая, 

ячёнок, -нка Я ячата, ячёт ТЕ ++, ^ 


ячество, -а (Ф) (В, ЖЮ ИЖ} ЖЯ, ЛЕ 


ячея, -й (89) (2) 1. №, Я, сотовая я. #9 
#2. ЖЯ, МУ, МИ я. невода А № я. 
трала ЗВ 

ячий як 

ячмёнь!, -я (М) Ж Ж || Ж ячмённый, -ая, 
-ое. ячменная мука 

ячмёнь2, -я (В) В (НХ, ЖЖ, НЫ 

ячневый, -ая, -ое ХЭ, Ж ЖШН) ячневая 
крупа ХЕХ 

яшма, -ы (№) #1 уральская я. ВЫЖЯ 
11| № яшмовый, -ая, 

ящер, -а (№) 1. М, ушш. жнр 
а Ер ИНЕК 

ящерица, -ы (9) И 

ящик, -а (ВН) #9, Е; ЖЛЕ деревянный я. Ж 
91, ЖЕ денежный я. Я зарядный я. # 
Ў музыкальный я. ЛЕВО сыграть в 
ящик ОЯ) ЮИ, 2 почтовый ящик — 
1) @Ж 2) ДАНЫ 


Работает в почтовом ящике. {ӨЛЕ 


ЕТ. || ЛУ ящичек, -чка (№) 16 
ящичный, -ая, -ое 

ящур, -а (8) П #9 | № ящурный, -ая, 
-ое 
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+? + нА 


ЕЕ 


ЗЕ ЖИ 
их 

Е — ЖН 
НН 
3096—4059 


па 9—1 Уз, 
№ 
ия 
НАДЯ 
НиТ 
3-3 
ЛИ 
ямы 
ЕЕ ИНТЕ 8] 
й-— Юю БВ 
В них 
НЕ Я 
№ ВНЖ 

К — 

я— 9% 
17—81 
пн 
ЯН ЧЕ ЕЯ] 
Не Иня 
АЕ 
5—6 625 
5—5 
— Чү 


ці 
ПГ 57778 гат ии 


Е 1 
Ср 2 АТК. ВН. ГЕ] 


Абакан (Т) Е: (8) 

Абиджан (®) ЊЕ РЕН РО 

Абу-Даби СН), ПЕПЕ) 

Абхазия (А?АЗ) Яр 8) 

Австралия (№) ЖСК) 

Австрия (М) ЭЯ] СЕА) 

Агинское (Тт) ЖЕНЕ Ц 

Адыгёя (НЕЖИН) ЖШ} Г 

Аддис-Абеба (Ф) ЧУНУ ЙТ Е ПЖ 
КЎ) 

Аден (ЗЕТ Бр 

Аджария (Ва ЖЕ) РЖ СЕ 8) 

Адриатйческое море (#) ЧУНЧУ ЦЕ 
Ф) 

Азания СЕ) Л (ИРИДЕ) (ЧЕ) 

Азербайджан ([ Ы)Б[Ж ШШ (ЧЕ) 

Азия (Н) УЖ 

Азбвское море (#180, 3) 

Айова (3) ЖЕ (38) 

Айдахо (МУ 231 (58) 

Аккра СН) БУТУ ОЛЯ) 

Акмола (Ф) ВГ у С В) 

Актюбинск (0) 3 2778 (ПОД ЁЁ) 

Алабама (№) ЗЕЕ Н, (38) 

Албания (8) 17 ЕЕ ЧЕ СК) 

Александрия (Ж, Ж) У УШХ ОЁ) 

Алеутские острова Ф %) Н ЖЁ 


(Ж) 

Алжир’ (Е) ЖМЖ ГДЕ) 

Алжир? (НН) ЖМЖ ШИЛ АЯЧУ) 
Алма-Ата С) УЖЕ О 8) 
Алтайский край ЖК) Б/К 20 К 
( 

Альпы «ШУРИК О 


‚ Аляска (5, 39) УЙЛИ ОЖ) 


Амазбнка (й) ЫА ПЭ) 

Амман (9) 8 (АН) 

Амстердам (НУВ Ч 

Амударья (#1) № ЙГ (ЕГ АЕ, 707, 5% 
Ж, Б) 

Амур (МЕЖ (8038 030) И, Ф) 

Анёдырь (ЛГ) ТАК (В 

Ангара <) ЕЯ С) 

Ангарск «ЗЕЯ СЕ) 

Англия (У 81 000 





1250 





(9) ЖЕНУ (Е) 
Андижан (тї) ДЕНЕГ) 


Ангбла 


А (ЕЧ) 187 (ЮК) 

Анды (Ш) ЖАЛИ Ж (РЗ) 

Анкара (8) 89 СЕЕ) 

Антарктйда (Ў) В 

Антананарйву (0) Ж ЮН Б СЫ, 
ЖИЛ) 

Антйгуа и Барбўда 
(3) 

Аньхбй (0+) 

Аньшань (17) Ш (0%) 

Аомынь (Макао) (#01) #110) 

Апеннӣнский полубстров (Ё 8) ЧУК 
3 5 (8) 

Апиа (+) Е О) 

Аравӣйский полубстров (2) ГАН 
8) (ҸИ) 

Аравӣйское мбре <) {УДИ СУ) 

Арёльское мбре <) ЖИЙ я, 68) 

Аргентйна (Ш) Е (#738) 

Аркалык (Т) 95 (Е 6) 

Арканзас (9) ТН ГЭ) 

Армения (Ё) 336/2. ЧИ (ЯУ) 

Архангельск (Ш) ТАЗ я С) 

Астрахань (7) КЧР Г 

Асунсьбн (В) ЗИЙА СЕЗУ) 

Атланта (Т) ЧЁ} 8] 

Атлантический окейн (#) ЖИ 

Афганистан (Ё) Е СЯР) 

Афины (И) СЯ) 

Африка (ЗЕЯ 

Ашхабад (С) НЕ СЕ) 


Андбра 


С) ЛЕ 2 


Багамские Острова (ЕН) 085, Ду Ж) 

Багдан (В) ЭХ С) 

Байкал (1) ЛЯ ЦЮ 

Байконур “К Я) ЖЕНУ ЛК ПЕ) 

Баку (1) Е 08738) 

Балканский полубстров (№8) В ЖЕ 
00 (0) 

Балканы (48) ВЖЕ) 

Балтийское мбре (ИЯ СК) 

Балтика (№) = Балтийское мбре 

Балтимор (Ў) Б/К (38) 

Балтия (АЕ) НОВНИХ ГИ) 

Балхаш (#8) ЛП {ИОД ДЕ) 

Бамакб (НЕ 

Бангй (9) 3 (6) 


Бангкӧк (0) 5% 0) 

Бангладёш (Ё) НИ (З) 

Бандар-Сёри-Бегаван (8) ЖС Е. ЛТ 
(ЖЖ) 

Банджул (В) ЯКИХ НУ) 

Бандунг (1) Сер) 

Баотбу (Т ЕГ) 

Барбадос ( )Ё&Ё1%#Д 34) 

Батуми (17) Е ВЕН 

Бахрёйн (4) ЕЖ (Ч) 

Баренцево мбре (#8) ВЗ СЕК 

Барнаул (Й) 798/5 С) 

Барселбна (Т) Е (ЗЕ) 

Башкӣрия ‹3ЕЯП ) НК (#5 Баш- 
кортостан НКА) О 

Башкортостан (Я) ВРЕ ТН 
(2595 Башкирия ЕР) С 

Бейрут (М) ПФОЖ) 

Беларусь (8) А9 ОКХ Белоруссия 
РИ Ял) СКО 

Белгород <) 071808) 

Белград (9) ПАНК С) 


Белиз (8) (А1324 СКЗ) 

Бёлое мбре (8) А ОКЖ) 
Белоруссия (8) НЯ 
Беларусь) (Ж) 

Бельгия (Е) АЧИ С) 


Бельмопан (®) П ИНЖ) 

Бенин (8) ДБ) 

Беёрингово мбре (8) Ч СКЗ) 

Бёрингов пролив (#8) Е < #8 (Е, 46 
Ж) 

Берлин (А) Ж С 

Бермудские острові 
(4638) 

Берн (РУНА (98-1) 

Бирма <> ОР) 

Бирмингем (1)4НВЯЯ СА, 35) 

Бирообиджан (Тї) ШЭ ШС) 

Бисау (0) ШЕ СЛЕ (НЯ) 

Бишкёк (0) НН (1926 Г Пиш- 
пёк Ж НЖЯ, 1926—1990 # Фрунзе ® 
ЖЖ) СЛ) 

Благовещенск (Ж) #59 СЮ) 

Блӣжний Востбк (#1) ИХ, У, ЗЕ) 

Богота (В) АХ ЕН) 

Болгария (89) (ЧЗ (ИК) 

Боливия (ЖЕ (97398) 

Большой Кавказ (1) ХЕ ШЖ (ВХ, 


СЕ м 
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М7] 

Большой Хингён (Ш) = Дасинъаньлӣн 

Бомбей (Тї) 235 (ИП 

Бонн ДИЗ 

Босния и Герцеговина (КМЕТ 
кир СКО 

Ббстон (УЖЕ (Ж) 

Ботсвана (8) 8А. 036) 

Браззавйль (Но (ИЖ 

Бразйлиа (1) Е ЯН] ЯЕ СЕЗ РЧ) 

Бразйлия (Е) Е. 09 (фу) 

Братислава (9) ФН Я НИ) 

Братск (їй) УЖ СЮ) 

Брахмапўтра (4) #7 5 РР Т ГЕП, 
й) 

Брест (1) 977] ОН 

Брёстчина (№) = Брестская ббласть 

Бриджтаун (У аре 27 #9) 

Брунёй Е) ХЕ (9) 

Брюссёль () 173 / ЕЖЕ 

Брянск (1) тз (8) 

Брянщина (Ж) = Брянская ббласть 

Будапёшт (НМА 

Бужумбура (0%) ЯЗВ ИР 

Буркйна-Фассб (М) ВЖЕ (Я) 

Бурунди «ВАЖНЫЕ ° 

Бурятия (ЖЖ) №) 

Бутан (Ё) ЖУ (ҸЕ) 

Бухара (1) 17784 (5%) - 

Бухарбст (ЖИ Вл) 

Буҙнос-Айрес (01) ВИТ Ж ЖАЙ ИЯ 
Ж) 

Бэйцзӣн (Пекйн) (С) 409% (9) 


Вадуц (®) КАЗ С) 

Вайбминг (ҖУЯ СЭ) 

Валлетта (РГ) АЕС Н) 

Ванкувер (ШО ‹ 

Вануату (ЕМС 

Варшава (9) #80 0022). 

Ватикан (8) ЖБ (8) 

Вашингтбн (#, №) 2819 (3) 

Великобритания (Ш) ХЖЯЯ (Ер ЖЫ) 
Сй) 

Вєна (УИ СЕННЯ) 

Венгрия (ВОО 

Венесубла (8) унф (56) 

Вермбнт (№) 3893) 

Вёрхнее бзеро (Я) ХДУ] СЕ, ЛО 


СВЕ) РЧЕПДЕВЕ ЫЫ, СЧ) 
СН) УЕ ВЕ К) 
(ЯНУ ГДЕ) 

Вила (Ё) СЕ Р) 

Вильнюс (9) +9197 СЕ) 

Виндхук (1) 8199155 (ЖЯ) 

Винница (11) ХЛ) 

Виргиния {34) #723 (35) 

Вискбисин (№) ЛТД ЛЕ (35) 

Витебск (1) Ява (ЕО 

Владивостбк (11) ФЕР 38 Е я (Ж 
в) ОЮ) 

Владикавказ ТЇ) ЯНА (1931— 
1990 # Орджоникидзе Ж д Ж. № ЈА 00) 
( 

Владймир (ЕЖА 

Внутренняя Монголия (НК) Я 
сф) 

Волга (С) (КЛИ С) 

Волгоград С) ДЛ 0 (1925 Е ИЖ 
Царицын  # №, 1925 — 1961 #х Сталин- 
град ТК 0) С 

Вблогда НОЦ 

Вологбдчина (№) = 
область 

Волынская область (Ж) ЖЖ (3) 

Воркута (г) КУХНЕ С) 

Ворбнеж ЖЕН 

Ворошиловград (її) К 2 # а Ж ж ©) 
(1935 4Е ВТ, 1958—1970 # Луганск Н 
Эт) (8) 

Востбчно-Казахстанская область (№) 

9) Ж СК 


Вест-Индия 
Виктбрия! 
Виктбрия? 


Вологбдская 


Уз Ң (ВЕ) 
Востбчно-Китайское мбре 
Ж) 
Вьетнам (8) 49 СУ) 
Вьентьян (®) 5 (00) 


Гаёга (Т) 8 (1922) 
Габбн (Е) (36) 
Габарбне ЕЯ 
Гавайи <, МЯ (36) 
Гавана СЁ) А ЕЯ СНЕ) 
Газа (Ш) СЕ Я) 
Гайти ## фи) 

Гамбия (ШИНУ НЮ 
Гамбург (Т7) 0 (8) 
Гана (НН) СЕ) 

Ганг (9) 83%] СЕЈ) 
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Гангток (9) НЕ3 (Ф) 
Ганьсу 48) НЯ ОН) 


Гватемала (Е, Н) ВН (9798) 

Гвийна (8) Е ЧАЯ ЧУ Ж) 

Гвинёя (Ё) ЛЧ НЕ) 

Гвинёя-Бисду (8) ЛЧ НЯ ЧЕ) 

Германия (81) #8 С 

Гибралтёрский пролӣв (#8) А В 
Ж ЕК ГЕК, ЗЕ) 

Гималди (Ш) Б ЕЦ ОР, В №] 

Гирйн (4) = Цзилйнь 

Глазго (ТУ ФУНТ ЕЕ СЭ) 

Голландия (Ш) (800 

Гӧмель (80А) 

Гондурас (Е) ЕЙ СЭ) 

Гонкбнг (Ш) = Сянган 

Гонолулу (її) ХР ЧИЕ) С) 

Гбрький (1) (ЖЖ Нижний Нов- 
город ЕЖЕ) (Ю 

Гбрно-Алтайск (Ш) %ЛК:-БГЛКҖЕЙТ 


(@) 
(ЖЯ) ЖАЫ 


Гбрный Алтай 

( ) 
Гренада (В) ЖЖ (35) 
Гренландия (8) 022 О) 
Грёция (1) #08 (00 
Грбдно С) ЖРА) 
Грбзный (ПЗ 8) 
Грузия (НН СЗУ) 
Гуам (4) 8 0КР) 
Гуандун (8) 7% (0%) 
Гуансӣ-Чжуйнский автонбмный район 

НВ) Г НН СВ) 
Гуанчжбу (УГ СФ) 
Гуйлинь (ВЖ СФ) 
Гуйчжбу АМИР 
Гуйян Т) ЯС) 
Гулистан (ПОНЯВ (Ж 
Гурьев (г) йг 8 962: А) 


Дагестан СЯ) ЯН С) 

Дакар (О) ЕЛИ 

Дакка (К) Ж О) 

Дальний (1) = Далянь 

Дальний Востбк (№) ЖЕ] 

Далянь (Дальний) (Ф) Ж (Ф) 

Дамаск (АВЕ НЕ) 

Дания (8) 000 

Дар-эс-Салам (ЯН ВОР 


УР) 

Дасинъаньлӣн (Большбй Хинган) 
КЕМ ир) 

Делавэр (№) #9745 (3) 

Дели НУЖНО 

Детройт (ЛЕН 

Джакарта (9) ЖХ (ИВ) 

Джамбул (т) ЯНК О 

Джезказган (Т) Ж КН ОПА) 

Джеймстаун (Тї) Н СЕ: 8) 

Джибути (9, 9) иж ЧР 

Джизак (Ф) #17 5,00) 

Джомолунгма (Ш) ЖЯ С, 6) 

Джбрджия (№) ЎЗ (98) 

Джорджтаун (#) ЗЕЕ СЕЗЧЕЙ 

Дили (ЛОКО 

Днепр С) 80А 08, БИЯ, 5) 

Днепропетрбвск (1) #218119 7 ЖАЛ 
О) 

Днестр (97) НН СВ, жд Но 

Доброй Надёжды мыс (8) 9-8% ЦЕ) 

Доминика (М) 2 ЖЬ (ЖЕНИ 
Ж) 35 

Доминиканская Респўблика 
иШ (фу Ж) 

Дон (#9) Фу С) 

Донбасс (НШ) ЕТС, Ж) 

Донёцк (ИНАЯ С) 

Доха (Ё) 287) 

Дрёзден ЯН 

Дублин (9) ФН 72) 

Дубоссёры (117) Ш ЕД А) 

Дуврский пролӣв (#8) 8 000 

Дудинка (1) №26 С) 

Дунай ЖИ ОЮ 

Душанбё (®) #0091 (1929—1961 # Ста- 
линабад ЖЖ) (ЖП 

Дюссельдорф НКЕ И 


Евпатория ПИН 

Евразия СВР) ЖУКА 

Еврейская автонбмная ббласть (Ж)ЯЖ 
ная 

Еврбпа (Ж) 

Египет (8) #5 (36) 

Екатеринбург (#) Н Е ЖЕ (1924 — 
1991 # Свердлбвск ЖЖ ЯН Я) 


(Ш) 


а )›&Ж® 


( 
Енисёй (Г) ЛЕ] СВ) 





чи рст БУ ЩЕ 
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Ереван (Ё) ЧЕЛ) 
Ессентукӣ (1) НЯСЕ С) 


Жёлтое море С) СКУ) 

Женёва (Ж) НИ. 99-Е] 

Житомир (Н+ ЖЖП) 

Житбмирщина {№ = Житбмирская 
ббласть 


Забайкальск (1) 5 ДАК Ч 

Загреб СН): Я] 

Зайр Я Б) 

Закавказье (НЫ) НИ (Е) 

Закарпатская область (4) КЕМ 
(Ю) 

Замбези (С) РЧ ДЕ 

Замбия (ВУЧЕ СЕ) 

З&падное Самба <) ЧЕ КЕ) 

Западная Сахара (0) ВАУ ЧЕ) 

Запорбжье (НИЯ) 

Зелёного Мыса Острова (Е) ЮЖ 
ЗЕ 

Зимбабве (М) ЗБ (ЗЕ) 


Иберӣйский полубстров (Ё) ЖЕ 
ЕЕ 

Иваново (ПУЛИ 

Ивёно-Франкбвск (НЕ 
(8) 

Иерихбн (7) Д Е} СЕ: ЯТ) 

Иерусалим (11) ИН 

Ижёвск (т) КЭЙТ Ч 

Изрёиль (М) 

Или (ОЕ ОР, И) 

Иллинойс <) НЕЕ 

Ингушетия <Я) ЕЕ 

Инд (р) ТСЕ) 

Индиана (№) 819 2204 (38) 

Индийский океан (#8) НЕ 

Индия (Е) (У) 

Индокитай (5) р ВЕ ЗС Я в (Хр 
ВЕРЕ) ЧЕ) 

Ивдонёзия (8) ДЕБ ЯР (ЧЕ) 

Индостан (38) ЯЕ) 

Иньчуйнь {ПЛ 

Иньшапь (Ш) 8 ЦС) 

Иокогама (Ш) СН) 

Иордания (Ш) #8 (ҸИ) 

Ирак (8) їх (Е) 


Иран <) (Е) 

Ириан (8) Е СЕ) 
Иркутск (1) ВУЛЕ С) 
Ирландия (8) #2525 (80 
Ирландское мбре (ЖСК 
Иртыш <) ВИАН (НО 
Исламабад (НН) (8) 
Исландия (8) К. (0 

Испания (8) 99 (0 
Иссык-Куль () Э 7) 
Италия (6) АЈ О) 


Йемен <) НТС) 
Йоханнесбург (ОИ #Е СЕНЧЕ) 
Йошкар-Ола (0) #0793 С) 


Кабардӣно- Балкария (#18) ЕЕ ЈА 
67 ( 

Кабул (8) КИМҮЕ) 

Кавасёки (ПЛ (Н) 

Кавказ (#0) БЛИЖ О, ЧЁ) 

Казань (7) Ш (8) 

Казахстан ( УО р (У) 

Казбёк (Ш) ЕКЕШ ПИ ЁН 

Кайр (8) +9 (6) 

Кайфӛн (ЖОР) 

Калимантан (55) ЛІ 87) (Ее) 

Калйнин 1) 8 Ч: (ЁК Тверь #5) 
С) 

Калининград (1) 0 9: 5°  #ў (1946 Е ВТ 
#5 Кёнигсберг #2) ( 

Калифбрния (У) МЯИЙВЛЕЕ (38) 

Калмыкия (ЖЖ) ЕЕ О 

Калуга (Т) КР ) 

Калькутта (ДИЛ 01) 

Кама РЕЗНИК 

Камбоджа (Кампучия) (8) ЖААЖ ОЕ) 

Камерун (НЕЕ 

Кампала (НАВЕРХ) 

Кампучӣя (Камбоджа) (1) Ж ЖЕГУ) 

Камчатка СЁ) ЖЯ И 

Канавёрал (#89) ЕМИНИН (36) 

Канада (ВУЛ (ОЕ) 

Канбёрра (0) Ну ЖЖ) 

Канзас (Ж) СЕ) 

Кантбн (1) = Гуанчжбу 

Каракалпакия (А 910) ЕЫЕЖИ 
(8 

Караганда (ТЕУ ТАП) 





1254 





<) ВОЛЯ С рч яа) 

Карачаӣево-Черкёссия (#181) ЕН 
НН СВО 

Карачи (17, #8) арс) 


Каракас 


Карёлия ЖЖ) -КЖЖШ ГЦ 

Карйбское море (#8) ЛЯ СК) 

Карпаты (Ш) КЕША С) 

Карское мбре (#8) Е ГДЕ ОКЕ) 

Каршй (7) Е ЖЖ (%%) 

Каспий (#8) = Каспийское мбре 

Каспийское мбре () #8 ЦА, 1 б, Б] 
Ж, АЕ, 9) 

Кастри {ЕЯ СЕ) 

Катар (Е) Е (ЯР) 

Катманду (Ё) Мр ЕЈ) 

Каунас ТЇЇ) АЯ СУУ УЫ) 

Кашкадарьйнская область (№) ЕН 
шуы) 

Кёйптаун (Тї, Ж) ЕВЕ) 

Кёмерово (яж 

Кёния (НУВ ЕЖЕ) 

Кентукки (№) ВЖЕ) 

Керчь (1) 219 08) 

Кзыл-Орда (Т) ЯВА АВ] 

Кигёли (ВНЖ ОТЕ К) 

Киев (Ё) Ж 05) 7 

Кйевщина (№) = Кйевская ббласть 

Кингстаун (Ё) ЖМИ СЕН 
Т) 

Кингстон (В) ФИЛЯ 

Киншёса (Ё) ЎР СУК 

Кибто (1) #69) 

Киргизия (у # ЖЗ М (2 Ж Киргиз- 
стан ЖТ) (ЧЁ) 

Киргизстан ‹ )=Киргйзия 

Кирибати (9) 8 Е СКР) 

Киров (її) Ж (1934 2% Вятка Ф 
ЧИК) 0 

Кировоград (Ф) ЖШ] (1924 К 
Елизаветград 8+ Ў ЕЧ Ж 00, 1924 4: — 
1934 {#5 Зинбвьевск ЕК я, 
1934 =— 1939 ЧЕ Кирово ЖАТК) (9) 

Кипр (М) ЖТ СЕ) 

Кисловбдск (ЖЕЛАЯ О) 

Китай (8) Ф ПУ) 

Китайская Нарбдная Республика 
ЛА (ЗУ) 

Китакюсю (%)ДЕ ЛИ СЕЈ 

Кито (9) #2 0622) 


(4) ф 


Кишинёв (В) ЖИЕ Ж: (ЛАЯ) 

КНР (8) (8) = Китайская Нарбдная 
Республика 

Кобе (Й) СА) 

Кокчетав (Т) Ёз) СИВУ) 

Колбмбо (В) ЖНС СТЕ 26) 

Колорадо (ЖЖ: (38) 

Колумбия (8) ЕНЕНЕ (736) 

Колумбия? (1) ЕНЕ ЊЕ (38) 

Колумбия (ТГ) МСН (Ж) 

Кольский полубстров (2 %) Еһ ЗЕ 5 
СВ) 

Коми (ОЖ) ЖК О) 

Коммунӣзма пик (Ш) ЖР У Е) 

Комбрские Острова (9) 89 (ЗЕ) 

Комсомбльск-на-Амуре (11) Я Е 
Баас СВ) 

Кбнакрй (9) #443 ОЛА) 

Конго! (Е) | СЕ) 

Конго? <) 1:9 (9) 

Коннёктикт (М) ВНЖ (3) 

Копенгаген (Ё) НАТЕ ОЖ) 

Корёлловое мбре (ИЙ СКР) 

Кордильёры (Ш) ЖЕК ГДЕ Ж] 

Корёйская Нарбдно-Демократӣческая 
Республика (№) А ЕЕХЛЕНЯ 
НОЕ) 

Корёйский полубстров (2 4) # Е 5 
(ЧЕ) 

Корёя (8) #18 (4) 

Кбста-Рика (Е) ЯПА (УЖ) 

Кострома (ЯНВ С) 

Кот-Дивуяр (8) Ш И, (ЧЕ 

Красновбдск (яя СЕ) 

Краснодар (Т) и А/К ОЈ 

Краснодарский край (№) 20 #6) Я 
НАЛ К СН) 

Красноярск (Ш) ЯНИЕ ЕЕ С) 

Красноярский край (ИК) ЖМИ 
АНХ (И 

Красное мбре (#8) #708 (НИ?) 

Крым (№8) Ж (ЗЧ) (8) 

Куала-Лумпур (8) ВС ЖЕЧҮ) 

Куба (8) Е Зе) 

Кубань (1) ВЕН С) 

Кувейт (Е) ЕН (ЧР) 

Кудымкар (1) ЕЕ СЕ) 

Кузбасс (А) ДЕЙТ С) 

Куйбышев (Ф) НИХ ӨЙ # Самара 
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беа) 8) 


Куляб (Ф) ВЕН ЛИЯ От) 
Куньлунь (Ш) ВАШ) 
Куньмин (П) ВЕ ВЯ (#7 
Курган (7) Ж/К С) 
Курӣльские острова (#9) Т6 #9 (К 
з) 
Курск (Й) КИЛЕ 
Кустанай (Тї) ЕЙТЕ А) 
Кутайси (Тї) [+ 8) 
Кызыл (Ф) КОНО 
Кюсю (8) ЖЕН) 


Лагос (9) ЯЯ ОВНЯУЕ) 

Ладожское бзеро (#1) #727 010 (8) 

Ла-Манш (фу фут ИЖ (ЖЕ ЖЫЮ) 
167.9] 

Ланьцанцзян (ЖИТ СФ) 

Ланьчжбу (Ш) 22 СФ) 

Лабс (8) ЖЫОЕ) 

Ла-Пас ВВ НА 

Лаптевых море (ЖЖ НОЖ) 

Латвия (Е) УЛАЧУ С 

Лёйпцит (ЯТ) ЗЕН С) 

Лена (т) 0) 

Ленинабад (ЙГ) Я] ЧЕ: С) 

Ленинград (1) Я Ж М (И Санкт- 
Петербург {Ж М) (8) 

Лесбто (В) ЖЕ (030) 

Либерия (Е) Я] Е (ЯР) 

Либревйль () ИН С) 

Ливан «) 63 (ЯУ) 

Ливерпуль (ЙТ) СЖ) 

Ливия <Н)ЖЕ (ЗЕ) 

Лилбнгве (Ё) Е (549) 

Лима (#55 Ф) 

Липецк (ЯНА С) 

Лиссаббн (ЮМ) ЖЖ С) 

Литва О) УО) 

Лихтенштейн (В) З (0 

Ломе (ШЕЕ 

Лондон (В) 

Лос-Анджелес (їй, Ж) МКЛ. (Ж 

Лоян (0) НГ) — 

Луанда (8) 2 151098900) 

Луизиана (№) ЗЕЯ С] 

Лусёка (В) Ет ВНЕ} 

Луцк С) реў та С) 

Лхаса (ДЫК ОР) 


Львов (ЖАК) 

Любляна (9) РУ НЕ ГИТ? ЭС ЛЕ ЧЕ) 
Люксембург (№, В) (00) 
Ляонин (ИТ 

Ляох$ (ИНО) 


Маврикий (ЕЕ ЖЖ 

Мавритания (М) ЕР (Е) 

Магадан (її) ЫП 080) 

Магнитогорск (1) 5 № Е Б 8 ЛЖИ 
( 

Мадагаскар (9) НАХ ЧЕ) 

Мадрас (1, #) УИ (ЕЮ 

Мадрид (97) ЧН (9) 

Майкбп (ТЗ С) 

Макао (Ж) = Аомынь 

Малабо (С) 5118 (ЖОЙ Л.Е) 

Малави (8) ВСЕ) 

Малайзия (№) 25 3091 (УР) 

Малайский архипелаг #8) 5 Ж #8 
ОКУ) 

Малёккский пролив (№№) ЧА 
(4) 

Мале (й) УЖ (УЖ) 

Малий (8) 58 036) 

Мальдӣвская Роспӯблика 
ЖАПЫ (УИ) 

Мальта (8) 59 0) 

Манатуа СН) БЯ СЕНУ Л) 

Манама (В) ИЖ) 

Мангышлакская ббласть (№) & % 1-37 
Н СӘ 

Манила (9) ЧЕН ЧЕ) 

Манчестер (17) 1 (Ж) 

Маньчжолӣ (7) № 8 Св) 

Мапуту (С) 519 (8 Ш) 

Марий Эл (Ж) ВНЖ 

Марбкко (В) ЕГА 

Марсель (її, 8) В 0%) 

Маршёлловы острова (М) 5 # Ж # 85 
СК) 

Мары (О) СЕЗ 

Масеру (Н) 571 (Ж) 

Маскат (109) ИА (818) 

Массачусетс (№) 5000 (35) 

Махачкала (1) Шар С) 

Мбабёне (НЕО) 

Мекбнг (87) #8289] (ҸЕ) 

Мексика (М) ВАТЕ (Е) 


жж 
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Меланезия (ЖШ) ЗЕЛЕ ЧИ СКОТ) 

Мёльбурн (Тїї, Ж) ВД (8) 

Мёененг (1) 987 ОЁ) 

Мёртвое мбре (Й) ЗЕ 07) 

Мёхико (На 

Мидуэй (8) Ж СК) 

Микронезия (М) ясе рр СК] 

Милан ЖЕ 

Минерёльные Вбды (1) 57 (8) 

Миннесбта (№) НЯ ЈЕ, (Е) 

Минск (ЯН 

Миссисйпи! (Ж) ЖЧ СЕ) 

Миссисипи? (ЈУ ЖАН (36) 

Миссури! (НА (95) 

Миссури? (9) АНГ С) 

Мичиган (№) #35 (38) 

Могадишо (Ё) ЛШ (Ж НН) 

Могилёв (#7) #850980) 

Мозамбик (Ё) 3% Шэ (ЗЕ) 

Молдавия (Е) ЕЖА ОЛЯ Молдб- 
ва Ж/К В.) (80 

Молдбва (Ё) = Молдӣвия 

Монако (|, її) ИИ 

Монгблия (Ё) #10 (1) 

Монреаль (7) ЕЖИК ОШ) 

Монрбвия (9) ОЕ) 

Монтана (Я #59 (35) 

Монтевидео (9) #19909 (ВУ) 

Мордбвия (ЖЯИ) Я Н ОЯ) 

Морбни (НЯНЯ) 

Москва (В) Я) 

Москва-река (77) ЖЕНИ 

Мурманск (Ф) Ж/К 98 С) 

Мэн (МУЖ (36) 

Мюнхен ПРИ 


Нагасаки (КЕ (Н) 

Нагбя (Ш) А/@(Н) 

Назрань ОИ 
Найрбби (В) ЯН) 
Нальчик (ЖЖ С) 
Наманган (ПЯТ 
Намйбия (9) ЯЧЖ ЊУ СЕ) 
Нанкйн (1) = Наньцзӣн 
Наньнӣйн (95) 
Наньцзйн (Нанкйн) (її) #975 (Ф) 
Наньчан (АСФ) 

Нарын (1) Иб) 
Нарьян-Мар (1) 4895/5 09) 


Ніссо (Нассау) (9) #1 (86 5) 

Науру (9) ОЖ? 

Наушки (у ВИР С) 

Нахичеванская АССР (ҢА ЯП) АЖ 
Я ваз ЖИЕ ШЕ] 

Нахичевань (17) 990177 (БЭ) 

Нахбдка (ШЕЕ С) 

Нджамёна (Т) КЇЇ АҢ СЕ 

Небраска (№) ЖЖ) 

Нева (АО 

Невада (№) 438} 

Непал (8) 2087 (Е) 

Нечернозёмье (#60) Е: Н? ИВ) 

Ниамёй (9) ЗРЗЕ 02 Н) 

Нӣгер! (Е) НАЗ (Е) 

Нигер? (9) 2 Н 2 (Р) 

Нигёрия (8) 2 НЯ (ЗЕ) 

Нидерланды () Ј0%2= (В г”) (ВК 

Нижний Новгород (1) ЖХ Ж 
(1932—1990 # Горький ЖЗ) ОЁ) 

Нижний Тагил (Тї) РЖ ЧО 

Никарагуа (8) 2А (38) 

Николаев (7) НВ) 

Никосйя (>Я (ЖИЛ) 

Нил ЯН (ЧЕ) 

Нинся-Хубйский автонбмный райбн (Ё 
йк) ТЕЖАК С) 

Новая Зеландия (Е) 91092: СКМ) 

Нбвгород (ПАЯ 

Новгорбдчина <) = Новгорбдская 
ббласть 

Новороссийск (1) СО 

Новосибирск (#7) ЖТ ЇЙЖЇЧЕ С) 

Нбвый Орлеан (1) #8 (3) 

Норвёгия (Е) Ж (00 

Норвёжское мбре (Ж СЕК 

Норӣльск (ТЕЛКЕ С 

Нуакшбт (Ё) ЕН БЈЗ) 

Нукуалбфа (9) ВЕК? СЛ) 

Нукус (ПЕСНЯ) 

Нью-Дели (ВН (9) 

Нью-Джерси (Җ) #780 (36) 

Нью-Йорк (№, 1) #829 (98) 

Нью-Мексико (3) ИВС) 

Ньюфаундленд (9) #13525 ОШ) 

Нью-Хӛмишир (ЖН) #207 УХ (Ж) 


Обь (РЕНН 


Объединённые Арабские Эммирёты 
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С) КАЕН С) 
Огайо (№8 (35) 
Огненная Земля (8) ХН (Ж) 
Одёсса (1) 6015) 
Одёсчина (№) = Одёсская ббласть 
Оймякбн О) ЖЯ ИВ) 
Океания (Ж) ХЖ 


Оклахома (№) эу 5 (ЭЕ) 

Оман ({) (И) 

Омск (7 50 ЖЯтз Г 

Орёл (Т) АЛКО 

Оренбург (17) #163 И) 

Оренбуржье (М) = Оренбӱргская 
область 

Орджоникидзе (1) ЖАР НЯ ОЙ 


Владикавказ #66-62) ( ) 
Орегбн (Ж) #0138) 
Орлбвщина () = Орлбвская ббласть 
Осака (т) ХСН) 
Осло (НЕ 
Острова Зелёного Мыса 
(ДЕ 
Оттава (ИЖ 
Охбтское море <) МЕХ Я СКОР) 
Ош (ТЖ) 


Павлодар (ПВА А") 

Пакистан (Е) ЗЕ Г) 

Палана (Тї) ВАНЯ 

Палестина (9) ЕЖУ (Ч). . 

Памйр (800) АЖУХ СЕЈ 

Панама (В, #) В (136) 

Папуа-Нбвая Гвинбя (№) ЕЗ ЯЛ. 
СКН 

Парагвай (8) ЕФЕ (97:38) 

Парамарйбо (9) #912) 98 ОКНЕ 

Париж (0) Е (%) 

Пекйн (8) = Бэйцзйн 

Пєнза (ТП) 

Пенсивания (ВЕ (98) 

Пермь (1) ® 8 (1940—1957 Ж Мбло- 
тов НЕЮ) СВ) 

Перу (8) ж8 03) р 

Петербург (1) = Санкт-Петербург 

Петроград (1) & 18 М Я Саикт- 
Петербург 24188) № 

Петрозавбдск «ПЖКХ (ШШ 

Петропавловск {руб 
(ид 6) 


ш) жж 





Петропавловск-Камчатский (ЖЖ 
ае Н Эта СВ 
Пиренёйский полуостров (Е 8) Ж] 


ЎЗ (ЕК) 

Питтсбург (17) 1234 (36) 

Пномпень (9) 220%) 

Повблжье (ЖШ) (КУК ИС СЕВ) 

Подмоскбвье! (Ж) = Москӧвская 
область 

Подмоскбвье? (#01) ИМЕН (НЮ 

Полтава ЕЛЕ АҢ, С 

Полтавщина №) = 
область 

Порт-Луй (Н) #9 СЕ) 

Порт-Мӧрсби (8) ЖЖЖ (ВЯ 
ЛЯ 

Пбрто-Нбво (В) К СЛУ) 

Норт-о-Прёнс (ЖА 

Порт-оф-Спейн (®) ЯЕ УРА 
жЕ 8) 

Прага (В) Ягу С) 

Прая (Г) Ж {УЧУ (89) 

Претбрия (7) НЕЈЗЕ ГЕЧЕ) 

Польша <) = (0) 

Португалия (1) #7237 (ВК) 

Пржевальск (її) КЎН ЗЕ СН 

Прибалтика (Ж) ЕЗУ И} БЕ Н К 
74 

Примбрский край ИК 8208 к 
16:9] 

Примбрье (ЖК) = Примбрский край 

Псков (ВЕ 

Пхеньян (УС 

Пятигбрск (117) ЕЗЕТ С) 


Полтавская 


Рабат (Г) ЕСЕР) 

Равалпинди <) ЛК ин ЯЗ (Е) 

Рангун СЁ) (0196 СЯ) 

Рейкьявик (Ф) Я Ж СКД) 

Рейн УЖО 

Рига «) НИЛ) 

Рим (0) 21508) 

Рио-де-Жанёйро (17) НИЯ СЕ 09) 

Рбвно (1) 2 8013) 

Род-Айленд (#02 (9) 

Розб (В) Р (6ЖЈЕШН) 

Российская Совётская Федератйвная 
Социалистическая Республика (8) 8 


3 Як ЖЕКЕ ХНИ (1917— 
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1991) (ЮЗ 
Российская Федерация (М) Ж 2 Ж Б 


(#0 

Россия (С) СК) 

Ростбв-на-Донў (Т) НЕЯ 7362 О) 

Рӧттердам (Т) ЁЛ) 

РСФСР (74) (Е) = Россййская Совётс- 
кая Федеративная Социалистическая 
Республика 

Руйнда (Е) (Е) 

Румыния (9) 9 2/2 ЧЕ (0) 

Рур! (8) 10) 

Рур? (ЖК) #0) 

Рюкю Ф) 38 СН) 

Рязань (ЖЖ 


Салуйн (РУДИ СИН 

Сальвадбр «8 ) ЖЕ (195) 

Самара (ВЯ) (Т) № 5 $ (1935 — 1990 # 
Куйбышев НЕХ) С) 

Самарканд (17) #51909 #0 

Сана (Ө) ЯБЫ 

Санкт-Петербург (1) Ж #19 8 (1914 — 
1924 Ж Петроград 8, 1924—1991 
# Ленинград ЯН) С) 

Сан-Марйно (Е, А) Ж5 77 (#0 

Сан-Паулу РЖИ 

Сан-Сальвадбр (ИЙ) ЖЖ Е ЖЬ 


#) 
Санто-Доминго (®) е 9 ЖЮМ 
ж) 
Сан-Томё (ВЕСЕ ЯНИЕ 
Сан-Томё и Принсйни (9) ЖЗ ЖНЖ 
НЕ) 
Сантьяго (9) АЗР Г А) 
Сан-Франциско (Т) &# ИМЯ (Н 
Шр) (2) 
Сан-Хосё (0) ЖИ 
Саппоро (Ж СВ) 
Сараево (Ё) #19. (ЖО 
Саранск (Т) #22 Ят ЗЕ О) 
Саратов (Й) #365 0) , 
Саўдовская Арёвия {НЕВА (ЧӨ 
Сахалин (0) ЖК (ЖЕ) ОЮ 
Свёзиленд ( жж (ЗЕ) 
Саха-Якутия (ЯЕ) В — ЖЕНЕ С) 
Свердлбвск (т) МАНН ОЙ 
Екатеринбург НЕ) С) 
Святой Елёны Остров (%) #45 





(ДЕ) 

Севастбполь (УЖЕ СӘ) 

Сёверная Амёрика (#338 

Сёверная Дакбта (№) ІЗАРНБ С) 

Северная Каролина №) і ЖЕЗ (38) 

Сёверная Осётия (ЖЕ) Е ЗВ 

Сёверное мбре (#8) 46 СКИ) 

Северный Кавказ (#61) 813 (К) 

Северный Ледовйтый окейн (#) КЖК 

Сёверо-Казахстанская ббласть (№) 469 
[Ез Пр) 

Семипалатинск (ЖЕНЯ СА 
в] 

Сейшеёльские Острова (8) #147 СЕ 

Сенегал (4) ЖЕРЛИК СНЕ) 

Сент-Винсент и Гренадйны 
НАТ Я ({ Ж) 

Сент-Джонс (Йй) ЖИ (3с ЛЕ Ж 
Ж) 

Сент-Люсӣя (Е) Жут УУ (38) 

Сент-Пол (Т) 05 (35) 

Сёрбия (ОПЕ) ЕЖЕ СВ 

Сеул (ВОС 

Сиань (1) 03%) 

Сибирь (9800) ЙЧ] С) 

Сидней (у, Ж) Ж ЖЖ) 

Сиккйм (8) 8% (7) 

Сикбку (8) ЕСН) 

Симбирск (1) Е ЮЖ Я (1924 ФЕ 
Ульяновск) (8) 

Симфербполь (1) ЗЕЯ АЖ СЫ) 

Сингапур (8, 9) ПЭ ЧЕ) 

Синин (ПТ) 

Синьцзян (Ё Ў) ЕСН) 

Синьцзӣн-Уйгӯрский автонбмный райбн 
(ВК) аа Аар С) 

Сйрия (ВУЗЕ (ЯУ) 

Сицилия (НН 

Сибтл (17, #) ПНС) 

Скандинавия (2:55) ЕН ГИК) 

Скандинёвский полубстров (№ 5) ЖЖ 
КА 5, (О 

Словакия (1) (О 

Словёния (8) ИЗО О 

Смолёнск (ПЖ Ч 

Смолёнщина ($) =Смолёнская ббласть 

Совётская Гавань (Тї, Ж) Й (О 

Совётский Союз (Е) 910 (1922—1991) 
(БЭ 


@)жХ# 
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Содружество Доминики (8) = ЖА 
ЕЕ ЧЕТЕ З] 

Соединённое Королёвство Великобрита- 
нии и Сёверной Ирландии (8) ЖЖ 
ЈА Е (00 

Соединённые Штаты Амёрики <) 
ЛХ ЕЖ) 

Соломбновы Острова (8) М 11 © 
СК 

Сомалӣ (4) Ж 8 (36) 

София (10) ЖАБУУ ФЕЯ) 

Сбчи ЖК 

Союз Совбтских Социалистӣческих 
Республик (М) ЖФ ҤФ УИ 
ВЕ (1922—1991) (ЕК) 

Средизёмное мбре (8) Ж СКН) 

Срёдний Востбк (#0) 3 ЧЕ, ЗЕ) 

Средняя Азия (#5) (4) 

СССР (9) (8) = Союз Совётских 
Социалистӣческих Республик 

Ставрополь (ЯК 

Ставропблье (М) = Ставропбль- 
ский край . 

Ставропбльский край (#6) ХУ 
{Ж ЛОЙ С) 

Сталинград (1) ЖА (1925 1% 
Царйцын # # #, 1961 + 2 # Волгог- 
рад АЖ) СЁ) 

Стокгбльм (НУЖНА САО 

Сува (0) ЕЕ) 

Судан (УЖЕ 

Суздаль (Ф) КОХ СВ) 

Сумгайт СТ) ЭКЛЗ Е) 

Сумы (ТН) ЭБА С) 

Сунгари <) = Суньхуацзӣн 

Суньхуацзӣян (МУЗА. ОР) 

Сургут (Ў) ЭКА) 

Суринам (1) 25889 (#136) 

Сурхандарьйнская ббласть (Ж) УКЖ 
нса 

Сухуми (ПЕЖО 

Сузцкий канёл С) Ў ОЖ) 

СЩА (%) ({Ё ) = Соединённые Штаты 
Амёрики . 

Сыктывкар «) ЖЕЛАЮ 

Сырдарья (ПРАВ, Вет, ДУ) 

Сычуань (4) 10%) 

Сьёрра-Лебне (№) ЕВЕ (ЗЕ) 

Сюйчжбу (Й) #ЖСФ) 


Сямынь (1) 8170) 
Сянган (Гонкбнг) (Ж) ЕГЕР) 


Таджикистан (Ш) 9 (10) 

Таиланд (8) 8 ГОУ) 

Тайбэй (|) ав) 

Тайвань (6) 280) 

Таймыр (5) З 08) 

Тайханшёнь Ш) Ж4їЩ СФ) 

Тайшань Ш) #1 ОВ) 

Тайюань (У ЖУ (Ф) 

Талды-Курган (1) #718 —ЕЖТ 08 
№) 

Таллин (Ё) РОЊ СРЈ) 

Тамбов (17) Н 00) 

Тамббвщина (№) = 
ббласть 

Танзания (Е) ЖЕЛЕ (Яр) 

Тарава (Р) НЕ ЧЕН Е 

Татария (Я) $ # (25 #5 Татарстан 
НИШ) С) 

Татарстан ЯН) мн (Ж 
Татария ЖН) № 

Ташауз (Т)Ж 5КГ) 

Ташкёнт (НР Са) 

Тбилиси (В) Ж НЯ Ч 

Тверь (1) Ж (1931—1990 #% Калй- 
нин ДП 5°) С 

Тегеран (Г) 88822 (И) 

Тель-Авив (Ё) 993 Я 

Тёмза (М) ЖИМ) 

Теннессй (М) НЯЎ (35) 

Термёз (Й) 12 500) 

Тернбполь (Т) ИК ОЗ 

Техас (М) В Я) 

Тибет (ЕБС) РЧ ОР) 

Тибётский автонбмный райбн (Н ?6 ) 
ТЖ ААК ОР) 

Тирана (ЁГ) НЕФ (ИК Е, ДЕЧ) 

Тимбр (Е) ЖХ (ҸЕ) 

Тихий океан (№) ЖҰ? 

Тӧго (8) 2 8046) 

Тбкио (Ё) Жж СА) 

Томск (1) ЖТ С) 

Тӧнга (8) СКР) 

Торбнто (17) 262 (00) 

Тринидад и Тобаго (ЕЯ 
38) 

Триполи (НИЖЕ ОН) 


Тамбовская 
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Тува ЗЕ) Н С) 

Тувалу В) РАР СКОР) 

Тула (Т) РУ С) 

Тунйс (Ё, Н) 3/68 (0) 

Тура (17) У С) 

Тургайская ббласть (Ж) КМ С ®) 
Туркменистан (8) = Туркмёния 
Туркмёния <) Е: (ЗР) 
Турция (8) ЕН) 

Тхимпху СВЕ (ЖУ) 

Тында (г) 5 С) 

Тюмёнь (17) ЖКВЯ С) 

Тяньцзӣнь (1) Ж СФ) 
Тянь-Шань (ШУ «Ш ОУ) 


Уагадугу () НИЕ Ср) 

Уганда (8) 53А (ЗЕ) 

Удмуртия (О) БС 

Ужгород (1) НХ, (6) 

Узбекистан (Ё) 529155 (Е) 

Украйна (1) 69 (#1 

Улан-Батор <{Н) 216 (88) 

Улён-Уд$ (1) 5 500) 

Ульяновск (Тї) я (1924 4 
ЙГЕ Симбирск: Е №2) 0: 

Урал! (Ш) НЗ ЖЩИ НЯ 

Урал? (М) 59/08, КҮЙ) 

Урёльк (т) КИТЕ ПУ) 

Ургенч (Т) 550 

Уругвай (8) 541% Зи) 

Урумчи (її) 5 ЖОР) 

Уссури (їй) ТОН, № 

Усть-Илимск (С) ЕДИ Т УСШ 

Усть-Каменогбрек (т) 5 2 Е 2 
ЖЕТУ ПОЙ) 

Усть-Кут (№) ВЖЕ 

Усть-Ордынский (9) 5: йт 
(8) | 

уфа (й) 508) 

Ухань (ПУХ) 

Узллингтон (Ё) ЖМИ) 

Федеративная Республика Германии 
(@) ЖКН (ИЮ) 

Фергана (1) ИКРА 

Фиджи (8) РСК) 

Филадёльфия (1, Ж) Я (35) 

Филиппины <) ЗЕ (Е) 

Финляндия (Е) 252 (00 


Флорида «4, №) Яя) 

Франция <) #18 ГЕК) 

Фрӣтаун СК) 9 СН) 

Фрунзе (0) 22 ВИК Бишкек НН 
9, 1926 Е МЖК Пишпек Б НА 50) Га 
9) 

Фудзияма (Ш) ЕШГН) 

Фукубка (Ё) ЖЫН) 

Фунафути (А) ЖАНЕ (ЕР) 

Фуцзянь (9) 8809) 

Фучжбу (МСР) 


Хабаровск (ПРЕ С) 
Хайнань (5) #88 (9) 

Хакйссия ОЯТ) ЕЙТ 

Ханка (Я) ХЛ С, № 

Ханбй СНУ СА) 
Ханты-Масййск За МЮ) 
Ханчжбу (ИМЕЮ 

Хараре (Ё) Я ПЕ Б) 
Харбин (ОЛКО) 
Хартум НЯ ОН 
Харьков (Ф) А/К ИЗ) 
Харьковщина (Ж) = 
ббласть 

Хёльсинки (К) Ж/К (2525) 
Херсбн (П) ЖУК Се) 
Херсбнщина (Т) = 
ббласть 

Хиросима (Т) (Н) 
Хмельницкий (ТТ) ЖРНЈЈЕ (В 
Хоккайдо (ВСН) 

Хонгха (7) ТР СЕР 

Хонийра <) ЕЛЕ) 
Хбнсю (8)ЖЖЕН} 

Хорватия (1) я (00 
Хорёзмская ббласть (№) 237-7 (5 
ЕЗ) 

Хуайх (9) ү) 

Хуанх (е) СФ) 

Хубзй (97) ЕСФ) 

Хунань (4) 0) 

Хух-Хӧто (ПТ) ЕРИ СӘ 

Хьюстон (Тї, Ж ЖИТ СЕ) 

Хэбэй (#7) 460%) 

Хэйлунцзян" (Ж) Ж ЇТ (Ф) 
Хэйлунизян? (М) 82317) 

Хэнань (4) М) 

Хэфяй (0) АЛЕ СЯО 


Харьковская 


Херсбнская 
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Цангиб (ЖЕНЕ с) 

Царйцын (Й) ЖН (1925—1961 #% Ста- 
лингрд КЖ 87, 1961 8% Вол- 
гоград КЖ) Г 

Целиноград (У ЯНВ ПЁ) 

Центральноафриканская Республика 
ж) ЗЕ ЖЖ ЧЕ 

Цзилинь ( )› ЖОР) 

Цзинань (1) #9 СФ) 

Цзянсй (Ф) СФ) 

Цзянсу (ФО? 

Цзинганшань (Ш) Ж#ріщ СФ) 

Циндёо (УВ (Ф) 

Цинхай (9) ОР) 

Цицикар (П) ЖЖ СФ) 

Цхалтўбо (їй) ИЛЕ О) 

Цхинвали (т) ЛКЕН ИВ) 


Чад (8) /Е48 СЕ) 

Чанбайшӣнь (Ш) КЩС) 

Чанша (#) К?Р (Ч) 

Чарджбу (ЖЛ) 

Чебоксёры (БЕШ СЮ) 

Чегдомын (ЯП 

Челябинск (тг) 1.8 Чуу Я С) 

Черкассы (ПОНИЖЕ) 

Черкёсск (ЕЗЕТ С) 

Чернйгов (#) 07/2 ЖЖ (В) 

Чернйговщина (№) = Черниговская 
ббласть 

Чернббыль (17) КС) 

Черновцы (#) ИЖ ЖЖ (3) 

Чёрное мбре (Ў) Я 0, №) 

Черноземье (#1) ЖЕН Ц 

Чехия (ВИННАЯ О 

Чечёно-Ингушётия (НЯ) 3 В. — 
НГ (1934—1991) С) 

Чечня (ЖТ) 3 Е СВО 

Чжуцзӣян (Т) Ж (9) 

Чжэнчжбу (ОЇ) С) 

Чжэцзян (2) С СФ) 

Чикаго (Тї) ЕЕ 

Чили (8) 18) 

Чимкент (Тї) ЯЕ СА) 

Чита (У 0 СВ) 

Чувашия СЖ) #91 О) 

Чукбтка ОЁ) Жерг) 

Чукбтский полубстров (Ф 51) ЖА 
% 08) 





Чукбтское мбре (8) Р СЕКЕ 
Чунцин (1) #0) 
Чэнду (П) ЯАВ СФ) 





Шанхай (1) ЕСФ) 
Шаньдун (#)щЯ СФ) 
Шаньсй (44) Ш ОР) 
Швейцария (8) 0 
Швёция (№) (КАЈ 
Шевчёнко (ТУ З С 8) 
Шеффилд (Й) ЗЕК С) 
Шицзячжуан (НА: СФ) 
Шри-Ланка @›ЙТЕ ОЕ) 
Шэньей (4) ў СФ) 
Шэньчжӛнь (ТУШЕ) 
Шэньян (Т) НОР) 


Эверёст (Ш) М (ИП УКЕ ВНА) 
(+, №) 
Эквадбр <) ЕЛ Ж (3) 


Экваториёльная Гвинёя (№) ЖЗ ЛА 
(ДЕ 

Экуадбр <) =Эквадбр 

Элиста (П) ИЯ С) 

Эльба (#]) ЯН Ча, #0 


Эльбрус ‹Ш) ЕЖЕ ОВ 
Эль-Кувёйт (М) Р ОН 
Эр-Рияд СЁ) ЯЕ СИРА) 
Эфибпия () ЗЕ КЕЧЕГЕ 


Югославия (Е) ФУ (Ж) 

Южная Амёрика НЯ 

Южная Дакота (№) АФН Е) 

Южная Каролйна (Ж) ЕЗ ЖЯ (3) 

Южно-Африкӣнская Республика (Е) 8 
ЗЕЯ ДЕ) 

Южно-КитАйское мбре (#0) 8 8 (К + 
ТЕ 

Южно-Сахалинск (ПЖ НЮ 

Юньнань (8) = (0) 

Юрмала (1!) 5097 (ДДД ЧЕ) 

Юта (Ж) Е) 


Ява (8) ЛО СЕЈ) 

Яванское мбре С) ЛЕ СКР) 
Якутия (ЭЕ) РЕ 80) 

Якутск (Ш) ЖЕЕ С) 

Ялта (фт) КЖ) 

Ялуцзян С) 9277. С, 88) 
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Ямайка (Е) 3:25) (138) Япбния (Е) АЖ (3) 
Ямал (В) ЛК Г Япбнское мбре 8) НЖ# К) 
Янцзы (ў) КГ С) Ярославль (П) ЯЕ ЖУУК С) 


Яньань (П) ЯЕ (#9) Яунде (НН) О ЖО) 
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система денежных единиц стран мира 





страны 


их нумерации 


ВЕ 


сокращения 


денежных еди- 


ниц 


ЖЫ 


— ыыы 


Австралия 
ЖА 


Австрия 

К 
Албания 
ЛЕ ӘЧЕ 
Алжир 
ШУ ПЕ 
Ангола 
ны 
Антильские 
острова 
КО 
(4) 

Антигуа и 
Барбуда 
ЗЕЛЕ 





іХ 
Аргентина 
НЕ 
Афганистан 
ЕЕ? 
Багамские 
острова 

к нй, 
Бангладеш 
зало 
Барбадос 
ЕЕ 
Бахрейн 
еж 

Белиз 

ШЕ ЕРА 
Бельгия 
Ж 
Бенйн 

т 
Кот-Дивуар 
ЖЕНЯ, 








1 22=100 


1 &% = 
т =1002% 
1 Ж = 1007 

ІЖ, =100% 
1) =1007 


1 76=10077 


1 =100% 
ЕТЕ Е 1008 
1 5:=100# 
1Й-Е=100-Е 
1 2=100% 

1 Жа =1000# 
1 7210077 
1 &ЁЁ=1007 
1 #86100 


вят 
денежные единицы | разменные 
монеты 
ж жт 
(Австралийский) цент 
доллар 7} 
(ИЖЕ) 20 
(Австрийский) шиллинг грош 
(Вар) $ НН 
лек кинтар 
Я в 
(Алжирский) динар сантӣм 
ВХ МЕНА 
кванза сентаво 
Жї. 
Антильский гўльден цент 
ВИЗЕУ л 
восточно-карибский цент 
доллар л 
ЖЛ 
(Аргентинское) пёсо сентаво 
ННЕнЖ 
Афганй пуль, пул 
ЕГЕ й 
Багамский доллар цент 
(бр) Л 
така пайс 
ЖЕ ЖЕ 
(Барбадосский) доллар цент 
ве л 
(Бахрейнский) динар | фил,филс 
ФК Б 
(Белизский) доллар цент 
1НЖ Л Ў 
(Бельгийский) франк сантим 
{ЕЖЕ ЕНЕ Л 
франк (КФА) сантим 
(ЗЕЯ КЕЗЕН Ж) ВАВ ЛЗ 
франк (КФА) сантим 


(ЗЕНА) р 








1 #86=100% 








ФА 
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страны денежные единицы разменные их нумерации 
монеты 
ня Ат йт {у 
|. ——— 

Бирма кьят пья 1 47с =1004 
Е] рс Л 
Болгария лев стотинка | 1 3] #10006 Г 
{ЯСИН УЕ. ЛЕУ ЖЕТА Ж 
Боливия (Боливийское) пёсо сентаво 1 №%=100%} 
ВОНА НТН Л 
Ботсвана рэнд цент 17 =1004} 
Вил к; Л 
Бразилия крузейро, крусейро сентаво |1 #9 =1007 
ая ЕЯ 
Бурунди (бурундийский) франк | сантим 1 #5=100% 
ЕН (96 81) 5:86 л 
Бутан рупия пайс 1% =100ўК + 
ЖЖ "ш ЖЕ 
Буркйна- Франк (КФА) сантим 1 #8 =1005} 
Фассб ЗЕН) р Л 
ЖК 
Вануату вануату цент 1 ЯЗ =1009} 
РОЗИ КУНЯ я 
Великобри- Фунт стерлингов пенс 1388 =100 8/8 -Е 
тания Я 
Жы 
Венгрия форинг филлер 1 Жж=1003ЕЯ 
Я Ж ЗЕ 
Венесуэла болӣвар сёнтимо 1 ВЕ =1005 
Еи ВЖЕ Я 
Вьетнам донг хао Ж 1 8 =109 =1005 
Е [А су? 
Габон франк (КФА) сантим 1 В =100%} 
ЖЖ (ЗЕН 1) ФЕРЕ я 
Гайти гурд сёнтимо 1 #=10057 
НЬ У: Л 
Гайана (гайанский) доллар цент 1л.=100- 
ж (Я 90) л; з 
Гамбия даласи бутут ТАМ =100 Я 
МЕ КЧ 18 
Гана седи песево | 1 #=100 1, 
ЖЯ ж ЮЖН, 
Гватемёла кетсёль, кетсал сентаво 1 49—100 
нњо К Л 1 
Гвинея сили коли 18—10 8 
ЛЗ. ЕЧ ва | 











сокращения 
денежных еди- 
ниц 


ЖЕ 


К 


СЕАЕ 


& (®ў $9) 


Е 


Вѕ 












страны 





СЕЗ 


Гвинея 
(Биссау) 
Л.З (КН) 


Германия 


Гондўрас 
Жану 
Гренада 

АХ 


Греция 
ЖИ 
Дания 
Я 
Джибути 
р 
Доминика 


# Жем 


Доминикан- 
ская рес- ‘ 
публика 
ЖРЕТ 
м 

Египет 


Е 


Заир 
Ж 


Замбия 
ЖЕ 
Западное 
Самоа 
МР 
Зимбабве 
жеж 
Израиль 


Ея 


денежные единицы 


ЖП 


эскудо (Гвинеи-Биссау) 


Л -ҤК#ЕТЕ& 


марка 
чу, 
лемпира 
ЮЗ 
востчно-карибский 
доллар 
ИЯ Ес 
драхма! 
сет Л] 
(датская) крона 
ЖШ 
франк (Джибути) 
СА 
восточно-карибский 
доллар 
Жил 
(доминикансое) пбсо 


#жешЕж 





(Египетский) фунт 


заир 
К 


(замбийская) квача 
(з) яи 
тала 


Жї 


(зимбабвейский) доллар 
(а) 2 


(израильский) фунт, 


секл 
(ш @& з) @, ШЖК 
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разменные 
монеты 


жт 





сентаво 


Л 


пфенниг 
+. 
сентаво 


Л 


цент 












их нумерации 


Ж 








1 ЖИ =100 
5 


1 559 =1001$} 
1 ® Ем =10057 


126=1007 


Туя. 10098 
Ер: 
1 #6 = 100 Ж 
1 #8 =100%} 


125=1004% 
1 &= 1004 


1 = 
=1000%# 


1 НАЖ=100 
#Ж#—=10000 = 


1 Н=100 8 
1 #7 =1007 


1 25=1004 


1 @=100 418 












сокращения 
денежных еди- 
НИЦ 


Жан 


Еѕс 
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страны 


вх 


Индия 
ЕЕ 
Индонезия 


ЕЕ ЈЕ ЧЕ 


Иордания 
дн 

Ирак 
Ня 
Иран 

Б] 
Ирландия 
Ежа 
Исландия 
Жк 
Испания 
ШЕ: ы 
Италия 
иж 
Иеменская 
Арабская 
Республика 
ИНТЕГ 
жж 
Камерун 
жЕ 
Камбоджа 
ЖН 
Канада 
Мех 
Катар 
ЕЁ 


Кёния 
ВЕ 
Кипр 
ЕН 


Колумбия 


НЕВЕ 


денежные единицы 


Жї 


(индийская) рўпия 


(ШЖ) = 


(иорданский) динар 
ИХ 
(иракский) динар 
(Ну АЖ 
(иранский) риал 
(ВН) ШЕЛ: 
(ирландский) фунт 
(Же) 
(исландская) крбна 
(Ж) УЙЛ 
песёта, пезёта 
Ша 
(итальянская) лира 
(Ж Жїр ау 
(йеменский) риал 


(67) Наж 





франк (КФА) 


риель 
К 
(канадский) доллар 
(ш Ж) 
риал (Катара) 


(ВЖ) ШЧЕЖ 





(ЕЕ): 
(кипрский) фунт 
(ЕН Я 


юань 


20 


(колумбийское) песо 


(Нез) ШЖ 


(индонезийская) рупия 


(Ер ВЕ Л РЧ Е) (8 
9) 


разменные 
монеты 


т 


пайс 
ЖЕ 
сен 


Шш 


фил (филс) 
яж 
фил (филс) 
Ж 
динар 
ЖЕЛ 
пенс 
га 
эйре 
у 


сёнтимо 





(ЗЕН ЕЗЕН) ВВ 


(кенийский) шиллинг 


чентёзимо 


букша 


Же 


сантим 
23 
сен 
4ш 
цент 
л 
дирхем 
дирхам 
КЕТА, 
цент 
я 
МИЛЬ 


ЖЖ 


цзяо # 
фынь 2 


сентаво 


Жл 








их нумерации 


Кр 
1 рЊ=100# 
1 38 =100{Ш 


1 ЖАК =10009# к 
1 Ж/К = 1000 
1 НУЖ=100 
ИМ 
1 2228—1009 
Е 
1 КЕЙН =100Ж 


ЕПА 
1 Ж =1005- 
га =100% 


1 УЖ =40 


18 =100% 
1 9/6 = 10010 


1җ=10027 


1 Шр Лх =10О0й{у 
р. 


1%®%®=10027 
1 @=1000ЖЖ 


1 л=10#=100% 


1 %=100% 








сокращения 


денежных еди- 


ниц 


жт Б 
Ез (Ве) 


Кр. 


Со $ 
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страны денежные единицы | разменные | их нумерации сокращения 
монеты денежных еди- 
ниц 
аж жт шв иы) е 
Коморские франк (КФА) сантим 1 #86=1007 СЕАЕ 
острова (ЗЕН 8268106) ЕРЕ 
БИр 
Конго франк (КФА) сантим 13ЕЙБ=10077 СЕАЕ 
Ж (ЧЕ ЖИЗ В 
Корейская вон джон (чон) 1 =1007 
Народно- Я 
Демократи- 
ческая Рес- 
публика 
РУ 
АБЗЕНИ 
Южая вон чон 1 Я = 100% № 
Корея | & 
ДЗ 
Коста-Рика (коста- сентаво 1 #861004 @ 
ВРК риканский) я 
колон 
Я П) ВАБ 
Куба (кубинское) сентаво 1 МЖ = 10055 Си $ 
жЕ песо 
(Же) МЖ 
Кувейт (кувейтский) фил, филс |1 #915 100097 кр 
ЖИЙ динар “л 
(НКР ЖЖЖ 
Лабс кип ат 1 ЖЕ =1008 К 
= ЕЕ в 
Лесбто рэнд цент 1241 =1009} К 
жж Е я 
Либёрия (либерийский) доллар цент 1 26=10027 4 $ 
ре: жен, Л 
Ливан (ливанский) фунт пиастр |1%=10 {РУ и, 
да]. Еж) 8 ВЕР 
Ливия (ливийский) динар миллим |1 ЖЖ =1000ЖЖ 1р 
ЖН. (ЖЕЛЕ) АЖ мильём 15 
ЖАВ 
Люксембург! (люксембургский) сантим 1 =1007} їмхЁ 
Рв франк я 
(ЕВ) ЖЕЕ 
Маврикий | (маврикийская) рупия цент 15&=1007 Маикв 
Е: 0 (26) =н. Л 

















страны денежные единицы | разменные | их нумерации сокращения 
монеты денежных еди- 
ниц 
Жж Жи БП аА КЕЕ] 
ния В НЯ 
ВН 
Мадагас- (мадагасийский) сантим 1 #86100 ЕМС 
кар франк Ф 
БИЛЛ ВДВ 
Малави (малавийская) тамбала |1 Я Е. = 1008 Е мк 
зр квача неј ЕГА 
Етп ЗИ 
Малайзия (малайзийский) доллар цент 1 5576-1007 М$ 
УЖ (ҖЕН) Ж Л 
Малй (малийский) франк сантим 1 #86==1007 МЕ 
БЕЧ (5) 8) Рр Л 
Мальдйвы (мальдивская) рупия лари 1 № =100$/ МЕр 
ЖЖ (ЖКЖ) тЫ в 
Мальта (мальтийский) фунт цент Ж {158488 =1007 &М 
ЗН шна) миль ЖЖ =1000ЖЖ 
Марокко (марокканский) дирхем, сантим 1 вр № 10055 рн 
БЕТИ дирхам 5 
(ЕТА Ер) Ни 
Мексика (мексиканское) песо сентаво 1 №2 =1005 Мех $ 
ви вин 
Мозамбик эскудо (Мозамбика) сентаво | 1 ЕЕ =100%} Еѕс 
яжЊя (к) МЕ 
Монголия тугрик монго, |1 Ня = 100897 
Л Ент мунгу р 
ФУ, 
Намйбия рэнд цент 1 22 ##=10057 Е 
АЖЖ 2 я 
Непал (непальская) рупия пайс 1 +В =100ЖЕ М№е(М№) 
вн АНЖУ ЖЕ 
Нйгер - франк (КФА) сантим 1 =100% СЕАЕ 
ЖНЖ ОЧЕН ЕА) ФЕРЕ 
Нигёрия найра кобо 1 5: =10024% м 
МНЯ. ЖЕ 58 
Нидерланды | (нидерландский) гульден| цент 1 =100} Е 
а ‚ Ям я 
Никарагуа кордоба сентаво 1 ВНЕ 8 =100% с$ 
ВЛ ЕЕ я 
Новая  Зе-(новозеландский) цент 1 нал: =100%} №,$ 
ландия доллар 
йге И) 26 
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страны 


Ж 
Норвегия 


Объединён- 
ные Арабу 
ские Эмира- 
ты 


{АП 
Ея 


Оман 

на | 
Острова Зе 
лёного 
Мыса 
ей 
Накистан 
ан 
Панама 
| Же 
Папуа- 
Новая 
Гвинея 


ВЛ, 
ЕГА 


Парагвай 


Еі. 


Португалия 
жаят 
Россия 
ЖЕ 
Руанда 
РЕЗА 
Румыния 
жур 
Сальвадбр 
Жи 
Сан-Томе и 
Принсипи 
ЕЕ 
ЖИ, 





денежные единицы 


жї 


(норвежская) крона 
(Б) ЗРЯ 
дирхем,дирхам 


(БПР) ав 


(оманский) риал 
(=) р 
эскудо 


ежм 


пакистанская рупия 
(ВЕН) Р 
бальбба 
«ЖЛ 
кина 


р 


Гуаранй гваранй 


соль 
ЖЖ 
злотый 
У 
(португальское) эскудо 
(09657) Е 
рубль 
ГЕ 
франк (Руанды) 
(РЕЈА) ЕШ 
лей 
ЯН 
(сальвадорский) колон 
(УКЕ 5) 96 


(португальское) эскудо 


(57) К 





разменные 
монеты 


жт 


эре 
Ж 

фил,филс 
р. 


пайс 
КЪ 


сентаво 


пайс 
Ж 


сентесимо 


тойя 


ы 


сёнтимо 
я 


сентаво 


грош 
Я 
сентаво 
% 
копейка 
®Ҥ 
сантим 
л 
бани 
вв 
сентаво 


Л? 


сентаво 


2 





их нумерации сокращения 
денежных еди- 
ниц 
у ЖИ 
1 я. ВН = 1005 Ж №г 
1 БЕРШ ДУ = рн 
100# Ж 
1 Б 8 ЧР =1000 Ко 
Жи 
1 УВЕ = Е 
1004 
1 ЕЖУ = РЕзРВе 
10098 
1 В ЧУ = 100% В 
1 96100909 
1 ЛАФ Е = 1009$ Ф 
1 5 =10027 5/. 
1 Ж 100% 37 Л 
ж 
ТН =1004} Еѕс 
1 яж =100 № Кор. 
1 #85100 ВЕ 
1 9363—1006 Р, 
1 989 =100%} Га 
ТЕ 100% Еѕс 
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страны денежные единицы 

ж Ж 
Саўдовская (саудовский) риал 
Аравия (ЕВГЕ) ЧИЖ 
РТН А 
Свазиленд лилангини 
яп 2 нуар 
Сейшель- (сейшельская) рупия 
ские острова (жЕ) = Щщ 
ЕЛЯ 
Сенегал франк (КФА) 
ЖИ (ЧЕНЕЛЕ Ж) В 
Сент- восточно-карибский 
Винсент и доллар 
Гренадйны ЖШШЕ 
ЖЖ 
ТЖ 
Сент-Люсйя | восточно-карибский 
ЗЕ. доллар 

Жп 7 

Сингапур (сингапурский) доллар 
ЎТ ЭПИ; 
Сирия (сирийский) фунт 
ЖОНН (#2) 
Словакия словацкая крона 
75 мия 
США доллар (США) 
ЗЕН алх ж 
Сомалй (сомалийский) шйллинг 
жш 98) 5 
Судан (суданский) фунт 
А А 
Суринём (суринамский) гульден 
РТ (ВА 
Сьерра- леоне 
Леоне ЖА 
жи 
Таиланд бат 
ы) % 
Танзания | (танзанийский) шиллинг 
НР (нЕ) 65 
Того франк (КФА) 
ж ЕН & ЖЕЗ {#]Ж) ТЕРЕ 





разменные 
монеты 


9 


Дм 


халала 


аф 
цент 
я 
цент 
ў 


сантим 


цент 


их нумерации 


Жу 


сокращения 
денежных еди- 
ниц 


ЖЫ 





1 Ш УЖ = 1000 


18: =1007 


ЖИК Е = 100 
Я 


1 #8 =100%} 


12=100% 


1 255-1002 


1 20 =100% 

1 8 =1008 ММ 
1 ЎВА =100 9) 
1 372=100%7 

1%%=100% 

1 = 100 

1 =100% 
1 ЖА =1005 


1 Ж= 10084 


1 РуЯ < == 
100% 
1 ЕЙ = 1004} 
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ЕС$ 





т т ү —— 
страны денежные единицы |разменные | их нумерации 
монеты 
9% Жї т Жу 
Тринидад и | доллар (Тринидада цент 1җ=1007 
Тобаго и Тобаго) я 
палате (Ут 20 
е 
Тунис (тунисский) динар милӣм |1 ЖЖ = 1000Ж] 
ВЯ (РЖ АЖ мильём 18 
ЖН 
Турция (турецкая) лира куруш 1 #9 = 
ЕЕ (ЕЮ Шу аё 
Уганда (угандийский) шйллинг цент 1%%=100% 
от (в) 56 з 
Уругвай (уругвайское) псо сентёсимо | 19Ж=1007 
Бу (47+) ИН 
Фиджи (фиджийский) доллар цент 1 # #л=190% 
Б (ЗЕЕ) ж я 
Филиппины | (филиппинское)песо сентаво 1 МЖ =100% 
ЗЕ (ЗЕ) МЄ Ф 
Финляндия | (финляндская) марка пенни 1 512 =100&/6, 
= (=) ця # 
Франция (французский) франк сантим 1 Е =1005} 
ЕН (РЕ) ФЕВР 
Центрально- франк (КФА) сантим 1 ВЕ =10027 
африканская | (ЗЕЕ) В 
Р 
«РАЕН 
Чад франк (КФА) сантим 1 #861005 
48 ЧЕН) БАВЕ я 
Чехия {чешская) крона гёллер 17. =100% 
яя (БЕЯ) У ВЯ Жу 
Чили (чилийское) песо сентесимо 1 НЖ=100% 
ЭЯ) ер кж Л 
Швейцария (швейцарский) франк сантим 1 Е =10057 
Ер (382) 06 
Швеция (шведская) крона эре 1 3.89 =1008к 
як (ЗАЗ) УЯ иж 
Шри Ланка | рупия (Шри Ланка) цент 1 = =1007 
тшек Нее) Нк 5 
Экваториаль- экуэле сёнтимо 1## = 10027 
ная Гвинея 911] 
ЗӘЙ ЛИН 
Эквадор сукре сентаво 1 и = 100} 
(Экуадор) З.А} 
ЕЛЖ 
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сокращения 
денежных еди- 
ниц 


жт 


ТТФ 


Ог $ 


СЕАЕ 


СЕАЕ 
Кс$. 
сһ$ 
ЗЕ 
5Кг 


5169 


$. 
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страны 


Ж 


Эфиопия 
Ш 
Югославия 
ВТК 


Южно- 


Африканская 
Республика 


АЕН 
Ямайка 
Я 
Япония 


Яж 





денежные единицы 


Ж 


(эфиопский) доллар 
АЖ) 20 
(югославский) динар 
(НЮ АЖ 
рэнд 
Е 


(ямайский) доллар 
(ЯШ) Л 
иена 
Нм 





разменные 
монеты 


тн 





их нумерации 


ЗУ 


1 #л=100} 


1 АХ = ОНУ 


1244 =1007 


17 =100% 


1 И =100% 


сокращения 
денежных еди- 
ниц 
ЖАЙЫ 
ЕШ $ 
От 


К 
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МЕЖДУНАРОДНАЯ СИСТЕМА ЕДИНИЦ 
| ЁН. {у 1 
[АР № 51 (Ж), СИ()Ј 






#005 















































ЕЕ ЕЕ Жуну ( Ж) 
К | кх 
1. Основные единицы ЖЖ 
| 
длина К метр Ж м [М 
масса ЖЕ килограмм + (7) Ке | Кг | определены ме- 
ждународным 
соглашением 
нЕ 
Жі 
время Е] секунда #? 5 С 
сила электрического ампер 2% А | А 
тока Й 
термодинамическая кельвин #925 крк 
температура #47725 
сила света 88 кандела АЖ са | кд 
количество вещества 9 | моль ЁК то! | моль 
ми | 
1. 
2. дополнительные единицы #81447 
плоский угол У радиан Ж /Ё тай | рад 
телесный угол 124%} стерадиан ЗИ э | ер МЕ 
3. Производный единицы ВН 
площадь ШЖ | квадратный метр  77Ж т | м2 М? 
объём, вместительность кубический метр 3777Ж т? | М? М? 
Я 
удельный объём Ш кубический метр на кило-| п/е | мкг мг 
грамм УЖЕ: 
плотность #8 килограмм на кубичесний |Ка/т? | ком? кгм? 
метр Р 8777ж 
частота периодического герц Ж Нг | гц и 
процесса Я 
скорость Ж метр в секунду Ж #7 тз | мё мё 
ускорение ИЖ метр на секунду в квадра-| п1/5° | мс? ме? 
те ЖЕР 
угловая скорость #3 радиан в секунду #0 | тад/ѕ | рад раде 
угловое ускорение #15 | радиан на секунду в ква- тае? рад? рад? 
драте ЖЕН 
сила (вес) 7] ньютон 22 мн кгмС° 
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рр рр /,щм р бт м 


НВА? 





давление, механическое 
напряжение Е, МЛ 
импульс (количество 
движения) ЖЕ, 2) 
импульс силы Е 
кинематическая вязкость 


(51) А 


динамическая вязкость (37 


Жи 





работа, энергия, количе- 
ство теплоты 27, №, ЖИ 

мощность 27% 

момент силы ЛЖ 

момент инерции Я 


удельная теплоёмкость № 
энтропия %# 
теплопроводность Ф 


электрический заряд (ко- 
личество электричества) 
ч (ВШ) 

электрическое напряже- 
ние,  электродвижуш: 
сила _ Ж, 45% 

напряжённость электриче- 


ского поля 358 ВЕ 


электрическое сопроти- 
вление аш 

электрическая проводи- 
мость 


электрическая ёмкость #7 

магнитный поток #0281 

индуктивность № 

магнитная индукция апу 
8 









Фа (СО 





Ф105 
АУ 
паскаль ЁТЕ ра | Па 
килограмм:метр в секунду |Кечти/ѕ| кг-мС 
я. ЖА 
ньютон‘секунда “2-2 Н5 | нс 
квадратный метр на секун- т2/ | м 
ду #7;Ж®® 
паскаль-секунда ЯР | Ра | Пас 
джоуль ЁН 1 | дж 
ватт МТ м | вт 
ньютон-метр #1: Ж №т | Нм 
килограмм‘метр в квадра- |Ко/т? | кгм? 
те уж" 
джоуль на килограмм-) Ј/ дж/ 
кельвин #8 ян. (КЕК) | (кгк) 
джоуль на кельвин Ё 98 | ИК | джк 
ЖН 
ватт на метр-кельвин Я. | м/ |вт(м: 
Жж (тк)| к) 
кулон № С | м 
вольт ІК у В 
вольт на метр ЖЖ Улп | вм 
ом К О | ом 
сименс ГТ $ | см 
фарада ## Е | ХФ 
вебер ЇЙ мЬ | вб 
генри №] Н | гн 
тесла ЧУ т | Тл 








кг{мс?) 
кгмС 
кгмС 
м2С 
ком) 
кг-м2/с2 
кг-мж5 
кг-м2/С2 
кгм? 
мск) 
кгм (с? к) 
кгм{с®-к) 


Ас 


кгмЖА-с3) 


кгм(А-с?) 
кгмА2-с?) 
кг м СА? 
кгм 2с°А? 
кгмЖА-с?) 


кгм ДА-?) 
кг4А2) 
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ВМИК 
ВР Юу Ж ФЕ (Ж) 
напряжённость магнитного | ампер на метр 20 Ам 
поля 
магнитодвижущая сила | ампер 22% А А А 
58 
сила (интенсивность) излу-| ватт на стерадиан ВР Е м/г | воср | кгм2(с3ср) 
чения ЙЯ] ЛЕ 
волновое число #Ж единица на метр #Ж т! | м! Им 
световой поток ИЕ люмен Я т № лм кд 
яркость Ж кандела на квадратный |сдлт2 | кд/м? кд/м? 
метр Ж ЛЖ 
освещённость, блеск ЖА | люкс Я 1х | лк лм? 
радиоактивность ЖЕ беккерель Л 7: и 


























1276 





А — ампер (#8) 

А — антенна ХА 

АА [а&]—Анатолийское агентство (Турция) #2 РОВ (98) 

АБР [а-6э-5р] —Азиатский банк развития ЗЕ 7517 

АБС [эй-би-си] (28) — Американская радиовещательная корпорация 37 #0 #] 

АВ [а-в5]) —авианосец ЖЕ 

АВМ [а-вэ-5м] — аналоговая вычислительная машина ЖШ ЯЛ 

АЗС [а-зэ-5с] —автозаправочная станция ЗЕД 

АзССР [аз-эс-эс-5р] — Азербайджанская Советская Социалистическая Республика 
(1920—1991) ЗЕЕ ХЕ ЖИН (1920—1991) 

АИБА [айба] (#:#&) — Международная любительская ассоциация бокса Е ИЗА 
м 

акад. академик (Я) ЕЕ 

АКГИ [а-ка-гэ-й] —Арабская корпорация гарантий инвестиций ВАННА 
я 

АККОР [аккбр] — Ассоциация крестьянских хозяйств и сельскохозяйственных 
кооперативов России ШР МАНН 

а/л— атомный ледокол #1 

алг. — алгебра; алгебраический Қ; КВС 

АЛС [а-эл-$с] —автоматическая лунная станция НЯ Жи 

АМН [а-эм-эн] —академия медицинских наук ЗВ 

АМС [а-эм-5с] —автоматическая межпланетная станция Ва б 

АН [а-н Ж ан] —Академия наук |В 

Ан (-) Ж АН (-) [ан Ж а-н] — Антонов (в маркировке самолетов; например: Ан-2, 
Ан-24); самолет конструкции О. К. Антонова ЖЖ ЖЕЙ КЖ, Ш. Ан-2, 
Ан-24; ЖАН ГЫЛ 

АНИ [ани] — Агентство нефтяной информации Я 

АНК [а-эн-к&] —Академия наук Китая НЯ 

АНК [а-эн-к&] —Африканский Национальный Конгресс ЕЎ Л кхе 

АНХ [а-эн-хё] —Академия Народного хозяйства России Ё ЖТС РА 

АО [аб] Ж а / о— автономная область НУ 

АО [аб] Ж а / о— акционерное общество Ж 9] 

АОЗТ ([ао-зэ-г3] — акционерное общество закрытого типа ЯВА] 

АОН [абн] академия общественных наук Ж 

АООТ [абт] —акционерное общество открытого типа АУРА 

АП [а-п5) (#8) — Ассошиэйтед пресс ЗЕ (3) 
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АПА [а-пэ-&] (#7) —агентство печати Австрии ЖЕ (Н) 

АПП [а-пэ-п3] (18) — Ассошиэйтед Пресс оф Пакистан ЮЖНАЯ 

АПР [а-пэ-5р} —Аграрная партия россии #2 87443 

АПС [а-пэ-5с] (#1) — Альжери-Пресс-Сервис ЖЖ 

АПТ [а-пэ-т$] — Албанская партия труда (1948—1990) РЖ Е Је 4/35 519% (1948— 
1990) 

АРБ [а-эр-6$] —Ассоциация российских банков ЖТ 17%: 

АрмССР [арм-эс-эс-5=р] — Армянская Советская Социалистическая Республика 
(1920—1991) З ЗЕ ЈЕ ЗЕЛ ЕЕ Е ЕЯ (1920—1991) 

АРС {а-эр-5с] —Ассамблен российских соотечественников ЯН 

АСА [аса] —Ассоциация стран Юго-Восточной Азии ЖЕЧИ 5206993 

АСЕАН [асеён] (2) — Ассоциация государств Юго-Восточной Азии Ж #82 
кш 

АСР [а-эс-5р] —Аграрный союз России 7 т 89 

АСС [а-эс-5с] —аварийно-спасательная служба ЖА 

АССР [а-эс-эс-5р) —автономная советская социалистическая республика ЖА 
УХЕ. 

АСУ [асу] —автоматизированная система управления Ё 38 

АТМВБ [а-тэ-эм-вэ-6$] — Азиатско-Тихоокеанская межбанковская валютная биржа 
ЖЖ ЕУ ЛК ЖЮ ИТ 

АТР [а-тэ-5р] —Азиатско-Тихоокеанский регион ЎЎ КЖ 

АТС [а-тэ-$с] автоматическая телефонная станция ВЭЛ, А ЗВ 

АТЭС ([ат%с] — Организация  Азиатско-Тихоокеанского экономического 
сотрудничества ЖАНА 

АФБР [а-эф-бэ-3р] —Африканский банк развития ЗЕ 817 

АФП [а-эф-п3] (#1) — Агентство франс пресс ЖЕ А) 

АХО [ахб] —административно-хозяйственный отдел {ТЖ ЛИ 

АХУ [ахӯ] —административно-хозяйственное управление 17808) 

АЦОП [ацбп]} —Аналитический центр по общей политике ЖТФ: 

АЧВ [а-че-в$) —Ассоциация частных вкладчиков “ЛАЙМ 

АЭГ [а-э-г5] (##) —-Всеобшая электрическая компания ЙИҢ 9] (ЕҢ) 

АЭС [а$с] —Автономный электростимулятор НТ 

АЭС [а5с] —атомная электростанция 7865 74 

АЯМ [айм] —Амуро-Якутская магистраль МЕРА (АЯ 

а / я—абонементный ящик 2799 


БАМ [бам] —Байкало-Амурская (железнодорожная) магистраль 01/5 - 7 / (К 
в) Т8 

БДТ [6э-дэ-тэ] —Большой драматический театр (25019) ХВЕ 

Би-би-си (№) — Британская радиовещательная компания 37 Ая] 

БКИ [6э-ка-п5] —Болгарская коммунистическая партия (1948—1990) ЛЖ ЗЕ 
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$6 (1948—1990) 

БМВ [бэ-эм-в5] —Бюро международных выставок 022 А2 

БМЭ [6э-эм-5] Большая медицинская энциклопедия ЕКВ 

БНД [бэ-эн-д5] — (#1) —Федеральная служба наблюдения ЮЖН (#889) 

БНТИ [бэ-эн-тэ-й] —бюро научно-технической информации ЕЖЕ 

БНФ [бэ-эн-5ф] — Белорусский народный фронт НЯ Л ЕЕ 

БО [6э-6] —бактериологическое оружие; биологическое оружие ЯР; 98 

БП [6э-п1$] —бюро погоды; бюро прогнозов 4.9; ХАН ЕЫ 

БССР [6э-эс-эс-5р] — Белорусская Советская Социалистическая Республика (1919— 
1991) НИЖНЕЕ НА (1919—1991) 

БСЭ [6бэ-эс-5] —Болышая советская энциклопедия ЭХ НЯ 

БТД [бэ-тэ-д5] —бюро технической документации ЖЖ 

БТИ [6э-тэ-й] —бюро технической информации ЖИ 

БТК [6э-тэ-кё] бюро технического контроля ЖЖ 

БТР [6э-тэ-5р] —бронетранспортер 34 

БТЭ [бэ-тэ-5] —бюро товарных экспертиз Нил 

БТЭИ [6э-тэй] —бюро технико-экономической информации ЖЕНЕ 

БХСС [6э-ха-эс-5с № бэ-ха-эс] —борьба с хищениями социалистической собственнос- 
ти и спекуляцией #12: ЖИ РЖИ 

БЭСМ [бэсм] — быстродействующая электронная счетная машина А-Я 


ВА [вэ-&] —военная академия #36 

ВАЗ [ваз] —Волжский автомобильный завод (К/К) 

ВАК [вак] —Высшая арбитражная комиссия ЕВ А2 

ВАК [вак] — Высшая аттестационная комиссия ЕЁ 2 

ВАКЖ [вакж] —Всеафриканская конференция женщин ЗЕЯ Же, АНЫҢ 

ВАМ [вам] —Всемирная ассамблея молодежи ШЕКЕ 

ВАО [в&о] —Всессюзное акционерное общество (до 1992 г.) АЯ 

ВАПП [вапи] — Всероссийская ассоциация пролетарских писателй (1920—1932) #, 
Е Ие 

ВАРЗ [варз] — вагоноремонтный завод #17 

ВАС [вас] —Восточноафриканское сообщество ЖЕЎИ 

ВАСЖ [васж] Всемирная ассоциация сельских женщин ЇЁ ФС бе 

ВАСХНИЛ [васхнӣл] — Всесоюзная ордена Ленина академия сельскохозяйственных 
наук имени В. И. Ленина (1929—1991) ИЕН АЕК ДЕЧЕТ Б 

ВАФП [вафп] —Всеафриканская федерация профсоюзов Таже 

ВАЦ [вац] — Всероссийский аукционный центр ФФ 

ВБ (вэ-63] —Всемирный банк ШР {Т 

вв.—века [МИН 

ВВ [вэ-в5] —Внутренние войска МВА 

ВБН [вэ-бэ-$н] --Всероссийская биржа недвижимости ЖАН 
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ВВИА [вви&] —военно-воздушная инженерная академия 2116: 

ВВК [вэ-вэ-к&] -—военно-врачебная комиссия 2 ЛЕЙ ЕЕ Д2: 

ВВЛС [вэ-вэ-эл-5с] — Всемирный воднолыжный союз БК ЕЕ 

ВВП [»э-вэ-п$) — внутренний валовой продукт ВЧ 

ВВС [вэ-вэ-3с] — военно-воздушные силы 21% 

ВВТ ([вэ-вэ-т3] — внутренний водный транспорт РУЇН 

ВВФ [вэ-вэ-5ф) — военно-воздушный флот “Ж 

ВВЦ [вэ-вэ-цё] — Всероссийский выставочный центр +14 

ВГ [вэ-г3] —военный госпиталь РЁ 

ВГИК [вгик] — Всесоюзный государственный ордена Трудового Красного Знамени 
институт кинематографии ТЕН В эЛ Е 

ВГК [вэ-гэ-ка] — верховное главнокомандование Ж р 

ВД [вэ-д$] — венозное давление ЁК (Ш) Ж 

в. д восточная долгота 2, ЖЕ 

ВДВ [вэ-дэ-в5] — воздушно-десантные войска Ж Ҥ&,? А | 

ВДНХ ([вэ-дэ-эн-х4] —выставка достижений народного хозяйства ЯМ 


> 
= 


ВИЧ [вич] —вирус иммунодефицита человека ЛИЯЖБНАЯ 

ВКК [вэ-ка-ка] — врачебно-контрольная комиссия ВЕТ Д т 

ВКП(б) [вэ-ка-пэ-65] — Всесоюзная Коммунистическая партия (большевиков) 
(1925—1952) ЖК (БУЕ), ВЕ (20) 

ВКС [вэ-ка-5с] —Военно-космические силы ТВА 

ВКТ [вэ-ка-т$] —Всемирная конфедерация труда 37 1082: 

ВКТ [вэ-ка-т$1 Всеобщая конфедерация труда (Ж# ЖН) #18682, ВТА 

ВКТФ [вэ-ка-тэ-5ф] — Всеобщая конфедерация труда Франции #12 

ВЛКСМ ([вэ-эл-ка-эс-5м] — Всесоюзный Ленинский Коммунистический Союз 
Молодежи (1926—1991) ЖТ Ж ЕШ 

ВЛС [вэ-эл-5с] —воздушная линия связи 221815288 

ВМ [вэ-эм] —вычислительная машина 1 

ВМБ [вэ-эм-65] — военно-морская база ЖШ 

ВМТ [вэ-эм-г5] — военно-морской госпиталь ЖЕ 

ВММ- [вэ-эм-$м| вычислительная многоклавишная машина Я, ШВММ-2 

ВМО [вэ-эм-6] — Всемирная метеорологическая организация (98) НЯ 

ВМС [вэ-эм-5с] —военно-морские силы #% 

ВМУ [вэ-эм-7] —военно-медицинское управление (#) 24% 

ВМФ [вэ-эм-5ф] — военно-морской флот #%, КВА 

ВН [вэ-5н] —высокое напряжение (электр.} (+) ЖЕ 

ВНД [вэ-эн-д5} —высшая нервная деятельность ЁЎ 5) 

ВНИИ [вний] —всероссийский научно-исследовательский институт РЕБЕ 

ВНК ([вэ-эн-к4] — восточная нефтяная компания ЖУ #4 9] 

ВНО [вэ-эн-б] —военно-научное общество ЖЖ}: 
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ВНП [вэ-эн-п3] — валовой национальный продукт ЮК ён 

ВНР [вэ-эн-5р] —Венгерская Народная Республика (1949—1989) РЖ] Л. Бент 

ВНС [вэ-эн-5с] —Верховное народное собрание (КНДР) {8 ЕЛА 

ВНХ [вэ-эн-х&ё] —Великий народный хурал (Монголия) (й) КЛ К/К 

ВО [вэ-б] —военный округ К 

ВОВ [вов] —Великая Отечественная война 14% 

ВОЗ [воз] —Всемирная организация здравоохранения (№) НЯ РАЕН 

ВОИС [войс] —Всемирная организация интеллектуальной собственности ИЯ 
ЎА 

ВОКС [вокс] — Всесоюзное общество культурной связи с заграницей (1925—1958) 
РР 

ВООП [вобп) —Всероссийское общество охраны природы ВИЖУЖН ЖИ 

ВОС [вос] — Всероссийское общество слепых ФВ ЛЬ 

ВОТЧА [вбтча] —Всеобщее объединение трудящихся Черной Африки ЖАЕНЕЛ 
ака 

ВОФ [воф] — Всероссийское общество филателистов Фй: 

ВОФС [вофс] —Всекитайское общество физкультуры и спорта МАРИ 

ВОХР [вохр] военизированная охрана # К 16А 

ВИК [вэ-пэ-ка] — военно-промышленный комплекс ЕЕ Ш т. 

ВПП {вэ-пэ-п5) — Всемирная продовольственная программа ООН АНЖУ: 
ЖЕНЯ 

ВПС [вэ-пэ-$с) —Всемирный почтовый союз (В) 77 БЯО 

ВПС [вэ-пэ-5с] — Всемирный продовольственный совет ВУ 

ВПШ [вэ-пэ-шё] —высшая партийная школа #85 

ВС [вэ-5с] —Верховный Совет ЖЭК 

ВС [вэ-5с] —Вооруженные Силы #778, ЖА 

ВСЖД [вэ-эс-же-д$] —Восточно-Сибирская железная дорога НЯ 

ВСМ [вэ-эс-6м] —Всемирный Совет Мира ШЎР 2 

ВСНП [вэ-эс-эн-п5] —Всекитайское собрание народных представителей {+ ) 28 
лаке 

ВСНХ [вэ-эс-эн-х&] —Высший совет народного хозяйства (1917—1932) ВБРР 
ЖА 

ВСО [вэ-эс-6] — Всемирная сионистская организация НКУ 

ВСП [вэ-эс-пё] —Всемирная служба погоды НАЖ 

ВСТ [вэ-эс-т$] —Всеобщий союз трудящихся ТЛВЖ а, &т2 нитей 
=) 

ВСЦ [вэ-эс-це] — Всемирный совет церквей НЕЮ 

ВСЮ [вэ-эс-ш#) —Высшая следственная школа 18 

ВТ Ївэ-т5] — военный трибунал ЖЖ 

ВТ [вэ-т5] —воздушная тревога ЖЖ (БЕЙ Ө) 

ВТА [вэ-тэ-&] —видеотелефонный аппарат НЯ 
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ВТО [вэ-тэ-6] —Всемирная туристская организация ВЕН 

ВТО [вэ-тэ-6] —Всемирная торговая организация Ў ЯН 

ВТО [вэ-тэ-6] — Всероссийское театральное общество НИ > 

ВТП [вэ-тэ-п$] — внешнеторговое предприятие 9904). 

ВТС [вэ-тэ-5с] — видеотелефонная связь НН (ВЕ) 

Вт.ч—-ватт-час И, (ОХ + 

вт. ч. —в том числе Ж 

ВТЭК [втэк] —врачебно-трудовая экспертная комиссия 7988 7 К 0582 9 2 

ВУЗ [вуз] —военно-учебное заведение Ж 93 

ВУЗ — высшее учебное заведение ЖЕ, Хі 

ВУМ [вум] —вычислительная и управляющая машина; завод вычислительных и уп- 
равляющих машин НЯ; Л 

ВУС [вус] —Всемирный университетский сервис ХЕЕЕ (8 КЕЯ) 

ВФ [вэ-5ф] —воздушный флот ЖЖ 

ВФАСООН [вфас-обн] --Всемирная федерация ассоциаций содействия Организации 
Объединенных Наций КАНА 

ВФВВ [вэ-эф-вэ-в5] — Всемирная федерация ветеранов войны НЯ АКЕ 

ВФД [вэ-эф-д5] —врачебно-физкультурный диспансер Ж Е АРТ 

ВФДМ [вэ-эф-дэ-5м] Всемирная федерация демократической молодежи ШҰ 
ЋЕ 

ВФЖ [вэ-эф-же] — Всекитайская федерация женщин Ф998 2, СР) + 
інж | 

ВФМ [вэ-эф-5м] —Всекитайская федерация молодежи ЧЕ, (Р) # 
Г РГЕ 

ВФМС [вэ-эф-эм-$є] —Всемирная федерация молодежи и студентов 503 
кве ` 

ВФНР [вэ-эф-эн-5р] Всемирная федерация научных работников ШФ Т (Е 
Ве, ШИЛБИ 

ВФП [вэ-эф-п5] —Всекитайская федерация профсоюзов Ф288 12 

ВФП [вэ-эф-п5] —Всемирная федерация профсоюзов ШТ 282, НЯ 

ВФПГ [вэ-эф-пэ-г$] — Всемирная федерация породненных городов #Я іЯ ТЮ 
4 
2, | 

ВФС [вэ-эф-$с] —Всекитайская федерация студентов {4 НЕ, ОР) 2 
[БЕЯ 

ВХА [вэ-ха-&] —Всемирная хоккейная ассоциация НИЖЕ 

ВХО [вэ-ха-6] — Всероссийское хоровое общество 2и 

ВЦ [вэ-цё] —вычислительный центр ЖР; 

ВЦИК [вцик] — Всероссийский Центральный Исполнительный Комитет (1917—1936) 
ЯРЧЕ 

ВЦИОМ [вцибм] — Всероссийский центр изучения общественного мнения №842 
И 
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ВЦСПС [вэ-це-эс-пэ-3с] — Всесоюзный Центральный Совет Профессиональных 
Союзов 43:729992 

ВЧ [вэ-че] — высокая частота; высокочастотный РЖ; ВЯ 

выс. — высота №, В, В 

ВЭК [вэк] —Федеральная служба по валютному и экспортному контролю `$ 
ТН А 

ВЭМ [вэм] —завод вычислительных электронных машин ВАНЯ“ 

ВЭФ [вэф 1 (ИТ) — Рижский государственный электротехнический завод [= 
Жилети ` 

ГА [гэ-а1—Генеральная Ассамблея (ООН) (28) х2 

ГАБТ [габт ] Государственный академический Большой театр (Москва) (и 
[| Жн. ХВЕ 

ГАЗ [газ ]--Горьковский автомобильный завод; автомобиль этого завода ВА 
ЖНГ; ВЕ ЕРЕ 

ГАИ [тай ]— государственная автомобильная инспекция БЕ4Е с2-{ш 

ГАМТ {гамт 1—Государственный академический Малый театр Еа ЛМИРт 

ГАО [г4о ]—Главная астрономическая обсерватория #236 

ГАП [гап ]—главный архитектор проекта ЁЎ Л 

ГАС [тас ]—ғидроакустическая станция ЖЗ, РАЗ 

ГАС [тас ]—гидроакустические средства ЖЖ ФН, АРИ 

ГАСУ [гасу ]—государственная автоматизированная система управления НН 54% 
ЖЕ | 

ГАТТ [гат ]— (Ж#) —Генеральное соглашение о тарифах и торговле хв я 
Ве 

ГАУ [гаў] - главное архивное управление ЕЕ 

ГБ [гэ-6$] — госбезопасность ЖЖ 

ГБ [гэ-6$] — государственная библиотека ЕЗ1 

ГБЛ [гэ-бэ-5л] — Государственная библиотека имени В.И. Ленина ГРИН 

ГБР [тэ-6э-5р] —гиббереллин ЖЖ 

ГБС [гэ-6э-5<] —главный ботанический сад ВА 

ГВ [гэ-в$) — горизонт воды Ж4 

ГВИУ [гвйу] — главное военно-инженерное управление Е МУ 

ГВФ Їгэ-вэ-5ф} — гражданский воздушный флот В 

ГВЦ (гэ-вэ-цё] —главный вычислительный центр НЯ 

ГГИ [гэ-гэ-й] — государственный гидрологический институт НОВАЯ 

ГД [гэ-д$] — Гостиный двор (универмаг в Санкт-Петербурге) ВЯ ЕЕ) 

ГДР [э-дэ-$р] — Германская Демократическая Республика (1949—1989) ЖЕЖЕЕ 
ЖИ 

ГИВС [тивс] городская информационно-вычислительная станция ЦИЯ Я 

ГИК [гик] — государственная инспекция по качеству НИЖНЕМ 

ГИМ [гим] — государственный исторический музей ИЖ: ИЕ 
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ГИП [гип] —тлавный инженер проекта ЁН 

ГИПИ [типй] — государственный исследовательский проектный институт Ж 8191. 
[241021 

«~ типро ·°- ГИПРО --.— государственный институт по проектироварию; государ- 
ственный институт проектирования; государственный проектный институт 21 
НЯ 

ГИТИС [гйтис] —тосударственный институт театрального искусства ЖЖ 
Я 

ГИУ [гйу] —главное инженерное управление #9 

ГИФК [гифк] — государственный институт физической культуры ВУЖ 

ГК [гэ-к&) главное командование #6 

ГК [гэ-ка] —городской комитет, горком 852, Ш 

ГК [гэ-ка} - государственная компания А] 

ГК [гэ-к4] —гражданский кодекс № 

ГКАП [тэ-кап] Госкомитет по антипонопольной политике 157 201 Д 2 

ГКАЭ [гэ-каѕ$) — государственный комитет по использованию атомной энергии Ё 
ажа Еч 

ГКБ [гэ-ка-65) — головное конструкторское бюро ВТА 

ГКЗ [ғэ-ка-з5] — государственный конный завод Ё (39) $ 

ГКИ [гэ-ка-й] --Госкомимущество НИЯ 

ГКК [гэ-ка-к&] —государственная квалификационная комиссия ЖЕЖ КЕФ 
АФ 

ГКО [тэ-ка-6] —тгосударственная краткосрочная облигация ЯНА 

ГКО (тэ-ка-6] - государственное казначейское обязательство Ё 

ГКО [гэ-ка-6] - государственное краткосрочное обязательство ЖЯ ЭР 

ГКП (гэ-ка-п$] Германская коммунистическая партия 487% 

ГКП [гэ-ка-п$) —главный контрольный пункт ЗВ 

ГКЧП [гэ-ка-че-п5] --Государственный Комитет по чрезвычайному положению |= 
ЕЕ Ел 

ГлававтомАтика—Главное управление по автоматизированным системам управления 
производством Ж =МЕН ЫИ 

главбух—главный бухгалтер #21, НЕЕ 

главрёж-— главный режиссер Зем 

Главтамупр Главное таможенное управление ВЯ 

Главтбрг—Главное управление торговли И 9 

Главфлбт—Главное управление сухогрузного флота АЖ И ЫЫ 

ГЛМ [гэ-эл-$м] —Государственный литературный музей 192518018 

ГЛС [гэ-эл-5с] —гидролокационная станция ўў 

ГМК [гэ-эм-к&] —тосударственно-монополистический капитализм ЖЖЖ Е 

ГМО [тэ-эм-б] —-гидрометеорологическая обсерватория Ж. й 

ГМП [гэ-эм-п5] --главный пункт медицинской помощи ЁТ Ўй 
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ГМС [тэ-эм-5с] — гидрометеорологическая служба ЖЖ @#К 

ГМС [гэ-эм-3с] —гидрометеорологическая станция ЖЖ“ 

ГМТ [гэ-эм-т3) (#1) — среднее время по гринвичскому меридиану ЖЖ ЕН 
[А] 

ГМИ [гэ-эм-ша] —главный морской штаб ЕН 

ГНА [гэ-эн-4] С) — Гана Ньюс Эйджеси ПЯ ЩЕ 

ГНБ [тэ-эн-63] — государственная научная библиотека НУР 

ГНМБ [гэ-эн-эм-65] — государственная научная медицинская библиотека ВЕ 
ЕНИН 

ГНС [гэ-эн-5с] —тазонаполнительная станция ЖА 

ГНС [тэ-эн-5с] —Гасударственная налоговая служба [1283/9 

ГНТБ [гэ-эн-тэ-6$] — государственная научно-техническая библиотека ЁЗ ЖЖ 
ВЯ 

ГНТК [гэ-эн-тэ-ка} — Государственный научно-технический комитет ВЖЕ 
дт 

ГО [гэ-6] графическое оформление ФК 

ГО [гз-6] — гражданская оборона ВАВТ 

г / о — городское отделение (связи) Й? (Й) 5 

ГОИН [гойн] — Государственный океанографический институт ВЗ ЗЕРТ 

ГОК [гок] — горно-обогатительный комбинат ЖЖ Я], ЖУ И ЕЕ 

Госдепартёмент — Государственный департамент (США) (3) [13-65 

Госдума — Государственная дума 95 

Госиздат — Государственное издательство ЖЕНИ 

Госкинб — Государственный комитет Совета Министров СССР по кинематографии 
ЖЕКИРЕ ФЕ Ж аНЫ & И 4: 

Госкомвўз — Государственный комитет по высшему образованию [ЖЖ ЕЙ 
= 

Госкомиздёт — Государственный комитет Совета Министров СССР по делам 
издательств, полиграфии и книжной торговли 96 2:193: Ай, ШЕ ЕЕЕ: Уга 
ЗА 

Госкомимущество — Государственный комитет по управлению государственным 
имуществом ЕЖ А 2: 

Госкомстёт — Государственный комитет по статистике ШЖЖИЖЯ 2 

Госкомтруд — Государственный комитет Совета Министров СССР по вопросам тру- 
да и заработной платы ЖЖК У ТФ А2 

госконтрбль — государственный контроль ЕЯ, 28101, ВЖЕ, ЇНЇ гате 

Госплан — государственный плановый комитет ИЖЕ 

Госсанинспёкция — Государственная санитарная инспекция Ж 0 #9 #/9) 

госсекретарь — государственный секретарь №; 8516 

Госснаб — Государственный комитет Совета Министров СССР по материально- 


техническому снабжению КИИНЕ АЕ 
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Госсовёт — Государственный совет №4; 95242: 

госсортоучасток — государственный сортоиспытательный участок ИЖ 

Госстандарт — Государственный комитет стандартов Совета Министров СССР к 
КАВУН Д 

Госстрах — управление государственного страхования ЕХ (я) Б 

госстрах — государственное страхование 1 

Госстрбй — Государственный комитет по делам строительства НЫЕ 

гост. — гостиница Ж, НЕ 

гост Ж ГОСТ [гост] государственный общесоюзный стандарт Ф850 

Гостелерадио. — Государственный комитет Совета Министров по телевидению и 
радиовещанию ЭКЮ ЖГ ВИН > 

Госторгинспёкция 29/9 

ГП [гэ-п3] —газосборный пункт #594 

ГПИ [гэ-пэ-й] государственный педагогический институт НЕ 

ГПИ {гэ-пэ-й] — государственный проектный институт [3165 

ГПИИЯ [ғэ-пэ-и(и)-я] — государственный педагогический институт иностранных 
языков РЕНИ ре 

ГПСД [гэ-пэ-эс-д5] главный пункт сбора донесений МНЕ 

ГПТУ [гэ-пэ-тэ-ў] — городское профессионально-техническое училище ПЖ 
з 

ГПУ [гэ-пэ-ў] —главный пульт управления Я 

ГРД [тэ-эр-д$] —гибкий рабочий день ТН, Жї ТЕН 

ГРП [гэ-эр-п5] —газорегулировочный пункт; газораспределительный пункт; газораз- 
даточный пункт ВИЗА, КЕ, РУЗ 

ГРС [гэ-эр-5с] — газораспределительная сеть; газораспределительная станция; газо- 
раздаточная станция БВ, ИЗ, КНЕУ 

ГРУ [гру] —геологоразведочное управление Ж ЖЮ 

ГРУ [гэ-эр-ў] — Главное разведывательное управление 119 9 

ГРЭС {грэс] — государственная районная электростанция ШУ 

ГС- [гэ-$с] — генератор самолетный (например: ГС-350) КЖ, #1, Ўл ГС-350 

ГС [гэ-3с] Гражданский союз АВ 

ГСВЦ [гэ-эс-вэ-цє] — Государственная сеть вычислительных центров ЖЇР 
К 

ГСВЧ [гэ-эс-вэ-чё] —государственная служба времени и частоты ЁС ЯЯ 

ГСИ [>э-эс-й] — Государственная санитарная инспекция, Госсанинспекция 9% ПЕ 
®# у) ` 

ГСИ [гэ-эс-й] — государственная система обеспечения единства измерений [ЖЖ 
НН 

ГСКБ [гэ-эс-ка-65] — государственное специальное конструкторское бюро 8% 4 
рали) 


ГСНТИ [гэ-эсғэн-тэ-й] — государственная система научно-технической информации 
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ВЖЕ Ж 

ГСП [гэ-эс-п$) - городская служебная почта ЇЙ Ө 

ГСС [тэ-эс-5с] — государственная система стандартизации Ж ЕЖ# 

ГССР [гэ-эс-эс-3р) — Грузинская Советская Социалистическая Республика (1921— 
1991) МЕНЯЕТЕ ХИН (1921—1991) 

ГСТТ [э-эс-тэ-т5] —Генеральное соглашение о тарифах и торговле ХЯХЯЯ В 
е 

ГСЧ [гэ-эс-чё] —горноспасательная часть ЯША 

ГСЭУ [гэ-сэў] — Главное санитарно-эпидемиологическое управление ТЕБЕ 

ГТГ [гэ-тэ-г3] — Государственная ордена Трудового Красного Знамени Третьяков- 
ская галерея ЭЭУ ЗЕТ АЕ РЕЛЕ 

ГТК [тэ-тэ-ка] --Государственный таможенный комитет ЕЖ 42 

ГТО [гэ-тэ-6] —Готов к труду и обороне 1%, 375) 1 Е 

ГТС [гэ-тэ-5с] — городская телефонная сеть ЊН 

ГТУ [гэ-тэ-ў) —Главное таможенное управление #3 &/9 

ГТУ (гэ-тэ-ў] —Главное телеграфное управление {ЙД 

ГТУ [тэ-тэ-ў] — Главное телефонное управление ЊН Б 

ГТЭС [гтэс] —газотурбинная электростанция А1 њї 

ГТЭС [тэс] —геотермальная электростанция ЖЖ 

ГУ [гу] —главное управление (#8) 8/9; 60) 

ГУВД [тувд] — Главное управление внутренних дел 5/9 

Гувӱз Ж ГУВУЗ [хувуз] — Главное управление высших и средних педагогических 
учебных заведений ЖР ЭЛЕЕ КЕРРИ 5 0 

ГУГМС [гугмс] —Тлавное управление гидрометеорологической службы жж и = 
= | 

ГУМ [гум] —государственный универсальный магазин Ё НОЁН 

ГУМТС [гум-тэ-3с] — Главное управление материально-технического снабжения 
ВОЖУ ЛЯ 

ГУМТТС [гум-тэ-тэ-5%с] — Главное управление междугородной телефонно- 
телеграфной связи КИНУЛ 

ГУО [губ] —Главное управление охраны #089 

ГУОП ([субп] —Главное управление по организованной преступности НН 
0378 

ГУПП [гуп) — Главное управление промышленных предприятий ВТА 35901 

ГУТ [гут] — Главное управление тыла ала 

ГУУЗ [гуўз] --главное управление учебными заведениями Е ЫБ) 

ГЦТК (гэ-це-ка-з$] --Государственный центральный концертный зал В 
т 

ГНОЛИФК {гцолӣфк] — Гоударственный центральный ордена Ленина институт 
физической культуры КІ УН КВ ЕК 

ГЦТК [ғэ-це-тэ-к4) —— Государственный ордена Трудового Красного Знамени 
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центральный театр кукол ЖЕНЕ 
ГЧЗ [гэ-че-з3] — государственный часовой завод НГ 
ГИ [гэ-ша) —Генеральный штаб 8 
ГЭК [гэк] —государственная экзаменационная комиссия 20 А 2 
ГЭС [гэс] —гидроэлектрическая станция, гидроэлектростанция ЖУ #5, ЖЕЎ 





ДАРМС [дармс] — дрейфующая автоматическая радиометеорологическая станция 
НН 

ДАС [дас] — дальняя автоматическая связь ЮЖНАЯ 

ДАС [дас] —дом аспирантов и стажеров ВЕНЕ 

ДАУ [дау] —дистанционное автоматизированное управление 325 А 54} 

ДБ [дэ-65] —дымовая бомба Я, 995% 

ДБС [дэ-бэ-3с] —дальнобойный баллистический снаряд ВН 

ДВ [дэ-в5] — длинные волны; длинноволновый Ё; КН 

дв. — двор Я, 80 (#42) 

ДВВ [дэ-вэ-в5] —дробящее взрывчатное вещество Я} 

ДВГУ (дэ-вэ-гэ-7] — Дальневосточный государственный университет ЁЎ ЖЗ” 

ДВНЦ [дэ-вэ-эн-цё] --Дальневосточный научный центр ЖАН. 

ДВО [дэ-вэ-6] —Дальневосточный военный округ Ж 

ДВР (дэ-вэ-5р] —“Демократический выбор России” НН 

ДВС [дэ-вэ-5с] —двигатель внутреннего сгорания [475 

ДГ [дэ-г3] --дизель-генератор Й 0, 

ДД [дэ-д$] —дальнего действия ЗН, ЖЕН ВНА БДИ 

ДД [дэ-д3] — дорожная дистанция ЭТК 

ДДР [дэ-дэ-5р} —Движение демократических реформ №3832) 

ДДТ [дэ-дэ-тэ] —дихлордифенилтрихлорметилметан ЇЙЇ 

ДДУ [дэ-дэ-7] —дальноструйная дождевальная установка ШЙ ТМ 

ДЕМАГ [дэм4г] (# #) — Немецкое акционерное общество машиностроительных 
заводов 1 Д-Н] (НРА) 

ДемРоссйя — Демократическая Россия (партия) РЕ ($) 

ДЗ [дэ-з$] —дымовая завеса Ж 

ДКС [дэ-ка-5с] — дальняя космическая связь два 

ДЛП [дэ-эл-п5] —Демократическая лейбористская партия ЕТ 

ДМШ [дэ-эм-шё] — детская музыкальная школа ДЖ Ж?Р 

ДНП [э-эн-05} —Департамент налоговой полиции №5683) 

ДОЗ [доз] —деревообделочный завод; деревообрабатывающий завод ЖГ; ЖИ 
ту 7 

ДОК [док] — перевообрабатывающий комбинат ЖИШ 

Донбасс — Донецкий угольный бассейн УВ (ЯНУ Ж) 

ДОС [дос] — долговременное огневое сооружение Ж ®ЕЙТЖ 

ДОС [дос] —Дом офицерского состава #2 Ж 
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ДОСААФ Ж Досааф [досаф] — Всесоюзное ордена Красного Знамени добровольное 
общество содействия армии, авиации и флоту СССР (1951—1991) ЖЖ 
ЭКЕЕ ИМ: 

дот Ж ДОТ [дот] — долговременная огневая точка КЕЯ {Н 

ДОЦ [доц] — деревообрабатывающий цех ЖЕН 

ДП [дэ-п3] —дегазационный пункт #8% 

ДП [дэ-п5] Демократическая партия №: 

ДПА (дэ-пэ-4] (#1) — Дойче Прессе-Агентур ИЕ 

ДПР [дэ-пэ-5р] — Демократическая партия России ЖИЕ Е 

ДР [дэ-3р) —ДемРоссия 89 т 

ДРИ [дэ-эр-п5] —дорожно-ремонтный пункт ЯН 

ДСК [дэ-эс-ка] — домостроительный комбинат 1+ # ЭКО ТЕ ЧЕ 

ДСО [дэ-эс-б Ж дэ-сэ-6] — добровольное спортивное общество ЖЖЖ ВВМ: 

ДСШ [дэ-эс-ша Ж дэ-сэ-ш&] — детская спортивная школа ЛЯИ\ЖЕ 

ДТ [дэ-т5] —дизельное топливо ЖЇН 

ДТ [э-т5] —Дом техники ХЖИ 

ДТК [дэ-тэ-к&] — детская трудовая колония ЛИЗ 

ДТС [дэ-тэ-5с] — детская техническая станция Л 3 

ДУ [дэ-ў] — дистанционное управление №, де 

ДУ [дэ-7] —домоуправление Б, БЕ 

д/ф — диафильм ТЯ 

ДФК [дэ-эф-ка] —Дом физкультуры Ж 

ДХС [дэ-ха-5с] —Дом художественной самодеятельности ЧИЖ 21 

ДШ [дэ-ша] --дежурный по штабу я] ИНЖ 

ДЭТС [дэ-э-тэ-$с] —детская экскурсионно-туристская станция ЛЖИ 

ДЮСШ [дюсш] детско-юношеская спортивная школа ВРЕВА, ВРЕ 


ЕААП [еайп) — Европейский альянс агентств печати К+ ЦК 

ЕАН [ейн] —агентство “Европейско-Азиатские новости” ИХ 

ЕАСС [е4(с)с] —Единая автоматизированная система связи #— Ё Ж 

ЕАСТ [еаст] —Европейская ассоциация свободной торговли нанят (1 А 
М Я) 

БАЯЭ [е-а-я-5] —Европейское агентство по ядерной энергии НЕВЕ 

ЕВМ [е-вэ-5м] Европейский валютный механизм НН УМ 

Еврётом — Европейское сообщество по атомной энергии В ЕЕ 

Евровалют — Европейский валютный союз КИНЕ ДАН 

Евровидение — Европейское телевидение НЯ 

Европарламент — Европейский парламент ВАНА 

ЕВС [е-вэ-5с] — Европейская валютная система ХТЖ 

ЕВС [е-вэ-5с] — Европейское валютное соглашение КЎ ИКЕ 

ЕВФ [е-вэ-5ф] —Европейский валютный фонд Н ТЖФ2 
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ЕГС [е-гэ-5с] —единая газоснабжающая система # ЖУ Ж 
ЕГСВЦ [е-гэ-эс-вэ-цё] — Единая государственная сеть вычислительных центров Ё 


ЖА 

ЕГСД [е-гэ-эс-д%] — Единая государственная система делопроизводства Ж — 2 
УЕ 

ЕДС [е-дэ-5с] --Европейский демократический союз ЁК Б 

ЕК [е-ка] Европейская комиссия КН Я 2 

ЕКА [ек&] Европейское космическое агентство КАТКА 

ЕКМТ [е-ка-эм-т3] — Европейская конференция министров транспорта НЕ 
Кай 

ЕКП [е-ка-п5] Европейская конфедерация профсоюзов НТА 

ЕКСП [е-ка-эс-п3] --Европейская конфедерация свободных профсоюзов Ё ан 
тежат 

ЕЛХ (е-эл-х4] —Европейская лига хоккея КЕ 

Еозр [ебзр) — Европейская и средиземноморская организация по защите растений 
ЕН НЯ 

БОКК [ебк(к)] — Европейская организация по контролю качества Нин 
т 


БОС [ебс] Европейское оборонительное сообщество КВ ЖИ 

ЕОЭС [е0о5с] Европейская организация экономического сотрудничества ИАН ан 
ВЧЕН 

ЕС [е-5с] Европейский союз ВНЕ 

ЕС [0-5] —Европейское сообщество ЖЕ 

ЕС [е-5с] —единая система ТЖ 

ЕСАКП [есёкп] -“ Единая система аттестации качества промышленной продукции 
ТУАН ЕЯ 

ЕСДМ ([е-эс-дэ-5м) — Европейский союз демократической молодежи ИНЕ ЕЕ 
ш 

ЕСКК [с-эс-ка-к4] — Единая общегосударственная система классификации и 
кодирования 2900Ж. 

ЕСОМАР [есомёр] (#7 — Европейское общество по изучению общественного мне- 
ния и рыночной конъюнктуры ЖЕЛАНИЕ 

ЕСР [е-эс-5р] — Европейский союз радиовещания ЭНГ Я 

ЕСТПП [е-эс-тэ-пэ-п5] — Единая система технологической подготовки производства 
жтт Я Жж | 

ЕТК [е-тэ-кА] —Европейская туристская комиссия КИЕ А 2 

ЕТТ [е-тэ-т5] —единый транзитный тариф ЗН (Ир) 

ЕФЛ (е-эф-5л] — Европейская федерация луговодов ЕЕЕ] 

ЕФР [е-эф-5р] —Европейский фонд развития ЖТ аа 

ЕЭС [еѕс] Европейское экономическое сообщество #91 

ЕЭС [еҳс] —единая энергетическая система ЛЖ 
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ЖБИ Їже-бэ-й] — железобетонные изделия МНЕ, 

ЖБК [же-бэ-ка] —железобетонные конструкции МЕНЯЮ 

ЖК [же-кё] —жилищный кооператив АЕ 

ЖКО [же-ка-6] —жилищно-коммунальный отдел ЕАН ЧУЛ 
ЖКУ [же-ка-7] —жилищно-коммунальное управление {АЗ 
ЖКХ [же-ка-ха] —жилищно-коммунальное хозяйство ЕАН 
ЖСК [же-эс-ка] —жилищно-строительный кооператив {ЕЗ ЖТ ЕЙ 
ЖЭК [жек] Ж жэк — жилищно-эксплуатационная контора БАЁ 
ЖЭС [жес] —железнодорожная электростанция ЖЖ 


ЗА [зэ-&] —зенитная артиллерия ВЕ 

ЗАГС [загс] —запись актов гражданского состояния Р #10 

загс № ЗАГС [загс] — отдел (бюро) записи актов гражданского состояния Ра 
Е 

ЗАЗ [заз] — Запорожский автомобильный завод “Коммунар”; автомобиль этого 
завода АРНА", О ЧЕРНЫЕ 

ЗакВО [заквб] —Закавказский военный округ ЖК 

зал. — залив Ў, #8 (002) 

ЗВ [3э-в5] —зажигательное вещество #98] 

ЗЕС [зес] —Западноевропейский союз Я] 

ЗЖБИ [3э-же-бэ-й] — завод железобетонных и бетонных изделий МНЕНИЯ 
ЕЛ 

ЗЖБК [3э-же-бэ-к&] — завод железобетонных конструкций #997 

ЗИЛ [зил] —Московский автомобильный завод имени И. А. Лихачева; автомобиль 
этого завода ЁРЕ Е Е, Г ЕО 

ЗИП [зип] — завод измерительных приборов ЙН Г 

ЗК [зэ-ка] —Земельный кодекс ЕН 

ЗП [3э-п5] —зенитный пулемет ВЖ 

ЗПР [3э-пэ-5р] —зенитная противовоздушная ракета [ ЛК 

ЗРВ [зэ-эр-в$] — зенитные ракетные войска ХЧ 

ЗУР [зур] — зенитная управляемая ракета ЗЕ, Буур йй 

ЗУРО [зурб] —зенитное управляемое ракетное оружие НЕА 


ИА [иа] — истребительная авиация іЙ: 

ИААФ [иааф] (а) Международная любительская легкоатлетическая федерация 
НЕЖНА 

ИАРУ [мару] Е — Международный радиолюбительский союз Нл ай 
А2 

ИАТА [ийта] (#8) — Международная авиатранспортная ассоциация НЯ Е 
Ф. ИЕ 
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ИАЭ [иаз] —Институт атомной энергии ЗУЕВ 

ИБА [иба] —истребительно-бомбардировочная авиация УНЁЗ&ХЕЯ Е 

ИБМ [и-бэ-3м] (18) — Интернейшнл бизнес мэшинз (компания по производству 
вычислительных машин, США) НН А В] (ЗЯ А) 

ИБРД [и-бэ-эр-д5] (=) — Международный банк реконструкции и развития (Ж: 
Е) НЯ УО ЖТ 

ИБФ [и-бэ-5ф] (ЖЖ) — Международная федерация хоккея с мячом МЕЖ 
Кл 
Дх 

ИВС [и-вэ-5с] —изолятор временного содержания ШТ 

ИВС [ивс] —Институт высокомолекулярных соединений #127107 ЎР 

ИВС [ивс] (2:18) — Международная добровольная служба (США) (38) НБ 
5 

ИВТ [и-вэ-т5] Институт воздушного транспорта ЖРЕТ 

ИВУ [ивў] —имитатор внешних условий ЖЕЕ 

ИВЦ [и-вэ-цё] —информационно-вычислительный центр і# Я 

ИГО [игб] инфекционный госпиталь особо опасных болезней ЖИЕ {ЕЙ ВЕ 

ИЗО [изб] —изоляционно-пропускной пункт ТА 

ик [и-к&] искусственная кожа ЛЖ 

ИКАО [икдо] (Ж18) — Международная организация гражданской авиации (К 8) 
ВР НИ 

ИКЛ [и-ка-5л] —инфракрасные лучи ТЯ 

ИКОМ [икбм] (#8) — Международный совет музеев КЇ ИВ 

ИКП [и-ка-п$] — Итальянская коммунистическая партия ЖЖ Я, 

ИКФ [и-ка-5ф] (Ж )— Международная федерация каноэ МАЕ 

ИКЧФ [и-ка-че-5ф] (Ж Н) — Международная федерация шахматной игры по 
переписке ЕКЕНИ 

Ил,ИЛ [ил] Ж ил — самолет конструкции С. В. Ильюшина а КВЛ, 

Ил- Ж ИЛ- [ил] —Ильюшин (в маркировке самолетов; например: Ил-2, Ил- 18) Я 
ЖЕНИ КУН В ИИ. Ил-2, Ил-18) 

ИЛА [ил&] —Институт Латинской Америки #7 ТРЕ 

ИЛТФ [и-эл-тэ-5ф] ВЕ) — Международная федерация тенниса 82: 

ИМКО [имко] (#9). Межправительственная морская консультативная 
организация уана 

ИМЛ [им-5л] —Институт марксизма ленинизма при ЦК КПСС РИ» 8 
ЖЕНЕТ 

ИМО [имб] —Институт международных отношений НХ, НИКА 

ИМРД [и-эм-эр-д$] — Институт международного рабочего движения Ё Бк Т ЛЕ 
ЗЕН 

ИМЭ [им5] —инструкция по монтажу и эксплуатации МЛЯ 

ИМЭМО [имэмб] --Институт мировой экономики и международных отношений ш 


УНР ЖА РЕ 
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ИНА [ина] (319) — Иракское информационное агентство ЯН 

ИНИОН [инибн] — Институт научной информации по общественным наукам # 2: 
ВРЕЗНЫЕ 

ИНК [и-эн-ка] —Индийский национальный конгресс ЕН, КЖЕ, 

ИНМИ [инмй] —Институт микробиологии Е 08987 

ИННК [инк] — Иракская национальная нефтяная компания ВАА А] 

ИННК [инк] — Иранская национальная нефтяная компания 4 9] 

Интервидение — Интернациональное телевидение №14 (#1) 

ИНТЕРПОЛ [интэрпбл] (8 #) — Международная организация уголовной полиции 
В РЕНА 

ИНТИ [интй] — институт научной и технической информации, институт научно- 
технической информации РЕЖЕ 

ИНЭУМ [ин5ум] —Институт электронных управляющих машин УМУ 

и. о. — исполняющий обязанности КЗ. 

ИПА [йпа] (7) — Индиа Пресс Эйлженси ЕН 

ИПК [и-пэ-ка] — институт повышения квалификации Ж 

ИПМ [и-6э-$м] — институт прикладной математики ЈУ ЖАРЕ 

ИПП [и-пэ-п$] —индивидуальный перевязочный пакет “ЛАН, 4, 

ИРА [ирё] —Ирландская республиканская армия 2/22 Ж 

ИРИ [и-эр-й] —Исламская Республика Иран Т2 31 

ИС [и-$с] — искусственный спутник Ай 28 

ИСАА [исаё] —Институт стран Азии и Африки ЗЕ 7 

ИСДП [и-эс-дэ-п$] — Итальянская социал-демократическая партия &ЖЯНЕ Е 


% 


ИСЗ [и-эс-з5] —искусственный спутник Земли ЛЕНТЕ 

ИСЛ [и-эс-5л] —искусственный спутник Луны ЛЁЯЖПЕ 

ИСМ [и-эс-5м] —искусственный спутник Марса ЛЖ КЕ Пв 

ИСО [исб] (19) — Международная организация по стандартизации ВИК 

ИСП [и-эс-п$] —Итальянская социалистическая партия ЖХЯЖИ 2% 

ИСС [и-эс-5с] — искусственный спутник Солнца ЛЈЕЖ р 

ИСУ [исў] (ЖТ ) — Международный союз конькобеженцев ЖКК 

ИТА [ит4] — Информационное телевизионное агентство ША Е 

ИТАР — ТАСС [итёр-тасс] — Иформационное телеграфное агентство России — 
Телеграфное агентство Советского Союза #3 

ИТД [и-тэ-д$] — индивидуальная трудовая деятельность ^^ 578 

ИТЛ [и-тэ-5л] —исправительно-трудовой лагерь ЭОС 

ИТТФ [и-тэ-тэ-5ф] Е — Международная федерация настольного тенниса “3 
Е 

ИТУ [итў) —исправительно-трудовое учреждение ЗЫ 


ИФАК [ифёк] (% 8) — Международная федерация по автоматическому управлению 
НН ЭШИК 
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ИФЛА [ифл&] (1) — Международная федерация библиотечных ассоциаций М 
ВЕ 

ИФХ [и-эф-ха] —институт физической химии УН-Т 

ИХФ (и-ха-5ф] —институт химической физики ИЯ 

ИЧП [и-че-п5] — индивидуальное частное предприятие ТЕЖИ 

ИЗА [иза] — Институт экономического анализа 2 

ИЮПАК [июпёк] (#1) — Международный союз теоретической и прикладной химии 
Ни ЯВ 

ИЯ [ия] —информационный язык НАЯ 

ИЯЗ Я ИЯз [ияз] —институт языкознания ЕВРЕЯ 

ИЯРУ [ияру] #1) — Международный союз парусного спорта ВЕ Е 

ЙАР Гйар) — Йеменская Арабская Республика [11.3919 


КА [ка-&] космический аппарат ТЖ, КН Кіта 

КА [ка-41 —Красная Армия ТЖ 

КАВЗ [кавз} —Курганский автобусный завод; автомобиль этого завода АЖЕМ 
Фа", ВЕ АЕ РЕВО 

КАЗ [каз] —Кутаисский автомобильный завод; автомобиль этого завода Еж 
= ЖГ; ГЕО 

КазССР [каз-эс-эс-5р] —Казахская Советская Социалистическая Республика (1936 — 
1991) МЕЖ Е НШЫ (1936-1991) 

КамАЗ Ж КАМАЗ [камаз] — Камский автомобильный завод; автомобиль зтого 
завода 250% 81087 7: ЖГ ЕВЕ 

КАП [кап) Конфедерация арабских профсоюзов АНТ 

КАФ [каф] ЕР — стоимость и фрахт ЖЛЕ (НА НИ) ИРА 

КАЭС [казс] —Кольская атомная электростанция НИЖНИЙ 

КБ (ка-6$] — конструкторское бюро ИЯ” 

КБО [ка-6э-6] —комбинат бытового обслуживания 83 

КБР [ка-бэ-5р] — Кабардино-Балкарская Республика К-С КАКЕ 

КБС [ка-бэ-3с] (ЖЕ) — Коламбиа бродкастинт систем (радиовещательная компания, 
США) (8) ЯНЕШЕ АЯ 

КВ [ка-в3] —короткие волны; коротковолновый Я; Я 

КВЖД [ка-вэ-же-д5] — Китайско-Восточная железная дорога (с 1945 г. КЧЖД) т 
ЗЕЕ (194559 КЕКИ) 

КВН [ка-вэ-5н] —клуб весельх и находчивых унес важ Н) 

КВО [кво] —Киевский военный округ ЯК 

КВП [ка-вэ-п3] —касса взаимопомощи НН, Н 

КВР [ка-вэ-5р] —капитально-восстановительный ремонт ХЕ 

КГБ [ка-гэ-65] — Комитет государственной безопасности 9—2 2, Я) 

КДП [ка-дэ-п3] —-контрольно-диспетчерский пункт %#Ж# ЖИ 

КЕС [кес] —Комиссия европейских сообществ ИЖЕ 
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КЕЦ [кец] —Конфедерация Европейских Церквей ЖВНЕ 

КЗ [ка-з5] —короткое замыкание ## 

КИД [кид] —клуб интернациональной дружбы ЕА 

КИМ [ким] —Коммунистический Интернационал Молодежи (1919 — 1943) НЕ 
[ай т 

КИП [кип] --контрольно-измерительные приборы ИХ 

КИП [кип] —контрольно-измерительный пункт КЙ 

КиргССР [кирг-эс-эс-5р] — Киргизская Советская Социалистическая Республика 
(1936 — 1991) ЖЛ ТУЛЖ ХИН (1936—1991) 

КИС [кис] —контрольная испытательная станция АВ 

КИЯ [кий] — курсы иностранных языков ЕКЕ, НЕЕ 

КК [ка-к&] — космический корабль ЕЁ Кр 

ККиКП [ка-кё-и-ка-п5] —Красный Крест и Красный Полумесяц #11-:##ЕТ# А 2 

ККК [ка-ка-к&] —ку-клукс-клан (США) (389) =К 

КЛМ [ка-эл-5м] (47221) — Голландская авиационная компания ЖА 

КМАС [кмас] (#18) — Всемирная конфедерация подводного спорта МУЖЖЮЕЗИХ 
ве 

КМФТ [ка-эм-эф-т$] — Комитет по делам молодежи, физической культуре и 
туризму НЕ ЖУА 

КНДР [ка-эн-дэ-5р] Корейская Народно-Демократическая Республика ЕЛБЕ 
ЕЕЕ: ЈЕ] 

КНП [ка-эн-п3} —командно-наблюдательный пункт ЗН 

КНР [ка-эн-5р] —Китайская Народная Республика ЛЕН 

КО [ка-6] —казначейчкое обязательство ВАЗ» 

КОК [кок] — кожевенно-обувной комбинат ВЯ 

КОКОМ [кокбм] —Координационный комитет по экспортному контролю 99:3 
> 

КОНС [конс] —Контрольный орган ООН по наркотическим средствам КЕЕШ Ж 
ЮГЕ) | 

КОНФОП [конфбп] —Конфедерация обществ потребителей НИИ 

КОСПАР [коспёр] (#8) — Комитет по исследованию космического пространства 
НН а 

КП [ка-п$1 командный пункт #9 (ИМ) ЖЕ 

КПД [ка-пэ-д$] —коэффициент полезного действия НОЕ, ЖЖ 

КПК [ка-пэ-к&] Коммунистическая партия Китая 37% 

КПП [ка-пэ-п$] —контрльно-пропускной пункт ФБ 

КПР [ка-пэ-$р) —Крестьянская партия России РАЯ 

КПРФ (ка-пэ-эр-фз] —Коммунистическая партия Российской Федерации РИД 
= 

КПСС [ка-пэ-эс-5с] —Коммунистическая партия Советского Союза #05673 

КрАЗ Ж КРАЗ [краз] — Кременчугский автомобильный завод; автомобиль этого 
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завод ЕЕ ТАЕ ФИГ; ЗГ Е“ ВСЕ 

КРО [ка-эр-6] —Конгресс Российских общин Ш К 

КС [ка-5с] —Конституцибнный суд ЖЕ 

КСМ [ка-эс-$м] —коммунистический союз молодежи 35 ХЖ И, НЕМ 

КССР [ка-эс-эс-5р] — Казахская Советская Социалистическая Республика (1936— 
1991) ШРЯЖЕ Е ЭНТДА (1936—1991) 

КТБ [ка-тэ-63] —конструкторско-технологическое бюро Т 2 

КТР [ка-тэ-5р] Конфедерация труда России 97375089 

КТС [ка-тэ-5с] —контейнерная транспортная система ЕЯ 

Кузбасс — Кузнецкий угольный бассейн ЕЖЕ (АЯ) 

КФА [ка-эф-а] (В) — Африканское финансовое сообщество ЗЕН ФИ 

КЧЖД [ка-че-же-д5]) —Китайская Чанчуньская железная дорога (1945 — 1953) Е 
ҥй 

КЭУ {к$у] —квартирно-эксплуатационное управление 9), 589 

КЮТ [кют] —клуб юных техников УЖ 

КЮФ [кюф] —клуб юных филателистов Р ЖИБЕ {ЯЯ 


ЛА [эл-&] — летательный аппарат 0474 

ЛАЗ [лаз] —Львовский автобусный завод; автомобиль этого завода ЖАЎ 
РЕГ, ВЕ НС 

ЛАКП [лакп] —Латиноамериканская конфедерация профсоюзов ГЕТЕ 
Ам 
7 

ЛАС [лас] —Лига арабских стран ЗАНЯВ, ИНАЯ 

ЛАСТ [ласт] —Латиноамериканская ассоциация свободной торговли #1 7 ЗН Н 
Бф алу | 

ЛатвССР [латв-эс-эс-5р] — Латвийская Советская Социалистическая Республика 
(1940—1991) {ЙЕЛ ЕЕН Е ХЗ (1940—1991) 

ЛГУ [эл-гэ-ў] —Ленинградский государственный университет 7] тА, 1 
ЖК, ЭХ 

ЛД [эл-д$] —лампа дневного света НЯ 

ЛДП [эл-дэ-п$] —Љиберально-демократическая партия Я Ба, 

ЛДПР [эл-дэ-пэ-бр} — Либерально-демократическая партия России 9 а: Е 
% 

ЛИК [лик] —лампа инфракрасного излучения #1 Т 

ЛИС [дис] —летно-испытательная станция В 

ЛитССР (лит-эс-эс-5р] —Литовская Советская Социалистическая Республика (1940— 
1990) х ИЕ ФЕ ЖЕНЕ (1940—1990) 

ЛИХГ Глихг) (18) — Международная лига хоккея на льду НИЖЕ 

ЛКП [эл-ка-п$] —Ливанская коммунистическая партия ЖЕ ЖЗ 

ЛНА [эл-эн-&] (#18) — Ливийское информационное агентство ЖЕЗ Ң# 

ЛНДР [эл-эн-дэ-5р] —Лассская Народно-Демократическая Республика ЖНЛЕАЮЕ 
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ЖЕ 

ЛННК [эл-эн-эн-ка] --Ливийская национальная нефтяная компания ЯКУНЖНЯН 
Ая) 

ЛОКК [лок(к)] —Лига обществ Красного Креста (Париж) (Е) ЕЕ 

ЛОС [лос] —лесная опытная станция ЖЖ 

ЛП [эл-пэ] летное поле ЁРЕ 

ЛФК [эл-эф-к&] —печебная физкультура ВУТЖЯ 

ЛЭП [лэп] —линия электропередачи #8 

ЛЯР [ляр] --лаборатория ядерных реакций #53: 


МАА [май] — Международная астронавтическая академия ЕЯ ТЕ Е 

МАГ [маг] Международная ассоциация геодезии [8 Им: 

МАГАТЭ [магат5] Международное агентство по атомной энергии абан) НЕ 
ТЕ 

МАГИ [магй] Международная ассоциация гидравлических исследований ВиК 
[Ал 

МАГН [магн] —Международная ассоциация гидрологических наук 17% 2% 

МАЖК [эм-а-же-кё] — Международная ассоциация железнодорожных конгрессов 
киз И 

МАЗ [маз] — Минский автомобильный завод; автомобиль этого завода НЯ НИ У С АЕ 
ШЖ Г; ЖГ ЕЕН ЖЕ 

МАИ [май] — Московский авиационный институт НЕВЕ 

МАИМ [майм] — Международная ассоциация истории медицины {к КЕЕ УЭ ВС 

МАК [мак] —Морская арбитражная комиссия #2 

МАКС [макс] — Многоцелевая авиационно-космическая система НЕК Ж 
% 

МАКС [макс] —Московский авиакосмический салон Ў ТЕН Са 2 

МАМО [мамб] — Международная ассоциация микробиологических обществ НХ 
жеђ 

МАПР [мапр] — Международная ассоциация морской радиосвязи НЫ ЕАН 
Им 

МАПРЯЛ [мапрӣл] Ж мапрял — Международная ассоциация преподавателей русс- 
кого языка и литературы В ЯТ ЗСТ 

МАПС Гмапс] Международная ассоциация производителей суперфосфатов [кї 
ВЕБЕ мх 

МАР [мар] —Международная ассоциация развития (Ж) Ви 02: 

МАС [мас] — Международный астрономический союз НЕХ 

МАС (мас] —межпланетная автоматическая станция ВИНЫ 

МАСИ [масй] —межамериканский статистический институт 223: ВЕТ 

МАСК [маск] — Международная ассоциация по страхованию кредитов НЕЮ 
92: у 
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МАСО [масб] —Международная ассоциация социального обеспечения МИЯ 
Вк: 

МАУ [мау] Международная ассоциация университетов ВКК: 

МАУП [мауп] — Международная ассоциация уголовного права МН 

МАФ [маф] Международная автомобильная федерация ШЕЕ А 

МАФ [маф] — Международная астронавтическая федерация КТК: 

МАЭСХ [маҳсх] — Международная ассоциащия экономистов сельского хозяйства [ 
В 3 

МАЮН [маюн] —Международная ассоциация юридических наук ЕЧ И 

МБ [эм-65] —министерство базопасности 4% 

МБВ [эм-бэ-в$] —Международное бюро времени ИЕН) 

МБК [эм-бэ-ка) — Международное бюро по контейнерам МИЯ 

МБР [эм-бэ-5р] —Межамериканский банк развития #5 33-5817 

МБР [эм-бэ-5р] —межконтинентальная баллистическая ракета ОЕ КИ 

МБРР [эм-бэ-эр-5р] — Международный банк реконструкции и развития (№) Е 
ИННА ИТ 

МБС [эм-бэ-$с] —Международный биологический союз НЕ 

МБТ [эм-бэ-т3] — Международное бюро труда МАТ 

МБЭР [эм-бэ-э-$р] —Межамериканский банк экономического развития #58 
ЛЕЙТ 

МБЭС [эм-6э-5с] — Международный банк экономического сотрудничества  Бк#%®#ї 
ВЕ 

МВД [эм-вэ-д$] — министерство внутренних дел 7% 

МВК [эм-вэ-ка] —Межгосударственный валютный комитет 21112 2 

МВО [эм-вэ-6] —Московский военный округ 1х 

МВТ (эм-вэ-т5] — Международный военный трибунал Е 308 

МВТ [эм-вэ-т5] —министерство внешней торговли #6 

МВФ [эм-вэ-5ф] —Международный валютный фонд (884) ИЕН 

МВЭС [эм-вэ-5<] — Министерство внешних экономических связей К (З 
К) 

МГА [эм-гэ-4] —Министерство гражданской авиации ЮЖ 

МГГ [эм-гэ-г5] —Международный теофизический год ЕЕ 

МГИМО [мгимб] — Московский государственный институт международных 
отношений ИТИМННЫХЯЖЯ 

МГК [эм-гэ-к&] —Московский городской комитет ЗФ 5: 

МГС [эм-гэ-5с] --Международный газовый союз ЁЁ ЖХ#^ИК Т: 

МГС [эм-гэ-$с] —Международный географический союз НА 

МГУ [эм-гз-7] — Московский государственный университет [9 У ЯЖ, Я 
хех 

МДФ [эм-дэ-5ф] — Международная дорожная федерация НАЯ 

МДФЖ [эм-дэ-эф-жё] — Международная демократическая федерация женщин Б 
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Вас, НЕН 

МЕ [эм-6] —международная единица (Ж) ЖЕ 

Межкомбанк — Межотраслевой коммерческий банк и ТАУ 

Ми- Ж МИ- [ми] —Миль (в маркировке вертолетов; например: Ми-6, Ми-10); вер- 
толет конструкции М. Л. Миля Ж-(#ЖЖЕНЮН КА 5), Ж Ми-6, Ми-10;Ж Ж: 
НИНУ «Я 

МИБ [миб] —Международный инвестиционный банк ВЕН 

МИГ [миг] Ж миг — самолет конструкции Артема Ивановича Микояна и Михаила 
Иосифовича Гуревива ЖЯ УЙ ӘТ“ ЖА” Я 

МИД [мид] —министерство иностранных дел Ж 

Минвнешторг — Минстерство внешней торговли ШЕ: 

Минздрав — Министерство здравоохранения ТЖ 

Минлегпрбм — Министерство легкой промышленности ФТ 

Минлесхбз — Министерство лесного хозяйства ЖЖ 

Миннефтепрбм — Министерство нефтяной промышленности Я р МА 

Минсельхбз — Министерство сельского хозяйства ЖЧ 

Минстрбй — Министерство строительства 2 

Минтбрг — Министерство торговли УЕ 

Минтруд — Министерство труда 978% 

Минуглепрбм — Министерство угольной промышленности нкт 

Минфин — Министерство финансов ЙК 

Минхимпрбм — Министерство химической промышленности ЕТУЙ, ГВ 

Минюст — Министерство юстиции 7 

МК [эм-к&] —Министерство культуры ЖЖ 

МКА [эм-кё] —Международный кооперативный альянс РЕ 

МКБ Гэм-ка-65] —Международный кооперативный банк НЕА 

МКБР [эм-ка-бэ-5р] —межконтинентальная баллистическая ракета ЧИН КЇ 

МКЖТ [эм-ка-же-т5] —Международный комитет железнодорожного транспорта 
нра ЕЛЕ 

МКК [эм-ка-к&] —Международная китобойная комиссия [о А2 

МКК [эм-ка-к&] —Международный Красный Крест НЕА 

МКМВ [эм-ка-эм-в5] —Международный комитет мер и весов [ЕЖЕ @ Ж БФ 

МКП [эм-ка-п5] —Мексиканская коммунистическая партия 73 

МКР [эм-ка-5р] — Международная комиссия по рису и АЖжЖж=йФ& 

МКФ [эм-ка-ф3] —Московский кинофестиваль ЭТЕ #17 

ММБ [эм-эм-65] —Международный московский банк ЎН ИТ 

ММВБ [эм-эм-вэ-65] —Московская межбанковская валютная биржа ЯН 
Ж ЮРТ 

ММНК [эм-эм-эн-ка] —Московский международный нефтяной клуб ЯНИЕ 
Ж 

МНК [эм-эн-ка] —Международный нефтяной консорциум НЯНЯ 
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МНР [эм-эн-3р] — Монгольская Народная Республика &ЛЕЖЯ 
МНРП [эм-эн-эр-п3] — Монгольская народно-революционная партия ЛЕЙ 


ли, 


Ж, 

МО [мо] —министерство обороны МВ 

МоАЗ [моёз] —Могилевский автомобильный завод; автомбиль этого завода М 
КНЕ Е, В) РНР 

МОБ [моб] — Международная организация по делам беженцев ВЖЕ В 3 3421 

МОЖ [мож] — Международная организация журналистов ЕЕ 0 

МОК [мок] —Международный олимпийский комитет [Ё ЖІ 522 2 

МолдССР [молд-эс-эс-5р] —— Молдавская Советская Социалистическая Республика 
(1940—1991) ЖЛЗАФ ЕЊЕ Е ЗНЗ (1940—1991) 

МОМ [мом] Международная организация по миграции Ё #9 

МОС [мос] Международная организация по стандартизации ВИТЕ 

МОТ [мот] Международная организация труда (ЖЮ) НЫ: г 

МП [эм-п5] —малое предприятие МЕЧ 

МПА [эм-пэ-&] Межпарламентская Ассамблея #2] 2 

МПИ [эм-пэ-й} — Международный патентный институт МИЯ 

МПС [эм-пэ-э6] — Министерство путей сообщения ЗН 

МПФ [эм-пэ-5ф] — международная производственная федерация Ви 2 

МРБП (эм-эр-бэ-п5} — Московская региональная биржа приватизации МЕХА 
ТШ 

МС [эм-3с] —Международный суд ООН ЖАННЫ 

МСА [эм-эс-4] — Международный совет архивов НЗ 

МСА [эм-эс-&] —Международный союз архитекторов ЗЛ 

МСБН [эм-эс-бэ-5н] — Международный союз биологических наук НЕЕ 

МСГН [эм-эс-гэ-5н] —Международный союз геологических наук ЕАМ 

МСАТ (эм-эс-дэ-т$] —- Международный союз дорожного транспорта ВИНЕ 
д2 

МСЖ [эм-эс-жё] —Международный совет женщин ВН 

МСЖД [эм-эс-же-д$] Международный союз железных дорог ва 

МСОП [мсоп] = Международный союз охраны природы и природных ресурсов 
АА УВЫ 

МСС [эм-эс-3с] Международный союз студентов НЕВА 

МССР [эм-эс-эс-5р] — Молдавская Советская Социалистическая Республика (1940— 
1991) ВЗИРИ е Е ЯТ (1940—1991) 

МСХ [эм-эс-ха] Министерство сельского хозяйства ЖЧ 

МТБ [эм-тэ-65] Московская товарная биржа Ф907 

МТЗ (эм-тэ-з5] — Минский тракторный завод; трактор этого завода НИ 
7; ВО ЕНИ, 

МТО [эм-тэ-6] Международная торговая организация [ Б ЧИ 

МТП [эм-тэ-п5] Международная торговая палата НН 
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МТС [эм-тэ-3с] —междугородная телефонная станция КЖ 

МУР [мур] —Московский уголовный розыск ЖЖ {ЖЕ 5 

МФЖ [эм-эф-жё] — Международная Федерация журналистов Ё ГЕНА 

МФК [эм-эф-ка] — Международная финансовая корпорация (А) БИДЕ] 

МФСА [эм-эф-эс-&] — Международная федерация спортивной акробатики НИ 
жаа 

МХАТ [мхат) — Московский Художественный академический театр Н Ж 
Врт 

МЦФБ [эм-це-эф-65] --Московская Центральная Фондовая Биржа ТЕЧ Е 
355 М 

МЧС [эм-че-5с] — Министерство по делам гражданской обороны, чрезвычайным 
ситуациям и ликвидаций последствий стихийных бедствий ЕВУ. ЗЕ 595 09 
7% 

МЭА [мэ] —Международная ассоциация экономических наук Е 

МЭА [мэё] —Международное энергетическое агентство ВВ 

МЭК [мэк] —Межгосударственный экономический комитет 11] 2 

МЭТФБ {эм-э-тэ-эф-65] — Международная электротехническая товарно-фондовая 


биржа {ЖЖ ШЕУ ЮРТ 


НАБ [наб] (8) — Информационное агентство Бирмы ЯЙ ЖА 

НАП [нап] —Национальная ассоциация промышленников (3) 2 ЗЕЙ ИРЕ 

НАСА [наса] ( #) — Национальное управление по аэронавтике и исследованию 
космического пространства (3%) ЙТ 

НАТО [нато] (Ж) — Организация Североатлантического договора ЗЕКИ Ж 
ЕКА, К) 

НАФТА [нафта] — Североамериканская зона свободной торговли 118 НЯ 

НБА [эн-бэ-4] (218) ЕН ИВР 

НВФБ [эн-вэ-эф-65] —Нижегородская валютная фондовая биржа КЖЕ 9 
ЕЛЕ 9 Т 

НДР [эн-дэ-5р] — “Нам дом-Россия” «АП ЖЖ ) 

НДС [эн-дэ-5с] —налог на добавочную (добавленную) стоимость {Н 

НИИ [ний] —научно-исследовательский институт #3197, ЖЕТ 

НИЛ [нил] —научно-исследовательская лаборатория ЯНВ 

НИО [ниб] —научно-исследовательский отдел ЖЕЗ, НУ 

НИР [нир] —научно-исследовательская работа # Е 

НИС [нис] —научно-исследовательская станция ЖЕУ 

НК [эн-ка] — Нефтяная компания ЕЖА 9] 

НЛО (эн-эл-6] —неопознанный летающий объект КФ (Ж 470) 

НН [эн-5н] — низкое напряжение (Н) КЕ 

НОАК [ноак] —Народно-освободительная армия Китая ЛЕЖА 

НОРК [норк] (№ 18) — исследовательская вычислительная машина морской 
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артиллерии (38) ЗЕЕ 

НОТ [нот] —научная организация труда |Ж #195) 

НП [эн-п3] — наблюдательный пункт ЖЖ 

НПГ [эн-пэ-г$] — Независимый профсоюз горняков ТЖУТ 

НПКСК [эн-пэ-ка-эс-кё] — Народный политический консультативный совет Китая 
Л ВОНИ 

НПО [эн-пэ-6] —научно-производственное объединение ВЕЕ я] 

НПП [эн-пэ-п$] —Народно-патриотическая партия ЛЕН, 

НПР [эн-пэ-5р] —Народная партия России ША ЕЯ 

НПСВ [эн-пэ-эс-в5] —Независимый профсоюз военнослужащих З АЯЙ Т 2 

НИСР [эн-пэ-эс-5р) — Народная партия Свободной России В НЯН Л 37 

НТВ [эн-тэ-в$] — негосударственное (независимое) телевидение ЗЕ (237) а 

НТР [эн-тэ-5р] —-научно-техническая революция ВЖЖ, НЯ 

НТС [эн-тэ-эс] —Народно-Трудовой Союз ЛАЗ 

ИТС [эн-тэ-3с] —научно-технический совет РАНКЕ А 2, ВИ А 2 

НФЛ [эн-эф-5л] —Народный фронт Латвии ЗЕ Л КРЕ 

НФМ [эн-эф-5м] — Народный фронт Молдовы #2 АКР Ж 

НХЛ [эн-ха-5я] — Национальная хоккейная лига (Ж, 1%) Ка 

НЭП [нап] —новая экономическая политика ЖЖ 


ОАГ [ойг] —Организация американских государств Ж Ж 

ОАЕ [оа] —Организация африканского единства ЗЕЎ НЯ 

ОАИА [оа-иё] — Организация азиатских информационных агентств КАШ Еа: 

ОАЭ [оаз] —Объединенные Арабские Эмираты 159909 18 

ОБСЕ [0-6э-эс-ё] — Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе ЁН 
ВЕН - | 

ОВД [0-вэ-д$] —Организация Варшавского договора (1955—1990) ЖАН 

ОВД [0-вэ-д$] — отдел внутренних дел #34 

ОВИР [овӣр] —отдел виз и регистранции иностранных граждан АКЕ ЛЕВА 

ОВС [о-вэ-5с] —обьединенные вооруженные силы ЖЖ 

ОВСЕ ([о-вэ-эс-6] Договор об обычных вооруженных сил в Европе Е 
иж 

ОЗО [озб] —отделение заочного обучения 8 

ОИР [ойр] (= — Интернациональная организация радиовещания Е #1 

ОИРТ [ойрт] — (8: #) — Международная организация радиовещания и телевидения 
ВЕ жиш 

ОИСА [оиса] Организация информационных агентств стран Азии ЎН ЖЫН 
#Ң#Н 

ОК [о-ка] —отдел кадров ЁЛ, РВ 

ОМОН [омбн] —отряд милиции особого назначения #7. 

ООН [обн] —Организация Объединенных Наций ЖАН 
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ООП [обп] —Организация освобождения Палестины Е ТН 21, Е. 
ОПЕК [опёк] (318) — Организация стран-экспортеров нефти НЯ 
ОПМ [о-пэ-5м] —отряд первой медицинской помощи ЖЗ. 

ОРТ [о-эр-т3] —общественное российское телевидение 7 А89 

ОС [0-3с] —опытная станция В 

ОСВ [о-эс-в$] —ограничение стратегических вооружений ВАК Я 

ОТБ [о-тэ-65] —отдел техники безопасности 240% 

ОФЗ [о-фэ-эз] —обликация федерального займа #343 

ОТК [о-тэ-ка] —отдел технического контроля &Ж%#Ж 

ОЦАГ ([оцӣг] Организация центральноамериканских государств ЕЗ СЕЕ 
ОЭС [оэ-5с] Организация экономического сотрудничества РАЕН 

ОЭСР [оэ-эс-5р] — Организация экономического сотрудничества и развития еў 


УХЛ 


ПАБК [пабк] —Панамериканское бюро по кофе ЗЕЕ 

ПАП [пап] (#25 8) -- Польское агентство печати 221+, ЗО 

ПВО [пэ-вэ-6] — противовоздушная оборона 7 

ПДС [пэ-дэ-5с] —Партия демократического социализма ЕН, 

ПК [пэ-к&] —персональный компьютер ОЛЖ) 

ПКБ [пэ-ка-6$] —проектно-конструкторское бюро ИУ 

ПКД [пэ-ка-д5] —Партия конституционных демократов УЖ 

ПКиО [пэ-ка-и-6] —парк культуры и отдыха Ж КВ 

ПЛП [пэ-эл-п$]-- Партия любителей пива 1% 

ПНС [пэ-эн-3с]— Партия народного самоуправления Л АН аж 

ПНф [пэ-эн-ф3]— Партия “Национальный фронт" Во ЕЕ 

ППИ [пэ-пэ-й] (Жї&)— Пакистан Пресс Интернэшнл ЕЗ #138 9910 

ПИН (пэ-пэ-5н] Партия пакинстанского народа Е: ЖЛ? Л. 3 

ПРЕС [прес] —Партия российского единства и согласия ЕВ 

ПРО [про} —противоракетная оборона №, ХУК 

ПСД [пэ-эс-д$] — Партия социальной демократии ЖЕ а 

ПТИ [пэ-тэ-й] (Ж1%) — Пресс Траст оф Индия (телеграфное агентство Индии) ЕВ 
ЗИ НЕЗ, НЕЕ СЕПКЕ ҖАН) 

ПТО [пэ-тэ-6] —производственно-технический отдел ЖЖ) 

ПТО [пэ-тэ-6] — профессионально-техническое образование 0 1 

ПХЛ [пэ-ха-5л] — Профессиональная хоккейная лига ДАМУ КЕКЕ: ЕШ 

ПТУ [пэ-тэ-ў] —профессионально-техническое училище УЖЕ 

ПЭС [пэс] —Партия экономической свободы #Н Н% 

п/я — почтовый ящик (й 


РАЕН [раён] —Российская Академия естественных наук #7 ЕВЕ 
РАИН [райн] Российское агенство инвестиций и недвижимости Я ннн 
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я 

РАН [ран] — Российская академия наук Ж ФР 6 

РАО [рао] —Российское авторское общество #27 #1 #0: 

РАО [рдо] —Российское акционерное общество ЖАН 

РАПП [раип] — Российская ассоциация пролетарских писателей (1925—1932) 97 #7 
ИЕ Им, 1 Ж 

РБЦБ [эр-бэ-це-б5] — Российская биржа ценных бумаг ЗЕЯ 5 ВТ 

РВ [эр-в3] —радиоактивное вещество Е Е 

РВСН [эр-вэ-эс-5н] —Ракетные войска стратегического назнасения ЛЯ 

РГБ [эр-гэ-65] —Российская государственная библиотека #2 #10318 

РДД [эр-дэ-дэ] —ракета дальнего действия МКИ 

РДДР [эр-дэ-дэ-$р] — Российское движение демократических реформ 2 5 20 
Е 

РЖ [эр-жё] —реферативный журнал УХ 

РЖО [эр-же-6] —районный жилищный отдел МАЕ 

РИА [рйа] —Российское информационное агентство ЯНУ 

РИНАКО [ринёко] —Российское инвестиционное акционерное общество 7 Ж 
ЛЛ] 

РКА [эр-ка-&] — Российское космическое агентство ТЁК 

РКП [эр-ка-п$] — Российская коммунистическая партия ЖЗ, ШЫК 

РКРП [эр-ка-эр-п5] — Российская коммунистическая рабочая партия #77 
ХЕлЯ 

РНКБ [эр-эн-ка-65] — Российский национальный комерческий банк ЮЖ ЗУ 
#77 

РНЕ [эр-эн-&] —Русское национальное единство 79—37: 

РНС [эр-эн-5с) —Российский национальный собор ЯР 

РНС [эр-эн-$с} — Российский национальный союз ЯБЫК 

РО [эр-6) —ракетное оружие ХИ 

РОКК [рок] — Российское Общество Красного Креста ЯР 

ронб  РОНО {ронб] —районный отдел народного образования ХИ УЗОР ы 

РОС [рос] —Российский общенародный союз 89712: 9: 

Роскомтбрг — Комитет Российской Федерации по торговле ВОВ 6 Д 

Роспатент — Комитет Российской Федерации по патентам и товарным знакам в» 
О ПЕТЕ 

РОТ [рот] — Российское общество туристов Ж ТКЖ ИУ: 

РПРФ [эр-пэ-эр-5ф] Республиканская партия Российской Федерации А еня 
#13 

РПСТ [эр-пэ-эс-т$] —Российская партия свободного труда 9718 975% 

РПЦ [эр-пэ-цё] —Росская Православная Церковь ЩЕ 

РС [эр-3с] —радиостанция ХАЯ 

РСД [эр-эс-д5] —ракета средней дальности ФЯ $9 
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РСМД [эр-эс-эм-д3] —ракеты средней и меньшей дальности РЕ 

РСПП [эр-эс-пэ-п$] — Российский союз промышленников и предпринимателей 9 
А И 

РСФСР [эр-эс-эф-эс-3р] — Российская Советская Федеративная Социалистическая 
Республика (1917—1991) ШЭ ЕЮНИИ, РВ 

РТА [эр-та-&] (#1) — Алжирское радиовещание и телевидение № ЖАЯГ ЖЕ 
ЫЕ 

РТВ [эр-тэ-в5] — Российское телевидение НЯ 

РТР [эр-тэ-5$р] — Российское теле-и радиовещание ЖГ ЖЕ 

РТСБ [эр-тэ-эс-65] — Российская товарно-сырьевая биржа ИИА Н] 

РУМО [румб] — Разведывательное управление министерства обороны (США) (ж 
Е) И 

РУОП [рубп} —Региональное управление по организованной преступности ных 
НЕ 

РФ [эр-5ф] — Российская Федерация Ж ЖК 

РФФИ [эр-фэ-фэ-й] —Российский Федеральный Фонд имущества КЗ ОЗ "Ж 
®2 

РХДД [эр-ха-дэ-дЗ] — Российское христианско-демократическое движение [ЖЖ ЕЛЯ 
ВНЕ 

РХДП [эр-ха-дэ-п5] -—Российская христианско-демократическая партия Я Л Е 


вк 


СА [эс-&] —стандартная атмосфера #ЁХАК 

САЕЖД [саёжд] — Союз автодорожных служб европейских железных дорог ш А 
ЖЕНЕ 

САЖ [саж] —Союз африканских журналистов ЗЕ #102 

САЖ [саж] —спасательный авиационный жилет ЁЎ Е 

САК [сак] — стратегическое авиационное командование (США) (38) 2:3 п] Ф- 

ЯВ . 

САНА [сана] (#1) — Сирийская арабское информационное агентство Еа ЕТА 
Ж 

САО [саб] — Страховое Акционерное Общество НАЯ 

САР [сар] —Сирийская Арабская Республика АНЕС Я 

САС [сас] 1) — Скандинавская авиатранспортная компания НА АЗА ЕУ 
я 

САТО [сато] (#18) — Организация южно-атлантического договора ЕЛИЁЖА:Н 
п 


САУ [сау] —система автоматического управления НЕНИЯ 
СБ [эс-63] —служба быта 8% 

СБ {эс-63] —Совет безопасности > 

СБ [эс-65] Совет Безопасности (ООН) (ЖА) 292 
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СБС [эс-бэ-5с] ——Столичный банк сбережений НЕ 

СБСЕ [эс-бэ-эс-6) — Совещание по безопасности и сотрудничеству в Европе 22: 
(НЕеНАаИ) 

СВ [эс-в5) — средние волны (радио) (68) + 

СВАПО [свапо] (8) — Народная организация Юго-Западной Африки ЁЗЕН А 
к 

СВР [эс-вэ-5р] — Служба внешней разведки ХМ 

СГЦА [эс-гэ-це-&] —Союз государств Центральной Африки #829 

СДМ [эс-дэ-5м] —Союз демократической молодежи ВЕЕ 

СДП [эс-дэ-п$] —социал-демократическая партия #2 

СДПР [эс-дэ-пэ-$р] —Социал-демократическая партия России ЯНА 

СДР [эс-дэ-5р] —Сомалийская Демократическая Республика #9 1 К ЭЕ 

СДСО [эс-дэ-эс-6 Ж эс-дэ-сэ-6] — студенческое добровольное спортивное общество 
КЖЕ 

СЕ [эс-6] Совет Европы наа 

СЕАТО [сеёто] (158) — Организация договора Юго-Восточной Азии ЖЎЖ Н 
я 

СЕКАМ [секём] (ФЕТ) — система цветного телевидения {БЇ 

СЕНТО [сёнто] (&)— Организация Центрального договора ЖЖ 

СЕП [эс-е-п5 Ж сэп] —Социалистическая единая партия Ре. 

СЖР [эс-же-5р] —Союз журналистов России Ж СЖ 

СИЗО [сизб) (Жї )— следственный изолятор В ВИЗ, МВТ 

Си-Би-Эс (319) НЕГРА Я 

СИС [сис] (Ж) — секретная разведывательная служба в Англии (Ж) ИННИ 

СИФ [сиф] (%&)— стоимость товара, страхование и фрахт Ж ОЙЛЕ, Вр, ЕЕ 
зей ӨҤ НБ). 

Си-эн-эн (3:19) ЖЕГИ А 

СКА [эс-ка Ж ска] — спортивный клуб армии Ж АЖИИЖИ 

СКАД [скад] (88) ЕЕ . 

СКБ [эс-ка-6$] —специальное конструкторское бюро ГЕЙ 

СКВ [эс-ка-в5] —свободно конвертируемая валюта ПЯТ, 887 

СКВ Гэс-ка-вб} — система кондиционирования воздуха 219 

СКДА [эс-ка-дэ-&] —Спортивный комитет дружественных армий ЕВЕ 


4А 
25 


СКМ [эс-ка-$м) —Союз коммунистической молодежи 3 ЯЕ 

СКЮ [эс-ка-ю] — Союз коммунистов Югославии #73 ЮН 

СМ [эс-5м] —Совет Министров #21 

СМВБ [эс-эм-вэ-6$] —Сибирская межбанковская валютная биржа ИИНЯЗИТИЯ- 
ЖРТ 

СМИ [сми] —Средства массовой информации ЖАРА, из 

СМР [эс-эм-$р] —Союз мусульман России ЗЯТЯ 
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СНА [эс-эн-4] (Ж1&) — информационное агентство Судана ЖЖ ЙА 

СНГ [эс-эн-г$] — Содружество независимых государств З, ВИК 

СОИ [сои] — стратегическая оборонная инициатива ЖЯ, ЕК 

СОХИО [сохйо] — Генеральный совет профсоюзов Японии НЖ12: 50112, ВЕ 

Социнтёрн — Социалистический интернационал #2 

СП [эс-п3] —совместное предприятие #41 

СП [эс-п$] — социалистическая партия 442% 

СП [эс-п3] —Союз писателей #ЕЖ ИР, Е 

СП [эс-п$] —станция подслушивания ЖА, ШУ 

СПБ, СПб Ж Сиб [эс-пэ-65] —Санкт-Петербург 25118 

СПВБ [эс-пэ-вэ-65] —Санкт-Петербургская валютная биржа 201987257 

СПИД [спид] — синдром приобретенного иммунодефицита ЗИ АЕ, Ж 
Ж 

СПК [эс-пэ-к&] — станция переливания крови #1 

СПКБ [эс-пэ-ка-6$] —специальное проектно-конструкторское бюро ГНА 

СПС [эс-пэ-5с} —совет профессиональных союзов ТЯ 

СПС [эс-пэ-3с]) — спасательное судно ЖЕЙТ. 

СПТ [эс-пэ-т$] — Социалистическая партия трудящихся 9755 Л 42% 

СПУ [эс-пэ-ў) — Социалистическая партия Украины эжин 

СПЯ [эс-пэ-Я] —Социалистическая партия Японии Н ЖЕ 

СРБС [эс-эр-бэ-5с] — Социалистическая Республика Бирманский Союз ЖЕ 
СЕЖЕ 

СРВ [эс-эр-в5] — Социалистическая Республика Вьетнам #121 ХНИ 

СРЮ [эс-эр-ю] Союзная Республика Югославия ТНК Я (ТИР ЭСЕН ЕЕ) 

ССП [эс-эс-п5] —станция скорой помощи ЖЕЎ, ЖЗ 

СССР [эс-эс-эс-3р) — Союз Советских Социалистических Республик (1922—1991) Ж 
Е 

СТК [эс-тэ-к&] —спортивно-технический комитет ЖЕ 

Су [су] — самолет конструкции П. О. Сухого ЖЕНЕН К. 

СФ [эс-ф5] —Совет федерации ЖЖ 

СХ [эс-х&] —Союз художников ЖЖЖИ}, #0} 

США [сша № сэ-шэ-&] —Соединенные Штаты Америки ЗЯ ХЧ, 38 

СЭВ [сэв] —Совет Экономической Взаимопомощи #92, & Н 2 

СЭЗ [сэз] —Свободная экономическая зона Ё НХ 

СЭЗ [сэз] — Специальная экономическая зона #2 

СЭЛ [сэл] —санитарно-эпидемиологическая лаборатория ПАВ 

СЭС [сэс] —солнечная электростанция ЖЕНЯ 

СЮНФЭД (сюнфҳд) — Специальный фонд ООН для нужд экономического развития 
КАНА 


Т — такси (знак на автомобилях, стоянках) ВЕ ОЧ КВН ЕН) 
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ТаджССР [тадж-эс-эс-5р] — Таджикская Советская Социалистическая Республика 
(1929—1991) Жтт ЛЕ ЕН Е ХЕ (1929—1991) 

ТАК [так] тактическое авиационное командование (США) (3) ЖЖ а] 

ТАКП [таки] —телевизионная антенна коллективного пользования ЖЯ Ф 

ТАНЮГ [танюг] — Телеграфное агентство новой Югославии {ХИ 8918 
н 

ТАП [тап] (8) ——Тунис Офрик Пресс (агентство печати Туниса) Је ЎТЧЕ 
ж 

ТАСС [тасс] —Телеграфное агентство Советского Союза Ж 

ТБ [тэ-63] — техническое бюро ЖЖ 

ТНК (тэ-эн-ка] — транснациональная корпорация ВАН 

ТНК [тэ-эн-ка] —Тюменская нефтяная компания ЖЕНА Я] 

ТНП [тэ-эн-п3] --товар народного потребления НЯ 

ТОО [тэ-о-6) Товарищество с ограниченной ответственностью 1 Кав а] 

ТОФ [тоф] —Тихоокеанский флот ЖЗА А 

ТРК {тэ-эр-ка] —Телерадиокомпания } #1] 

ТРС [тэ-эр-$с] —Телерадиослужба / №№ 

ТП [13-15] —технические правила ЖЖ, Ж 

ТП (13-151 —торговый порт М 

ТП [тэ-п3] —трансформаторный пункт ЭЁ} 

ТПК (тэ-пэ-ка) —Трудовая партия Кореи 85% 

тип [тэ-пэ-п5] —Торгово-промышленная палата #2 

ТПС [тэ-пэ-3с] —технико-производственный совет КЖЕ 2 

ТСО [1э-эс-6] —технические средства обучения ЖЖЖ 

ТССР [тэ-эс-эс-$р) — Туркменская Советская Социалистическая Республика (1924— 
1991) ЕЕЕУЖЕНЯТУХЗНИН (1924—1991) 

Ту(-) Ж ТУ (—) му] —Туполев (в маркировке самолетов; например: Ту-104, Ту- 
14); самолет конструкции А. Н. Туполева 1712. @— (ЕЕЕ ЖИ «И 
=, #Ту-104,Ту-114); ЯВКИ ӨЙ, 

ТЭК [тэк] —топливо-энергетический комплекс Е 

ТЭО [тэб] —технико-экономическое обоснование БЖИ Е, 9ТЕ 

ТЭС [тэс] тепловая электрическая станция Ж 27500, Ха, ЯВ 

ТЭЦ ([тэц] —тепловая электроцентраль АШ 

ТЮЗ [тюз] Ж тюз — театр юного зрителя Л.Ж 16, РЕЯ 

ТЯД [тяд] —термоядерный двигатель ЯЗ 

ТЯЭГ [тя5г] —термоядерный электрогенератор #80, 

ТЯЭС [тя$с] термоядерная электростанция #8 


УАЗ [уаз] — Ульяновский автомобильный завод; автомобиль этого завода вая 


ИНЧЕ Е, ГЕРНСИ 
УЦН ([у-дэ-3н] — Университет дружбы народов ЕН 
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УЕФА [уэфа] (#1) —Европейский союз футбольных ассамблея ИННА 

УзбССР [узб-эс-эс-5р] — Узбекская Советская Социалистическая Республика (1924— 
1991) ВУЗЕ Е ХИН (1924—1991) 

УИАА [уиаё] (#1) — Международный союз альпинизма ШИ 

уим [уйм] (8) —Международный водно-моторный союз ЕСЙ М: 

УИПМ [уйпм] (#1) — Международный союз современного пятиборья НК 
Дїз& ИК: 

УИТ [уйт] (=) — Международный стрелковый союз ВНЕ 

УИЦ [уйц] (Е) — Всемирный железнодорожный союз ЕЕН: 

УК [у-ка] —Уголовный кодекс ЖЖ 

УКВ [у-ка-в5] — ультракороткие волны; ультракоротковолновый #905; ВН 

укр. — уркаинский 152 

УНА [уна] — Уркаинская национальная ассамблея ВЯ а К 

УНИАТЕК [униатбк] (# В) — Международный союз кинематографических 
ассоциаций ЯВ ЖИА 

УНИВАК [унивёк] (#18) — (электронная вычислительная машина США) Ж#ЖЮ Ў 
Е А 

УНИДО [унидб] (Ж #8) — Организация объединенных наций по промышленному 
развитию Жа Т3 

УНСО [унсб] — Уркаинская народная самооборона 5722 АЁ ВВ 

УНЧ [у-эн-чё] —ультранизкая частота; ультранизкочастотный Ж Йй; #16190 

УПЦ {у-пэ-цє] — Украинская православная церковь ВЕС 

УралАЗ — Уральский автомобильный завод ВЖЕ) 

УРВБ [у-эр-вэ-65] — Уральская региональная валютная биржа 241/81 3 я 
Б - 

УСИ [усй] (&18) — Международный союз велосипедистов ИЯ ЕК 

УСИ [уси] — усилитель сигналов изображения (ТВ) (#8) СК 

УСИК [усӣк] (##) — Международный спортивный союз железнодорожников В 
ТАНИ 

УССН ([у-эс-эс-5н] —узел связи специального назначения 4:184 (ч.2) М 

УССР [у-эс-зс-$р] — Украинская Советская Социалистическая Республика (1917— 
1991) ВИЖ ХЕ (1917—1991) 

УФЛ [у-эф-5л] — ультрафиолетовые лучи Ж 

УФО [уфб) — ультрафиолетовое облучение АЯ 

УЭА [у$а] (НЯ) — Всемирная ассоциация эсперантов НН 

УЭП [у51]— Управление по экономическим преступностям ЕТЕУ] 

ФАИ [фай] (Е — Международная авиационная федерация Ж АЮ 

ФАО [ф4ао] (ЁТ) — Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объе- 
диненных Наций ЖЕ ЖЕ Ули 

ФАПСИ [фапси] — Федеральное агентство правительственной связи и информации 


КБЖ ЫА [ай 
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ФАР [фар] —Федерацяя арабских республик МАНЕ 

ФАС [фас] —Федерация автомобильного спорта #55062 

ФАС [фас] С) —Франко вдоль борта судна ЗИЯ 

ФБР [фэ-бэ-5р] — Федеральное бюро расследований (США) (3681) 919 

ФВМС [эф-вэ-эм-5с] —Федерация водно-моторного спорта Я 

ФЕИ (фэй] 3) — Международная федерация конного спорта Е эк 

ФИА [фиа] (&#) — Международная автомобильная федерация НУВ 

ФИАБ [фиёб] (ФЕВ) — Международная федерация библиотечных ассоциаций ‚ок 
НЕ 

ФИАИ [фиай] —Международная федерация учителей начальной школы Е 
ЛВ 

ФИАК [фиёк] (#5 #) — Международная любительская федерация велосипедного 
спорта ЖАНЕКА 

ФИБА [фиба] (#1) — Международная любительская федерация баскетбола |: 
В 

ФИВБ [фивб] (#) — Международная федерация волейбола Е НЕЁ 

ФИД [фид] (ФЕ ) — Международная федерация дзюдо ЖИВИ 

ФИДЕ [фид] (##)— Международная шахматная федерация икта 

ФИЕ [фиё] (#1) — Международная федерация фехтования ЕЮ 

ФИЖ [фиж] (ФЕ )— Международная федерация гимнастики ш 

ФИК [фик] (Е — Международная федерация каноэ ЖЖ 

ФИЛ [фил] (=) — Международная федерация санного спорта ана 

ФИЛА фин (Я) — Международная любительская федерация борьбы МИЯ 
## 

ФИМ [фим! (ФЕЗЕ)—. Международная федерация мотоциклетного спорта "ж ЕЕЕ 
а 

ФИМС Фм (Е — Международная федерация спортивной медицины 5) 
Е 

ФИНА фина] (#18) — Международная любительская федерация плавания Б Ж 
Ж ИКТЕ 

Ф.И.О. Ж ф.и.о. — фамилия, имя и отчество #, #91555 

ФИП [фип] (#&#) — Международная федерация филателистов НБ 

ФИПЕЗО [фипезб] (# #) — Международная федерация учителей средней школы 
ВНЕ 

ФИРА (фӣра] (ФЕ) — Международная любительская федерация регби Ну ЖЖ 
ЖА 

ФИС [фис] (ФЕ) — Международная лыжная федерация · Я, 

ФИСА (фиса] (Е) — Международная федерация гребли НЗ 

ФИСУ фи ш 8) — Международная федерация университетского спорта НХ 
ЕЖЕ 

ФИТ [фит] Е — Международная федерация тенниса НР 
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ФИТА [фита] (18) — Международная федерация стрельбы из лука Е 82 

ФИФА [фифа] (Е) — Международная федерация футбола ЕЕ: 

ФИХ [фих] (# Е) — Международная федерация хоккея (на траве) аа 

ФИХК [фихк] (#8) — Международная федерация тяжелой атлетики и физической 
культуры иШ ЕЕ 

ФМАК [фмак] (#) — Всемирная федерация ветеранов войны РАН ДХ: 

ФМЖД [эф-эм-же-д3] (#8) — Всемирная шашечная федерация РАМА 

ФМП (эф-эм-п$] —фонд материального поощрения ЖЕ 

ФМС [фэ-эм-6<] —Федеральная миграционная служба ЮР 

ФМС [эф-эм-5с] — Федерация мотоциклетного спорта ЕЕ 

ФНО [фно] —Фронт национального освобождения КЖ ВЕ 

ФНПР [эф-эн-пэ-5р] — Федерация независимых профсоюзов России Я жуг 

ве 

ФНС [эф-эн-6с] —Фронт национального спасения Ж 

ФОБ [фоб] (#8) —франко борт судна #221 (ЕЖЕ И 

ФПС [фэ-пэ-$с] —Федеральная пограничная служба 35189) 

ФПС [эф-пэ-$с] —Федерация подводного спорта #Жі&5%&2 

ФРГ [фэ-эр-г5] —Федеративная Республика Германии ЯСНЕ 

ФРС [эф-эр-5с] —Федеральная разведвывательная служба (ЕР ЖЕНИЯ 

ФРС [эф-эр-5с] — Федерация радиоспорта 58835 82 

ФС [фэ-5с] —Федеральное собрание 2 

ФСБ [фэ-эс-6$] —Федеральная служба безопосности ЖЖ 

ФСЗ [фэ-эс-з5] — Федеральная служба занятости ЗЫ 

ФСП [эф-эс-п5] — Французская социалистическая партия Ене 

ФСК [фэ-эс-кӣ] — Федеральная служба контрразведки Б НЕА) 

ФСТР [фэ-эс-тэ-5р] —Федеральная служба по телевидению и радиовещанию КО" 
ЖЕ) 

ФТБ [эф-тэ-65] —Финское телеграфное бюро НА 


ХДП [ха-дэ-п5] —Христианско-демократическая партия РЕЯ 

ХДС [ха-дэ-$с] —Христианско-демократический союз ЖЕКЕ ЕКШ 

ХДСР (ха-дэ-эс-5р] —Христианско-демократический союз России ЗЕЕ 
Я 

ХДС/ХСС [ха-дэ-$с-ха-эс-$с] — Христианско-демократический союз — Христианско- 
социальный союз (блок политических партий в ФРГ) (тар жен ЕЯ ЕН 
Нов, Б-Н 

ХЗ [ха-з5]) —химическая защита 810, 7: ВЯРА 

ХПО (ха-пэ-6] —хозяйственно-производственный отдел Ж 

ХПП [ха-пэ-п5] —хлебоприемный пункт № 

ХСС [ха-эс-%] —Христианско-социальный союз (ФРГ) (ЖЕ) #9208 

ХТЬ [ха-тэ-65] — Хабаровская товарная биржа ШЕЯ 38 87 
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х /ч Ж х. ч. — хозяйственная часть ВАР, ЗЖ Г] 


ЦАБ [аб] — Центральное адресное бюро нй /&Б{ЕЛЕЖЛК 

ЦАМС [цамс] — Центральная авиаметеорологическая станция 425% 

ЦАОР [цабр) —Центральноамериканский общий рынок ЗНА 

ЦАУ [цау] — Центральное архивное управление #143 6 

ЦБ [це-65] —Центральный банк +4 

ЦБ Ще-65} — центральное бюро Я) 

ЦБР [це-бэ-3р) —Центральный банк России Я 

ЦВЗ [це-вэ-3$] —Центральный выставочный зал (Москва) (ЖТ РЛ Т 

ЦВМ [ще-вэ-5м] — цифровая вычислительная машина ЖЗ Я 

ЦВММ [це-вэ-эм-5м] — Центральный военно-морской музей ФУЖЗЕЮЯИЯ 

ЦГА [цга] —Центральный государственный архив ЖЖЖЖ 

ЦГАЛИ (цгалӣ] — Центральный государственный архив литературы и искусства Ф 
Е ЖИ 

ЦГАНТД [щга-эн-тэ-д$] — Центральный государственный архив научно-технической 
документации фЖ Ж®НҢЕ ЕНИН 

ЦГИА (цги&] —Центральный государственный исторический архив {Ж ЖЛ #1 
Е: 

ЦДА ([це-дэ-&] —Центральный дом актера ФУ 2 Ж 

ЦДК [це-дэ-кё] ——Центральный дом кино (Москва) (Я Авт 

ЦДС [ще-дэ-$с] --центральная диспетчерская станция ЖЖ, АЕ 

ЦДТ [це-дэ-т5] —Центральный дом туристов РЖ 2 Ж 

Центризбиркбм — Центральная избирательная комиссия зле 

ЦЕРН [церн] (Я — Европейский центр ядерных исследований ВАЖЕН 

ЦЕФТА [цёфта]— Центральноевропейское соглашение о свободной торговле фи 
ЕБ ЕБ ША : Е 

ЦИВ (цив] (#1) — Международная конвенция о пассажирских и багажных железно- 
дорожных перевозках БИК ЯТАР ЗЕ УРА 

ЦИВТИ {цивтӣ) — Центральный институт военно-технической информации ри 
ЖИТ | 

ЦИК [цик] —Центральная избирательная комиссия РАЖ Д2 

ЦИК [цик) — Центральный исполнительный комитет УЕ 

ЦИМ (цим) (& #8) — Международная конвенция по грузовым железнодорожным 
перевозкам ВЕКЕ ЈЕ И] 

ЦИНТИ (цинтӣ) — центральный институт научно-технической информации фу 
ЖИТ 

ЦИПК [ципк] — Центральный институт повышения квалификации фый НЗ 

ЦИТ (цит) (#6 #9) — Международный Комитет железнодорожного транспорта Ш 
КН 

ЦК [Ще-к&] Центральный Комитет Ф682: 
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ЦКБ ще-ка-б3] —Цетральное конструкторское бюро 53-Е 

ЦКК [це-ка-ка] — Центральная контрольная комиссия АКА 2 

ЦОС [цос] —Центр общественных связей Фр 

ЦП [це-п$] —Центральное правление фо 

ЦПК [це-пэ-ка) —Центр подготовки космонавтов ЯЗЬ 

ЦРУ [це-эр-7] —Центральное разведывательное управление (361) 3:191 

ЦС [це-3с] --Центральный совет #7 

ЦСДФ [це-эс-дэ-5ф] — Центральная студия документальных фильмов + Ж ЖЩ 
ШАГ 

ЦСК [це-эс-ка] — центральная сберегательная касса Ч ЎЧ 

ЦСКА [це-эс-ка] — Центральный спортивный клуб армии Ж ЖЖЖИ 

ЦСУ [це-сэ-7] — Центральное статистическое управление #9 

ЦТАК [цтак] — Центральное телеграфное агентство Кореи #18141, РН 

ЦТК [це-тэ-кё] —Центральная театральная касса ЗАЗ 

ЦТС [це-тэ-5с] —Центральная телевизионная студия "Яя 

ЦТЭУ [щт5у] — Центральное туристско-экскурсионное управление о ЈА 

ЦУ [це-ў] —Центральное управление ФЕЯ, ЕЕ) 

ЦУМ [цум) — центральный универсальный магазин ФТ 

ЦУП (цуп} —центр управления полетом КЕ», КТЫ, 

ЦШК [це-ша-ка] —Центральный шахматный клуб ФА ВНЖ 


ЧК [че-ка] — Чрезвычайная комиссия по борьбе с контреволюцией и саботажем 
(1918—1922) жй жанетвиаи е, йид, ЭГЕ 

ЧМП [че-эм-п5] —Черноморское морское пароходство ЕАН 

ЧП [че-п5] —чрезвычайное происшествие Ў #10, ЛИ 

ЧПК [че-пэ-ка] —Чрезвычайная противоэпидемическая комиссия ЗЕ Ў А 2 

ЧПУ [че-пэ-7] — Числовое программное управление ЧАЧ 

ЧР [че-3р] —Чеченская Республика # ЖИ 

ЧССР [че-эс-эс-$р] — Чехословацкая Социалистическая Республика (1960—1991) # 
пие Е ТЕ 

ЧФ [че-5ф 1—Черноморский флот ЯВА 


ШВСМ [ша-вэ-эс-$м] —школа высшего спортивного мастерства #15 50125 
ШП [ша-п5] —шар-пилот #8 

ШИТ [ша-пэ-т5] — Швейцарская партия труда #789, 

ШФ [ша-5ф] —широкоформатный (фильм) Ў 

ШЭ [ша-5] — широкоэкранный (фильм) Я 


Э- — экскаватор (например: Э-157, Э-653) #1, ЖЕЙ], 8%", 819-157, Э-653 
ЭВМ [э-вэ-5м] —электронная вычислительная машина Ё РЇ 
ЭКА [эк&] Экономическая комиссия ООН для Африки ЖЕ 82 
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ЭКГ [э-ка-г5] —электрокардиограмма (Е) #0 

ЭКЕ [эке] — Экономическая комиссия ООН для Европы ЖАННЫ 

ЭКЗА [экза] — Экономическая комиссия ООН для Западной Африки Ж 79:2 
2А 

ЭКЛА (эклӣ] —Экономическая комиссия ООН для Латинской Америки Ж19#Т 
ЖЕФ 

ЭКО [экб) —экстракорпоральное оплодотворение 1% 

ЭКОСОС [экосбс] —Экономический и социальный совет ООН ЖЕНЕ #2 
о, КАТЕ ОШ 

ЭКСПО [экспб] (=) — всемирная выставка, например ЭКСПО-75 Е =, М 
ЭКСПО-75 

ЭКЮ [экю] (#8) И) (ЕСТ АМУ) 

Эн-Эйч-Кей НЖГ МАНЕ 

ЭПК [э-пэ-к&] — экспертно-проверочная комиссия ШЕВА 

ЭСЗА [эсза] —Экономическое собщество Западной Африки ЗЕЕ 

ЭСКАТО [эскатб] — Экономическая и Социальная комиссия ООН для Азии и Тихо- 
го океана ЖАНУНЯЖ УЕ Н 

ЭССР [э-эс-эс-5р] —Эстонская Советская Социалистическая Республика (1940—1991) 
В ЧЕ ЖЕҢЕ ЗЕТ (1940—1991) 


ЮАКП [ю-а-ка-п3] —Южно-Африканская коммунистическая партия #73 

ЮАР [юёр] —Южно-Африканская Республика ЗЕЯ 

ЮВА [юва] —Юго-Восточная Азия ЖЕ 

ЮЗА [юза] —Юго-Западная Африка МЕЗЕЯ 

ЮК [ю-ка] —юный корреспондент, юнкор /РЗ# 

ЮМШ [ю-эм-ша] — юношеская мореходная школа РЕД 

ЮНДРО [юндрб] (2 #) — Бюро координатора Организации Объединенных Наций 
по оказанию помощи в случае стихийных бедствий ЖЕНЯ у 

ЮНЕСКО [юн5ско] (#19) — Организация Объединенных Наций по вопросам обра- 
зования, науки и культуры ЖЕЕ, ВЕХИ 

ЮНИ [юнй] (Ж1&)— Юнайтед Ньюс оф Индия (телеграфное агентство Индии) ЁЁ 
ВАН 

ЮНИДО [юнидб] (Ж #) — Организация Объединенных Наций по промышленному 
развитию КАНТ 

ЮНИСЕФ [юнисёф] (#) — Чрезвычайный фонд помощи детям при Организации 
Объединенных Наций вание 

ЮНКТАД [юнктад)  #) — Конференция Организации Объелиненных Наций по 
торговле и развитию ЕАНЯЯ НЕХ 

ЮНРВА [юнрва) (1) — Агентство Объединенных Наций по оказанию помощи бе- 
женцам и их трудоустройству КНР МУЫ ЕН Т) 

ЮНРРА [юнра] (8#) — Администрация Объединенных Наций по вопросам помощи 
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и восстановления (1943—1947) ОВЕН 

ЮНСИТРАЛ [юнситрӣл] (2 #) — Комиссия Организации Объединенных Наций по 
праву международный торговли ЖАННИХЯ ЕЯ 

ЮНФДАК [юнфдёк! (#1) — Фонд Организации Объединенных Наций по борьбе с 
злоупотреблением наркотическими средствами КАНЕ 

ЮПИ [юпӣ] (& #) — Юнатед Пресс Интернейшнл (информационное агентство 
США) (Е) ЛАЕК 

ЮСИА [юсиз] (Е) — Информационное агентство США 3897113 

ЮСИС [юсис] (#1) — Информационная служба США З 

ЮСТС [ю-эс-тэ-5с] (#1) — Туристская служба США Ж ЖБ 


Як, ЯК [як] Ж “як” — самолет или вертолет конструкции А. С. Яковлева ЖЖ! 
ЖИТТЕ КЕ ЕЙ, 

ЯО [я6] —ядерное оружие #2 

ЯОК [ябк) —Японский олимпийский комитет ЯЖ 56012 

ЯРД [я-эр-д$] —ядерный ракетный двигатель #501 


